My desk is very unique.	Stolum gaty üýtgeşik.
Little did you know that you would see them again.	Olary ýene görjekdigiňizi bilmediňiz.
Nothing more.	Ondan başga zat ýok.
If they get educated, you get it too.	Bilim alsalar, sizem alarsyňyz.
They need to be loved.	Olary söýmek gerek.
You can choose	Saýlap bilersiňiz.
Held for a long time.	Uzak wagtyň dowamynda geçirilýär.
No matter what you say to your father.	Kakaňyza näme diýseňizem.
I wanted to get out of there fast.	Men ol ýerden çalt gitmek isledim.
Life must be really hard in these parts.	Durmuş hakykatdanam bu böleklerde kyn bolmaly.
It is very useful not to have.	Bolmazlygy gaty peýdaly.
You just don't want to be told that you can't do something.	Diňe bir zat edip bilmejekdigiňizi aýtmagy halamaýarsyňyz.
Focus on finding a solution, not a problem.	Mesele däl-de, çözgüt tapmaga üns beriň.
I'm trying to be your friend.	Men seniň dostuň bolmaga synanyşýaryn.
They bought a green light to buy.	Satyn almak üçin ýaşyl çyrany aldylar.
The others lost both hands and feet.	Beýlekiler bolsa iki elini we aýagyny ýitirdi.
I read them some names.	Olara käbir atlary okadym.
The use of hospitals in both groups was similar.	Iki toparda hassahananyň ulanylyşy şuňa meňzeýärdi.
This evidence is discussed below.	Bu subutnama aşakda seredilýär.
I had to find out for myself.	Muny özüm gözlemeli boldum.
Telling them doesn’t bring it back.	Olary aýtmak ony yzyna getirmeýär.
Long story short, my journey has been for a number of reasons.	Uzyn hekaýa, syýahatym birnäçe sebäplere görä başdan geçirildi.
Women and men absolutely love these faces.	Aýallar we erkekler bu ýüzleri düýbünden gowy görýärler.
This is a criminal case.	Bu jenaýat işi.
They are smoking now.	Indi çekýärler.
It went well and it received positive reviews.	Gowy geçdi we oňyn synlar aldy.
I fully understand.	Men doly düşünýärin.
He understood her.	Ol oňa düşündi.
Just ask.	Diňe haýyş.
They had three children at the time, and we had four children.	Şol wagt olaryň üç çagasy bardy, biziň dört çagamyz bardy.
If you worked with me, things like that would not happen again.	Meniň bilen işleseň, şuňa meňzeş zatlar gaýtalanmazdy.
At the party.	Oturylyşykda.
I don't talk to him.	Men onuň bilen gürleşme.
I just wanted this class to end.	Diňe bu synpyň gutarmagyny isledim.
The third round was the battle of the former Nook.	Üçünji tapgyra, öňki nookardaky söweş boldy.
But committing suicide inside the camp is a difficult task.	Emma lageriň içinde özüňi öldürmek kyn mesele.
There is nothing more complicated.	Has çylşyrymly zat ýok.
We feel bad.	Özümizi erbet duýýarys.
I had never experienced such a thing before and I was very surprised.	Mundan öň beýle zady başdan geçirmändim we gaty geň galdym.
They never returned to us with an answer.	Olar hiç haçan jogap bilen bize gaýdyp gelmediler.
There is also a very high opinion of their performances.	Olaryň çykyşlary barada-da gaty ýokary pikir bar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe oglanlaryňyzyň düşünýändigine göz ýetirmeli.
It doesn't work for me.	Meniň üçin bu netije bermeýär.
It’s my turn to get me out of trouble.	Meni kynçylykdan uzaklaşdyrmak üçin nobaty.
The first part of the plan worked.	Meýilnamanyň birinji bölümi işledi.
The first reason is to play music.	Birinji sebäp, saz çalmak.
Bad things are good in the world.	Erbet dünýäde gowy zat.
Now I am limited to network speed.	Indi setiň tizligi bilen çäklenýärin.
The cat stood next to me in a light green dress.	Pişik açyk ýaşyl köýnek bilen meniň ýanymda durdy.
But not many of these states.	Emma bu ştatlaryň köpüsi däl.
I could feel the heat of his breath.	Men onuň deminiň yssysyny duýýardym.
He is angry.	Onuň gahary gelýär.
This is great.	Bu gaty gowy.
We have very difficult students here.	Bu ýerde gaty kyn okuwçylarymyz bar.
It was different for him.	Onuň üçin bu başgaça boldy.
They met for lunch once a week and talked about things.	Hepdede bir gezek günortanlyk naharynda duşuşýardylar we zatlar hakda gürleşýärdiler.
In other words, things can be completely different.	Başga bir söz bilen aýdylanda, zatlar düýbünden başgaça bolup biler.
I brought out the worst in it.	Men içindäki iň erbet zady çykardym.
I will buy more components in the future.	Geljekde has köp komponent satyn alaryn.
I just thought about myself.	Men diňe men hakda pikir etdim.
He can do it completely.	Doly edip biler.
Do so	Şeýle et.
In this paper, we study the classes of sets in this setting.	Bu kagyzda, bu sazlamadaky toplumlaryň synplaryny öwrenýäris.
I think one of them tonight.	Meniň pikirimçe, şu gije olaryň biri.
Something went up.	Bir zat göterildi.
It's fun to play with a friend.	Dostuň bilen oýnamak gaty gyzykly.
Everyone has to go out there and live their real life.	Her kim ol ýere çykyp, hakyky durmuşyny ýaşamaly.
Rich personal information, especially hot.	Baý şahsy maglumatlar, esasanam yssy.
The interview frightened him.	Söhbetdeşlik ony gorkuzdy.
Black, red vs.	Gara, gyzyl vs.
This result can be seen by using the same procedure as above.	Bu netijäni ýokardaky ýaly prosedura ulanmak bilen görmek bolýar.
I didn’t want to be here myself.	Özüm bu ýerde bolmak islemedim.
It's as if he doesn't know you.	Ol seni tanamaýşy ýaly.
He didn’t score in the season.	Möwsümde jam etmedi.
He would do it.	Ol bu işi ederdi.
So I'm proud.	Şonuň üçin buýsanýaryn.
Of course.	Elbetde.
It didn't take long for him to decide.	Karar bermek üçin oňa köp wagt gerek däldi.
However, the safety of the products remains unknown.	Şeýle-de bolsa, önümleriň howpsuzlygy näbelli bolup galýar.
However, the news was a bit confusing.	Näme-de bolsa bu habar birneme bulaşyklyk döretdi.
It can cause more problems when you release us.	Bizi boşadanyňyzda has köp kynçylyk çekip biler.
She is going to college soon.	Soonakynda kolleje gidýär.
Now he knows the whole family is behind him.	Indi tutuş maşgalanyň yzyndadygyny bilýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Oňa bu ýagdaýda has gowy pursat bermeli.
This information is not intended as a tax or legal advice.	Bu maglumatlar salgyt ýa-da kanuny maslahat hökmünde göz öňünde tutulmaýar.
In general, it is good to have money in most games.	Umuman, oýunlaryň köpüsinde puluň bolmagy gowy zat.
Eventually we changed the culture to what we expected.	Ahyrynda medeniýeti garaşýan zadymyza üýtgetdik.
I can't tell if it's red or black.	Gyzyl ýa-da garadygyny aýdyp bilemok.
Can eat normally.	Adaty iýip bilýär.
You have to start easily.	Ansatlyk bilen girip başlamaly.
These things need to be taken into account.	Bu zatlar göz öňünde tutulmalydyr.
Very helpful and just kind person.	Örän peýdaly we diňe mylaýym adam.
Many companies offer very active and wonderful solutions in this space.	Köp kompaniýalar bu giňişlikde örän işjeň we ajaýyp çözgütleri hödürleýärler.
I'm not the kind of person you think you are.	Men siziň pikir edýän adamyňyz däl.
Many people have died since then.	Şondan soň köp adam öldi.
In fact, they may be.	Dogrusy, olar bolup bilerler.
We were rare.	Biz seýrek bolýardyk.
He decided it was the same.	Ol bir we birmeňzeşdi, diýip karar berdi.
Nothing else should be taken in this book to show otherwise.	Başgaça görkezmek üçin bu kitapda hiç zat alynmaly däldir.
The next morning.	Beýleki gün irden.
Sleep with books for two days.	Iki gün bäri kitaplar bilen uklar.
We grew up.	Biz ulaldyk.
He raised his hands.	Ellerini ýokaryk galdyrdy.
I was afraid you wouldn't pay attention.	Üns bermezligiňizden gorkdum.
About safety and security.	Howpsuzlyk we howpsuzlyk barada.
The bathroom was the size of a one-bedroom apartment.	Vanna otagy bir otagly kwartiranyň ululygyndady.
It comes when it arrives.	Gelende gelýär.
What you don't do.	Seniň etmeýän zadyň.
This is very clear.	Bu gaty düşnükli.
There was also a customer.	Müşderi hem bardy.
It would be nice to see the truth.	Hakykaty görmek gowy bolardy.
We can't figure out who he is or who he is.	Onuň kimdigini ýa-da kimdigini bilip bilemzok.
We still order online.	Biz henizem onlaýn zakaz alýarys.
Such a thing is impossible.	Munuň ýaly zat mümkin däl.
The results for other results were unclear based on a small number of studies.	Az sanly gözlegleriň esasynda beýleki netijeler üçin netijeler düşnüksizdi.
And then there is the magic.	Soň bolsa jady bolýar.
, Ok, it had nothing to do with it.	, Ok, munuň onuň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
The day before.	Öňki gün.
These, of course, are the ones who take things too seriously.	Bu, elbetde, zatlary aşa kabul edýänlerdir.
Then three more appeared in the apartment behind them.	Soň ýene üçüsi olaryň arkasyndaky kwartirada peýda boldy.
I feel very bad.	Özümi gaty erbet duýýaryn.
It can only make a difference.	Diňe tapawudyny döredip biler.
We went out for dinner and lunch that day.	Şol gün agşamlyk we günortanlyk naharyna çykdyk.
Everything else, everything goes out of the way.	Everythingagny, hemme zat diňe bir ýoldan çykýar.
There is no perfect person or relationship.	Kämil adam ýa-da gatnaşyk ýok.
Her mother died when she was young.	Ejesi ýaş wagty aradan çykdy.
They both said no, to my surprise.	Ikisi-de ýok diýdiler, geň galdym.
He reached for the door handle.	Gapynyň tutawajyna ýetdi.
However, time passed well.	Şeýle-de bolsa, wagt gowy geçdi.
I think it should work.	Işlemeli öýdýän.
But as you grow older, you start adding to that list.	Youöne ulalansoň şol sanawa goşup başlaýarsyň.
This feeling scared me.	Bu duýgy meni gorkuzdy.
It wasn't very good anyway.	Her niçigem bolsa gaty gowy däldi.
Some still believe they want to follow.	Käbirleri henizem yzarlamak isleýändiklerine ynanýarlar.
Still there for the others.	Şol ýerde henizem beýlekiler üçin.
Googsa too.	Googsa-da git.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, şondan ýasalan zatlar.
This paper was also shown in a study published.	Bu kagyzda çap edilen gözlegde-de görkezildi.
However, he will.	Şeýle-de bolsa, eder.
I'm leaving	Men çykýaryn
One of the incidents was a woman.	Bu hadysalaryň biri aýaldy.
You have to win.	Wineňmeli.
He is really my best friend.	Ol hakykatdanam meniň iň gowy dostum.
You are probably familiar with these steps by now.	Bu ädimler bilen şu wagta çenli tanyş bolsaňyz gerek.
I turned around and he was at the door.	Men yzyna öwrüldim, olam gapyda.
Okay, go there.	Bolýar, şol ýere gidiň.
We want to.	Bizem isleýäris.
In those cases, we would listen best.	Şol ýagdaýlarda bolsa iň gowy diňlärdik.
Only his hands.	Diňe onuň elleri.
I'm sorry.	Men gynandym.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapsöne bu howp däldi.
You need to know what to do when you hear something.	Bir zady eşideniňde näme etmelidigiňi bilmeli.
But they will protect my fingers from the cold.	Emma barmaklarymy sowukdan gorarlar.
You go back.	Öňe gaýdýarsyň.
But you are a man.	Emma sen erkek.
I'm glad you found the time.	Wagt tapyp bilendigiňize begenýärin.
The plan has been implemented.	Meýilnama ýerine ýetirildi.
Most of his body was found dead.	Bedeniniň köp bölegi öldi.
We lie for a long time and lie next to him.	Uzak wagtlap dymyp, gapdalynda ýatýarys.
His law is over.	Onuň kanuny gutardy.
He knew as the woman said.	Aýalyň aýdyşy ýaly bilýärdi.
That's not true.	Ony düýbünden dogry däl.
Pleasant image for the teacher.	Mugallym üçin ýakymly şekil.
I like men.	Men erkekleri halaýaryn.
Talk a lot.	Köp gürleş.
I think the services are actually more than me.	Hyzmatlar aslynda menden has köp diýip pikir edýärin.
I wanted to take a look below, you see.	Aşakda azajyk seretmek isledim, görýärsiň.
I loved being a part of it.	Men onuň bir bölegi bolmagy gowy görýärdim.
I would tell them about the door.	Men olara gapy hakda gürrüň bererdim.
He put another.	Başga birini goýdy.
He could see the works directly.	Ol eserleri göni görüp bilýärdi.
We recently shared an update on our security efforts here.	Recentlyakynda bu ýerde howpsuzlyk tagallalarymyz barada täzeleniş paýlaşdyk.
We have no right to take it.	Bize almaga hakymyz ýok.
He was shocked to learn that.	Ol şeýle täsir galdyrjakdygyna degdi.
They may be different, but they can do great things.	Başgaça bolup bilerler, ýöne uly zatlar edip bilerler.
I don't want to see what's going on right now.	Häzir näme bardygyny göresim gelenok.
No additional information was provided.	Goşmaça maglumat berilmedi.
I felt very small.	Özümi gaty kiçijik duýdum.
Don't look at your weight.	Agramyňyzy synlamaň.
Those who do will go to hell.	Etjekler dowzaha düşerler.
He turned to meet her.	Ol onuň bilen görüşmäge öwrüldi.
Your body has changed, your mind has changed, your personality has changed.	Bedeniňiz üýtgedi, pikiriňiz üýtgedi, şahsyýetiňiz üýtgedi.
Do your duty.	Borjuňy ýerine ýetir.
Police officer	Polisiýa işgäri.
He did not know where he was.	Ol nirededigini bilenokdy.
He got into a serious situation in a matter of seconds.	Birnäçe sekundyň içinde agyr ýagdaýa düşdi.
We really do.	Hakykatdanam, bu hakykatdanam edýäris.
He only thought of himself.	Ol diňe özi hakda oýlandy.
I don’t know what this is based on.	Munuň nämä esaslanýandygyny bilemok.
I don't know what that is.	Munuň nämedigini bilemok.
This difference information is necessary to correctly present the current picture frame.	Bu tapawut maglumatlary, häzirki surat çarçuwasyny dogry görkezmek üçin zerurdyr.
It was natural for him.	Bu onuň üçin tebigy zatdy.
However, this model does not occur without any problems.	Şeýle-de bolsa, bu model hiç hili kynçylyksyz ýüze çykmaýar.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
His voice rose.	Sesi ýokarlandy.
I looked out of the hotel window.	Myhmanhananyň penjiresinden seretdim.
Education is one of those areas.	Bilim şol ugurlaryň biridir.
This is what we want.	Bu biziň isleýän zadymyz.
You learned something valuable from a relationship, and they learned it too.	Gatnaşykdan gymmatly bir zat öwrendiňiz we olar hem öwrendiler.
We need to find a way to make a run.	Ylgaýyş gazanmagyň usulyny tapmalydyrys.
Thus, they put your information at risk.	Şeýlelik bilen, maglumatlaryňyzy howp astynda goýýarlar.
Rose is not an original member.	Gül asyl agza däl.
It is important that you eat and exercise.	Iýýän zadyňyz we maşk etmegiňiz möhümdir.
See the post on the wall here.	Diwardaky ýazgyny şu ýerde görüň.
It takes a few minutes to set up your free account.	Mugt hasabyňyzy gurmak üçin birnäçe minut gerek.
Other information was obtained from patient records.	Beýleki maglumatlar hassalaryň ýazgylaryndan alyndy.
See them in the original post.	Olary asyl ýazgyda görüň.
In fact, the debate was never over.	Hakykatdanam, jedel hiç haçan edilmedi.
He brought himself up.	Özüni getirdi.
Of course, take them.	Elbetde, olary alyň.
Now he has seen the difference in their lives.	Indi olaryň durmuşynda tapawudyň nähili uludygyny görüpdi.
I'd like to have a massage	Lostitirmek isleýärin
Many people have died since then.	Şondan bäri köp adam öldi.
This is not exactly science, but they are moving forward.	Bu takyk ylym däl, ýöne öňe gidişlik edýärler.
I want to write more code, not more.	Has köp kod ýazmak isleýärin, köp däl.
I think it’s best around the fourth.	Meniň pikirimçe, iň gowusy dördünji töweregi.
God is doing something else today.	Hudaý häzirki wagtda başga bir zat edýär.
You may feel differently.	Başgaça duýup bilersiňiz.
Unfortunately, you will never get it back.	Gynansagam, ony hiç haçan yzyna almarsyňyz.
It shows your concern.	Siziň aladaňyzy görkezýär.
Then he had to walk because he had some difficulty breathing.	Soňra dem almakda birneme kynçylyk çekýändigi üçin ýöremeli boldy.
There was a difference.	Tapawut bardy.
Do not throw them away in a box.	Olary diňe bir gutujyga taşlamaň.
He reached out to her.	Ol oňa ýeterdi.
It means holding the wrong ideas.	Ol, dogry däl pikirleri saklamagy aňladýar.
The same method is used today.	Häzirki wagtda şol bir usul ulanylýar.
Date set.	Sene bellendi.
None of this is true.	Olaryň hiç biri-de dogry däl.
He didn't even know it was easy to forget.	Ony ýatdan çykarmagyň aňsatdygyny-da bilmeýärdi.
It was eight o'clock in the morning.	Irden sekizden soň boldy.
There was a noise outside.	Daşarda ses çykdy.
They are trying to put together a media search and a photo search.	Mediýa gözlegini we surat gözlegini bir ýere jemlemäge synanyşýarlar.
I don’t want you to be a part of his real life.	Men onuň hakyky durmuşynyň bir bölegi bolmagyňyzy islämok.
Lack of respect.	Hormatyň ýoklugy.
No one was injured in the blast.	Hiç kimiň puly ýoklugy sebäpli ol ýerde hiç kim ýaralanmady.
Nothing was left to chance.	Hiç zat tötänleýin galmady.
The army could not leave him.	Goşun ony terk edip bilmedi.
It fell into their sleep.	Bu olaryň ukusyna düşdi.
At that moment, we opened fire.	Şol pursatda ot açdyk.
Many people are happy to escape the heat of the city.	Köp adam şäheriň yssysyndan gutulmaga begenýärler.
We weren't supposed to be here today.	Bu gün bu ýerde bolmaly däldik.
We hate to give up.	Biz ýüz öwürmegi ýigrenýäris.
You will find a few examples.	Birnäçe mysal taparsyňyz.
He needed that song to get excited about the band again.	Topar hakda ýene-de tolgunmak üçin oňa şol aýdym gerekdi.
The government knew before the war.	Hökümet urşuň öňünden bilýärdi.
This is not to say that we are getting worse.	Bu biziň erbetleşýändigimiz däl.
We could have filled out the details of the case differently.	Kazyýetiň jikme-jikliklerini başgaça dolduryp bilerdik.
Her mother died when she was just four years old.	Ejesi bary-ýogy dört ýaşyndaka aradan çykdy.
God really wants to make up for it with us.	Hudaý hakykatdanam biziň bilen öwezini dolmak isleýär.
That was the answer.	Bu jogap boldy.
Use it as an opportunity to start over.	Ony täzeden başlamak üçin pursat hökmünde ulanyň.
I think they have been like this for a very long time.	Meniň pikirimçe, olar gaty uzak wagt bäri şeýle.
The main focus here is on the second.	Bu ýerde esasy üns ikinjisine gönükdirilýär.
They trusted us.	Olar bize ynanýardylar.
She was not very good at it.	Sheagyşda o diýen gowy däldi.
So officers, if you will.	Şeýlelik bilen, ofiserler, isleseňiz.
Sorry, but no.	Bagyşlaň, ýöne ýok.
And in those moments he approached them.	Şol pursatlarda bolsa olara ýakynlaşdy.
Of course, his ex-wife did not have to die in the fire.	Elbetde, öňki aýalynyň otda ölendigi hökman däl.
Usually removed.	Adatça aýrylýar.
In fact, my son, this is not true.	Aslynda balam, bu düýbünden dogry däl.
But her parents had a similar idea twenty-thirty years ago.	Emma ene-atasy ýigrimi otuz ýyl ozal şuňa meňzeş pikirde bolupdylar.
Your father is dead.	Kakaň öldi.
I don't think so.	Men pikirimçe beýle däl.
Of course, he has a stronger way.	Elbetde, onuň has güýçli usuly bar.
But even living beings will not rest unless they rest.	Theöne diri adamlar hem dynç almasa, dynç almazlar.
It even seemed to be spent.	Hatda ol sarp edilen ýalydy.
In this case, it can be taken literally.	Bu ýagdaýda göni manyda kabul edilip bilner.
And the man showed that he had a head.	Adamyň bolsa, onuň kellesidigini görkezdi.
Then stand in the chair.	Soňra oturgyçda dur.
Then we will have freedom for ourselves.	Şonda özümiz üçin erkinlige eýe bolarys.
One for wallpaper.	Fon suraty üçin biri.
This time he had a completely different experience.	Bu gezek ol düýbünden başgaça başdan geçirdi.
Of course, this will take some time.	Elbetde, munuň üçin birnäçe wagt gerek bolar.
Large rooms are divided into fifteen square meters.	Uly otaglar on bäş metr inedördül meýdana bölünýär.
I will find a job	Men iş taparyn
I didn't know you were calling.	Seniň jaň edeniňi bilmedim.
This is not in his nature.	Bu onuň tebigatynda däl.
I was wrong	Men ýalňyşdym
He kept his word.	Ol sözüni ýerine ýetirdi.
I look into your eyes.	Gözüňe seredýärin.
He missed, and one hand pushed him back.	Ol sypdyrdy, bir eli ony yza itekledi.
Check out this page for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin bu sahypany gözden geçiriň.
I liked the book, but it was nothing special.	Kitaby haladym, ýöne üýtgeşik zat däldi.
Any emotional response is better than no one.	Islendik emosional jogap hiç kimden gowudyr.
Some still do.	Käbirleri henizem edýär.
It will eat more warehouse.	Has köp ammar iýer.
One of the key elements is the presence of adipose tissue.	Esasy elementleriň biri ýag dokumasynyň bolmagydyr.
And you have things to choose from.	We saýlamaly zatlaryňyz bar.
We both know that he will not answer me.	Ikimiziňem maňa jogap bermejekdigini bilýäris.
Dogs look like some people.	Itler käbir adamlara meňzeýär.
This is his voice and tone.	Bu onuň sesi we äheňidir.
So you can do whatever you want.	Şeýdip, islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
I will chase you away.	Men seni kowaryn.
It was a great experience.	Bu ajaýyp tejribe boldy.
New features.	Täze aýratynlyklar.
I want to know if something has changed.	Bir zadyň üýtgändigini ýa-da ýokdugyny bilesim gelýär.
When we got there, he invited three more friends.	Ol ýere baranymyzda, ýene üç sany dostuny çagyrdy.
You will see the term and code.	Termini we kody görersiňiz.
Of course, this made her angry at her dead wife even more.	Elbetde, bu ölen aýalyna bolan gaharyny hasam artdyrdy.
But nothing came of it.	Himöne oňa hiç zat gelmedi.
Both choices are correct.	Iki saýlawam dogry.
It's hard not to notice.	Muňa ünsi jemlemezlik kyn.
It is better to return new values.	Täze gymmatlyklary yzyna gaýtarmak has gowudyr.
He could not escape them.	Ol olardan gaçyp bilmedi.
There is a mixed bag.	Ol ýerde garyşyk sumka.
This process seems to work, at least to some extent.	Bu proses, iň bolmanda belli bir derejede işleýän ýaly.
He came in the morning when we left.	Ol gidenimizde irden geldi.
Someone was running in front of him.	Kimdir biri onuň öňünden ylgaýardy.
Internal sound.	Içki ses.
Whatever you say, it will be used and used against you.	Näme diýseňizem, size garşy ulanylar we ulanylar.
There seemed to be no one there.	Ol ýerde hiç kim ýok ýalydy.
I was told not to talk.	Maňa gürleşmeli däl diýdiler.
They have been very low ever since.	Şondan bäri gaty pes düşýärler.
This advantage is no longer there.	Bu artykmaçlyk indi ýok.
Because tomorrow will live.	Sebäbi ertir gün ýaşar.
I didn't cry, though.	Aglamadym, ýöne.
The police followed me.	Polisiýa meniň yzymdan gitdi.
They said they do this three times a week.	Muny hepdede üç gezek edýändiklerini aýtdylar.
They were serious.	Olar çynlakaýdy.
No one had money.	Hiç kimde pul ýokdy.
Schools can make decisions based on individual needs.	Aýry-aýry zerurlyklara baglylykda mekdepler karar berip bilerler.
Living couples talk in their rooms.	Livingaş jübütler öz otaglarynda gürleşýärler.
I would take everyone who works here as a personal friend.	Bu ýerde işleýänleriň hemmesini şahsy dost hökmünde alardym.
The court overturned the decision.	Kazyýet kazyýeti bu karary ret etdi.
They do it differently.	Olar başgaça edýärler.
I could barely get into his bed.	Men onuň düşegine zordan girip bilýärdim.
Now try two notes, maybe three or four.	Indi iki belligi synap görüň, belki üç ýa-da dört.
When he entered, he could not lift the hell.	Içeri girensoň, dowzahy galdyryp bilmedi.
Try what happened.	Näme bolandygyny synap görüň.
You should not smoke.	Çilim çekmeli däldir.
There is so much more.	Başga-da köp zat bar.
It was amazing to have a girl who was breathing alive in our house.	Öýümizde diri dem alýan gyzyň bolmagy geň galdyryjydy.
But that doesn't seem to be the case.	Emma beýle däl ýaly.
So a strong economy is really an important part of that.	Diýmek, güýçli ykdysadyýet hakykatdanam munuň möhüm bölegidir.
Don't look directly at my face.	Myüzüme göni seretme.
You created it, so there it is, if it doesn't work.	Ony döretdiňiz, şonuň üçin bar, eger işlemese.
How the minutes give and take other approaches.	Minutlaryň beýleki çemeleşmelerini nädip berýändigi we alyp barýandygy.
They just wanted to meet them.	Diňe olar bilen duşuşmak islediler.
It was early in the morning.	Bu säher ýaly säherdi.
I would do that.	Men şeýle ederdim.
He was angry.	Gaharlydy.
Of course, it's a lie that it doesn't hurt.	Elbetde, birneme zyýan bermezligi ýalandyr.
It will eventually cost you.	Ahyrynda munuň üçin çykdajy bolar.
I was excited and excited.	Men tolgunýardym we tolgunýardym.
It's like a car.	Ol maşyn ýaly bolýar.
At least it didn't rain for long.	Iň bärkisi, uzak wagtlap ýagyş ýagmady.
We have heard each story several times in a few days.	Birnäçe günüň içinde her hekaýany birnäçe gezek eşitdik.
I know the enemy.	Men duşmany tanaýaryn.
Though, things get out of hand.	Thoughogsa-da, zatlar ol ýerden aýrylýar.
Water can eventually pass over, over, and over anything.	Suw ahyrsoňy islendik zadyň üstünden, aşagyna we üstünden geçip biler.
In this way, information that is important for health care can be lost.	Şeýlelik bilen saglyk çözgütleri üçin möhüm bolan maglumatlary ýitirip bolar.
He runs	Ylgaýar
He did something that I will never know.	Ol meniň üçin hiç wagt bilmejek bir zat etdi.
Good job overall.	Umuman gowy iş.
He looked over his shoulder.	Ol egnine seretdi.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, şeýle boldy.
We got out of the car	Maşyndan çykdyk
So we are very proud of what we have created.	Şonuň üçin döreden zatlarymyza gaty buýsanýarys.
Since then, research has yielded the necessary performance.	Şondan bäri geçirilen gözlegler zerur öndürijilige ýetdi.
But this is an old story and probably not true.	It'söne bu köne hekaýa we dogry däl bolsa gerek.
Your decisions are against you.	Kararlaryňyz size garşy.
I don't think anyone hid it.	Biri gizlemedi öýdýän.
He could have died at any moment.	Megerem, islendik pursatda ölüp bilýärdi.
They wanted to take the battle to the enemy.	Söweşi duşmana alyp gitmek islediler.
The results of this exercise are reported here.	Bu maşkyň netijeleri şu ýerde habar berilýär.
Each of them remains in its own world.	Olaryň hersi öz dünýäsinde galýar.
I love that too.	Menem muny gowy görýärin.
I can't believe it's me.	Men onuň özümdigine ynanamok.
Neither will his mother.	Ejesi-de bolmaz.
No one else spoke.	Başga hiç kim gürlemedi.
It has the ability to be seen, even if it is invisible.	Hatda göze görünmeýänligine garamazdan görmek ukyby bar.
There is no other reason.	Başga sebäp ýok.
I want to be with him more.	Men onuň bilen has köp bile bolmak isleýärin.
He is this year.	Ol şu ýyl ýaşynda.
The third of five children.	Bäş çaganyň üçünjisi.
A representative test of the two is shown.	Ikisinden bir wekilçilikli synag görkezilýär.
There are so many types it's hard to say.	Bu ýerde edilip bilinjek köp mümkinçilik bar.
This meeting provides and provides an overview of all developments.	Bu ýygnak ähli ösüş barada umumy düşünje berýär we üpjün edýär.
But there was a lot going on around here.	Emma bu töwerekde köp zat bardy.
The latter was ready to leave.	Soňkusy gitmäge taýyn boldy.
You have no head	Kelläňiz ýok
But the process continues.	Emma proses dowam edýär.
However, the true identity of the user behind it remains unknown.	Şeýle-de bolsa, onuň arkasyndaky ulanyjynyň hakyky şahsyýeti näbelli bolup galýar.
He was not a victim.	Ol däl-de, ejir çekýän adamdy.
I returned to normal.	Men adaty tebigata gaýdyp geldim.
Yes, you are right.	Hawa, dogry okaýarsyňyz.
You don't have to go back to the ship.	Gämä gaýdyp barmak hökman däl.
We didn't think much of it.	Bu hakda kän pikir etmedik.
It is not always possible to do business.	Hemişe bolşy ýaly iş alyp barmak mümkin däl.
The opposite is true.	Munuň tersi.
It was personal.	Şahsydy.
You should immediately see that the speed of the page has improved.	Sahypanyň tizliginiň gowulaşandygyny derrew görmeli.
However, no injuries or damage were reported.	Şeýle-de bolsa, hiç hili şikes ýa-da çynlakaý zeper ýetmedi.
He stared.	Ol seredip durdy.
Be kind to your mother.	Eje bilen mähirli bol.
I have a plan	Mende meýilnama bar
I have a lot to do.	Meniň etmeli köp zadym bar.
My bed is named after me.	Krowatym meniň adymy tutýar.
At least not in good condition.	Iň bärkisi, gowy ýagdaýda däl.
Words are empty, empty of passion.	Sözleriň boş, hyjuwdan boş.
I hope this helps someone.	Bu birine kömek eder diýip umyt edýärin.
He kept his faith with you.	Imanyny siz bilen saklady.
Even if you knock us down, go to bed.	Bizi ýyksaňyzam, ýatyň.
I will also fill in the details as to why this is later.	Munuň näme üçin soňrakdygyny hem jikme-jik dolduraryn.
Much of it was burned.	Munuň köp bölegi ýakyldy.
He would buy it as a gift.	Ol sowgat hökmünde satyn alardy.
There are only a few orders for white people.	Ak reňkli adamlar üçin diňe birnäçe sargyt bar.
You will keep me informed of your results on a regular basis.	Netijeleriňizi yzygiderli maňa habar berersiňiz.
There were three challenges to this process.	Bu amal bilen baglanyşykly üç kynçylyk bardy.
It had to be consumed for three years.	Üç ýylyň dowamynda sarp edilmelidi.
He was impoverishing his family.	Maşgalasyny garyplaşdyrýardy.
My daughter would be there too.	Gyzym hem şol ýerde bolardy.
However, I noticed something funny.	Şeýle-de bolsa, gülkünç bir zada gözüm düşdi.
I hope you don't mind.	Kyn duýgularyň ýokdugyna umyt edýärin.
Answer the questions as much as possible.	Soraglara mümkin boldugyça jogap beriň.
Select your game and select a link.	Oýunyňyzy saýlaň we baglanyşyk saýlaň.
It gives good results.	Gowy netijeler berýär.
Meeting for lunch.	Günortanlyk nahary üçin ýygnak.
It takes a lot of that.	Bularyň köpüsine zerur.
They agree to death.	Ölüm bilen ylalaşýarlar.
I didn’t know what the change was.	Üýtgeşmäniň nämedigini bilmedim.
He may still be doing this.	Häzirem ol muny edýän bolmagy mümkin.
Not his wife.	Aýaly däl.
Your brother does that.	Doganyňyz muny edýär.
Because they continue to have it in their books.	Sebäbi ýazýan kitaplarynda barlygyny dowam etdirýärler.
I hope I have.	Mende bar diýip umyt edýärin.
This is neither poor nor stupid.	Bu ne garyp, ne samsyk.
He got in here better than he did.	Ol bu ýere özünden has gowy girdi.
I left the city.	Men şäherden çykdym.
For technical reasons, I changed this a bit.	Tehniki sebäplere görä muny birneme üýtgetdim.
This pattern can last until the entire system falls under one block.	Bu nagyş, tutuş ulgam bir blokuň aşagyna düşýänçä dowam edip biler.
Poor things !.	Garyp zatlar!.
He paused when he saw the picture.	Suraty göreninde saklandy.
I understood on the first try.	Ilkinji synanyşykda düşündim.
Then I'll talk.	Şonda gürleşerin.
Why did you survive the attack and your family did not survive?	Näme üçin hüjümden aman galdyňyz we maşgalaňyz halas bolmady.
Don't go for less that your full potential.	Goöne gitme.
This exercise will show you a few things.	Bu maşk size birnäçe zady görkezer.
The table next to him spread for breakfast for two people.	Onuň gapdalyndaky stol iki adam üçin ertirlik bilen ýaýrady.
Simple things go wrong.	Simplyönekeý zatlary ýalňyşýar.
Please share your thoughts and questions with us.	Pikirleriňizi we soraglaryňyzy biziň bilen paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
He was shocked when he first did hell.	Jähennemi ilkinji gezek edeninde geň galdyrdy.
What is convenient for you.	Size amatly zat näme.
I'm just being real.	Men diňe hakyky bolýaryn.
Maybe someone can guide me or help me.	Belki kimdir biri maňa ýol görkezip biler ýa-da kömek edip biler.
He saved her.	Ol ony halas etdi.
Not because he is used to violence.	Zorluga öwrenişenligi üçin däl.
Never give them a break.	Olara hiç wagt dynç bermäň.
It's hard to go.	Gitmek kyn.
I told you before.	Men saňa öňem aýdypdym.
Trust me, we will solve it.	Maňa ynan, biz ony çözeris.
Collect your data.	Maglumatlaryňyzy kollejleşdiriň.
He looked sideways.	Ol gapdala seretdi.
The worst part is.	Iň erbet zat.
We first performed a group comparison between patients and controls.	Ilki bilen hassalar bilen gözegçilikleriň arasynda toparlaýyn deňeşdirme geçirdik.
The house was absolutely beautiful.	Jaý düýbünden owadandy.
He can see that the windows are open.	Penjireleriň açykdygyny görüp biler.
This is for the safety of our students.	Bu okuwçylarymyzyň howpsuzlygy üçin.
The children return to school.	Çagalar mekdebe gaýdýarlar.
Yes, your blog should make money.	Hawa, blogyňyz pul gazanmaly.
We are the only ones outside.	Olaryň daşynda diňe biz.
Friend for the question.	Soragy üçin dost.
Bad man at once.	Bada-da erbet adam.
His.	Onuňky.
It had a strong impact here.	Bu ýerde güýçli täsir etdi.
Compiled the tests.	Synaglary düzdi.
He was trying to hide and wait.	Ol gizlenip, garaşjak bolýardy.
Reliable time is not good.	Ygtybarly wagty gowy däl.
They needed a break.	Olara dynç gerekdi.
They use us.	Olar bizi ulanýarlar.
Compiled a database.	Maglumatlar bazasyny düzdi.
There was no need to answer.	Jogap bermek zerurlygy ýokdy.
However, there are two sides.	Şeýle-de bolsa, iki tarapam bar.
Fear would be the right answer.	Gorky dogry jogap bolardy.
Not for a while, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Biraz wagt däl "-diýdi.
Contact them for what to do.	Näme etmelidigiňiz üçin olar bilen habarlaşyň.
If you follow.	Eger yzarlasaň.
Women could work in the health sector, but only to treat female patients.	Aýallar saglyk pudagynda işläp bilerdiler, ýöne diňe aýal hassalary bejermek üçin.
The bath did not reach a high level.	Hammam ýokary derejä ýetmedi.
This or that.	Bu ýa-da hiç zat.
We met in the middle to have dinner together.	Bile bile naharlanmak üçin ortada duşuşdyk.
Help us to make this country strong and independent.	Bu ýurdy güýçli we garaşsyz etmek üçin bize kömek ediň.
No evidence has been found in either case.	Bu iki aýyplamanyň ikisine-de subutnama tapylmady.
You don't have to fight.	Söweşmeli däl.
This time even the biggest stage.	Bu gezek hatda iň uly sahna.
Thus the systems are again entering a critical phase.	Şeýlelik bilen ulgamlar ýene-de kritiki tapgyra girýärler.
The two situations given are very technical and concise.	Berlen iki ýagdaý gaty tehniki we gysga.
From the outside, the snow began to fall slowly.	Daşardan seredip, gar ýuwaşlyk bilen ýagyp başlady.
She laughed and pulled back her long brown hair.	Ol güldi-de, uzyn goňur saçlaryny yza çekdi.
However, he keeps any promises about the money he earns.	Muňa garamazdan, gazanýan pullary barada islendik wadany ýerine ýetirýär.
They are about two to three minutes apart.	Olar takmynan iki-üç minut aralykda.
Thank you in advance for your understanding.	Düşüneniňiz üçin öňünden sag bolsun aýdýaryn.
It actually starts as follows.	Aslynda aşakdaky ýaly başlaýar.
I have never heard of this skincare company.	Skinakynda bu derini bejermek kompaniýasy hakda eşitmedim.
Yes, the records.	Hawa, ýazgylar.
Things need to change.	Işler üýtgemeli.
Get out when you can.	Entek edip bilýän wagtyňyz çykyň.
Of course, there is room for improvement in this space.	Elbetde, bu giňişlikde gowulaşmak üçin köp ýer bar.
Features for playing and entertaining people.	Adamlary oýnamak we gyzyklandyrmak üçin aýratynlyklar.
The first one will not answer.	Birinji jogap bermez.
But these costs are very important.	Emma bu çykdajylar gaty möhümdir.
Great value for money for this place.	Bu ýer üçin pul üçin uly gymmatlyk.
I'm glad to hear that your throat is good.	Bokurdagyňyzyň gowudygyny eşidip begenýärin.
I'm smart and a little crazy.	Men akylly we azajyk däli.
The room was dark.	Otag garaňkydy.
Officers and the accused returned to the police station.	Ofiserler we günäkärlenýän polisiýa bölümine gaýdyp geldiler.
It can mean life.	Bu durmuşy aňladyp biler.
Then two more examples were built.	Soňra ýene iki mysal guruldy.
It's so beautiful.	Bu gaty owadan.
It did not close in this case.	Bu ýagdaýda ýapylmady.
His success was early.	Üstünligi ir boldy.
It's time to die.	Ölmeli wagt.
Sometimes things get together well and you feel good.	Käwagt zatlar gowy birleşýär we özüňi gowy duýýarsyň.
Slowly follow.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan yzarlaň.
It was as if he could do something at the time.	Şol wagtlar bir zat edip bilýän ýalydy.
I should have.	Mende bolmalydy.
It made more sense.	Bu has köp pikirdi.
The problem came from the topic itself.	Kynçylyk temanyň özünden geldi.
Recovering yourself will make people wonder how you did it.	Özüňizi sagdynlaşdyrmak, adamlaryň muny nädip edendigiňize geň galdyrar.
If your wife loves flowers, buy her flowers for no reason.	Aýalyňyz gülleri gowy görýän bolsa, sebäpsiz güllerini satyn alyň.
No one likes a solution to this problem.	Hiç kim bu meseläniň çözgüdini halamaz.
Number is not just our future, it is our present.	San diňe bir geljegimiz däl, häzirki döwrümizdir.
He doesn’t know it’s part of the game.	Ol munuň oýnunyň bir bölegidigini bilenok.
Both groups were tested in the study.	Bu gözlegde iki topar hem synag ýagdaýynda boldy.
You will see a two-digit tree.	Iki belgili agajy görersiňiz.
The more you post, the more friends will comment.	Näçe köp goýsaň, şonça-da köp dost teswir berer.
You may be right.	Dogry aýdyp bilersiňiz.
But that is not the only policy.	Emma munuň üçin diňe bir syýasat däl.
Sorry for the inconvenience.	Lostitirenleriňiz üçin bagyşlaň.
He must have come back for her.	Ol onuň üçin yza gaýdyp gelen bolmaly.
Time is of the essence.	Wagt olar üçin indi möhüm bolýar.
My friend was in pain.	Meniň dostum agyryda ýatyrdy.
I don't understand that	Men muňa düşünemok
She had to calm down.	Oňa köşeşmeli boldy.
Do things with or without an internet connection.	Internet birikmesi bilen ýa-da bolmazdan zatlary ýerine ýetiriň.
I just want to go out and do it.	Men diňe daşary çykmak we etmek isleýärin.
Let me clean this up and move on.	Muny arassalap, şuny gozgaýyn.
The next day he went to return the book.	Ertesi gün kitaby yzyna gaýtarmaga gitdi.
Two observations were made.	Iki sany syn edildi.
He is not for me.	Ol meniň üçin däl.
I told her calm down and we would take care of her.	Onuň bizden gorkmagyna sebäp bardygyny aýtdym.
Some women cry easily.	Käbir aýallar aňsatlyk bilen aglaýarlar.
The numbers are not going to go into the game.	Sanlar oýnuna girjek däl.
The products are complex.	Önümler çylşyrymly.
Define the sky and reach it.	Asmany çäk hökmünde kesgitläň we oňa ýetiň.
However, they finally got her husband.	Muňa garamazdan, ahyrsoňy adamyny aldylar.
There were promises of separate trials.	Aýry-aýry synaglaryň wadasy bardy.
You have to work harder than that.	Bulardan başga işlemeli.
Not three, not many, just two.	Üç däl, köp däl, diňe iki.
But so far nothing has happened.	Emma şu wagta çenli hiç zat bolmady.
I hadn't heard of it for years.	Ençeme ýyl bäri eşitmedim.
Now the problem.	Indi mesele.
He found things he didn't learn directly from you in other ways.	Göni sizden öwrenmedik zatlaryny başga ýollar bilen tapdy.
Eventually the kids loved it.	Ahyrynda çagalar muny gowy gördüler.
None of them heard me.	Olaryň hiç biri-de meni eşitmedi.
He was persistent.	Ol tutanýerli boldy.
This can damage the driver.	Bu sürüjä zeper ýetirip biler.
The problem is, we have it.	Mesele, bizdedik.
They both looked at the girl.	Ikisi-de gyza seretdiler.
Indeed, there is strong evidence for this.	Hakykatdanam, munuň üçin güýçli subutnamalar bar.
He was silent.	Ol dymdy.
Keep it short and simple and it will never be more than a page.	Gysga we ýönekeý saklaň we hiç haçan bir sahypadan köp bolmaz.
I'll be back, of course.	Elbetde, yza gaýdyp gelerin.
They try to buy your device and everything.	Olar enjamyňyzy we hemme zady satyn aljak bolýarlar.
Raising children without access to dollars is really difficult.	Çagalary dollara elýeterli etmän terbiýelemek hakykatdanam kyn.
Yes, he did.	Hawa, ony yzyna öwrüpdi.
Add an extra hour from that price.	Şol bahadan goşmaça sagat goşuň.
There is no order for costs.	Çykdajylara sargyt ýok.
His mouth was full of golden teeth.	Agzy altyn dişlerden dolydy.
This is the biggest problem in the world.	Bu dünýädäki iň uly mesele.
To tell the side of the story, a version of what happened.	Hekaýanyň tarapyny, bolup geçen zatlaryň wersiýasyny aýtmak üçin.
He lost part of the battle.	Ol söweşiň bir bölegini ýitirdi.
He was making a decision.	Ol ol ýa-da beýleki bir karara gelýärdi.
The other two men lay on the ground.	Otherene iki adam ýerde ýatyrdy.
Everything you read here lives on.	Bu ýerde okan zatlaryňyzyň hemmesi ýaşaýar.
He is survived by his second wife and four children.	Ikinji aýaly we dört çagasy galdy.
He was the only person.	Ol ýeke-täk adamdy.
There is still a lot to be done.	Entek edilmeli işler kän.
They look fun.	Olar hezil ýaly görünýär.
This made my job very easy and straight forward.	Bu meniň işimi gaty aňsat we göni öňe sürdi.
We fell so many times.	Şunça gezek ýykyldyk.
He was not inferior to anyone.	Hiç kimdenem pes tutmady.
We will have to leave this planet.	Bu planetany terk etmeli bolarys.
Not the first one, you know.	Birinjisi däl, bilýärsiňiz.
I couldn't eat it.	Men ony iýip bilmedim.
It was bigger than that.	Ondan has uly zatdy.
Go ahead and show me.	Öňe git, maňa görkez.
It is very good and easy.	Bu gaty gowy we aňsat.
The same thing happens with me.	Edil şol bir zat meniň bilenem bolýar.
A social contract is based on.	Sosial şertnama esaslanýar.
This time, let's write the real code.	Bu gezek, hakyky kod ýazalyň.
I looked at dinner.	Nahara seretdim.
I wanted to interview him for my book.	Kitabym üçin onuň bilen söhbetdeşlik geçirmek isledim.
It is still wild.	Ol henizem ýabany.
For nine months, patients were monitored.	Dokuz aýlap hassalar yzarlandy.
He was then five years old.	Soň bäş ýaşyndady.
We drive better.	Has gowy maşyn sürýäris.
Apparently, this man is infinitely happy.	Görnüşi ýaly, bu adam çäksiz bagtlydyr.
Fresh eggs will not grow.	Täze ýumurtga ösmez.
If you can do it from the beginning, please.	Başdan edip bilýän bolsaňyz, haýyş edýärin.
Nook, it's too late now.	Nook, indi gaty giç.
You will only get one world.	Siz diňe bir dünýä alarsyňyz.
This should work great for me.	Bu meniň üçin ajaýyp işlemeli.
This is the worst experience.	Bu iň erbet tejribe.
It's as if you gave him my number when you first came out.	Ilki çykanyňyzda oňa nomerimi beren ýaly.
It means its place.	Ol öz ýerini aňladýar.
First, there is the social impact.	Birinjiden, sosial täsir bar.
They can usually choose between four and five projects.	Adatça, dört bilen bäş taslamanyň arasynda saýlap bilerler.
It wasn’t like a big group of friends.	Dostlarynyň uly topary ýaly däldi.
This is the most important component to setting a goal.	Maksady kesgitlemek üçin bu iň möhüm komponent.
You won your love and lost my heart.	Sen söýgiňi gazanyp, ýüregimi ýitirdiň.
This is the beginning of the program.	Bu programmanyň başyndan düzüldi.
Search for your heart and soul and find the answer.	Heartüregiňizi we janyňyzy gözläň we jogap tapyň.
I forget what it is.	Men onuň nämedigini ýatdan çykarýaryn.
No matter where it turned out, it was the end result.	Nirä öwrülenem bolsa ahyrky netijä getirýärdi.
Get out of here as much as possible.	Mümkin boldugyça bu ýerden uzaklaşyň.
I turned to see him in the light.	Men ony ýagtylykda görmäge öwrüldim.
Drink and taste in silence.	Ümsümlikde içiň we dadyň.
So they take it a step further.	Şonuň üçin hemme zatdan birneme uzaga çekýärler.
We discuss three of them here.	Bu ýerde olaryň üçüsini ara alyp maslahatlaşýarys.
That would be great.	Bu gaty gowy bolardy.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Number of elements.	Elementleriň sany.
I just love the end result.	Men diňe ahyrky netijäni gowy görýärin.
I could write an entire article about it.	Bu hakda tutuş bir makala ýazyp bilerdim.
We would love to work with you.	Biz siziň bilen işlemekden hoşal bolardyk.
Eventually the food and water will run out.	Ahyrynda iýmit we suw gutarar.
I often wear them.	Men köplenç olary geýýärin.
This threatened her mother's safety.	Bu, ejesiniň howpsuzlygyna howp salýardy.
Think about it for a minute.	Bu barada bir minut pikirleniň.
Maybe time will tell.	Belki wagt görkezer.
He could still do it.	Ol henizem edip bilýärdi.
But that doesn't matter to me.	Emma bu meniň üçin möhüm däl.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
I knew his actions, and he knew mine.	Men onuň hereketlerini bilýärdim, olam meniňkini bilýärdi.
He goes to the children's home.	Çagalaryň öýüne barýar.
In short, a set of interesting issues in life has been experienced.	Gepiň gysgasy, durmuşda gyzykly meseleler toplumy başdan geçirildi.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Our results do not support this interpretation.	Netijelerimiz bu düşündirişi goldamaýar.
I just didn’t see any other way.	Diňe başga ýol görmedim.
He had his own ideas about character.	Häsiýet hakda öz pikirleri bardy.
I went to school a lot today.	Şu gün mekdepde köp okadym.
It was a real ‘smile’ smile.	Bu hakyky 'ýylgyrmak' ýylgyryşydy.
It could be something else.	Ora-da bir zat bolup biler.
You can't save some patients.	Käbir hassalary tygşytlap bilmeýärsiňiz.
Nothing was good.	Hiç zat gowy däldi.
In other words, digital gold.	Başgaça aýdylanda, sanly altyn.
People laughed.	Adamlar güldi.
For a while we just ate our ice.	Biraz wagtlap diňe buzumyzy iýýäris.
This was not true.	Bu dogry däldi.
This is beyond my knowledge.	Bu meniň bilimimiň daşynda.
It was great to bring her home.	Ony öýüne getirmek gaty gowy boldy.
I will write if necessary.	Gerek bolsa ýazaryn.
Everyone should understand that.	Hemmeler muňa düşünmeli.
The beauties were beautiful and the house was beautiful.	Beautifuler owadan, jaý hem owadandy.
No more worries.	Indi alada ýok.
It doesn't matter what the evidence is.	Subutnamalaryň başgaça aýdany möhüm däl.
But this is not true.	Emma bu dogry däl.
This does not mean that they are treated like children outside the church.	Bu, olaryň ybadathananyň daşyndaky çagalar ýaly garalýandygyny aňlatmaýar.
He did not see it because it was impossible.	Mümkin däldigi üçin muny görmedi.
Of course, these models are chosen to be easy to repair.	Elbetde, bu modelleri bejermek aňsat bolar ýaly saýlanýar.
Sometimes it depends on what works, what doesn't.	Käwagt işleýän, käwagt işlemeýän zatlara bagly.
It does not protect freedom of speech for companies.	Kompaniýalar üçin söz azatlygyny goramaýar.
In a different way.	Başga bir häsiýetde.
You will learn more from your imagination.	Göz öňüne getirişiňizden has köp zat öwrenersiňiz.
I got into it.	Men onuň içine girdim.
Each window has more than six lights.	Her penjirede altydan gowrak çyra bar.
Test, test, test.	Synag, synag, synag.
I don’t know if this will do the job, but it could happen.	Munuň bu işi etjekdigini ýa-da ýokdugyny bilemok, ýöne bolup biler.
We worked on an equal footing with everyone.	Hemmeler bilen deň esasda işledik.
Look at the street.	Köçä serediň.
They choose their path.	Olar öz ýollaryny saýlaýarlar.
The great part of his services is his full service.	Hyzmatlarynyň ajaýyp tarapy, onuň doly hyzmaty.
I see something from you.	Men senden bir zat görýärin.
It remains to prove the bottom line.	Aşaky çägini subut etmek üçin galýar.
So this is the first of four.	Şeýlelik bilen bu dörtlügiň ilkinjisi.
However, in each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Muňa garamazdan, her ýagdaýda möhüm alamatlar gabat gelmeýär.
We are made of the same processes.	Biz şol bir proseslerden ýasaldyk.
This is your team.	Bu siziň toparyňyz.
Some were shot.	Käbirleri atyldy.
I think we will move forward in this case.	Meniň pikirimçe, bu ýagdaýda öňe bararys.
This is not a complete explanation.	Bu doly düşündiriş däl.
I have to say it was great.	Munuň gaty gowy bolandygyny aýtmaly.
Just keep things simple.	Diňe zatlary ýönekeýleşdiriň.
Anyway, it's too late.	Her niçigem bolsa gaty giçdi.
But it is also possible that the situation will change for the better.	Theöne ýagdaýy meniň peýdamyza öwürmek mümkin.
We can hide.	Gizläp bileris.
I can't find anyone who can understand the typos.	Theazgylara düşünip biljek birini tapyp bilemok.
If they can help you call the number on your insurance card.	Insurancetiýaçlandyryş kartyňyzdaky belgä jaň etmäge kömek edip bilseler.
It looks very sharp on the field.	Meýdanda gaty ýiti görünýär.
My opinion on this may vary depending on the other options.	Bu baradaky pikirim, beýleki wariantlara baglylykda üýtgäp biler.
The article continued.	Makala dowam etdi.
I had nothing else to do.	Başga etjek zadym ýokdy.
But not against it.	Emma muňa garşy däl.
There should also be plenty of ice and water around.	Şeýle hem töwereginde buz we suw köp bolmaly.
It’s about building that relationship.	Şol gatnaşyklary gurmak hakda.
What you wanted was not what you wanted.	Isleýän zadyňyz, isleýän zadyňyz däldi.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Özüňiz üçin mümkin bolan iň oňat görnüşi göz öňüne getiriň.
Anger is not specific to people.	Gahar adamlara hiç hili mahsus däl.
I give it to him before I read the letter.	Men haty okamazdan oňa berýärin.
But the questions remain.	Yetöne soraglar galýar.
Immediately I learned that he had nothing.	Derrew onuň hiç zadynyň ýokdugyny bildim.
I am wise.	Men paýhasly.
It works for me right now.	Häzirki wagtda meniň üçin işleýär.
Each element, using a sentence, described the practice after some examples.	Her bir element, sözlem ulanyp, käbir mysallardan soň amaly beýan etdi.
Make sure it works for you.	Seneň siziň üçin işleýändigine göz ýetiriň.
Some men met quiet men.	Käbir erkekler, sessiz erkekler bilen tanyşdy.
This cannot be more accurate.	Bu has dogry bolup bilmez.
In some ways, you don't know guys that well in football.	Käbir nukdaýnazardan futbolda ýigitleri beýle gowy tanamaýarsyňyz.
I have been married for two years.	Men nikany iki ýyl berýärin.
Eyes.	Gözleri.
He asked her.	Ol ondan sorady.
He will call the hotel today.	Ol şu gün myhmanhanada jaň eder.
Maybe it seems to have nothing to do with me.	Belki, meniň bilen hiç hili baglanyşygy ýok ýaly duýulýar.
You can now use this answer.	Indi bu jogaby ulanyp bilersiňiz.
These days are so big.	Bu günler gaty uly.
I think you should cover one with the other.	Birini beýlekisi bilen örtmeli diýip pikir edýärin.
We burned the shoes.	Aýakgaplary ýakdyk.
For now, focus on camping.	Häzirlikçe lager gurmaga ünsi jemlemeli.
However, there is no increase in temperature.	Emma, ​​temperaturanyň ýokarlanmagy ýok.
He doesn't know what to do if he gets there.	Ol ýere barsa näme etjegini bilenok.
In calculating the number five.	Bäş sanyny hasaplamakda.
The meeting ends beautifully in that story.	Duşuşyk şol hekaýada ajaýyp tamamlanýar.
Weaparag al.	Weaparag al.
I once had sex with a girl.	Bir gezek bir gyz bilen jynsy gatnaşykda boldum.
The man who will make me a dog.	Meni it etjek adam.
He took them and continued to walk.	Olary alyp, ýöremäge dowam etdi.
We went from tree to tree and looked at them.	Agaçdan agaja aýlanyp, olara göz aýladyk.
Mom!	Bu!
People don’t talk and act like that.	Adamlar beýle gürleşmeýärler we hereket etmeýärler.
And then he got up.	Soň bolsa göterildi.
In other words, you just look at them.	Başga bir söz bilen aýdylanda, diňe olara seredýärsiňiz.
Let me tell you something else.	Size ýene bir zady aýdyp bereýin.
I wanted this issue to be addressed as soon as possible.	Bu meseläniň basym alada edilmegini isledim.
I turned my chair to see what was going on.	Näme bolýanyny görmek üçin oturgyjymy öwrüpdim.
Sorry for the inconvenience.	Çäklendirmelerimize gynanýarys.
Equipment is a big part of it.	Enjamlar onuň uly bölegidir.
Hopefully having a few issues will help solve them.	Birnäçe meselä eýe bolmak, bu olary çözmäge kömek eder diýip umyt edýärin.
I can count on this incident.	Bu waka bil baglap bilerin.
Two weeks before he died in his arms.	Ol gujagynda ölmezinden iki hepde öň.
I'm so old, I have nothing left.	Men gaty garry, maňa hiç zat galmady.
Not a bad city.	Erbet şäher däl.
Hours and times.	Sagatlar we wagtlar.
There! 	Şol ýerde!
that's enough.	bu oňa ýeterlikdir.
In fact, it is not easy.	Aslynda aňsat zat däl.
He did.	Ol şeýle etdi.
Not so now.	Häzir beýle däl.
However, this is important.	Şeýle-de bolsa, bu möhümdir.
He received a more positive response.	Has oňyn jogap aldy.
He was really gone.	Ol hakykatdanam gidipdi.
The choice depends on you.	Saýlamak saňa bagly.
He saw her often.	Ol ony ýygy-ýygydan görýärdi.
You have to sort your clothes and move things to warehouses.	Egin-eşiklerini tertipleşdirmeli we zatlary ammarlara geçirmeli.
Animal products are not included.	Haýwan önümleri goşulmaýar.
A real detailed guide is coming soon.	Hakyky jikme-jik gollanma ýakyn wagtda gelmeli.
I mean, you see.	Gördüň diýjek bolýanym.
It will be interesting to hear their answer.	Olaryň jogabyny eşitmek gyzykly bolar.
She was a quiet woman.	Ol ýuwaş aýaldy.
This has not yet been fixed.	Bu entek düzedilmedi.
This is a problem.	Bu mesele.
No communication available.	Hiç hili aragatnaşyk gurmak mümkinçiligi ýok.
Not good, but not scary.	Gowy däl, ýöne gorkunç däl.
He watched in silence.	Ol dymyp synlady.
I tried to split them up, but still no luck.	Olary bölmäge synanyşdym, ýöne şonda-da bagt ýok.
It makes you feel good about yourself.	Bu sizi özüňiz hakda gowy duýýar.
Some are great.	Käbirleri gaty gowy.
Thanks for logging in.	Gireniňiz üçin sag boluň.
He wanted to get up and run.	Ol ýerinden turup ylgamak isledi.
When the sun goes down, it quickly gets cold.	Gün ýaşanda, çalt sowuk bolýar.
You don't think so.	Siz beýle pikir etmeýärsiňiz.
I didn't want to hit you.	Seni urmak islemedim.
Others need more than that.	Beýlekiler üçin ondan has köp zat gerek.
Don't think that you can get away with it.	Munuň bilen gutulyp bilersiňiz diýip pikir etmäň.
I want to know how to get that image.	Şol şekili nädip almalydygyny bilesim gelýär.
Come first, serve first.	Ilki gel, ilki hyzmat et.
Under such conditions the disease is easily spread.	Şeýle şertlerde kesel aňsatlyk bilen ýaýraýar.
These are my brothers.	Bular meniň doganlarym.
Feels good.	Feelsaly duýulýar.
That was his dream.	Bu onuň arzuwlarydy.
Read carefully.	Dykgat bilen okaň.
He called it that.	Ol muny atlandyrdy.
I finished fifteen minutes early.	On bäş minut ir gutardym.
They can match.	Olar gabat gelip bilerler.
They divorced a month after the baby was born.	Çaga doglandan bir aý soň aýrylyşdylar.
Maybe he meant something else.	Belki, başga bir zady göz öňünde tutandyr.
You learn a lot.	Siz köp zady öwrenýärsiňiz.
This time he collapsed and did not get up.	Bu gezek ýykyldy, ýerinden turmady.
Whatever you want to send.	Nädip ibermek isleseňizem.
He could have gone in and changed a few numbers.	Içeri girip, birnäçe san üýtgedip bilerdi.
In fact, nothing has changed.	Aslynda hiç zat üýtgemedi.
I was angry.	Gaharym meniň üçin boldy.
You ask until you agree.	Bir zada razy bolýança soraýarsyňyz.
So papers are everything.	Şonuň üçin kagyzlar hemme zat.
It broke his heart.	Bu onuň ýüregini döwdi.
Four people were normal during the initial test.	Dört adam başlangyç synag wagtynda adatydy.
I don’t think that’s where he saw his career go.	Karýerasynyň gidýänini gören ýeri däl öýdemok.
We now believe that it can be used with similar results.	Indi şuňa meňzeş netijeler bilen ulanyp boljakdygyna ynanýarys.
Press the button.	Düwmä basyň.
Both sides will stretch out their hands to look great.	Iki tarapam gaty görünmek üçin elini uzadar.
They didn't have to go.	Olara gitmeli däldi.
I have never seen anything like it before or since.	Ondan öň ýa-da şondan bäri şuňa meňzeş zady görmedim.
He was comfortable with them.	Ol şolardan rahatdy.
I set the scene.	Men sahnany düzdüm.
The building was silent.	Bina ümsümdi.
All data and samples used were collected during normal clinical care.	Ulanylan ähli maglumatlar we nusgalar adaty kliniki ideg wagtynda ýygnaldy.
Many people died.	Köp adam öldi.
But there was more.	Emma başga-da köp zat bardy.
He thought to be fair.	Adalatly boluň diýip pikir etdi.
This creates a really great scene for both of you.	Bu ikiňiz üçin hakykatdanam ajaýyp bir sahna döredýär.
Since there is no other king, he must be returned to you.	Başga bir patyşa ýoklugy sebäpli, ony size gaýtaryp bermeli.
As always, stupid about the economy.	Hemişe bolşy ýaly, ykdysadyýet hakda samsyk.
You have nothing to lose.	Loseitirjek zadyňyz ýok.
This is the way.	Bu ýol.
Stay tuned.	Howa galyň.
Then sit down with the family and make a plan.	Soňra maşgalany oturyň we meýilnama düzüň.
She would make beautiful children.	Ol owadan çagalar ederdi.
But the opposite is true.	Emma munuň tersine hakykat.
I saw that he was not.	Men onuň ýokdugyny gördüm.
Informed consent was obtained from these children.	Bu çagalardan habarly razylyk alyndy.
They say it's great.	Bular gaty gowy diýýär.
They just know what they want and how to get it.	Diňe näme isleýändiklerini we nädip almalydygyny bilýärler.
It was not an attempt and an end.	Bu synanyşyk we soňy däldi.
Maybe your solution is more complicated.	Belki, çözgüdiňiz has çylşyrymly bir zat bolup biler.
The data represent at least two trials.	Maglumatlar azyndan iki synagyň wekili.
They get status, they pay and they get a new life.	Status alýarlar, töleýärler we täze durmuş alýarlar.
Until next time.	Indiki gezek bolýança.
My father described the conversation between them.	Kakam olaryň arasyndaky söhbetdeşligi suratlandyrdy.
It worked very well and the others are not so good.	Bu gaty gowy işledi we beýlekiler beýle bir gowy däl.
He is real.	Ol hakyky.
He died on top of me.	Ol meniň üstümde öldi.
This was our home.	Bu biziň öýümizdi.
This is his personal area.	Bu onuň şahsy ýeri.
He was shot dead.	Ol atylyp öldürildi.
You go to school.	Mekdebe bararsyňyz.
We will miss him, but we will not forget him.	Biz ony küýsäris, ýöne ýatdan çykarmarys.
So feel free to give it a try.	Şonuň üçin synagdan geçirmäge arkaýyn boluň.
This book is my favorite book to date.	Bu kitap şu wagta çenli iň halanýan kitabym.
I'll let you go	Men seni goýberjek
The device inside me is harder.	Içimdäki enjam has kyn.
The answer was immediate.	Jogap derrew boldy.
A good example could be.	Gowy mysal bolup biler.
But they said no.	Emma ýok diýdiler.
Just give time.	Diňe wagt beriň.
We will try to stay here again on our next visit.	Indiki saparymyzda ýene-de şu ýerde galmaga synanyşarys.
I can never do that.	Men muny hiç haçan edip bilmerin.
I love this time of year.	Thisylyň bu wagtyny gowy görýärin.
If you have to go to him.	Eger onuň ýanyna barmaly bolsa.
I didn't know you were going to see it that way.	Beýle görjekdigiňizi bilmeýärdim.
Live your life with a smile and a smile.	Durmuşy ýylgyryş we gülki bilen ýaşaň.
Hitting a larger power source.	Has uly güýç çeşmesine zarba urdy.
Maybe it was a curse shot.	Belki-de, bu nälet atdy.
I am on fire for my people.	Men öz halkym hakda ot alýaryn.
Dinner can now be made one night a week.	Häzirki wagtda agşamlyk nahary hepdede bir gije edilip bilner.
Whatever it is, it will be wrong.	Näme diýse-de ýalňyş bolar.
I'm glad to see you too.	Menem sizi görüp begenýärin.
No significant changes were found in the control group.	Dolandyryş toparynda düýpli üýtgeşmeler tapylmady.
I like the guy.	Men ýigidi halaýaryn.
This limits you.	Bu sizi çäklendirýär.
Just help me.	Diňe maňa kömek ediň.
It is described in more detail below.	Aşakda has jikme-jik beýan edilýär.
They ran deep.	Çuňňur ylgadylar.
Sometimes they don't know what to do next.	Käwagt indiki näme etmelidigini bilenoklar.
He did not know when it was.	Ol haýsy wagtdygyny bilmeýärdi.
He knows how to tell the story you want to hear.	Eşitmek isleýän hekaýaňyzy nädip aýtmalydygyny bilýär.
The other hand came into his mouth.	Beýleki eli bolsa agzyna geldi.
Thus the presence of one cell would not exclude the others.	Şeýlelik bilen bir öýjügiň bolmagy beýlekileri gözden geçirmezdi.
Of course you can train yourself.	Elbetde özüňiz türgenleşip bilersiňiz.
He wrote us a letter.	Ol bize hat ýazdy.
The other six cases did not receive specific treatment.	Beýleki alty hadysada anyk bejergi geçirilmedi.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
Please make me red.	Haýyş edýärin, meniň gyzyl reňk ediň.
I never felt it.	Men muny hiç haçanam duýmadym.
This is not the case at this time.	Häzirlikçe beýle däl.
Apparently modern.	Görnüşi boýunça häzirki zaman.
He had to be pushed again.	Ony ýene iteklemeli boldy.
These materials are not legal advice.	Bu materiallar kanuny maslahat däl.
I can't believe the turn of events.	Wakalaryň öwrümine ynanyp bilemok.
Look.	Serediň.
When you make love, make love.	Söýgi döredeniňizde, söýgi ediň.
Maybe there was nowhere else to go.	Belki, başga gitjek ýeri ýokdy.
Season with salt and pepper and add wine to the pot.	Duz we burç bilen möwsüm we gazana şerap goşuň.
Now that was really unusual, because he never quit.	Indi bu hakykatdanam adaty däldi, sebäbi ol hiç wagt işden çykmaýar.
We have an office.	Biziň ofisimiz bar.
He was, of course, the man with the biggest mouths.	Elbetde, iň uly agzy bolan adamdy.
They don’t look friendly.	Olar dostlukly görünmeýärler.
The same is true with windows.	Penjireler bilenem edil şonuň ýaly.
In fact, stop thinking about it.	Aslynda ol hakda düýbünden pikirlenmegi bes ediň.
You are a good, very kind person.	Sen gowy, aşa mylaýym adam.
Of course, he is so interested.	Elbetde, ol şeýle gyzyklanýar.
I hope not.	Bolmaz diýip umyt edýärin.
This, in turn, makes it difficult for people to reproduce.	Bu bolsa öz gezeginde köpelmegi kyn adamlara öwürýär.
He was very scared.	Ol gaty gorkdy.
I want this to happen soon.	Bu ýakynda bolmagyny isleýärin.
He was very angry.	Faceüzi gaty gaharlandy.
This is especially important for any social content in your plan.	Bu meýilnamaňyzdaky islendik sosial mazmun üçin aýratyn möhümdir.
We have three main goals.	Üç esasy maksadymyz bar.
We had food, water.	Iýmitimiz, suwumyz bardy.
Otherwise we will go too.	Ora-da bizem gideris.
He smiled briefly and reached for himself.	Gysga ýylgyrdy-da, özüne ýetdi.
Your mind starts to explode.	Siziň aňyňyz ýaryp başlaýar.
At first he knew it would last long.	Ilkibaşda munuň uzak saklanjakdygyny bilýärdi.
I just started crying.	Men ýaňy aglap başladym.
I was not ready to go.	Men gitmäge taýyn däldim.
More than usual.	Adatdakysyndanam köp.
We take and take it until you give it now.	Indi bermeýänçäňiz alýarys we alýarys.
But what he really wants is for everything to be different.	Emma hakykatdanam isleýän zady, hemme zadyň üýtgeşik bolmagy.
As they sat, he saw her lying next to him.	Oturanlarynda, eliniň ýanynda ýatandygyny gördi.
It was a bit of a chase to follow me.	Meniň yzyma düşmek birneme hereketdi.
However, they did not play a big game when needed.	Şeýle-de bolsa, zerur bolanda uly oýun oýnamadylar.
I wish this was true.	Käşgä munuň dogry bolmagyny isleýärin.
However, he said we need to get our story out there.	Şeýle-de bolsa, hekaýamyzy çykarmalydygymyzy aýtdy.
This is the first time this has happened.	Bu ilkinji gezek bolup geçdi.
It was not what they wanted.	Olaryň islän zady däldi.
In the end he couldn't think straight.	Ahyrynda göni pikirlenip bilmedi.
So everything is in danger and everyone is touching it.	Şonuň üçin hemme zada howp abanýar we her kim oňa degýär.
Third parties.	Üçünji taraplar.
Nothing will happen here without me.	Mensiz bu ýerde hiç zat bolmaz.
It's harder to beat you.	Seni uranlygy has kyn.
He thought they would turn around in a moment.	Bir salymdan öwrüler öýdüp pikir etdi.
This is a story that cannot be denied.	Bu hekaýa şeýle, ýüz öwürmek mümkin däl.
They haven’t done their job, but they will start tonight.	Olar öz işini ýerine ýetirmediler, ýöne şu gijeden başlap ederler.
There was no explanation for this.	Munuň üçin düşündirişi ýokdy.
I was not taught anything at school.	Maňa mekdepde hiç zat öwredilmedi.
He kept his fingers crossed.	Barmaklaryny saklady.
They are not who you are and who you are.	Olar kim we seniň kimdigiň däl.
He was great.	Ol beýikdi.
We know you hate logic.	Logika ýigrenýändigiňizi bilýäris.
Everything this guy says is for a purpose.	Bu ýigidiň aýdýan zatlarynyň hemmesi bir maksat üçin.
It doesn’t end there.	Ol ýerde gutarmaýar.
So he doesn't know what you look like.	Şonuň üçin ol siziň nähili görünýändigiňizi bilenok.
Less than an hour after sunset.	Gün ýaşandan bir sagada golaý wagt geçmedi.
My fingers move independently and land on an island.	Barmaklarym özbaşdak hereket edýärler we bir ada düşýärler.
So you may have some problems or other work.	Şonuň üçin käbir kynçylyklaryňyz ýa-da başga bir işiňiz bolup biler.
He was on top of me at the time.	Ol şol wagt meniň üstümdedi.
People are still talking about it.	Adamlar henizem bu hakda gürleşýärler.
This has had a huge impact on the culture.	Bu medeniýete uly täsir etdi.
Concerns have been raised with unprecedented power.	Aladalar hiç wagt görmedik güýç bilen ýüze çykdy.
We will measure our success with the value we add to our customers.	Üstünligimizi müşderimize goşýan bahamyz bilen ölçeris.
But take responsibility.	Emma jogapkärçiligi öz üstüne al.
Everything you can see.	Görüp biljek zatlaryňyzyň hemmesi.
She knew in that look that he had begun to search for her.	Ol diňe bir zatlar tapyp başlamak isleýändigini bilýärdi.
The white light was everywhere.	Ak çyrasy hemme ýerde bardy.
So we stay there.	Şonuň üçin biz şol ýerde galýarys.
But for now, at this point.	Emma häzirlikçe, şu pursatda.
I dream about it.	Men bu hakda arzuw edýärin.
Digital for video is definitely better.	Wideo üçin sanly, elbetde has gowudyr.
Do bad things and get fired that day.	Erbet iş et we şol gün işden kow.
My sister asked me to do this.	Uýam menden muny etmegi haýyş etdi.
People will not stand for it.	Adamlar munuň üçin durmazlar.
Closed and closed for the last one or two years.	Soňky bir-iki ýylyň dowamynda ýapyk we ýapyk.
From his mouth and nose, even from his eyes.	Agzyndan we burnundan, hatda gözlerindenem.
But my story ended differently.	Myöne meniň hekaýam başgaça gutardy.
All we do is sell.	Biziň edýän zadymyz satuw.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Her niçigem bolsa, olar üçin gaty erbet.
Six of the patients were male.	Näsaglaryň altysy erkekdi.
See you in the game!	Oýunda görüşeris!
I smiled again.	Men ýene ýylgyrdym.
Convenient location for field hospital.	Meýdan hassahanasy üçin amatly ýer.
He came home.	Öýüne geldi.
This is very convenient for them.	Bu olar üçin gaty amatly.
Everyone else did the same.	Başga hemmeler şeýle etdi.
I almost gave up.	Men tas tasdan ýüz öwürdim.
Look at his feet.	Aýagyna serediň.
Health care.	Saglygy goraýyş.
Note that the sample sizes on the current paper are still limited.	Häzirki kagyzdaky nusga ölçegleriniň henizem çäklidigine üns beriň.
This show made a lot of sense to me today.	Bu görkeziş şu gün meniň üçin köp many berdi.
But people did not see my mother.	Emma adamlar ejemi görmediler.
He felt safe.	Ol özüni howpsuz duýdy.
Now I have gone three times.	Indi üç gezek gitdim.
Nothing is known other than that.	Ondan başga hiç zat bilinmeýär.
So there is no answer.	Diýmek, jogap ýok.
Make sure it's good.	Gowydygyna göz ýetiriň.
I'll put something on you.	Men seniň üstüňe bir zat goýaryn.
Both are completely wrong.	Ikisem düýbünden ýalňyş.
These are the people who work.	Bular işleýän adamlar.
But there will be days when you want to keep it light.	Itöne ony ýeňil saklamak isleýän günleriňiz bolar.
So that must be true.	Şonuň üçin bu dogry bolmaly.
It was nice to have her eyes look back like mine.	Gözleriniň meniňki ýaly yzyna seredip durşuna ýakymlydy.
Good to hear that.	Muny eşitmek gowy.
We were a very small group.	Biz gaty kiçi topar bolduk.
Otherwise, you must reject this action.	Otherwiseogsam, bu hereketi ret etmeli.
He designed it and watched it grow.	Ony dizaýn etdi, ösmegine syn etdi.
The conversation was stopped, and everyone turned to him.	Gepleşik bes edildi, hemmeler oňa tarap öwrüldi.
Because your blood pressure suddenly drops.	Sebäbi gan basyşyňyz birden peselýär.
Those beautiful ears that point straight.	Göni görkezýän şol ajaýyp gulaklar.
The stories are over.	Hekaýalar geçdi.
However, we get used to them after a while.	Şeýle-de bolsa, biraz wagt geçensoň olara öwrenişýäris.
Please come in.	Haýyş edýärin, içeri giriň.
Cells treated with culture media were included as controls.	Medeniýet serişdeleri bilen bejerilen öýjükler gözegçilik hökmünde girizildi.
But when he tried to walk, he couldn't.	Walköne ýöremäge synanyşanda, başaryp bilmedi.
All you have to do is look at their faces.	Bar etmeli zadyňyz, olaryň ýüzüne seretmek.
You have a board.	Tagtanyňyz bar.
The more you help, the more insurance you have.	Näçe köp kömek etseňiz, şonça-da ätiýaçlandyryş bolýar.
Daily differences in weight were noted within each treatment group.	Her bejeriş toparynyň içinde agramda gündelik tapawutlar bellendi.
He asked me.	Ol menden sorady.
Allowed seconds to pass.	Sekuntlaryň geçmegine rugsat berdi.
But that only made one mistake.	Emma bu diňe başga bir ýalňyşlyk döretdi.
Some of them work.	Olaryň käbiri işleýär.
Resources, not planes.	Uçarlary däl-de, serişdeleri.
He loves you completely.	Ol sizi doly söýýär.
His body was not found.	Onuň jesedi tapylmady.
But the rest saddened me.	Emma galanlary meni gynandyrdy.
Take the opportunity, this incident will not force your hand.	Pursatdan peýdalanyň, bu waka elini zorlamaz.
Some things are mixed here.	Bu ýerde käbir zatlar garyndy.
They have to survive and become stronger when they survive.	Diri galmaly bolýarlar we diri galanlarynda güýçlenýärler.
The food was great.	Nahar gaty gowydy.
Then he goes to the window.	Soň bolsa penjirä barýar.
This is a move.	Bu hereket.
It takes effect today.	Bu gün güýje girýär.
At least fifteen seconds.	Iň azyndan on bäş sekunt.
It's sad.	Gynandyryjy.
That day the woman got up and started walking.	Şol gün aýal ýerinden turdy-da, aýlanyp başlady.
If you know anything, make sure you share.	Haýsydyr bir zady bilýän bolsaňyz, paýlaşýandygyňyza göz ýetiriň.
New challenges.	Täze kynçylyklar.
Didn't have to submit twice.	Iki gezek hödürlemeli däldi.
But doing so is not easy.	Emma muny etmek aňsat däl.
I have two goals this year.	Bu ýyl iki maksadym bar.
He would never allow anyone to touch him.	Hiç haçan hiç kime degmegine ýol bermezdi.
In the end, it was all right.	Ahyrynda hemme zat dogry boldy.
I don't want to be associated with them.	Men olar bilen hiç hili baglanyşyk islämok.
Make a few reservations for your friends!	Dostlaryňyz üçin birnäçe zakaz ediň!
But not for long.	Emma has uzyn däl.
Now I have turned it on and off several times.	Indi birnäçe gezek açdym we öçürdim.
Part of something.	Bir zadyň bölegi.
He was a little nervous, but he had a laugh.	Biraz tolgunýardy, ýöne gülki boldy.
But this is not a new record.	Emma bu täze ýazgy däl.
We want values ​​for t that start and end with a circle.	Tegelek bilen başlaýan we gutarýan t üçin bahalary isleýäris.
He felt the need for his advice.	Onuň maslahatyna mätäçdigini duýdy.
They sat talking.	Olar gürleşip oturdylar.
They continued to arrive.	Gelmegini dowam etdirdiler.
Thank you for your advice.	Maslahatyňyz üçin sag boluň.
She is a wonderful woman.	Ol hakykatdanam ajaýyp aýaldy.
It was a long-term plan to build something for the future.	Bu uzak möhletleýin meýilnamalaşdyrmak, geljege bir zat gurmakdy.
The clothes there were expensive.	Ol ýerdäki eşikler gymmatdy.
We just had to work to survive.	Diňe diri galmak üçin işlemeli bolduk.
Others struggle to understand, to know their place.	Beýlekiler düşünmek, ýerlerini bilmek üçin göreşýärler.
I know now what that is.	Munuň nämedigini indi bilýärin.
What can we expect?	Biz nämä garaşyp bileris?
I find a way to win anyway.	Näme bolsa-da ýeňmegiň ýoluny tapýaryn.
Especially being a part of something that ends.	Esasanam gutaran bir zadyň bir bölegi bolmak.
There is a guard behind them.	Olaryň aňyrsynda garawul bar.
He leaves the next morning.	Ertesi gün ir bilen gidýär.
I love it more than anything in the world.	Men ony dünýädäki hemme zatdan has gowy görýärin.
Twice a week.	Hepdede iki gezek.
I had nothing against the girl.	Men gyza garşy hiç zadym ýokdy.
What a wonderful way to screw people over.	Munuň üçin nähili tagalla etmeli.
He was breathing slowly and deeply.	Ol bolsa haýal we çuň dem alýardy.
They won.	Olar ýeňiş gazandylar.
What he went through.	Onuň başyndan geçirenleri.
Since then one of the others.	Şondan bäri beýlekileriň haýsydyr biri.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu soragdan daşda.
No honey for the rest.	Galanlary üçin bal ýok.
There was no reason for that.	Munuň üçin hiç hili sebäp ýokdy.
I entered this temple.	Men bu ybadathana girdim.
They take good care of you.	Olar size gowy ideg edýärler.
It was another struggle.	Bu başga bir göreşdi.
What if you made me think.	Näme hakda pikirlenmäge mejbur eden bolsaňyz.
The real thing.	Hakyky zat.
They will tell you what cannot be done and why.	Näme edip bolmajakdygyny we sebäbini size aýdarlar.
We still love each other.	Biz henizem biri-birimizi söýýäris.
This dream has come true.	Bu arzuw hasyl boldy.
They are random.	Olar tötänleýin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Onuň üçin işlemek üçin hakykatdanam tejribe toplamaly.
Of course, they never did anything important.	Elbetde, hiç haçan möhüm bir zat etmediler.
We smiled and waited for him.	Biz oňa ýylgyrdyk we garaşdyk.
The important thing is that you act the way you do.	Möhüm zat, bolanda nähili hereket edýändigiňizdir.
There is a good deal in sight right now.	Häzir görnüp duran gowy şertnama bar.
Yes, that's right.	Hawa, gowy.
He did whatever he wanted.	Islän zadyny etdi.
So contact us now and visit the site!	Şonuň üçin indi biziň bilen habarlaşyň we sahypa girip görüň!
Wherever you are, you can have a wonderful life here.	Nirede bolsaňyz, bu ýerde ajaýyp durmuş gurup bilersiňiz.
You must not be friends with darkness, death or fear.	Garaňkylyk, ölüm ýa-da gorky bilen dostlaşmaly däl.
However, this made an impression.	Şeýle-de bolsa, bu täsir galdyrdy.
He was the best man we have ever seen.	Uzak wagtyň içinde gören iň gowy adamymyzdy.
In his armpit.	Onuň goltugynda.
You can send it anywhere and on time.	Islän ýeriňize we wagtynda iberip bilersiňiz.
The city means different things to them.	Şäher olar üçin dürli zatlary aňladýar.
This is us vs.	Bu bize vs.
It's not about sex.	Bu jyns hakda däl.
I sat with him for a considerable time.	Men onuň bilen ep-esli wagtlap oturdym.
We've been there for a while.	Birnäçe wagt bäri bolduk.
Of course, he never thought of such a serious thing.	Elbetde, munuň ýaly çynlakaý zat hakda pikir etmedi.
He left as fast as he could.	Mümkin boldugyça çalt ugrady.
Neither do you	Senem ýok.
Not everyone likes you, period.	Hemmeler seni halamaýar, döwür.
Now think of a list that can help you create those feelings.	Indi şol duýgulary döretmäge kömek edip biljek sanaw hakda pikir ediň.
I put his hand around her, and she backed away.	Men onuň elini onuň töweregine goýdum, olam yza çekildi.
When she first became ill at the age of four.	Dört ýaşynda ilkinji gezek syrkawlanda.
Independent temperature controlled central heating and air.	Garaşsyz temperatura gözegçilikli merkezi ýylylyk we howa.
Tomorrow will be a good time to start.	Ertir başlamak üçin amatly pursat bolar.
As a rule, it will be more difficult to change something that is created longer.	Düzgün bolşy ýaly, has uzyn döredilen zady üýtgetmek has kyn bolar.
The main outcome measure was live birth rate.	Netijeleriň esasy çäresi diri dogluş derejesi boldy.
This worries me.	Bu meni biynjalyk edýär.
You have to make good money there.	Ol ýerde gowy pul gazanmaly.
He now knew why his wife had abandoned him.	Aýalynyň näme üçin ony terk edendigini indi bilýärdi.
Maybe we can take a walk, come back and take another trip.	Belki gezelenje çykarys, gaýdyp geleris we başga bir gezelenç ederis.
I used this picture because they show you how delicate it is.	Bu suraty ulandym, sebäbi olar size näzikdigini görkezýärler.
That's what my friend told me.	Ine, dostum maňa aýtdy.
Their goal is to produce education leaders, but nothing about technology.	Olaryň maksady bilim liderlerini öndürmek, ýöne tehnologiýa hakda hiç zat ýok.
Also indicate where you will get your traffic.	Şeýle hem, traffigiňizi nireden aljakdygyňyzy görkeziň.
He has been doing this for weeks.	Ol muny birnäçe hepde bäri etdi.
Because he was still a child.	Sebäbi ol henizem çagady.
Let's choose what we can best serve our country.	Geliň, öz ýurdumyza iň gowy hyzmat edip biljek zadymyzy saýlalyň.
Then there is the whole political movement.	Soňra tutuş bir syýasy hereket döreýär.
I served them very well.	Olardan gaty gowy hyzmat etdim.
If he did, he could use it for others.	Eger şeýle eden bolsa, beýlekiler üçin ulanyp bilerdi.
There is a lot to do here.	Bu ýerde köp zat etmeli.
Just send a message.	Diňe habar iberiň.
Not much left, but clear.	Kän zat galmady, ýöne düşnükli.
His style was impressed, firm, and nervous.	Onuň stiline täsir edilipdi, berk, nerwidi.
You can't imagine how beautiful they are.	Olaryň nähili owadandygyny göz öňüne getirip bilmersiňiz.
This is a special issue for users who can't read music.	Aýdym-saz okap bilmeýän ulanyjylar üçin bu aýratyn bir mesele.
In the end, no one was hurt.	Ahyrynda hiç kime zyýan ýetmedi.
I try not to, but it's hard to see.	Etmezlige synanyşýaryn, ýöne göreniňde gaty kyn.
No sound.	Ses däl.
It worked, it worked, and it worked a little more.	Işledi, işledi we ýene birneme işledi.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle-de bolsa, bu üçüsi bilen däl-de, has gowy bolardy.
We left a note on his door, and nothing has happened yet.	Biz onuň gapysynda bellik galdyrdyk, henizem hiç zat ýok.
He did not leave his apartment for many years.	Ençeme ýyllap kwartirasyny terk etmedi.
Before the court.	Kazyýetden öň.
No vision issues.	Görüş meselesi ýok.
Don't give up on me.	Menden ýüz öwürme.
Eight of the six legs.	Alty aýakdan sekizisi.
They think about us.	Olar biziň üstümizde pikir edýärler.
Give plenty of space to move.	Hereket etmek üçin köp ýer beriň.
She could no longer care for him.	Ol indi onuň hakda alada edip bilmedi.
See below for a solution.	Çözüw üçin aşak serediň.
I could not give	Men berip bilmedim
It also didn’t work out.	Şeýle hem netije bermedi.
No results were found.	Netije ýazylmady.
Neither here, nor the thought, nor the condition.	Ne bärde, ne-de pikir, ne şert.
It is very easy to use effects.	Täsirleri ulanmak gaty aňsat.
Special equipment has been prepared.	Equipmentörite enjamlar taýýarlandy.
It has nothing to do with the present.	Onuň häzirki döwür bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Don't do that.	Muny etme.
I can know one or the other.	Bir ýa-da şondan soň bilerin.
I have a job too.	Meniňem işim bar.
He counted the steps and told himself.	Stepdimleri sanap, özüne aýtdy.
It’s interesting how two women in his life looked after him.	Durmuşynda iki aýalyň oňa nähili seredendigi gyzykly.
Probably by air.	Mümkin howa arkaly.
I was very proud at the time.	Men şol döwürde gaty buýsanýardym.
It’s a complicated situation with some simple decisions.	Käbir ýönekeý kararlar bermek bilen çylşyrymly ýagdaý.
His presence was a gift enough.	Onuň ýanymda bolmagy ýeterlik sowgatdy.
And then fear.	Soň bolsa gorky.
Of course, he had a vision.	Elbetde, onuň görşi boldy.
Several approaches will be used.	Birnäçe çemeleşme ulanylar.
Good and evil.	Goodagşylyk we ýamanlyk.
He knew the sound.	Ol bu sesi bilýärdi.
He eventually paid.	Ahyrynda töledi.
He tried not to, but could not help it.	Etmezlige synanyşdy, ýöne kömek edip bilmedi.
I sat down and said.	Men oturdym-da, aýtdym.
I want to tell you this.	Muny size aýdasym gelýär.
It was about four thousand dollars.	Dört müň dollar töweregi boldy.
I had trouble as described in the first post.	Birinji ýazgyda beýan edilişi ýaly kynçylyk çekdim.
However, there is one more thing to keep in mind.	Şeýle-de bolsa, ýatda saklamaly ýene bir zat bar.
Of course, this did not work out.	Elbetde, bu netije bermedi.
You knew it.	Muny bilýärdiň.
You can plan for it, it can be a problem.	Munuň üçin meýilleşdirip bilersiňiz, bu bir mesele bolup biler.
It came out.	Çykdy.
We talked less.	Az gürleşdik.
However, he was not limited to this.	Şeýle-de bolsa, ol munuň bilen çäklenmedi.
We need to get rid of this idea.	Bu pikirden daşlaşmalydyrys.
He can't help it.	Ol kömek edip bilmez.
The song came from trees.	Aýdym agaçlardan geldi.
I was not so excited.	Men beýle tolgunmadym.
You can find a book at a store near your home.	Öýüňize ýakyn dükanda kitap tapyp bilersiňiz.
It's very easy.	Bu gaty aňsat.
We know exactly what this young woman killed.	Bu ýaş aýalyň nämäni öldürendigini anyk bilýäris.
This is something else with the characters.	Bu gahrymanlar bilen başga zat.
Remember to take the drawing with you for the correct measurement.	Dogry ölçeg üçin çyzgyny ýanyňyz bilen almagy unutmaň.
Talk about what you want to do.	Etjek bolýan zadyňyz hakda gürleşiň.
You didn't know	Bilmediň
The real danger was hidden in front of them.	Hakyky howp olaryň öňünde gizlenipdi.
Maybe it starts with a dream and ends with a dream.	Belki, düýşden başlap, düýş bilen gutarýar.
We will be patient with him until we find the one we want.	Isleýän adamymyzy tapýançak, onuň bilen sabyr ederis.
He opened the beer.	Ol piwo açdy.
I love to pay attention and make people happy.	Üns bermegi we adamlary begendirmegi gowy görýärin.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, nahar bişirilende bolup biler.
Then we pushed the horses to water.	Şondan soň atlary suwarmaga itekledik.
He was afraid to speak.	Ol gürlemekden gorkýardy.
He felt like he was living in a house.	Jaýyň içinde ýaşaýandygyny duýdy.
However, he could not read the lines in front of them.	Neitheröne olaryň öňündäki setirleri hem okap bilmedi.
Her smile is not very friendly.	Onuň ýylgyryşy gaty bir dostlukly däl.
Art is something that has never been seen before.	Öň görlüp-eşidilmedik zat ýaly sungat.
Program.	Programma.
Each experiment was recorded with a video camera.	Her synag wideo kamera bilen ýazga alyndy.
At the very least, we got each other now.	Iň bärkisi, indi biri-birimizi aldyk.
I changed the code and then ran the tests.	Kody üýtgedýärdim, soň synaglary işledýärdim.
I spent real time.	Hakyky wagt geçirdim.
There are good reasons for this, and there are security reasons.	Munuň üçin ygtybarly iş we howpsuzlyk sebäpleri bar.
I have nothing to lose.	Meniň ýitirjek zadym ýok.
These fans are arguing and starting a fight.	Bu janköýerler jedelleşýärler we söweşe başlaýarlar.
Two for the price of one.	Biriniň bahasy üçin iki.
Football has to come first.	Futbol ilki bilen gelmeli.
This is a rare occurrence.	Bu seýrek bir zat.
I would like a seat	Men oturylyşyk isleýärin
Don't wait for it to be asked.	Soralmagyna garaşmaň.
The game can only get you so far.	Oýun sizi diňe şu wagta çenli alyp biler.
Some changes will be bigger.	Käbir üýtgeşmeler has uly bolar.
Get out of the box.	Gutudan çykyň.
Cursed be he that maketh him to think.	Ony bu hakda pikirlenmäge mejbur edenleri üçin nälet bolsun.
They provide what we want to buy.	Satyn aljak zatlarymyzy üpjün edýärler.
He could hear the anger, but he could not hear the words.	Ol gahary eşidýärdi, ýöne sözleri eşitmedi.
I was asked a very important question.	Maňa gaty möhüm sorag berdiler.
The same is true in the world.	Dünýäde-de şeýle.
I was wrong.	Men ýalňyşdym.
Men die in battle.	Erkekler söweşde ölýärler.
First the body and the blood.	Ilki bilen beden we gan.
He tried something else, one more thing, but the pain continued.	Başga bir zady synap gördi, ýene-de bir zat, ýöne agyry dowam etdi.
The rest of the group agreed.	Toparyň galanlary razy boldular.
Stillogsa is right.	Stillogsa-da dogry.
He has no reason.	Onuň hiç hili sebäbi ýok.
Some changes have been made to the display on the tour.	Gezelençde görkezilişe käbir üýtgeşmeler girizildi.
Law and order.	Kanun we tertip.
Both are very interesting in different ways.	Ikisem dürli tarapdan gaty gyzykly.
Table card table.	Stoly kartoçka stoly.
He knows the answers before the questions.	Jogaplary soraglar bolmazdan ozal bilýär.
Justa may have gone home.	Justaňy öýüne giden bolmagy mümkin.
Everyone was sitting on top of others.	Hemmeler başgalaryň üstünde otyrdylar.
Everything seemed the same except the new cry.	Täze aglamadan başga hemme zat birmeňzeş ýalydy.
This can be a very serious issue.	Bu örän çynlakaý mesele bolup biler.
The information provided was never included in the correct content.	Berlen maglumatlar hiç haçan dogry mazmuna girizilmedi.
The purpose was to wind down the ship's bridge.	Maksady gäminiň köprüsiniň aýnasydy.
The man on the right nodded to the other.	Sag tarapdaky adam beýlekisine baş atdy.
Moreene has two months left.	Moreene iki aý galdy.
As such, it has become a very widely used tool.	Şeýle bolansoň, gaty giňden ulanylýan gural boldy.
This is very powerful.	Bu gaty güýçli.
The biggest event.	Iň uly waka.
He was attracted.	Ol özüne çekdi.
I want him to be here.	Men onuň şu ýerde bolmagyny isleýärin.
But there seems to be more to it than that.	Hereöne bu ýerde ondan has köp zat bar ýaly.
The ball is in your court.	Top siziň kazyýetiňizde.
To do something	Bir zat etmek.
None of it was original.	Onuň hiç bir bölegi asyl däldi.
Well, that's the decent thing to do, and it should end there.	Garaz, bu hökümetiň işi.
I see my wife.	Men aýalymy görýärin.
This is metal.	Bu metal.
But no one seemed to care.	Emma hiç kimiň aladasy ýok ýalydy.
It was enough to smell it.	Onuň ysyny bilmek üçin ýeterlikdi.
I told him where we were eating.	Men oňa nirede iýýändigimizi aýdypdym.
In addition, we have become emotional shells.	Mundan başga-da, biz duýgudaş gabyk bolduk.
Her full lips were moving like lines.	Doly dodaklary çyzyklar ýaly hereket edýärdi.
There is more to come.	Geljekde has köp zat bar.
I don't know anything else about this spirit.	Men bu ruh hakda başga zat bilemok.
I am glad and saddened by your answer.	Jogabyňyza begenýärin we gynanýaryn.
We are just getting started.	Biz täze başlaýarys.
Most of them hated me so much and refused.	Köpüsi meni gaty ýigrenýärdi, boýun towladylar.
Now I can look forward to my future.	Indi geljegime sabyrsyzlyk bilen garaşyp bilerin.
Only on the main road.	Diňe esasy ýolda.
All the signs of our tea party are gone.	Çaý oturylyşygymyzyň ähli alamatlary ýitip gitdi.
You killed a man.	Bir adamy öldürdiň.
Please download the solution to view and test the workflow.	Iş nusgasyny görmek we synamak üçin çözgüdi göçürip almagyňyzy haýyş edýäris.
He wouldn't even talk to me.	Ol hatda meniň bilen gürleşmezdi.
It didn't work, it just smoked.	Işlemedi, diňe tüsse çykardy.
Preliminary estimates are given below for unknown states.	Näbelli ştatlara aşakda deslapky çaklama berilýär.
I'm losing my collection quickly.	Toplumy çalt ýitirýärin.
We don't have a name for that yet.	Munuň üçin entek adymyz ýok.
He also threw his knife there.	Pyçagy hem şol ýere zyňdy.
The six-man crew is intended for the forge.	Gämi alty adamdan ybarat ekipa for üçin niýetlenendir.
It is not difficult to enter and exit.	Girmek we çykmak kyn däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa işlemek gyzyklydy.
The battle in Inurt.	Inurtda söweş.
The picture seemed to be taken in different situations.	Surat dürli ýagdaýlarda düşürilen ýalydy.
Then beer.	Soňra piwo.
Straight and small, just perfect for the face.	Göni we kiçi, diňe ýüzi üçin ajaýyp.
The real challenge was the same.	Hakyky garşylyk şuňa meňzeýärdi.
The rest of the procedure was similar to the last one.	Galan prosedura soňky gezek meňzeýärdi.
I was there when everything went on.	Hemme zat dowam edeninde men şol ýerdedim.
It just doesn’t seem to be the direction or the focus.	Diňe ugry ýa-da ünsi ýok ýaly.
Another example is the end of season sales.	Başga bir mysal, möwsüm satuwynyň soňy.
Trouble is his best friend.	Kynçylyk onuň iň gowy dosty.
Blue walls.	Mawy diwarlar.
Now you will suffer a little after the surgery.	Indi operasiýadan soň birneme agyry çekersiňiz.
You can read the report here.	Hasabaty şu ýerden okap bilersiňiz.
Current and correct business name.	Häzirki we dogry iş ady.
I am his brother.	Men onuň dogany.
The weather and views were great.	Howa we görnüşler ajaýypdy.
Earther has nothing to show for justice.	Eartheriň has adalatly görkezjek zady ýok.
I feel very comfortable here.	Bu ýerde özümi gaty rahat duýýaryn.
Seeing the beauties.	Gözelleri görmek.
No one came in or out.	Hiç kim girip-çykmaýardy.
They were all crying.	Olaryň hemmesi aglaýardylar.
They are used to perform important functions on our website.	Olar web sahypamyzda möhüm funksiýalary ýerine ýetirmek üçin ulanylýar.
There was so much to do.	Edilmeli köp zat bardy.
Again, this is not true.	Againene bir gezek bu dogry däl.
They would save some money.	Biraz pul tygşytlardy.
Because it makes me very happy.	Sebäbi bu meni gaty kabul edýär.
Because no one knows what to do about it.	Sebäbi hiç kim munuň näme etmelidigini bilenok.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
It gets stronger.	Güýçlenýär.
Then there is the only name.	Onsoňam, ýekeje at bar.
Apparently, he likes to be kept behind bars.	Görnüşine görä, ol gözenegiň aňyrsynda saklanmagy halaýar.
Families were separated and left without support.	Maşgalalar bölünip, hiç kime goldaw bermezden galdyryldy.
Good things.	Gowy zatlar.
Everyone feels that way.	Muny hemmeler duýýar.
Whatever happens.	Näme bolsa-da bolar.
Especially when it comes to playing strong.	Esasanam güýçli oýnamak barada aýdylanda.
Time to copy.	Göçürmegiň wagty.
The two sides are expected to appear in court this morning.	Iki tarapyň şu gün irden kazyýetde meýdança çykmagyna garaşylýar.
This is something that most people are afraid of.	Bu hereket, adamlaryň köpüsiniň gorkýan zadydyr.
A special dog with a very interesting training style.	Örän gyzykly okuw stili bolan ýörite it.
He went inside.	Ol içeri girdi.
He thought he knew it now.	Ol indi muny bilýär öýdýärdi.
It develops things.	Bu zatlary ösdürýär.
Please give me a solution to this problem.	Maňa bu meseläniň çözgütlerini bermegiňizi haýyş edýärin.
Anyway, it's too late.	Her niçigem bolsa gaty giç.
Write to us now and give us time to do so.	Bize indi ýazyň we muny etmäge wagt beriň.
Oh, damn it!	Aý, nälet bolsun!
We weren’t online much and we weren’t afraid.	Biz köp onlaýn däldik we gorkymyz ýokdy.
Still waiting.	Şonda-da garaşdy.
There was no fire in it.	Onda ot ýokdy.
They are not what you are.	Olar siziň bolşuňyz ýaly däl.
I never said that.	Men hiç haçan beýle zat aýtmadym.
We must refrain from doing so.	Muny etmekden saklanmalydyrys.
So are your hands that hold it.	Ony tutan elleriňem şeýledir.
Not climbing.	Belentlige çykmazlyk.
I was the child of the staff at the time.	Men şol wagt işgärleriň çagasydym.
That decision-making process is internal, controlled, and closed.	Şol karar prosesi içerki, gözegçilik astynda we ýapyk.
Peace talks failed.	Parahatçylyk gepleşikleri şowsuz boldy.
He had to know that.	Muny bilmeli boldy.
So you didn't want to leave me there again.	Şonuň üçin meni ýene şol ýerde goýmak islemediň.
This is not an explanation, it is a story, an account.	Bu düşündiriş däl, bu hekaýa, hasap.
He did not speak for a long time.	Uzak wagtlap gürlemedi.
I'm following this thread, but to no avail.	Bu mowzugy yzarlaýaryn, ýöne netije bermeýär.
In fact, the blue was nothing.	Aslynda gök hiç zat ýokdy.
I think the worst thing is that this country is not there yet.	Meniň pikirimçe, iň erbet zat bu ýurtda entek ýok.
I know there must be another sentence.	Başga bir jümläniň hem bolmalydygyny bilýärin.
But don’t say happy or soft or anything else.	Theyöne bagtly ýa-da ýumşak ýa-da başga zat diýmäň.
Tomorrow will be better than today, of course.	Ertir şu günden has gowy bolar, elbetde.
A lot has happened in a few days.	Birnäçe günüň içinde köp zat bolup geçdi.
The female member is associated with the other member.	Aýal agza beýleki agza bilen baglanyşdyrylýar.
And then nothing would happen.	Soň bolsa hiç zat bolmazdy.
Put your clothes back on.	Eşikleriňizi yzyna goýuň.
Or you can put them on both sides.	Ora-da olary iki gapdalynda goýup bilersiňiz.
I don't have any money right now.	Häzirki wagtda pulum ýok.
You have to create a distance from that.	Mundan bir aralyk döretmeli.
You are the only one who has something to offer.	Teklip etjek zadyňyz bolan ýeke-täk adamsyňyz.
This should not have been the case.	Bu, belki, garaşylmadyk bir zat bolmaly däldi.
But this is one of the things we have to offer.	Thisöne bu hereket oýny bolmak bilen biziň zatlarymyzyň biri.
I don’t understand why we try to keep it open.	Näme üçin açyk saklamaga synanyşýandygymyza düşünemok.
He played the lead role in the film.	Filminde baş keşbi janlandyrdy.
Call me to discuss your options.	Saýlawlaryňyz barada gürleşmek üçin maňa jaň ediň.
It made me think.	Bu meni pikirlenmäge mejbur etdi.
Never force it to eat what you like.	Hiç haçan ony halaýan zatlaryňyzy iýmäge mejbur etmäň.
The poor boy is trying to move forward in the world.	Garyp oglan dünýäde öňe gitmäge synanyşýar.
They now consider themselves safe.	Häzirki wagtda özlerini howpsuz hasaplaýardylar.
This hurts in some cases.	Bu käbir ýagdaýlarda agyrýar.
Color panels are not shown	Roralňyşlyk panelleri görkezilmeýär
If you pour, you pour.	Dökseňiz, guýarsyňyz.
I shoot you.	Men seni atýaryn.
It was creative and fun once we got into Writing.	Writingazga girenimizden soň, döredijilikli we gyzykly boldy.
I have been to his house a lot this year.	Men bu ýyl onuň öýünde köp boldum.
He did not want to be heard again.	Mundan beýläk eşitmek islemedi.
So rest assured at the bank.	Şonuň üçin bankda arkaýyn boluň.
Part of the eye is the upper part.	Bir bölegi göz bilen ýokarky bölek.
We need to hit fast.	Bize çalt urmak gerek.
There may still be someone inside.	Içinde henizem kimdir biri bolup biler.
Nothing is the same as before.	Diňe hiç zat öňküsi ýaly däl.
More time with him.	Onuň bilen has köp wagt.
After the sun sets, there is little work to be done.	Gün ýaşandan soň, edilmeli iş az.
They have something we don’t have.	Olarda bizde ýok zat bar.
It will be limited to six students.	Alty okuwçy bilen çäklener.
Money usually changed hands.	Pul, adatça, elleri üýtgedýärdi.
Don't worry about me	Men hakda alada etme.
The best step.	Iň gowy ädim.
Now I want to say something.	Indi bir zat diýjek bolasym gelýär.
Let's continue with the walk.	Geliň, gezelenç bilen dowam edeliň.
One more thing to note.	Moreene bir bellemeli zat.
You were not.	Sen beýle däldiň.
I have time to start a fire.	Ot açmaga wagtym bar.
It just takes you.	Diňe seni alýar.
Ready for the interview.	Söhbetdeşlige taýyn.
I can't write the exact code right now, but it's not too difficult.	Häzirki wagtda takyk kod ýazyp bilemok, ýöne gaty kyn däl.
That is why our faith is supported by seeing them.	Şonuň üçin olary görmek bilen imanymyz goldanýar.
I liked the messages	Habarlary haladym
It would be great if it was accepted.	Eger kabul edilse ajaýyp bolar.
Underestimate how people use their time.	Adamlaryň wagtyny nähili ulanýandyklaryna has az baha bermek.
Everything there was like in the male world, but more beautiful.	Ol ýerdäki zatlaryň hemmesi erkekler dünýäsindäki ýalydy, ýöne has owadan.
It took a while for him to talk to me again.	Onuň meniň bilen ýene gürleşmegi üçin birneme wagt gerek boldy.
All in all, it's good.	Umuman, munuň bilen gowy.
Come on in, take a look	Inöne gir, gir
.Ok, he didn't want to join again.	.Ok, ol ýene goşulmak islemedi.
It can happen in different ways.	Dürli görnüşde bolup biler.
It is clear that this could not be the case.	Munuň beýle bolup bilmejekdigi äşgärdir.
But that was not the case.	Emma bu zatlar mesele däldi.
I just heard about them.	Men olar hakda diňe eşitdim.
He was a character and really misses.	Ol häsiýetdi we hakykatdanam küýseýär.
However, it was fun today.	Emma, ​​bu gün hezil boldy.
That was the right thing to do.	Bu dogry zatdy.
However, it is difficult to know exactly how bad this is.	Wayogsa-da, munuň nähili erbetdigini anyk bilmek kyn.
Those guys are really good.	Şol ýigitler hakykatdanam gowy.
The capacity is still very small and needs to be improved.	Kuwwat henizem gaty azdy we hasam kämilleşdirilmeli boldy.
There was no doubt about who he was.	Kimdigine şek ýokdy.
Get involved to make the most of your college experience.	Kollej tejribäňizden has köp peýdalanmak üçin gatnaşyň.
Others, on the other hand, are not like him.	Beýlekiler bolsa, onuň ýaly däldikleri bilen tapawutlanýar.
I could not save him.	Men ony halas edip bilmedim.
And then there is the other side of it.	Soň bolsa, munuň başga bir tarapy hem bar.
I feel so free on stage.	Sahnada şeýle erkinligi duýýaryn.
You want to keep it light.	Ony ýeňil saklamak isleýärsiňiz.
Both were taken to hospital.	Ikisi-de keselhana äkidildi.
.It doesn't make sense when it comes to her husband.	.Eri gelende aýtsak, manysy ýok.
Mental health is one of them.	Akyl saglygy sebiti hem şoňa girýär.
This is not bad.	Bu erbet däl.
Different moments of level distribution are also important.	Şeýle hem derejäniň paýlanyşynyň dürli pursatlary möhümdir.
You are right now	Sen şu wagt
But it drew me.	Itöne meni çekdi.
They are very affordable and very useful.	Olar gaty elýeterli we örän peýdaly.
The disease must be fully understood in order to make the right decision.	Dogry karar bermek üçin kesele doly düşünmeli.
Set aside three or four minutes.	Üç-dört minut wagt belläň.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
At least not for now.	Iň bärkisi häzirlikçe däl.
She is smart.	Ol akylly.
It’s hard to say if it’s effective or not.	Netijelidigini ýa-da ýokdugyny aýtmak kyn.
He has to do something.	Ol bir zatlar etmeli.
Believe me	Maňa ynanyň.
The main thing is not to show the video.	Esasy zat, wideony görkezmez.
I can't go back later	Soňrak gaýdyp bilemok
I no longer want to have sex with my husband.	Indi adamym bilen jyns gatnaşykda bolmak islegim ýok.
Find out where to start.	Nireden başlamalydygyny biliň.
Religion is nothing.	Din hiç zat däl.
At the very least, they are trying for something.	Iň bärkisi, bir zatlar üçin synanyşýarlar.
In fact, it was a problem at the time.	Aslynda şol döwürde köp problema döredipdi.
The world environment is important.	Dünýä gurşawy möhümdir.
Keep our hair long.	Saçymyzy uzyn saklaň.
Two groups of animals were studied.	Iki topar haýwan öwrenildi.
It should be noted that movement is not permanent.	Hereketiň hemişelik däldigini bellemelidiris.
The main mechanism of interaction was not clear.	Özara täsir etmegiň esasy mehanizmi aýdyň däldi.
We succeeded, we tried.	Başardyk, synadyk.
She was very excited.	Ol gaty tolgundy.
Now it's time to dump her and move on.	Indi urga garaşmagyň wagty geldi.
We will never know the truth of what happened.	Indi bolup geçen zatlaryň hakykatyny asla bilmeris.
This is especially true of software.	Bu, esasanam programma üpjünçiligi bilen umumy bolan ýagdaý.
Italic contract.	Ittenazmaça şertnama.
Serve in hot, warm or room temperature.	Yssy, ýyly ýa-da otag temperaturasynda hyzmat ediň.
Guys are my best friends.	Guysigitler meniň iň gowy dostlarym.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
High schools are another event.	Orta mekdepler başga bir waka.
.Ok, just not.	.Ok, diňe ýok.
Great game for us.	Biziň üçin ullakan oýun.
Easy to install and the right size for both.	Gurmak aňsat we ikisi üçin dogry ölçeg.
He met another woman and fell asleep with her.	Başga bir aýal bilen tanyşdy, onuň bilen uklap başlady.
But read the book.	Emma kitaby oka.
He knew where he was going, but it didn't matter.	Nirä eltjegini bilýärdi, ýöne ähmiýeti ýokdy.
He couldn't put it down anymore.	Indi ony goýup bilmedi.
I hope so.	Şeýle bolar diýip umyt edýärin.
The new building would be better.	Täze bina has gowy boljakdy.
Probably the most interesting thing they did.	Belki, olaryň eden iň gyzykly zadydyr.
God can do that.	Hudaý muny edip biler.
Long on request.	Isleg boýunça uzak.
I didn’t know the ideas were real.	Pikirleriň hakyky däldigini bilmeýärdim.
I want to be able to move everywhere.	Men hemme ýere göçüp bilmek isleýärin.
As it turns out, it puts them first.	Bolşy ýaly, olary ilkinji iş tertibine getirýär.
They will not touch him.	Oňa degmezler.
It was dark and silent.	Garaňkylyga düşüp, ümsüm boldy.
She calmed down.	Ol köşeşdi.
Just put the link and the text.	Diňe baglanyşygy we teksti goýuň.
They wanted to sign us just because of the music.	Diňe aýdym-saz sebäpli bize gol çekmek islediler.
But he was outraged.	Emma muňa gaty gaharlandy.
He made no offer.	Ol hiç hili teklip bermedi.
Not worth reading.	Okamaly däl.
Others are different.	Beýlekilerde bolsa başgaça.
But there is one thing that you can't do yet.	Hereöne bu ýerde entek goýup bilmeýän bir zady bar.
We would keep.	Biz saklardyk.
We said yes, let the court decide.	Bolýar diýdik, kazyýet karar bersin.
I will vote for it.	Men muňa ses berjek.
This can make it even more difficult.	Muny hasam kynlaşdyryp biler.
Her eyes were so beautiful.	Gözleri şeýle bir owadandy.
I think you will meet us.	Meniň pikirimçe, biziň bilen gabat gelersiňiz.
On a normal home screen, friends have real-time content.	Adaty öý ekranynda dostlaryň hakyky wagt mazmuny bar.
People ended up in the hospital because of this.	Adamlar bu sebäpli hassahanada gutardylar.
Then one night everything changes.	Soň bir gije hemme zat üýtgeýär.
This is not recommended.	Bu maslahat berilmedi.
He did a great job.	Enougheterlik derejede etdi.
Cutting is permanent at high energy.	Kesiş ýokary energiýada hemişelik bolýar.
They see the world in different ways.	Dünýäni dürli görnüşde görýärler.
Teams with teams will be independent.	Teamshli toparlar garaşsyz bolar.
He was under water.	Ol suwuň astyndady.
I a.	Men a.
There were two stories like this.	Munuň ýaly iki hekaýa bardy.
When he first entered his cell, he answered once.	Biri kamerasyna ilkinji gezek girende, bir gezek jogap beripdi.
Great loss of blood.	Ganyň uly ýitgisi.
You are in them, they take time.	Sen olaryň içindediň, wagt alýarlar.
So we didn’t build a village.	Şonuň üçin biz oba gurmadyk.
The plants were grown as a single plant.	Ösümlikler ýeke ösümlik hökmünde ösdürilip ýetişdirildi.
I would have to give you everything.	Men saňa hemme zady bermeli bolardym.
A lot of new things I learn every day.	Her gün öwrenýän köp täze zatlar.
Two parameters are required.	Iki parametr gerek.
I never saw a man's face so white.	Erkek adamyň ýüzüni beýle ak görmedim.
At the time of the incident, the two vehicles were not in contact.	Waka wagtynda iki awtoulag aragatnaşyk saklamady.
I felt comfortable there.	Men özümi ol ýerde rahat duýdum.
We started testing here.	Bu ýerde synag başladyk.
Worry.	Aladalanmak.
Now they had the opportunity to build relationships.	Indi olaryň arasynda gatnaşyk gurmak mümkinçiligi bardy.
I remember doing a lot of things back then.	Şol wagtlar köp zat edenim ýadymda.
Similar features were found in our patient.	Şuňa meňzeş aýratynlyklar hassamyzda tapyldy.
He had a second wife, a young wife.	Onuň ikinji aýaly ýaş aýaly bardy.
He hadn't said that yet.	Ol entek muny aýtmady.
I have to choose anyway.	Her niçigem bolsa saýlamaly bolýaryn.
I ran.	Men ylgadym.
Enter and play the roman house.	Roomaşaýyş jaýyna giriň we oýnaň.
What a wonderful way to screw people over.	Bu nähili gowy duýgydy.
So we are in the first place.	Şonuň üçin biz birinji ýerde.
He told himself.	Ol öz-özüne aýtdy.
A number of things have been done in recent years.	Soňky ýyllarda birnäçe işler edildi.
After all, the results are the same.	Her niçigem bolsa, netije birmeňzeş.
In your opinion.	Siziň pikiriňizçe bolsun.
You are twenty	Siz ýigrimi
Everyone is in a state of panic.	Hemmeler aljyraňňy ýagdaýda.
He had never met a girl like her.	Ol hiç wagt onuň ýaly gyz bilen duşuşmady.
I told my mother what she had said.	Ejeme näme diýendigini aýtdym.
By people who love them.	Olary halaýan adamlar tarapyndan.
Less distance when walls are added.	Diwarlar goşulanda has az aralyk.
Therefore, it is very difficult to have a good operation.	Şoňa görä-de, gowy operasiýa etmek gaty kyn.
We just watch it from here.	Biz ony diňe şu ýerden synlaýarys.
The production took place on the first floor of the house.	Önümçilik jaýyň birinji gatynda bolup geçdi.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
He saw her sitting on a chair.	Ol oturgyçda oturanyny gördi.
I thought it was inside.	Içindedir öýdüpdim.
I thought maybe he wouldn't pay attention to you.	Belki, size üns bermez diýip pikir etdim.
And then he realized something.	Soň bolsa bir zada düşündi.
We have a lot to discuss.	Ara alyp maslahatlaşmaly köp zadymyz bar.
If so, he did not show it.	Eger şeýle bolsa, ony görkezmedi.
I'm glad to see so many of you today.	Şu gün siziň köpüňizi görüp begenýärin.
This will be my career.	Bu meniň karýeram bolar.
There is no world but hell.	Jähennemden başga dünýä ýok.
And you feel me again.	Sen bolsa meni ýene duýýarsyň.
It was a feeling he shared with his son.	Ogly bilen paýlaşan duýgusydy.
The rest is in full signal.	Galanlaryň hemmesi doly signalda.
The group then leaves.	Soňra topar aýrylýar.
Also, you can't do that.	Mundan başga-da, muny edip bilmersiňiz.
There is no need to be unique, to create a scene.	Üýtgeşik bolmak, sahna döretmek zerurlygy ýok.
He should be better this year.	Ol bu ýyl has gowy bolmaly.
If it weren’t for that, more people would do.	Eger beýle bolmadyk bolsa, has köp adam ederdi.
I agree with that.	Men muňa razy.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýeti şübhesiz subut etmeli.
The dispute was now personal.	Bu dawa indi şahsydy.
We threw it at the other team about three times.	Ony üç gezek ýaly beýleki topara okladyk.
I would think of something.	Bir zat hakda pikir ederdim.
Only thing.	Onlyeke-täk zat.
That's exactly what he did recently.	Heaňy-ýakynda onuň edil şonuň ýalydy.
People take a little time to grow.	Adamlarda ösmek üçin biraz wagt alýarlar.
Then people vs.	Şonda adamlar vs.
If we learn now, we can protect ourselves in the future.	Häzir öwrensek, geljekde özümizi gorap bileris.
These results are representative of two independent experiments.	Bu netijeler iki sany garaşsyz synagyň wekili.
We do not charge a fee to access our site.	Sahypamyza girmek üçin töleg tölemeýäris.
.The situation is clear.	.Agdaý düşnükli.
It must have hurt him.	Oňa zyýan ýetiren bolmaly.
This is a very sad day.	Bu gaty gynandyryjy gün.
Very kind, helpful and professional.	Örän mylaýym, kömekçi we hünärmen.
But they knew in that look that he had succeeded.	Theyöne ýöremelidigini bilýärdiler.
Six schools are on the property.	Alty mekdep emläkde otyr.
Everything works fine.	Hemme zat gowy işleýär.
This is just an example.	Bu diňe bir mysal.
We have a game plan.	Oýun meýilnamamyz bar.
Very few of them stayed long.	Olaryň gaty az bölegi uzak saklandy.
, A you can drink all year round.	, A-da tutuş ýyl içip bilersiňiz.
However, the issues still remain.	Şeýle-de bolsa, meseleler henizem dowam edýär.
But that’s not necessarily a bad thing.	That'söne bu hökman erbet zat däl.
You have to open the doors from time to time.	Gapylary wagtal-wagtal açmaly.
We begin to focus on the moment.	Biz pursata ünsi jemläp başlaýarys.
Of course it's free.	Elbetde mugt.
Two of them died.	Olaryň ikisi öldi.
But you don't see much of it anymore.	Youöne indi muny kän görmeýärsiň.
But part of it was to be honest.	Emma onuň bir bölegi hem dogruçyl bolmalydy.
Some of them even do that.	Olaryň käbiri hatda şeýle edýär.
He did not hope in depth.	Çuňlugynda umyt etmedi.
I do not remember the date.	Sene ýadyma düşenok.
I found out what the evidence was against him.	Oňa garşy subutnamalaryň nämedigini bildim.
He has been writing ever since.	Şondan bäri ýazyp gelýär.
They are the same.	Olar birmeňzeş.
It was my first love.	Ol meniň ilkinji söýgimdi.
Your reports are good	Hasabatlaryňyz gowy
I can feel the power.	Kuwwaty duýup bilerin.
And then there is the heavy rain.	Soň bolsa güýçli ýagyş.
A project website has been set up to provide information to potential participants.	Mümkin bolan gatnaşyjylara maglumat bermek üçin taslama web sahypasy döredildi.
It's not just about money.	Bu diňe pul hakda däl.
He slept without a word.	Ol sözsüz ýatdy.
I haven't taken my sea legs yet.	Deňiz aýaklarymy entek almadym.
However, the mechanism remains unknown.	Şeýle-de bolsa, mehanizm näbelliligine galýar.
The results were the same in both groups.	Iki toparda-da netije birmeňzeş boldy.
I am with you.	Men öz ýanymda.
Can you tell which of these facts is true?	Bu faktlaryň haýsysynyň dogrudygyny bilip bilersiňizmi?
He returns to his desk.	Stolyna gaýdyp gelýär.
They know where we are.	Olar biziň nirededigimizi bilýärler.
I think their model is right.	Meniň pikirimçe, olaryň modeli dogry.
I thought it was a great job.	Bu ajaýyp iş diýip pikir etdim.
No one is considered useful.	Hiç biri peýdaly hasap edilmeýär.
You manage things in the city.	Şäherde zatlary dolandyrýarsyňyz.
Then our role is simple.	Onda biziň rolumyz ýönekeý.
We want people to do what we want them to do.	Adamlary isleýän zadymyzy etmek isleýäris.
It was completely familiar to me.	Bu maňa doly tanyşdy.
Tears welled up in her eyes.	Gözlerinden ýaş doldy.
He thought so.	Ol şeýle bolar öýdüpdi.
All the men and women in the room announce the agreement.	Otagdaky erkekleriň we aýallaryň hemmesi ylalaşygy mälim edýärler.
They just love going to work.	Olar diňe işe gitmegi gowy görýärler.
No plan is perfect.	Hiç bir meýilnama kämil däl.
He chose the previous date.	Öňki senesini saýlady.
It's not the same as before.	Ora-da öňküsi ýaly bir zat.
Each event is part of the broader message edge.	Her waka iň köp habar gyrasynyň bir bölegidir.
He took the children, and they liked him.	Çagalary alyp gitdi, olaram ony haladylar.
Nowadays everyone does everything.	Häzirki wagtda her kim hemme zady edýär.
He is not.	Ol däl.
But that doesn't have to be the case.	Emma munuň beýle bolmagy zerur däl.
Take a management test.	Dolandyryş synagyny geçiriň.
However, there was something strange about it.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde geň bir zat bardy.
It won't be so bad tomorrow.	Ertir beýle erbet bolmaz.
Nothing, not even a greeting and good luck.	Hiç zat ýokdy, hatda garşy almak we şowlulyk hem ýokdy.
The right to file any application.	Islendik arzany bermek hukugy.
They knew in that look that he had succeeded.	Munuň aňsat pursatda däldigimizi bilýärdiler.
One day it wouldn't be like that.	Indi bir gün beýle bolmazdy.
I was waiting for the results, I didn't have time to go.	Netijelere garaşýardym, gitmäge şertim ýokdy.
You never know what kind of deal you will make.	Haýsy şertnama baglaşjakdygyňyzy hiç wagt bilmeýärsiňiz.
I know this is great.	Munuň gaty gowydygyny bilýärin.
About five minutes left.	Bäş minut töweregi wagt galdy.
Certainly, this, of course, made things worse.	Certainlyöne bu, elbetde, zatlary hasam erbetleşdirdi.
He sat down and studied it.	Ol oturyp, ony öwrendi.
Not around me.	Töweregimde däl.
But there was a problem.	Emma bir mesele ýüze çykdy.
It has magic.	Onda jady bar.
I think he was very excited.	Meniň pikirimçe, ol gaty tolgunýardy.
This kind of behavior is really evident in our results.	Munuň ýaly özüni alyp barşymyz hakykatdanam netijelerimizde aýdyň görünýär.
Of course, people did not live long here.	Elbetde, adamlar bu ýerde uzak ýaşamandyrlar.
Then restart.	Soňra täzeden başlaň.
This is personal.	Bu şahsy.
But that is not always the case.	Emma bu adatça beýle däl.
A water bottle was found and brought to him.	Suw çüýşesi tapyldy we oňa getirildi.
Thank you.	Sag bol.
Get used to it a little bit.	Birazajyk öwrenişýär.
Other users here do not have this problem.	Bu ýerdäki beýleki ulanyjylarda bu mesele ýok.
You have to go out and work.	Çykyp işlemeli.
These are a bit new.	Bular birneme täze.
Enough to pay for your time.	Wagtyňyzy tölemek üçin ýeterlik.
Guess what else is on the edge of the table.	Stoluň gyrasyna başga nämäniň bardygyny çaklaň.
I try to enjoy everything that happens to me.	Mende bolup geçýän zatlaryň hemmesinden lezzet almaga synanyşýaryn.
Some of us have seen it.	Käbirimiz muny gördük.
Let them do it another day.	Goý, başga bir günde etsinler.
Get what you want before you lose it.	Islän zatlaryňyzy ýitirmezden ozal alyň.
He would not have been here before.	Ol ozal bu ýerde bolmazdy.
We all need to be able to say what we feel.	Hemmämiz duýýan zatlarymyzy aýdyp bilmeli.
That is not my opinion.	Ol meniň pikir edişim däl.
Your house is very big	Jaýyňyz gaty uly
To find out more.	Has giňişleýin bilmek üçin.
It is a waste of my time and energy.	Bu meniň wagtymy we güýjümi ýitirmekdir.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, her gije muny isleýärdi.
The rest is in the warehouse.	Galanlary ammarda.
Just go back against the wall and stay there until you leave.	Diňe diwara garşy yza gaýdyň we gidýänçä şol ýerde galyň.
You can sleep.	Siz uklap bilersiňiz.
Some of them have an unusual shape.	Olaryň käbiri adaty bolmadyk görnüşe eýe.
In fact, it was the only good thing.	Aslynda bu ýeke-täk gowy tarapdy.
He died.	Onuň ölümi boldy.
Honestly, it can’t be in you or there.	Dogrusy, sizde ýa-da ol ýerde bolup bilmez.
The building of the bridge begins.	Köpriniň binasy başlaýar.
It is important for you to control your emotions.	Duýgularyňyza gözegçilik etmek siziň üçin möhümdir.
They forced us to do it for him again.	Bizi onuň üçin ýene bir gezek etmäge mejbur etdiler.
It was as big as I was.	Bu meniň ýaly ulydy.
Naturally, it is an important step towards weak growth.	Tebigy, güýçsiz ösmek üçin möhüm ädimdir.
It was great to work with you.	Siziň bilen işlemek ýakymly boldy.
That was exactly what his father wanted.	Bu, kakalarynyň isleýän zadydy.
He did not hear the sound.	Ol ses eşitmedi.
I sat and waited in silence.	Men göni we ümsüm oturyp garaşdym.
But there were a lot of interesting parts and places to hide.	Funöne gyzykly bölekler we gizlenmeli ýerler köpdi.
This is not the case.	Bu birneme beýle däl.
Eventually the two friends could spend time together.	Ahyrynda iki dost bilelikde wagt geçirip bilerdiler.
To add ourselves.	Özümizi goşmak üçin.
No one was there.	Hiç kim ol ýerde bolmandy.
Instead, there is only serious controversy.	Muňa derek, diňe çynlakaý jedel bar.
But now we are.	Emma indi biz.
This is how life becomes our teacher.	Ine, durmuş mugallymymyza öwrülýär.
They would never take him there.	Ony hiç wagt ol ýere alyp gitmezdiler.
The decision is being appealed.	Bu karardan şikaýat edilýär.
Difficult and serious work.	Kyn we çynlakaý iş.
Smoke billowed from the stage.	Sahnadan tüsse çykdy.
We have to decide.	Biz karar bermeli.
This is not a dream, if you will.	Isleseňiz, bu düýş däl.
It took several years to resolve this issue.	Bu meseläni çözmek üçin birnäçe ýyl gerek boldy.
But there are important differences.	Emma möhüm tapawutlar bar.
We heard it when people were in the hall.	Adamlar zalda bolanda eşidip bildik.
However, it does matter.	Muňa garamazdan ähmiýeti bar.
Somehow he missed the infection.	Nädip-de bolsa ýokançlykdan sypdyrdy.
You thought you were going to stand on it.	Munuň üstünde durarsyňyz öýdüpdiňiz.
In good shape.	Gowy görnüşde.
Brother or father.	Dogan ýa-da kaka.
First, one of the members would present a paper.	Ilki bilen agzalaryň biri kagyz sowgat ederdi.
So tell me.	Şonuň üçin maňa aýdyň.
None of my conversations made sense.	Gepleşigimiň hiç biriniň manysy ýokdy.
However, it was one of the most unique events of your life.	Şeýle-de bolsa, siziňki iň üýtgeşik bir waka boldy.
I keep losing control to keep them open.	Olary açyk saklamak üçin, gözegçiligiň ýitmegine garşy göreşýärin.
Must know.	Bilýän bolmaly.
But he is afraid.	Emma ol gorkýar.
I might have to drink another beer after this conversation.	Bu söhbetdeşligimizden soň başga bir piwo içmeli bolmagym mümkin.
He was just like everyone else in the world.	Ol hem bu dünýädäki beýleki adamlar ýaly adamdy.
Then identify the most important things about the protagonist.	Soň bolsa baş gahryman hakda iň möhüm zady kesgitläň.
Unfortunately, there were problems.	Gynansagam, kynçylyklar ýüze çykdy.
I did not use this product	Bu önümi ulanmadym
Few have forgotten the experience.	Tejribäni ýatdan çykaranlar az.
Then you have the outside of your house.	Soň bolsa jaýyňyzyň daşy bar.
These people need treatment.	Bu adamlara bejergi gerek.
We'll have to make sure we write more next time.	Indiki gezek has anyk ýazjakdygymyzy anyklamaly bolarys.
I don’t think there could be tears.	Näme-de bolsa gözýaş bolup biler öýdemok.
You have to go.	Gitmeli.
Sometimes it's not easy, but it's still required.	Käte aňsat däl, ýöne ýene-de talap edilýär.
Some things, however, are more important than their appearance.	Someöne käbir zatlaryň daşky görnüşinden has ähmiýeti bar.
That was my goal.	Bu meniň maksadymdy.
They have to take greater responsibility in their relationships.	Gatnaşyklarynda has uly jogapkärçilik çekmeli.
I had to put it in a box.	Men ony gutujyga salmaly boldum.
But that was still the case in the future.	Thatöne bu entegem geljegimde bardy.
I may be wrong here.	Bu ýerde düýbünden ýalňyşýan bolmagym mümkin.
It looked really good.	Hakykatdanam gowy görünýärdi.
He did it.	Ol muny edipdi.
I'm not really proud of that, but it was my reaction.	Men hakykatdanam buýsanamok, ýöne bu meniň reaksiýamdy.
I don't like to be surprised.	Men geň galmagy halamok.
It doesn't matter where you are.	Nirede bolmagy möhüm däl.
It was as if it should be.	Ol bolmalysy ýalydy.
It matched very well and it was just like that.	Örän oňat gabat geldi we edil şonuň ýalydy.
Repeat with the remaining chicken.	Galan towuk bilen gaýtala.
It was really good.	Bu hakykatdanam gowy boldy.
Stick with the program.	Programma bilen ýapyşyň.
Short rules.	Gysga düzgünler.
The blue sky had a warm effect.	Gök asman, yssy täsir bardy.
I am not trying to solve any problem.	Hiç hili meseläni çözmäge synanyşamok.
We, the people here, can see both sides of the issue.	Biz bu ýerdäki adamlar jedeliň iki tarapyny hem görüp bilýäris.
The heads should rotate.	Kelleler aýlanmalydyr.
Click here for help.	Kömek üçin şu ýere basyň.
They care as much as their parents do.	Ene-atalary, dostlary ýaly aladalanýarlar.
There is something different about his face.	Faceüzünde üýtgeşik bir zat bar.
I never hid.	Men hiç wagt gizlenmedim.
In private property.	Hususy emläkde.
I have an idea.	Mende bir pikir bar.
Therefore, they are not included in this search.	Şonuň üçin olar bu gözlegiň içine girmeýär.
He really did.	Ol hakykatdanam şeýle etdi.
If you can, enjoy the ride.	Başarsaňyz, gezelençden lezzet alyň.
It would be better to just forget everything.	Diňe hemme zady ýatdan çykarmak has gowy bolardy.
Add water and bring to a boil.	Suw goşup, gaýnadyň.
A report says at least three people have been killed.	Bir hasabatda azyndan üç adamyň ölendigi aýdylýar.
This is a good line.	Bu gowy setir.
Home team.	Öý topary.
Often we can solve the problem and find a solution.	Köplenç meseläni çözüp we çözgüt tapyp bileris.
He was leaving.	Ol goýýardy.
Think about it.	Oýlanyp görüň.
See, things get weird for us.	Gör, zatlar bize geň öwrülýär.
In the opposite case.	Bu ýagdaýda tersine.
Meaning, away from the water, near the trees.	Manysy, suwdan uzakda, agaçlaryň ýanynda.
I achieved my goals.	Maksatlarymy amala aşyrdym.
I understand those words.	Men bu sözlere düşünýärin.
It's too hot here.	Bu ýerde gaty uzak yssy.
Add a little extra water if needed.	Gerek bolsa azajyk goşmaça suw goşuň.
In this section we present the results in this regard.	Bu bölümde netijeleri bu ugurda hödürleýäris.
He is a green player.	Ol ýaşyl oýunçy.
I hate not counting.	Hasap bermezligi ýigrenýärin.
Use it to pay as it is with cash.	Nagt bilen bolşy ýaly tölemek üçin ulanyň.
We have not been able to do this permanently.	Biz muny hemişelik edip bilmedik.
Something to remember without question.	Soragsyz ýadyna düşjek bir zat.
I was running late that day.	Şol gün giç ylgaýardym.
Eight or nine.	Sekiz ýa-da dokuz.
Service.	Hyzmat.
They have done this several times before.	Muny öňem birnäçe gezek edipdirler.
Depending on the card, players control a symbol or group.	Karta baglylykda oýunçylar bir nyşan ýa-da topara gözegçilik edýärler.
This is clearly not the case.	Munuň beýle däldigi aýdyňdyr.
He looks down to see his face and legs.	Faceüzüni we aýaklaryny görmek üçin aşak seredýär.
He hated being cold.	Sowuk bolmagy ýigrenýärdi.
You have no previous friends.	Öňki dostlaryňyz ýok.
But we have to eat before we do anything else.	Elseöne başga bir zat etmezden ozal iýmeli zadymyz bolmaly.
They really tried twice.	Iki gezek hakykatdanam synap gördüler.
Be sure to bring it back.	Ony yzyna getirmegi hökman unutmaň.
I loved it from the beginning.	Men ony ilkibaşdan gowy görýärdim.
If it weren't for the workers, the job would be completely different.	Işleýänler bolmasa, bu iş düýbünden başgaça bolardy.
They know the answer.	Munuň jogabyny bilýärler.
Maybe that’s why they kept the distance.	Belki, şonuň üçinem uzaklygy saklardy.
Who will tell us about our people, our state and our culture?	Halkymyz, döwletimiz we medeniýetimiz barada bize aýdyp berjek kim?
Now he was talking like a normal person.	Indi ol adaty adam ýaly gürleýärdi.
Many people understand the meaning of this.	Köp adam munuň manysyna düşünýär.
Too much control over anyone or anything.	Hiç kime ýa-da bir zada gaty köp gözegçilik etmek.
In fact, it was not difficult.	Aslynda bu kyn däldi.
This is my situation.	Ine, meniň ýagdaýym.
Like other mechanisms, the computer has two modes of operation.	Beýleki mehanizmler ýaly, kompýuteriň hem iki işleýiş usuly bar.
You should have kept your back to sleep.	Arkaňyza uklamagyňyzdan saklanmalydy.
I hate water.	Men suwy ýigrenýärin.
These children divide this and other words into many parts.	Bu çagalar bu we beýleki sözleri gaty köp böleklere bölýärler.
It would make a sound.	Bu ses açardy.
But wait for it.	Emma muňa garaşyň.
The book has had little success.	Kitap az üstünlik gazandy.
The law is clear how the law should be applied.	Kanun kanunyň nähili ulanylmalydygy aýdyňdyr.
It didn't have to look like this.	Munuň ýaly görünmeli däldi.
There was a large cell.	Uly öýjük bardy.
Technology did not pay attention.	Tehnologiýa üns bermedi.
He knew about it.	Ol ol hakda bilýärdi.
He is.	Ol şeýle.
This is the last thing you want.	Bu siziň iň soňky isleýän zadyňyz.
There was no error message with that version.	Şol wersiýa bilen ýalňyşlyk habary ýokdy.
It was finally heard.	Ahyrynda eşidildi.
When Vaponsarag was examined, he refused to be beaten.	Weaponsarag barlanylanda, ol urulmakdan ýüz öwürdi.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
The best part of this post was the evidence.	Bu ýazgynyň iň gowy tarapy subutnama boldy.
Others were walking through the area.	Beýlekiler bolsa sebitden ýöräp barýardylar.
As for myself, "wait for the darkness."	Özüm hakda bolsa, “garaňkylyga garaşyň”.
I was not interested.	Meni gyzyklandyranokdy.
This is done to soothe the child.	Bu, çagany köşeşdirmek üçin edilýär.
We like it.	Biz ony halaýarys.
He was followed by death.	Onuň yzyndan ölüm geldi.
He heard her cry.	Onuň aglap başlandygyny eşitdi.
I think his experience is the same as mine.	Onuň tejribesi meniňki ýalydyr öýdýärin.
But the election has never stopped being fun.	Emma saýlaw hiç wagt gyzykly bolmagyny bes etmedi.
I write them.	Olary ýazýaryn.
Pour over the ice.	Buzuň üstüne dök.
He is only six years old.	Oňa bary-ýogy alty ýyl bolýar.
The doors of the car are open and closed.	Maşynyň gapylary açyk we ýapyk.
She was rude, rude, but still a child.	Ol gödekdi, gödekdi, ýöne henizem çagady.
I don't want to bring this to school.	Muny mekdebe getirmek islämok.
I think he will sign it.	Oňa gol çeker öýdýärin.
No one in the office spoke to me.	Ofisde hiç kim meniň bilen gürleşmedi.
It had little effect.	Ol az täsir etdi.
You are looking for an answer.	Jogap gözleýärsiňiz.
There was only one way.	Diňe bir ýol bardy.
They were there for the good of the country.	Olar ýurduň abadançylygy üçin bardy.
He analyzed.	Analiz etdi.
I am here.	Men şu ýerde.
Maybe we can put them together.	Belki, olary bir ýere jemläp bileris.
They were doing their job and doing well.	Olar öz işlerini ýerine ýetirýärdiler we gowy edýärdiler.
They would not allow him to follow me.	Olar onuň yzyma düşmegine ýol bermezdiler.
But he himself was terrified.	Heöne onuň özi gorkudan geçipdi.
Even that screen itself has now begun to retreat.	Hatda şol ekranyň özi indi yza çekilip başlandy.
I could not explain	Düşündirip bilmedim
I appreciate it!	Men muňa minnetdar!
This is the only solution.	Bu ýeke-täk esasly çözgüt.
Maybe it’s not just for me.	Belki, bu diňe meniň üçin däl.
It is a well-known and popular wildlife.	Bu köpçülige mälim we meşhur ýabany.
Take it or leave it.	Al ýa-da goý.
However, local police could not be reached for comment.	Emma ýerli polisiýa hiç kimiň dereksiz ýitendigini subut edip bilmedi.
I had a lot of lines to read.	Okajak setirlerim köpdi.
But the opposite is true.	Yetöne munuň tersi.
This can't be a bad thing.	Bu erbet zat bolup bilmez.
He has a wife and a son.	Aýaly bilen bir ogly bar.
So far, they have been able to make a useful turn.	Şu wagta çenli olara peýdaly öwrüm berlip bilner.
He did not look angry or angry.	Ol gaharly ýa-da gaharly görünmedi.
The truth is.	Hakykat aýdylýar.
I have a feeling about this movie.	Bu film hakda bir duýgym bar.
It is as if we could give up being ourselves.	Özümiz bolmakdan el çekip bilýän ýaly.
I know our marriage means a lot to other people.	Biziň nikamyzyň beýleki adamlar üçin köp zady aňladýandygyny bilýärin.
It's all about money, and then people.	Bularyň hemmesi puldan soň, şondan soň adamlar.
We have achieved many of those goals.	Şol maksatlaryň köpüsine ýetdik.
My mother seemed to be under the influence of something.	Ejem bir zadyň täsirinde bolana meňzeýärdi.
However, one member of his family had an accident.	Şeýle-de bolsa, maşgalasynyň bir agzasyna awariýa boldy.
Lend where the loan is due.	Karzyň berilmeli ýerinde karz beriň.
I'll take you down.	Men seni düşürerin.
I would make a very poor and weak king.	Men gaty garyp we ejiz bir patyşa ederdim.
Stay tuned if you need it.	Gerek bolsaňyz galyň.
There is no way to speak here.	Bu ýerde gürlemek üçin usul ýok.
There is no doubt about it.	Bu barada şübhe ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe şeýle.
He finally got some help.	Ahyrsoňy biraz kömek aldy.
This call forced the states to vote.	Bu çagyryş ştatlary tarap saýlamaga mejbur etdi.
Each experiment was repeated three times with similar results.	Her synag şuňa meňzeş netijeler bilen üç gezek gaýtalandy.
I lost my car	Maşynym ýitdi
Eventually they refused.	Ahyrynda ýüz öwürdiler.
But there are two reasons for not being here.	Emma bu ýerde bolmazlygyň iki sebäbi bar.
Yours looks better.	Siziňki hasam gowy görünýär.
We oppose everything.	Biz hemme zada garşy çykýarys.
This is done for two reasons.	Bu iki sebäbe görä edilýär.
He is not called.	Oňa jaň edilmeýär.
The speed of the internal driver was normal.	Içki sürüjiniň tizligi kadalydy.
Be kind to yourself	Özüňe mähirli bol.
The information and information provided may be modified.	Berlen maglumatlar we maglumatlar üýtgedilip bilner.
He saw them.	Ol olary gördi.
Nothing small.	Kiçijik zat ýok.
His workouts were related to standing and spinning at work.	Onuň maşklary dik durmak we işde aýlanmak bilen baglanyşyklydy.
This is a very interesting point.	Bu gaty gyzykly bir nokat.
You have to keep this in mind.	Muny ýatda saklamaly.
In short, it is a bigger issue.	Gysgaça bolsa has uly mesele.
I work with security.	Howpsuzlyk bilen işleýärin.
Depth or not?	Çuňlugy ýa dälmi?
You can't decide because you're scared.	Gorkýandygyňyz üçin karar berip bilmersiňiz.
Of course, I'm not proud of that.	Elbetde, men muňa buýsanamok.
I like writing.	Writingazmagy gowy görýärin.
I go to that store so many times just to look.	Şol dükana gaty köp gezek girýärin, diňe seretmek üçin.
Don't go for less that your full potential.	Saňa aýdýan ýerine gitme.
One step closer.	Bir ädim ýakynlaşdy.
People really started to like it.	Adamlar ony hakykatdanam halap başladylar.
His family was with him.	Maşgalasy onuň bilen boldy.
You haven't smelled like a boy before.	Öň oglan ýaly ys görmediň.
He held the future in his hands.	Geljegini elinde tutdy.
The main things related to language in general.	Umuman dil bilen baglanyşykly esasy zatlar.
This makes it difficult to build a national movement.	Bu bolsa milli hereketi gurmagy kynlaşdyrýar.
They entered different classes.	Dürli synplara girdiler.
Kids will be amazed.	Çagalar geň galarlar.
I like to be with myself.	Özümiň ýanymda bolmagy halaýaryn.
Justa recently said there was too much work to be done.	Justaňy-ýakynda işiň gaty köpdügini aýtdy.
Turn it off.	Öçüriň.
We will share what we can with you.	Başarýan zatlarymyzy siziň bilen paýlaşarys.
Of course, everyone wants to experience this feeling again.	Elbetde, her kim bu duýgyny täzeden başdan geçirmek isleýär.
List a few.	Birnäçesini sanaň.
I start to change myself.	Men özümi öwrüp başlaýaryn.
It was a great idea at the time.	Şol wagt bu gaty gowy pikirdi.
He pushed his hand at her.	Elini oňa itekledi.
If these effects occur, report them to your doctor immediately.	Bu täsirler ýüze çyksa, derrew lukmanyňyza habar beriň.
And his friend would never bring him peace.	Dosty bolsa oňa hiç wagt rahatlyk getirmezdi.
I'm scared.	Men gorkýaryn.
You're a real spit fire and that's exactly what we like on this site CC!	Itigreniň we ony gaty tankytlaýaryn.
Only a handful returned it.	Diňe bir topar ony yzyna gaýtardy.
This was not true a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal bu dogry däldi.
They found a big hole in the ground.	Inerde uly deşik tapdylar.
I'll just finish.	Diňe gutararyn.
The boy threw his daughter home and drove her home.	Oglan gyzy öýüne taşlady we öýüne sürdi.
This is probably easier said than done.	Bu, öňküsi bilen deňeşdirilende aňsat bolsa gerek.
I didn't see much service in the late battle.	Giçki söweşde kän bir hyzmat görmedim.
Then your value to him becomes zero.	Şonda oňa bolan bahaňyz nola öwrülýär.
He knows he can't do it.	Heöne edip bilmeýändigini bilýär.
But there are some limitations.	Emma käbir çäklendirmeler bar.
He was not given any design.	Oňa hiç hili dizaýn berilmedi.
He had done it for a while, too.	Ol hem birnäçe wagt edipdi.
I felt so bad for my family.	Maşgala üçin özümi gaty erbet duýýardym.
He had been on the side of the president for years.	Ençeme ýyllap prezidentiň tarapynda durýardy.
He knew it was enough for most of his class.	Bilýärdi, synpynyň köpüsi üçin ýeterlikdi.
I knew my wife.	Men aýalymy tanaýardym.
I had a lot of fun.	Men gaty hezil etdim.
The face is narrow and colorful.	Faceüzi dar we reňkli.
Components can now be purchased at a third of the price.	Komponentleri indi bahanyň üçden birinde alyp bolýar.
That's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Dogry, şol ýerde dynç almak üçin.
They were able to dress themselves up.	Bulardan özlerini geýip bildiler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu siziň etjek zadyňyz bolmaz.
We are safe.	Biz howpsuz.
You will be notified once again.	Anotherene bir gezek size habar berler.
I don't remember exactly what happened.	Takyk näme bolany ýadyma düşenok.
It was trying to kill a few people.	Bu birneme adam öldürmekçi boldy.
You don't need those tools.	Size şol gurallar gerek däl.
He had weight.	Agramy bardy.
The man who defiled him.	Ony hapa eden adam.
He didn't seem to want to see anyone.	Ol hakykatdanam haýsydyr birini görmek isleýän ýaly däldi.
Not much to worry about for most people here.	Bu ýerdäki adamlaryň köpüsi üçin kän bir alada ýok.
It’s actually a very sweet story.	Aslynda gaty süýji hekaýa.
In fact, you have to be patient.	Aslynda sabyr etmeli.
There is no one in the world like him.	Dünýäde onuň ýaly adam ýok.
The book does not say how they died.	Kitapda olaryň nädip ölendikleri aýdylmaýar.
Make sure you tell them to be equal to us.	Olara biziň bilen deň boluň diýýändigiňize göz ýetiriň.
You didn't ask anyone what that meant.	Munuň manysyny hiç kimden soramadyň.
There are those who hide there every day.	Her gün ol ýerde gizlenýänlerem bar.
It will start tomorrow.	Ertir başlar.
Not in a loud voice, but in his head.	Gaty ses bilen däl, diňe kellesinde.
I want to help.	Kömek etjek bolýaryn.
This will take a few minutes.	Bu birnäçe minut dowam eder.
I didn't want to be caught at night.	Gije meni tutmak islemedim.
He was into it.	Ol şoňa giripdi.
The place was nice and clean.	Placeer gowy we arassa boldy.
He built it.	Ol gurdy.
Does not change for each call on the service.	Hyzmatdaky her jaň üçin üýtgemeýär.
I close my head quickly through the open hole.	Men açyk deşikden kellämi çalt ýapýaryn.
So there are many, many questions.	Şonuň üçin köp, köp sorag bar.
Even my father doesn’t believe this will happen.	Hatda kakam munuň boljakdygyna ynananok.
He is like you.	Ol seniň ýaly.
No need for money.	Pul gerek däl.
A way to get what you want.	Isleýän zadyňyzy almagyň usuly.
Very successful.	Örän üstünlikli.
By then, most people will know who he is.	Şol wagta çenli onuň kimdigini köp adam biler.
I could not eat	Men iýip bilmedim
I looked at it for help.	Kömek üçin muňa seretdim.
He was released later that day.	Şol gün soň boşadyldy.
I didn’t understand why he would care.	Näme üçin alada etjekdigine düşünmedim.
They bind together because of similar functions.	Meňzeş funksiýalary sebäpli bilelikde baglanyşýarlar.
So we went to the driver for a discussion.	Şeýdip, diskussiýa etmek üçin sürüjä gitdik.
No answer.	Jogap ýok.
I was just laughing.	Men ýaňy gülýärdim.
The fans were great, nothing bad.	Janköýerler gaty gowy zat, erbet zat bolmady.
Information in the comment below.	Aşakdaky teswirdäki maglumatlar.
It's out of his hands.	Bu onuň elinden.
I didn't mean to offend you.	Men saňa basyş etjek bolamokdym.
All he did was cause more pain.	Eden zatlarynyň hemmesi has köp agyry döretdi.
Finally silence.	Ahyry dymmak.
As I walked through the room, I put my hand around her.	Otagyň üstünden geçip barýarkam, elimi onuň töweregine goýdum.
An hour's walk is what most people do.	Bir sagatlyk gezelenç köp adamyň edýän zady.
Follow up.	Yzarla.
Each of these is important.	Bularyň her biri möhümdir.
I'm proud of myself	Özüme buýsanýaryn.
The method is very easy and you. 	Usul gaty aňsat we siz. 
I liked it most of the time.	men muny köplenç haladym.
Instead, he leaned forward and rejected the music.	Muňa derek öňe egilip, sazy ret etdi.
Go to the next issue that works well.	Gowy işleýän indiki meselä geçiň.
The war was coming.	Uruş gelýärdi.
I had to wait a few more days.	Moreene birnäçe gün garaşmaly boldum.
This is a pure word.	Bu arassa söz.
All of this increase in demand has led to a rise in prices.	Islegiň bu ýokarlanmagynyň hemmesi bahanyň ýokarlanmagyna sebäp boldy.
We are also not expected.	Şeýle hem bize garaşylmaz.
Perhaps it has increased the number of women.	Belki-de, ol aýal-gyzlaryň sanyny köpeltdi.
Many women go to church on their own.	Köp aýallar özbaşdak ybadathana gidýärler.
Everyone needed a day of mental health.	Hemmelere bir gezek akyl saglygy güni gerekdi.
This is a rare good idea.	Bu seýrek bir gowy pikir.
It can be fast or long and can be pulled.	Çalt bolup biler ýa-da uzyn we çekilip bilner.
Click for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin basyň.
Remember that dating is free.	Duşuşyk mugt puldygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
Then tell me what you mean.	Soň bolsa näme diýýändigiňi aýt.
You go to school and make something out of yourself.	Mekdebe gidip, özüňden bir zatlar ýasaýarsyň.
I stopped taking it a year ago.	Bir ýyl mundan ozal almagy bes etdim.
He asked for the name and date of birth of the accused.	Günäkärlenýäniň adyny we doglan senesini görkezmegini isledi.
He was pointing his teeth.	Dişlerini görkezip durdy.
I don't want anyone to see that.	Muny hiç kimiň görmegini islämok.
Therapy is more than ever.	Terapiýa, häzirki döwrümizden has köp.
He is also very serious and responsible.	Mundan başga-da, örän çynlakaý we jogapkärdir.
But he was a completely different guy.	Emma düýbünden başga ýigitdi.
I wanted to be like a man like that.	Men munuň ýaly erkek ýaly ýüzbe-ýüz bolmak isledim.
Join me.	Meniň bilen goşulyň.
Another soul for our team !.	Toparymyz üçin ýene bir jan !.
This is not the opening of the second front.	Bu ikinji frontyň açylmagy däl.
She wanted to know what my parents had done for a living.	Ol meniň ene-atamyň durmuş üçin näme edendigini bilmek isledi.
They are pushing humanity forward.	Adamzady öňe itekleýärler.
Tried and failed.	Synanyşyp, şowsuz boldy.
The food was great.	Iýmit ajaýypdy.
They would be together every day.	Her gün bile bolardylar.
Many things can and will go wrong.	Köp zat ýalňyşyp biler we bolar.
As the days passed, things began to change.	Gün geçdigiçe zatlar üýtgäp başlady.
In addition, previous vs. general	Mundan başga-da, öňki gözleglerde umumy vs.
You are free	Siz erkin
I can't take it seriously.	Men muňa çynlakaý seredip bilemok.
If you are not happy, try something else.	Bagtly däl bolsaňyz, başga bir zady synap görüň.
Instead, he closed his eyes.	Muňa derek gözleri ýumuldy.
What a waste of time.	Bu nähili wagt ýitirdi.
For us, we try to keep it in place.	Biziň üçin ony öz ýerinde saklamaga synanyşýarys.
She grew up loving and respecting her husband.	Ol adamsyny söýmek we hormatlamak üçin ulaldy.
It seems more necessary.	Has zerur ýaly.
But the main demand on his face kept him from saying anything.	Hisöne ýüzündäki esasy isleg ony hiç zat aýtmakdan saklady.
He wondered where the other weapon had gone.	Beýleki ýaragyň nirä gidendigi bilen gyzyklandy.
I know this from experience.	Muny tejribeden bilýärin.
They paid for it.	Olar munuň üçin pul berdiler.
I believe in him completely.	Men oňa doly ynanýaryn.
Someone else.	Başga biri.
This function can be blocked.	Bu funksiýa blokirläp biler.
It has nothing to do with them.	Onuň olar bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Bad call brother.	Badaramaz jaň dogan.
I know you don't want to hear that.	Munuň eşitmek islemeýändigiňizi bilýärin.
Their moments can therefore be valued with the help of numerous laws.	Şonuň üçin olaryň pursatlaryna köp sanly kanunyň kömegi bilen baha berilip bilner.
Again, we formed a large group.	Againene-de bir uly topar düzdük.
I mean a lot.	Men köp zady göz öňünde tutýaryn.
All you have to do is understand.	Oňa diňe düşünmek gerek.
Just keep going until you finish.	Diňe gutarýançaňyz dowam ediň.
Killing for fun makes me sick.	Şadyýanlyk üçin öldürmek meni kesel edýär.
You only know that you have given more than anyone else.	Hemmelerden köp berendigiňizi diňe bilýärsiňiz.
It was better today.	Bu gün has gowy boldy.
Everyone recognized him as a great leader.	Her kim ony ajaýyp lider hökmünde tanady.
Now the opposite is true.	Indi munuň tersi.
For example, this is unexpected.	Mysal üçin, bu garaşylmadyk zat.
I know that, and you know that.	Men muny bilýärin we senem bilýärsiň.
I tried a few games and the performance was good.	Birnäçe oýun synap gördüm we çykyş gowy boldy.
Anger can be good.	Gahar gowy bolup biler.
There seems to be nothing here.	Bu ýerde hiç zat bolmadyk ýaly görünýär.
I had time to get to know the village well.	Obany gowy tanamaga wagtym boldy.
Maybe there is power.	Belki güýç hem bolup biler.
I'm looking for a girl	Men gyz gözleýärin
He will open.	Ol açar.
You have to hit the block above the inside of the wall.	Diwaryň içindäki ýokardaky blokdan urmaly.
It goes well.	Gowy gidýär.
I hope you like them!	Olary halaýarsyňyz diýip umyt edýärin!
My heart feels as if it has been stopped.	Myüregim saklanan ýaly duýulýar.
He asked after a while.	Birnäçe wagtdan soň sorady.
There is no end to the eye.	Gözüň soňy ýok.
It was important to make a statement.	Beýannama bermek möhümdi.
Like any other country.	Başga bir ýurt ýaly.
The following is an example.	Mysal üçin aşakdaky ýagdaý.
What do you eat	Sen näme iýýärsiň?
In general, the same proof works.	Umuman şol bir subutnama işleýär.
Choose a book about writing.	Writingazmak hakda bir kitap saýlaň.
But the woman did not think about it.	Emma aýal bu barada pikir etmedi.
My father paid for my release.	Kakam meni goýbermek üçin pul töledi.
There is nothing social about that.	Bu hakda sosial zat ýok.
Give me a minute.	Maňa bir minut beriň.
Who was he?	Ol kimdi.
Feel worse.	Has erbet duýuň.
I just wanted to say stop !.	Diňe sakla diýesim geldi!.
But, well.	Emma, ​​gowy.
But if you can, choose winter.	Emma başarsaňyz, gyşy saýlaň.
This game can really change.	Bu oýny hakykatdanam üýtgedip biler.
I'm not interested in what they did before.	Ondan öň näme edenleri bilen gyzyklanamok.
In the end, however, he made his decision.	Ahyrynda-da bolsa, ol öz kararyny berdi.
He will try to spread his fear.	Gorkyny ýaýratmaga synanyşar.
Thinking about something really important in the long run.	Uzak möhletde hakykatdanam möhüm zat hakda pikir etmek.
This procedure was repeated five times.	Bu amal bäş gezek gaýtalandy.
I will add them to that.	Olary şoňa goşaryn.
I'm going to go in here and just make a difference.	Men bu ýere girip, diňe üýtgeşiklik girizjek.
Then join in the drink.	Soňra içmäge goşulyň.
To be honest, I was expecting more.	Dogrymy aýtsam has köp ýol garaşýardym.
We wanted to find common ground.	Orta pikir tapmak isledik.
This was where we lived.	Bu biziň ýaşaýan ýerimizdi.
Each variable and basic term has a form.	Her üýtgeýän we esasy terminiň bir görnüşi bar.
People usually have to pay for the parking lot as usual.	Adamlar awtoulag duralgasy üçin adatça bolşy ýaly tölemeli bolýarlar.
You know you can talk to me or your mom about anything.	Islendik zat hakda meniň ýa-da ejeň bilen gürleşip biljekdigiňi bilýärsiň.
You have a good life ahead of you.	Öňüňizde gowy durmuş bar.
It's amazing to me.	Meniň üçin haýran galdyryjy zat.
Their wedding photos look so happy.	Olaryň toý suratlary gaty bagtly görünýär.
He let go.	Ol goýberdi.
The pain literally took my breath away.	Agyry göni manyda demimi aldy.
The first session was held that day.	Ilkinji oturylyşyk şol gün geçirildi.
He plans to run away with her.	Ol özi bilen gaçmagy meýilleşdirýär.
But someone went missing.	Emma kimdir biri ýitirim boldy.
We can go.	Biz gidip bilýäris.
Then he turned his weapon on himself.	Soň bolsa ýaragy özüne öwürdi.
An additional issue requires attention.	Goşmaça bir mesele ünsi talap edýär.
However, he wanted to check outside.	Şeýle-de bolsa, ol daşarda barlamak isleýärdi.
He was struck by the fact that he never discussed food.	Iýmit hakda hiç wagt pikir alyşmaýandygy oňa täsir etdi.
Old version on the left, new on the right.	Çepde köne wersiýa, sagda täze.
So I have respect.	Şeýdip, meniň hormatym bar.
I stop fighting him.	Men oňa garşy göreşmegi bes edýärin.
There was no such effect here.	Bu ýerde beýle täsir ýokdy.
The audience is gone.	Tomaşaçylar gitdiler.
He had to choose.	Ol saýlamaly bolardy.
Results are shown in two independent experiments.	Netijeler geçirilen iki sany garaşsyz synagda görkezilýär.
With my head	Kelläm bilen.
We have nothing.	Bizde hiç zat ýok.
This is not my company or mine.	Bu meniň kompaniýam ýa-da meniň üçin däl.
We can't say enough about how happy we are with the results.	Netijelerden nädip bagtlydygymyz hakda ýeterlik zat aýdyp bilmeris.
It will not be good at all, but then nothing will happen.	Bu hiç hili gowy bolmaz, ýöne soň hiç zat bolmaz.
He wants me to sit down.	Ol meniň oturmagymy isleýär.
He left her without food for three days.	Ony üç günläp iýmitsiz galdyrdy.
I don't believe he won.	Men onuň ýeňendigine ynanamok.
He is actually a black man.	Aslynda bir gara adam.
The surface under the eyes was well filled.	Gözleriň aşagyndaky ýüzi gowy dolduryldy.
Really found.	Hakykatdanam tapyndy.
Spring will not come soon enough for me.	Bahar meniň üçin ýeterlik çalt gelmez.
I was the last person in the hall.	Men zaldan iň soňky adamdym.
He is a master of this.	Ol munuň ussady.
We discussed various complex types of this potential.	Bu potensialyň dürli çylşyrymly görnüşlerini ara alyp maslahatlaşdyk.
There are small yellow flowers that bloom before the leaves appear.	Leavesapraklar peýda bolmanka açylýan ownuk sary güller bar.
One did not match the other.	Biri beýlekisine gabat gelmedi.
Of course, that doesn't end there.	Elbetde, munuň bilen gutarmaýar.
I think that was human nature.	Meniň pikirimçe, bu adam tebigatydy.
You say you will die if you drink again.	Againene içseň ölersiň diýýärsiň.
I continued to get better equipment.	Has gowy enjam almagy dowam etdirdim.
Send this article to your friend	Bu makalany dostuňyza iberiň.
I didn't mean to offend you.	Men seni gaty berk saklamak islämokdym.
Now, anyway.	Häzir, her niçigem bolsa.
Four of those companies closed a few months after they were formed.	Şol kompaniýalaryň dördüsi döredilenden birnäçe aý soň ýapyldy.
This was the first.	Bu birinji boldy.
Now he needed a break.	Indi oňa dynç gerekdi.
I didn't find one that was so interesting and easy to talk to.	Şeýle gyzykly we gürleşmek aňsat birini tapmadym.
He has experience in the future and knows how to do it.	Geljegi tejribe alýar we nädip bilýändigini bilýär.
Help me with some examples.	Käbir mysallar bilen maňa kömek ediň.
He wouldn't stop there either.	Ol ýerde-de durmazdy.
Come back later.	Soňrak dolan.
I spoke to him this morning.	Men onuň bilen şu gün irden gürleşdim.
But you can't help it.	Emma oňa kömek edip bolmaz.
Or else we were ourselves.	Ora-da biz özümiz bolduk.
No answer.	Jogap berilmedi.
Of course, there was good money to be made just then.	Elbetde, edil şol wagt alynjak gowy pul bardy.
For now, he says, the main focus is on the game.	Häzirlikçe esasy ünsi oýuna gönükdirýär diýýär.
He wanted to live his life with you.	Durmuşyny seniň bilen etmek isledi.
Of course, we come from an old school.	Elbetde, biz köne mekdepden gelýäris.
It can improve them in a short time.	Gysga wagtyň içinde olary gowulaşdyryp biler.
Not much.	Kän däl.
He knew exactly where the product was going.	Haýsy önümiň nirä gidendigini anyk bilýärdi.
In absolute terms, the increased risk was slightly lower.	Absolöne mutlak nukdaýnazardan seredilende, ýokarlanan töwekgelçilik birneme azdy.
He could feel it.	Muny duýup bilýärdi.
They were made by the old man himself.	Olary gojanyň özi ýasady.
I tried to get a good picture of it.	Munuň gowy suratyny almaga synanyşdym.
Extra plus.	Goşmaça plyus.
Olmy.	Olmy.
I want her to rest in peace.	Men onuň rahatlykda dynç almagyny isleýärin.
It was easy to cut them off.	Olary kesmek aňsat zatdy.
This is just a natural procedure.	Bu diňe tebigy prosedura.
What did we do to you?	Justaňy näme etdik.
I see, you haven't been told that.	Görýärin, bu hakda size aýdylmady.
It would be a lie to say otherwise.	Başgaça aýtmak ýalan bolar.
No, no game.	Youok, oýun ýok.
Turn it into a round shape.	Tegelek görnüşe öwüriň.
In-depth study models have been proposed to address this issue.	Taskakynda bu meseläni çözmek üçin çuňňur öwreniş modelleri teklip edildi.
Simply put, it can't be simplified.	Simplyöne ýönekeý edip bilmeýär.
Children are sick.	Çagalar agyrýarlar.
It looks beautiful.	Owadan görünýär.
They participated in the study design.	Okuw dizaýnyna gatnaşdylar.
It's just stupid.	Bu diňe samsyk.
I want to take a different approach in this work.	Bu eserde başgaça çemeleşmek isleýärin.
You have to move in the worst case scenario.	Iň erbet ýagdaýda-da göçmeli.
At that time, only seven pieces were left on the board.	Şonda tagtada diňe ýedi bölek galypdy.
At once he realized what he was looking at.	Birbada nämä seredýändigine düşündi.
In return.	Munuň öwezine.
But they do not understand.	Emma olar düşünenoklar.
We will be dry until we look at the weekends.	Dynç günlerine seredýänçäk gurak bolarys.
The address is wide again.	Salgy ýene giň.
So far.	Şu wagta çenli.
They are easier to use now.	Olary indi ulanmak has aňsat.
Maybe in a year or two.	Belki bir ýa-da iki ýyldan.
He was annoyed with the guys playing the game.	Ol oýun oýnaýan ýigitlerden bizar boldy.
We really enjoyed his community.	Biz onuň jemgyýetinden gaty lezzet aldyk.
He knew he had to bring something else to the table.	Stola başga bir zat getirmelidigini bilýärdi.
No one even knows about it, not even your best friends.	Bu hakda düýbünden hiç kim bilenok, hatda iň gowy dostlaryňyzam.
We saw his last moments.	Biz onuň soňky pursatlaryny görüpdik.
Children are more common in children.	Childrenagdaý çagalarda has ýygy duş gelýär.
This loss is very difficult tonight.	Bu ýitgi şu gije gaty kyn.
Check the copy and try the icon.	Göçürmäni barlaň, nyşany synap görüň.
Fear of death.	Ölüm gorkusy.
They go.	Olar gidýärler.
The effect on the nervous system is strong.	Nerw ulgamyna täsiri güýçli.
Those who say this are wrong.	Muny aýdýanlar ýalňyşýarlar.
It can lead to many, many consequences.	Köp, köp netijelere getirip biler.
It is normal to doubt yourself.	Özüňe şübhelenmek adaty zat.
I love this place.	Men bu ýeri gowy görýärin.
Tell them to go ahead and do whatever they want.	Öňe gitmegi we islän zadyny etmegini aýdyň.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Prepare your tools and start shooting.	Gurallaryňyzy taýýarlaň we düşürmek işine başlaň.
Better a poor horse than no horse at all.	Gowy gabat gelmek has gowudyr.
.New on the ground.	.Erde täze.
We'll talk about that later.	Bu barada soňrak gürleşeris.
If you match, you become one of the teams.	Gabat gelseňiz, toparyň birine öwrüldiňiz.
You have to be	Sen bolmaly
The court ruled in its favor.	Kazyýet bu çemeleşmäni dogry aýtdy.
We need to stop bad people from doing bad things.	Erbet adamlary ýamanlyk etmekden saklamaly.
Make other people more, make them less whole.	Beýleki adamlary köp ediň, tutuşlygyna az ediň.
No one told us when we moved here.	Bu ýere göçenimizde hiç kim bize hiç zat aýtmady.
Thus, the display area is formed.	Şeýlelik bilen, displeý meýdançasy emele gelýär.
No questionnaire required.	Hiç hili anketa zerur bolmaz.
Each image is a sex image.	Her bir surat jynsyň şekili.
Not knowing who he is, not knowing how, not knowing why.	Kimdigini bilmezlik, nädip bilmezligi, sebäbini bilmezlik.
Let's make it bigger and move more to the left. 	Geliň muny has ulaldyp, çepe has köp hereket edeliň. 
extreme risk	aşa töwekgelçilik.
I have to get the data for a certain amount of time.	Maglumatlary her belli bir wagt üçin almaly bolýaryn.
I sat down and looked around.	Oturdym-da, töweregime göz aýladym.
I was alone at home.	Men öýde ýeke özüm boldum.
Well, we have another series.	Garaz, ýene bir seriýamyz bar.
He will.	Ol eder.
Long.	Uzyn.
This is especially true in the case of multiple pages with multiple pages.	Birnäçe sahypanyň gatnaşýan ösen ýagdaýlarynda bu kyn.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň näme üçin kömek etjekdigi belli däl.
The wait was too much.	Garaşmak gaty köpdi.
They did their best for their countrymen.	Countryurtlary üçin elinden gelenini etdiler.
The level of salvation is being tracked.	Halas bolmagyň derejesi yzarlanýar.
Thank God for that.	Munuň üçin hudaýa şükür.
I was just there.	Men ýaňy şol ýerde boldum.
He can't give you the real thing, he can just lie.	Ol size hakyky zady berip bilmez, diňe ýalany alyp biler.
Strange communication may be the cause.	Geň aragatnaşyk usulynyň sebäbi bolup biler.
This is on his left.	Bu onuň çep tarapynda.
You can't control it, and that makes it dangerous.	Ony dolandyryp bilmersiň we bu ony howply edýär.
Get together and be friends.	Bile birleşmeli we dost bolmaly.
The two have been close for years.	Ikisi birnäçe ýyllap ýakynlaşdylar.
Good and easy.	Gowy we aňsat.
It's something you don't have.	Ol seniň bolmadyk zadyň.
That's what we're doing right now.	Edil şu wagt edýän zadymyz.
This is true for life.	Bu durmuş üçin dogry.
But that didn't seem to be the case.	Emma munuň hiç hili tapawudy ýok ýalydy.
He would never let himself be wanted.	Ol özüni hiç haçan islemegine ýol bermezdi.
You can sign up for real estate here.	Bu ýerde emläk ýerleşdirmek üçin ýazylyp bilersiňiz.
Throw these away.	Bulary zyňyň.
He was walking over his head.	Ol kellesiniň üstünden barýardy.
A way to take care of each other and stay.	Birek-birege ideg etmegiň we durmagyň usuly.
I would like to thank you when you come home.	Öýüne gelende minnetdarlyk bildirerin.
I hoped so.	Men şeýle umyt etdim.
From that game on, I would have looked better than my age.	Şol oýundan başlap, ýaşymdan gowy görünerdim.
He has the right to judge every man and woman.	Onuň her bir erkek we aýal höküm çykarmaga hukugy bar.
Don't act on what you read here.	Bu ýerde okan zadyňyza esaslanyp hereket etmäň.
So let me give you a little information.	Şonuň üçin size azajyk maglumat bermäge rugsat ediň.
But they were.	Emma olar boldy.
Measure the results.	Netijeleri ölçäň.
I felt so good to be back.	Yza çekilmek üçin özümi gaty gowy duýýardym.
But yes, his back is great.	Yesöne hawa, onuň arkasy ajaýyp.
I did not attend	Men gatnaşmadym
The woman changed her life.	Womanaş aýal durmuşyny öwürdi.
A friendly moment in your body.	Bedeniňizde dostlukly pursat.
Any place, any time.	Islendik ýer, islendik wagt.
It was easy money for us.	Bu biziň üçin aňsat puldy.
His desire to protect and serve was similar.	Goramak we hyzmat etmek islegi oňa meňzeýärdi.
This is a collection guide.	Bu ýygyndy gollanmasy.
Every time we make it, it’s very effective.	Her gezek ýasanymyzda, bu gaty täsirli.
At first, the incident itself was astonishing.	Ilki bilen, wakanyň özi geň galdyrdy.
But it takes time.	Emma wagt gerek.
We try to help students learn from the times.	Okuwçylaryň, döwürleriň öwrenilmegine kömek etmäge synanyşýarys.
We will just give up.	Biz diňe ýüz öwüreris.
This is not the case.	Bu hem ýok.
Create an account!	Hasap dörediň!
I know he is.	Men onuň hutdygyny bilýärin.
None of the children had a phone.	Çagalaryň hiç birinde telefon ýokdy.
He rested on his lips.	Dodaklarynyň üstünde dynç aldy.
He doesn’t just think about these things.	Ol diňe bu zatlar hakda pikir etmeýär.
He did it himself, even though he didn't push himself.	Ol özüni basmasa-da özi etdi.
Don't kill me.	Meni öldürme.
Now he thought about this woman.	Indi ol bu aýal hakda oýlandy.
I was a little surprised that I was doing this.	Muny edýänime birneme geň galdym.
The city is free.	Şäher mugtdy.
After the interview, the review of the sample notes was completed.	Söhbetdeşlikden soň mysal belliklerine syn tamamlandy.
It can go a long way in a short time.	Az salym uzak ýol geçip biler.
This is her beauty.	Bu onuň gözelligi.
After being delivered to Doneer, he pointed straight ahead.	Doneerine ýetirilenden soň, göni öňe yşarat etdi.
I think there is a price point.	Meniň pikirimçe, bahada bir ýer bar.
Everyone needed wood.	Her kime agaç gerekdi.
There is no one in it.	Onda hiç kim ýok.
He takes you early in the morning.	Ol sizi ir ertir alyp barýar.
The time is coming.	Wagt gelýär.
He did not want to ask that.	Ol muny soramak islemedi.
It should be the same here.	Bu ýerde-de edil şonuň ýaly bolmaly.
But no one wanted to see it.	Emma hiç kim muny görmek islemedi.
He looked at her in surprise.	Ol geň galyp seretdi.
I only landed a few times.	Men diňe birnäçe gezek düşdüm.
Not to me.	Ora-da maňa.
He doesn't say bad things about anyone.	Ol hiç kim hakda erbet zat aýtmaýar.
I stopped fighting.	Men söweşmegi bes etdim.
Lossitgin himself is not.	Lossitginiň özi däl.
I don't believe it anymore.	Men indi muňa ynanamok.
Be with them.	Olar bilen bile boluň.
Numbers insure it.	Sanlar ony ätiýaçlandyrýar.
It's noon.	Günortan.
See for yourself below.	Aşakda özüňiz görüň.
However, they did not listen.	Şeýle-de bolsa, olar diňlemediler.
In fact, it may not be so.	Hakykatdanam, beýle bolmazlygy mümkin.
We never knew what to do.	Näme etmelidigimizi hiç wagt bilmeýärdik.
My youngest son was about six months old at the time.	Kiçijik oglum şol wagt alty aý töweregi bolupdy.
You will have to leave.	Siz çykmaly bolarsyňyz.
Good to meet.	Gabat gelmek gowy.
I may not be so strong.	Men beýle güýçli bolman bilerin.
That's not what you're saying.	Siziň aýdýanlaryňyz beýle edenok.
Unfortunately, it doesn't work.	Gynansagam, işlemeýär.
A heart full of freedom.	Erkinlikden doly ýürek.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne munuň sebäbi ýok.
I can always send, but no.	Her wagt iberip bilerin, ýöne ýok.
He didn't do that when he was new.	Täze bolanda muny etmedi.
The door was modern.	Gapy döwrebapdy.
However, he is trying to get it.	Muňa garamazdan, ol muny almaga synanyşýar.
I've done that before.	Men muny öňem edipdim.
Keep in mind that as your situation changes, your risk-averse model may change.	Situationagdaýyňyzyň üýtgemegi bilen howp abanýan modeliňiziň üýtgäp biljekdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
He did not smile at the applause.	Ol el çarpanda ýylgyrmady.
History shows nothing.	Taryh hiç zady görkezmeýär.
However, it is there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde bar.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Munuň hakykatdygyny aýtdy.
They wouldn't hurt you.	Olar size zyýan bermezdiler.
Migration in Theur.	Theurda göçmek.
He can do the same for you today.	Ol hem şu gün siziň üçin edip biler.
Very colorful.	Örän reňkli.
Or a mixture of two or more of them.	Ora-da olaryň ikisiniň ýa-da köpüsiniň garyndysy.
Married, not you.	Öýlenenler, sen bolsa däl.
I didn't expect her to be friends with me.	Ejeň bilen dostlaşmagyna garaşmaýardym.
It will be now.	Bu indi bolar.
Because that's the face.	Sebäbi bu ýüz.
Until it is determined.	Kesgitlenýänçä.
It's really easy to change them.	Olary üýtgetmek hakykatdanam aňsat.
As in the past, I see the condition that has become the present.	Geçmişi ýaly, häzirki geçmişe öwrülen şerti görýärin.
However, we need to look again at the meaning of these numbers.	Şeýle-de bolsa, bu sanlaryň manysyna ýene bir gezek göz aýlamaly.
As a result, they failed.	Şol sebäpli şowsuzlyga uçradylar.
Death is severe.	Ölüm gaty agyr.
He said to himself, he must be a little crazy.	Öz-özüne, azajyk däli bolmaly diýdi.
Let me explain this.	Muny düşündirip bereýin.
Unusual, but familiar.	Adaty däl, ýöne tanyş.
He turned this new garden of politics into his own.	Syýasatyň bu täze bagyny özüne öwürdi.
This is how the issue was read.	Mesele şeýle okalýardy.
Each of them sought employment as far away from the other as possible.	Olaryň her biri mümkin boldugyça beýlekisinden uzakda iş gözlediler.
But this development is not something to be bothered about.	Emma bu ösüş bizar boljak zat däl.
He would keep his word.	Sözü tutardy.
This is usually because of the cat's fear.	Bu sebäp, adatça, pişigiň gorkmagydyr.
Very strange and wonderful.	Örän geň we ajaýyp.
.Ok, that's not really the case, he didn't want to go back.	.Ok, aslynda beýle däl, yza gaýdyp gelmek islemedi.
He also couldn't remember much.	Mundan başga-da, köp zady ýatda saklap bilmedi.
I doubt you have much money.	Özüňiziň köp puluňyzyň bardygyna şübhelenýärin.
I make good money.	Gowy gazanç edýärin.
He believed that.	Muňa ynanýardy.
It hasn't changed much.	Ol kän bir üýtgemedi.
Really beautiful.	Hakykatdanam owadan.
Let me give it to you.	Muny size bermäge rugsat ediň.
I could barely hold back.	Men zordan saklaýardym.
He never liked the games he played.	Oýun eden oýunlaryny hiç wagt halamady.
He struggled with dry weather this summer.	Ol şu tomus gurak howa bilen kynçylyk çekdi.
This will affect their lives.	Bu olaryň durmuşyna täsir eder.
It's half time.	Wagt ýarym.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
I want security and security for our people.	Halkymyz üçin howpsuzlygy we howpsuzlygy isleýärin.
I know how to listen.	Nädip diňlemelidigimi bilýärin.
I can't talk right now	Men şu wagt gürleşip bilemok
This lasted for several hours.	Bu birnäçe sagatlap dowam etdi.
She is his wife.	Ol onuň aýaly.
The work was done anyway.	Iş her niçigem bolsa edildi.
You fight for things like that.	Şeýle zatlar üçin göreşýärsiň.
But things like that don’t help you.	Emma şuňa meňzeş zatlar size kömek etmeýär.
This is a great story.	Bu ajaýyp hekaýa.
That was my only hope.	Bu meniň ýekeje umydymdy.
What a good place.	Nähili gowy ýer.
You can even design a water garden that suits your site.	Hatda sahypaňyza laýyk suw bagyny şekillendirip bilersiňiz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, soranlarynda-da çynlakaý däldi.
There are different ways to learn how to solve these problems.	Bu meseleleriň çözgüdini öwrenmek üçin dürli usullar bar.
So they decided to launch it.	Şeýdip, ony işe girizmek kararyna geldiler.
It did not touch the place.	Placeerine degilmedi.
This is a piece of paper.	Bu ýazylan kagyz.
Second, we can discuss community workers.	Ikinjiden, jemgyýetçilik işgärlerini ara alyp maslahatlaşyp bileris.
It would be nice.	Gowy bolardy.
He loves it.	Ol muny gowy görýär.
He wrote a comment at the teacher's hearing.	Mugallymyň eşidişinde teswir ýazdy.
You never said that to me.	Sen maňa hiç wagt beýle zat aýtmadyň.
I knew him well enough.	Men ony ýeterlik derejede tanaýardym.
You create a table and roll with it.	Stol döredýärsiňiz we onuň bilen togalanýarsyňyz.
It could be a little bit, it could be a little bit.	Biraz köp bolup bilerdi, azajyk az bolup bilerdi.
He doesn’t say much, but he did have that experience.	Ol kän zat diýmeýär, ýöne şol tejribäni başdan geçirdi.
The apartment itself is beautiful.	Kwartiranyň özi ajaýyp.
There is no sign of struggle.	Göreşiň alamaty ýok.
He was so tall.	Ol şeýle bir beýikdi.
He analyzed the data, prepared the numbers, and wrote the manuscript.	Maglumatlary seljerip, sanlary taýýarlady we golýazmany ýazdy.
A weak son who has never found a job in his life.	Durmuşynda hiç wagt iş tapmadyk ejiz ogul.
If so, it's time to dump her and move on.	Şeýle bolansoň, ony tölemegiň wagty geldi.
Age was right.	Ageaş dogrydy.
Sometimes it worked.	Käwagt işleýärdi.
At least from my point of view.	Iň bolmanda meniň nukdaýnazarymdan.
He does not discuss it.        	Ol hakda pikir alyşmaýar.        
natural causes.	tebigy sebäpler.
This blood is not money.	Bu gan pul däl.
She was a woman.	Ol aýaldy.
This will be the case.	Bu şeýle bolar.
Your guide.	Gollanmaňyz.
He tried to commit suicide after cancer.	Düwnük keselinden soň özüni öldürmäge synanyşdy.
Spending time together for the past seven years has been minimal.	Soňky ýedi ýylda bile wagt geçirmek gaty azdy.
Really good question.	Hakykatdanam gowy sorag.
I tried.	Synap gördüm.
Nook, I don't know what it is.	Nook, men nämedigimi bilemok.
Because this is the biggest part.	Sebäbi bu iň uly bölek.
Some of us can process a lot of data.	Käbirlerimiz köp maglumatlary gaýtadan işläp bileris.
God even temporarily took away their church.	Hudaý hatda olaryň ybadathanasyny hem wagtlaýynça alyp gitdi.
Don't just stand there.	Diňe şol ýerde durmaň.
The connection request to the user may be accepted.	Ulanyja birikmek haýyşy kabul edilip bilner.
The house seemed to pass without any harm.	Jaý hiç hili zyýansyz geçen ýalydy.
He is still trying to save me.	Ol henizem meni halas etjek bolýar.
In the third round, he was in the lead.	Üçünji etapda ol öňdäki topara girdi.
It took several hours to get them there.	Olary şol ýere getirmek üçin birnäçe sagat gerek boldy.
It could be good.	Gowy bolup biler.
As intended in the first place.	Ilki bilen niýetlenilişi ýaly.
Because he still loved to feel it.	Sebäbi ol henizem özüni duýmagyny gowy görýärdi.
But something has changed this week.	Emma bu hepde bir zat üýtgedi.
However, these two values ​​often contradict each other.	Şeýle-de bolsa, köplenç bu iki gymmatlyk gapma-garşy gelýär.
He would not have done that before.	Ol muny ozal etmezdi.
When this was published, they did so.	Bu neşir edilende, olar şeýle etdiler.
I can't leave it	Men ony terk edip bilemok
A list of authors can be found in the history of the site.	Authorsazyjylaryň sanawyny sahypanyň taryhynda görmek bolýar.
No one, whether alive or dead, has served this purpose.	Diri ýa-da ölen hiç kim beýle hyzmat etmedi.
However, there is no sound.	Şeýle-de bolsa, ses çykarylmaýar.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
Other pain did not significantly affect scores.	Beýleki agyry ballaryna düýpli täsir etmedi.
I played with a few of them and it looked great.	Olaryň birnäçesi bilen oýnadym, gaty gowy ýalydy.
They like that.	Olar şeýle bolmagyny halaýarlar.
People share this, and some decide to follow suit.	Adamlar muny paýlaşýarlar we käbirleri onuň yzyna düşmek kararyna gelýär.
Worth to study individually.	Aýry-aýry öwrenmäge mynasyp.
He did not want to be held hostage.	Gepleşigiň alyp barýan ýerine gitmegini islemedi.
Finally, don't think about sex.	Ahyrynda jyns hakda pikir etmäň.
See the instructions in the law.	Kanunyň görkezmelerine serediň.
There was no sign of the clock.	Sagadyň alamaty ýokdy.
There are various display devices for this.	Munuň üçin dürli displeý enjamlary bar.
Put the air in.	Howa goýuň.
Do I have a cell phone number?	Jübi telefon belgimmi?
He didn't remember seeing her open.	Ony açanyny görenini ýadyna salmady.
He understood what he meant.	Ol näme düşündigine düşündi.
Now he is willing to wait and believe.	Indi garaşmaga we ynanmaga razydy.
Getting there is half the fun.	Ol ýere barmak heziliň ýarysy.
We paid for it.	Biz oňa töledik.
If I need a shirt, I have a shirt.	Köýnek gerek bolsa, meniň bir köýnegim bar.
It leads to people.	Bu adamlara alyp barýar.
He did not want to die in the dark.	Garaňkylykda ölmek islemedi.
I believe that his music has helped many people.	Aýdym-sazynyň köp adama kömek edendigine ynanýaryn.
In fact, nothing has changed.	Aslynda hiç zat üýtgemedi.
Not bad.	Erbet däl.
He did not feel safe.	Ol özüni howpsuz duýmady.
He shook my hand again.	Ol ýene elimi silkdi.
He would love it.	Ol muny gowy görerdi.
How to touch.	Nädip degmeli.
I really started to like it.	Men ony hakykatdanam halap başladym.
You just make it to the finals.	Siz diňe finala çykýarsyňyz.
This forced their children to work if they wanted more.	Bu, çagalaryny has köp zat islese işlemäge mejbur etdi.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol özüni almaýandygyny bilýärdi.
Another text came.	Başga bir tekst geldi.
He would not stop.	Ol saklanmazdy.
I can't give him medicine.	Men oňa lukmançylyk zadyny berip bilemok.
Go and clean it.	Bar-da, arassala.
Help me find something worse.	Has erbetleşdirýän zady tapmaga kömek ediň.
But nothing happened.	Oneöne bir zat ýokdy.
It looks great when you do that.	Şeýle edeniňde gaty gowy görünýär.
I got some.	Birneme aldym.
Her long hair was as short and thick as a movie star.	Uzyn saçlary kino ýyldyzy ýaly gysga we galyňdy.
This is actually better in a glass.	Bu hakykatdanam bir stakanda has gowudyr.
Not your face or your hand.	Faceüzüňiz ýa-da eliňiz däl.
He slept next to her and was ready to change.	Ol gapdalynda ýatdy we üýtgemäge taýynlandy.
He designed and performed the tests, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Synaglary taslady we ýerine ýetirdi, maglumatlary analiz etdi we golýazmany ýazdy.
He is good.	Ol gowy.
.Ok should have a bigger purpose than that.	.Ok, olardan has uly maksat bolmaly.
This is in court.	Bu kazyýet işinde.
Each design has a certain meaning.	Her dizaýnyň belli bir manysy bar.
I alerted my friend.	Men dostuma signal berdim.
I’m glad he finally made something at home.	Ahyrynda öýde bir zatlar ýasandygyna begenýärin.
It was no different today.	Bu gün üýtgeşik däldi.
Every event in its history is known.	Taryhynda bolup geçen her bir waka belli.
Then it becomes easier.	Ondan soň has aňsatlaşýar.
I felt at ease.	Özümi arkaýyn duýdum.
It will take a few days.	Birnäçe gün gerek bolar.
His eyes were green, not brown.	Gözleri goňur däl-de, ýaşyldy.
So find out what they think of your content.	Şeýlelik bilen, mazmunyňyz hakda näme pikir edýändiklerini biliň.
They had five children.	Olaryň bäş çagasy bardy.
He wants the work to end.	Eseriň gutarmagyny isleýär.
This was not our game.	Bu biziň oýnumyz däldi.
Not much at our wedding.	Toýumyzda kän däl.
You do that.	Muny edýärsiňiz.
It wasn’t a lot of trying.	Bu gaty bir topar synanyşyk däldi.
Ask for instructions.	Görkezmeleri soraň.
He would die here.	Ol şu ýerde ölerdi.
As is customary for this beer, there is no definite rule here.	Bu piwo üçin adat bolşy ýaly, bu ýerde anyk düzgün ýok.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, ýygy-ýygydan.
But what I'm trying to say is that you have friends now.	Myöne meniň aýtjak bolýan zadym, indi dostlaryňyz bar.
That was the best thing we could do.	Bu biziň edip biljek iň gowy zadymyzdy.
Emma! 	Emma!
I got on the right plane! 	dogry uçara mündim!
at the end.	ahyrynda.
Bad people, of course.	Elbetde erbet adamlar.
You have to see if the path is open.	Patholuň açykdygyny ýa-da ýokdugyny görmeli.
If the house doesn't burn, my parents won't go there.	Jaý ýanmasa, ene-atam ol ýere gitmezler.
All the important events in my life.	Durmuşymdaky ähli möhüm wakalar.
He orders an answer.	Jogap berilmegini buýurýar.
Then, choose to view your book or select a roadmap.	Ondan soň, kitabyňyzy görmek ýa-da ýol kartasyny saýlaň.
We are leaders in all areas of world culture.	Dünýä medeniýetiniň ähli ugurlarynda biz liderler.
You're a real spit fire.	Youöne senem adam.
His comments speak very well for him.	Teswirleri onuň üçin gaty gowy gürleýär.
The debate lasted four hours.	Çekişme dört sagat dowam etdi.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, gaty gowy işlemeýär.
I am a friend	Men dost
His world was silent around him.	Dünýäsi onuň töwereginde ümsüm boldy.
Make sure the audience can see you.	Tomaşaçylaryň sizi görüp biljekdigine göz ýetiriň.
But at the same time, we did just what the brothers did.	Theöne şol bir wagtyň özünde diňe doganlaryň edýän zatlaryny etdik.
However, his family is now separated.	Şeýle-de bolsa, maşgalasy indi kesildi.
However, he may have made the biggest mistake this week.	Şeýle-de bolsa, bu hepde iň uly ýalňyşlyk goýberen bolmagy mümkin.
Write or draw in the box.	Gutujyga ýazyň ýa-da çyzyň.
He was only four months old.	Ol bary-ýogy dört aýlykdy.
It was so cold that he could feel the movement of his blood.	Şeýle bir sowukdy welin, ganynyň hereketini duýýardy.
From such laws.	Şeýle kanunlardan.
This has led to the issue of potential officer safety.	Bu, potensial ofiser howpsuzlygy meselesine sebäp boldy.
Nothing is returned from the call.	Çagyryşdan hiç zat yzyna gaýtarylmaýar.
It's just water.	Bu diňe suw.
He sounded familiar.	Tanyş sesdi.
She is a woman.	Ol aýal.
Try to get eight or nine hours of sleep a night.	Bir gije sekiz ýa-da dokuz sagat uklamaga synanyşyň.
Many women say nothing out of fear.	Köp aýallar gorky sebäpli hiç zat diýmeýärler.
It will give something like the red dots in this picture.	Bu suratdaky gyzyl nokatlar ýaly bir zat berer.
We will share it with you as soon as it is delivered.	Doneerine ýetirilen badyna siziň bilen paýlaşarys.
Keep your fingers crossed !!.	Barmaklaryňyzy özlerinde saklaň !!.
Man, I'm glad to meet you.	Adam, saňa duşanyma şat.
In addition to having different relationships, she has two children.	Dürli gatnaşyklardan başga iki çagasy bar.
He says money.	Pul diýýär.
This was the worst time of my life.	Bu meniň durmuşymyň iň erbet wagtydy.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däl.
Whatever the two of you shared in the past is now over.	Geçmişde ikiňiz näme paýlaşsaňyzam, indi gutardy.
Participants were analyzed as treatment.	Gatnaşanlara bejergi hökmünde analiz edildi.
Don't worry about it.	Ol hakda alada etme.
However, he had this strange sense of death.	Şeýle-de bolsa, bu geň ölüm duýgusy bardy.
However, several other test treatments have been shown to be safe.	Şeýle-de bolsa, başga-da birnäçe synag bejerginiň howpsuzdygyny görkezdi.
It just works.	Bu diňe işleýär.
Unfortunately, this time around, we arrived shortly.	Gynansagam, bu gezek gysga wagtda geldik.
But don't say that.	Emma muny aýtma.
He never runs anything.	Ol hiç wagt hiç zady işletmeýär.
He had to give something.	Bir zat bermeli boldy.
Maybe you will die before the end of the year.	Belki, ýyl gutarman ölersiňiz.
He was his father.	Ol kakasydy.
It's hard to say.	Diňe muny aýtmak kyn.
It's not just dangerous.	Bu diňe howply däl.
Now if you don’t want to discuss, we won’t think.	Indi ara alyp maslahatlaşmak islemeýän bolsaňyz, pikir etmeris.
I haven't seen him in thirty years.	Men ony otuz ýyl bäri görmedim.
If only they could stand on their own two feet.	Aýaklarynda durup bilsediler.
It would be on Second Street on the right.	Sag tarapdaky ikinji köçede bolardy.
I'd like to return for a short month.	Gysga bir aý dolanmak isleýärin.
My feet are coming out.	Aýaklarym çykýar.
The materials of science are life itself.	Ylmyň materiallary durmuşyň özi.
He is interested in the behavior and sounds of animals.	Haýwanlaryň özüni alyp barşy we sesleri bilen gyzyklanýar.
This exemplifies the practice.	Bu amalyň mysalyny görkezýär.
I believe she should only be behind her mother.	Diňe ejesiniň arkasynda bolmalydygyna ynanýaryn.
They fail.	Olar şowsuz.
If you want to sleep in that room, you can go ahead.	Şol otagda ýatmak isleseňiz, öňe gidersiňiz.
He heard something.	Ol bir zatlar eşitdi.
A few years later, my brother kept his education a secret.	Birnäçe ýyldan soň, agam bilimini gizlin saklady.
That was my thing.	Bu meniň zadymdy.
He still wore them a little.	Olary entek az geýýärdi.
Once boiling, remove the pot from the fire.	Gaýnandan soň, gazany otdan çykaryň.
You are strong and you will be able to do that.	Siz güýçli we muny başararsyňyz.
In this case, the operation was successful, but the patient died.	Bu ýagdaýda operasiýa üstünlikli boldy, ýöne näsag öldi.
I knew it was a long shot.	Munuň uzyn atylandygyny bilýärdim.
Theangyn quickly advanced over the workers.	Theangyn işçileriň üstünden çaltlyk bilen öňe gitdi.
Maybe they know where he went.	Belki, onuň nirä gidenini bilýärler.
However, it may be a start.	Şeýle-de bolsa, başlamak bolup biler.
Set aside some time each day to study.	Her gün öwrenmek üçin belli bir wagt bölüň.
Old version on the left, new on the middle and new on the right.	Çepde köne wersiýa, ortada we sagda täze.
Their money.	Öz pullary.
You can find it here in more detail.	Has giňişleýin düşündirilendigini şu ýerden tapyp bilersiňiz.
I love things like that.	Men şuňa meňzeş zatlary gowy görýärin.
Just to find you.	Diňe seni gözlemek üçin.
But you are sick.	Youöne sen kesel.
Good morning, students.	Ertiriňiz haýyrly, okuwçylar.
This video has been removed.	Bu wideo aýryldy.
It has to change.	Oňa üýtgemeli.
Someone is not their mother.	Kimdir biri ejesi däl.
He wanted to be that boy.	Ol şol oglan bolmak isleýärdi.
This is the first thing.	Bu ilkinji zat.
Instead, he saw it as a form of competition.	Muňa derek, ýaryşyň bir görnüşi hökmünde gördi.
You have to have the authority to do your job.	Işiňi ýerine ýetirmek üçin ygtyýaryň bolmaly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, olary olara bermeli.
His song is about a new love.	Onuň aýdymy täze bolan söýgi hakda.
It was a step forward.	Bu öňe bir ädimdi.
They made the right call.	Dogry jaň etdiler.
We lost it a long time ago.	Biz muny köp wagt ozal ýitirdik.
There are very few statistical errors at this scale.	Bu masştabda statistiki ýalňyşlyklar gaty az.
Even more so than the government spent on national defense.	Hatda hökümetiň milli goranyş üçin sarp edeninden has köp.
The government could make it a little easier.	Hökümet muny birneme aňsatlaşdyryp biler.
Sign in anytime.	Islän wagtyňyz giriň.
Some are old, some are young.	Käbir garry, käbiri ýaş.
But this is a very expensive process.	It'söne bu gaty gymmat proses.
The third element is what we can control.	Üçünji element, gözegçilik edip bilýän zatlarymyzdyr.
Nothing is really random or planned.	Hiç bir zat hakykatdanam tötänleýin ýa-da meýilleşdirilen däldir.
Not much is known about his personal life during these years.	Bu ýyllarda şahsy durmuşy hakda köp zat bilinmeýär.
We are getting stronger.	Biz has berkleşýäris.
What a wonderful race.	Nähili ajaýyp ýaryş.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda, bu meseläni hasam kynlaşdyrar.
It's like you're with me.	Bu siziň bilen bolşy ýaly.
He lived.	Ol ýaşady.
At the very least, they have now released their books.	Iň bärkisi, indi kitaplaryny çykardylar.
Few people seemed to be interested in sleep.	Az adam uky bilen gyzyklanýan ýalydy.
Here are some examples.	Aşakda käbir mysallar bar.
Do it differently.	Başgaça ediň.
I'm not used to it yet.	Men entek beýle öwrenişmedim.
She is not sad, she is happy.	Ol gynanmaýar, bagtly.
Too much love.	Gaty köp söýgi.
Not immediately, a month later.	Derrew däl, bir aýdan soň.
I recommend you sleep a little.	Biraz uklamagyňyzy maslahat berýärin.
At least five thousand words.	Iň azyndan bäş müň söz.
Let’s face it.	Geliň, ýüzbe-ýüz bolalyň.
We messed things up.	Biz zatlary bulaşdyrdyk.
Children do not learn well when under stress.	Çagalar stresde bolanda gowy öwrenenoklar.
Security was still there.	Howpsuzlyk henizem dowam edýärdi.
You can do whatever you want.	Islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
Others need to be accessed immediately.	Başgalaryna derrew girmeli.
You need to come with us.	Biziň bilen gelmegiňiz zerur.
War later.	Uruş soňrak.
Death was something to be hated.	Ölüm ýigrenilmeli zatdy.
The impact of such companies can be huge.	Munuň ýaly kompaniýalaryň täsiri uly bolup biler.
Many have to choose.	Köpleri saýlamaly.
The center of his existence was a computer that had returned.	Barlygynyň merkezi yzyna gaýdyp gelen kompýuterdi.
I don't think he knows anything.	Hiç zat bilmeýär öýdemok.
There are different ways to do this.	Muny etmegiň dürli ýollary bar.
I think he lived at least one winter.	Iň azyndan bir gyşda ýaşady öýdýärin.
Research is not his job.	Gözleg onuň işi däl.
This information requires additional investigation.	Bu maglumatlar goşmaça derňewi talap edýär.
Falling into the fire seems strange.	Oda düşmek, geň zat ýaly bolup görünýär.
These are not good symptoms.	Bular gowy alamatlar däl.
The media is changed twice a week.	Mediýa hepdede iki gezek çalşylýar.
I have taken on the responsibility of helping to change the world.	Dünýäni üýtgetmäge kömek etmek üçin jogapkärçiligi öz üstüme aldym.
He had to do something, but nothing useful.	Ol bir zatlar etmeli boldy, ýöne peýdaly zat ýokdy.
The second challenge was accepted.	Ikinji kynçylyk kabul edildi.
Still a solid model.	Stillöne şonda-da berk model.
However, he is my friend.	Şeýle-de bolsa, ol meniň dostum.
He did not eat for several days.	Birnäçe günläp iýmedi.
He doesn't want to go.	Ol gitmek islemeýär.
We can travel by river.	Derýa bilen syýahat edip bileris.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, olar beýle däl.
He said he had not done so and had no further talks.	Etmändigini we mundan beýläk gepleşik ýokdugyny aýtdy.
Deleted because participants lost their data.	Gatnaşanlaryň maglumatlary ýitirenligi üçin aýryldy.
But there was no girl.	Emma gyz ýokdy.
This is the fourth question.	Bu dördünji sorag.
For a long time no one spoke.	Uzak wagtlap hiç kim söz aýtmady.
But there is another problem.	Emma başga bir mesele bar.
The same goes for the court.	Bu kazyýet hem şeýle edýär.
I was so happy to make it.	Muny ýasamaga gaty begendim.
The whole story.	Tutuş hekaýa.
I will explain why this is not the case.	Näme üçin beýle däldigini düşündirerin.
Some crazy cards.	Käbir däli kartoçkalar.
If this birth should be my last.	Bu dogluş meniň iň soňky bolmaly bolsa.
I was not listening.	Muny diňlemeýärdim.
Now, we have more space.	Häzir, has köp ýerimiz bar.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Hatda bu gaty göni öňe sürülýän iş ýaly däl.
Black people don't have to go to court to be free.	Gara adam erkin bolmak üçin kazyýete gitmeli däl.
He had just ordered his business cards online.	Ol diňe öz wizit kartoçkalaryny onlaýn zakaz edipdi.
It's fast and it's not expensive.	Bu çalt we gymmat däl.
These are strange times.	Bu geň döwürler.
I can't see you	Men seni görüp bilemok
This is easily proved.	Bu aňsatlyk bilen subut edilýär.
Normal activity seems to be impossible.	Adaty işjeňlik mümkin bolmaz ýaly.
Within three days the mind becomes very sharp.	Üç günüň içinde akyl gaty ýiti bolýar.
Bad boy	Erbet oglan.
I think we can get it from here.	Muny şu ýerden alyp bileris diýip pikir edýärin.
I have been twice a month for two years.	Iki ýyllap aýda iki gezek boldum.
I saw you in his arms.	Men seni gujagynda gördüm.
A bed that hadn't been done in a few days.	Birnäçe günüň içinde edilmedik ýaly bir düşek.
He was silent for a long time, staring back.	Ol uzak wagtlap ümsüm boldy, yzyna seredip durdy.
It is clear that women with higher risk factors are at increased risk.	Has töwekgelçilik faktorlary bolan aýallaryň howpy ýokarlandyrýandygy düşnüklidir.
They are watching me.	Meni synlaýarlar.
Photo taken from the window.	Surat penjireden alyndy.
It's just an open relationship.	Bu diňe açyk gatnaşyk.
I will change	Men üýtgejek
In turn, we want to send someone to do this.	Öz gezegimizde, muny etmek üçin birini ibermek isleýäris.
However, in real life it is difficult to be completely silent.	Şeýle-de bolsa, hakyky durmuşda düýpgöter dymmak kyn.
They numbered four hundred.	Olaryň sany dört ýüzdi.
Find out if this is the case.	Munuň şeýledigini biliň.
I can't be	Men bolup bilemok
He smiled at the boy.	Ol oglana ýylgyrdy.
I have a high moral standard.	Ahlak taýdan ýokary derejäm bar.
I lied to him.	Men oňa ýalan sözledim.
The boy had his throat cut off.	Oglanyň bokurdagy kesilipdi.
Neither of us was ready for what was to come.	Ikimizem indiki boljak zatlara taýyn däldik.
You have the right to an opinion.	Siziň pikiriňize hakyňyz bar.
However, with the exception of rare cases, we will not touch a single player.	Rareöne, seýrek ýagdaýlardan başga, bir oýunça-da degmeris.
Good game.	Gowy oýun.
I didn't believe they would believe me.	Maňa ynanjakdyklaryna ynanmadym.
Yes, you know the line.	Hawa, setiri bilýärsiňiz.
People would come in and look down, and that was very sad.	Adamlar içeri girip aşak serederdiler we bu gaty gynandyryjy.
Look at the progress.	Öňe gidişlige serediň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, şeýle edýärler.
No one gets angry because they want a check.	Çek isleýänligi üçin hiç kim gaharlanmaýar.
Eventually the accused left and ran towards his cell.	Ahyrynda günäkärlenýän aýryldy we kamerasyna tarap ylgady.
Similar to music.	Saz bilen meňzeş.
But cars were coming up that road.	Emma awtoulaglar şol ýoldan ýokaryk gelýärdiler.
We need it now.	Bize häzir gerek.
Staff.	Işgärler.
No one, never.	Hiç kim, hiç wagt.
Stay away from trouble.	Kynçylykdan daşda duruň.
I'm tired tonight and I want to sleep.	Şu gije ýadadym, uklamak isleýärin.
Many will also need physical therapy.	Köplere fiziki bejergi hem gerek bolar.
Let's make things happen.	Geliň, zatlar ýasalyň.
The bed is empty with me, even in the room.	Krowat hatda meniň bilen, otagda boş.
What is happening right now.	Edil şu wagt näme bolýar.
But I couldn't find the meaning.	Itöne munuň manysyny tapyp bilmedim.
It's too late.	Tooöne gaty giçdi.
Now was my time.	Indi meniň pursatymdy.
There was a young woman who was injured.	Ol ýerde ýaralanan bir ýaş aýal bardy.
I started to get excited.	Men tolgunyp başladym.
None of the Bilimurans were interested in politics.	Bilimuranlaryň hiç biri-de syýasata gyzyklanmaýardy.
I didn't hate it.	Men muny ýigrenmedim.
He had to get out of there.	Ol ýerden çykmaly boldy.
I found the meal and offered it to her.	Nahary tapdym-da, oňa hödürledim.
Must be ready.	Taýýar bolmaly.
Answer your questions as well.	Soraglaryňyza-da jogap beriň.
I say we're flying that night.	Şol gije uçýarys diýýärin.
Then let me ask you another question.	Onda size başga bir sorag bermäge rugsat ediň.
And then a straight pair.	Soň bolsa göni jübüt.
The reason may be the following.	Munuň sebäbi aşakdaky bolup biler.
The thin man fell like a tree.	Inçe adam agaç kimin ýykyldy.
Very good.	Örän gowy.
Many were married and raised.	Köpüsi öýlendi we ulaldy.
So there has to be a goal in the first place.	Şonuň üçin birinji ýerde bir maksat bolmaly.
Everyone is doing it now.	Her kim indi edýär.
There is nothing but love.	Söýgiden başga zat ýok.
He turned to his brother at the door.	Gapyda doganyna tarap öwrüldi.
It's good if you like them.	Olary halaýan bolsaňyz gowy.
I think it was very emotional.	Meniň pikirimçe, bu gaty duýgylydy.
That afternoon.	Şol gün öýlän.
I say something.	Bir zat diýýän.
He shook his head.	Ol kellesini urdy.
They would have to close the windows.	Penjireleri ýapmaly bolardylar.
I am very happy for you.	Men siziň üçin örän şat.
After that it was just a great game to play.	Şondan soň diňe bir ajaýyp oýun oýnamalydy.
He had a great feeling for the game.	Oýun üçin ajaýyp duýgy bardy.
There is another possibility to fix it.	Ony düzetmek üçin ýene bir mümkinçilik bar.
I decided to listen to my husband.	Husbandanýoldaşymy diňlemek kararyna geldim.
I have new memories to add.	Köne goşjak täze ýatlamalary bar.
A little bit	Biraz az.
I hate being a bad person to keep him for the test.	Synag üçin ony saklamak üçin erbet adam bolmagy ýigrenýärin.
The incident was unique.	Bu waka üýtgeşikdi.
First of all, study the plans.	Ilki bilen meýilnamalary öwrenmek.
You said your opinion.	Öz pikiriňi aýtdyň.
I don't want you to believe it, just believe me.	Oňa ynanmagyňyzy islämok, diňe maňa ynanyň.
I'm ready.	Men taýýar boldum.
I believe in facts and science.	Men faktlara we ylma ynanýaryn.
I have a flat nose.	Meniň tekiz burnum bar.
In other words, it's difficult.	Başgaça aýdylanda, bu kyn.
So it could be someone else.	Şonuň üçin başga biri bolup biler.
There must be many laws with this property.	Bu emläk bilen köp sanly kanunlar bolmaly.
Elsewhere.	Başga bir ýerde.
I believe there is something wrong there as well.	Şol ýerde-de nädogry bir zadyň bardygyna ynanýaryn.
You didn't think so.	Sen pikir etmediň.
Not usually the results you will see.	Adatça görjek netijeleriňiz däl.
Plus, they look great.	Mundan başga-da, olar gaty owadan görünýär.
Provides the best mobile software services to its customers.	Müşderilerine iň oňat ykjam programma hyzmatlaryny hödürleýär.
This immediately ends the game.	Bu derrew oýny tamamlaýar.
Nothing serious.	Çynlakaý zat ýok.
You just grow up.	Siz diňe ulalýarsyňyz.
Both are in good health.	Ikisiniňem saglyk ýagdaýy gowydy.
No one will have the right explanation.	Hiç biriniň dogry düşündirişi bolmaz.
Yes, we will.	Hawa, dowam ederis.
This goal is clear.	Bu maksat düşnüklidir.
It won't be beautiful.	Bu owadan bolmaz.
You are a smart girl	Sen akylly gyz
My body does not separate me from others.	Bedenim meni beýlekilerden aýyrmaýar.
It could be something else.	Ora-da başga bir zat bolup biler.
So you will not lose any performance.	Şonuň üçin hiç hili çykyşy ýitirmersiňiz.
They gave up in a minute.	Bir minutdan umydyny üzdüler.
I have no way to go back to him.	Men onuň ýanyna gaýdyp barjak ýolum ýok.
Many of them were immediately introduced.	Olaryň köpüsi derrew tanyşdyryldy.
Go to the next door.	Indiki gapyda geçiň.
This is a really messy bag.	Bu hakykatdanam garyşyk halta.
This is not your time.	Bu siziň wagtyňyz däl.
Soon the scene changed again.	Tizara sahna ýene üýtgedi.
This can be fun.	Bu gyzykly bolup biler.
However, it is still active.	Şeýle-de bolsa, ol häzirem hereket edýär.
Sometimes it's hard to tell the difference.	Käwagt tapawudyny bilmek kyn.
He was busy.	Ol meşguldy.
This is still the main focus of our concerns.	Bu entegem aladalarymyzyň esasy ugry.
For example.	Mysal üçin.
Probably not.	Megerem beýle däl.
Some of my friends give it to our old high school.	Käbir dostlarym köne orta mekdebimize berýär.
There was no way he could do that.	Muny edip biljek hiç hili ýol ýokdy.
I didn’t know anything better than that, thinking he was just playing.	Ol ýaňy oýnaýar öýdüp, mundan gowy zat bilmeýärdim.
He enjoyed it very little.	Ol gaty az lezzet alýardy.
They hear him talking to me.	Onuň meniň üsti bilen gürleýänini eşidýärler.
We have no population.	Ilatymyz ýok.
I will address this below.	Bu barada aşakda ýüzlenerin.
I don't know why this doesn't work.	Munuň näme üçin işlemeýändigini bilemok.
This process is governed by a number of growth factors.	Bu proses birnäçe ösüş faktorlary tarapyndan dolandyrylýar.
They just keep going.	Diňe öňe gitmeklerini dowam etdirýärler.
Let the prices go up.	Goý, bahalar ýokarlansyn.
He was with her, but she did not control her life.	Onuň ýanyndady, ýöne durmuşyna gözegçilik etmedi.
This is the brain.	Bu beýnidir.
This man had to find information in any event.	Bu adam islendik hadysada maglumat tapmalydy.
I will kill you.	Men seni öldürerin.
Good for us.	Biziň üçin gowy.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmaz.
Open it again, then install it, then run it.	Ony täzeden açyň, soňra guruň, soňra işlediň.
The functions are very close to each other.	Funksiýalar biri-birine gaty ýakyn.
It will be a growing experience for him.	Bu onuň üçin ösýän tejribe bolar.
Each picture came from another patient.	Her bir surat başga bir hassadan gelýärdi.
But not my father.	Emma kakam däl.
In fact, they're lying in the middle of nowhere.	Aslynda olar söwdamyzyň merkezinde ýalan sözleýärler.
There seems to be a way to keep it.	Ony saklamagyň ýoly bar ýaly.
This is old.	Bu köne.
There were also parents here.	Bu ýerde ene-atalaram bardy.
I will not leave him.	Men ondan gitmerin.
This time the clothing store.	Bu gezek eşik dükany.
You create art to find a little hole to continue.	Dowam etmek üçin azajyk deşik tapmak üçin sungat döredýärsiňiz.
Of course, there is money here.	Elbetde, bu ýerde pul bar.
Art continues.	Sungat dowam edýär.
Now her smile and disappearance are not hers.	Indi onuň ýylgyrmagy we ýitmegi onuňky däl.
This is where the writing career began.	Hut şu ýerde ýazyjylyk karýerasy başlandy.
If necessary, I would fight to the death.	Eger gerek bolsa, ölüme çenli söweşerdim.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
You have working conditions or ideas.	Işleýän şertleriňiz ýa-da pikiriňiz bar.
In practice, we only look at simple situations.	Iş ýüzünde, diňe ýönekeý ýagdaýlara seredýäris.
This is an idea.	Bu pikir.
One is to take responsibility.	Biri jogapkärçilige çekmek.
Only on paper.	Onlyöne diňe kagyz ýüzünde.
He continued.	Ol dowam etdi.
Everyone knows what works and it starts with the parents.	Nämäniň işleýändigini hemmeler bilýär we ene-atalardan başlaýar.
I haven't been able to do it yet	Men şu wagta çenli edip bilmedim
The distribution is shown.	Distributionaş paýlanyşy görkezilýär.
Said in a statement.	Beýanatda aýtdy.
He would see for himself what happened.	Näme bolandygyny özi görerdi.
His mother lived with him.	Ejesi onuň bilen ýaşaýardy.
Then he saw my mother.	Soň bolsa ejemi gördi.
Then we went and made a movie.	Soň bolsa gidip filmi etdik.
Still, it has nothing to do with me.	Stillöne henizem meniň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
So it doesn’t end there.	Diýmek, bu gutaranok.
A year ago, you lost guys every year for injuries.	Bir ýyl mundan ozal, her ýyl ýaralanmak üçin ýigitleri ýitirýärsiňiz.
This is for everyone.	Bu hemmeler üçin.
I try to do that.	Men muny şeýle etmäge synanyşýaryn.
I can try it later.	Soňrak synap görüp bilerin.
There is no social life.	Jemgyýet durmuşy ýok.
What he said was that he had to do what he liked.	Aýdan zady, halaýan zadyny etmelidigi.
Restrictions and now you consider my hair beautiful.	Çäklendirmeler we indi saçymy owadan hasaplaýarsyňyz.
He never used a weapon.	Ol hiç wagt ýarag ulanmandyr.
See the website for a full statement.	Doly beýannama üçin web sahypasyna serediň.
The former has not been considered for further investigation.	Öňküler mundan beýläk derňew üçin seredilmedi.
I thought he did a really good job there.	Ol ýerde hakykatdanam gowy iş etdi öýdüpdim.
.Tears in my heart.	.Üregimdäki gözýaşlar.
I think the team. 	Meniň pikirimçe, ekipa.
He does not know.	Bilmez.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, elbetde, üçüsiniňem biri däl.
Don't get caught and don't look.	Tutulmaň we görünmäň.
Injury surgery was required.	Injuryaralanmak operasiýa gerekdi.
Keep it up.	Ony henizem dowam etdiriň.
Not equal.	Deň däl.
So don’t be proud, be afraid.	Şonuň üçin buýsanmaň, gorkuň.
He has a brother.	Onuň bir dogany bar.
He keeps it real.	Ol muny hakyky saklaýar.
You did not understand	Düşünmediň
He wanted to do something for six years.	Alty ýyllap bir zat etmek isleýärdi.
I miss you	Men seni küýsedim
I can't figure out which part of the code has the error.	Kodyň haýsy böleginde ýalňyşlyk bardygyny bilip bilemok.
This is exactly what you want to do.	Bu siziň etjek zadyňyz.
He was afraid, but he had faith.	Ol gorkdy, ýöne imany bardy.
He was silent for a while.	Birnäçe salym dymdy.
He actually played very well.	Aslynda gaty gowy oýnady.
Everyone is great at following the rules.	Her kim düzgünleri ýerine ýetirmek bilen gaty gowy.
I didn't know it had to be someone.	Biriniň bolmalydygyny bilmedim.
He didn't know the difference, but he still seemed scared.	Tapawudyny bilmeýärdi, ýöne şonda-da gorkýan ýalydy.
They know they are alive and dead.	Näme-de bolsa diri ölenlerdigini bilýärler.
And then it ends.	Soň bolsa gutarýar.
So he continues to eat.	Şeýlelik bilen iýmäge dowam edýär.
It was actually a little cool.	Aslynda birneme ajaýypdy.
The whole city was quiet.	Tutuş şäher asuda boldy.
Tested with network test data.	Tor synag maglumatlary bilen synag edilýär.
Maybe there are too many of us.	Belki, biziň aramyzda gaty köp.
No other word was said.	Başga bir sözem aýdylmady.
Don't say you can't figure out why.	Munuň sebäbini göz öňüne getirip bilmejekdigiňizi aýtmaň.
I have very good oversight of the court.	Men kazyýete gaty gowy gözegçilik edýärin.
You don't have	Sizde ýok.
Weapons were met in the middle.	Weaponsaraglary ortada duşuşdy.
Each workflow receives a separate fact table.	Her bir iş prosesi aýratyn fakt tablisasyny alýar.
Yes, you can take care of yourself.	Hawa, özüňe ideg edip bilersiň.
I don't think it's based on ideas.	Pikirlere esaslanandyr öýdemok.
It was nothing more than an animal.	Bu diňe haýwanlardan başga zat däldi.
.Ok, someone.	.Ok, kimdir biri.
Her mother wanted to stop.	Ejesi durmak isledi.
But before he could get his point across.	Sheöne ol öz nokadyny öýüne sürmänkä.
He did not show up.	Ol görkezmedi.
Your low-room window is closed.	Pes otagly penjireňiz ýapyk göz.
You have to go	Sen gitmeli
He deserves more than I do.	Ol menden has laýyk.
Thus, the pressure continued.	Şeýlelik bilen, basyş dowam etdi.
We used the same procedure in control areas.	Dolandyryş meýdançalarynda şol bir prosedurany ulanýardyk.
I think you need to change the set of attributes.	Sypatlaryň toplumyny üýtgetmeli diýip pikir edýärin.
Probably one of them.	Belki, şolaryň biridir.
However, you can do most of these options.	Şeýle-de bolsa, bu wariantlaryň köpüsini edip bilersiňiz.
So far we have stuck together.	Häzirlikçe bilelikde ýapyşdyk.
This was my only chance.	Bu meniň ýekeje mümkinçiligimdi.
Not big, but strong.	Uly däl, ýöne güýçli.
Then he came to his senses again.	Soň bolsa ýene gözüne geldi.
This has radically changed my life.	Bu meniň durmuşymy düýpgöter üýtgetdi.
The first school will start selling themselves like crazy to get students.	Birinji mekdep okuwçylary almak üçin özlerini däli ýaly satyp başlar.
It doesn’t have to be fixed at all.	Ony düýbünden düzetmeli däl.
Their first stop is the garden.	Olaryň ilkinji duralgasy bag.
The girls in the house came back in a few minutes.	Jaýda ýaşaýan gyzlar birnäçe minutdan gaýdyp geldiler.
They would do it if they came back to power.	Häkimiýet başyna gaýdyp gelseler ederdi.
When your symptoms are at their worst.	Alamatlaryňyz iň erbet ýagdaýda bolanda.
Of course he knew.	Elbetde, bilýärdi.
This is the truth.	Bu hakykat.
You can't win	Wineňip bilmersiň
Otherwise it will fail.	Otherwiseogsam şowsuz bolar.
I'm still trying to get to where you are.	Men henizem siziň bolýan ýeriňize münmäge synanyşýaryn.
Don't make me feel that way.	Sen meni beýle etmez ýaly etme.
Eventually the darkness began to fall.	Ahyry garaňky düşüp başlady.
In fact, the use of drugs was higher in children.	Aslynda çagalarda neşe serişdeleriniň ulanylyşy has ýokarydy.
I don't understand why we do that.	Näme üçin beýle edýändigimize düşünemok.
We will return to the end of this article.	Bu makalanyň soňuna gaýdyp geleris.
Turn the heat down.	Heatylylygy aşak öwüriň.
He is not stupid.	Ol samsyk däl.
His career scores are also a big reason for this.	Karýerasyndaky ballary hem munuň üçin uly sebäpdir.
Later that day.	Şol gün soň.
It would be right in society.	Jemgyýetde dogry bolardy.
Each database table requires at least one field.	Her bir maglumat bazasynyň tablisasynda azyndan bir meýdan gerek.
Our guide is in second place.	Biziň ýolbeletimiz ikinji orunda durýar.
In fact, he should not lie.	Aslynda oňa ýalan sözlemeli däl.
Email entered.	E-poçta girdi.
Travel book.	Syýahat kitaby.
Not a bit.	Birazajyk däl.
And then it was impossible.	Soň bolsa mümkin däldi.
Music that can be taken to the recordings.	Theazgylara alyp boljak saz.
She is still happy.	Ol henizem bagtly.
We will show this in the next section.	Muny indiki bölümde görkezeris.
You are not there yet	Sen entek ýok
It looks new.	Täze ýaly görünýär.
The same is true with dogs.	Itler bilen şeýle.
God and us.	Hudaý we biz.
These were hours in the day, not years in life.	Bular durmuşda ýyllar däl-de, günde birnäçe sagatdy.
You can't find a professional like these guys.	Bu ýigitler ýaly hünärmen işgär tapyp bilmersiňiz.
The answer is really simple.	Jogap hakykatdanam ýönekeý.
Only if there is a way out.	Diňe çykalga bar bolsa.
Let me give you an example.	Mysal üçin bir mysal görkezerin.
All I can say is.	Men diňe aýdyp bilerin.
He did it alone.	Ol muny ýeke-täk etdi.
From one of the top law schools.	Iň ýokary hukuk mekdepleriniň birinden.
They never knew how many more such moments could happen.	Munuň ýaly ýene näçe pursatyň bolup biljekdigini hiç wagt bilmeýärdiler.
A very strange way of earning a living.	Durmuş gazanmagyň gaty geň usuly.
He loves you very much.	Ol sizi gaty gowy görýär.
This race is not a slow and controlled race.	Bu ýaryş haýal we dolandyrylýan ýaryş däl.
I looked at the house.	Men jaýa seretdim.
I liked it very much.	Men gaty haladym.
We do not know if we have won or lost.	Woneňendigimizi ýa-da utulandygymyzy bilemzok.
Thank you for your feedback.	Pikirleriňize minnetdar.
You can share your thoughts.	Pikirleriňizi paýlaşyp bilersiňiz.
The second was attended by more people.	Ikinjisine has köp adam gatnaşdy.
Not to be a student’s best friend.	Talybyň iň gowy dosty bolmak däl.
For two days.	Iki günläp.
It had no other signs and no family history.	Onda başga alamatlar we maşgala taryhy ýokdy.
This has happened to many families, people who are fighting and being beaten.	Bu köp maşgala, söweşýän we urulýan adamlar bilen bolup geçdi.
Her mother's fingers are losing their way.	Ejesiniň barmaklary ýoluny ýitirýär.
Given the small population, this is one of the solutions.	Ilatyň azdygyny göz öňünde tutup, bu çözgütleriň biri.
I have to go	Men gitmeli
Everyone who knows you knows that we live as men and women.	Seni tanaýanlaryň hemmesi biziň erkek we aýal bolup ýaşaýandygymyzy bilýär.
No one did.	Hiç kim etmedi.
I hoped it would rain.	Rainagyş ýagar diýip umyt etdim.
He doesn’t have to push for that story.	Ol bu hekaýa üçin itergi bermeli däl.
The walls are dirty.	Diwarlar hapa.
Very interesting.	Gaty gyzykly.
Others called him strange.	Beýlekiler oňa geň diýdiler.
He could hear and understand it in his head.	Kellesinde ony eşidýärdi we düşünýärdi.
However, they run very large.	Şeýle-de bolsa, olar gaty uly ylgaýarlar.
So the following code.	Şonuň üçin aşakdaky kod.
If you have children, play games with them.	Çagalaryňyz bar bolsa, ondan oýun oýnaň.
Now the variables have been defined.	Indi üýtgeýjiler kesgitlenildi.
I didn’t have a very good game.	Mende gaty gowy oýun ýokdy.
I didn’t want to see what my experiences showed me.	Başdan geçirenlerimiň maňa görkezýän zatlaryny göresim gelenokdy.
I gave everything in the race.	Racearyşda hemme zady berdim.
There was no power.	Hiç hili güýç ýokdy.
The trial court did so.	Kazyýet kazyýeti şeýle etdi.
In other cases, students were answered during the test.	Beýleki ýagdaýlarda synag wagtynda okuwçylara jogap berildi.
It hit me hard.	Gaty agyr degdi.
My father had to study with me.	Kakam meniň bilen okamalydy.
Everything has its opposite.	Hemme zadyň ters tarapy bar.
It’s about putting food in.	Bu iýmit goýmakdyr.
That was his life.	Bu onuň durmuşydy.
They form social relations.	Jemgyýetçilik gatnaşyklaryny emele getirýärler.
In bed at nine.	Dokuzda düşekde.
But that is very difficult.	Emma muňa gaty kyn düşýär.
But instead he said.	Emma muňa derek aýtdy.
.Old	.Oldan
Try different things.	Dürli zatlary synap synap görüň.
They were one man.	Olar bir adamdy.
Things to sell.	Satyljak zatlar.
I want some more to be considered.	Käbirlerine has köp garalmagyny isleýärin.
It didn’t help me in the end.	Bu maňa soňuna kömek etmedi.
Even the bathroom is huge.	Hatda hammam hem ullakan.
However, it is currently not possible for two reasons.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda iki sebäbe görä mümkin däl.
When you try this, be sure to keep your eyes peeled.	Muny synap göreniňizde, gözüňizi nyşana gönükdirmegi ýatdan çykarmaň.
This will display a simple text file for the website.	Bu, web sahypasy üçin ýönekeý tekst faýlyny görkezer.
Soa thought so too.	Soa-da şeýdip pikir etdi.
Fair enough, very dirty.	Adalatly ýagdaý, gaty hapa.
Thus, it remains to prove the claim.	Şeýlelik bilen, talaby subut etmek galýar.
Regularly reports on your payments.	Tölegleriňiz barada yzygiderli hasabat berýär.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol özüne hiç zat aýtmajakdygyny bilýärdi.
There was no reason to think he was running away.	Gaçýar diýip pikir etmäge hiç hili esas ýokdy.
, Ok, nothing tonight.	, Ok, bu gije hiç zat ýok.
The home team gives the team a page that they will leave for three days.	Öý topary üç günläp gitjekdigini topara sahypa berýär.
He would be a specialist.	Hünärmen bolardy.
This is true for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä laýyk gelýär.
There is a free parking lot if you drive.	Maşyn sürseňiz mugt awtoulag duralgasy bar.
The train is about to leave.	Otly gitmekçi.
After all, we don’t fish much.	Her niçigem bolsa kän balyk tutmaýarys.
It never occurred to me what was going to happen and what was not going to happen.	Näme bolmalydygyna, bolup bilmejekdigine hiç wagt kellä gelmezdi.
Only one member is possible, but avoid it.	Diňe bir agza mümkin, ýöne ondan gaça duruň.
How interesting it would be.	Bu nähili gyzykly bolardy.
So he came closer to bed to see a strange sight.	Şeýdip, geň bir görnüşi görmek üçin düşege has ýakynlaşdy.
Because you need a reason to move forward.	Sebäbi öňe gitmek üçin bir sebäp gerek.
There are a lot of them, but our boys show anything.	Bir topar bar, ýöne oglanlarymyz islendik zada görkezýärler.
This is not the desired result.	Bu islenýän netije däl.
He never talked much about you.	Ol hiç haçan sen hakda kän gürleşmedi.
We need more.	Bize has köp zat gerek.
Bad teeth.	Erbet dişler.
The time will come.	Wagt geler.
The whole body smiles.	Bütin bedeni ýylgyrýar.
It doesn't seem to be paying attention to the computer.	Kompýuter üçin äsgerilmeýän ýaly däl.
I only gave him difficult days.	Men oňa diňe kyn günleri berýärdim.
I am very practical.	Örän praktiki bolýaryn.
Then he turned to her.	Soň bolsa oňa tarap öwrüldi.
He looked down at his glass.	Ol äýnegine aşak seredýärdi.
I didn't ask that.	Men muny sorag etmedim.
She was also a working girl.	Ol hem işleýän gyzdy.
I refused to make that promise.	Men bu wadany bermekden ýüz öwürdim.
It was still a house, but it was even worse.	Bu henizem jaýdy, ýöne ondanam beterdi.
Wherever he is, he must be so happy.	Nirede bolsa, şonça-da begenýän bolsa gerek.
Read our press release here.	Metbugat habarymyzy şu ýerden okaň.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Unfortunately, there was no compelling evidence to open the case.	Gynansagam, kazyýet işini açmak üçin düýpli subutnamalar ýokdy.
Once again it failed.	Againene bir gezek şowsuz boldy.
I want to be about people.	Adamlar hakda bolmagymyzy isleýärin.
This is not possible for me.	Bu meniň üçin mümkin däl.
Below.	Aşakda.
Read about your environment.	Daşky gurşawyňyzy okaň.
It’s not about how much you have.	Siziň näçeräk zadyňyz barlygy hakda däl.
You keep.	Sen saklaýarsyň.
He looked at me directly.	Ol göni maňa seretdi.
It's very hard to hear.	Muny eşitmek gaty kyn.
This is not good.	Bu gowy däl.
The crew threw him the ring of life and pulled him into the boat.	Ekipa him oňa durmuş ýüzügini zyňyp, gämä çekdi.
He made the decision and it was permanent.	Ol bu barada karar beripdi we hemişelik edildi.
There are many ways to do this.	Muny etmegiň köp usuly bar.
Give more than you want.	Islän zatlaryndan has köp beriň.
At the very least, it feels the same.	Ora-da bolmasa, edil şonuň ýaly duýulýar.
We never had much money.	Bizde hiç wagt kän pul ýokdy.
Things that have gone before have been done.	Öň giden zatlar edildi.
If you do not accept them, do not use the software.	Olary kabul etmeseňiz, programma üpjünçiligini ulanmaň.
He had long since accepted that he could not save everyone.	Hemmäni halas edip bilmejekdigini köpden bäri kabul edipdi.
Every day of my life was a risk.	Durmuşymyň her güni töwekgelçilikdi.
We are easily satisfied.	Biz aňsatlyk bilen kanagatlanýarys.
I wish those guys nothing but good.	Şol ýigitlere gowulykdan başga zat arzuw edýärin.
I loved it.	Men ony gaty gowy görýärdim.
I didn't want to move.	Göçmek islemedim.
Mental health issues in society are growing.	Jemgyýetdäki akyl saglygy meseleleri ösýär.
The transmission loses energy.	Geçirişde energiýa ýitýär.
This is both an individual and a public exercise.	Bu hem şahsyýet, hem-de jemgyýetçilik maşklary.
I eat them well.	Olary gowy iýýärin.
A small black box sat on the bed next to him.	Kiçijik gara gap onuň gapdalyndaky düşekde oturdy.
He didn't know how much.	Ol näçeräkdigini bilmeýärdi.
Breathing can be dangerous or slow.	Dem almak howply derejä haýallap ýa-da düýbünden durup biler.
Had it not been for the air, he would never have seen it.	Howa göterilmedik bolsa, ony asla görmezdi.
Apparently there was no problem there.	Megerem, ol ýerde hiç hili mesele ýokdy.
Then they bow their heads to look down at the chair.	Soň bolsa oturgyjyň aşagyna seretmek üçin kellelerini aşak egýärler.
He could not reach.	Ol ýetip bilmedi.
Signs of the times.	Döwrüň alamatlary.
We will tell you later.	Soňrak aýdarys.
Make them poor, happy for me.	Olary garyp et, maňa bagt.
It's time to dump her and move on.	Oýlanmaga wagtymyz geldi.
He loved watching and listening to people.	Adamlary synlamagy we diňlemegi gowy görýärdi.
Just let it go and.	Diňe goýberiň we.
There is no definite answer to this question.	Bu soraga belli bir jogap ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip etmeli.
Work on something really solid.	Hakyky gaty bir zadyň üstünde işläň.
From at least eight independent tests.	Iň azyndan sekiz sany garaşsyz synagdan.
But there was more to the story.	Theöne hekaýa üçin başga-da köp zat bardy.
No damage was done.	Hiç hili zyýan berilmedi.
We saw this earlier this year.	Muny şu ýylyň başynda gördük.
He then closed his eyes as if too tired to talk.	Soňra gürleşmek üçin gaty ýadaw ýaly gözüni ýumdy.
OK, they call.	Bolýar, jaň edýärler.
But his plight raised suspicions again.	Heröne onuň kynçylygy, şübheini ýene-de artdyrdy.
.The plants needed more help.	.Igitlere has köp kömek gerekdi.
He will enter the game.	Oýuna girer.
Good and light and feels comfortable to use.	Gowy we ýeňil we ulanmak üçin rahat duýulýar.
Instead you just lose the sense of time.	Munuň ýerine diňe wagt duýgyňyzy ýitirýärsiňiz.
Now my card is said to be empty.	Indi meniň kartam boş diýilýär.
You didn't ask that.	Sen muny soramadyň.
Thank you all for your support in recent years.	Soňky ýyllarda goldaw üçin hemmelere sag bolsun aýdýaryn.
Drag the picture area underneath it.	Surat meýdanyny onuň aşagyna süýşüriň.
All light red.	Allhli açyk gyzyl.
You said it confused you.	Bu sizi bulaşdyrdy diýdiňiz.
Ok.	.Ok.
I can't talk to any of them.	Men olaryň hiç biri bilen gürleşip bilmerin.
None of these facts point to a criminal case.	Bu faktlaryň hiç biri-de jenaýat işine yşarat etmeýär.
I need to see someone about the name.	Men at hakda bir adamy görmeli.
What is today.	Bu gün näme.
You have to learn the form and the technique.	Formany we tehnikany öwrenmeli.
The data are representative of two additional trials with similar results.	Maglumatlar şuňa meňzeş netijeler bilen goşmaça iki synagyň wekili.
Read the full story.	Hekaýany doly oka.
The house has four boys, a husband and a dog.	Öýde dört oglan, adamsy we it bar.
Maybe they didn't read it.	Belki, ony okamandyrlar.
We thought it was a good app and shared it.	Gowy programma diýip pikir etdik we paýlaşdyk.
But they did not object.	Emma muňa garşy çykmadylar.
His run.	Onuň ylgaýşy.
They were very sad.	Olar gaty gynandylar.
I can get hit.	Men hit alyp bilerin.
She did it for her mother.	Muny ejesi üçin etdi.
A lot was happening over the smoke and emotions.	Tüssäniň we duýgularyň üstünde köp zat bolup geçýärdi.
No one knows what our future will be like.	Geljegimiziň nähili boljakdygyny hiç kim bilenok.
The rest is bought in the land market.	Galanlary ýer bazarynda satyn alynýar.
There was a lot of information to get.	Aljak köp maglumat bardy.
I made up my mind to drink beer, and then decided to drink a few more.	Piwo içmegi ýüregime düwdüm, soň ýene birnäçe içmegi makul bildim.
Some will be the right person, some will not get used to it.	Käbirleri dogry adam bolar, käbiri öwrenişmez.
Your country will be my land.	Seniň ýurduň meniň topragym bolar.
Your mother will stay here with you.	Ejeň bu ýerde seniň bilen galar.
So technology should be an important part of training.	Şonuň üçin tehnika okuwyň möhüm bölegi bolmaly.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli pikirlenmek üçin ähli iýmitler, razy bolmaly.
They will need more money next year.	Geljek ýyl ýene olardan pul gerek bolar.
Someone who makes you laugh.	Seni güldürýän biri.
The results are shown as follows.	Netijeler aşakdaky ýaly görkezilýär.
I have to tell you, okay.	Muny saňa aýtmaly, bolýar.
We force our children to learn about the world around us.	Çagalary daş-töweregimizdäki dünýä hakda öwrenmäge mejbur edýäris.
It's funny on the one hand and very effective on the other.	Bir tarapdan gülkünç we adamda gaty täsirli.
I want it to be in other colors as well.	Beýleki reňklerde-de bolmagyny isleýärin.
I hope you enjoy the extension of service.	Bu meselä nähili garaýandygyňyz üçin arkaýyn bolarsyňyz diýip umyt edýärin.
So they decided not to show it.	Şeýdip, görkezmezlik kararyna geldiler.
No parking.	Duralga ýok.
I'm glad you're here.	Meniň ýanymda bolanyňa begenýärin.
Open early for breakfast and lunch.	Ertirlik we günortanlyk üçin ir açyň.
I didn't tell anyone.	Hiç kime aýtmadym.
The song was positive after the reviews came out.	Aýdymyň synlary çykandan soň oňyn boldy.
Confused.	Bulaşdy.
This is really funny.	Bu hakykatdanam gülkünç.
This is important and special here.	Bu ýerde bu möhüm we aýratyn.
But that did not happen.	Emma bu amala aşmady.
Sorry for the inconvenience.	Erbet hili üçin bagyşlaň.
It’s not good that the risk is so great.	Töwekgelçiligiň şeýle uly bolmagy gowy däl.
Life was good again.	Durmuş ýene gowy boldy.
He was not given time to rest.	Oňa dynç almaga wagt berilmedi.
You can go with whatever you want.	Islän zadyňyz bilen gidip bilersiňiz.
He said it was a coincidence.	Ol munuň tötänlikdigini aýtdy.
I would appreciate it.	Men muňa baha bererdim.
Just not enough	Diňe ýeterlik däl
The water was dark and went down forever.	Suw garaňkydy we baky aşak gaçdy.
He asked me to move with him.	Ol meniň bilen göçmegimi haýyş etdi.
You know your body better than I do.	Meni däl-de, öz bedeniňi has gowy bilýärsiň.
My parents will never understand.	Ene-atam hiç düşünmezler.
Sitting still targeted you.	Oturmak seni henizem nyşana aldy.
We have to act on our own.	Biz özümiz hereket etmeli.
It was a matter of doing or dying today.	Bu gün etmek ýa-da ölmek meselesi boldy.
You have to finish this.	Muny tamamlamaly.
The thing that makes most people happy is good.	Iň köp adamy begendirýän zat gowy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Guysigitler hakda gürleşýän we aladalanýan zat.
He can never take back the life he took.	Ol alan ömrüni hiç wagt yzyna alyp bilmez.
Man.	Erkek.
This will be my father.	Bu meniň kakam bolar.
You do it from the real class of data.	Maglumatlaryň hakykatda bolýan synpyndan edýärsiňiz.
I know this is not enough.	Munuň ýeterlik däldigini bilýärin.
It has potential.	Onuň mümkinçilikleri bar.
An idea came to him.	Oňa bir pikir geldi.
The main thing is how we respond and grow.	Esasy zat, nähili jogap berýändigimiz we ösmegimizdir.
I know how to know.	Nädip bilmelidigimi bilýärin.
He would not go.	Ol gitmezdi.
We broke up because our relationship was not healthy.	Gatnaşyklarymyzyň sagdyn däldigi sebäpli aýrylyşdyk.
He had a wonderful camp and this kid is special.	Onuň ajaýyp lageri bardy we bu çaga aýratyn bir zat.
Living here is really the best thing.	Bu ýerde ýaşamak hakykatdanam iň gowy zat.
We didn't know what to do.	Näme etmelidigimizi bilemzokdyk.
He was not worried.	Ol alada galmady.
There was no audience, no one to perform.	Tomaşaçy ýokdy, ýerine ýetirjek adam ýokdy.
Workers are lagging behind.	Işçiler yzda galýarlar.
A is the distance between the eye and the camera.	A göz bilen kameranyň arasyndaky aralyk.
But he knew it wasn't going to happen.	Emma munuň däldigini bilýärdi.
But I haven't found it yet.	Yetöne entek tapmadym.
He has been dead for thirty years.	Otuz ýyl bäri öldi.
They proposed marriage soon and the two got married later that year.	Tizara durmuşa çykmagy teklip etdi we ikisi şol ýylyň ahyrynda nikalaşdylar.
Someone inside is coming to see her this weekend.	Içerki kimdir biri şu dynç güni oňa seretmäge gelýär.
I could not find	Men tapyp bilmedim
He worked early to prepare for the day.	Ol güne taýynlyk görmek üçin ir işleýärdi.
This is my first.	Bu meniň ilkinji.
We make friends quickly.	Çalt dostlaşýarys.
It will never happen.	Hiç haçan bolmaz.
I'm angry that the sun doesn't end.	Günüň gutarmaýandygyna gaharym gelýär.
You make the laws of the party.	Partiýanyň kanunlaryny düzýärsiňiz.
He looked to his right.	Ol sag tarapyna seretdi.
But no one chose him.	Emma hiç kim ony saýlamady.
I mean, look at your situation.	Diýjek bolýanym, ýagdaýyňyza serediň.
In my opinion, this is not a real measure of health.	Meniň pikirimçe, bu saglygyň hakyky ölçegi däl.
He now saw how things were broken.	Ol zatlaryň nädip döwülendigini indi gördi.
Blue was his favorite color.	Mawy iň gowy görýän reňkidi.
He recalled a party.	Bir oturylyşygy ýadyna saldy.
His family was just nice to him.	Maşgalasy oňa diňe ýakymlydy.
Maybe even a month.	Belki hatda bir aý.
A few examples first.	Ilki bilen birnäçe mysal.
Here we have changed the price to compare.	Bu ýerde bahany deňeşdirmek üçin üýtgetdik.
It doesn't take many years to get rid of a bad teacher.	Erbet mugallymy aýyrmak üçin indi birnäçe ýyl gerek däl.
He was sad for his family.	Maşgalasyna gynanýardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa durnukly, hemişelik duýulýar.
My whole family will do it.	Bütin maşgalam muny eder.
The story of the world.	Dünýä hekaýasy.
Control what you can do.	Näme edip biljekdigiňize gözegçilik ediň.
You have a gift	Size sowgat bar
He couldn't even get a single sound.	Ol hatda ýekeje ses hem alyp bilmedi.
Every exhibition does that.	Her sergi muny edýär.
I still miss my bed.	Men henizem düşegimi küýsedim.
Even our steps have changed.	Hatda ädimimizem üýtgedi.
Nothing is good or bad.	Hiç zat gowy ýa-da erbet däl.
But we are not.	Emma biz beýle däl.
I want the line to revolve around the house.	Çyzygyň jaýyň töwereginde doly aýlanmagyny isleýärin.
I have a big group around me.	Töweregimde uly topar bar.
This is no longer a guess.	Bu indi çaklama däl.
You will see that he is lying like everyone else.	Beýlekiler ýaly ýalandygyny görersiňiz.
I will never leave this place	Men bu ýerden hiç haçan gitmerin
Then he went straight through the door.	Soň bolsa göni gapydan girdi.
I will make you happy	Men seni bagtly ederin.
These technical issues will be discussed in a timely manner.	Bu tehniki meseleler öz wagtynda ara alnyp maslahatlaşylar.
No phone order	Telefon sargyt ýok
It can come out on its own.	Üze çykyp biler.
What a good boy.	Nähili gowy oglan.
He could not do that.	Muny edip bilmedi.
Love it so much.	Gaty gowy görüň.
He came to his senses.	Ol kellesine geldi.
I'll take you to the barn and show you.	Seni ammar otagyna alyp, görkezerin.
But that seems to be the case.	Thatöne munuň çäginden çykýan ýaly.
They are best friends.	Olar iň gowy dostlar.
It was very closed during our stay.	Youngaş wagtymyz gaty ýapykdy.
Maybe he'll do more, maybe he'll do it differently.	Belki, has köp zat eder, belki başgaça eder.
Men and women have different needs.	Erkekleriň we aýallaryň dürli zerurlyklary bar.
We can't eat at your house today.	Bu gün öýüňizde nahar iýip bilmeris.
He would have lived better if he had served them better by living.	Livingaşamak bilen olara has gowy hyzmat eden bolsa, ýaşardy.
You can find anything and everything on such websites.	Şeýle web sahypalarynda islendik zady we hemme zady tapyp bilersiňiz.
Patient patients were given written informed consent.	Patientshli näsaglara ýazmaça habarly razylyk berildi.
, Ok, nothing has changed.	, Ok, hiç zat üýtgemedi.
No one should act that way.	Hiç kim beýle hereket etmeli däldir.
The station was completely dark.	Wokzal düýbünden garaňkydy.
Blood should be allowed.	Gana ýol bermeli.
Finding a region was not easy.	Sebiti tapmak aňsat däldi.
He stayed there for ten or fifteen minutes.	Ol on ýa-da on bäş minut uzak wagtlap şol ýerde galdy.
It was later used by the military and police.	Soň bolsa harbylar we polisiýa tarapyndan ulanyldy.
We came to see why.	Munuň sebäbini görmek üçin geldik.
In fact, the evidence suggests otherwise.	Aslynda, subutnamalar munuň tersini görkezýär.
Eventually they would thank him.	Ahyrynda oňa minnetdarlyk bildirerdiler.
I never saw a big picture happening around me.	Daş töweregimde bolup geçýän uly suraty asla görmedim.
They were figuratively Army.	Göçme manyda Goşun bolupdyrlar.
Now the most important questions are 'where' and 'when'.	Indi iň möhüm soraglar 'nirede' we 'haçan'.
Anything you want in a game, and so on.	Bir oýunda islän zadyňyz we ş.m.
Life is beautiful because it can be missed.	Durmuş owadan, sebäbi ony sypdyryp bolýar.
It was overflowing.	Ol aşa akdy.
Thank you so much for the opportunity to come back.	Yza gaýdyp gelmek mümkinçiligine diýseň minnetdar.
I like the baby	Men çagany halaýaryn
He could have told her, but he didn't.	Oňa aýdyp bilerdi, ýöne aýtmady.
I'm trying to fix it.	Men ony düzetjek bolýaryn.
Everything was great and it was so running.	Hemme zat ajaýypdy we şeýle bir ylgaýardy.
Results are from three independent tests.	Netijeler üç sany garaşsyz synagdan.
From a stock or something like that.	Bir stockadan ýa-da şuňa meňzeş.
You can have dinner with men.	Erkekler bilen nahar iýip bilersiňiz.
The application process is simple.	Arza bermek prosesi ýönekeý.
If not, read on.	Notok bolsa, okaň.
So wrong.	Şonuň üçin ýalňyşlyk.
Everyone said that.	Hemmeler muny aýtdylar.
We finally lied to him.	Ahyrsoňy ony ýalan sözledik.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýdip, olar ony saklamaga gidýärler.
This is a false concern.	Bu ýalan alada.
I can usually check once or twice a week.	Köplenç hepdede bir ýa-da iki gezek barlap bilerin.
Your frequency is completely different.	Frequygylygyňyz düýbünden başga.
I myself have never heard of such a thing.	Özümem beýle zat eşitmedim.
I did as you said.	Men seniň aýdyşyň ýaly etdim.
However, do not be mistaken.	Şeýle-de bolsa, ýalňyşmaň.
I stepped back from the table.	Men stoldan yza çekildim.
Especially when I have a mother.	Esasanam ejem bolanda.
The use of the right hand is limited.	Sag eliniň ulanylmagy çäkli.
They lived in Lander's natural products.	Landeriň tebigy önümlerinde ýaşaýardylar.
We know where you are.	Nirededigiňizi bilýäris.
You have known this place since the day you bought it.	Bu ýeri satyn alan gününden bäri bilýärsiňiz.
He was not there the day before.	Öňki gün ol ýerde ýokdy.
I never want anything to change.	Hiç wagt bir zadyň üýtgemegini islämok.
Any mother.	Islendik ene.
It's not the wind, there's no question about it.	Bu ýel däl, bu hakda sorag ýok.
You are life to me.	Sen meniň üçin durmuş.
Tell me the truth or you will die in pain.	Maňa hakykaty aýt, ýogsam agyryda ölersiň.
There is magic in the beginning of being a couple.	Jübüt bolmagyň başynda jady bar.
There is no doubt that he is worried about her.	Ol hakda aladalanýandygyna şek ýok.
Keep it up.	Dowam et.
I do not know.	Men bilemok.
I had a lot to say to him.	Oňa aýtjak köp zadym bardy.
Expected.	Garaşylýar.
He did not know how this affected the outcome.	Ol munuň netijä nähili täsir edendigini bilip bilmeýär.
Various but failed to do so for a variety of technical reasons.	Variousöne dürli tehniki sebäplere görä muny edip bilmedi.
Both of these are very difficult.	Bularyň ikisi-de gaty kyn.
It's been almost a year.	Bir ýyla golaý wagt geçdi.
Anyone can point here.	Islendik adam şu ýerde görkezip biler.
They would kill him if they wanted to stop him.	Ony duruzjak bolsalar, öldürerdi.
I couldn't bear to throw it away.	Men ony zyňmaga çydap bilmedim.
However, he expressed great interest in himself.	Şeýle-de bolsa, özüne köp isleg bildirdi.
His wife passed away last year.	Aýaly geçen ýyl aradan çykdy.
In fact, that is not the case.	Aslynda beýle zat bolmandy.
They will be backed up directly.	Olar göni ätiýaçlyk ederler.
Not anymore or not.	Indi däl ýa-da ýok.
The look is professional and very beautiful.	Görnüşi professional we gaty owadan.
But the truth is, he didn't care what happened there.	Emma hakykat, ol ýerde näme bolany bilen gyzyklanmady.
I did it.	Men muny etdim.
He was silent.	Dymdy.
But it went wrong.	Itöne ýalňyş gitdi.
There are two good reasons for this.	Munuň iki gowy sebäbi bar.
He would explain that to us.	Ol muny bize düşündirerdi.
Put your right hand on the ground.	Sag eliňizi ýere alyň.
It came a year later.	Bir ýyldan soň geldi.
You'll get the boy tomorrow.	Ertir oglany alarsyň.
He could feel the charge between them.	Aralaryndaky zarýady duýýardy.
I have an impact, he tells himself.	Mende täsir bar, ol özüne aýdýar.
Not just how many times something happens, but whether or not something happened.	Bir zadyň näçe gezek bolup geçýändigi däl-de, eýsem bolup geçendigi ýa-da ýokdugy.
The functions are the same.	Funksiýalary hem birmeňzeş.
There was nothing to burn.	Ot ýakjak zat ýokdy.
It's easy to get lost in the dark.	Garaňkylykda ol ýerden ýitmek aňsat.
We called the store before dinner.	Nahardan öň dükana jaň etdik.
People still need to eat.	Adamlara henizem iýmek zerurlygy bar.
I could watch it on a regular basis.	Men ony yzygiderli synlap bilýärdim.
He sat at the train station and watched his choices.	Wokzalynda oturdy we saýlamalaryna garady.
This is a very good word in this regard.	Bu nukdaýnazardan gaty gowy söz.
The products they can get and you can't really improve.	Olaryň alyp biljek önümleri we hakykatdanam gowulaşyp bilmersiňiz.
There are better ways.	Has gowy ýollar bar.
Please leave your comments in the comments.	Pikirleriňizi teswirlerde goýmagyňyzy haýyş edýäris.
There are no other examples in the literature.	Edebiýatda başga mysallar ýok.
This was the only meaningful evidence for me.	Bu, meniň üçin manyly ýeke-täk subutnama boldy.
We had to spend the better part of the day with him.	Günüň has gowy bölegini onuň bilen geçirmeli bolduk.
One in Oneol.	Oneolda biri.
Again, you choose the numbers, so you choose how they are played.	Againene-de sanlary saýlaýarsyňyz, şonuň üçin onuň nähili çalynýandygyny saýlaýarsyňyz.
But something else seems to be happening.	Emma başga zat görünýär.
He prepared dinner.	Agşamlyk naharyny taýýarlady.
And your colorful eyes.	We reňkli gözleriň.
However, many people write more than they think.	Emma, ​​köp adam pikir edişinden has köp ýazýar.
It was clear that they believed something had happened.	Bir zadyň bolandygyna ynanýandyklary görnüp durdy.
In some cases, the books are balanced, but there are mistakes.	Käbir ýagdaýlarda kitaplar deňagramly, ýöne ýalňyşlyklar bar.
Maybe he was a little off.	Belki, ol birneme daşlaşdy.
Forget me and remember me.	Meni ýatdan çykar we meni ýatda sakla.
One mental moment leads to another.	Bir akyl pursaty beýlekisine eltýär.
Neither did the rest.	Galan ikisi-de etmedi.
There are two issues to be addressed by the court.	Kazyýet tarapyndan çözülmeli iki sorag bar.
He wanted to be both.	Ikisi bolmak isledi.
Right now he had an order to follow.	Edil şu wagt oňa eýermek buýrugy bardy.
Oneagny, there is one.	Oneagny, biri bar we.
There are a lot of people in my department who don't like me.	Bölümimde meni halamaýan birnäçe adam bar.
Not just safe.	Diňe howpsuz däl.
There was another wall, another battle.	Başga diwar, başga söweş boldy.
They will come to you.	Olar saňa gelerler.
Eight people have been arrested for the crime.	Bu jenaýat üçin sekiz adam tussag edildi.
Then he looked around as if he had heard something.	Soň bolsa bir zatlar eşiden ýaly töweregine göz aýlady.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
Now get this report request from here.	Indi bu hasabat haýyşyny şu ýerden alyň.
Very good combination.	Örän gowy kombinasiýa.
But they got help.	Emma kömek aldylar.
These employees do an important job.	Bu işgärler möhüm hyzmaty edýärler.
He told me to go and tell others.	Ol maňa gidip, başgalaryna aýtmagymy aýtdy.
You knew these kids were waiting for a word from the master.	Bu çagalaryň ussadan bir söz garaşýandyklaryny bilýärdiňiz.
They can't go higher.	Higherokary gidip bilmeýärler.
We like to mix.	Garyşmagy halaýarys.
But don’t touch them.	Emma olara degmäň.
He raised his back.	Ol eliniň arkasyny ýokary galdyrdy.
The initial state is as follows.	Başlangyç ýagdaýy şu görnüşde.
I need everyone there.	Maňa ol ýerdäki hemmeler gerek.
Three people were killed there.	Ol ýerde üç adam öldürildi.
The picture was often on a small camp table.	Surat, köplenç kiçijik lager stolunyň üstünde durýardy.
Most of those who argue about science vs.	Ylym hakda jedel edýänleriň köpüsi vs.
We know how to do it, but we don't have fun.	Muny nädip etmelidigini bilýäris, ýöne hezil etmeýäris.
It was a risk.	Bu töwekgelçilikdi.
I think everything went well except the game we played.	Meniň pikirimçe, oýnan oýnumyzdan başga hemme zat gowy boldy.
Fans and friends.	Janköýerler we dostlar.
Come back	Yzyňa dolan
I think my older brothers seem to like you.	Meniň pikirimçe, uly doganlarym seni halaýana meňzeýär.
She was not her mother.	Ol ejesi däldi.
If students answer correctly, 'true' is another 'false'.	Talyplar dogry jogap berse 'dogry' başga 'ýalan'.
Maybe a few hours.	Belki birnäçe sagat.
Someone who hasn't sent it before.	Öň ibermedik biri.
Download the file.	Faýly göçürip alyň.
It’s what keeps everything together.	Hemme zady bilelikde saklaýan zat.
Other people are not affected by this at the moment.	Beýleki adamlar häzirki wagtda muňa täsir etmeýärler.
Name my dog ​​once.	Itimi bir gezek at.
That sounds great.	Bu gaty gowy ýaly.
He laughed as he pulled her towards him.	Ony özüne tarap çekende, güldi.
That's the way it is.	Ora-da edil şonuň ýaly.
This earned me respect.	Bu bolsa meniň hormatymy aldy.
Take a shot and shoot.	Bir hereketde tutuň we atyň.
This is a very good feeling.	Bu gaty gowy duýgy.
Usually it is possible to move when you are not moving.	Adatça gymyldamajak bolanda hereket etmek bolup biler.
Drug resistance is not growing.	Neşe serişdelerine garşylyk ösmeýär.
That being said, we know what weight is right for you.	Bu aýdylanda, size haýsy agramyň laýykdygyny bilýäris.
We will let you know the results in the morning.	Netijeleri irden size habar bereris.
He just asked questions.	Ol diňe soraglar berdi.
But the loss has changed him a lot.	Theöne ýitgi ony gaty erbet üýtgedi.
They were walking towards him.	Olar oňa tarap barýardylar.
You believed in yourself.	Özüňe ynanýardyň.
What's his name	Onuň ady näme?
Now they were going somewhere.	Indi bir ýere barýardylar.
These are really hard words.	Bu hakykatdanam agyr sözler.
They will be the leaders of tomorrow.	Ertiriň ýolbaşçylary bolarlar.
Remove from the board to the plate.	Tagtadan tabaga çykaryň.
Do not receive your full payment.	Doly tölegiňizi almaň.
But that is not what some customers think.	Emma käbir müşderileriň pikir edişleri ýaly däl.
I will.	Etjek.
I didn't look at his shoes.	Men onuň köwşüne seretmedim.
Life has grown.	Durmuş ulaldy.
He said he didn't want to see you.	Ol seni görmek islemedi diýdi.
Our thoughts are with her family and friends at this sad time.	Pikirlerimiz bu gynançly pursatda maşgalasy we dostlary bilen.
Don't pay attention to them.	Olara hiç hili üns bermäň.
They had no children.	Olaryň çagalary ýokdy.
This is my only chance to get young people.	Bu meniň ýaşlary almak üçin ýekeje mümkinçiligim.
That should help a lot.	Bu köp kömek etmeli.
He came out of the skin.	Deriden çykdy.
I could have felt it before I felt it.	Men muny duýmazdan ozal duýup bilýärdim.
I can hear their skin.	Olaryň derini eşidýärin.
Listen carefully to what you want.	Isleýän zadyny üns bilen diňläň.
No one laughed.	Hiç kim gülmedi.
In both cases there is a complete overdose.	Iki görnüşde-de umumy gözde gaty pes derejeli aňlatma ýüze çykýar.
This is the only way for them.	Bu olar üçin ýeke-täk ýol.
It got real technical, real speed.	Hakyky tehniki, hakyky çaltlyk aldy.
What is called the rest of the set inside.	Içindäki toplumyň galan bölegi diýilýän zat.
Coffee has many components.	Kofede köp komponent bar.
Then he decided to see what his friend needed.	Soň bolsa dostunyň nämä mätäçdigini görmek kararyna geldi.
I'm not even looking for it.	Men hatda ony gözlemeýärin.
It just wasn’t that interesting to me.	Diňe meniň üçin beýle gyzykly däldi.
He lived at home with his mother during his adult life.	Ejesi bilen uly ýaşan ömründe öýde ýaşady.
Now it saves twice.	Indi iki gezek tygşytlaýar.
I didn’t want it to get out of hand.	Munuň elinden çykmagyny islemeýärdim.
Good work does not stand alone.	Gowy iş özbaşdak durmaýar.
Of course, knowledge is power.	Elbetde, bilim güýçdir.
He did not want to go to court.	Kazyýet işine gitmek islemedi.
If anyone can lead a party in such a situation.	Kimdir biri şeýle ýagdaýda partiýa ýolbaşçylyk edip bilýän bolsa.
We will monitor you from here.	Bu ýerden size gözegçilik ederis.
Doing the right thing.	Işiňizi alyp barmak dogry ýol.
I bought it, and he bought it from me.	Men ony satyn aldym, olam menden aldy.
In good health.	Saglyk ýagdaýynda.
Then try one day a week.	Soň bolsa hepdede bir gün synap görüň.
I was not a normal person for him.	Men onuň üçin adaty bir adam däldim.
They said it was a pleasure.	Olar munuň hoşaldygyny aýtdylar.
They could have knocked on the door.	Gapyny döwüp bilerdiler.
Keep this in mind as you continue to read.	Okamagy dowam etdireniňizde muny ýatda saklaň.
I also refrained from using bad language.	Erbet dil ulanmakdanam ýüz öwürdim.
Give it to me directly.	Maňa göni ber.
In some respects you may think that they are a few hours old.	Käbir zatlarda olary birnäçe sagat köne diýip pikir edersiňiz.
There is no one to deal with.	Biziň bilen iş salyşjak adam ýok.
Not good either.	Şeýle hem gowy däl.
We begin to focus on the most important things in life.	Durmuşda iň möhüm zatlara ünsi jemläp başlaýarys.
I think he's ready to deal with that.	Meniň pikirimçe, ol muny çözmäge taýyn.
You can be in the car after the tour.	Gezelençden soň awtoulagda bolup bilersiňiz.
Learn from him.	Ondan öwreniň.
There is something behind it.	Munuň aňyrsynda bir zat bar.
It's easy.	Bu aňsat.
I am nervous.	Men nerwim.
Thus	Şeýlelik bilen
The others, barely two.	Beýlekiler, zordan iki.
They want the real thing.	Hakyky zady isleýärler.
Beautiful in this way.	Bu görnüşde owadan.
You can tell them they are lying, they are lying.	Olara ýalandygyny, ýalan sözleýändigini aýdyp bilersiňiz.
It can attract people less.	Adamlary az çekip biler.
My mouth will not open.	Agzym açylmaz.
Honestly, no.	Dogrusy, ýok.
You have to get out of here.	Seni bu ýerden çykarmaly.
There was no help for that.	Munuň üçin hiç hili kömek bolmady.
This is our turn.	Bu biziň nobatymyz.
I am proud of my team.	Men öz toparyma buýsanýaryn.
Really happy.	Çyndanam bagtly.
So someone came and helped me.	Şeýdip, biri gelip maňa kömek etdi.
My fingers were losing numbers.	Barmaklarym sanlary ýitirýärdi.
I think that concept works.	Bu düşünje işleýär diýip pikir edýärin.
That was his life.	Bu onuň durmuşydy.
Instead, he killed himself.	Muňa derek, öz görnüşini öldürdi.
It has to make sense.	Oňa many bermeli.
You have to do better.	Has gowy etmeli.
They will pass on those values ​​to their children.	Şol gymmatlyklary çagalaryna geçirerler.
He is a personality.	Ol şahsyýet.
I couldn't get the details right.	Jikme-jiklikleri dogry alyp bilmedim.
Turn to the other side and brown, then remove from the pot.	Beýleki tarapa öwüriň we goňur, soňra gazandan çykaryň.
It tells us a few things.	Bu bize birnäçe zady aýdýar.
He did not know his strength.	Ol öz güýjüni bilmeýärdi.
There is no sign that they want to draw attention to themselves.	Özlerine ünsi çekmek isleýändikleriniň alamaty ýok.
Children with my missions.	Missingitirim bolan çagalar.
They tend to stop.	Olar durmaga ýykgyn edýärler.
Even a minute.	Hatda bir minut.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Özüňizi gowy duýýarsyňyzmy diýip soraň.
Animal size and sex.	Haýwanyň ululygy we jynsy.
You like these shows.	Bu görkezişleri halaýarsyňyz.
I had to look for myself.	Özümi gözlemeli boldum.
Your shoulders are very strong.	Egniňiz gaty güýçli.
We will never go back when we say we will.	Etjekdigimizi aýdanymyzda hökman yza gaýdyp barmarys.
I worked for it.	Men munuň üçin işledim.
They were silent.	Olar ümsüm boldular.
I liked going there.	Men ol ýere gitmegi haladym.
A lot has happened to make me disbelieve.	Maňa ynanmazlygy üçin gaty köp zat bolup geçdi.
It takes time.	Wagt gerek.
Sorry the other night	Beýleki gije bagyşlaň.
Without you, there is no reason for this blog to exist.	Sensiz, bu blogyň barlygy üçin hiç hili sebäp ýok.
I have more freedom in my life than most women.	Durmuşymda aýallaryň köpüsinden has köp erkinligim bar.
So you.	Şeýlelik bilen sen.
Define it to sign with a theory.	Nazaryýet bilen gol çekmek üçin ony kesgitläň.
There are players from several corners of several.	Severalurduň birnäçe künjeginden oýunçylar bar.
If you lose it, the cross requires space.	Loseitirseňiz, haç boşlugy talap edýär.
I think that's the age range.	Meniň pikirimçe, bu şol ýaş aralygydyr.
For yourself, for the animals and for this planet.	Özüňiz, haýwanlar we bu planeta üçin.
From the first minute I knew how much he looked like me.	Birinji minutdan onuň maňa näderejede meňzeýändigini bilýärdim.
You have to count those games by hand.	Şol oýunlary el bilen hasaplamaly.
So far so good.	Häzirlikçe gowy boldy.
Late changes are expensive or impossible.	Giç üýtgeşmeler gymmat ýa-da mümkin däl.
He knew how many times he had said that.	Ol muny näçe gezek aýdandygyny bildi.
You can trust what they say.	Olaryň aýdýanlaryna ynanyp bilersiňiz.
He lost his father, whom he never knew.	Ol hiç wagt tanamaýan kakasyny ýitirdi.
There should be more information by the end of this week.	Şu hepdäniň ahyrynda has köp maglumat bolmaly.
There are more to come in each turn.	Her öwrümde has köp peýda bolýar.
Then there was nothing between them.	Soň olaryň arasynda hiç zat ýokdy.
Your vision depends on your current perspective.	Görşüňiz häzirki pursatdaky garaýşyňyza bagly.
It works great for some people.	Käbir adamlar üçin işleýän bolsa, gaty gowy.
The type of object or location of the object does not matter.	Obýektiň görnüşi ýa-da obýektiň ýerleşişi möhüm däl.
However, they were unable to apprehend him.	Muňa garamazdan, olar ony tutup bilmediler.
Terms of Use	Ulanyş şertleri.
I withdrew from it.	Men ondan çekildim.
Days go by.	Günler geçýär.
The key to my truck is the key.	Truckük awtoulagymyň açary diňe açar.
No previous experience required.	Öňki tejribe gerek däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýerde şeýle.
He doesn't really believe he can do it.	Ol muny edip biljekdigine hakykatdanam ynanmaýar.
They are more serious than our youth.	Olar biziň ýaşlarymyzdan has çynlakaý.
This was never true.	Bu hiç wagt dogry däldi.
The price should be very low.	Bahasy gaty az bolmaly.
Maybe right.	Belki dogrydyr.
That was the information he could use.	Bu onuň ulanyp biljek maglumatlarydy.
But he never did anything.	Emma ol hiç wagt hiç zat etmedi.
The sounds were random.	Sesler tötänleýin boldy.
And then we have to move.	Soň bolsa göçmeli bolarys.
And that's not true.	We beýle dogry däl.
This will not continue.	Bu dowam etmez.
This was her last letter to her husband.	Bu onuň adamsyna ýazan iň soňky hatydy.
It was not easy.	Bu aňsat iş ýaly däldi.
Away from danger.	Howpdan uzakda.
I believe.	Men ynanýaryn.
Just type your name and email address.	Diňe adyňyzy we e-poçta salgyňyzy ýazyň.
Or maybe they just went for a walk.	Ora-da belki ýaňy gezelenje çykandyrlar.
He didn't tell me.	Ol maňa aýtmady.
But there is no turning back.	Emma yza gaýdyp bolmaz.
Most of the children chose water.	Çagalaryň köpüsi suw saýladylar.
An average of nine tests.	Ortaça dokuz synag.
I love to fight.	Men söweşmegi gowy görýärin.
He must have been the one who introduced this topic last time.	Hakykatdanam bu mowzugy geçen gezek tanyşdyran bolmaly.
This is not surprising.	Bu gaty geň däl.
This information has the following impact.	Bu maglumatlara aşakdaky täsir edýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, bu karar meniň üçin şeýle boldy.
Those people suddenly stopped and looked straight at the camera and showed it.	Şol adamlar birden saklandylar, göni kamera seredip, görkezdiler.
But it was as if they were leaving for the sound.	Theyöne bu ses üçin gidýän ýalydy.
But it was too late.	Emma soň boldy.
The player started a year ago.	Pleýer bir ýyl öň başlapdy.
Officers put him in a comfortable chair.	Ofiserler ony rahat oturgyçda oturdylar.
Maybe he felt it, so he shook his head.	Megerem, muny özi duýandyr, şonuň üçinem başyny ýaýkady.
Everyone.	Hemmelerde.
We got it.	Biz muny aldyk.
It was a very difficult game.	Gaty kyn oýun boldy.
Additional terms may apply.	Goşmaça şertler ulanylyp bilner.
You have to think again.	Againene pikirlenmeli.
It was like a plane that had lost its engine.	Ol bir motoryny ýitiren uçar ýalydy.
I never have a special respect for women or men.	Aýallara ýa-da erkeklere hiç wagt aýratyn hormat goýamok.
Sources of these fields.	Bu meýdanlaryň çeşmeleri.
I will never forget him.	Men ony hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
Sun only before and after services.	Diňe hyzmatlardan öň we soň Gün.
In fact, they have a health food store near their offices.	Aslynda, ofisleriniň ýanynda saglyk iýmit dükany bar.
It doesn't look like them.	Olara meňzemeýär.
So be smart.	Şonuň üçin akylly boluň.
It is possible to suggest the opposite of these things.	Bu zatlaryň tersini teklip etmek mümkin.
I have an eternal place in my heart.	Myüregimde baky orny bar.
This makes it easier.	Bu has aňsat bolýar.
He did not believe he could save her.	Ony halas edip bilendigine ynanmady.
He keeps it very good.	Ol muny gaty gowy saklaýar.
The solution.	Çözgüt.
He would not have been in that situation.	Ol beýle ýagdaýda bolmazdy.
When his heart beat like mine, now everything seemed so far away.	Heartüregi meniňki ýaly uranda, indi hemme zat gaty uzak ýalydy.
What then	Onda näme?
These are difficult days.	Bu agyr günler.
This is for you, and for me.	Bu sen meniň üçin, menem onuň üçin.
The problem is complicated.	Mesele çylşyrymly.
He waited and then let her go.	Ol garaşdy, soň bolsa ony goýberdi.
In addition.	Mundan başga.
I was proud of the members of my family who behaved.	Maşgalamyň agzalarynyň özlerini saklaýandyklaryna buýsanýardym.
Remember everything.	Hemme zady ýatyň.
I was the first in my family to graduate.	Maşgalamda birinji bolup diplom aldym.
I chose black and white at the beginning of my journey.	Syýahatymyň başynda gara we ak film saýladym.
She ran her fingers through her dirty black hair.	Hapa gara saçlaryndan barmaklaryny ylgady.
Everything except everything.	Hemme zatdan başga hemme zat.
But he did not.	Emma beýle etmedi.
Representative data from three independent experiments are shown.	Üç sany garaşsyz synagdan wekilçilikli maglumatlar görkezilýär.
Everyone will benefit.	Her kim peýda görer.
Do not use them.	Olary ulanmaň.
The match ended in a goalless draw after an extra twenty minutes.	Duşuşyk ýigrimi minut goşmaça wagtdan soň pökgüsiz tamamlandy.
I hope it was interesting.	Bu gyzykly boldy diýip umyt edýärin.
She was a little emotional.	Ol birneme emosionaldy.
I was very surprised.	Men gaty geň galdym.
Then we will even be.	Şonda biz hatda bolarys.
They succeeded.	Olar üstünlik gazandylar.
He may have learned that crying will make it worse.	Aglamagyň hasam beterleşjekdigini öwrenen bolmagy mümkin.
Images are similar and suitable for published reviews.	Suratlar meňzeş we neşir edilen synlamalara laýyk gelýär.
He did not want to give any of this.	Ol bularyň hiç birini bermek islemedi.
It’s hard to understand when one of the best is gone.	Iň gowularyň biri gideninde düşünmek kyn.
Think like the others.	Beýlekiler ýaly pikir ediň.
From you if possible	Mümkin bolsa sizden.
As a result, something else happened.	Netijede başga zat boldy.
We must be strong in our faith.	Biz öz imanymyzda berk bolmaly.
You will take care of it.	Siz onuň aladasyny edersiňiz.
We really let him do his job.	Biz hakykatdanam oňa öz işini etmäge rugsat berdik.
I know this is just a matter of time.	Munuň diňe wagt meselesidigini bilýärin.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Käwagt işleýär, käwagt bolsa işlemeýär.
It will change with the changes.	Işiň üýtgemegi bilen üýtgär.
In this case, the patient's condition worsens.	Bu ýagdaýda näsagyň ýagdaýy erbetleşýär.
There was even a woman who gave birth.	Hatda çaga doguran bir aýal hem bardy.
I could choose one of two things.	Iki zadyň birini saýlap bilerdim.
I can't give you anything	Men saňa hiç zat berip bilemok
He missed his home and his friends.	Öýüni, dostlaryny küýseýärdi.
I know her mother.	Men ejesini tanaýaryn.
I like the police force.	Men polisiýa güýçlerini halaýaryn.
Suddenly you see something.	Birden bir zady görýärsiň.
They followed their families.	Maşgalalary yzarladylar.
They came and asked him to talk.	Gelip, gürleşmegini islediler.
Someone came out of the window to the light.	Biri penjireden ýagtylyga çykdy.
If not here's a new product just for you!	Eger ýok bolsa, bu hem gowy.
He had a good day, he had a bad day.	Gowy günlerini başdan geçirdi, erbet günlerini başdan geçirdi.
For the first time in his life, he felt pressure.	Indi ilkinji gezek özüni basyş duýdy.
He would not accept less than that.	Ondan az kabul etmezdi.
It doesn’t fit with what we stand for as a society.         	Jemgyýet hökmünde durýan zatlarymyza laýyk gelmeýär.         
.	.
We will look at this issue.	Bu meselä serederis.
He did not know he existed.	Ol özüniň bardygyny bilmeýärdi.
It would be nice if you didn't want to talk.	Gepleşmek islemeseňiz gowy bolar.
Some good and some bad.	Käbir gowy we käbir erbet.
Gold comes in, you come out.	Altyn girýär, sen çykýarsyň.
So we got the phone.	Şeýdip, telefony aldyk.
He killed her.	Ol ony öldürdi.
All of this is part of that effort.	Bularyň hemmesi şol tagallanyň bir bölegidir.
When you burn someone else, the room becomes even more beautiful.	Başga birini ýakanda otag hasam ajaýyp bolýar.
I often explain myself.	Men özümi köplenç düşündirýärin.
You can meet whomever you want.	Islän adamyňyz bilen tanyşyp bilersiňiz.
"Otherwise, we will be far behind."	Bu bolmasa, biz has yza galarys diýdi.
Not in my account.	Meniň hasabymda däl.
The last three of these characteristics are considered in practical applications.	Bu häsiýetleriň soňky üçüsi amaly programmalarda göz öňünde tutulýar.
This state may or may not be the main state.	Bu ştat esasy döwlet bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
These are not new results.	Bular täze netijeler däl.
Maybe it will last a long time.	Belki, uzak wagtlap durar.
These can be chosen to be real.	Bular hakyky bolmak üçin saýlanyp bilner.
It works great for short breaks.	Gysga wagtlyk çykmak üçin gaty gowy işleýär.
And then we go back.	Soň bolsa yza gaýdyp bararys.
He raised his voice.	Ol sesini çykardy.
I was notified by email.	Maňa e-poçta arkaly habar berdiler.
No one but me will answer.	Menden başga hiç kim jogap bermez.
However, there are some limitations to be noted.	Şeýle-de bolsa, bellemeli käbir çäklendirmeler bar.
How friendly they are.	Olara nähili dostlukly.
Everything was a little less.	Hemme zat birneme azrakdy.
He didn't even have to fall.	Oňa hatda ýykylmaly däldi.
Sadly, everyone else is making the situation worse.	Gynansagam, başgalaryň hemmesi ýagdaýy erbetleşdirýär.
Be careful what you say to someone.	Birine näme diýseňiz seresap boluň.
As found in the main material.	Esasy materialdan tapylyşy ýaly.
I never heard of him.	Men onuň hakda hiç eşitmedim.
, Ok, they tell you about a teacher, a man.	, Ok, size mugallym, adam hakda aýdýarlar.
All these thoughts about snow made him tired.	Gar hakda bu pikirleriň hemmesi ony ýadadýardy.
This will significantly increase financial performance in the coming years.	Bu, ýakyn ýyllarda maliýe görkezijilerini ep-esli ýokarlandyrar.
Taste and add salt and pepper if needed.	Dadyp görüň we zerur bolsa duz we burç goşuň.
You have to look at the whole picture.	Tutuş surata seretmeli.
They are designed to save lives and save property.	Olar jany halas etmek we emläk tygşytlamak üçin niýetlenendir.
I am very happy.	Men örän şat.
He really works hard.	Ol hakykatdanam köp işleýär.
Make More Money.	Has köp pul gazanyň.
The main part of the tumor is the stomach.	Çişiň esasy ýeri aşgazan.
Logic and evidence show that they are right.	Logika we subutnamalar olaryň mamladygyny görkezýär.
I don't have to read anything.	Maňa hiç zat okamak hökman däl.
The smoke filled the pit so as not to see anything.	Hiç zat görmezlik üçin tüsse çukury doldurdy.
I had to hear your voice.	Seniň sesiňi eşitmeli boldum.
Provides information to be learned.	Öwrenilmeli maglumatlary berýär.
Fun things to play.	Oýun etmek üçin gyzykly zatlar.
You can do anything else with him, but you will not love him.	Onuň bilen başga hemme zady edip bilersiň, ýöne ony söýmersiň.
I didn’t need this stress in my life.	Durmuşymda bu stres gerek däldi.
I have known him since he was very great.	Men ony gaty beýik bolanyndan bäri tanaýaryn.
The rest of us start living and finding things.	Galanlarymyz, ýaşamaga we zatlary tapmaga başlaýarys.
My brother didn't really have any friends, you see.	Agamyň aslynda dostlary ýokdy, görýärsiň.
Both of these play an important role in increasing blood flow to the brain.	Bularyň ikisi hem beýnine gan akmagyny ýokarlandyrmakda möhüm rol oýnaýar.
We sat on the bed staring at them.	Krowatyň üstünde olara seredip oturdyk.
This is their last moment.	Bu olaryň iň soňky pursaty.
Turn the birds and repeat your other leg.	Guşlary öwüriň we beýleki aýagyňyzy gaýtalaň.
Players of that level play every game hard.	Şol derejedäki oýunçylar her oýny gaty oýnaýarlar.
Well, you met him.	Gowy, sen onuň bilen duşuşdyň.
When you think about yourself, you control your life.	Özüňiz hakda pikir edeniňizde, durmuşyňyzy dolandyrýarsyňyz.
I understand what is going on.	Näme bolýandygyna düşünýärin.
At least for the most part.	Iň bolmanda köplenç.
I feel better about using them now.	Olary häzir ulanmakdan has gowy duýýaryn.
In fact, do it for today.	Aslynda muny iň bolmanda şu gün üçin ediň.
I know that.	Men muny bilýärin.
Your mother was beautiful.	Ejeň owadandy.
Wait a minute.	Bir salym dur.
Planning and brainstorming will keep you going.	Meýilnamalaşdyrmak we pikir alyşmak sizi öňküsi bilen saklar.
He did not suffer during the sampling process.	Nusga ýygnamak wagtynda hiç hili ejir çekmedi.
I'm glad you're here.	Byanynda duranyňyza begenýärin.
Thanks for finding.	Tapanyňyz üçin sag boluň.
That would make him a two-term president.	Bu bolsa ony iki möhletli prezident eder.
This is against his nature.	Bu onuň tebigatyna garşy.
There are so many types it's hard to say.	Hakyky ylym hakda pikir alyşmak üçin gaty köp kynçylyk.
Often the cause is unknown.	Köplenç munuň sebäbi belli däl.
I didn't pick up my phone	Men öz telefonymy almadym
Personal song.	Şahsy aýdym.
These results are supported by previous research.	Bu netijeler öňki gözlegler bilen goldanýar.
Nothing came of it as expected.	Onuň garaşyşy ýaly bir zat görünmedi.
People can't get it.	Adamlar muny alyp bilenoklar.
Many of them, many, many.	Olaryň köpüsi, köpüsi, köpüsi.
It seems to be doing really well.	Hakykatdanam gowy edýän ýaly.
The list can continue.	Sanaw dowam edip biler.
Our actions have an effect.	Hereketlerimiziň täsiri bar.
He never liked you.	Ol seni hiç haçan halamady.
As far as information is concerned, anyone can access it.	Maglumatlar barada aýdylanda bolsa, her kim oňa girip biler.
You can actually get ahead of it.	Aslynda ondan öňe geçip bilersiňiz.
He was sitting on a small tree near where I was sitting.	Oturan ýerimiň golaýyndaky kiçijik agaçda oturdy.
We look forward to seeing you there.	Biz sizi şol ýerde görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
Sometimes we wear bad faces, sometimes good.	Käwagt erbet ýüzi geýýäris, käte gowy.
One of these has been shown to be effective.	Bularyň biri ýada täsir edýändigi görkezildi.
Show us who you are.	Kimdigiňi bize görkez.
Unfortunately, this was not enough.	Gynansak-da, bu ýeterlikdi.
Please reload this page as soon as possible.	Mümkin boldugyça bu sahypa gaýtadan baglanyşdyryň.
Push in your dream.	Düýşüňde itek.
We are old.	Biz garry.
You want both of them to work.	Ikisiniňem işlemegini talap edýärsiňiz.
This is not to say that it never happened.	Munuň asla bolmazlygy däl.
With information about the girl, she no longer needs it.	Gyz hakda maglumatlar bilen, oňa indi zerurlyk ýok.
If it is not available, it should be ordered.	Theazgyda ýok bolsa, sargyt edilmeli.
Please check back now to start making money.	Pul gazanyp başlamak üçin indi barlap görmegiňizi haýyş edýäris.
Now they had both.	Indi olaryň ikisi-de bardy.
He may die before a lawsuit can be settled.	Kazyýet işi çözülmänkä ölüp biler.
Everyone who came to live with us.	Biziň bilen ýaşamaga gelenleriň hemmesi.
They were elected for a year.	Bir ýyllap saýlandylar.
So we go for a clean slate.	Şonuň üçin arassa öldürmek üçin gidýäris.
I will run his name from him and see if something happens.	Men onuň adyny onuň ýanyndan işlederin we bir zadyň bolandygyny görerin.
We got a life and a class.	Durmuş we synp aldyk.
I need a dress.	Maňa eşik gerek.
Even today, my mother-in-law	Bu gün gaýynenem.
But now I'm getting a blank page.	Nowöne indi boş sahypa alýaryn.
Some of them are men who like men.	Olaryň käbiri erkekleri halaýan erkek adamlar.
He has been in the city for three days and is here again.	Ol şäherde üç gün boldy, ýene-de şu ýerde.
Of course it depends.	Elbetde, bir zada bagly.
Another class left.	Başga bir synp galdy.
People could see it, but they couldn't see it.	Adamlar seredip bilýärdiler, ýöne ony görüp bilmediler.
I can fit in and be comfortable, but not ideal.	Gabat gelip, rahat bolup bilerin, ýöne ideal däl.
We want her to be happy.	Biz onuň bagtly bolmagyny isleýäris.
I want to see her at work.	Men ony iş ýerinde göresim gelýär.
They went without food for several days.	Birnäçe gün iýmän gitdiler.
We've had it so many times.	Biz şeýle birnäçe gezek geçirdik.
I said no.	Men ýok diýdim.
He stretched out his hand and answered her.	Erkin eli bilen elini uzatdy-da, oňa jogap berdi.
The truth was different.	Hakykat başgaçarakdy.
There was no water level.	Suw derejesi ýokdy.
Under the bed	Krowatyň aşagynda.
He died that night.	Ol gije öldi.
Now the sun is as happy as ever.	Indi gün uzyn ýaly bagtly.
Foot.	Aýak.
His voice hit her ear.	Sesi onuň gulagyna urdy.
This is a simple matter.	Bu ýönekeý waka.
One day I rarely come across.	Bir gün seýrek gabat gelýärin.
That should mean something.	Bu bir zady aňlatmaly.
I will look after them.	Men olara serederin.
You may need to worry twice a day first.	Ilki bilen gündelik iki gezek aladalanmak gerek bolup biler.
There is a point to that.	Munuň soňunda bir nokat bar.
Buy now, build later.	Indi satyn al, soňrak gur.
They can only do it if you think about how you compose them.	Diňe olary nädip düzýändigiňizi pikirlenseňiz edip bilerler.
He put his hands on the edge of the window and bowed.	Ellerini penjiräniň gyrasyna goýdy-da, egildi.
The world is beautiful.	Dünýä owadan.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Gowy etse, syýasatda geljegi bar bolsa gerek.
Everyone is moving elsewhere.	Her kim başga ýere göçýär.
On the other hand, he wanted his work to be important.	Başga bir tarapdan, işiniň möhüm bolmagyny isledi.
If you know how to shoot, not a problem, of course.	Mesele däl-de, nädip atmalydygyny bilýän bolsaňyz, elbetde.
All his eyes were on him.	Gözleriniň hemmesi oňa seretdi.
However, the process does not end there.	Şeýle-de bolsa, proses gutarmaýar.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
They thought.	Olar pikir etdiler.
You can pull it off.	Ony çekip bilersiňiz.
But it would be nice if you could go around with your son.	Youöne şeýle bolsaň, ogluňy aýlasaň gowy bolardy.
This is great for me.	Bu meniň üçin ajaýyp.
My health is definitely worth the work!	Saglygym hökman işe mynasyp!
However, this is another piece.	Emma, ​​bu başga bir bölek.
Tell me something new.	Maňa täze bir zat aýdyň.
Injuries were initially missed in three cases.	Injuryaralanma başda üç ýagdaýda sypdyryldy.
The pain he knows.	Ol bilýän agyry.
This does not mean that the little boy does not feel any pressure.	Bu kiçi ogluň hiç hili basyş duýmaýandygyny aňlatmaýar.
The only color he saw was green.	Onuň gören ýekeje reňki ýaşyl.
It was a sense of belonging.	Bir zadyň ýok ýerinde bolmak duýgusydy.
He thought well.	Ol gowy pikir etdi.
Both died of stone cold.	Ikisem daş sowuk öldi.
This is my opinion of good education.	Bu meniň gowy bilim baradaky pikirim.
The way out, he said.	Çykyş ýoly diýdi.
See the product page details for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin önüm sahypasynyň jikme-jikliklerine serediň.
But he never told the truth.	Emma ol hiç haçan hakykaty aýtmady.
We were both excited about the trip.	Ikimizem syýahatdan tolgundyk.
The structure is very clean.	Gurluş gaty arassa.
I'll wait for him in the library.	Kitaphanada oňa garaşaryn.
Going to work, not knowing what the day will bring.	Işe gitmek, günüň näme getirjegini bilmän.
Now he believed it.	Indi muňa ynanýardy.
But take advantage of this opportunity and pay attention to each other.	Thisöne pursatdan peýdalanyp, birek-birege üns beriň.
Once started, nothing could stop him.	Bir gezek başlansoň, hiç zat ony saklap bilmezdi.
It’s not enough to just look at our favorite parts.	Diňe halaýan böleklerimize seretmek ýeterlik däl.
He helped the team win gold.	Topara altyn gazanmagyna kömek etdi.
Contributed to the design of the study and the writing of the paper.	Okuwyň dizaýnyna we kagyzyň ýazylmagyna goşant goşdy.
.Ok, he just wanted to watch.	.Ok, ol diňe tomaşa etmek isledi.
You have to tell your parents everything.	Ene-atasyna hemme zady aýtmaly.
He looked strong and fit.	Güýçli we özüne laýyk görünýärdi.
You are very good	Sen gaty gowy
I have no choice.	Başga alajym ýok.
Not much has changed.	Kän zat üýtgemedi.
The week after he died.	Ölmezinden soňky hepde.
He was not going to do it.	Ol muny etjek däldi.
Then you can select only the items you want.	Soň bolsa diňe isleýän elementleriňizi saýlap bilersiňiz.
I ran to the team.	Men ekipa .y ylgadym.
This should look very strange.	Bu gaty geň görünmeli.
People in general recognized him.	Köpçülikde adamlar ony tanadylar.
He never missed a game in his career.	Karýerasynda hiç wagt oýny sypdyrmady.
It has many unique features.	Onda köp üýtgeşik aýratynlyklar bar.
My father had no comments.	Kakamyň teswirleri ýokdy.
In the past, it was very difficult to build it properly.	Geçmişde muny dogry gurmak gaty kyndy.
Try it early.	Ir synap görüň.
It was divided into larger or smaller parts than the others.	Ol beýlekilerden has uly ýa-da kiçi böleklere bölünipdi.
It was still quiet and dark, with no one around.	Entek asuda we garaňkydy, töwereginde başga hiç kim ýokdy.
Just a wild dream.	Diňe ýabany düýş.
But the promise I made is still going on.	Myöne beren wadam henizem dowam edýär.
Reminded me of memories.	Memoriesatlamalary ýada saldy.
This family is very close.	Bu maşgala gaty ýakynlaşmakdan başga.
She smiled confusedly.	Ol aljyraňňy ýylgyrdy.
He filled my chest like a stone.	Gursagymy daş ýaly doldurdy.
That table his father had built for him.	Şol stoly kakasy onuň üçin gurupdy.
If it doesn't work, don't worry.	Eger başarmasa, onda alada etmäň.
None of us can force another person to change.	Hiç birimiz başga bir adamy üýtgetmäge mejbur edip bilmeris.
They knew what had happened.	Näme bolanyny bilýärdiler.
My own son once told me that.	Öz oglum maňa bir gezek şeýle diýdi.
There is a strong interest in this software.	Bu programma üpjünçiligine güýçli gyzyklanma dowam edýär.
This is the past.	Bu geçmiş.
It’s a good idea to do research and avoid it.	Gözleg geçirip, ondan gaça durmak gowy zat.
He would not be so afraid, not as a child.	Ol kiçijikkä däl-de, beýle gorkmazdy.
At an advanced level.	Ösen derejede.
They just come to me.	Olar diňe meniň ýanyma gelýärler.
Just keep it there.	Edil şol ýerde saklaň.
He gave it to me.	Ol muny maňa berdi.
He closes his eyes.	Gözleri ýumulýar.
The blockchain block contains data samples.	Blockat blokynda maglumatlar nusgalary bar.
I didn’t get much success in the last attempt.	Soňky synanyşykda kän bir üstünlik gazanyp bilmedim.
He had a chair set up for me next to his father.	Kakasynyň ýanynda meniň üçin oturgyç taýynlapdy.
It was easy to do that ten years ago.	On ýyl mundan ozal muny etmek aňsatdy.
We have things to worry about first.	Ilki bilen alada etmeli zatlarymyz bar.
There is nothing wrong with that.	Ol ýerde ýalňyşlyk ýok.
He turned his shoulder to one side and to the other.	Ol egnini bir tarapa, beýlekisine aýlady.
This baby has been a wonderful year for us.	Bu çaga biziň üçin ajaýyp ýyl boldy.
Some words only have power and these words are for me.	Käbir sözleriň diňe güýji bar we meniň üçin bu sözler bar.
Everything is new and beautiful.	Hemme zat täze we ajaýyp ýagdaýda.
Each data point shows the number of animals.	Her maglumat nokadynda haýwanlaryň sany görkezilýär.
Similar results were also observed in this study.	Bu gözlegde şuňa meňzeş netijeler hem syn edildi.
So here we are.	Şonuň üçin biz şu ýerde.
It was fun at the time.	Şol wagt hezil boldy.
I don’t remember who hit or what happened.	Kimiň urandygyny ýa-da näme bolandygyny ýadymda däl.
He must have gone for a gun first.	Ilki bilen ýarag üçin giden bolmaly.
There is a time value for money.	Pul üçin wagt gymmaty bar.
They will definitely leave you behind.	Olar hökman sizi yzda galdyrýarlar.
I was very confused.	Men gaty bulaşdym.
This song was written and produced by the band.	Bu aýdym topary tarapyndan ýazyldy we öndürildi.
It really meant a lot to me.	Bu hakykatdanam meniň üçin köp zady aňladýardy.
You can get it as it is given.	Berlen ýaly alyp bilersiňiz.
My body was mine again.	Bedenim ýene meniňki boldy.
Maybe he'll make a hole somewhere for a while.	Belki, biraz wagtlap bir ýerde deşik eder.
So you go back to the beginning and start over.	Şeýlelik bilen başyna yza gaýdyp, täzeden başlarsyňyz.
But at the end of the table he was silent.	Emma stoluň soňunda dymdy.
They were there to listen to important news like me.	Meniň ýaly möhüm habarlary diňlemek üçin şol ýerdediler.
There is evidence of this.	Munuň subutnamasy bar.
However, she is not a girl.	Şeýle-de bolsa, ol gyz däl.
What food, how much food.	Haýsy iýmit, näçe iýmit.
But he can't.	Emma edip bilmeýär.
It is still commonplace today.	Häzirki döwürde-de adaty bir zat.
Special skills.	Specialörite başarnyklar.
It seems to be informing the enemy.	Duşmana maglumat berýän ýaly görünýär.
We stuck together.	Biz bilelikde ýapyşdyk.
This is nothing new.	Bu täzelik däl.
Please stand on one side.	Bir gapdalda durmagyňyzy haýyş edýärin.
He found.	Ol tapdy.
At the same time, a small voice said that it was better.	Şol bir wagtyň özünde-de kiçijik bir ses, has gowusy diýdi.
Please give me the code if possible.	Mümkin bolsa, maňa kod bermegiňizi haýyş edýärin.
It often happens in young adults.	Köplenç ýaş ulularda bolýar.
You can select letters, numbers, or both.	Harplary, sanlary ýa-da ikisini hem saýlap bilersiňiz.
He looked at the stage.	Sahna seretdi.
Is it really possible to free yourself?	Özüňizi hakykatdanam boşatmak mümkinmi?
This time it worked.	Bu gezek işledi.
More teachers were needed and there were places to accommodate them.	Has köp mugallym gerekdi we olary ýerleşdirjek ýerler bardy.
Everything else is easy.	Galan hemme zat aňsat.
We hope you enjoy working with us!	Biz bilen işlemekden lezzet alarsyňyz diýip umyt edýäris!
Yes, he is very sick.	Hawa, ol gaty syrkaw.
He did not force us to do what we did not want to do.	Ol islemeýän zadymyzy bize mejbur etmedi.
Why not ask for lunch?	Näme üçin günortanlyk naharyny soramaýarsyňyz?
He then left the house.	Soňra öýden çykdy.
Another day like today, the wind will blow from me.	Şu günki ýaly başga bir gün menden şemal alar.
And he doesn't like to lose.	We ýitirmegi halamaýar.
For about an hour everything was fine.	Bir sagat töweregi hemme zat gowy boldy.
I can't understand such a cure for this fact.	Bu hakykatyň şeýle bejergisine düşünip bilemok.
War, war, war.	Uruş, uruş, söweş.
This has become an accepted idea.	Bu bolsa kabul edilen pikire öwrüldi.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa şu minuda çenli özi düşünmedi.
The details are amazing.	Jikme-jiklikleri haýran galdyrýar.
Mechanism of survival.	Diri galmagyň mehanizmi.
Test data includes several test samples.	Synag maglumatlary birnäçe synag nusgalaryny öz içine alýar.
He didn't care.	Ol bu barada alada etmedi.
At first there were open roads.	Ilki bilen aç-açan ýollar bardy.
What a world it must be.	Bu nähili dünýä bolmaly.
These parameters were compared between the two groups.	Bu parametrler iki toparyň arasynda deňeşdirildi.
There you see strange but beautiful things.	Şol ýerde geň, ýöne owadan zatlar görýärsiňiz.
His mouth was warm and soft, open and ready.	Agzy ýyly we ýumşak, açyk we taýýardy.
Come on, come on.	Gel, indi.
A day or two.	Bir-iki gün.
Stop whatever you do.	Näme etseňizem bes ediň.
You will also need to find other materials.	Mundan başga-da, başga materiallary tapmak zerur bolar.
You will have to get used to it.	Birneme öwrenişmeli bolar.
He would have to flee and find them.	Ol gaçyp, olary tapmaly bolardy.
He finally stepped back and looked at her one last time.	Ahyrsoňy yza çekildi we oňa soňky gezek seretdi.
We are friends, this is a good thing.	Biz dost, bu gowy zat.
You both look very tired.	Ikiňizem gaty ýadaw görünýärsiňiz.
We are not working.	Biz işlemeýäris.
However, nothing was done to finish or sell it.	Şeýle-de bolsa, ony gutarmak ýa-da satmak üçin hiç zat edilmedi.
Only one girl, a girl living with herself and a woman.	Diňe bir gyz, özi we aýal bilen ýaşaýan gyz.
I would not lose myself like the others.	Beýlekiler ýaly özümi ýitirmezdim.
He wanted to go to school.	Mekdebe gitmek isledi.
We talked for hours about his career.	Karýerasy barada birnäçe sagatlap gürleşdik.
Everything in the world was against me.	Dünýädäki hemme zat maňa garşydy.
Everything is balanced and very clean.	Hemme zat deňagramly we gaty arassa.
Again he began to turn away.	Againene-de ýüz öwürip başlady.
Some things were less important, some things were more important.	Käbir zatlar az möhümdi, käbir zatlar has möhümdi.
He did his part.	Ol öz bölegini ýerine ýetirdi.
There were no significant sex differences.	Jyns taýdan-da düýpli tapawutlar bolmady.
'Only' in 'A'.	'A-da' diňe '.
He was happy not to be taken before.	Ondan öň alynmazlygy bagtlydy.
It was a dream.	Bu düýşdi.
The three girls had three pieces to enjoy.	Üç gyzyň lezzet almagy üçin üç bölek bardy.
Turn the heater on low.	Heatylylygy pes derejä öwüriň.
I couldn't do them	Men olary edip bilmedim
My mom is in the audience.	Ejem tomaşaçylaryň arasynda.
Just a description of peace.	Diňe rahatlygyň beýany.
Most of the top executives are down here.	Bu ýerde ýokary derejeli ýolbaşçylaryň köpüsi ýykylýar.
And then, like a lot of things, it was abandoned.	Soň bolsa, köp zat ýaly, taşlandy.
There is a risk of trying too hard to understand.	Düşünmek üçin gaty köp synanyşmak howpy abanýar.
In the sky.	Asmanda.
Better a poor horse than no horse at all.	Bir tarapdan has gowy.
Whether you like it or not.	Siz muny halaýarsyňyz ýa-da halamarsyňyz.
He knows me.	Ol meni tanaýar.
Part of it was closed.	Onuň bir bölegi ýapyldy.
People had seen it happen.	Adamlaryň munuň bolandygyny görüpdi.
Better a poor horse than no horse at all.	Munuň bilen has gowusy.
I will do the right thing.	Dogry etjek bolaryn.
It’s crazy that your life can change so fast.	Durmuşyňyzyň çalt üýtgäp biljekdigi däli.
He thought he could help.	Kömek edip biljekdigini pikir etdi.
Or a book set at a specific time and place.	Ora-da belli bir wagtda we ýerde düzülen kitap.
I have no doubt about that.	Bu hakda kellämde şübhe ýok.
Each of them has a season.	Olaryň hersinde bir möwsüm bar.
Take it to the bar.	Bar-da al.
There is one last issue.	Soňky bir mesele bar.
Everyone has these.	Her kimde şular bar.
He sets an example.	Ol görelde görkezýär.
He died in his cell last night.	Düýn agşam kamerasynda öldi.
A type of flower that can never happen in nature.	Tebigatda hiç wagt bolup bilmejek gül görnüşi.
I tell them.	Men olara aýdýaryn.
What happens next is they shoot you.	Ondan soň näme bolýar, seni atýarlar.
Your life is not that expensive.	Durmuşyňyz beýle gymmat däl.
Even to get rich.	Hatda baýamak üçinem.
You have to get your full stomach.	Doly garnyňy almaly.
Gathering together made me so happy.	Bir ýere jemlenmek meni gaty begendirýärdi.
Just don’t think because it’s black, it’s better because it’s white.	Diňe gara, has gowusy, ak reňkde bolany üçin pikir etmäň.
Don’t be afraid to get creative.	Döredijilik gazanmakdan gorkmaň.
He did not look once.	Ol bir gezek seretmedi.
I agree to help them with this.	Olara bu meselede kömek bermäge razy boldum.
The driver's hopes were dashed when he realized that he was wrong.	Sürüjiniň kararyndaky ýalňyşlyga düşünen umydy gutardy.
He wants to listen, but he can't really do it, not every story.	Diňlemek isleýär, ýöne her hekaýa däl-de, hakykatdanam edip bilmeýär.
You have to ask another question for a related issue.	Baglanyşykly mesele üçin başga bir sorag bermeli.
I like their names too.	Menem olaryň atlaryny halaýaryn.
We have oil.	Bizde nebit bar.
Does anyone know why this is happening?	Munuň näme üçin bolup geçýändigini bilýän barmy?
He would dry his clothes.	Eşikleri gurardy.
The results are representative of three independent trials.	Görkezilen netijeler üç sany garaşsyz synagyň wekili.
I got it right.	Men dogry düşündim.
You know how it ends.	Munuň nähili gutarjakdygyny bilýärsiňiz.
In many ways.	Köp tarapdan.
You know,.	Bilýärsiňizmi ,.
She and her sister.	Ol we aýal dogany.
We will provide additional evidence here.	Bu ýerde goşmaça subutnamalary hödürläris.
There is never a reason for love.	Söýgide hiç wagt munuň sebäbi ýok.
Keep it easy.	Ony aňsatlyk bilen saklaň.
They both returned to the table.	Ikisi-de stoluň başyna dolandylar.
The time has come.	Wagt geldi.
He also wanted more space next to each name to write a comment.	Mundan başga-da, teswir ýazmak üçin her adyň gapdalynda has köp ýer isleýärdi.
I looked at the women in my life.	Durmuşymdaky aýallara göz aýladym.
But it was impossible to identify the woman's back.	Emma aýalyň arkasyndan tanamak mümkin däldi.
This is especially true.	Bu esasanam.
Although music should be your favorite.	Saz iň halanýan bolmalydygyna garamazdan.
Helps him survive after being shot.	Atylandan soň diri galmagyna kömek edýär.
Look at how they were cut.	Olaryň nähili kesilendigine serediň.
Just email me with the work I recommend.	Diňe maňa maslahat berilýän işler bilen e-poçta alyň.
Your experiences may vary.	Başdan geçirenleriňiz dürli bolup biler.
There is no sign of another vehicle.	Başga ulagyň alamaty ýok.
We had friends who lived on the water.	Suwuň üstünde ýaşaýan dostlarymyz bardy.
I didn’t look back to make sure everyone was following.	Her kimiň yzarlaýandygyna göz ýetirmek üçin yzymyza seretmedim.
Leave it to see.	Ony görmek üçin goýuň.
Compiled tests, analyzed data.	Synaglary düzdi, maglumatlary analiz etdi.
Share this movie link to your friends.	Bu film baglanyşygyny dostlaryňyza paýlaşyň.
I have added the following instructions.	Aşakdaky görkezmeleri goşdum.
The boy hated looking for things.	Oglan zatlary gözlemegi ýigrenýärdi.
There was no further incident here.	Bu ýerde soňraky waka bolmady.
So are your children.	Çagalaryňyz hem şeýledir.
This does not mean that this method is safe.	Bu, bu usula howp abanmaýandygyny aňlatmaýar.
I have to do my best for my family and myself.	Maşgalam we özüm üçin iň gowusyny etmeli.
Myself but myself.	Myselföne özüm.
It doesn't work.	Ora-da etmez.
The lotus and the outside of the eye.	Bije we gözüň daşynda.
There is no country of the free.	Erkinleriň ýurdy ýok.
However, you did not see any of these.	Şeýle-de bolsa, bularyň hiç birini görmediň.
When the oil came out, the oil level was right.	Nebit çyksa, nebitiň derejesi dogrydy.
In any case.	Islendik görnüşde.
They recommend you products or services.	Size önümleri ýa-da hyzmatlary maslahat berýärler.
Each line averages two or four independent tests.	Her çyzyk ortaça iki-dört garaşsyz synag.
Not much to worry about.	Kän alada döretmeýär.
I don't know what to do.	Näme etmelidigiňizi bilemok.
In this case, the facts are not the same.	Bu ýagdaýda faktlar birmeňzeş däl.
My father lived alone at home.	Kakam öýde ýeke özi ýaşaýardy.
I sat next to him.	Men onuň gapdalynda oturdym.
We can do it here if you want.	Isleseňiz, şu ýerde edip bileris.
The third option was chosen.	Üçünji wariant saýlandy.
The players are ready for it.	Oýunçylar muňa taýyn.
This is not a mistake.	Bu ýalňyşlyk däl.
Both people are downstairs.	Iki adamam aşakda.
We can't figure out what the real problem is.	Hakyky ýetmezçiligi we nämedigini bilip bilmeris.
How do you know if a man is in love with you or not?	Erkek adamyň saňa aşykdygyny ýa-da ýokdugyny nädip bilmeli.
I pulled the material down.	Men materialy aşak çekdim.
You didn't spend time thinking.	Oýlanmaga wagt sarp etmediň.
Opportunity to listen.	Diňlemek üçin mümkinçilik.
Just normal, but most of them.	Diňe adaty, ýöne olaryň köpüsi.
There is more information.	Has giňişleýin maglumat bar.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Olaryň hersinde bir hil hiline gözegçilik hökmünde analiz edildi.
It filled me with a sense of security and strength.	Bu meni howpsuzlyk we güýç duýgusy bilen doldurdy.
You have to keep it and keep it.	Ony saklamaly we saklamaly.
I wish that wasn't the case.	Käşgä beýle bolmadyk bolsa gerek.
They sweat like that, they smell just like him.	Şeýdip derleýärler, edil onuň ýaly ys alýarlar.
What they have experienced will be very difficult for anyone.	Başdan geçirenleri hiç kime gaty kyn bolar.
It was a good trip.	Gowy gezelenç boldy.
They will return to your blog if you feel welcome.	Olary hoşniýetli duýsaňyz, blogyňyza gaýdyp gelerler.
They understood the approach.	Çemeleşmä düşündiler.
The other two did not call for protection.	Galan ikisini goranmak çagyrmady.
It was working well at the time.	Şol wagt gowy işleýärdi.
It will be the first thing anyone sees when they come in here.	Kimdir biri bu ýere gireninde ilkinji gören zady bolar.
Add extra water if needed.	Gerek bolsa goşmaça suw goşuň.
I can prove that they broke it.	Muny bozandyklaryny subut edip bilerin.
But it is easier said than done.	Emma ýerine ýetirilenden has aňsat.
However, as we have seen everywhere in the film, there is nothing really serious.	Emma, ​​filmiň hemme ýerinde görşümiz ýaly, hakykatdanam çynlakaý zat ýok.
Each of these display devices has a display panel and a disk.	Şeýle displeý enjamlarynyň hersinde ekran paneli we disk bar.
Legal advice is an idea, not a fact.	Hukuk maslahaty hakykat däl-de, pikirdir.
But little children would not understand it.	Emma kiçijik çagalar muňa düşünmezdiler.
There were no patients left.	Näsaglar galmady.
Security requires money.	Howpsuzlyk pul talap edýär.
This is nothing more than a purchase.	Bu satyn alyşdan başga zat.
This can throw them away for a while.	Bu olary biraz wagt zyňyp biler.
It’s like building a wall in front of a code.	Koduň öňünde diwar guran ýaly.
They did a good job.	Gowy iş etdiler.
This is especially true.	Bu esasan dogrydy.
Still, I can understand why he fell.	Şeýle-de bolsa, onuň näme üçin ýykylandygyna düşünip bilerin.
I like the parts of it. "	Men onuň böleklerini halaýaryn "-diýdi.
Of course, this needs a court investigation and the girl needs professional help.	Elbetde, bu kazyýet derňewine mätäç we gyz professional kömege mätäç.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ora-da her niçigem bolsa ondan galan zat.
Nook, bar.	Nook, bar.
Get a page from his books.	Kitaplaryndan bir sahypa al.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Themhtimal, olary size görmekden saklanandyr.
As a result, everyone makes their own decision.	Netijede, her kim öz kararyny berýär.
Household items.	Jaýdaky zatlar.
Couldn't be.	Bolup bilmedi.
In fact, the darkness outside was like that.	Aslynda, daşyndaky garaňkylyk şonuň ýalydy.
This study reviews the results of this policy.	Bu gözleg, bu syýasatyň netijelerini gözden geçirýär.
He could not continue without it.	Ol onsuz dowam edip bilmedi.
I am writing my second book.	Ikinji kitabymy ýazýaryn.
Gradually we place one foot in front of the other.	Footuwaş-ýuwaşdan bir aýagymyzy beýlekisiniň öňünde goýýarys.
It was a really great experience.	Bu hakykatdanam ajaýyp tejribe boldy.
However, this is not necessarily the case.	Şeýle-de bolsa, bu hökman dogry däldir.
However, major differences remain.	Şeýle-de bolsa, uly tapawutlar saklanýar.
This can be seen as a form of violence.	Munuň özi zorlugyň bir görnüşi hökmünde görmek mümkin.
Of course it could be, and we didn't feel it.	Elbetde, şeýle bolup biler we biz muny duýmadyk.
It gave me something to think about other than my feet.	Maňa aýagymdan başga pikirlenmeli bir zat berdi.
However, he did not say so.	Şeýle-de bolsa, ol beýle diýmedi.
I'll take his room.	Men onuň otagyny alaryn.
All of these aspects will increase the cost of the operation.	Bu taraplaryň hemmesi amalyň bahasyny ýokarlandyrar.
I mean real war.	Hakyky söweş diýjek bolýaryn.
You talk when you don't need to.	Gerek däl wagtyňyz gürleýärsiňiz.
He thought he might be that man.	Ol belki şol adam bolup biler öýdüpdir.
Put half of the sugar in a deep bowl.	Şekeriň ýarysyny çuň gaba goýuň.
Your hands should be on your shoulders.	Elleriňiz göni egniňizde bolmaly.
Many people today have the same feeling.	Häzirki wagtda köp adamda şol bir duýgy bar.
So he came out.	Şeýdip, çykdy.
Never give up on your goal of recovery.	Dikeldiş maksadyňyzdan hiç wagt ýüz öwürmäň.
It is the first tool of this kind to be created for this purpose.	Bu maksat bilen döredilen bu görnüşdäki ilkinji gural.
It will be useful for me.	Bu meniň üçin peýdaly bolar.
We must not forget this structure.	Bu gurluşy ýadymyzdan çykarmaly däldiris.
We were here as a mother and daughter.	Biz bu ýerde ene we gyz bolup bile bolduk.
He was the best player on the field.	Meýdanda iň gowy oýunçydy.
The change was very rapid.	Üýtgeşiklik gaty çalt boldy.
It's a normal thing in a big city.	Uly şäherde adaty bir zat.
It will not take effect until you receive a warning.	Duýduryş alýançak, güýje girmez.
He heard the words.	Ol sözleri eşitdi.
They looked at each other.	Biri-birine seretdiler.
You talk to them best.	Siz olar bilen iň gowy gürleşýärsiňiz.
I will never turn away from my brother.	Men doganyma hiç haçan ýüz öwürmerin.
The topic was closed for a while.	Mowzuk bir salym ýapyldy.
I just don’t know where to start or any technique.	Diňe nireden başlamalydygyny ýa-da haýsydyr bir tehnikany bilemok.
However, there may be another explanation.	Emma, ​​ýene-de bir düşündiriş bolup biler.
We make it possible for us to achieve this.	Muňa ýetmegimize ýol açýarys.
We are here.	Biz bu ýerde.
The walls are between two and three feet thick.	Diwarlaryň galyňlygy iki-üç fut aralygyndadyr.
I will not go	Men gitmerin
He sent the guy away.	Guyigidi ugratdy.
This is just the society we live in.	Bu diňe biziň ýaşaýan jemgyýetimiz.
There is no significant difference in other parameters.	Beýleki parametrlerde düýpli tapawut ýok.
You're leaving tonight.	Şu gije gidersiň.
The government plans to use biological resources to dispose of these wastes.	Hökümet bu galyndylary çözmek üçin biologiki serişdeleri ulanmagy meýilleşdirýär.
He knew who he was without looking.	Ol seretmän kimiň bardygyny bilýärdi.
I hope you understand and know this.	Muny düşünersiňiz we bilersiňiz diýip umyt edýärin.
Welcome new members.	Täze agzalar hoş geldiňiz.
Someone you like.	Siziň göwnüňizden turan biri.
In fact, the information available is only twenty-three.	Aslynda, elýeterli maglumatlar bary-ýogy ýigrimi üç.
Another young man who sees the time of his life.	Ömrüniň wagtyny görýän ýaly başga bir ýigit.
It was never a bad thing for us.	Biziň üçin bu hiç wagt erbet zat däldi.
Another player did not reach double figures.	Başga bir oýunçy goşa sanlara ýetmedi.
They did everything they could to make it worse.	Mümkin edip biljek ähli zady ýalňyş etdiler.
I didn't want to offend anyone.	Hiç kimiň göwnüne degmek islemedim.
What? 	Näme?
he said.	diýdi.
Cell management or as shown.	Öýjükleri dolandyrmak ýa-da görkezilişi ýaly.
If you don't want to go back to work.	Işe gaýdyp barmak islemeseňiz.
It just gives more space to work.	Diňe işlemek üçin has köp ýer berýär.
He may even have a day off tomorrow.	Hatda ertir bir gün dynç alyp biler.
We are not happy.	Biziň bagtymyz ýok.
As such, line search can be very expensive.	Şeýle bolansoň, setir gözlegi gaty gymmat bolup biler.
In fact, he is not driving.	Aslynda ol ulag sürenok.
Did you know that word loss plays a key role here?	Bilýärsiňizmi, bu ýerde sözleriň ýitmegi esasy rol oýnaýar.
I'm so tired of them.	Men olardan gaty ýadadym.
It is very difficult to go to the military.	Harby gulluga gitmek gaty kyn.
Also paper sheets.	Şeýle hem kagyz kagyzlary.
I told her calm down and we would take care of her.	Aýal bolanyň üçin saňa kredit bermeýär diýdim.
So here it is, in the audience section.	Şeýlelikde, ine, diňleýjiler bölüminde.
Yes, there was a street light.	Hawa, köçe çyrasy bardy.
This decision can only be positive if you make a good decision.	Bu karar diňe gowy karar berseňiz oňyn bolup biler.
He said he would visit her.	Ol özüne baryp görjekdigini aýtdy.
The second part is global change.	Ikinji bölüm, global üýtgeýän.
Vehicles that can be expensive are more likely to be lost.	Gymmat bolup bilýän awtoulaglar ýitirim bolmak howpy has ýokarydyr.
He considered his first experience writing feature films.	Çeper film ýazmakda ilkinji tejribesi hasaplady.
It still looks like the future.	Ol henizem geljege meňzeýär.
The staff there are wonderful and very helpful.	Ol ýerdäki işgärler ajaýyp we gaty peýdaly.
This means that nothing is known or that there is no real purpose.	Bu hiç zadyň belli däldigini ýa-da hakyky maksadynyň ýokdugyny aňladýar.
God gave it to me.	Hudaý maňa berdi.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, onuň ady.
There are a number of reasons why some games are not cut.	Käbir oýunlaryň kesilmezliginiň birnäçe sebäbi bar.
Of course, we know better now.	Elbetde, indi has gowy bilýäris.
Maybe that makes sense to someone.	Belki, bu kimdir biri üçin manylydyr.
Many in many countries.	Köp ýurtda köp.
Once upon a time there was a battlefield for our parents.	Bir wagtlar ene-atalarymyz üçin söweş bazasy bolupdy.
He then placed his empty glass on the table.	Soň bolsa boş aýnasyny stoluň üstünde goýdy.
Twenty-two thousand dollars.	Twentyigrimi müň dollar.
It's as if we haven't changed our clothes in a week.	Hapa, bir hepdäniň içinde eşiklerini üýtgetmedik ýaly.
Those eyes were pure evil.	Şol gözler arassa erbetdi.
But that may be the case.	Emma bu bolup biler.
I still remember every symbol and every place we created.	Her bir nyşan we biziň döreden her bir ýerimiz henizem ýadymda.
The trip to the city lasted several hours.	Şähere syýahat birnäçe sagat dowam etdi.
Maybe not.	Belki ýok.
You both laugh.	Ikiňizem gülýärsiňiz.
As usual as before.	Öňküsi ýaly adaty.
At reduced pressure.	Peseldilen basyşda.
We must not touch the dead.	Ölülere degmeli däldiris.
I hope it will be good.	Gowy bolar diýip umyt edýärin.
He was not going to ask if it was okay.	Ol gowumy ýa-da dälmi diýip sorajak däldi.
The claim is half correct.	Talap ýarym dogry.
But there was more.	Itöne has köp zatdy.
There is something that represents it.	Oňa wekilçilik edýän zat bar.
A person can face challenges, feel fear, and can do anything.	Adam kynçylyklar bilen ýüzbe-ýüz bolup, gorkyny duýup biler we her niçigem bolsa edip biler.
I wanted to shit.	Bok etmek isledim.
Individual.	Şahsy adam.
If it's not your thing, say goodbye.	Eger seniň zadyň däl bolsa, gowy diý.
They know who he is and what his culture is.	Kimdigini we medeniýetiniň nämedigini bilýärler.
What is the best experience to achieve it?	Oňa ýetmek üçin iň oňat tejribe haýsy.
I don't want the content of the election to be found.	Saýlawyň tapylan mazmunyny islämok.
I mean, like he thought.	Diýjek bolýanym, onuň pikir edişi ýaly.
Just like the day before.	Öňki gün ýaly.
What he said, how to put things down.	Aýdan zatlary, zatlary goýmagyň usuly.
The rear windows looked out at the water.	Yzky penjireler suwa seredýärdi.
Happiness, murder for entertainment.	Şatlyk, tomaşa üçin adam öldürmek.
I mean, a lot of money.	Diýjek bolýanym, köp pul.
He turned his attention to the object again.	Ünsüni ýene obýekte öwürdi.
Maybe.	Belki.
In addition, individuals come to your office because of negative experiences.	Mundan başga-da, şahsyýetler negatiw tejribeler sebäpli ofisiňize gelýär.
He lay in bed.	Ol düşekde ýatdy.
We need to get better at it.	Olardan has gowulaşmaly.
I wonder how you deal with being dead.	Ölen bolmak bilen nähili iş salyşýandygyňyza haýran.
We look forward to hearing from you soon.	Biz haýsydyr bir çäräni görmäge garaşýarys.
The game has a problem with game theory.	Oýunda oýun teoriýasy meselesi bar.
He never lets go of the stick!	Ol taýagy hiç wagt goýbermeýär!
I finally went to the back of the white door and cried.	Ahyry ak gapynyň aňyrsynda aglaýan ýerine bardym.
You want them to feel good.	Olaryň özlerini gowy duýmagyny isleýärsiňiz.
This is a great trip.	Bu ajaýyp gezelenç.
You have to do the same.	Edil şonuň ýaly etmeli.
She could feel his breath.	Onuň demini duýýardy.
Others spread around.	Beýlekiler bolsa töweregine ýaýradylar.
However, this film is just as important as yours.	Şeýle-de bolsa, bu film üçin siziň ýaly möhümdir.
Life from death.	Ölümden ýaşaýyş.
No room.	Otag ýok.
Have one, you want the other, and that's the way it is.	Birine eýe boluň, beýlekisini isleýärsiňiz we şeýdip howp abanýar.
Then we can save our lives together in this country.	Şonda bu ýurtda jany bilelikde halas edip bileris.
He did a great job this summer.	Ol şu tomus gaty gowy iş etdi.
Maybe he'll find something for me.	Belki, ol meniň üçin bir zat tapar.
I finally found out the truth.	Ahyrsoňy hakykaty bildim.
Which is good because they don't go anywhere.	Haýsy gowy, sebäbi olar hiç ýere gitmeýärler.
I mean, how do you do that?	Diýjek bolýanym, oňa nähili çemeleşýär.
For them, it means car.	Olar üçin bu awtoulag diýmekdir.
So far we can see what works and what doesn't.	Häzirki wagta çenli nämäniň işleýändigini we nämäniň işlemeýändigini görüp bileris.
The conclusions made by other authors are not consistent in this regard.	Beýleki awtorlaryň beren netijeleri bu ugurda yzygiderli däl.
It was dark.	Garaňkydy.
Beautiful views and great location.	Owadan görnüşler we ajaýyp ýer.
Someone has to start asking questions.	Kimdir biri sorag berip başlamaly.
When they left, they heard gunshots.	Gidenlerinden soň ýaragyň atylandygyny eşitdiler.
As you wish.	Isleýşiňiz ýaly.
It's night.	Gije geldi.
In fact, he didn't have to pay much attention to it.	Aslynda oňa kän bir seretmeli däldi.
Traffic doesn't help either.	Trafik hem kömek edenok.
I do not want to listen.	Men diňlemek islämok.
He was not.	Ol beýle däldi.
But one way or another.	Yetöne bir ýol.
Of course, it's the same people.	Elbetde, şol bir adamlaryň işi.
How to do it.	Muny nädip etmeli.
I cheat on you	Seni aldaýyn.
However, he did not speak to me again.	Muňa garamazdan, ol meniň bilen ýene gürleşmedi.
What men need to work on is good.	Erkekleriň işlemeli zady gowydy.
I wore it at our wedding.	Men ony toýumyzda geýipdim.
So no matter what you do.	Şeýlelik bilen, näme etseňizem.
Both are wrong.	Ikisem ýalňyş.
Say thank you to every customer for their work.	Her bir müşderä öz işi üçin sag bolsun aýdyň.
And he just took you.	Ol bolsa ýaňy seni alyp gitdi.
He was still very far away.	Ol henizem gaty uzakdady.
Tomorrow will be your big day.	Ertir uly günüňiz bolar.
It says he passed a positive test.	Onda oňyn synagdan geçendigi aýdylýar.
Prepared to stay away from the person she loves for themselves.	Özleri üçin söýýän adamyndan daşlaşmaga taýynlandy.
Methods and general characteristics.	Usullar we umumy häsiýetler.
He goes on to say, "Get the customer service."	Müşderi hyzmatyny alyň diýip, sözüni dowam edýär.
I take one ring back and push the rest towards it.	Bir ýüzügi yzyna alyp, galanlaryny oňa tarap itekleýärin.
I continued to buy.	Satyn almagy dowam etdirdim.
Otherwise.	Bolmasa.
They have nothing dark or bad.	Olarda garaňky ýa-da erbet zat ýok.
Nothing was done about it.	Bu hakda hiç zat edilmedi.
And you don’t have to stop for the storm yet.	We entek tupan üçin durmaly däl.
When they hear us, they can't fix our problems.	Bizi eşidenlerinde, kynçylyklarymyzy düzedip bilmeýärler.
So they finally released it for free.	Şonuň üçinem ahyrsoňy tölegsiz çykardylar.
Wedding gift.	Toý sowgady.
It took several hours to be fearless.	Gorkmazlyk üçin birnäçe sagat gerekdi.
It was as if she had lost her other two children.	Edil beýleki iki çagasyny ýitiren ýaly.
As in the air.	Howada bolşy ýaly.
In fact, the fear is "now."	Aslynda gorky "häzir".
It does not contain these letters.	Onda bu harplar ýok.
He opened his eyes wide without looking at her.	Oňa seretmän gözüni giň açdy.
There must be a reason for this.	Munuň sebäbi bolmaly.
You can't be laughed at.	Siziň üstüňizden gülüp bolmaz.
Yes, let him die.	Hawa, ölsün.
All the horses are gone.	Atlaryň hemmesi ýitdi.
It could be.	Ol bolup biler.
Thus, it is necessary to join.	Şeýlelik bilen, goşulmak zerurdyr.
Not as designed by different authors.	Dürli awtorlaryň dizaýn edişi ýaly däl.
Good.	Gowy.
Your kids are cheating on you.	Çagalaryňyz, sizi aldadýarlar.
Give yourself a break.	Özüňize dynç beriň.
I got as many balls as they could let me.	Maňa rugsat berjekleri ýaly köp top aldym.
It took six weeks.	Munuň üçin alty hepde wagty bardy.
Pleonekey, I'm glad he called.	Pleönekeý, jaň edenine begenýärin.
If your friend needs to talk about it, they will talk about it.	Dostuňyz bu hakda gürleşmeli bolsa, ol hakda gürleşer.
They finished it faster.	Ondan çalt gutardylar.
Now they are under control.	Indi olar gözegçilikde bolýarlar.
I really wanted an early summer release.	Men hakykatdanam tomsuň irki goýberilmegini isledim.
He wanted to get her back.	Ony yzyna almak isledi.
Does work degrade you?	Iş sizi peseldýärmi?
His mouth turned down with a word that meant surprise.	Geň galdyrmagy aňladýan söz bilen agzy aşak öwrüldi.
We try to treat everyone with respect and love.	Her kime hormat we söýgi bilen çemeleşmäge synanyşýarys.
Give users enough time to read and use the content.	Ulanyjylara mazmuny okamak we ulanmak üçin ýeterlik wagt beriň.
We need to help in this regard.	Bu meselede kömek etmeli.
The error rate has been maintained forever.	Erroralňyşlyk derejesi hemişelik saklandy.
Maybe you should try something else.	Belki başga bir zady synap görmeli.
I grew up before my brother.	Men doganymdan öň ulaldym.
And more interesting.	We has gyzykly.
It was full of cash.	Nagt puldan doludy.
This is a coincidence.	Bu tötänleýin waka.
Repeat with the last third of each.	Hersiniň soňky üçden biri bilen gaýtalaň.
He was also a valuable member of special teams.	Mundan başga-da, ýörite toparlaryň gymmatly agzasydy.
Look at this ship.	Bu gämä serediň.
I was so excited.	Men gaty tolgundym.
It was absolutely impossible to kill him.	Ony öldürmek düýbünden mümkin däldi.
Most of the people are not.	Halkynyň köpüsi beýle däl.
He can't compete.	Ol ýaryşyp bilmeýär.
Also, no doubt.	Mundan başga-da, şübhesiz.
Definitely worth it.	Elbetde, muňa mynasyp.
A way to buy time, to focus.	Wagt satyn almagyň, ünsi jemlemegiň usuly.
I think that's interesting.	Meniň pikirimçe, bu gyzykly bir zat.
I don't want to be friends with you.	Men siziň bilen dost bolmak islämok.
I just heard it.	Justakynda eşitdim.
I understand these people.	Men bu adamlara düşünýärin.
So we will lose the house.	Şeýdip, jaýy ýitireris.
It can change.	Üýtgedip biler.
Own way	Öz ýoly.
Looking out the window, the sun began to set.	Penjiräniň daşyna seredip, gün ýaşup başlady.
But it makes me.	Meöne meni edýär.
Water is scarce in winter.	Gyşda suw az.
All over the world	Bütin dünýäde.
We come to see many places.	Köp ýerleri görmäge gelýäris.
Of course, they decided to leave and fight.	Elbetde, goýmak we söweşmek kararyna geldiler.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Özüň däldigini göz öňüne getir.
The face is bright red.	Faceüzi açyk gyzyl.
I believe everyone does.	Her bir adamyň edýändigine ynanýaryn.
So we started working.	Şeýdip, işe başladyk.
His father returned home from work.	Kakasy işden öýüne gaýdyp geldi.
There will be no war like the others.	Beýlekiler ýaly söweş bolmaz.
They want to play.	Oýun etmek isleýärler.
It doesn't make sense.	Manysy ýok.
This is very strange.	Bu gaty geňdi.
You don't have to worry.	Toatlamaly däl.
I think fans like it.	Janköýerler muny halaýarlar diýip pikir edýärin.
The hospital did not have any negative pressure rooms.	Keselhanada negatiw basyş otaglary ýokdy.
Death was like that.	Ölüm oňa meňzeýärdi.
However, he tried to comfort them.	Şeýle-de bolsa, ol olara teselli bermäge synanyşdy.
I have to give him credit.	Men oňa kredit bermeli.
Because otherwise there may be some mistakes.	Sebäbi beýleki ýagdaýda käbir ýalňyşlyklar bolup biler.
We started the night.	Gije başladyk.
However, it is clear that this is not part of the job description.	Thisöne munuň iş beýanynyň bir bölegi däldigi aýdyňdyr.
A building that will take over your exterior.	Outeriňi basyp aljak bina.
However, that is why.	Emma, ​​şonuň üçinem.
This is very strange.	Bu gaty geňdi.
This can change.	Bu üýtgäp biler.
Where things go wrong in my life.	Durmuşymda zatlar gabat gelýän ýerlerde.
I couldn't get enough of it.	Men muňa ýeterlik bolup bilmedim.
It could be by accident.	Tötänleýin bolup biler.
And then people wanted to be a part of it.	Soň bolsa adamlar onuň bir bölegi bolmak islediler.
One more thing before we finish this issue.	Bu meseläni tamamlamazdan ozal ýene bir zat.
Woman, you love her.	Aýalyň, sen ony söýýärsiň.
I don't know when it will come out.	Haçan çykjagyny bilemok.
The real problem is users.	Asyl mesele ulanyjylar.
If you say so.	Eger şeýle diýseňiz.
Only one page will help them complete the upload process.	Olary diňe bir sahypa ýüklemek prosesi tamamlamaga kömek eder.
The bad shit people do to him.	Adamlaryň oňa eden erbet boklary.
Will be back to get more.	Has köp zat almak üçin gaýdyp geler.
Then set off and determine the type of car.	Soňra ýola çykyň we awtoulagyň görnüşini kesgitläň.
We call on him to resign because there is no government.	Hökümet ýoklugy sebäpli, biz ony terk etmäge çagyrýarys.
We'll be back later.	Mundan soň ýene dolanarys.
Still, he couldn't understand.	Şonda-da düşünip bilmedi.
When the accused arrived, police officers arrested him and read his rights.	Günäkärlenýän gelende polisiýa işgärleri ony tussag etdiler we hukuklaryny okadylar.
You work within the system.	Ulgamyň içinde işleýärsiňiz.
Fields have some sort of order.	Fieldshli meýdanlarda haýsydyr bir tertip bar.
You have to take the remaining steps before there is evidence.	Subutnama bolmanka galan ädimleri etmeli.
It has a bit more info and a couple of beautiful pictures.	Onda birneme has köp maglumat we bir jübüt owadan suratlar bar.
However, there are issues with his father and brother.	Muňa garamazdan, kakasy we dogany bilen baglanyşykly meseleler bar.
He looked like an old man again.	Ol ýene köne keşbine meňzeýärdi.
As you can see, there is something for everyone!	Görşüňiz ýaly, hemmeler üçin bir zat bar!.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
This will help them to place orders faster.	Bu olara sargytlary has çalt ýerleşdirmäge kömek eder.
He kept his money in his shoes.	Puluny köwşünde saklady.
I haven't seen it before.	Men ozal görmedim.
Sorry, no results found.	Bagyşlaň, netije bermedi.
I feel very empty.	Özümi gaty boş duýýaryn.
You may have answered them.	Olara jogap beren bolmagyňyz mümkin.
I know what time is.	Wagtyň nämedigini bilýärin.
What happens is that.	Bolýan zatlar nähili bolýar.
Love yourself first	Ilki özüñi söÿ.
Every game is just as important as any other game.	Her oýun, beýleki oýunlar ýaly möhümdir.
One of your voices did that.	Siziň bir sesiňiz muny etdi.
The function is called.	Funksiýa çagyrylýar.
The current study conducted a two-phase test.	Häzirki gözlegde iki fazaly synag geçirildi.
It seemed so simple.	Bu gaty ýönekeý ýalydy.
So we left it.	Şeýdip, biz ony terk etdik.
They have to talk.	Olar gürlemeli.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
However, there was.	Şeýle-de bolsa, bardy.
It's over.	Bu indi.
I want to marry a girl	Men gyz almak isleýärin
We must not take it anywhere.	Biz hiç ýere 'almaly' däl.
I guess.	Men çaklaýaryn.
Not without a man.	Adamsyz däl.
Actress influence.	Aktrisa täsiri.
I want proud men on those walls.	Şol diwarlarda buýsançly erkekleri isleýärin.
He remained in the police force.	Ol polisiýa güýçlerinde galdy.
Every attempt will now begin.	Her synanyşyk indi başlar.
It looks great.	Bu gaty görünýär.
These are all rights of non-existent workers at the moment.	Bularyň hemmesi häzirki wagtda ýok işçileriň hukuklary.
It really struck me.	Bu hakykatdanam maňa täsir etdi.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Missitirilen pursat duýgusy.
This is exactly what they want.	Aýratynam muny islediler.
Of course, in that case, my brain gets a little better.	Elbetde, şeýle bolanda beýnim birneme gowulaşýar.
There is nothing wrong with that.	Onda hiç hili ýalňyşlyk ýok.
I didn't want that to end.	Munuň gutarmagyny islemedim.
A new test has been conducted.	Täze synag geçirildi.
, A may be a mixture of both.	, A-da ikisiniňem garyndysy bolup biler.
This was not accurate.	Bu takyk däldi.
For color.	Reňk üçin.
It was not easy to wear what you had to wear.	Geýmeli zadyny geýmek aňsat däldi.
Need help	Kömege mätäç.
I can leave this as you write.	Muny seniň ýazyşyň ýaly goýup bilerin.
Things start to make sense once things get out of hand.	Thingsagdaýlar döränden soň manyly bolup başlaýar.
He paid more than required by law.	Kanunyň talap edişinden has köp töledi.
Take a picture and post it or post it on social media.	Surata alyň we iberiň ýa-da sosial mediýada ýerleşdiriň.
The baby will die before or shortly after birth.	Çaga doglandan öň ýa-da gysga wagtyň içinde öler.
Life is life, food is just there.	Durmuş durmuş, iýmit diňe şol ýerde.
I could go either way.	Men iki tarapa-da gidip bilerdim.
This topic is new and not much is known.	Bu tema täze boldy we kän zat bilinmedi.
In total, we do not know how it will affect our environment.	Jemi daşky gurşawymyza nähili täsir etjekdigini bilemzok.
She knew she was beautiful.	Ol özüniň owadandygyny bilýärdi.
I never knew what happened next.	Ondan soň näme bolandygyny hiç wagt bilmedim.
The key to truth.	Hakykat açary.
It made me laugh a lot.	Bu meni gaty gülkünç duýdy.
We had to get old together.	Şol ýerde bilelikde garramaly bolýardyk.
We give results that are understandable.	Badaramaz düşünilýän netijeleri berýäris.
Property rights are mandatory.	Emläk hukuklary hökmanydyr.
Have a great meeting.	Gaty ullakan duşuşyň.
I know I can do really bad things because they have.	Mende hakykatdanam erbet zatlaryň bolup biljekdigini bilýärin, sebäbi olarda bar.
They were also named after that region.	Mundan başga-da, şol sebitiň ady bilen atlandyrylýardylar.
He leaned back.	Ol arkasyna egildi.
I threw my chest.	Men döşümi okladym.
We understand that this is a slow process.	Munuň haýal prosesdigine düşünýäris.
Now he has completely stopped it.	Indi ol muny doly bes etdi.
It was not beautiful.	Bu owadan däldi.
In addition, it is not difficult for them to get over other things.	Mundan başga-da, olara başga zatlaryň üstünden düşmek kyn däl.
Not necessarily now.	Indi hökman däl.
We look forward to seeing you soon.	Soonakynda bu işiň durmuşa geçirilmegine umyt baglaýarys.
That doesn't make sense.	Munuň manysy däl.
I think he will experience it.	Meniň pikirimçe, ol muny başdan geçirer.
That's the decent thing to do, and it should end there. "	Bu gaty tebigy zat "-diýdi.
None of this is new.	Bularyň hiç biri täze däl.
I don't know the value of this.	Munuň bahasyny bilemok.
Sometimes that happens.	Käte şeýle bolýar.
Then he realized that he could barely move.	Şonda zordan hereket edip biljekdigine düşündi.
There was no doubt about what they felt.	Duýýan zatlaryna şübhe ýokdy.
We are no different.	Biz olardan tapawudymyz ýok.
This is stupidity.	Bu samsyklyk.
The facts we have.	Bizde bar bolan faktlar.
Now it's time to dump her and move on.	Indi daşary çykyp, howadan lezzet almagyň wagty geldi.
He is behind me, hands on my shoulders, warm and firm.	Ol meniň yzymda dur, egnimde eller, ýyly we berk.
You have to play better here.	Bu ýerde has gowy oýnamaly.
He could guess where this was going.	Ol munuň nirä barýandygyny çaklap bilýärdi.
It was a real smile.	Bu hakyky ýylgyryşdy.
I'm not interested in your name.	Adyňyzyň nämedigine gyzyklanmaýaryn.
This strategy may not be the best either.	Bu strategiýa hem iň gowusy bolup bilmez.
They need their families and friends.	Olara maşgalalaryna we dostlaryna mätäç.
He loves to listen to his characters and tell his stories.	Ol öz gahrymanlaryny diňlemegi we hekaýalaryny gürrüň bermegi gowy görýär.
Now close them.	Indi olary ýapyň.
It really hurt.	Bu hakykatdanam agyrdy.
Sometimes the two can be seen together.	Käte ikisini bilelikde görmek bolýar.
This is about blogging.	Bu blog ýazgysy hakda.
They all invite themselves.	Hemmesi özlerini çagyrýarlar.
There were two students in the first grade.	Birinji synpda iki okuwçy bardy.
We are talking about smart buildings.	Akylly binalar hakda gürleşýäris.
He started running.	Ol ylgap başlady.
I thought you wanted to continue.	Dowam etmek isleýärsiňiz öýdüpdim.
There may be different reasons for this.	Munuň dürli sebäpleri bolup biler.
They can't hear it either.	Ony hem eşidip bilenoklar.
Free stuff shouldn't be expensive.	Mugt zatlar gymmat bolmaly däl.
So it was great.	Şonuň üçin bu gaty gowy boldy.
It turned out to be a color.	Ol reňke öwrüldi.
Most of the members are friends.	Agzalaryň köpüsi dost.
Control email can come in many forms.	Gözegçilik e-poçta köp görnüşde bolup biler.
Everything works well together.	Hemme zat bilelikde gowy işleýär.
I'll be back to you.	Men saňa gaýdyp gelerin.
Our place is in the middle of the water.	Biziň ýerimiz suwuň ortasynda.
However, details of the approach are not provided.	Şeýle-de bolsa, çemeleşme barada jikme-jiklikler berilmeýär.
They were always in his head.	Olar onuň kellesinde hemişe bardy.
You want to ask them.	Olardan soramak isleýärsiňiz.
However, this method can cause some minor errors.	Muňa garamazdan, bu usul käbir ownuk ýalňyşlyklary döredip biler.
He has won in several places.	Birnäçe ýerde ýeňiş gazandy.
I know he needs me.	Onuň maňa mätäçdigini bilýärin.
It continues to grow.	Ösmegini dowam etdirýär.
It seemed impossible.	Mümkin däl ýalydy.
I suspect someone came out of the bridge.	Köprüden kimdir biriniň çykandygyna şübhelenýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň isleýän işi.
He died without a second in the meeting.	Duşuşykda bir sekunt hem ölmän öldi.
They can even bring a group of mothers.	Hatda eneler toparyny hem getirip bilerler.
Prices are usually shown in the first year of use.	Bahalar, adatça, ulanylyşyň birinji ýylynda görkezilýär.
Nothing moves.	Hiç zat gymyldamaýar.
He told me to come immediately.	Ol maňa derrew gelmegimi aýtdy.
Some hospital records.	Keselhananyň käbir ýazgylary.
Defense, in turn, must do the same.	Goranmak hem öz gezeginde edil şonuň ýaly etmeli.
I would go with the boy if it depended on me.	Oglan bilen barardym, eger maňa bagly bolsa.
Still very strong.	Şeýle-de bolsa gaty güýçli.
You don't ask your parents.	Ene-atadan soramaýarsyň.
I will listen to what they put in, I will not give in to sex.	Olaryň goýýan zatlaryny diňlärin, jyns bermerin.
Users never find and do not affect productivity.	Ulanyjylar hiç haçan tapmaýarlar we öndürijilige täsir etmeýärler.
It can’t even be a third grade.	Hatda üçünji synp hem bolup bilmez.
Having someone tell you this.	Saňa muny aýdyp berjek biriniň bolmagy.
You need to change the water every day.	Suwy her gün çalyşmaly.
Do I have to leave the field for this?	Munuň üçin meýdandan çykmalymy?
Flowers that can be stored forever.	Baky saklap boljak güller.
My dad doesn't know what to do.	Kakam näme etmelidigini bilenok.
You are human.	Sen adam.
This is very convenient in the business world and in many other places.	Bu iş dünýäsinde we başga-da köp ýerlerde gaty amatly.
But somehow he failed.	Emma nämüçindir başarmady.
No differences were found between the mean strength.	Orta güýjüň arasynda hiç hili tapawut tapylmady.
Going for the first time, though, was a fun game.	Ilkinji gezek bolsa-da gitmek gyzykly oýun boldy.
One child and three church members were injured in the attack.	Hüjümde bir çaga we üç ýygnak agzasy ýaralandy.
Don't worry, it's more about where it came from.	Alada etme, nireden gelendigi hakda has köp zat.
It is impossible for us to stay outside.	Daşarda galmagymyz mümkin däl.
I was not around to find out.	Men bilmek üçin onuň töwereginde bolmadym.
We don’t know who they are or where they are.	Olaryň kimdigini ýa-da nirededigini bilemzok.
At least in appearance.	Iň bolmanda daşky görnüşde.
He had nothing to say.	Onuň aýdyp biljek zady ýokdy.
At the very least, there is nothing but professionalism.	Iň bärkisi, professional tarapdan başga zat ýok.
This was not a big deal for him.	Munuň özi üçin gaty bir isleg däldi.
It may even be early.	Hatda ir bolup biler.
Systems come and go with time, but in the end the stars win.	Ulgamlar döwür bilen gelýär we gidýär, ýöne ahyrsoňy ýyldyzlar ýeňýärler.
In addition, its policy is very complex.	Mundan başga-da, munuň syýasaty gaty çylşyrymly.
Especially with this last fall.	Esasanam bu soňky düşýän wagt bilen.
You know	Bilýärsiň.
Some are not interested in being clean, some are really thinking.	Käbirleriniň arassa bolmagy bilen gyzyklanmaýar, käbirleri hakykatdanam pikir edýär.
Again, very strange.	Againene-de gaty geň.
But it is not just about protecting children.	Emma çagalary goramak bilen çäklenmeýär.
She looks so beautiful.	Ol oňa gaty owadan görünýär.
Cool morning	Salkyn säher.
He waited for her to say something.	Ol bir zat diýmegine garaşdy.
There are some things you should never do.	Käbir zatlar bar, hiç haçan etmeli däl.
He saw no sign.	Ol hiç hili alamat görmedi.
We make good money now.	Häzir gowy pul gazanýarys.
He returned to play with cancer and helped to win.	Rak keselini ýeňip, oýnamaga gaýdyp geldi we ýeňiş gazanmaga kömek etdi.
Do what you can.	Mümkin bolan zady ediň.
Uses air.	Howany ulanýar.
You learn without leaving the comfort of your desk.	Stoluňyzyň rahatlygyny terk etmän öwrenýärsiňiz.
Per person.	Bir adam başyna.
You will see the old thing as it is.	Köne zady bolşy ýaly görersiňiz.
Because a lot of the work depends.	Sebäbi, işiň köp bölegi baglydyr.
Must do soon.	Soonakynda etmeli.
It will be one of the years.	Yearsyllaryň biri bolar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Aslynda meni bu karýera iteren zat.
I would never have sex.	Men hiç wagt jynsy gatnaşykda bolmazdym.
I got out of my shoes.	Men köwşümden çykdym.
They were talking about how things look.	Işleriň nähili görünýändigi hakda gürleşýärdiler.
You have a gift	Size sowgat bar
We could not have been or could not have been ignored.	Biz bolup bilmedik ýa-da üns berilmezdi.
I have flat feet.	Tekiz aýaklarym bar.
Thousands of times.	Müňlerçe gezek.
I picked it up again.	Men ony ýene göterdim.
Options are offered and discussed and the selection process takes place.	Opsiýalar hödürlenýär we ara alnyp maslahatlaşylýar we saýlama prosesi bolýar.
I liked them, they liked me, love at first sight.	Olary haladym, meni haladylar, ilkinji görenimde söýgi.
That's how the police found him.	Polisiýa ony şeýdip tapdy.
It can be very useful.	Örän peýdaly bolup biler.
He touched my nose with his finger.	Barmagy bilen burnuma degdi.
I just wanted to say that this is a great article.	Diňe munuň ajaýyp makaladygyny aýtmak isledim.
Now we have.	Indi bizde bar.
We had to.	Biz etmeli bolduk.
He came out and wanted to talk to me, but I left.	Ol çykdy we meniň bilen gürleşmek isledi, ýöne men gitdim.
Now help you.	Indi size kömek ediň.
But time is running out.	Emma wagt gutardy.
But these were sold slowly.	Emma bular haýal satyldy.
Leave for an hour.	Bir sagat goýuň.
This is not useful.	Bu peýdaly däl.
He said he wanted the fire to stay warm.	Ol otuň yssy ýerinde galmagyny isleýändigini aýtdy.
I would recommend trying it out.	Synap görmegi maslahat bererin.
It is common to understand everything that is said around you.	Daş-töwereginde aýdylanlaryň hemmesine düşünmek umumy.
However, he remained in the game.	Şeýle-de bolsa, ol oýunda galdy.
Only a small part of your mother’s story.	Ejeňiň hekaýasynyň diňe kiçijik bir bölegi.
A rule does not need an answer to indicate the reason.	Sebäbini görkezmek üçin bir düzgüne jogap gerek däl.
It turned out that the woman was in the army.	Womanaş aýalyň goşunda bolandygy belli boldy.
There is almost no space in the fabric.	Dokumada ýer ýok diýen ýaly.
He did not do that.	Ol muny etmedi.
He said nothing.	Ol hiç zat diýmedi.
People didn't know him.	Adamlar ony tanamaýardylar.
He did not get up.	Ol ýerinden turmady.
Suddenly tired.	Birden ýadady.
I didn't even know him.	Men hatda ony tanamaýardym.
We want this to be open to the public and any player welcome.	Munuň köpçülige açyk bolmagyny isleýäris we islendik oýunçy hoş geldiňiz.
He knows nothing better than that.	Ol mundan gowy zady bilmeýär.
The rest was very simple.	Galanlary gaty ýönekeýdi.
Although kind to her.	Oňa mähirli bolsa-da.
Really long arrow.	Hakyky uzyn ok.
The controlled trials were not identified.	Gözegçilik edilýän synaglar kesgitlenmedi.
To anyone, really, especially to him.	Hiç kime, hakykatdanam, esasanam oňa.
The place we are now is the city.	Häzir bolýan ýerimiz şäher.
Maybe that’s what we see.	Belki, biziň görýän zadymyzdyr.
Heaven is the limit to where our program can go.	Asman, programmamyzyň nirä gidip biljekdiginiň çägi.
He did not die, but fell several times.	Ölmedi, ýöne birnäçe gezek aşak düşdi.
There seems to be very little trust in this crazy world.	Bu däli dünýäde gaty az ynam bar ýaly.
Who can file?	Kim faýl berip biler.
At the very least, it was something.	Iň bärkisi, bu bir zatdy.
This is not a reality show.	Bu realiti görkeziş däl.
The operation did not affect the outcome.	Operasiýa gutarnykly netijä täsir etmedi.
If you can sleep, sleep comfortably.	Eger uklap bilýän bolsaňyz, rahatlykda uklaň.
They studied the manuscript.	Golýazmany öwrendiler.
But there are conditions that need to be met.	Sheöne durmuşa çykmaly ýaly şertler bar.
I would be in a truck	Men ýük awtoulagynda bolardym
The location was great too.	Locationerleşişi hem ajaýypdy.
I hope you do well.	Gowy işleýärsiňiz diýip umyt edýärin.
The shooting in Above is an example.	Aboveokardaky atyş şeýle mysaldyr.
They are within their rights, and you are not.	Olar öz hukuklarynyň çäginde, siz bolsa beýle däl.
But it will fly very well.	Itöne gaty gowy uçar.
This was the last battle.	Bu soňky söweş boldy.
Just download and play.	Diňe göçürip alyň we oýnaň.
Drug use was no longer worth the shock.	Neşe serişdelerini ulanmagy indi şok gymmatyna eýe däldi.
Because we had health.	Sebäbi saglygymyz bardy.
That's how women saw it.	Aýallar ony şeýle gördüler.
People just didn’t ask who their favorite group was.	Adamlardan diňe halaýan toparynyň kimdigini soramadylar.
Excessive stress has made me better.	Artykmaç stres menden gowulaşdy.
We will stick.	Biz ýapyşarys.
For his mother, his sister.	Ejesi, aýal dogany üçin.
I mean, the walls in the green room were shaking.	Diýjek bolýanym, ýaşyl otagdaky diwarlar titredi.
He just stared directly at the glass.	Ol edil stakanyň üstünden göni seredip durdy.
We've just started this and it's great.	Bulary ýaňy başladyk we ajaýyp.
In fact, the whole world is a collection of lifestyles.	Aslynda bütin dünýä durmuş görnüşleriniň ýygyndysydyr.
The mistake that can easily get your claim denied is to fail.	Mistakealňyşlyk meniňki.
It may take some time for this to work.	Muny işlemek üçin birneme wagt gerek bolup biler.
Going to your destination.	Barjak ýeriňe gitmek.
If the mixture is too thick, add a little water.	Garyndy gaty galyň bolsa, azajyk suw goşuň.
He immediately smiled at her and turned back.	Derrew oňa ýylgyryp, yzyna öwrüldi.
Every time you move in that direction, you both benefit.	Her gezek onuň ugruna hereket edeniňizde, ikiňizem peýda görersiňiz.
Unfortunately, the reality of the situation is not beautiful.	Gynansagam, ýagdaýyň hakykaty owadan däl.
The best part is the color range.	Iň oňat tarapy reňkleriň diapazonydyr.
Controlling control is not the answer.	Controlaragyň gözegçiligi çözgüt däl.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Olaryň görenleri belli däl.
It could be bad.	Erbet bolup biler.
Everything can help keep everything clean.	Everythingagyş hemme zady arassa saklamaga kömek edip biler.
Not even one or two or ten people.	Hatda bir ýa-da iki ýa-da on adam däl.
He would no longer contact me.	Ol meniň bilen mundan beýläk habarlaşmazdy.
He had been following the story for years.	Ol ençeme ýyllap hekaýany yzarlaýardy.
Even a child.	Hatda çaga.
Just leave the model and the data telling us.	Diňe modeliň we maglumatlaryň bize aýdýanlaryny goýuň.
The few who actually spoke were just shaking their heads.	Aslynda gürleşen az adam diňe başlaryny ýaýkady.
I have a key	Mende açar bar
Go through the numbers to get to know your customers.	Müşderiler bilen tanyşmak üçin sanlardan geçiň.
Therefore, it is easier to maintain control.	Şonuň üçin gözegçiligi saklamak has aňsat.
He says nothing.	Ol hiç zat diýmeýär.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Ine, käbir üýtgeşmeleri görüp başlarsyňyz.
People can make her cry.	Adamlar onuň aglamagyny alyp bilerler.
Quick.	Çalt.
He placed her there.	Ony şol ýere ýerleşdirdi.
Your opinion will change.	Siziň pikiriňiz üýtgär.
But most of us can't do that.	Emma köpümiz muny edip bilmeris.
If it was the cause of both of us.	Ikimize sebäp bolan bolsa.
Everything changes and everything ends.	Hemme zat üýtgeýär we hemme zat gutarýar.
He could pay less attention to what the other person was thinking.	Başga biriniň bu hakda näme pikir edýändigine az üns berip bilerdi.
People with experience.	Tejribesi bolan adamlar.
How much.	Näçe.
I did this more than any other reason.	Muny başga sebäplerden has köp edipdim.
Financial support, however, is mandatory.	Financialöne maddy goldaw hökmany.
The man nodded and stepped aside.	Ol adam baş atdy-da, gapdala tarap ädim ätdi.
Only my code.	Diňe meniň kodum.
Only many teams are leading in any group, sometimes only in one group.	Diňe köp topar islendik toparda, käte diňe bir toparda öňde barýar.
If so, you can ask yourself.	Eger bar bolsa, siz özüňizden sorap bilersiňiz.
There was very little he could do.	Edip biljek zatlary gaty azdy.
He had two horses, one of which was great for the season.	Iki aty bardy, biri möwsüm üçin gaty gowy edýärdi.
I never met her mother.	Men ejesi bilen hiç haçan duşuşmadym.
You can come with me if you want.	Isleseňiz meniň bilen gelip bilersiňiz.
He thanked her for her growing faith and love in difficult situations.	Kyn ýagdaýlarda barha artýan imany we söýgüsi üçin minnetdarlyk bildirdi.
I believed it was more than three hundred thousand dollars.	Üç ýüz müň dollardan gowrakdygyna ynanýardym.
It hit him hard.	Bu oňa agyr degdi.
Very happy with that.	Mundan gaty hoşal.
Her black eyes and hair are as black as worries.	Gara gözleri, saçlary alada ýaly gara.
I never thought about it.	Hiç haçan bu hakda pikir etmedim.
He is married and has two children.	Öýlenen, iki çagasy bar.
No one has anything.	Hiç kimde hiç zat ýok.
Actually clear or meaningful.	Aslynda aýdyň ýa-da many beriň.
It's as if someone is waiting.	Kimdir biri garaşýan ýaly.
This is a new technology.	Bu täze tehnologiýa.
He had asked for help.	Ol kömek sorapdy.
He died there.	Ol şol ýerde öldi.
But the reason is greater than any leader.	Thatöne bu sebäp islendik liderden has uly.
I offered to listen.	Men diňlemegi teklip etdim.
He took the girls out.	Ol gyzlary çykardy.
He would have paid for it.	Muny etmek üçin tölän bolardy.
I have taken a lot to solve this problem.	Bu meseläni çözmek üçin köp zat aldym.
And so on.	We dowam.
I missed you for a few weeks.	Men seni birnäçe hepde küýsedim.
This is completely justified.	Bu düýbünden esasly.
It supports different methods.	Bu dürli usullary goldaýar.
The concentration was high.	Quygylyk ýokarydy.
The best way to do this is against the wall.	Amal etmegiň iň gowy usuly diwara garşy.
For some reason it wouldn’t break.	Näme üçindir bozulmazdy.
Help them.	Olara kömek etmek.
I didn't like it	Men halamadym
At school	Mekdepde.
It was more beautiful in man.	Adamda has owadandy.
Things to come.	Geljek zatlar.
Do you have time, something else.	Wagtyňyz barmy, başga zat.
He lost his job.	Ol işini ýitirdi.
But none of them are zero.	Emma olaryň hiç biri-de nol däl.
Not without reason.	Sebäpsiz däl.
He felt it was inappropriate.	Ol munuň ýerlikli däldigini duýdy.
If not, the control ends.	Notok bolsa, dolandyryş gutarýar.
It worked because he believed in the cause.	Sebäbine ynanýandygy üçin işledi.
Guide me to it.	Ony maňa ugrukdyr.
Then the mind will not have to think about the body.	Şonda akyl beden hakda pikirlenmeli bolmaz.
Retrieve media files of different types.	Dürli görnüşdäki media faýllaryny yzyna alyň.
I don't know what happened.	Näme bolandygyny bilemok.
One of these days.	Bu günleriň biri.
They want to solve the crime.	Jenaýaty çözmek isleýärler.
Then they will come to me.	Soň bolsa meniň ýanyma gelerler.
He was born with a style.	Ol stil bilen dünýä indi.
He cannot say where he is going.	Ol nirä barýandygyny aýdyp bilmeýär.
We have this system.	Bizde bu ulgam bar.
Part of it was because of their actions.	Munuň bir bölegi olaryň eden hereketleri sebäpli boldy.
There must have been a spirit in the material.	Materialda ruh bolmalydy.
I had nothing to say anymore.	Indi aýtjak sözlerim ýokdy.
If only this had happened sooner.	Bu hiç haçan görşümizden has çalt geçmedik bolsa.
Pour over the oil.	Oilagyň üstüne guýuň.
Some people have gifts.	Käbir adamlarda sowgat bar.
The storm is over.	Tupan gutardy.
They were angry.	Olar gaharlandy.
Build this house in your head.	Bu jaýy kelläňizde guruň.
The same effect.	Şol bir täsir etmek.
I love the way your mind works and what you say.	Akylyňyzyň işleýşini we aýdýan zatlaryňyzy gowy görýärin.
He once thought it was funny.	Bir gezek muny gülkünç hasaplady.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
I said it was enough to put it in its place.	Ony öz ýerine goýmak üçin ýeterlik diýdim.
It was stupid for me to get involved.	Bu işe gatnaşmak meniň üçin samsyklykdy.
She couldn't think of anything but a dead baby.	Ol ölen bäbekden başga zat hakda pikir edip bilmedi.
But that doesn't mean he sold it.	Thatöne bu onuň satandygyny aňlatmaýar.
I need gas.	Gaz gerek.
"It simply came to our notice then.	"Bu gaty uly üýtgeşiklik.
Six independent experiments were performed and representative data were presented.	Alty sany garaşsyz synag geçirildi we wekilçilikli maglumatlar görkezildi.
Why are there text errors?	Näme üçin tekst ýalňyşlyklary bar?
I'm talking fish.	Balyk bilen gürleşýärin.
Of course not.	Elbetde, beýle däldi.
I love it even more.	Men muny hasam gowy görýärin.
It's not my job to make other people think of me.	Başga adamlaryň meniň hakda pikir edýänleri meniň işim däl.
But things, emotions, and people change.	Emma zatlar, duýgular we adamlar üýtgeýär.
The moment you move your eyes, you are out of your mind.	Gözüňizi gymyldadýan pursatyňyz, ünsüňizden çykýar.
It comes in a short time.	Az salymdan gelýär.
In other words, they go into space.	Başga bir söz bilen aýdylanda, olar kosmosa çykýarlar.
Tell us about that victory and what it means to you.	Şol ýeňiş we size nämäni aňladýandygyny bize aýdyň.
Then the brain wants a working solution.	Soňra beýni işleýän çözgüt isleýär.
It will be bigger and better.	Bu has ulurak we has gowy bolar.
I have a daughter who is my whole world.	Meniň bütin dünýäm bolan bir gyzym bar.
Definitely not a specific type of meat, every type of meat.	Hökman etiň belli bir görnüşi däl, etiň her görnüşi.
There is no need for it.	Oňa zerurlyk ýok.
He had an explanation.	Onuň düşündirişi bardy.
He could not promise.	Ol söz berip bilmedi.
There is actually no quiet time in the gaming industry.	Oýun pudagynda aslynda asuda wagt ýok.
Can anyone give me a correct reference to this result?	Bu netijä dogry salgylanma berip biljek barmy?
The next day, the cells were treated as before.	Ertesi gün öýjükler öňküsi ýaly bejerildi.
This place is zero.	Bu ýer nol.
But this is a big place.	Emma bu uly ýer.
We understand it as a job and a family at once.	Bir gezekde bir iş we maşgala diýip düşünýäris.
They will catch some.	Käbirlerini tutarlar.
I don’t have the time or the strength to take care of them.	Olar hakda alada etmek üçin wagtym ýa-da güýjüm ýok.
The same is true of the fourth rule.	Dördünji düzgün hem şeýle.
Get up and get the record.	Tur, ýazgyny al.
He gave her care and protection.	Oňa aladasyny we goragyny berdi.
They feel very soft against the skin.	Derime garşy gaty ýumşak duýýarlar.
These things change everything.	Bular hemme zady üýtgedýär.
But what is needed today is to improve our society.	Todayöne häzirki wagtda jemgyýetimizi gowulaşdyrjak näme gerek.
I do not know the language.	Men dil bilemok.
A gift every day.	Her gün sowgat.
In fact, his condition was amazing.	Aslynda onuň ýagdaýy haýran galdyrýardy.
And then it ended as soon as it started.	Soň bolsa, başlan badyna gutardy.
So it can't be that bad.	Şonuň üçin beýle erbet bolup bilmez.
Very light from afar.	Uzakdan gaty ýeňil.
I can get rid of a few things.	Birnäçe zatlardan dynyp bilerin.
Love chose us before we chose love.	Söýgi söýgini saýlamazdan ozal bizi saýlady.
Of course, their difficult days were over.	Elbetde, olaryň agyr günleri başdan geçirildi.
It was ideal for him.	Bu onuň üçin idealdy.
Some things were more important.	Käbir zatlar has möhümdi.
We are fighting the common enemy.	Biz umumy duşmana garşy göreşýäris.
I enjoy everything about it.	Men bu hakda hemme zatdan lezzet alýaryn.
However, this is not possible.	Şeýle-de bolsa, bu mümkin däl.
I'm still very busy.	Men henizem gaty işli.
The lights are off.	Çyralar öçýär.
This is not really far away.	Bu hakykatdanam uzak däl.
Wrong.	Aalňyşýar.
Getting a job was the key to a successful career.	Işe girmek karýeranyň esasy ädimidi.
One step back.	Bir ädim yza çekildi.
He writes a room for himself for a week.	Özüne bir hepde otag ýazýar.
That's exactly what the guys are doing right now.	Guysigitleriň edil şu wagt edýän işi.
Our real interest is what happens after he leaves here.	Biziň hakyky gyzyklanmamyz, ol bu ýerden gidenden soň näme bolýar.
Tonight, he looked worried.	Şu gije bolsa aladaly görünýärdi.
It was a very good tea.	Bu gaty gowy çaýdy.
In a strange place.	Täsin ýerde.
His nose was fractured.	Burny aç-açan döwüldi.
In fact, a few years later it became popular to read and write about such files.	Aslynda, birnäçe ýyldan soň şeýle faýllar hakda okamak we ýazmak meşhur boldy.
And now he was at arm's length.	Indi bolsa goluň uzynlygyndady.
The leaves of the tree represent the present species.	Agajyň ýapraklary häzirki görnüşleri aňladýar.
I respect you and my daughter, but you are right.	Maňa we gyzymy hormatlaýaryn, ýöne dogry aýdýarsyňyz.
That is, design is not art.	.Agny, dizaýn sungat däl.
Then there are the easy ways to attack a question.	Soňra soraga hüjüm etmegiň birnäçe aňsat usuly bar.
So of course there are opportunities for development.	Şeýlelik bilen ösüş üçin elbetde mümkinçilikler bar.
Advise on statistical methods.	Statistik usullar barada maslahat beriň.
It's time to dump her and move on.	Gepleşmegiň wagty gutardy.
So there is no problem.	Şonuň üçin ol ýerde hiç hili mesele ýok.
Then he disappeared again.	Soň bolsa ýene ýitdi.
The music doesn’t depend on how high you are.	Saz haýsy derejededigiňize bagly däl.
The three of you were my parents.	Üçüňiz meniň ene-atamdy.
This was not true.	Bu dogry däldi.
Here we are talking about the new state of education.	Bu ýerde bilimiň täze ýagdaýy barada aýdýarys.
Must see a movie.	Bir film görmeli.
After all, none of us believed what had happened to him.	Her niçigem bolsa, hiç birimiz oňa näme bolanyna ynanmadyk.
Then the car killed the wrong person.	Soň bolsa maşyn nädogry adamy öldürdi.
It’s hard to imagine that they were once little boys.	Bir wagtlar kiçijik oglan bolandyklaryny göz öňüne getirmek kyn.
I stopped listening to something else.	Başga bir zady diňlemegi bes etdim.
Spring and smoke house.	Bahar jaýy we tüsse jaýy.
Something about a guy.	Guyigit hakda bir zat.
In fact, right after dinner.	Aslynda nahardan soň derrew.
It is not clear how such conditions were created.	Şeýle şertleriň nähili döredilendigi düşünilmeýär.
They did it for their own interests and interests.	Muny öz islegleri we bähbitleri üçin etdiler.
I loved telling her story.	Men onuň hekaýasyny aýdyp bermegi gowy görýärdim.
Get your name from there.	Adyny şol ýerden al.
Not a good combination.	Gowy kombinasiýa däl.
For the first time in my life, I felt strong.	Ömrümde ilkinji gezek güýçli duýdum.
I want to laugh when someone has a bad day.	Kimdir biri erbet gününi başdan geçirende gülmek isleýärin.
I didn’t worry about it and continued.	Men bu barada alada etmedim we dowam etdim.
Read this post in more detail.	Bu ýazgyny has giňişleýin okaň.
Of course, we took it out of the bag.	Elbetde, sumkadan çykardyk.
That word would not have occurred to him.	Bu söz oňa gelmezdi.
They could have imagined.	Göz öňüne getirip bilýärdiler.
You force him to pour tea into his computer.	Ony kompýuterine çaý guýmaga mejbur edýärsiň.
But he came back and looked at me again and smiled.	Emma yza gaýdyp, maňa ýene seretdi we ýylgyrdy.
We will both be happy.	Ikimizem bagtly bolarys.
There is a problem if you do not get the following results.	Aşakdaky netijeleri almasaňyz, bir mesele bar.
But this is an important fact.	Emma bu möhüm bir hakykat.
This time nothing happened.	Bu gezek hiç zat bolmady.
There will be a lot of projects and of course the project will run.	Taslamalar köp bolar we elbetde taslamanyň iş wagty.
Printer Print Marketing.	Printerli çap marketingi.
He had to go and check them out.	Gidip, olary barlamalydy.
Only pain and pain.	Diňe agyry we agyry.
I think I have a little boy there.	Meniň pikirimçe, ol ýerde meniň kiçijik oglum bar.
He really knew this game.	Ol bu oýny hakykatdanam bilýärdi.
It would close immediately.	Bu derrew ýapylardy.
I was received there.	Meni şol ýerde kabul etdiler.
Glad you wrote your blog.	Blogyňyzy ýazanyňyza begenýärin.
No patients died.	Hiç bir hassa ölmedi.
You are on your knees.	Siz dyzyňyzda.
He said eight.	Ol sekiz diýdi.
It has to come from upper management.	Upperokarky dolandyryşdan gelmeli.
It may not be long.	Bu uzyn bolmazlygy mümkin.
I wanted to have breakfast at home and then go to bed.	Öýüme ertirlik edinip, soňam ýatmak isledim.
I am my mother	Men ejem
It can be achieved in two ways.	Iki ýol bilen gazanyp bolar.
As usual, the whole world is a dead world.	Adatça görşümiz ýaly bütin dünýä öli dünýä.
, for twenty years.	, ýigrimi ýyllap.
I couldn't look at them.	Olara göz aýlap bilmedim.
Her knees hurt and one of her legs fell asleep.	Dyzlary agyrdy we bir aýagy uklap galdy.
However, his work is not clearly understood.	Şeýle-de bolsa, onuň işine aýdyň düşünilmeýär.
It's dark.	Garaňky.
Our team is against someone else’s team.	Biziň toparymyz başga biriniň toparyna garşy.
This is not the first time.	Muny ilkinji edenok.
To touch it.	Oňa degmek üçin.
I chose it.	Men ony saýladym.
Nothing is worth it.	Hiç zat hiç zada laýyk däl.
If we had known what that thing was, we would have known it.	Şol zadyň nämedigini bilsedik, bilerdik.
You were not here	Sen bärde däldiň
We are really just friends.	Biz hakykatdanam diňe dost.
She was beautiful.	Ol owadandy.
He had a severe headache.	Kellesi gaty agyrdy.
Lots and lots more.	Köp we başga-da köp.
Cook them or drink coffee.	Olara nahar bişiriň ýa-da kofe içiň.
You do not know if there is anything related to this.	Munuň bilen baglanyşykly bir zadyň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilmeýärsiňiz.
I realized that this was true.	Munuň hakykatdygyna düşündim.
He also wanted to be his own.	Ol hem özüne degişli bolmagyny isledi.
Cutting myself off really makes a difference.	Özümi kesenim, hakykatdanam tapawudyny görkezýär.
That would be great.	Bu gaty gowy bolar.
Nice to meet you again	Seni ýene görmek gowy boldy.
Spread your feet.	Aýaklaryňyzy ýaýlaň.
Click here to learn more.	Has giňişleýin öwrenmek üçin şu ýere basyň.
I can look new.	Men täzeçe seredip bilerin.
Don't be so stupid.	Gaty samsyk bolma.
You only want money for three weeks.	Diňe üç hepde pul isleýärsiňiz.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Gowy hakda gürleşiň.
But it will be interesting to try to find the answer together.	Emma jogaby bilelikde tapmaga synanyşmak gyzykly bolar.
I do not believe it is true.	Dogrydygyna ynanamok.
I have long hair.	Saçlarym uzyn.
She knew in that look that he had succeeded.	Güýz almaly boljagyny bilýärdi.
He planned his studies and wrote a manuscript.	Okuwlary meýilleşdirdi we golýazmany ýazdy.
His face lit up with pleasure.	Faceüzi hezil edip ýagtydy.
They looked like screens.	Olar ekrana meňzeýärdi.
I don’t even understand how this was achieved.	Munuň nädip gazanylandygyna-da düşünemok.
I can catch it.	Men tutup bilerin.
Eat good, exercise, go out.	Gowy iýmit iýiň, maşk ediň, daşary çykyň.
I saw how you look.	Nädip keşbe girýändigiňizi gördüm.
At the very least, he didn't have to worry about hell.	Iň bärkisi, dowzah hakda alada etmeli däldi.
My friend and I were waiting for you.	Dostum we özüm saňa garaşýardym.
I ran to my soul.	Men janyma ylgadym.
Must be back in a day or two.	Bir-iki günden gaýdyp gelmeli.
The ship would pass slowly, and the other would win.	Gämi haýal geçerdi, beýlekisi gazanar.
However, for many, sex can only be fun.	Şeýle-de bolsa, köp adam üçin jyns gatnaşyklary diňe gyzykly bolup biler.
I look forward to seeing what comes next.	Nämäniň gelýändigini görmek üçin garaşýaryn.
This section discusses the cost aspects.	Bu bölümde çykdajy taraplary ara alnyp maslahatlaşylýar.
Live now	Indi ýaşa!
The song is great.	Aýdym ajaýyp.
Just tell me what's going on with you.	Diňe seniň bilen näme bolýandygyny aýdyň.
I play well.	Gowy oýnaýaryn.
Authored authors contributed to the analysis and discussion of the results.	Authorshli ýazyjylar netijeler üçin derňew we diskussiýa goşant goşdular.
I think the guy got married.	Meniň pikirimçe, ýigit durmuşa çykdy.
I look at light as a material.	Lightagtylyga material hökmünde seredýärin.
I understood.	Men düşündim.
He looked around and then at the ground.	Daş-töweregine, soň bolsa ýere seretdi.
Apparently, this may be the case.	Görnüşi ýaly, şeýle bolmagy mümkin.
You don't have to miss it anymore.	Indi ony küýsemek hökman däl.
.The trees come through the door.	.Igitler gapydan gelýärler.
If necessary, let death come.	Gerek bolsa, ölümi gelsin.
I have no other real pleasure.	Başga hakyky lezzetim ýok.
Well, he laughed at her.	Garaz, oňa güldi.
He would just cry.	Ol diňe göz aýlardy.
Please take your facts directly into these important issues.	Bu möhüm meseleler boýunça faktlaryňyzy göni almagyňyzy haýyş edýäris.
I wanted to get people involved in their politics.	Adamlary öz syýasatlaryna çekmek isledim.
Get blue.	Gök reňk al.
But people buy it.	Emma adamlar ony satyn alýarlar.
Another year he worked as a public school science teacher.	Anotherene bir ýyl döwlet mekdebiniň ylym mugallymy bolup işledi.
Soon I realized how difficult it was.	Tizara munuň nähili kyndygyny bildim.
They are many.	Olar köp.
You can find previous reviews here.	Öňki synlary şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Of course not.	Elbetde bolmazlygy mümkin.
Very nice property.	Örän owadan emläk.
So here we are.	Şonuň üçin biz şu ýerde.
Your family will be devastated.	Maşgalaňyz weýran bolar.
But fast.	Emma çalt.
There was so much to do.	Edilmeli köp zat bardy.
This was his working life.	Bu onuň iş durmuşydy.
The request for special findings was rejected.	Specialörite tapyndylar baradaky haýyş ret edildi.
There is no rule in the books.	Kitaplarda düzgün ýok.
He seemed familiar to me.	Ol maňa tanyş ýalydy.
He called his mother.	Ejesine jaň etdi.
This is a house.	Bu jaý.
We are very high on this issue.	Biz bu meselede gaty ýokarydyk.
I love to help.	Kömek etmegi gowy görýärin.
This time it was different.	Bu gezek başgaça boldy.
Look at the attached picture.	Goşulan surata serediň.
This also scared me.	Bu hem meni gorkuzdy.
In other words, think out of the box.	Başgaça aýdylanda, gutudan pikirleniň.
This is what you do.	Bu seniň edýän zadyň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bu zatlaryň mümkin däldigi hakykatdyr.
Such a simple concept is very difficult for many.	Köpler üçin gaty kyn şeýle ýönekeý düşünje.
He disappeared.	Ol ýitirim boldy.
Picture between your ears.	Gulaklaryňyzyň arasynda surat.
A little	Biraz.
This is the only way to go.	Bu gitmegiň ýeke-täk ýoly.
He came to the forefront.	Ol birinji hatara geldi.
But he did not see her.	Emma ol gyzy görmedi.
It's cold.	Sowuk.
He turns and looks at me.	Ol yzyna öwrülip maňa seredýär.
They don't come by themselves.	Olar özleri gelenoklar.
This is something new for me.	Bu meniň üçin täze zat.
I really like it.	Men muny hakykatdanam lezzet hökmünde görýärin.
This is not true at all.	Bu düýbünden dogry däl.
The company cannot move fast.	Kompaniýa çalt hereket edip bilmeýär.
God has stayed the same.	Hudaý öňküligine galdy.
There is no fundamental difference between the lines of error.	Erroralňyşlyk setirleriniň arasynda düýpli tapawudy görüp bolmaýar.
There are several ways to solve a problem.	Meseläni çözmegiň birnäçe usuly bar.
Look at the bright side.	Brightagty tarapyna serediň.
We pay for it.	Biz oňa töleýäris.
The id must be unique by definition.	Id, kesgitleme boýunça özboluşly bolmaly.
He was afraid he was gone.	Ol gideninden gorkýardy.
This ensures that different things have different colors.	Bu dürli zatlaryň dürli reňklere eýe bolmagyny üpjün edýär.
I hate them.	Men olary ýigrenýärin.
No windows, not even.	Penjireler ýok, hatda.
He could run like the wind.	Ol ýel ýaly ylgap bilýärdi.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Indi ýatmagyň manysy ýok.
Of course, he went and did it, so it's impossible.	Elbetde, ol gitdi we muny etdi, şonuň üçin mümkin däl.
I feel responsible for him.	Men onuň üçin jogapkärçilik duýýaryn.
Everything was out of his mind.	Hemme zat onuň pikirinden çykdy.
But he had to make a point.	Heöne bir nokat goýmalydy.
He nodded and approached.	Baş atdy-da, ýakynlaşdy.
I will follow him instead.	Men onuň ýerine onuň yzyna düşeris.
He could have thought we wouldn't find it anyway.	Her niçigem bolsa tapmarys diýip pikir edip bilerdi.
But some people need to be careful.	Emma käbir adamlar seresap bolmaly.
It had the feel of being used to show off.	Onda görkezmek üçin ulanylan ýaly duýgy bardy.
from the second.	ikinjisinden.
One is on or off.	Biri onuň üstünde ýa-da ýapyk.
I thought my little world was over.	Kiçijik dünýäm gutardy diýip pikir etdim.
Get out.	Çykyň.
It was passing.	Geçip barýardy.
The brothers are against each other.	Doganlar biri-birine garşy çykýarlar.
Some are beautiful.	Käbirleri owadan bolýar.
I am smart and absolutely right on my own.	Men akylly we öz islegim boýunça düýbünden dogry.
But the eyes spoke on their own.	Eyesöne gözler özbaşdak gürledi.
You can see how they chose to run the store.	Dükanyny nädip dolandyrmagy saýlandyklaryny görüp bilersiňiz.
His eyes are big.	Gözleri ullakan.
A lot of people could believe that.	Muňa köp zat ynanyp bilerdi.
She may have loved her husband, but she really needed him.	Ol adamsyny gowy görýän bolmagy mümkin, ýöne oňa hakykatdanam mätäçdi.
I wanted to say thank you to everyone for their wonderful support.	Ajaýyp goldaw üçin hemmelere sag bolsun aýtmak isledim.
He was surprised.	Ol geň galdy.
Maybe there will be a way in a few years.	Belki, birnäçe ýyldan soň bir ýol bolup biler.
At the very least, he didn’t stop.	Iň bärkisi, ol durmady.
He had to take it from the king.	Ol patyşadan almalydy.
I called him.	Men oňa jaň etdim.
Maybe he didn’t know how to act in the conditions.	Belki, şertlerde nähili hereket etmelidigini bilenokdy.
Of course, he denied it.	Elbetde, ony ret etdi.
But experience has not made that claim.	Emma tejribe bu talaby öňe sürmedi.
Science is my favorite subject.	Ylym iň halanýan mowzugy.
He made other things better, more unique, maybe more popular.	Başga zatlary has gowy, üýtgeşik, belki has meşhur etdi.
That's right- this is not about me.	Dogry, dokuz sany surat şertnamasy.
Today's progress will be slow.	Bu günki öňe gidişligi haýalladar.
They will be afraid, they will listen to me.	Gorkarlar, meni diňlärler.
But it makes me smile, it makes me happy.	Meöne meni ýylgyrýar, meni begendirýär.
It means to be.	Bolmagy aňladýar.
My car appeared.	Maşynym peýda boldy.
It happens last when you die.	Sen öleniňde iň soňky bolýar.
He also allowed me to take pictures.	Ol hem maňa surata düşmäge rugsat berdi.
But they opened the next bag.	Emma indiki sumkany açdylar.
If you weren't	Eger sen bolmadyk bolsaň.
It may last until tomorrow.	Ertire çenli dowam edip biler.
I had never done anything like that before.	Men ozal hiç zat ýasamadym.
We will show you a good time.	Size gowy wagt görkezeris.
Pour into a glass.	Bir stakana guýuň.
He never spoke to me.	Ol meniň bilen hiç wagt gürleşmedi.
A close friend, a long time ago.	Closeakyn dost, köp wagt öň.
At this fair about three or four years ago.	Takmynan üç-dört ýyl ozal şu ​​ýarmarkada.
No credit card required	Kredit kartoçkasy talap edilmeýär
Take off that stupid suit and let the technology drive.	Şol samsyk kostýumy çykaryň we tehnologiýa sürsün.
I can do the same.	Menem edil şonuň ýaly edip bilerin.
The next day he left.	Ertesi bolsa ol gitdi.
A night lesson in literature.	Edebiýat boýunça gijeki sapaga.
He was busy with other things, but it happened anyway.	Başga zatlar bilen meşgullandy, ýöne her niçigem bolsa bolup geçdi.
There is no such thing.	Munuň ýaly zat ýok.
So you were able to get into the circle.	Şonuň üçin tegelege girip bildiňiz.
I drove home.	Men öýe sürdüm.
I could go now	Men indi gidip bilýärdim
I have to answer to the people.	Men halka jogap bermeli.
These errors occur as a result of not using your feet for strength.	Bu ýalňyşlyklar aýaklaryňyzy güýç üçin ulanmazlygyň netijesinde ýüze çykýar.
Life was fun again.	Durmuş ýene gyzykly boldy.
Something is wrong here.	Bu ýerde bir zat dogry däl.
New ideas are needed in this regard.	Bu ugurda täze pikirler gerek.
He looked back at the phone and turned around.	Telefona seredip, yzyna öwrüldi.
Drink a little.	Biraz içiň.
He understood immediately.	Ol bada-bat düşündi.
Sounds really hot.	Hakykatdanam yssy ýaly.
Often it looks like nothing.	Köplenç hiç zada meňzemeýär.
I want to work.	Men işlemek isleýärin.
I want the word to end and to begin.	Sözüň nirede gutarýandygyny we başlamagyny isleýärin.
This is what happened in the reported case.	Habar berlen işdäki ýagdaý şeýle boldy.
He would only allow it if it was good enough.	Enougheterlik derejede gowy bolsa, diňe rugsat bererdi.
Please be careful.	Pleaseöne seresap boluň.
I think that's me.	Meniň pikirimçe, bu men.
It depends on the reason for our behavior.	Özümizi alyp barşymyzyň sebäplerine baglydyr.
The kids are good.	Çagalar gowy.
The rest of the argument remains the same.	Argumentiň galan bölegi öňküligine galýar.
They are real things.	Olar hakyky zatlar.
This means that there are no private schools.	Bu hususy mekdepleriň ýokdugyny aňladýar.
So he did it.	Şeýdip, ol muny etdi.
However, it was necessary.	Şeýle-de bolsa, zerur boldy.
I talked to him on the phone.	Men onuň bilen telefonda gürleşdim.
They do it every year and they like it.	Her ýyl edýärler we halaýarlar.
Cancer is very easy.	Rak gaty aňsat.
I said it was a funny thing.	Munuň gülkünç bir işdigini aýtdym.
He wanted to do something.	Ol bir zatlar etmek isledi.
Except for this, normal rules apply.	Bu çäkden başga adaty düzgünler ulanylýar.
Songs are made of these things.	Aýdymlar şu zatlardan ýasalýar.
Apparently, that was important.	Görnüşi ýaly, bu-da möhümdi.
I had to go into the kitchen holding something.	Bir zatlary saklap, aşhana girmeli boldum.
I couldn't do it in the past.	Geçmişde edip bilmedim.
They were seeing something.	Bir zatlar görýärdiler.
But that really didn't help.	Emma bu hakykatdanam hiç zada kömek etmedi.
I can't go on for years.	Mundan beýläk ýyllary başdan geçirip bilemok.
We can take the next step.	Indiki ädime geçip bileris.
We look at two issues to achieve our goal.	Maksadymyza ýetmek üçin iki meselä seredýäris.
I love the quality and fit.	Hilini we laýyklygyny gowy görýärin.
Players need to know what happened.	Oýunçylar näme bolandygyny bilmeli.
I went astray	Men ýoldan gitdim
They would have had a lot of fun.	Theyöne gaty hezil ederdiler.
I completely lose my control.	Dolandyryşymy doly ýitirýärin.
Weekend prices may be higher.	Dynç günleriniň bahalary has ýokary bolup biler.
You have to hear these things to play against them.	Olara garşy oýnamak üçin bu zatlary eşitmeli.
I thought about what I should do.	Näme etmelidigim hakda pikir etdim.
My hands are very strong and they can pull two bodies.	Ellerim gaty güýçli, iki bedeni çekip bilýärler.
It will start you off in a good way.	Bu sizi gowy ýagdaýda başlar.
You have to do that.	Muny etmeli.
There are two of them.	Olardan ikisi bar.
It’s great to get what you think.	Pikir edýän zadyňyzy almak gaty gowy.
I told him about the crime scene.	Men oňa jenaýat mekany hakda gürrüň berdim.
But we will never know.	Emma biz hiç haçan bilmeris.
Great	Ajaýyp.
Theory and Communication Theory.	Aragatnaşyk we maglumat öldürmek teoriýasy.
There is no word on his face.	Faceüzünde hiç hili söz ýok.
There will be no love without me.	Mensiz söýgi bolmaz.
There is no such thing as a quick and easy rule of thumb.	Özüňi goramak meselesinde gaty we çalt düzgün ýok.
It was not easy.	Bu aňsat däldi.
I love this old device.	Men bu köne enjamy gowy görýärin.
I go back to those people over and over again.	Men gaýta-gaýta şol adamlara gaýdýaryn.
We need long eyes there.	Bize şol ýeriň uzyn gözleri gerek.
Someone from the local bought it, but no one in the city.	Localerli kimdir biri ony satyn aldy, ýöne şäherde kimdir biri däl.
Here it is, before and after.	Ine, ine, öň we soň.
It was morning.	Ol ertirdi.
Let's help.	Geliň kömek edeliň.
They never thought it could be different.	Munuň başgaça bolup biljekdigini hiç wagt pikir etmediler.
He smiled into my eyes.	Ol meniň gözlerime ýylgyrdy.
Watching the water rise.	Suwuň ýokarlanmagyna syn etmek.
It's hard to explain.	Düşündirmek kyn.
The state discounted it by six hundred thousand dollars.	Alty ýüz müň dollar bilen döwlet arzanlady.
I check my watch.	Sagadymy barlaýaryn.
Works at home.	Öýümizde işleýär.
Because of course the world is over and over.	Sebäbi elbetde bu dünýä gutardy we tamamlandy.
Probably by choosing a location.	Locationer saýlamak arkaly, belki, mümkin.
I just had to say "Yes".	Men ýaňy "Hawa" diýmeli boldum.
Except for the application of the law.	Kanunyň ulanylmagyndan başga.
My question is, is he the only person who uses it?	Soragym, ony ulanýan ýeke-täk adammy?
You have to look for his room.	Onuň otagyny gözlemeli.
He said he would break his neck if he hit her again.	Againene bir gezek ursa, boýnuny döwjekdigini aýtdy.
He doesn’t want to be like the other adults.	Beýleki ulular ýaly bolmak islemeýär.
I got you	Men seni aldym
Some of those white things.	Şol ak zatlaryň käbiri.
Exercise can lead to injury.	Fiziki güýç ulanmak şikes ýetmegine sebäp bolup biler.
That made me sad.	Bu meni gynandyrdy.
Apparently, all of this is here and below.	Görnüşinden, bularyň hemmesi şu ýerde we aşakda.
The men had no experience, no mother to guide them.	Erkekleriň tejribesi ýokdy, oňa ýol görkezjek ene ýokdy.
The first period is gone.	Birinji döwür ýitdi.
However, we love them very much.	Şeýle-de bolsa, biz olary gaty gowy görýäris.
Ask your doctor.	Lukmandan soraň.
Of course, every customer wants to be provided with the best services.	Elbetde, her bir müşderi iň oňat hyzmatlar bilen üpjün edilmegini isleýär.
It can be really quick to feel it.	Ony hakykatdanam duýmak gaty çalt bolup biler.
The baby can barely stand.	Çaga zordan durup bilýär.
That should be sufficient enough.	Bu ýeterlik bolmaly.
They would never be like that.	Olar hiç wagt beýle bolmazdy.
There seems to be no consensus with that.	Munuň bilen orta pikir ýok ýaly.
There are only things that are right and wrong.	Diňe dogry we ýalňyş zatlar bar.
They ran all night.	Olar gijäniň dowamynda ylgadylar.
You see the front, but not the back.	Öň tarapyny görýärsiňiz, ýöne arka däl.
For my website.	Meniň web sahypam üçin.
It can't affect you like everyone else.	Size beýlekiler ýaly täsir edip bilmez.
A secret place, unless someone is in the air.	Gizlin ýer, kimdir biri howada bolmasa.
The food at the bar is good.	Barda nahar gowy.
She's fine tonight.	Ol şu gije gowy.
Which, of course, made the video an overnight sensation.	Haýsy, pikirlenip görüň, şeýle.
The only question is 'when'.	Onlyeke-täk sorag 'haçan'.
It was still raining.	Stillagyş henizem ýagýardy.
I thought.	Men pikir etdim.
But he doesn't see it.	Emma ol görenok.
It's too long.	Bu gaty uzyn.
People are real here.	Adamlar bu ýerde hakyky.
I can feel my fingers again.	Barmaklarymy ýene duýup bilerin.
If it had a unique name, it would probably have different rules.	Özboluşly ady bolan bolsa, belki-de üýtgeşik düzgünler bar bolsa gerek.
He did well.	Gowy etdi.
Start with yourself.	Özüňizden başlaň.
This is a real war.	Bu hakyky söweş.
What a low.	Näme diýseň pes.
This can change.	Bu üýtgäp biler.
We will be interested in this battle.	Bu söweş bilen gyzyklanarys.
The movie is considered lost.	Film ýitirilen hasaplanýar.
Take the cross	Haç al.
We do not want this to happen again.	Munuň gaýtalanmagyny islemeýäris.
But now he realizes that he is too old.	Nowöne indi özüniň gaty garrydygyna düşündi.
Skills can be taught.	Ussatlygy öwredip bolar.
Some read like love letters.	Käbirleri söýgi hatlary ýaly okaýarlar.
We simplify things.	Biz zatlary ýönekeýleşdirýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu iň oňat mesele.
Finally his son standing there.	Ahyry şol ýerde duran ogly.
Not completely broken, definitely broken.	Doly döwülmän, hökman döwüldi.
He had never heard such an angry voice.	Onuň beýle gaharly sesini hiç wagt eşitmedi.
It seems to be due to some incompatibility.	Käbir utgaşyklyk sebäpli bolup görünýär.
I calmed down.	Men köşeşdim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, olaryň gowydygyna göz ýetirmek isleýärin.
Not even close.	Hatda, ýakyn ýaly däl.
Then he had to see.	Ondan soň görmeli boldy.
It's hard to see.	Muny görmek kyn.
The station is silent.	Wokzal dymýar.
There is nothing wrong with seeing the beauty of the human body.	Adam bedeniniň gözelligini görmekde ýalňyşlyk ýok.
Great service and choice.	Ajaýyp hyzmat we saýlama.
Both types are unknown at this time.	Iki görnüşi hem belli däl, sebäbi munuň manysy.
We found a corner table to sit on.	Oturmak üçin burç stoluny tapdyk.
In fact, it was not even written.	Aslynda hatda ýazylmandyr.
It's your job, man.	Seniň işiň, adamym.
The room is really clean.	Otag hakykatdanam arassa.
They are still offered breakfast, lunch and dinner.	Olara henizem ertirlik, günortanlyk we agşamlyk nahary hödürlenýär.
This is an important part of the conversation.	Bu söhbetdeşligiň möhüm bölegi.
His face flowed in the darkness.	Garaňkylykda ýüzi akdy.
His bottom line is simple.	Onuň aşaky pikiri ýönekeý.
I think that's a bad thing.	Meniň pikirimçe, bu erbet zat.
He did not want to be part of it.	Ol munuň bir bölegi bolmak islemedi.
I missed myself.	Men özümi küýsedim.
Changes can take the form of a completely new policy.	Üýtgeşmeler düýbünden täze syýasat görnüşinde bolup biler.
But historical examples no longer serve them.	Historyöne taryhyň nusgalary indi olara hyzmat etmedi.
Chance is something else in the future.	Şans geljekde başga bir zat.
That was not the case before.	Ozal beýle däldi.
To be tall.	Aly bolmak.
Then many can imagine or describe it.	Soň köpler ony göz öňüne getirip ýa-da suratlandyryp bilerler.
He found nothing else.	Ol mundan başga zat tapmady.
Not a man under six feet.	Alty aýak astyndaky adam däl.
Choose the fun game you play and play.	Oýun eden we oýnaýan gyzykly oýnuňyzy saýlaň.
Give it a try.	Toparlaýyn synanyşyk ediň.
The test was repeated using the same procedure.	Synag şol bir prosedurany ulanyp birbada gaýtalandy.
I ask a question.	Men sorag berýärin.
He had become accustomed to such cold tea.	Munuň ýaly sowuk çaýa birneme öwrenişipdi.
My heart ached.	Heartürek agyrdy.
It's like a pain.	Bu agyry ýaly.
There is so much more to it.	Onda başga-da köp zat bar.
This can be achieved in a number of ways.	Muňa birnäçe ugurda ýetip bolýar.
Guyigit is a good footballer.	Guyigit gowy futbolçy.
The most sought after spring tea.	Iň köp isleg bildirilýän bahar çaýy.
Taking advantage of every opportunity, he went his own way.	Her pursatdan peýdalanyp, öz ýoluna girdi.
You know, I never wanted you.	Bilýärsiň, men seni hiç haçan islemedim.
Mina was trying to help the industry get off the ground.	Mina önümçiligiň ýerden düşmegine kömek etjek boldy.
Then you'll be back in a few weeks.	Soň bolsa ýene birnäçe hepde yza gaýdyp gelersiň.
This is comfort.	Bu rahatlyk.
They believe this is a coincidence.	Munuň tötänlikdigine ynanýarlar.
Use what you think will work best.	Iň oňat işlär öýdýän zatlaryňyzy ulanyň.
The walls are very flat, the floor is very flat.	Diwarlar gaty tekiz, pol gaty tekiz.
If it is honest work.	Dogruçyl iş bolsa.
The debate is currently underway.	Häzirki wagtda çekişme umumy saklanýar.
Take action to free yourself.	Özüňizi azat etmek üçin hereket ediň.
That made sense.	Munuň manysy ýeterlikdi.
You have to continue your life.	Durmuşyňyzy dowam etdirmeli.
He didn't even know the girl's taste.	Ol gyzyň tagamyny-da bilmeýärdi.
He died a day later.	Bir gün soň öldi.
It was good.	Gowy boldy.
He did not answer.	Jogap bermedi.
Another type is white with green stripes.	Başga bir görnüşi ak çyzykly ýaşyl.
He was looking at my head, at the parking lot.	Ol kelläme, awtoulag duralgasyna seredýärdi.
No other work has been done for some time.	Birnäçe wagt bäri başga iş edilmedi.
Our father did not need any of us.	Kakamyz hiç birimize mätäç däldi.
I couldn't say a word from my notes.	Belliklerimden bir sözem aýdyp bilmedim.
He didn't know it.	Ol muny bilmeýärdi.
From close range.	Closeakyn aralykdan.
The reason for this is also clear.	Munuň sebäbi hem aýdyňdyr.
So we can never know.	Şonuň üçin biz hiç wagt bilip bilmeris.
I actually think that will prevent that.	Aslynda munuň öňüni alar diýip pikir edýärin.
I touched his hand.	Men onuň eline degdim.
In certain cases, the required process requirements are affected by a number of factors.	Belli bir ýagdaýda zerur proses talaplaryna birnäçe faktor täsir edýär.
All the rest nodded in agreement.	Galanlaryň hemmesi razy bolup baş atdylar.
The whole family.	Bütin maşgala.
On average, at least.	Ortaça, iň bolmanda.
This will continue in the current program.	Bu häzirki programmada dowam eder.
I didn't even know what to call it.	Men oňa haýsy at dakjagymy hem bilmeýärdim.
No goals? 	Ora-da gol?
no	ýok.
The information presented here is based solely on personal experience.	Bu ýerde hödürlenen maglumatlar diňe şahsy tejribä esaslanýar.
But I am terrible.	Emma men elhenç.
Young and beautiful women.	Youngaş we owadan aýallar.
We did two posts.	Iki ýazgy etdik.
Of course I don't think so.	Elbetde pikir etmeýärin.
Paid on request and has a prime time of the week.	Isleg boýunça tölenýär we hepdäniň esasy wagty bar.
You have to choose something else.	Başga bir zady saýlamaly.
It should be.	Ol bolmaly.
I would not dream.	Men düýş görmezdim.
We went around the room and took a walk.	Otaga aýlanyp, gezelenç etdik.
At the age of five	Bäş ýaşynda
Her lips touched hers with a pleasant smile.	Dodaklaryna ýakymly ýylgyryş degdi.
It's not just a class, it's a support system.	Bu diňe bir synp däl, goldaw ulgamy.
There is no doubt that your brothers love you.	Doganlaryňyzyň sizi söýýändigine şek ýok.
You want to leave your place and start.	Placeeriňize taşlanmak we başlamak isleýärsiňiz.
When a person is doing very well in tests.	Haçan-da adam synaglarda gaty gowy edip ýörkä.
Just stay here and keep your head down.	Diňe şu ýerde galyp, kelläňizi aşak saklaň.
There is no one in the center yet.	Merkezde entek hiç kim ýok.
There were no animals or plants.	Hiç hili haýwan ýa-da ösümlik ýokdy.
All you can hope for is survival.	Umyt edip biljek zadyňyz, diri galmakdyr.
Everyone.	Her kim.
This is a wonderful home.	Bu ajaýyp jaý.
Say faith if you want.	Isleseňiz iman diýiň.
I offered to help.	Kömek etmegi teklip etdim.
But when the war came, he served his country well.	Emma uruş gelende öz ýurduna gowy hyzmat etdi.
The government closed.	Hökümet ýapardy.
He made a mistake while running.	Edilişi ýaly ylgamakda ýalňyşlyk goýberdi.
He laughed for no reason.	Hiç hili sebäpsiz-de güldi.
Keep your ears there.	Gulagyňyzy şol ýerde saklaň.
You can find the comments below.	Teswirleri aşakda tapyp bilersiňiz.
A group has a name.	Bir toparyň ady bar.
We expected similar effects for the child's emotional distress.	Çaganyň emosional kynçylyklary üçin şuňa meňzeş täsirlere garaşýardyk.
He knows what he can do.	Näme edip biljekdigini bilýär.
You have taken responsibility.	Jogapkärçiligi öz üstüňe aldyň.
This will explain our observations.	Bu, gözegçiliklerimizi düşündirer.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
What you just did was impossible.	Justaňy eden zady mümkin däldi.
The street looked the same.	Köçe birmeňzeş görünýärdi.
Of course, none of these books are actually great.	Elbetde, bu kitaplaryň hiç biri-de aslynda ajaýyp däl.
This experiment lasted for some time.	Bu tejribe birnäçe wagtlap dowam etdi.
Yes, he has a wife.	Hawa, onuň bir aýaly bar.
But soon they are back.	Soonöne basym gaýdyp gelýärler.
I couldn't be happier.	Has bagtly bolup bilmedim.
You can choose for yourself.	Özüňiz saýlap bilersiňiz.
Eight specimens were prepared in accordance with the procedure described in the Abovecar.	Aboveokarda beýan edilen tertibe laýyklykda sekiz nusga taýýarlandy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Indi görüp biljek zadynyň özi.
Your identity will not be made public.	Şahsyýetiňiz köpçülige mälim edilmez.
This is more than one in all three countries.	Bu her üç ýurtda birden köp.
Consider some examples.	Bularyň käbir mysallaryna göz aýlaň.
We were still hiding.	Biz henizem gizlenipdik.
We have to pay attention.	Üns bermelidiris.
It seems very clear.	Bu gaty düşnükli ýaly.
He didn't touch anything.	Ol hiç zada degmedi.
We care about the rest.	Galan zatlary alada edýäris.
One of the strongest.	Iň güýçli biri.
My world is a different world.	Meniň dünýäm üýtgeşik dünýädir.
What your body says will be completely different.	Bedeniňiziň aýdýanlary düýbünden başgaça bolar.
A lot has happened.	Köp zatlar boldy.
There have been some changes in the role of the play this season.	Bu möwsüm pýesanyň rolunda käbir üýtgeşmeler boldy.
If you had to decide, there was a lot of water in the tree.	Eger karar bermeli bolsa, agaçda suw köpdi.
This should be evaluated during the game.	Oýun wagtynda muňa baha bermeli.
This is my problem.	Bu meniň problemam.
Learned the ability to do a job.	Bir işi ýerine ýetirmek ukybyny öwrendi.
His hands were full.	Elleri doldy.
He didn't do that to me.	Ol maňa beýle etmedi.
.Ok, don't guess.	.Ok, çak etme.
I called the office to book.	Ofisi bron etmek üçin jaň etdim.
He behaved like a professional.	Özüni hünärmen ýaly alyp bardy.
I broke my promise to you.	Men saňa beren wadamy bozdum.
But that requires something.	Emma munuň üçin bir zat gerek.
Had to go deeper than numbers.	Sanlardan has çuň gitmeli boldy.
This is a cause of death for some reason.	Bu kesgitlenmeli sebäp bilen ölüm hadysasydyr.
Maybe he has his own reasons.	Belki-de, onuň öz sebäpleri bar bolsa gerek.
They say something.	Olar bir zat diýýärler.
For men	Erkekler üçin
In fact, it didn't make sense.	Aslynda munuň manysy ýokdy.
The test is very expensive.	Synag gaty gymmat.
It's sad.	Gynandyryjy.
I can even go back and listen.	Hatda yza gaýdyp diňläp bilerin.
When you're done, go to your father's house.	Gutaransoň, kakaňyň öýüne git.
He did not prove that the claim was true.	Ol bu talapyň dogrudygyny subut etmedi.
Take every negative thought and turn it around.	Her negatiw pikiri alyň we öwrüň.
I couldn't believe the person who did it.	Muny eden adama ynanyp bilmedim.
The group told him they did not like his opinion.	Topar oňa öz pikirini halamaýandygyny aýtdy.
My reaction is completely human.	Meniň reaksiýam düýbünden adam.
The issue has been well received.	Mesele gowy kabul edildi.
We start with the easy.	Biz aňsatlardan başlaýarys.
Then the army.	Soňra goşun.
This is a bigger risk for them.	Bu olar üçin has uly töwekgelçilikdir.
He removed what was in my eyes.	Ol meniň gözümdäki zatlary aýyrdy.
I couldn't worry about it anymore.	Indi bu barada alada edip bilmedim.
Thanks for watching.	Göreniňiz üçin sag boluň.
With your help or death.	Siziň kömegiňiz ýa-da öleniňiz bilen.
I have the same problem.	Mende-de edil şonuň ýaly mesele bar.
He can appreciate it.	Ol muňa baha berip biler.
However, there was nothing he liked better than mental exercises.	Şeýle-de bolsa, akyl maşklaryndan has gowy görýän zady ýokdy.
Only the pure in heart could protect him.	Diňe ýürekdäki päkler ony gorap bilýärdi.
Take the beating, slow the beating.	Urgyny alyň, urmagy haýallaşdyryň.
It was the same thing.	Edil şol bir zatdy.
Not just for me, but for being part of a group.	Diňe meniň üçin däl, bir toparyň bir bölegi bolanym üçin.
I was so scared, I was really scared.	Men gaty gorkdum, hakykatdanam gorkdum.
You will have to ask him.	Ondan soramaly bolarsyňyz.
It is impossible to explain them in a small article.	Olary kiçijik makalada düşündirmek mümkin däl.
I had three hours to kill.	Öldürmek üçin üç sagat wagtym bardy.
It's hard to resist.	Oňa garşy durmak kyn.
I think more of the people at home.	Öýdäki adamlardan has köp pikir edýärin.
Levels are welcome.	Levelshli derejeler hoş geldiňiz.
Maybe the blood will kill him.	Belki, gany ony öldürer.
He used to come together to work as one.	Adatça, biri ýaly işlemek üçin birleşýärdi.
All other methods were consistent with previous experiments.	Beýleki usullaryň hemmesi öňki synaglara laýyk gelýärdi.
Although he speaks very well.	Gaty gowy gürleşýänem bolsa.
They both looked back, but did not respond.	Ikisi-de yzyna seretdiler, ýöne jogap bermediler.
Some will not see it happen.	Käbirleri munuň bolmagyny görmezler.
I shot him four times.	Men oňa dört gezek atdym.
Learn to live under your money.	Puluňyzyň aşagynda ýaşamagy öwreniň.
They are expected to survive.	Olaryň diri galmagyna garaşylýar.
If something can make it worse, it is.	Bir zat hasam erbetleşdirip bilýän bolsa, bar.
He closed his eyes.	Gözleri ýumuldy.
I think it was shown there now.	Meniň pikirimçe, häzir ol ýerde görkezildi.
That team is great.	Şol topar ajaýyp.
Most of the other teachers did not write it completely.	Beýleki mugallymlaryň köpüsi ony doly ýazmadylar.
I feel a heavy loss.	Güýçli ýitgi duýýaryn.
Everyone would make their decision independent of the other.	Her kim öz kararyny beýlekisinden garaşsyz ederdi.
Then he nodded.	Soň bolsa baş atdy.
But you have to be realistic.	Emma muňa göz ýetirmeli.
They are in his head.	Olar onuň kellesinde.
I think it helps to develop your culture.	Medeniýetiňizi ösdürmäge kömek edýär diýip pikir edýärin.
He took a deep breath and held my hand.	Ol dem alyp, elimi tutdy.
Like my mother, I keep my word.	Ejem ýaly, sözlerimi berk saklaýaryn.
This method is widely used today.	Bu usulyň häzirki wagtda köp ulanylyşy bar.
Once you are there, there is no need to go back.	Ol ýerde bolanyňyzdan soň, yza gaýdyp gelmegiň zerurlygy ýok.
Continues with family life.	Maşgala durmuşy bilen dowam edýär.
When you have something like this, you just remember the good times.	Şuňa meňzeş bir zat bolanda, diňe gowy wagtlary ýada salýarsyňyz.
However, a few examples remain.	Muňa garamazdan, birnäçe mysal saklanýar.
She started laughing.	Ol gülüp başlady.
We can easily get what we give you.	Size beren zatlarymyzy aňsatlyk bilen alyp bileris.
It's not good to have high scores.	Highokary bal gazansa hökman gowy däl.
I don't want anyone to hear my case.	Hiç kimiň meniň işimi eşitmegini islämok.
It won't happen after you get married.	Öýleneniňizden soňam bolmaz.
It gave me strength and helped me face the world.	Bu maňa güýç berdi we dünýä bilen ýüzbe-ýüz bolmaga kömek etdi.
The exact location of the impact is unknown.	Täsiriň takyk nokady belli däl.
It was something about being together.	Olaryň bile bolşlary hakda bir zatdy.
It moves faster than a normal human eye can track.	Adamyň adaty gözüniň yzarlap bilşinden has çalt hereket edýär.
Not after our conversation last night.	Düýn agşamky söhbetdeşligimizden soň däl.
It's just designed to look that way.	Diňe şeýle görünmek üçin niýetlenendir.
Remove from the heat and cool.	Otdan çykaryň we salkynlaň.
Tell me to bring the bag.	Torbany getirmegi aýdyň.
Nothing is better than my feelings.	Duýgularymdan başga zat has gowudyr.
Running dead.	Ylgaýan ölüler.
The words came out loud and dry.	Sözler gaty we gurak çykdy.
I could let it go, ride it, and put it away.	Men ony goýberip, münüp, uzakda goýup bilýärdim.
I'm glad they are really happy.	Olaryň hakykatdanam bagtlydygyna begenýärin.
Get some help in Goa or.	Goa-da biraz kömek alyň ýa-da.
But around the planet.	Butöne planetanyň töwereginde.
Someone can get it.	Kimdir biri alyp biler.
Get more education if needed.	Gerek bolsa has köp bilim alyň.
This is very important.	Bu gaty esasy.
I'm having trouble online.	Torda kynçylyk çekýärin.
Visit regularly to continue.	Özüňizi dowam etdirmek üçin ýygy-ýygydan baryp görüň.
He did it better than anyone else.	Muny beýlekilerden has gowy etdi.
Just one thing to dry me out.	Meni guratmak üçin diňe bir zat.
Adults, not many.	Ulular, kän däl.
Must be disabled.	Öçürilen bolmaly.
I signed the contract.	Men şertnama gol çekdim.
There is no better time now.	Häzirki wagtda has gowy wagt ýok.
Anything on the table.	Stolda islendik zat.
I’m not talking about criminal activity here.	Men bu ýerde jenaýatçylykly hereket hakda aýdamok.
She doesn't need you anymore.	Ol saňa indi gerek däl.
In fact, things are more complicated.	Aslynda zatlar has çylşyrymly.
Doesn't my daughter look like her? 	Gyzym edil oňa meňzemeýärmi?
they said.	diýdiler.
We know what we're talking about, let's help you!	Näme hakda gürleşýändigimizi bilýäris, size kömek edeliň!.
A year or two	Bir-iki ýyl
He took a deep breath.	Ol demini aldy.
Two steps up, one step down.	Iki ädim ýokary, bir ädim aşak.
However, I continued.	Şeýle-de bolsa, men dowam etdim.
They died and were not lost.	Olar öldi we ýitirilmedi.
I think we will still think so.	Meniň pikirimçe, entek beýle pikir ederis.
The next one is the next one.	Indiki we indiki.
I was very young at the time.	Men şol wagt gaty kiçidim.
The older you get, the less sleep you have.	Olderaşy ulaldygyça, uky az bolýar.
I meet them often.	Men olar bilen ýygy-ýygydan duşuşýaryn.
She was crying a little, you know, stop.	Birazajyk aglardy, bilýärsiň, dur.
It's like eating for hours.	Birnäçe sagatlap iýýän ýaly.
We were not close.	Biz ýakyn däldik.
This was a plan that children knew and were excited about.	Bu, çagalaryň bilýän we tolgunýan meýilnamasydy.
There is a word for that.	Munuň üçin bir söz bar.
What I wrote before was to avoid big things in my life.	Öň ýazan zatlarym, durmuşymda uly bir zatlardan gaça durmakdy.
She lives very close to me.	Ol maňa gaty ýakyn ýaşaýar.
One is the image and the other is the text you entered.	Biri şekil, beýlekisi girizen tekstiňiz.
One step for that came through letters.	Munuň üçin bir ädim hatlar arkaly geldi.
He came back a few minutes later.	Birnäçe minutdan soň ýene gaýdyp geldi.
I don't mind anymore.	Men indi garşy däl.
They don’t know which stone to choose.	Haýsy daşy saýlamalydygyny bilenoklar.
He never fell.	Ol hiç haçan ýykylmady.
He went to the table again.	Ol ýene stoluň başyna geçdi.
It was the only fish in the area.	Bu sebitdäki ýeke-täk balykdy.
It was completely unique.	Bu düýbünden özboluşlydy.
Not empty.	Boş däl.
He wants to go back there.	Ol ýere gaýdyp barmak isleýär.
He looked down and said nothing.	Ol aşak seredip, hiç zat diýmedi.
I was three years old.	Men üç ýaşymdadym.
Works well.	Gowy işleýär.
To date, there have been only a handful of positive reports.	Şu wagta çenli diňe birnäçe oňyn ýagdaý hasabaty bar.
He was taken to a hospital.	Keselhana äkidildi.
Then, at the end of the trip, a guard stopped him.	Soň bolsa syýahatyň soňky aýagynda bir garawul ony saklady.
All participants in this interview agreed in writing.	Bu söhbetdeşlik okuwyna gatnaşýanlaryň hemmesi ýazmaça habarly razylyk berdiler.
The reason for this was enough.	Munuň sebäbini ýeterlikdi.
That's why you were evacuated from the mental hospital.	Şonuň üçin sizi bu ýerden akyl hassahanasyndan göçürdiler.
You say sit down and get some tea.	Oturyň, çaý alarsyňyz diýýärsiňiz.
I worked for about three hours, working in my own department.	Üç sagada golaý işledim, öz bölümimde işleýärin.
Again, he won.	Againene-de ýeňiş gazandy.
But even if this problem can be solved, nothing will happen.	Thisöne bu meseläni çözüp boljak bolsa-da, hökman hiç zat bolmaz.
We have to do the right thing.	Biz dogry zatlary etmeli.
They confirmed that they could.	Edip biljekdigini tassykladylar.
He knew who was behind this attempt.	Bu synanyşygyň arkasynda kimiň bardygyny bilýärdi.
The point is, their choice doesn't make sense.	Mesele, olaryň saýlanmagynyň manysy ýok.
Thank you for your time and service.	Biziň ýolumyzy iberýän wagtyňyza we hyzmatyňyza minnetdarlyk bildiriň.
He loved art and science.	Ol eseri we ylmy gowy görýärdi.
You were fighting with someone else, you were giving up.	Başga bir adam bilen söweşýärdiňiz, boýun towladyňyz.
We are not police officers here.	Biz bu ýerde polisiýa işgärleri däl.
Supplied with research materials.	Gözleg materiallary bilen üpjün edildi.
He can do things you can never do.	Hiç wagt edip bilmejek zatlaryňyzy edip biler.
He was falling for her fast and fast.	Ol onuň üçin çalt we çalt ýykylýardy.
In some cases, they share some similarities.	Käbir ýagdaýlarda käbir meňzeş aýratynlyklary paýlaşýarlar.
He really did.	Hakykatdanam şeýle etdi.
The first and third conditions are immediate.	Birinji we üçünji şertler derrew.
They were our first show.	Olar biziň ilkinji görkezişimizdi.
He puts his hand on it after it is delivered to his donor.	Doneerine ýetirilenden soň elini onuň üstünde goýýar.
The game is simple, but the rules are not well established.	Oýun ýönekeý, ýöne düzgünler gowy düzülenok.
I will write another complicated combination.	Başga bir çylşyrymly kombinasiýa ýazaýyn.
The second process is very important.	Ikinji proses gaty möhümdir.
He looked into her eyes and spoke intently.	Gözlerine seredip, üns bilen gürledi.
Be careful not to cut the leaves.	Leavesapraklary kesmezlige üns beriň.
There is blood coming out of his ear.	Onuň gulagyndan gan gelýär.
That's the way it is now.	Indi şeýle boldy.
It would not be easy.	Bu aňsat bolmazdy.
There has been an open debate over this for four years.	Dört ýyl bäri bu barada açyk çekişme boldy.
Something else is here now.	Bu ýerde indi başga zat.
The big risk was never created without the slightest risk.	Uly töwekgelçilik hiç wagt azajyk töwekgelçiliksiz döredilmedi.
You have done more than we really expected.	Siz hakykatdanam garaşylýan netijelerimizden has köp zat etdiňiz.
Sometimes you want them to have a certain shape.	Käwagt olaryň belli bir görnüşe eýe bolmagyny isleýärsiň.
We have this big change.	Bizde bu uly üýtgeşiklik bar.
Things to do.	Etmeli iş.
My father said.	Kakam aýtdy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Köpçülikleýin habar beriş serişdelerine kim bilen gürleşendigi entek belli däl.
He kept his mind to himself.	Pikirini özünde saklady.
Orders had to be executed.	Sargytlar ýerine ýetirilmelidi.
They succeeded.	Üstünlik gazandylar.
To choose from.	Saýlamak üçin.
You're a real spit fire and that's exactly what we like on this site CC!	Hiç kim görünmeýän bolsa, sen erbet.
I know we are friends.	Biziň dostdygymyzy bilýärin.
Includes or not.	Goşulýar ýa-da ýok.
I wish them success !.	Olara üstünlik arzuw edýärin !.
This has already happened.	Bu öňem bolupdy.
Cancer rates have skyrocketed.	Rak keselleri diýseň köpeldi.
All eyes were on him.	Hemme gözler oňa seredýärdi.
Don't go for less that your full potential.	Ony soramaga gitme.
The problem was on the opposite side of the hall.	Mesele zalyň ters tarapynda ýerleşýärdi.
No one brags about us.	Hiç kim biz hakda öwünmeýär.
The same is true for parents.	Ene-atalar üçinem edil şonuň ýaly.
He won't tell me.	Ol maňa aýtmaz.
We are getting better.	Biz has gowy gidýäris.
Because there is something wrong.	Sebäbi erbet bir zat bar.
The horse is dead.	At öldi.
There is nothing wrong with that.	Mundan başga hiç hili ýalňyşlyk ýok.
But he gradually lost control.	Emma kem-kemden dolandyryşyny ýitirdi.
Good information, bad information and very dangerous information.	Gowy maglumatlar, erbet maglumatlar we gaty howply maglumatlar.
I thought about it the most.	Men onuň hakda iň köp pikir etdim.
He was aware of this.	Ol muňa göz ýetirýärdi.
His case was taken from him.	Işi ondan alnypdyr.
These include.	Bular öz içine alýar.
We have to run.	Biz ylgamaly.
But when he got to work, he was human again.	Heöne işe başlanda, ol ýene adamdy.
He then raised the question.	Soňra bu soragy orta atdy.
This is not a problem.	Bu mesele däl.
I'm hiding my magic.	Jadymy gizleýärin.
Much of what the government is doing remains popular.	Hökümetiň edýän işleriniň köpüsi meşhurlygyna galýar.
He came from here.	Ol şu ýerden geldi.
I finally thought something would be done about it.	Ahyrynda bu hakda bir zat ediler diýip pikir etdim.
I know a child will have a baby.	Bir çaganyň çaga boljakdygyny bilýärin.
He shot her and fell.	Ol ony atdy-da, ýykyldy.
I hoped.	Men umyt etdim.
Some are sick and in their last days.	Käbirleri kesel we soňky günlerinde.
Some of the injured also arrived.	Käbir ýaralanan adamlar hem ol ýere geldi.
They would not kill him.	Ony öldürmezdiler.
The circle of life.	Durmuşyň tegelegi.
Make it easy for yourself.	Özüňize aňsatlaşdyryň.
Now it looks like other houses.	Indi beýleki jaýlara meňzeýär.
Great air and very little transportation.	Ajaýyp howa we ulag gaty az.
Your other two friends are behind.	Beýleki iki dostuňyz yzda.
There is a whole day there.	Ol ýerde tutuş bir gün bar.
I had to start literally.	Göni manyda başlamaly boldum.
We both knew the reason.	Munuň sebäbini ikimizem bilýärdik.
We had three days off.	Üç gün dynç güni öňümizde bardy.
We were great friends and we did everything together.	Biz ajaýyp dostlardyk we hemme zady bilelikde etdik.
For example, there are four men and three women.	Mysal üçin dört erkek we üç aýal bar.
He doesn't know half of it.	Ol munuň ýarysyny bilenok.
There was no wind to speak.	Geplemek üçin ýel ýokdy.
He played both sides against each other.	Iki tarapyny-da biri-birine garşy oýnady.
For his people	Halky üçin
Therefore, gold is considered the standard.	Şol sebäpli altyn standart hasaplanýar.
Not terrible, but it could have been better.	Elhenç däl, ýöne elbetde has gowy bolup bilerdi.
We appreciate your feedback on how our site works for you.	Sahypamyzyň siziň üçin nähili işleýändigi baradaky pikirleriňize ýokary baha berýäris.
I can't put numbers in the middle of a circle.	Sanlary tegelegiň ortasyna goýup bilemok.
Maybe he really wants to see me again.	Belki, hakykatdanam ol meni ýene görmek islär.
They didn't need anything else.	Olara başga zat gerek däldi.
But these guys need a break.	Emma bu ýigitlere dynç gerek.
If they don't succeed, that's not really my problem.	Başarmaýan bolsalar, hakykatdanam meniň problemam däl.
But this is a limited role.	Emma bu çäkli rol.
Hima you will get it, or you won't get it.	Hima ony alarsyň, ýa-da almarsyň.
But that’s not really a bad thing.	Emma hakykatdanam erbet zat däl.
I wanted everything you had.	Men seniň bar zadyňy isleýärdim.
I think this new name is right for you.	Meniň pikirimçe, bu täze siziň üçin dogry täze at.
May he be safe.	Goý, ol aman bolsun.
Mechanisms of this effect are described.	Bu täsiriň mehanizmleri beýan edilýär.
At first we both didn't move.	Ilki bilen ikimizem göçmedik.
I can't fully understand this.	Men muňa doly düşünip bilemok.
Which ball to use each year is taken in turn.	Her ýyl haýsy topy ulanmalydygy öz gezeginde alynýar.
People set foot on them and were injured or killed.	Adamlar olara aýak basdylar we ýaralandylar ýa-da öldürildi.
This idea worked better in theory than in experience.	Bu pikir tejribe däl-de, teoriýada has gowy işledi.
They have no interest in you.	Olarda siziň gyzyklanmalaryňyz ýok.
Useful things.	Peýdaly zatlar.
I will definitely recommend this page and see it again.	Bu sahypany hökman maslahat bererin we ýene-de bir gezek görerin.
Women can see that.	Aýallar muny görüp bilerler.
She calls the woman.	Ol aýala jaň edýär.
Which leads me to the next item.	Meni indiki elemente alyp barýar.
A month after the disaster, I started treatment.	Betbagtçylykdan bir aý soň bejergini başladym.
It can be up to six hours.	Ora-da alty bolup biler.
If you have to go, go and go.	Gitmeli bolsaňyz, geçiň we gidiň.
You have nothing to change.	Üýtgetmek üçin etmeli zadyňyz ýok.
He did not ask himself what had happened.	Özüne näme bolandygyny soramady.
She was wearing a funny dress.	Ol gülkünç eşik geýýärdi.
We could only fix it with great difficulty.	Diňe uly kynçylyk bilen düzedip bildik.
Something different with them.	Olar bilen başga bir zat.
Overall it looks impressive.	Umuman täsirli bolup görünýär.
I want to talk to you about your wife.	Men siziň bilen aýalyňyz hakda gürleşmek isleýärin.
I'm not interested in them.	Men olar bilen gyzyklanamok.
I'm completely lost.	Men doly ýitirdim.
And so it was.	Ol hem şeýle boldy.
Among the other old books, no one in the library used it.	Beýleki köne kitaplaryň arasynda kitaphanada hiç kim ulanmady.
There will be value for information.	Maglumatlary üçin bahasy bolar.
We can remove this in the future.	Geljekde muny aýyryp bileris.
It goes on and on.	Dowam edýär we dowam edýär.
For now.	Häzirlikçe.
Then he was ready to open fire again, this time doing the old school.	Soň bolsa ýene ot açmaga taýynlandy, bu gezek köne mekdebi etdi.
Seven in the morning, four in the game.	Irden ýedi, oýun dörtde.
I thought it was gone.	Men öňden gitdi öýdüpdim.
They are looking for a reason not to take the first step.	Ilkinji ädimi etmezlik üçin sebäp gözleýärler.
This is very interesting to me.	Bu meni gaty gyzyklandyrýar.
It actually works.	Aslynda işleýär.
It's very difficult to make money.	Itingazmak, gazanç etmek gaty kyn.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bu barada akylly bolmaly.
You have no fees.	Size hiç hili töleg ýok.
Not for me, it was my home.	Meniň üçin däl, bu meniň öýümdi.
However, the main idea is simple.	Şeýle-de bolsa, esasy pikiri aýtmak ýönekeý.
I told her so.	Men oňa şeýle diýdim.
It was as if he was moving from one dream to another.	Bir düýşden beýlekisine geçýän ýalydy.
He has a daughter my age.	Onuň meniň gyzym bilen deň ýaşyndaky bir gyzy bar.
I can't imagine how hard your election was.	Saýlawyňyzyň nähili agyr bolandygyny göz öňüne getirip bilemok.
Which, of course, made the video an overnight sensation.	Bu bolsa, nämüçindir ony nyşana öwürýär.
We have reached the third story.	Üçünji hekaýa ýetipdik.
He could have relieved his pain, but that is not the case.	Ol derdini aýryp bilerdi, ýöne bu beýle däl.
My neck and back.	Boýnum we arkam.
I'll take the car and meet you.	Maşyny alaryn, öňüňizde duşuşaryn.
Water is the future.	Suw geljegidir.
The couple went their separate ways, but became friends.	Coupler-aýal aýry-aýry ýollara gitdiler, ýöne dost boldular.
I had a baby brain.	Çaga beýnim bardy.
I don't need you.	Maňa saňa zerurlyk ýok.
I got the right answer, but for the wrong reason.	Dogry jogap aldym, ýöne nädogry sebäp bilen.
Many do, and those children grow up to be good, successful adults.	Köpüsi şeýle edýär we şol çagalar gowy, üstünlikli ulular bolup ulalýarlar.
This is a very appropriate move.	Bu gaty ýerlikli hereket.
I will check the action.	Men aksiýany barlaryn.
It contained papers.	Içinde kagyzlar bardy.
Let's help you.	Geliň size kömek edeliň.
They have no technology.	Olarda tehnologiýa ýok.
Tumor size and body weight were measured daily.	Çişiň göwrümi we beden agramy her gün ölçelýärdi.
He said he did not like the audience.	Ol öz çykyşyna tomaşa edýänleri halamaýandygyny aýtdy.
We had time then.	Şol wagt wagtymyz bardy.
It was evening.	Agşam boldy.
How long have they been gone?	Haçana çenli gitdiler.
Write you there.	Seni ol ýerden ýaz.
This is very difficult at first.	Ilki bilen bu gaty kyn.
But these things are true.	Emma bu zatlar hakykat.
Even though my hair is slow, my fingers start to run.	Saçlarym haýal bolsa-da, barmaklary ylgap başlaýar.
This is often the case.	Hakykatdanam köplenç şeýle bolýar.
There was no board.	Tagta ýokdy.
And then the school.	Soň bolsa mekdep.
Many people do not understand what happened to you.	Köp adam saňa näme bolanyna düşünip bilmeýär.
The patients in the study gave written informed consent.	Gözlegdäki näsaglar ýazmaça habarly razylyk berdiler.
Prices may vary.	Bahalar üýtgäp biler.
Just boil it.	Diňe gaýnadyň.
All three did not leave the tournament.	Üçüsi hem bu ýaryşdan çykmady.
I know he didn't think much of children before.	Bilýärin, ozal çagalar hakda kän pikir etmedi.
A large scale is used for many.	Köp sanlylar üçin uzyn masştab ulanylýar.
Because the enemy is strong.	Çünki duşman güýçlidir.
Like very good guys.	Gaty gowy ýigitler ýaly.
They rejected me.	Meni ret etdiler.
I ran to my room and picked up a few things.	Men otagyma ylgadym-da, birnäçe zat ýygnadym.
Photo, please.	Surat, haýyş.
Performed and analyzed tests.	Synaglary ýerine ýetirdi we analiz etdi.
It comes to your mind.	Bu siziň kelläňize gelýär.
My husband didn't feel it.	Adamym muny duýmady.
How much do you want to do later in life?	Durmuşda soň näçeräk etmek isleýärsiňiz?
I want to have a copy of that picture.	Şol suratyň bir nusgasyna eýe bolmak isleýärin.
The same is true of the other.	Againene-de şeýle.
He provided material for the tests.	Synaglar üçin material berdi.
This is very expensive.	Bu gaty gymmat.
I realized in the last second.	Soňky sekuntda düşündim.
Both were connected through a relationship.	Ikisem bir gatnaşyk arkaly baglanyşdy.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykatdanam uly üýtgeşiklik döretdi.
They are the only ones who make money.	Olara pul gazandyrýan diňe biri.
I was amazed.	Men haýran galdym.
He was just a little kid.	Ol diňe kiçijik çagady.
I have expressed my thoughts below.	Pikirlerimi aşakda aýtdym.
Social media is worse.	Sosial mediýa has erbet.
I never used it myself, but I have to give it a try.	Hiç haçan özüm ulanmadym, ýöne synap görmeli.
This eye was on fire.	Bu göz ot alýardy.
Some may even be from our past or present.	Käbirleri hatda geçmişimizden ýa-da häzirki döwrümizdenem bolup biler.
It is not an easy task for a judge.	Kazy üçin aňsat iş däl.
We are here, they need us.	Biz bärde, olar bize mätäç.
He was working in a factory.	Zawodda işleýärdi.
No way.	Wayol ýok.
We are on the signal.	Biz signalda.
I never let anyone in.	Hiç haçan başga birine girmäge rugsat beremok.
She is a single mother.	Ol ýeke ene.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, hakykata ynanjakdygy däl.
That's more than that.	Bu ondanam köp zat.
Your ship is too small.	Gämiňiz gaty kiçi.
I can't make these decisions on my own.	Bu kararlary özbaşdak edip bilemok.
On the other hand, the second incident is more interesting.	Beýleki tarapdan, ikinji waka has gyzykly.
The differences, of course, are not many.	Tapawutlar, elbetde, ýöne kän däl.
If not the past.	Geçmiş bolmasa.
Not even inside.	Ora-da ene.
So nothing happened.	Şeýlelik bilen hiç zat bolmady.
Experiment with these materials.	Bu materiallar bilen synag.
Someone never leaves.	Biri hiç haçan gitmeýär.
I lived in my head.	Men kellämde ýaşadym.
They were watching.	Olar synlaýardylar.
I checked it.	Men ony barladym.
It started, albeit with much more.	Has köp edilmeli bolsa-da, başlandy.
I have had a similar experience.	Menem şuňa meňzeş tejribäni başdan geçirdim.
Used internal information.	Içerki maglumatlardan peýdalandy.
I can feel it in my bones.	Süňklerimde duýup bilerin.
Then take me	Soň meni al.
Another year.	Anotherene bir ýyl.
In this case, too.	Bu görnüşde-de.
Start the fight.	Söweşe başlaň.
Of course the police came and took him away.	Elbetde polisiýa gelip, ony alyp gitdi.
My other books are mainly about dead people.	Beýleki kitaplarym esasan ölen adamlar hakda.
I found it easy to leave.	Men gitmegi aňsat gördüm.
This request is not good.	Bu haýyş gowy däl.
There is an interesting history behind this term.	Bu terminiň aňyrsynda gyzykly taryh bar.
One night after the last round of tests, I started writing.	Synaglaryň soňky tapgyryndan bir gije ýazyp başladym.
The real world is hard.	Hakyky dünýä kyn.
Because life will definitely be a challenge for you.	Sebäbi durmuş hökman size kynçylyk döreder.
There wouldn't be many of them.	Olardanam kän bolmazdy.
However, there may be different levels of impact.	Muňa garamazdan, täsiriň dürli derejeleri bolup biler.
Let's take another one.	Başga birini alalyň.
I live for food.	Iýmit üçin ýaşaýaryn.
Their world has changed completely and it will never happen.	Olaryň dünýäsi düýbünden üýtgedi we asla beýle bolmazdy.
But their policies changed frequently.	Emma olaryň syýasaty ýygy-ýygydan üýtgeýärdi.
We can do nothing but wait.	Garaşmakdan başga zat edip bilmeris.
We do not measure it.	Biz muny ölçemzok.
If you need help, maybe they will tell you there.	Kömek gerek bolsa, belki-de şol ýerde aýdarlar.
We will need it.	Bize gerek bolar.
No political news.	Syýasy habar ýok.
It is moving in the right direction.	Dogry ugurda hereket edýär.
Without a company name, the question is still clear.	Kompaniýanyň ady bolmasa, sorag henizem düşnükli.
.No, there is no such thing.	.Ok, beýle zat ýok.
However, the money was very good.	Şeýle-de bolsa, pul gaty gowydy.
There is a case of a component.	Bir komponentiň ýagdaýy bar.
New companies, on the other hand, have the same job.	Täze kompaniýalarda bolsa birmeňzeş iş bar.
This is a very dangerous game.	Bu diýseň howply oýun.
I really fell in love with this place.	Men hakykatdanam bu ýeri söýüp başladym.
Most of them are not.	Olaryň köpüsi beýle däl.
Some of you have been there right now or there.	Käbiriňiz şu wagt şol ýerde bolduňyz ýa-da şol ýerde.
But this world is not as we know it.	Emma bu dünýä bilşimiz ýaly däl.
Now prepare yourself and.	Indi özüňizi taýýarlaň we.
The following material.	Aşakdaky material.
All participants in the study signed informed consent.	Okuwa gatnaşyjylaryň hemmesi habarly ýazmaça razyçylyga gol çekdiler.
You can enjoy it.	Mundan lezzet alyp bilersiňiz.
In this case, we use subdivided forms as our sample form.	Bu ýagdaýda bölünen görnüşleri nusga görnüşimiz hökmünde ulanýarys.
A number of solutions have been proposed.	Birnäçe çözgüt hödürlendi.
Not even one.	Hatda ýekeje-de däl.
When he opened it, he filled it.	Ol açanda doldurdy.
Be good with it.	Munuň bilen oňat boluň.
It was a man's white shirt.	Bu erkek adamyň ak köýnekdi.
I felt completely unsuccessful.	Özümi düýbünden şowsuz ýaly duýdum.
That gave me hope.	Bu maňa umyt berdi.
Have it at home and play it at work.	Öýüňizde bar we işiňizde oýnaň.
Over the years, our test kitchen has evaluated thousands of products.	Köp ýyllaryň dowamynda synag aşhanamyz müňlerçe önüme baha berdi.
The pressure was on him.	Basyş onuň alyp biljek zadydy.
He followed the image.	Ol şekile eýerdi.
I smoke.	Men çekýärin.
There is no reason to be lazy.	Youapylmagyňyz üçin hiç hili sebäp ýok.
My car is on the road.	Maşynym ýolda.
They may have something to use in their favor.	Olaryň peýdasyna ulanmaly zatlary bolup biler.
The latest update broke it.	Soňky täzelenme ony bozdy.
It took a few moments to find the word.	Söz tapmak üçin birnäçe pursat gerekdi.
That's a lot.	Bu köp.
Not as fun as you think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly gyzykly däl.
Your personal information will not be sold.	Şahsy maglumatlaryňyz satylmaz.
The heart of my book published in the press.	Metbugatda ýerleşdirilen kitabymyň ýüregi.
This is a handsome boy.	Bu owadan oglan.
We see this in a war situation.	Muny uruş ýagdaýynda görýäris.
He never saw her again that day.	Şol günden soň ony ýene görmedi.
But no one would be mine.	Emma kimdir biri meniň bolmazdy.
Focus on music.	Saza ünsi jemläň.
But that is also good.	Thatöne bu hem gowy.
He is upstairs.	Ol ýokarda.
He does not find.	Ol tapmaýar.
I took the lead.	Men öňbaşçylyga duş geldim.
Don't try to copy.	Göçürjek bolma.
So it is with parents and their grown children.	Şeýlelik bilen ene-atalar we ulalan çagalary bilen bolýar.
Of course, he knew me.	Elbetde, ol meni tanaýardy.
I'm done	Men gutardym
Each lot will have a separate contract.	Her bije aýratyn şertnama baglaşylar.
They would bring me inside the building.	Meni binanyň içine getirerdiler.
Words would not come.	Sözler gelmezdi.
There may be another story next year.	Geljek ýyl başga bir hekaýa bolup biler.
The story had a very good beginning.	Hekaýanyň gaty gowy başlangyjy bardy.
This happened a lot, but most of the time it wasn't there.	Bu ýygy-ýygydan bolup geçýärdi, ýöne köplenç ol ýerde ýok.
This may seem a bit strange, but it really works.	Bu birneme geň bolup görünmegi mümkin, ýöne hakykatdanam işleýär.
They may be lying.	Olaryň ýalan bolmagy ähtimal.
But it is also very good.	Thatöne bulardan başga-da gaty gowy.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, bu zerur däldi.
We don't want to die, it's a problem for us.	Ölmek islemeýäris, bu biziň bilen baglanyşykly kynçylyk.
I am surprised and proud.	Men geň we buýsanýaryn.
I learned a lot from you.	Men senden köp zat öwrendim.
The beginning of beauty.	Gözelligiň başlangyjy.
Of course, they will have the power to do that.	Elbetde, muny etmäge olaryň ygtyýary bolar.
Anyone could enter.	Her kim girip bilerdi.
I think about that man and how he died.	Men ol adam we nädip ölendigi hakda pikir edýärin.
It's not easy.	Iş aňsat däl.
Walls that should be open air.	Açyk howa bolmaly diwarlar.
Lot's people died.	Lutuň adamlary öldi.
He told his son.	Ogluna aýtdy.
Not mine.	Mina däl.
Shake your head.	Başyňy ýaýkadyň.
I register them and that's it.	Olary bellige alýaryn we bu.
He just felt sorry for her.	Ol diňe oňa gynandy.
Your family.	Maşgalaňyz.
He could not go home.	Öýüne baryp bilmedi.
We only have a natural world.	Diňe tebigy dünýämiz bar.
Players should play to get better.	Playersaş oýunçylar gowulaşmak üçin oýnamaly.
Probably by chance.	Mümkin, tötänleýin.
Kids love this game.	Çagalar bu oýny gowy görýärler.
Many elements are related to this popular game.	Köp element bu meşhur oýun bilen baglanyşykly.
In state court.	Döwlet kazyýetinde.
Take a look at the map above.	Aboveokardaky karta göz aýlaň.
I never looked.	Hiç haçan seretmedim.
It is also available without additional testing.	Mundan başga-da, goşmaça synag synaglary bolmazdan elýeterlidir.
The results were average.	Netijeler ortaça boldy.
At least a little.	Iň bolmanda birneme.
I don’t know which topic this issue could have helped.	Bu meseläniň haýsy mowzuga kömek edip bilendigini bilemok.
I like men.	Erkek ýigitleri halaýaryn.
Provides a quality control mechanism.	Hil gözegçiliginiň mehanizmini üpjün edýär.
There are two ways.	Onuň iki ýoly bar.
Use the code below	Aşakdaky kody ulanmak
He was injured.	Oňa şikes ýetdi.
He blushed quickly.	Çalt gyzardy.
He has since resided.	Şondan bäri ol mesgen tutdy.
Speed ​​is needed to transform a company.	Kompaniýany öwürmekde tizlik zerurdyr.
I want you to know that this is very meaningful to me.	Munuň meniň üçin gaty manylydygyny bilmegiňizi isleýärin.
You are against me.	Sen maňa garşy.
Sometimes people don’t want to hear them.	Käwagt adamlar olary eşitmek islemeýärler.
It's just a means to an end.	Diňe soňuna çykmagyň serişdesi.
But they had to act at the same time.	Theöne şol bir wagtyň özünde hereket etmeli boldular.
I have limits.	Meniň çäklerim bar.
Still, I’m not saying it would be great.	Şeýle-de bolsa, gaty gowy bolar diýemok.
Yes, they are.	Hawa, olar.
Tends to buy in the first few days.	Ilkinji birnäçe günüň içinde satyn almaga meýilli.
You can stop reading.	Okamagy bes edip bilersiňiz.
Lossitis pain.	Lossitginiň agyrysy.
The court rejected the request.	Kazyýet bu haýyşy ret etdi.
Egg temperature and milk temperature.	Eggsumurtgalaryň we süýdüň temperaturasy.
But she did not know if anyone had gone with her.	Sheöne onuň bilen hiç kimiň gidendigini ýa-da ýokdugyny bilmedi.
I am more female than the men in this city.	Men bu şäherdäki erkeklerden has köp aýal.
I would like to have windows.	Penjireleriň bolmagyny isleýärin.
It's as simple as that.	Munuň ýaly ýönekeý.
You know it's serious.	Munuň çynlakaýdygyny bilýärsiňiz.
In their work.	Işlerinde.
Give it a try.	Bar-da synap gör.
Love your love story.	Söýgi hakda hekaýaňyzy söýüň.
Facts are being verified.	Faktlar barlanýar.
There is another concern.	Başga bir alada bar.
This means that the print function continues when the article is inside.	Diýmek, basmak funksiýasy makalanyň içinde bolanda dowam edýär.
It's too low.	Has pesdi.
Girls, go.	Gyzlar, gidiň.
It was a little high for me.	Bu meniň üçin birneme beýikdi.
You really have to do the same.	Aslynda şol bir zady etmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu dogry alada.
He had to do something, or cross the line.	Ol bir zat etmeli boldy, ýa-da gyradan geçýärdi.
I think we had a problem.	Meniň pikirimçe, kynçylyk çekdik.
However, this may be an interesting place for new research.	Şeýle-de bolsa, bu täze gözlegler üçin gyzykly bir ýer bolup biler.
They were tall and dark, and colder.	Olar beýik we garaňkydy, has sowukdy.
That's what happened today.	Ine, şu gün şeýle boldy.
He played the game right.	Oýuny dogry oýnady.
He loved her.	Ol ony gowy görýärdi.
Very hot, very hot on the last day of the week.	Örän yssy, gaty yssy hepdäniň soňky güni.
He said it was very important.	Munuň gaty möhümdigini aýtdy.
Going forward, that’s not how it works.	Öňe gitmek, bu nähili işlemeýär.
He got it.	Ol aldy.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
He told her the truth.	Ol oňa hakykaty aýtdy.
You need to define it first.	Ilki bilen kesgitleme gerek.
It’s not like I like it, especially when the story grows.	Halaýan ýaly däl, esasanam hekaýa ulalanda.
Your method of interpretation is beautiful.	Düşündiriş usulyňyz owadan.
I made another mental note.	Başga bir akyl belligini etdim.
Instead of sitting in front of the TV.	Telewizoryň öňünde oturmagyň ýerine.
I didn’t go through that.	Men munuň bilen geçmedim.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň synpynda näçe okuwçynyň bardygy belli däl.
The people there were very surprised.	Ol ýerdäki adamlary gaty geň galdyrdy.
One tip, baby, are you coming in or out.	Bir maslahat, balam, sen girýärsiň ýa-da çykýarsyň.
One of these issues is the weight of the hands.	Bu meseleleriň biri elleriň agramydyr.
So watch how you talk to yourself.	Şonuň üçin özüň bilen nähili gürleşýändigiňize syn ediň.
Not even for my brothers.	Hatda doganlarym üçinem däl.
I'm sure you want to stay in college.	Kollejde galmagyňyzy islejekdigine ynanýaryn.
Patients with no stone untreated were removed.	Daş derňewi bolmadyk hassalar aýryldy.
Get your child a library card.	Çagaňyza öz kitaphanasynyň kartasyny alyň.
We see him flying again.	Againene-de uçýandygyny görýäris.
That's how they talk.	Ine, şeýdip gürleşýärler.
Helps to be ready to walk.	Pyýada ýöremäge taýyn bolmaga kömek edýär.
This never happens.	Bu hiç wagt bolmaýar.
Just look at it.	Diňe oňa serediň.
Everyone was fully involved.	Her kim muňa doly girdi.
This time people have to go inside.	Bu gezek adamlary içeri girmeli.
We had to find a way.	Bir ýol tapmaly bolduk.
It would show them who had the power.	Bu olara kimiň güýjüniň bardygyny görkezerdi.
He was glad to see that the program was working.	Programmanyň işleýändigini ýa-da ýokdugyny görüp begendi.
The others were not.	Beýlekiler beýle däldi.
Few people read the details of the court.	Kazyýetiň jikme-jikliklerini az adam okaýar.
Political money is used to buy things.	Syýasy pul zatlar satyn almak üçin sarp edilýär.
There are those who have more faith than others.	Beýlekilerden has köp imany bolanlar bar.
Although she did not cry, she shed tears.	Aglamasa-da, gözýaş dökülýär.
There are other factors as well.	Ondan başga faktorlar hem bar.
Learning to let things flow and not being considered that way.	Zatlaryň akymyna ýol bermegi öwrenmek we beýle hasaplanmazlyk.
Working against nature is the mother.	Tebigata garşy işlemek, bu ene.
Season with salt and pepper as needed.	Zerur bolanda duz we burç bilen möwsüm.
Parents can learn a lot from it.	Ene-atalar ondan köp zat öwrenip bilerler.
Suddenly he had more friends.	Birdenem onuň has köp dosty boldy.
You see because of the sound he makes.	Onuň edýän sesi sebäpli görýärsiňiz.
He lives nearby.	Byakyn ýerde ýaşaýar.
Now none of us could help watching.	Indi synlamaga hiç birimiz kömek edip bilmedik.
I feel a little sick.	Özümi birneme syrkawlaýaryn.
It's as if he's trying to seduce me.	Sheatlamaga synanyşýan ýaly.
Defense and national security.	Goranmak we milli howpsuzlyk.
After they got married, they both kept in touch.	Öýleneninden soňam ikisi-de aragatnaşyk saklaýardylar.
I have never seen such a problem before and it is very strange to me.	Mundan öň beýle problema görmedim we bu meniň üçin gaty geň.
We can watch something good.	Gowy bir zada tomaşa edip bileris.
However, he was wrong.	Muňa garamazdan, ol ýalňyşdy.
It was not beautiful.	Bu owadan däldi.
I didn't take off my shoes.	Aýakgabymy çykarmadym.
Pour a bottle.	Bir çüýşe guýuň.
I was just invited.	Meni ýaňy çagyrdylar.
They clean the inside and outside, the top and bottom.	Içinden we daşyndan, ýokardan aşak arassalaýarlar.
But now he's gone too.	Nowöne indi ol hem ýitdi.
Stir well, then boil.	Gowy garmaly, soňra gaýnadyň.
Raising money is not easy.	Pul ýygnamak aňsat däl.
I published ten pages a day, a new version.	Günde on sahypa çykardym, täze nusgasy.
Don't be so hard on him.	Oňa beýle agyr bolma.
Thanks for your comments !.	Teswirleriňiz üçin sag boluň!.
He knows how to get the crowd behind him.	Yzynda märekäni nädip almalydygyny bilýär.
What a wonderful way to screw people over.	Bu ýerde bolmak siziň üçin nähili gowy zat.
But for us, it's hard to find today.	Usöne biziň sebäpli, bu gün tapmak kyn.
You know, we have to be fair to him.	Bilýärsiňiz, biz oňa adalatly bolmaly.
Maybe you will give some answers.	Belki, käbir jogaplary berersiňiz.
They played a good game.	Gowy oýun oýnadylar.
I fully support your decision.	Kararyňyzy doly goldaýaryn.
That's what my mother explained.	Ejem muny şeýle düşündirdi.
Feel like this is a more physical team.	Bu topar has fiziki topar ýaly duýuň.
His reaction made him smile.	Reaksiýasy oňa ýylgyrdy.
If you want something done right, you have to do it yourself.	Bir zadyň dogry edilmegini isleýän bolsaň, muny özüň etmeli.
However, this is not a really interesting section.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatdanam gyzykly bölüm däl.
You can't force it.	Mejbur edip bolmaz.
They don’t like the details.	Jikme-jiklikleri halamaýarlar.
The expression is beautiful and expresses passion through performance.	Aňlatmasy owadan we ýerine ýetiriş arkaly hyjuwy görkezýär.
I do not recommend that you do this.	Muny edip biljekdigiňizi maslahat beremok.
It's not my job to look at everything.	Hemme zada seretmek meniň işim däl.
This will help build trust in people.	Bu, adamlaryň öňünde ynam gazanmaga kömek eder.
I don’t think it comes out much.	Meniň pikirimçe, ol kän çykmaýar.
Be aware of this being in your nest.	Youanyňyzda durýan bu barlykdan habarly boluň.
Take the time to think about your words.	Sözleriňiz bilen pikirlenmäge wagt tapyň.
I have to talk to you.	Men seniň bilen gürleşmeli.
Call someone to get the girls out of school.	Gyzlary mekdepden alyp gitmek üçin birine jaň ediň.
This is the case.	Bu şeýle ýagdaý.
Behavioral organization.	Özüňi alyp barşyň guralyşy.
You can really see one of the groups below.	Aşakdaky toparlaryň birini hakykatdanam görüp bilersiňiz.
They were not able to form specific features other than size.	Ululykdan başga aýratyn aýratynlyklary düzüp bilmediler.
Numbers are high and low.	Sanlar köp we pes.
I paint it yellow.	Men ony sary reňkleýärin.
I had never felt that way before.	Men ozal beýle zady duýmadym.
I hoped that these unimportant calls would not be important.	Bu ähmiýet berilmedik jaňlaryň möhüm däldigine umyt etdim.
But it’s fun to watch.	Emma tomaşa etmek gyzykly.
I mean, you've seen it so far.	Diýjek bolýanym, şu wagta çenli gördüň.
Then one day the cat disappeared.	Soň bir gün pişik ýitdi.
But anyway, we wanted to get that price.	Wayöne her niçigem bolsa bu bahany gazanmak isledik.
He could have fallen for her a lot.	Ol onuň üçin uly derejede ýykylyp bilýärdi.
It hasn't started in about a week.	Bir hepde töweregi wagt bäri başlamady.
Judicial reports, reviews and papers without original information have been removed.	Asyl maglumatlary bolmadyk kazyýet hasabatlary, synlar we kagyzlar aýryldy.
He set a time to come and learn how to stand.	Gelip, nädip durmalydygyny öwrenmek üçin wagt kesgitledi.
Quietuvash, however, decisively explained the situation.	Quietuwaş, ýöne tutanýerli ýagdaýda ýagdaýy düşündirdi.
But you have everything you need to win this game.	Emma bu oýunda gazanjak ähli zadyňyz bar.
I know you better than that.	Men seni ondan gowy bilýärin.
You need more than that.	Size mowzukdan has köp zat gerek.
Summer is still hot.	Summeröne tomus entek köp.
Part of it was not processing what he was hearing.	Onuň bir bölegi eşidýän zatlaryny gaýtadan işlemeýärdi.
This is not important.	Bu möhüm zat däl.
Fun show, lots to talk about.	Gyzykly tomaşa, gürleşmek üçin köp.
But this is not just our body.	Justöne bu diňe bedenimiz däl.
I lost sight of that.	Men munuň manysyny ýitirdim.
I'm sure you can.	Edip biljekdigiňize ynanýaryn.
That meant they had the best music.	Bu olaryň iň gowy sazydygyny aňladýardy.
He slowly opened the door.	Gapyny ýuwaş-ýuwaşdan açdy.
Ok, stop it.	, Ok, bes et.
The trial of the dog has been approved.	Itdäki synag synagynyň işi tassyklandy.
They sat down and he opened it.	Oturdylar, olam açdy.
This means that some health information may be missing from current files.	Diýmek, häzirki faýllardan käbir saglyk maglumatlary ýok bolup biler.
There are rules of taste.	Lezzetiň düzgünleri bar.
All of this in the first five months of his young life.	Bularyň hemmesi kiçijik ömrüniň ilkinji bäş aýynda.
Only install correctly in order.	Diňe tertip boýunça dogry guruň.
No one thought much.	Hiç kimiň pikiri kän däldi.
I read everything.	Men hemme zady okadym.
We want everyone to have access to clean air, water and food.	Her kimiň arassa howa, suw we iýmit almagyny isleýäris.
I can't fail again.	Men ýene şowsuz bolup bilemok.
Top speed in the ball as well.	Topa-da iň ýokary tizlik.
There is a kind of that flow if you do the practice.	Amaly ýerine ýetirseňiz, şol akymyň bir görnüşi bar.
I hope this means 'friendly' in their world.	Bu olaryň dünýäsinde 'dostlukly' diýmekdir diýip umyt edýärin.
There were eight or nine of these service calls.	Bu hyzmat jaňlarynyň sekiz ýa-da dokuzy bardy.
There was no need for it.	Oňa zerurlyk ýokdy.
It was cold enough right now.	Edil şu wagt ýeterlik sowukdy.
No other serious side effects were reported.	Beýleki agyr ýaramaz täsirleri görülmedi.
But after a season, he decided not to go back.	Oneöne bir möwsüm oýnandan soň, yza gaýdyp barmazlyk kararyna geldi.
In fact, she is loved by all who are open to her.	Aslynda, oňa açyk bolanlaryň hemmesine söýgi bar.
As a result, it does not grow well.	Netijede, ol gowy ulalmaýar.
He was a great movie hero in search of movies.	Kino gözlemekde ajaýyp kino gahrymanydy.
Eventually he found something good for himself.	Ahyrynda özüne gowy zat tapdy.
Went to the kitchen for breakfast.	Ertirlik edinmek üçin aşhana gitdi.
But about that.	Emma bu hakda.
You will talk to the real girl again.	Hakyky gyz bilen ýene gürleşersiň.
It comes to my mind when this song first hit the radio.	Singleadyma düşýär, bu aýdym ilkinji gezek radiony uranda.
The world of dreams showed the participants the consequences of their actions.	Arzuw dünýäsi, gatnaşyjylara hereketleriniň netijesini görkezdi.
There is very little time during the day.	Günüň dowamynda gaty az wagt ýok.
Because we enter into the nature of existence.	Sebäbi barlygyň tebigatyna girýäris.
I believe we are looking for the wrong places.	Nädogry ýerlere gözleýändigimize ynanýaryn.
He was tall and was in his fourth year at the time.	Uzyn boýlydy we şol wagt dördünji ýaşyndady.
He is gone.	Ol gitdi.
They did not participate.	Gatnaşmadylar.
You were really good.	Siz hakykatdanam gowy bolduňyz.
The first thing to accept is the resistance itself.	Ilki bilen kabul edilmeli zat, garşylygyň özi.
This is nothing short of a final picture.	Bu soňky surat ýagdaýyndan başga zat däl.
You play to win.	Wineňmek üçin oýnaýarsyňyz.
I don't think I'm feeling anything else.	Başga bir zat duýaryn öýdemok.
This is just a happy place.	Bu diňe bagtly ýer.
Other than cooking.	Nahar bişirmekden başga.
I know what those sets are like.	Şol toplumlaryň nähili bolýandygyny bilýärin.
I don't care what others think of me.	Başgalaryň men hakda näme pikir edýändigi meni gyzyklandyranok.
It was a different night.	Bu gije başgaça boldy.
Of course, this was not real life.	Elbetde, bu hakyky durmuş däldi.
I will not allow this to happen.	Munuň bolmagyna ýol bermerin.
He had a personal time with each of us. 	Ol biziň her birimiz bilen şahsy wagt geçirýärdi. 
if any.	bar bolsa.
Brown ordered.	Goňur, buýruk berdi.
Too much good can be bad.	Gowy zadyň gaty köp bolmagy erbet bolup biler.
Outside.	Daşarda.
He felt good.	Özüni gowy duýdy.
I like business cards	Wizit kartoçkalary halaýaryn
I no longer doubted it.	Men indi muňa şübhelenmedim.
I thought.	Pikir etdim.
You must enter a question mark in the picture.	Sorag belgisini surata ýazmaly.
Someone broke the wind in the audience.	Kimdir biri tomaşaçylaryň arasynda ýel döwdi.
Another hundred thousand decided not to do so.	Anotherene bir ýüz müňe golaý adam beýle etmezlik kararyna geldi.
One look seemed unusual.	Bir görnüşi adaty däl ýalydy.
Close foods regularly.	Iýmitleri yzygiderli ýapyň.
Put on high heat.	Highokary otda goýuň.
This should give you a better overall experience when you visit our site.	Sahypamyza gireniňizde bu has gowy umumy tejribe gazanmalydyr.
His hands touched her for a moment, but she did not speak.	Elleri bir salym degdi, ýöne gürlemedi.
Bring your friend!	Dostuňy getir!
They took me away immediately.	Olar meni derrew alyp gitdiler.
They just saw things.	Olar diňe zatlary gördüler.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Her gün üstünlik gazanmak üçin özüňizi şertlendirmeli.
This is just a split second.	Bu diňe bölünen sekunt.
Not everyone has such things.	Her kimde-de beýle zatlar ýok.
Now it was personal.	Indi bu şahsydy.
When he returned, he found that his mother was missing.	Yzyna gaýdyp gelip, ejesiniň ýokdugyny gördi.
Death is the place where he stepped, the country he was in.	Ölüm onuň basan ýeri, bar bolan ýurdy.
Eventually he will kill you.	Iň soňunda bolsa seni öldürer.
I think it needs more.	Meniň pikirimçe, muňa has köp zat gerek.
In the last three years	Soňky üç ýylda
Believe a little.	Biraz iman ediň.
I have to ask you something.	Sizden bir zat soramaly.
Help determine where the problem is.	Meseläniň nirededigini anyklamaga kömek ediň.
We did family things.	Maşgala zatlaryny etdik.
Try this link, it was great.	Bu baglanyşygy synap görüň, gaty ajaýypdy.
Now was the time for truth.	Indi hakykat pursadydy.
It was a joy to watch them.	Olary synlamak şatlykdy.
So your business can really make you crazy.	Diýmek, işiňiz hakykatdanam sizi däli edip biler.
Something else was happening here.	Bu ýerde başga bir zat bolup geçýärdi.
He was there too.	Ol ýerde-de bardy.
The other half is risky.	Galan ýarysy töwekgelçilikdir.
I asked him what was going on in his head.	Men ondan kellesinden näme geçýändigini soradym.
Context will be full of contextual content.	Contextöne konteksti üpjün edýän zatlardan doly bolar.
We will discuss this construction in the following section.	Bu gurluşygy aşakda şu bölümde ara alyp maslahatlaşarys.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edil şonuň ýaly.
That was not the case.	Bu beýle zat däldi.
Contact for help.	Kömek üçin ýüz tutuň.
So the agreement was signed.	Şeýdip, şertnama gol çekdi.
Not to mention me.	Meni agzamaý.
They live in us.	Olar bizde ýaşaýarlar.
I played with it and liked it.	Men onuň bilen oýnadym we haladym.
But most of his attention was focused on what was going on outside.	Hisöne ünsüniň köpüsi daşarda bolup geçýän zatlara gönükdirildi.
The quality is good.	Hil gowy.
It was permanent.	Hemişelikdi.
There is a bit of confusion here.	Bu ýerde birneme bulaşyklyk ýüze çykýar.
These are not shown.	Bular görkezilmeýär.
One day we will have to pay for it.	Bir gün munuň üçin tölemeli bolarys.
But you have to see it for yourself.	Emma muny özüňiz görmeli.
A few speak there.	Birnäçesi şol ýerde gürleşýärler.
Maybe a week late.	Belki bir hepde gijä galar.
The data presented are representative of two independent experiments.	Görkezilen maglumatlar iki sany garaşsyz synagyň wekili.
It doesn’t matter if we don’t have fans.	Janköýerlerimiz bolmasa hiç zat däl.
Other background sounds were recorded at the hospital.	Beýleki fon sesleri hassahanada ýazga alyndy.
Pepper canceled.	Burç ýatyrdy.
That would do it for me.	Bu meniň üçin ederdi.
He would have loved to fall in love with her.	Ol onuň bilen söýüşmegi has gowy görerdi.
They recognized me.	Olar meni tanadylar.
You sold the boy inside and outside.	Oglany içerde we daşarda satdyň.
He quickly got into the truck and got inside.	Çalt ýük maşynyna bardy-da, içeri girdi.
Works for someone else.	Başga biri üçin işleýär.
Nothing is known about him.	Ol hakda hiç zat bilinmeýär.
Or it could be someone else.	Ora-da düýbünden başga biri bolup biler.
A long time ago.	Köp wagt öň.
But it was difficult.	Emma bu kyn boldy.
They have reasonable prices.	Olarda amatly nyrhlar bar.
Once again, the problem was solved by their team.	Againene bir gezek meseläni olaryň topary çözdi.
The benefits of such a strategy are clear.	Şeýle strategiýanyň peýdalary aýdyňdyr.
The body weight and tumor size of the animals were measured and recorded.	Haýwanlaryň bedeniniň agramy we çiş ululygy ölçeldi we ýazga alyndy.
He went the other way.	Ol başga tarapa gitdi.
If something is unknown, they do not know it.	Bir zat näbelli bolsa, ony bilenoklar.
Hard to love.	Gowy görmek üçin kyndy.
Tonight, it was a very interesting night to talk very little.	Şu gün agşam, gaty az gürlemek gaty gyzykly gije boldy.
Slowly it comes slowly.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan gelýär.
The military is changing.	Harbylar üýtgeýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Olara isleýän zadyňyza düşünmeli.
His father again.	Kakasy ýene.
I saw you coming in.	Içeri girýändigiňizi gördüm.
I laughed and collected the first smile of the week.	Men gülüp, hepdäniň ilkinji ýylgyryşyny ýygnadym.
They were like one or two school children.	Olar bir-iki sany mekdep çagasy ýalydy.
He would have denied it forever.	Ol muny hemişelik inkär ederdi.
Take the opportunity to see it.	Pursatdan peýdalanyp, ony görüň.
I remember that it made such an impression on me.	Maňa şeýle täsir edendigini ýadymda.
We don't know enough.	Biz ýeterlik bilemzok.
You can hear his fight from here.	Söweşi şu ýerden eşidip biler.
There was nothing there.	Ol ýerde hiç zat ýokdy.
No idea.	Pikir däl.
We wanted to stay forever.	Biz baky galmak isledik.
Action or complaint.	Hereket ýa-da şikaýat.
If one of you comes with me, I'll go talk to him.	Sizden biri meniň bilen gelse, men onuň bilen gürleşmäge bararyn.
More pain than pleasure.	Lezzetden has köp agyry.
The city was a wonderful destination at the time.	Şäher şol döwürde ajaýyp öwreniş ýeridi.
The main approaches are twofold.	Esasy çemeleşmeler iki görnüşlidir.
However, you can purchase personal property insurance before you leave.	Şeýle-de bolsa, gitmezden ozal şahsy emläk ätiýaçlandyryşyny satyn alyp bilersiňiz.
He was surprised that he thought so little of his children.	Çagalary hakda az pikirlenendigine geň galdy.
In fact, he had nothing else to do.	Aslynda onuň edip biljek başga zady ýokdy.
Their words are heavy.	Olaryň sözleri agyr.
Teachers were fired, and we would have free classes.	Mugallymlar işden kowuldy, boş sapaklarymyz bolardy.
He eventually deserved it.	Ahyrynda oňa mynasyp boldy.
There is no such thing now.	Häzir beýle zat ýok.
Brown is calling me.	Goňur maňa jaň edýär.
It just takes time, and then it works when it works.	Diňe wagt gerek, soň işlänsoň işleýär.
You may have to get another one !.	Başga birini almaly bolmagy mümkin!.
Love love love this product !.	Söýgi söýgi bu önümi söýüň !.
He only knows that.	Muny diňe bilýär.
He had shoulders.	Onuň eginleri bardy.
I'll leave it to you.	Men muny seniň islegiňe görä goýaryn.
It happens.	Bu bolýar.
We were really great.	Biz hakykatdanam beýikdik.
We have an hour or a few hours before we can go back.	Yzymyza gaýdyp barmazdan ozal bir sagat ýa-da birnäçe sagat bar.
She smiled.	Ol ýylgyrdy.
It was impossible to have a meaningful conversation with him.	Onuň bilen manyly gürleşmek mümkin däldi.
This is an expensive and very valuable gift.	Bu gymmat we gaty gymmatly sowgat.
You will be sick.	Siz kesel bolarsyňyz.
He was a big, strong guy and fast.	Uly, güýçli ýigitdi we çaltdy.
I feel like I really want to.	Meni hakykatdanam isleýän ýaly duýýaryn.
Not long.	Uzak däl.
It may be too late.	Giç bolup biler.
If it was on TV, it would be.	Eger telewizorda bolsa, bolardy.
They both hated it.	Ikisi-de düýbünden ýigrenýärdiler.
I couldn't ask him anything.	Men ondan hiç zat sorap bilmedim.
I have happy memories of our high school years.	Orta mekdep ýyllarymyz hakda bagtly ýatlamalarym bar.
Beat the eggs in another medium bowl.	Anumurtgalary başga bir orta gaba uruň.
It's time to dump her and move on.	Diliň içinde doly bolmaly wagtyň gelýär.
It is not difficult to follow.	Ony yzarlamak kyn däl.
You will have a lot of people.	Sizde gaty köp adam bolar.
You took me for six years.	Sen meni alty ýyllap aldyň.
There is no doubt that this pattern will continue.	Bu nagşyň dowam etjekdigine şek ýok.
Everyone should have been afraid of him.	Her kim ondan gorkmalydy.
Some of us.	Käbirlerimiz.
His face was in great pain as he tried to reach them.	Olara ýetjek bolanda ýüzi uly agyry görkezdi.
Come early to get a good seat.	Gowy oturgyç almak üçin ir geliň.
Is he ready for that?	Ol muňa taýynmy?
He thought it was open.	Açyldy diýip pikir etdi.
They searched for him.	Ony gözlemek üçin gözleg geçirdiler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip etmeli adamdy.
But this blog is bigger than my current family and friends.	Emma bu blog häzirki maşgalamdan we dostlarymdan has uly.
Action.	Hereket.
To respond to our request.	Biziň haýyşymyzda jogap bermek üçin.
There is someone else who has gotten the job under the same circumstances.	Şol bir şertde işe giren başga biri bar.
Their system has been impressive.	Olaryň ulgamy täsirli boldy.
When we saw this, we thought there was something wrong.	Muny görenimizde, bir zadynyň bardygyny pikir etdik.
So we brought it back with us.	Şeýdip, ony ýanymyz bilen yzyna getirdik.
You said it was already there.	Munuň öňden bolandygyny aýtdyňyz.
Anyone can sell their lives.	Her kim janyny satyp biler.
You will not be able to sleep one night before the event.	Çäräniň öňüsyrasynda bir gije uklap bilmersiňiz.
I got the gun from him.	Men ýaragy ondan aldym.
This will win about zero games.	Bu, nol oýunlar hakda ýeňer.
We don’t want to think the opposite.	Tersini pikir etmek islemeýäris.
Other times.	Beýleki döwürler.
I'm in the right place.	Men dogry ýerde.
It is very simple to use.	Ulanmak gaty ýönekeý.
Cutting the skin was created.	Derini kesmek döredildi.
But his secret was in his name.	Itsöne onuň syry onuň adyndady.
I know something about that, but not enough.	Men bu hakda bir zat bilýärin, ýöne ýeterlik däl.
Two people work in one of the front windows.	Iki adam öňdäki penjireleriň birinde işleýär.
Emma ol.	Emma ol.
Me too, me too.	Men hem, menem.
Of course watching will be an interesting line.	Elbetde tomaşa etmek gyzykly setir bolar.
You are my friend	Sen meniň dostum.
I think it was the other way around.	Meniň pikirimçe, munuň tersine boldy.
However, if it is high, the tree is cut down.	Şeýle-de bolsa, beýik bolsa agaç kesilýär.
There was nothing before the meeting.	Duşuşyga çenli hiç zat ýokdy.
Well, each one has its own.	Garaz, hersiniň özüne degişli.
I'm tired of reading about it and I'm sick of it.	Men bu hakda okamakdan ýadadym, keselinden bizar boldum.
I got a full share of such experiences.	Şeýle tejribelerden doly paý aldym.
Then came the boat.	Soň bolsa gaýyga geldi.
The case is there.	Iş şol ýerde.
She felt cut off.	Ol özüni kesilen ýaly duýdy.
It takes a while to die, but they die.	Ölmek üçin birneme wagt gerek, ýöne ölýärler.
I see no reason why you can't.	Edip bilmejekdigiňize hiç hili sebäp göremok.
He just never made it, so it was fun.	Diňe muny hiç haçan ýasamandyr, şonuň üçin gyzyklydy.
Wildabany is the power of the earth.	Wildabany ýeriň güýji.
He chose the flowers.	Ol gülleri saýlady.
So my life goes on in another plane.	Şeýdip, durmuşym başga bir uçarda dowam edýär.
Tell them something.	Olara bir zat aýdyň.
Get them out of the fire and enjoy!	Olary otdan çykaryň we lezzet alyň!
Some even wanted to suit us.	Birnäçesi hatda özümize laýyk gelmek isledi.
So you need a special tool.	Şonuň üçin ýörite gural gerek.
All of this should be taken into account.	Bularyň hemmesini göz öňünde tutmaly.
I see how happy everyone is.	Her kimiň nähili bagtlydygyny görýärin.
They were themselves again for a while.	Biraz wagtlap ýene özleri boldular.
I had good clothes, but not much.	Gowy eşiklerim bardy, ýöne kän däl.
And then they die.	Soň bolsa ölýärler.
There was nothing but that.	Ondan başga zat ýokdy.
It did not roll.	Ol togalanmady.
He doesn't see us going out.	Çykjak bolýanymyzy görenok.
It doesn't know anyone.	Bu hiç kimi tanamaýar.
You don't pay for it.	Siz muny tölemeýärsiňiz.
He did not drive there.	Ol ol ýerde sürmedi.
But that was no longer the case.	Itöne indi beýle däldi.
Thanks so much for the feedback.	Pikir üçin köp sag boluň.
After all, it was a faraway country.	Her niçigem bolsa, bu has uzak ýurtdy.
When the time comes	Wagty gelende.
But it was far from the game.	Emma bu oýundan uzakdy.
You can use	Ulanyp bilersiňiz.
Boil.	Gaýnadyň.
He walked like a man.	Adam ýaly gezýärdi.
You are not listening	Sen diňlemeýärsiň
We became good friends with many of them.	Olaryň köpüsi bilen gowy dost bolduk.
But he is definitely coming.	Heöne ol hökman gelýär.
Then you decide to take a walk around the old school.	Soň bolsa köne mekdebiň ýanynda gezelenç etmek kararyna gelýärsiňiz.
Can we ask someone more?	Birinden has köp zat sorap bilerismi?
They promise to serve me.	Maňa hyzmat etjekdiklerine söz berýärler.
Or in his arms.	Ora-da ýaragynda.
Stone and sightseeing.	Daş we gezelenç.
Go back outside and stand in line for the number.	Daşardan yza gaýdyň we san üçin nobata duruň.
Of course, you didn't do that in such a situation.	Elbetde, beýle şertlerde beýle etmediňiz.
His vision turned from blue to red.	Görüşi gökden gyzyla öwrüldi.
Because the body has to run before the first reading.	Sebäbi bedene birinji okalmazdan ozal ylgamaly.
He died.	Ol öldi.
He can do anything.	Her zat edip biler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa muny amala aşyrmaga kömek etdi.
Arrival or head-scratching.	Gelmek ýa-da kellä çekmek.
Go back to the party.	Oturylyşyga gaýdyň.
He or she may initiate and submit a road report to indicate that he or she has reviewed it.	Gözden geçirendigini görkezmek üçin ýol hasabatyny başlap we senesine berip biler.
This kind of advice seems familiar.	Bu hili maslahat tanyş ýaly bolup görünýär.
People eat, play, shop and work at the same speed.	Adamlar şol bir tizlikde iýýärler, oýnaýarlar, dükan edýärler we işleýärler.
We can give you the best time of your life.	Durmuşyňyzyň iň gowy wagtyny berip bileris.
No blood, no bones, nothing.	Gan ýok, süňk ýok, hiç zat ýok.
For example, the ability to drive a car.	Mysal üçin, awtoulagyny sürmek ukyby.
The main question is how do we determine the best policy for the country.	Esasy mesele, ýurt üçin iň gowy syýasaty nädip kesgitleýäris.
Really difficult situation.	Hakyky kyn ýagdaý.
I don’t care how that happens.	Munuň nähili bolanyna-da üns beremok.
We will question it.	Biz ony soragdan çykararys.
I want to buy everything literally.	Göni manyda hemme zady satyn almak isleýärin.
This was not his speech.	Bu onuň ýazan çykyşy däldi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Dowam etmek üçin hersinden geçmeli.
Take the streets.	Köçelerden çykyň.
I took a minute.	Bir minut wagt aldym.
It depends on the others.	Bu başgalara bagly.
Take the chicken out of the bag.	Towugy sumkadan çykaryň.
They weren't even close.	Olar hatda ýakyn hem däldi.
People talk about them.	Adamlar olar hakda gürleşýärler.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
I was not real to him.	Men onuň üçin hakyky däldim.
Of course, he is not alone.	Elbetde, ýeke däl.
He could no longer afford to take it.	Indi ony almaga rugsat berip bilmedi.
His hands were next to hers.	Elleri onuň gapdalyndady.
You can learn not to beat a woman.	Aýal urmazlygy öwrenip bolýar.
He had thought about it.	Ol hakda pikir edipdi.
You checked me out	Sen meni barladyň
It was the same basic music.	Şol bir esasy sazdy.
Men love power.	Erkekler güýji gowy görýärler.
No more.	Indi ýok.
But he knew it was going to be crazy.	Sheöne munuň däli boljakdygyny bilýärdi.
There was no need to know more than that.	Ondan has köp zady bilmek gerek däldi.
This is a more powerful solution.	Bu has güýçli çözgüt.
I sat at that table.	Men şol stoluň üstünde oturdym.
It doesn't matter who says it.	Kimiň aýdýandygy möhüm däl.
It works well for the second time.	Ikinji gezek gowy işleýär.
Things other than children.	Çagalardan başga zatlar.
Maybe you will lose information about past events.	Belki, geçmişdäki wakalar barada maglumat ýitirersiňiz.
He was just a guy who wanted to work, to learn.	Ol diňe işlemek isleýän, öwrenmek isleýän ýigitdi.
Ask each potential member state to make one page.	Her bir potensial agza döwletiň bir sahypa etmegini isläň.
You make a few good points.	Birnäçe gowy nokat goýýarsyňyz.
So we started the treatment.	Şeýdip, bejergä başladyk.
He left me.	Ol meni taşlady.
He could even buy a horse if he could afford it.	Enougheterlik gazanyp bilse, hatda özüne at satyn alardy.
Suddenly they stopped.	Birdenem saklandylar.
One person has a problem, one does not.	Bir adamyň problemasy bar, biri ýok.
I was found	Men tapyldy
Even for a family member.	Hatda maşgala agzasy üçinem.
I liked that he controlled his own life.	Men onuň öz durmuşyna gözegçilik edendigini haladym.
Street art music.	Köçe sungat sazy.
We will not use this concept in the current paper.	Bu düşünjäni häzirki kagyzda ulanmarys.
More space, less space obsolescence.	Has köp ýer, az ýeriň könelmegi.
That may be their last hope.	Olaryň soňky umydy bolup biler.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, häzir zyýany gözegçilikde saklamaly bolsa gerek.
That makes it even better.	Bu hasam gowy edýär.
Write as you speak and people want to read your work.	Gepleýşiňiz ýaly ýazyň we adamlar eseriňizi okamak isleýärler.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Görkeziş hem oňa mynasyp boldy.
Social contracting to care for each other is at stake.	Birek-birege ideg etmek üçin sosial şertnama howp astyndadyr.
Say Aurd's name.	Aurduň adyny aýdyň.
Everything else is in question again.	Everythinghli zat ýene sorag astynda.
He spent three weeks on his lips.	Üç hepde dodaklarynda geçirdi.
That was it.	Bu-da boldy.
Then we will be in great trouble.	Şonda biz uly kynçylykda bolarys.
Sometimes this is not the case.	Käwagt beýle bolmaýar.
I'll sleep on the floor in your room.	Men otagyňyzda polda ýataryn.
However, it is used under this condition.	Şeýle-de bolsa, bu şertden aşakda ulanylýar.
But he could not get into it.	Emma muňa girip bilmedi.
I told him he was right, and that was a big step.	Men oňa mamlady diýdim, bu uly ädim.
He never worked hard.	Ol hiç wagt kän işlemedi.
So maybe we can move on.	Şonuň üçin belki özümizden öňe geçeris.
Maybe you will die here or not.	Belki, bu ýerde ölersiňiz ýa-da ölmersiňiz.
Here are some of the ones I found to work:	Sanawda işleýän birnäçe funksiýa.
I never saw anything come out of it.	Ondan hiç zadyň çykandygyny hiç wagt görmedim.
He would say little to me.	Ol maňa az zat diýerdi.
But that was not what he knew and loved.	Emma bu onuň bilýän we söýýän sesi däldi.
You are no longer around.	Siz indi hiç wagt töweregiňizde däl.
I ran until I was chased away.	Justaňy ylgadym, meni kowýançalar ylgadym.
Freedom succeeds.	Erkinlik başarýar.
I'll be back tonight.	Men şu gije gelerin.
But he does not go down without a fight.	Emma ol söweşsiz aşak düşmeýär.
I have no news.	Mende hiç hili habar ýok.
I felt happy, a small part.	Özümi bagtly duýýardym, kiçijik bir bölegi.
That it can't be serious.	Çynlakaý bolup bilmejekdigini.
No words.	Söz ýok.
There was no tea.	Çaý ýokdy.
It is clear that the tools were there.	Gurallaryň şol ýerde bolandygy düşnüklidir.
I didn't see her hair.	Saçyny görmedim.
I don't need anyone.	Maňa hiç kim gerek däl.
This is the first act of the rising and falling story.	Bu ýokarlanmak we ýykylmak hekaýasynyň ilkinji hereketi.
It works for me at the moment.	Şol wagt meniň üçin işleýär.
I have to drink when I have a good drink.	Içmek gowy bolanda içgimi içmeli.
It was natural.	Ol tebigydy.
Our ways are not your business.	Biziň ýollarymyz siziň işiňiz däl.
Blood answered that.	Gan muňa jogap berdi.
I could fit in here.	Men şu ýere gabat gelip bilýärdim.
But one day it started.	Emma bir gün başlandy.
You can tell when people do what they like.	Adamlar halaýan zatlaryny edenlerinde, aýdyp bilersiňiz.
Now in safe hands.	Häzir ygtybarly ellerde.
At that time, children were different.	Şol döwürde çagalar başgaçady.
I am an apartment guy	Men kwartiraly ýigit
Connected devices can go even further.	Birikdirilen enjamlar hasam öňe gidip biler.
In fact, military rule.	Aslynda harby düzgün.
Everything has to be paid.	Hemme zat tölenmeli.
Live species are suitable for many fish.	Janly görnüşler köp balyk üçin amatlydyr.
Some of the benefits are yet to come.	Käbir peýdalar entek gelmeli däl.
Think about it.	Bu barada pikirleniň.
I remember those days.	Şol günler ýadymda.
I'm sure it will.	Boljakdygyna ynanýaryn.
If we are your people, come.	Biz siziň halkyňyz bolsak, geliň.
His eyes were half closed.	Gözleri ýarym ýumuldy.
Feel your use.	Ulanyşyňyzy duýuň.
He saw what had been done for them.	Olar üçin näme edilendigini gördi.
These are the bar components.	Iki komponent bar.
You try them out then and there.	Olary şol wagt we şol ýerde synap görýärsiňiz.
Then he put the bottle down.	Soň bolsa çüýşäni aşak goýdy.
On all sides	Her tarapdan.
I went with that one and it was great.	Şol biri bilen gitdim, gaty gowy boldy.
Only a quiet place known to you.	Diňe size mälim bolan asuda ýer.
Love it or hate it.	Ony söýüň ýa-da ýigreniň.
The car is missing	Maşyn ýitdi
We thought it was an accident.	Awariýa boldy diýip pikir etdik.
And now he was more gentle.	Indi bolsa ol has mylaýymdy.
But you will succeed.	Youöne başararsyňyz.
The music comes from a very deep place inside.	Aýdym-sazy, içindäki gaty çuňňur ýerden gelýär.
Progress was compared in three independent trials.	Ösüş üç sany garaşsyz synagda deňeşdirildi.
His fingers were cold with death.	Barmaklary ölüm bilen sowukdy.
By the way, they compare them correctly.	Wayeri gelende aýtsak, olary dogry deňeşdirýär.
His anger and the distance he caused.	Onuň gahary we sebäp bolan aralyk.
Immediate military in the near future.	Immediateakyn geljekde harby.
At this point he did not believe it was so.	Bu pursatda ol munuň şeýledigine ynanmady.
And most importantly, we can finish well.	Iň esasy, netijede, gowy gutaryp bilýäris.
I thought we should put this aside.	Muny bir gyra goýmalydyrys diýip pikir etdim.
This will be important in my discussion.	Bu meniň ara alyp maslahatlaşmagymda möhüm ähmiýete eýe bolar.
Could this be the case?	Bu mesele bolup bilermi?
You can't change if people don't want to.	Adamlar islemese üýtgedip bilmersiňiz.
That's what I understood	Men şu ýerde düşündim
He asked her what she would do.	Ol ondan näme etjekdigini sorady.
It's hot there.	Ol ýerde yssy.
Don't take them back.	Olary yzyna almaň.
It seems very interesting.	Gaty gyzykly ýaly.
You don't have to sign every time you get it.	Her gezek alanda gol salmaly bolmaz.
He can slide next to her and run against her.	Ol gapdalyndan süýşüp, garşysyna ylgap biler.
No driver found	Sürüji tapylmaz
It's too long.	Bu gaty uzyn.
Conducted a test section.	Synag bölümini geçirdi.
I opened this topic in my previous blog post.	Bu mowzugy öňki blog ýazgymda açypdym.
It was two in the last half hour.	Bu soňky ýarym sagadyň içinde iki boldy.
You have been honest with me.	Sen meniň bilen dogruçyl bolduň.
He opened each of these in a separate window.	Bularyň hersini aýratyn penjirede açdy.
.Okay, that was wrong too.	.Ok, bu-da ýalňyşdy.
He played in the front row.	Ol öň tarapda oýnady.
Two patients died.	Iki näsag öldi.
There are two solutions to this.	Munuň iki çözgüdi bar.
Thank you very much for your help.	Kömegiňiz üçin diýseň minnetdar.
He used a number of methods to create this page.	Bu sahypany ýasamak üçin birnäçe usuly ulandy.
I was somewhere in the middle.	Men ortada bir ýerdedim.
It seemed impossible.	Mümkin däl ýalydy.
They make TV.	Telewizor ýasaýarlar.
There is still a lot to be done.	Entek edilmeli işler kän.
It was good to get away from everything.	Hemme zatdan daşlaşmak gowy boldy.
Ready for love.	Söýgä taýyn.
I even called him to see if he would take it.	Hatda alyp gitjekdigini görmek üçin oňa jaň etdim.
The law is not going to tell you that.	Kanun size muny aýtjak däl.
On the other hand, there are only a few research plants.	Beýleki tarapdan, diňe birnäçe gözleg zawodlary bar.
It doesn't stop.	Bu durmaz.
Complete without it.	Onsuz doly.
It's time for the first grade.	Birinji synpynyň wagty geldi.
There were poor little children staring out the window.	Penjirä seredip duran garyp kiçijik çagalar bardy.
My legs, knees and toes were even worse.	Aýaklarym, dyzlarym we barmaklarym hasam erbetdi.
I don’t like the idea of ​​annoying her.	Ony gaharlandyrmak pikirini halamok.
The sound must be incorrect, which must be.	Seslenme nädogry bolmaly, haýsy bolmaly.
I was silent.	Men dymdym.
Get yourself in the game.	Özüňizi alyň we oýna giriň.
You can die very easily.	Siz gaty aňsat ölüp bilersiňiz.
Companies need to go through difficult times.	Kompaniýalar erbet döwürleri başdan geçirmeli.
I loved it as much as anyone else.	Men ony beýlekiler ýaly gowy görýärdim.
He went to me and found me.	Ol meniň ýanyma baryp, meni tapdy.
Everyone wants a part of it.	Her kim onuň bir bölegini isleýär.
I know this world.	Men bu dünýäni bilýärin.
I closed the window.	Penjiräni ýapdym.
The name doesn't matter.	Adyň ähmiýeti ýok.
It makes perfect sense to think about it.	Bu hakda pikir etseňiz ajaýyp many berýär.
However, economic growth is still taking place.	Şeýle-de bolsa, ykdysady ösüş henizem bolup geçýär.
It's outside the box.	Ol gutynyň daşynda.
Children in working families.	Işleýän maşgalalarda çagalar.
They had seven children.	Olaryň ýedi çagasy bardy.
You have children.	Çagalaryňyz bar.
The hard work we put in one day will be the result.	Bir gün goýýan agyr işimiziň netijesi bolar.
But you have to understand what your life is all about.	Lifeöne durmuşyňyzyň nämä sarp edendigine düşünmeli.
Tell people what is going on.	Adamlara nämeleriň bolup geçýändigini aýdyň.
I'm still on tour.	Men henizem syýahatda.
However, he did not seem to care.	Muňa garamazdan, ol alada etmeýän ýalydy.
We first turn to the question of whether each is legally wrong.	Ilki bilen hersiniň kanuny ýalňyşlyk barmy diýen soraga ýüzlenýäris.
Interesting, but not worth the thought.	Gyzykly, ýöne pikir almaga gitmeli däl.
Buy your whole family home.	Bütin maşgala jaýlaryňyzy satyn alyň.
Not having that kind of love.	Şeýle söýgi bolmazlygy.
The event is played very slowly.	Bu çäre gaty haýal oýnalýar.
Otherwise, you have to turn off the internet to continue.	Otherwiseogsam, dowam etmek üçin internedi öçürmeli.
It even has a great example.	Hat-da onuň ajaýyp nusgasy bar.
The man touched her for the third time.	Adam oňa üçünji gezek degdi.
Look at me	Maňa serediň.
Both of us.	Ikimize-de.
I am trying to run this code.	Bu kody işletjek bolýaryn.
He is his own department.	Ol öz bölümi.
He handed her the letter.	Ol haty oňa berdi.
Which is good.	Haýsy gowy.
People are tired of fighting.	Adamlar göreşden ýadadylar.
The game stopped being fun.	Oýun etmek gyzykly bolmagyny bes etdi.
He keeps his private life away from my mother and me.	Şahsy durmuşyny ejemden we menden uzaklaşdyrýar.
Food for two thousand years.	Iki müň ýyllap iýmit.
Only then did he raise his head.	Diňe şondan soň başyny galdyrdy.
Player plans help us.	Oýunçy meýilnamalary bize kömek edýär.
Five, six years.	Bäş, alty ýyl.
Beer was a topic he could get into.	Piwo içeri girip biljek mowzugydy.
No one here knew me.	Bu ýerde meni hiç kim tanamaýardy.
Some people are very creative.	Käbir adamlar gaty döredijilikli.
It is said that there is a connection.	Baglanyşyk bar diýilýär.
It is not a natural thing except air or water.	Howadan ýa-da suwdan başga tebigy zat däl.
It's really great for the city's economy.	Şäheriň ykdysadyýeti üçin hakykatdanam ajaýyp.
It had changed his life.	Bu onuň durmuşyny üýtgedipdi.
If you feel great, be positive.	Eger sizi beýik duýsa, oňyn.
So did we.	Soa-da şeýdip pikir etdik.
Don't forget about your health.	Saglygyňyzy ýatdan çykarmaň.
That doesn't mean there will be any mistakes when you get old.	Şol garry bolanyňyzda haýsydyr bir ýalňyşlyk bolmaz diýmek däl.
He walked quickly.	Ol çalt ýöräp gitdi.
It’s hard to say how many.	Näçe sanysyny aýtmak kyn.
I could tell he wasn't interested.	Onuň gyzyklanmaýandygyny aýdyp bilerdim.
Content distribution services have been provided in recent years.	Soňky ýyllarda mazmuny paýlamak hyzmatlary berildi.
He never mentions you.	Ol sizi hiç haçan agzamaýar.
Give me another chance that day to come quickly.	Şol günüň çalt gelmegi üçin maňa ýene bir pursat beriň.
Inside, he was with her.	Içinde bolsa, onuň ýanyndady.
He was on fire.	Ol oda ýakypdy.
In the corner, get out.	Burçda, çykyň.
I can't say if it's good or bad.	Gowy ýa-da erbetdigini aýdyp bilemok.
I could not risk you, not these people.	Bu adamlar bilen däl-de, size töwekgelçilik edip bilmedim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmaly.
There is a parking lot for water.	Suw üçin bir duralga bar.
He went to the door and opened it.	Gapynyň agzyna baryp, ony açdy.
No problem.	Mesele ýok.
It is important to protect against elements.	Elementlerden goramak möhümdir.
The end has come.	Ahyrzaman geldi.
Whatever happens.	Näme bolaýsa-da.
He saw in the old man's eyes what he had missed before.	Ol gojanyň gözünde ozal sypdyran zatlaryny gördi.
But he did not have time to process his new situation.	Emma täze ýagdaýlaryny gaýtadan işlemäge wagt ýokdy.
The king sat down one day.	Patyşa bir gün oturdy.
Allowing us to spend more time together.	Bize bilelikde has köp wagt geçirmek üçin mümkinçilik bermek.
There can be a similar process with a healthy diet.	Sagdyn iýmit bilen şuňa meňzeş proses bolup biler.
You have to tell me what's going on here.	Bu ýerde näme bolýandygyny maňa aýtmaly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, saýlawyň bolmagy gowy zat.
Now we have a second chance.	Indi ikinji pursatymyz bar.
It really saved me.	Hakykatdanam, meni halas etdi.
I would just start.	Men ýaňy başlardym.
Some are only published online, some are only published.	Käbirleri diňe onlaýn, käbirleri diňe çap edilýär.
He was no longer interested.	Hasam gyzyklanmaýardy.
Maybe so.	Belki, şeýledir.
Several people were taken to meet him.	Birnäçe adam ony garşylamak üçin äkidildi.
If you have any questions, feel free to contact us.	Soraglaryňyz bar bolsa, bize ýüz tutup bilersiňiz.
This is really great for them.	Bu olar üçin hakykatdanam ajaýyp.
I played hard and hard.	Men gaty we gaty oýnadym.
It doesn’t do it to strengthen hope.	Umydy berkitmek üçin edenok.
And then he saw the reason for it.	Soň bolsa munuň sebäbini gördi.
All of this can be true at the same time.	Bu zatlaryň hemmesi bir wagtyň özünde dogry bolup biler.
It can vary in store and online prices.	Dükanda we onlaýn bahalarda dürli bolup biler.
He seemed to be afraid to touch me.	Ol maňa degmekden gorkýan ýalydy.
I didn't even know you were here.	Seniň bärdedigiňi hem bilmeýärdim.
Weekly tests showed that he was getting better and better.	Her hepde synaglar onuň gowulaşýandygyny we gowulaşýandygyny görkezdi.
Everyone really worked hard to make a good game.	Gowy oýun etmek üçin her kim hakykatdanam köp işleýärdi.
Better a poor horse than no horse at all.	Seredip görseň has gowudyr.
It was very difficult to be here.	Bu ýerde bolmak gaty kyn boldy.
Enough of them.	Olarda ýeterlik.
The next step is to get what you need for your car.	Indiki ädim awtoulagyňyza zerur zatlary almak bolar.
Yes, rich.	Hawa, baý.
The house is closed.	Jaý ýapyk.
He was given a very good foundation of practical knowledge.	Oňa amaly bilimleriň gaty gowy binýadyny berdiler.
However, this seems to slow things down a bit.	Şeýle-de bolsa, bu zatlary birneme haýalladýan ýaly.
This was accepted.	Bu kabul edildi.
In fact, he is acting for what he knows to be the truth.	Aslynda özüniň hakykatdygyny bilýän zady üçin çykyş edýär.
I was looking for something similar.	Men şuňa meňzeş bir zat gözleýärdim.
Even in your own components.	Hatda öz komponentleriňizde-de.
He went to fetch his mother and father.	Ejesini we kakasyny almaga gitdi.
Before that, everything was working fine.	Ondan öň hemme zat gowy işleýärdi.
Because you don't have much choice in who to use.	Sebäbi kimi ulanmalydygyňyza kän bir mümkinçilik ýok.
To protect this key.	Bu açary goramak üçin.
And I missed the rest of the season.	We möwsümiň galan bölegini sypdyrdym.
I'll give you the numbers.	Men size sanlary berýärin.
That's enough.	Bu ýeterlik.
Both were a little silent.	Ikisi-de azajyk dymdylar.
It would be nice if Surfaceer died on his face.	Surfaceer ýüzünde ölse gowy bolardy.
It doesn't hurt.	Zyýan bermeýär.
Here he was safe.	Bu ýerde ol howpsuzdy.
I am a woman who must act for myself.	Men özüm üçin hereket etmeli aýal.
I consider this a gift.	Men muny sowgat hasaplaýaryn.
This is a very simple issue with a few solutions.	Bu birnäçe çözgüt bilen gaty ýönekeý mesele.
Then you come to the right place.	Soň bolsa gerekli ýere geldiň.
The following games and events can be played outside and inside.	Aşakdaky oýunlar we çäreler daşarda we içerde oýnalyp bilner.
It was good.	Bu gowy boldy.
If so, true is returned and the function is complete.	Şeýle bolsa, true yzyna gaýtarylýar we funksiýa doly.
They mixed it up and made it very straightforward.	Muny garyşdyrdylar we gaty gönümeldi.
An agreement was reached and they got married.	Ylalaşyk baglaşyldy we olar nikalaşdylar.
Sales would certainly be higher.	Satyş elbetde has ýokary bolardy.
Press again to select a concept.	Düşünjäni saýlamak üçin ýene bir gezek basyň.
He taught the team a better way.	Topara has gowy ýol öwretdi.
Youngash v.	Youngaş v.
Here are my questions.	Ine, meniň soraglarym.
I had other plans for that.	Munuň üçin başga meýilnamalarymam bardy.
Because they made their way.	Sebäbi olar öz ýollaryny ýasadylar.
Of course we did.	Elbetde etdik.
But none of this is new.	Emma bularyň hiç biri-de täze däl.
He still didn't know they were building a house like this.	Ol henizem şular ýaly jaý ýasaýandyklaryny bilmeýärdi.
This and other things that brought me.	Bu we maňa getiren beýleki zatlary.
Elements.	Elementler.
Make a small deal here.	Bu ýerde azajyk şertnama baglaşyň.
You will need to make a plan.	Meýilnama düzmeli bolarsyňyz.
Not at all.	Islendik wagt däl.
In a safe place.	Ygtybarly ýerde.
It really made me proud.	Bu meni hakykatdanam buýsandyrdy.
Changes were recorded an average of seven months.	Üýtgeşmeler ortaça ýedi aýda hasaba alyndy.
I met a lot of role models.	Men görelde alýanlaryň köpüsine duş geldim.
There is free space outside.	Daşarda boş ýer bar.
You have to go through something first.	Ilki bilen bir zadyň üstünden geçmeli bolarsyň.
It could be a thousand years later.	Müň ýyldan soň bolup biler.
I understand that there are houses.	Jaýlaryň bolandygyna düşünýärin.
Everyone wants to play.	Hemmeler oýnamak isleýär.
They didn't tell me anything.	Olar bu hakda maňa hiç zat aýtmadylar.
This is his nature.	Bu onuň tebigaty.
The struggle continues in our dreams as well.	Sleepatanymyzda-da göreş düýşlerimizde dowam edýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, ýüklemeli.
It didn’t really look like much.	Aslynda kän bir meňzemeýärdi.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
Then he got in the car and waited.	Soň bolsa maşyna mündi we garaşdy.
If any.	Eger bar bolsa.
You no longer need it.	Indi size zerurlyk ýok.
He could not say.	Ora-da aýdyp bilmedi.
The other three methods are almost non-existent.	Beýleki üç usul hem diýen ýaly ýerine ýetirilmeýär.
The form below is a recommended form of notification.	Aşakdaky forma habarnamanyň maslahat berilýän görnüşidir.
We had a great relationship with them.	Olar bilen gaty gowy gatnaşykda bolduk.
He never comes back.	Ol hiç wagt yza gaýdyp gelmeýär.
I wanted my family to come back.	Maşgalamyň gaýdyp gelmegini isledim.
This is my ringing tone, but it's weird to hear that.	Bu meniň jaň sesim, ýöne muny eşitmek geň.
He will too.	Ol hem eder.
And then you have to tell him.	Soň bolsa oňa aýtmaly.
Gone are the days.	Günler geçdi.
In fact, the man was just sitting in the car.	Aslynda ol adam diňe awtoulagda otyrdy.
I had no choice.	Mende saýlaw ýokdy.
Four or five doors were selected.	Dört ýa-da bäş sany gapy saýlandy.
Be at three o'clock this afternoon.	Şu gün öýlän sagat üçde boluň.
It seemed to touch a lot of people.	Köp adama degen ýalydy.
Soft and sweet.	Softumşak we süýji.
Apparently, there is no sign of war.	Görnüşine görä, söweşiň alamaty ýok.
My mom didn’t have to worry much.	Ejem kän alada etmeli däldi.
I couldn’t explain, but he explained.	Düşündirip bilmedim, ýöne düşündirdi.
But the main thing is that these differences exist.	Mostöne iň esasy zat, bu tapawutlaryň barlygydyr.
Marriage is a big deal.	Marriageöne durmuş gurmak uly zat.
Breathe deeply to soothe yourself in these moments.	Bu pursatlarda özüňizi köşeşdirmek üçin uludan dem alyň.
They were an army.	Olar goşun bolupdyrlar.
Then they returned home.	Soň öýlerine dolandylar.
He was another man.	Ol başga bir adamdy.
It's a little closer to home.	Bu öýe biraz ýakyn.
Share your dreams.	Arzuwlaryňyzy paýlaşyň.
Rewards.	Syllar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, adatça şeýle işleýär.
Of course we are afraid.	Elbetde gorkýarys.
Find his post here.	Onuň ýazgysyny şu ýerden gözläň.
All the best ways to jump aboard.	Gämä bökmegiň ähli gowy ýollary.
Thank you, thank you!	Sag boluň, minnetdar!
I got a little heavy this week.	Şu hepde birneme agyr girdim.
I am unexpectedly welcomed.	Men garaşylmadyk ýagdaýda garşy alýaryn.
This time there seemed to be no question.	Bu gezek hiç hili sorag ýok ýalydy.
Nothing will change.	Hiç zat üýtgemez.
Nothing can be learned from such a thing.	Munuň ýaly zatdan hiç zat öwrenip bolmaz.
Yes, he did.	Hawa, şeýle etdi.
I learned that you get what you pay for right away.	Töleýän zadyňyzy göni manyda alýandygyňyzy öwrendim.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Partiýa syýasaty düşünjesiniň özi bolsa gerek.
Suddenly he had trouble breathing.	Birden dem almakda kynçylyk çekdi.
He was silent for a while.	Ol birnäçe wagtlap dymdy.
Its failure may be due to poor health.	Onuň şowsuzlygy, saglyk ýagdaýynyň pes bolmagy sebäpli bolup biler.
Only one film is accepted from each country.	Her ýurtdan diňe bir film kabul edilýär.
One way was to add more features to the product.	Bir usuly önüme has köp aýratynlyk goşmakdy.
I appreciate the fact that people are dead.	Adamlaryň ölendigine ýokary baha berýärin.
She looks comfortable.	Ol rahat görünýär.
This is not the only problem.	Diňe bu mesele däl.
He was well aware of this phase of recovery.	Dikeldişiň bu tapgyryny gowy bilýärdi.
I am against this approach.	Men bu çemeleşmä garşy.
Be ready for the bad, and hope for the good.	Erbetlere taýyn boluň, gowulyklara umyt ediň.
They do not miss.	Olary sypdyrmaýarlar.
Like my sister.	Uýam ýaly.
I see them.	Men olary görýärin.
I was glad I was there.	Ony şol ýerde bolanyma begenýärdim.
Put in a cool place.	Salkyn ýerde goýuň.
However, there are more issues.	Şeýle-de bolsa, has köp mesele bar.
I can't understand why it doesn't work.	Näme üçin işlemeýändigine düşünip bilemok.
You have a great way with words.	Sözler bilen gaty gowy ýoluňyz bar.
You sat at my desk.	Sen meniň stolumda oturdyň.
Of course, there was little life there.	Elbetde, ol ýerde durmuş kän däldi.
How he was brought up and what he was prepared for.	Onuň nähili terbiýelenendigi we nämä taýynlandygydy.
In a way, it went deeper.	Belli bir manyda, ondan has çuňlaşdy.
I trust the small government.	Men kiçi hökümete ynanýaryn.
So it’s important to know what your job is here.	Şonuň üçin bu ýerde işiňiziň nämedigini bilmek möhümdir.
Samples were then collected for the next steps.	Soňra indiki ädimler üçin nusgalar ýygnaldy.
Even when we are not moving.	Hereket etmeýän wagtymyzam.
Tests show significant differences.	Synaglar düýpli tapawutlary görkezýär.
But they can't reach us that way.	Emma olar bize beýle ýol bilen baryp bilmeýärler.
I have seen so far that attention is short.	Üns bermegiň gysga bolandygyny şu wagta çenli gördüm.
He must have been shot in the head.	Kellä atylan bolsa gerek.
They will go ahead and make sure they don't make the same mistake again.	Öňe gidip, ýene şol bir ýalňyşlyk goýbermejekdiklerine göz ýetirerler.
It's great that they can ask you for help.	Size kömek sorap bilmekleri gaty gowy zat.
We can repeat the operations.	Amallary gaýtalap bileris.
It was important.	Bu möhümdi.
A successful businessman, of course.	Elbetde, üstünlikli işewür adam.
Unfortunately, the text is not free.	Gynansagam, tekst mugt däl.
But he could not stay home.	Emma ol öýde galyp bilmedi.
I keep making bad decisions.	Erbet karar bermegi dowam etdirýärin.
He had a meeting and told them.	Duşuşyk geçirdi, olara aýtdy.
I liked to do it.	Men muny etmegi haladym.
I'm in charge of things here.	Men bu ýerdäki zatlara gözegçilik edýärin.
Save many people.	Köp adamy halas et.
The lid is another matter.	Gapagy başga mesele.
He sat down for a while.	Az salymdan soň oturdy.
I recently finished and liked it.	Recentlyakynda muny tamamladym we haladym.
You have never heard of such a thing.	Munuň ýaly zady eşitmediň.
That's right.	Bu dogry.
Everything else is here.	Galan zatlaryň hemmesi şu ýerde.
I was just too cautious to get a fast distance from the ship.	Gämiden çalt aralyk gazanmak üçin diňe gaty seresap boldum.
We talked several times in length.	Uzynlykda birnäçe gezek gürleşdik.
We want to support you as much as possible in your struggle.	Siziň göreşiňizde mümkin boldugyça goldaw bermek isleýäris.
For this, the state may ask for a return.	Munuň üçin döwlet yzyna gaýdyp gelmegini sorap biler.
Plan ahead and don't miss out !.	Öňünden meýilleşdiriň we sypdyrmaň!.
This is the only correct way.	Bu usul ýeke-täk dogry usuldyr.
This was not the case at all.	Bu düýbünden beýle däldi.
Just because it’s big, just after something.	Diňe uly bolany üçin, diňe bir zatdan soň.
He loved nothing more than spending time with us.	Ol biziň bilen wagt geçirmekden başga zady söýmedi.
This includes your values, skills and visions.	Bu siziň gymmatlyklaryňyzy, başarnyklaryňyzy we görüşleriňizi öz içine alýar.
The streets are dark and the guards will be friends.	Köçeler garaňky, garawulda dostlar bolar.
Maybe there was something there, but he didn’t see it.	Belki, ol ýerde bir zat bar bolsa-da, ony görmedi.
Did you know that his last dream was this?	Soňky arzuwlarynyň şundan ybaratdygyny bilýärdiňizmi?
The pain started about a month ago.	Agyry takmynan bir aý ozal başlandy.
You need strength.	Size güýç gerek.
These days it is very popular.	Şu günler gaty meşhur.
Only medium and long windows.	Diňe orta we uzak penjireler.
It took me a while.	Bu meni birneme yza çekdi.
He felt great.	Özüni ajaýyp duýdy.
This takes a while.	Bu bolsa birneme wagt alýar.
I finished the plate and was on my way.	Men tabagy gutardym-da, ýolda bardym.
About the military.	Harbylar hakda.
At first my father spoke.	Ilki kakam gürledi.
This is true in some cases, but false in general.	Bu käbir aýratyn ýagdaýlarda dogry, ýöne umuman ýalan.
Things will come together if you want them to come together.	Olaryň birleşmegini isleseňiz, zatlar birleşer.
None of them would be that far.	Olaryň hiç biri-de beýle derejede bolmazdy.
It shows that we have grown as a team.	Topar bolup ýetişendigimizi görkezýär.
It is very colorful.	Ol gaty reňkli.
In our opinion, this information is really important.	Biziň pikirimizçe, bu maglumatlar hakykatdanam möhümdir.
Write as you wish.	Isleýşiňiz ýaly ýazyň.
It should work as expected.	Garaşylyşy ýaly işlemeli.
I am nothing	Men hiç zat däl
It is possible to treat it in several ways.	Birnäçe usul bilen bejermek mümkin.
I just want sex.	Men diňe jyns gatnaşyklaryny isleýärin.
If you notice, the late president had only two names.	Üns beren bolsaňyz, merhum prezidentiň diňe iki ady bardy.
Blood samples were taken as described above.	Ganyň nusgalary ýokarda görkezilişi ýaly alyndy.
My father was a teacher.	Kakam mugallymdy.
He closed his eyes and shook his head.	Gözüni ýumdy-da, başyny ýaýkady.
It should start.	Başlaýan bolmaly.
I think you can do whatever you want !.	Islän zadyňyzy edip bilersiňiz öýdýän!.
I tried to change the position of the button.	Düwmäniň ýerini üýtgetjek boldum.
That was not the case before that night.	Ol şol gijeden öň beýle däldi.
We are very strong.	Biz örän güýçli.
Then wait two days.	Soň iki gün garaşyň.
God rests his soul.	Hudaý janyny rahatlandyrýar.
We are told to take what is given to us.	Bize berlen zady alýarys diýilýär.
Help if you see it.	Gören bolsaňyz kömek ediň.
Therefore, you can choose your goal.	Şoňa görä, maksadyňyzy saýlap bilersiňiz.
We do the same thing.	Biz edil edilişi ýaly zatlary edýäris.
It has to do with his spirit and nature.	Bu onuň ruhy we tebigaty bilen baglanyşykly.
I like family.	Maşgala halaýan.
Learning to open myself and let others love me.	Özümi açmagy we başgalaryň meni söýmegine ýol bermegi öwrenmek.
His eyes open.	Gözleri açylýar.
I want to ask the main political question.	Esasy syýasy sorag bermek isleýärin.
But this page was taken.	Emma bu sahypa alyndy.
But people are not good at it.	Peopleöne adamlar işe girenlerinde-de gowy däl.
We explain this effect as follows.	Bu täsiri aşakdaky ýaly düşündirýäris.
He wanted the night.	Ol gijäni isledi.
The bone never broke the skin.	Süňk hiç wagt derini döwmedi.
We will try to answer in this book.	Bu kitapda jogap bermäge synanyşarys.
When he was shot, he stretched out his arms.	Aitirilende, ellerini iki tarapa uzatdy.
They did not share my concern.	Olar meniň aladamy paýlaşmadylar.
He is a great player on both sides.	Iki tarapdanam ajaýyp oýunçy.
As a result, people must support the war.	Netijede, adamlar urşy goldamaly.
Gunarag's conversation was also good.	Gunaragyň gepleşigi-de gowy boldy.
Signing is unique.	Gol çekmek özboluşly.
We will love this and we will decide to move here.	Muny halarys we bu ýere göçmek kararyna geleris.
The scene was shot twice.	Sahna iki gezek düşürildi.
The pain of abandonment.	Taşlamagyň agyrysy.
Think about what you want to do.	Etjek bolýan pikiriňiz hakda pikirleniň.
They would hit me and miss me.	Meni urarlar we küýseýärdiler.
, no.	, ýok.
Glad you came !.	Siziň gelendigiňize begenýäris!.
Then he would turn around and return to the room.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​otaga gaýdyp barýardy.
I really didn’t know what to think.	Hakykatdanam näme pikir etjegimi bilmedim.
We only give a brief description here.	Bu ýerde diňe gysga düşündiriş berýäris.
They were really great.	Olar hakykatdanam ajaýypdy.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa, gidýärsiň.
I started to get angry.	Mende gahar artyp başlady.
There was something in his eyes.	Onuň gözlerinde bir zat bardy.
He didn't seem to be in pain, but he couldn't figure it out.	Ol agyry duýýan ýaly däldi, ýöne anyk bilip bilmedi.
The code is below.	Kod aşakda.
No need to understand.	Düşünmek zerurlygy ýok.
It was a lot of work today.	Bu gün köp işleýärdi.
These findings may be of clinical significance.	Bu tapyndylar kliniki ähmiýete eýe bolup biler.
It forces them to stand up for others.	Olary beýlekiler üçin durmaga mejbur edýär.
You will learn soon.	Soonakynda öwrenersiňiz.
The lights look great from here, you know, at night.	Çyralar bu ýerden ajaýyp görünýär, bilýärsiňiz, gije.
He was not killed.	Onuň ölümine sebäp ýokdy.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, çagamyň bir bolmaga mümkinçiligi bolsun.
There is talk of good and bad.	Gowy we erbet tarapdan söhbetdeşlikde bolýar.
The correct values ​​are given here.	Dogry bahalar şu ýerde berilýär.
Bad goal.	Erbet maksat.
Previous models are good at both, but not both.	Öňki modeller bularyň ikisinde-de gowy, ýöne ikisem däl.
This is my version.	Bu meniň wersiýam.
It's not about sex.	Bu jyns hakda däl.
There is a reason for this.	Munuň sebäbi bar.
Then rest	Onda dynç al.
Even if you know where they are, these are their rules.	Nirededigini bilseňizem, bu olaryň düzgünleri.
Then he stayed with her for another year.	Soň bolsa ýene bir ýyl onuň bilen galdy.
Body type.	Bedeniň görnüşi.
Share your comments with us.	Teswirleriňizi biziň bilen paýlaşyň.
They travel by boat from here.	Bu ýerden gaýyk bilen syýahat edýärler.
There should be another course of treatment.	Beýleki bejergi kursy bolmaly.
This will not be the case for you.	Siziň üçin beýle bolmaz.
She was beautiful.	Ol owadandy.
He never knew.	Ol hiç wagt bilmeýärdi.
I don't know what that means.	Munuň nämäni aňladýandygyny bilemok.
In this case, we do not share this concern.	Bu ýagdaýda bu aladany paýlaşmaýarys.
It never worked, but it didn't stop me from trying.	Hiç haçan işlemedi, ýöne bu meni synamaga päsgel bermedi.
I am more responsible for this than you are.	Munuň üçin men senden has jogapkär.
Everything is silent.	Hemme zat dymmak.
This current will be larger to read.	Bu tok okamak üçin has uly bolar.
Then he did not move to greet her.	Soň bolsa ony garşylamak üçin gymyldamady.
I like writing.	Writingazmagy gowy görýärin.
It was a pain.	Bu agyrydy.
What was moving created a special problem because the appearance was always changing.	Hereket edýän zatlar aýratyn bir mesele döretdi, sebäbi daşky görnüşi hemişe üýtgeýärdi.
But this is a very dangerous time.	Emma bu aşa howply döwür.
Use it then.	Şol wagty ulanyň.
I've been following your work for some time.	Birnäçe wagt bäri siziň işiňizi yzarlaýaryn.
No wonder we are slow.	Haýallaýandygymyz geň däldir.
You should too.	Sizem etmeli.
That sounds good.	Bu gowy ýaly.
It may not be good tomorrow.	Ertir gowy bolmazlygy mümkin.
I will end this war.	Men bu urşy bes etjek.
It was hot, we caught fire.	Yssydy, ot aldyk.
We parted ways and went our separate ways.	Aýrylyşdyk we aýry-aýry ýollara gitdik.
Just get in the car and be here.	Diňe maşyna münüň we şu ýerde bolmagyňyzy haýyş edýäris.
I could not understand why the film was so funny.	Filmiň näme üçin beýle gülkünç bolandygyna düşünip bilmedim.
He covered his nose with his hand.	Burnuny eli bilen ýapdy.
It's not that he needs it.	Oňa mätäç boljakdygy däl.
The door to the next room was forced.	Indiki otagyň gapysy mejbur edildi.
He hoped he could write serious literature.	Çynlakaý edebiýat ýazyp biler diýip umyt edipdi.
I did some research, believe me.	Gözleg geçirdim, maňa ynan.
You blood, blood means something to me.	Sen gan, gan meniň üçin bir zady aňladýar.
It has to be bad for that.	Munuň üçin erbet bolmaly.
He hoped it would not happen.	Ol beýle bolmaz diýip umyt etdi.
In bed tonight	Şu gije düşekde.
Take care of my son.	Ogluma ideg.
Results are shown in terms of performance and overall design.	Netijeler öndürijilik we umumy dizaýn boýunça görkezilýär.
Yes, that's right.	Hawa, gowy.
Well, be careful about that.	Garaz, munuň üçin seresap boluň.
But he was not my man.	Emma ol meniň adamym däldi.
I never like it.	Hiç haçan halaýan zadym däl.
For a while.	Biraz wagt bäri.
He had to touch her mind.	Onuň aňyna degmeli boldy.
I explained to them and that was it.	Olara düşündirdim we bu şeýle boldy.
This wine had the most beautiful color.	Bu şerabyň iň owadan reňki bardy.
It may or may not be good.	Gowy bolup biler, ýa-da bolmaz.
I liked the original series.	Asyl seriýany haladym.
I just wanted to strengthen you and keep you safe.	Diňe sizi güýçlendirmek we sizi howpsuz saklamak isledim.
He says no one knows where he went missing.	Nirede ýitirim bolandygyny hiç kim bilenok diýýär.
Player consent.	Oýunçylaryň razyçylygy.
However, his reaction is measured.	Muňa garamazdan, onuň reaksiýasy ölçelýär.
He saw everything.	Ol hemme zady gördi.
However, this would not be the case.	Muňa garamazdan, beýlekileriň görşi ýaly bolmazdy.
We can't take a few years to learn.	Öwrenmek üçin birnäçe ýyl alyp bilmeris.
He had called before.	Ondan öň jaň edipdi.
It could be earlier.	Has öňräk bolup biler.
My tears will open the way.	Gözýaşlarym ýol açar.
There is no recovery.	Dikeldiş ýok.
All customers are happy.	Müşderileriň hemmesi bagtly.
We could go anywhere and get a table.	Islendik ýere baryp, stol alyp bilerdik.
This is a kind of pressure on us.	Bu bize bir hili basyş.
Not an internal affair.	Içerki iş däl.
He was just showing up.	Ol ýaňy görkezýärdi.
Click on the download file at the bottom of this page.	Bu sahypanyň aşagyndaky göçürip almak faýlyna basyň.
It didn't look like it.	Oňa meňzemeýärdi.
Schematic drawing.	Tereziniň çyzgysy.
It was not created to control the flow of complex business data.	Çylşyrymly iş maglumatlarynyň akymyny dolandyrmak üçin döredilmedi.
It is up to you to look at such patients.	Şunuň ýaly syrkawlary synlamak size öwrülýär.
One is an exact copy of the other.	Biri beýlekisiniň takyk nusgasy.
This is a sentence.	Bu jümle.
He was still watching and smiling again.	Ol henizem seredýärdi we ýene ýylgyrdy.
Follow his journey and help him.	Syýahatyny yzarlaň we oňa kömek ediň.
In the end, it was worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Ahyrynda kimdir biri hakykatdanam üýtgeşiklik edip biler öýdüpdi.
Better a poor horse than no horse at all.	Käbir zatlardan has gowusy.
He would unite with others.	Beýlekiler bilen birleşerdi.
Years will pass.	Yearsyllar geçer.
I don't know how to show it.	Muny nädip görkezmelidigini bilemok.
God will take this away from us.	Hudaý muny bizden aýyrar.
I can't live without this device anymore.	Men indi bu enjamsyz ýaşap bilemok.
My parents and friends thought it was magic.	Ene-atam we dostlarym munuň jadydygyny pikir etdiler.
He devoted himself a lot to work.	Ol işde özüni gaty köp aýyrdy.
The end of the cycle.	Ofylyň ahyry.
Although not much of a practical effect.	Kän praktiki täsir etmeli däl bolsa-da.
The hall appeared behind the grid.	Zalyň gözenegiň aňyrsynda peýda boldy.
I would say that.	Men muny aýdardym.
You can prove your point.	Thealan sözüňi subut edip bolar.
These were two separate ideas.	Bu iki aýry pikirdi.
But look at the body, because the body has its own language.	Bodyöne bedene syn ediň, sebäbi bedeniň öz dili bar.
He taught me to do this morning and night.	Ol şu gün irden we gije etmegi öwretdi.
If not, the action will be rejected.	Eger ýok bolsa, bu hereket ret ediler.
You will know everything and you will gradually understand.	Hemme zady bilersiň we ýuwaş-ýuwaşdan düşünip başlarsyň.
For some reason, he wanted to check my blood pressure.	Näme üçindir, gan basyşymy barlamak isledi.
Don't leave me	Meni terk etme.
Protection in court.	Kazyýetde gorag.
The results were the same as above.	Netijeler ýokardaky ýaly boldy.
Some of the teams are running temporarily.	Toparyň käbiri wagtlaýyn ylgaýar.
He looked at me and looked straight at me.	Ol maňa seredip, göni maňa seretdi.
He freed himself and began to get up.	Özüni boşatdy-da, ýerinden turup başlady.
I dropped it.	Men ony taşladym.
I waited, but he did not return.	Men garaşdym, ýöne ol gaýdyp gelmedi.
She doesn't like children.	Ol çagalary halamaýar.
They did not have such an experience last year.	Geçen ýyl beýle tejribäni başdan geçirmediler.
To limit further damage.	Has köp zyýany çäklendirmek üçin.
You know, like, you killed your fair share.	Muny bilýärsiň, adalatly paýyňy öldürdiň.
I need their help.	Olaryň kömegine mätäç.
If you look back, it should have been.	Yzyna seretseň, şeýle bolmalydy.
He never looked at her.	Ol hiç wagt oňa seretmedi.
So this place was not as bad as people say.	Şonuň üçin bu ýer adamlaryň aýdyşy ýaly erbet däldi.
He had to keep it now.	Ol indi muny saklamalydy.
They may have lost family members and children.	Maşgala agzalaryny, çagalaryny ýitiren bolmagy mümkin.
If you make a mistake, the tests will fail.	Wrongalňyş bolsa, bu usulda synaglar şowsuz bolar.
I want to believe that this is the case.	Munuň bardygyna ynanasym gelýär.
You have been kind to me.	Sen maňa mähirli bolduň.
You can determine which of your employees is a rock star.	Işgärleriňiziň haýsysynyň rok ýyldyzdygyny kesgitläp bilersiňiz.
He designed the course and discussed the results.	Okuwy dizaýn etdi we netijeleri ara alyp maslahatlaşdy.
She is at home.	Ol öýde.
Similar to our feelings.	Duýgularymyz bilen meňzeş.
But, to be honest, it didn't even look like his speed.	Emma, ​​dogrymy aýtsam, onuň tizligine-de meňzemeýärdi.
Wait to find everything.	Hemme zady tapmaga garaşyň.
Accept these books as gifts from my class.	Bu kitaplary synpymdan sowgat hökmünde kabul ediň.
Living a peaceful life ever since.	Şondan bäri asuda durmuşda ýaşamak.
This is so.	Bu şeýle.
This is a very simple test, a very good test.	Bu gaty ýönekeý synag, gaty gowy synag.
He said he was happy.	Ol bagtly diýdi.
Field base, enter.	Meýdanyň bazasy, giriň.
He knows you're going to make a recovery.	Dikeldiş etjekdigiňizi bilýär.
But what will they look like?	Theyöne olar nähili görüner?
It’s interesting to see the audience.	Tomaşaçylary görmek gyzykly.
This is my favorite time.	Bu, meniň iň halanýan wagtym.
There is no cost to you.	Size hiç hili çykdajy ýok.
Much more.	Başga-da köp zat.
We're afraid you're in love	Aşyk bolmagyňyzdan gorkýarys.
From the sound of her tears on the day she returned.	Yzyna gaýdyp gelen gününde gözýaşlarynyň sesinden.
Depends on the others.	Beýlekilerine bagly.
By doing this you will both get better.	Muny etmek bilen ikiňizem gowulaşarsyňyz.
The reason for this is not yet known.	Munuň sebäbi entek belli däl.
He starts running towards the noise.	Şowhuna tarap ylgap başlaýar.
Something forced you to change your mind.	Somethingöne bir zat pikiriňizi üýtgetmäge mejbur etdi.
No matter what.	Näme gelse-de.
However, the emotional right brain cannot accept the experience.	Şeýle-de bolsa, emosional sag beýni tejribäni kabul edip bilmez.
Of course, that number is even bigger now.	Elbetde, bu san häzir has uludyr.
It was great to look at it too.	Oňa-da seretmek gaty gowy boldy.
My skin is burning.	Derim ýandy.
Four cases.	Dört ýagdaý.
There is something about it, like something close.	Bu hakda bir zat bar, ýakyn bir zat ýaly.
The direct method is performed in the following way.	Göni usul aşakdaky usulda amala aşyrylýar.
Evidence of this is similar.	Munuň subutnamasy şuňa meňzeýär.
I can't take a picture	Surata alyp bilemok
I am not one of the players.	Men oýunçylardan däl.
Doing it in my family means talking.	Maşgalamda etmek, gürleşmegi aňladýar.
You have to have a horse that can run.	Thearyşa ylgap bilýän atyňyz bolmaly.
They like normal things.	Olar adaty zatlary gowy görýärler.
In a bar.	Bir barda.
And he often followed that path.	We köplenç şol ýoldan ýöräp barýardy.
Still interesting.	Stillöne henizem gyzykly.
Great for any home or office.	Islendik jaý ýa-da ofis üçin ajaýyp.
We moved to the store and split in two.	Dükana göçdük we ikä bölündik.
He thought it would get better for a while.	Biraz wagt gowulaşar öýdüpdi.
We are saved.	Biz halas bolduk.
That was their plan.	Bu olaryň meýilnamasydy.
Towards the stars.	Starsyldyzlara tarap.
It's coming down.	Aşak gelýär.
We really made friends.	Reallyene-de dostlaşdyk.
The boy died at the hospital.	Oglan keselhanada aradan çykdy.
They create art there.	Şol ýerde sungat döredýärler.
So far he has been very attracted to it.	Şu wagta çenli ol gaty özüne çekilipdi.
This is at our door.	Bu biziň gapymyzda.
They go out of your way.	Olar seniň ýoluňdan çykýarlar.
Glad you were there to help the little guy.	Kiçijik ýigide kömek etmek üçin bardygyňyza begenýärin.
He seemed to be thinking of that.	Ol muny göz öňünde tutýan ýalydy.
It looked like chicken oil.	Towuk ýagyna meňzeýärdi.
Not many answers.	Jogap kän däl.
Maybe a little water will help.	Belki biraz suw kömek eder.
Settings are reviewed.	Sazgylar gözden geçirilýär.
So I had a religion when I was a kid, like football.	Şeýlelik bilen, futbol ýaly oglan wagtym dinim bardy.
Peace in Earther and goodwill to the people.	Eartherdäki parahatçylyk we adamlara ýagşy niýet.
They were standing there.	Olar şol ýerde ýokarda durýardylar.
I'm so weird	Men beýle geň.
The darkness began to move away.	Garaňkylyk daşlaşyp başlady.
We have had problems several times.	Birnäçe gezek kynçylyk çekdik.
I really try to keep in touch with my family and friends.	Men hakykatdanam maşgalam we dostlarym bilen aragatnaşykda bolmaga çalyşýaryn.
Not at all for the people.	Iň bolmanda adamlar üçin däl.
And then they move on and talk about it.	Soň bolsa hereket edýärler we şoňa görä gürleýärler.
I didn't always listen.	Men hemişe diňlemeýärdim.
Nowadays, catching death seemed very scary.	Häzirki wagtda ölümi tutmak gaty gorkunç ýalydy.
I don't know why.	Sebäbini bilemok.
Plants that I have never seen before.	Öň hiç wagt görmedik ösümlikler.
This does not mean that you should not experience such things.	Bu, beýle zatlary başdan geçirmezligiňizi aňlatmaýar.
My tears are bigger and better than your tears.	Gözýaşlarym seniň gözýaşyňdan has uludyr we has gowudyr.
We respond negatively to that.	Muňa negatiw jogap berýäris.
You did it	Sen muny etdiň
They do not use enough gas.	Enougheterlik gaz ulanmaýarlar.
A good defense mechanism.	Gowy goranyş mehanizmi.
I never said I should stay in bed.	Hiç haçan düşekde galmaly diýmedim.
No one knew it.	Muny hiç kim bilmeýärdi.
Someone likes it.	Kimdir biri halaýar.
I was reading and time passed.	Men okaýardym we wagt geçdi.
I can use it one day.	Munuň üçin bir gün peýdalanyp bilerin.
They are both tired.	Ikisem ýadady.
There were a lot of other people around us who were doing worse things.	Töweregimizde has erbet zatlar edýän başga-da köp adam bardy.
We give free rein to this confusing issue of law and reality.	Kanun bilen hakykatyň bu garyşyk meselesine erkin syn berýäris.
We care for each other.	Biz birek-birege ideg edýäris.
It also changes something.	Ora-da bir zady üýtgedýär.
You can only say what you see.	Diňe syn eden zatlaryňyzy aýdyp bilersiňiz.
In fact, I'm not saying that.	Aslynda beýle däl diýjek bolýaryn.
It had to be fast.	Ol çalt bolmalydy.
Review the map below.	Aşakdaky kartany gözden geçiriň.
At that time.	Şol wagt.
But he sat down for a while.	Emma sähel salym oturdy.
My old man let her go.	Garry adamym ony goýberdi.
Good and clear.	Gowy we düşnükli.
He had to be patient until he got out of here.	Bu ýerden çykýança sabyr etmeli boldy.
The foot was still there.	Aýak henizem bardy.
Being inside is kind of a good thing.	Içinde bolmak bir hili gowy zat.
The controversy was well received.	Jedel gowy kabul edildi.
I really like this picture.	Men bu suraty gaty gowy görýärin.
He had rules.	Onuň düzgünleri bardy.
This is his car.	Bu onuň awtoulagy.
We have the following.	Aşakda bizde bar.
Several arguments support this argument.	Birnäçe delil bu argumenti goldaýar.
I had to hide.	Men gizlenmeli boldum.
He wanted me to respect them.	Olara hormat goýmagymy isledi.
But the main thing is that you can keep it a secret from the public.	Pointöne esasy zat, ony halkdan gizlin saklap bilersiňiz.
It really came to me.	Bu hakykatdanam maňa geldi.
We could check there.	Şol ýerde barlap bilerdik.
Learn more and claim your free account.	Has giňişleýin öwreniň we mugt hasabyňyzy talap ediň.
I can't stand my job.	Men öz işimiň üstünde durup bilemok.
Couplers-women do not move.	Coupler-aýal gymyldamaýarlar.
I also have a daughter.	Meniňem gyzym bar.
Development control will remain.	Ösüş gözegçiligi galar.
I don’t take customers down the street.	Müşderileri köçä taşlamok.
Parts of them are good.	Olaryň bölekleri gowy.
The injuries he sustained caused him.	Alnan şikes oňa sebäp boldy.
That's exactly what we see today.	Edil şu gün görýän zadymyz.
For many years I wondered what that meant.	Köp ýyl bäri munuň manysy näme diýip pikir etdim.
All of this is true and none of it matters.	Bularyň hemmesi dogry we hiç biri möhüm däl.
They did so many times.	Köp gezek şeýle etdiler.
The test is easy and fast and the score is fast.	Synag aňsat we ýerine ýetirmek we bal gazanmak çalt.
Look for patterns.	Nagyşlary gözläň.
He does not ask the sky.	Ol asmany soramaýar.
Our boys usually go to bed when they are ready.	Oglanlarymyz adatça taýýar bolanda ýatýarlar.
Of course, it is timely.	Elbetde, öz wagtynda dogry.
Not to alienate anyone, but to restrain themselves.	Hiç kimi daşlaşdyrmak üçin däl-de, özüni saklamak üçin.
Me.	Ine.
Thanks for the article.	Makala üçin sag boluň.
But this is not true.	Emma bu dogry däl.
It's not just about fire, it's about water.	Bu diňe bir ot däl, suw hakda hekaýa.
Something similar to the code below.	Aşakdaky koda meňzeş bir zat.
She felt her hand in hers.	Ol gyzyň elindäki elini duýdy.
Of course it is.	Elbetde şeýle.
Forgive me if it's long.	Uzyn bolsa bagyşlaň.
Everyone had a great time.	Hemmeleriň ajaýyp pursatlary boldy.
He pointed to the door in front of the store.	Dükanyň öňüne, gapyda görkezdi.
He loved the old ways of doing things.	Ol işleriň köne usullaryny gowy görýärdi.
I love football.	Men futboly gowy görýärin.
It was as if he had fire in his chest.	Gursagynda ot bar ýalydy.
It was all still there.	Hemmesi henizem bardy.
This means that my stomach is back to normal.	Diýmek, garnym kadaly ýagdaýa gelýär.
Love it, really take the time.	Halaýan, hakykatdanam wagtyny al.
Not the rule of law.	Kanunyň hökmürowanlygy däl.
The views shared between these two creative groups are the same.	Bu iki döredijilik toparynyň arasynda paýlaşylýan görnüş birmeňzeş.
It has never happened before.	Bir ýerde öň hiç wagt bolmandy.
I'm not sweet.	Men süýji etmeýärin.
You have to lose your head and get angry at least once.	Kelläňizi ýitirip, iň bolmanda bir gezek gaharlanmalysyňyz.
It is a criminal case before the law.	Bu kanunyň öňünde jenaýat işi.
The fourth step is telling you where to drive.	Dördünji ädim, nirä sürmelidigini aýdýar.
Stick to the front.	Öňe ýapyşyň.
So this may not be the best logic.	Diýmek, bu iň gowy logika bolup bilmez.
They just want a better life.	Olar diňe gowy durmuş isleýärler.
You were wrong about me.	Sen meniň hakda ýalňyşýardyň.
He looked like his father.	Ol öz kakasyna meňzeýärdi.
You love that kid.	Sen şol çagany gowy görýärsiň.
This book is especially for you.	Bu kitap esasanam siziň üçin.
But the work is better than ever.	Emma iş öňküsinden has gowudyr.
I'm not going to say here.	Men bu ýerde aýtjak däl.
In fact, much more can be said.	Aslynda has köp zady aýdyp bolar.
Many refused.	Köpüsi ýüz öwürdi.
Something else was wrong.	Başga bir zat ýalňyşdy.
We talked and talked about it.	Gepleşdik we bu hakda.
Thousands of people are killed or maimed every year.	Her ýyl müňlerçe adamy öldürýärler ýa-da azar berýärler.
There would be nothing to understand.	Düşünjek zat bolmazdy.
He tries to decide if I should tell him something or not.	Oňa bir zat aýtjakmy ýa-da aýtmajakdygymy çözmäge synanyşýar.
Appears inside my personal disk.	Şahsy diskimiň içinde peýda bolýar.
These are big, big things.	Bu ullakan, uly zatlar.
Faith is a bit shorter in this regard.	Bu meselede imana birneme gysga.
I reached the corner.	Men burça ýetdim.
He asked the staff if they could do something for themselves.	Ol işgärlerden özleri üçin bir zat edip biljekdigini sorady.
Of course, this is not easy and you need to get started.	Elbetde, bu aňsat däl we işe girmeli.
I killed him like a brother.	Men ony erkek, dogan ýaly öldürdim.
There was no food in the house.	Öýde nahar ýokdy.
He is thought to have survived an earlier attempt to oust him following Mr Jiang's intervention.	Ullakan hassahanasynda hiç kimiň üns bermändigine ynanýar.
They care about every concern of their customer.	Müşderisiniň her bir aladasy barada alada edýärler.
Time was running out for him.	Onuň üçin wagt durupdy.
Not to be confused with other cities.	Beýleki şäherler ýaly görkezip bolmaz.
I went to a quiet place and called my doctor.	Men asuda ýere bardym-da, lukmanyma jaň etdim.
Experience your success.	Üstünligiňizi başdan geçiriň.
We support every aspect of how your website is built.	Web sahypaňyz nähili gurulsa-da, her görnüşini goldaýarys.
Brown for discussion.	Ara alyp maslahatlaşmak üçin goňur.
The military is a mystery.	Harbylar bir syr.
This is amazing.	Bu haýran galdyryjy.
He was still there, in a short distance.	Ol henizem bardy, gysga aralykda.
This is not normal.	Bu adaty bir zat däl.
Good and simple.	Gowy we ýönekeý.
We want to stop it.	Ony duruzmak isleýäris.
We need rain.	Bize ýagyş gerek.
You are a child	Sen çaga
They may suggest that you talk to them.	Olar bilen gürleşmegiňizi teklip edip bilerler.
You just can't want it.	Diňe muny isläp bilmersiňiz.
The action in the bar is resolved in the same place.	Bardaky hereket şol bir ýerde çözülýär.
However, this is what happens.	Şeýle-de bolsa, şeýle bolýar.
He was not interested in what anyone thought of him.	Hiç kimiň özi hakda näme pikir edýändigi bilen gyzyklanmady.
Her chest was burning.	Gursagy ýanýardy.
Everyone knew he would be there.	Hemmeleriň onuň şol ýerde boljakdygyny bilýärdi.
The numbers are clear and well presented.	Sanlar düşnükli we gowy görkezilýär.
Thank you for your kind offer to meet.	Tanyşmak üçin hoşniýetli teklibiňiz üçin sag boluň.
Now do a great job and record everything.	Indi ajaýyp iş ediň we hemme zady ýazga alyň.
Two minutes on Twoa.	Twoa-da iki minut.
Lots of choices.	Köp saýlaw.
We never see faces.	Hiç haçan ýüzleri göremzok.
No wonder you don't say	Aýtmajakdygyňyza geň däl.
You need to spend some time talking to you.	Seniň bilen gürleşmek üçin biraz wagt sarp etmeli.
I have never been there.	Hiç haçan ol ýerde bolmadym.
But she is white.	Sheöne ol ak.
We have gas.	Bizde gaz bar.
One wrong move can lead to serious consequences.	Bir ýalňyş hereket çynlakaý netijelere getirip biler.
They hurried.	Tizara etdiler.
You do this with a large set of eye pictures.	Muny gözüň suratlarynyň uly görnüşi bilen edýärsiňiz.
I can sleep on the floor.	Men polda uklap bilýärin.
I thought he would die when he joined me last week.	Geçen hepde maňa goşulanda öler öýdüpdim.
The securities market was moving between flat and down.	Gymmatly kagyzlar bazary tekiz we aşak arasynda hereket edýärdi.
Fight, but then make friends.	Söweşiň, ýöne soňam biri-biriňiz bilen dostlaşyň.
The letters carry considerable weight.	Hatlar ep-esli agram göterýär.
It's about fearing what the system can do to you.	Bu ulgamyň size näme edip biljekdiginden gorkmakdyr.
Of course, there is a difference in coffee production.	Elbetde, kofeniň öndürilişinde tapawut bar.
I just didn't know what to do.	Diňe näme etjegimi bilmedim.
Filled with her husband.	Adamsy bilen dolan.
Most importantly, it is very good to choose songs.	Iň esasy, aýdymlary saýlamagy gaty gowy.
Anyway for most of my career.	Her niçigem bolsa karýeramyň köpüsi üçin.
More than an engine.	Motordan köp.
I want to read it again.	Men ony ýene bir gezek okasym gelýär.
They also don’t want to.	Şeýle hem islemeýärler.
What you need to fear is pain.	Gorkmaly zadyňyz agyrydyr.
It threw me.	Bu meni zyňdy.
The three of us are running.	Üçümiz ylgaýarys.
He stood behind her.	Ol onuň arkasynda durdy.
Then the people next to us gave us a wonderful set of food.	Soňra gapdalyndaky adamlar bize ajaýyp nahar toplumyny berdiler.
So this piece should not be there.	Şonuň üçin bu bölek ol ýerde bolmaly däl.
Go downstairs and learn, boy.	Çukuryň aşagyna baryp öwren, oglan.
Feel free to join us.	Bize goşulmak üçin arkaýyn boluň.
But for a very young person, it is a big responsibility.	Soöne gaty ýaş adam üçin bu uly jogapkärçilik.
He knew what could happen to the people.	Halkada näme bolup biljekdigini bilýärdi.
This is the greatest possible success.	Bu bolup biljek iň uly üstünlik.
Something bad.	Erbet bir zat.
King and take another step.	Patyşa we ýene bir ädim ät.
The food was better there.	Iýmit ol ýerde has gowudy.
He says everything will be fine after we get married by running.	Ylgamak bilen durmuş guranymyzdan soň hemme zat gowy bolar diýýär.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
Only a brief example is given below.	Aşakda diňe gysga mysal berilýär.
This step was taken to further remove very negative samples.	Bu ädim gaty negatiw nusgalary hasam aýyrmak üçin girizildi.
He opened the door and entered the control room.	Gapyny açdy-da, dolandyryş otagyna girdik.
The goal has been achieved.	Maksada ýetildi.
They don’t want to take advantage of the moment anymore.	Mundan beýläk pursatdan peýdalanmak islemeýärler.
Wow, hell.	Wah, dowzah.
There is no other way.	Başga ýol ýok.
We found a job.	Bize iş tapdyk.
I don’t think this is the best approach to solve the problem.	Meseläni çözmek üçin bu iň gowy çemeleşme däl diýip pikir edýärin.
I stayed at work	Işde galdym
He will go to war soon.	Soonakyn wagtda söweşe girer.
He does not wear his hair down.	Saçyny aşak geýmeýär.
Also, property is often sold and does not live.	Şeýle hem, köplenç emläk satylýar we ýaşamaýar.
This does not happen in a matter of seconds.	Bu sanlyja sekundyň içinde bolup geçmeýär.
You did not return my calls	Çagyryşlarymy yzyna gaýtarmadyň
Iföne.	Iföne.
He did not come.	Ol gelmedi.
There are several reasons for this.	Şeýle saklamagymyzyň birnäçe sebäbi bar.
We only eat twice as much.	Biz diňe iki esse köp iýýäris.
I can only enjoy it.	Men diňe lezzet alyp bilerin.
He never wanted this moment to end.	Ol bu pursatyň gutarmagyny hiç wagt islemedi.
I slept next to him.	Men onuň gapdalynda ýatdym.
Meeting for critical reading of the manuscript.	Golýazmany tankydy okandygy üçin ýygnak.
But you can cook it.	Youöne taýýarlap bilersiňiz.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, oňa şeýle diýilýär.
Honestly, this works for me.	Dogrusyny aýtsam, bu meniň üçin işleýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Gerek bolsa, diňe saýlarsyňyz.
There is nothing against it.	Oňa garşy hiç zat ýok.
Now you can continue.	Indi dowam edip bilersiňiz.
Also, let’s take a look here.	Şeýle hem, geliň şu ýere seredeliň.
He nodded and then got up from his chair.	Baş atdy, soň oturgyjyndan turdy.
Add me to your waiting list.	Meni garaşýanlaryň sanawyna goş.
I have been to this for the last three years.	Men muňa soňky üç ýylda geldim.
We will hide them in different places.	Olary dürli ýerlerde gizläris.
That's how I felt.	Men muny şeýle duýdum.
We will work with you.	Biz siziň bilen işleşeris.
Miss is missing.	Miss ýitirim bolýar.
I would accept that.	Men muny kabul ederdim.
I ask for seven minutes and do it at five.	Sevenedi minut soraýaryn we bäşde ýerine ýetiriň.
He tried to stop, but remained in the chair.	Durmaga synanyşdy, ýöne oturgyçda galdy.
Just hold on.	Diňe saklaň.
May his blood be upon us and on our children.	Onuň gany biziň üstümizde we çagalarymyzda bolsun.
I didn’t know how to play it.	Ony nädip oýnamalydygyny bilmedim.
The greatest threat to world peace.	Dünýä parahatçylygyna iň uly howp.
The search had to last for three years.	Gözleg üç ýyl dowam etmeli boldy.
Many of my lessons still apply to me.	Sapaklarymyň köpüsi häzirem maňa degişlidir.
But no one could improve it.	Emma muny hiç kimem gowulaşdyryp bilmezdi.
I finally took my breath and needed a glass of water.	Ahyry demimi aldym we bir stakan suw gerekdi.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
We are not following them.	Biz olaryň yzyndan däl.
The goal was low again and far away.	Maksat ýene pes we uzakdy.
We were soon invited to a smaller waiting room.	Gysga wagtyň içinde bizi has kiçi garaşylýan otaga çagyrdylar.
But then he started playing the radio.	Emma soňra radio çalyp başlady.
He closed the door.	Gapyny ýapdy.
The door starts to open.	Gapy açylyp başlaýar.
Answer the question.	Soraga jogap beriň.
There is a little shop left.	Biraz dükan galýar.
Their direction changed, but they did not know how.	Olaryň ugry üýtgedi, ýöne nädip boljakdygyny bilmedi.
The quiet man turned back and smiled at her.	Quietuwaş sesli adam yzyna öwrülip, ​​oňa ýylgyrdy.
Sometimes children don’t need any help, and sometimes they need a lot.	Käwagt çagalara hiç hili kömek gerek däl, käwagt bolsa köp zat gerek.
If it works here you should try it.	Bu ýerde işleýän bolsa synap görmeli.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, saýlaýanlar.
They will never be returned to the site.	Olary hiç haçan sahypa gaýdyp bermezler.
He has to move this week or next week.	Ol şu hepde ýa-da indiki hepde göçmeli.
He is given a more responsible answer.	Oňa has jogapkärli jogap berilýär.
His escape should have been entirely his own business.	Onuň gaçmagy tutuşlygyna öz işi bolmalydy.
I wondered what was possible if you wanted something energetic.	Enougheterlik bir zat isleseňiz mümkin bolan zatlara özümi geň galdyrdym.
I took his word for it.	Men onuň sözüne aldym.
I wouldn't do that at home.	Öýde beýle etmezdim.
I saw the worst of people.	Adamlaryň iň erbetini gördüm.
She had to find food and drink on her own.	Özbaşdak goşmaça iýmit we içgi tapmalydy.
Evidence shows otherwise.	Subutnamalar başgaça görkezýär.
Very physical game.	Örän fiziki oýun.
This was unexpected.	Bu garaşylmadyk ýagdaýda boldy.
And now we know that something similar happens with fathers.	Indi bolsa, atalar bilen şuňa meňzeş bir zadyň bolýandygyny indi bilýäris.
Even for small things.	Kiçijik zatlar üçinem.
But the world has changed in a very short time.	Emma dünýä gaty gysga wagtyň içinde üýtgedi.
Seeing no questions from the others, he took them to the camp.	Beýlekilerden hiç hili sorag görmän, olary lagere alyp gitdi.
On the one hand, his social world was limited to unity.	Öň tarapynda, onuň sosial dünýäsi diňe birligi bilen çäklenýärdi.
So you have to look at your feet.	Şonuň üçin aýaklaryňyza seretmeli.
My husband has no feelings and no understanding.	Adamymyň hiç hili duýgusy we düşünjesi ýok.
Well, it's good to see you.	Garaz, seni görenim gowy boldy.
Bring your knees to the top of the table.	Dyzlaryňyzy stoluň ýokarsyna getiriň.
He doesn't even care if his clothes are off.	Egin-eşikleriniň gaçmalydygyna-da üns bermeýär.
I thought you would like to give it a try.	Synap görmek islärsiňiz öýdüpdim.
.Ok, he's not perfect.	.Ok, ol kämil däl.
This provides a better understanding of the issue.	Bu bolsa, bu meselä has gowy düşünmegini üpjün edýär.
There was sex, there was money.	Jynsy zatlar bardy, pul zatlary-da bardy.
It is a very good thing that my study is very difficult.	Okamak okuwymyň gaty agyrdygy gaty gowy zat.
Television reports and radio broadcasts.	Telewideniýe hasabatlary we radio gepleşikleri.
I did too.	Menem etdim.
It didn't mean anything.	Bu hiç zady aňlatmaýardy.
You must have a political program.	Syýasy programmaňyz bolmaly.
People can’t even see what they are.	Adamlar özleriniň nämedigini hem görüp bilmeýärler.
This is the way of the world.	Bu dünýäniň ýoly.
He would do his best to protect his loved one.	Söýýän adamyny goramak üçin elinden gelenini ederdi.
I'll just tell him.	Men oňa diňe aýdaryn.
About the effect.	Täsir hakda.
He went to the window.	Ol penjire gitdi.
He lost his human life.	Ol öz adam ömrüni ýitirdi.
He took the role completely and was sharp and intelligent.	Ol bu roly düýbünden özüne öwürdi we ýiti we akyllydy.
If we want our money, we have to be patient.	Pulumyzy islesek, sabyr etmeli.
My face did not look our way.	Wayekeje ýüzem biziň ýolumyza seretmedi.
Something stopped him.	Bir zat ony saklady.
They are afraid of them and should be.	Olardan gorkýarlar we şeýle bolmaly.
Numerous online sources.	Köp sanly onlaýn çeşmeler.
I also used this service for interviews.	Bu hyzmaty söhbetdeşlik üçin hem ulandym.
The girl's parents were standing on either side.	Iki gapdalynda gyzyň ene-atasy durdy.
There is a great view below.	Aşakda ajaýyp görnüş bar.
Everyone could be.	Her kim bolup bilerdi.
Let's check it out together.	Geliň, bilelikde barlap göreliň.
This is the best place to stand and close.	Bu olara garşy durmak we ýapmak üçin iň amatly ýerdir.
This is in line with our findings.	Bu biziň maglumatlarymyza laýyk gelýär.
It was a game for him.	Bu onuň üçin oýun boldy.
I just have to move there.	Diňe ol ýere göçmeli bolmagym mümkin.
He declined to comment.	Ol munuň sebäbini aýtmakdan saklandy.
We are sorry for the loss.	Onuň bilen aýrylyşanymyz üçin gynanarys.
There was a long silence.	Uzak ümsümlik boldy.
It felt great in my hand, even though I had lost some of the features.	Käbir aýratynlyklary ýitirendigime garamazdan, elimde gaty gowy duýuldy.
I have to protest.	Men garşy çykmaly.
But this time the sound was different.	Emma bu gezek ses başgaça boldy.
For most people, staying home that night was a good idea.	Adamlaryň köpüsine şol gije öýde galmak gowy düşünýärdi.
This is used as an example for workers.	Bu işçiler üçin mysal hökmünde ulanylýar.
I'm trying to please.	Bu meniň göwnüme ýarajak bolýar.
Such a guy is weird.	Şeýle ýigitde geň zat.
He had to sell.	Satmalydy.
Data analysis is ongoing.	Maglumatlaryň derňewi dowam edýär.
He says thank you for helping him.	Oňa kömek edeninde sag bolsun aýdýar.
It was as if the train was gone.	Otly giden ýalydy.
I need another season.	Maňa ýene bir möwsüm gerek.
I love coffee.	Men kofeni gowy görýärin.
Each meal was better than the last.	Her nahar iň soňkusyndan has gowydy.
I could not control myself at that time.	Şol wagt özüme erk edip bilmedim.
They were detained under the key and destroyed.	Açaryň aşagynda saklandylar we ýok edildi.
I am not completely silent on this either.	Menem bu hakda doly dymamok.
Then one day he decided to share it with his friend.	Soň bir gün ony dosty bilen paýlaşmagy ýüregine düwdi.
Then read more.	Soň bolsa has köp okaň.
He was shot in the head.	Bir gezek kellesine ok atyldy.
I love the fresh air, the clean water.	Arassa howany, arassa suwy gowy görýärin.
Whatever you want	Näme isleseňiz
He was angry.	Ol gaharlandy.
Oh, right?	Aý, şeýlemi?
They didn't see me.	Olar meni görmediler.
Happy is also coming back very happy.	Happyene-de köp bagtly gaýdyp gelýär.
They both accepted it.	Ikisi-de ony kabul etdiler.
So there is no surprising element.	Diýmek, geň galdyryjy element ýok.
I am in charge.	Men ýolbaşçylyk edýärin.
I'm not surprised.	Men muňa geň göremok.
Everything will be fine.	Hemme zat gowy bolar.
And then the concept goes deeper.	Soň bolsa düşünjä has çuňňur girýär.
One day he showed up and said he wanted to sell something.	Bir gün görkezdi-de, bir zat satmak isleýändigini aýtdy.
Once you have provided the information, the page will give you an account of your credit card.	Maglumat bereniňizden soň, sahypa kredit kartoçkanyňyzyň hasabyny berýär.
The leaves are long and broad.	Leavesapraklary uzyn we giňdir.
Know the truth and it will set you free.	Hakykaty biliň we sizi azat eder.
This is probably the most important of my examples.	Bu, mysallarymyň iň möhümi bolsa gerek.
He is absolute and true.	Ol bütinleý we hakykat.
I had to be clean when you offered me a job.	Maňa iş teklip edeniňde arassa bolmalydym.
Busy.	Işli.
Can anyone help me fix this?	Muny düzetmäge kömek edip biljek barmy?
There is no other search after that.	Ondan soň başga gözleg ýok.
In fact, they have reached the most advanced stage.	Aslynda, iň ösen tapgyra ýetdiler.
I never let it go.	Men ony hiç haçanam goýbermedim.
There is a reason for hope.	Umyt üçin sebäp bar.
I understand that this is necessary.	Munuň zerurdygyna düşünýärin.
I have freedom and a lot of thought in my work.	Işimde erkinlik we köp pikir aýtmak bar.
As a group, they make their own demands.	Topar hökmünde öz talaplaryny öňe sürýärler.
The media is against you.	Habar beriş serişdeleri size garşy.
I think so.	Meniň pikirimçe.
Maybe he should go.	Belki ol gitmelidir.
He is incompetent or thinks he is superior to others.	Özünden doly däl ýa-da özüni beýlekilerden ýokary hasaplaýar.
Of course, everyone caught him.	Elbetde, hemmeler ony tutdular.
This has several immediate consequences.	Munuň birnäçe derrew netijesi bar.
He got up a little early to get ready.	Hakyky taýyn bolmak üçin biraz ir turdy.
This is really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp.
This makes them a target.	Bu bolsa olary nyşana öwürýär.
You see Darkus tracing his hands out of the dark.	Darküzüň garaňkydan elleri yzarlaýanyny görýärsiňiz.
These are three separate words.	Bu üç aýry söz.
Both make certain claims about the conflicting world.	Ikisi-de gapma-garşylykly dünýä hakda belli bir talaplary öňe sürýärler.
He got used to something.	Yzynda bir zat bolmaga öwrenişdi.
Comments can rate.	Teswirler baha berip biler.
It's too far from the wall.	Bu diwardan gaty uzak.
We told him what we were thinking and listening to.	Oňa näme hakda pikir edýändigimizi we diňleýändigini aýtdyk.
There are others below.	Bularyň aşagynda beýlekiler bar.
Put your personal life away from these things.	Şahsy durmuşyny bu zatlardan goýuň.
The same is true of heaven.	Asman hem şeýle.
Many other companies offer very affordable prices to these people.	Beýleki köp kompaniýalar bu adamlara gaty amatly bahalary hödürlediler.
He walked among the living.	Ol dirileriň arasynda gezdi.
He did a good job of getting people to call him.	Adamlary telefona islemek üçin gowy iş etdi.
Let him do his job.	Goý, ol öz işini etsin.
For some reason they like to talk to me.	Näme üçindir meniň bilen gürleşmegi halaýarlar.
And her sister, who is afraid of her.	Ondan gorkýan aýal dogany hem.
I am excited to experience something new.	Täze bir zady başdan geçirmäge tolgunýaryn.
First, they had to go on their own at the beginning of the week.	Ilki bilen, hepdäniň başynda özbaşdak geçmeli boldular.
He can't smell.	Ol ys alyp bilmeýär.
But there was something to be hoped for.	Weöne umyt etmeli bir zat gerekdi.
All patients included in the study signed informed consent.	Bu gözlegiň içine giren ähli hassalar habarly razyçylyga gol çekdiler.
Smoke.	Tüsse.
If anyone can help me.	Kimdir biri maňa kömek edip bilýän bolsa.
This was my favorite part of the book.	Bu kitapdaky iň halanýan bölümimdi.
I took a deep breath and looked straight ahead.	Birazajyk dem aldym-da, göni öňe seretdim.
Below you will see two values ​​next to each name.	Aşakda her adyň gapdalynda iki bahany görersiňiz.
I was listening.	Men diňleýärdim.
So he wants to come here.	Şonuň üçinem bu ýere gelmek isleýär.
All we have to do is address it.	Etmeli zadymyz, oňa ýüz goýmak.
In fact, it is very simple.	Aslynda bu gaty ýönekeý.
I don't really listen to what people say.	Adamlaryň aýdýanlaryny hakykatdanam diňlämok.
See for yourself.	Muny özüňiz görüň.
Wish success with the finished product.	Taýýar önüm bilen üstünlik arzuw ediň.
I really liked it   	Men muny gaty haladym   
blood	eje.
It's time to dump her and move on.	Geýinmegiň wagty geldi.
Your dog should be in good health.	Itiňiziň saglygy gowy bolmaly.
Not knowing what’s next.	Yzynda näme bardygyny bilmezlikden.
I would be the same.	Menem şeýle bolardym.
He experienced what was needed to end them.	Olary gutarmak üçin zerur zatlary başdan geçirdi.
I couldn't get close.	Closerakynlaşyp bilmedim.
Your home is probably the most valuable thing.	Öýüňiz, ähtimal, iň gymmatly zatdyr.
There was only the past.	Diňe geçmiş bardy.
And then again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, pikir edişiňiz ýaly çykdajy etmez.
Let me tell you - it was a scary place.	Munuň beýle däldigini size düşündirip bereýin.
They received specialized training.	Specialörite okuw aldylar.
There are very few of those days.	Şol günler gaty az.
The woman in the idea held out her hand.	Ideanyndaky aýal elini uzatdy.
OK, thanks for that.	Bolýar, munuň üçin sag boluň.
Records of the Insurance Company.	Insurancetiýaçlandyryş kompaniýasynyň ýazgylary.
Badogsa is not bad either.	Badogsa-da erbet diýemzok.
Each data point has five independent dimensions.	Her bir maglumat nokady bäş sany garaşsyz ölçegdir.
It made me look at him with new eyes.	Meni oňa täze gözler bilen seretmäge mejbur etdi.
I sent a request	Men haýyş iberdim
But this must be done in the right way.	Emma bu dogry ýol bilen edilmeli.
Maybe it's just a matter of security.	Belki, bu diňe howpsuzlyk meselesi.
You made it.	Munuň üçin ýasaldyň.
Ice and coffee were provided.	Buz we kofe üpjün edildi.
This may not be what you dream of, but find a job.	Bu hökman siziň arzuw edýän işiňiz bolup bilmez, ýöne iş tapyň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Aglamazlygyň gymmaty şoldy.
Five adult children.	Bäş sany uly çaga.
Sources must be provided with a communication procedure and a contact list.	Çeşmeler aragatnaşyk prosedurasy we aragatnaşyk sanawy bilen üpjün edilmelidir.
I say bring it.	Getir diýýärin.
These can be a little complicated.	Bular birneme çylşyrymly bolup biler.
He entered the room.	Ol otaga girdi.
From your personal experience I say you need a plan.	Şahsy tejribäňizden size meýilnama gerek diýýärin.
It’s hard for me to run out and do it again.	Tükenip, ýene-de bir gezek etmek isleýänim kyn.
But first think about it.	Firstöne ilki bilen pikir ediň.
Then again the soft sound.	Soň ýene ýumşak ses.
Weekends	Dynç günleri.
Very important person.	Örän möhüm adam.
Please provide us with information as shown below.	Aşakda görkezilen görnüşde bize maglumat bermegiňizi haýyş edýäris.
We knew we were going to be limited.	Çäkli boljakdygymyzy bilýärdik.
That's right- this is not about money.	Dogry, pul söz däl.
It worked on both sides.	Bu iki tarapdanam işledi.
I try to do things right.	Men zatlary dogry etmäge synanyşýaryn.
What is happening all over the world.	Bütin dünýäde näme bolýar.
Is this still going on?	Bu häzirem dowam edýärmi?
Each dot shows an example.	Her nokat bir mysaly görkezýär.
It didn’t matter if she was a mother.	Onuň ejesi bolmagy möhüm däldi.
Most of the other children decided not to wait.	Beýleki çagalaryň köpüsi garaşmazlyk kararyna geldi.
Its exact course of action is not fully understood.	Onuň takyk hereket ediş tertibine doly düşünilmeýär.
Now there is no point in doing that.	Indi munuň üçin peýdasy ýok.
I was very strong.	Men gaty güýçli boldum.
No word can describe it.	Hiç bir söz ony suratlandyryp bilmez.
I hope this will be useful for you!	Bu siziň üçin peýdaly bolar diýip umyt edýärin!
Sometimes things take a little while.	Käwagt zatlar azajyk wagt alýar.
But nothing else.	Emma başga hiç zat ýok.
My students loved it.	Talyplarym muny gowy görýärdiler.
I was very sick.	Men gaty kesel boldum.
If not.	Eger ýok bolsa.
Deal with it, you're lost.	Munuň bilen iş salyş, ýitdiň.
My friend ran away.	Dostum gaçdy.
I don't know when it will happen, but be prepared.	Haçan boljagyny bilemok, ýöne taýyn bol.
But it was to his advantage.	Emma bu onuň öz peýdasyna boldy.
At least for me.	Iň bolmanda meniň üçin.
Then call me when you get in touch.	Soňra habarlaşanyňyzdan soň maňa jaň ediň.
So you really come out on your own here.	Şonuň üçin bu ýerde hakykatdanam özüňiz çykýarsyňyz.
As the law says.	Kanunyň aýdyşy ýaly.
Now he is busy.	Indi öz işiň bilen meşgullan.
I began to pull myself together again.	Men özümi ýene bir gezek durmaga çekip başladym.
He did not back down.	Yza çekilmedi.
You can see the battle from there.	Söweşi şol ýerden görüp bilersiňiz.
I knew you were doing one.	Birini edýändigiňizi bilýärdim.
I hate this air so much, it gets hot.	Men bu howany gaty ýigrenýärin, yssy bolýar.
Most of the teams that fell into those situations were bad.	Şol ýagdaýlara düşen toparlaryň köpüsi erbetdi.
Everything will be fine.	Hemme zat gowy bolar.
I got his problem.	Men onuň meselesini aldym.
He could not find anything.	Ol hiç zat tapyp bilmedi.
He would not ask again.	Ol ýene soramazdy.
What a nice stop.	Nähili gowy duralga.
That has changed.	Bu üýtgedi.
Thoughts or not.	Ora-da bolmasa pikirler.
That can't be the case.	Şeýle zat bolup bilmez.
You try not to say cheap and easy.	Arzan zady we aňsat zady aýtmazlyga synanyşýarsyňyz.
Bridge on the right.	Sag tarapynda köpri.
This is crazy and ridiculous to me.	Bu meniň üçin däli we gülkünç.
My head was full of questions.	Kelläm soraglardan doldy.
Repeat frequently if necessary.	Zerur bolanda ýygy-ýygydan gaýtalaň.
If your foot breaks, it breaks.	Aýagyňyz döwülse, döwülýär.
He had some success.	Birneme üstünlik gazandy.
However, what it is.	Muňa garamazdan, ol näme.
I don't know the exact meaning of this.	Munuň takyk manysyny bilemok.
He wondered how such a call would work.	Şeýle jaňyň nädip işlemelidigi bilen gyzyklandy.
But he is at home.	Emma ol öýde.
I am being arrested for this.	Munuň üçin tussag edilýärin.
Very long file.	Örän uzyn faýl.
A little to the left.	Çepe azajyk.
The most important thing is quality.	Iň möhüm tarapy hil.
I want to close them with something.	Olary bir zat bilen ýapmak isleýärin.
I haven't seen my family right in months.	Birnäçe aý bäri maşgalamy dogry görmedim.
He is a good student.	Ol gowy okuwçy.
Repeat this until water is needed.	Suw gerek bolýança muny gaýtalaň.
We were together until we saw the sun rise.	Günüň dogýandygyny görýänçäm bile bolduk.
We are.	Biz şeýle.
Money is just a form of honey.	Pul diňe balyň bir görnüşi.
Received and accepted.	Jogap aldy we kabul etdi.
That's why we don't want that.	Şonuň üçin bizem muny islemeýäris.
I see your beauty.	Seniň gözelligiňi görýärin.
Stop.	Dur.
The beer came out.	Piwo çykdy.
But none of this is possible.	Emma bu zatlaryň hiç biri-de mümkin däl.
It was great to have you talk to me.	Seniň bilen meniň bilen gürleşip durmagyň gaty gowy boldy.
But that is another matter.	Thatöne bu başga mesele.
He prepared and conducted a tool for the investigation.	Derňew üçin guraly taýýarlady we derňewi geçirdi.
I stared at the code for a long time.	Koda uzak wagtlap seredip durdum.
He cared for her.	Oňa ideg etdi.
As far as we know, this has not been reported before.	Biziň bilşimize görä, bu barada öň habar berilmedi.
You don't have to change it if you want.	Isleseňizem üýtgetjek ýok.
The world was safe.	Dünýä howpsuzdy.
I didn't sleep last night.	Düýn agşam ýatmadym.
He calls it "information."	Oňa “maglumat” diýýär.
We created the fourth.	Dördünjisini döretdik.
So we got who we got.	Şeýdip, kim alanymyzy aldyk.
Because it is.	Sebäbi şeýle.
You will imagine it in your bed at night.	Ony gije düşegiňizde göz öňüne getirersiňiz.
Never buy more than two or three items at a time.	Hiç haçan bir gezekde iki ýa-da üçden köp zat satyn almaň.
Eventually those kids leave.	Ahyrynda şol çagalar gidýärler.
This can lead to cell and tissue damage.	Bu öýjük we dokuma zeperlenmegine getirýär.
He turned to her.	Oňa tarap öwrüldi.
In rising temperatures.	Temperaturanyň ýokarlanmagynda.
You like to say who said what and when.	Kimiň näme we haçan aýdandygyny aýtmagy halaýarsyň.
I can only comment on the action.	Diňe aksiýa teswir berip bilerin.
However, this requirement is not correct.	Emma, ​​bu talap dogry däl.
Instead, his hand went to the hair over his eyes.	Muňa derek eli gözleriniň üstündäki saçlara çykdy.
Both.	Ikisem.
You hold my life in both hands.	Durmuşymy iki eliňde saklaýarsyň.
His writing career was what he wanted, not marriage.	Nika däl-de, ýazuw karýerasy onuň isleýän zadydy.
It never ends.	Hiç haçan gutarmaýar.
We have learned that this is very loud.	Munuň gaty sesdigini öwrendik.
I had nothing in mind, especially.	Aýratynam kellämde hiç zat ýokdy.
They can really affect your life.	Olar hakykatdanam durmuşyňyza täsir edip biler.
May require clinical attention.	Kliniki ünsi talap edip biler.
It was a very familiar sight.	Bu gaty tanyş görnüşdi.
Don’t accept anything other than the best.	Iň gowusyndan başga zady kabul etme.
There are great people there.	Ol ýerde beýik adamlar bar.
Exercise and physical therapy can improve the quality of life for these people.	Maşk we fiziki bejergi bu adamlar üçin durmuşy gowulaşdyryp biler.
Maybe?	Mümkin?
He didn’t say crazy shit like his brother did.	Ol doganynyňky ýaly däli bok diýmedi.
If they knew he was in trouble.	Eger onuň kynçylyk çekýändigini bilseler.
He finally believed it.	Ahyrsoňy muňa ynandy.
Introducing people to your existence.	Adamlary siziň barlygyňyzy tanatmak.
We just made friends.	Biz diňe dost tutduk.
Things are coming and going.	Işler gelýär we gidýär.
Really trying.	Hakyky synanyşýar.
You can change this logic to whatever you want.	Bu logikany islän zadyňyza üýtgedip bilersiňiz.
Now you've got something smart.	Indi akylly bir zat aldyň.
There are four games left to cast.	Ony guýmak üçin dört oýun galdy.
I will write a longer letter later.	Soňrak has uzyn hat ýazaryn.
But I'm trying.	Iöne synanyşýaryn.
The leaves need to be cut to grow.	Miwe ösmegi üçin ýapraklary kesmeli.
If it is too strong for your skin, add more water.	Deriňiz üçin gaty güýçli bolsa, has köp suw goşuň.
But you can't answer what your body is dealing with.	Bodyöne bedeniňiziň näme bilen iş salyşmalydygyna jogap berip bilmersiňiz.
But life shows that this is not the case.	Lifeöne durmuş munuň beýle däldigini görkezýär.
Issues were raised and a lawsuit was filed.	Meseleler edildi we kazyýet işi geçirildi.
Not easily done.	Ansatlyk bilen ýerine ýetirilmeýär.
This is a very strange and powerful image.	Bu gaty geň we güýçli şekil.
Maybe so.	Belki şeýledir.
They had to cut me off.	Meni kesmeli boldular.
All that was left was a look like mine.	Diňe maňa meňzeýän bir görnüş galdy.
A better goal is three or four months.	Has gowy maksat üç ýa-da dört aý.
However, this is not true for me.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin dogry däl.
It aims to do this in a number of ways.	Muny birnäçe ýol bilen amala aşyrmagy maksat edinýär.
I think this work is very widespread.	Meniň pikirimçe, bu iş gaty giň ýaýrandyr.
He looked over his shoulder at the glass.	Ol stakanda egnine seredýärdi.
He showed them to his living room.	Olary oturan otagyna görkezdi.
Oh, what a story.	Aý, nähili hekaýa.
Because it matters.	Sebäbi bu möhümdir.
We talked before the conversation started.	Söhbetdeşlik başlamazdan ozal gürleşýärdik.
It will add style and comfort to your bedroom.	Bedatylýan otagyňyza stil we rahatlyk goşar.
They tried to get the players back.	Oýunçylary yzyna gaýtarmaga synanyşdylar.
Not all of this will be easy.	Bu işleriň hemmesi ýönekeý bolmaz.
I am here.	Men şu ýerde.
These are very consistent.	Bular gaty yzygiderli.
This was not real.	Bu hakyky däldi.
The two of them together.	Olaryň ikisi bile.
I was married at the time.	Men şol wagt öýlenipdim.
That's the way it is.	Ine, şeýdip goýdy.
There is a lot of work to be done.	Işler köp.
It's too small.	Bu gaty kiçi.
Humans are animals.	Adamlar haýwanlar.
It's easy to remember.	Muny ýatda saklamak aňsat.
He needed someone to listen to.	Oňa gulak asjak biri gerekdi.
The first camera has the first look.	Birinji kameranyň birinji görnüşi bar.
You have to find a job.	Iş tapmaly.
I find it difficult to see and understand the words.	Sözleri görmek, düşünmek maňa kynlaşýar.
It was the most beautiful house.	Bu iň owadan jaýdy.
I was thinking of something similar.	Şuňa meňzeş bir zat hakda-da pikir edýärdim.
Cell culture.	Öýjük medeniýeti.
It is more powerful then.	Şondan soň has güýçlidir.
It is necessary to explain how to solve this problem.	Bu meseläni nädip çözmelidigini düşündirmek gerek.
We really know.	Hakykatdanam, bilýäris.
This is what we do and we do it well.	Bu biziň edýän zadymyz we biz ony gowy edýäris.
She could see that he loved her more than anything.	Ol özüni hemme zatdan beter söýýändigini görýärdi.
He then drove for another minute or two.	Şondan soň ýene bir-iki minut sürdi.
Instead, we reduced it to war.	Munuň ýerine, uruş üçin ulanmaga azaldyk.
When we leave home, we don't live where we live.	Öýden çykanyňyzda ýaşaýan ýerimizde ýaşamaýarys.
Buy a house	Jaý satyn alyň
Money is needed to protect the interests of animals and animals.	Animalöne haýwanlaryň bähbitlerini goramak üçin pul gerek.
It doesn't matter if you fail.	Şowsuz bolsaňyz, tapawudy ýok.
You closed your head first.	Ilki bilen kelläňi ýumduň.
Therefore, the first beer is distinguished as the best beer.	Şonuň üçin ilkinji piwo iň gowy piwo hökmünde tapawutlanýar.
Kindness and helping others.	Hoşniýetlilik we başgalara kömek etmek.
I had to go in and have fun.	Men hezil edip girmeli boldum.
No one should be protected anywhere.	Hiç kim hiç ýerde goragsyz bolmaly däldir.
It won't work.	Bu işlemez.
Coming soon with another share.	Soonakynda başga paý bilen dolan.
Made with experience.	Tejribesi bilen ýasaldy.
You look at art for meaning.	Sungata many üçin seredýärsiň.
This system did not provide access to clinical records.	Bu ulgam kliniki belliklere girişi üpjün etmedi.
It will be good.	Gowy bolar.
We know the meaning of questions needs to be explained.	Soraglaryň manysynyň düşündirilmelidigini bilýäris.
Don't love her	Ony söýme.
They no longer see or hear it.	Ony indi görenoklar ýa-da eşitmeýärler.
One of the reasons for this is the concern about the power of the world economy.	Munuň bir sebäbi dünýä ykdysadyýetiniň güýji barada alada etmekdir.
Spread the word to your community and keep up the good content.	Bu habary jemgyýetiňize ýaýradyň we garşylygymyzy dowam etdiriň.
He fell to the ground and threw himself on the ground.	Halka elinden düşüp, ýere oklandy.
I never switched off my cell phone.	Jübi telefonyny hiç wagt öçürmedim.
We give a brief overview of their work.	Olaryň işine gysgaça syn berýäris.
I'm not ready for this show yet.	Men entek bu sahna taýyn däl.
Great way to cool off in the summer.	Tomusda sowamagyň ajaýyp usuly.
We did one program today and did two good things.	Şu gün bir programma etdik we iki sany gowy işledik.
Me and me, me and me.	Men we men, men we men.
It’s very quiet and personal.	Bu gaty ümsüm we şahsy.
Normal field management was used during the development.	Ösüş döwründe adaty meýdan dolandyryşy ulanyldy.
I especially like the use of buildings and plants.	Esasanam binalary we ösümlikleri ulanmagy gowy görýärin.
We won't talk about it anymore.	Indi bu hakda gürleşmeris.
The only way to shoot me.	Meni oklamagyň ýeke-täk ýoly.
Provided technical support and debate.	Tehniki goldaw we çekişme berdi.
I think this brought a new life to the exhibition.	Bu sergä täze durmuş getirdi diýip pikir edýärin.
We have no argument with this rule.	Bu düzgün bilen biziň argumentimiz ýok.
If they can't win, they're glad you won.	Eger ýeňip bilmeseler, siziň ýeňendigiňize begenýär.
The only thing between us.	Aramyzda diňe bir zat.
I could not find	Men tapyp bilmedim
Maybe something else.	Maybeöne başga bir zat bolmagy mümkin.
Symptoms have increased in recent days.	Operasiýalardan soňky günlerde alamatlar köpeldi.
If you don't like it very much.	Gaty göwnünden turmasa.
I open my voice.	Men sesimi açýaryn.
I'll talk about that later.	Bu hakda soňrak gürleşerin.
Other things just happened next.	Beýleki zatlar diňe indiki boldy.
Each situation meant a lot to him.	Her bir ýagdaý onuň üçin köp zady aňladýardy.
Luckily, he was interested.	Bagt bolsa, gyzyklandy.
This is very true.	Munuň özi gaty dogry.
They had time to do it.	Edip biljek wagtlary bardy.
The cut is clean.	Kesilen arassa.
This method is well implemented in accidental sound processing.	Bu usul tötänleýin sesi gaýtadan işlemekde gowy ýerine ýetirildi.
He had never done that before.	Ozal beýle zat etmedi.
He talked about it.	Ol bu hakda gürledi.
Both sides are asked to bring two friends to each.	Iki tarapdan her birine iki dost getirmegi haýyş edilýär.
We are a big company now.	Biz häzir uly bir kompaniýa.
"Keep an eye out" for the day.	Günümi "gözegçilikde saklamak".
The second stage.	Ikinji tapgyr.
He pulled.	Ol çekdi.
They are not necessarily.	Olar hökman däl.
This will happen.	Bu zat bolar.
Otherwise we lose money.	Otherwiseogsam pul ýitirýäris.
I still can’t stand or walk alone.	Men henizem durup ýa-da ýeke özüm ýöräp bilemok.
So stay tuned for more!	Şonuň üçin ýabany gezmäge arkaýyn boluň!.
The council received additional information by a court order.	Geňeş kazyýetiň karary bilen goşmaça maglumat aldy.
Let's wait and see.	Aýratynlaşdyrýançak garaşalyň.
So there is a process.	Şeýlelik bilen bir proses bar.
Growing.	Ösýär.
In food	Iýmitde.
The moments of silence came after the extreme pain.	Dymmak pursatlary aşa agyrydan soň boldy.
Find my feet	Aýagymy tap.
I was strong.	Men güýçli boldum.
That was the only way.	Bu ýeke-täk ýoldy.
She was not beautiful.	Ol owadan däldi.
The system failed.	Ulgam şowsuz.
As a result, we need to implement a system that works.	Netijede işleýän ulgamy ornaşdyrmalydyrys.
Maybe he'll come back to it.	Belki, oňa gaýdyp geler.
Instead, we return to our level of education.	Munuň ýerine, okuw derejämize gaýdyp gelýäris.
He followed her carefully.	Ol üns bilen onuň yzyna düşdi.
.Ok, that was more.	.Ok, bu has köp zatdy.
I took them to school every day.	Olary her gün mekdebe äkidýärdim.
It helped for a while.	Biraz wagtlap kömek etdi.
Instantly the facts are different.	Dessine ýagdaýda faktlar üýtgeşikdir.
We can read different books and learn from them.	Dürli kitap okap, sapak alyp bileris.
In fact, it is the same for both.	Aslynda ikisi üçinem birmeňzeş bolýar.
Thirdly, it gives comfort and pleasure.	Üçünjiden, rahat we lezzet berýär.
Little was thought about it.	Bu barada az pikir edilýärdi.
They may once be animals.	Bir wagtlar haýwan bolup bilerler.
None of our employees or customers were injured.	Işgärlerimiziň ýa-da müşderilerimiziň hiç biri ýaralanmady.
Feet straight, but not locked.	Aýaklary göni, ýöne gulplanmaýar.
So that is where the help for me begins.	Şeýlelik bilen, meniň üçin kömegiň başlanýan ýeri.
Eventually they open up to each other.	Ahyrynda biri-birini açýarlar.
But now nothing.	Emma indi hiç zat ýok.
Through your words	Sözleriňiz arkaly.
So we get the personality in this case.	Şeýlelik bilen bu ýagdaýda şahsyýeti alýarys.
Neither of them wanted the relationship to end.	Ikisem gatnaşyklaryň gutarmagyny islemedi.
Only then is it signed.	Diňe şondan soň gol çekilýär.
We made money for it.	Biz munuň üçin pul gazandyk.
Food will not be renewed.	Iýmit täzelenmez.
But in biological terms, this is not easy.	Biöne biologiki meselede bu ýönekeý däl.
Only the right media says good news.	Diňe dogry metbugat gowy metbugat diýýär.
I didn’t ask you to laugh at me here.	Bu ýerde menden gülmegiňizi haýyş etmedim.
I'll be back in the morning.	Men irden gaýdyp gelerin.
Decide for yourself what the truth is.	Hakykatyň nämedigini özüňiz kesgitläň.
It was a hot morning.	Yssy säher boldy.
All patients have complete medical records.	Näsaglaryň hemmesinde doly lukmançylyk ýazgylary bar.
These results could have a significant impact.	Bu netijelere ep-esli täsir edip bilerdi.
Everything was very fast.	Hemme zat gaty çalt boldy.
They have names.	Olaryň atlary bar.
I wanted them to go away because they were so big.	Olaryň aýrylmagyny isledim, sebäbi olar gaty uly.
The size of this element is small, get the next size.	Bu elementiň ululygy kiçi, indiki ululygyny alyň.
But he has feelings.	Sheöne onuň duýgulary bar.
Then they would go out together, what should have happened.	Soň bilelikde bile çykýardylar, näme bolmalydy.
You have to hear that.	Muny eşitmeli.
It tastes of freedom.	Ol erkinligiň tagamyny alýar.
But you couldn't wait for it.	Emma siz oňa garaşyp bilmediňiz.
Over the past month, it has been mainly because of this record.	Soňky bir aýyň dowamynda, esasan, bu ýazgy sebäpli boldy.
Something begins to change as he moves forward.	Forwardöne öňe barýarka bir zat üýtgäp başlaýar.
He would often need it in the near future.	Oňa ýakyn sagatlarda köplenç zerur bolardy.
Your knowledge is limited.	Bilimiňiz çäklidi.
If you have what you want.	Eger isleýän zadyňyz bolsa.
We have to face it.	Munuň bilen ýüzbe-ýüz bolmalydyrys.
Certainly not zero.	Certainlyöne elbetde nol däl.
These reports are in line with the findings of the current study.	Bu hasabatlar, häzirki gözlegde alnan netijelere laýyk gelýär.
They are not interested in such things.	Munuň ýaly zatlara gyzyklanmaýarlar.
They can still do it.	Olar henizem edip bilerler.
He is getting better.	Ol gowulaşýar.
Nor is it necessarily to his audience.	Şeýle hem, diňleýjilerine-de hökman däl.
He regretted having to talk to her about these things.	Onuň bilen bu zatlar hakda gürleşmeli bolanyna gynandy.
Just about the girl.	Diňe gyz hakda.
Our research was as follows.	Gözleglerimiz aşakdaky ýaly boldy.
I'm glad you enjoyed the book.	Kitapdan lezzet alandygyňyza begenýärin.
It's great to be back.	Yza gaýdyp gelmek uly.
I'll see you tomorrow	Ertir seni görerin
I liked that word	Men bu sözi haladym
Religion is not my first identity.	Din meniň ilkinji şahsyýetim däl.
So young.	Şonuň üçin ýaş.
If they are here.	Eger olar şu ýerde bolsa.
A figure in the middle of the bridge waited for them.	Köpriniň ortasynda bir şekil olara garaşdy.
Stay away from bars.	Barlardan daşda duruň.
You can tell me.	Maňa aýdyp bilersiňiz.
I want the world to stay together.	Dünýäniň bilelikde saklanmagyny isleýärin.
Get out of the fire.	Otdan çykaryň.
That's all you want to put into it.	Diňe oňa salmak isleýän zadyňyz.
You felt so bad.	Özüňi gaty erbet duýduň.
The best of them die the last day.	Soňky gün iň gowulary ölýär.
They reached us.	Olar bize ýetdiler.
By the way, this is from our local paper.	Wayeri gelende aýtsak, bu ýerli ýazgy kagyzymyzdan.
She is a man she does not want.	Ol islemeýän adamsy.
I checked in behind my car and found three strangers.	Maşynymyň yzynda barladym we tanyş däl üç adamy tapdym.
It may sound strange.	Geň duýulmagy mümkin.
Don’t spread yourself too thin.	Özüňizi gaty inçe ýaýratmaň.
Please note that there is no release date yet.	Şu wagta çenli goýberilen senäniň ýokdugyna üns bermegiňizi haýyş edýäris.
The sex scene is more difficult than the sex scene.	Jyns sahnasy söweş sahnasyndan has kyn.
But that would not be the case.	Emma beýle bolmazdy.
I saw everything except the last moments.	Soňky pursatlardan başga hemme zady gördüm.
This has been a problem for years.	Bu ençeme ýyl bäri problema bolup gelýär.
Talk to your mom.	Ejeň bilen gürleş.
We continued to wait.	Biz garaşmagy dowam etdirdik.
Everyone here depends on one thing.	Bu ýerdäki adamlaryň hemmesi bir zada bagly.
We are happy people who do not live without limbs.	El-aýak ýaşamaýan bagtly adamlardyrys.
Or food.	Ora-da iýmit.
Behind him stood a perhaps ten-year-old child.	Onuň arkasynda, belki, on ýaşly bir çaga durdy.
This is a normal process that everyone goes through.	Bu, her kimiň başdan geçiren adaty prosesi.
Sheene was once made of stone.	Sheene bir gezek daşdan ýasaldy.
Relevant clinical information was obtained from medical records.	Lukmançylyk ýazgylaryndan degişli kliniki maglumatlar alyndy.
We are the proud parents of a girl and a boy.	Biz bir gyzyň we ogluň buýsançly ene-atasydyrys.
There must be someone around.	Daş-töwereginde bir adam bolmaly.
Honestly, neither of them seemed to miss him.	Dogrusy, ikisiniňem ony küýseýän ýaly däldi.
Contact us for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere ýüz tutuň.
There has to be a better way.	Has gowy ýol bolmaly.
We discussed this.	Bu barada pikir alyşdyk.
Most people who want me to live want me to die.	Meniň ýaşamagymy isleýänleriň köpüsi meniň ölmegimi isleýär.
Only management files are currently open.	Bu wagt diňe dolandyryş faýllary açykdyr.
At least to us.	Iň bolmanda bize.
Really weird.	Hakykatdanam geň.
If necessary, taste and add more salt.	Gerek bolsa, dadyp görüň we has köp duz goşuň.
We didn’t see the kids there.	Biz ol ýerde çagalary görmedik.
Unless he is happy that he likes me.	Ol meni halaýandygy üçin bagtly bolmasa.
I didn't even see it.	Men hatda görmedim.
Not the child who was killed.	Öldürilen çaganyň däl.
There is no such thing as a performer.	Çykyş edýän adam hakykatdanam ýok.
This is the truth.	Bu hakykat.
I found someone watching him.	Ony synlaýan birini tapdym.
But he was much more than that.	Heöne ol ondanam köp zatdy.
That's why he doesn't love you, you know.	Şonuň üçinem ol seni söýmeýär, bilýärsiň.
You did not have permission to view it from below.	Aşakdan seretmäge hakyňyz ýokdy.
Database issue.	Maglumat bazasynyň meselesi.
I don't want to tell you your story.	Men size öz işiňizi aýtmak islämok.
Signs of violence have been removed.	Zorlugyň alamatlary aýryldy.
Give us a better moment.	Bize has gowy pursat beriň.
People come here because of the book.	Adamlar bu ýere kitap sebäpli gelýärler.
Photo from last week.	Geçen hepde surat.
She has no confidence in him either.	Oňa-da ynam ýok.
There will be a matter of life and death.	Durmuş we ölüm meselesi bolar.
He had to stand up straight to call her.	Oňa jaň etmek üçin göni durmalydy.
He worked hard at this stage, probably more difficult than anyone else.	Bu etapda ajaýyp zähmet çekdi, ähtimal her kimden has kyn.
I didn't even know he was missing.	Men onuň ýitirim bolandygyny-da bilmeýärdim.
If so, the church must take action.	Şeýle bolsa, ýygnak ädim ätmeli.
I don’t think that’s in his head.	Meniň pikirimçe, bu onuň kellesinde däl.
He finally behaved.	Ahyrsoňy özüni tutdy.
You heard it.	Sen ony eşitdiň.
Then you are usually given another opportunity.	Ondan soň size adatça başga bir mümkinçilik berilýär.
I want to buy it with my own money.	Öz pulum bilen satyn almak isleýärin.
The letters were used to indicate the price.	Harplar bahany görkezmek üçin ulanyldy.
It gets better every week.	Her hepde gowulaşýar.
The latter part is frequent.	Soňky bölegi ýygy-ýygydan.
It was in style, but it wasn't for me.	Bu stilde bolupdy, ýöne meniň üçin däldi.
I don't trust you	Men saňa ynanamok
This is just one of many.	Bu köpleriň diňe biri.
I loved the language.	Men dili gowy görýärdim.
But they do nothing for us.	Emma olar bize hiç zat etmeýärler.
The lingering spirit cannot easily get it here.	Lyingalançy ruh ony bu ýerde aňsatlyk bilen alyp bilmeýär.
No one would say anything.	Hiç kim hiç zat diýmezdi.
Save your other great ideas later.	Beýleki ajaýyp pikirleriňizi soňrak saklaň.
They were wise when they were here.	Bärde bolan wagtlary paýhasly boldular.
Kind smile	Mähirli ýylgyryş.
The speed is also very good.	Tizlik hem gaty gowy.
It feels like rain.	Rainagyş ýaly duýulýar.
He looked at me in surprise and replied no.	Ol maňa geň galyp seretdi-de, ýok diýip jogap berdi.
As a public company, we will do the same.	Jemgyýetçilik kompaniýasy hökmünde biz hem şony ederis.
He would read this in a book.	Ol muny bir kitapda okardy.
You have to prove yourself.	Özüňizi subut etmeli.
So you eat as much as you can.	Şeýlelik bilen, mümkin boldugyça iýýärsiňiz.
There could be no spirit in it.	Onda ruh bolup bilmezdi.
There is no way to turn it off by default.	Dymmaklyk bilen muny öçürmegiň hiç hili usuly ýok.
In fact, he could not remember what he was talking about.	Aslynda, ol hem näme hakda gürleşendigini ýadyna salyp bilmedi.
I want to make a video with you.	Siziň bilen wideo düşürmek isleýärin.
I feel like they are actually going to do something good for me.	Aslynda maňa gowy zat etjekdiklerini duýýaryn.
This is not an easy task.	Bu aňsat iş däl.
We list some of the works below.	Aşakda käbir eserleri sanap geçýäris.
He touched her chest and stood straight.	Gursagyna degdi-de, göni durdy.
I want to go to court.	Men kazyýete çykmak isleýärin.
The sun was shining.	Gün ýaşdy.
I accepted this idea.	Men bu pikiri kabul etdim.
, Ok, no eyes.	, Ok, göz däl.
This keeps the honey flat.	Bu bolsa baly tekiz saklaýar.
The real show is done to the death.	Hakyky görkezişler ölüme çenli edilýär.
Read interesting stories about other children and horses.	Beýleki çagalar we atlar hakda gyzykly hekaýalary okaň.
Now he was killed six hours ago.	Indi ol alty sagat ozal öldürilipdi.
He could not continue.	Ol dowam edip bilmedi.
People love this place and live here.	Adamlar bu ýeri gowy görýärler we şu ýerde mesgen tutýarlar.
Police were everywhere.	Polisiýa hemme ýerde bardy.
When they entered, all eyes were on them.	Içeri girenlerinde ähli gözler olara tarap öwrüldi.
I waited for him to start again.	Men onuň täzeden başlamagyna garaşdym.
It took him a while to figure out why.	Munuň sebäbine düşünmek üçin oňa birneme wagt gerek boldy.
Everyone hated him.	Hemmeler ony ýigrenýärdiler.
Do not use in children under two years of age.	Iki ýaşa çenli çagalarda ulanmaň.
I was the voice of reason.	Men akylyň sesi boldum.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ruhda.
I have his name, he was in the program.	Mende onuň ady bar, programmada bardy.
Of course, his work suffered.	Elbetde, onuň işi ejir çekdi.
No one had to sign anything.	Hiç kim hiç zada gol çekmeli däldi.
As long as it lasts.	Ora-da dowam edýänçäňiz.
She had to pay attention.	Oňa üns bermeli boldy.
I think it affected him physically.	Bu oňa fiziki täsir etdi diýip pikir edýärin.
So there is a to-do list before every flight.	Şonuň üçin her uçuşdan öň geçmeli sanaw sanawy bar.
But no one knows for sure.	Emma munuň näçeräkdigini hiç kim bilenok.
Everyone has a past.	Her kimiň geçmişi bar.
He will be famous.	Ol meşhur bolar.
Sometimes he would walk.	Käwagtlar ol ýöräp barýardy.
Dogs do that.	Itler şeýle edýärler.
So we lowered the prices.	Şeýlelik bilen bahalary peseltdik.
But we still want to follow them.	Stillöne henizem olary yzarlamak isleýäris.
We went through that.	Munuň üstünden geçdik.
I was the first customer at that store that day.	Şol gün şol dükanda ilkinji müşderi boldum.
Now is not the time to think negatively.	Indi negatiw pikirlenmegiň wagty däl.
So please let me know your thoughts.	Şonuň üçin pikiriňizi maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
I don’t know how that could be possible.	Munuň nädip mümkin bolup biljekdigini bilemok.
Any injuries with.	Bilen islendik şikes.
Please allow this to work for them.	Munuň olar üçin işlemegine rugsat bermegiňizi haýyş edýäris.
You see because we are not human.	Adam däldigimiz üçin görýärsiňiz.
Depend on your feelings and the people around you.	Duýgularyňyza we töweregiňizdäki adamlara bagly boluň.
I want her to be safe.	Men onuň howpsuz gurşawda bolmagyny isleýärin.
But they did not tell him.	Emma olar oňa aýtmadylar.
I don’t know what caused that desire.	Bu islegiň nämä sebäp bolandygyny bilemok.
As we grow older, our foot problems develop with us.	Garranymyzdan soň aýak problemalarymyz biziň bilen ösýär.
However, get help immediately.	Şeýle-de bolsa, derrew kömek alyň.
Impossible elsewhere.	Başga bir ýerden mümkin däl.
This weapon is art.	Bu ýarag sungatdyr.
Breathe a sigh of relief.	Başga bir uludan dem alyň.
He felt that there was nothing in his life.	Durmuşynda bir zadyň ýoklugyny duýdy.
Although easier said than done.	Geçen ýyllara garanyňda has aňsat bolsa-da.
It was as if someone was coming to take us away.	Bizi alyp gitjek biri gelýän ýalydy.
Try this for example.	Mysal üçin muny synap görüň.
This is because of the nature of our work.	Bu biziň işimiziň tebigaty sebäpli.
I can see your mother in your eyes.	Ejeňi seniň gözüňde görüp bilýärin.
There is only one reason why a bar can call our home.	Bir baryň öýümize jaň etmeginiň ýekeje sebäbi bar.
Everything a normal family can do.	Adaty maşgalanyň etjek ähli zatlary.
This is a big issue.	Bu ullakan mesele.
No, it can't be.	Nook, bolup bilmez.
It's not mine, it's his business.	Bu meniňki däl, onuň işi.
Maybe he can say that too.	Mümkin, muny hem aýdyp biler.
We think about things that are not over yet.	Entek gutarmadyk zatlar hakda pikir edýäris.
But you took it and went upstairs.	Himöne ony alyp, ýokarsyna çykdyň.
However, it seems to be an increasing effort.	Şeýle-de bolsa, barha artýan tagalla ýaly bolup görünýär.
We even consider ourselves lucky.	Hatda özümizi bagtly hasaplaýarys.
Army, only name.	Goşun, diňe ady bar.
I was less than three years old at the time.	Şol wagt üç ýaşa ýetmedim.
He had even grown up.	Ol hatda ösüpdi.
Let him talk to me.	Goý, ol meniň bilen gürleşsin.
Both sides were supported during the trial.	Synag wagtynda iki tarapa-da goldaw berildi.
She was young and beautiful.	Ol ýaş we owadandy.
Because, of course, it was never produced.	Sebäbi, elbetde, hiç haçan öndürilmedi.
There is a good picture of the two here.	Bu ýerde ikisiniň gowy suraty bar.
I think very few people will continue the second way.	Meniň pikirimçe, gaty az adam ikinji ýoly dowam etdirer.
In addition, operations often require sophisticated and expensive processing equipment.	Mundan başga-da, amallar köplenç çylşyrymly we gymmat gaýtadan işleýän enjamlary talap edýär.
But some things were great.	Emma käbir zatlar gaty gowydy.
Yes, they do.	Hawa, şeýle edýärler.
Thanks to everyone who bought, read, or reviewed the book.	Kitaby satyn alan, okan ýa-da gözden geçirenleriň hemmesine sag bolsun aýdýaryn.
People were now leaving their homes.	Adamlar indi öýlerden çykýardylar.
Someone has a lot of heart.	Biriniň ýüregi köp.
Both would be correct.	Ikisem dogry bolardy.
But everything has changed.	Emma hemme zat üýtgedi.
I had never seen anything like it before.	Munuň ýaly zady öň görmändim.
They are part of me.	Olar meniň bir bölegim.
This is very important to me.	Bu, meniň üçin gaty möhümdir.
The opposite is not the case.	Munuň tersi işlemeýär.
But that's not what the evidence is all about.	Emma bu ýerde subutnamalaryň görkezýän zady däl.
My first theory was wrong.	Ilkinji teoriýam ýalňyşdy.
I recommend you read his work here.	Men onuň eserini şu ýerde okamagy maslahat berýärin.
Construction can take several years for large projects.	Gurluşyk iri taslamalar üçin birnäçe ýyl alyp biler.
I looked outside.	Men daşa seretdim.
Music helps me remember and forget.	Saz maňa ýatlamaga we ýatdan çykarmaga kömek edýär.
We should not be surprised that this is difficult.	Munuň kyndygyna geň galmaly däldiris.
It could be worse.	Has erbet bolup biler.
So you never know.	Şonuň üçin hiç wagt bilmeýärsiň.
A lot of people say they like it.	Köp adamlar muny halaýan diýýärler.
He put his other hand over his mouth.	Beýleki elini agzynyň üstünde goýdy.
I don’t even know if it’s possible.	Mümkin bolup biljekdigini-de bilemok.
The conversation is over.	Gepleşigi gutardy.
Both of his parents died.	Ene-atasynyň ikisi-de öldi.
The device cannot be beaten.	Enjamy urup bolmaz.
It took a lot of effort.	Bu köp tagalla etdi.
I had no one to go to.	Meniň gitjek adamym ýokdy.
No one talked to him like that.	Hiç kim onuň bilen beýle gürleşmedi.
Good, high-quality open source software has an important core.	Gowy, ýokary hilli açyk çeşme programma üpjünçiliginiň möhüm özeni bar.
He never returned, a bad sign.	Hiç haçan gaýdyp gelmedi, erbet alamat.
But now it was so close that he could smell it.	Nowöne indi gaty ýakyn, ol ys alyp bilýärdi.
This is a book worth reading.	Bu hakykatdanam okamaga mynasyp kitap.
Thought is the source of life.	Pikir durmuşyň çeşmesidir.
This is a useful start.	Bu peýdaly başlangyç.
Economy, a unique free financial path.	Ykdysadyýet, özboluşly mugt maliýe ýoly.
This is a special show.	Bu aýratyn tomaşa.
Without going into details, I will try to explain the reason for this.	Jikme-jikliklere girmän, munuň sebäbini aýtmaga synanyşaryn.
I'm fine with that.	Men muňa gowy.
We advise you to book in advance.	Öňünden bron etmegiňizi maslahat berýäris.
This should be done in your first post.	Bu ilkinji ýazgyňyzda edilmeli.
He even talked to us on camera.	Hatda kamerada biziň bilen gürleşdi.
If you pay attention, you see what happened.	Üns beren bolsaňyz, nämäniň bolandygyny gördüňiz.
This is his place.	Bu ýer onuňky.
He took everything from me.	Ol hemme zady menden aldy.
At least two lines have been developed.	Iň azyndan iki setir işlenip düzüldi.
We review for open error.	Açyk ýalňyşlyk üçin gözden geçirýäris.
I will be grateful for some help in finding this out.	Muny anyklamak üçin käbir kömeklere minnetdar bolaryn.
I missed him.	Men ony küýsedim.
That meant more money.	Bu has köp pul aňladýardy.
I started to think maybe it was a good time.	Belki gowy pursatdyr öýdüp başladym.
Which, of course, we did.	Haýsy, biz.
Today all books are a topic.	Bu gün ähli kitaplar mowzuk.
Three patients died.	Üç näsag öldi.
Almost no one was ready for it.	Munuň üçin hiç kim diýen ýaly taýyn däldi.
He endured with us.	Ol biziň bilen çydady.
This happens partially, but not completely.	Bu bölekleýin bolup geçýär, ýöne doly däl.
I began to believe it myself.	Men muňa özüm ynanyp başladym.
I can’t really be with him and do a lot of things.	Men hakykatdanam onuň bilen bolup, köp zatlary edip bilemok.
He could not watch.	Ol tomaşa edip bilmedi.
I laugh at that too.	Menem bu barada gülýärin.
They listen and respond in a few words.	Az söz bilen diňleýärler we jogap berýärler.
Our lives are the only learning.	Durmuşymyz ýekeje okuw.
This camera is suitable for assembly or replacement.	Bu kamera ýygnamak ýa-da bölekler üçin amatly.
Others go back for more.	Beýlekiler bolsa has köp zat üçin yza gaýdýarlar.
There were no three after that.	Ondan soň üçüsi ýokdy.
As such, we accept the results as correct.	Şeýle bolansoň, netijeleri dogry diýip kabul edýäris.
I told the listener.	Diňlän adama aýtdym.
However, the period of peace did not last long.	Şeýle-de bolsa, parahatçylyk döwri uzak dowam etmedi.
But it gives me the following error.	Meöne maňa aşakdaky ýalňyşlygy berýär.
I could see her through her dress.	Men ony köýneginiň üsti bilen görüp bilýärdim.
In fact, it is not possible.	Aslynda bu mümkin däl.
When birds eat red autumn fruit, they spread the plant.	Guşlar gyzyl güýz miwesini iýenlerinde ösümligi ýaýradýarlar.
Well kept at ten yards.	On metr uzaklykda gowy saklady.
I have an additional question.	Goşmaça soragym bar.
The order comes first.	Sargyt birinji ýerde durýar.
You couldn't do it anyway.	Her niçigem bolsa edip bilmediň.
He is honest.	Ol dogruçyl.
I promise you will agree after giving it a try.	Bir gezek synap göreniňizden soň razy boljakdygyňyza söz berýärin.
We'll see you at dinner.	Agşamlyk naharynda göreris.
Make them easy, don't you know.	Olary aňsatlaşdyryň, bilmeýärsiňizmi.
I couldn't figure out what's inside.	Içindäki zatlary kesgitläp bilmedim.
Work memory.	Işiň ýady.
Files don't just want to play.	Faýllar diňe oýnamak islemeýärler.
I could get used to it.	Men muňa öwrenişip bilerdim.
But if we go down, they have no one, including us.	Downöne aşak düşsek, olarda hiç kim ýok, şol sanda bizem.
I think maybe this has to do with me.	Meniň pikirimçe, belki, bu meniň bilen baglanyşyklydyr.
It wasn't long.	Uzak däldi.
Now there is a lot of work going on in it.	Indi oňa girýän köp iş bar.
That crazy man was never caught.	Şol däli adam hiç wagt tutulmady.
But you have no idea how to do it.	Itöne muny nädip edip biljekdigiňize ynamyňyz ýok.
I never understood that.	Men muňa hiç düşünmedim.
So we can test it here.	Şonuň üçin bu ýerde synag edip bileris.
These companies would do something profitable.	Bu kompaniýalar girdeji getirýän bir zat ederdi.
This is a study.	Bu okuw.
He must have been asking her how to do it.	Oňa muny nädip edip boljakdygyny soraýan bolmaly.
So don’t worry too much.	Şonuň üçin kän alada etme.
So you are on the list.	Diýmek, sanawa girýärsiňiz.
Everything was silent.	Hemmesi dymdy.
You want to know the battle plan.	Söweş meýilnamasyny bilmek isleýärsiňiz.
However, he was unable to do so.	Emma muňa garamazdan, ol muny edip bilmedi.
She feels better now, but she is still in pain.	Häzir özüni gowy duýýar, ýöne henizem agyryda.
They return the version number.	Wersiýa belgisini gaýtaryp berýärler.
I wanted to make you excited.	Men sizi tolgundyrmak isledim.
Correct history and review are important for early diagnosis.	Dogry taryh we gözden geçirmek irki diagnoz üçin möhümdir.
He says to himself.	Ol öz-özüne diýýär.
As a result, this person looks tired, old and tired.	Netijede bu adamy ýadaw, garry we ýadaw görünýär.
His face was worse than his.	Faceüzi onuňkydanam erbetdi.
In fact, many people do not.	Aslynda, köp adam beýle edenok.
There is still fire left.	Entegem ot galdy.
I want you to find it.	Ony tapmagyňyzy isleýärin.
We love it.	Biz ony söýýäris.
I rolled my eyes, even though he didn't see it.	Görmese-de, gözümi aýladym.
Put it all together to predict the case.	Işi çaklamak üçin ony doly goýuň.
This is a problem with the elderly.	Bu garrylar bilen baglanyşykly mesele.
That could be the case.	Şeýle bolup biler.
It is easy to recognize stupid women.	Samsyk aýallary tanamak aňsat.
I think they have an impact.	Täsir edýärler diýip pikir edýärin.
We had to turn on the water.	Suwy açmaly bolduk.
Sorry, there is no reason to read this yourself.	Bagyşlaň, muny özüňiz okamaga hiç hili sebäp ýok.
It would keep the engine and everything running.	Motoryň we hemme zadyň işlemegini dowam etdirerdi.
It also comes with a few extra features.	Bu kiçijik goşmaça aýratynlyklar bilen hem gelýär.
Let's put it there.	Geliň, şol ýerde goýalyň.
We know some, but not enough.	Käbirlerini bilýäris, ýöne ýeterlik däl.
It was obvious what he was getting.	Näme alýandygy görnüp durdy.
It's fast, but the result is no accident.	Bu gaty çalt, ýöne netije tötänleýin däl.
We can't risk it.	Biz töwekgelçilik edip bilmeris.
Of course it makes me feel better in court.	Elbetde meni kazyýetde has gowy duýýar.
They did not look at me.	Olar meniň nazarymy görmediler.
He was soft and gentle when he spoke again.	Againene gürläninde ýumşak we pesdi.
Sorry, this is not enough.	Bagyşlaň, şu pursatda ýeterlik däl.
He would have continued to build if he had the resources left before.	Ozal serişdeleri galan bolsa gurulmagyny dowam etdirerdi.
This is not the case.	Bu beýle däl.
They tell me about the world above.	Maňa ýokardaky dünýä hakda gürrüň berýärler.
Not every battle has to happen.	Her söweş hatda bolup geçmeli däldir.
I'll start with myself.	Men özümden başlaryn.
This is not bad.	Bu erbet däl.
It was not normal and it was not good.	Ol adaty däldi we bu gowy däldi.
Some are small.	Käbirleri kiçi.
It will not be difficult to sell very much with us.	Biz bilen gaty satmak kyn bolmaz.
And then you repeat.	Soň bolsa gaýtalaýarsyň.
There is so much more.	Başga-da köp zat bar.
What you wrote a lot about my daughter.	Gyzym hakda köp ýazan zatlaryňyz.
Don't be afraid.	Gorkma.
This means that they can slow down, but they can't slow down.	Bu olaryň haýallap biljekdigini, ýöne haýallap bilmejekdigini aňladýar.
The election has been arranged for us.	Saýlawlar biziň üçin düzüldi.
However, I tend to stay away from those things.	Şeýle-de bolsa, men ol zatlardan daşda durmaga ýykgyn edýärin.
I found some examples on the internet.	Internetde käbir mysallar tapdym.
It seems inappropriate here.	Ol bu ýerde ýerliksiz görünýär.
Thank you so much for this class.	Bu synp üçin köp sag boluň.
Anyone with a group knows how difficult it can be.	Topary bolan islendik adam munuň nähili kyn bolup biljekdigini bilýär.
As a result, the manuscript was improved.	Şol sebäpli golýazma kämilleşdirildi.
Thank you for taking such good care of my baby.	Çagamy şeýle gowy ideg edeniň üçin sag bol.
I am not surprised that he was never married.	Onuň hiç haçan öýlenmändigine geň göremok.
But in that case, it's really difficult.	Emma bu ýagdaýda hakykatdanam kyn.
But it was my work, my art.	Itöne bu meniň işim, sungatymdy.
He never left the comparison alone.	Deňeşdirmäni hiç wagt özi galdyrmady.
It worked, and the audience loved it.	Işledi, tomaşaçylar ony gowy gördüler.
So thank you for your time and response.	Şeýlelik bilen, wagtyňyz we jogabyňyz üçin sag boluň.
He passed.	Ol geçdi.
The article itself says the investigation has not been completed.	Makalanyň özi derňewiň tamamlanmandygyny aýdýar.
When they called, he arrived.	Jaň edenlerinde, ol geldi.
I don't want to see that anymore.	Men ol zady indi göresim gelenok.
This is especially true for people who have no previous experience or education.	Bu esasanam öňki tejribesi ýa-da bilimi bolmadyk adam üçin.
This is a form of death.	Bu ölümiň bir görnüşi.
But we told our mother our plans.	Emma ejemize meýilnamalarymyzy aýdypdyk.
He thought it was a good thing.	Gowy bir zat diýip pikir etdi.
For the next film.	Indiki film üçin.
It is helpful to repeat some of the information here for further discussion.	Soňraky pikir alyşmak üçin bu ýerde käbir maglumatlary gaýtalamak peýdalydyr.
If he can't.	Eger başaryp bilmese.
He could lie.	Ol ýalan sözläp bilerdi.
There was a problem, there were too many.	Mesele bardy, gaty köpdi.
That's not what we do.	Beýle edýändigimiz däl.
A year ago.	Ondan bir ýyl öň.
It also took some time with his help.	Bu onuň kömegi bilenem birnäçe wagt aldy.
Boil for two hours.	Iki sagat uzyn gaýnadyň.
I can't believe the way out.	Çykmagyň ýoly maňa ynanmaýar.
On both sides, some were sympathetic.	Iki tarapdanam käbirleri duýgudaşdy.
He did not need to think about it.	Oňa bu barada pikirlenmegiň zerurlygy ýokdy.
Guys aren't like that.	Guysigitler beýle däl.
We are conducting an investigation.	Derňew üçin alyp barýarys.
Crazy things happening here.	Bu ýerde bolup geçýän däli zatlar.
I found myself an unbeliever.	Men özümi imansyz tapdym.
It was just a matter of time.	Bu diňe wagt meselesidi.
Second, the test is for a limited time.	Ikinjiden, synag çäkli wagt üçin.
They are raising their children.	Çagalaryny terbiýeleýärler.
If you have something similar, share it with our team.	Şuňa meňzeş bir zadyňyz bar bolsa, toparymyz bilen paýlaşyň.
The temperature was measured every day.	Temperatura her gün ölçelýärdi.
He had been here several times.	Ol bu ýere birnäçe gezek barypdy.
I am not writing by order.	Men buýruk bilen ýazamok.
And art is made possible by knowing.	Sungat bolsa bilmek arkaly mümkin bolýar.
And then another.	Soň bolsa başga.
I am alone now.	Men indi ýeke özüm.
Now it was the turn of the working class.	Indi işçi synpynyň dolandyrmagy nobatydy.
I doubt that much will be done.	Köp zadyň ediljekdigine şübhelenýärin.
I spent a lot of time with them.	Men olar bilen köp wagt geçirdim.
It hit him hard.	Oňa agyr degdi.
But remove your fears.	Emma gorkuňy aýyr.
You can have great walking dogs and enjoy the necessary exercises.	Ajaýyp gezelenç itleri bolup, zerur maşklardan lezzet alyp bilersiňiz.
I think it has negative and positive effects.	Munuň negatiw we oňyn täsirleri bar diýip pikir edýärin.
The taste of change and the promise of the end of pain must be promised.	Üýtgeşiklik lezzeti we agyrynyň soňuny wada bermeli.
I would be with my friends.	Men dostlarym bilen bolardym.
Ma'am.	Bu.
Not expensive.	Gymmat däl.
Three different sets.	Üç dürli toplum.
I'm proud of what you did there.	Şol ýerde edenleriňize buýsanýaryn.
But there are some important differences.	Emma käbir möhüm tapawutlar bar.
No more water.	Ora-da köp suw.
Not afterwards.	Soňundan däl.
This condition can affect both sides of the heart, sometimes both.	Bu ýagdaý ýüregiň iki tarapyna, käte ikisine-de täsir edip biler.
He was expecting nothing.	Ol hiç zada garaşýardy.
No proof is needed.	Munuň subutnamasy gerek däl.
I would not have been here before.	Men ozal bärde bolmazdym.
You lent them when no one was coming.	Hiç kim gelmeýän wagty olara karz berdiňiz.
He seems to be ignoring her.	Oňa üns bermeýän ýaly.
.The tree is crazy.	.Igit däli.
The excursion test began that month.	Gezelenç synagy şol aýda başlandy.
These efforts, however, seem to have failed.	Bu tagallalar, az bolsa, üstünlik gazanyp bilmedik ýaly.
It took fifteen years to build.	Gurmak üçin on bäş ýyl gerek boldy.
The police station will be open in the morning.	Polisiýa bölümi irden açyk bolar.
Hisa is also his son.	Hisa-da ogly.
They don’t want to know and they don’t want you to know either.	Olar bilmek islemeýärler we siziň hem bilmegiňizi islemeýärler.
First, the small sample size of this study reduced the statistical power.	Ilki bilen, bu gözlegiň kiçi nusga ölçegi statistiki güýji azaldy.
Your family has now come to comfort you.	Maşgalaňyz indi size teselli bermek üçin geldi.
He had to run at least one for each ball.	Her top üçin iň bolmanda birini ylgamalydy.
Paper does not eliminate this.	Kagyz muny aradan aýyrmaýar.
It's really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeý.
Then came the test scores.	Ondan soň synag synaglary geldi.
However, we set this issue aside for future work.	Şeýle-de bolsa, bu meseläni geljekdäki işler üçin goýýarys.
Below are some pictures for reference.	Aşakda salgylanma üçin käbir suratlar bar.
The second group was used for comparison purposes.	Ikinji topar deňeşdirmek maksady bilen ulanyldy.
It means that we will be divided.	Bölünjekdigimizi aňladýar.
His voice was so silent that he could barely breathe.	Onuň sesi şeýle bir ümsümdi, zordan dem alýardy.
Maybe with an important relationship.	Belki möhüm gatnaşyk bilen.
They were black.	Gara boldular.
Use your faith.	Imanyny ulanyň.
I will send you a picture of him.	Men onuň suratyny size ibererin.
It's been an hour.	Bir sagatdan gitdi.
But he won't.	Emma ol etmez.
He guided.	Ol ýol görkezdi.
Pleonekey means beautiful.	Pleönekeý diýmek owadan diýmekdir.
I searched the internet and couldn't find anything.	Men internete göz aýladym we hiç zat tapyp bilmedim.
I tried everything to get them out, but to no avail.	Olary çykarmak üçin hemme zady synap gördüm, ýöne netije bermedi.
This is an image of an office.	Bu ofisiň şekili.
For the first time, slow emotion turned to love songs.	Ilkinji gezek haýal duýgy söýgi aýdymlaryna ýüzlendi.
They do not expect everyone to be equal.	Her kimiň deň bolmagyna garaşmaýarlar.
Talk to the tree.	Agaç bilen gürleş.
I can't see anything but money.	Puldan başga zady görüp bilemok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şoňa görä iş salyş.
Never enough.	Hiç haçan ýeterlik däl.
These laws are not directly contradictory.	Bu kanunlar gönüden-göni gapma-garşy däl.
I’m not entirely sure how to do it, but there it is.	Nädip etjekdigimize doly ynanamok, ýöne ol ýerde.
It really is a very simple project.	Hakykatdanam bu gaty ýönekeý taslama ýaly.
Those players have a chance this year.	Şol oýunçylaryň şu ýyl mümkinçiligi bar.
But this financial advantage is costly.	Thatöne bu maliýe artykmaçlygy gymmat düşýär.
People have to move.	Adamlar göçmeli.
Of course, they did not read this book.	Elbetde, olar bu kitaby okamandyrlar.
The mind was to improve its present state.	Akyl, häzirki ýagdaýyny gowulaşdyrmakdy.
Who would they be if they hadn’t died that summer.	Şol tomus ölmedik bolsalar, kim bolup bilerdiler.
I would carry it with me from then on.	Şondan bäri ýanymda götererdim.
Put me on the ground	Meni ýere goý.
Their children knew it.	Çagalary muny bilýärdiler.
They were housed in a new house.	Olary täze jaýda ýerleşdirdiler.
I never thought the responsibility would fall on me.	Jogapkärçiligiň öz üstüme düşjekdigini asla pikir etmedim.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmaz.
However, we can make this change.	Şeýle-de bolsa, biz bu üýtgeşmäni amala aşyryp bileris.
I don't think many people know.	Köp adam bilmeýär öýdemok.
Data are representative of two independent experiments.	Datahli maglumatlar iki sany garaşsyz synagyň wekili.
We can talk.	Biz gürleşip bileris.
We select results from only four early papers.	Diňe dört irki kagyzdan netijeleri saýlaýarys.
When he finished, he took over the computers.	Ol gutaransoň, kompýuterleri ele aldy.
I have time.	Meniň wagtym bar.
I couldn't move it.	Men oňa hereket edip bilmedim.
Holding his hand, he slowly moved it to its place.	Elini tutup, ony ýuwaşlyk bilen ýerine geçirdi.
The hair on the back of his neck moved again.	Boýnunyň arkasyndaky saçlar ýene bir gezek gymyldy.
They could not buy the finished product from anyone else.	Taýýar önümi başga hiç kimden satyn alyp bilmediler.
There were two areas of skin cracking on his face.	Faceüzünde deriniň ýarylan iki ýeri bardy.
Spend time doing exercises.	Maşklary ýerine ýetirmek üçin wagt sarp ediň.
But then you had to irrigate those plants and carry water.	Thenöne soň şol ösümlikleri suwarmaly we suw götermeli bolduň.
I lived, but I did not learn.	Men ýaşadym, ýöne öwrenmedim.
Especially during meals.	Esasanam nahar wagtynda.
Change the subject to something good.	Temany gowy bir zada üýtgediň.
It was fun.	Bu hezil boldy.
I wanted to sit down and think a little.	Oturyp, azajyk pikirlenmek isledim.
For his family.	Maşgalasy üçin.
There will be no objection to your sleeping there.	Ol ýerde ýatanyňyza garşy bolmaz.
Neither side does that.	Iki tarapam muny edenok.
I hope you have a test and you will succeed in the same way.	Synagyňyz bolar we edil şonuň ýaly üstünlik gazanarsyňyz diýip umyt edýärin.
There is a lot of work to be done here.	Bu ýerde iş köp.
Independent.	Özbaşdak.
He left the court and did not return to play.	Ol kazyýetden çykdy we oýna gaýdyp gelmedi.
We will show it.	Muny görkezeris.
I think they felt bad.	Meniň pikirimçe, özlerini erbet duýdular.
We love it more.	Biz ony has gowy görýäris.
It was as if he was going nowhere.	Hiç ýere gitmeýän ýalydy.
But first you have to get your little girl back.	Firstöne ilki bilen gyzjagazyny yzyna almaly.
Windel falls.	Windel düşýär.
It will be a long jump.	Uzyn bökmek bolar.
Being free helped.	Erkin bolmak kömek etdi.
Not safe.	Howpsuz däl.
They can be art together.	Bilelikde sungat bolup bilerler.
It was as if he had changed his mind in response to the events.	Wakalara jogap hökmünde pikirini üýtgeden ýaly.
Perhaps it is a cross between two species.	Belki, ol iki görnüşiň arasyndaky haçdyr.
He started drinking and stopped eating.	Ol içip başlady we iýmegi bes etdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, meniň goldawym bolar.
Let's talk about sound quality.	Sesiň hili barada gürleşeliň.
He does not want to leave the country again.	Ol ýene döwletden daşary çykmak islemeýär.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň beýle bolandygy entek belli däl.
Everyone who met him loved it.	Ony duşanlaryň hemmesi gowy görýärdi.
Same old story.	Birmeňzeş köne hekaýa.
She was not a happy woman.	Ol bagtly aýal däldi.
But at the same time, football is fun.	Theöne şol bir wagtyň özünde futbol gyzykly.
But the movie is great for me.	Meöne meniň üçin film gaty gowy.
Immediately this test fails.	Dessine bu synag ýerine ýetirilmeýär.
This guy is just having fun !.	Bu ýigit diňe hezil edýär!.
But it was my happiest hit.	Itöne bu meniň iň bagtly urgymdy.
I have never heard of it.	Men hiç haçan eşitmedim.
The rewards are gone.	Syllar geçdi.
I have no problem talking about it.	Bu hakda gürleşmekde hiç hili problemam ýok.
More in the future, no doubt.	Geljekde has köp zat, şübhesiz.
He wondered how natural it felt.	Munuň nähili tebigy duýulýandygyny geň galdyrdy.
Many questions need to be answered.	Soraglaryň köpüsine jogap berilmeli.
The couple split cash and cash orders.	Jübüt nagt we pul sargytlaryny böldi.
They can tell you about animals.	Haýwanlar hakda size aýdyp bilerler.
This, of course, disregarded the law.	Bu, elbetde, kanuny äsgermezlik etdi.
It was important for the health of the birds.	Guşlarynyň saglygy üçin möhümdi.
Then the code started working as needed.	Şondan soň kod gerekli derejede işläp başlady.
In general, two different types have been identified.	Umuman, iki dürli görnüş kesgitlenildi.
It should be.	Bolmaly.
We thought there was something wrong with the family.	Maşgala meselesinde haýsydyr bir mesele ýüze çykandyr öýdüpdik.
One child did not receive treatment.	Bir çaga bejergi almady.
In the morning after a bad storm.	Erbet tupandan soň irden.
But the development is over.	Emma ösüş gutardy.
True, they do eat a lot.	Dogry, olar köp iýýärler.
So think again.	Şonuň üçin täzeden pikirleniň.
The voices continued.	Sesler dowam etdi.
The first words from her were very girlish.	Ondan ilkinji sözler gaty gyzjagazdy.
Knowing this will also end.	Muny bilmek hem gutarar.
My hands are low and my weight seems unbalanced.	Ellerim pes, agramym deňagramly däl ýaly.
I have a job for these guys from now on.	Bu ýigitleriň mundan beýläk meniň işim bar.
Now let's look to the right.	Indi bolsa sag tarapa seredeliň.
He said it was personal.	Ol munuň şahsydygyny aýtdy.
There seemed to be more girls in practice.	Amalda has köp gyz bar ýalydy.
His head goes through the mirror.	Kellesi aýnadan geçýär.
Look at the sources.	Çeşmelerine serediň.
Any other result, the game continues.	Islendik başga netije, oýun dowam edýär.
Seeing ourselves and what can be important.	Özümizi we möhüm bolup biljek zatlary görmek.
Both of them looked like ledgers.	Ortalaryň ikisi-de hasap kitaplary ýaly bolup görünýärdi.
He had to burn the goods.	Harytlary ýakmalydy.
He went to the wall.	Ol diwara gitdi.
I wanted to die.	Men ölmek isledim.
Adjust the taste of the sugar.	Şekeriň tagamyny düzediň.
That's right.	Dogry.
He decided to leave, and decided not to.	Ol gitmegi pikir etdi, gitmezlik kararyna geldi.
Services vary by model.	Hyzmatlar modele görä üýtgeýär.
This question does not address any of your questions.	Bu sorag hiç hili ýüzbe-ýüz bolýan meseläňizi görkezmeýär.
I didn't care.	Men muňa alada etmedim.
They had little to say to each other.	Biri-birine aýtjak zatlary azdy.
It takes a lot of energy to go that fast.	Şol çalt gitmek üçin köp energiýa gerek.
Suddenly, it seemed like the best thing to do.	Birdenem, bu iň oňat zat ýalydy.
I'll see it.	Men muny görerin.
Known for showing this.	Muny görkezmek üçin belli.
It was not a language he had ever heard.	Bu onuň hiç haçan eşitmedik dili däldi.
Another reason he can't love her.	Ony söýüp bilmezliginiň başga bir sebäbi.
It seems to work.	Işlän ýaly.
This is a serious matter, don't blame me.	Bu çynlakaý mesele, meni ýazgarmaň.
Again, I'm not happy about that.	Againene-de bolsa, muňa begenemok.
But he can't seem to learn from experience.	Heöne tejribeden öwrenip bilmeýän ýaly.
I don't want to have sex with you.	Men seniň bilen jyns gatnaşyk etmek islämok.
I will call you in detail.	Jikme-jiklikler bilen size jaň ederin.
The first thing we do with our basic defense plan.	Esasy goranyş meýilnamamyz bilen ilkinji edýän zadymyz.
I don't need love	Maňa söýgi gerek däl.
Influence there.	Ol ýerde täsir.
However, they continue to come.	Şeýle-de bolsa, olar gelmegini dowam etdirýärler.
He threw it out the window.	Ol penjireden aşak oklady.
If there is no peace, then so be it.	Parahatçylyk ýok bolsa, muny hem kabul etmeli.
Visit this section.	Bu bölüme baryp görüň.
I paused for a second.	Men bir sekunt saklandym.
I lose my focus and control.	Ünsümi we gözegçiligimi ýitirýärin.
Let's visit the house.	Geliň, jaýa zyýarat edeliň.
You are not your father's child.	Sen kakaňyň çagasy däl.
They asked for more money instead.	Muňa derek has köp pul soradylar.
Basically I just try to learn to have fun.	Esasan diňe güýmenmek üçin öwrenmäge synanyşýaryn.
I want it to be simple about it.	Onuň hakda ýönekeý bolmagyny isleýärin.
To be honest, you can pass without them.	Dogrymy aýtsam, olarsyz geçip bilersiňiz.
There was a blue car outside.	Daşarda gök maşyn bardy.
It was a great trip.	Bu gaty syýahatdy.
They are in a different direction.	Olar başga bir ugurda.
I grabbed every detail very well.	Her jikme-jigi gaty gowy ele aldym.
Both of these latter ways work.	Bu soňky ýollaryň ikisi-de işleýär.
I never saw it.	Men muny hiç haçanam görmedim.
I don't know about that.	Men beýle zady bilemok.
Take it.	Bu ol.
Each patient had a separate management plan.	Her bir hassanyň aýratyn dolandyryş meýilnamasy bardy.
He doesn't remember me.	Ol meni ýada salmaýar.
They actually spend time telling stories and things to each other.	Aslynda biri-biriniň ýanynda hekaýalar we zatlar aýdyp wagt geçirýärler.
Everything is locked.	Hemme zat gulplandy.
There are very few trees.	Agaçlar gaty az.
He had grown up.	Ol ösüpdi.
Give it a try.	Biraz wagtlap synap görüň.
He would come in and do his show.	Içeri girerdi we görkezişini ederdi.
Thanks for the names and numbers.	Atlar we sanlar üçin sag boluň.
It was changing, too.	Oňa-da üýtgeşiklik gelýärdi.
Now don't be afraid if this is a little deeper for you.	Indi bu siziň üçin birneme çuň bolsa, gorkmaň.
This happens every year, unbeknownst to many.	Bu, köp adam bilmän, her ýyl bolup geçýär.
But they can't forget it.	Emma muny ýatdan çykaryp bilmeýärler.
They really did exist.	Olar hakykatdanam bardy.
They want a certain way for their players.	Oýunçylaryna belli bir ýol isleýärler.
This is not observed.	Bu syn edilmeýär.
This is one of the most common forms of behavior that can be dangerous.	Bu howply, ýöne köp ýaýran özüni alyp barş usullaryndan biridir.
When there is a sound.	Haçan-da sesi bar bolsa.
Some may have to pay.	Käbirleri üçin pul tölenmeli bolup biler.
Order whatever you want.	Islän zadyňyzy sargyt ediň.
I think you will really enjoy it.	Meniň pikirimçe, hakykatdanam lezzet alarsyňyz.
Consider a few perspectives.	Birnäçe nukdaýnazary gözden geçiriň.
Data collection did not continue after the data analysis.	Maglumatlaryň derňewi geçirilenden soň maglumat ýygnamak dowam etdirilmedi.
We will show you in the next step.	Indiki ädimde görkezeris.
Then it was enough to go home.	Şonda öýüne gitmek ýeterlikdi.
But this place was not good.	Emma bu ýer gowy däldi.
I took a good warm bath.	Gowy ýyly suwa çykdym.
Unfortunately, he did not think that there was anything in the text.	Gynansagam, ýazuwda hiç zat ýok ýaly pikir etmedi.
Tested.	Synaglary geçirdi.
This is a very difficult issue.	Bu gaty kyn mesele.
They also suffered injuries.	Olarda-da şikes ýetdi.
I stand by him.	Men onuň ýanynda durýaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykatdanam dogry argument.
Someone else came in.	Başga biri girdi.
We have to close it.	Biz muny ýapmalydyrys.
Patients were divided into two groups.	Näsaglar iki topara bölündi.
I put the box under the shirt.	Gutyny köýnegiň aşagyna goýdum.
I will never do that again.	Men mundan beýläk hiç haçan etmerin.
They will make sure that your suit is really suitable.	Kostýumyňyzyň hakykatdanam laýykdygyna göz ýetirerler.
So just give the result.	Şonuň üçin diňe netijäni beriň.
If you do, something new happens.	Şeýle etseňiz, azajyk täze bir zat bolýar.
He thought there must be a limited space here.	Bu ýerde çäkli ýer bar bolsa gerek diýip pikir etdi.
Or rather, they talk.	Has dogrusy, gürleşýärler.
I missed the game.	Men oýny küýsedim.
You need a new approach.	Size täzeçe çemeleşmek gerek.
Your men.	Erkekleriňiz.
But not much.	Emma köp däl.
Although history continues its course, this is not history for us.	Historyöne taryh öz ugruny dowam etdirse-de, bu biziň üçin taryh däl.
I broke and felt myself.	Özümi döwdüm we duýdum.
In general, he seemed to be interested in what we were doing.	Umuman, biziň edýän işlerimiz bilen gyzyklanýan ýalydy.
About money.	Pul hakda.
He would do everything he could, and none of them would be enough.	Mümkin bolan ähli zady ederdi, hiç biri-de ýeterlik däldi.
Not so.	Beýle däl.
Soon, however, he took a deep breath.	Soonöne tiz wagtdan uludan demini aldy.
Must be caught.	Tutulmalydyr.
We would talk.	Biz gürleşerdik.
Each of them carried a small object in his hand.	Olaryň hersi ellerinde kiçijik bir zat göterýärdi.
I can't wait to read more from you.	Sizden has köp zat okamaga garaşyp bilemok.
More access to treatment and health services.	Bejergi we saglyk hyzmatlaryna has köp elýeterlilik.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine.
It was slow, but it worked.	Bu haýaldy, ýöne işledi.
But there was no sound.	Emma ses gelmedi.
There is also no need to reach the reported questions.	Şeýle hem habar berlen soraglara ýetmek zerurlygy ýok.
The former is difficult.	Öňküsi kyn.
We take mass as the unit of energy.	Massany energiýa birligi hökmünde alýarys.
These are the buildings, the streets.	Bu binalaryň, köçeleriň gerimi.
Property, plant and equipment.	Emläk, ösümlik we enjamlar.
I put the cup in my bed and opened it.	Kassany düşegime goýdum-da, açdym.
It can be very useful for that reason.	Şol sebäpli gaty peýdaly bolup biler.
In other words, not very good.	Başgaça aýdylanda, gaty gowy däl.
That was not the case.	Wakada beýle bolmady.
So I thought I'd give it a try.	Şonuň üçin id muny synap görüň diýip pikir etdim.
This is true for both men and women.	Bu, erkekler we aýallar üçin dogrydyr.
It's not very good, but it's better.	Bu gaty gowy däl, ýöne has gowusy.
He can't look at her.	Ol oňa seredip bilmeýär.
We still don't know what's possible.	Nämäniň mümkin däldigini entek bilmedik.
He knew enough not to tell them that.	Olara muny aýtmazlyk üçin ýeterlik bilýärdi.
Oh, see how he drinks.	Aý, nädip içýändigini görüň.
I took his order.	Men onuň buýrugyny aldym.
They have won six.	Alty ýeňiş gazandylar.
We call everyone.	Her kime jaň edýäris.
I think you're sick.	Sen kesel diýip pikir edýärin.
We don’t give ourselves too much time to use ourselves in life changes.	Durmuşdaky üýtgeşmelerde özümizi ulanmaga köp wagt beremzok.
Figuratively it is accepted by Him.	Göçme manyda Ol tarapyndan kabul edilýär.
You didn’t worry about exercising.	Maşk etmek hakda alada etmediňiz.
He was in pain.	Ol agyrýardy.
However, there are still several ways.	Şeýle-de bolsa, entek birnäçe ýol bar.
Now pull yourself together and let me talk to you.	Indi özüňizi çekiň we size gürleşmäge rugsat ediň.
Take it slow.	Ony haýal alyň.
Technical results will be described here.	Bu ýerde tehniki netijeler beýan ediler.
It was a community.	Bu jemagatdy.
It can happen at any age.	Islendik ýaşda bolup biler.
The military training center should be held here.	Harby okuw merkezi şu ýerde geçirilmeli.
I would say something to him.	Men oňa bir zat diýerdim.
Very good to see you.	Seni görenim üçin gaty gowy.
There is no such thing as a good starting point.	Iň oňat başlangyç elementi ýok.
You have to be careful, but there are ways.	Seresap bolmaly, ýöne ýollary bar.
The two species did not pay attention to each other.	Iki görnüş biri-birine üns bermediler.
When used to people, it means they are taking over the world.	Adamlara ulanylanda, dünýäni alýandyklaryny aňladýar.
You still have to be ready.	Entegem taýyn bolmaly.
I bought it for my baby.	Çagam üçin satyn aldym.
He may know his condition.	Onuň ýagdaýyny bilip biler.
He never trusted me.	Ol maňa hiç wagt ynanmady.
I think it's on the doorstep.	Öýüniň gapysynda diýip pikir edýärin.
Often bad advice.	Köplenç erbet maslahat.
Eventually, he nodded.	Ahyrynda-da, baş atdy.
Apparently, both sides can have a point.	Görnüşi ýaly, iki tarapyňam bir nokady bolup biler.
Talk to your believers.	Ynanýanlaryňyz bilen gürleşiň.
In a chair	Bir oturgyçda.
But we are still waiting for an answer.	Emma biz henizem jogaba garaşýarys.
They think it's time to dump her and move on.	Biraz lezzet almagyň wagty geldi diýip pikir edýärler.
I told him my gun.	Men oňa ýaragymdan diýdim.
It's great to see this progress.	Bu ösüşi görmek ajaýyp.
There was no loss in image or sound quality.	Suratda ýa-da ses hilinde ýitgi bolmady.
This is not a normal policy.	Bu adaty syýasat däl.
I'm twenty-one now.	Men indi ýigrimi bir.
We will be with him every minute when we are not at school.	Mekdepde däl wagtymyz her minutda onuň bilen bolarys.
Both knew this, and there was no need for further discussion.	Ikisi-de muny bilýärdiler, mundan beýläk ara alyp maslahatlaşmagyň zerurlygy ýokdy.
I can deal with things like that.	Munuň ýaly zatlar bilen iş salyşyp bilerin.
You can pick it up and see if it works.	Ony alyp, işleýşine göz aýlap bilersiňiz.
I wish I had written you a letter.	Maňa hat ýazan bolsadym.
Slowly slow, crazy time and I am crazy.	Slowhli haýal, däli wagt we men däli.
Thank you very much for this program.	Bu programma üçin sag boluň hakykatdanam gowy.
I understand, no problem.	Düşünýärin, mesele ýok.
First and foremost.	Birinji we ýeke.
They would not pay extra.	Goşmaça zat tölemezdiler.
There is only one of you.	Sizden diňe biri bar.
It won't be good.	Gowy bolmaz.
We did not lose them.	Biz olary ýitirmedik.
So pay attention to which question you are asking.	Şonuň üçin haýsy soragy berýändigiňize üns bermeli.
I could not come up with any of these.	Men munuň hiç birine-de duşup bilmedim.
There was a reason for it, and no one knew it.	Munuň sebäbi bardy we muny hiç kim ondan gowy bilmeýärdi.
The game is over, the little car.	Oýun gutardy, kiçijik maşyn.
And he missed her.	Ol bolsa ony küýseýärdi.
All night, really.	Bütin gije, hakykatdanam.
Hell, he wasn't in the church.	Jähennem, ol ýygnakda däldi.
Over time	Wagtyň geçmegi bilen.
I started thinking about leaving on my own.	Özüm gitmek hakda pikirlenip başladym.
However, we do not believe that this will be a successful argument.	Şeýle-de bolsa, munuň üstünlikli argument boljakdygyna ynanmaýarys.
But a close call.	Emma ýakyn jaň.
Our clothes are wet.	Egin-eşiklerimiz çygly.
It felt good.	Gowy duýuldy.
View area.	Görnüş meýdany.
You will have to push yourself.	Özüňize basmaly bolarsyňyz.
This is true.	Bu söz dogry.
This tool is built using the best of the best.	Bu gural iň gowularyny ulanyp dogry gurulýar.
I like it	Halaýan ýaly
However, we note that the underlying mechanism is not yet fully understood.	Şeýle-de bolsa, esasy mehanizmiň entek doly düşünilmeýändigini belläris.
I don’t care about school, money or success.	Mekdep, pul ýa-da üstünlik hakda alada etmeýärin.
I don’t feel like I can solve them.	Olara çözgüt berip biljekdigimi duýmaýaryn.
The girl does not turn.	Gyz öwrülmeýär.
One story ends and the other begins.	Bir hekaýa gutarýar, beýlekisi ýaňy başlaýar.
Complainant, according to information and.	Şikaýatçy, maglumat boýunça we.
I could tell he was crying.	Men onuň aglaýandygyny aýdyp bilýärdim.
Both began to fight with close relations.	Ikisi-de ýakyn gatnaşyklar bilen söweşe başlady.
The main idea is as follows.	Esasy ideýa aşakdaky ýaly.
Another interesting group.	Anotherene bir gyzykly topar.
I found him very kind.	Men oňa örän mylaýym adam tapdym.
Performed as the second song of the tour.	Gezelençiň ikinji aýdymy hökmünde ýerine ýetirildi.
Modern urban women can be different.	Häzirki zaman şäher zenanlary başgaça bolup bilerler.
This is neither my best job nor my recent.	Bu ne meniň iň gowy işim, ne-de ýakynda.
Your website has provided valuable information to work on.	Web sahypaňyz, üstünde işlemek üçin gymmatly maglumatlary berdi.
Unless you have a specific destination, you're just moving the car and wasting gas.	Bu usula jaň edeniňizde geçmeseňiz.
But some members do more to help out than others.	Emma käbir agzalar beýlekilerden has köp kömek etmek üçin köp zat edýärler.
Away from home	Jaýlardan uzakda.
You have to see if there are practical results.	Amaly netijeleriniň bardygyny ýa-da ýokdugyny görmeli.
Clinical information was obtained from medical records.	Kliniki maglumatlar lukmançylyk ýazgylaryndan alyndy.
Then came the third message, saying the same thing.	Soň şol bir zady aýdyp, üçünji habar geldi.
He can be arrested at any time.	Islendik pursatda tussag edilip bilner.
He was silent.	Ol dymdy.
You have to guess.	Sizi çaklamaly.
And then he got it.	Soň bolsa ony aldy.
He didn't have to go far.	Uzak gitmeli däldi.
There was no economic recovery.	Ykdysady taýdan dikeliş bolmady.
You have to feel the pain.	Agyry duýmaly.
Many of the initial digital projects have focused on social and mobile.	Başlangyç sanly taslamalaryň köpüsi sosial we ykjam ünsi jemledi.
Signed.	Bellik bilen gol çekildi.
I don’t even know where to start with this.	Munuň bilen nireden başlajagymy hem bilemok.
For us, the latter was a must.	Biziň üçin bu ikinjisi hökman boldy.
You can count them.	Olary sanap bilersiňiz.
He approached her again.	Anotherene bir gezek ýakynlaşdy.
It doesn't do anything for you.	Bu siziň üçin hiç zat etmeýär.
We have done this before.	Biz muny öňem edipdik.
This request has been made.	Bu haýyş berildi.
I felt the need to say something about it.	Bu hakda bir zat aýtmagyň zerurlygyny duýdum.
I see myself doing this a lot.	Özümiň muny köp edýändigimi görýärin.
Death is faster and more frequent.	Ölüm has çalt we ýygy-ýygydan gelýär.
But then he smiled and nodded.	Thenöne soňam ýylgyrdy we başyny atdy.
Some money is better than no money.	Käbir pullar pul ýokdan gowudyr.
It was not a beautiful picture.	Bu owadan surat däldi.
Accordingly, cash immediately became important to them.	Şoňa laýyklykda derrew nagt pul olar üçin möhüm ähmiýete eýe boldy.
I feel fast.	Men özümi çalt duýýaryn.
I will prove it.	Muny subut etjek.
They say they choose where they want to die.	Ölmek isleýän ýerini saýlaýandyklaryny aýdýarlar.
It was a getaway.	Bu gaçmak syýahatydy.
I wish success to all involved.	Gatnaşanlaryň hemmesine üstünlik arzuw edýärin.
Not on this.	Munuň üstünde däl.
We talked about it.	Bu hakda gürleşdik.
I never received money	Hiç wagt pul almadym
Even if you spend less or more.	Az ýa-da köp sarp etseňizem.
I'm still trying to figure out a thing or two.	Men henizem bir-iki zady başdan geçirmäge synanyşýaryn.
His wife did not give him a child.	Aýaly oňa çaga bermedi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa söhbetdeşlik gyzykly okamak üçin edildi.
It was like an easy technique to try.	Bu synanyşyp boljak aňsat tehnika ýalydy.
But music is our main focus.	Emma aýdym-saz esasy ünsümizdir.
You must have this argument.	Sizde bu argument bolmaly.
Some are big and some are small.	Käbirleri uly, käbirleri kiçi.
After he died.	Ol ölenden soňam.
He is two people.	Ol iki adam.
It makes no difference.	Munuň hiç hili tapawudy ýok.
I was planning my life.	Men öz durmuşymy meýilleşdirýärdim.
No damage was done to our patients.	Näsaglarymyzda hiç hili zyýan tapylmady.
But the content of the real game is different.	Emma hakyky oýun mazmuny başga zat.
And that's great.	Bu hem ajaýyp zat.
When autumn turns to winter, you will begin to take back what you gave.	Güýz gyşa öwrülensoň, beren zadyňyzy yzyna alyp başlarsyňyz.
Shoot first and then ask a question.	Ilki bilen atyň we soň sorag beriň.
He spoke for both of them.	Biriniň ikisi üçinem gürledi.
Oh, how times have changed.	Aý, döwür nähili üýtgedi.
Maybe this is a waste of higher education time.	Belki, bu ýokary bilim wagty ýitirmekdir.
I just enjoy the food.	Men diňe nahardan lezzet alýaryn.
Many things are in place today.	Häzirki wagtda köp zatlaryň ýerinde bar.
It was red, though.	Hers bolsa-da gyzyl boldy.
How the government should solve its problems.	Meselelerini nädip çözmelidigini hökümet.
There is no easy way.	Ansat ýol ýok.
I did.	Men etdim.
I let her go and started dressing.	Men ony goýberip, geýinmäge başladym.
You take that history and make it useful to you.	Şol taryhy alýarsyňyz we ony size peýdaly edýärsiňiz.
He stays with her most of the day and night.	Gije-gündiziň köpüsinde ýanynda saklaýar.
It says something.	Bu bir zat diýýär.
He no longer wanted to be there.	Indi ol ýerde bolmak islemedi.
Maybe he was sorry for me.	Belki, ol maňa gynanandyr.
He thought you needed it.	Ol saňa gerek, diýip pikir etdi.
This method can be called with or without parameters.	Bu usuly parametrler bilen ýa-da bolmasa çagyryp bolar.
You told me.	Sen maňa aýtdyň.
Now you have areas that are basically non-existent.	Indi esasy derejede ýok meýdanlaryňyz bar.
He, too, could move faster.	Ol hem has çalt hereket edip bilýärdi.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu şol sebäplere görä işleýär.
I could feel it in my bones.	Süňklerimde duýýardym.
It won't kill me.	Bu meni öldürmez.
Few people, including the stars, waited for the show to continue.	Starsyldyzlary goşmak bilen az adam tomaşanyň dowam etmegine garaşýardy.
It was good to laugh after a day.	Bir gün geçenimizden soň gülmek gowy boldy.
But in reality there is no way to do that.	Emma aslynda muny etmäge hiç hili ýol ýok.
They still annoy me many times.	Olar henizem meni köp gezek gaharlandyrýarlar.
More than any other time of the day.	Günüň beýleki wagtlaryndan has köp.
No study would try to touch him.	Hiç hili okuw ony özüne degmäge synanyşmazdy.
We want our country.	Biz öz ýurdumyzy isleýäris.
He took my hand and held it for a long time.	Ol meniň elimi alyp, uzak saklady.
That was his story.	Bu onuň hekaýasydy.
The private economy must grow alongside the state economy.	Hususy ykdysadyýet döwlet ykdysadyýetiniň gapdalynda ösmeli.
He was constantly drawing on his experiences.	Öz başdan geçirmelerini yzygiderli çekýärdi.
We need it.	Bu bize gerek.
I play to please them.	Olary razy etmek üçin oýnaýaryn.
This has never happened before.	Munuň öňem bolmandy.
Other students choose a profession because they love this course.	Beýleki okuwçylar bu dersi gowy görýändikleri üçin hünäri saýlaýarlar.
So is my brain.	Beýnim hem şeýle.
Today, not tomorrow.	Bu gün, ertir däl.
I didn't look very good.	Gaty gowy görünmedim.
When you use this option.	Bu opsiýany ulananyňyzda.
They take a lot of time to clean.	Toazmak üçin köp wagt alýarlar.
The main part will never change.	Esasy bölegi hiç wagt üýtgemez.
I am very happy for them.	Men olar üçin örän şat.
Additional investigations have confirmed these findings.	Goşmaça derňew bu tapyndylary tassyklady.
It will help you when human abilities are weak.	Adam ukyplary gowşak bolanda size kömek eder.
I have to keep my head open.	Men kellämi açyk saklamaly.
She is another woman.	Ol ýene bir aýal.
As a result, the decision must be made from the heart of man.	Netijede, karar adam ýüreginden bolmaly.
He told us over and over again.	Ol bize gaýta-gaýta aýtdy.
Let's get busy.	Geliň, iş bilen meşgullanalyň.
It only took two months.	Diňe ak iki aý aldy.
All we see here is a shoulder to shoulder.	Bu ýerde görýänlerimiziň hemmesi egin-egne berip durýarys.
I wondered why our major didn't say that.	Näme üçin maýorymyzyň muny aýtmaýandygy hakda pikir etdim.
It's easy.	Bu aňsat.
Action will be denied.	Hereket ret ediler.
I could only guess that it had to do with the library.	Diňe munuň kitaphana bilen baglanyşyklydygyny çaklap bilýärdim.
This is not my opinion.	Bu meniň pikirim däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Adamlar bize seredýän bolsa gerek.
I want to do this in one cell, but as a value.	Muny bir öýjükde etmek isleýärin, ýöne gymmaty hökmünde.
Nothing has been left since.	Şondan bäri hiç zat galmady.
You know what that means to me.	Munuň meniň üçin nämäni aňladýandygyny bilýärdiň.
They have it too.	Olarda-da bar.
That money should go to my brother's child.	Şol pul agamyň çagasyna gitmeli.
You'll see how we use it later.	Soňundan nähili ulanýandygymyzy görersiňiz.
Sometimes it works.	Käwagt bu işleýär.
And then again that night and the next day again.	Soň bolsa şol gije we ertesi gün ýene.
Everything is selected and nothing is determined.	Hemme zat saýlanýar we hiç zat kesgitlenmeýär.
Admire him.	Oňa haýran galyň.
It had to be done a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal edilmelidi.
I think it's good.	Gowy öýdýän.
Plus the size is really beautiful and very light.	Mundan başga-da, ululygy hakykatdanam owadan we gaty ýeňil.
Don't fight, just try to get down.	Uruşmaň, diňe düşmäge synanyşyň.
Part of good thinking is to think outside the box.	Gowy pikirlenmegiň bir bölegi gutynyň daşynda pikirlenmekdir.
This made it cheaper and faster.	Bu bolsa ony has arzan we has çaltlaşdyrdy.
My mother would care.	Ejem alada ederdi.
Now it's your turn.	Indi siziň nobatyňyz.
Don't try anything new, just do what we tell you.	Täze bir zady synap görmäň, diňe size aýdýan zatlarymyzy ediň.
This is the best way to do it.	Muny amala aşyrmagyň iň gowy usulydyr.
Understand that you are the only one who controls your life.	Durmuşyňyzy dolandyrýan ýeke-täk adamdygyňyza düşüniň.
Basically in the same boat in the same direction.	Esasan, şol bir ugurda bir gaýykda.
It will happen again when you get back.	Yzyňa gaýdanyňda ýene bolar.
I have to create something that suits his music.	Men onuň sazyna laýyk bir zat döretmeli.
The fight was very painful for him.	Göreş onuň üçin gaty agyrdy.
Apparently, the situation was getting worse.	Görnüşinden, bu ýagdaýy hasam erbetleşdirýärdi.
He was not selected to perform in the evening round.	Ol agşamky tapgyrda çykyş etmek üçin saýlanmady.
I love you both	Men ikiňizem söýýärin
Develop your business and financial skills.	Işiňizi we maliýe endikleriňizi ösdüriň.
The name depends on where you live.	Ady siziň ýaşaýan ýeriňize baglydyr.
He had to be strong.	Ol güýç bolmalydy.
I don't do that.	Men muny etmeýärin.
But women died at the camp to give birth.	Womenöne aýallar lagerdäki öýünde çaga dogurmak üçin öldi.
Very friendly and helpful staff.	Örän dostlukly we peýdaly işgärler.
Find your first customer.	Ilkinji müşderiňizi tapyň.
It depends on them.	Bu olara bagly.
Neither of these can be successful on their own.	Bularyň ikisi-de özbaşdak üstünlik gazanyp bilmez.
Correlation lines indicate typical errors of means.	Roralňyşlyk setirleri serişdeleriň adaty ýalňyşlyklaryny görkezýär.
Middle and top to bottom.	Orta we ýokarky aşaky.
Now pour the oil.	Indi ýagy döküň.
He showed me a picture.	Ol maňa surat görkezdi.
It can have a detrimental effect on performance.	Işleýişine ýaramaz täsir edip biler.
I had no hope.	Maňa umyt ýokdy.
However, this was not the case.	Şeýle-de bolsa, bu beýle däldi.
He knew very well that I was losing my sight.	Görüşimi ýitirýändigimi gaty gowy bilýärdi.
They looked at me.	Olar maňa seretdiler.
There was no table.	Stoly ýokdy.
They paid very well at the time.	Şol döwürde gaty gowy tölediler.
Five independent experiments were conducted with similar results.	Şuňa meňzeş netijeler bilen bäş sany garaşsyz synag geçirildi.
We talked so well.	Şeýle gowy gürleşdik.
My mom caught a tissue.	Ejem bir dokumany tutdy.
In three months, two days, six hours.	Üç aýda, iki gün, alty sagat.
He never got it.	Ol muny hiç haçan almady.
It’s about doing something else.	Bu başga bir zat etmek hakda.
Neither did the family members.	Maşgala agzalary-da görmedi.
As you can see, this is interesting.	Görşüňiz ýaly, bu gyzykly.
My father does the same.	Kakam hem şeýle edýär.
In some ways, this was nothing new.	Käbir nukdaýnazardan bu täze zat däldi.
You want to give it to me, very good.	Maňa bermek isleýärsiň, gaty gowy.
That's what I thought it should be.	Ine, şu bolmalydygy hakda pikir etdim.
We will leave early	Biz ir gitjek
This is about me.	Bu men hakda.
I have a client with the same problem.	Şol bir problema bilen bir müşderim bar.
Our friend went somewhere, we don't know where he was.	Dostumyz bir ýere gitdi, nirededigini bilemzok.
We do not know the reason for this.	Munuň sebäbini bilemzok.
Like a child.	Çaga ýaly.
It happens.	Bu bolýar.
They didn't make the pattern, but they still had to make it.	Olar nagyş ýasamazdylar, ýöne şonda-da etmelidigini duýdy.
Apparently, they come from money.	Görnüşinden, olar puldan gelýär.
It is not necessary to teach its basic nature.	Onuň esasy tebigatyny öwretmek hökman däl.
Her mother looked at them as they entered.	Içeri girenlerinde ejesi seretdi.
My mouth opened.	Agzym açyldy.
This is a strange scene.	Bu geň bir sahna.
We never paid attention.	Biz hiç wagt üns bermedik.
Even when we move on to the next one.	Indiki birine öňe gidenimizde-de.
They probably have work to do all over the world.	Bütin dünýäde olaryň işi bar bolsa gerek.
You think art is a public service.	Sungat jemgyýetçilik hyzmaty diýip pikir edýärsiňiz.
Eventually, we meet on equal terms in about three hours.	Ahyrynda, üç sagada golaý wagtdan soň deň şertlerde duşuşýarys.
Life usually doesn't work out that way.	Durmuş adatça beýle netije bermeýär.
There may be some kind of story in this game.	Bu oýnuň içinde bir hili hekaýa bolmagy mümkin.
You will be wrong again.	Againene-de ýalňyşarsyňyz.
I have no brother.	Meniň doganym ýok.
Everyone was moving fast.	Hemmeler çalt hereket edýärdiler.
So it was done once.	Şeýdip, bir gezek ýerine ýetirildi.
Strong.	Güýçli.
Code reviews are not taken into account.	Kod synlary hasaba alynmaýar.
I would like to talk a little bit about why we came today.	Bu gün näme üçin gelendigimiz hakda azajyk gürleşmek isleýärin.
I really think so.	Meniň pikirimçe, hakykatdanam şeýle.
Be as specific as possible.	Mümkin boldugyça anyk boluň.
Of course, this is something that will last longer.	Elbetde, bu has uzak möhletli bir zat.
But there is no evidence of that.	Emma munuň subutnamasy ýok.
In the last apartment on the left.	Çep tarapdaky iň soňky kwartirada.
That was the wrong thing to do.	Bu nädogry işdi.
He did not know if the windows were up or down.	Penjireleriň ýokaryk ýa-da aşakdygyny bilmeýärdi.
Eventually he closed the window and returned to the door.	Ahyrynda penjiräni ýapdy-da, gapynyň agzyna gaýdyp geldi.
It was just a movie.	Bu diňe bir filmdi.
He put his hand in his mouth and looked around.	Agzyna elini goýup, töweregine göz aýlady.
He threw his gun in the air.	Gunaragyny howada oklady.
Your successful study.	Başarýan okuwyňyz.
It's not like he's going to get ahead of the game.	Oýundan öňe geçjek ýaly däl.
Very hard work to freeze.	Toeňmek üçin gaty kyn iş.
Designed for operation and maintenance.	Işlemek we dowam etmek üçin ýasalýar.
His wife would not agree.	Aýaly razy bolmazdy.
Faith is not about getting rid of pain.	Iman agyrydan halas bolmak däl.
Beat for a reason.	Sebäp üçin urul.
They could be touched, opened and looked at.	Olara degip, açyp, seredip bolýardy.
He is a wonderful friend.	Ol ajaýyp dost.
In this sense.	Şu nukdaýnazardan.
It wasn't bad.	Erbet däldi.
There are different outfits and different types to choose from.	Saýlamak üçin dürli eşikler we dürli görnüşler bar.
Spring is in the corner.	Bahar burçda.
If not on the original list.	Asyl sanawda bolmadyk bolsa.
It's good to go.	Gitmek gowy.
I actually saw a lot.	Aslynda gaty köp gördüm.
We may not know if he has worked for another thirty years.	Anotherene otuz ýyl işledigini ýa-da ýokdugyny bilmezligimiz mümkin.
However, there was no reason for the man to sever this bond.	Şeýle-de bolsa, erkek üçin bu baglanyşygy kesmäge hiç hili sebäp ýokdy.
He cut his throat.	Bokurdagyny kesdi.
Food and service was the highest class of the day.	Iýmit we hyzmat günüň iň ýokary synpydy.
In some cases, it will be.	Käbir ýagdaýlarda hökman bolar.
Put yourself in the top five to look young.	Özüňizi ýaş görmek üçin bäşlige salyň.
I have never killed anything before.	Men ozal hiç zady öldürmedim.
We will have to return them.	Olary yzyna gaýtaryp bermeli bolarys.
I want you to keep yourself clean.	Özüňizi arassa saklamagyňyzy isleýärin.
Rate your comments	Pikirleriňize baha beriň.
It doesn't take long.	Bu köp wagt almaýar.
She looked very white.	Ol hakda gaty ak görünýärdi.
Like our home, there is nothing from our friends.	Öýümiz ýaly, dostlarymyzdan hiç zat ýok.
They often did.	Köplenç edýärdiler.
He stopped and looked at her.	Ol saklady, oňa seretdi.
Checking the limits in very good conditions.	Çäkleri aşa gowy şertlerde barlamak.
Rather, the related art approaches describe the following.	Has dogrusy, baglanyşykly sungat çemeleşmeleri aşakdakylary suratlandyrýar.
That would be nice.	Bu gowy bolar.
Except for some of your users.	Käbir ulanyjylaryňyzdan başga.
He says he has to.	Etmelidigini aýdýar.
He followed her.	Ol onuň yzyndan ýetdi.
May God help him.	Hudaý oňa kömek etsin.
But now I can see.	Nowöne indi görüp bilýärin.
He hated this tone of voice and what he thought.	Ol sesiň bu äheňini we näme pikir edýändigini ýigrenýärdi.
He made no mistake.	Hiç hili ýalňyşlyk görkezmedi.
Now is the time to trade.	Indi söwda etmek islän wagtyňyz.
Some employees worked for free to fix the game.	Käbir işgärler oýny düzetmek üçin tölegsiz işlediler.
Let's go to the big hall.	Uly zala tarap gideliň.
I look beyond it.	Men ondan daşrak seredýärin.
Maybe he suffers from a finger injury or something.	Belki, barmak şikesinden ýa-da bir zatlardan ejir çekýän bolsa gerek.
This may be due to population control policies.	Munuň sebäbi ilata gözegçilik syýasaty sebäpli bolup biler.
I look back.	Yzyna seredýärin.
The authors report the overall results of survival as a result of these studies.	Authorsazyjylar bu gözlegleriň netijesinde diri galmagyň umumy netijelerini habar berdiler.
It's hard for me to love him.	Ony söýmek maňa kyn.
The upper limit of the event number in the signal region.	Signal sebitindäki hadysanyň belgisiniň ýokarky çägi.
I don't know what's wrong.	Nämäniň dogrydygyny bilemok.
That's all you have to do.	Bu seniň etmeli zadyň.
He told me once.	Ol maňa bir gezek aýtdy.
At least below.	Iň bolmanda aşakda.
Any development was considered positive.	Islendik ösüş oňyn hasaplandy.
Allow them to be found.	Olary tapmaga rugsat beriň.
It will be interesting.	Bu gyzykly bolar.
And then he didn't go.	Soň bolsa gitmedi.
One of those games that won you over.	Seni ýeňen şol oýunlaryň biri.
I think it's time.	Meniň pikirimçe, bu wagt geldi.
They are just dreams.	Olar diňe düýşler.
I know this will be asked a lot.	Munuň köp soraljakdygyny bilýärin.
You just said that.	Justaňy şeýle diýdiň.
However, they tried.	Emma muňa garamazdan synanyşdylar.
Of course it will.	Elbetde geler.
Here is a picture of my real car.	Ine, meniň hakyky awtoulagymyň suraty.
It gives them something to live for.	Olara maksat, ýaşamak üçin bir zat berýär.
In fact, they are involved.	Aslynda bu herekete girýärler.
This is not what I did.	Bu meniň edenim däl.
They looked just like me.	Olar maňa-da meňzeýärdi.
Very good for their children.	Çagalaryna gaty gowy.
And then the weirdest thing happened.	Soň bolsa iň geň zat bolup geçdi.
This definition is still open.	Bu kesgitleme henizem açyk häsiýete eýe.
This is not the case.	Bu däl.
They are not many.	Olar kän däl.
He was with her.	Ol ýanyndady.
It's cold.	Sowuk.
Watch your family enjoy every last drop!	Maşgalaňyzyň her soňky damjadan lezzet alşyna tomaşa ediň!
This is a real room.	Bu hakyky otag.
Open bottle.	Açyk çüýşe.
But then a full stop.	Thenöne soň doly duralga.
We leave the door open and share our food.	Gapymyzy açyk goýup, naharymyzy paýlaşýarys.
Nine, eight, seven.	Dokuz, sekiz, ýedi.
You can get anything you want.	Islän zadyňyzy alyp bilersiňiz.
I promise to stop.	Duralgamyz hakda söz bererin.
Much of this.	Munuň uly bölegi.
The problem is with us.	Mesele biziň bilen baglanyşykly.
I just pressed a button because it was there.	Diňe şol ýerde bolany üçin bir düwmä basardym.
But he would not do it.	Emma ol muny etmezdi.
But you know what happens when you tell someone.	Emma kimdir birine aýtsaň, näme boljagyny bilýärsiň.
This is our strategy.	Bu biziň strategiýamyz.
We were even.	Biz hatda bolduk.
He should not protect the president.	Ol prezidenti goramaly däldir.
We have a lot of questions and answers about this here.	Bu ýerde bu hakda köp soraglarymyz we jogaplarymyz bar.
In fact, he never saw it.	Aslynda ol muny asla görmändi.
She was his daughter.	Ol onuň gyzydy.
You know, the bigger the better.	Bilýärsiňiz, has uludyr.
This can be done at home compared to other methods.	Beýleki usul bilen deňeşdirilende, muny öýde edip bolýar.
There are many things we do not understand.	Düşünmedik köp zadymyz bar.
I really don't know what else to say.	Hakykatdanam başga näme diýjegimi bilemok.
This blog does just that.	Bu blog şeýle edýär.
If the fear is justified, leave it at that.	Eger gorky esasly bolsa, ony taşla.
If we are not mistaken about it.	Biz ol hakda ýalňyşmasak.
We are far from everyone.	Biz hemmelerden daşdadyrys.
These ideas will continue in the next report.	Bu pikirler indiki hasabatda dowam eder.
He would lose his mother and then his father.	Ejesini, soň kakasyny ýitirerdi.
I lost my heart	Myüregimi ýitirdim
It seems to have never happened before.	Häzirki wagtda hiç wagt bolmadyk ýaly.
Of course, you will continue to work in the store.	Elbetde, dükanda işlemegi dowam etdirersiňiz.
He knew it, and he didn't do much.	Ol muny bilýärdi we kän bir zat etmedi.
You have to understand that.	Muňa düşünmeli.
He comes here.	Ol şu ýere gelýär.
Not in court, not in my hearing.	Kazyýetde däl, diňlenişigimde-de däl.
However, he knew in that look that he had failed.	Şeýle-de bolsa, munuň etmejekdigini bilýärdi.
The example is now in a high place.	Mysal indi beýik ýerde.
It makes me a little better to know his name.	Bu meni onuň adyny bilip, birneme gowulaşdyrýar.
The cause of the change is unknown.	Üýtgeşmäniň sebäbi belli däl.
I just can't stand it.	Diňe çydap bilemok.
He did not want to die here.	Ol bu ýerde ölmek islemedi.
Think of it as a home address.	Öýüniň salgysy hökmünde pikir ediň.
I changed both of these.	Bularyň ikisini hem üýtgetdim.
Just wait.	Diňe garaşylmaly.
I didn't feel good.	Özümi gowy duýmadym.
You have to follow it.	Oňa eýermeli.
Must have entered college.	Kolleje giren bolmaly.
There will be two steps in the appendix.	Goşmaçada iki ädim bolar.
He goes to bed and immediately enjoys it.	Ol düşege girýär we derrew lezzet alyp başlaýar.
It is best to be good enough.	Iň gowusy ýeterlik derejede gowy bolmaly.
This may make mobile services unavailable to the public.	Munuň bilen köpçülige ykjam hyzmatlaryň elýeterli bolmazlygy mümkin.
He never had to submit to his needs.	Ol hiç wagt zerurlyklaryna boýun egmeli däldi.
They came to work.	Olar işe geldiler.
There is no one outside.	Daşarda hiç kim ýok.
I kept the rest later.	Galanlaryny soňrak sakladym.
I just learned about it today.	Men diňe şu gün onuň hakda öwrendim.
He can't leave it as it is, because it won't work.	Ony işleýşi ýaly goýup bilmez, sebäbi bu işlemez.
No one knew anything about the woman she described.	Hiç kim suratlandyran aýal hakda hiç zat bilmeýärdi.
I caught sight of someone else.	Başga birine gözüm düşdi.
In practice, everything is more complicated.	Iş ýüzünde hemme zat has çylşyrymly.
And your joy will be great.	Şatlygyňyz bolsa uly bolar.
But we don't think so.	Emma biz beýle pikir etmeýäris.
The way people change their minds has changed.	Adamyň pikirini üýtgetmek usuly üýtgedi.
Finally winter has arrived.	Ahyry gyş geldi.
Once you have repaired the door, you can remove it.	Gapyňyzy düzedeniňizden soň, ony aýryp bilersiňiz.
At one point, he refused.	Belli bir wagt, ol ýüz öwürdi.
Pour over the chicken.	Towugyň üstüne guý.
City.	Şäher.
We hear wonderful things about you.	Biz sen hakda ajaýyp zatlar eşidýäris.
You will decide who uses the tools best !.	Gurallaryny iň oňat ulanýanlary karar berersiňiz!.
This is a difficult process for many.	Bu köpler üçin kyn proses.
It was just stupid.	Bu diňe samsyklykdy.
Something was wrong.	Bir zat dogry däldi.
It does.	Şeýdip edýär.
She calmed down.	Ol sesini köşeşdirdi.
I see a little change.	Biraz üýtgeýändigini görýärin.
The differences are meaningless here for me.	Tapawutlar meniň üçin bu ýerde manysyz.
He could have won another.	Başga birini gazanyp bilerdi.
Don't break it.	Muny bozma.
You have to make sure that something like this doesn't happen again.	Munuň ýaly zadyň gaýtalanmajakdygyna göz ýetirmeli.
Existing evil is eliminated.	Hakykatdanam bar bolan erbetlik ýok edilýär.
Officers are not trained to shoot, so they die.	Ofiserlere adamy atmak öwredilmeýär, şonuň üçin ölýärler.
Now we miss them.	Indi biz olary küýseýäris.
Maybe that was my problem.	Belki, bu meniň problemamdy.
It just hit me.	Diňe maňa nädip degdi.
I'll have a drink in a minute.	Içgisini bir minutdan geýjek.
I love my kids and I love being a mom.	Çagalarymy gowy görýärin we eje bolmaklygy gowy görýärin.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe munuň hiç zat bilen baglanyşygy ýok.
It makes it one with the truth for the moment.	Ony pursat üçin hakykat bilen bir edýär.
All right, peace, my friend.	Bolýar, parahatçylyk, dostum.
He was a very special person.	Ol hakykatdanam aýratyn adamdy.
We can be here for at least two hours.	Iň azyndan iki sagatlap şu ýerde bolup bileris.
In addition, each page is different.	Mundan başga-da, her sahypa başga.
Then came the strange problem of the game.	Soň bolsa, oýnuň geň kynçylygy meselesi ýüze çykdy.
We just approach it as an interesting and creative process.	Diňe gyzykly we döredijilik prosesi ýaly çemeleşýäris.
It was beauty.	Bu owadanlykdy.
He never liked to call other people who had gathered.	Ol hiç wagt ýygnanan beýleki adamlar bilen jaň etmegi halamaýardy.
But we never want them to be used.	Emma olaryň hiç wagt ulanylmagyny islemeýäris.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, ýok.
And last but not least, the headline made you read this article.	Iň soňunda bolsa muny ýatda saklaň.
I don't think he will be older than me.	Ol menden uly bolar öýdemok.
He was the first to play the role on the big screen.	Uly ekranda ilkinji bolup rol oýnady.
As he walks around the city, he meets a new man.	Bu şäheri aýlanyp ýörkä, täze bir adamy gaty gowy tanaýar.
People see what to expect.	Adamlar garaşjak zatlaryny görýärler.
Now that he's older, it's different.	Indi ulalansoň, başga zat.
Apparently some of you did too.	Görnüşine görä, käbirleriňizem şeýledi.
No one answered the door.	Gapydan hiç kim jogap bermedi.
I did it and he published it.	Men muny etdim we ol neşir etdi.
The first was in the country a few days after that party.	Birinjisi, şol partiýadan birnäçe gün soň ýurtda boldy.
He was really scared.	Ol hakykatdanam gorkýardy.
We showed the movie, and everyone seemed to really enjoy it.	Filmi görkezdik, hemmeler hakykatdanam lezzet alýan ýalydy.
I'm still trying to find the best one.	Men henizem iň gowusyny tapmaga synanyşýaryn.
This, in my opinion, includes education.	Bu, meniň pikirimçe, bilimi öz içine alýar.
And then it happens.	Soň bolsa şeýle bolýar.
However, this was something close.	Şeýle-de bolsa, bu ýakyn bir zatdy.
None of his friends saw him.	Dostlarynyň hiç biri-de ony görmedi.
Let's give them tools.	Geliň, olara gurallary bereliň.
The member knows where he came from.	Agza nireden gelendigini bilýär.
Brown is not spending the day in court.	Braun kazyýetde gününi geçirmeýär.
We don't have time to waste.	Biderek wagtymyz ýok.
Nowadays you don't see it because of the distance.	Häzirki wagtda uzaklyk sebäpli ony görmeýärsiňiz.
He did not immediately respond to a request for comment.	Düşündiriş haýyşyna derrew jogap bermedi.
He had a lot to ask.	Onuň sorajak bolýan köp zady bardy.
As a result, there are no city sales taxes.	Netijede, şäher satuw salgytlary ýok.
Standing on the best chair, I was impractical.	Iň oňat oturgyjyň üstünde durup, amaly däl boldum.
It never happened.	Hiç haçan bolmady.
Maybe they had a few minutes.	Mümkin, olaryň birnäçe minudy bardy.
Then we went to bed and turned off the light.	Soň bolsa ýatdyk we çyrany öçürdik.
Source of information.	Maglumat çeşmesi.
He needed advice on what to do.	Oňa näme etmelidigi barada maslahat gerekdi.
Be creative with it.	Munuň bilen döredijilikli boluň.
You don't give me anything.	Sen maňa hiç zat bermeýärsiň.
The best was presented in the state court.	Döwlet kazyýetinde iň gowusy hödürlendi.
Everyone was kind.	Her kim bir görnüşdi.
Don't go for less that your full potential.	Wayoluňa girme.
We'll do it again this week.	Bu hepde ýene bir gezek ederis.
My brother sent it to me a few months ago.	Agam muny maňa birnäçe aý ozal iberipdi.
I hated him.	Men ony ýigrenýärdim.
After the war ended, they both returned home.	Uruş gutarandan soň ikisi-de öýlerine dolandylar.
In fact, it was the other way around.	Aslynda bu başga ýoldy.
The little girl agreed.	Kiçijik gyz razy boldy.
Connect myself to the outside world.	Özümi daşarky dünýä bilen baglanyşdyryň.
This was not very common.	Bu gaty adaty däldi.
Don’t wait until your dream comes true.	Arzuwyňyz hakykata öwrülýänçä durmaň.
Years, years and years.	Yearsyllar, ýyllar we ýyllar.
I usually take about half a day to mix.	Adatça garyşyk etmek üçin ýarym gün töweregi wagt alýaryn.
Then he suddenly hit me.	Soň birden meni urdy.
You did nothing to cause it.	Muňa sebäp bolmak üçin hiç zat etmediň.
However, this was not the case.	Näme-de bolsa, bu edilmedik zat däldi.
The other thing is that water is flowing.	Beýleki zat suw akýar.
This collection is only available for research and personal study.	Bu ýygyndy diňe gözleg we şahsy öwrenmek üçin elýeterlidir.
Time is always moving forward.	Wagt hemişe öňe barýar.
Seeing children learn.	Çagalaryň öwrenmegini görmek.
He knew it was there.	Ol munuň bardygyny bilýärdi.
He knew better than to look back.	Yzyna seretmekden has gowy bilýärdi.
This was the first for me.	Bu meniň üçin ilkinji boldy.
I paid extra for it.	Munuň üçin goşmaça töledim.
Knowledge, the past, can only project what is known.	Bilim, geçmiş, diňe belli bolan zady proýekt edip biler.
I would like to make two additional remarks.	Iki sany goşmaça bellik etmek isleýärin.
Now I have the resources.	Indi çeşmelerim bar.
He also cares about you.	Mundan başga-da, ol siz hakda alada edýär.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
Look at his words.	Onuň sözlerine serediň.
It was a daily life.	Bu gündelik durmuşdy.
Oh, it's deeper.	Aý, bu has çuň.
We have the freedom to go anywhere.	Islän ýerimize gitmek üçin erkin görnüşimiz bar.
But everyone knows there is gas.	Emma gazyň bardygyny hemmeler bilýär.
In the past, the sense of responsibility has been higher.	Öňkülerde jogapkärçilik duýgusy has ýokarydyr.
The water was moving.	Suw hereket edýärdi.
If he had, he would have gone to the wrong place.	Ol bolan bolsa, nädogry ýere gelerdi.
I want to win today.	Bu gün ýeňiş gazanmak isleýärin.
These bars travel well.	Bu barlar gowy syýahat edýär.
But only here.	Onlyöne diňe şu ýerde.
You know you're going to let it go.	Ony goýberjekdigiňi bilýärsiň.
He had heard and seen enough.	Enougheterlik derejede eşidipdi we görüpdi.
Sometimes other health problems can cause problems in your skin.	Käwagt başga bir saglyk meselesi deriňizde kynçylyk döredip biler.
The same wonderful products.	Birmeňzeş ajaýyp önümler.
Click.	Basyş ediň.
We run faster.	Biz has çalt ylgaýarys.
He also had a criminal record.	Onuň hem jenaýat işi bardy.
One is not very good.	Biri gaty gowy däl.
He is no longer with us.	Ol indi biziň bilen däl.
Good for reuse.	Gaýtadan ulanmagy gowy saklaýar.
He did this often.	Ol muny ýygy-ýygydan edýärdi.
I was still in college when this happened.	Bu waka bolanda henizem kollejde okaýardym.
Agree with your points here.	Ballaryňyz bilen şu ýerde ylalaşyň.
You feel better.	Özüňizi has gowy duýýarsyňyz.
I think it's bigger than ever.	Meniň pikirimçe, bu indi öňküsinden has uludyr.
This is what he taught me.	Bu onuň maňa öwreden sözi.
I wondered if he had beer at home.	Öýünde piwo barmy diýip pikir etdim.
You are safe from it.	Siz ondan aman.
He did it himself.	Muny özi ýasady.
I hope they ask once again and let me choose my topic.	Againene bir gezek soraýarlar we mowzugymy saýlamaga rugsat berýärler diýip umyt edýärin.
They let go of Theeri.	Theeri goýberdiler.
Not with the time we have.	Bar bolan wagtymyz bilen däl.
Only after a while did his thoughts begin to make sense.	Diňe birneme soň onuň pikirleri manyly bolup başlaýar.
He looked at the pictures on his desk.	Stolundaky suratlaryna seretdi.
Benefit from a safe driver.	Ygtybarly sürüjiniň peýdasyny ediň.
It was not natural.	Bu tebigy däldi.
It's time to dump her and move on.	Indi wagt boldy.
She was at our wedding.	Ol biziň toýumyzda boldy.
We challenge ourselves, our customers and the industry.	Biz özümize, müşderilerimize we pudaga garşy çykýarys.
Third floor, open space	Üçünji gat, açyk ýer
Sign the contract or go home.	Şertnama gol çekiň ýa-da öýe gidiň.
No one came out, just sat down.	Hiç kim çykmady, diňe oturdy.
The original article is full.	Asyl makala dolan.
I went over this place.	Men bu ýeriň üstünden bardym.
Learn how to get what you need.	Gerek zatlaryňyzy nädip almalydygyny öwreniň.
They usually stay very close to the dog.	Adatça ite gaty ýakyn durýarlar.
But that’s just part of the problem.	That'söne bu meseläniň diňe bir bölegi.
I didn't want that to end.	Munuň gutarmagyny islemedim.
Also, the date you gave me was correct.	Mundan başga-da, maňa beren senäňiz dogrydy.
This is probably a problem for many of us.	Bu, belki, köpümiz üçin kynçylykdyr.
Look at your knees and stand in line.	Dyzlaryňyza serediň we hatara duruň.
This may be your best friend.	Bu siziň iň gowy dostuňyz bolup biler.
They saw his friends killed very badly.	Dostlarynyň gaty erbet öldürilendigini gördüler.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Işläp başlandygyny näçe wagt öň duýmagyňyzy haýyş edýäris.
This is our window.	Bu biziň penjirämiz.
Now we will be a real family.	Indi hakyky maşgala bolarys.
All of this is good.	Bularyň hemmesi gowy.
This forces you to decide in your own mind.	Bu sizi öz pikiriňizde çözmäge mejbur edýär.
I think there is a lot in common.	Meniň pikirimçe, köp umumylyk bar.
There are a couple of white guys on the line.	Çyzykda bir-iki sany ak ýigit bar.
I shot fairly with a good weight cut.	Gowy agram kesmek bilen adalatly atdym.
He must be thinking about the other guy.	Beýleki ýigit hakda pikir edýän bolsa gerek.
I can show you how to find them.	Olary nädip tapmalydygyny görkezip bilerin.
They don't catch much.	Kän tutmaýarlar.
But he did not answer directly.	Emma ol göni jogap bermedi.
But it has to be practical.	Emma amaly bolmaly.
Her hair was still dark and her teeth were brown.	Saçlary henizem garaňky we dişleri goňurdy.
I believe this is wrong.	Munuň ýalňyşdygyna ynanýaryn.
Subject classes were notified in writing.	Subjectshli dersler ýazmaça habarly edildi.
Our survival depends on thinking.	Diri galmagymyz pikirlenmäge baglydyr.
You know it happened.	Munuň bolandygyny bilýärsiňiz.
I'm sure you'll be fine.	Gowy boljakdygyňyza ynanýaryn.
Deal told him a copy remained in his office.	Deal oňa bir nusgasynyň ofisinde galandygyny aýtdy.
It could be better next year.	Geljek ýyl has gowy bolup biler.
The strong use the weak.	Güýçliler ejizleri ulanýarlar.
The two women experienced a lot together.	Aýallaryň ikisi-de bilelikde köp zatlary başdan geçirdi.
That standard is being implemented here.	Bu ýerde şol standart ýerine ýetirilýär.
I took him out of the room until the light went out.	Çyra düşýänçä otagdan çykardym.
I do not read.	Men okamok.
What he envisions will not work.	Onuň göz öňünde tutan zady işlemez.
You see how much it has been destroyed.	Näçe weýran edilendigini görýärsiňiz.
That girl has been in hell for the past few days.	Şol gyz soňky birnäçe günüň içinde dowzahda boldy.
I can't rest	Men dynç alyp bilemok
But these may not be the case.	Emma bular bellikden daşda bolup biler.
And now they know what they didn't understand.	Indi bolsa ozal düşünmedik zatlaryna düşündiler.
Now I realize that this is a work in progress.	Indi munuň islendik iş ýaly bir işdigine düşündim.
Very few people.	Adam gaty az.
Most of the people seemed angry or angry.	Adamlaryň köpüsi gaharly ýa-da gaharly ýalydy.
He is out this afternoon.	Ol şu gün günortan soň şu ýere çykýar.
I didn’t think about anything other than what happened.	Näme bolanyndan başga zat hakda pikir etmedim.
You don’t respect them.	Olara hormat goýmaýarsyňyz.
The children are happy.	Çagalar bagtly.
Let's come together and solve this problem.	Geliň, bir ýere jemlenip, bu meseläni çözeliň.
All other patients were included.	Beýleki hassalaryň hemmesi goşuldy.
For some reason, everyone agreed to the strange request.	Näme üçindir hemmeler geň haýyşa razy boldular.
Each of these parts has a data value.	Bu bölekleriň her biri bir maglumat bahasyna eýe.
The house is full of beautiful things.	Jaý owadan zatlardan doly.
It was difficult to solve.	Ony çözmegi kynlaşdyrýardy.
I really love both of them.	Men ikisini-de hakykatdanam gowy görýärin.
It was too late and too late after the rain and the snow.	Rainagyşyň we garyň yzyndan gaty az we gaty giçdi.
He can wait.	Ol garaşyp biler.
It was like night and day.	Gije bilen gündiz ýalydy.
However, he did receive an e-mail.	Muňa garamazdan, e-poçta aldy.
Just keep it up and things will get better soon.	Diňe muny dowam etdiriň we ýakyn wagtda zatlar öwezini dolar.
That seemed reasonable to me.	Bu meniň üçin manyly ýalydy.
Writing style, at your discretion.	Writingazuw stili, öz islegiňiz boýunça.
This is a moment of truth.	Bu, hakykat pursady.
They are right about things like that.	Olar şuňa meňzeş zatlar hakda gaty dogry aýdýarlar.
If they wanted to get sick, they wouldn't have to.	Kesel diýjek bolsalar, bolmazdy.
My mindset has not changed.	Meniň pikirim üýtgemedi.
I like to play music, but something was wrong.	Saz çalmagy gowy görýärin, ýöne bir zat dogry däldi.
Surprisingly, they don't really think that way about women.	Bizi geň galdyrýar, olar aslynda aýallary beýle pikir etmeýärler.
What's so significant about a goat's head is that it returns. "	Soakynda gaýdyp barsa näme möhüm, basym gaýdyp gelseler.
There is no darkness where there is light.	Lightagtylyk bar ýerinde garaňkylyk ýok.
Enough to put your life right.	Öz durmuşyny dogry goýmak üçin ýeterlik.
My real life.	Hakyky durmuşym.
Better yet.	Has gowy.
Or maybe he just wanted a friend.	Ora-da ol ýaňy bir dost islän bolmagy mümkin.
The differences are often larger.	Tapawutlar köplenç has uludyr.
He doesn’t have sex around.	Daş-töwereginde jyns edenok.
Eventually he would get some of what he asked for.	Ahyrynda soran zatlarynyň bir bölegini alýardy.
I read this a few months ago.	Men muny birnäçe aý mundan ozal okapdym.
That includes his own company.	Munuň özi öz kompaniýasyny hem öz içine alýar.
There is no reason to waste your life either.	Durmuşyňyzy hem sokmaga hiç hili sebäp ýok.
Because the world needs people like us.	Sebäbi dünýä biziň ýaly adamlara mätäç.
I loved my point of view here.	Men bu ýerden öz pikirimi gowy görýärdim.
We were not close in life.	Durmuşda ýakyn däldik.
It goes by many different names.	Köp dürli atlar bilen gidýär.
He had no father or brothers.	Kakasy-da, doganlary-da ýokdy.
I will keep that in mind.	Men muny göz öňünde tutaryn.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe opsiýaňyz ýok bolsa ulanmaly.
This is another matter.	Bu başga mesele.
It should not have come as a surprise to those who knew me at the time.	Şol döwürde meni tanaýanlary geň galdyrmaly däldi.
I was sleeping there too.	Menem şol ýerde ýatýardym.
Enjoy your trip, we loved it !!.	Syýahatyňyzdan lezzet alyň, biz ony haladyk !!.
But we can only trust what we know.	Weöne bilýänlerimize ynanyp bileris.
I want us to be friends.	Biziň dost bolmagymyzy isleýärin.
He spoke.	Dil etdi.
So go.	Şonuň üçin git.
He wrote a book or something.	Kitap ýa-da bir zat ýazypdyr.
Another reaction is possible.	Anotheröne başga bir reaksiýa mümkin.
I have found my share throughout the years.	Liesyllar boýy öz paýymy tapdym.
One of the girls answered.	Gyzlaryň biri jogap berdi.
It was easier said than done.	Muny ýerine ýetirmekden has aňsatdy.
Just keep learning the theory and you will see what happens.	Diňe teoriýany öwrenmegi dowam etdiriň we näme bolýandygyny görersiňiz.
Many people died.	Köp adam öldi.
They are free last fall.	Geçen güýzde olar erkin.
Not boys.	Oglanlar däl.
There are many other factors that can play a role.	Rol oýnap biljek başga-da köp faktor bar.
He couldn't do it either.	Ol hem edip bilmedi.
With it, you can do as you wish.	Onuň bilen, isleýşiň ýaly edip bilersiň.
I said goodbye, and it happened.	Gowy diýdim, olam boldy.
We made good, solid music.	Gowy, berk saz ýasadyk.
So glad you joined us.	Bize goşulmagyňyz üçin örän şat.
Temperature is at a temperature.	Temperatureöne temperaturada.
We both loved each other.	Ikimizem gowy görýärdik.
You don't eat well.	Gowy iýmeýärsiň.
There must be someone sitting on something.	Bir zadyň üstünde oturan biri bolmaly.
Water in the summer to help build.	Gurulmagyna kömek etmek üçin tomusda suw beriň.
They will receive an e-mail with more information about the next steps.	Indiki ädimler barada has giňişleýin maglumat bilen e-poçta alarlar.
However, seeing a different way, life can be very new every day.	Şeýle-de bolsa, başga bir ýoly görüp, durmuş her gün gaty täze bolup biler.
He wanted to return to his life.	Öz durmuşyna dolanmak isledi.
Let me tell you a fact here.	Size şu ýerde bir hakykaty hödürläýin.
Maybe never.	Belki hiç wagt bolmaz.
The two conditions may be very similar, but the results are not.	Şol iki şert gaty meňzeş bolup biler, ýöne netijeler beýle däl.
Color panels, p.	Roralňyşlyk panelleri, s.
In other words, he doesn't even think about himself.	Başgaça aýdylanda, hatda özi hakda pikirem etmeýär.
However, the incident was closed.	Şeýle-de bolsa, bu waka ýapyldy.
He ordered her to open her legs.	Aýaklaryny açmagy buýurdy.
Send someone there tomorrow.	Ertir kimdir birini şol ýere iber.
Prices are rising when there is more demand and limited supply.	Haçan-da has köp isleg we çäkli üpjünçilik bar bolsa bahalar ýokarlanýar.
You will go down.	Sen aşak düşersiň.
It just can't be right.	Diňe dogry bolup bilmez.
He said there were no happy customers.	Birnäçe bagtly müşderi ýok diýdi.
He wants to go back there.	Ol şol ýere gaýdyp barmak isleýär.
So they will need a card to return.	Şonuň üçin olara gaýdyp gelmek üçin karta gerek bolar.
, Ok, we'll be together.	, Ok, bile bolarys.
This was his first reaction.	Bu onuň ilkinji reaksiýasydy.
Nothing bad happened there.	Ol ýerde erbet zat bolmady.
For some reason I was clean.	Bir sebäbe görä arassa boldum.
Not really about that.	Aslynda bu hakda däl.
I appreciate the idea behind this.	Munuň arkasyndaky pikire ýokary baha berýärin.
What they are depends on the model.	Olaryň nämedigi modele baglydyr.
He was never able to get close enough to talk to her.	Ol hiç wagt onuň bilen gürleşer ýaly ýakynlaşyp bilmedi.
We still have special cases.	Bizde henizem aýratyn ýagdaýlar bar.
This is not my choice.	Bu meniň saýlamagym däl.
They had to do it anyway.	Muňa garamazdan muny etmeli boldular.
However, being aware does not necessarily mean attending.	Şeýle-de bolsa, habarly bolmak hökman gatnaşmagy aňlatmaýar.
Seven others were injured.	Beýleki ýedi adam ýaralandy.
They were waiting for you to come to get them.	Olary almak üçin geljekdigiňize garaşýardylar.
He is like a fish that has escaped.	Ol gaçyp giden balyk ýaly.
It can be very thick for that part of your face.	Faceüzüň şol ýeri üçin gaty galyň bolup biler.
Others have to go to court.	Beýlekiler suda gitmeli.
I turned the corner sharply.	Men burça ýiti öwrüm etdim.
It was like coming from everywhere.	Everywherehli ýerden gelen ýalydy.
Thus no additional software is required.	Şeýlelik bilen goşmaça programma üpjünçiligi talap edilmeýär.
Please check.	Barlap görmegiňizi haýyş edýäris.
They entered the large study and stood inside the door.	Uly okuwa girip, gapynyň içinde saklandylar.
People liked it.	Adamlar muny haladylar.
He came to another box and asked someone what he was doing.	Başga gutujyga geldi we birinden näme edýändigini sorady.
Entering and exiting such traffic.	Şeýle trafikden girmek we çykmak.
He could no longer hear.	Ol indi eşidip bilmedi.
But these are usually considered mixed parameters.	Emma bular adatça garyşyk parametrleri hasaplanýar.
If so, what is the way to do it?	Şeýle bolsa, muny etmegiň ýoly näme?
I have completely defined them and what they are going through.	Men olar bilen we başdan geçirýänlerini doly kesgitledim.
People can be very stupid sometimes.	Adamlar käwagt gaty samsyk bolup bilerler.
Some served on both sides during the war.	Käbirleri uruş wagtynda iki tarapa-da hyzmat edipdirler.
You can download it here.	Ony şu ýerden göçürip alyp bilersiňiz.
Because sometimes we do.	Sebäbi käwagt şeýle edýäris.
They believe that if they report, nothing good will happen.	Habar berseler, hiç hili gowy zadyň bolmajakdygyna ynanýarlar.
But their window of opportunity was small.	Emma olaryň mümkinçilik penjiresi azdy.
Of course, I was young enough to get there.	Elbetde, ol ýere baryp bilmejek derejede ýaşdym.
I can't believe it.	Men muňa ynanyp bilemok.
Get on the next train.	Indiki otla münüň.
It's very serious now.	Bu indi gaty çynlakaý boldy.
This is art.	Bu sungat.
It will take some time to get used to it again.	Againene öwrenişmek üçin biraz wagt gerek bolar.
Spending this time is a very effective way of working.	Bu wagt sarp etmek, işlemegiň örän täsirli usulydyr.
However, this is a bit different.	Someöne bu birneme üýtgeşik.
No more, no	Indi ýok, ýok
These symptoms usually last a few days or more.	Bu alamatlar adatça birnäçe gün ýa-da ondanam köp dowam edýär.
These will not last long!	Bular uzak dowam etmez!
So what's left of the girl.	Şonuň üçin gyzda näme galýar.
Conducted a data analysis.	Maglumatlaryň derňewini geçirdi.
I don’t think he’s coming back after that.	Şondan soň yza gaýdyp gelenok öýdemok.
Eight in the morning, until five in the evening.	Irden sekiz, agşam bäşe çenli.
Of particular interest are closed-loop solutions.	Aýratyn gyzyklanma ýapyk görnüşdäki çözgütlerdir.
Spiritual communication is about energy.	Ruhy aragatnaşyk energiýa hakda.
You don’t have to do a good job to be special.	Aýratyn bolmak üçin gowy iş etmeli däl.
You listen to music or radio.	Aýdym-saz ýa-da radio diňleýärsiňiz.
There is an email connection.	E-poçta baglanyşygy bar.
Eight patients underwent surgery.	Sekiz näsag operasiýa talap etdi.
Two were men and the third was a young woman.	Iki adam erkek, üçünjisi ýaş aýaldy.
I'll fix it soon.	Soonakynda düzederin.
Get up and go again.	Tur, ýene git.
He raised one foot to take another step.	Başga bir ädim ätmek üçin bir aýagyny galdyrdy.
A field will appear only if there is information for that operation.	Bir meýdan diňe şol amal üçin maglumatlar bar bolsa peýda bolar.
However, this does not seem to be the case.	Muňa garamazdan, bu gaty umumy bir ýagdaý däl ýaly.
It could be a serious drinking game.	Çynlakaý içgi oýny bolup biler.
We are not.	Biz beýle däl.
Children within eight months.	Sekiz aýyň içinde çagalar.
There is so much more to it.	Moreene-de köp zat bar.
He is said to have moved there to help.	Soňra oňa kömek etmek üçin şol ýere göçendigi aýdylýar.
It seems to know the future.	Geljegi bilýän ýaly.
This note saved his life.	Bu bellik onuň janyny halas etdi.
It's easy to work with us.	Biz bilen işlemek aňsat.
Talk to them.	Olar bilen gürleşiň.
We got in touch with them.	Biz olardan gowy habarlaşdyk.
When he wants something done, he wants it done.	Bir zadyň edilmegini isläninde, edilmegini isleýär.
So far so good.	Şu wagta çenli gowy görünýär.
I can add	Goşup bilerin.
He knew it now in his bedroom.	Ol muny indi öz ýatylýan otagynda bilýärdi.
Soon the river itself came to mind.	Tizara derýanyň özi göz öňüne geldi.
To save the city.	Şäheri halas etmek üçin.
I was greeted with little resistance.	Meni azajyk garşylyk bilen garşy aldylar.
My children are gone.	Çagalarym gitdi.
The sun and the sea did him good.	Gün we deňiz oňa ýagşylyk etdi.
In this case, the problem is for us.	Bu ýagdaýda biziň üçin kynçylyk.
Mother.	Ejesi.
It is colorful.	Ol reňkli.
I usually see it only in the summer.	Adatça ony diňe tomusda görýärin.
For example, we can choose every second day.	Mysal üçin, her ikinji gün saýlap bileris.
At our events, at our work, at home.	Çärelerimizde, işimizde, öýlerimizde.
Imagine the traffic.	Trafigi göz öňüne getiriň.
I could not fully prove this.	Munuň subutnamasyny doly alyp bilmedim.
It was not necessary to play again.	Againene oýnamak hökman däldi.
It's easy to get there.	Ol ýere barmak aňsat.
These are all methods described below.	Bularyň hemmesi aşakda beýan edilen usullar.
So you have to measure regularly.	Şeýlelik bilen yzygiderli ölçemeli.
Do it right, yes.	Dogry et, bar.
Turn off the power.	Heatylylygy öçüriň.
Similar situations have happened before.	Şuňa meňzeş ýagdaýlar öňem bolupdy.
He almost killed you.	Ol seni tasdan öldürdi.
Repeat this for different driver elements.	Sürüjiniň dürli elementleri üçin muny gaýtalaň.
Each account contained such evidence.	Her hasapda şeýle subutnama bardy.
Helped with testing and analysis.	Synag synaglary we derňewler bilen kömek berdi.
Running is one of those things.	Ylgamak hem şeýle zatlaryň biridir.
Below the line.	Çyzygyň aşagy.
I think he will like you when he recognizes you.	Meniň pikirimçe, ol sizi tanandan soň sizi halar.
This is their job.	Bu olaryň işi.
It doesn't make it easy.	Muny aňsatlaşdyrmaýar.
There seems to be something else going on there.	Ol ýerde başga bir zat bolup geçýän ýaly.
I don’t know if this is growing and continuing.	Munuň ulalýandygyny we dowam edýändigini bilemok.
But that doesn't work.	Emma bu ýol bilen işlemeýär.
Not when you think about it.	Bu hakda pikir edeniňde däl.
He loved this product.	Ol bu önümi gowy görýärdi.
This requires more research.	Munuň üçin has köp gözleg gerek.
I told her I had to have an operation.	Men oňa operasiýa edilmelidigini aýtdym.
I mean, it was crazy.	Diýjek bolýanym, bu däli ýalydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu biziň etmeli zadymyz.
It was a big day.	Bu uly gün boldy.
The left side of my face doesn't look right.	Faceüzümiň çep tarapy sag tarapa meňzemeýär.
It's simple.	Bu ýönekeý.
We should have.	Biz bolmalydy.
A little	Birazajyk.
If you really need something, something is wrong.	Eger size hakykatdanam zerur bolsa, bir zat nädogry.
This may be the best summer of their lives.	Bu olaryň durmuşynyň iň gowy tomusy bolup biler.
The plan was well thought out.	Meýilnama gowy oýlandy.
It can be fun.	Gyzykly bolup biler.
But he died hard.	Heöne ol agyr öldi.
There seems to be no effect of salvation.	Halas bolmagyň täsiri ýok ýaly.
But the idea is big.	Emma pikir uly.
This is not the price of the device.	Bu enjamyň bahasy däl.
I never acted on it.	Men hiç haçan onuň üstünde hereket etmedim.
We talked before.	Ondan öň gürleşipdik.
No one could believe such a thing.	Hiç kim bir hadysadan beýle zada ynanyp bilmedi.
My plans are almost complete.	Meýilnamalarym tamamlandy diýen ýaly.
It starts in practice.	Amalda başlaýar.
Take an example from my sister.	Uýamdan mysal alyň.
Nothing left.	Başga hiç zat galmady.
The longer they are left behind, the less important it will be.	Näçe uzak yzda galsalar, şonça-da ähmiýetli bolmaz.
This person can write.	Bu adam ýazyp biler.
This may be helpful to you.	Bu, belki, size peýdalydyr.
I really started to like this woman.	Men hakykatdanam bu aýaly halap başladym.
People will believe whatever they want.	Adamlar islän zadyna ynanarlar.
Data representative of five independent trials.	Bäş sany garaşsyz synagyň maglumat wekili.
Seriously, thanks.	Çynlakaý, sag bol.
As a result, it depends on the customer.	Netijede, bu müşderiniň özüne bagly.
To everyone.	Her kimiň özüne.
It's been a long ten years.	On ýyl uzak wagt boldy.
We did great games.	Uly oýunlar etdik.
I worked hard to get here.	Bu ýere ýetmek üçin köp işledim.
I chose to command you.	Men seni buýruk bermegi saýladym.
I felt better and better as I continued to run.	Ylgawyň dowamy bilen özümi has gowy we gowy duýýan ýaly boldum.
He had no weapons.	Onuň ýaragy ýokdy.
I am fighting for my life.	Men öz durmuşym üçin göreşýärin.
What was he talking about?	Ol näme hakda gürleşýärdi.
Last month, a girl went missing.	Geçen aý bu ýerden bir gyz ýitirim boldy.
Most of us have questions about sex.	Köpümiziň jyns gatnaşyklary hakda soraglarymyz bar.
Literature has taught me more.	Edebiýat maňa has köp zat öwretdi.
They wanted to escape.	Şübhesiz gaçmak islediler.
Agree to follow yourself.	Öz-özüňi yzarlamaga razy.
He dropped out of school.	Okuwdan aýryldy.
Therefore, this has nothing to do with litigation.	Şonuň üçin bu kazyýet işine hiç hili dahyly ýok.
He has to act.	Ol hereket etmeli.
I would like my room	Men öz otagymy isleýärin
I can’t think of a way they are moving away from me.	Olaryň menden daşlaşýandyklary hakda pikir edip bilemok.
Look around you.	Daş töweregiňize serediň.
However, none of them carry out this last task.	Şeýle-de bolsa, olaryň hiç biri-de bu soňky tabşyrygy ýerine ýetirmeýär.
She feels better about it.	Ol bu barada has gowy duýar.
He didn't want to sweat it out.	Ol muny terlemekçi däldi.
I couldn't find it.	Men ony tapyp bilmedim.
The same is true of all three.	Üçüsi hem şeýle.
This is a game-related issue.	Bu oýun bilen baglanyşykly mesele.
They have a good understanding of the weather here.	Bu ýerdäki howa şertlerine gowy düşünýärler.
We do that every night, don't we?	Muny her gije edýäris, şeýlemi?
His professional life was also followed.	Professional durmuşy hem yzarlandy.
There was no word to offer.	Teklip etjek söz ýokdy.
There are so many types it's hard to say.	Internetde gaty köp zat.
I'd like a box.	Gutyny isleýärin.
But this is progress.	Emma bu öňegidişlik.
I can't stand it anymore.	Indi çydap bilemok.
He instructed her not to do so.	Oňa beýle etmezligi tabşyrdy.
Not even mentally.	Hatda akly bilenem däl.
Now he saw it as little as possible.	Indi ony mümkin boldugyça az gördi.
Details are not given much importance.	Jikme-jikliklere kän bir ähmiýet berilmeýär.
The unit of inquiry was a round of ball-playing.	Derňew birligi top bilen oýnamak tapgyry boldy.
You have three.	Üçüňiz bar.
But today we gave everything.	Emma bu gün hemme zady berdik.
Take care of it tomorrow.	Ertir bu barada alada ediň.
She loved her community and was trying to leave.	Söýýän jemgyýeti we gitmäge synanyşýardy.
This was accepted by the court.	Bu kazyýet işi bilen kabul edildi.
This is very dangerous.	Bu gaty howply.
This property is beautiful.	Bu emläk owadan.
Next to this issue.	Bu meseläniň gapdalynda.
Easy fix.	Ansat düzediş.
She felt great after dinner.	Nahardan soň özüni gaty gowy duýdy.
It will be in the news regularly.	Ol yzygiderli täzeliklerde bolar.
This model will be used later to model real data.	Bu model hakyky maglumatlary modellemek üçin soň ulanylar.
I will never allow this to happen again.	Munuň gaýtalanmagyna asla ýol bermerin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, oba mekdebiniň alyp barjak ýerine çenli.
They got rich out of the system.	Ulgamdan baýlaşdylar.
It's as if we're trying not to get each other.	Biri-birimizi almajak bolýan ýaly.
Our way of life is in danger.	Biziň durmuş ýolumyz howp astyndadyr.
Now we are reunited.	Indi ýene bir ýere jemlenýäris.
It's mine now.	Bu meniň indi.
Women have to keep themselves clean.	Aýallar özlerini arassa saklamaly bolýarlar.
He was there too.	Ol ýerde-de bardy.
Initial treatment as part of the decision-making process.	Karar bermegiň bir bölegi hökmünde başlangyç bejergi.
This is not the case at present.	Bu häzirki wagtda ýok.
Also not popular.	Şeýle hem meşhur däl.
As such, it is no longer a game.	Şeýle bolansoň, indi oýun däl.
My friends and family began to call when I heard I was released.	Dostlarym we maşgalam meniň boşadylandygymy eşidip, jaň edip başladylar.
Neighbors did too.	Nearakynlaram etdi.
Heavy as hell, but at least there was movement.	Jähennem ýaly agyr, ýöne iň bolmanda hereket bardy.
The third waited as if waiting.	Üçünjisi garaşyp oturan ýaly garaşdy.
Lets listen to the first one.	Birinjisini diňlemäge mümkinçilik berýär.
However, this is not good for me.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin peýdaly däl.
Her lips were open.	Dodaklary açykdy.
We could have continued if they were just going to die.	Olar ýaňy ölüp gitjek bolsalar, dowam edip bilerdik.
I just moved to the area.	Diňe sebite göçdüm.
Only the second part of the explanation is correct.	Düşündirişiň diňe ikinji bölümi dogry.
It has to be on both sides.	Bu iki tarapda-da bolmaly.
It's too cold.	Gaty sowuk.
We argue that this is the case.	Munuň şeýledigini öňe sürýäris.
They can be great.	Olar gaty gowy bolup biler.
He was here with you during the test.	Synag wagtynda ol siziň bilen şu ýerde boldy.
A heart that feels joy and pain.	Şatlyk we agyry duýýan ýürek.
We have never been on our way.	Biz hiç wagt doly ugrumyzy alyp barmadyk.
Cover with water and boil.	Suw bilen örtüň we gaýnadyň.
It’s time to focus on your work.	Işiňize ünsi jemlemegiň wagty.
They have to have more.	Olarda has köp zat bolmaly.
It seemed very close to the action.	Herekete gaty ýakyn ýalydy.
I love flowers and colors.	Men gülleri we reňkleri gowy görýärin.
Hungry now	Indi aç.
Music is free.	Saz mugt.
I think that’s really the essence of the game personality.	Meniň pikirimçe, hakykatdanam oýun şahsyýetiniň özeni şu.
Give your name and move the conversation to something else quickly.	Adyňyzy beriň we söhbetdeşligi çalt başga bir zada geçiriň.
We played very defensive in that game.	Şol oýunda gaty gorag oýnadyk.
He did not want to do that.	Ol muny etmegini islemedi.
We will address your concerns and questions.	Aladalaryňyzy we soraglaryňyzy çözeris.
But remember to get there earlier, because they sell out fast.	Earlieröne ol ýere has ir barmagyňyzy unutmaň, sebäbi olar çalt satylýar.
A little wine is pressed in my direction.	Littleöne kiçijik şerap meniň ugrumda basylýar.
Take responsibility for every aspect of your life.	Durmuşyňyzyň her bir ugry üçin jogapkärçiligi öz üstüne alyň.
Enough to feed ourselves and throw the dogs in the winter.	Özümizi iýmitlendirmek we gyşda itlere zyňmak ýeterlikdir.
I really liked it.	Men ony gaty haladym.
You have to be smart.	Akylly bolmaly.
We’re better than him, but of course we didn’t like him.	Biz ondan gowudyrys, ýöne elbetde halamadyk.
This thought worried him.	Bu pikir ony alada goýýardy.
Let's discuss your goals in financial review.	Maliýe gözden geçirilişinde maksatlaryňyzy ara alyp maslahatlaşalyň.
This is not even enough.	Bu hatda ýeterlik däl.
Then go to the movie and take a look.	Ondan soň filme giriň we göz aýlaň.
These are two boys.	Bular iki oglan.
But no one lost their edge.	Emma hiç kimem gyrasyny ýitirmedi.
They didn't see us.	Bizi görmediler.
It must be very high.	Örän beýik bolmaly.
We catch the ship.	Gämini tutýarys.
Neither of these will be broken.	Bularyň ikisi-de bozulmaz.
There was no way to even hide and write.	Hatda gizlemek we ýazmak üçinem mümkinçilik ýokdy.
On social media.	Sosial mediýada.
I can't breathe.	Demimi tutman.
It may not need a source.	Oňa çeşme gerek bolmazlygy mümkin.
He tells the audience what they want to hear.	Ol diňleýjilere eşitmek isleýän zatlaryny aýdýar.
Some of them may die.	Olaryň käbiri ölüp biler.
Those who allow me to cry.	Aglamaga rugsat berýänler.
There are two issues with this approach.	Bu çemeleşmede iki mesele bar.
I felt cold.	Bedenimiň sowukdygyny duýýardym.
Thank you for your understanding.	Düşüneniňiz üçin sag boluň.
In a sense, they are.	Bir nukdaýnazardan seredeniňde, olar dogry.
Time stood in the middle of this hand.	Wagt bu eliň ortasynda durduň.
At best, he didn't say anything.	Iň gowusy, oňa hiç zat aýtmady.
I especially loved the soft ears to touch.	Aýratynam, elini degirmek üçin ýumşak gulaklaryny gowy görýärdim.
You don’t have to do much of that for them.	Olar üçin munuň köpüsini etmeli däl.
It depends on the contract.	Ol şol şertnama baglydyr.
I take this as a very bad sign.	Muny gaty erbet alamat hökmünde kabul edýärin.
He turned the handle, but was locked.	Ol tutawajyny öwürdi, ýöne gulplandy.
Finally, we followed the above interview guide.	Ahyrynda, ýokarda görkezilen söhbetdeşlik gollanmasyna eýerdik.
He felt as if he had been chosen.	Özüni saýlanan ýaly duýdy.
A few weeks.	Birnäçe hepde.
He doesn't need a car or a house.	Oňa maşyn ýa-da jaý gerek däl.
They looked outside.	Daşardan seretdiler.
Now the last thought.	Indi soňky pikir.
At first there were people.	Ilki bilen adamlar bardy.
I failed you.	Men seni şowsuz etdim.
In addition, there are restrictions on current work.	Mundan başga-da, häzirki işde çäklendirmeler bar.
If they can't talk, they go out.	Eger gürleşip bilmeýän bolsalar, çykýarlar.
Soon the sun will rise.	Soonakyn wagtda gün ýaşar.
They never worked.	Olarda hiç wagt işlenmedi.
How many symbols can you name?	Näçe simwolyň adyny aýdyp bilersiňiz?
Each of them is located on the left and right side of the view.	Olaryň her biri görnüşiň çep we sag tarapynda ýerleşýär.
This caught their attention.	Bu olaryň ünsüni özüne çekdi.
Our world is sad and broken.	Biziň dünýämiz gynançly we döwük.
The third group of lessons has a normal way of life.	Üçünji topar dersleri adaty durmuş ýörelgesine eýe boldy.
There is nothing you can do about it.	Muny üýtgetmek üçin edip biljek zady ýok.
The baby had to be on a certain date.	Çaga belli bir senede bolmalydy.
I don't know when it will happen.	Haçan boljagyny bilemok.
But it would have been better if I hadn't.	Meöne mensiz ýa-da bolmasa, şeýle boljakdy.
It was very difficult.	Bu gaty kyn boldy.
Someone stopped.	Kimdir biri durdy.
At least he looked like him.	Iň bärkisi, oňa meňzeýärdi.
You are very clear about this.	Muny gaty açyk aýdýarsyňyz.
I don’t know what the story is.	Hekaýanyň nämedigini bilemok.
It was a big storm.	Uly tupan boldy.
But there is a solution.	Emma munuň üçin hem çözgüt bar.
But there are people out there who need help.	Thereöne ol ýerde kömek edilmeli adamlar bar.
We have a lot of plans.	Biz gaty köp meýilleşdirdik.
Good.	Gowy.
Many mobile devices today have a number of features.	Häzirki wagtda ykjam enjamlar üçin köp programma birnäçe aýratynlyga eýe.
It never happened before and it never will.	Onda hiç wagt bolmadyk we indi bolmaz.
When you add people, things get complicated.	Adamlary goşanyňyzda, zatlar çylşyrymlaşýar.
She had children on her back.	Arka tarapynda çagalary bardy.
Now the issue is about more powerful weapons.	Indi bu mesele has güýçli täsir ýaragyna degişlidir.
But this time it doesn't work.	Emma bu gezek işlemeýär.
They didn’t actually learn to do it differently.	Aslynda başgaça etmegi öwrenmediler.
He knew his beauty and used it to his advantage.	Özüniň gözelligini bilýärdi we ony öz peýdasyna ulandy.
You will be amazed at what is there, perhaps what you really like.	Ol ýerdäki zatlara geň galarsyňyz, belki hakykatdanam halaýan zadyňyzdyr.
And then he does it himself.	Soň bolsa özi edýär.
He stopped and turned back.	Durup, yzyna öwrüldi.
I look forward to future relationships.	Geljekdäki gatnaşyklara sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
The bed was made.	Krowat ýasaldy.
That doesn't change anything.	Bu hiç zady üýtgetmeýär.
Yes, a man could do it if he really wanted to kill someone.	Hawa, bir adam hakykatdanam kimdir birini öldürmek islese, edip bilerdi.
So that’s interesting.	Şonuň üçin bu gyzykly.
The right thing to do is to work hard.	Dogry hereket etmek doly işleýär.
Of course, that can be the case.	Elbetde, şeýle bolup biler.
She did not attend the birth of her other son.	Beýleki oglunyň dünýä inmegine gitmedi.
But it is not enough to know.	Emma bilmek ýeterlik däl.
He held this position for a month.	Ol bu wezipäni bir aýlap dowam etdirdi.
If a guy is open, he shoots.	Bir ýigit açyk bolsa, atýar.
Our time is up.	Wagtymyz gutardy.
But it is not easy.	Emma aňsat däl.
Not my sister, my sister.	Uýam däl, uýam.
I'm really looking forward to it.	Men hakykatdanam sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Or not.	Ýa-da ýok.
He told them he was very angry.	Ol olara gaty gaharlandygyny aýtdy.
That was his goal.	Bu onuň maksadydy.
It was not a company.	Bu kompaniýa däldi.
Add salt and water to taste.	Tagamy üçin duz we suw goşuň.
The government, however, has multiplied that.	Hökümet, ýöne muny köpeltdi.
One of the two tests is shown.	Iki synagdan biri görkezilýär.
I had books.	Kitaplarym bardy.
His work did not give him enough time to develop a special relationship.	Işi oňa aýratyn gatnaşyklary ösdürmäge ýeterlik wagt bermedi.
I like the look.	Görnüşi gowy görýärin.
Any direction for proper treatment is a positive thing.	Dogry bejergi üçin islendik ugur oňyn zat.
Then he gained more experience and went on to winter.	Soň bolsa has köp tejribe toplap, gyşa ýeterdi.
There must be a reason for that.	Onuň bir sebäbi bolmaly.
The judge did not rule out the possibility of a trial.	Kazyýet kazy bu mesele boýunça synag geçirmegi gadagan etmedi.
I could no longer have children.	Men indi çagaly bolup bilmedim.
This is very funny.	Bu gaty gülkünç.
I am a very clean person.	Men gaty arassa adam.
Available in black, blue and red.	Gara, gök we gyzyl reňklerde bar.
Must have teeth, bones and blood.	Dişler, süňkler we gan bolmaly.
There is a problem, though, with sweet beer.	Süýji piwo bolsa-da, kynçylyk ýüze çykýar.
To limit.	Çäklendirmek üçin.
He finally nodded.	Ahyrynda baş atdy.
Our results are in line with these findings.	Netijelerimiz, bu tapyndylara laýyk gelýär.
This example is not unusual.	Bu mysal adaty bir zat däl.
Views should never contain information.	Görüşler hiç haçan maglumatlary saklamaly däldir.
Don't even try.	Hatda synap görmäň.
Another reason for his success was his respect for the game.	Üstünlik gazanmagynyň ýene bir sebäbi, oýna aşa hormat goýmakdy.
I refrained from talking to him.	Men onuň bilen gürleşmekden saklandym.
I hope this helps you too!	Bu hem size kömek eder diýip umyt edýärin!
But that is not the case.	Emma aslynda beýle däl.
Escape drugs.	Gaçmak üçin dermanlar.
They can save most of their questions.	Soraglarynyň köpüsini tygşytlap bilerler.
I gave it to him.	Men oňa berdim.
Puppet for myself.	Özüm üçin gurjak.
He never felt safe.	Özüni hiç wagt howpsuz duýmady.
He will never trust me.	Ol maňa hiç haçan ynanmaz.
Real or not, that helped me.	Hakyky ýa-da ýok, bu maňa kömek etdi.
He just can't keep quiet.	Ol diňe dymyp bilmeýär.
She seemed familiar.	Ol tanyş ýalydy.
It's the end.	Ahyrzaman boldy.
Nothing big in my life.	Durmuşymda uly zat ýok.
He said don't look at the sea.	Ol deňze seretme diýdi.
Relationships between variables are shown and discussed.	Üýtgeýjileriň arasyndaky gatnaşyklar görkezilýär we ara alnyp maslahatlaşylýar.
I liked this product.	Bu önüm hakda haladym.
Please explain in detail.	Jikme-jik düşündirmegiňizi haýyş edýäris.
I'm back for you	Men seniň üçin gaýdyp geldim
Of course, any boy other than you.	Elbetde, senden başga islendik oglan.
It’s about how we touch the whole world.	Bütin dünýä nähili degýändigimiz hakda.
Maybe we won't meet again.	Belki, mundan beýläk duşuşmarys.
I had one of them.	Mende şolaryň biri bardy.
Okay, here it is.	Bolýar, ine şu ýerde.
Management team and vs.	Dolandyryş topary we vs.
They shot.	Olar atdylar.
A mother of three.	Üç çaganyň ejesi.
Nice to meet you	Tanyşanyma şat.
You don't have to.	Size munuň zerurlygy ýok.
Otherwise, the first word used would be positive again.	Otherwiseogsam, ulanylan ilkinji söz ýene-de oňyn bolardy.
I tried to give the baby something back, you know.	Çaga bir zat gaýtaryp bermäge synanyşdym, bilýärsiňiz.
It was fun.	Bu hezil boldy.
That frame came closer.	Ol ramka has ýakynlaşdy.
You can do this at home, people.	Muny öýde, adamlar edip bilersiňiz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şeýle bolmalydyr.
This condition is rare in children.	Bu ýagdaý çagalarda seýrek bolýar.
I would be grateful if you could not say my name.	Meniň adymy aýtmasaň, minnetdar bolardym.
, Something went wrong with the construction.	, A-da gurluşykda bir zat ýalňyşýar.
Get out of bed when you can't sleep.	Uklap bilmeýän wagtyňyz düşegiňizden çykyň.
Otherwise, you will face social problems.	Başgaça bolsaňyz, sosial kynçylyklara sezewar bolarsyňyz.
I was about to park my car.	Maňa maşynyny goýjak boldy.
I had to walk for three hours.	Üç sagat ýöremeli boldum.
It was closed until that evening for a private party.	Şahsy oturylyşyk üçin şol agşama çenli ýapyldy.
He doesn’t come out like the other kids.	Ol edil beýleki çagalar ýaly çykmaýar.
Go now	Indi git.
Of course, it was not like a room.	Elbetde, otag ýaly däldi.
Well, don't tell them.	Gowy, olara aýtma.
We tried to protect our health.	Saglygy goramaga synanyşdyk.
This has been noted in model systems.	Bu model ulgamlarynda bellendi.
It spread far and wide.	Ol ýerde uzak ýollara ýaýrady.
Such a response must be established in the election.	Saýlawda bu hili seslenme gurulmalydyr.
A little.	Azajyk.
However, you have to face the facts.	Şeýle-de bolsa, faktlar bilen ýüzbe-ýüz bolmaly.
But those games will open up smaller and lower.	Emma şol oýunlar has kiçi, has pes açar.
It had to be created.	Döredilmelidi.
I spend my time with various creative works.	Wagtymy dürli döredijilik işleri bilen geçirýärin.
Come back to the image.	Şekile gaýdyp geliň.
At least that was the case.	Iň bärkisi, şeýle görünýärdi.
We spend more money than any other country on Earth.	Earther ýüzündäki islendik ýurtdan has köp pul sarp edýäris.
He couldn't calm down and smile.	Arkaýynlaşyp, ýylgyryp bilmedi.
The same is true of people.	Adamlar bilen hem edil şonuň ýaly.
It was not necessary.	Bu zerur däldi.
It can only be given.	Diňe berilip bilner.
Of course, he was not killed.	Elbetde, ol öldürilmedi.
The work has never been published.	Eser hiç wagt çap edilmedi.
You can even play two games at a time.	Hatda bir wagtyň özünde iki oýun oýnap bilersiňiz.
No date has been specified.	Sene kesgitlenmedi.
Take a look at the picture below.	Aşakdaky surata göz aýlaň.
I still don't give up.	Entek ýüz öwürmeýärin.
The law has been passed or something.	Kanun kabul edildi ýa-da bir zat.
Where do you start with them?	Olar bilen nireden başlaýarsyňyz?
A few things.	Birnäçe zat.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ynha, ýene şeýle boldy.
Now they need speed.	Häzirki wagtda olara tizlik gerekdi.
I think of the empty streets and the faces of the dead.	Boş köçeleri we ölüleriň ýüzlerini pikir edýärin.
In all three cases there are similar facts.	Üç hadysada bu işe meňzeş faktlar bar.
It was still bright and the sky was clear.	Ol henizem ýagtydy we asman açykdy.
They didn't have to wait long.	Olara köp garaşmak gerek däldi.
Accordingly, he was voted on in this regard.	Şoňa laýyklykda oňa bu meselede ses berildi.
It's great to meet you.	Tanyşmak gaty gowy zat.
I would be grateful if you could continue this in the future.	Geljekde muny dowam etdirseňiz minnetdar bolaryn.
Quick.	Çalt.
But he would lose.	Itöne ýitirerdi.
Season and season show us why.	Möwsüm we möwsüm, munuň sebäbini bize görkezýär.
I didn't know what had happened.	Näme bolandygyny bilmedim.
The boy doesn't know what to say.	Oglan näme diýýänini bilenok.
The river was calm.	Derýa asuda boldy.
But nothing happened, it was just an experiment.	Emma hiç zat bolmady, bu diňe bir tejribe.
From the window to him.	Penjireden oňa.
We can't see the reason for that.	Munuň sebäbini görüp bilmeris.
We can find out why.	Munuň sebäbini bilip bileris.
Then again, no such thing is happening.	Soň bolsa, häzirki ýaly hiç hili çäre üýtgemeýär.
He fell to his knees.	Ol özünden pes ýere düşdi.
Other types determine prices for added property.	Beýleki görnüşler goşulan emläk üçin bahalary kesgitleýär.
Of course, we didn't have any problems.	Elbetde, hiç hili kynçylyk çekmedik.
It was different.	Bu başgaça boldy.
This is what you love.	Bu seniň söýýän zadyň.
We do not send e-mails, please call if you are interested.	E-poçta ibermeýäris, gyzyklanýan bolsaňyz jaň ediň.
Society, or full rights, cannot be exercised.	Jemgyýet, ýa-da doly hukuklary ulanyp bilmeýärler.
There was a strange look in his eyes.	Onuň gözlerinde üýtgeşik bir görnüş bardy.
Sit down and put on the music.	Oturyň we sazy goýuň.
You have to stay there at least.	Iň bärkisi ol ýerde galmaly.
Or outside.	Ora-da daşarda.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ol ýerdäki çaga ýaly däl.
I want to be able to use a function like this.	Munuň ýaly funksiýany ulanyp bilmek isleýärin.
Everything was done as he was told.	Hemmesi onuň buýruşy ýaly edildi.
This was a common stress response.	Bu, umumy stres jogabydy.
I was funny there.	Men ol ýerde gülkünçdim.
Because nothing like this has ever been done before.	Sebäbi munuň ýaly zat öň hiç zat edilmedi.
Two dots give only one line.	Iki nokat diňe bir setir berýär.
Thus, he was left to fight as a non-directional figure.	Şeýlelik bilen, ugrukdyrylman şahsyýet hökmünde söweşmek üçin galdyryldy.
Then he shook his hand.	Soň bolsa elini silkdi.
You've heard about it before.	Bu barada öňem eşidipdiňiz.
If we don’t think about it, I’m not going to help it.	Bu hakda pikir etmesek, oňa kömek etjek däl.
This is the worst.	Bu iň erbet.
It was the environment.	Bu gurşawdy.
He can't leave.	Ol goýup bilmeýär.
No one has done that before.	Mundan öň hiç kim muny etmedi.
He thought about it.	Ol bu barada oýlandy.
I'd just like to make a call.	Diňe bir jaň etmekden hoşal bolardym.
It is an easier material to work with.	Işlemek has aňsat materialdyr.
Of course it was later changed.	Elbetde soňrak üýtgedildi.
It is not surprising that we regularly pass down.	Downolda yzygiderli geçip barýandygymyz geň däldir.
I was so excited.	Men diýseň tolgunýardym.
About thirty feet.	Otuz fut töweregi.
I wanted them to live.	Olaryň ýaşamagyny isledim.
The old man's eyes filled with tears.	Gojanyň gözleri ýaşdan doldy.
From there it lasts until the fourth year.	Ol ýerden dördünji ýylyna çenli dowam edýär.
But he had to die for something.	Emma bir zat üçin ölmeli boldy.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Her niçigem bolsa, olaryň käbiri.
People need to know that you are listening.	Adam diňlejekdigiňizi bilmelidir.
Apparently, he had just removed it.	Görnüşinden, ony ýaňy aýyrdy.
Then the weapon is in my hand.	Soň ýarag meniň elimde.
I want to make the most of college.	Kollejden has köp peýdalanmak isleýärin.
Write the main text of the manuscript and prepare the numbers.	Golýazmanyň esasy tekstini ýazyp, sanlary taýýarladyň.
We really did.	Hakykatdanam etdik.
We set off at the bar together.	Bilelikde bilelikde barda ýola çykdyk.
You will never win.	Hiç haçan ýeňip bilmersiňiz.
I would go home early and put my hands on her body.	Men ir öýe gidip, ellerimi onuň bedenine goýardym.
This is his experience.	Bu onuň edýän tejribesi.
He was going too fast for her.	Ol onuň üçin gaty çalt gidýärdi.
If you like beer, this place is definitely for you.	Piwo halaýan bolsaňyz, bu ýer hökman siziň üçin.
Nothing but yourself and what you want to do.	Özüňizden we etjek bolýan zadyňyzdan başga zat ýok.
We want to ask.	Biz soramak isleýäris.
I can't stop thinking about you.	Men sen hakda pikirlenmegi bes edip bilemok.
I tell her what questions to ask and how to ask them.	Oňa haýsy soraglary bermelidigini we nädip bermelidigini aýdýaryn.
But he didn't care.	Emma ol alada etmedi.
My nose is broken, but not bad.	Burnum döwüldi, ýöne erbet däl.
This is the worst part.	Bu iň erbet tarapy.
It’s like calling the rich in my library work.	Kitaphana işimde baýlara jaň etmek ýaly.
Try to find something like the following.	Aşakdaky ýaly bir zady gözlemäge synanyşyň.
Do what you have to do.	Etmeli zatlaryňyzy et.
But he had left it at the camp.	Emma ol muny lagerde goýupdy.
I'm not a lot of people.	Men köp adam däl.
The sound is great.	Ses gaty gowy.
You will understand what he feels really well.	Onuň duýýan zatlaryna hakykatdanam gowy düşünersiň.
This is one of the few.	Bu az sanlylaryň biridir.
Maybe someone should do it, but you love it.	Belki kimdir biri etmeli, ýöne siz ony has gowy görýärsiňiz.
You will need to be able to improve your results.	Netijeleriňizi gowulaşdyrmagy başarmaly bolarsyňyz.
There was a good deal of agreement between the parents.	Eneler bilen atalaryň arasynda oňat ylalaşyk gazanyldy.
The day was great and you were both great.	Gün ajaýyp boldy we ikiňizem ajaýyp bolduňyz.
Life is in the middle and there is death.	Durmuş ortada bolýar we ölüm hem bolýar.
More information about the text.	Tekst barada has giňişleýin maglumat.
And the boy had fun.	Oglan bolsa hezil boldy.
Those three words would never lose their magic.	Şol üç söz hiç wagt jadysyny ýitirmezdi.
He hated to close the windows.	Penjireleri ýapyk sürmegi ýigrenýärdi.
So they were fighting the real threat.	Şeýdip, hakyky howp bilen göreşýärdiler.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
But he accepted.	Emma ol kabul etdi.
Then play music.	Soňra saz çalyň.
That's what he says.	Bu onuň aýdýan zatlary.
Hands down, they were his best feature.	Eller aşak, olar onuň iň gowy aýratynlygydy.
I think this is a game.	Bu oýun diýip pikir edýärin.
And then they will fight.	Soň bolsa söweşerler.
In fact, it is a beer city.	Hakykatdanam, bu piwo şäheridir.
There is no media attention.	Metbugat ünsi ýok.
It was impossible to see outside.	Daşarda görmek mümkin däldi.
That doesn't mean you can't drive them away.	Bu olary kowup bilmejekdigiňizi aňlatmaýar.
It still has no sign of a half past.	Henizem ýarym geçmişde onuň alamaty ýok.
Thank you for giving us energy.	Bize energiýa bereniňiz üçin sag boluň.
He could see it.	Ol muny görüp bilýärdi.
Something strange was happening, but he didn't know what it was.	Geň bir zat bolup geçýärdi, ýöne nämedigini bilenokdy.
He is such a wonderful man.	Ol şeýle ajaýyp adam.
None of this will happen.	Bularyň hiç biri bolmaz.
But he was not.	Heöne ol ondan däldi.
They both stand there tired.	Ikisi-de ýadandan soň durýarlar.
He does not answer.	Ol jogap berenok.
We would even discuss our plans to see it.	Hatda ony görmek üçin meýilnamalarymyzy ara alyp maslahatlaşardyk.
She is more than a girl on a train.	Ol otlydaky gyzdan has köp zat.
We came and ran for the meeting.	Duşuşyk üçin geldik we ylgaýardyk.
Clean your clothes every morning.	Her gün irden eşikleri arassalaň.
People knew our news.	Adamlar biziň habarlarymyzy bildiler.
She never let me down.	Ol meni hiç wagt ruhdan düşürmedi.
Maybe wait.	Belki garaşar.
I wouldn't wait.	Men garaşmazdym.
Or a.	Ora-da a.
But using it can be both good and bad.	Emma munuň ulanylmagy hem gowy, hem erbet bolup biler.
Tell me the truth.	Maňa hakykaty aýt.
I just laughed.	Men diňe gülüpdim.
There was a significant improvement after dinner.	Nahardan soň ep-esli ösüş boldy.
Never let the vision end.	Görüşini tamamlamagyna hiç wagt ýol bermäň.
Driver mechanisms are well known in the art.	Sürüjiniň mehanizmleri sungatda belli.
Each part.	Her bölegi.
Of course, when you think about it, it's really crazy.	Elbetde, bu hakda pikir edeniňde hakykatdanam däli bolýar.
So the person is there.	Şeýlelik bilen, adam şol ýerde.
So it was not just him.	Şonuň üçin bu diňe özi däldi.
It's not about security.	Howpsuzlyk hakda däl.
No one knew where he was.	Onuň nirededigini hiç kim bilmeýärdi.
There is no such system.	Şeýle ulgam ýok.
I wonder when that happened.	Bu haçan bolandygyny gyzyklandyrýar.
He was angry.	Ol gaharlandy.
They had very little time.	Olaryň wagty gaty azdy.
Then he turned his head so that he could look straight.	Soň bolsa göni seredip biler ýaly kellesini öwürdi.
In fact, he did his best to help us.	Aslynda, ol bize kömek etmek üçin elinden geldi.
How to write a great work plan.	Ajaýyp iş meýilnamasyny nädip ýazmaly.
He is now directly in front of her.	Ol indi göni onuň öňünde.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
I just have to try my best.	Men diňe elimden gelenini synap görmeli bolaryn.
You can watch that video above.	Şol wideony ýokarda görüp bilersiňiz.
People everywhere are crying and screaming.	Everywherehli ýerdäki adamlar aglaýarlar we gygyrýarlar.
I still hear a lot of silence from them.	Men henizem olardan gaty ümsümlik eşidýärin.
He died two days ago.	Iki gün ozal aradan çykdy.
Because there was nothing else.	Sebäbi başga hiç zat ýokdy.
I'm not sure about that.	Men bu barada anyk bilemok.
The first woman.	Birinji aýal.
However, it is possible that they arrived later.	Şeýle-de bolsa, olaryň has giç gelendigi hem mümkindir.
Not once, but three times.	Bir gezek däl, üç gezek.
The review states that the company has six players.	Synynda kompaniýanyň alty oýunçysynyň bardygyny ýazýar.
Then they both stopped and looked at each other and laughed.	Soň ikisi-de saklandylar we biri-birine seredip gülüşdiler.
It doesn't look good.	Gowy görünmeýär.
At that time, no treatment was needed.	Şol döwürde hiç hili bejergi gerek däldi.
He needs someone older.	Oňa has köp ýaşly adam gerek.
I wanted a future.	Geljegi isledim.
Once lost, it's gone.	Bir gezek ýok bolansoň ýitdi.
Now on to someone who gives me the least pain.	Indi maňa iň az agyry berýän biriniň üstünde.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
However, it may be easier to memorize them.	Emma, ​​olary ýatda saklamak has aňsat bolup biler.
What can you do about it?	Munuň bilen näme edip bilersiňiz.
For now, we have nothing to do.	Häzirlikçe edip biljek zadymyz ýok.
Like a new airport.	Täze howa menzili ýaly.
Search.	Gözläň.
Some do this.	Käbirleri muny edýärler.
I came out.	Men çykdym.
He was not going to use it again.	Ol muny gaýtadan ulanjak däldi.
We are watching it very closely today.	Häzirki wagtda biz ony gaty üns bilen synlaýarys.
Not even for a few hours.	Hatda birnäçe sagatlap hem däl.
I had to think of a quick attack plan.	Çalt hüjüm meýilnamasy hakda pikirlenmeli boldum.
Any idea would be helpful.	Islendik pikir peýdaly bolardy.
We often think of this system as a failure.	Bu ulgam hakda köplenç şowsuzlyk diýip pikir edýäris.
You live in their system.	Siz olaryň ulgamynda ýaşaýarsyňyz.
Now you know the reason.	Indi munuň sebäbini bilýärsiň.
Set the mixture aside.	Garyndyny bir gyra goýuň.
He was also not sure what to say.	Şeýle hem, onuň näme diýjegine gyzyklanmaýardy.
At the same time, you laugh and talk.	Şol bir wagtyň özünde gülýärsiň we gürleşýärsiň.
The name, the name, does not describe it.	Ady, ady, ony suratlandyrmaýar.
May I have a better code?	Has gowy kod alyp bilerinmi?
This panel will go over these questions and many more.	Bu panel bu soraglara we başga-da köp zatlara geçer.
I had the opportunity to review this book briefly.	Bu kitaby gysgaça gözden geçirmäge mümkinçilik aldym.
I have to leave.	Men goýmaly.
You touch them.	Olara degýärsiňiz.
Cool, this is really useful.	Salkyn, bu hakykatdanam peýdaly.
In fact, I am writing to thank you.	Aslynda size sag bolsun aýtmak üçin ýazýaryn.
That's exactly what happened.	Ol edil şeýle boldy.
The size of the file is reduced without loss of information.	Faýlyň göwrümi maglumat ýitirilmän azalýar.
However, we remain calm and cool inside.	Şeýle-de bolsa, içerde asuda we salkyn bolýarys.
A year ago, we only had one person killed.	Bir ýyl öň bizde diňe bir adam öldürilipdi.
This can usually be said.	Adatça muny aýdyp bolar.
He said he could build a bridge.	Köprini ýasap biljekdigini aýtdy.
Sleeping was hard.	Sleepingatmak kyn boldy.
In any case, the same is true.	Her niçigem bolsa, şol bir hakykat.
Another year passed.	Anotherene bir ýyl geçipdim.
The police force will be strengthened in this regard and will take action.	Polisiýa güýçleri bu meselede güýçlener we işlerini ýerine ýetirer.
He is a good child.	Ol gowy çaga.
This was not the first answer he had heard.	Bu onuň eşiden ilkinji jogaby däldi.
So that was what was behind it.	Şonuň üçinem munuň aňyrsynda duran zatdy.
They look like values.	Olar gymmatlyklara meňzeýär.
First of all, I read the comments every time.	Birinjiden, teswirleri her gezek okaýaryn.
It had nothing to do with it, so they finally let it go.	Onda hiç zat ýokdy, şonuň üçinem ahyrsoňy ony goýberdiler.
I am so sorry that this is true.	Munuň hakykatdygyna gaty gynandym.
However, each couple has a brief description.	Emma, ​​her jübütiň gysga beýany bar.
It's hard to look at it.	Oňa seretmek gaty kyndy.
Counting them is a simple matter.	Olary sanamak ýönekeý mesele.
I am also writing a birth plan for the hospital.	Keselhana üçin dogluş meýilnamasyny hem ýazýaryn.
At least they didn't go down without explaining themselves first.	Iň bärkisi, tapyp bilmedikleri ýok.
For some reason he couldn't hear them.	Näme üçindir olary eşidip bilmedi.
The media and everyone made it a point.	Habar beriş serişdeleri we hemmeler muny meselä öwürdiler.
We'll finish another half an hour later and get out of here.	Anotherene ýarym sagatdan soň gutararys we şu ýerden çykarys.
None of them expected to see him again.	Olaryň hiç biri-de ony ýene görmäge garaşmandyr.
Much of what we believe to be true is now being denied.	Dogry hasaplaýan zatlarymyzyň köpüsi indi inkär edilýär.
He no longer threatened.	Ol indi haýbat atmady.
Stay away from these as much as possible.	Mümkin boldugyça bulardan daşda duruň.
Everyone stopped immediately.	Hemmeler derrew durdular.
In fact, the opposite is true.	Hakykatdanam, munuň tersi.
He did not want to return to his office.	Ol ofisine dolanmak islemedi.
He prepared the numbers and wrote the manuscript.	Sanlary taýýarlady we golýazmany ýazdy.
It was not as expected.	Garaşylyşy ýaly ýokdy.
Shoot me now	Indi meni at.
We are going home.	Biz öýe barýarys.
It was done.	Ol ýerine ýetirildi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Erbet, ol beýle etmeli däl.
I hated fighting.	Söweşmegi ýigrenýärdim.
So it really took a long time and thoughtfully.	Şonuň üçin hakykatdanam köp wagt geçdi we oýlanyşykly oýlandy.
In his current situation, it didn't really help much.	Häzirki ýagdaýynda hakykatdanam kän bir kömek etmedi.
The strange face of man.	Adamyň geň ýüzi.
Turn the temperature down during the winter.	Gyş wagtynda kesgitlenen temperaturany aşak öwüriň.
Losing like this was a very difficult feeling.	Munuň ýaly ýitirmek gaty agyr duýgydy.
Many tried, but none survived.	Köpüsi synady, hiç biri diri galmady.
Large open windows.	Uly açyk penjireler.
Factor in old guys.	Köne ýigitlerde faktor.
There is an immediate need for more.	Has köp zada derrew zerurlyk bar.
That was a mistake.	Bu ýalňyşlykdy.
I would be a man of the stars to save them.	Olary halas etmek üçin ýyldyzlardan gelen adam bolardym.
However, the evidence shows us the opposite.	Şeýle-de bolsa, subutnamalar bize ters tarapy görkezýär.
It’s still about improving the players.	Bu henizem oýunçylaryň gowulaşmagy hakda.
They are just images of life, of life.	Olar diňe bir durmuşyň, durmuşyň şekilleri.
I want that too.	Menem şony isleýärin.
That's it.	Ine, şeýle.
He stared into the crowd.	Ol märekäniň içine seredip durdy.
You are against them.	Olara garşy çykýarsyňyz.
He should not have been surprised.	Oňa geň galmaly däldi.
It would be the end of the world for him.	Ol onuň üçin dünýäniň ujuna aýlanardy.
Too many of them.	Olardan gaty köp.
The whole operation is responsible.	Tutuşlygyna operasiýa jogapkär.
Take some pictures in the same way and without them.	Käbir suratlary şol bir görnüşde we onsuz surata düşüriň.
Go inside the house and get something good to eat.	Jaýyň içine girip, iýmek üçin gowy zat al.
Money travels the world.	Pul dünýäni aýlanýar.
Whatever it is.	Bu näme bolsa-da.
Half of the fun, these things are hard to work with.	Şadyýanlygyň ýarysy, bu zatlaryň işlemegi kyn.
Now they can't get anyone to play.	Indi hiç kimi oýnamaga alyp bilmeýärler.
You ran away afraid of going back.	Yzyňa gitmekden gorkup gaçdyň.
Nothing happened to them.	Olarda bir zat bolup bilmedi.
The first set of releases was not the right size.	Ilkinji çykaran toplumy dogry ölçeg däldi.
Now he really listens.	Indi ol hakykatdanam diňleýär.
I picked myself up and left.	Men özümi alyp, gitdim.
This is the transition.	Geçiş şu.
He is my best friend and loves me deeply.	Ol meniň iň gowy dostum we meni çuňňur söýýär.
I was working in a garden or with kids.	Bir bagda ýa-da çagalar bilen işleýärdim.
But they were especially silent and very patient.	Mainöne esasanam dymdylar we gaty sabyrlydylar.
Oh shit.	Aý, bok.
After that, the men no longer spoke.	Şondan soň erkekler indi gürlemediler.
Users depend on these devices for more expensive use.	Ulanyjylar has gymmatly ulanmak üçin bu enjamlara baglydyrlar.
Police were called to the scene.	Soňra polisiýa çagyryldy.
The light is dead.	Lightagtylyk öldi.
We require text, text requires form, form design requires.	Tekst talap edýäris, tekst forma talap edýär, forma dizaýny talap edýär.
We do not know how long, how long or how deep.	Näçe wagt, uzak ýa-da çuňlugyny bilemzok.
Evidence of weight gain was mixed.	Agramyň ýokarlanmagynyň subutnamalary garyndy.
As you wish.	Isleýşiňiz ýaly.
None of this happened.	Bularyň hiç biri-de bolmady.
Everyone looked good on me.	Hemmeler maňa gowy görünýärdi.
We had a great experience.	Ajaýyp tejribe başdan geçirdik.
I'm trying to sleep.	Men uklamaga synanyşýaryn.
You can't add value to this work.	Bu işe ýeterlik baha goşup bilmersiňiz.
The "values" that are most important to us are important to us.	Iň esasy derejesinde alnan “gymmatlyklar” biziň üçin möhümdir.
He was badly injured and could only be seen with one eye.	Ol agyr ýaralanypdy we diňe bir gözden görüp bilýärdi.
The proof is similar to the case of two variables.	Subutnama iki üýtgeýjiniň ýagdaýyna meňzeýär.
I knew there was someone else.	Başga biriniň bardygyny bilýärdim.
Don't force me to say anything else.	Meni başga zat diýmäge mejbur etme.
Think of life itself.	Durmuşyň özi hakda pikir ediň.
What they say.	Olaryň aýdýanlary.
They will get it at a price.	Bahasy bilen alarlar.
Women have a defense mechanism.	Aýallarda goranyş mehanizmi bar.
Management measure.	Dolandyryş çäresi.
A promise that will never be fulfilled.	Hiç haçan berjaý edilmejek wada.
That’s why we have tests.	Şol sebäpli synaglarymyz bar.
This may not be enough.	Bu ýeterlik bolmazlygy mümkin.
This is a valuable tool.	Bu gymmatly gural.
I think you are destroying the world.	Dünýäni ýok edýärsiň öýdýän.
The operation must be performed only once.	Operasiýa diňe bir gezek ýerine ýetirilmelidir.
In that sense, it is possible to have a small sample size.	Şol nukdaýnazardan kiçi nusganyň ululygyny bellemelidiris.
It's like having another girl.	Başga bir gyz edinen ýaly.
Support is not an issue.	Goldaw meselesi däl.
No report.	Hasabat ýok.
He was angry.	Ol gaharlandy.
He did not want the woman to leave.	Aýalyň gitmegini islemedi.
It was such a small situation.	Şeýle ownuk ýagdaýdy.
More than left.	Çepden has köp.
I don’t think people really thought about it.	Meniň pikirimçe, adamlar hakykatdanam bu barada pikir etmediler.
More and more child support is being paid when families understand the rules.	Maşgalalar düzgünlere düşünenlerinde has köp çaga goldawy tölenýär.
They wanted to kill everyone in the world.	Dünýädäki hemme kişini öldürmek islediler.
Put it aside.	Bir gapdala goý.
The energy of the body is real.	Bedeniň energiýasy hakykydyr.
What we have to do now is clear.	Häzir näme etmelidigimiz äşgärdir.
Glad to share my passion with you.	Höwesimi siziň bilen paýlaşmaga begenýärin.
Well, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Garaz, pikiri alarsyňyz.
He knew in that look that he had failed.	Ol hakykatdanam adalatly däldigini bilýärdi.
This was his second sleepless night.	Bu onuň ukusyz ikinji gijesi boldy.
No need to worry.	Alada etmegiň sebäbi ýok.
Turn it into a round.	Bir tapgyra öwüriň.
Of course, you don't want to survive.	Elbetde, diri galmak islemeýärsiňiz.
What a wonderful time.	Nähili gowy wagt.
An important object of study.	Öwrenmegiň möhüm obýekti.
He ruled the paper for the rest of his life.	Kagyzy ömrüniň ahyryna çenli dolandyrýardy.
His words are here.	Onuň sözleri şu ýerde.
That room is basically a data center.	Şol otag esasan maglumat merkezidir.
Quitting is something else.	Taşlamak başga zat.
He turned and looked at my hand.	Ol yzyna öwrülip, ​​meniň elime seretdi.
Here we present two things in our example.	Bu ýerde mysalymyzda iki zady hödürleýäris.
I'll put you in the bar at my station.	Men seni stansiýamda barda ýerleşdirerin.
You are fighting an economic fire and an economic fire.	Ykdysady ýangyn bilen ykdysady ýangyna garşy göreşýärsiňiz.
After his death, they asked him to marry her long and happy.	Ol ölenden soň, uzak we bagtly durmuş gurmagy hakda soradylar.
All he knew was that he had to talk to her.	Onuň bilýän zady, onuň bilen gürleşmeli boldy.
I didn't mean to offend you.	Men muny siziň üçin islemedim.
He will be here on the weekends.	Ol dynç günleri şu ýerde bolar.
Of course, your room is ready.	Elbetde, otagyňyz taýýar.
He felt strange last year.	Geçen ýyl özüni geň duýdy.
I'm trying to think of something else.	Başga bir zat hakda pikirlenmäge synanyşýaryn.
Her eyes were wet.	Gözleri namdy.
You can only decide if you can do something.	Diňe bir zadyň başaryp biljekdigiňizi çözüp bilersiňiz.
I waited for him to come home.	Men onuň öýüne gelmegine garaşdym.
Contributed to this report	Bu hasabatda goşant goşdy
There were a lot of men outside.	Daşarda köp erkek bardy.
If not, buy a used car.	Notok bolsa, ulanylan awtoulag satyn alyň.
I am very tired.	Men gaty ýadadym.
I mean, absolutely.	Diýjek bolýanym, düýbünden.
It's raining in the pot.	Gazanda ýagyş.
Then I faced him.	Şonda men onuň bilen ýüzbe-ýüz boldum.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol muny başarmagymyzyň sebäbi.
Because I know more than you know.	Sebäbi men seniň bilýänleriňden has köp.
My students are my world.	Okuwçylarym meniň dünýäm.
My father chose to be that way.	Kakam şeýle bolmagy saýlap aldy.
They were not yet twenty.	Olar entek ýigrimi däldi.
The choice depends on the people.	Saýlamak halka bagly.
The words paid me nothing.	Sözler maňa hiç zat tölemedi.
They tried to tell me all of this.	Maňa, bularyň hersine aýtjak boldular.
I know you're going to surprise him tonight.	Şu gije ony geň galdyrjak bolýanyňy bilýärin.
If you really want to, you will.	Eger hakykatdanam isleseňiz, islärsiňiz.
This time it looks like the worst.	Bu gezek iň erbet ýaly görünýär.
Subjects were not included in the analysis.	Ingitirilen zatlar derňewiň içine girizilmedi.
Money is good too.	Pul hem gowy.
We stopped eating.	Nahar iýmegi bes etdik.
This fact has not yet been confirmed, but it is very meaningful.	Bu hakykat entek tassyklanmady, ýöne gaty manyly.
However, their physical activity is low.	Şeýle-de bolsa, olaryň fiziki işjeňligi pesdir.
Except for her daughter.	Gyzyndan başga.
The people asked.	Halk muny sorady.
We boarded the ship.	Gämä münerdik.
Some of us have lost our jobs because of our political views.	Käbirlerimiz syýasy garaýyşlarymyz üçin işimizi ýitirdik.
They sit opposite each other.	Biri-biriniň garşysynda oturýarlar.
In my case, there were many such cases.	Meniň ýagdaýymda şeýle ýagdaýlar köpdi.
I didn’t always cook myself.	Men özümi hemişe bişirmedim.
You cling to him, you go with him.	Sen onuň bilen ýapyşýarsyň, onuň bilen bile gidersiň.
We had to get the team back on track.	Topary dogry ýoldan gaýtarmaly bolduk.
Give it a try.	Öz synagyňyzy synap görüň.
The government was not ready.	Hökümet taýyn däldi.
'so that you may be less than nothing.	'hiç zatdan az galmagyňyz üçin.
He did not allow her to put her hands on her hair.	Ellerini saçyna goýmagyna rugsat bermedi.
Twenty-one independent runs are shown.	Independentigrimi sany garaşsyz ylgaw görkezilýär.
Other information was taken from the court.	Beýleki maglumatlar kazyýet işinden alyndy.
It won't happen anymore.	Indi bolmaz.
Insurance companies and the tax code.	Thetiýaçlandyryş kompaniýalary we salgyt kodeksi.
I think you'll go.	Meniň pikirimçe sen gidersiň.
Good feeling.	Gowy duýgy.
Still, he takes it seriously.	Stillöne muňa çynlakaý seredýär.
I want you to think about it.	Onuň hakda pikir etmegiňizi isleýärin.
I'll be back in a few hours.	Birnäçe sagatdan gaýdyp gelerin.
I was getting a lot of things back then.	Şol wagtlar gaty köp zady alýardym.
So there was no question for him.	Şonuň üçin onuň üçin sorag ýokdy.
His mind was bright and warm.	Onuň aňy ýagty we yssydy.
Just what life calls us to do.	Diňe durmuşyň bize çagyrýan zady.
In this article we will take a closer look.	Bu makalada biz muňa ýetýäris.
Costs are measured in ways other than cash.	Çykdajylar puldan başga usullar bilen ölçelýär.
I just came to say that.	Men muny diňe aýtmaga geldim.
They fall asleep again.	Olar ýene uklaýarlar.
This time it didn't open.	Bu gezek açylmady.
Therefore, it cannot be released.	Şonuň üçin ony boşadyp bolmaz.
These things are very strange.	Bu zatlar gaty täsin.
Low ability to raise blood sugar levels.	Ganyň şeker derejesini ýokarlandyrmak üçin pes ukyp.
He thought it might be strange.	Geň görünmegi mümkin diýip pikir etdi.
There was more to it than that, of course.	Elbetde, ondan has köp zatdy.
Often this is possible.	Köplenç bu mümkin.
He may even be dead.	Ol hatda ölen bolmagy-da mümkin.
I live nearby	Men ýakyn ýerde ýaşaýaryn
From what they say, the journey is over.	Aýdanlaryndan syýahatyň gutarandygy görünýär.
It will change your mind.	Pikiriňizi üýtgeder.
He calls.	Ol jaň edýär.
He also indicated that he did not have a weapon.	Şeýle hem ýaragynyň ýokdugyny görkezdi.
There are several ways to do this.	Muny ýerine ýetirmek üçin birnäçe usul bar.
So	Şeýdip.
I read it and looked at it.	Men ony okadym we oňa seretdim.
Her friends ask her why.	Dostlary ondan näme üçin galandygyny soraýarlar.
He will protect you every day.	Ol sizi her gün gorar.
Thousands of people will die if the law is passed.	Bu kanun kanuna öwrülen halatynda müňlerçe adam öler.
Hands are removed from your head.	Eller kelläňizden aýrylýar.
Shot by the bank.	Bank tarapyndan düşürildi.
The last sentence is obvious.	Iň soňky jümle äşgärdir.
I was really happy to find him.	Men ony tapmak üçin hakykatdanam bagtlydym.
I was just running my mouth without thinking.	Diňe pikirlenmän agzymy ylgaýardym.
Those women are mothers in my eyes.	Şol aýallar meniň gözümde eneler.
It continued after that.	Şondan soňam dowam etdi.
It was important to clear his mind.	Pikirini arassalamak möhümdi.
It has to go a long way and it takes a while.	Uzak ýöremeli we biraz wagt alýar.
These were not very good services, you might say.	Bular gaty gowy hyzmat däldi, aýdyp bilersiňiz.
But these numbers tell only a small part of the story.	Emma bu sanlar hekaýanyň diňe ujypsyzja bölegini aýdýar.
Factor in previous working relationships with team members.	Toparyň agzalary bilen öňki iş gatnaşyklarynda faktor.
We don’t eat when we have a sneeze.	Sleepatanymyzda nahar iýemzok.
The boy was about eight years old.	Oglan takmynan sekiz ýaşyndady.
He studied the weather with interest.	Howany gyzyklanma bilen öwrendi.
We want to win, so we will be ready.	Wineňmek isleýäris, şonuň üçin taýýar bolarys.
She could hear the laughter under her voice.	Ol sesiniň aşagyndaky gülkini eşidýärdi.
His curiosity made me a little worried.	Onuň gyzyklanmasy meni birneme alada goýdy.
It should have been for everyone.	Ol hemmeler üçin bolmalydy.
They would never be more frightening than they are.	Olar hiç wagt özlerinden has gorkunç bir zada öwrülmezdiler.
It's really cheap.	Bu hakykatdanam arzan.
They would fight, conquer, or die.	Uruşardylar, ýeňerdiler ýa-da ölerdiler.
He did not understand that they had to be used in any practical way.	Olary haýsydyr bir amaly usulda ulanmalydygyna düşünmedi.
A big, strong, black guy who is in love with violence.	Zorluga aşyk bolan uly, güýçli, gara ýigit.
Even during the day.	Hatda gündizine-de.
They lied to each other.	Birin-birin ýalan sözledi.
Without killing some.	Käbirlerini öldürmän.
This topic has recently attracted the attention of the public.	Bu mowzuk soňky döwürde jemgyýetiň ünsüni özüne çekdi.
I give the list.	Sanawy berýärin.
He didn't look, he didn't speak.	Ol seretmedi, gürlemedi.
Do nothing for anyone who can and should do it for themselves.	Özleri üçin edip biljek we etmeli hiç kim üçin hiç zat etme.
I feel like he can offer me this job.	Maňa bu işi hödürläp biljekdigini duýýaryn.
This type of light is called a point lamp.	Lightagtylygyň bu görnüşine nokat çyrasy diýilýär.
He shook his head slowly.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan başyny ýaýkady.
It's hard to talk about it.	Bu hakda gürleşmek kyn.
Significant impact between time and team.	Wagt bilen toparyň arasynda möhüm täsir.
I know myself better than anyone else.	Özümi beýlekilerden has gowy bilýärin.
I think it plays a very good role.	Bu gaty gowy rol oýnaýar diýip pikir edýärin.
I am proud to call him my brother.	Men oňa doganym diýmäge buýsanýaryn.
Look at the original issue.	Asyl meselä serediň.
This is a book that real fans often read.	Bu hakyky janköýerleriň ýygy-ýygydan okaýan kitaby.
This battle came and there was no way out.	Bu söweş geldi we çykalga ýokdy.
In the event of a dispute, the page retains its original idea.	Çekeleşik ýüze çykan halatynda sahypa asyl pikirini saklaýar.
There are pictures on the walls of his house.	Öýünde diwarlarynda suratlar bar.
You will earn more.	Mundan köp zat gazanarsyňyz.
He once asked the girl about them.	Bir gezek ol gyzdan olar hakda sorady.
He looked closer.	Closerakynrak seretdi.
It can't be better.	Ondan gowy bolup bilmez.
Many people have done this in front of you.	Köp adamlar muny seniň öňüňde etdiler.
Usually, however, there is often a form.	Usuallyöne köplenç haýsydyr bir görnüşi bar.
My very existence is a public affair.	Öz barlygym jemgyýetçilik işidir.
Like an older brother.	Uly dogan ýaly.
They have experience.	Olaryň tejribesi bar.
You need to find a test center before the test day.	Synag gününden öň synag merkezini tapmaly.
He will bring you a name.	Ol size at getirer.
Such a long way to go.	Fallykylmak üçin şeýle uzak ýol.
Put me in a good and appropriate place.	Meni gowy we ýerlikli ýerine goý.
I know my phone is private.	Telefonymyň şahsydygyny bilýärin.
This is not necessarily a bad move.	Bu hökman erbet hereket däl.
These issues.	Bu meseleler.
I'll take the car and find breakfast.	Maşyny alyp, ertirlik naharyny taparyn.
The reason for this is my opinion.	Munuň sebäbi meniň pikirim.
Let's take these points in turn.	Geliň, bu nokatlary öz gezegimizde alalyň.
I want to talk about hope.	Umyt hakda gürleşmek isleýärin.
I had no name and no debt.	Meniň adym we karzym ýokdy.
That is the only reason he was killed.	Öldürilmeginiň ýeke-täk sebäbi şol.
Or maybe you think of it as a disease.	Ora-da belki ony hassalyk diýip pikir ediň.
A few hours of fun.	Birnäçe sagat hezil.
There are major economic challenges.	Uly ykdysady kynçylyklary bar.
For your information	Maglumatyňyz üçin
It was all an assignment.	Bularyň hemmesi tabşyrykdy.
He knew how to work and how to create a business.	Nädip işlemelidigini we iş döretmegiň usullaryny bilýärdi.
He came to tell me.	Ol maňa aýtmaga geldi.
If they had been killed, they would have been killed.	Öldürilen bolsalar öldürerdiler.
Broken	Döwülen
Ready to grow up with them?	Olar bilen ösmäge taýynmy?
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Gel, muny başararsyň.
Jobs looked me straight in the face.	Jobs maňa göni ýüz bilen seretdi.
It's clean enough.	Bu ýeterlik derejede arassa.
You never shared my passion for that great city.	Şol beýik şähere bolan höwesimi hiç wagt paýlaşmadyňyz.
It has become one of the six projects working on the company.	Kompaniýanyň üstünde işleýän alty taslamanyň birine öwrüldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Az sanlaryň sebäbi şol.
His wife caught him.	Aýaly ony tutdy.
You have to get out	Sen çykmaly
But he comes back again and again.	Heöne ol gaýta-gaýta gaýdyp gelýär.
Not twice a day.	Bir günde iki gezek däl.
Everyone came out, so he turned around.	Hemmeler daşaryk çykdy, şonuň üçin ol aýlandy.
So this does not happen.	Şonuň üçin bu ýüze çykmaýar.
There are basically two practical ways.	Esasan iki amaly usul bar.
He never followed what happened to him.	Ol özüne näme bolandygyny hiç wagt yzarlamady.
At least you didn't go down without explaining yourself first.	Iň bärkisi, näme edýändigini bilýän biri bilen bolmasaňyz däl.
But I never like it.	Emma muny hiç haçan halamok.
I went back to the dining table to drink.	Içmek üçin nahar stoluna gaýdyp bardym.
This was his first letter to him.	Bu onuň oňa ýazan ilkinji hatydy.
But we had our own reasons.	Justöne diňe öz sebäplerimiz bardy.
The whole world is full of suffering.	Bütin dünýä görgülerden doly.
I have a 'don't ask, don't tell' policy.	Mende 'sorama, aýtma' syýasaty bar.
We were all children of the same parent.	Biziň hemmämiz şol bir ene-atanyň çagalarydyk.
I'm sure they don't like the original article link.	Asyl makalanyň baglanyşygyny halamaýandyklaryna ynanýaryn.
Guys, thank you for watching and thank you.	Guysigitler tomaşa edeniňiz üçin sag boluň we sag boluň.
How clean and easy.	Nähili arassa we aňsat.
I wanted to go back in time.	Öz wagtyma dolanmak isledim.
But things are changing.	Thoughöne zatlar üýtgeýär.
He just shook his head to look closer.	Has ýakyndan synlamak üçin diňe kellesini gymyldatdy.
Increase in temperature.	Temperaturanyň ýokarlanmagy.
Something happened.	Bir zat boldy.
This is about the rule of law.	Bu kanunyň hökmürowanlygy barada.
Only everything is closed.	Diňe hemme zat ýapyldy.
Now he knew better.	Indi ol has gowy bilýärdi.
This will damage his standing.	Bu onuň durmagyna zeper ýetirer.
I think we're bringing something new to the table.	Stola täze bir zat getirýäris öýdýän.
He valued everything first.	Ilki bilen hemme zady bahalandyr.
This way you can get your coffee while the code is running.	Thisöne şeýdip, kod işleýän wagtynda kofäňizi alyp bilersiňiz.
But one thing is for sure.	Oneöne bir hakykat hemme zadyň manysyna meňzeýär.
Nothing can be right without it.	Onsuz hiç zat dogry bolup bilmez.
A little complicated.	Biraz çylşyrymly.
He went to the future, where to go.	Geljege gitdi, şol ýerde gitmeli ýerleri.
Something and everything about their features.	Aýratynlyklary barada bir zat we hemme zat.
I hope it gives the desired result.	Islenýän netijäni berer diýip umyt edýärin.
Anything you can think of.	Ora-da pikir edip biljek islendik zadyňyz.
If not, create one.	Eger ýok bolsa, dörediň.
This has happened in the last three days.	Bu soňky üç günüň içinde geçdi.
We will go there.	Biz ol ýere bararys.
I am told that they saw that stone.	Maňa şol daşy görendiklerini aýdýarlar.
Not the street number at the time.	Şol wagt däl, köçe belgisi.
I'll see for myself.	Men muny özüm görerin.
A pair of shoes.	Bir jübüt aýakgap.
He had felt it before.	Ol muny öňem duýupdy.
I knew this was not really my business.	Munuň hakykatdanam meniň işim däldigini bilýärdim.
Get this woman out of here.	Bu aýaly şu ýerden çykaryň.
There is no record of any of this.	Bularyň hiç biri barada ýazgy ýok.
That didn’t mean he had to enjoy it.	Bu onuň lezzet almalydygyny aňlatmaýardy.
Usually it means they will continue.	Adatça, olaryň dowam etjekdiklerini aňladýar.
Talking to someone is different.	Kimdir biri bilen gürleşmek başga.
You have to be perfect to continue.	Dowam etmek üçin kämil bolmaly.
This works well.	Bu gowy işleýär.
And then to you.	Soň bolsa saňa.
The picture is just an image.	Surat diňe bir şekil.
Many parents love their children and are happy to have children.	Ene-atalaryň köpüsi çagalaryny gowy görýärler we çagalarynyň bardygyna begenýärler.
The cause of death is unknown.	Ölümiň sebäbi belli däl.
Did we get a story for you?	Siziň üçin bir hekaýa aldykmy?
So he went down to see me.	Şeýdip, ol meni görmek üçin aşak düşdi.
Tested in the given order.	Berlen tertipde synag edilýär.
One of them is marketing strategy.	Olaryň biri marketing strategiýasydyr.
He hoped he would not let go.	Ol goýbermez diýip umyt etdi.
Of course the body will grow.	Elbetde beden öser.
You will notify them.	Ora-da olara habar berersiňiz.
In the database.	Maglumatlar bazasynda.
So it's not enough to eat.	Diýmek, iýmäge ýeterlik däl.
The pictures are beautiful.	Suratlar owadan.
He told me there was something.	Maňa bir zadyň bardygyny aýtdy.
People are not that unique.	Adamlar beýle üýtgeşik däl.
One of them was shot in the leg.	Olaryň biriniň aýagyna ok degdi.
The device is now used for other communication purposes.	Gurluş indi beýleki aragatnaşyk maksatlary üçin ulanylýar.
Getting everything done right away.	Hemme zady bir bada almak.
At the end of the training phase, a database is developed.	Okuw tapgyrynyň ahyrynda öwrenilen maglumatlar binýady döredilýär.
However, often people die without it.	Şeýle-de bolsa, köplenç adamlar onsuz ölýärler.
With one day off per week.	Hepdede bir gün dynç almak bilen.
The original station building is in better and better condition.	Asyl wokzal binasy has gowy we has gowy ýagdaýda.
Looks like someone else.	Beýleki birine meňzeýär.
They had a happy marriage.	Bagtly durmuş gurupdylar.
This is not our concern.	Bu biziň aladamyz däl.
Something similar is now needed again.	Şuňa meňzeş bir zat indi ýene bir gezek zerur.
I do not claim to have the last word.	Iň soňky sözümiň bardygyny öňe sürmeýärin.
But this does not mean that the need is not a factor.	Emma bu zerurlygyň hem faktor däldigini aňlatmaýar.
I didn't get a chance to give you a number.	Size nomer bermäge mümkinçilik tapmadym.
None of this will be good.	Bularyň hiç biri-de gowy bolmaz.
Had to continue.	Dowam etmeli boldy.
Most of the second movement is at night.	Ikinji hereketiň köpüsi gije.
He must have done this before.	Muny öňem eden bolmaly.
We will continue.	Biz dowam ederis.
I'm sure he won't be able to come after my job.	Meniň işimden soň gelip bilmejekdigine ynanýaryn.
The trial court accepted the request.	Kazyýet kazyýeti bu haýyşy kabul etdi.
But the physical reason is different.	Emma fiziki sebäp başga.
Too much information, for example, too much information.	Toool gaty köp, meselem, gaty köp maglumat.
All they wanted was a simpler, healthier one.	Olaryň isleýän zady, has ýönekeý, saglygydy.
I don’t think we spent the night there.	Gijäni şol ýerde geçirdik öýdemok.
You accept them according to their word.	Olary öz sözlerine görä kabul edýärsiň.
Let him sit there.	Goý, ol ýerde otursyn.
But not much has changed.	Emma kän bir zat üýtgemedi.
He lost his mind.	Ol aklyndan azaşdy.
I need four months.	Dört aýlap maňa mätäç.
Normal work.	Adaty iş.
But the danger remains.	Theöne howp galýar.
This made me very happy.	Bu meni gaty begendirdi.
The distance scale is incorrect.	Aralyk şkalasy nädogrydyr.
This incident happened in one of my cases.	Bu waka meniň ýagdaýlarymyň birinde bolup geçdi.
We held this for an hour and headed home.	Muny bir sagatlap sakladyk we öýe tarap ugradyk.
I can't stand to keep my face away from him.	Faceüzümi ondan daşlaşdyrmaga çydap bilemok.
You name them ways and means.	Olaryň ýollary we serişdeleri bar diýip at goýýarsyňyz.
"Oh, not much," he said.	Ol: "Aý, kän däl" diýdi.
It remains true that my actions are wrong.	Hereketimiň nädogrydygy hakykatlygyna galýar.
Stand or sit, holding hands on both sides.	Duruň ýa-da oturyň, iki gapdalda eliňiz.
I saw a score on the video board yesterday.	Düýn wideo tagtasynda bir bal gördüm.
I quickly finished the bathroom and immediately moved to the bedroom.	Vanna otagyny çalt gutardym we derrew ýatylýan otaga geçdim.
No training was provided.	Hiç hili okuw berilmedi.
But nothing like that was found.	Emma beýle zat tapylmady.
It was achieved with music.	Bu aýdym-saz bilen gazanyldy.
The children laughed and played as they returned home from school.	Çagalar mekdepden öýe gaýdyp barýarka gülüp, oýnadylar.
A planned approach at any time.	Islän wagtyňyz meýilleşdirilen çemeleşme.
Now to find out who I am.	Häzir meniň kimdigimi bilmek üçin.
Someone else notes.	Biri ýene bellik edýär.
Theory and practice.	Nazaryýet we amalyýetler.
It will come out right.	Dogry çykar.
He was also angry.	Ol hem gaharlandy.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, gürleşmek nokatlaryna birneme meňzeýärdi.
We will be open minded.	Açyk pikirde bolarys.
There is no human contact with the products during this process.	Bu prosesiň dowamynda önümler bilen adam gatnaşygy ýok.
There are so many types it's hard to say.	Häzirki wagtda gaty köp mysal bar.
This is just the beginning.	Bu diňe başlangyç.
They will send a search session.	Gözleg oturylyşygy ibererler.
Oil and business.	Nebit we işewürlik.
I heard things.	Men zatlary eşitdim.
I lost my friends and family.	Men dostlarymy we maşgalamy ýitirdim.
Get a test drive and see which one suits you best!	Synag diskini alyň we haýsysynyň size laýykdygyny görüň!.
I really do my best to face it.	Hakykatdanam, muňa duş gelmek üçin elimden gelenini edýärin.
But that was not the case.	Emma bu döwür beýle däldi.
This information was taken from limited samples.	Bu maglumatlar çäkli nusgalardan alyndy.
The truth is that some things are more personal.	Hakykat, käbir zatlaryň has şahsy bolmagydyr.
No matter what they call it.	Olara näme diýseler-de.
The work is very difficult and it degrades me.	Iş gaty kyn we meni peseldýär.
To determine.	Kesgitlemek üçin.
You read them once.	Olary bir gezek okaýarsyňyz.
Some women may have a driving history.	Käbir aýallaryň sürüjilik taryhyňyz bolmagy mümkin.
Why don't you join him?	Näme üçin oňa goşulmaýarsyňyz?
Tell me your weather.	Howagdaýlaryňyzy aýdyň.
Clinical information was obtained from medical emergencies as needed.	Kliniki maglumatlar zerur bolşy ýaly lukmançylyk hadysalaryndan alyndy.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
He was never able to get close to his goal.	Maksadyna hiç wagt ýakynlaşyp bilmedi.
However, none of this happened.	Emma muňa garamazdan, bularyň hiç biri-de bolup geçmedi.
We are born without our will and die against it.	Islegimiz bolmazdan dünýä inýäris we oňa garşy ölýäris.
No exact answer is required for those above.	Aboveokardakylar üçin takyk jogap gerek däl.
It doesn't prove anything.	Hiç zady subut etmeýär.
I saw that it was a test.	Synagdygyny gördüm.
I don't know what's wrong.	Nämäniň ýalňyşdygyny bilemok.
I felt at ease.	Içimde özümi arkaýyn duýdum.
Really serious work.	Hakykatdanam çynlakaý iş.
But there is so much you can do.	Aöne atmagyň edip biljek köp zady bar.
They spend more time with their horses than with their families.	Maşgalalaryna garanyňda atlary bilen has köp wagt geçirýärler.
It seems right to me.	Meniň üçin dogry ýaly.
This girl has nothing to try.	Bu gyzyň synamajak zady ýok.
This issue cannot be fixed yet, but the issue is now understood.	Bu meseläni entek düzedip bolmaýar, ýöne meselä indi düşünilýär.
That's not what he does.	Bu onuň edýän zady däl.
He knew he had to go.	Ol gitmelidigini bilýärdi.
It starts here.	Şu ýerden başlaýar.
Not popular.	Meşhur ýok.
Easy to check and hard to check.	Ansat barlamak we gaty barlamak mümkin.
These are not things that can be forced.	Bular mejbur edip boljak zatlar däl.
I want some	Käbirlerini isleýärin
Those days are my favorite days.	Şol günler meniň iň halanýan günlerim.
This year has been a wonderful one.	Bu ýyl täsin ýyl boldy.
They turned to him.	Olar oňa tarap öwrüldiler.
But it gets harder.	Emma bu has kyn bolýar.
We see this in world history and in our own experience.	Muny dünýä taryhynda we öz tejribämizde görýäris.
It remained stable for several hours.	Birnäçe sagadyň dowamynda durnukly boldy.
There is light in the room.	Otagda yşyk bar.
I can't let this happen again.	Munuň gaýtalanmagyna ýol berip bilmerin.
They need air.	Olara howa gerek.
You can't leave it.	Ondan aýrylyp bilmersiňiz.
Of course you want to do better.	Elbetde, has gowy etmek isleýärsiňiz.
I reported live.	Men göni ýaýlymda hasabat berdim.
It could be a few weeks before anyone can find it.	Hiç kim ony tapmazdan birnäçe hepde öň bolup biler.
That's exactly what the audience wants.	Tomaşaçylaryň isleýän ünsi hut şu.
You might even think of another river in another state.	Hatda başga bir ştatyň başga bir derýasynda diýip pikir edip bilersiňiz.
Select an option.	Saýlawlary saýlaň.
Must continue.	Dowam etmeli.
If you live in one of these, it is a problem.	Bularyň birinde ýaşasaňyz, kynçylyk döredýär.
Nothing will happen to him or anyone else.	Oňa ýa-da başga birine hiç zat bolmaz.
On the one hand, the problem was really interesting.	Bir tarapdan, bu kynçylyk hakykatdanam gyzyklydy.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Those people are coming back.	Şol adamlar gaýdyp gelýärler.
At first I didn't know who to talk to.	Ilki bilen kim bilen gürleşjegimi bilmedim.
You just let them sit together.	Olary diňe bile oturmaga rugsat berýärsiňiz.
There seems to be peace behind the water.	Suwuň aňyrsynda asudalyk bar ýaly.
Cannot be used to control flow logic.	Akym logikasyna gözegçilik etmek üçin ulanyp bolmaýar.
The song was recorded in three hours.	Aýdymy üç sagadyň içinde ýazdylar.
Now let's move this connection one step further.	Indi bu baglanyşygy bir ädim öňe süreliň.
We have no answer to how or why this happened.	Munuň nädip ýa-da näme üçin bolup geçendigi barada jogabymyz ýok.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa.
It was created with a view to selling cheap at one point.	Bir nokatda arzan satylmagyny göz öňünde tutup döredildi.
King did not answer.	King jogap bermedi.
No one saw it.	Hiç kim ony görmedi.
I like long jumps.	Uzyn zyňmagy gowy görýärin.
I am returning to our village.	Men obamyza gaýdýaryn.
In more complex cases it leads to more interesting relationships between the parameters.	Has çylşyrymly ýagdaýlarda parametrleriň arasynda has gyzykly gatnaşyklara sebäp bolýar.
.They don't want to show trees.	.Igitler görkezmek islänoklar.
He was finally able to fall asleep.	Ahyrsoňy uklap bildi.
But there is always a good exception.	Nowöne her wagt gowy kadadan çykma bolýar.
This is the center of the ideal story.	Bu ideal hekaýanyň merkezidir.
I look forward to greater growth in the next two years.	Soňky iki ýylda has uly ösüşe garaşýaryn.
They care about what is moving, what is happening, what is changing.	Hereket edýän, bolup geçýän, üýtgeýän zatlar hakda alada edýärler.
He knew we were there.	Ol özümiziň bardygyny bilýärdi.
Really good.	Hakykatdanam gaty gowy.
In practice, digital copying is not possible.	Iş ýüzünde sanly göçürip alyp bolmaýar.
It was a sweet summer evening.	Tomusyň süýji agşamydy.
We do nothing to help our situation.	Situationagdaýymyza kömek etmek üçin hiç zat etmeýäris.
It's not too late to move.	Hereket etmek üçin giç däl.
They were not interested.	Olar gyzyklanmaýardylar.
I don’t just see it as an answer.	Diňe jogap hökmünde göremok.
I was given the strongest words.	Maňa iň güýçli sözler berildi.
Who knows how long it will take if he comes back.	Yza gaýdyp gelse, näçe wagt gerek bolup biljekdigini kim bilýär.
It's getting dark.	Garaňkylyga girdi.
There was a shortage of food.	Azyk ýetmezçilik edýärdi.
Anything related to political trials.	Syýasy synaglar bilen baglanyşykly islendik zat.
Maybe you can help us.	Belki, bize kömek edip bilersiňiz.
But we like the approach.	Emma çemeleşmäni halaýarys.
I don't know how to display the back button.	Yzky düwmäni nädip görkezmelidigini bilip bilemok.
So he had every reason to be so.	Şeýlelik bilen, onuň şeýle bolmagy üçin ähli sebäpler bardy.
There is no way to know for sure.	Häzir belli bir zady bilmek üçin ýol ýok.
But he wants food.	Emma iýmit isleýär.
Putting them together was very simple.	Bulary bir ýere jemlemek gaty ýönekeýdi.
He carried out his orders.	Ol buýruklary ýerine ýetirýärdi.
I think the way to the truth is investigation.	Hakykata barýan ýol derňewdir diýip pikir edýärin.
Greens open, white closed.	Greenaşyl açyk, ak ýapyk.
Still have to look.	Entegem seretmeli.
Of course, he chose to face her.	Elbetde, ol onuň bilen ýüzbe-ýüz bolmagy saýlady.
For a while he was the only person in my life.	Biraz wagtlap ol meniň durmuşymda ýekeje adamdy.
For the third, this does not help.	Üçünjisi üçin bu kömek edenok.
I feel very strange and distant.	Özümi gaty geň we uzakda duýýaryn.
That's what your mom uses.	Ejeňiň ulanýan zady.
Another topic.	Başga bir mowzuk.
It was really good.	Bu hakykatdanam gowy boldy.
Many, of course, are confused and say so.	Köpler, şübhesiz, bulaşýarlar we şeýle diýýärler.
Legal relationships are usually created through litigation.	Hukuk gatnaşyklary, adatça kazyýet işi bilen döredilýär.
Most people have never seen anything like it before.	Adamlaryň köpüsi öň hiç zady görmändi.
So it must be a story.	Şonuň üçin bu hekaýa bolmaly.
One went up and the other went down.	Biri ýokaryk çyksa, beýlekisi aşak düşdi.
He saved an hour on his return.	Yzyna gaýdyp gelmekde bir sagat tygşytlady.
It was cold, clear and bright.	Sowuk, düşnükli we ýagtydy.
However, this is a problem of several levels.	Emma, ​​bu birnäçe derejedäki kynçylyk.
Takes pictures.	Surata alýar.
You know the obvious: Don't go for less that your full potential.	Yza gaýdyp gelmezligiňiziň ähtimallygynyň bardygyny bilýärsiňiz.
Among the best in the film.	Filmiň iň gowularynyň arasynda.
We need to know when to fight for peace.	Parahatçylyk getirmek üçin haçan söweşmelidigimizi bilmelidiris.
He has no surviving family and close friends.	Onuň galan maşgalasy we ýakyn dostlary ýok.
Do something good for yourself.	Özüňize gowy bir zat ediň.
They were getting used to groups of people.	Adamlaryň toparlaryna öwrenişýärdiler.
He is like the king of the school.	Ol mekdebiň şasy ýaly.
The same is true in every city.	Her şäherde edil şol bir zat.
He wanted me to come back to his place with him.	Ol meniň bilen öz ýerine gaýdyp gelmegimi isledi.
Once you see it, it is visible.	Bir gezek göreniňizden soň görnüp dur.
It was made for what people wanted.	Adamlar islänligi üçin ýasaldy.
That was my career.	Bu meniň karýeramdy.
One important thing to do.	Etmeli möhüm bir zat.
His leg was the worst.	Aýagy iň erbetdi.
Women loved it, men.	Aýallar ony gowy görýärdiler, erkek.
But give it a try.	Emma synap görüň.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
Adults are rare in adults.	Adultagdaý ulularda seýrek bolýar.
I wrote about it.	Men bu hakda ýazdym.
Install the driver and tools.	Sürüjini we gurallary goýuň.
I have to be around people who like to have fun.	Men hezil etmegi halaýan adamlaryň töwereginde bolmaly.
Once upon a time, solving his son's problem was not his.	Bir gezek oglunyň meselesini çözmek onuňky däldi.
This is very important for my book.	Bu meniň kitabym üçin gaty möhümdir.
Come on, jump.	Gel, bök.
Most do not have step-by-step instructions.	Köpüsinde ädimme-ädim görkezmeler ýok.
I like the smell	Men ysy halaýaryn
I know you won't do such a stupid thing.	Seniň beýle samsyk zat etmejekdigiňi bilýärin.
Pressure to eat or not to eat.	Iýmek ýa-da iýmezlik üçin basyş.
He did not have the right plan.	Onuň dogry meýilnamasy ýokdy.
This is the wrong approach to getting a job.	Bu, işe girmek üçin nädogry çemeleşme.
In the ovary.	Oveokarda.
I had to do it on my own.	Muny özbaşdak etmeli boldum.
A little baby in a new situation.	Täze ýagdaýda kiçijik çaga.
Circumstances are as rare as we want them to be.	.Agdaýlar biziň isleýşimiz ýaly seýrek oýnaýar.
Now the murder has not begun.	Indi adam öldürmek başlanmady.
I go in to see him.	Men ony görmäge girýärin.
These results are the meaning of two independent experiments.	Bu netijeler iki sany garaşsyz synagyň manysydyr.
Several students passed in front of him as he walked inside the building.	Birnäçe okuwçy binanyň içine geçip barýarka, onuň öňünden geçdi.
It was a wonderful and special time.	Bu ajaýyp we aýratyn wagt däldi.
He hadn't seen her.	Ony görenokdy.
If that were the case, everyone would do it.	Eger şeýle bolan bolsa, her kim muny ederdi.
He never uses it.	Ol muny hiç haçan ulanmaýar.
Your mom says you won't pay attention to her letters.	Ejeň, hatlaryna üns bermejekdigiňi aýdýar.
Without Elsea, he was afraid of trouble.	Elsea bolmasa kynçylyk çekmekden gorkýardy.
People are tired and ready to go home.	Adamlar ýadadylar, öýe gitmäge taýynlanýar.
He had to decide.	Ol karar bermeli boldy.
Remove from the heat and beat until light and thick.	Otdan çykaryň we ýeňil we galyň bolýança uruň.
As he spoke, we realized that he was one of them.	Ol gürläninde, biz olaryň biridigine düşündik.
The smell is strong and clean.	Ys güýçli we arassa.
I couldn't say for sure.	Men doly aýdyp bilmedim.
There was still an opportunity.	Entegem bir mümkinçilik bardy.
I tried this program yesterday.	Düýn bu programmany synap gördüm.
Often different people will serve different needs in your life.	Köplenç dürli adamlar durmuşyňyzda dürli zerurlyklara hyzmat ederler.
You have to open your eyes, but you feel great.	Gözüňi açmaly, ýöne gaty gowy duýýarsyň.
It will make a great catch.	Ajaýyp tutmagy adaty görnüşe öwürer.
We can't wait to hear about the causes of cancer treatment.	Rak keselini bejerýänleriň sebäplerine düşünmegine garaşyp bilmeris.
But not as an individual.	Emma şahsyýet hökmünde däl.
Big big	Uly uly
A moment that people should not miss.	Adamlaryň elden gidirmeli däl pursaty.
But it would be nice if someone could get a new idea.	Emma kimdir biri täze pikiri alsa, gowy.
All participants were informed in writing.	Gatnaşanlaryň hemmesine ýazmaça habar berildi.
Use them regularly.	Olary yzygiderli ulanyň.
More, less.	Köp, has az.
He said we should call ahead.	Öňe çagyrmalydygymyzy aýtdy.
I didn't need those lessons anymore.	Maňa indi şol sapaklar gerek däldi.
This will be the only way.	Bu ýeke-täk ýol bolar.
There was no study.	Okuw bolmady.
You seemed happy.	Siz bagtly ýalydy.
If so, call us.	Şeýle bolsa, bize jaň ediň.
She looks very sad and very tired.	Ol gaty gynanýan we gaty ýadaw ýaly görünýär.
Recently, strong state power grids have been proposed.	Recentlyaňy-ýakynda berk döwlet elektrik ulgamlary teklip edildi.
There is a second point.	Ikinji nokat bar.
We do this in two ways.	Muny iki ýol bilen edýäris.
She seemed to know how to tell me.	Ol maňa näçeräk aýtjagymy bilýän ýalydy.
The price range is really high.	Bahalar diapazony hakykatdanam ýokary.
This has been the driving force behind positive growth in many ways.	Bu köp tarapdan oňyn ösüşiň hereketlendiriji güýji boldy.
It was morning.	Bu ertirdi.
However, there are some limitations to be considered in our study.	Şeýle-de bolsa, okuwymyzda ara alnyp maslahatlaşylmaly käbir çäklendirmeler bar.
This is a hot air balloon with high performance and longevity.	Performanceokary öndürijilikli we uzak ömri bolan bu gyzgyn howa ýaragy.
I want to know if this is the case.	Munuň şeýledigini ýa-da ýokdugyny bilmek isleýärin.
Not so good for my mom.	Ejem üçin beýle bir gowy däl.
With your help we can get it out open.	Siziň kömegiňiz bilen ony aç-açan çykaryp bileris.
But none of the rest made sense.	Emma galanlaryň hiç biriniň manysy ýokdy.
Everyone knows this, but it can be effective.	Muny hemmeler bilýär, ýöne täsirli bolup biler.
But they are not alone.	Theyöne olar ýeke däl.
He went through the front window and looked outside.	Öňki penjireden geçip, daşyna seretdi.
The more you are.	Siz näçe köp bolsaňyz.
In a matter of seconds, I was convinced that my face had turned pale.	Birnäçe sekundyň içinde ýüzümiň reňke öwrülendigine ynanýardym.
Between once or twice a day.	Günde bir-iki gezek arasynda.
My throat started to close.	Bokurdagym ýapylyp başlady.
It was unexpected, but not bad.	Bu garaşylmadyk bir zatdy, ýöne erbet däl.
Do you have any idea what is going on?	Nämeleriň bolup geçýändigi barada pikir barmy?
I think the city did the same.	Meniň pikirimçe, şäher hem şeýle etdi.
Only when needed.	Diňe zerur bolanda.
Not once, not necessarily twice.	Bir gezek däl, hökman iki gezek däl.
I guess.	Men çaklaýaryn.
And a lot of work.	We köp iş.
For the weekend	Dynç güni üçin.
We want to work on that.	Munuň üstünde işlemek isleýäris.
Some never do.	Käbirleri hiç haçan edenoklar.
That's right.	Takyk dogry.
Blood, tears, worse.	Gan, gözýaş, has erbet.
But they had many leaves.	Emma olaryň ýapraklary köpdi.
There are different types of baby birds.	Çaga guşlarynyň dürli görnüşleri bar.
Wine in the evening and then.	Agşamlyk bilen çakyr we soňundan.
Thanks for the good update.	Gowy täzelenme üçin sag boluň.
The report says that the first two are better managed.	Hasabat, ilkinji ikisi bu ýerden has gowy dolandyrylýar.
The exercise had to prove the concept.	Türgenleşik düşünjäni subut etmeli boldy.
That wouldn't change anything.	Bu hiç zady üýtgetmezdi.
Many of our customers come back to us.	Müşderilerimiziň köpüsi bize gaýdyp gelýär.
He did not come to me.	Ol meniň ýanyma gelmedi.
I never agreed to land mine.	Mina düşmäge hiç wagt razy bolmaly däldim.
There was a direction to that.	Munuň bir ugry bardy.
We need to use both of these methods.	Bu usullaryň ikisini hem ulanmalydyrys.
He is telling the truth.	Ol hakykaty aýdýar.
These are the features of many video games today.	Bular häzirki wagtda köp wideo oýunlarynyň aýratynlyklary.
Something in his voice made him stop.	Sesiniň äheňindäki bir zat ony saklamaga mejbur etdi.
Whether or not to talk about sex.	Jyns hakda gürleşmelimi ýa-da ýokmy.
He didn't shoot us because he surprised us.	Bizi geň galdyrany üçin ol bizi atmady.
It will not be difficult to find it.	Ony tapmak kyn bolmaz.
I even think you told him about it.	Hatda oňa bu hakda aýdanyňy göz öňüne getirýärin.
It is not necessary to accept this.	Muny kabul etmek hökman däl.
Buy something for your wife.	Aýalyň üçin bir zat satyn al.
It was not a problem here.	Bu ýerde mesele däldi.
But you have to wait and see.	Emma muňa garaşmaly.
How can we sit and do nothing?	Nädip oturyp hiç zat edip bilmeris?
Now he has nothing but a green-paneled car in front of him.	Indi onuň öňünde ýaşyl panelli awtoulagdan başga zat ýok.
And then he considered it his big break.	Soň bolsa muny özüniň uly arakesmesi hasaplady.
I finished myself.	Özümi gutardym.
I have never been in a car.	Men hiç wagt awtoulagda däl.
But the little black bear hasn't been seen yet.	Emma kiçijik gara aýy henizem görünmedi.
Faster, but much more visible from the air.	Has çalt, ýöne howadan gaty görünerdi.
I just loved working with him.	Men diňe onuň bilen işlemegi gowy görýärdim.
His smile slowed and caught his eye.	Smileylgyryşy haýal bolup, gözlerine ýetdi.
Only one story begins.	Diňe bir hekaýa başlaýar.
You helped to do everything because you could not pay anyone to do it.	Hemme zady etmäge kömek etdiň, sebäbi muny etmek üçin hiç kime pul berip bilmediň.
I'm looking at yours to see how much it will cost me.	Maňa näçeräk çykdajy etjekdigini görmek üçin seniňkini synlaýaryn.
Children stop smelling flowers.	Çagalar gül ysyny bes edýärler.
He drew attention.	Ol ünsi çekdi.
She was born six months after the baby's wedding.	Çaga toýundan alty aý soň dünýä indi.
Now a little bit about the history of this place.	Indi bu ýeriň taryhy barada azajyk.
Cook what you like.	Halaýan zadyny bişiriň.
Now it’s the new team’s turn.	Indi täze toparyň nobaty.
I let him fall to the ground.	Men ony ýere ýykmaga rugsat berdim.
I am among the best of them.	Men olaryň iň gowularynyň arasynda.
She wondered who her mother was talking to on the phone.	Ejesiniň telefonda kim bilen gürleşýändigi bilen gyzyklandy.
You didn’t go through it to explain it.	Muny düşündirmek üçin ondan geçmediň.
He did not answer.	Jogap hem bermedi.
Thus, using both types of analysis.	Şeýlelik bilen, derňewiň iki görnüşini hem ulanyp.
I had to love those legs.	Şol aýaklara söýgi etmeli boldum.
If so, welcome.	Şeýle bolsa, hoş geldiňiz.
There is no need for the body.	Bedende zerurlyk ýok.
I didn’t mention any of the boys in my class.	Synpymdaky oglanlaryň hiç birini aýtmadym.
That made sense.	Munuň manysy bardy.
Life is short.	Durmuş gysga diýmekdir.
They make us feel good.	Olar bizi gowy duýýarlar.
In winter.	Gyşda.
He's not the guy he sees.	Ol görýän ýigit däl.
I love this season.	Men bu möwsümi gowy görýärin.
They voted loudly.	Olar gaty ses berdiler.
I loved the old man.	Men gojany gowy görýärdim.
With one hand	Bir eli bilen.
But it seemed different.	Emma bu başgaça görünýärdi.
You have to keep this person in your life.	Bu adamy durmuşyňyzda saklamaly.
Everyone involved can talk if they feel the need to do so.	Gatnaşan her bir adam, munuň sebäbini duýsa, gürläp biler.
After all, it's not tonight.	Her niçigem bolsa bu gije däl.
He saw how tired he was.	Onuň nähili ýadandygyny gördi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe töweregiňize göz aýlamaly.
So this is just a line of code.	Diýmek, bu diňe bir setir kod.
Everything was the secret.	Hemme zat iň gizlin zatdy.
In fact, we were not very close to each other.	Aslynda biri-birimize beýle ýakyn däldik.
She misses him so much.	Ol gaty küýseýär.
There was no need to say anything.	Hiç zat diýmegiň zerurlygy ýokdy.
Plus, of course, there was no love for me.	Üstesine-de, elbetde, maňa bolan söýgi ýokdy.
You can add it if you want.	Isleseňiz goşup bilersiňiz.
Contributing research tools.	Goşant goşan derňew gurallary.
Yes, we tried to divide it together.	Hawa, muny bilelikde bölmäge synanyşdyk.
Currently working.	Häzirki wagtda işleýär.
However, there are other variables.	Şeýle-de bolsa, başga üýtgeýjiler bar.
We'll just see what happens.	Näme bolýandygyny diňe göreris.
The rules of the political game have changed.	Syýasy oýnuň düzgünleri üýtgedi.
He refused to enter.	Ol girmekden ýüz öwürdi.
Look at it.	Oňa serediň.
We tend to be different.	Biz tapawutlanmaga ýykgyn edýäris.
Its benefits are expensive.	Onuň peýdalary gymmat.
There can be a lot of people who fit everything that can be known.	Belli bolup biljek hemme zada laýyk gelýänler köp bolup biler.
Everyone is dead.	Hemmeler öldi.
Beat.	Urduň.
It is not a matter of waiting.	Garaşmak meselesi däl.
I left this beautiful place.	Men bu owadan ýeri terk etdim.
We still have little time.	Entegem wagtymyz az.
Of course, we don't like that.	Elbetde, bu bizi halamaýar.
Every girl is different.	Her bir gyz başga.
, at sunset.	, gün ýaşanda.
Some of them have tried.	Olaryň käbiri synap gördi.
No matter how stupid you are.	Näçe samsyk bolsaňam.
Symptoms vary during infection.	Alamatlar ýokançlygyň dowamynda üýtgeýär.
Deep emotional confusion.	Çuňňur emosional bulaşyklyk.
I'm leaving now	Men häzir gidýärin
And he never lets go.	We hiç wagt ýol bermeýär.
I hate people.	Men adamlary ýigrenýärin.
You know, the job.	Bilýärsiňiz, iş.
I think that's great.	Meniň pikirimçe, bu gaty gowy.
I stuck to it myself.	Men bu ýerde özüm ýapyşdym.
Three examples show that this is true.	Üç mysal munuň dogrydygyny görkezýär.
Both male and female patients were included.	Erkek we aýal hassalaryň ikisi-de goşuldy.
People are very kind and helpful.	Adamlar gaty gowy we peýdaly.
Scare me	Meni gorkuz.
But there was no fire.	Emma ot ýokdy.
In it, but not in everything.	Onda, ýöne hemme zatda däl.
The door opened behind me.	Gapym yzymda açyldy.
It doesn't happen in real time.	Hakyky wagtda bolup geçmeýär.
His voice was a little accustomed.	Onuň sesi birneme öwrenişdi.
The future is natural gas.	Geljek tebigy gazdyr.
At that moment, the night fell.	Şol pursatda gije düşdi.
the life of the oil field is ‘permanent’.	nebit ýatagynyň durmuşy 'hemişelik'.
I would be closer to the new personality.	Täze şahsyýete has ýakyn bolardym.
I asked him what he wanted.	Men ondan näme isleýändigini soradym.
He shrugged, but closed the door.	Oňa egnini atdy, ýöne gapy berkdi.
So the problem is a little complicated.	Şonuň üçin bu mesele birneme çylşyrymlaşýar.
It could be.	Bolup bilerdi.
I could see that man.	Men ol adamy görüp bilýärdim.
Old car	Köne maşyn
The outline of the scale is shown.	Tereziniň çyzgysy görkezildi.
I fully believe it should be the last.	Iň soňkusy bolmalydygyna doly ynanýaryn.
These two signs rule the parents.	Bu iki alamat ene-atany dolandyrýar.
She is so beautiful.	Ol gaty ajaýyp.
I used to have breakfast.	Men özümi ertirlik edinýärdim.
I wish this disease would end one day.	Bu keseliň bir gün gutarmagyny arzuw edýärin.
Sorry, there was a problem.	Bagyşlaň, bir mesele bardy.
You may have children.	Çagalaryňyz bolup biler.
We have families.	Maşgalalarymyz bar.
I was moving forward.	Öňe gidýärdim.
Justa was recently dropped, probably.	Justaňy-ýakynda taşlandy, megerem.
In his hand.	Elinde.
It is read in the background.	Yzky fonda okalýar.
He opened his eyes a little.	Gözüni birneme açdy.
It’s hard for the creator to make money.	Döredijiniň gazanç etmegi kyn.
Time seemed to be here.	Wagt şu ýerde durýan ýalydy.
We also have a few of them.	Bizde-de olaryň birnäçesi bar.
Okay, just like it was.	Bolýar, edil edilişi ýaly.
Medical treatment is planned again.	Lukmançylyk bejergisi ýene meýilleşdirildi.
There was a line that was available to some people and to others.	Käbir adamlar üçin, beýlekiler üçin elýeterli bir setir bardy.
I closed my eyes and shook.	Gözümi ýumdum-da, silkitdim.
I'll be careful.	Seresap bolaryn.
We will have a quick rest.	Çalt dynç alarys.
Trying to look good was weird.	Daş keşbi bilen synanyşmak geň duýulýardy.
There would be time for such a word.	Şeýle söz üçin wagt bolardy.
Government and military.	Hökümet we harby.
They are not responsible.	Olar jogapkärçilik çekmeýärler.
He had just met her.	Ol ýaňy onuň bilen duşuşardy.
Great people make their dreams come true, think and act.	Beýik adamlar arzuwlaryny durmuşa geçirýärler, pikir edýärler we hereket edýärler.
They are on the way.	Olar ýolda.
Really love her and treat her like a child.	Ony hakykatdanam söýüň we oňa çagamyz ýaly serediň.
He wants to see the knife again in the sun.	Günüň şöhlesinde pyçagy ýene görmek isleýär.
Two lines of argument were presented to support this possibility.	Bu mümkinçiligi goldamak üçin iki setir argument hödürlediler.
Still, he felt like a bad thing.	Şeýle-de bolsa, özüni erbet zat ýaly duýýardy.
He recognized the accused and recognized his voice.	Günäkärlenýäni tanaýardy we sesini tanady.
Such things happen.	Şeýle zatlar bolýar.
Or drive wherever you want.	Ora-da islän ýerimize sürüň.
He was not even angry.	Ol hatda gaharlanmady.
I finally got through.	Ahyrsoňy içimden geçdim.
I don't know why he did that.	Näme üçin beýle edenini bilemok.
These were the words of choice.	Bu saýlama sözlerdi.
Those guys are gone.	Şol ýigitler ýitdi.
How this picture makes me happy.	Bu surat meni nähili begendirýär.
He is ready to go.	Ol gitmäge taýýardyr.
If you are not sick and.	Sickarawsyz bolsaňyz we.
In the past, there were no vacancies for such people.	Ozal beýle adamlardan boş hiç ýerde ýokdy.
We will work hard to make you as safe as possible.	Sizi mümkin boldugyça howpsuz etmek üçin köp zähmet çekeris.
But the only thing we can do is do what we can.	Weöne edip biljek ýeke-täk zadymyz elimizden gelenini etmekdir.
My gift is not to you, but to my children.	Sowgadym size däl, çagalaryma.
Just dangerous.	Diňe howply.
It's not enough to watch it.	Oňa tomaşa etmek ýeterlik däl.
Look at history.	Taryha serediň.
If something bad happens, you just have to deal with it.	Erbet bir zat ýüze çyksa, diňe şonuň bilen iş salyşmaly.
We gave birth to the Internet.	Interneti dünýä getirdik.
I missed the projects after dark.	Garaňkydan soň taslamalary küýsedim.
Cooking was of high quality.	Nahar bişirmek ýokary hilli boldy.
I could see for myself.	Özümem görüp bilýärdim.
This is the most important thing for me.	Bu, meniň üçin iň möhüm zat.
I drink it	Men ony içýärin
That song has a break.	Şol aýdymda arakesme bar.
Money came to me every day, but it was worth it.	Pul maňa her gün gelýärdi, ýöne onuň gymmaty ýokdy.
He misunderstood.	Ol ýalňyş düşündi.
Friends of Friends	Friendsylyň dostlary
Take a closer look.	Oňa ýakyn serediň.
We have no explanation for this finding.	Bu tapyndy üçin düşündirişimiz ýok.
I'll be right back.	Men şu wagt oturaryn.
Because of their effects.	Täsirleri sebäpli.
Note that these measurements are not accurate at all.	Üns beriň, bu ölçegler asla takyk däl.
He turns before he leaves.	Ol gitmezinden ozal öwrülýär.
Where did you come from	Sen nireden geldiň
We saw that.	Biz muny gördük.
Instead, he put his hand on his shoulder.	Muňa derek elini onuň egnine goýdy.
But there is still snow in the higher ground.	Emma has beýik ýerde henizem gar bar.
The house is still there.	Jaý häzirem bar.
All three games have been sold.	Üç oýnuň hemmesi satyldy.
Go the other way, he refuses.	Başga tarapa gidiň, ol ret edýär.
There is no peace.	Arkaýynlyk ýok.
What should be the relationship between the parties now?	Taraplaryň arasyndaky gatnaşyk indi nähili bolmaly.
After all, the journey is too short.	Her niçigem bolsa, syýahat gaty gysga.
However, it could have been worse.	Muňa garamazdan, has erbet bolup bilerdi.
The second set is easy.	Ikinji toplum aňsat.
Add a small table next to the window to play the game.	Oýun oýnamak üçin penjiräniň gapdalynda kiçijik stol goşuň.
I have a rest at home.	Men öýde dynç alýaryn.
Now he is gone.	Indi ol ýitdi.
Be careful and keep in touch.	Seresap boluň we habarlaşyň.
A college student works.	Kollejiň talyby işleýär.
Dealing with him.	Onuň bilen iş salyş.
At least on paper.	Iň bolmanda kagyz ýüzünde.
It will make things worse.	Bu zatlary hasam erbetleşdirer.
This was his first and last mistake.	Bu onuň ilkinji we soňky ýalňyşlygydy.
Tell the leader in his or her corner.	Leaderolbaşçy öz burçunda aýdyň.
I like the simple ‘sign in and do it’ job.	Simpleönekeý 'giriň we ýerine ýetiriň' işini halaýaryn.
Maybe he was right.	Belki-de, ol mamlady.
Granted, this sounds crazy, but you know it.	Dogrusy, bu düýbünden däli ýaly bolup görünýär, ýöne özüňizi şeýle duýýarsyňyz.
I hate waste.	Men galyndylary ýigrenýärin.
Because we don’t know how to do it.	Sebäbi, muny nädip etmelidigimizi bilemzok.
There is nothing wrong with that.	Hiç hili çylşyrymly zat ýok.
So the race is on.	Diýmek, ýaryş dowam edýär.
This is one of the main goals of this guide.	Bu gollanmanyň esasy maksatlaryndan biri.
There were different opinions about him.	Ol hakda dürli pikirler bardy.
He paused and looked at me.	Ol saklandy-da, maňa seretdi.
I am old and you are young.	Men garry, sen bolsa ýaş.
I would stay with him.	Men onuň bilen galardym.
Brown against the court.	Kazyýetiň garşysyna goňur.
So we wanted to go that way.	Şonuň üçin bu tarapa gitmek isledik.
It could be a mistake.	Wrongalňyş bolup biler.
The food was of high quality.	Iýmit ýokary hilli boldy.
Stretch out your hand and put it next to me.	Eliňi uzat we meniň gapdalymda goý.
It may be good, it may not be.	Bu gowy bolup biler, bolmazlygy mümkin.
In addition, learning must continue throughout our lives.	Mundan başga-da, öwrenmek ömrümiziň dowamynda dowam etmeli.
There was only one topic that interested him.	Ony gyzyklandyrýan ýekeje tema bardy.
He was again a successful man, a practical man.	Ol ýene-de üstünlikli adam, amaly adamdy.
You have the power.	Siziň güýjüňiz bar.
Each character, in turn, can move and move.	Her bir gahryman, öz gezeginde hereket edip we hereket edip biler.
Bring you inside	Seni içerde getir.
He had other things in his head.	Kellesinde başga zatlar bardy.
Someone needs a digital file to save time.	Kimdir biri wagt tygşytlamak üçin sanly faýl gerek.
The answer is below.	Jogap aşakda.
Looks like the wrong place.	Nädogry ýere meňzeýär.
This is where the rich live.	Baýlaryň ýaşaýan ýeri şu.
Do something else.	Başga bir zat et.
We are not so successful.	Biz beýle üstünlikli däl.
There is nothing more specific.	Has anyk zat ýok.
Nonetheless, I like her to watch.	Muňa garamazdan, onuň tomaşa etmegini halaýaryn.
I can't thank you enough.	Size ýeterlik minnetdarlyk bildirip bilemok.
Going home, i.e.	Öýe gitmek, ýagny.
It was often a rock for the family.	Köplenç maşgala üçin gaýa bolupdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, onuň kellesinde şeýle görünýärdi.
I feel like this is a full-time job. 	Munuň özi doly iş güni ýaly duýýaryn. 
the duty was joy.	borjy şatlykdy.
It took me a few weeks and the job was mine.	Birnäçe hepde gerek boldy we iş meniňki.
I reduced my prices with the application.	Arza bilen bahalarymy arzanladym.
I will look like brothers that day.	Şol gün doganlara meňzejek.
My mom didn't say that.	Ejem muny aýtmady.
I tell you.	Men saňa aýdýaryn.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykatdanam, bu ýerde pikirlenýän adamlar üçin alamatlar bar.
This place is important enough.	Bu ýer ýeterlik derejede möhümdir.
When it came time to read their reviews, they didn’t want to.	Synlaryny okamagyň wagty gelende, islemediler.
Life is more important.	Durmuş has möhümdir.
I read.	Men okadym.
Much of this work has now been completed.	Bu eseriň köpüsi indi tamamlandy.
That was a lie.	Bu ýalan boldy.
But you can help that person more deeply.	Thatöne şol adama has çuňňur kömek edip bilersiňiz.
So the police don’t even come.	Şeýlelikde, polisiýa hatda gelenok.
There would be no such effect.	Munuň ýaly täsir bolmazdy.
But one of these games is enough.	Emma bu oýunlaryň biri ýeterlikdir.
She loved it and couldn't wait to go again.	Ol muny gowy görýärdi we ýene gitmäge garaşyp bilmedi.
He wanted to kill her, he wanted to kill her now.	Ony öldürmek isleýärdi, indi öldürmek isleýärdi.
Described.	Beýan edildi.
I walk slowly through the door.	Men haýallyk bilen gapydan ýöräp barýaryn.
There is a party.	Bir oturylyşyk bar.
Yes, there was commonality.	Hawa, umumylyk bardy.
I will not be mistaken again.	Men ýene ýalňyşmarys.
They last for eight to ten days.	Olar sekiz-on gün dowam edýär.
Not everyone knows that.	Ora-da her kim muny bilmeýär.
His hand is on my leg.	Onuň eli meniň aýagymda.
Stir well and cover until ready to serve.	Gowy garmaly we hyzmat etmäge taýyn bolýança ýapyň.
I fall about twenty-two feet and fall to the ground.	Twentyigrimi fut töweregi ýykylyp, aýagymy ýere düşürýärin.
If you don't want to edit that relationship movie, and.	Şol gatnaşygy filmi tertiplemek islemeýän bolsaňyz we.
Something that is possible.	Mümkin bolup biljek zat.
As far as I know, this has never been described before.	Meniň bilşime görä, bu öň hiç haçan suratlandyrylmandyr.
There are so many types it's hard to say.	Işlemeýän gaty köp emläk bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Habarlar maňa öz ýoluny tapmaly bolsa, şeýledir.
Don't worry if you pass the test online.	Onlaýn synagdan geçen bolsaňyz, alada etme.
I would give	Men bererdim.
He wanted to ask her, but she knew he couldn't speak.	Ondan soramak isledi, ýöne gürläp bilmeýändigini bildi.
I followed them.	Men olaryň yzyna düşdüm.
They just send them back.	Olary diňe yzyna iberýärler.
The second is economic.	Ikinjisi ykdysady.
The same is true in society.	Jemgyýetde-de şeýle.
Don't send me to the police.	Maňa polisiýa ibermäň.
Ten days have passed in ten days.	On günde on ýyl geçdi.
My ship came with one and it was great to have it.	Gämim biri bilen geldi we bolmagy gaty gowy.
Take advantage of the hole.	Deşikden peýdalanyň.
That was not my opinion.	Bu meniň pikirim däldi.
The whole class was waiting for him to do something.	Bütin synp oňa bir zatlar etmegine garaşýardy.
You are on it.	Sen onuň üstünde.
I wonder if the practice is more general.	Amalyň has umumy däldigine haýran.
This piece is easy enough.	Bu bölek ýeterlik derejede aňsat.
They would have thought that there must be something wrong.	Biraz ýalňyşlyk bolmaly diýen pikiri dörederdiler.
They will have more.	Olarda has köp zat bolar.
Everyone knows everything.	Hemmeler hemme zady bilýär.
There is no right or wrong.	Dogry ýa-da ýalňyş ýok.
He knows that he is in favor of good.	Goodagşylygyň tarapdarydygyny bilýär.
He agreed with the picture.	Ol surat bilen razylaşdy.
Solved this problem.	Bu meseläni çözdi.
We just wrote the wrong first version.	Diňe nädogry birinji görnüşi ýazdyk.
Not bad for not doing much.	Kän etmezlik üçin erbet däl.
One of his “circles”.	Onuň “tegeleginiň” biri.
The chair looks big.	Oturgyç ullakan ýaly.
Don't be afraid to try something and then throw it away.	Bir zady synap görüp, soňam zyňmakdan gorkmaň.
Perform duties according to four sources close to the government.	Hökümete ýakyn dört çeşmä görä wezipäni ýerine ýetiriň.
Players should be in the environment in which the players decide.	Playersaş oýunçylar özleri karar berýän gurşawda bolmaly.
We took three of our houses.	Threeene üç öýümizi alyp gitdik.
The overall task is very simple.	Umumy wezipe gaty ýönekeý.
There are two main energy methods used today.	Häzirki wagtda ulanylýan iki sany esasy energiýa usuly bar.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Görkezişlere pursat gerek.
This first edition came as a surprise.	Bu ilkinji neşir garaşylmadyk ýagdaýda boldy.
In fact, we need something more general.	Aslynda bize birneme umumyrak bir zat gerek.
It just shows that you are doing the right thing.	Diňe dogry bir zat edýändigiňizi görkezýär.
That being said, success really does have many fathers.	Aýdylyşy ýaly, üstünligiň hakykatdanam köp atalary bar.
Please download.	Göçürip almagyňyzy haýyş edýäris.
He had to prove it.	Muny muny subut etmeli boldy.
They are very expensive.	Olar gaty gymmat.
We have real power and we know it.	Hakyky güýjümiz bar we muny bilýäris.
Horse twice.	Iki gezek at.
Sometimes it gets a little cold.	Käte bolsa azajyk sowuk bolýar.
This is especially true when considering only two types of information.	Bu, esasanam, diňe iki maglumat görnüşi göz öňünde tutulanda mümkindir.
For three independent tests.	Üç sany garaşsyz synag üçin.
Season with salt and pepper to taste.	Dadyp görmek üçin duz we burç bilen möwsüm.
People are never surprised.	Adamlar hiç haçan geň galmaýarlar.
Of course, this is true.	Elbetde, bu dogry.
Of course, this becomes more important with age.	Elbetde, bu ýaş bilen has möhüm bolýar.
It hasn't changed much.	Kän üýtgemedi.
Call me next time.	Indiki gezek duranyňyzda maňa jaň ediň.
My mouth is very dry.	Agzym gaty gurady.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, tapawudy ýok, sebäbi ol şu gije hem şu ýere geler.
They are very convenient.	Olar gaty amatly.
You watch every little detail and that keeps me safe.	Her ownuk jikme-jikliklere tomaşa edýärsiňiz we bu meni howpsuz saklaýar.
What happened once will happen again.	Bir gezek bolup geçen zatlar ýene-de bolar.
Lack of information, understanding and knowledge.	Maglumatyň, düşünişmegiň we bilimiň ýoklugy.
I didn't want you to know that.	Munuň ýaly bilmegiňizi islemedim.
If it came out.	Eger çykan bolsa.
Let's talk once.	Geliň, bir gezek gürleşeliň.
As we have said, his bones are very good.	Aýdyşymyz ýaly, onuň süňkleri gaty gowy.
We sold our house quickly and at a high price.	Jaýymyzy soraýan bahamyzdan çalt we ýokary satdyk.
This is something else.	Bu başga zat.
You can even get wet for it.	Hatda onuň üçin çygly bolup bilersiňiz.
This message is displayed on the web.	Bu habar web görnüşinde görkezilýär.
Sorry for the inconvenience.	Erroralňyşlyk üçin bagyşlaň.
But there is nothing you can do.	Emma edip biljek zadyňyz ýok.
School is over.	Mekdep gutardy.
Waiting for me	Maňa garaşýan
Of course he will.	Elbetde eder.
Half my beer was nothing.	Halfarym piwo hiç zat däldi.
Men look like good wine.	Erkekler gowy şeraba meňzeýär.
There may also be an update.	Ora-da täzelenme bolup biler.
Maybe the business model is no longer working.	Belki, işewürlik modeli indi işlemeýär.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Negativearamaz ýaly görünýär we şeýle.
Within minutes, a police officer was at my door.	Birnäçe minutyň içinde bir polisiýa işgäri meniň gapymda boldy.
It was a good day.	Gowy gün boldy.
The color is back.	Reňki gaýdyp geldi.
Look at the market share.	Bazar paýyna serediň.
The whole city was closed.	Tutuş şäher ýapyldy.
The mixture will be very thick.	Garyndy gaty galyň bolar.
They don't like what you do to them.	Olara eden zatlaryňyzy halamaýarlar.
I see everything differently.	Men hemme zady başgaça görýärin.
It's just me.	Bu diňe men.
Don’t expect immediate results for more complex issues.	Has çylşyrymly meseleler üçin derrew netijelere garaşmaň.
The measures are as follows.	Çäreler aşakdaky ýaly.
But breathing was growing even softer.	Emma dem almak hatda ýumşak ösýärdi.
You feel good.	Özüňizi gowy duýýarsyňyz.
She looks so perfect.	Ol gaty kämil ýaly görünýär.
The little one wrote me off as a loser.	Kiçijik meni ýitgi hökmünde ýazdy.
He put his throat smaller than his but.	Ol özünden kiçi, ýöne bokurdagyny bir ýere jemledi.
But something happened to me.	Meöne maňa bir zat boldy.
Drink this mixture before going to bed at night.	Bu garyndyny gije ýatmazdan ozal içiň.
They stopped him, but it was his duty.	Ony sakladylar, ýöne bu borjydy.
It's funny.	Itöne gülkünç.
We have to accept responsibility for what we choose.	Saýlan zatlarymyz üçin jogapkärçiligi kabul etmeli.
I want us to get out of here in five minutes or less.	Bäş minutdan ýa-da ondanam az wagtyň içinde bu ýerden çykmagymyzy isleýärin.
No one is considered dead.	Hiç kim ölen hasap edilmeýär.
He could no longer hold back.	Ol indi saklanyp bilmedi.
Now you can hear yourself.	Indi özüňizi eşidip bilersiňiz.
The presence of a mind and body without stress.	Stressiz akyl we beden barlygy.
We will not do that.	Biz muny etmeris.
I used a picture from that source.	Şol çeşmeden surat ulandym.
He knew what his wife was up to.	Aýalynda näme bardygyny bilýärdi.
Blue, blue eyes.	Mawy, gök gözleri.
I knew you were coming back.	Yzyňa gaýdyp geljekdigiňi bilýärdim.
That makes the game so easy.	Oýuny şeýle aňsatlaşdyrýar.
It was time.	Bu wagt boldy.
He had seen more of these used.	Bularyň has köp ulanylýandygyny görüpdi.
Then you have to have some city meeting.	Soň bolsa haýsydyr bir şäher ýygnagy geçirmeli.
The evidence was right in front of our faces.	Subutnamalar ýüzümiziň öňünde dogrydy.
Enjoy it now, because soon it will be gone forever.	Indi lezzet al, sebäbi basym baky ýok bolar.
A break before the last three songs.	Soňky üç aýdymdan öň arakesme.
Suddenly darkness and fear arise.	Birden garaňkylyk we gorky döreýär.
It changed the minds of many.	Köp adamyň pikirini üýtgetdi.
Although growth is slow.	Ösüş haýal bolsa-da.
After all, they are members of the community.	Her niçigem bolsa, bular jemgyýetiň agzalary.
No wasting time.	Biderek wagt ýok.
I am ready to read this book.	Men bu kitaby okamaga taýyn.
They played on a stock.	Bir stockada oýnadylar.
We will tell the truth.	Hakykaty aýdarys.
I don’t know what else to say about him.	Ol hakda başga näme diýjegimi bilemok.
Where it should be safe.	Ygtybarly bolmaly ýerinde.
There are no signs of water.	Suwuň alamatlary ýok.
You work here, so you will see for yourself.	Bu ýerde işleýärsiňiz, şonuň üçin özüňiz görersiňiz.
There are two divisions.	Bölünýän iki bölek bar.
This video has everything.	Bu wideoda hemme zat bar.
He wondered why he didn't say anything.	Näme üçin hiç zat diýmeýär, diýip gyzyklandy.
I like someone who likes to watch me.	Meni synlamagy halaýan adamy halaýaryn.
I live in a small house.	Men kiçijik bir jaýda ýaşaýaryn.
He took some pictures.	Ol käbir suratlary aldy.
That was not the question.	Bu sorag däldi.
We still have emotions.	Bizde henizem duýgular bar.
He shook his head and threw himself on the ground.	Duşuşygy silkip, ýere oklady.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
It made me feel dark.	Bu meni garaňky duýdy.
He knew everything he needed to know.	Ol bilmeli zatlarynyň hemmesini bilýärdi.
I never set a target for my players.	Hiç haçan nyşany oýunçylaryma goýmadym.
Conditions of interest include, but are not limited to, the following.	Gyzyklanmagyň şertleri aşakdakylary öz içine alýar, ýöne olar bilen çäklenmeýär.
Ice per hour.	Sagatda buzdan.
I felt like a baby again.	Özümi ýene çaga ýaly duýdum.
Anary tried again an hour later.	Anarym sagatdan soň ýene bir gezek synanyşdy.
At his father's house.	Kakasynyň öýünde.
My parents wanted to beat it.	Ene-atam muny urmak islediler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Öldürmegiň nädogrydygynyň sebäbi şol.
You will see this device on the device.	Bu enjamy enjama görersiňiz.
All six of the injured patients showed similar results.	Zeper ýeten alty hassanyň hemmesi şuňa meňzeş netijeleri görkezdi.
This is very powerful.	Bu gaty güýçli.
Don't be a long shot.	Uzyn ok bolmaň.
You can't go wrong with that.	Edeniňde ýalňyşyp bolmaz.
They failed to reach the second round either.	Ikinji tapgyra-da ýetip bilmediler.
You can't force anyone to trust you.	Hiç kime ynanmaga mejbur edip bilmersiňiz.
It is not possible to get a life insurance policy.	Ömri ätiýaçlandyryş polisini almak mümkin däl.
In a matter of seconds, he was burned at the stake.	Birnäçe sekundyň içinde ony haçda otladylar.
We can go one step further.	Bir ädim öňe gidip bileris.
She has a young son.	Onuň kiçi ogly bar.
Keep it up.	Dowam et.
Transfer them to a warm bowl.	Olary ýyly tabaga geçiriň.
But now the opening tells me that.	Nowöne açylyş maňa indi şeýle diýýär.
This can have serious consequences.	Munuň çynlakaý netijeleri bolup biler.
Learn the easy way.	Aňsat ýoly öwreniň.
And they may bring some new ideas.	We käbir täze pikirleri getirip bilerler.
There were no leaves on the trees.	Agaçlarda ýaprak ýokdy.
She stood up and cried.	Ol durup, pes aglady.
Yes, there were bad players in the past.	Hawa, geçmişde erbet oýunçylaram bardy.
I was happy and fast.	Men bagtly we çalt boldum.
They probably need a few minutes.	Olara birnäçe minut gerek bolsa gerek.
The scene was meaningless.	Sahnanyň manysy ýokdy.
You got freedom of choice.	Saýlaw azatlygy aldyňyz.
How can we reduce it?	Ony nädip azaldyp bileris?
Something stopped me.	Bir zat meni saklady.
The house was silent.	Jaý dymdy.
We can leave in the morning.	Irden gidip bileris.
If in doubt, keep it simple.	Şübheli bolsaňyz, ýönekeý saklaň.
I'm not one of those people.	Men ol adamlardan däl.
One cannot require an additional internal variable.	Biri goşmaça içerki üýtgeýjini talap edip bilmez.
Same thing the next day.	Ertesi gün şol bir zat.
I intended to name this child by the same name.	Bu çaganyň adyny şol bir at bilen atlandyrmagy maksat edinipdim.
It's good to see you.	Seni görenim gowy boldy.
I am smart and persistent.	Men akylly we tutanýerli.
Apparently, the experiment was later discontinued.	Görnüşinden, bu tejribe soň bes edildi.
In this case, the explanation is clear.	Bu ýagdaýda aýdyň düşündirilýär.
They will work it out.	Olar ony işlederler.
You have been with me all day.	Bütin gün meniň bilen bolduň.
That night was no exception.	Bu gije üýtgeşik bolmady.
It looks great.	Ajaýyp görünýär.
However, I write for the audience.	Muňa garamazdan, diňleýjiler üçin ýazýaryn.
So your work has been cut short for you.	Şeýlelik bilen işiňiz siziň üçin kesildi.
Say take the current president.	Häzirki prezidenti alyň diýiň.
He was not actively involved, but the time had come.	Ol hiç hili işjeň gatnaşmady, ýöne wagt geldi.
I think there are good things.	Gowy zatlar bar öýdýän.
Things that can't be found anywhere anymore.	Indi hiç ýerde tapyp bolmajak zatlary.
Knowing this had nothing to do with the past or the future.	Muny bilmek geçmişiň ýa-da geljegiň hiç hili baglanyşygy ýokdy.
One of the factors to consider is the age of the child.	Göz öňünde tutmaly faktorlaryň biri çaganyň ýaşydyr.
Sometimes it comes at a price.	Käte bolsa bahadan gelýär.
This plan affected the need for war.	Bu meýilnama urşuň zerurlygy täsir etdi.
But we stopped.	Emma biz saklandyk.
This is heavy.	Bu agyr.
The newcomers are very good at the moment.	Nowagdaýlar häzirki wagtda gaty gowy.
He was out of football last season.	Geçen möwsüm futboldan çykypdy.
It was close to the edge.	Gyrasyna ýakyn howplydy.
He was a very sharp man.	Ol gaty ýiti adamdy.
Click here to read how they work.	Olaryň nähili işlejekdigini okamak üçin şu ýere basyň.
I know better now.	Men indi has gowy bilýärin.
Modern kitchen design is incomplete without a central section today.	Häzirki döwürde merkezi bölüm bolmasa häzirki zaman aşhana dizaýny doly däl.
As we know it now, it is not.	Häzir bilşimiz ýaly, beýle däl.
They killed our dreams, they killed everything inside us.	Arzuwlarymyzy öldürdiler, içimizdäki hemme zady öldürdiler.
But it was a murder.	Emma bu adam öldürmekdi.
Taking the side of the Guys guys seems to have taken away our brothers.	Guysigitleriň tarapyny aýyrmak, doganlarymyzy alyp giden ýalydyr.
Words that all perform.	Thehli ýerine ýetirýän sözler.
This moment is your life.	Bu pursat siziň durmuşyňyzdyr.
I think if we meet, he'll hit me.	Tanyşsak, ol meni urar diýip pikir edýärin.
Not you	Senem däl.
The whole journey lasted nine minutes.	Tutuş syýahat dokuz minut dowam etdi.
Must be strong and patient and persistent.	Berk we sabyrly we tutanýerli bolmaly.
The difference between the phases remains the same.	Fazanyň tapawudy öňküligine galýar.
This time he heard something positive.	Bu gezek oňyn bir zat eşitdi.
Trying to sleep now is useless.	Indi uklamaga synanyşmagyň peýdasy ýok.
I have no doubt about that.	Muňa şübhelenemok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe gorap bilýän zadyňyzy saklap bilersiňiz.
You are so sweet	Sen gaty süýji
It was decided one evening.	Bir gün agşam karar berildi.
A lot of research has been done and done.	Köp gözleg işlenip düzüldi we ýerine ýetirildi.
I was very happy with this look.	Bu görnüşden gaty begendim.
You have many countries.	Sizde köp ýurt bar.
People don't think so.	Adamlar beýle pikir etmeýärler.
He made everything difficult.	Ol hemme zady agyr etdi.
The project has not continued.	Taslama mundan beýläk dowam etmedi.
I liked what you were doing	Seniň edýän zatlaryňy haladym
He looked harder and shook his head in surprise.	Has kyn görünýärdi we geň galyp başyny ýaýkady.
They have some rights.	Käbir hukuklary bar.
Great tools help you create great games.	Ajaýyp gurallar ajaýyp oýunlary döretmäge kömek edýär.
He lost his drink.	Içgisi ýitdi.
Evaluate it.	Oňa baha bermek.
The pain returned immediately.	Agyry derrew gaýdyp geldi.
You say no.	Nook diýýärsiňiz.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
Don't be afraid to give it a try before continuing.	Dowam etmezden ozal synap görmekden gorkmaň.
And then he threw.	Soň bolsa zyňdy.
We can send coffee.	Kofe iberip bileris.
You will draw on it.	Munuň üstünden çekersiň.
We never take our relationship for granted.	Gatnaşyklarymyzy asla asla almaýarys.
Not with them.	Olaryň özleri bilen däl.
I don't know where they went.	Nirä gidenlerini bilemok.
There was no thought, no question.	Öňde pikir ýokdy, sorag ýokdy.
But he’s not just a guy.	Justöne diňe bir ýigit däl.
That man was born for business.	Ol adam telekeçilik üçin dünýä indi.
If you find something, please share.	Bir zat tapsaňyz, paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
We paid.	Biz töledik.
Love is hell.	Söýgi dowzahdyr.
He knows he can do it.	Edip biljekdigini bilýär.
He is just such a guy.	Ol edil şonuň ýaly ýigit.
Press your left foot up to meet the right.	Sag bilen duşuşmak üçin çep aýagyňyzy ýokaryk basyň.
Her breathing was out of control.	Onuň dem almagy kontroldan çykdy.
All eyes turned.	Gözleriň hemmesi öwrüldi.
But then it disappeared.	Emma soň ýitdi.
But those who are important to him understand the number he has left.	Matteröne möhüm bolanlar onuň galdyran belgisine düşünýärler.
But here they are, far from the Sun.	Emma bu ýerde olar Günden uzakdadylar.
However, it was like the creation of men.	Şeýle-de bolsa, bu erkekleriň ýaradylyşy ýaly boldy.
He is white and black.	Ol ak we gara.
So he had to use the second one.	Şeýdip, ikinjisini ulanmalydy.
We got up in the morning.	Irden turupdyk.
She could not find the person to sit on.	Oturjak adamyny tapyp bilmedi.
That can't be good.	Bu gowy bolup bilmez.
Watch the video below to learn more!	Has giňişleýin öwrenmek üçin aşakdaky wideo serediň!
So it seems to be interesting.	Şonuň üçin gyzykly boljak ýaly.
One has to order and the other has to pay.	Biri sargyt etmeli, beýlekisi tölemeli.
No numbers have been changed.	Hiç hili san üýtgedilmedi.
He wished that tomorrow would never come.	Ertiriň hiç haçan gelmezligini arzuw etdi.
He was among them.	Ol olaryň arasyndady.
We followed like one.	Biri ýaly yzarladyk.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
See, it's very difficult.	Gör, bu gaty kyn.
He starts to get up.	Ol ýerinden turup başlaýar.
The mind cannot be free or free.	Pikir erkin bolup bilmez ýa-da özüni erkin edip bilmez.
Her eyes widen at me.	Gözleri giň maňa tarap öwrülýär.
Join a mobile phone company.	Jübi telefon kompaniýasyna giriň.
And then he told himself.	Soň bolsa özüne aýtdy.
We can ask for more money if needed.	Gerek bolsa has köp pul sorap bileris.
He was having fun with his son.	Ogly bilen hezil edýärdi.
Male sex characteristics.	Erkek jyns aýratynlyklary.
Their feelings are the same as what they see.	Olaryň duýgulary görýän zatlaryna deňdir.
But three or four years is much lower than before.	Threeöne üç-dört ýyl ozalkydan gaty pes.
You can get something else if you want.	Isleseňiz başga bir zat alyp bilersiňiz.
Poweragny, energy for unit time.	Poweragny, güýç birligiň wagty üçin energiýa.
But what can they really say?	Emma hakykatdanam näme aýdyp bilerler.
This can be beneficial.	Munuň öz peýdasy bolup biler.
After all, women are defeated.	Her niçigem bolsa, aýallar ýeňilýär.
You can be absolutely sure of something.	Bir zatdan doly ynamly bolup bilersiňiz.
We found the source of the picture.	Suratyň çeşmesini tapdyk.
So please explain the steps for this to work.	Şeýlelik bilen, munuň işlemegi üçin ädimleri düşündirmegiňizi haýyş edýärin.
The results selected from these ongoing works are shown below.	Dowam edilýän bu eserlerden saýlanan netijeler aşakda görkezilýär.
Most guys my age knew his father.	Meniň ýaşymdaky ýigitleriň köpüsi kakasyny tanaýardy.
You drink it.	Siz ony içýärsiňiz.
It can hurt her feelings.	Bu onuň duýgularyna zyýan berip biler.
His father's death may have been linked to this.	Kakasynyň ölüminiň munuň bilen baglanyşykly bolmagy ähtimal.
Thoughts about consent are nothing new.	Razylyk baradaky pikirleri täze zat däl.
It was not the season, so the price was very good.	Möwsüm däldi, şonuň üçin bahasy gaty gowydy.
It doesn't matter what you think.	Göz öňüne getirişiňiziň ähmiýeti ýok.
Let me know if you have any questions.	Bu mesele bolsa maňa habar beriň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ora-da her niçigem bolsa bolmaly.
Our real national life will start from that day.	Hakyky milli durmuşymyz şol günden başlar.
Contributed to the interpretation of the data.	Maglumatlaryň düşündirilmegine goşant goşdy.
But real people do that.	Emma hakyky adamlar şeýle edýärler.
It was a feeling.	Bu duýgydy.
So you only get information when you need it.	Şonuň üçin diňe zerur bolanda maglumat alarsyňyz.
I can't wait any longer.	Men indi garaşyp bilemok.
My husband can't get that connection either.	Adamymam bu baglanyşygy alyp bilenok.
Too bad you had to close.	Örän erbet, ýapmaly bolduň.
He can perform.	Spektakl edip biler.
You saw me grow up.	Meniň ulalandygymy gördüň.
There is enough to make the shop feel very small.	Dükany gaty kiçi duýmak üçin ýeterlik zat bar.
Maybe sit down together and read a book.	Belki bilelikde oturyp kitap okaň.
One or two steps work really well.	Bir ýa-da iki ädim hakykatdanam gowy işleýär.
Leave for an hour in a cool but not cold place.	Salkyn, ýöne sowuk däl bir ýerde bir sagatlap goýuň.
The games lasted an hour each time.	Oýunlar her gezek bir sagat dowam ederdi.
It was time for him.	Oňa pursat boldy.
Go inside and look around.	Içeri giriň we töweregiňize göz aýlaň.
Of course, we met again on this last trip.	Elbetde, bu soňky syýahatda ýene duşuşdyk.
It was completely unknown to me.	Bu maňa düýbünden bilinmeýärdi.
Tell me if you are a complainant or a culprit.	Şikaýatçy ýa-da günäkärdigiňizi aýdyň.
Take me and go.	Meni al-da, git.
Nowhere else.	Ora-da başga bir ýerde.
We have good players.	Gowy oýunçylarymyz bar.
Then the city collapsed.	Soňra şäher ýykyldy.
It was very interesting.	Örän gyzykly boldy.
From the spirit.	Ruhdan.
I will enjoy it.	Ondan lezzet alaryn.
This is my code below.	Bu aşakdaky kodum.
But don’t forget to keep it light and fun.	Emma ýeňil we gyzykly saklamagy ýatdan çykarmaň.
There are not even stars.	Hatda ýyldyzlaram ýok.
It was the first part of winter when this happened.	Bu waka bolanda gyşyň birinji bölümi boldy.
He was not given much attention to tell the truth.	Oňa hakykaty aýtmak üçin kän bir ähmiýet berilmedi.
He was silent.	Ol dymdy.
But on the other hand, it was different for my sister.	Emma, ​​beýleki tarapdan, uýam üçin bu başgaça boldy.
I was reading it, he was in high school.	Men ony okaýardym, orta mekdepde okaýardy.
I think we are moving in that direction.	Meniň pikirimçe, bu ugurda hereket edýäris.
Game time and statistical influence were limited at the beginning of the season.	Oýun wagty we statistik täsiri möwsümiň başynda çäklendirildi.
Not targeted.	Maksatly däl.
Red-haired.	Gyzyl saçly.
Because he knew the answer.	Sebäbi ol munuň jogabyny bilýärdi.
I make coffee for life.	Durmuş üçin kofe ýasaýaryn.
He left the door open and went outside.	Gapyny açyk goýup, daşary çykdy.
See how yellow it is.	Gör, nähili sary.
For the first time in his life, he had a purpose.	Durmuşynda ilkinji gezek bir maksat bardy.
Instead, they often become members of a group.	Muňa derek, köplenç toparyň agzalary bolýarlar.
Don't leave it at that.	Muny goýma.
I don’t know how to say it more clearly than that.	Ondan has aýdyň nädip aýtjagymy bilemok.
You will come out	Sen çykarsyň
This is the end of the story.	Bu hekaýanyň soňy.
I wanted both.	Ikisini hem isledim.
That's not the point.	That'söne bu hakda däl.
The school board receives an angry call from him.	Mekdep geňeşi ondan gaharly jaň alýar.
You are angry.	Siz gaharlandyňyz.
Patients were divided into two main groups.	Näsaglar iki esasy topara bölündi.
He was pronounced dead at the scene.	Irden hassahana geljekdigi ýitdi.
There was something else about him.	Ol hakda başga bir zat hem bardy.
Strong, you.	Güýçli, sen.
Because we have two sons.	Sebäbi biz iki oglumyz.
There were no clear signs of anxiety.	Aladanyň aýdyň alamatlary ýokdy.
If you can't find it.	Eger tapyp bilmeseňiz.
His father, too.	Kakasy-da.
No dirty money.	Hapa pul ýok.
She is OK now.	Häzir ol gowy.
I once had the opportunity to ask him why.	Bir gezek ondan sebäbini soramaga pursat tapdym.
As in murder.	Adam öldürmekdäki ýaly.
He didn't mean to offend you.	Ol sizi gorkuzjak bolmady.
The house is closed.	Jaý ýapyldy.
I don't think you can do that.	Meniň pikirimçe, muny edip bilmersiň.
Imagine living like this.	Durmuşyňyzy şeýle ýaşamagy göz öňüne getiriň.
No one said otherwise.	Hiç kim başgaça aýtmady.
It's too late.	Gijä gitdi.
I'm so glad the boys let me sleep.	Oglanlara goşmaça uklamaga ýol berendigine gaty begenýärin.
He was talking to me.	Ol meniň bilen gürleşýärdi.
Live now	Häzirki wagtda ýaşa.
We want to touch.	Biz degmek isleýäris.
The conversation was short and sweet.	Gepleşik gysga we süýji boldy.
Keep it for a week.	Bir hepde saklaň.
So it is not surprising why we are losing.	Şonuň üçin näme üçin utulýandygymyz geň däldir.
He tried harder and felt the rock on the door.	Ol has köp synanyşdy we gapynyň gaýasyny duýdy.
Such misunderstandings often occur twice, often in confusion.	Şeýle düşünişmek köplenç iki gezek bolýar, köplenç bulaşýar.
Five common lies.	Adaty ýalan bäş.
People have rights.	Adamlaryň hukuklary bar.
This is the way of the world today.	Bu häzirki dünýäniň ýoly.
The first is the location.	Birinjisi ýerleşýän ýeri.
Surprised, he saw that it was still working.	Geň galyp, henizem işleýändigini gördi.
I like to put everything in its place and organize.	Hemme zady öz ýerinde goýup, guramaçylygy halaýaryn.
We need some information from the community for this.	Munuň üçin jemgyýetden käbir maglumatlary isleýäris.
Give it a try and let me know how it works.	Synap görüň we nähili işleýändigini maňa habar beriň.
I love his voice.	Men onuň sesini gowy görýärin.
But it will not last long.	Emma uzak ýaşamaz.
Looking at the pictures made me sad.	Suratlara seretmek meni gynandyrdy.
You know me better than that.	Sen meni ondan has gowy bilýärsiň.
The more detailed the memory, the longer the moment.	Memoryat näçe jikme-jik bolsa, pursat şonça-da uzaga çekýän ýaly.
Even when the problem arose, the work was never done properly.	Mesele ýüze çykanda-da iş hiç haçan dogry ýerine ýetirilmedi.
New in another country.	Başga bir ýurtda täze.
It was finally sent after the start of the race.	Ahyrynda ýaryş başlanandan soň iberildi.
I didn't kill him.	Men ony öldürmedim.
He was very proud, so he saved his face.	Ol gaty buýsanardy, şonuň üçinem ýüzüni halas etdi.
The staff was amazed.	Işgärler haýran galdyrdy.
It doesn’t matter anymore.	Munuň indi ähmiýeti ýok.
You look so scary.	Siz gaty gorkunç görünýärsiňiz.
But the treatment provided minimal relief.	Emma bejergi minimal ýeňillik berdi.
Focus on your vision.	Görüşiňize ünsi jemläň.
Then we followed the other two.	Soň beýleki ikisiniň yzyndan ýetdik.
I have to go now	Men indi gitmeli
You may have seen it that way.	Şeýle gören bolmagyňyz mümkin.
They work hard to make their people feel welcome and included.	Halkyny hoşniýetli duýmak we goşmak üçin köp zähmet çekýärler.
Now there was only water.	Indi diňe suw bardy.
We have to respect that.	Muňa hormat goýmalydyrys.
I caught some.	Käbirini tutdum.
Thanks for the understanding!	Düşüneniňiz üçin sag boluň!
Two additional searches were identified, but were not included.	Iki goşmaça gözleg kesgitlenildi, ýöne goşulmady.
The term information is often used for answers.	Maglumat termini köplenç jogap üçin ulanylýar.
You can only have sex with her.	Onuň bilen diňe jyns gatnaşyklaryny edip bilersiňiz.
Maybe too much.	Belki gaty köp.
It was all he could do without a loan.	Karz bolmasa, edip biljek zadydy.
However, it is easy to see where this mass distribution is going.	Şeýle-de bolsa, bu köpçülikleýin paýlanyşyň nirä gidýändigini görmek aňsat.
First, there are a lot of errors in processing.	Birinjiden, gaýtadan işlemekde ýalňyşlyklar köp bolýar.
They fixed this in future pictures.	Geljekdäki suratlarda bu düzediler.
If you stand in front of him, he will stand.	Onuň öňünde dursaň, ol durar.
I'll do it again.	Againene bir gezek ederin.
Can be removed from the library at any time.	Islendik wagt kitaphanadan aýrylyp bilner.
Make sure you stay close to me as we enter.	Girenimizden soň maňa ýakyn durýandygyňyza göz ýetiriň.
This is not easy.	Bu ýönekeý däl.
Pain for anger.	Gahar üçin agyry.
Don't say a word to people.	Adamlara bir söz aýtmaň.
However,	Şeýle bolsa-da.
We want to pay our fair share.	Adalatly paýymyzy tölemek isleýäris.
The truth has been gone for an hour.	Hakykat, bir sagatlap aýryldy.
I don't know anything	Men hiç zady bilemok
Then came the call.	Soň bolsa jaň geldi.
Of course, if you look around you will say that you will not mind.	Elbetde, töweregiňize seretseň garşy bolmaz, diýersiň.
This makes it a little difficult.	Bu ony birneme kynlaşdyrýar.
The nature of the important song is imperfect.	Möhüm aýdymyň häsiýetini kämillik ýok.
I knew we were going to have a hard time there.	Şol ýerden kynçylyk çekjekdigimizi bilýärdim.
They could have killed and killed, and no one knew.	Öldürip öldürip bilýärdiler, hiç kim bilmeýärdi.
This is the work of execution and life.	Bu ýerine ýetirişiň we durmuşyň işidir.
And he loved her.	Ol bolsa ony gowy görýärdi.
So more complicated.	Şonuň üçin has çylşyrymly.
I trust you.	Men saňa bil baglaýaryn.
The question is whether the accused is the same person.	Sorag, günäkärlenýäniň şol adamdygy ýa-da däldigi.
There were many of them.	Olaryň köpüsi bardy.
If Clearol is unclear, smoke.	Clearol düşnüksiz bolsa, çekiň.
We were sent to find one, which was not difficult.	Biri tapmak üçin iberildik, bu kyn däldi.
These are the best.	Bular iň gowusy.
We want to go to the game after the game.	Oýundan soň oýuna gitmek isleýäris.
It supports very well with a lot of evidence.	Köp subutnamalar bilen gaty gowy goldaýar.
It would be better without us.	Bizsiz has gowy bolardy.
The organization has not stopped a single crime.	Bu gurama ýekeje jenaýaty-da bes etmedi.
I am afraid of our own field.	Men öz meýdançamyzdan gorkýaryn.
He loved what the doctor said.	Lukmanyň aýdýanlaryny gowy görýärdi.
In two days no one saw or heard it.	Iki günüň içinde hiç kim ony görmedi we eşitmedi.
It has reduced the size of the government.	Ol hökümetiň göwrümini azaltdy.
I can't borrow.	Karzy alyp bilemok.
I was very angry.	Men gaty gaharym geldi.
This is the truth.	Bu hakykat.
We gave their lives into their hands.	Durmuşlaryny olaryň eline berdik.
Of course, that didn't work out either.	Elbetde, bu hem iýip bilmedi.
The old man seemed to have something, too.	Garry adamda-da bir zat bar ýalydy.
I have to get out of here.	Men bu ýerden çykmaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu nädogry pikir.
Those people had goals, not systems.	Şol adamlaryň ulgamlary däl-de, maksatlary bardy.
When we got home, it was a little weird.	Öýe gaýdyp gelenimizde, az gürlemek geňdi.
Use your best email address.	Iň gowy e-poçta salgyňyzy ulanyň.
Big, strong and perfect.	Uly, güýçli we kämildir.
Not many people think so.	Köp adam hakda beýle pikir etmeýär.
I want to kill him.	Men ony öldürmek isleýärin.
But things never go as planned.	Emma hemişeki ýaly zatlar hiç haçan meýilleşdirilmeýär.
Search.	Gözläň.
I'll come and get you when I'm done.	Tamam bolanda gelerin, seni alaryn.
He didn't really know it, he wasn't sure.	Ol bu hakda hakykatdanam bilmeýärdi, takyk däl.
It would be nice.	Gowy bolardy.
Can't find it anymore	Indi tapyp bolmaýar
I doubt this will happen.	Munuň boljakdygyna şübhelenýärin.
Then he put his feet on the ground and sat down to listen.	Soň bolsa aýaklaryny ýere goýdy-da, diňläp oturdy.
These are my friends.	Bu meniň dostlarym.
Web handle.	Web tutawajy.
It is as if you are constantly moving away from me.	Sen menden yzygiderli daşlaşýan ýaly.
We don't know what to think about it.	Bu hakda näme pikir edýändigimizi bilemzok.
Ora knew him.	Ora-da ony tanaýardy.
I do not agree that this makes it easier.	Muny has aňsatlaşdyrýandygymyz bilen ylalaşamok.
I went with my mom and a few others.	Ejem we başga-da birnäçe adam bilen gitdim.
Most men like to do this from the back.	Erkekleriň köpüsi muny arkadan etmegi halaýarlar.
Recorded in our place.	Biziň ýerimizde ýazga alyndy.
I prepared your dinner.	Agşamlyk naharyňyzy taýýarladym.
They watch TV.	Olar telewizora tomaşa edýärler.
My father was one of them.	Kakam şolaryň biridi.
One night he and his entire family were killed.	Bir gije ol we tutuş maşgalasy öldürilipdi.
He did not hear it either.	Ol ony-da, özi-de eşitmedi.
We are leaving	Biz gidýäris
A woman can produce several hundred eggs.	Bir aýal birnäçe ýüz ýumurtga öndürip biler.
We had to have money to live and feed our families.	Maşgalalarymyzy ýaşamak we eklemek üçin pulumyz bolmalydy.
The baby would not have been ready to be born before.	Çaga şondan öň dogulmaga taýyn bolmazdy.
Don't hurt her.	Oňa zyýan bermäň.
I will add two pictures here for a better understanding.	Has gowy düşünmek üçin bu ýerde iki sany suraty goşýaryn.
He said he had enough energy money, so he didn't have to work anymore.	Enougheterlik pulunyň bardygyny, şonuň üçin indi işlemegiň zerurlygynyň ýokdugyny aýtdy.
I'll be ready.	Men taýýar bolaryn.
Classes must contain at least the first letter of the capital letter.	Sapaklarda baş harpda iň bolmanda birinji harp bolmaly.
Related	Baglanyşykly
This is the best feeling.	Bu iň gowy duýgy.
What good is a web site if it simply "blends in" with everything else out there?	Jaýlary iki ýylda iki gezek göçürmek size näme edýär, ýigitler.
This is indeed the case.	Bu hakykatdanam şeýle.
I can't prove it myself.	Muny özüm subut edip bilemok.
He knows why he is president.	Bilýär, näme üçin prezident bolýandygyny bilýär.
It was too much.	Örän köpdi.
Rest assured that it will be a very good read.	Gaty gowy okaljakdygyna doly ynan.
It will get worse after physical and mental activity.	Fiziki we akyl işjeňliginden soň has erbet bolar.
I wasn’t even his biggest success story.	Men onuň iň uly üstünlik hekaýasy-da däldim.
Giving your card was just a waste of paper.	Kartyňyzy bermek diňe kagyz ýitirmekdi.
So why even question?	Onda näme üçin hatda sorag bolýar?
There seems to be a lot we don't know about him.	Ol hakda bilmeýän köp zadymyz bar ýaly.
I never wanted to get married.	Men hiç wagt öýlenmek islemedim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Özüňe hormat goýýan bolsaň, hakykat diňe şol.
I built a whole family.	Men tutuş maşgala gurdum.
They have to continue their work.	Işlerini dowam etdirmeli.
Good with their hands.	Elleri bilen gowy.
I don't know the lessons.	Sapaklary bilemok.
But that's not the way it is.	Thatöne munuň nähili bolmagy mümkin däl.
Take, for example, the past weekend.	Mysal üçin, geçen dynç günlerini alyň.
They can build any power plant.	Islän energiýa desgalaryny gurup bilerler.
The most important point in our lives.	Durmuşymyzdaky iň möhüm nokat.
He knows nothing about it.	Ol hiç zat hakda hiç zat bilmeýär.
None of our members want a serious relationship.	Agzalarymyzyň hiç biri çynlakaý gatnaşyk islemeýär.
It is very important for this, there is no step.	Munuň üçin gaty möhüm, basgançak ýok.
This is the main result of this work.	Bu işiň esasy netijesidir.
He took great care not to smile or be surprised.	Smileylgyrmazlyk ýa-da geň galmazlyk üçin uly alada etdi.
It can kill more than one drop.	Bir damjadan köp adam öldürip biler.
We did.	Biz etdik.
You have to choose something.	Bir zady saýlamaly.
This guy is sick.	Bu ýigit syrkawlaýar.
A man who pleases everyone.	Hemmeleriň göwnünden turýan adam.
Both games are fun.	Iki oýun hem gyzykly.
It strengthens us.	Bu bizi güýçlendirýär.
I can't get an element from the user.	Ulanyjydan element alyp bilemok.
Welcome	Hoş geldiňiz
It offers a potential mechanism for the lack of protection.	Bu goragyň ýoklugy üçin potensial mehanizmi hödürleýär.
The guy who does the job.	Bu işi ýerine ýetirýän ýigit.
If you have time, eat.	Wagtyňyz bolsa, nahar ediniň.
It was evening now.	Indi agşamdy.
Because it is easier to balance.	Sebäbi deňagramlylygy deňleşdirmek has aňsat.
Still two days left.	Stillene iki gün galdy.
I talked to him about it again today.	Men bu hakda onuň bilen şu gün ýene gürleşdim.
An inscription in the books that has survived to this day.	Kitaplarda şu güne çenli saklanyp galan ýazgy.
You agree that you love me too.	Meni hem söýýändigiňize razy bolduňyz.
Nothing to worry about.	Alada etjek zat ýok.
Good car.	Gowy maşyn.
What he was trying to do was very clear.	Etjek bolýan zatlary gaty görnüp durdy.
Must be able to read one from the other.	Birini beýlekisinden okamagy başarmaly.
Both of these are of excellent quality and affordable.	Bularyň ikisi hem hil taýdan ajaýyp we bahasy taýdan amatly.
But that seems to be the case.	Emma muny etmek kyn zat ýaly.
This is moving forward.	Bu öňe barýar.
I know we have a lot.	Biziň köp zatlarymyzyň bardygyny bilýärin.
Fit is good.	Fit gowy.
Here was a man fighting with himself.	Ine, bir adam özi bilen söweşýärdi.
It is difficult to set boundaries.	Çäk kesgitlemek kyn.
You may have seen this on TV.	Muny telewizorda gören bolmagyňyz mümkin.
More than that.	Ondan has köp.
And then there will be no fear.	Soň bolsa gorky bolmaz.
No one tried to talk to him.	Hiç kim onuň bilen gürleşmäge synanyşmady.
But so openly, no one would want it.	Soöne şeýle aç-açan, hiç kim muny islemezdi.
And in the morning they go.	Irden bolsa gidýärler.
Get them out tonight.	Olary şu gije çykaryň.
Some people prefer to keep work and public life separate.	Käbir adamlar iş bilen jemgyýetçilik durmuşyny aýratyn saklamagy halaýarlar.
The middle one has a bottle in his hand.	Orta biriniň elinde bir çüýşe zat bar.
I am going to school.	Men mekdebe barýaryn.
In good times and bad.	Gowy we erbet döwürlerde.
It has no other use.	Munuň başga peýdasy ýok.
Because you love your job if you keep working.	Işlemegi dowam etdirseňiz, işiňizi gowy görýändigiňiz üçin.
Now come here.	Indi bolsa bärik geliň.
The word fruit is important for three reasons.	Miwe sözi üç sebäbe görä möhümdir.
I don't know why.	Näme üçin takykdygyny bilemok.
Water is literally life.	Suw sözüň doly manysynda ýaşaýyşdyr.
One is against the other.	Biri beýlekisine garşy.
This study found no problems with this procedure.	Bu gözlegde bu amal bilen baglanyşykly hiç hili kynçylyk tapylmady.
We are no different from the others.	Biz beýlekilerden tapawudymyz ýok.
I don't know how to operate the car.	Maşyny nädip işlemelidigini bilemok.
The data consist of an average of three independent tests.	Maglumatlar ortaça üç sany garaşsyz synagdan ybaratdyr.
The third difference is the reaction.	Üçünji tapawut, reaksiýa.
But first.	Emma ilki bilen.
I would like to give this new show a chance.	Bu täze görkezilişe pursat bermek isleýärin.
Your poll is complete	Ses berişligiňiz tamamlandy
He immediately looked up.	Derrew ýokaryk seretdi.
A worried doctor for his son.	Ogly üçin aladalanýan lukman.
I do not believe in the power of my government.	Hökümetimiň üstümdäki güýji bilen ynanamok.
My favorite.	Iň halanýan zadym.
It was really like a movie.	Bu hakykatdanam bir hili kino ýalydy.
I took her to her bedroom.	Men ony ýatylýan otagyna eltdim.
Old self.	Köne özüni.
If you're smart here, you're in trouble.	Bu ýerde akylly bolsaňyz, kynçylykda.
He only mentioned you a few times.	Ol sizi diňe birnäçe gezek agzady.
A small red box.	Kiçijik gyzyl guty.
Only who he is.	Diňe onuň kimdigi.
The second is internal vs.	Ikinjisi içerki vs.
However, his investigation was good.	Şeýle-de bolsa, onuň derňewi gowy boldy.
Store your finished products in a cool, dark place.	Taýýar önümleriňizi salkyn we garaňky ýerde saklaň.
You made home calls.	Öý jaňlaryny etdiň.
Not much has changed.	Kän zat üýtgemedi.
Share.	Paýlaş.
He showed me his notes at home.	Ol maňa öýdäki ýazgylaryny görkezdi.
The advice we give you is simple.	Size berýän maslahatymyz ýönekeý.
Others only go when they are full.	Beýlekiler diňe doýanda gidýärler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, düşeninden has köp zat aýtjak bolandyr.
Return to heat on medium heat and simmer slowly.	Orta otda ýylylyga gaýdyp, haýal gaýnadyň.
But the problem is your letters.	Theöne mesele siziň hatlaryňyz.
He is a good customer.	Ol gowy müşderi.
This will create a tone for the rest of the trip.	Bu, syýahatyň galan bölegine äheň döreder.
It was cold on the surface.	Ter ýüzünde sowukdy.
It should be interesting.	Gyzykly bolmaly.
And then he would lie there.	Soň bolsa şol ýerde ýatardy.
It was very bad.	Örän erbet boldy.
He did not invite anyone.	Ol hiç kimi çagyrmady.
We will listen to your concerns and discuss appropriate treatment options.	Aladalaryňyzy diňläris we degişli bejeriş usullaryny ara alyp maslahatlaşarys.
I can't.	Men mümkin däl.
The media is talking about a hundred days.	Metbugat ýüz gün hakda gürleşýär.
He doesn't say much about what his father was up to.	Esasanam kakasy hakda näme teklip edilendigini aýtmaýar.
I didn’t know how to approach him.	Oňa nädip ýüz tutjagymy bilmedim.
Tell someone else and get involved with that person.	Başga birine aýt-da, şol adama gatnaş.
This can be one of the problems in your life.	Durmuşyňyzda bu meseleleriň biri bolup biler.
Check it out!	Barlap görüň!
They are based on completely different situations.	Olar düýbünden başga ýagdaýlara esaslanýar.
I am very good and collected.	Men gaty gowy we ýygnan.
But they clung to it.	Emma muňa ýapyşdylar.
I don't know what to expect.	Nämä garaşjagymy bilemok.
Nowadays, most children grow up.	Häzirki wagtda çagalaryň köpüsi ulalýar.
The new idea has a physical form.	Täze pikiriň fiziki görnüşi bar.
She said my daughter had something to tell me.	Ol gyzymyň maňa aýtjak bir zadynyň bardygyny aýtdy.
We love life and we live so loud !.	Durmuşy gowy görýäris we gaty ses bilen ýaşaýarys!.
You are a restored man.	Siz dikeldilen adamsyňyz.
The man did not look that way.	Ol adam beýle tarapa seretmedi.
I had time to review the map.	Kartany gözden geçirmäge wagtym boldy.
Seems like a very smart feature.	Örän akylly aýratynlyk ýaly görünýär.
This pattern is really true for any item we need.	Bu nagyş, hakykatdanam bize zerur bolan islendik element üçin dogry.
This reminded him of something.	Bu bolsa oňa bir zady ýada saldy.
He was in the fire department and knew they were going to help him.	Ol ýangyn gullugynda bolup, oňa kömek etjekdiklerini bilýärdi.
Fish that never eat humans.	Adamlary hiç wagt iýmeýän balyklar.
Or in the past.	Ora-da geçmişde.
Just one of the many issues.	Köp meseleleriň diňe biri.
He told me himself.	Maňa özi aýtdy.
Models are at the heart of modern technology.	Modeller häzirki zaman tehnologiýasynyň özeninde ýerleşýär.
All we could do was laugh.	Biziň edip biljek zadymyz gülmekdi.
There is little to eat in the open.	Açyk ýerde iýmäge az zat bar.
Also, feel free to comment in the section below.	Şeýle hem, aşakdaky bölümde düşündiriş bermäge arkaýyn boluň.
This is a very good thing for me.	Meniň üçin bu gaty gowy zat.
For so long	Şunça wagt.
You are my happiness, this is not my man.	Sen meniň bagtym, bu meniň adamym däl.
I have never seen anything like it.	Men munuň ýaly zady görmedim.
My son did not kill anyone.	Oglum hiç kimi öldürmedi.
He said it felt bad.	Munuň özüni erbet duýýandygyny aýtdy.
Thanks, very good post.	Sag boluň, gaty gowy ýazgy.
There may be another way to solve this.	Muny çözmegiň başga bir usuly bolup biler.
This is a planned event.	Bu meýilleşdirilen waka.
Let there be at least one element.	Iň az element bolsun.
He could not get most of these things.	Ol bu zatlaryň köpüsini alyp bilmedi.
They are very good.	Olar gaty gowy.
He is there soon.	Soonakynda ol ýere bar.
They cannot see that what they have done is wrong.	Eden işleriniň nädogrydygyny görüp bilmeýärler.
Unfortunately, as we mentioned above, these fans sometimes fail.	Gynansagam, ýokarda belläp geçişimiz ýaly bu janköýerler käwagt şowsuz bolýarlar.
Then everything happened suddenly.	Soň hemme zat birden bolup geçdi.
Time was running out, he knew it.	Wagt gutarýardy, muny bilýärdi.
It was just a bad moment for me.	Diňe meniň üçin erbet pursatdy.
Suspicion was not about random elements.	Şübheim tötänleýin elementler hakda däldi.
Contributed to cell culture experiments.	Öýjük medeniýeti synaglaryna goşant goşdy.
It was somewhere else that you downloaded.	Göçürip alanyňyz başga bir ýerdi.
I just finished the first one.	Justaňy-ýakynda birinjisini gutardym.
You had a plan.	Siziň meýilnamaňyz bardy.
They can save your life.	Olar siziň janyňyzy halas edip bilerler.
But that was something spring.	Thatöne bu ýazyň bir zadydy.
It is also deeper than that.	Mundan başga-da, ondan has çuňdy.
As a result, it's not cheap.	Netijede, bu arzan däl.
Thought the time would come.	Wagtyň boljakdygyny pikirlen.
Methods and results.	Usullar we netijeler.
They would still talk about it in the years to come.	Geljek ýyllarda bu hakda henizem gürleşerdiler.
They don’t jump, they run.	Olar bökmeýärler, ylgaýarlar.
He wanted to do more than that.	Ondan has köp zat etmek isledi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Maňa kömek etjek bolýan bir bölegi.
He plays back.	Yzyna oýnaýar.
He gets so much email that he doesn't even try to read.	Şunça e-poçta alýar, hatda okamaga-da synanyşmaýar.
But there is no way it could be right.	Emma munuň dogry bolup biljek ýoly ýok.
The ship rose with him and then sank.	Gämi onuň bilen ýokary galdy, soň aşak gaçdy.
His head did not look strange or anything.	Kellesi geň görmedi ýa-da hiç zat görünmedi.
I think it’s an interesting attempt in a new way.	Täze usulda gyzykly synanyşyk diýip pikir edýärin.
An.	An.
Not that day.	Şol gün däl.
My own mother.	Öz ejem.
Please see below for details.	Jikme-jiklikler üçin aşakda görmegiňizi haýyş edýäris.
Hell with him.	Onuň bilen dowzaha.
I took his picture and stood up slowly.	Men onuň keşbini tutdum-da, haýal turdum.
So you can only communicate with these.	Şeýlelik bilen, diňe şular bilen habarlaşyp bilersiňiz.
I had to leave the back door.	Yzky gapydan gitmeli boldum.
See this answer for a better explanation and example.	Has gowy düşündiriş we mysal üçin bu jogaba serediň.
He paid for them and closed his business.	Olary töledi, işi ýapdy.
The hard part about buying is getting them to move on.	Satyn almagyň kyn tarapy, olary herekete getirmekdir.
We didn't have internet.	Bizde internet ýokdy.
It should be that way.	Şeýle bolmaly.
We got less than the small leaves.	Kiçijik ýapraklardan az aldyk.
But in the end, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Heöne ahyrsoňy özüni aljak ýaly duýulýar.
In less than three years.	Üç ýyldanam az wagtyň içinde.
Of course he didn’t want to hear that, but he lived.	Elbetde, muny eşitmek islemedi, ýöne ýaşardy.
We have to decide what to do with it.	Onuň bilen näme etmelidigimizi çözmeli.
Then one hand dropped him.	Soň bir eli ony taşlady.
They only bought school uniforms for others.	Diňe beýlekiler üçin mekdep eşiklerini aldylar.
Men's rights.	Erkekleriň hukuklary.
You can find our contact details here, contact us.	Aragatnaşyk maglumatlarymyzy şu ýerden tapyp bilersiňiz, biziň bilen habarlaşyň.
He completed his basic education there.	Ol ýerde esasy okuwyny tamamlady.
Just like real skin, your body doesn’t know it’s not.	Hakyky deri ýaly, bedeniňiz beýle däldigini bilenok.
But it was made to order for the press.	Itöne metbugata sargyt etmek üçin ýasaldy.
He tried to understand her.	Oňa düşünmäge synanyşdy.
I am all important.	Meniň hemmäm möhüm.
We are on our way.	Biz ýolumyzda.
I keep it in my ear.	Men ony gulagymda saklaýaryn.
The main focus can be on payment-related issues.	Esasy üns töleg bilen baglanyşykly meselelere gönükdirilip bilner.
He was very sure he was on the ground.	Gaty ýerdedigine gaty ynanýardy.
He taught me to think.	Ol maňa pikirlenmegi öwretdi.
We get nothing.	Biz hiç zat almaýarys.
So you can't go wrong.	Şonuň üçin ýalňyşyp bolmaz.
It has a purpose.	Munuň maksady bar.
He looked at the group three hundred times.	Topara üç ýüz ýüz seretdi.
This is basically a room with people who can be invaded.	Bu, esasan, basyp boljak adamlar bilen bir otag.
Representative pictures are displayed.	Wekilçilikli suratlar görkezilýär.
Better than average.	Orta aralykdan has gowy.
Here is the story.	Ine hekaýa.
He was the voice of this show.	Ol bu tomaşanyň sesi boldy.
I will take the lead in anything in my situation.	Situationagdaýymdaky islendik zatda öňbaşçylyk ederin.
Of course, it's too big to fail.	Elbetde, şowsuz bolmak üçin gaty uly bolýar.
But they were also a threat to your identity.	Theyöne olar siziň şahsyýetiňize howp salýardy.
The patient is often angry and worries about memory loss.	Näsag köplenç gaharlanýar we ýadynyň ýitmegi barada alada edýär.
Thanks again.	Againene-de sag boluň.
He ran towards the door.	Gapa tarap ylgady.
It was very powerful and so effective.	Gaty güýçli we şeýle bir täsirli boldy.
One or two people leave the city.	Bir-iki adam şäherden çykýar.
Accept the second.	Ikinjisini kabul ediň.
He and the other officer have a back.	Oňa we beýleki ofiseriň arkasy bar.
Respect how they lived their lives.	Durmuşyny nähili ýaşandyklaryna hormat goýuň.
Yes, they did buy the house, they really bought it.	Hawa, jaýy satyn alypdyrlar, hakykatdanam satyn alypdyrlar.
We must protect our people.	Halkymyzy goramalydyrys.
They would be fed.	Olary iýmitlendirerdiler.
The film received mixed reviews.	Film garyşyk synlary aldy.
Whatever comes to you will be good.	Size näme gelse, gowy bolar.
But he doesn't want to be held accountable.	Emma munuň üçin jogapkär bolmak islemeýär.
No one expected it.	Hiç kim muňa garaşmady.
Both of these were not well received.	Bularyň ikisi-de gowy garaşylmady.
Not a month, but a month.	Aý däl, bir aý.
But you wouldn’t meet him.	Emma sen onuň bilen duşuşmazdyň.
They were burned to the ground.	Olary gaty ýakdylar.
Good shot, no field.	Gowy urgy, meýdan ýok.
You can come here.	Bu ýere gelip bilersiňiz.
I let go of his face.	Men onuň ýüzüne seretmek üçin goýberdim.
But he was allowed to walk around five in the morning.	Himöne oňa irden bäş töweregi aýlanmaga rugsat berdiler.
He tried to figure out what to say.	Näme diýmelidigini pikirlenmäge synanyşdy.
We try to play well because that is the most important thing.	Gowy oýnamaga synanyşýarys, sebäbi bu iň möhüm zat.
So we have a big problem.	Şonuň üçin elimizde gaty uly mesele bar.
He knew it would be difficult to do that.	Muny etmegiň özüne kyn boljakdygyny bilýärdi.
Good leaders give me perspective.	Gowy ýolbaşçylar gözýetim berýär.
Two hundred dollars.	Iki ýüz dollar.
This is not an attack on whites.	Bu akýagyzlara hüjüm däl.
However, within a minute the president had stopped breathing.	Muňa garamazdan, bir minutyň içinde prezident demini bes etdi.
You will be very comfortable and the bathroom is right behind the hall.	Siz gaty amatly bolarsyňyz we hammam zalyň aňyrsynda.
I had someone inside me.	Içimde kimdir biri bardy.
This is just a school.	Bu diňe mekdep.
Its speed may be higher than given here.	Onuň tizligi bu ýerde berleninden has ýokary bolup biler.
Read the article here.	Makalany şu ýerden okaň.
They know that no one is allowed to take what they have.	Hiç kimde bar zadyny almaga ýol bermezligi bilýärler.
But the money has to come from somewhere.	Emma pul bir ýerden gelmeli.
He took a deep breath and then the pain subsided.	Ol uludan demini aldy, soň bolsa agyry geldi.
However, it surprised me today.	Şeýle-de bolsa, bu gün meni geň galdyrdy.
Someone called and said the office was on fire.	Kimdir biri jaň edip, ofisiň ýanandygyny aýtdy.
I will write about it if asked.	Soralsa bu hakda ýazaryn.
Both are needed.	Ikisem zerur.
I look around, but I can't see anything.	Daş töweregime seredýärin, ýöne hiç zady görmek mümkin däl.
Wise claims about science.	Ylym hakda akylly talaplar.
To hear them.	Olary eşitmek üçin.
But then we know what he's holding back.	Thenöne soň näme saklaýandygyny bilýäris.
The main independent variables were previous training and practice.	Esasy garaşsyz üýtgeýjiler öňki okuw we tejribe düzmekdi.
It was coming from the side.	Gapdaldan gelýärdi.
It also has good clean lines.	Munuň ýene-de gowy arassa setirleri bar.
Not a party.	Oturylyşyk däl.
The woman should not say her age.	Aýal öz ýaşyny aýtmaly däl.
Men try to understand themselves.	Erkekler özlerine düşünmäge synanyşýarlar.
He didn't even seem to be listening.	Ol hatda diňlemeýänem, eşitmeýän ýalydy.
Supported and advised her decisions for good or ill.	Gowy ýa-da kesel üçin onuň kararlaryny goldady we maslahat berdi.
To avoid bad results.	Erbet netijelerden gaça durmak üçin.
You have to come back and come back quickly.	Yza gaýdyp gelmeli we çalt dolanmaly.
You have to be able to try what you want.	Islän zadyňyzy synap görmegi başarmaly.
We wish you an easier fix.	Has aňsat düzedişiň bolmagyny arzuw edýäris.
There are usually different sources.	Adatça dürli çeşmeler bar.
Maybe in the fall.	Belki güýzde.
Notice that he used the word power.	Güýç sözüni ulanandygyna üns beriň.
She was silent.	Ol sesini dymdy.
I need help with this.	Munuň üçin kömek gerek.
But that is not possible.	Emma bu mümkin däl.
But what some of me did was true.	Meöne meniň bir bölegimiň eden zady hakykat.
Long lines for medical help were associated with it.	Lukmançylyk kömegi üçin uzyn setirler onuň bilen baglanyşyklydy.
These were the things he knew.	Bular onuň bilýän zatlarydy.
She would not feel so strong.	Ol özüni beýle güýçli duýmazdy.
You can find a link to our website below.	Aşakdaky web sahypamyza baglanyşyk tapyp bilersiňiz.
God’s hands looked good.	Hudaý gollary gowy görünýärdi.
They were really hard.	Olar hakykatdanam kyn boldy.
I wrote him a letter.	Men oňa hat ýazdym.
It was like that.	Bu hem ýalydy.
Winter is coming quickly.	Gyş çalt gelýär.
She can now play with her milk, smile and enjoy herself.	Ol indi süýdünden oýnap, ýylgyryp we lezzet alyp biler.
He had to go out.	Ol çykmaly boldy.
The other four were angry with him.	Galan dört adam oňa gaharlandy.
I had to sit there and wait.	Men ol ýerde oturyp garaşmaly boldum.
You need to look after yourself as best you can.	Özüňize mümkin boldugyça iň gowy seretmeli.
We saw them before we saw them.	Olary görmezden ozal gördük.
I thought we could never be together.	Hiç haçan bile bolup bilmeris öýdüpdim.
He only uses you and never leaves me.	Ol diňe sizi ulanýar we meni hiç wagt terk etmeýär.
We therefore see no reason to reject these reports.	Şonuň üçin bu hasabatlary kabul etmezlige hiç hili sebäp göremzok.
No desire.	Ora-da isleg.
However, this was a terrible storm of football.	Şeýle-de bolsa, bu aýylganç futbolyň ajaýyp tupanydy.
For products, however, the idea is the same.	Önümler üçin, ýöne pikir meňzeş.
Far from here	Bu ýerden uzakda.
I know because they were there.	Bilýärin, sebäbi olaram bardy.
You're out now	Sen şu wagt çykdyň
This can last for the rest of my life.	Bu ömrümiň ahyryna çenli dowam edip biler.
Seven feet away.	Sevenedi fut uzaklykda.
They can't take it from you.	Muny senden alyp bilmeýärler.
I can't tell you right now.	Men saňa häzir aýdyp biljek däl.
I’m not going to ask myself a question.	Öz-özüme sorag berjek däl.
His whole life	Bütin ömri.
It is given by dead things.	Öli zatlar bilen berilýär.
He said they had not seen a stop sign.	Bu günäkärlenýän, durmak belgisini görmändiklerini aýtdy.
We loved the house.	Jaýy gowy görýärdik.
We have work to do.	Etmeli işimiz bar.
My mother shook her head, and we waited for her to speak again.	Ejem başyny ýaýkady, biz onuň ýene gürlemegine garaşdyk.
In fact, it is one of the most expensive energy sources in the world.	Aslynda, bu iň gymmat güýç çeşmelerinden biridir.
They talked less.	Az gürleşdiler.
Ask customers to review online.	Müşderilere onlaýn syn bermegini haýyş ediň.
I'll call you tomorrow.	Ertir saňa jaň ederin.
For some reason he squeezed me.	Näme üçindir meni gysdy.
Get closer to others	Başgalaryna ýakynlaşyň.
There grew something dark.	Ol ýerde garaňky bir zat ulaldy.
They did not know when he would return.	Haçan gaýdyp geljegini bilenokdylar.
It was his first example.	Ilkinji göreldesi boldy.
You will stand for a short time.	Gysga wagtlyk durarsyňyz.
I think he knows something.	Meniň pikirimçe, ol bir zady bilýär.
It will not be easy.	Bu aňsat bolmaz.
The issues are huge.	Meseleler gaty uly.
Great place for parties.	Oturylyşyklar üçin ajaýyp ýer.
But her face is falling.	Heröne ýüzi ýykylýar.
I was sure you would see it in my way.	Muny meniň ýolumda görjekdigiňize ynanýardym.
I don't know if this applies to you.	Munuň size degişlidigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
It's very difficult to do.	Ony etmek gaty kyn zat.
As they say, they would do it for a job change.	Aýdyşyňyz ýaly muny iş çalşygy üçin ederdiler.
But this time it will be different.	Thisöne bu gezek başgaça bolar.
It was as if he had lost his mother.	Ejesini ýitiren ýaly.
Each school will be built in a database.	Her mekdep maglumatlar bazasynda gurlar.
Two girls and a boy smiled back.	Iki gyz we bir oglan yzyna ýylgyrdylar.
I have been coming here for many years.	Men bu ýere ençeme ýyl bäri gelýärin.
Time with them wore his feelings.	Olar bilen wagt onuň duýgularyny geýýärdi.
But he did not say anything to anyone.	Emma hiç kime hiç zat diýmedi.
And now my conditions.	Indi bolsa meniň şertlerim.
We'll talk about it if we have more time.	Has köp wagtymyz bar bolsa bu hakda gürleşeris.
What happened is your hand.	Näme boldy seniň eliň.
He is not rich.	Ol baý däl.
I did the same thing again.	Men ýene şol zady etdim.
He has soft hands to finish close.	Closeakyn gutarmak üçin ýumşak elleri bar.
Now you will listen to me.	Indi sen meni diňlärsiň.
Contact us for any decision.	Näme karar berseňiz habarlaşyň.
Know that nothing changes in your bed.	Bedatanyňyzda hiç zat üýtgemeýändigini biliň.
Their goal was to develop a strategy for the coming year.	Olaryň maksady geljek ýyl üçin strategiýany işläp düzmekdi.
Again, methods and approaches are chosen according to the needs of the students.	Againene-de okuwçylaryň isleglerine görä usullar we çemeleşmeler saýlanýar.
For example, those who use white drugs are five times more likely to be black.	Mysal üçin, ak neşe serişdesini ulanýanlar gara reňkden bäş esse köp.
She hadn't heard that little voice in years.	Ol kiçijik sesi ençeme ýyl bäri eşitmedi.
My dad took me to the parking lot.	Kakam meni duralga alyp gitdi.
If it worked for them or not.	Eger olar üçin işlän bolsa ýa-da ýok bolsa.
Following the report, some elements of state support were introduced.	Hasabatyndan soň döwlet goldawynyň käbir elementleri girizildi.
He returned home after taking his children to school.	Çagalaryny mekdebe äkidenden soň, öýüne gaýdyp geldi.
He made the right decision.	Ol dogruçyl karar berdi.
Guys who know are more prepared.	Bilýän ýigitler has taýyn.
Then came the second, third, and fourth shots.	Soň bolsa ikinji, üçünji we dördünji urgy boldy.
If you want to fight them, save the king in the end.	Olar bilen söweşmek isleseňiz, patyşany iň soňunda halas ediň.
I had to finish it and finally get out.	Men ony gutarmaly we ahyrsoňy çykmaly boldum.
Greenshell provides on the other hand.	Greenaşyl beýleki tarapda üpjün edýär.
Additional information was not available.	Goşmaça maglumat elýeterli däldi.
Nothing else matters now.	Şu wagt başga hiç zat möhüm däl.
Of course he will come back.	Elbetde yza gaýdyp geler.
I can only imagine that they are starting to worry about tomorrow.	Diňe ertir hakda alada edip başlaýandyklaryny çaklap bilerin.
Never challenge someone else for what you can do.	Özüňiziň edip biläýjek zadyňyz üçin hiç haçan başga birine kynçylyk çekmäň.
But so it was.	Soöne şeýle boldy.
It's time to dump her and move on.	Agramyňyzy çekmegiň wagty geldi.
Gender has physical and emotional elements.	Jynsyň fiziki we emosional elementleri bar.
He just wants to talk.	Ol diňe gürleşmek isleýär.
I want to take my wife with me.	Aýalymy özüm bilen alyp gitmek isleýärin.
Because of its history.	Taryhy sebäpli.
Certain blood samples are placed next to an unknown sample.	Belli gan nusgalary näbelli nusganyň gapdalynda ýerleşdirilýär.
I am going to the bathroom.	Men hajathana barýaryn.
This is a great art.	Bu ajaýyp sungat.
He called his sister three times.	Ol aýal doganyna üç gezek jaň etdi.
We had the evidence.	Bizde subutnamalar bardy.
But now an important problem has manifested itself.	Nowöne indi möhüm bir kynçylyk özüni görkezdi.
It has no legal history.	Onuň kanuny taryhy ýok.
I don't see how you can expect it.	Size nädip garaşyp boljakdygyny göremok.
It's not easy for you to get in.	Girmek size aňsat däl.
Those who knew me were waiting for it.	Meni tanaýanlar muňa garaşdylar.
I didn't have to raise him.	Men ony terbiýelemeli däldim.
This story is about personality.	Bu hekaýa şahsyýet hakda.
His mother.	Ejesine.
There was a small bedroom and a smaller bathroom.	Kiçijik ýatylýan otag bardy, has kiçi hammam hem bardy.
You have to be prepared for that.	Munuň üçin hem taýyn bolmaly.
I couldn’t imagine what would happen next.	Soňundan näme boljagyny göz öňüne getirip bilmedim.
They still want to know where it comes from.	Olar henizem nireden gelýändigini bilmek isleýärler.
It was negative.	Bu negatiw boldy.
I remember writing about situations.	Situationsagdaýlardan özlerini ýazýandyklaryny ýadymda.
They couldn't do it a year later and still haven't.	Bir ýyldan soňam edip bilmediler we henizem ýokdy.
We can't hide it.	Muny gizläp bilmeris.
He then read it and gave a copy.	Soňra bolsa ony okady we göçürme berdi.
The bodies were left without a head.	Jesetler bolsa kellesiz galdy.
The information was constantly talking.	Maglumat yzygiderli gürleşýärdi.
However, current research makes it clear that this is not the case.	Şeýle-de bolsa, häzirki gözleg munuň beýle däldigini aýdyň görkezýär.
Our hair has grown.	Saçlarymyz ösdi.
At least you told me.	Iň bolmanda, sen maňa aýtdyň.
That was my whole goal.	Bu meniň bütin maksadymdy.
This requires a closer look at the game in hand.	Munuň üçin elindäki oýny has ýakyndan seljermek zerurdyr.
No one would have known that he had not received them.	Olary almandygyny hiç kim bilmezdi.
You can get that information and work with it.	Şol maglumatlary alyp, onuň bilen işledip bilersiňiz.
Directly.	Göni.
This is such an important topic for me.	Bu meniň üçin şeýle möhüm tema.
She is in a very good relationship.	Ol gaty gowy baglanyşykda.
Sometimes the right answer is to do something.	Käwagt dogry jogap bir zat etmekdir.
We control a number of struggles.	Bir näçe göreşe gözegçilik edýäris.
He didn't know what to do.	Ol muny etjegini bilenokdy.
I would deepen it.	Men ony has çuňlaşdyrardym.
Of course, you can only choose one-third of the available tools.	Elbetde, elýeterli gurallaryň diňe üçden birini saýlap bilersiňiz.
He didn't have to think much.	Oňa gaty köp pikirlenmeli däldi.
Avoid having sex with them.	Olar bilen jyns gatnaşykda bolmajak boluň.
Experience has shown otherwise.	Tejribe başgaça görkezdi.
You need to know how to do it.	Muny nädip edendigini bilmeli.
I will give you money.	Men saňa pul bererin.
I have never seen them scare so much.	Olary beýle gorkuzanlaryny görmedim.
They think the real goal is the block itself.	Asyl maksat durnukly blokuň özi diýip pikir edýärler.
He ran into the issue.	Ol bu meselä ylgady.
The whole building	Bütin bina
This does not improve our performance, but may be slightly different.	Bu biziň işimizi gowulaşdyrmaýar, belki birneme üýtgeşikdir.
This seems reasonable.	Bu ýerlikli bolup görünýär.
I was happy to be on his team.	Men onuň toparynda bolanyma begendim.
He didn’t just live here.	Ol diňe şu ýerde ýaşamaýardy.
This can be done in a variety of ways.	Muny dürli usullar bilen edip bolýar.
Just as you want the king to be at the forefront.	Patyşanyň öň hatarda lider bolmagyny isleýşiňiz ýaly.
I achieved this with just one click.	Men muny diňe bir gezek basmak bilen ýetdim.
I recommend them.	Olary maslahat berýärin.
They built that plant and took our children away.	Şol zawody gurdular, çagalarymyzy alyp gitdiler.
So, we were surprised by the price.	Şeýlelik bilen, bahasy sebäpli geň galdyk.
They go around to see where they can go.	Nirä gidip biljekdigini görmek üçin aýlanýarlar.
One told the truth.	Biri beýlekisi hakykaty aýtdy.
This is usually left.	Adaty tertipde bu çep.
In most states, a mobile home depends.	Ştatlaryň köpüsinde ykjam öýe bagly.
The images are representative of at least three independent experiments.	Suratlar azyndan üç sany garaşsyz synagyň wekili.
In that case, it would be completely different.	Şeýle ýagdaýda bu düýbünden başga bir häsiýete eýe bolar.
Let’s face it.	Faktlar bilen ýüzbe-ýüz bolalyň.
What a law.	Nähili kanun.
So the decision was easy for us.	Şeýlelik bilen biziň üçin karar aňsat boldy.
He did not want to listen.	Ol diňlemek islemedi.
This is the deep magic of the world.	Bu dünýäniň çuňňur jadysydyr.
The hall was dark and dirty.	Zal garaňky we hapa bolupdyr.
This sounds like a very safe project.	Bu gaty ygtybarly taslama meňzeýär.
Like understanding.	Düşüniş ýaly.
Something happened to that girl.	Şol gyz bilen bir zat boldy.
Of course, he wouldn't fall in love with me.	Elbetde, ol maňa aşyk bolmazdy.
I would reject it.	Men ony ret ederdim.
Thank you for your explanation.	Düşündirişiňiz üçin sag boluň.
He did it and it's great.	Muny etdi we gaty gowy.
I don’t know where that character goes.	Şol häsiýetiň nirä gidýändigini bilemok.
Call me immediately when you receive this message.	Bu habary alanyňyzda derrew maňa jaň ediň.
Most people agree to live on the site.	Adamlaryň köpüsi ony sahypada ýaşamaga razy.
A good game deserves a fight.	Gowy oýun söweşmäge mynasypdyr.
Her eyes widened.	Gözleri ünsi jemledi.
On top of that.	Munuň üstesine.
He knew these streets very well.	Ol bu köçeleri gaty gowy bilýärdi.
Time passed very quickly.	Wagt gaty çalt geçdi.
I want it to be the best it can be.	Mümkin bolup biljek iň gowusyna öwrülmegini isleýärin.
If so, please share.	Şeýle bolsa, paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
He decided to say it.	Ol muny aýtmak kararyna geldi.
Something else was happening.	Başga bir zat bolup geçýärdi.
Something bad will happen.	Erbet bir zat bolar.
There are many examples of where he went.	Nirä gidenine köp mysal bar.
It can be a good life.	Gowy durmuş bolup biler.
I can't answer them.	Olara jogap berip bilemok.
Second, it needs scale to work.	Ikinjiden, ony işlemek üçin masştab gerek.
The general situation is similar.	Umumy ýagdaý şuňa meňzeýär.
We are not here just to survive.	Biz bu ýerde diňe diri galmak üçin däl.
An impossible dream, but he lends it to her.	Mümkin däl düýş, ýöne oňa karz berýär.
I'm so sorry to hear that.	Muny çözmek üçin biraz wagt alanyma gaty gynandym.
But they chose these words for a reason.	Emma bu sözleri bir sebäbe görä saýladylar.
The battle went badly.	Söweş erbet geçdi.
There is a bathroom in both rooms.	Iki otagda bir hammam bar.
We know their situation.	Olaryň ýagdaýyny bilýäris.
It's not easy to find what you like.	Halaýan zadyňyzy tapmak aňsat däl.
You can do more than that.	Ondan has köp zat edip bilersiňiz.
My own answer follows the instructions.	Öz jogabym görkezmelere eýerýär.
There is a lot of hatred here.	Bu ýerde ýigrenç köp.
Four issues need to be addressed.	Dört meselä seredilmeli.
If you have any important news, please let us know.	Möhüm habarlaryňyz bar bolsa, bize habar berseňiz gowy bolardy.
But his mind was as pure as snow.	Heröne onuň aňy gar ýaly sapdy.
We pulled.	Biz çekdik.
The same is true of services.	Hyzmatlarda-da edil şonuň ýaly.
It will be confusing.	Aljyramak bolar.
Otherwise they would still not have fought.	Otherwiseogsam olar henizem söweşmezdiler.
He had no legs, well, not full.	Aýaklary ýokdy, gowy, doly däl.
I have to keep my head open.	Açyk kellämi saklamaly.
Therefore, this ball is only available in this size.	Şonuň üçin bu top diňe şu ululykda elýeterlidir.
Because you have to know what others are seeing.	Sebäbi başgalaryň görýän zatlaryny bilmeli.
People sleep.	Adamlar uklaýarlar.
Talk about simplicity.	Simpleönekeý bolmak hakda gürleşiň.
Trying is never wrong.	Synanyşmak hiç haçan ýalňyş däl.
The leg or arm may be broken, but nothing serious.	Aýagynyň ýa-da golunyň döwülmegi mümkin, ýöne çynlakaý zat ýok.
For some reason they never did.	Näme üçindir hiç haçan etmediler.
In the first case, you have a clean state.	Birinji ýagdaýda arassa ýagdaýyňyz bar.
Evil creatures who want to kill them.	Olary öldürmek isleýän erbet jandar.
The operation was not comfortable for him.	Bu operasiýa oňa rahat däldi.
Bad idea, I hope it doesn't end there.	Erbet pikir, ahyrynda bolmaz diýip umyt edýärin.
There was something very positive and practical.	Örän oňyn, amaly bir zat bardy.
He is the only one.	Ol diňe özi.
He quickly entered the top ten and then the top five.	Çaltlyk bilen ilkinji onluga, soň bolsa ilkinji bäşlige girdi.
We conclude with a discussion.	Ara alyp maslahatlaşmak bilen tamamlaýarys.
Enjoy wearing less.	Özüňiziň az geýeniňizden hoşal.
The battle continued all night.	Bütin gije söweş dowam etdi.
There is no help for that.	Munuň üçin kömek ýok.
It was like a little game we played.	Bu biziň oýnan kiçijik oýnumyz ýalydy.
Blood test.	Gan barlagy.
She knows how to cook very well.	Gaty gowy bişirmegi bilýär.
He just couldn't give up until he knew it.	Diňe bilmänkä ýüz öwrüp bilmedi.
But that would be a really terrible name.	Thatöne bu hakykatdanam elhenç at bolardy.
I mean, it's hard.	Diýjek bolýanym gaty kyn.
Don't come back until you get here.	Bu ýere gelýänçä gaýdyp gelmäň.
This is upon us.	Bu biziň üstümizde.
I haven't seen it before.	Men ozal görmedim.
I hope they are unique in my body.	Olaryň bedenimde üýtgeşik bir zatdygyna umyt edýärin.
Humans have not had a similar study.	Adamlarda şuňa meňzeş gözlegler bolmady.
From the street directly from the fire.	Köçeden göni otdan.
Big iron box.	Uly demir guty.
In the worst case scenario, you may not have a unique history.	Iň erbet ýagdaýda, üýtgeşik taryhyňyz bolmazlygy mümkin.
The very black line indicates a mid-phase error at all frequencies.	Gaty gara çyzyk her ýygylykda orta faza ýalňyşlygyny görkezýär.
However, this is not necessarily the case.	Muňa garamazdan, bu hökman beýle däldir.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, meniň ýaly bolmak hakykatdanam duýulýar.
Therefore, we must walk cautiously in this world.	Şonuň üçin bu dünýäde seresaplylyk bilen ýöremeli.
These things are just fun.	Bu zatlar diňe gyzykly.
He would be a friend for a long time.	Uzak wagtlap dost bolardy.
The sun is just setting and the house is quiet.	Gün ýaňy çykýar we jaý asuda.
Freedom seems to mean more if not more.	Erkinlik, ýok bolsa has köp zady aňladýan ýaly.
I mean, we show them the games we run.	Diýjek bolýanym, olara ylgaýan oýunlarymyzy görkezýäris.
He also did not create it.	Şeýle hem, ony döretmedi.
The following are just a few examples.	Aşakdakylar diňe birnäçe mysal.
He is gone.	Ol gitdi.
This is really interesting.	Bu hakykatdanam gyzykly.
"Keep it cool."	Salkyn saklaň "-diýdi.
Strange, but very good.	Geň, ýöne gaty gowy.
The reason we broke up.	Aýrylyşmagymyzyň sebäbi.
He released immediately.	Ol derrew goýberdi.
Call you.	Size jaň ediň.
Important men and women.	Möhüm erkekler we aýallar.
But at the last minute.	Youöne iň soňky pursatda.
We went out.	Biz çykdyk.
I like some of this.	Men munuň käbirini halaýaryn.
He stopped the ball and ran to the left.	Topy saklady we çepe ylgady.
Usually we are not ultimately responsible for the actions of others.	Adatça başgalaryň hereketleri üçin ahyrky netijede jogapkärçilik çekmeýäris.
Someone lives so short, but dies forever.	Biri şeýle gysga wagtlap ýaşaýar, ýöne baky öler.
He was actually four, but he was the same person.	Aslynda dört, ýöne şol bir adamdy.
Their lives were always in danger.	Olaryň jany hemişe howp astyndady.
It was as if he was trying to walk on one foot.	Bir aýakda ýöremäge synanyşan ýaly.
He still lives there.	Ol henizem şol ýerde ýaşaýar.
He was ready to give up his body.	Bedenini bermäge taýýardy.
However, this moment was not for him, but for him.	Şeýle-de bolsa, bu pursat onuň üçin däl-de, onuň üçin boldy.
A single sound was heard.	Singleekeje ses eşidildi.
The ship then specially trained.	Gämi soňra aýratyn tälim berdi.
I am very beautiful and handsome.	Men gaty owadan we görnüşli.
Because people start to feel that way when they say age.	Sebäbi adamlar ýaşyny aýdanda özlerini şeýle görüp başlaýarlar.
Maybe we'll stay here for a few more days.	Belki, bu ýerde ýene birnäçe gün galarys.
It's funny.	Gülkünç.
I tracked a part of it out of the garden.	Men onuň bagyň içinden bir bölegini yzarladym.
Sometimes he thought his big breath wouldn't start again.	Kämahal uly demiň täzeden başlamaz öýdýärdi.
It was beyond his reach.	Bu onuň elinden gelmedi.
According to the specifics of the case.	Kazyýetiň anyk mazmunyna laýyklykda.
The only thing we have is ourselves.	Özümiz bar bolan ýeke-täk zat.
He doesn't seem right.	Ol maňa dogry däl ýaly.
I'm scared.	Men gorkýaryn.
He is just in the other room.	Ol edil beýleki otagda.
I use some of it instead of water.	Käbir bölegini suwuň ýerine ulanýaryn.
Now it's your turn.	Indi bolsa nobatyňyz geldi.
It's cold.	Sowuk.
That year we often saw the bad side of human nature.	Şol ýyl adam tebigatynyň ýaramaz tarapyny ýygy-ýygydan görýärdik.
Just where that person left you.	Edil şol adamyň seni terk eden ýerinde.
He loved to go short.	Gysga gitmegi gowy görýärdi.
Nothing old here.	Bu ýerde hiç zat köne däl.
I have no numbers	Mende san ýok
It was a completely different life.	Bu düýbünden başga durmuşdy.
He said he felt a little better after his release.	Azatlyga çykarylandan soň özüni birneme gowy duýýandygyny aýtdy.
I pulled the ball well.	Topy gowy çekdim.
Sorry, not a word to use.	Bagyşlaň, ulanjak söz däl.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda muny etmek dogry.
It crosses the bridge over the river.	Derýanyň üstündäki köpriniň öňünden geçýär.
And then they went to bed.	Soň bolsa ýatdylar.
You controlled my thoughts and feelings.	Sen meniň pikirlerimi we duýgularymy dolandyrdyň.
Their world was a closed world.	Olaryň dünýäsi ýapyk dünýädi.
I see it.	Men ony görýärin.
The speed of the film is also called.	Filmiň tizligi hem diýilýär.
The question is, is that really the case?	Sorag, hakykatdanam şeýlemi?
The woman was not with him at the time.	Şol wagt aýal onuň bilen däldi.
Of course, this was a mistake.	Elbetde, bu ýalňyşlykdy.
Silence covered the sky.	Ümsümlik asmany örtdi.
You have to prove it.	Muny subut etmeli.
It doesn't work.	Işlemeýän ýaly.
This is especially valuable.	Bu esasanam gymmatlydyr.
All day long he looked at the moving windows of the birds.	Günümiň hemmesi guşlaryň hereket edýän penjirelerine seredýärdi.
On the left, at the beginning of his career.	Çep tarapda, karýerasynyň başynda.
He slid across the street.	Ol köçäniň aňyrsyndan süýşdi.
The reasons that support such an opportunity are as follows.	Şeýle mümkinçiligi goldaýan sebäpler aşakdakylardyr.
The company will support you.	Kompaniýa size goldaw berer.
He advised me to see this place.	Ol maňa bu ýeri görmegi maslahat berdi.
Theory of human action.	Adamyň hereket teoriýasy.
Diamond.	Almazlyk.
Eventually things have to go out of balance.	Ahyrynda zatlar deňagramlylykda çykmaly.
Family history did not matter.	Maşgala taryhynyň ähmiýeti ýokdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Twoöne iki aýakdan çykmaly.
Don't let it get brown.	Goňur bolmagyna ýol bermäň.
You will be caught, you will die.	Tutularsyň, ölersiň.
For four years.	Dört ýyllap.
The others could not get it.	Beýlekiler ony alyp bilmediler.
He never accepted his death.	Ol ölümini hiç wagt kellesinde kabul etmedi.
And then his words became clear in his mind.	Soň bolsa sözleri onuň aňynda aýdyň boldy.
I don't understand how	Nädip düşünemok
Not much different from being at home at the time.	Şol wagt öýde bolmakdan kän bir üýtgeşik däl.
Maybe he didn't like it.	Belki, halamandyr.
It should have been.	Ol bolmalydy.
To date, no effective solution has been found.	Şu güne çenli bu meseläniň täsirli çözgüdi kesgitlenmedi.
At first we felt like we didn’t know where to go.	Ilki bilen nirä gitmelidigimizi bilmeýän ýaly duýýardyk.
Look at my reports as they are.	Hasabatlarymyň bolşy ýaly synlaň.
Thus, permanent force would be needed.	Şeýlelik bilen, hemişelik güýç zerur bolardy.
It is very easy to do that.	Şeýle etmek gaty aňsat.
It's hard to do that.	Muny etmek käwagt kyn.
Stories under different stars and from a different perspective.	Dürli ýyldyzlaryň aşagynda we başga bir nukdaýnazardan hekaýalar.
That's when the ball was thrown very well.	Ine, şonda topy gaty gowy zyňdy.
It was as if the throat was together.	Bokurdagy bilelikde bar ýalydy.
It is best to kill clean.	Arassa öldürmek iň gowusydyr.
I usually love it now.	Men, adatça, indi şeýle gowy görýärin.
It was his.	Ol onuňkydy.
It was a real surprise.	Bu hakykatdanam garaşylmadyk bir zatdy.
This is the third test.	Bu üçünji synag.
So he put it on his chest.	Şeýdip, ony döşüne saldy.
No way is right or wrong.	Hiç hili ýol dogry ýa-da ýalňyş däl.
No one but me.	Menden başga hiç kim däl.
I wanted to do something similar.	Men şuňa meňzeş bir zat etjek boldum.
On the one hand, he was a young man drinking a glass of water.	Bir tarapdan, bir stakan suw içýän ýigitdi.
It was very close.	Bu gaty ýakyndy.
He was removed and had the legal right to do so.	Ony aýyrdylar we muny etmäge kanuny hukugy bardy.
There was fear at the time.	Şol wagt gorky bardy.
You're wet too.	Senem çyglysyň.
Ten participants completed treatment.	On gatnaşyjy bejergini tamamlady.
So there is a huge element of stress.	Şonuň üçin stresiň ägirt uly elementi bar.
The main thing was that we had a very good understanding of each other.	Esasy zat, biri-birimize gaty gowy düşünmegimizdi.
Exercise at least three times a week.	Iň bolmanda hepdede üç gezek maşk etmeli.
Her hair was down.	Saçlary aşakdy.
Then take appropriate action based on the selection.	Soňra saýlamaga esaslanyp degişli çäreleri görüň.
However, he stopped.	Şeýle-de bolsa, ol saklandy.
We said goodbye and we're back to work.	Enougheterlik derejede aýtdyk we işe gaýdýarys.
We bought two.	Iki sanysyny satyn aldyk.
I refused.	Men ýüz öwürdim.
He didn't start talking.	Ol gürläp başlamady.
It was as if he was comforting her.	Oňa teselli berýän ýalydy.
In fact, you will not be able to fully appreciate the experience until you have children.	Aslynda çagalaryňyz bolýança, tejribä doly baha berip bilmersiňiz.
There would be no room.	Otag bolmazdy.
That's it.	Ine, şeýle.
Halfagny, half a drink.	Halfagny, ýarym içgi.
Here is the number that comes to me.	Ine, maňa gelýän san.
However, he seems to have done just that.	Şeýle-de bolsa, ol muny eden ýaly.
We both know and feel that there is something else.	Ikimizem başga bir zadyň bardygyny bilýäris we duýýarys.
Think for a moment.	Biraz pikirleniň.
This is my area.	Bu meniň sebitim.
I am a player of the team.	Men toparyň oýunçysy.
This is how it goes.	Ine, şeýle gidýär.
But now he had no choice.	Nowöne indi onuň başga ýoly ýokdy.
I know this year is a big year for me.	Bu ýyl meniň üçin uly ýyldygyny bilýärin.
You may have a home.	Jaýyňyz bolup biler.
All of these things you should do in your life.	Bu zatlaryň hemmesi durmuşyňyzda etmeli.
After a while, he stopped.	Biraz wagt geçensoň, ol saklandy.
All given.	Berlen zatlaryň hemmesi.
There are no rules in my kitchen.	Aşhanamda hiç hili düzgün ýok.
Make this a game for yourself.	Muny özüňiz üçin oýun ediň.
There are almost no women here.	Bu ýerde aýal-gyzlar ýok diýen ýaly.
In fact, the final screen is an example.	Aslynda ahyrky ekran mysaldyr.
He was not rich enough.	Ol ýeterlik derejede baý däldi.
He thought he would.	Etjekdigini pikir etdi.
But these differences did not matter.	Emma bu tapawutlar möhüm däldi.
I wanted to show him the pain he was suffering from.	Men oňa çeken agyrysyny görkezmek isledim.
I believe in very little.	Men gaty az zada ynanýaryn.
Feed and sleep the children.	Çagalary iýmitlendiriň we ýatyň.
So, it's best to use it only once.	Şeýlelik bilen, diňe bir gezek ulanmak gowy.
We started talking.	Biz gürleşip başladyk.
I look for a job every day, but I can't succeed.	Her gün iş gözleýärin, ýöne üstünlik gazanyp bilemok.
I pushed myself hard to be ready.	Taýýar bolmak üçin özümi gaty itekledim.
Some men played cards or other games.	Käbir erkekler kartoçka ýa-da başga oýun oýnadylar.
We chose not to press him because of our fear.	Gorkanymyz üçin oňa bu barada basmazlygy saýladyk.
He wanted to be right.	Dogry etmek isledi.
In other words.	Başga sözler bilen aýdylanda.
But his last visit fifteen months ago was different.	Emma on bäş aý mundan ozal soňky sapary başgaça boldy.
He found school difficult and often had problems.	Mekdebi kyn görýärdi we ýygy-ýygydan kynçylyk çekýärdi.
Because it was attractive.	Sebäbi özüne çekiji boldy.
I can easily reach the same conclusion.	Şol bir netijä aňsatlyk bilen baryp bilerin.
Now he knew what it was.	Indi bolsa onuň nämedigini bildi.
The same is true for electricity.	Tok üçin hem edil şonuň ýaly.
This is not my business if others want to believe otherwise.	Başgalar başgaça ynanmak isleseler, bu meniň işim däl.
Just keep it to the person who did it.	Diňe muny eden adama saklaň.
We take that seriously.	Biz muňa çynlakaý çemeleşýäris.
But that is what happened.	Emma şeýle boldy.
But joining them seemed impossible.	Emma olara goşulmak mümkin däl ýalydy.
And they want to prove that they are in pain.	We agyry aljakdygyny subut etmek isleýärler.
You say who this may be.	Munuň kim bolup biljekdigini aýdýarsyňyz.
There is no point in pouring water anymore.	Indi suw guýmagyň peýdasy ýok.
There is a special example of this that will not happen.	Munuň bolmajak aýratyn bir mysaly bar.
But no sound was heard from within.	Emma içinden ses eşidilmedi.
He never tried to make me look like him.	Ol meni hiç haçan öz keşbine öwürjek bolmady.
The country with the least information is white.	Maglumatlary az ýurt ak reňkli.
OK, OK, OK, OK.	Bolýar, bolar, bolar, bolar.
People went to practice before it was too late.	Adamlar giç bolmanka tejribe almaga gitdiler.
It was something else.	Bu başga bir zatdy.
He must have told her something.	Ol oňa azajyk zat aýdan bolmaly.
Let's start with less or less.	Geliň başynda has az ýa-da az başlalyň.
The girl is dead.	Gyz öldi.
That's a lot.	Bu köp zat.
Get me out of here.	Meni şu ýerden çykaryň.
Now there is nothing to be done about it.	Indi munuň üçin edilmeli zat ýok.
I have to tell you this story.	Men size bu hekaýany gürrüň bermeli.
Normally I think this gives us an advantage as it happens later.	Adatça, bu soňrak bolşy ýaly bize artykmaçlyk berýär diýip pikir edýärin.
For a very simple reason.	Örän ýönekeý bir sebäp bilen.
I did not know.	Men bilmedim.
Not today.	Bu gün däl.
I try to keep him away, but he keeps me close.	Men ony daşlaşdyrjak bolýaryn, ýöne ol meni ýakyn saklaýar.
Gives the same problem.	Şol bir meseläni berýär.
Of course, the rock is everywhere.	Elbetde, gaýa hemme ýerde.
Drink yourself to death if you want.	Isleseňiz özüňizi ölüme çenli içiň.
It doesn't matter.	Ora-da tapawudy ýok.
It was an interesting game.	Bu gyzykly oýun boldy.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Wrongalňyşdygyny, meni goldaýandygyňyzy aýdyň.
Their work should have a sense of security.	Işlerinde howpsuzlyk duýgusy bolmaly.
We start to see what is going on.	Näme bolýanyny görüp başlaýarys.
In some cases, it is not even white.	Käbir hadysalarda hatda ak hem däl.
We paid a high price for it.	Munuň üçin ýokary baha töledik.
You have such an opportunity.	Sizde şeýle mümkinçilik bar.
I say this as a matter of fact.	Men muny hakykat hökmünde aýdýaryn.
Both are beautiful and completely.	Ikisem, owadan we tutuşlygyna.
Something very loud and clear must have come.	Gaty sesli we düşnükli bir zat gelen bolmaly.
Faith does not expect something to come true.	Iman, bir zadyň hakykata öwrüler diýip umyt etmeýär.
Her husband answered.	Adamsy jogap berdi.
Because using is not the best practice.	Sebäbi ulanmak iň oňat tejribe däl.
I learned a lot, but not much.	Biraz köp zat öwrendim, ýöne kän däl.
We have another year, so we have a lot of time.	Anotherene bir ýyl bar, şonuň üçin wagtymyz köp.
This is one of the design elements.	Bu dizaýn elementleriniň biri.
We could learn more from them.	Biz olardan has köp zat öwrenerdik.
Show that you are equal to it.	Oňa deňdigiňizi görkeziň.
The method of processing is as follows.	Gaýtadan işlemegiň usuly aşakdaky ýaly.
It was his duty.	Wezipe borjydy.
Now it's a game of hell.	Indi dowzahdan bir oýun boldy.
We loved each other.	Biri-birimizi haladyk.
It was better for everyone when he was here.	Ol şu ýerde bolanda hemmeler üçin has gowudy.
This scene never happened.	Bu sahna hiç wagt beýle bolmandy.
He won't take me.	Ol meni alyp gitmez.
Thank you, thank you	Sag bol, sag bol
Perfect.	Kämil.
You can sign them.	Olara gol çekip bilersiňiz.
The only thing I can offer to anyone is myself right now.	Birine hödürläp biljek ýekeje zadym şu wagt özüm.
Nothing makes sense.	Hiç zadyň manysy ýok.
I bought it from my mother.	Men ony ejesinden satyn aldym.
I know you will not run away from war.	Söweşden gaçmajakdygyňy bilýärin.
It seemed impossible to have only the affected parts.	Bularyň diňe täsir eden bölekleri bolmagy mümkin däl ýalydy.
In the natural sciences there are major and minor ones.	Tebigat ylymlarynda esasy we kämillik ýaşyna ýetmedikler bar.
Maybe they will love to walk.	Belki, ýöremegi has gowy görerler.
I'm ready for it.	Men muňa taýyn.
We like to keep the numbers as low as possible.	Sanlary mümkin boldugyça pes saklamagy halaýarys.
But hide this list from your customers.	Emma bu sanawy müşderileriňizden gizläň.
Good year	Gowy ýyl.
He couldn't stop thinking about her.	Ol hakda oýlanmagyny bes edip bilmedi.
She looked great in her head.	Kellesinde ajaýyp görünýärdi.
In good shape.	Gowy görnüşde.
One for everything in your collection.	Collectionygyndyňyzdaky her bir zat üçin bir.
About the proposed decisions.	Teklip edilýän kararlar barada.
Thank you for your knowledge.	Bu bilimiňiz üçin sag boluň.
Some are closer than others.	Käbirleri beýlekilerden has ýakyn.
They said they would release a press release after the indictment.	Aýyplama bildirilende press-reliz berjekdiklerini aýtdylar.
I want things to be as good and stable as they are.	Işleriň bolşy ýaly, gowy we durnukly bolmagyny isleýärin.
Now he smiled.	Indi ol ýylgyrdy.
He can make.	Ol ýasap biler.
Check out the new section at the top right.	Sagyň ýokarsyndaky täze bölümi gözden geçiriň.
They did not bring a plate for him.	Olar onuň üçin tabak getirmediler.
And on top of that, it was a good mix.	Munuň üstünde bolsa gowy garyndy.
They would not hear the benefits.	Peýdalaryny eşitmezdiler.
This is normal.	Bu adaty bir zat.
Ready to fight.	Söweşmäge taýyn boldy.
I care about their future.	Men olaryň geljegi barada alada edýärin.
This is his political experience.	Bu onuň syýasy tejribesi.
It was not the best.	Iň gowusy däldi.
I have other issues.	Başga meselelerim bar.
Everything was and is here.	Bu ýerde hemme zat bardy we bar.
It really is.	Bu hakykatdanam ol.
We will help as much as possible.	Biz mümkin boldugyça kömek ederis.
Please provide as much information as possible.	Mümkin bolan maglumat çeşmelerini teklip etmegiňizi haýyş edýäris.
They felt the same way.	Olar hem özlerini şeýle duýýardylar.
Or catching a new baby sister for the first time.	Ora-da täze bäbek uýamy ilkinji gezek tutmak.
He is only his second son.	Ol diňe ikinji ogly.
He was not taken seriously either.	Oňa-da ähmiýet berilmedi.
I thought about it.	Men bu hakda pikir etdim.
Those who like to work, not study.	Okamagy däl-de, işlemegi halaýanlar.
Zero than that	Ondan nol
Find your favorite sound with your hands.	Elleriňiz bilen halaýan sesiňizi tapyň.
I know where to save.	Nirede halas etjekdigimizi bilýärin.
The staff did a great job waiting for everyone.	Işgärler hemmelere garaşýan ajaýyp iş etdiler.
We will take you to the world city soon.	Az salymdan sizi dünýä şäheriňize alyp bararys.
There could be a war tomorrow.	Ertir söweş bolup biler.
Various mechanisms are discussed.	Dürli mehanizmler ara alnyp maslahatlaşylýar.
He has to hear it from you.	Ol muny sizden eşitmeli.
My back was home.	Meniň arkam öýe bardy.
When we were together, we saw each other in a lot of trouble.	Bile wagtymyz birek-biregi köp kynçylyklardan gördük.
The night air was clean.	Gijäniň howasy arassa boldy.
Sometimes you have to try.	Käwagt synap görmeli bolarsyňyz.
So they hide.	Şeýdip, gizlenýärler.
One day passes, then three, then a week.	Bir gün geçýär, soň üç, soň bir hepde.
The plan in any form was a step in the right direction.	Islendik görnüşdäki meýilnama dogry ugurda ädim boldy.
Only two were enrolled in the class.	Sapaga diňe ikisi ýazyldy.
It is offered as a function of the tested area and temperature.	Barlanylan meýdanyň we temperaturanyň funksiýasy hökmünde teklip edilýär.
Only in the room.	Diňe otagda.
Nowadays, many crazy people around the world are running.	Häzirki wagtda dünýäde köp däli adamlar ylgaýarlar.
He controlled the conversation without saying a word.	Söhbetdeşlige başga bir söz aýtman gözegçilik etdi.
Their cars were broken	Maşynlary döwüldi
I had no trouble finding the right size.	Dogry ululygy tapmakda kynçylyk çekmedim.
They didn't do very well.	Gaty gowy tutmadylar.
You have to go back.	Yza gaýdyp barmaly.
No interest.	Hiç hili gyzyklanma ýok.
The question is, how to find it?	Sorag, muny nädip tapmaly?
In both cases, there is the same result.	Iki ýagdaýda-da şol bir netije ýüze çykýar.
It didn't make sense to think about doing it.	Etmek hakda pikir edip biljek hiç zadynyň manysy ýokdy.
In fact, there is no law for the rich.	Aslynda baýlar üçin kanun ýok.
Of course not.	Elbetde, gitjek däldi.
In addition, men are more concerned about women.	Mundan başga-da erkekler aýallardan has köp alada edýärler.
It should be cleaned as soon as possible.	Muny mümkin boldugyça çalt arassalamalydy.
But not temporarily.	Emma wagtlaýyn däl.
I know how.	Nädip boljakdygyny bilerin.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
In fact, we could have lived happily ever after without leaving our home.	Hakykatdanam, öýümizden çykman, gaty rahat ýaşap bilerdik.
That's how we think about it.	Ine, şeýdip, bu hakda pikir edýäris.
It is important that you and your family understand this and prepare for it.	Siziň we maşgalaňyzyň muňa düşünmegi we şoňa görä taýýarlanmagy möhümdir.
But that is not their decision.	Emma bu olaryň karary däl.
The quality of the product is very good.	Önümiň hili gaty gowy.
That knowledge is a matter of learning how to approach practice.	Şol bilim, tejribä nähili çemeleşmelidigini öwrenmek meselesidir.
But there were different opinions.	Emma dürli pikirler bardy.
This is a game that makes college football unique.	Bu, kollej futbolyny özboluşly edýän oýun.
I hope they continue every day.	Her gün dowam etdiriler diýip umyt edýärin.
Thank you for understanding during this time.	Bu döwürde düşüneniňiz üçin sag boluň.
Then he turned around and looked.	Soň bolsa yzyna öwrülip seretdi.
I like the space between the colors.	Reňkleriň arasyndaky boşlugy halaýaryn.
The other two are young players.	Beýleki iki sany uly ýaş oýunçy.
This is a key issue.	Bu esasy mesele.
Safetya is also safe.	Safetya-da howpsuzlyga.
Similar observations are made two years later.	Şuňa meňzeş gözegçilikler iki ýyldan soň alynýar.
Everything you see is dark.	Görýän zatlaryňyzyň hemmesi garaňky.
You can find it.	Siz ony tapyp bilersiňiz.
No one stopped him, only himself.	Hiç kim ony saklamady, diňe özi.
This went on for a very long time.	Bu gaty uzak dowam etdi.
Some are good and some are not.	Käbirleri gowy, käbiri gowy däl.
Just a lot of work.	Diňe gaty köp iş.
The next morning.	Ertesi gün irden.
Take good care of your surroundings and enjoy your time here.	Daş-töweregiňize gowy serediň we bu ýerde wagtyňyzdan lezzet alyň.
It would be great.	Gaty gowy bolar.
She couldn't believe her eyes anymore.	Ol indi öz gözlerine-de ynanyp bilmedi.
It was like a chair.	Ol oturgyç ýalydy.
Another good thing.	Anotherene bir gowy zat.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Considerene bir göz öňünde tutmaly zadyňyz şu.
It's best to just start.	Iň gowusy, diňe başlamak.
He looked at her face with interest and moved to the side.	Faceüzüni gyzyklanma bilen synlap, gapdala tarap süýşdi.
We give only one of them here.	Bu ýerde olaryň diňe birini berýäris.
I know, and everyone here knows exactly where it is.	Bilýärin we bu ýerdäki hemmeler onuň nirededigini anyk bilýärler.
You don't want music.	Aýdym-saz islemeýärsiňiz.
No one wants to stay here.	Hiç kim bu ýerde galmak islemeýär.
The main thing is to allow it to happen.	Esasy zat, bolýan ýerlerine ýol bermekdir.
I think your son will explain that over time.	Meniň pikirimçe, wagtyň geçmegi bilen ogluň muny düşündirer.
Give up the world	Dünýäden ýüz öwür.
Now go home.	Indi öýe git.
It's good for us to be on the road.	Biziň üçin diňe ýolda bolmak gowy zat.
Written informed consent was obtained from patients prior to the operation.	Operasiýadan öň näsaglardan ýazmaça habarly razylyk alyndy.
It was just waiting.	Bu diňe garaşmakdy.
He would read it on paper.	Ony kagyzlarda okardy.
They have to act.	Olar hereket etmeli.
You will love my property because of its comfort and appearance.	Rahatlygy, görnüşi sebäpli emlägimi gowy görersiňiz.
Break.	Arakesme.
Three years early.	Üç ýyl ir.
I was angry and sad.	Men gaharlandym we gynandym.
My husband is coming out.	Adamym çykýar.
More than a moment.	Bir salymdan has köp.
After that, the block itself.	Ondan soň, blokuň özi.
Can be used as a solid or aqueous solution.	Gaty ýa-da suw ergini hökmünde ulanylyp bilner.
From three independent dimensions.	Üç sany garaşsyz ölçegden.
I don't know	Men muny bilemok
He would get a guy there.	Ol ýerde bir ýigit alardy.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, şulary synap görüň.
It was very close to me.	Bu meniň üçin gaty ýakyndy.
Above work.	Işden ýokarda.
I don’t see my kids right now.	Çagalarymy häzir göremok.
Thus, the work is not stopped.	Şeýlelik bilen, iş bes edilmeýär.
But he tried to get into my eyes and nose.	Heöne meniň gözüme we burnuma girjek boldy.
My faith has grown.	Meniň imanym ösdi.
Again, this is a small part of the overall picture, but there it is.	Againene-de, bu umumy suratyň kiçijik bölegi, ýöne ol ýerde.
Some have difficulty getting out of bed.	Käbirleri düşekden çykmakda kynçylyk çekýärler.
This is for the child himself.	Bu çaganyň özi üçin.
If you want to learn more, go here.	Has giňişleýin öwrenmek isleseňiz şu ýere gidiň.
There is a monthly fee for one user.	Bu ýerde bir ulanyjy üçin aýda bir çykdajy bolýar.
There was no need.	Diňe zerurlyk ýokdy.
He raised his lips and looked up.	Dodaklaryna göterdi-de, ýokarsyna syn etdi.
Some people join my system out of fear.	Käbir adamlar gorkýanlygy sebäpli ulgamymyma goşulýarlar.
We need a new way.	Bize täze ýol gerek.
In general, the collection is given full importance to visit.	Umuman aýdanyňda, kolleksiýa baryp görmäge doly ähmiýet berilýär.
It's better to be.	Bolmagy has gowudyr.
Each system is managed by another department.	Her ulgam başga bir bölüm tarapyndan dolandyrylýar.
This is not very good.	Bu gaty gowy däl.
He was not interested in how it was done, just like that.	Munuň nähili edilendigi bilen gyzyklanmady, edil şonuň ýaly.
Like a bad set for a second-rate film.	Ikinji derejeli film üçin erbet toplum ýaly.
But they believed that the individual should serve the state.	Emma şahsyýetiň döwlete hyzmat etmelidigine ynanýardylar.
So he is a good boy.	Şonuň üçinem ol gowy oglan.
Changes in prices will inevitably affect us.	Bahanyň üýtgemegi hökman bize täsir eder.
God, my guys are great.	Hudaý, ýigitlerim beýikdir.
We do not see this difference in our analysis.	Derňewimizde bu tapawudy göremzok.
I hear that more.	Men muny has köp eşidýärin.
Anyway.	Her niçigem bolsa.
The two said it was not.	Olaryň ikisi beýle däldigini aýtdy.
But that is not the problem.	Emma bu kyn mesele däl.
OK, let's go.	Bolýar, geliň.
I felt like it was really used.	Özümi hakykatdanam ulanylandygyny duýdum.
I have nothing wrong.	Mende hiç hili ýalňyşlyk ýok.
You are so honest, you know so much.	Sen gaty dogruçyl, beýle köp zady bilýärsiň.
There is a lot of police here.	Bu ýerde polisiýanyň gaty köp bolmagy bar.
Then his throat closed.	Soň bolsa bokurdagy ýapyldy.
In this case, family or friends can help.	Bu ýagdaýda maşgala ýa-da dostlar kömek edip bilerler.
The water looks cold but fresh.	Suw sowuk, ýöne täze ýaly görünýär.
Adults, help children.	Ulular, çagalara kömek ediň.
He is with you.	Ol siziň ýanyňyzda.
I think he loves you a little bit.	Meniň pikirimçe, ol seni birneme söýýär.
But never a hit.	Neveröne hiç haçan hit bolmazdy.
Now his book is over.	Indi onuň kitaby gutardy.
He was very scary to them.	Ol olar üçin gaty gorkunçdy.
The method will be interesting for the target audience.	Usul maksatly diňleýjiler üçin gyzykly bolar.
Not everything he expected to happen happened.	Onuň bolmagyna garaşýan zatlarynyň hemmesi bolmady.
Medium recovery, normal error is shown as error bars.	Ortaça dikeldiş, adaty ýalňyşlyk säwlik setirleri hökmünde görkezilýär.
My dad is there.	Kakam şol ýerde.
Go there and read, it's still there.	Şol ýere gidiň we okaň, henizem şol ýerde.
Pass the bottle.	Çüýşäni geçiriň.
They are kept at their destination.	Baran ýerlerinde saklanýarlar.
They were introduced.	Olar tanyşdyryldy.
There is a seven-story school building.	Sevenedi mekdep jaýy bar.
Most are less than children or children.	Köpüsi çagalar ýa-da çagalardan has az.
The front is a small window card.	Öň tarapy azajyk penjire kartasy.
I tried to think about it myself.	Men bu hakda özümi pikirlenmäge synanyşdym.
He shook his head.	Ol özüne başyny ýaýkady.
For him, the law was the law.	Onuň üçin kanun kanun boldy.
Now it's easier to do.	Indi etmek has aňsat.
He gets people what they want, and then he goes on.	Adamlary islän zadyny alýar, soň bolsa dowam etdirýär.
The whole court knew that.	Bütin kazyýet muny bilýärdi.
Read on for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin okaň.
Stand aside and let me.	Bir gapdalda duruň we maňa rugsat beriň.
At the same time, they are voting against the proposed government.	Şol bir wagtyň özünde teklip edilýän hökümete garşy ses berýärler.
He gives me peace of mind.	Ol maňa rahatlyk berýär.
He thought he could ask.	Sorap bilýänine kellä geldi.
Two children with my miss.	Missingitirim bolan iki çaga.
This happened during my school years.	Bu mekdep ýyllarymda bolup geçdi.
I don't have time yet.	Häzirlikçe wagtym ýok.
I closed it.	Men ony ýapdym.
Maybe I’ll put someone outside.	Belki kimdir birini daşarda goýandyryn.
It could have been his son.	Bu onuň ogly bolup bilerdi.
We have bad days, but.	Erbet günlerimiz bar, ýöne.
He opened two doors for me in my career.	Karýeramda maňa iki gapy açdy.
There is a risk that this may prove too pushy.	Munuň gaty iteklenmegini subut edip biljek töwekgelçilik bar.
The sound of his voice.	Sesiniň sesi.
There are numbers on their side in the past.	Geçmişde olaryň tarapynda san bar.
They write free software.	Mugt programma üpjünçiligi ýazýarlar.
I was expected to get things started.	Işleriň başlamagyna menden garaşylýardy.
But there was no reason to leave me there.	Meöne meni şol ýerde goýmaga hiç hili sebäp ýokdy.
There is nothing beautiful here.	Bu ýerde owadan zat ýok.
But that should not be the case.	Emma beýle bolmaly däl.
It is too late to ask us to order.	Buýruk bermegimizi haýyş etmek indi giç.
It's very white and white.	Bu gaty ak we ak.
Insurance coverage compensates for this.	Insurancetiýaçlandyryş munuň öwezini dolýar.
It was still a coincidence.	Bu henizem tötänleýin otdy.
Go with the weight for the best results.	Iň oňat netijeler üçin agram bilen gidiň.
The results were similar in terms of gender and different levels of gender experience.	Netijeler jyns we dürli derejeli jyns tejribesi boýunça meňzeşdi.
Make an action plan.	Hereket meýilnamasyny düzüň.
Anyway.	Näme bolsa-da.
But as he watched, he began to see more.	Emma seredip otyrka, has köp zady görüp başlady.
One is the protection panel, as you say.	Biri, aýdyşyňyz ýaly gorag paneli.
Away was not my game plan.	Away meniň oýun meýilnamam däldi.
So he thought about the situation and waited another few minutes.	Şeýdip, ýagdaý hakda pikirlenip, ýene birnäçe minut garaşdy.
This is something else.	Bu başga zat.
He returned to his place on the ship's bridge.	Gäminiň köprüsindäki ýerine gaýdyp geldi.
I'm glad to hear that.	Muny eşidenime begenýärin.
Long straight style.	Uzyn göni stil.
Planning is not a good word for a variety of reasons.	Planningöne meýilleşdirmek, dürli sebäplere görä gowy söz däl.
This is a bit of a surprise.	Bu birneme garaşylmadyk zat.
Bars every thirty.	Her otuzda barlar.
I hope this helps.	Bu kömek eder diýip umyt edýärin.
For more information on the series.	Serial barada has giňişleýin maglumat üçin.
Race is everything.	Racearyş hemme zat.
But it had to be something really meaningful.	Emma hakykatdanam manyly bir zat bolmalydy.
And then there was no ‘between’.	Onsoňam, 'arasynda' ýokdy.
If you eat responsibly.	Jogapkärçilikli möhletde iýseňiz.
With a set of materials.	Bir toplum material bilen.
We can try it now.	Häzir synap bileris.
No matter how small, pay attention to any positive.	Näçe kiçi bolsa-da, islendik oňynlyga üns beriň.
He said there were times when he felt like he was going out.	Özüni daşaryk çykýan ýaly duýýan wagtlarynyň bolandygyny aýtdy.
We are still following their direction.	Biz henizem olaryň ugruny yzarlaýarys.
However, this is not enough.	Şeýle-de bolsa, bu ýeterlik däl.
Let me know if this is the case.	Munuň şeýledigini maňa habar beriň.
Unfortunately, this movement has spread all over the world.	Gynansak-da, bu hereket bütin dünýä ýaýrady.
He does these things for a reason.	Ol bu zatlary bir sebäbe görä edýär.
Of course, this does not work.	Elbetde, bu işlemeýär.
He wouldn't do much.	Az zat etmezdi.
This is very strange.	Bu gaty geňdi.
He was never tried and released two years later.	Hiç haçan sud edilmedi we iki ýyldan soň boşadyldy.
She nodded.	Ol kelläme çekildi.
He felt like hell.	Ol özüni dowzah ýaly duýdy.
If he does not see anyone, he is silent.	Hiç kimi görmese, dymýar.
The difference in body weight over time was significant between groups.	Toparlaryň arasynda wagtyň geçmegi bilen beden agramynyň tapawudy möhümdi.
He decided not to have the car he saw.	Ol gören maşynynyň bolmazlygy kararyna geldi.
You said what you were looking for.	Näme gözleýändigiňi aýtdyň.
This study had several objectives.	Bu gözlegiň birnäçe maksady bardy.
The firm declined to comment.	Firma jogap bermekden ýüz öwürdi.
They will really smell.	Hakykatdanam ys alarlar.
Stay away from the message board.	Habar tagtasyndan daşlaşyň.
The worst part was that he was still human.	Iň erbet tarapy, ol henizem adamdy.
He is not an exemplary father.	Ol görelde alýan kaka däl.
If you touch the skin, you will get electricity.	Derisine degseňiz, tok alarsyňyz.
No one can determine the price.	Hiç kim bahany kesgitläp bilmez.
This is not good.	Bu gowy däl.
He stopped as soon as he saw the top.	Topokardan gören badyna saklandy.
We didn't.	Biz etmedik.
Sometimes it goes to your heart.	Käte ýüregiňe gitmek.
But that is not the case now.	Emma indi beýle däl.
Even if they did.	Hatda eden bolsalar.
That should be news.	Bu täzelik bolmaly.
I didn't let that interest me.	Munuň meni gyzyklandyrmagyna ýol bermedim.
I don’t want to be responsible for that.	Munuň jogapkärçiligini islämok.
Of course, this is how it looks.	Elbetde, şeýle görünýär.
Leaving school	Mekdebi terk etmek
It works a little less.	Biraz az işleýär.
Cannot access local database when running.	Işledilende ýerli maglumatlar bazasyna girip bilmez.
Of course they have great products.	Elbetde ajaýyp önümleri bar.
I just smiled from ear to ear and nodded.	Men diňe gulakdan gulaga ýylgyryp, başymy atdym.
Fucking put it together or have sex.	Fucking ony bir ýere jemläň ýa-da jynsdan çykaryň.
Size doesn't matter.	Ululygynyň ähmiýeti ýok.
No one knows.	Hiç kim bilenok.
Our day is over.	Biziň günümiz gutardy.
He put his money first.	Puluny birinji ýerde goýýardy.
It depends on you how much you work during this time.	Bu döwürde näçe zähmet çekseňiz, doly size bagly.
I almost fell.	Men tas ýykyldym.
The results will not be shared with you by id.	Netijeleri siziň üçin id bilen bölmez.
He should not do that.	Ol beýle etmeli däl.
If there is a problem, they return it to the organization.	Mesele bar bolsa, ony gurama gaýtaryp berýärler.
We were still wrong with them.	Olara henizem ýalňyşardyk.
He wants to kill.	Öldürmek isleýär.
I was looking for more information.	Has giňişleýin maglumat gözledim.
It's sad to hear that.	Muny eşiden gynandyryjy.
I have pictures to prove it.	Muny subut etmek üçin suratlarym bar.
I value beauty, where it is found.	Gözelligiň, nirede tapylýandygyna ýokary baha berýärin.
Trying to get better.	Gowulaşmaga synanyşýar.
I am my king.	Men öz patyşam.
I recommend you shoot it.	Oňa atmagyňyzy maslahat berýärin.
The doors were open.	Gapylar açykdy.
This is very important from the point of view of real estate analysis.	Gozgalmaýan emläk derňewi nukdaýnazaryndan bu gaty möhümdir.
I hope you have a great day.	Ajaýyp günüňizi geçirersiňiz diýip umyt edýärin.
Eventually the judge will decide.	Ahyrynda kazy karar berer.
It was darker and colder in the room.	Otagda garaňky we has sowukdy.
It's not going to go away anyway.	Her niçigem bolsa gitjekdigi däl.
This is the way we should go.	Bu bolsa biziň gitmeli ýolumyzdyr.
Because that's not true.	Sebäbi bu dogry däl.
I hope you find something too!	Sizem bir zat taparsyňyz diýip umyt edýärin!
Several times his mouth was opened and closed, but there was no word.	Birnäçe gezek agzy açyldy we ýapyldy, ýöne söz gelmedi.
There was nothing wrong with that.	Onda hiç zat ýokdy.
Plan to start a game project with someone.	Kimdir biri bilen oýun taslamasyny başlamagy meýilleşdirmek.
They can vote no matter what.	Islänlerine garamazdan ses berip bilerler.
Get the rest of the week.	Hepdäniň galan bölegini alyň.
This is a common share.	Bu umumy paý.
He would be humiliated.	Ol horlanardy.
He had to stop thinking like that.	Ol beýle pikir etmegi bes etmeli boldy.
Maybe inside the city hall.	Belki şäher jaýynyň içinde.
White shirt.	Ak köýnek.
He slept in bed for two weeks.	Iki hepde düşekde ýatdy.
There was no significant difference between the two groups.	Iki toparyň arasynda düýpli tapawut bolmady.
We could have justified the size by our speed.	Ululygyny tizligimiz bilen adalatly aýdyp bilerdik.
He told me he hated it.	Ol maňa muny ýigrenýändigini aýtdy.
What made it even more special was the setting.	Ony hasam aýratynlaşdyran zat sazlama boldy.
That means a few different things.	Bu birnäçe dürli zady aňladýar.
I hope you enjoy reading them.	Olary okamakdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
Just seeing those shoes made me laugh and made your blog think.	Diňe şol köwüşleri görmek meni güldürdi we blogyňyzy pikirlenmäge mejbur etdi.
Regardless of the method, they just died.	Usulyna garamazdan, olar edil öldi.
We drove together.	Biz bile sürdük.
You can read about it here.	Bu hakda şu ýerden okap bilersiňiz.
The first thing we have to do is judge.	Ilki bilen etmeli işimiz, kazylyk etmekdir.
The problem starts there.	Mesele şol ýerden başlaýar.
He had very bad blood.	Onda gaty erbet gan bardy.
The house was full of music and radio.	Jaý radio bilen aýdym-sazdan doldy.
But it's expensive.	Aöne gymmada.
This is not an accurate description of the law.	Bu kanunyň dogry beýany däl.
The problem is.	Meseläniň özi.
A lot of things still have to be done.	Köp zat entek işlenmeli.
I hope this idea is well received.	Bu pikir gowy kabul edilendir diýip umyt edýärin.
Be aware of these food patterns.	Bu iýmit nagyşlaryndan habardar boluň.
I just want to have fun!	Diňe hezil etmek isleýärin!.
I have ten children.	Meniň on çagam bar.
Signs of a strange level	Täsin derejäniň nyşanlary
Health care.	Saglygy goraýyş.
One is a matter of morality and the other is a matter of law.	Biri ahlak meselesi, beýlekisi kanuny mesele.
They used to be people, long ago.	Olar bir wagtlar, gaty uzak wagt öň adamlardy.
Those who arrested him were released.	Ony tutan adamlar goýberdiler.
I do not understand	Men düşünemok
I'd like to show it again.	Againene görkezmek isleýärin.
There was something wrong with living at home.	Öýde ýaşamakda nädogry zat bardy.
We can do the things that work best for me.	Meniň üçin iň oňat işleýän zatlary edip bileris.
I sat with him in that office.	Men onuň bilen şol ofisiň içinde oturdym.
He signed a contract.	Ol şertnamany baglaşdy.
He looked at his father.	Ol kakasyna seretdi.
There was no difference between the groups.	Toparlaryň arasynda tapawut ýokdy.
I nodded before hitting me.	Meni urmazdan ozal baş atdym.
But the best part is that this class belongs to me.	Emma iň artykmaç tarapy, bu synpyň meniňki bolmagydyr.
Just remember and die there.	Diňe şol ýerde ýat we öl.
I can provide more information if you are interested.	Gyzyklanýan bolsaňyz has giňişleýin maglumat berip bilerin.
Maybe you just want to keep it simple.	Maybeöne, belki, ýönekeý saklamak isleýärsiňiz.
He was an active member of our community.	Ol jemgyýetimiziň işjeň agzasydy.
The third rode and tried to stop.	Üçünji münüp, durmaga synanyşdy.
Many people are different and understand them.	Köp adam başgaçarak we olar bilen düşünişýärler.
Everything hidden in a good print.	Gowy çapda gizlenenleriň hemmesi.
Maybe he went too fast.	Belki, ol gaty çalt gidendir.
I'll tell you again.	Againene bir gezek aýdaryn.
I can do that, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Men muny edip bilerin "-diýdi.
Proof of this is normal.	Munuň subutnamasy adaty.
I make the second one, and he gives it back.	Ikinjimi ýasaýaryn, olam ony yzyna gaýtaryp berýär.
As he spoke, he was followed by others.	Ol ýazgyda gürlänsoň, beýlekiler yzarladylar.
It was great.	Bu uly boldy.
This is not the end of the world.	Bu dünýäniň soňy däl.
The next cards	Indiki kartoçkalar
His eyes were round and wide.	Gözleri tegelek we giňeldi.
The main results of this conventional procedure are as follows.	Bu adaty proseduranyň esasy netijesi aşakdakylar.
Blood is being tested, now.	Gan barlanýar, indi.
The views are amazing, especially on a clear summer day.	Görnüşler gaty täsin, esasanam aç-açan, tomus güni.
Food for thought, next time we consider gun control.	Oýlanmak üçin iýmit, indiki gezek ýaragyň gözegçiligini göz öňünde tutýarys.
I took it back.	Men ony yzyna aldym.
I get sick thinking about how many people lost their lives.	Näçe adamyň ömrüni ýitirendigi hakda pikirlenip keselleýärin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ol hakda eşitmedim.
People will come soon, and some people will call them.	Adamlar ýakyn wagtda geler, käbir adamlar, olara jaň eder.
There is a smell.	Ys bar.
They did.	Muny etdiler.
His role is unknown.	Onuň wezipesi belli däl.
I really don't know what to do.	Hakykatdanam näme etjegimi bilemok.
Types of the best characters to write.	Writeazmak üçin iň gowy nyşanlaryň görnüşleri.
I touch my throat with my hands.	Ellerim bilen bokurdagyna elim degýär.
We run until death do us part.	Ölüm gutarýança ylgaýarys.
He would cut himself off from the bad.	Erbet zadyň üstünde özüni keserdi.
But it worked well enough for my purpose.	Itöne meniň maksatlarym üçin ýeterlik derejede işledi.
I'm glad he's on my way.	Meniň ýolumda duranyna begenýärin.
I lost a little attention.	Birazajyk ünsümi ýitirdim.
Let me know if you know anyone.	Kimdir birini tanaýan bolsaňyz, maňa habar beriň.
We hope you find this information useful.	Bu maglumatlary peýdaly taparsyňyz diýip umyt edýäris.
That year was a completely new idea for me.	Şol ýyl meniň üçin düýbünden täze pikirdi.
Tall, wide and thick.	Uzyn boýly, giň we galyň.
Check out our next post.	Indiki ýazgymyzy barlaň.
Honestly, we didn’t have much trouble hiding it.	Dogrusy, muny gizlemek üçin kän bir kynçylyk çekmedik.
Therefore, a short description is needed.	Şonuň üçin gysga düşündirişli söz gerek.
Ask the computer you have in your brain.	Beýniňizde saklaýan kompýuterden soraň.
They had more time.	Olaryň has köp wagty bardy.
You have to keep this in mind when you go on stage.	Sahna çykanyňyzda muny göz öňünde tutmaly bolarsyňyz.
Maybe this is a coincidence.	Belki, bu tötänlikdir.
To be an example to them.	Olara görelde bolmak.
Both were involved in a strange society.	Ikisi-de geň jemgyýete çekildi.
We can see this with them here.	Muny olar bilen şu ýerde görüp bileris.
His words freed him.	Sözleri ony boşatdy.
Don't join any crazy group.	Haýsydyr bir däli topara goşulmaň.
I was the only student who didn’t read music.	Sazy okamaýan ýekeje okuwçydym.
He gets out of the car.	Maşyndan düşýär.
I got my contract	Şertnamamy aldym
They are gone.	Olar ýitdiler.
I'm just going to transfer everything.	Men diňe hemme zady başga ýere geçirjek.
So he let them go.	Şeýdip, olary alyp gitmegine rugsat berdi.
See you later!	Soň görüşeris!
A beautiful and beautiful day in the fall.	Güýzde ajaýyp we owadan gün.
She was small.	Ol kiçijikdi.
Of course it is.	Elbetde şeýle.
There was so much he didn't know.	Onuň bilmeýän köp zady bardy.
It was a good day.	Bütin günler gowy geçdi.
Easy to use.	Ulanmak aňsat.
This product is currently unavailable for your region.	Bu önüm häzirki wagtda sebitiňiz üçin elýeterli däl.
All patients signed informed consent before treatment.	Näsaglaryň hemmesi bejergiden öň habarly razylyga gol çekdiler.
I love the dress	Köýnegi gowy görýärin
You want to share them with me.	Olary meniň bilen paýlaşmak isleýärsiňiz.
The chicken is very heavy.	Tooük gaty agyr.
They were responsible.	Olar jogapkär boldular.
His shoes were white and white as men wore them.	Aýakgaplary ak we erkekleriň geýýän ýaly akdy.
Find and report back to them as soon as possible.	Mümkin boldugyça tapyň we olara habar beriň.
Yes, of course.	Hawa, elbetde.
But nothing changes.	Emma hiç zat üýtgemeýär.
But he knew better than to ask.	Emma soramakdan has gowy bilýärdi.
I mean, not at all.	Diýýärin, düýbünden däl.
They were shot several times.	Olary birnäçe gezek atypdylar.
That would have changed our lives.	Bu biziň ähli ýolumyzy üýtgederdi.
Now imagine life in a few months.	Indi birnäçe aýdan soň durmuşy göz öňüne getiriň.
No injuries were reported.	Hiç hili ýaralanma ýok.
We have to see it.	Biz ony görmeli.
I am on my knees.	Men dyza çökýärin.
Light to the dark.	Garaňkylyga ýagtylyk.
Not real to them at all.	Olar üçin asla hakyky däl.
But many will try to find a job elsewhere.	Emma köpüsi başga bir ýerde iş tapmaga synanyşar.
Severe injuries and deaths are common.	Agyr şikesler we ölüm köplenç ýüze çykýar.
The games were played only once.	Oýunlar diňe bir gezek ýerine ýetirildi.
This is for me.	Meniň üçin bu.
This is understood as follows.	Bu aşakdaky ýaly düşünilýär.
Here the race is won or lost.	Bu ýerde ýaryş ýeňilýär ýa-da ýeňilýär.
In addition, this ensures that the user can work calmly and comfortably.	Mundan başga-da, bu ulanyja asuda we rahat işlemegi üpjün edýär.
He was saddened that old age could come suddenly.	Garrylygyň birden birine gelip biljekdigine gynanýardy.
I won't do it until it's too late.	Men giç bolýança etmerin.
In fact, it was very simple.	Aslynda bu gaty ýönekeýdi.
Inside is a dead dog in bed.	Içinde düşekde ölen it bar.
At the same time, he heard it from behind.	Şol bir wagtyň özünde, muny arkasyndan eşitdi.
This is his job.	Bu onuň işi.
Feet are more popular.	Aýaklar has meşhurdyr.
Only, it downloads.	Diňe, göçürip alýar.
Thus, he refused to accept the evidence.	Şeýdip, subutnamalary kabul etmekden ýüz öwürdi.
Say the name of the feelings.	Duýgularyň adyny aýdyň.
If they do, they take their children to see them.	Şeýle etseler, çagalaryny görmek üçin alyp gidýärler.
I often won.	Men köplenç ýeňýärdim.
I'm starting to feel sick again.	Men ýene kesel duýup başlaýaryn.
I need to know about them too.	Menem olar hakda bilmeli.
He walked through the door.	Gapydan ýöräp gitdi.
It's cold.	Sowuk.
The problem is that it doesn't work.	Mesele munuň işlemeýändigi.
This is not a problem that is ready to be abandoned.	Bu, taşlamaga taýyn bolan mesele däl.
This is not the beginning of the end.	Bu ahyrzamanyň başlangyjy däl.
They couldn't or couldn't.	Edip bilmediler ýa-da edip bilmediler.
This claim is false.	Bu talap ýalan.
It doesn't help to improve anything.	Bu hiç zadyň gowulaşmagyna kömek etmeýär.
Whatever we pay attention to is something that will grow in our lives.	Näme üns bersek, durmuşymyzda ösjek zat.
At will.	Islegine görä.
If he runs, he can still catch it.	Eger ylgasa, henizem ony tutup biler.
They never stop coming.	Olar gelmegi hiç wagtam bes etmeýärler.
, Ok, think of it as a test.	, Ok, synag diýip hasaplaň.
Just be ready to drive.	Diňe sürmäge taýyn boluň.
It will be possible and effective.	Bu mümkin we täsirli bolar.
This includes the lost value.	Bu ýitirilen bahany öz içine alýar.
I knew there was a way to prove it wrong.	Munuň nädogrydygyny subut etmegiň usulynyň bardygyny bilýärdim.
Sorry for the inconvenience.	Gijä galanym üçin bagyşlaň.
And then I thought he really liked me.	Onsoňam ol meni hakykatdanam halaýar diýip pikir etdim.
Patient database development.	Näsaglaryň maglumat bazasynyň ösüşi.
Authoritative authors have been involved in interpreting and analyzing the data.	Authorshli ýazyjylar maglumatlary düşündirmek we derňemek bilen meşgullandylar.
It turned out wrong.	Nädogry çykdy.
My book has been the product of unique research for nearly a decade.	Kitabym on ýyl töweregi özboluşly gözlegiň önümidir.
You did well.	Gowy etdiň.
In fact, it is.	Aslynda şeýle edýär.
It's time to dump her and move on.	Üýtgemegiň wagty geldi.
It was a great summer for me.	Bu meniň üçin ajaýyp tomusdy.
Your business needs a great deal of control.	Işewür emlägiňiz uly gözegçilik teklibine mätäç.
Now it was different.	Indi başgaça boldy.
From there, they began searching for the area.	Şol ýerden sebiti gözläp başladylar.
Thank you very much !!.	Köp sagbol!!.
Not by chance.	Tötänleýin däl.
You can both do this.	Ikiňizem muny edip bilersiňiz.
I remember that night.	Şol gije ýadymda.
Not worthy of appearing on your desk.	Stoluňyzda görünmäge laýyk däl.
Express your opinion on the other side.	Garşy tarapyň pikirini aýdyň.
Here’s a guy who can do anything literally.	Ine, göni manyda islendik zady edip bilýän ýigit.
She loved it.	Ony gaty gowy görýärdi.
It's hard for me to talk to fans right now.	Janköýerler bilen häzir gürleşmek maňa kyn düşýär.
Your questions will be answered immediately.	Soraglaryňyza derrew jogap alarsyňyz.
Of course, he didn't think so.	Elbetde, ol muny pikir etmedi.
Some good moments.	Käbir gowy pursatlar.
It was a good day, but it seemed familiar.	Bu zat has gowy günleri görüpdi, ýöne tanyş ýalydy.
It is also very expensive on paper.	Şeýle hem kagyzda-da gaty gymmat.
Independent tests were performed twice.	Garaşsyz synaglar iki gezek geçirildi.
The whole meaning of a particular concern.	Belli bir aladanyň tutuş manysynyň manysy.
That's right- this is not about luck.	Dogry, köp şowlulyk ýok.
Many have tried to change that.	Köpüsi muny üýtgetmäge synanyşdy.
It will be closed through traffic.	Trafik arkaly ýapyk bolar.
I really watched.	Men hakykatdanam tomaşa etdim.
He knew how to behave.	Ol özüni nähili alyp barmalydygyny bilýärdi.
When we got married, she never wore a wedding band.	Öýlenenimizde, toý toparyny hiç haçan geýmeýärdi.
This feeling vs.	Bu duýgy vs.
He had to get permission, but he didn't go.	Ol rugsat almalydy, ýöne gitmedi.
Hate carrying anything.	Islendik zady götermegi ýigreniň.
The meeting failed.	Duşuşyk şowsuz boldy.
It is also returned.	Şeýle hem yzyna gaýtarylýar.
Have a good time.	Wagtyňyzy gowy geçiriň.
Continue this action for a while.	Bu hereketi birnäçe wagtlap dowam etdiriň.
These services can be simple and complex.	Bu hyzmatlar ýönekeýden çylşyrymly bolup biler.
There is no evidence of this.	Munuň subutnamasy ýok.
He did not sleep for three days.	Üç günläp ukym tutmady.
Again, he told her how scared she was.	Againene-de oňa özüniň nähili gorkýandygyny aýtdy.
We have to talk.	Biz gürleşmeli.
We would go in and chase them away.	Biz girerdik, olaram kowardylar.
You have set aside time to do all of this.	Bularyň hersini etmegiň wagtyny goýduň.
I am one.	Men bir.
He would report the matter to the police.	Ol özi üçin polisiýa habar bererdi.
He did a few things, but not much.	Birnäçe zat etdi, ýöne kän däl.
This means that the treatment may take several years.	Diýmek, birnäçe ýyldan bejergi bolup biler.
He was not a good father either.	Ol hem gowy kaka däldi.
Someone says something funny.	Kimdir biri gülkünç zat aýdýar.
I walk by him.	Men onuň ýanyndan ýöräp barýaryn.
He would do it for her.	Ol muny onuň üçin ederdi.
I can't stand it for a moment	Bir salym durup bilemok
Evidence confirms findings and conclusions.	Subutnamalar tapyndylary we netijäni tassyklady.
This idea is taught the most.	Bu pikir iň köp öwredilýär.
They believe in what they need and will do.	Näme gerek bolsa ynanýarlar we ederler.
Our research is in line with these findings.	Biziň gözleglerimiz, bu gözleglere laýyk gelýär.
The real thing is the moment.	Hakyky zat häzirki pursat.
Four crews were killed and wounded at the time.	Şol döwürde dört ekipa killed öldürildi.
It can be very similar and half the price.	Örän meňzeş bolup biler we bahasynyň ýarysy.
Shealan wanted him to know he was talking.	Shealan sözleýändigini bilmegini isledi.
If no page should be sent.	Hiç bir sahypa iberilmeli däl bolsa.
You have to change it.	Ony üýtgetmeli.
It was different.	Başgaça ýalydy.
Don't ask me what it means, because we have no idea.	Munuň manysyny menden sorama, sebäbi biziň pikirimiz ýok.
I don’t respect him.	Men oňa hormat goýamok.
It's up to you.	Saňa gelýär.
In the garden, keep your back to the wall.	Bagda, arkaňyz diwara ýakyn boluň.
Nothing beats your freedom.	Hiç zat siziň erkinligiňize laýyk däl.
A book about getting started.	Başlamak hakda kitap.
Memory is very cheap right now.	Memoryat, häzirki wagtda gaty arzan.
If not, they move to the center.	Eger ýok bolsa, merkeze geçýärler.
Save your skin.	Deriňizi tygşytlaň.
Not anymore.	Indi beýle däl.
The evidence will show otherwise.	Subutnamalar başgaça görkezer.
Agree with the treatment plan.	Bejergi meýilnamasyna razy.
Clean and dry.	Arassa we gurup görüň.
He did more than that.	Ol bu zatlardan has köp zady etdi.
Please help improve this article or section by expanding it.	Bu meseläni düzetmäge kömek ediň.
He wanted to do it.	Ol muny etmek isledi.
The car was still there.	Maşyn henizem bardy.
I was so happy because they were so happy.	Men gaty begendim, sebäbi olar gaty begendiler.
My existence is my right.	Barlygym meniň hukugym.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisem bu ýagdaýa doly rahatdy.
Now maybe two are healthy.	Indi belki iki sany sagdyn bolmagy mümkin.
Thanks in advance!	Öňünden sag boluň!
Good everyday things.	Gowy gündelik zatlar.
Ever since he was a child, he has been passionate about making things.	Çagalygyndan başlap, zatlar ýasamaga höwesi bardy.
This is not really fair.	Bu hakykatdanam adalatly däl.
Of course, this is often the case with religion.	Elbetde, din meselesinde köplenç şeýle bolýar.
.Ok, no need for it.	.Ok, oňa zerurlyk ýok.
This is in my nature.	Bu meniň tebigatymda.
I still had to see my father's condition.	Entegem kakamyň ýagdaýyny görmeli boldy.
But it will not help your performances in the form of a bear or a cat.	Bearöne aýy ýa-da pişik görnüşindäki çykyşlaryňyza kömek etmez.
I opened my eyes to him.	Men onuň bilen göz açdym.
What an important role he plays for us.	Onuň biziň üçin nähili möhüm roly bar.
He seemed to be different from the others and was different.	Ol beýlekilerden tapawutly ýalydy we üýtgeşikdi.
I knew there were a lot of fast guys.	Çalt ýigitleriň köpdügini bilýärdim.
But my husband is gone.	Myöne adamym gitdi.
We used three different cell lines for this purpose.	Bu maksat bilen üç dürli öýjük çyzygyny ulandyk.
He is my dog.	Ol meniň itim.
The world has to worry.	Dünýä alada etmeli.
No one was involved with the new study.	Täze okuw bilen kim baglanyşmady.
You don't drink water at home for a few days.	Öýde birnäçe gün suw içmeýärsiňiz.
How to leave?	Nädip goýup bolar?
There must be a way.	Bir ýol bolmaly.
Actually two numbers.	Aslynda iki nomer.
Nothing was said about where it would come from.	Munuň nireden çykjagy barada hiç zat aýdylmady.
This is very sad.	Bu gaty gynandyryjy.
In either case, we present our results.	Iki ýagdaýda-da netijelerimizi hödürleýäris.
I shoot it sometimes with your mom.	Men ony käwagt ejeňe atýaryn.
I continued to search for my shirt.	Köýnegimi gözlemegi dowam etdirdim.
.Ok, that was not possible.	.Ok, bu mümkin däldi.
We need to fix the trade.	Söwdany düzetmeli.
One of those ideas helped me a lot.	Şeýle pikirleriň biri maňa aýratyn kömek etdi.
I answered my own question.	Men öz soragyma jogap berdim.
This is likely.	Bu, ähtimal.
I wish for something that never happened and I say why not.	Hiç haçan bolmadyk zatlary arzuw edýärin we näme üçin ýokdugyny aýdýaryn.
One from two legs and the other from five or six.	Biri iki aýakdan, beýlekisi bäş ýa-da altydan.
Of course, it was restrained in anything other than heat.	Elbetde, yssydan başga zatlarda-da saklandy.
No one could touch it.	Hiç kim muňa degip bilmedi.
Don't get me wrong, start small and stay tall.	Smalladyňyzdan çykarmaň, kiçi başlaň we uzyn boluň.
It has no content in this game.	Bu oýundaky mazmunyň hiç birine eýe däl.
I'm not saying it's bad.	Erbet diýemok.
I'm not talking about that.	Men bu hakda gürleşemok.
He knew, not me.	Ol meni däl-de, bilýärdi.
Has anyone else experienced this for a long time?	Bu uzak wagtlap başga biri muny başdan geçirdimi?
The God of love loved Himself.	Söýgi bolan Hudaý, özüni barlygy söýýärdi.
If not, and hit the wall, it will hurt.	Eger bolmasa we diwara ursalar, zyýany bolar.
I feel very bad.	Özümi gaty erbet duýýaryn.
It will be enough to bring this operation together.	Bu operasiýany bir ýere jemlemek üçin ýeterlik bolar.
But he had a decision.	Heöne onuň karary bardy.
So do we.	Bizem şeýdýäris.
A plan has been drawn up.	Meýilnama düzüldi.
Almost everyone.	Ora-da hemmeler diýen ýaly.
Traditional research in the literature focuses on the latter issue.	Edebiýatda adaty gözlegler soňky meselä gönükdirilýär.
Some people believed in him, but most did not.	Adamlaryň käbiri oňa ynanýardy, ýöne köpüsi oňa ynanmady.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki şeýledir we mümkin däl.
He then fled the scene.	Soň bolsa wakadan gaçdy.
Systems with many variables.	Köp üýtgeýän görnüşdäki ulgamlar.
This is unique in my world.	Bu meniň dünýämde üýtgeşik.
Let me suggest an alternative.	Munuň öwezine bir pikir hödürläýin.
Undoubtedly, it has become the focus of attention.	Şübhesiz, üns merkezine öwrüldi.
He told me about himself.	Ol maňa özi hakda gürrüň berdi.
It doesn't work well.	Gowy işlemeýär.
My wife is one.	Aýalym bir.
I think the solution is right.	Çözüw dogry diýip pikir edýärin.
Knowing who he is means knowing what he is.	Kimdigini bilmek nämäni aňladýandygyny bilmek.
To part with them now is to die prematurely.	Indi olar bilen aýrylyşmak, wagtymdan öň ölmekdir.
Life will never end.	Durmuş hiç wagt gutarmaz.
I think it's specific to the website.	Web sahypasyna mahsus diýip pikir edýärin.
Is this even possible?	Bu hatda mümkinmi?
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň tarapyndaky iň gowy ýol.
We are responsible for delivering our message.	Habarymyzy ýetirmek üçin jogapkärdiris.
It will be difficult now.	Indi kyn bolar.
It does not require any type of treatment.	Şok bejergisiniň bir görnüşini talap etmeýär.
Theagday was sympathetic to both of them.	Theagdaý olaryň ikisi üçinem duýgudaşdy.
History has ruled.	Taryh höküm çykardy.
Offers can be changed.	Offershli teklipler üýtgedilip bilner.
As it is.	Işler bolşy ýaly.
This was your property.	Bu siziň emlägiňizdi.
They didn’t even look at their own research.	Hatda öz gözleglerine-de seretmediler.
I don’t know the reason, but that’s why they named it.	Sebäbini bilemok, ýöne şonuň üçin atlandyrdylar.
I didn’t find it very difficult to get a book.	Kitap almak gaty kyn görmedim.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Adam tarapyndan gowy diýjek bolsaň.
She had to calm down.	Ol köşeşmeli boldy.
There are stories for others to comment on or add.	Başgalaryň teswir bermegi ýa-da goşmagy üçin hekaýalar bar.
I go out to smell their past.	Olaryň geçen ýeriniň ysyny almak üçin çykýaryn.
It was difficult to find a suitable place.	Amatly ýer tapmak kyndy.
High is great.	Highokary diýmek beýikdir.
There was little traffic on the streets.	Köçelerde az awtoulag hereket etdi.
He didn't need anything.	Oňa bir zat gerek däldi.
Don't leave yourself behind.	Özüňizi yzda goýmaň.
This is not just a matter of good practice.	Bu diňe gowy tejribe meselesi däl.
At first I saw their eyes, a few eyes.	Ilki bilen olaryň gözlerini, birnäçe gözlerini gördüm.
But the woman never looked at him.	Emma aýal hiç wagt oňa seretmedi.
Take him there.	Ony şol ýere elt.
I still love blonde hair the most.	Men henizem sary saçlary iň gowy görýärin.
It is very difficult to say how this process will develop.	Bu prosesiň nähili ösjekdigini aýtmak gaty kyn.
I believe she can be an adult woman and a mother.	Uly aýal we ene bolup biljekdigine ynanýaryn.
He didn’t want to do anything, not where these people were worried.	Ol bu adamlaryň aladalanýan ýerinde däl-de, hiç zat etmek islemedi.
You will decide for yourself where to draw the line.	Çyzgyny nireden çekmelidigini özüňiz kesgitlärsiňiz.
I need both.	Ikisem gerek.
We will get it throughout the day.	Biz muny günüň dowamynda alarys.
That note starts to drive me crazy.	Şol bellik meni däli edip başlaýar.
Some are made of stone, glass and other materials.	Käbirleri daşdan, aýnadan we beýleki materiallardan ýasalýar.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Bilmeli diýmek isleýärsiňiz.
So it used to be.	Soa-da käwagtlar şeýle görünýärdi.
He knew a small garden, closed at night.	Gije ýapyk kiçijik bir bagy bilýärdi.
However, we do not mention any of our other goals for this trip.	Şeýle-de bolsa, bu syýahat üçin düýpgöter başga maksatlarymyzy agzamaýarys.
They don't like to change.	Üýtgetmegi halamaýarlar.
But you have to keep them too far.	Themöne olary gaty uzakda saklamaly.
Take it back.	Ony yzyna al.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu kanun meselesidir, üstünde erkin gözden geçirýäris.
Just select what you like and then check it out.	Diňe halaýan zadyňyzy saýlap, soň barlap görüň.
With the growth of the company, the range of products has also increased.	Kompaniýanyň ösmegi bilen önümleriň görnüşi hem köpeldi.
It is interesting to note the two characteristics.	Iki häsiýeti bellemek gyzykly.
We first focus on their mass.	Ilki bilen olaryň massasyna ünsi jemleýäris.
The same is true of half the world.	Dünýäniň ýarysy hem şeýle.
He finally found the word he was looking for.	Ahyrynda gözleýän sözüni tapdy.
However, his answer was very important to him.	Muňa garamazdan, onuň beren jogaby onuň üçin gaty möhümdi.
There are two main reasons for this election.	Bu saýlawyň iki esasy sebäbi bar.
What happened to my happiness?	Bagtyma näme boldy.
He said the door was open.	Gapynyň açykdygyny aýtdy.
At the very least, we have a day to look for.	Iň bärkisi, indi gözläp başlajak günümiz bar.
his mother	ejesi.
He ranks second most of the time.	Ol şol wagtyň köpüsinde ikinji ýerde durýar.
There may be a number of reasons behind this error.	Bu ýalňyşlygyň aňyrsynda birnäçe sebäpler bolup biler.
Why do this?	Näme üçin beýle etmeli?
It was even completely formed.	Hatda doly emele geldi.
Our spirits are good.	Biziň ruhumyz gowy.
The project has been rigorously tested to the end.	Bu taslama ahyryna çenli gaty synag synagyndan geçdi.
Someone who is not afraid of him.	Ondan gorkmaýan biri.
I have to be different.	Men başgaça bolmaly.
However, this evidence cannot be cited.	Şeýle-de bolsa, bu subutnamany getirip bolmaýar.
This cannot be true.	Bu dogry bolup bilmez.
There is something else.	Başga bir zat bar.
Displays the title of the song.	Aýdymyň adyny görkezýär.
Authored authors have done research, contributed to the analysis and debate of the results.	Authorshli ýazyjylar gözlegleri geçirdiler, netijeleriň derňewine we çekişmelerine goşant goşdular.
Yes, it would be better.	Hawa, bu has gowy bolar.
They carry out their orders.	Buýruklary ýerine ýetirýärler.
But the game lasted long enough.	Emma oýun ýeterlik dowam etdi.
I didn't see them.	Olary görmedim.
Not about gender.	Jyns hakda däl.
The rest can be removed.	Galan zatlary aýryp bolýar.
The class of desire is different from the answer.	Islegiň synpy jogapdan tapawutlanýar.
No topic.	Mowzuk ýok.
Not his way.	Onuň ýoly däl.
It's a dangerous thing to control these guys.	Bu ýigitlere gözegçilik etmek howply iş.
He needs a drink.	Oňa içgi gerek.
You cannot edit information about yourself.	Özüňiz hakda maglumatlary düzedip bilmersiňiz.
Very valuable in place	Placeerde gaty gymmatly
The problem is only with a specific database.	Mesele diňe belli bir maglumat bazasynda bolýar.
There is a lot of waiting.	Garaşmak köp.
Then both teams would play the left side.	Soň iki topar hem çep tarapyny oýnardylar.
He did not do that.	Ol muny etmedi.
I don’t know what happened between them in the dark.	Garaňkylykda olaryň arasynda näme bolandygyny bilemok.
My brain is tired.	Beýnim ýadady.
There was all the production there for dinner.	Şol ýerde agşamlyk nahary üçin ähli önümçiligi bardy.
Someone who can come and go without question.	Soragsyz gelip, gidip bilýän biri.
But he didn't tell me who he was.	Sheöne ol maňa özüniň kimdigini aýtmady.
It was not and could not be.	Notokdy we bolup bilmedi.
Let's try this.	Muny synap göreliň.
However, he did not allow it.	Şeýle-de bolsa, ol muňa ýol bermedi.
We'll let you know when the approach is safe.	Haçan-da ýakynlaşmagyň ygtybarlydygyny size habar bereris.
How far away my worries were.	Aladam näderejede uzakdy.
He doesn't stop.	Ol durmaýar.
Guyigit says he was in a serious relationship.	Guyigidiň çynlakaý gatnaşykda bolandygyny aýdýar.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa, ol şol gyz bilen.
We will stay here forever.	Biz bu ýerde hemişelik galarys.
They put him in and put him to bed.	Ony içeri girip, düşege salýarlar.
But I believe it can be done.	Emma edilip bilinjekdigine ynanýaryn.
What a responsibility this is.	Bu nähili jogapkärçilik.
I was a smart guy.	Men akylly ýigitdim.
I don’t know what’s best for anyone.	Hiç kim üçin iň gowusynyň nämedigini bilemok.
This made the situation even worse.	Bu ýagdaýy hasam erbetleşdirdi.
It cannot be ignored forever.	Ony hemişelik äsgermezlik edip bolmaz.
When they touch their black hair, they call around the chair.	Gara saçlary degensoň, oturgyjynyň töwereginde jaň edýärler.
Allows them to rest.	Olara dynç almaga mümkinçilik berýär.
It was never released.	Hiç haçan goýberilmedi.
Of course, we continued to play.	Elbetde, oýnamagy dowam etdirdik.
Baby cat	Çaga pişigi.
Human eggs are small.	Adamyň ýumurtgalary kiçijikdir.
One of these is wrong.	Bularyň biri hem ýalňyşdyr.
They deserve something.	Bular bir zada mynasyp.
Even my bed.	Hatda meniň düşegim.
Violence against women is more common than we think.	Aýal-gyzlara garşy zorluk biziň pikir edişimizden has ýygydyr.
He must be free.	Ol erkin bolmaly.
I will not repeat my questions.	Soraglarymy gaýtalamaryn.
I was not happy about that.	Men muňa begenmedim.
Of course you like it.	Elbetde, siz ony halaýarsyňyz.
It was hard work and slow moving.	Bu agyr işdi we haýal hereket edýärdi.
He knew he was going to run.	Ylgajakdygyny bilýärdi.
But it will be too late.	Emma gaty giç bolar.
But you have.	Youöne sizde bar.
I need life.	Maňa durmuş gerek.
You come with me.	Sen meniň bilen gelýärsiň.
He heard it again in a moment.	Bir salymdan ony ýene eşitdi.
Anyway short version.	Her niçigem bolsa gysga wersiýa.
Do those men have daughters like me?	Ol erkekleriň meniň ýaly gyzlary barmy?
I'm going to look at it.	Men oňa seretmäge barýaryn.
This is the right part of your care plan.	Bu siziň ideg meýilnamaňyzyň dogry bölegi.
He cannot sign.	Ol gol çekip bilmeýär.
It was his wife who came for him.	Bu onuň aýaly, özi üçin geldi.
That's what I told her.	Men oňa şeýle diýýärdim.
I thought it would attract more viewers.	Has köp tomaşaçy özüne çeker diýip pikir etdim.
Of course we want a picture of this.	Elbetde, munuň suratyny isleýäris.
They are not accustomed to telling them what they cannot do.	Olara edip bilmejek zatlaryny aýtmaga öwrenişenoklar.
But it was hard to believe.	Emma muňa ynanmak kyndy.
Most patients have lost the right surgical option.	Näsaglaryň köpüsi dogry hirurgiki mümkinçilikden mahrum boldular.
Why is his success so significant to many?	Näme üçin onuň üstünligi köpler üçin gaty manyly?
Life does not happen the other way around.	Durmuş başga ýol bilen bolup geçmeýär.
Probably not.	Belki-de ýok.
Stay alive till the end	Ahyryna çenli diri gal.
He lost a lot of blood.	Ol köp gan ýitirdi.
This is not possible in our more general case.	Bu has umumy ýagdaýymyzda mümkin däl.
It feels like ten minutes to ten hours.	On minut on sagat ýaly duýulýar.
You will not understand	Düşünip bilmersiňiz
The material solution to the material problem.	Maddy meseläniň maddy çözgüdi.
One of them does not fit in the room.	Olardan biri otaga sygmaýar.
He will accompany us.	Bize ýoldaşlyk eder.
The room is silent, the customer is silent.	Otag ümsüm bolýar, müşderi ümsüm bolýar.
That begs the question.	Bu düýbünden nädogry sorag berýär.
He didn’t just keep in touch with the ball.	Ol diňe top bilen aragatnaşyk saklamady.
This continued for the next few days.	Bu indiki birnäçe gün dowam etdi.
Images similar to the ones that plan your home ideas.	Öý ideýalaryňyzy meýilleşdirýän suratlara meňzeş suratlar.
This is a secret.	Bu syr.
The second is the stands at the corner of each street.	Ikinjisi, her köçäniň burçundaky stendler.
Maybe something inside me is enough.	Belki, içimdäki bir zat ýeterlikdir.
Getting started was not the case.	Ony başlamak hiç bir işi däldi.
I want to develop it.	Men ony ösdüresim gelýär.
Of course, he was the one who hurt me the most.	Elbetde, maňa iň köp zyýan beren ýigitdi.
But for now, you know the obvious.	Youöne ýoklaryňyz üçin indi bilýärsiňiz.
Brother, take a good look.	Dogan, gowy serediň.
They couldn't like it.	Olar muny halap bilmediler.
My tongue, my world is in my hands.	Dilim, dünýäm meniň golumda.
He could tell you the details.	Youagdaýlary size aýdyp bilerdi.
Just work.	Diňe iş.
He wants to believe, but he is afraid.	Ynanmak isleýär, ýöne gorkýar.
I liked it more, my daughter.	Mundan gaty haladym, gyzymam.
The application of the rule of thumb is clear.	Bu ýagdaýlaryň düzgüniniň ulanylyşy düşnüklidir.
Follow the instructions in the sample.	Nusgadaky görkezmelere eýeriň.
But it is a bit lacking.	Emma birneme ýetmezçilik edýär.
I'm glad to hear that you are at home.	Öýüňizdedigini eşidip begenýärin.
These medications can reduce the risk of surgery.	Bu dermanlar operasiýa bilen baglanyşykly töwekgelçiligi azaldyp biler.
And then we followed.	Soň bolsa yzarladyk.
However, he is here.	Şeýle-de bolsa, ol şu ýerde.
And freedom is a constant struggle.	Erkinlik bolsa hemişelik göreşdir.
Qualitatively, women do not feed their children.	Hil taýdan aýallar öz çagalaryny iýmitlendirmeýärler.
I provide security for life.	Durmuş üçin howpsuzlygy üpjün edýärin.
It is very effective at any time of the night.	Gijäniň islendik wagty gaty täsirli.
Then listen again.	Soňra ýene diňläň.
Couldn't have done better.	Has gowy netije berip bilmezdi.
I am very happy for you.	Men siziň üçin örän şat.
Keep in mind that it takes time to build these sites.	Bu ýerleri gurmak üçin wagt gerekdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
There is no concept of this.	Munuň üçin hiç hili düşünje ýok.
Therefore, the information presented in the current study should be carefully considered.	Şonuň üçin häzirki okuwda görkezilen maglumatlar üns bilen gözden geçirilmelidir.
But we changed it.	Emma biz ony üýtgetdik.
A few more words came out of his mouth and we finished.	Agzyndan ýene birnäçe söz çykdy we gutardyk.
However, there was no other option.	Emma muňa garamazdan, başga çäre ýokdy.
Otherwise, data loss cannot be detected by the system.	Otherwiseogsam, maglumatlaryň ýitmegi ulgam tarapyndan ýüze çykarylyp bilinmez.
Everything around him has changed.	Daş-töweregindäki hemme zat üýtgedi.
But they refused to come.	Emma olar gelmekden ýüz öwürdiler.
No series lasted more than a season.	Hiç bir seriýa bir möwsümden köp dowam etmedi.
I asked him to help me cut it off.	Kimdir birini kesmegine kömek etmegini haýyş etdim.
I thought it might be.	Bolup biler öýdüpdim.
And what time can they work?	We haýsy sagat işläp bilýärler.
His feet were pressed sideways.	Aýaklary gapdala basyldy.
It is clear that the other two men were soldiers.	Beýleki iki adamyň esgerdigi äşgärdir.
To each other	Biri-biriňize.
He did not know where to go or whom to turn to.	Ol nirä gitmelidigini ýa-da kime ýüz tutjagyny bilenokdy.
I wonder if you can feel them.	Olary duýup biljekdigiňize geň galýaryn.
We start with ourselves.	Biz özümizden başlaýarys.
I know you know these songs will be with us forever.	Bu aýdymlaryň hemişelik biziň bilen boljakdygyny bilýändigiňizi bilýärin.
Sometimes you get it right.	Käwagt ony dogry tutýarsyň.
It is something that is really made.	Ol hakykatdanam ýasalýan bir zat.
Some do very well, some do not.	Käbirleri gaty gowy iş edýärler, käbirleri beýle däl.
In fact, it may not be possible.	Aslynda bu düýbünden mümkin däl bolup biler.
We can't fight.	Biz söweşip bilmeris.
It only appears in black.	Bu diňe gara reňkde görünýär.
He put his big hands on the bar and ordered a drink.	Uly ellerini barda goýup, içmäge sargyt etdi.
He seems to be able to hit me in the water.	Ol meni suwda urup bilýän ýaly.
The bridge was rescued.	Köpri halas edildi.
Otherwise, it is not necessary to support this argument.	Otherwiseogsam, bu argumenti goldamak hökman däl.
Now that money is gone.	Indi ol pul ýitdi.
We know college students drink.	Kollej okuwçylarynyň içýändigini bilýäris.
He will be angry and raise his voice.	Gaharlanyp, sesiňi çykar.
He thought it was good, but was a little surprised.	Gowy diýip pikir etdi, ýöne birneme geň galdy.
I missed it.	Men muny küýsedim.
What a baby, what a beautiful baby.	Nähili çaga, nähili owadan çaga.
He took the book and turned the pages slowly.	Kitaby alyp, sahypalary haýal öwürdi.
But the truth is worse than that.	Emma hakykat ondan has erbet.
War, war, war.	Söweş, söweş, söweş.
When they heard this, they set out.	Olary eşidip, ýola düşdüler.
We could have lived longer.	Uzak ýaşap bilerdik.
Not hair.	Saç däl.
I tried to put it in the car seat today.	Men ony şu gün awtoulag oturgyjyna saljak bolup etdim.
The government has little power to change its behavior.	Hökümetiň özüni alyp barşyny üýtgetmek üçin güýji azdy.
He was the one who would help me.	Ol maňa kömek etjek adamdy.
This is not for you to say.	Bu siziň aýtmagyňyz üçin däl.
Away from the camp, girl.	Lagerden uzakda, gyz.
Help them understand how they want to talk to their fans.	Janköýerleri bilen nähili gürleşmek isleýändiklerine düşünmäge kömek ediň.
Even if there are no pictures, he will not forget many things of that time.	Suratlar bolmasa-da, şol döwürdäki köp zady ýatdan çykarmaz.
Everyone would recognize it right away.	Her kim muny derrew tanardy.
Everyone in the bar was watching him.	Bardakylaryň hemmesi oňa seredýärdiler.
But everyone wants to see the top and bottom line.	Everyoneöne her kim ýokarky setiri we aşaky setiri görmek isleýär.
Thinking about what people are saying.	Adamlaryň aýdýanlary hakda oýlanmak.
There can only be one explanation.	Diňe bir düşündiriş bolup biler.
Usually three or four eggs are laid.	Adatça üç-dört ýumurtga goýulýar.
There are so many types it's hard to say.	Specialörite zatlar gaty köp.
So he stuck with her.	Şonuň üçinem onuň bilen ýapyşdy.
I have to go back to town.	Men şähere gaýdyp barmaly.
Of course, you won't want to see it.	Elbetde, ony görmek islemersiňiz.
For the selected period.	Saýlanan döwür üçin.
The audience would be delighted.	Tomaşaçylar hoşal bolardylar.
You were so scared.	Siz gaty gorkduňyz.
My half would come in an hour.	Halfarym sagatdan gelerdi.
There is no such address.	Şeýle salgy ýok.
Nothing could save him.	Hiç zat halas edip bilmedi.
These features can have many health effects.	Bu aýratynlyklar saglyga köp tarapdan täsir edip biler.
As death approaches.	Ölüm ýakynlaşanda.
A woman, a black woman.	Bir aýal, gara aýal.
It's all great.	Bularyň hemmesi gaty ajaýyp.
Of course, they were not good parents.	Elbetde, olar gowy ene-atalar däldi.
Don’t leave them brown.	Olary goňur goýmaň.
Select one of the following options.	Aşakdaky wariantlardan birini saýlaň.
Five years old, good age to start with.	Bäş ýaşly, muny başlamak üçin gowy ýaş.
But the next day he asked me.	Emma ertesi gün ol menden sorady.
The following terms apply to this page.	Aşakdaky şertler bu sahypa degişlidir.
It's good to have this exercise to learn.	Öwrenmek üçin bu maşk bilen meşgullanýan bolsaňyz gowy.
Your writing is amazing.	Writingazanlaryňyz haýran galdyryjy.
Your only business.	Onlyeke-täk işiňiz.
Fight back or lose your loved ones.	Gaýtadan söweşiň ýa-da iň gowy görýän adamlaryny ýitiriň.
We want to see us.	Bizi göresimiz gelýär.
Happiness is not just a feeling.	Şatlyk diňe bir duýgy däl.
About two years, about a week.	Iki ýyl töweregi, bir hepde töweregi.
I got it.	Men aldym.
Touch, taste, smell.	El degirmek, dadyp görmek, ys almak.
There is no incentive to do so.	Muny etmäge itergi ýok.
He let her go and backed away.	Ony goýberdi-de, yza çekildi.
Never let go. '	Hicwagt Goýberme '.
Several old women cried.	Birnäçe garry aýal aglady.
Talk to your family and friends.	Maşgalaňyz we dostlaryňyz bilen maslahatlaşyň.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
Of course what you know.	Elbetde bilýän zadyňyz.
It was never peaceful.	Hiç haçan asuda bolmady.
But those days are over.	Emma şol günler gutardy.
His work was even going very well.	Onuň işi, hatda gaty gowy gidýärdi.
We visited two schools.	Iki mekdebe baryp gördük.
Old friends could not agree once.	Köne dostlar bir gezek razy bolup bilmediler.
Medical research or something similar in Medicala.	Medicala-da lukmançylyk gözlegleri ýa-da şuňa meňzeş bir zat.
What you do with the degree is left to the person.	Dereje bilen edýän zadyňyz adama galdyrylýar.
How it worked.	Bu nähili işledi.
But he didn't have weeks, days, or even hours.	Sheöne onuň hepdeleri, günleri, hatda birnäçe sagady ýokdy.
This was never a question.	Bu hiç haçan sorag däldi.
I am ready to fight.	Men söweşmäge taýýar.
There was no need to be.	Bolmagyň zerurlygy ýokdy.
Valuable for the future health of the plant.	Ösümligiň geljekki saglygy üçin gymmatlydyr.
More is impossible.	Has köp zat mümkin däl.
She looked beautiful.	Ol owadan görünýärdi.
Not so much in a living person.	Diri adamda-da gaty däl.
You have to go too far to learn how to be poor.	Garyp bolmagy öwrenmek üçin gaty uzak gitmeli.
I didn’t even read any of them.	Hatda olaryň birini-de okamadym.
It will make any appearance, but some may be better than others.	Islendik görnüş eder, ýöne käbirleri beýlekilerden has gowy bolup biler.
If you can, do your best to give it a try.	Başarsaňyz, birnäçe gezek synap görmek üçin eliňizden gelenini ediň.
It should be made easier.	Ony aňsatlaşdyrmaly.
What they do in their heads makes sense.	Olaryň kellelerinde edýän zatlarynyň manysy bar.
I say this is possible.	Munuň mümkindigini aýdýaryn.
We'll get it when the woman comes out of this apartment.	Aýalyň bu kwartiradan çykan pursatynda alarys.
I understand.	Gowy düşündim.
There is still no one who can approach him.	Henizem özüne ýakynlaşyp biljek adam ýok.
Top of account	Hasabyň ýokarsy.
Just a bad feeling.	Diňe erbet duýgy.
You can see my collection here.	Meniň toplumymy şu ýerde görýärsiňiz.
So we did it responsibly.	Şonuň üçin muny jogapkärçilikli ýerine ýetirdik.
So they close them here.	Şeýdip, olary şu ýere ýapýarlar.
Then the last condition of the person is worse than before.	Soň adamyň soňky ýagdaýy öňküsinden has erbet.
A lot of useless money.	Peýdasyz köp pul.
Don't look down.	Aşak seretme.
Such a person could easily kill him.	Munuň ýaly adam ony aňsatlyk bilen öldürip biler.
I mean, maybe we can get some money from somewhere.	Diýjek bolýanym, belki bir ýerden pul alyp bileris.
It makes sense to put it on a food blog.	Iýmit blogynda goýmagyň düýp manysy bar.
I am in full force.	Men doly güýjümde.
There was no reason to speak, at least.	Iň bärkisi gürlemäge hiç hili sebäp ýokdy.
It seems to be bringing you to me right away.	Birbada saňa eltýän ýaly.
The sky is a black rock.	Asman gara gaýa.
Everyone who comes in recognizes him.	Içeri girenleriň hemmesi ony tanaýar.
Imagine watching a show with your friends or family.	Dostlaryňyz ýa-da maşgalaňyz bilen tomaşa görmegi göz öňüne getiriň.
Whole body	Bütin beden.
Very beautiful and not too busy.	Örän owadan we gaty işli däl.
A set of honey and pieces.	Bal we bölekler toplumy.
He worked hard.	Ol gaty köp işledi.
The target is not an object.	Nyşan obýekt däl.
It took me a long time.	Bu meniň köp wagtymy alýardy.
That boy knows exactly what he's doing.	Şol oglan näme edýändigini anyk bilýär.
Angry.	Gaharly.
I wish he knew what it was.	Käşgä onuň nämedigini bilýän bolsa.
This was necessary for two reasons.	Bu iki sebäbe görä zerur boldy.
He looked around.	Daş-töweregine göz aýlady.
He was going very white.	Ol gaty ak gidýärdi.
Just keep things real, mom.	Diňe zatlary hakyky saklamak, eje.
The story is completely dead.	Hekaýa düýbünden öldi.
Careful but careful, you can break it fast.	Carefulöne seresap boluň, çalt döwülip bilersiňiz.
Many customers also appreciate it.	Müşderileriň köpüsi hem muňa ýokary baha berýärler.
Really great customer.	Hakyky ajaýyp müşderi.
It's midnight.	Gijäniň ýary.
So when we grow up, everyone benefits.	Şonuň üçin ulalanymyzda her kim peýda görýär.
You can even be with me.	Hatda meniň bilen bile bolup bilersiň.
If someone called you, they would call you.	Eger kimdir birini çagyrsa, saňa jaň ederdi.
True history tells us something else.	Hakyky taryh bize başga zat aýdýar.
Let them invent their game and play time.	Goý, öz oýunlaryny oýlap tapsynlar we wagt oýnasynlar.
I'm glad I found you.	Seni tapanyma örän şat.
This is his legal status.	Bu onuň kanuny ýagdaýy.
There are a lot of people in the middle.	Ortada köp adam bar.
It's free and open to everyone.	Hemmesi mugt we hemmeler üçin açyk.
He wanted only two of them.	Ol munuň diňe ikisiniň bolmagyny isledi.
You want it	Muny islediň
He is not here.	Ol bu ýerde däl.
Something like fear.	Gorky ýaly bir zat.
Don't get me wrong, this is part of the process.	Thisadyňyzdan çykarmaň, bu wagtyň bir bölegi hökmünde bolup geçýär.
Of course, his ears were pointed.	Elbetde, onuň gulaklary görkezilipdi.
Not because he can't do that shopping or because he can't dress like that.	Şeýle söwda edip bilmeýändigi ýa-da beýle geýinip bilmeýändigi üçin däl.
Of course.	Elbetde.
Get out of the car.	Maşyn sürmäge çykyň.
There is a written consent form.	Writtenazmaça razyçylygyň bir nusgasy bar.
Really cool fish.	Hakykatdanam salkyn balyk.
Seven was in pain when the patient was released.	Sevenedi näsag boşadylanda agyrysyzdy.
Casting debate.	Kasting boýunça çekişme.
So we have to break the pattern.	Şonuň üçin nagşy bozmalydyrys.
The most important of these came in two groups of three.	Bularyň içinde iň möhümi üç topardan ybarat iki topara geldi.
Make a difference for the kids!	Çagalar üçin tapawut boluň!
We don't know what that means.	Munuň manysyny bilemzok.
But a week before he knew it.	Emma muny bilmezden ozal bir hepde geçdi.
We did some of our work.	Işimiziň bir bölegini ýerine ýetirdik.
I didn't see him leave his cell phone behind.	Jübi telefonyny yzda galdyranyny görmedim.
In any case, do not give them or give them any power.	Inagdaýda haýsydyr bir güýç bermäň ýa-da olara.
As long as he can do it.	Muny edip biljek ýagdaýynda.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Edil islendik iş ýaly pul gazanmagyň ýoly gerek.
Normal level patterns were not found.	Adaty derejeli nagyşlar tapylmady.
It was cold when we started.	Başlanymyzda sowukdy.
Run the report.	Hasabaty işlediň.
I mean, he really knows what he's doing.	Diýjek bolýanym, ol näme edýändigini hakykatdanam bilýär.
But this is the beginning.	Emma bu başlangyç.
We didn’t want to be associated with that because it wasn’t us.	Munuň bilen baglanyşykly bolmak islemedik, sebäbi bu biz däldi.
In a moment, the sound of running water reached him.	Birnäçe salymdan oňa akýan suwuň sesi ýetdi.
But some children can exercise too much.	Emma käbir çagalar aşa köp maşk edip bilerler.
He plays for a team.	Bir toparda oýnaýar.
If something happened there, they would take it.	Ol ýerde bir zat bolan bolsa, alardylar.
He will not give us any money.	Ol bize hiç hili pul bermez.
However, this is still happening.	Şeýle-de bolsa, bu entegem başymdan gelýär.
We were fine today.	Bu gün gowy bolduk.
Just feel.	Diňe duý.
Some of the materials in this section are original.	Bu bölümdäki käbir materiallar asyl nusgadyr.
I get the results	Netijeleri alýaryn
The symptoms improved immediately.	Alamatlary derrew gowulaşdy.
Maybe to show it on a page or something like that.	Belki, bir sahypada ýa-da şuňa meňzeş görnüşde görkezmek üçin.
However, often the main focus of these works is different.	Şeýle-de bolsa, köplenç bu eserleriň esasy ugry başga.
There is no limit to this.	Munuň çägi ýok.
Go ahead.	Öňe git.
So we are looking for a name.	Şonuň üçin biz at gözleýäris.
If things don't feel right, they can close it.	Eger zatlar dogry duýulmasa, ony ýapyp bilerler.
This project has not been decided.	Bu taslama karar berilmedi.
I started a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal başladym.
You can read more about it here.	Bu hakda has giňişleýin maglumaty şu ýerden okap bilersiňiz.
Tell them they have.	Özleriniň bardygyny aýdyň.
I will answer any questions you want.	Menem isleýänleriňiziň soraglaryna jogap bererin.
Unfortunately, you have to do it yourself.	Gynansagam, muny özüň etmeli.
I did not know their real names.	Men olaryň hakyky atlaryny bilmedim.
This is a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Biziň üçin bu hökmany zat.
That's right.	Dogry diýilýär.
He knew nothing about it.	Ol bu barada hiç zat bilmeýärdi.
It is rare for this program to be associated with any other software.	Bu programmanyň başga bir programma üpjünçiligi bilen baglanyşygy seýrek bolýar.
This is to be expected.	Bu garaşylmalydyr.
If he had to win, they let him go.	Eger ýeňmeli bolsa, ony goýberdiler.
I find this very strange.	Men muny gaty geň görýärin.
Very few of them.	Şolardan gaty az.
It was better than that.	Ondan has gowudy.
He saved money.	Ol pul tygşytlady.
We are involved in many different projects.	Köp dürli taslamalara gatnaşýarys.
He stood by us.	Ol biziň ýanymyzda durdy.
This is an unknown age.	Bu näbelli ýaşda.
Subjects were shown pictures of objects and asked to name each.	Subýektlere obýektleriň suratlary görkezildi we hersiniň adyny aýtmagy haýyş edildi.
We do not use the approach.	Biz çemeleşmäni ulanmaýarys.
No bodies were found	Hiç hili jeset tapylmady
It makes me laugh now.	Bu meni häzir güldürýär.
Asking for advice was never possible.	Maslahat soramak hiç wagtam mümkin däldi.
Yes, this is still happening.	Hawa, bu henizem bolup geçýär.
I made notes.	Bellikler etdim.
It will take some time to cover everything, but be patient with me.	Hemme zady ýapmak üçin biraz wagt gerek bolar, ýöne meniň bilen sabyr et.
We will wait and see what the test tells us.	Synagyň bize aýdýanlaryna garaşarys we göreris.
Also beware of the pictures you share.	Şeýle hem, paýlaşýan suratlaryňyzdan ägä boluň.
We are proud.	Biz buýsanýarys.
Read here.	Şu ýerde okaň.
Too much.	Gaty köp bolmak.
Not in such cold blood.	Munuň ýaly sowuk ganda däl.
You have to be serious and careful here.	Bu ýerde çynlakaý we ünsli bolmaly.
This is a complete lie.	Bu düýbünden ýalan.
He deserves your efforts.	Ol siziň tagallalaryňyza mynasyp.
There is no change in this series.	Bu seriýada üýtgeşiklik ýok.
Honestly, it doesn't matter.	Dogrusy, bu möhüm däl.
We decided to go for it.	Munuň üstünde ýatmagy makul bildik.
That comparison has been with me ever since.	Şol deňeşdirme şondan bäri meniň bilen saklanýar.
I couldn’t think of a better way to end my day.	Günümi gutarmagyň has gowy usuly hakda pikir edip bilmedim.
The other group was an untreated control group.	Beýleki topar hiç hili bejergisiz gözegçilik toparydy.
Of course it would.	Elbetde geçerdi.
I could take good care of him.	Men oňa gowy ideg edip bilerdim.
I recommend this to anyone who wants to have a good time.	Gowy wagt geçirmek isleýänlere muny maslahat berýärin.
He enjoyed doing his job.	Ol öz wezipesini ýerine ýetirmekden lezzet alýardy.
He would not repeat the same mistake.	Ol şol bir ýalňyşlygy gaýtalamazdy.
He looked at the others.	Başgalaryna seretdi.
They don’t want to know, they don’t want to hear the conversation.	Bilmek islemeýärler, gepleşigi eşitmek islemeýärler.
Tell your friends to do the same.	Dostlaryňyza hem edil şonuň ýaly etmegi aýdyň.
There was no need to talk on the radio.	Radionda gürleşmegiň zerurlygy ýokdy.
Okay, so this isn’t the most creative name for the pattern.	Bolýar, şonuň üçin bu nagyş üçin iň döredijilikli at däl.
I thought you felt the same way.	Sizem edil şonuň ýaly duýýarsyňyz öýdüpdim.
Five hours, "he said.	Bäş sagat "diýip, egnine çagyrdy.
I've known him for years.	Men ony birnäçe ýyl bäri tanaýardym.
How did you vote on these issues?	Bu meselelere nähili ses berdiňiz?
But the cost was too high.	Emma çykdajy gaty ýokarydy.
After entering, he closed the door.	Içeri girenlerinden soň, gapyny ýapdy.
But that is not the case here.	Emma bu ýerde beýle däl.
They all use the same method.	Olaryň hemmesi şol usuly ulanýarlar.
I made some changes.	Men käbir üýtgeşmeler girizdim.
They could have done it again.	Againene bir gezek muny edip bilerdiler.
Understand them.	Olara düşüniň.
It was impossible for anyone to read the story of his bedtime.	Oňa hiç kimiň ýatmak wagtynyň hekaýasyny okamagy mümkin däldi.
This does not mean that the sun should be blocked.	Bu, günüň öňüni almaly diýmek däldir.
Now try to find a detailed picture of this event.	Indi bu wakanyň jikme-jik suratyny tapmaga synanyşyň.
I found answers to many of my questions.	Soraglarymyň köpüsine jogap tapdym.
Friends are waiting in line to invite you.	Dostlar sizi çagyrmak üçin nobata durýarlar.
But to see many of my future friends again.	S ýöne geljekki dostlarymyň köpüsini ýene bir gezek görmek.
The scope of the operation is slowly becoming apparent.	Amalyň gerimi ýuwaş-ýuwaşdan görünýär.
Maybe so.	Belki-de şeýlediris.
I got your advice.	Men siziň maslahatyňyzy aldym.
The men left in a few minutes.	Erkekler birnäçe minutdan gitdiler.
A story I read from time to time.	Wagtal-wagtal okaýan hekaýa.
Help me pass the time.	Pursatdan geçmäge kömek ediň.
This is a good day for him.	Bu onuň üçin gowy gün.
Not now.	Şu wagt däl.
We got your back	Arkaňy aldyk
You looked at me.	Sen maňa seretdiň.
I don't think so.	Beýle pikir eder öýdemok.
Well, some are more than others.	Garaz, käbirleri beýlekilerden has köp.
What did we mean by that.	Biz nämäni göz öňünde tutýardyk.
This will not be my choice.	Bu meniň saýlamagym bolmaz.
Cool the water to room temperature.	Suwy otagyň temperaturasyna sowadyň.
Now he had something in his hand and on the wall.	Indi onuň elinde-de, diwarda-da bir zat bardy.
I want more for him.	Men onuň üçin muny edýän has köp zady isleýärin.
This has never happened before.	Munuň ýaly zat öňem bolup görmedi.
It doesn't take long for my family.	Bu meniň maşgalamdan wagt almaýar.
If they do, it's great.	Eger şeýle etseler, gaty gowy.
Works above and beyond the description of his work.	Işiniň beýanyndan ýokarda we üstünde işleýär.
They are trying to give way to new forces.	Täze güýçlere ýol berjek bolýarlar.
You came across the right article.	Dogry makala geldiňiz.
I can still drive, dress, and feed myself.	Men henizem sürüp, geýinip, özümi iýmitlendirip bilýärin.
I went to war.	Men söweşe girdim.
I've been everywhere.	Men hemme ýerde boldum.
I don't think it's easy.	Bu aňsat däl öýdemok.
They didn’t have to win and they didn’t succeed.	Olary gazanmak hökman däldi we başarmadylar.
This situation is the same as before.	Bu ýagdaý, öňki ýagdaý bilen deňdir.
The biggest difference is the target customer.	Iň uly tapawut, nyşana alýan müşderi.
Once inside, they can see that they are not really ready.	Içeri girenlerinden soň, hakykatdanam taýyn däldiklerine göz ýetirip bilerler.
They called Justin and told him they were leaving.	Justaňy jaň edip, başga biri bilen gidýändiklerini aýtdylar.
He lost his color.	Reňkini ýitirdi.
There are many reasons for this.	Munuň üçin ähli sebäpler bar.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
I'm glad you don't have to worry about moving.	Göçmek hakda alada etmeli däldigiňize gaty begenýärin.
Three weeks later, there has been nothing but success.	Üç hepdeden soň şu wagta çenli üstünlikden başga zat ýokdy.
You will be a judge.	Siz kazy bolarsyňyz.
Provide test management with consistent progress reports.	Synaglaryň yzygiderli ösüş hasabaty bilen dolandyryşy üpjün ediň.
Keep your eyes down and your voice so soft.	Gözüňizi aşak we sesiňizi şeýle ýumşak saklamak.
He is sitting somewhere else.	Ol başga bir ýerde otyr.
But that is not the end of the story.	Thatöne bu hekaýanyň soňy däl.
Now I have to deal with it the same way.	Indi meniň ýaly edil şonuň bilen iş salyşmaly.
In the last few months, the group has made some strange decisions.	Soňky birnäçe aýda topar käbir geň kararlar berdi.
This is very high.	Bu gaty ýokary.
Again they were in the spotlight.	Againene-de üns merkezinde boldular.
They quickly get away from it.	Ondan çalt daşlaşýarlar.
A lot has been lost.	Köp zat ýitdi.
Other people available.	Elýeterli beýleki adamlar hem.
Art as information.	Maglumat hökmünde sungat.
I was there when he died.	Ol ölende men şol ýerde boldum.
A lot of people there, such a great disc.	Ol ýerde köp adam, şeýle ajaýyp disk.
I started fighting for my freedom.	Men azatlygym üçin göreşip başladym.
Yes, you want them to be shown.	Hawa, olaryň görkezilmegini isleýärsiňiz.
, Ok, play the game.	, Ok, oýun oýna.
There is so much more to it.	Ondan başga-da köp zat bar.
Frequently the office changes and the name remains the same.	Oftenygy-ýygydan ofis üýtgeýär we ady öňküligine galýar.
The world needs to know what happened.	Näme bolandygyny dünýä bilmeli.
If this interests you, you will not find anything here.	Bu sizi gyzyklandyrýan bolsa, bu ýerde hiç zat tapmarsyňyz.
Wish you had a lot of reasons you could drop them there.	Olary şol ýere düşürip biljekdigiňiziň köp sebäbini arzuw ediň.
He was the first person he met.	Ol özüniň duşan görnüşindäki ilkinji adamdy.
He could feel like two hours and one minute.	Iki sagat bir minut ýaly duýup bilýärdi.
Before that it was tax law.	Ondan öň salgyt kanuny.
It eats you up.	Bu sizi iýýär.
But we don’t have them.	Emma bizde olar ýok.
Someone was forced to do that.	Kimdir biri muny etmäge mejbur boldy.
People start planning for the next two days.	Adamlar indiki iki günüň dowamynda meýilleşdirip başlaýarlar.
But not his eyes.	Emma onuň gözleri däl.
Customer selection was based on first contact.	Müşderi saýlamak ilkinji aragatnaşyk esasynda boldy.
My skin feels good.	Derim gowy duýulýar.
Be careful not to put it on your face.	Ony ýüzüňize çekmezlik üçin seresap boluň.
You will eventually learn.	Ahyrynda öwrenersiňiz.
Storage requirements	Saklamak talaplary
None of them prepared him for the truth.	Olaryň hiç biri-de ony hakykata taýýarlamady.
The applicant was unaware of the article.	Arza beriji makaladan bihabardy.
Work and education are needed.	Iş we bilim gerek.
A year after the incident.	Bu wakadan bir ýyl soň.
He never thought that his philosophers should be used so soon.	Falsealanlaryny beýle ýakyn wagtda ulanmalydygyny hiç wagt pikir etmedi.
The price is cross.	Bahasy haçdy.
The shoes were cut off.	Aýakgaby kesilipdi.
The average person.	Ortaça adam.
It still hurts.	Bu henizem agyrýar.
It was only natural that we should come together.	Bir ýere jemlenmegimiz tebigy zatdy.
If you want to control everything, you have to be dirty.	Hemme zady dolandyrmak isleýän bolsaň, hapa bolmaly.
He risked his life to save his life.	Janyny halas etmek üçin janyny howp astyna saldy.
He had a cat watching him.	Oňa syn edýän bir pişik bardy.
But let’s just say he can’t.	Emma edip bilmejekdigini aýdalyň.
They wouldn't tell me.	Olar maňa aýtmazdylar.
Something about him worried him.	Ol hakda bir zat ony biynjalyk etdi.
He looked inside the garden.	Ol bagyň içine seretdi.
This is not an immediate issue.	Bu bada-bat mesele däl.
This is not in their programs.	Bu olaryň programmalarynda ýok.
I have to stay	Men galmaly
Everything seemed to be in place.	Hemme zat ýerinde ýalydy.
He also taught about women.	Aýallar hakda-da sapak berdi.
It needed my attention.	Bu meniň ünsüme mätäçdi.
He didn't even give me a copy.	Ol hatda maňa göçürme bermäge-de rugsat bermedi.
I believe you are very good.	Seniň gaty gowydygyňa ynanýaryn.
Everyone has something to do for themselves.	Her bir adamyň özleri üçin işleýän zady bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň meselesi, bu meniň problemam däl.
So tell me more.	Diýmek, entek aýt.
I had to ask for support from my customers.	Müşderilerinden goldaw soramaly boldum.
One day he just followed another, one day like the other.	Bir gün ýaňy başga birine eýerdi, bir gün beýlekisi ýaly.
In addition to medication, I have a stomach ache.	Dermanlardan başga-da meni garnymy agyrdýar.
You can't go wrong with the price and what you get.	Bahasy we alýan zatlary bilen ýalňyşyp bolmaz.
And then it ends.	Soň bolsa gutarýar.
I know I miss him.	Men ony küýsedigimi bilýärin.
Money for schools.	Mekdepler üçin pul.
It's not easy to relax.	Dynç almak aňsat däl.
However, you have not been able to resolve the main issue.	Şeýle-de bolsa, esasy meseläni çözüp bilmediňiz.
We went back and waited a bit.	Yzymyza gaýdyp, biraz garaşdyk.
They put power in our power.	Häkimiýeti biziň güýjümizde goýýarlar.
But that’s why we can still do things.	Emma şonuň üçinem henizem zatlary amala aşyryp bileris.
I was shot ten minutes later.	Eşidişim on minutdan soň atyldy.
He leaves her.	Ony terk edýär.
New and previously unspecified.	Täze we öň beýan edilmedi.
But something else caught his attention.	Elseöne başga bir zat onuň ünsüni özüne çekdi.
He had to know, but he refused to leave.	Ol bilmeli boldy, ýöne çykmakdan ýüz öwürdi.
He is not here.	Ol bu ýerde däl.
Worse, he must have really gotten out of it.	Erbet, ol hakykatdanam ondan çykan bolmaly.
I knew it was true.	Men munuň hakykatdygyny bilýärdim.
Of course, when we do the real task.	Elbetde, hakyky tabşyrygy ýerine ýetirenimizde.
What a wonderful night, though.	Muňa garamazdan, nähili ajaýyp gije boldy.
Closedap door slammed straight forward.	Closedapyk gapy göni öňe ýatyrdy.
This is truly a kind of family environment.	Bu hakykatdanam maşgala gurşawynyň bir görnüşi.
The data are representative of two independent experiments.	Maglumatlar iki sany garaşsyz synagyň wekili.
They will become part of the thesis.	Theazgynyň bir bölegine öwrüler.
If you have money, spend it.	Puluňyz bar bolsa, harçlaň.
I would have no place.	Maňa ýer bolmazdy.
They have no money and no food.	Olarda pul ýok we iýmit ýok.
Just a layer.	Diňe bir gatlak.
I don't want this to be missed.	Munuň sypdyrylmagyny islämok.
Some days it is.	Käbir günler şeýle.
This high chair is comfortable for the user and very safe.	Bu beýik oturgyç ulanyjy üçin amatly we örän ygtybarly.
But for whatever reason, we were there.	Emma näme sebäp bolsa-da, biz şol ýerde bolduk.
Halfary laughed and continued.	Halfarysy güldi-de, dowam etdi.
A lot has happened in the last few days.	Soňky birnäçe günüň içinde köp zat bolup geçdi.
I'm not smiling back.	Yzyna ýylgyramok.
We agree with many.	Köpler bilen ylalaşýarys.
He had known for a long time that this would happen.	Ol munuň boljakdygyny köpden bäri bilýärdi.
He wanted to prove it.	Ony subut etmek isledi.
Products made by animal bodies such as milk.	Süýt ýaly haýwan bedenleri tarapyndan öndürilen önümler.
They are not objects.	Olar obýekt däl.
Also consider cooking more chicken or more meat than you need.	Şeýle hem goşmaça towuk ýa-da zerur etden köp et bişirmegi göz öňünde tutuň.
Without proper preparation, you will not be able to encode only medical records.	Dogry taýýarlyk görmezden diňe lukmançylyk ýazgylaryny kodlap bilmersiňiz.
This was not even my opinion.	Bu hatda meniň pikirimem däldi.
I can't lie to him.	Men oňa ýalan sözläp bilemok.
You have to decide today.	Şu gün karar bermeli.
He did it.	Ol muny etdi.
Six of the soldiers did just that.	Esgerleriň altysy bu işi etdi.
Bigger than it looks.	Görnüşinden uly.
It was really good.	Bu hakykatdanam gowy boldy.
Fill it with eggs.	Muny ýumurtga bilen dolduryň.
We'll take them out at the last minute.	Olary iň soňky minutda çykararys.
At first he looked at me directly.	Ilkibaşda ol maňa göni seredýärdi.
You will not be able to write tax software for free.	Salgyt programma üpjünçiligini mugt ýazyp bilmersiňiz.
The diversity of everything.	Everythinghli zadyň köp dürlüligi.
I really thought about it.	Men hakykatdanam bu hakda pikir etdim.
We will continue his path.	Biz onuň ýoluny dowam etdireris.
We want to do more for you.	Biz size has köp iş alyp barmak isleýäris.
They know we are stronger.	Biziň has güýçlüdigimizi bilýärler.
This was the real beginning of my career.	Bu, karýeramyň hakyky başlangyjydy.
We played every game in the second round.	Ikinji tapgyrda her oýny oýnadyk.
Great job.	Ajaýyp iş.
This will be the fourth.	Bu dördünji bolar.
Some of them know nothing.	Olaryň käbiri hiç zady bilmeýär.
He shot her in the heart.	Ony ýüreginden atdy.
That was really true.	Bu hakykatdanam hakykatdy.
She had to be a woman.	Aýal bolmalydy.
Contributed to the analysis of the data.	Maglumatlaryň derňewine goşant goşdy.
Can someone point me in the right direction?	Kimdir biri meni dogry tarapa görkezip bilermi?
Whatever you want	Islän zady.
Not around because I used it secretly.	Gizlin ulananym üçin, töwereginde däl.
But time has passed.	Emma wagt geçdi.
They don't do that from the outside.	Daşyndan beýle etmeýärler.
You give everything.	Hemme zady berýärsiň.
He had a very positive opinion.	Onda gaty oňyn pikir bardy.
Maybe now we have the answer.	Megerem, indi jogabymyz bar.
There was something called daily work.	Gündelik iş diýilýän zat bardy.
Local search is one way to solve this problem.	Localerli gözleg bu meseläni çözmegiň bir usulydyr.
Men get angry.	Erkekler gaharlanýar.
This was done immediately.	Bu derrew edildi.
He continued, with more doors appearing on both sides.	Ol dowam etdi, iki gapdalynda has köp gapy peýda boldy.
Let it fail.	Goý, şowsuz bolsun.
The explanation is very clear.	Düşündiriş gaty düşnüklidir.
We are completely ourselves.	Biz düýbünden özümiz.
Let's say you have a point there.	Şol ýerde bir nokadyňyz bar diýeliň.
He can't see.	Ol görüp bilmeýär.
The workers would see that.	Işçiler muny görerdiler.
Let’s get through this sound and focus on the really important thing.	Geliň, bu sesden geçeliň we hakykatdanam möhüm zada üns bereliň.
It was slow at first.	Ilki haýaldy.
The first few steps work very well.	Ilkinji birnäçe ädim gaty gowy işleýär.
Probably not.	Megerem beýle däl.
Each industry has its own characteristics and requirements.	Her pudagyň öz aýratynlyklary we talaplary bar.
Just because he shot someone.	Diňe kimdir birini atandygy üçin.
Thousands of people spend months camping.	Müňlerçe adam lagerde birnäçe aý geçirýärler.
The rest of us have to read the book and try to imagine it.	Galanlarymyz kitap okamaly we göz öňüne getirmäge synanyşmaly.
The body and the mind were strange things.	Beden we aň geň zatlardy.
I have to see you	Men seni görmeli
Will they let someone else do it?	Oňa başga birine rugsat bererlermi?
Imagine what's going on inside you.	Içiňizde bolup geçýän zatlary göz öňüne getiriň.
He thought he had come and gone.	Gelip, giden pikirdi.
Whether or not your wrote is correct.	Wroteazan zatlaryňyzyň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny.
Her eyes widened for a moment, and then they looked at the stone.	Gözleri bir salym ulaldy, soň bolsa daşa seretdiler.
Pushing will get you there.	Itingazmak sizi şol ýere getirer.
I asked that.	Men muny soradym.
Shoot him.	Oňa atyň.
People are stupid when they are online.	Adamlar onlaýn bolanda samsyk.
The record shows differently.	Recordazgy başgaça görkezýär.
They asked him how to turn it off.	Ony nädip öçürmelidigini soradylar.
It seemed to last forever.	Baky dowam etjek ýalydy.
They didn’t mean it to be this way.	Munuň munuň ýaly bolmagyny aňlatmaýardylar.
Give them time, a smile, and a listening ear.	Olara wagt, ýylgyryş we diňleýän gulak beriň.
But it is difficult to accept.	Emma muny kabul etmek kyn.
Now the problem is this.	Indi mesele şu boldy.
He needs people like that in that sense.	Oňa bu manyda meňzeş adamlar gerek.
The rest of the patients were monitored.	Galan hassalar gözegçilik edipdirler.
It was considered bad to know that.	Muny bilmekleri erbet hasaplandy.
But history has not done so.	Emma taryh beýle hereket etmedi.
That says a lot.	Bu köp zady aýdýar.
I want that to be the case.	Men beýle bolmadyk bolmagyny isleýärin.
But he says nothing.	Emma ol hiç zat diýmeýär.
We really enjoyed it.	Biz, hakykatdanam, hezil etdik.
I don’t want to plan too much.	Men gaty öňünden meýilleşdirmek islämok.
Again, the national media ignored the incident.	Againene-de milli habar beriş serişdeleri bu wakany äsgermezlik etdiler.
He was killed there.	Ony şol ýerde öldürdi.
It is not wrong to be different.	Üýtgeşik bolmak ýalňyş däl.
He refused.	Ol ýüz öwürdi.
It was worse.	Bu has erbetdi.
The place knew him well, but he could not remember anything useful.	Bu ýer ony gowy bilýärdi, ýöne peýdaly bir zady ýatda saklap bilmedi.
It was not a school, it was a small hospital.	Bu okuw mekdebi däldi, azajyk hassahana.
The main issue was injuries for this position team.	Esasy mesele, bu pozisiýa topary üçin şikesler boldy.
I didn’t feel comfortable here.	Bu ýerde özümi rahat duýmadym.
Not after he fired me.	Ol meni işden kowandan soň däl.
If the weather was fair tomorrow, we could land.	Ertir adalatly howa geçirilse, gonup bilerdik.
However, they do not grow normally.	Şeýle-de bolsa, olar adaty görnüşde ulalmaýarlar.
He was ready to leave at this time.	Ol bu wagt gitmäge taýýardy.
Some action plans.	Käbir hereket meýilnamasy.
Save my data for this purpose.	Şu maksat bilen maglumatlarymy saklaň.
Otherwise, you must have a card.	Otherwiseogsam, kartoçkaňyz bolmaly.
Of course, there was no question.	Elbetde, sorag ýokdy.
It usually lasts two to five days.	Adatça iki-bäş gün bolýar.
I'm in the kitchen right now.	Men häzir aşhanada.
If he can fight, he can walk well.	Söweşip bilýän bolsa, gowy ýöräp biler.
Sleep at eight.	Sekizde ýatmak.
Communication is bone in the bone.	Aragatnaşyk süňkdäki süňkdir.
Now go and build a better life for yourself.	Indi gidiň, özüňiz üçin has gowy durmuş guruň.
Of course, that didn't make sense.	Elbetde, munuň manysy ýok ýalydy.
When you get tired of crying, you feel inferior.	Aglamakdan ýadasaň, özüňi pes duýýarsyň.
Just be careful.	Diňe seresap boluň.
See what they do.	Olaryň näme edýändigine serediň.
You need to know that they exist.	Olaryň bardygyny bilmeli.
But we are just friends.	Emma biz diňe dost.
We just follow the flow of the river.	Biz diňe derýanyň akymyny yzarlaýarys.
Better a poor horse than no horse at all.	Munuň üçin köplerden has gowy ýerleşdirilýär.
The images shown may differ from the actual products.	Görkezilen suratlar hakyky önümlerden üýtgäp biler.
However, he did not like to be kept in the dark.	Şeýle-de bolsa, garaňkyda saklanmagyny halamaýardy.
I can't say enough good things about them.	Men olar hakda ýeterlik gowy zatlar aýdyp biljek däl.
Suddenly everything was right.	Birden hemme zat dogry boldy.
I know a lot.	Men köp zady bilýärin.
He has no problems.	Ol hiç hili kynçylyk çekmeýär.
It could have been better for him and others.	Onuň we beýlekiler üçin hasam gowy bolup bilerdi.
That's why these schools teach them.	Bu mekdepler hem şonuň üçin olary öwredýärler.
This is where the image is shown in blue.	Bu şekil gök reňkde görkezilen ýer.
It was not done right.	Dogry edilmedi.
He knew what to expect.	Ol özüne garaşýan zadyny bilýärdi.
If he ran after her, both were dead.	Eger onuň yzyndan ylgasa, ikisi-de öldi.
He seems to be trying to read my mind.	Ol meniň pikirimi okamaga synanyşýan ýaly.
Or by itself.	Ora-da özünden.
The fear of death came upon him.	Ölüm gorkusy onuň üstüne geldi.
I did not believe in the form shown before.	Öňümde görkezilen görnüşe ynanamokdym.
That could be a big mistake.	Bu ullakan ýalňyşlyk bolup biler.
There are no men either.	Erkeklerem ýok.
He passed again.	Ol ýene geçdi.
I used to work every day before work.	Her gün işden öň işleýärdim.
Guys, thank you for your quick reply and for your service.	Guysigitler, çalt jogap bereniňiz we hyzmatyňyz üçin sag boluň.
She is such a wonderful child.	Ol şeýle ajaýyp çaga.
But the audience was confused.	Emma tomaşaçylar bulaşdylar.
Apparently, these things could be said by words.	Görnüşe görä, bu zatlary hem sözler aýdyp bilerdi.
I will be there for you, just as you are for me.	Seniň meniň üçin bolşuň ýaly seniň üçin şol ýerde bolaryn.
Not if you take your career seriously.	Karýeraňyza çynlakaý çemeleşýän bolsaňyz däl.
He came to her.	Ol onuň ýanyna geldi.
This is not the only thing.	Bu ýöne bir zat däl.
You add them to people, not people like me.	Olary meniň ýaly adamlar däl-de, olara goşýarsyňyz.
This is the biggest surprise.	Bu iň uly garaşylmadyk zatdyr.
A feature that makes the song good.	Aýdymy gowy edýän aýratynlyk.
Click above to send this page as an email.	Bu sahypany e-poçta hökmünde ibermek üçin ýokarsyna basyň.
Black, except for the following.	Gara, aşakdakylardan başga.
His wife came over to him and looked at him.	Aýaly onuň ýanyna geldi we oňa seretdi.
Most of the staff worked in the room.	Işgärleriň köpüsi otagda işleýärdi.
This is not the case.	Bu beýle däl.
This is how they affect the whole team.	Bu olaryň tutuş topara täsir etmegidir.
I can't look back.	Yzyna seredip bilemok.
This is another matter.	Bu başga bir mesele.
The others looked at him.	Beýlekiler oňa seretdiler.
It can be hit again.	Ony ýene urup bolýar.
I didn't know it was until this evening.	Bu hepdäniň düýn agşama çenli bolandygyny bilmedim.
I wanted to make it real.	Men muny hakyky etmek isledim.
I think the latter will be your style.	Soňkusy siziň stiliňiz bolar diýip pikir edýärin.
He even asked her not to shoot him and he left quickly.	Hatda ondan özüni atmazlygy haýyş etdi we çalt gitdi.
This is not true at all.	Bu düýbünden dogry däl.
Probably too much to write in a book.	Bir kitapda ýazmak gaty kän bolsa gerek.
And you will succeed.	We başararsyňyz.
They are very happy.	Olar gaty şat.
We will never forget you.	Biz seni hiç haçan ýatdan çykarmarys.
I retreated.	Men yza çekildim.
People with high blood pressure or heart condition should eat less.	Bloodokary gan basyşy ýa-da ýürek ýagdaýy bolan adamlar has az iýmeli.
I opened my mouth to add something else.	Başga bir zat goşmak üçin agzymy açdym.
Repeat until the end of the login.	Girişiň ahyryna çenli gaýtalaň.
People like him were growing up.	Oňa meňzeş adamlar ulalýardy.
You can decide for yourself by looking at his comments.	Onuň teswirlerini görüp, özüňiz karar berip bilersiňiz.
I believe it has been treated more like other people.	Beýleki adamlara has köp çemeleşilendigine ynanýaryn.
His hands were cold.	Elleri sowukdy.
In fact, let me be clear here.	Aslynda, bu ýerde has anyk aýdaýyn.
Just point me to the kitchen.	Meni diňe aşhana tarap görkeziň.
We left the building.	Binadan çykdyk.
I just remember being friends.	Diňe dost bolandyklary ýadymda.
Can be used to change the type of energy.	Energiýanyň görnüşini üýtgetmek üçin ulanylyp bilner.
My heart is broken.	Myüregim ýaryldy.
It was the same with my sister.	Jigim bilenem edil şonuň ýalydy.
Must be worth reading.	Okamaga mynasyp bolmaly.
The football team is great.	Futbol topary ajaýyp.
They only have one use, and then they end.	Olaryň diňe bir ulanylyşy bar, soň bolsa gutarýarlar.
Just to get out open.	Diňe aç-açan çykmak üçin.
The other members stayed home for months.	Beýleki agzalar aýlaryň geçmegi bilen öýde galdylar.
They were given about ten minutes.	Olara takmynan on minut berildi.
Students must be followed.	Okuwçylary hökman yzarlaýarlar.
I can't control it, I can't do it.	Men beýle dolandyryp bilmerin, edip bilmerin.
It is usually seen in young people.	Adatça ýaşlarda görünýär.
Cut without support.	Goldawsyz kesiň.
A few hours ago everything was fine.	Birnäçe sagat öň hemme zat gowy bolupdy.
I could have been there with them.	Men olar bilen şol ýerde bolup bilerdim.
However, this did not feel right.	Muňa garamazdan, bu özüni dogry duýmady.
, Ok, you have to go.	, Ok, gitmeli.
What sets us apart is.	Bizi aýratynlaşdyrýan zat.
Here is what they learned.	Ine, öwrenen zatlary.
Also, this is not more code.	Mundan başga-da, bu has köp kod däl.
This creates a observed effect.	Bu synlanan effekti döredýär.
Previously, she often took on roles as a woman.	Mundan öň, köplenç aýal hökmünde rol alýardy.
It's a black box.	Bu bir hili gara guty.
If you have an idea.	Pikiriňiz bar bolsa.
His first marriage was for love.	Ilkinji nikasy söýgi üçin bolupdy.
To monitor the movement of the ship.	Gäminiň hereketine gözegçilik etmek üçin.
Read the update here.	Täzelenmäni şu ýerden okaň.
They took their lives.	Durmuşyny alyp gitdiler.
He knew it was not over.	Ol munuň uzyn ok bilen gutarmandygyny bilýärdi.
We would love if he could share.	Paýlaşyp bilýän bolsa gowy görerdik.
I have to really think about other people here, not just myself.	Diňe özüm däl, bu ýerdäki beýleki adamlar hakda hakykatdanam pikirlenmeli.
I usually had a few hours to finish the job.	Köplenç işleri bitirmek üçin birnäçe sagat wagtym bardy.
Right hand, he can't do anything right now.	Sag eli, häzir hiç zat edip bilmeýär.
But the two are interdependent, and we will discuss that further.	Emma ikisi biri-birine bagly, mundan beýläk ara alyp maslahatlaşarys.
A bad moment.	Bir erbet pursat.
At the end of the fourth day, the problem arose.	Dördünji günüň ahyrynda bu kynçylyk geldi.
Okay.	Bolýar.
Tell me what you read if you want.	Isleseňiz okan zatlaryňyzy aýdyň.
This idea is not yours.	Bu pikir siziňki däl.
For years, maybe never.	Birnäçe ýyllap, belki hiç haçanam bolmaz.
Finally I have a big hand and I am well cared for.	Ahyry uly elimde we maňa gowy ideg edilýär.
In fact, his life.	Aslynda onuň durmuşy.
His army increased.	Onuň goşuny köpeldi.
It was good to see him.	Ony görmek gowy boldy.
They have little effect on blood sugar.	Olaryň gana şekerine täsiri az.
He asked what time it was.	Ol haýsy wagtdygyny sorady.
But it's amazing.	Heöne haýran galdyryjy.
Get this idea out of your head.	Bu pikiri kelläňizden çykaryň.
None of them go to church.	Olaryň hiç biri-de ybadathana gitmeýär.
Just people who have been working for a while now, if so.	Justaňy-ýakynda işleýän işleýän adamlar, eger şeýle bolsa.
But the success of our approach is very clear.	Emma çemeleşmämiziň üstünligi gaty düşnüklidir.
That's more.	Bu has köp.
He opened the window.	Penjiräni açdy.
As hard as it is in his body.	Bedenindäki ýaly gaty.
He couldn't remember seeing it.	Muny görenini ýadyna salyp bilmedi.
I haven't talked to him since.	Şondan bäri söhbetdeşlik bermedim.
He is currently applying.	Häzir anketa tabşyrýar.
There are garden views in the separate rooms.	Aýry-aýry otaglarda bag görnüşi bar.
Don't worry.	Worryöne alada etme.
In addition, someone needs to take care of these issues.	Mundan başga-da, kimdir biri bu meseleleriň aladasyny etmeli.
It took a while to get out.	Çykmak üçin biraz wagt gerek boldy.
This is a great opportunity to get some points before the half.	Bu ýarymdan öň käbir ballary almak üçin ajaýyp mümkinçilikdir.
Treat it as a sign of respect.	Oňa hormatyň alamaty hökmünde serediň.
The flowers said nothing.	Güller hiç zat diýmediler.
He kicked her in the back.	Ol arkasyna tekizdi.
I was in a trance, confused.	Tiredadadym, aljyradym.
Two incidents were reported dead.	Iki hadysa öldi.
The other man closed his eyes.	Beýleki adam gözüni ýumdy.
This problem is difficult to solve.	Bu meseläni çözmek kyn.
He realized his family's concerns.	Maşgalasynyň aladasyna göz ýetirdi.
Then we stopped because we had to report everything.	Şonda hemme zady habar bermeli bolanymyz üçin durduk.
He is still at work when he dies.	Ol ölende henizem işinde.
The system worked as expected.	Ulgam garaşylşy ýaly işleýärdi.
More than anything else, this is art.	Beýlekilerden has köp zat, bu sungat.
I received a letter from a friend	Bir dostumdan hat aldym
At first he was running in the summer.	Ilkibaşda tomusda ylgaýardy.
They did not see him.	Olar ony görmediler.
We were looking forward to it.	Biz oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýardyk.
Your power is everything.	Siziň güýjüňiz hemme zat.
A voice waited.	Bir ses garaşdy.
This has contributed to its success.	Munuň üstünlik gazanmagyna goşant goşdy.
He went downstairs and ran after her.	Ol aşak düşdi-de, yzyndan ylgady.
That's why he didn't talk to anyone else.	Munuň üçinem ol başga biri bilen gürleşmeýärdi.
I know how it works.	Men onuň nähili işleýändigini bilýärin.
The second thing was to play with closed mind.	Ikinji zat, ýapyk pikir bilen oýnamakdy.
Thanks again.	Againene bir gezek sag boluň.
We will help you find the right policy for the price.	Bahasy üçin dogry syýasaty tapmaga kömek ederis.
A few years, maybe more.	Birnäçe ýyl, belki has köp.
Not one of the characters.	Nyşanlaryň hiç birinden däl.
Look behind you.	Arkaňyza serediň.
However, he had to try something, anything.	Şeýle-de bolsa, oňa bir zady, islendik zady synap görmek gerekdi.
Thank you for keeping a copy.	Bir nusgasyny saklanyňyz üçin sag boluň.
Someone answered the phone.	Biri telefona jogap berdi.
They raised their families.	Maşgalalary ulaltdylar.
This is the basis of the question.	Bu soragyň esasyny düzýär.
But that alone can explain some of the work's progress.	Thatöne bu diňe işiň ösüşiniň käbirini düşündirip biler.
None of the people there knew who the man was.	Ol ýerdäki adamlaryň hiç biri-de adamyň kimdigini bilmeýärdi.
But that would not be easy.	Emma bu aňsat bolmazdy.
This is worse.	Bu has erbet.
He stood for a long time in the cold.	Sowukda uzak durdy.
They will continue to pass.	Geçmegi dowam etdirerler.
I just don’t remember the details.	Diňe jikme-jiklikleri ýadymda däl.
It has changed a lot.	Ol köp üýtgedi.
They no longer have flowers.	Olarda indi gül ýok.
I protect the city if no one else wants to.	Başga hiç kim islemese şäheri goraýaryn.
First son.	Birinji ogly.
Each room has a shared bathroom.	Her otagda umumy hammam bar.
I liked it, but my parents didn’t like it.	Haladym, ýöne ene-atam halamady.
This can help you in your search.	Gözlegiňizde bu size kömek edip biler.
We are stronger than him.	Biz ondan has güýçli.
For example.	Mysal üçin.
The search is performed in the database.	Gözleg maglumatlar bazasynda amala aşyrylýar.
I think that was also the default setting.	Meniň pikirimçe, bu hem adaty sazlama boldy.
That voice comes from man.	Şol ses adamdan gelýär.
He killed the engine and sat in the dark for a while.	Ol motory öldürdi we garaňkyda bir salym oturdylar.
I'll leave the next one here.	Indiki birini şu ýerde goýaryn.
He said no one was at home.	Öýde hiç kimiň ýokdugyny aýtdy.
But they will only have daughters.	Theyöne olaryň diňe gyzlary bolar.
He tells me every day.	Ol maňa her gün aýdýar.
You can't do both.	Diňe ikisini hem edip bolmaz.
This is an old issue.	Bu köne mesele.
Up to a day.	Bir güne çenli.
Please share your message with others.	Habaryňyzy beýlekiler bilen paýlaşmagyny haýyş ediň.
Not even like banking.	Hatda bank işi ýaly däl.
Help me step by step.	Maňa ädimme-ädim kömek ediň.
They took it from us before it was over.	Işini gutarmanka bizden alypdyrlar.
It’s like this strong feeling of coming home.	Öýe gelmegiň bu güýçli duýgusy ýaly.
It would be nice if there was such a feeling.	Şeýle duýgy bar bolsa gowy bolardy.
He drank for several days.	Ol birnäçe günläp içdi.
Just go and leave the rest to us.	Diňe gidip, galanlaryny bize goýuň.
These are two completely different things.	Bu düýbünden başga iki iş.
Have two kids in college.	Kollejde iki çaga edin.
He had a pain in his hand, or pain in his previous position.	Elini agyrdýardy, ýa-da öňki ýerinde agyry duýýardy.
He was part of it.	Ol munuň bir bölegi boldy.
He could never walk.	Ol hiç haçan ýöräp bilmedi.
Permanent all around.	Daş-töwereginde hemişelik.
He caught.	Ol tutdy.
He just looked at me from his job.	Ol diňe işinden maňa seretdi.
This shows the need for a stable place.	Bu durnukly ýeriň zerurdygyny görkezýär.
Do whatever you want	Islän zadyňy et.
This is very sad.	Bu gaty gynandyryjy.
I pulled it out and pulled myself out.	Men ony çekdim-de, özümi çykardym.
You're so good guys, couple.	Sen gaty gowy oglanlar, jübüt.
This dress is everything.	Bu köýnek hemme zat.
Connect your account now !.	Hasabyňyzy indi baglanyşdyryň !.
The first section below.	Aşakda birinji bölüm.
You got it.	Ony aldyň.
It has nothing to do with man.	Adam bilen gatnaşygy ýok.
Seven police officers are missing.	Sevenedi polisiýa işgäri dereksiz ýitdi.
There was no doubt about it.	Muňa şübhe ýokdy.
But he did not back down.	Emma ol yza çekilmedi.
Challenges in their own right.	Öz şertlerinde kynçylyk.
It took a while to figure it out.	Muny anyklamak üçin birneme wagt gerek boldy.
Either he loved or hated her.	Eithera-da söýýärdi, ýa-da ýigrenýärdi.
For a long time the room was silent.	Uzak wagtlap otag ümsümdi.
When he tries something.	Haçan-da bir zady synap görse.
I'm leaving	Men çykýaryn
The reviews were really funny.	Synlar hakykatdanam gülkünçdi.
The work looks very interesting.	Eser gaty gyzykly görünýär.
Those who have the best system for the time will do the best.	Döwür üçin iň gowy ulgamy bolanlar iň gowy zady ederler.
He was an important person to us.	Ol biziň aramyzda möhüm adamdy.
Of course, all of this is inland.	Elbetde, bularyň hemmesi içerki toprak.
Oh my God, the pictures.	Eý, hudaý, suratlar.
This game is different from the others.	Bu oýun beýlekilerden tapawutlanýar.
They really set an example.	Hakykatdanam görelde aldylar.
I can't get it	Men alyp bilemok
I closed my eyes again and took a deep breath.	Againene gözümi ýumdum-da, uludan dem aldym.
I feel like I don't have a shirt.	Özüme köýnek ýok ýaly görünýärin.
He will eat.	Ol iýer.
I put my hand on it.	Men elimi onuň üstünde goýdum.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe öz islegi bolmaly.
If not, wait another day.	Notok bolsa, başga bir gün garaşyň.
A small, black figure appeared among the buildings in front of me.	Öňümdäki binalaryň arasynda kiçijik, gara şekil peýda boldy.
In a sense, he was right.	Bir manyda ol dogry aýdypdyr.
Second, freedom that did not exist before.	Ikinjiden, ozal bolmadyk erkinlik.
You knew me.	Sen meni tanaýardyň.
What a speech.	Nähili çykyş.
He looked again and was gone.	Ol ýene seretdi-de, ýitdi.
An hour later they continued.	Bir sagatdan soň olar dowam etdiler.
Individuals then randomly withdraw from these groups.	Şahsy adamlar soňra bu toparlardan tötänleýin çekilýär.
In many ways, it feels like a small town.	Köp tarapdan özüni kiçijik şäher ýaly duýýar.
I have good friends.	Gözel dostlarym bar.
So don't do that.	Şonuň üçin muny etme.
Eventually they disappeared.	Ahyrsoňy olar ýitdiler.
It seemed to be directly related to me.	Bu meniň bilen gönüden-göni baglanyşykly ýalydy.
Eventually he stopped.	Ahyrynda ol saklandy.
However, in fact we completely delete the file.	Şeýle-de bolsa, hakykatda faýly doly aýyrýarys.
Tell me who found the information.	Maglumatlary kimiň tapandygyny aýdyň.
We found a few interesting findings.	Birnäçe gyzykly tapyndy tapdyk.
That was sometimes the case.	Käwagtlar şeýle bolýardy.
The playing field is uneven.	Oýun meýdançasy deň däl.
The "old update code" is correct.	“Köne täzelenme kody” dogry ulanýar.
The real cost would be higher.	Hakyky çykdajylar has ýokary bolardy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe özüni tanatmaly.
So there are a lot of variables with plants.	Şeýlelik bilen ösümlikler bilen köp üýtgeýjiler bar.
It must be very interesting.	Bu gaty gyzykly bolmaly.
Oh, it really worked for us.	Aý, hakykatdanam biziň üçin hereket edýärdi.
Instead, you have to take the opposite approach.	Munuň ýerine tersine çemeleşmeli.
He died a few years later.	Birnäçe ýyl soň aradan çykdy.
Something was happening outside.	Daşarda bir zat bolup geçýärdi.
What has been said has changed.	Aýdylan zatlar üýtgedi.
We don't want that.	Biz muny islemeýäris.
I can build them very well.	Olary gaty gurup bilerin.
He was having a hard time.	Näme-de bolsa kynçylyk çekýärdi.
The car crashed into him.	Ulag onuň üstüne ýykyldy.
Doing something does nothing.	Bir zat etmek hiç zat edenok.
That shouldn’t be terrible.	Bu elhenç bolmaly däl.
But some of us have the energy we want to give back.	Usöne käbirlerimiziň yzyna bermek isleýän energiýamyz bar.
So far I have only made two.	Şu wagta çenli diňe ikisini ýasadym.
There will be no insurance or relief for her and her son.	Onuň we ogly üçin ätiýaçlandyryş ýa-da ýeňillik bolmaz.
And he is better than good.	Ol bolsa gowulykdan gowudyr.
It is considered the safest drug to use.	Ulanmak üçin has ygtybarly derman hasaplanýar.
So there is nothing wrong with that.	Şonuň üçin bu ýerde mundan artyk zat ýok.
Develop relationships with email and social media.	E-poçta we sosial media bilen gatnaşyklary ösdüriň.
Of course, they don't want to feel that way at work.	Elbetde, işiň daşynda beýle duýmak islemeýärler.
They were watched.	Olara syn edilýärdi.
All feelings were taken care of.	Allhli duýgular alada edildi.
Thank you for accompanying us on our journey.	Syýahatymyzda biziň bilen gezeniňiz üçin sag boluň.
Take stock information as an example.	Bir stocka maglumatlaryny mysal hökmünde alyň.
In the program, type the following code.	Programmada aşakdaky kody ýazyň.
Everyone has a story.	Her bir adamyň hekaýasy bar.
There is a small problem.	Bir kiçijik mesele bar.
Keep your bad names for a second.	Erbet atlaryňyzy bir sekunt saklaň.
I raised my head.	Men kellämi galdyrdym.
Keep dreaming and go for them.	Arzuw etmegi we olar üçin gitmegi dowam etdiriň.
Only when the idea is complete does it become reality.	Diňe pikir gutaranda hakykat bolýar.
Maybe he won't act like you.	Belki, ol seniň ýaly hereket etmez.
I will do what is right to do right.	Dogry etmek üçin zerur zatlary ederin.
Please let me know.	Maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Not just content.	Diňe mazmun däl.
Please reply to this post with your thoughts and comments.	Bu ýazga pikirleriňiz we teswirleriňiz bilen jogap bermegiňizi haýyş edýäris.
But look at all that has happened.	Happenedöne bolup geçen zatlaryň hemmesine serediň.
This is the first time he has looked at her.	Ine, ol oňa ilkinji gezek seredýär.
They said we could talk to him in the morning.	Irden onuň bilen gürleşip biljekdigimizi aýtdylar.
If beaten.	Eger urlan bolsa.
Some refuse to do so.	Käbirleri mümkin däldigi sebäpli ýüz öwürýärler.
My other friends are not real friends.	Beýleki dostlarym, hakyky dost däl.
It was almost complete.	Tutuş diýen ýalydy.
Hands.	Elleri.
We want people like him.	Biz onuň ýaly adamlary isleýäris.
Thank you for being with me for a little while tonight.	Şu gije azajyk wagt meniň bilen bolanyňyz üçin sag boluň.
They both needed to be calm and work together.	Ikisine-de asuda bolmak we bilelikde işlemek gerekdi.
He did not understand what it was, but he knew it was dangerous.	Ol munuň nämedigine düşünmedi, ýöne howplydygyny bilýärdi.
Even worse, you have to live in the past.	Has beteri, geçmişde ýaşamaly.
At first I knew it was different.	Ilkibaşdan munuň üýtgeşikdigini bilýärdim.
As elsewhere, you left after you left.	Başga ýerlerdäki ýaly, gideniňden soň gitdiň.
In fact, we can do that as we see it now.	Aslynda muny indi görşümiz ýaly edip bileris.
He finally put it down and looked at it.	Ahyrynda ony goýdy-da, oňa seretdi.
His character is different.	Onuň häsiýeti başgaçarak.
Three hours in the chair.	Oturgyçda üç sagat.
I feel good.	Özümi gowy duýýaryn.
They were afraid of us too.	Olar bizdenem gorkdular.
Money is not the most important thing, but success.	Pul iň möhüm zat däl, ýöne üstünlik.
The second point is as follows.	Ikinji nokat aşakdaky ýaly.
It was a moment of hope.	Bu umyt pursatydy.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
But that was my father.	Emma bu meniň kakamdy.
He tried to remember where he was, but he couldn't.	Nirededigini ýada saljak boldy, ýöne edip bilmedi.
It was locked.	Bu gulplandy.
Things will change.	Işler üýtgär.
You still have to work on the language.	Entegem diliň üstünde işlemeli.
Enough-paying customer.	Enougheterlik derejede töleýän müşderi.
He knew the big difference in temperature.	Temperaturanyň uly tapawudyny bilýärdi.
I hope you get well soon.	Soonakyn wagtda gowulaşarsyňyz diýip umyt edýärin.
There were two of them first, and then more.	Ilki olaryň ikisi bardy, soňam has köpdi.
A mother of two boys and a girl.	Iki oglanyň we bir gyzyň ejesi.
I will rest you.	Men seni dynç alaryn.
Good place to go after drinking.	Içenden soň gitmek üçin gowy ýer.
In fact, it was hot.	Aslynda, yssy duýulýardy.
That, of course, would kill him.	Bu, elbetde, ony öldürerdi.
The body is happy and the mind is happy.	Beden bagtly we akyl hem şat.
Her lips parted.	Dodaklary aýrydy.
More research is needed to address these issues.	Bu meseleleri çözmek üçin has köp gözleg gerek.
Some retreat and close their eyes, some hitting on the table.	Käbirleri yza çekilýär we gözüni ýumýar, käbiri stoluň üstünde urýar.
The bottom came out of my world.	Aşagy meniň dünýämden çykdy.
My head is on his shoulder.	Kelläm onuň egninde.
He came to a stop and looked back.	Ol duralga geldi-de, yzyna seretdi.
Of course I am.	Elbetde, men bar.
Find out what they want.	Näme isleýändiklerini anyklaň.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Hawa, bu biziň hökümetimiziň ulgamynda bar.
No one came or went, there was no way out of it.	Hiç kim gelmedi ýa-da gelmedi, ondan çykalga ýokdy.
No matter what.	Ora-da näme bolsa-da.
Now it looked like one or two.	Indi bir ýa-da ikisine meňzeýärdi.
But we don’t end up watching.	Emma synlamagy gutaramzok.
Close any suit.	Islendik kostýumy ýapyň.
You will have to see when you need to take a break.	Arakesmä haçan barmalydygyňyzy görmeli bolarsyňyz.
Yours may be different.	Siziňki başgaça bolup biler.
If you ask me, you pay.	Menden sorasaň, töleýärsiň.
I really need some advice.	Maňa hakykatdanam käbir maslahat gerek.
I think you see where this is going.	Meniň pikirimçe, munuň nirä barýandygyny görýärsiňiz.
Really cool stuff.	Aslynda sowuk zatlar.
He watched the fight inside the house, but it didn't help him.	Öýüň içindäki göreşini synlady, ýöne oňa kömek etmedi.
There can be good and bad ways of life.	Gowy we erbet durmuş ýollary bolup biler.
The reaction part is moving forward.	Reaksiýa bölegi öňe hereketdir.
We are pushing for this goal as much as possible.	Biz bu maksady mümkin boldugyça öňe sürýäris.
This was the first time he had seen such a thing.	Munuň ýaly zady ilkinji gezek görüpdi.
It also has a code.	Mundan başga-da, onuň kody bar.
Easy to read and very interesting.	Okamak aňsat we gaty gyzykly.
He was asked to share his thoughts on the experience.	Ondan tejribe hakda pikirlerini paýlaşmagy haýyş edildi.
This is general freedom, not personal or personal.	Bu şahsy ýa-da şahsy däl-de, umumy azatlyk.
I wondered if he would see me open the double doors.	Ol meniň goşa gapylary açanymy görermi diýip pikir etdim.
We need to get to know him better.	Ony has gowy tanamaly.
Contributed to the collection and interpretation of the information.	Maglumat ýygnamaga we düşündirişe goşant goşdy.
They even called back next week to check everything.	Hatda indiki hepde hemme zady barlamak üçin yzyna jaň etdiler.
He seemed ready for anything.	Islendik zada taýyn ýalydy.
He could come in if he wanted to.	Islese girip bilerdi.
I have to feed him.	Men ony iýmitlendirmeli.
He still waited like a stone.	Ol henizem daş ýaly garaşdy.
Such things did not move towards his goal.	Munuň ýaly zatlar onuň maksadyna tarap süýşmedi.
Love as if it never hurt.	Hiç wagt zyýan bermedik ýaly söýgi.
Not when he touches her again.	Haçan-da oňa ýene degeninde däl.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
I don't really believe in the number of people who buy it.	Muny satyn alýanlaryň sanyna çynlakaý ynanamok.
I'm talking about people.	Men adamlar hakda aýdýaryn.
He wanted to feel it again.	Ony ýene özüne garşy duýmak isledi.
They left, they left.	Olar gitdiler, gitdiler.
You have to draw a lot from there.	Ol ýerden gaty köp zat çekmeli.
Some made nine.	Käbirleri dokuz ýasady.
But even then they wait.	Emma hatda şonda-da garaşýarlar.
I don't want to die.	Men ölmek islämok.
Explain what you can do for them.	Olar üçin näme edip biljekdigiňizi düşündiriň.
A healthy diet is one way to reduce anxiety and stress.	Sagdyn iýmitlenmek aladany we stresleri azaltmagyň bir usulydyr.
But that doesn't make sense.	Emma munuň manysy ýok.
But let's be real.	Emma hakyky bolalyň.
Feed someone.	Birine iýmit.
More when available.	Elýeterli bolanda has köp.
An example for many children who find this easy.	Muny aňsat hasaplaýan köp çagalar üçin görelde.
It may be correct to have only one device or language.	Diňe bir enjam ýa-da bir dil bar bolsa dogry bolup biler.
It can go a long way.	Bu köp ýoly geçip biler.
It was different from the others he had seen.	Bu, gören beýlekilerinden tapawutlydy.
That's right, someone else.	Dogry, başga biri.
You better not cry.	Aglamasaň gowy bolar.
Product quality and safety record improved.	Önümiň hili we howpsuzlyk ýazgysy gowulaşdy.
At least not in the short term.	Iň bolmanda gysga möhletde däl.
Much of this is not interesting.	Bularyň köpüsi gyzykly zat däl.
.Enjoy the rest of the year.	.Ylyň galan böleginden lezzet alyň.
There may be a language problem.	Dil meselesi bolup biler.
Teachers have less control than ever before.	Mugallymlar öňküsinden has az gözegçilik edýärler.
I think every political party is responsible.	Meniň pikirimçe, her bir syýasy partiýa jogapkärdir.
Implementing them never seems to fail.	Olary durmuşa geçirmek hiç haçan şowsuz ýaly däl.
Her voice was excited.	Onuň sesi tolgundy.
It is energy and looks fresh.	Bu energiýa we täze görünýär.
Dirty, dirty boys.	Hapa, hapa oglanlar.
Again, this was not new information.	Againene-de bu täze maglumat däldi.
This is the relevant code.	Bu degişli kod.
There was a lot in it, too.	Onda-da köp zat bardy.
Everyone was listening.	Hemmeler diňleýärdi.
The men returned home with a big game.	Erkekler bu ýere uly oýun bilen öýlerine dolandylar.
The house was not far away.	Öý uzakda däldi.
I would be fine now.	Häzir gowy bolardym.
He loves his people.	Ol öz halkyny söýýär.
Then bring it in half a day.	Soňra ony ýarym gün getiriň.
Each of them is different from you.	Olaryň hersi sizden başga.
Can be served for breakfast, lunch or dinner.	Ertirlik, günortanlyk ýa-da agşamlyk nahary üçin hödürlenip bilner.
However, there are important differences.	Şeýle-de bolsa, möhüm tapawutlar bar.
You are only telling the truth.	Siz diňe hakykaty aýdýarsyňyz.
We live together.	Bilelikde ýaşaýarys.
A lot of people have had horrible things to do with it.	Örän köp adam munuň üçin elhenç zatlary başdan geçirdi.
I am his mother.	Men onuň ejesi.
I give this advice even in good economic times.	Bu maslahaty gowy ykdysady döwürde-de berýärin.
Use the right tools for what you want or need.	Isleýän ýa-da zerur zat üçin dogry gurallary ulanyň.
Not three minutes, but three days.	Üç minut däl, üç gün.
Of course it was the same with me.	Elbetde, meniň bilenem şeýle boldy.
There is no need to improve anything.	Hiç zady gowulaşdyrmak zerurlygy ýok.
He wanted to be accepted into the community.	Jemgyýete kabul edilmegini isledi.
No education.	Bilimi ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu biziň ylalaşan mukdarymyz.
I mean, too.	Menem diýjek bolýaryn.
His gaze was surgical.	Onuň nazary hirurgiki boldy.
I'll be there.	Men şol ýerde bolaryn.
He could not think straight.	Ol göni pikirlenip bilmedi.
Becoming a student lasted another nine months.	Talyp bolmak ýene-de dokuz aý dowam etdi.
The results of this program show that the proposed model works well.	Bu programmanyň netijeleri teklip edilýän modeliň gowy işleýändigini görkezýär.
It’s interesting that no one mentions it.	Hiç kimiň agzamaýandygy gyzykly.
I felt that way every day in this movie.	Bu filmde her gün şeýle duýgyny başdan geçirýärdim.
Think of it as a story about you and your food.	Muny size we iýmit hakda hekaýa hökmünde pikir ediň.
The power lamp never goes out completely.	Kuwwat çyrasy hiç wagt doly öçmeýär.
She gives him my father's number.	Oňa kakamyň nomerini berýär.
That's a lot for him.	Bu onuň üçin gaty köp.
The incident took place at noon.	Bu waka günortan boldy.
It is better not to have children.	Çaga edinmezlik has gowudyr.
Thanks great!	Sag bol ajaýyp!
They were no more.	Olar indi ýokdy.
He was very far from home.	Ol öýden gaty uzakdady.
He now understands that there is a danger of seizure.	Ol indi alynmak howpunyň bardygyna düşündi.
That room has a camera.	Şol otagyň içinde kamera bar.
I knew we were going to get married after our first meeting.	Ilkinji duşuşygymyzdan soň öýlenjekdigimizi bilýärdim.
Boys, for example.	Mysal üçin oglanlar.
Direct to Gaza.	Gaza göni.
He offered his place.	Ol öz ýerini teklip etdi.
Maybe he can just cut.	Belki, ol diňe kesip biler.
But others find it useful.	Emma beýlekiler peýdaly hasaplaýarlar.
There are several options for how to handle it.	Ony nädip alyp barmalydygyňyz üçin birnäçe mümkinçilik bar.
It didn’t hit him well.	Ony gowy urmady.
There is no contradiction with local rules.	Localerli düzgünler bilen gapma-garşylyk ýok.
My head is cracking.	Kelläm ýarylar.
Sometimes people move, sometimes they don’t.	Käwagt adamlar hereket edýärler, käwagt bolsa hereket etmeýärler.
This is for me.	Bu meniň üçin.
The media is gone.	Habar beriş serişdeleri ýitdi.
I should have been with my friends.	Dostlarym bilen bile bolmalydym.
We respect him.	Biz oňa hormat goýýarys.
Maybe you get paid, maybe you don't.	Belki aýlyk alarsyňyz, belki bermediňiz.
Something unexpected happened this year.	Bu ýyl garaşylmadyk bir zat boldy.
He put me to work.	Ol meni bir işde goýdy.
Many continue to exist.	Köpüsi bolmagyny dowam etdirýär.
You know, he did it.	Bilýärsiň, ol muny etdi.
Within a few hours we had lost our power.	Birnäçe sagadyň içinde güýjimizi ýitirdik.
Soldiers in history.	Taryhdaky esgerler.
This is my life, this is it.	Bu meniň durmuşym, ine şu.
He did everything else.	Galan hemme zat etdi.
Our behavior is created by this mental pattern.	Özümizi alyp barşymyz bu akyl nusgasy arkaly döredilýär.
If something like this gets worse, it really gets worse quickly.	Şuňa meňzeş bir zat erbetleşse, hakykatdanam çalt erbetleşýär.
But never mind that.	Emma muňa asla üns bermäň.
Honey usually performs best.	Bal, adatça iň gowy ýerine ýetirýär.
We have taken the first step in this direction.	Bu ugurda ilkinji ädim ätdik.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
The difference is small compared to the bones.	Süňkler deňeşdirilende tapawut az bolýar.
So the war is coming.	Şonuň üçin söweş gelýär.
Maybe it will rain.	Belki ýagyş ýagar.
He did this for about ten years and more.	Ol takmynan on ýyl we ondanam köp wagtlap şeýle etdi.
Part of the job is called a task or step.	Işiň bir bölegine wezipe ýa-da ädim diýilýär.
It's very bad when people hurt you.	Adamlar sizi beýle göwnüne degenlerinde gaty erbet.
At first, you didn't know who he was, but he did.	Ilki bilen kimdigini bilmän size çekildi, ýagny.
We are not sure what you will do with that information.	Şol maglumatlar bilen näme etjekdigiňize ynamymyz ýok.
It could be their own home, his and his.	Bu olaryň öz jaýy, onuň we onuň jaýy bolup biler.
Maybe he thought you were hot.	Belki, ol sizi yssydyr öýdüpdir.
Was there anything similar?	Şuňa meňzeş bir zat barmydy?
My father arrived late and found me there.	Kakam giç geldi we meni şol ýerde tapdy.
It will be here.	Bu ýerde bolar.
I checked someone else.	Başga birini barladym.
This is not easy.	Bu aňsat däl.
They didn’t care about modern style.	Döwrebap stil hakda alada etmediler.
Check out my current video.	Bu amaldaky wideosymy gözden geçiriň.
It’s hard to give her daughter the benefit of the doubt.	Şübheden gyzyna şuňa meňzeş peýdany bermek kyn.
He just needs to be healthy.	Oňa diňe sagdyn bolmak gerek.
It was his watch.	Bu onuň sagadydy.
This is the word he uses.	Bu onuň ulanýan sözi.
Data processing can be in one service.	Maglumatlary gaýtadan işlemek bir hyzmatda bolup biler.
Here's to people like us.	Ine, biziň ýaly adamlar gidýär.
My experience is no different.	Meniň tejribäm üýtgeşik däl.
I think it works with magic as well.	Bu jady bilen hem işleýär diýip pikir edýärin.
Only one side could win.	Diňe bir tarap ýeňip bilerdi.
Do not specify which one is wrong.	Haýsynyň ýalňyşandygyny anyk aýtmaň.
That is why they are so popular among the young and the old.	Şonuň üçin olar ýaşlaryň we garrylaryň arasynda gaty meşhur.
The main thing is not how, but how.	Esasy zat näme däl-de, nädip.
If not, you won't know.	Eger beýle däl bolsa, bilmersiňiz.
He was also proud.	Ol hem buýsanýardy.
We want to share our journey to a new place for you soon.	Recentaňy-ýakynda täze ýere syýahatymyzy paýlaşmak isleýäris.
It has some points.	Onda käbir nokatlar bar.
When it comes to wildlife, it is not possible to fulfill this responsibility.	Wildabany haýwanlar barada aýdylanda, bu jogapkärçiligi ýerine ýetirmek mümkin däl.
This letter is incorrect	Bu hat takyk däl
Few studies have been conducted.	Az sanly gözleg geçirildi.
You are right.	Siziň aýdýanlaryňyz dogry.
We stuck with it.	Munuň bilen bilelikde ýapyşdyk.
The decision was reversed a week later.	Karar bir hepde soň üýtgedildi.
Can someone guide me?	Biri maňa ýol görkezip bilermi?
Not for the loss.	Eden ýitgileri üçin däl.
It was barely visible.	Zordan görünýärdi.
A teacher asked me a question.	Bir mugallym maňa sorag berdi.
I saw her crying.	Men onuň aglaýanyny gördüm.
Probably not.	Belki, gaýtalanmaz.
Slowly take the dangerous stuff.	Howply zatlary ýuwaşlyk bilen alyň.
By remembering what happened at that time.	Şol wagt bolup geçen zatlary ýatlamak bilen.
It was murder.	Adam öldürmek boldy.
He was right about that.	Ol bu barada dogry aýtdy.
I lost my balance.	Men deňagramlylygy ýitirdim.
He was not even my father.	Ol hatda meniň kakam däldi.
Do not comment directly on this article.	Bu makalada göni teswir ýazmaň.
You won’t get it for fun.	Muny hezil etmek üçin almarsyňyz.
Usually, however, it often makes me feel better.	Usuallyöne köplenç meni belli bir derejede has gowy duýýar.
This is my question to you.	Size berjek soragym şu.
This is against the rules.	Bu düzgünlere ters gelýär.
I wasn’t really going to win.	Men hakykatdanam ýeňjek bolamokdym.
But that is not the case here.	Emma bu ýerde beýle bolmady.
Get answers to these questions and listen to their opinions.	Bu soraglara jogaplaryny alyň we olaryň pikirlerini diňläň.
Each step had its own battle.	Her ädimiň öz söweşi boldy.
We paid.	Biz pulumyzy töledik.
I love the movie.	Men filmi gaty gowy görýärin.
Drop out of school	Mekdepden çykyň.
Her heart was in her throat.	Herüregi bokurdagyndady.
That really sounds like an order.	Bu hakykatdanam buýruga meňzeýär.
They give it back without reading it.	Ora-da okamazdan yzyna berýärler.
I smiled too.	Menem ýylgyrdym.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Käbirleri şeýle bolsa gerek.
He has been working in college for two years and wants to get a diploma.	Iki ýyl kollejde işledi we diplom almak isleýär.
We also rarely go out to eat right now.	Şu wagt nahar iýmäge-de seýrek çykýarys.
According to them, it is very high here.	Olaryň aýtmagyna görä, bärde gaty beýik.
I removed some parts.	Käbir bölekleri aýyrdym.
Still, he came to the girl.	Şonda-da ol gyzyň ýanyna geldi.
I was looking forward to it.	Men onuň meni saklamagyna sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
In self-defense, no one knew that health care could be so complex.	Özüni goramakda, saglygy goraýyşyň beýle çylşyrymly bolup biljekdigini hiç kim bilmeýärdi.
Now you are the one who will help me.	Indi sen maňa kömek etjek sen.
We don’t understand them very well.	Olara gaty gowy düşünemzok.
Love knows nothing but love.	Söýgi söýgiden başga zady bilmeýär.
He was out of it.	Ol muňa kadadan çykdy.
The average is changed every two days.	Orta iki günden bir gezek çalşylýar.
I would fall asleep while my mother was reading.	Ejem okaýarka uklap galardym.
Good size.	Gowy ululykda.
I treat them like my children.	Olara meniň çagalarym ýaly seredýärin.
It's an hour for sleep.	Bu uky üçin bir sagat.
They are right.	Dogry aýdýarlar.
They are a fact.	Olar bir hakykat.
I thought he was talking about me, but he wasn't.	Ol meniň hakda gürleýär öýdüpdim, ýöne ol beýle däldi.
We will be ready for it.	Biz oňa taýyn bolarys.
Find a new place to work.	Işlemek üçin täze ýer tapyň.
When I do that, there is blood in the end.	Men muny edenimde ahyrynda gan bar.
If you need clarification, read my paper.	Düşündiriş gerek bolsa, kagyzymy okaň.
Look at the book and you want to see the work.	Kitaba serediň we eseri görmek isleýärsiňiz.
So you need an internet connection.	Şeýlelik bilen, size internet birikmesi gerek.
However, this can be confusing for the world.	Şeýle-de bolsa, bu dünýä üçin düşnüksiz bolup biler.
This is my version.	Bu meniň wersiýam.
For example, he could not guess how old he was.	Mysal üçin, onuň näçe ýaşyndadygyny çaklap bilmedi.
When people do something, it often means them.	Adamlar bir zatlar edende, köplenç olary aňladýar.
We will lock the door of the room.	Otagyň gapysyny gulplap saklarys.
I would go to them later.	Soňrak olara barardym.
Not many of these.	Bularyň köpüsi däl.
We can do new patterns.	Täze nagyşlar bilen meşgullanyp bileris.
Everything you tell us is a lie.	Bize aýdan zatlaryňyzyň hemmesi ýalandyr.
Use your finger to level the prices from dark to light.	Garaňkydan ýagtylyga çenli bahalary tekizlemek üçin barmagyňyzy ulanyň.
I can see the inscription on the wall.	Diwardaky ýazgyny görüp bilýärin.
He even planned to write to her and send her flowers.	Hatda oňa hat ýazmagy we gül ibermegi meýilleşdirýärdi.
Let's get started.	Geliň, başlalyň.
Many were killed.	Köp adamyň ölendigini aýtdylar.
Don't go for less that your full potential.	Öňküsi ýaly çalt bolmaga gaýdyp gelmäň.
But it’s hard to feel smart features.	Emma akylly aýratynlyklary duýmak kyn.
He seemed to want to kill her.	Ony öldürmek isleýän ýalydy.
We have gone through the worst country.	Iň erbet ýurtdan geçdik.
You know now.	Siz indi bilýärsiňiz.
Yes, there is.	Hawa, bar.
I may have talked to him on the phone once.	Men onuň bilen bir gezek telefonda gürleşen bolmagym mümkin.
In fact, they would only resort to this as a last resort.	Aslynda fiziki söweşe girmeseler.
Then don't look.	Onda syn etme.
Without them you will die.	Olar bolmasa siz ölersiňiz.
You have to pay interest on the price.	Nyrhy boýunça göterim tölemeli.
Not a lot of shots were fired, but he was chasing everything he missed.	Atylan kän däl, ýöne sypdyran zatlaryň hemmesini yzarlaýardy.
These works are loved and may not be perfect.	Bu eserler gowy görülýär we kämil bolmazlygy mümkin.
Cool before using.	Ulanmazdan ozal sowadyň.
Fans are familiar.	Janköýerler tanyş.
Everything seemed so new.	Hemme zat gaty täze görünýärdi.
He came straight out of that room.	Şol otagdan göni çykdy.
The man hit her.	Ol adam ony urdy.
The skin did not have cancer.	Deriniň düwnük keseli ýokdy.
I hope people enjoy it.	Adamlaryň göwnünden turar diýip umyt edýärin.
In my experience so far it seems like halfway through.	Şu wagta çenli toplan tejribämde ýarym töweregi ýaly görünýär.
I am very happy with this purchase.	Bu satyn alyşdan diýseň hoşal.
We can find every taste.	Her bir lezzet tapyp bileris.
Survival is being tracked.	Operasiýadan gutulmagy yzarlanýar.
You can share the following.	Aşakdakylary paýlaşyp bilersiňiz.
He often needed uninsured care.	Oňa köplenç ätiýaçlandyryş öwezini dolmaýan ideg gerekdi.
Here is the number of games everyone missed this week.	Ine, şu hepde her bir adamyň sypdyran oýunlarynyň sany.
Of course, he would have saved her.	Elbetde, ony halas ederdi.
The door did not close.	Gapy ýapylmady.
Oh, but it didn’t end there.	Aý, ýöne ol ýerde gutarmady.
This is not unexpected.	Bu garaşylmadyk zat däl.
Just make sure you know about it in advance.	Diňe bu hakda öňünden bilýändigiňize göz ýetiriň.
The film is set to release next week.	Film indiki hepde çykar.
We use this information to improve our products and services.	Maglumatlary önümlerimizi we hyzmatlarymyzy gowulandyrmak üçin ulanýarys.
But they can get closer.	Closeöne ýakynlaşyp bilerler.
Everything will be fine.	Hemme zat gowy bolar.
He continued to be as active as before he was diagnosed.	Diagnozdan öňki ýaly işjeň bolmagyny dowam etdirdi.
Just a moment.	Diňe bir salym.
Where labor enters.	Zähmetiň girýän ýeri.
He got closer.	Ol has ýakynlaşdy.
Probably for a good time after his release.	Boşadylandan soň gowy wagt üçin bolsa gerek.
But I feel better.	Iöne özümi has gowy duýýaryn.
But you need a bigger kitchen.	Weöne has uly aşhana gerek.
I want to share this.	Men muny paýlaşmak isleýärin.
We don't have that.	Bizde beýle zat ýok.
He often does this.	Ol muny köplenç edýär.
That will be true.	Bu hakykat bolar.
Many issues.	Köp meseleler.
Cells were treated as described above.	Öýjüklere ýokarda görkezilişi ýaly bejergi berildi.
You will have to wait and see.	Garaşmaly we görmeli bolarsyň.
He came full circle.	Ol doly töweregine geldi.
The background is rarely changed.	Fon seýrek üýtgedildi.
The man who left followed him.	Taşlap giden adam onuň yzyna düşdi.
Supervising mothers did not receive treatment.	Gözegçilik edýän eneler bejergi almadylar.
He never arrived on time.	Ol hiç wagt wagtynda gelmedi.
This man has no place in politics.	Bu adamyň syýasatda ýeri ýok.
Mine averaged less than ten seconds per turn.	Mina her öwrümde ortaça on sekuntdan pesdi.
See, we have not forgotten.	Gör, ýatdan çykarmadyk.
Here we are doing something by example analysis.	Bu ýerde mysal seljermesi arkaly bir işi edýäris.
They start somewhere else.	Başga bir ýerden başlaýarlar.
We need to take care of each other.	Biri-birimiz hakda alada etmeli.
They were once.	Bir gezek boldular.
The eyes stared at him.	Gözler oňa seredip durdy.
It starts from scratch.	Bu başdan başlaýar.
This is the front office.	Bu öňdäki ofis.
So it depends on which agreement.	Şonuň üçin haýsy ylalaşyga bagly.
We wanted each other, but we were afraid to move on.	Biri-birimizi isleýärdik, ýöne has öňe gitmekden gorkýardyk.
The color put it on.	Reňk ony goýdy.
It's getting easier now.	Indi aňsatlaşýar.
Only two ordinary people.	Diňe iki sany ýönekeý adam.
I nodded to him.	Men oňa baş atdym.
The communication between the two of us is wonderful.	Ikimiziň arasyndaky aragatnaşyk ajaýyp.
However, he does not seem to be able to get the girls.	Şeýle-de bolsa, ol gyzlary alyp bilmeýän ýaly.
I can't take you around me right now.	Men seni häzir töweregimde alyp bilemok.
It might be better for the book.	Kitap üçin has gowy bolmagy mümkin.
Write a story to your parents.	Ene-ataňyza hekaýa ýazyň.
He returned to his people.	Ol öz halkyna gaýdyp geldi.
So great.	Şonuň üçinem ajaýyp.
Honestly, he showed his dad a lot this year.	Dogrusy, bu ýyl kakasyna gaty köp görkezdi.
I fell and fell.	Men ýykylyp, ýykyldym.
I'm so glad this happened.	Munuň nähili bolanyna gaty begenýärin.
It would be better if you took out my finger and wrote that paper.	Barmagymy çykaryp, şol kagyzy ýazsaň has gowy bolar.
They did not correct the timeline.	Wagt setirini düzetmediler.
The people on this page are members.	Bu sahypadaky adamlar agzadylar.
For many species, there is very little wildlife.	Köp görnüşler üçin ýabany galyndylar gaty az.
Doing so is interesting for a number of reasons.	Beýle etmek birnäçe sebäplere görä gyzyklandyrýar.
Hot words passed.	Gyzgyn sözler geçdi.
There is no heath.	Heatylylyk ýok.
Only one.	Singleeke ene.
Maybe because if you do, you will succeed and you will succeed.	Belki-de, sebäbi başarsaňyz başararsyňyz we başararsyňyz.
I had no such thing.	Mende beýle zat ýokdy.
God knew that.	Hudaý muny bilýärdi.
Click here to vote for the next round.	Indiki tapgyra ses bermek üçin şu ýere basyň.
They will not last for five minutes.	Bäş minut dowam etmezler.
In just eight hours, the world was about to spill.	Gysga sekiz sagadyň içinde dünýä özüni dökjek boldy.
Then they told me the answer was a lie.	Soňra maňa jogabyň ýalandygyny aýtdylar.
I couldn't believe that people were thinking about it.	Adamlaryň bu hakda pikir edýändigine ynanamokdym.
Some are still working and working.	Käbirleri henizem işleýär we işleýär.
Ask yourself a question.	Özüňize sorag beriň.
Any information would be most helpful.	Islendik maglumat iň peýdaly bolardy.
There will be an opportunity to claim those rights.	Şol hukuklary talap etmek üçin bir mümkinçilik bolar.
No place to go.	Geçmäge ýer ýok.
Her son helps around the house.	Ogly öýüň töwereginde kömek edýär.
Say the words out loud.	Sözleri gaty ses bilen aýdyň.
He had work to do.	Onuň etmeli işi bardy.
That means waiting a few more weeks.	Bu ýene birnäçe hepde garaşmagy aňladýar.
It does not apply to you.	Ol size degişli däl.
He probably didn't come.	Ol gelmedik bolsa gerek.
Private meeting.	Şahsy ýygnak.
This was not the only change.	Bu ýagdaýyň ýeke-täk üýtgemegi däldi.
In fact, it may be faster than we know it.	Aslynda, bu biziň bilşimizden has çalt bolup biler.
Not really for sick people either.	Hakykatdanam syrkaw adamlar üçinem däl.
For discussion and comments.	Ara alyp maslahatlaşmak we teswirler üçin.
Correct interpretation of the film.	Filmi dogry düşündirmek.
They meet and fall in love.	Tanyşýarlar we aşyk bolýarlar.
It didn’t suit him here.	Bu ýerde oňa laýyk gelmedi.
In the worst case scenario, they are lying.	Iň erbet ýagdaýda ýalan sözleýärler.
Works as a main camp.	Esasy lager hökmünde işleýär.
It only took him about a day and a half.	Oňa diňe bir ýarym gün töweregi wagt gerekdi.
Otherwise, he ignored them.	Otherwiseogsam, olary äsgermedi.
They had a weekend off.	Dynç güni dynç alyşlaryny geçirdiler.
The results of at least three independent tests are shown.	Iň azyndan üç sany garaşsyz synagdan geçirilen netijeler görkezilýär.
A clear map is formed in his head.	Onuň kellesinde aýdyň karta emele gelýär.
He hit nine.	Dokuzy urdy.
There are several reasons for this.	Bolmazlygynyň birnäçe sebäbi bar.
He got up to leave.	Ol gitmek üçin ýerinden turdy.
This has never happened before, so there are more now.	Ozal beýle zat bolmandy, şonuň üçinem indi has köp.
They drew a line, they opened it.	Çyzyk çyzdy, açdylar.
This is not very interesting.	Bu gaty gyzykly däl.
Active in gold.	Altynda işjeň.
This is not the reason he was preparing to kill me.	Bu onuň meni öldürmäge taýynlanmagynyň sebäbi däl.
I had to.	Men etmeli boldum.
I am not myself right now.	Men şu wagt özüm däl.
I have a website and an old blog.	Meniň web sahypam we köne blogym bar.
You can see it indoors in the image below.	Aşakdaky suratda ýapyk ýagdaýda görüp bilersiňiz.
These faces were not used in the main work.	Bu ýüzler esasy işde ulanylmaýardy.
Just what my users want.	Diňe ulanyjylarymyň islän zady.
He treated my family as a permanent acquaintance.	Ol meniň maşgalama bizi hemişelik tanaýşy ýaly garady.
So sit down.	Şonuň üçin oturyň.
News based on this interview is available online.	Bu söhbetdeşlige esaslanýan täzelikler internetde görkezilýär.
This is a market.	Bu bazar.
Experienced pain was assessed.	Tejribeli agyrylara baha berildi.
I arrived a few minutes late.	Birnäçe minut giç geldim.
It was not a relief.	Bu rahatlyk däldi.
Now he knew he wanted more.	Indi has köp zat isleýändigini bilýärdi.
He will do what you ask.	Ol seniň soraýan zadyňy eder.
The truth will now overcome lies.	Hakykat indi ýalanlary ýeňer.
Set yourself free.	Özüňizi erkin goýuň.
We'll decide what happens there.	Ol ýerde nämeleriň bolýandygyny çözeris.
Often you can say that you will not work with me.	Köplenç meniň bilen işlemejekdigiňizi aýdyp bilersiňiz.
However, those erroneous sources are of little importance.	Şeýle-de bolsa, şol ýalňyş çeşmeleriniň ähmiýeti az.
I closed my eyes and slept soundly.	Gözümi ýumup, henizem ajaýyp ýatdym.
He was silent.	Ol ümsümdi.
He was quick to think.	Ol çalt pikirlenýärdi.
Maybe its real colors are starting to show.	Belki, onuň hakyky reňkleri görkezilip başlandy.
He grabbed her face and touched her lips.	Faceüzüni tutup, dodaklaryna degdi.
So there are many reasons to exercise.	Şonuň üçin maşk etmegiň sebäpleri köp.
It was completely dark.	Doly garaňkylyk düşdi.
Byazan	Byazan
They both shook their heads.	Ikisi-de başyny ýaýkady.
But the best reaction was to just watch people play.	Theöne iň gowy reaksiýa diňe adamlaryň oýnamagyny görmekdi.
What this tells us is that human history does not just happen.	Munuň bize aýdýan zady, adamzat taryhynyň diňe bolup geçmeýändigi.
But there was hope.	Emma umyt bardy.
If it's daytime, it's light.	Eger gündiz bolsa, onda ýeňil.
He wanted to make the most of it.	Ondan has köp peýdalanmak isledi.
This cannot be hidden inside the city walls.	Muny şäher diwarlarynyň içinde gizläp bolmaz.
He sent us the fourth.	Bize dördünjisini iberdi.
No one helped him.	Hiç kim oňa kömek etmedi.
He could do nothing with his own eyes.	Öz gözi hiç zat edip bilmezdi.
The last area of ​​the house for heating.	Gyzmak üçin jaýyň soňky meýdany.
I could actually fit it.	Aslynda oňa laýyk bolup bilerdim.
In fact, he did not agree to cross the line.	Aslynda ol çyzykdan geçmezlige razy däldi.
The bed was very well made.	Krowat gaty gowy ýasaldy.
Deleted.	Aýryldy.
You did very well	Siz gaty gowy etdiňiz
However, this set is not connected.	Şeýle-de bolsa, bu toplum birikdirilmedik.
Just like before.	Edil öňküsi ýaly.
There are so many types it's hard to say.	Gaty köp ýol bar.
He would try everything, but it was as if he was talking to a wall.	Ol hemme zady synap görerdi, ýöne diwar bilen gürleşýän ýalydy.
This is a post.	Bu ýazgy.
I don’t know how old he was when he wrote it.	Ony ýazanda näçe ýaşyndadygyny bilemok.
However, we humans continue to do so.	Şeýle-de bolsa, biz adamlar muny dowam etdirýäris.
I can’t imagine how technology would be so difficult.	Tehnologiýanyň beýle kyn boljakdygyny göz öňüne getirip bilemok.
Talk to you soon and keep up the good content.	Biraz gürleşiň.
There is no impact from the storm.	Tupandan hiç hili täsir ýok.
For example, this.	Mysal üçin, şu.
When you go out at night.	Gije daşary çykanyňyzda.
The final result, as the competition results show.	Ahyrky netije, ýaryş netijeleriniň görkezişi ýaly.
All of this is very wrong.	Bu zatlaryň hemmesi gaty ýalňyş.
It depends on how well the film works.	Filmiň näderejede gowy işleýändigine baglydyr.
He said too much.	Gaty köp diýdi.
It's time to dump her and move on.	Ora-da bişirmek, arassalamak we maşk etmek üçin wagt.
If it is on the list, you can copy it.	Sanawda bolsa, ony göçürip bilersiňiz.
Some children can learn.	Käbir çagalar öwrenip bilerler.
It has to be a very special event.	Örän aýratyn görnüşli waka bolmaly.
Ask how many people you will die to protect.	Goramak üçin näçe adam öljekdigiňizi soraň.
Its members are very busy making decisions.	Onuň agzalary karar bermek üçin gaty işli.
Be aware of these recurring patterns.	Gaýtalanýan bu nagyşlardan habardar boluň.
It works well now.	Häzir gowy işleýär.
I was told he was a model.	Maňa onuň modeldigini aýtdylar.
Food is a sensitive topic.	Iýmit duýgudaş tema.
Take for example.	Mysal alyň.
This is our home.	Bu biziň öýümiz.
Another time.	Başga wagt.
I don't think that's the case.	Ine, meniň pikirimçe, bu alynjak zat däl.
But it looks good on me.	Meöne maňa gowy görünýär.
So wait for me.	Şonuň üçin maňa garaşyň.
We make them sick.	Olary kesel edýäris.
I think that needs to be reconsidered.	Meniň pikirimçe, bu barada täzeden pikirlenmeli.
He was proud of his success.	Üstünligine buýsanýardy.
I thought it hit really well.	Bu hakykatdanam gaty gowy degdi diýip pikir etdim.
Visit the library.	Kitaphana dolan.
So it is not our intention to come here.	Şonuň üçin bu ýere gelmegimiz däl.
I could do nothing	Men hiç zat edip bilmedim
Sometimes the characters look at their age.	Käwagt gahrymanlar öz ýaşyna seredýärler.
Your words and pictures made me laugh and cry.	Seniň sözleriň we suratlar meni güldürdi we aglady.
And you can support whatever you want from his world.	We onuň dünýäsinden isleýän zadyňyzy goldap bilersiňiz.
Here it is.	Ine, şu.
I know this is a good sign.	Munuň gowy alamatdygyny bilýärin.
Do your research online to find the best deal.	Iň oňat şertnama tapmak üçin gözlegleriňizi onlaýn ýagdaýda geçiriň.
We never know a dog.	Hiç wagt it bilen bileňzok.
You don't have to wear it every day for good.	Peýdasy üçin ony her gün geýmeli däl.
He did not see her.	Ol ony görmedi.
But even then, this time around, it didn't work out.	Emma şonda-da bu sapar hiç zat etmedi.
Average and single prices are shown for each of the animals.	Haýwanlaryň her biri üçin ortaça we ýeke-täk bahalar görkezilýär.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
The child who will be with the child.	Çaga bilen bile boljak çagasy.
This is the first step in our practice.	Bu, amalymyzyň ilkinji ädimidir.
If they push them too hard, they can break.	Olary gaty iteklese, döwüp bilerler.
There were two men and one woman.	Iki erkek we bir aýal bardy.
If someone can find it, you can find it.	Kimdir biri ony tapyp bilse, tapyp bilersiňiz.
If one cries, it will be ten more.	Bir aglasa, ýene on bolar.
I needed energy.	Maňa energiýa gerekdi.
This means that the end results will not be in the literature.	Diýmek, soňky netijeler edebiýatda bolmaz.
Your parents will get you glasses.	Eneň-ataň senden äýnek alarlar.
The court did not do so.	Kazyýet beýle etmedi.
I was the first to invite him.	Men ony ilkinji bolup çagyran adamdym.
I felt so bad.	Özümi gaty erbet duýdum.
I didn't see anyone coming either.	Menem biriniň gelýändigini görmedim.
This is a world of difference.	Bu tapawut dünýäsi.
I am in this situation.	Men bu ýagdaýda.
It was the thing that set him apart.	Ony tapawutlandyran, aýratynlaşdyrýan zatdy.
They refused him.	Ondan ýüz öwürdiler.
Come back to work.	Işiňize gaýdyp geliň.
No explanation is given	Düşündiriş berilmeýär
None of this can harm you anymore.	Bularyň hiç biri indi size zyýan berip bilmez.
I didn't sell anything else.	Bize başga zat satmadym.
Otherwise your soldiers will lose their fear of you.	Otherwiseogsam esgerleriňiz senden gorkyny ýitirer.
Or tomorrow.	Ora-da ertir.
That was his story.	Bu onuň kyssasydy.
I couldn't get anything on the ball.	Topda hiç zat alyp bilmedim.
Her mother bought it.	Ejesi ony satyn aldy.
They want solutions.	Çözüwleri isleýärler.
He was a respected player.	Oýunçylaryň hormatlaýan ýigidi.
However, I can give a good example of something like this.	Şeýle-de bolsa, şuňa meňzeş bir zadyň gowy mysalyny berip bilerin.
I felt fat.	Özümi semiz duýdum.
He fled like a tree, his face strange, his eyes open.	Agaç ýaly gaçdy, ýüzi geň galdy, gözleri açyldy.
I don't know which one.	Haýsyny bilemok.
They opened fire in front of the blue sky.	Gök asmanyň garşysynda arra açdylar.
Please come with us.	Haýyş edýärin, biziň bilen geliň.
This is a game, man.	Bu oýun, adamym.
He received mixed reviews after the game was released.	Oýun goýberilenden soň garyşyk synlary aldy.
I couldn't get it	Men alyp bilmedim
I'm in a bad mood.	Men erbet ýagdaýda.
We didn't get anything.	Biz hiç zat almadyk.
Thank you for hosting the race today.	Bu gün ýaryşy geçireniňiz üçin sag boluň.
After all, life goes on.	Her niçigem bolsa durmuş dowam edýär.
For now, we'll think of something.	Häzirlikçe bir zat diýip pikir ederis.
Both men were not old.	Bu iki adam hem garry däldi.
Read our list for free.	Mugt işler üçin sanawymyzy okaň.
Life is too much nowadays.	Häzirki wagtda durmuş gaty köp.
I don't see you much every day.	Men seni her gün kän göremok.
However, this is average.	Şeýle-de bolsa, bu ortaça.
Forget it	Muny ýatdan çykarmak
This election is in your hands.	Bu saýlaw siziň eliňizde.
Short and concise.	Gysga we gysga.
They grow and grow fast.	Olar ulalýarlar we çalt ulalýarlar.
People love it and love the product.	Adamlar ony gaty gowy görýärler we önümi hem halaýarlar.
In many ways.	Köp tarapdan.
Breakfast in bed.	Krowatda ertirlik.
The main result was a live birth rate.	Esasy netije diri dogluş derejesi boldy.
But he did not.	Emma ol beýle etmedi.
He will move on to the next round without treatment.	Bejergisiz indiki tapgyra geçer.
Our data came to a different conclusion.	Maglumatlarymyz başgaça netijä geldi.
I tried to bring myself to the present.	Özümi häzirki ýagdaýa getirmäge synanyşdym.
Contributed to the design of the experiment.	Synag dizaýnyna goşant goşdy.
If you can understand, you have to understand.	Düşünip bolýan bolsa, düşünmeli.
I tried a lot, but I still got the result.	Köp zady synap gördüm, ýöne şonda-da netijäni aldym.
What they wanted and the screen caught their attention.	Olaryň islän zady we ekrany olaryň ünsüni özüne çekdi.
We had so much.	Bizde gaty köp zat bardy.
We have nothing to worry about from our own people.	Öz halkymyzdan alada galjak zadymyz ýok.
I don’t take the camera out for a lot of pictures.	Kamerany köp surata düşürmek üçin çykaramok.
Healthy children, good marriage.	Sagdyn çagalar, gowy durmuş gurmak.
He came.	Ol geldi.
Not until I'm ready to attack.	Hüjüm etmäge taýyn bolýançak däl.
Then there was one.	Soň bolsa biri bardy.
Weak as water.	Suw ýaly ejiz.
No one joined him.	Hiç kim oňa goşulmady.
I wondered if this was real or a dream.	Bu hakykatmy ýa-da düýşmi diýip pikir etdim.
A lot is being said about those guys.	Şol ýigitler hakda köp zat aýdylýar.
I don’t want to discuss how to make it better.	Ony has gowulaşdyrmak barada pikir alyşmak islämok.
It is very difficult to do them.	Olary etmek gaty kyn.
My family has been with us for some time.	Maşgalam birnäçe wagtlap ýanymyzda boldy.
That didn't change my job.	Bu meniň işimi üýtgetmedi.
Message not sent.	Habar iberilmedi.
Then cleanse yourself.	Soň bolsa özüňizi arassalaň.
This is the answer.	Bu jogap.
You can do the truth.	Hakykat edip bilersiňiz.
And then he fell in love.	Soň bolsa aşyk boldy.
It is important to be consistent and to close the court.	Yzygiderli bolmak we kazyýeti ýapmak möhümdir.
So you see the last added point.	Şeýlelik bilen iň soňky goşulan nokady görýärsiňiz.
No one can do that right now.	Şu wagt hiç kim edip bilmez.
She smiled at herself.	Ol özüne ýylgyrdy.
Just think of yourself.	Diňe özüň hakda pikirlen.
However, he seemed to be doing nothing.	Şeýle-de bolsa, hiç zat etmeýän ýalydy.
Because it was very sad.	Sebäbi gaty gynandyryjy zatdy.
But he knew it.	Emma ol muny bilýärdi.
You would not feel the weight in the bag.	Sumkadaky agramynyň ýitmegini duýmazdyňyz.
At the very least, the story goes.	Iň bärkisi, hekaýa gidýär.
Events will bring him back.	Wakalar ony yzyna getirer.
Whatever you decide to do, do it as soon as possible.	Näme karar berseňiz, mümkin boldugyça gysga wagtda ediň.
He was in good shape and talked during the meal.	Gowy görnüşde bolup, naharyň dowamynda gürleşýärdi.
There are really only three movements.	Hakykatdanam diňe üç hereket bar.
This happened to him.	Bu waka oňa bolupdy.
You are not in love with him.	Sen oňa aşyk dälsiň.
Areas are not yet on the plane.	Sebitler henizem uçarda däl.
I think he must have been silent for a while.	Meniň pikirimçe, ol birneme wagtlap ümsüm oturan bolmaly.
They then say that weight training did not help them.	Soň bolsa agram türgenleşiginiň olara kömek etmändigini aýdýarlar.
From two independent tests.	Iki sany garaşsyz synagdan.
I don't know what caused the gun.	Gunaragyň näme sebäp bolandygyny bilemok.
There is nothing wrong with this game.	Bu oýunda hiç hili ýalňyşlyk ýok.
I was experiencing it myself.	Men muny özüm başdan geçirýärdim.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet işi çözülmedi.
His black hair is short.	Gara saçlary gysga.
I can't see the amount of memory added to the memory option.	Memoryat opsiýasyna goşmaça ýadyň ululygyny görüp bilemok.
These are the problems of the mind, the consequences of the thought.	Bular aňyň meseleleri, pikiriň netijeleri.
That is, they do not support any other part of the structure.	.Agny, gurluşyň başga bir bölegini goldamaýarlar.
One day I wanted to visit your country.	Bir gün siziň ýurduňyza baryp görmek islegim boldy.
We were best friends throughout college.	Kollejiň dowamynda iň gowy dostlardyk.
Notok guy.	Notok ýigit.
This difference is important.	Bu tapawut möhümdir.
Let someone else tell him.	Başga biri oňa aýdaýyn.
I often do.	Men köplenç edýärin.
There are only seven examples in existence.	Barlykda diňe ýedi mysal bar.
You will come to the opening.	Açylyşa gelersiňiz.
I can't imagine life without it.	Men onsuz durmuşy göz öňüne getirip bilemok.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu gaty erbet.
The answers to our questions have been found.	Meselelerimize jogap tapyldy.
Never say die.	Hiç haçan öl diýme.
Find a great person who can write something good.	Gowy bir zat ýazyp biljek ajaýyp birini tapyň.
The main idea can be understood as follows.	Esasy ideýa aşakdaky ýaly düşünip bolar.
Drop them to the data field and watch them go.	Olary maglumat meýdanyna taşlaň we gidişine tomaşa ediň.
Don't tell them anything.	Olara bir zat aýtma.
Of course he did.	Elbetde etdi.
I know the feature request and the discussion below.	Aýratynlyk haýyşyny we aşakdaky çekişmäni bilýärin.
I needed money somewhere.	Bir ýerden pul gerekdi.
Just fill out our simple form and send it to your question.	Diňe ýönekeý görnüşimizi dolduryň we soragyňyza iberiň.
The killings are still with us.	Öldürmek henizem ýanymyzda.
This is because of the combination of cost, demand and productivity.	Munuň sebäbi çykdajylaryň, islegiň we öndürijiligiň utgaşmasydyr.
The nose is down.	Burun aşak düşýär.
In your free time you can develop them.	Boş wagtyňyzy olary ösdürip bilersiňiz.
I have story notes.	Hekaýa belliklerim bar.
I could not return to it.	Men oňa gaýdyp gelip bilmedim.
They will meet another day.	Başga bir gün duşuşarlar.
This makes it difficult.	Muny kynlaşdyrýar.
Sometimes this happened two or three times a night.	Käwagt bu bir gije iki-üç gezek bolup geçýärdi.
It was after nine.	Dokuzdan soň boldy.
Hours and hours and hours and weeks and weeks.	Birnäçe sagatlap sagatlar we sagatlar, hepdeler we hepdeler.
He lived in a world that had never been used.	Ol hiç wagt ulanylmadyk dünýäde ýaşady.
I clean dirty buildings.	Hapa binalary arassalaýaryn.
There are no records showing the type of future education.	Geljekki bilimiň görnüşini görkezýän ýazgylar ýok.
The house itself is in good shape.	Jaýyň özi gowy görnüşde.
Subjects were instructed to lie.	Subýektlere ýalan sözlemek tabşyryldy.
Additional information from the authors on request.	Isleg boýunça awtorlardan goşmaça maglumatlar.
The chief man in the army.	Goşundaky baş adam.
We just watched.	Biz diňe syn etdik.
Various technical solutions to this problem have been proposed.	Bu meseläniň dürli tehniki çözgütleri teklip edildi.
At least it's about balance.	Iň bärkisi, deňagramlylyk hakda.
I have no idea how these kids feel.	Bu çagalaryň nähili duýandyklaryny düýbünden bilemok.
You did your best.	Siz elinden gelenini etdiňiz.
The ones we show.	Biz görkezýänler.
I'm so tired of being strong for everyone.	Hemmeler üçin güýçli bolmakdan gaty ýadadym.
This was normal.	Bu adaty zatdy.
You will be patient.	Sabyrly bolarsyňyz.
People can hate as much as they want.	Adamlar isleýşi ýaly ýigrenip bilerler.
Don't pay attention to me.	Maňa üns berme.
Now related to this question.	Indi bu sorag bilen baglanyşykly.
Numerous research reports have been reported.	Köp gözleg işleri habar berildi.
In addition, this dataset comes in a variety of ways.	Mundan başga-da, bu maglumatlar toplumy dürli ugurlardan.
By many.	Köpler tarapyndan.
These are his words.	Bu onuň sözleri.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Zatlaryň öňünde bu ýönekeý söz.
Now the interesting part.	Indi gyzykly bölüm.
However, it was important not to be late.	Näme bolsa-da, gijä galmazlyk möhümdi.
It will not change.	Ol üýtgemez.
But that was not the end of the matter for him.	Emma bu onuň üçin meseläniň soňy däldi.
They are just source files.	Olar diňe çeşme faýllary.
They were both great.	Ikisem ajaýypdy.
They were working on it.	Munuň üstünde işleýärdiler.
One on the left and one on the right.	Biri çepde, biri sagda.
My marriage is broken.	Meniň nikam bozuldy.
He pushed.	Ol itekledi.
Then you will see a girl crying.	Soň bolsa bir gyzyň aglaýanyny görersiň.
He did not enjoy the following conflict.	Aşakdaky konfliktden lezzet almaýardy.
The army would not fight for him.	Goşun onuň üçin söweşmezdi.
But in practice it is different.	Emma iş ýüzünde bu başgaça.
I don't remember how our conversation ended.	Gepleşigimiziň nähili gutarany ýadyma düşenok.
However, we believe there is room for improvement.	Şeýle-de bolsa, gowulaşmak üçin ýeriň bardygyna ynanýarys.
It didn't work out for me.	Bu meniň üçin netije bermedi.
I don't really know much about him.	Men ol hakda hakykatdanam kän bilemok.
Forget the cars.	Maşynlary ýatdan çykaryň.
I don’t know why men wear it.	Erkekleriň näme üçin geýýändigini bilemok.
He could not do that for a long time.	Ol muny has uzak wagtlap edip bilmedi.
There was no point in looking back.	Yzyna seretmegiň manysy ýokdy.
I stay home with them.	Men olar bilen öýde galýaryn.
The same story for everyone who survives.	Diri galan her bir adam üçin şol bir hekaýa.
Learn to control your anger first.	Ilki bilen gaharyňy dolandyrmagy öwren.
The data are representative of three independent trials.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň wekili.
However, the team has lost five games this year.	Näme-de bolsa, topar şu ýyl bäş oýunda utuldy.
Others say, but pay attention to that.	Beýlekiler aýdýarlar, ýöne muňa üns beriň.
Like a big jump or a fall.	Uly bökmek ýa-da ýykylmak ýaly.
It was cold.	Ol sowukdy.
However, there is room for development.	Şeýle-de bolsa, ösüş üçin ýer bar.
He had skin.	Derisi bardy.
I used to be his wife.	Men ozal onuň aýalydym.
You will know their fruits.	Olaryň miweleri bilen tanarsyňyz.
According to my mother, this is a problem.	Ejemiň pikiriçe, bu mesele.
What a solid business model.	Nähili berk iş modeli.
I show.	Men görkezýärin.
The women went out and went in, both in college and in stock.	Aýallar daşary çykyp, kollejde-de, bir stockada-da girdiler.
These are the same players.	Bular şol bir oýunçylar.
I spend a lot of money and time to get this look.	Bu görnüşi almak üçin köp pul we wagt sarp edýärin.
By then the light had gone out.	Şol wagt yşyk öçüpdi.
The only sound in the room was a deep breath.	Otagdaky ýekeje ses köp dem almakdy.
Heat your large bowl.	Uly jamyňyzy gyzdyryň.
That's enough for me.	Bu meniň üçin ýeterlik.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Ine, meniň üçin ýykylan ýaly.
This causes problems.	Bu problemalara sebäp bolýar.
You forgot tonight.	Şu gije ýatdan çykardyň.
I would be grateful if these issues could be addressed.	Bu meseleleriň düzedilip bilinjekdigine minnetdar bolardym.
If you have a few moments, try it now.	Birnäçe pursatyňyz bar bolsa, indi synap görüň.
You have to take full responsibility for the rest.	Galanlar üçin doly jogapkärçiligi öz üstüme almaly.
See, they won't open.	Gör, olar açylmaz.
Or you can choose to be simple if you want.	Ora-da isleseňiz, ýönekeý bolmagyny saýlap bilersiňiz.
No one did that on the first visit.	Ilkinji gezelençde muny hiç kim etmedi.
There was no thought, no feeling at the time.	Şol pursatda pikir ýokdy, duýgy ýokdy.
But we don't have time now.	Emma häzir wagtymyz ýok.
I'm sorry, I can't	Bagyşlaň, edip bilemok
There is no set number or correct answer.	Bellenen san ýa-da dogry jogap ýok.
He did not have to be ordered.	Oňa buýruk berilmeli däldi.
These are.	Bular.
Still, I would be fine.	Şeýle-de bolsa, men gowy bolardym.
But he was not afraid of death.	Emma ölümden gorkmady.
It started to change.	Bu üýtgäp başlady.
We stayed for a week and the place was great.	Bir hepde galdyk we ýeri gaty gowy.
There is no such thing.	Şeýle mümkinçilik ýok.
They will force you to change clothes.	Geýim çalşmaga mejbur ederler.
I hate it with burning passion.	Men ony ýanýan hyjuw bilen ýigrenýärin.
Maybe he's trying to make himself bigger.	Belki, özüni has ulaltjak bolýandyr.
Of course, the new page is twice as effective as the old one.	Elbetde, täze sahypa köne sahypadan iki esse täsirli.
I couldn't hear you lose your ring.	Üzügiňi ýitirendigiňi eşidip bilmedim.
So spending less time is better than spending more time.	Diýmek, az wagt sarp etmek, köp wagt sarp etmekden gowudyr.
It will be a little different every day.	Her gün birneme üýtgeşik bolar.
Read what happened here.	Bu ýerde näme bolandygyny okaň.
I feel very stupid.	Özümi gaty samsyk duýýaryn.
One day his story will be written.	Bir gün onuň hekaýasy ýazylar.
His fear returned.	Gorkusy gaýdyp geldi.
The man just stared with those eyes.	Adam, diňe şol gözler bilen seredip durdy.
However, I liked the approach.	Şeýle-de bolsa, çemeleşmäni haladym.
He is stupid.	Ol samsyk.
They look at Him figuratively as they do.	Göçme manyda Oňa özleriniňki ýaly seredýärler.
We grew up.	Biz ulaldyk.
Get a small fish, this is our understanding.	Kiçijik balygy alyň, bu biziň düşünişimiz.
Hands on the side.	Eller gyrada.
The power outage was at stake.	Enougheterlik howp astyndady.
For this	Munuň üçin
He knows we're here.	Ol biziň şu ýerdedigimizi bilýär.
He was my rock.	Ol meniň gaýamdy.
The music included the sound of his approach.	Saz onuň çemeleşmesiniň sesini öz içine alýardy.
However, he did not.	Şeýle-de bolsa, bermedi.
It should have been just where you were.	Ol diňe seniň bolýan ýeriňde bolmalydy.
In fact, very few people did.	Aslynda, gaty az adam etdi.
It would have been impossible to imagine that.	Ony göz öňünde tutmak mümkin bolmazdy.
This post is special for us.	Bu ýazgy biziň üçin aýratyn.
Even a day ago.	Evena-da bir gün öň.
This week was the most important thing for us.	Bu hepde biziň üçin iň möhüm zatdy.
So take your time to find the right game.	Şeýlelik bilen, dogry oýny gözlemek üçin wagtyňyzy alyň.
Again, he asked her the same question.	Againene-de oňa şol bir soragy berdi.
I didn't even understand how to do that.	Munuň manysyny nädip etmelidigine-de düşünmedim.
We believe in quality.	Biz yzygiderli hile ynanýarys.
.Ok, it was so bad.	.Ok, gaty erbetdi.
It's not too late to change your mind.	Pikiriňizi üýtgetmek üçin giç däl.
The broken leg ended his career.	Döwülen aýagy karýerasyny tamamlady.
There are two people here.	Bu ýerde iki adam bar.
Usually there was no one.	Adatça hiç kim ýokdy.
You did it	Sen muny ýerine ýetirdiň
There must be a reason you don't know.	Bilmeýänligiňiziň sebäbi bolmaly.
It seemed fair to both of us.	Bu ikimize-de adalatly ýalydy.
That was stupid.	Bu samsyklykdy.
He couldn't offer her anything more than before.	Oňa öňküsindenem köp zat hödürläp bilmedi.
Actually the same picture.	Aslynda şol bir surat.
We need your help to keep this going.	Bu işi dowam etdirmek üçin siziň kömegiňiz zerur.
Enjoy!	Lezzet al!
Better a poor horse than no horse at all.	Ondan gowy bal görmek gowy.
I went there many times during the season.	Duringylyň dowamynda köp gezek gitdim.
I sent an email with a few photos of my work.	Işimiň birnäçe suraty bilen e-poçta iberdim.
She was very nice to her children.	Ol çagalaryna gaty ýakymlydy.
Drugs need to make you better.	Neşe serişdeleri sizi has gowulaşdyrmalydyr.
The same is true of car travel.	Awtoulag syýahatynda-da edil şonuň ýaly.
However, production is monitored by start-ups.	Theöne başlangyç işçiler tarapyndan önümçilige gözegçilik edilýär.
Knowledge is everything.	Bilim hemme zat.
He could have done better.	Has gowy edip bilerdi.
The rear seat provides extra support and extra comfort.	Yzky oturgyç goşmaça goldaw we goşmaça rahatlyk berýär.
.Ok, he wouldn't just lie here and let it happen.	.Ok, ol diňe şu ýerde ýalan sözlemezdi we muny amala aşyrmagyna ýol bermezdi.
You will make decisions in the future.	Mundan beýläk kararlar berersiňiz.
Where the focus goes, the story follows.	Üns merkezi nirä gidýär, hekaýa yzarlanýar.
When people passed by, there was no one in their class.	Adamlaryň öňünden geçende, synpynda hiç kim ýokdy.
But you also taught him a lot.	Himöne oňa-da köp zat öwretdiň.
The first day.	Ilkinji gün.
They hated us.	Olar bizi ýigrenýärdiler.
I don't believe that life can go on like this.	Durmuşyň şeýle dowam edip biljekdigine ynanamok.
With enough force to do the right thing.	Öňki dogry ýerine ýetirmek üçin ýeterlik uly güýç bilen.
This success rate is in line with previously reported research.	Bu üstünlik derejesi öň habar berlen gözleglere laýyk gelýär.
We can deal with each other without fear of serious harm.	Çynlakaý zyýandan gorkman, biri-birimize amal edip bileris.
They are not interested in anyone but them.	Olardan başga hiç kim bilen gyzyklanmaýarlar.
He died.	Aradan çykdy.
Let's list it.	Munuň üçin sanaw bereliň.
He pointed to the TV.	Ol telewizora yşarat etdi.
Which tools should we use?	Haýsy gurallarymyzy ulanmalydyrys.
Your age and never touched.	Siziň ýaşyňyz we hiç haçan degilmedi.
I could see his chest as a whole.	Men onuň döşüni tutuşlygyna görýärdim.
He has not said anything since he got into the car.	Maşyna müneninden bäri hiç zat aýtmady.
He must have done a lot to do that.	Muny etmek üçin köp iş eden bolmaly.
First of all, new cars will be launched.	Ilki bilen täze ýol işlenip düzülen awtoulaglar bazara çykar.
It is a unit as shown in the first season.	Birinji möwsümde görkezilişi ýaly birlikdir.
If your night is comfortable, you will not be able to get enough sleep.	Gijäňiz rahat bolsa, ýeterlik uky alyp bilmersiňiz.
It's time to dump her and move on.	Täze çemeleşmegiň wagty geldi.
Only one of them reported the truth.	Olaryň diňe biri bu hakykaty habar berdi.
Be quick and careful, the operation will go well.	Çalt we seresap boluň, operasiýa gowy geçer.
Or you went to a group meeting.	Ora-da toparyň ýygnagyna gitdiňiz.
He got up and smiled.	Ol ýerinden turdy we ýylgyrdy.
Human life is human life.	Ynsan durmuşy adam durmuşydyr.
This is working time.	Bu iş wagty.
You said you were affiliated with the media.	Metbugat bilen baglanyşyklydygyňyzy aýtdyňyz.
He says there are those who will follow him.	Onuň yzyndan ýetjekleriň bardygyny aýdýar.
So when it comes to movies that must be seen next time.	Şonuň üçin indiki gezek hökman görmeli film hakda aýdylanda.
We are not losing anything.	Biz hiç zady ýitirmeýäris.
There was a mixture on a large plate.	Uly tabakda garyndy bardy.
They also cling to their ears.	Şeýle hem, gulaklary ýapyşýar.
But you know the old saying.	Theöne köne sözi bilýärsiň.
Do not use in old or new projects.	Köne ýa-da täze taslamalarda ulanmaň.
Rules, maybe you broke the law.	Düzgünleri, belki kanuny bozduňyz.
Be a man about it.	Bu hakda erkek boluň.
We conducted nine studies in the review.	Synda dokuz sany gözleg geçirdik.
It doesn't even seem to be there.	Hatda ol ýerde ýok ýaly.
For example, a secondary data analysis has been completed.	Mysal üçin maglumatlaryň ikinji derejeli derňewi tamamlandy.
Some of them lately.	Someakynda käbirleri.
It varies from person to person depending on many different factors.	Köp dürli faktorlara baglylykda adamdan adama üýtgeýär.
It's too late.	Tooöne gaty giç.
He passes the law.	Ol kanuny kabul edýär.
It can be hard to let go of someone else first.	Başga birine ilki goýbermek kyn bolup biler.
I removed the line and now the situation is fine.	Setiri aýyrdym, indi ýagdaý gowy.
It's about numbers and years.	Bu sanlar we ýyllar hakda.
She could wait.	Ol garaşyp bilýärdi.
You will get what you want.	Isleýän zadyňyzy alarsyňyz.
Light was given during the warmer weather.	Warmyly temperatura döwründe ýagtylyk berildi.
Enough energy is not a big deal.	Enougheterlik derejede adalatly, uly bir zat däl.
Not as long as I was.	Meniň ýaly uzyn däl.
Thick and rich, he could taste it in his tongue.	Galyň we baý, dilinde dadyp bilýärdi.
I think they are very confident.	Meniň pikirimçe, özlerine gaty ynanýarlar.
The small bar seems open.	Kiçijik bar açyk ýaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe onuň oýnamak usuly.
You shouldn't feel that way.	Beýle duýmaly dälsiňiz.
They go on their own.	Olar özleri gidýärler.
This finding is in line with what is reported in the literature.	Bu tapyndy, edebiýatda habar berilýän zatlara laýyk gelýär.
It looked bad,.	Erbet görnüş ýalydy ,.
The question is whether the effect in equilibrium is polo positive or negative.	Sorag, deňagramlylykda täsiriň polo positiveitel ýa-da otrisateldigi.
The bottom line is that your thoughts are real.	Esasy habary, pikirleriňiziň hakykaty döredýändigi boldy.
He had the power.	Onuň güýji bardy.
He would be old.	Ol ýaşy dolardy.
She didn't cry for him again.	Ol ýene onuň üçin aglamady.
Targeted but cost effective.	Targetöne maksatly çykdajylaryň peýdasy bar.
Fill it with ice.	Buz bilen dolduryň.
Someone, stop lying about it.	Biri, bu hakda ýalan sözlemegi bes et.
In the store without using component status.	Komponent ýagdaýyny ulanman, dükanda.
The girl was looking for someone.	Gyz kimdir birini gözleýärdi.
We drew different guys.	Dürli ýigitleri çekdik.
The feeling is gone.	Duýgy geçdi.
Make sure you have both parents.	Ene-atanyň ikisiniňem bardygyna göz ýetiriň.
Not for the money.	Pul üçin däl.
The problem is not with the companies themselves.	Mesele kompaniýalaryň özlerinde bolmagy däl.
He will eventually fall asleep.	Ahyrynda uklap galar.
The lid has an end and an edge.	Gapagyň soňy we ahyrky gyrasy bar.
Many times after the first question there is no answer.	Köp gezek birinji soragdan soň jogap ýok.
The house was beautiful and had everything we needed.	Jaý ajaýyp görnüşde bolup, bize zerur zatlaryň hemmesi bardy.
It was to serve only one purpose.	Diňe bir maksada gulluk etmekdi.
It may have been made of wood and covered with gold.	Agaçdan ýasalan we altyn bilen örtülen bolmagy mümkin.
The party was accepted.	Partiýa kabul edildi.
Her eyes were red.	Gözleri gyzardy.
He gets these good things in the morning.	Bu gowy zatlary irden alýar.
Slowly, with great effort, they come out of each other.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan, uly zähmet bilen, birin-birin çykýarlar.
Fans.	Janköýerleri.
.Not so.	.Öne, beýle däl.
I may even find it unusual for some people.	Hatda käbir adamlara adaty däl ýaly bolup bilerin.
Wish you all the best on your journey.	Roadoluňyzda üstünlik arzuw ediň.
The team is waiting for their moment.	Topary pursatlaryna garaşýar.
We are not a bad government.	Biz erbet hökümet däldik.
But he would have wanted more.	Sheöne ol mundan has köp zat islärdi.
For example, what.	Mysal üçin näme.
I didn't want that.	Men muny islemedim.
Use it only once.	Diňe bir gezek ulanyň.
It was because they were so strong.	Bu olaryň gaty güýçli bolmagydy.
He can say my name.	Ol meniň adymy aýdyp biler.
I have a good name underneath and I pressed the bottom.	Meniň aşagymda gowy at bar we düýbüni basdym.
This is the last time we really talked.	Bu iň soňky gezek hakykatdanam gürleşdik.
None of them are as happy as you.	Olaryň hiç biri-de seniň ýaly bagtly däl.
She is a sweet dog.	Ol süýji it.
They hit us hard.	Bize gaty urdular.
This is a special performance.	Bu aýratyn çykyş.
There is a feeling that we are a family.	Bir maşgaladyrys diýen duýgy bar.
None of us were born there.	Ol ýerde hiç birimiz dünýä inmedik.
He thought about how he was treated last night.	Düýn agşam oňa nädip seredilendigini pikir etdi.
He shot a very good finish for himself.	Özi üçin gaty gowy pellehana atdy.
I can't understand you	Men size düşünip bilemok
An adult pattern was created.	Uly ýaşly nagyş döredildi.
He was strong.	Ol güýçli bolupdyr.
What will they vote for.	Näme ses berjekdikleri.
He must have known.	Ol bilýän bolmaly.
You may find this helpful.	Muny peýdaly diýip bilersiňiz.
It was stable.	Durnuklydy.
For the first year	Birinji ýyl üçin
He said each message seemed to open a new gift.	Ol her bir habaryň täze sowgat açan ýalydygyny aýtdy.
But it goes deeper.   	Thatöne ondan has çuňlaşýar.   
art.	sungat.
The same was true of education.	Okuw hem edil şonuň ýalydy.
Now they would finish it.	Indi ony gutarardylar.
Still, there are some issues.	Stillöne käbir meseleler bar.
It can be normal for many years.	Köp ýyllap kadaly bolup biler.
Often he collapsed when he was not there.	Köplenç ol ýok wagty ýykyldy.
My house was built in a very strange way.	Jaýym gaty geň görnüşde guruldy.
Once upon a time he wanted to be here, but here he is.	Bir gezek ol şu ýerde, ýöne şu ýerde bolmagyny isleýär.
The operations are as follows.	Amal amallary aşakdaky ýaly.
Those days were good days.	Şol günler gowy günlerdi.
Okay, you make a big mistake there.	Bolýar, şol ýerde uly ýalňyşlyk goýberýärsiňiz.
Lend to our guys.	Guysigitlerimize karz beriň.
Now there is another user and he changes this post.	Indi başga bir ulanyjy bar we bu ýazgyny üýtgedýär.
It should not be achieved by human effort.	Adamyň tagallasy bilen gazanylmaly däldir.
My kids love going there.	Çagalarym ol ýere gitmegi gowy görýärler.
For some of us, experience seems like the only teacher.	Käbirlerimiz üçin tejribe ýeke-täk mugallym ýaly.
This is what he taught me.	Bu maňa öwreden zatlary.
He knew the meaning of this very well.	Munuň manysyny gaty gowy bilýärdi.
The idea of ​​this set is simple.	Bu toplumyň pikiri ýönekeý.
He looked just like himself.	Ol özüne meňzeýärdi, diňe şeýle.
But in the end, he had to go to work.	Emma, ​​ahyrsoňy, ol işe gitmeli boldy.
Sometimes a balance is found.	Kämahal deňagramlylyk tapylýar.
Ask him to think about numbers.	Ondan san hakda pikirlenmegini haýyş ediň.
We have to do our best to keep it safe.	Ony howpsuz saklamak üçin elimizden gelenini etmeli.
I felt it again.	Meni ýene bir gezek duýdum.
She looked very worried.	Ol gaty aladaly görünýärdi.
Forget about having sex with her.	Onuň bilen jyns gatnaşyklarynyň nämedigini ýatdan çykaryň.
You have to act slower because of your account.	Hisagdaýy sebäpli has haýal hereket etmeli.
However, he reassured me.	Şeýle-de bolsa, ol meni ynandyrdy.
We see families ruined.	Maşgalalaryň weýran bolandygyny görýäris.
I wanted to have this collection.	Bu ýygyndysynyň bolmagyny isledim.
He cared for us.	Ol bize alada etdi.
Cancer spread to his body.	Bedenine ýaýran rak.
This seems to be a coincidence.	Munuň özi tötänleýin ýaly görünýär.
I'm not against it, I'm honest.	Men garşy däl, dogruçyl.
However, there are several problems with using this dataset.	Şeýle-de bolsa, bu maglumatlar toplumyny ulanmakda birnäçe kynçylyk bar.
They talked to me before I opened my mouth.	Agzyny açmanka meniň bilen gürleşdiler.
They don't have to be.	Olarda bolmaly däl.
And with us, drinking is death.	Biziň bilen bolsa içmek ölmekdir.
Of course not.	Elbetde, beýle däldi.
Not by him.	Ol tarapyndan däl.
I didn't know anything.	Men hiç zady bilmeýärdim.
People call me wrong.	Adamlar maňa ýalňyşlyk diýýärler.
But there are two consequences.	Emma iki netijesi bar.
Of course, the research itself has made significant progress.	Elbetde, gözlegiň özünde aç-açan ösüş boldy.
Especially where children are involved.	Esasanam çagalaryň gatnaşýan ýerinde.
I've tried it, but it's really the best.	Synap gördüm, ýöne bu hakykatdanam iň gowusy.
This is a very good mix.	Bu gaty gowy garyşyk.
These will probably only be green or yellow.	Bular, belki, diňe ýaşyl ýa-da sary bolar.
We argue that the latter is not possible.	Soňkusynyň mümkin däldigini öňe sürýäris.
Waiting was the worst.	Garaşmak iň erbet zatdy.
Love it too.	Muny hem söýüň.
They just don’t do anything and the cells are still in the selected state.	Diňe hiç zat etmeýärler we öýjükler henizem saýlanan ýagdaýda galýarlar.
Good job, free market.	Gowy iş, erkin bazar.
Except for some reason he didn't do it.	Näme üçindir muny etmeýäninden başga.
He had also heard that he had been killed.	Ol hem öldürilendigini eşidipdi.
Mix it really well and leave it for a while.	Ony hakykatdanam gowy garyşdyryň we biraz wagt goýuň.
Moreover, it has nothing to do with politics.	Mundan başga-da, syýasat bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
'write' vs.	'ýazyň' vs.
This may surprise you !.	Bu sizi geň galdyryp biler!.
This is the only truth we need from this analysis.	Bu derňewden bize zerur bolan ýeke-täk hakykat.
He also slept next to her.	Ol hem gapdalynda ýatyrdy.
In fact, as we continue, we have seen that this is common.	Aslynda, dowam edişimiz ýaly munuň umumydygyny gördük.
Materials on your website.	Web sahypaňyzdaky materiallar.
But he promised her.	Emma ol oňa söz berdi.
I can give you their names.	Men size atlaryny berip bilerin.
My ends are not split much.	Uçlarymam kän bölünenok.
A short term of three years.	Üç ýyl gysga möhlet.
Try to hit hard.	Gaty urmaga synanyşyň.
There is so much to prove.	Subut etmeli zatlary köp.
The baby in front of you is still going.	Öňüňizdäki çaga henizem gidýär.
We are experiencing this.	Biz muny başdan geçirýäris.
It's hard to throw.	Zyňmak kyndy.
The construction was great.	Gurluşyk ajaýypdy.
Just the little things like that.	Diňe şuňa meňzeş ownuk zatlar.
Wear your most comfortable shoes.	Iň amatly köwşüňizi geýiň.
He sent me to ask if I would accept the contract.	Şertnama kabul edersiňizmi diýip soramak üçin meni iberdi.
Help me	Maňa kömek et
About something that can never happen.	Hiç zat bolup bilmejek zat hakda.
No experience required and no student service debt.	Hiç hili tejribe gerek däl we talyplar üçin jemgyýetçilik hyzmaty karzy ýok.
Five years later, you asked them back.	Bäş ýyldan soň siz olary yzyna soradyňyz.
I had to move.	Men hereket etmeli boldum.
It made me feel better about myself.	Bu meni özüm hakda has gowy duýýardy.
However, this is the first step.	Şeýle-de bolsa, bu ilkinji ädimdir.
It gets better every two weeks.	Her iki hepdede bir gezek hasam gowy bolýar.
View messages	Habarlara tomaşa etmek.
These are higher than the observed value.	Bular syn edilen bahadan has ýokarydyr.
I liked this challenge.	Bu kynçylygy haladym.
On the cover.	Gapakda.
Press release.	Basyş goýberiň.
But his father, who was driving, was missing.	Drivingöne ulag sürýän kakasy ýitdi.
He said good.	Gowy diýdi.
That being said.	Muny aýdýarka.
He felt better after drinking the coffee inside.	Içinde kofe içensoň, özüni has gowy duýdy.
There was no escape.	Başga gaçmak bolmady.
I hope you enjoy the video!	Wideony halaýarsyňyz diýip umyt edýärin!
But money changes everything.	Emma pul hemme zady üýtgedýär.
I think it made him think.	Ony pikirlenmäge mejbur etdi öýdýän.
Here's how this process worked.	Ine, bu proses nähili işledi.
It's been a while since I've had a break.	Arakesmeden bäri birneme ýüze çykdy.
I needed something to call.	Maňa jaň etjek bir zat gerekdi.
Everything was fine.	Hemme zat gowy boldy.
He wants to get out of the way.	Ol ýoldan çykmagyny isleýär.
We have lost our interests.	Biz öz bähbitlerimizden aýryldyk.
Beautiful face and funny smile.	Owadan ýüzi we gülkünç ýylgyryşy.
Just get what you want and leave the rest.	Diňe islän zadyňyzy alyň we galanlaryny goýuň.
All this money.	Bu pullaryň hemmesi.
Ready for the test balance if you find it suitable.	Eger özüňiz gabat gelýän bolsa, synag balansyna taýyn.
He gives it back without comment.	Ol düşündiriş bermezden yzyna berýär.
But not directly.	Emma göni öňe däl.
This is the day your life really begins.	Bu, durmuşyňyzyň hakykatdanam başlan güni.
I think that's necessary too.	Bu hem zerur diýip pikir edýärin.
One road is broken.	Bir ýol bozuldy.
If you want, there is a bathroom.	Isleseňiz, ol ýerde hammam bar.
This test was repeated three times with similar results.	Bu synag şuňa meňzeş netijeler bilen üç gezek gaýtalandy.
Ready, one, two three.	Taýýar, bir, iki üç.
See how far they are.	Olaryň näderejede daşdadygyna serediň.
But people really hate being updated based on bad news.	Emma adamlar erbet habarlara esaslanyp täzelenmegi hakykatdanam ýigrenýärler.
It was hard work for you.	Siziňki agyr işdi.
I refused to do that.	Men muny etmekden ýüz öwrüpdim.
That knowledge base is mandatory.	Şol bilim binýady hökmanydyr.
Otherwise consider other solutions.	Otherwiseogsam başga çözgütleri göz öňünde tutuň.
I don't have a shell.	Mende gabyk ýok.
This is a controversial issue.	Bu gapma-garşylykly mesele.
The midfielder has a ball.	Orta oýunçynyň topy bar.
Seeing what those guys were doing, I learned to do.	Muny şol ýigitleriň edýänini görüp, etmegi öwrendim.
He said he did not know the reason.	Munuň sebäbini hem bilmeýändigini aýtdy.
We have to end this.	Munuň soňuna çykmalydyrys.
We became friends.	Biz dost bolduk.
This seems to be his first win in the series.	Bu seriýadaky ilkinji ýeňşi bolşy ýaly.
Story, cover name.	Hekaýa, gapagyň ady.
I didn't know when to show it.	Haçan görkezjegiňi bilmedim.
I was going for about six months in Sikhism.	Sixylyň alty aýy ýaly gidýärdim.
This is a leg.	Bu bir aýak.
Everything was as usual.	Hemmesi hemişeki ýalydy.
Now that you've started reading this, don't stop.	Indi muny okap başladyňyz, durmaň.
The name on the carder card was hidden.	Carder kartasyndaky at gizlenipdi.
He did not know if there was a call or something.	Ol jaň etmegiň ýa-da başga bir zadyň bardygyny bilmedi.
The video is in this post.	Wideo şu ýazgyda.
We appreciate your support and we appreciate your feedback.	Goldawyňyza ýokary baha berýäris we pikirleriňize ýokary baha berýäris.
As it was getting dark, he could barely see his feet.	Garaňky bolansoň, aýaklaryny zordan görüp bilýärdi.
I did nothing wrong.	Hiç hili ýalňyşlyk etmedim.
My hands are red again, but not as bad as before.	Ellerim ýene gyzarýar, ýöne öňküsi ýaly erbet däl.
About their after-school plans.	Kollejden soň meýilnamalary barada.
It could have been used against him.	Oňa garşy ulanylyp bilnerdi.
But you are not really responsible for anything.	Emma hakykatdanam hiç zada jogapkär dälsiň.
Probably not.	Herhtimal, ony alyp bilmez.
Goal-specific goals are defined and methods that are tailored to those goals are selected.	Goalsörite maksatlar kesgitlenýär we bu maksatlara laýyk gelýän usullar saýlanýar.
The growth was new with few trees.	Ösüş agaçlar az bolan täze boldy.
Every time he did the homepage updates.	Ol her gezek baş sahypanyň täzeliklerini edýärdi.
Inside or outside.	Içinde ýa-da daşynda.
After all, there is only one girl who wants to talk.	Her niçigem bolsa gürleşmek isleýän ýekeje gyz bar.
Purchase used used if possible.	Mümkin bolsa ulanylan satyn alyň.
But no news yet.	Emma henizem habar ýok.
Everyone uses that information.	Her kim şol maglumatlardan peýdalanýar.
So far we have been very impressed.	Häzirlikçe bize diýseň täsir etdi.
He runs faster than he runs.	Ol ylgamakdan has çalt ylgaýar.
This is good, but not very good.	Bu gowy, ýöne gaty gowy däl.
Look at a team's overall desire to win.	Bir toparyň ýeňiş gazanmak baradaky umumy islegine serediň.
It will at least annoy some users.	Iň bolmanda käbir ulanyjylaryň gaharyny getirer.
I tried the second one.	Ikinjisini synap gördüm.
He read with great speed.	Ajaýyp tizlik bilen okady.
If it weren't for that, there would be little hope.	Eger bolmadyk bolsa, umyt az bolardy.
You have to draw your own circle to find out who you are.	Kimdigiňi bilmek üçin öz tegelegiňi çekmeli.
Not the others either.	Beýlekiler hem däl.
I will not fight anyone.	Men hiç kim bilen söweşmerin.
This teacher asked something.	Bu mugallym bir zat sorady.
I would have been here before.	Men öň bärde bolardym.
Or rather, he was a deep person.	Has dogrusy, çuňňur şahsydy.
For two months it has become my habit.	Iki aý bäri bu meniň endigime öwrüldi.
You kept faith with me when my father refused.	Kakam ýüz öwürende, meniň bilen imany sakladyň.
People like to feel good about themselves and what they do.	Adamlar özleri we edýänleri hakda gowy duýmagy halaýarlar.
The dog had no other health issues.	Itiň başga saglyk meselesi ýokdy.
This required two major changes.	Munuň üçin iki sany esasy üýtgeşme gerekdi.
You know, that can be very helpful.	Bilýärsiňiz, bu gaty peýdaly bolup biler.
The details of this method are the same as those described above.	Bu usulyň jikme-jiklikleri ýokarda görkezilenler bilen deňdir.
I know better than anyone what debt means to you.	Borçuň size nämäni aňladýandygyny her kimden köp bilýärin.
You often see before or after someone.	Biriniň öňünden ýa-da yzyndan köplenç görýärsiňiz.
You can call or write questions.	Soraglar bilen jaň edip ýa-da ýazyp bilersiňiz.
He told me that.	Ol maňa muny aýtdy.
We needed money.	Bize pul gerekdi.
It is possible that he was just listening.	Içinde diňe diňläp başlamagy ähtimal.
I can't figure out why we're discussing.	Näme üçin ara alyp maslahatlaşýandygymyzy pikir edip bilemok.
Telling the team that they don't need any help.	Topara hiç hili kömege mätäç däldigini aýtmak.
The definition is very simple.	Kesgitleme gaty ýönekeý.
I went to the bar to drink.	Içmek üçin barda bardym.
It doesn't matter.	Munuň kän ähmiýeti ýok.
I can't take it anymore.	Mundan artyk alyp bilemok.
He did one of us.	Bizden haýsydyr birini etdi.
Now let's do it.	Indi bolsa muny edeliň.
At the time, we were both very happy.	Şol pursatda ikimizem gaty kanagatly duýduk.
He went to her.	Ol onuň ýanyna bardy.
It had no instructions.	Onda hiç hili görkezme ýokdy.
When he got home, the situation was not good.	Öýüne baranda, ýagdaý gowy däldi.
And those who read it take it.	Ony okaýan adamlar bolsa alýarlar.
They just came and went as they wished.	Justaňy gelip, isleýşi ýaly gitdiler.
Measure how far and how long.	Näçe uzakda we näçe wagt üçin ölçeg.
If it doesn't change, it should be very small.	Ora-da üýtgese, gaty kiçi bolmaly.
The proposed surgical method is similar to our surgical method.	Teklip edilen hirurgiki usul, hirurgiki usulymyza meňzeýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe ony taşlamazlyk üçin seresap bolmaly.
I built a wooden house for them.	Men olara agaç jaýy gurdum.
Thanks for the good story.	Gowy hekaýa üçin sag boluň.
In your opinion, they have more control over themselves.	Siziň pikiriňizçe, olar özlerinden has köp gözegçilik edýärler.
Four.	Dört.
The content on this website is only part of our products.	Web sahypasynda görkezilen zatlar önümlerimiziň diňe bir bölegidir.
In fact, prices have tripled.	Aslynda bahalar üç esse töweregi boldy.
He heard the term a second time in a day.	Bu termini bir günde ikinji gezek eşitdi.
In this model, words flowed from the page to the brain.	Bu modelde sözler sahypadan beýnine geçerdi.
Doing something for you.	Siziň üçin bir iş etmek.
You will get what you get.	Alýan zadyňy alarsyň.
It was so beautiful.	Bu gaty owadandy.
New text message received.	Täze tekst habary alyndy.
She felt touched.	Ol özüne degenini duýdy.
Maybe there's something you can find.	Belki, tapyp biljek bir zady bar bolsa gerek.
Mobile by nature.	Tebigaty boýunça ykjam ulag.
This work is still of interest.	Bu iş henizem gyzyklanýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gyzykly iş.
There to serve them.	Olara hyzmat etmek üçin şol ýerde.
There was anger, so don't get me wrong.	Gahar hem bardy, ýalňyş düşünmäň.
Yes, he saw it now.	Hawa, indi gördi.
My shoulder is real.	Meniň egnim hakyky.
You have to try it.	Muny synap görmeli.
Free level, independent freedom.	Mugt dereje, özbaşdak erkinlik.
It's as if he just had to touch her.	Diňe oňa degmeli bolýan ýaly.
To assist in litigation.	Kazyýet işine kömek etmek üçin.
Let the children talk about their feelings and help them imagine them.	Çagalara duýgulary hakda gürleşsinler we olary göz öňüne getirmäge kömek etsinler.
He couldn't breathe.	Ol dem alyp bilmedi.
Now there is another pair for every day of the week.	Indi hepdäniň her güni üçin başga jübüt bar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe gizlenmeli zadyňyz bar bolsa muny edýärsiňiz.
It's easy.	Bu aňsat.
The bed in front of me is empty.	Öňümdäki düşek boş.
There are times when he doesn't believe in himself.	Özüne ynanmaýan wagtlary bolýar.
He fell asleep the next night.	Ertesi gije ýaňy uklap galdy.
This is another incident in the food court.	Iýmit meýdançasynda bu başga bir waka.
He especially liked his company.	Esasanam, onuň kompaniýasyny halaýardy.
Even if you don't remember it, try it.	Ony ýada salmasaňyzam, synanyşyň.
In natural colors.	Tebigy reňklerde.
This has been the case for most of the summer.	Bu bolsa tomusyň köpüsine çykdy.
He would have one of five children.	Bäş çaganyň biri bolardy.
Variable costs of the system.	Ulgamyň üýtgeýän çykdajylary.
You've seen this blog this way before.	Bu blogy öňem agzalan bu ýoly gördüňiz.
When he got up, he thought about it.	Ol ýerinden turanda, ol hakda oýlandy.
I'm out of energy	Energiýam ýitdi
There is such a wonderful society.	Şeýle ajaýyp jemgyýet bar.
It's over your head here.	Bu ýerde kelläňiziň üstünde.
We cannot influence his direction.	Biz onuň ugruna täsir edip bilmeris.
Things at home were getting worse and worse.	Öýdäki zatlar gaty erbetdi we erbetleşýärdi.
My parents met him and they love him so much.	Ene-atam onuň bilen duşuşdy we olar ony gaty gowy görýärler.
The service is kind and friendly.	Hyzmat mähirli we dostlukly.
I support this challenge.	Men bu kynçylygy goldaýaryn.
There was no water.	Suw ýokdy.
This is a sample now.	Bu indi bir nusga.
I scare some people.	Käbir adamlary gorkuzýaryn.
Bad luck, it would get worse.	Badagdaýlar erbetdi, hasam erbetleşerdi.
They are the family of your spirit.	Olar siziň ruhuňyz maşgalasydyr.
Police may be called in to deal with serious problems.	Aýratyn çynlakaý problemalary çözmek üçin polisiýa çagyrylyp bilner.
Another girl.	Başga bir gyzjagaz.
But there is no final report.	Emma soňky hasabat ýok.
Drugs want him dead.	Neşe serişdeleri ony ölen bolmagyňyzy isleýär.
I saw one.	Men birini gördüm.
Only the last car opens the doors.	Diňe soňky awtoulagda gapylar açylýar.
This is just happening.	Bu diňe bolup geçýär.
There are two ways to do this.	Munuň iki usuly bar.
But there is still much to be done.	Emma edilmeli işler kän.
Wait for it.	Oňa garaşyň.
It happened in this case.	Bu ýagdaýda-da boldy.
Each item was carefully reviewed.	Her element üns bilen gözden geçirildi.
This man did not serve.	Bu adam hyzmat etmedi.
He could have laughed, but nothing happened.	Eger gülüp bilse, bolardy, ýöne hiç zat bolmady.
He offered a new trial, but was refused.	Ol täze kazyýet işi üçin teklip hödürledi, emma ret edildi.
Who in the world will find time for art.	Dünýäde kimiň sungatyna wagt tapar.
I can't even tell the whole story.	Hatda bu wakany doly aýdyp bilenok.
People are bad to me.	Adamlar meniň üçin erbet.
I have noticed this for some time.	Biraz wagt bäri muňa gözüm düşdi.
No need to worry, you will definitely turn your head.	Alada etmegiň geregi ýok, hökman kelläňizi öwrersiňiz.
In fact, he fell from his right foot.	Aslynda, sag aýakdan düşdi.
Use more parts.	Has köp bölek ulanmak.
He leaned over, trying to keep his weight on his feet.	Agramyny aýak üstünde saklamaga synanyşyp, egildi.
I put it in the right place.	Dogry bir ýer goýdum.
Dude, you don't know how to say hello.	Dostum, nädip garşy alýanyňy bilip bilmersiň.
He told me later.	Ol maňa soň aýtdy.
It makes me happy to see him happy.	Ony bagtly görmek meni begendirýär.
I just can't close things.	Men diňe zatlary ýapyp bilemok.
Teachers had to choose.	Mugallymlar saýlamaly boldular.
He noted in his book.	Kitabynda bellik etdi.
The rain stopped, and the back doors were open.	Rainagyş togtady, yzky gapylar hem açyk.
That's when it hit him.	Ine, şonda oňa degdi.
Look at the comparison.	Deňeşdirmä serediň.
It was a nervous night.	Bu nerw gijesi boldy.
Of course, I don't think it works.	Elbetde, işleýär öýdemok.
Answer some questions first.	Ilki bilen käbir soraglara jogap beriň.
Think about how much you do consistently.	Yzygiderli näçe iş edýändigiňizi pikirleniň.
The houses are good.	Jaýlar gowy.
Oh, very good question.	Aý, gaty gowy sorag.
The lights in this corner are changing fast.	Bu burçdaky yşyklar çalt üýtgeýär.
There must be an opportunity for the world to know more.	Dünýä üçin has köp zady bilmek üçin bir mümkinçilik bolmaly.
The reaction there was completely different.	Ol ýere gelen reaksiýa düýbünden başgaçady.
He is here for a reason.	Ol bir sebäbe görä şu ýerde.
We can live differently.	Başgaça ýaşap bileris.
You can break and escape.	Döwüp, gaçyp bilersiňiz.
Growth is difficult and easily lost.	Ösüş gazanmak kyn we aňsatlyk bilen ýitirilýär.
The truck that makes it.	Ony ýasaýan ýük maşyny.
Interested parties can post below!	Gyzyklanýanlar aşakda ýerleşdirip bilerler!
Just because they didn't lose money.	Diňe pul ýitirmedikleri üçin.
Then they will have more freedom. "	Şondan soň has köp erkinlige eýe bolarlar "-diýdi.
We played two shows together, nothing very important.	Bilelikde iki tomaşa oýnadyk, gaty möhüm zat ýok.
Let me know who my friends are and who they are not.	Dostlarymyň kimdigini, kimiň ýokdugyny maňa habar beriň.
However, you have little choice.	Şeýle-de bolsa, size az saýlaw galýar.
It never happened.	Bu hiç wagt almady.
They know you can be wrong.	Wrongalňyşmaýan bolup biljekdigiňizi bilýärler.
You can't worry about me.	Sen meniň hakda alada edip bilmersiň.
He saw the good he could do for me.	Ol meniň üçin edip biljek gowy taraplaryny görüpdi.
He did not immediately respond to a request for comment.	Aladalanmaga derrew sebäp görmedi.
The next time you go from girl to woman.	Indiki gezek gyzdan aýala geçen wagtyňyz.
But people don’t just travel from home to shop.	Emma adamlar diňe bir öýden dükana syýahat etmeýärler.
It was hard to shed tears.	Gözýaş dökmek kyn boldy.
But the parts around it will grow.	Emma töweregindäki bölekler öser.
Of course, you don't have to answer that.	Elbetde, oňa jogap bermek hökman däl.
You are my sister.	Sen has köp aýal doganym.
The most likely cause is infection.	Onda iň ähtimal sebäp ýokançlyk bilen baglanyşyklydyr.
Coupler-wife has two children.	Coupler-aýalyň iki çagasy bar.
Guys who have to play games for them.	Bular üçin oýun oýnamaly ýigitler.
I would still recommend going to see.	Henizem görmäge gitmegi maslahat bererin.
There may be no good words.	Gowy sözler bolman biler.
This baby came here to stay.	Bu çaga galmak üçin şu ýere geldi.
He wants to live with you forever.	Ol siziň bilen baky ýaşamak isleýär.
This does not seem to be the case.	Bu beýle däl ýaly.
Immediately we feel two things.	Derrew iki zady duýýarys.
It doesn't matter if there is a distance between us.	Aramyzda haýsydyr bir aralyk bar bolsa, manysy ýok.
The model should look like the image below.	Model aşakdaky surata meňzeş bolmaly.
He was actively involved in the movement.	Bu hereket bilen işjeň gyzyklandy.
Just how much will they give.	Diňe näçeräk berjekdikleri.
Or maybe he just pretends to be crazy.	Ora-da belki ony hasam däli ýaly edip görkezýär.
I will not think about this possibility.	Bu mümkinçilik hakda pikirem etmerin.
There is a big difference.	Uly tapawut bar.
Together we can achieve our goal of language learning.	Bilelikde bilelikde dil öwrenmek maksatlaryna ýetip bileris.
They did nothing.	Olar hiç zat etmediler.
The truth is, yes.	Hakykat, hawa.
You have to want to keep it.	Ony saklamak islemeli.
I will go there.	Men ol ýere bararyn.
They question the whole process.	Bular tutuş prosesi sorag astyna alýarlar.
So the game was read there.	Şonuň üçin oýun şol ýerde okaldy.
This is where it gets more complicated.	Ine, has çylşyrymlaşan ýeri.
Especially after the fire.	Esasanam ýangyndan soň.
Maybe a fish a year.	Belki ýylda bir balyk.
After work, you're done with the rest of your bed.	Işden soň düşegiňiziň galan böleklerini gutardyňyz.
It was a game they often played and both of them liked.	Bu olaryň köplenç oýnaýan we ikisiniňem halanýan oýnydy.
There had to be a war here.	Bu ýerde söweş bolmalydy.
He could barely climb the stairs without their help.	Olaryň kömegi bolmazdan basgançakdan zordan çykyp bilýärdi.
A young girl.	Bir ýaş gyz.
He had a family in his family.	Maşgalasynda bir maşgala bardy.
We recommend that you keep this price in mind.	Bu bahany saklamagyňyzy maslahat berýäris.
This is just a small variable.	Bu diňe bir kiçijik üýtgeýjidir.
We did.	Weöne etdik.
Then we just met him.	Şonda biz onuň bilen ýaňy tanyşdyk.
Representative images from three independent experiments are shown.	Üç sany garaşsyz synagdan wekilçilikli suratlar görkezilýär.
Food will also be provided throughout the day.	Günüň dowamynda azyk önümleri hem üpjün ediler.
However, they were suffering.	Şeýle-de bolsa, olar ejir çekýärdiler.
From this point of view, it is common.	Bu nukdaýnazardan seredeniňde, umumy zat.
However, this does not seem to be the case at first.	Şeýle-de bolsa, ilki bilen beýle däl ýaly.
The second week begins at the same time.	Ikinji hepde şol bir wagtda başlaýar.
Some come to mind.	Birnäçesi kellä gelýär.
I, thank you.	Men, sag boluň.
I didn't know how to do it.	Men muny nädip etmelidigini bilmedim.
No one says anything about your family name.	Hiç kim maşgalaňyzyň ady hakda hiç zat aýtmaýar.
So she is no longer a woman.	Şonuň üçin ol indi aýal däl.
Work every year, work.	Her ýyl işle, işle.
It is best to keep it secret.	Iň gowusy gizlin saklanýar.
I need exact cash.	Takyk nagt pul gerek.
Real people like us need to worry.	Alada etmeli biziň ýaly hakyky adamlar.
Not you	Sen däl.
Someone had to tell the truth about what happened.	Kimdir biri bolup geçen zatlar hakda hakykaty aýtmalydy.
The whole village knew.	Bütin oba bilýärdi.
Of course, he is not just trying to show life.	Elbetde, ol diňe durmuşy görkezmäge synanyşmaýar.
This time it's harder.	Bu gezek has kyn.
He needed fear and hatred.	Oňa gorky we ýigrenç gerekdi.
First of all, my opinion is human opinion.	Birinjiden, meniň pikirim, adamyň pikiridir.
I saw the last one and died.	Iň soňkusyny görüp ölüpdim.
It may take several hours before it is fully installed.	Doly gurulmanka birnäçe sagat gerek bolup biler.
But they will not see us immediately.	Emma bizi derrew görmezler.
The wedding date has been set.	Toý senesi bellendi.
Get it for the price.	Gymmatlygy üçin alyň.
However, this letter cannot be properly considered in the complaint.	Şeýle-de bolsa, bu hat şikaýat boýunça dogry seredilip bilinmez.
I have no doubt that he will lose sleep over it.	Onuň üstünde ukyny ýitirjekdigine şübhelenemok.
I hear you have been missing for a long time.	Uzak wagt ýitdiňiz diýip eşidýärin.
It's more convenient to talk about food.	Nahar üstünde gürleşmek has amatly.
Of course, he was not ready to go.	Elbetde, ol gitmäge taýyn däldi.
What will happen during this event.	Bu waka wagtynda näme bolar.
He says a lot.	Ol köp zat diýýär.
And then he came back.	Soň bolsa yza gaýdyp geldi.
That's what makes them children.	Olary çaga edýän zat şu.
It is also very expensive for many people.	Şeýle hem, köp adam üçin gaty gymmat.
I will never go back.	Men beýle yza gaýdyp gelmerin.
So you can't find much.	Şonuň üçin köp zat tapyp bilmersiň.
He regrets himself.	Özüne gynanýar.
Before he left the room.	Ol otagdan çykmanka.
Mine hurt you.	Mina size zyýan berdi.
I did not want any of these performances to be lost.	Bu görkezişleriň haýsydyr biriniň ýitirilmegini islemeýärdim.
He just did what the doctor said.	Ol diňe lukmanyň aýdanlaryny ýerine ýetirdi.
They are green and strong and the taste is very strong.	Olar ýaşyl we berk we tagamy gaty güýçli.
Feel real and real.	Hakyky we hakyky duýuň.
Neither group had major problems.	Iki toparda-da uly kynçylyklar bolmady.
Of course, he could have used something like this in his study.	Elbetde, bu okuwdan bu ýagdaýa bir zatlar ulanyp bilerdi.
Getting a black vote is not about being black.	Gara ses almak gara bolmak däl.
We were in a fix.	Biz düzedişde bolduk.
Such software is available in search form.	Şeýle programma üpjünçiligi gözleg görnüşinde bar.
Can be faced with music.	Aýdym-saz bilen ýüzbe-ýüz bolup biler.
His skin was light yellow.	Derisi açyk sarydy.
The reason for this is deeper.	Munuň sebäbi has çuňňur.
You can still respect and love them.	Olara henizem hormat goýup we söýüp bilersiňiz.
It was still happening.	Bu henizem bolup geçýärdi.
It’s not that he’s not used to it.	Oňa öwrenişmändigi däl.
Experienced even if you are very young.	Gaty ýaş bolsaňyzam tejribeli.
I’ve watched a lot of it grow.	Men onuň ulalýan zatlarynyň köpüsine syn etdim.
He learned to ask as soon as he got home.	Öýüne gelen gysga wagtyň içinde soramagy öwrendi.
It was great.	Örän gowydy.
It can be incredibly valuable and incredibly dangerous.	Ajaýyp gymmatly we ajaýyp howply bolup biler.
He is not like the others.	Ol beýlekiler ýaly däl.
If four, try eight.	Dört bolsa, sekizini synap görüň.
Don't get married.	Öýlenme.
You can hide behind those walls.	Şol diwarlaryň aňyrsynda gizlenip bilersiňiz.
This company felt strange.	Bu kompaniýada özüni geň duýdy.
But thank you.	Noöne sag bol.
Look at my lips.	Dodaklarymy synla.
There are three possible reasons for this.	Munuň üç sebäbi bolup biler.
I knew it would never work.	Munuň hiç haçan işlemejekdigini bilýärdim.
All five players are playing really well.	Bäş oýunçynyň hemmesi oýny hakykatdanam gowy oýnaýarlar.
At first nothing is clear.	Ilki bilen hiç zat düşnükli däl.
So it's like a big hole in the middle, on the right.	Şonuň üçin ortadaky, sag tarapdaky bu uly deşik ýaly.
He invested in marketing.	Marketinge pul goýdy.
He smiled at me.	Maňa ýylgyrdy.
I got great ideas for things to change in my book.	Kitabymda zatlaryň üýtgemegi üçin ajaýyp pikirler aldym.
Nonetheless, I will let him think.	Muňa garamazdan, oňa pikirlenmäge rugsat bererin.
Not much anymore.	Indi kän däl.
She is very, very smart.	Ol gaty, akylly.
Of course, he loved the need.	Elbetde, mätäçligi gowy görýärdi.
He never does.	Hiç haçan etmez.
Sometimes he seemed to be doing the work of four people.	Käwagt ol dört adamyň işini edýän ýalydy.
I have	Mende bar.
He could not get them out of his mind.	Olary aňyndan çykaryp bilmedi.
Just take your design one step further.	Diňe dizaýnyňyzy bir ädim ädiň.
His voice was loud.	Onuň sesi berkdi.
It has been approved.	Ol tassyklandy.
I have a lot to say.	Meniň aýtjak zatlarym kän.
They would have to walk.	Olar ýöremeli bolardylar.
I can't wait for freedom.	Erkinlige garaşyp bilemok.
It took about half an hour to track down the problem.	Meseläni yzarlamak üçin ýarym sagat töweregi wagt aldy.
Thank you so much for being there for her.	Onuň üçin bolanyňyz üçin köp sag boluň.
He composes his own stories.	Öz hekaýalaryny düzýär.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
You can't be bothered about that.	Bu hakda menden bizar bolup bilmersiňiz.
I'll leave when I'm done.	Işim gutarandan soň gitjek.
He hit her in the chest.	Ol döşüne urdy.
Not everything was good.	Hemmesi gowy däldi.
Surprise.	Geň galdyryň.
However, his performance is very important.	Muňa garamazdan, onuň çykyşy gaty möhümdir.
The reasons are as follows.	Sebäpler aşakdaky ýaly.
Sometimes for the better, sometimes for the worse.	Käwagt gowy tarapa, käte erbetlige tarap.
I have found that it can be useful for some students.	Käbir okuwçylar üçin peýdaly bolup biljekdigini gördüm.
He was the best player on the court in that game.	Şol oýunda kortda iň gowy oýunçydy.
I came here to fix this for you.	Men muny siziň üçin düzetmek üçin şu ýere geldim.
He couldn't believe he heard that.	Muny eşidendigine ynananokdy.
He was very quick on me.	Ol meniň üstümde gaty çaltdy.
In the same area.	Şol bir sebitde.
Against the theory of mind.	Akyl teoriýasyna garşy.
This is another option.	Bu başga wariant.
But no happy feet.	Emma bagtly aýak ýok.
His eyes were still the same.	Gözleri henizem şol birdi.
You can then make the necessary changes to your system.	Soňra ulgamyňyza zerur üýtgeşmeler girizip bilersiňiz.
These two approaches yield consistent results.	Bu iki çemeleşme yzygiderli netije berýär.
The world is tired.	Dünýä ýadady.
Information if possible.	Mümkin bolsa maglumatlar.
The following are possible values.	Aşakdakylar mümkin bolan gymmatlyklar.
This will serve as a key point in the following method.	Bu aşakdaky usulda esasy nokat bolup hyzmat eder.
Then one hand came and then the other hand.	Soň bir elim, soňam başga bir elim geldi.
His eyes are nothing but silence.	Gözleri ümsümlikden başga zat.
Let's go inside	Içeri gireliň
Two of them have not been confirmed.	Olaryň ikisi tassyklanmady.
The story is the same.	Hekaýa hem edil şonuň ýaly.
Each of them had been married before.	Olaryň hersi ozal durmuşa çykypdy.
Which city played the draw, which number scored.	Haýsy şäher deňme-deň oýnady, haýsy nomer gazandy.
It was a short exercise for a small character.	Kiçijik bir häsiýet üçin gysga maşkdy.
Stay with us for this.	Munuň üçin biziň bilen gal.
This is great.	Bu gaty gowy.
The music sounded.	Saz ýaňlandy.
And we had a good time.	We gowy wagt geçirdik.
Be a living example of this.	Munuň janly mysaly boluň.
I plan to go in with her first thing in the morning.	Irden onuň bilen ilki bilen girmegi meýilleşdirýärin.
It's easier said than done.	Muny ýerine ýetirmekden has aňsat.
I don't think he ever loved me.	Ol meni hiç haçan söýmedi öýdemok.
But there is a problem with that.	Emma munuň bilen baglanyşykly bir mesele bar.
A real door with a handle and everything.	Tutga we hemme zat bilen hakyky gapy.
Now he understands many other movie songs.	Indi ol başga-da köp film aýdymlaryna düşündi.
Now there was the issue of security.	Indi howpsuzlyk meselesi bardy.
I'm still excited about the program.	Programma henizem tolgunýaryn.
But if you do, you have something to hide.	Thenöne şeýle eden bolsaňyz, gizlenjek zadyňyz bar.
It was long, but not enough.	Uzyn, ýöne ýeterlik däldi.
I'll leave it to you	Men saňa goýaryn
Nature knows no way and no defined patterns.	Tebigat hiç hili ýoly we kesgitlenen nagyşlary bilmeýär.
We just love to be told what to do.	Diňe näme etmelidigimizi aýtmagy gowy görýäris.
Anyone who has never lived would have done a better second.	Hiç haçan ýaşamadyk her bir adam has gowy ikinji hereket ederdi.
We never knew.	Biz hiç wagt bilmeýärdik.
Look at that work.	Şol işe serediň.
This is the law of the land.	Bu ýurduň kanuny.
The last thing on the ball.	Topdaky iň soňky zat.
If the kids did it from home, you would get it.	Çagalar muny öýden eden bolsalar, siz alarsyňyz.
Some are heavier than others.	Käbirleri beýlekilerden has agyr degýär.
I thought this road would work.	Bu ýol işlär öýdüpdim.
You both look very happy.	Ikiňizem gaty bagtly görünýärsiňiz.
This is not an impossible problem.	Bu mümkin däl mesele däl.
Or see my latest papers.	Ora-da soňky kagyzlarymy görüň.
His mother must have entered the bedroom.	Ejesi ýatylýan otaga giren bolsa gerek.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, indi synap görüp bilersiňiz.
No more than once or twice a month.	Bu aýda bir ýa-da iki gezekden köp bolmaz.
She is independent and sweet.	Ol garaşsyz we süýji.
But that was not the case.	Emma beýle däldi.
However, this feels different.	Muňa garamazdan, bu başgaça duýulýar.
Until recently, it was thought that there was no connection between the two.	Recentlyakyn wagta çenli bu ikisiniň arasynda baglanyşyk ýok öýdülýärdi.
He is in the spirit.	Ol ruhda.
This week's photo.	Bu hepde surat.
Everyone should start somewhere.	Her kim bir ýerden başlamaly.
They looked good on the front.	Öň tarapynda gowy görünýärdiler.
This issue is close to my heart.	Bu mesele meniň ýüregime ýakyn.
He is now only five feet away.	Ol indi bary-ýogy bäş fut uzaklykda.
They knew exactly where to go and would go straight there.	Nirä gitmelidigini anyk bilýärdiler we göni şol ýere gidýärdiler.
I can't find anything better than any member.	Hiç bir agzadan gowy zat tapyp bilemok.
You don't even hear a single car.	Singleekeje maşyn hem eşitmeýärsiňiz.
It was good.	Gowydy.
An effective tool is also a set of small goals every day.	Şeýle hem täsirli gural her gün ownuk maksatlaryň toplumydyr.
So pack up your running clothes and get out there.	Şonuň üçin ylgaýan eşikleriňizi düzüň we şol ýere çykyň.
But they did.	Emma olar şeýle etdiler.
The whole city listened to me.	Tutuş şäher meni diňledi.
I see it.	Men ony görýärin.
Red means standing.	Gyzyl durmak diýmekdir.
He did not find.	Ol tapmady.
He played himself in this show.	Ol bu sergide özüni oýnady.
There is enough space for students to eat.	Okuwçylaryň iýmegi üçin ýeterlik ýer bar.
If so, they will call again.	Eger şeýle bolan bolsa, ýene jaň ederler.
He knows the conversation.	Söhbetdeşligi bilýär.
I'm sorry, but little by little, I'm far from happy.	Gynanýan, ýöne azajyk, men bagtly bolmakdan uzakda.
He got up and smiled.	Ol ýerinden turdy we ýylgyrdy.
He nodded.	Ol adam başyny atdy.
Now it is the same.	Indi ol hem şeýle boldy.
He had also abused his child.	Çagasyna-da azar beripdi.
As our children grow up, our world changes as parents do.	Çagalarymyz ulaldygyça dünýämiz ene-atalar ýaly üýtgeýär.
Not good	Gowy däl
What is it called?	Oňa näme diýilýär?
Blogging is not legal.	Blog kanuny maslahat bermeýär.
You went to your room	Otagyňa gitdiň
They went to good schools.	Gowy mekdeplere gitdiler.
Here’s something that everyone can really feel good about.	Ine, her kimiň hakykatdanam gowy duýup biljek bir zady bar.
They said they should respect their culture and their ideas.	Medeniýetine, pikirlerine hormat goýmaly diýdiler.
Make some money.	Biraz pul gazanyň.
If he had known, he would have known what the outcome would be.	Bilip bilse netijäniň nähili boljakdygyny bilerdi.
This is the space it gives us.	Bu bize berýän giňişlikdir.
Of course, what happens here.	Elbetde, bu ýerde näme bolýar.
Her eyes were red.	Gözleri gyzardy.
I continued to work with the game and develop the settings.	Oýun bilen işlemegi we sazlamany ösdürmegi dowam etdirdim.
But something else.	Emma başga bir zat.
No injuries were reported.	Hiç hili ýaralanma ýok.
You didn't know	Bilmediň
This is a common issue.	Bu umumy manyly mesele.
Great in size and spiritually.	Ululygy we ruhy taýdan.
Just a minute.	Diňe bir minut.
It brings more joy than anything else.	Hemme zatdan beter şatlyk getirýär.
This is the beginning.	Bu başlangyç.
He will need strength.	Oňa güýç gerek bolar.
Lay it on the ground and sit on it.	Ony ýere goýuň we üstünde oturyň.
You made me feel important.	Maňa möhümini getirdiň.
Payment, insurance and records.	Töleg, ätiýaçlandyryş we ýazgylar.
But things just happened.	Justöne zatlar boldy.
This is another important experience for me.	Bu meniň başga bir möhüm tejribäm.
I miss him	Men ony küýsärin
But in no case is the information wrong.	Emma hiç bir ýagdaýda-da maglumatlar ýalan däl.
You can tell.	Bilip bilersiňiz.
I just remember.	Diňe ýadymda.
He left the house and ordered the accused to leave.	Öýden çykyp, aýyplanýana gitmegi buýurdy.
He was joined by his wife and daughter.	Oňa aýaly we gyzy hem goşuldy.
This is a man who has to make music.	Bu sazy ýasamaly adam.
In addition, we have an explanatory question.	Bulardan başga-da, düşündiriş soragymyz bar.
To be honest, I know a lot about you.	Dogrymy aýtsam, seniň ýaly köp zady bilýärin.
This was not his place.	Bu onuň ýeri däldi.
Look to appreciate !.	Gadyr bilmek üçin serediň !.
Glad we live in Theurt.	Theurtda ýaşaýandygymyza begenýärin.
If you take the blue screen of death.	Ölümiň gök ekranyny alsaň.
Winter is definitely coming.	Gyş hökman gelýärdi.
Here is his website.	Ine, onuň web sahypasy.
The balance of the department is very good.	Bölüm balansy gaty gowy.
I was annoyed.	Men bizar boldum.
There is no evidence to support this statement.	Bu sözleri tassyklaýan hiç hili subutnama ýok.
Nothing good comes out for free.	Gowy hiç zat mugt çykmaýar.
Listening, listening, listening.	Diňlemek, diňlemek, diňlemek.
However, he declined to say when.	Emma muňa garamazdan, haçan boljakdygyny aýtmakdan saklandy.
You will come to serve me over time.	Wagtyň geçmegi bilen maňa hyzmat etmäge gelersiň.
Therefore, we reviewed the relevant literature.	Şonuň üçin degişli edebiýaty gözden geçirdik.
We will continue to play and we will play hard.	Oýun etmegi dowam etdireris we gaty oýnarys.
I think you want to get it back.	Ony yzyna almak isleýärsiňiz öýdýän.
He refused to eat and drink.	Ol iýmekden we içmekden ýüz öwürdi.
Get a completely different result.	Doly başga netije alyň.
Gal.	Gal.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Indi bu hekaýanyň ahlagyna ýetýäris.
He was returning home.	Öýüne gaýdyp barýardy.
So call me.	Şonuň üçin maňa jaň ediň.
He came to me.	Ol meniň ýanyma geldi.
I got him another piece of work.	Men oňa başga bir eser aldym.
, was born.	, doguldy.
I don’t see any other option because it is crazy not to sell.	Satmazlyk däli bolany üçin başga wariant göremok.
The election was entirely up to him.	Saýlaw düýbünden özüne baglydy.
I want to see you	Men seni göresim gelýär
This is the secret to losing weight.	Bu horlanmagyň syry.
Everyone loved him.	Ony hemmeler gowy görýärdi.
There is some problem with his sexuality.	Jynsy şahsyýetinde käbir problema bar.
The operation has begun.	Amal başlandy.
However, they can achieve more as a team.	Şeýle-de bolsa, topar hökmünde has köp zat gazanyp bilerler.
I had told him before.	Men oňa öňem aýdypdym.
Our personal lives are different from what they used to be.	Şahsy durmuşymyz öňkülerinden tapawutly.
Of course in another way, but he would come back.	Elbetde başga bir görnüşde, ýöne ol gaýdyp gelerdi.
We would be happy.	Biz hoşal bolardyk.
Maybe they can do what the military can't do.	Belki, harbylaryň edip bilmedik zadyny edip bilerler.
We need to understand more than that.	Ondan has köp düşünmeli.
Wherever he went, the excited children followed him.	Nirä gitse-de tolgunýan çagalar onuň yzyna düşdüler.
Then send me a message and tell me how you feel.	Soň bolsa maňa habar iberiň we özüňizi nähili duýýandygyňyzy aýdyň.
I never liked these areas.	Men bu ugurlarda hiç wagt gowy görmedim.
They have some great songs.	Olaryň gaty gowy aýdymlary bar.
Or the risk of being cut off.	Ora-da kesilmek töwekgelçiligi.
Both are generated by code.	Bularyň ikisi hem kod bilen döredilýär.
Only from here it can be improved.	Diňe şu ýerden gowulaşyp biler.
No one in the industry wanted to rock.	Senagatda hiç kim gaýany sarsdyrmak islemedi.
Our service provides friendly service.	Hyzmatymyz dostlukly hyzmat berýär.
If so, of course he didn't know her well.	Şeýle bolsa, elbetde, ony gowy tanamaýardy.
Neither here nor there.	Ne bärde, ne-de ol ýerde.
Put your head down.	Kelläňizi aşak salyň.
It has nothing to do with freedom of speech.	Munuň söz azatlygy bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
The quality of the studies was generally high.	Okuwlaryň hili, umuman, ýokarydy.
He may have been responsible for my father's death.	Kakamyň ölümine onuň jogapkär bolmagy ähtimal.
You took something from me and tried to kill it.	Sen meniň bir zadymy alyp, öldürjek bolduň.
This means concentrating at least once.	Bu, iň bolmanda bir gezek ünsi jemlemegi aňladýar.
This is the only time.	Bu ýekeje gezek.
There must have been lust.	Höwes bolmalydy.
He was his own, ready to fight for himself.	Ol onuňkydy, özi üçin söweşmäge taýýardy.
This is the main driver of performance.	Bu öndürijiligiň esasy hereketlendirijisi.
He did not want to tell anyone.	Ol hiç kime aýtmak islemedi.
It was as if they were interested.	Bu olary gyzyklandyrýan ýalydy.
He sat down like the rest and looked forward.	Galanlar ýaly oturdy, gözleri öňe seredip garaşdy.
Halfar would be at his house in an hour.	Halfarym sagadyň içinde onuň öýünde bolardy.
I hope he chooses the right one that suits him.	Ol özüne laýyk gelýän dogry saýlawy saýlar diýip umyt edýärin.
Thank you for the court.	Kazyýet üçin sag boluň.
What matters to me may or may not be important to you.	Meniň üçin möhüm zat siziň üçin möhüm bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
However, these things happened.	Şeýle-de bolsa, bu zatlar bolup geçdi.
To beat him.	Ony urmak üçin.
Worst of all, my friends.	Iň erbet zat, dostlarym.
Ask for help.	Olara kömek etjek eliňi isle.
And then he realized what he was seeing.	Soň bolsa görýän zatlaryna düşündi.
But it can't be wild for long.	Itöne has uzak wagtlap ýabany bolup bilmez.
The following code will work.	Aşakdaky kod işlär.
We have a lot in common.	Biziň umumy zatlarymyz köp.
I don't talk to them anymore.	Indi olar bilen gürleşmeýärin.
She did not wear autumn protection and died.	Güýzden gorag geýmeýärdi we öldi.
The distance we are talking about here doesn’t make sense.	Bu ýerde gürleşýän aralygymyzyň manysy ýok.
You have nothing to do with them.	Olar bilen hiç hili baglanyşygyňyz ýok.
Both lines are the same.	Iki setir hem birmeňzeş.
Maybe once or twice, then it will be fine.	Belki bir ýa-da iki gezek, soň gowy bolar.
Contributed to the useful discussion.	Peýdaly çekişmä goşant goşdy.
What happened is still there.	Näme boldy, häzirem.
How sweet it would be.	Bu nähili süýji bolardy.
I recommend this section.	Bu bölümi maslahat berýärin.
They asked me.	Menden soradylar.
Open data is part of open action.	Açyk maglumatlar açyk hereketiň bir bölegidir.
He loves women.	Aýallary gowy görýär.
They brought.	Olar getirdiler.
We know where they come from.	Olaryň nireden alýandygyny bilýäris.
We are not relatives.	Biz garyndaş däl.
There are so many types it's hard to say.	Görüşler köp, şonuň üçin bu samsyk.
But they were close.	Emma olar ýakyndy.
I've never been here before.	Men ozal bärde bolmadym.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol munuň hakykatdygyny ilkibaşdan bilýärdi.
Some events of his life.	Durmuşynyň käbir wakalary.
There is no such exception.	Munuň ýaly kadadan çykma ýok.
We were just staring at each other there.	Biz edil şol ýerde biri-birimize seredip durduk.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Dogrusy, düýbünden bir däl, elbetde birine meňzeýär.
It's not like me.	Bu meniň ýaly däl.
They said they loved each other.	Birek-biregi söýýändiklerini aýtdylar.
I was just imagining.	Men diňe göz öňüme getirýärdim.
We do the story.	Hekaýany edýäris.
According to him, the problem is the result of stress.	Onuň sözlerine görä, mesele stresiň netijesidir.
He smiled softly.	Sluwaş-ýuwaşdan ýylgyrdy.
He went even further.	Ondan has öňe gitdi.
Summer is a great time for small, fun projects.	Tomus kiçi, gyzykly taslamalary taýýarlamak üçin amatly pursat.
All current development continues here.	Häzirki ösüşiň hemmesi şu ýerde dowam edýär.
Then they went out into the hall and set out.	Soň bolsa zala çykyp, ýola çykdylar.
So science and religion have to talk to each other.	Şonuň üçin ylym bilen din biri-biri bilen gürleşmeli.
Just to protect the people.	Diňe halky goramak üçin.
And then you say here.	Onsoňam sen şu ýerde diýýärsiň.
He couldn't figure out why he wanted to talk to them.	Näme üçin olar bilen gürleşmek isleýändigini pikir edip bilmedi.
However, it is necessary to use another method.	Şeýle-de bolsa, başga bir usuly ulanmak zerurdyr.
He knew the way to get out of here.	Ol bu ýerden çykmagyň ýoluny bilýärdi.
But you still have to see it.	Itöne entek görmeli.
Their work has helped everyone get more value.	Işleri her kime has köp gymmatlyk almaga kömek etdi.
The fourth determined which vehicle to target.	Dördünjisi haýsy ulagyň nyşana eýermelidigini kesgitledi.
I understand that there is something about this on social media.	Sosial mediýada bu barada bir zadyň bardygyna düşünýärin.
Feels better.	Özüňizi has gowy duýýan ýaly.
I can't tell you how we met.	Nädip tanyşanymyzy aýdyp bilemok.
I have a sister and a mother.	Meniň aýal doganym we ejem bar.
This is the only way.	Bu ýeke-täk ýol.
They make good use of it.	Ondan gowy peýdalanýarlar.
I want him to really think about my question.	Onuň meniň soragym hakda hakykatdanam pikirlenmegini isleýärin.
He didn’t know what to get except the great code.	Ajaýyp koddan başga näme aljagyny bilenokdy.
Only you have to be.	Diňe sen bolmaly.
They had to go.	Barjak ýerleri bolmalydy.
This issue has been going on for a long time.	Bu mesele köp wagt bäri dowam edip gelýär.
Wonder how the past can affect the present.	Geçmişdäki zatlaryň häzirki güne nähili täsir edip biljekdigi geň.
Make the experience personal.	Tejribäni şahsy duýuň.
Their condition was serious.	Olaryň ýagdaýy agyrdy.
I can't get it	Men ony alyp bilemok
My dad and mom bought it seven years ago.	Kakam we ejem muny ýedi ýyl öň satyn alypdy.
Money is not important to him.	Pul onuň üçin möhüm däl.
I felt you described.	Seniň beýan edeniňi duýdum.
I take a lot of his time.	Men onuň köp wagtyny alýaryn.
It's been the last few days.	Soňky birnäçe gün boldy.
He tells you to shut up if you talk to him.	Onuň bilen gürleşseň, saňa ýapyň diýýär.
It does not meet.	Duşmaýar.
This is very bad.	Bu gaty erbet.
They are not about our lives and they are not.	Olar öz durmuşymyz hakda däl we ýok.
The whole city heard this.	Bütin şäher muny eşitdi.
We only make enough money for one day at a time.	Diňe her gün üçin bir gezekde ýeterlik pul gazanýarys.
And related topics.	We baglanyşykly mowzuklar.
And it contained the book.	Içinde bolsa bu kitap bardy.
During that time he spoke little.	Şol wagtyň içinde ol az gürledi.
Now follow the link on the sales page to get it.	Indi almak üçin satuw sahypasyndaky baglanyşygy yzarlaň.
I see emotions rise and then fall again.	Duýgularyň ýokarlanýandygyny, soň ýene ýykylýandygyny görýärin.
Young women are disappearing.	Womenaş aýallar ýitirim bolýarlar.
I wanted to say more.	Has köp zat aýtmak isledim.
This is not a new idea and may not last long.	Bu täze pikir däl we gaty uzaga gitmezligi mümkin.
The last thing he wanted was to draw attention to himself.	Iň soňky isleýän zady özüne ünsi çekmekdi.
If he had, he would have done more for me.	Eger ol bolan bolsa, maňa has köp zat ederdi.
I'm not dead yet.	Men entek ölmedim.
The rate was better than one per week.	Nyrh her hepde birinden has gowudy.
There is no part of it.	Munuň bir bölegi ýok.
But there is another player who has won using this strategy.	Emma bu strategiýany ulanyp, ýeňen başga bir oýunçy bar.
I want this to be really good for our children.	Munuň hakykatdanam çagalarymyz üçin peýdaly bolmagyny isleýärin.
The lines around it are missing.	Daş-töweregindäki setirler ýitdi.
Also believe in your own general understanding.	Şeýle hem öz umumy düşünjäňize ynanyň.
It's as if he's gone.	Disappearitip giden ýaly.
You will use less because you will need less.	Az ulanarsyňyz, sebäbi az gerek bolar.
Of course you can't do that.	Elbetde, muny edip bilmersiňiz.
It doesn't even seem to be fully understood how this can be a problem.	Munuň hatda nädip problema bolup biljekdigine doly düşünip bilmeýän ýaly.
This boy can no longer donate blood.	Bu oglan mundan beýläk gan berip bilmez.
They provided security.	Howpsuzlygy üpjün etdiler.
It would hurt.	Bu zyýan bererdi.
Each pair of photos was taken every two weeks.	Jübütdäki her bir surat iki hepde aralykda alyndy.
The other two children died young.	Beýleki iki çaga ýaşlykda öldi.
That was my role.	Bu meniň rolumdy.
He had done that before.	Ol muny öňem edipdi.
Once you reach it, the mission is over.	Oňa ýeteniňizden soň, wezipe gutarýar.
But I can't understand why I can't break the glass.	Whyöne näme üçin aýnany döwüp bilmeýändigime düşünip bilemok.
The mighty king was weak.	Güýçli patyşa ejizdi.
It was burning in the white cold.	Ak sowukda ýanýardy.
Maybe we.	Belki biz.
So this love comes from somewhere.	Şonuň üçin bu söýgi ýerinden gelýär.
Consider it where you shot it, but get it.	Ony nirä atanyňy göz öňünde tutup, ýöne al.
In practice, it is clear that it will happen.	Amal bilen, boljakdygy aýdyňdyr.
I don't like your tone	Men seniň äheňiňi halamok
.Ok, he would find an opportunity.	.Ok, pursat tapardy.
I have a very good car	Mende gaty gowy maşyn bar
Don't get me wrong, you'll get up to ten votes when you get angry with someone.	Someoneadyňyzdan çykarmaň, kimdir birine gaharlananyňyzda on-a çenli ses çykar.
It’s as if he’s spending another quiet evening at home.	Öýünde ýene bir ümsüm agşam geçirýän ýaly.
But that doesn't mean anything.	Emma bu hiç zady aňlatmaýar.
Take, for example, the theory of light.	Mysal üçin, ýagtylyk teoriýasyna serediň.
It was just mental things.	Diňe akyl zatlarydy.
It was getting worse.	Ol hasam erbetleşýärdi.
However, it is not for me.	Şeýle-de bolsa, meniň üçin däl.
But the future.	Emma gelejek.
I have not tried it on my device.	Men ony enjamymda synap görmedim.
Just like you can hide a big ship.	Uly gämini gizläp bilşiňiz ýaly.
Added background variables are age, gender, and education.	Goşulan fon üýtgeýjileri ýaş, jyns we bilim.
You got the wrong seat	Nädogry oturgyç aldyňyz
I don’t know how to do that.	Muny nädip etmelidigini bilemok.
Put your hand there and they will stand.	Eliňizi şol ýere goýuň, olaram durarlar.
I have never met this man in my life.	Ömrümde bu adam bilen hiç haçan duşuşmadym.
He did not hear the rest of the story.	Ol hekaýanyň galan bölegini eşitmedi.
We want them to be as simple as possible.	Olaryň mümkin boldugyça ýönekeý bolmagyny isleýäris.
Therefore, it is important to know the language.	Şonuň üçin dili bilmek möhümdir.
And then he manages the wind.	Soň bolsa ýeli dolandyrmagy başarýar.
He replied.	Muňa jogap edip aýtdy.
You can get my company.	Meniň kompaniýamy alyp bilersiňiz.
Some, however, have people inside and outside.	Someöne käbirleriniň içinde we daşynda adamlar bar.
Make sure you have breakfast.	Ertirlik edinýändigine göz ýetiriň.
He would find a meeting on the road and leave.	Roadolda ýygnak tapyp, gidýärdi.
Sometimes it's sad.	Käte gynandyryjy zatlar.
I think people often have a good heart.	Adamlaryň köplenç ýüregi gowy diýip pikir edýärin.
Better results.	Has gowy netijeler.
This is not the case.	Bu beýle däl.
However, they chose to do it anyway.	Şeýle-de bolsa, her niçigem bolsa etmegi makul bildiler.
I mean, well.	Diýjek bolýanym, gowy.
They made it available online.	Olary onlaýn ýagdaýda elýeterli etdiler.
We would keep it in the plan.	Ony meýilnamada saklardyk.
Even a month.	Evena-da bir aý.
In his hand.	Elinde.
Group effects.	Topar täsirleri.
Of course, this can be valuable.	Elbetde, bu hem gymmatly bolup biler.
It's like walking in the air when they let you go.	Seni goýberenlerinde howada ýörän ýaly.
You can leave as many trees as you want.	Näçe agaç isleseňiz goýup bilersiňiz.
Contributed to test design and data analysis.	Synag dizaýnyna we maglumatlar derňewine goşant goşdy.
Then something changed.	Soň bir zat üýtgedi.
No green card.	Greenaşyl kartoçka ýok.
The big move is death.	Uly göçmek ölümdir.
This is not the natural order of things.	Bu zatlaryň tebigy tertibi däl.
I want to say that people are afraid of fighting him.	Adamlaryň oňa garşy göreşmekden gorkýandygyny aýtjak bolýar.
There were parties.	Ol ýerde oturylyşyklar boldy.
He never came.	Ol hiç haçan gelmedi.
I will write more about those ideas in the coming weeks.	Şol pikirler hakda ýakyn hepdelerde has köp ýazaryn.
Please give me a suggestion.	Maňa teklip bermegiňizi haýyş edýärin.
Then you come to the right place.	Soň bolsa gerekli ýere geldiň.
Call me	Maňa jaň ediň
That sounds very interesting.	Bu gaty gyzykly ýaly.
My throat feels very dry.	Bokurdagym gaty gurak duýulýar.
Works great in many applications.	Köp programmalarda gaty gowy işleýär.
Does the smell of my feet burn you?	Aýagymyň ysy sizi ýakýarmy?
This is widely known.	Bu giňden mälimdir.
Beat one egg at a time.	Eggsumurtgalarda bir-birden uruň.
Try to be as detailed as possible.	Mümkin boldugyça jikme-jik etmäge synanyşyň.
He knew it wasn't going to work out.	Munuň gowy bolmandygyny bilýärdi.
You know you love me	Söýýändigiňizi bilýärsiňiz.
But now there was nothing to be done about it.	Emma indi bu barada edilmeli zat ýokdy.
It is difficult to determine whether the user will be informed.	Ulanyja maglumat beriljekdigini kesgitlemek kyn.
Ask a question.	Sorag beriň.
It does not move.	Ol gymyldamaýar.
It is the first of its kind in the world.	Bu ilkinji bolup global.
However, it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Her niçigem bolsa, nämeleriň bolup geçýändigi entek belli däldi.
Of course, there is no need to use it.	Elbetde, ony ulanmagyň zerurlygy ýok.
Both of them are not so beautiful.	Bularyň ikisi-de şeýle bir owadan däl.
I can help.	Men kömek edip bilerin.
You can actually keep a secret at that time.	Aslynda şol wagt bir syr saklap bilersiňiz.
At that moment, the killings began.	Şol wagt adam öldürmek başlandy.
Her heart sank when she heard him on the other side with tears in her eyes.	Ony beýleki tarapdan gözýaşlary bilen eşidip, ýüregi ýaryldy.
Come on, Dad, come on.	Gel, kaka, geliň geliň.
It’s hard to figure out how they won the big battle.	Uly söweşde nädip ýeňiş gazandyklaryny anyklamak kyn.
Comes from a smoke-free environment.	Tüssesiz gurşawdan gelýär.
I was naturally thin.	Men tebigy ýagdaýda inçe boldum.
After everyone is asleep.	Hemmeler ýatandan soň.
You are better than me	Sen menden has gowy.
They will say your father.	Kakaň diýerler.
Learn about our mission and team here.	Biziň wezipämiz we toparymyz hakda şu ýerden öwreniň.
You can log in later.	Soň girip bilersiňiz.
I didn't think much.	Men kän pikir etmedim.
But someone else will worry.	Emma başga biri alada eder.
He had no right to ask these things.	Ondan bu zatlary soramaga haky ýokdy.
It is therefore important to know other programs in this area.	Şonuň üçin bu ugurda beýleki programmalary bilmek zerur.
Immediate requirements are different.	Derrew talaplar başga.
Currently, only five are working.	Häzirki wagtda diňe bäşisi işleýär.
It's just weird.	Bu diňe geň.
He had to leave it there.	Ony şol ýerde goýmalydy.
But I'm not too proud of my safety.	Meöne howpsuzlygyma gaty buýsanmaýyn.
But the content was the main thing.	Emma mazmun esasy zatdy.
During the summer, they usually only operate it on one device.	Tomus möwsüminde adatça ony diňe bir enjamda işledýärdiler.
You can talk to the police.	Polisiýa bilen gürleşip bilersiňiz.
The team ignored the request.	Ekipa by bu haýyşy äsgermezlik etdi.
The change is coming.	Üýtgeşiklik gelýär.
I did it.	Men muny başardym.
Don't worry about anything.	Hiç zat hakda alada etme.
You have to work hard.	Zähmet çekmeli.
Tell the story.	Hekaýa aýdyň.
Maybe you should calm down.	Belki köşeşmeli.
The truth is, he couldn't stand to think.	Hakyky zat, hatda pikirlenmäge-de çydam etmedi.
They went in and checked a few things.	Içeri girip, birnäçe zady barladylar.
I love it when we go out like the three of us.	Üçümiz ýaly çykanymyzda, ony gowy görýärin.
I wanted to show more of our cool image.	Salkyn keşbimizi has köp görkezmek isledim.
Now it has begun to change.	Indi ol üýtgäp başlady.
He disappeared on one side and returned immediately.	Bir gapdalda ýitirim boldy we derrew gaýdyp geldi.
First of all, your mind will usually respond.	Ilki bilen, adatça, aňyňyz jogap berer.
There was nothing wrong with that.	Faceüzünde hiç hili ýalňyşlyk ýokdy.
Everyone loves to get something for free.	Her kim mugt bir zat almagy gowy görýär.
Then they stopped overnight with the sound of the engine.	Soň bolsa motoryň sesi bilen bir gije saklandylar.
A face he never understood.	Hiç haçan düşünmedik ýüzi.
Please submit your draw with your changes.	Üýtgeşmeleriňiz bilen çekmek haýyşyny iberiň.
There is a clear error in the rest of the instructions.	Galan görkezmelerde aç-açan ýalňyşlyk bar.
I never thought of shoes.	Men hiç haçan köwüş hakda pikir etmedim.
This can be seen in the examples given.	Muny berlen mysallarda görmek bolýar.
There were about three hundred thousand new faces every fall.	Her güýzde üç ýüz müňe golaý täze ýüz bardy.
He stopped somewhere.	Yzynda bir ýerde saklandy.
Thought cannot work in a different direction than time.	Pikir wagtdan başga ugurda işläp bilmez.
I'm not afraid.	Men gaty gorkamok.
But be really quiet.	Emma hakykatdanam gaty ümsüm boluň.
Users can track balance online.	Ulanyjylar deňagramlylygy onlaýn yzarlap bilerler.
So the contract was not that big.	Şeýlelik bilen şertnamanyň beýle uly bolmady.
Thus, current education is important in a number of areas.	Şeýlelik bilen häzirki okuw birnäçe ugurda möhümdir.
But then there is the knowledge.	Emma soň bilim bar.
My staff knows other ways to get out of this building.	Işgärlerim bu binadan çykmagyň başga ýollaryny bilýärler.
It doesn't end there.	Bu gutaranok.
I should not be surprised.	Men geň galmaly däl.
It looked good in space.	Kosmosda gowy görünýärdi.
It could have been different, and then it would have been different.	Başgaça bolup bilerdi, soňam başgaça bolardy.
This is the approach we are following here.	Bu, şu ýerde yzarlaýan çemeleşmämizdir.
Find common.	Umumy tapyň.
But none of this is the case.	Emma bularyň hiç biri-de beýle däl.
Figuratively, this is it.	Göçme manyda Bu şu.
I tried to feel their feelings.	Duýgularyny duýmaga synanyşdym.
And now there is a new problem.	Indi bolsa, täze kynçylyk ýüze çykdy.
At the end of the file.	Faýlyň soňunda.
We do not sell as food.	Iýmit önümi hökmünde satmaýarys.
She is very good.	Ol gaty gowy.
I'm telling the truth.	Men hakykaty aýdýaryn.
Any idea where the problem is.	Meseläniň nirede bolsa-da islendik pikiri.
It had a beginning, a middle and an end.	Başlangyjy, ortasy we ahyry bardy.
There is no doubt that I will never get married.	Hiç haçan öýlenjekdigime şübhe ýok.
Sometimes both are at once.	Käte ikisem birbada.
Not by law.	Kanun boýunça däl.
It's not going well.	Gowy gidenok.
It would be nice if it was, but not so.	Bolsa gowy bolardy, ýöne beýle däl.
He is still young and in need of development.	Ol henizem ýaş we ösüşe mätäç.
I smell air.	Men howada ys alýaryn.
So it was open there.	Şeýlelik bilen, ol ýerde açykdy.
She never gets married and has no children over time.	Wagtyň geçmegi bilen hiç wagt öýlenmeýär we çagaly bolmaýar.
We need to look deeper into the reasons.	Sebäpleri üçin has çuňňur gözlemeli.
These can be adjusted according to time or location.	Bular wagta ýa-da ýerleşişine görä düzülip bilner.
I hope the book gets better.	Kitap has gowulaşar diýip umyt edýärin.
You can let them pass you by.	Olary senden geçmäge rugsat berip bilersiňiz.
There are several ways to go about this.	Bu meselede gitmegiň birnäçe ýoly bar.
That was the beginning of it.	Munuň başlangyjydy.
Use the things you need to stop us.	Bizi duruzmak üçin zerur zatlary ulanyň.
But he wanted more than that.	Heöne ol ondan köp zat isleýärdi.
Just watch and remember.	Diňe synlaň we ýadyňyzda saklaň.
We can't find it.	Biz tapyp bilmeris.
To say goodbye to me is to say goodbye to you.	Ol meniň bilen gowy diýmek, seniň bilen gowy diýmek.
No one knew we were there.	Hiç kim biziň ol ýerdedigimizi bilmeýärdi.
It is as if you know that you have done wrong.	Nädogry iş edendigiňizi bilýän ýaly.
He tries to attract people.	Adamlary özüne çekjek bolýar.
First take the time to see how much he eats.	Ilki bilen onuň näçe iýýändigini görmek üçin wagt sarp ediň.
So take care of yourself before you worry about the opinions of others.	Şonuň üçin başgalaryň pikirleri hakda alada etmezden ozal özüňiz hakda alada ediň.
Two of my children died.	Iki çagam öldi.
We smiled and applauded.	Biz ýylgyrdyk we el çarpdyk.
Now he just couldn't go.	Indi ol diňe gidip bilmedi.
Most of these instructions are clear.	Bu görkezmeleriň köpüsi düşnükli.
This is completely different.	Bu düýbünden başga.
You show life and what they want.	Durmuşy we olaryň isleýän zatlaryny görkezýärsiňiz.
The city was still closed, and the last of the men was asleep.	Şäher henizem ýapykdy we erkekleriň iň soňkusy uklapdy.
There is really no way to prevent this.	Munuň öňüni almak üçin hakykatdanam hiç hili ýol ýok.
Please try again in a few minutes.	Birnäçe minutdan gaýtadan synanyşmagyňyzy haýyş edýäris.
One person answered.	Bir adam jogap berdi.
I fall, but I do not die.	Men ýykylýaryn, ýöne ölmedim.
However, interpreting current experimental data is not so simple.	Şeýle-de bolsa, häzirki tejribe maglumatlaryny düşündirmek beýle bir ýönekeý däl.
Think about how long it has been.	Näçe wagt bolandygyny pikirleniň.
The bed was covered with clean clothes.	Krowatyň üstünde arassa eşikler goýuldy.
He threw her into a chair.	Ony oturgyja taşlady.
Nothing happened.	Hiç zat bolmady.
We choose.	Biz saýlaýarys.
It's been a year since he lost her.	Ony ýitirenine bir ýyl geçdi.
This topic was rarely discussed.	Bu mowzuk seýrek ara alnyp maslahatlaşyldy.
This time he had a heart attack.	Bu gezek ýürek agyry hem boldy.
It was like a wall moving towards me.	Maňa tarap hereket edýän diwar ýalydy.
It didn’t depend on us, it was just one of those things.	Bu bize bagly däldi, diňe şol zatlaryň biridi.
She needs a lot of water or this tea.	Oňa köp suw ýa-da bu çaý gerek.
I was just showing him the view of the city.	Men oňa diňe şäheriň görnüşini görkezýärdim.
Okay, you get the fall.	Bolýar, güýz alýarsyňyz.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
Useful information in this blog post.	Bu blog ýazgysynda peýdaly maglumatlar.
The medical profession, of course, is testing animals.	Lukmançylyk pudagy, elbetde, haýwanlary synagdan geçirýär.
The team worked hard to build and improve in the first year.	Topar birinji ýylda gurmak we gowulaşdyrmak üçin köp işledi.
They returned to the square without finding anything.	Hiç zat tapman, meýdana gaýdyp geldiler.
It's easy!	Bu aňsat!
Comes from outside.	Daşardan gelýär.
Shows somewhere in the distance.	Uzakdaky bir ýerde bir ýeri görkezýär.
Society begins with marriage and family.	Jemgyýet nika we maşgala bilen başlaýar.
Posted by:	Awtory:
There are two main reasons for this.	Munuň iki esasy sebäbi bar.
I really didn't want anything else.	Men hakykatdanam başga zat islemeýärdim.
Your support makes a difference.	Siziň goldawyňyz tapawudy döredýär.
Wait for the results if we don't cut it enough.	Enougheterlik derejede kesmesek, netijelerine garaşyň.
This can take several hours.	Bu birnäçe sagat dowam edip biler.
Buy a shirt	Köýnek satyn al
He is coming too.	Ol hem gelýär.
It goes for the home and the body.	Bu öý we beden üçin gidýär.
Anyone can read and enjoy this book.	Islendik adam bu kitaby okap we lezzet alyp biler.
Ask which program they use.	Haýsy programmany ulanýandyklaryny soraň.
And then we do.	Soň bolsa ýerine ýetirýäris.
This is strange.	Bu geň zat.
They were taught differently.	Olara başgaça öwrediler.
It was a wonderful place and we had fun.	Bu ajaýyp ýerdi we hezil etdik.
These are the times when people look at you.	Bu adamlaryň saňa seredýän wagtlary.
Of course you have to go.	Elbetde gitmeli.
This is your style.	Bu siziň stiliňiz.
I read them over and over again.	Olary gaýtalap okadym.
Although a brother.	Dogan bolsa-da.
I finished reading.	Okamak gutardy.
We have security concerns.	Howpsuzlyk aladalarymyz bar.
He suggested that the program be reviewed.	Programmanyň gözden geçirilmegini teklip etdi.
It worked for a while.	Biraz wagtlap işledi.
This will build you up for future success.	Bu sizi geljekde üstünlik gazanmak üçin gurar.
Let's go.	Geliň.
Of course, the girl was rich enough to pay.	Elbetde, gyzyň tölejek zady baýdy.
Never miss a meal.	Hiç haçan nahary ýitirmäň.
The number of elements is called the order of the group.	Elementleriň sanyna toparyň tertibi diýilýär.
So the article goes on.	Şeýdip, makala dowam edýär.
I never said that after he told me that.	Ol muny maňa aýdandan soň, hiç haçan aýtmadym.
There was an element of danger in what they were doing.	Edýän işlerinde howp abanýan element bardy.
This is real life.	Bu hakyky durmuş.
But he still wanted to beat them.	Emma şonda-da olary urjak boldy.
Everything is nothing.	Hemme zat hiç zat däl.
There was no need to hear the details of the flower.	Gülüň jikme-jikliklerini eşitmek zerurlygy ýokdy.
God is perfect.	Hudaý kämildir.
Many people are with him.	Köp adamlar onuň bilen.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ulgamlarymyzyň çözýän zady.
I speak and write for them.	Men olar üçin gürleýärin we ýazýaryn.
Things can be done quickly, it may take a week or two.	Işler çalt ýerine ýetirilip bilner, bir-iki hepde gerek bolup biler.
It has not been able to be the center of events so far.	Ol şu wagta çenli wakalaryň merkezi bolup bilmedi.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, bu köp soralýan zat.
We will have a lot of fun.	Biz gaty hezil ederis.
It was clear.	Açykdy.
He has decided for you and me.	Ol seniň we meniň üçin karar berdi.
Continue or fight to keep them.	Olary saklamak üçin dowam ediň ýa-da söweşiň.
The big chest is gone.	Uly döş gitdi.
I don’t always accept, when is the best time.	Elmydama kabul etmeýärin, iň amatly wagt haçan.
I really like it.	Hakykatdanam gowy görýän.
They eat well and grow fast.	Ajaýyp iýýärler we çalt ösýärler.
Maybe when I left, my memories would come back completely.	Belki gidensoň, ýatlamalarym doly gaýdyp gelerdi.
He loves us.	Ol bizi söýýär.
There is no dispute about his tone.	Onuň äheňinde jedel ýok.
Those facts add even more to the power of the name.	Şol faktlar adyň güýjüne hasam goşant goşýar.
It's easy to talk like that.	Şeýle gürlemek aňsat.
But the majority does not necessarily go to the polls.	Emma köplük hökmany suratda ses bermek üçin çykmaýar.
You really did more than you expected.	Siz hakykatdanam onuň garaşylýan netijelerinden has köp zat etdiňiz.
I found out about it a week ago.	Bu barada bir hepde öňem bildim.
The mistakes made are big.	Berlen ýalňyşlyklar uly.
The attached image remains in the link.	Baglanan şekil baglanyşykda galýar.
There is so much to do.	Edilmeli zatlaryň köpüsi bar.
You will decide because you have a dog.	Seniň itiň bolany üçin karar berersiň.
I would not serve you that way.	Men saňa beýle hyzmat etmezdim.
We did this for you.	Bu işi siziň üçin etdik.
I know his name.	Men onuň adyny bilýärin.
The difference between our views on these papers is as follows.	Bu kagyzlara bolan garaýşymyzyň tapawudy aşakdaky ýaly.
If you are a technician, offer to help you upgrade your technology skills.	Tehniki bolsaňyz, tehnologiýa endiklerini täzelemäge kömek etmegi teklip ediň.
He was not talking to her.	Ol onuň bilen gürleşmeýärdi.
The problem with small games is growing.	Kiçijik oýunlar bilen baglanyşykly mesele barha artýar.
Four, sometimes a lot of people appear extra floor when they come.	Dört, käte köp adam gelmäge gelende goşmaça pol peýda bolýar.
I hate going to the store.	Dükana gitmegi ýigrenýärin.
Hell, apartment.	Jähennem, kwartira.
You want to do this today.	Muny şu gün etmek isleýärsiňiz.
I beg someone to come.	Kimdir biri gelmegini haýyş edýärin.
I can also get some answers first.	Ilki bilen käbir jogaplary hem alyp bilerin.
They will need marketing concerns and plans.	Marketing aladalary we meýilnamalary üçin olara zerur bolar.
Only four women were killed by the other women.	Diňe dört aýal beýleki aýallar tarapyndan öldürildi.
We only give games and words to those who have words.	Diňe sözleri bolanlara oýunlar we sözler berýäris.
In fact many times.	Aslynda köp gezek.
I say go once.	Bir gezek git diýýärin.
As such, there was no real party left.	Şeýle bolansoň, hakyky partiýa galmady.
To be honest, you didn’t ask.	Dogrymy aýtsam, soramadyň.
Meditation changes the problem of the brain.	Oýlanmak beýniniň meselesini üýtgedýär.
Brought a certain flavor.	Belli bir lezzet getirdi.
Of course, there were also drugs on stage.	Elbetde, sahnada neşe serişdeleri hem bardy.
Even if we are in a difficult situation, give it a try.	Agyr ösüşde bolsak-da, synap görüň.
Finally and here and now.	Ahyrynda we şu ýerde we şu wagt.
The other shows where to end.	Başga biri nirede gutarmalydygyny görkezýär.
It needs to be processed.	Ony gaýtadan işlemeli.
Because they seem to know more than I do.	Sebäbi olar menden has köp zady bilýän ýaly.
I was trying to get fans.	Janköýerleri aljak bolýardym.
If necessary, think of it as dead.	Eger zerur bolsa, ony öli diýip pikir ediň.
The user can do nothing but use this program.	Ulanyjy bu programmany ulanmakdan başga zat edip bilmez.
It was great.	Bu ajaýyp boldy.
It spread all over Theurd.	Theurduň hemme ýerine ýaýrady.
He thought like his father.	Kakasy ýaly pikir etdi.
You have to understand what the job is doing.	Iş näme edýändigine düşünmeli.
Not even a woman.	Aýal hem däl.
Please respect.	Degişli hormat goýmagyňyzy haýyş edýäris.
Is this the law?	Bu kanunymy?
What you choose is what other people hold.	Saýlan zadyňyz, beýleki adamlaryň saklaýan zady.
Measure the scales and adjust accordingly and add new material.	Terezini ölçäň we şoňa görä ýerleşdiriň we täze material goşuň.
Trust me, you've never seen anything like it.	Maňa ynanyň, şuňa meňzeş zady görmediňiz.
From five tests.	Bäş synagdan.
Moving with someone else is a big step.	Möhüm başga biriňiz bilen göçmek ullakan ädimdir.
We had no hope.	Umydymyz galmady.
I wanted to say the same thing about you.	Men sen hakda edil şol bir zady aýtjak boldum.
Few expected it to rise as it did this year.	Bu ýylky ýaly ýokary galmagyna az adam garaşdy.
It's easy to know when you're fired.	Işden çykanyňyzda bilmek aňsat.
I mean seriously.	Men çynlakaý diýjek bolýaryn.
Don't worry about it.	Bu barada kän alada etme.
Not bad.	Erbet ýagdaýda däl.
You need to understand this.	Muňa düşünmegiňiz zerur.
What you need to know.	Siziň bilmeli zatlaryňyz.
It doesn’t make these people bad or good.	Bu adamlary erbet ýa-da gowy edenok.
He spoke on the phone.	Telefonynda gürledi.
He had words to say.	Onuň gürlemeýän sözleri bardy.
Writing has led to more writing and later publication.	Writingazmak has köp ýazylmagyna we soň çap edilmegine sebäp boldy.
This level is difficult.	Bu dereje kyn.
Not temporary.	Wagtlaýyn däl.
I'm so glad I came back.	Yza gaýdyp gelendigime gaty begenýärin.
That's how technical guys start.	Tehniki ýigitler şeýle başlaýarlar.
It was summer before her mother died.	Ejesi ölmezinden öň tomusdy.
He caught her.	Ol ony tutdy.
I am not a man in the morning.	Men daňdan adam däl.
There are a number of things you can do.	Siziň edip biljek birnäçe zadyňyz bar.
Presently offered.	Häzirki wagtda hödürlenýär.
Patients gave written informed consent.	Näsaglar ýazmaça razylyk berdiler.
He broke it.	Ony döwdi.
He talked about me.	Ol meniň hakda aýtdy.
I think my head is fast.	Men kelläni çalt hasaplaýaryn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Wholehli zat samsyk.
There were no tears in this scene.	Bu sahnada gözýaş dökülmedi.
There will be more.	Diňe has köp zat bolar.
I can't beat him	Men ony urup bilemok
It didn’t matter to the story.	Bu hekaýa üçin möhüm däldi.
He did not return to politics.	Ol syýasata gaýdyp gelmedi.
It's been a long time since I've been independent.	Özbaşdak bolanyna ençeme ýyl boldy.
That’s right, I think something is missing.	Dogry, meniň pikirimçe bir zat ýitdi.
It’s good to know we have something inseparable.	Aýrylmajak bir zadymyzyň bardygyny bilmek gowy.
Let's make this deal.	Geliň, bu şertnamany edeliň.
They didn’t enjoy much of them.	Olardan kän bir lezzet almadylar.
See your information.	Öz maglumatlaryňyza serediň.
I'd like to make an appointment	Girişimi hödürlemek isleýärin
These actions also significantly increase student safety.	Şeýle hem, bu hereketler okuwçylaryň howpsuzlygyny ep-esli ýokarlandyrýar.
When you decide to go back.	Yza gaýdyp gelmek kararyna gelen wagtyňyz.
This, of course, will be a surprise to them.	Bu, elbetde, olar üçin garaşylmadyk bir zat bolar.
He thought it was changing.	Üýtgeýär diýip pikir etdi.
His mouth suddenly dried.	Agzy birden gurady.
The current situation is different.	Häzirki waka başga.
It was not taken.	Ol alynmady.
The easy part is over.	Aňsat bölegi gutardy.
Health care system.	Saglygy goraýyş ulgamy.
These things are dangerous.	Bu zatlar howply.
The computer is older than mine.	Kompýuter meniňki bilen deňeşdirilende köne.
The base level is large.	Esasy dereje uly.
I look back at the car park.	Awtoulag duralgasyna yza seredýärin.
Let it come to you.	Goý, size gelsin.
As in the end.	Ahyrynda bolşy ýaly.
I had to win.	Men ýeňmeli boldum.
It is mostly done by hand.	Esasan el bilen edilýär.
In his opinion, the plan is very good.	Onuň pikiriçe, meýilnama gaty gowy.
They did very well for themselves at that time.	Şol döwürde özleri üçin gaty gowy edipdirler.
They did not find a definite answer to the question.	Soragyna anyk jogap tapmadylar.
It doesn’t start very well and becomes soft.	Ol gaty başlamaýar we ýumşak bolýar.
I didn't feel that way.	Men beýle duýmadym.
The door to his room was not locked.	Öz otagynyň gapysy gulplanmady.
Speak face to face first.	Ilki bilen ýüzbe-ýüz gürleşiň.
They were getting closer now, only to see it now.	Olar indi has ýakynlaşdylar, diňe indi muny gördi.
Let's do this again.	Muny ýene bir gezek gaýtalalyň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa oňa syn etmeýärdi.
But then we weren't such good friends.	Thenöne soň birneme beýle gowy dost däldik.
He thought he would do a great job in those cases.	Theagdaýlarda gaty gowy iş eder öýdüpdi.
Thousands of hours.	Müňlerçe sagat.
It will take time.	Bu wagt alar.
Because they would carry the same structure.	Sebäbi şol bir gurluşy götererdiler.
That woman is pure evil.	Ol aýal arassa erbetdir.
He carried a knife between his teeth.	Dişleriniň arasynda pyçak göterdi.
Will it be?	Bolarmy?
She waited for her husband to order her back, but she did not.	Ol adamsynyň yzyna buýruk bermegine garaşdy, ýöne ol muny etmedi.
We die when we die.	Biz ölenimizde ölýäris.
Like drugs, they can cause you problems.	Neşe serişdeleri ýaly, olar hem size kynçylyk döredip biler.
He has other dreams, such as completing a career or a technical career.	Hünär ýa-da tehniki karýerany gutarmak ýaly başga arzuwlary bar.
He grew up to be a tall man with a full build.	Doly gurluşykly uzyn boýly adam bolup ulaldy.
There was no problem.	Mesele ýokdy.
They are going very well.	Örän oňat dowam edýärler.
This is a good preparation.	Bu gowy taýýarlyk.
You have to remove it with your own hands.	Muny öz eli bilen aýyrmaly.
They come to get a wife.	Aýal almak üçin gelýärler.
So many factors are not in control.	Şonuň üçin köp faktorlar gözegçilikde däl.
As they worked, the fire increased.	Işlänlerinde ot artdy.
He sat on the bed.	Ol düşegiň üstünde oturdy.
It’s about getting better, testing yourself and others.	Has gowulaşmak, özüňizi we başgalary synamak hakda.
Don't look the other way.	Başga tarapa seretmäň.
But the problem is not solved at all.	Emma mesele düýbünden aýrylmaýar.
You can't leave us.	Bizi terk edip bilmersiň.
But without explanation, there is no content.	Itsöne düşündirilmezden, maglumat mazmuny ýok.
You are not a failure.	Siz şowsuz dälsiňiz.
There are people like that everywhere.	Her ýerde şuňa meňzeş adamlar bar.
Of course, if he can sleep.	Elbetde, eger uklap bilýän bolsa.
A word to others.	Başgalara söz.
I'll let you know if there is a problem.	Mesele bar bolsa size habar bererin.
But it was not about him.	Emma ol hakda däldi.
There are two separate issues.	Iki aýry mesele.
Yes, this exhibition is about world building.	Hawa, bu sergi dünýä gurluşygy barada.
The day he left Quietuvashja.	Quietuwaşja gidýän güni.
I gave it to my husband.	Men ärime berdim.
Complete the fields.	Meýdanlary tamamlaň.
He looked into my eyes.	Ol meniň gözlerime seretdi.
We are far from such things.	Biz beýle zatlardan daşda.
Maybe they are women.	Belki-de aýallardyr.
Too big for just the two of us.	Diňe ikimiz üçin gaty uly.
He can do things like that.	Munuň ýaly zatlary edip biler.
We ran there to see what had happened.	Näme bolandygyny görmek üçin ol ýere ylgadyk.
Computer systems have many programs for working on the network.	Kompýuter ulgamlarynda torda işlemek üçin köp sanly programma bar.
To the party.	Oturylyşyga.
But it was too much for him.	Thisöne bu hatda onuň üçinem gaty köpdi.
I want to talk about something else.	Başga bir zat hakda gürleşmek isleýärin.
You chose to be here.	Siz şu ýerde bolmagy saýladyňyz.
We fell in love a few years later.	Birnäçe ýyldan soň aşyk bolduk.
He touched one and turned back.	Birine degdi-de, yzyna öwrüldi.
You know the word.	Sözüni bilýärsiň.
He is free at home.	Ol öýde erkin.
Yes, he is not.	Hawa, ol ýok.
The talks focused on two options.	Ara alyp maslahatlaşmalar iki warianta gönükdirildi.
We had a black president.	Gara prezidentimiz bardy.
He explained the meaning of life to people who did not know it.	Durmuşyň maksadyny bilmeýän adamlara düşündirdi.
The children were at home and did not attend.	Çagalar öýde boldular we gatnaşmadylar.
A real example is shown below.	Hakyky mysal aşakda görkezilýär.
First, the function name is incorrect.	Birinjiden, funksiýanyň ady nädogry.
Red is the place to monitor.	Gyzyl, gözegçilik edýän ýeridir.
But this is no secret.	Emma bu syr däl.
Havente took them on a temporary basis.	Havent olary wagtlaýyn aldy.
He offered less.	Az hödürledi.
The data shows the dimensions as shown.	Maglumatlar şekilde bolşy ýaly ölçegleri görkezýär.
We found our new home.	Täze jaýymyzy tapdyk.
She loves to cook and manage a house.	Jaý bişirmegi we dolandyrmagy gowy görýär.
Some of them are very useful throughout the game.	Birnäçesi oýnuň dowamynda gaty peýdaly.
But this is a great place to start.	Emma bu hakykatdanam başlamak üçin ajaýyp ýer.
It seems to be out of my mind.	Bu meniň ruhumdan çykan ýaly.
In addition, the world was black.	Mundan başga-da dünýä gara boldy.
He knew how to use it.	Ony nädip ulanmalydygyny bilýärdi.
He never stopped feeling that way.	Şondan soň ol ​​muny duýmagy hiç wagt bes etmedi.
You're just moving.	Siz diňe hereket edýärsiňiz.
But this is new.	Emma bu täze.
Women should not be poor.	Aýallar garyp bolmaly däldir.
We are as good as friends, and so it is.	Biz dost ýaly ajaýyp, ine şeýle.
You need it now, you need it fast.	Size indi gerek, çalt gerek.
Whatever happened, he magnified it as well.	Näme boldy, ony hem ulaltdy.
I liked this story	Bu hekaýany haladym
I made coffee and took it to my office.	Kofe ýasap, ony ofisime eltdim.
Used once in a wedding show.	Toý sergisinde bir gezek ulanylýar.
Add the milk and mix well.	Süýt goşuň we gaty gowy garmaly.
But he died.	Emma ol öldi.
The finish is pleasant, with a low salt content.	Pellehana ýakymly, pes duz häsiýeti çykýar.
I will be in a few years.	Birnäçe ýyldan soň men bolaryn.
There are many killings, but no blood.	Öldürmek köp, ýöne gan ýok.
Save both for two real solutions.	Iki hakyky çözgüt üçin ikisini hem saklaň.
I even keep.	Men hatda saklaýaryn.
But that's not what it says.	That'söne bu diýilýän zat däl.
He was looking at me.	Ol maňa seredýärdi.
The whole world is at that stage.	Bütin dünýä şol etapdyr.
Salt water will not cut it.	Düz suw ony kesmez.
They love you if you have to.	Gerek bolsa seni söýýärler.
This line is being built.	Bu liniýa gurulýar.
However, he later changed his mind.	Şeýle-de bolsa, ol soň pikirini üýtgetdi.
Until you get hurt.	Zeper ýetmeýänçäňiz.
You wouldn’t meet this guy for dinner.	Nahar üçin bu ýigit bilen duşuşmazdyňyz.
We are doing something a little different.	Biraz üýtgeşik bir zat edýäris.
He can't say no.	Nook diýip bilmez.
It means the same thing.	Şol bir zady aňladýar.
This is what my mom does.	Bu, ejemiň edýän işi.
More accounts here.	Bu ýerde has köp hasap.
Getting such terrible news.	Şeýle elhenç habar almak.
Although it may seem very difficult.	Gaty kyn ýaly bolup görünse-de.
This has been very helpful to us.	Bu biziň üçin gaty peýdaly boldy.
It was not difficult to find it.	Ony tapmak kyn däldi.
It was not difficult to help him.	Oňa kömek etmek kyn däldi.
It hurts every time.	Her dem agyrýar.
He will not do that.	Ol muny etmez.
You have to take it and leave quickly.	Ony alyp, çalt gitmeli.
I have six runs.	Mende alty sany ylgaw bar.
They even won.	Olar hatda ýeňiş gazandylar.
Gradually a smile formed.	Lyuwaş-ýuwaşdan ýylgyryş emele geldi.
I even have two best friends.	Hatda iň gowy iki dostumam bar.
That should not be the case.	Bu beýle bolmaly däldi.
It looked great if the body was a little on the dead side.	Beden ölen tarapda azajyk bolsa, gaty gowy ýalydy.
Grown-up men would come back.	Ulalan erkekler yza gaýdyp gelerdiler.
It became clear that it was a tool, not someone.	Kimdir biriniň däl-de, guralydygyna gaty düşnükli boldy.
You see, you left me with these two little kids.	Görýäňmi, meni şu iki kiçijik çaga bilen terk etdiň.
Life has changed.	Durmuşy üýtgedi.
Oh, go ahead.	Aý, dowam et.
These were the best they have ever made.	Bular şu wagta çenli döreden iň gowularydy.
Your comments would be very helpful to me.	Siziň teswirleriňiz maňa gaty peýdaly bolardy.
I can do better than you.	Men senden has gowy edip bilerin.
He says a lot.	Köp zat aýdýar.
They could see it.	Ony görüp bilýärdiler.
The extra risk was worth it.	Goşmaça töwekgelçilik oňa laýykdy.
It gives.	Bu berýär.
He found it again.	Ol ýene-de tapdy.
To be paid.	Tölenmeli.
This went beyond the general concept.	Bu umumy düşünjeden aşa geçdi.
You've been fighting for seven years, and that's enough.	Sevenedi ýyl bäri söweşýärsiňiz, bu ýeterlik.
I love how he gets into his wife.	Men onuň aýalyna nähili girýändigini gowy görýärin.
Thus, the overall direction of the research project remains the same.	Şeýlelik bilen, gözleg taslamasynyň umumy ugry öňküligine galýar.
For help.	Kömek üçin.
Rest assured.	Arkaýyn boluň.
I have more power.	Mende has köp güýç bar.
Do you agree with me?	Siz meniň bilen ylalaşýarsyňyzmy?
Go, something bad is coming to you.	Gidiň, size bir erbet zat gelýär.
However, we have not been able to do this fast enough for the animals.	Şeýle-de bolsa, haýwanlar üçin ýeterlik çalt edip bilmedik.
Depending on your source system, your choices may be limited.	Çeşme ulgamyňyza baglylykda, saýlawlaryňyz çäkli bolup biler.
I think the following.	Meniň pikirimçe aşakdakylar.
The boy was doing well.	Oglan gowy işleýärdi.
But it's not really that dark.	Emma aslynda beýle garaňky däl.
He has a lot in his head.	Kellesinde köp zat bar.
Did you talk about it?	Siz hakda gürleşdiňizmi?
There was still a lot to learn about the new house.	Täze jaýy hakda entek öwrenmeli köp zat bardy.
Anything not to look at it.	Oňa seretmezlik üçin islendik zat.
Maybe a few feet above your head.	Belki-de, kelläňizden birnäçe metr beýiklikde.
He could have shown it to her.	Oňa görkezip bilerdi.
It's my job to protect you.	Seni goramak meniň işim.
This is our duty.	Bu biziň borjumyz.
It was as if it had been given to us.	Bu, biziň bilen berlen ýalydy.
He looked around at the others.	Ol beýlekilere töweregine göz aýlady.
Save and share files.	Faýllary saklaň we paýlaşyň.
It didn't stop there.	Evenagyşdanam saklamady.
But this time it was not.	Emma bu gezek beýle bolmady.
The eldest of the two held his hand.	Ikisiniň ulusy onuň elinden tutdy.
They bear the family name.	Maşgala adyny göterýärler.
I worked for a few weeks.	Birnäçe hepde işledim.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine.
This is in line with previous behavioral practices.	Bu özüňi alyp barşyň öňki tejribelere laýyk gelýär.
He did not do so.	Edil beýle etmedi.
He said something funny.	Ol gülkünç bir zat aýtdy.
But something seems to have changed last month.	Pastöne geçen aýda bir zat üýtgän ýaly.
It will not be sold.	Ol satylmaz.
I have not come across a clear example of how to do this.	Muny nädip etmelidiginiň aýdyň mysalyna duş gelmedim.
I understand how you feel about the current situation.	Häzirki ýagdaýa nähili garaýandygyňyza düşünýärin.
It's not good yet, but it's good enough.	Bu henizem gowy däl, ýöne ýeterlik derejede gowydy.
You can find it here.	Muny şu ýerden tapyp bilersiňiz.
The other side is very interesting.	Ikinji tarap gaty gyzykly.
But it was an order.	Emma buýrukdy.
It will be a waste of time.	Bu wagt ýitirmek bolar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu iň gowy zat.
There were two groups of people in the room at the moment.	Häzirki wagtda otagda iki topar adam bardy.
Nor is his leader.	Ora-da onuň ýolbaşçysy.
Instead, he renounced his contract.	Muňa derek, şertnamasyna baş atdy.
I handed the letter to him.	Men haty onuň eline berdim.
Only there.	Diňe şol ýerde.
For just one reason.	Diňe bir sebäbe görä.
Not as bad as everyone says.	Her kimiň aýdyşy ýaly erbet däl.
There is no change in her hair.	Saçynda hiç hili üýtgeşiklik görünmeýär.
Reverse and repeat.	Tersine goýberiň we gaýtalaň.
I made a mental note.	Akyl belligini etdim.
Seems like a big plan, but is it legal?	Uly meýilnama ýaly bolup görünýär, ýöne kanunymy?
I'm going to try this.	Men muny synap görmekçi.
At first, a long knife would be dangerous.	Ilki bilen uzyn pyçak howply bolardy.
No one wants to do that.	Hiç kim muny etmek islemeýär.
It started because of what they believed.	Ynanýan zatlary sebäpli başlady.
So far so good.	Şu wagta çenli gaty ýönekeý.
Sometimes he would smoke with her.	Käte onuň bilen çilim çekýärdi.
I pick up the phone and call again.	Men telefony alyp, ýene jaň edýärin.
I had no money, no place to go.	Pulum, gitjek ýerim ýokdy.
One week before the trip.	Syýahatdan bir hepde öň.
You sit and rejoice in your position.	Wezipeňize oturyp, begenýärsiňiz.
However, there was a risk in his plan.	Şeýle-de bolsa, onuň meýilnamasynda bir töwekgelçilik bardy.
Your skin is beautiful.	Deriňiz ajaýyp.
Still a very good product.	Entegem gaty gowy önüm.
Like a father, like a girl.	Kaka ýaly, gyz ýaly.
So, we trade.	Şeýlelikde, söwda edýäris.
That fact must be taken into account. "	Muny düzetmeli.
Someone else decided that.	Muny başga biri karar berdi.
Until nothing is left.	Hiç zat galýança.
But that is not enough for us.	Emma bu biziň üçin ýeterlik däl.
The driver of the car was not arrested.	Maşyny uran sürüji tutulmady.
He had to find a place to earn points.	Bal gazanmak üçin bir ýer tapmalydy.
No wonder he is familiar.	Tanyş bolanyna geň däl.
He never made a sound.	Ol hiç wagt sesini çykarmady.
Most of us have been saying this for years.	Köpümiz muny ençeme ýyl bäri aýdýarys.
I met other women.	Beýleki aýallar bilen tanyşdym.
We know this is not true, but it does not matter now.	Munuň hakyky däldigini bilýäris, ýöne indi munuň ähmiýeti ýok.
Everyone in custody is safe.	Gorag astyndakylaryň hemmesi howpsuz.
I didn't want to see that.	Men muny görmek islämokdym.
So did anyone else tell me.	Soa-da şeýdip, islendik adam maňa aýtdy.
Hot moon	Yssy aý.
This is not difficult.	Bu kyn däl.
See for yourself.	Özüňiz görüň.
Many differences.	Köp tapawutlar.
The girls ran to the car window.	Gyzlar maşynyň penjiresine ylgadylar.
I don't know why, I'm just trying to get in.	Sebäbini bilemok, diňe girmäge synanyşýaryn.
However, others need a different approach.	Muňa garamazdan, beýlekilere başgaça ýol gerek.
Two people are killed.	Iki adam öldürýärler.
There was no insurance coverage.	Insurancetiýaçlandyryşy ýokdy.
Now you are responsible for this great battle before us.	Indi biziň öňümizdäki bu beýik söweşe jogapkärsiňiz.
Enough for now.	Häzirlikçe ýeterlik.
Don’t get me wrong, just watch what happens and let go.	Düşünjek bolma, diňe bolup geçýänini synla we goýber.
We arrived a little early to talk.	Gepleşmek üçin birneme ir ýetdik.
They wanted nothing to do with it.	Bu iş bilen hiç hili baglanyşyk islemeýärdiler.
I put them together again.	Olary ýene bir ýere jemledim.
Many people did not have to enter his room.	Köp adam onuň otagyna girmeli däldi.
I never missed it.	Men muny hiç haçan sypdyrmadym.
So he signed it.	Şeýdip, oňa gol çekdi.
Good.	Gowy.
Her hair was still wet.	Saçlary henizem çyglydy.
That meant he didn't drink.	Bu onuň içmeýändigini aňladýardy.
It was as fast as it could be.	Güýçli bolşy ýaly çaltdy.
He will not appreciate that you are making my life difficult.	Ol meniň durmuşymy kynlaşdyrýandygyňyza baha bermez.
The safety of the treatment was assessed.	Bejerginiň howpsuzlygyna baha berildi.
You throw the ball.	Topy zyňýarsyň.
About many things.	Köp zatlar hakda.
Feel free to give me some of your thoughts.	Maňa pikirleriňiziň bir bölegini bermäge arkaýyn boluň.
You have given me more food to think about.	Bu mowzukda pikirlenmek üçin maňa has köp iýmit berdiň.
He will bring you home.	Ol sizi öýüňize getirer.
Many children also like to do this.	Köp çagalar hem muny etmegi halaýarlar.
Neither of them spoke for a few minutes.	Olaryň ikisi-de birnäçe minutlap gürleşmediler.
It was difficult to make a sound higher than that.	Ondan has ýokary ses çykarmak kyn boldy.
Change your mind if you need to.	Zerur bolsaňyz pikiriňizi üýtgediň.
You may have made only one or two friends here.	Bu ýerde diňe bir-iki sany dost edinen bolmagyňyz mümkin.
He often came to the truck when the weather was good.	Howa gowy bolanda köplenç ýük awtoulagyna gelýärdi.
He did it.	Ol muny etdi.
You have to eat food first.	Ilki bilen iýmit iýmeli.
Write the text.	Teksti ýaz.
Getting blue was a good idea at the time.	Mawy reňk almak şol wagt gowy pikir ýalydy.
Since then it has been related to interest.	Şondan bäri gyzyklanma bilen baglanyşykly.
I'm not one of those people.	Men ol adamlardan däl.
Of course he did.	Elbetde etdi.
No party has claimed responsibility for the attack.	Hiç bir partiýa muny etmeýändigini öňe sürdi.
Three experimental experiments have shown that this is indeed the case.	Üç synag tejribesi munuň hakykatdanam şeýledigini görkezdi.
It did not mention the issue of the tourism office.	Onda syýahatçylyk ofisiniň meselesi agzalmady.
He was there alone.	Ol ýerde, ýeke özi bardy.
But these are high-tech things.	Emma bu ýokary tehniki zatlar.
About peace.	Parahatçylyk hakda.
Necessary.	Zerur.
You can talk to me.	Siz meniň bilen gürleşip bilersiňiz.
Honestly, given the business relationship, there is an appropriate reaction.	Dogrymy aýtsam, iş gatnaşyklarymyzy göz öňünde tutup, ýerlikli reaksiýa.
I would kill them all.	Men hemmesini öldürerdim.
It was very dark at the time.	Şol wagt gaty garaňkydy.
Someone has to do it.	Kimdir biri etmeli.
I don't know the names of the stars.	Theyldyzlaryň atlaryny bilemok.
It was easier to get in and out of it.	Oňa girmek, çykarmakdan has aňsatdy.
He knows this is also wrong.	Munuň hem nädogrydygyny bilýär.
Not only that, but you know the reason.	Diňe beýle däl we munuň sebäbini bilýärsiňiz.
The people would not listen to the resignation of the authorities.	Halk häkimiýetden ýüz öwürmegi diňlemezdi.
I still think of it.	Men ony şu güne çenli pikir edýärin.
He gritted his teeth in a sudden attack.	Duýdansyz hüjümlerine diş berdi.
I walked faster.	Men has çalt ýöräp gitdim.
An incident happened to me.	Bir waka meniň ýüzüme geldi.
One lives by existence.	Biri barlygy bilen ýaşaýar.
Maybe it was just him.	Belki, diňe özi bolandyr.
Maybe it was wine with food.	Belki, nahar bilen şerapdyr.
We had a great conversation.	Gaty gowy söhbetdeş bolduk.
In this case.	Bu ýagdaýda.
This.	Iki.
I didn't even know you had a car.	Maşynyňyzyň bardygyny hem bilmeýärdim.
They are just not interested in what they need to get it.	Diňe almak üçin nämäniň gerekdigi bilen gyzyklanmaýarlar.
He loved this room.	Ol bu otagy gowy görýärdi.
Most of them do not stick.	Olaryň köpüsi ýapyşmaýar.
There is so much to be new.	Täze boljak köp zat bar.
A twenty-year-old man leaned against the wall.	Twentyigrimi ýaşly ýigit diwara egildi.
There is freedom of speech and thought.	Söz we pikir azatlygy bar.
He was so strong.	Ol şeýle bir güýçlüdi.
Windows is broken.	Windows döwüldi.
A lot of dirty looks.	Köp hapa görnüş.
I said sit down.	Oturyň diýdim.
Society, on the other hand, does not see marriage.	Jemgyýet, başgaça, nika bilen baglanyşyklydygyny görmeýär.
You were sleeping too deep.	Siz gaty çuňňur uklaýardyňyz.
These objects are used throughout your program.	Bu obýektler tutuş programmaňyzda ulanylýar.
Changes in blood.	Ganyň üýtgemegi.
But he had to act that way.	Sheöne ol şeýle hereket etmeli boldy.
I would fight myself.	Men öz-özüme garşy göreşerdim.
He did not have to run for president.	Oňa prezidentlige dalaş etmek hökman däldi.
He just can't do it.	Ol diňe edip bilmeýär.
I did not come here to argue with myself.	Men bu ýere özüm bilen jedel etmek üçin gelmedim.
Things from the past, present and future.	Geçmişden, häzirki we geljekdäki zatlar.
This difference in form can affect the results.	Formadaky bu tapawut netijelere täsir edip biler.
When children see our reading, it is a real read.	Çagalar biziň okaýşymyzy görenlerinde, hakyky okalýar.
He raised money.	Ol pul ýygnady.
Participated in the sample collection.	Nusga ýygyndysyna gatnaşdylar.
Emma is still early.	Emma entek ir.
According to them, Earther was not enough to keep everyone.	Olaryň pikiriçe, Earther hemme kişini saklamak üçin ýeterlik däldi.
You don't have	Sizde ýok.
Increased breathing speed.	Dem almagy tizligi ýokarlandyrdy.
We didn't have much time left.	Bize kän wagt galmady.
First of all, this is very important.	Birinjiden, bu gaty möhüm.
Another busy tomorrow.	Anotherene bir işli ertir.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu wagt şeýle.
Only then can you get an idea of ​​what you need.	Diňe şondan soň zerur zatlar hakda düşünje alyp bilersiňiz.
It was as real as life.	Bu edil durmuş ýaly hakykatdy.
If you have to leave the community, plan where you will go.	Jemgyýetden çykmaly bolsaňyz, nirä barjakdygyňyzy meýilleşdiriň.
I no longer deal with political issues.	Men indi syýasy meseleler bilen meşgullanamok.
In the trees.	Agaçlarda.
They know that.	Muny bilýärler.
There were three issues with this.	Bu meselede üç mesele bardy.
The boy can think very well.	Oglan gaty gowy pikir edip biler.
He had never seen such a smile before.	Ol bu ýylgyryşy öň görmändi.
Everyone should know that.	Muny her kim bilmeli.
Just checked his page.	Diňe onuň sahypasyny barladyň.
Must do when you are little.	Kiçijik bolanyňyzda hökman etmeli.
He can't help me and he can try to stop me.	Ol maňa kömek edip bilmez we meni saklamaga synanyşyp biler.
In the dark.	Garaňkylykda.
Summer was late, the weather was warm and dry.	Tomusyň giçidi, howa ýyly we gurakdy.
It's good to have them back.	Olary yzyna almak gowy.
You need more.	Size has köp zat gerek.
No further explanation will be given.	Goşmaça düşündiriş berilmez.
How much to go?	Näçeräk gitmeli?
Offered a material explanation for the spiritual issue.	Ruh meselesine maddy aňlatma hödürledi.
They came to work too early and were too late.	Işe gaty ir geldiler we gaty gijä galdylar.
These are the things that really make his stories come true.	Bular onuň hekaýalaryny hakykatdanam durmuşa geçirýän zatlar.
He didn't really want to be here.	Ol hakykatdanam bu ýerde bolmak islemeýärdi.
Great for that purpose.	Bu maksat üçin ajaýyp.
This relationship was examined using age and sex as independent variables.	Bu gatnaşyk garaşsyz üýtgeýjiler hökmünde ýaş we jyns ulanyp gözden geçirildi.
Go back and get another load.	Yzyňa gaýdyp, başga bir ýük al.
You found	Sen tapdyň
He never took the ship.	Gämini hiç wagt almady.
Thus, there are no free parameters to determine.	Şeýlelik bilen, kesgitlemek üçin mugt parametrleri ýok.
This function is called every time you resize the window.	Penjiräniň ululygyny üýtgedeninde bu funksiýa her gezek çagyrylýar.
Two patients required recurrent surgery.	Iki näsag gaýtalanýan hirurgiki amallary talap etdi.
I'm questioning everything now.	Men häzir hemme zady sorag edýärin.
The structure was wrong.	Gurluş ýalňyşdy.
What set the garden apart for me was the trees.	Meniň üçin bagy kesgitlän zat agaçlardy.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisi-de bu soraga jogap garaşmaýandygyny bilýärdiler.
Must join the birds.	Guşlara goşulmaly.
See if you want it or not.	Serediň, isleýärsiňizmi ýa-da ýok.
I'm coming back now	Men indi gaýdyp gelýärin
About country music.	Countryurt sazy hakda.
It's getting harder to know what's not yet possible.	Entek mümkin däl zady bilmek has kynlaşýar.
I met him in the same room.	Men onuň bilen bir otagda duşuşdym.
I can still taste it.	Men henizem dadyp bilerin.
The schematic diagram shows the expected change for each page.	Masştab çyzgysy, her sahypa garaşylýan üýtgeşmäni görkezýär.
It is God who created it.	Ony ýaradan Hudaý.
If this is important.	Bu möhüm bolsa.
I mean, he really died.	Diýjek bolýanym, hakykatdanam öldi.
This has become the norm.	Bu adaty ýagdaýa öwrüldi.
Smooth skin.	Smoothumşak deri.
It didn't matter what he said.	Oňa näme diýendigi möhüm däldi.
Of course, he will never be the same.	Elbetde, hiç wagt özüne meňzemez.
The thing is in the room with us.	Zat biziň bilen otagda.
Those great people thought deeply about what it means to be human.	Şol beýik adamlar adam bolmak nämäni aňladýandyklary hakda çuňňur pikirlenipdirler.
It must be difficult.	Kyn bolmaly.
Maybe the night was long enough for nothing but a dream.	Belki-de, düýşden başga zat bolmaz ýaly gije ýeterlikdi.
It has really improved over the last two years.	Soňky iki ýylda hakykatdanam gowulaşdy.
He really is.	Ol hakykatdanam.
Only rule them as a global state.	Olary diňe global döwlet hökmünde dolandyryň.
I can never touch her.	Men oňa hiç wagt degip bilmerin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýerdäki adamlaryň hemmesi şeýle.
First of all, no one could feel completely safe.	Birinjiden, hiç kim özüni doly howpsuz duýup bilmezdi.
It's just crazy.	Bu diňe däli.
However, it can be delayed.	Şeýle-de bolsa, wagta çenli galdyrylyp bilner.
He wanted you to say your full name every time.	Her gezek tutuş adyňy aýtmagyňyzy isledi.
This is normal now.	Häzirki wagtda bu adaty bir zat.
And then I go to bed to sleep or to go to bed.	Soň bolsa ýatmak ýa-da ýatmak üçin wagt ýatmak üçin ýatýaryn.
He changed his story several times.	Hekaýasyny birnäçe gezek üýtgetdi.
He wanted the woman to see that he wanted to escape.	Aýalyň gaçmak isleýändigini görmegini isledi.
The benefits of positive thinking do not end there.	Oňyn pikirlenmegiň peýdalary ol ýerde gutarmaýar.
More people need to read this and understand this aspect of the story.	Has köp adam muny okamaly we hekaýanyň bu tarapyna düşünmeli.
I don't have one yet, but it's on the way.	Mende entek ýok, ýöne ol ýolda.
He will have another meeting with the police.	Polisiýa bilen onuň başga bir duşuşygy bolar.
Then no one spoke.	Soň hiç kim gürlemedi.
I never knew how valuable it would be.	Munuň nähili gymmatly boljakdygyny hiç wagt bilmeýärdim.
Neither of them got married.	Olaryň ikisi-de öýlenmedi.
Play well	Gowy oýna.
I think he is the only one.	Meniň pikirimçe, ol ýeke-täk.
In other words, there will be no easy loss.	Başgaça aýdylanda, ýeňil ýitgi bolmaz.
What we need to fear, not what we need to fear.	Gorkmaly zatlarymyz, gorkmaly zatlarymyz däl.
Gas is often used because of its light weight.	Gaz köplenç ýeňil agram bolany üçin ulanylýar.
Of course not.	Elbetde näme üçin bolmasyn.
There are so many types it's hard to say.	Diňe zatlary çäklendirýän gahrymanlar gaty köp.
This is the reality of life.	Bu durmuş hakykaty.
They were instructed to leave and not to return.	Olara gitmek we gaýdyp gelmezlik tabşyryldy.
We are going through hard times.	Biz agyr günleri başdan geçirýäris.
But there is one problem.	Oneöne bir mesele bar.
Sex education classes and hands.	Jynsy terbiýe sapaklary we eller.
But the real problem begins here.	Emma hakyky kynçylyk şu ýerden başlaýar.
And the solution.	We çözgüt.
He dies in the process.	Ol prosesde ölýär.
This can be understood in one of two ways.	Muny iki usulyň birine düşünmek mümkin.
I've worked hard on this.	Munuň üstünde köp işledim.
He is looking at me now.	Ol indi maňa seredýär.
On their lips.	Dodaklarynda.
But he said there was not enough work to do.	Sheöne ol aýlanmak üçin ýeterlik işiň ýokdugyny aýtdy.
All negative and polo positive controls were used.	Tutuş negatiw we polo positiveitel gözegçilikler ulanyldy.
You explain the line.	Setiri düşündirýärsiňiz.
No one is visible anymore.	Hiç kim indi görünmeýär.
That made me more comfortable.	Bu meni has amatly etdi.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
So it made me look funny.	Şonuň üçin maňa gülkünç görnüş berdi.
A scene can last a day.	Bir sahna bir gün dowam edip biler.
But this blog is different.	Emma bu blog başga.
This is exactly what happened.	Belli bir manyda şeýle boldy.
He looked at it and understood why.	Seredip, munuň sebäbine düşündi.
However, this happened only once and by accident.	Thatöne bu diňe bir gezek we tötänleýin bolup geçdi.
Let's start with the description of the model.	Modeliň beýanyndan başlalyň.
This is despite the fact that my internet speed is very high.	Bu, internet tizligimiň gaty ýokarydygyna garamazdan.
I will be able to do that.	Men muny başararyn.
The rest of the costume followed.	Dynç alyş kostýumyň yzyna düşdi.
, Ok, no, this is not a man.	, Ok, ýok, bu adam däl.
Everything is different in the real world.	Hakyky dünýäde hemme zat başga.
You can be an example to the world.	Dünýä üçin görelde bolup bilersiňiz.
Good job for me once a week.	Hepdede bir gezek meniň üçin gowy iş.
It takes very little time and is very easy to use.	Bu gaty az wagt alýar we ulanmak gaty aňsat.
I recommend getting it.	Almagy maslahat berýärin.
She became the mother of the child.	Bu çaganyň ejesi boldy.
I can't think on my feet.	Aýagymda pikir edip bilemok.
It could be one or the other.	Ilkinji ýa-da ikisiniň biri bolup biler.
We describe our experience in this approach.	Bu çemeleşmekde tejribämizi beýan edýäris.
The main patient must have the right.	Esasy hassanyň hukugy bolmaly.
She taught me how to care for fish.	Ol maňa balyklara nädip ideg etmelidigini öwretdi.
I can't.	Men edip bilemok.
Our list was made up of eight people from our organization.	Sanawymyz guramamyzdan sekiz adam bilen peýda boldy.
Friendship is good	Dostluk gowy
They want to determine if we are posing another threat.	Başga bir howpy görkezýändigimizi kesgitlemek isleýärler.
We would have lunch at the kitchen table.	Aşhananyň stolunda günortanlyk edinerdik.
This phase may take a little longer than usual.	Bu tapgyr adatdakysyndan birneme uzaga çekip biler.
The environment is really quiet.	Daşky gurşaw hakykatdanam asuda.
I can't feel it.	Men beýle duýup bilemok.
But you can see that.	Emma muny görüp bilersiňiz.
She is a beautiful girl.	Ol bir owadan gyz.
The body converts fat into fat to create the energy it needs.	Beden zerur energiýany döretmek üçin ýag ýagyna öwrülýär.
Don't tell me what you see.	Näme görseň, maňa aýtma.
War and war.	Uruş we söweş.
Probably the last one.	Iň soňkusy bolsa gerek.
I see teeth from Missing.	Missingiten dişleri görýärin.
The following background is provided to put this in perspective.	Muny dogry nukdaýnazardan ýerleşdirmek üçin aşakdaky fon berilýär.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
I want to look good on her.	Men oňa gowy görünmek isleýärin.
There were too many people.	Adam gaty köpdi.
Everyone is the best.	Her kim bu iň gowy adam.
It also makes no mistake.	Şeýle hem hiç hili ýalňyşlyk bermeýär.
It’s not that they seem to be in any danger.	Olaryň haýsydyr bir howp bolup görünýändigi däl.
Now he finally understands what is happening.	Indi näme bolýandygyna ahyrsoňy düşündi.
Several other states followed suit.	Beýleki birnäçe ştat hem muňa eýerdi.
All that a good man can do, he is.	Gowy adamyň bolup biljek ähli zady, ol.
Eventually the information filled my blood like water.	Ahyrynda maglumatlar suw ýaly ganymy doldurdy.
I watched the traffic.	Trafigi synladym.
Then he got back in the car and drove home.	Soň bolsa maşyna gaýdyp, öýüne sürdi.
He meant that he loved her more than himself.	Ol özüni özünden has gowy görýändigini aňladýardy.
I could not write the correct letter on the train.	Otlyda dogry hat ýazyp bilmedim.
'It's over.'	', boldy'.
I'll call the police.	Men polisiýa jaň ederin.
Let them try new things.	Goý, täze zatlary synap görsünler.
Stay away from it.	Ondan uzak duruň.
He knows what to say.	Pikiriň näme diýmelidigini bilýär.
When they do, it's very good.	Şeýle edenlerinde, gaty gowy bolýar.
Like your father in front of you.	Öňüňizdäki kakaňyz ýaly.
It will eventually happen.	Ahyrynda ýüze çykar.
She is the daughter of her mother.	Ol ejesiniň gyzy.
There is no authority for this argument.	Bu argument üçin hiç hili ygtyýar ýok.
But this line is never enough to keep this line going.	Thisöne bu setiri saklamak üçin hiç wagt ýeterlik däl.
People can demand anything.	Adamlar islendik zady talap edip bilerler.
I decided to work for myself.	Özüm üçin işlemek kararyna geldim.
Just looking at it made my heart ache, it really hurt.	Diňe oňa seredip, ýüregim gaty agyrdy, hakykatdanam agyrdy.
I love it more than just saying it.	Men ony aýtmakdan başga söýýärin.
It will be the same concept.	Şol bir düşünje bolar.
It is caused by the destruction of cells and the death of cells.	Öýjükleriň zaýalanmagy we öýjükleriň ölmegi netijesinde ýüze çykýar.
Don't get me wrong.	Meni pikiriňden çykarma.
When the door closed behind him, nothing was left.	Gapy onuň arkasyndan ýapylansoň, hiç zat galmady.
Each experiment was repeated three times.	Her synag üç gezek gaýtalandy.
Only a few.	Diňe birnäçe.
Therefore, the opening speed is reduced.	Şonuň üçin açylyş tizligi peselýär.
But after a while, my god caught me.	Emma birneme wagt geçensoň, hudaýym meni tutdy.
Some are other things.	Käbirleri başga zatlardan ybarat.
But then we were almost caught.	Thatöne şol wagt tas tutuldyk.
This has never been done.	Bu hiç wagt edilmedi.
Not all patients were identified.	Näsaglaryň hemmesini tanap bolmady.
We are great friends	Biz uly dostlar
I'll call you tomorrow morning.	Ertir irden jaň ederin.
None of my friends, especially this one, were children.	Dostlarymyň hiç biri-de esasanam bu çaga däldi.
He went through them again.	Ol ýene olaryň içinden geçdi.
Watch the video in this way.	Wideony şu görnüşde görüň.
Ask them to give an example of their lives.	Durmuşlaryndan mysal bermegini haýyş ediň.
One way to find out.	Muny anyklamagyň bir usuly.
You don’t need cash in advance to get started.	Başlamak üçin öňünden nagt pul gerek däl.
There was no fear in their eyes.	Olaryň gözlerinde gorky ýokdy.
Something like no body.	Bedeniň ýoklugy ýaly zat.
He does not deal with reality.	Ol hakykat bilen iş salyşmaýar.
In the wrong place at the wrong time and space.	Nädogry wagtda we giňişlikde nädogry ýerde.
I learned this in recovery.	Muny dikeldişde öwrendim.
There is concern.	Munuň aladasy bar.
My men, of course, were invisible.	Erkeklerim, elbetde, görünmedi.
The three of us felt that our relationship had finally been resolved.	Üçümiziň gatnaşyklarymyz ahyrsoňy çözülendigini duýduk.
The problem is in size.	Mesele ululykda.
What a difference.	Nähili tapawut.
A really good book.	Hakykatdanam gowy kitap.
It can't be what you are looking for.	Gözleýän zadyňyz ýaly bolup bilmez.
Of course, it was five times more expensive.	Elbetde, bäş esse gymmatdy.
A good person, but not a good leader.	Gowy adam, ýöne gowy lider däl.
Not a bad idea.	Erbet görnüş däl.
Maybe if he lets it go, it will disappear.	Belki, goýberse, ýok bolar.
Second, we kill a lot of bad people.	Ikinjisi, köp erbet adamlary öldürýäris.
But soon there was someone else to take his place.	Soonöne tiz wagtdan onuň ýerini tutjak başga biri bardy.
They will definitely be independent.	Hökman garaşsyz bolarlar.
That nose was so small and flat that it didn't have a nose.	Şol burun şeýle bir kiçijik we tekizdi welin, bir burny ýokdy.
I once ruled, I don't want to go to hell again.	Näme-de bolsa bir gezek dolandyrdym, ýene dowzahdan geçmek islemeýärin.
People are being arrested.	Adamlar tussag edilýär.
My beautiful girl	Gözel gyzym.
He did a great job of getting a bottle.	Bir çüýşe almagy gaty gowy ýerine ýetirdi.
You have to wait for that.	Siz muňa garaşmalysyňyz.
There will be no problem.	Hiç hili problema bolmaz.
You can't really ask for much in the way of car service.	Awtoulag hyzmatynda hakykatdanam köp zat sorap bilmersiňiz.
Your father has to go on.	Kakaň dowam etmeli.
Similar things have been heard before.	Munuň ýaly zatlar öňem eşidilipdi.
But that did not make sense.	Sheöne munuň manysy ýokdy.
Better a poor horse than no horse at all.	Her tarapdan diýen ýaly has gowy.
At each turn, the player must get at least one stone.	Her öwrümde oýunçy iň bolmanda bir daş almaly.
He can return now.	Ol häzir gaýdyp biler.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene-de meýilleşdiriş derejesine geçýär.
But you have to keep your mouth shut.	Emma agzyňy ýapmaly.
No one was injured.	Hiç kim ýaralanmady.
As young men, they want to hit the old head.	Youngaş ýigitler bolansoň, köne kelläni urmak isleýärler.
He raised his hands and felt his face, chest, and abdomen.	Ol ellerini ýokaryk galdyryp, ýüzüni, döşüni, garnyny duýdy.
It was as if he wanted to tell us something.	Ol bize bir zat aýtmak isleýän ýalydy.
You have to get into it	Oňa girmeli
It affected me.	Bu maňa täsir etdi.
He needs us, and we do nothing to get him back.	Ol bize mätäç, biz ony yzyna almak üçin hiç zat etmeýäris.
Lie to him.	Oňa ýalan sözläň.
There is nothing you can do now.	Indi edip biljek zady ýok.
To be honest	Dogrymy aýtsam.
At first we found it difficult.	Ilki bilen muny kyn gördük.
In fact, there was more money in it.	Aslynda munuň içinde has köp pul bardy.
Available on request.	Isleg boýunça elýeterlidir.
Being a child was a very strange moment.	Çaga bolmak gaty geň pursatdy.
Honestly, there is nothing surprising there.	Dogrusy, ol ýerde geň galdyryjy zat ýok.
You learn things as you go.	Gidip barýarka zatlary öwrenýärsiň.
Passion defined it.	Höwes ony kesgitledi.
I couldn't get it	Men ony alyp bilmedim
They just tell you.	Diňe saňa aýdýarlar.
Just get your ear pierced.	Diňe gulagyny almak.
Unfortunately it was not available, so they took me.	Gynansagam, ol elýeterli däldi, şonuň üçin meni aldylar.
I had never thought of such a possibility before.	Munuň ýaly mümkinçiligi öňem pikir etmedim.
Not hope, faith.	Umyt däl, iman.
The team finished runner-up last year.	Topar geçen ýyl ylgawyň garşysyna gutardy.
He believed in her.	Ol oňa ynanýardy.
I didn't want to put her in bed.	Ony düşege saljak bolmadym.
He was very small.	Ol juda kiçidi.
However, we have only found weak evidence for such relationships.	Şeýle-de bolsa, munuň ýaly gatnaşyklar üçin diňe gowşak subutnamalary tapdyk.
In fact it is not involved in technical matters.	Aslynda tehniki zatlara goşulmaýar.
The price will go up accordingly.	Bahasy şoňa görä ýokarlanar.
.The situation is moving very fast.	.Agdaýlar gaty çalt geçýär.
I didn't know how he got my address.	Onuň meniň adresimi nädip alandygyny bilmedim.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Lostitirilen bolmagy ähtimal.
At the very least, we can take a look at them here.	Iň bärkisi, bu ýerde olara birneme göz aýlap bileris.
But it does get customers.	Emma müşderileri alýar.
But not everything has changed or changed.	Everythingöne hemme zat üýtgän ýa-da başga zat ýaly däldi.
It must have been difficult for them during the war.	Uruş döwründe olar üçin kyn bolan bolmaly.
I felt good about it.	Men bu barada gowy duýdum.
Efforts to press both sides.	Iki tarapy basmak üçin edilýän tagallalar.
Others had a lot of baby fat.	Beýlekilerde köp çaga ýagy bardy.
Let's give a brief overview of the method.	Usulyň özenine gysgaça düşündiriş bereliň.
I like to listen.	Men diňlemegi gowy görýärin.
Details exist in the world.	Jikme-jiklik dünýäde bar.
You have to choose a path.	Bir ýoly saýlamaly.
It's a passion.	Bu höwes.
Number two.	Ikinji nomer.
It really did exist.	Hakykatdanam bardy.
A large car with many parts.	Köp bölekleri bolan uly maşyn.
He glanced at his target from a distance.	Uzakdan nyşanyna biraz synlady.
And then they got their answers.	Soň bolsa jogaplaryny aldylar.
They have been here for personal reasons like that.	Onuň ýaly şahsy sebäplere görä bu ýerde boldular.
He said employees were paid for it.	Işgärleriň munuň üçin pul tölenendigini aýtdy.
He ran more than a hundred horses.	Hundredüzden gowrak atlara ylgady.
Who knows we will get out of the war.	Uruşdan çykarjakdygymyzy kim bilýär.
The old tree gave way.	Köne agaç ýol berdi.
He had a heavy weight of gold on his head.	Onuň kellesinde altynyň agyr bahasy bardy.
I was not angry.	Men gaharym gelmedi.
Files have been submitted to your company.	Firmaňyza faýllar berildi.
Playing at home was my favorite game when I was a little girl.	Jaý oýnamak, kiçijik gyz wagtym iň halanýan oýnumdy.
I had to take a more direct approach.	Has gönümel çemeleşmeli boldum.
We managed to beat the teams behind us on the right track.	Yzymyzdaky toparlary dogry ýolda ýeňmegi başardyk.
I don't know what will happen.	Näme boljagyny bilemok.
He then returned to his base outside the works.	Soň bolsa eserleriň daşyndaky öz bazasyna gaýdyp geldi.
It's not like he's working.	Bu onuň işleýşi ýaly däl.
I feel like I saved my life.	Ömrümi halas eden ýaly duýýaryn.
It was not easy.	Iş aňsat däldi.
None of us did anything and could not be happy for a long time.	Hiç birimiz hiç zat edip, uzak wagtlap bagtly bolup bilmedik.
It was like a disaster.	Bu heläkçilik ýalydy.
So forget your life, your career, your little problems.	Şonuň üçin durmuşyňyzy, käriňizi, kiçijik kynçylyklaryňyzy ýatdan çykaryň.
Someone must be an adult.	Kimdir biri uly adam bolmaly.
The faster you move, the more you need.	Näçe çalt hereket etseňiz, şonça-da zerur.
Bigger than life.	Durmuşdan uly.
And so it goes.	Şeýdip, dowam edýär.
Other children grow up to be bad people.	Beýleki çagalar erbet adam bolup ulalýarlar.
Find out what the product is.	Önümiň nämedigini biliň.
I have three children.	Üç çagam bar.
These curricula will help you understand the stock market.	Bu okuw maksatnamalary bir stocka bazaryna düşünmäge kömek eder.
He smiled at her.	Hisüzüne ýylgyryş getirdi.
They had many families.	Olaryň köp maşgalasy bardy.
This is something that no one can do.	Bu ýerde hiç kimiň edip bilmejek zady.
I closed my legs around what was under his head.	Kellesiniň aşagyndaky zadyň töwereginde aýaklarymy ýapdym.
I couldn't get the name, but the description was familiar.	Adyny alyp bilmedim, ýöne düşündirişi tanyşdy.
She entered the apartment.	Ol kwartira girdi.
Lessons are small.	Sapaklar kiçi.
If you believe in love.	Söýgä ynanýan bolsaň.
He was very tired.	Ol özüni gaty ýadady.
The events of the previous night were like a nightmare.	Öňki gijäniň wakalary erbet düýş ýalydy.
They are bad.	Olar erbet.
This method is used in our local clinical practice.	Bu usul ýerli kliniki tejribämizde ulanylýar.
This is not the case.	Bu, şeýle däl.
He did not want to be detained.	Haçan-da ol saklanmagyny islemedi.
No one said life was easy.	Hiç kim durmuşyň aňsatdygyny aýtmady.
So let’s give thanks to our mothers.	Şeýdip, geliň, ejelerimize şükür edeliň.
There are special rules for cleaning.	Toazmak üçin ýörite düzgünler bar.
Larger samples are needed to learn.	Öwrenmek üçin has uly nusgalar gerek.
Low risk factors have been described.	Az töwekgelçilik faktorlary beýan edildi.
They are a little longer than before.	Olar öňküsinden birneme uzyn bolýarlar.
Nothing else was offered.	Ondan başga hiç zat hödürlenmedi.
No one knows when he disappeared from the street.	Köçeden haçan ýitirim bolandygyny hiç kim bilenok.
People would talk.	Adamlar gürleşerdiler.
We used only a layer of coating to make the network simple.	Toruň ýönekeý bolmagy üçin diňe bir gizlin gatlak ulandyk.
I have little food.	Iýmitim azdy.
All your life	Bütin ömrüňiz.
This must be a great man in the long run.	Bu uzak wagtyň içinde beýik adam bolmaly.
You check that your internet is working.	Internetiňiziň işleýändigini barlaýarsyňyz.
Conversely, he followed a new set of bars.	Tersine tarap täze barlar toplumyny yzarlady.
It was numerically strong.	Bu san taýdan güýçdi.
No significant progress was made in monitoring treatment.	Gözegçilik bejergisinde düýpli ösüş hasaba alynmady.
He understood very little.	Ol gaty az düşünýärdi.
Unfortunately, we did not help.	Gynansagam, bu ýagdaýa kömek etmedik.
However, the problem is not just there.	Muňa garamazdan, mesele diňe şol ýerde durmaýar.
Your dog needs attention and love every day.	Itiňize her gün üns we söýgi gerek.
Relatively new.	Relativelyöne birneme täze.
History of science.	Ylmyň taryhy.
Even if it is his decision, he will accept it in time.	Bu onuň karary bolsa-da, ony öz wagtynda kabul eder.
Dreams can come true.	Arzuwlar hasyl bolup biler.
In fact, they have something in common.	Aslynda, olaryň umumy bir zady bar.
Both studies were normal.	Iki okuw hem kadalydy.
Cut your head into two parts with a sharp knife.	Sharpiti pyçak bilen kelläni iki bölege bölüň.
She has three children.	Üç çagasy ýaşaýar.
The town lot was sold.	Şäher bije satyldy.
He parked in front of the crowd.	Ol märekäniň öňünde saklady.
Five of the patients were male and three were female.	Näsaglaryň bäşisi erkek, üçüsi aýal.
You had too much.	Yourüzüňde gaty köpdi.
The left brain does not know what the right brain is doing.	Çep beýni sag beýniniň näme edýändigini bilmez.
The image of the man lying next to him filled his eyes.	Onuň gapdalynda ýatan adamyň keşbi onuň görüşini doldurdy.
They actually came out and didn’t tell me.	Aslynda çykyp, maňa aýtmadylar.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
It was as if he was determined to make it work.	Munuň işlemegini ýüregine düwen ýalydy.
I smile a little.	Men azajyk ýylgyrýaryn.
You are afraid of him.	Siz ondan gorkýarsyňyz.
The main starting point is the expression of the heat flux.	Esasy başlangyç nokady, ýylylyk akymynyň aňlatmasydyr.
They enjoyed working for me and being my boys.	Olar meniň üçin işlemekden, oglanlarym bolmakdan hoşaldylar.
I would like to be a doctor.	Men lukman boljakdym.
I was there and I did.	Men ol ýerde boldum we etdim.
It's time to dump her and move on.	Kazyýete çykmagyň wagty geldi.
This is my first time using it.	Muny ilkinji gezek ulanýaryn.
Summer is my favorite season, so my list is short.	Tomus iň halanýan möwsümim, şonuň üçin sanawym gysga.
A dog is a dog, not a horse.	It at däl-de, itdir.
Representative results from four animals are shown.	Dört haýwandan alnan wekilçilikli netijeler görkezilýär.
He told me he couldn't wait long.	Ol maňa uzak saklap bilmejekdigini aýtdy.
Today was our day.	Bu gün biziň günümizdi.
Sometimes, sitting here and there.	Käwagt, bärde we ol ýerde oturylyşyk.
Can't look.	Seredip bolmaz.
I wanted to count twice.	Iki gezek sanamak isledim.
I use their tongues for the use of wise men.	Dilleri paýhasly adamlar ulanmagy üçin ulanýaryn.
He just needed the right time.	Oňa diňe dogry wagt gerekdi.
This is a God of pain.	Bu agyrýan Hudaý.
He collected the ball but did not throw it.	Topy ýygnady, ýöne zyňmady.
Sook, there was no smell of something bad.	Sook, erbet zadyň ysy ýokdy.
I'll open a problem for that.	Munuň üçin bir mesele açaryn.
I think I'm gone forever.	Men hemişelik gitdim öýdýän.
Both must be fair and appropriate.	Ikisem adalatly we laýyk bolmaly.
Take action.	Aly hereket ediň.
So he is still there.	Şeýlelik bilen, ol henizem şol ýerde.
It's like playing a game.	Oýun edýän ýaly.
He went inside, but what was inside was very expensive.	Ol içeri girdi, ýöne içindäki zatlar gaty gymmatdy.
So you don’t ask for anything in those moments.	Diýmek, şol pursatlarda hiç zat soramaýarsyňyz.
Cover and set in medium heat.	Gaplaň we orta otda goýuň.
The rain continued all night.	Rainagyş bütin gije dowam etdi.
Do what you say.	Aýtmagyň ýerine ýerine ýetir.
I learned a lot, but now it's over.	Köp zat öwrendim, ýöne indi gutardy.
We believe we can use it now.	Häzir ulanyp biljekdigimize ynanýarys.
Source, the protagonist who found the game.	Çeşme, oýny tapan gahryman.
But it was also a real shock.	Realöne hakyky şok zatlaryň meňzeşdigi boldy.
He was cooking seriously.	Çynlakaý nahar bişirýärdi.
There is no doubt about that.	Muňa şübhe ýok.
However, a few points can be made.	Şeýle-de bolsa, birnäçe nokat goýup bolar.
Having sex and then being killed.	Jynsy gatnaşykda bolup, soň öldürilýär.
He couldn't do anything else.	Başga zat edip bilmedi.
You will return to me.	Sen meniň ýanyma dolanarsyň.
This time the boy was very quiet.	Bu gezek oglan gaty dymdy.
Yes, it is worth visiting.	Hawa, baryp görmeli.
Something to remember when people are told.	Adamlara aýdylandan soň ýatda saklap boljak bir zat.
You have to look for it, but not for now.	Ony gözlemeli, ýöne häzir däl.
So, it is important to know how to respond.	Şeýlelik bilen, nähili jogap bermelidigimiz möhümdir.
I can't work it out for me.	Ony meniň üçin işledip bilemok.
OK, no.	Bolýar, ýok.
Food is a waste of time for me.	Iýmit meniň üçin wagt ýitirmek.
It can't be as bad as the news outside.	Daşarda habarlar ýaly erbet bolup bilmez.
They need us, we need them.	Olar bize mätäç, bizem olara mätäç.
Three dead and five missing.	Üç ölen we bäş adam dereksiz ýitdi.
This has been done six times.	Bu alty gezek ýerine ýetirildi.
The first two dogs died very seriously.	Ilkinji iki iti gaty agyr öldi.
They are.	Olar şeýle.
So it worried me.	Şonuň üçin bu meni aladalandyrdy.
The insurance was light.	Thetiýaçlandyryş ýeňil boldy.
Leave the story to me.	Hekaýany maňa goý.
It's too heavy.	Bu gaty agyr.
"You can be right," he said.	Ol: "Dogry aýdyp bilersiňiz" -diýdi.
But you will keep yourself.	Yourselföne özüňizi saklarsyňyz.
Yes, please, give more.	Hawa, haýyş edýärin, has köp beriň.
It was really, really bad sex.	Hakykatdanam gaty erbet, jynsy gatnaşykdy.
The trees were small, cold and light.	Agaçlar azdy, sowuk we ýagtydy.
I went to the door.	Men gapynyň agzyna bardym.
Family on the left.	Çepde maşgala.
Unfortunately, this does not really work.	Gynansagam, bu hakykatdanam işlemez.
And then we became friends, maybe even good friends.	Soň bolsa dost bolduk, belki hatda gowy dostlaram bolduk.
But he never did anything wrong.	Emma ol hiç haçan ýalňyş iş etmedi.
Come on, please.	Geliň, haýyş edýäris.
I had no family.	Maşgalam ýokdy.
We waited until we got home to find another dog.	Başga bir it tapmak üçin öýüne gelýänçä garaşdyk.
Somewhere inside, he knew it wasn't real.	Içindäki bir ýerde, munuň hakyky däldigini bilýärdi.
It happened to me as a player.	Bu oýunçy hökmünde öz-özüme bolup geçdi.
Items are used slowly.	Itemshli zatlar ýuwaşlyk bilen ulanylýar.
The data were analyzed by two authors.	Maglumatlar iki ýazyjy tarapyndan derňeldi.
Maybe, maybe, maybe.	Belki, belki, belki.
I stage houses.	Jaýlary sahnalaşdyrýaryn.
When someone leaves the room, they go back.	Kimdir biri otagdan çyksa, yza gaýdýar.
I recommend that you download and review that file.	Şol faýly göçürip alyp, gözden geçirmegiňizi maslahat berýärin.
We are very similar in many ways.	Biz köp tarapdan gaty meňzeýäris.
We talked like that for a long time.	Uzak wagtlap gürlemän, şunuň ýaly bolduk.
We agree on this.	Bu barada ylalaşýarys.
You know how they sell.	Haýsy görnüşde satýandyklaryny bilýärsiňiz.
Don't tell me you're doing this for your country.	Maňa muny öz ýurdy üçin edýändigini aýtma.
Maybe one day or another he would think about it himself.	Belki, bir gün ýa-da gije bu hakda özi pikir ederdi.
Often confusion and some fear.	Köplenç bulaşyklyk we käbirleri gorky.
He left me.	Meni terk etdi.
I need help.	Maňa kömek gerek.
This version of mine was not so successful.	Meniň bu wersiýam beýle bir şowly bolmady.
I have no evidence to support either position.	Iki pozisiýany hem goldaýan subutnamam ýok.
The other two village groups reported that the disease had already occurred.	Beýleki iki oba topary bu keseliň ozal ýüze çykandygyny habar berdi.
Don't worry about me anymore.	Indi men hakda alada etme.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, talap şu ýerde.
I'm in the next room	Men indiki otagda
I did not find.	Men tapmadym.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Bir hili alamat ýaly bolup görünýär.
It gets full.	Doly alýar.
God must be at the center.	Hudaý merkezde bolmaly.
Some of them can now bring themselves to be remembered.	Olaryň käbiri indi ýada salmak üçin özlerini getirip biler.
He may be right, but I will.	Ol dogry aýdyp biler, ýöne her niçigem bolsa ederin.
After the attack, it looks very cool and crowded.	Hüjüm geçensoň, gaty salkyn we ýygnanan ýaly görünýär.
I don't think so.	Men muny ýok diýip hasaplaýaryn.
I wanted to travel the world.	Men dünýäni gezmek isledim.
And he must have discussed it.	We bu barada pikir alyşan bolsa gerek.
I'm not saying you should trust anyone.	Hiç kime ynanmalydygyny aýtmaýaryn.
Emma ol.	Emma ol.
Wear her hair under her dress.	Saçlaryny köýneginiň aşagyna geý.
The only security is somewhere else, never here.	Onlyeke-täk howpsuzlygyň başga bir ýerde, hiç wagt bärde däl.
Knowing and knowing are not the same.	Bilmek we bilmek birmeňzeş däl.
I hope so.	Men şeýle eder diýip umyt edýärin.
We know you	Biz seni tanaýarys
Within minutes, other officers arrived.	Birnäçe minutyň içinde beýleki ofiserler geldi.
This black should be of higher quality and last longer.	Bu gara has ýokary hilli we has uzak dowam etmeli.
In between.	Arasynda.
Sometimes we trade.	Kämahal söwda edýäris.
He worked for them.	Ol olar üçin işledi.
However, a few details are helpful.	Şeýle-de bolsa, birnäçe jikme-jiklik peýdalydyr.
The highest experience is, of course, very valuable and therefore should be.	Iň ýokary tejribe, elbetde, gaty gymmat we şonuň üçinem şeýle bolmaly.
I have no heart to tell the truth.	Maňa hakykaty aýtmaga ýüregi ýok.
I don’t know why he didn’t.	Näme üçin etmedigini bilemok.
My mother continued to tell me stories in a very low voice.	Ejem maňa gaty pes ses bilen hekaýalary gürrüň bermegini dowam etdirdi.
Guys are great	Guysigitler ajaýyp
There were two sources of this decision.	Bu kararyň iki çeşmesi bardy.
Get ready for it.	Munuň üçin taýyn boluň.
So no space saves.	Şonuň üçin hiç hili ýer tygşytlamaýar.
The cost for this is really high.	Munuň üçin çykdajylar hakykatdanam gaty ýokary.
They took a risk.	Töwekgelçilik etdiler.
Round line.	Tegelek çyzyk.
Has this ever been a good thing?	Bu hiç haçan gowy zat etmedi?
Some private schools still exist.	Käbir hususy mekdeplerde henizem bar.
I can go back to school.	Men mekdebe gaýdyp bilerin.
But that would make no difference.	Itöne munuň hiç hili tapawudy bolmazdy.
Of course, they could not achieve what they set out to do.	Elbetde, öňde goýan zatlaryna ýetip bilmediler.
I will not go into details, but the results are empty.	Jikme-jikliklere girjek däl, ýöne netijeler boş.
Change your life.	Durmuşyňyzy üýtgediň.
This is true for everyone.	Bu hemmeler üçin dogry.
Oh, fair enough.	Aý, ýeterlik adalatly.
Speaking of which, he thought he would be killed.	Againene gürlände, hökman ony öldürerler öýdüpdi.
This is not enough in our case.	Bu biziň ýagdaýymyzda ýeterlik däl.
But that’s not really the case, maybe.	Emma hakykatda beýle däl, belki.
If I'm wrong, it's mine.	Aalňyşlyk goýberilen bolsa, bu meniňki.
The more you value it, the more you get it.	Ony alanyňyzda näçe köp baha berseňiz.
They just don’t move.	Olar diňe gymyldamaýarlar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edil şonuň ýaly.
There is a connection that provides certain information.	Belli bir maglumat berýän baglanyşyk bar.
Oh, maybe there really aren't two parties.	Aý, belki, hakykatdanam iki partiýa ýok.
In fact, it is worth it.	Aslynda onuň gymmaty.
Now it will be better in the near future.	Indi ýakyn wagtda has gowy bolar.
I didn't want to do that.	Men muny etmek islemedim.
I'm glad we got there so far.	Şu wagta çenli ýetendigimize begenýärin.
But his wife came back after bed.	Emma aýaly ýatandan soň gaýdyp geldi.
It was very expensive.	Bu gaty gymmatdy.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular meni ýylgyrtýan pursatlaryň käbiri.
Add the wine.	Şeraby goşuň.
The second is in the field of education.	Ikinjisi bilim pudagynda.
There is no other reason for its existence.	Onuň bar bolmagynyň başga sebäbi ýok.
That's how it kills us.	Ine, şeýdip bizi öldürýär.
He did not ask anyone.	Ol hiç kimden soramady.
Solution.	Çözüw.
I can only imagine the thought of you dying.	Seniň ölümiňe düşmek baradaky pikirleri diňe göz öňüne getirip bilerin.
If there is a weekend, understand why.	Dynç güni bar bolsa, munuň sebäbine düşüniň.
The team lost.	Topary utuldy.
There are several ways in the market for this issue.	Bu mesele üçin bazarda birnäçe usul bar.
He pulled it out with his heavy arms and turned it back.	Agyr gollary bilen ony çykardy-da, yzyna öwürdi.
This will help the player to set himself up.	Bu, oýunçynyň özüni dogry ýola salmagyna kömek eder.
Your work is not possible with just one hand.	Siziň işiňiz diňe bir eliňiz bilen mümkin däl.
I love the reaction when people come.	Adamlar gelende reaksiýany gowy görýärin.
Call me in the morning	Irden maňa jaň ediň.
Some people just affect me that way.	Käbir adamlar maňa diňe şeýle täsir edýär.
It has a history with it.	Onuň bilen taryhy bar.
.Ok, maybe it won't be better.	.Ok, belki has gowusy bolmaz.
However, there are positive and negative consequences.	Muňa garamazdan, oňyn we negatiw netijeler bar.
That's what we want right now.	Ine, şu wagt isleýän zadymyz.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, barlygyna şübhe dörediň.
I didn't know what was going on.	Näme bolýanyny bilmedim.
In fact many times.	Aslynda köp gezek.
I hope you find the same.	Edil şonuň ýaly taparsyňyz diýip umyt edýärin.
Younger than we think.	Biziň pikirimizden has ýaş.
I'm ready now.	Men häzir taýyn boldum.
Thick, thick rage.	Galyň, galyň gazap.
The use case is a set of actions.	Ulanyş hadysasy hereketleriň toplumydyr.
I didn't want to hear that.	Men muny eşitmek islemedim.
You have to want to do that.	Muny etmek islemeli.
We will not have anyone who keeps records.	Recordsazgylary saklaýan adamymyz bolmaz.
I'm five minutes away from you.	Men seniň ýagdaýyňdan bäş minut uzakda.
Especially for the comfort he gave her.	Esasanam oňa beren rahatlygy üçin.
I wanted to write a story for Moreene.	Moreene bir hekaýa ýazjak boldum.
Great for us.	Biziň üçin ajaýyp.
It must have been seven minutes.	Sevenedi minut geçen bolsa gerek.
The recovery time depends on the size and number of sites repaired.	Dikeldiş wagty bejerilen ýerleriň ululygyna we sanyna baglydyr.
They shed tears and were overjoyed at the end.	Olar gözýaş döküp, ahyrynda gaty begendiler.
He left the room.	Ol otagdan çykdy.
I think most of them are men.	Olaryň köpüsi erkekdir öýdýärin.
We want him to leave.	Biz onuň gitmegini isleýäris.
I think it's time to dump her and move on.	Ahyrsoňy wagt geldi diýip pikir edýärin.
Of course, this is not an easy task.	Elbetde, bu aňsat iş däl.
The magic was so strong.	Jady gaty güýçlüdi.
I didn't expect it to work, but it will.	Munuň işlemegine garaşmaýardym, ýöne şeýle bolar.
Looks younger and more dangerous.	Youngeraş we has howply görünýär.
I think we will use it on wood.	Ony agaçda ulanarys diýip pikir edýärin.
I am going to the driver	Men sürüjä gidýärin
No answer.	Jogap ýok.
Often you will never hear from them.	Köplenç siz olardan hiç haçan eşitmersiňiz.
It’s about performance.	Bu ýerine ýetiriş hakda.
But it must be the other way around.	Emma munuň tersi bolmaly.
This one was very strange.	Bu biri gaty geň goýuldy.
So you have to experiment with low-cost weapons.	Şonuň üçin az bahaly ýarag bilen synag etmeli.
If it is based on another film, so be it.	Başga bir filme esaslanan bolsa, şeýle bol.
These are hands down.	Bular eller aşak.
But they learn something else.	Emma başga zatlary öwrenýärler.
Just start with that.	Diňe şundan başlaň.
He wants to live.	Liveaşamak isleýär.
Maybe we will.	Belki ederis.
Many of our co-workers have made a difference.	Bilelikde işleýänlerimiziň köpüsi üýtgeşiklik döretdi.
The people there are very friendly.	Ol ýerde ýaşaýanlar gaty dostlukly.
He knew the girl was right.	Ol gyzyň mamladygyny bilýärdi.
The effect did not slow him down.	Täsir ony haýallatmady.
Details are in your body.	Jikme-jiklikler bedeniňizde.
These are moisturizing treatments.	Bular çygly bejergilerdir.
But what is it.	Emma, ​​bu näme.
Maybe I can never see.	Belki, hiç haçanam görüp bilmerin.
I looked at them and asked how old he was.	Olara seredip, ol adamdan näçeräkdigini soradym.
But he had to go.	Sheöne ol gitmeli boldy.
They played with my kids.	Çagalary meniň çagalarym bilen oýnadylar.
That's all there is to it.	Bularyň hemmesi şu baha we ululykdyr.
The change in life that requires you to grow.	Ösmegiňizi talap edýän durmuşyň üýtgemegi.
Get over it fast.	Adaty ýagdaýdan has çalt geçiň.
They just do things differently from us.	Olar diňe bizden tapawutly zatlar edýärler.
Of course not old football.	Elbetde, köne futbol däl.
I follow the laws.	Kanunlara eýerýärin.
I pulled my shirt over my head.	Köýnegimi kellämiň üstünden çekdim.
That was my main concern.	Bu meniň esasy aladamdy.
Study with the media.	Köpçülikleýin habar beriş serişdeleri bilen öwrenmek.
Encouraging schools not to take action against students.	Mekdepleri okuwçylara garşy çäre görmezlige çagyrmak.
Whenever I write a word.	Haçan-da bolsa bir söz ýazsam.
Definitely happy.	Elbetde bagtly.
In fact, he had no choice.	Aslynda başga çäresi ýokdy.
Whether the weather works or not.	Howa işleýärmi ýa-da ýokmy.
The picture shows this.	Surat muny görkezýär.
However, this paper is the first step.	Muňa garamazdan, bu kagyz ilkinji ädimdir.
Just then his parents gave him a car.	Edil şol wagt ene-atasy oňa maşyn berdiler.
He never goes out.	Ol hiç wagt daşary çykmaýar.
Whatever you want	Islän zady.
Steps to start and grow a company.	Bir kompaniýa açmak we ösdürmek üçin ädimler.
You have goals and ideas.	Maksatlaryňyz we pikirleriňiz bar.
This is his son.	Bu onuň ogly.
That's when we lived.	Ine, şol döwürde ýaşadyk.
I look around a bit.	Birazajyk töweregine seredýärin.
Call when you're ready.	Taýýar bolanyňyzda jaň ediň.
This is not the goal.	Bu maksat däl.
Finally we finally walked away and joined.	Finallyöne ahyrsoňy uzak ýöräp, goşuldyk.
I care about eight hours a day.	Sekiz sagatlyk gün hakda alada edýärin.
Everyone was talking.	Hemmeler gürleşýärdiler.
Body fat is low.	Bedeniň ýagy pes.
Very hot.	Örän yssy.
Talk to you soon and keep up the good content.	Bilen gürleşmeli.
Thousands of years of evidence.	Müňlerçe ýyllyk subutnama.
We didn’t use very beautiful methods ourselves.	Özümiz gaty owadan usullary ulanmadyk.
If it was difficult, he could not say.	Bu kyn bolsa, aýdyp bilmedi.
Views are mine and my own.	Görüşler meniňki we meniň öz islegim.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, köp zady kesmäge sebäp bolar.
It was a happy time.	Bu bagtly döwürdi.
No one should be so accessible.	Hiç kim beýle elýeterli bolmaly däldir.
Our research was in line with the above research.	Biziň gözlegimiz ýokardaky gözleglere laýyk geldi.
This is the second.	Bu ikinjisidir.
Seems like a good shot.	Gowy oklaýan ýaly.
Being a good and kind person.	Gowy we mylaýym adam bolmak.
They are just as excited as we are.	Olar biz ýaly tolgunýarlar.
He did not know who he was.	Ol özüniň kimdigini bilenokdy.
He would wait until he knew for sure.	Ol anyk bilýänçä garaşardy.
Most of them were men.	Olaryň köpüsi erkekdi.
We have prepared a cover for this.	Munuň üçin gapagy taýýarladyk.
So both of them seem to be doing something.	Şonuň üçin ikisem bir zat edýäne meňzeýär.
Otherwise it would not work.	Şeýle bolmasa işlemezdi.
Nothing good.	Gowy zat ýok.
Please.	Haýyş edýärin.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, oňa iň gowy pursat beriň.
The mean score was used in the analysis.	Derňewde ortaça bal ulanyldy.
Glad to have you updated.	Täzelenmegiňize begenýärin.
We'll try it next time.	Indiki gezek synap göreris.
He loved me too. 	Ol meni hem gowy görýärdi. 
ask your question	soragyňyzy beriň.
After that, the connection may not be successful.	Şondan soňam baglanyşyk gurmak şowly bolmazlygy mümkin.
But the news was not unexpected.	Emma bu habar garaşylmadyk bir zat däldi.
It will be reviewed in the near future.	Nearakyn geljekde syn berler.
The animal was eating, and the man was a little airy.	Haýwan nahar iýýärdi, adama biraz howa.
You have to be careful.	Seresap bolmaly.
It's hard to find if you go searching.	Gözlemäge gitseňiz tapmak kyn.
However, he did not object.	Muňa garamazdan, muňa garşy däldi.
There are many things.	Köp zatlar bar.
The enemy is not a god.	Duşman hudaý däl.
The first group was identified as the control group.	Birinji topar gözegçilik topary hökmünde kesgitlenildi.
They could have kept the red dog there.	Gyzyl iti şol ýerde saklap bilýärdiler.
It was not easy to know ahead of time.	Wagtyndan öň bilmek aňsat däldi.
Not directly, however.	Göni däl, her niçigem bolsa.
It seems like everyone has one or two steps.	Her kimiň bir ýa-da iki basgançagy bar ýaly.
My mom loves it.	Ejem ony gowy görýär.
But most of his answers didn't make sense.	Emma onuň beren jogaplarynyň köpüsiniň manysy ýokdy.
I can mark one of my lists.	Sanawymdan birini belläp bilerin.
It was snowing in the ground.	Grounderde gar ýagýardy.
Eventually someone saw it.	Ahyry kimdir biri ony gördi.
If they can, we can.	Eger edip bilýän bolsalar, bizem edip bileris.
The agreement will in fact only be in the mechanism to be used.	Ylalaşyk aslynda diňe ulanyljak mehanizmde bolar.
He checked his watch again.	Sagadyny ýene bir gezek barlady.
Blood in the water.	Suwdaky gan.
It’s also a great way to get online.	Mundan başga-da, tora girmegiň ajaýyp usuly.
It can turn our limited and small goals into great goals.	Çäkli we ownuk maksatlarymyzy beýik maksatlara öwrüp biler.
We do not know the reason for this.	Munuň sebäbini bilemzok.
And so it went.	Şeýdip, bu dowam etdi.
The communication was warm and pleasant.	Aragatnaşyk gyzgyn we ýakymly boldy.
I liked it and it made me even stronger.	Men ony haladym we meni hasam güýçlendirdi.
You can stay with us tonight and we will have a great meal.	Bu gije siz biziň bilen galyp bilersiňiz, biz bolsa uly nahar bişireris.
She acts as important as her husband.	Ol adamsy ýaly möhüm ýaly hereket edýär.
This is a target file.	Bu maksatly faýl.
Left light.	Çepe ýagtylyk.
Help me look.	Maňa göz aýlamaga kömek ediň.
One such company did this to me.	Şeýle kompaniýalaryň biri maňa muny etdi.
The most important factor is planning.	Iň möhüm faktor meýilnamalaşdyrmakdyr.
There was silence in the hall, and everyone watching him.	Zalda ümsümlik boldy, oňa syn edýänleriň hemmesi.
Then there were the two younger brothers.	Soň iki ýaş dogan bardy.
Some interesting things there.	Ol ýerde käbir gyzykly zatlar.
But it was also a great time to miss.	Itöne sypdyrmak üçin gaty gowy pursatdy.
I can't keep my food	Iýmitimi saklap bilemok
One book a year, one book a month, no difference.	Yearylda bir kitap, aýda bir kitap, tapawudy ýok.
The other short man held my right hand.	Beýleki gysga adam sag elimi tutdy.
They have to write a reaction paper to their experiences.	Başdan geçirenlerine reaksiýa kagyzy ýazmaly bolýarlar.
For a number of technical reasons.	Birnäçe tehniki sebäplere görä.
From there we will ask the new participants and decide again.	Şol ýerden täze gatnaşyjylardan sorap, ýene karar bereris.
You want to move.	Hereket etmek isleýärsiňiz.
They need our help.	Olar biziň kömegimize mätäç.
That's the decent thing to do, and it should end there.	It'söne bu gowy çaklama.
His voice had nothing to do with friendship.	Onuň sesinde dostlukly zat ýokdy.
He will not be tired at the end of the hour.	Sagadyň soňunda ýadamaz.
They think they know the law and they control the scene.	Kanuny bilýärler we sahnany dolandyrýarlar öýdýärler.
But it didn't last long.	Itöne gaty uzaga gitmedi.
I feel a lot of pain.	Men köp agyry duýýaryn.
Or rather, physical death is just a step away.	Has dogrusy, fiziki ölüm uzak ýolda diňe bir ädimdir.
Simply to get to know me.	Simplya-da meni tanamak üçin.
You were forced to marry her.	Sen oňa öýlenmäge mejbur bolduň.
But his plans no longer mattered.	Emma onuň meýilnamalary indi möhüm däldi.
He wondered if we would ever know.	Hiç wagt bilemzokmy diýip gyzyklandy.
You have to change their language and speak.	Olaryň dilini üýtgetmeli we gürlemeli.
To look	Gorunmek.
The animals used in this study were not experimental animals.	Bu gözlegde ulanylan haýwanlar eksperimental haýwanlar däldi.
I chose to move forward with this.	Men munuň bilen öňe gitmegi saýladym.
It would be wrong to say nothing.	Bir zat diýmezlik ýalňyş bolar.
Of course, not necessarily when there is a lot to break.	Elbetde, özüni döwmek üçin köp zat bolanda hökman däl.
This man looks confused.	Bu adam bulaşyk ýaly görünýär.
The management team is just average.	Dolandyryş topary diňe orta.
Still less necessary.	Entegem has pes zerur.
Whatever you do is comfortable.	Näme etseňizem rahat.
He will ask a few questions.	Birnäçe sorag berer.
He says that the mind is more important than the physical.	Akylyň fiziki taýdan has möhümdigini aýdýar.
They could make light or fire out of nothing.	Hiç zatdan ýagtylyk ýa-da ot ýasap bilýärdiler.
I had that choice.	Mende şeýle saýlaw bardy.
Because we shared.	Sebäbi paýlaşdyk.
I'm ready to be friends.	Men dost bolmaga taýyn.
There is no truth in it or it does not require it.	Onda hiç hili hakykat ýok ýa-da muny talap etmeýär.
I often used it to make it faster and easier.	Men muny has çalt we aňsatlaşdyrmak üçin köplenç ulanýardym.
These are not uncommon.	Bular seýrek däl.
You didn't have to go to the test or anything.	Synaga ýa-da başga bir zada gitmek hökman däldi.
Help with these things.	Bu zatlardan kömek ediň.
They just clean up.	Olar diňe arassalaýarlar.
The whole team.	Tutuş topar.
I didn’t go far, but we’ll get through them.	Uzakda barmadym, ýöne şolardan geçeris.
Great for our situation.	Situationagdaýymyz üçin ajaýyp.
The reason for this topic is the small sample size.	Bu mowzugyň sebäbi kiçijik nusga ölçegi.
But you have to make very difficult decisions.	Emma gaty kyn kararlar bermeli.
Such are the real patients.	Hakyky hassalar şeýle.
I think the word choice may be wrong.	Meniň pikirimçe, söz saýlamagy ýalňyş bolup biler.
I thought you were someone else.	Men seni başga biri diýip pikir etdim.
His own land.	Öz topragy.
With I.	I bilen.
It has many uses.	Köp ulanylyşy bar.
The building is still standing.	Bina henizem dur.
He thought calm down.	Arkaýyn bol, diýip pikir etdi.
Thinking about my mom and free love or something.	Ejem we erkin söýgi ýa-da başga zat hakda pikir etmek.
It will pay off as much as possible.	Mümkin boldugyça tölär.
Art scene.	Sungat sahnasy.
In fact, five are low.	Aslynda, bäşisi pes.
The total length of the bridge.	Köpriniň umumy uzynlygy.
I retreated at the beginning.	Men başlangyç bilen yza çekildim.
This is not for everyone.	Bu hemmeler üçin däl.
But that is not all.	Thisöne bu ýeke däl.
Does anyone know where this is for sale?	Munuň nirede satylýandygyny bilýän barmy?
No need to doubt.	Şübhe gerek däl.
So thank you for posting these.	Şonuň üçin bulary goýanyňyz üçin sag boluň.
It makes life easier.	Durmuşy has aňsatlaşdyrýar.
But sometimes there is a lot of confusion.	Emma käwagt uly bulaşyklyk bolýar.
Life depends on more complex elements.	Durmuş, has çylşyrymly elementlere baglydyr.
This is what we live for every day.	Bu biziň her gün ýaşaýan zadymyz.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Bir işe ýa-da köp işe geliň.
Wood heat is the main source of heat.	Agaç ýylylygy esasy ýylylyk çeşmesidir.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular, adatça öwrenilmeli täze hünärlerdir.
It may take a day.	Bir gün dowam edip biler.
You need professional experience in the field that interests you.	Özüňizi gyzyklandyrýan ugurda hünär tejribesi gerek.
But it is also the eyes that he has seen before and often sees.	Beforeöne öň gören we köplenç görýän gözleriniň özi.
I could close the whole operation.	Tutuş operasiýany ýapyp bilýärdim.
They liked me.	Olar meni haladylar.
I hoped so too.	Menem şeýle umyt etdim.
I found a copy of the questionnaire online.	Anketanyň nusgasyny onlaýn tapdym.
There are two bars.	Iki setir bar.
There is no record of seeing him again.	Ony ýene bir gezek görendigi barada ýazgy ýok.
But the pieces match.	Emma bölekler gabat gelýär.
If not, no.	Eger ýok bolsa, ýok.
Then he looked back and smiled.	Soň bolsa yzyna seredip ýylgyrdy.
He held his cell phone to his ear.	Jübi telefonyny gulagyna tutdy.
You can ask why.	Munuň sebäbini sorap bilersiňiz.
Summer is approaching.	Tomus ýakynlaşýar.
This has never been done.	Bu hiç wagt edilmedi.
You don't have to make a movie.	Kino düşürmek hökman däl.
Must be busy.	Iş bilen meşgullanmaly.
His voice was very soft.	Onuň sesi gaty ýumşakdy.
However, he was not mistaken.	Şeýle-de bolsa, ol ýalňyşyp bilmedi.
It took the girls several hours to get the job done.	Işi bitirmek üçin gyzlara birnäçe sagat gerek boldy.
Really, it's not a question of the past.	Hakykatdanam, geçmiş hakda sorag däl.
Nothing he did made him better.	Eden hiç zady ony gowulaşdyrmady.
If you have to run.	Eger ylgamaly bolsa.
That's enough.	Bu ýeterlik.
Dude.	Dostum.
I asked him if he wanted to do it.	Men ondan soradym, ol muny etmek isleýändigini aýtdy.
Definitely a great place.	Elbetde ajaýyp ýer.
Please don't kill me.	Haýyş edýärin, meni öldürme.
She felt better.	Ol özüni has gowy duýýardy.
So we will not go into more detail about this.	Şonuň üçin bu barada has jikme-jik durup geçmeris.
You are very lucky	Siz örän şowly
A source added me.	Bir çeşme maňa goşdy.
They asked me.	Olar menden soradylar.
So it was.	Soa-da şeýle boldy.
My friends won't talk to me.	Dostlarym meniň bilen gürleşmezler.
You need to learn to play safely.	Ygtybarly oýnamagy öwrenmeli.
This is the best part for me.	Bu meniň üçin iň gowy tarapy.
He would tell them.	Olara aýdardy.
The same is true of the new age movement.	Täze ýaş hereketleri hem şeýle.
Just a friendly question.	Diňe dostlukly sorag.
You got the money	Pul aldyň
We are building a wall.	Biz diwar gurýarys.
You are calling your friends.	Dostlaryňyza jaň edýärsiňiz.
But he is fair.	Emma ol adalatly.
When ordered, it was done.	Buýruk berlende, ýerine ýetirildi.
We need them and they need us.	Bize mätäç we olar bize mätäç.
After all, these kids would find nothing.	Her niçigem bolsa, bu çagalar hiç zat tapmazdylar.
I don't know if this has been done before.	Munuň öňem edilendigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
There was no death in the control group.	Dolandyryş toparynda ölüm bolmady.
But they think differently.	Emma olar hakda başgaça pikir edýärler.
So there is no need to control anything.	Şonuň üçin hiç zada gözegçilik etmegiň zerurlygy ýok.
The play was repeated three times.	Spektakl üç gezek gaýtalandy.
There was an exception this weekend.	Bu dynç günleri kadadan çykma boldy.
However, we cannot explain the exact factors that contributed to this.	Şeýle-de bolsa, muňa goşant goşan takyk faktorlary düşündirip bilmeris.
He could not describe it.	Ol muny suratlandyryp bilmedi.
Staff members could access it.	Staffhli işgärler oňa girip bilerdiler.
Of course, as responsible people, we can do something about it.	Elbetde, jogapkär adamlar hökmünde bu barada bir zat edip bileris.
It’s really hard for me to think about life and what’s not.	Durmuş we nämäniň ýoklugy hakda pikir edişime hakykatdanam kynçylyk döredýär.
This is everything and everything else.	Bu hemme zat we başga zatlar.
I can get closer to them.	Men olara ýakynlaşyp bilerin.
No need to turn left.	Çepe öwrülmegiň zerurlygy ýok.
It was bigger.	Bu has uludy.
Existence online with multi-use effects.	Köp ulanylyş täsiri bilen onlaýn barlyk.
I have to stop.	Men durmaly.
Our words come out wrong.	Sözlerimiz ýalňyş çykýar.
You can't be mine	Sen meniňki bolup bilmersiň
The more he talked to her, the more he loved her.	Onuň bilen näçe köp gürleşse, şonça-da ony gowy görýärdi.
You really have to try these.	Bulary hakykatdanam synap görmeli.
Then he went home again.	Soň bolsa ýene öýüne gitdi.
.Okay, this is very powerful.	.Ok, bu gaty güýçli.
This time it was one of a group.	Bu gezek bolsa bir toparyň biridi.
We didn't have to say it twice.	Iki gezek aýtmagymyz gerek däldi.
I think everyone should go live.	Her kimiň göni ýaýlymyny başdan geçirmeli diýip pikir edýärin.
So he waited until he was well.	Şonuň üçinem ol gowy gidýänçä garaşardy.
We did most of the security calls.	Gorag jaňlarynyň köpüsini etdik.
He looked at our faces.	Ol biziň ýüzlerimize seretdi.
It would be best if you didn't.	Etmeseňiz iň gowusy bolardy.
I can't do that, man.	Men muny edip bilmerin, adam.
The only reason to fight is fear, simplicity and simplicity.	Söweşmegiň ýeke-täk sebäbi gorky, sada we ýönekeý.
Something	Bir zada.
I posted a message	Men habar goýdum
Orders are very clear.	Sargytlar gaty düşnükli.
She wondered how she would feel today.	Ol şu gün özüni nähili duýjakdygy hakda oýlandy.
Thank you for using our service.	Hyzmatymyzy ulananyňyz üçin sag boluň.
Guys, I don't like it either.	Guysigitler, menem halamok.
No, they do.	Bolman, edýärler.
I did both.	Ikisini hem etdim.
All of our development is based on the press.	Ösüşimiziň hemmesi metbugata esaslandy.
A good one taught me.	Gowy biri maňa öwretdi.
Life is just too beautiful to live with.	Durmuş diňe ýaşamak üçin gaty owadan.
He doesn't say anything to me.	Maňa hiç zat diýmeýär.
All of the previously described control variables were included in each model.	Öň beýan edilen ähli gözegçilik üýtgeýjileri her modele girizildi.
The breath is on his face.	Demi onuň ýüzünde.
No one knows him.	Hiç kim ony tanamaýar.
I am fair	Men adalatly
I see this clearly.	Munuň şeýledigini aýdyň görýärin.
It does not provide financial support and does not work.	Maliýe goldawyny bermeýär we işi ýok.
The truth is, as it were.	Hakykat, bolşy ýaly, birdir.
It was too long.	Bu gaty uzyn boldy.
But he can't see you today.	Heöne ol seni şu gün görüp bilmeýär.
They had no children.	Olaryň çagalary ýokdy.
Still there is room for a few things.	Stillene-de birnäçe zat üçin ýer bar.
Our name is important.	Adymyz möhümdir.
I have certain ideas in my head.	Kellämde belli bir pikirler bar.
You live there.	Siz ol ýerde ýaşaýarsyňyz.
He would love your article.	Ol siziň makalaňyzy gowy görerdi.
Anger and confusion between groups.	Toparlaryň arasyndaky gahar we bulaşyklyk.
The games are getting serious.	Oýunlar çynlakaýlaşýar.
They feel at home.	Öýlerinde özlerini arkaýyn duýýarlar.
He was saying something to her.	Ol oňa bir zat diýýärdi.
He was watching the screen.	Ol ekrana tomaşa edýärdi.
It would destroy him.	Bu ony ýok ederdi.
The new term is months.	Täze möhlet aý-aý.
Or maybe it's a scent that you hate.	Ora-da belki ýigrenmegi gowy görýän ysdyr.
My hands were as red as blood.	Ellerim onuňky ýaly gan bilen gyzardy.
They never feel me.	Olar meni hiç wagt duýmaýarlar.
He turned and stood in the middle of the great car.	Yzyna gaýdyp, beýik maşynyň arasynda durdy.
The idea is not true.	Pikir hakykat däl.
I hope you enjoy it.	Göwnüňizden turandyr diýip umyt edýärin.
He just came back.	Ol ýaňy gaýdyp geldi.
I felt special.	Özümi aýratyn duýdum.
There is nothing to plan.	Meýilleşdirjek zat ýok.
I do that	Men muny edýärin
Usually, this is not what you do.	Adatça, bu siziň edýän zadyňyz däl.
You can see it on his face.	Onuň ýüzünde görüp bilersiňiz.
He began to move, and then paused.	Ol gymyldap başlady, soň bolsa saklandy.
This old apartment complex is full of hiding places.	Bu köne ýaşaýyş jaý toplumy, gizlenmeli ýerlerden doly.
I found it very helpful during the dogs.	Ityllaryň dowamynda gaty peýdaly gördüm.
Power is the opposite of peace.	Güýç parahatçylygyň tersidir.
He still wanted to be in action.	Ol henizem hereketde bolmak isleýärdi.
We didn't have the time.	Gerek wagtymyz ýokdy.
However, we still know very little about it.	Şeýle-de bolsa, biz entek bu hakda gaty az bilýäris.
Therefore, such an approach is impossible.	Şonuň üçin beýle çemeleşmek mümkin däl.
I even have a gas range and a pleasant look.	Hatda gaz aralygy we ýakymly görnüşim bar.
Learn with them.	Olar bilen öwreniň.
The daily limit is five fish per person.	Gündelik çäk adam başyna bäş balykdyr.
I am the only one who has not found anything.	Men hiç zat tapmadyk ýeke-täk men.
It was very clean and we had our own bathroom.	Bu gaty arassa we öz hammamymyz bardy.
I'm taking a step to get there.	Men ol ýere barmak üçin ädim ädýärin.
These people are right.	Bu adamlar dogry.
Others try to be on both sides.	Beýlekiler bolsa iki tarapdanam bolmaga synanyşýarlar.
I was in class.	Men klasdadym.
The supply side of the economy is dead.	Ykdysadyýetiň üpjünçilik tarapy öldi.
I think the answer is yes.	Jogap hawa diýip pikir edýärin.
I know him very well.	Men ony gaty gowy tanaýaryn.
It was a process.	Bu bir prosesdi.
I sat in a chair.	Men oturgyçda oturdym.
However, this does not seem to be the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däl ýaly.
But in better conditions.	Emma has gowy şertlerde.
There may be a connection.	Baglanyşyk bolup biler.
It was great fun and they enjoyed being there.	Bu gaty hezil boldy we olar şol ýerde bolmakdan lezzet alýardylar.
The majority did not know what they were doing.	Köplük näme edýändiklerini bilenokdy.
He came home.	Ol öýüne geldi.
His breath was short.	Demi gysga boldy.
Then we didn’t work.	Soň işlemeýärdik.
But that's the way it is.	Everöne şeýle boldy.
There are several levels of difficulty.	Birnäçe kynçylyk derejesi bar.
He was not afraid of being caught.	Ol tutulmakdan gorkmady.
I think there are many ways to put pressure on.	Meniň pikirimçe, basyş etmegiň köp usuly bar.
Two soldiers waited.	Iki esger garaşdy.
There seems to be no way to hide it.	Ony gizlemek üçin ýok ýaly.
They just can't do it.	Diňe edip bilmeýärler.
I'm not sure if this goes together.	Bularyň bilelikde gidýändigine ýa-da ýokdugyna ynam ýok.
Now we check the second one.	Indi ikinjisini barlaýarys.
This is not what we said.	Bu biziň aýdanlarymyz däl.
We know from experience what it is like to have a baby.	Çaga dogurmagyň nämedigini durmuş tejribesinden bilýäris.
The bodies were compressed in four directions.	Bedenler dört tarapa gysyldy.
But there is a similar problem.	Emma şuňa meňzeş bir mesele bar.
The colors are rich and clear.	Reňkleri baý we açykdyr.
I had to do it.	Men muny etmeli boldum.
I need a planet.	Planetam maňa gerek.
But that doesn't matter.	Emma bu möhüm däl.
Not great, not great.	Ajaýyp däl, ajaýyp.
I didn't go either.	Menem gitmedim.
It should have felt good.	Bu özüni gowy duýmalydy.
On the right track.	Dogry ýolda.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Özüňizi rahat duýmak we işe girmek üçin iýmek zerur.
Of course, he had something in his head.	Elbetde, onuň kellesinde bir zat bardy.
Believe in what you choose.	Saýlan zadyňyza ynanyň.
Everything you have been taught.	Size öwredilen zatlaryň hemmesi.
It just depends on the situation.	Diňe häzirki ýagdaýa bagly.
I killed most of them.	Men olaryň köpüsini öldürdim.
We can't fight fire with fire.	Ot bilen ot bilen göreşip bilmeris.
You were not there	Sen ol ýerde däldiň
A lot for my luck.	Meniň şowlulygym üçin köp zat.
Nothing to review.	Gözden geçirmek üçin hiç zat hödürlenmeýär.
You have to go without saying that.	Muny aýtman gitmeli.
Games and other content may be age-restricted.	Oýunlary we beýleki mazmuny ýaşa görä çäklendirip biler.
The last end of his character.	Häsiýetiniň soňky soňy.
The same can be said of the whole group.	Tutuş topar hakda-da bir zat aýdyp bolar.
They are not yet married, but there are many.	Entek öýlenmediler, ýöne ol ýerde gaty köpdi.
In fact, people were very interested in it.	Aslynda adamlar muňa gaty gyzyklandylar.
Over time	Wagtyň geçmegi bilen.
We have a debt	Biziň karzymyz bar
Over time, we got to know each other better.	Wagtyň geçmegi bilen biri-birimizi has gowy tanadyk.
Okay, now you know our size.	Bolýar, indi biziň ululygymyzy bilýärsiňiz.
If you haven't met him yet, you don't know him.	Eger onuň bilen duşuşmadyk bolsaň, ony tanamaýarsyň.
Such a crazy time, such a crazy moment.	Şeýle däli wagt, şeýle däli pursat.
Okay, guys we'll see.	Bolýar, ýigitler göreris.
From a distance, this view remained his most beautiful moment.	Uzakdan bu görnüş onuň iň owadan pursady bolup galdy.
The government has often come to terms with this.	Hökümet ýygy-ýygydan şeýle ýagdaýa geldi.
The leader is missing.	Lider ýitirim boldy.
Which is better, who should say?	Haýsy gowusy, kim diýmeli?
I knew my husband was suffering.	Adamymyň güýçli ejir çekýändigini bilýärdim.
He seemed to be waiting for more.	Ol has köp zada garaşýan ýaly durdy.
Of course it should be.	Elbetde şeýle bolmaly.
The court is in the right amount.	Kazyýet dogry mukdarda.
I really know that.	Men muny hakykatdanam bilýärin.
He doesn't know that.	Muny bilmeýär.
So you just have to wait and see.	Şeýlelik bilen, jogabyň nämedigini diňe garaşmaly bolarsyňyz.
Your order will increase to your previous favorite job.	Sargydyňyz ozal halaýan işiňize artar.
I want to do that right.	Men muny dogry etmek isleýärin.
He stood in front of me.	Ol meniň öňümde durdy.
It’s actually close to your hand and watching it.	Aslynda eliňe ýakyn we oňa syn etmek.
There are many reasons for this need.	Bu zerurlygyň köp sebäpleri bar.
I will explain this later.	Muny soňrak düşündirerin.
They decided this on their own.	Bu özleri karar berdiler.
His hands held his throat again, but this time with more force.	Elleri bokurdagyny ýene tutdy, ýöne bu gezek has güýç bilen.
Then he closed the door.	Soň bolsa gapyny ýapdy.
The train station is ideal.	Demir ýol menzili idealdyr.
The data represent at least two independent experiments.	Maglumatlar azyndan iki sany garaşsyz synagyň wekili.
I never expected such a place to exist.	Munuň ýaly ýer bolmagyna asla garaşmaýardym.
I've never met someone like you before.	Öň seniň ýaly adam bilen duşuşmadym.
We do various tests.	Dürli synaglary geçirýäris.
It was a good race.	Gowy ýaryş geçirildi.
It is wrong to see something.	Bir zady görmek nädogry.
This guy seemed to know a lot about this city.	Bu ýigit bu şäher hakda köp zat bilýän ýalydy.
His mouth began to move, but there was no sound.	Agzy gymyldap başlady, ýöne ses ýokdy.
She helped me develop the story.	Ol maňa hekaýany ösdürmäge kömek etdi.
Leave them alone because we will go.	Olary goýuň, sebäbi barlarys.
Now he has been given full attention.	Indi oňa doly üns berildi.
He underwent surgery the next day.	Ertesi gün operasiýa edildi.
You can find such a thing on the internet.	Şeýle zady internetden tapyp bilersiňiz.
But that's not just men.	Thatöne bu diňe erkekler bilen çäklenmeýär.
He knew where the shell came from.	Gabygyň nireden gelendigini bilýärdi.
The structure is very small.	Gurluş gaty kiçi.
Pieces of glass falling from the sky like rain.	Rainagyş ýaly asmandan düşen aýna bölekleri.
There was something else.	Başga bir zat hem bardy.
But don't be afraid.	Emma gorkmaň.
That should have been my family.	Bu meniň maşgalam bolmalydy.
He knew the value of painting.	Suratyň gymmatyny bilýärdi.
Stay close to them, keep an eye on them.	Olara ýakyn duruň, gözüňizde saklaň.
He was very rich.	Ol örän baýdy.
He did not obey.	Ol boýun egmedi.
From a good family.	Gowy maşgaladan.
Just tell me where to send it.	Diňe nirä ibermelidigini aýdyň.
Decision-making decisions were made from the heart.	Decisionshli kararlar ýürekden kabul edildi.
Now we consider the following system.	Indi aşakdaky ulgamy göz öňünde tutýarys.
But there is no free trial.	Emma mugt synag ýok.
But tonight gives me hope.	Emma bu gije maňa umyt berýär.
It doesn't look good.	Gowy görünmeýär.
He tried, he really did.	Synady, hakykatdanam etdi.
You probably have a job.	Özüňizde bir iş bar bolsa gerek.
He could not control it.	Oňa gözegçilik edip bilmedi.
He had moved here earlier this year.	Ol şu ýyldan öň bu ýere göçüpdi.
Others saw them and knew they existed.	Beýlekiler bolsa olary görüp, barlygyny bilýärdiler.
They have been there for two years.	Olar ol ýerde iki ýyl boldular.
What happened here today was not a mistake.	Şu gün bu ýerde bolup geçen zatlar ýalňyşlyk däldi.
Because that's what politics says.	Sebäbi syýasat şeýle diýýär.
I was downstairs.	Men aşakda galdym.
It can be more, it can be less.	Has köp bolup biler, az bolup biler.
Often this is a strange story.	Köplenç bu täsin hekaýa.
Significant differences were found in productivity between groups.	Toparlaryň arasyndaky öndürijilikde düýpli tapawut tapyldy.
Representative pictures are displayed.	Wekilçilikli suratlar görkezilýär.
Maybe they will be arrested.	Belki tussag ediler.
This is good.	Bu gowy.
How long should I go?	Näçe wagt gitmeli?
He immediately stood on his feet.	Ol dessine aýagynyň üstünde durdy.
Pull back with your left foot to cross the stairs.	Basgançakdan geçmek üçin çep aýagyňyz bilen yza çekiň.
Talking less, he went out again.	Az gürläp, ýene daşary çykdy.
They often hid.	Olar köplenç gizlenýärdiler.
We ask a lot about this.	Bu hakda köp soraýarys.
They continued to buy property as much as possible.	Mümkin boldugyça emläk satyn almagy dowam etdirdiler.
In this case, the woman was surprised to find him.	Bu ýagdaýda aýal tapanyna geň galypdy.
Other changes are underway.	Beýleki üýtgeşmeler dowam edýär.
It's not that bad.	Ol beýle erbet däl.
It's too small, but you can see it.	Bu gaty kiçi, ýöne belki görüp bilersiňiz.
There is silence.	Dymmaklyk bar.
His wife.	Onuň aýaly.
It must be some of our people.	Bu biziň halkymyzyň käbiri bolmaly.
But he seems to be sitting for a while.	Sheöne ol birneme oturan ýaly.
Be strong and keep your faith.	Güýçli bol we imany sakla.
Sometimes, if he did everything right, he could barely see it.	Käwagt, hemme zady dogry eden bolsa, ony zordan görýärdi.
He started drinking.	Içgi kömek edip başlady.
Because the results will come soon.	Sebäbi ýakyn wagtda netijeler çykar.
Of course you have to know that.	Elbetde, muny bilmeli.
In the control room.	Dolandyryş otagynda.
There was no light before moving on.	Hereket etmezden ozal yşyk ýokdy.
This helps to improve the website.	Bu, web sahypasyny gowulaşdyrmaga kömek edýär.
There must be an order.	Sargyt bolmaly.
I was very worried.	Men gaty alada galýardym.
It is given by an unfulfilled dream.	Arzuw edip bolmajak düýş bilen berilýär.
But there are other questions.	Emma muňa goşmaça başga soraglar hem ýüze çykýar.
Now there was absolutely no way to do that.	Indi muny etmäge düýbünden ýol ýokdy.
It can change things.	Bu zatlary üýtgedip biler.
A minute later he stopped moving.	Bir minutdan soň ol ​​hereketini bes etdi.
Her eyes were open, but she could not speak.	Gözleri açykdy, ýöne gürläp bilmedi.
Running after the card.	Kartanyň yzyndan ylgamak.
It was like a garden of his body.	Bedeniniň bagy ýalydy.
I think we're playing our best now.	Meniň pikirimçe, indi mümkinçiligimizde oýnaýarys.
I had to worry.	Alada etmeli boldum.
We were trying to make sense of everything.	Hemme zadyň manysyny bermäge synanyşýardyk.
Let's use this procedure as a real example.	Geliň, bu prosedurany hakyky mysalda ulanalyň.
Then we can solve it.	Şondan soň biz çözüp bileris.
About where you are and where you plan to go.	Nirede bolanyňyz we nirä gitmegi meýilleşdirýändigiňiz hakda.
But doing so was too bad.	Emma muny etmek gaty erbetdi.
It was very painful when he landed on me.	Ol meniň üstüme düşende, gaty agyrdy.
Several bones were broken in his body.	Bedeninde birnäçe süňk döwüldi.
Because it is very important, you continue to work on it.	Örän möhüm bolany üçin, üstünde işlemegi dowam etdirýärsiňiz.
Definitely familiar with this.	Munuň bilen hökman tanyş.
Snow, for example, cannot be pushed in one direction.	Gar, meselem, diňe bir tarapa iteklenip bilinmez.
But this is a team game.	It'söne bu toparlaýyn oýun.
I haven't been in more than twenty-two years.	Twentyigrimi ýyldan gowrak wagt geçmedim.
It's hard to see each other these days.	Günlerde-de biri-birini görmek kyn.
The study never ends.	Okuw hiç haçan gutarmaýar.
But they have an idea and an idea.	Theyöne olaryň bir pikiri we pikiri bar.
He drew his knife and prepared to free his future.	Pyçagy çekip, geljegini azat etmäge taýynlandy.
For some, lying is easy.	Käbirleri üçin ýalan sözlemek aňsat bolýar.
God only knows how hot and what we are.	Hudaý diňe yssy we bar zatlarymyzy bilýär.
Just call us.	Diňe bize jaň ediň.
This is their side of the world.	Bu olaryň dünýäniň tarapy.
Article image and related text added.	Makala şekil we degişli tekst goşuldy.
That was about two years ago.	Bu takmynan iki ýyl ozal bolupdy.
We didn’t know how and we didn’t want to know.	Nädip bilemzokdyk we bilmek islemeýärdik.
We thought it was impossible.	Mümkin däl diýip pikir etdik.
His mother took him to the doctor after the doctor.	Ejesi ony lukmandan soň lukmana äkitdi.
He got it from his mother.	Ol muny ejesinden alypdy.
He wanted the woman to take care of him.	Aýalyň aladasyny etmegini isledi.
It was a place where my family felt comfortable.	Maşgalamyň özüni rahat duýýan ýeri boldy.
It's fun to be with her.	Withanynda bolmak gyzykly.
I have to think about everything he touched.	Men onuň degen zatlarynyň hemmesi hakda pikirlenmeli.
What made that change was practical.	Şol üýtgemäni amala aşyran zat amaly ýagdaýdy.
The debate continues today.	Jedel şu günem dowam edýär.
He is also a very sharp and funny guy.	Ol hem gaty ýiti we gülkünç ýigit.
But they were wrong.	Emma olar ýalňyşdylar.
This is a form.	Bu bir görnüş.
We went out late.	Salkyn gijä çykdyk.
I feel like my feet or the floor are moving.	Aýaklarymyň ýa-da poluň hereket edýän ýaly duýýaryn.
If they are away from home.	Öýlerinden uzakda bolsalar.
With this book, I learned how to write about family.	Bu kitap bilen maşgala hakda nädip ýazmalydygyny öwrendim.
Here	Bu ýerde.
It felt good.	Gowy duýuldy.
It couldn't be easier.	Çynlakaý aňsat bolup bilmedi.
We actually know that.	Aslynda muny bilýäris.
This should be part of the story we are telling.	Bu, biziň aýdýan hekaýamyzyň bir bölegi bolmaly.
He was not a child.	Ol çaga däldi.
That's exactly what happened.	Hakykatdanam şeýle boldy.
In addition, my people do not need to know my plans.	Mundan başga-da, halkymyň meýilnamalarymy bilmegi zerur däl.
I doubt it will stay online for long.	Uzak wagtlap onlaýn ýagdaýda galjakdygyna şübhelenýärin.
Must be inside.	Içinde bolmaly.
Lots of places to travel, fish or camp.	Syýahat etmek, balyk tutmak ýa-da düşelge etmek üçin köp ýer.
As a result, we cannot be held responsible for any problems.	Netijede haýsydyr bir kynçylyk üçin jogapkärçilik çekip bilmeris.
After all, they are really bad people.	Her niçigem bolsa hakykatdanam erbet adamlar.
Maybe this time things will get better.	Belki, bu gezek ýagdaýlar has gowy bolar.
Something that makes them unique and necessary.	Olary üýtgeşik we zerur edýän bir zat.
But seriously, you have no influence on the public.	Aöne çynlakaý bellikde, halka täsiriňiz ýok.
It was fast, but not fast enough.	Ol çaltdy, ýöne ýeterlik çalt däldi.
If you are happy.	Bagtly bolsaňyz.
This is my hope.	Bu maňa umyt.
This is not the answer we are looking for.	Bu, biziň gözleýän jogabymyz däl.
He then closed his mouth and opened it to speak.	Soňra agzy ýapyldy, gürlemek üçin açyldy.
I laugh at those who use them.	Olary ulanýanlara gülýärin.
You can buy it during the day or buy it at night.	Gündiz satyn alyp ýa-da gije satyn alyp bilersiňiz.
This information only applies to the date of this notification.	Bu maglumatlar diňe şu habar berlen senesine çenli gürleýär.
This is just a door.	Bu diňe bir gapy.
This article may help improve this article or section by expanding it.	Bu makala indiki gezek gowulaşmaga kömek edip biler.
It wouldn't work.	Bu işlemezdi.
As a result, there is an unmistakable pattern.	Netijede, üýtgewsiz nagyşly ses çykýar.
Finally, it is clear that this is the end.	Ahyrsoňy, munuň gutarýandygy aýdyňdyr.
Like news and the press.	Habarlar we metbugat ýaly.
No matter what they tried, they couldn't start.	Näme synanyşsalaram başlap bilmediler.
This is a big improvement.	Bu ullakan gowulaşma.
Maybe it’s not just weight.	Megerem, bu diňe bir agram däl.
Life is short enough.	Ömri ýeterlik gysga.
You can hear it here.	Muny şu ýerden eşidip bilersiňiz.
He made a statement.	Ol beýanat berdi.
Someone in this office will help find out.	Bu ofisde kimdir biri muny anyklamaga kömek eder.
If you can't, do it now.	Başarmadyk bolsaň, indi et.
He did not immediately respond.	Ol derrew jogap berenok.
They just wanted to sell the equipment and see if it was used.	Diňe enjamlary satmak we ulanylandygyny görmek islediler.
He was not very pleased.	Ol gaty bir göwnünden turmady.
To protect the people.	Halky goramak üçin.
Social media makes anyone available.	Sosial mediýa islän adamyňyzy elýeterli edip goýýar.
"I love you the most when you're angry," he said.	Ol: "Gaharlananyňyzda seni iň gowy görýärin" -diýdi.
He was not going to attack us.	Ol bize hüjüm etjek däldi.
Only for a minute.	Onlyöne diňe bir minutlap.
It's seven o'clock in the evening.	Sevenedi minutda agşamlyk.
There is so much to say.	Aýdyp boljak köp zat bar.
It really makes things easier.	Hakykatdanam, bu zatlary aňsatlaşdyrýar.
So he can play with injuries.	Şonuň üçin şikesler bilen oýnap biler.
I could not remember their names.	Olaryň atlaryny ýadyma düşürip bilmedim.
He held this position for two years.	Bu wezipede iki ýyl işledi.
It just shows that their level of education is not enough.	Diňe olaryň bilim derejesiniň ýeterlik däldigini görkezýär.
Fear was a tool of trade and nothing more.	Gorky söwdanyň guralydy we başga hiç zat däldi.
Maybe a library.	Belki kitaphana.
He knew his wife was dead.	Aýalynyň ölendigini bilýärdi.
They never said a word.	Hiç haçan söz aýtmadylar.
Then he will return to our fields.	Soň bolsa meýdanlarymyza gaýdyp geler.
He gave me the number and address.	Ol maňa nomer we salgy berdi.
An opportunity to consider the impact of an event.	Bir wakanyň täsirini göz öňünde tutmak üçin bir pursat.
Not necessarily for most of them.	Olaryň köpüsine hökman däldi.
For two reasons, say two signs.	Bir sebäbe görä iki alamat aýdyň.
Running hot, running cold.	Yssy ylgamak, sowuk ylgamak.
Read the article.	Makalany oka.
Natural light.	Tebigy yşyk.
Animals kill to survive.	Haýwanlar diri galmak üçin öldürýärler.
I can't see why it doesn't work here.	Näme üçin bu ýerde işlemeýändigini görüp bilemok.
I fixed it, but did it again.	Men düzedim, ýöne ýene etdi.
Her parents were not old.	Ene-atasy garry däldi.
Previous research has been interesting.	Öňki gözlegler gyzyklydy.
No problem.	Mesele bolmaz.
Therefore, it is important to discuss the video.	Şonuň üçin wideoýazgydan pikir alyşmak gaty möhümdir.
But shit.	Heöne ol bok.
I like to write shows.	Görkezişleri ýazmagy gowy görýärin.
I even saw two of his works.	Hatda onuň iki eserini-de gördüm.
He often takes his people there.	Ol köplenç halkyny şol ýere alyp gidýär.
Leave them to cool.	Olary sowatmak üçin goýuň.
Actually a computer file.	Aslynda kompýuter faýly.
There is no one else.	Başga hiç kim ýok.
I don't want anything from other people.	Başga adamlardan zat islämok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu görnüş hökmünde ýaşamaga kömek eden zat.
That's enough.	Bu ýeterlikdir.
This has been going on for a long time.	Bu köp wagt bäri bolupdy.
Must be turned off immediately.	Derrew öçürmeli.
He looked at his friend's shoulder.	Dostuna egnine seretdi.
Don't be afraid.	Gorkman, tolgunmaly.
At the very least, it's not like you have to be.	Iň bärkisi, seniň bolmalydygyň ýaly däl.
My favorite, second way.	Halaýan, ikinji ýol.
The text of the e-mail message also appears in the window.	E-poçta habarynyň teksti penjirede hem görünýär.
It's not that complicated.	Bu beýle çylşyrymly däl.
He immediately felt at home.	Bizi derrew öýümizde duýdy.
Then he turned to his father.	Soň bolsa kakasyna tarap öwrüldi.
It would be nice to know the difference.	Tapawudyny bilmek gowy bolardy.
You are reading this book.	Bu kitaby okaýarsyňyz.
He shook his finger at me.	Ol maňa barmagyny silkdi.
I bit my fingers so hard to draw blood.	Gan çekmek üçin barmaklaryny gaty dişledim.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Bu gaýanyň düýbüne meňzeýär.
Anger brought color to his face.	Gahar onuň ýüzüne reňk getirdi.
I think the guys have to decide.	Guysigitler karar bermeli diýip pikir edýärin.
Still, he followed.	Stillöne şonda-da yzarlady.
Your blog.	Blogyňyz.
We couldn't.	Biz edip bilmedik.
I was once one of those kids.	Men bir gezek şol çagalaryň biridi.
His mind refused to work in front of him.	Akyly onuň öňünde işlemekden ýüz öwürdi.
Where will these leaders come from?	Bu ýolbaşçylar nireden geler?
He had a sense of belonging.	Onda bir zady saklaýan ýaly duýgy bardy.
Contributed to the processing of the image and contributed to some of the dimensions.	Suraty gaýtadan işlemäge goşant goşdy we käbir ölçeglere goşant goşdy.
It was last seen two years ago.	Soňky gezek iki ýyl mundan ozal görlüpdi.
Send us your article, video or photo today.	Makalanyňyzy, wideoňyzy ýa-da suratlaryňyzy şu gün bize iberiň.
And then the hands, before you know it.	Soň bolsa, bilmezden ozal eller.
They worried.	Alada etdiler.
It does not represent us.	Bu bize wekilçilik etmeýär.
Connecting to a computer is only natural.	Kompýuter bilen baglanyşmak tebigy zat.
In addition, the response rate was not good.	Mundan başga-da, seslenme derejesi gowy däldi.
I'll do it a second time.	Men muny ikinji ederin.
He goes to bed.	Ol düşege girýär.
That was not enough.	Bu entek ýeterlik däldi.
Now we have to do our best.	Indi elimizden gelenini halas etmeli.
It was good.	Bu gowy boldy.
You don’t have to buy one if you don’t buy it.	Satyn almasaňam birini satyn almaly däl.
They hated it.	Olar muny ýigrenýärdiler.
Life is not about me, it is about others.	Durmuş men hakda däl, beýlekiler hakda.
I turn my head to look at him.	Oňa seretmek üçin kellämi gyra öwürýärin.
The house is beautiful.	Jaý ajaýyp.
They talked three days ago.	Üç gün öň gürleşipdiler.
Trade or business.	Söwda ýa-da iş.
It is important to understand this because we cannot understand ourselves without it.	Muňa düşünmek möhümdir, sebäbi onsuz özümize düşünip bilmeris.
You share the wall with him.	Siz onuň bilen diwar paýlaşýarsyňyz.
You're sitting here with him.	Sen onuň bilen şu ýerde otyrsyň.
You are above these things.	Sen bu zatlardan ýokarda.
Oh, she was beautiful.	Aý, ol owadandy.
It is intended to be.	Bolmagy maksat edinilýär.
You start with your own level.	Öz derejäňiz bilen işe başlaýarsyňyz.
Couldn't be.	Bolup bilmedi.
But that also makes sense.	Emma munuň hem manysy bar.
A lot of people loved it.	Köp adamlar ony gowy görýärdiler.
He began to live with her.	Onuň bilen ýaşap başlady.
Everything they produce is created with the original code.	Olaryň çykaran zatlarynyň hemmesi asyl kod bilen döredildi.
It looked like after the meeting, he was telling you something good.	Duşuşykdan soň meňzeýärdi, size bir gowy zat aýdýardy.
It's as if his life is over.	Ömri gutaran ýaly.
I went downstairs.	Men aşak düşdüm.
This question is not related to this address.	Bu sorag bu ýüzlenme bilen baglanyşykly däl.
And the lid.	Gapagy hem.
The command runs at the input.	Girişde buýruk işleýär.
Very old school hospital.	Örän köne mekdep hassahanasy.
Speak for them and be friends.	Olar üçin gürläň, dost boluň.
I'm terrible at being silent.	Men dymmakda elhenç.
A higher level component.	Has ýokary derejedäki komponent.
I didn't even know they existed.	Olaryň bardygyny-da bilmeýärdim.
Then we decided to check out some of the birds we had seen the day before.	Soň bolsa bir gün öň gören käbir guşlarymyzy barlamagy makul bildik.
Red indicates the number of cells and green indicates the number of cells.	Gyzyl öýjük sanyny, ýaşyl reňk bolsa öýjük sanyny görkezýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi bizde şeýle boldy.
However, the idea is that people can travel with others.	Şeýle-de bolsa, bu pikir adamlaryň beýlekiler bilen syýahat edip biljekdigini çaklaýar.
Windows need basic understanding.	Penjirelere esasy düşünmek zerurdyr.
There is no basis for this claim.	Bu talap üçin esas ýok.
If the signs are going to be there, let them be there.	Alamatlar şol ýerde boljak bolsa, goý, şol ýerde bolsunlar.
Everyone knew their last moments had come.	Hemmeler soňky pursatlarynyň gelendigini bilýärdiler.
So that has changed.	Şeýlelikde, bu üýtgedildi.
I believe there is room for that.	Munuň üçin ýeriň bardygyna ynanýaryn.
I'm not coming back to this store.	Men bu dükana gaýdyp gelenok.
It does not open.	Açylmaýar.
It has a lot of faces, but people live a simple life here.	Onuň ýüzi köp, ýöne adamlar bu ýerde ýönekeý durmuşda ýaşaýarlar.
He knew what money was being spent on and was doing the right thing.	Haýsy pul sarp edilendigini bilýärdi we dogry işleýärdi.
No one will see how we suffer.	Nädip ejir çekýändigimizi görjek adam ýok.
I don't remember what he said.	Onuň näme diýendigi ýadyma düşenok.
I know in my heart that there can be important and positive changes.	Möhüm we oňyn üýtgeşmeleriň bolup biljekdigini özenimde bilýärin.
But that is true.	Emma bu hakykat.
But this will wait until we return from work.	Thatöne bu, işimizden gaýdýançam garaşar.
Guys, I have to stop thinking about myself as a kid.	Guysigitler, meni çagalykda pikir etmegi bes etmeli.
This is the world in the legal battle.	Bu hukuk söweşinde dünýä.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet işi kazyýetden çykaryldy.
This is what we do and how we think.	Bu biziň edýän we nähili pikir edýändigimizdir.
Tell your friends!	Dostlaryňyza aýt!
Above the square are beautiful white stone buildings.	Meýdanyň üstünden ak daşdan ýasalan ajaýyp binalar görünýär.
He was angry.	Içinde gahar galdy.
Everyone wants to be around you.	Her kim siziň töweregiňizde bolmak isleýär.
Follow the instructions in the form.	Formadaky görkezmelere eýeriň.
There is no interest rate reduction.	Indi peseltmek üçin göterim ýok.
Sort them easily in different ways.	Olary dürli usullar bilen aňsatlyk bilen tertipläň.
Be friends, be real, but be strong.	Dost boluň, aslynda boluň, ýöne berk boluň.
The fingers are too long.	Barmaklary gaty uzyn.
This is crazy.	Bu däli zat.
Just like his father.	Edil kakasy ýaly.
Their hands are not hard.	Olaryň elleri gaty däl.
But you are a man.	Emma sen adam.
Feel good this morning.	Şu gün irden özüňizi gowy duýuň.
I've seen it before.	Men muny öňem görüpdim.
That doesn't mean he can't survive.	Olardan diri galyp bilmejekdigini aňlatmaýar.
Must learn.	Öwrenmeli.
Keep your fingers crossed.	Barmaklaryňyzy gözüňiz bilen yzarlaň.
Not so with the latter.	Ikinjisi üçin beýle däl.
And your dad was as passionate about it as ever.	Kakaň bolsa bu hakda öňküsi ýaly höwes edýärdi.
I don’t know why or when it happened.	Näme üçin ýa-da haçan bolandygyny bilemok.
The result may not be very good.	Netije gaty gowy bolman biler.
Nothing about the situation is fair.	Aboutagdaý barada hiç zat adalatly däl.
Thanks for adding.	Goşanyňyz üçin sag boluň.
His mother will agree.	Ejesi razy bolar.
There should be no fear of temptation.	Synag üçin gorky bolmaly däldir.
Science is not home to me.	Ylym meniň üçin öý däl.
That would mean my job.	Bu meniň işimi aňladardy.
Prepared court reports.	Kazyýetiň hasabatlaryny taýýarlady.
How can I achieve this?	Muňa nädip ýetip bilerin?
I'm on top of you	Men seniň üstüňde
What a strange word.	Nähili geň söz.
I have to be there	Men ol ýerde bolmaly
Kind man	Mähirli adam.
I'm trying to describe the bottom of the teaser.	Theeriň düýbüni suratlandyrjak bolýaryn.
I needed that bear and his boy.	Maňa şol aýy we onuň oglanjygy gerekdi.
I would like to know how to solve this problem.	Bu meseläni nädip çözmelidigini bilmek isleýärin.
He looked up at the sky.	Ol asmana seretdi.
Must be close.	Closeakynlaşan bolmaly.
For a while the two looked at each other.	Biraz wagtlap ikisi biri-birine seretdiler.
The population is out of control.	Ilat gözegçilikden çykýar.
However, this was a success.	Şeýle-de bolsa, bu üstünlik boldy.
I'll wait for him.	Men oňa garaşaryn.
It was dangerous to talk.	Gepleşmek howplydy.
My daughters were happy.	Gyzlarym begendi.
Many of them never left their rooms.	Olaryň köpüsi otaglaryndan hiç wagt çykmadylar.
This is not true.	Bu dogry däl.
He didn't look at me again.	Ol maňa ýene seretmedi.
They really knew what to do.	Olar hakykatdanam näme etmelidigini bilýärdiler.
Both black.	Ikisi gara.
I should have held my tongue.	Men dilimi tutan bolmalydym.
Better a poor horse than no horse at all.	Köne jaýymdaky diwardan göni çykandan gowy.
This was my biggest fear.	Bu meniň iň gorkymdy.
I will meet with you and explain what the next thing is.	Men siziň bilen duşuşaryn we indiki işiň nämedigini düşündirerin.
Pages are being edited so that some pages can be removed.	Sahypalar üýtgedilýär, şeýlelik bilen käbir sahypalar aýrylyp bilner.
It can affect traffic performance.	Trafik öndürijilige täsir edip biler.
It brings together a wonderful career.	Ajaýyp karýerany bir ýere jemleýär.
He held her tight.	Ol ony berk tutdy.
There is so much more to it.	Oňa başga-da köp zat bar.
However, this is a completely opposite move.	Şeýle-de bolsa, bu düýbünden ters tarapa hereket.
They can tell when an organization is strong.	Bir guramanyň haçan güýçlidigini aýdyp bilerler.
It was very simple at the time.	Şol wagtlar gaty ýönekeýdi.
Someone took me to the room.	Biri otaga alyp gitdi.
Please turn to the main road.	Esasy ýoluň ugruna öwrülmegiňizi haýyş edýäris.
Forget it and never forget it tonight.	Muny ýatdan çykar we bu gijäni hiç wagt ýatdan çykarma.
Please enter your name and city.	Adyňyzy we şäheriňizi goşmagyňyzy haýyş edýäris.
I went to your place, but you were never there.	Seniň ýeriňe bardym, ýöne sen hiç wagt ýokdy.
In addition, there are not many options.	Mundan başga-da, köp sanly wariant ýok.
Wine may be a good year.	Wineňiň, gowy ýyl bolup biler.
He had heard that word a lot.	Ol bu sözi gaty köp eşidipdi.
But you will be on the right track.	Emma dogry ýolda bolarsyňyz.
.Not once a year.	.Ylda bir gezek däl.
The main tumor.	Esasy çiş.
Yes, you are good.	Hawa, sen gowy.
He walked out of the hall.	Ol zaldan ýöräp gitdi.
This makes it easier to shed skin cells.	Bu deriniň öýjüklerini dökmegi aňsatlaşdyrýar.
However, I would like to add one more thing.	Şeýle-de bolsa, ýene bir zat goşmak isleýärin.
But this time they really pushed.	Thisöne bu gezek hakykatdanam iteklediler.
I can't wait to see you	Men seni görmäge garaşyp bilemok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Uly mesele.
He wants you to be hot or cold.	Ol siziň yssy ýa-da sowuk bolmagyňyzy isleýär.
I haven't thought about it yet.	Men entek pikir etmedim.
Turn up the volume to hear what your heart is saying.	Heartüregiňiziň aýdýanlaryny eşitmek üçin sesiňizi ýokaryk öwüriň.
These songs had an edge.	Bu aýdymlaryň gyrasy bardy.
He heard the sound of his voice.	Eşiden sesi sazdy.
You live close by.	Byakyn ýerde ýaşaýarsyňyz.
There was a girl and a boy.	Bir gyz we oglan bardy.
These are really something.	Bular hakykatdanam bir zat.
This may be the way you choose.	Bu siziň saýlamagyňyz usuly bolup biler.
Every year.	Her ýyl.
Now it was my turn to fight for self-control.	Indi özümi dolandyrmak üçin göreşmek nobatymdy.
I'm a little proud of my management.	Dolandyryşyma birneme buýsanýaryn.
Sometimes slow, sometimes fast.	Käwagt haýal, käte çaltdy.
Then he turned to her.	Soň bolsa oňa tarap öwrüldi.
I didn't think you would be interested.	Gyzyklanarsyňyz öýdemokdym.
In the second season.	Ikinji möwsüminde.
More than a dozen people were injured.	Ondanam köp adam ýaralandy.
This is not a good practice.	Bu gowy tejribe däl.
We must resist such things.	Şeýle zatlara garşy durmalydyrys.
This argument does not exclude him.	Bu argument ony uzaklaşdyrmaýar.
It can be used to protect.	Muny goramakda ulanyp bolar.
I opened my eyes and pushed one arm.	Gözümi açyp, bir goluma itekledim.
Now they will hit me hard.	Indi meni çynlakaý urarlar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meselede ol dogry.
I don’t know when and when we will get married.	Haçan we haçan öýlenjekdigimizi bilemok.
They may even ask you to help.	Hatda size kömek etmegiňizi haýyş edip bilerler.
He died two years later.	Iki ýyldan soň aradan çykdy.
He didn't want to talk to me.	Ol meniň bilen gürleşmek islemedi.
This argument does not make sense.	Bu argumentiň manysy ýok.
They will not create jobs, they will kill.	Iş ýerleri döretmezler, öldürerler.
My dream has come true.	Arzuwym hasyl boldy.
I felt that he understood me.	Onuň maňa düşünýändigini duýdum.
It always looked great.	Hemişe bolşy ýaly ajaýyp görünýärdi.
His mouth was dry.	Agzy gurydy.
I like to use new products during the season as much as possible.	Mümkin boldugyça täze önümleri möwsümde ulanmagy halaýaryn.
He wanted her, he had to touch her.	Ol oňa isleýärdi, oňa degmeli boldy.
He let go of his fingers.	Barmaklaryny goýberdi.
It was very difficult.	Bu gaty kyn boldy.
The result is negative.	Netije negatiw.
However, he felt the question.	Şeýle-de bolsa, ol bu soragy duýdy.
This is our secret sign.	Bu biziň gizlin alamatymyz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, sebitiň akyl kartasy bar bolsa gerek.
I had some light red blood and nothing else.	Mende birneme açyk gyzyl gan bardy, başga hiç zat ýokdy.
I couldn't believe it.	Men oňa ynanyp bilmedim.
Any effect.	Islendik täsir.
Which is good, because society needs it.	Haýsy gowy zat, sebäbi jemgyýetiň hut özi zerur.
They lie on the ground.	Olar ýerde ýatýarlar.
These have been my friends for a lifetime.	Bular ömürboýy meniň dostlarymdy.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine.
This will be done in the rest of the section.	Bu bölümiň galan böleginde amala aşyrylar.
He grew up in a divorced life.	Özi aýrylan durmuşda ulaldy.
I only work here.	Men diňe şu ýerde işleýärin.
You may not want to be.	Bolmak islemezligiňiz mümkin.
These are for you.	Bular siziň üçin.
He was worried about her.	Ol hakda alada edipdi.
Be a little patient.	Biraz sabyrly boluň.
It was better there.	Ol ýerde has gowudy.
He will pull.	Ol çeker.
Another day in the office, boys.	Ofisde ýene bir gün oglanlar.
You have to close your eyes.	Gözleri ýummaly.
But there was nothing to see.	Emma görjek zat ýokdy.
It's easy to tell the difference.	Tapawudyny aýtmagyňyz aňsat.
There are one or two staff members and minutes of the meeting.	Ol ýerde bir-iki işgäri bar we duşuşygyň minutlary.
It's been a long time coming.	Toaýramagy üçin ýeterlik wagt boldy.
The live sample is reviewed and recorded.	Janly nusga syn edilýär we ýazga alynýar.
Call us.	Bize jaň ediň.
A little	Biraz.
However, they will see changes in their normal journey.	Şeýle-de bolsa, adaty syýahatynda üýtgeşmeler görerler.
This may help him to know that he is home.	Bu oňa onuň öýidigini bilmäge kömek edip biler.
But he wasn't, and he knew it.	Sheöne ol beýle däldi we muny bilýärdi.
Also, clean products are not obtained through this procedure.	Şeýle hem, arassa önümler bu amal bilen alynmaýar.
She came to stand in front of him.	Ol onuň öňünde durmaga geldi.
Your writing has been great over the years.	Writingazanlaryňyz ýyllaryň dowamynda gaty gowy boldy.
This can be explained as follows.	Muny aşakdaky ýaly düşündirip bolar.
I have	Mende bar
From this country.	Bu ýurtdan.
That's a lot of noise.	Bu gaty köp ses.
But we have the brain to work and test.	Emma işlemek we synag geçirmek üçin beýnimiz bar.
Everyone makes this mistake at some point.	Her kim belli bir wagtda bu ýalňyşlygy edýär.
Tonight we talked about a lot of different issues related to health and weight.	Saglyk we agram bilen baglanyşykly şu gije köp dürli meseleler hakda gürleşdik.
The details are great.	Jikme-jiklikleri ajaýyp.
Free and clear	Mugt we düşnükli.
Now was not the time to cry.	Indi aglamaga wagt däldi.
He chose not to fight, but he could not miss the battle.	Uruşmazlygy saýlap aldy, ýöne söweşi sypdyryp bilmedi.
This is a valuable work.	Bu gymmat eser.
Two points should be noted.	Iki nokady bellemeli.
He is a great man.	Ol beýik adam.
He said it was interesting.	Ol bu işiň gyzyklydygyny aýtdy.
She had to take care of him.	Ol oňa ideg etmeli boldy.
He said he loved the show.	Bu sergini gowy görýändigini aýtdy.
The river was not going to upset me.	Derýa meni gynandyrjak däldi.
I wouldn't ask you.	Men senden soramazdym.
And one night you had to drink a lot.	Bir gije bolsa gaty köp içmeli bolduň.
Work with me.	Meniň bilen işle.
Note that the scale is different for each image.	Masştabyň her şekil üçin üýtgeşikdigini unutmaň.
He denied that he was afraid of his safety.	Howpsuzlygyndan gorkýandygyny inkär etdi.
I should have told you before.	Men saňa öňem aýtmalydym.
We don’t have much to keep here.	Bu ýerde köp zat saklamaga ýerimiz ýok.
They just saw the effects, the effects were bad.	Diňe täsirlerini gördüler, täsirleri erbetdi.
But sometimes it's good to remember.	Sometimesöne käwagt ýatda saklamak gowy.
I know he only wants the best for you.	Onuň diňe seniň üçin gowulyk isleýändigini bilýärin.
They found the accused in the car.	Günäkärlenýäni ulagda gördüler.
It's all on time.	Hemmesi wagtynda.
Worth a walk.	Pyýada ýöremäge mynasyp.
I don’t want to kill anymore.	Mundan beýläk adam öldürmek islämok.
I believe in the reason for this.	Men munuň sebäbine ynanýaryn.
This is a story that everyone wants to know.	Bu, hemmeleriň bilmegini isleýän hekaýa.
Not so on the plane.	Uçarda beýle däl.
I know it's called football.	Bilýärin, futbol diýilýär.
They said it was their land now, we'd better get down.	Olar indi bu olaryň topragy diýdiler, has gowusy düşeris.
This is something completely different.	Bu düýbünden başga zat.
I just told myself to think big.	Özüme diňe beýik pikirlenmegi aýtdym.
It was our invincible battle.	Bu, ýeňilmejek söweşimizdi.
Crazy good.	Crazy good.
These people were chosen because they would fight to the end.	Bu adamlar ahyryna çenli söweşjekdikleri üçin saýlandy.
We recorded three songs instead of the two songs the record company wanted.	Recordazga alýan kompaniýanyň isleýän iki aýdymynyň ýerine üçüsini ýazdyk.
It has nothing to do with running.	Munuň ylgamak bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
I hope you are right.	Dogry aýdýarsyňyz diýip umyt edýärin.
His performance at the school was average.	Mekdepdäki çykyşy ortaça boldy.
It turned out well.	Gowy çykdy.
But the money was very well received.	Emma pul gaty gowy garşylandy.
No one heard anything.	Hiç kim hiç zat eşitmedi.
Hell of a man.	Adamyň dowzahy.
Each character has a name.	Her bir gahrymanyň ady bar.
He may feel that way.	Ol özüni şeýle duýup biler.
The rain comes and goes.	Rainagyş gelýär we gidýär.
He was not yet confident.	Ol henizem özüne ynamly däldi.
Within a week, they were gone.	Bir hepdäniň içinde olar ýitdiler.
He is more interested in his situation in society.	Jemgyýetdäki ýagdaýy bilen has köp gyzyklanýar.
He shot himself.	Ol özüni atdy.
Remember who you were as a child.	Çaga wagtyňyz kimdigiňizi ýadyňyzda saklaň.
They just read their papers.	Diňe öz kagyzlaryny okaýarlar.
Don't do that to me.	Meniň üçin işimi etme.
There is no value in talking.	Gürrüň etmegiň gadyry ýok.
This article only reports search results.	Bu makala diňe gözlegleriň netijelerini habar berýär.
But those days are over.	Emma şol günler geçmişdedi.
I'm not sure how to do this.	Bu bölümi nädip etmelidigini anyk bilemok.
Come on, we'll be late.	Gel, gijä galarys.
I know how someone feels.	Biriniň nähili duýýandygyny bilýärin.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Justöne gaty ümsüm bolan bu çagalar.
I was thinking about food.	Iýmit hakda pikir edýärdim.
We see the impact of society.	Jemgyýetiň täsirini görýäris.
Therefore, it cannot access anything that requires a class instance.	Şonuň üçin synp mysalyny talap edýän hiç zada girip bilmeýär.
It was true.	Dogrydy.
Try it now.	Ine, şu wagt synap görüň.
This is the wrong word.	Bu nädogry söz.
It makes it difficult to finish books.	Kitaplary gutarmagy kynlaşdyrýar.
Sometimes it works, and sometimes it doesn't.	Käwagt bu işleýär, käwagt bolsa işlemeýär.
It's finally time to go home and start dinner.	Ahyrynda öýe gaýdyp, agşamlyk naharyna başlamagyň wagty geldi.
See what you mean below.	Aşakda näme diýjek bolýanyna serediň.
I missed everything.	Men hemme zady küýsedim.
He was not sure.	Ol muňa ynamly däldi.
I never wanted to work for someone else.	Hiç haçan başga birine işlemek islemedim.
A few hours later the patient died.	Birnäçe sagatdan soň näsag öldi.
It could be better.	Has gowy bolup biler.
His comments have a positive impact on our current situation.	Onuň teswirleri häzirki ýagdaýymyza gowy täsir edýär.
I don't know where we are right now.	Häzir nirededigimizi bilemok.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
We had to go back and finish the job.	Yzymyza gaýdyp, işi gutarmaly bolduk.
It will not be difficult to do that.	Muny etmek kyn bolmaz.
There are no animals there either.	Ol ýerde haýwanlaram ýok.
Never pay attention to your fingers.	Barmaklaryňyza hiç wagt üns bermäň.
You let someone else sit in your place.	Seniň ýerine başga birine oturmaga mümkinçilik berýärsiň.
Outside he heard some movement.	Daşarda birneme hereket eşitdi.
See online help for details.	Jikme-jiklikler üçin onlaýn kömeklere serediň.
Better defined.	Has gowy kesgitlenildi.
I care about my government.	Men öz hökümetim hakda alada edýärin.
He would never sleep.	Ol hiç wagt uklamazdy.
All of this was against the best interests of the child.	Bularyň hemmesi çaganyň iň oňat bähbitlerine ters gelýärdi.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
You got the word for it.	Munuň üçin sözleri aldyňyz.
We don't kill anyone.	Biz hiç kimi öldürmeýäris.
Maybe that night.	Belki, şol gije.
Any decision of the patient is within those limits.	Näsagyň islän karary şol çäklerde.
So it was hard to know.	Şonuň üçin muny bilmek kyn boldy.
Offer to help.	Kömek etmegi teklip ediň.
The only thing that matters is the symptoms.	Alamatlar hakda diňe bir zat.
Everything else is a product of the mind.	Galan hemme zat aňyň önümidir.
The test was successful.	Synag üstünlikli geçdi.
There was no need to lie in this case.	Bu ýagdaýda ýalan sözlemegiň zerurlygy ýokdy.
Not used for anything else.	Başga hiç zat üçin ulanylmaýar.
You are on my way	Sen meniň ýolumda
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bir pursat, hut şeýle boldy.
Thus, a man and a woman will have two lines.	Şeýlelik bilen, erkek we aýal iki setir bolar.
He played a strange game.	Geň bir oýun oýnady.
I will write as much as possible.	Mümkin boldugyça ýazaryn.
Come on.	Gel we.
I'm not saying.	Men diýemok.
Something added or not.	Bir zat goşuldy ýa-da ýok.
He put his hand up again.	Ol ýene elini goýdy.
He hit my heart.	Ol meniň ýüregimi urdy.
You have to treat your family like special people.	Maşgalaňyza aýratyn adamlar ýaly garamaly.
He believed he was using drugs.	Neşe serişdesini ulanýandygyna ynanýardy.
They can mean something or anything.	Olar bir zady ýa-da hiç zady aňladyp bilerler.
The whole world knows that the king is a serious student.	Patyşanyň çynlakaý okuwçydygyny bütin dünýä bilýär.
I would see him there.	Men ony şol ýerde görerdim.
Then everyone starts doing it.	Soň hemmeler muny edip başlaýarlar.
He put out the fire.	Ody söndürdi.
Here comes the idea of ​​his present gift.	Ine, häzirki sowgady baradaky pikir geldi.
We never had to work in this department.	Biz bu bölümde hiç wagt işlemeli däldik.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gaty gutarnykly.
They had nothing.	Olarda hiç zat ýokdy.
In fact, there is no "correct" way to receive bad news.	Aslynda erbet habarlary kabul etmegiň “dogry” usuly ýok.
This barbaric demand was not mentioned at the time.	Bu wagşy talap şol döwürde agzalmaýardy.
Ready to cut and cut.	Kesmäge we kesmäge taýyn.
I would recommend this website.	Bu web sahypasyny maslahat bererin.
His plan was a success.	Onuň meýilnamasy üstünlikli boldy.
He can't get it.	Ol muny alyp bilenok.
It scared her to feel that way.	Ony şeýle duýmagy gorkuzdy.
His voice was loud and pleasant.	Onuň sesi gaty we ýakymlydy.
This is my policy.	Bu meniň syýasatym.
Each of you.	Siziň her biriňiz.
You found her husband.	Adamsyny tapdyň.
The order of the additional matter does not matter.	Goşmaça meseläniň tertibi möhüm däl.
He really needed two.	Oňa hakykatdanam ikisi gerekdi.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, gaty gowy boldy.
The offer is only valid for a limited time.	Teklip diňe çäkli wagt üçin ulanylýar.
He pushed again.	Ol ýene itekledi.
He could not achieve this.	Ol muny gazanyp bilmedi.
The night turned to heaven.	Gije asmana öwrüldi.
Thousands cling to evil.	Müňlerçe adam erbetlige ýapyşýar.
I hope the guys still remember me.	Guysigitler henizem meni ýada salýar diýip umyt edýärin.
But there are several factors to consider.	Emma göz öňünde tutmaly birnäçe faktor bar.
Fourth, it is the argument of medical history.	Dördünjiden, lukmançylyk taryhynyň argumentidir.
Then there were the people.	Soň adamlar bardy.
Added.	Goşuldy.
In a word, it was high.	Bir söz bilen aýdylanda, ýokarkydy.
Phone at the same time.	Telefon, şol bir wagtyň özünde.
Don't let them take me away again.	Olary meni ýene alyp gitmegine ýol bermäň.
It was a close call.	Bu ýakyn jaň boldy.
They listen to adults.	Ulylary diňleýärler.
Find yourself today.	Özüňizi şu gün tapyň.
This is a very interesting class.	Bu gaty gyzykly synp.
Trying to be as hard as everyone can live.	Her kimiň ýaşamagy ýaly kyn synanyşmak.
Responsible people went to bed.	Jogapkär adamlar ýatmaga gitdiler.
This is an extensive topic related to this post.	Bu, bu ýazgy bilen baglanyşykly giňişleýin mowzuk.
I told him about the success.	Men oňa üstünlik hakda aýdypdym.
This was not a very good solution.	Bu gaty gowy çözgüt däldi.
Big difference !.	Uly tapawut !.
Of course, horses were part of it.	Elbetde, atlar onuň bir bölegidi.
The air in the flower garden was still there.	Gül bagynda howa henizem bardy.
He doesn't want any of us to get out of here.	Ol biziň hiç birimiziň bu ýerden çykmagymyzy islemeýär.
In fact, it doesn't take long.	Aslynda beýle uzaga çekenok.
And then there was nothing.	Soň bolsa hiç zat ýokdy.
They are old and not in good condition.	Olar köne we ýagdaýy gowy däl.
A good teacher makes learning fun.	Gowy mugallym, öwrenmegi gyzykly edýär.
It was no accident.	Bu tötänlik däldi.
Twenty-nine patients had a second record after the first analysis.	Ilkinji derňewden soň ýigrimi dokuz hassanyň ikinji rekordy bardy.
People like to finish things off.	Adamlar zatlary gutarmagy halaýarlar.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, süýji hem degýär.
He will.	Ol eder.
Sense begins and ends with the tongue.	Sense dil bilen başlaýar we gutarýar.
These may be additional mechanisms of action of this drug.	Bular bu dermanyň goşmaça hereket mehanizmleri bolup biler.
He came out the back door so as not to see us.	Bizi görmezlik üçin arka gapydan çykdy.
Right door.	Sag gapy.
This time he answered.	Bu gezek jogap berdi.
He had never before seen such anger in his sister.	Ol aýal doganynyň beýle gaharyny öň görmedi.
I couldn't leave it.	Men ony goýup bilmedim.
The following is a list of our most popular pages.	Aşakdaky bu, iň gowy synanyşykdyr.
You have to give it to him.	Oňa bermeli.
He was not.	Ol beýle däldi.
So we finished the job.	Şeýlelik bilen biz bu işi bitirdik.
The details of these three pages are described in the next section.	Bu üç sahypanyň jikme-jiklikleri indiki bölümde beýan edilýär.
Maybe a very small group.	Belki-de gaty kiçi topar.
Okay, dinner is just for you and me.	Bolýar, agşamlyk nahary diňe sen we maňa gowy görünýär.
You have chosen to sign in.	Hasaba girmegi saýladyňyz.
You may need it.	Size gerek bolup biler.
Winter is a holiday in the garden.	Bagda gyş dynç alyş wagtydyr.
He was very upset about the car and knew it.	Maşyny sürmäge gaty gaharlandy we muny bilýärdi.
My father knew what was going on.	Näme bolýanyny kakam bilýärdi.
I will finish	Men gutararyn
Of course, it comes from the heart.	Elbetde, ýürekden gelýär.
I'm not interested in the past.	Geçmiş bilen gyzyklanamok.
Individuals go down a bit.	Şahsy adamlar birneme aşak düşýärler.
She was a little sad.	Ol birneme gynandy.
Testing his senses, he added his gaze there.	Duýgyny synap, şol ýere nazaryny goşdy.
The train left, and then the train.	Otly, soň bolsa otly gitdi.
In fact, it has to be very dimensional.	Aslynda, ol gaty ölçegli äheňde bolmaly.
I think this will be really interesting.	Bu hakykatdanam gyzykly bolar diýip pikir edýärin.
Put your clothes back on.	Geýimleriňizi gaýdyp gelýän ýaly goýuň.
It is particularly difficult to answer.	Oňa jogap bermek aýratyn kyn.
But there is a serious problem with this interpretation.	Emma bu düşündiriş bilen çynlakaý mesele bar.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
Don't go in.	Içeri girme.
Our sharing is just fair.	Paýlaşmagymyz diňe adalatly.
You can make the most of the resources available online.	Onlaýn elýeterli çeşmelerden köp peýdalanyp bilersiňiz.
Wait, it's getting worse.	Garaş, erbetleşýär.
I may just have to see it.	Men ony diňe görmeli bolmagym mümkin.
I felt his call.	Men onuň çagyryşyny duýdum.
Life has risen a little in the air for us.	Durmuş biziň üçin howada birneme ýokarlandy.
In his opinion, the meat was better.	Onuň pikiriçe, et has gowudy.
It includes four types.	Dört görnüşi öz içine alýar.
Only two of them.	Diňe olaryň ikisi.
Nor does he really want to know.	Ora-da hakykatdanam bilmek islemeýär.
Now we know this from the beginning.	Indi muny ilkibaşdan tanadyk.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Missingitirim bolan çaga ýok bolsa gerek.
It really took over.	Bu hakykatdanam öz üstüne aldy.
If you do not succeed, you may enter the industry.	Başarmaýan bolsaňyz, pudaga girip bilersiňiz.
Everything is there.	Ol ýerde hemme zat bar.
He is not himself.	Ol özi däl.
OK, thank you very much.	Bolýar, köp sag boluň.
Thank you.	Sag boluň.
He is useful, sweet and intelligent.	Ol peýdaly, süýji we akylly.
Blood culture was helpful for his diagnosis.	Gan medeniýeti onuň diagnozy üçin peýdalydy.
I don’t even have the ability to draw stick figures.	Hatda taýak şekillerini hem çekmek ukybym ýok.
He called her and asked her to stop.	Ol adyna jaň edip, saklanmagyny haýyş etdi.
There are two possible reasons for this.	Belki, munuň iki sebäbi bar.
I have nothing better.	Mende mundan gowusy ýok.
Created.	Döredildi.
I still don’t know if there are house rules.	Öý düzgünleriniň bardygyny ýa-da ýokdugyny henizem bilemok.
He made you laugh and smile.	Ol sizi güldürdi we ýylgyrdy.
Others look like stones.	Beýlekiler bolsa daş ýaly bolup görünýär.
We want another shot.	Başga bir ok isleýäris.
Both are on the ground.	Ikisi-de ýerde.
But be as short as possible.	Emma mümkin boldugyça gysga boluň.
How life went in this little hour.	Bu kiçijik sagadymda durmuş nähili geçdi.
It is still in use.	Ol henizem ulanylýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, onuň başlamagy üçin alamat.
Pay attention to the same company.	Şol bir kompaniýa üns beriň.
They took the horse.	Aty alyp gitdiler.
We talked about it.	Bu hakda gürleşdik.
Something about him seemed very strange.	Ol hakda bir zat gaty geň görünýärdi.
This book was very difficult, but not difficult.	Bu kitap gaty kyn, ýöne kyn däldi.
There seems to be an example of each object.	Her bir obýektiň mysaly bar ýaly.
Pay attention to the prices along with customer reviews.	Müşderiniň synlary bilen birlikde bahalara üns beriň.
That was not the case before.	Ozal beýle däldi.
I talked to them, but to no avail.	Men olar bilen gürleşdim, ýöne peýdasy ýok.
They knew it was necessary to become a healthy young girl.	Sagdyn ýaş gyza öwrülmegi üçin munuň zerurdygyny bilýärdiler.
He just touched his hand.	Diňe elleri degdi.
Follow his guidance.	Onuň ýolbaşçylygyna eýeriň.
Learn the language of the work.	Işiň dilini öwreniň.
Can anyone help me with this?	Bu meselede maňa kömek edip biljek barmy?
No one has seen the boy since.	Şondan bäri oglanjygy hiç kim görmedi.
No way to tell until it's too late.	Giç bolýança aýtmaga ýol ýok.
Just what happens when you are new to a group.	Diňe bir topar bolup täze bolanyňyzda bolup geçýän zatlar.
When it comes to people, they do a lot.	Adamlar barada aýdylanda bolsa, olar köp zat edýärler.
His feet are in place.	Aýaklary ýerinde.
With meat, with spirit.	Et bilen, ruh bilen.
I looked at the plan.	Men meýilnama göz aýladym.
He didn't do it.	Ol muny ýasamady.
The method has certain limitations.	Usulyň belli bir çäkleri bar.
You have to check the computer first.	Ilki bilen kompýuteri barlamaly.
I haven't read anything about her cancer.	Men onuň düwnük keseli hakda hiç zat okamadym.
He did not wait long after he was fired.	Ol işden kowlansoň, köp garaşmady.
Oryad has a long-awaited room.	Oryadyň köp garaşylýan otagy bar.
I don't need to vote.	Ses bermegimiň zerurlygy ýok.
Not at all.	Ora-da islese iki.
These prices were compared to measured performance.	Bu bahalar ölçenen işler bilen deňeşdirildi.
.Ok, that wasn't right.	.Ok, dogry däldi.
Thank you for a good meal.	Gowy nahar üçin sag boluň.
He thought it was a great card.	Bu ajaýyp kartoçka diýip pikir etdi.
I had to think of something else.	Başga bir zat hakda pikirlenmeli boldum.
Six months later he was sent home on special leave.	Alty aýdan soň ýörite rugsada öýüne iberildi.
Everything was in order.	Hemme zat ýerbe-ýerdi.
Judge, twenty.	Kazy, ýigrimi.
However, he did not do anything.	Emma muňa garamazdan, ol hiç zat etmedi.
He married his first child, a little boy.	Ilkinji çagasy, kiçijik oglan bilen durmuş gurdy.
But that is more.	Emma bu has köp zat.
You have to stop to keep it.	Ony saklamak üçin durmaly.
There were now four people.	Indi dört adam bardy.
In addition, there was no additional argument from the state in this regard.	Mundan başga-da, bu ugurda döwlet tarapyndan goşmaça argument ýokdy.
They need to be noticed.	Olaryň ünsüni çekmeli.
States have been advised to do so.	Bu maksat bilen döwletlere maslahat berildi.
Don't expect it to succeed right away.	Derrew üstünlik gazanmagyna garaşmaň.
Just a little.	Justöne azajyk.
It was helpful to know that.	Muny bilmek peýdaly zatdy.
It has not been published yet.	Ora-da çap edilmedik.
Stay away from them.	Olardan daşda duruň.
I just wanted to know your situation today.	Diňe şu gün ýagdaýlaryňyzy bilmek isledim.
This time last year I was worried.	Geçen ýyl bu gezek alada galýardym.
He finally called me back.	Ahyrsoňy meni yzyna çagyrdy.
She is very safe.	Ol gaty ygtybarly.
He asked a simple question.	Simpleönekeý sorag berdi.
I can smell the beer in his breath.	Men onuň deminde piwo ysyny alyp bilýärin.
I heard that.	Men muny eşitdim.
It was not modern.	Bu döwrebap däldi.
It's been a while.	Şunça wagt öň bolup geçdi.
Here is the moment.	Ine, oňa pursat boldy.
Just a meeting.	Diňe bir duşuşyk.
This is often the case.	Bu köplenç şeýle bolýar.
Life here can be very interesting.	Bu ýerdäki durmuş gaty gyzykly bolup biler.
Your friends will get you glasses.	Dostlaryňyz senden äýnek alarlar.
I don’t know how to describe their meaning.	Olaryň manysyny nädip suratlandyrmalydygyny bilemok.
But we have a place we can't go.	Emma gidip bilmeýän bir ýerimiz bar.
When everything was so bad with me last spring.	Geçen ýazda hemme zat meniň bilen gaty erbet bolanda.
Hair removal can be very difficult.	Saçlary çekmek gaty kyn bolup biler.
I've noticed that you haven't been very bright for a while.	Birnäçe wagtdan bäri gaty ýagty däldigiňize gözüm ýetdi.
I believe this could be something else.	Munuň başga bir zat bolup biljekdigine ynanýaryn.
She cries and cries.	Ol aglaýar we aglaýar.
One option is to create a new class.	Bir wariant, täze synp döretmekdir.
And then you ask what it means.	Soň bolsa, munuň manysyny soraýarsyň.
Smell how fresh it is.	Munuň nähili täzeligini yslaň.
Thus the central starting point.	Şeýlelik bilen merkezi başlangyç nokady.
I'm glad you came out fighting.	Söweşmek bilen çykanyňyza buýsanýaryn.
He is crazy about me.	Ol meniň hakda däli.
So there must be a reaction.	Şonuň üçin reaksiýa bolmaly.
Plus, we're safe here.	Üstesine-de, biz bu ýerde howpsuz.
I did every game with a lot of players playing.	Her oýny oýnaýan köp oýunçy bilen etdim.
He never thought to ask about it.	Ol bu hakda soramagy hiç wagt pikir etmedi.
But he is surprised to see the expression on his face.	Sheöne onuň ýüzündäki aňlatmany görüp geň galýar.
Thank you very much	Köp sag boluň
When they reached the river, he was left in the car.	Derýa ýetenlerinde ol awtoulagda galdy.
We are fighting.	Biz söweşýäris.
He ran away with her.	Ol özi bilen gaçdy.
Remember that He wants to give you what you really want.	Size hakykatdanam isleýän zatlaryňyzy bermek isleýändigini ýatdan çykarmaň.
Look at the combination of materials.	Materiallaryň birleşmesine serediň.
Nothing is precious.	Hiç zat gymmatly däl.
Maybe you had nothing to lose.	Belki, ýitirjek zadyňyz ýokdy.
Authored authors have designed and conducted these studies.	Authorshli ýazyjylar bu gözlegleri meýilleşdirdiler we geçirdiler.
It was good.	Gowy boldy.
No one understood what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigine hiç kim düşünmedi.
We didn't talk much.	Kän gürleşmedik.
I had a month to change something.	Bir zady üýtgetmäge bir aý wagtym bardy.
And his message is just that.	Onuň habary bolsa diňe bir.
He wanted a gift.	Ol sowgat diýmek isledi.
As a kid, I used to worry about life.	Çagalykda durmuş hakda köp aladalar doldy.
He could not remember where he found the image.	Ol şekili nireden tapandygyny ýadyna salyp bilmedi.
It will mix with purpose.	Maksat bilen garyşdyrar.
The war must have ended.	Uruş hökman gutardy.
This makes women an important force in changing the rules.	Bu bolsa aýal-gyzlary düzgünleri üýtgetmek üçin möhüm güýje öwürýär.
Finally we have a new engine.	Ahyrynda täze hereketlendirijimiz bar.
I knew the guy was going to be low on me.	Guyigidiň maňa pes boljakdygyny bilýärdim.
There will be many other factors that affect decision-making.	Karar bermek işine täsir edýän başga-da köp faktor bolar.
A whole new world for me.	Meniň üçin düýbünden täze dünýä.
Such changes cannot be called errors.	Şeýle üýtgeşmeleri ýalňyşlyk diýip atlandyryp bolmaz.
I realized that things had to change.	Işleriň üýtgemelidigine düşündim.
This is not your opinion.	Bu siziň pikiriňiz däl.
With an exception.	Bir kadadan çykma bilen.
Hit me.	Meni ur.
I was the only one left	Men ýekeje adam galdym
The overall survival rate was calculated from the date of surgery.	Diri galmagyň umumy derejesi operasiýa senesinden hasaplandy.
I read the book two hundred times.	Kitaby iki ýüz gezek okadym.
Not everyone has to come yet.	Hers entek gelmeli däl.
We live in a world where everything is fast for us.	Everythinghli zadyň biziň üçin çalt bolýan dünýäsinde ýaşaýarys.
I learned the basics.	Waysollaryny öwrendim.
This is very convenient.	Bu örän amatly.
It seems to be doing something.	Bu bir zatlar edýän ýaly.
I'm not at home.	Men öýde däl.
Go, get it.	Bar, ony al.
You assured him that he could still do well.	Ony henizem gowy edip biljekdigine ynandyrdyňyz.
Don't do it if you don't want to.	Islemeýän bolsaň, etme.
They don't kick you out of there.	Seni ol ýerden kowmaýarlar.
Of course he can use a lot of improvement.	Elbetde köp gowulaşmagy ulanyp biler.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ondan çözgüt soraň.
He said the couple was previously known to police.	Ol bu jübütiň ozal polisiýa mälimdigini aýtdy.
So the guys are ready to roll.	Şeýlelik bilen, ýigitler togalanmaga taýyn.
In fact, it was my job.	Aslynda bu meniň işimdi.
The search is usually in the middle.	Gözleg, adatça, ortada.
Some people get perspectives through travel or new experiences.	Käbir adamlar syýahat ýa-da täze tejribe arkaly perspektiwany alýarlar.
This argument is completely wrong.	Bu argument düýbünden ýalňyş.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, girmegiň we çykmagyň ýeke-täk usulydy.
.Ok, that's not right.	.Ok, bu dogry däl.
If the music is wrong or bad, the movie will fail.	Saz nädogry ýa-da erbet bolsa, film şowsuz bolar.
This is usually the case for most of us.	Köpümiz üçin adatça şeýle bolýar.
This is unexpected.	Bu garaşylmadyk bir zat.
Trust me, you will thank me later.	Maňa ynan, soňrak minnetdarlyk bildirersiň.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
I can do the main things.	Esasy zatlary edip bilerin.
I think everyone liked it.	Meniň pikirimçe, hemmeler muny halady.
Some of these things were very expensive.	Bu zatlaryň käbiri gaty gymmatdy.
I was a person who was interested in a wide range of issues.	Giň göwrümli meseleler bilen gyzyklanýan adamdym.
Then write a review and share it with others.	Soňra syn ýazyň we beýlekiler bilen paýlaşyň.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
Last logged in.	Iň soňky gezek girdi.
Of course, it can only get better.	Elbetde, diňe gowulaşyp biler.
In the picture, time increases from left to right.	Suratda wagt çepden saga köpelýär.
He will have to resolve this issue for now.	Ol häzirlikçe bu meseläni çözmeli bolar.
Card wall background.	Fonda diwarda karta.
The feature does not end there.	Aýratynlyk gutaranok.
Cover and wait until it is cold.	Coverapyň we sowuk bolýança duruň.
People were happy.	Adamlar begendiler.
But that's how it was found.	Soöne şeýle tapyldy.
Five hundred years ago.	Bäş ýüz ýyl mundan ozal.
This is a 'war on ideas'.	Bu 'pikirler bilen söweş'.
Unfortunately, there are people like that.	Gynansagam, şuňa meňzeş adamlar bar.
And still go to school.	We henizem mekdebe gitmek.
But this is not easy.	Emma bu aňsat däl.
You run and they run faster.	Sen ylgaýarsyň we olar has çalt ylgaýarlar.
We have work to do.	Biziň etmeli işimiz bar.
Especially there he lies where he died.	Esasanam ol ýerde ölen ýerde ýatýar.
That's what I did.	Ine, men etdim.
The incident has been going on since she was a girl.	Bu waka gyz wagtyndan bäri bolup geçýärdi.
Instead of the code you gave as an example.	Mysal hökmünde beren koduňyzyň ýerine.
I hope this helps.	Bu kömek eder diýip umyt edýärin.
Each topic is brief but clear.	Her mowzuk gysga, ýöne düşnükli düşündirilýär.
But that's not what people say.	Peopleöne adamlaryň aýdyşy ýaly däl.
Brown.	Goňur.
It’s hard to let go of myself, to believe in sleep.	Özümi goýbermek, uklamaga ynanmak kyn.
You can solve this in one of two ways.	Muny iki usulyň birinde çözüp bilersiňiz.
I didn't ask for anything.	Men hiç zat soramadym.
He thought he was too tired to make a mistake.	Wrongalňyşmakdan gaty ýadadym, diýip pikir etdi.
Looking back, the battle is over.	Seredip, söweş gutardy.
He immediately reported the matter to police.	Derrew polisiýa habar berdi.
So sorry	Şonuň üçin bagyşlaň.
This conversation of ours must still continue.	Bu söhbetdeşligimiz henizem dowam etmeli.
Not at all for the people.	Iň bolmanda adamlar üçin däl.
Buy his books.	Kitaplaryny satyn al.
I will never forget.	Men hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
Calculate ten.	On hasaplaň.
I couldn't stop the car	Maşyny saklap bilmedim
We ensure that these are discussed in general.	Bularyň umumy ara alnyp maslahatlaşylmagyny üpjün edýäris.
Never stop moving.	Hiç wagt hereket etmegi bes etme.
I can't say my name	Men adymy aýdyp bilemok
He had the best season of his career.	Karýerasynyň iň gowy möwsümini başdan geçiripdi.
No shirt, no shoes, no service.	Köýnek, aýakgap ýok, hyzmat ýok.
He looked over his shoulder before leaving.	Daşardan çykmanka, egnine seretdi.
From one street just above the street.	Bir köçeden edil köçäniň edil ýokarsynda.
One is only for women.	Biri diňe aýallar üçin.
He had been here before.	Ol öňem şu ýerde bolupdy.
Halfary does nothing around.	Halfarysy töweregi hiç zat edenok.
You can do this in different orders.	Bu ädimleri dürli sargytlarda edip bilersiňiz.
This will create the image of a dream.	Bu düýş keşbini düzer.
I'm serious.	Men çynlakaý.
Therefore, there was no treatment information.	Şol sebäpden, bejergi maglumatlary ýokdy.
Not necessarily.	Hökman däl.
However, larger sites are growing in population.	Şeýle-de bolsa, has uly saýtlar ilatyň sanynda köpelýär.
This was my only reading.	Bu meniň ýekeje okumdy.
It was a direct appeal.	Bu göni ýüz tutma boldy.
What your customers think is important.	Müşderiňiziň möhüm hasaplaýan zatlary.
I offered to hold her hand, but she shook her head.	Men oňa elimi tutmagy teklip etdim, ýöne ol başyny ýaýkady.
What happened.	Näme boldy.
In my work, with the death of my friend, with you.	Işimde, dostumyň ölümi bilen, seniň bilen.
Of course, it is not possible to be fully prepared for such things.	Elbetde, beýle zatlara doly taýýarlanmagyň mümkinçiligi ýok.
Don't go for less that your full potential	Sowgat gollanmaňyz
But we have decided against this accusation.	Emma biz bu aýyplama garşy karar berdik.
He was tall.	Uzyn boýlydy.
Not in the past.	Geçmişem däl.
It will end soon.	Soonakyn wagtda gutarar.
More information on who he is.	Onuň kimdigi barada has giňişleýin maglumat.
It changes every day.	Her gün üýtgeýär.
We are going to your house.	Biz seniň öýüňe barýarys.
What you do will not continue.	Etjek zadyňyz dowam etmez.
No one commented.	Hiç kimiň düşündirişi ýokdy.
Perfect for our group.	Toparymyz üçin gaty amatly.
The problem with this is that it is life threatening.	Munuň bilen baglanyşykly mesele, janyna howp abanmagydyr.
Even its existence.	Hatda onuň barlygy.
We see the world differently.	Biz dünýäni başgaça görýäris.
It's a little cold this week, but it's different.	Bu hepde birneme sowuk, ýöne başgaça gowy.
This is not something you can buy.	Bu siziň satyn alyp biljek zadyňyz däl.
This is the last wish.	Bu soňky isleg.
You are not immune to these conditions.	Siz bu ýagdaýlardan halas dälsiňiz.
They called on the government to suspend its mining operations.	Olar hökümeti magdan känini togtatmaga çagyrdylar.
No matter how easy it sounds, there are many things to worry about.	Haýsy aňsat eşidilse-de, alada etmeli köp zat bar.
He knows it can be difficult for people.	Adamlara kyn bolup biljekdigini bilýär.
I know this type.	Men bu görnüşi bilýärin.
Record the data and continue.	Maglumatlary ýazga alyň we dowam ediň.
But that was a few years ago, and it could have changed.	Thatöne bu birnäçe ýyl ozal bolupdy we üýtgäp bilerdi.
He took a deep breath and let go.	Uzyn dem aldy-da, goýberdi.
He didn’t want to compete.	Ol ýaryşmak islemedi.
Apparently, the contract has nothing to do with field lights.	Görnüşinden, şertnamada meýdan çyralary barada hiç zat ýok.
They were coming out of the only place to find them.	Olary tapjak ýeke-täk ýerinden çykýardylar.
Be happy for me	Meniň üçin bagtly bol.
You have something else.	Başga bir zadyňyz bar.
But people have to eat.	Emma adamlar iýmeli.
I would contact you.	Men sizi olar bilen habarlaşardym.
Most of them did not have shoes.	Olaryň köpüsinde aýakgap ýokdy.
I can't take the risk.	Men töwekgelçilik edip bilemok.
All participants agreed in writing.	Okuwa gatnaşyjylaryň hemmesi ýazmaça razylyk berdiler.
Just don’t point your camera at it.	Kameranyňyzy diňe oňa görkezmäň.
It just takes time.	Oňa diňe wagt gerek.
She likes my second mom for me.	Ol meniň üçin ikinji ejäni halaýar.
The same logic will apply to the rest.	Şol logika galan zatlara-da ulanylar.
I still wanted to play.	Men henizem oýnamak isleýärdim.
Of course.	Elbetde.
It looked like me.	Bu maňa meňzeýärdi.
He was a man who was ignored by many.	Ol köpleriň üns bermeýän adamsydy.
Mother-in-law	Gaýyn ene.
This year was the opposite.	Bu ýyl tersine boldy.
At that moment, his expression changed.	Şol pursatda onuň beýany üýtgeýär.
This is still a perpetual war.	Bu entegem hemişelik söweş.
Not funny, he told himself.	Gülkünç däl, öz-özüne aýtdy.
He is just like me, not just special.	Ol edil meniň ýaly, diňe aýratyn bolman.
It was my turn.	Bu meniň pursatymdy.
If it is true, then his behavior is absolutely right.	Eger dogry bolsa, özüni alyp barşy düýbünden ýerliklidir.
They went with it.	Olar munuň bilen gitdiler.
There are as many girls working there as I am.	Ol ýerde işleýän gyzlar meniň ýaly köp.
Eventually one of his men showed up.	Ahyrynda onuň adamlaryndan biri görkezdi.
I'm walking down	Men aşak ýöräp barýaryn
Describe that line.	Şol setiri suratlandyryň.
We didn't have time to follow.	Biziň yzarlamaga wagtymyz ýokdy.
But this morning.	Emma şu gün irden.
We need independent research and paper.	Garaşsyz gözleg we kagyz gerek.
But everyone else in the store stayed there.	Emma dükandaky beýleki adamlaryň hemmesi edil şol ýerde galdy.
Stay away from power.	Kuwwatdan daşlaşyň.
I was sorry for him.	Men oňa gynandym.
We will take it out during the process.	Amalyň dowamynda çykarys.
He took two letters.	Iki hat alyp gitdi.
I'll give it a try.	Men synap görerin.
It is best to have the beauty of nature.	Iň gowusy tebigatyň gözelligine eýe.
I have saddened many people.	Köp adamy gynandyrdym.
It is also necessary for my freedom.	Bu meniň azatlygym üçinem zerur.
The room was comfortable enough.	Otagy ýeterlik derejede amatlydy.
He proved to be a better judge.	Ol has gowy kazy subut etdi.
They had never heard of magic before.	Jadygöýligi öňem eşitmändiler.
They paid what the global price was in dollars.	Global bahanyň dollar bilen nämedigini tölediler.
Well, a lot of things would be different.	Garaz, köp zat başgaça bolardy.
Click on the images to be taken to the site.	Sahypasyna alynjak suratlaryna basyň.
There is a small window.	Bir kiçijik penjire bar.
I finished my beer.	Men piwoymy gutardym.
They had to move.	Göçmeli boldular.
He wrote the text.	Tekst ýazdy.
The call ends in five seconds.	Bu jaň bäş sekuntdan soň tamamlanýar.
Free, easy and instant.	Mugt, aňsat we dessine.
The idea of ​​this tax credit is correct.	Bu salgyt karzynyň ideýasy dogry.
I do not see the error	Erroralňyşlyk göremok
Their small family makes me very happy.	Olaryň kiçijik maşgalasy meni gaty begendirýär.
However, I cannot find any evidence of this claim.	Şeýle-de bolsa, bu talapdan hiç hili subutnama tapyp bilemok.
So they take him off the table.	Şeýdip, ony stoldan çykarýarlar.
We find nothing here.	Bu ýerde hiç zat tapmaýarys.
I went to an open house and loved it.	Açyk jaýa bardym we ony gaty gowy görýärdim.
Many of them passed both houses.	Olaryň köpüsi iki öýdenem geçdiler.
We call this the initial test case.	Muny başlangyç synag ýagdaýy diýip atlandyrýarys.
This comparison shows a fair agreement.	Bu deňeşdirme adalatly ylalaşygy görkezýär.
They will meet again.	Againene duşuşarlar.
Choose a heavy one.	Agyr birini saýlaň.
He thought no one else could.	Başga hiç kim edip bilmez diýip pikir etdi.
I can go where you are not.	Seniň ýok ýeriňe gidip bilerin.
It could be.	Bolup biler.
Give it a go, it will stand firm.	Wagt beriň, ol berk durar.
I don’t really know for sure.	Men hakykatdanam anyk bilemok.
It seems to be happening for the second time.	Ikinji gezek bolup geçýän ýaly.
There were no significant problems.	Möhüm kynçylyklar bolmady.
To be honest, I don't know what they're doing.	Dogrymy aýtsam, näme edýändiklerini bilemok.
No words were needed.	Hiç hili söz gerek däldi.
He seems to be not afraid of anything.	Ol hiç zatdan gorkmaýan ýaly.
These guys were hot together.	Bu ýigitler bilelikde yssydy.
Of course I don't have a daughter.	Elbetde gyzym ýok.
Eventually he was able to see what was prepared for him.	Ahyrynda özüne taýynlanan zady görüp bildi.
Game days are over.	Oýun günleri gutardy.
It was finally decided.	Ahyrynda karar berildi.
This is not going to happen this year.	Thisöne bu ýyl beýle bolmaz.
I think the president has that authority.	Prezidentiň bu ygtyýarlygy bar diýip pikir edýärin.
You will die in a few minutes.	Birnäçe minutdan ölersiňiz.
You don't have to talk about it if you don't want to.	Islemeýän bolsaňyz, bu hakda gürleşmek hökman däl.
We'll see what happens, at least the problem has been recognized.	Näme bolýandygyny göreris, iň bolmanda mesele ykrar edildi.
Be high	Belent bol.
I definitely feel my shoulder today.	Egnimem şu gün hökman duýýar.
My game is on.	Onerimde meniň oýnum ýatyr.
That's how he saved himself.	Ine, şeýdip özüni halas etdi.
I can't miss my job because you're late.	Gijä gaçýandygyňyz üçin işimi sypdyryp bilemok.
I'm dead.	Men öldim.
Never lose your sense of wonder.	Hiç haçan haýran galmak duýgyňyzy ýitirmäň.
There, too, he was unaware of his actions.	Şol ýerdenem, öz hereketlerinden habary ýokdy.
Those who know us best know that we love to climb.	Bizi iň gowy tanaýanlar beýiklige çykmagy halaýandygymyzy bilýärdiler.
One must be born.	Bir dogulmaly.
We are pulling the trigger.	Theitgini çekýäris.
Of course, this made his career.	Elbetde, bu onuň karýerasyny döretdi.
Promise me the right time.	Maňa gerek wagty dogry söz ber.
I will be his wife.	Men onuň aýaly bolaryn.
They would call it a common sense.	Oňa umumy many diýerdiler.
My hearing is back.	Eşidişim gaýdyp geldi.
It could have been without the police.	Polisiýa bolmadyk bolmagy mümkin.
I write to vote for the suffering.	Görgülere ses bermek üçin ýazýaryn.
Because an animal cannot be measured by a man.	Çünki haýwan adam bilen ölçelmez.
But once you do, you have a lifelong friend.	Youöne bir gezek edeniňden soň, ömürboýy dostuň bardy.
You got two of them.	Olardan ikisini aldyň.
Raise the temperature.	Temperaturany ýokarlandyryň.
I was one of the lucky ones.	Men bagtlylaryň biri boldum.
It's you.	Bu sen.
Not at all.	Hiç haçan däl.
Loss or injury.	Lossitirmek ýa-da şikes almak.
Free access and use.	Boş ýere girmek we ulanmak.
I did not keep my word to you.	Men saňa sözümi berjaý etmedim.
It must be correct in Theocard.	Theokarda dogry bolmaly.
This time, too, it failed.	Bu gezek hem şowsuz bolmady.
Thanks for this list.	Bu sanaw üçin sag boluň.
You have done more for me than any other person on earth.	Sen meniň üçin ýer ýüzündäki beýleki adamlardan has köp zat etdiň.
Our first sex was in my bed, in my apartment.	Ilkinji jynsymyz meniň düşegimde, kwartiramda boldy.
It will be very difficult to take those things down.	Şol zatlary düşürmek gaty kyn bolar.
My whole body went into it.	Bütin bedenim onuň içine girdi.
With a little effort, he could free himself.	Biraz köp tagalla edip, özüni azat edip bilerdi.
I may be angry or upset about it.	Muňa gaharym gelip ýa-da gaharym gelip biler.
It was really hot.	Ol hakykatdanam yssydy.
That's why he wants it.	Şonuň üçinem ony isleýär.
He seemed to be fine with that.	Ol munuň bilen gowy ýalydy.
The books seemed very expensive.	Kitaplar gaty gymmat ýalydy.
But that is not the case.	Notöne beýle däl.
I don’t think he would have changed it.	Meniň pikirimçe, ony üýtgetmezdi.
This library is cold and clinical.	Bu kitaphana sowuk we kliniki.
By two weeks, that number is half.	Iki hepde çenli bu san ýarym bolýar.
You must have experienced a sense of loss and confusion.	Lossitirmek we bulaşyklyk duýgusyny başdan geçiren bolmaly.
He did not look in the general direction.	Ol umumy ugruna seretmedi.
This sounds very similar to me.	Bu bolsa maňa gaty meňzeýär.
These have been removed.	Bular aýryldy.
However, this is only minor.	Muňa garamazdan, bu diňe kiçi.
This made her smile.	Bu onuň ýylgyrmagyna sebäp boldy.
One of them is that it is not necessary.	Bularyň biri munuň zerur däldigi.
This is the world we live in.	Bu biziň ýaşaýan dünýämiz.
Drink if you need to.	Gerek bolsaňyz içiň.
We promise nothing.	Biz hiç zada söz bermeýäris.
Explain what we mean by this.	Munuň bilen näme diýjek bolýanymyzy düşündiriň.
This is not just a talking building.	Bu diňe bir gürleşýän bina däl.
Data were entered twice to reduce entry errors.	Giriş säwliklerini azaltmak üçin maglumatlar iki gezek girizildi.
Many of them went home.	Olaryň köpüsi öýlerine gitdiler.
Start with a drink and some conversations.	Içgi we käbir söhbetdeşliklerden başlaň.
I thought, forget it, why remember such things?	Pikir etdim, ýatdan çykar, näme üçin beýle zatlary ýada sal?
They looked like other people he had seen.	Olar onuň gören beýleki adamlaryna meňzeýärdi.
I looked at him and fought back.	Men oňa seredip, yza gaýdyp söweşdim.
New posts are being added regularly.	Täze ýazgylar yzygiderli goşulýar.
The door opened immediately.	Bir salymdan gapy açyldy.
Not that week.	Şol hepde däl.
I ran the general store for seven years.	Umumy dükany ýedi ýyllap dolandyrdym.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bolup geçýän zatlardan habarly bolmaly.
So this or that solution doesn't work for me.	Şonuň üçin bu ýa-da bu çözgüt meniň üçin işlemeýär.
What?	Näme?
But that doesn't seem to be the case.	Emma bu mümkin däl ýaly bolup görünýär.
These things mean everything that holds us back.	Bu zatlar bizi saklaýan hemme zady aňladýar.
No one.	Hiç kim ýok.
But the main thing is money from money.	Theöne esasy iş pul pulundan pul.
Trading with them was a real pleasure.	Olar bilen söwda etmek hakyky lezzetdi.
I built my own website and started selling it myself.	Asyl web sahypamyzy özüm gurup, ony satyp başladym.
That's great.	Munuň özi gaty gowy.
Don't get me wrong.	Maňa ýalňyş düşünmäň.
He was so heartbroken.	Şeýle ýürek berýärdi.
To show such a catastrophe.	Şeýle heläkçiligi görkezmek üçin.
They went to the school board.	Mekdep tagtasyna gitdiler.
Four steps and two steps.	Dört ýere we iki basgançak.
However, this was still difficult for him.	Muňa garamazdan, bu onuň üçin henizem kyn boldy.
You just found it	Justaňy tapdyň
Honestly, we are a very space station.	Dogrusy, biz gaty kosmos stansiýasy.
But look at what he says.	Emma onuň aýdýanlaryna serediň.
The house is clean, check it out.	Jaý arassa, barlaň.
To say he loves me.	Ol meni söýýändigini aýtmak üçin.
It is not the only group to be cut.	Kesilmeli ýeke-täk topar däl.
In fact, we often pay for them.	Aslynda, olary ýerine ýetirmek üçin köplenç gowy töleýäris.
He smiled coldly.	Sowukdan ýylgyrdy.
In bed	Krowatda.
However, this was not easy.	Şeýle-de bolsa, bu aňsat däldi.
There are a lot of great things going on in this regard.	Bu nukdaýnazardan köp ajaýyp wakalar bar.
It was as if your friend had beaten him.	Justaňy ony uran ýaly.
This happened every spring.	Bu her ýazda bolup geçýärdi.
This is your responsibility.	Bu siziň jogapkärçiligiňizdir.
They try to take this or that route.	Olar bu ýa-da başga bir ýoly aljak bolýarlar.
You have to do what you have to do.	Etmeli zatlaryňyzy etmeli.
They weren't really native materials.	Olar hakykatdanam ene material däldi.
I want everyone to see it everywhere.	Her ýerde hemmeleriň görmegini isleýärin.
There is more to it.	Moreene bir mümkinçilik bar.
Now my real eyes are gone.	Indi hakyky gözüm ýitdi.
Samples were divided into two groups.	Nusgalar iki topara bölündi.
First of all, there is no progress.	Ilki bilen öňegidişlik ýok.
You may be interested in this and it is great.	Munuň bilen gyzyklanmagyňyz mümkin we bu gaty gowy.
Think about it for a second.	Bu barada bir sekunt pikirleniň.
It gave me hope of living my life.	Maňa durmuşymy ýaşamaga umyt berdi.
Tell me how much you will pay.	Näçe tölejekdigiňizi aýdyň.
I’m not really wild and I’ve never been.	Men aslynda ýabany däl we hiç wagtam bolmadym.
Look for it and find out.	Muny gözläň we biliň.
Maybe he is the one you want.	Belki, ol seniň isleýän adamyňdyr.
He could feel it.	Muny duýup bilýärdi.
Keep liking it.	Ony halamagy dowam etdiriň.
This is a type of wedding night.	Bu toý gijesiniň bir görnüşi.
Or in a day or two.	Ora-da bir-iki günden soň.
He did.	Şeýdip etdi.
He met, but was different.	Ol tanyşdy, ýöne başgaçady.
He had his own ideas.	Onuň öz pikirleri bardy.
However, there must have been something that didn’t change anything.	Şeýle-de bolsa, hiç zady üýtgetmedik bir zat bolmalydy.
I see what he did for the city.	Onuň şäher üçin näme edenini görýärin.
You have chosen the wrong person to talk to.	Olar bilen gürleşmek üçin nädogry adamy saýladyňyz.
But she wondered how to respond.	Sheöne nädip jogap bermelidigi hakda oýlandy.
He had his own ideas.	Onuň öz pikirleri bardy.
No money.	Puly ýok.
They will not agree.	Olar gaty razy bolmaz.
I can't predict what will happen.	Näme boljagyny aýdyp biljek däl.
It can't come to me in a short time.	Bu meniň üçin gysga wagtda gelip bilmez.
Fast forward to pocket experience.	Jübi tejribesine çalt öňe sürüň.
He was healthy before.	Ol ozal sagdyndy.
There are, of course, many different answers to this.	Hakykatdanam, muňa köp dürli jogap berip bolýar.
It's time to dump her and move on.	Jogapkärçiligi öz üstüne almagyň wagty.
It's everywhere, let's face it, it's good.	Hemme ýerde bar, geliň ýüzbe-ýüz bolalyň, gowy.
Take a look at the picture.	Surata göz aýlaň.
He was free.	Ol azatdy.
But in the form of a command.	Itöne buýruk görnüşinde.
Otherwise, not much.	Otherwiseogsam, kän däl.
I didn't hear the last one.	Iň soňkusyny eşitmedim.
You will hear what happens when everything goes wrong.	Everythinghli zat ýalňyş bolanda näme bolýandygyny eşidersiňiz.
He finally raised his eyes and met mine.	Ahyrynda gözüni galdyryp, meniňki bilen duşuşdy.
Otherwise he is independent.	Otherwiseogsam ol garaşsyz.
Your energy has sent you only a few pages of this page.	Energiýaňyz, bu sahypanyň diňe bolup biläýjek bir näçesini iberdi.
Apparently, this is a good thing for the company.	Görnüşinden, bu kompaniýa üçin gowy iş edýär.
Your daughter is not covered with water.	Gyzyňyz suw bilen örtülenok.
Gather them together.	Olary bir ýere jemläň.
You are good to me too.	Senem meniň üçin gowy.
The political system has failed at its core.	Syýasy ulgam özeninde şowsuzlyga uçrady.
His gaze was sharp.	Onuň nazary ýiti boldy.
We have to be there in ten minutes.	Biz on minutda şol ýerde bolmaly.
The film is based on real events.	Film hakyky wakalara esaslanýar.
Much of this is technical.	Bularyň köpüsi tehniki.
I clicked the button to see who they were.	Olaryň kimdigini görmek üçin düwmä basdym.
More than half of the available information says she is a woman.	Bar bolan maglumatlar ýarysyndan gowragynyň aýaldygyny aýdýar.
Being a leader is key.	Lider bolmak esasy zat.
You don't have to do everything.	Hemme zady etmeli däl.
Not just in battle.	Diňe bir söweşde däl.
Instead, he took a step back from that girl.	Insteadöne munuň ýerine ol gyzdan bir ädim yza çekildi.
You see, there's still a lot left.	Görýäňmi, henizem köp zat galýar.
Everything is fine.	Hemme zat gaty gowy.
I mean, you see what your brain knows.	Diýjek bolýanym, beýniňiziň bilýän zadyny görýärsiňiz.
He began to look like he had died.	Ol nädogry ölen ýaly bolup başlady.
We need to take care of ourselves first.	Ilki bilen özümiz hakda alada etmeli.
And then it passed.	Soň bolsa geçdi.
And watching TV.	We telewizora tomaşa etmek.
We talked about community issues.	Jemgyýet hakda meseleler hakda gürleşýärdik.
It's too long.	Örän uzyn.
But that was just the background sound.	Thatöne bu diňe fon sesidi.
I think this will be my last message.	Bu meniň iň soňky habarym bolar öýdýän.
I told everyone.	Men muny hemmelere aýtdym.
Large, but not the largest in the area.	Uly, ýöne sebitdäki iň ulusy däl.
He had to be removed from here.	Ony bu ýerden çykarmaly boldy.
Not like a text message.	Tekst habary ýaly däl.
He didn't really know what to look for.	Ol hakykatdanam näme gözleýändigini bilmeýärdi.
The door to the back door opened and a sound came out.	Yzky jaýyň gapysy açyldy, ses çykdy.
One of the only two in the world.	Dünýädäki ýeke-täk ikisiniň biri.
Very few people understand this.	Muňa gaty az adam düşünýär.
It was against my will.	Bu meniň islegime garşydy.
Of course, we have seen something like this before.	Elbetde, şuňa meňzeş zady öňem görüpdik.
This road requires more attention to the game.	Bu ýol oýna has köp üns berilmegini talap edýär.
This is a fair number.	Bu adalatly san.
It's easy to be around.	Diňe töwereginde bolmak aňsat.
Unless the court decides otherwise.	Kazyýet başgaça karar bermese.
We start with the first requirement.	Birinji talapdan başlaýarys.
But this is not the case.	Emma bu mesele kän däl.
There is no peace for them.	Olar üçin asudalyk ýok.
He was no longer just a man.	Ol indi diňe erkek däldi.
Better yet, you told him.	Ondanam gowusy, sen oňa aýtdyň.
Because there was no woman to be strong anymore.	Sebäbi indi güýçli bolmaly aýal ýokdy.
Full names are required.	Doly atlar hökmanydyr.
Everything that is taught to boys applies to girls as well.	Oglanlara öwredilýän zatlaryň hemmesi gyzlara-da degişlidir.
We didn't give them anything.	Olara hiç zat bermedik.
Every year it fails.	Her ýyl şowsuz.
We will not discuss these aspects here.	Bu taraplary bu ýerde ara alyp maslahatlaşmarys.
Maybe it’s a loss of life.	Belki-de jany ýitirmekdir.
I don't give a shit.	Men oňa hiç zat beremok.
Which one can you guess?	Haýsyny çaklap bilersiňiz?
We will get that information when needed.	Şol maglumatlary zerur wagty alarys.
Under such circumstances, there may be little confidence in its success.	Şeýle şertlerde onuň üstünligine az ynam bolup biler.
He will be here.	Ol şu ýerde bolar.
She was really my first child.	Ol hakykatdanam meniň ilkinji çagamdy.
They did little damage.	Az zyýan berdiler.
But that's too big.	Thatöne bu gaty uly.
Maybe the police are back.	Belki, polisiýa gaýdyp geldi.
I hope someone with more experience can help.	Has köp tejribesi bolan biri kömek edip biler diýip umyt edýärin.
I want to see what the beginning was like.	Başlangyç nähili bolandygyny göresim gelýär.
I will never return to my old diet.	Men hiç wagt köne iýmitlenişime gaýdyp gelmerin.
Nothing came before.	Öňünden hiç zat gelmedi.
I'll be back with news soon.	Soonakynda habarlar bilen gaýdyp gelerin.
Let's do something similar here. "	Geliň, şu ýerde şuňa meňzeş bir zat edeliň "-diýdi.
We didn’t change it and we didn’t make it fail.	Biz ony üýtgetmedik we ony şowsuz etmedik.
Today, a week later, they are beautiful.	Bu gün, bir hepdeden soň, olar owadan.
My whole life	Bütin ömrüm.
Their stories show who they are.	Olaryň hekaýalary kimdigini görkezýär.
I hope this works out.	Munuň gowy netijesi bolar diýip umyt edýärin.
And then he fell.	Soň bolsa ýykyldy.
The voice called again.	Ses ýene jaň etdi.
I have a lot of ideas in my head.	Kellämde gaty köp pikir bar.
He did not show any fear or even concern.	Ol gorkyny, hatda aladany-da görkezmedi.
We make a point that things are not perfect.	Zatlaryň gaty kämil bolmazlygy üçin bir nokat goýýarys.
Here are some of the ones we found:	Ine, käbir işlerimiz.
He checked his books and left.	Kitaplary barlady-da, gitdi.
Login information is displayed.	Giriş maglumatlary görkezilýär.
Knowing what's going on inside my house.	Öz öýümiň içinde nämeleriň bolup geçýändigini bilmek.
They weren't people who would hate him for that.	Olar munuň üçin ony ýigrenjek adamlar däldi.
The three of us were silent for a minute.	Üçümizem bir minut dymdyk.
The balance worked for us.	Balans biziň üçin işledi.
As it is.	Bolşy ýaly.
I was very smart.	Men gaty akyllydym.
Then he began to speak in a low, controlled voice.	Soň bolsa pes, gözegçilikli ses bilen gürläp başlady.
I saw this change, and my main goal is not to change.	Bu üýtgeşmäni gördüm, esasy maksadymda üýtgeşiklik ýok.
There is no answer to them.	Olara jogap ýok.
There is a familiar language in this language.	Bu dilde tanyş halka bar.
I'm sleeping	Men ýatýaryn
Nothing very interesting here.	Bu ýerde gaty gyzykly zat ýok.
I can't wait to see you again.	Men seni ýene görmäge garaşyp bilemok.
It was hard to believe.	Oňa ynanmak kyn boldy.
I haven't learned anything new in a month.	Bir aýyň içinde täze zat öwrenmedim.
I think he deserves it.	Meniň pikirimçe, oňa mynasyp.
You have lost my respect.	Sen meniň hormatymy ýitirdiň.
Hell, he's more than a lot of people.	Jähennem, ol köp adamdan has köp adam.
I will take my car, my freedom, my life.	Maşynymy, erkinligimi, durmuşymy alaryn.
It would be nice to take care of it for a few days.	Birnäçe günläp ideg etsek gowy bolardy.
Don't use any of me.	Menden hiç birini ulanma.
It was easy to talk to him.	Onuň bilen gürleşmek aňsatdy.
I'm not interested.	Meni gyzyklandyranok.
I don't know how this works.	Munuň nähili işlemelidigini bilemok.
In other cases, the differences are significant.	Beýleki ýagdaýlarda tapawutlar möhümdir.
Nonetheless, we finally finished the book.	Muňa garamazdan, ahyrsoňy kitaby tamamladyk.
Look! 	Serediň!
is on.	ýakylýar.
God, it's so cold.	Hudaý, gaty sowuk.
Something simpler and more humane. '	Has ýönekeý we adamkärçilikli bir zat '.
Burning will be the end of it.	Burningakmak onuň soňy bolar.
None of these values ​​are fundamentally different from zero.	Bu bahalaryň hiç biri noldan düýpgöter tapawutlanmaýar.
There was no need for anyone.	Hiç birine zerurlyk ýokdy.
He would say.	Diýerdi.
We have come to help you.	Biz size kömek etmek üçin geldik.
Each goal was a set of expected actions.	Her bir maksat garaşylýan hereketler toplumydy.
Individuals can live for about twenty years.	Şahsy adamlar ýigrimi ýyl töweregi ýaşap bilerler.
The message meant that everything was ready.	Habar hemme zadyň taýyndygyny aňladýardy.
Good job	Gowy iş.
From experience I can tell you that this is true.	Tejribeden size munuň dogrydygyny aýdyp bilerin.
However, let me ask you a question.	Şeýle-de bolsa, size bir sorag bermäge rugsat ediň.
He said things would be different.	Erbet zatlaryň başgaça boljakdygyny aýtdy.
I never give up.	Men hiç haçan ýüz öwürmeýärin.
Thanks in advance for the feedback.	Seslenme üçin öňünden sag boluň.
We talked a lot about colors and favorites.	Reňkler we halaýanlar hakda köp gürleşdik.
God has been good to us.	Hudaý bize ýagşylyk etdi.
Of course, they believed he was too young.	Elbetde, onuň gaty ýaşdygyna ynanýardylar.
He came back this year with a new one.	Bu ýyl ýene täzesi bilen gaýdyp geldi.
Or tax cuts.	Ora-da salgyt azaltmak.
As he stood, he was one step away.	Ol duranda, ondan bir ädim uzakdy.
He was not there.	Ol ýerde ýokdy.
If you can help someone else, do your best.	Başga birine kömek edip bilýän bolsaňyz, mümkin boldugyça ediň.
No one really thinks so.	Hiç kim hakykatdanam beýle pikir etmeýär.
Respect for the law.	Kanuna hormat goýmak.
Our eyes match.	Gözlerimiz gabat gelýär.
This is great.	Bu gaty gowy.
No, not yet.	Ýok, entek däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýdip pikirlenmek gitdi.
Your comment is very meaningful.	Düşündirişiňiz gaty manyly.
It's done now.	Indi edildi.
I still remember the crowd.	Köpçüligi henizem ýadymda.
They had to learn how to learn.	Nädip öwrenmelidigini öwrenmeli boldular.
Very floor	Gaty pol
A large plate for breaking new eggs.	Täze ýumurtgalary döwmek üçin uly tabak.
How it affected him.	Oňa nähili täsir etdi.
I think they kept me from being wild and free.	Meniň pikirimçe, meni ýabany we erkin duýmakdan sakladylar.
He put the papers on the table.	Kagyzlary stoluň üstünde goýdy.
There is a sea of ​​people everywhere.	Hemme ýerde adamlar deňzi bar.
I didn't want to go to see her mother.	Ejesini görmäge gitmek islemeýärdim.
They said you would eat whatever you wanted.	Islän zadyňy iýersiň diýdiler.
Go up several times a night.	Gije birnäçe gezek ýokaryk çykyň.
The food here is great too.	Bu ýerdäki naharlar hem ajaýyp.
He says he finished the book on time.	Ol kitaby wagtynda tamamlady diýýär.
Perhaps no one in the city wanted to kill the old man.	Belki, şäherde hiç kim gojany öldürmek islemedi.
It takes time and effort.	Işlemegi üçin wagt we güýç gerek.
But that was not the case for him.	Emma bu onuň üçin asla bolmandy.
Getting married with two children is a good job, a comfortable life.	Iki çaga bilen durmuş gurup, gowy iş, rahat durmuş.
The basis for this.	Munuň üçin esas.
It's beautiful, it's beautiful.	Bu ajaýyp, düýbünden ajaýyp.
Those two colors are defined as representative colors in the block.	Şol iki reňk blokda wekilçilikli reňk hökmünde kesgitlenýär.
I'll keep it to myself.	Men muny özümde saklaryn.
It would not be good if there were several large pieces.	Birnäçe uly bölek bar bolsa gowy bolmaz.
He hoped it was one of the last two.	Soňky ikisiniň biri diýip umyt etdi.
His hands were on both sides of my face.	Elleri meniň ýüzümiň iki gapdalynda ýerleşdi.
And then, just like you, you're excited.	Soň bolsa, edil özüňiz ýaly, tolgundyňyz.
It seems interesting.	Gyzykly ýaly.
He had the ability to use his wonderful hands.	Ajaýyp ellerini ulanmak ukyby bardy.
Then there were many others.	Soň başga-da köp adam bardy.
It was clear that we were taking our course.	Kursumyzy alyp barandygymyz düşnükli ýalydy.
He was nowhere to be seen.	Ol hiç ýerde görünmeýärdi.
We hear differently when we listen from the heart.	Heartüregimizden diňlänimizde başgaça eşidýäris.
He is on my list.	Ol meniň sanawymda.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bir ýere göçüp, başga bir jemgyýetiň esasyna öwrülen bolsa gerek.
These are just great players.	Bular diňe bir uly oýunçy.
Hope is born again.	Umyt täzeden dörär.
It was not a sight.	Bu hiç hili görnüş däldi.
The meaning of my life was somehow hidden in these questions.	Durmuşymyň manysy bu soraglarda nähilidir bir derejede gizlenipdi.
God, it was so beautiful.	Hudaý, gaty ajaýypdy.
I was better, he was better than this fight.	Men has gowudy, ol bu söweşden has gowudy.
I hope you come soon.	Soonakynda gelersiňiz diýip umyt edýärin.
You missed my mouth.	Sen meniň agzymy küýsediň.
Not many, but several.	Köp däl, ýöne birnäçe.
As an idea.	Pikir hökmünde.
These guys are solid.	Bu ýigitler berkdi.
He was a big dark man and acted slowly.	Ol ullakan garaňky adamdy we haýal hereket etdi.
If so, it was love at first sight.	Şeýle bolsa, ilkinji göreniňde söýgi boldy.
But it's too late.	Emma gaty giç.
The time you need is great and the time you don't need is great.	Gerek wagtyňyz ajaýyp, gerek däl wagtyňyz ajaýyp däl.
Remove from the heat and set aside to cool.	Otdan çykaryň we sowatmak üçin bir gapdalda goýuň.
It was too much for him.	Bu onuň üçin gaty köpdi.
I took it off for a minute and a half.	Men ony bir ýarym minutlap düşürdim.
This denied everyone the right to listen and judge for themselves.	Bu, başgalaryň hemmesine özleri üçin diňlemek we höküm çykarmak hukugyny inkär etdi.
I will do it	Men muny ederin
However, let me understand.	Muňa garamazdan düşünmäge rugsat ediň.
Hearing you say that means a lot.	Muny aýdanyňy eşitmek gaty köp zady aňladýar.
This was the company's first game.	Bu kompaniýanyň ilkinji oýnydy.
Very, very long.	Örän, gaty uzyn.
He had no mother or father.	Ejesi ýa kakasy ýokdy.
The man was not accustomed to holding a weapon.	Bu adam ýarag saklamaga endik etmedi.
Because that is the truth.	Sebäbi bu hakykat.
His life was hard.	Onuň durmuşy agyr boldy.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Hawa, takyk, gözüňizde kynçylyk bar bolsa isleýän zadyňyz.
Maybe it will be good.	Belki gowy bolar.
It really was a great game tonight.	Hakykatdanam, bu gije gaty oýun boldy.
We didn't.	Biz etmedik.
They do not know her husband.	Adamyny tanamaýarlar.
If some parameters are complicated, this will no longer be true.	Käbir parametrler çylşyrymly bolsa, bu indi dogry bolmaz.
But there is more.	Emma başga-da köp zat bar.
When they opened the message at the time.	Şol wagt habary açanlarynda.
Otherwise, the team will develop features that no one needs.	Otherwiseogsam, topar hiç kime zerur däl aýratynlyklary ösdürer.
Pure message is the key to good design.	Arassa görnüşindäki habar gowy dizaýnyň açarydyr.
It will probably come back, but it will take time.	Yzyna gaýdyp geler, ähtimal, ýöne bu zatlar üçin wagt gerek.
Take a picture of the big screen as well.	Uly ekrany hem surata alyň.
Worked at a bar.	Bir barda işledi.
Similar patterns were shown.	Meňzeş nagyşlar görkezildi.
He didn't have to.	Ol bolmaly däldi.
I can leave you in the hospital after our meeting.	Duşuşygymyzdan soň sizi hassahanada taşlap bilerin.
It was very interesting to watch.	Tomaşa etmek gaty gyzyklydy.
This includes.	Häzirki wagtda öz içine alýar.
He thought it was very easy.	Örän aňsat diýip pikir etdi.
I don't know anything about myself	Özüm hakda hiç zat bilemok
It could be.	Bu bolup biler.
He is tall, with strong shoulders and a black suit.	Uzyn boýly, güýçli eginleri we gara kostýumly adam.
People often jump on the bandwagon to try and achieve something.	Adamlar bir zady synap görmek we gazanmak üçin köplenç pursatdan bökýärler.
It helped me a lot to calm down.	Bu meni köşeşdirmäge köp kömek etdi.
Use the frame as a guide.	Çarçuwany gollanma hökmünde ulanyň.
They are just words.	Olar diňe sözler.
Eventually they will figure it out.	Ahyrynda muny anyklarlar.
He was walking from there.	Ol şol ýerden başlap, ýöräp barýardy.
The person involved has nothing to lose.	Gatnaşan adamyň ýitirjek zady ýok.
Summer months.	Tomus aýlary.
I hope your kids grow up to be good people.	Çagalaryňyzyň gowy adamlar bolup ýetişip biljekdigine umyt edýärin.
"It simply came to our notice then.	Bu çagalary howpsuz saklamadyk "-diýdi.
A different world.	Tapawutly dünýä.
It was a curriculum.	Bu okuw programmasydy.
I fight like a fan loves.	Janköýerleriň söýşi ýaly göreşýärin.
It is still said.	Entegem şeýle diýilýär.
This is his position.	Bu onuň pozisiýasy.
He is at the table.	Ol stoluň başynda.
It could be a long day, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Uzakly gün bolup biler "-diýdi.
The other guy.	Beýleki ýigidiň.
These are well-known facts.	Bular belli faktlar.
Designed and conducted the tests.	Synaglary taslady we geçirdi.
This is part of the price you pay.	Bu siziň töleýän bahanyňyzyň bir bölegi.
Keep it up, shall we?	Dowam et, aýdarysmy?
The meeting sells itself to a certain extent.	Duşuşyk belli bir derejede özüni satýar.
Their numbers have increased.	Olaryň sany köpeldi.
I was not fat.	Men semiz däldim.
No one seems to care.	Hiç kim görünýän ýaly däl.
I wondered if he was wearing something under a short blue shirt.	Gysga gök köýnegiň aşagynda bir zat geýýärmikä diýip pikir etdim.
There was blood on his door.	Onuň gapysynda gan bardy.
It happened too.	Ol hem boldy.
This is my opinion, and your opinion is correct.	Bu meniň pikirlerim, seniňem pikirleriň dogry.
Maybe it was young and experienced.	Belki, bu ýaş we tejribe boldy.
You can't make things like that.	Munuň ýaly zatlary ýasap bilmersiň.
The most urgent, of course, is security.	Iň gyssagly, elbetde, howpsuzlyk.
When the baby was born, they took it away from me.	Çagany dünýä inende, menden alyp gitdiler.
I refuse.	Men ýüz öwürýärin.
Sorry for the inconvenience.	Giç jaň edenim üçin bagyşlaň.
Tell us a little bit about yourself.	Özüňiz hakda azajyk gürrüň beriň.
He decided to do it.	Ol bu barada karar berdi.
It's long gone.	Uzak gitdi.
The war is over.	Söweş gutardy.
We were just looking at the wrong target.	Diňe nädogry maksat ýazgysyna seredýärdik.
It also connects your devices as you go around.	Aýlanyp ýörkäňiz hem enjamlaryňyzy birikdirýär.
We want to make someone as happy as we are now.	Bizem häzirki ýaly birini bagtly etmek isleýäris.
Then the real work begins !.	Soň hakyky iş başlaýar !.
Land Use, Property Use, Getting Started.	Landerden peýdalanmak, emläkden peýdalanmak, işe başlamak.
He destroyed me.	Ol meni ýok etdi.
Thanks for the answers.	Jogaplar üçin sag boluň.
However, this is not the best experience.	Şeýle-de bolsa, bu iň oňat tejribe däl.
This is the first step.	Bu ilkinji ädimdir.
I will be.	Men bolaryn.
Another bullet, another crying cry, was cut short.	Anotherene bir ok, başga bir agyry aglamasy gysgaldy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň bilen geçip bilmejekdigiňi bilýän bolmaly.
They would be very close to school.	Mekdepde gaty ýakyn bolardylar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa göwnünden turýan ýaly.
You may like	Halap bilersiňiz.
More than each other.	Biri-birinden has köp.
You can make a lot of money.	Uly pul gazanyp bilersiňiz.
I had a crew member working under me.	Meniň aşagymda işleýän ekipa had bardy.
He spoke faster.	Ol has çalt gürledi.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Süňkde bolany üçin tebigy ýagdaýda agyr duýulýar.
Now he could not reach her.	Indi ol elinden ýetip bilmedi.
Of course, they spent time together at school.	Elbetde, mekdepde bile wagt geçirdiler.
The authors discuss a new well-written approach.	Awtorlar gowy ýazylan täze çemeleşmäni ara alyp maslahatlaşýarlar.
It was very cold.	Veryöne gaty sowukdy.
Try the songs below.	Aşakdaky aýdymlary synap görüň.
I continued.	Men dowam etdim.
We tested this idea on the test.	Synagda bu pikiri synagdan geçirdik.
The words are good.	Sözler gowy.
Mina is so beautiful.	Mina diýseň owadan.
He has been showing me for a few weeks now.	Ol indi birnäçe hepde bäri meni görkezýär.
Be honest about it.	Bu barada dogruçyl boluň.
You can fight back.	Yza gaýdyp söweşip bilersiňiz.
The system is secure.	Ulgam howpsuz.
He had to return home.	Öýüne dolanmalydy.
This is the main difference.	Bu esasy tapawut.
There is so much to improve.	Ony gowulaşdyrmak üçin köp zat bar.
Credit analysis is needed.	Karz derňewi zerurdyr.
There's something I didn't tell you.	Saňa aýtmadyk bir zady bar.
He was often scared.	Köplenç gorkydy.
When are you coming back?	Haçan gaýdyp geliň.
Or one of their children can run.	Ora-da çagalarynyň biri ylgap biler.
You can close the door, but there is no need.	Gapyňyzy ýapyp bilersiňiz, ýöne zerurlyk ýok.
Not mine, never mine.	Meniňki däl, hiç wagt däl.
Have a level next to the username.	Ulanyjynyň adynyň gapdalyndaky derejä eýe boluň.
He will never walk right, he will never run.	Ol hiç haçan dogry ýöremez, hiç haçan ylgamaz.
Follow their interests.	Olaryň gyzyklanmalaryna eýeriň.
But this approach is not as limited as it seems.	Emma bu çemeleşme, görünişi ýaly çäkli däl.
Of course, they don't need both.	Elbetde, ikisine-de mätäç däl.
The sun is shining blue.	Gün gök öwüsýär.
The lamp did not turn on.	Çyra ýakylmady.
I want greats.	Men beýikleri isleýärin.
This line he would no longer use.	Bu setir, ol mundan beýläk ulanmazdy.
There is no point in getting angry about these findings.	Bu tapyndylardan gaharlanmagyň manysy ýok.
It works correctly.	Dogry işleýär.
You make your dream come true.	Arzuwyňy amala aşyrýarsyň.
They took everything away.	Hemme zady alyp gitdiler.
You can choose any image you want.	Islän suratyňyzy saýlap bilersiňiz.
If they had, they would have won.	Eger bolan bolsa, ýeňerdiler.
The same goes for adults.	Bu ulular bilenem bolýar.
You have to look hard, you have to look carefully.	Gaty görmeli, ünsli gözlemeli.
It will not ring.	Jyňňyrdamaz.
Note, however, that this does not indicate a complete error.	Muňa garamazdan, munuň doly ýalňyşlygy görkezmeýändigine üns beriň.
We have to look forward to more tonight in life.	Durmuşda şu agşamdan has köp sabyrsyzlyk bilen garaşmaly.
The job is in his name.	Wezipe onuň adynda.
We return to the point below.	Aşakdaky nokada gaýdyp gelýäris.
Here is a good song selection.	Bu ýerde-de gowy aýdym saýlamak.
A smaller room was opened in front of him.	Onuň öňünde has kiçi otag açyldy.
He let her die without knowing her mother.	Ejesini bilmän ölmäge rugsat berdi.
Whatever you want	Islän zadyňyz
It's been a long time coming.	Aslynda gaty uzak wagt.
He did not tell anyone where he was going.	Nirä barýanyny hiç kime aýtmady.
There’s nothing worse than not knowing what you’re going to get.	Näme aljakdygyňy bilmezlikden erbet zat ýok.
Other model parameters were adjusted to their initial values.	Beýleki model parametrleri deslapky bahalaryna düzüldi.
But this is not what you want yet.	Emma bu henizem isleýän zadyňyz däl.
We talked every day.	Her gün gürleşýärdik.
Bring to a boil, then cover and reduce the heat.	Bir gaýna getirmeli, soňra ýapyň we ýylylygy peseldiň.
Now there was only darkness.	Indi diňe garaňkylyk bardy.
Of course, not one of us.	Elbetde, biziň birimizem däl.
We are here above the usual political concerns.	Biz bu ýerde adaty syýasy aladalardan has ýokary.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
He saw the lights in that direction.	Ol şol tarapa yşyklary gördi.
Authored authors discussed the results and reviewed the manuscript.	Authorshli ýazyjylar netijeleri ara alyp maslahatlaşdylar we golýazmany gözden geçirdiler.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne bu beýle erbet däl.
Heazan lived everything.	Heazan zatlarynyň hemmesini ýaşady.
Sweat suit.	Ter kostýumy.
Watch the video below.	Aşakdaky wideo serediň.
However, its role in global change remains unknown.	Şeýle-de bolsa, onuň global üýtgemelerdäki roly näbelliligine galýar.
Because these were things that were not included in the papers.	Sebäbi bu kagyzlara girmeýän zatlardy.
We kill them.	Biz olary öldürýäris.
Everyone in the class turned around and looked at me.	Synpdakylaryň hemmesi yzyna öwrülip maňa seretdiler.
Looking at it, mistakes make sense.	Şuňa seredeniňde, ýalňyşlaryň manysy bar.
I still enjoyed doing it.	Men henizem muny etmek bilen hezil etdim.
I feel good.	Özümi gowy duýýaryn.
You look ridiculous today.	Bu gün gülkünç görünýärsiňiz.
I never intended for anyone to die.	Men hiç haçan hiç kimiň ölmegini göz öňünde tutmadym.
After the tour, we had the opportunity to taste the wine.	Gezelençden soň, şeraby dadyp görmäge mümkinçilik aldyk.
If so, that's OK.	Eger şeýle bolsa, bolýar.
Happy	Bagtly
He couldn't control his voice very much at the time.	Şol wagt sesini gaty dolandyryp bilmedi.
First, we divide the sample in stages.	Ilki bilen, nusgany tapgyrlaýyn bölýäris.
I understand that there is a lot of media out there.	Ol ýerde köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň köpdügine düşünýärin.
No management issues.	Dolandyryş meselesi ýok.
I have posted similar ones myself.	Özümem şuňa meňzeşlere ýerleşdirdim.
They had a child together.	Olaryň bilelikde bir çagasy bardy.
The price you pay to watch me is very high.	Meni synlamak üçin tölän bahaňyz gaty ýokary.
He never had to go inside.	Ol hiç wagt içeri girmeli däldi.
The power was too great for him.	Kuwwat onuň üçin gaty uludy.
Maybe that's the idea.	Belki, bu pikirdir.
I don't want to tell you different things.	Saňa dürli zatlar aýtmak islämok.
Any of these changes can cause back pain.	Bu üýtgeşmeleriň islendigi arka agyrysyna sebäp bolup biler.
I don't know what the problem is.	Meseläniň nämedigini bilemok.
Software has taken over our lives.	Programma üpjünçiligi durmuşymyzy aldy.
In our governance system, states enforce state laws.	Dolandyryş ulgamymyz boýunça ştatlar döwlet kanunlaryny çözýärler.
Measured.	Ölçeg edildi.
They don’t do that without the extreme pressure of society.	Jemgyýetiň aşa basyşy bolmazdan, olar muny etmeýärler.
I took them out and gave them to someone.	Olary çykardym-da, birine berdim.
Just see what happens today.	Diňe şu gün nämeleriň bolýandygyny görüň.
I don't know when that time will come.	Şol wagtyň haçan geljegini bilemok.
It was very real.	Bu gaty hakykydy.
It seemed impossible.	Mümkin däl ýalydy.
So we just go with the flow.	Şonuň üçin diňe gidýän zatlarymyz bilen gidýäris.
This is his right.	Bu onuň hukugy.
I mean, something happened to me.	Diýjek bolýanym, maňa bir zat boldy.
The answer is a spectacular explanation.	Jogap, spektakly düşündirmekden ybarat.
We could do a lot.	Biz köp zat edip bildik.
He used to send me to buy some things.	Ol meni käbir zatlar satyn almak üçin iberýärdi.
Doesn't match anything else.	Başga zat bilen gabat gelenok.
You too must be great and happy.	Sizem beýik we bagtly bolmaly.
I’ve heard people take their feet.	Adamlaryň aýak alýandyklaryny eşitdim.
However, there were big differences between us.	Şeýle-de bolsa, aramyzda uly tapawutlar bardy.
They control a lot and give very little.	Kän gözegçilik edýärler we gaty az berýärler.
I am sure he will love this project.	Onuň bu taslamany gowy görjekdigine ynanýaryn.
He asked about my mother's health.	Ejemiň saglygyny sorady.
There was only one officer.	Diňe bir ofiser bardy.
He was immediately fired.	Ol derrew gözden çykdy.
Just say it out loud.	Diňe gaty ses bilen aýdyň.
He wondered how much time he had lost.	Näçe wagt ýitirendigi hakda oýlandy.
We consider three such models.	Şeýle üç modeli göz öňünde tutýarys.
I hope you enjoy them as much as my children.	Olary çagalarym ýaly lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
You had to get sick.	Siz kesellemeli bolduňyz.
It was a great moment and no one wrote about it.	Uly pursaty we bu barada hiç kim söz ýazmady.
The agreement of the parties on these important terms was signed.	Taraplaryň bu möhüm şertlerdäki şertnamasy şertnama baglaşdy.
He was very good tonight.	Ol şu gije gaty gowy boldy.
I didn't hear him coming, but he was there.	Onuň gelýändigini eşitmedim, ýöne şol ýerde.
This begins the process of thinking.	Bu pikirleniş prosesine başlaýar.
I would stay there again in a heartbeat.	Thereürek urgusynda ýene şol ýerde galardym.
I grabbed his head as he tried to pull it out of his ear.	Men onuň gulagyndan çykarjak bolup, kellesini tutdum.
He wanted to go out and do things.	Daşary çykyp, zatlar etmek isleýärdi.
Instead, say something similar, which is a very difficult question.	Munuň ýerine, şuňa meňzeş bir zat aýdyň, bu gaty kyn sorag.
About the fundamental protection of rights.	Hukuklaryň esasy goragy barada.
But it never dried up.	Emma hiç haçan guramady.
If someone heard something, they would do it.	Kimdir biri bir zat eşitse, ederdi.
He only paid a quarter.	Diňe dörtden bir bölegini töleýärdi.
He says.	Ol aýdýar.
For those who can't read or write, it's rare.	Kim okap we ýazyp bilmeýän bolsa, seýrek bolýar.
I think that makes sense !.	Munuň manysy bar öýdýän!.
The sea seems to have an absolute command.	Deňiziň mutlak buýrugy bar ýaly.
This is the first time the state has appealed against this argument.	Döwlet bu argumenti ilkinji gezek şikaýat edýär.
It was not like that.	Bu onuň ýaly däldi.
It can even be good.	Ol hatda gowy bolup biler.
Don't build anything.	Hiç zat gurma.
We will contact you.	Habarlaşarys.
I don’t know exactly where the mistake is at the moment.	Häzirki wagtda ýalňyşlygyň nirededigini doly bilemok.
That was a mistake.	Bu ýalňyşlykdy.
I touched someone with my hand.	Birine elim bilen degdim.
So listen with an open mind.	Şonuň üçin açyk pikir bilen diňläň.
She just wanted to enjoy it today.	Ol diňe şu gün lezzet almak isleýärdi.
We give new results for the rest of the pieces.	Galan bölekler üçin täze netijeleri berýäris.
This did not affect other patients.	Beýleki hassalar üçin bu täsir edilmedi.
It was a very relaxing process every time.	Her gezek gaty rahat bir prosesdi.
Once again there was silence.	Againene bir gezek ümsümlik boldy.
I could barely get on a plane for that.	Munuň üçin uçara münüp zordan ýöräp bilýärdim.
No other idea touched him.	Başga pikir oňa degmedi.
We still only have blood, skin and tears to offer.	Entegem hödürlemek üçin diňe ganymyz, derimiz we gözýaşlarymyz bar.
Just to name a few.	Diňe bir näçesini bellemek üçin.
The police will not like it.	Polisiýa muny halamaz.
He can do different things.	Dürli zatlar edip biler.
A few minutes later, the accused returned to his home.	Birnäçe minutdan günäkärlenýän öýüne gaýdyp geldi.
He even sent flowers at times for no apparent reason.	Hatda hiç hili sebäpsiz güllerini käwagt iberýärdi.
To let us know.	Bize habar bermek üçin.
And then in your head.	Soň bolsa kelläňde.
Be prepared to choose what comes your way.	Usulyňyza gelen zady saýlamaga taýynlaň.
In fact, every word.	Aslynda her söz.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
Bad in good condition.	Gowy ýagdaýda erbet.
Then the third car.	Soňra üçünji awtoulag.
Otherwise, they know each other.	Ora-da bolmasa, biri-birini tanaýarlar.
It was to find out where he was.	Bu onuň nirededigini bilmekdi.
It may take many years to complete.	Munuň tamamlanmagy üçin köp ýyl gerek bolup biler.
Each conversation was unique.	Her söhbetdeşlik özboluşlydy.
Put another layer on top.	Üstüne başga bir gatlak goýuň.
Your questions take time.	Soraglaryňyz wagty alýar.
What a difficult question.	Bu nähili kyn sorag.
I was still wearing my clothes as I had last seen them.	Men henizem soňky gezek gören ýaly eşiklerini geýýärdim.
There is no doubt that the public will be full of them.	Köpçüligiň olardan doly boljakdygy şübhesizdir.
To the database.	Maglumatlar bazasyna.
The future has been determined.	Geljegi kesgitlenildi.
His voice fell.	Onuň sesi ýykyldy.
There were a lot of people for me.	Meniň üçin köp adam bardy.
In short, there was peace.	Gysgaça, parahatçylyk boldy.
As he walked, the others followed.	Ol ýöräp barýarka, beýlekiler yzarladylar.
You have to do that.	Muny etmeli.
Data analysis and interpretation was provided.	Maglumatlaryň derňewi we düşündirişi üpjün edildi.
She needs a house too.	Oňa-da jaý gerek.
They are not yet known.	Olar entek tanalmady.
I kept the best in the end.	Iň gowusyny iň soňunda sakladym.
Here is a link to how to do this.	Ine, muny nädip etmelidigi barada baglanyşyk.
This time it is no different.	Bu gezek üýtgeşik däl.
He is often tired when he is late.	Gijä galanda köplenç ýadadýar.
Allows the horse to choose its own path.	Aty öz ýoluna saýlamaga rugsat berýär.
The contract is open for a second year.	Şertnama ikinji ýyl üçin mümkinçilik bar.
It fits very well, but is expensive.	Örän oňat gabat gelýär, ýöne gymmat.
You want to be together, and then he goes out of his way.	Bile bolmak islärdiňiz, şonda ol ýoldan çykdy.
Like some of them.	Olaryň käbiri ýaly.
Some are required when used.	Käbirleri ulanylanda talap edilýär.
Give the chicken something but chicken fingers.	Chickenöne towuk barmaklaryndan başga bir zat beriň.
Our body number is over eight hundred.	Bedenimiziň sany sekiz ýüzden gowrak.
He wanted to know if he would be evicted from his friend's house.	Dostunyň öýünden çykaryljakdygyny ýa-da ýokdugyny bilmek isledi.
On the one hand, it exists.	Bir tarapdan, ol bar.
You can log in at any time.	Islän wagtyňyz girip bilersiňiz.
It should make waiting easier.	Garaşmagy aňsatlaşdyrmalydyr.
Each sample was analyzed twice.	Her nusga iki gezek seljerildi.
What would the old place be like without the old class?	Köne synp bolmasa köne ýer näme bolardy.
I know the lights.	Çyralary bilýärin.
I mean, he didn't drink.	Içmedi diýjek bolýaryn.
And now there was no king.	Indi bolsa patyşa ýokdy.
This seems to be a real possibility.	Bu hakyky mümkinçilige meňzeýär.
He left this morning.	Ol şu gün irden gitdi.
I love it.	Men ony söýýän.
This is a meeting.	Bu ýygnak.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
Some are happy and some are sad.	Käbirleri bagtly, käbirleri gynandyryjy.
Because we didn’t really have enough money.	Sebäbi hakykatdanam ýeterlik pulumyz ýokdy.
I was very shaken today.	Bu gün meni gaty sarsdyrdy.
I don't remember exactly what his name was.	Adynyň nämedigini anyk ýadymda däl.
I never did that.	Men hiç wagt beýle zady etmedim.
They reached the bars.	Barlara ýetdiler.
This is not your screen.	Bu siziň ekranyňyz däl.
Vote for the contract.	Şertnama ses beriň.
Early school records show that his father's training was very effective.	Irki mekdep ýazgylarynda atalarynyň täliminiň gaty täsirli bolandygyny görkezýär.
Enjoy your meal with the sea view and watch the sunset.	Deňiz görnüşi bilen naharyňyzdan lezzet alyň we günüň batmagyna tomaşa ediň.
The notes came just not thinking about them.	Bellikler diňe olar hakda oýlanman, geldi.
He underwent surgery.	Operasiýa etdi.
He is very far from me.	Ol meniň bilen gaty uzakda.
He closed his mouth.	Agzyny ýapdy.
Expert advice is not provided as a medical advice.	Hünärmen lukmançylyk maslahaty hökmünde göz öňünde tutulan däldir.
Loss of opportunity	Mümkinçiligiň ýitirilmegi.
I have heard false beliefs.	Falsealan ynam eşitdim.
We hope you find some useful information.	Käbir peýdaly maglumatlary taparsyňyz diýip umyt edýäris.
It requires silence for a moment.	Bir salym dymmagy talap edýär.
These changes are creating a new dimension of public organization.	Bu üýtgeşmeler jemgyýetçilik guramasynyň täze gerimini döredýär.
Those five things can change your life.	Şol bäş zat durmuşyňyzy üýtgedip biler.
I got back in the car.	Men maşyna gaýdyp bardym.
Maybe one of them has a gun.	Belki, olaryň birinde ýarag bar.
Unfortunately, the proposed explanation has two serious issues.	Gynansagam, teklip edilýän düşündirişde iki sany çynlakaý mesele bar.
In addition, living conditions were difficult.	Mundan başga-da, ýaşaýyş şertlerini kyn gördi.
Somehow he became his father.	Näme-de bolsa kakasyna öwrüldi.
It is also important to choose the right company.	Mundan başga-da, kompaniýanyň dogry görnüşini saýlamak möhümdir.
Not so much, even now.	Kän däl, hatda häzirem janyny alýar.
I used to be that way.	Men ozal şeýle bolýardym.
The main end point was overall survival.	Esasy ahyrky nokat umumy diri galmakdy.
So welcome him.	Şonuň üçin ony mähirli garşylaň.
Indeed, this will limit the number of expected outcomes.	Hakykatdanam, bu göz öňünde tutulýan netijeleriň sanyny çäklendirer.
You saw the door of the house locked.	Jaýyň gapysynyň gulplandygyny gördüň.
I feel for you.	Men seniň üçin duýýaryn.
Let me know which one you like in the comments.	Teswirlerde haýsysyny halaýandygyňyzy maňa habar beriň.
He searched for some water.	Biraz suw gözledi.
Check out how it feels.	Onuň nähili duýulýandygyny barlaň.
Comments are welcome.	Commentshli teswirler hoş geldiňiz.
This is something you both need to discuss.	Bu, ikiňiziň ara alyp maslahatlaşmaly zadyňyz.
Elected persons are advised to carry travel insurance.	Saýlanan adamlara syýahat ätiýaçlandyryşyny geçirmek maslahat berilýär.
Let's talk about it.	Geliň, bu hakda gürleşeliň.
We'll be fine in a year or two.	Bir-iki ýyldan gowy bolarys.
No life is contradictory and harmless.	Hiç bir durmuş gapma-garşylyksyz we zyýansyz.
He hadn't known anything different for years.	Ençeme ýyl bäri üýtgeşik zat bilmeýärdi.
But ten means ten.	Tenöne on diýmek on diýmekdir.
He says no, but he does.	Notok diýýär, ýöne edýär.
Only my experience.	Diňe meniň tejribäm.
So on top of things.	Şonuň üçin zatlaryň üstünde.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
But sometimes things get easier.	Sometimesöne käwagt zatlar ýönekeý bolýar.
I let her live for a while.	Men oňa biraz wagt ýaşamaga rugsat berdim.
The sound produced by this product is also excellent.	Şeýle hem, bu önümden öndürilen sesiň hili ajaýyp.
But this does not mean that there is no need.	Emma bu zerurlygyň ýokdugyny aňlatmaýar.
For many, even clean drinking water is difficult.	Köpler üçin hatda arassa agyz suwy hem kyn.
The thought made him even sicker in his stomach.	Bu pikir ony garnyna hasam kesel etdi.
All the bones of the foot were found.	Aýagyň ähli süňkleri tapyldy.
Then he got up and left.	Soň bolsa ýerinden turdy-da, gitdi.
And that's where we went wrong.	We ýalňyş giden ýerimiz şol.
There was no external handle.	Daşarky tutawajy ýokdy.
He closed his eyes and stood up.	Gözleri ýumuldy-da, ýerinden turdy.
I wrote about it.	Men bu hakda ýazdym.
This place is considered real.	Bu ýer hakykaty hasaplanýar.
History has seen many such cases.	Taryh şeýle ýagdaýlaryň köpüsini gördi.
Nine times.	Ondan dokuz gezek.
.The young man has come.	.Igit geldi.
She was still waiting for him to speak.	Ol henizem onuň gürlemegine garaşýardy.
I never offered coffee.	Hiç haçan maňa kofe hödürlemedim.
I hope the operation doesn't end with anxiety.	Operasiýa aladanyň gutarmaz diýip umyt edýärin.
You are constantly explaining the feelings of other people.	Başga adamlaryň duýgularyny yzygiderli düşündirýärsiňiz.
Design events.	Dizaýn wakalary.
They both wrote books.	Ikisinde-de kitap ýazypdyrlar.
It was a rare moment to enter the first floor.	Birinji gata girmek üçin seýrek bir pursatdy.
He did not want us to participate, but we went and trained.	Ol biziň gatnaşmagymyzy islemedi, ýöne gidip, tälim aldyk.
We thought we wouldn't have a house when we got back.	Yzymyza gaýdanymyzda jaýymyz bolmaz diýip pikir etdik.
But it is not.	Wayöne häzirki wagtda ýok.
Responsible for data analysis.	Maglumatlaryň derňewine jogapkärdi.
He says something.	Ol bir zat diýýär.
I just wanted to do something military.	Diňe harby bir zat bilen meşgullanmak isledim.
I did it and I feel better, eat better and lose weight.	Men muny etdim we has gowy duýýaryn, has gowy iýiň we horlanýaryn.
In particular, three methods are widely used.	Esasanam üç usul giňden ulanylýar.
Love is a non-theoretical act.	Söýgi teoriýa däl hereketdir.
Then my money became ridiculous.	Soň pulum gülkünç boldy.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmady.
He grabbed her by the nose.	Ony burnundan tutdy.
This group must be able to do that.	Bu topar hökman muny başarmaly.
Their time will be another day in the future.	Olaryň wagty gelejekde başga bir gün bolar.
Some of them could have been added.	Olaryň käbiri goşulyp bilerdi.
Here is an example.	Aşakda bir mysal.
It was another step, like another door.	Başga bir ädim, başga bir gapy ýalydy.
Maybe you will enjoy.	Belki lezzet alarsyňyz.
Economic due to trade interests.	Söwda gyzyklanmalary sebäpli ykdysady.
The past is a complicated place.	Geçmiş çylşyrymly ýer.
I wonder where he went.	Men onuň nirä gidenine haýran.
My dad can be in pain sometimes.	Kakam käwagt agyry bolup biler.
The audience fell.	Tomaşaçylary ýykyldy.
I would like to add a few points.	Birnäçe nokat goşmak isleýärin.
But no one was connected.	Emma hiç kim baglanyşyk etmedi.
It worked for a short time, but now it doesn't.	Bu gysga işledi, ýöne indi ýok.
The reason for this was not due to lack of interest.	Munuň sebäbi gyzyklanmanyň ýoklugy sebäpli däldi.
Try your luck.	Bagtyňy synap görmek.
The logic for this can be completely yours.	Munuň üçin logika doly siziňki bolup biler.
, Ok, only a girl can be.	, Ok, diňe gyz bolup biler.
Players often do not.	Oýunçylar köplenç beýle edenoklar.
This began with the construction of a new road.	Bu täze ýoluň gurulmagy bilen başlandy.
Now they tell us.	Ine, indi bize aýdýarlar.
But the difference is so small that it will never be noticed.	Emma tapawut gaty az, hiç haçan üns berilmez.
Now a little work will bring serious results.	Indi azajyk iş çynlakaý netije berer.
The findings were never released to the public.	Tapyndylar hiç haçan köpçülige aýan edilmedi.
All of this seemed to have no effect on him.	Bularyň hemmesi oňa täsir etmeýän ýalydy.
We had to create and create new songs for the tour.	Gezelenç üçin täze aýdymlary döretmeli we döretmeli bolduk.
The story is not even an hour long.	Hekaýa hatda bir sagat hem däl.
This song is really special.	Bu aýdym hakykatdanam aýratyn.
Decrease in size often indicates that the request or response is over.	Ululygyň peselmegi köplenç haýyşyň ýa-da jogabyň gutarandygyny görkezýär.
I explained the matter to him, and he was silent.	Meseläni oňa düşündirdim, olam dymdy.
As a result, the way to get out of any negative situation is to think right.	Netijede, islendik negatiw ýagdaýdan çykmagyň ýoly dogry pikirlenmekdir.
, Ok, he didn't know where he was.	, Ok, ol nirededigini bilenokdy.
It may take a little while.	Biraz köp zat gerek bolup biler.
He never liked it.	Ol muny hiç haçanam halamady.
Something similar.	Has meňzeş bir zat.
He stood where he was.	Ol duran ýerinde durdy.
This is a common question.	Bu umumy sorag.
He and his wife will be stronger together.	Ol we aýaly bilelikde hasam güýçlener.
Same type.	Birmeňzeş görnüş.
It's coming.	Gelýär.
Connects with people around you.	Daş-töweregindäki adamlar bilen baglanyşýar.
He did not get up.	Ol ýerinden turmady.
This is a real time search engine.	Bu hakyky wagt gözleg motory.
You knew they had.	Olaryň bardygyny bilýärdiň.
It has given him more than twenty years.	Oňa ýigrimi ýyldan gowrak wagt berdi.
I can find my light or night.	Lightagtylygymy ýa-da gijämi tapyp bilerin.
It's sad.	Gynandyryjy.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
It was a bad idea.	Bu erbet pikirdi.
He is right there.	Ol edil şol ýerde.
This is a new version.	Bu täze wersiýa.
This fact can be verified.	Bu hakykaty barlamak bolar.
He could not say whether he was inside or outside.	Içinde ýa-da daşyndadygyny aýdyp bilmedi.
They were waiting for the bad ones.	Erbetlere-de garaşýardylar.
I sat in the middle door chair.	Men orta gapydaky oturgyçda oturdym.
And now it has to happen in your kitchen.	Indi bolsa aşhanaňyzda bolup geçmeli.
Work on a command.	Buýrukda işle.
It worked in the battle.	Bu söweşde işledi.
The equipment or mechanisms of this dead person come in many forms.	Bu ölen adamyň enjamlary ýa-da mehanizmleri köp görnüşde bolýar.
So take your time.	Şonuň üçin wagtyňyzy alyň.
We still hope.	Biz henizem umyt edýäris.
Except they didn't.	Etmediklerinden başga.
Everything was explained.	Hemme zat düşündirildi.
We are happy together.	Biz bilelikde bagtly.
This is new to me.	Bu meniň üçin täzelik.
Make sure you can get past the lights.	Çyralaryň öňünden geçip biljekdigiňize göz aýlaň.
These things can be very complicated.	Bu zatlar gaty çylşyrymly bolup biler.
He used the money to buy a new home for his parents.	Puly ene-atasyna täze jaý satyn almak üçin ulandy.
They threw him in front.	Ony öňüne okladylar.
I understand that.	Men muňa düşünýärin.
Instead, he chose politics.	Munuň ýerine syýasaty saýlap aldy.
No key.	Açar ýok.
If not, you will only have one.	Notok bolsa, diňe biriňiz bolar.
I spent a few hours outside.	Daşarda birnäçe sagat boldum.
Someone deliberately harassed him.	Kimdir biri bilgeşleýin oňa azar berdi.
He was ready for the end of the night.	Ol gijäniň soňuna taýyn boldy.
Attention is paid.	Üns berilýär.
Failure is valuable.	Şowsuzlyk gymmatlydyr.
We realized that.	Biz muňa göz ýetirdik.
There are many options.	Köp wariant bar.
This was my second mistake.	Bu meniň ikinji ýalňyşlygymdy.
It was still new.	Bu henizem täze boldy.
If corrected later.	Soň düzedilen bolsa.
I never accepted it.	Men ony asla kabul etmedim.
The dog smiled and stepped forward.	It ýylgyrdy we öňe ädim ätdi.
She had to see him.	Ony görmeli boldy.
But it ended as an army.	Emma goşun hökmünde gutardy.
He raped her.	Ol elini zorlady.
Stars were made on the football field.	Futbol meýdançasynda ýyldyzlar ýasaldy.
One environment is similar to the other.	Bir gurşawy beýlekisine meňzeýär.
Controversy.	Jedel.
Emma is one.	Emma biri.
That's why they choose address types.	Şonuň üçin salgy görnüşleri barada saýlaýarlar.
People with ears are now hearing.	Gulaklary bar adamlar indi eşidýärler.
I didn't see the reason for that.	Munuň sebäbini görmedim.
I never had to go there.	Men ol ýere hiç haçan gitmeli däldim.
I've had it for a long time.	Mende köp wagt boldy.
The main thing is not to break the law sometimes.	Esasy zat kanunyň käwagt bozulmagy däl.
I gave the least example.	Iň az mysal getirdim.
I want them to be cool.	Olaryň salkyn bolmagyny isleýärin.
As he walked out the door, he turned around.	Gapydan çykyp barýarka, yzyna öwrüldi.
He would sleep here until he slept.	Ol ýatýança bu ýerde ýatardy.
I tried and failed to recover.	Men özümi dikeltmäge synanyşdym we başarmadym.
But this can be seen from a different perspective.	Emma muny dürli nukdaýnazardan görmek bolýar.
Terrible images filled my head.	Elhenç şekiller kellämi doldurdy.
But there is not just one.	Justöne diňe bir bar däl.
Your thoughts determine your feelings.	Pikirleriňiz duýgyňyzy kesgitleýär.
He was there, but he fell.	Onda bardy, ýöne ýykyldy.
Your name is good.	Siziň adyňyz gowy.
I'm not that big.	Men beýle uly däl.
He had dinner with his family.	Maşgalasy bile agşamlyk edinýärdi.
A minute later he began to breathe.	Bir minutdan soň dem alyp başlady.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, synanyşmak.
This is the fruit of crime.	Bu jenaýatyň miwesidir.
You choose and you go your own way.	Sen özüň saýlaýarsyň we öz ýoluň bilen gidersiň.
He would not lie about it.	Ol bu barada ýalan sözlemezdi.
But he will have to tell you about it.	Sheöne ol size bu hakda gürrüň bermeli bolar.
Products are still handmade.	Önümler henizem el bilen birleşdirilýär.
I felt for him.	Men onuň üçin duýdum.
What a piece it is.	Ol nähili bölek.
And then he was silent.	Soň bolsa dymdy.
And now she was getting dressed.	Indi bolsa geýinýärdi.
If people go to the polls, we will win.	Adamlar ses bermäge çyksa, ýeňeris.
Dark brown with anything.	Islendik zat bilen goýy goňur.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Dogry haýran galdyryjy bir zat.
There is little need for more information on these topics.	Bu mowzuklar barada has giňişleýin maglumat zerurlygy azdy.
Many people died.	Köp adam öldi.
That was a big deal for both of us.	Bu ikimiz üçinem gaty üýtgeşiklikdi.
You can't hold back	Siz saklap bilmersiňiz
I'm not interested anymore.	Indi meni gyzyklandyranok.
He has been dead for two days.	Iki gün bäri öldi.
Unfortunately, the site does not have the original request information.	Gynansagam, sahypanyň jogabynda asyl haýyş maglumatlary ýok.
He was the best man.	Iň gowy äheňli adamdy.
It was your home.	Bu siziň öýüňizdi.
He has said this before.	Ol muny öňem aýtdy.
Not dead	Öli däl '
, Maybe not for you.	, Öne, belki, siziň üçin däl.
He retreated further.	Ondan has yza çekildi.
Trying to do that is a waste of time.	Muny etmäge synanyşmak wagt ýitirmekdir.
It takes a lot of lines from the film.	Filmden köp setir alýar.
The driver had a police vehicle.	Sürüjide polisiýa ulagy bardy.
But to no avail.	Emma netije bermedi.
Go outside your home and count the two houses on the left.	Öýüňiziň daşyna çykyň we çep tarapdaky iki jaýy hasaplaň.
And today it will be difficult.	Bu gün bolsa kyn bolar.
If you don't like it, you can skip it.	Eger halamaýan bolsaňyz, geçip bilersiňiz.
The rest was not his concern.	Galanlary onuň aladasy däldi.
In an organization that helped find.	Tapmaga kömek eden guramada.
They need you here.	Olar size şu ýerde gerek.
I'm so glad I got into the top four.	Ilkinji dörtlüge girendigime gaty begenýärin.
The chest itself hurts.	Döşüň özi agyrýar.
The hall seemed to last forever.	Zal baky dowam edýän ýalydy.
Remembering other women I will meet.	Tanyşjak beýleki aýal-gyzlary bolsa ýatlamak.
We gave the whole store.	Dükany tutuşlygyna berdik.
Just a very long face.	Diňe gaty uzyn bir ýüz.
This is how human nature can be.	Ynsan tebigaty şeýle bolup biler.
So it was creative.	Şeýdip, döredijilikli boldy.
There is a planet a few light days away from here.	Bu ýerden birnäçe ýagtylyk gün uzaklykda bir planeta bar.
But it is very difficult to measure.	Emma ölçemek gaty kyn.
Your job is to reassure them and increase their confidence.	Siziň işiňiz, olary rahatlandyrmak we ynamyny artdyrmak.
The food was hot.	Nahar yssydy.
Please do this for us often.	Muny biziň üçin ýygy-ýygydan etmegiňizi haýyş edýäris.
This is a culture.	Bu bir medeniýet.
You missed it or missed it.	Muny sypdyrdyňyz ýa-da sypdyrdyňyz.
Authored authors contributed to the statistical analysis plan.	Authorshli ýazyjylar statistiki derňew meýilnamasyna goşant goşdular.
Then he moved on to literature.	Soň bolsa edebiýata geçdi.
I will build a wall and pay for it.	Men diwar guraryn we munuň üçin pul bererin.
New Year is just a number.	Täze ýyl diňe san.
The time had just arrived.	Wagtyň ýaňy gelendigi has köpdi.
I will release more.	Men has köp çykaryn.
It makes it faster.	Has çaltlaşdyrýar.
I was surprised to see that the price had gone down.	Bahanyň arzanlandygyny görüp geň galdym.
It's my game.	Ol meniň oýnum.
It had to be hidden and it was.	Muny gizlemeli boldy we bardy.
He was superior to such people.	Ol edil şonuň ýaly adamlardan ýokarydy.
Three studies were conducted.	Üç gözleg geçirildi.
All patients gave informed consent.	Näsaglaryň hemmesi habarly razylyk berdiler.
Concerns were raised at first.	Ilki bilen alada bildirildi.
Resistance means action.	Garşylyk diýmek, iş diýmekdir.
It's beautiful and.	Bu owadan we.
I tell myself it's not personal.	Özüme şahsy zat däldigini aýdýaryn.
These are honest people.	Bular dogruçyl adamlar.
However, his symptoms did not improve.	Şeýle-de bolsa, onuň alamatlary gowulaşmady.
Each of us has our own little world.	Her birimiziň öz kiçijik dünýämiz bar.
When this is a chair.	Bu oturgyç bolanda.
They even knew where the fun was.	Hatda heziliň nirededigini hem bilýärdiler.
These pages have something valuable for everyone.	Bu sahypalarda hemmeler üçin gymmatly bir zat bar.
I doubt it will work if they have the desire.	Islegleri bar bolsa, işlejekdigine şübhelenýärin.
Knowing he was crazy.	Onuň däli bolandygyny bilmek.
The rest, as they say, is modern history.	Galanlary, olaryň aýdyşy ýaly, häzirki taryh.
I was not interested in how much money I needed.	Näçe pul gerekdigi bilen gyzyklanmadym.
This gave the best results.	Bu iň gowy netijeleri berdi.
They are forever.	Olar baky ýaly bolup ýörler.
I couldn't even get it.	Muny hatda alyp bilmedim.
Impossible at first.	Ilki bilen mümkin däl.
Another hundred people with the same tone and content.	Birmeňzeş äheňli we mazmunly başga-da ýüz adam.
Now he could see the beauty there.	Indi ol ýerdäki gözelligi hem görüp bildi.
I have nothing to do.	Etjek zadym ýok.
But when you survive.	Youöne aman galansoň.
Thus, this issue is not right before us.	Şeýlelik bilen, bu ýüzlenme boýunça bu mesele biziň öňümizde dogry däl.
I go out a lot.	Men otaglardan köp çykýaryn.
See the text for details.	Jikme-jiklikler üçin tekste serediň.
But we will not consider that.	Emma biz muny göz öňünde tutmarys.
Sometimes there is a container.	Käwagt bir gap bar.
Put the pot in the heat source.	Gazany ýylylyk çeşmesine goýuň.
She started getting dressed.	Ol geýinip başlady.
But gun violence is a daily occurrence.	Gunöne ýarag zorlugy her gün bolup geçýän zat.
I'm going to write tonight.	Şu gije ýazjak.
Your parents are thinking about society.	Ene-ataň, jemgyýet hakda pikirlen.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu seniň etjek zadyň.
Six steps at a time.	Bir gezekde alty ädim.
Try to be patient and stay in the heart.	Sabyrly bolmaga we ýürekde galmaga synanyşyň.
I'm new here.	Men bu ýerde täze.
First and foremost, you need to increase your audience and their confidence.	Ilki bilen diňleýjileriňizi we olaryň ynamyny artdyrmak bolmaly.
Produce material for future books.	Geljekdäki kitaplar üçin material öndüriň.
Anyway, good to see you again.	Her niçigem bolsa, sizi ýene görmek gowy.
Your son is dead, but you have no daughter.	Ogluňyz öldi, ýöne gyzyňyz ýok.
Then he turned to me.	Soň bolsa maňa tarap öwrüldi.
A little weight remained on my feet.	Biraz agram aýagymda galdy.
Search design, data analysis, and manuscript preparation.	Gözlegiň dizaýny, maglumatlary seljermek we golýazmany taýýarlamak.
So we are still together.	Şonuň üçin biz henizem bile.
I have strange feelings at home.	Öýde geň däli duýgularym bar.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň bu ada barýan ýoly belli däl.
I think three months is too short.	Meniň pikirimçe, üç aý gaty gysga.
His face turned serious.	Faceüzi çynlakaý öwrüldi.
Turn your voice down and be careful with your ears!	Sesiňi aşak öwür we gulaklaryň bilen seresap bol!
The human dog walks the last thing.	Adam itini iň soňky zady gezýär.
I saw him shot in front of me.	Men onuň öňümde atylanyny gördüm.
This can lead to interesting times.	Bu gyzykly döwürlere sebäp bolup biler.
Besides, it doesn’t even seem like we love each other.	Mundan başga-da, hatda biri-birimizi halaýan ýaly däl.
My mother ran and grabbed her hand.	Ejem ylgady-da, elinden tutdy.
He didn't want anything.	Ol hiç zat islemedi.
They were just sitting there.	Olar diňe şol ýerde otyrdylar.
There are worse ways to die.	Ölmegiň has erbet ýollary bar.
It will not be a game.	Bu oýun bolmaz.
He drove his team in that direction.	Toparyny şol tarapa sürdi.
Top, middle and bottom areas on each side.	Her tarapynda ýokarky, orta we aşaky ýerler.
The images shown are representative of at least three independent experiments.	Görkezilen suratlar azyndan üç sany garaşsyz synagyň wekili.
Forget it	Forgetatdan çykaran
I can't do it tonight.	Şu gije edip bilemok.
He was not so sure.	Ol beýle bir ynamly däldi.
Things on Earth.	Eartherdäki zatlar.
I tried to think again.	Men ýene pikirlenmäge synanyşdym.
They were made.	Olar ýasaldy.
He retreated.      	Ol yza çekildi.      
art.	sungat.
As reported by the companies.	Kompaniýalaryň habar berşi ýaly.
So now everyone is everywhere.	Şonuň üçin indi hemme ýerde hemme kişi ýaly.
Various tests can be used to determine this.	Muny kesgitlemek üçin dürli synaglar ulanylyp bilner.
There are restrictions on this type of device.	Enjamyň bu görnüşine çäklendirmeler bar.
Learn the reason for their explanations.	Öz düşündirişleriniň sebäbini öwreniň.
Someone who can trust him and help him.	Oňa ynanyp we kömek edip biljek biri.
But know this.	Emma muny biliň.
It's a big deal.	Uly zat bolýar.
Touch the chair.	Oturgyja degiň.
It was great to get to know him better.	Ony has gowy tanamak gaty gowy boldy.
Especially when my milk comes in.	Esasanam süýdüm girende.
I mean, it didn't have to be that way.	Diýjek bolýanym, munuň bolmagy hökman däldi.
Turn left again.	Againene çepe öwrüliň.
That doesn't mean anything.	Bu hiç zady aňlatmaýar.
The initial state is shown above.	Başlangyç ýagdaýy ýokarda görkezilýär.
However, I would highly recommend this.	Şeýle-de bolsa, men muny köp teklip edeliň.
The girls are back.	Gyzlar ýene dolandylar.
Indeed, such an approach reflects a plural rule.	Hakykatdanam, beýle çemeleşme köplük düzgünini görkezýär.
I don't know	Men muny bilemok
But today he would not be defeated.	Emma bu gün ol ýeňilmezdi.
I mean, it's not like that.	Diýjek bolýanym, beýle däl.
I take money	Men pul alýaryn
My ship sank, and the crew died.	Gämim ýykyldy, ekipa .ym öldi.
I left them.	Men olary taşladym.
If you accept this, you will succeed.	Muny kabul etseňiz, üstünlik gazanarsyňyz.
It would make everything easier.	Hemme zady has aňsatlaşdyrardy.
Again, you need the money.	Againene-de pul üpjünçiligi maglumatlary gerek.
Some say you will get a party when you vote for a person.	Käbirleri adama ses bereniňde partiýa alarsyň diýýärler.
Do not lose memory.	Memoryady ýitirmäň.
I can get an email, but I can't send it.	E-poçta alyp bilerin, ýöne iberip bilemok.
The world is there.	Dünýä ol ýerde.
I can't hear how it went.	Nädip gidendigini eşidip bilemok.
Bring back a young man.	Bir ýigidi yzyna getiriň.
They would not have received any other information.	Ondan başga maglumat almazdylar.
We followed him for a month or two.	Bir-iki aýlap onuň yzyna düşdük.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu diňe bir zat bolup biler.
People are promoting the same thing today.	Adamlar häzirki wagtda-da şol bir zady öňe sürýärler.
They turned, and he turned.	Olar öwrüldiler, ol bolsa öwrüldi.
Get in the right way	Justaňy içeri girmek
We would like to inform you about this decision.	Bu karary bermek üçin size maglumat bermek isleýäris.
Many thanks to my wife.	Köp zat aýalyma sag bolsun aýdýaryn.
There should be nothing but some harm.	Diňe käbir zyýan çekmekden başga zat bolmaly däl.
Neither of you will want to.	Siziň ikiňizem islemersiňiz.
Go where you want to go.	Barjak ýeriňe git.
That's why.	Edil şonuň üçinem.
You will succeed first.	Ilki başararsyň.
The doctor was angry.	Lukman gaharlandy.
Also, think about it for a second.	Mundan başga-da, bu barada bir sekunt pikirleniň.
Try again.	Ora-da synanyşyň.
This is very dangerous.	Bu örän howply.
At first he would doubt his eyes.	Ilki gözlerine şübhelenerdi.
It was impossible to read it.	Ony okamak mümkin däldi.
You can tell.	Bilip bilersiňiz.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, diňe özüňi ýitirýärsiň.
No work, no food.	Iş ýok, iýmit ýok.
Nothing separates me from my worldview.	Dünýä düşünişimden başga hiç zat aýrylmaýar.
They sat down and waited.	Olar oturdylar we garaşdylar.
That's what everyone is talking about.	Hemmeleriň gürleşýän zady şudy.
They were excited.	Olar tolgunýardylar.
At the end of the season, my services were no longer needed.	Möwsümiň ahyrynda hyzmatlarym indi zerur däldi.
Unfortunately, the rest of the season was up and down.	Gynansagam, möwsümiň galan bölegi ýokary we aşak boldy.
Therefore, we cannot love in the general sense.	Şol sebäpli umumy manyda söýüp bilmeris.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Kimiň gazy atandygy entek belli däl.
They said we were given a hotel to stay.	Bize galmak üçin myhmanhana berilendigini aýtdylar.
There must be rain.	Rainagyş bolmaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Argumenti şeýle edip bileris.
Use as little as possible.	Täze mümkin boldugyça az ulanyň.
He was learning to play games.	Ol oýun oýnamagy öwrenýärdi.
Before we know it.	Biziň bilýän zatlarymyzdan öň.
That's how it is.	Ine, şeýdip.
Places are just as complicated as humans.	Placesöne ýerler adamlar ýaly çylşyrymly.
I was never a child.	Men hiç wagt çaga däldim.
Find it here.	Şu ýerden tapyň.
His legs fell off.	Aýaklary ýykyldy.
In the story list.	Hekaýa sanawynda.
He didn't have to do that either.	Ol muny hem etmeli däldi.
The concept can be explained as follows.	Düşünjäni aşakdaky ýaly düşündirip bolar.
Usually people play, but this particular game is different.	Adatça adamlar oýnaýarlar, ýöne bu aýratyn oýun başga.
I wonder how they do it.	Muny nädip edýändiklerine haýran.
In addition, the media coverage is not good.	Mundan başga-da, köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň çykyşy gowy däl.
The room will not work with more than one person in the room.	Otag otagda birden köp adam bilen işlemez.
Everything about milk is strange.	Süýt hakda hemme zat geň.
But you have to jump when you order.	Heöne buýruk bereninde bökmeli.
No one can force someone else to change their mind.	Hiç kim başga birini pikirini üýtgetmäge mejbur edip bilmez.
She is scared and for some reason.	Ol gorkýar we sebäp bilen.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa işlän ýaly däl.
Even to every small side.	Hatda her bir kiçijik tarapa-da çenli.
I travel this world every day.	Men bu dünýäni her gün aýlaýaryn.
I could do something else for life.	Durmuş üçin başga bir zat edip bilerdim.
The sound is also bad.	Ses hem erbet.
The main event we were told was yet to come.	Bize aýdylan esasy waka entek gelmelidi.
Yes you are.	Hawa sen.
Other errors and issues.	Beýleki ýalňyşlyklar we meseleler.
Representative data from two independent experiments are shown.	Iki sany garaşsyz synagdan wekilçilikli maglumatlar görkezilýär.
It was as if no one had heard anything.	Hiç kim bir zat eşitmedik ýalydy.
This part of the trip made me a little nervous.	Syýahatyň bu bölegi meni birneme biynjalyk etdi.
A future release date has not been set.	Geljekde goýberiljek senesi kesgitlenmedi.
He was very sorry to hear that.	Ol muny edenine gaty gynandy.
I'm still in shock.	Men henizem şokda.
He realized that this was not necessary and could even be dangerous.	Munuň zerur däldigine, hatda howply bolup biljekdigine düşündi.
These people are not interested even if they kill people.	Bu adamlar adamlary öldürseler-de gyzyklanmaýar.
The woman had only a short time left.	Aýal oňa az wagt galdy.
We are the main part of our lives.	Durmuşymyzyň esasy bölegidiris.
The code works fine.	Kod gowy işleýär.
The differences were very important.	Tapawutlar diýseň möhümdi.
I don't like to talk about it.	Men bu hakda gürleşmegi halamok.
The question seemed simple enough.	Sorag ýeterlik ýönekeý ýalydy.
The street is still empty.	Köçe henizem boşdy.
He wanted to be in the game, he wanted to be relevant.	Oýunda bolmak isledi, ýerlikli bolmak isledi.
After this right.	Bu hukukdan soň.
Like my dad	Kakam ýaly.
Each country has its share of challenges.	Her bir ýurtda kynçylyklaryň paýy bar.
Please help me in this regard.	Bu meselede maňa kömek edip bilseňiz haýyş edýärin.
A nice touch to the white head.	Ak kellä ýakymly degmek.
You need to start saying the words of faith in your life.	Durmuşyňyzda iman sözlerini aýdyp başlamalysyňyz.
People spend less money.	Adamlar az pul harçlarlar.
Everything has to stop.	Hemme zat durmaly.
I understand it is in Theol.	Theolda bardygyna düşünýärin.
The people inside will not feel anything, they will not know anything.	Içindäki adamlar hiç zat duýmazlar, hiç zat bilmezler.
Great for your loved ones for this special note.	Lovedakynlaryňyz üçin bu aýratyn bellik üçin ajaýyp.
It was a lot of money.	Bu köp puldy.
He glanced around the bridge.	Ol köpriniň töweregine göz aýlady.
Computer vision, in other words, is not human.	Kompýuter görmek, başgaça aýdylanda, adam görnüşine meňzemeýär.
The police were at the training ground to inform us of the strategy.	Polisiýa bize strategiýa barada habar bermek üçin okuw meýdançasynda boldy.
You can't try to rape.	Zorlamaga synanyşyp bilmersiň.
However, they do not think this is the case.	Şeýle-de bolsa, bu mesele diýip pikir etmeýärler.
This place smells bad.	Bu ýer erbet ys alyp başlaýar.
But believe it.	Meöne muňa ynan.
It sounded like there was something good to eat.	Iýmäge gowy zat bar ýaly ses çykardy.
He did too.	Ol hem etdi.
It was like a sound in my head as he spoke.	Ol gürlände, kellämdäki ses ýalydy.
There was an error in the court.	Kazyýetde ýalňyşlyk bardy.
I will put it before you.	Men ony seniň öňüňde goýaryn.
And then he was silent again.	Soň bolsa ýene dymdy.
About two things.	Iki zat hakda.
They had free access to food and water.	Iýmit we suwa erkin girip bilýärdiler.
Medical information was obtained from conventional clinical treatment.	Lukmançylyk maglumatlary adaty kliniki bejergiden alyndy.
Of course, there is more to it.	Elbetde, oňa başga-da köp zat bar.
These things are pleasant.	Bu zatlar ýakymly.
Maybe you should ask yourself a few questions instead.	Belki, ýerine özüňize birnäçe sorag berseňiz gowy bolar.
The answer is simple.	Muňa jogap ýönekeý.
Or maybe.	Ora-da bolup biler.
Please believe me.	Haýyş edýärin, maňa ynanyň.
You don't want that	Siz muny islemeýärsiňiz
Her bed was made.	Onuň düşegi ýasaldy.
I feel more open and free.	Özümi has açyk, has erkin duýýaryn.
That’s why we work so hard.	Ine, şonuň üçinem köp işleýäris.
Required	Gerekli
Eventually the truth came out.	Ahyrynda hakykat ýüze çykdy.
I have to leave it tomorrow.	Men ony ertir goýmaly.
So young children will accept what you say.	Şeýlelik bilen, ýaş çagalar siziň aýdýanlaryňyzy kabul ederler.
Knowing this, the relationship is in a dangerous place.	Muny bilenden soň, gatnaşyklar howply ýerde.
This is a crazy song.	Bu däli aýdym.
If the rich guy falls.	Eger baý ýigit ýykylsa.
It gets hot and it feels like rain.	Yssy bolýar we ýagyş ýaly duýulýar.
There was no significant difference in image quality between the groups.	Toparlaryň arasynda ýüze çykarylan şekiliň hilinde düýpli tapawut ýokdy.
It's easy to read for him.	Onuň üçin okamak aňsat.
Just not right.	Diňe dogry däl.
You cared for me.	Sen meniň üçin alada etdiň.
There are many reports of this happening.	Munuň bolup geçýändigi barada köp habar berilýär.
However, there are several limitations to this research.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegde birnäçe çäklendirmeler bar.
They have experienced more than they have in years.	Yearsyllaryndan has köp zatlary başdan geçirdiler.
They were real.	Olar hakykydy.
Don't expect too much.	Tooöne kän umyt etme.
I also felt very good about not eating sugar.	Şeker iýmezlik üçinem özümi gaty gowy duýýardym.
He stopped and looked at her.	Ol durup, oňa seretdi.
Spend time with yourself.	Özüňiz bilen wagt geçiriň.
No more lines will be safe from now on.	Mundan beýläk başga bir setir howpsuz bolmaz.
Hope was bright.	Umyt ýagtydy.
He did a good job.	Gowy iş etdi.
I don't think they can do it themselves.	Muny özleri edip bilerler öýdemok.
I have to.	Men etmeli.
No one came out.	Hiç kim çykmady.
One block at a time.	Bir gezekde bir blok.
There were lines, of course, but some places were worse than others.	Elbetde setirler bardy, ýöne käbir ýerler beýlekilerden has erbetdi.
Repeat on the top edge as shown.	Görkezilişi ýaly ýokarky gyrada gaýtalaň.
Now you can do whatever you want.	Indi islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
Only if a person knows what he is going through.	Diňe adam başyndan geçirýän zatlaryny bilýän bolsa.
It doesn't look real, it doesn't look like it.	Hakyky ýaly görünmeýär, hiç biri-de görünmeýär.
Apparently, this is not true.	Görnüşi ýaly, bu dogry däl.
He turned his head without looking at me.	Ol maňa seretmän başyny öwürdi.
I had never heard him make such a noise before.	Mundan öň onuň beýle ses çykaranyny eşitmedim.
Thus, each object instance may have different values.	Şeýlelik bilen, her bir obýekt mysalynda dürli bahalar bolup biler.
He put forward ideas about time and distance between them.	Aralaryndaky wagt we aralyk baradaky pikirleri öňe sürdi.
Gender, gender does not matter.	Jyns, jyns tapawudy ýok.
Guys, thank you so much, that would help me.	Guysigitler, köp sag boluň, bu maňa kömek ederdi.
I have to cut my throat tomorrow.	Ertir bokurdagymy kesmeli.
An incorrect father.	Nädogry bir ata.
His words had more than one meaning.	Sözleriniň birden köp manysy bardy.
But the first question saddens me.	Emma birinji sorag meni gynandyrýar.
You have to turn the ship around.	Gämini öwürmeli.
I don't need anything.	Maňa hiç zat gerek däl.
He took everything.	Ol hemme zady aldy.
I can't call the function where it is needed.	Funksiýany gerek ýerinde çagyryp bilemok.
He sat down in his chair and studied it.	Oturgyjynda oturdy we ony öwrendi.
This is the easy part.	Bu aňsat bölek.
I didn’t feel cold or warm.	Özümi sowuk ýa-da ýyly duýmadym.
People who review.	Gözden geçirýän adamlar.
Such problems are no longer heard.	Mundan beýläk beýle problemalar eşidilmeýär.
This is a completely different story for boys.	Bu oglanlar üçin düýbünden başga bir waka.
However, it is not necessary to come to this conclusion.	Şeýle-de bolsa, bu netijä gelmek hökman däl.
You and your team just have to search.	Siz we toparyňyz diňe gözlemeli.
We want to connect with them.	Biz olar bilen baglanyşmakçy.
Check out this property today.	Şu gün bu emlägi görüň.
It was a natural thing for the second number.	Ikinji nomer üçin tebigy bir zatdy.
I received a letter a few days ago.	Birnäçe gün öň hat aldym.
Is this the case?	Bu şeýle bolýarmy?
She was soft and warm, in her arms.	Ol ýumşak we ýylydy, gujagynda.
I love my room.	Men öz otagymy gowy görýärin.
Spend some time with them and ask about their lives.	Olar bilen biraz wagt geçiriň we durmuşy hakda soraň.
You don’t know if you want to laugh or cry.	Gülmek ýa aglamak isleýändigiňizi bilmeýärsiňiz.
It only creates this family, through which we can create this spectacle.	Diňe şu maşgalany döredýär, onuň üsti bilen bu tomaşany döredip bileris.
He returned to work every summer during his college years.	Kollej ýyllarynda her tomus işe gaýdyp geldi.
He thought it should be, should be or should not be.	Ol şeýle bolmaly, durmuşa çykmaly ýa-da bolmaly däl diýip pikir etdi.
I fully understand that.	Men muňa doly düşünýärin.
It's just milk.	Bu diňe süýt.
They were forced to leave their son and return home.	Ogluny taşlap, öýlerine dolanmaga mejbur boldular.
Through it the past and the future can unite at the end.	Onuň üsti bilen geçmiş we gelejek ahyrsoňy birleşip biler.
There is no escape.	Gaçmak ýok.
My mother raised me.	Ejem meni ulaltdy.
We believe family time is precious.	Maşgala wagtynyň gymmatlydygyna ynanýarys.
The story and writing were good.	Hekaýa we ýazgy gowydy.
Not the goal.	Maksady däl.
I don't know much about any of this.	Bularyň hiç biri hakda köp zat bilemok.
He is coming back.	Ol gaýdyp gelýär.
I begged him to take this risk with me.	Bu töwekgelçiligi meniň bilen almagyny haýyş etdim.
Now let's take a look at this.	Indi muny bir salym gözden geçireliň.
The end of the first half.	Birinji ýarymyň soňy.
I once asked her to tell me more about the story.	Men ondan bir gezek maňa hekaýanyň has köp gürrüň bermegini haýyş etdim.
In the beginning, many did.	Ilkibaşda köpler şeýle etdi.
We will get up together and go to your house.	Biz bilelikde turup, jaýyňyza bararys.
There is a lot of death here.	Bu ýerde köp ölüm bar.
They have no moving parts.	Olaryň hereket edýän bölekleri ýok.
Growth was expected in the early days.	Ilkinji günlerde ösüş garaşylýardy.
This is a real and important point.	Bu hakyky we möhüm nokat.
But that is exactly what happened.	Thisöne bu ýokarda boldy.
You will then try to read the phone numbers from that contact.	Soňra şol aragatnaşykdan telefon belgilerini okamaga synanyşarsyňyz.
Sometimes some groups may seem to be moving away.	Käwagt käbir toparlar daşlaşýan ýaly bolup bilerler.
After all, the results shown here have no effect.	Her niçigem bolsa, bu ýerde görkezilen netijelere hiç hili täsiri ýok.
It would have been better if they had returned home this evening.	Şu gün agşam öýlerine gaýdyp gelenlerinden soň iň gowusy bolardy.
It had this wonderful fire.	Onda bu ajaýyp ot bardy.
It can only be achieved by understanding the context.	Diňe kontekste düşünmek arkaly ýetip bolýar.
This is an economic indicator of the country.	Bu ýurduň ykdysady görkezijisidir.
You can tell by voice that this is important to him.	Onuň üçin munuň möhümdigini sesi bilen aýdyp bilersiňiz.
This is a really rare disease.	Bu hakykatdanam seýrek kesel.
Nothing has the character to be complete.	Hiç zadyň diňe doly bolmak häsiýeti ýok.
The decision was again rejected.	Bu karar ýene-de ret edildi.
You will be amazed at how well it works.	Munuň näderejede işleýändigine geň galarsyňyz.
Never do that.	Hiç haçan beýle etmäň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Siziň hereketiňiz şeýle.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Honestly, it was too much.	Dogrusy, bu gaty köpdi.
Thank you, listen.	Sag boluň, diňläň.
I don't know why.	Munuň näme üçindigini bilemok.
Now they are playing the same game.	Indi şol bir oýun oýnaýarlar.
Thanks for that great question.	Şol ajaýyp sorag üçin sag boluň.
Contributed to the study of design, data interpretation, numbers and writing.	Dizaýny, maglumatlary düşündirmegi, sanlary we ýazuwy öwrenmäge goşant goşdy.
So you have to follow a slightly more rigorous procedure.	Şonuň üçin birneme has köp çekilen prosedura eýermeli.
If not, look for working groups to join.	Eger ýok bolsa, goşulmak üçin işleýän toparlary gözläň.
He never left my side.	Ol hiç wagt meniň tarapymdan gitmedi.
They took everything.	Bar zadyny aldylar.
You just can't sit still and wait for shit.	Diňe oturyp, bokuň bolmagyna garaşyp bilmersiňiz.
This error was made.	Bu ýalňyşlyk geçirildi.
He can walk down the street and fish any day.	Köçeden ýöräp, islän güni balyk tutup biler.
Happiness was different.	Şatlyk, başgaça boldy.
He died for good.	Gowy üçin öldi.
This work has two main aspects.	Bu eseriň iki esasy tarapy bar.
The seriousness of the situation has turned into a complete mess.	Çynlakaý nazary doly bulaşyklyga öwrüldi.
You shed tears in my eyes.	Sen meniň gözüme ýaş dökdüň.
It's as if he's scared of something heavy.	Agyr bir zatdan gorkýan ýaly.
Time went wrong.	Wagt ýalňyş gitdi.
The police could have gone.	Polisiýa baryp bilerdi.
These people are rare, but when you see one, you know the other.	Bu adamlar seýrek, ýöne birini göreniňde birini tanaýarsyň.
The reason for this needs to be explored in more detail.	Munuň sebäbini has jikme-jik öwrenmeli.
I really don't mind.	Men hakykatdanam garşy däl.
But I can say that.	Thisöne men muny aýdyp bilerin.
We warmly welcome you.	Hakykatdanam mähirli garşylaýarys.
Come and start your journey with us.	Geliň we syýahatyňyzy biz bilen başlaň.
It has stood at five for the last thirty years.	Soňky otuz ýyl bäri bäşde turupdy.
I considered them a friendly, useful tool.	Olary dostlukly, peýdaly gural hasapladym.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, beýle däl.
The question of which one is better has never been fully answered.	Haýsynyň gowudygy baradaky soraga hiç haçan doly jogap berilmedi.
This time he came back.	Bu gezek yza gaýdyp geldi.
You will shut your mouth.	Agzyňy ýaparsyň.
You must have talked to him.	Siz onuň bilen gürleşen bolmaly.
Help find.	Tapmaga kömek ediň.
If you come here for spring training, this is the main stop.	Bahar okuwy üçin şu ýere gelen bolsaňyz, bu esasy duralga.
He did his best for me.	Ol meniň üçin elinden gelenini etdi.
I was the one who broke the silence.	Dymmagy bozan men boldum.
The latest data sources were used for the analysis.	Derňew üçin iň soňky maglumat çeşmeleri ulanyldy.
No need to show.	Görkezmek hökman däl.
I can't eat it in the kitchen.	Ony aşhanada iýip bilemok.
You can also do more research.	Şeýle hem has köp gözleg geçirip bilersiňiz.
We get a lot of these things.	Biz bu zatlaryň köpüsini alýarys.
Only dreams, not goals.	Diňe düýşler, maksatlar däl.
You can set this aside for now.	Muny häzirlikçe gapdalynda goýup bilersiňiz.
No such investigation has been carried out.	Şeýle derňew geçirilmedi.
Nothing came of it.	Hiç zat girmedi.
Honestly, he wouldn’t have done that.	Dogrusy, ol muny etmezdi.
I have a close relationship with my family.	Maşgalam bilen ýakyn gatnaşygym bar.
Please do more.	Has köp iş etmegiňizi haýyş edýäris.
It really is.	Hakykatdanam şeýle.
But we didn't care.	Weöne muňa ähmiýet bermedik.
The moment I can stop having six numbers.	Alty nomer bolmagyny bes edip biljek pursaty.
Something came up at work.	Iş ýerinde bir zat geldi.
It can save you a lot of time.	Wagtyňyzyň köpüsini tygşytlap biler.
If you don't want to help your parents, say so.	Ene-ataňyza kömek etmek islemeýän bolsaňyz, aýdyň.
You can continue, but don't forget that you are small.	Dowam edip bilersiňiz, ýöne kiçidigiňizi ýatdan çykarmaň.
I imagine this will have some effect!	Munuň birneme täsir etjekdigini göz öňüne getirýärin!
No one said anything about it.	Hiç kim bu barada hiç zat aýtmady.
No one questions that.	Hiç kim muňa sorag bermeýär.
We knew it wasn't going to happen.	Bolmajakdygyny bilýärdik.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
It was mostly a black church and a school.	Bu köplenç gara ýygnak we mekdepdi.
She was convinced of that.	Ol muňa gaty ynanýardy.
Eventually someone will come up with a new rule.	Ahyrynda kimdir biri täze düzgün çykarar.
The weather is still hot.	Howa henizem.
Almost all other languages ​​under the sun.	Günüň astyndaky beýleki dilleriň hemmesi diýen ýaly.
His wife had killed herself.	Aýaly özüni heläk edipdi.
It would be nice for everyone except me.	Menden başga hemme kişi üçin gowy bolardy.
This construction comes from the following controls.	Bu gurluşyk aşakdaky gözegçiliklerden gelýär.
But this may work.	Thisöne bu hem işlemegi mümkin.
Without you we are lost.	Sensiz biz ýitýäris.
Now is the time.	Indi wagt geldi.
Of course, you can only say a lot from the pictures.	Elbetde, suratlardan diňe köp zady aýdyp bilersiňiz.
Brings new sound and perspective.	Täze ses we perspektiwany getirýär.
At a similar level.	Şuňa meňzeş derejede.
Then he disappeared.	Soň bolsa ýitirim boldy.
It just comes back wrong.	Diňe derrew ýalňyş gaýdyp gelýär.
He should not be angry with me.	Ol maňa gaharlanmaly däldir.
The results are different.	Netijeler üýtgeşikdir.
He realized that time was now a map of the mind.	Wagtyň indi akyl giňişliginiň kartasydygyna düşündi.
But you have to see them soon.	Emma ýakyn wagtda olary görmeli.
We begin by discussing the introductory issue and similar issues.	Başlangyç meseläni we şuňa meňzeş meseleleri ara alyp maslahatlaşmakdan başlaýarys.
It's hard to believe that anything can go wrong here.	Bu ýerde haýsydyr bir zadyň ýalňyşyp biljekdigine ynanmak kyndy.
But research has found much to worry about.	Emma gözleg, aladalanmak üçin köp zat tapdy.
I even drove him home.	Men hatda ony öýe sürdüm.
With the advancement of technology and communication, the world is shrinking.	Tehnologiýa we aragatnaşyk ösýänligi sebäpli dünýä kiçelýär.
Because this is not just an incident.	Sebäbi bu diňe bir waka däl.
Morning coffee.	Irden kofe.
At least around a lot of people.	Iň bolmanda, köp adamyň töwereginde.
I would say one in four or five.	Dört-bäşden bir pozitiw diýerdim.
Who knows where.	Kim nirededigini bilýär.
We go short every month.	Her aý gysga çykýarys.
In the near future you can tell that he is no older than his father.	Closeakyn wagtda onuň kakasyndan uly däldigini aýdyp bilersiňiz.
I have three quick questions.	Üç sany çalt soragym bar.
For the time being, hope for the best for you.	Wagtlaýynça, öwreneniňize has gowy umyt ediň.
Relevant literature is reviewed.	Degişli edebiýat gözden geçirilýär.
This image is incorrect.	Bu surat ýalňyş.
This thing really works.	Bu zat hakykatdanam işleýär.
One minute, please.	Bir minut, haýyş.
If there are people who follow you.	Seni yzarlaýan adamlar bar bolsa.
He smiled as he passed.	Geçip barýarka ýylgyrdy.
From eight different observations.	Sekiz dürli synlamadan.
If she had a child.	Eger onuň çagasy bolan bolsa.
That driver didn’t hit so hard.	Şol sürüji beýle agyr urmady.
I was very young.	Men gaty ýaşdym.
This book is different from the others.	Ine, bu kitap beýlekilerden tapawutlanýar.
I agree with every word.	Her söz bilen çynlakaý ylalaşýaryn.
But there were also some very good games.	Itöne gaty gowy oýunlaram bardy.
This is the first time it has come out on its own.	Bu ilkinji gezek özbaşdak çykdy.
You have to stop.	Durmaly.
He sat down as they wished.	Ol olaryň islegine görä oturdy.
The video has not yet been released.	Wideonyň entek goýberilen senesi ýok.
It doesn't look like it happened.	Bolan ýaly däl.
I wouldn’t expect him to give up so easily.	Men onuň aňsatlyk bilen ýüz öwürmegine garaşmazdym.
We try to be ready for everything.	Hemme zada taýyn bolmaga çalyşýarys.
I thought these four walls could withstand anything.	Bu dört diwar islendik zada garşy durup biler öýdýärdim.
It was the key to the outcome.	Netijäniň açarydy.
Maybe there is someone in the family who can help.	Belki, maşgalada kömek edip biljek biri bar.
This, in turn, has three implications.	Öz gezeginde munuň üç täsiri bar.
Eventually they will look for basic classes.	Ahyrynda esasy synplary gözlär.
But this is because of their problems.	Thisöne bu öz problemalary bilen baglanyşykly.
It was interesting for me not to be irresponsible.	Jogapkärçilik etmezlik meniň üçin gyzyklydy.
You write your first function.	Ilkinji funksiýaňyzy ýazýarsyňyz.
Only those who live by reason are truly free.	Diňe akyl bilen ýaşaýanlar hakykatdanam erkin.
You should try adding it instead.	Munuň ýerine oňa goşmaga synanyşmaly.
At your service	Hyzmatyňyzda
I will send you my cell number with the address.	Öýjükli belgimi size salgy bilen ibererin.
It was an opportunity to escape.	Bu gaçmak üçin pursatdy.
Imagine starting a business or a career again today.	Işiňizi ýa-da karýeraňyzy şu gün täzeden başlamagy göz öňüne getiriň.
It could be a heart attack.	Heartürek agyry bolup bilerdi.
I ran the next day.	Ertesi gün ylgadym.
There were nine people outside the black house and seven inside.	Gara öýüň daşynda dokuz, içinde ýedi adam bardy.
Her skin was cold.	Derisi sowukdy.
But you will succeed with success.	Anyöne şowlulyk bilen başararsyňyz.
He did not leave a single collection during the event.	Çäräniň dowamynda ýekeje-de ýygyndy goýmady.
He thought it made sense.	Munuň manysy bar öýdüpdir.
We will not comment further on this.	Bu hakda mundan beýläk hiç zat aýtmarys.
We also have a lot of good sides.	Bizde-de gowy taraplar köp.
We sang four songs and barely passed.	Dört aýdym aýtdyk we zordan geçdik.
Must be definite.	Kesgitli bolmaly.
Apparently, it's right here.	Görnüşi ýaly, edil şu ýerde.
These concerns have been met.	Bu aladalar kanagatlandyryldy.
I'm done	Men gutardym
I will close the store for a day or two.	Dükany bir-iki gün ýaparyn.
I fight well, I don't give up.	Gowy söweşýärin, boýun egmerin.
I can't get it out of my mind.	Men ony aňymdan çykaryp bilemok.
It did.	Bu etdi.
The night is close, only a few minutes away.	Gije ýakyn, bary-ýogy birnäçe minutlyk aralykda.
I was a little worried there.	Men ol ýerde birneme alada galýardym.
It would be a good place for a day or two.	Bir-iki günläp gowy ýer bolardy.
Usually against us.	Adatça bize garşy.
I don't think so.	Men muny dogry hasaplamok.
I have no customers.	Müşderilerim ýok.
I just wanted to talk to you.	Men diňe siziň bilen gürleşmek isledim.
I don't think twice.	Iki gezek pikir etmeýärin.
I don't want to give a mother to anyone.	Men hiç kime eje bermek islämok.
They kill for no reason.	Sebäpsiz öldürýärler.
However, we are just getting started.	Şeýle-de bolsa, biz ýaňy başlaýarys.
He was silent and silent.	Ol dymdy we dymdy.
Breakfast was good for me.	Ertirlik nahary meniň üçin gowy boldy.
To review what has been achieved.	Nämä ýetilendigini gözden geçirmek üçin.
He realized that he would not feel anything again.	Mundan beýläk hiç zady duýmajakdygyna göz ýetirdi.
Just because it's so scary and crazy.	Diňe şeýle elhenç we däli bolany üçin.
It will provide insight into the limitations of the models mentioned in Mentionedokar.	Mentionedokarda agzalan modelleriň çäklendirmeleri barada düşünje berer.
Remove the chicken and wait until it is cool enough.	Towugy aýyryň we ýeterlik derejede salkyn bolýança duruň.
Unfortunately, this is the best picture.	Gynansagam, bu iň gowy surat.
I have not been there for eight years.	Sekiz ýyl bäri ol ýerde ýokdum.
We see it when we grow up.	Ulalansoň görýäris.
He locked the door and took a deep breath.	Gapyny gulplady we uludan demini aldy.
Each time, Uranus ran a weak ball.	Her gezek uran gowşak topy ylgady.
I hope you will too.	Sizem bolarsyňyz diýip umyt edýärin.
She must be a city girl.	Ol şäher gyzy bolmaly.
Each network station has its own network address.	Her set stansiýasynyň özboluşly tor salgysy bar.
He was truly the most beautiful man.	Ol hakykatdanam iň owadan adamdy.
There are many possible reasons.	Mümkin sebäpler hem köp.
We went around together.	Biz bilelikde aýlandyk.
A voice came out, of course.	Bir ses çykdy, elbetde.
Who knows, how much hell it will bring out.	Kim bilse, dowzahyň näçesini çykarjakdygyny kim bilýär.
The details of the method are the same as the above.	Usulyň jikme-jiklikleri ýokarda görkezilenler bilen deňdir.
Then he looked at me.	Soň bolsa maňa seretdi.
I hold her hand.	Men onuň elinden tutýaryn.
You think about it again.	Bu barada ýene pikir edýärsiňiz.
There are solutions to problematic problems.	Problemshli meseleleriň çözgütleri bar.
The best time to do that.	Munuň üçin iň amatly pursat.
He never had the language he needed.	Hiç haçan özüne zerur dil ýokdy.
We had no home, no place.	Öýümiz, ýerimiz ýokdy.
I heard it was open, I didn't see it.	Açykdygyny eşitdim, görmedim.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisi-de beýlekisine zerur zat bar öýdýärler.
I allowed my fingers to play on my hair.	Barmaklarymyň saçyna oýnamagyna rugsat berdim.
There is no such effect here.	Bu ýerde beýle täsir ýok.
I told her you were beautiful in every way.	Men oňa her tarapdan ajaýypdygyňy aýtdym.
Versioning is correct.	Wersiýa amaly dogry.
A man or a walk.	Erkek ýa-da gezelenç.
Accept our change, no less.	Üýtgeşikligimizi kabul ediň, az däl.
It's a little hard to hear in the right ear.	Sag gulagynda eşitmek birneme kyn.
No one is going to help you.	Hiç kim size kömek etjek däl.
Still, he didn't do anything natural.	Stillöne şonda-da özüne beýle tebigy zat etmedi.
Any discrepancies should be considered by the court for error.	Islendik tapawut, ýalňyşlyk üçin kazyýete gözegçilik etmeli.
I will put you in a good company.	Men sizi gowy kompaniýaňyza goýaryn.
He loved it.	Ol muny gowy görýärdi.
Undoubtedly, these are difficult questions.	Şübhesiz, bu kyn soraglar.
Apparently, he wanted to watch it again, not online.	Görnüşinden, ol onlaýn däl, hakykatdanam täzeden tomaşa etmek isledi.
Cash in advance.	Öňünden nagt.
I'll hold on to credit cards.	Kredit kartoçkalarynda tutaryn.
The woman called me directly to tell me.	Aýal maňa muny aýtmak üçin göni jaň etdi.
No need to carry a hard drive.	Gaty diski götermegiň zerurlygy ýok.
Only the first part of this paper is intended.	Bu kagyzda diňe birinji bölüm göz öňünde tutulýar.
I wouldn’t want you to change any of that.	Munuň haýsydyr bir bölegini üýtgetmegiňizi islemezdim.
Poor dead child.	Garyp ölen çaga.
They will never find us.	Olar bizi hiç wagt tapmazlar.
At least that is how it looks.	Iň bärkisi, şeýle görünýär.
Now consider the second term.	Indi ikinji termini gözden geçiriň.
Only two seconds behind the second car.	Ikinji awtoulag yzynda bary-ýogy iki sekunt yzda.
More examples can be given.	Moreene-de köp mysal getirip bolar.
It was good.	Gowy boldy.
A literary group sat here.	Bu ýerde edebiýat topary oturdy.
He was forced to park his car.	Ony maşyny saklamaga mejbur etdi.
There was also no one.	Şeýle hem hiç kim ýokdy.
In his heart he was a man.	Herüreginde ol adamdy.
But the answer is more measurable.	Emma jogap has ölçelýär.
I’m not saying he turns his user into a god.	Ulanyjyny hudaýa öwürýär diýemok.
During the tour, the team performed new materials.	Bu gezelençde topar täze materiallary ýerine ýetirdi.
Apply another drop to the tip of your hair if necessary.	Gerek bolsa saçyňyzyň ujuna ýene bir damja çalyň.
The man was wearing a light black suit.	Ol adam açyk gara eşik geýipdi.
Call me if you know more.	Has köp bilýän bolsaňyz maňa jaň ediň.
I thought he was standing at my door, but he didn't stop.	Ol meniň gapymda durandyr öýdüpdim, ýöne ol saklamady.
If not, make a mistake.	Eger ýok bolsa, ýalňyşlyk beriň.
The power of giving is stronger than anything else.	Bermegiň güýji hemme zatdan güýçlidir.
The same can be said for the other two.	Beýleki ikisine-de edil şonuň ýaly edilip bilner.
I answered this question in my paper.	Bu soraga kagyzymda jogap berdim.
Freedom to love or not to love.	Söýmek ýa-da söýmezlik azatlygy.
It was smooth and cold.	Smoothumşak we sowukdy.
What else are you looking for?	Başga näme gözleýärsiň?
You have to call the police.	Polisiýa jaň etmeli.
People come here to travel from different countries.	Bu ýerde adamlar dürli ýurtlardan syýahat etmek üçin gelýärler.
He was thirty minutes behind.	Ol otuz minut yzda galdy.
Another example of what I want to do.	Etjek bolýan zadymyň başga bir mysaly.
However, there is no clear path to real mass production.	Şeýle-de bolsa, hakyky köpçülikleýin önümçilige tarap anyk ýol ýok.
A lot can happen between now and tomorrow.	Şu wagt bilen ertiriň arasynda köp zat bolup biler.
The others did the same.	Beýlekiler hem şeýle etdiler.
If you don't use the program now, there will be no problem.	Indi programmany ulanmasaňyz, problema bolmaz.
This requires more effort, but it is easier to get things done.	Bu has köp tagallany talap edýär, ýöne zatlara has aňsat girýär.
I remember being hurt.	Zyýan çekenim ýadymda.
This is not what we need.	Bu bize zerur zat däl.
Be a woman.	Aýal boluň.
The heat was not fast.	Enougheterlik çalt däldi.
No one knew such a thing could happen.	Şeýle zatlaryň bolup biljekdigini hiç kimem bilmeýärdi.
She realizes that she still doesn't think about her sister.	Ol şu wagta çenli uýasy hakda pikir etmeýändigine düşündi.
Just when you want to have breakfast.	Justaňy ertirlik edinjek bolanda.
I do not show	Men görkezemok
But over time, that is likely to change.	Emma wagtyň geçmegi bilen onuň güýji artdy.
I respect that.	Men muňa hormat goýýaryn.
Most of the others.	Beýlekileriň köpüsi.
Be happy	Şadyýan boluň.
But then my creative side created the entrepreneurial side.	Thenöne soň döredijilik tarapym telekeçilik tarapyny döretdi.
I discussed it with him.	Men onuň bilen pikir alyşdym.
The latter looks more positive than before.	Soňkusy öňküsinden has oňyn nusga meňzeýär.
This place is constantly changing him and his art.	Bu ýer ony we sungatyny hemişelik üýtgedýär.
Enough energy is good.	Enougheterlik derejede gowy.
You have to do it more.	Muny has köp amal etmeli.
This is true for games.	Bu oýunlar üçin dogry.
There is so much we can miss.	Biz sypdyrýan köp zat bar.
I have never heard of them.	Men olar hakda hiç eşitmedim.
Since then, prices have been rising.	Şondan bäri bahalar ýokarlanýar.
Except for me, of course.	Menden başga, elbetde.
He was in charge of detaining them.	Olary saklamak ygtyýaryndady.
Following in their footsteps.	Olaryň ädimlerine eýermek.
She looked at her eggs.	Ol ýumurtgalaryna seretdi.
Many people would be devastated before this work was completed.	Bu iş gutarmanka köp adam weýran bolardy.
If you feel comfortable, close your eyes.	Özüňizi rahat duýsaňyz, gözüňizi ýumuň.
Theory and important many.	Nazaryýet we möhüm köp.
No informed consent was required.	Şonuň üçin habarly razylyk talap edilmedi.
There are several issues with this article.	Bu makalada birnäçe mesele bar.
Maybe he will change his mind on this.	Belki, bu meselede pikirini üýtgeder.
You do not want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Muny talap etmeýärsiňiz we her niçigem bolsa size laýyk gelmeýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, gezelençde doly ses almagy gowy görendir.
He would kill many people.	Ol köp adamy öldürerdi.
He has knowledge.	Bilimi bar.
But then there was the question of the picture.	Thenöne suratyň şu soragy boldy.
I don't know what it is.	Men onuň nämedigini bilemok.
I have no idea.	Mende düýbünden pikir ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, bir zat bolsa, gowy habar.
He was young and so talented.	Ol ýaşdy we şeýle başarnyklydy.
Please click on the link below.	Aşakdaky baglanyşyga basmagyňyzy haýyş edýäris.
The main event was good.	Esasy waka gowy boldy.
Even though it was in the eye line, it was often ignored.	Göz çyzygynyň içinde bolsa-da, köplenç äsgerilmeýärdi.
This is the original plan, but it doesn't end at night.	Bu asyl meýilnama, ýöne gije gutarmaýar.
That's right.	Bu dogry.
Maybe that’s not an argument.	Belki, bu jedel däl.
Collected clinical data and blood samples.	Collectedygnalan kliniki maglumatlar we gan nusgalary.
Such a book had many aspects to consider.	Şeýle kitapda göz öňünde tutulmaly köp tarap bardy.
I'm going to go with what he says and does now.	Men häzir onuň aýdýanlary we edýänleri bilen gitjek.
Further work is needed to address some of the limitations of this research.	Bu gözlegiň birnäçe çäklendirmelerini çözmek üçin geljekki işler zerurdyr.
Brought practical order.	Amaly tertibi getirdi.
I don't want to get into it.	Men oňa girmek islämok.
He was proud to know how to do this.	Muny nädip etmelidigini bilip buýsanýardy.
Both were arrested.	Iki adam hem tussag edildi.
I heard him promise you a lot.	Men onuň ýüzüňize köp söz berýändigini eşitdim.
I really feel like a weight has been lifted off my shoulders.	Hakykatdanam egnimden agyrlyk göterilen ýaly duýýaryn.
Five people left.	Bäş adam gitdi.
Because even their friends can't go out.	Sebäbi dostlary hem daşary çykyp bilmezler.
Care can be fatal if left untreated.	Careagdaý, seresaplylyk bilen bejerilmese, ölüme sebäp bolup biler.
"We have to do something," he said.	Ol: "Biz bir zat etmeli" -diýdi.
Maybe he feels the same way.	Belki, özüni hem şeýle duýandyr.
He does not respect his own existence.	Özi-de barlygyna hormat goýmaýar.
Then show me.	Soň maňa görkez.
Thank you for your time and support.	Wagtyňyz we goldawyňyz üçin sag boluň.
If you can, it is a sign that the weather is still passing.	Başarsaňyz, howanyň henizem geçýändiginiň alamaty.
There is no one to vote for.	Ses berjek adam ýok.
The first sentence	Birinji jümle
She is as nice to me as anyone else.	Ol hemmeler ýaly maňa-da gaty ýakymly.
If people don't feel it, pay attention.	Adamlary duýmasa, üns beriň.
He went his own way, like life or dreams.	Durmuş ýa-da arzuwlar ýaly öz ýoluna gitdi.
Bad choice after another.	Biriniň yzyndan erbet saýlaw.
He loved the church family.	Ybadathana maşgalasyny gowy görýärdi.
Of course, I could never do that.	Elbetde, beýle zady asla edip bilmedim.
Not after the fact.	Faktdan soň däl.
About management.	Dolandyryş hakda.
There they concentrate their resources.	Şol ýerde öz çeşmelerini jemleýärler.
I think it will be very difficult.	Bu gaty kyn bolar diýip pikir edýärin.
The restoration plan did not take that into account.	Dikeldiş meýilnamasy muny göz öňünde tutmady.
Eventually the rain stopped.	Ahyrynda ýagyş saklandy.
Now we consider each model in turn.	Indi her modeli öz gezegimizde göz öňünde tutýarys.
This is a complex legal process.	Bu çylşyrymly hukuk prosesi.
I was trying to get the feeling right.	Duýgyny dogry almaga synanyşýardym.
This man would not protect anyone but himself.	Bu adam özünden başga hiç kimi goramazdy.
He immediately decided to take responsibility.	Ol derrew jogapkärçiligi öz üstüne almagy ýüregine düwdi.
They are working on it now.	Olar häzir üstünde işleýärler.
After this break we will talk about other things.	Bu arakesmeden soň beýleki zatlar hakda gürleşeris.
Because of the rain.	Rainagyş sebäpli.
We tried everything.	Biz hemme zady synap gördük.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
So he was questioned.	Şonuň üçin oňa sorag berildi.
You have to take the opportunity.	Pursatdan peýdalanmaly.
We are the people we are waiting for.	Biz garaşýan adamlarymyz.
This was supported by information.	Muny maglumatlar goldady.
It's been here ever since.	Şondan bäri şu ýerde.
Enough energy seems simple.	Enougheterlik derejede ýönekeý ýaly görünýär.
Money offers to work.	Işlemek üçin pul teklipleri.
However, we believe that this should not cause any confusion.	Şeýle-de bolsa, munuň hiç hili bulaşyklyga sebäp bolmaly däldigine ynanýarys.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Lostitirilen ýaly.
No speeches or sounds are known.	Hiç hili çykyşy ýa-da sesi belli däl.
He never said that life would be easy.	Bu durmuşyň aňsat boljakdygyny hiç wagt aýtmady.
He looked, but he didn't move.	Ol seretdi, ýöne gymyldamady.
Girl talk and girl talk on our lively bulletin boards!	Girlshli gyzlar has köp zat bilen mugt.
And then you sell.	Soň bolsa satýarsyň.
It is known that the old cells are small.	Köne öýjükleriň kiçidigi belli.
Investigation.	Derňew.
Each case is different.	Her ýagdaý başga.
Anything can happen then.	Şol wagt hemme zat bolup biler.
Only one person died.	Diňe bir adam öldi.
I hope you find something useful here.	Bu ýerde peýdaly bir zat taparsyňyz diýip umyt edýärin.
We went in there and took them out.	Biz ol ýere girip, olary çykardyk.
It was as if we had attacked.	Hüjüm eden bolmagymyz mümkin ýalydy.
I think this bit would really work anywhere.	Bu bit hakykatdanam islendik ýerde işlärdi diýip pikir edýärin.
However, this does not mean that evil has no power.	Şeýle-de bolsa, bu ýamanlygyň güýjüniň ýokdugyny aňlatmaýar.
However, it can be very specific.	Şeýle-de bolsa, gaty kesgitli bolup biler.
It keeps me from breaking up.	Ol meni böleklere bölmekden saklaýar.
I hope you guys like it.	Guysigitler göwnüňizden turar diýip umyt edýärin.
I need a one-day warning.	Maňa bir günlük duýduryş gerek.
If your behavior reappears, make another note.	Özüňi alyp barşyň ýene ýüze çyksa, başga bir bellik et.
In other words, you feel better when you dress better.	Başgaça aýdylanda, has gowy geýneniňizde özüňizi gowy duýarsyňyz.
It actually holds the name and value pair.	Aslynda at we baha jübütini saklaýar.
He stood up and pulled back towards the music.	Ol durup, saza tarap yza çekildi.
Just trying to get married without looking stupid.	Diňe samsyk görünmän durmuşdan geçmäge synanyşmak.
So basically everyone.	Diýmek, esasan hemmeler.
A full blood count was normal.	Ganyň doly sanalmagy kadalydy.
There are a lot of national teams.	Milli ýygyndy toparlar köp.
And I'm afraid to say anything.	We bir zat aýtmakdan gaty gorkýaryn.
You can have problems.	Kynçylyklary başdan geçirip bilersiňiz.
Thus, in your case the sort parameters are not taken into account.	Şeýlelik bilen, siziň ýagdaýyňyzda sort parametrlerine ähmiýet berilmeýär.
He saw things deeper than anyone else.	Ol zatlary beýlekilerden has çuňňur gördi.
It was not just us.	Bu diňe biz däldi.
We are poor.	Biz garyp bolduk.
You will get closer.	Closerakynlaşarsyňyz.
I'll wait for you here.	Men bu ýerde saňa garaşaryn.
Now we turn to the weather.	Indi howa şertlerine ýüzlenýäris.
You can actually put your stuff in there and be ready to go.	Aslynda zatlaryňyzy şol ýere goýup, gitmäge taýyn bolup bilersiňiz.
In fact, there is some sidebar information for you.	Aslynda, siziň üçin birneme gapdal maglumat.
No one had left before them.	Olardan öň gidenlerem ýokdy.
I did as you suggested.	Seniň teklip edişiň ýaly etdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu uly bir kompaniýa üçin potensial güýç.
Even a street girl can get fed up.	Hatda köçe gyzy hem doýup biler.
He did most of that.	Ol munuň köpüsini etdi.
He left the door open.	Gapyny açyk goýdy.
I didn't see it that way.	Men beýle görmedim.
I know they have.	Olaryň bardygyny bilýärin.
Accepted today	Bu gün kabul edildi
But it's good to hear.	Emma eşitmek gowy zat.
The street parking here is very limited.	Bu ýerdäki köçe duralgasy gaty çäklidir.
It happens only in the examples you give.	Diňe beren mysallaryňyzda bolýar.
No one could design anything else.	Hiç kim başga zady dizaýn edip bilmezdi.
He was perfect.	Ol birkemsizdi.
The accused asked why he was being arrested.	Günäkärlenýän näme üçin tussag edilýändigini sorady.
She has known him since he was in high school.	Ony orta mekdepde okaýan günlerinden bäri tanaýardy.
However, we live in a global community.	Şeýle-de bolsa, biz dünýä jemgyýetçiliginde ýaşaýarys.
They don’t drive there.	Ol ýerde sürmeýärler.
This time we used a memory test.	Bu gezek ýat synagyny ulandyk.
Let us prove that this restriction is complete.	Bu çäklendirmäniň doludygyny subut edeliň.
The reason for this is easy to understand.	Munuň sebäbine düşünmek aňsat.
Save me from this problem.	Meni bu problemadan halas et.
At the age of five, isn’t that something?	Bäş ýaşynda, bu bir zat dälmi?
The boy was no more.	Oglan indi ýokdy.
In addition, the costs are reasonable.	Mundan başga-da çykdajylar ýerliklidir.
Neither of them is following me.	Olaryň ikisi-de meniň yzyma düşenok.
I sat down and did nothing.	Men oturdym, hiç zat etmedim.
Tax treatment depends on your specific circumstances and whether the rules may change.	Salgyt bejergisi aýratyn ýagdaýlaryňyza we düzgünleriň üýtgäp biljekdigine baglydyr.
So be patient.	Şonuň üçin sabyr ediň.
The returned information is not in the user's order.	Yza gaýtarylan maglumatlar ulanyjynyň ýazan tertibinde däl.
We need it the most right now.	Häzirki wagtda biz oňa iň mätäç.
Our team in our city.	Şäherimizdäki toparymyz.
His back leg extended it twice.	Yza gaýdýan aýagy ony iki esse uzaltdy.
She turns out to be such a beautiful person.	Şeýle bir owadan adam bolup çykýar.
Worth it all.	Tutuşlygyna mynasyp.
I'll give you your seat.	Men size ýeriňizi bererin.
There is no pressure for that.	Munuň üçin basyş ýok.
Stop later.	Soňrak dur.
I have to destroy it with someone less than me.	Menden pes adam bilen ýok etmeli.
Just move your head.	Diňe kelläňizi süýşüriň.
So you can sit down before the two of us fall.	Şonuň üçin ikimiz ýykylmanka oturyp bilersiňiz.
I can't change her or her feelings.	Men ony ýa-da duýgyny üýtgedip bilemok.
I really want to own one.	Hakykatdanam birine eýe bolmak isleýärin.
It was early in the morning and they were still asleep.	Ir säher bolup, olar henizem uklap ýatyrdylar.
In all, six papers were selected.	Umuman alanyňda, alty kagyz saýlandy.
Practical.	Amaly.
He never sent them.	Olary hiç haçan ibermedi.
I love it so much.	Men ony gaty gowy görýärin.
This is not our law.	Bu biziň kanunymyz däl.
Now look at you.	Indi saňa serediň.
He was not used to it.	Ol öwrenişmedi.
I'll wait to see what he does.	Onuň edýändigine göz ýetirmek üçin garaşaryn.
Its results are important for clinical decisions.	Onuň netijeleri kliniki kararlar üçin möhümdir.
I'm not for that money.	Men bu pul üçin däl.
They are very excited.	Olar gaty tolgunýarlar.
There is a bigger game here.	Bu ýerde has uly oýun bar.
It didn't work.	Ony işlemedi.
My daughter was six and my son was four when we moved.	Göçüp baranymyzda gyzym alty, oglum dört ýaşyndady.
Refresh soon!	Soonakynda täzeläň!
Don’t try to act like a guy who isn’t like you.	Özüň däl ýaly ýigit ýaly hereket etjek bolma.
Not close enough to worry about, but still.	Alada etmek üçin ýeterlik ýakyn däl, ýöne şonda-da.
Some are important, some are not.	Käbir esasy, käbiri beýle möhüm däl.
You really made me go.	Sen meni hakykatdanam gitmäge mejbur etdiň.
As you know, I recently made a couple myself.	Bilşiňiz ýaly ýaňy-ýakynda özüm bir jübüt etdim.
Boy, did they believe in good times?	Oglan, gowy pursatlaryň bardygyna ynanýardylar.
For now.	Häzirlikçe.
The latter did so.	Soňkusy muny etdi.
You are doing well.	Gowy edýärsiňiz.
So you just have to get used to it.	Şonuň üçin diňe öwrenişmeli bolarsyňyz.
Money.	Pul.
He realized that he was going to pass in front of his office.	Ol öz ofisiniň öňünden geçip barjakdygyna düşündi.
We rejoice in a quiet and loud voice.	Biz asuda we gaty ses bilen begenýäris.
Not in words.	Sözde däl.
Spend five minutes to fully participate in another.	Başga birine doly gatnaşmak üçin bäş minut sarp ediň.
Of course you have to do that.	Elbetde, muny etmeli.
He ignored it.	Ol muňa üns bermedi.
I will not see it	Men muny görmerin
Sorry, the last few days have been difficult.	Bagyşlaň, soňky birnäçe günüňiz agyr boldy.
But it went too far.	Heöne gaty aşa gitdi.
They then took him away.	Şondan soň alyp gitdiler.
He is not ready for this experience.	Ol bu tejribä taýyn däl.
Left cell image.	Çep öýjük şekili.
Pay the right guy and you can get one.	Dogry ýigide ýeterlik pul töläň we birini alyp bilersiňiz.
We shot well.	Gowy atdyk.
Of course we care.	Elbetde alada edýäris.
I felt pain.	Men agyry duýdum.
He must have known better than to run.	Ylgamakdan has gowy bilýän bolmaly.
I need it.	Maňa gerek.
Someone else is trying to answer that.	Başga biri munuň üçin jogap berjek bolýar.
I want suffering to end.	Görgüleriň ýok bolmagyny isleýärin.
You need to know what is possible.	Mümkin bolup biläýjek zatlary bilmeli.
It is more likely that I will get my books faster.	Kitaplarymy has çalt almagym has ähtimal.
Few people have been liberated.	Az adam azatlyk gazandy.
No traffic lights.	Svetofor ýok.
The story is told simply in the past.	Hekaýa geçmişde ýönekeý aýdylýar.
He had nothing to regret at the moment.	Şu wagt onuň gynanjak zady ýokdy.
This was not what we thought.	Bu, biziň pikir edişimiz ýaly däldi.
He is about to die.	Ol ölmekçi.
He took a deep breath.	Ol uludan demini aldy.
And now they're starting to close.	Indi bolsa ýapyp başladylar.
I'm happy about that.	Men muňa begenýärin.
I had to be strong for them.	Men olar üçin güýçli bolmalydym.
This is not possible.	Bu gaty mümkin däl.
It makes you feel like a family, and then another customer.	Bu sizi maşgala ýaly duýýar, soň bolsa başga bir müşderi.
The other night, the amount of information in that building.	Beýleki gije şol binadaky maglumatlaryň mukdary.
Many dots can be thought of as the reason for this.	Munuň sebäbi hökmünde köp nokatlar hakda pikir edip bolar.
The start button is on the back of the board.	Başlamak düwmesi tagtanyň arka tarapynda.
You told me.	Sen maňa aýtdyň.
He knew what it was now.	Ol indi nämedigini bilýärdi.
My office is the largest.	Meniň ofisim iň uly otag.
It was impossible to return from there.	Ol ýerden gaýdyp gelmek mümkin däldi.
Then there is the issue of children.	Soňra çagalar meselesi bar.
Then he looked at me.	Soň bolsa maňa seretdi.
I asked him how he did his research.	Men ondan nädip gözleg geçirendigini soradym.
He did not do what others did in his life.	Durmuşynda başgalaryň edenini etmedi.
But you know, the deepest, the most important.	Downöne bilýärsiň, çuňňur däl, beýle möhüm däl.
Imagine the scene.	Sahnany göz öňüne getiriň.
I'm sure that will happen in the end.	Ahyrsoňy şeýle boljakdygyna ynanýaryn.
There are several interesting reasons for this.	Munuň üçin birnäçe gyzykly sebäp bar.
I have my own insurance.	Meniň öz ätiýaçlandyryşym bar.
Good friends	Gowy dostlarym.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
So this work will be their death.	Şeýlelik bilen, bu iş olaryň ölümi bolar.
It was her own child.	Bu onuň öz çagasydy.
However, this result should be considered with caution.	Şeýle-de bolsa, bu netijä seresaplylyk bilen garamaly.
Fall in love with someone you know	Tanaýan adamyňyza aşyk boluň.
Finally some relevant research is described.	Ahyrynda käbir degişli gözlegler beýan edilýär.
You can find local customers.	Localerli müşderileri tapyp bilersiňiz.
Don't say anything	Hiç zat diýme.
Everyone tells the same story.	Her kim şol bir wakany aýdýar.
Thank you in the same way.	Edil şonuň ýaly sag boluň.
Now both of you will move in.	Indi ikiňizem size göçüp bararsyňyz.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
It was so beautiful.	Bu gaty owadandy.
You came to the fourth and found a planet that would land on the earth.	Dördünjä gelip, ýere gonjak bir planetany tapdyň.
Cannot change.	Üýtgedip bilmeýär.
Today seems like the right time to do that.	Bu gün munuň üçin dogry pursat ýaly bolup görünýär.
Everyone has to turn to their own solutions.	Her bir adam öz çözgütlerine ýüzlenmeli.
They descend from under Theer.	Theeriň aşagyndan düşýärler.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle däl.
It worked instead.	Munuň ýerine işledi.
It was not a test.	Bu synag däldi.
Maybe he met someone else.	Belki, başga birine duşandyr.
He has been doing this for two years.	Iki ýyl bäri şeýle edýär.
He could not take advantage of the opportunity.	Ol pursatdan peýdalanyp bilmedi.
I don't need anything else.	Başga bir zat gerek däl.
So no more, thank you.	Şonuň üçin indi däl, sag boluň.
There is no bias.	Rorsalňyşlyk ýok.
A game for sustainable development.	Dowamly ösüş üçin oýun.
Still, it still gives me an empty look.	Stillöne henizem maňa boş görnüş berýär.
I think they came later.	Meniň pikirimçe, soňrak geldiler.
Before the movie starts.	Film başlamazdan ozal.
There has to be more to it.	Ondan has köp zat bolmaly.
There is an answer to every question.	Her meseläniň jogaby bar.
These situations have become social issues.	Bu ýagdaýlar sosial meselelere öwrüldi.
I can't take it anymore	Indi alyp bilemok
After the game, he refused to talk about it.	Oýundan soň, bu hakda gürlemekden ýüz öwürdi.
Spring has come.	Springene bahar geldi.
I eliminated fear.	Men gorkyny ýok etdim.
They would want to kill him.	Ony öldürmek islärdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Shehtimal, ol bilgeşleýin giren bolsa gerek.
I would agree with that.	Men muňa razy bolaryn.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol munuň öz işidigini aýtdy.
He pulled slowly.	Ol haýallyk bilen çekdi.
He is right there.	Ol edil şol ýerde.
The other soldiers left.	Beýleki esgerler gitdiler.
I could see his eyes.	Men onuň gözlerini görýärdim.
I usually don’t, but these looked great.	Men köplenç hiç haçan etmeýärin, ýöne bular gaty gowy görünýärdi.
He is a wonderful father.	Ol ajaýyp ata.
There is very little real information.	Hakyky maglumatlar gaty az.
Probably not.	Perhapsöne, belki-de ýok.
Except that they didn’t want to close their eyes.	Gözüni ýummak islemediklerinden başga.
I liked the new feel.	Täze duýgyny haladym.
Go now	Indi git.
It's cold outside.	Daşarda gaty sowuk.
A necessary part of life.	Durmuşyň zerur bir bölegi.
I was driving and we were in a heavy vehicle.	Maşyn sürýärdim, agyr ulagda bolýardyk.
There is no need to continue.	Dowam etmek üçin zerur zat ýok.
Come with me instead.	Munuň ýerine meniň bilen gel.
I understand what you are looking for.	Näme gözleýändigiňize düşünýärin.
Ends the video.	Wideonyň soňuna çykýar.
Girl talk and girl talk on our lively bulletin boards!	Girlsaş gyzlar meni halaýan ýaly.
Track and field kids.	Trackeňil atletika çagalary.
Children can understand that.	Çagalar muňa düşünip bilerler.
It is beautiful day and night.	Gije-gündiz owadan.
Read more about it.	Bu hakda has giňişleýin okaň.
He missed five games.	Bäş oýny sypdyrdy.
You were very busy	Siz gaty meşgul bolduňyz
Our parts take longer to grow and we are limited.	Böleklerimiz ösmek üçin has köp wagt alýar we biz çäklidiris.
This will cut off their energy supply and kill them.	Bu olaryň energiýa üpjünçiligini keser we öler.
But the sources were considerable.	Emma çeşmeler ep-esli ýygnaldy.
But then he changed his mind.	Emma soň pikirini üýtgetdi.
This was not a big deal for many.	Köpler üçin bu uly mesele däldi.
Small details with shoes are more important.	Aýakgap bilen ownuk jikme-jiklikler has möhüm bolýar.
Something very specific can happen in my head.	Kellämde gaty anyk bir zat bolup biler.
And then he left.	Soň bolsa gitdi.
I will worry more in the future.	Geljekde has köp alada ederin.
Shit.	Bok döwer.
Mostly, though, I have it myself.	Mostlyöne köplenç özümde.
He then left the bedroom and went to the bathroom.	Soň bolsa ýatylýan otagdan çykyp, hajathana girdi.
There must be some logic.	Bir hili logika bolmaly.
He will turn them back.	Olary yzyna öwürer.
It can last a lifetime.	Durmuşyň dowamynda dowam edip biler.
But her words kept her from tears and words.	Heröne onuň sözleri gözýaşlaryny we sözlerini saklady.
I say gift for my friend's baby.	Sowgat dostumyň çagasy üçin diýýärin.
I know how much he loves you.	Men seni nädip söýendigini bilýärin.
It just depends on your computer.	Bu diňe kompýuteriňize bagly.
The first is to review a general page.	Birinjisi, diňe bir umumy sahypany gözden geçirmek üçin.
Nothing left the table.	Hiç zat stoldan çykmady.
Not the third.	Üçünjisi däl.
Slowly.	Sluwaş-ýuwaşdan.
Meet that morning.	Şol gün irden duşuşmak.
At that moment, both of them disappeared.	Şol wagt ikisi-de ýitip gitdi.
The knife stuck in his eye.	Pyçagy onuň gözüne ýapyşdy.
The day-to-day behavior itself.	Gündelik özüni alyp barşyň özi.
However, he seemed happy.	Muňa garamazdan, ol bagtly ýalydy.
You know I'm capable.	Meniň başarnygymy bilýärsiň.
Make this day as beautiful as possible.	Bu güni mümkin boldugyça ajaýyp ediň.
I wish you a good night.	Gijäňiz rahat bolsun diýjek bolaryn.
For development report.	Ösüş hasabaty üçin.
These differences can be explained by three reasons.	Bu tapawutlary üç sebäp düşündirip biler.
Save your previous code.	Öňki koduňyzy saklaň.
I hope so, maybe.	Biraz umyt edýärin, belki.
Unfortunately, he is busy most of the week.	Gynansagam, hepdäniň köpüsinde meşgul.
The boy's box.	Oglanyň ululygyndaky guty.
A teacher who allows admission.	Girmäge rugsat berýän mugallym.
He prepared the original manuscript.	Asyl golýazmany taýýarlady.
This is something he loves.	Bu onuň gowy görýän zady.
This has been confirmed here.	Muny şu ýerde tassyklady.
No one but you is responsible for your success or failure.	Üstünligiňiz ýa-da şowsuzlygyňyz üçin sizden başga hiç kim jogapkär däl.
Any way can work.	Islendik ýol hem işläp biler.
Be quick about it.	Bu barada çalt boluň.
We took a big risk.	Biz uly töwekgelçilik etdik.
They are not there yet.	Theyöne entek ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Yetene bir mesele.
There was nothing wrong with that.	Hiç hili zat ýokdy.
However, we could have gone elsewhere.	Şeýle-de bolsa, başga ýere gidip bilerdik.
Nonetheless, we decided.	Biz muňa garamazdan karar berdik.
The difference between the two prices is as small as expected.	Bu iki bahanyň arasyndaky tapawut, garaşylyşy ýaly az.
I thought for a minute, trying to figure out what to do.	Näme etmelidigimi çözmäge synanyşyp, bir minut pikirlendim.
Rather, it comes and goes.	Has dogrusy, gelýär we gidýär.
Very comfortable bed and room.	Örän oňaýly düşek we otag.
Some of us love exercise, some of us love video games.	Käbirimiz maşklary gowy görýäris, käbirlerimiz wideo oýunlaryny gowy görýäris.
That's how he plays.	Ol şeýle oýnaýar.
In other words, be hard or close.	Başgaça aýdylanda, gaty boluň ýa-da ýapyň.
He wanted me to shorten my journey and come home.	Ol meniň syýahatymy gysgaldyp, öýe gelmegimi isledi.
But years have passed.	Emma ýyllar geçdi.
There was no group difference.	Topar tapawudy bolmady.
Don't cling to anything.	Hiç zada ýapyşma.
I want others to feel the same way.	Başgalaryň hem özlerini şeýle duýmagyny isleýärin.
Today is not the day.	Bu gün ol gün däl.
I went in and slammed the door.	Men oňa girdim-de, gapyny berk çekdim.
So we can help those who are left behind.	Şeýdip, yzda galan adamlara kömek edip bileris.
That was a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal bolupdy.
Part of a social contract.	Socialhli sosial şertnamanyň bir bölegi.
She was a good old woman.	Gowy garry aýaldy.
Check the website for details.	Jikme-jiklikler üçin web sahypasyny barlaň.
You have joined us.	Sen bize gowuşdyň.
The girl nodded and laughed.	Gyz baş atdy we güldi.
The news was never good.	Habarlar hiç wagt gowy däldi.
This is the truth.	Bu hakykat.
At least three different samples were analyzed for each condition.	Her şert üçin azyndan üç dürli nusga seljerildi.
They played more than half of every game on the field.	Meýdanda her oýnuň ýarysyndan gowragyny geçirdiler.
Then you hear something in the hall.	Soňra zalda bir zat eşidýärsiňiz.
I don't understand that	Men muňa düşünemok
However, it can happen.	Şeýle-de bolsa, bolup biler.
After doing so, you are asked to create a race car.	Şeýle edeniňizden soň, ýaryş awtoulagyny döretmegiňiz haýyş edilýär.
She looked confused.	Ol aljyraňňy görünýärdi.
It seemed more likely at this point.	Bu pursatda has ähtimal ýalydy.
You see only half of the truth.	Hakykatyň diňe ýarysyny görýärsiň.
I let my hands fall.	Ellerimiň ýykylmagyna ýol berdim.
I don't know if this tells us something.	Munuň bize bir zat diýýändigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
In the winter, I plan to wear it around the house.	Gyşda ony öýüň töwereginde geýmegi meýilleşdirýärin.
Some days the weather is very bad.	Käbir günlerde howa gaty erbet.
I stand in the same place.	Men edil şol bir ýerde durýaryn.
I’m not even going to try to play this game with him.	Men onuň bilen bu oýny oýnamaga-da synanyşjak däl.
You know me	Sen meni tanaýarsyň.
However, he was surprised that this was so large.	Muňa garamazdan, munuň uludygyna geň galdy.
My head was burning.	Kelläm ýanýardy.
Please enter your name and number.	Adyňyzy we belgiňizi goýmagyňyzy haýyş edýäris.
I never thought about leaving your mother.	Ejeňi terk etmek hakda hiç pikirem etmedim.
These systems are not easy to use.	Bu ulgamlary ulanmak aňsat däl.
You have to learn both.	Ikisini hem öwrenmeli.
No longer used.	Indi ulanylmaýar.
The other two are sitting.	Beýleki iki adam otyr.
He waited until nightfall to read it.	Ony okamak üçin şol gije ýatýança garaşýardy.
Students walk around the dead and select the appropriate work.	Talyplar ölüleri aýlaýarlar we degişli eseri saýlaýarlar.
However, the computer screen is not a flat panel screen.	Şeýle-de bolsa, kompýuteriň ekrany tekiz panel ekrany däl.
I tried and they both did something.	Synanyşdym we ikisem bir zat etdi.
In any case.	Islendik işde.
So it will take a long time for very large files.	Şonuň üçin gaty uly faýllar üçin köp wagt gerek bolar.
But this year would be different.	Emma bu ýyl başgaça bolardy.
If not, the list will be empty.	Eger ýok bolsa, sanaw boş bolar.
He could not get it.	Ol muny alyp bilmedi.
Not fat, soft.	Fatag däl, ýumşak.
This is very good news.	Bu gaty bagtly habar.
This is their choice.	Bu olaryň saýlanmagydyr.
I changed the Above code like mine.	Aboveokardaky kody meniňki ýaly üýtgetdim.
And then of course you will win.	Soň bolsa, elbetde, ýeňiş gazanarsyňyz.
This is my hair.	Bu meniň saçym.
The results are as follows	Netijeler aşakdaky ýaly
In balance, it feels good.	Deňagramlylykda, bu gowy duýulýar.
He drove her like crazy.	Ony edil däli ýaly sürdi.
We now discuss these results with respect to each issue.	Indi bu netijeleri her meselä degişlilikde ara alyp maslahatlaşýarys.
Your government will not be ready.	Hökümetiňiz taýýar bolmaz.
The letter was opened	Hat açyldy
It does not move.	Ol gymyldamaýar.
Long time no see	Uzak wagt.
He gave everything.	Ol hemme zady berdi.
It doesn't matter now.	Indi möhüm däl.
It was everything.	Her zatdy.
He doesn’t answer, he just asks questions.	Ol jogap bermeýär, diňe soraglar berýär.
I didn't know him that well.	Men ony beýle gowy tanamaýardym.
Do things that are good for you and your students.	Özüňiz we okuwçylaryňyz üçin peýdaly zatlary ediň.
There is nothing new about this experience.	Bu tejribe barada aýratyn bir täze zat ýok.
Such ideas may be completely appropriate and even necessary.	Şeýle pikirler düýbünden ýerlikli we hatda zerur bolup biler.
We'll be back soon.	Soonakynda gaýdyp geleris.
In front of you to multiply.	Köpeltmek üçin öňüňizde.
We are in bed	Biz düşekde.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, her kim aýdyp biler.
He does not want to be involved in the controversy over his case.	Işi barada çekişmä gatnaşmak islemeýär.
Something will happen to you soon.	Soonakyn wagtda size bir zat bolar.
He wanted someone to share his life.	Kimdir biriniň durmuşyny paýlaşmagyny isledi.
That was a lot.	Bu gaty köp zatdy.
All nature is a gift.	Tebigatyň hemmesi sowgat.
Let me show you.	Size görkezmäge rugsat ediň.
He said he lived across the street.	Ol köçäniň aňyrsynda ýaşaýandygyny aýtdy.
The whole picture seems to be talking.	Tutuş surat gürleýän ýaly.
Maybe in another class.	Belki başga bir synpda.
The strategy is as follows.	Strategiýa aşakdaky ýaly.
I'm afraid to breathe.	Men dem almakdan gorkýaryn.
I'm really sorry for the inconvenience.	Başdan geçirmeli zatlaryňyza çynym bilen gynanýaryn.
Not found in either case.	Iki ugurda-da tapylmady.
This shows where the design should stand.	Bu dizaýnyň nirede durmalydygyny görkezýär.
There was a wonderful silence.	Ajaýyp ümsümlik boldy.
But we can send a third signal.	Emma üçünji signal iberip bileris.
There is only security.	Diňe howpsuzlyk bar.
His approach is existence.	Onuň çemeleşmesi barlykdyr.
If so.	Eger şoňa gelen bolsa.
The young man took his time here with this child.	Bu ýigit bu çaga bilen wagtyny şu ýere alyp gitdi.
She looks younger.	Ol has ýaş görünýär.
However, he is here.	Şeýle-de bolsa, ol şu ýerde.
This life, people change.	Bu durmuş, adamlar üýtgeýär.
You don't see anyone.	Hiç kimi görmeýärsiň.
Your relationship with food is different.	Iýmit bilen gatnaşygyňyz başga.
This means that you have a split policy.	Bu siziň bölünen syýasatyňyzyň bardygyny aňladýar.
Some dogs do, and some do not.	Käbir itler edýär, käbirleri bolsa ýok.
However, this is a very short series.	Emma, ​​bu gaty gysga seriýa.
They can do anything with the right training.	Dogry okuw bilen islendik zady edip bilerler.
There is only progress.	Diňe öňe hereket bar.
I thought it would be good.	Oňa gowy bolar öýdüpdim.
And then we can work together for real change.	Soň bolsa hakyky üýtgeşmä tarap bilelikde hereket edip bileris.
But none of this mattered to us.	Emma bularyň hiç biri-de bize bagly däldi.
I think you didn't take me seriously.	Sen meni ýeterlik derejede kabul etmediň öýdýän.
Liesalan speaks.	Liesalan sözleýär.
The cars started to stop.	Maşynlar saklanyp başlady.
Here is my code	Ine, meniň kodum
A successful meeting is short and important.	Üstünlikli ýygnak gysga we möhümdir.
The driver knew it.	Sürüji muny bilýärdi.
Maybe very good.	Belki gaty gowy.
The gift is convenient for action, but not very good for detail.	Sowgat hereket üçin amatly, ýöne jikme-jiklik üçin gaty gowy däl.
Everything works as expected in a normal program.	Hemme zat adaty programmada garaşylyşy ýaly işleýär.
He just did what you were supposed to do.	Diňe sizi ýok eden zadyňyz ýaly etdi.
Little by little this was true.	Littleuwaş-ýuwaşdan bu hakykatdy.
The ship is not a pleasant boat for us.	Gämi biziň üçin ýakymly gaýyk däl.
I don't know what will happen without it.	Onsuz näme boljagyny bilemok.
He turned his head and took a deep breath.	Başyny öwrüp, demini aldy.
It literally changes your brain and changes the people around you.	Beýniňizi göni manyda üýtgedýär we daş-töweregiňizdäki adamlary üýtgedýär.
We would go there and talk.	Biz ol ýere gidip, gürleşerdik.
But I have to say.	Itöne aýtmaly.
No one understood that.	Hiç kim muňa düşünip bilmedi.
This is what happened wherever he went.	Nirä gitse-de şeýle boldy.
First of all, about changing their lives completely.	Birinjiden, olaryň durmuş durmuşyny düýbünden üýtgetmek barada.
That was the beginning of it.	Munuň başlangyjydy.
No one seemed comfortable.	Hiç kim rahat görünmedi.
You are tired of hearing this.	Muny eşidip ýadadyňyz.
I couldn't find another solution.	Başga çözgüt tapmadym.
We were just drinking tea.	Biz diňe çaý içýärdik.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Irden geliň, özüňiz bolmaly.
It was a little different.	Biraz üýtgeşik däldi.
But that was a big deal.	Emma bu uly kynçylyk döretdi.
They set out in the morning and returned late.	Irden ýola çykyp, giç gaýdyp geldiler.
He disobeyed the order and the order was repeated.	Ol bu buýrugy äsgermedi we buýruk gaýtalandy.
Sometimes sugar can be set aside.	Käwagt şeker bir gapdala goýup bolýar.
The rich are no different.	Baýlar tapawudy ýok.
First home, first child.	Ilkinji jaýy, ilkinji çagasy.
Anyone with a leg knows this.	Aýagy bar adam muny bilýär.
He was a good friend.	Ol gowy dostdy.
Both are discussed in the text.	Ikisinde-de tekstde ara alnyp maslahatlaşylýar.
Each character looks different.	Her bir nyşan başgaça garaýar.
Half, business, or political science.	Halfarysy, iş görnüşi ýa-da syýasat ylymlary.
People rarely do things because of you.	Adamlar seýrek ýagdaýda siz sebäpli zatlar edýärler.
Good idea first.	Ilki bilen gowy pikir.
Sometimes we think adults have to do something.	Käwagt, ulularyň etmeli zady diýip pikir edýäris.
Just be there.	Diňe şol ýerde bol.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu biziň etmeli zadymyz.
I could not compose a word	Söz düzüp bilmedim
He took care of everything.	Ol hemme zadyň aladasyny etdi.
But what he offers is average.	Itöne onuň hödürleýän zady ortaça.
At first I liked it very much.	Ilki başda gaty haladym.
Another job.	Beýleki işi.
The car stopped	Ulag saklandy
It goes on and on.	Dowam edýär we dowam edýär.
Very kind, full of love.	Örän mähirli, söýgüden doly.
Their patients continue to do so.	Olaryň hassalary bu işi dowam etdirýärler.
I really enjoy it.	Men gaty lezzet alýaryn.
This is absolutely.	Bu düýbünden.
She didn't want to laugh anymore.	Ol indi gülmek islemedi.
The second is science, security and the market next door.	Ikinji şekilde ylym, howpsuzlyk we gapdalyndaky bazar bar.
I waited for my moment.	Men pursatymy garaşdym.
We have to get out of here.	Biz bu ýerden gitmeli.
God did not create you or that.	Hudaý sizi ýa-da beýle ýaratmady.
Coolness seems to be important for buying people ideas.	Adamlary pikirlere satyn almak üçin salkynlyk möhüm ýaly bolup görünýär.
He went to Hima and held out his hand.	Himanyna baryp, elini uzatdy.
We can cut it.	Biz ony kesip bileris.
We need more information.	Bize has anyk maglumat gerek.
You will die if you do not perform some basic security measures.	Käbir esasy howpsuzlyk çärelerini ýerine ýetirmeseňiz, ölersiňiz.
However, this work has several limitations.	Şeýle-de bolsa, bu eseriň birnäçe çäklendirmeleri bar.
Energy cannot be created or destroyed.	Energiýa döredilip ýa-da ýok edilip bilinmez.
After that, everything collapsed.	Şondan soň hemme zat ýykyldy.
My stomach turned.	Garnym öwrüldi.
We saw him go down.	Onuň aşak düşendigini gördük.
If men don't know it, women must know it.	Erkekler muny bilmese, aýallar hökman bilýärler.
That’s why the media is playing it.	Şonuň üçin metbugat ony oýnaýar.
That's a good idea.	Bu gowy teklip.
I lived with all my heart and soul.	Men bütin ýüregim we janym bilen ýaşadym.
Not only that.	Diňe bu däl.
We will overthrow him.	Biz ony agdarys.
Interesting project, it only took a few hours.	Gyzykly taslama, bary-ýogy birnäçe sagat gerek boldy.
One night of truth.	Hakykatyň bir gijesi.
It remains to be seen how successful this will be.	Munuň nähili üstünlikli boljakdygyny entek görmeli däl.
The content remains the most important focus.	Mazmun iň möhüm üns merkezinde galýar.
I am very happy with my visit.	Saparyma örän şat.
He held out his hand like a stop sign.	Durmak belgisi ýaly elini uzatdy.
Also, my crazy young sister in your room.	Mundan başga-da, otagyňyzdaky däli ýaş uýam.
He had a book.	Onuň kitaby bardy.
The bridge in the middle is a table of the diagnosis team.	Ortadaky köpri stoly diagnoz toparynyň tablisasydyr.
Brown, dead.	Goňur, öldi.
We were trying to get back into the game.	Oýna gaýdyp gelmäge synanyşýardyk.
I never try.	Hiç haçan synap göremok.
You need to spend some time learning more or understanding more.	Has köp zat öwrenmek ýa-da has köp düşünmek üçin birnäçe wagt sarp etmeli.
About their mothers.	Ejeleri hakda.
This collection is full of a few simple stories about simple issues.	Bu ýygyndy, ýönekeý meseleler hakda birneme ýönekeý hekaýalardan doly.
A few hours passed, but they still tried.	Birnäçe sagat geçdi, ýöne şonda-da synanyşdylar.
My stomach stopped making noise.	Garnym ses çykarmagy bes etdi.
They were no longer needed.	Olara indi zerurlyk ýokdy.
But it is worse then worthless.	Yetöne has erbet zat.
He was probably one of the missing people in the village.	Belki-de, ol bu obadan ýitirim bolanlaryň biridi.
The tour started well.	Topar gezelenje gowy başlady.
I have done things you cannot imagine.	Göz öňüne getirip bilmeýän zatlaryňyzy etdim.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Näme-de bolsa bu zatlary ýene bir gezek bilersiňiz.
She loved it.	Ol ony gaty gowy görýärdi.
There was certainly no silence in the car driving home.	Öýe münüp barýan awtoulagda elbetde ümsümlik ýokdy.
Cell.	Öýjük.
Now think about other things.	Indi beýleki zatlar hakda pikirleniň.
This is a small ship.	Bu kiçijik gämi.
They will be very safe.	Olar gaty howpsuz bolarlar.
My friends made fun of me.	Dostlarym meni masgaraladylar.
This is especially true in the military.	Bu esasanam harby bölümde bolýar.
The first image is the size and the end.	Birinji surat ululygy we ahyry.
You can give whatever you want.	Islän zadyňyzy berip bilersiňiz.
But they were very smart.	Theyöne gaty akyllydy.
He just wouldn't get off the phone.	Ol diňe telefondan düşmezdi.
So far so simple.	Şu wagta çenli beýle ýönekeý.
Whatever you do, don't let your wife see any of this.	Näme etseňizem, aýalyňyzyň bularyň hiç birini görmegine ýol bermäň.
There is nothing you can do about it.	Bu hakda edip biljek zadyňyz ýok.
From three or more independent tests.	Üç ýa-da has garaşsyz synagdan.
But you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Sheöne has köp zat öwrenmek üçin hakykatdanam ädim ätýänçä, diňe gürleşmek bolýar.
It's about listening.	Bu diňlemek hakda.
They won new fans.	Täze janköýerleri gazandylar.
It only takes a moment.	Diňe bir salym gerek.
It has many forms.	Onuň köp görnüşi bar.
It's hard to call.	Jaň etmek kyn.
So they do what they can.	Şeýdip, edip biljek zatlaryny edýärler.
You are one step ahead.	Bir ädim öňe barýarsyň.
If you are in the area, be sure to use it.	Sebitde bolsaňyz, hökman ulanmagy maslahat beriň.
I really liked the program	Programmany gaty haladym
No more, no less.	Indi ýok, ondanam pes däl.
Remove skin and bones.	Derini we süňkleri aýyryň.
Nothing more.	Ondan başga zat ýok.
You see a list of moon names.	Aý atlarynyň sanawyny görýärsiňiz.
I don’t even have money for medical help.	Lukmançylyk kömegi üçin hatda pulum ýok.
I studied appearance and body language.	Daş keşbini we beden dilini öwrendim.
It was not difficult.	Kyn däldi.
He took her to a corner and stopped her.	Ony bir burça alyp bardy we saklandy.
The same is true for these people.	Bu adamlar üçin hem edil şonuň ýaly.
I have the same old and new weight.	Köne we täze deň agramda içimde bar.
However, we are here.	Şeýle-de bolsa, biz şu ýerde.
It has made a big difference in my life.	Ol meniň durmuşymda uly täsir galdyrdy.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
If the number of files is small, the program works fine.	Faýllaryň sany az bolsa, programma gowy işleýär.
It was a beautiful little thing.	Bu owadan kiçijik bir zatdy.
I'm proud of him.	Oňa buýsanýaryn.
People may be injured or killed.	Adamlar ýaralanyp ýa-da öldürilip bilner.
Find a way out of Athana.	Athanadan çykmagyň ýoluny tapyň.
I was trying.	Men synanyşýardym.
If you open your mind, knowledge is wonderful.	Pikiriňi açsaň, bilim ajaýyp zat.
I'm 'camera ready'.	Men 'kamera taýýar'.
He needs us as much as we need him.	Ol bize zerur bolşy ýaly mätäç.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Wholehli zat oňa bagly.
Set a limit on the size of the image and media.	Suratyň we mediýanyň ululygyna ýokary çäk belläň.
He hated school.	Mekdebi ýigrenýärdi.
But he is hopeful.	Emma muňa umyt baglaýar.
I took the opportunity to leave.	Pursatdan peýdalanyp, gitmekçi boldum.
Tut! 	Tut!
he says.	diýýär.
Know the content of previous solutions.	Öňki çözgütleriň mazmunyny biliň.
Strange book in many ways.	Köp tarapdan geň kitap.
I couldn't get up.	Men ýerimden turup bilmedim.
You have a family to comfort and support you.	Size teselli bermek we goldaw bermek üçin maşgalaňyz bar.
I've seen it myself and it's amazing.	Men bu işi özüm gördüm we gaty täsin.
The main effects were often consistent with previous studies.	Esasy täsirler, köplenç öňki gözleglere laýyk gelýärdi.
But you must do it.	Youöne hökman etmeli.
Catching the train	Otlyny tutmak
You can stop at that time.	Şol wagt durup bilersiňiz.
It is easier to cut.	Kesmek has aňsat.
It just went straight.	Diňe göni hereket etdi.
Tell him I am.	Oňa men diýiň.
I provoked this anger.	Men bu gahary herekete geçirdim.
I wanted to remind you that it already exists.	Öňem barlygyny ýada saljak boldum.
Someone took a picture of it.	Kimdir biri munuň suratyny aldy.
Additional pages can be attached if you need more space.	Has köp ýer gerek bolsa goşmaça sahypalar birikdirilip bilner.
Things are changing fast.	Işleriň çalt üýtgemegi.
There are also pros and cons to this number.	Bu sanyň oňyn we negatiw taraplary hem bar.
This is good.	Bu gowy.
I told her to cut it.	Men oňa kesmeli diýdim.
It was also short.	Şeýle hem, ol gysga boldy.
Weaknesses can be a problem.	Gowşak ýer meselesi bolup biler.
This is not over.	Bu gutarmady.
But no one paid attention.	Emma hiç kim üns bermedi.
Real family members are also listed as addresses.	Salgy hökmünde hakyky maşgala agzalary hem görkezilýär.
He looked at his daughter.	Ol gyzyna seretdi.
This is from the bottom up.	Bu aşakdan ýokardan.
I know I was.	Men özümiň bolandygyny bilýärin.
I only lived then.	Men diňe şonda ýaşadym.
Read how the defense screen plays.	Goranyşyň ekrany nähili oýnaýandygyny okaň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şol häsiýet şol.
Regularly review.	Yzygiderli gözden geçiriň.
Smell it for two minutes.	Iki minutlap şol zady yslaň.
But that is not the case.	Emma bu beýle dogry däl.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Käbir zatlary diňe bir gezek etmeli.
Twice a day vs.	Günde iki gezek vs.
They consider it a threat.	Ony howp diýip hasaplaýarlar.
You backed off.	Sen yza çekildiň.
I got into it.	Men onuň içine girdim.
They are expected to do the impossible.	Mümkin däl zatlary ederler diýlip garaşylýar.
There was no talk of food or anything.	Iýmit hakda, hiç zat hakda gürleşilmedi.
I don't know which direction.	Haýsy ugry bilemok.
Easy to use and install.	Ulanmak we gurmak aňsat.
He had his own chair next to him.	Onuň gapdalynda öz oturgyjy bardy.
I accept your offer.	Men siziň teklibiňizi kabul edýärin.
Okay, so most guys get this account under their feet.	Bolýar, şonuň üçin ýigitleriň köpüsi bu hasaby aýak astyna alýarlar.
Because it is.	Sebäbi şeýle.
I have found that it is easier to learn when it comes to work.	Iş bilen baglanyşykly bolanda öwrenmegiň has aňsatdygyny gördüm.
Most will not fire you.	Köpüsi sizi otlamaz.
He had to draw a lot from this organization.	Ol bu guramadan köp zatlary çekmeli boldy.
He looked and closed his mouth.	Seredip, agzyny ýapdy.
We understand them.	Biz olara düşünýäris.
Somehow we unite.	Nädip-de bolsa birleşýäris.
Whatever you do, learn to be a leader.	Näme etseňizem lider bolmak endiklerini öwreniň.
Watching growth and change is amazing.	Ösüş we üýtgeşiklik tomaşa etmek haýran galdyryjy.
I hope he one day becomes a professional.	Günleriň birinde ol hünärmen bolup biler diýip umyt edýärin.
Nothing to do, nothing to do.	Edilmeli zat ýok, edilmeli zat ýok.
They say the war will end in the afternoon.	Günüň ikinji ýarymynda uruş gutarar diýýärler.
He will find you.	Ol seni tapar.
He played very well last week.	Geçen hepde gaty gowy oýnady.
I work hard for them.	Men olar üçin köp işleýärin.
We watch the game.	Biz oýna seredýäris.
Otherwise, you are sending the details of the website in front of others.	Bolmasa, web sahypasynyň jikme-jikliklerini başgalaryň öňünde iberýärsiňiz.
However, the injury forced him to miss the end of his first season.	Şeýle-de bolsa, şikes ony ilkinji möwsüminiň ahyryny sypdyrmaga mejbur etdi.
Same thing, but on a personal level.	Edil şol bir zat, ýöne şahsy derejede.
I sat down.	Men oturdym.
He didn't know how much he was running.	Ol näderejede ylgaýandygyny bilmeýärdi.
You are just right to tell your friends and family what you need.	Diňe dostlaryňyza we maşgalaňyza zerur zatlary aýtmak hakda gaty dogry aýdýarsyňyz.
We couldn't do it without them.	Biz olarsyz edip bilmedik.
Even though he never sold paper or paper products.	Hiç haçan kagyz ýa-da kagyz önümlerini satmandygyna garamazdan.
This beautiful house is actually two houses in one.	Bu owadan jaý aslynda birinde iki öý.
It's hot.	Gyzyldy.
Several plans to meet her son failed.	Ogly bilen duşuşmak üçin birnäçe meýilnama başa barmady.
We never wanted it.	Biz ony hiç haçan islemeýärdik.
But slowly.	Emma ýuwaş-ýuwaşdan.
For example, the family would say the most important thing.	Mysal üçin, maşgala iň möhüm zat diýerdi.
Add the wine and cook until the wine is half reduced.	Şeraba goşuň we şerap ýarym azalýança bişiriň.
Even like a church.	Hatda bir ýygnak ýaly.
In some cases, it is ten thousand times stronger.	Käbir ýagdaýlarda on müň esse güýçli.
Your father will understand.	Kakaň düşüner.
He then said he was intimidating customers.	Soňra ol müşderileri gorkuzýandygyny aýtdy.
Forever probable, not permanent, but hard to go.	Foreverhtimal, hemişelik däl, ýöne gitmek kyn.
The nature of this source material leaves much to be desired.	Bu çeşme materialynyň tebigaty islenýän köp zady galdyrýar.
There is so much to show here.	Bu ýerde görkezmek üçin gaty köp zat.
I recommend this book only for research value.	Bu kitaby diňe gözleg gymmaty üçin maslahat berýärin.
So young and beautiful.	Şonuň üçin ýaş we owadan.
He goes upstairs.	Ol ýokaryk çykýar.
He tried, but could not speak.	Synanşdy, ýöne gürläp bilmedi.
They will decide on the meeting.	Duşuşygy karar bererler.
So that's great.	Diýmek, bu gaty gowy.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
He said they would never come for us, not for now.	Indi däl-de, biziň üçin hiç haçan gelmejekdiklerini aýtdy.
It has nothing to do with it.	Munuň bilen baglanyşykly bolmak bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
He does his job.	Ol öz işini edýär.
He had been a ghost for so long.	Ol şunça wagtlap ruh bolupdy.
Maybe he found a way to be happy.	Belki, ol bagtly bolmagyň ýoluny tapandyr.
Think for a moment.	Biraz pikirleniň.
She had no hair, no hair.	Saçlary, saçlary ýokdy.
Each of them brought something different to the cause.	Olaryň hersi sebäbine üýtgeşik bir zat getirdi.
There was a woman there too.	Ol ýerde-de bir aýal bardy.
However, there is no magic answer.	Şeýle-de bolsa, jadyly jogap ýok.
Discuss them, not keep them to yourself.	Olary ara alyp maslahatlaşyň, özüňizde saklamaň.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
We appreciate your understanding and support during this time.	Bu döwürde düşünişiňize we goldawyňyza ýokary baha berýäris.
I might as well be open about my feelings.	Duýgularym hakda-da aç-açan bolmagym ahmal.
He left for a long time.	Ol uzak wagtlap gitdi.
Basically grew up together.	Esasan bilelikde ulaldy.
Of course, he knew the answer.	Elbetde, munuň jogabyny bilýärdi.
They are getting older, and some are better off than others.	Garraýarlar, käbirleri beýlekilerden has gowy.
He would tell me.	Ol maňa aýdardy.
These were not found	Bular tapylmady
Only with their results.	Diňe olaryň netijeleri bilen.
My mother asked him how much he drank.	Ejem ondan näçeräk içendigini sorady.
I did a lot for people.	Adamlar üçin köp zat etdim.
No one is happy.	Hiç kim bagtly däl.
It doesn’t matter if the weather agrees or disagrees, we will win.	Howanyň ylalaşýandyklary ýa-da ylalaşmazlygy möhüm däl, biz ýeňeris.
He must have died after his first fall.	Belki, ilkinji ýykylanyndan soň ölen bolmaly.
Be open and wait for more information about people.	Açyk boluň we adamlar hakda has giňişleýin maglumat üçin garaşyň.
The weather is pleasant with flowers.	Howa güller bilen ýakymly.
Four of them remained.	Olaryň dördüsi galypdy.
However, there is no testing experience for this.	Şeýle-de bolsa, munuň üçin synag tejribesi ýok.
I turned to him.	Men oňa ýüzlendim.
What a journey.	Nähili syýahat.
In a flat state.	Tekiz ýagdaýda.
Don't believe the stories about us.	Biz hakda hekaýalara ynanma.
Suddenly it is the same.	Birdenem edil şonuň ýaly.
Third.	Üçünjisi.
But in the general case, this is not true, so there will be a place.	Commonöne umumy ýagdaýda bu dogry däl, şeýlelik bilen, ýer bolar.
Face to face.	Toere ýüz.
His secret was safe.	Onuň syry howpsuzdy.
There should be an all-inclusive conversation.	Hemmäni öz içine alýan söhbetdeşlik bolmaly.
His head was down.	Kellesi aşakdy.
Doing everything right, but these things can still happen.	Hemme zady dogry etmek, ýöne bu zatlar henizem bolup biler.
It has a huge potential.	Onuň gaty uly mümkinçiligi bar.
Don’t be afraid to ask too many questions.	Gaty sorag bermekden gorkmaň.
The consequences can be severe and dangerous.	Netijeleri agyr we howply bolup biler.
Or maybe he doesn't want to.	Ora-da onuň islemezligi mümkin.
Put things that are not intended for you.	Size niýetlenmedik zatlary goýuň.
We were still friends, but we didn't have to close.	Biz henizem dostdyk, ýöne ýapmaly däldik.
This value has not been determined and can be determined as needed.	Bu baha kesgitlenmedi we zerur bolanda kesgitlenip bilner.
Being able to serve in this way gives me joy.	Bu görnüşde hyzmat edip bilmek maňa şatlyk berýär.
I could use more.	Has köp ulanyp bilerdim.
He called it a good plan.	Ol özüne gowy meýilnama diýdi.
Remember to spend as much outside as possible.	Mümkin boldugyça daşarda sarp etmegi unutmaň.
The current suit does just that.	Häzirki kostýum edil şonuň ýaly edýär.
It actually made us laugh.	Aslynda bizi güldürdi.
I said I had to keep my head down.	Men kellämi saklamaly diýdim.
Two pages of baby names.	Çaga atlarynyň iki sahypasy.
This article is about the hero.	Bu makala gahryman hakda.
I'm trying to figure out what that is.	Munuň nämedigini anyklamaga çalyşýaryn.
Click on the blue field to enter.	Girmek üçin eliňizi gök meýdana basyň.
This option is more expensive.	Bu wariant has gymmat.
Please but please guys.	Pleaseöne haýyş edýärin, ýigitler.
The world will perish for man.	Adam üçin dünýä ýok bolar.
You're stuck.	Siz ýapyşdyňyz.
He stopped eating, thought for a moment, and asked when he would be there.	Nahar iýmegi bes etdi, bir salym pikirlendi we haçan boljakdygyny sorady.
I don't know how many digits the user will enter.	Ulanyjynyň näçe san girizjekdigini bilemok.
Only watches at night and is made for the night.	Diňe gije synlaýar we gije isleg üçin ýasaldy.
Anything is possible.	Islendik zat mümkin.
It's amazing.	Täsin.
Rest assured, you can live.	Arkaýyn boluň, ýaşap bilersiňiz.
He never went on with it.	Ol hiç wagt munuň bilen dowam etmedi.
He stared at her.	Gözüni oňa dikdi.
Initially, the image is the original size and cannot be resized.	Ilkibaşda surat asyl ululygyndadyr we kiçelip bilmez.
I put them on that.	Men olary şoňa goýdum.
This topic is very difficult, but very important.	Bu mowzuk gaty kyn, ýöne gaty möhüm.
I only have myself.	Mende diňe özüm bar.
Education can be useful in the next journey.	Bilimi indiki syýahatda peýdaly bolup biler.
I lost count after seven, but my hands were never empty.	Sevenediden soň sanamagy ýitirdim, ýöne elim hiç wagt boş däldi.
I don't answer anything.	Men hiç zada jogap beremok.
My thoughts are with his family.	Meniň pikirlerim onuň maşgalasy bilen.
Harry should have known who they were.	Garry olaryň kimdigini bilmelidi.
They went through a lot.	Olar gaty köp zatlary başdan geçirdiler.
Remember that this is for testing.	Munuň synag üçin bolandygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
Don't talk quietly because you won't hear.	Arkaýyn gürleşmäň, sebäbi eşitmersiňiz.
Or to escape.	Ora-da gaçmak üçin.
These were not new at all.	Bular düýbünden täze däldi.
Used with love.	Söýgi bilen ulanyldy.
Works well.	Gowy işleýär.
There must be someone who doesn't.	Kimdir biri ýok adam bolmaly.
In his childhood, those old stories seemed very real.	Çagalygynda şol köne hekaýalar gaty hakyky duýulýardy.
But they were no longer men and women.	Emma olar indi erkek we aýal däldi.
In this way, the company will maintain a long-term relationship with its customers.	Şeýlelik bilen kompaniýa müşderiler bilen uzak möhletli gatnaşyk saklar.
We got through the car.	Ulagdan geçdik.
Very well resolved.	Örän oňat çözüldi.
I would really appreciate your feedback.	Pikirleriňize hakykatdanam minnetdar bolardym.
You wondered if it would end up in the front row.	Öň hatarda gutararmy diýip pikir etdiň.
Misalignment of dimensions is common.	Ölçegleriň ýalňyş paýlanyşy adaty zat.
Now that we have solved this problem, let's move on.	Indi bu meseläni çözenimizden soň, hereket edeliň.
They have that in mind.	Olar muny göz öňünde tutýarlar.
I’ve seen it happen to a lot of girls here.	Bu ýerde köp gyzda bolup geçýänini gördüm.
Then came the time for action.	Soň bolsa hereket üçin pursat geldi.
In practice, this is rare.	Iş ýüzünde bu seýrek bolýar.
They still had things they could not accommodate.	Henizem ýerleşdirip bilmeýän zatlary bardy.
They went and reported.	Bardylar we habar berdiler.
This seems reasonable.	Bu ýerlikli ýaly.
We didn’t know what to find.	Näme tapjagymyzy bilemzokdyk.
I'll do it later.	Soňunda-da ederin.
You don't have to be interested in anyone else.	Başga birine gyzyklanma döretmeli däl.
He didn't want to keep it.	Ony saklamak islemedi.
It can't be new.	Täze bolup bilmez.
I think you might work.	Meniň pikirimçe, işlemegiňiz mümkin.
But in the current case, nothing like that has been done.	Emma häzirki ýagdaýda şuňa meňzeş hiç zat edilmedi.
It was a bit of a spectacle at the time.	Şol wagt birneme tomaşa boldy.
These are just examples.	Bular diňe mysal üçin.
Check them out above !.	Olary ýokarda barlaň !.
Worse on Worsea, they don’t even have it.	Worsea-da has erbet tarapy, hatda olarda-da bolmaýar.
It gives a new way of doing it.	Muny etmegiň täze usulyny berýär.
But I do believe that there are many ways to reach people.	Peopleöne adamlara ýetmegiň köp ýolunyň bardygyna ynanýaryn.
If you want to stick with me, you better learn to listen.	Meniň bilen ýapyşmak isleseňiz, diňlemegi has gowy öwrenersiňiz.
Patients from the control group were not treated.	Gözegçilik toparynyň näsaglary bejergi almadylar.
It was impossible to say.	Muny aýtmak mümkin däldi.
Now her voice was crying.	Indi onuň sesi aglady.
They all just play the numbers game.	Hemmesi diňe sanlar oýnuny oýnaýarlar.
A few seconds passed while I was waiting.	Garaşýarka birnäçe sekunt geçdi.
I was really interested.	Men hakykatdanam gyzyklandym.
It helps my wife stay at home with my mom.	Aýalymyň öýde ejemde bolmagyna kömek edýär.
Conducted tests and statistical analysis.	Synaglary we statistik derňewi geçirdi.
Emotional and emotional decisions.	Emotionalokary emosional kararlar.
Go too	Senem git.
But thank you.	Emma sag boluň.
Since then, the recovery plan has been implemented.	Şondan bäri dikeldiş meýilnamasy durmuşa geçirildi.
I have to sell it.	Men muny satmaly.
He did it on a special day.	Ol muny aýratyn bir gün etdi.
The birds sat together.	Guşlar bilelikde oturdylar.
Difficult questions must be asked and real answers must be given.	Kyn soraglar berilmeli we hakyky jogaplar berilmeli.
Some even play on words.	Käbirleri hatda sözüň üstünde oýnaýarlar.
Yes, of course it was.	Hawa, elbetde şeýle boldy.
No evidence was heard.	Hiç hili subutnama eşidilmedi.
I live better than two in one house.	Iki jaýda bir jaýdan has gowy ýaşaýaryn.
Let's get started.	Geliň, başlalyň.
My father was a great father.	Kakam uly kakady.
He made the final note, then glanced into space.	Soňky belligi etdi, soň kosmosa göz aýlady.
I will stay with the children.	Çagalar bilen galaryn.
It may seem easy, but it is not.	Bu aňsat ýaly bolup biler, ýöne beýle däl.
If you need something else, you know how to keep in touch.	Başga bir zat gerek bolsa, nädip aragatnaşyk saklamalydygyny bilýärsiňiz.
He looked out the window.	Ol penjireden seretdi.
Ordering is important for this calculation.	Bu hasaplamak üçin sargyt möhümdir.
He said he was over two hundred years old.	Iki ýüz ýyldan gowrak ýaşynyň bardygyny aýtdy.
Now you have the knowledge.	Indi eliňde bilim bar.
As expected.	Garaşylyşy ýaly.
Thank you for your services.	Hyzmatlaryňyz üçin sag boluň.
This year I saw that there were not many people in his school.	Bu ýyl onuň mekdebinde köp adamyň ýokdugyny gördüm.
This is very technical.	Bu gaty tehniki.
From the test test.	Synag synagyndan.
That other driver was also killed.	Şol beýleki sürüji hem öldi.
We'll wait for you if you want.	Isleseňiz size garaşarys.
I love reading about magic.	Jady hakda okamagy gowy görýärin.
This is for us too.	Bu hem biziň üçin.
Some personal information has been removed in some cases.	Käbir şahsy maglumatlar käbir ýagdaýlarda aýryldy.
There was no clear path to where we were going.	Barjak bolýan ýerimize aýdyň ýol ýokdy.
Of course, we are careful about that.	Elbetde, biz muňa seresap bolýarys.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Lying may be speaking.	Lyingalan sözleýän bolmagy mümkin.
He looked and saw me.	Ol seredip, meni gördi.
It was an interesting debate.	Bu gyzykly çekişme boldy.
I try to do the same.	Edil şol bir zady etjek bolýaryn.
They knew it was going to be very popular.	Munuň gaty meşhurdygyny bilýärdiler.
Maybe not.	Belki beýle bolmaz.
I will not go to them.	Men olaryň ýanyna gitmerin.
Observe patient choices.	Näsaglaryň saýlawyna göz aýlaň.
But that’s not what you expect.	Emma siziň garaşýan zadyňyz däl.
Heone could see.	Heöne görüp bilýärdi.
I want nothing more than a family with you.	Men siziň bilen maşgaladan başga zat islämok.
Of course, he did not agree with me.	Elbetde, ol menden razy däldi.
He went too far.	Ol gaty uzak gitdi.
When he found the fight, he helped him concentrate.	Söweşmegi tapanda, oňa ähli güýjüni jemlemäge kömek etdi.
The tree is very hard.	Agaç gaty kyn.
The game is very playful.	Oýun gaty oýnaýar.
The conversation was short and concise.	Gepleşik gysga we gysga boldy.
It lasted until nothing was left.	Hiç zat galýança dowam etdi.
He ordered coffee and felt his mind work.	Kofe sargyt etdi we aňynyň gaýtadan işleýändigini duýdy.
Killed with my own hands.	Öz elim bilen öldürildi.
He was drinking beer and reading paper in the afternoon.	Günüň ikinji ýarymynda piwo içip, kagyzy okaýardy.
It was their share, for better or for worse, that they accepted.	Bu olaryň paýydy, has gowusy ýa-da erbet tarapy üçin muny kabul etdiler.
For those reasons, we have included a review in the search.	Şol sebäplere görä, gözlegiň içine syny goşduk.
They chose dry food.	Gury iýmitleri saýladylar.
Of course, the class was late.	Elbetde, synpy giçdi.
But his wife says he should go.	Emma aýaly gitmeli diýýär.
In addition, after-school interaction skills improved.	Mundan başga-da, okuwdan soň özara täsirleşmek endikleri gowulaşdy.
He lost track.	Ol yzyny ýitirdi.
Of course, this was not my choice.	Elbetde, bu meniň saýlamagym däldi.
I think the two of us are a little bit attracted to each other.	Meniň pikirimçe, ikimizem biri-birimizi birneme çekýäris.
This helps to pass it on for another day.	Bu, başga bir günüň dowamynda geçmäge kömek edýär.
You got their money.	Siz olaryň pullaryny aldyňyz.
It hurts like crazy.	Bu däli ýaly agyrýar.
It makes him very human.	Bu ony gaty adam edýär.
The team won.	Topary ýeňiş gazandy.
Character building is important.	Nyşanlaryň gurulmagy möhümdir.
This is your birthright.	Bu seniň doglan zadyň.
I couldn't play.	Men oýnap bilmedim.
But the horse knew better and came back.	Emma at has gowy bilýärdi we gaýdyp geldi.
We loved being there.	Biziň bolanymyzy gowy görýärdik.
I just get paid.	Men diňe pul alýaryn.
The inflated price was checked and treated in the same way.	Ingitirilen baha barlanyldy we edil şonuň ýaly garaldy.
He realized the day he first met.	Ilkinji gezek tanyşan gününe göz ýetirdi.
This is ridiculous.	Bu gülkünç zat.
Something happened to Justa, she wants to tell me.	Justaňy bir zat bolup geçdi, ol maňa aýtmak isleýär.
The risk is good, the risk is how you move forward.	Töwekgelçilik gowy, töwekgelçilik nädip öňe barýandygyňyzdyr.
They were together for nine, ten years.	Dokuz, on ýyl bile boldular.
Now she has a child.	Indi onuň bir çagasy boldy.
But she refused.	Emma ol gyzdan ýüz öwürdi.
He is aware of what is going on around him.	Daş-töwereginde bolup geçýän zatlardan habarly.
Stop calling.	Jaň etmegi bes ediň.
I want to learn and grow.	Öwrenmek we ösmek isleýärin.
I have something to do.	Meniň etmeli zadym bar.
I have never seen such a young man.	Men beýle ýaş adamy hiç haçanam görmändim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu tejribe ýaly bolup görünýär.
These guys are, above all, my friends.	Bu ýigitler, hemme zatdan beter, meniň dostlarym.
Then it is used simply.	Soňra bolsa ýönekeý ulanylýar.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
The actors came together like magic.	Aktýorlar jady ýaly birleşdiler.
I don’t kill to enjoy.	Men lezzet almak üçin öldürmeýärin.
You have to finish to make the world beautiful.	Dünýäniň owadan bolmagy üçin gutarmaly.
So he walked.	Şeýdip, ol ýörärdi.
That fact must be taken into account. "	Bu zat ondan geçdi.
I wanted to work less.	Az işlemek isledim.
It was very interesting.	Bu gaty gyzyklydy.
We are moving.	Biz hereket edýäris.
The dead were everywhere.	Ölüler hemme ýerde ýatýardylar.
Put your hands around my neck if you need to.	Gerek bolsaňyz, elleriňizi boýnuma dakyň.
I can access it, but the description is not provided.	Men oňa girip bilerin, ýöne beýany beýan edilenok.
Works well.	Gowy işleýär.
Broken people think broken thoughts and do broken things.	Döwülen adamlar döwülen pikirleri pikir edýärler we döwülen zatlary edýärler.
He said, "Mark my words."	Ol meniň sözlerimi belläň diýdi.
They need each other to survive.	Diri galmak üçin birek-birege mätäç.
The weight of each edge indicates the distance.	Her gyranyň agramy aralygy görkezýär.
Full details of the corresponding parameters are given.	Gabat gelýän parametrleriň doly jikme-jiklikleri berilýär.
It's long.	Bu uzyn.
He told a story about his past.	Geçmişi hakda bir hekaýa gürrüň berdi.
These great people, by being great, harm themselves.	Bu beýik adamlar, beýik bolmak bilen özlerine zyýan berýärler.
You can share an office room with several people in one room.	Bir otagda birnäçe adam bilen ofis otagyny paýlaşyp bilersiňiz.
I could put my finger on some of them.	Käbirlerine barmagy goýup bilýärdim.
No time.	Wagt ýok.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
I know a lot about you.	Men senden köp zady bilýärin.
They sat down and thought about things.	Olar oturyp, zatlar hakda pikir edýärdiler.
Just sign up and show up to that class.	Diňe ýazylyň we şol klasa çenli görkeziň.
His friends support him.	Dostlary ony goldaýarlar.
Worth the wait.	Garaşmaga mynasyp.
This section will cover completely different materials.	Bu bölüm düýbünden başga materiallary öz içine alar.
More lines have been added in recent years.	Soňky ýyllarda has köp setir goşuldy.
So now it's getting sweeter.	Şeýdip, indi süýji alýar.
I can't read it myself for a week or so.	Bir hepde ýa-da şondan soň özüm okap bilemok.
The boys smiled and didn't say a word.	Oglanlar ýylgyrdylar we bir sözem aýtmadylar.
Technology is not the issue here.	Tehnologiýa bu ýerde mesele däl.
Sometimes you have to follow.	Käwagt yzarlamaly.
Her husband followed her.	Adamsy onuň yzyndan ýetdi.
There would be no question.	Onda sorag bolmazdy.
Exercise with a strong hand first.	Ilki bilen güýçli eliň bilen türgenleş.
In addition, as mentioned above, the law requires a minimum of additional education.	Mundan başga-da, ýokarda belläp geçişimiz ýaly kanun boýunça iň az goşmaça bilim talap edilýär.
My health was in danger.	Saglygym howp astyndady.
So he ran away and hid.	Şeýdip, ol gaçyp, gizlenipdi.
This was the last year of high school.	Bu orta mekdebiň soňky ýylydy.
He was never straight.	Ol hiç haçan göni däldi.
This can happen for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä bolup biler.
Just playing the first video.	Diňe ilkinji wideo oýnamak.
Numbers show this.	Sanlar muny görkezýär.
One month turned into a year.	Bir aý bir ýyla öwrüldi.
Learn about its design.	Onuň dizaýnyny öwreniň.
I'm not going to talk to him right now.	Şu wagt onuň bilen gürleşjek bolamok.
I had never heard of it before.	Men muny öň eşitmändim.
God only looks at the faith of man.	Hudaý diňe bir adamyň imanyna seredýär.
No information was provided other than the photo.	Aýdylan suratdan başga hiç hili maglumat berilmedi.
This was no longer about the peace mission.	Bu indi parahatçylyk missiýasy barada däldi.
When he is gone, say we will not forget him.	Ol gidensoň, ony ýatdan çykarmarys diýiň.
At the very least, I think it’s good.	Iň bärkisi, meniň pikirimçe gowy.
The person who caused your insurance.	Insurancetiýaçlandyryşyňyza sebäp bolan adam.
The future, the past, was no longer his concern.	Geljek, geçmiş, indi onuň aladasy däldi.
So, this is not just about money.	Diýmek, bu diňe pul hakda däldi.
So we have a handle.	Şeýlelik bilen bizde tutawaç bar.
I stuck to my code and I don't know where the problem is.	Kodyma ýapyşdym we meseläniň nirededigini bilemok.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle etseňizem, hiç wagt ýatdan çykarmaýarlar.
Read more	Köpräk oka.
At present, the great danger is obvious.	Häzirki wagtda uly howp aç-açan görünýär.
It is up to you to decide how to proceed.	Bu meseläni nädip dowam etdirmelidigiňiz size bagly.
Only very few.	Diňe gaty azdy.
That’s when things started to get interesting.	Şol wagt zatlar gyzykly bolup başlady.
These are not just surface changes.	Bular diňe bir ýerüsti üýtgemeler däl.
I enjoy being with guys.	Men ýigitleriň ýanynda bolmakdan lezzet alýaryn.
I have her heart.	Men onuň ýüregi bar.
He didn't want to stop.	Ol durmak islemedi.
So are you	Senem şeýledir.
I never shot anyone.	Men hiç haçan hiç kimi atmadym.
It's good to say goodbye.	Gowy diýseňizem gowy.
She sensed something terrible was going to happen.	Ol elhenç bir zadyň boljakdygyny duýdy.
The situation here is going well.	Bu ýerde ýagdaý gowy gidýär.
Let me give you an example.	Size bir mysal bereýin.
But in reality, everyone works and earns a living.	Inöne aslynda hemmeler işleýär we aýlyk alýar.
So add this line.	Şonuň üçin bu setiri goşuň.
I knew it wasn't going to happen.	Munuň beýle bolmaly däldigini bilýärdim.
Seeing you like that killed me.	Seni şeýle görmek meni öldürdi.
It's time to dump her and move on.	Yza gaýdyp gelmegiň wagty geldi.
It's easier said than done.	Bu seslerden has aňsat.
Did you know that this guy lives on in history.	Bilýärsiňmi, bu ýigit taryhda ýaşaýar.
But now there is new help and new life.	Emma indi bu ýerde täze kömek we täze durmuş bar.
This term is not in our work.	Bu termin biziň işimizde ýok.
There is a fully-fledged room for people with no symptoms.	Sickarawsyz adamlardan doly garaşylýan otag bar.
But in the end he was not arrested.	Emma ahyrynda ol tussag edilmedi.
But that day is over.	Emma ol gün gutardy.
They know how to operate the system.	Ulgamy nädip işlemelidigini bilýärler.
Then the engine stopped.	Soňra hereketlendiriji saklandy.
Heat this mixture until it is filtered and mix.	Bu garyndyny süzülýänçä gyzdyryň we garmaly.
They made it easier for them to get involved.	Olaryň işine goşulmagy aňsatlaşdyrdylar.
They were part of a group.	Olar bir toparyň bir bölegidi.
Everything, anything, we are here.	Hemme zat, islendik zat, biz şu ýerde.
We are openly reviewing this issue for error.	Bu meseläni aç-açan ýalňyşlyk üçin gözden geçirýäris.
So it was different.	Şonuň üçin başgaça çemeleşildi.
If he did, he would.	Eger şeýle eden bolsa, ederdi.
I'm not trying too hard.	Gaty synanyşýan däl.
It would help if you cried when the time came.	Şol wagt gelende aglasaňyz kömek ederdi.
I also bought a beautiful dress.	Maňa-da owadan eşik satyn aldym.
To be very honest with you.	Siziň bilen gaty dogruçyl bolmak.
We thought about it.	Bu barada pikir etdik.
He called me and we fought.	Ol maňa jaň etdi we uruşdyk.
Our system works according to the following process.	Ulgamymyz aşakdaky prosese laýyklykda işleýär.
Your storage will not be moved.	Saklaýan ýeriňiz göçürilmez.
No injuries were reported.	Waka netijesinde hiç hili şikes bolmady.
I didn't know that.	Men muny bilmeýärdim.
It's not easy to score three goals.	Üç pökgi geçirmek aňsat däl.
What happened	Näme boldy?
They drove him from there and into the car.	Ony şol ýerden we maşyna mündürdiler.
I'm going to fight here.	Bu ýerde söweşmekçi.
I can close it for a day or two.	Bir-iki günläp ýapyp bilerin.
We were talking about you.	Biz sen hakda gürleşýärdik.
During this time the site was checked several times a day.	Bu döwürde sahypa günde birnäçe gezek barlandy.
I learned this from your book.	Muny seniň kitabyňdan öwrendim.
The skin was terrible.	Derisi elhençdi.
But he did not send them home.	Emma olary öýlerine ibermedi.
I didn’t pay attention to that.	Men muňa üns bermedim.
To fall.	Ykylmagy üçin.
Keep them safe and do not store food.	Olary howpsuz saklaň we iýmit önümlerini goýmaň.
They are only available as a lesson.	Olar diňe sapak hökmünde elýeterlidir.
Cool to room temperature and serve.	Otagyň temperaturasyna sowadyň we hyzmat ediň.
He had to get out of the top.	Topokardan çykmalydy.
Not the length of the course.	Okuwyň uzynlygy däl.
She grew up again.	Ol ýene gaty ulaldy.
Go mobile today!	Şu gün ykjam gidiň!
Not long.	Uzak däl.
There is not a single car in the whole lot.	Bütin lotda ýekeje-de awtoulag ýok.
This was found.	Bu tapyldy.
The key to any successful trade show is to plan and organize.	Islendik üstünlikli söwda sergisiniň açary meýilnamalaşdyrmak we guramakdyr.
Yes, people showed up from different schools.	Hawa, adamlar dürli mekdeplerden görkezdiler.
The state's finances were bad.	Döwletiň maliýe ýagdaýy erbetdi.
At first his eyes blushed.	Ilki bilen gözleri gyzardy.
I watched them in amazement.	Olary haýran galmak bilen synladym.
Don't be afraid of the unknown.	Nämälimlerden gorkma.
I just learned not to check the limits.	Justaňy çäkleri barlamazlygy öwrendim.
Party pages are good.	Partiýa sahypalary gowy.
You can do the same.	Şeýle hem edip bilersiňiz.
I'm having breakfast.	Ertirlik edinýärin.
Made with an actor and crew with.	Bir aktýor we ekipa with bilen ýasaldy.
The treatment was performed surgically.	Bejergi hirurgiki usulda geçirildi.
See what happens next.	Soň näme bolýandygyny görüň.
You can still create something.	Şonda-da bir zatlar düzüp bilersiňiz.
You will spend the most time planning.	Meýilnamalaşdyrmak üçin iň köp wagt sarp edersiňiz.
No need to worry about that.	Bu barada gynanmagyň zerurlygy ýok.
I think this was the worst year of my life.	Meniň pikirimçe, bu ömrümiň iň erbet ýylydy.
If they ask him how he feels.	Ondan nähili duýýandygyny sorasalar.
I'm going for a walk	Men gezelenje gidýärin
It was very bad.	Bu gaty erbetdi.
Everything was very well mixed.	Hemme zat gaty gowy garyldy.
He was breathing.	Ol dem alýardy.
He must be aware that he will not be able to keep his promise.	Wadasyny ýerine ýetirip bilmejekdigini bilýän bolmaly.
I did not have the strength to find it.	Ony tapmak üçin güýç-kuwwatym ýokdy.
I didn't understand what it was.	Men munuň nämedigine düşünmedim.
Their eyes were on each other.	Gözleri biri-birine seredýärdi.
Trying to do this will be an exception.	Muny etmäge synanyşmak kadadan çykma bolar.
I will have to try my best.	Men elimden gelenini synap görmeli bolaryn.
He did not hear from her again until one night he called.	Ol bir gije jaň edýänçä, ondan ýene eşitmedi.
We assume that no is strong.	Şokuň güýçlidigini çaklaýarys.
Do so	Şeýle ediň.
Sometimes, you don't have to install this program.	Käwagt, muny bir programma goýmaly dälsiňiz.
In the patient	Näsagda
The sound we make is really good.	Üçümiziň döredýän sesimiz hakykatdanam gowy.
He would turn people against us.	Adamlary bize garşy öwürerdi.
Follow him, and then take him to the parking lot.	Oňa eýeriň, soň bolsa ony duralga äkidiň.
He was a teacher at my school.	Ol meniň mekdebimde mugallymdy.
You gave me more than you thought.	Sen maňa pikir edişiňden has köp zat berdiň.
You know where we are going.	Nirä barýandygymyzy bilýärsiňiz.
Call me	Maňa jaň ediň
Eyes are on every side of the street.	Gözler köçäniň her gapdalyndan seredýär.
It's kind of annoying, uncontrollable.	Heatylylyksyz, ünsi jemlemän bir hili gahar.
He killed her while she was standing.	Ol duran ýerinde ony öldürdi.
You're just saying my opinion.	Siz diňe meniň pikirimi aýdýarsyňyz.
We started right after dinner.	Nahardan soň göni başladyk.
You came to his aid.	Siz oňa kömek etmek üçin geldiňiz.
I will check the database before storing the data.	Maglumatlary saklamazdan ozal maglumat bazasyny barlaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu sagadyň zerurlygy.
I will probably call during the day.	Günüň dowamynda belki jaň ederin.
Now we can ride.	Indi münüp bileris.
We do things together about the dog we visit.	Baran itimiz hakda bilelikde zatlar edýäris.
If you want to get married here, apply six months in advance.	Bu ýerde öýlenmek isleseňiz, alty aý öňünden ýüz tutuň.
They smiled when they saw that they were waiting.	Garaşýandyklaryny görüp, ýylgyrdylar.
Those around him were also in danger.	Daş-töweregindäkiler hem howp astyndady.
Politics and everyone in the audience knew it.	Syýasat we diňleýänleriň hemmesi muny bilýärdi.
It started in practice.	Bu iş ýüzünde başlandy.
Six girls lined up in front of the house.	Alty gyz öýüň öňünde bir setirde emele geldi.
You have to write the words quickly to kill.	Öldürmek üçin sözleri çalt ýazmaly.
Men eat with their fingers.	Erkekler barmaklary bilen iýýärler.
The yellow lights were not helpful either.	Sary çyralar hem peýdaly bolmady.
Not more than usual.	Adatdakysyndan köp däl.
She learns what to do, how to fix things.	Näme etmelidigini, zatlary nädip düzetmelidigini öwrenýär.
I know.	Men bilýärin.
I hope you can do the same.	Againene-de şeýle edip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
Please come.	Gelmegini haýyş edýäris.
Maybe he can't do it with me.	Belki, ol meniň bilen edip bilmez.
The man agreed and sent back the signed contract.	Şol adam razy boldy we gol çekilen şertnamany yzyna iberdi.
If he ran again, he would lose the other one.	Againene ylgasa, beýlekisini ýitirerdi.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, muny diňe gysga wagtda edýär.
Of course, there was something wrong.	Elbetde, bu ýerde ýalňyşlyk bardy.
With the same result I just tried to run this code.	Şol bir netije bilen diňe şu kody işletmäge synanyşdym.
Most of the others.	Beýlekileriň köpüsi.
Instead, focus on your work and career.	Munuň ýerine işiňiz we käriňiz hakda pikir ediň.
So look.	Şonuň üçin serediň.
So we did a few tests.	Şonuň üçin birnäçe synag geçirdik.
My kids have to eat.	Çagalarym iýmeli.
I'll just finish it and be on the road.	Muny diňe gutararyn we ýolda bolaryn.
I look at this moment in time.	Men şu pursata wagtynda seredýärin.
I should have started this a long time ago.	Muny köp wagt öň başlamalydym.
I was only two minutes away to get home.	Öýe barmak üçin bary-ýogy iki minut uzaklykda boldum.
Things fell apart just as they had been done.	Işler edil edilişi ýaly düşdi.
I figured that should be the case.	Munuň şeýle bolmalydygyna düşündim.
I don’t know how low this price is.	Bu bahanyň näderejede pesdigini bilemok.
So you don't like them.	Şonuň üçin olary halamaýarsyňyz.
This is because most searches do not have a monitor.	Sebäbi gözlegleriň köpüsinde gözegçilik ýok.
There are also eggs.	Gsumurtga hem bar.
Sometimes, however, the problem deepens and external help is needed.	Sometimesöne käwagt mesele has çuňlaşýar we daşarky kömek zerur.
Plus, there's the cat.	Üstesine-de, pişik bar.
She glanced around.	Ol töweregine göz aýlady.
If we just listen, he will guide us.	Diňe diňlesek, bize ýol görkezer.
We work as follows.	Aşakdaky ýaly işleýäris.
Let go.	Goý, goýberiň.
At the very least, thank you for now.	Iň bärkisi, häzirlikçe sag boluň.
Or adults.	Ora-da ulular.
It is important to be very specific about them.	Olar hakda gaty aýratyn bolmak möhümdir.
God is not limited or tired.	Hudaý çäklendirilen ýa-da ýadaw däl.
It was great, I had nothing to work with.	Bu ajaýypdy, meniň bilen işlemek üçin hiç zat ýokdy.
I decided to add them.	Olary goşmak kararyna geldim.
I believe in free trade.	Erkin söwdada ynanýaryn.
It's good if you're good.	Gowy bolsaňyz gowy.
But he will do it.	Heöne ol muny başarar.
This makes the battle great for us. 	Bu bolsa söweşi biziň üçin ullakan edýär. 
I'll try.	synap görerin.
They can both stand.	Ikisi-de durup bilerler.
Also, they are not in a better place.	Şeýle hem, olar has gowy ýerde däl.
The days went by without food.	Günler iýmitlenmän geçdi.
Saves money on construction projects.	Gurluşyk taslamalary üçin pul tygşytlanýar.
We didn’t want to think about it.	Bu hakda pikir etmek islemedik.
He missed and hit the stairs.	Ol sypdyrdy we basgançaga degdi.
It has nothing in common with its appearance.	Görnüşinden başga hiç hili umumylyk ýok.
The effect of Windel's speed was smaller.	Windeliň tizliginiň täsiri has kiçi boldy.
This design does not continue.	Bu dizaýn dowam etmeýär.
Easy to learn.	Öwrenmek aňsat.
Definitely great.	Elbetde, gaty gowy.
Provides direction and focus.	Ugry we ünsi üpjün edýär.
One book at a time.	Bir gezekde bir kitap.
Please watch your step.	Stepdimiňizi synlamagyňyzy haýyş edýäris.
The same was true at school.	Mekdepde-de edil şonuň ýalydy.
It's funny to see others join him.	Başgalaryň onuň bilen birleşmegini görmek gaty gülkünç.
Good luck.	Gowy bolsun.
This is the fourth film now and nothing has changed.	Bu indi dördünji film we hiç zat üýtgemedi.
I can't love the perfect thing.	Kämil zady söýüp bilemok.
The truth is that my desire is very great and it has come true.	Hakykat meniň islegim gaty uludy we hakykata öwrüldi.
Because this goal will keep a person strong.	Sebäbi bu maksat adamy berk saklar.
There are several factors that support this conclusion.	Bu netijäni goldaýan birnäçe faktor bar.
I think it's a little crazy.	Biraz akyl diýip pikir edýärin.
Friends were at work.	Dostlar işde boldular.
The state armed me.	Döwlet meni ýaraglandyrdy.
It will benefit me.	Bu maňa peýdasy deger.
If necessary, taste and add more salt.	Gerek bolsa, dadyp görüň we has köp duz goşuň.
He looked at all three.	Üçüsine-de syn etdi.
Second, we cook our food.	Ikinjiden, naharymyzy bişirýäris.
I could be someone who works at a bank.	Men bankda işleýän biri bolup bilerin.
He is more positive in this regard.	Ol bu meselede has oňyn.
It was so open that he could come at that time.	Ol şeýle bir açyldy welin, şol wagt gelip bilýärdi.
Something about the show came from within my family.	Görkeziş hakda bir zat maşgalamyň içinden geldi.
Unfortunately, I can't find a solution to this problem.	Gynansagam, bu problemadan çykalga tapyp bilemok.
I like a lot.	Men köp zady halaýaryn.
But in a small but important way, he was right.	Oneöne kiçijik, ýöne möhüm bir tarapdan, ol mamlady.
If you have more children, wish them well.	Has köp çagaly bolsa, olara gowy arzuw ediň.
For companies, they start using it often after you set it up.	Kompaniýalar üçin guranyňyzdan soň, ýygy-ýygydan ulanyp başlaýarlar.
This is very clear.	Bu gaty düşnükli.
Everything has a purpose.	Hemme zadyň maksady bar.
It is very short to know if we are signing well.	Gowy gol çekýändigimizi ýa-da ýokdugymyzy bilmek gaty gysga.
I wanted to be	Bolmak isledim.
They were small and very flowing.	Olar kiçijikdi we gaty akdy.
He can do anything.	Hemme zady edip bilýär.
He turned his attention to her.	Ol oňa ünsi jemledi.
I couldn't figure out why this was supposed to happen.	Bu zadyň näme üçin bolmalydygyna düşünip bilmedim.
I feel very low today.	Şu gün gaty pes duýýaryn.
They forced him to take her there.	Ony şol ýere alyp gitmäge mejbur etdiler.
This method is limited to finished cells.	Bu usul taýýar öýjükler bilen çäklenýär.
Some people have questions, some have answers.	Käbir adamlaryň soraglary bar, käbirleriniň jogaplary bar.
He spoke.	Ol çykyş etdi.
He had seen it before.	Ol muny öňem görüpdi.
The two of them would no longer do so with him.	Olaryň ikisi indi onuň bilen beýle etmezdi.
The truth is, there are many reasons why people agree with him.	Hakykat, adamlaryň onuň bilen razylaşmagynyň köp sebäpleri bar.
I'll take it	Men muny alaryn
No one else will talk to you.	Başga hiç kim seniň bilen gürleşmez.
Death is a strange thing.	Ölüm geň bir häsiýet.
He denied the allegations in a statement issued Friday.	Basylan ýagdaýynda-da muny ret etdi.
Just because I can.	Diňe başarýandygym üçin.
You are familiar with that program.	Siz şol programma bilen tanyş.
Don't be offended by these two people.	Bu iki adamyň göwnüne degmäň.
And then you try to fill in the blanks.	Soň bolsa jikme-jiklikleri doldurjak bolýarsyňyz.
You should stop using this type of product.	Bu görnüşli önümleri ulanmagy bes etmeli.
I know you don't mean that.	Munuň manysyny aýtmaýandygyňy bilýärin.
To the sweet heart at the center of each character.	Her bir gahrymanyň merkezindäki süýji ýürege.
Now is the time for them and their husbands.	Indi olaryň wagty we adamsy geldi.
This is the first of a series of technical legal terms.	Bu tehniki hukuk adalgalarynyň tapgyrynyň ilkinjisidir.
He returned to find his father asleep.	Kakasynyň ukusyny tapmak üçin gaýdyp geldi.
To give, to give, to give.	Bermek, bermek, bermek.
But both were good players.	Emma ikisi-de gowy oýunçydy.
I knew you were a little older than me.	Seniň menden birneme ýaşdygyňy bilýärdim.
Real name.	Hakyky at.
Across the street	Köçäniň aňyrsynda.
He took his hand.	Ol elini aldy.
They try hard to do that.	Muny ýerine ýetirmek üçin gaty gysyljak bolýarlar.
You need to know this.	Muny bilmeli.
I'll fight for it anyway.	Näme bolsada onuň üçin söweşerin.
You are very different from him.	Siz ondan gaty üýtgeşikdiňiz.
Plus they smell bad.	Üstesine-de, erbet ys alýarlar.
I couldn’t get to it, but there was someone else.	Men oňa ýetip bilmedim, ýöne başga biri bardy.
It is usually reported as a lamp, but may be more than one.	Adatça bir çyra hökmünde habar berilýär, ýöne birden köp bolup biler.
Doing so will only increase these limits.	Başgaça etmek diňe bu çäkleri artdyrar.
Row lines indicate an average standard error.	Roralňyşlyk setirleri ortaça bir adaty ýalňyşlygy görkezýär.
The record may come later.	Recordazgy soňrak gelip biler.
There is no way he can be trusted.	Oňa ynanyp boljak hiç hili ýol ýok.
To the party.	Oturylyşyga.
Although not much, it was bigger than the others.	Kän bolmasa-da, beýlekilerdenem uludy.
Cook while you cook.	Nahar bişirýän wagtyňyz bişiriň.
It's time to dump her and move on.	Dogry zady goramak üçin wagtym geldi.
This is one of the things we struggle with.	Bu biziň göreşýän zatlarymyzyň biri.
Trust me, it is worth the risk and effort.	Maňa ynanyň, töwekgelçilige we tagallalara mynasyp.
Or something similar.	Ora-da şuňa meňzeş bir zat.
The relationship was fun and interesting.	Gatnaşyk gyzykly we gyzykly boldy.
Mine is from my support system.	Mina meniň goldaw ulgamymdan.
A few years later he saw her at a church.	Birnäçe ýyldan soň ony ýygnakda gördi.
This is mainly due to the involvement of the two states.	Bu, esasanam iki ştatyň gatnaşmagy sebäpli ýüze çykýar.
Still young, I don’t like that.	Entegem ýaş, muny halamok.
That's all there is to it now.	Indi ýerine ýetirilenleriň hemmesi şonuň üçin bök.
Whatever.	Näme bolsa.
I know how real it can feel.	Munuň nähili hakyky duýup biljekdigini bilýärin.
It's been a few weeks since we last spoke.	Soňky gezek gürleşenimizden birnäçe hepde geçdi.
Four boys and four girls.	Dört oglan we dört gyz.
I think they are a very good company.	Meniň pikirimçe, olar gaty gowy kompaniýa.
If you can't see it, ask.	Muny görüp bilmeýän bolsaňyz, soraň.
I was walking through your eyes.	Men seniň gözleriňden ýöräp barýardym.
A very good guide to this is available here.	Munuň üçin gaty gowy gollanma şu ýerde elýeterlidir.
Part of that year, my mother and I died slowly.	Şol ýyl bir bölegi ejem bilen ýuwaş-ýuwaşdan öldi.
I don’t know where he got them from.	Olary nireden alandygyny bilemok.
There will be an additional two steps to achieving the goal.	Maksada ýetmek üçin goşmaça iki ädim bolar.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
Assume that he has taken steps.	Onuň ädim ädendigini göz öňünde tutuň.
Give it a go, it comes around.	Wagt beriň, ol töweregine gelýär.
This is strange.	Bu geň zat.
However, other studies have not confirmed this result.	Şeýle-de bolsa, beýleki gözlegler bu netijäni tassyklamady.
My dad said he was looking after her.	Kakam oňa seredýändigini aýtdy.
In this case, the example is the tool for producing the product.	Bu ýagdaýda mysal önüm öndürmek üçin gural bolup durýar.
He must have paid more attention to the class.	Synpda has köp üns beren bolmaly.
An animal model of this disease has been created.	Bu keseliň haýwan modeli döredildi.
This will benefit you.	Bu size peýda getirer.
This section contains information about this.	Bu bölümde bu barada maglumat bar.
We can't fight.	Biz söweşip bilmeris.
But there are so many types it's hard to say.	Emma mundan has gowy işleýän usullar gaty köp.
We walked from village to village for several days.	Bir obadan beýlekisine birnäçe gün ýöräpdik.
But little will change in the next ten years.	Emma indiki on ýylda az zat üýtgär.
When he left, the street seemed silent.	Ol gidensoň, köçe ümsüm ýalydy.
It was not his thing.	Bu onuň zady däldi.
He even called the police.	Ol hatda polisiýa jaň etdi.
Good.	Gowy.
This big pain is life.	Bu uly agyry durmuşdyr.
Music that can be felt and not necessarily heard.	Duýup bilýän we hökman eşitmeýän saz.
You are right in your opinion.	Öz pikiriň bilen dogry aýdýarsyň.
Some are heavy.	Käbirleri agyr.
The future of mankind is in your hands.	Adamzadyň geljegi siziň eliňizde.
When we moved in, they would go downstairs to meet them.	Biz göçüp baranymyzda, olar bilen duşuşmak üçin aşak düşerdiler.
But I will do it if absolutely necessary.	Emma düýbünden zerur bolsa ederin.
Make friends and be quick.	Dost tapmaly we çalt.
Nothing, nothing at all.	Hiç zat, düýbünden hiç zat galmaz.
A week ago.	Bir hepde öň.
I didn't have to say that.	Men beýle zatlary aýtmaly däldim.
Let me think about it a little more.	Bu barada ýene biraz pikirlenmäge rugsat ediň.
Now you have not found the right one.	Indi dogry birini tapmadyň.
Few elements of the history of the target remain forever.	Nyşananyň taryhynyň az elementleri hemişelik galdy.
The key to success.	Üstünligiň açary.
I know them by heart.	Men olary ýatdan bilýärin.
It’s great to see them healthy.	Olary sagdyn görmek gaty gowy zat.
This system is complex and expensive.	Bu ulgam çylşyrymly we gymmat.
At the point.	Nokatda.
I think it reduces it from start to finish.	Meniň pikirimçe, ol muny başdan ahyryna çenli peseldýär.
But he is fifteen years old.	Heöne on bäş ýaşyna ýetdi.
He should never have been left to you.	Ol size hiç wagt galdyrylmaly däldi.
In addition, you need to deal with talented people.	Mundan başga-da, başarnykly adamlar bilen iş salyşmaly.
This is a very unique event.	Bu gaty üýtgeşik waka.
And then we can participate.	Soň bolsa gatnaşyp bileris.
There was a shoe on one wall.	Bir diwarda köwüş bardy.
He feels it is for you.	Ol siziň üçin bardygyny duýýar.
By the way, I'm clinging to this chair.	Wayeri gelende aýtsak, bu oturgyja ýapyşýaryn.
I finished breakfast.	Men ertirlik naharyny tamamladym.
He was the first.	Ol birinji boldy.
I look forward to great things for this family.	Bu maşgala üçin uly zatlara umyt edýärin.
One of them stepped towards him.	Olaryň biri oňa tarap ädim ätdi.
He is just asking for their rights.	Ol diňe hukuklaryny soraýar.
Please contact us by phone or e-mail for instructions.	Görkezmeler üçin telefon ýa-da e-poçta arkaly habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
How do you feel about a customer or someone else?	Müşderä ýa-da başga bir adama nähili garaýarsyňyz.
In between, we were the only ones.	Arasynda bolsa diňe biz bolduk.
I hope this helps!	Bu kömek eder diýip umyt edýärin!
He then withdrew.	Soň bolsa yza çekildi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu öňe barýan dogry ýol.
The two different feature selection approaches were compared.	Iki dürli aýratynlygy saýlamak çemeleşmesi deňeşdirildi.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Bilmedikler bolsa, uzak wagtlap pikir alyşdylar.
Every time a young boy corrected them.	Her gezek ýaş oglan olary düzedýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň sebäbi we ol menden sorady.
I will look for and check both of these.	Bularyň ikisini hem gözlärin we barlap görerin.
Certain features may affect this.	Aýratyn funksiýalar muňa täsir edip biler.
Red over the expression, and green over the expression.	Gyzyl reňk aňlatmanyň üstünden, ýaşyl reňk bolsa pes aňlatmany görkezýär.
It also goes well beyond the original mass action game.	Şeýle hem, asyl köpçülikleýin täsir oýnundan gowy dowam edýär.
He was waiting for her as he left.	Ol gidip barýarka oňa garaşýardy.
He looked at me and smiled.	Ol maňa seredip ýylgyrdy.
Everything came on time and had no problems.	Hemme zat wagtynda geldi we hiç hili kynçylyk çekmedi.
Slow down to the starting position.	Başlangyç ýagdaýyna haýallyk bilen aşak düşüň.
Take a look at how things have turned out in such a short time.	Gysga wagtyň içinde zatlaryň näderejede ýetendigini gözden geçiriň.
But there was more to it.	Emma ondan başga-da köp zat bardy.
I felt it.	Men muny duýdum.
If you are in a bad situation, try to quit.	Erbet işde bolsaňyz, ony taşlamaga synanyşyň.
Physical education.	Bedenterbiýe.
None of these pictures made much of an impact.	Bu suratlaryň hiç biri-de kän bir täsir etmedi.
However, there were important differences.	Muňa garamazdan, möhüm tapawutlar bardy.
This is a wonderful sight.	Bu ajaýyp bir görnüş.
Big.	Uly.
All the usual fun stuff.	Adaty gyzykly zatlaryň hemmesi.
No need.	Gerek däldi.
Look at what he did.	Onuň näme edenine serediň.
I look forward to trying this weekend.	Bu dynç güni synap görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
I'm sorry, but you didn't leave us much choice.	Bagyşlaň, ýöne bize köp wariant goýmadyňyz.
And we hope you come back.	We gaýdyp gelersiňiz diýip umyt edýäris.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
I am in a few days.	Men birnäçe günlükde.
There will be hell to pay.	Tölemek üçin dowzah bolar.
Really need help with this.	Bu meselede hakykatdanam kömege mätäç.
A few years ago someone told me about this place.	Birnäçe ýyl ozal kimdir biri maňa bu ýer hakda gürrüň beripdi.
They need motivation.	Olara itergi gerek.
We often don’t think about the consequences.	Netijeleri hakda köplenç pikir etmeýäris.
Maybe a little.	Belki azajyk.
Such horrible stories of personalities like you.	Özüňiz ýaly şahsyýetleriň şeýle aýylganç hekaýalary.
She is really thin.	Ol hakykatdanam inçe.
In some respects, an opening is provided.	Käbir jähetlerde bir açylyş üpjün edilýär.
I want it from my hand.	Men muny elimden isleýärin.
Can you explain this correctly or bilaterally?	Bu dogrymy ýa-da iki taraplaýyn düşündirip bilersiňiz.
Then we can find out what our next step is.	Soň bolsa indiki ädimimiziň nämedigini bilip bileris.
She is his mother.	Ol ejesi.
But you made the wrong decision.	Youöne nädogry karar berdiň.
There was a terrible smell of death in that room.	Şol otagda ölümiň elhenç ysy bardy.
I have no daughter	Meniň gyzym ýok
I couldn't stand it.	Men durup bilmedim.
He may not have said anything.	Hiç zat diýmedik bolmagy mümkin.
In any software project, the goal is to create something sustainable.	Islendik programma üpjünçiligi taslamasynda maksat durnukly bir zat döretmekdir.
Each of them was cleaned.	Olaryň her biri arassa alyndy.
Everything has changed since the moment he raised his son.	Ogluny öňe süren pursatyndan başlap hemme zat üýtgedi.
I didn’t want to leave my eyes.	Men gözümi terk etmek islemedim.
This is our theory right now.	Ine, şu wagt biziň nazaryýetimiz.
There are many things to consider in your first week.	Ilkinji hepdesinde kabul edilmeli köp zat bar.
There is no real fruit.	Hakyky miwe ýok.
Little is known about them.	Olar hakda az zat bilinýär.
Feel free to suggest.	Teklip bermäge arkaýyn boluň.
We have a head here.	Bu ýerde kellämiz bar.
But they don't tell us everything.	Emma olar bize hemme zady aýtmaýarlar.
There has to be a better way.	Has gowy ýol bolmaly.
He had to see it for himself.	Muny özi görmeli boldy.
Others thought so.	Beýlekiler hem edil şonuň ýaly pikir etdiler.
People feel that big shoes will escape.	Adamlar uly aýakgaplaryň gaçjakdygyny duýýarlar.
There was no significant difference between the groups.	Toparlaryň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
I would say that a broken word is not a word for him.	Döwülen söz onuň üçin söz däl diýjek bolýaryn.
Sometimes we love it, other times we don’t.	Käwagt ony gowy görýäris, başga wagtlar ýok.
Often you don’t have that.	Köplenç sizde beýle zat ýok.
No one looked at them a second time.	Hiç kim olara ikinji gezek seretmedi.
He pushed the door back.	Gapyny yza itdi.
It's time to dump her and move on.	Olary ýapmagyň wagty geldi.
Looking forward to another great weekend.	Anotherene bir ajaýyp dynç gününe sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
This man did not.	Bu adam etmedi.
I add it here to be on the safe side.	Howpsuz tarapda bolmak üçin ony şu ýere goşýaryn.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda bir aýala dogry çemeleşmegi halaýar.
It was real life.	Bu hakyky durmuşdy.
He wanted to.	Ol isledi.
If you don't have such a weapon, run.	Şeýle ýaragyňyz ýok bolsa, ylgaň.
It was like an interesting exercise.	Bu gyzykly maşk ýalydy.
Now five teams from each of the three countries are performing.	Indi üç ýurduň hersinden bäş topar çykyş edýär.
There is no definite measure as to how they should be.	Olaryň nähili bolmalydygy barada takyk çäre ýok.
They have to do what they tell me.	Olaryň maňa aýtjak zatlaryny etmeli.
You are the strongest	Sen iň güýçli
Okay, so people get excited.	Bolýar, şonuň üçin adamlar tolgunýarlar.
I have a better idea.	Mende has gowy pikir bar.
We are waiting on the phone for a call that will never arrive.	Hiç haçan gelip bilmejek jaňa telefonda garaşýarys.
I'll take it from the left.	Men ony çep tarapdan alaryn.
But you know, everyone is alone with you, you know.	Knowöne her kim özleri bilen ýeke boldy, bilýärsiňiz.
This may be strange.	Bu geň bolup biler.
A common feature of complex systems.	Çylşyrymly ulgamlaryň umumy aýratynlygy.
I don’t know why he did that, but it really looked good.	Näme üçin beýle edendigini bilemok, ýöne hakykatdanam gowy görünýärdi.
I definitely agree with that.	Men muňa hökman goşulýaryn.
I can't wait for you	Men seniň bilen garaşyp bilemok.
I went that route.	Men şol ýoldan gitdim.
They send it everywhere.	Everywherehli ýere iberýärler.
So he doesn't need a computer.	Şonuň üçin oňa kompýuter gerek bolmaz.
Most of the players didn't see it.	Oýunçylaryň köpüsi muny görmedi.
She began to believe in herself.	Ol özüne ynanyp başlady.
It doesn't make sense.	Bu zatlaryň manysy ýok.
It had some warehouses.	Onda haýsydyr bir ammar bardy.
I represent those who cannot stand for themselves.	Özleri üçin durup bilmeýänlere wekilçilik edýärin.
But that can't happen.	Emma bu bolup bilmez.
But not more than one.	Oneöne birden köp däl.
I wanted to let you know.	Muny size habar bermek isledim.
I have been a part of many.	Men köpleriň bir bölegi boldum.
These variables themselves are of two types.	Bu üýtgeýjileriň özleri iki görnüşlidir.
Copying can make it worse.	Göçürip almagy has erbetleşdirip biler.
You have to watch them twice to catch everything.	Hemme zady tutmak üçin olara iki gezek tomaşa etmeli.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bagtly pikirleri pikirlenmekde kynçylyk çeken bolsa gerek.
Observations are therefore usually higher than model values.	Şonuň üçin synlamalar, adatça, model bahalaryndan has ýokarydyr.
Add oil, salt, sugar and mix.	Oilag, duz, şeker goşup, garmaly.
The woman reportedly left her job and returned.	Aýal aýdylyşy ýaly işini gutardy we gaýdyp geldi.
Please advise whether or not to do so.	Mümkin ýa-da ýok diýip maslahat bermegiňizi haýyş edýäris.
Accessible to all.	Hemme zada elýeterli.
We support their efforts and respect the process.	Olaryň tagallalaryny goldaýarys we prosese hormat goýýarys.
However, the controversy arises.	Şeýle-de bolsa, jedel meselä getirýär.
But don't forget to take your books first.	Hisöne ilki bilen kitaplaryny almagy ýatdan çykarma.
But some eye contact.	Someöne käbir göz bilen baglanyşyk.
He suggested two reasons.	Iki baglanyşykly sebäbini teklip etdi.
I haven't done it yet.	Men entek etmedim.
The girl was reported missing a few days ago.	Gyzjagazyň birnäçe gün ozal ýitirim bolandygy habar berildi.
I went to him and helped him get to the ground.	Men oňa baryp, ýere ýetmäge kömek etdim.
I still have feelings for him.	Häzirem oňa bolan duýgularym bar.
We have a very good research and development team.	Bizde gaty gowy gözleg we ösüş topary bar.
It's not new, but it's not really old.	Bu täze däl, ýöne hakykatdanam köne däl.
Staying together is very dangerous.	Bile galmak gaty howply.
They imagine something soft but difficult.	Hardöne ýumşak bir zady kyn manyda göz öňüne getirýärler.
Or do something else.	Ora-da başga bir zady etmek.
We work hard.	Biz köp işleýäris.
Or maybe he left you.	Ora-da belki ol senden aýryldy.
He was not.	Ol beýle däldi.
Instead, consider what is missing.	Munuň ýerine, nämäniň ýoklugyna göz aýlaň.
My husband liked it.	Adamym muny halady.
They still did not have a common culture.	Olarda henizem umumy medeniýeti ýokdy.
Eventually, something went wrong in my life.	Ahyrsoňy, durmuşymda bir zat dogry boldy.
But many of them are now dead.	Emma olaryň köpüsi indi öldi.
As I think about it.	Pikirim ýüregime düşýärkä.
There would be more to riding a horse.	At münmek üçin has köp zat bolardy.
There will be no game in it anymore.	Indi onuň içinde oýun bolmaz.
The military is somewhere.	Harbylar bir ýere.
You will have to wait a while.	Bize birneme uzaga çekmeli bolarsyňyz.
You will not be part of our plans.	Siz meýilnamalarymyzyň bir bölegi bolmaz.
I really don’t like it to be sold.	Men hakykatdanam satylmagyny halamok.
Of course, his sweet moments were over.	Elbetde, onuň süýji pursatlary başdan geçirildi.
Some of them were wrong, others were positive.	Olaryň käbiri ýalňyşdy, beýlekileri oňyn ýagdaýda ösdi.
It doesn’t matter what others say or think.	Başgalaryň näme diýmegi ýa-da pikir etmegi möhüm däl.
He had two older brothers and a sister.	Iki uly dogany we aýal dogany bardy.
The dark world, under the dark sun.	Garaňky dünýä, garaňky günüň aşagynda.
I can't think of anything else.	Başga hiç zat hakda pikir edip bilemok.
This is not really for children.	Bu hakykatdanam çagalar üçin däl.
Myurdum.	Myurdum.
Short and dot specific.	Gysga we nokada mahsus.
They will not miss us anymore.	Indi bizi sypdyrmazlar.
The woman lowered her hand.	Aýal elini aşak sallady.
One day he had an idea.	Bir gün oňa bir pikir geldi.
What’s so significant about a goat’s head? ”	Hakykatdanam, bu eserden söýmeli däl näme bar?
Army the next day.	Ertesi gün goşun.
I am not interested in the feelings of our friend.	Dostumyzyň duýgulary meni gyzyklandyranok.
It's been five years.	Indi bäş ýyl.
I would recommend it to any student.	Islendik okuwçy üçin maslahat bererin.
Her mother's eyes closed.	Ejesiniň gözleri ýumuldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, hemme zadyň düzgünleri bolmaly mekdebimizden.
My mind has changed.	Meniň pikirim üýtgedi.
These are the steps the central government has never taken.	Bular merkezi hökümetiň hiç haçan görmedik ädimleri.
I will do this this weekend.	Muny şu dynç günleri ýerine ýetirerin.
I must have seen this before.	Men muny öňem gören bolmaly.
He objected.	Ol muňa garşy çykdy.
The police love the police.	Polisiýa, polisiýany gowy görýär.
None of this matters.	Bularyň hiç biri möhüm däl.
She was very tired.	Ol gaty aňsat ýadady.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Şonuň üçin maşk meýilnamalarynyň meýilleşdirilişi ýaly ýerine ýetirilendigi belli däl.
In addition, questions should be relevant to the work environment.	Mundan başga-da, soraglar işiň şertlerinde ýerlikli bolmaly.
Their notes made love, they told stories.	Olaryň bellikleri söýgi döretdi, hekaýalar aýtdy.
The appellant did not appeal and did not respond.	Arza beriji şikaýat bilen ýüz tutmady we jogap bermedi.
He also knew where he lived.	Ol nirede ýaşaýandygyny-da bilýärdi.
Everyone wants money.	Her kim pul isleýär.
Thus begins his secret life.	Şeýdip, onuň gizlin durmuşy başlaýar.
Spend half of your life opening your legs.	Aýaklaryňyzy açmak üçin ömrüňiziň ýarysyny geçiriň.
We can share a room if you want.	Isleseňiz, bir otagy paýlaşyp bileris.
Conversely for subsystems.	Kiçi ulgamlar üçin tersine.
People will die.	Adamlar ölerler.
I hate things like that.	Men şuňa meňzeş zatlary ýigrenýärin.
I do not agree with that.	Men muňa razy däl.
In both cases there is a complete digestive tract.	Keseliň iki görnüşinde-de beýleki ulgamlar ahyrsoňy täsir edip biler.
Peace work.	Parahatçylyk iş.
Conducts field training.	Meýdan okuwyny geçirýär.
You don't have to live a paid check to pay a check.	Çek tölemek üçin tölegli çeki ýaşamak hökman däl.
From your place	Seniň ýeriňden
Five years ago, we became really good friends.	Fivehtimal, bäş ýyl ozal, hakykatdanam gowy dost bolduk.
However, none of this necessarily means anything.	Muňa garamazdan, bularyň hiç biri hökman hiç zady aňlatmaýar.
Often this is a bank.	Köplenç bu bankdyr.
We break our heads, we finish the job.	Başymyzy döwýäris, işi bitirýäris.
Stay right on the river bank.	Derýanyň kenarynda sagda galyň.
But for the soul.	Emma ruh üçin.
We'll talk soon	Soonakynda gürleşeris
He frightened himself.	Ol özüni gorkuzdy.
I called to go to the screen.	Ekrana geçmäge jaň etdim.
So it is still unclear.	Şeýlelikde, entek düşnüksiz.
I put my best foot forward in the test.	Synagda iň gowy aýagymy öňe sürdüm.
It is impossible to say their bodies separately.	Bedenlerini aýratyn aýtmak mümkin däl.
He became a master of sound.	Ol ses ussady boldy.
It burns red as if it were on fire.	Ot ýakýan ýaly, gyzyl ýanýar.
There were really a lot of people.	Adamlar hakykatdanam gaty köpdi.
Create a list.	Sanaw dörediň.
But that is not the case.	That'söne bu mesele däl.
And in the world, they often talk about it.	Dünýäde bolsa, indi olar hakda köplenç aýdýarlar.
I never met him, I just heard stories.	Men onuň bilen hiç haçan duşuşmadym, diňe hekaýalary eşitdim.
.Ok, not only that.	.Ok, diňe beýle däl.
I did not listen attentively.	Men üns bilen diňlemedim.
I have been teaching here for five years.	Men bu ýerde bäş ýyl mugallymçylyk etdim.
You can find it online.	Onlaýn tapyp bilersiňiz.
Tell me if you can get a cat.	Pişik alyp biljekdigiňizi aýdyň.
Compared to last year, its number has dropped slightly from last season.	Geçen ýyl bilen deňeşdirilende onuň sany geçen möwsümde birneme azaldy.
There are too many people in the hospital.	Keselhanada gaty köp adam bar.
You can write, take pictures, take pictures, or take pictures.	Writeazyp, surata düşürip, surat çekip ýa-da surata düşürip bilersiňiz.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
You can read about them here.	Olar hakda şu ýerden okap bilersiňiz.
There is not much darkness, no silence, no lights.	Ol ýerde garaňky, ümsüm, çyralar köp däl.
I was happy for him.	Men onuň üçin begendim.
The strong take everything.	Güýçliler hemme zady alýarlar.
As a result, the decision was made.	Netijede, karar belli boldy.
We have fun.	Biz hezil edýäris.
I lend them a lot.	Men olara köp karz berýärin.
In fact, it is not so expensive for me.	Aslynda meniň üçin beýle gymmat däl.
Then they cross the top of the car.	Soň bolsa maşynyň ýokarsyndan geçýärler.
Choose to please others.	Özüňden başgalaryň göwnünden turmagy saýladyň.
No red.	Gyzyl ýok.
That was exactly what he wanted.	Bu onuň isleýän zadydy.
If that were the case, it wouldn't make sense to write it.	Eger şeýle bolan bolsalar, muny ýazmagyň manysy bolmazdy.
Now it's time to dump her and move on.	Indi käbir maglumatlar bilen oýnamagyň wagty geldi.
They need a lot of research and stuff like that.	Olara köp gözleg we şuňa meňzeş zatlar gerek.
I wish you all the best.	Bolup bilmejek köp zady arzuw edýärin.
Glad I was in the creative space.	Döredijilik giňişliginde bolanyma begenýärin.
I'm at school	Men mekdepde.
He would see that.	Ol muny görerdi.
However, he gave her food to think about.	Şeýle-de bolsa, oňa pikirlenmek üçin nahar berdi.
Six months before the player's story.	Playereke oýunçy hekaýasyndan alty aý öň bolup geçýär.
Check back in advance.	Yzyna gaýdyp geliş wagtyny öňünden barlaň.
A girl who wants to be like a girl.	Bir gyz ýaly bolmagyny isleýän gyz.
They were just like before.	Olar edil öňki ýalydy.
Tell me	Maňa aýt.
I felt it.	Men muny duýdum.
Deep.	Çuňňur.
There was no point in fighting.	Munuň üstünde söweşmegiň peýdasy ýokdy.
They did not take their eyes off him.	Olar ondan gözlerini aýyrmadylar.
Both will continue to play a lot.	Ikisem gaty köp oýnamagyny dowam etdirerler.
We can build the house of your dreams.	Arzuwyňyzyň jaýyny gurup bileris.
The lottery is over.	Bije doldy.
So we don’t look like people who can be easily picked up.	Şonuň üçin biz aňsatlyk bilen alyp boljak adamlara meňzemeýäris.
It was a great team.	Ajaýyp topardy.
Vote for us.	Bize ses bermek.
This is what happened and that's why people keep trying.	Bu boldy we şonuň üçin adamlar synanyşmagyny dowam etdirdiler.
It will be soon.	Tizara bolar.
It is given to them.	Olara berilýär.
We feel the same way about customer service.	Müşderi hyzmatyna edil şonuň ýaly duýýarys.
He did not want to call me with this message.	Ol bu habar bilen maňa jaň etmek islemedi.
He must have saved my race.	Ol meniň ýaryşymy halas eden bolsa gerek.
I'll just add it.	Men muny diňe goşaryn.
Necessary for human development.	Adamyň ösüşi üçin zerurdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, aklyndan azaşandyr.
Read the review for more information !.	Has giňişleýin maglumat üçin syny okaň !.
I didn't understand him.	Men oňa düşünmedim.
I stand up and look down and laugh a lot.	Men durup, aşak seredip, gaty gülýärin.
By this time the dog had returned and seemed to have disappeared.	Bu wagta çenli it yza gaýdyp, ýitirim bolana meňzeýärdi.
You will be amazed.	Haýran galýarsyňyz.
For the first method.	Birinji usul üçin.
Because someone knows seven, no one knows zero.	Kimdir biri ýedini bilýänligi sebäpli, hiç kim noly bilmeýär.
Please help improve this article or section by expanding it.	Kodumda näme mesele bar bolsa kömek ediň.
I couldn't feel much of my body.	Bedenimiň köpüsini duýup bilmedim.
This time we had four.	Bu gezek dördümiz bardy.
Happiness stood behind him.	Bagty onuň arkasynda durdy.
But the child was no more.	Emma çaga indi ýokdy.
You can also get used to it.	Şeýle hem öwrenişip bilersiňiz.
But for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Someöne beýlekiler üçin has köp meşhur energiýa gerek bolsa gerek.
They were ready when they showed up.	Görkezenlerinde taýyn boldular.
Sometimes four times.	Käte dört gezek.
We did that and they sent me a new set.	Şeýdip etdik we maňa täze toplum iberdiler.
More than twenty hours of audio work were recorded for the game.	Oýun üçin ýigrimi sagatdan gowrak ses işi ýazga alyndy.
This court is about child safety.	Bu kazyýet çagalaryň howpsuzlygy barada.
Fight.	Söweşiň.
I wouldn’t say they didn’t play that game well.	Şol oýny gowy oýnamadylar diýmezdim.
He didn't have to come home last night.	Öten agşam öýüne gelmeli däldi.
You have to do a lot.	Köp etmeli.
You have to pay more for dress shoes.	Köýnek aýakgaplary üçin has köp pul tölemeli.
I feel like someone turned off the light.	Kimdir biri çyrany öçürendigini duýýaryn.
He never participates directly.	Ol hiç wagt gönüden-göni gatnaşmaýar.
He wanted to continue to grow.	Ösmegini dowam etdirmek isledi.
I found.	Men tapdym.
High and dry.	Highokary we gurak.
He holds a large rock in one hand.	Bir elinde ullakan gaýany tutýar.
They force you to sleep.	Seni uklamaga mejbur edýärler.
The price just goes down, down, down.	Bahasy diňe aşak, aşak, aşak düşýär.
The film is important for a number of reasons.	Film birnäçe sebäplere görä möhümdir.
They are online and want to help.	Olar onlaýn we kömek etmek isleýärler.
Strangely enough.	Geň oýnaýar.
I will eat her children.	Men onuň çagalaryny iýerin.
If you're not here just for fun.	Diňe bir kynçylyk döretmek üçin bärde däl bolsaňyz.
He knows why we came here and, more importantly, what will happen next.	Näme üçin bu ýere gelendigimizi we has möhümi, indiki näme boljakdygyny bilýär.
If it is positive or negative.	Oňyn ýa-da otrisatel bolsa.
Great view.	Ajaýyp görnüş.
Snow love is not from them.	Gar söýgüsi olardan däl.
Of course, he loved it.	Elbetde, ony gowy görýärdi.
This is a general material.	Bu umumy manyly material.
I couldn't run	Ylgap bilmedim
From this point of view, there is no value.	Şu nukdaýnazardan seredilende hiç hili baha ýok.
Suddenly his mouth dried and his body became cold.	Birden agzy gurady we bedeni sowuk boldy.
You have to worry.	Alada etmeli.
They suffered for a week.	Olar bir hepde bile ejir çekdiler.
More than no symptoms.	Alamatlary bolmadyklardan has köp.
You don't even know who you are.	Sen kimdigiňi hem bilmeýärsiň.
We really think this is a terrible idea.	Hakykatdanam, bu aýylganç pikirdir öýdýäris.
Silence has become.	Ümsümlik öwrüldi.
But it was great.	Itöne gaty gowy boldy.
He stopped.	Ol durdy.
He made me feel strong and smart.	Ol meni güýçli we akylly duýdy.
This construction site is closed.	Bu gurluşyk meýdançasy ýapyk.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
On the one hand, of course.	Bir tarapdan, elbetde.
Animal laws apply to women.	Haýwanlara degişli kanunlar aýallara degişlidi.
You will find the latest camera.	Iň soňky kamerany taparsyňyz.
Thanks for everything.	Hemme zat üçin sag bol.
The purpose of the second part of this article is.	Bu makalanyň ikinji bölüminiň maksady.
The main beer is great.	Esasy piwo ajaýyp.
I don’t really know where to look for these.	Bulary nireden gözlemelidigini hakykatdanam bilemok.
The former is a more widespread approach.	Öňküsi has giňden ýaýran çemeleşme.
We have a lot of evidence.	Bizde subutnamalaryň köpüsi bar.
After all, you know me better than that.	Her niçigem bolsa, meni ondan has gowy bilýärsiň.
My life is not perfect.	Durmuşym hökman kämil däl.
Turn off the box.	Gutyny öçüriň.
Cut yourself off over a broken glass.	Döwülen stakanyň üstünde özüni kes.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa şu wagta çenli üýtgärdi.
It cannot be beat for its price.	Bahasy üçin ony ýeňip bolmaýar.
This video is just the beginning.	Bu wideo diňe başlangyç.
You think about it all.	Siz hemme zady düýbünden pikir edýärsiňiz.
I would pay to build a library.	Kitaphana gurmak üçin pul bererdim.
But it will also help many others.	Sheöne başga-da köp adamlara kömek eder.
It was in the nose.	Burnedakyldy.
If you have to guess, it's beautiful and above the tree line.	Eger çaklamaly bolsa ajaýyp we agaç çyzygynyň ýokarsynda.
His smile disappeared.	Hisüzünden ýylgyryş ýitdi.
I'm not ready.	Men beýle taýyn däl.
By doing so, you would be doing the right thing.	Şeýle etmek bilen, dogry hereket ederdiňiz.
You have two personal sections.	Iki sany şahsy bölümiňiz bar.
Then again a week later.	Soň bolsa bir hepde soň ýene bir gezek.
Who’s just talking about market share and making it bigger.	Diňe bazar paýy barada gürleşip, ony hasam ulaldýan kim.
But that's the limit.	Thatöne bu onuň çägi.
They have no power.	Olaryň güýji ýok.
A very beautiful girl was sleeping on top of her.	Onuň üstünde gaty owadan bir gyz uklap ýatyrdy.
The first picture looks very different.	Ilkinji suratdan gaty üýtgeşik görünýär.
Think about it over the years.	Onuň gidişini, ýyl-ýyldan pikirlenip görüň.
We wish everyone success in their lessons.	Her kime sapaklarynda üstünlik arzuw edýäris.
What they didn't do.	Etmedikleri.
Then click on the field.	Soňra meýdana basyň.
Make an action plan and set aside time.	Hereket meýilnamasyny düzüň we wagty aýyryň.
It's over.	Iş gutardy.
However, their capabilities were limited.	Şeýle-de bolsa, olaryň mümkinçilikleri azdy.
There is no advantage to using it here.	Bu ýerde ulanmagyň artykmaçlygy ýok.
The value of the connection quality is determined for each set.	Her toplum üçin baglanyşyk hiliniň bahasy kesgitlenýär.
He is in control.	Ol gözegçilikde.
He is right there.	Ol edil şol ýerde.
I don't know what.	Men näme bilemok.
Sometimes they take me out too.	Käte meni hem çykarýarlar.
It's really cool considering the circumstances.	Theagdaýlary göz öňünde tutup, hakykatdanam ajaýyp.
Just keep it useful, beautiful or both.	Diňe peýdaly, owadan ýa-da ikisini hem saklaň.
He is so patient and understanding.	Ol şeýle bir sabyrly we düşünjeli.
I had to see it.	Men ony görmeli boldum.
In addition, the course takes us through the water over and over again.	Mundan başga-da, kurs bizi gaýta-gaýta suwdan geçirýär.
So we can have our own house.	Şeýlelik bilen biziň öz jaýymyz bolup biler.
I'm having trouble with something.	Men bir zat bilen kynçylyk çekýärin.
The diagnosis is often complicated.	Diagnoz köplenç çylşyrymly.
Instead he got the heat.	Muňa derek ýylylygy aldy.
He was there again.	Ol ýerde ýene bardy.
Go ahead and let them.	Öňe gidiň we olara rugsat beriň.
The people who killed him.	Ony öldüren adamlar.
You can't miss it.	Siz ony sypdyryp bilmersiňiz.
You actually want to say something new.	Aslynda täze bir zat aýtmak isleýärsiňiz.
That should help you.	Bu size kömek etmelidir.
However, it is probably better.	Şeýle-de bolsa, belki-de has gowudyr.
Values ​​were expected.	Valueshli gymmatlyklar garaşylýan derejededi.
Then he said he needed sleep.	Soň bolsa ukynyň gerekdigini aýtdy.
I don’t know why we didn’t talk for two weeks.	Näme üçin iki hepde gürleşmedigimizi bilemok.
Quality is not the best, but it is still fun to listen to.	Hil iň gowusy däl, ýöne şonda-da gyzykly diňlemek.
The number may be less or more, but they have equal rights.	San az ýa-da köp bolup biler, ýöne deň hukuklary bar.
As valuable as it gets.	Bolşy ýaly gymmatlydyr.
They asked us to tell their story through their music.	Olar öz aýdym-sazlary arkaly hekaýamyzy gürrüň bermegimizi haýyş etdiler.
Close the door.	Gapyňyzy ýapyň.
We will never know that.	Muny hiç haçan bilmeris.
A beautiful look on your face.	Faceüzüň owadan görnüşi.
My head was not just talking.	Kelläm diňe gürlemek däldi.
At that time, walking was natural again.	Şol döwürde ýöremek ýene tebigy bolýar.
A minute later, the dog arrived.	Soň bir minutdan soň it geldi.
They said his voice was different from what he usually speaks.	Sesiniň adatça gürleşýäninden tapawutlydygyny aýtdylar.
He loves you very much.	Ol sizi gaty gowy görýär.
So he was still high in the air.	Şeýdip, ol henizem howada ýokarydy.
This situation can be serious in nature.	Bu ýagdaý tebigatda çynlakaý bolup biler.
We were unable to access this frequency information.	Bu ýygylyk maglumatyna girip bilmedik.
There can only be one day in life.	Durmuşda diňe bir gün bolup biler.
Fulfill your role.	Öz roluňyzy ýerine ýetiriň.
I didn’t move here thinking this would happen.	Bu şeýle bolar öýdüp, bu ýere göçmedim.
They asked him what he had done.	Olar ondan näme edendigini soradylar.
I don’t think he had much.	Meniň pikirimçe, onuň kän zady ýokdy.
This has never happened before.	Munuň ýaly zat öňem bolmandy.
He has not been the same dog since.	Şondan bäri ol şol bir it däldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Barlyk ýaly, hereketleri şeýle bolmaly.
Until this year.	Şu ýyla çenli.
So we have things to cover up.	Şonuň üçin özümizi ýapmaly zatlarymyz bar.
The next morning.	Ertesi irden.
But I only get them in one line.	Themöne men olary diňe bir setirde alýaryn.
At first I was a little crazy there.	Ilki başda ol ýerde birneme däli boldum.
My life would no longer be mine.	Durmuşym indi meniňki bolmazdy.
But that's it.	Emma bu.
It was wet with blood.	Gany bilen çyglydy.
Behind the mirror, a man looks down.	Aýnanyň aňyrsynda bir adam aşak seredýär.
We laugh at his efforts to make it happen tonight.	Onuň şu gije amala aşyrmak üçin edýän tagallalaryna gülýäris.
It is the best way to understand where they are.	Olaryň nirededigine düşünmegiň iň gowy usulydyr.
Big, round, scary.	Uly, tegelek, gorkunç.
In that case, the context is clear.	Şeýle ýagdaýda, kontekst aç-açan boldy.
The world average is shown for additional comparison.	Goşmaça deňeşdirme üçin dünýädäki ortaça görkezilýär.
I don't know if I'm doing something wrong.	Nädogry iş edýändigimi bilemok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Biz dowam edýäris, bu gowy zat.
Make sure your treatment is excellent.	Bejergiňiziň ajaýypdygyna göz ýetiriň.
The first was holding my hand when my father died.	Birinjisi kakamyň ölen wagty elinden tutupdy.
This is fair and true.	Bu adalatly we dogry.
Everyone was scared.	Hemmeler gorkýardylar.
At that moment, the dream came true.	Şol pursatda arzuw hasyl boldy.
Your sister lost her mind and took up arms.	Uýaňyz aklyndan azaşdy we ýarag aldy.
The reality of the matter has become even more complicated.	Meseläniň hakykaty has çylşyrymly boldy.
But sometimes you have to look ahead.	Sometimesöne käwagt öňe seretmeli bolýar.
There was another word.	Againene bir söz bardy.
There were no pictures on the walls.	Diwarlarda surat ýokdy.
Entering the bedroom with him.	Onuň bilen ýatylýan otaga girmek.
It doesn’t mean they don’t do what they have to do.	Etmeli zatlaryny etmeýändiklerini aňlatmaýar.
I want her to feel the pain.	Men onuň derdimi duýmagyny isleýärin.
Look at all our experiences.	Başdan geçirenlerimiziň hemmesine serediň.
I'm really fine.	Men hakykatdanam düzedişde.
But his father was wrong.	Emma kakasy mamlady.
What did he mean? 	Ol näme diýjek boldy?
they were amazed.	haýran galdylar.
It gave him the meaning and ‘direction’ he wanted to put.	Oňa goýmagy halaýşy ýaly many we 'ugur' berdi.
Sometimes it's serious.	Käwagt çynlakaý.
The same is true of you.	Theogsa-da, senem şeýledir.
He did not ask which one.	Ol haýsysyny soramady.
You know they have to be careful.	Olaryň saklanmalydygyny bilýärsiňiz.
I remember the day it happened.	Bolan güni ýadymda.
Because he is.	Sebäbi ol.
At the very least, please allow me to take a tour.	Iň bärkisi, size gezelenç etmäge rugsat bermegiňizi haýyş edýärin.
The experience cannot be true.	Tejribe hakykata laýyk bolup bilmez.
The choice must be based on the desired results of the customer.	Saýlawlar, müşderiniň isleýän netijelerine bagly bolmaly.
Unfortunately, others have seen it.	Gynansagam, beýlekiler görüpdi.
You can get very good results for yourself.	Özüňizi ýasamak üçin gaty gowy netijeleri gazanyp bilersiňiz.
I know you're laughing, but you still signed up.	Seniň güleniňi bilýärin, ýöne şonda-da gol çekdiň.
Without it you will not be able to live.	Bu bolmasa siz ýaşap bilmersiňiz.
This is a major issue for many companies.	Bu kompaniýalaryň köpüsinde esasy mesele.
Three months long.	Üç aý uzyn.
I can only change my dining window that day.	Men diňe şol gün nahar penjiresimi üýtgedip bilerin.
I will find your destination.	Barjak ýeriňizi taparyn.
Brother.	Agasy.
A moment later the other two happened.	Bir salymdan soň beýleki ikisi-de şeýle boldy.
It seems to work.	Işlän ýaly.
But somehow he did.	Someöne nämüçindir şeýle etdi.
Free for afternoon work.	Günortan garaşsyz işler üçin mugt.
Thiser was covered in snow this year.	Thiser bu ýyl gar bilen galyňdy.
We want to touch, we want to touch.	Biz degmek isleýäris, oňa degmek isleýäris.
She was glad she could help him.	Oňa kömek edip biljekdigine begendi.
This is happening today.	Bu waka şu gün bolup geçýär.
My parents are honest.	Ene-atam dogruçyl.
Whatever it is, of course white.	Näme bolsa-da, elbetde ak.
I think that's great.	Bu gaty gowy diýip pikir edýärin.
I don't like it myself	Özümde muny halamok
You are on my ship, and my word is the law.	Sen meniň gämimde, ine, meniň sözüm kanun.
I don't want you to be.	Siziň bolup biljekdigiňizi islämok.
A moment.	Bir pursat.
You should have been here a few hours ago.	Birnäçe sagat ozal şu ​​ýerde bolmalydyňyz.
He thought he must have seen it somewhere.	Ol muny bir ýerde gören bolmaly diýip pikir etdi.
Of course, that has changed over the years.	Elbetde, ýyllar boýy üýtgedi.
This was a normal procedure.	Bu adaty prosedurady.
They would set up a daily camp.	Gündelik lager gurardylar.
Some people fall.	Käbir adamlar ýykylýar.
Trying to get them.	Olary özlerine getirmäge synanyşmak.
It was clearer than last night.	Ol öten agşamkydan has anykdy.
I never sat down.	Hiç haçan oturmadym.
It has nothing to do with sex.	Jyns bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
My brother and his family live there.	Agam we maşgalasy ol ýerde ýaşaýar.
Will not meet the eye.	Göz bilen görüşmez.
The model is then tested.	Soňra bu model synagda synagdan geçirilýär.
Like a bone dog.	Süňkli it ýaly.
Every time there was a problem.	Her gezek bir mesele ýüze çykýardy.
They love themselves.	Özleri gowy görýärler.
Not for years.	Birnäçe ýyllap däl.
I don’t see anything special here.	Men bu ýerde üýtgeşik bir zat göremok.
Thanks again!	Againene sag boluň!
They could speak, so you didn't have to hear them.	Olar gürläp bilýärdiler, şonuň üçinem olary eşitmek hökman däldi.
This is half the story.	Bu hekaýanyň ýarysy.
It could have been worse, and it was.	Has erbet bolup biler we şeýle boldy.
You come with us.	Sen biziň bilen gelýärsiň.
Very large and dangerous.	Örän uly we howply.
I will be honest with you.	Men siziň bilen dogruçyl bolaryn.
It was an important and financial success.	Bu möhüm we maliýe taýdan üstünlik boldy.
This is just my opinion.	Bu diňe meniň pikirim.
If they do, they will answer you every time.	Alsalar, her gezek saňa jogap bererler.
We decided to use two different colors to make it unique.	Özboluşly etmek üçin iki dürli reňk ulanmagy makul bildik.
The meeting lasted for two hours and he was unable to sleep.	Duşuşyk şondan bäri iki sagatlap tamamlandy we uklap bilmedi.
Save for a small item.	Bir kiçijik zat üçin tygşytlaň.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, bu hakda mekdep kagyzy üçin ýazmaly.
It's time to dump her and move on.	Bir wezipäni eýelemegiň wagty geldi.
He entered the room.	Ol otaga girdi.
No, it fell on him like an old friend.	Şok köne dost ýaly onuň üstünden düşdi.
It’s still a very bad score, but better than ever.	Bu entegem gaty erbet hasap, ýöne öňküsinden has gowy.
I got up and turned around.	Men ýerimden turdum-da, yzyna öwrüldim.
To go anywhere, but somewhere else.	Islendik ýere, ýöne başga ýere gitmek.
It usually depends.	Adatça baglydyr.
So there is a price.	Şeýlelik bilen nyrh bolýar.
I'll tell you the truth.	Men size hakykaty aýdaryn.
Each of them has four variants.	Olaryň hersinde dört okuw nusgasy bar.
He liked plants.	Ösümlikleri halaýardy.
It took me a while to figure out what it was.	Munuň nämedigine düşünmänkä biraz wagt gerek boldy.
But modern people have done just that.	Emma häzirki zaman adamlar şeýle etdiler.
And then something strange happened.	Soň bolsa bir geň zat bolup geçdi.
The data were analyzed statistically.	Maglumatlar statistiki usullar arkaly derňeldi.
This is the first time a company has sold its products online.	Kompaniýa önümlerini onlaýn satan ilkinji şeýle boldy.
I'll wait	Men garaşaryn
Only six positive results were found in six months.	Alty aýda diňe bir oňyn netije göründi.
This did not fix the problem.	Bu meseläni düzetmedi.
He had to mix it up.	Ony garyşdyrmalydy.
Notok.	Notok.
We have known for a while.	Birnäçe wagtdan bäri bilýäris.
I have to go now.	Men häzir gitmeli.
As good as your last service.	Iň soňky hyzmatyňyz ýaly gowy.
There is an interest in this.	Munuň üçin bir gyzyklanma bar.
Of course, he said it alone.	Elbetde, ol muny diňe ýekelikde aýtdy.
Everyone has a problem, it's just a part of you.	Her kimde haýsydyr bir mesele bar, bu diňe siziň bir bölegiňiz.
So it can’t be too much.	Şonuň üçin kän bolup bilmez.
We miss her so much.	Biz ony gaty küýseýäris.
I didn’t have that much blood in my body.	Bedenimde beýle köp gan ýokdy.
Every word was true.	Her söz dogrydy.
He just couldn't see his father.	Ol diňe kakasynyň gözüne duşup bilmedi.
Do not break the flatness of your body with a ball.	Bedeniňiziň tekizligini top bilen döwmäň.
There is still time for you to leave.	Seniň gitmegiň üçin henizem wagt bar.
Such a strange place.	Şeýle geň ýer.
Her knowledge and skills help save the lives of others. '	Bilimi we başarnyklary başgalaryň janyny halas etmegine kömek edýär '.
I was part of that.	Men munuň bir bölegi boldum.
He drew attention to this.	Ol muňa ünsi çekdi.
There is a complicated history here.	Bu ýerde çylşyrymly taryh bar.
You know what time it is for kids.	Çagalar üçin wagtyň nähili bolýandygyny bilýärsiňiz.
He looked around.	Ol daşyna seretdi.
It was a bad thing.	Bu erbet işdi.
Some companies will send free samples.	Käbir kompaniýalar mugt nusgalary iberer.
I wanted to continue.	Dowam etmek isledim.
My code works great.	Kodym gaty gowy işleýär.
I hated his voice.	Men onuň sesini ýigrenýärdim.
The men sat behind him and grabbed his feet.	Erkekler onuň arkasynda oturyp, aýaklaryny tutdular.
A date	Bir sana.
I'll leave you to him.	Men seni oňa goýaryn.
I believe it is making the most progress in this regard.	Bu meselede iň köp ösüş gazanýandygyna ynanýaryn.
There was nothing left.	Onda hiç zat galmady.
For example, the following information is available.	Mysal üçin, aşakdaky maglumatlar bar.
He forced her to the ground and grabbed her by the throat.	Ony ýere mejbur etdi we bokurdagyndan tutdy.
Simply put, it is not.	Simplyöne beýle däl.
This is what a beautiful woman wants in her life.	Bu owadan aýal durmuşynda islän zadydy.
It was made for survival and many other things.	Diri galmak we başga-da köp zatlar üçin edildi.
He will take care of you.	Ol size alada eder.
We did not lose them.	Biz olary ýitirmedik.
The network is everywhere.	Toruň hemme ýerinde bar.
This is a very easy audience.	Bu gaty aňsat tomaşaçy.
They only saw one last summer.	Geçen tomusda diňe birini gördüler.
He could not touch me if he wanted to.	Kanun islese maňa degip bilmezdi.
We didn’t know what we were doing.	Näme edýändigimizi bilmeýärdik.
Don't be afraid.	Gorkma.
Suddenly he looked at her.	Birden oňa seretdi.
For all their families.	Bütin maşgalalary üçin.
This was the version of the software center.	Bu programma üpjünçiliginiň merkeziniň wersiýasydy.
We will see each other even if we don't work together.	Bilelikde işlemesek-de, biri-birimizi göreris.
Computer systems are now widely used.	Häzirki wagtda kompýuter ulgamlary giňden ulanylýar.
He seemed to be lost in his thoughts.	Ol öz pikirlerinde ýiten ýalydy.
In fact, I didn't send it.	Aslynda muny ugratmadym.
Two men, two boys, one woman.	Iki erkek, iki oglan, bir aýal.
These are really worth watching.	Bular hakykatdanam synlamaga mynasypdyr.
In fact, I don't have much money.	Aslynda beýle kän pulum ýok.
I think this is a big market.	Meniň pikirimçe, bu ullakan bazar.
I have an apartment	Kwartiram bar
Maybe even more so.	Belki hasam şeýledir.
It has no effect on the cause.	Sebäbiň nukdaýnazaryndan hiç hili täsir ýok.
There is no change in our lives.	Durmuşymyzda üýtgeşiklik ýok.
The fight is over.	Göreş gutardy.
I think history holds the truth.	Meniň pikirimçe, taryh hakykatlary saklaýar.
I didn't even have a name.	Hatda adymam ýokdy.
Then it rains.	Soň bolsa ýagyş ýagýar.
The blood of the living.	Dirileriň gany.
New projects, new goals, new words !.	Täze taslamalar, täze maksatlar, täze sözler!.
It does not include content created by the company itself.	Kompaniýanyň özi tarapyndan döredilen mazmuny öz içine almaýar.
From the apartment	Kwartiradan
The blog was silent.	Blog dymdy.
Listen first, this is not possible.	Ilki bilen diňläň, bu mümkin däl.
I often wrote to him in the first six months.	Men oňa köplenç ilkinji alty aýda ýazýardym.
You know, the one that got us up so early.	Bilýärsiň, bizi gaty ir turuzdy.
If you would like to participate, please comment below.	Gatnaşmak isleseňiz aşakda teswir ýazyň.
The defense caught fire.	Goranmak ot aldy.
It has its own work to do.	Işlemek üçin öz işi bar.
It’s hard to say this extra time.	Bu goşmaça wagty aýtmak kyn.
Prices have now dropped.	Bahalar indi arzanlady.
Beautiful memories and still.	Beautifulhli owadan ýatlamalar we henizem.
What you can say is what you are experiencing.	Siziň aýdyp biljek zatlaryňyz, başdan geçirýän zatlaryňyzdyr.
You broke the law.	Kanuny bozduň.
They can cross the road like that.	Onuň ýaly ýoldan geçip bilerler.
I look forward to seeing more of your projects and comments.	Taslamalaryňyzy we teswirleriňizi has köp görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
This is really strange.	Bu hakykatdanam geň.
We look forward to living a beautiful life together.	Bilelikde owadan durmuşda ýaşamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
It decreases over those numbers.	Şol sanlaryň üstünde azalýar.
It's really interesting to see how others feel about your country.	Başgalaryň siziň ýurduňyza nähili garaýandygyny görmek hakykatdanam gyzykly.
Good hand and quick release.	Gowy goly we çalt boşadylmagy.
He's gone.	Ol ýitdi.
They will kill us or we will win.	Bizi öldürerler ýa-da ýeňeris.
This is not to be repeated here.	Muny bu ýerde gaýtalamaly däl.
She shouldn't be here, not even here.	Ol bu ýerde bolmaly däl, hatda bu ýerde-de jyns gatnaşyklaryny etmeli däl.
I clean.	Men arassalaýaryn.
Must have been introduced a year ago.	Bir ýyl mundan ozal tanyşdyran bolmaly.
What a good story to read.	Nähili gowy hekaýa okamaly.
Continues.	Dowam edýär.
In other words, he can.	Başgaça aýdylanda, edip biler.
You can get up now.	Indi turup bilersiňiz.
His voice again.	Onuň sesi ýene.
I went that weekend.	Şol dynç güni gitdim.
The lack of a heart is common.	Kalbyň ýetmezçiligi umumydyr.
I tried for years to make her happy.	Ony bagtly etmek üçin ençeme ýyllap synanyşdym.
The procedure for testing each variant is important.	Her warianty synap görmegiň tertibi möhümdir.
The players were excited.	Oýunçylar tolgunýardylar.
I have never seen this before.	Muny öň görmändim.
I like to laugh and spend time with my friends and family.	Men gülmegi we dostlarym we maşgalam bilen wagt geçirmegi halaýaryn.
Rights are legal.	Hukuklar kanuny.
But if you continue to search for it, it will come back sooner.	Himöne ony gözlemegi dowam etdirseň, has çalt gaýdyp geler.
He signed the deal a month later.	Ol bu şertnamany bir aýdan soň baglaşdy.
He can get it.	Ol alyp biler.
I didn't know where he was.	Men onuň nirededigini bilmeýärdim.
I still have it.	Şu wagta çenli mende bar.
Your horse will die a horrible death.	Siziň atyňyz elhenç ölüm bilen öler.
That way, you can be sure that nothing is missing.	Şeýlelik bilen, hiç zadyň sypdyrylmaýandygyna göz ýetirip bilersiňiz.
I have been working here since school.	Mekdepden bäri bu ýerde işledim.
He looked at her sharply.	Oňa ýiti seretdi.
Even if it is for you, it will not be strange for them.	Siziň üçin bolsa-da, olar üçin geň görünmez.
Press down, then slide and press again.	Aşak basyň, soňra süýşüriň we gaýtadan basyň.
Some of them have not been published before.	Olaryň käbiri öň neşir edilmedi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bu ýerde geň galdyryjy zat ýok.
He didn't have to do that before.	Ondan öň beýle etmeli däldi.
At first, the defendant had items that he had collected but could not return.	Ilki bilen, günäkärlenýäniň ýygnan, ýöne yzyna gaýdyp bilmedik zatlary bardy.
I saw that we were getting one bottle a day.	Günde bir çüýşe alýandygymyzy gördüm.
He was out of control for three days.	Üç günläp gözegçilikden çykdy.
It doesn't make much difference.	Kän tapawut ýok.
For some reason the dog started chasing around the city.	Näme üçindir bu it şäheriň töwereginde yzarlap başlady.
He called his cell phone.	Jübi telefonyna jaň etdi.
There you turn left into the sea.	Şol ýerde çepe deňze tarap öwrülýärsiňiz.
Not everyone was so happy.	Hemmeler beýle bir bagtly däldi.
It would be right.	Dogry bolardy.
We changed the table for cleaning.	Arassalamak üçin stoly çalyşdyk.
I've been looking for you since the minute you left.	Sen giden minutdan bäri seni gözleýärin.
We just heard it by chance.	Diňe tötänleýin eşitdik.
There is nothing around.	Töwerekde hiç zat ýok.
Something wonderful.	Haýsydyr bir ajaýyp.
It has been the only game in town for years.	Birnäçe ýyl bäri şäherdäki ýeke-täk oýun boldy.
I would like to be located in the center of the city.	Şäheriň merkezinde ýerleşmek isleýärin.
It was very new.	Gaty täze boldy.
I want her to be a normal child.	Men onuň adaty bir çaga bolmagyny isleýärin.
Even against things that don't move.	Hatda gymyldamaýan zatlara-da garşy.
We are small.	Biz kiçi.
If you want to be with me, this is your choice.	Meniň bilen bile bolmak isleseňiz, bu siziň saýlamagyňyzdyr.
This model is at the top of the line.	Bu model setiriň ýokarsynda.
Initially, small sample sizes were used in this study.	Ilki bilen bu gözlegde kiçijik nusga ululygy ulanyldy.
The problem is not the answer, but the important thing.	Mesele jogap däl-de, möhüm zat.
No one is driving	Hiç kim sürenok
You have a minute.	Sizde bir minut bar.
They book in a matter of days and the waiting list grows.	Birnäçe günüň içinde bron edýärler we garaşýanlaryň sanawy köpelýär.
This child was his presence.	Bu çaga onuň barlygydy.
However, I may be on the road.	Şeýle-de bolsa, ýolda bolmagym mümkin.
But we agree on some things or not, we continue.	Weöne käbir zatlar bilen ylalaşýarys ýa-da ýok, dowam edýäris.
Suddenly it wasn’t safe, not anymore.	Birdenem howpsuz däldi, indi däl.
We do not know the reason for this.	Munuň sebäbini bilemzok.
I know, I don't like it here.	Bilýän, bu ýerde halamok.
It gives its name to the small town on the other side.	Adyny beýleki tarapdaky kiçijik şähere berýär.
In other news, the planet is on fire.	Beýleki habarlarda planetanyň ýanmagy.
After failure, they pull themselves together and carry on.	Şowsuzlykdan soň özlerini çekýärler we dowam etdirýärler.
It may have changed since then, which is not surprising.	Şondan bäri üýtgän bolmagy mümkin, bu meni geň galdyrmaýar.
It was not a question, it was nothing but a question.	Bu sorag däldi, soragdan başga zat däldi.
Usually the opposite.	Adatça tersine.
He has a long way to go before us.	Ol biziň öňümizde köp wagt bolýar.
He would not run again.	Ol ýene ylgamazdy.
I will say a little more here.	Bu ýerde şu ýerde azajyk köp zat aýdaryn.
I will listen to you.	Men seni diňlärin.
There are better options.	Has gowy wariantlar bar.
I don't know much about him.	Men ol hakda kän bilemok.
Of course, there must have been something to change the clock.	Elbetde, sagady üýtgetmek üçin bir zat bolan bolmaly.
Did you know that or not?	Siz muny bilýärdiňizmi ýa-da bilmediňizmi.
Not so.	Beýle däl.
If the movie is good, the game will sell.	Film gowy bolsa, oýun satar.
Another young man went with his wife.	Başga bir ýigit aýaly bilen bardy.
However, the interview involved more than that.	Şeýle-de bolsa, söhbetdeşlik ondan has köp zady öz içine aldy.
No one will produce, no one will produce.	Hiç kim islemese, hiç kim öndürmez.
This is not my decision.	Bu meniň kararym däl.
I coded the comments.	Teswirleri koda goýdum.
They show.	Görkezýärler.
I know why you came here.	Näme üçin bu ýere gelendigiňi bilýärin.
I talked about my first failed company.	Şowsuz bolan ilkinji kompaniýam hakda gürleşdim.
I bowed to him.	Men oňa egildim.
You are the one who tells others what to play.	Başgalara näme oýnamalydygyny aýdýanlar sen.
If there is a note, forget it.	Notok bolsa, ýatdan çykaryň.
Ask someone you know.	Bilýän adamdan sora.
Three groups of classes were introduced in the course.	Okuwda üç topar ders girizildi.
On the main stage.	Esasy sahnada.
I talk in my classes.	Men sapaklarymda gürleşýärin.
Of course, he didn't know what to do.	Elbetde, näme etjegini bilenokdy.
Whatever you want is what you want to do.	Islän zadyňyz etjek zadyňyzdyr.
Everything we do has a starting point.	Edýän her bir işimiziň başlangyç nokady bar.
It's small here.	Bu ýerde kiçi.
It was as if he was holding his breath.	Ol demini gysýan ýalydy.
The situation is different now.	Häzirki wagtda ýagdaý başgaça.
It will definitely bring a lot of joy.	Elbetde, köp şatlyk getirer.
I can tell you completely, that's not the case.	Size doly aýdyp bilerin, beýle däl.
This is important because people live with these things.	Bu möhümdi, sebäbi adamlar bu zatlar bilen ýaşaýarlar.
The war is over for the rest of us.	Uruş başga birimiz üçin gutardy.
That's how you found yourself before.	Öň özüňi şeýle tapdyň.
None of us will.	Hiç birimiz etmeris.
Get started, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Başla "-diýdi.
They put it wrong.	Ony ýalňyş goýdular.
There is no time like the present.	Häzirki ýaly wagt ýok.
They were taken to detention cells.	Olary saklaýan kameralara alyp gitdiler.
A bag.	Bir halta.
This can often lead to tooth decay or injury.	Bu köplenç dişleriň döwülmegine ýa-da ýaralanmagyna sebäp bolýar.
His staff was different.	Işgärleri başga zatdy.
The extra double dot only appears for a moment.	Goşmaça goşa nokat diňe bir salym üçin peýda bolýar.
They play more physical games.	Has fiziki oýun oýnaýarlar.
Big is good.	Uly bolsa gowy.
As can be seen from Theazgy, this is a closer question.	Theazgydan görnüşi ýaly, bu has ýakyn sorag.
It is fair to raise him.	Ony terbiýelemek adalatly.
Some schools would be demolished.	Käbir mekdepler bozulardy.
He doesn't care about me now, but he has a past.	Ol meni häzir alada etmeýär, ýöne geçmişi bar.
In addition, there is only limited information on human topics.	Mundan başga-da, adam temalarynda diňe çäkli maglumatlar bar.
It was getting dark.	Garaňky düşýärdi.
Despite its name, the group does important work.	Adyna garamazdan bu topar möhüm işleri edýär.
Light and burning for a while, but fast and full.	Bir salym ýagty we ýanýan, ýöne çalt we doly.
He can't control himself.	Ol özüni dolandyryp bilmeýär.
You believe you spent a lot of time on this.	Munuň üçin köp wagt sarp edendigiňize ynanýarsyňyz.
That was his rule.	Bu onuň hökümdarlygydy.
He was still good.	Ol henizem gowydy.
Frequency gain was either inaccessible or too expensive.	Frequokary ýygylyk gazanmak ýa elýeterli däldi ýa-da gaty gymmatdy.
Unable to access.	Achievedetip bolmaýar.
I did not hear the sound.	Men ses eşitmedim.
But I do.	Iöne men edýärin.
But most of our friends are old.	Emma dostlarymyzyň köpüsi köne.
People love it or hate it.	Adamlar ony söýýärler ýa-da ýigrenýärler.
See how much you save.	Näçe tygşytlajakdygyňyzy görüň.
Get to know this person a little better.	Bu adam bilen birneme has gowy tanşyň.
Yes, it is.	Hawa, şeýle.
In fact, the comparison is the same.	Aslynda bu deňeşdirme deňdir.
Age will do that.	Ageaş muny eder.
We have to hide.	Biz gizlenmeli.
The call was not answered.	Çagyryş geçmedi.
The hospital offers a number of services.	Keselhana birnäçe hyzmatlary hödürleýär.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Görkeziş şeýle boldy.
We wanted him to die quickly, and he died.	Biz onuň çalt ölmegini isledik we ol öldi.
It comes down to thinking, this might be our last day.	Thinkingadyma düşýär, bu biziň iň soňky günümiz bolup biler.
Error, only minor.	Aalňyşlyk, diňe kiçijik.
At least the horse didn't look bad for the fall.	Iň bärkisi, at güýz üçin erbet däl ýalydy.
They are now a family.	Olar indi bir maşgala.
It's easy to walk there in less than an hour.	Ol ýerde bir sagatdan az ýöremek aňsat.
These things happen, don't worry.	Bu zatlar bolup geçýär, alada etme.
Then there was the problem in the city.	Soň şäherde kynçylyk ýüze çykdy.
Sometimes it is necessary to test or verify your opinion.	Pikiriňizi synap görmek ýa-da barlamak käwagt zerur.
But it depends.	Emma baglydyr.
I tell you, he wants blood in his hand.	Saňa aýdýaryn, elinde gan isleýär.
I'm not rich yet.	Men henizem baý däldim.
Prices are for reference only.	Bahalar diňe salgylanmak üçin.
Our name is good.	Adymyz gowy.
All participants provided informative content.	Okuwa gatnaşyjylaryň hemmesi habarly mazmun bilen üpjün etdiler.
Even more so with children.	Çagalar bilenem has köp.
I look forward to seeing her better every day.	Ony her gün has gowy görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
The left panel shows representative images.	Çep panelde wekilçilikli suratlar görkezilýär.
But prices have remained the same.	Emma bahalar derejesinde galdy.
It really threw me out.	Bu hakykatdanam meni zyňdy.
That was the first difference we made between you and your brother.	Bu siziň we doganyňyzyň arasynda gören ilkinji tapawudymyzdy.
He was discharged.	Sagaldyş ýerinden çykdy.
Someone who will help make history.	Taryh döretmäge kömek etjek adam.
I know, it's very simple again.	Bilýärin, ýene gaty ýönekeý.
It could be something very specific.	Örän anyk bir zat bolup biler.
So let’s wait for the story to reveal itself.	Şonuň üçin geliň, hekaýanyň özüni görkezmegine garaşalyň.
He nodded in response.	Ol jogap hökmünde baş atdy.
Daily is easier than others.	Gündelik beýlekilerden has aňsat.
That was my call.	Bu meniň çagyryşym boldy.
He was not happy to see me.	Ol meni görmekden birneme hoşal däldi.
Make sure you keep track of the miles you have and if and when they expire.	Etjek bolýan zadyňyzy işjeň edýändigiňizi görüň.
When he returned, he was very excited and happy.	Yzyna gaýdyp gelende, gaty tolgundy we begendi.
We got a memory to remember something.	Bir zady ýatlamak üçin ýady aldyk.
But for my own reference.	Myöne öz salgylanmam üçin.
He touched her hand.	Ol onuň eline degdi.
He showed it.	Ol muny görkezdi.
Please.	Haýyş edýärin.
Then come for a day or two and work on some shit.	Soň bir-iki gün geliň we biraz bokuň üstünde işläň.
Not from heaven.	Asmandan däl.
In the middle of it stood a dark car.	Onuň ortasynda garaňky maşyn durdy.
Approximately done.	Takmynan ýerine ýetirildi.
Learn a new language	Täze dil öwreniň.
So he inspected the clothes.	Şeýdip, eşikleri gözden geçirdi.
It's not about them.	Bu olar hakda däl.
They go through shit.	Olar bokdan geçýärler.
Think about it, it doesn't make sense.	Oýlanyp görüň, munuň manysy ýok.
Start with the right path.	Dogry ýoldan başlaň.
He will come in.	Ol içeri girer.
Choose a direction and try to stick to it.	Bir ugry saýlaň we onuň bilen ýapyşjak boluň.
Because his story is long and complicated.	Sebäbi onuň hekaýasy uzyn we çylşyrymly.
I couldn't find you at first.	Ilki bilen seni tapyp bilmedim.
We provide them with free space to meet the wedding purpose.	Toý maksadyny çözmek üçin olary boş üpjün edýäris.
Only three survived.	Diňe üç adam diri galdy.
The game took less time to develop than the previous series.	Oýun, öňki seriýa oýunlaryna garanyňda ösüşde az wagt sarp etdi.
All of the test results showed that it was good.	Synag netijeleriniň hemmesi onuň gowudygyny görkezdi.
It will not be different.	Bu üýtgeşik bolmaz.
Words come out of my mouth.	Agzymdan sözler çykýar.
I didn’t really think straight.	Men hakykatdanam göni pikir etmeýärdim.
There is nothing special about them.	Olar hakda üýtgeşik zat ýok.
It ended up being a wonderful thing.	Ajaýyp bir zat bolmak bilen gutardy.
This is a completely new species.	Bu düýbünden täze görnüşlerden.
At the very least, they will tell you.	Iň bärkisi, size aýdyp bererler.
Just go right.	Diňe saga gidiň.
I liked it right away, and the service was great.	Derrew haladym, üstesine-de hyzmat gaty gowy.
Responsible for information, data analysis and interpretation and manuscript writing.	Maglumatlar, maglumatlar derňewi we düşündiriş we golýazma ýazmak üçin jogapkärdi.
More pictures will come later.	Has köp suratlar soňrak geler.
Thanks!	Sag boluň!
Eventually he collapsed several steps down the door.	Ahyrynda gapynyň birnäçe basgançagynda ýykyldy.
But he was not found.	Emma ol tapylmady.
But another idea is possible.	Yetöne başga bir pikir mümkin.
They don't seem to care.	Olara alada ýok ýaly.
At first, market demand declined.	Ilki bilen bazaryň islegi peseldi.
It felt like sitting outside, in the garden and inside.	Daşarda, bagda we içerde oturan ýaly duýýardy.
I don't have a car	Maşynym ýok
Our world is in a very sad state.	Dünýämiz hakykatdanam gaty gynandyryjy ýagdaýda.
I can't imagine how hard it was.	Munuň nähili agyr bolandygyny göz öňüne getirip bilemok.
The next night it was the same.	Ertesi gije hem edil şonuň ýaly.
But his eyes stopped her.	Emma gözleri ony saklady.
But that didn't matter.	Emma muňa ähmiýet bermedi.
Thousands of people.	Müňlerçe adam.
But that is not the only option.	That'söne bu ýeke-täk mümkinçilik däl.
I didn't do that.	Men bu meseläni beýle etmedim.
There are some pictures that people just wait to see.	Adamlaryň diňe görmegine garaşýan käbir suratlar bar.
My name is not mentioned.	Meniň adym agzalmady.
Even taking the children with them.	Hatda çagalary özleri bilen alyp gitmek.
He is dead and good.	Ol öldi we gowy zat.
Do not make any other plans.	Başga meýilnama düzmäň.
But he was annoyed with the girl.	Emma ol gyzdan bizar boldy.
He asked what he could do for them.	Olar üçin näme edip biljekdigini sorady.
But this music, for me, is my life.	Emma bu saz, meniň üçin bu meniň durmuşym.
Then we will see where we are going.	Soň bolsa ol ýerden nirä barýandygymyzy göreris.
My mother and father were married and both died.	Ejem bilen kakam durmuş gurupdylar we ikisi-de öldi.
Just change your mind and you'll see.	Diňe ünsüňizi azajyk üýtgediň we görersiňiz.
It's been a few years.	Birnäçe ýyl boldy.
She is actually a very beautiful girl.	Aslynda gaty owadan gyz.
He doesn’t care about anything but the next thrift.	Indiki tygşytlylykdan başga hiç zat hakda alada etmeýär.
But nothing special.	Emma üýtgeşik zat ýok.
Cleaning was not fun.	Arassalamak gyzykly däldi.
You want to be the first guy to come clean.	Arassa gelen ilkinji ýigit bolmak isleýärsiňiz.
At first I was not afraid.	Ilki bilen gorkmadym.
My dad came out.	Kakam çykdy.
I wonder if he knows my name.	Onuň meniň adymy bilýändigine geň galýaryn.
I would recommend it to anyone who wants to buy.	Satyn almak isleýänlere maslahat bererin.
She could not hold back her tears.	Gözýaş döküp bilmedi.
Fortunately, we realized that there were only a few hours left.	Bagtly bolsak, düşündik, birnäçe sagat galdy.
I heard about this young police officer, unlike the others.	Beýlekiler ýaly däl bu ýaş polisiýa işgäri hakda eşitdim.
The dream is different now.	Arzuw indi başga.
Do not sort.	Sort etme.
You need to visit soon.	Soonakyn wagtda baryp görmegiňiz zerur.
You are half my age.	Sen meniň ýaşymyň ýarysy.
Nature did a great job.	Tebigat gaty gowy iş etdi.
I really liked it	Men hakykatdanam haladym
I could not imagine them in any other way.	Olary başga bir görnüşde göz öňüne getirip bilmedim.
Most of them.	Olaryň köpüsi.
We really liked the room.	Otagy gaty haladyk.
I'll do it on time.	Wagtynda amala aşyraryn.
It was decided for me this week.	Bu hepde meniň üçin karar berildi.
Start with your information, not the code.	Koddan däl-de, maglumatlaryňyzdan başlaň.
It was as if no one knew anything at the party.	Oturylyşyklarda hiç kim hiç zat bilmeýän ýalydy.
His father is a doctor.	Kakasy lukman.
Then he saw what to do.	Soň bolsa näme etmelidigini gördi.
Nature can be said.	Tebigaty aýdyp bolar.
We will not track your information when you visit our site.	Sahypamyza gireniňizde maglumatlaryňyzy yzarlamarys.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň ähmiýeti bilen meseläni çözýärin.
You are mine, my secret.	Sen meniňki, meniň syrym.
Probably born poor, living poor, dying poor.	Garyp doglan, garyp ýaşaýan, garyp ölýän bolsa gerek.
She had to contact her birth mother.	Ol doglan ejesi bilen habarlaşmalydy.
The original death.	Asyl ölümi.
I followed her and helped her reload the symptoms.	Men onuň yzyna düşdüm we alamatlary yzyna ýüklemäge kömek etdim.
Please let me know if you have any concerns.	Aladalaryňyz bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
I am interested in moral questions.	Men ahlak soraglary bilen gyzyklanýaryn.
Of course, this was impossible.	Elbetde, bu mümkin däl işdi.
This is a long story.	Bu uzyn hekaýa.
I left it for a long time.	Men ony uzak wagtlap goýdum.
I wanted to do that.	Men muny etmek isledim.
I was so sad not knowing my birth father.	Doglan kakamy bilmän gaty gynandym.
They both talked about it.	Ikisi-de bu hakda gürleşdiler.
He couldn't play any games.	Hiç bir oýun edip bilmedi.
Of course, the dress is still fitting.	Elbetde, köýnek henizem laýyk.
He saw his son everywhere and everywhere.	Ogluny hemme ýerde we hemme ýerde gördi.
This is very clear.	Bu gaty düşnükli.
This was my office.	Bu meniň ofisimdi.
My mother and I were close.	Men we ejem ýakyn bolduk.
In addition, his loss of self-esteem grew from him.	Mundan başga-da, özüni ýitirmegi ondan ösdi.
The results have been fantastic.	Netijeler ajaýyp boldy.
They can share their experiences.	Tejribelerini paýlaşyp bilerler.
But it didn’t matter how much sleep he missed.	Heöne näçe ukusyny sypdyrandygy möhüm däldi.
My mother lived here.	Ejem bu ýerde ýaşaýardy.
But he thought it was useless.	Itöne munuň peýdasy ýok diýip pikir etdi.
Stress is one of them.	Stress şolaryň biridir.
You have less time to grieve, more to do with joy or excitement.	Gynanýan wagtyňyz az, begeneniňizde ýa-da tolgunanyňyzda has köp.
You will need to figure out how to balance this.	Muny nädip deňleşdirmelidigini anyklamaly bolarsyňyz.
So make a living in many places.	Şeýlelik bilen, köp ýerlerde janly-jandarlar ediň.
A lot of fun.	Köp gyzykly.
Less for more.	Has köp zat üçin az.
We had water at the time.	Şol wagt suwumyz bardy.
This move by the police is against the law.	Polisiýanyň bu hereketi kanuna garşy.
However, it gives us some evidence.	Şeýle-de bolsa, bize käbir subutnamalary berýär.
They would have to discuss before the wedding.	Toýdan öň pikir alyşmaly bolardylar.
He is my friend	Ol meniň dostum
It seems like a few hours.	Birnäçe sagat ýaly görünýär.
Of course, we're looking for some types of games.	Elbetde, oýunlaryň käbir görnüşlerini gözleýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine iň uly mesele.
Let his family spend some time with him.	Maşgalasy onuň bilen biraz wagt geçsin.
Repeat with the bottom.	Aşak bilen gaýtala.
It was not good.	Bu gowy däldi.
The sound is very loud, but quiet.	Ses gaty güýçli, ýöne asuda.
Your doctor will give you a goal for your blood pressure.	Gan basyşyňyz üçin lukman size bir maksat berer.
This has become our habit.	Bu biziň endigimize öwrüldi.
Remove the heads if you want.	Isleseňiz kelleleri aýyryň.
Likewise, he couldn’t run for shit.	Edil şonuň ýaly-da, bok üçin ylgap bilmedi.
Just do it.	Diňe ýerine ýetir.
They decided to wait.	Garaşmagy bes etmek kararyna geldiler.
It can be taken care of.	Oňa ideg edip bolýar.
A lot of things were coming.	Köp zatlar gelýärdi.
Or maybe that's why he said that.	Ora-da belki şeýledir, şonuň üçinem şeýle diýdi.
They offered him great development.	Oňa uly ösüş teklip etdiler.
He did not comment on the allegations.	Gutarandan soň hiç hili düşündiriş bermedi.
I would call this a success.	Muny üstünlik diýip atlandyrardym.
He did not, and in these cases it was foolish.	Etmedik we bu ýagdaýlarda samsyklykdy.
They may be better.	Olar hasam gowy bolup bilerler.
No one answered.	Hiç kim jogap bermedi.
That's why it pays off.	Ine, şonuň üçin tölenýär.
I had that opportunity.	Mende şeýle mümkinçilik bardy.
At other times, what he said may have had a profound effect on me.	Başga bir wagt, onuň aýdanlary meni çuňňur täsir eden bolmagy mümkin.
Not a lot of light, but enough.	Köp ýagtylyk däl, ýöne ýeterlik.
He called me and then he had a heart attack.	Ol maňa jaň etdi, soň bolsa ýüregi agyrdy.
We didn't say we got them for ourselves.	Olary özümiz üçin alandygymyzy aýtmadyk.
My children would be informed about it.	Çagalarym hakda bu barada habar alardylar.
They joined the army, and they joined them.	Köpçülik goşuna girdi, olaram girdiler.
Thank you for the communication.	Aragatnaşyk üçin sag bolsun aýdýaryn.
Just the procedure, understand.	Diňe prosedura, düşün.
As far as we know this has not been considered before.	Biziň bilşimize görä bu öň seredilmedi.
At least that wasn't what he knew.	Iň bärkisi, onuň bilýän zady däldi.
Wait for the answer.	Jogap bermäge garaşyň.
Boy, the media didn't go to town.	Oglan, metbugat şähere gitmedi.
Nothing to see.	Görmäge zat ýokdy.
My actions.	Meniň hereketlerim.
The trial court did not take such action.	Kazyýet kazyýeti bu işde beýle çäre görmedi.
At any rate, he agreed to make a brief statement.	Her niçigem bolsa, gysga beýannama bermäge razy boldy.
Now it's easy to understand.	Indi düşünmek aňsat.
I mean, they were really tired.	Diýjek bolýanym, hakykatdanam ýadadylar.
I don't remember how long it was.	Men onuň beýle uzyn bolandygyny ýadymda däl.
I want you to meet them.	Olar bilen duşuşmagyňyzy isleýärin.
It was still theirs.	Bu henizem olaryňkydy.
I thought good morning.	Ertiriň haýyrly bolsun diýip pikir etdim.
You can say whatever you want.	Islän zadyňyzy aýdyp bilersiňiz.
Questions are asked.	Soraglar berilýär.
Still fully dressed.	Entegem doly geýnen.
You can tell people to do something about it, to help me.	Adamlara bu barada bir zat edeliň, maňa kömek ediň diýip bilersiňiz.
It was a time of great war, so he joined the army.	Bu gaty uruş wagtydy, şonuň üçin goşuna girdi.
I love it so much.	Ony gaty gowy görýän.
She had a wonderful smile on her face.	Hisüzünde bu ajaýyp ýylgyryş bardy.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Geliň we gezelenç ediň.
Something else in battle.	Söweşde başga zat.
We are not there yet.	Biz entek ýok.
I did not allow myself to be comforted.	Meni köşeşdirmäge ýol bermedim.
Cook over high heat.	Highokary otda bişirmeli.
Family relationships are really well done here.	Maşgala gatnaşyklary bu ýerde hakykatdanam gowy ýerine ýetirilýär.
I describe each below.	Aşakda hersini suratlandyrýaryn.
I understand your point.	Siziň pikiriňize düşünýärin.
From the first days	Ilkinji günlerden
This is very important to me.	Bu meniň üçin gaty möhüm.
Short test.	Gysga synag.
She was convinced that this was her age anyway.	Ol munuň her niçigem bolsa ýaşdygyna ynanýardy.
Talk to your doctor.	Lukman bilen gürleşiň.
Both.	Ikisine-de.
In some cases, the building may also be lost.	Käbir hadysalarda binanyň hem ýitip gitmegi mümkin.
This indicates when the item was used.	Bu ýer elementiň haçan ulanylandygyny görkezýär.
This is an expensive test.	Bu gymmat synag.
There was someone behind him.	Onuň arkasynda kimdir biri bardy.
The main elements are not new and the overall picture is familiar.	Esasy elementler täze däl we umumy surat tanyş.
It usually depends on the services you choose and the girl.	Adatça, saýlan hyzmatlaryňyza we gyza bagly.
The man then asked her a question.	Soňra adam oňa bir sorag berdi.
I hope it happens soon.	Recentakynda bolup biler diýip umyt edýärin.
Talk to you soon and keep up the good content.	Güýç ortasyna çenli gürleşiň.
In fact, it was a bit hard.	Aslynda bu birneme gatydy.
I hope it helps!	Kömek eder diýip umyt edýärin!
We literally ran to each other.	Göni manyda biri-birimize ylgaýardyk.
He wanted to get lost there.	Ol ýerde nädip ýitmek isledi.
This time I really closed my neck.	Men bu gezek hakykatdanam boýnumy ýapdym.
That was the reason for the missed calls.	Geçirilen jaň jaňlarynyň sebäbi şoldy.
There has never been such a thing in history.	Taryhynda munuň ýaly zat ýokdy.
It really can't be helped.	Bu hakykatdanam kömek edip bolmaz.
That's a lot.	Bu köp boldy.
Everything from the price to the customer service was great.	Bahadan müşderi hyzmatyna çenli hemme zat ajaýypdy.
She is so beautiful.	Ol gaty ajaýyp.
It was up to us.	Bu biziň üstümizdedi.
What's the big deal? 	Uly mesele näme?
he says.	ol aýdýar.
That makes no sense to me.	Bu meniň üçin manysyz.
The accused told him he was lying.	Günäkärlenýän oňa ýalan sözleýändigini aýtdy.
Drew did not recognize her.	Drew ony tanamaýardy.
Player vs.	Oýunçy vs.
Heat them, combine them and sometimes you will get gold.	Olary gyzdyryň, birleşdiriň we käwagt altyn alarsyňyz.
Neither of these.	Bularyň ikisi-de ýok.
He raised both his hands.	Iki elini ýokaryk galdyrdy.
Of course, they should not be voted on.	Elbetde, olara ses berilmeli däl.
He did not say a word.	Ol bir sözem aýtmady.
Unfortunately, the performance was even worse.	Gynansagam, çykyş hasam erbetleşdi.
Something happened.	Bir zat peýda boldy.
With a limited exception, no.	Bir çäklendirilen kadadan çykma bilen, ýok.
No one caught his eye.	Hiç kim onuň gözüne duşmady.
What’s more, you say they came to my city.	Has beteri, meniň şäherime gelendiklerini aýdýarsyň.
But we have our own dreams and our own responsibilities.	Weöne biziň öz arzuwymyz we öz borjumyz bar.
They worked and talked about work.	Işlediler we iş hakda gürleşdiler.
He just put everything together to see what works and what doesn't.	Diňe näme işleýändigini we nämäniň ýokdugyny görmek üçin hemme zady bir ýere jemledi.
They tried and failed.	Synanyşdylar, şowsuz boldular.
She seems to be crying.	Ol aglaýan ýaly.
But here you are not just asking for a price.	Hereöne bu ýerde diňe bahany soramaýarsyňyz.
There is no need to change them.	Olary üýtgetmegiň zerurlygy ýok.
I know you understand.	Siziň düşünýändigiňizi bilýärin.
I saw the trees there.	Men ol ýerdäki agaçlary gördüm.
And a great opportunity.	We uly mümkinçilik.
But the old man did not let go.	Theöne goja muny goýbermedi.
This is amazing.	Bu haýran galdyryjy.
Like many great ideas, it’s actually simple.	Köp ajaýyp pikirler ýaly, aslynda ýönekeý.
He was exhausted.	Ol horlanypdy.
He began to close his eyes.	Gözleri ýumup başlady.
He did it.	Ol muny etdi.
I was very excited.	Men gaty tolgunýardym.
We will update this place when we receive a comment.	Teswir alanymyzda bu ýeri täzeläris.
He would explain that.	Muny düşündirerdi.
It will be great.	Ol ajaýyp bolar.
My wife is trying to hire him.	Aýalym ony işe aljak bolýar.
It has a start date and an end date.	Başlangyç senesi we gutarýan senesi bar.
It contained nothing.	Içinde hiç zat ýokdy.
I believe they are not your instructions.	Olaryň siziň görkezmeleriňiz däldigine ynanýaryn.
The same is true of my other books.	Beýleki kitaplarymam edil şonuň ýaly.
Food is the best thing.	Iýmit iň gowy zat.
He was like a kind man.	Ol mähirli adam ýalydy.
Just listen to me	Diňe meni diňläň.
Will try to align each point with the other points.	Her nokady beýleki nokatlara laýyklaşdyrjak bolar.
Mark has done a great job over the years.	Mark köp ýyllaryň dowamynda gaty gowy iş etdi.
Now ready to use.	Indi ulanmaga taýyn.
Two of our guys were beaten.	Iki ýigidimiz uruldy.
Because I met here.	Bu ýerde duşuşanym üçin.
I say a lot and not a lot.	Köp diýýärin we köp däl.
It will not be difficult.	Bu kyn bolmaz.
He said there was a general loss.	Ol umumy ýitgini aýtdy.
Or to put it another way.	Ora-da başgaça aýtmak.
I thought they should train.	Olary türgenleşdirmeli diýip pikir etdim.
It will be interesting to hear how they use that word.	Şol sözi nähili ulanýandyklaryny eşitmek gyzykly bolar.
All four of them were visible.	Olaryň dördüsi-de görünýärdi.
Seriously, they only take a minute.	Çynlakaý, diňe bir minut alýarlar.
He went deep and did his best to get out.	Çuňňurdy we çykmak üçin elinden gelenini etdi.
At present, the issue is a matter of specific requirements.	Häzirki wagtda mesele anyk talaplar meselesidir.
Of course we will.	Elbetde ýok bolarys.
Must continue.	Dowam etmeli.
We didn’t think of anything at the time.	Şol wagt hiç zat hakda pikir etmedik.
You all have to close and enjoy my comment.	Siziň hemmäňiz ýapyň we teswirimden lezzet almaly.
It says a lot about you, about them.	Bu sen hakda, olar hakda köp zat aýdýar.
This comes from the following argument.	Bu aşakdaky argumentden gelýär.
He said he understood.	Düşündigini aýtdy.
In the third race, he set the class's top speed.	Üçünji ýaryşynda synpyň iň ýokary tizligini kesgitledi.
I am practical about the truth.	Men hakykat hakda praktiki.
This is the sound of flowing water.	Bu akýan suwuň sesi.
Room five times an hour.	Bir sagatda bäş gezek otag.
Five to two.	Bäşden ikä çenli.
I think it would be funny if they arrested me.	Meni tussag etseler gülkünç bolar öýdýärin.
We tell you that.	Biz muňa aýdyň.
This is a really big development for the characters.	Bu gezek gahrymanlaryň hakykatdanam uly ösüşi.
I died wrong.	Men nädogry ölüpdim.
But I want to find another way.	Emma başga ýol tapmak isleýärin.
In many cases.	Köp ýagdaýlarda.
In fact, this is not true.	Aslynda bu dogry däl.
Now it needs results that match it.	Indi oňa gabat gelýän netijeler gerek.
You can meet strange people.	Geň adamlar bilen duşuşyp bilersiňiz.
He should have known I had support.	Ol meniň goldawymyň bardygyny bilmelidi.
Hellfire name from both.	Ikisindenem dowzahy at.
This is not really enough.	Bu hakykatdanam ýeterlik däl.
Weekend	Dynç güni.
This is still one of my favorite songs.	Bu henizem iň halanýan aýdymlarymyň biri.
His mind turned to other ways.	Onuň aňy başga usullara ýüzlendi.
Just learning to breathe.	Diňe dem bilen galmagy öwrenmek.
It was not difficult to hit because the target was not straight.	Maksadyň göni dälligi sebäpli urmak kyn däldi.
No further details have been released.	Beýleki sebäplere görä bolup biljek şikesler barada hiç zat aýdylmaýar.
This is very clear.	Bu gaty düşnükli.
In the early days, growth slowed.	Ilkinji günlerde ösüş haýaldy.
I work well with people.	Peopleaşlar bilen gowy işleýärin.
I didn’t ask about it.	Men ol hakda soramadym.
You have to get the rest of the top.	Topokarda galan ýerleri almaly.
Fear creates more and more fear.	Gorky has köp gorky, has köp alamat döredýär.
The event will be a closed media event.	Bu çäre ýapyk metbugat bolar.
He will receive his message in the morning.	Habaryny irden alar.
Also, you should lie a little bit in the video.	Mundan başga-da, wideoda azajyk ýalan sözlemeli.
The king gave him a brown paper bag.	Patyşa goňur kagyz halta berdi.
Everyone said so.	Hemmeler şeýle diýdiler.
Remove them from the fire and set the chicken aside.	Olary otdan çykaryň we towugyň ýarysyny bir gapdalda goýuň.
At least you are right in theory.	Iň bolmanda teoriýa boýunça dogry aýdýarsyňyz.
Our problems are social.	Meselelerimiz sosial.
I didn’t have much time to make art.	Sungat ýasamak üçin kän wagtym ýokdy.
It also has a second bedroom and a modern family bathroom.	Şeýle hem bu derejede ikinji ýatylýan otag we häzirki zaman maşgala hammamy bar.
Everything works very slowly.	Hemme zat gaty haýal işleýär.
You can't talk	Sen gürleşip bilmersiň
We did this at a recent policy review meeting.	Recentakynda syýasaty gözden geçirmek ýygnagynda etdik.
His mother grabbed him by the hand.	Ejesi onuň elinden tutdy.
He was worried about what he could start now.	Ol indi başlap biljek zadyndan alada galýardy.
Continue when they die.	Olar ölenlerinde dowam ediň.
His skin was as cold as death, very cold.	Derisi ölüm ýaly sowuk, gaty sowukdy.
Let me share a few personal examples.	Birnäçe şahsy mysallary paýlaşaýyn.
Then the information on the next page is written in a similar way.	Soň bolsa, indiki sahypanyň maglumatlary şuňa meňzeş görnüşde ýazylýar.
I even parked my car there.	Hatda maşynymy hem şol ýerde goýdum.
You will be right.	Dogry aýdarsyňyz.
Please provide your e-mail address.	Salgyny e-poçta çemeleşmäňize bermegiňizi haýyş edýäris.
Or they die on the road.	Ora-da ýolda ölýärler.
That's good.	Gowy hem.
He was just thinking about the engine.	Ol diňe hereketlendiriji hakda pikir edýärdi.
This is not the case.	Bu beýle däl.
I think they are the same.	Meniň pikirimçe, olar birmeňzeş.
He wondered how old he was.	Ol näçe ýaşynda diýip pikir etdi.
The shapes are very similar.	Formalar gaty meňzeýär.
Information security is a big issue.	Maglumat howpsuzlygy ullakan mesele.
Add this yourself.	Muny özüňiz goşuň.
I was on the sidelines.	Men gyrada bardym.
Please contact me if you would like help.	Kömek etmek isleseňiz meniň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
We needed to get back.	Bize yza gaýdyp gelmek gerekdi.
Works great.	Örän gowy işleýär.
Spend a week burning a person.	Adamy ýakmak üçin bir hepde geçiriň.
Came back	Yzyna gaýdyp geldi.
I wanted to be someone.	Men kimdir biri bolmak isleýärdim.
This time he talked to us about it.	Bu gezek ol bu hakda biziň bilen gürleşdi.
The real value is added every day.	Hakyky baha her gün goşulýar.
It was as if no one believed in him or saw him.	Hiç kim oňa ynanýan ýa-da görýän zadyny görmeýän ýalydy.
Art.	Sungat.
Being the first one means being the rarest.	Birinjisi bolmak iň seýrek bolmak iň gowusy diýmekdir.
Tell it all here.	Hemmesi şu ýerde aýdyň.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle edeninde-de ýüzi hiç hili beýany tutmady.
There are sites with credit information.	Karz maglumatlary bar saýtlar bar.
You have to step back and be together.	Arka tarapdan yza çekilmeli we bile bolmaly.
I have fired three people in the last few months.	Soňky birnäçe aýda üç adamy işden aýyrdym.
His wife and children were sent for safety.	Howpsuzlygy üçin aýaly we çagalary iberilipdi.
The animal was then monitored for an additional six days.	Soňra haýwan goşmaça alty gün gözegçilik edildi.
Just be aware of this second.	Diňe şu sekuntda özüňizden habarly boluň.
It's great, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Örän gowy "-diýdi.
They need fish.	Balyklaryna mätäç.
This has been added as part of a recent update.	Bu soňky täzelenmäniň bir bölegi hökmünde goşuldy.
Things that make you feel comfortable.	Size özüňizi rahat duýýan zatlar.
I hope there will be an update soon.	Soonakynda täzelenme bolar diýip umyt edýärin.
His nose seemed to be broken and covered with blood.	Burny döwülen ýalydy we gan bilen örtüldi.
His eyes did not see the old women.	Gözleri garry aýallary görmedi.
He will commit a crime.	Ol jenaýat eder.
A lot has changed, but it is still quite the same.	Köp zat üýtgedi, ýöne ýeterlik derejede öňki ýalydy.
It's time to dump her and move on.	Öldürmegi bes etmegiň wagty.
He is not as far from here as he ever was.	Ol hiç wagt bolşy ýaly bu ýerden uzakda däl.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, birnäçe aýratyn wakalar!.
As before, he followed her.	Öňküsi ýaly, onuň yzyna düşdi.
Take the following example.	Aşakdaky mysaly alyň.
Avoid such situations.	Şeýle ýagdaýdan gaça duruň.
See what we did here.	Serediň, bu ýerde näme etdik.
Place the new cut on the back of the chair.	Kesilen täze bölegi oturgyjyň arkasyna goýuň.
Including movie stars.	Şol sanda film ýyldyzlary.
He must have taken someone to take him away.	Ony alyp gitmek üçin kimdir birini alyp giden bolmaly.
It's easy everywhere.	Hemme ýerde aňsat bolýar.
It gives the audience a sense of hope.	Tomaşaçylara umyt duýgusyny berýär.
Someone else.	Başga biri.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa barladym.
He asked if he could sit down.	Oturyp biljekdigini sorady.
There is no problem here.	Bu ýerde hiç hili mesele ýok.
He gave everything.	Ol hemme zady berdi.
These parts grow normally.	Bu bölekler kadaly ösýär.
It's no secret.	Bu hiç kim üçin syr däl.
If so, read on for a laugh.	Şeýle bolsa, gülmek üçin okaň.
We were told to be honest.	Bize dogruçyl diýdiler.
No one is paid.	Hiç kime hiç zat tölenmeýär.
You heard that.	Muny eşitdiň.
I was standing outside his office window.	Men onuň ofisiniň penjiresiniň daşynda durdum.
Not so.	Beýle däl.
And now your love means nothing to me.	Indi bolsa seniň söýgiň meniň üçin hiç zady aňlatmaýar.
All we have to do is see.	Biz diňe görmeli bolarys.
I understand his concern.	Men onuň aladasyna düşünýärin.
Each member of the group raised their hand.	Toparyň her bir agzasy elini ýokary galdyrdy.
We stop rolling our eyes.	Göz aýlamagy bes edýäris.
Just for the people here.	Bu ýerdäki diňe bir adamlar üçin.
You create value with new people.	Täze adamlar bilen gymmatlyk döredýärsiňiz.
Oh, we mean the main line.	Aý, esasy setiri göz öňünde tutýarys.
He loves animals and this country.	Haýwanlary we bu ýurdy gowy görýär.
Money is needed by the end of next week.	Geljek hepdäniň ahyryna çenli pul gerek.
Do not close the door.	Gapyny ýapma.
The most important moment.	Iň möhüm pursaty.
But it was the other way around.	Emma tersine boldy.
It will not only harm your performance.	Diňe göni ýerine ýetirişiňize zyýan bermez.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, olar saňa şol bir zady aňlatmandyrlar.
And here he was, eating it.	Ine, şu ýerde-de ony iýýärdi.
He was there when they left.	Olar gidenlerinde ol şol ýerde boldy.
This was not his address.	Bu onuň salgysy däldi.
They went through a lot together.	Bilelikde köp zatlary başdan geçirdiler.
He thought I didn't have time to share his pain.	Onuň derdini paýlaşmaga wagtym ýokdy diýip pikir etdi.
I need a full-time driver.	Maňa doly wagt sürüji gerek.
Now calm down.	Indi köşeş.
This is still your baby.	Bu henizem seniň çagaň.
However, if this continued, he would not have gone to live.	Şeýle-de bolsa, bu dowam etse, ýaşamaga gitmezdi.
All over the world	Bütin dünýäde.
Now that matters.	Indi bu möhüm.
I knew it was bad news, but not bad.	Men onuň erbet habardygyny bilýärdim, ýöne beýle erbet däl.
You have to understand something important before you get too excited.	Gaty tolgunmazdan ozal bir möhüm zada düşünmeli.
Now if you look back, it makes sense.	Indi yza seretseň, munuň sebäbiniň manysy bar.
We keep information to a minimum.	Iň az mukdarda maglumat saklaýarys.
I had a room, my brother had a room.	Otagym bardy, agamyň otagy bardy.
She looked bigger than me.	Ol menden uly görünýärdi.
Must be held on time.	Belli bir wagtyň içinde geçirilmelidir.
Still, stand there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde dur.
Big changes are coming.	Uly üýtgeşmeler gelýär.
From the instructions.	Görkezmelerden.
All you would need is	Diňe islärdiňiz.
Immediate exposure is not the only thing they have.	Derrew täsir etmek olaryň ýeke-täk zady däl.
Disasters can release more.	Betbagtçylyk hasam köp goýberip biler.
The rest of the time, he will sleep here.	Galan wagtlary, ol şu ýerde ýatar.
He took it seriously.	Derrew çynlakaý çemeleşdi.
They trust the government.	Hökümete ynanýarlar.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Bu ýerde bu ýiten täsir barada habar berýäris.
Each of us could touch that.	Her birimiz şol zada degip bilerdik.
If you need it, carry it here on your shoulders.	Gerek bolsaňyz, ony şu ýerde egniňizden göteriň.
The worst part was that he was absolutely right.	Iň erbet tarapy, ol düýbünden dogrydy.
You think your future will be better today.	Geljegiňiz şu günden has gowy bolar diýip pikir edýärsiňiz.
Let me know what day you found it.	Muny haýsy gün tapandygyňyzy maňa habar beriň.
Not only my sufferings, but also the sufferings of others.	Diňe meniň görgülerim däl, başgalaryňam görgüleri.
It has a long history.	Munuň uzyn taryhy bar.
Two this week, two next week, and two or four next month.	Bu hepde iki, indiki hepde ikisi we indiki aý iki ýa-da dört.
Her tears wet her dress.	Gözýaşlary köýnegini nam etdi.
This is very important.	Bu gaty möhüm.
Their great success is the best proof.	Olaryň uly üstünlikleri iň gowy subutnamadyr.
This is something that can affect people for the rest of your life.	Bu, ömrüňiziň dowamynda adamlara täsir edip biljek bir zat.
I'm waiting outside your house.	Men öýüňiziň daşynda garaşýaryn.
There was no other sound in that room.	Şol otagda başga ses ýokdy.
He often did not go out publicly.	Ol köplenç köpçülige çykmaýardy.
Then you can hear your voice.	Şonda sesiňizi eşidip bilersiňiz.
It may not be modern, but it works well.	Döwrebap bolman biler, ýöne gowy işleýär.
Those faces appeared early in the morning.	Şol ýüzler irden irden peýda boldy.
They had ten children.	Olaryň on çagasy bardy.
You know me better now.	Sen meni indi has gowy tanaýarsyň.
But after the war ended, he lost consciousness.	Emma söweş bes edilenden soň, ünsi ýitirdi.
But as the date approaches, additional support will be needed.	Emma senäniň ýakynlaşmagy bilen goşmaça goldaw gerek bolar.
And then more difficult.	Soň bolsa has kyn.
I have parents.	Meniň ene-atam bar.
He can't wait for his trial.	Ol öz kazyýetine garaşyp bilmeýär.
Blue eyes like your mother.	Ejeň ýaly gök gözler.
Please don't hate me.	Haýyş edýärin, meni ýigrenme.
He asked that morning.	Ol şol gün irden sorady.
That's why I had to go through that.	Näme sebäpdenem şony başdan geçirmeli boldum.
Not media.	Mediýa däl.
For example, many people act when listening to music.	Mysal üçin, köp adam aýdym diňläninde hereket edýär.
For both of you.	Ikiňiz üçinem.
People standing there drink white wine.	Şol ýerde duran adamlar ak şerap içýärler.
He spoke to the man kindly.	Ol adam bilen mähirli gürleşdi.
After you have taken an important step.	Möhüm ädim ýazanyňyzdan soň.
Food doesn't worry me.	Iýmit meni aladalandyrmaýar.
It comes from somewhere.	Ol bir ýerden gelýär.
He will not need any training.	Oňa hiç hili okuw gerek bolmaz.
Three things happened today.	Şu gün üç zat boldy.
Worse, the device is in the middle.	Has erbet zat, orta aralykdaky enjam.
She no longer felt at home.	Ol indi öz öýünde duýmady.
To be done.	Edilmeli.
But two physical bodies cannot be one.	Emma iki fiziki jisim bir bolup bilmez.
I made the wrong choice again.	Men ýene ýalňyş saýladym.
I hate my mother.	Men ejemi ýigrenýärin.
You are the only one who should follow the example of a child's recovery.	Çaganyň sagalmagyny soň görelde almaly ýeke-täk sen.
I can and I am ready to start working right away.	Men edip bilerin we derrew işe başlamaga taýyn.
That was exactly what he wanted.	Munuň özi onuň isleýän zadydy.
I say let's start.	Başlaýarys diýýärin.
Works on the technical side of things.	Zatlaryň tehniki tarapynda işleýär.
We love sex in the car.	Maşynda jyns gatnaşyklaryny gowy görýäris.
It's too early in general.	Umuman, gaty ir.
I liked it	Men haladym
You can't go back.	Yza gaýdyp bolmaz.
Three hundred dollars.	Üç ýüz dollar.
My brain is empty.	Beýnim boşdy.
The data consist of an average of three independent tests.	Maglumatlar ortaça üç sany garaşsyz synagdan ybaratdyr.
We have a lot to do.	Edip biljek köp zadymyz bar.
Companies do this.	Kompaniýalar muny amala aşyrýarlar.
Those days, if you have those skills.	Thoseagny, şol endikleriňiz bar bolsa.
We couldn't have chosen a better place.	Biz has gowy ýer saýlap bilmedik.
It changed our minds.	Pikirlerimizi üýtgetdi.
It was made or broken.	Bu ýasaldy ýa-da döwüldi.
They are afraid to trust you.	Saňa ynanmakdan gorkýarlar.
There was no one else.	Başga hiç kim ýokdy.
I'll be there in ten minutes.	Men on minutda şol ýerde bolaryn.
We can't really imagine how fast this is.	Munuň nähili çaltdygyny hakykatdanam göz öňüne getirip bilmeris.
It was like home.	Bu jaýyňky ýalydy.
It is usually difficult to be a very good mother or father.	Örän gowy ene ýa-da kaka bolmak adatça kyn.
He took his chair off the table.	Oturgyjyny stoldan çykardy.
We agree with the complainant.	Biz şikaýatçy bilen ylalaşýarys.
And any other combination or anything in between.	We başga birleşme ýa-da arasyndaky islendik zat.
, As it should not be.	, Öne, bolşy ýaly, goýulmaly däl.
In that system.	Şol ulgamda.
You have to play against each other.	Biri-biriňize garşy oýnamaly.
There was a greater need than himself.	Özünden has uly zerurlyk bardy.
He has to go now.	Ol indi gitmeli.
It's time to dump her and move on.	Meýilleşdirmegiň wagty.
It had to be done.	Edilmelidi.
However, his goal is no different.	Şeýle-de bolsa, onuň maksady başgaçarak däl.
I got it from another source.	Başga çeşmeden aldym.
No one knows the truth.	Hiç kim hakykaty bilmeýär.
I opened the book.	Men kitaby açdym.
I checked the temperature.	Temperaturany barladym.
People need to be told.	Adamlara aýdylmaly.
In that case, the answer is yes.	Bu ýagdaýda jogap hawa boldy.
Still, it still leaves a very bad taste in my mouth.	Stillöne henizem agzymda gaty erbet tagam galdyrýar.
Soon we will get a collection of stories from him.	Soonakyn wagtda biz ondan hekaýa ýygyndysyny alarys.
Most of these.	Bularyň köpüsi.
Only moments.	Onlyöne diňe pursatlar.
Now there was something to look forward to.	Indi sabyrsyzlyk bilen garaşmaly bir zat bardy.
I never knew.	Men hiç wagt bilmeýärdim.
However, I did not see anyone there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde hiç kimi görmedim.
If you are interested in this show, go ahead.	Bu tomaşa bilen gyzyklanýan bolsaňyz, dowam ediň.
But this is not true.	Bu ýöne dogry däl.
Most words.	Iň köp söz.
I definitely agree.	Men hökman razy.
He says exactly what to say.	Näme diýmelidigini anyk aýdýar.
He would go in as he wished.	Islegine görä içeri girýärdi.
I managed to hide it from my parents.	Muny ene-atamdan gizlemegi başardym.
No previous surgery.	Öňki operasiýa ýok.
Both were shocked by his life.	Ikisem durmuşyna şok boldy.
He looked old to me.	Ol meniň üçin garry ýalydy.
Now we are waiting to hear about the war any day.	Indi islendik gün söweş hakda eşitmäge garaşýarys.
He was arrested and placed behind bars.	Ony tussag etdiler we wagtlaýyn gözenegiň aňyrsynda goýdular.
The right design, instead, is simply a failure.	Dogry dizaýn, munuň ýerine ýönekeý şowsuzlykdyr.
These courses lasted for three years.	Bu dersler üç ýyllap dowam etdirildi.
He wants to be there.	Ol şol ýerde bolmak isleýär.
One of those days.	Şol günleriň biri.
But he thought our life without children could be wonderful.	Heöne çagasyz durmuşymyzyň ajaýyp bolup biljekdigini pikir etdi.
We shot within an hour, and that's exactly what happened.	Bir sagadyň içinde atdyk, hut şeýle boldy.
It took about an hour.	Bir sagada golaý wagt gerek boldy.
There was nothing else.	Ondan başga bir zat ýokdy.
On the wedding day, everything went as planned.	Toý güni hemme zat meýilleşdirilişi ýaly geçdi.
It's gone.	Bu ýitdi.
God felt good.	Hudaý özlerini gowy duýdular.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, meniň ýaly ýigitleri sumka edip bilýärdiler.
This is the end of the dry season.	Bu gurak möwsümiň soňy.
No gender or class differences were found in the general sample.	Umumy nusgada jyns ýa-da synp tapawudy tapylmady.
I was not.	Men beýle däldim.
You missed something.	Bir zady sypdyrdyň.
But his wife answered.	Emma aýaly jogap berdi.
My mother was a girl she had never seen before.	Ejem hakykatdanam hiç wagt görmedik gyzydy.
She had hair in her hand.	Elinde saç bardy.
Killing a hit is the end of the story.	Bir hit öldürmek, hekaýanyň soňy.
He didn't understand, he didn't understand.	Ol muňa düşünmedi, düşünip bilmedi.
The name immediately came to mind.	Bu at derrew kellesine geldi.
You may have been asked a question that strikes a balance.	Size deňagramlylygy taşlaýan bir sorag berlen bolmagy mümkin.
This power is needed because nothing would happen without it.	Bu güýç zerurdyr, sebäbi onsuz hiç zat bolmazdy.
As a result, there will be a list of many happy people.	Netijede, köp bagtly adamlaryň sanawy bolar.
It's been a great day.	Bu gün ullakan boldy.
This is often the case.	Bu, köplenç düşnüklidir.
Really great product.	Hakykatdanam ajaýyp önüm.
, Ok, there is no hope here.	, Ok, bu ýerde umyt ýok.
Nothing else to say.	Başga aýdyljak zat ýok.
And then we started meeting people in the open.	Soň bolsa açyk jemgyýetdäki adamlar bilen duşuşyp başladyk.
Or something else with the name written on it.	Ora-da ady ýazylan başga bir zat.
Now look at a corner of your eye.	Indi gözüňiziň bir burçuna serediň.
I really got myself into it.	Men hakykatdanam özüme girdim.
Take the map above as an example.	Mysal hökmünde ýokardaky karta serediň.
Not much.	Köp däl.
It won't stop.	Ol durmaz.
And then he wants to take a moment.	Soň bolsa bir pursat gazanmak isleýär.
The rest of the population, not much.	Ilatyň galanlary, kän däl.
A second later, a big name appeared.	Bir sekuntdan soň uly at peýda boldy.
I am now four and twenty minutes old.	Men indi dörtden ýigrimi minut geçdim.
He could sell his music.	Aýdym-sazyny satyp bilýärdi.
He was pleased.	Ol göwnünden turdy.
Her hair was neither blonde nor brown.	Saçlary ne sary, ne goňurdy.
Maybe there are those who believe in the same things.	Belki, şol bir zatlara ynanýanlaram bar.
This is great.	Bu gaty gowy.
Make sure you call ahead.	Öňe jaň edýändigiňize göz ýetiriň.
Here's what you see.	Ine, görýän zadyňyz.
It does not currently cover a third of this.	Häzirki wagtda munuň üçden bir bölegini hem öz içine almaýar.
A distance from the main line of the air or the engine block.	Howanyň baş çyzygy ýa-da hereketlendiriji blokdan has az aralyk.
I'm still crying.	Men henizem aglaýaryn.
Who wants the next one.	Indiki kim isleýär.
How did crazy people explain that?	Aklyndan azaşýan adamlar, muny nädip düşündirdi.
The study he learned really worked.	Öwrenen okuwy hakykatdanam netije berdi.
The power is strong.	Güýji güýçli.
But this result immediately leads to a number of issues.	Emma bu netije derrew birnäçe meselä sebäp bolýar.
However, there are some limitations to this research.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň käbir çäklendirmeleri hem bar.
I asked him what it was, and he never told me.	Munuň nämedigini soradym, ol hiç haçan maňa aýtmady.
He handed it over.	Ol ony tabşyrdy.
They would push.	Olar iteklärdiler.
I didn't start too late.	Men gaty giç başlamadym.
You had to talk to the meat.	Et bilen gürleşmeli bolduň.
Unfortunately, the new issue arises as follows.	Gynansagam, täze mesele aşakdaky ýaly ýüze çykýar.
Other projects have been more successful since then.	Şol günden bäri beýleki taslamalar has köp üstünlik gazandy.
Not an interesting but particularly good month.	Gyzykly, ýöne aýratyn bir gowy aý däl.
It was a form of communication immediately.	Dessine aragatnaşyk görnüşi boldy.
And you are hard to talk about.	Sen bolsa gürlemek kyn.
No one is interested in the past.	Hiç kim geçmiş bilen gyzyklanmaýar.
If it repeats, do so.	Eger-de ol gaýtalanyp dursa, şeýle bol.
I sat for another hour.	Anotherene bir sagat oturdym.
It also seemed to be a great place to get on the net.	Mundan başga-da, tora girmek üçin ajaýyp ýer hökmünde görülýärdi.
Introduced accordingly.	Şoňa laýyklykda girizildi.
He didn't want to do anything.	Ol hiç zat etmek islemedi.
He said he could not see what he was doing.	Edýän zadyny görüp bilmeýändigini aýtdy.
I'm not sure if this is wrong.	Munuň ýalňyşdygyna ýa-da ýokdugyna doly ynanamok.
Look at the top right corner.	Rightokarky sag burçda serediň.
Results	Netijeler
So you had to take it from him.	Şonuň üçinem ony ondan almaly bolduň.
He had never before seen me do my measurements.	Ölçeglerimi edýändigimi öňem görmedi.
I love a life full of plans.	Meýilnamalardan doly durmuşy halaýaryn.
In the coming weeks.	Geljek hepdelerde.
My wife is a strong woman.	Aýalym güýçli aýal.
This work has really been my environment for the day.	Bu eser hakykatdanam gün üçin meniň gurşawym boldy.
The same thing happened with the regular season.	Adaty möwsümde-de edil şonuň ýaly boldy.
They just sat there and said something.	Olar diňe bir zat diýmän bile otyrdylar.
They took me somewhere.	Meni bir ýere alyp gitdiler.
I'm so glad you came.	Gelendigiňize gaty begenýärin.
If you are here	Bärde bolsaňyz
I'm looking at you	Men saňa seredýärin
He encouraged ordinary people as well to take part in solving this great task: "One of the things you and other people can do is keep up the pressure ... there are going to be some difficult decisions for government".	Wakalaryň çalt hereket etmegini isledi.
You have to let them find friends.	Olara dost tapmaga ýol bermeli.
He had to return today.	Ol şu gün gaýdyp gelmelidi.
It was a simple fear.	Bu ýönekeý gorkydy.
This has created some problems.	Bu käbir kynçylyklary döretdi.
The message is well understood.	Habara gowy düşünilýär.
You don’t know because you never stop thinking.	Bilmeýärsiň, sebäbi hiç wagt pikirlenmegi bes etmeýärsiň.
He would come in in a minute.	Bir minutdan içeri girerdi.
The man at the store said they would give it to him.	Dükandaky adam bularyň berjekdigini aýtdy.
I followed these instructions.	Men bu görkezmelere eýerdim.
It was heartbreaking to hear this news.	Bu habary eşidenimizde ýüregimize agyr degdi.
Of course not.	Elbetde gutaranok.
This is stupidity.	Bu samsyklyk.
That was the only thing that made sense.	Munuň manysy bolan ýekeje zatdy.
He was asked to answer these questions.	Oňa bu soraglara jogap bermegi teklip etdiler.
There was no one.	Hiç kim ýokdy.
No one else could have done that.	Muny başga hiç kim edip bilmezdi.
Indeed, anger itself is much weaker than a word.	Hakykatdanam, gaharyň özi bir sözden gaty ejizdir.
At least it looked old.	Iň bärkisi köne görünýärdi.
I was not at all surprised.	Men düýbünden geň görmedim.
The first.	Birinji.
This is basic science.	Bu esasy ylym.
We need to work together for the betterment of society and the government.	Jemgyýetiň we hökümetiň işlemegi üçin bilelikde işlemeli.
This material is familiar with seawater.	Bu material deňiz suwy bilen tanyşdyr.
He stood and walked out the door.	Ol durup, gapydan çykdy.
This is because of the different options available with it.	Munuň sebäbi, onuň bilen bar bolan dürli wariantlar.
That's what you do	Ine, seniň edýän zadyň
The third one lost his eyesight.	Üçünjisi gözüni ýitirdi.
The city lights are on.	Şäheriň yşyklary ýakylýar.
That song is just about her and my relationship.	Şol aýdym diňe onuň we meniň gatnaşyklarym hakda.
I don’t believe he can control anyone else.	Başga birine gözegçilik edip biljekdigine ynanamok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe özi bilen alada etmeli.
I don't want you to die.	Seniň ölmegiňi islämok.
If so, the group is getting younger.	Eger şeýle bolsa, topar ýaşlaşýar.
It is reported for a certain frequency and is discussed.	Kesgitli ýygylyk üçin habar berilýär we ara alnyp maslahatlaşylýar.
I'll go to bed for an hour or two.	Bir-iki sagatlap ýatjak.
He will not go.	Ol gitjek däl.
He wondered if he should be taken to the hospital.	Ony hassahana äkidmelimi ýa dälmi diýip oýlandy.
No one enters	Hiç kim girenok
The result would have been different then.	Netije şondan soň başgaça bolardy.
It has a lot of art.	Onda köp sungat bar.
Give it a go.	Oňa ýol ber.
But he also plans for the future.	Heöne ol hem geljegi meýilleşdirýär.
He lived to tell the story.	Ol bu hakda gürrüň bermek üçin ýaşady.
He changed the subject quickly.	Ol temany çalt üýtgetdi.
I care who works hard.	Kimiň köp işleýändigi barada alada edýärin.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
If they succeed, they will try to get out of it.	Başarsa, islendik zatdan çykmaga synanyşarlar.
Friends politics.	Dostlar syýasat.
Justa is just a close friend.	Justa-da diňe ýakyn dost.
Eventually he heard the truck driving.	Ahyrynda ýük awtoulagynyň sürüp barýandygyny eşitdi.
What a wonderful feeling.	Bu nähili ajaýyp duýgy.
The focus is on what we can do to improve.	Esasy ünsüm has gowulaşmak üçin näme edip biljekdigimize gönükdirilýär.
I didn’t feel it, but others definitely saw it.	Men muny duýmadym, ýöne beýlekiler hökman gördüler.
Then he thought that someone else would come to love his daughter.	Soň bolsa başga bir adamyň gyzyny söýmäge geljekdigini pikir etdi.
It's good to set foot.	Aýak basmak gowy.
I will not make the same mistake twice.	Iki gezek şol bir ýalňyşlygy goýbermerin.
Whatever people offer each other in such a time.	Adamlar beýle döwürde birek-birege näme hödürleseler.
However, this rule applies only to normal vehicles in good weather.	Emma bu düzgün diňe gowy howa şertlerinde adaty ulagda işleýär.
Some of them were kept by others.	Olaryň käbiri beýlekiler tarapyndan saklanýardy.
Better a poor horse than no horse at all.	Bettera-da has gowusy, şol ýerden başla.
Trying to hear the voice of someone you love.	Halaýan adamyň sesini eşitmäge synanyşmak.
The stars sent him.	Himyldyzlar ony iberdiler.
Money is easier here than anyone else.	Bu ýerde hiç kimden has aňsat pul.
Or delete anything.	Ora-da näme bolsa-da öçüriň.
They were born dead.	Öli bolup dogular.
He never gives up and makes sure your voice is heard.	Ol hiç haçan ýüz öwürmeýär we sesiňiziň eşidilýändigine göz ýetirýär.
It’s about the situation in the online community.	Bu onlaýn jemgyýetdäki ýagdaý barada.
I watched him.	Men oňa syn etdim.
What you say may be true.	Siziň aýdýanlaryňyz dogry bolup biler.
Maybe you were at work.	Belki, işdediňiz.
They recommend getting fish instead.	Munuň ýerine balykdan almagy maslahat berýärler.
Let's learn.	Geliň öwreneliň.
The loss of power was widely condemned.	Powererli häkimiýetiň ýitmegi giňden ýigrenilýärdi.
I didn't know what.	Men näme bilmedim.
It can't be right, it can't be right.	Bu dogry bolup bilmez, dogry bolup bilmez.
Unfortunately this is not good for me.	Gynansagam bu meniň üçin peýdaly däl.
He approached the other officer.	Ol beýleki ofiseriň ýanyna geldi.
If not, it's best to leave it at that.	Notok bolsa, iň gowusy, gideniň iň gowusydyr.
I still haven’t laughed at my friends who love it.	Men henizem ony söýýän dostlarymyň üstünden gülmedim.
This is a very good question.	Bu gaty gowy sorag.
It plays very well and comfortably.	Örän oňat we amatly oýnaýar.
Look at the evidence.	Subutnamalara serediň.
He is doing this more and more.	Ol muny barha köp edýär.
This means working late at night to finish an article.	Diýmek, makalany gutarmak üçin gijäniň dowamynda işlemek.
I tried to talk to him.	Men onuň bilen gürleşjek boldum.
No one should be afraid.	Hiç kim gorkmaly däldir.
No damage was done.	Hiç hili zyýan berilmedi.
My location and usage are here.	Meniň ýerim we ulanyşym şu ýerde.
A lot happens.	Köp zat bolýar.
It was a huge injury.	Bu gaty uly şikes boldy.
Things that have nothing to do with the content of the website.	Web sahypasynyň mazmuny bilen hiç hili baglanyşygy ýok zatlar.
He looked at me very closely.	Ol maňa gaty seretdi.
The line was difficult to write and was eventually cut.	Setir ýazmak kyn boldy we ahyrynda kesildi.
The need for statistical research.	Statistik gözlegleriň zerurlygy.
It was a short journey.	Bu gysga ýol boldy.
If necessary	Eger hökman bolsa.
Nothing was done.	Hiç zat edilmedi.
I just came out.	Justaňy çykdym.
That was the case at the time.	Şol wagt şeýle boldy.
The current user is on this list and another variable.	Häzirki ulanyjy bu sanawda we beýleki üýtgeýjide bar.
It will not show the ability to reuse test questions.	Synag soraglaryny gaýtadan ulanmak mümkinçiligini görkezmez.
There was no need to explain at home.	Öýde hiç haçan düşündirmek zerurlygy ýokdy.
Of course, we didn't look at it enough.	Elbetde, ýeterlik derejede seretmedik.
Of course, it was easier to learn things here.	Elbetde, bu ýerde zatlary öwrenmek has aňsatdy.
They laugh and cry like we do.	Biziňkiler ýaly gülýärler we aglaýarlar.
It was a messy war.	Bulaşyk söweş boldy.
This should be done in a couple of weeks.	Muny bir-iki hepdeden boşatmaly.
Of course, this is a very difficult issue.	Elbetde, bu gaty kyn mesele.
The law is complicated.	Kanun çylşyrymly.
He went to his family to look for water.	Suw gözlemek üçin maşgalasyna gitdi.
It didn't look good to him.	Oňa gowy däl ýalydy.
My husband bought me a new one, but that's not the case.	Adamym maňa täzesini satyn aldy, ýöne beýle däl.
Touring the city	Şäheri gezmek
But as you mentioned, you don't want that.	Youöne belläp geçişiňiz ýaly, muny islemeýärsiňiz.
He fell, man.	Ol ýykyldy, adam.
He can't live without me.	Ol mensiz ýaşap bilmez.
I checked the order, no name.	Sargydy barladym, ady ýok.
The light in the bathroom turned off.	Vanna otagynda yşyk öçdi.
I remember how strange it was.	Munuň nähili geň bolandygyny ýadymda.
I don't know how you did it.	Muny nädip edeniňi bilemok.
But you will not change the family name.	Familyöne maşgala adyny üýtgetmersiň.
Please.	Haýyş edýärin.
He broke his father's heart.	Kakasynyň ýüregini döwdi.
But we have a lot to worry about.	Usöne alada edýänlerimiz köp.
He was amazed at how fast he could read.	Ol nädip çalt okaýandygyna geň galdy.
Damage without taking a single point.	Zyýan ýekeje nokady hem almazdan.
The garden is about the students, not the rules.	Bag, düzgünler däl-de, okuwçylar hakda.
People need to know that it is important.	Adamlar möhümdigini bilmelidirler.
The sound coming from the hall was a little loud in our room.	Zaldan gelýän ses otagymyzda birneme güýçli boldy.
They are new.	Olar täze boldular.
And the cat is funny.	Pişik bolsa gülkünç.
His words repeat what we rarely say.	Sözleri seýrek aýdýan zatlarymyzy gaýtalaýar.
People tried to bring them together and failed.	Adamlar olary bir ýere jemlemäge synanyşdylar we şowsuz boldular.
We'll have to wait a little longer.	Bu ýerde azajyk durmaly bolarys.
He has been in office for five years.	Ol häzirki wezipede bäş ýyl.
I had to figure out how this was done.	Munuň nähili edilendigini anyklamaly boldum.
Here we come again.	Ine, ýene-de geldik.
I just met your baby.	Justaňy çagaňyz bilen tanyşdym.
Really good quality work.	Hakykatdanam gowy hilli eser.
It wasn’t new, so the guy lived.	Täze däldi, şonuň üçin ýigit ýaşady.
She loves her children and staff.	Çagalaryny we işgärlerini gowy görýär.
This is considered normal.	Bu adaty ýaly hasaplanýar.
Relax, breathe.	Dynç alyň, dem alyň.
The last door on the right.	Sag tarapdaky iň soňky gapy.
Give it a try, but no.	Gowy synap görüň, ýöne ýok.
Whatever he says, he will wait.	Näme diýjek bolsa garaşar.
She was worried.	Onuň üçin alada galdy.
It's too thick.	Bu gaty galyň.
They saw the ship.	Gämini gördüler.
You can't help me	Sen maňa kömek edip bilmersiň
Now leave.	Indi taşla.
We'll see.	Görers.
And they often throw things away.	We köplenç zatlary taşlaýarlar.
I have no doubt about that.	Men muňa şübhelenmerin.
Did you understand or did you not understand.	Düşündiňmi ýa-da düşünmediňmi.
The man at the opposite table took good care of his hands.	Garşy stoluň başyndaky adam ellerine gaty gowy ideg etdi.
There are three pages.	Üç sahypa bar.
You can't kill them.	Olary öldürip bilmersiň.
Where there is the best opportunity.	Iň oňat mümkinçiligi bolan ýerinde.
Get ready.	Taýýar boluň.
The training was too long for him.	Okuw onuň üçin gaty uzyn boldy.
Then we made the treatment something really valuable.	Soňra bejergini hakykatdanam gymmatly bir zat etdik.
I said a lot about myself.	Özüm hakda gaty köp zat aýtdym.
If you have a problem, look for a solution.	Meseleňiz bar bolsa, çözgüt gözläň.
The benefits were not paid.	Peýdalar tölenmedi.
Experiments were performed in cells.	Öýjüklerde synaglar geçirildi.
I don’t know what’s on the other side of the water.	Suwuň beýleki tarapynda näme bardygyny bilemok.
Not too hard and not soft.	Gaty ýüzi we ýumşak däl.
People want to believe you and want their voices to be heard.	Adamlar size ynanmak isleýärler we sesleriniň eşidilmegini isleýärler.
I just wanted you to come in.	Diňe girişiňizi isledim.
This is not a long-term business.	Bu uzak möhletli iş däl.
There is a certain degree of responsibility for this.	Munuň üçin belli bir derejede jogapkärçilik bar.
The men are here.	Erkekler şu ýerde.
These are just empty fields.	Bular diňe boş meýdanlar.
We feel deep relief.	Çuňňur rahatlyk duýýarys.
However, this cannot be the case.	Şeýle-de bolsa, beýle bolup bilmez.
I was going out.	Men daşaryk çykýardym.
He can't tell us who he is.	Ol özüniň kimdigini bize aýdyp bilmeýär.
I got something for you too.	Menem saňa bir zat aldym.
There has to be a way to open it.	Ony açmagyň bir usuly bolmaly.
Buy a big bag, but don't open it.	Uly sumka satyn alyň, ýöne açmaň.
But that would not be the case.	Emma beýle bolmazdy.
She was very sad.	Ol gaty gynandy.
That makes a lot of sense to me.	Bu meniň üçin gaty manyly.
The biggest mistake	Iň uly ýalňyşlyk
The strong love inside will not die.	Içindäki güýçli söýgi ölmez.
Wait.	Garaş.
It's not about us, it's about them.	Bu biz däl-de, olaryň üstünde.
Don't be hard on me.	Özüme kyn bolma.
Take the energy structure a little differently.	Energiýa gurluşyny birneme üýtgeşik alyň.
It was coming.	Öňden gelýärdi.
However, take an example.	Emma, ​​bir mysal alyň.
His feet were visible from the window.	Penjireden görünýän aýaklarydy.
I can't see the river.	Derýany görüp bilemok.
We also like other things.	Beýleki zatlary hem halaýarys.
Would you take a quick look at it?	Oňa çalt göz aýlardyňyzmy?
Seems to say more.	Has köp zat aýtmak isleýän ýaly.
If so, I'll ask you.	Youöne bolsaňyz, size soraýyn.
Within any country, a culture should be accepted as a standard.	Islendik ýurduň içinde bir medeniýet standart hökmünde kabul edilmelidir.
It worked well.	Gowy işledi.
Age and sex are risk factors.	Ageaş we jyns töwekgelçilik faktorlarydyr.
I was right, he said it over and over again.	Dogry aýdýardym, gaýta-gaýta aýtdy.
Focus on important things.	Möhüm zatlara ünsi jemlemek.
I have three children under the age of five.	Bäş ýaşa çenli üç çagam bar.
People walk their dogs.	Adamlar itlerini gezýärler.
Or rather, we buy a new one.	Has dogrusy, täzesini satyn alýarys.
But he had to be there.	Emma ol şol ýerde bolmalydy.
They had to drink their own skin to survive.	Diri galmak üçin öz derini içmeli boldular.
I can hide	Men gizläp bilerin
Not at all.	Iň bärkisi beýle däl.
He heard enough.	Ol ýeterlik eşidýärdi.
His father still lives there.	Kakasy henizem şol ýerde ýaşaýar.
The same is true this year.	Bu ýyl hem edil şonuň ýaly.
However, the changes were not different from those observed between controls.	Şeýle-de bolsa, üýtgeşmeler gözegçilikleriň arasynda görülýänlerden tapawutly däldi.
I could feel the cold metal of my leaf through the material.	Weaparagymyň sowuk metalyny material arkaly duýýardym.
But he is.	Heöne ol şeýle.
.Ok, that was not fair.	.Ok, bu adalatly däldi.
This morning we started slowly with an attempt to escape.	Şu gün irden gaçmaga synanyşýan haýallyk bilen başladyk.
It will give you great care.	Size ajaýyp ideg berer.
This is not a bad trade.	Bu erbet söwda däl.
I do that	Men muny edýärin
He also conducted tests.	Şeýle hem synaglary geçirdi.
Of course, this was the right way to go.	Elbetde, bu ýol dogry ýoldy.
I think it was a turning point in his career.	Meniň pikirimçe, bu onuň karýerasyndaky öwrülişik pursatydy.
It was a good thing to think about.	Oýlanmak üçin gowy zatdy.
Don't worry.	Worryöne alada etme.
We can and will do that.	Muny edip bileris we ederis.
I would like more information.	Has giňişleýin maglumat isleýärin.
If you have any questions about names, please send them back.	Atlar bilen baglanyşykly haýsydyr bir mesele bar bolsa, yzyna iberiň.
I was fighting on the street.	Men köçede göreşýärdim.
It is best to continue.	Dowam etseňiz iň gowusy.
No one knew.	Hiç kim hiç zady bilmeýärdi.
He is undoubtedly the worst patient.	Ol, şübhesiz, iň erbet hassady.
Especially the issue of carelessness.	Esasanam awtoulagsyzlar meselesi.
We didn't just talk about some things.	Diňe käbir zatlar hakda gürleşmedik.
But that’s still bad for work.	Emma bu entegem iş üçin erbet.
He had an affair with a woman.	Bir aýal bilen gatnaşygy bardy.
He took a few steps toward the bedroom.	Ol ýatylýan otaga tarap birnäçe ädim ätdi.
He sat down and looked at the field.	Oturdy-da, meýdança seretdi.
Everyone has their own understanding of music and its concept.	Her kimiň aýdym-saz we onuň düşünjesi barada öz düşünjesi bar.
A character plays.	Bir gahryman oýnaýar.
This means that economic returns on the road could be better.	Bu, ýolda ykdysady girdejiniň has gowy bolup biljekdigini aňladýar.
Your light is changing.	Lightagtylygyňyz üýtgeýär.
In doing so, there is a greater degree of freedom.	Şeýle etmek bilen, erkinligiň uly derejesi bar.
But tell your body.	Emma muny bedenine aýdyň.
As it should be.	Hemme zat bolmalysy ýaly.
Between his legs.	Aýaklarynyň arasynda.
There is a chance to do a little better.	Biraz gowulyk etmäge mümkinçilik bar.
.The tree was about to die.	.Igit öljekdi.
At best.	Iň gowusy.
He took my life.	Janym aldy.
Nothing is enough.	Hiç zat ýeterlik däl.
You heard my argument.	Meniň argumentimi eşitdiň.
Talk to your doctor if you think you may be at risk.	Töwekgelçilikli bolup bilersiňiz öýdýän bolsaňyz, lukmanyňyz bilen gürleşiň.
But that was not the case.	Emma ol beýle däldi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa olary döwmek üçin köp zat gerek däl.
Ur he ur.	Ur we ur.
Then instructions for the next day.	Soňra ertesi gün üçin görkezmeler.
Everything that happens in your life happens for a reason.	Durmuşyňyzda bolup geçýän zatlaryň hemmesi bir sebäbe görä bolup geçýär.
Okay, that's what you're saying.	Bolýar, seniň diýýän zadyň.
But that doesn't mean we are ready to go.	Thatöne bu biziň ýaşamaga taýynlygymyzy aňlatmaýar.
This time he cut me with a knife.	Bu gezek ol meni pyçak bilen kesdi.
Someone had to say that.	Kimdir biri muny aýtmalydy.
Moreover, they could not stay if they wanted to.	Mundan başga-da, isleseler galyp bilmediler.
The only way out is to answer my questions.	Onlyeke-täk çykalgaňyz, soraglarymy jogaplamakdyr.
She was like a woman.	Ol gaty aýal ýalydy.
Since then he has been barely able to lift his head to drink.	Şondan bäri içmek üçin kellesini zordan göterýärdi.
Letters are short.	Hatlary gysga.
Don't get me wrong, you are.	Youadyňyzdan çykarmaň, siz özüňiz.
This is a matter of public concern.	Bu jemgyýetiň saglygy üçin aladaly mesele.
The train was late, but it waited there.	Otly gijä galdy, ýöne ol ýerde garaşdy.
That's all there is to it.	Beýleki saýlawlaryň hemmesi şundan gelýär.
He smiled as he thought of the future.	Geljek hakda pikirlenende ýylgyrdy.
Beautiful pictures are the best.	Owadan suratlar iň gowusy.
He just doesn’t want to run away.	Ol diňe gaçmak islemeýär.
I mean, not really.	Diýjek bolýanym, aslynda däl.
We just have to follow.	Biz diňe yzarlamaly.
It's a little hard to say.	Söz bilen aýtmak biraz kyn.
Because a big bad thing must be very stupid.	Sebäbi uly erbet zat gaty samsyk bolmaly.
What?	Näme?
Let’s both learn from that experience.	Geliň, ikimizem şol tejribeden öwreneliň.
Maybe a little smaller.	Belki biraz kiçi.
That it is pointing in a certain direction.	Belli bir ugra gönükdirýändigi.
The program works, but the problem is here.	Programma işleýär, ýöne mesele şu ýerde.
Only for peace.	Diňe parahatçylyk üçin.
I will leave everything as it is.	Hemme zady bolşy ýaly goýaryn.
I would agree.	Men razy bolardym.
No serious incidents have been reported.	Çynlakaý wakalar bellenmedi.
Get on the ball.	Topyň üstüne çyk.
He knows the time is right.	Wagtyň dogrydygyny bilýär.
But he did not know it.	Emma ol muny bilmeýärdi.
But this man was not impressed.	Emma bu adam täsir etmedi.
I know him, he won't do anything without it.	Men ony tanaýaryn, onsuz hiç zat etmez.
This happened suddenly.	Bu birden bolup geçdi.
I'll be ready.	Men taýýar bolaryn.
OK, send an email right away.	Bolýar, derrew e-poçta iberiň.
Since then, many countries have taken steps to address this issue.	Şondan bäri köp ýurt bu meseläni çözmek üçin çäreleri gördi.
This can even happen within the family.	Bu hatda maşgalanyň içinde hem bolup biler.
Now he really has his head and his heart.	Häzir hakykatdanam kellesi we ýüregi.
Then again.	Soň ýene.
One was the death of many key people.	Biri esasy adamlaryň köpüsiniň ölümi boldy.
He took more land than his wife.	Aýalyndan has köp ýer aldy.
They all have a date, a short message and a long message.	Olaryň hemmesiniň senesi, gysga habary we uzyn habary bar.
Top speed	Iň ýokary tizlik
I don't need a new computer.	Maňa täze kompýuter gerek däl.
He had no secret.	Onuň syry ýokdy.
This was expected.	Bu garaşylýardy.
I did it twice.	Iki gezek etdim.
Life has done that.	Durmuş muny amala aşyrdy.
Not me, but not a man.	Menem däl, ýöne erkek hem däl.
Let's do something interesting.	Geliň, gyzykly bir zat edeliň.
He could enlarge some of the details.	Käbir jikme-jiklikleri ulaldyp bilýärdi.
I hope the message comes to the other staff home.	Habaryň beýleki işgärlere öýüne gelendigine umyt edýärin.
No one can help you.	Hiç kim size kömek edip bilmez.
Still, probably still.	Stillhtimal, häzirem bar.
This is just my life.	Bu diňe meniň durmuşym.
His evil deeds were not in his hands.	Eden erbet işleri onuň elinde däldi.
I'm like everyone else.	Men hemmeler ýaly.
This is more than useful.	Bu peýdaly bolmakdan has ýokarydyr.
I followed him.	Men onuň arkasyna bardym.
Everyone knows what this is and how to turn it off.	Munuň nämedigini we ony nädip öçürmelidigini her kim bilýär.
I seem to have more than one person in me.	Içimde birden köp adam bar ýaly.
Then the body begins to change.	Soň bolsa bedeni üýtgäp başlaýar.
The boy does it here.	Oglan şu ýerde edýär.
The series went into seven games.	Bu seriýa ýedi oýuna gitdi.
That could be a big story.	Bu uly hekaýa bolup biler.
He went to the library ship.	Kitaphana gämisine gitdi.
We talked, we talked and we talked.	Gepleşdik, gürleşdik we gürleşdik.
They also need community support.	Olara jemgyýetçilik goldawy hem zerurdyr.
This feeling often comes to mind when you concentrate.	Ünsüňizi jemläniňizde, bu duýgy köplenç ýüze çykýar.
Your actions support your false identity.	Hereketleriňiz ýalan şahsyýetiňizi goldaýar.
That day has come.	Şol gün geldi.
He didn't even know what to look for.	Ol hatda näme gözlejegini-de bilmeýärdi.
Maybe you know.	Belki bilýänleriňiz bar.
I will be here, not anywhere else, in this world.	Men şu ýerde, başga bir ýerde däl, bu dünýäde bolaryn.
Stick to it.	Oňa ýapyşyň.
But that's more than that.	Thatöne bu ondan has köp zat.
Very basic, but he got it.	Örän esasy, ýöne ol muny aldy.
You know, the truth is.	Bilýärsiňiz, bu hakykat.
Let's take a look at their game.	Geliň, olaryň oýnuna göz aýlalyň.
The groups were similar in age and gender.	Toparlar ýaş we jyns taýdan meňzeşdi.
Police say he is in good condition at the hospital.	Polisiýa keselhanada ýagdaýynyň gowudygyny aýdýar.
It didn't matter.	Bu ýagdaýda möhüm däldi.
The next day we visited the village.	Ertesi gün obany synladyk.
I know he doesn't.	Men onuň ýokdugyny bilýärin.
I don't know how that happened.	Munuň nähili bolandygyny bilenok.
The strangest thing happens later.	Iň geň zat soňundan bolýar.
The man in the note.	Bellikdäki adam.
Come and join us.	Geliň, bize goşulyň.
All in all, this video is good for you.	Umuman aýdanyňda, bu wideo siziň üçin gowy.
Speaking of flowers.	Gül gürlemek.
The children in front of me reached me.	Öňdäki çagalar meniň elime ýetdiler.
You and your brother are both.	Sen we doganyň ikisi.
Why do you want	Näme üçin isleýärsiň?
His wife and daughter were left behind.	Aýaly we gyzy yzda galdy.
Bodie is coming with me.	Bodie meniň bilen gelýär.
Very helpful and friendly.	Örän peýdaly we dostlukly.
The election was no longer his.	Saýlaw indi onuňky däldi.
There is more money there than we think.	Ol ýerde pikir edişimizden has köp pul bar.
This article will show you how to do this.	Bu makala muny nädip etmelidigini görkezer.
This is his.	Bu onuň.
I can promise you.	Men size söz berip bilerin.
It would be better if you stick to your job.	Munuň üçin öz işiňe ýapyşsaň has gowy bolardy.
We could choose.	Biz saýlap bilerdik.
The food fact of the day.	Günüň iýmit hakykaty.
But men don't have that.	Menöne erkeklerde beýle zat ýok.
I can't understand it.	Men muňa düşünip bilemok.
The night battle played an important role in the operation.	Gijeki söweş operasiýada möhüm rol oýnady.
The code will be broken.	Kod bozular.
How to make	Nädip ýasamaly
None of them spoke.	Olaryň hiç biri-de söz aýtmady.
They do not know that they are sick today.	Olar şu gün syrkawlandyklaryny bilenoklar.
He would take a seat on the beach.	Deňziň ýakasynda bir ýer alardy.
Something else can happen.	Başga bir zat bolup biler.
No more sun.	Indi gün ýok.
However.	Thoughöne şeýle-de bolsa.
Unemployed	Işsiz
I have nothing, it doesn't make sense.	Mende hiç zat ýok, manysy ýok.
They can die at any time.	Islendik wagt ölüp bilerler.
He has to think about you.	Ol sizi pikirlenmeli.
Three projects are supported under this program.	Bu maksatnama boýunça üç taslama goldanýar.
You don't have to talk to the trees.	Agaçlar bilen gürleşmeli däl.
Too far.	Örän uzak.
They are bad.	Olar erbet.
Just look at the world around you.	Diňe töweregiňizdäki dünýä serediň.
First you need to check where this sentence came from.	Ilki bilen bu sözlemiň nireden gelendigini barlamaly.
At the moment, she doesn't want her daughter.	Häzirki wagtda ol gyzy islemeýär.
I was there for him when he needed me.	Ol maňa mätäç wagty men onuň ýanyndadym.
However, this cannot be the case on his face.	Şeýle-de bolsa, onuň ýüzünde beýle bolup bilmez.
This did not help.	Bu kömek etmedi.
For a few minutes we were both lost in thought.	Birnäçe minutlap ikimizem pikirde ýitdik.
Guys don't respect us.	Ysigitler bize hormat goýmaýarlar.
Those characters are at first conflicting and then uniting.	Şol gahrymanlar ilki gapma-garşy bolup, soň birleşýärler.
I learn a lot from your site.	Sahypaňyzdan köp zat öwrenýärin.
Not to say that fighting is worthless.	Söweşmegiň gadyry ýok diýmek däl.
The store was silent.	Dükan dymdy.
I can't stand it.	Men muňa çydap bilemok.
Freedom to make my dreams come true.	Arzuwlarymy amala aşyrmak azatlygy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny şu wagta çenli soraman bilmeli.
Everyone gets it.	Her kim alýar.
This can be surprising.	Bu geň galdyryp biler.
It takes time to get to know your child.	Çagaňyz bilen tanyşmak üçin wagt gerek.
We started spending time together.	Biz bilelikde wagt geçirip başladyk.
There was no other explanation for his feelings.	Duýgysyna başga düşündiriş ýokdy.
Because there are so many steps.	Sebäbi gaty köp ädim bar.
He felt bad.	Özüni erbet duýdy.
Add the fish and season with sugar and salt.	Balyk we möwsümi şeker we duz bilen goşuň.
Decided.	Karar berildi.
It’s not much that my favorites do here.	Bu ýerde halaýanlarymyň bu ýerde etmegi kän bir zat däl.
Only one of them ever comes in and out.	Olaryň diňe biri hiç wagt girip-çykmaýar.
We are not young.	Biz ýaş däl.
Exactly why you left.	Takyk, şonuň üçinem gitdiň.
Good bank.	Gowy bank.
User of your website.	Web sahypaňyzyň ulanyjysy.
Only in the corner.	Diňe burçda.
This is great.	Bu ajaýyp.
Unfortunately, we can't tell you these days.	Gynansagam, şu günler aýdyp bilmeris.
This step is very important.	Bu ädim örän möhümdir.
There seems to be only one way to do that.	Munuň üçin diňe bir ýol bar ýaly.
They can and can do it.	Olar edip bilerler we edip bilerler.
He must have looked at them and seen himself.	Olara göz aýlap, özüni gören bolmaly.
We will explain the reasons for this shortly.	Munuň sebäplerini biraz soň düşündireris.
I heard the message loud and clear.	Habary gaty we düşnükli eşitdim.
It didn’t matter from the top to the bottom.	Upokardan-aşakdan möhüm däldi.
If he knows.	Eger bilýän bolsa.
I thought it was really good.	Hakykatdanam gowy diýip pikir etdim.
It takes months, even years, to make many goals.	Köp maksatlar ýasamakda aýlar, hatda ýyllardyr.
Then he ran around the house and tried to enter otherwise.	Soň bolsa öýüň töweregine ylgady we başgaça girjek boldy.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
He was reading the paper.	Ol kagyzy okaýardy.
Your opinion	Siziň pikiriňiz
I understand, believe me, but it was very difficult.	Düşündim, maňa ynan, ýöne gaty kyn boldy.
It doesn't seem like it anymore.	Indi beýle däl ýaly.
We lived across the street from the big football field.	Uly futbol meýdançasyndan köçäniň aňyrsynda ýaşadyk.
I tried to figure out what happened.	Näme bolandygyny anyklamaga synanyşdym.
He knows we respect him.	Oňa sarpa goýýandygymyzy bilýär.
So far.	Şu wagta çenli.
You have to wait for it.	Oňa garaşmaly.
Weight is unknown.	Agramy belli däl.
He never stops.	Ol hiç wagt durmaýar.
I couldn't figure out what he meant.	Men onuň näme diýjek bolýanyny göz öňüne getirip bilmedim.
There was one in the middle of the night, poor thing.	Gijäniň ýarynda biri bardy, garyp zat.
But they are not there yet.	Emma olar entek ýok.
Just wear your shoes.	Diňe köwşüňi geý.
You can hear the worst.	Iň erbetini eşidip bilersiňiz.
I put them on the plane.	Men olary uçarda goýdum.
Many women who are interested in primary care.	Ilkinji ideg bilen gyzyklanýan köp aýal.
As it is.	Bolşy ýaly.
But soon enough.	Emma basym ýeterlik.
With pain.	Agyry bilen.
But there is no one else.	Emma başga hiç kim ýok.
When the package is given, there is something to count.	Toplum berlende, sanamaly bir zat bar.
He sat on the floor between the table and the door.	Stol bilen gapynyň arasynda polda otyrdy.
He told us everything.	Ol bize hemme zady aýtdy.
I will not stop crying.	Aglamagy bes etmerin.
Usually in my apartment.	Adatça meniň kwartiramda.
The place has been open for two and a half years now.	Bu ýer indi iki ýarym ýyl bäri işleýär.
The surviving eggs were used in the current experiment.	Bu bejergiden aman galan ýumurtgalar häzirki synagda ulanyldy.
I started from the front.	Men öň tarapdan başladym.
The conversation was recorded.	Gepleşik ýazga alyndy.
But the tests were conducted only four years ago.	Emma synaglar bary-ýogy dört ýyl ozal geçirildi.
Fruit fruits can escape.	Fruitaş miweler gaçyp biler.
They came and took me.	Olar gelip, meni aldylar.
Below are some of my favorite photos of the day.	Aşakda günüň dowamynda iň halanýan suratlarym bar.
The identity of the deceased is unknown.	Ölen adamyň şahsyýeti belli däl.
After all, it wasn’t as heavy as it used to be.	Her niçigem bolsa, öňküsi ýaly agyr däldi.
Orders may vary.	Sargyt üýtgäp biler.
It's not your job.	Seniň işiň däl.
He laughed like a man.	Ol adam ýaly güldi.
There are three reasons for this.	Saklamagyň üç sebäbi bar.
So doing it right is their gift.	Şonuň üçin muny dogry etmek olaryň sowgadyndadyr.
Look at this picture.	Bu surata serediň.
The notion of negative numbers was not yet there.	Negativearamaz sanlar düşünjesi entek ýokdy.
An example of this was given.	Muňa mysal getirilipdi.
I do very well	Men gaty gowy edýärin
One morning after breakfast, someone brought a message.	Bir gün irden ertirlik naharyndan soň, kimdir biri habar getirdi.
I was working on it, but it was shortened.	Munuň üstünde işleýärdim, ýöne gysgaldyldy.
My father had only beaten me once in my life.	Kakam ömrümde diňe bir gezek urupdy.
This program is especially important.	Bu programma esasanam möhümdir.
No one should have said that.	Hiç kim muny aýtmaly däldi.
Otherwise, it is a legal question for this court.	Otherwiseogsam, bu kazyýet üçin kanuny sorag.
Then he was a little silent, then said.	Soň biraz dymdy, soň aýtdy.
Do not disturb the growth.	Ösüşi bozmaň.
Especially for a family of our size.	Esasanam ululygymyzdaky maşgala üçin.
Everything has an end.	Hemme zadyň soňy bar.
He knew about me and he hated me.	Ol meniň hakda bilýärdi we meni ýigrenýärdi.
Not for the name.	Ady üçin däl.
Works in several media outlets.	Birnäçe metbugatda işleýär.
I often think about what the future holds.	Geljegiň näme getirýändigi hakda köplenç pikir edýärin.
Two officers are with him.	Iki ofiser onuň ýanyndadyr.
I look forward to seeing you one day.	Bir gün seni görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
In fact, he came to us for help.	Aslynda ol bize kömek sorap geldi.
I hate living where you work.	Işleýän ýeriňizde ýaşamagy ýigrenýärin.
Enter the temple.	Ybadathana giriň.
I want them.	Men olary isleýärin.
All credit.	Allhli karz.
Neither of them looked good.	Olaryň ikisi-de gowy görünmeýärdi.
Something very emotional.	Gaty duýgyly bir zat.
In the next section we provide the necessary information about the theory.	Indiki bölümde teoriýa barada zerur maglumatlary berýäris.
It's as if people are stepping on it.	Adamlar basýan ýaly.
I was just here to show it.	Men muny diňe görkezmek üçin gelýärdim.
My career is over as before.	Öňküsi ýaly karýeram gutardy.
He begins to reach his feet.	Aýagyna ýetip başlaýar.
I need an answer.	Maňa jogap gerek.
At least a few minutes.	Iň bolmanda birnäçe minut.
He tried to fix it.	Ol muny düzetjek boldy.
The city looks great.	Şäher ajaýyp görünýär.
However, there is a limit to their ability to advance in politics.	Theiröne olaryň syýasatda öňe gitmeginiň çägi bar.
I think we need to move on.	Meniň pikirimçe, öňe gitmeli.
It was a long way off.	Bu onuň gitjek derejede uzakdy.
People didn’t care.	Adamlar muňa ähmiýet bermediler.
In your opinion, think less.	Siziň pikiriňizçe az pikirlenmek.
We can argue whether it is good or bad.	Gowy ýa-da erbet bolsa jedel edip bileris.
It was the best weapon.	Iň oňat ýaragdy.
I did not know if the car had caught fire.	Maşynyň ot alandygyny ýa-da ýokdugyny bilmedim.
We do it here.	Biz bu ýerde edýäris.
Really leave.	Hakykatdanam goý.
The hotel was very clean and comfortable, the food was great.	Myhmanhana gaty arassa we amatlydy, nahar ajaýypdy.
We just didn't know anything else.	Biz diňe başga zady bilmeýärdik.
I closed with this last comment.	Bu soňky teswir bilen ýapardym.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykat, owadanlaryň däl-de, oňa täsir etdi.
Sick, sick, sick.	Sickarawsyz, syrkaw, syrkaw.
Strong hand.	Güýçli eli.
She was a sister.	Ol aýal doganydy.
For some reason I have to breathe.	Näme üçindir demimi almaly bolýaryn.
I think you will be more careful when you look at your home.	Öýüňiz ýaly görüp, has seresap bolarsyňyz öýdýärin.
I would not give this information to those who came in and asked.	Bu maglumatlary içeri girip soranlara bermezdim.
This site does not provide medical advice.	Bu web sahypasy lukmançylyk maslahatyny bermeýär.
I rest and wait.	Men dynç alýaryn we garaşýaryn.
But we wanted to be parents.	Emma ene-ata bolmak isleýärdik.
It has become one of my favorite beauty tools.	Ol meniň iň gowy görýän gözellik gurallarymyň birine öwrüldi.
If necessary, or just because they like it.	Eger zerur bolsa, ýa-da diňe halaýandyklary üçin.
They thought he had a hot dog in his mouth.	Megerem, agzynda gyzgyn it bar öýdüpdirler.
There is another tool that you use to put educational content.	Okuw mazmunyny goýmak üçin ulanýan başga bir guraly bar.
Find people who are helpful to you and help you create a system.	Size peýdaly we ulgam döretmäge kömek edýänleri tapyň.
But, but, but.	Emma, ​​ýöne, ýöne.
Talk to someone at the bar.	Bardaky biri bilen gürleşiň.
I won't take it either.	Menem almaryn.
You are not ready yet.	Siz entek taýyn däl.
I did not have.	Mende ýokdy.
That's exactly what happened.	Edil şeýle boldy.
I mean, he called back and called back.	Diýjek bolýanym, yzyna jaň edip, yzyna jaň edipdir.
Because I have silence in my head.	Sebäbi kellämde ümsümlik bar.
Increased the need to measure its use for a variety of purposes.	Dürli maksatlar üçin ulanylyşyny ölçemek zerurlygyny artdyrdy.
Focus on as many new things as possible.	Mümkin boldugyça köp täze zatlara üns beriň.
I found three solutions.	Üç çözgüt tapdym.
Except for you.	Elbetde, sizden başga.
Closedapyk's hand was still holding the knife.	Closedapyk eli henizem pyçagy tutdy.
Why don't they?	Näme üçin beýle etmeýärler?
We didn't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Biz muny göz öňünde tutmadyk.
I didn't do anything about it.	Men munuň bilen hiç zat etmedim.
This music, sound and nothing in my ears.	Bu saz, ses we gulagymdaky bir zat däl.
You will eventually win.	Iň soňunda ýeňersiň.
What nature has decided is the best.	Tebigatyň iň gowusy karar beren zady.
You wore watches when they found you.	Seni tapanlarynda sagat geýýärdiň.
The last of your names is waiting for us below.	Atlaryňyzyň iň soňkusy aşakda bize garaşýar.
Only here, nothing happened.	Diňe şu ýerde, hiç zat bolmady.
He tried to run and fell again.	Ylgajak boldy we ýene ýykyldy.
Leaving home	Öýünden çykmak
This is the second report from this trip.	Bu, bu sapardan gelýän has köp ikinji hasabaty.
Words cannot be easily found.	Sözleri aňsatlyk bilen tapyp bilmez.
Then be patient.	Soňra sabyr et.
At least on one side.	Iň bolmanda bir tarapda.
There is no answer beyond the door.	Gapynyň aňyrsyndanam jogap ýok.
He began to suggest ways to improve each image.	Her keşbi gowulandyrmagyň ýollaryny teklip edip başlady.
Exercise now.	Ora-da maşk ediň.
I have been open about this many times.	Özümi bu barada ençeme gezek açyk görkezdim.
One of the men was about twenty years old.	Erkekleriň biri ýigrimi ýaş töweregi ýalydy.
He had to slow things down.	Ol zatlary haýallatmalydy.
I found out later.	Muny soňrak bildim.
This is the whole meaning of this post.	Bu ýazgynyň ähli manysy.
Of course not.	Elbetde, beýle däldi.
My little girl goes to check anyway.	Kiçijik gyzym her niçigem bolsa barlamaga gidýär.
No one else knows this exists.	Munuň bardygyny başga hiç kim bilenok.
He often does this to free himself from daily work.	Özüni gündelik işden azat etmek üçin köplenç şeýle edýär.
There was no one in the house.	Öýde hiç kim ýokdy.
He sat down again.	Ol ýene oturdy.
He needed strength.	Oňa güýç gerekdi.
Great location in the center of town.	Şäheriň merkezinde gaty gowy ýer.
This was the only chance his mind could dream.	Bu onuň aňynyň düýş görüp bilýän ýeke-täk mümkinçiligi boldy.
I will tell the whole world about you and me.	Men we sen hakda bütin dünýä aýdaryn.
This offer was rejected.	Bu teklip ret edildi.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againene-de synap gören pikirleriňiziň hemmesi netije bermez.
He knew who he was.	Ol kimdigini bilýärdi.
He can stay.	Ol galyp biler.
I do it before going to bed every night.	Her gije ýatmazdan ozal edýärin.
I was in elementary school.	Başlangyç klasda okaýardym.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Isleg bolmasa, manysy ýok.
I don’t remember if they had the answers.	Jogaplarynyň bardygyny ýa-da ýokdugyny ýadymda däl.
You go home and try to be ready for it.	Öýe gidip, ony ösdürmäge taýyn bolmaga çalyşýarsyňyz.
I have no water.	Meniň ýanymda suw ýok.
But last night he walked away from us.	Lastöne düýn agşam ol bizden daşlaşdy.
It was mixed.	Garyldy.
Some look down.	Käbirleri aşak seredýärler.
There is a fundamental responsibility for the final content.	Soňky mazmun üçin esasy jogapkärçilik bar.
Both at the same time.	Ikisem şol bir wagtyň özünde.
Define your goals as much as possible.	Maksatlaryňyzy mümkin boldugyça kesgitläň.
He tried to tell me the whole story.	Ol maňa ähli wakany gürrüň berjek boldy.
Treatment options are limited and the success rate is low.	Bejergi mümkinçilikleri çäklidir we üstünlik derejesi pesdir.
He did the same as he did the others.	Ol edil beýlekiler ýaly edişi ýaly etdi.
They could barely move.	Zordan hereket edip bilýärdiler.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, ol gaty bir pikirlenmedi.
Most of the dead birds have spread to the ground.	Öli guşlaryň köpüsi ýere ýaýrady.
It is currently under development.	Häzirki wagtda işlenip düzülýär.
If there was weather, it would improve a little.	Howa bar bolsa, azajyk gowulaşdy.
It was dark, very dark.	Garaňky, gaty garaňkydy.
If not, your code just needs to be returned.	Eger ýok bolsa, koduňyz diňe yzyna dolanmalydyr.
But there are ways to get there.	Emma ondan geçmegiň ýollary bar diýilýär.
There were no tears.	Gözýaş dökülmedi.
Or boy.	Ora-da oglan.
Have a great day!	Günüňiz haýyrly bolsun!
You will be advised of this property and will definitely return.	Bu emlägi maslahat berersiňiz we hökman dolanarsyňyz.
Of course, now it's his.	Elbetde, indi onuň.
They were dressed in black and white.	Gara we ak geýnipdirler.
Dressed up again, the idea came back to the girl.	Againene geýnip, pikirleri gyza gaýdyp geldi.
I want the team to know what happened and what we left.	Toparyň näme bolandygyny, gidenimizi bilmegini isleýärin.
Save space and time.	Spaceeri we wagty tygşytlaň.
Unfortunately, the damage is still there.	Gynansagam, şol wagta çenli zyýan çekilýär.
This is a great product to try.	Bu synap görmek üçin ajaýyp önüm.
This is taken as follows.	Bu aşakdaky ýaly alynýar.
This is often the case.	Köp halatlarda şeýle bolýar.
Embedded values ​​have been excluded from the analysis.	Ingitirilen gymmatlyklar derňewlerden aýryldy.
But changing that will break the test.	Emma muny üýtgetmek synagy bozar.
I don’t think anyone else would fit his image that much.	Başga hiç kim onuň keşbine beýle laýyk geler öýdemok.
They never copied or pasted any comments.	Hiç haçan göçürmediler ýa-da haýsydyr bir aňlatma görkezmediler.
I had sex that morning.	Şol gün irden jynsy gatnaşykda boldum.
Road and art.	Şol we sungat.
For me, it tells my story.	Meniň üçin bu meniň hekaýamy aýdýar.
Every hair on my body is upright.	Bedenimdäki her bir saç dik dur.
He got into the car and handed over the gun.	Ol maşyna mündi we ýaragy berdi.
The more, the better.	Has köp, has gowy bolar.
Everything else was silent.	Galan zatlaryň hemmesi ümsümdi.
I give you cash.	Men size nagt pul berýärin.
Her hair is black.	Saçlary gara.
This attempt was stopped for the fourth time.	Bu synanyşyk, dördünji gezek saklandy.
It wasn’t just crazy.	Bu diňe däli däldi.
She used to get up once a day to use the bathroom.	Vanna otagyny ulanmak üçin günde bir gezek turýardy.
Take a different approach.	Başgaça çemeleşmek.
It is as if he did not take the world into his own hands.	Dünýäni elinde tutmadyk ýaly.
Faith is bad.	Iman erbetdir.
He was tired of them.	Ol olardan ýadady.
It is better that I continue to search.	Gözlemegi dowam etdirenim has gowudyr.
Who knows, dreams can come true.	Kim bilýär, arzuwlar hasyl bolup biler.
I felt very distant.	Men özümi gaty daşda duýdum.
There is no breath for five days.	Bäş günüň dowamynda dem ýok.
I stared at the phone for a long time.	Men telefona uzak wagtlap seretdim.
Five people were killed in the floods.	Tupan wagtynda bäş adam öldi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki hakykatdanam şeýle.
We just don't have to pay attention.	Diňe üns bermeli däldiris.
The three children went to greet him.	Üç çaga ony garşylamaga gitdi.
Please feel free to contact.	Arkaýyn habarlaşmagyňyzy haýyş edýärin.
The same problem arises in the next update check next month.	Indiki aýda indiki täzeleniş barlagynda-da şol bir mesele ýüze çykýar.
If you are not happy, we are not happy.	Eger sen bagtly däl bolsaň, biz bagtly däl.
Of course, one copy is better than the original.	Elbetde, bir nusgasy asyl nusgasyndan has gowudyr.
He stepped towards me.	Ol maňa tarap ädim ätdi.
Turn your head.	Kelläňizi öwüriň.
He has said it many times.	Ol ençeme gezek aýtdy.
I do not want the investigation team to split.	Derňew toparynyň bölünmegini islämok.
I don't think any of you have that idea.	Siziň hiç biriňizde beýle pikir ýok öýdemok.
The cat finally came out of the bag.	Pişik ahyrsoňy sumkadan çykdy.
These people will be the future of your business.	Bu adamlar siziň işiňiziň geljegi bolar.
Follow the on-screen instructions.	Ekrandaky görkezmelere eýeriň.
So listen.	Şonuň üçin diňläň.
There is so much here.	Bu ýerde gaty köp.
People here love my car, they don't even start their throats.	Bu ýerdäki adamlar meniň maşynymy gowy görýärler, hatda bokurdakam başlamaýarlar.
But they can wait for us below.	Emma aşakda bize garaşyp bilerler.
That needs to change.	Bu üýtgemeli.
Moreover, his death was often an example of misfortune.	Mundan başga-da, onuň ölümi köplenç betbagtlygyň mysalydy.
They opened fire and killed him.	Ot açyp, öldürdiler.
Security has been beefed up.	Howpsuzlyk berkitdi.
Then the first test began.	Soň bolsa ilkinji synag başlandy.
Somehow the night was no longer moving.	Näme-de bolsa gije indi gymyldamady.
Doing so will hurt us.	Şeýle edeniňde bize azar berersiň.
The population has not returned to this level since.	Şondan bäri ilat bu derejä gaýdyp gelmedi.
There will be wildlife walks.	Wildabany gezelenç bolar.
A compelling moment.	Mejbury pursat.
Do not open the door for anyone.	Hiç kim üçin gapyny açmaň.
He grabbed my hand.	Ol meniň elimden tutdy.
Go and find it.	Bar-da, ony tap.
Everything was in order.	Hemme zat ýerbe-ýer boldy.
I searched once.	Bir gezek gözledim.
It is very easy to determine the cause of the violence.	Zorlugyň sebäbini anyklamak gaty ýönekeý.
This was no longer my home.	Bu indi meniň öýüm däldi.
Part of this comes from operating sources.	Munuň bir bölegi işleýän çeşmelerinden gelýär.
I had it myself.	Meniň özüm bardy.
At the moment.	Häzirki wagtda.
I looked again.	Men ýene bir gezek seretdim.
Both women smiled as they grabbed him.	Aýallaryň ikisi-de ony tutanlarynda ýylgyrdylar.
So very good.	Şonuň üçin gaty gowy.
She came to my house beautifully.	Öýüme ajaýyp görnüşde geldi.
It wasn’t funny, it wasn’t good.	Bu gülkünç däldi, gowy däldi.
As a child, he always drew and made things.	Çagalygynda elmydama zatlar çyzýardy we ýasaýardy.
This is another type of enemy we are fighting.	Bu biziň söweşýän duşmanymyzyň başga görnüşi.
However, the average prices were in the normal range in both groups.	Muňa garamazdan, ortaça bahalar iki toparda-da kadaly aralykda boldy.
You're leaving.	Sen gidýärsiň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şu bir zat.
I have released it several times before.	Men ony öňem birnäçe gezek goýberdim.
More and more calls are coming in every day.	Her gün has köp jaň gelýär.
They really do.	Olar hakykatdanam edýärler.
.Ok, he didn't say a word.	.Ok, ol bir sözem aýtmady.
Big workload.	Uly iş ýüki.
I can't control it.	Men muňa gözegçilik edip bilemok.
She really misses it.	Ol hakykatdanam küýseýär.
He's gone.	Ol ýitdi.
Glad I found your blog.	Blogyňyzy tapanyma begenýärin.
I'm not special.	Men aýratyn däl.
The election comes with results.	Saýlawlar netijeler bilen gelýär.
It was a video message.	Wideo habarydy.
Have lunch in a few hours.	Birnäçe sagatdan soň günortanlyk ediniň.
First, the symbol is different.	Birinjiden, nyşan başgaçarak.
You know as long as it's safe.	Ygtybarly bolýança bilýärsiňiz.
I can tell people to do something.	Adamlara bir zatlar etmegi aýdyp bilerin.
Ask people questions.	Adamlardan sorag beriň.
You know, the one that suits you best.	Bilýärsiňmi, özüňe laýyk gelýän ýalydy.
It was simple and rich.	Bu ýönekeýdi we baýdy.
So the time has come.	Şonuň üçin wagt geldi.
Their bodies were not found.	Olaryň jesetleri tapylmady.
I was also asked, you see.	Mendenem soradylar, görýäňmi.
Unfortunately, by then he was stuck.	Gynansagam, şol wagta çenli ol ýapyşdy.
It was great.	Bu ajaýypdy.
So four out of five times are wrong.	Diýmek, bäş gezekden dördüsi ýalňyşýar.
This is very poor.	Bu gaty garyp.
According to him, the sky is clear.	Onuň pikiriçe, asman arassa.
The back door was open.	Yzky gapy açykdy.
About this blog.	Bu blog hakda.
Unfortunately, things are rare.	Gynansagam, zatlar seýrek bolýar.
Two feature selection methods were used.	Iki aýratynlygy saýlamak usuly ulanyldy.
Left foot, right foot.	Çep aýak, sag aýak.
This letter was not new to me.	Bu hatda meniň üçin täze däldi.
The specificity mechanism needs to be further explored.	Specificörite mehanizmi mundan beýläk öwrenmeli.
Maybe it was just recently.	Belki, ýaňy-ýakynda bolupdyr.
Just check your teacher's plan on your phone.	Mugallymyňyz diňe meýilnamaňyzy telefonyňyzda barlaň.
At the very least.	Iň bolmanda.
He wanted guys with a high profile.	Highokary häsiýetli ýigitleri isleýärdi.
You have to find this person before anything happens.	Bu adamy hiç zat bolmanka tapmaly.
It was impossible to fit for a long time.	Uzak wagtlap laýyk bolmak mümkin däldi.
I'm glad you're fine.	Gowydygyňa begenýärin.
This blog is not just for you to read.	Bu blog diňe siziň okamagyňyz üçin däl.
The manual killed him.	Gollanma ony öldürdi.
In fact, it seems to me that this is not the case.	Aslynda, bu maňa birneme pes ýaly bolup görünýär.
We love health care.	Saglygy goramagy halaýarys.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, täsin bir hakykat.
However, this time around, no holes were visible in the sign.	Timeöne bu gezek şol nyşanda hiç hili deşik görünmedi.
One of the teachers here suggested that I go home.	Bu ýerdäki mugallymlaryň biri maňa öýe gitmegi teklip etdi.
But salt is not the only cause of high blood pressure.	Emma duz ýokary gan basyşynyň ýeke-täk sebäbi däl.
He was caught trying.	Synanyşykda tutuldy.
I never got into one of those things.	Men hiç wagt şol zatlaryň birine girip bilmedim.
I told them I needed a room.	Olara bu otagyň gerekdigini aýtdym.
Health issues have been raised.	Saglyk meselesi gozgaldy.
Money and power, as you say.	Aýdyşyňyz ýaly pul we güýç.
Do not transfer one form to another.	Bir görnüşi başga bir forma geçirmäň.
Place the plate in a bright light.	Tabagy ýagty ýagtylykda goýuň.
Take yourself away	Özüňi alyp git.
Supply supply is interesting.	Supplyerli üpjünçilik gyzykly.
This is the end of the debate.	Bu çekişmäniň soňy.
He would have killed her.	Ony öldürerdi.
She couldn't stand the fact that the whole class was watching her.	Bütin synpyň oňa seredýändigine çydap bilmedi.
They get new and just dead.	Täze we ýaňy ölenleri alýarlar.
I'm still looking.	Men henizem gözleýärin.
It made it a thousand times worse.	Muny müň esse erbetleşdirdi.
Don't put his side down.	Onuň tarapyny goýma.
Of course, it doesn't change the quality of the game.	Elbetde, oýnuň hilini üýtgetmeýär.
You can't do that either.	Senem edip bilmersiň.
We make a video.	Wideo edýäris.
The cost here is emotional.	Bu ýerdäki çykdajylar duýgudaş.
I'm sorry, because the balance is the same, that's my place.	Wineňýärin, sebäbi deňagramlylyk şeýle, bu meniň ýerim.
They don't trust anyone.	Hiç kime ynananoklar.
He wanted to be something else.	Başga bir zat bolmak isleýärdi.
My wife took it, started reading it, and couldn't keep it.	Aýalym ony alyp, okap başlady we saklap bilmedi.
Even to this day.	Hatda şu güne çenli.
God, that was wonderful.	Hudaý, bu ajaýyp zatdy.
It’s about the truth you want to live.	Bu siziň ýaşamak isleýän hakykatyňyz hakda.
They didn't even have to talk to each other.	Hatda biri-biri bilen gürleşmeli däldi.
He takes full responsibility for you.	Ol sizi doly öz üstüne alýar.
The meaning can still be met.	Manysy henizem gabat gelip biler.
I had no other choice in this matter.	Bu meselede başga ýolum ýokdy.
At first it seemed very easy.	Ilki bilen bu gaty aňsat ýalydy.
They both found each other.	Ikisi-de biri-birini tapdylar.
He says he wants to take me there.	Meni ol ýere äkitmek isleýändigini aýdýar.
There will be no place to write in history.	Taryhda ýazyljak ýer bolmaz.
Of course, every lie has value.	Elbetde, her ýalanyň bahasy bar.
This is a free country.	Bu erkin ýurt.
I know how different he is from his father.	Men onuň kakasyndan näderejede tapawutlydygyny bilýärin.
I never had.	Mende hiç wagt ýokdy.
There are thousands of such people.	Şeýle müňlerçe adam bar.
You have to give everything to someone.	Kimdir birine hemme zady bermeli.
As a rule, the procedure has to do only one thing.	Düzgün bolşy ýaly, prosedura diňe bir zady etmeli.
Of course.	Elbetde.
Drinking water was scarce.	Içimlik suw ýetmezçilik edýärdi.
He wanted something cool to drink in the summer.	Tomus güni içmek üçin salkyn bir zat almak isledi.
I call them enemies.	Men olara duşman diýýärin.
However, he did not do so.	Şeýle-de bolsa, ol muny etmedi.
This was something he had seen before in computer games.	Bu onuň kompýuter oýunlarynda öň gören başga bir zadydy.
People have changed that.	Adamlar muny üýtgetdiler.
It was all bad.	Bularyň hemmesi erbetdi.
And the money they make.	We gazanýan pullary.
It was the best.	Iň gowusy boldy.
Suddenly on your way you see a large rock.	Birden ýoluňda ullakan gaýany görýärsiň.
It's not about falling in love.	Aşyk bolmak hakda däl.
It will be.	Bu bolar.
He did not move.	Ol gymyldamady.
However, there are some issues.	Şeýle-de bolsa, käbir meseleler bar.
I wanted to do something difficult.	Kyn bir zat etmek isledim.
All evidence of his personal life has been lost.	Şahsy durmuşynyň ähli subutnamalary ýitdi.
To keep the peace.	Parahatçylygy saklamak üçin.
This gave the object a top view.	Bu obýekte ýokarky görnüş berdi.
They add new forms as the conditions change.	Şertleriň üýtgemegi bilen täze görnüşleri goşýarlar.
The couple had six children.	Coupler-aýalyň alty çagasy bardy.
I told her calm down and we would take care of her.	Munuň beýle bolmajakdygyny aýtdym.
The tool is simple and easy to operate.	Gural ýönekeý we işlemek aňsat.
I created a wonderful human brain in my own way.	Men öz usulym bilen ajaýyp adam beýnisini döretdim.
Thanks for listening and responding to us again.	Bizi gaýtalap diňlemek we jogap bermek üçin sag boluň.
I had to say no to him.	Men oňa "ýok" diýmeli boldum.
Then he turned back and turned towards me.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​maňa tarap öwrüldi.
I wonder how that feels.	Munuň nähili duýulýandygyna haýran.
Especially when they do something very good.	Esasanam gaty gowy zat edenlerinde.
It is said from one congregation to another.	Meetingalançylardan bir ýygnakdan beýlekisine aýdylýar.
Build this app now.	Bu programmany häzir düzüň.
Here is the main code.	Ine esasy kodum.
No one was killed.	Hiç kim öldürilmedi.
They followed him.	Olar onuň yzyna düşdüler.
About a year or two later, they came back and told me.	Bir-iki ýyl töweregi wagt geçensoň, gaýdyp gelip aýtdylar.
Of course not.	Aýdaýyn, gowy däl.
They can easily track you down if you can.	Zor bilen yzarlap bilseňiz, sizi aňsatlyk bilen yzarlap bilerler.
You will like it too.	Sizem muny halarsyňyz.
He came home.	Öýüne geldi.
Maybe you're tired of it.	Belki, siz ondan ýadadyňyz.
How did he find it?	Ony nädip tapdy.
We quietly start the drive.	Öýe sürüjini sessiz-üýnsüz başlaýarys.
Her gaze stared at him.	Onuň nazary oňa seretdi.
This is not just a high level of support.	Bu jemi diňe bir ýokary derejeli goldawy görkezmeýär.
I love this moment.	Men şu pursaty gowy görýärin.
He should know.	Ol bilmeli.
Maybe this is harmful.	Belki-de, bu zyýanlydyr.
But when I saw it, he threw it away.	Itöne muny görenim ony zyňdy.
Talk about a full circle in life.	Durmuşda doly tegelek hakda gürleşiň.
Everything is as it should be.	Hemme zat nähili bolmalydygyna laýyk gelýär.
As the first guard went down, the second opened fire.	Birinji garawul aşak düşensoň, ikinjisi ot açdy.
But it seems to be working slowly.	Emma haýal işleýän ýaly.
Among them.	Olaryň arasynda.
Add your number as well.	Öz nomeriňizi hem goşuň.
Lights are on at night.	Gijelerine çyralar ýakylýar.
Not bad and not great.	Erbet däl we beýik däl.
We have to support that.	Muny goldamaly.
There is fire here.	Bu ýerde ot bar.
She had beautiful lips.	Onuň owadan dodaklary bardy.
Soldiers to cross.	Geçmek üçin esgerler.
These will basically take up half of this plate.	Bular esasan bu tabagyň ýarysyny alar.
It is shown in three independent tests.	Üç sany garaşsyz synagdan görkezilýär.
I can’t tell you how my heart goes out to them.	Heartüregimiň olara nädip çykýandygyny aýdyp biljek däl.
Have you had that?	Sizde şeýle boldumy?
Sometimes a team is not as good as other teams.	Käwagt beýleki toparlar ýaly bir topar gowy däl.
However, it has everything in it.	Şeýle-de bolsa, onuň içinde bar zat bar.
We crossed our first bridge.	Ilkinji köprümiziň üstünden geçdik.
I want to know everything.	Men hemme zady bilesim gelýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu gowy.
This policy came into force.	Bu syýasat güýje girdi.
I tried to escape.	Men gaçmaga synanyşdym.
Actually, until you really get field training.	Actuallyagny, hakykatdanam meýdan tälimini alýançak.
First of all, they can only help save money.	Ilki bilen, diňe pul tygşytlamaga kömek edip bilerler.
He could not explain why, including himself.	Munuň sebäbini, şol sanda özüne-de düşündirip bilmedi.
My mother is right.	Ejem dogry aýdýar.
I tried to bring it back.	Men ony yzyna getirjek boldum.
They did not provide any evidence.	Hiç hili delil getirmediler.
Each patient had a different name next to their name.	Her hassanyň adynyň gapdalynda başga bir at bardy.
The use of software is very straight forward.	Programma üpjünçiligini ulanmak gaty göni öňe.
You need to know what to look for and tactics to help ease the way.	Adamlara täsir etmezden ozal haýsy maksat bilen bilmelidigini bilmelisiňiz.
You found human remains a few days ago.	Birnäçe gün ozal adam galyndylaryny tapdyňyz.
They told me it was time to go to bed.	Olar maňa indi uklamagyň wagtynyň gelendigini aýtdylar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gowy tarapy.
We don’t work, they work.	Biz işlemeýäris, olar işleýärler.
Please report your thoughts.	Pikirleriňiz barada hasabat bermegiňizi haýyş edýär.
However, there was a significant difference between the two events.	Şeýle-de bolsa, iki hadysanyň arasynda uly tapawut bardy.
This article examines the results of such research.	Bu makalada şeýle gözlegleriň netijeleri gözden geçirilýär.
The weather was good.	Howa gowydy.
We lost a lot of money that year.	Şol ýyl köp pul ýitirdik.
It's hard for me to drive.	Maşyn sürmek maňa kyn.
A day without fear of his life has passed.	Ömründen gorkmaýan bir gün geçdi.
I remember this morning.	Şu gün irden ýadymda.
The sign was not suitable for the vehicle.	Belgi ulaga laýyk däldi.
Raise your hands to your head.	Elleriňizi kelläňize galdyryň.
It didn't change.	Üýtgeşiklik etmedi.
You have to be careful.	Seresap bolmaly.
They need more for protection.	Goranyş üçin has köp zat talap edýärler.
Think about the consequences.	Netijeleri hakda pikirleniň.
Keep them straight in the cool of the day.	Olary göni günüň salkyn ýerinde saklaň.
He sat quietly when food and drink were brought.	Iýmit we içgi getirilende dymyp oturdy.
A lot for the characters.	Nyşanlar üçin köp zat.
So it would be seven.	Şeýlelik bilen ýedi bolardy.
We have had our problems as we have grown up.	Ulaldygymyz ýaly kynçylyklarymyzy başdan geçirdik.
Not a man, of course.	Elbetde erkek däl.
An important number is the spread between the two.	Möhüm san, ikisiniň arasynda ýaýramakdyr.
The only problem is that they haven't written a song yet.	Onlyeke-täk mesele entek aýdym ýazmadylar.
I do this for many reasons.	Muny köp sebäplere görä edýärin.
I'm sorry, boy.	Bagyşlaň, oglan.
This effect can be due to two reasons.	Bu täsir iki sebäbe görä bolup biler.
However, most patients remained under surveillance.	Muňa garamazdan, hassalaryň köpüsi gözegçilikde saklandy.
So good thing.	Şonuň üçin gowy zat.
So I played.	Şonuň üçin oýnadym.
If only temporarily.	Diňe wagtlaýyn bolsa.
A twist as it is to get.	Almak üçin bar ýaly öwrülişik.
What we did not share was often political ideas.	Paýlaşmadyk zatlarymyz köplenç syýasy pikirlerdi.
I intended to find a safe house for you.	Size ygtybarly jaý tapmagy göz öňünde tutdum.
Let's talk about getting to know each other.	Birek-biregi tanarys diýip gürleşeliň.
Really nice guy.	Hakykatdanam ajaýyp ýigit.
That would have been the case for the last two weeks.	Soňky iki hepde içinde şeýle bolardy.
Of course on the same page.	Elbetde, şol bir sahypada.
I don't want a name or a claim.	Adyň ýa-da talapyň bolmagyny islämok.
It doesn't seem fair.	Bu adalatly däl ýaly.
Try to understand yourself.	Özüňize düşünmäge synanyşyň.
I've been hearing this for days.	Men muny birnäçe günden eşidýärin.
Give them the best customer service they can offer.	Olara hödürläp biljek iň oňat müşderi hyzmatyny beriň.
Most people are healthy.	Adamlaryň köpüsi sagdyn.
However, this connection must be opened on the target phone or device.	Emma bu baglanyşyk maksatly telefonda ýa-da enjamda açylmalydyr.
Must be close.	Closeakyn bolmaly.
There is no reason to get better.	Gowulaşmaga hiç hili sebäp ýok.
Look at the music.	Saza serediň.
He did it.	Ol muny etdi.
As a result, they are very good.	Netijede, olar gaty gowy bolýarlar.
Three of them are for production work.	Olaryň üçüsi önümçilik işi üçin.
The other one is over.	Başga biri bolsa gutardy.
However, he did not succeed.	Emma muňa garamazdan, ol muny başarmady.
This is not a war.	Bu söweş däl.
He comes out.	Ol çykýar.
Sign up for free because it doesn't cost you anything.	Mugt ýazylyň, sebäbi bu size hiç zat tölemeýär.
This is a feature film.	Bu çeper film.
It looks good.	Gowy görünýär.
The last was five hundred years ago.	Iň soňkusy bäş ýüz ýyl ozal bolupdy.
Until then, he hadn't seriously considered going to the doctor.	Oňa çenli lukmana gitmek hakda çynlakaý pikir etmedi.
It costs nothing, and it works.	Hiç zat çykdajy etmeýär we derrew.
He has seen it a thousand times, maybe.	Müň gezek görendir, belki.
There are several ways to use it.	Ony ulanmagyň birnäçe usuly bar.
Ora could see nothing but her own problems.	Ora-da öz meselelerinden başga zady görüp bilmedi.
It changed my life.	Bu meniň durmuşymy üýtgetdi.
I only called twice.	Men diňe iki gezek jaň etdim.
We have never created such love.	Hiç haçan beýle söýgi döretmedik.
The truth is, this is a dangerous place and this is a dangerous time.	Dogrusy, bu howply ýer we bu howply döwür.
I can't hear her from her lips.	Men onuň dodaklaryndan eşidip bilemok.
But it makes me wrong.	Meöne maňa ýalňyşlyk berýär.
Brown heard it and refrained from talking.	Braun ony eşidip, gürleşmekden saklandy.
No response was provided.	Jogap haty bilen hiç hili ýazgy berilmedi.
It never ends.	Hiç haçan gutarmady.
The clothes come out.	Egin-eşik çykýar.
But she never knew the reason.	Sheöne munuň sebäbini hiç wagt bilmeýärdi.
Before long, the television offers came.	Köp wagt geçmänkä, telewizion teklipler geldi.
Develop a strategy.	Strategiýa düzüň.
You can see many stars, different types of stars.	Köp ýyldyzlary, dürli görnüşli ýyldyzlary görüp bilersiňiz.
Everyone looks at each other.	Her kim başga birine seredýär.
He understood my concerns and worked very well with me.	Ol meniň aladalaryma düşündi we meniň bilen gaty gowy işledi.
You may have to return it several times first.	Ilki bilen ony birnäçe gezek yzyna gaýtarmaly bolmagyňyz mümkin.
Find the core.	Coreadrosyny tapyň.
Some medications can only have a negative effect when mixed with certain medications.	Käbir dermanlar diňe belli bir dermanlar bilen garylanda ýaramaz täsir edip biler.
Not bad for people coming there.	Adamlar ol ýere gelendikleri üçin erbet däl.
Feel what they feel.	Duýýanlaryny duý.
There is something you don't want to see.	Siziň görmegiňizi islemeýän bir zady bar.
He just liked the effect.	Diňe täsirini halady.
As the decision was not so good, the team was barely able to survive.	Karary beýle gowy bolmansoň, ekipa .y zordan halas boldy.
Otherwise, she would never have her hair down.	Otherwiseogsam, ol hiç wagt saçyny aşak geýmeýärdi.
It is very useful and practical for me.	Meniň üçin gaty peýdaly we amaly.
I would pay more for them.	Olardan has köp pul tölärdim.
Several potential mechanisms for resistance have been identified.	Garşylyk üçin birnäçe potensial mehanizm kesgitlenildi.
It turned out to be a problem for me.	Meniň üçin bu meseläni öwürýärdi.
Spread the word, tell your friends and family.	Söz ýaýradyň, dostlaryňyza we maşgalaňyza aýdyň.
I will too.	Menem ederin.
Very good, but expensive.	Örän gowy, ýöne gymmat.
I was often interested in the issue of girls at the time.	Men köplenç şol döwürde gyz meselesi bilen gyzyklanýardym.
The audience died in silence, waiting for him to continue.	Tomaşaçylar onuň dowam etmegine garaşyp, ümsüm ölüpdiler.
We'll move in a month.	Bir aýdan soň göçeris.
He has no support for us.	Ol biziň goldawymyz ýok.
Don't take your son with you.	Ogluňy ýanyňa alma.
The resources, for example, are very similar.	Mysal üçin serişdeler gaty meňzeýär.
Many people will die.	Köp adam öler.
Really the best of friends.	Hakykatdanam dostlaryň iň gowusy.
Most of the tools are free.	Gurallaryň köpüsi mugt.
He just never did enough.	Diňe hiç wagt ýeterlik iş alyp barmady.
Low pressure.	Pes basyş.
It was against the law.	Bu kanuna garşydy.
If not, it should be.	Notok bolsa, bolmaly.
Don't forget that the ball will go to the point where the fingers point.	Top, barmaklaryň ugrukdyrýan ýerine barjakdygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
Help me figure out how to get there.	Nädip ýetmelidigime kömek ediň.
We both started talking after we got tired.	Ikimizem ýadanymyzdan soň gürleşip başladyk.
I believe we are better than the bad ones.	Erbetlerden has gowudygymyza ynanýaryn.
That's all there is to it. "	Diňe şu "-diýdi.
Here the girls are created to be perfect and kept under control.	Bu ýerde gyzlar kämil bolmak üçin döredilýär we gözegçilikde saklanýar.
This is a very serious matter.	Örän çynlakaý waka.
But it really did get old quickly.	Emma hakykatdanam çalt köne boldy.
They are different, not even human.	Olar başga, hatda adam däl.
A day job, for example.	Mysal üçin bir günlük iş.
I felt like I was falling out of it.	Men onuň içinden aşak düşen ýaly boldum.
We can achieve nothing.	Biz hiç zat gazanyp bilmeris.
Let him live.	Goý, ýaşasyn.
We use this to connect.	Muny baglamak üçin ulanýarys.
He looked at the section.	Bölüme seretdi.
This works well for some people.	Bu käbir adamlar üçin gowy işleýär.
Everyone stopped talking.	Hemmeler gürleşmegi bes etdiler.
It was not difficult to find where you were taken.	Nirä äkidilendigiňi tapmak kyn däldi.
Most of them come out.	Olaryň köpüsi çykýar.
You feel that freedom is a big problem.	Erkinligiňiziň uly kynçylykdygyny duýýarsyňyz.
In fact, it was very easy.	Aslynda bu gaty aňsat boldy.
I was confused.	Men bulaşdym.
I really have.	Mende hakykatdanam bar.
It is very rare to say goodbye.	Gowy diýjek zat gaty seýrek.
They shared their original research on family stories.	Maşgala hekaýalary baradaky asyl gözleglerini paýlaşdylar.
Weight loss will be followed by fatigue and constant tiredness.	Agramy ortaça köp mukdarda.
Let’s not take our art or ourselves so seriously.	Geliň, sungatymyza ýa-da özümize beýle çynlakaý garamaň.
She spoke to him from the bottom of her heart.	Ol ýüreginden oňa gürledi.
You need a voice signature.	Ses goluňyz gerek.
Enter	Enter
Older people look at you for two reasons.	Garry adamlar size iki sebäbe görä seredýärler.
In fact, we have better sources than that.	Aslynda onuňkydan has gowy çeşmelerimiz bar.
I'm going back to my fans.	Janköýerlerime gaýdyp barýaryn.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Fon hakda gysgaça gürrüň bermegiňizi haýyş edýäris.
This new species has great potential to be discussed.	Bu täze görnüşiň ara alnyp maslahatlaşylmaly uly potensialy bar.
It says green, but blue.	Greenaşyl, ýöne gök diýýär.
They did not arrest me.	Olar meni tussag etmediler.
My picture was younger, clearer, more personal.	Meniň suratym has ýaş, has düşnükli, şahsyýetdi.
I kept my head down, and so it was.	Men kellämi aşak goýýardym, olam şeýdipdi.
The blood was cold.	Gany sowukdy.
You cannot display the same item in two different places.	Birmeňzeş elementi iki dürli ýerde görkezip bilmersiňiz.
He nodded.	Ol özüne baş atdy.
What you need to have.	Bar etmeli zadyňyz.
Any contact time can be selected.	Islendik aragatnaşyk wagty saýlanyp bilner.
Used only once.	Diňe bir gezek ulanylýar.
I travel with light.	Lightagtylyk bilen syýahat edýärin.
I have to go and really get it.	Men gidip, hakykatdanam almaly.
That's right.	Bu dogry.
Not everything can be perfect.	Hemme zat kämil on bolup bilmez.
The items placed there will be used in any economical roll.	Şol ýerde goýlan zatlar, islendik tygşytly rulonda ulanylar.
I think it's a security feature.	Howpsuzlyk aýratynlygy diýip pikir edýärin.
The walls were really thin.	Diwarlar hakykatdanam inçe bolupdyr.
Our results agree well with their data.	Netijelerimiz olaryň maglumatlary bilen gowy ylalaşýar.
We lose sight of which side the mistake belongs to.	Thealňyşlygyň haýsy tarapa degişlidigini ýitirýäris.
But then he nodded.	Emma soň baş atdy.
He allowed me to shoot the group.	Topary atmaga maňa rugsat berdi.
Each customer brings their own story.	Her bir müşderi öz hekaýalaryny özleri bilen getirýär.
Definitely focused, great shot.	Kesgitli fokus, ajaýyp ok.
It needs to be updated every time it is taken.	Bu her gezek alnanda täzelenmeli.
The non-blood relatives were very close.	Gan bilen baglanyşykly bolmadyk doganlar gaty ýakyndy.
You will see most of them in my future maps.	Geljekdäki kartalarymda olaryň köpüsini görersiňiz.
There was something that said it was an office building.	Munuň ofis binasydygyny aýdýan bir zat bardy.
No calls this time.	Bu gezek jaň ýok.
We will continue this debate over food.	Bu çekişmäni nahar üstünde dowam etdireris.
We hope that this information has been helpful.	Bu maglumatlaryň peýdaly bolandygyna umyt edýäris.
If the variables do not change enough.	Üýtgeýjiler ýeterlik üýtgemese.
But now it can affect any age group.	Nowöne indi islendik ýaş toparyna täsir edip biler.
My test doesn't seem to be working.	Synagymyň peýdasy ýok ýaly.
On the positive side, the guys finished well.	Oňyn tarapy, ýigitler gowy gutardylar.
This place was not new.	Bu ýer täze däldi.
I hope you feel the way it does.	Munuň görnüşi barada duýýar diýip umyt edýärin.
I was so scared and didn't know what to do.	Men gaty gorkdum we näme etjegimi bilmedim.
Three love interests.	Üç söýgi gyzyklanmasy.
But still the girl in her throat was tight and tight.	Emma şonda-da bokurdagy gyzdy we berkdi.
He paused and held out his hand.	Ol saklandy-da, ellerini uzatdy.
Maybe we found it.	Mümkin, tapdyk.
I don't know what that means.	Munuň manysyny bilemok.
It was good.	Bu gowy boldy.
There is hope in their eyes.	Gözlerinde umyt bar.
Sit down now and enjoy the sun.	Indi oturyň we günüň lezzetini alyň.
From education and development complexes.	Okuw we ösüş toplumlaryndan.
He refused again.	Ol ýene ýüz öwürdi.
.He is gone	.Ol gitdi
I used it the right way.	Dogry ýolda ulandym.
You have no money to do that.	Muny etmäge puluňyz ýok.
However, he cannot do this.	Muňa garamazdan, muny edip bilmez.
It was his home.	Bu onuň öýi bolupdy.
Completed operation	Tamamlanan amal
We face a lot of challenges.	Biz gaty kynçylyk bilen ýüzbe-ýüz bolýarys.
So you take care of yourself as much as the car itself.	Şeýlelik bilen, maşynyň özi ýaly özüňizem alada edýärsiňiz.
He would retreat.	Ol yza çekilerdi.
However, they cannot do the work on their own.	Şeýle-de bolsa, olar toplumyň işini özbaşdak edip bilmeýärler.
The analysis is expensive and takes several years.	Analiz gymmat we birnäçe ýyl gerek.
However, in some countries this may be a relevant question.	Şeýle-de bolsa, käbir ýurtlarda bu degişli sorag bolup biler.
At the technical level, there is a lot to be advised.	Tehniki ykdysady derejede, muny maslahat bermeli köp zat bar.
Violence follows me.	Zorluk meniň yzymdan gelýär.
However, many people do not know where to start.	Şeýle-de bolsa, köp adam nireden başlamalydygyny bilenok.
It was such a test for him.	Ol onuň üçin şeýle synag boldy.
He put one hand on his face.	Bir elini ýüzüne tutdy.
We don't have to fight each other.	Biri-birimiz bilen söweşmeli däldiris.
In fact, you are right.	Aslynda dogry aýdýarsyňyz.
Serious as you take responsibility.	Jogapkärçiligiňi özüňe alşyň ýaly çynlakaý.
Not particularly close to each other.	Aýratynam biri-birine ýakyn däl.
I was not afraid.	Men gorkmadym.
In everything, everywhere.	Everythinghli zatda, her ýerde.
It must have been difficult.	Kyn bolmalydy.
They don’t need a customer.	Olara müşderi gerek däl.
He did not see the young man turning the corner of the house.	Ol ýigidiň jaýyň burçuna aýlananyny görmedi.
You have it there.	Ol ýerde sizde bar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Hakykatdanam oturyp, erbet zatlary meýilleşdirmeli.
You know what religion gives to man.	Diniň adama näme berýändigini bilýärsiň.
This is one of the two ways.	Bu iki ýoluň biri.
Soon he was out of control.	Soonagdaý tiz wagtdan kontroldan çykdy.
The feet do not stick.	Aýaklar ýapyşmaýar.
They will be there a year later.	Bir ýyldan soňam şol ýerde bolarlar.
Better for banking.	Bankirlemek üçin has gowy.
You are my friend	Sen meniň dostum
I'm talking about the weight on his shoulder.	Men onuň egnindäki agram hakda aýdýaryn.
Moreover, it was not really meant for us at all for a long time.	Mundan başga-da, hakykatdanam biziň üçin asla uzak wagtlap göz öňünde tutulmady.
It seemed like a great thing to be a part of.	Bir bölegi bolmak gaty gowy zat ýalydy.
As they talked to their mother, they began to shake hands.	Ejesi bilen gürleşip otyrkalar, el tutup başladylar.
In my arms	Gujagymda.
This is not the time for politics.	Bu syýasat üçin wagt däl.
I think you have to act.	Meniň pikirimçe, hereket etmeli.
We have no reason to be childish.	Özümizi çagalamak üçin hiç hili sebäbimiz ýok.
The human system cannot be defeated.	Adam ulgamy ýeňip bilmez.
This is a police operation.	Bu polisiýa operasiýasy.
So you don't have to take them with you.	Şonuň üçin olary bilelikde alyp gitmeli däl.
This bathroom was designed to hold only a few people.	Bu hammam diňe birnäçe adamy saklamak üçin ýasaldy.
There was no problem.	Mesele ýokdy.
The mass has grown in the last year.	Massa soňky bir ýylda ulaldy.
Medicine will also continue.	Lukmançylyk hem dowam eder.
It took money to build.	Gurmak üçin pul gerekdi.
No one should have done that.	Hiç kim muny etmeli däldi.
I did, not beautiful.	Men etdim, owadan däl.
It was your love.	Bu siziň söýgiňizdi.
Contact me for any questions.	Bu barada islendik sorag üçin meniň bilen habarlaşyň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu birnäçe ýyl ozal bolupdy.
Then fall.	Soň ýykylmak.
We wanted to find him and spend the night there.	Ony tapyp, şol ýerde bir gije geçirmek isledik.
Second, it is also wrong on other devices.	Ikinjiden, beýleki enjamlarda-da ýalňyş.
They were out of power.	Olar häkimiýetden çykýardylar.
So is fear.	Gorky hem şeýle.
There is something wrong with my nose.	Burnum bilen bir zat bar.
So he said.	Şeýdip, ol muny aýtdy.
Getting married.	Maşgala gurmak.
You are not interested in these things.	Bu zatlar bilen gyzyklanmaýarsyňyz.
This is great.	Bu gaty gowy.
In a war, the human condition is the worst.	Uruşda adamyň ýagdaýynyň iň erbet ýagdaýy bar.
She was so beautiful.	Ol örän owadandy.
He wanted to allow them to survive the long war.	Olara uzak söweşden aman galmak üçin mümkinçilik bermek isledi.
But that is not always the case.	Emma bu ýygy-ýygydan bolup geçmeýär.
This place is not very happy.	Bu ýeri gaty begenenok.
It must have been a half hour.	Halfarym minut geçen bolsa gerek.
These methods do not work just for him.	Bu usullar diňe onuň üçin işlemeýär.
Eventually we had to live in a city.	Ahyrynda bir şäherde ýaşamaly bolduk.
He got it very well.	Ol muny gaty gowy aldy.
Little is known about their return.	Yzyna gaýdyp gelenlerinden soň az zat bilinýär.
It was very difficult to get rid of these things.	Bu zatlardan düşmek gaty kyn boldy.
Take it home.	Ony öýüňize eltiň.
In fact, the gun was not under strict control.	Aslynda ýaragyň berk gözegçiligi bolmandy.
There is no way to want it.	Ony islemek üçin hiç hili ýol ýok.
This is not even a close call.	Bu hatda ýakyn jaň däl.
The operation was simple.	Operasiýa ýönekeýdi.
Politics on the face is not a difficult issue.	Faceüzündäki syýasat kyn mesele däl.
There are some.	Käbirleri hem bar.
So whatever happens, you end up playing with pain.	Şeýlelik bilen näme bolýar, agyry bilen oýnamak bilen gutarýarsyň.
That's enough.	Thatöne ýeterlik.
All our expectations have been met.	Biziň garaşýan zatlarymyzyň hemmesi amala aşdy.
There are some really cool girls out there.	Ol ýerde hakykatdanam ajaýyp gyzlar bar.
It is never used for evil.	Hiç haçan erbet işe ulanylmaýar.
Sun for services only.	Diňe hyzmatlar üçin gün.
Works well on the device.	Enjamda gowy işleýär.
He moved.	Ol gymyldy.
This information was not easily obtained.	Bu maglumat aňsatlyk bilen alynmady.
The setting is also more convenient than before.	Şeýle hem, sazlama öňküsinden has amatly.
They didn’t even try to follow him.	Hatda onuň yzyna düşmäge synanyşmadylar.
I ask you.	Size soraýyn.
Of course, there was no way around it.	Elbetde, onuň töwereginde hiç hili ýol ýokdy.
I feel good about people.	Adamlary gowy duýýaryn.
He ran up the stairs.	Ol basgançakdan ylgady.
I didn’t have to fight for his attention before.	Mundan öň onuň ünsi üçin göreşmeli däldim.
There is no way to do that.	Munuň üçin hiç hili mümkinçilik ýok.
He is in danger until he breathes on his body.	Bedeninde dem alýança, oňa howp abanýar.
This is still true.	Bu henizem dogry.
We have things.	Bizde zatlar bar.
Student characteristics, test scores, and course data were recorded.	Talyplaryň aýratynlyklary, synag maglumatlary we kurs maglumatlary ýazga alyndy.
But the rest of the land was flat.	Landöne galan ýerler tekizdi.
I'm glad she has it for you.	Siziň üçin onuň bardygyna begenýärin.
You will get better.	Gowulaşarsyňyz.
Some of them say where the table came from.	Olaryň käbiri stoluň nireden alnandygyny aýdýarlar.
Two children.	Iki çaga.
He broke it himself.	Muny özi döwdi.
You can learn a lot by reading a lot of information.	Köp maglumatlary okamak bilen köp zady öwrenip bilersiňiz.
You have to continue with this until you see the change.	Üýtgeşmäni görýänçäk, munuň bilen dowam etmeli.
However, current information creates two additional points.	Şeýle-de bolsa, häzirki maglumatlar iki goşmaça nokady döredýär.
No wonder you were so good there.	Biderek zat däl, ol ýerde gaty gowy bolduň.
It has not been easy these days.	Bu günler beýle aňsat däldi.
I've never seen him here before.	Men ony öň bu ýerde görmändim.
He does it on his own.	Ol muny özbaşdak edýär.
He did not know the reason.	Ol munuň sebäbini bilenokdy.
The recovery part is difficult.	Dikeldiş bölegi kyn.
At first he didn't need it.	Ilki bilen oňa zerurlyk ýokdy.
This is a bad example.	Munuň erbet mysalydygy.
It would be nice if you had a close girlfriend.	Closeakyn aýal dostuň bolsa gowy bolardy.
We ask that you give all your professional degrees so far.	Häzirki wagta çenli ähli hünär derejäňizi bermegiňizi haýyş edýäris.
Mix with milk.	Süýt bilen garmaly.
Soon the name became common knowledge.	Tizara bu at umumy bilime öwrüldi.
Selling a book is the beginning of our mission.	Kitaby satmak biziň wezipämiziň başlangyjydyr.
Indicates that there is no management treatment.	Dolandyryş bejerginiň ýokdugyny görkezýär.
I miss you so much	Men seni gaty isleýärin
If more than two groups were entered, only the corresponding groups were selected.	Iki topardan köp topar girizilen bolsa, diňe degişli toparlar saýlandy.
In my system.	Ulgamymda.
OK, let's go.	Bolýar, gideli.
You are an old, tired man.	Sen garry, ýadaw adam.
It means nothing to him.	Ol onuň üçin hiç zady aňlatmaýar.
We returned to Recordaz.	Recordazga gaýdyp geldik.
Not a failure at all.	Umuman şowsuzlyk däl.
It had its ups and downs.	Gowy taraplary bardy.
A lot of them are their mothers.	Köp zat öz ejeleri.
This is very positive.	Bu gaty oňyn.
Life for life.	Durmuş üçin durmuş.
Some days it's great.	Käbir günler gaty gowy.
We will be a couple in the next world.	Indiki dünýäde är-aýal bolarys.
Some of them still do.	Olaryň käbiri henizem edýär.
I feel happy.	Özümi bagtly duýýaryn.
This is not the right solution.	Bu dogry çözgüt däl.
This picture was never a photo shop, it was a real picture.	Bu surat hiç haçan surat dükany däldi, hakyky surat.
Did they do that?	Olar şeýle etdilermi?
We got off the plane.	Uçardan düşdük.
We did not select this number.	Biz bu belgini saýlamadyk.
We only knew when something was wrong with you.	Onlyüregiňiz duranda diňe bir zadyň nädogrydygyny bilýärdik.
I live now.	Men şu wagt ýaşaýaryn.
No need to say no because we will not answer that.	Nook diýmeli däl, sebäbi muňa jogap bermeris.
The rest had already been cut.	Galanlary öňem kesilipdi.
Tears welled up in her eyes.	Gözýaş döküldi.
No one seemed to care.	Hiç kim bölek ýaly görünmedi.
You can't bring me back.	Meni yzyna getirip bilmersiň.
He looked like someone else.	Ol başga birine meňzeýärdi.
The experience of the past has taught us this.	Geçmişdäki tejribe bize muny öwretdi.
He falls in love with people who feel special.	Özüni aýratyn duýýan adamlara aşyk bolýar.
But this sleep is also very good.	Thisöne bu uklaýan hem gaty gowy.
The picture is there again.	Surat ýene şol ýerde.
You can download these examples from authors at times.	Bu, awtorlaryň bu mysallaryny käwagt göçürip alyp bilersiňiz.
Click the green button and come on.	Greenaşyl düwmä basyň we geliň.
I haven't seen a record in a long time.	Köp wagt bäri ýazgy görmedim.
You only need me and I need you.	Sen maňa we diňe maňa mätäç.
You can watch as you wish.	Isleýşiňiz ýaly seredip bilersiňiz.
He was looking for something special.	Aýratyn bir zat gözleýärdi.
It felt open to other parts of the world.	Dünýäniň beýleki ýerleri üçin açyk ýaly duýuldy.
Read my lips.	Dodaklarymy oka.
The drug was now in his blood.	Neşe indi onuň ganyndady.
I am absolutely right.	Men gaty dogry diýýärin.
That meant he wouldn't play any games.	Bu hiç hili oýun oýnamaz diýmekdi.
We would have started making it before it paid off.	Ol tölemezden ozal ýasap başlardyk.
That was my game.	Bu meniň oýnumdy.
Simply put, it didn't end there.	Simplyöne munuň bilen gutaryp bilmedi.
Of course, he was wrong.	Elbetde, ýalňyşdy.
These turned out to be very short and very heavy.	Bular gaty gysga we gaty agyr bolup çykdy.
This will not be possible because the change is permanent no matter how many minutes.	Bu mümkin bolmaz, sebäbi näçe minut bolsa-da üýtgeşiklik hemişelik.
I looked around to see what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini görmek üçin töweregime göz aýladym.
Look at the movement settings.	Hereketiň sazlamasyna serediň.
Her teeth were very white.	Dişleri gaty akdy.
He wanted nothing more than to sleep.	Ol indi uklamakdan başga zat islemedi.
He was making fun of them, but he stopped when he saw me.	Olary güldürýärdi, ýöne meni görende saklandy.
But it was as difficult as having a baby again.	Againöne ýene çaga bolmak ýaly kyn boldy.
I think we became friends after that.	Şondan soň dost bolduk öýdýän.
And he has to tell his son who his father is.	Ogluna bolsa kakasynyň kimdigini aýtmaly.
Information published in the publication will be reviewed.	Publishedakynda çap edilen maglumatlar gözden geçiriler.
He is now a big boy.	Ol indi uly oglan.
And now it hurts again.	Indi bolsa ýene agyrýar.
I never received an explanation.	Hiç haçan düşündiriş almadym.
He will eventually win.	Ahyrynda ýeňer.
I hope they succeed.	Başararlar diýip umyt edýärin.
They had to understand.	Olara düşünmeli boldy.
I didn’t really think about anything.	Men hakykatdanam hiç zat hakda pikir etmeýärdim.
There are currently no reports of injuries or severe damage.	Häzirki wagtda bu waka bilen baglanyşykly şikes ýok.
I'm so scared.	Men gaty gorkýaryn.
I wasn’t there yet, I wouldn’t be there for long.	Men entek ýokdum, uzak wagtlap bolmazdym.
Like faith, it came to me.	Iman ýaly, maňa-da geldi.
I came straight to find you.	Men seni tapmak üçin göni geldim.
I went through those days.	Men ol günleri geçdim.
He took out his card and studied it.	Kartasyny çykardy we ony öwrendi.
She had always been in love with him.	Ol bütin wagt oňa aşyk bolupdy.
If you look at the corner.	Burça seretseňiz.
Each action is usually a special responsibility.	Her bir hereket, adatça aýratyn jogapkärçilikdir.
This time around, the white balance is something else.	Bu gezek başga bir zat bolan ak balans.
But there is no evidence for this.	Emma munuň üçin hiç hili subutnama ýok.
The incident happened when police arrived.	Bu waka polisiýa gelende bolup geçýärdi.
He was not ready for that.	Ol muňa taýyn däldi.
One went in two.	Biri iki bolup gitdi.
But there was another side to it.	Emma munuň başga bir tarapy hem bardy.
I cook.	Nahar bişirýärin.
One for each of us.	Her birimiz üçin biri.
I couldn't believe he was gone.	Men onuň gidendigine ynanmadym.
Second, they respect each other.	Ikinjiden, biri-birine hormat goýýarlar.
It's time to dump her and move on.	Dynç almagyň wagty geldi.
He was the only member of his family with this condition.	Ol maşgalasynyň bu ýagdaýy bilen ýeke-täk agzasydy.
He wasn't going to hit her.	Ol ony urjak däldi.
He was about thirty-three when he left office.	Ol işden aýrylandan soň üç otuz töweregi geldi.
I think he's really crazy.	Hakykatdanam aklyndan azaşandyr öýdýän.
I really needed money.	Maňa hakykatdanam pul gerekdi.
I turned around and opened the door.	Men yzyna öwrülip, ​​gapyny açdym.
I have to give it to you too.	Maňa-da bermeli.
I don’t want to spread it.	Men ony ýaýratmak islämok.
I can't say much here yet.	Bu ýerde entek kän zat aýdyp biljek däl.
It should be clean.	Arassa bolmaly.
Men do what they need to do.	Erkek zerur zatlary edýär.
Nothing was broken.	Hiç zat bozulmady.
He would do any camera.	Islendik kamera ederdi.
Makes the wrong tone.	Nädogry äheň düzýär.
You have to be smart.	Akylly bolmaly.
Find out how things work.	Zatlaryň işlemeginiň usulyny tapyň.
I haven't written before.	Men ozal ýazmadym.
This is a great opportunity for you.	Bu siziň uly mümkinçiligiňizdir.
This strategy has become well-known for good reason.	Bu strategiýa gowy sebäp bilen meşhur boldy.
He struggled to survive.	Diri galmak üçin göreşdi.
You have been forced to make these changes.	Bu üýtgeşmeleri etmäge mejbur bolduňyz.
This is an issue that should not even be discussed.	Bu, hatda ara alnyp maslahatlaşylmaly däl mesele.
This makes my heart ache.	Bu meniň ýüregimi biynjalyk edýär.
There is a lot to be done to do this.	Muny ýerine ýetirmek üçin edilmeli işler kän.
How it doesn't work.	Bu nähili işlemeýär.
Fear for my mother, fear for my father.	Ejem üçin gorky, kakam üçin gorkydy.
This can be important.	Bu möhüm bolup biler.
They needed an environment of understanding.	Olara düşünişmek gurşawy gerekdi.
Ten seconds later, two more appeared.	On sekuntdan soň ýene ikisi peýda boldy.
He is gone.	Ol gitdi.
However, it should be checked immediately.	Şeýle-de bolsa, derrew barlamaly.
Behind him sat an older boy.	Onuň arkasynda has uly oglan otyrdy.
I chose white.	Men ak saýladym.
She loves to feel her hand touched.	Eliniň degmegini duýmagy gowy görýär.
He looked back through the door.	Gapydan yza seretdi.
There are foot soldiers and it will be in the future.	Aýak esgerleri bar we geljekde-de bolar.
But the real truth is, despite our feelings about it.	Actualöne hakyky hakykat, bu baradaky duýgularymyza garamazdan.
This is very useful for a number of reasons.	Birnäçe sebäplere görä bu gaty peýdaly.
You're leaving.	Sen gidýärsiň.
Pour some oil into the pot.	Gazandan biraz ýag guýuň.
This will be a waste of your time.	Bu siziň wagtyňyzy ýitirmek bolar.
Your responsibility at this stage is to be there just to listen.	Bu etapdaky jogapkärçiligiňiz, diňlemek üçin diňe şol ýerde bolmakdyr.
Thank you in advance.	Öňünden sag bolsun aýdýaryn.
Simply put, just eat when you eat.	Simplyönekeý, iýýän wagtyňyz diňe iýiň.
What a story this is.	Bu nähili hekaýa.
It didn’t happen in a day and it wasn’t easy.	Bu bir günde bolup geçmedi we aňsat däldi.
We need to continue this.	Muny dowam etdirmeli.
If there is something to be done, do it.	Edilmeli zatlar bar bolsa, ýerine ýetir.
The above picture is actually a view of our room.	Topokarky surat aslynda otagymyzyň görnüşi.
However, there is a solution to your problem.	Emma, ​​meseläňiziň çözgüdi bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, has güýçli ylgaýar.
We are going to have dinner.	Agşamlyk naharyny iýjek bolýarys.
Gave new information about these conditions.	Bu şertler barada täze maglumat berdi.
His and yours.	Onuň we seniňki.
You don't have to know your secret.	Gizlin şahsyýetiňizi bilmek hökman däl.
The second most important factor is the family's request.	Ikinji möhüm faktor maşgalanyň haýyşydyr.
I love being creative.	Döredijilikli bolmagy gowy görýärin.
Look deep, you see the truth.	Çuňňur serediň, hakykaty görýärsiňiz.
I can't play with my story anymore.	Indi hekaýam bilen oýnap bilemok.
But there was a bigger problem.	Emma has uly mesele bardy.
This is their life, this is their life.	Bu olaryň durmuşy, ine, olaryň durmuşy.
Everything below was small.	Aşakdaky hemme zat kiçijikdi.
No one talked about it.	Hiç kim bu hakda gürleşmedi.
I didn't see him in action.	Men ony hereketde görmedim.
Such systems are therefore clearly designed for use in the bathroom.	Şonuň üçin şeýle ulgamlar hammamda ulanmak üçin açyk düzülendir.
This is good.	Bu gowy.
Use this information at your own risk.	Bu maglumatlary öz töwekgelçiligiňizde ulanyň.
I took a deep breath.	Men demimi haýal çykardym.
Of course, there are many more.	Elbetde, başga-da köp zat bar.
Just like when you want to cook without salt.	Duzsyz iýmit taýýarlamak islän wagtyňyz ýaly.
That means it has to be stopped.	Munuň bes edilmelidigini aňladýar.
He met a girl.	Ol bir gyz bilen tanyşdy.
We are in a bad situation and now there is a country.	Biziň ýagdaýymyz erbet, indi bir ýurt bar.
Not sure what your race is.	Racearyşyňyzyň nämedigi gyzyklanmaýar.
There were no names as before.	Öňküsi ýaly atlar ýokdy.
He finally nodded.	Ahyrynda baş atdy.
Mix each time so as not to form a block.	Bir blok emele getirmez ýaly, her gezek garmaly.
For a while we lived like animals.	Biraz wagtlap haýwanlar ýaly ýaşadyk.
We even died.	Biz hatda ölüpdik.
Because now this is not the only opportunity.	Sebäbi indi bu diňe bir mümkinçilik däl.
The problem is here.	Mesele şu ýerde.
There were no problems during these years.	Bu ýyllarda hiç hili kynçylyk bolmady.
I'm fine, they do.	Men oňyn, olar şeýle edýärler.
I do not know what the consequences will be.	Munuň nähili netije berjekdigini bilemok.
Among our tools are some of the most popular online services today.	Gurallarymyzyň arasynda häzirki wagtda iň meşhur tor hyzmatlary bar.
It's out of the box.	Bu gutynyň daşynda.
I had to come back to see you.	Men seni görmek üçin gaýdyp gelmeli boldum.
It is wise to know.	Bu bilmek akyl.
Of course, that meant he didn't even know the truth.	Elbetde, bu onuň hakykaty hem bilmeýändigini aňladýardy.
The truth is, directly above.	Dogrusy, göni ýokarda.
There was no statistical difference between the groups.	Toparlaryň arasynda statistik tapawut ýokdy.
He has to finish it tonight.	Ony şu gije gutarmaly.
One last thing.	Soňky bir zat.
I leave them to grow if they have space.	Olara ýer bar bolsa hasam ulalmak üçin goýýaryn.
God created humans to be righteous.	Hudaý adamlary dogry etmek üçin ýaratdy.
Apparently.	Görnüşi ýaly.
I wonder if it's easier.	Has aňsatdygyna haýran.
These ideas were not helpful or desirable.	Bu pikirler peýdaly däldi ýa-da islenmedi.
It can be seen as follows that this is true.	Munuň hakykatdygyny aşakdaky ýaly görmek mümkin.
And then it just becomes what you fill.	Soň bolsa diňe doldurýan zadyňa öwrülýär.
Before and after the crew.	Ekipa earlier öň we soň.
Dimensions represent three independent experiments.	Ölçegler üç sany garaşsyz synagyň wekili.
Honestly, that doesn’t make sense.	Dogrusy, munuň manysy ýok.
We are really lost.	Biz hakykatdanam ýitdik.
He shook his hand and sat down.	Ol elini silkip oturdy.
Remember to keep your safety in mind.	Howpsuzlygy ýatda saklamagy ýatdan çykarmaň.
Still, they worked well.	Şonda-da gowy işleýärdiler.
This eliminates the second situation.	Bu ikinji ýagdaýy aradan aýyrýar.
I approached.	Men ýakynlaşdym.
There is no time to look at everything, just the important thing.	Hemme zady görmäge wagt ýok, diňe möhüm zat.
The general standard of pain management in hospitals is good.	Keselhanada agyryny bejermegiň umumy standarty gowydy.
It would be easy to see them.	Olary görmek aňsat bolardy.
He can defend himself.	Ol özüni gorap biler.
He won't even look at me.	Ol hatda maňa-da seretmez.
There is a green line at the top of each line.	Her çyzygyň ýokarsynda ýaşyl çyzyk bar.
Get out of there.	Ol ýerden git.
And then we went the separate ways.	Soň bolsa aýry-aýry ýollara gitdik.
Because man was created.	Çünki adam ýaradyldy.
The TV was on, but no one was watching it.	Telewizor açykdy, ýöne hiç kim oňa tomaşa etmedi.
Read each question carefully.	Her soragy üns bilen okaň.
He did not expect his meeting to last that long.	Duşuşygynyň beýle uzaga çekmegine garaşmandyr.
How much can you match that day?	Şol gün näçeräk gabat gelip bilersiňiz.
I'll have to look at it.	Men oňa göz aýlamaly bolaryn.
We do this for the first time in camp.	Lagerde ilkinji gezek gelenlere muny edýäris.
Depending on what type of adult you are, it depends on many factors.	Ulularyň haýsy görnüşine öwrülmegi köp faktorlara baglydyr.
Now their dreams have come true.	Indi olaryň arzuwlary hasyl boldy.
There was a proud look about him.	Ol hakda buýsançly görnüş bardy.
The question is interesting.	Sorag gyzykly.
Tea will help.	Çaý kömek eder.
Find a support team.	Goldaw topary gözläň.
Mail	Poçta
A similar incident had taken place in a hotel before.	Edil şonuň ýaly waka öňem myhmanhanada bolupdy.
Of course there was.	Elbetde bardy.
But he is no more.	Justöne ol indi ýok.
He did not have to vote for a salary increase.	Aýlyk ýokarlandyrmak üçin ses bermeli däldi.
Everything came from trial and error.	Everythinghli zat synagdan we ýalňyşlykdan geldi.
He committed his crime.	Ol öz jenaýatyny etdi.
We could only push it.	Biz ony diňe itekläp bilerdik.
It is not always easy to measure these things.	Bu zatlary ölçemek hökman aňsat däl.
This is the first thing you do.	Bu seniň ilkinji eden zadyň.
The data obtained are similar to those found by other authors.	Alnan maglumatlar beýleki awtorlaryň tapan maglumatlaryna meňzeýär.
I hate to feel that way.	Men özümi şeýle duýmagy ýigrenýärin.
Personal opinion first.	Ilki bilen şahsy pikir.
In fact, there have been some moves since our last update.	Aslynda soňky täzelenişimizden bäri käbir hereketler boldy.
It was also a new development.	Bu hem täze ösüş boldy.
It was booked in the afternoon and arrived the next day.	Günortan zakaz edildi we ertesi gün geldiler.
The choice of key functions depends on the solution area.	Esasy funksiýalary saýlamak çözgüt meýdanyna baglydyr.
The war seemed to be on.	Uruş gözleýän ýalydy.
Work is good for character.	Iş häsiýet üçin gowy.
He scored a goal in the second game.	Ikinji oýunda bir pökgi geçirdi.
But it was not over.	Emma ol gutarmady.
He returned to his wife, whom he had not seen for months.	Birnäçe aýlap görmedik aýalynyň ýanyna gaýdyp geldi.
You can listen to our conversation here.	Gepleşigimizi şu ýerden diňläp bilersiňiz.
After that day, he thought less of me.	Şol günden soň ol ​​menden az pikir etdi.
I was stupid.	Men samsyk boldum.
We must follow it.	Biz oňa eýermelidiris.
I really couldn't believe how close it was.	Munuň näderejede ýakyndygyna hakykatdanam ynanamokdym.
Not much.	Kän däl.
My father died.	Kakam öldi.
The journey had many purposes.	Syýahatyň köp maksady bardy.
Welcome to the Little Corner of the Internet!	Internetiň kiçijik burçuna hoş geldiňiz!
Just as recently as last week.	Justaňy-ýakynda edil geçen hepde ýaly.
I'll shoot it.	Men muny ataryn.
Indicates the activity under the account.	Hasabyň aşagyndaky işjeňligi görkezýär.
His wife said he would help.	Aýaly kömek etjekdigini aýtdy.
Then you will have very few choices.	Şonda saýlawlaryňyz gaty az bolar.
I will send the relevant code here.	Bu ýere degişli kod ibererin.
Are there any other details?	Başga jikme-jiklikler barmy?
I couldn't take it anymore.	Indi alyp bilmedim.
Keep the ball short.	Topa gysga boluň.
One type.	Bir görnüşi.
A large amount of money will come into your personal account.	Şahsy hasabyňyza köp mukdarda pul girer.
Now we are friends.	Indi biz dost.
You can contact us with any questions you may have.	Islän soraglaryňyz bilen bize ýüz tutup bilersiňiz.
Black horse.	Gara at.
I can't imagine how we did that.	Muny nädip edenimizi göz öňüme getirip bilemok.
I am very angry with him.	Men oňa gaty gaharym gelýär.
We'll think about something else.	Başga bir zat hakda oýlanarys.
Good advice for going to town.	Şähere gitmek üçin gowy maslahat.
This has been especially the case with clean room applications.	Bu esasanam arassa otag goşundylary bilen tejribe boldy.
I was shocked to hear that he was put to the test.	Sözüne goýlandygyny eşidip geň galdym.
There was a fire and he couldn't run.	Ot boldy, ylgap bilmedi.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Iň bärkisi, kimdir birine samsyk ýaly däl.
But first you have to earn his trust.	Firstöne ilki bilen onuň ynamyny gazanmaly.
Ask your brother for his opinion.	Agasynyň pikirini sora.
If you need something, you have to ask.	Bir zat gerek bolsa, soramaly.
I become that person, your beloved wife.	Men şol adama, seniň söýen aýalyňa öwrülýärin.
However, they then warm up to each other.	Şeýle-de bolsa, soň birek-birege gyzýarlar.
None of this really matters.	Bularyň hiç biri hakykatdanam möhüm däl.
Your body will show the quality of your breath.	Bedeniňiz demiňiziň hilini görkezer.
It was a relationship from hell.	Bu dowzahdan gatnaşykdy.
It has an interesting story and the sex is great.	Bu gyzykly, bir hekaýa bar we jyns ajaýyp.
Well, man.	Gowy, adam.
I heard it, everyone heard it.	Men muny eşitdim, hemmeler eşitdi.
When you come home, it has been re-tested and the main one is working.	Öýüňize gelip, täzeden synag edildi we esasy işleýär.
Created a video.	Wideo döretdi.
It made no sense.	Mundan başga many ýokdy.
This is not my main concern.	Ora-da bu meniň esasy aladam däl.
How it was made.	Bu nähili ýasaldy.
They smiled at him.	Ony ýylgyrdylar.
Oh, the skin changes color.	Aý, derisi reňkini üýtgedýär.
But things are getting more complicated.	Emma iş has çylşyrymlaşýar.
Hard and absolutely beautiful.	Gaty we düýbünden owadan.
Data for two independent tests.	Iki sany garaşsyz synag üçin maglumatlar.
Here's what they need.	Ine, olara zerur zat.
The same is true for beer.	Bu piwo üçin hem dogry.
We used three approaches here.	Bu ýerde üç çemeleşmäni ulandyk.
He knows his brother.	Ol doganyny tanaýar.
It's really beautiful when you enter.	Gireniňde hakykatdanam owadan.
I had to be in the hospital to get help.	Kömek almak üçin hassahanada bolmalydym.
They are just like each other.	Edil biri-birine meňzeýär.
Dry in the throat.	Bokurdagy gurady.
But then he met the woman.	Thenöne soň ol ​​aýal bilen tanyşdy.
Other possible situations are treated the same way.	Mümkin bolan beýleki ýagdaýlara hem edil şonuň ýaly seredilýär.
The staff were very friendly and helpful.	Işgärler örän dostlukly we kömekçi boldular.
This process should last at least four weeks.	Bu etap azyndan dört hepde dowam etmeli.
Mark my words.	Meniň sözlerimi belläň.
Gender, music and drugs were the focus.	Jyns, aýdym-saz we neşe serişdelerine üns berildi.
They did it.	Olar muny etdiler.
Signed in the photo field.	Surat meýdanynda gol çekildi.
Neither of these should be involved.	Bularyň ikisi-de gatnaşmaly däl.
After all, you have your own man.	Her niçigem bolsa, öz adamyňyz bar.
The traffic light is usually red.	Svetofor köplenç gyzyl reňkde bolýar.
They play a little local radio.	Biraz ýerli radio oýnaýarlar.
Limited law on accidental walking in an accidental environment.	Tötänleýin gurşawda tötänleýin gezmek üçin çäkli kanun.
There is no evidence for design, but it can be.	Dizaýn üçin hiç hili subutnama ýok, ýöne bolup biler.
Ask yourself this.	Muny özüňize soraň.
Everyone started talking.	Hemmeler gürleşip başladylar.
Check out the video below.	Aşakdaky wideo göz aýlaň.
However, they created their world.	Şeýle-de bolsa, olar dünýäsini döretdiler.
Various methods have been proposed to enhance such a drawing.	Şeýle çyzgyny ýokarlandyrmak üçin dürli usullar teklip edildi.
I don't like the guy	Men ýigidi halamok
I haven't been home yet.	Men henizem öýde bolmadym.
I liked how he played.	Onuň nähili oýnasa-da haladym.
Fast forward, lots of notes and crazy.	Çalt geçýär, köp bellikler we däli.
His feelings were unnatural.	Duýgulary tebigy däldi.
They put themselves in that situation and they can get out.	Özlerini şol ýagdaýa salýarlar, çykyp bilerler.
There is no middle ground.	Orta pikir ýok.
Something to be proud of.	Buýsanmaly bir zat.
In fact, they tend to do less over time because of their fatigue.	Aslynda ýadawlygy sebäpli wagtyň geçmegi bilen az iş edýärler.
It's time to dump her and move on.	Oňa dowam etmegiň wagty.
Their lies also serve themselves.	Olaryň ýalanlary hem özlerine hyzmat edýär.
I wanted to build a house if you needed it.	Size zerur bolsa jaý gurjak boldum.
I can feel it coming from my body.	Bedenimden gelýänini duýup bilerin.
I thought it might have hit him in the head.	Ony kellesine uran bolmagy mümkin diýip pikir etdim.
Especially for me.	Esasanam meniň üçin.
No controls.	Dolandyryşlar ýok.
From there, his condition worsened.	Şol ýerden onuň ýagdaýy erbetleşdi.
Book contract.	Kitap şertnamasy.
While the people are happy, there is still much to be done.	Halk bagtly bolanda-da, edilmeli işler kän.
They grew up together.	Olar bilelikde ulaldylar.
He saw the boy alone.	Ol oglanjygy ýekelikde görýärdi.
Greenshell was a little excited about something unusual.	Greenaşyl, adaty bolmadyk bir zada birneme tolgundy.
This argument is removed.	Bu argument aýrylýar.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
I said don't worry.	Alada etme diýdim.
There is no charge.	Töleg ýok.
The number of customers can increase.	Müşderileriň sany köpelip biler.
It's just a matter of time.	Diňe wagt meselesi.
But after a while it felt very natural.	Thenöne birneme wagt geçensoň gaty tebigy duýuldy.
I have been writing manuscripts for some time.	Birnäçe wagt bäri golýazma ýazýardym.
This was one of the first things he learned.	Bu onuň ilkinji öwrenen zatlarynyň biri boldy.
He sent me to my address book.	Meni adres kitabyma iberdi.
Identify the emotions as they pass.	Duýgulary geçip barýarka kesgitläň.
Soon other groups followed.	Tizara beýleki toparlar yzarlandy.
It's bad, but it's getting worse.	Bu erbet, ýöne hasam erbetleşýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, başda däl.
Depending on the context, they can be read in different ways.	Kontekstine baglylykda olary dürli görnüşde okap bolýar.
His eyes weren't concentrated in the box, maybe he wasn't reading.	Gözleri gutyda jemlenmedi, belki okamaýar.
Or maybe you have something else you want to try.	Ora-da synap görmek isleýän başga bir zadyňyz bar bolsa gerek.
All the girls will have a simple look.	Gyzlaryň hemmesi ýönekeý görnüşe eýe bolar.
It’s hard to explain why someone didn’t do something.	Biriniň näme üçin bir zat etmedigini düşündirmek kyn.
They made me laugh and allowed me to cry.	Meni güldürdiler, aglamaga rugsat berdiler.
I am all wrong.	Wrongalňyş zatlaryň hemmesi men.
Not art like weaparag.	Weaparag ýaly sungat däl.
I don’t think my parents were at the wedding.	Meniň pikirimçe, ene-atam toýda däldi.
Landerine.	Landerine.
This court has previously granted such relief.	Bu kazyýet ozal şeýle ýeňillik berdi.
But it will be very easy.	Emma bu gaty aňsat bolar.
You can even choose this time.	Hatda bu gezek saýlap bilersiňiz.
Straight ahead.	Göni öňe gelýär.
He was right.	Ol muny dogry aýtdy.
No way.	Bolmaýar.
Mom.	Ejem.
They are very smart.	Olar gaty akylly.
Written informed consent was obtained from the participants.	Okuwa gatnaşyjylardan ýazmaça razylyk berildi.
Mother and child do wonderful things. 	Ene we çaga ajaýyp işleri edýärler. 
random variables	tötänleýin üýtgeýjiler.
We agreed with them because we wanted to protect our soldiers.	Esgerlerimizi goramak isleýänimiz üçin olar bilen ylalaşdyk.
I didn't know him, I didn't see him.	Men ony tanamaýardym, görmedim.
Then open your eyes.	Soňra gözüňi aç.
At the same time the management team.	Şol bir wagtyň özünde dolandyryş topary.
However, this often leads to other questions.	Şeýle-de bolsa, bu köplenç başga soraglara sebäp bolýar.
Keeping yourself healthy while working at home is not easy.	Öýde işlän wagtyňyz özüňizi sagdyn saklamak aňsat däl.
This time, however, the women remained.	Thisöne bu gezek aýallar galdy.
Tell your friends.	Dostlaryňyza aýdyň.
Sitting alone or holding hands can often mean more than words.	Diňe bile oturmak ýa-da el tutmak köplenç sözlerden has köp zady aýdyp biler.
Add water to the pot.	Gazana suw goşuň.
It seems very simple, but it is not.	Bu gaty ýönekeý ýaly görünýär, ýöne beýle däldi.
The answer will come.	Jogap geler.
No luck yet.	Entek şowlulyk ýok.
They need to be treated properly.	Olara dogry seredilmeli.
Love the next one.	Indiki birini söý.
People understand this very well.	Adamlar muňa gaty gowy düşünýärler.
We were there.	Biz ol ýerde bolduk.
I will find.	Men taparyn.
Like a sign.	Belgi ýaly.
About three months.	Üç aý töweregi.
All tests were performed three times.	Synaglaryň hemmesi üç gezek geçirildi.
I haven't seen him in a few days.	Men ony birnäçe gün bäri görmedim.
Then he fell asleep again.	Soň bolsa ýene uklady.
Our specialty mobile app is currently under construction.	Specialörite ykjam programmamyz häzirki wagtda gurulýar.
If possible, people would do it.	Mümkin bolsa, adamlar muny ederler.
It is best to keep it warm and dry.	Iň gowusy, ony ýyly we gurak ýagdaýda saklaň.
I think you should know.	Meniň pikirimçe, bilýän bolmaly.
With that, his main effort will be to the left.	Munuň bilen onuň esasy tagallasy çepde bolar.
Both of our eyes were red.	Iki gözümizem gyzardy.
It should be clear what each block is doing.	Her blokyň näme edýändigi äşgär bolmaly.
Both fathers are not involved in the appeal.	Kakanyň ikisi-de bu ýüzlenmä gatnaşmaýar.
How to keep things together?	Bularyň içinde zatlary nädip bilelikde saklamaly?
So everything really changed.	Şonuň üçin hemme zat hakykatdanam üýtgedi.
Let's look at that.	Geliň, muňa seredeliň.
We conducted two types of tests.	Iki görnüşli synag geçirdik.
Girls lie like boys.	Gyzlar oglanlar ýaly ýalan sözleýärler.
This was his time.	Bu onuň wagtydy.
However, in some cases, food may play a scientific role.	Şeýle-de bolsa, käbir ýagdaýlarda azyk ylmy rol oýnap biler.
There were many reasons behind this idea.	Bu pikiriň aňyrsynda köp sebäpler bardy.
This time there was something better in the store.	Bu gezek dükanynda has gowy zat bardy.
In fact, they are convinced that they did.	Aslynda munuň bilen gelendiklerine doly ynanýarlar.
At the very least, he was honest with his feelings.	Iň bärkisi, olar ýaly duýgularyna dogruçyllyk bildirdi.
You never know when your last day will be.	Iň soňky günüňiziň haçan boljakdygyny hiç wagt bilmersiňiz.
The papers will take it, and so will we.	Kagyzlar ony alar, bizem bolarys.
The truth of the matter is, we left immediately.	Meseläniň hakykaty, basym gitdik.
Another day the storm will not pass and that is a good thing.	Anotherene bir gün tupan geçmez we bu gowy zat.
Cannot have both.	Ikisine-de eýe bolup bilmez.
There will be no limit to growth.	Ösüş üçin çägi bolmaz.
Gay him.	Ony geý.
I can tell from their eyes.	Men olaryň gözlerinden aýdyp bilerin.
I don't need it anymore.	Maňa indi gerek däl.
It will take at least that much time to cover everything.	Everythinghli zady öz içine almak üçin iň bolmanda şunça wagt gerek bolar.
It should not be used directly.	Göni ulanmaly däl.
I want to read a book	Men kitap okamak isleýärin
He missed her.	Ol ony küýseýärdi.
But what happened was that many people died.	Emma, ​​bolup geçen zat, köp adam öldi.
Being cold will kill you.	Sowuk bolmak seni öldürer.
He experienced.	Ol başyndan geçirdi.
I checked them out.	Olary barladym.
The sides and back of the box provide the appearance of a card.	Gutynyň gapdallary we arkalary kartanyň görnüşini üpjün edýär.
The driver didn't have to pick them up, but he did.	Sürüji olary almaly däldi, ýöne aldy.
He told the group what was going to happen.	Topara geljek zatlar hakda gürrüň berýärdi.
The weather is dangerous.	Howa howply.
The music is over.	Saz gutardy.
They can come quickly.	Çaltlyk bilen gelip bilerler.
Everything was normal.	Hemmesi kadalydy.
Each of you is amazed.	Siziň her biriňiz haýran.
I'm going to talk about what's wrong.	Näme ýalňyş bolsa, bu hakda gürleşmekçi.
You will have a son.	Siziň ogluňyz bolar.
It just made you feel happy.	Diňe sizi bagtly duýýardy.
You can't just leave one and follow the other.	Oneöne birini goýup, diňe beýlekisini yzarlap bilmersiň.
I mean.	Diýjek bolýanym.
I may have	Mende bolup biler
There must be danger.	Howp bolmaly.
Yellow grows.	Sary ösýär.
Take as given.	Berlen ýaly alyň.
Of course, that is why the dream came true.	Elbetde, şoňa görä düýşüň hasyl bolmagyna sebäp boldy.
You need a contract to get started.	Başlamak üçin şertnama gerek.
Very clean environment.	Örän arassa gurşaw.
I couldn't stand it.	Men oňa çydap bilmedim.
I just wondered how everyone would respond.	Diňe her kimiň nähili jogap berjekdigi hakda oýlandym.
He was barely thirty years old.	Ol zordan otuz ýaşyndady.
He would bring them.	Olary alyp gelerdi.
I grabbed it and grabbed it.	Men ony tutdum-da, tutdum.
Then they will not attack him.	Şonda olar oňa hüjüm etmezler.
They would not need it.	Olara mätäç bolmazdy.
This has changed for him.	Bu onuň üçin üýtgedildi.
Only if you can think.	Diňe pikirlenip bilýän bolsaňyz.
They will break the lid.	Olar gapagyny döwerler.
The streets he played with as a child are being destroyed.	Çagalygynda oýnan köçeleri weýran bolýar.
It was neither dark nor white.	Ne garaňky, ne-de akdy.
I don’t have to wait to see my sister.	Men uýamy görmek üçin garaşmaly däl.
It was impossible to go further.	Has öňe sürmek mümkin däldi.
It makes you think.	Bu sizi pikirlenmäge mejbur edýär.
But some of them are far from over.	Emma olaryň käbiri uzakda galdy.
Made of metal.	Metaldan ýasalan.
Not just with an attitude like yours, maybe.	Diňe siziň ýaly garaýyş bilen däl, belki.
I never felt so close to our family.	Özümi maşgalamyza beýle ýakyn duýmadym.
I think this is a service.	Meniň pikirimçe, bu bir hyzmat.
It's full of fun.	Heatylylyga dolan.
It may sound like a strange word, but it does feel that way.	Bu bir täsin söz ýaly bolup biler, ýöne şeýle duýulýar.
A dot represents a theme.	Bir nokat bir temany aňladýar.
I don’t have time for things like that.	Munuň ýaly zatlar üçin wagtym ýok.
Life went on as usual.	Durmuş adaty ýaly dowam edýärdi.
The most tired people sleep at the station.	Iň ýadaw adamlar wokzalda ýatýarlar.
And all three are at night.	Üçüsi bolsa gijeki sagat.
While some people find this to be true, most do not.	Käbir adamlar munuň dogrydygyny görseler-de, köpüsi beýle däl.
Anything can happen.	Islendik zat bolup biler.
There is a lot of concern in the country right now.	Häzirki wagtda ýurtda köp alada bar.
No one else thought so.	Başga hiç kim beýle pikir etmedi.
The public wants to know.	Halk köpçüligi bilmek isleýär.
Beautiful baby	Owadan çaga.
On the wrong side of history.	Taryhyň nädogry tarapynda.
How is this possible?	Bu nädip mümkin?
The same conversation, the same result.	Şol bir söhbetdeşlik, şol bir netije.
It looks like something went wrong.	Bir hili ýalňyşlyga uçran ýaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ideýanyň ideýasy.
This happened at a certain group meeting.	Bu belli bir toparyň ýygnagynda bolup geçdi.
What we are saying now cannot resurrect them.	Indi aýdýan zatlarymyz olary direldip bilmez.
This world is gone, it has changed forever.	Bu dünýä ýitdi, baky üýtgedi.
He passed me by.	Ol meniň içimden geçdi.
I didn’t actually explain to him what he saw.	Aslynda oňa gören zatlaryny düşündirmedim.
Arrived on time.	Wagtynda geldi.
Go and take the camera to the real world and take pictures of everything.	Gidiň we kamerany hakyky dünýä alyň we hemme zady surata alyň.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
I really didn't want anything.	Men hakykatdanam hiç zat islemeýärdim.
The two then prepare to wait for the night.	Soňra ikisi gijä garaşmaga taýynlanýar.
He will do it in a day or two in three days.	Üç günüň içinde bir-iki günüň içinde eder.
Room temperature is the goal.	Otagyň temperaturasy maksatdyr.
No, he can't answer you.	Nook, size jogap berip bilmez.
The movement of the large brain.	Uly beýniniň hereketi.
Travel to my friend !.	Dostuma syýahat !.
Looks like a plan.	Meýilnama ýaly bolup görünýär.
He didn't judge, he understood.	Ol höküm çykarmady, düşünýärdi.
He did not know for sure.	Ol anyk bilip bilmedi.
His only interest would be this.	Onlyeke-täk gyzyklanmasy şular ýaly bolardy.
As we should.	Biz bolmalysy ýaly.
Please explain each of the steps you take in your decision.	Çözeniňizde ulanýan ädimleriňiziň hersini düşündirmegiňizi haýyş edýäris.
We will offer them if possible.	Mümkin bolsa, olary hödürläris.
He never left because the house lived after he died.	Ol hiç haçan gitmedi, sebäbi jaý ölenden soň ýaşady.
However, direct comparison of these programs remains very limited.	Şeýle-de bolsa, bu programmalary gönüden-göni deňeşdirmek gaty çäkli bolup galýar.
So working for others causes people to work.	Şonuň üçin beýlekiler üçin işlemek adamlaryň işlemegine sebäp bolýar.
Not just our experiences.	Diňe başdan geçirenlerimiz däl.
Because you can't and can't do that.	Sebäbi siz munuň bilen iş salyşyp bilmersiňiz we edip bileris.
There are two recognized reasons.	Iki sany ykrar edilen sebäp bar.
Pain and fear are on the rise.	Agyry we gorky hasam artýan ugur.
I could see the water.	Suwy görýärdim.
It was today.	Bu gün boldy.
You are very young	Sen gaty ýaş
But things weren't going to last that long.	Thingsöne zatlar beýle uzak saklanjak däldi.
The last person in the room was almost normal.	Otagdaky iň soňky adam adaty diýen ýalydy.
I don't even know him.	Men ony hatda tanamok.
I didn’t think straight.	Men göni pikir etmeýärdim.
He was everything to her.	Ol onuň üçin hemme zatdy.
We understood	Biz düşündik
You can fight this hero in our first games.	Ilkinji oýunlarymyzda bu gahryman bilen göreşip bilersiňiz.
Have you tried	Synap gördüňmi?
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli hiç bir topar muny amala aşyrandygyny aýtmady.
Maybe it's the last time.	Belki iň soňky gezekdir.
He did not die in any case.	Ora-da islendik ýagdaýda ölmedi.
Both sides worked immediately.	Iki tarapam derrew zähmet çekdiler.
That was great.	Bu ajaýyp zatdy.
Probably for money.	Mümkin pul üçin.
It's amazing how advanced the technology is!	Tehnologiýanyň näderejede ýetendigi gaty ýabany!.
He loved and loved strength training.	Güýç türgenleşigini gowy görýärdi we ony gowy görýärdi.
This story also does not apply.	Bu hekaýa hem muňa degişli däldir.
We do things when we act.	Hereket edenimizde zatlary amala aşyrýarys.
They opened the door with enthusiasm.	Entlyuwaşlyk bilen gapyny açdylar.
It couldn't have been a more effective film, it was real.	Bu aýratyn effektli film bolup bilmedi, hakykydy.
If he wants to.	Islese.
'of'.	'of'.
They were waiting every morning.	Olar her gün irden garaşýardylar.
Not necessarily easy, but useful.	Hökman aňsat däl, ýöne peýdaly.
May shook his head.	Maý başyny ýaýkady.
The situation has changed a bit since last night.	Düýn agşamdan soň ýagdaý birneme üýtgedi.
Everyone has studied this issue.	Hemmeler bu meseläni öwrendiler.
However, not all have been lost.	Allöne, hemmesi ýitirilmedi.
But only slowly.	Onlyöne diňe haýal.
Information Technology and Student Outcomes.	Maglumat tehnologiýasy we okuwçylaryň netijeleri.
She misses.	Ol küýseýär.
They did.	Şeýdipdiler.
This is not just for show.	Bu diňe görkezmek üçin däl.
God knows he has to pay.	Hudaý tölemelidigini bilýär.
This is not an exception.	Bu kadadan çykma.
Few things fail.	Az zat şowsuzlykdyr.
There are no financial costs.	Maliýe çykdajylary ýok.
He doesn't know how to create things.	Ol zatlary nädip döretmelidigini bilenok.
That is why there is such security.	Şol sebäpli şeýle howpsuzlyk bar.
This is not the case.	Bu işde dogry däl.
I want her to be happy.	Men onuň bagtly bolmagyny isleýärin.
This is something we have to do.	Bu biziň etmeli bir zadymyz.
He could have touched her if he wanted to.	Islese oňa degip bilerdi.
The stage plays slowly.	Sahna haýal oýnaýar.
Of course, no one could explain it.	Elbetde, hiç kim munuň hiç birini düşündirip bilmezdi.
It's very easy.	Bu gaty aňsat.
In fact, there is only one story left to tell.	Hakykatdanam, ol hakda gürrüň berjek ýekeje hekaýa galdy.
Of course yes.	Elbetde, hawa.
But then he continued to think about what his animal friends had said.	Thenöne soň haýwan dostlarynyň aýdanlary hakda oýlanmagyny dowam etdirdi.
In a way, it's a little crazy.	Käbir nukdaýnazardan azajyk gaty däli.
His steps were silent as he closed the gap between them.	Aralaryndaky aralygy ýapanda ädimleri dymdy.
Continues.	Dowam edýär.
At least one will be broken.	Iň bolmanda biri bozular.
The video was released later that day.	Wideo şol gün soň ýaýradyldy.
It will be a crime.	Bu jenaýat bolar.
Putting the picture around.	Suraty töweregine goýmak.
But they looked at the record of my research and liked it.	Theyöne meniň gözleglerimiň ýazgysyna göz aýladylar we haladylar.
Don't choose a free one right away.	Derrew mugt birini saýlamaň.
At least until they hear his name.	Iň bolmanda, onuň adyny eşidýänçäler.
It was a wild species.	Ol ýabany bir görnüşdi.
This is an interesting result of the current investigation.	Bu häzirki derňewiň gyzykly netijesi.
There are different mechanisms for driving them.	Olary sürmegiň dürli mehanizmleri bar.
The picture wouldn't help.	Surat kömek etmezdi.
Or a bottle of red.	Ora-da bir çüýşe gyzyl.
Delivered to Doneer, burned.	Doneerine ýetirildi, ýandy.
Equipment should be kept in high order.	Equipmenthli enjamlar ýokary iş tertibinde saklanmalydy.
This is another story.	Bu başga bir hekaýa.
He then made his final attempt to send them away.	Soň bolsa olary ugratmak üçin iň soňky synanyşygyny etdi.
It could be a man.	Erkek bolup biler.
He could be arrested in the next few days.	Geljekki birnäçe günüň içinde tussag edilip bilner.
Includes personal property money.	Şahsy emläk pullary öz içine alýar.
But how is that?	Emma bu ýagdaý nähili.
But you are mine.	Youöne sen meniňki.
You will immediately recognize the type of guy.	Guyigidiň görnüşini derrew tanarsyňyz.
Gunarag is still selected.	Gunarag henizem saýlanýar.
Maybe very few people will.	Belki gaty az adam eder.
Topic is closed.	Mowzuk ýapyk.
However, this is a complete lie.	Muňa garamazdan, bu düýbünden ýalan.
I just had to believe it.	Men diňe ynanmaly boldum.
He wondered what the man was thinking.	Ol adamyň näme pikir edýändigi bilen gyzyklandy.
Suddenly he showed up.	Birdenem görkezdi.
As expected.	Garaşylyşy ýaly.
I still did.	Men henizem etdim.
There is little here.	Bu ýerde az zat bar.
Which page does not matter?	Againene-de haýsy sahypanyň ähmiýeti ýok.
He must have created them.	Olary ýaratan bolmaly.
I love it so much.	Men ony gaty gowy görýärin.
There are also no names.	Şeýle hem atlar ýok.
Enough about me.	Men hakda ýeterlik.
Just straight.	Diňe gönümel.
I can't leave him behind.	Men ony yzynda galdyryp bilemok.
Click here for more information on how to log in.	Nädip girmelidigi barada has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
I loved it back then.	Men şol döwürde gaty gowy görýärdim.
Designed and created the flow device.	Akym enjamyny taslady we döretdi.
We called one example method and the other named.	Bir mysal usuly, beýlekisi bolsa atlandyryldy diýip atlandyrdyk.
It looked like six people.	Alty adama meňzeýärdi.
He saw the potential in his name.	Adyndan potensialy gördi.
Of course, I felt different.	Elbetde, başgaça duýdum.
If this doesn't work out for you, please let me know.	Bu siziň bilen oňuşmasa, maňa habar beriň.
So this is an option.	Şonuň üçin bu bir wariant.
There are no definite health benefits.	Saglyk üçin belli bir peýdasy ýok.
I understood why this was important.	Munuň näme üçin möhümdigine düşündim.
It was divided into four groups.	Dört topara bölündi.
The first given place.	Ilkinji berlen ýer.
There is a free plan now.	Häzir mugt meýilnamasy bar.
No method is perfect.	Hiç bir usul kämil däl.
Keep the lines of communication open.	Aragatnaşyk liniýalaryny açyk saklaň.
My father let me go.	Kakam maňa gitmäge rugsat berdi.
This is what happened.	Bu waka şu.
Inactive cells were identified and displayed.	Ativearamaz öýjükler kesgitlenildi we görkezildi.
It seems to have made all the difference.	Her hili üýtgeşiklik döreden ýaly.
If you don't know, you must be sleeping in the church.	Bilmedik bolsaň, ýygnakda uklap ýatan bolmaly.
You are trying to help tonight.	Şu gije kömek etjek bolýarsyňyz.
Difficult, but not impossible.	Kyn, ýöne mümkin däl.
He was killed in the attack.	Ol hüjümde öldi.
Certainly not zero.	Certainlyöne elbetde nol däl.
This topic is working class people.	Bu mowzuk işçi synpy adamlar.
And then it turned out to be serious.	Soň bolsa çynlakaý öwrüldi.
Only five minutes away.	Bary-ýogy bäş minutlyk aralykda.
They got close together.	Bile ýakynlaşdylar.
I know there are members who ask questions.	Sorag berýän agzalaryň bardygyny bilýärin.
Only those on the list.	Diňe sanawdakylar.
Also, spend time outside with your child.	Şeýle hem, çagaňyz bilen daşarda wagt geçiriň.
I know this will be fun.	Munuň lezzet aljakdygyny bilýärin.
Guyigit is good.	Guyigit gowy.
When they got there, the section was empty.	Ol ýere baranlarynda bölüm boşdy.
She was very happy.	Ol gaty begendi.
She smiled very well.	Ol gaty gowy ýylgyrdy.
The treatment system depends on its final use.	Bejergi ulgamy ahyrky ulanylyşyna baglydyr.
The second course of complex analysis.	Çylşyrymly derňewiň ikinji kursy.
There is also no need to be perfect.	Şeýle hem kämil bolmak zerurlygy ýok.
Others joined in at night.	Beýlekiler bolsa gijelerine goşuldylar.
No longer affected.	Indi täsir etmedi.
He was still like a tree.	Ol henizem agaçlaryň arasynda ýalydy.
Use a happy voice because this is not a command.	Bagtly ses ulanyň, sebäbi bu buýruk däl.
He wants to run away from them.	Ol olardan gaçmak isleýär.
There were wedding photos, they looked like that.	Toý suratlary bardy, olar şeýle görünýärdi.
It was as if he was asleep.	Ol uklap ýören ýalydy.
There was no one in our time.	Biziň döwrümizde hiç kim ýokdy.
I answer a few people here.	Men bu ýerde birnäçe adama jogap berýärin.
But we were just friends and had no sex.	Emma biz diňe dost bolduk we jynsy gatnaşyk ýokdy.
Contract protection work.	Şertnamany goramak işi.
But we will survive.	Emma diri galarys.
Stay in them.	Olarda galyň.
It can be difficult to close your eyes and do this.	Bir gözüňi ýumup, muny etmek kyn bolup biler.
People didn’t really look like that.	Adamlaryň hakykatdanam görnüşi ýokdy.
Failure is just a failure if you look at it.	Şowsuzlyk diňe şoňa seretseň şowsuzlykdyr.
The law is art, not science.	Kanun ylym däl-de, sungatdyr.
You can sell goods.	Haryt satyp bilersiňiz.
There is no such thing as a concept.	Bu düşünje ýok.
He bowed, but could not reach.	Ol egildi, ýöne ýetip bilmedi.
It doesn't say anything about the two of you.	Bu ikiňiz hakda hiç zat diýmeýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Köpçüligiň öňünde çykyş etmek hakykatdanam şeýledir.
The only rule is that there are no rules.	Onlyeke-täk düzgün, düzgünleriň ýoklugy.
Normally I don’t let people get close to him that fast.	Adatça adamlara oňa beýle çalt ýakynlaşmaga ýol beremok.
You will be happy every once in a while.	Her gezek bir gezek bagtly bolarsyňyz.
You can understand them.	Olara düşünip bilersiňiz.
He would be the winner in this round.	Ol bu tapgyrda ýeňiji bolardy.
I have said this many times.	Men muny ençeme gezek aýtdym.
This issue is not supported by the record.	Bu mesele ýazgy tarapyndan goldanylmaýar.
He was not so special.	Ol beýle bir aýratyn däldi.
He threw himself on them.	Özüni olaryň üstüne oklady.
The reason for this is even if you think about it.	Munuň sebäbini hatda pikir eden bolsaňyzam bolar.
I have had discussions with him many times.	Men onuň bilen köp gezek pikir alyşdym.
Keep up the good content.	Ajaýyp sahypany dowam etdiriň.
He thought he could die.	Ol ölüp biler öýdýärdi.
This is a really interesting place.	Bu hakykatdanam gyzykly ýer.
Only contact names are displayed.	Diňe aragatnaşyk atlary görkezilýär.
Everyone should be responsible.	Her kim jogapkär bolmaly.
However, people still go there.	Şeýle-de bolsa, adamlar henizem ol ýere gidýärler.
It was like an event that shouldn’t be edited.	Editirilmeli däl bir waka ýalydy.
Not in response to my request for comment.	Men tarapyndan däl, menden aýratynlyk haýyşyna jogap hökmünde.
I laughed too.	Menem gülüpdim.
No one laughed.	Hiç kim gülmedi.
They always give positive feedback and find their good in everyone.	Elmydama oňyn teswirler berýärler we hemmelerde gowy taraplaryny tapýarlar.
We chose this population for a number of reasons.	Bu ilaty birnäçe sebäplere görä saýladyk.
This is a quiet kitchen.	Bu asuda aşhana.
I played it and lay on my back.	Men ony oýnap, arkamda ýatdym.
There was something strange about it.	Bu ýerde geň bir zat bardy.
It may save some time.	Biraz wagt tygşytlap biler.
I can still go without paying attention.	Men henizem ünsümi çekmän gidip bilerin.
Just sit and die.	Justa-da diňe oturyp öl.
Today, we are experiencing the power of our former selves.	Häzirki döwürde, öňki saýlanlarymyzyň güýjüni başdan geçirýäris.
I really made that decision.	Men hakykatdanam şeýle karara geldim.
So he had to die.	Şonuň üçin ol ölmeli boldy.
He did not share his request.	Islegini paýlaşmady.
Sometimes a good deal can't be right.	Käwagt gowy şertnama dogry bolup bilmez.
This is the moment for me.	Meniň üçin bu pursat.
But the rest of his body and that beautiful, quick mind.	Hisöne bedeniniň galan bölegi we şol owadan, çalt akyl.
That's why I use it.	Şol sebäpden ulanýaryn.
Where life goes.	Durmuş nirä gidýär.
None of the top three teams.	Iň gowy üç toparyň hiç biri-de ýok.
Around everyone	Hemmeleriň töwereginde.
He was not sleeping with this boy.	Ol bu oglan bilen ýatmaýardy.
Discuss the following.	Aşakdakylary ara alyp maslahatlaşyň.
In fact, it is not particularly close.	Aslynda bu aýratyn ýakynlaşmaýar.
Your personal opinion.	Öz şahsy pikiriňiz.
died.	aradan çykdy.
The first was to think about your father.	Birinjisi, kakaň hakda pikirlenmek üçin boldy.
That is not enough.	Howpsuzlyk barada aýdylanda bu ýeterlik däl.
The cause of the loss was not immediately clear.	Lossitginiň sebäbi hiç wagt kesgitlenmedi.
He wanted to protect her.	Ony goramak isledi.
It's simple.	Bu ýönekeý.
Let's go now.	Geliň, häzir gideli.
Or maybe you want to.	Ora-da belki islärsiňiz.
These days it was getting harder.	Bu günler hasam kynlaşýardy.
This can be done.	Bu edilip bilner.
So we see that it applies to everything.	Şeýlelik bilen, onuň hemme zada degişlidigine göz ýetirýäris.
All by one user.	Hemmesi bir ulanyjy tarapyndan.
Count the last ten.	Soňky onlugy sanaň.
Can't help anymore	Indi kömek edip bolmaýar
I was not in touch with modern web development.	Häzirki zaman web ösüşi bilen aragatnaşykda däldim.
You can pay later.	Soňra töläp bilersiňiz.
Now my favorite song on the record.	Indi ýazgydaky iň halaýan aýdymym.
We will now discuss financial services.	Maliýe hyzmatlary barada häzir jedel ederis.
You can find his transcript here.	Onuň ýazgysyny şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Water is the main thing.	Suw esasy zat.
You have to think of it as a process.	Bir proses diýip pikir etmeli.
This is the first time he has done this.	Ol muny ilkinji gezek etdi.
The other is related to a very young friend of mine.	Beýlekisi meniň gaty ýaş dostum bilen baglanyşykly.
This is my turn.	Bu meniň nobatymy edýär.
No more status.	Indi statusy ýok.
You know you have to fill out the card right then and there.	Kartany şol wagt doldurmalydygyňyzy bilýärsiňiz.
He was being watched.	Oňa syn edilýärdi.
None of us.	Hiç birimizem.
It worked well.	Gowy işledi.
None of us do this very well.	Hiç birimiz muny gaty gowy etmeýäris.
But you have very little time to do much.	Emma köp zady ýerine ýetirmek üçin wagtyňyz gaty az.
Not only that, he was the first.	Diňe bir däl, ol diňe birinji bolupdy.
And we make new friends who are different from us.	We bizden tapawutly täze dostlar tapýarys.
So there are things like that.	Şonuň üçin şeýle zatlar bar.
Yonggash, to one of the schools for voting.	Youngaş, ses bermek üçin mekdepleriň birine.
They took to the streets again last week.	Geçen hepde ýene köçelere çykdylar.
However, for others, the next step seemed difficult and worrying.	Şeýle-de bolsa, beýlekiler üçin indiki etap kyn we aladaly ýalydy.
It rained at night.	Gije ýagyş ýagdy.
He thought I would fix them.	Olary düzederin diýip pikir etdi.
It makes me feel good.	Bu meni gowy duýýar.
.Ok, it was nowhere.	.Ok, bu hiç ýerde däldi.
We went around the car windows.	Maşynyň penjirelerini aýladyk.
Construction guys who know what they're doing.	Näme edýändiklerini bilýän gurluşyk ýigitleri.
Of course he does.	Elbetde şeýle edýär.
Just keep the second one to be consistent.	Yzygiderli bolmak üçin, diňe ikinjisini saklalyň.
I base myself on facts.	Men özümi faktlara esaslaýaryn.
He can't carry such things for long.	Ol beýle zatlary uzak wagtlap göterip bilmeýär.
He spoke to my teacher again.	Mugallymy ýene gürledi.
The charges were dropped and the children returned to the community.	Aýyplamalar ýatyryldy we çagalar jemgyýete gaýdyp geldiler.
The city plan is past.	Şäher meýilnamasy geçmişdi.
It's never too late.	Hiç haçan giç däl.
They will not miss a meal.	Nahary sypdyrmazlar.
He did not know how long he had been there.	Ol ýerde näçe wagt durandygyny bilenokdy.
There has to be a better way to do that.	Muny etmegiň has gowy usuly bolmaly.
This is a big deal.	Bu uly mesele.
My goal is to do this at least once a month.	Maksadym, muny aýda azyndan bir gezek etmek.
In general, it is not such a great experience.	Umuman aýdanyňda, beýle bir uly tejribe däl.
He had left the house.	Öýden çykypdy.
Maybe nothing more will be required.	Belki, mundan başga hiç zat talap edilmez.
I loved it enough to give her time to change her mind.	Pikirini üýtgetmäge wagt berjek derejede söýýärdim.
Her teeth were locked together.	Dişleri bilelikde gulplandy.
And then you have to let me rest.	Soň bolsa maňa dynç bermäge rugsat bermeli.
Police were called.	Polisiýa çagyryldy.
It would even be really difficult.	Hatda bu hakykatdanam kyn boljakdy.
Cool throughout the year.	Yearylyň dowamynda salkyn.
He is outside, on the other side of the road.	Ol daşarda, ýoluň aňyrsynda.
However, he acknowledged that their numbers were not enough to defeat Lukashenko's government.	Emma, ​​diňe adamlaryň köpüsiniň näme pikir edýändigini aýtdy.
Talk to your audience.	Tomaşaçylaryňyz bilen gürleşiň.
In a moment you will see the mothers of the new age.	Bir salymdan täze döwrüň enelerini görersiňiz.
This is this minute.	Iki minut iki minut.
I felt something interesting was being built.	Gyzykly bir zadyň gurulýandygyny duýdum.
He could see it.	Ol muny görüp bilýärdi.
I never do that in a car.	Men muny hiç wagt ulagda etmeýärin.
He heard that the door was closed.	Gapynyň ýapykdygyny eşitdi.
They were younger than us.	Olar bizden ýaş adamlardy.
She went inside to find the crying baby.	Aglaýan çagany tapmak üçin içeri girdi.
Blue oil and water, if you don't mind.	Mawy ýag we suw, garşy bolmasaňyz.
I open it.	Men ony açýaryn.
They pulled us together.	Bizi çekdiler.
It was like a growing market, not just a market.	Diňe bir bazar däl, ösýän bazar ýalydy.
Of course, I opened them.	Elbetde, olary açdym.
He continued to perform until the end of his life.	Ömrüniň ahyryna çenli çykyşyny dowam etdirdi.
A few months ago.	Birnäçe aý öň.
This is the age of information.	Bu maglumat asyry.
I came of my own free will and desire.	Men öz islegimden we islegimden geldim.
There was no life before you.	Seniň öňüňde durmuş ýokdy.
Two groups of two.	Iki adamdan ybarat iki topar.
It was a pleasure to meet you.	Siziň bilen duşuşmak diýseň begendirdi.
Keep up the good work.	Gowy işiňizi dowam etdiriň.
He didn't do it, even though it was early.	Ir bolmagyna garamazdan etmedi.
As if controlling it a bit.	Birneme gözegçilik edişi ýaly.
Then he reached out and touched her.	Soň bolsa elini uzatdy-da, oňa degdi.
We have the best schools.	Bizde iň gowy mekdepler bar.
You have greater potential with different symbols.	Dürli simwollar bilen has uly mümkinçilikleriňiz bar.
I know that.	Muny bilýärin.
This is a great way to spend tomorrow.	Bu ertir geçirmek üçin ajaýyp usul.
He did it.	Heöne etdi.
Trust me, it's great.	Maňa ynanyň gaty gowy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Saz ýazanyňyzda diňe eliňizden gelenini synap görmeli.
Every day, with all kinds of will and ability.	Her gün, her hili erk we ukyp bilen.
Is there any help? 	Kömek barmy?
thank you	sag bol.
Her eyes, my silence, kept me.	Gözleri, dymmagy meni saklady.
We put six of them below.	Olaryň altysyny aşakda goýduk.
The sound is deep and rich.	Ses çuň we baý.
Go read it.	Bar, ony oka.
He wanted to keep track of time.	Wagtyň yzyny yzarlamak isledi.
They put forward a possible theory.	Mümkin bolan bir teoriýany öňe sürdüler.
Twenty years ago.	Entyigrimi ýyl mundan ozal.
That, too, was not a success for me.	Bu hem meniň üçin üstünlik däldi.
However, there are important differences between the two results.	Şeýle-de bolsa, iki netijäniň arasynda möhüm tapawutlar bar.
Take your family on a road trip.	Maşgalaňyzy ýolda gezelenç ediň.
To build your community.	Jemgyýetiňizi gurmak üçin.
He took some steps, but not enough.	Käbir ädim ätdi, ýöne ýeterlik däl.
It just didn’t work out for me.	Bu diňe meniň üçin etmedi.
Everyone loves good accessibility.	Hemmeler gowy elýeterliligi gowy görýärler.
Everyone chased after it was over.	Her kim gutaransoň yzarlady.
This is important.	Bu möhümdir.
Work can be therapy.	Iş terapiýa bolup biler.
Tell me if this is unfamiliar.	Bu tanyş däl bolsa aýdyň.
I have really tried for a long time.	Men hakykatdanam uzak wagtlap synanyşdym.
You know, part of our job here.	Bilýärsiňizmi, bu ýerdäki işlerimiziň bir bölegi.
He doesn’t think about what breathing or breathing does.	Dem almak ýa-da dem alşyň näme edýändigi hakda pikir edenok.
She wanted to cry.	Aglamak isledi.
The next steps have nothing to do with the program.	Indiki ädimlerde programma bilen hiç hili baglanyşyk ýok.
One of the most important reasons is that there is no biological information in spite of the great efforts.	Möhüm sebäpleriň biri, uly tagallalara garamazdan biologiki maglumatlaryň bolmazlygydyr.
He did his job.	Ol öz işini etdi.
I went to the back of the room.	Men otagyň aňyrsyna bardym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, oňa aýtmaly ýeri.
I couldn't understand what the man was saying.	Adamyň aýdýan sözüne düşünip bilmedim.
What we do with our time is a measure of our appreciation.	Wagtymyz bilen edýän zatlarymyz, gadyrymyzyň ölçegidir.
The enemy center was wide.	Duşman merkezi giňdi.
The first is family.	Birinjisi maşgala.
We walked around with everything, and it took us a long time to show our surroundings.	Everythinghli zady ýanymyzda gezdik, daş-töweregimizi görkezmek üçin köp wagt aldyk.
Maybe he could hide.	Belki-de, ol nädip gizlenip bilerdi.
You said you had to pay for our landers.	Landerlerimiz üçin tölemeli diýdiňiz.
You don't have to create a magical character.	Jadyly bir häsiýet döretmek hökman däl.
But that was stopped a few years ago.	Emma bu birnäçe ýyl ozal bes edilipdi.
He said he had plans.	Onuň meýilnamalarynyň bardygyny aýtdy.
He saw that his danger was real.	Ol öz howpunyň hakykydygyny gördi.
This includes intersections in the United States.	Bu ýeke ştatlaryň kesişmelerini öz içine alýar.
In fact, it would be great.	Aslynda bu gaty gowy bolar.
We are not numbers.	Biz san däl.
Eventually they choose themselves.	Ahyrynda özlerini saýlap alýarlar.
The other five had to bring their own oil.	Beýleki bäş adam öz ýagyny getirmeli boldy.
The signal is his personality.	Signal onuň şahsyýetidir.
The world of the patient is distinguished as the world of suffering.	Näsagyň dünýäsi görgüler dünýäsi hökmünde tapawutlanýar.
Your children have been born wonderfully.	Çagalaryňyz ajaýyp dünýä geldi.
Right now	Edil şu wagt.
I'm serious here.	Men bu ýerde çynlakaý.
Adjust the temperature according to your taste.	Heatylylyk derejesini tagamyňyza görä üýtgediň.
He did the same.	Ol hem şeýle etdi.
Drinking, or rather, will be very bad for me.	Içmek, has dogrusy, meniň üçin gaty erbet bolar.
I knew this little secret.	Men bu kiçijik syry bilýärdim.
It's down to me, everything is so weird.	Thingadyma düşýär, hemme zat gaty geňdi.
If they did, there would be worse places to send.	Şeýle eden bolsalar, iberip boljak has erbet ýerleri bardy.
On the brown board.	Goňur bortda.
You have to go in every day and prove yourself.	Her gün girip, özüňizi subut etmeli.
It looked good.	Gowy görünýärdi.
Let's try it now.	Indi synap göreliň.
It's easy.	Bu aňsat.
I don't see anyone after that.	Men ondan soň hiç kimi göremok.
I just looked at them.	Men diňe olara seretdim.
It takes a field to test and work.	Synag we işlemek üçin bir meýdan gerek.
However, only two have been implemented.	Şeýle-de bolsa, diňe ikisi amala aşyryldy.
The worst part was that he failed.	Iň erbet tarapy, şowsuz boldy.
Now this is a different story.	Indi bu başgaça hekaýa.
This is a very important question.	Bu örän möhüm sorag.
But time can be short.	Emma wagt gysga bolup biler.
I think you have suffered enough.	Meniň pikirimçe, ýeterlik görgi gördüň.
I wish I had seen more.	Has köp gören bolsadym.
Use your experience instead.	Munuň ýerine tejribäňizi ulanyň.
That's it the next day.	Ertesi gün ýene-de şol.
He did not listen to us.	Ol biziň aýdýan zatlarymyzy diňlemeýärdi.
You read these words and you can understand.	Bu sözleri okaýarsyňyz we düşünişmek bolýar.
He was small, but strong.	Ol kiçijikdi, ýöne güýçlidi.
Those were the best times.	Şol döwürler iň gowy döwürlerdi.
I let him.	Men oňa ýol berdim.
You can read this story here.	Bu hekaýany şu ýerden okap bilersiňiz.
Children don’t remember, but adults can suddenly remember.	Çagalar ýadyna düşenok, ýöne ulular birden ýadyna düşüp bilerler.
I have a lot of doubts about that.	Men muňa gaty şübhelenýärin.
Then he sat on the ground.	Soň bolsa ýerde oturdy.
There were too many risks.	Gaty köp töwekgelçilik bardy.
It is very long, so it has a wonderful score.	Örän uzyn, şonuň üçin ajaýyp bal gazandy.
The two met on a train and fell in love.	Iki ýaş otlyda duşuşyp, aşyk boldular.
It's small and really far away.	Bu kiçijik we hakykatdanam uzakda.
You can't help it.	Oňa kömek edip bolmaz.
However, it may not happen once or twice.	Şeýle-de bolsa, belki bir ýa-da iki gezek bolmaz.
Once you get it, you will have it too.	Bir gezek alanyňyzda, sizde-de bolar.
The following line.	Aşakdaky setir.
Contact us so we can guide you in the right direction.	Habarlaşyň, sizi dogry ýola gönükdirip bileris.
The epicenter was reported below the Pacific Ocean floor, however; no tsunami alert was issued.	Tupan hiç wagt gury ýere täsir etmedi.
This is what he plays with.	Bu onuň bilen oýnaýar.
My mother was caught in the car.	Ejem ulagda tutuldy.
He had lost hope.	Ol umytdan geçipdi.
It's very quiet.	Bu gaty ümsüm.
Lots of games.	Köp oýun.
Everything was the same.	Hemme zat birmeňzeşdi.
But there is no need to work on that.	Itöne bu hakda işlemegiň zerurlygy ýok.
You have to go, you have to visit, and then you have to go.	Barmaly, baryp görmeli, soň bolsa gitmeli.
No time.	Wagt ýok.
He would follow her slowly.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan onuň yzyna düşerdi.
A lot of people like it.	Köp adamlar ony halaýarlar.
This is a matter of language and culture.	Bu dil we medeniýet meselesi.
Gather the best together.	Iň gowularyny bir ýere jemläň.
He was here a while ago.	Ol bu ýerde bir salym öň bardy.
It would be another moment and it would be too late.	Anotherene bir pursat we gaty giç bolardy.
I would like to fill in the blanks with the previous price.	Theitirilen bahalary öňki baha bilen doldurmak isleýärin.
You were our leader.	Siz biziň ýolbaşçymyzdyňyz.
The family was not large.	Maşgala kän däldi.
This can be done at any time.	Thisylyň islendik wagtynda edilip bilner.
I have to be and I'm sorry.	Men bolmaly we gynanýan.
I have been in pain for more than two years.	Iki ýyldan gowrak wagt bäri agyryda boldum.
He could not see.	Gözleri görmeýärdi.
He did nothing to find out what had happened.	Näme bolandygyny bilmek üçin hiç zat etmedi.
There was something about him.	Ol hakda bir zat bardy.
I'll have to check the numbers, but they look right.	Sanlary barlamaly bolaryn, ýöne dogry görünýär.
After five days of growth, a single blood culture was negative.	Bäş gün ulalandan soň ýekeje gan medeniýeti negatiwdi.
Last time for you	Iň soňky gezek siziň üçin
It's too late now.	Indi gaty giçdi.
I still think you can do it.	Entegem edip biljekdigiňizi göz öňüne getirýärin.
I can never say.	Hiç wagt aýdyp bilemok.
The same people.	Şol bir adamlar.
He knew they would not survive.	Olaryň diri galmajakdygyny bilýärdi.
What a crime.	Bu nähili jenaýat.
I didn’t know if this was standard or not.	Munuň standartdygyny ýa-da ýokdugyny bilmedim.
I have a thousand questions in my head.	Kellämde müň sorag bar.
It would be great if it could take more time.	Enougheterlik wagt alsa ajaýyp bolar.
In a few seconds.	Birnäçe sekuntda.
When you watch a movie, you are unaware of the music.	Filme tomaşa edeniňizde aýdym-sazdan habarsyzsyňyz.
I did those things against your will.	Men ol zatlary seniň islegiňe garşy etdim.
The same is true in this case.	Bu ýagdaýda-da edil şonuň ýaly.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle bolmasa-da.
The groups that came in would not come out the same.	Girýän toparlar birmeňzeş çykmazdy.
Several issues may limit the interpretation and application of results.	Birnäçe mesele netijeleriň düşündirilmegini we ulanylmagyny çäklendirip biler.
He would do whatever he wanted.	Ol islän zadyny ederdi.
He smiled back with his hands.	Elleri bilen arkasyna ýylgyrdy.
Its power is limited.	Onuň güýji çäklidir.
I stood here	Men şu ýerde durdum
Full of freedom.	Erkinlikden doly.
You can start here.	Bu ýerden başlap bilersiňiz.
As they say, the sky is the limit.	Olaryň aýdyşy ýaly asman çägi.
There is a certain side to this.	Bu tarapyň belli bir görnüşi bar.
You have a wife and a child.	Aýalyňyz we çagaňyz bar.
The laws of nature, of course, limit what is possible.	Tebigatyň kanunlary, elbetde, mümkin bolan zady çäklendirýär.
As it should be.	Boljak ýerinde bolşy ýaly.
The face was colorful and solid.	Faceüzi reňkli we gatydy.
Logic is in the mind.	Logika aňda bar.
He took a deep breath and let go.	Ol uludan demini aldy-da, goýberdi.
This is not a black hole.	Bu gara deşik däl.
The hearing lasted for three days.	Üç günüň dowamynda diňlenişik geçirildi.
I have done a lot with him over the last few weeks.	Soňky birnäçe hepdäniň dowamynda onuň bilen köp zatlar etdim.
Must try.	Synap görmeli.
The results support the verdict.	Netijeler, hökümi goldaýar.
He waited for me to follow his example.	Ol meniň görelde almagyma garaşdy.
I give you something good to think about.	Oýlanmak üçin size gowy zat berýärin.
It was really good.	Bu hakykatdanam gowy boldy.
You have enough time.	Siziň ýeterlik wagtyňyz bar.
He and his subordinates survived.	Ol we onuň gol astyndakylar diri galdylar.
There is not much interest around my apartment.	Kwartiramyň töwereginde kän gyzyklanma ýok.
But he thought the girl was wrong.	Sheöne ol gyzyň ýalňyşdygyny pikir etdi.
We enjoyed reading this book.	Bu kitaby okamakdan lezzet alýardyk.
Calling us can start a bad job.	Bize jaň etmek, erbet işe başlap biler.
People do that.	Adamlar muny edýärler.
They were engaged in curriculum design and data interpretation.	Okuw dizaýnyna we maglumatlary düşündirmek bilen meşgullandylar.
It depends on who you ask.	Kimden soraýandygyňyza bagly.
In life, in art and in politics.	Durmuşda, sungatda we syýasatda.
Not black boys and girls.	Gara oglanlar we gyzlar däl.
The baby would be great.	Çaga ajaýyp bolardy.
It was not an animal.	Bu haýwan däldi.
Only there.	Diňe şol ýerde.
While it may not seem like a good idea to write about, it may seem obvious.	Writingazmaga mynasyp zat ýaly bolup görünmese-de, düşnükli ýaly bolup biler.
We measure productivity in a traditional library.	Adaty kitaphanada öndürijiligi ölçeris.
Both.	Ikisi.
Of course not.	Elbetde ýok.
In fact, he was released.	Aslynda boşadyldy.
I didn’t actually hear anything from the crowd.	Aslynda märekeden hiç zat eşitmedim.
Its unique appearance is due to the fact that it used to be a power plant.	Özboluşly görnüşi, ozal elektrik stansiýasy bolmagy bilen baglanyşykly.
This was probably his third attempt.	Megerem, bu onuň üçünji gezek synagydy.
You don't know what's going on here.	Hereerde näme bolýanyny bilmeýärsiň.
The other brought strength and physical skills.	Beýlekisi güýç we fiziki endikler getirdi.
They don’t play fair with the facts.	Faktlar bilen adalatly oýnanoklar.
He knows some girls, but he doesn't know much about them.	Käbir gyzlary tanaýar, ýöne olar hakda köp zat bilmeýär.
I love things.	Men zatlary gowy görýärin.
He pushed himself hard and expected the same from his staff.	Özüni gaty itekledi we işgärlerindenem şoňa garaşýardy.
I hope to be back, but the question is when.	Men gaýdyp gelerin diýip umyt edýärin, ýöne sorag haçan.
They surprised each other.	Biri-birini geň galdyrdylar.
Maybe a few years ago.	Belki birnäçe ýyl ozal.
I may have died wrongly in this matter.	Bu meselede ýalňyş ölen bolmagym mümkin.
He couldn't figure out what to say.	Ol näme diýjegini pikir edip bilmedi.
We have to stay together.	Biz bilelikde galmalydyrys.
I hope this post helps someone else.	Bu ýazgy başga birine kömek edip biler diýip umyt edýärin.
As your name appears.	Adyňyz çap edilişi ýaly.
Three on the chest, one on the neck, one on the face.	Üçüsi döşünde, biri boýnunda, biri ýüzünde.
This was the best time of the day.	Bu, her günüň iň gowy wagtydy.
Remember this.	Muny ýatda saklaň.
He wouldn't tell me.	Ol maňa aýtmazdy.
I couldn't say a single thing.	Aekeje zat aýtjak bolup bilmedim.
It was fun.	Gyzykly boldy.
Thus, in general, limited situations are considered.	Şeýlelik bilen, umuman alanyňda, çäklendirilen ýagdaýlar göz öňünde tutulýar.
This is an important term.	Bu möhüm termin.
I leaned forward.	Men öňe egildim.
Or rather, the opposite.	Has dogrusy, tersine.
However, there are no special features here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde aýratyn aýratynlyklar ýok.
The court is as follows.	Kazyýet aşakdaky ýaly.
Something else.	Başga bir zat.
.I have a heart.	.Üregim bar.
You sell it to someone else.	Başga birine satýarsyňyz.
We experienced a lot last year.	Geçen ýyl köp zatlary başdan geçirdik.
The next day it was widely circulated.	Ertesi gün giň ýaýradyldy.
This is not a problem for you.	Bu siziň üçin mesele däl.
Here is what I do to save it in a text file.	Ine, tekst faýlynda saklamak üçin edýän zadym.
You may end up with the following error.	Aşakdaky säwlik bilen gutaryp bilersiňiz.
This set consists of words.	Bu toplum sözlerden ybarat.
He thought they were hands.	Eller diýip pikir etdi.
Nothing you can do in the code can fix that.	Kodda edip biljek hiç zadyňyz muny düzedip bilmez.
He knew it by heart.	Ol muny gaty ýatdan bilýärdi.
You should also put a meal on the table.	Mundan başga-da, saçak başyna nahar goýmaly.
It was better.	Has gowudy.
Come here first.	Ilki bilen bärik geliň.
Other members of the family describe it as a form of complete shock.	Maşgalanyň beýleki agzalary ony doly şok görnüşi hökmünde häsiýetlendirýärler.
Lots of confusion and lost.	Köp bulaşyklyk we ýitdi.
He even drank a glass of wine.	Hatda bir stakan şerap içdi.
And we will win.	We ýeňeris.
We feel great about it.	Bu barada özümizi gaty gowy duýýarys.
Her husband stopped short when he saw her.	Adamsy ony görüp gysga saklandy.
They will never share our words.	Sözlerimizi hiç haçan paýlaşmazlar.
Now he thought about it.	Indi ol bu barada oýlandy.
We can't go back anymore.	Indi yza gaýdyp bilmeris.
Take local advice seriously.	Localerli maslahatlara çynlakaý serediň.
It's a nervous breakdown.	Bu nerw sesi.
However, this is not the same for my mobile devices.	Şeýle-de bolsa, bu meniň ykjam enjamlarym üçin birmeňzeş däl.
Such systems are somewhat complex and expensive.	Şeýle ulgamlar birneme çylşyrymly we gymmat.
Or higher, may be desired.	Ora-da has ýokary, islenip bilner.
I read a lot about sugar last night.	Düýn agşam şeker hakda köp okadym.
It doesn't matter.	Hiç zat bermez.
Say what you need to know, not what you know.	Bilýän zadyňyzy däl-de, bilmeli zatlaryny aýdyň.
He loved the freedom he had given her.	Ol özüne beren erkinligini gowy görýärdi.
But there is another possibility.	Anotheröne başga bir mümkinçilik bar.
However, the series can play six or seven games.	Theöne seriýa alty ýa-da ýedi oýun oýnap biler.
The control table has a field called order.	Dolandyryş tablisasynda tertip diýilýän meýdan bar.
This is in your family.	Bu siziň maşgalaňyzda.
Naramaz!	Naramaz!
He taught me a lot.	Ol maňa köp zat öwretdi.
He had to cheat on hell and look outside.	Jähennemi aldap, daşardan seretmeli boldy.
Difficult, difficult, difficult.	Kyn, kyn, kyn.
According to the public, the case is different.	Köpçüligiň pikiriçe, bu iş başgaçarak.
His cell phone didn't kill him.	Jübi telefony ony öldürmedi.
This is the image of the father of now grown children.	Bu indi ulalan çagalaryň kakasynyň keşbi.
Helping to maintain peace.	Parahatçylygy saklamaga kömek etmek.
I was a little surprised.	Men birneme geň galdym.
We just continued our lives.	Diňe durmuşymyzy dowam etdirdik.
We knew he was wrong.	Onuň ýalňyşýandygyny bilýärdik.
I love it, but I don't know what to do.	Men ony gowy görýärin, ýöne näme etjegimi bilemok.
The most important thing for him was the next topic.	Onuň üçin iň möhüm zat indiki mowzukdy.
Friends should hang out with friends.	Dostlar dostlaryň ýanynda durmaly.
On the one hand, it gives you pleasure.	Bir tarapdan size lezzet berýär.
Correlation lines indicate the standard deviation of the means.	Roralňyşlyk setirleri serişdeleriň adaty ýalňyşlygyny görkezýär.
It takes time to think about it.	Bu hakda oýlanmak üçin wagt gerek.
I want to be with you forever.	Men hemişelik siziň ýanyňyzda bolmak isleýärin.
He has to stop.	Ol durmaly.
He was in court to provide the information.	Ol bu maglumatlary olara bermek üçin kazyýetiň kararyndady.
Some people can't do that.	Käbir adamlar muny edip bilmeýärler.
But don't ask him about it.	Emma ondan bu hakda sorama.
They all made up for it.	Hemmesi okuwy düzdi.
Eight instead of seven.	Sevenediniň ýerine sekiz.
He had been away for a long time.	Ol köp wagt bäri gidipdi.
In the first world countries, everyone can be cleansed.	Ilkinji dünýä ýurtlarynda her kim arassalanyp biler.
However, those days were no exception.	Emma, ​​şol günler üýtgeşik däldi.
They are my people.	Olar, meniň halkym.
Their opinions are completely different.	Olaryň pikirleri düýbünden başga.
I don't want to push myself.	Özümem basmak islämok.
Sexual offense.	Jynsy jenaýat.
Think about the baby.	Çaga hakda pikir ediň.
He was not.	Ol beýle däldi.
Often more than one factor is important.	Köplenç birden köp faktor möhümdir.
Magic word	Jadyly söz.
So the products are the same old things, nothing new.	Şonuň üçin önümler şol bir köne zatlar, täze zat ýok.
See the code below.	Aşakdaky koda serediň.
Otherwise, he didn’t care.	Bolmasa-da, onuň aladasy ýokdy.
Consider two special cases of construction in Above.	Aboveokardaky gurluşygyň iki aýratyn ýagdaýyna seredeliň.
He was really proud of himself.	Ol hakykatdanam özüne buýsanýardy.
I just wanted to see something happen.	Diňe bir zadyň, bir zadyň bolmagyny görmek isledim.
Honestly, it's so hard.	Dogrusy, beýle kyn.
My wife is in pain.	Aýalym agyrýar.
To my dismay, there were children my age.	Göwnüme bolmasa, meniň ýaşymdaky çagalar bardy.
He could tell they were just as confused.	Edil olaryň ýaly bulaşykdygyny aýdyp bilýärdi.
I want you to see the details.	Jikme-jiklikleri görmegiňizi isleýärin.
Too much to choose from.	Saýlamak üçin gaty köp.
I will pay more attention to things.	Men zatlara has köp üns bererin.
He is black.	Ol gara.
The only problem is price.	Onlyeke-täk mesele bahadyr.
So it was not enough to know.	Şonuň üçin bilmek ýeterlik däldi.
You are not alone.	Siz ýeke dälsiňiz.
Say you want those two things.	Şol iki zady isleýändigiňizi aýdyň.
You will listen to me.	Meni diňlärsiň.
The car did not pass	Maşyn geçmedi
Our knowledge is very limited.	Biziň bilimimiz gaty çäklidir.
He could jump again.	Ol ýene böküp bilýärdi.
Few people attended it.	Oňa gatnaşanlar az.
I knew we didn't have a chance.	Mümkinçiligimiziň ýokdugyny bilýärdim.
They sell food here.	Bu ýerde azyk satýarlar.
Avoid highlights.	Görnükli zatlardan gaça duruň.
He is calling us to be broken and serve as we are today.	Ol bize edil häzirki ýaly döwülip, ​​hyzmat etmäge çagyrýar.
I've only seen it once in three or four years.	Men ony diňe üç-dört ýyldan bir gezek gören bolmagym ahmal.
I really don't know why the error message is not returned.	Dogry säwlik habarynyň näme üçin yzyna gaýtarylmaýandygyny hakykatdanam bilemok.
Sorry for the inconvenience.	Gysga bildiriş üçin bagyşlaň.
The state of mind was clear.	Akyl ýagdaýy aýdyňdy.
Not just who we give it to, but what it really is.	Diňe kime berýändigimizi däl, hakykatdanam nämedigini.
I experienced the same thing myself.	Özümem şeýle zady başdan geçirdim.
What he planned would be enough.	Onuň meýilleşdiren zady, ýeterlik bolardy.
Get them!	Olary al!
I am sure it will stick this time.	Bu gezek ýapyşjakdygyna doly ynanýaryn.
I clung somehow.	Men nämüçindir ýapyşdym.
So do not be divided by your freedom.	Şonuň üçin erkinligiňiz bilen bölünmäň.
Whatever happens, keep your head up.	Näme bolaýsa-da, kelläňizi ýokary tutuň.
No need to ask.	Soramak hökman däl.
It's as if you've lost your train of thought.	Pikir otlusyny ýitiren ýaly.
It’s about power and money.	Bu güýç we pul hakda.
But man missed some of the art.	Emma adam sungatyň käbirini sypdyrdy.
Thank you very much.	Köp sagbol.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Siz hiç zat diýjek dälsiňiz.
Of course, he knew in that look that he had died.	Elbetde, beýlekileriň şu wagta çenli ölendigini bilýärdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Siz ony diňe tanamalysyňyz.
But to no avail.	Itöne hiç hili peýdasy degmedi.
It will not be safe there.	Ol ýerde howpsuz bolmaz.
I asked him what he could do to meet them or make them better.	Olara gabat gelmek ýa-da has gowulaşdyrmak üçin näme edip biljekdigini soradym.
He didn't know what to say.	Ol näme diýjegini bilenokdy.
He gave me a new name and a new look.	Ol maňa täze at we täze görnüş berdi.
Of course, some things are out of your control.	Elbetde, käbir zatlar siziň ygtyýaryňyzdan çykýar.
Good.	Gowy.
Modern and generally good.	Häzirki zaman we umuman gowy.
History was real.	Taryh hakykydy.
It just went on and on.	Diňe dowam etdi.
Wait for the comment.	Aňlatma garaşyň.
He looked at the child without judging.	Ol çaga höküm çykarman seretdi.
However, having too many records makes the database very slow.	Şeýle-de bolsa, köp ýazgy bolanda maglumatlar bazasyny gaty haýallaşdyrýar.
I can go on, but check it out for yourself.	Men dowam edip bilerin, ýöne özüňiz barlap görüň.
This, of course, is not possible in a single blog post.	Bu, elbetde, ýekeje blogda ýazmak mümkin däl.
In fact, you have no choice.	Aslynda saýlawyňyz ýok.
You can take it to the bank.	Muny banka alyp bilersiňiz.
I could kill you to look weird on your face.	Faceüzüňize geň görünmek üçin sizi öldürip bilerdim.
He is afraid of these rooms.	Ol bu otaglardan gorkýar.
I can see that they like to drink these things.	Bu zatlary içmegi halaýandyklaryna göz ýetirýärin.
Of course, the diversity of floor plans will give everyone a unique feeling.	Elbetde, pol meýilnamalarynyň dürlüligi her kime özboluşly duýgy döreder.
I have to get up.	Turmaly.
It made me forget.	Bu meni ýatdan çykardy.
Between them lay a dark river.	Aralarynda garaňky derýa ýatyrdy.
All experiments were conducted at room temperature.	Synaglaryň hemmesi otag temperaturasynda geçirildi.
They make up for everything else.	Başga zatlaryň hemmesini düzýärler.
This is not a real issue.	Bu hakyky mesele däl.
They were bad people.	Erbet adamlardy.
I grabbed him by the armpit and took him away.	Men ony goltugyndan tutdum-da, alyp gitdim.
She is no more.	Ol indi gelenok.
The movement of the structure.	Gurluşyň hereketi.
Both would go ahead.	Ikisi-de öňe barardylar.
This is the first time I've taken this seriously.	Men muny ilkinji gezek çynlakaý hasapladym.
You didn't want that	Sen muny islemediň
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
You have	Sizde bar.
He shared my house.	Ol meniň öýümi paýlaşdy.
I haven't seen him in a while.	Biraz wagtdan bäri ony görmedim.
It surprised and frightened him.	Ony geň galdyrdy we gorkuzdy.
He heard something on the radio.	Ol radioda bir zat eşitdi.
I ride on you, you bring me closer.	Men saňa münýärin, meni has ýakynlaşdyrýarsyň.
I have had enough of this conversation.	Bu söhbetdeşlikde ýeterlik boldum.
Not necessarily.	Hökman däl.
I thank him for taking the time to do so.	Munuň üçin wagt sarp edendigi üçin oňa minnetdarlygymy bildirýärin.
It's cool, but it's impossible to get it.	Soakyn, ýöne ony alyp bilmek mümkin däl.
They are on the way.	Olar ýolda.
The latter is the most interesting.	Soňkular iň gyzyklysy.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Alada bilen howanyň galyňlygy bardy.
The new ones are great, but great.	Täzeleri gaty ajaýyp, ýöne uly.
Then it's my fault.	Şonda meniň erbetligim.
Baby.	Çaga.
, Ok, not quiet.	, Ok, asuda däl.
And we sell as much as we can.	We mümkin boldugyça satýarys.
So the words themselves are important.	Şonuň üçin sözleriň özleri möhümdir.
So she doesn't want to be a girl.	Şeýdip, ol gyz bolmak islemeýär.
Tell him what.	Oňa näme diýiň.
I have been married seven times before, but to no one.	Öň ýedi gezek öýlendim, ýöne ýok adamlara.
Effective potential can determine the same.	Netijeli potensial şol bir zady kesgitläp biler.
I'll tell you when we get to the weird section.	Geň bölüme baranymyzda aýdaryn.
He made a knife.	Ol pyçak öndürdi.
He tried to smile, but he didn't believe it was working.	Aylgyrmaga synanyşdy, işleýändigine ynanmady.
Note that the current study had two limitations.	Üns beriň, häzirki okuwda iki çäklendirme bardy.
And now the dream is over.	Indi bolsa arzuw gutardy.
Enter silence.	Dymmaklyga giriň.
Not a single moment was to be missed.	Bir pursat hem ýitirilmeli däldi.
The men did not care.	Erkekleriň aladasy ýokdy.
Officers heard the movement inside the house.	Ofiserler jaýyň içindäki hereketi eşidýärdiler.
Those issues are based on our personal views of the world.	Şol meseleler, dünýädäki şahsy garaýyşlarymyza esaslanýar.
They can still occur.	Olar henizem ýüze çykyp bilerler.
You were amazed.	Sen haýran galdyň.
I passed.	Men geçdim.
But he could no longer think of it.	Sheöne ol indi bu barada pikir edip bilmedi.
.It was not something I liked.	.Agny, bu meniň halamaýan zadym däldi.
Because that's it.	Sebäbi ol şol.
Before the war began.	Uruş başlamazdan ozal.
He was born.	Ol dünýä indi.
However, there is no doubt that the event was special.	Şeýle-de bolsa, çäräniň aýratyn bolandygyna şek ýok.
This was beyond anyone's control.	Bu, islendik adamyň güýjünden ýokarydy.
Only between you and me.	Diňe sen bilen meniň aramyzda.
This is another world.	Bu başga bir dünýä.
Don't think, just do it!	Pikir etme, diňe et!.
I know he and others have.	Men onuň we beýlekileriň bardygyny bilýärin.
Then some of them may see it a little too much.	Soň olaryň käbiri ony birneme gaty görüp biler.
It's still a problem.	Itingazmak henizem mesele.
Everyone had to fall.	Her kim düşmeli boldy.
Vehicle changes are taking place.	Ulag üýtgemeleri bolup geçýär.
But it was the other way around.	Emma tersine boldy.
Get up and go to sleep.	Şu ýerden tur-da, ukla.
Choose activities that you like and make them a part of your daily life.	Göwnüňize ýaraýan çäreleri saýlaň we olary gündelik durmuşyňyzyň bir bölegi ediň.
They offered a bigger election.	Has uly saýlawy teklip etdiler.
You will die	Sen ölersiň.
But for everyone.	Emma hemmeler üçin.
I can survive anything for fifteen minutes.	On bäş minutlap islendik zatdan diri galyp bilerin.
So this is becoming a big social issue.	Şonuň üçin bu uly sosial meselä öwrülýär.
Many times	Köp gezek.
He agreed with me in everything.	Ol meniň bilen hemme zatda razy boldy.
When we get back, we take the dogs for a walk.	Yzymyza gaýdanymyzda itleri gezelenje çykarýarys.
They have great things.	Olarda gaty gowy zatlar bar.
I don’t necessarily respect people because they are parents.	Adamlara hökmany suratda hormat goýamok, sebäbi olar ene-atalar.
But he has to experience it.	Sheöne ol muny başdan geçirmeli.
Not sea ice.	Deňiz buzy däl.
Of the ten patients included, we conducted eight trials.	Goşulan on hassanyň içinde sekiz synag geçirdik.
You have the opportunity.	Size mümkinçilik boldy.
They feel nothing.	Olar hiç zady duýmaýarlar.
I can deal with old school.	Köne mekdep bilen iş salyşyp bilerin.
Let me take you home.	Seni öýe alyp gitmäge rugsat ber.
He returned home in a few minutes.	Birnäçe minutdan öýüne gaýdyp geldi.
My bones were dry in my soul.	Ruhumda süňk gurydy.
He knew he had to.	Etmeli däldigini bilýärdi.
I'll be back soon, of course.	Elbetde, ýakyn wagtda dolanaryn.
Now we go to the new world on average once a year.	Indi ortaça ýylda bir gezek täze dünýä gidýäris.
There are many issues with collecting and interpreting.	Collectionygnamak we düşündirmek bilen baglanyşykly köp meseleler bar.
I turned on the light.	Çyra ýakdym.
You caught me.	Sen meni tutduň.
Tiredadaw smiled.	Tiredadaw ýylgyrdy.
I couldn't see where you were doing this.	Muny nirede edeniňi görüp bilmedim.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
Injuries are easy.	Injuredaralanmak aňsat.
Everyone has their own journey, and yours will look as unique as mine.	Her kimiň öz syýahaty bar, seniňki bolsa meniňki ýaly üýtgeşik görüner.
Go watch with an open mind.	Açyk pikir bilen tomaşa gidiň.
He says he loves me.	Ol meni söýýändigini aýdýar.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Ol ýok bolansoň, bu ýerde bolmagymyzyň manysy ýok.
He likes to borrow money to become a super person.	Bu super adama öwrülmegi üçin karz almagy halaýar.
I was so educated.	Men şeýle bir terbiýelendim.
But he was released the next day.	Emma ertesi gün boşadyldy.
He never did that.	Ol muny hiç wagt etmedi.
We both did.	Ikimizem etdik.
They felt like they could really open it.	Oňa hakykatdanam açyp bilýän ýaly duýýardylar.
Just answer my question.	Diňe meniň soragyma jogap beriň.
He said he had.	Ol bardygyny aýtdy.
As for the boy.	Oglan hakda bolsa.
Based on this, a new position is considered.	Bularyň esasynda täze pozisiýa hasaplanýar.
It was a moment that changed his life.	Bu onuň durmuşyny üýtgeden pursatdy.
He is married and has children.	Öýlenen, çagalary bar.
I haven’t got out of bed alone yet.	Men entek ýeke özüm düşegimden çykmadym.
I hear he's down.	Onuň aşak inendigini eşidýärin.
Great combination and the food inside.	Ajaýyp kombinasiýa we içindäki nahar.
These are the people who need to know more than anyone else.	Bular hemme kişiden has köp bilmeli adamlar.
I loved it.	Men bu hakda gowy görýärdim.
There is a good agreement between theory and experiment.	Teoriýa bilen synagyň arasynda gowy ylalaşyk gazanylýar.
You look good.	Gowy görünýärsiň.
The effects were unbearable.	Täsirleri adama çydap bilmedi.
Eventually, however, it will get better.	Eventuallyöne ahyrsoňy has gowulaşar.
He wouldn't stop me.	Ol meni saklamazdy.
The sun came out slowly.	Gün haýal çykdy.
I trust you completely.	Men size doly ynanýaryn.
Wait well.	Gowy garaşyň.
So the vacancy is stable.	Şonuň üçin boş ýer durnukly.
Click anywhere to advance the story.	Hekaýany öňe sürmek üçin islendik ýere basyň.
You have to do it right now.	Häzir dogry işlemeli.
You need to find a safe place for the night.	Gije üçin ygtybarly ýer tapmaly.
The noise was in vain.	Şowhun puja çykdy.
And then he was happy.	Soň bolsa begendi.
Take a walk.	Gezelenç ediň.
But he did not complete the project.	Emma ol taslamany tamamlamady.
I was the only customer.	Men ýeke-täk müşderi boldum.
It made me very happy that they were interested in me as a customer.	Müşderi hökmünde meni gyzyklandyrýandyklary meni diýseň begendirdi.
He told them what he thought.	Pikiriniň nämedigini olara aýtdy.
How can this be? 	Bu nädip bolup biler?
He continued to ask her.	Ol özünden soramagyny dowam etdirdi.
We can't find you here.	Bizi bu ýerde tapmagyň mümkinçiligi ýok.
It was a great service.	Bu ajaýyp hyzmatdy.
It was to wait for his love.	Onuň söýgüsine garaşmakdy.
We have to act.	Biz hereket etmeli.
I believe.	Men ynanyaryn.
He is in a real garden.	Ol hakyky bagda.
He hadn't looked back since.	Şondan soň yza seredenokdy.
Anyone can do that.	Her kim muny edip biler.
This is a risk.	Bu töwekgelçilik.
Honestly, maybe not.	Dogrusy, belki beýle zat däl.
He stopped the car and ordered his friend to enter.	Maşyny saklady we dostuna girmegi buýurdy.
That's enough pictures.	Bu ýeterlik surat.
They came out for a moment.	Bir salym çykdylar.
A lot of people stood up for us.	Köp adam biziň üçin durdy.
I can't understand it	Men muňa düşünip bilemok
It's hard for me to see another benefit.	Başga bir peýdany görmek maňa kyn.
Others, like me, never stopped.	Beýlekiler, meniň ýaly, hiç wagt durmadylar.
They are holding me back.	Olar meni saklaýarlar.
It has been widely developed in recent years.	Soňky ýyllarda giňden ösdürilýär.
Time, perhaps, to learn other things.	Wagt, belki, başga zatlary öwrenmek üçin.
This is my mother.	Bu meniň ejem.
There were at least two reasons for this.	Muňa göz aýlamagyň azyndan iki sebäbi bardy.
They do it and they don’t think about it.	Muny edýärler we pikir etmeýärler.
It’s never the moment you want to experience, but here it is.	Hiç haçan başdan geçirmek islän pursatyňyz däl, ýöne şu ýerde.
Right now, out of thoughts.	Şu wagt pikirlerden daşda.
Some guys really get divorced and fall in love.	Käbir ýigitler hakykatdanam aýrylyşýarlar we aşyk bolýarlar.
This is done with the following instructions.	Bu indiki görkezmeler bilen ýerine ýetirilýär.
The door is closed.	Gapy ýapyldy.
We did better than expected.	Garaşylyşyndan has gowy netijeler gazandyk.
However, there was an important difference.	Muňa garamazdan, möhüm tapawut bardy.
The anger in him surprised him.	Onda dörän gahar ony geň galdyrdy.
Everything was perfect from start to finish.	Hemme zat başdan ahyryna çenli ajaýypdy.
She is in a work suit.	Ol iş kostýumynda.
But compiling a list like this is not an easy task.	Emma munuň ýaly sanaw düzmek aňsat iş däl.
They will be very happy in a short time.	Az salymdan gaty begenerler.
And then he knew he had to stop.	Soň bolsa durmalydygyny bildi.
Living.	Livingaşaýyş.
Wow, poor kid.	Wah, garyp çaga.
This does not mean that it is time to give up.	Bu, ýüz öwürmegiň wagty gelendigini aňlatmaýar.
Learn more here.	Has giňişleýin maglumaty şu ýerden öwreniň.
So far so good.	Häzirlikçe bolýar.
I hope reading was not a pain.	Okamak agyry däldi diýip umyt edýärin.
Please don't go.	Haýyş edýärin, gitmäň.
But only then.	Onlyöne diňe şondan soň.
He had to be among his first students.	Ilkinji okuwçylarynyň arasynda bolmalydy.
There is no change in the dead.	Ölülerde hiç hili üýtgeşiklik ýok.
That name meant nothing to me.	Bu at meniň üçin hiç zady aňlatmaýardy.
He never did and never will.	Hiç haçan etmedi we bolmaz.
Because we have a problem.	Sebäbi bizde problema bar.
He should have known that.	Muny bilmelidi.
I have never seen so much.	Hiç haçan beýle köp görmedim.
Thank you for taking my question.	Soragymy alanyňyz üçin sag boluň.
I think he may have a weakness.	Onuň gowşak ýeriniň bolmagy mümkin diýip pikir edýärin.
But no one could.	Emma hiç kim edip bilmedi.
You will not be able to see and touch the data.	Maglumatlary görüp we degip bilmersiňiz.
They waited.	Olar gözden garaşdylar.
Each station has ten winning lines.	Her stansiýada on sany ýeňiş setiri bar.
Who was he?	Ol kimdi
Someone else.	Başga biri.
I can give you a job.	Men size iş berip bilerin.
Then we can talk. "	Şonda gürleşip bileris "-diýdi.
Find out what they did when they were waiting.	Garaşanlarynda näme edendiklerini biliň.
Gathered relevant information.	Degişli maglumatlary ýygnady.
To him, to himself.	Oňa, özüne.
I didn’t know what the deal was.	Ylalaşygyň nämedigini bilmedim.
The group was in pain again and again.	Bu topara gaýta-gaýta agyrdy.
The kitchen is on the left.	Aşhana çep tarapda.
Most of these places.	Bu ýerleriň köpüsi.
I didn't know where we were.	Men nirededigimizi bilmeýärdim.
Maybe one day you have to eat.	Belki, bir gün nahar iýmeli.
People who can be measured and reproduced.	Ölçäp we gaýtalap boljak adamlar.
No resources available.	Resourceserli çeşmeler ýok.
All of his customers were just poor people.	Müşderileriniň hemmesi diňe garyp adamlardy.
This is just a day.	Bu diňe bir gün.
I can't remember the name or why.	Adyny ýa-da näme üçin bardygyny ýadyna salyp bilemok.
I'm talking about planning.	Meýilnamalaşdyrmak hakda aýdýaryn.
I have a lot of respect for him.	Men oňa köp hormat goýýaryn.
It was the difference between the two.	Bu ikisiniň arasyndaky tapawutdy.
It was an opportunity.	Ol pursat hökmünde peýdalandy.
Let me know which item you like.	Haýsy elementi halaýandygyňyzy maňa habar beriň.
You don't have to look him in the eye.	Oňa göni göz bermeli däl.
No it's too big.	Şok gaty uly.
I finished my day.	Men günümi tamamladym.
Women work for women.	Womenaş aýal-gyzlar üçin iş berýär.
Let's take a look.	Geliň, bir minut seredeliň.
But he thought he could give her another chance.	Sheöne ol, iň bolmanda başga bir pursat berip biler öýdüpdi.
People have to accept responsibility.	Adamlar jogapkärçiligi kabul etmeli.
Especially his physical knowledge and concern.	Aýratynam, onuň fiziki bilimleri we aladasy.
At least it was once his.	Iň bärkisi, bir wagtlar onuňkydy.
For his own good.	Öz bähbidi üçin.
If too little is added, the meat will be too dry.	Gaty az goşulsa, et gaty gurak bolar.
The two sets of double windows sat above the other.	Iki toplum goşa penjire beýlekisinden ýokarda oturdy.
Maybe it's because he believes in saying yes.	Belki-de, onuň hawa diýjekdigine ynanýanlygy üçindir.
What it does is to make you feel better.	Edýän zady, sizi has gowy duýmak üçin.
This question is difficult to answer.	Bu soraga jogap bermek kyn.
Her husband was a medical doctor.	Adamsy kakam lukmançylyk lukmanydy.
I need to know better.	Men has gowy bilmeli.
I get it just as it says.	Edil aýdyşy ýaly alýaryn.
He was in a critical condition and his arm was broken and he was taken to hospital.	Ol aljyraňňy ýagdaýda we goly döwülip keselhana äkidildi.
Both devices did not display a signal.	Iki enjam hem signal görkezmedi.
Maybe he heard it.	Belki, ony eşidendir.
Data were tested in three trials.	Maglumatlar üç synagdan geçirildi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny erbet zat üçin ulansaň, bu iň erbet zat.
The more you try, the harder it becomes.	Näçe köp synanyşsaň, şonça-da kyn bolýar.
She is worried.	Ol alada edýär.
If you're not on stage, listen.	Sahnada däl bolsaňyz, diňläň.
Unfortunately, this practice has been difficult to implement for two reasons.	Gynansagam, bu amal iki sebäbe görä iş ýüzünde ulanmak kyn boldy.
And then there is the hard time.	Soň bolsa gaty kyn wagt.
Or fight it.	Ora-da oňa garşy göreşiň.
There is nothing wrong with that.	Onda hiç zat ýok.
It was unlikely that I would turn to you for advice.	Maslahat soramak üçin size ýüz tutmagym ähtimal däldi.
This is a large, clean property that is well looked after.	Bu uly, arassa emläk, oňa gowy seredilýär.
But there is still much to be done.	Emma entek edilmeli işler kän.
We select these two parameters in the development set.	Ösüş toplumynda bu iki parametri saýlaýarys.
Current	Häzirki.
I can't change that rule.	Men bu düzgüni üýtgedip bilemok.
Even if only one frame or two per second.	Diňe bir ramka ýa-da sekuntda iki bolsa-da.
Maybe the scene changes.	Belki sahnanyň üýtgemegi.
Politics is not art.	Syýasat sungat däl.
President, thank you for your kind words.	Prezident, hoşniýetli sözleriňiz üçin sag boluň.
The review is in our own words and in our opinion.	Syn öz sözlerimizde we biziň pikirimizdir.
I bought them new clothes.	Olara täze eşik aldym.
We know this model is not working because it has already been used.	Bu modeliň işlemeýändigini bilýäris, sebäbi öňem ulanylypdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň üçin dogry wagty bilmeli.
Write him something.	Oňa bir zat ýaz.
He did not try to fight her.	Oňa garşy göreşmäge synanyşmady.
Our friends below will not know that we are still with them.	Aşakdaky dostlarymyz entek olaryň ýanyndadygymyzy bilmezler.
Every time they played it, they listened to me.	Her gezek ony oýnanda, meni diňlediler.
It will never happen to them.	Hiç haçan olar bilen düýbünden bolmaz.
Look at its effects.	Onuň täsirlerine serediň.
This first line is normal.	Bu birinji setir adaty.
Maybe this is good for you, but great.	Belki, bu siziň üçin peýdalydyr, şeýle bolsa ajaýyp.
Block your email.	E-poçtaňyzy petikläň.
I do research.	Gözleg bilen meşgullanýaryn.
Nowadays no one does that and things look good.	Häzirki wagtda hiç kim muny etmeýär we zatlar gowy görünýär.
I was as happy as ever.	Bolşy ýaly begendim.
People have suffered, and culture has suffered.	Adamlar ejir çekdiler, medeniýet bolsa ejir çekdi.
There is nothing in the car.	Maşynda hiç zat ýok.
I could see what had been done and what had not been done.	Näme edilendigini we edilmediklerini görüp bilýärdim.
I still felt like I had to protect her.	Ony henizem nädip goramalydygyny duýýardym.
I don’t understand why it takes a second.	Munuň näme üçin bir sekunt gerekdigine düşünemok.
Today he felt he could see the future.	Bu gün ol geljegi görüp biljekdigini duýdy.
People look at it and wonder.	Adamlar seredýärler we geň galýarlar.
People exist at different times.	Adamlar dürli döwürlerde bar.
Some of them attended local public schools.	Olaryň käbiri ýerli döwlet mekdeplerine gatnady.
I had to learn how to trust people.	Adamlara nädip ynanmalydygyny öwrenmeli boldum.
This created light and dark aspects of his life.	Bu onuň durmuşyna ýeňil we garaňky taraplary döretdi.
There was a greater impact on food prices here.	Bu ýerde azyk önümleriniň bahasynyň has uly täsiri bardy.
Here you can really see and hear everything.	Bu ýerde hakykatdanam hemme zady görüp we eşidip bilersiňiz.
But they have to do what they are told.	Theyöne özlerine aýdylanlary etmeli.
Make sure you go to the bottom of the previous table and again.	Öňki stoluň aşagyna we ýene ätiýaçlyk ediň.
Add the egg and beat.	Eggsumurtga goşuň we uruň.
Otherwise, it would not have happened.	Otherwiseogsam, beýle bolmazdy.
You have your own website.	Öz web sahypaňyz bar.
I don't want to either.	Şeýle hem islemeýärin.
That's how Thinghli started.	Thinghli zat şeýdip başlandy.
The referee applies to the places where the game is played.	Kazyýet oýnuň oýnan ýerlerine degişlidir.
This question has never been raised by this court.	Bu sorag bu kazyýet tarapyndan hiç haçan berilmedi.
Then I called the big box company.	Soňra uly guty kompaniýasyna jaň etdim.
Those eyes told me a lot.	Şol gözler maňa köp zady aýtdy.
Not games.	Oýunlar däl.
He looked to the left, then to the right, and then to me.	Ol çepe, soň saga, soň bolsa maňa seretdi.
She looked very young.	Ol gaty ýaş görünýärdi.
Humans are the focus of attention in the short term.	Ynsanlar gysga möhletde ünsi jemleýärler.
Make sure our children are safe at one time.	Çagalarymyzyň bir wagtlar howpsuz ýagdaýda bolmagyny howpsuz saklaň.
But we stand together for a moment.	Togetheröne bilelikde bilelikde bir pursat durýarys.
Bad people make it easy.	Erbet adamlar muny aňsatlaşdyrýarlar.
I have done it twice in the past.	Geçmişde iki gezek etdim.
Everything turned to his head.	Hemme zat kellesine öwrüldi.
They returned to the college in silence.	Olar ümsümlikde kolleje tarap yza gaýtdylar.
The rest died inside.	Galanlary içerde öldi.
Six more people have followed since then.	Şondan bäri ýene alty adam yzarlady.
Her teeth are beautiful between her lips and her hands.	Dişleri dodaklary bilen elleriniň arasynda ajaýyp.
Then his ears were cut off.	Soň bolsa gulaklary kesildi.
It can really be something that takes more time to grow.	Ol hakykatdanam ösmek üçin has köp wagt bilen bir zat bolup biler.
The mixture was then added to the cells.	Soňra garyndy öýjüklere goşuldy.
There are many of them.	Olaryň köpüsi bar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ony ýola salan bolsa gerek.
After the war, he seems to have no role.	Uruşdan soň onuň roly ýok ýaly.
That's why I hate it.	Munuň üçin men ony ýigrenýärin.
I'm sorry to hear that.	Munuň gidenini görüp gynandym.
In this example, we show three customers.	Bu mysalda üç müşderini görkezýäris.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
None of them saw or heard anything.	Olaryň hiç biri-de hiç zat görmedi we eşitmedi.
He thinks his theory is wrong.	Teoriýasyny ýalňyş hasaplaýar.
Especially with him.	Esasanam onuň bilen.
Draw a beautiful circle.	Ajaýyp tegelek çyzyň.
Such wastes.	Şeýle galyndylar.
It even looks very different from what it was a month ago.	Ol hatda bir aý mundan ozalky ýagdaýyndan gaty üýtgeşik görünýär.
I was not very pleased with these two-bit defenders.	Bu iki bitli goragçydan men gaty kanagatlanmadym.
They want to be responsible for the game.	Oýna jogapkär bolmak isleýärler.
If he had made the decision, he would have made the decision.	Eger ol karar beren bolsa, onda ol hem karar bererdi.
Don't try to build at a very small scale.	Örän kiçi göwrümde gurmaga synanyşmaň.
I'll give it a try.	Lezzet synap görerin.
He was never there.	Ol hiç wagtam ýokdy.
But something happened.	Emma bir zat boldy.
The last part of the darkness was taken out of the room.	Garaňkylygyň iň soňky bölegi otagdan çykaryldy.
He had to know.	Ol bilmeli boldy.
I hope you enjoy it anyway.	Her niçigem bolsa lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
There was a strange smile on his face.	Faceüzüne geň ýylgyryş geldi.
I wanted to be with you to see why.	Munuň sebäbini görmek üçin seniň bilen bolmak isledim.
Use any means to reach the end.	Ahyryna ýetmek üçin islendik serişdäni ulanyň.
In addition, it is important that the recorded images have different colors.	Mundan başga-da, ýazga alnan şekilleriň dürli reňklere eýe bolmagy zerurdyr.
He enjoyed the work.	Ol eserden lezzet alýardy.
They usually come out in two years.	Adatça iki ýyldan çykýarlar.
He planned the tests.	Synaglary meýilleşdirdi.
They are our teachers.	Olar biziň mugallymlarymyz.
But often the only way is.	Emma köplenç ýeke-täk ýol.
None of this seems to be possible.	Bularyň hiç biri mümkin däl ýaly.
Read about issues in that area.	Şol pudakdaky meseleler hakda okaň.
The rest of the war party was broken and running.	Uruş partiýasynyň galan bölegi döwüldi we ylgady.
This step was repeated twice.	Bu ädim ýene iki gezek gaýtalandy.
When you're done, open the back door after you die.	Gutaransoň, ölenden soň yzky gapyny açyň.
Strange smell.	Täsin ys.
I don’t hate anyone and they don’t hate me.	Men hiç kimi ýigrenemok we olar meni ýigrenmeýärler.
I was looking forward to working with him again.	Menem onuň bilen ýene işleşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
He doesn't really care about me.	Ol hakykatdanam meni gyzyklandyranok.
That's right.	Dogry ýaly.
He brings them home after another.	Biriniň yzyndan olary öýüne getirýär.
He immediately took part in public events.	Derrew jemgyýetçilik çärelerine çekildi.
Learn fast and work hard and forget the past.	Çalt öwrenmek we köp işlemek we geçmişi ýatdan çykarmak.
I don't know anything else.	Ondan başga zady bilmeýän.
Look at the second and last lines.	Ikinji we soňky setirlere serediň.
As you can see, there is confusion.	Görşüňiz ýaly, bulaşyklyk bar.
Come with me tonight.	Şu agşam meniň bilen geliň.
Then take a side order.	Soňra gapdalda sargyt almak.
They want things.	Olar zatlar isleýärler.
They don’t care about us.	Olar biziň aladamyz ýok.
Of course.	Elbetde.
He explains why.	Munuň sebäbini aýdýar.
They are getting worse anyway.	Her niçigem bolsa erbetleşýärler.
It gives them strength.	Bu olara güýç berýär.
It would be great if someone could help.	Kimdir biri kömek edip bilse, ajaýyp bolardy.
However, the two families used different weapons.	Muňa garamazdan, iki maşgala dürli ýarag ulanýardylar.
We were just killing ourselves.	Biz diňe özümizi öldürýärdik.
But the situation is different.	Usöne, öňümizdäki ýagdaý başgaça.
The difference between the previous attempt and this attempt was language.	Öňki synanyşyk bilen bu synanyşygyň arasyndaky tapawut dil boldy.
I could not contain myself.	Men özümi saklap bilmedim.
The call was his idea.	Çagyryş onuň pikiri boldy.
Then all of a sudden it was over.	Soň birden gutardy.
You can check this out.	Muny barlap bilersiňiz.
There is no other real story.	Başga bir hakyky waka ýok.
Suddenly he came to her.	Birdenem onuň ýanyna geldi.
Every marriage has its ups and downs.	Her nikanyň gowy we erbet döwürleri bolýar.
We do not know what he did or did not do.	Onuň näme edenini ýa-da etmedigini bilemzok.
The bottom is as dry as your room floor.	Aşagy, otagyňyzyň poly ýaly gury.
He could not go far.	Uzaklara gidip bilmezdi.
But nothing will change.	Emma hiç zat üýtgemez.
And now there is no reason for anyone to think so.	Indi bolsa hiç kimiň pikir etmegine hiç hili sebäp ýok.
He went to the woman near the well and talked to her.	Ol guýynyň ýanyndaky aýalyň ýanyna baryp, onuň bilen gürleşdi.
In fact, some of them give the best known parameters.	Aslynda, olaryň käbiri belli bolan iň gowy parametrleri berýär.
Glad they caught each other.	Birek-biregi tutandyklaryna begendi.
Therefore, numbers are the key to success.	Şonuň üçin san üstünlik gazanmak üçin iň uly ähmiýete eýe.
Fifteen to be safe.	Howpsuz bolmak üçin on bäş.
So look at it.	Şonuň üçin oňa serediň.
We didn't get anything.	Biz hiç zat almadyk.
Evidence of this.	Munuň subutnamasydyr.
They were everywhere.	Olar hemme ýerde bardy.
There is only one.	Diňe biri bar.
In this case, the time has come to listen.	Bu ýagdaýda, diňlemek üçin wagt tapdy.
Maybe he'll say his name.	Belki, onuň adyny aýdar.
Not available.	Elýeterli däldi.
It's a resource.	Bu serişdedir.
It can be dangerous.	Howply bolup biler.
If you can help, don't write like everyone else.	Kömek edip bilýän bolsaňyz, beýleki adamlar ýaly zat ýazmaň.
He continued to walk.	Ol ýöremegi dowam etdirdi.
The exact cause of death could not be ascertained.	Ölümiň takyk sebäbini anyklap bolmady.
However, there seem to be several solutions to this problem.	Şeýle-de bolsa, bu meseläniň birnäçe çözgüdi bar ýaly.
It's nine o'clock in the evening.	Agşam dokuzdan geçdi.
He is gone.	Ol gitdi.
Trust me, the game is very expensive.	Maňa ynanyň, oýun gaty gymmat.
That relationship is over.	Şol gatnaşyklar gutardy.
He rolled his eyes at her.	Gözüni onuň ýüzüne dikdi.
But they can't do anything about it. '	Emma olar hiç zat edip bilmeýärler '.
I tell them the truth.	Men olara hakykaty aýdýaryn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, maňa näme berýändiklerini bilýärin.
Distance from the critical point.	Kritiki nokatdan aralyk.
He was not of the world.	Ol dünýäden däldi.
They still do not understand the meaning of freedom.	Erkinlige çykmagyň manysyna henizem düşünenoklar.
He is the focus of the film.	Ol filmiň üns merkezinde.
Coffee in the head and throat.	Kellede we bokurdakda kofe.
Medical treatment has had limited success.	Lukmançylyk bejergisi çäkli üstünlik gazandy.
This will lead to a straight bottle.	Bu bolsa göni çüýşe alyp barar.
I can no longer see right or wrong.	Indi nädogry ýa-da dogry görüp bilemok.
All I needed was a small moment.	Maňa diňe bir kiçijik pursat gerekdi.
That probably makes a lot of sense.	Bu belki birneme manylydyr.
Maybe an example of what could happen.	Belki näme bolup biljekdigini bir mysal görkezer.
Send me a message or leave a comment with some contact details.	Maňa habar iberiň ýa-da käbir aragatnaşyk maglumatlary bilen teswir ýazyň.
People may be extinct.	Adamlary ýok bolmagy mümkin.
It's time to dump her and move on.	Öwrenmegiň we bir tarapyny saýlamagyň wagty.
It was normal, they had to know it was happening.	Bu adaty bir zatdy, munuň bolýandygyny bilmelidirler.
Put a toolbar on it.	Oňa gural düwmesini goýuň.
The longer the hair, the longer it will pass.	Saç näçe uzyn bolsa, şonça-da geçer.
What is changing is the business model.	Üýtgeýän zat, işewürlik modeli.
Just once.	Justene bir gezek.
It doesn’t have to be really tight.	Hakykatdanam berk bolmaly däl.
Justap.	Justapyň.
We'll keep you posted.	Sizi aýlanmaga dowam ederis.
We can't wait to hear that.	Muny eşitmek üçin garaşyp bilmeris.
There is no need.	Diňe isleg ýok.
I agree, it's not a disease.	Razy bolaryn, bu kesel däl.
They did not like it and cut off the conversation.	Olar muny halamadylar we söhbetdeşligi kesdiler.
However, the situation is somewhat complicated.	Şeýle-de bolsa, ýagdaý birneme çylşyrymly.
More experience.	Has köp tejribe.
So that's off the question.	Şeýlelik bilen bu soragdan daşda.
Yes, boys.	Hawa, oglanlar.
He just can't write it for us.	Ol muny diňe bize ýazyp bilmeýär.
He felt the water conditions were safe.	Suw şertleriniň howpsuzdygyny duýdy.
Now it has changed.	Indi üýtgedi.
Very good with me.	Meniň bilen gaty gowy.
Even the tree died in a short time.	Hatda agaç gysga wagtyň içinde öldi.
Difficult but interesting.	Kyn, ýöne gyzykly.
Maybe he made another plan.	Belki, başga bir meýilnama düzüpdir.
You scare everyone.	Hemmäni gorkuzýarsyňyz.
Stand around and comment.	Daş-töwereginde dur we teswir ýazýar.
The target was six thousand.	Bellenen maksat alty müňdi.
Even in difficult financial times.	Şular ýaly agyr maliýe döwürlerinde-de.
Of course, high blood sugar damages the body.	Elbetde, ýokary gan şekeri bedene zeper ýetirýär.
The mixture is then rubbed onto the hair.	Soňra garyndy saçyň üstüne sürtülýär.
This update brings some really interesting stuff.	Bu täzelenme hakykatdanam gyzykly zatlar getirýär.
You never know how much water you will need.	Aslynda näçeräk suw gerek boljakdygyny bilmeýärsiňiz.
He was talking about the girl who did it.	Ol muny eden gyz hakda gürleşýärdi.
The play has been on sale for several years.	Spektakl birnäçe ýyl bäri satylýar.
I'm sure you do.	Siziň edýändigiňize ynanýaryn.
God says nothing.	Hudaý hiç zat diýmeýär.
If you look at this table, it shows the values ​​for each country.	Bu tablisa seretseň, her ýurt üçin gymmatlyklary görkezýär.
In fact, everyone.	Aslynda hemmeler.
I am nothing homeless.	Men öýsüz hiç zat däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu isleýşiň ýaly, ony nädip aldyň.
This is my birth father.	Bu meniň doglan kakam.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, onuňkydan tapawutly görnüşi.
I have to talk to him.	Men onuň bilen gürleşmeli.
And now it's back.	Indi bolsa yzyna öwrüldi.
She is still very comfortable while sleeping.	Ol henizem ýatanda gaty rahat.
There are many more.	Başga-da köp.
It would be the biggest.	Iň ulusy bolardy.
Check back later.	Soňrak barlaň.
After a while he raised his glasses.	Bir salymdan soň äýnegini galdyrdy.
Let's learn together.	Geliň bilelikde öwreneliň.
You left when it happened.	Bolup geçýän wagty gitdiňiz.
He doesn't need to go up.	Oňa ýokary galmak gerek däl.
He doesn’t push or pressure me.	Ol meni iteklänok ýa-da basyş edenok.
Clean, smart and safe place.	Arassa, akylly we ygtybarly ýer.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
Don't be afraid to have it in your life.	Durmuşyňyzda onuň barlygyndan gorkmaň.
I just wanted to be.	Men diňe bolmak isleýärdim.
It gives you an idea.	Size ideýa berýär.
I do nothing.	Hiç zat etmeýärin.
The more you look at something, the better.	Bir zada näçe köp seredip bilseň, şonça gowy.
In other news.	Beýleki habarlarda.
Stop talking.	Gepleşigiňizi bes ediň.
Below is a summary of the program.	Aşakda programmanyň gysgaça beýany.
I want more.	Has köp güýç bilen isleýärin.
Anyway the writing department.	Her niçigem bolsa ýazuw bölümi.
Everything is in his way of speaking.	Hemme zat onuň gürleýiş usulynda bar.
I believe I miss my father.	Men kakamy küýseýändigime ynanýaryn.
This is so.	Bu şeýle.
This is very wrong.	Bu gaty ýalňyş.
The first picture made me cry.	Ilkinji surat meni aglatdy.
They know him well.	Ony gowy tanaýarlar.
Good evening everyone.	Agşamyňyz haýyrly bolsun, hemmeler.
I often remember their history.	Olaryň taryhy ýygy-ýygydan ýadymda.
He was going through a very bad time in his life.	Durmuşynda gaty erbet döwri başdan geçirýärdi.
We are talking to you.	Biz siziň bilen gürleşýäris.
The guys you mentioned in Mentionedokar are more physical.	Mentionedokarda aýdan ýigitleriňiz has fiziki.
It comes back from their comfort.	Olaryň rahatlygyndan gaýdyp gelýär.
But interest in the industry has continued to grow.	Emma pudaga bolan gyzyklanma artmagyny dowam etdirdi.
But you don’t mean that.	Emma sen muny aňlatmaýarsyň.
Thanks for the link too.	Linkene-de bu baglanyşyk üçin sag boluň.
History.	Taryh.
Then he would thank her.	Soň bolsa oňa minnetdarlyk bildirerdi.
This does not mean that the current design is the best.	Bu häzirki dizaýnyň iň gowudygyny aňlatmaýar.
The government has a role to play.	Şol ýerde hökümetiň roly bar.
Having eyes and ears.	Gözleri we gulaklary bolmak.
The result is an object.	Netije obýektdir.
Even in politics.	Syýasatda-da.
He had to get back in the car to get it.	Muny almak üçin maşyna gaýdyp barmalydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Jedel şeýle boldy.
Too much time to think here.	Bu ýerde pikirlenmek üçin gaty köp wagt.
They don't seem to be there.	Bular ýok ýaly.
I'm not happy about it.	Men dymmagyma begenemok.
Creative Writing Lessons.	Döredijilik ýazuw sapaklary.
Let's talk about it, because it matters.	Geliň, bu hakda gürleşeliň, sebäbi bu möhümdir.
Many people did.	Köp adam şeýle etdi.
As in management.	Dolandyryşda bolşy ýaly.
He is no longer going to replace me.	Ol indi meniň ýerime çykjak däl.
He knew in that look that he had failed.	Özüniň saýlawynyň azdygyny bilýärdi.
He saw that these weapons were made of wood.	Ol bu ýaraglaryň agaçdan ýasalandygyny gördi.
His term will be two years.	Onuň möhleti iki ýyl bolar.
Fields and table names.	Meýdanlar we tablisanyň atlary.
I tried many other things and to no avail.	Başga-da köp zady synap gördüm, hiç zat netije bermedi.
They took all the other kids away.	Beýleki çagalaryň hemmesini alyp gitdiler.
He was breathing heavily.	Ol agyr dem alýardy.
A time of joy, a time of peace.	Şatlyk wagty, rahatlyk wagty.
I think we need that.	Meniň pikirimçe, bu bize gerek.
I'll be back tomorrow morning.	Ertir irden ol ýere gaýdyp bararyn.
He watched them from afar.	Olary uzakdan bolşy ýaly synlady.
One of the most important things is to know your device.	Iň möhüm zatlaryň biri enjamyňyzy bilmekdir.
There is only one focal plane.	Diňe bir fokus tekizligi bar.
Coffee helps to get out of the way.	Kofe gyradan çykmaga kömek edýär.
If he leaves, we will prepare the papers tomorrow.	Eger gidýän bolsa, ertir kagyzlary taýýarlarys.
He needs direction and purpose.	Oňa ugur we maksat gerek.
He still seems to be able to feel it.	Ol henizem duýup bilýän ýaly.
At least not the perfect version.	Iň bärkisi, kämil nusgasy däl.
Worth the wait!	Garaşmaga mynasypdyr!
This may be true for this version.	Bu wersiýa üçin dogry bolup biler.
I am so happy to be here.	Men bolanymdan gaty begenýärin.
I got up and looked around.	Men ýerimden turdum-da, töweregime göz aýladym.
He moved so fast that he never saw her coming.	Ol şeýle bir çalt hereket etdi welin, gelmegini hiç wagt görmedi.
The spirit and the body were not as separate as they thought.	Ruh we beden, pikir edişi ýaly aýry däldi.
He didn't see anything familiar.	Tanyş ýaly zat görmedi.
He can't put these things together.	Ol bu zatlary bir ýere jemläp bilmeýär.
I stand outside his door and listen.	Men onuň gapysynyň daşynda durup, diňleýärin.
I am perfect	Men kämil
No side effects were reported.	Hiç hili ýaramaz täsirleri habar berilmedi.
All parameters are the same as before.	Allhli parametrler öňki ýaly.
Of course, this doesn't look good.	Elbetde, bu gowy görünmeýär.
I didn’t want to hurt anyone.	Men hiç kime zyýan bermek islemedim.
The most unique combination.	Iň üýtgeşik birleşme.
He saw no reason to change them.	Olary üýtgetmäge hiç hili sebäp görmedi.
They may give you a hand, but the experience will be peaceful.	Saňa el goýup bilerler, ýöne tejribe asuda bolar.
It must be so interesting.	Şeýle gyzykly bolmaly.
He could barely get out of words.	Ol sözlerden zordan çykyp bilýärdi.
But don't lie.	Thoughöne ýalan sözleme.
No one else could have done it so well.	Başga hiç kim muny beýle gowy edip bilmezdi.
However, negative prices are very close to zero.	Şeýle-de bolsa, otrisatel bahalar nola gaty ýakyndy.
The spectacle was really beautiful.	Tomaşa etmek hakykatdanam owadandy.
He could do whatever he wanted with him.	Onuň bilen islän zadyny edip bilýärdi.
Except they don't.	Bolmaýandyklaryndan başga.
Old man	Garry adam
Two people were shot in the bar.	Barda iki adam atylypdy.
Lack of education may explain this.	Okuw ilatynyň ýoklugy bu netijäni düşündirip biler.
But now this is a real issue for you.	Nowöne indi bu siziň üçin hakyky mesele.
Spend the afternoon with us.	Günortanlygy biziň bilen geçiriň.
We would not recommend having children here.	Çagalaryň bu ýerde bolmagyny maslahat bermeris.
Indicates how low a stock is.	Bir stockasynyň näderejede peselendigini görkezýär.
I will not harm you for the world.	Men size dünýä üçin zyýan bermerin.
They didn't pay attention to him.	Oňa üns bermediler.
The higher the cost of change.	Üýtgemegiň bahasy näçe ýokary bolsa.
I consider him a friend.	Men ony dost hasaplaýaryn.
Everything was in order.	Hemme zadyň düzgüni bardy.
I didn't want him to hear that.	Men onuň muny eşitmegini islemeýärdim.
You like how it feels.	Onuň nähili duýulýandygyny halaýarsyňyz.
But it has the best video quality in the price range.	Itöne bu baha aralygynda iň gowy wideo hiline eýe.
This is our opportunity to change the world.	Bu dünýäni üýtgetmek üçin biziň mümkinçiligimizdir.
I love it.	Men ol hakda gowy görýärin.
I'm not saying it's impossible.	Mümkin däl diýemok.
He will not object.	Ol muňa garşy bolmaz.
Don’t try to travel with a group.	Topar bilen syýahat etmäge synanyşmaň.
I don't want to go to bed	Men ýatasym gelenok
Maybe he wouldn't have killed her.	Belki, ony öldürmezdi.
This is one of the times.	Bu döwürleriň biri.
Therefore, some other mechanisms or mechanisms must be in place.	Şonuň üçin käbir beýleki mehanizmler ýa-da mehanizmler işde bolmaly.
You will have to trust adults like yourself.	Özüňiz ýaly ululara ynanmaly bolarsyňyz.
It's harder than dying.	Ölmekdenem kyn.
It is very difficult for my housemate to escape.	Husbandanýoldaşym ondan gaçanda gaty kyn.
People were everywhere.	Adamlar hemme ýerde bardy.
I’ve met parents before, and they were like nice people.	Ene-atalar bilen öňem duşuşypdym, olar ýakymly adamlar ýalydy.
Second, there is the effort required to make sure there is a back and forth game.	Ikinjiden, arka we öňdäki oýnuň bardygyna göz ýetirmek üçin zerur tagallalar bar.
This is a very expensive and short-lived power supply.	Bu gaty gymmat we gysga ömürli elektrik üpjünçiligi.
He had an opportunity he had never thought of before.	Öň pikir etmedik bir mümkinçiligi bardy.
You have to level it first.	Ilki bilen tekizlemeli.
Three in appearance.	Görnüşi boýunça üç.
They say you will learn a lot if you follow the bear.	Aýy yzarlasaň köp zat öwrenersiň diýýärler.
We should not be surprised.	Biz geň galmaly däldiris.
She looked younger.	Ol has ýaş görünýärdi.
He left me, which was good.	Ol meni terk etdi, bu gowy boldy.
It's as simple as that.	Munuň ýaly ýönekeý.
Okay.	Bolýar.
Why not think so.	Näme üçin beýle pikir etme.
It should be that way.	Şeýle bolmaly.
I don't see any other living people.	Başga diri adamlary göremok.
I came to bring you weapons.	Men size ýarag getirmäge geldim.
Even the history of art.	Sungatyň hatda taryhynyň bolmagy.
Of course this is not true.	Elbetde bu dogry däl.
The story was also related.	Bu hekaýa hem baglanyşykdy.
I'm not going to worry about it from both sides.	Bu hakda iki tarapdanam alada etjek däl.
'or go'.	'ýa-da gitmek'.
You will be with your father every day in college.	Kollejde her gün kakaňyzyň ýanynda bolarsyňyz.
Suppose you think you are angry.	Siziňki gahar diýip pikir edýärsiňiz diýeliň.
Although he played all year, he probably played for a year.	Bütin ýyl oýnasa-da, belki bir ýyl oýnady.
I wish you strength and love.	Size güýç we söýgimi ibermegiňizi arzuw edýärin.
But I had to do something inside.	Meöne içimdäki bir zat etmeli boldy.
Trying to be new and creative.	Täze we döredijilikli bolmaga synanyşmak.
Sheok could say he didn't mean to.	Sheok diýmek islemeýändigini aýdyp bilerdi.
But children.	Emma çagalar.
They spend a lot of money on education.	Bilime köp pul harçlaýarlar.
The shock seemed to be more colorful than the shock.	Shocküzi şokdan gaty reňkli görünýärdi.
It was after the end of the war.	Uruş gutarandan soň boldy.
I need a solid eight hours each night.	Maňa her gije berk sekiz sagat gerek.
I didn't care about your last name or what our parents did.	Familiýaňyza ýa-da ene-atamyzyň eden zatlaryna üns bermedim.
I didn’t want to hear those things out loud.	Men ol zatlary gaty ses bilen eşitmek islemedim.
Thinking men have committed suicide.	Pikir edýän erkekler özlerini öldürdiler.
Individual treatments should be based on these factors.	Aýry-aýry bejergiler şu faktorlaryň esasynda geçirilmelidir.
He gave it to me.	Maňa berdi.
I think this will only continue.	Meniň pikirimçe, bu diňe dowam eder.
To be someone who is proud.	Buýsanýan biri bolmak.
But in general, everyone should enjoy it once and for all.	Overallöne, umuman aýdanyňda, her kim bir gezek lezzet almaly.
However, our work does not exclude the role of these processes.	Şeýle-de bolsa, biziň işimiz bu prosesleriň roluny aradan aýyrmaýar.
Following the conclusion of the hearing, the court reversed the decision.	Kazyýet diňlenşigi tamamlanandan soň kazyýet işi bu karary ret etdi.
Some of them get married and never get the attention they need.	Olaryň käbiri durmuşa çykyp, hiç wagt zerur ünsi almaýarlar.
I am not responsible for the misuse of files.	Faýllaryň erbet ulanylyşy üçin men jogapkär däl.
He will never lose us.	Ol bizi asla ýitirmez.
The only game in town.	Şäherdäki ýeke-täk oýun.
They didn't even see him coming.	Hatda onuň gelmegini-de görmediler.
I like the feeling of warm water against my skin.	Derime garşy ýyly suw duýgusyny halaýaryn.
It was so beautiful.	Bu gaty owadandy.
It changes things.	Ol zatlary üýtgedýär.
Just slow.	Diňe haýal.
The content is not easy.	Mazmun aňsat däl.
I turned to check them out.	Olary barlamak üçin ýüzlendim.
When something is easy, people will use it.	Haçan-da bir zat aňsat bolsa, adamlar ony ulanarlar.
You have to experiment to find the best one for yourself.	Özüňize iň gowusyny tapmak üçin synag geçirmeli.
I hope it stays out of the market forever.	Bazardan hemişelik çykar diýip umyt edýärin.
I was just looking at a picture.	Men diňe bir surata seredýärdim.
Texta also has a text file.	Texta-da tekst faýly.
Three, well, two of you.	Üç, gowy, ikiňiz.
They have breakfast.	Ertirlik edinýärler.
The driver drove too fast.	Sürüji gaty çalt sürdi.
The scenes were mixed.	Görüşler garyndy.
No injuries have been reported so far.	Häzirlikçe şikes ýok.
When we found these findings, we recommended surgical management.	Bu tapyndylary tapanymyzda, hirurgiki dolandyryşy maslahat berdik.
We'll hit you tomorrow night.	Ertir gije urarys.
Everyone gets the same amount of home games.	Her kim birmeňzeş mukdarda öý oýunlaryny alýar.
I have a big heart to keep trying.	Synanyşymy dowam etdirmek üçin ýüregim uludyr.
There is no running water.	Akýan suw ýok.
In this case, the best performance results are obtained.	Bu ýagdaýda iň gowy öndürijilik netijeleri alynýar.
Blood was taken from the test within a day.	Synagdan bir günüň içinde gan alyndy.
A lot of people don’t talk about writing methods.	Köp adam ýazmagyň usullary hakda gürleşmeýärler.
In my spare time, I like to read and spend time online.	Boş wagtlarym onlaýn okamagy we wagt geçirmegi halaýaryn.
After that or try to get home.	Ondan soň ýa-da öýe barmaga synanyşmak.
The first room is empty.	Birinji otag boşdy.
Yes, that's a good question.	Hawa, gowy sorag.
It's as if no one wants to do that.	Hiç kim muny etmek islemeýän ýaly.
I need to figure out what happened and why.	Maňa näme bolandygyny we näme üçin bolandygyny anyklamaly.
Adults, but high enough to be vague.	Ulylary, ýöne düşnüksiz boljak derejede ýokary.
He said he wanted to pursue a career.	Özüne karýera etjek bolýandygyny aýtdy.
As a result, efforts are beginning to pay off.	Netijede tagallalar netije berip başlaýar.
They then distorted the latest data by age and gender.	Soň bolsa, iň soňky maglumatlary ýaşyna we jynsyna görä bozdular.
People are individuals and they should be treated that way.	Adamlar şahsyýetdir we olara şeýle garamaly.
Or he may want more sex than he has in a relationship.	Ora-da gatnaşykda bolanyndan has köp jyns isläp biler.
We know how it works right now.	Häzirki wagtda nähili işleýändigini bilýäris.
This seems to be the right approach.	Bu ýerlikli çemeleşme ýaly bolup görünýär.
I can't go in without people seeing.	Adamlar görmän girip bilemok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Neitheröne men hem hemme zady etmeýärin.
This seems to be the wrong conclusion.	Bu nädogry netije ýaly bolup görünýär.
Maybe half like you.	Mümkin, seniňki ýaly ýarym.
This is not necessarily a good thing.	Bu hökman gowy zat däl.
Often we want to write about gender, gender, time.	Köplenç jynsdan, jynsdan, wagtdan ýazmak isleýäris.
I'm not sure why this still exists.	Munuň näme üçin henizem bardygyny doly bilemok.
Investigations are underway.	Derňew işleri alnyp barylýar.
He will pass and meet you.	Geçip, seniň bilen duşuşar.
It was very cold at night.	Gije gaty sowukdy.
So we decided to answer them.	Şeýlelikde, biz olara jogap bermegi makul bildik.
He said he would let you know.	Size habar berjekdigini aýtdy.
The next day everything changed.	Ertesi gün hemme zat üýtgedi.
To be rich.	Baý bolmak üçin.
When he said it wasn't, he knew it wasn't going to happen.	Haçanda ol munuň ýaly däldigini aýdanda, munuň ýoklugyny bilýärdi.
Video game.	Wideo oýun.
I want another moment to find the necessary evidence.	Gerekli subutnamalary tapmak üçin ýene bir pursat isleýärin.
And then they stop.	Soň bolsa durýarlar.
There is nothing you can do about it.	Bu hakda edip biljek zadyňyz ýok.
Day and night	Gije-gündiz.
They know where they are sitting.	Oturan ýerleriniň nirededigini bilýärler.
There are four more waiting outside.	Daşarda garaşýan ýene dört adam bar.
Explain why.	Munuň sebäbini aýdyň.
I stood in the collection box.	Collectionygyndy gutusynda durdum.
I just work hard for myself.	Men diňe özüm üçin köp işleýärin.
Now you listen to me.	Indi meni diňleýärsiň.
As a result, you can get something very good.	Netijede, gaty gowy bir zady yzyna alyp bilersiňiz.
You know how they get when we cross the line.	Çyzykdan geçenimizde olaryň nädip alýandyklaryny bilýärsiňiz.
However, do something for me.	Şeýle-de bolsa, meniň üçin bir zat et.
There is no legal difference between these two types of benefits.	Bu iki ýeňillik görnüşiniň arasynda kanuny tapawut ýok.
Let's have some coffee.	Geliň, kofe içeliň.
What? 	Näme?
The first said.	Birinjisi aýtdy.
But everyone here is welcome.	Emma bu ýerde hemmeler hoş geldiňiz.
This is of great benefit if your destination is limited.	Maksatly ýeriňiz çäkli bolsa, bu uly peýdadyr.
Of course, they are right.	Elbetde, dogry aýdýarlar.
There is no space in the general store.	Umumy dükanda ýer ýok.
And then they had to put it back.	Soň bolsa yzyna goýmaly boldular.
Two specific solutions have been identified.	Iki sany anyk çözgüt kesgitlenildi.
It has nothing to do with the judiciary.	Munuň barda kazyýet işi bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Everyone has a look.	Her kimiň bir görnüşi bar.
We wear new clothes and eat.	Täze eşik geýýäris we iýmitlenýäris.
I didn't know for sure.	Men anyk bilmedim.
We can sit down and talk in the first month.	Oturyp, gürleşmegiň ilkinji aýynda bileris.
I hope someone else uses this connection.	Bu baglanyşykdan başga biri peýdalanar diýip umyt edýärin.
Yes, it was.	Hawa, bu ýerdi.
If it hadn't been for that before, it would have been now.	Öň çynlakaý däl bolsa, indi bolardy.
It was not necessary.	Bu gerek däldi.
He doesn't say anything to me.	Ol maňa hiç zat diýmeýär.
Cannot be copied.	Göçürip bolmaýar.
The world has passed by him.	Dünýä onuň tarapyndan geçdi.
I mean, yes, but it's not.	Diýjek bolýanym, bar, ýöne beýle däl.
I don’t know why this happened.	Munuň näme üçin bolandygyny bilemok.
However, God had other ideas.	Muňa garamazdan, Hudaýyň başga pikirleri bardy.
He worked hard.	Ol köp işledi.
This is like a second death for them.	Bu olar üçin ikinji ölüm ýaly.
Just something else.	Diňe başga bir zat.
It took me and myself.	Bu meni we özümi aldy.
He stared at the sleeping woman without saying a word.	Ol uklap ýatan aýala hiç zat aýtman seretdi.
In both cases, there is a calm and welcoming atmosphere.	Iki ýagdaýda-da söhbetdeşlik asuda we gowy garşylandy.
Then it appears in your sleep.	Soň bolsa ukyňyzda peýda bolýar.
We do not ask for anything but money.	Munuň öwezine puldan başga zat soramaýarys.
However, it was effective.	Şeýle-de bolsa, bu täsirli boldy.
I was able to keep the points short.	Ballary gysga saklamagy başardym.
It meant something to someone.	Bu kimdir biri üçin bir zady aňladýardy.
This is not a salary reduction or a salary increase.	Bu aýlyk hakyny azaltmak ýa-da aýlyk ýokarlandyrmak däl.
It's normal for people to dislike me.	Adamlaryň meni halamazlygy adaty zat.
They do not believe that this is possible.	Munuň mümkin boljakdygyna ynanmaýarlar.
Thanks for the help!	Kömek üçin sag boluň!
We have a small dinner.	Kiçijik agşamlyk naharlaryny berýäris.
I think this is very necessary.	Bu gaty zerur diýip pikir edýärin.
He can play whatever he wants.	Islän zadyny oýnap biler.
Indeed, it can be seen as a major contribution.	Hakykatdanam, esasy goşant hökmünde görmek mümkin.
Tell them to wait.	Olara garaşmagy aýdyň.
It didn’t matter much.	Munuň kän bir ähmiýeti ýokdy.
Those pieces of evidence are important and should not be overlooked.	Şol subutnamalar möhümdir we ünsden düşürilmeli däldir.
Apparently, that's where it starts.	Görnüşi ýaly, onuň nireden başlajakdygy.
My perspective is where people share, learn and grow.	Meniň gözýetim, adamlaryň paýlaşýan, öwrenýän we ösýän ýeridir.
My life was different from that moment.	Durmuşym şol pursatdan üýtgeşikdi.
The first snow a few days ago.	Birnäçe gün öň ilkinji gar.
But this right will be limited to public schools.	Emma bu hukuk esasan döwlet mekdepleri bilen çäklener.
In fact, I could even be killed for giving me information.	Aslynda, maňa maglumat berenim üçin hatda öldürip bolýar.
We have experienced this over and over again.	Biz muny gaýta-gaýta başdan geçirdik.
And then the word spread.	Soň bolsa söz ýaýraýar.
If people can't succeed, they will continue to do so.	Adamlar üstünlik gazanyp bilmese, dowam edýärler.
She waited.	Ol garaşyp oturdy.
We offer a new perspective on this article.	Bu makalada täze bir garaýyş hödürleýäris.
I'll tell you tomorrow.	Ertir aýdaryn.
So maybe you will play a lot of video games.	Şonuň üçin belki köp wideo oýunlaryny oýnarsyňyz.
"Stop it."	Sakla "-diýdi.
But that is not all.	Emma muňa hökman däl.
It would not change.	Ol üýtgemezdi.
It was too late, but it should be there now.	Gijä galypdy, ýöne häzir şol ýerde bolmaly.
The parents of the two children wanted them to grow up as men.	Iki çaganyň ene-atasy olaryň erkek bolup ulalmagyny islediler.
You can believe the same thing.	Sizem şol bir zada ynanyp bilersiňiz.
This time a woman was sitting next to me.	Bu gezek meniň ýanymda bir aýal oturdy.
Of course it is.	Elbetde şeýle.
Well, it's not something that can be turned on and off without effort.	Gowy, hiç hili tagallasyz açyp we öçürip boljak zat däl.
Make a plan to fix the mistake, not just report it.	Diňe habar bermek bilen çäklenmän, ýalňyşlygy düzetmek üçin meýilnama düzmek.
This is not bad.	Bu erbet däl.
There were no visible injuries in the fall.	Güýzden görünýän şikes ýokdy.
They are too young to receive food from us.	Olar bizden iýmit kabul etmek üçin gaty ýaş.
It looked like a better option.	Oňa seretmek has gowy wariant ýalydy.
He asked me if I had enough.	Ol menden we meniň üçin ýeterlik diýip sorady.
We'll talk for a while.	Biraz wagtdan gürleşeris.
You didn't know how long you would wait.	Näçe wagt garaşjagyňyzy bilmeýärdiňiz.
Looking at the weather, he knew that today would be especially difficult.	Howa seredip, şu günüň aýratyn kyn boljakdygyny bilýärdi.
Finally, the treatments used are shown.	Ahyrynda ulanylan bejergiler görkezilýär.
Wherever you are	Nirede bolsaňyz
It’s just full of life and fun.	Ol diňe durmuşdan we gyzykly zatlardan doly.
This is still true.	Bu henizem dogry.
His eyes are black.	Gözleri gara.
I work better under pressure.	Basyş astynda has gowy işleýärin.
Maybe he should look to the future more positively.	Belki-de, geljege has oňyn garamalydygyny aýtdy.
There is a point.	Bir nokat bar.
I don't know what to do.	Näme etmelidigini bilenok.
Then you can save anytime you want.	Soň bolsa islän wagtyňyz saklanyp bilner.
We no longer had a plan.	Indi meýilnamamyz ýokdy.
Very strong.	Gaty güýçli.
What a journey it was.	Bu nähili syýahatdy.
I'm not going to tell you my dreams.	Arzuwlarymy aýtjak däl.
To say the least.	Bolşy ýaly aýtmak üçin.
Sit here, little man, and press it on your head.	Kiçijik adam şu ýerde oturyň we muny kelläňize basyň.
Not a physical thing.	Fiziki zat däl.
Area length.	Meýdanyň uzynlygy.
But a little softer.	Emma birneme ýumşak.
He has been guarding here for a long time.	Ol bu ýerde uzak wagtlap garawullyk edýär.
A long-distance couple sheds tears.	Uzak burçdaky jübüt gözýaş dökýär.
But it was worse for him.	Emma bu onuň üçin has erbetdi.
I will not be silent.	Men ümsüm bolmaz.
You can imagine that the same approach should work for us.	Şol bir çemeleşmäniň biziň üçin hem işlemelidigini pikir edip bolar.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
We just wanted everyone to know how much fun we had.	Her kimiň diňe näçeräk hezil edýändigimizi bilmegini isledik.
Guys, you went over the top.	Guysigitler ýokardan geçdiňiz.
But there is no point in talking to them.	Emma olar bilen gürleşmegiň manysy ýok.
Your voice doesn't matter, it's a feeling for me.	Sesiň aladasy ýok, meniň üçin bu duýgy.
Clean my throat.	Bokurdagymy arassala.
Now it's time to dump her and move on.	Indi oňa sowuklygy galdyran degishme.
It will never be enough.	Hiç haçan ýeterlik bolmaz.
No future relationship between us is possible, you must see this.	Aramyzda geljekdäki islendik gatnaşyk mümkin däl, muny hökman görmeli.
Find your industry below and copy your favorites.	Aşakdaky pudagyňyzy tapyň we halaýan nusgalaryňyzy göçürip alyň.
He brought the second one today.	Bu gün ikinjisini getirdi.
It was like a big congregation.	Bu uly jemagat ýalydy.
He couldn't control it.	Oňa bu zatlara gözegçilik edip bilmedi.
Hours passed.	Sagatlar geçdi.
However, he did not give up social hope.	Şeýle-de bolsa, ol sosial umytdan ýüz öwürmedi.
He received his university degree.	Uniwersitet derejesini aldy.
It was now dark.	Indi garaňkydy.
Second, they are still learning the game.	Ikinjiden, olar henizem oýny öwrenýärler.
We must remember the dead and protect the living.	Ölüleri ýatlamaly we dirileri goramalydyrys.
Instead, they sat in his shop and talked for two hours.	Muňa derek, onuň dükanynda oturyp, iki sagat gürleşdiler.
Or click here for a list of questions.	Ora-da soraglaryň sanawy üçin şu ýere basyň.
Then you had a big fight.	Soň uly söweşdiň.
It’s not great for customers to do that either.	Müşderiler üçin muny etmekde-de ajaýyp däl.
It makes sense if you ask me.	Menden sorasaň gaty manyly.
Go upstairs as much as possible.	Mümkin boldugyça ýokaryk çykyň.
Maybe you need a little break.	Belki, azajyk arakesme gerek.
I will be meeting with you shortly to answer your questions.	Soraglaryňyza jogap bermek üçin gysga wagtlap siziň bilen duşuşaryn.
Various real estate price insurance products.	Gozgalmaýan emläk bahasynyň dürli ätiýaçlandyryş önümleri.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
Nothing should surprise you about both courses.	Iki okuw hakda-da hiç zat geň galdyrmaly däl.
You are at home, and now nothing else matters.	Sen öýde, indi başga zatlaryň hiç biri-de möhüm däl.
There, he plays with the kids.	Ol ýerde, çagalar bilen oýnaýar.
Use your strategy and research as a guide.	Strategiýaňyzy we gözlegleriňizi gollanma hökmünde ulanyň.
Do not multiply the board.	Tagtany köpeltmäň.
There should even be a group note box.	Hatda toparyň bellik gutusy bolmaly.
Something was happening ahead.	Öňde bir zat bolup geçýärdi.
It is important for a number of reasons.	Birnäçe sebäplere görä möhümdir.
Of course, he knew nothing.	Elbetde, hiç zat bilmeýärdi.
In adults.	Uly adamlarda.
I have to attend.	Men gatnaşmaly.
This is not the time.	Bu pursat däl.
Everyone felt safe.	Her kim özüni howpsuz duýýardy.
The last time he said he loved me.	Soňky gezek meni söýýändigini aýtdy.
This is by chance.	Bu tötänleýin.
You never know what will happen next.	Geljekki sekuntlarda näme bolup biljekdigini bilmeýärsiňiz.
Closer to success.	Üstünlige has ýakyn.
Her eyes filled with fear and hope.	Gözleri gorky we umyt bilen doldy.
Tell me you are standing together, we will stand together.	Bilelikde duranyňy aýdyň, biz bir ýerde durarys.
He heard nothing that night.	Ol gije hiç zat eşitmedi.
He died in ten months.	Bu on aýda öldi.
But he knew in that look that he had succeeded.	Sheöne ol muňa düşünýändigini bilýärdi.
You can do the same.	Sizem şeýdip bilersiňiz.
They can only do that.	Diňe muny edip bilerler.
They would say so at home.	Öýde şeýle diýerdiler.
I can't be around that.	Men munuň golaýynda bolup bilemok.
And then it started to turn back.	Soň bolsa yzyna öwrülip başlady.
I was very interested.	Meni gaty gyzyklandyrdy.
But pay attention to what happens next.	Emma soňundan näme boljagyna üns beriň.
I wanted to focus on the things that are usually not discussed.	Adatça ara alnyp maslahatlaşylmaýan zatlara ünsi jemlemek isledim.
Cook until half of the wine is reduced.	Şerabyň ýarysy azalýança bişiriň.
He could not see the facial expressions, but he could see the body language.	Facesüzleri görüp bilmedi, ýöne beden diline tomaşa edip bilýärdi.
Something to be prepared for, questions.	Oňa taýyn bolmaly bir zat, soraglar.
This is his name.	Bu onuň ady.
I actually lost count of the exact number.	Aslynda takyk sanyny sanamagy ýitirdim.
Not even close to fixing it.	Ony düzetmäge-de ýakyn däl.
Or he will find them.	Ora-da olary tapar.
I have been a different person since I started reading your blog.	Blogyňyzy okap başlanymdan bäri başga adam boldum.
I needed money for parking and food.	Stayaşamak we iýmit üçin pul gerekdi.
I'm worried.	Alada edýärin.
He did a few.	Birnäçesi etdi.
The user has to sit back later and do their job.	Ulanyjy soň oturmaly we öz işini etmeli.
But it doesn't work.	Emma işlemeýär.
He would look worse than I do, and he would love every moment.	Ol menden has erbet görünerdi we her pursatyny gowy görerdi.
It would be impossible to hope for him.	Oňa umyt etmek gaty mümkin bolmazdy.
I had to be strong.	Men güýçli bolmalydym.
Or dream of doing it.	Ora-da muny etmegi arzuw ediň.
I couldn't find a better solution.	Has gowy çözgüt tapyp bilmedim.
The others did not look back.	Beýlekiler bolsa yza gaýdyp seretmediler.
The newest question was when this new religion was adopted.	Iň täze sorag, bu täze diniň haçan tutulandygydy.
This is a great battle.	Bu uly söweş.
Otherwise, don't say anything.	Otherwiseogsam, hiç zat diýme.
Both teams won the first two games of the new season.	Iki topar hem täze möwsümiň ilkinji iki oýnunda ýeňiş gazandy.
There are some things that no one can escape.	Hiç kimiň gaçyp bilmejek käbir zatlary bar.
Then we know what you really need.	Soňra size hakykatdanam nämäniň gerekdigini bilýäris.
My hair is brown.	Saçlarym goňur.
In fact, nothing.	Aslynda hiç zat.
They are not like us.	Olar biziň ýaly däl.
We have to tie it together.	Bile baglamaly.
But you are young.	Youöne sen ýaş.
However, the sound is flat.	Şeýle-de bolsa, sesi tekiz.
Taking care of it is the best way.	Oňa ideg edip, iň gowy ýol.
At the end of the conversation, the couple loves us.	Söhbetdeşligiň ahyrynda är-aýal bizi gowy görýärler.
Just hide and try to forget.	Diňe gizläň we ýatdan çykarjak boluň.
Although it means killing her and her loved ones.	Ony we söýýän adamlaryny öldürmek diýmek bolsa-da.
Please report.	Habar bermegiňizi haýyş edýäris.
Temperature played a major role.	Temperatura esasy rol oýnady.
In fact, most programs need to work.	Iş ýüzünde, programmalaryň köpüsi işlemeli.
Full credit to them.	Olara doly karz.
That boat is fast, let me tell you, it's quiet.	Şol gaýyk çalt, size aýdaýyn we ümsüm.
No one can.	Hiç kim edip bilmez.
Social as everything.	Hemme zat ýaly sosial.
He is a patient who comes to see me.	Ol meni görmäge gelýän hassady.
Words will not appear if you are not there.	Ol ýerde ýok bolsaň, sözler peýda bolmaz.
Tonight	Bu gije.
Two guys came out.	Iki ýigit çykdy.
That's what he does.	Bu onuň edýän zady.
He leaned against her.	Ol oňa tarap egildi.
Otherwise, otherwise, nothing.	Otherwiseöne başgaça, hiç zat.
No other woman would have left.	Munuň üsti bilen başga bir aýal goýmazdy.
We are not just another face.	Biz diňe bir başga ýüz däl.
The child is silent once.	Çaga bir gezek dymýar.
Again, they refused.	Againene-de boýun towladylar.
You haven't found anyone here.	Bu ýerde ýanyňyzda hiç kim tapmadyňyz.
I'm going back now.	Men häzir gaýdyp barýaryn.
It was a deep central part and completely covered his shoulders.	Çuň merkezi bölegi bolup, egnini doly ýapýardy.
She was a girl with two boys.	Iki oglan bilen bir gyzdy.
The truth is, they want us to kill them.	Hakykat, öldürýändigimiz üçin bizi isleýärler.
Technical problems arose in two patients.	Tehniki meseleler iki näsagda ýüze çykdy.
Blood pressure was not assessed in that study.	Şol barlagda gan basyşyna baha berilmedi.
Only, it will not.	Diňe, bolmaz.
He may die here.	Ol şu ýerde ölüp biler.
We can say that at least.	Iň bolmanda muny aýdyp bileris.
He said you would warn me and then leave.	Ol maňa duýduryş berjekdigiňizi, soň bolsa gitjekdigiňizi aýtdy.
But that was not the case.	Heröne beýle diýjek ýeri däldi.
We were the opposite.	Biz munuň tersine bolduk.
You can send me an e-mail if you want.	Isleseňiz maňa e-poçta iberip bilersiňiz.
But that was not the main thing in my life.	Itöne bu meniň durmuşymda esasy zat däldi.
They don't tell us anything.	Bize hiç zadyň ýanynda diýmeýärler.
Who was looking.	Kim gözleýärdi.
However, this is not the case here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde beýle däl.
I can take you straight there.	Men sizi göni şol ýere alyp bilerin.
Accepted everyone.	Hemmäni kabul etdi.
But not far away.	Emma uzak däl.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
He can remember it even as a child.	Ony hatda çagalygynda-da ýatlap biler.
The two met in high school.	Ikisi orta mekdepde duşuşdy.
At the same time, strange things happened.	Şol bir wagtyň özünde geň zatlar bolup geçdi.
So you have to be told over and over again.	Şeýdip, size gaýta-gaýta aýdylmaly.
This is a matter of proof with me.	Bu, meniň bilen subutnama meselesi.
He gave her a finger.	Oňa barmagy berdi.
None of them are leaving now.	Olaryň hiç biri häzir gidenok.
I'm sorry, I'm sorry.	Bagyşlaň, bagyşlaň.
I don't know what that is.	Munuň nämedigini bilemok.
The problem is, you don't know anything else.	Mesele heläkçilikden başga zat bilmezdiňiz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, faktlara ýeterlik.
Good luck.	Biraz şowlulyk.
At least from your information.	Iň bolmanda beren maglumatlaryňyzdan.
His friends are white people.	Dostlary ak adamlar.
They have to be the answer for you.	Olara siziň üçin jogap bolmaly.
He slowly turns my grape to it.	Myüzümi oňa ýuwaşlyk bilen öwürýär.
Therefore, various methods are used today.	Şonuň üçin häzirki wagtda dürli usullar ulanylýar.
Summer days are usually seen as my 'great days'.	Tomus günleri, adatça, meniň 'ajaýyp günlerim' hökmünde görülýär.
On all sides	Her tarapdan.
She was overjoyed.	Ol muňa gaty begendi.
For everything in life, change is needed to live.	Durmuşdaky hemme zat üçin ýaşamak üçin üýtgeşiklik zerurdyr.
I'm telling you how.	Nädip boljakdygyny aýdýaryn.
I couldn't see it.	Men ony görüp bilmedim.
And then it comes out.	Soň bolsa çykýar.
I know he was happy.	Men onuň bagtly bolandygyny bilýärin.
Science answers them better.	Ylym şolara has gowy jogap berýär.
I totally agree with him.	Men onuň bilen doly ylalaşýaryn.
We seemed to be connected at that moment.	Şol pursat baglanşykly ýaly bolduk.
He had been married before.	Ol öň durmuşa çykypdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, ony janlandyrmaga synanyşýarsyňyz.
The dream will come true soon.	Arzuw çalt amala aşar.
You can ask questions about the situation in the picture.	Suratdaky ýagdaý barada sorag berip bilersiňiz.
You can play with the scales.	Terezisi bilen oýnap bilersiňiz.
He used to tell me a lot.	Köplenç maňa gaty köp zat aýdýardy.
Don't start drinking.	Drinkingöne içip başlamaň.
Why can he still die?	Näme üçin henizem ölüp biler?
I have done this so far.	Men muny şu wagta çenli etdim.
Maybe they don’t even know how valuable it is.	Belki, munuň nähili gymmatlydygyny bilmezligem mümkin.
We know this and avoid it because it does not change anything.	Muny bilýäris we hiç zat üýtgetmeýänligi üçin ondan gaça durýarys.
The money was gone.	Pul ýitipdi.
As he pleases.	Isleýşi ýaly.
It will even help to finish.	Hat-da gutarmaga kömek eder.
It was not a good cold.	Gowy sowuk däldi.
No one was holding a gun to my head.	Hiç kim kelläme ýarag tutmady.
I think you know that.	Meniň pikirimçe, muny bilersiňiz.
It worked for a few days.	Birnäçe gün işledi.
Sometimes it doesn't work.	Käwagt bu işlemeýär.
If they want to get it back, they can bring it back.	Ony yzyna almak isleseler, yzyna getirip bilerler.
I can play games.	Men oýun oýnap bilerin.
Just a drink or something.	Diňe içmek ýa-da başga zat.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmaly.
He is a personal eye like me.	Ol meniň ýaly şahsy göz.
He tried to look her straight in the eye.	Ony göni gözüne seretjek boldy.
We had to make a movie once.	Bir gezek kino düşürmeli bolduk.
He could hear the man.	Ol adamy eşidýärdi.
The man planned to take it and use it.	Ol adam ony alyp, ulanmagy meýilleşdirýärdi.
He's gone crazy.	Akyly gitdi.
He took it from his hair and threw it away.	Saçyndan alyp, zyňdy.
Not in life.	Durmuşda däl.
He was arrested and prosecuted.	Ol tussag edilýär we kazyýet jogapkärçiligine çekilýär.
Everything is clean and tidy.	Hemme zat arassa we tertipli.
It didn't help that they had to repeat everything.	Olaryň maňa hemme zady gaýtalamalydygyna kömek etmedi.
My body didn't do that.	Bedenim beýle zat etmedi.
I also forget a lot.	Menem köp zady ýatdan çykarýaryn.
Some of the people he worked with walked away.	Işleýän adamlarynyň käbiri ýöräp gitdi.
Those who use it for creation are good for society.	Döretmek üçin ulanýanlar jemgyýet üçin peýdalydyr.
Points are different, the body is completely different.	Pointsük nokatlary başga, beden düýbünden başga.
He knew it was going to be a long shot.	Ol munuň uzyn atylandygyny bilýärdi.
The chair was warm from the fire.	Oturgyç otdan ýylydy.
They had two in particular.	Aýratynam olaryň ikisi bardy.
How he loved her.	Ony nädip söýýärdi.
These are my last words.	Bular meniň soňky sözlerim.
The old woman did not cry or do anything.	Garry aýal aglamady ýa-da hiç zat etmedi.
Oh, no.	Aý, ýok.
He had to sleep there for at least fifteen minutes.	Ol azyndan on bäş minutlap şol ýerde ýatmalydy.
It was just right.	Diňe dogrydy.
He got to his feet and pulled me.	Ol aýagyna ýetdi-de, meni çekdi.
This time he did not back down.	Bu gezek ol yza çekilmedi.
Get married !!!!!!!!!!	Durmuş al !!!!!!!!!!
It was as if he had taken what he had ordered for himself.	Özüne sargyt edenini ep-esli alan ýaly.
I look at the lid.	Men gapaga seredýärin.
I barely had money to earn in a month.	Bir aýyň dowamynda gazanmak üçin zordan pulum bardy.
Marketing programs are not included.	Marketing programmalary hem muňa degişli däldir.
He then turned his car around and returned to his main road.	Soň bolsa ulagyny öwrüp, esasy ýoluna gaýdyp geldi.
It cannot last forever.	Bu baky dowam edip bilmez.
Bars show average score.	Barlar ortaça bal görkezýär.
But sometimes it happens.	Sometimesöne käwagt şeýle bolýar.
You can see how these parts fit together.	Bu bölekleriň näderejede gabat gelýändigini görüp bilersiňiz.
It was not such a street.	Ol beýle köçe däldi.
The subjects were able to rest if necessary.	Subýektler zerur bolsa dynç almagy başardylar.
A real book.	Hakyky kitap.
If she was my daughter, I would be proud, believe me.	Ol meniň gyzym bolsa, buýsanardym, maňa ynan.
This is the current system.	Bu häzirki sistema.
I have been with them for almost a decade.	Men olar bilen on ýyla golaý wagt boldum.
I watch my own injuries.	Öz şikeslerime syn edýärin.
Nine years later.	Dokuz ýyl soň.
But he was fired a few weeks later.	Emma birnäçe hepde soň işinden kowuldy.
I am very ready for you.	Men saňa gaty taýyn.
Surprisingly, my life changed.	Geň zat, durmuşym nähili üýtgedi.
I saw these people.	Men bu adamlary gördüm.
The complaint is too late.	Şikaýat gaty giçdi.
Who knows this year, next year or what year.	Bu ýyl, indiki ýyl ýa-da haýsy ýyly kim bilýär.
Around the world outside the city.	Şäheriň daşyndaky bütin dünýäde.
He was a white man.	Ol ak adamdy.
This is the only way.	Bu ýeke-täk ýol.
This can be seen as follows.	Muny aşakdaky görnüşde görmek mümkin.
Fans, food, football.	Janköýerler, iýmit, futbol.
There are several pictures of him around the walls.	Diwarlaryň töwereginde onuň birnäçe suraty bar.
Do a good job and keep up the good work.	Gowy iş et we gowy işiňi dowam et.
We didn't say a word.	Ikimizem bir söz aýtmadyk.
But that possibility remains with me.	Theöne bu ähtimallyk meniň daşymda galýar.
Take off your shoes and go to bed.	Aýakgabyňyzy çykaryň we ýatyň.
It was as strong as it came.	Gelşi ýaly gaty berkdi.
This is probably good advice.	Bu, belki, gowy maslahatdyr.
He accepted it.	Ol muny kabul etdi.
But everyone has different conditions and resources.	Emma her bir adamyň dürli şertleri we serişdeleri bar.
I said.	Men diýdim.
Look at the bright side and wait for the best.	Brightagty tarapyna serediň we iň gowusyna garaşyň.
I know some people love this feature.	Käbir adamlaryň bu aýratynlygy gowy görýändigini bilýärin.
They had to take most of them.	Köpüsini alyp gitmeli boldular.
It just didn't happen.	Diňe beýle bolmady.
The feeling has changed.	Duýgy üýtgedi.
In other words, it was a real football injury.	Başga bir söz bilen aýdylanda, bu hakyky futbol şikesidi.
It will be paid in full.	Doly tölener.
But now we do not want to discuss this with you.	Emma indi siziň bilen bu barada pikir alyşmak islemeýäris.
I wouldn't expect you to know that.	Muny biljekdigiňize garaşmazdym.
But it works on both sides.	Emma bu iki tarapdanam işleýär.
The only way to write is to write.	Writeazmagyň ýeke-täk usuly ýazmakdyr.
I think this option is very economical.	Bu warianty gaty tygşytly diýip hasaplaýaryn.
There were two old men I knew.	Bilýän iki sany garry adam bardy.
I heard that at the church.	Men muny ýygnakda eşitdim.
You will see it immediately in the film below.	Aşakdaky filminde derrew görersiňiz.
My feelings hurt.	Duýgularym agyrýar.
I haven't talked to him since.	Şondan bäri onuň bilen gürleşmedim.
Chance runs towards the window.	Şans, penjire tarap ylgaýar.
We try this again.	Muny gaýtalap görýäris.
I am very happy.	Men örän şat.
Herry was too much for her taste.	Hereri onuň tagamy üçin gaty köpdi.
But it worked.	Itöne netije berdi.
He does what he wants to do.	Etjek bolýan zadyny edýär.
We planned this operation for a week.	Bu operasiýany bir hepde meýilleşdirdik.
Her mother was right.	Ejeleri mamlady.
It was intended for fifteen thousand feet.	On bäş müň fut üçin niýetlenipdi.
I trust your man.	Men seniň adama ynanýaryn.
I love every minute.	Her minudyny gowy görýän.
You will not keep yourself separate.	Özüňizi aýry saklamarsyňyz.
But he shook his head.	Emma başyny ýaýkady.
Most of the group is now free.	Toparyň köpüsi indi mugtdy.
It worked really well.	Bu hakykatdanam gowy işledi.
But you are right.	Youöne sen mamladyň.
It was fun at the time.	Şol wagt hezil boldy.
He can't, he can't.	Ol başarmaz, edip bilmez.
Several parts were missing.	Birnäçe bölegi ýitirim boldy.
About six months have passed since we took each other seriously.	Biri-birimize çynlakaý çemeleşmegimizden alty aý töweregi wagt geçdi.
So nothing happened.	Şol sebäpden hiç zat bolmandyr.
Good girl	Gowy gyz.
Still, he wants to know.	Şeýle-de bolsa, bilmek isleýär.
Most are missing.	Köpüsi ýitdi.
Start a conversation.	Söhbetdeşlige başlaň.
Lie on your back and put your hands behind your head.	Arkaňyza ýatyň we elleriňizi kelläňiziň arkasyna goýuň.
I was talking about the other one.	Men beýlekisi hakda gürleşýärdim.
However, I doubt that these components came into play.	Şeýle-de bolsa, bu komponentleriň aksiýa gelendigine şübhelenýärin.
Let me have a meal.	Maňa bir nahar iýmäge rugsat ediň.
We support your comments.	Teswirleriňizi goldaýarys.
There was silence.	Ümsümlik boldy.
You should have been there.	Siz ol ýerde bolmalydyňyz.
But this time it has to be used to find a solution.	Emma bu gezek çözgüt tapmak üçin ulanylmaly.
This process continues until a person has a majority of votes.	Bu amal, bir adam sesleriň köplügine eýe bolýança dowam edýär.
That car.	Ol maşyn.
Then he becomes aware of his body.	Soň bolsa bedeninden habarly bolýar.
Not an option.	Mümkin saýlaw däl.
Other patients did not have severe complications.	Beýleki näsaglarda agyr kynçylyklar ýüze çykmady.
Strange thing.	Geň zat.
In my box.	Meniň gutymda.
Last test.	Soňky synag.
Many people did.	Köp adam etdi.
It's completely internal.	Bu düýbünden içerki.
He would never have been there to plan for the future.	Geljegi meýilleşdirmek üçin ol hiç haçanam bolmazdy.
His eyes widen towards us.	Gözleri giňden bize tarap öwrülýär.
Patients who match the same information event will create a block.	Şol bir maglumat hadysasyna gabat gelýän hassalar blok döreder.
Every word he uttered was true.	Onuň her sözi hakykatdy.
He turns and looks at the edge of the stage instead.	Ol öwrülip, ​​ýerine sahnanyň gyrasyna seredýär.
I landed easily.	Men aňsatlyk bilen düşdüm.
It was two weeks between each trial.	Her synagyň arasynda iki hepde boldy.
In fact, there is nothing complicated about that.	Aslynda bu barada çylşyrymly zat ýok.
In fact, this is true.	Aslynda bu hakykat.
It's winter.	Gyşdy.
This is a big sentence.	Bu ullakan jümle.
Still, it's worth it.	Stillöne henizem muňa mynasyp.
They moved forward in silence.	Olar ümsümlikde öňe gitdiler.
Twenty-two dollars.	Twentyüz ýigrimi dollar.
I may have been small, but that seems to be the case.	Mümkin kiçi bolup bilerdim, ýöne bu dogry ýaly.
This has never happened before.	Bu öň hiç wagt bolmandy.
I did not eat fruit.	Miwe iýmedim.
They all seemed to have no hands or feet.	Hemmesiniň elleri we aýaklary ýok ýalydy.
He put his life on the line for something he believed in.	Ynanýan bir zady üçin durmuşyny setirde goýdy.
Maybe somewhere.	Belki-de bir ýer.
At present, our staff, services and hours are limited.	Häzirki wagtda işgärlerimiz, hyzmatlarymyz we sagatlarymyz çäklidir.
We can't be too far.	Biz gaty uzakda bolup bilmeris.
Really hard to see.	Hakykatdanam gaty görmek.
Don't even get close to me.	Hatda maňa ýakynlaşma.
Note and spend time learning.	Bellikler we öwrenmek üçin wagt sarp etmek.
The name is just a word.	Ady diňe bir söz.
I got up and got dressed.	Men ýerimden turdum we geýindim.
The problem is power.	Mesele güýç meselesidir.
But you were there.	Youöne sen şol ýerde bolduň.
The more time I have, the more time I will spend.	Näçe wagt gerek bolsa, şonça-da köp wagt geçirerin.
One cannot do without the other.	Biri beýlekisiz edip bilmez.
So it works.	Şonuň üçin işleýär.
Immediately the opposite is true.	Derrew ters pikire çekilýär.
You keep going the way you want.	Islän ýoluňyzy dowam etdirýärsiňiz.
He thought he had free will, he had to choose.	Erkin erkiniň bardygyny, saýlamalydygyny pikir etdi.
It will do the same.	Bu hem edil şonuň ýaly eder.
He opened the door.	Gapyny açdy.
Full bottle of beer.	Doly çüýşe piwo.
Eventually he loved her very much.	Iň soňunda ony gaty gowy görýärdi.
I can take them for you.	Men olary siziň üçin alyp bilerin.
Much of this was confirmed earlier this month.	Bu köp zat şu aýyň başynda tassyklandy.
A few examples of such devices are discussed below.	Şeýle enjamlaryň birnäçe mysallary aşakda ara alnyp maslahatlaşylýar.
Not to mention, he turned to me.	Bellik almaly, ol maňa tarap öwrüldi.
You can go back and tell him, but you can't wait.	Yzyňa gaýdyp gelip, oňa aýdyp bilersiň, ýöne garaşyp bilmersiň.
So to say.	Diýmek, aýtmak.
I just wanted to see what happened to them.	Diňe özlerine näme bolandygyny göresim geldi.
However, I saw that he did not enter.	Şeýle-de bolsa, onuň girmändigini gördüm.
You have to risk your life to keep it a secret.	Gizlinligini goramak üçin janyna töwekgelçilik etmeli.
It's eight o'clock in the morning.	Irden sekiz boldy.
She was looking forward to it.	Ony ýakyn tutmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýardy.
He was angry with himself.	Özüne gaharlandy.
Some have an opinion.	Käbirleriniň pikiri bar.
Therefore, it is not possible to select parameters for the best results.	Şonuň üçin iň gowy netijeler üçin parametrleri saýlamak mümkin däl.
He had to say that.	Muny aýtmalydy.
Thus, even the Internet is controlled.	Şeýlelik bilen, hatda internet hem dolandyrylýar.
Only one of the two can be used at a time.	Birbada ikisinden diňe biri ulanylyp bilner.
This place is perfect for summer.	Bu ýer tomusda ajaýyp.
They lived here for a long time.	Olar bu ýerde uzak ýaşadylar.
You have to run for something.	Bir zada ylgamaly.
They should be.	Olar bolmaly.
She wondered if the house she owned was even hers.	Sheaşaýan jaýynyň hatda onuňkydygyna-da gyzyklandy.
The less one knew about me, the better.	Hiç kim meniň hakda näçe az bilse, şonça gowy bilýärdi.
Make sure it is correct.	Dogrydygyna göz ýetiriň.
They were fighting.	Uruşýardylar.
But he could do that.	Emma ol muny edip bilerdi.
He turned back and saw that every boy was dead.	Againene yzyna öwrülip, ​​her bir oglanyň gözünde ölenini gördi.
Only two of them remained.	Olardan diňe ikisi galdy.
They were talking.	Olar gürleşýärdiler.
Accordingly, errors may increase.	Şoňa laýyklykda ýalňyşlyklar köpelip biler.
Yes, there were a number of issues.	Hawa, birnäçe mesele bardy.
There is something or not.	Bir zat bar ýa-da ýok.
This is a very similar question, but another version.	Bu soraga gaty meňzeýär, ýöne başga bir wersiýa.
Not even their clothes.	Olaryň eşikleri-de däl.
In addition, regular exercise improves social, emotional, and mental well-being.	Mundan başga-da, yzygiderli maşk etmek sosial, emosional we akyl täsirini gowulandyrýar.
Let's forget what we did together.	Eden zatlarymyzy bilelikde ýatdan çykaralyň.
They will come.	Olar gelerler.
He also did not create us to serve Him.	Şeýle hem, bizi özüne hyzmat etmek üçin ýaratmady.
There are advantages to working with different patterns.	Dürli nagyşlar bilen işlemegiň artykmaçlygy bar.
This is a little too big for me.	Bu meniň üçin ýalňyşlykdan azajyk uly.
Some of us have been cold for so long.	Käbirimiz şunça wagt bäri sowukda bolduk.
So proud.	Şonuň üçin buýsançly.
She feels good.	Ony gowy duýýar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe özüňe kynçylyk çekjek bolarsyň.
He turned away and came to the hall.	Ol ondan ýüz öwrüp, zala geldi.
I nodded and continued.	Men baş atdym we dowam etdim.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
It is said to be copied.	Göçürip al diýilýär.
He should be angry.	Ol gaharlanmaly.
It has grown rapidly.	Ol çalt ösdi.
I plan to get more of this from the library soon.	Bularyň köpüsini kitaphanadan ýakyn wagtda almagy meýilleşdirýärin.
In fact, I have nothing to do with it.	Aslynda meniň etjek zadym ýok.
They did not return.	Yzyna gaýdyp gelmediler.
I used the wrong word	Nädogry söz ulandym
He could not see me.	Ol meni görüp bilmedi.
I hope it helps you understand and play around.	Düşünmäge kömek eder we töwereginde oýnap bilersiňiz diýip umyt edýärin.
Very happy advice.	Gaty bagtly maslahat berilýär.
I wanted to be better than him.	Ondan has gowy bolmak isledim.
All of this is easy to overcome.	Bularyň hemmesini ýeňmek aňsat.
You are my beautiful daughter.	Sen meniň ajaýyp gyzym.
His version looked like a non-alcoholic drink.	Onuň wersiýasy alkogolsyz içgä meňzeýärdi.
There is some evidence that there have been similar incidents in the past.	Geçmişde şuňa meňzeş wakalaryň bolandygyny görkezýän käbir subutnamalar bar.
At least some things have not changed.	Iň bolmanda käbir zatlar üýtgemedi.
And so she began to weep.	Şeýdip, ol aglap başlady.
In this way.	Bu görnüşde.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Şeýle meselelere seredilendigi ýa-da ýokdugy görünmeýär.
I was there, but you can definitely find them.	Men bardym, ýöne olary hökman tapyp bilersiňiz.
I am very proud of his strength and spirit.	Güýjüne we ruhuna gaty buýsanýaryn.
Maybe so do you.	Belki sizem şeýledir.
It is best not to think about it.	Iň gowusy, bu hakda pikir etmezlik.
I'm still not interested.	Men henizem gyzyklanamok.
Calls are free.	Çagyryşlar mugt.
He decided to pursue music again.	Ol ýene-de aýdym-saz bilen meşgullanmagy ýüregine düwdi.
Not to be outdone.	Hasaplamaly däl.
He'll see if he gets back there.	Şol ýere gaýdyp gelse görer.
There must have been a little mistake.	Biraz ýalňyşlyk bolmalydy.
Personal life is not our business.	Şahsy durmuş biziň işimiz däl.
The age of the patient was not a factor.	Näsagyň ýaşy faktor däldi.
Same house, same parents, same streets.	Şol bir jaý, şol bir ene-atalar, şol bir köçeler.
He would explain the reality of Theagday.	Theagdaýyň hakykylygyny düşündirerdi.
I wrote them.	Olary ýazdym.
Those who are left behind pay more.	Yzynda galanlar has köp pul töleýärler.
I was the person in charge.	Men jogapkär adamdym.
I don’t believe there are people who would do anything like that.	Munuň ýaly bir zat etjek adamlaryň bardygyna ynanamok.
I show her to the room, tell her to sit down.	Men ony otaga görkezýärin, oturmagy aýdyň.
No one wrote this paper.	Hiç kim bu kagyzy ýazmady.
The second is the issue of power.	Ikinjisi, güýç meselesi.
I wanted him to be honest at every step.	Her ädimde dogruçyl bolmagyny haladym.
Everyone was young.	Hemmeler ýaşdy.
He was hospitalized for five days.	Ol bäş gün keselhanada galdy.
Here is an example published this year.	Ine, şu ýyl neşir edilen mysal.
So don’t repeat them, repeat your wife for you.	Şonuň üçin olary gaýtalamaň, aýalyňy seniň üçin gaýtala.
It will be published this summer.	Ol şu tomus çap edilýär.
They become a family.	Olar maşgala bolýarlar.
This brought me back to listening to some of the original stuff.	Bu meni asyl zatlaryň käbirini diňläp, yzyna getirdi.
He could hear.	Ol eşidýärdi.
It may be rare, but it is.	Seýrek bolup biler, ýöne şeýle bolýar.
These results were compared with the results of the literature.	Bu netijeler edebiýatyň netijeleri bilen deňeşdirildi.
Tell her again.	Oňa ýene aýt.
Our data support the positive results previously reported by other studies.	Maglumatlarymyz, beýleki gözlegler tarapyndan öň habar berlen oňyn netijeleri goldaýar.
He killed them.	Olary öldürdi.
He is not a man without a father.	Kakasy bolmadyk erkek adam däl.
Putting names on the face.	Atlary ýüzüne goýmak.
I just wanted to pay and get out of there.	Diňe tölemek we ol ýerden çykmak isledim.
It will be.	Bolar.
But a week later they disappeared.	Emma bir hepde soň ýitirim boldular.
The film is suitable for men and clothing.	Film erkekler we eşikler üçin amatly.
Their money is good.	Olaryň pullary gowy.
By anyone.	Islendik adam tarapyndan.
I stood behind him.	Men onuň arkasynda durdum.
The view of the wind was visible here.	Bu ýerde ýeliň görnüşi görünýärdi.
We give the results only here.	Netijeleri diňe şu ýerde berýäris.
You don't have to have previous writing experience.	Öňki ýazuw tejribäňiz bolmaly däl.
He left for work the next morning.	Ertesi gün irden işe gitdi.
There are some reasons to go with the first option.	Birinji wariant bilen gitmegiň käbir sebäpleri bar.
Use it to your advantage.	Muny öz peýdasyna ulanyň.
In this case, the monitoring team will be my current opinion.	Bu ýagdaýda gözegçilik topary meniň häzirki pikirim bolar.
Her parents must have been proud of her.	Ene-atasy oňa buýsanýan bolmaly.
This is an interesting idea.	Bu gyzykly pikir.
These requirements are clear and easy to understand.	Bu talaplar düşnükli we düşünmek aňsat.
They don't seem to have any real evidence against me.	Olaryň maňa garşy hakyky subutnamalary ýok ýaly.
Speed	Tizlik
I'm not excited.	Men tolgunamok.
We need to develop positive energy.	Oňyn güýji ösdürmeli.
The change was to reduce production costs.	Üýtgetme önümçilik çykdajylaryny azaltmakdy.
I have my own car	Meniň öz maşynym bar
Only conventional calls were studied in this project.	Bu taslamada diňe adaty jaňlar öwrenildi.
Come back to your attention.	Üns merkeziňize gaýdyp geliň.
Some of them are expensive.	Olaryň käbiri gymmat.
We took two steps.	Iki ädim ätdik.
He told her a few things.	Oňa birnäçe zatlar aýtdy.
Water background.	Fonda suw.
In fact, no one asked for tea.	Aslynda hiç bir garawul çaý soramady.
Breakfast was a great addition.	Ertirlik nahary ajaýyp goşundy boldy.
I raised my head and looked at one of my friends.	Men kellämi galdyrdym, bir dostumdan beýlekisine seretdim.
It has to grow.	Ol ösmeli.
He had to do what he had to do.	Etmeli zadyny etmeli boldy.
So everything will be fine.	Şonuň üçin hemme zat gowy bolar.
He could have been seriously injured.	Oňa agyr ýaralanyp bilerdi.
How do you try to explain your actions?	Hereketleriňizi nädip düşündirjek bolýarsyňyz?
Trade to determine which bank you want as a customer.	Müşderi hökmünde isleýän banky kesgitlemek üçin söwda ediň.
I'm going to stick with bigger pictures.	Has uly suratlar bilen ýapyşjak.
Then they were wrong.	Onda ýalňyşdylar.
It's dark.	Garaňky.
There are those who like and dislike eating.	Nahar iýmegi gowy görýänler we halamaýanlar bar.
Just a stone's throw away.	Diňe bir daş, ýoldan alan zatlary.
In fact, the opposite is true.	Aslynda bu pikiriň tersidir.
This is a great place.	Bu ajaýyp ýer.
I'm strong again.	Men ýene berk.
The government determines the parameters.	Hökümet parametrleri kesgitleýär.
Touch here.	Bu ýerde degmek.
I was scared.	Men gorkdum.
I felt my heart open.	Myüregimiň açykdygyny duýdum.
There will be risks, of course.	Elbetde töwekgelçilik bolar.
He was familiar with the name, but did not know the reason.	Ady tanyşdy, ýöne munuň sebäbini bilmedi.
New economic windows.	Täze ykdysady penjireler.
They know what happened.	Näme bolandygyny bilýärler.
In their high places, the buildings are very visible.	Olaryň beýik ýerinde binalar gaty görünýär.
Within ten days we designed the shirt and made it.	On günüň içinde köýnek dizaýn etdik we ony öndürdik.
A quarterly representative test is shown.	Dörtden bir wekilçilikli synag görkezilýär.
He is now at home, in bed.	Ol häzir öýde, düşekde.
He took some of them.	Ol olaryň bir bölegini aldy.
It's so beautiful.	Bu gaty owadan.
This happens six more times.	Bu ýene alty gezek bolup geçýär.
Son.	Ogly.
The ship is there.	Gämi şol ýerde.
That should have been the religion.	Bu din bolmalydy.
Now change your behavior and change your mind.	Häzir özüňizi alyp barşyňyzy üýtgediň we pikiriňizi üýtgediň.
Okay, maybe we will and maybe we won’t.	Bolýar, belki ederis we belki etmeris.
I have to choose one.	Men birini saýlamaly.
I have no problem putting my data on my desk.	Maglumatlarymy stoluma goýmakda hiç hili problemam ýok.
Both disregarded the advice and continued.	Ikisi-de maslahaty äsgermezlik edip, dowam etdiler.
So he didn’t have to work with us much.	Şonuň üçin biziň bilen köp işlemeli däldi.
She loved it.	Ol muny gaty gowy görýärdi.
It can create knowledge from experience.	Bu tejribeden bilim döredip bilýär.
It worked better than his plan.	Onuň meýilleşdirişinden has gowy işledi.
They are too big for my hand.	Olar meniň elim üçin gaty uly.
I discuss each one in turn.	Her birini öz gezegimde ara alyp maslahatlaşýaryn.
One of my works has been published.	Bir eserim çap edildi.
But in most cases it will not be stable.	Emma köp halatlarda durnukly bolmaz.
Then bring both symbols to the public.	Ondan soň, iki nyşany hem köpçülige getiriň.
I got serious songs and sad songs.	Çynlakaý aýdymlary we gynandyryjy aýdymlary aldym.
Thank you for even giving me a chance.	Hatda maňa pursat bereniňiz üçin size minnetdar.
Maybe he would want to miss them for fear of seeing the truth.	Belki, hakykaty görmekden gorkup, olary küýsemek islärdi.
Maybe some of both.	Belki ikisiniňem käbiri.
So friendly for everyone.	Hemmeler üçin şeýle dostlukly.
He is an excellent craftsman.	Işlerinde ajaýyp ussat.
Her eyes widened as she tried not to think about it.	Bu hakda pikir etmezlige synanyşanda gözleri ýaşardy.
If they pass the exam, they offer the job.	Synaglardan geçseler, wezipäni teklip edýärler.
As it is next week.	Indiki hepde bolşy ýaly.
My wife sat on the edge of the bed.	Aýalym düşegiň gyrasynda oturdy.
There is no justice.	Adalat ýok.
And then he just wants to stay home.	Soň bolsa diňe öýünde galmak isleýär.
All of our stories are free and accessible to everyone.	Hekaýalarymyzyň hemmesi mugt we hemmeler üçin elýeterlidir.
Herol hoped he would be open.	Herol oňa açyk bolar diýip umyt etdi.
We provide relief for many people.	Köp adam üçin ýeňillik berýäris.
Free my love	Söýgimi azat et.
They will take me in a minute.	Olar meni bir minutdan alarlar.
You will eventually give.	Ahyrynda berersiňiz.
I got it.	Men aldym.
Great air and food.	Ajaýyp howa we iýmit.
This is his nature.	Bu onuň tebigaty.
It came and went.	Bu geldi we gitdi.
I could see what was expected of me.	Menden garaşylýan zady görüp bilýärdim.
I paused and looked around.	Men saklandym, töweregime göz aýladym.
People just want to watch the game, so they are told.	Adamlar diňe oýna tomaşa etmek isleýärler, şonuň üçin olara aýdylýar.
This is one thing.	Bu bir zat.
Thanks in advance for the helpful tips.	Peýdaly maslahatlar üçin öňünden sag boluň.
I became a political scientist.	Syýasatşynaslyk hünärmeni boldum.
Seriously but seriously, guys.	Seriouslyöne çynlakaý, ýigitler.
After his release.	Boşadylandan soň.
No one likes to be around busy people.	Hiç kim meşgul adamlaryň ýanynda bolmagy halamaýar.
You don’t have to start with a new story.	Täze hekaýa bilen başlamaly däl.
Now he does what he likes.	Häzir halaýan zadyny edýär.
Not many people know me.	Meni köp adam tanamaýar.
Mainly because of the dress.	Esasan köýnek sebäpli.
In the city.	Şäherde.
Where are we going?	Biz nirä barýarys
In practice.	Amalda.
I can only say that it seems to be successful.	Diňe şowly bolup görünýär diýip bilerin.
You have to believe that.	Muňa ynanmaly.
Everything was possible.	Hemme zat mümkin boldy.
They were right.	Dogry aýtdylar.
His face was red.	Faceüzi gyzardy.
I wish it was a little longer.	Biraz uzyn bolmagyny islärdim.
At least for the first part.	Iň bolmanda birinji bölek üçin.
Can he give himself time?	Özüne wagt berip bilermi?
If you succeed, you are asking for trouble !.	Başarsaňyz, kynçylyk soraýarsyňyz!.
We need to keep talking about it.	Bu hakda gürleşmegi dowam etmeli.
We had a few problems.	Birnäçe kynçylyk çekdik.
Just as powerful.	Edil güýçli.
I contacted Justa's website and immediately received an approved offer.	Justaňy web sahypasyna ýüz tutdum we derrew tassyklanan teklip aldym.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, hakykatdanam şeýledir.
Only five years old	Diňe bäş ýaşynda
I turned off the light and sat in front of the window.	Çyramy öçürip, penjiräniň öňünde oturdym.
This is not a physical thing.	Bu fiziki zat däl.
The program will last for five years.	Bu maksatnama bäş ýyl dowam eder.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, tomaşa gaýdyp geliň.
He wanted to know more.	Has köp zady bilmek isledi.
However, they are still our brothers.	Şeýle-de bolsa, olar henizem biziň doganlarymyz.
Maybe it's good.	Belki-de bolsa, bu gowy.
Only real people can post or comment here.	Bu ýerde diňe hakyky adamlar ýazyp ýa-da teswir ýazyp bilerler.
He had to be there for me.	Ol meniň üçin şol ýerde bolmagym gerekdi.
He got out of the way before and during the event.	Çäräniň öňüsyrasynda we wagtynda ol ýoldan çykdy.
No staff.	Işgär ýok.
But that is not the case with you.	Youöne seniň bilen beýle däl.
In any case	Her ýagdaýda.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmaly.
It doesn't look good.	Gowy görünmeýär.
This is a great movie.	Bu uly film.
They show it in many ways.	Muny köp tarapdan görkezýärler.
No one needs it anymore.	Mundan beýläk hiç kime zerurlyk ýok.
Gun laws vary from country to country.	Gunarag kanunlary ýurtdan-ýurda dürli-dürli bolýar.
Atheism leads to suffering.	Ateigrenç azaplara eltýär.
We want them to experience it.	Olaryň muny başdan geçirmegini isleýäris.
I don't want him to know that.	Men onuň muny bilmegini islämok.
Such information can be explained by our model.	Şeýle maglumatlary biziň modelimiz bilen düşündirip bolar.
But as a president, you have to be more careful.	Emma prezident hökmünde has seresap bolmaly.
All the suffering in this world is because of violence.	Bu dünýädäki görgüleriň hemmesi zorluk sebäpli.
He wanted to go.	Ol gitmek isledi.
She is happy to share it with me.	Ol meniň bilen paýlaşmakdan hoşal.
It is known that most of the groups have such property.	Toparlaryň köpüsinde şeýle emlägiň bardygy belli.
I tried to keep busy until they passed.	Olar geçýänçä meşgul bolmaga çalyşdym.
People are just waiting for something.	Adamlar diňe bir zada garaşýarlar.
To learn.	Öwrenmek üçin.
Old, open door.	Köne, açyk gapy.
I knew he was bad.	Men onuň erbetdigini bilýärdim.
He was hiding from the road.	Ol ýoldan gizlenipdi.
Now some of them.	Indi olaryň käbiri.
It was not a plan or a strategy.	Bu meýilnama ýa-da strategiýa däldi.
Check where you shop.	Söwda edýän ýeriňizi barlaň.
He doesn't even like me.	Ol hatda meni halamaýar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, ýiti boldy.
I don't see him using it.	Ony ulanýandygyny göremok.
We think we are on the right track with that.	Munuň bilen dogry ýoldan barýarys öýdýäris.
He would never know.	Ol hiç wagt bilmezdi.
This is really good.	Bu hakykatdanam gaty gowy.
The overall results of each variable may vary due to lost values.	Her üýtgeýjiniň umumy netijeleri ýiten bahalar sebäpli dürli bolup biler.
This is not consistent.	Bu yzygiderli däl.
The reason for such a difference is unknown and requires additional investigation.	Şeýle tapawudyň sebäbi belli däl we goşmaça derňewleri talap edýär.
It was completely different for me.	Bu meniň üçin düýbünden başgaçady.
This was not the right time to talk.	Bu gepleşik üçin dogry pursat däldi.
You will die now.	Indi ölersiň.
Or in front of him.	Ora-da onuň öňünde.
I therefore support any effort in this direction.	Şonuň üçin bu ugurdaky islendik tagallany goldaýaryn.
Do not lift your shoulders up or down.	Egniňizi ýokaryk we aşak almaň.
We have no animals here.	Bu ýerde haýwanlarymyz ýok.
You can email me with any questions.	Islendik soragyňyz bilen maňa e-poçta iberip bilersiňiz.
It was a corner of his safe and familiar world.	Bu, onuň howpsuz we tanyş dünýäniň bir burçydy.
, Ok, no, we haven't heard.	, Ok, ýok, eşitmedik.
Everything goes on without them.	Everythinghli zat özlerine bolmasa, dowam edýär.
I see that you are very interested.	Seni gaty gyzyklandyrýandygyny görýärin.
This is a problem.	Bu kynçylyk.
How he loved to write stories.	Hekaýa ýazmagy nädip gowy görýärdi.
For some reason it doesn't work.	Näme üçindir işlemeýär.
Avoid dogs.	Itden gaç.
I don’t even know if he heard his voice.	Hatda onuň sesini eşidendigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
He then took the pieces, but none of them went ahead.	Şondan soň bölekleri aldy, ýöne olaryň hiç biri-de öňde barmady.
It's amazing how it works.	Tutuşlygyna işleýändigi geň galdyryjy.
The pain and pleasure it brought me.	Maňa getiren agyry we lezzet.
He kept the clock.	Ol sagady saklady.
Medical records were reviewed.	Lukmançylyk ýazgylaryndan gözden geçirildi.
Apparently, you did not provide such evidence.	Görnüşi ýaly, siz beýle subutnama bermediňiz.
It will make life a little more complicated.	Durmuşy birneme çylşyrymlaşdyrar.
There may be too many of them.	Olaryň gaty köp bolmagy mümkin.
But then he pushed the idea out of his head.	Thenöne soň pikiri kellesinden itekledi.
He had a number of problems at the time.	Şol döwürde onuň birnäçe problemasy bardy.
They would really let us go.	Olar hakykatdanam bize gitmäge rugsat bererdiler.
Great job here !.	Bu ýerde gaty gowy iş!.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againene-de olaryň näçe wagt boljakdygyny aýdyp bilmersiň.
It was very difficult for both of us when we divorced.	Aýrylyşanymyzda ikimize-de gaty agyr düşdi.
Instead, the recovery will be limited to real losses.	Muňa derek dikeldişi hakyky ýitgiler bilen çäklendirer.
He didn't like it.	Ol ony halamaýardy.
It was placed in the thickest part of the conflict.	Ol konfliktiň iň galyň ýerinde ýerleşdirildi.
In fact, it is wonderful.	Aslynda ol ajaýyp.
So when we organize an exhibition, it is done right.	Şonuň üçin sergide guranymyzda, dogry ýerine ýetirilýär.
I focused on my own ideas, not those of others.	Başgalaryna däl-de, öz pikirlerime ünsi jemledim.
I forget things	Men zatlary ýatdan çykarýaryn
I did not send	Men ibermedim
Maybe my mom was involved too.	Belki, ejem hem gatnaşandyr.
I have a lot of questions.	Mende köp sorag bar.
Deep black.	Çuňňur gara.
I was broken too.	Menem döwüldim.
Something has to stick.	Bir zat ýapyşmaly.
No one understood.	Hiç kim düşünmedi.
Members could still work together on many local issues.	Agzalar henizem köp ýerli meselelerde bilelikde işläp bilerdiler.
The question is why this is so.	Sorag munuň beýle bolmagynyň sebäbi.
We waited for you on the way home from Justa.	Justaňy öýden ýolda size garaşdyk.
This is the first year.	Bu ýyl birinji ýyl.
Not many people are ready.	Köp adam taýýar däl.
You have to sign a contract.	Şertnama baglaşmaly.
In order not to attract the attention of others.	Beýlekileriň ünsüni çekmezlik üçin.
Don't trust anyone.	Hiçkime ynanma.
We have our own plan and strategy.	Biziň öz meýilnamamyz we strategiýamyz bar.
Change the product based on the user's initial response.	Ulanyjynyň irki seslenmesine esaslanyp önümi üýtgetmek.
I was making it very complicated.	Men gaty çylşyrymly edýärdim.
It was worse now.	Indi has erbetdi.
However, he knew he would take her back.	Şeýle-de bolsa, ol gyzy yzyna aljakdygyny bilýärdi.
This is total darkness, absolute tranquility.	Bu düýbünden garaňkylyk, mutlak rahatlyk.
One idea suggested another.	Bir pikir beýlekisini teklip etdi.
Here are the wells.	Ine guýular.
I see thin people making me feel young.	Inçe adamlaryň meni ýaş duýýandygyny görýärin.
Again, this may be special for a dog.	Againene-de itiň zerurlygy üçin bu aýratyn bolup biler.
As the room was cold, she got dressed quickly.	Otag sowuk bolansoň, çalt geýindi.
As good as it gets at that moment.	Şol pursatda bolşy ýaly gowy.
Maybe in the future it will make sense.	Belki, geljekde belli bir wagt manyly bolup biler.
We are going to the next bar.	Indiki barda barýarys.
I mean.	Diýjek bolýanym.
After treatment, vs.	Bejergiden soň, vs.
I went inside	Üçde gitdim
The property is sold as is.	Emläk bolşy ýaly satylýar.
My father wants me.	Kakam meni isleýär.
That's a lot to follow.	Bu yzarlamak üçin köp ýüz.
Everything he said seemed very good.	Aýdanlarynyň hemmesi gaty gowy ýalydy.
This is an interesting letter.	Bu gyzykly hat.
Click for example.	Mysal üçin basyň.
So something goes on.	Şonuň üçin bir zat dowam edýär.
No one is leaving for the second time.	Hiç kim ikinji gezek gidenok.
We don't do this just because we think it's a good idea.	Diňe muny gaty gowy pikir diýip pikir edýändigimiz üçin etmeýäris.
I try to stay away from other people.	Başga adamlardan uzak durmaga çalyşýaryn.
The area was quiet and real.	Sebit asuda we hakyky duýulýardy.
I suggested that he post his answer in full on my blog.	Men onuň jogabyny blogymda doly ýerleşdirmegi teklip etdim.
It helps me to focus on myself every day.	Her gün özümi merkezleşdirmäge kömek edýär.
I promise to try to listen.	Diňlemäge synanyşmagy wada berýärin.
However, it is not as difficult as you see here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde görşüňiz ýaly beýle kyn däl.
Men have to deal with things.	Erkek zatlar bilen meşgullanmaly.
It just doesn't work.	Diňe işlemeýär.
I was amazed at the extent of his anger.	Onuň gaharynyň derejesine haýran galdym.
It was a test.	Bu synag boldy.
She was the only girl with him.	Diňe onuň bilen gyzdy.
However, I was ready.	Muňa garamazdan, men taýyn boldum.
It was decided to divide it into two parts.	Iki bölege bölmek kararyna geldi.
This can be seen everywhere.	Muny hemme ýerde görmek bolýar.
I totally agree with that.	Men muňa doly razy.
This officer didn't like me.	Bu ofiser meni halamady.
But he does.	Emma ol şeýle edýär.
His voice returned.	Sesi gaýdyp geldi.
Hit right.	Dogry uruň.
All was well.	Hemmesi gowy boldy.
It worked as planned.	Meýilleşdirilişi ýaly işledi.
Very happy with the result.	Netijeden gaty hoşal.
Try as much as you can, and you will still fail.	Mümkin boldugyça synap görüň, şonda-da şowsuz bolarsyňyz.
When I get here I feel relaxed, laughing and finding hope.	Bu ýere gelenimde rahatlyk duýýaryn, gülýärin we umyt tapýaryn.
He had nothing to do.	Onuň edip biljek zady ýokdy.
Put both feet of the horse on top of it.	Atyň iki aýagyny onuň üstüne goý.
But that was never the case.	Emma bu hiç haçan pikir däldi.
I'm not even close.	Hatda ýakynlaşmaýaryn.
Now they will come out the door at any moment.	Indi islendik minutda gapydan çykarlar.
But he knew he had to do something.	Heöne bir zatlar etmelidigini bilýärdi.
Go with it.	Munuň bilen git.
Always follow your heart.	Hemişe ýüregiňi yzarla.
I saw him cross the bridge.	Men onuň köprüden geçendigini gördüm.
You are real	Hakyky sen.
I know the way out.	Çykyş ýoluny gaty gowy bilýärin.
See which social media blog they like to use the most.	Serediň, haýsy sosial media blogyňyz bilen has köp ulanmagy halaýarlar.
Only small differences were detected.	Diňe ownuk tapawutlar ýüze çykaryldy.
I’m not going to say he’s so young.	Men onuň beýle ýaşdygyny aýtjak däl.
God, don't let him die.	Hudaý, ölmegine ýol berme.
That was not my opinion.	Bu meniň pikirim däldi.
Everyone needs an opinion.	Her kimiň pikirine mätäç.
We know a lot about questions and answers.	Soraglar we jogaplar hakda köp zat bilýäris.
Mine stays dry.	Mina gury ýerde galýar.
Thanks, my friends.	Sag bol, dostlarym.
He was basically my best friend.	Ol, esasan, meniň iň gowy dostumdy.
I noticed why they wanted him to be an example.	Näme üçin onuň görelde bolmagyny isleýändiklerine gözüm düşdi.
I love their style.	Men olaryň stilini gowy görýärin.
It’s about what you don’t like.	Bu siziň halamaýan zadyňyz hakda.
Made in the size and colors desired for the customer.	Müşderi üçin islenýän ululykda we reňklerde ýasalýar.
I'm sorry, man.	Bagyşlaň, adam.
These were related to the mechanisms of the two statistical methods.	Bu iki sany statistiki usulyň mehanizmleri bilen baglanyşyklydy.
Get out of the way to be friends.	Dost bolmak üçin ýoldan çykyň.
And then there was the silence, the long silence.	Soň bolsa ümsümlik, uzak dymyşlyk boldy.
He may be in bed with you.	Ol siziň bilen düşekde ýatyp biler.
I left the company and started looking for a job.	Kompaniýany taşlap, iş gözläp başladym.
Usually, the user is given a number of issues.	Adatça, ulanyja birnäçe meseleler berilýär.
Darkness was advancing the stables.	Garaňkylyk athanany öňe sürýärdi.
This theory has been tested.	Bu teoriýa synagdan geçirildi.
So, they would only resort to this as a last resort.	Diýmek, müşderisine çynlakaý çemeleşýärler.
However, there was no significant effect on the method of interaction.	Şeýle-de bolsa, özara täsir etmegiň usulyna garşy düýpli täsir bolmady.
It has the power to do something for the living.	Dirilere bir zat etmek üçin deň güýje eýe.
Some details have changed.	Käbir jikme-jiklikler üýtgedi.
Let there be only those who are heard in what is heard.	Eşidilen zatlarda diňe eşidilenler bolsun.
Is that what you mean? 	Bu seniň diýjek bolýan zadyňmy?
his mother asked me.	ejesi menden sorady.
This happened during the transfer.	Bu transfer döwründe bolupdy.
I feel good too.	Menem özümi gowy duýýaryn.
I hope some of these books will be for you.	Bu kitaplaryň käbiri siziň üçin şeýle bolar diýip umyt edýärin.
Data were presented as mean values ​​and standard errors.	Maglumatlar ortaça bahalar we adaty ýalňyşlyklar hökmünde görkezildi.
No one could make me.	Hiç kim meni edip bilmedi.
This is for him.	Bu onuň üçin.
Someone was saying his name, but there was no sound.	Kimdir biri onuň adyny aýdýardy, ýöne ses ýokdy.
In the block.	Blokda.
.The young man looked up.	.Igit ýokaryk seretdi.
I will not allow them.	Olara ýol bermerin.
He had no side.	Onuň ýekeje tarapy-da ýokdy.
He finished second.	Ol ikinji orny eýeledi.
He said he did not remember a few of my questions.	Birnäçe soragymy ýadyna salmaýandygyny aýtdy.
I felt like I was crying for her.	Men onuň üçin aglaýan ýaly boldum.
Bad or not, let’s see.	Erbet ýa-da ýok, geliň göreliň.
We have to run.	Biz ylgamaly.
A few differences are described.	Birnäçe tapawutlar beýan edilýär.
An idea! 	Bir pikir!
he says.	ol aýdýar.
Wishing you success this spring!	Bu ýazda üstünlik arzuw edýän!
There may be more to it than that.	Ora-da ondan artyk zat ýok bolmagy mümkin.
You are not good enough to live anywhere.	Özüňizem islendik ýerde ýaşamaga ýeterlik dälsiňiz.
Look at our teeth.	Dişlerimize serediň.
It really makes us think about how we live our lives.	Bu hakykatdanam durmuşymyzy nähili ýaşaýandygymyz hakda pikirlenmäge mejbur edýär.
However, he did not make it for us.	Şeýle-de bolsa, ol biziň üçin ýasamady.
I trust the guys who talked to me.	Meniň bilen gürleşen ýigitlere ynanýaryn.
You are fighting dirt.	Hapa garşy göreşýärsiňiz.
Can we get our points?	Ballarymyzy alyp bilerismi?
Let your feet decide.	Aýaklaryňyz karar bersin.
Tell me what you're going to do with them.	Olary näme etjekdigiňizi maňa gürleşiň.
It doesn't matter to them now.	Indi olar üçin möhüm däl.
He looked around.	Daş-töweregine göz aýlady.
As he thought, his stomach ached.	Pikirleri ýaly, garny agyrýardy.
It flows in our blood.	Ganymyzda akýar.
Don't do that if you don't like it.	Halamaýan bolsaň muny etme.
Not with him, though.	Ora-da bolmasa, onuň bilen däl.
I think you will never know.	Hiç wagt bilmersiňiz öýdýän.
I trusted his parents.	Men onuň ene-atasyna bil bagladym.
Control and do something good for your brain.	Dolandyryň we beýniňiz üçin gowy zat ediň.
Then he sat down again.	Soň bolsa ýene oturdy.
He is doing nothing.	Ol bir boş iş edýär.
Of course, it seems to have passed into the normal season.	Elbetde, adaty möwsüme geçen ýaly.
Her scent in bed was sharp.	Krowatda onuň ysy ýiti boldy.
He was very angry.	Ol gaty gaharlandy.
Why only humans have language?	Näme üçin diňe adamlarda dil bar?
I enjoyed killing him.	Men ony öldürmekden lezzet alýardym.
Recommended treatment is surgery.	Maslahat berilýän bejergi operasiýa.
Sometimes he would not even let me touch him.	Kämahal hatda maňa degmegine-de rugsat bermeýärdi.
I can't stress it enough.	Men muny ýeterlik derejede belläp bilemok.
They had no company for several months.	Birnäçe aý bäri olaryň kompaniýasy ýokdy.
The economy will gladly accept this.	Ykdysadyýet muny höwes bilen kabul eder.
Approved as of next month.	Indiki aýda bolşy ýaly tassyklandy.
In life, you have to fail for a while.	Durmuşda, belli bir wagt şowsuzlyga uçramaly.
They have independent answers.	Olaryň garaşsyz jogaplary bar.
I caught.	Men tutdum.
So we can use that file.	Şonuň üçin şol faýly ulanyp bileris.
However, the situation for the critical situation is completely different.	Muňa garamazdan, kritiki ýagdaý üçin ýagdaý düýbünden başga.
The procedure is normal.	Amal adaty.
All on their own.	Hemmesini özbaşdak.
Bill told us his symptoms.	Bill bize öz alamatlaryny aýtdy.
Or rather the moments and their people. '	Has dogrusy pursatlar we olaryň adamlary '.
.Ok, not even his wish.	.Ok, hatda onuň islegi ýaly däl.
The lawsuit was probably funded by the media.	Kazyýet işi köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň ünsüni özüne çekdi.
My head is full of sounds, my mouth is full of blood.	Kelläm sesler bilen galyň, agzym gan bilen galyň.
He got out.	Ol ýerinden çykdy.
How much they changed their lives when their mother died.	Ejesi ölende olaryň durmuşyny nä derejede üýtgetdi.
I used to say it myself.	Men köplenç özümi şeýle aýdýardym.
No one is watching.	Hiç kim synlamaýar.
Start crying.	Aglap başlaň.
The products were generally well received.	Önümler umuman gowy garşylandy.
After one.	Birinden soň.
Unlike some of the others here, because.	Bu ýerdäki beýlekileriň käbiri ýaly däl, sebäbi.
It doesn’t go to simple things.	Simpleönekeý zatlara gidenok.
This is no place for people like us.	Bu, biziň ýaly adamlar üçin hiç hili ýer däl.
It was as if he was talking to her.	Ol özi bilen gürleşýän ýalydy.
But that was not the way we were going.	Thatöne bu biziň gitmek isleýän ugrumyz däldi.
Violence or violence.	Güýç ýa-da zorluk.
He smiled knowingly what he was thinking.	Ol näme pikir edýändigini anyk bilip ýylgyrdy.
Until you are here for this.	Munuň üçin şu ýerde bolýançaňyz.
Really great size for us.	Hakykatdanam biziň üçin ajaýyp ululyk.
There was no game.	Hiç hili oýun bolmady.
For three years, you will decide after reading.	Üç ýyl, okanyňyzdan soň karar berersiňiz.
As we got closer, my worries grew and grew.	Closeakynlaşanymyzda aladalarym artdy we artdy.
This gives time to change it live.	Bu, göni efirde ony üýtgetmäge wagt berýär.
They don’t know how this can happen.	Munuň nädip bolup biljekdigini bilenoklar.
This is dirty work.	Bu hapa iş.
It’s not fun and it’s hard.	Bu gyzykly däl we kyn.
At the other end of the bar was this old man.	Baryň beýleki ujunda bu garry ýigit bardy.
Thus a religion was born.	Şeýdip, bir din dünýä indi.
Everyone knew who he was.	Hemmeler onuň kimdigini bilýärdiler.
No children.	Çaga ýok.
Just impossible things to get out of.	Diňe çykmak üçin mümkin däl zatlary.
I have never used them before.	Olary öň ulanmadym.
I was tired of sleeping on the street while my mom was working.	Ejem işleýän wagty köçede ýatmakdan bizar boldum.
Turn around from you.	Sizden aýlaň.
It doesn't matter if she's crazy or not.	Onuň diňe aşyk bolup däli bolmagy möhüm däl.
Those guys, they only need one or two.	Şol ýigitler, olara diňe bir ýa-da ikisi gerek.
We clung to him.	Biz onuň bilen ýapyşdyk.
This time it won't work.	Bu gezek işlemez.
They felt it before they understood it.	Olara düşünmezden ozal duýýardylar.
They want information about the case.	Kazyýet işi barada maglumat isleýärler.
Some may still move.	Käbirleri henizem hereket edip biler.
First, there was no trust.	Birinjiden, ynam ýokdy.
Each of them is in the same source.	Olaryň hersi bir çeşmede.
Other news of the day.	Günüň beýleki habarlary.
He was part of that society.	Ol şol jemgyýetiň bir bölegidi.
It can look great.	Ajaýyp görünip biler.
You never know what to expect from these guys.	Bu ýigitlerden nämä garaşjagyňyzy hiç wagt bilmeýärsiňiz.
The government does not need new weapons.	Hökümete täze ýarag gerek däl.
The incident in the picture had ended it.	Suratdaky waka ony tamamlapdy.
Students at both ends caught the worst.	Iki ujundaky okuwçylaram iň erbetini tutdular.
, Ok, no plan.	, Ok, meýilnama ýok.
I gave my paper in the morning.	Irden kagyzymy berdim.
He lay next to her, lying on his back.	Ol gapdalynda, arkasynda oňa ýatdy.
Ten of them continue to be active.	Olardan onusy işjeň bolmagyny dowam etdirýär.
Logic, of course, has made great strides.	Logika, elbetde, uly ösüş gazandy.
Indicates the difference between each round event and control.	Her tegelek hadysalaryň we dolandyryşlaryň arasyndaky tapawudy görkezýär.
And then he left.	Soň bolsa gitdi.
Black is back.	Gara gaýdyp geldi.
I get the right amount of video memory.	Dogry mukdarda wideo ýady alýaryn.
I was afraid of temptation, I was afraid of temptation.	Synagdan gorkdum, synamaga gorkdum.
This difference can be explained by a number of factors.	Bu tapawudy birnäçe faktorlar bilen düşündirip bolar.
It's a shame.	Ossitirmek bir zat.
White areas are safe.	Ak ýerler howpsuz.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Munuň henizem öçjekdigini bilýärsiň.
He thought he would start crying when he spoke.	Geplese aglap başlar öýdüp pikir etdi.
These are not our responsibilities.	Bular biziň borjumyz däl.
This is my choice.	Bu meniň saýlamagym.
Of course it can be about anything.	Elbetde, islendik zat hakda bolup biler.
Tell us about your family.	Öz mašgalan barada gürrüñ ber.
This is a common story.	Bu umumy bir hekaýa.
He is such an open man.	Ol şeýle açyk adam.
Suddenly he sat down and pulled me to his feet.	Birdenem oturdy-da, meni özi bilen aýagymyza çekdi.
These are especially common in the drug industry.	Bular esasanam neşe pudagynda has ýygy duş gelýär.
None of the differences mattered.	Tapawutlaryň hiç biri-de möhüm däldi.
This will last for the rest of my life.	Bu bolsa ömrümiň ahyryna çenli dowam eder.
The decisions you make today will affect your future.	Bu gün kabul eden kararlaryňyz geljegiňize täsir eder.
Programming can be complicated without any tools.	Haýsydyr bir gural bolmasa programmirlemegi çylşyrymly edip biler.
Eight records with surviving information are removed from the analysis.	Diri galan maglumatlary bolan sekiz ýazgy derňewden aýrylýar.
I just called the police and waited for them.	Men ýaňy polisiýa jaň etdim we olara garaşdym.
It may not be original.	Ol asyl däl bolmagy mümkin.
Everyone should do that.	Her kim muny etmeli.
But not for lack of opportunity.	Emma mümkinçilik ýetmezçiligi üçin däl.
These words were not surprising.	Bu sözler geň galdyryjy däldi.
The event marked a turning point in his life.	Bu waka onuň durmuşynda öwrülişik pursaty boldy.
Of course it was.	Elbetde şeýle boldy.
The college may be closed without prior notice.	Kollej öňünden duýdurmazdan ýapylyp bilner.
This is an interesting conversation with someone.	Bu kimdir biri bilen gyzykly söhbetdeşlik.
This is especially true of food.	Bu esasanam iýmit bilen baglanyşyklydyr.
Some did it.	Käbirleri muny ýasady.
To increase the difficulty.	Kynçylygy artdyrmak üçin.
I'll break it.	Men ony döwerin.
He wanted twenty, made ten offers, split the difference.	Ol ýigrimi isledi, on teklip etdi, tapawudyny böldi.
This was not very true.	Bu gaty dogry däldi.
With this option vs.	Bu wariant bilen vs.
You have to work to live, not to live to work.	Işlemek üçin ýaşamaly däl-de, ýaşamak üçin işlemeli.
They understand and use design patterns.	Dizaýn nagyşlaryna düşünýärler we ulanýarlar.
He checked the building's address.	Ol binanyň salgysyny barlady.
We then divided the dataset into two classes.	Soňra maglumatlar toplumyny iki klasa böldük.
I understand your past and you are wonderful.	Öňki zatlaryňyza düşündim we siz gaty ajaýyp.
He went to bed.	Ol düşegine düşdi.
The important thing here.	Bu ýerde möhüm zat.
The user can then join these services.	Soňra ulanyjy bu hyzmatlara goşulyp biler.
So thank you to those three.	Şonuň üçin şol üçüsine sag bolsun aýdýaryn.
We want it to be fast and easy.	Munuň çalt we aňsat bolmagyny isleýäris.
Expect this to last at least a month.	Bu amalyň azyndan bir aý dowam etmegine garaşyň.
Not by itself.	Öz-özünden däl.
You learn to expect things from the code you use.	Ulanylýan koduňyzdan zatlara garaşmagy öwrenýärsiňiz.
As a rule, the law.	Düzgüne görä kanun.
He was not injured.	Ol ýaralanmady.
Security, strategy, and critical theory.	Howpsuzlyk, strategiýa we tankydy nazaryýet.
I often understand that everyone feels that way.	Köplenç her kimiň şeýle duýýandygyna düşünýärin.
He could go now and no one would pay attention.	Ol indi gidip bilerdi we hiç kim üns bermezdi.
If you can, please.	Başarsaňyz, haýyş ediň.
Something else to build.	Gurmak üçin başga bir zat.
I have never seen him so excited.	Men onuň beýle tolgunandygyny görmedim.
Of course, this is a major part of the adult literature of the age.	Elbetde, bu ýaş uly ýaşly edebiýatyň, döwrüň esasy bölegi.
Whether you shoot it or not.	Siz ony atýarsyňyz ýa-da atmaýarsyňyz.
I took a deep breath, not knowing how to get it.	Muny nädip aljagyny bilmän uludan dem aldym.
The results are very interesting.	Netijeler gaty gyzykly.
I cannot and will not answer legal, financial or physical health questions.	Hukuk, maliýe ýa-da beden saglygy soraglaryna jogap berip bilemok we jogap bermerin.
He could no longer move.	Indi hereket edip bilmedi.
Remember this.	Muny ýadyňyzdan çykarmaň.
Same but different.	Birmeňzeş, ýöne başga.
It was like a completely different building.	Bu düýbünden başga bina ýalydy.
It is not an answer to say that nothing is fair.	Hiç zadyň adalatly däldigini aýtmak jogap däl.
Then we go to the cars and run like idiots.	Soň bolsa maşynlara tarap barýarys we samsyk ýaly ylgaýarys.
Each group has a different approach to this.	Her toparyň bu meselede başgaça ýoly bar.
He had chosen the right place for them.	Ol olar üçin amatly ýer saýlapdy.
Of course this is my opinion.	Elbetde bu meniň pikirim.
Find that joy.	Şol şatlygy tapyň.
Some reviews were more negative.	Käbir synlar has negatiwdi.
This was the world.	Bu dünýädi.
The school started in three weeks.	Mekdep üç hepdeden başlandy.
But you can't talk to someone you don't know.	Youöne tanamaýan adamyňyz bilen gürleşip bilmersiňiz.
I didn’t know if anyone had won or died.	Kimdir biriniň ýeňendigini ýa-da ölenini bilmedim.
Everything is kept as it is.	Her bir zat bolşy ýaly saklanýar.
Understand your purpose.	Maksadyňyza düşünmek.
And so the battle begins.	Şeýdip, söweş başlaýar.
There is a feeling that we are here for another purpose.	Başga bir maksat bilen şu ýerde bolanymyz ýaly bir duýgy bar.
I'll have to take a risk.	Men töwekgelçilik etmeli bolaryn.
It is a different kind.	Ol başga bir görnüş.
Everything was great and nothing was too difficult to manage.	Hemme zat ajaýypdy we dolandyryş üçin hiç zat gaty kyn däldi.
But keep me away from it.	Meöne meni ondan daşlaşdyr.
Not Windel.	Windel däl.
This page is only for you.	Bu sahypa diňe siziň üçin ýasaldy.
When he came in, I got up.	Ol içeri girende, ýerimden turdum.
And my money is short.	Meniň pulum bolsa gysga.
See additional information.	Goşmaça maglumata serediň.
Good, but not necessary.	Gowy, ýöne zerur däl.
But in this case, it is not what you want.	Emma bu ýagdaýda isleýän zadyňyzy etmeýär.
But you are there.	Thereöne sen şol ýerde.
He said there were no good whites.	Gowy akýagyzlaryň ýokdugyny aýtdy.
We compared the size and style of the look.	Görnüşiniň ululygyny we stilini deňeşdirdik.
We will talk to him.	Biz onuň bilen gürleşeris.
They wanted him to leave.	Olar onuň ol ýerden çykmagyny islediler.
You look kind of heavy when you wear it.	Geýeniňde bir hili agyr görünýärsiň.
This is really important to us.	Bu biziň üçin hakykatdanam möhümdir.
You have no brother to protect you.	Seni goramak üçin doganyň ýok.
Turn it on.	Ony işlediň.
Until further notice.	Goşmaça habar berilýänçä.
He knew something about it, but he couldn't figure it out.	Bu barada bir zat tanyşdy, ýöne anyk bilip bilmedi.
All negotiations will be about which agreement.	Allhli gepleşik haýsy şertnama barada bolar.
We are together	Biz bilelikde.
The world is falling apart.	Dünýä ýykylýar.
There was not much space inside.	Içinde kän ýer ýokdy.
They can learn, remember and have their own way of communication.	Öwrenip, ýatlap we öz aragatnaşyk usullaryna eýe bolup bilerler.
The procedure must be changed.	Amal üýtgemeli.
I care about people.	Men adamlar hakda alada edýärin.
I hated it when I never saw it.	Men ony hiç wagt görmänem ýigrenýärdim.
It was an interesting piece of paper.	Gyzykly kagyzdy.
He had to close his ears.	Gulaklaryny ýapmalydy.
I was sure you would find a way to worry about me again.	Men hakda ýene-de alada etmegiň ýoluny tapjakdygyňa ynanýardym.
Let me know if you have any questions.	Soragyňyz bar bolsa maňa habar beriň.
Up to a point.	Bir nokada çenli.
This, of course, will make them angry.	Bu, elbetde, olary gaharlandyrar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Döwüp biljekdiginiň sebäbi şu.
It's worse then worthless.	Dowam edeninde hasam beter.
Usually the general software is bigger than it can handle them in real time.	Adatça umumy programma üpjünçiliginiň olary hakyky wagtda dolandyryp biljek ýerinden has uly.
There is more war and more sickness now.	Häzirki wagtda has köp söweş we has köp hassa.
I think that's right.	Bu dogry diýip pikir edýärin.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
I'm just growing up	Men diňe ulalýaryn
Just let them know what you see.	Diňe görýändigiňizi olara habar beriň.
He reads a book.	Ol kitap okaýar.
But as you said, the last three games could be.	Youöne aýdyşyňyz ýaly soňky üç oýun bolup biler.
We knew it was the last time we were together.	Bile bilelikde iň soňky gezekdigimizi bilýärdik.
Must have lost some important insight.	Käbir möhüm düşünjäni ýitiren bolmaly.
You are doing very well here.	Bu ýerde gaty gowy iş edýärsiňiz.
Many of these are bad.	Bularyň köpüsi erbet.
Figuratively Only basic biological facts.	Göçme manyda Diňe esasy biologiki faktlar.
He is just asleep.	Ol ýaňy uklaýar.
Now it really depends on the police and the media.	Indi hakykatdanam polisiýa we metbugat özüne bagly.
I was so excited about it.	Men muňa gaty tolgundym.
The picture turned to him and he raised his hand.	Surat oňa tarap öwrüldi we elini ýokary galdyrdy.
It is very useful when you try the game type and position.	Oýun görnüşini we pozisiýasyny synap göreniňizde gaty peýdaly.
The white man was educated.	Akýagyz adam bilim alýardy.
I was in good shape again.	Men ýene-de gowy ýagdaýda boldum.
.No, that's not really the case.	.Ok, hakykatdanam beýle däl.
Dead, probably not.	Öli, ähtimal ýok.
The water box spreads to the light.	Suw gutyny ýagtylyga ýaýradýar.
My father was before me, and now he is.	Menden öňki kakam, indi bolsa.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
This is a rare occasion for a gift to be given.	Bu sowgadyň berilmegi üçin bu seýrek pursat.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne bu bolmasa-da.
But the words never come out of my lips.	Emma sözler hiç haçan dodaklarymdan çykmaýar.
He has a heart to keep.	Saklamakda onuň ýüregi bar.
But it would be important.	Itöne ähmiýetli bolardy.
So sorry	Şonuň üçin bagyşlaň.
It could be.	Bu bolup biler.
Save to reveal.	Özüni açmak üçin tygşytlaň.
But that was not enough.	Emma bu ýeterlik däldi.
He will do it.	Ol muny eder.
He didn't tell me about it.	Ol maňa bu barada hiç zat aýtmady.
Tell me, you cover a lot of things yourself.	Aýt, köp ýeriňi özüň örtýärsiň.
I am three years old	Men üç ýaşymda
I didn't have that.	Mende beýle zat bolmady.
We will never hear enough stories from within the race.	Racearyşyň içinden aýdylýan ýeterlik hekaýalary hiç haçan eşitmeris.
Of course, something is better than nothing.	Elbetde, bir zat hiç zatdan gowudyr.
Better a poor horse than no horse at all.	Bagyşlamakdan aman bolmak has gowudyr.
I can do this without my father.	Muny kakam bolmasa edip bilerin.
I called home to see if he was safe.	Men onuň howpsuzdygyny görmek üçin öýümden jaň etdim.
Don't let it go yet.	Entek goýberme.
A small start.	Kiçijik başlangyç.
Even older guys, including me, can keep growing.	Hatda uly ýaşly ýigitler, şol sanda menem ösmegini dowam etdirip bilerler.
His second marriage did not cause children.	Ikinji nikasy çagalara sebäp bolmady.
You people	Siz adamlar
It felt like an important idea.	Möhüm pikir ýaly duýuldy.
His nose turned like a child's.	Burny edil çaganyňky ýaly öwrüldi.
Then another, the other.	Soň başga biri, beýlekisi.
Like my mother.	Ejem ýaly.
But now it's been a long time.	Nowöne indi köp wagt geçdiler.
All we have to do is go for a walk.	Etjek bir zadymyz, gezelenje gitmek.
He looked at the picture on the table.	Stoldaky surata seretdi.
It has a long-lasting effect on your life.	Durmuşyňyza uzak täsir edýär.
Not my favorite.	Iň halanýan zadym däl.
How they behave.	Olaryň nähili hereket edýändikleri.
Then he held out his hand.	Soň bolsa elini uzatdy.
If there is such an action, it is returned.	Şeýle hereket bar bolsa yzyna gaýtarylýar.
You will see a pair of books.	Bir jübüt kitap görersiňiz.
But it gives the wrong results.	Emma nädogry netijeleri berýär.
Data are provided from three independent tests.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synagdan berilýär.
He was proud to have done so.	Edendigine buýsanýardy.
I think that was our first post.	Meniň pikirimçe, bu ilkinji ýazgymyzdy.
Really good with female stars.	Aýal ýyldyzlar bilen hakykatdanam gowy.
Introduced to address this issue.	Bu meseläni çözmek üçin tanyşdyryldy.
So it was a really good tool.	Şonuň üçin bu hakykatdanam ideal gural boldy.
The second question.	Ikinji soragy.
He looked up and down.	Ony ýokaryk we aşak seretdi.
People know this place.	Adamlar bu ýeri bilýärler.
However, the window does not show this update.	Şeýle-de bolsa, penjire bu täzelenmäni görkezmeýär.
We believe it depends on a number of different factors.	Birnäçe dürli sebäplere baglydygyna ynanýarys.
It's fifteen.	On bäşdi.
We lost that battle.	Şol söweşde ýeňildik.
That's what they want us to do.	Ine, olar biziň etmegimizi isleýärler.
It is one of those kind feelings.	Bu mähirli duýgularyň biridir.
At least that's the good news.	Iň bärkisi, bu gowy habar.
In the darkness they had a voice.	Garaňkylykda bularyň sesi bardy.
You know the reason.	Munuň sebäbini bilýärsiňiz.
But they were trying to get worse.	Emma olar hasam erbetleşjek boldular.
Man makes me worse.	Adam meni hasam erbetleşdirýärler.
We immediately fell in love with him.	Biz derrew oňa aşyk bolduk.
I asked him if he was afraid.	Men ondan gorkýarmy diýip soradym.
Influence.	Täsir etmek.
Apparently, he was a very strong man.	Görnüşinden, ol gaty güýçli adamdy.
So not ready.	Şonuň üçin taýýar däl.
I wish you had helped me formulate my ideas.	Pikirlerimi düzmäge kömek eden bolsaňyz bolardy.
The king did not listen to his anger or pain.	Patyşa gaharyna ýa-da agyrysyna boýun egmedi.
He made dinner and went to pick up the kids.	Agşamlyk naharyny düzdi we çagalary alyp gitmäge gitdi.
But that was a week ago.	Thatöne bu bir hepde öň.
You can think of something.	Bir zady göz öňünde tutup bilersiňiz.
I shook my head.	Men başymy ýaýkadym.
They took my name first.	Ilki bilen meniň adymy tutdular.
It's happening now.	Häzir bolup geçýär.
Not enough yet.	Entek ýeterlik däl.
We would be rich in other ways.	Başga ýollar bilen baý bolardyk.
We have to be.	Biz bolmaly.
Of course, behind us.	Elbetde, yzymyzda.
Press and hold the fire and at the same time jump.	Ody basyp saklaň we şol bir wagtyň özünde bökmek basyň.
These are big files.	Bular ullakan faýllar.
Of course, if there was no other way, he would give it to them.	Elbetde, başga ýol bolmasa, olara bererdi.
The city enters the pit every day.	Şäher her gün çukura girýär.
I was the only one at the bottom of the ship.	Gäminiň düýbünde ýeke özüm boldum.
They will need you.	Olar size gerek bolar.
It does the next level.	Indiki derejeli işi edýär.
In fact, it may be their only protection.	Aslynda, bu olaryň ýeke-täk goragy bolup biler.
He had seen it and had won.	Ol muny görüpdi we ýeňipdi.
No one was injured in the blaze.	Otda hiç kim ýaralanmady.
I care about my players.	Men oýunçylarym hakda alada edýärin.
Walk the path and enjoy the view.	Patholdan ýöräp, görnüşden lezzet alyň.
After what you eat.	Iýjek zadyndan soň.
Maybe they're afraid of losing in court.	Belki, kazyýetde utulmagyndan gorkandyrlar.
Send it now.	Indi iber.
The desire to be a personality like the others.	Beýlekiler ýaly şahsyýet bolmak islegi.
The same can be said for standing.	Durmak üçin hem edil şonuň ýaly aýdyp bolar.
Left hand	Çep eli.
It was not their wedding day.	Bu olaryň toý güni bolmady.
Give yourself a week to think about it, then another week.	Bu hakda pikirlenmek üçin özüňize bir hepde, soň ýene bir hepde beriň.
People express their concerns in a variety of ways.	Adamlar öz aladalaryny dürli usullar bilen aýdýarlar.
Guys, I agree with you.	Guysigitler, men siziň bilen ylalaşýaryn.
The problem with it now is how it is used.	Häzirki wagtda onuň bilen baglanyşykly kynçylyk, onuň nähili ulanylýandygydyr.
People were able to build and complete production companies.	Adamlar önümçilik kompaniýalaryny gurup, işleri bitirip bildiler.
He said he had.	Ol bardygyny aýtdy.
I needed some help.	Maňa biraz kömek gerekdi.
I understood.	Men düşündim.
All three feet were like a computer screen.	Her üç aýak, haýsydyr bir kompýuteriň ekrany ýalydy.
There is no way to know.	Bilmegiň ýoly ýok.
They called the police.	Polisiýa jaň etdiler.
It can move, it may be too late.	Hereket edip bilýär, gaty giç bolup biler.
He gave you.	Ol seni berdi.
The book did not exist before.	Kitap ozal ýokdy.
He turned back again.	Againene-de yzyna öwrüldi.
Here is an example.	Ine aşakda bir mysal.
You take it	Sen alyp gidýärsiň
I don't use it for the web.	Men ony web üçin ulanamok.
Reduce the wine by about a third, then add the chicken stock.	Şeraby takmynan üçden birine azaldyň, soňra towuk ätiýaçlygyny goşuň.
I often work by myself.	Men köplenç özüm işleýärin.
I often forget what options I have.	Maňa haýsy wariantlaryň bardygyny köplenç ýatdan çykarýaryn.
If they break it, that's their problem.	Eger bozsalar, bu olaryň problemasy.
She pressed her lips to her hair.	Dodaklaryny saçyna basdy.
Thirty people gathered at the library.	Kitaphanada otuz adam ýygnandy.
I'm not interested in anything for my smart dress.	Akylly köýnegim üçin hiç zat gyzyklanamok.
They couldn't keep it.	Ony saklap bilmezdiler.
He wanted to feel it while he was talking.	Gepleşip otyrka, özüne duýmak isledi.
They wanted a place.	Bir ýer islediler.
But of course.	Oföne elbetde.
None of this matters.	Bularyň hiç biri möhüm däl.
He was moving.	Ol hereket edýärdi.
I think it can be fired at any second.	Islendik sekuntda atylyp bilner öýdýän.
Every day feels like doing something new.	Her gün täze bir zat eden ýaly duýulýar.
We will learn from it and come back better.	Ondan öwreneris we netijede has gowy gaýdyp geleris.
When it is too far to retreat.	Haçan-da yza çekilmek üçin gaty uzakda bolsa.
Here, his heart had lost him.	Ynha, ýüregi ony ýitiripdi.
However, many people do not view religion that way.	Şeýle-de bolsa, köp adam dine beýle garamaýar.
Some people don’t want to do that.	Käbir adamlar muny etmek islemeýärler.
Not even their birth name.	Hatda olaryň doglan ady hem däl.
She is so cute.	Ol şeýle bir ýakymly.
You only have one life.	Sizde diňe bir durmuş bar.
He said a lot.	Ol gaty köp zat aýtdy.
It's best because she's a girl.	Iň gowusy, sebäbi ol gyz.
If you do not resign.	Işden aýrylmasaňyz.
Telling stories is not mine.	Hekaýalary aýdyp, meniňki däl.
He enjoyed eating them straight.	Olary göni iýmekden lezzet alýardy.
Too bad you didn't stick at the time.	Örän erbet, şol wagt ýapyşmadyň.
Please continue your risk.	Öz töwekgelçiligiňizi dowam etdirmegiňizi haýyş edýäris.
We will follow you.	Biz seni yzarlarys.
I’ve been advising a lot of people all along the dogs.	Ityllar boýy köp adama maslahat berdim.
Of course, nothing like that happened here.	Elbetde, bu ýerde beýle zat bolmady.
This information is provided after you have written a book with us.	Bu maglumatlar, biziň bilen kitap ýazanyňyzdan soň berilýär.
Tired.	Kesel.
Of course, this did not wait for him to speak.	Elbetde, bu onuň aýdyşyna garaşmady.
I don't want anything else with him.	Men onuň bilen başga hiç zat islemeýärin.
Maybe very new.	Belki gaty täze.
The two rarely saw each other.	Ikisi biri-birini seýrek görýärdiler.
I didn't eat anything.	Hiç zat iýmedim.
Change is possible.	Üýtgeşiklik mümkinçilik döredýär.
I can't give up.	Men bu zatlardan ýüz öwrüp bilemok.
We were on the cross together.	Biz bilelikde haç toparynda bolduk.
The new one still had the weather.	Täzesinde henizem howa bardy.
From one extremity to the other.	Bir ekstremaldan beýlekisine.
He helped her.	Ol oňa kömek etdi.
I leave it to the court to decide.	Kazyýetiň çözgüdi üçin goýýaryn.
Great name, great movie.	Ajaýyp at, ajaýyp film.
The sound is too loud.	Ses gaty uly.
It has been the same for the last two months.	Soňky iki aýda-da edil şonuň ýalydy.
Just like that, it seems to work for me.	Edil edil şu, meniň üçin işleýän ýaly.
It is well known that this is so.	Munuň şeýledigi hemmelere mälimdir.
We often do not find the time.	Köplenç pursat tapmaýarys.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny aýdyp, yzarlamaly ajaýyp zatlar.
There is a problem, yes.	Mesele bar, hawa.
This cannot be done with children.	Muny çagalar bilen edip bolmaz.
, Ok, health care is not right.	, Ok, saglygy goramak dogry däl.
He said it would take time to resolve something.	Bir zady çözmek üçin wagt gerekdigini aýtdy.
I got it.	Men aldym.
We stood firm.	Biz berk durduk.
He says this is the case.	Munuň şeýledigini aýdýar.
However, there are several general controls that can be taken.	Şeýle-de bolsa, birnäçe umumy gözegçilik edilip bilner.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
One woman saved your life, and now the woman is in danger.	Bir aýal janyňyzy halas etdi, indi bolsa aýal howp astyndadyr.
No, it was repeated six times.	Şok alty gezek gaýtalandy.
We are not a perfect society, but a society of open debate.	Biz kämil jemgyýet däl-de, açyk çekeleşikli jemgyýet.
He has a lot of faith in him and in what he does.	Oňa we edýän zatlaryna gaty köp ynam bar.
Attack.	Hüjüm.
Recycle some.	Käbirlerini gaýtadan işle.
Ten thousand in advance.	On müň öňünden.
I have never seen so many people move so fast.	Şunça adamyň beýle çalt hereket edýändigini hiç wagt görmedim.
Put it on later.	Soňra goýuň.
I wish it was different.	Käşgä başgaça bolan bolsady.
But in recent years, he has praised it.	Recentöne soňky ýyllarda ol muňa ýokary baha berdi.
Too much coffee, whether you like it or not.	Isleseňizem, islemeseňizem gaty köp kofe.
But it was still colorful.	Emma ol henizem reňkli bolupdy.
I am at peace with myself now.	Men indi özüm bilen asuda.
He even has a door.	Hatda onuň gapysy hem bar.
This is difficult.	Bu kyn.
In sales and management, I divide everything into numbers.	Satuwda we dolandyryşda hemme zady sanlara bölýärin.
I'm going really fast. '	Men hakykatdanam çalt barýaryn '
So why not?	Onda näme üçin beýle däl?
That may make sense to be there.	Onuň şol ýerde bolmagynyň manysy bolup biler.
First, we will look at another type of problem.	Ilki bilen, meseläniň başga bir görnüşine serederis.
You can't keep this from your parents.	Muny ene-ataňyzdan saklap bilmersiňiz.
He also believed in the moral influence of art and painting.	Ol hem sungatyň we suratlaryň ahlak täsirine ynanýardy.
People are no different.	Adamlar munuň üçin asla üýtgeşik däldir.
He was outraged.	Ol muňa gaty gaharlandy.
The player spends more and starts doing less.	Oýunçy has köp tomaşa edip, az iş edip başlaýar.
Sounds good.	Gowy eşidilýär.
My father died.	Kakam öldi.
But today it came at a price.	Todayöne bu gün bahasy bilen geldi.
This time he said so.	Bu gezek şeýle diýdi.
They really do.	Hakykatdanam şeýle edýärler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe bir netije.
This has been an important development.	Bu möhüm ösüş boldy.
These are just a few examples.	Bular diňe birnäçe mysal.
We will be back with you in a moment.	Bir salymdan siziň bilen gaýdyp geleris.
Don't worry about it right now.	Häzirki wagtda bu barada alada etme.
When things get out of hand.	Şol wagt zatlar elinden aýrylanda.
I think it's because of the use of variables.	Meniň pikirimçe, üýtgeýäniň ulanylmagy sebäpli.
Now the internet can only promise.	Indi internet diňe wada berip biler.
Of course, you keep what you build.	Elbetde, guran zatlaryňyzy saklaýarsyňyz.
That's right.	Söz dogry.
I didn’t laugh, but he said.	Gülmedim, ýöne aýtdy.
Impossible.	Mümkin däl.
.Ok, that's not right either.	.Ok, bu hem dogry däl.
Some people do this many times.	Käbir adamlar muny köp gezek edýärler.
I know he is getting better.	Onuň gowulaşýandygyny bilýärin.
Apparently, this is a problem.	Görnüşi ýaly, bu mesele.
The previous performance is not a guide to future earnings.	Öňki çykyş geljekdäki girdejiler üçin gollanma däl.
So he called to ask.	Şeýdip, soramaga jaň etdi.
Give us another minute.	Bize ýene bir minut beriň.
It's good to change.	Üýtgetmek gowy.
I didn't even know which way they were going.	Olaryň haýsy tarapa düşýändigine-de düşünmedim.
This was my friend.	Bu meniň dostumdy.
Same thing.	Edil şol bir zat.
The region has an area.	Sebitiň bir meýdany bar.
He cares about you.	Ol size alada edýär.
Please but please come back tomorrow.	Pleaseöne haýyş edýärin, ertir gaýdyp geliň.
As a result, nothing was done.	Netijede hiç zat edilmedi.
The stone and roll looked dirty and black.	Daş we rulon hapa we gara ýaly görünýärdi.
There, too, my hatred remained.	Şol ýerde-de ýigrenjim saklandy.
I am not a professional chef.	Men hünärmen aşpez däl.
He wanted to send them away, but he couldn't.	Olary ugratmak isledi, ýöne edip bilmedi.
Without a written report.	Writtenazmaça hasabat berilmezden.
Then they will be solved.	Soň bolsa çözüler.
He told them his daughters were good girls.	Gyzlary gowy gyz bolany üçin olara aýtdy.
So you know the big deal, if that's the case.	Şonuň üçin bu bolan bolsa, iň ulusydygyny bilýärsiňiz.
Tried to clean.	Arassalamaga synanyşdy.
Anything was possible there.	Ol ýerde islendik zat mümkin boldy.
I gently shook his shoulder.	Men onuň egnini ýuwaşja silkdim.
Let me know how it goes !.	Munuň nähili bolýandygyny maňa habar beriň !.
But the information is good.	Emma maglumat gowy.
Most of the fields.	Meýdanlaryň köpüsi.
It takes about two days for the results to arrive.	Netijeleriň gelmegi üçin iki gün töweregi wagt gerek.
Yes, I think so.	Hawa, şeýle etdi öýdýän.
She was a good, friendly girl.	Ol gowy, dostlukly gyzdy.
He is the one who cannot help you but does not like you.	Ol size kömek edip bilmeýän, ýöne halamaýan biri.
Here they are.	Ine, olar.
That was the high point.	Bu iň ýokary nokatdy.
Then they got up and went out.	Soň bolsa ýerlerinden turup, daşary çykdylar.
This was their first.	Bu olaryň ilkinji bolmagydy.
More than enough energy.	Enougheterlikden köp.
This is very dangerous and not recommended.	Bu gaty howply we maslahat berilmeýär.
It helps me.	Bu maňa kömek edýär.
Education is risky for me.	Bilim meniň üçin töwekgelçilige mynasypdyr.
Useful if you have a large game library.	Uly oýun kitaphanasy bar bolsa peýdaly.
Now the program itself shows.	Indi programmanyň özi görkezýär.
Especially if you live with other girls, it is very important to keep.	Esasanam beýleki gyzlar bilen ýaşasaň, saklamak gaty möhümdir.
You will be angry if you do not ask.	Soramasaň gaharlanarsyň.
Three years later.	Üç ýyldan soň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip dolandyrdylar.
Let me tell you a little bit about both.	Ikisine-de azajyk aýdyp bereýin.
There is something worse to fear than the rest of us.	Galanlarymyzdan gorkmaly has erbet zat bar.
When he opened the first one, he found the bathroom.	Birinjisini açanda, hammam tapdy.
They played great games behind me.	Yzymda ajaýyp oýunlar etdiler.
Family for about a year.	Bir ýyl töweregi maşgala.
She has a friend who wants this.	Muny isleýän bir dosty bar.
Another deep pain was burning inside him.	Başga bir çuňňur agyry onuň içinden ýanýardy.
Check it out.	Ony barlaň.
But he thought he wouldn't think so if he was sitting somewhere else.	Elseöne başga bir ýerde otursa, pikir etmeýär öýdýärdi.
He put his career on the line.	Karýerasyny setirde goýdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Eneleriň şonuň bilen meşgullanmalydygy şudy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bu mesele bolsa gerek.
People needed pain.	Adamlara agyry gerekdi.
Higher than that.	Ondan has ýokary.
In a few months.	Birnäçe aýdan.
I'd say it's too long.	Men gaty uzyn diýýärin.
She is so beautiful.	Ol gaty owadan.
It was as if he had entered a white horse.	Ol ak atyň içine giren ýalydy.
Then his eyes opened and he did not close.	Soň gözleri açyldy we ýapylmady.
Then the boys fix the car.	Soňra oglanlar maşyny düzedýärler.
He did not want to be afraid, he wanted to grow up.	Ol gorkusyny islemedi, ulalmagyny isledi.
She tried to portray someone taking her children.	Çagalaryny alyp gidýän birini suratlandyrjak boldy.
Many people enjoy relaxing.	Köp adamlar degmekden rahatlyk alýarlar.
Two of the patients were women.	Näsaglaryň ikisi aýaldy.
I'll give you something.	Men saňa bir zat bererin.
You don't control me.	Sen meni dolandyrmaýarsyň.
You have approached them too much.	Olara gaty köp ýüz berdiň.
They can be in two places at once.	Birbada iki ýerde bolup bilerler.
Everything moved fast, fast, fast.	Hemme zat çalt, çalt, çalt hereket etdi.
At the very least, they are good at keeping them short.	Iň bärkisi, olary gysga saklamaga ökde.
She doesn't like milk.	Süýdüni halamaýar.
There was a kind.	Bir hili bardy.
The transaction does not require much.	Berilýän amal has köp zady talap etmeýär.
He loves it in every way.	Ol muny her tarapdan gowy görýär.
The two have to work together.	Ikisi bilelikde işlemeli.
I don't know how to do that.	Muny nädip etmelidigimi bilemok.
It's night.	Gije it.
This is a traffic light away from the half block.	Bu ýarym blokdan uzakda ýerleşýän svetofor.
He couldn't think of anything to say, so he was silent.	Ol aýdara zat hakda pikir edip bilmedi, şonuň üçin dymdy.
They have the best customer service before them.	Olara çenli iň gowy müşderi hyzmaty bar.
Buy new, buy locally.	Täze satyn alyň, ýerli satyn alyň.
They talked about the window of opportunity in the interview.	Söhbetdeşlikde pursat penjiresi barada gürleşdiler.
Among people, places, things.	Adamlaryň, ýerleriň, zatlaryň arasynda.
I looked into his eyes.	Men onuň gözlerine seretdim.
.Ok, you shouldn't.	.Ok, etmeli däl.
If you develop that confidence, you can try new things.	Şol ynamy ösdürseňiz, täze zatlary synap bilersiňiz.
The eyes are watching me.	Gözler meni synlaýar.
Birth control never makes the list.	Çaga dogluşyna gözegçilik hiç haçan sanawy düzmeýär.
You had different goals and ideas at the time.	Şol wagt dürli maksatlaryňyz we pikirleriňiz bardy.
One of the placeholders is in the kitchen.	Placeserleriň biri aşhanada.
He did not take it out.	Ol muny çykarmady.
His hand went to his mouth.	Eli agzyna gitdi.
In response, we will update this post accordingly.	Jogap alsak, bu ýazgyny şoňa görä täzeläris.
You will no longer be able to open your windows and live.	Indi penjireleriňizi açyp ýaşap bilmersiňiz.
He wanted to visit his parents, but he didn't.	Ene-atasyna baryp görmek isleýärdi, ýöne ol muny goýmady.
He says this can only be done by nature.	Munuň diňe tebigat tarapyndan edilip bilinjekdigini aýdýar.
In another minute he passed me.	Anotherene bir minutdan ol menden geçdi.
Not in a week.	Bir hepde içinde däl.
It is best to meet them.	Iň gowusy olar bilen duşuşsaňyz gowy bolar.
It was not because he had moved home.	Öýüne göçendigi üçin däldi.
Breathing was stopped.	Dem almak saklandy.
But they are five.	Emma olar bäşdi.
I had you.	Sen mende bardy.
Only if that was the case.	Diňe söz şeýle bolan bolsa.
She was beautiful when she fell asleep.	Ol uklap ýatyrka owadandy.
Ten tests were performed on the test.	Synda on synag geçirildi.
Love finally gets it.	Söýgi ony ahyrynda alýar.
There were good days and bad days.	Gowy günler we erbet günler bardy.
I do not recommend using them.	Olary ulanmagy maslahat beremok.
There are two reasons why context information is not clear.	Kontekst maglumatlarynyň anyk bolmazlygynyň iki sebäbi bar.
Both countries are short on water.	Bu iki ýurt hem suwda gysga.
I was going there.	Men ol ýere gidip otyrdym.
I just didn’t like it tonight.	Diňe şu gije halamadym.
But they were not interested.	Emma olar gyzyklanmady.
The former is now a lie.	Öňküsi indi ýalan.
In addition, we need to keep our relationship secret.	Mundan başga-da, gatnaşyklarymyzy gizlin saklamaly.
Other runtime errors may occur when using the program.	Programmany ulananyňyzda iş wagtyndaky beýleki ýalňyşlyklar ýüze çykyp biler.
But there is no reason why the rest of you can't finish the journey.	Emma galanlaryňyzyň syýahaty gutaryp bilmejekdigine hiç hili sebäp ýok.
Diseases and treatments have not been identified.	Kesel we bejergiler kesgitlenmedi.
Resources are important.	Resourcesagny, çeşmeleriň ähmiýeti bar.
I did what you said.	Seniň aýdanlaryňy ýerine ýetirdim.
They are very close now.	Olar häzir gaty ýakyn.
It had become a color.	Ol reňke öwrülipdi.
Two groups go down and two go up.	Iki topar aşak düşýär, ikisi ýokary çykýar.
The couple had no children.	Coupler-aýalyň çagalary ýokdy.
It was not a party for him.	Oňa partiýa däldi.
The new key has been returned.	Täze açar yzyna gaýtaryldy.
That's all there is to it. "	Boldy "-diýdi.
He has to eat something.	Ol bir zat iýmeli.
I think this approach will cause more problems than it costs.	Bu çemeleşme, gymmadyndan has köp kynçylyk getirer diýip pikir edýärin.
I couldn’t do what they were doing.	Men olaryň edýänlerini edip bilmedim.
Don't be afraid.	Gorkma.
If you like someone, say so.	Kimdir birini halasaňyz, aýdyň.
But that will not continue.	Emma bu dowam etmez.
She is beautiful and cold.	Ol owadan we sowuk.
In fact, moving in with someone was my first experience.	Aslynda kimdir biri bilen göçüp barmak meniň ilkinji tejribämdi.
He began to run away.	Ol gaçyp başlady.
I just want to be the best.	Men diňe iň gowusy bolmak isleýärin.
Pay attention to the details.	Jikme-jikliklere üns.
Usually the race will bring different characters for each race.	Adatça ýaryş her ýaryş üçin dürli keşpleri getirer.
It would not be controlled.	Oňa gözegçilik edilmezdi.
This is for you.	Bu siziň üçin.
However, there is some evidence.	Şeýle-de bolsa, käbir subutnamalar bar.
There is so much to do.	Edilmeli köp zat bar.
The pain was described a little more.	Agyry birneme has köp suratlandyryldy.
There were bones inside, which was nothing to him.	Içinde süňkler bardy, bu onuň üçin hiç zat däldi.
Kill without being killed.	Öldürilmän öldür.
He took off his shirt, but the room was too hot.	Köýnegini çykardy, ýöne otag gaty yssydy.
We pressed it.	Biz ony basdyk.
There was a lot to be done to be ready.	Taýýar bolmak üçin edilmeli köp zat bardy.
How do we feel about our players?	Oýunçylarymyza nähili garaýarys.
I think you are.	Meniň pikirimçe sen.
Let them kill each other.	Goý, biri-birini öldürsinler.
He had thought about it.	Ol bu barada pikir edipdi.
About the parties.	Taraplar hakda.
Be the best you can be.	Bolup biljek iň oňat boluň.
Let me give you two tips.	Size iki sany maslahat bereýin.
He still wanted to be a police station.	Ol henizem polisiýa merkezi bolmagyny isleýärdi.
Find out more about each of the models below.	Aşakdaky her model hakda jikme-jiklikleri tapyň.
It was different outside.	Daşarda başgaçarakdy.
Better yet, I don't think it's us.	Has gowusy, ol biziň özümizdir öýdemok.
The public continues to take action.	Köpçülik çäre görmegini dowam etdirýär.
So why was he angry?	Şonuň üçinem näme üçin gaharlandy?
Usually, these places will go up in value later.	Adatça, bu ýerler soňra gymmaty ýokarlanar.
They put another.	Başga birini goýdular.
I didn't think about it.	Men bu hakda pikir etmedim.
Probably the former.	Mümkin öňki.
You seem to have nothing.	Sizde hiç zat ýok ýaly.
I wish you all the best.	Hemmäňize üstünlik arzuw edýärin.
I don't have a single word about what happened in this building.	Bu binada bolup geçen zatlar hakda ýekeje sözem ýok.
Or rather, it is a process.	Has dogrusy, bu bir proses.
I didn't mean to offend you.	Men seni öldürjek bolmadym.
They don't like it.	Olar muny halamaýarlar.
To a local boy, I married my husband.	Localerli oglana, adamsyma öýlendim.
We were walking around the house in the afternoon.	Günortan öýüň içinde aýlanyp ýördük.
The whole world smiled.	Bütin dünýä ýylgyrdy.
He wanted to hug her.	Ony gujaklamak isledi.
People couldn’t do that.	Adamlar muny başaryp bilmediler.
These guys are careful.	Bu oglanlar seresap bolýarlar.
You don’t want to be in every corner.	Her burçda bolmak islemeýärsiňiz.
I think he got it.	Meniň pikirimçe, ony aldy.
His heart is in his throat.	Hisüregi bokurdakda.
This was my father.	Bu meniň kakamdy.
Spend an hour or two.	Bir-iki sagat sarp ediň.
It was a must see.	Görmeli ýerdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa meni birnäçe gün gijä goýdy.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli bu gaty gowy işleýär.
Love works the same way.	Söýgi hem edil şonuň ýaly işleýär.
Thank you for writing openly and honestly.	Açyk we dogruçyl ýazanyňyz üçin sag boluň.
He just didn't know why.	Diňe näme üçin bilýändigini bilmän bilýärdi.
He did not trust us.	Ol bize ynanmady.
She pushed her hair away from her face again.	Saçyny ýene ýüzünden itekledi.
Thousands of cars and people on the road.	Müňlerçe awtoulag we ýolda adamlar.
You are responsible for it.	Siz onuň üçin jogapkärsiňiz.
This is not easy.	Bu aňsatlaşmaýar.
Life itself did.	Durmuşyň özi etdi.
They are his mother.	Olar onuň ejesi.
It has not only one or two, but also many extreme features.	Diňe bir ýa-da iki däl, köp ekstremal aýratynlyklara eýe boldy.
You can see your friends online or not.	Dostlaryňyzy onlaýn bolsa ýa-da ýok bolsa görüp bilersiňiz.
We can see the end.	Ahyrzamany görüp bileris.
He was now trying to figure it out.	Ol indi ony göz öňüne getirmäge synanyşdy.
You have to see it to believe it !.	Oňa ynanmak üçin görmeli!.
I think the text should be a description of it.	Meniň pikirimçe, tekst onuň beýany bolmaly.
Whether you buy the product or not is up to you.	Önümi satyn alsaňyz ýa-da almasaňyz, bu siziň saýlamagyňyzdyr.
I don’t want this thing to go five.	Bu zadyň bäş gitmegini islämok.
We will die	Biz öleris.
One hundred and two completed the course.	Bir ýüz iki ders okuwy tamamlady.
Because he said there was no other decision.	Sebäbi ol başga kararyň ýokdugyny aýtdy.
It didn't work, but it worked.	Işlemeli däldi, ýöne işledi.
You can use it to store what you need.	Gerek zatlaryňyzy saklamak üçin ulanyp bilersiňiz.
Before that, he was a kind, friendly person.	Ondan öňem mylaýym, dostlukly adamdy.
The exact picture of this depends on us.	Munuň takyk görnüşi bize bagly.
This is the set point of time.	Bu wagtyň kesgitlenen nokady.
You are on that page.	Siz şol sahypa.
Every idea has a physical effect.	Her pikiriň fiziki täsiri bar.
There is no evidence of specific questions for the accused.	Günäkärlenýän üçin anyk soraglaryň subutnamasy ýok.
She couldn't help but smile.	Ol azajyk ýylgyryp bilmedi.
There were several reasons for this decision.	Bu kararyň birnäçe sebäbi bardy.
I mean, sometimes.	Diýjek bolýanym, käbir wagtlar.
I have to go, you have to go.	Men gitmeli, senem gitmeli.
Bring water and wear comfortable shoes.	Suw getiriň we rahat aýakgap geýiň.
I am working on it.	Men onuň üstünde işleýärin.
Here one should not try to think, but feel.	Bu ýerde adam pikirlenmäge synanyşmaly däldir, duýmalydyr.
Maybe he doesn't like it much either.	Belki, özüni hem kän halamaýar.
I can get anything for three months.	Üç aýlap islendik zady alyp bilerin.
I was afraid people would laugh at me.	Adamlaryň üstünden gülmeginden gorkdum.
You do not share a single feature.	Singleekeje aýratynlygy paýlaşmaýarsyňyz.
If you mix a lot of customers, the problem starts.	Müşderileriň köpüsini garyşdyrsaňyz, mesele başlaýar.
He was married and had a relationship in the past because of his loud screams.	Öýlenen, gaty gygyrany üçin geçmişde gatnaşyklary bardy.
A woman appeared in her dream that night.	Şol gije düýşünde bir aýal peýda boldy.
Every little thing made him crazy.	Her bir ownuk zat ony däli etdi.
We thought we were doing what we had to do.	Etmeli zatlarymyzy edýäris öýdýärdik.
But then he refused to be silent on the weekends.	Emma soň dynç günlerinde dymmakdan ýüz öwürdi.
Someone was crying.	Kimdir biri aglaýardy.
This was usually done three times.	Bu adatça üç gezek ýerine ýetirilýärdi.
By doing so, I took a huge risk.	Muny etmek bilen uly töwekgelçilik etdim.
The door was locked.	Gapy berk tutuldy.
These are normal and a good reference for them.	Bular adaty we bular üçin gowy salgylanma.
But we will take a few more of our men with us.	Emma erkeklerimiziň ýene birnäçesini ýanymyz bilen alarys.
Not much, just a little.	Kän däl, azajyk.
Maybe he will grow up to love her.	Belki, ony söýmek üçin öser.
It’s impossible not to love your content, your thoughts and your thoughts.	Mazmunyňyzy, pikirleriňizi we pikirleriňizi söýmezlik mümkin däl.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Bu ýerde diňe käbir netijeleri hödürleýäris.
As it was a year ago.	Bir ýyl ozal bolşy ýaly.
He threw the car window down.	Maşynyň penjiresini aşak oklady.
One of them is to walk.	Olaryň biri pyýada ýöremeli.
Moral feelings and moral qualities.	Ahlak duýgulary we ahlak häsiýetleri.
He plays a lot on the ball.	Topda köp oýnaýar.
Sounds amazing, literature can do that for you.	Sesleri haýran galdyrýan, edebiýat muny siziň üçin edip biler.
This is said by a line close to the main character.	Bu, esasy belgä ýakyn setir bilen aýdylýar.
I touched his shoulder and he pushed my hand away.	Men onuň egnine degdim, ol bolsa elimi itekledi.
I thought long and hard about it.	Men bu hakda uzak we kyn pikir etdim.
He says his lunch is too cold.	Günortanlyk nahary gaty sowuk diýýär.
Now he knew what was going on.	Ol indi aşagyndaky zady bilýärdi.
But they know you're driving my car.	Theyöne meniň maşynymy sürýändigiňi bilýärler.
You two can play when we go to the hotel.	Myhmanhana baranymyzda ikiňiz oýnap bilersiňiz.
Come here now.	Indi bärik geliň.
I felt my mother's arms around me.	Ejemiň gujagyny töweregimde duýdum.
He knew me better than anyone else.	Ol meni hemme kişiden has gowy tanaýardy.
Not a bag.	Ora-da sumka.
But if that husband is of no use to you.	Thatöne şol äriňiziň saňa peýdasy ýok bolsa.
She is also excited to feed me.	Ol hem meni iýmitlendirmäge tolgunýar.
Like everything else, the press has its pros and cons.	Hemme zat ýaly, metbugatyň hem gowy we erbet taraplary bar.
Your spouse	Husbandanýoldaşyňyz
But we are.	Emma biz özümiz.
It is neither for us nor for our work.	Bu ne biziň üçin, ne-de işimiz üçin peýdaly.
But that changed quickly.	Emma bu çalt üýtgedi.
At the end of the football season.	Futbol möwsüminiň ahyrynda.
Both sides will agree.	Iki tarap hem muňa razy bolar.
Not much for me.	Meniň üçin kän däl.
You can see what he did to her.	Oňa näme edenini görüp bilersiňiz.
But that doesn't mean he can't control himself.	Thatöne bu onuň özüni alyp bilmejekdigini aňlatmaýar.
I had no experience, so I had no fear.	Hiç hili tejribäm ýokdy, şonuň üçin gorky ýokdy.
Don't drink.	Içmäň.
I can't look at it.	Men oňa seredip bilemok.
Must be great.	Ajaýyp bolmaly.
No one can be so happy.	Hiç kim beýle bagtly bolup bilmez.
A bit of beer on the expensive side.	Gymmat tarapynda birneme piwo.
It was more important to him.	Onuň üçin bu has möhümdi.
It will be difficult to tell the difference.	Tapawudyny aýtmak kyn bolar.
It is very easy and free.	Bu gaty aňsat we mugt.
It would be great.	Ajaýyp bolardy.
But it is still very hot.	Emma henizem gaty yssy.
The physical properties of the network can take many different properties.	Toruň fiziki aýratynlyklary köp dürli aýratynlyklary alyp biler.
It was as if no one was eating much except the children.	Çagalardan başga hiç kim kän iýmeýän ýalydy.
That was interesting.	Munuň özi gyzyklydy.
I just showed up.	Men ýaňy görkezdim.
What other people say about him.	Beýleki adamlaryň aýdýan zatlary onuň hakda.
He just called to let me know.	Ol maňa habar bermek üçin ýaňy jaň etdi.
The team did not work.	Teamhli topar işlemedi.
Don't talk.	Gepleme.
In fact, he was not convinced he had seen it before.	Hakykatdanam, ol muny ozal görmändigine ynananokdy.
Don't tell me.	Maňa aýtma.
I would say the same thing.	Menem şol bir zady aýdardym.
Now you know my situation.	Indi meniň ýagdaýymy bilýärsiň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bir wideo oýnaýan ýaly bolmaly.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Locationerleşýän ýeri barada aýdyň.
You have to promise me you won't go.	Gitmejekdigiňize maňa söz bermeli.
This is his car.	Bu onuň awtoulagy.
Does this work	Bu edýärmi?
Closer is approaching.	Closerakynlaşýar.
In fact, nothing special.	Aslynda üýtgeşik zat ýok.
We love it.	Biz ony söýýäris.
I like to be calm and watch them.	Arkaýyn bolmagy we olara tomaşa etmegi halaýaryn.
You don't come with us.	Sen biziň bilen bile gelenok.
Statement, no error.	Beýannama, säwlik görünmeýär.
Just name the common voice issue and this software can fix it.	Diňe umumy ses meselesiniň adyny aýdyň we bu programma üpjünçiligi ony düzedip biler.
But there are problems.	Emma meseleler bar.
War is never mentioned.	Uruş hiç haçan agzalmaýar.
It's a very difficult task.	Ol gaty kyn iş.
They will never be and will never be.	Olarda hiç wagt bolmaz we bolmaz.
I'll tell you my dream.	Men saňa düýşümi aýdaryn.
The poor girl lost her head.	Garyp gyz kellesini ýitirdi.
Successful change does not just happen.	Üstünlikli üýtgeşiklik diňe bir bolup geçmeýär.
I don't need video on this second device.	Maňa bu ikinji enjamda wideo gerek däl.
Something that is physically controlled.	Fiziki taýdan gözegçilik edýän zat.
I put it in a very good place to do it right now.	Men muny edil şu wagt ýerine ýetirmek üçin gaty gowy ýerleşdirdim.
More experience, worse performance.	Has köp tejribe, has erbet öndürijilik.
Wait a few minutes, then go home again.	Birnäçe minut garaşyň, soň ýene öýe gaýdyň.
It would be nice if we could talk.	Aalan sözlesek gowy bolar.
It's been a difficult time for me lately.	Recentlyakynda meniň üçin kyn bolan görnüş.
They think it's wrong.	Nädogry hasaplaýarlar.
It's not like there's anything to talk about.	Gepleşjek hiç zat ýaly däl.
We try to figure out what went through his mind.	Biz onuň aňyndan näme geçendigini anyklamaga synanyşýarys.
We understand that this is often the most difficult step.	Munuň köplenç iň kyn ädimdigine düşünýäris.
There had to be an exit.	Çykyş ýoly bolmalydy.
Okay, keep waiting.	Garaz, garaşmaga dowam ediň.
Two more steps.	Moreene iki ädim.
My experience was the opposite.	Meniň tejribäm tersine boldy.
The little one is running away now.	Kiçisi häzir gaçýar.
But when he finished, he fired me.	Sheöne ol gutaransoň, meni işimden çekdi.
I just gave the picture.	Men diňe suraty berdim.
Turn positive events into positive experiences.	Oňyn wakalary oňyn tejribelere öwüriň.
Where there was thought, there was only one clean place.	Pikirleriniň bolan ýerinde diňe arassa ýer bardy.
These questions and comments are also helpful.	Bu sorag we teswirler hem peýdalydyr.
This is just the first step, baby.	Bu diňe birinji etap, balam.
I'd like some milk.	Biraz süýt berýärin.
It was wonderful in my dream.	Düýşümde ajaýypdy.
Find something useful for you and develop your methods.	Size peýdaly bir zady tapyň we usullaryňyzy ösdüriň.
He thought he was very tired.	Ol gaty ýadady diýip pikir etdi.
Ability in children.	Çagalarda ukyp.
That, too, was not a big deal.	Bu-da uly mesele däldi.
He will take care of the little one.	Kiçijik hakda alada eder.
I have every problem.	Mende her mesele bar.
The move was approved the next day.	Bu ädim ertesi gün tassyklandy.
I am not anyone and not everyone.	Men hiç kim we hemmeler däl.
We need to improve this for tomorrow.	Muny ertir üçin gowulaşdyrmaly.
There are many small pieces attached.	Birikdirilen ownuk bölekler köp.
And then when you go to his chest, it's weird.	Soňra onuň döşüne baranyňda gaty täsin zat.
I finally saw my father.	Ahyrsoňy kakamy gördüm.
He did not know what they were doing or who he was.	Ol näme edýändiklerini ýa-da kimdigini bilmeýärdi.
I try not to worry.	Alada etmezlige çalyşýaryn.
It's impossible to stop.	Durmak mümkin däl ýer.
What do you mean	Näme diýýärsiň?
I see you	Men seni görýärin
The problem now is speed.	Mesele indi tizlik.
I felt it.	Men muny duýdum.
One guy had to play, the guy didn't show up.	Bir ýigit oýnamalydy, ýigit görkezmedi.
Others are the same and make no effort.	Beýlekiler bolsa birmeňzeşdir we hiç hili tagalla etmeýärler.
The protests then spread throughout the city.	Bu hereketler soňra şäheriň hemme ýerine ýaýrady.
I can't balance anything.	Men bir zady deňagramlaşdyryp bilemok.
But he wants to know more about his positive traits.	Emma onuň oňyn aýratynlyklary barada has köp bilmek isleýär.
The people we meet are often very sad.	Bize duşýan adamlar köplenç gaty gynanýarlar.
If you can think, they can create.	Eger pikirlenip bilseňiz, döredip bilerler.
They sat there for another week.	Ol ýerde ýene bir hepde oturdylar.
Wear a brown bag over your head before sex.	Jynsy gatnaşykdan öň kellesine goňur halta dakyň.
The management team just got the car.	Dolandyryş topary ulagy diňe aldy.
Okay, so we don’t actually do that.	Bolýar, şonuň üçin aslynda beýle etmeris.
He did not want to come from the girl and join her.	Ol gyzdan gelip, özüne goşulmagyny islemedi.
Very honest and open to how easy it is.	Örän dogruçyl we nähili aňsatdygyna açyk.
I don't keep it.	Men ony saklamok.
The house was filled with the most terrible silence.	Jaý iň elhenç dymyşlykdan doludy.
But a review of the data shows that this is not the case.	Emma maglumatlaryň gözden geçirilmegi munuň beýle däldigini görkezýär.
For me, I didn't mean to offend anyone.	Meniň üçin hiç zat diýmeýänleriň hemmesini başarmadym.
I'm just sorry.	Men diňe gynanýaryn.
It will be a big burden on my shoulders.	Bu meniň egnimden uly ýük bolar.
Forgetting everything else.	Başgalaryň hemmesini ýatdan çykarmak.
The trees are too far away to reach on time.	Agaçlar wagtynda ýetmek üçin gaty uzakda.
But they don't want you to know their plan.	Theyöne olaryň meýilnamasyny bilmegiňizi islemeýärler.
Having a similar version in our plan store.	Meýilnama dükanymyzda şuňa meňzeş wersiýa eýe bolmak.
You will be amazed at the details you have never seen.	Hiç wagt görmedik jikme-jiklikleriňize geň galarsyňyz.
I was in the hospital.	Men hassahanada boldum.
A positive frame of mind.	Oňyn pikir çarçuwasy.
He turned to me.	Ol maňa tarap öwrüldi.
Not too early, too early.	Indi däl, gaty ir.
No one knew what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini hiç kim bilenokdy.
The dots with the error bars display the data.	Erroralňyşlyk panelleri bolan nokatlar maglumatlary görkezýär.
Maybe it's his concern.	Belki, onuň aladasy görkezýär.
These findings are relevant to our work.	Bu tapyndylar biziň işimize laýyk gelýär.
Now it's time to dump her and move on.	Indi ýaşamak we gyzykly zatlar etmegiň wagty geldi.
Let's put a dog in there.	Geliň, şol ýere it goýalyň.
I suffered for you.	Men seniň üçin ejir çekdim.
There is no definite answer now.	Indi anyk jogap ýok.
I love your beautiful dreams too.	Menem siziň owadan arzuwlaryňyzy gowy görýärin.
In fact, they are here.	Aslynda, olar şu ýerde.
You know things like that.	Şeýle zatlary bilýärsiňiz.
After all, most of these people are good people.	Onsoňam, bu adamlaryň köpüsi gowy adamlar.
Then all of a sudden he started around the table.	Soň birden stoluň töweregine başlady.
I never thought my life could be this better.	Durmuşymyň bu peýdaly bolup biljekdigini hiç wagt pikir etmedim.
It could be a year before you get your dog.	Itiňizi almagyňyzdan bir ýyl öň bolup biler.
Construction continued in the summer.	Gurluşyk tomusda dowam etdi.
It's not like you believe it should be.	Bolmalydygyna ynanşyňyz ýaly däl.
Couldn't be thirty seconds.	Otuz sekunt bolup bilmedi.
There was no need for it.	Oňa zerurlyk ýokdy.
When he left this land, he left it forever.	Ol bu topragy terk edensoň, ony hemişelik terk etdi.
Play with your kids at home.	Öýüňizde çagalaryňyz bilen oýnaň.
I had no idea.	Göni manyda pikirim ýokdy.
Power.	Kuwwat.
It was good to get your call.	Jaňyňyzy almak gowy boldy.
Even my mom seems to like you.	Hatda ejemem seni halaýan ýaly.
It's true that money can be made online.	Onlaýn ýagdaýda pul gazanyp boljakdygy hakykat.
There is some theory behind what we do.	Edýän işlerimiziň aşagynda käbir teoriýa bar.
Small houses can give you financial freedom.	Kiçijik jaýlar size maddy erkinlik berip biler.
I would never do that.	Men muny hiç haçan etmezdim.
You don't talk small.	Kiçijik gürleşmeýärsiňiz.
The song also asked me some questions, but not many.	Aýdym maňa-da käbir soraglar berdi, ýöne kän däl.
My son is the next person on the plane.	Oglum uçarda indiki adam.
I don’t know how to explain how everything works.	Hemme zadyň nähili işleýändigini düşündirmegi bilemok.
But nothing stopped them.	Emma hiç zat olary saklamady.
They didn’t stop until he caught them.	Ol olary tutýança durmadylar.
Drag.	Seret.
We miss her.	Biz onuň howpuny sypdyrýarys.
The first was described in the policy, and the second was removed.	Birinjisi syýasatynda beýan edilipdi, ikinjisi bolsa aýryldy.
The sound has a wide frequency response range.	Ses giň ýygylyga jogap diapazonyna eýe.
But within a few months, they had grown up.	Emma birnäçe aýyň içinde olar ullakan boldy.
Talk to others about your problem.	Meseläňiz barada beýlekiler bilen gürleşiň.
He was saying something.	Ol bir zat diýýärdi.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	, Öne, sagdyn bolmak üçin sizi iýmitlendirmeli.
He has never been able to prove himself.	Özüni hiç wagt subut edip bilmedi.
He made that connection for me.	Ol meniň üçin şeýle baglanyşyk etdi.
He finally shrugged.	Ahyrynda egnini togalady.
He was thinking of something.	Ol bir zat hakda pikir edýärdi.
The site is very clean and easy to use.	Saýt gaty arassa we ulanmak aňsat.
Of course he would.	Elbetde maksat edinerdi.
There is very little joy in that life.	Şol durmuşda şatlyk gaty az.
We are not ourselves.	Biz özümiz däl.
However, we do not have the time or the space to do so.	Şeýle-de bolsa, munuň üçin wagtymyz ýa-da ýerimiz ýok.
If he entered the Theol.	Theolda giren bolsa.
He smiled a little.	Oňa azajyk ýylgyrdy.
This is a great place.	Bu ajaýyp ýer.
Unknown	Nämälim
They knew what they were talking about.	Näme hakda gürleşýändiklerini bilýärdiler.
And that won't end in a day.	Bu hem bir günde bitmez.
Little fat boy.	Kiçijik semiz oglan.
Drawings are powerful.	Çyzylan şekiller güýçli zatlar.
If you are too busy to reply, send a message.	Jogap bermek üçin gaty işli bolsa, habar iberiň.
Life is like a school that never ends.	Durmuş hiç wagt gutarmaýan mekdebe meňzeýär.
I hope we share the world together.	Dünýäni bilelikde paýlaşarys diýip umyt edýärin.
We want to control.	Dolandyrmak isleýäris.
This is my bedroom.	Bu meniň ýatylýan otagym.
The argument is that the mind is conditioned.	Dawa, aňyň şert goýmagydyr.
I will save you the trouble of lying to us.	Bize ýalan sözlemek kynçylyklaryny halas edeýin.
They can be happy.	Bagtly bolup bilerler.
It is very dry.	Ol gaty gurak.
Great choice for spring day.	Bahar güni üçin gaty gowy saýlaw.
They talked about rain, fish.	Rainagyş, balyk hakda gürleşdiler.
I don't want them to see me that way.	Olaryň meni beýle görmegini islämok.
Fragment, fragment by element.	Bölek-bölek, element boýunça bölek.
It won't last long.	Uzak gitmez.
In the end.	Ahyrynda.
In general, they are complex numbers.	Umuman, olar çylşyrymly sanlardyr.
But the question was powerless.	Emma soragyň güýji ýokdy.
I didn’t want to follow the crowd.	Men märekäniň yzyna düşmek islemedim.
Of course, why is she crying?	Elbetde, näme üçin aglaýar?
People would have to go their own way.	Adamlar öz ýollaryndan gitmeli bolardylar.
Everyone knew it, and everyone knew it at the time.	Muny hemmeler bilýär we şol wagt hemmeler bilýärdi.
She smiled at herself.	Ol özüne ýylgyrdy.
We went in to see who he was.	Kimdigini görmek üçin girdik.
Of course not.	Elbetde, beýle däldi.
I have nothing to do.	Meniň etjek zadym ýok.
You can be the best you can be.	Bolup biljek iň gowusy bolup bilersiňiz.
The court is prosecuting the following.	Kazyýet aşakdakylary yzarlaýar.
However, he did so sometimes.	Şeýle-de bolsa, käwagt şeýle edýärdi.
Authored authors analyzed the results.	Authorshli ýazyjylar netijeleri analiz etdiler.
It has a service that seems to be ignored every year.	Her ýyl äsgerilmeýän ýaly bir hyzmaty bar.
Until then, he would take it once a day.	Şoňa çenli ony her gün bir gezek alardy.
Do this twice a day.	Günde iki gezek şeýle ediň.
At first it seemed kind of good.	Ilki bilen bir hili gowy ýalydy.
My left foot went the other way.	Çep aýagym beýlekilerden başga tarapa gitdi.
However, the government did not respect this right.	Şeýle-de bolsa, hökümet bu hukuga hormat goýmady.
It will not last long.	Onda uzak wagtlap bolmaz.
Her husband was crying and coming home from work.	Adamsy aglap, işden gaýdyp gelýärdi.
It's as if he's gone astray.	Ol ýoldan giden ýaly.
I'm so scared of him.	Men onuň üçin gaty gorkýaryn.
Very happy if you can share it with someone.	Kimdir biri bilen paýlaşyp bilseňiz, örän şat.
Email me if you are interested.	Gyzyklanýan bolsaňyz maňa habar iberiň.
I love my brother very much.	Men doganymy gaty gowy görýärin.
Voice is the least of my worries.	Ses meniň aladalarymyň iň kiçisi.
I haven't done it yet.	Men entek etmedim.
You are sitting in a straight bed.	Siz göni düşekde otyrsyňyz.
My brain was struggling enough to try to think clearly.	Beýnimi aýdyň pikirlenmäge synanyşmak üçin ýeterlik kynçylyk çekýärdim.
He was not harmed much.	Oňa kän bir zyýan ýetmedi.
He had an e-mail with her.	Onuň bilen bir e-poçta bardy.
Then he looked at his watch.	Soň bolsa sagadyna seretdi.
The church then rules your life from birth to death.	Soňra ýygnak dogluşdan ölüme çenli durmuşyňyzy dolandyrýar.
But only for a short time.	Onlyöne diňe azajyk wagtlap.
He will talk to his wife at dinner or not.	Agşamlyk naharynda aýaly bilen gürleşer ýa-da gürleşmez.
I have	Mende bar.
What we lost, we lost together.	Lostitiren zatlarymyz, bilelikde ýitirdik.
Take the pain as an example.	Agyry mysal hökmünde alyň.
The same is true for everyone.	Hemmeler üçin hem edil şonuň ýaly.
Here it goes.	Ine, gidýär.
Of course, I will use them a lot.	Elbetde, olardan köp peýdalanaryn.
Sometimes we were on the wrong side when we started.	Käwagt işe başlanymyzda nädogry tarapda bolýardyk.
When we win, it doesn't affect our next game.	Wineňiş gazananymyzda, indiki oýnumyza täsir etmeýär.
The second is for production.	Ikinjisi önümçilik üçin.
It would be nice.	Gowy bolardy.
Take back your strength.	Güýjüňizi yzyna alyň.
Thus, not a single thing was to be stopped.	Şeýlelik bilen, saklanjak ýekeje zady-da ýok boldy.
And we.	We biz.
She knew in that look that he had died.	Aýalyň bir böleginiň ölmegini isleýändigini bilýärdi.
Click on the date below.	Aşakdaky senä basyň.
However, this may be in your best interest.	Şeýle-de bolsa, bu siziň peýdasyna gönükdirilip bilner.
Stay home if you don't need to.	Gerek däl bolsa, öýde boluň.
Because keep your eyes peeled.	Sebäbi gözleri sokuň.
However, they are here.	Şeýle-de bolsa, olar şu ýerde.
Overall the products work well.	Umuman önümler gowy işleýär.
This moment is over.	Bu pursat tamamlandy.
Color groups were not mentioned again.	Reňk toparlary ýene agzalmady.
A week later, he died in a car accident.	Bir hepde soň bolsa awtoulag heläkçiliginde öldi.
You can't say anything	Hiç zat aýdyp bilmersiň
The logic of this has never been reviewed.	Munuň logikasy hiç haçan gözden geçirilmedi.
We will use it as an example.	Ony mysal hökmünde ulanarys.
The average year of the whole year.	Tutuş ýylyň ortaça ýyly.
She was wonderful.	Ol ajaýypdy.
Here's how it works.	Ine, bu nähili işleýär.
They finally do.	Ahyrsoňy edýärler.
Fully sold, yes.	Doly satyldy, bar.
Everyone is happy, so they say they shouldn't do that.	Her kim şat, şonuň üçin beýle etmeli däl diýýär.
Looks like he doesn't have a stomach to fight.	Söweşmek üçin garny ýok ýaly.
This is not a game.	Bu oýun däl.
He was hit in the arm.	Goluna uruldy.
If you want to win, you need friends.	Wineňmek isleseňiz, dostlaryňyz gerek.
He would not stop.	Ol durmazdy.
So the government is not just the name of what we are doing together.	Şonuň üçin hökümet diňe bilelikde edýän işlerimiziň ady däl.
The suggestion was to play some cards.	Teklip käbir kartoçkalary oýnamakdy.
The answer is still no.	Jogap henizem ýok.
He took you back.	Ol seni yzyna alyp gitdi.
I didn't give him my hand.	Men oňa elimi bermedim.
There were more problems.	Has köp kynçylyk bardy.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular diňe radio arkaly berlen ilkinji habarlar.
Our friendly friends are dead.	Friendshli dostlarymyz öldi.
His face was firm and firm.	Faceüzi tutanýerli we berkdi.
A retrial may take several months, perhaps several years.	Kazyýet işine gaýtadan garamak birnäçe aý, belki birnäçe ýyl dowam edip biler.
Personal communication is very important to him.	Şahsy aragatnaşyk onuň üçin gaty möhümdir.
Then you just have to add hot water.	Soň bolsa diňe gyzgyn suw goşmaly.
I come to your house and do not do it for you.	Men seniň öýüňe gelip, seniň üçin etmeýärin.
More than ever, my hearing has begun to fail.	Öňkülerden has köp, eşidişim şowsuz bolup başlady.
That, of course, means.	Bu, elbetde diýmekdir.
Many people still die.	Häzirem köp adam ölýär.
I'm not asking for anything else.	Men başga zat soramok.
That's right- this is not about me.	Sürüji tarapyndan bu dogry.
Just get his name.	Diňe onuň adyny al.
You have to produce less.	Az önüm öndürmeli.
He would do nothing to protect his family.	Maşgalasyny goramak üçin hiç zat etmezdi.
Expect most of those requirements.	Şol talaplaryň köpüsine garaşyň.
I tried to play cool.	Salkyn oýnamaga synanyşdym.
There is too much pressure.	Gaty köp basyş bar.
You go there.	Şol ýere gidýärsiň.
They are mainly stocks.	Olar esasan aksiýa.
Everyone has something to do.	Her kimiň etmeli zady bar.
All we can do is look at the sky and wait.	Biziň edip biljek zadymyz asmana syn etmek we garaşmak.
At least a hundred.	Iň azyndan ýüz.
He was passing by on the street.	Ol köçede biri-birinden geçerdi.
It was also different.	Mundan başga-da, başgaça boldy.
He did not look around the room or make a note.	Ol otagyň töweregine göz aýlamady ýa-da bellik etmedi.
This is truly a simple supply and demand.	Bu hakykatdanam ýönekeý üpjünçilik we isleg.
No one in my company knows about you.	Meniň kompaniýamda hiç kim sen hakda-da bilmeýär.
They liked to be stronger than other birds.	Beýleki guşlardan has güýçli bolmagy halaýardylar.
There can be no doubt about that.	Bu hakykata şübhe bolup bilmez.
He would also not recognize the child he gave.	Şeýle hem, beren çagasyny tanamazdy.
I will not make the same mistake again.	Men ýene şol bir ýalňyşlygy goýbermerin.
Not too long.	Gaty uzyn däl.
We will also do so for many years to come.	Şeýle hem, ençeme ýyllap ederis.
No one left.	Hiç kim gitmedi.
The longer it is.	Bu näçe uzak bolsa.
You work if you want to work.	Işlemek isleseňiz işleýärsiňiz.
You can play with any color you want.	Islän reňkleriňiz bilen oýnap bilersiňiz.
It doesn't get better.	Gowulaşmaýar.
Why don't you read these books?	Näme üçin bu kitaplary okamaýarsyň?
That's not a big deal.	Bu kän bir tapawut däl.
And he didn't have a wife, he had something he wanted more than anything.	We aýal-gyzy ýokdy, hemme zatdan beter isleýän zady bardy.
Good girls vs	Gowy gyzlar vs.
He took the opportunity to look at her.	Ol pursatdan peýdalanyp, oňa seretdi.
This is the most interesting thing for me.	Bu meniň üçin iň gyzykly zat.
They will make you new.	Seni täzesine öwürerler.
Then go back to thinking about something else.	Soň bolsa başga bir zat hakda pikir edişine gaýdyp geliň.
The first of these is simpler.	Olaryň birinjisi has ýönekeý kesgitlenýär.
You added a lot of food for thought.	Pikir üçin köp iýmit goşduň.
Several search methods have been developed to serve such a research request.	Şeýle gözleg haýyşyna hyzmat etmek üçin birnäçe gözleg usullary işlenip düzüldi.
I have to find a job that interests me.	Meni gyzyklandyrýan iş tapmaly.
The first change was related to the main contract.	Ilkinji üýtgeşme esasy şertnama bilen baglanyşyklydy.
There was no one on this road.	Bu ýolda hiç kim ýokdy.
These often include lost legs or extra legs.	Bulara köplenç ýitirilen aýaklar ýa-da goşmaça aýaklar girýär.
They don't have to sleep together.	Olar hökman bilelikde ýatmaly däldirler.
I will discuss with you.	Men seniň bilen pikir alyşaryn.
If you don't have a name, you don't need a name.	Ady ýok bolsa, at gerek däldi.
This is a small world.	Bu kiçijik dünýä.
Surprisingly, high definition seems to be the absolute work.	Geň galdyryjy zat, ýokary kesgitlemede mutlak iş ýaly görünýär.
Maybe he wasn't your friend.	Belki-de, ol siziň dostuňyz däldi.
You can contact me.	Meniň bilen habarlaşyp bilersiňiz.
However, the results of these studies were not consistent.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegleriň netijesi yzygiderli bolmady.
The small government was on the agenda.	Kiçi hökümet günüň tertibi boldy.
He wanted it more.	Ony has köp isleýärdi.
He asserts that his age is responsible.	Elbetde, ýaşynyň jogapkärdigini öňe sürýär.
You will dream of having those experiences.	Şol tejribeleriň bolmagyny arzuw edersiňiz.
You enter your body	Bedeniňize girýärsiňiz
Now let's get back to you.	Indi size gaýdyp geleliň.
Write once, run everywhere.	Bir gezek ýazyň, hemme ýere ylgaň.
There is only one problem.	Diňe bir mesele bar.
But they could not keep the children.	Emma çagalary saklap bilmediler.
I don't understand people	Peopleaşlara düşünemok
Most of us seem to be leaving one extra day early.	Köpümiz goşmaça bir gün ir giden ýaly.
Not just his heart.	Diňe ýüregi däl.
I walked around feeling comfortable.	Özümi rahat duýýança aýladym.
But he could not hold back.	Emma ol muny saklap bilmedi.
But that was not the life he wanted.	Emma bu onuň indi isleýän durmuşy däldi.
He loves management.	Dolandyryşy gowy görýär.
He says there is no other way.	Bu başga bir işiň ýokdugyny aýdýar.
Do not continue to make changes.	Üýtgeşmeleri dowam etdirmäň.
Here is the sentence and the question.	Ine, jümle we sorag.
It will be great to see what he does next.	Indiki näme etjekdigini görmek ajaýyp bolar.
But that was a good expectation.	Thisöne bu gowy garaşmakdy.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Hakykatdanam, bu kitabyň manysy.
Not a program to help them.	Olara kömek etjek programma däl.
That was three weeks ago.	Bu üç hepde öň bolupdy.
Maybe you feel that way.	Belki, özüňizi şeýle duýarsyňyz.
He disappeared completely.	Ol düýbünden ýok boldy.
I only went to be the third guy.	Men diňe üçünji ýigit bolmak üçin bardym.
This is strange, because the first of the three.	Bu geň, sebäbi üçüsiniň ilkinjisi.
I hope you can accept the good news about your negative situation.	Negativearamaz ýagdaýyňyz baradaky hoş habary kabul edip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
By paying for themselves.	Özlerine tölemek bilen.
I stare at the ground.	Men nazarymy ýere dikýärin.
I would like that.	Şeýle zatlary islärdim.
Who are we looking for.	Kimi gözleýäris.
She hasn't played with other kids yet.	Ol entek beýleki çagalar bilen oýnanok.
The others died.	Beýlekiler öldi.
Not a man.	Erkek däl.
Many received mixed feelings.	Köpüsi garyşyk duýgulary aldy.
A real-life story type.	Hakyky durmuşa meňzeýän hekaýa görnüşi.
We call these activity points.	Bu işjeňlik nokatlary diýýäris.
Don't force them, ask.	Olary mejbur etme, sora.
It was good for my health.	Bu meniň saglygym üçin gowy boldy.
So we have to fight harder than ever.	Diýmek, öňküsinden has güýçli söweşmeli.
Real life, as they say.	Olaryň aýdyşy ýaly hakyky durmuş.
She hoped her children would understand.	Çagalarynyň düşünmegine umyt bildirdi.
No one would say why.	Hiç kim munuň sebäbini aýtmazdy.
We are not there.	Biz ol ýerde däl.
The experience of suffering is different.	Jebir çekmek tejribesi başga.
You have to move now.	Indi hereket etmeli.
He refused.	Ol ýüz öwürdi.
You were called	Size jaň edildi
He got used to starting early.	Ol ir başlamaga öwrenişdi.
I didn't like it	Men muny halamadym
It’s an exhibition, but no one seems to get it.	Bu sergi, ýöne hiç kim almajak ýaly.
People are having fun.	Peopleaşlar hezil edýärler.
Black.	Gara.
Exact number.	Takyk san.
We ended the conversation after a short comment.	Gysga wagtlyk teswirlerden soň söhbetdeşligi tamamladyk.
This time it turned, but the door did not open.	Bu gezek öwrüldi, ýöne gapy açylmady.
I had fun.	Men hezil etdim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa oýun oýnamady.
Let it be there and feel it.	Goý, ol ýerde bolsun we duýsun.
Of course it should be.	Elbetde, şeýle bolmaly.
It will only contribute to increased stress.	Diňe stresiň ýokarlanmagyna goşant goşar.
The doctor tried it, but could not understand it.	Lukman ony synady, ýöne lukmana düşünip bilmedi.
It's good that my real son is back.	Hakyky oglumyň yzyna gaýdyp gelmegi gowy zat.
There are two issues.	Iki mesele bar.
I'm glad you were, not me.	Men däl-de, seniň bolandygyňa begenýärin.
But even then, he did not give up.	Thenöne şonda-da ol muny bermedi.
It’s as if the story has fallen into hell.	Hekaýanyň dowzahyna düşen ýaly.
Otherwise he spoke differently.	Otherwiseöne başgaça gürledi.
It looked like hell.	Ol dowzaha meňzeýärdi.
They will try to read them with expression.	Olary aňlatma bilen okamaga synanyşar.
He says metal.	Metal diýýär.
The section was no longer created and had nothing in hand.	Bölüm indi ýasalmady we elinde hiç zat ýokdy.
Be as healthy as other men.	Beýleki erkekler ýaly sagdyn boluň.
I followed.	Men yzyma düşdüm.
Similarly, it is shown live.	Edil şonuň ýaly, göni ýaýlymda görkezilýär.
That infection seems to be getting worse.	Şol ýokaşma hasam erbetleşýän ýaly.
A great product for skin care.	Derini bejermek üçin ajaýyp önüm.
First the loan where the loan is due.	Ilki bilen karzyň berilmeli ýerinde karz.
The interview was never published.	Söhbetdeşlik hiç wagt çap edilmedi.
He made a mistake	Aalňyşlyk goýberdi
This ended the small problem.	Bu kiçijik meseläni soňlady.
When I got married, I saw the two of them together.	Öýleneninde-de şäheriň ikisini bilelikde gördüm.
A set of strategies is a collection of different actions available to the player.	Strategiýa toplumy, pleýer üçin elýeterli dürli hereketleriň ýygyndysydyr.
They may think that there are only three soldiers, not four.	Dört däl-de, diňe üç esger bar öýdüp bilerler.
After a second he closed his eyes and took a deep breath.	Bir sekuntdan soň gözüni ýumdy we uludan demini aldy.
What happens is that the body no longer wants it.	Bolýan zat, beden mundan beýläk islemeýär.
They bent down to work.	Olar işe egildi.
I'll meet you	Men seniň bilen duşuşaryn
If not too far.	Gaty uzak bolmasa.
More like them though.	Olara garamazdan has meňzeýär.
Byakyn.	Byakyn.
There is no easy way to get to the top of the list.	Sanawyň başyna çykarmagyň aňsat usuly ýok.
College is over.	Kollej gutardy.
For me, this is a simple matter.	Meniň üçin bu mesele has ýönekeý.
The same goes for the church.	Churchygnagyň özi-de şeýle.
Part of it.	Onuň bir bölegi.
The story of my life.	Durmuşymyň hekaýasy.
Long and pointed, dirty yellow.	Uzyn we görkezilen, hapa sary reňkli.
This is something that we have been taught since ancient times.	Bu, irki döwürlerimizden bäri bize öwredilen zat.
So rest assured.	Şonuň üçin arkaýyn boluň.
Why not taste it yourself?	Näme üçin özüňe dadyp görmeli däl?
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe meniňki bilen çydamaly bolarsyň.
We see it all the time.	Her wagt muny görýäris.
We have a lot to show and share.	Görkezmeli we paýlaşjak köp zadymyz bar.
But this is my problem.	Myöne meniň problemam şu.
They thought in detail.	Jikme-jiklikleri oýlandylar.
I look after them a lot.	Men olara gaty seredýärin.
However, it still does not work.	Şeýle-de bolsa, ol henizem işlemeýär.
I took out my city map and opened it completely.	Şäher kartamy çykardym-da, doly açdym.
It's like a week late.	Bir hepde gijä galan ýaly.
Older than me and myself here.	Menden köne we meniň özüm şu ýerde.
Workers, we have a lot of work ahead of us.	Işçiler, öňümizde köp iş bar.
Many questions were asked.	Köp sorag berildi.
The table was not ready yet.	Stol entek taýýar däldi.
The men and women in the field love it.	Meýdandaky erkekler we aýallar muny gowy görýärler.
One example is the decision to write unit tests.	Bir mysal, birlik synaglaryny ýazmak kararydyr.
Medium and dark brown.	Orta we goýy goňur.
But we are looking.	Emma gözleýäris.
It was a huge contribution to me.	Bu meniň üçin ägirt uly goşant boldy.
It’s hard to imagine that now.	Muny indi göz öňüne getirmek kyn.
She wants to know where her baby is.	Çagasynyň nirededigini bilmek isleýär.
We stand seven days a week to answer your questions.	Soraglaryňyza jogap bermek üçin hepdede ýedi gün durýarys.
I know the two of them a little bit.	Men olaryň ikisini birneme tanaýaryn.
Because this world is not our world.	Sebäbi bu dünýä biziň dünýämiz däl.
I have to believe he is in some danger.	Onuň haýsydyr bir howp astyndadygyna ynanmalydyryn.
There is no direct direction above.	Göni göni ýokardaky ugur ýok.
It grew so fast.	Şeýle çalt ösdi.
But he can't find a red flower in the garden.	Emma bagda gyzyl gül tapyp bilmeýär.
They started dating again.	Olar ýene-de tanşyp başladylar.
Of course, he was not there.	Elbetde, ol ýerde ýokdy.
You've come so fast.	Şu wagta çenli gaty çalt geldiň.
So they gave me the freedom to do that.	Şeýdip, maňa muny etmek üçin erkinlik berdiler.
You can now comment.	Indi teswir ýazyp bilersiňiz.
It was like hot rain.	Yssy ýagyş ýalydy.
Especially when you're friends.	Esasanam dost bolanyňyzda.
In the past, this name was used.	Ozal bu at ulanylýardy.
Experience that world.	Şol dünýäni başdan geçiriň.
At first glance, the whole process may seem complicated.	Ilki bilen tutuş amal çylşyrymly ýaly görüner.
Ask questions or offer help.	Sorag beriň ýa-da kömek bermegi teklip ediň.
Tears welled up in her face.	Faceüzünden gözýaş döküldi.
Nothing is said for a while.	Biraz wagt hiç zat diýilmeýär.
You have to create a culture.	Medeniýet döretmeli.
Crying was analyzed by computer.	Aglama kompýuter arkaly derňeldi.
According to him, the media has really started paying attention to him.	Onuň pikiriçe, metbugat hakykatdanam oňa üns berip başlady.
More interestingly, it is red.	Has gyzyklysy, onuň gyzyl reňkdigi.
Sometimes we split up.	Käte bölünýäris.
He tried to think of something else.	Başga bir zat hakda pikirlenmäge synanyşdy.
Maybe there is still someone.	Belki, henizem bir adam bar.
Eating nine times a day works.	Günde dokuz gezek iýmek işleýär.
Many of them were scared.	Olaryň köpüsi gorkdy.
Good girl	Gowy gyz.
I mean, he never had a son.	Diýjek bolýanym, ogly hiç wagt ýokdy.
We've been through fire before.	Ozal otdan geçipdik.
They died.	Olar öldi.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
Our room was ready early and very well.	Otagymyz ir we gaty gowy ýagdaýda taýýardy.
This has been one of the main concerns of the leaders.	Bu ýolbaşçylaryň esasy aladalarynyň biri boldy.
What a wonderful experience.	Bu nähili geň tejribe.
Great price for a great product.	Ajaýyp önüm üçin ajaýyp baha.
His eyes widened as he became very visible.	Gaty görnükli bolansoň, gözleri aýryldy.
These are indicated by green lines.	Bular ýaşyl çyzyklar bilen görkezilýär.
Get the job done.	Işi ýerine ýetir, amal et.
I know you're coming.	Seniň gelýändigiňi bilýärin.
Sorry for the inconvenience.	Lossitireniňiz üçin bagyşlaň.
Gold after some controversy between the leaders.	Lideriň arasynda birneme çekeleşikden soň altyn.
I must have seen this happen.	Munuň bolup geçýändigini hökman görýärdim.
They returned, but the situation did not improve.	Yzyna dolandylar, ýöne ýagdaý gowulaşmaýar.
Statistical analysis of the results was conducted.	Netijeleriň statistik derňewi geçirildi.
It’s not about what happens after graduation.	Gutarandan soň näme boljagy hakda däl.
Don't do that.	Dogry etme.
He was active by nature and had many friends.	Tebigaty boýunça aktiwdi we köp dosty bardy.
Heat the oil until the oil starts to move on it.	Oilag onuň üstünde hereket edip başlaýança gyzdyryň.
I fully believe that.	Men muňa doly ynanýaryn.
There is not enough fat to store the medicine.	Dermanlary saklamak üçin ýeterlik ýag ýok.
But in general, this usually works.	Generallyöne bu, adatça, işleýär.
Nothing you can say or do can help or change it.	Aýdyp ýa-da edip biljek hiç zadyňyz oňa kömek edip bilmez ýa-da üýtgedip bilmez.
He was a fan of his game.	Onuň oýnuna tomaşa edýän janköýerlerdi.
He seemed to be my age or older.	Ol meniň ýaşym ýa-da ondan uly ýalydy.
This will help you understand and learn from them.	Bu size düşünmäge we olardan öwrenmäge kömek eder.
He glanced at the large, bright room.	Uly, ýagty otaga göz aýlady.
Maybe something about being my dad.	Mümkin, meniň kakam bolmak hakda bir zat.
It sounded in one ear and then in the other.	Bir gulakda, soň beýlekisinde ýaňlandy.
I still stand by that sentence.	Men henizem şol sözlemde durýaryn.
Instead, there are a number of important aspects of our study.	Munuň ýerine, okuwymyzda birnäçe möhüm aýratynlyk bar.
Do not cut off your feet.	Aýaklaryňyzy kesmäň.
One idea was as follows.	Bir pikir aşakdaky ýalydy.
But he would not turn a blind eye.	Emma ol nazaryny taşlamazdy.
I will not repeat.	Gaýtalamaýyn.
I never understood what to expect.	Nämä garaşjagymy hiç haçanam düşünmedim.
If there is only one action left, it is returned.	Diňe bir hereket galsa, yzyna gaýtarylýar.
Mark.	Mark.
You have to do something about it. 	Munuň bilen bir zat etmeli. 
are you working today	şu gün işleýärsiňizmi?
I think he is very careful not to join in.	Meniň pikirimçe, oňa goşulmazlyk üçin gaty seresap.
Eye to eye.	Göz bilen göze.
That's right, three and six.	Dogry, üç we alty.
They looked close.	Closeakyn görünýärdiler.
It was not a disease to be overlooked.	Bu ünsden düşürilmeli kesel däldi.
Wait, we had to get that right.	Duruň, biz bu hukugy almaly bolduk.
This will be my job.	Bu meniň işim bolar.
Let me read to you just a little bit of what they have to say here.	Diňe şu ýerde aýdýanlarynyň bir bölegini size okaýyn.
Each condition was repeated three times.	Her şert üç gezek gaýtalandy.
It's easy to push.	Itingazmak aňsat.
Their strategy worked very well.	Olaryň strategiýasy gaty gowy işledi.
We had some great moments mixed with some difficult moments.	Käbir kyn pursatlar bilen garylan ajaýyp pursatlarymyz boldy.
He knew her well.	Ony gowy tanaýardy.
Authoritarian power.	Authorityerli häkimiýet.
I said and took what the hell was.	Jähennemiň nämedigini aýtdym we aldym.
I told the story wrong.	Hekaýany nädogry aýtdym.
We made our bed, and now we have to sleep there.	Bedatan ýerimizi ýasadyk, indi bolsa şol ýerde ýatmaly bolduk.
Others seem new.	Beýlekiler täze ýaly bolup görünýär.
The president is a man.	Prezident adam.
He raised his voice a little.	Sesine birneme şübhe goýdy.
This is his usual sentence.	Bu onuň adaty sözlemi.
I tried to keep them.	Olary saklamaga synanyşdym.
The most difficult for us to understand.	Bize düşünmek iň kyn.
He did enough to oppose her.	Oňa garşy çykmak üçin ýeterlik hereket etdi.
I just want to see what that is.	Diňe munuň nämedigine göz ýetirmek isleýärin.
A few hours late.	Birnäçe sagat gijä galdy.
My brother is running like a madman here.	Agamyň bu ýerde däli adam ýaly ylgaýandygy.
It is expensive.	Gymmatdyr.
I really want to see this.	Men muny hakykatdanam göresim gelýär.
I would play a lot for a few months.	Birnäçe aýlap köp oýnardym.
It's been a long time coming.	Hemmeler üçin wada bermek üçin uzak wagt boldy.
Talk to people who sell online.	Onlaýn satýan adamlar bilen gürleşeliň.
This is a completely free service.	Bu düýbünden mugt hyzmat.
However, these methods also face challenges.	Şeýle-de bolsa, bu usullar hem kynçylyklar bilen ýüzbe-ýüz bolýar.
Moral feelings have common characteristics.	Ahlak duýgularynyň umumy aýratynlyklary bar.
Because you deserve it.	Sebäbi sen muňa mynasyp.
This may be the first.	Munuň birinjisi bolup biler.
It doesn't matter what you say.	Näme diýse-de tapawudy ýok.
Click once on every file you want to copy.	Göçürmek isleýän her faýlyňyza bir gezek basyň.
This is not your job.	Bu siziň işiňiz däl.
The methods are described below.	Usullar aşakda beýan edilýär.
She believed he was another woman.	Ol başga bir aýaldygyna ynanýardy.
Something goes wrong.	Näme-de bolsa gidýär.
He never asked to be stopped.	Ol hiç wagt ony saklamagy haýyş etmedi.
It only takes fifteen minutes.	Diňe on bäş minut gerek.
The article is divided into two main areas.	Makala iki esasy ugra bölünýär.
Your best friend	Iň gowy dostuňyz
The light was on the side of the road.	Lightagtylyk ýoluň öz tarapynda ýalydy.
If you put it that way, it seems clear.	Şeýle goýsaň, düşnükli ýaly.
We are used to it.	Biz öwrenişdik.
We will be better.	Biz has gowy bolarys.
I'd like to have a seat.	Bir adam oturgyç bar diýjek.
It comes down to trust.	Ynam meselesine gelýär.
There are three parts to any successful workout plan.	Islendik üstünlikli maşk meýilnamasynyň üç bölegi bar.
Thank you for never giving up on us.	Hiç haçan bizden ýüz öwürmedigiňiz üçin sag boluň.
So it starts to move slower than step by step.	Şonuň üçin ädimden has haýal hereket edip başlaýar.
So they come with everything.	Şeýdip, hemme zat bilen gelýärler.
This work is ongoing.	Bu iş dowam edýär.
The left field was not full.	Çep meýdandan doly däldi.
I'm coming back.	Yzyna gaýdyp gelýärin.
Tell me to enter the city.	Şähere girmegi aýdyň.
We will not allow this to happen.	Munuň bolmagyna ýol bermeris.
I wanted a real house, I found a house.	Hakyky jaý isledim, jaý tapdym.
Then life was simple.	Soň durmuş ýönekeýdi.
I took one out.	Men birini çykardym.
Now everywhere.	Indi hemme ýerde.
But such things have no end.	Emma beýle zatlaryň soňy ýok.
I will not cry for it.	Men munuň üçin aglamaryn.
Imagine being able to see that friend for a long time.	Şol dostuňyzy uzak wagtlap görüp bilmejekdigiňizi göz öňüne getiriň.
But my mother did not want it.	Emma ejem muny islemedi.
This house will one day be old.	Bu jaý bir gün köne bolar.
Then to open your eyes to what is really happening.	Soňra hakykatdanam bolup geçýän zatlara gözüňi açmak üçin.
Doing so saved several brain cells.	Şeýle etmek, beýniniň birnäçe öýjüklerini halas etdi.
He would see nothing else.	Başga hiç zat görmezdi.
Only from the point of view of the body.	Onlyöne diňe bedeniň nukdaýnazaryndan.
Eight feet fell and were injured.	Sekiz aýak töweregi ýykyldy we ýaralandy.
Not very interesting.	Kän gyzykly däl.
There is something similar in the works.	Eserlerde şuňa meňzeş bir zat bar.
If in doubt, clean up.	Şübheli bolsaňyz arassalaň.
Control them.	Olara gözegçilik ediň.
Let me know what you think in the comments below.	Aşakdaky teswirlerde näme pikir edýändigiňizi maňa habar beriň.
They made the old couple very happy.	Köne jübüti gaty begendirdiler.
I have to come back	Men gaýdyp gelmeli
There is no set number.	Bellenen san ýok.
Problems and answers are the main way of life.	Kynçylyk we jogap durmuşyň iň esasy ýoludyr.
He just looked at me.	Ol diňe maňa seretdi.
It made a difference for him.	Onuň üçin üýtgeşiklik döretdi.
Flowing water is good, but not necessary.	Akýan suw gowy, ýöne zerur däl.
It was so popular by the fans.	Janköýerler tarapyndan şeýle meşhur boldy.
Armarag watched.	Armarag synlandy.
I was actually not looking at anything.	Aslynda hiç zada seredemokdym.
The more clear this is.	Bu näçe düşnükli bolsa.
Mix and return to the same layer.	Garyşdyryň we bir gatlaga gaýdyň.
Even now, however, it will not be of much use.	Evenöne häzir munuň kän bir peýdasy degmez.
They tried to bring my football career to the forefront.	Futbol karýeramy görkezişe getirmäge synanyşdylar.
We both went missing for a while.	Ikimizem biraz wagt iýmitde ýitdik.
It is rare in adults.	Uly adamlarda seýrek bolýar.
We moved to that house in Byol.	Byolda şol jaýa göçdük.
There are three possible reasons.	Mümkin üç sebäp bar.
Eventually he got his team there.	Ahyrynda toparyny şol ýere aldy.
You are ready.	Siz taýýar.
Spend time with your plants every day.	Her gün ösümlikleriňiz bilen wagt geçiriň.
These rights cannot be shared with other companies.	Bu hukuklary beýleki kompaniýalar bilen paýlaşyp bolmaz.
For example, three areas were analyzed and averaged.	Mysal üçin üç ugur seljerildi we ortaça görkezilýär.
A good and sweet man like him.	Onuň ýaly gowy we süýji adam.
He has no bones in his body.	Bedeninde süňk ýok.
In the last need, they had to go through them.	Iň soňky zerurlykda, olaryň içinden geçmeli boldy.
It has to be really good.	Hakykatdanam has gowy görnüşde bolmaly.
I knew it was true.	Munuň hakykatdygyny bilýärdim.
My hair feels good.	Saçlarym gowy duýulýar.
Includes six.	Alty öz içine alýar.
It can help us to have a better understanding.	Has gowy düşünje almaga bize kömek edip biler.
This is true.	Bu söz dogry.
But that's good.	Emma bu gowy.
Experiments were repeated with similar results.	Synaglar şuňa meňzeş netijeler bilen gaýtalandy.
We can be that way.	Biz şeýle bolup bileris.
Of course.	Elbetde.
He could not work for several months.	Birnäçe aýlap işläp bilmedi.
It has to be completely different.	Bu düýbünden başga bir derejede bolmaly.
It is normal to use it.	Ony işletmek adaty zat.
It has the same performance features.	Şol bir öndürijilik aýratynlyklaryna eýedir.
Your driver is often at risk.	Sürüjiňiz köplenç howpuň arasynda durýan zat.
But these are special cases.	Emma bu aýratyn ýagdaýlar.
He seemed to be happy that the rest were not coming.	Galanlaryň gelmeýändigine begenýän ýalydy.
I continued this process for about six years.	Bu prosesi takmynan alty ýyllap dowam etdirdim.
It looked big and dangerous.	Uly we howply görünýärdi.
I wanted to write features and create my own shows.	Aýratynlyklary ýazmak we öz görkezişlerimi döretmek isledim.
He has a family to protect.	Goramak üçin maşgalasy bar.
This is a normal meaning.	Bu adaty bir many.
I just wanted to give my opinion to your review.	Diňe synyňyza öz pikirimi bermek isledim.
Frames are not used.	Çarçuwalar ulanylmaýar.
They are gone forever, as they are now.	Häzir bolşy ýaly baky ýitdiler.
You need	Size gerek
He closed the door.	Ol gapyny ýapdy.
Special words in a particular order.	Belli bir tertip meselesinde aýratyn sözler.
How can you let it go? 	Oňa muny nädip goýberip bilersiňiz?
'.	'.
It's time to dump her and move on.	Bagtyýar urmak üçin nobaty geldi.
You have more hands.	Moreene eliňiz bar.
However, in practice this is rare.	Şeýle-de bolsa, iş ýüzünde bu seýrek bolýar.
It could end.	Bu gutaryp biler.
They were not paid.	Olara hak tölenmedi.
This system.	Bu ulgam.
The stories are really moving.	Hekaýalar hakykatdanam hereket edýär.
I lost the original	Asyl nusgasyny ýitirdim
Of course not.	Elbetde iýmeli däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle pikir etmeli.
She can't help herself.	Özüne kömek edip bilmeýär.
We have some history.	Bizde birneme taryh bar.
Never pay attention.	Hiç haçan üns bermäň.
He was sitting next to her, but soon she would be gone forever.	Onuň gapdalynda otyrdy, ýöne tiz wagtdan ol hemişelik ýok bolar.
It didn't even make the list.	Bu sanawy hem etmedi.
The box will be available.	Guty elýeterli bolar.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Adam hakykatdanam oturgyja sygmasa.
You should try to use the error code path instead.	Munuň ýerine säwlik kody ýoluny ulanmaga synanyşmaly.
He analyzed the results and wrote the manuscript.	Netijeleri seljerip, golýazmany ýazdy.
We can't do that, we can't turn to anyone.	Edip bilmeris, hiç kime ýüz öwürmeris.
He needed this file.	Oňa bu faýl gerekdi.
This was the best surprise for me.	Meniň üçin bu iň gowy garaşylmadyk zatdy.
Of course there was.	Elbetde, bardy.
I think it was because of his mission.	Meniň pikirimçe, bu onuň wezipesi sebäpli edildi.
One, that's enough now.	Biri, ol häzir ýeterlik.
I knew full well.	Men doly bilýärdim.
It just went on and on.	Diňe dowam etdi.
This was even more important with the online version.	Onlaýn wersiýa bilen bu has möhüm boldy.
He is very well established.	Ol gaty gowy ornaşdy.
The following model is proposed to explain these results.	Bu netijeleri düşündirmek üçin aşakdaky model teklip edilýär.
Look with normal new eyes.	Adaty täze gözler bilen serediň.
From person to person, we are a better unit.	Adamdan adama, biz has gowy birlik.
We have no food, so we can't offer you food.	Iýmitimiz ýok, şonuň üçin size nahar hödürläp bilmeris.
In the near future, travel will be twice as long.	Soonakyn wagtda bu ýere syýahat iki esse uzaga çeker.
His eyes were on the camera shop.	Kamera dükanynda onuň gözleri edil şeýle boldy.
You can't make me	Sen meni ýasap bilmersiň
There were thousands of children.	Müňlerçe çaga bardy.
This was not unexpected.	Munuň özi garaşylmadyk zat däldi.
We go inside and go in as we wish.	Içimize girip, isleýşimiz ýaly girýäris.
And then there was the new country.	Soň bolsa täze ýurt boldy.
I did really well in the last one.	Iň soňkusynda hakykatdanam gowy etdim.
In short, just being a member.	Gysgaça aýdylanda, diňe agza bolmak.
You will go behind my head and pull my hair.	Sen meniň kellämiň arkasyna baryp, saçymdan çekersiň.
In a support group with her parents' husband.	Eneň-ataň adamsy bilen goldaw toparynda.
It's like that.	Şoňa meňzeş.
The tongue was trees, and the trees were tongues.	Dil agaçlardy, agaçlar bolsa dil boldy.
Ten minutes.	On minutlap.
You can see the process in this news report.	Processhli prosesi bu habarlar hasabatynda görüp bilersiňiz.
This is a fire.	Bu ýangyn.
A new school for learning the language, new friends.	Dili öwrenmek üçin täze mekdep, täze dostlar.
Is there a way out of this loss?	Bu ýitgiden çykalga barmy?
I have nothing to say to anyone about these things.	Bu zatlar hakda hiç kime ýekeje sözem ýok.
And watch him come back to you.	We onuň size gaýdyp gelmegine tomaşa ediň.
They can have sex.	Özlerini jyns edip bilerler.
Not everyone will be professional.	Hemmeler hünärmen bolmaz.
I really like it.	Hakykatdanam ony halaýaryn.
The problem is not physical.	Mesele fiziki ýaly däl ýaly.
He planned to leave as soon as possible.	Ol mümkin boldugyça gysga wagtda gitmegi meýilleşdirdi.
It does not return web pages for you.	Ol siziň üçin web sahypasyny yzyna gaýtarmaýar.
This was possible with two factors.	Bu iki faktor bilen mümkin boldy.
I was so proud of myself for taking the test.	Synag edenim üçin özüme gaty buýsanýardym.
They need love.	Olara söýgi gerek.
It's just like any other part of life.	Durmuşyň beýleki zatlar ýaly bir bölegi.
He resurrected her, and she was beautiful.	Ony täzeden direltdi, ol owadandy.
You control the clock.	Sagady dolandyrýarsyňyz.
He just put his head down and worked harder.	Diňe kellesini aşak goýup, has köp işledi.
But that doesn't mean every woman does it.	Thatöne bu, her bir aýalyň edýänini aňlatmaýar.
You will also have to fight with the masses.	Köpçülik bilenem söweşmeli bolarsyňyz.
But you will still cry.	Emma sen henizem aglarsyň.
There is only one condition in this case.	Bu ýagdaýda diňe bir şert bar.
Life is changing again.	Durmuş täzeden üýtgeýär.
You saw the darkness in their eyes.	Olaryň gözlerindäki garaňkylygy gördüň.
The two of us didn't talk like that, and neither of us.	Ikimiz beýle gürleşmedik, ikimizem.
The country we are fighting for example.	Mysal üçin söweşýän ýurdumyz.
Trust me to know what is best for you.	Siziň üçin iň gowusyny bilmek üçin maňa ynanyň.
So friends learn from each other.	Şeýlelik bilen, dostlar biri-birinden öwrenýärler.
They have the opportunity to go through five games.	Bäş oýundan geçmäge mümkinçilikleri bar.
Don't do anything or try to destroy it.	Hiç zat etme ýa-da ony ýok etjek bolma.
It was a very close meeting.	Bu gaty ýakyn ýygnakdy.
We have been very impressed with you for this to happen.	Munuň amala aşmagy üçin siziň bilen uly täsir etdik.
But in the current economic climate, it has to be that way.	Emma häzirki ykdysady ýagdaýda ol şeýle bolmaly.
She had very few memories of him.	Ol hakda gaty az ýatlamalary bardy.
He wants to give it to you.	Ol muny size bermek isleýär.
Did you eat them? 	Olary iýdiňizmi?
he asked.	diýip sorady.
He did not wear expensive clothes.	Gymmat eşik geýmedi.
Does Shea think it's her business?	Shea-da ol muny öz işi däl diýip hasaplaýarmy.
No injuries or injuries were reported.	Zyýan ýa-da şikes ýetmedi.
She gives the table to a second person who arrives late.	Stoly giç gelen ikinji adama berýär.
We can't do anything else anymore.	Indi başga zat edip bilmeris.
I told you, you can't believe it.	Saňa aýtdym, ynanmaýarsyň.
When he got home.	Öýüne ýetende.
I know you now	Men seni häzir tanaýaryn.
So we waited a little longer.	Şeýdip, ýene birneme garaşdyk.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Thenöne ýene-de bu adaty ýagdaý däl.
However, that doesn't mean they can't do better.	Şeýle-de bolsa, has gowy iş edip bilmejekdiklerini aňlatmaýar.
It didn't help him much.	Bu oňa kän bir kömek etmedi.
He does not smoke.	Çilim çekmeýär.
Right next to the truck.	Edil şol ýerde ýük awtoulagynyň gapdalynda.
But not many people do.	Emma köp adam beýle edenok.
Describe your observations and explain your observations.	Syn edenleriňizi suratlandyryň we synlamalaryňyzy düşündiriň.
The meanings that do not share the letter are radically different.	Harpy paýlaşmaýan manylar düýpgöter tapawutlanýar.
They think it's safe.	Howpsuz diýip pikir edýärler.
I will finish at eight.	Men sekizde gutararyn.
And then we work again.	Soň bolsa ýene işleýäris.
Good.	Gowy.
We are used to it.	Biz muňa öwrenişdik.
We know they exist.	Olaryň bardygyny bilýäris.
Thus the nature of the relationship continues to change.	Şeýlelik bilen gatnaşyklaryň tebigaty üýtgemegini dowam etdirýär.
It should have been as quiet as possible.	Mümkin boldugyça ümsüm bolmalydy.
Next, fifteen.	Indiki, on bäş.
If so, that's great.	Eger şeýle bolsa, gaty gowy.
This made him particularly surprised.	Bu oňa aýratyn geň galdyrdy.
There was silence between them.	Olaryň arasynda ümsümlik boldy.
Its power is not in the weapon.	Onuň güýji ýaragda däl.
But you need to choose the right hair color, not any cheap color.	Anyöne islendik arzan reňk däl-de, dogry saç reňkini saýlamaly.
Nothing was enough.	Hiç zat ýeterlik däldi.
We don't even know what it is.	Munuň nämedigini bilýändigimize-de ynanamzok.
Now you can be savage.	Indi wagşy bolup bilersiňiz.
I can't figure out the problem.	Meseläni bilip bilemok.
He thought there was something strange about it.	Bu barada geň bir zat bar diýip pikir etdi.
But his heart was broken.	Heröne ýüregi ýaryldy.
The mind can sometimes be like an animal.	Akyl käwagt haýwan ýaly bolup biler.
His eyes were set on fire.	Gözleri oda ýakardy.
We were both young.	Ikimizem ýaşdyk.
If so.	Eger bolan bolsa.
, but lived only two years.	, ýöne bary-ýogy iki ýyl ýaşady.
Must move.	Hereket etmeli.
I went there.	Men ol ýere bardym.
Education is the key to keeping this fear in mind.	Bilim bu gorkyny göz öňünde tutmagyň açarydyr.
Nor is it the day he wants.	Ora-da onuň isleýän güni däl.
I send messages to the world.	Men dünýä habar iberýärin.
One person cannot play every role.	Bir adam her bir rol oýnap bilmez.
The sky above the river is red from the evening.	Derýanyň ýokarsyndaky asman agşam gününden gyzyl reňkde.
Moreene also has a lot of cars, a new house.	Moreene-de köp maşyn, täze jaý bar.
So much fun !!!! 	Gaty hezil !!!!
this is part of my job.	bu, hakykatdanam gowy görýän işimiň bir bölegi.
There were a lot of places to be interesting.	Gyzykly boljak ýerler köpdi.
None of them were particularly close to the others.	Olaryň hiç biri-de beýlekiler bilen aýratyn ýakyn däldi.
Just look at the information.	Diňe maglumatlara serediň.
He looked at her brown and straight face.	Goňur we göni ýüzüne seretdi.
They told me their stories.	Maňa öz hekaýalaryny gürrüň berdiler.
And most importantly, there is only one.	Iň möhümi bolsa diňe biri bar.
Let's have a little rest.	Geliň, azajyk dynç alalyň.
It is very helpful to get to know them.	Muňa düşünmek üçin olar bilen tanyş bolmak gaty peýdaly.
If he puts his head down.	Kellesini aşak goýsa.
Put my bag back on the plate and set it aside.	Halfarymy tabaga gaýtaryň we bir gapdalda goýuň.
No sound other than described.	Beýan edileninden başga ses ýok.
Look at the example pictures.	Mysal suratlaryna serediň.
Guys let us know if this is the case.	Guysigitler munuň näme üçin bolandygyny bilseňiz, bize habar beriň.
Look within three months, maybe.	Üç aýyň içinde serediň, belki.
Live your new life.	Täze durmuşyňyzy ýaşaň.
It was great to have a week's work.	Bir hepdelik işiň bolmagy gaty gowy boldy.
Better a poor horse than no horse at all.	Betteröne has gowy bilseň has gowy etmäge synanyşarsyň.
I was a local.	Men ýerli adamdym.
Of course, this turn of events surprised him.	Elbetde, wakalaryň bu öwrümi ony geň galdyrdy.
You can be very tall.	Youngaş gaty beýik bolup biler.
It was no problem.	Bu hiç hili kynçylyk däldi.
There was only one open market.	Onlyeke-täk açyk bazar bardy.
He walked slowly with his hands and turned towards the house.	Elleri bilen haýallyk bilen ýöräp, öýe tarap öwrüldi.
Twenty-two years later, our marriage is still going strong.	Twentyigrimi ýyldan soň nikamyz henizem berk dowam edýärdi.
He was second this year, only two.	Ol şu ýyl ikinji, bary-ýogy iki boldy.
I tend to agree with you.	Men siziň bilen razylaşmaga ýykgyn edýärin.
Now it is safe to check it.	Indi ony barlamak ygtybarly.
Well, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Gowy, bizde-de az.
Apparently, there is a very bad science there.	Görnüşi ýaly, ol ýerde gaty erbet ylym bar.
Like, dislike, dislike.	Halaýan, halamaýan, halamaýan.
He was convinced that this was the case.	Munuň şeýledigine gaty ynanýardy.
I just don't remember.	Diňe ýadyma düşenok.
But there is another way to look at it.	Yetöne muňa seretmegiň başga bir usuly.
He is nearby.	Ol ýakyn bir ýerde.
Like a meeting.	Duşuşyk ýaly.
Still need some work.	Entegem käbir iş gerek.
I love you more than life	Men seni durmuşdan has gowy görýärin.
It doesn't really work.	Aslynda işlemeýär.
This should come as no surprise.	Bu hiç hili geň galdyrmaly däl.
Get it in writing.	Writingazmaça görnüşde alyň.
We enjoyed the meal so much that we came back for dinner.	Nahardan gaty lezzet alýardyk, agşamlyk naharyna gaýdyp geldik.
He made it interesting, simple and clear.	Muny gyzykly, ýönekeý we düşünjeli etdi.
My only regret is that it was over soon.	Onlyeke-täk zadym, basym gutardy.
It will be updated as we get more information.	Has giňişleýin maglumat alanymyzda täzelener.
It is also used as evidence.	Ora-da subutnama hökmünde ulanylýar.
Love can show words.	Söýgi sözleri görkezip biler.
I don’t want to connect everything.	Hemme zady baglanyşdyrmak islämok.
Select this connection.	Bu baglanyşygy saýlaň.
It takes more to regain that feeling.	Şol duýgyny täzeden almak üçin has köp zat gerek.
No one saw him coming.	Gelýänini hiç kim görmedi.
We were able to do those great things.	Şol uly zatlary edip bildik.
The reality of what happened is ignored.	Bolan wakalaryň hakykatyna üns berilmeýär.
He could have taken it because he thought I was.	Ol meni diýip pikir edenligi üçin alyp bilerdi.
This is a bit strange.	Bu birneme geň.
, Ok, the situation hates the world around him.	, Ok, ýagdaýy ony töweregindäki dünýäni ýigrenýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Edil şol bir zat, bulary aljak bolýarsyňyz.
A friend of mine is a guard there.	Meniň bir dostum ol ýerde garawul.
I can't see most of them anymore.	Olaryň köpüsini indi görüp bilmerin.
We live and die together.	Biz bile ýaşaýarys we ölýäris.
He told me he hated me.	Ol maňa ýigrenýändigini aýtdy.
Make three.	Üçüsini ýasaý.
I can't do it today	Men şu gün edip bilemok
It would work well.	Gowy iş ederdi.
You can leave comments and questions.	Teswirleri we soraglary goýup bilersiňiz.
They shot us.	Bizi atdylar.
Coupler-wife has three children together.	Coupler-aýalyň bilelikde üç çagasy bar.
He is survived by his wife and three children.	Aýaly we üç çagasy bilen ýaşaýar.
It is important to be there.	Thereerde bolmak möhümdir.
I was the last.	Men iň soňky boldum.
Good and fast.	Gowy we çalt.
It doesn't work for me.	Bu meniň üçin işlemeýär.
It should be good.	Gowy bolmaly.
Choose which version suits you best.	Size laýyk haýsy wersiýany saýlaň.
Where there was no market, a market was created.	Öň ýok ýerinde bazar döredildi.
Probably not.	Megerem, ol beýle däldi.
I didn't even know what it was.	Men onuň nämedigini hem bilmeýärdim.
Everyone said so.	Hemmeler şeýle diýdiler.
She looked good.	Ol gowy görünýärdi.
He didn't see the point in telling you until you were together.	Bile bolmankaňyz, size aýtmagyň manysyny görmedi.
I don’t want to watch this band anymore.	Mundan beýläk bu topara tomaşa etmek islämok.
Anger was useless.	Gaharlanmagyň peýdasy ýokdy.
The two of you, help this woman inside you and get something to drink.	Ikiňiz, içiňizdäki bu aýala kömek ediň we içmäge zat alyň.
They will do as they are warned.	Duýduryşlaryny berşi ýaly ederler.
Have a great weekend.	Dynç günleriňizi gowy geçiriň.
Season with salt to taste and serve.	Dadyp görmek we hyzmat etmek üçin duz bilen möwsüm.
There were many other issues that arose.	Bolýan başga-da köp meseleler bardy.
Learn about your body and how you want to feel.	Bedeniňizi we nähili duýmak isleýändigiňizi öwreniň.
I explain a lot	Men gaty köp düşündirýärin
The explanation is suggested below.	Düşündiriş aşakdakylarda teklip edildi.
Now it seemed inappropriate.	Indi ýerliksiz ýalydy.
Again, thank you in advance.	Againene-de, öňünden sag bolsun aýdýaryn.
No one was made.	Hiç biri ýasalmady.
I fully understand that.	Men muňa doly düşünýärin.
It is now used as a football field.	Häzirki wagtda futbol meýdançasy hökmünde ulanylýar.
I enjoyed the fight.	Söweşden lezzet aldym.
Tiredadaw story.	Tiredadaw hekaýa.
They wondered if there was a middle ground.	Orta ýol ýokmy diýip gyzyklandylar.
But now they have more words.	Nowöne indi olarda has köp söz bar.
We need it	Bize gerek
Speaking in turn.	Öz gezeginde gürlemek.
You have to send them a message.	Olara habar ibermeli.
We can run, but we can't hide.	Ylgap bileris, ýöne gizläp bilmeris.
I did it because it was a job.	Men muny iş bolany üçin etdim.
Read anything you can get your hands on.	Eliňizi alyp boljak islendik zady okaň.
I don't think any king would want to change that.	Meniň pikirimçe, hiç bir patyşa bu habary üýtgetmek islemez.
It's good then.	Onda-da gowy.
He asked difficult questions.	Ol kyn soraglary berdi.
Let your heart and mind work together.	Heartüregiňiz we aňyňyz bir ýaly işlesin.
You lost your trust, and for some reason you broke up with him.	Ynam ýok boldy, bir sebäp bilen onuň bilen aýrylyşdyň.
I show him my transition.	Men oňa geçişimi görkezýärin.
The main thing is to cut my eyes off first.	Esasy zat, ilki bilen gözümi kesmekdir.
It would never have happened.	Ol hiç wagt beýle bolmazdy.
He would do that.	Ol muny ederdi.
I've been there before.	Men öňem boldum.
Give me a little time to sweat.	Derlemäge azajyk wagt beriň.
And then it went on.	Soň bolsa dowam etdi.
I have it in his memory and pictures.	Men onuň ýadynda we suratlarynda bar.
I saw them once.	Men olary bir gezek gördüm.
The yellow is back.	Sary yzyna gaýdýar.
It was black.	Gara boldy.
A lot of things the ship holds at the same time.	Gäminiň bir wagtyň özünde saklaýan köp zady.
He stood for the second time with his statement.	Ol öz beýany bilen ikinji gezek durdy.
This was the last thing on earth needed right now.	Bu ýer ýüzünde edil şu wagt zerur bolan iň soňky zatdy.
They will tell you what cannot be done and why.	Näme edip bolmajakdygyny we sebäbini size aýdarlar.
I will kill you.	Men seni öldürerin.
Brown eyes, brown hair, are considered beautiful.	Goňur gözler, goňur saçlar, owadan hasaplanýar.
Preheat seasoning and gently on a small plate before use.	Ulanylmazdan ozal ownuk tabakda möwsüm we ýuwaşlyk bilen gyzdyryň.
God did not create color.	Hudaý reňk döretmedi.
Unfortunately, these findings were not explained in the articles.	Gynansagam, bu tapyndylary makalalarynda düşündirmediler.
He looked like he was, and that was enough.	Ol özüne meňzeýärdi we bu ýeterlikdi.
It's really cool.	Aslynda ajaýyp.
This allows us to access our online database immediately.	Bu, onlaýn maglumatlar bazamyza derrew girmegi üpjün edýär.
We have to fight them.	Olara garşy göreşmeli.
Everyone looks at me for answers.	Hemmeler jogap tapmak üçin maňa seredýärler.
It really doesn't leave you.	Bu sizi hakykatdanam terk etmeýär.
There was no place to go.	Diňe ol ýerden gitjek ýer ýokdy.
Justa came and went.	Justaňy gelip, gitdiler.
Of course you have to answer for what you say and do.	Elbetde, aýdýanlaryňyza we edýän zatlaryňyza jogap bermeli.
It's hard to find a job.	Iş tapmak kyn.
He missed that mark.	Bu belgi sypdyrdy.
We were all getting ready.	Hemmämiz taýynlyk bilen aýlanýardyk.
He turns into his own bed.	Ol öz düşeginde öwrülýär.
There are many reasons for this.	Munuň sebäbi gaty köp.
However, this method is associated with difficulties.	Şeýle-de bolsa, bu usul kynçylyklar bilen baglanyşyklydyr.
I don't remember ever meeting him.	Men onuň bilen hiç wagt duşuşany ýadyma düşenok.
The same effect.	Birmeňzeş täsir.
Get information from various sources.	Dürli çeşmelerden maglumat alyň.
So what you're doing is thinking about someone else.	Şonuň üçin edýän zadyňyz başga biri hakda pikir edýärsiňiz.
He had to make his own way in life.	Durmuşda öz ýoluny düzmeli boldy.
I didn’t feel my age.	Men öz ýaşymy duýmadym.
However, his father did not want him to do this.	Muňa garamazdan, kakasy muny etmegini islemeýär.
I've been through a lot of winds.	Justaňy köp ýel geçdim.
The biggest difference was the passion.	Iň uly tapawut höwesdi.
Normal search.	Adaty gözleg.
This is a story.	Bu hekaýa.
I could still feel his eyes as he looked at me.	Ol maňa seredende henizem onuň gözlerini duýýardym.
Then we will find a solution.	Soň bolsa bir çözgüt taparys.
These are completely different stories.	Bu düýbünden başga hekaýalar.
It didn't seem to work.	Enougheterlik däl ýalydy.
Must be around for most days.	Iň köp günüň içinde töwereginde bolmaly.
Of course, I want to do more in the future.	Elbetde, geljekde has köp zat etmek isleýärin.
We reached the end of the trees.	Agaçlaryň ujuna ýetdik.
It was the same room she was wearing in her wedding suit.	Toý kostýumyny geýen şol bir otagdy.
He has a history of not keeping his job.	Işini saklamazlyk ýaly bir taryhy bar.
There was no reason why I shouldn’t.	Etmezligimiň sebäbi ýokdy.
You've been on this road for a long time.	Bu ýolda uzak wagtlap bolduň.
This is not the case.	Bu beýle däl.
That's why we searched.	Ine, şonuň üçinem gözledik.
We know what it takes to get things done.	Işleri bitirmek üçin nämäniň gerekdigini bilýäris.
This is a danger.	Bu howp.
Just by pushing it somewhere.	Diňe bir ýere iteklemek bilen.
I found it very powerful.	Men muny gaty güýçli gördüm.
It was her husband.	Bu onuň adamsydy.
A temporary step.	Wagtlaýyn bir ädim.
You lower yourself.	Özüňizi peseldýärsiňiz.
Of course the image.	Elbetde şekil.
He openly asked questions.	Ol aç-açan sorag berdi.
I'm very hot.	Men gaty ýandym.
It is also flat.	Bu hem tekiz.
We move on to future challenges.	Geljekdäki kynçylyklara geçýäris.
It was just an accident.	Diňe awariýa boldy.
The walls meant the doors, the doors meant freedom.	Diwarlar gapylary, gapylar erkinligi aňladýardy.
Most have several weapons.	Köpüsinde birnäçe ýarag bar.
Despite her four children, she is in good health.	Dört çagasyna garamazdan, onuň ýagdaýy gowydy.
Give them a chance to show off their skills.	Ussatlyklaryny görkezmek üçin ýer beriň.
He would never use those words.	Ol bu sözleri hiç haçan ulanmazdy.
It just brought a lot of memories.	Diňe gaty köp ýatlamalary getirdi.
This concept has been studied by several writers.	Bu düşünje birnäçe ýazyjy tarapyndan öwrenildi.
Six of them.	Olaryň altysy.
Her parents planned to do just that.	Ene-atasy muny şeýle etmegi meýilleşdirdiler.
They changed according to their circumstances.	Theagdaýyna laýyk üýtgediler.
We live in a world full of evil.	Biz ýamanlykdan doly dünýäde ýaşaýarys.
He will be human again.	Ol ýene adam bolar.
A part of the road was killed.	Bu ýerde ýoluň bir bölegi öldi.
Because it is not.	Sebäbi beýle däl.
See research and mechanisms.	Gözleg we mehanizmlere serediň.
We can check the colors of the others in the bathroom.	Vanna otagynda beýlekileriň reňklerini barlap bileris.
This process is difficult to control.	Bu prosese gözegçilik etmek kyn.
At the age of six	Alty ýaşynda
He would finally tell her.	Ahyrynda oňa aýdardy.
Sometimes any enemy will.	Käwagt islendik duşman eder.
It was hard to keep an eye out.	Gözüni jemlemek kyndy.
Don't come to my room.	Otagyma gelme.
Keep it up, please.	Dowam et, haýyş.
It was lonely.	Bu ýeke boldy.
Collected data, conducted investigations, and supervised the writing of the manuscript.	Maglumatlary ýygnady, derňewleri geçirdi we golýazmanyň ýazylmagyna ýolbaşçylyk etdi.
I could not risk it.	Men muňa töwekgelçilik edip bilmedim.
They had a wood shop.	Olarda agaç dükany bardy.
This person is doing well here.	Bu adam bu ýerde gowy işleýär.
It’s actually a great book.	Aslynda ajaýyp kitap.
We also made a deal with them.	Biz hem olar bilen şertnama baglaşdyk.
Here we will provide an easier way to prove those conditions.	Bu ýerde şol şertleri subut etmegiň has aňsat usulyny bereris.
Let's move on to numbers.	Geliň, sanlara geçeliň.
This is a big move.	Bu ullakan hereket.
I can't think of many examples of this.	Munuň köp mysallaryny pikir edip bilemok.
However, the size of the player is a problem here.	Şeýle-de bolsa, pleýeriň ululygy bu ýerde bir mesele.
This is my family.	Bu meniň maşgalam.
There are the weak, only those.	Ejizler bar, diňe şolar.
I'm not a guy with coffee and eggs.	Men kofe we ​​ýumurtga görnüşli ýigit däl.
Here, take it.	Ine, muny al.
I liked the way it looked, inside and out.	Häzirki görnüşiniň, içerde we daşarda nähili görünýändigini haladym.
Longer over the ears.	Gulaklaryň üstünde has uzyn.
Impossible to work	Işlemek mümkin däl
Looks like the same thing, but not really.	Edil şol bir zada meňzeýär, ýöne aslynda beýle däl.
I gave a game.	Oýun berdim.
At present, the list of customers is in second place.	Häzirki wagtda müşderileriň sanawy ikinji orunda durýar.
It could not be.	Ol bolup bilmedi.
But the first mistake was not his.	Emma ilkinji ýalňyşlyk onuň däldi.
Usually there is a family.	Adatça maşgala bolýar.
Let me give it to you.	Muny size bermäge rugsat ediň.
No such record was given.	Şeýle ýazgy berilmedi.
We just think people are too stupid to tolerate it.	Diňe adamlar muňa çydamak üçin gaty samsyk hasaplaýarys.
We will only be in their situation.	Olar diňe olaryň ýagdaýynda bolarys.
There should be no standard model.	Diňe bir standart model görnüşi bolmaly däldir.
We were in a community.	Biz bir jemgyýetde bolduk.
Not even five minutes.	Bäş minutlap hem däl.
Her sister chose her husband.	Jigisi adamsyny saýlady.
I'm not saying you can't move.	Göçüp bilmejekdigiňizi aýtjak bolamok.
It was smooth and easy.	Bu tekiz we aňsatdy.
I appreciate his honesty with me.	Onuň meniň bilen dogruçyldygyna ýokary baha berýärin.
The words may have come from his mother's mouth.	Bu sözler ejesiniň agzyndan çykan bolmagy mümkin.
For good reason.	Gowy sebäp bilen.
Of course, this is your right.	Elbetde, bu siziň hakyňyz.
There will be mistakes once.	Bir gezek ýalňyşlyklar bolar.
We really like the band.	Topary hakykatdanam halaýarys.
I go there in fear.	Men gorkup ol ýere barýaryn.
Finding a safe place for a little lost boy.	Biraz ýitirilen oglan üçin ygtybarly ýer tapmak.
Very loud	Gaty sesli.
I can't find anything.	Hiç zat tapamok.
Let's discuss the second development in more detail.	Ikinji ösüşi birneme has jikme-jik ara alyp maslahatlaşalyň.
He could not lose it.	Ony ýitirip bilmedi.
Not much if you can.	Başarsaňyzam kän däl.
There is a lack of light just to show them the way.	Olara diňe ýoly görkezmek üçin yşyk ýetmezçilik edýär.
We don't have to do crazy things to win.	Wineňiş gazanmagymyz üçin oňa däli zatlar etmegi zerur däl.
This is very important.	Bu örän möhümdir.
He turns his head to look at me.	Maňa seretmek üçin başyny öwürýär.
There are actually two functions with that name.	Aslynda şol at bilen iki funksiýa bar.
Not because of old age.	Garrylygy sebäpli däl.
The problem with technology is not technology itself.	Tehnologiýa bilen baglanyşykly mesele tehnologiýanyň özi däl.
I'm just a cool person.	Men diňe salkyn adam.
However, my phone.	Emma, ​​meniň telefonym.
The exact distance between the two is not known.	Theazgynyň takyk aralygy barada takyk maglumat ýok.
Couldn't understand otherwise.	Başga düşünip bilmedi.
It will work best when your team is on their own.	Toparyňyz özleri bolanda iň gowy işlär.
Beautiful but cold.	Owadan, ýöne sowuk.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular diňe maksadyny entek açmadyk çagalar.
I can't find those books.	Men ol kitaplary tapyp bilemok.
I am right now.	Men edil şu wagt.
Positive thinking is very important.	Oňyn pikirlenmek gaty möhümdir.
I could not listen to my father.	Men kakamy diňläp bilmedim.
He saw the darkness and did not look to the past.	Garaňkylygy gördi we geçmişe seretmedi.
I did not help.	Kömek etmedim.
The region is known by its name.	Sebit özüniň ady bilen tanalýar.
Death is over.	Ölüm taşlandy.
They had a feeling.	Olarda bir duýgy bardy.
The enemy did not shoot.	Duşman atmady.
My mother never met my children.	Ejem çagalarym bilen hiç haçan duşuşmady.
Ordered, you hear.	Sargyt edildi, eşidýärsiňiz.
Not getting into your personal projects.	Şahsy taslamalaryňyza işe girmezlik.
Find water.	Suw tapyň.
I can't live without you	Sensiz ýaşap bilemok.
I want this to be unexpected.	Munuň garaşylmadyk bolmagyny isleýärin.
One misconception seemed to be over.	Bir ýalňyş söz, günortanlygy gutaran ýalydy.
Let us first prove the result of the comparison in a separate case.	Ilki bilen deňeşdirme netijesini aýratyn bir hadysada subut edeliň.
I was around four weeks old.	Dört hepde töweregi wagt boldum.
Even if he wants his strength.	Güýjüni islese-de.
These include user management and other personal information.	Bularyň arasynda ulanyjy dolandyryşy we beýleki şahsy maglumatlar bar.
You make them.	Olary ýasaýarsyň.
Some good news may come.	Käbir gowy habarlar gelip biler.
I knew it was a big deal.	Munuň uly kynçylykdygyny bilýärdim.
You can never go out.	Hiç haçan çykyp bilmersiň.
He showed the screen.	Ekrany görkezdi.
I looked at him from my shoulder and smiled.	Men oňa egnimden seredip, ýylgyrdym.
We hear this term from time to time.	Bu termini wagtal-wagtal eşidýäris.
Unfortunately, not many people can.	Gynansagam, köp adam edip bilmeýär.
Of course the basic rules of the game come first.	Elbetde oýnuň esasy düzgünleri birinji ýerde durýar.
He will be in everything.	Ol hemme zatda bolar.
He gave.	Ol berdi.
I sent a car round to the address he gave me.	Maňa beren salgysyna maşyn tegelek iberdim.
They jump down from the top and nothing moves.	Upokardan aşak bökýärler we hiç zat gymyldamaýar.
Suddenly, the pain disappeared.	Birdenkä, agyry ýok boldy.
Let me explain what happened now.	Indi näme bolandygyny düşündirip bereýin.
Last year my style really changed.	Geçen ýyl meniň stilim hakykatdanam üýtgedi.
He hated them.	Olary ýigrenýärdi.
That can't be good.	Bu gowy bolup bilmez.
It was never sent.	Hiç haçan iberilmedi.
The same way of diagnosing the disease is found in developed countries.	Keseli anyklamagyň şol bir görnüşi ösen ýurtlarda-da görünýär.
Not ready to join you in finding it.	Ony tapmak üçin siziň bilen birleşmäge taýyn däl.
Some of us see the future coming to us.	Käbirlerimiz geljegiň bize tarap gelýändigini görýäris.
I stopped.	Men durdum.
This is a very good cat.	Bu gaty gowy pişik.
This is exactly what happened.	Bu esasan şeýle boldy.
They show me everything, but they don't tell me anything.	Maňa hemme zady görkezýärler, ýöne maňa hiç zat diýmeýärler.
It may be too late.	Tooöne gaty giç bolup biler.
Attack on Theur.	Theurda hüjüm.
To be able to learn these things.	Bu zatlary öwrenip bilmek üçin.
What he tells me is actually his story.	Onuň maňa aýdýanlary aslynda onuň hekaýasy.
I hope you read it soon.	Soonakynda okarsyňyz diýip umyt edýärin.
You have to decide what to do with this information.	Bu maglumatlar bilen näme etjekdigiňizi çözmeli.
I have never met anyone in this new group before.	Bu täze toparda öň hiç kime duş gelmedim.
Not even a stranger.	Hatda tanamaýan adamam däl.
It could happen again.	Againene-de bolup biler.
Sometimes it’s hard to feed yourself.	Käwagt özüňi eklemek kyn.
They both knew the truth.	Ikisi-de hakykaty bilýärdi.
Others served.	Beýlekiler hyzmat etdi.
Here is a video of the current situation.	Ine, häzirki ýagdaýyň wideosy.
Let's try this together and see what happens.	Geliň, muny bilelikde synap göreliň we nämeleriň bolýandygyny göreliň.
Sign up for free today.	Şu gün mugt ýazylyň.
Hell with both.	Ikisi bilen dowzaha.
This is not the end of the world.	Bu dünýäniň soňy däl.
It's enough for me.	Maňa ýetdi.
I believe in the power of words.	Sözleriň güýjüne ynanýaryn.
Six minutes later they were back.	Alty minutdan soň ýene-de boldular.
It only took four hours to get there.	Bu ýere barmak üçin diňe dört sagat gerek boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol göwnünden turan iş.
The only truth is here.	Onlyeke-täk hakykat şu ýerde.
That was exactly what he expected.	Bu onuň garaşýan zadydy.
Again, write correctly.	Againene-de dogry ýazyň.
Some are not.	Käbirleri beýle däl.
In our little talk, my mom must have filled it out.	Kiçijik gepleşigimizde ejem ony dolduran bolmaly.
However, these works have not yet been determined.	Emma bu eserler entek kesgitlenmedi.
But that argument does not satisfy the problem.	Emma bu argument kynçylygy kanagatlandyrmaýar.
This is the design of the search.	Bu gözlegiň dizaýny.
It’s about listening to them, understanding things from their point of view.	Olary diňlemek, zatlara olaryň nukdaýnazaryndan düşünmek hakda.
It's over.	Bu indi.
But his new idea.	Heröne onuň täze pikiri.
Neither Thata paid any attention.	Thata-da ol ýa-da üns bermedi.
I drove to the store and got some water.	Dükana sürdüm we suw aldym.
Although he saw the children, he was not interested.	Çagalary görse-de, gyzyklanmaýardy.
He can look after himself.	Özüne seredip biler.
We'll be at the wedding soon.	Soonakynda toýda bolarys.
No one asked him a question.	Hiç kim oňa sorag bermedi.
Just buy.	Diňe satyn alyň.
Do what they say.	Olaryň aýdýanlaryny ýerine ýetir.
A girl takes our order.	Bir gyz biziň sargytymyzy alýar.
This is a version I've seen many times before.	Munuň öňem birnäçe gezek gören görnüşi.
It will help if you are ready first.	Ilki bilen taýyn bolsaňyz kömek eder.
I want to see the world.	Men dünýäni göresim gelýär.
You talk like a baby.	Çaga ýaly gürleýärsiň.
Policy, method is beaten or missed.	Syýasat, usul urulýar ýa-da sypdyrylýar.
I'll tell you again.	Againene bir gezek aýdaryn.
It was your idea to come here.	Bu ýere gelmek siziň pikiriňizdi.
She had no children.	Onuň çagasy ýokdy.
Art is a goal.	Sungat maksatdyr.
If you are.	Eger bolsaňyz.
You can't drive yourself without survival.	Diri galmakdan başga özüňizi sürüp bilmersiňiz.
I explain my wishes.	Isleglerimi düşündirýärin.
See if there is a sale.	Satuwyň bardygyny ýa-da ýokdugyny görüň.
However, he did not feel the need to show it to her.	Şeýle-de bolsa, oňa muny görkezmegiň zerurlygyny duýmady.
Below is the code and the error.	Aşakda kod we ýalňyşlyk bar.
Figuratively, this is in their name.	Göçme manyda Bu olaryň adynda.
He had no choice.	Onuň başga çäresi ýokdy.
I am now older than my parents.	Men indi ene-atamdan uly.
They will have to do it for themselves.	Muny özleri üçin gazanmaly bolarlar.
You came to improve yourself.	Özüňi gowulaşdyrmak üçin geldiň.
However, this is the main thing.	Emma, ​​bu esasy zat.
About having a baby.	Çaga edinmek hakda.
If you fail, he will eventually kill you.	Başarmaýan bolsaň, ahyrynda ony öldürer.
In fact, it is less.	Aslynda bu has az.
I have to go very badly.	Men gaty erbet gitmeli.
This is just part of the story.	Bu hekaýanyň diňe bir bölegi.
We look after ourselves.	Biz özümize seredýäris.
One of my favorite footballers.	Iň gowy görýän futbolçylarymyň biri.
I really want to.	Hakykatdanam isleýärin.
Technical experience comes in many forms.	Tehniki tejribe köp görnüşde bolýar.
When he chooses what you do tonight.	Haçanda ol şu gije edeniňi saýlasa.
The woman could not laugh.	Aýal gülüp bilmedi.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
There is something wonderful about what they do.	Edýän zatlaryna gaty ajaýyp bir zat bar.
Country of Laws.	Kanunlaryň ýurdy.
The party needed his help.	Partiýa onuň kömegine mätäçdi.
There was nothing they could do about it.	Olaryň edip biljek zady ýokdy.
Not today.	Häzirki döwürde däl.
Maybe these three things make sense.	Belki, bu üç zadyň manysy bar.
However, the system seems to be working very well.	Şeýle-de bolsa, ulgam gaty gowy işleýän ýaly.
But today it has been around for almost a hundred years.	Emma bu gün ýüz ýyla golaý wagt bäri gelýär.
I did not move.	Men gymyldamadym.
There is no one else.	Başga hiç kim ýok.
Time is running out.	Wagt gutarýar.
He was great.	Ol uludy.
He doesn't want to know this face.	Ol bu ýüzi bilmek islemeýär.
Some are black and some are white.	Käbirleri gara, käbirleri ak.
Life will begin if it is broken by internal force.	Içki güýç bilen döwülse, durmuş başlar.
Be on point.	Nokada boluň.
Good for opening complexes.	Toplum açmak üçin gowy.
Their importance was immediately recognized.	Olaryň ähmiýeti derrew ykrar edildi.
This is how it is managed.	Şeýle dolandyrylýar.
Another position, not security.	Howpsuzlyk däl-de, başga bir pozisiýa.
No woman made the list.	Sanawy hiç bir aýal düzmedi.
There is a way to make the world feel beautiful and beautiful.	Dünýäni owadan we owadan duýmagyň usuly bar.
Everyone wanted him arrested.	Hemmeler onuň tutulmagyny islediler.
Poor head, poor head.	Garyp kellesi, garyp kellesi.
Not enough for my wishes.	Isleglerim üçin ýeterlik däl.
No, no, no specifics.	Noöne ýok, anyk maglumat ýok.
I am not sick.	Men kesel däl.
We just played.	Biz diňe oýnadyk.
Pay attention to the soil and see if the garden is moist.	Groundere üns beriň we bagyň çyglydygyny görüň.
We make sure you know what to expect.	Nämä garaşylmalydygyny bilýändigiňize göz ýetirýäris.
That's exactly what happened.	Bu edil şeýle boldy.
She looked so beautiful.	Ol gaty owadan ýalydy.
The performance is good at the moment.	Häzirki wagtda çykyş gowy.
The baby was free.	Çaga mugtdy.
He was right.	Ol mamlady.
The crowd was great and really got into it.	Halk köpdi we hakykatdanam oňa girdi.
Let us highlight a few key points here.	Geliň, bu ýerde birnäçe möhüm nokady belläliň.
But that was the first time we had a good memory.	Thatöne ilkinji gezek iň gowy ýadymyzdy.
Everything you can be is you.	Bolup biljek ähli zadyňyz sen.
I would definitely recommend staying here again and advising everyone.	Againene-de bir gezek galmagy we her kime maslahat bermegi hökman isleýärin.
If so, he may have to continue.	Şeýle bolanda, oňa dowam etmeli bolmagy mümkin.
Far from war.	Uruşdan uzakda.
You saw this kind of behavior.	Özüňi alyp barşyň bu görnüşini gördüň.
Lots and lots of love.	Köp we köp söýgi.
Someone who didn't run away.	Gaçmadyk biri.
The blood work came back showing signs of infection.	Gan işi ýokançlygy görkezip gaýdyp geldi.
You will see new options there.	Täze wariantlary şol ýerde görersiňiz.
There is so much we have never talked about.	Hiç haçan gürleşmedik zatlarymyz gaty köp.
Have fun with this app !.	Bu programma bilen hezil ediň !.
I couldn't stand to see him.	Ony görmäge, diňlemäge çydap bilmedim.
But he did not.	Emma beýle etmedi.
He restrained himself and continued.	Ol özüni saklady we dowam etdirdi.
He is not biased.	Ol tarap tutmaýar.
These are.	Bular.
Because he was there and he knew it.	Sebäbi ol bardy we muny bilýärdi.
Last week was his first day.	Soňky hepdäm onuň ilkinji güni.
This is not a permanent design.	Bu dizaýn boýunça hemişelik däl.
But they did not leave it behind.	Theyöne muny hem yzynda goýmadylar.
Who knows, maybe they will.	Kim bilýär, belki bilerler.
Control plants remained healthy.	Dolandyryş ösümlikleri sagdyn bolup galdy.
There was little need.	Az zerurlyk bardy.
Nothing will stop him now.	Indi ony hiç zat saklamaz.
There is no definite information on this.	Bu barada anyk maglumat ýok.
Take it now, for example.	Mysal üçin, şu wagt alyň.
However, he did.	Şeýle-de bolsa, etdi.
Fruits will be there over time.	Wagtyň geçmegi bilen miweler şol ýerde bolar.
And then what.	Soň bolsa näme.
Not used	Ulanylmaýar
You can do things often.	Thingsagdaýlary ýygy-ýygydan amala aşyryp bilersiňiz.
So it stays for a few hours.	Şeýlelik bilen birnäçe sagatlap galýar.
I wanted drugs more than anything else in the world at the time.	Neşe serişdesini, edil şol wagt dünýädäki hemme zatdan beter isledim.
Players really have to watch for the fans.	Oýunçylar hakykatdanam janköýerler üçin tomaşa etmeli.
Like more friends than a girl.	Gyzdan has köp dost ýaly.
This is what they have in mind.	Bu olaryň kellesindäki zat.
And finally the light.	Iň soňunda bolsa ýagtylyk.
It was the same every day.	Her gün şol bir zatdy.
Come now	Indi gel.
A standard for a place.	Bir ýer üçin adaty standart.
I think this is a new word.	Bu täze söz diýip hasaplaýaryn.
Then we will stop to calculate the six.	Soň bolsa alty sany hasaplamak üçin durarys.
Another conversation with him.	Onuň bilen ýene bir söhbetdeşlik etmek.
The results of the review are generally positive.	Synyň netijeleri, umuman, oňyn.
I asked him if he knew the answers.	Men ondan jogaplary bilýärmi diýip soradym.
He did it.	Muny etdi.
We are part of your energy.	Biz siziň energiýaňyzyň bir bölegidiris.
I never wanted to hurt anyone.	Men hiç haçan hiç kime zyýan bermek islemedim.
He wondered if he really wanted to continue.	Bu pikirde, hakykatdanam dowam etmek isleýärmikä diýip pikir etdi.
The type of road.	Wayoluň görnüşi.
His father saw it.	Kakasy muny gördi.
Didn't really add.	Hakykatdanam goşmady.
You have to leave me	Sen meni terk etmeli
I just want to be close.	Diňe biziň ýakyn bolmagymyzy isleýärin.
I see how difficult some days are and how interesting others are.	Birnäçe günüň nähili agyr bolandygyny, beýlekileriň gyzyklydygyny görýärin.
It will be busy here.	Bu ýerde meşgul bolar.
Getting out of phase with each other.	Biri-biri bilen fazadan çykmak.
By various parties.	Dürli taraplar tarapyndan.
Wet spring was perfect after a hot summer.	Yssy tomusdan soň çygly bahar ajaýypdy.
Don't ask me how.	Menden nädip sorama.
It could be better.	Has gowusy bolup biler.
Let me tell you something.	Men saňa bir zat aýdyp bereýin.
It was very moving for both of us.	Bu ikimiz üçinem gaty täsirli boldy.
You don’t want the best of what you see.	Gören zatlaryňyzyň gowusyny islemeýärsiňiz.
I think we need to take them seriously.	Olara çynlakaý çemeleşmeli bolarys öýdýän.
Keep it short and sweet.	Gysga we süýji saklaň.
Understanding what has been taken can take weeks.	Alnan zatlara düşünmek birnäçe hepde dowam edip biler.
They are just public opinion.	Olar diňe jemgyýetçilik pikiridir.
I want you to be real.	Hakyky bolmagyňyzy isleýärin.
These patients are excluded and are not considered a trial.	Bu hassalar aýrylýar we synag synagy hökmünde kabul edilmeýär.
He felt he loved them.	Olary söýýändigini duýdy.
Really good.	Hakykatdanam, gaty gowy.
Considered.	Göz öňünde tutulýar.
Lying on your chest.	Gursagynda ýatmak.
I'll open it for you.	Men ony siziň üçin açjak.
If you write a good article, it will sell itself.	Gowy makala ýazsaň özi satar.
When he returns home, strange things begin to happen.	Öýüne gaýdyp gelenden soň, geň wakalar bolup başlaýar.
And it seemed to grow.	We ulalýan ýalydy.
Get your hands dirty.	Elleriňizi hapalaň.
I wouldn't expect anything less.	Mundan az zada garaşmazdym.
Both controls match.	Gözegçilikleriň ikisi-de gabat gelýär.
Many of these were overweight.	Bularyň köpüsi adaty dogluş agramyndan ýokarydy.
I wanted to cry, not laugh.	Aglamak isledim, gülmek däl.
But we are those forces.	Emma biz şol güýçler.
This is for men.	Bu erkekler üçin.
They knew it was a lie.	Munuň ýalandygyny bilýärdiler.
The reasons were the same.	Sebäpleri hem şuňa meňzeýärdi.
All of this will affect your ability to learn new things.	Bularyň hemmesi täze zatlary öwrenmek ukybyňyza täsir eder.
I am very good	Men gaty gowy
It was not, in fact, perfect science.	Aslynda kämil ylym däldi.
Office.	Ofise.
I did a lot of things that led to regular service.	Yzygiderli hyzmat etmegine sebäp bolan köp zady etdim.
I can't look	Men seredip bilemok
This is a story that makes our lives meaningful.	Bu, durmuşymyzy many berýän hekaýa.
Looks like he's ready to fall at any moment.	Islendik pursatda ýykylmaga taýyn ýaly.
No matter how clear it is to other parts of the world.	Dünýäniň beýleki ýerlerine näçe düşnükli bolsa-da.
I have something to do.	Etjek zadym bar.
We actually sat at the table often.	Biz hakykatdanam stoluň başynda köplenç oturdyk.
I'm sorry to hear that about your mother.	Ejeň hakda eşidenim üçin bagyşlaň.
They will be explained in the next section.	Indiki bölümde düşündiriler.
You can try this.	Muny synap görüp bilersiňiz.
Something else.	Againene bir zat.
I loved the months we spent there.	Ol ýerde geçiren aýlarymyzy gowy görýärdim.
I think you will understand.	Meniň pikirimçe, düşünersiňiz.
He does now.	Häzir edýär.
Shop people.	Dükan adamlary.
Security was tight.	Howpsuzlyk gaty berkdi.
He agreed and called the room service.	Ol razy boldy we otag hyzmatyna jaň etdi.
Growth is good.	Ösüş gowy.
Some pictures.	Käbir suratlar.
We understand that you have questions and concerns.	Soraglaryňyzyň we aladalaryňyzyň bardygyna düşünýäris.
The current one will still work.	Häzirki biri henizem işlär.
You both have a lot of love.	Ikiňizem köp söýgi.
Take me home.	Meni öýe sür.
This is their opinion.	Bu olaryň pikiridir.
I need an honest answer.	Maňa dogruçyl jogap gerek.
He could not get out.	Ol çykyp bilmedi.
Today the main road is aimed at building a beautiful road car.	Häzirki wagtda esasy ýol ajaýyp ýol awtoulagyny gurmaga gönükdirilendir.
Her mother is more than her father.	Ejesi kakasyndan has köp.
I'm sure there will be some of these.	Bularyň käbiri boljakdygyna ynanýaryn.
This is our city.	Bu biziň şäherimiz.
I corrected it because of the responses from the guys.	Guysigitleriň beren jogaplary sebäpli düzedipdim.
A way to think of those names.	Şol atlary pikirlenmek üçin ýol.
Number three, deep.	Üçünji san, çuňňur.
Every book needs at least some conclusions or something.	Everyöne her bir kitaba iň bolmanda haýsydyr bir netijä gelmek ýa-da bir zat gerek.
Few have developed such skills.	Şeýle başarnyklary ösdürip ýetişdirenler az.
I hit him six times, ten times.	Men ony alty gezek, on gezek urdum.
The old ones are very beaten.	Köneler gaty ýenjilýär.
However, there are restrictions on their use.	Şeýle-de bolsa, olary ulanmagyň çäklendirmeleri bar.
Don't worry about it.	Bu sizi biynjalyk etmesin.
Only his eyes widened.	Diňe gözleri gymyldy.
You really changed your life.	Siz hakykatdanam durmuşyňyzy öwrüpdiňiz.
I'm not good enough	Men ýeterlik däl
Life and death are in my hands.	Durmuş we ölüm ýaly meniň elimde.
If you grow up, it means you have some promises.	Ösýän bolsaňyz, käbir wadalaryň bardygyny aňladýar.
I'm also a little excited.	Menem birneme tolgunýaryn.
In itself, the sick man, the sick woman.	Özünde, syrkaw erkekde, syrkaw aýalda.
It was nothing.	Bu hiç zat däldi.
These animals have no other animals that look like them.	Bu haýwanlaryň özlerine meňzeýän başga haýwanlary ýok.
As you can expect from many people.	Köp adamdan umyt alşyňyz ýaly.
People will lose confidence in the system as a whole.	Adamlar tutuşlygyna ulgama bolan ynamyny ýitirer.
The same is true.	Ora-da şeýledir.
Your turn, he said.	Siziň nobatyňyz diýdi.
He would be amazed at this.	Ol bu işde haýran galardy.
This will save you money.	Bu size pul tygşytlar.
You can read more about the sun here.	Gün hakda has giňişleýin maglumaty şu ýerden okap bilersiňiz.
You watch your tongue and watch your hands.	Diliňize tomaşa edýärsiňiz we elleriňizi synlaýarsyňyz.
God will keep His promise when He chooses.	Hudaý beren wadasyny saýlan wagtynda ýerine ýetirer.
Its stars, signs and lines are really interesting.	Onuň ýyldyzlary, alamatlary we setirleri hakykatdanam gaty gyzykly.
Of course, he followed his brother.	Elbetde, doganynyň yzyna düşdi.
The motive for the move is unknown.	Bu hereketiň sebäbi belli däl.
It was really hard to play against this team.	Bu topara garşy oýnamak hakykatdanam kyn boldy.
Now look at us.	Indi bize serediň.
The market was immediately attacked.	Bazara derrew garşylyk görkezildi.
He challenged me.	Ol maňa kynçylyk çekdi.
The food on the black market was very expensive.	Gara bazardaky iýmit gaty gymmatdy.
He wants to get faster in the summer.	Tomusda has çaltlaşmak isleýär.
Never judge a person until he shows himself.	Hiç wagt adamy özüni görkezýänçä höküm etme.
Important news.	Möhüm habar geldi.
You must use a service for that software version.	Şol programma görnüşi üçin bir hyzmaty ulanmaly.
This process can take about five days.	Bu proses takmynan bäş gün dowam edip biler.
Signed on plate.	Tabakda gol çekildi.
This is never easy.	Bu hiç haçan ýönekeý däl.
They will return.	Olar gaýdyp gelerler.
I think we have shown now.	Meniň pikirimçe, indi görkezdik.
New character class.	Täze nyşan synpy.
They are right there and what they are.	Olar edil şol ýerde we olar näme.
We're just there.	Biz diňe şol ýerde.
It was like a game.	Bu oýun ýalydy.
It was done very well.	Bu gaty gowy edildi.
We didn’t actually look at anything.	Aslynda hiç zada seretmedik.
Let's join this fight.	Geliň, bu göreşe goşulyň.
He is on another planet.	Ol başga bir planetada.
This game is no longer in the program.	Bu oýun indi programmanyň içinde däl.
Thanks to the old man.	Garry adama sag bolsun aýdýaryn.
I don't know what the problem is.	Meseläniň nämedigini bilemok.
People have different levels of emotion.	Adamlarda dürli duýgy derejeleri bar.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thisöne bu hekaýanyň ýarysyny sypdyrmakdyr.
You can still get your ship.	Gämiňizi entek alyp bilersiňiz.
The service and food were great.	Hyzmat we iýmit ajaýypdy.
I work in its flow.	Men onuň akymynda işleýärin.
Although this should be theoretically clear, it is often ignored.	Bu teoriýa taýdan aç-açan bolmaly bolsa-da, köplenç äsgerilmeýär.
The air was clear and dry.	Howa açyk we gurakdy.
Usually.	Adatça.
This is my first five.	Bu meniň ilkinji bäşligimde.
I have no strength in myself.	Öz-özümde güýç ýok.
Very happy.	Örän bagtly.
He was young.	Ol ýaşdy.
Now it’s interesting because he says we’re back again.	Indi bu gyzykly, sebäbi ýene-de yzda durýandygymyzy aýdýar.
In fact, you should plan to see each other.	Aslynda biri-biriňizi görmek üçin meýilnama düzmeli.
This is our favorite place.	Bu biziň gowy görýän ýerimiz.
It provided us well.	Bizi gowy üpjün etdi.
It is clear that the cold is higher than the heat.	Sowuklaryň yssylardan has ýokarydygy düşnüklidir.
We also have new weapons.	Bizde-de täze ýaraglar bar.
The second day.	Ikinji gün.
Nothing comes in, nothing comes out.	Hiç zat girenok, hiç zat çykmaýar.
So you look for another reason to cry.	Şonuň üçin aglamagyň başga bir sebäbini gözleýärsiň.
Then he took a deep breath.	Soň bolsa uludan demini aldy.
I stared at them, trying to read their faces.	Facesüzlerini okamaga synanyşyp, olara seretdim.
I like and support the new business model.	Täze işewürlik modelini halaýaryn we goldaýaryn.
When you read, read.	Okaňda, okaň.
She looks at me, her body, her camera.	Ol maňa, bedene, kamera seredýär.
He took it as a sign of recovery.	Ony dikeltmegiň alamaty hökmünde kabul etdi.
Do a lot	Köp et.
See the full story.	Doly hekaýa serediň.
In this case, it is not necessary to add a new button.	Bu ýagdaýda täze düwme goşmak hökman däl.
The size and shape of the leaves vary.	Leavesapraklaryň ululygy we görnüşi üýtgeýär.
On the other hand, it can be fun.	Başga bir tarapdan gyzykly bolup biler.
There was no conversation.	Gepleşik bolmady.
I like both of those things.	Menem şol zatlaryň ikisini-de halaýaryn.
Remove from the heat and set aside.	Heatylylykdan aýyryň we bir gapdalda goýuň.
Its success has been great for the industry.	Üstünligi, pudak üçin uly boldy.
One is physical.	Biri fiziki.
So he got up with me.	Şeýdip, ol meniň bilen ýerinden turdy.
Unfortunately, this is not the time to fight.	Gynansagam, häzirki wagtda söweşmegiň wagty ýaly däl.
I don’t know what the court meant by that.	Kazyýetiň munuň nämäni göz öňünde tutýandygyny bilemok.
He went to the temple.	Ol ybadathana gitdi.
There may be someone else around.	Daş-töwereginde başga biriniň bolmagy mümkin.
But over time, that is likely to change.	Emma wagtyň geçmegi bilen bu kararyň ýaramaz netijeleri belli bolar.
No time to sit.	Oturmaga wagt ýok.
Still, it seems to be a bad solution.	Stillöne henizem erbet çözgüt ýaly bolup görünýär.
Coupler-women do a few hundred incidents every year.	Coupler-aýal her ýyl birnäçe ýüz hadysany edýärler.
This role must have played a role.	Bu rol oýnan bolsa gerek.
She started crying again.	Ol ýene aglap başlady.
They immediately fired.	Şol bada ok atdylar.
About your pictures.	Suratlaryňyz hakda.
He will attack soon.	Soonakyn wagtda hüjüm eder.
I get what the defense gives.	Goranyşyň berýän zadyny alýaryn.
Now, this is a two-step memory.	Indi, bu iki basgançakly ýat.
Fight completely.	Doly söweşiň.
It was a huge responsibility.	Bu uly jogapkärçilikdi.
That night we were at his house.	Şol gije biz onuň öýünde.
If it can be found.	Tapyp bolýan bolsa.
It's not the time for horses to talk.	Atlary gürleşmek üçin wagt däl.
If we did that, no one would believe us.	Şeýle işlesek hiç kim bize ynanmazdy.
Corpses are a completely different matter.	Jesetler düýbünden başga mesele.
These conditions usually occur in healthy young adults and children.	Bu ýagdaýlar adatça sagdyn ýaş ulularda we çagalarda bolýar.
I don’t even know how this is possible.	Munuň nädip mümkindigini hem bilemok.
These guys are technical in their field.	Bu ýigitler öz ugry boýunça tehniki.
Developed a research plan.	Gözleg meýilnamasyny düzdi.
Something is wrong here.	Bu ýerde bir zat nädogry.
You have no plans.	Siziň meýilnamaňyz ýok.
She looks very smart.	Örän akylly görünýär.
It's easy to see why.	Munuň sebäbini görmek aňsat.
The second number is to reach the kitchen.	Ikinji nomer, aşhana ýetmeli.
Others lie about their accusations.	Beýlekiler bolsa öz aýyplamalary barada ýalan sözleýärler.
First of all, the diagnosis comes as a shock.	Ilki bilen diagnozyň şoky gelýär.
It would be hard to give up.	Taşlamak kyn bolardy.
There is only one sound.	Diňe bir ses bar.
There is no evidence that this really happened.	Munuň hakykatdanam bolup geçýändigine hiç hili subutnama ýok.
This man did not hate her.	Bu adam ony ýigrenmedi.
It is impossible to please everyone.	Hemmäni begendirmek mümkin däl.
For greater good.	Has uly haýyr üçin.
I love, love, love how it brightens and brightens my skin.	Derimi nädip we ýagtylandyrýandygyny gowy görýärin, söýýärin, söýýärin.
Bad, he's gone.	Erbet, ol gitdi.
One day we were thinking of opening a store.	Bir gün dükan açmak hakda pikir edýärdik.
not yet.	entäk däl.
With my children.	Çagalarym bilen.
Each layer has a different function.	Her gatyň başga bir funksiýasy bar.
Cold type.	Sowuk görnüşi.
You can really move your hand.	Hakykatdanam eliňizi gymyldadyp bilersiňiz.
Apparently, the opposite is true.	Görnüşinden, munuň tersine.
More will come.	Has köp zat geler.
The same can be said for our boys.	Oglanlarymyz üçinem edil şonuň ýaly aýdyp bolar.
I just cared about everyone.	Men diňe hemmeleriň aladasyny edýärdim.
I watched the defense.	Goranyşy synladym.
My real size.	Hakyky ululygym.
Things are going well.	Işler gowy bolýar.
Groups often don’t think about these things.	Toparlar köplenç bu zatlar hakda pikir etmeýärler.
But that doesn't seem to be the case.	Itöne beýle däl ýaly.
So you will need something that works in windows.	Şeýlelik bilen, penjirelerde işleýän bir zat gerek bolar.
Something went wrong.	Wrongalňyşlyk boldy.
In fact, he did not marry my mother.	Aslynda ol ejem bilen durmuş gurmady.
It was cold.	Sowukdy.
You look like a big bullet.	Seni uly ok ýaly görünýär.
From the top.	Topokardan.
He was really a god.	Ol hakykatdanam hudaýdy.
I took her and the rest to the kitchen.	Men ony we galanlaryny aşhana alyp gitdim.
Then he was a little silent.	Soň biraz dymdy.
They would have won the war.	Uruşda ýeňerdiler.
We are not saying that the ideas offered are good.	Teklip edilýän pikirleriň gowy bolandygyny aýtmaýarys.
It worked for me for a while and then it stopped working.	Biraz wagtlap meniň üçin işledi, soň bolsa işini bes etdi.
It was easier.	Bu has aňsatdy.
There was only one difference between the two groups of men.	Erkekleriň iki toparynyň arasynda diňe bir tapawut bardy.
She is like a child.	Ol çaga ýaly.
Control models are as shown above.	Dolandyryş nusgalary ýokarda görkezilişi ýaly.
Information does not necessarily lead to knowledge.	Maglumat hökmany suratda bilime eltmeýär.
The teacher was not happy to see him.	Mugallym ony görmekden hoşal däldi.
On the cards	Kartalarda
You have a key.	Sizde açar bar.
He maintains the level of the weapon with his nose.	Ol burnum bilen ýaragyň derejesini saklaýar.
They could have pushed him in a second.	Ony bir sekuntda itekläp bilerdiler.
Code not tested.	Kod synagdan geçirilmedi.
Pour the wine and boil it.	Şeraba guýuň we gaýnadyň.
If families stay together.	Maşgalalar bile galan bolsalar.
It was like a little game, so we had fun.	Bu kiçijik oýun ýalydy, şonuň üçin hezil etdik.
Found.	Tapyldy.
That's not the case.	Ora-da beýle däl.
He had to protect her.	Ol ony goramalydy.
It was hard, it was hard to please.	Ol gatydy, göwnünden turmak kyndy.
Because he has to catch.	Sebäbi ol tutmalydyr.
You told us about it.	Ol hakda bize gürrüň beren sen.
Her brother and father are still asleep.	Jigisi we kakasy henizem uklap ýatyr.
People see what they feel like to see.	Adamlar görmek ýaly duýýan zatlaryny görýärler.
However, he is weak.	Şeýle-de bolsa, ol ejiz.
Heat really well.	Hakykatdanam gowy gyzdyryň.
It's been a while.	Şunça wagt boldy.
It's time to dump her and move on.	Şol wagt indi.
We are part of the same pattern.	Biz şol bir nagşyň bir bölegi.
So you planted them all over the garden.	Şonuň üçin olary bagyň hemme ýerinde oturdyň.
I needed what he could give me.	Maňa berip biljek zatlaryna mätäçdim.
But help your friend become a better person.	Emma, ​​dostuňyza kämil adam bolmaga kömek ediň.
We look forward to it.	Oňa garaşýarys.
He would not see her in love.	Ol özüni söýýändigini görmezdi.
The second door stood firm, with three red lights on the panel.	Ikinji gapy berk durdy, panelinde üç sany gyzyl çyra ýakyldy.
There they will be sent to you.	Ol ýerde size iberiler.
He wants me to continue my work.	Işimi dowam etdirmegimi isleýär.
Three days ago.	Üç gün ozal.
Everything except the text is unique.	Tekstiň görnüşinden başga hemme zat özboluşly.
There was no previous medical history.	Öňki lukmançylyk taryhy ýokdy.
This is mine.	Bu meniňki.
So much pleasure, so much need.	Şeýle lezzet, şeýle zerurlyk.
Here's to catching up.	Ine, tutmak.
Below we add a brief proof.	Aşakda gysga bir subutnamany goşýarys.
I have never seen such a beautiful back.	Munuň ýaly owadan arkany hiç wagt görmändim.
He watched someone arrive.	Biriniň gelşine syn etdi.
One of them was related to work data.	Olaryň biri iş maglumatlary bilen baglanyşyklydy.
I know you, but don't go into town much anymore.	Men seni tanaýaryn, ýöne indi şähere kän girme.
However, this research has some limitations.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň käbir çäklendirmeleri bar.
The stage is set, everything is normal.	Sahna düzüldi, hemme zat adaty ýaly.
But they write the same way.	Heöne olar edil özi ýaly ýazýarlar.
Others are similar.	Beýlekiler hem meňzeýär.
Self-assessment if he gets a job.	Eger işe girýän bolsa, özüne baha bermek.
It is intended to be.	Bolmagy maksat edinilýär.
Meat is only of secondary interest.	Et diňe ikinji derejeli gyzyklanma döredýär.
He did it two minutes later.	Iki minutdan soň etdi.
They would tell a story.	Bular bir hekaýa aýdyp bererdi.
More about that in the near future.	Bu hakda has ýakyn wagtda.
Low cost, low consumption.	Az çykdajy, az sarp etmek.
Read more about the movement.	Hereket hakda has giňişleýin okaň.
But things did not go as planned.	Emma zatlar meýilleşdirişimiz ýaly gitmedi.
There is no black and white answer.	Ak-gara jogap ýok.
There are still many questions.	Entegem köp sorag galýar.
He doesn't care.	Ol alada etmeýär.
I felt that way a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal özümi şeýle duýýardym.
This is one thing.	Bu bir zat.
There are a number of them right here.	Edil şu ýerde olaryň birnäçesi bar.
He was there for several days.	Ol birnäçe günläp şol ýerde boldy.
Only then are they told the truth.	Diňe şondan soň olara hakykat aýdylýar.
Of course this is true.	Elbetde bu dogry.
I know who he is.	Men kimdigini bilýärin.
Then it hurts as usual.	Soňra adatdaky ýaly agyry.
He disappeared among the books and found himself.	Kitaplaryň arasynda ýitip, özüni tapdy.
He felt how tired he was.	Onuň nähili ýadandygyny duýýardy.
This may be related to the purpose of the software in question.	Bu sorag edilýän programma üpjünçiliginiň maksady bilen baglanyşykly bolup biler.
It must have been something that killed so many people.	Bu gaty köp adamy öldüren zat bolmalydy.
But keep in touch.	Emma habarlaşyň.
She doesn't believe it.	Ol ynananok.
There can be no absolute way.	Mutlak ýol bolup bilmez.
For the music itself.	Sazyň özi üçin.
His eyes, of course.	Elbetde, onuň gözleri.
That's why.	Ine, şonuň üçinem.
But here they are, once and for all.	Hereöne bärde bir gezek şol bir zady goldaýarlar.
I do better.	Men has gowy edýärin.
A few months in advance.	Birnäçe aý öňünden.
Good teachers change the lives of children.	Gowy mugallymlar çagalaryň durmuşyny üýtgedýärler.
Work is underway in this regard.	Bu ugurda işler dowam edýär.
So this picture came to my mind.	Şeýlelik bilen bu surat kellä geldi.
At present, the presence of these cells does not change the treatment.	Häzirki wagtda bu öýjükleriň bolmagy bejergini üýtgetmeýär.
You can't go wrong.	Has ýalňyşyp bilmersiňiz.
The specific strength is not yet known.	Aýratyn güýç entek belli däl.
There are two reasons for this.	Munuň şeýle bolmagynyň iki sebäbi bar.
But there is a good reason.	Emma munuň üçin gowy sebäp bar.
I can't look like that	Men beýle görünip bilemok
It must be an interesting race.	Bu gyzykly ýaryş bolmaly.
Feet and backs and arms.	Aýaklar we arkalar we gollar.
What a character.	Nähili häsiýet.
But we can talk about that later.	Emma bu hakda soňrak gürleşip bileris.
I know you don't know.	Bilmedigiňi bilýärin.
Angered by this, he got up and took another step.	Muňa gahary gelip, ýerinden turdy we başga ädim ätdi.
But even then, it is still in the air.	Thatöne şeýle bolanda henizem howada bolýar.
The world is far from perfect.	Dünýä kämillikden uzakda.
It will hurt me.	Ol maňa zyýan berer.
My honest opinion doesn’t look any better.	Meniň dogruçyl pikirim, has gowy görünmeýär.
But we are still working on that code.	Emma biz henizem şol kody işleýäris.
I hope you enjoy reading this.	Muny okamakdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
If it is monitored.	Oňa gözegçilik edilýän bolsa.
Examples should be simple.	Mysallar ýönekeý bolmaly.
Otherwise, we will return to where we started.	Otherwiseogsam, başlanan ýerimize dolanarys.
He is free to do so.	Ol muny etmäge erkindir.
You have loved me all night, but you have left me all night.	Gijeden bäri meni söýýärdiň, ýöne gijeden bäri meni terk etdiň.
However, there are issues with the correct interpretation of this research.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň dogry düşündirilmegi bilen baglanyşykly meseleler bar.
But even in that context, the price difference was quite high.	Emma şol kontekstde-de bu bahanyň tapawudy diýseň ýokarydy.
I could not understand the meaning of his words.	Men onuň sözleriniň manysyna dogry düşünip bilmedim.
If they need wood, call me.	Olara agaç gerek bolsa, maňa jaň ediň.
You can get these.	Bulary alyp bilersiňiz.
We will have to wait for them.	Olara garaşmaly bolarys.
Even if you have a low education in history.	Taryh bilimiňiz pes bolsa-da.
He did it.	Ol muny edipdi.
He also laughed with his eyes and lips.	Gözleri we dodaklary bilenem güldi.
Doing so will double the risk.	Şeýle etseňiz, howpy iki esse artdyrarsyňyz.
The pain increased until she could barely stand without crying.	Agyry, aglamazdan zordan durup bilýänçä artdy.
This is not normal.	Bu adaty bir zat däl.
There are more men.	Erkekler has köp.
The card is very strange.	Kartany gaty geň galdyrýar.
There is no one behind us.	Yzymyzda hiç kim ýok.
It goes away at the end of the month.	Aýyň ahyrynda gidýär.
.The tree goes somewhere.	.Igit bir ýere gidýär.
None of this matters because we are each other.	Biri-birimiz bolany üçin bularyň hiç biri-de möhüm däl.
The long winter has come to me.	Uzyn gyş maňa ýetdi.
It was close.	Closeakyn geldi.
We understand health and economic consequences.	Saglyk we ykdysady netijelere düşünýäris.
I'm sorry.	Men gynanýaryn.
He never did anything bad to me like some people.	Ol hiç wagt käbir adamlar ýaly maňa erbet zat etmedi.
I asked for water and closed my eyes.	Suw soradym-da, gözümi ýumdum.
In court and in appeal.	Kazyýetde we şikaýatda.
I still can't get it.	Entegem alyp bilemok.
It is interesting to note two things.	Iki zady bellemek gyzykly.
Time flies a lot.	Wagt köp üýtgeýär.
You let go of the company	Firmany goýberdiň
He says his teacher will continue.	Mugallymynyň muny dowam etdirjekdigini aýdýar.
This usually results in severe side effects.	Bu, adatça agyr ýaramaz täsirlere getirýär.
But no one does that.	Emma muny hiç kim etmeýär.
He could not be reached for comment.	Munuň sebäbini hem düşündirip bilmedi.
I think that would be nice.	Meniň pikirimçe, bu gowy bolardy.
That was a hundred years ago.	Hundredüz ýyl mundan ozal şeýle boldy.
Took the proposed chair.	Teklip edilen oturgyjy aldy.
But you are special.	Youöne siz aýratyn.
Last year.	Geçen ýyl geçmişde.
All experiments in this form were repeated three times.	Bu şekildäki synaglaryň hemmesi üç gezek gaýtalandy.
They have houses.	Olaryň jaýlary bar.
I'm not saying you shouldn't have a share, but think about it.	Paýyňyz bolmaly däl diýemok, ýöne bu barada pikirleniň.
Couldn't get over it.	Ondan aňryk geçip bilmedi.
That would be nice.	Bu gowy bolar.
He never saw his father.	Kakasyny hiç wagt görmedi.
You are my only hope.	Sen meniň ýekeje umydym.
No one was living there anymore.	Indi ol ýerde hiç kim ýaşamaýardy.
Running through the kitchen	Aşhananyň içinden ylgamak.
There are facts of the matter.	Meseläniň faktlary bar.
As far as we know, this did not happen.	Bilşimiz ýaly bu bolmady.
It has a lot to say.	Onda aýdyljak köp zat bar.
There is no real danger here.	Bu ýerde hakyky howp ýok.
I thought about the future.	Geljek hakda pikir etdim.
I could not place them.	Olary ýerleşdirip bilmedim.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Näme bolandygyny aýdyp bermegiňizi haýyş edýärin.
This process can last from several months to several years.	Bu amal birnäçe aýdan birnäçe ýyla çenli dowam edip biler.
He would have been married before.	Ondan öň durmuşa çykan bolardy.
Let me know if you have any experience with this.	Bu meselede tejribäňiz bar bolsa maňa habar beriň.
You have to stay away from me.	Sen menden uzak durmaly.
Detailed analysis is based on the failure conditions of the test trials.	Jikme-jik derňew synag synaglarynyň şowsuz ýagdaýlaryna esaslanýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, oňa şeýle berilýär.
This is my last answer.	Bu meniň soňky jogabym.
Big shoes to fill.	Doldurmak üçin uly aýakgap.
We were poor.	Biz erbet garyplardyk.
However, I worked with them.	Şeýle-de bolsa, olar bilen işledim.
It should be zero.	Ol nola düşmeli.
I was only eight years old.	Men bary-ýogy sekiz ýaşymdadym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu ýalňyş deňeşdirme.
Knocking down and knowing what the damage is.	Downykylmak we zyýanynyň nämedigini bilmek.
They take care of each other.	Biri-birine ideg edýärler.
We are better than him.	Biz ondan gowudyrys.
Cut the paper on that side.	Kagyzy şol gyrada kesiň.
It went on and on.	Dowam etdi we dowam etdi.
Oh, to find the answer to a question.	Aý, bir soraga jogap tapmak üçin.
That would be a really good story.	Bu hakykatdanam gowy hekaýa bolardy.
But what worries me is another matter.	Meöne meni aladalandyrýan zat başga mesele.
The first time I saw her was carrying a small bag.	Ilkinji gezek onuň kiçijik halta göterendigini gördüm.
Man, it's going to come out of your chest.	Adam, muny döşüňden çykar.
This is the place.	Bu ýer.
Just spin it in that little head of yours.	Diňe şol kiçijik kelläňizde aýlansyn.
It was completely shut down.	Ol tutuşlygyna ýapyldy.
I stared at the staff.	Men işgärlere gözümi dikdim.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Olaryň ybadathanada nädip bolandyklary belli däl.
In deep, deep trouble.	Çuňňur, çuňňur kynçylykda.
But he won't.	Emma ol etmez.
He turned seven that year.	Şol ýyl ýedi ýaşa başlady.
How do we know what to expect?	Näme bolmalydygyny nädip bilýäris.
I want action.	Hereket isleýärin.
Commanders did nothing.	Buýruk işgärleri hiç zat etmediler.
This should be tested.	Bu synagdan geçirilmeli.
I will stay with you	Men seniň bilen galaryn
This is a contract.	Bu şertnama.
See here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere serediň.
I am thirty years old	Men otuz ýaşymda
Join the training team.	Okuw toparyna goşulyň.
He was just doing what he was supposed to do.	Ol diňe edýän zadyny edýärdi.
"It simply came to our notice then.	Olderaşuly “zatlar hakda aýdylanda bolsa, bu ýagdaýda-da möhüm däl.
You have to lose a lot.	Köp zady ýitirmeli.
It was easy to put together.	Bir ýere jemlemek aňsatdy.
You may not be able to do that.	Belki, muňa ýetip bilmersiňiz.
My stuff is different from those guys.	Meniň zatlarym şol ýigitlerden tapawutlanýar.
This time around, it gives you something new.	Bu gezek, muny edeniňizde size täze bir zat hödürleýär.
I still loved him.	Men henizem ony söýýärdim.
The problem is not what they say, but what they say.	Mesele olaryň aýdýanlary däl-de, aýdýanlary däl.
We said ok.	.Ok, diýdik.
You can leave it at that later.	Ony soňundan goýup bilersiňiz.
They chose the job.	Işi saýladylar.
Two girls who had nothing to do with her mother's husband.	Ejesiniň adamsy hakda hiç zat bolmadyk iki gyz.
This is a great page to share.	Bu bölek bolmak üçin ajaýyp sahypa.
My mind, my mind.	Pikirim, aňym.
We feel your pain.	Derdiňizi duýýarys.
Each experiment was repeated several times.	Her synag birnäçe gezek gaýtalandy.
But five minutes before he left the window again.	Heöne ýene penjire gitmezinden bäş minut öň.
The situation is similar in other parts of the country.	Bu ýagdaý ýurduň beýleki ýerlerinde-de bolup geçýär.
I give it a try.	Synag berýärin.
This is really bad.	Hakykatdanam bu erbet.
You represent the school.	Mekdebe wekilçilik edýärsiňiz.
He needed air.	Oňa howa gerekdi.
The system is good.	Ulgam gowy.
He never returned to school.	Ol hiç wagt mekdebe gaýdyp barmady.
Maybe he's dead for an hour.	Belki, ol bir sagat ölendir.
I am often aware of similar things.	Men köplenç şuňa meňzeş zatlardan habarly bolýaryn.
The first step is to figure out what the key is.	Birinji ädim, açaryň nämedigini çözmekdir.
Very fast and you will see.	Örän çalt we görersiňiz.
Boy, is that always the case?	Oglan, mydama şeýlemi?
He just wanted to touch.	Ol diňe degmek isledi.
Individual tax rates will take effect here.	Aýry-aýry salgyt stawkalary bu ýerde güýje girer.
I didn't want to hit your plane.	Uçaryňyza urmak islämokdym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bolmaz.
If you can't figure it out, you have no choice.	Muňa düşünip bilmeseňiz, size umyt ýok.
In many ways, it was a lie.	Köp tarapdan ýalan jedel boldy.
As if fixing the problem.	Meseläni düzeden ýaly.
Between this and that.	Munuň bilen munuň arasynda.
The reasons for choosing the parameters are as follows.	Parametrleri saýlamagyň sebäbi aşakdakylar.
He immediately sat down.	Ol derrew oturdy.
He looked at the fire.	Ol oda garady.
He passed.	Ol geçdi.
The feet keep time with the music, ringing in the song.	Aýaklary saz bilen wagt saklaýar, aýdymda ýaňlanýar.
I'm here for you.	Men seniň üçin şu ýerde.
Review design and manuscript review.	Gözlegiň dizaýny we golýazmany gözden geçirmek.
Seven days a week.	Hepdede ýedi gün.
In its own right.	Öz görnüşi boýunça.
Notok.	Notok.
Or a dream.	Ora-da düýş.
Our favorite song was the most developed and advanced song.	Halaýan sazymyz iň ösen we öňe giden aýdymdy.
There are current events in every state.	Her ştatda häzirki wakalar bar.
You want to share.	Paýlaşmagy halaýarsyňyz.
Many of these seemed normal to me at least.	Bularyň köpüsi, iň bolmanda meniň üçin adaty ýalydy.
I wanted to leave.	Men ol ýerden gitmek isledim.
Large house.	Uly jaýa.
It's almost three years late.	Threeöne üç ýyl töweregi giç.
That didn't help.	Bu kömek edip bilmedi.
Hearing family issues.	Maşgala meselelerini eşitmek.
The opposite is true for women.	Munuň tersi aýal üçin.
Maybe he's on the other side.	Belki, ol beýleki tarapda.
He did not see the light.	Ol yşyk görmedi.
Neither of these.	Bularyň ikisi-de ýok.
Can't read the clock.	Sagadyny okap bilmeýär.
She felt a sharp pain in her.	Içinde ýiti agyry duýdy.
See.	Görüň.
Every step was easier than the last step.	Her ädim soňky ädimden has aňsatdy.
There must be something in them.	Ora-da bir zat olarda bolmaly.
He smiled a little.	Biraz ýylgyrdy.
Unfortunately, this is not always the case.	Gynansagam, bu adaty bir zat boldy.
Say your name.	Adyny aýdyň.
But higher quality, it's not difficult.	Emma has ýokary hilli, bu kyn däl.
She has a lot of fun with her magic.	Jadygöýligi bilen gaty hezil edýär.
There was a support system there.	Ol ýerde goldaw ulgamy bardy.
I was so excited and excited.	Men gaty tolgunýardym we tolgunýardym.
He was on the trees for a few minutes and then away.	Birnäçe minutdan agaçlaryň üstünde, soň bolsa uzakda boldy.
So you play the game.	Şonuň üçin oýun oýnaýarsyňyz.
But now you know.	Nowöne indi bilýärsiňiz.
This is not the purpose of the paper.	Bu kagyzyň maksady däl.
It would help if you weren't so fat.	Eger beýle semiz bolmasa kömek ederdi.
This is his vision.	Bu onuň görşi.
What do we really need?	Hakykatdanam bize näme gerek?
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, ýöne bu diňe bagt.
Let me summarize.	Gysgaça aýdaryn.
Find a new way.	Täze ýol tapyň.
This is the second case in your case.	Siziň ýagdaýyňyzda bu ikinjidir.
Say what you want and they will serve you.	Isleýän zadyňyzy aýdyň we size hyzmat ediler.
She was a kind woman.	Ol mähirli aýaldy.
I couldn't stand it anymore.	Indi çydap bilmedim.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Muny anyklamagyny haýyş ediň.
It was small.	Bu kiçijikdi.
On the second floor, someone lives in the past.	Ikinji gatda kimdir biri geçmişde ýaşaýar.
I'll take it with me.	Men ony özüm bilen alyp giderin.
Maybe you will buy too much.	Belki gaty köp satyn alarsyňyz.
At first they didn't see how bad it was.	Ilki bilen munuň nähili erbet zatdygyny görmediler.
I was not there for two weeks when this happened.	Bu waka bolanda iki hepde ýokdum.
He could talk to people easier.	Adamlar bilen has aňsat gürleşip bilýärdi.
Come on!	Geliň!
However, there was no significant difference between the two variables.	Şeýle-de bolsa, üýtgeýänleriň ikisinde-de düýpli tapawutlar bolmady.
The owner of the network.	Toruň eýesi.
You only have one body, so take good care of yourself this summer.	Diňe bir bedeniňiz bar, şonuň üçin şu tomus özüňize gowy serediň.
All of this was given away for free.	Bularyň hemmesi mugt berildi.
We talked about it.	Bu hakda gürleşdik.
I know your look is not in love.	Siziň görnüşiňiziň aşyk däldigini bilýärin.
We loved each other.	Biri-birimizi söýýärdik.
Some are light commerce, some are heavy commerce.	Käbirleri ýeňil söwda, käbiri agyr söwda.
He looked down at his feet.	Aýaklarynyň bolmaly ýerinde aşak seretdi.
You are human.	Sen adam.
There has to be something you can do to help him.	Oňa kömek etmek üçin edip biljek bir zady bolmaly.
It really feels great to be in this world.	Aslynda bu dünýäde bolmak gaty gowy duýulýar.
Another factor helps explain what happened next.	Başga bir faktor, soňundan näme bolandygyny düşündirmäge kömek edýär.
If he can't go, it will be very bad.	Eger gidip bilmeýän bolsa, gaty erbet bolar.
Select a stop that you have never visited, and exit.	Hiç haçan baryp görmedik duralgany saýlaň we çykyň.
However, there is a big difference.	Şeýle-de bolsa, bir uly tapawut bar.
He looked into my eyes.	Ol meniň gözlerime seretdi.
He thought no one knew.	Hiç kim bilenok öýdýärdi.
Many events took place over the course of three days.	Üç günüň dowamynda köp çäreler geçirildi.
He did the same.	Ol hem şeýle etdi.
Happily, there are two reasons for this.	Happensene-de munuň bolmagynyň sebäbi iki zat.
You know, we can't do much of that.	Bilýärsiňizmi, biz bu zatlardan kän zat edip bilmeris.
Every effort is made to continue the show during the rainy season.	Rainagyş wagtynda tomaşany dowam etdirmek üçin ähli tagallalar edilýär.
He holds his damaged hand near his mouth.	Zeper ýeten elini agzynyň golaýynda saklaýar.
Give it a week.	Bir hepde beriň.
He could not look younger or more tired.	Ol ýaş ýa-da has ýadaw görünip bilmedi.
I set my heart on making one.	Birini ýasamagy ýüregime düwdüm.
We have to work hard to get it out.	Ony çykarmak üçin köp işlemeli bolýarys.
The man behind me looks at my shoulder.	Yzynda duran adam meniň egnime seredýär.
He got up.	Ol ýerinden turdy.
With that in mind, the journey began.	Şol isleg bilen syýahat başlandy.
However, none of these ideas are correct.	Şeýle-de bolsa, bu pikirleriň hiç biri-de dogry däl.
It can be physical, sexual or emotional.	Bu fiziki, jynsy ýa-da emosional bolup biler.
Some say it's for lunch.	Käbirleri bolsa günortanlyk naharyndadygyny aýdýarlar.
They would.	Olar ederdiler.
No financial or family issues.	Maliýe ýa-da maşgala meselesi ýok.
They have to follow each other in a certain order.	Belli bir tertipde biri-birine eýermeli.
I don’t know if we ever had a chance.	Bize hiç wagt mümkinçiligiň bolandygyny bilemok.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda beýle bolmaýşy ýaly.
As a result, we are bigger than ever.	Netijede, biz öňküsindenem uly bolduk.
The weather saved me from answering.	Howa meni jogap bermekden halas etdi.
He loved it for that.	Munuň üçin ony gowy görýärdi.
I still feel good.	Henizem gowy duýýaryn.
People like it.	Adamlar ony halaýarlar.
Details are given in the text.	Jikme-jiklikler tekstde berilýär.
Not for himself.	Özi üçin däl.
I wonder how he would feel if he knew my plan.	Meň meýilnamamy bilse, özüni nähili duýjakdygyna haýran.
There was someone watching him that morning.	Şol gün irden ony synlaýan biri bardy.
There was no reason to be at ease.	Arkaýyn bolmaga hiç hili sebäp ýokdy.
That is why it is necessary to act more directly.	Şonuň üçin has göni hereket etmek zerurdyr.
Please be on board for ten minutes.	On minutda gämimde bolmagyňyzy haýyş edýärin.
Didn't talk.	Geplemedi.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, synap görüň.
There are a number of questions on the site.	Sahypada birnäçe sorag bar.
Her mother stood by the window.	Ejesi penjiräniň ýanynda durdy.
Some are long.	Käbirleri uzyn.
There was little change in the men.	Erkeklerde az üýtgeşiklik bolmady.
Come back	Yzyňa dolan.
Some work.	Käbir iş.
I don't know the exact details.	Takyk jikme-jiklikleri bilemok.
Another was intrigued by what he saw when he saw a long silence.	Anotherene bir uzyn dymyşlyk göreninde näme görendigi bilen gyzyklandy.
But that is not the case.	Emma bu beýle däl.
It's hard to decide what to do!	Näme işlemelidigini çözmek kyn!.
That's right.	Bu dogry zat.
The usual way.	Adaty ýol.
One of the boys was holding him.	Oglanlaryň biri ony tutýardy.
I don’t know, it shows that the study went well.	Bilmedim, okuwyň gowy gidendigini görkezýär.
I tried this answer, but nothing happens.	Bu jogaby synap gördüm, ýöne hiç zat bolmaýar.
But it has to go deeper.	Emma has çuňňur gitmeli.
Many have written to the police, the judiciary, or the press.	Köp adam polisiýa, kazyýete ýa-da metbugata hat ýazdy.
But if he is a black man.	Emma gara adam bolsa.
For many reasons.	Köp sebäplere görä.
However, the basic mechanisms are not very well understood.	Şeýle-de bolsa, esasy mehanizmlere gaty gowy düşünilmeýär.
Health insurance can cover some of your medical expenses, but not all.	Saglyk ätiýaçlandyryşy medisina çykdajylaryňyzyň bir bölegini ýapyp biler, ýöne hemme zat däl.
I fight him regularly.	Men onuň bilen yzygiderli göreşýärin.
I'm having trouble breathing.	Dem almakda kynçylyk çekýärin.
You both fill my heart.	Ikiňiz meniň ýüregimi doldurýarsyňyz.
Must be different from the name.	Adyndan tapawutly bolmaly.
Other states should follow suit.	Beýleki ştatlar hem yzarlamaly.
Attention should be paid to the following types of cells.	Öýjükleriň mundan beýläkki görnüşlerine üns bermeli.
In fact, it doesn't matter to me.	Aslynda bu meniň üçin möhüm däl.
The other must be invoked in other ways.	Beýlekisini başga görnüşler bilen çagyrmaly.
You didn't have to be there.	Ol ýerde bolmak hökman däldi.
I want to see you	Men seni göresim gelýär
He could have died on it.	Ol munuň üstünde ölüp bilerdi.
They have created jobs in the media.	Habar beriş serişdelerinde iş orunlary döretdiler.
Just a second here and there.	Bärde we ol ýerde bary-ýogy bir sekunt.
This could be another issue, but it could be related later.	Bu başga bir mesele bolup biler, ýöne soň ýene baglanyşykly bolup biler.
All we have to do is start over.	Etmeli zadymyz täzeden başlamaly.
He didn't know what to say.	Ol näme diýjek bolýanyny bilenokdy.
Watch this movie instead.	Munuň ýerine bu filme tomaşa ediň.
I have been doing this for many years.	Men ençeme ýyl bäri şeýle edýärin.
It was really hard.	Bu hakykatdanam kyn boldy.
We will do this.	Muny işläris.
A gift of life.	Durmuş sowgat.
It's not like a baby trying to kill its mother.	Ejesini öldürjek bolýan çaga ýaly däl.
I don’t think so often among men.	Men köplenç erkekleriň arasynda beýle pikir etmeýärin.
I'll write to you soon.	Soonakynda size ýazaryn.
The slain set out against each other.	Öldürilenler biri-birine garşy ýola düşdüler.
Then his health deteriorated.	Soň bolsa saglyk ýagdaýy gowşaşdy.
The tests were repeated once.	Synaglar bir gezek gaýtalandy.
This expression may include travel ideas.	Bu aňlatma syýahat ideýasyny öz içine alyp biler.
Adults can stand on them.	Ulylar olarda durup bilerler.
You're not going to tell me what to do.	Näme etmelidigimi aýtjak dälsiň.
This is just a basic right.	Bu diňe esasy hukuk.
This boy has an active file.	Bu oglanjygyň işjeň faýly bar.
A few seconds passed.	Birnäçe sekunt geçdi.
We have been using this form for a year.	Bu formany bir ýyl bäri ulanýarys.
The office is really closed.	Ofis hakykatdanam ýapyk.
He suffered for us, in our place.	Ol biziň üçin, biziň ýerimizde görgi gördi.
They let us check in early and where they are ready.	Bize ir we nirede taýýardygyny barlamaga rugsat berýärler.
A hell away from zero.	Noldan uzak bir dowzah.
Bring to a boil, remove from the heat and set aside.	Bir gaýna getirmeli, otdan çykaryň we bir gapdalda goýuň.
The tests were successful.	Synaglar üstünlikli geçdi.
I feel the court will open.	Kazyýetiň açyljakdygyny duýýaryn.
I need a change.	Maňa biraz üýtgeşiklik gerek.
The test was repeated twice.	Synag iki gezek gaýtalandy.
Your current selected context is displayed in the top panel.	Häzirki saýlanan kontekstiňiz ýokarky panelde görkezilýär.
I am your son.	Men seniň ogluň.
The little boy started crying.	Kiçijik oglan aglap başlady.
Good for the baby.	Çaga üçin gowy zat.
This should not have been a problem.	Bu hakykatdanam problema döretmeli däldi.
It was crazy.	Bu däli boldy.
That's when it changed.	Ine, şonda üýtgedi.
Your wife will not change.	Aýalyňyz üýtgemez.
Many other methods.	Başga-da köp usullar.
It is not dangerous.	Ol howply däl.
I have been working with single-family homes in recent years.	Soňky ýyllarda ýeke maşgala jaýlary bilen işleýärin.
So we could stand there.	Şeýdip, şol ýerde durup bilerdik.
So there is no question that these things happened.	Şonuň üçin bu zatlaryň bolup geçendigi barada sorag ýok.
We are here.	Bizi şu ýerde.
Some rooms have river or garden views.	Käbir otaglarda derýanyň ýa-da bagyň görnüşleri bar.
You can't wait until someone else does it for you.	Başga biri siziň üçin edýänçä garaşyp bilmersiňiz.
It must be very interesting.	Gaty gyzykly bolmaly.
You have an election today.	Bu gün size saýlaw bar.
The law works.	Kanun işleýär.
But he made me laugh out loud.	Itöne meni gaty ses bilen güldi.
This is the truth.	Bu hakykat.
However, you do not use it.	Şeýle-de bolsa, siz ony ulanmaýarsyňyz.
I'm just writing to my dad.	Men diňe kakama hat ýazýaryn.
One of the buildings in the picture is a fire station.	Suratdaky bir bina ýangyn bekedidir.
But that can go a long way.	Emma bu gaty uzaga gidip biler.
This has to do with their high costs.	Bu olaryň ýokary çykdajylary bilen baglanyşykly.
It didn’t matter how much they wanted to get together.	Näçe ýygnanyşmak isleýändikleri möhüm däldi.
He immediately went with her.	Ol derrew onuň bilen gitdi.
Here is the definition of sharing.	Ine, paýlaşma kesgitlemesi.
I tried, but it seems to be.	Synanyşdym, ýöne bar ýaly.
There must be rules.	Düzgünler bolmaly.
I would just lose a friend.	Men diňe bir dostumy ýitirerdim.
They came home in the evening.	Agşam öýlerine geldiler.
Five years ago in Fivea.	Fivea-da bäş ýyl ozal.
It affects us all.	Bu hemmämize täsir edýär.
In the morning the man came in.	Irden adam içeri girdi.
Far from it.	Ondan uzak.
I lost our parents that day.	Şol gün ene-atamyzy ýitirdim.
You tried to help, but you felt worse.	Kömek etjek bolduňyz, ýöne ony hasam erbetleşdiren ýaly duýýarsyňyz.
That's how he met her.	Ine, şeýdip, onuň bilen tanyşdy.
As a video signal.	Wideo signaly hökmünde.
There was no effective treatment at the time.	Şol döwürde täsirli bejergi ýokdy.
At the same time, winter is coming quickly.	Şol bir wagtyň özünde gyş çalt gelýär.
I could barely work, I could barely think.	Men zordan işläp bilýärdim, zordan pikirlenip bilýärdim.
I was stained with blood.	Men gana boýaldym.
No one told me.	Hiç kim maňa aýtmady.
But my situation has caused me.	Myöne ýagdaýym maňa sebäp boldy.
It was very difficult to support my family.	Maşgalamy eklemek gaty kyndy.
There is really no one here to work with.	Häzir bu ýerde hakykatdanam onuň bilen işleşýän adam ýok.
We will move on to calculating the five numbers.	Bäş sanyny hasaplamaga geçeris.
Use a great look.	Ajaýyp görnüşi ulanyň.
What you don't have is privacy.	Sizde ýok zat şahsy durmuş.
You have to be able to do these things.	Bu zatlary etmegi başarmaly.
I never felt unworthy.	Men özümi hiç wagt özümi ýerliksiz duýmadym.
I can do that	Men muny edip bilerin
They were men.	Olar erkek adamlardy.
Hands and knees for us now.	Häzir biziň üçin eller we dyzlar.
In it, he described how people do not care about such things.	Onda, adamlaryň nädip beýle zatlara ähmiýet bermeýändiklerini suratlandyrdy.
It can be one line or more.	Bir setir ýa-da köp bolup biler.
On both sides of the face.	Faceüzüniň iki tarapynda.
I never thought about how he got there.	Oňa nädip ýetendigi hakda asla pikir etmedim.
I came out and I came out.	Men çykdym-da, çykdym.
It depends on who you are and what you believe.	Bu seniň bolýandygyňa we ynamyňa bagly.
I saved both.	Ikisini halas etdim.
I knew it had to do with the church.	Munuň ýygnak bilen baglanyşyklydygyny bilýärdim.
In my case, there were two main reasons.	Meniň ýagdaýymda iki esasy sebäp bardy.
We didn’t know what the controversy was, not at the time.	Jedeliň nämedigini bilmeýärdik, şol wagt däl.
The operation was launched.	Amal herekete girizildi.
Sometimes it was as if he had spent half his life searching for a bed.	Käwagt ömrüniň ýarysyny düşek gözlemek bilen geçiren ýalydy.
This is not an easy task.	Bu aňsat zat däl.
It is never easy to have a gift like this.	Munuň ýaly sowgadyň bolmagy hiç haçan aňsat däl.
Are you trying to answer a question?	Soraga jogap berjek bolýarsyňyzmy?
Through this work I see many wonderful things in life.	Bu iş arkaly durmuşda köp ajaýyp zatlary görýärin.
Food is important to them.	Iýmit çeşmesi olar üçin möhümdir.
Then everything is released at once.	Soň hemme zat birden goýberilýär.
Ready to go back.	Yzyna dolanmaga taýyn.
We have to sell to get to the radio station.	Radio stansiýasyna çykmak üçin satmaly bolýarys.
He looked back into her eyes.	Ony synlaýan gözlerine yza seretdi.
This process is very simple.	Bu proses gaty ýönekeý.
The following is a list of our most popular pages	Aşakdakylar
And that requires good discipline.	Munuň üçin bolsa gowy tertip gerek.
It’s short but sweet.	Bu gysga, ýöne süýji.
Wait a minute.	Birje minut garaş.
But let the president find that common ground.	Emma prezidente şol umumy pikiri tapmaga mümkinçilik beriň.
He loved me.	Ol meni gowy görýärdi.
He started looking for everything.	Hemme zat gözläp başlady.
That's how things usually go.	Adatça zatlar şeýle gidýärdi.
Well, that's a little different.	Garaz, bu birneme üýtgeşik.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, programmanyň kody şu ýerde.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Özüňizi hakykatdanam gowy duýýandygyňyzy göz öňüne getiriň.
Safe house.	Ygtybarly jaý.
I blog about my life at home.	Öýdäki durmuşym hakda blog açýaryn.
However, what happens.	Emma, ​​näme bolýar.
You were involved, just like me.	Senem meniň ýaly gatnaşdyň.
He was above such things.	Ol beýle zatlardan ýokarydy.
It has nothing to do with it, it has nothing to do with it.	Munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok, munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
I just can't stand this book.	Men diňe şu kitap bilen durup bilemok.
This paper will look at how the laws came into being.	Bu kagyz, kanunlaryň nädip dörändigine sereder.
Here are the best two weeks of Hailey!	Hereylyň iň gowy iki hepdesi bu ýerde!
Both of these are not for children.	Bularyň ikisi-de çagalar üçin däl.
I'm fine with that.	Men munuň bilen gowy boldum.
I think this is the last thing you need.	Meniň pikirimçe, bu iň soňky zerur zat.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň pikiridir.
He wants to build a country.	Countryurduny gurmakçy.
Not just when you are in love.	Diňe aşyk bolanyňyzda däl.
He didn't love her enough.	Ol ony ýeterlik söýmedi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Shehtimal, ol begener.
The deal was finally closed this fall.	Ylalaşyk ahyrsoňy şu güýzde ýapyldy.
Plenty and great.	Köp we ajaýyp.
We still have it.	Bizde henizem bar.
Select good news sources.	Gowy habar berýän habar çeşmelerini saýlaň.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
Things started to come out of him.	Ondan zatlar çykaryp başlady.
Parking will be available	Awtoulag duralgasy elýeterli bolar
Then his voice cooled.	Soň bolsa sesi sowady.
Nowadays your cell phone does a lot more than call.	Häzirki wagtda jübi telefonyňyz jaň etmekden başga-da köp zat edýär.
Everything is talkative.	Hemme zat sözleýişdir.
Time is running out.	Wagt ýitdi.
You have been working on this for several months.	Bu ugurda birnäçe aý bäri işleýärsiňiz.
A voice is heard in the dark.	Garaňkyda bir ses eşidilýär.
Both authors conducted statistical analyzes.	Iki ýazyjy hem statistiki derňewleri geçirdi.
Her mother will come at any moment.	Ejesi islendik minutda geler.
He could not do anything until then.	Oňa çenli hiç zat edip bilmedi.
The facts here are a bit problematic.	Bu ýerdäki faktlar birneme problema.
You can find more information here.	Has giňişleýin maglumaty şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Whoever did it is the same.	Ony kim eden bolsa, şol bir zat.
This seems to be true.	Bu dogry ýaly.
It doesn't seem to be in the others.	Beýlekilerde ýok ýaly.
He couldn't see much behind the room.	Otagyň aňyrsyndan kän zat görüp bilmedi.
They don’t care.	Olar alada etmeýärler.
I did not allow myself to work or go there.	Özümi işlemäge ýa-da ol ýere gitmäge ýol bermedim.
You have to find something that will fix you.	Seni düzetjek bir zat tapmaly.
People see us as we walk by faith.	Adamlar iman bilen ýöränimizde bizi görýärler.
We have to bring our people together.	Öz halkymyzy bir ýere jemlemeli bolduk.
Animals were provided with free food and water.	Haýwanlara iýmit we suw mugt elýeterlilik berildi.
They knew and were right.	Bilýärdiler we dogry aýdýardylar.
Don't get me wrong, the best things in life are free.	Lifeadyňyzdan çykarmaň, durmuşdaky iň gowy zatlar mugt.
However, these players are priced higher than the price.	Şeýle-de bolsa, bu oýunçylar bahasyndan has ýokary baha alýarlar.
Enter here	Bärik giriň
.The young man is dead.	.Igit öldi.
It's down to me.	Quiteadyma düşýär.
It was a performance.	Bu çykyş boldy.
Apparently, there was none.	Görnüşine görä, hiç biri ýokdy.
Enough for any woman.	Islendik aýal üçin ýeterlik.
He loved other women.	Ol beýleki aýallary gowy görýärdi.
There are plans for the election.	Saýlanan üçin meýilnamalary bar.
They performed complex functions with numbers.	Sanlar bilen çylşyrymly funksiýalary ýerine ýetirdiler.
The results of our research are therefore in line with previous results.	Şonuň üçin gözlegimiziň netijeleri öňki netijelere laýyk gelýär.
As such, the buttons are pre-configured for the fields.	Şeýle bolansoň, düwmeler meýdanlar üçin deslapky görnüşde düzüldi.
He shook his head slowly.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan başyny ýaýkady.
Each of them was dressed differently.	Olaryň hersi düýbünden başgaça geýinýärdi.
He asked to be kept secret.	Gizlin saklamagyny haýyş etdi.
Everything else was fine.	Galan hemme zat gowy boldy.
The judge reviews those papers and decides.	Kazy şol kagyzlary gözden geçirýär we karar berýär.
He could not put himself in their place.	Özüni olaryň ýerine goýup bilmedi.
But it does leave some pros.	Someöne käbir gowy taraplary galdyrýar.
Somehow, over time, they became friends.	Someöne nämüçindir wagtyň geçmegi bilen olar dostlaşdylar.
Not a wall, not a man.	Diwar däl, adam däl.
Don’t try to make people happy.	Adamlary begendirjek bolmaň.
The following year, thirty people signed up for the test.	Indiki ýyl, synamak üçin otuz adam gol çekdi.
There were a couple of police officers there.	Ol ýerde bir-iki polisiýa işgäri bardy.
This is the beginning of the mission.	Bu tabşyrygyň başlangyjydyr.
We went to photo shows.	Surat görkezişlerine gitdik.
The battle was still going on.	Söweş henizem dowam etdi.
Of course, he didn't have time.	Elbetde, onuň wagty ýokdy.
They set the stage for how and why people use social media.	Adamlaryň sosial mediany nädip we näme üçin ulanýandyklary üçin sahna düzdüler.
At that time, anything seemed possible.	Şol wagtlar islendik zat mümkin ýalydy.
It should stop.	Bu durmaly.
Initially, he did not allow them to be released.	Ilkibaşda, olary ýekeje görnüşde goýbermegine ýol bermedi.
At the same time, you need to access books or computers.	Şol wagt kitaplara ýa-da kompýutere girmek zerurdyr.
I didn’t love any of them.	Men olaryň hiç birini-de söýmedim.
Orders must be approved.	Ordershli sargytlar tassyklanmaly.
He went to get them.	Olary almaga gitdi.
His number was low.	Onuň sany pesdi.
He was silent.	Ol dymdy.
This must have been someone in the king's service.	Bu, patyşanyň hyzmatynda bolan biri bolsa gerek.
Her only weapon was her beauty and sexuality.	Onlyeke-täk ýaragy onuň gözelligi we jynsy gatnaşygydy.
I could not give an example.	Mysal getirip bilmedim.
There is an area.	Bir meýdany bar.
Move your right hand to the next step and then to the left.	Sag eliňizi indiki ädimiňize, soňra çepe ýöräň.
Walking and meditating seemed to give him real pleasure.	Pyýada ýöremek we pikirlenmek oňa hakyky lezzet berýän ýalydy.
It was above his eye level.	Bu onuň gözüniň derejesinden ýokarydy.
It gives children really good values.	Çagalara hakykatdanam gowy gymmatlyklar berýär.
Then he shook himself.	Soň bolsa özüni silkdi.
Sitting in bed in front of her, she watches my dress.	Garşysynda düşekde oturyp, meniň geýimimi synlaýar.
Maybe he can't do anything.	Belki hiç zat edip bilmez.
This is another game.	Bu başga bir oýun.
Of course you will come up with great article content.	Elbetde ajaýyp makala mazmuny bilen gelersiňiz.
They must have gone crazy there.	Olar ol ýerde aklyndan azaşan bolmaly.
Some of them.	Olaryň käbiri.
You are listening to me.	Sen meni diňleýärsiň.
I want to cry, but my baby is crying.	Aglamak isleýärin, ýöne çagam aglaýar.
I needed relief.	Maňa ýeňillik gerekdi.
Then he went into his room.	Soň bolsa otagyna girdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şol orta tertip meselesi.
He is stronger.	Ol has güýçli.
We learned things.	Biz zatlar öwrendik.
It's time to dump her and move on.	Seniň gitmegiň wagty geldi.
Suddenly he put some speed on and we lost it.	Birdenem birneme tizlik goýdy we biz ony ýitirdik.
You can't prove anything.	Hiç zady subut edip bilmersiň.
However, they wanted to ignore me.	Şeýle-de bolsa, olar meni gözden sowmak islediler.
That keeps me in my current state.	Bu meni häzirki ýagdaýymda saklaýar.
This is not the end of your life.	Bu siziň ömrüňiziň soňy däl.
You can't ask me to leave this house.	Bu öýden gitmegimi haýyş edip bilmersiň.
It's gone now.	Indi ýitdi.
The simple question is how to be strong.	Simpleönekeý sorag nädip güýç bolmaly.
You will find my messages and thoughts.	Habarlary we pikirlerimi taparsyňyz.
The wait was over.	Garaşmak oňa mynasyp boldy.
If it's for the bedroom, we have it!	Eger ýatylýan otag üçin bolsa, bizde bar!
I used	Men ulandym
I wish he was here and he saw me play.	Men onuň şu ýerde bolmagyny we meniň oýnanymy görmegini arzuw edýärin.
He will find work here.	Bu ýerde iş tapar.
It helps us see things through the child's eyes.	Çaganyň gözi bilen zatlary görmegimize kömek edýär.
I still face them.	Men henizem olar bilen ýüzbe-ýüz bolýaryn.
He attracted her.	Ony özüne çekdi.
I would be grateful if you could wait until then.	Şoňa çenli garaşsaňyz, minnetdar bolardym.
They think he will come back.	Yzyna gaýdyp geler öýdýärler.
They must have seen the look on their faces.	Olaryň ýüzündäki görnüşi gören bolmaly.
So there is no one here.	Şonuň üçin bu ýerde hiç kim ýok.
Many resources to find.	Tapyljak köp çeşme.
Everything inside the house was given something other than a kitchen.	Jaýyň içindäki zatlara aşhanadan başga zatlar berildi.
He doesn't want to know his name.	Adyny bilmek islemeýär.
Of course, there was a camera somewhere.	Elbetde, bir ýerde kamera bardy.
Both sides see a moment when they really don't exist.	Iki tarapam hakykatdanam ýok pursaty görýär.
If you haven't heard of it, do it now.	Muny entek eşitmedik bolsaňyz, indi ýerine ýetiriň.
But many in the country are afraid to speak out.	Emma ýurtda köp adam gürlemekden gorkýar.
Understanding the cause, not just the consequences.	Diňe netijelere däl-de, sebäbine düşünmek.
Your wife is not sick.	Aýalyňyz kesel däl.
It will be clear.	Belli bolar.
But they did not listen.	Emma olar gulak asmadylar.
If you personalize, you will lose your mind.	Şahsylaşdyrsaňyz, garaýşyňyzy ýitirersiňiz.
I have never met a woman like you.	Men seniň ýaly aýal bilen hiç wagt duşuşmadym.
Your leader will have a lot to do.	Lideriňiziň etmeli köp işi bolar.
It is not your job to control the outcome.	Netijä gözegçilik etmek siziň işiňiz däl.
Let me know if you can and resolve the issue.	Mümkin bolsa maňa habar beriň we meseläni çözüň.
There was no money for it.	Munuň üçin pul ýokdy.
You didn't kill him.	Sen ony öldürmediň.
You are still my child.	Sen henizem meniň çagam.
Please try again.	Haýyş edýärin we gaýtadan synanyşyň.
Nothing has power.	Hiç bir zadyň güýji ýok.
If you like it, say so.	Eger göwnüňize ýaraýan bolsaňyz, göwnüňize degiň diýiň.
Nothing happens by chance.	Hiç zat tötänleýin bolmaýar.
If you go to him, he will kill you.	Eger onuň ýanyna barjak bolsaň, seni öldürer.
Take advantage of your opportunities.	Mümkinçilikleriňizden peýdalanyň.
This takes a long time.	Bu köp wagt alýar.
The main stage set was well received.	Esasy sahna toplumy gowy garşylandy.
Maybe he saw something he didn't want to see.	Belki, görmek islemeýän zadyny görendir.
I wish we had such a common understanding in our society.	Jemgyýetimizde şeýle umumy düşünjäniň bolmagyny arzuw edýärin.
All the pictures are mine.	Suratlaryň hemmesi meniňki.
I felt bad.	Özümi erbet duýdum.
This has been the case so far this year.	Bu şu ýyla çenli boldy.
You are in the books.	Siz kitaplarda.
It was clear that this was not possible in the light of day.	Günüň ýagtylygynda bu işiň mümkin däldigi aýdyňdy.
He instructs the people not to listen to science.	Ol halka ylym diňlemezligi tabşyrýar.
But nothing is revealed here.	Emma bu ýerde hiç zat açylmaýar.
It was here tonight.	Bu gije şu ýerde boldy.
They had parties.	Olaryň oturylyşyklary bardy.
I don't know how to do it.	Muny nädip ýasamalydygyny bilemok.
The faster your speed, the more you need to stop.	Tizligiňiz näçe çalt bolsa, şonça-da durmagyňyz gerek bolar.
It hadn't been like five minutes since they first experienced the habit.	Ilki bilen bu endigi başdan geçirenlerinden bäri bäş minut ýaly däldi.
It was designed.	Bu dizaýn edildi.
I'm as tired as a dog.	Men it ýaly ýadadym.
In the theocracy, girls are the most likely.	Theokarda, gyzlaryň iň ähtimal.
Losing the update can be painful later.	Täzelenmäni ýitirmek soňrak agyry bolup biler.
If necessary, just say one word.	Şeýle zerur bolsa, diňe bir söz aýdyň.
There is a whole industry just for that purpose.	Diňe şol maksat bilen tutuş bir pudak bar.
Her mother was not the only one for literature.	Ejesi edebiýat üçin ýekeje adam däldi.
He tried to oppose her.	Ol oňa garşy çykjak boldy.
It was a successful story, not over.	Üstünlikli hekaýa boldy, gutarmady.
There were three young men around us.	Çalt töweregimizde üç ýigit bardy.
I still have children.	Entegem çagalarym bar.
I don't understand that	Men muňa düşünemok
The fish came back.	Balyk yzyna gaýdyp geldi.
One season you understand correctly, answer your bones.	Dogry düşünýän bir möwsüm, süňkleriňize jogap beriň.
They just say it looks better than a movie.	Diňe kino ýaly has gowy görünýändigini aýdýarlar.
Only himself and this wonderful sound.	Diňe özi we bu ajaýyp ses.
Eventually people did what they had to do to survive.	Ahyrynda adamlar ýaşamak üçin etmeli zatlaryny etdiler.
It will never be the same.	Hiç haçan deň bolmaz.
This is the truth.	Bu hakykat.
There is only one problem.	Diňe bir mesele bar.
He told me not to take anything.	Maňa hiç zat alma diýdi.
Let's talk about it.	Geliň, bu hakda gürleşeliň.
It's hard to say.	Muny aýtmak kyn.
They are not drawn for scale.	Olar masştab üçin çekilmeýär.
Of course, he is right.	Elbetde, ol gaty dogry.
From the outside, he didn't look different.	Daşardan seredeniňde beýlekilerden üýtgeşik görünmeýärdi.
It’s hard to talk to him in recent days.	Soňky günlerde onuň bilen gürleşmek kyn.
Image parameters, on the other hand, are completely independent of mass.	Beýleki tarapdan, şekil parametrleri massa düýbünden garaşsyz bolýar.
Social life and a lack of emotional control kept him.	Jemgyýet durmuşy we emosional gözegçiligiň ýoklugy ony saklady.
If it increases, we will accept it.	Eger köpelse, kabul ederis.
You have to go at once.	Birbada gitmeli.
No one but me could do that.	Munuň bilen menden başga hiç kim edip bilmedi.
I haven't seen him in a few hours.	Men ony birnäçe sagatlap görmedim.
The room is not a bed.	Otag, düşek däl.
You can do the same.	Sizem şeýdip bilersiňiz.
They have more advanced technology.	Olarda has ösen tehnologiýa bar.
Be creative if you want to, if you have time.	Isleseňiz döredijilikli boluň, wagtyňyz bolsa.
He tried to change the subject due to lack of response.	Jogap ýoklugy sebäpli temany üýtgetjek boldy.
Call the church office for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin ybadathana ofisine jaň ediň.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu tapyndylaryň neşe bilen arabaglanyşygy belli däl.
We almost argued.	Jedelleşipdik diýen ýaly.
Numbers have completed the last update of the numbers.	Numbersagdaý belgileri soňky täzelenmesini tamamlady.
Or follow his heart.	Ora-da onuň ýüregine eýeriň.
A few other guys came out.	Başga birnäçe ýigit çykdy.
Now open up and go.	Indi güýjüňizi açyň we gidiň.
But no charges have been filed.	Emma hiç hili aýyplama bildirilmedi.
And then a bunch.	Soň bolsa bir topar.
That's what happened.	Ol şeýle boldy.
It was a fish out of water.	Ol suwdan çykan balykdy.
There was no place to play.	Oýun etmäge ýer ýokdy.
I had to say something.	Bu bir zat diýmeli boldy.
Hold your ground.	Grounderiňizi tutuň.
So there were problems within the party.	Şeýlelik bilen partiýanyň içinde kynçylyklar bardy.
Features are valuable.	Aýratynlary gymmatlydyr.
I hate their stupid rules.	Men olaryň samsyk düzgünlerini ýigrenýärin.
This shit was great.	Bu bok gaty gowy boldy.
You beat him up while watching the whole world.	Bütin dünýä tomaşa edip otyrka, ony ýençdiň.
We see clearly that everything must be done.	Hemme zadyň edilmelidigini aýdyň görýäris.
Once upon a time, this boy was killing his brother.	Bir wagtlar bu oglan doganyny öldürýärdi.
They only checked the download data rates.	Diňe göçürip almak maglumatlarynyň nyrhlaryny barladylar.
Double-check your device because it should work.	Gurluşyňyzy iki gezek barlaň, sebäbi işlemeli.
A story to tell the boys in the family.	Maşgaladaky oglanlara aýdyp berjek bir hekaýa.
I really had to drink tea this morning.	Hakykatdanam şu gün irden çaý içmeli boldum.
Maybe you should look at his proposal and see what happens.	Belki, onuň teklibine seredip, nämeleriň bolup geçýändigini görmeli.
This is the law of many people.	Bu köp sanly adamyň kanuny.
It will be a form of purpose.	Bu maksadyň bir görnüşi bolar.
People hate or love them.	Adamlar olary ýigrenýärler ýa-da söýýärler.
The difference between these two phenomena.	Bu iki hadysanyň arasyndaky tapawut.
It lasts a few minutes.	Birnäçe minut dowam edýär.
Failure is one of those things.	Şowsuzlyk şeýle zatlaryň biridir.
Active user.	Işjeň ulanyjy.
This is not a fast process, but it can be done.	Bu çalt proses däl, ýöne edip bolýar.
It can create or break the situation.	Theagdaýy döredip ýa-da bozup biler.
You have to take care of yourself.	Özüňe ideg etmeli.
That's all.	Bu olaryň hemmesi.
Words have no meaning.	Sözleriň manysy ýok.
This is for today.	Bu şu gün üçin.
That was not enough for him.	Bu onuň üçin ýeterlik däldi.
The result was the same for both sides.	Netije iki tarapam birmeňzeş boldy.
We were far away from our destination.	Maksadymyzdan uzak aralykda ýerleşýärdik.
In his mouth, his nose.	Agzynda, burny.
I asked.	Men soradym.
People would ask him for advice when they were sick.	Adamlar kesel ösümlikleri bolanda ondan maslahat sorardylar.
Nothing is solved.	Hiç zat çözülenok.
He will call his people to your people.	Ol öz halkyna halkyňyza jaň eder.
My ability is completely different.	Meniň başarnygym düýbünden başga zat.
Man, he is so amazing.	Ynsan, ol gaty täsin.
Nothing came of it.	Hiç zat hiç zatdan çykmady.
I do not understand	Men düşünemok
I'm going to hell.	Men dowzaha gidýärin.
In other media.	Beýleki metbugatda.
Getting out of phase with someone.	Biri bilen fazadan çykmak.
He turned against the crowd.	Ol märekäniň garşysyna öwrüldi.
This was more than the call to duty.	Bu, borjuň çagyryşyndan has ýokarydy.
This can really be used several times.	Bu hakykatdanam birnäçe gezek ulanylyp bilner.
All participants learn more through interaction.	Gatnaşanlaryň hemmesi özara täsir arkaly has köp zat öwrenýärler.
So someone can help me along the way.	Şonuň üçin kimdir biri öňe barýan ýolda maňa kömek edip biler.
So they don't know.	Şonuň üçin bilmeýärler.
He was good to me.	Ol maňa gowy boldy.
But just look at this.	Justöne diňe şu zada serediň.
I finally gave up.	Ahyrsoňy berdim.
This is another important number.	Bu başga bir möhüm san.
Our goal is to reach an agreement.	Biziň maksadymyz ylalaşyk gazanmak.
This is not the case in this book.	Bu kitapda beýle däl.
So we will be late with our review.	Diýmek, synymyz bilen gijä galarys.
I ran again.	Men ýene ylgadym.
I was trying to figure it out.	Özüni pikir ederin diýip pikir etjek boldum.
There may be some truths to this.	Munuň üçin käbir hakykatlar bolup biler.
There was no proper medical history.	Degişli lukmançylyk taryhy ýokdy.
This is strange for us.	Bu biziň üçin geň.
Many books.	Köp kitap.
I accept that.	Men muny kabul edýärin.
No knife.	Pyçak ýok.
This is also a common pattern.	Bu hem umumy bir nagyş.
The first video is sad.	Ilkinji wideo gynandyryjy.
I told you to stand by the phone.	Telefonyň ýanynda durmagyňyzy aýtdym.
You and your brother.	Sen we doganyň.
We never fell in love.	Hiç haçan söýüşmedik.
I thought it would never stop.	Hiç wagt durmaz diýip pikir etdim.
Fourth, study and understand the history of the church.	Dördünjiden, ybadathananyň taryhyny öwreniň we düşüniň.
She was so beautiful.	Ol gaty owadandy.
There is an independent command waiting if you want.	Isleseňiz garaşýan garaşsyz buýruk bar.
We are still in touch.	Biz henizem aragatnaşykda.
They will play for several hours.	Birnäçe sagatlap oýnarlar.
One day	Bir gün.
He will die	Ol öler.
Now you know what happened.	Näme bolanyňy indi bilýärsiň.
There is no real reason.	Hakyky sebäp ýok.
To be	Bolmak.
Prices seem to be rising.	Nyrhlar ýokarlanýan ýaly.
I'm told it's smart to move again.	Maňa täzeden hereket etmegiň akyllydygyny aýdýarlar.
We need this world.	Bize bu dünýä gerek.
I'm really good.	Men hakykatdanam gowy.
He will not join this battle.	Ol bu söweşe goşulmaz.
But he did not do much.	Emma ol kän bir iş etmedi.
I don't want to work in a hotel anymore.	Indi myhmanhanada işlemek islämok.
You have to accept that horrible truth.	Şol elhenç hakykaty kabul etmeli.
He cut his neck several times using a knife.	Pyçagy ulanyp, boýnuny birnäçe gezek kesdi.
It lasts for several days.	Birnäçe gün dowam edýär.
I know him very well.	Men ony gaty gowy tanaýaryn.
A.	A.
That's what we thought.	Şeýdip pikir etdik.
I don't believe there is anything else.	Başga bir zadyň bardygyna ynanamok.
There is no legal question.	Kanuny sorag ýok.
However, this is a really special book.	Muňa garamazdan, bu hakykatdanam aýratyn kitap.
Stir in water and boil.	Suwda garmaly we gaýnadyň.
Then they will come back.	Soň bolsa gaýdyp gelerler.
I was talking to a friend recently.	Recentlyakynda bir dostum bilen gürleşýärdim.
The future is yours, everything that belongs to me is yours.	Geljek seniňki, meniňki bolan zatlaryň hemmesi seniňki.
Then you have to do this for each line cut.	Soňra setiriň her kesilmegi üçin muny etmeli.
You will not be in trouble.	Kynçylyga düşmersiňiz.
Stories are just like the stories you start with getting dirty.	Storiesöne hapa bolmak bilen başlaýan hekaýalaryňyz ýaly.
Doing this again.	Muny ýene bir gezek etmek.
'bar'	'bar'
In dreams there is this feeling.	Düýşlerde bu duýgy bar.
It's just crazy.	Bu diňe däli.
They cook it simple and beautiful.	Ony ýönekeý we ajaýyp bişirýärler.
It's amazing.	Geň galdyryjy.
Of course, you couldn't do that.	Elbetde, muny edip bilmediňiz.
It's hard to say.	Muny aýtmak kyn.
But that's not all.	Emma bu hakda däl.
We prosecute the perpetrator.	Jenaýatçyny jogapkärçilige çekýäris.
So this time it was not possible.	Şonuň üçin bu gezek bu mümkin däldi.
I don't want to know anything about them.	Men olar hakda hiç zat bilesim gelenok.
Strong things start to get right.	Güýçli zat dogry bolup başlaýar.
No complaint was filed in this case.	Bu ýagdaýda şikaýat edilmedi.
I'm sorry to hear that you lost.	Menem ýitireniňizi eşidip gynandym.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Shehtimal, ol muny duýmandyr.
But information can be more valuable.	Emma maglumatlar has gymmatly bolup biler.
You will have to make some difficult decisions.	Käbir kyn karar bermeli bolarsyňyz.
Its task is not to change the position of the parties.	Onuň wezipesi taraplaryň pozisiýasyny üýtgetmek däl.
You could say the guys have been around for a while.	Guysigitleriň biraz wagt bolandygyny aýdyp bilersiňiz.
There is no acceptance or death of people.	Adamlaryň kabul etmegi ýa-da ölmegi ýok.
The page should be understood first.	Sahypa öň düşünmeli.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, bu beýle däl.
I really tried to keep my flow going this year.	Hakykatdanam şu ýyl akymymy dowam etdirmäge synanyşdym.
But don't worry, you will be well cared for.	Worryöne alada etme, size gowy ideg ediler.
So think about it.	Şonuň üçin bu barada pikirleniň.
My parents drove me here.	Ejem-kakam meni bu ýere sürdi.
First of all, I don't care who thinks what.	Ilki bilen kimiň näme hakda pikir edendigi meni gyzyklandyranok.
Before he could figure out where he was going, someone else came and went.	Nirä alyp barýandygyna düşünmänkä, başga biri gelip gitdi.
These kids are happy.	Bu çagalar bagtly.
I got the battle that ended in life.	Durmuşda gutaran söweşi aldym.
He became a teacher.	Mugallym boldy.
Regular professional care is needed to live to the fullest.	Doly mümkinçiliklerine laýyk ýaşamak üçin yzygiderli hünär aladasy gerek.
They did not know the reason for the order.	Buýrugyň sebäbini bilmediler.
There are internal factors.	Içerki faktorlar bar.
We have similar games.	Bizde-de şuňa meňzeş oýunlar bar.
Let me tell you what happened.	Näme bolandygyny aýdyp bereýin.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilgeşleýin erbet zady saýlamajakdygyny bilýärsiň.
With their families.	Maşgalalary bilen.
Sometimes you can't even believe your eyes.	Käwagt gözüňe-de ynanmaýarsyň.
I want to add that everything works fine.	Hemme zadyň gowy işleýändigini goşmak isleýärin.
The suit managed to protect him from his influence.	Kostýum ony öz täsirlerinden goramagy başardy.
I don't even know what it is.	Men onuň nämedigini hem bilemok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, biziň wezipämiz öňe barýar.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
Status is not a reference to you in society at large.	Status, umuman jemgyýetde siziň üçin salgylanma däl.
This would be done quickly.	Bu çalt amala aşyrylardy.
In communication design you have to track and work on the form.	Aragatnaşyk dizaýnynda forma yzarlamaly we işlemeli.
You want to be my death.	Sen meniň ölümim bolmak isleýärsiň.
Give them to family members and wear them.	Olary maşgala agzalaryna beriň we geýiň.
And then.	Soň bolsa.
It makes sense if he says no yet.	Entek ýok diýýän bolsa, manysyny berýär.
Let them take their places.	Geliň, ýerlerini alýarlar.
Decorate any table with a few flowers.	Birnäçe gül bilen islendik stoly bezär.
It can mean money for their family.	Bu olaryň maşgalasy üçin pul aňladyp biler.
They are not at all wrong.	Olar düýbünden ýalňyş däl.
Precise values ​​attach little importance to this work.	Takyk gymmatlyklar bu esere az ähmiýet berýär.
We have no concept of national purpose.	Milli maksatly düşünjämiz ýok.
Welcome to their research.	Gözleglerinden hoşal.
Not close to you.	Size ýakyn ýok.
He still had a lot of freedom in his head.	Kellesinde henizem aşa erkinlik bardy.
I gave you all the opportunities.	Men size ähli mümkinçilikleri berdim.
I don’t think he can ever trust people like he used to.	Meniň pikirimçe, ol hiç wagt öňküsi ýaly adamlara ynanyp bilmez.
No other changes are required.	Başga üýtgeşmeler talap edilmeýär.
The criminal case took him back.	Jenaýat işi ony yzyna aldy.
The defense has really improved.	Goranyş hakykatdanam gowulaşdy.
I love it more than the day we got married.	Men ony durmuş guran günümizden has gowy görýärin.
And then there is the silence.	Soň bolsa düýbünden sessiz ýerleriň ýene biri.
It was fun to go to their house.	Olaryň öýüne gitmek hezil boldy.
I never knew him well.	Men ony hiç haçanam gowy tanamaýardym.
It may not be good, but it's there.	Gowy bolmazlygy mümkin, ýöne şol ýerde.
My social goal is to make new friends.	Jemgyýetçilik maksadym täze dostlar tapmak.
It's not like that.	Munuň ýaly zat däl.
There may even be a shortage of water.	Hatda suw ýetmezçilik edip biler.
This will not work after you install the program.	Munuň bilen programma guranyňyzdan soň işlemez.
You don't see it anymore.	Mundan beýläk görmeýärsiň.
This is a new direction for the company.	Bu kompaniýa üçin täze ugur.
That being said, we have a constant command to take things seriously.	Bu aýdylanda, islendik zada çynlakaý garamak üçin hemişelik buýruklarymyz bar.
Not good yet.	Häzirlikçe gowy däl.
Man, everyone loved you.	Ynsan, hemmeler seni söýýärdi.
People are changing and changing.	Adamlar üýtgeýär we üýtgeýär.
Let's make a plan.	Geliň, meýilnama düzeliň.
We have to fight for this ourselves.	Munuň üçin özümiz göreşmeli.
From one to nine.	Birden dokuza çenli.
Straight line or round.	Göni çyzyk ýa-da tegelek.
He did not move.	Ol gymyldamady.
It was more successful than he expected.	Bu, onuň garaşyşyndan has üstünlikli boldy.
Find people.	Adamlary gözläň.
There is no doubt about that.	Muňa şübhe ýok.
They are available around your city.	Olar şäheriňiziň töwereginde elýeterlidir.
The approaches are different, but we want to help children learn.	Çemeleşmeler başga, ýöne çagalaryň öwrenmegine kömek etmek isleýäris.
I'm quickly retreating to listen again.	Againene diňlemek üçin çalt yza çekýärin.
It was true.	Dogrydy.
I know the only thing left for her is her parents.	Ony terk etmeginiň ýeke-täk zadynyň ene-atasydygyny bilýärin.
Then again most men did.	Soň ýene erkekleriň köpüsi etdi.
Your information is stored securely and.	Maglumatyňyz howpsuz saklanýar we.
He took them both off the stage.	Ikisini-de alyp, sahnadan çykardy.
For now.	Häzirlikçe.
It's time to dump her and move on.	Karar wagty geldi.
They will come when they leave.	Olar gidenlerinde gelerler.
Something went wrong.	Bir zat nädogry duýuldy.
I hope you enjoy it.	Şadyýan bolup bilersiňiz diýip umyt edýärin.
Most patients had significant risk factors.	Näsaglaryň köpüsinde möhüm töwekgelçilik faktorlary bardy.
He was different.	Ol başgaçarakdy.
In the past, we only lived on animals.	Geçmişde diňe haýwanlaryň üstünde ýaşaýardyk.
You never gave up.	Hiç haçan bermediň.
I didn't think so.	Men pikir etmedim.
We only use them.	Olary diňe biz ulanýarys.
Your father called.	Kakaň jaň etdi.
Otherwise, you have to wait for it to work immediately.	Otherwiseogsam, derrew işlemek üçin garaşmak gerek.
They help each other.	Birek-birege kömek edýärler.
Let's run.	Geliň, işledeliň.
He did, but a little.	Şeýle etdi, ýöne azajyk.
The solution to this problem seemed close.	Bu meseläniň çözgüdi ýakyn ýalydy.
It can be copied from Theurt.	Theurtdan göçürilip bilner.
I think it will be an interesting character.	Meniň pikirimçe, ol gyzykly bir häsiýet bolar.
Pay attention to your feelings.	Duýgularyňyza üns beriň.
Of course, it is not just the ship that holds it.	Elbetde, ony diňe gämi saklaýan gämi däl.
Very interesting point.	Örän gyzykly nokat.
He will play for a day or two and then lose interest.	Bir-iki gün oýnar, soň bolsa gyzyklanmany düýbünden ýitirer.
But then other people told him different things.	Emma soň başga adamlar oňa başga zatlar diýdiler.
Green is also used today.	Häzirki wagtda ýaşyl reňklerem ulanylýar.
If there is no good, there is no evil.	Goodagşylyk ýok bolsa, erbetlik hem ýok.
Mina did the opposite.	Mina munuň tersine boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu ýere gidýär.
I should have been with him.	Men onuň bilen bile bolmalydym.
He just didn't hear.	Ol diňe eşitmedi.
This is just a coincidence.	Bu diňe bir tötänlik.
I hope you come back often!	Oftenygy-ýygydan gaýdyp gelersiňiz diýip umyt edýärin!
This is not considered.	Bu pikir edilmeýär.
I will hate this moment for the rest of my life.	Bu pursaty bütin ömrümde ýigrenerin.
But that was not the case when we were growing up.	Weöne ulalanymyzda beýle bolmady.
Nothing on this website should be used as a medical or legal advice.	Bu web sahypasyndaky hiç bir zady lukmançylyk ýa-da kanuny maslahat hökmünde ulanmaly däl.
The site does not have a parking lot, but there are plenty of street parking.	Sahypada awtoulag duralgasy ýok, ýöne köçe duralgasy köp.
And then on the table.	Soň bolsa stoluň üstünde.
It's all gone.	Hemmesi ýitdi.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
It can be difficult to change now.	Häzirki wagtda üýtgetmek kyn bolup biler.
Then he went back and locked the door with his key.	Soň bolsa yza gaýdyp, açary bilen gapyny gulplady.
You will never know until you try.	Synanyşýançaňyz hiç wagt bilmersiňiz.
It was short.	Bu gysga boldy.
We believe this interpretation is incorrect.	Bu düşündirişiň dogry däldigine ynanýarys.
I ask too much.	Gaty köp zat haýyş edýärin.
I meant that.	Men munuň subutnamasyny göz öňünde tutdum.
You made a very bad impression.	Siz gaty erbet täsir galdyrdyňyz.
You are not	Sen beýle däl
We hear different opinions from different people.	Dürli adamlardan dürli pikirleri eşidýäris.
I ran to a part of the rock.	Men gaýanyň bir bölegine gaçdym.
I had an idea.	Mende bir pikir bardy.
Problems in my head.	Kellämdäki meseleler.
Hard to treat.	Bejergi kyn.
It takes five minutes on foot.	Pyýada bäş minut dowam edýär.
I haven't changed anything about how I did it in the past.	Geçmişde nädip edendigim hakda hiç zat üýtgetmedim.
We did this to protect him.	Ony goramak üçin muny etdik.
Murder.	Adam öldürmek.
He was very dead.	Ol gaty öldi.
I'm sure you didn't listen for five minutes.	Bäş minut diňlemeýändigiňize ynanýaryn.
Something can happen once.	Bir gezek bir zat bolup biler.
In addition, this method does not require very high technical skills.	Mundan başga-da, bu usul gaty ýokary tehniki başarnyklary talap etmeýär.
My mother helped me close this.	Muny ýapmaga ejem kömek etdi.
I can ask my friend.	Men dostumdan sorap bilerin.
I mean, strangely enough around the line, but no one said anything.	Diýjek bolýanym, çyzygyň töwereginde geň galdy, ýöne hiç kim hiç zat diýmedi.
You work whenever you want.	Islän wagtyňyz işleýärsiňiz.
He did it very hard and many times.	Muny gaty kyn we köp gezek etdi.
This is a huge advantage.	Bu uly artykmaçlyk.
In the real world.	Hakyky dünýäde.
We need your help for this wonderful event.	Bu ajaýyp waka üçin siziň kömegiňiz gerek.
It's like on a plane.	Bu uçardaky ýaly.
This is a unique thing.	Bu özboluşly bir zat.
Hours later, police also arrested him.	Birnäçe sagat soň polisiýa hem ony tussag etdi.
They never met again.	Olar ýene duşuşmadylar.
He called to talk to me.	Ol meniň bilen gürleşmek üçin jaň etdi.
The story is a lie.	Hekaýa ýalan.
But the school did not allow her to wear it.	Schoolöne mekdep oňa geýmäge rugsat bermedi.
There was so much to explain and do.	Düşündirilmeli we edilmeli köp zat bardy.
I feel fear in my heart.	Myüregimde gorky duýýaryn.
The starter looked as unique as it was when we started.	Starteder başlanymyzda bolşy ýaly üýtgeşik görünýärdi.
I saw that he was still angry.	Men onuň henizem gaharlandygyny gördüm.
Then he went to the table.	Soň bolsa stoluň başyna geçdi.
It was a little shorter.	Bu birneme gysga boldy.
They can be from nature.	Olar tebigatdan bolup biler.
I just didn’t feel the need.	Diňe zerurlygy duýmadym.
He ran in front of me.	Ol meniň öňümden ylgady.
The order of this paper is as follows.	Bu kagyzyň tertibi aşakdaky ýaly.
Pictures were taken the next day.	Ertesi gün suratlar alyndy.
Stay away from children.	Çagalardan uzak duruň.
Again, since the link is above, it can be returned.	Againene-de salgylanmanyň ýokarsynda bolansoň, yzyna dolanyp biler.
Sitting in front of a large rock.	Uly gaýanyň garşysynda oturmak.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
Each of them had several important players.	Olaryň hersinde birnäçe möhüm oýunçy bardy.
So we would have that.	Şeýlelik bilen bizde şeýle bolardy.
He grew up with two brothers.	Iki dogan bilen ulaldy.
She was determined not to return home.	Ol öýüne gaýdyp barmazlygy ýüregine düwdi.
It was my first night in a while.	Birnäçe wagtdan soň ilkinji gijäm boldy.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Bar, bok gutar.
Some of us don’t.	Käbirlerimiz beýle edenok.
He had seen it.	Ol ony görüpdi.
Such methods are known.	Şeýle usullar belli.
Another member of the family is currently experiencing the disease.	Maşgalanyň başga bir agzasy hakykatdanam häzirki wagtda bu keseli başdan geçirýär.
If you have never enjoyed it, go for it.	Hiç wagt lezzet almadyk bolsaňyz, gidiň.
Let us support the weak among us.	Aramyzdaky ejizlere goldaw bereliň.
Of course, it's in its element.	Elbetde, ol öz elementinde.
It made me cry.	Bu meni aglady.
Not anymore.	Indi beýle däl.
We tried everything.	Biz hemme zady synap gördük.
So you have two separate projects.	Şeýdip, iki sany aýratyn taslamaňyz bolar.
By threatening with force.	Güýç bilen haýbat atmak bilen.
Only a quarter of them work.	Olaryň diňe dörtden biri işleýär.
You may want to read it.	Ony okamak isläp bilersiňiz.
The officer is right.	Ofiser dogry aýdýar.
It helped more than you knew.	Bilşiňizden has köp kömek etdi.
Here we go.	Ine, biz gidýäris.
I tried.	Synap gördüm.
The student test was used.	Talyp synagy ulanyldy.
It seems very complicated.	Gaty çylşyrymly ýaly.
He will.	Ol eder.
There was no child playing anywhere.	Hiç ýerde oýnaýan çaga ýokdy.
I could think more clearly, I could act easier.	Has aýdyň pikirlenip bilýärdim, has aňsat hereket edip bilýärdim.
To come to me	Meni gelmek üçin
Information, of course, but not from one idea to another.	Elbetde maglumat, ýöne bir pikirden beýlekisine däl.
He continues to do so.	Ol muny dowam etdirýär.
This may surprise you.	Bu sizi geň galdyryp biler.
It hasn't changed much.	Kän üýtgemedi.
However, this is not the case.	Thoughöne beýle däl.
Each of them will sometimes be positive and sometimes negative.	Olaryň hersi käwagt oňyn we käwagt negatiw bolar.
For them, the technology itself remains in the background.	Olar üçin tehnologiýanyň özi fonda galdy.
We did not come here to collect honey.	Bal ýygnamak üçin bu ýere gelmedik.
Not that he can do it.	Edip biljekdigi däl.
Stop lying to that person.	Şol adama ýalan sözlemegi bes et.
I'd love to see you play.	Men siziň oýnaýşyňyzy görmegi gowy görýärin.
Only a member of a team can play if they choose to continue.	Dowam etmegi saýlasalar, diňe bir toparyň agzasy oýnap biler.
Accordingly, the weight of this object was not known in advance.	Şoňa laýyklykda bu obýektiň agramy öňünden belli däldi.
It's harder to get out of here.	Aurtdan çykmak has kyn.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýdip, bu zatlary etmegimiziň sebäbini aýtdylar.
It's too late.	Bu çykmak giç.
It takes me.	Bu meni alýar.
We were very kind and friendly to him.	Oňa gaty mähirli bolduk we dostlaşdyk.
We are a little lucky.	Biz az sanly bagtly.
The fact that the street doesn’t talk much there at the moment.	Köçäniň häzirki wagtda ol ýerde kän gürleşmeýänligi.
He will not refuse to take his father.	Kaka almakdan ýüz öwürmez.
I ran a lot there.	Men ol ýerde gaty ylgadym.
She loved to make children laugh.	Çagalary güldürmegi gowy görýärdi.
The 'war' is over.	'Söweş' gutardy.
I haven't made the connection yet.	Baglanyşygy şu wagta çenli etmedim.
He died that day.	Şol gün öldi.
Women with women.	Womenhli aýallar.
He walked out the door and paused as he spoke again.	Gapydan çykyp, ýene gürläninde saklandy.
Use everything you have.	Bar zadyňyzy ulanyň.
I love you, you know that.	Men seni söýýärin, muny bilýärsiň.
For an hour or so.	Bir ýa-da birnäçe sagatlap.
There were three people under him.	Onuň aşagynda üç adam bardy.
There is such a thing as development.	Ösüş ýaly bir zat bar.
It's hard to eat anything.	Hiç zat iýmek kyn.
Her eyes are green.	Gözleri açyk ýaşyl.
We will not raise any child except the mother.	Ejeden başga hiç bir çagany terbiýelemeris.
We did not return his body.	Biz onuň jesedini yzyna almadyk.
So, why do you see the result?	Şeýlelik bilen, netijäňizi näme üçin görýärsiňiz?
I've been searching for this information for a long time.	Bu maglumatlary uzak wagtlap gözleýärdim.
Remember to rate this number.	Bu sana baha bermegi ýatdan çykarmaň.
On the right.	Sag tarapda.
Whatever you do, start.	Näme etseňizem başlaň.
The man seemed comfortable in his own skin.	Bu adam öz derisinde rahat ýalydy.
It was a short life.	Bu gysga ömürdi.
Only one thing is certain.	Diňe bir zat anyk.
They're trying to get in.	Içeri girjek bolýarlar.
So house prices have gone down.	Şonuň üçin jaý bahalary arzanlady.
It must have been impossible for you.	Bu siziň üçin mümkin bolmadyk bolmalydy.
I spent the whole day calling him.	Men oňa jaň etmek üçin bütin günümi geçirdim.
Some things that can't be silenced.	Ümsüm bolup bilmeýän käbir zatlar.
Their family was close before his father died.	Kakasy ölmezinden ozal olaryň maşgalasy ýakyndy.
Whatever you need, say whatever you want.	Näme gerek bolsa, islän zadyňyzy aýdyň.
Try something else.	Başga bir zady synap görüň.
There may be similar heroes today.	Häzirki wagtda şuňa meňzeş gahrymanlaram bolup biler.
The situation may change soon.	Soonakynda ýagdaý üýtgäp biler.
The bank accepted the check.	Bank çeki kabul etdi.
It's been a while since I've slept in a while.	Birazajyk uklap ýörenine köp wagt boldy.
A little early, of course.	Elbetde biraz ir, kän däl.
It has to do with something.	Munuň haýsydyr bir zat bilen baglanyşygy bar.
Before the exhibition began production.	Bu sergi önümçilige başlamazdan ozal.
However, the number of incidents is declining.	Şeýle-de bolsa, wakalaryň sany kiçelýär.
The minutes people see.	Adamlaryň görýän minutlary.
Stars come out.	Starsyldyzlar çykýar.
It was a great performance.	Ajaýyp çykyş boldy.
But that leaves no one behind.	Emma bu hiç kimi galdyrmaýar.
I understand that he lives in an armed country.	Men onuň ýaragly ýurtda ýaşaýandygyna düşünýärin.
Before that I was a teacher.	Ondan öň mugallym.
Sometimes that happens.	Käwagt şeýle bolýar.
I could not walk	Men ýöräp bilmedim
Evil was not in the picture.	Erbetlik suratda ýokdy.
Give yourself up	Özüňi ber
There will be many other foods.	Başga-da köp iýmit önümleri bolar.
I will see this, and I will magnify the five of you.	Muny görerin, bäşiňizi ulaldaryn.
I returned to our room.	Men otagymyza gaýdyp geldim.
Please let us know how it goes.	Munuň nähili bolýandygyny bize habar bermegiňizi haýyş edýäris.
You have to be a student, you have to keep learning.	Talyp bolmaly, öwrenmegi dowam etdirmeli.
There is no quick or easy answer.	Çalt ýa-da aňsat jogap ýok.
One of them may kill him, but he may not.	Olaryň biri ony öldürip biler, ýöne öldürmezligi mümkin.
You can't be unique in uni.	Uniqueöne üýtgeşik bolup bilmersiňiz.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ahyrsoňy ondan dynmak üçin gaty gowy duýmaly.
I want to bring them back under my command.	Olary meniň buýrugym astynda yzyna getirmek isleýärin.
Both boys would have arrived at the age of seven.	Iki oglan hem ýedi ýaşynda gelerdiler.
We will do that.	Biz muny ederis.
They didn’t believe me, or thought they could take it.	Maňa ynanmadylar, ýa-da ony alyp bilerler öýdüpdiler.
Anyway, thanks.	Her niçigem bolsa, sag bol.
He wanted to see his friend.	Dostuny görmek isledi.
You have the power, you get what you want.	Kuwwatyňyz bar, islän zadyňyzy alýarsyňyz.
It was more horrible than hell.	Bu, göz öňüne getirip boljak dowzahdan has elhençdi.
This is great.	Bu gaty gowy.
But guess what.	Whatöne nämäni çaklaň.
With that, the relief was gone.	Munuň bilen ýeňillik ýok boldy.
Large and small objects of the same species are considered a species.	Bir görnüşdäki uly we kiçi zatlar bir görnüş hasaplanýar.
The result is really beautiful.	Netije hakykatdanam owadan.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Meniň üçin bu zatlaryň edil tebigy ýoly.
I had a place to go, a place to be.	Barmaly ýerim, bolmaly ýerim bardy.
He wanted me to sleep.	Ol maňa uklamagyňyzy isledi.
Too many.	Gaty köp.
We need to track our customers. 	Müşderilerimizi yzarlamalydyrys. 
and a normal start when it starts.	we işe başlasa adaty başlangyç.
It would be better if you answered them yourself.	Olara özüňiz jogap berseňiz has gowy bolar.
I thought your car was broken.	Awtoulagyňyz döwülendir öýdüpdim.
So she became a child.	Şeýdip, ol bir çaga boldy.
The first time I misunderstood.	Ilkinji gezek ýalňyş düşündim.
The whole economy is in shambles.	Tutuş ykdysadyýet pese gaçdy.
You have to meet him and put him on display.	Siz onuň bilen duşuşmaly we ony sergä goýmaly.
I can hear from afar, it comes from this way.	Uzakdan eşidip bilerin, şu ýoldan gelýär.
Public Service	Jemgyýetçilik hyzmaty.
I didn't know where to go next.	Indiki nirä gitjekdigiňizi bilmedim.
Now your hell is just beginning.	Indi seniň dowzahyň ýaňy başlaýar.
You can download.	Göçürip bilersiňiz.
I'd like to hear your opinion.	Pikiriňizi eşitmek isleýärin.
Details in the text.	Tekstdäki jikme-jiklikler.
I already knew that.	Men muny öňem bilýärdim.
Learn something together.	Bilelikde bir zatlar öwreniň.
They understand what the story is about.	Hekaýanyň nämedigine düşünýärler.
Nothing done.	Tamamlanan zat ýok.
It can be used for many things and in many ways.	Köp zat üçin we köp tarapdan ulanylyp bilner.
The first society is life.	Birinji jemgyýet durmuşdyr.
Surprisingly, I'm fine.	Geň bolmak bilen men gowy.
I want an answer right away.	Derrew jogap isleýärin.
We have to take our turn.	Biz nobatymyzy almalydyrys.
I decided to move.	Men göçmek kararyna geldim.
Yes, we eat a lot.	Hawa, gaty köp iýýäris.
They can be male or female of any gender, age or culture.	Islendik jynsdan, ýaşdan ýa-da medeniýetden erkek ýa-da aýal bolup bilerler.
It has great players.	Onda gaty gowy oýunçylar bar.
The market is empty.	Bazar boşdy.
I have to get out of this building.	Men bu binadan çykmaly bolýaryn.
He looks down from his nose.	Burnundan aşak seredýär.
It is as if people took our advice and left early.	Adamlar biziň maslahatymyzy alyp, ir giden ýaly.
I try not to do that. "	Etmezlige synanyşýaryn "-diýdi.
I took them out.	Men olary çykardym.
The cat did not fight him.	Pişik oňa garşy söweşmedi.
My thing is cash.	Meniň zadym nagt.
Facts do not support this form of treatment.	Faktlar bejerginiň bu görnüşini goldamaýar.
There are two more photos of that set.	Şol toplumyň ýene iki sany suraty bar.
He started talking and then paused.	Ol gürläp başlady, soň bolsa saklandy.
The total size of the lander.	Landeriň umumy ululygy.
You have to kill him.	Ony öldürmeli.
Call me if you have any questions.	Pikiriňizi üýtgetseňiz, maňa jaň ediň.
There were no corresponding problems.	Degişli kynçylyklar ýokdy.
Maybe he's scared too.	Belki, ol hem gorkandyr.
Don't let anything else make you think.	Başga bir zadyň pikirlenmegine ýol bermäň.
Everyone has to go through it once.	Her kim muny bir gezek başdan geçirmeli.
Let’s hope they get better.	Olaryň has gowulaşyp biljekdigine umyt edeliň.
There is also a board or staff member.	Boarda-da geňeş ýa-da işgär.
They have nothing, they want something.	Hiç zat ýoklar, bir zat isleýärler.
Panic means nothing.	Aljyramak hiç zady aňlatmaýar.
You don't have to think about it.	Öz pikiriňi ýöretmersiň.
Call me when you know something.	Bir zat bilýän wagtyňyz maňa jaň ediň.
Please use the story in the media.	Hekaýany köpçülikleýin habar beriş serişdelerinde ulanmagyňyzy haýyş edýäris.
The information provided is representative.	Görkezilen maglumatlar wekilçilikli şekillerdir.
Both players were fourth overall.	Iki oýunçy hem umumylykda dördünji saýlandy.
There are two requirements for animals here.	Bu ýerdäki haýwanlar üçin talaplaryň ikisi.
I'm not going back.	Men yzyma baramok.
He was telling her everything.	Oňa hemme zady aýdýardy.
So they both went.	Şeýdip, ikisi-de gitdiler.
He could not reach.	Ol ýetip bilmedi.
You can't get rid of it.	Munuň bilen gutulyp bilmersiň.
It's gone.	Entek irdi.
Simply put, he is the best character on television right now.	Simplyönekeý söz bilen aýdylanda, häzirki wagtda telewideniýede iň gowy keşplidir.
He finally thought he was dating a woman.	Ahyrynda bir aýal bilen tanyşdygy hakda pikir etdi.
It clings to heights.	Bu beýiklige ýapyşýar.
Can anyone help me in a better way?	Maňa has gowy ýolda kömek edip biljek barmy?
We can't live without air.	Howasyz ýaşap bilmeris.
People loved me.	Adamlar meni gowy görýärdiler.
He likes to jump when he is on a plane.	Uçarda bolanda, bökmegi halaýar.
That made sense.	Munuň manysy bardy.
The woman is not inside and is small.	Aýalyň içinde däldigi we kiçidigi.
Now he was interested.	Indi ol gyzyklandy.
Something needs to be done about this.	Bu barada bir zat edilmeli.
They were everywhere.	Olar hemme ýerde ýalydy.
Choose activities that really show who you are.	Hakykatdanam kimdigiňizi görkezýän çäreleri saýlaň.
You have to do it yourself.	Muny özüň etmeli.
The whole phone looks like a side screen.	Tutuş telefon gapdal görnüşdäki ekrana meňzeýär.
It’s hard to communicate with a lot of people.	Köp adam bilen pikir alyşmak kyn.
Not even in the beginning.	Hatda başynda däl.
Not the only one looking now.	Häzir seredýän ýeke-täk däl.
He plays both sides of the ball so well.	Topyň iki tarapyny şeýle gowy oýnaýar.
The taste follows the taste, but it is stronger.	Tagam ysy yzarlaýar, ýöne has güýçli.
Just then he started to feel like a bunch.	Edil şol wagt özüni bir topar ýaly duýup başlady.
Economics and the military.	Ykdysadyýet we harby.
Horseback riding is very comfortable.	At münmek gaty rahat duýulýar.
My wife and baby were killed.	Aýalymy we çagamy öldürdiler.
He had a wonderful way of knowing things.	Onuň zatlary bilmekde täsin usuly bardy.
We knew what to do.	Näme etmelidigimizi bilýärdik.
This was the first.	Bu ilkinji boldy.
We just do our job.	Biz diňe öz işimizi edýäris.
Let's meet people.	Geliň, adamlar bilen duşuşalyň.
Test, possible.	Synag, mümkin.
This made it very strange.	Muny muny gaty geň galdyrdy.
.Ok, he wouldn't be left behind.	.Ok, ol yzda galmazdy.
However, it was longer than most.	Şeýle-de bolsa, bu köplerden has uzyn boldy.
Or else they take out a secret weapon and shoot it first.	Ora-da gizlin ýarag çykaryp, ilki atýarlar.
We may have another problem.	Başga bir kynçylyk çekip bileris.
I called a friend.	Men bir dostuma jaň etdim.
From his shoulder.	Onuň egninden.
Make the program better.	Programmany has gowulaşdyryň.
Get something in your system before you start your day.	Günüňizi başlamazdan ozal ulgamyňyza bir zatlar giriň.
But you did it to me.	Emma sen muny maňa etdiň.
Slowly his hands went down.	Heruwaş-ýuwaşdan elleri aşak gitdi.
It then went into low power and then turned right.	Soňra pes güýje geçdi we soňra saga öwrüldi.
He said it with the right authority.	Ol muny dogry ygtyýarlyk bilen aýtdy.
So you may be limited to playing games.	Şeýlelik bilen, oýun oýnamak bilen çäkli bolup bilersiňiz.
I have to go over your work and learn what has been done.	Men siziň işiňiziň üstünden barmaly, edilenleri öwrenmeli bolaryn.
It's really green and fun.	Bu hakykatdanam ýaşyl we gyzykly.
Not believing, so it’s hard to believe.	Iman görmek däl, şonuň üçin ynanmak kyn.
All of this, you can have fun after the game.	Bu zatlaryň hemmesi, oýundan soň hezil edip bilersiňiz.
It was too late by then.	Şol wagta çenli gaty giçdi.
Better a poor horse than no horse at all.	Iň soňkusyndan birneme gowudyr.
But not much.	Emma kän däldi.
We have been friends for a year or two.	Bir-iki ýyllap dost bolduk.
He was not expected to survive another day.	Başga bir gün diri galmagyna garaşylmady.
This will be useful in the following.	Bu aşakdakylarda peýdaly bolar.
The driver change section changes the driver's position.	Sürüjiniň ýagdaýyny üýtgedýän bölüm ulagyň sürüjiniň ýagdaýyny üýtgedýär.
Listen, you don't have to go.	Diňle, gitmek hökman däl.
Only one person can help.	Diňe biri kömek edip biler.
It seems like a pretty good plan.	Oňa ýeterlik gowy meýilnama ýaly görünýär.
However, the race is not over.	Şeýle-de bolsa, ýaryş gutarnykly däl.
This is on the rise and in deep reading.	Bu ösüşiň üstünde we çuňňur okalmagynda.
I want you to go to bed now.	Indi ýatmagyňy isleýärin.
A lot of written text that can be considered evidence.	Subutnama hasaplanyp bilinjek köp ýazylan tekst.
No one heard the side of the story.	Hekaýanyň tarapyny hiç kim eşitmedi.
Moreagday was more complicated.	Moreagdaý has çylşyrymlydy.
This condition is very common.	Bu ýagdaý gaty ýygy duş gelýär.
So he got married.	Şeýdip, ol öýlendi.
Prove that this is wrong.	Munuň ýalňyşdygyny subut etdi.
Not a bit.	Biraz däl.
One of those dogs with a short human population.	Gysga adam toplumy bolan şol itleriň biri.
We couldn't keep them.	Biz olary saklap bilmedik.
See the book in the store.	Kitaby dükanda görmek.
His world was too small.	Onuň dünýäsi gaty kiçidi.
We'll see if this holds up.	Munuň saklanýandygyny ýa-da ýokdugyny göreris.
We don't make airplanes at all.	Uçary tutuşlygyna ýasamaýarys.
Waste collection in the city is carried out in various ways.	Şäherdäki galyndylary ýygnamak dürli usullar bilen amala aşyrylýar.
Only with his left foot.	Onlyöne diňe çep aýagy bilen.
I was there myself.	Men özüm şol ýerde boldum.
However, I believe that everything means the same thing.	Everythingöne, hemme zadyň bir zady aňladýandygyna ynanýaryn.
It didn't last long.	Uzak dowam etmedi.
They all agreed in writing before the test.	Synagdan öň hemmesi ýazmaça razylyk berdiler.
Sometimes I think so.	Käwagt şeýle pikir edýärin.
I will only be honest with you.	Men diňe siziň bilen dogruçyl bolaryn.
But this cannot last forever.	Emma bu baky dowam edip bilmez.
God, he was so scared.	Hudaý, gaty gorkdy.
This is a black hole.	Bu gara deşik.
I'll be the one to close it.	Ony ýapjak adam bolaryn.
Of course, this was usually the beginning of the end for them.	Elbetde, bu adatça olar üçin ahyrzamanyň başlangyjydy.
There is no problem.	Ol ýerde mesele ýok.
Maybe they will do it.	Belki, munuň üsti bilen amala aşyrarlar.
But in reality, he never left.	Emma aslynda ol hiç wagt gitmedi.
And you have to know mine.	Sen bolsa meniňkini bilmeli.
After the party he left and disappeared for our wedding night.	Oturylyşykdan soň ol ​​gitdi we toý gijämiz üçin ýitirim boldy.
I look down at my hands.	Men ellerime aşak seredýärin.
There was no one to appear anywhere.	Hiç ýerde görünjek adam ýokdy.
Come join the library crowd.	Geliň, kitaphananyň mähellesine goşulyň.
The fraternity company needed someone for a good job.	Doganlyk kompaniýa gowy iş üçin birine mätäçdi.
Otherwise.	Bolmasa.
The songs were good.	Aýdymlar gowydy.
He leaves and then follows his brothers.	Ol gidýär, soň doganlary yzarlaýarlar.
The group could not believe their happiness.	Topar öz bagtyna ynanyp bilmedi.
She began to tell him about her son.	Oňa ogly hakda gürrüň bermäge başlady.
Only if he can prove it.	Diňe subut edip bilýän bolsa.
I loved sleeping with her.	Men onuň bilen ýatmagy gowy görýärdim.
Try to go quietly to get this attention.	Bu ünsi çekmek üçin asuda wagtda gitmäge synanyşyň.
This is the most important thing to keep in mind.	Bu, ýatda saklamaly iň möhüm zat.
Up to any of them.	Olardan haýsydyr birine çenli.
The main thing is that you can learn something else today.	Esasy zat, şu gün başga bir zat öwrenip bilersiňiz.
As a result, you want more of it.	Netijede, siz ondan has köp zat isleýärsiňiz.
This is not a way to save a marriage.	Bu, nikany halas etmegiň usuly däl.
Then go on.	Soňra geçiň.
Their dreams were fulfilled.	Arzuwlaryna jogap berildi.
Most of the family members are keeping me updated.	Maşgala agzalarynyň köpüsi meni täzeläp durýarlar.
He would have books here.	Bu ýerde onuň kitaplary bolardy.
What may seem like a few hours can be months.	Birnäçe sagat ýaly bolup görünýän zatlar, aýlar bolup biler.
Something strange was happening.	Geň bir zat bolup geçýärdi.
The man looked long and cautious.	Ol adam uzyn we seresaplylyk bilen seretdi.
I didn’t even feel it.	Men hatda duýmadym.
Then they opened the doors and let us go.	Soň bolsa gapylary açdylar we bizi goýberdiler.
It just seemed like the right thing to do.	Doeke-täk dogruçyl zat ýaly duýuldy.
There can be no people coming through the door.	Gapydan gelýän adamlar bolup bilmez.
An exciting moment to grow up.	Ulalmak üçin gyzykly pursat.
That doesn't make sense.	Bu sözüň manysy däl.
But you have a decision to make.	Youöne bu meselede saňa karar bar.
I knew what that deal meant to him.	Şol şertnamanyň onuň üçin nämäni aňladýandygyny bilýärdim.
Every two to three months.	Her iki-üç aýdan.
However, the book is radically different.	Şeýle-de bolsa, kitap munuň bilen düýpgöter tapawutlanýar.
But things are not as different as they seem.	Thingsöne zatlar görünişi ýaly üýtgeşik däl.
He is proud of me.	Ol meni buýsanýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Men oňa şeýle seretmeli.
Use the search function to find the content you are looking for.	Gözleýän mazmunyňyzy tapmak üçin gözleg funksiýasyny ulanyň.
He could take what was left and take it back.	Taşlanan zatlary alyp, yzyna alyp bilýärdi.
He needed a gun.	Oňa ýarag gerekdi.
Mine is very long, but most of the cards will be fine.	Mina gaty uzyn, ýöne kartoçkalaryň köpüsi gowy bolar.
How he looked at the men who watched him.	Ony synlaýan erkeklere nähili garaýardy.
Published	Çap edildi.
It's hard to miss.	Ony sypdyrmak kyndy.
Maybe he knows something.	Belki, ol bir zady biler.
I want to show people how to love it.	Adamlara ony söýmegi nädip öwrenmelidigini görkezmek isleýärin.
I have not been in touch with my father at this time.	Şu wagt kakam bilen aragatnaşyk saklamadym.
However, it can make a lot of sense for both groups.	Bothöne bu iki topar üçinem köp many berip biler.
The view is just breathing.	Görnüş diňe dem almakdyr.
In addition, their expression changed after treatment.	Mundan başga-da, bejergiden soň olaryň aňlatmasy üýtgedi.
We could see this going on.	Munuň gidişini görüp bilýärdik.
The boy had already taken everything.	Oglan ozal bar zadyny aldy.
That should help.	Bu kömek etmelidir.
I never heard of them.	Men olar hakda hiç eşitmändim.
He didn't even understand why he was so angry.	Näme üçin beýle gaharlanýandygyna-da düşünmedi.
He turned back.	Ol yzyna öwrüldi.
He looks at his feet.	Aýaklaryna seredýär.
This is normal.	Bu adaty bir zat.
The study did not allow him to express himself.	Okuw, ýüzüne aňlatmaga ýol bermedi.
This is something you can never go through.	Bu hiç wagt geçip bilmeýän zadyňyz.
Many had never looked at their king before.	Köpüsi ozal patyşasyna göz dikmändi.
I guess they are enough.	Olaryň ýeterlikdigini çaklaýaryn.
The future looks really good.	Hakykatdanam geljegi ajaýyp görünýär.
The higher form of interpretation begins with the usual ending.	Düşündirişiň has ýokary görnüşi, adaty gutarýan ýerden başlaýar.
The players don't see anything.	Oýunçylar hiç zat görenoklar.
I can go ahead and try to do that.	Öňe gidip, muny etmäge synanyşyp bilerin.
You with a ring.	Siz ýüzük bilen.
Maybe my heart wasn’t there.	Belki, ýüregim ol ýerde däldi.
I can only do it when invited.	Diňe çagyrylanda edip bilýärin.
He was beaten.	Uruldy.
I don't believe what our brother says.	Doganymyzyň aýdýan zatlaryna ynanamok.
He welcomes them.	Olary garşy alýar.
Still no SMS.	Stillöne henizem SMS ýok.
The figure on the right below shows the required force.	Aşakdaky sag tarapdaky san zerur güýji görkezýär.
There was no difference between the groups.	Toparlaryň arasynda hiç hili tapawut ýokdy.
I can't print the correct result here.	Bu ýerde dogry netijäni çap edip bilemok.
If he comes back all summer.	Eger ol tutuş tomus gaýdyp gelse.
It's so easy that you can do it now.	Şeýle bir aňsat welin, şu wagt edip bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şu netijä gelýär.
Theazgy is kept.	Theazgy saklanýar.
Definitely.	Kesgitli.
Those with disappearance no longer saw it.	Disappearitirim bolanlary indi görmediler.
However, he does not seem to be doing this.	Şeýle-de bolsa, muny etmeýän ýaly.
It is better to write a letter instead.	Munuň ýerine hat ýazmak bilen meşgullanmak has gowudyr.
All who go through good and evil.	Goodagşylygyň we ýamanyň üstünden baran adamlaryň hemmesi.
What other good ideas do you have?	Başga haýsy gowy pikirler bar?
The women did nothing.	Aýallar hiç zat etmediler.
Of course, I left a lot behind.	Elbetde, köp zady goýdum.
Is this your job? 	Bu siziň işiňizmi?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
You can change or predict this.	Muny üýtgedip ýa-da çaklap bilersiňiz.
Not much, but we like it.	Kän däl, ýöne halaýarys.
There are two reasons for this.	Munuň iki sebäbi bar.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Näme bolsa-da, biz bilelikde.
I have no doubt about that.	Muňa şübhelenmedim.
I finished it, but there is a similar problem.	Men muny tamamladym, ýöne şuňa meňzeş bir mesele bar.
If we did that, there would be no reason to live.	Şeýle eden bolsak, ýaşamaga hiç hili sebäp bolmazdy.
The last two are lies.	Soňky ikisi ýalan.
Don't forget to keep it simple.	Simpleönekeý saklamagy ýatdan çykarmaň.
He was arrested a month after the video was released.	Wideo ýaýradylandan bir aý soň tussag edildi.
Sometimes it is better not to look.	Käwagt seretmezlik has gowudy.
I choose my next words carefully.	Indiki sözlerimi üns bilen saýlaýaryn.
I could never buy what he said.	Men onuň aýdanlaryny hiç wagt satyn alyp bilmedim.
I changed my name for that shit.	Şol bok üçin adymy üýtgetdim.
Dismiss you.	Sizi işden kowmak.
He was really quiet after that and never came back.	Şondan soň hakykatdanam ümsüm boldy we gaýdyp gelmedi.
Two things about this.	Bu hakda iki zat.
It must have been a lot for you.	Bu saňa köp bolan bolmaly.
For a large group, it was difficult to get enough food and water.	Uly topar üçin ýeterlik iýmit we suw almak kyn boldy.
I don’t believe there is such a person.	Onuň ýaly adamyň bardygyna ynanamok.
Everyone reported good work.	Hemmeler gowy iş hakda habar berdiler.
You are wrong.	Sen ýalňyşýarsyň.
Two events occur.	Iki hadysa bolup geçýär.
In short, they were proud of us.	Gysgaça aýdanyňda, olar bize buýsanýardylar.
It can be cancerous.	Düwnük keseli bolup biler.
This was the correct expression of the law.	Bu kanunyň dogry beýanydy.
You do the same.	Senem edil şonuň ýaly edýärsiň.
They have no confidence.	Olarda ynam ýok.
You need to access our database every second and update your records.	Maglumatlar bazamyza her sekuntda girip, ýazgylary täzelemeli.
Usually other than the opposite sex.	Adatça garşy jynsdan beýlekiler.
No human themes were used in this search.	Bu gözlegde adam temalary ulanylmady.
We used to play with him when we were little.	Kiçijik wagtymyz onuň bilen oýnardyk.
Checked if they had any questions.	Weaponsaraglarynyň bardygyny ýa-da ýokdugyny barlady.
They couldn't run inside.	Içeri ylgap bilmediler.
We have seen that this is really happening.	Munuň hakykatdanam bolup geçýändigini gördük.
They can have a good time.	Gowy wagtlary geçirip bilerler.
I know he doesn't want a family yet.	Onuň entek maşgala islemeýändigini bilýärin.
The village is closed to the public as much as possible.	Obany mümkin boldugyça dükan ýapýar.
I mean, we do, but we don't.	Diýjek bolýanym, edýäris, ýöne etmeýäris.
Not as great as the first one, but very good.	Birinjiňiz ýaly ajaýyp däl, ýöne gaty gowy.
You have to give more than that.	Olardan has köp zat bermeli.
The only thing that seemed to fill him was fear.	Diňe bir zat ony gorky bilen doldurýan ýalydy.
They looked at him, but they said nothing.	Oňa seredipdiler, ýöne hiç zat diýmediler.
The strategy worked.	Strategiýa işledi.
So keep saving.	Şonuň üçin saklamagy dowam ediň.
There could be more to it.	Ondan has köp zat bolup biler.
He gave it to me and took it from me.	Maňa berdi we menden aldy.
Maybe he was injured in the crash.	Belki-de, ol heläkçilikde ýaralanandyr.
On both sides.	Iki tarapdan.
We love what we do.	Edýän zatlarymyzy gowy görýäris.
I need those goals now for confidence.	Maňa ynam üçin indi şol maksatlar gerek.
Nor are his parents.	Ora-da ene-atasy.
Let me know what you think.	Pikiriňizi maňa habar beriň.
I have something to do.	Meniň etmeli zatlarym bar.
Getting to work today was not easy.	Şu gün işe girmek aňsat däldi.
I never thought about writing a book.	Kitap ýazmak hakda hiç pikirem etmedim.
He did not know where his topcoat came from.	Topokarkysynyň nireden gelendigini bilenokdy.
I think we made that clear.	Muny aýdyň etdik diýip pikir edýärin.
Now it’s more than any personal feeling.	Indi bu islendik şahsy duýgudan has köp zat.
He led the biological interpretation of the results.	Netijeleriň biologiki düşündirişine ýolbaşçylyk etdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe eliňizi uzadyp, alyp bilersiňiz.
However, the incident is not complete.	Şeýle-de bolsa, bu waka doly däl.
He then says he has thoughts of committing suicide.	Şonda özüni öldürmek hakda pikirleriniň bardygyny aýdýar.
We never know when he will lose it.	Ony haçan ýitirjekdigini hiç wagt bilemzok.
But this is also a good thing in my opinion.	Thisöne bu hem meniň pikirimçe gowy zat.
He needed days, days, and days to die.	Oňa ölmek üçin günler, günler we günler gerekdi.
Written note, better future reference than memory.	Writtenazuw ýazgysy, ýatdan has gowy geljekki salgylanma.
Every minute is important here.	Bu ýerde her minut möhümdir.
Plan to do it again next year.	Geljek ýyl ýene-de etmegi meýilleşdiriň.
More, more, more.	Köp, köp, has köp.
I really want that	Men muny gaty isleýärin
But that was not possible.	Emma bu mümkin däldi.
In other words, the free lunch was over.	Başgaça aýdylanda, mugt günortanlyk nahary gutardy.
Having some eyes on the street.	Köçede käbir gözleriň bolmagy.
It only takes a few seconds.	Diňe birnäçe sekunt gerek.
Stop it! 	Sakla!
moment.	pursat.
Three on the stage are six.	Sahnada üçüsi alty bolýar.
Now it has been repeated several times because of this fear.	Indi bu gorky sebäpli ýene birnäçe gezek gaýtalandy.
He could not bear the pain again.	Ol ýene agyrydan geçip bilmedi.
This is as true today as it was in the past.	Bu häzirki döwürde öňki taryhdaky ýaly dogry.
I don’t know what happened to me in those days.	Şol döwürlerde maňa näme bolandygyny bilemok.
Patients were divided into two groups according to the previous one.	Öňkülere degişlilikde hassalar iki topara bölündi.
Anytime is right for you.	Siziň üçin islendik wagt dogry.
So you have kids with a lot of money.	Şonuň üçin köp pully çagalaryňyz bar.
This made me very sad.	Bu meni gaty gynandyrdy.
I'll call him.	Men oňa jaň edeýin.
In a word, he had a heart.	Bir söz bilen aýdylanda, onuň ýüregi bardy.
He had a little boy with him.	Onuň ýanynda bir kiçijik oglan bardy.
We want to make a high note.	Belent bellige çykmak isleýäris.
Those countries have to defend themselves with us.	Şol ýurtlar biziň bilen özlerini goramaly.
And two weeks later he leaves her in good health.	Iki hepde soň bolsa ony gowy ýagdaýda terk edýär.
Too much will kill you.	Gaty köp seni öldürer.
The best ones are at the top of the tree.	Iň gowulary agajyň başynda.
character in the film.	filmdäki keşbi.
And tell him you're going to waste your time.	We oňa wagtyňy sarp etjekdigiňi aýt.
Bring me any tall, thin old man I can find.	Maňa tapýan islendik uzyn, inçe garry adamy getiriň.
The result is therefore correct.	Şonuň üçin netije bu ýagdaýda dogry.
I don't know if that's the case.	Munuň deňdigini bilemok.
Marriage is the relationship between a man and a woman.	Nika - erkek bilen aýalyň arasyndaky gatnaşyk.
Let your friends know what you think of them.	Dostlaryňyza olar hakda pikir edýändigiňizi habar beriň.
They were taken to the sky above the street.	Olary köçäniň ýokarsynda asmana göterdiler.
So something new happened in this direction.	Şeýlelik bilen bu ugur bilen täze bir zat boldy.
They knew what my son was doing.	Oglumyň näme edýändigini bilýärdiler.
They are closed.	Olar ýapyldy.
He had a big following.	Onuň yzyndan uly bir zat bardy.
However, we should keep as few options as possible.	Şeýle-de bolsa, mümkin boldugyça az wariant saklamalydyrys.
You can’t imagine why they chose those names.	Näme üçin şol atlary saýlandyklaryny göz öňüne getirip bilmeýärsiň.
The description of the garden is so beautiful.	Bagyň beýany şeýle bir owadan.
The world wanted to kill or arrest me.	Dünýä meni öldürmek ýa-da tutmak isledi.
You can play with the card here.	Bu ýerde karta bilen oýnap bilersiňiz.
The rest of you, stay where you are.	Siz beýlekiler, bolýan ýeriňizde galarsyňyz.
Image description.	Suratyň beýany.
Some of us know, yes.	Käbirlerimiz tanaýarys, hawa.
They are, for example, used to diagnose and treat cancer.	Olar, meselem, düwnük keselini anyklamakda we bejermekde ulanylýar.
In the private rooms, the boys served the selected customers.	Hususy otaglarda oglanlar saýlanan müşderiler üçin hyzmatlar edýärdiler.
That would be great.	Bu gaty gowy bolardy.
We discussed the first two in detail.	Ilkinji ikisini jikme-jik ara alyp maslahatlaşdyk.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe ony boşatmaly.
We have never seen anything like it.	Munuň ýaly zady hiç wagt görmändik.
But you are different.	Youöne sen başga.
He looked around to see if anyone had followed.	Hiç kimiň yzyna düşmändigine göz ýetirmek üçin töweregine göz aýlady.
They both gave water.	Ikisi-de suw berdiler.
I had hope.	Mende bir umyt bardy.
They move straight.	Göni hereket edýärler.
He always felt like he was in police custody.	Polisiýa görkezilmänkä özüni hemişelik duýýardy.
We repeated the message every hour the next day.	Habary ertesi günüň dowamynda her sagat gaýtaladyk.
Sometimes you need a break.	Kä günler arakesme gerek.
There was no way out of the tree.	Agaçdan ýol ýokdy.
She seemed to like it.	Ol göwnünden turýan ýalydy.
We are going to continue.	Biz dowam etmekçi.
We wish it had worked.	Munuň netije beren bolmagyny arzuw edýäris.
The city was located behind the lines.	Şäher çyzyklaryň aňyrsynda ýerleşýärdi.
It is not necessary to fill every moment of the day with activities.	Günleriniň her pursatyny çäreler bilen doldurmak hökman däl.
Users can control the information they share.	Ulanyjylar paýlaşýan maglumatlaryna gözegçilik edip bilerler.
This gives you the most advantage.	Bu size iň artykmaçlygy berýär.
Please help improve this article or section by expanding it.	Bu meselede kömek bermegiňizi haýyş edýäris.
This is higher than expected.	Bu garaşylýandan has ýokary.
It seems like a good place to be.	Terbiýelenmeli gowy jaý ýaly bolup görünýär.
He did not have to keep a regular set of books.	Ol yzygiderli kitaplar toplumyny saklamaly däldi.
Nothing clear or sharp.	Hiç hili düşnükli ýa-da ýiti zat ýok.
Can someone point this out?	Biri muny görkezip bilermi?
We are one step ahead of ourselves.	Biz ol ýerde durman, bir ädim öňe barýarys.
A few years later he told me how much he hated his service.	Birnäçe ýyldan soň maňa hyzmaty nädip ýigrenýändigini aýtdy.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Enougheterlik maglumat ýok ýaly duýýaryn.
It is visible not only in color but also in construction.	Diňe reňk bilen däl, eýsem gurluşygynda-da görünýär.
I'll call later	Soňrak jaň ederin
In that market.	Şol bazarda.
It was five minutes and ten minutes.	Bäş minut on minut boldy.
To the patient's skin at a speed controlled by the device.	Enjam tarapyndan dolandyrylýan tizlikde näsagyň derisine.
He told me over the cold black tea.	Ol maňa sowuk gara çaýyň üstünde aýtdy.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, görnüşi şeýle.
The main hell is where you start being military material.	Esasy dowzah, harby material bolup başlaýan ýeriňizdir.
On the positive side for some.	Käbirleri üçin ajaýyp tarapda.
They don’t seem to be canceling it.	Olar muny ýatyrýan ýaly däl.
It will be a sight to behold.	Bu görmek üçin bir görnüş bolar.
I can't explain everything at once.	Hemme zady birbada düşündirip bilemok.
It has changed a lot.	Ol köp üýtgedi.
I can't give the code	Kod berip bilemok
The other three girls and I.	Beýleki üç gyz we men.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol hem meniň özümdigini bilýärdi.
But we never recommend it.	Emma muny hiç haçan maslahat bermeýäris.
Facts Facts.	Faktlar faktlar.
But he is not the best.	Emma ol iň gowusy däl.
It will help them in their lives.	Olara durmuşlarynda kömek eder.
Having sex.	Jynsy gatnaşyk etmek.
Instead, he seemed to be doing his best to avoid us.	Muňa derek, ol bizden gaça durmak üçin elinden gelen ýalydy.
At the very least, it seems like a lot of fun.	Iň bärkisi, gaty hezil edýän ýaly.
Drink water often.	Suwy köplenç içiň.
It must be really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp bolmaly.
Review this question.	Bu soragy gözden geçiriň.
No drops yet.	Häzirlikçe damja ýok.
This issue is complicated.	Bu mesele çylşyrymly.
Respect what you do.	Edýän zady hormat.
It takes a long time to finish.	Tamamlamak üçin köp wagt gerek.
The school will be closed.	Mekdep ýapylar.
Too much material.	Materiallar üçin gaty köp zat.
Everywhere in Around the World.	Aroundurduň hemme ýerinde.
So their eyes can look very blue.	Şonuň üçin olaryň gözleri gaty gök görünip bilýär.
Not for his daughter, of course.	Elbetde, gyzy üçin däl.
I'm going to fight my computer.	Men kompýuterim bilen söweşjek.
But he could no longer give up.	Emma ol indi ýüz öwürip bilmedi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ol bolmalysy ýaly köp gürledi.
It can be as simple as walking.	Pyýada ýöremek ýaly ýönekeý bolup biler.
Now you can see for yourself that there is nothing wrong with me.	Indi meniň bilen hiç hili ýalňyşlygyň ýokdugyny özüňiz görüp bilersiňiz.
He is on it.	Ol onuň üstünde.
There are two sides to this interaction.	Bu özara täsiriň iki tarapy bar.
He is proud of me.	Ol meni buýsanýar.
Only one animal was taken for testing.	Synaglar üçin her haýwandan diňe bir göz alyndy.
A result that can be shown to be generally maintainable.	Umuman saklap boljakdygyny görkezip boljak netije.
It is difficult to sleep at home.	Öýde ýatmak kyn düşýär.
I grabbed her hand.	Men onuň elinden tutdum.
I'm very new to this and I don't know how to get started.	Men bu meselede gaty täze we nädip başlajagymy bilemok.
Against four to three.	Dört üçe garşy.
Hands.	Elleri.
I wrote a book about improving myself.	Özümi kämilleşdirmek hakda kitap ýazdym.
I am looking for my daughter.	Men gyzymy gözleýärin.
Search online to find groups in your area.	Sebitiňizdäki toparlary tapmak üçin onlaýn gözläň.
Explain in more detail.	Has giňişleýin düşündiriň.
They barely returned for an hour.	Şondan bäri bir sagat zordan dolanyp geldiler.
It must be difficult.	Kyn bolmaly.
What a wonderful working environment.	Nähili ajaýyp iş gurşawy.
You are welcome to participate in times like these.	Şular ýaly döwürlerde olaryň gatnaşmagy hoş geldiňiz.
Maybe it has information in it.	Belki, onuň içindäki maglumatlary bardyr.
He was about to jump.	Ol bökjek boldy.
Although this is not unusual, it is rare.	Bu üýtgeşik bolmasa-da, seýrek bolýar.
He didn't care about killing.	Öldürmek hakda alada etmedi.
The defendant needed financial assistance.	Günäkärlenýäniň maddy kömegi gerekdi.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Usigitler ýaly diýjek bolýarsyňyz.
You will be able to do that.	Siz muny başararsyňyz.
I did what you didn't want.	Seniň islemeýän zadyňy etdim.
Breakfast is also served.	Ertirlik nahary hem berilýär.
He walked faster.	Ol has çalt ýöräp gitdi.
My feelings were wild from one extreme to another.	Duýgularym bir ekstremaldan beýlekisine wagşy boldy.
It works idle.	Boş işleýär.
You have to see how the parts fit together.	Bölekleriň näderejede gabat gelýändigini görmeli.
He was very impressed.	Oňa köp täsir edipdir.
That's basically it.	Bu esasan.
His tone of voice and body language changed.	Sesiniň äheňi we beden dili üýtgedi.
The report works well.	Hasabat gowy işleýär.
I really need a safe car to drive my family.	Maşgalam sürmek üçin hakykatdanam ygtybarly ulag gerek.
The family wants.	Maşgala isleýär.
He still needs money for everything.	Oňa henizem hemme zat üçin pul gerek.
It was another great shot.	Bu başga bir ajaýyp atyşdy.
Okay, so use it often.	Bolýar, köplenç peýdalanyň.
He also said that there was a reason for everything.	Ol hem hemme zadyň bir sebäbiniň bardygyny aýdypdy.
There is no way we can't reach it.	Bize ýetip bilmejek ýol ýok.
Under no circumstances would he have 'lost his shot.'	Hiç hili ýagdaýda-da 'atyşy ýitirjek' däldi.
The main thing is true.	Esasy waka dogry.
We had a good time.	Gowy wagt geçirýärdik.
I don't think many of us have seen this coming.	Köpümiziň munuň gelşini görmedim öýdemok.
You gave me a chance to start over.	Maňa täzeden başlamaga mümkinçilik berdiň.
They can't pay because so many years have passed.	Örän köp ýyl geçenligi üçin töleg töläp bilmeýärler.
I got the idea.	Men pikir aldym.
I had food and water.	Iýmitim we suwum bardy.
Like my wife, she was my school friend.	Aýalym ýaly, meniň mekdep dostumdy.
They chose not to do so.	Muny etmezligi saýladylar.
I held my breath so as not to make myself sick.	Özümi kesel etmezlik üçin demimi tutdum.
It was not good.	Gowy däldi.
They spend the night at a convenient hotel on the site.	Gijäni saýtda amatly myhmanhanada geçirýärler.
Which ones?	Haýsylary bar?
Close my eyes	Gözümi ýum.
These findings are in line with our findings.	Bu tapyndylar biziň gözleglerimize laýyk geldi.
I'm going to do my first fight.	Ilkinji söweşimi etjek bolýaryn.
This time he recognized the sound.	Bu gezek sesi tanady.
It was really like we were behind.	Bu hakykatdanam biziň yzymyzdaky ýalydy.
In fact, it is one of our favorite situations.	Aslynda bu iň halanýan ýagdaýlarymyzyň biri.
They are not another way to kill time for me.	Olar meniň üçin wagty öldürmegiň başga bir usuly däl.
The same is true today.	Häzirki wagtda-da edil şonuň ýaly.
Finally, let's present our results later.	Ahyrynda netijelerimizi giç wagtlar hödürläliň.
I'll see you before the end of the week.	Hepde gutarmanka seni görerin.
I just knew.	Men diňe bilýärdim.
Email me if you are interested.	Gyzyklanýan bolsaňyz maňa e-poçta iberiň.
Abandon the children.	Çagalary taşlaň.
He knew he couldn't win.	Wineňip bilmejekdigini bilýärdi.
We will stay here and here.	Biz bärde we şu ýerde galarys.
Nothing to fear.	Gorkmaly zat ýok.
As if on the sidelines.	Gyrada bolar ýaly.
We have to go with our hands.	Ellerimiz bilen gitmeli.
I started the first four things in the morning.	Irden ilkinji dört zady başladym.
See, that's it.	Gör, bu şeýle.
He wrote the manuscript and conducted the investigation.	Golýazmany ýazyp, derňewleri geçirdi.
Even in the car.	Maşynda-da.
The well contained sweet water like wine.	Guýyda şerap ýaly süýji suw bardy.
Daytime night trail, daytime night trail.	Gündiz gijäniň yzy, gündiziň yzy gijesi.
You prepare the stage.	Sahna taýýarlaýarsyňyz.
Keep up the good content.	Kyn duýsaňam dowam et.
The world is too small.	Dünýä gaty kiçi.
I started my professional career as a teacher.	Professional karýeramy mugallym hökmünde başlapdym.
It would never be cheaper.	Hiç haçan arzan düşmezdi.
The sun is a god.	Gün hudaýdyr.
Not every book can be your style.	Her bir kitap siziň stiliňiz bolup bilmez.
It's good that I went back to my mother.	Ejemiň ýanyna gaýdyp baranym gowy.
We didn't really know where we were.	Biz nirededigimizi hakykatdanam bilmeýärdik.
So he took it back.	Şeýdip, ony yzyna aldy.
In a big box.	Uly gutuda.
I saw you there, in a small boat.	Men sizi ol ýerde, kiçijik gaýykda gördüm.
I was right.	Men bu dogry diýdim.
He doesn't eat much.	Ol kän iýmeýär.
He was even pleased.	Ol hatda hoşaldy.
Maybe so.	Belki-de, şeýledir.
Going back is a process.	Yza gaýdyp barmak bir prosesdir.
Live your life	Durmuşyňy ýaşadyň.
A close movement caught my eye.	Closeakyn bir hereket meniň gözümi aldy.
Each structure is a separate expression.	Her gurluş aýratyn aňlatma.
You are not questioning my orders.	Sen meniň sargytlarymy sorag etmeýärsiň.
He just plays his role.	Ol diňe öz keşbini oýnaýar.
My brother does.	Agam şeýle edýär.
She continued to look down.	Ol aşak seretmäge dowam etdi.
Relax him.	Ony rahat ediň.
A complete minimal example is a complete and minimal example.	Doly minimal mysal, doly we minimal mysaldyr.
Hisol was a little taken aback to see it.	Hisolda ony görmek üçin birneme göterildi.
I can't say you've been there.	Sizem şol ýerde bolduňyz diýip biljek däl.
They would be there for at least a few hours.	Iň bolmanda, birnäçe sagat şol ýerde bolardylar.
Some of these methods are not so easy to understand.	Bu usullaryň käbiri düşünmek beýle aňsat däl.
Therefore, the error must be multiplied by the energy.	Şonuň üçin ýalňyşlyk energiýa bilen köpelmeli.
He believed he had never seen it before.	Ol muny ozal görmändigine ynanýardy.
But the night was my favorite time.	Emma gije iň gowy görýän wagtydy.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her ýagdaýda kanuna hormat goýulmalydyr.
They won’t just put you on the wall.	Olar sizi diňe diwara goýmazlar.
There is a drop of blood.	Bir damja gan bar.
However, this is just one of the many that have been going on for the past few months.	It'söne bu soňky birnäçe aýyň içinde köpleriň diňe biri.
I wanted another bullet.	Başga bir ok isledim.
All measurements were made at room temperature.	Allhli ölçegler otag temperaturasynda geçirildi.
First, the number of patients added was slightly lower.	Birinjiden, goşulan hassalaryň sany birneme azdy.
They only came to safety on the day they were shot.	Diňe urlan günleri howpsuzlyga geldiler.
We will fight to the last shell.	Iň soňky gabyga çenli söweşeris.
This should be checked immediately.	Muny derrew barlamaly.
Tell me what serves you.	Size hyzmat edýän zatlary aýdyň.
I follow this group.	Men bu topara eýerýärin.
I took my life back.	Durmuşymy yzyna aldym.
If you don't know.	Bilmeýän bolsaň.
Not a man.	Ora-da erkek.
They go on the same old attack.	Şol bir köne hüjüme geçýärler.
Everyone gets the wrong things from time to time.	Her kim wagtal-wagtal nädogry zatlar alýar.
It would be great today.	Bu gün gowy geçerdi.
It was complicated.	Bu çylşyrymlydy.
I'm telling you what happened.	Maňa aýdylanlary aýdýaryn.
These four were the only people who received gifts.	Bu dört adam diňe sowgat alýan adamlardy.
I want that.	Men muny isleýärin.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, muňa garaşýan bolsa gerek.
That, too, is changing.	Bu hem üýtgeýär.
Let’s open it up to the public to see it.	Ony görer ýaly köpçülige açalyň.
No one here likes it.	Bu ýerde hiç kim göwnünden turmaýar.
Needs both.	Ikisine-de mätäç.
Probably too many.	Gaty köp bolmagy ähtimal.
He is now trying to see behind, in the rear windows.	Ol indi aňyrsynda, yzky penjirelerde görmäge synanyşýar.
It's just that.	Bu diňe.
Still interesting.	Stillöne şonda-da gyzykly.
I have to do so by now.	Men şu wagta çenli etmeli.
Don’t want them here yet.	Olary entek bu ýerde isleme.
Average difference vs.	Ortaça tapawut vs.
I want to talk to her mother.	Ejesi bilen gürleşmek isleýärin.
By this time it had become a center of interest.	Bu wagta çenli ol gyzyklanma merkezine öwrüldi.
When doing things like reading and look at the evidence.	Okamak ýaly zatlary edende we subutnamalara serediň.
Freedom is not free.	Erkinlik erkin däl.
Something has changed in the sky.	Asmanda bir zat üýtgedi.
I am not an army or a government.	Men goşun ýa-da hökümet däl.
But most of his wives died there.	Emma aýallarynyň köpüsi ol ýerde öldi.
Five classes were shortened to one class.	Bäş synp bir klasa gysgaldyldy.
He was completely out of it.	Ol düýbünden çykypdy.
This is the most interesting book.	Bu iň gyzykly kitap.
This is a great job.	Bu ajaýyp iş.
This will be reviewed for some of you.	Käbiriňiz üçin bu gözden geçiriler.
And the image of the stone thought was thinking.	Daş pikiriň şekili bolsa, pikirlenýärdi.
This is where the science of information comes in.	Maglumat ylmynyň girýän ýeri.
I had to come home and cook.	Öýe gelip, nahar taýýarlamaly boldum.
It was not necessary to know what they did not know about history.	Taryh hakda bilmeýän zatlaryny bilmek hökman däldi.
He had everything he wanted.	Onda islän zadynyň hemmesi bardy.
I tried to keep it, but it was too strong.	Men ony saklamaga synanyşdym, ýöne ol gaty güýçli.
I closed the door behind me.	Zalyň gapysyny yzymda ýapdym.
I pass by myself more slowly.	Özümem has haýal geçýärin.
It’s usually good to laugh, but nothing else.	Adatça gülmek gowydy, ýöne başga zat däl.
I was just a kid and no one told me anything.	Men ýaňy çagadym, hiç kim maňa hiç zat aýtmady.
If so, they would take it.	Eger şeýle bolsa, alardy.
Listening to it makes you happy.	Ony diňlemek şatlyk döredýär.
It really is a video.	Bu hakykatdanam wideodan ybarat.
It seems to be happening.	Bolýan ýaly bolup görünýär.
He was not ready for that.	Ol muňa taýyn däldi.
A few hours away.	Birnäçe sagat uzaklykda.
Anything that happens must have happened because it caused something to happen.	Bolýan islendik zat hökman bolmaly, sebäbi bir zadyň bolmagyna sebäp boldy.
As he was leaving, he opened our door.	Çykyp barýarkak, gapymyzy açdy.
Both groups demanded his immediate release.	Iki topar hem derrew boşadylmagyny isledi.
My ears are ringing.	Gulaklarym ýaňlanýar.
That doesn't mean he has a lot on his stomach.	Garnynda köp zat bar diýmek däl.
The public is on our side.	Halk köpçüligi biziň tarapymyzda.
About using design.	Dizaýn ulanmak barada.
Drugs at the time.	Şol wagtlar neşe serişdeleri.
Her response was unheard of.	Onuň beren jogaby eşidilmedi.
But we have not found any evidence of this.	Emma muňa hiç hili subutnama tapmadyk.
Of course, we were the only white people there.	Elbetde, ol ýerdäki ýekeje akýagyz adamdyk.
He became ill, tired, and had high blood pressure.	Ol keselledi, ýadady, gan basyşy ýokarlandy.
For now, we leave it at that.	Häzirlikçe muny açyk mesele hökmünde goýýarys.
If they do, it's good for you.	Eger şeýle etseler, onda siziň üçin gowy.
Or start a business.	Ora-da bir işe başla.
It's hard to believe.	Iman kyn.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
This is really normal.	Bu hakykatdanam adaty bir zat.
I just love how good real food is.	Diňe hakyky iýmitiň nähili gowydygyny gowy görýärin.
We don't do that right now.	Biz häzir muny etmeýäris.
We.	We.
Something else.	Başga bir zat.
The world has completely turned its head.	Dünýä bütinleý kellesine öwrüldi.
You only asked one question.	Diňe bir sorag berdiň.
It was his last night.	Bu onuň soňky gijesi boldy.
Whatever you are in the relationship, one thing is for sure.	Gatnaşykda näme bolsaňyzam, bir zat hökman.
The data presented are representative of three separate experiments.	Görkezilen maglumatlar üç aýry synagyň wekili.
They would be one year old.	Bir ýaşda bolardylar.
It had no value.	Munuň hiç hili gymmaty ýokdy.
Appropriate clinical parameters and surgical outcomes were taken into account.	Degişli kliniki parametrler we hirurgiki netijeler hasaba alyndy.
If it is open, let the best idea prevail.	Açyk bolsa, iň gowy pikir ýeňsin.
Some are rich.	Käbirleri baý.
I gave him eight of them.	Men ondan sekizini berdim.
Do it right and you can only stand to gain.	Dogry işlediň we diňe gazanmak üçin durup bilersiňiz.
Second, no clinical results were taken into account in the current study.	Ikinjiden, häzirki gözlegde kliniki netijeler hasaba alynmady.
These will be based on need.	Bular zerurlyga esaslanar.
It was good.	Gowydy.
He knew better.	Ol has gowy bilýärdi.
Until the sun sets in the second second.	Ikinji sekuntda gün ýaşýança.
They also had problems.	Olar hem kynçylyk çekdiler.
I have to show you something.	Size bir zat görkezmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Siz şeýle hereket edýärsiňiz.
Everyone was happy.	Hemmeler begendi.
I promise you will be six years old.	Alty ýaşa gitjekdigiňize söz berýärin.
The surprising thing is usually enough to finish them off.	Geň galdyryjy element, olary gutarmak üçin adatça ýeterlikdir.
It will only take a few hours to fix it.	Ony düzetmek üçin diňe birnäçe sagat gerek bolar.
Maybe it's too strong.	Belki gaty güýçli bolmagy mümkin.
You can order at any time.	Islän wagtyňyz sargyt edip bilersiňiz.
My name is	Öz adym
There is nothing new here.	Bu ýerde täze zat ýok.
However, he did not release it.	Şeýle-de bolsa, ol muny goýbermedi.
But he didn't like it.	Heöne ol ýakmady.
We came here first.	Ilki bilen bu ýere geldik.
So you have to change it.	Şonuň üçin ony üýtgetmeli.
You are unique and unique.	Siz üýtgeşik we üýtgeşik.
I've been watching you for two years.	Iki ýyl bäri seni synlaýaryn.
You have the tools to be a good player.	Gowy oýunçy bolmak üçin gurallaryňyz bar.
Most decisions, based on past experience, require value building.	Kararlaryň köpüsi, öňki tejribä esaslanyp, gymmatyň gurulmagyny talap edýär.
It came with a great idea or a single cover.	Ajaýyp düşünje ýa-da ýekeje gapagym bilen geldi.
That fact must be taken into account. "	Esasylygy öz içine alýandygy sebäpli, munuň özi esas bolmalydyr.
Watch your language.	Diliňize tomaşa ediň.
Keep in mind that the previous action model was removed in these ways.	Öňki hereket modeliniň bu usullarda aýrylandygyny unutmaň.
He is coming.	Ol gelýär.
I saw you move this morning.	Şu gün irden hereket edýändigiňizi gördüm.
If you are serious, find a way to pay.	Çynlakaý bolsaňyz, tölemegiň usulyny tapyň.
There are good times to laugh.	Gülmek üçin gowy pursatlar bar.
It turned out to be a very difficult issue.	Örän kyn mesele bolup çykdy.
There are many elements.	Elementler köp.
There was no fire in the truck.	Truckük awtoulagynda ot bolmady.
I love sharing your life and soul with others.	Durmuşyňyzy we janyňyzy beýlekiler bilen paýlaşmagyňyzy gowy görýärin.
He told me a lot of interesting things.	Ol maňa köp gyzykly zatlar aýtdy.
There would be no flowers.	Gül bolmazdy.
There is something we have never seen before.	Bu ýerde öň görmedik bir zat bar.
Fathers and brothers have already been taken.	Atalar we doganlar öňem alnypdyr.
Early in the morning	Ir säher bilen.
Thirty minutes.	Otuz minut.
Give yourself a try !.	Özüňizi birneme synap görüň!.
But it's a double whammy for cleaning.	Clearöne bu arassalamak üçin goşa jaň.
This meeting assumes full and full responsibility.	Bu ýygnak doly we doly jogapkärçiligi öz üstüne alýar.
In fact, I totally agree with him.	Aslynda men onuň bilen doly ylalaşýaryn.
This letter is still in place.	Bu hat henizem bir ýerde.
The accused did not appear in court.	Günäkärlenýän kazyýete çykmady.
OK, let's get started.	Bolýar, täzeden başlalyň.
I had a job and a daughter.	Meniň işim we bir gyzym bardy.
We are one of the last.	Biz iň soňkylardan biri.
Someone has to go outside.	Bir adam daşary çykmaly.
As described in the section Materials and Methods section.	Usul materiallar we usullar bölüminde jikme-jik beýan edilişi ýaly.
I thought about giving you a ring, but.	Saňa ýüzük bermek hakda pikir etdim, ýöne.
Enjoy the rest of the New Year.	Täze ýylyň galan böleginden lezzet alyň.
He kept his distance from me.	Ol menden uzaklygy üns bilen saklady.
I wrote the body as you can see in my program below.	Aşakdaky programmamda görşüňiz ýaly beden ýazdym.
He got to know them very well.	Ol olar bilen gaty tanyşdy.
I went home and told my father.	Öýe bardym-da, kakama aýtdym.
We could eat outside in the summer.	Tomusda daşarda nahar iýip bilýärdik.
He didn't even fight.	Ol hatda söweşmedi.
This is very bad news.	Bu gaty erbet habar.
It is very likely that nothing important will be found.	Möhüm zat tapylmazlygy gaty ähtimal.
It's time to dump her and move on.	Munuň üçin ylgawyň wagty.
I've heard a lot.	Men köp eşitdim.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
Only if they can.	Diňe edip bilýän bolsalar.
According to research, the opposite is true.	Gözlegleriň aýdyşyna görä, munuň tersini görkezýän ýaly.
He was not.	Ol beýle däldi.
She smiled at him.	Ol oňa ýylgyrdy.
Then he cried out in public.	Soň umumylardan aglady.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, ol beýle däldi.
Mine is full range.	Mina doly aralyk.
This is something like a card.	Bu karta meňzeş bir zat.
The woman remained on the important list for several days.	Aýal birnäçe günläp möhüm sanawda galdy.
I want her to feel the same way.	Onuň hem şeýle duýmagyny isleýärin.
Be kind to your children.	Çagalaryňyza hoşniýetli boluň.
I hear you're coming home from the war.	Uruşdan öýe gelersiňiz diýip eşidýärin.
I'm getting old.	Men garrap başladym.
Can you contact the station?	Wokzal bilen habarlaşyp bilersiňizmi?
We'll leave you early to play longer.	Has uzak oýnamak üçin sizi ir goýarys.
It would scare him forever.	Ony baky gorkuzardy.
Mark was still trying to be my friend.	Mark henizem meniň dostum bolmaga synanyşýardy.
They did not hear him cry at night.	Gijelerine onuň aglaýanyny eşitmediler.
What he needed would be there and more.	Oňa zerur zat şol ýerde we köp bolardy.
You only know them.	Olary diňe tanaýarsyňyz.
They waited, waited.	Garaşdylar, garaşdylar.
In this case, the following procedure will be performed.	Bu ýagdaýda aşakdaky prosedura berjaý ediler.
The information is displayed.	Maglumatlar görkezilýär.
Two people enter.	Iki adam girýär.
What do I mean next?	Indiki näme diýjek bolýaryn.
At this point, these lines can work as resistance.	Bu pursatda bu setirler garşylyk hökmünde işläp biler.
Oh, the strange old world.	Aý, geň köne dünýä.
They regain their confidence.	Ynamlaryny yzyna alýarlar.
Glad to see you again.	Sizi ýene-de görenime begenýärin.
But it was big.	Emma bu uly boldy.
But that doesn't matter.	Emma munuň ähmiýeti az.
Some stupid judge may force him to see it.	Käbir samsyk kazy, ony görmäge mejbur edip biler.
Kill us.	Bizi öldür.
Be the person to remember the years to come.	Mundan beýläk ýyllary ýada saljak adam boluň.
To dream of a woman leaving.	Aýalyň gitmegini arzuw etmek üçin.
Nothing and it really doesn't work.	Hiç zat ýok we hakykatdanam hiç zada işlemeýär.
He lived for ten years.	Ol on ýyl ýaşady.
This is a boy who grew up very fast.	Bu gaty çalt ulalan oglan.
They did nothing to hide their appearance.	Daş keşbini gizlemek üçin hiç zat etmediler.
I can't explain to you the joy of using this app.	Bu programmany ulanmagyň şatlygyny size düşündirip bilemok.
I was told that I had it all my life and that it was true.	Maňa bütin ömrümiň bardygyny aýtdylar we bu hakykat.
He told her what everyone was up to.	Oňa her kimiň nämedigini gürrüň berdi.
I wanted to know how this happened.	Munuň nädip gutulandygyny bilmek isledim.
The results were similar in both ways.	Netijeler iki usul bilen hem meňzeşdi.
The game itself is good.	Oýunyň özi gowy.
I couldn't because of the accident.	Betbagtçylyk sebäpli başaryp bilmedim.
He had already explained the reason for this.	Munuň sebäbini öňem düşündiripdi.
I'm talking now	Men häzir gürleýärin
He doesn't seem to know much about the problem.	Ol kynçylyk hakda kän bir zat bilmeýän ýaly.
She may have just one child, eight, ten.	Ol ýaňy bir çaga, sekiz, on bolmagy mümkin.
There is no one here.	Bu ýerde hiç kim ýok.
These things are important to our survival.	Bu zatlar biziň ýaşamagymyz üçin möhümdir.
This is even reserved for the ground itself.	Bu hatda ýeriň özi üçinem saklanýar.
They may not be small.	Kiçijikleri bolmazlygy mümkin.
Then he raised his head and looked at us in turn.	Soň bolsa başyny galdyrdy-da, öz gezeginde bize seretdi.
We will have to work on them.	Şolaryň üstünde işlemeli bolarys.
So he lived for a while.	Şeýdip, ol birnäçe wagtlap ýaşady.
When you think the world should stop, it goes on.	Dünýä durmaly diýip pikir edeniňizde, ol dowam etdi.
They are the young men of their families.	Olar maşgalalarynyň ýigitleri.
There was nothing else.	Başga zat ýokdy.
This is wrong.	Bu ýalňyş.
Only thing.	Onlyeke-täk zat.
He has several other people.	Onuň başga-da birnäçe adamy bar.
This has never happened before.	Munuň ýaly waka öň hiç wagt bolmandy.
This button does not match.	Bu düwme gabat gelenok.
Very simple, complex.	Örän ýönekeý, çylşyrymly.
He could not think clearly.	Ol aýdyň pikirlenip bilmedi.
They often help us feel better.	Olar köplenç özümizi has rahat duýmaga kömek edýärler.
The night is coming.	Gije gelýär.
We will help soon.	Soonakynda kömek ederis.
The snow is deep and hard to walk.	Gar çuňňur we ýöremek kyndy.
They have this right.	Olarda bu hukuk bar.
Again, this may be my last chance to talk.	Againene-de bu meniň iň soňky gürlemek mümkinçiligim bolup biler.
Marriage and children realized this.	Nika we çagalar muňa göz ýetirdiler.
We want the past or we want the past.	Geçen zady isleýäris ýa-da ýok zadymyzy isleýäris.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle däl.
Not for politics.	Syýasat ugrunda däl.
But if you take my advice, you will be clean.	Myöne meniň maslahatymy alsaň arassa bolarsyň.
But they are somewhat similar.	Emma olar birneme meňzeýär.
Of course, there are some challenges here.	Elbetde, bu ýerde käbir kynçylyklar bar.
There is very little to bring it back.	Ony yzyna getirmek üçinem gaty az.
As noted earlier, we cannot forget some things.	Öň bellenip geçilişi ýaly, käbir zatlary ýadymyzdan çykaryp bilmeris.
Some are very serious.	Käbirleri gaty çynlakaý.
This information shows how far we have to go.	Bu maglumatlar entek näçeräk gitmelidigimizi görkezýär.
Even conventional treatments may not work.	Adaty bejergiler hem işlemän biler.
Maybe one day we will go to them.	Belki, bir gün olaryň ýanyna bararys.
I never turn off my phone.	Men hiç haçan telefonymy öçürmeýärin.
There are orders.	Sargytlar bar.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýänsiňiz, ol hakyky erbet görünýär.
They do different things.	Dürli zatlar edýärler.
It just doesn’t pay off.	Diňe tölemeýär.
But there is probably a better reason for it.	Heöne onuň has hasaplanan sebäbi bar bolsa gerek.
Crime is a big deal.	Jenaýat ullakan mesele.
Then they started walking through the rest of the apartment.	Soň bolsa kwartiranyň galan ýerlerinden geçip başladylar.
This is certainly not the case.	Bu, elbetde, dogry däl.
He was locked up and released.	Ol gulplandy we boşdy.
I'm so tired of worrying.	Alada etmek üçin gaty ýadadym.
The war cost him his teeth and part of his hearing.	Uruş oňa dişlerini we eşidişiniň bir bölegini sarp etdi.
In fact, there are more than two.	Aslynda ikisinden köp zat bar.
But the short answer can be given here.	Emma gysga jogap şu ýerde berlip bilner.
Time to fight.	Söweşmek üçin wagt.
That's how we do it.	Ine, şeýdip edýäris.
This is the real reason why he refuses to argue with us.	Bu, biziň bilen jedel etmekden ýüz öwürmeginiň asyl sebäbi.
They look at the price and think it's expensive.	Bahasyna seredýärler we gymmat diýip pikir edýärler.
The case is being re-assigned to another judge.	Bu iş soňra kazyýetden çykaryldy.
I hope only others will learn from my mistake.	Diňe beýlekiler meniň ýalňyşlygymdan öwrener diýip umyt edýärin.
Rose put her hand on my shoulder.	Gül elimi meniň egnime goýdy.
He may be completely inside you and may not show it.	Ol bütinleý içiňizde bolup, ony görkezmezligi mümkin.
I checked the following options.	Aşakdaky wariantlary barladym.
Our team will take care of you.	Toparymyz size alada eder.
The two feed on each other.	Ikisi biri-birine iýmitlenýär.
Use more ice than the book calls for.	Kitabyň çagyryşyndan has köp buz ulanyň.
She will laugh and laugh.	Ol güler we güler.
Friend, it's easy to catch.	Dost, tutmak aňsat.
We often think we know something.	Köplenç bir zady bilýäris öýdýäris.
They got married and of course did not return to the church.	Durmuşa çykdylar we elbetde ybadathana gaýdyp barmadylar.
Here is the paper.	Ine kagyz.
They are a high quality team.	Olar ýokary hilli topar.
Most of them were women.	Olaryň köpüsi aýallardy.
This seemed to be happening naturally.	Bu, tebigy ýagdaýda bolup geçýän ýalydy.
I can see what's going on around me.	Daş-töwereginde bolup geçýän zatlary görüp bilýärin.
I don’t know how to read those things.	Men ol zatlary nädip okamalydygyny bilemok.
He published one and didn't think much of it.	Birini neşir etdi we bu hakda kän pikirlenmedi.
Our company expects it to be positive.	Kompaniýamyz oňyn bolmagyna garaşýar.
They are probably ready after they die.	Olar ölenlerinden soň, belki, taýýardyr.
His failure to submit on time was not for good reason.	Wagtynda tabşyrmazlygy esasly sebäplere görä däldi.
You have to change that.	Munuň üçin üýtgemeli.
He could barely walk.	Ol zordan zordan ýöräp bilýärdi.
So enjoy.	Şonuň üçin lezzet alyň.
The main treatment of cancer of the tongue.	Esasy dil düwnük keseliniň bejergisi.
I went to the bathroom.	Vanna otagyna bardym.
The letter indicates the standard, and the number indicates the speed.	Harp standarty görkezýär, san bolsa tizligi görkezýär.
I have two parts to my question.	Soragymyň iki bölegi bar.
You know this is true.	Munuň hakykatdygyny bilýärsiň.
I know what they did.	Olaryň näme edenini bilýärin.
I really made that decision.	Men hakykatdanam şeýle karara geldim.
There were no streets like the rest of the city.	Şäheriň beýleki ýerleri ýaly köçeler ýokdy.
For large samples, both methods yield similar results.	Uly nusgalar üçin iki usul hem meňzeş netijeleri berýär.
He spoke louder and louder as he spoke to Again.	Againene gürläninde sesi gaty we tekizdi.
However, the results were not what he expected.	Şeýle-de bolsa, netijeler onuň umyt eden zady däldi.
Assume this is the case.	Munuň şeýledigini çaklaň.
Trying to save him.	Ony halas etmäge synanyşmak.
They are definite, clean and simple.	Olar kesgitleme, arassa we ýönekeý kesgitlenýär.
For a few moments he would walk in and out of the door.	Birnäçe pursatda aýak üstünde we gapydan girýärdi.
Only two days a year are the same.	Yearylda diňe bir günde ikisi birmeňzeş.
It will start soon.	Soonakyn wagtda başlar.
Otherwise, we think the name is useless.	Otherwiseogsam, bu adyň biderek bolmagydyr öýdýäris.
A year ago she had three children at home.	Bir ýyl öň öýde üç çagasy bolýar.
It can bring tears and tears to your eyes.	Rainagyş ýagdyryp, gözüňe ýaş hem getirip biler.
That’s why it was harder to play against strong teams.	Şonuň üçin güýçli toparlara garşy oýnamak has kyn boldy.
Injuries may be heavier than they thought at first.	Injuriesaralanmalary ilki pikir edişinden has agyr bolup biler.
You can still go back.	Siz henizem yza gaýdyp bilersiňiz.
This is not the life of animals.	Bu haýwanlaryň durmuşy däl.
It's hard not to hear them.	Olary eşitmezlik kyn.
Call it the Case of the Missing Kidney.	Pikiriňi diňe bir pikir, bir duýgy diýip atlandyr.
I've tried similar ones, but they weren't the same.	Meňzeşleri synap gördüm, ýöne olar birmeňzeş däldi.
There was fear.	Gorky bardy.
We had so much fun working on different sites.	Dürli saýtlarda işlemek üçin gaty hezil etdik.
The same is true of other countries.	Beýleki ýurtlaram şuňa meňzeýär.
I wanted a lot at once.	Birbada köp zat isledim.
They have to work when they find the facts.	Faktlary tapanlarynda işlemeli.
They are not completely convinced of what is happening.	Nämäniň bolup geçýändigine doly ynananoklar.
He will try not to fall twice for the same shit.	Şol bir bok üçin iki gezek ýykylmazlyga synanyşar.
Don't do it yourself, let's see!	Muny özüňiz etme, geliň göreli!
The blue woman spoke.	Gök reňkli aýal gürledi.
But one day you may get sick.	Someöne bir gün kesel bolup bilersiňiz.
Suffice it to say that he looks different, but he is the same.	Oňa başgaça görünýändigini, ýöne birmeňzeşdigini aýtmak ýeterlik.
This is not true.	Bu dogry däl.
I have to believe.	Ynanmaly.
I really don't understand why this is so.	Munuň beýle bolmagyna hakykatdanam düşünemok.
This is the language of action.	Hereketiň dili şeýle.
Then the truth was established.	Soňra hakykat ýerleşdirildi.
Creates value relationships and buying opportunities.	Gymmatlyk gatnaşyklaryny we satyn almak mümkinçiligini döredýär.
You are a lot of people	Sen köp adam
I wanted to know why that kid decided to stop talking.	Şol çaganyň näme üçin gürlemegi bes etmek kararyna gelendigini bilmek isledim.
In both cases there is a complete digestive tract.	Iki ýagdaýda-da bu oňaýly täsir etmeli.
I would send him notes about my changes, and he would ask questions.	Üýtgeşmelerim hakda oňa bellikler ibererdim, olam sorag bererdi.
His decisions were as final as his.	Kararlary onuňky ýaly gutarnyklydy.
There are difficult days.	Kyn günler bar.
I'm sorry for that crowd.	Şol mähellä gynanýaryn.
Visit the website and blog for the full list of names.	Doly at sanawy üçin web sahypasyna we bloguna giriň.
He hid it from us.	Ol bizden gizledi.
He was devastated.	Ol munuň üçin düýbünden pese gaçdy.
You are in bed	Sen düşekde
Only for others who are looking for that advice.	Diňe şol maslahaty gözleýän beýlekiler üçin.
We work with other people in one group.	Bir toparda beýleki adamlar bilen işleýäris.
Since then, my father has been working there every day.	Şondan bäri kakam ol ýerde her gün işleýär.
You have to change that and do something every day.	Muny üýtgetmeli we her gün bir zat etmeli.
Not really that bad.	Hakykatdanam, beýle erbet däl.
From four independent dimensions.	Dört sany garaşsyz ölçegden.
I want to know exactly what they are saying.	Olaryň näme diýýändiklerini anyk bilesim gelýär.
Second in gas and second in oil.	Gazda ikinji, nebitde ikinji.
I thought the family would find this new information interesting.	Maşgala bu täze maglumatlary gyzykly tapar diýip pikir etdim.
The dead are at peace.	Ölenler rahatlyk.
I can leave my phone on the table and go.	Telefonymy stoluň üstünde goýup, gidip bilerin.
The distant lights caught his attention.	Uzakdaky yşyklar onuň ünsüni özüne çekdi.
It was different with the girls.	Gyzlar bilen üýtgeşikdi.
I went to check, but no one.	Barlamaga gitdim, ýöne hiç kim ýokdy.
It gives.	Bu berýär.
You will be here too.	Senem şu ýerde bolarsyň.
I want those places to be connected.	Şol ýerleriň birikdirilmegini isleýärin.
The service at lunch today was very poor and slow.	Şu gün günortanlyk naharynda hyzmat gaty erbet we haýal boldy.
He turned to look at her and shook her head.	Ol oňa seretmäge öwrüldi-de, başyny ýaýkady.
But he hasn't come yet.	Emma ol entek gelmedi.
They thought he should be an example.	Belki-de, oňa görelde bolmalydyr öýdüpdirler.
He didn't want me to tell you.	Ol meniň saňa aýtmagymy islemedi.
The young man also broke the ring.	Şeýle hem, ýigit ýüzügi döwdi.
Cooking has been his life ever since.	Nahar bişirmek şondan bäri onuň durmuşy.
What does black do.	Gara näme edýär.
Don't force it to be explained.	Muny düşündirmäge mejbur etme.
They had to move to the city.	Şähere göçmeli boldular.
But he knew what to do.	Heöne näme etmelidigini bilýärdi.
It was not intended to harm anyone.	Bu hiç kime zyýan bermek üçin niýetlenmedi.
I know my husband.	Men öz ýanýoldaşymy tanaýaryn.
I do this outdoors in the relevant section.	Muny açyk howada degişli bölümde edýärin.
But we need more information.	Emma bize has köp maglumat gerek.
I have never heard of such a thing.	Men munuň ýaly zady eşitmedim.
Seriously, these things can't be fixed.	Çynlakaý, bu zatlary düzedip bolmaz.
He said it would get worse before it got better.	Gowulaşmanka hasam erbetleşjekdigini aýtdy.
I'm trying to use my brain.	Beýnimi ulanjak bolýaryn.
Unfortunately, he was not immediately available for comment.	Gynansagam, şol wagt düşündiriş berip bilmedi.
I didn't think they would show up.	Görkezerler öýdemokdym.
You will see this.	Muny görersiňiz.
He told his wife that the cut was from a car radio.	Aýalyna kesileniň awtoulag radiosyndan bolandygyny aýtdy.
Be a part of something bigger than me.	Menden uly bir zadyň bir bölegi bol.
He ordered it to be done.	Ol muny etmegi buýurdy.
He had never seen it before.	Ol muny öň görmändi.
The doctor did not say anything else.	Lukman başga zat aýtmady.
The higher it is, the better.	Bu ýerde näçe ýokary bolsa şonça gowydygyny aňladýar.
The second force, perhaps.	Ikinji güýç, belki.
He said he had just been sent home from school.	Ol ýaňy mekdebinden öýüne iberilendigini aýtdy.
I slept there for a while.	Men ol ýerde birnäçe wagt ýatdym.
He had enough.	Oňa ýeterlik zat bardy.
However, we demand from others.	Muňa garamazdan, biz beýlekilerden talap edýäris.
To look like a car was not the same as a car.	Ulag ýaly görünmek, şol ulag bilen birmeňzeş däldi.
The doctor said he did not know what to do.	Lukman hekim näme etjegimi bilmeýändigini aýtdy.
You will refrain from anything to understand.	Düşünmek üçin hiç zatdan saklanarsyňyz.
They become stronger when they truly live their lives.	Durmuşyny hakykatdanam ýaşanlarynda güýçli bolýarlar.
Trust me, it's okay.	Maňa ynan, bolýar.
But that was not the case.	Emma ol beýle däldi.
As for my dad, that was easy.	Kakam barada aýdylanda bolsa, bu aňsatdy.
We performed in a performance before him.	Biz onuň öňünde bir spektaklda çykyş etdik.
One was a large picture of two families.	Biri iki maşgalanyň uly suratydy.
Yes, these can be worn on duty.	Hawa, bulary nobatçyda geýmek mümkin.
This is the internet.	Bu internet.
Time is precious.	Wagt örän gymmatly.
You know, with a girl.	Bilýärsiň, gyz bilen.
It seems ridiculous to him to mean nothing.	Onuň üçin hiç zady aňlatmaýan gülkünç görünýär.
Well, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Näme, bizde diňe az adam bardy.
I'm trying to change the theme.	Temany üýtgetmäge synanyşýaryn.
Suffering must be special.	Görgüler aýratyn bolmaly.
He was leaving.	Ol gidýärdi.
Previous knowledge is not required for the operation of the device.	Enjamyň işlemegi üçin öňki bilimler talap edilmeýär.
Our influence all over the world.	Bütin dünýädäki täsirimiz.
His face was sad.	Faceüzi gynandy.
They could not help us.	Olar bize kömek edip bilmediler.
Give what you want.	Islän zadyny bermek.
Let's wait and see.	Geliň, garaşalyň.
One month, probably.	Bir aý, ähtimal.
But it did feel that way.	Ohöne, munuň ýaly duýuldy.
Thousands of people living on me.	Meniň üstümde ýaşaýan müňlerçe adam.
Now show us where your old body is.	Köne bedeniniň nirededigini indi bize görkez.
This required serious planning.	Bu çynlakaý meýilnamalaşdyrmagy talap etdi.
He must see and feel.	Ol görmeli we duýmaly.
In the wrong place.	Nädogry ýerde.
You have to cover a lot on foot.	Pyýada köp ýer ýapmaly.
Prices and conditions may change without notice.	Nyrhlar we şertler duýdurmazdan üýtgedilip bilner.
It was a beautiful room.	Bu ajaýyp otagdy.
They took the children away.	Çagalary alyp gitdiler.
Love, sweet love.	Söýgi, süýji söýgi.
If we fight, we have to face it.	Söweşsek, ýüzbe-ýüz bolmalydyrys.
It improves the world.	Dünýäni gowulaşdyrýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gutarnykly.
I just get it	Men diňe alýaryn
So there will be new stories to tell in the future.	Şeýlelikde, geljekde aýdyp berjek täze hekaýalar bolar.
You don't like it	Siz muny halamaýarsyňyz
Maybe he shouldn’t have been hit so hard.	Belki-de, oňa beýle agyr degmeli däldir.
However, they did a very good job.	Şeýle-de bolsa, olar gaty gowy iş etdiler.
Nothing more.	Ondan başga hiç zat ýok.
He would never let me live like that.	Ol hiç haçan maňa beýle ýaşamaga ýol bermezdi.
My right hand is behind him.	Sag elim onuň arkasynda.
There was no way a small game could fail.	Kiçijik oýnunyň şowsuz bolup biläýjek ýoly ýokdy.
Maybe we will be on paper.	Belki, kagyzda bolarys.
Then you have to explain the program.	Soňra programmany düşündirmeli.
For example, we have plants and animals to eat.	Mysal üçin, iýýän ösümliklerimiz we haýwanlarymyz bar.
Most have no ears.	Köpüsiniň gulagy ýok.
Literally in some cases.	Käbir hadysalarda göni manyda.
He let go of his guard for a moment.	Garawulyny bir salym goýberdi.
They looked good together.	Bilelikde gowy görünýärdiler.
I have never heard of it being used for another country.	Başga ýurt üçin ulanylandygyny eşitmedim.
It was good.	Gowy boldy.
I want to live by the river.	Derýanyň ýakasynda ýaşamak isleýärin.
Silence is of no use.	Dymmak hiç hili peýdasy degmez.
and closed.	we ýapyk görnüşde.
Of course he will.	Elbetde eder.
The use of stick sticks is getting better.	Stickeke taýak ulanmak has gowulaşýar.
Don't say you don't agree.	Razy däldigiňi aýtma.
Eventually we left.	Ahyrynda biz gitdik.
I don't know how that happened.	Munuň nähili bolandygyny bilemok.
I didn’t know what he was doing.	Men onuň näme bilen meşgullanýandygyny bilmedim.
Notice how crowded you are during the game.	Oýun wagtynda märekäniň näçeräkdigine üns beriň.
A year ago.	Bir ýyl öňem.
I did not know.	Men bilmedim.
He killed his leader.	Liderini öldürdi.
The first round is dangerous.	Birinji tapgyr howply.
I focus on the internet.	Men internete ünsi jemleýärin.
Everything they did to get students, keep them and keep them growing.	Okuwçylary almak, olary saklamak we ösmegini dowam etdirmek üçin eden ähli zatlary.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, aşakda bolup geçen zatlaryň açarydyr.
This is unexpected, but not the norm at the moment.	Bu garaşylmadyk zat, häzirki wagtda düzgün däl.
Windows is broken or lost.	Windows döwüldi ýa-da ýitdi.
He gave her the strength to continue.	Oňa dowam etmek üçin güýç berdi.
Read on, it will answer many questions.	Okaň, köp soraga jogap berer.
I have never seen anything like it.	Men munuň ýaly zady görmedim.
Your wife and child are locked in the same room.	Aýalyňyz we çagaňyz bir otagda gulplandy.
Do not support its conclusion in the analysis.	Analizde onuň netijesini goldamaň.
The real result was the opposite.	Hakyky netije tersine boldy.
I don't know if it's true or not.	Dogry ýa-da dogry däldigini bilemok.
He died at a hotel there.	Ol ýerdäki myhmanhanada öldi.
You are really beautiful.	Siz hakykatdanam owadan.
The reasons for this are as follows.	Munuň sebäpleri aşakdakylar.
He got the first one.	Birinjisini aldy.
Politics is said to be for birds.	Syýasat guşlar üçin diýilýär.
Signal processing.	Signallary gaýtadan işlemek.
They continued to live and sleep together for almost four years.	Dört ýyla golaý bile ýaşamagy we ýatmagy dowam etdirdiler.
No one else can go to it.	Oňa başga hiç kim baryp bilmez.
But there was no protection.	Emma gorag ýokdy.
I decide for myself.	Men özüm karar berýärin.
Because fast is fun.	Sebäbi çalt gyzykly.
She was very tired.	Ol gaty ýadady.
Seriously, he did a great job with me.	Çynlakaý, ol meniň bilen gaty gowy etdi.
We wanted to serve our parents in the city.	Şäherde ene-atasyna hyzmat etjek bolduk.
He wants to know you.	Ol sizi tanamak isleýär.
.Ok, they couldn't see the reason.	.Ok, sebäbini görüp bilmediler.
The name doesn't matter.	Ady möhüm däl.
All data from other subjects were used for study.	Beýleki dersleriň ähli maglumatlary okuw üçin ulanyldy.
Good results have nothing to do with us, we tell ourselves.	Gowy netijeleriň biziň bilen baglanyşygy ýok, özümize aýdýarys.
These files vary in size and structure.	Bu faýllar ululygy we gurluşy boýunça tapawutlanýar.
Harry looked up.	Garry ýokaryk seretdi.
He told me how to find the project.	Taslamany nädip tapmalydygyny aýtdy.
Take a little care.	Az alada ediň.
Part of what they said was set aside.	Olaryň aýdan zatlarynyň bir bölegi bir gyra goýuldy.
Everything else is gone.	Galan zatlaryň hemmesi ýitdi.
Now I played a kid.	Häzir bir çaga oýnadym.
The time has not come for this.	Munuň üçin wagt gelmedi.
I do very well for many days.	Köp gün gaty gowy edýärin.
I felt the game was stopped for me.	Oýunyň meniň üçin togtadylandygyny duýdum.
He won't even listen.	Ol hatda diňlemez.
How much of an impact it had on him.	Oňa näderejede täsir edýärdi.
Does anyone have an answer here?	Bu ýerde jogap tapýan barmy?
Our news stories tell every story in a language that people can understand!	Habarlarymyz, her bir hekaýany adamlaryň düşünip biljek dilinde gürrüň berýär!
My brain won't start.	Beýnim başlamaz.
Click here for the full range of the day.	Günüň doly hatary üçin şu ýere basyň.
He started a little too.	Ol hem azajyk başlady.
It is greater than life, so it is greater than death.	Durmuşdan uludy, şonuň üçin ölümden uludyr.
It was red.	Gyzyl boldy.
However, this figure is higher than in other states.	Şeýle-de bolsa, bu görkeziji beýleki ştatlardan has ýokary.
Of course, you felt the weight of that responsibility.	Elbetde, bu jogapkärçiligiň agyrlygyny duýduň.
Life is short, count every second!	Durmuş gysga, her sekuntda sanap geçiň!.
He finally did it.	Ahyrynda muny etdi.
I fell for him.	Men oňa ýykyldym.
I just thought it was so funny.	Diňe gaty gülkünç diýip pikir etdim.
But he did.	Heöne etdi, şeýle boldy.
If you don't want to go.	Gitmezlik isleseňiz.
Now he believed that something had happened.	Indi ol bir zadyň bolandygyna ynanýardy.
He will do very well.	Ol gaty gowy eder.
This is a bad design.	Bu erbet dizaýn.
I can help her raise a child just like me.	Oňa edil meniňki ýaly çagany terbiýelemäge kömek edip bilerin.
Each had its own table.	Hersiniň öz stoly bardy.
This is not true at all.	Bu düýbünden dogry däl.
He looked back, then looked down, and then backed away.	Yzyna seretdi, soň aşak seretdi, soň bolsa yza çekildi.
I was not the one to start this war.	Men bu urşy başlatjak adam däldim.
Modern means something special to me.	Döwrebap diýmek, maňa mahsus bir zady aňladýar.
Avoid attracting too many people.	Köp adamy çekmekden saklanyň.
This question is not easily answered.	Bu soraga aňsat jogap berilmeýär.
Of course, they had separate rooms.	Elbetde, olaryň aýratyn otaglary bardy.
Even if he runs, you stop.	Ol ylgasa-da, sen dur.
Thank you in advance for your help.	Berjek kömekleriňiz üçin öňünden sag bolsun aýdýaryn.
It is impossible to be lost anyway.	Her niçigem bolsa ýitiren bolmagy mümkin däl.
Best friend	Iň gowy dost
It's harder than it sounds.	Bu seslerden has kyn.
Basically the second.	Esasan ikinjisi.
This would be the case for two reasons.	Iki sebäbe görä şeýle bolardy.
I appreciate your concern.	Aladanyň gadyryny bilýärin.
There was a difference between us.	Şol ýerde biziň aramyzdaky tapawutdy.
Let's see if you're ready to start your journey.	Syýahatyňyza başlamaga taýýardygyňyzy göreliň.
However, I understand that.	Muňa garamazdan, men muňa düşünýärin.
He knew this from the beginning.	Ol muny ilkibaşdan bilýärdi.
Everyone has an opinion.	Her kimiň pikiri bar.
It was good for both of them.	Bu ikisi üçinem gowy boldy.
Only on the third stone can you fail.	Diňe üçünji daşda şowsuz bolup bilersiňiz.
I don't want to do that	Men muny etmek islämok
He probably knows his daily routine better than real employees.	Gündelik işini hakyky işgärlerden has gowy bilýän bolsa gerek.
Great job.	Uly iş.
It was a job.	Bu bir işdi.
People don’t know what to expect from each other.	Adamlar biri-birinden nämä garaşjagyny bilenoklar.
Same with him.	Onuň bilen birmeňzeş.
We do not recommend this type of protection today.	Bu gün goragyň bu görnüşini maslahat bermeris.
What does he say.	Näme diýýär.
I was surprised when you called.	Jaň edeniňizde geň galdym.
In addition, it is a story of human history.	Bulardan başga-da adamzat taryhynyň kyssasy.
He would see.	Ol görerdi.
Thousands are unemployed across the state.	Döwlet boýunça müňlerçe adam işsiz.
He can ask questions.	Ol sorag berip biler.
I'm getting better and better.	Men ýuwaş-ýuwaşdan gowulaşýaryn.
Here is a family.	Bu ýerde bir maşgala.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bu onuň şeýle milli bolmagynyň sebäbi bolsa gerek.
Not funny, he goes on to say.	Gülkünç däl, sözüni dowam etdirýär.
That's why he came out of his head.	Şol sebäpli ol kellesinden çykdy.
Like a man inside.	Içinde erkek ýaly.
But the blood did not come.	Emma gan gelmedi.
All this strange situation was breathing.	Bu geň ýagdaýyň hemmesi demini tutýardy.
We lose people every day.	Adamlary her gün ýitirýäris.
I hope so.	Şeýle bolar diýip umyt edýärin.
It’s about things you haven’t seen.	Bu siziň görmedik zatlaryňyz hakda.
I made it up.	Men muny düzdüm.
Go back to work.	Işe gaýdyň.
To save himself.	Özüni halas etmek üçin.
The trees are so close that it's hard to see the way.	Agaçlar şeýle bir ýakynlaşdy welin, ýoly görmek kyn.
An example of this would be an internet connection.	Muňa mysal hökmünde internet birikmesi bolup biler.
I will leave the link below.	Aşakdaky baglanyşygy goýaryn.
He tried the door anyway and was locked.	Gapyny her niçigem synap gördi, gulplandy.
Let them take me.	Geliň, meni alsynlar.
People who are less successful often play it safe or try it out.	Az üstünlik gazanan adamlar köplenç ony howpsuz oýnaýarlar ýa-da synap görmeýärler.
It was impossible to find the original pieces.	Asyl bölekleri tapmak mümkin däldi.
It can't be too serious.	Gaty çynlakaý zat bolup bilmez.
He worked in military intelligence.	Harby diňleýiş ulgamlarynda işleýärdi.
Not really.	Aslynda beýle däl.
The boy was receiving treatment.	Oglan bolsa bejergi alýardy.
I want to listen to them.	Olary diňlemek isleýärin.
A lot of work, but worth it.	Köp iş, ýöne oňa mynasyp.
He was waiting for them.	Olara garaşýardy.
This size is too small.	Bu ululyk gaty kiçi.
If he was a doctor, he would do it.	Lukman edip bellän bolsa, bu işi alyp barýardy.
I talked to a few people.	Birnäçe adam bilen gürleşdim.
He loves his father.	Kakasyny gowy görýär.
There is information on long-term care insurance on the Internet.	Internetde uzak möhletleýin ideg ätiýaçlandyryşy barada maglumatlar bar.
It may take a long time, but you will get there.	Uzak wagt talap edip bilersiňiz, ýöne ol ýere bararsyňyz.
He thought he might save me too.	Belki, meni hem halas edip biler öýdüpdir.
Now the situation was changing.	Indi ýagdaý üýtgeýärdi.
However, the increase in signal has been a goal for many writers.	Şeýle-de bolsa, signalyň köpelmegi köp ýazyjylar üçin maksat boldy.
I know, put down the identity of the shooter.	Bilýän, atan adamyň şahsyýetini goý.
There are at least three ways in which interpretation can affect learning.	Düşündirişiň öwrenmäge täsir etmeginiň azyndan üç usuly bar.
Both types were not good.	Iki görnüşi-de gowy däldi.
We both win.	Ikimizem ýeňýäris.
You don't have to do anything.	Hiç zat etmeli däl.
Don't worry if you can't keep it.	Ony saklap bilmeýän bolsaňyz, alada etme.
Changed.	Üýtgetdi.
A boy needed a name.	Bir oglana at gerekdi.
He also kept his tools there.	Gurallaryny hem şol ýerde saklady.
Those situations are the same.	Şol ýagdaýlar bir hili.
He was hospitalized for several months.	Ol birnäçe aýlap keselhanada boldy.
He did not want to enter the room too long.	Ol otaga gaty uzak girmek islemedi.
Everyone should write in their own name.	Her kim öz ady bilen ýazmaly.
Surface water.	Faceerüsti suw.
You put your product there.	Önümiňizi şol ýere goýýarsyňyz.
A man was found.	Bir adam tapyldy.
I can see them now.	Men olary indi görüp bilýärin.
It would be easier to do that.	Şeýle etmek has aňsat bolardy.
He said he would change his mind.	Pikirini üýtgetjekdigini aýtdy.
I need to travel fast.	Men çalt syýahat etmeli.
He put himself on top of that.	Munuň üstünde özüni goýdy.
Some people think this is the case.	Käbir adamlar bu mesele diýip pikir edýärler.
I went to work for another company.	Başga bir kompaniýa işe gitdim.
The facts are wrong.	Faktlar nädogry bolýar.
In her world, women are not equal to men.	Onuň dünýäsinde aýallar erkeklere deň däl.
And then they both started talking about football.	Soň bolsa ikisi-de futbol hakda dowam edip başladylar.
We were lucky enough to watch.	Tomaşa etmek üçin bize şowly boldy.
This is the most important issue for the campaign.	Bu aksiýa üçin iň möhüm mesele.
I just know he's doing his job.	Onuň diňe öz işini edýändigini bilýärin.
This method is best when lying flat on your back.	Bu usul, arkaňyza tekiz ýatanda iň gowusydyr.
We had a great wedding.	Bizde gaty uly toý boldy.
One thing that caught my eye was the books.	Bir zat meniň gözümi alanda kitaplar.
It's like a car.	Örän maşyn ýaly.
My mom is never home and we are not close.	Ejem öýde hiç wagt ýok, biz ýakyn däl.
The court ruled that there was no agreement to improve the land.	Kazyýet ýerleri gowulandyrmak üçin şertnamanyň ýokdugyny aýtdy.
As a result, he was unable to find another job on television for several years.	Şol sebäpli birnäçe ýyllap telewizorda başga iş tapyp bilmedi.
I didn't do it in twenty-twenty minutes.	Twentyigrimi minudyň içinde etmedim.
However, this topic is relevant to future work.	Şeýle-de bolsa, bu mowzuk geljekdäki işe degişlidir.
That was his situation.	Bu onuň ýagdaýydy.
What you want to relax, what you don't want.	Dynç almak isleýän zady, almajak zady.
There are so many types it's hard to say.	Bu ýerde halamajak köp zat bar.
You bought a second hand.	Ikinji el satyn aldyňyz.
That's it.	Şeýdip gitdi.
Not my friend	Meniň dostum däl
Sex and relationship health were important for young people.	Jynsy gatnaşyklar we gatnaşyklaryň saglygy ýaşlar üçin möhümdi.
In short, both are in good shape.	Gysga görnüşi, ikisiniňem ýagdaýy gowy.
You can only do this many times.	Muny diňe köp gezek edip bilersiňiz.
I'm tired.	Men ýadadym.
He dropped the bottle.	Ol çüýşäni taşlady.
It's getting worse.	Worsearamazlaşýar.
The cancer came back and he seemed angry.	Rak gaýdyp geldi we gaharly ýalydy.
Others have a different opinion.	Beýlekileriň bolsa başgaça pikiri bar.
Being in love can help.	Aşyk bolmak kömek edip biler.
In the latter connection, the work is actually negative.	Iň soňky baglanyşykda iş aslynda negatiwdir.
We wear body when we wear clothes.	Egin-eşik geýenimizde beden geýýäris.
Often there are not many climbers to this height.	Köplenç bu beýiklige çykýanlar kän däl.
He thought we might kill him.	Belki-de, bizem ony öldüreris öýdüpdir.
The bone marrow had a negative history in the family.	Süňk çişiniň maşgalada negatiw taryhy bardy.
Our trade secret is our soul, our people.	Söwda syrymyz, janymyz, halkymyzdyr.
I fix his arm.	Men onuň goluny düzedýärin.
I think these things are essential for a healthy diet right now.	Bu zatlar häzirki wagtda sagdyn iýmit üçin zerurdyr öýdýän.
However, we are talking about a very small number.	Şeýle-de bolsa, biz gaty az san hakda gürleşýäris.
People may not like his style.	Halk onuň stilini halamazlygy mümkin.
We need to evaluate your opinion.	Siziň pikiriňize baha bermeli.
He is now considered an adult.	Ol häzirki wagtda uly adam hasaplanýar.
I can't get it	Men muny alyp bilemok
He knows the reason.	Munuň sebäbini bilýär.
We use your time.	Wagtyňyzy ulanýarys.
They had such speed.	Olarda şeýle tizlik bardy.
I hadn't been in touch with him for weeks.	Birnäçe hepde bäri onuň bilen aragatnaşyk saklamadym.
I understand what you are going through.	Näme başdan geçirýändigiňize düşünýärin.
The last time someone asked him this question.	Soňky gezek kimdir biri oňa bu soragy berdi.
You have to do that.	Muny etmeli.
We rolled our eyes.	Biz gözümizi aýladyk.
Many pictures are taken in a very short time.	Köp suratlar gaty gysga wagtyň içinde düşürilýär.
I know this because she is my daughter.	Muny bilýärin, sebäbi ol meniň gyzym bolýar.
He was separated.	Ol aýrydy.
Maybe they're a little too perfect.	Belki, olar birneme gaty kämildir.
I got them.	Olary aldym.
I like the doctor and he likes me.	Men lukmany halaýaryn we ol meni halaýar.
They want results.	Netijeleri isleýärler.
Cold, empty room.	Sowuk, boş otag.
If you don't have thirty, go to fifteen.	Otuzyňyz ýok bolsa, on bäşine gidiň.
Look at a game and the like.	Bir oýna we şuňa meňzeş zatlara serediň.
Go ahead.	Öňe saýlaň.
He died in a second.	Bir sekuntda öldi.
What he missed was something he had never seen before.	Missitiren zady, aslynda hiç wagt görmedik zadydy.
It doesn't suit me.	Bu maňa laýyk däl.
It causes higher levels of normal stress in the brain.	Beýnine adaty basyşdan has ýokary sebäp bolýar.
I have never seen such a person.	Munuň ýaly adamy görmedim.
However, this seemed appropriate.	Şeýle-de bolsa, bu ýerlikli ýalydy.
These components have been studied in detail.	Bu komponentleri jikme-jik öwrenmek geçirildi.
What started four months ago.	Dört aý mundan ozal başlanan zat näme.
The game is over.	Oýun galdy.
No one is leaving.	Hiç biri aýrylmaýar.
He seemed to be thinking about it.	Ol bu hakda pikirlenýän ýalydy.
This is difficult and complicated.	Bu kyn we çylşyrymly.
One foot	Bir aýak.
His eyes were level with his eyes.	Onuň ýokarsy gözleri bilen bir derejededi.
The second picture from the top.	Topokardan ikinji surat.
Or for me.	Ora-da meniň üçin.
Your father sent it.	Kakaň ony iberdi.
Life itself is a record of its history.	Durmuşyň özi öz taryhynyň ýazgysydyr.
The front line didn't think so.	Munuň öň tarapy beýle pikir etmedi.
There was more, more.	Has köp, başga-da köp zat bardy.
There was no significant difference between the groups.	Toparlaryň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
We will finally come to him.	Ahyrynda oňa geleris.
I didn't go very far.	Men gaty uzaga gitmedim.
They arrived at the hotel.	Myhmanhanasyna ýetipdiler.
I didn't mean to offend you.	Men hiç zat diýjek bolmadym.
He was following me.	Ol meniň yzymdan gelýärdi.
I turned to where I was sitting and saw a picture standing there.	Oturan ýerime öwrülip, ​​şol ýerde duran bir şekili gördüm.
You accepted the lander	Lander kabul etdiň
He denied it.	Ol muny ret etdi.
I grabbed him at the door of his office.	Men ony ofisiniň gapysynda tutdum.
There seemed to be several sign systems.	Birnäçe gol ulgamy bar ýalydy.
Everything inside is a big room.	Içinde hemme zat bir uly otag.
Other countries in recent years.	Soňky ýyllarda beýleki ýurtlar.
But instead of caring for them, he cares about himself.	Themöne olara ideg etmegiň ýerine, özi hakda alada edýär.
Only then can I record the truth clearly.	Diňe şu ýagdaýda aç-açan hakykatlary ýazga geçirýärin.
A lot of time and money and thought went into it.	Köp wagt we pul we pikir munuň içine girdi.
God never creates good and does not create evil.	Hudaý hiç haçan gowy zat ýaratmaýar we erbet zat hem döretmedi.
Now and then.	Indi we soň.
There is a medical reason for this.	Munuň üçin lukmançylyk sebäbi bar.
So this is a fair game.	Şonuň üçin bu adalatly oýun.
We do this in a number of ways.	Muny birnäçe usul bilen edýäris.
He had sex.	Jynsy gatnaşykda boldy.
Each test is negative.	Her synag negatiwdir.
I can't find anything wrong there.	Men ol ýerde nädogry zady tapyp bilemok.
We have nothing in common.	Biziň meňzeş ýerimiz ýok.
Take it out of the fire.	Ony otdan çykaryň.
We never said a word, but it was not necessary.	Hiç haçan sözleri aýtmadyk, ýöne zerur däldi.
Or do something worth writing about.	Ora-da ýazmaga mynasyp bir zat ediň.
I'm having a hard time finding my passion.	Höwesimi tapmakda kynçylyk çekýärin.
His father had given him a gun.	Kakasy oňa ýarag alypdy.
He had no choice but to stop.	Durmakdan başga alajy ýokdy.
In fact, there is no better definition on paper.	Aslynda, kagyzda has gowy kesgitleme ýok.
We want someone responsible.	Jogapkärli birini isleýäris.
We will be back as long as it takes to get it done.	Ony ýerine ýetirmek üçin näçe wagt gerek bolsa gaýdyp geleris.
Listen for yourself!	Özüňiz diňläň!.
This is for you.	Bu seniň üçin.
So if the program is successful, we will get paid.	Şonuň üçin programma üstünlikli bolsa, aýlyk alarys.
Instead they were friends who once had a lot in common.	Muňa derek bir wagtlar köp umumylyklary bolan dostlardy.
I'm not going to say anything else.	Başga zat aýtjak däl.
We will live there, he has decided for us.	Şol ýerde ýaşarys, ol biziň üçin karar berdi.
He was not happy to see me either.	Meni görmekdenem hoşal däldi.
A new girl comes to school in this situation.	Bu ýagdaýa mekdebe täze bir gyz gelýär.
Unique economic system.	Özboluşly ykdysadyýet ulgamy.
The same was true in the political world.	Syýasy dünýäde-de edil şonuň ýalydy.
This creates the problem of better performance.	Bu has gowy işlemegiň meselesini döredýär.
He was a heavy man.	Ol agyr adamdy.
I understood that.	Men bu pikire düşündim.
Their opinion was not very important to the world.	Olaryň pikiri dünýä üçin kän bir möhüm däldi.
Now imagine yourself in that scene.	Indi şol sahnada özüňizi göz öňüne getiriň.
Contact me with any questions or concerns.	Islendik sorag ýa-da alada bilen meniň bilen habarlaşyň.
However, time changes.	Şeýle-de bolsa, wagt üýtgeýär.
But doubt is good.	Emma şübhe peýdalydyr.
We will stand firm, we will fight, we will do it.	Biz berk durarys, söweşeris, muny ederis.
There are two general programs in engineering.	Tehnikada iki sany umumy programma bar.
They are everywhere and really free.	Olar hemme ýerde we hakykatdanam mugt.
I tried this and it worked several times.	Muny synap gördüm we birnäçe gezek işledi.
It makes sense to put his memory there.	Onuň ýadyny şol ýerde goýmak manysy bar.
The faster you want them, the more money you will need.	Olary näçe çalt isleseňiz, şonça-da köp pul gerek bolar.
This process is known as model selection.	Bu proses model saýlamak hökmünde bellidir.
He showed me the bathroom and which room would be mine.	Ol maňa hammamy we haýsy otagyň meniňki boljakdygyny görkezdi.
He called again.	Ol ýene jaň etdi.
The diagnosis is usually surgical.	Diagnoz adatça hirurgiki bolýar.
They were not interested in whether a person loved them or not.	Adamyň olary söýýändigi ýa-da ýokdugy bilen gyzyklanmadylar.
He knows me very well.	Ol meni gaty gowy tanaýar.
Don't hold back.	Ora-da saklaň.
I can tell when he is having fun and when he is not having fun.	Haçan hezil edýändigini we haçan hezil etmeýändigini aýdyp bilerin.
Any help is appreciated.	Islendik kömek minnetdar.
Good ideas are still good ideas.	Gowy pikirler henizem gowy pikirler.
Of course, this was not the goal of our game.	Elbetde, bu oýnumyzyň niýetlenen maksady däldi.
But you can never be too confident.	Neveröne hiç haçan gaty ynamly bolup bilmersiň.
Recently, something amazing happened.	Recentlyöne ýakynda haýran galdyryjy bir zat bolup geçdi.
Not in our case.	Biziň ýagdaýymyzda ýok.
I haven't been able to get it yet.	Men henizem alyp bilmedim.
You can get some if you want.	Käbirlerini isleseňiz alyp bilersiňiz.
He wanted the girl to be very bad, but he had a plan.	Ol gyzyň gaty erbet bolmagyny isledi, ýöne meýilnamasy bardy.
But that did not work out.	Emma bu, maksadyna jogap bermedi.
Of course, I didn’t want to live for years with this blatant mistake.	Elbetde, bu aç-açan ýalňyşlyk bilen birnäçe ýyl ýaşamak islemedim.
I'll take it.	Alaýyn.
He may not actually know himself.	Aslynda özüni bilmezligi mümkin.
So far our story is a simple fact.	Şu wagta çenli hekaýamyz ýönekeý bir hakykat.
I think you love your spouse.	Husbandanýoldaşyňy söýýärsiň öýdýän.
Most of my classes do not end with that station.	Sapaklarymyň köpüsi, şol wokzal bilen zatlar gutarmaýar.
I have seen one of our most experienced users do this.	Örän tejribeli ulanyjylarymyzyň biriniň muny edýändigini gördüm.
The protagonist may have experienced the events.	Baş gahrymanyň wakalary başdan geçiren bolmagy mümkin.
At least for the other guard, the information was repetitive.	Iň bolmanda başga bir garawul üçin maglumatlar gaýtalanýardy.
This time when we got home.	Bu gezek öýe gaýdanymyzda.
When the center plays, it does things.	Merkezi oýnanda, zatlary ýerine ýetirýär.
It has the faces of children who will never grow up.	Içinde hiç wagt ulalmajak çagalaryň ýüzi bar.
He turned to look at the others on the bridge.	Ol köprüdäki beýlekilere seretmäge öwrüldi.
There was no other way.	Başga ýol ýokdy.
I don’t know where he took her.	Ony nirä alyp gidenini bilemok.
They asked again.	Againene soradylar.
I didn’t have to sit there and do anything.	Ol ýerde oturyp, hiç zat etmeli däldim.
They didn't want to read about us.	Olar biz hakda okamak islemediler.
Only this time he spoke in a spoken voice.	Diňe bu gezek gürlän sesinde aýtdy.
To tell you	Saňa aýtmak üçin.
This time he was able to see the boy's head and face.	Ol bu gezek oglanyň kellesini we ýüzüni görüp bildi.
He wouldn't ask me anything about the box because he didn't care.	Ol menden guty hakda hiç zat soramazdy, sebäbi aladasy ýokdy.
I'm crying right now.	Men häzir aglaýaryn.
There is a lot of music here.	Bu ýerde aýdym-saz köp.
Their lives are also important.	Olaryň durmuşy hem möhümdir.
I have a bar across the street.	Köçäniň aňyrsynda menden bar bar.
I just wanted them to accept me.	Diňe olaryň meni kabul etmegini isledim.
This single comment caught my attention.	Bu ýekeje teswir meniň ünsümi çekdi.
We haven't had a report in a while.	Birnäçe wagt bäri hasabatymyz ýok.
They send their love.	Söýgüsini iberýärler.
He didn't like me.	Ol meni halamady.
It was no small feat for me.	Bu meniň üçin kiçijik bir zat däldi.
Then it can fall or be pushed.	Soň bolsa ýykylyp ýa-da iteklenip bilner.
We need to build a new world.	Täze dünýä gurmalydyrys.
He has a large ring in his hand.	Her elinde uly halka bar.
It was no different for me.	Meniň üçin bu üýtgeşik däldi.
What a story this is.	Bu nähili hekaýa.
He forced himself to calm down.	Özüni köşeşdirmäge mejbur etdi.
The results of both methods were well correlated.	Iki usulyň netijeleri gowy baglanyşyklydy.
This is not a move.	Bu hereket däl.
When he was silent, you spoke.	Ol dymanda, gürlediň.
They were born.	Olarda dünýä indi.
Answer the questions with questions.	Soraglara soraglar bilen jogap beriň.
His father probably knew, but he left.	Kakasy bilýän bolsa gerek, ýöne ol gitdi.
Really good guy.	Hakykatdanam gowy ýigit.
This means that half is small and half is large.	Diýmek, ýarysy kiçi, ýarysy uludyr.
Studies show that the effects of both factors are limited.	Derňewler iki faktoryň täsiriniň çäklidigini görkezýär.
He didn't want anything.	Ol hiç zat islemeýärdi.
I recommend you start there.	Şol ýerden başlamagyňyzy maslahat berýärin.
I see the season going one way or two.	Möwsüminiň iki ýoldan birini geçýändigini görýärin.
So you're both right.	Şeýlelik bilen ikiňizem dogry aýdýarsyňyz.
The current study is based on these findings.	Häzirki gözlegler bu netijelere esaslanmak üçin düzülendir.
It came shortly.	Az salymdan geldi.
He says he is a friend.	Dostdygyny aýdýar.
Pressure on each other.	Biri-biriňize basyş etmek.
Now about the information.	Indi maglumat hakda.
If you have done so, consider that you have completed your work.	Şeýle eden bolsaň, işiňi bitiren hasapla.
Brain injury.	Beýniniň şikeslenmegi.
Take a break from life and try something new.	Durmuşdan dynç alyň we täze bir zady synap görüň.
He would not have finished it without a fight.	Ol muny söweşsiz gutarmazdy.
You are afraid of yourself.	Özüňden gorkýarsyň.
Tears welled up in my face.	Faceüzüme gözýaş döküldi.
Keep an eye out.	Ünsümizi çekiň.
Let's give him a computer description.	Geliň, onuň kompýuter düşündirişini bereliň.
He took another breath.	Ol ýene bir dem aldy.
If you do, then so be it.	Şeýle etseňiz, beýle däl.
What a wonderful way to screw people over.	Bu nähili täsin.
It took about three minutes.	Üç minut töweregi wagt aldy.
It's not that I have the intention of coming tonight.	Şu gije gelmegiň maksadynyň bardygy däl.
He tried to cover it up with another laugh.	Ony başga bir gülki bilen ýapjak boldy.
Each time he acted, he was in great pain.	Her gezek hereket edeninde gaty agyrýardy.
But of course we knew it was coming.	Itöne munuň geljekdigini elbetde bilýärdik.
This is your history.	Bu siziň taryhyňyz.
I hope you find this information useful.	Bu maglumatlary peýdaly görersiňiz diýip umyt edýärin.
It will only hide them.	Bu diňe olary gizlär.
There are ten levels in both.	Ikisinde-de on dereje bar.
So it looks bright until you hear some people talking.	Şonuň üçin käbir adamlaryň gürleýänini eşidýänçäňiz ýagty görünýär.
The length is not yet known.	Uzynlygy entek belli däl.
Most of this is just a matter of time.	Bularyň köpüsi diňe wagt bellenýär.
Of course, we share this information with you.	Elbetde, bu maglumatlary siziň bilen paýlaşýarys.
Now even animal rights.	Indi hatda haýwan hukuklary.
He did not.	Ol beýle etmedi.
Time management is good.	Wagt dolandyryşy gowy.
The salty man recognized.	Duzly adam tanady.
Not really.	Aslynda beýle däl.
I have to help.	Men kömek etmeli.
No one will approach you.	Hiç kim saňa ýakynlaşmaz.
This is a wish.	Bu isleg.
There can be two types of situations.	Iki görnüşli ýagdaý bolup biler.
Just feel the music.	Diňe sazy duýuň.
The baby was not born.	Çagasy dogluş ýagdaýyna öwrülmedi.
Greenshell was not that green.	Greenaşyl beýle bir ýaşyl däldi.
I thought maybe you would come.	Belki sen gelersiň öýdüp pikir etdim.
I thought about it.	Men bu hakda pikir etdim.
But it didn't seem to work.	Emma işlemeýän ýalydy.
During this time of his development, he never knew the security of the moment.	Ösüşiniň bu döwründe bir salymyň howpsuzlygyny hiç wagt bilmeýärdi.
They will tell you.	Saňa aýdarlar.
The judge has now become their client.	Kazy indi olaryň müşderisi boldy.
"It simply came to our notice then.	Munuň özi meni yzyna getirmejekdigini aýtdy.
Probably the best part right now.	Belki, häzirki wagtda iň gowy bölüm.
Here	Bu ýerde.
It's not about things.	Ol zatlar hakda däl.
In fact, he would have offered two of the women.	Aslynda ol aýallardan ikisini teklip ederdi.
I would definitely recommend this hotel.	Bu myhmanhanany hökman maslahat bererin.
I'll take it out for a long, long time.	Uzak, uzak wagtlap çykaryn.
I don't want to see the list.	Sanawy göresim gelenok.
Her hair is blonde at the moment.	Häzirki wagtda saçlary sary.
She was smart and beautiful.	Ol akyllydy we owadandy.
Then he never told me why he came to that conclusion.	Onda näme üçin beýle netijä gelendigini maňa hiç wagt aýtmady.
He wanted to be a bad person.	Ony erbet adam bolmak isledi.
Take a good look at it.	Oňa gowy serediň.
You are very close	Siz gaty ýakyn
I took a moment to look at my appearance.	Daş keşbime göz aýlamak üçin biraz wagt aldym.
This does not change.	Bu üýtgemeýär.
Only they are clean, only manageable.	Diňe olar arassa, diňe dolandyrmaga laýyk.
This will not be enough.	Bu ýeterlik bolmaz.
Only the first few.	Diňe ilkinji birnäçe.
I almost fell in the bathroom.	Vanna otagynda tas ýykyldym.
I can explain	Düşündirip bilerin
Life was changing.	Durmuş üýtgeýärdi.
I just couldn't control it.	Diňe muňa gözegçilik edip bilmedim.
Although this is true, it is a mistake.	Bu hakykat bolsa-da, ýalňyşlykdyr.
Sometimes your body just does strange things.	Käwagt bedeniňiz diňe geň zatlar edýär.
But that was my opinion.	Theyöne bu meniň pikirimdi.
Which makes the name more meaningful.	Adyny has manyly edýän.
I am a few days away from tonight.	Men şu agşamdan birnäçe gün uzakda.
This sometimes leads to ridiculous situations.	Bu käwagt gülkünç ýagdaýlara sebäp bolýar.
My head is gone.	Kelläm ýitip gitdi.
Feelings like this happen to you.	Duýgularyňyza şunuň ýaly pursatlar düşýär.
Larger and more powerful weapons.	Uly we has güýçli ýaraglar.
The previous highest entry level was two thousand.	Öňki iň ýokary giriş derejesi iki müňdi.
I don’t really have a choice, but you do.	Aslynda saýlawym ýok, ýöne sen.
You can use it to check if something is right.	Bir zadyň dogrudygyny barlamak üçin ulanyp bilersiňiz.
He was looking for her.	Ol ony gözledi.
I can't say right now.	Häzir aýdyp biljek däl.
All is well.	Hemmesi gowy wagtda.
I only eat the first of them.	Olaryň birinjisini diňe elimden iýýärin.
He looked at me with a serious look on his face.	Faceüzüne çynlakaý seredip, maňa tarap öwrüldi.
You can see the light.	Lightagtylygy görüp bilersiňiz.
This is the moment he is waiting for.	Bu onuň garaşan pursaty.
Everyone faces challenges.	Her kim kynçylyk bilen ýüzbe-ýüz bolýar.
I felt a little sorry for myself that day.	Şol gün özüme birneme gynandym.
The model used for the analysis was reported.	Derňew üçin ulanylýan model barada hasabat berildi.
You can connect to it.	Oňa baglanyp bilersiňiz.
Sent by someone who would see you dead.	Öleniňi görjek biri tarapyndan iberildi.
After your children? 	Çagalaryňyzdan soň?
for something else! 	başga bir zat üçin!
in case of deadline.	möhleti bolan ýagdaýynda.
General.	Umumy.
He could not find them.	Ol olary tapyp bilmedi.
Both groups start with ten people.	Iki topar hem on adamdan başlaýar.
They also did not believe him.	Şeýle hem, oňa ynanmadylar.
On the current page.	Häzirki sahypada.
I will continue to improve.	Men gowulaşmagy dowam etdirerin.
The moment the image begins to take shape.	Justaňy şekillendirilip başlan pursaty.
He has a strong will.	Güýçli erki bar.
It was not intended to be.	Munuň ýaly niýetlenmedi.
They may be helpful.	Peýdaly bolup bilerler.
This definition is useful for three reasons.	Bu kesgitleme üç sebäbe görä peýdalydyr.
Very good price.	Örän gowy baha.
It just got worse.	Diňe erbetleşdi.
People turned around as soon as they saw him coming.	Adamlar onuň gelýändigini gören badyna öwrülip ylgadylar.
It happened.	Bu waka boldy.
I can go there.	Men ol ýere gidip bilerin.
There may be another reason for the difference.	Differencesaş tapawudynyň ýene bir sebäbi bolup biler.
Live with them.	Olar bilen ýaşa.
The next step is to immerse your line.	Indiki ädim setiriňizi suwa taşlamakdyr.
Her lips moved.	Dodaklary gymyldy.
I really like the colors here.	Men bu ýerdäki reňkleri gaty gowy görýärin.
They arrest us.	Bizi tussag edýärler.
It is never clear.	Hiç haçan düşnükli däl.
It was not what he expected.	Bu onuň garaşyşy ýaly däldi.
I'd like to make an appointment.	Men anyklamak isleýärin.
Some writers seem to have confused this content.	Käbir ýazyjylar bu mazmuny bulaşdyran ýaly.
That's one thing.	Ine bir zat.
I got my copy today and saw it at lunch break.	Göçürmämi şu gün aldym we günortanlyk arakesmede gördüm.
Be active, but get enough rest.	Işjeň boluň, ýöne ýeterlik dynç alyň.
They know me very well.	Olar meni gaty gowy tanaýarlar.
Contributed to animal work and data analysis.	Haýwanlaryň işine we maglumatlaryň derňewine goşant goşdy.
That's the man.	Ol adam şol.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Her niçigem bolsa, bu olaryň eden zady.
She’s proud to have brought me home, happy to show me.	Ol meni öýe getirendigime buýsanýar, meni görkezmäge begenýär.
None of those bodies have bones.	Şol bedenleriň haýsydyr birinde süňk ýok.
We demand that the law be reviewed and heard for this reason.	Kanunyň bu sebäpden has köp gözden geçirilmegini we diňlenişigini talap edýäris.
It was as if he was starting to breathe again when he touched it.	Onuň degeninde ýene dem alyp başlaýan ýaly.
Or die.	Ora-da öl.
They are women.	Olar aýallar.
This is the wrong number.	Bu nädogry san.
Eat more of these, don't eat them.	Bulardan has köp iýiň, muny iýmäň.
No additional words needed.	Goşmaça sözler gerek däldi.
I hate cancer.	Men rak keselini ýigrenýärin.
Here is your paper.	Ine, seniň kagyzyň.
As a result, we had a brief discussion on camera.	Netijede, kamerada gysgaça pikir alyşdyk.
You are not waiting for me.	Sen maňa garaşmaýarsyň.
We.	We.
Death, as we live, is eternal.	Liveaşaýşymyz ýaly ölüm hemişelikdir.
Several mechanisms of action have been proposed.	Birnäçe hereket mehanizmi teklip edildi.
Keep the back of your head in front of your head.	Kelläňiziň arkasyny kelläňiziň öňüne alyň.
This is really convenient.	Bu hakykatdanam gaty amatly.
However, he did not recognize them.	Şeýle-de bolsa, olary tanamaýardy.
Otherwise, you have to develop your own logic.	Otherwiseogsam, öz logikaňy ösdürmeli.
But it was different.	Emma bu başgaça boldy.
He felt for his brother, but was not surprised.	Ol dogany üçin duýdy, ýöne geň galmady.
His mother does the same.	Ejesi hem şeýle edýär.
This set of points is called the solution set or the solution field.	Bu nokatlar toplumyna çözgüt toplumy ýa-da çözgüt meýdançasy diýilýär.
Do you live in this city or what?	Bu şäherde ýaşaýarsyňyzmy ýa näme.
All he did was die.	Eden zatlarynyň hemmesi ölmekdir.
He was not.	Ol däldi.
The technique is not difficult.	Tehnika kyn däl.
The distance to the source has not been confirmed.	Çeşmäniň aralygy tassyklanmady.
Probably some good and some bad.	Somehtimal, käbir gowy we käbir erbet.
He says this is because of the basic rules.	Munuň esasy düzgünler sebäpli bolandygyny aýdýar.
The quality is good.	Hil gowy.
It will never stop until everyone is free.	Her kim erkin bolýança hiç wagt durmaz.
I had never seen him before.	Men ony öň görmändim.
Representatives of at least two independent trials.	Iň azyndan iki sany garaşsyz synagyň wekili.
But then, these days, it was as if everything was being said.	Thenöne soň, şu günler hemme zada muny aýdýan ýaly boldy.
I paid more attention to my work.	Men öz işime has köp üns berdim.
This power is within us.	Bu güýç içimizde.
Knowing what to do.	Etmelidigini bilmek.
This has yielded little results.	Bu az netije berdi.
He was silent.	Ol dymdy.
I read it three times a year.	Bir ýylyň içinde üç gezek okadym.
I thought about it for a minute.	Men bu hakda bir minut pikirlendim.
Not everyone survived.	Hemmeler diri galmady.
As you can see, he ran over a few guys.	Görşüňiz ýaly, ol birnäçe ýigidiň üstünden ylgady.
People are not stupid.	Adamlar samsyk däl.
I have to get it, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Muny almaly bolýaryn "-diýdi.
Your time in the world without a physical parent is over.	Fiziki ene-atasyz dünýädäki wagtyňyz gutardy.
The critical path still exists.	Kritiki ýol henizem bar.
Meet him without observing.	Syn edilmän, onuň bilen duşuş.
This will be shown in specific patients.	Bu aýratyn hassalarda görkeziler.
These are beautiful things.	Ine owadan zatlar.
The officer did not hear the scene.	Ofiser bu ýeri eşitmedi.
No answer.	Jogap ýok.
He stopped as he turned left from the church.	Ybadathanadan çepe öwrülende durdy.
I have not proved anyone wrong.	Hiç kimiň dogrydygyny subut etmedim.
You need to play a few games.	Birnäçe oýun oýnamak gerek.
I don't even remember him.	Men hatda ony ýadymda däl.
The kids were like girls.	Çagalar, gyzlar ýaly boldy.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, bu zatlar gyzykly.
I was a little crazy.	Men azajyk däli boldum.
Neither did they want to.	Ikisem islemedi.
The openness of the windows was not safe.	Penjireleriň açyk bolmagy howpsuz däldi.
This shit felt great.	Bu bok gaty gowy duýuldy.
Let's just go straight here.	Let'söne geliň göni şu ýerde.
It seems to be trying too hard to be strong.	Güýçli bolmak üçin gaty köp synanyşýan ýaly.
We thought it would come later, but it has already come.	Soňundan geler öýdüpdik, ýöne öňem geldi.
At least he knew where he was.	Iň bärkisi, nirededigini bilýärdi.
The joy of living without results.	Netijesiz ýaşamagyň şatlygy.
He was at least six and a half feet tall.	Boýy azyndan alty ýarym futdan ýokarydy.
It's not easy to escape.	Gaçmak aňsat zat däl.
He said he has personal experience with breaks and entry.	Arakesme we girmek bilen şahsy tejribesiniň bardygyny aýtdy.
My face didn't look right.	Faceüzüm olara laýyk däl ýalydy.
I asked him to pay more attention to social issues.	Jemgyýetçilik meselelerine has köp üns bermegini haýyş etdim.
This means that no group or organization can control it.	Bu, hiç bir toparyň ýa-da guramanyň oňa gözegçilik edip bilmejekdigini aňladýar.
I wish we hadn't come today.	Käşgä bu gün gelmedik bolsa.
Because his new friend told him he was in danger.	Sebäbi täze dosty oňa howp abanýandygyny aýtdy.
He chose his battle and won.	Söweşini saýlady we ýeňiş gazandy.
Then he would look at her.	Soň bolsa oňa serederdi.
This is a new day.	Bu täze gün.
Justa missed our car.	Justaňy ulagymyzy küýseýärdi.
The school had gone with a book for the student.	Mekdep okuwçy üçin kitap bilen gidipdi.
His death was not the end, but the beginning.	Onuň ölümi ahyrzaman däldi, başlangyçdy.
If you want	Isleseňiz.
It wasn’t as unique as it sounds.	Bu eşidilişi ýaly üýtgeşik däldi.
It didn't work.	Mina etmedi.
Childrena is also a common concern for children.	Childrena-da çagalara umumy ideg.
He stood for a while and watched.	Biraz uzakda durup, synlady.
Maybe it was something completely different.	Belki düýbünden başga zatdy.
Perspective.	Nukdaýnazary.
I started thinking about it and started smiling.	Bu hakda pikirlenip ýylgyryp başladym.
There was no significant difference between the treatment arms.	Bejergi gollarynyň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
He entered the room.	Ol otaga girdi.
Both the church and the world saw it.	Ybadathana we dünýä ikisi-de muny gördüler.
You can't get out of yourself, you can't do it.	Özüňizden çykyp bilmersiňiz, edip bilmersiňiz.
Not the next day, not this morning.	Ertesi gün däl, şu gün irdenem däl.
Many young people can understand this.	Köp ýaşlar muňa düşünip bilerler.
You write code and tests and it just works.	Kody we synaglary ýazýarsyňyz we ol diňe işleýär.
This situation needs to be addressed.	Bu ýagdaýy çözmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, hemme zatdan beter zerur zat.
If they do.	Eger şeýle etseler.
Otherwise, the check will raise the stars.	Otherwiseogsam, çek ýyldyzlary galdyrar.
Please do not hesitate to contact me with any specific medical questions or concerns.	Aýratyn lukmançylyk soraglary ýa-da aladalary bilen meniň bilen habarlaşmaň.
But like my doctor, he didn’t use the real word.	Emma lukmanym ýaly, ol hakyky sözi ulanmady.
He knows the way.	Ol ýoly bilýär.
I hope you guys can help me.	Guysigitler maňa kömek edip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
I don’t really know for sure.	Men hakykatdanam anyk bilemok.
You can try.	Synap bilersiňiz.
I'm sure he did.	Alandygyna ynanýaryn.
Dividing will be death.	Bölünmek ölmek bolar.
The state is also reluctant to pay for it.	Döwlet hem munuň üçin tölemek islemeýär.
Additional sites and times.	Goşmaça saýtlar we wagtlar.
But some never took what others said.	Emma käbirleri beýlekileriň aýdýanlaryny hiç haçan almadylar.
But relationships are complicated.	Emma gatnaşyklar çylşyrymly.
Learn from our example so that you do not repeat.	Gaýtalamajak bolmagyňyz üçin mysalymyzdan öwreniň.
Next to him was a glass of red wine.	Onuň gapdalynda bir stakan gyzyl çakyr bardy.
We take pictures of buildings and street signs.	Binalary we köçe belgilerini surata düşürýäris.
It’s even interesting to see what’s added there.	Hatda ol ýerde nämäniň goşulandygy gyzykly.
He has never been seen or heard of since.	Şondan bäri hiç haçan görülmedi we eşitmedi.
He watched her.	Ol oňa syn etdi.
The new concept has two distinct features.	Täze düşünjäniň iki dürli aýratynlygy bar.
So we do more and enjoy less.	Şonuň üçin has köp zat edýäris we az lezzet alýarys.
They see the action.	Amalyny görýärler.
Listen.	Diňle.
Money does not necessarily return to the motherland.	Pul hökman ene ýurda gaýdyp gelmeýär.
We would stay with his parents for a while.	Ene-atasy bilen azajyk wagt galardyk.
Someone else can hit it for that.	Başga biri munuň üçin urup biler.
There have been no similar incidents in the literature.	Edebiýatda şuňa meňzeş wakalar ýokdy.
I couldn't tell you what happened next.	Soňundan näme bolandygyny aýdyp bilmedim.
I don’t know why he joined the film.	Näme üçin filme goşulandygyny bilemok.
He had a knife.	Pyçagy bardy.
It was already there.	Ora-da öňem bardy.
It's windy.	Bu ýeldi.
It was a great night.	Bu gaty gowy gije boldy.
They need to be processed.	Olary gaýtadan işlemeli.
This work is an attempt in this direction.	Bu eser bu ugurdaky synanyşyk.
Oka.	Oka.
This is not the time to feel anything.	Bu hiç zady duýmagyň wagty däl.
He saw what he saw for the first time.	Ilkinji gezek görenini gördi.
I like water	Men suwy halaýaryn
My house was demolished earlier that month.	Meniň öýüm şol aýyň başynda döwüldi.
Now he is looking forward to writing more in the future.	Indi ol geljekde has köp ýazmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýar.
It was hard to eat.	Iýmek kyn boldy.
Future events on the right, past events on the left.	Geljekdäki wakalar sag tarapda, çepdäki geçmişdäki wakalar.
Come here	Şu ýere gel.
The main thing to keep in mind is to listen.	Rememberatda saklamaly esasy zat, diňlemeli.
This does not mean that he used his knowledge for many years.	Bilimini ençeme ýyllap ulanandygyny aňlatmaýar.
Some people are different.	Käbir adamlar başgaçarak.
She seemed to be crying.	Ol aglajak ýalydy.
But there is a catch.	Aöne tutmak bar.
It was a great trip for us.	Bu biziň üçin ajaýyp gezelenç boldy.
Love does that.	Söýgi şeýle edýär.
Emotions would hurt her, let her think again.	Duýgular ondan agyry alardy, ýene pikirlensin.
So there may be both.	Şonuň üçin ikisiniňem bolmagy mümkin.
But one thing is for sure.	Oneöne bir zat anykdy.
One time he thought he was there and stared at one of the walls.	Bir gezek ol ýerde bar öýdüp, diwarlaryň birine seredip durdy.
There are so many types it's hard to say.	Includingöne ýazan maksadyňyz gaty köp.
How can we improve?	Nädip gowulaşdyryp bileris?
Almost everywhere.	Her tarapdan diýen ýaly.
I'll have to close.	Men ýapmaly bolaryn.
Unfortunately, today we are in a similar situation.	Gynansagam, bu gün ýene-de şuňa meňzeş ýagdaýlara duş geldik.
I wanted it to be unique and completely identical.	Men onuň üýtgeşik bolmagyny we düýbünden birmeňzeş bolmagyny isledim.
A little young for that.	Munuň üçin biraz ýaş.
It seemed like a good solution for both of us.	Iki meselämiziňem gowy çözgüdi ýalydy.
The good news is, we do it for you.	Gowy habar, muny siziň üçin edýäris.
But then if it was easy, everyone would do it.	Thenöne soň aňsat bolsa, her kim muny ederdi.
Of course, there was a contradiction.	Elbetde, gapma-garşylyk bardy.
There is no secret message to escape.	Gaçmagy üçin ol ýerde gizlin habar ýok.
We have taken a big step.	Biz uly ädim ätdik.
At the last minute, he was right.	Bolan minutda, ol dogry aýtdy.
There were many other issues.	Başga-da köp meseleler bardy.
Strong language there.	Ol ýerde güýçli dil.
And then something interesting happened.	Soň bolsa gyzykly bir zat bolup geçdi.
This is a war of knowledge.	Bu bilim söweşidir.
We can do better.	Biz has gowy edip bileris.
It is true that he will die.	Onuň öljekdigi hakykatdyr.
I like this challenge.	Men bu kynçylygy halaýaryn.
It's too fast.	Bu gaty çalt.
Their bodies were horrible.	Olaryň jesetleri elhençdi.
He had to be strong.	Ol berk bolmalydy.
This is the essence of the problem.	Bu meseläniň özenidir.
Switch to cash if you can't find anything to buy and wait for.	Satyn almak we garaşmak üçin hiç zat tapyp bilmeseňiz nagt pullara geçiň.
This group served as a monitoring team.	Bu topar gözegçilik topary bolup hyzmat etdi.
He pulled.	Çekdi.
I'm going home.	Men öýe gaýdýaryn.
I want to go to her.	Men onuň ýanyna gitmek isleýärin.
Just the details.	Diňe jikme-jiklikler.
Everyone else loved it.	Galanlaryň hemmesi muny gowy görýärdi.
The older we get, the more likely we are to be put off.	Olderaşymyz ulaldygyça, goýulmagymyz has ähtimal.
We will not waste your time.	Wagtyňyzy ýitirmeris.
They stood in the window.	Olar penjirede durdular.
They start a relationship and go home.	Gatnaşyklara başlaýarlar we öýlerine gaýdýarlar.
In the early days, no one did much.	Ilkinji günlerde hiç kim kän bir iş edenok.
Didn't have a particularly good season.	Aýratyn gowy möwsümi başdan geçirmedi.
No explanation is given for this.	Munuň üçin hiç hili düşündiriş berilmeýär.
However, he does not.	Şeýle-de bolsa, ol muny etmeýär.
It immediately made me feel better.	Derrew meni has gowy duýdy.
It was easy, fast, inside and out.	Bu aňsat, çalt, içerde we daşarda boldy.
Their relationship is really beautiful and important.	Olaryň gatnaşygy hakykatdanam owadan we möhümdir.
Nice to meet you	Seni görenime örän şat.
I can't see my friends anywhere in the crowd.	Dostlarymy märekäniň hiç ýerinde görüp bilemok.
There could be a mistake.	Aalňyşlyk bolup biler.
They went outside.	Daşardan çykdylar.
One, two, three.	Bir, iki, üç.
He told us that, yes, his mother had a gun.	Ol bize, hawa, ejesiniň ýaragynyň bardygyny aýtdy.
There were a number of limitations to our study.	Okuwymyzda birnäçe çäklendirmeler bardy.
We will be rich.	Baý bolarys.
Show the hands that do the important work.	Möhüm işi ýerine ýetirýän elleri görkeziň.
Of course, it takes a bit of hard work.	Elbetde, birneme agyr iş gerek.
Our every move was watched.	Her hereketimize syn edilýärdi.
No more.	Indi ýok.
Otherwise, the network will not work properly.	Otherwiseogsam, tor dogry işlemez.
Strict security measures and just what is needed.	Gaty howpsuzlyk çäreleri we diňe zerur zatlar.
We would catch fish and that was our food.	Balygy tutardyk we bu biziň iýmitimizdi.
At first, he felt unworthy while playing his character.	Ilki bilen häsiýetini oýnap ýörkä, özüni ýerliksiz duýýardy.
We didn't know how much he told you.	Onuň saňa näçeräk aýdandygyny bilip bilmedik.
It also did not rule out the possibility of a lawsuit.	Şeýle-de, kazyýet işiniň gozgalmagyny aradan aýyrmady.
You can't.	Siz edip bilmeýärsiňiz.
The dream must end.	Arzuw gutarmaly.
This is not the way forward.	Bu öňe barýan ýol däl.
I couldn't see his face.	Men onuň ýüzüni görüp bilmedim.
In fact, one of them appears.	Aslynda, olaryň takyk biri peýda bolýar.
But one of the later legs.	Emma soňraky aýaklaryň biri.
Something went wrong.	Bir zat nädogry boldy.
They are known for their bright colors.	Açyk reňkleri bilen tanalýarlar.
Now look at that "get" call.	Indi şol "al" jaňyna serediň.
Reached the left side.	Çep tarapyna ýetdi.
These are lies.	Bular ýalan.
They would talk to you about it.	Olar bu hakda size gürleşerdiler.
When a new person arrives, a new environment begins.	Täze adam gelende täze bir gurşaw başlaýar.
Defined.	Definedaly kesgitlenildi.
Of course, there are those who feel the same way.	Elbetde, özüňiz ýaly duýýanlaram bar.
The look on his face is fear.	Faceüzüne serediş gorkydyr.
This or that.	Bu ýa-da biz.
Very happy in a little while.	Az salymdan gaty bagtly.
Drew had nothing to do with the paper you recommended.	Drew, maslahat beren kagyzyňyz bilen baglanyşyk ýokdy.
Old soldiers if you will.	Isleseňiz köne esgerler.
I tried to keep my mind open as much as possible.	Pikirimi mümkin boldugyça açyk saklamaga synanyşdym.
This is the situation here.	Bu ýerdäki ýagdaý.
Control subjects were tested with both hands.	Dolandyryş predmetleri iki eliňizde synag edildi.
Headaches are more common in head injuries.	Headapyk kelle şikeslerinde köp bolýar.
Live with his father.	Kakasy bilen ýaşa.
I would be very happy for any help.	Islendik kömek üçin men örän şat bolaryn.
He was speaking fast.	Ol çalt gürleýärdi.
Good news.	Gowy habar.
We love coffee.	Kofeni gowy görýäris.
One of the first orders of business was to find a place.	Işewürligiň ilkinji sargytlaryndan biri ýer tapmakdy.
He was a strange man, and he knew it.	Ol geň adamdy we muny bilýärdi.
Some areas are moving forward.	Käbir ugurlar öňe gidişlik edýär.
Not done yet.	Bu wagta çenli edilmedi.
I have to be first.	Men birinji bolmaly.
As it is done, as it were breathed.	Munuň üçin edilişi ýaly, dem alşy ýaly.
Maybe he was a chef.	Belki aşpezdi.
This is a big question.	Bu uly sorag.
The speaker added money.	Gepleýän adam pul goşdy.
There, there was a card cut out of stone.	Şol ýerde, daşa kesilen karta bardy.
But that is not always the case.	Emma bu adatça beýle däl.
It has served thousands of happy customers.	Müňlerçe bagtly müşderä hyzmat etdi.
This is a story, Dad.	Bu hekaýa, kaka.
It looks great.	Gaty gowy görünýär.
Sometimes lower.	Käwagt has pes.
Any two people.	Islendik iki adam.
He demanded that my boys be taken to the toilet.	Oglanlarymyň hajathana eltmegini talap etdi.
It requires serious leadership.	Çynlakaý ýolbaşçylary talap edýär.
After the world, after the city, they will take it.	Dünýä bilenden soň, şäher bilenden soň, ony alarlar.
Too hard to measure.	Ölçegi üçin gaty gaty.
I knew in that look that he had succeeded.	Onuň nähili synanyşandygyny bilýärdim.
Transfer to another pan.	Başga bir tabaga geçiriň.
Just a piece.	Diňe bir bölek.
However, never having a doctor call her.	Şeýle-de bolsa, oňa lukman çagyrmak hiç wagt ýüze çykmady.
There is no point in going out.	Daşardan daşary çykmagyň hiç hili manysy ýok.
Any valid agreement between the parties.	Taraplaryň arasynda islendik dogry şertnama.
Maybe it will catch the eye of those who need it.	Belki, oňa mätäç adamlaryň gözüne ýeter.
I had no idea what they wanted to be.	Olaryň nähili bolmak isleýändikleri hakda pikirem ýokdy.
They went to another meeting.	Başga bir ýygnaga geçdiler.
Looks like a good guy.	Gowy ýigit ýaly görünýär.
We can say one thing, but in different ways.	Bir zady aýdyp bileris, ýöne dürli usullar bilen.
Time has passed for many things.	Köp zat üçin geçen wagt.
This is not a criminal matter.	Bu jenaýat meselesi däl.
They are very helpful and answer your questions.	Olar gaty peýdaly we soraglaryňyza jogap berýärler.
I know you are right.	Dogry aýdýandygyňy bilýärin.
Who answered, sick as before, if not worse.	Kim jogap berdi, öňküsi ýaly kesel, erbet däl bolsa.
Because when we go out wet.	Çünki çygly çykanymyzda.
There is no time to talk and there is only one place to hide.	Gepleşmäge wagt ýok we gizlenmeli ýekeje ýer bar.
I will address this later.	Soňrak bu meseläni çözerdim.
The drugs are shown in red.	Dermanlar gyzyl reňkde görkezilýär.
He seems to be angry.	Onda gahar bar ýaly.
This is clearly wrong.	Bu aç-açan ýalňyş.
They have one with us and one with us.	Olaryň ýanymyzda biri bar, üstümizde bolsa biri bar.
She is just a baby.	Ol diňe bäbek.
He turned his head to one side.	Kellesini bir tarapa öwürdi.
Such images were often found in public art.	Şeýle şekiller jemgyýetçilik sungatynda köplenç duş gelýärdi.
His eyes are large and his mouth is slightly open.	Gözleri ullakan, agzy birneme açyk.
It may snow in the near future.	Snowakyn wagtda gar ýagmagy mümkin.
We are nothing but survivors.	Biz diri galmakdan başga zat däl.
You have to be more careful.	Has seresap bolmaly.
I knew the meaning of that.	Munuň manysyny bilýärdim.
He could not talk to me.	Ol meniň bilen gürleşip bilmedi.
There is a definite way to look at certain aspects of happiness.	Bagtyň käbir taraplaryna seretmegiň kesgitlenen usuly bar.
I have nothing but my own opinion.	Öz pikirimden başga hiç zat ýok.
The public seems to be more interested in contract freedom.	Köpçüligi şertnama azatlygy bilen has köp gyzyklanýan ýaly.
Ask about them.	Olar hakda soraň.
With your child, especially if you are very young.	Çagaňyz bilen, esasanam gaty ýaş bolsa.
The fresh air is perfect for you.	Arassa howa siziň üçin amatly.
For such a beautiful.	Şeýle bir owadan üçin.
I am not the person I want to be.	Men islenýän adam däl.
This begins with our church leaders.	Bu bolsa ýygnak ýolbaşçylarymyzdan başlaýar.
It's hard to find a place where you can feel calm.	Quietuwaşlyk duýup boljak ýer tapmak kyn.
Very good in the end.	Iň soňunda gaty oňat.
You say loud.	Gaty sesli diýýärsiň.
Those who killed my biological sister a few months ago.	Birnäçe aý mundan ozal biologiki uýamy öldürenler.
I loved what he did.	Men onuň edenlerini gowy görýärdim.
I would not want anyone to have these problems.	Bu problemalary hiç kime islemezdim.
At least some of them already existed.	Iň bärkisi, käbiri öňem bardy.
There is nothing wrong with that.	Olarda düýbünden ýalňyşlyk ýok.
The first is only friends who are mutually beneficial.	Birinjisi diňe birek-birege peýdaly dostlar.
I buy anything that looks good.	Gowy görünýän islendik zady satyn alýaryn.
If so, don't do anything.	Hawa bolsa, hiç zat etme.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Çaý haltasynyň tapawudyna sebäp bolan bolsa gerek.
This behavior itself is very interesting.	Bu özüňi alyp barşyň özi gaty gyzykly.
Welcome, my friends.	Hoş geldiňiz, dostlarym.
He was a great leader tonight.	Ol şu gije beýik liderdi.
In the end.	Ahyrynda.
Now you can get anything.	Indi islendik zady alyp bilersiňiz.
The presence of dust is another matter.	Çäkiň barlygy başga mesele.
He had just disappeared.	Ol ýaňy ýitipdi.
I wish he was here.	Käşgä şu ýerde bolmagyny isleýärin.
The court had this authority.	Kazyýetde bu ygtyýarlyk bardy.
This is where you want to be.	Ine, sen bolmak isleýän ýeriň.
Sheagday was not good.	Sheagdaýy gowy däldi.
Only pain.	Diňe agyry.
Others don't care.	Beýlekiler munuň aladasyny etmeýärler.
We have proof of this here.	Munuň subutnamasyny şu ýerde aldyk.
He knew his father was waiting for him.	Kakasynyň özüne garaşýandygyny bilýärdi.
So they quickly get tired and go down one side.	Şonuň üçin tiz wagtdan ýadap, bir tarapa aşak düşýärler.
That's all there is to it.	Bu diňe etmeli zatlary.
I think a lot of people will succeed.	Meniň pikirimçe, köp adam başarar.
There was a request for discussion behind the scenes.	Soragyň aňyrsynda pikir alyşmak haýyşy bardy.
But this message cannot be ignored.	Emma bu habary äsgermezlik edip bolmaz.
That's right.	Gaty dogry.
I had to go for it.	Munuň üçin gitmeli boldum.
Often they win, sometimes they lose.	Köplenç ýeňýärler, käwagt utulýarlar.
He doesn't use it.	Ol muny ulanmaýar.
How much strength is left on your feet.	Aýaklaryňyzda näçe güýç galýar.
There was blood everywhere, we were just lying on the road.	Hemme ýerde gan bardy, diňe ýolda ýatýardyk.
You don't have to drive	Maşyn sürmeli däl
This is supported by the last four decisions of the court.	Bu kazyýetiň soňky dört karary bilen goldanýar.
They will ask you a few questions.	Size birnäçe sorag bererler.
This is my child's name and personal life.	Bu meniň çagamyň ady we şahsy durmuşym.
It was as if he had never heard of it.	Ol hiç wagt eşitmedik ýalydy.
Even birds and animals.	Hatda guşlar we haýwanlar.
Everything we hoped to get out of this web design has come true.	Bu web dizaýnyndan çykmagy umyt eden zatlarymyzyň hemmesi amala aşdy.
I didn’t want to do one of those things.	Men ol zatlaryň birini etmek islemeýärdim.
We can provide information, we can help.	Maglumat berip bileris, kömek edip bileris.
If they do, we will definitely move on.	Şeýle etseler, elbetde göçeris.
I will gain good experience and recommend them to everyone.	Gowy tejribe toplap, olary her kime maslahat bererin.
There must be a judgment when you die.	Öleniňde höküm bolmaly.
I wanted it to be really strong.	Munuň hakykatdanam berk bolmagyny isledim.
Something that can change everything.	Hemme zady üýtgedip biljek bir zat.
This is one.	Bu bir.
I feel like I really see them as they are.	Meni hakykatdanam özleri ýaly görýän ýaly duýýaryn.
It was as if those days were long gone.	Şol günler bu pursatda uzak giden ýaly.
You made such a wonderful picture.	Şeýle ajaýyp surat ýasadyňyz.
But the government needs to address the issue.	Emma hökümet bu meseläni bir ýere jemlemeli.
A child cannot run until he or she learns to walk.	Çaga ýöremegi öwrenmänkä ylgap bilmez.
Sometimes sad.	Käwagt gynandyryjy.
Put the meat in a large bowl.	Eti uly gaba goýuň.
I was so wrong.	Men gaty ýalňyşdym.
Everyone was busy.	Hemmeler meşguldy.
So we went from one point to two in the third point.	Şeýdip, bir nokatdan iki nokada üçünji nokada geçdik.
He suggested.	Ol sözüni teklip etdi.
The presence of hidden elements was not good.	Gizlin elementleriň bolmagy gowy däldi.
With children.	Çagalar bilen.
He was watching the water.	Ol suwa seredýärdi.
Also, work is often difficult.	Şeýle hem, iş köplenç kyn bolýar.
I think he wants to talk to me.	Ol meniň bilen gürleşmäge gelýär öýdýärin.
There is a truth to this.	Munuň üçin hakykat bar.
They would open one or two eyes as they talked to him.	Olar onuň bilen gürleşende bir ýa-da iki gözüni açardy.
But it is very interesting.	Emma gaty gyzykly.
It’s not just about money and benefits.	Bu diňe pul we peýdalar hakda däl.
Rather, he argued based on a common understanding.	Has dogrusy, umumy düşünjä esaslanyp jedel etdi.
He could not continue his work.	Işini dowam etdirip bilmedi.
They chose to create our games.	Oýunlarymyzy döretmegi makul bildiler.
Okay.	Bolýar.
He came in from above.	Ol ýokardan girdi.
Not for the faint of heart.	Iň bolmanda ýekeje ýagdaý üçin däl.
You are comforting your children and waiting for the sun to rise.	Çagalaryňyzy köşeşdirýärsiňiz we günüň dogmagyna garaşýarsyňyz.
This is bad news.	Bu erbet habar.
He wanted to tell her what to do.	Oňa näme etmelidigini aýtmak isledi.
I forced him to die as best he could.	Men ony mümkin boldugyça iň gowy ýagdaýda ölüme mejbur etdim.
There is even a bigger picture here with this look.	Bu görnüş bilen hatda bu ýerde has uly surat bar.
It seemed good to me.	Maňa gowy görünýärdi.
He did not have to show the side of the story.	Hekaýanyň tarapyny görkezmeli däldi.
We are still very high.	Biz henizem gaty ýokary.
My life has to have a few suggestions.	Durmuşym birnäçe teklip bolmaly.
He is on the opposite side, his back to me.	Ol ters tarapda, arkasy maňa.
I want to try at least.	Iň bolmanda synap göresim gelýär.
The service was as great as ever.	Hyzmat hemişeki ýaly ajaýypdy.
Both of those women were technicians.	Şol aýallaryň ikisi-de tehniki işgärdi.
We would have the opportunity to escape.	Gaçmak mümkinçiligimiz bolardy.
Deal with your own food.	Öz naharyňyz bilen iş salyşyň.
It is usually filled to three or four in the morning.	Irden üç ýa-da dörte çenli adatça doldurylýar.
It's close.	Bu ýakyn.
No one on the face or neck, no one from the heart.	Hiç kim ýüzünde ýa-da boýnunda, ýürekden hiç biri ýok.
If the dog is scared or in pain, he will respond accordingly.	It gorksa ýa-da agyry duýsa, şoňa görä jogap berer.
Other events are in the works.	Beýleki wakalar eserde.
These should help.	Bular kömek etmeli.
If he makes one, he will not break it.	Eger birini ýasasa, ony bozmaz.
I think there really is something here.	Meniň pikirimçe, bu ýerde hakykatdanam bir zat bar.
A sense of calm.	Arkaýynlyk duýgusy.
So he left to go to the world.	Şeýdip, ol dünýäde gitmek üçin gitdi.
No one came there.	Ol ýere gelen adam ýokdy.
He died a few months later.	Birnäçe aýdan soň öldi.
It is not a place of blood or a sign of struggle.	Ganyň bir ýeri ýa-da göreşiň alamaty däl.
He was the one who made the deal.	Ylalaşygy döreden adamdy.
Of course, he did not need it.	Elbetde, ol özüne mätäç däldi.
It is usually taken once a day with or without food.	Adatça günde bir gezek iýmit bilen ýa-da iýmän kabul edilýär.
They are a few minutes away.	Olar birnäçe-on minut aralykda.
The problem is that there are no easy tools to build.	Mesele amaly gurmak üçin aňsat gurallaryň ýoklugydyr.
You don't have to know that.	Muny bilmek hökman däl.
So often this is just a rule of thumb.	Şonuň üçin köplenç bu diňe subutnamanyň kadasydyr.
I just had to ask.	Men diňe soramaly boldum.
I know everything about him.	Men ol hakda hemme zady bilýärin.
He could barely move.	Ol zordan gymyldy.
He loved the device.	Ol enjamy gowy görýärdi.
For now.	Häzirlikçe.
They are interesting to me.	Olar meniň üçin gyzykly.
People are angry about this.	Adamlar muňa gaharlanýar.
The boys stared.	Oglanlar seredip durdular.
This is my first attempt to use a full text search.	Bu, doly tekst gözlegini ulanmaga ilkinji synanyşykym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, indi göçüp barýan hakykat.
About a month ago, now.	Bir aý töweregi öň, indi.
I would say the same thing.	Menem şol bir zady aýtjakdym.
Have fun now and share your thoughts !.	Indi hezil ediň we pikiriňizi aýdyň!.
She laughed.	Ol güldi.
This is your vision.	Bu siziň görşüňiz.
National security in the future, which is really important to you.	Geljekde milli howpsuzlyk, bu siziň üçin hakykatdanam möhümdir.
We continue.	Biz dowam edýäris.
He puts it on the table.	Ony stoluň üstünde goýýar.
It will take a while.	Oňa biraz wagt gerek.
Maybe they can keep it.	Belki, muny saklap bilerler.
Both teams are on board.	Iki topar hem bortda.
Most of the same rights.	Birmeňzeş hukuklaryň köpüsi.
She would change clothes.	Ol eşik çalşardy.
I didn't know what it was.	Men onuň nämedigini bilmedim.
Coming here meant that they would miss the evening short.	Bu ýere gelmek, giçki gysga sypdyrjakdyklaryny aňladýardy.
Seems to like everything.	Hemme zady halaýan ýaly.
He controlled himself with hard work.	Zähmet bilen özüni dolandyrýardy.
Behind it you can see the stars.	Onuň arkasynda ýyldyzlary görmek bolýar.
Failure to do so could result in litigation.	Munuň ýerine ýetirilmezligi kazyýet işine sebäp bolup biler.
I see this happening.	Munuň bolup geçýändigini görýärin.
You will be separated.	Siz aýrylarsyňyz.
I prefer a clean building if possible.	Mümkin bolsa arassa binany halaýaryn.
He may even report that his life has never improved.	Hatda durmuşynyň hiç haçan gowulaşmandygyny habar berip biler.
.Ok, they weren't far away.	.Ok, uzakda bolanlar däldi.
I would read about what is going on here.	Bu ýerde bolup geçýän zatlar hakda okardym.
Ability to go out there to help him.	Oňa kömek etmek üçin ol ýere çykmak ukyby.
The age of abundance will still be long.	Bolçulyk ýaşy entek uzak bolar.
Their records show this.	Olaryň ýazgylary muny görkezýär.
However, there was no problem with the trip.	Şeýle-de bolsa, bu gezelençde hiç hili mesele bolmady.
I saw him a second time.	Men ony ikinji gezek gördüm.
At the very least, it’s consistent in this regard.	Iň bärkisi, bu meselede yzygiderli.
Neither of these benefits.	Bularyň ikisindenem peýdasy ýok.
Some are slower.	Käbirleri has haýal.
She doesn't want the woman to look like that.	Aýalyň beýle görünmegini islemeýär.
His leg was torn apart.	Aýagy bölek-bölek boldy.
Hearing women laugh.	Aýallaryň gülýänini eşitmek.
If he had something left in his stomach, he would have lost it.	Garnynda bir zat galan bolsa, ony ýitirerdi.
Everything comes for a reason.	Hemme zat bir sebäp bilen gelýär.
Then he died and the power went to zero.	Soň öldi we güýç nola gitdi.
Honestly, this is too young for me.	Dogrusy, bu meniň üçin gaty ýaş.
Do no harm.	Badaramaz zyýan ber.
He set fire to it.	Ol onuň bilen ot aldy.
It doesn't matter.	Möhüm däl.
There are a number of potential issues that may affect performance.	Amaly ýerine ýetirişe täsir edip biljek birnäçe potensial meseleler bar.
The remaining factors were found in only one or two studies.	Galan faktorlar diňe bir ýa-da iki gözlegde tapyldy.
This argument may be correct.	Bu argument dogry bolup biler.
He can't get rid of these things.	Ol bu zatlardan dynyp bilmeýär.
Of course, that was not their job.	Elbetde, ol olaryň işi däldi.
I really have to work on it.	Men hakykatdanam üstünde işlemeli.
Now it is different.	Indi bu başgaça.
I want to.	Men isleýärin.
I don't remember anyone doing anything big.	Hiç kimiň uly bir zat edenini ýadymda däl.
Even now he can barely tell us.	Häzirem ol bize zordan aýdyp bilýär.
Of course, life feels great when you're in love.	Elbetde, aşyk bolanyňyzda durmuş ajaýyp duýulýar.
The state will not check where the money is going.	Döwlet puluň nirä barýandygyny barlamaz.
But if you can't plan on doing business, you're planning to fail.	Businessöne biznesde meýilleşdirip bilmeseňiz, şowsuzlygy meýilleşdirýärsiňiz.
The story is there.	Hekaýa şol ýerde.
He sat on his shoulder for a while.	Egninde birneme oturdy.
Of course, there are some players out there.	Elbetde, ol ýerde käbir oýunçylar bar.
Maybe after the new snow.	Belki, täze gardan soň.
It wasn't just mine.	Bu diňe meniňki däldi.
He is working and working now.	Ol häzir işleýär we işleýär.
Then don’t go to law school.	Soňra hukuk fakultetine girmäň.
Within a few months, the family's living conditions had changed.	Birnäçe aýyň içinde maşgalanyň durmuş ýagdaýy üýtgedi.
You can and will do this.	Muny edip bilersiň we ýerine ýetirersiň.
Maybe he thought about it.	Belki, ol bu hakda pikir edendir.
I could barely eat it.	Men ony zordan iýip bilýärdim.
Women see things differently than men.	Aýal-gyzlar zatlary erkeklerden tapawutlylykda görýärler.
Typically, models can only be used for specific purposes.	Adatça modelleri diňe aýratyn maksatlar üçin ulanyp bolýar.
It should be good.	Gowy bolmaly.
They are watching you.	Olar seni synlaýarlar.
He did not know what it was like.	Ol munuň nähili bolandygyny bilmedi.
This water is not spiritual.	Bu suw ruhy däl.
Anyway.	Näme bolsa-da.
It is clear that he likes this.	Onuň muny halaýandygy äşgärdir.
I don't know where he went.	Nirä gidenini bilemok.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, ony bu ýerde biraz saklamagy meýilleşdirýän bolsa gerek.
He surprised me.	Ol meni haýran galdyrdy.
Help me with this.	Bu meselede maňa kömek ediň.
Spend enough money to live comfortably.	Rahatlykda ýaşamak üçin ýeterlik pul sarp ediň.
The global attention model is similar to the soft attention model.	Global üns modeli ýumşak üns modeline meňzeýär.
When I join you in a few moments, that’s all.	Birnäçe salymda size goşulanymda, bularyň hemmesi.
Set aside to cool.	Sowatmak üçin bir gyra goýuň.
But remember, we don't have much time.	Rememberöne ýadyňyzdan çykarmaň, wagtymyz köp däl.
And costs are rising.	Çykdajylar bolsa artýar.
It just touched.	Diňe degdi.
You are too small	Siz gaty kiçi
Reports of the exact nature of the disease are mixed.	Bu keseliň takyk tebigaty baradaky habarlar garyşýar.
I don't understand this behavior.	Men bu gylyk-häsiýete düşünemok.
Sites with no connection types have been removed.	Baglanyşyk görnüşleri bolmadyk saýtlar aýryldy.
Welcome to see our home.	Öýümizi görmäge hoş geldiňiz.
We will only give you the right flowers for your wedding day.	Toý günüňize diňe dogry gül bereris.
I can't stand it.	Men muňa çydap bilemok.
He had only his head in the room.	Otagyň içinde diňe kellesi bardy.
First, he didn’t just look inside.	Birinjiden, ol diňe içeri seretmedi.
He is not the only one suffering.	Ol diňe ejir çekýän däldir.
Great examples for me of what is possible.	Mümkin bolup biläýjek zatlar üçin maňa ajaýyp mysallar.
Whoever has an ear, let him hear.	Kimiň gulagy bar bolsa, eşitsin.
Order a few.	Birnäçe sargyt ediň.
They soon found their dead child.	Tizara ölen çagasyny tapdylar.
And then he threw.	Soň bolsa zyňdy.
My brother never liked to read.	Agam hiç wagt okamagy halamaýardy.
He had a lot of questions.	Onda gaty köp sorag bardy.
Not only among the people, but also in the government and the military.	Diňe halkyň arasynda däl, hökümetde we harbylarda-da.
I missed him	Men ony küýsedim
You have ten seconds.	Sizde on sekunt bar.
I love animals too.	Men haýwanlary hem gowy görýärin.
That's the man.	Ynsan şol.
And in the last five years, they have found a record.	Soňky bäş ýylda bolsa rekord derejede tapdylar.
However, this will not be the case.	Şeýle-de bolsa, beýle bolmaz.
I know.	Men bilýärin.
You can see some parts of the image.	Şekiliň käbir böleklerini görüp bilersiňiz.
But he can't.	Emma edip bilmeýär.
This issue becomes the film itself.	Bu mesele filmiň özüne öwrülýär.
I'll be right back.	Men derrew gaýdyp gelerin.
They would help him.	Oňa kömek ederdiler.
The next step was clear to me.	Indiki ädim maňa düşnükli boldy.
On the way, boy.	Wayolda, oglan.
There is a lot to fix.	Düzedilmeli zatlar kän.
They support us, they give us money.	Bize goldaw berýärler, pul berýärler.
In fact, no one believed it was possible.	Aslynda, munuň mümkindigine hiç kim ynanmady.
They want strong men.	Güýçli erkekleri isleýärler.
You have to move now.	Indi hereket etmeli.
It turned like a rock.	Ol gaýa ýaly gaty öwrüldi.
She has not changed, and she has not.	Ol üýtgemedi, aýal dogany-da ýokdy.
Thanks to those who helped.	Kömek edenlere sag bolsun aýdýaryn.
The road to the common library.	Umumy kitaphana barýan ýol.
Each time by a group three times, twice or once a week.	Her gezek bir topar tarapyndan üç gezek, iki gezek ýa-da hepdede bir gezek.
He gave ready-made faces to those who had returned.	Yza öwrülenlere taýyn ýüzler berdi.
Thank God for that.	Munuň üçin hudaýa şükür.
It made our team's culture better than ever.	Toparymyzyň medeniýetini öňküsindenem has gowy etdi.
But they continue.	Emma olar dowam edýärler.
"Maybe I'll be one of you," he said.	"Belki, sizden biri bolup bilerin" -diýdi.
It didn’t feel like a fair fight.	Adalatly söweş ýaly duýulmady.
It’s hard to trust her mother in the first place.	Ilki bilen ejesine ynanmak kyn.
There are people who are determined to make peace.	Parahatçylyk gurmagy ýüregine düwen adamlar bar.
To dry.	Guramak üçin.
Some new ones too.	Käbir täzeleri hem.
Then the lights went on, and you fell there.	Soňra çyralar ýakyldy, sen bolsa şol ýerde ýykyldyň.
This is the last moment to make something out of your life.	Bu, durmuşyňyzdan bir zatlar ýasamak üçin iň soňky pursatdyr.
Of course, we want to welcome him and make him feel comfortable.	Elbetde, biz ony garşylamak, rahat duýmak isleýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýerde hakykatdanam mesele.
She was waiting, not knowing what to say.	Ol näme diýjegini bilmän, garaşyp otyrdy.
.Ok, now everyone is using it.	.Ok, indi hemmeler ulanýar.
It's a small time.	Ol kiçijik wagt.
Things have changed for us.	Biziň üçin iş üýtgedi.
There was a smile on his face.	Faceüzünde ýylgyryş bardy.
I told my mother that none of this was true.	Ejemize munuň hiç biriniňem dogry däldigini aýtdym.
He worked hard.	Ol zordan işledi.
So experience helps and of course luck plays a big role.	Şonuň üçin tejribe kömek edýär we elbetde şowlulyk uly rol oýnaýar.
It doesn't exist and probably never will.	Bu ýok we belki asla bolmaz.
You can help your children control the whole person.	Çagalaryňyza tutuş adamy gözegçilikde saklamaga kömek edip bilersiňiz.
There is no way to get an education	Bilim almagyň ýoly ýok
It took a while.	Biraz wagt gerek boldy.
You killed me so much.	Sen meni gaty öldürdiň.
Twice the transition from one extreme to another.	Iki gezek bir ekstremaldan beýlekisine geçýär.
Experiments were performed, data were analyzed, and numbers were prepared.	Synaglar geçirildi, maglumatlary analiz etdi we sanlary taýýarlady.
None of us did.	Hiç birimiz etmedik.
There was love, that is the truth.	Söýgi bardy, bu hakykat.
But we must not be those people.	Emma biz ol adamlar bolmaly däl.
I know this very well.	Men muny gaty gowy bilýärin.
A few moments.	Birnäçe pursat.
The door opened with a familiar face on the steps.	Gapy basgançakly tanyş ýüzüni açdy.
Something inside told him to fight, but he didn't fight.	Içindäki bir zat oňa söweşmegi aýdýardy, ýöne söweşmedi.
There the heavy danger ended.	Ol ýerde agyr howp gutardy.
Here's something.	Ine, şu ýerde bir zat bardy.
That doesn't mean anything happens.	Bu hiç zadyň bolmaýandygyny aňlatmaýar.
They will save you time.	Bu wagtyňyzy tygşytlar.
He needed a dawn in hell with his result.	Oňa öz netijesi bilen dowzaha bir daň gerekdi.
You didn't really have time to read the article.	Makalany hakykatdanam okamaga wagtyňyz ýokdy.
For two examples, my code is the same.	Iki mysal üçin kodum birmeňzeş.
There seems to be no real answer.	Hakyky jogap ýok ýaly.
Maybe this will be great.	Belki bu ajaýyp bolar.
They were one of a kind.	Olar bir görnüşdi.
Our analysis is divided into two stages.	Derňewimiz iki basgançaga bölünýär.
The men did not run.	Erkekler ylgamadylar.
General education is not something like giving information to the public.	Umumy bilim, köpçülige maglumat bermek ýaly bir zat däl.
When it is right, keep it right.	Dogry bolanda, ony dogry saklaň.
I don't believe in anything else.	Men başga zada ynanamok.
Nowadays there is truth, not mind.	Häzirki wagtda akyl däl-de, hakykat bar.
We make money from some drugs, we lose money from others.	Käbir neşe serişdelerinden pul gazanýarys, beýlekilerden pul ýitirýäris.
I decided it would look better with the one in the picture.	Suratyň içindäki biri bilen has gowy görünjekdigine karar berdim.
They are related to building a fast car.	Olar çalt awtoulag gurmak bilen baglanyşykly.
Instead, he made a terrible mistake.	Muňa derek gaty erbet ýalňyşlyk goýberdi.
Food truck at the parking lot.	Awtoulag duralgasynda azyk ulagy.
He had mouths and lips.	Agzy we dodaklary bardy.
However, there was a problem.	Şeýle-de bolsa, bir mesele bardy.
They say you can choose to be happy.	Bagtly bolmagyňy saýlap bilersiň diýýärler.
It is more limited.	Has çäklidir.
I think that will change the tone.	Bu äheňi üýtgeder diýip pikir edýärin.
Usually at the same time.	Adatça şol bir wagtyň özünde.
Everyone would think we would hit gold.	Her kim altyn urarys diýip pikir ederdi.
It's very clean.	Bu gaty arassa.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Diýjek bolýarsyň.
I laughed myself.	Men özüm gülüpdim.
We would talk about the game.	Oýun hakda gürleşerdik.
I have to remember who did it.	Muny kimiň edenini ýadymda saklamaly.
You can tell.	Siz aýdyp bilersiňiz.
If you put your body here, you can follow it.	Bedeniňizi şu ýerde goýsaňyz, onuň yzyna düşüp bilersiňiz.
God, what a good guy he was, he was simple.	Hudaý, nähili gowy ýigitdi, ýönekeýdi.
So it will be average.	Şeýlelik bilen bu ortaça bolar.
That was exactly what he wanted.	Bu onuň isleýän zadydy.
I can't find it	Men tapyp bilemok
I never finished.	Hiç haçanam gutarmadym.
Red and yellow and green.	Gyzyl we sary we ýaşyl.
The people are ready for peace.	Halk parahatçylyga taýyn.
This approach surprised me.	Bu çemeleşme meni geň galdyrdy.
Children grow up.	Çagalar ulalýarlar.
We will both have to check the weather a lot.	Ikimizem howany köp barlamaly bolarys.
I got a lot of notes.	Men köp bellik aldym.
You have to have a strategy here based on your goals.	Maksatlaryňyza esaslanyp, bu ýerde strategiýaňyz bolmaly.
I promise them.	Olara söz bererin.
Tears are pouring down my face like rain.	Faceüzümden ýagyş ýaly gözýaş dökülýär.
Again, he was wrong.	Againene-de ýalňyşdy.
I have heard my mother tell this story many times.	Ejemiň bu wakany ençeme gezek aýdanyny eşitdim.
I don't think a better friend can be found.	Meniň pikirimçe, has gowy dost tapyp bolmaz.
Nothing was good enough.	Hiç zat ýeterlik derejede gowy däldi.
Thus, the first explanation seems to have the correct meaning.	Şeýlelik bilen, birinji düşündirişiň dogry manysy bar ýaly.
But he could not get to the girl.	Emma ol gyzyň ýanyna baryp bilmedi.
It is clear today that we have made the right choice.	Dogry saýlandygymyz şu gün düşnüklidir.
They went around.	Töweregine gitdiler.
They reached out to help.	Kömek etmek üçin ellerini uzatdylar.
It seemed wrong.	Bu nädogry ýalydy.
At any rate, we did not immediately respond.	Haçan-da bolsa, derrew reaksiýa bildirmedik.
You feel like watching someone in the dark.	Garaňkylykda kimdir birini synlaýan ýaly duýýarsyňyz.
No one was able to return to her.	Hiç kim onuň ýanyna gaýdyp bilmedi.
I have money	Mende pul bar
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa oňa hiç hili ugur gerek däldi.
I'll start making some calls in the morning.	Irden käbir jaň edip başlaryn.
Let him do his job.	Goý, öz işini etsin.
Older people, for example, say the dead don't talk.	Mysal üçin, köne adamlar ölenleriň gürleşmeýändigini aýdýarlar.
I never wanted children.	Men hiç haçan çagalary islemeýärdim.
He will receive treatment this afternoon.	Ol şu gün öýlän bejergi alar.
There was no such person.	Şeýle adam ýokdy.
Both of those guys were old.	Şol ýigitleriň ikisi-de garrapdy.
The main thing is that the books are good for you.	Esasy zat, kitaplaryň size gowy bolmagydyr.
Repeat the process.	Processhli prosesi gaýtalaň.
He did not make room in the house.	Ol öýde ýer tutmady.
He felt wrong.	Ol özüni nädogry pikirde duýdy.
They may not be taken seriously.	Olara ähmiýet berilmezligi mümkin.
It was personal.	Bu şahsydy.
Your mother will need it.	Ejeň oňa mätäç bolar.
More information if interested.	Gyzyklanýan bolsa has giňişleýin maglumat.
The bigger he was, the bigger the man.	Ol näçe uly bolsa, erkek has uly bolardy.
I have never been in my career.	Karýeramda hiç haçan düşmedim.
For two years this way of thinking has seemed right.	Iki ýylyň dowamynda bu pikirleniş ýoly dogry bolup görünýär.
You have to understand it and see what can be done.	Oňa düşünmeli we näme edilip bilinjekdigini görmeli.
And then he did.	Soň bolsa etdi.
Instead, they take it.	Muňa derek, muny alýarlar.
I had to close my eyes.	Men gözümi ýummaly boldum.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
Don't worry about it.	Bu barada alada etme.
Remember, your children will do the same.	Çagalaryňyzyň hem näme etjekdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
Then choose where you want to go.	Ondan soň haýsy ýere gitmek isleýändigiňizi saýlaň.
Dimples are really important.	Dimler hakykatdanam möhümdir.
The main focus is on human rights law.	Esasy gözleg işi adam hukuklary baradaky kanuna gönükdirilendir.
I didn’t even think about what really good things were.	Hakykatdanam gowy zatlaryň nämedigini pikirem etmedim.
You may not be able to do this on your own.	Muny özbaşdak edip bilmezligiňiz mümkin.
You want to talk to me, you don't show it here.	Meniň bilen gürleşmek isleýärsiň, bärde görkezmeýärsiň.
I don't want his money.	Men onuň puluny islämok.
It was not just my loss.	Bu diňe meniň ýitgim däldi.
However, on the surface and on the test, these are different men.	Emma, ​​daş ýüzünde we synagda bular dürli erkekler.
A red circle.	Bir gyzyl tegelek.
I'm here for the baby.	Men çaga üçin şu ýerde.
About time.	Wagt hakda.
Then the comment box itself.	Soňra teswirler gutusynyň özi.
Kids can get into it and that’s a problem.	Çagalar oňa girip bilerler we bu bir mesele.
That last article is a very important one.	Şol soňky makala gaty möhüm bir zat.
A new event took place late last year.	Geçen ýylyň ahyrynda täze bir waka ýüze çykdy.
Many times	Köp gezek.
I've been eating for at least that long.	Iň bolmanda şunça wagt bäri iýip otyryn.
You have to choose a color.	Reňk saýlamaly.
Looking at this crowd, there was nothing to see.	Bu köpçülige seredeniňde, görjek zat ýokdy.
This effort to write, to look at from the outside, helped.	Muny ýazmak, daşardan seredip durmagyň bu tagallasy kömek etdi.
Because he told me not to be afraid.	Sebäp maňa gorkmaň diýdi.
You must be logged in to post a comment.	Bu ýere girmek üçin bir bolmaly.
You make a sound.	Sen sesiňi çykarýarsyň.
This is the comfort food of my life.	Bu meniň durmuşymyň rahatlyk naharydyr.
I could not understand how they got there without making a sound.	Ses çykarman, şol ýere nädip ýetendiklerine düşünip bilmedim.
If you can, help me see what the problem is.	Başarsaňyz, meseläniň nämedigini görmäge kömek ediň.
This is a very good feeling.	Bu gaty gowy duýgy.
This is not his way.	Bu onuň ýoly däl.
People will do anything.	Adamlar islendik zat bilen meşgullanarlar.
I was late for this, but found it very useful.	Men muňa gijä galdym, ýöne gaty peýdalydygyny gördüm.
My patients are happy.	Näsaglarym begenýärler.
This is where the first problem arises.	Bu ýerde birinji mesele ýüze çykýar.
It cannot be repeated.	Munuň gaýtalanmagyna ýol berip bilmeýär.
Such ancient art is very well developed.	Şeýle öňki sungat diýseň gowy ösendir.
Or maybe he's just looking for something.	Ora-da belli bir zat gözleýän bolsa gerek.
The yellow eyes were horrible.	Sary gözler elhençdi.
Of course, he chose the right party to go to.	Elbetde, gitmek üçin dogry partiýany saýlady.
This was the first example of a game taking extra time.	Bu, oýnuň goşmaça wagt alýan ilkinji mysalydy.
No clinical trials were performed during the study.	Gözlegiň dowamynda hiç hili kliniki gözegçilik edilmedi.
He signed the entire list.	Tutuş sanawda gol çekdi.
When can we make a difference in our lives?	Durmuşynda üýtgeşiklik döretmek üçin haçan edip bileris.
I want the same thing.	Menem edil şonuň ýaly zady isleýärin.
However, this does not mean that there is a big problem.	Muňa garamazdan, bu uly kynçylygy aňlatmaýar.
You can help me more.	Maňa has köp kömek edip bilersiňiz.
This is not possible	Bu mümkin däl
This is more than just running for me.	Bu diňe meniň üçin ylgamakdan has köp zat.
He had been diagnosed for six years.	Alty ýyllap diagnoz goýupdy.
Especially the elderly.	Esasanam garry hassalar.
I brought you wine.	Men saňa şerap getirdim.
Another addition is the condition in the first line.	Başga bir goşundy, birinji setirdäki şert.
There are bigger issues in this country.	Bu ýurtda has uly meseleler bar.
Must be an example.	Mysal bolmaly.
Let's be interested in that.	Geliň, munuň bilen gyzyklanalyň.
They just missed our job.	Olar diňe biziň işimizi küýsediler.
Animals are different.	Haýwanlar başga.
We have nine.	Dokuzymyz bar.
It was a process of learning more.	Bu has köp öwreniş prosesi boldy.
Join the discussion today!	Şu gün ara alyp maslahatlaşmaga goşulyň!
.In the spring of the year.	.Ylyň ýazynda.
Don't overdo it, you will have opportunities in general.	Overalladyňyzdan çykarmaň, umuman alanyňda, mümkinçilikleriňiz bolar.
I am empty	Men boş
You have to go far.	Uzak gitmeli.
Controls cannot be shared between forms.	Dolandyryşlary formalaryň arasynda paýlaşyp bolmaýar.
You will still have to go back to the pricing systems.	Entegem baha ulgamlaryna dolanmaly bolarsyňyz.
You must have heard that.	Muny eşiden bolmaly.
You make me sick.	Sen meni kesel edýärsiň.
She was joined by others, including her mother, son and father.	Oňa ejesi, ogly we kakasy ýaly beýlekiler hem goşuldy.
You just go through it.	Diňe munuň üstünden geçýärsiň.
My head hurts.	Kelläm agyryp başlaýar.
OK, you can go.	Bolýar, gidip bilersiňiz.
We use it for this purpose.	Bu maksat bilen ulanýarys.
So talk to me when you can.	Şonuň üçin henizem edip bilýän wagtyňyz meniň bilen gürleşiň.
Something to see.	Görmeli zat.
Very strange.	Örän geň.
He got the book.	Ol kitaby aldy.
Stop writing for your teacher and start writing for your audience.	Mugallymyňyz üçin ýazmagy bes ediň we diňleýjiler üçin ýazmaga başlaň.
But they were beating me.	Theyöne meni urýardylar.
But the problem was, there were people on the road.	Emma mesele, ýolda adamlar bardy.
This is clearly related to the contradiction.	Bu gapma-garşylyk bilen aç-açan baglanyşyklydyr.
But you don't seem to be happy about that.	Youöne sen muňa begenýän ýaly däl.
My dad never opened the windows even in the summer.	Kakam tomusda-da penjireleri hiç wagt açmady.
I know who this is.	Munuň kimdigini bilýärin.
But he had no better idea.	Heöne onuň has gowy pikiri ýokdy.
But that's just the beginning of the conversation.	Thatöne bu diňe söhbetdeşlige başlaýar.
Code broken	Kod bozuldy
But people found the song online.	Emma adamlar aýdymy onlaýn tapdylar.
The lights are off.	Çyralar öçýär.
It all started with a dream.	Bu düýş bilen başlandy.
My nose is good.	Burnum gowy.
She did not understand when her son was chosen to fight.	Oglunyň haçan göreşi saýlandygyna düşünmedi.
He is better in every way.	Ol her ugurda has gowudyr.
There is no such thing as a "bad" thing.	Rorsalňyşlyk ýok, diňe hiç zat bolmady.
At all levels.	Her derejede.
That truck had good times.	Şol ýük maşyny gowy pursatlary gördi.
Thank you for being on time.	Wagtynda bolanyňyz üçin sag boluň.
She now realizes that she will never agree to her father's marriage.	Kakasynyň durmuşa çykmagyna hiç wagt razy bolmajakdygyna indi düşündi.
He saw nothing.	Ol hiç zat görmedi.
Movement is everywhere.	Hereket hemme ýerde.
You can hide your face, but we know it.	Faceüzüňizi gizläp bilersiňiz, ýöne biz ony bilýäris.
Representative photos taken at specified times are displayed.	Görkezilen wagtlarda alnan wekilçilikli suratlar görkezilýär.
I see you only as you are.	Men seni diňe özüň ýaly görýärin.
He accepted it naturally.	Ol muny tebigy ýagdaýda kabul etdi.
Void means separating words from each other.	Boşluk diýmek, sözleri biri-birinden aýyrmak diýmekdir.
They went above and beyond to make sure the weekend was great.	Dynç günleriniň ajaýypdygyna göz ýetirmek üçin ýokardan we daşardan geçdiler.
I intend not to look at him.	Men oňa seretmezligi maksat edinýärin.
Stay away from these things.	Bu zatlardan daşda duruň.
The following animals also have knowledge.	Aşaky haýwanlarda-da bilim bar.
I was surprised that time passed.	Wagtyň çalt geçendigine geň galdym.
No one has been disturbed since.	Şondan bäri hiç kim bozulmady.
The third sentence comes from the first two.	Üçünji jümle ilkinji ikisinden gelýär.
We vote a lot.	Biz köp ses berýäris.
Now we are learning the truth.	Indi hakykaty öwrenýäris.
This is their choice.	Bu olaryň saýlamagy.
Then take the rest when needed.	Soň bolsa galanlaryny zerur bolanda alyň.
Closeup, but not endless.	Closeapyň, ýöne gutarnykly däl.
You can put your head next to me.	Kelläňizi meniň ýanymda goýup bilersiňiz.
So he said anyway.	Şeýdip, her niçigem bolsa aýtdy.
There is more information about the project.	Taslama barada jikme-jik maglumat bar.
Data points represent individual cells, and lines represent the average.	Maglumat nokatlary aýry öýjükleri aňladýar, setirler ortaça görkezýär.
And today we are looking at another long day.	We, bu gün başga bir uzak güne seredýäris.
If there is no money from the customers, the account balance is zero.	Müşderilerden pul ýok bolsa, hasabyň galyndysy nol.
They could not find one.	Birini tapyp bilmediler.
The main problem with slow motion on my computer has been created.	Kompýuterimde haýal hereket etmegiň esasy meselesi döredildi.
The rooms were as nice as the people working there.	Otaglar ol ýerde işleýän adamlar ýaly gowydy.
Access to appropriate health care was generally good.	Degişli saglygy goraýyş hyzmatyna elýeterlilik umuman gowydy.
Insurance premiums were paid and increased.	Insurancetiýaçlandyryş pullary tölendi we köp boldy.
No one knew.	Hiç kim hiç zat bilmeýärdi.
Often this will not be the case.	Köplenç beýle bolmaz.
But the truth has its own laws.	Emma hakykatyň öz kanunlary bar.
This is a book that will open your mind and heart.	Bu, aňyňy we ýüregiňi açjak kitap.
Then hit back.	Soň bolsa yza gaýdyp ur.
Divide separately.	Aýry-aýrylykda bölüň.
It was not us.	Bu biz däldi.
Low temperature properties are improving.	Pes temperatura häsiýetleri gowulaşýar.
It's safe to say.	Ygtybarly zat.
This is a common denominator.	Bu meseläniň umumy manysy.
So everything changed.	Şeýdip, hemme zat üýtgedi.
This is good news if my sources are correct.	Çeşmelerim dogry bolsa, bu gowy habar.
But he did not fall.	Emma ol ýykylmady.
Let's get back to dinner on time.	Agşamlyk naharyna wagtynda gaýdyp gelsek.
Great job and great news.	Ajaýyp iş we ajaýyp habar.
Alas!	Käşgä!
I didn't know the answer.	Munuň jogabyny bilmedim.
This is the truth.	Bu hakykat.
There was no hope of the young man leaving.	Bu ýigidiň özüni terk etmegi hakda gürleşmäge umyt ýokdy.
It seems to be back in those days.	Şol günler gaýdyp gelen ýaly.
Maybe even today.	Belki-de şu günem.
Although the blog is light blue with flowers.	Blogy bolsa-da, gülli açyk gök.
This cannot continue.	Bu dowam edip bilmez.
He will live forever.	Ol baky ýaşar.
Little has changed since then.	Şondan bäri az üýtgedi.
So the asking price seemed to be really reasonable.	Şonuň üçin soraýan baha hakykatdanam ýerlikli ýalydy.
You weren't really scared.	Siz hakykatdanam gorkmadyňyz.
History has shown that.	Taryh muny subut etdi.
It was really hard for me.	Bu meniň üçin hakykatdanam kyn boldy.
I could not feel anything.	Men hiç zady duýup bilmedim.
A little strong.	Biraz güýçli.
We couldn't say it.	Ony aýdyp bilmedik.
A strong man creates fear.	Güýçli adam gorky döredýär.
So is he.	Ol hem şeýle.
It's in the room.	Bu otagda.
Sometimes it is difficult to remember how difficult it is for us to offend you.	Käwagt göwnüňize degmek üçin nähili kynlygymyzy ýada salmak kyn.
I worked on the opposite side.	Ters tarapynda işledim.
The girl turned her head towards the window.	Gyz kellesini penjire tarap öwrüpdi.
The show is about to end.	Spektakl gutarmaly diýen ýaly.
None of the guys were changing clothes.	Guysigitleriň hiç biri-de eşik çalşanokdy.
There were no church services.	Ybadathana hyzmatlary ýokdy.
Many people live there.	Köp adam ol ýerde ýaşaýar.
Both were very easy to work with and it was fun to work with.	Ikisi-de işlemek gaty aňsatdy we işlemek gyzyklydy.
But we don’t have it here or elsewhere.	Emma bizde bu ýerde ýa-da beýlekilerde ýok.
Our group was silent and still silent.	Toparymyz dymdy we henizem dymdy.
This is a political process.	Bu syýasy proses.
I bought a house for my parents.	Men ene-atama jaý satyn aldym.
I can't hear it, but it's enough to read the words.	Men ony eşidip bilemok, ýöne sözleri okamaga ýeterlikdir.
That was not the case before.	Ozal beýle däldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şol görnüş, bazaryňyzyň isleýän zadyna ünsi jemlemeli.
Before surgery	Operasiýadan öň.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Garnymdaky näsaglyk duýgusy.
And then he left.	Soň bolsa ol gitdi.
They played to a different level.	Olar başga bir derejede oýnadylar.
He can't wait until he moves.	Ol göçýänçäm garaşyp bilmeýär.
Thank you for your help immediately.	Derrew beren kömegiňize minnetdar.
If you want to send an SMS.	SMS ibermek isleseňiz.
I'm really sorry for your loss.	Lossitireniňize hakykatdanam gynanýaryn.
Not enough.	Bolşy ýaly ýeterlik däl.
They can’t put themselves in someone else’s mind.	Özlerini başga biriniň pikirine goýup bilmeýärler.
Never his.	Hiç haçan onuňky däl.
But that can't be the case.	Emma beýle bolup bilmez.
This is amazing.	Bu täsin.
Another misunderstanding.	Düşünmedik ýene bir zady.
You love it so much.	Siz gaty gowy görýärsiňiz.
It won't happen later.	Soňrak bolmaz.
Again, that's why we need a plan.	Againene-de şonuň üçin meýilnama gerek.
Choose one of the options in Above and see what happens.	Aboveokardaky wariantlardan birini saýlaň we näme bolýandygyny görüň.
Slowly he turned, and then began to move away.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan aýlanýardy, soň bolsa daşlaşyp başlady.
They were waiting for us.	Bize garaşýardylar.
Your reason is safe only in restrictions.	Diňe çäklendirmelerde sebäbiňiz howpsuz.
Society is the key to building.	Jemgyýet gurluşygyň açarydyr.
But that is not enough.	Emma bu ýeterlik däl.
They walk up and down on his behalf.	Onuň adyndan ýokary we aşak ýörärler.
You can improve over time.	Wagtyň geçmegi bilen kämilleşdirip bilersiňiz.
He didn’t come out after that.	Şondan soňam ol çykmady.
No conversations.	Gepleşik ýok.
It's good to hear that, too.	Muny hem eşitmek gowy zat.
I tried to cry, but it hurt too.	Aglamaga synanyşdym, ýöne bu-da agyrdy.
But then you can’t go back.	Emma şondan soň yza gaýdyp bolmaz.
He didn't have to be there for us.	Ol bizi ol ýerde bolmaly däldi.
I would like to read this soon.	Bulary ýakynda okamak isleýärin.
He was proud of it.	Ol muňa buýsanýardy.
It's hard to see him leaving.	Onuň gitmegini görmek kyn.
It's a score.	Bu bir bal bilen.
Their injuries range from serious to minor.	Olaryň şikesleri çynlakaýdan kämillik ýaşyna çenli.
Experienced.	Tejribeli.
I never wanted anyone else.	Men hiç haçan başga birini islemedim.
The first thing you do is think you're dead.	Ilki eden işiň, ölersiň öýdýän.
How to reach it.	Oňa nädip ýetip bolar.
There is no quality.	Hiç hili hil ýok.
He did not say that.	Ol muny aýtmady.
Download it here.	Şu ýerden göçürip alyň.
The best model is determined by standard error.	Iň oňat model adaty ýalňyşlyk bilen kesgitlenýär.
So it is best to play.	Şonuň üçin iň gowusy oýnamaly.
You have already said that you have come here to die.	Öň ölmek üçin bu ýere gelendigiňizi öňem aýdypdyňyz.
I can go alone.	Men ýeke özüm gidip bilerin.
It was very difficult for many guys.	Köp ýigit üçin gaty kyn boldy.
Coffee served at the end of the meal.	Naharyň soňuna hödürlenýän kofe.
I knew him.	Meni tanaýardym.
He thought for a moment.	Bir salym oýlandy.
It already existed.	Bu öňem bardy.
He talked about it.	Ol bu barada gürledi.
He glanced from one wall to the other.	Bir diwardan beýlekisine göz aýlady.
For people who are afraid of life.	Durmuşyndan gorkýan adamlar üçin.
However, its content is familiar.	Şeýle-de bolsa, onuň mazmuny tanyş.
All other parameters were kept to a standard level.	Otherhli beýleki parametrler standart derejede saklandy.
For a pair of shoes.	Bir jübüt aýakgap üçin.
I see him almost every day.	Men ony her gün diýen ýaly görýärin.
Here you are wrong.	Ine, sen ýalňyşýarsyň.
A person with such symptoms should be treated immediately.	Şeýle alamatlary bolan adam derrew bejerilmelidir.
This is the human way.	Bu ynsan ýoly.
The blog world will be here, and so will we.	Blog dünýäsi şu ýerde bolar, bizem şeýle.
He did not know how to use it.	Ony nädip ulanmalydygyny bilenokdy.
That fact must be taken into account. "	Bu talap, saklaýyş synaglarynyň hakyky öndürijiligini görkezýändigini aýtman geçýär.
He needed it.	Oňa mätäçdi.
He was usually successful.	Adatça üstünlik gazanýardy.
But one thing is for sure.	Oneöne bir zat ähtimal.
If you are struggling.	Göreşýän bolsaňyz.
He would find it soon.	Soonakynda tapardy.
This is the truth.	Bu hakykat.
This is the original.	Bu asyl.
There is police on the right.	Sagda polisiýa bar.
I use them often.	Olary köplenç ulanýaryn.
In this way, higher levels of information can be achieved.	Şeýlelik bilen, ýokary maglumat derejelerine ýetip bolýar.
It came out	Çykdy
With a real connection to this land.	Bu toprak bilen hakyky baglanyşyk bilen.
Three factors were selected based on the analysis.	Derňewiň esasynda üç faktor saýlandy.
Neither of these things can happen to another.	Başga biri bilen bu zatlaryň ikisi hem bolup bilmez.
I have a big family.	Meniň uly maşgalam bar.
I am very busy	Men gaty işli
He is.	Ol şeýle.
I've been around for months.	Munuň bilen birnäçe aýlap aýlandym.
Accept responsibility, learn from it, and move on.	Jogapkärçiligi kabul ediň, ondan öwreniň we dowam ediň.
You couldn't stop	Sen durup bilmediň
We will not call the police.	Biz polisiýa jaň etmeris.
This is the whole world.	Bu, bütin dünýä.
He walked towards her.	Ol özüne tarap gitdi.
His love was eternal.	Söýgüsi hemişelikdi.
Each pair represents one male.	Her jübüt bar bir erkek adamy aňladýar.
I ask for help	Kömek soraýaryn
Of course, they don't go away.	Elbetde, olar düýbünden gidenoklar.
I may agree with you.	Men siziň bilen razy bolmagym ahmal.
These are the reasons why we have rights today.	Bular biziň şu günki hukuklarymyzyň bolmagynyň sebäbi.
Here's the question.	Ine sorag.
This will not be a problem for me.	Bu meniň üçin mesele bolmaz.
Four trials were performed for each condition.	Her şert üçin dört synag geçirildi.
They decide what is real and what is not.	Hakyky we nämäniň ýokdugyny çözýärler.
It is now only a few meters away.	Häzir bary-ýogy birnäçe metr aralykda.
You will never find someone you like.	Hiç wagt halaýan zadyňyzy halaýan birini tapyp bilmersiňiz.
Without any effort.	Hiç hili tagalla etmän.
She smiled beautifully.	Ol owadan ýylgyrdy.
He was helpful, smart and funny.	Kömekçi, akylly we gülkünçdi.
However, the main nature of the allegations remains.	Muňa garamazdan, aýyplamalaryň esasy häsiýeti saklanýar.
Have a hard time, use it.	Kynçylyk çekmeli, ulanyň.
There are so many good things to learn.	Öwrenmeli gowy zatlar köp.
Why not just buy that money? 	Näme üçin diňe şol pula satyn almaýarlar?
They ask.	Diýip soraýarlar.
I could not see	Men görüp bilmedim
We loved our kids.	Çagalarymyzy gowy görýärdik.
I had to act so weak.	Munuň ýaly ejiz hereket etmeli boldum.
They felt good about him.	Ony gowy duýýardylar.
No words are used in those three days.	Şol üç günde hiç hili söz ulanylmaýar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli hiç kim edip bilmeýär.
You can be a cause by defeating a student.	Bir okuwçyny ýeňip, sebäp bolup bilersiňiz.
At least something went right.	Iň bolmanda bir zat dogry gitdi.
However, the situation is changing rapidly.	Şeýle-de bolsa, ýagdaýlar çalt üýtgeýär.
All but one is now gone.	Birinden başga hemmesi indi meýdançadan ýitdi.
I was not afraid.	Men gorkmadym.
I brought your shirt	Köýnegiňi getirdim
I got her business card	Men onuň wizitkasyny aldym
He played the match independently.	Duşuşygy garaşsyz ýagdaýda oýnady.
Now find out who can apply.	Indi kimiň ýüz tutup biljekdigini biliň.
At least part of the problem.	Iň bolmanda meseläniň bir bölegi.
Social media plays an important role in this.	Sosial mediýa bu meselede möhüm rol oýnaýar.
I will have to search in my files.	Faýllarymda gözlemeli bolaryn.
I would just watch to see this guy.	Diňe bu ýigidi görmek üçin tomaşa ederdim.
The doctor examined his mouth and throat.	Lukman agzyny we bokurdagyny barlady.
He also has only one eye.	Şeýle hem, onuň diňe bir gözi bar.
Pain and pleasure.	Agyry we lezzet.
Everyone is really kind and really nice to me.	Hemmeler meniň bilen hakykatdanam mähirli we hakykatdanam gowy.
The two men were on duty, probably standing taller.	Iki adam nobatçydy, belki has köp durardy.
No one came for him.	Hiç kim onuň üçin gelmedi.
Add fish to the pan, top of the skin.	Tabaga balyk, deriniň ýokarsyna goşuň.
, Ok, you won't have time to bring anything.	, Ok, hiç zat getirmäge wagtyňyz bolmaz.
I found a solution to the problem.	Meseläniň çözgüdini tapdym.
I was proud of him.	Men oňa buýsanýardym.
This is what makes the election market so interesting.	Saýlawlar bazaryny şeýle gyzykly edýän zat şu.
This post will be short.	Bu ýazgy gysga bolar.
He had done this twice before.	Ol muny öňem iki gezek edipdi.
Because the money they bring is just for them.	Sebäbi getiren pullary diňe olar üçin.
You have to have your design first.	Ilki bilen dizaýnyňyz bolmaly.
Stop trying too hard.	Gaty synanyşmagy bes ediň.
We do too.	Biz hem edýäris.
You know	Bilýärsiň.
He really gave me my life.	Ol maňa hakykatdanam durmuşymy berdi.
Continues.	Dowam edýär.
I took the first step.	Men birinji ädimde durdum.
His name was once shown on my phone.	Bir gezek onuň ady meniň telefonymda görkezildi.
He was completely convinced that he would be wrong in a moment.	Bir salymdan soň ýalňyşjakdygyna doly göz ýetirdi.
Again he threw her around the ring.	Againene-de ony halkanyň daşyna oklady.
I was just a member of the public.	Men diňe köpçüligiň agzasydym.
Eventually he gained a common understanding.	Ahyrsoňy umumy düşünje gazandy.
There are many ways to approach this.	Muňa çemeleşmegiň köp usuly bar.
You can't tell what they think.	Olaryň näme pikir edýändigini aýdyp bilmersiň.
I stopped and did not leave my original position.	Men saklandym, asyl ýagdaýymy terk etmedim.
He smiled at his father.	Kakasyna ýylgyrdy.
My husband could not be with me.	Adamym meniň bilen bolup bilmedi.
It got worse.	Ol hasam erbetleşdi.
The old boy died in bed three years later.	Garry oglan üç ýyl soň düşeginde öldi.
However, it will not change the numbers we use.	Şeýle-de bolsa, ulanýan sanlarymyzy üýtgetmez.
I fell in love with her.	Men oňa aşyk boldum.
If you have something to tell me, come see me.	Maňa aýtjak bir zadyň bar bolsa, gel meni gör.
We have had to do the same with the change of industry.	Senagatyň üýtgemegi bilen bizem şeýle etmeli bolduk.
However, if your symptoms are serious, call or consult your doctor.	Şeýle-de bolsa, alamatlaryňyz çynlakaý bolsa, lukmanyňyza jaň ediň ýa-da ýüz tutuň.
None of them.	Olaryň hiç biri-de ýok.
You can help us here.	Bu ýerde bize kömek edip bilersiňiz.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Özüni ýene maşgalanyň arasynda duýdy.
New content is causing people to come back.	Täze mazmun adamlara gaýdyp gelmäge sebäp berýär.
Must be open.	Açyk bolmaly.
The world was saved because of his death.	Ölümi sebäpli dünýä halas edildi.
You are sleeping now.	Sen indi uklaýarsyň.
But he wants one.	Sheöne ol birini isleýär.
I'll try to figure it out.	Muny anyklamaga synanyşaryn.
Couldn't find another post.	Başga bir ýazgy tapjak bolmady.
A lot of change.	Köp üýtgeşiklik.
Your support is very meaningful to me.	Siziň goldawyňyz meniň üçin gaty manyly.
I will never, ever think.	Hiç haçan, asla pikir etmerin.
Whatever you choose.	Näme saýlasaňyzam.
He would accept it and rise to the occasion.	Ol muny kabul ederdi we üstüne çykar.
It really helps to know the structure of your church.	Bu, hakykatdanam, ýygnagyňyzyň düzümini bilmäge kömek edýär.
They were drinking wine.	Şerap içýärdiler.
There was light and beautiful music.	Lighteňil we owadan saz bardy.
These tests are specific to human blood.	Bu synaglar adamyň ganyna mahsusdyr.
I was short here.	Men bu ýerde gysga boldum.
They did not want to join the government.	Hökümete goşulmak islemediler.
My mother is with us.	Ejem ýanymyzda.
It may seem simple, but there are some issues.	Bu ýönekeý ýaly görünýär, ýöne käbir meseleler bar.
Here's where you need it.	Ine, size gerek ýer.
I can hardly hear it.	Men muny zordan eşidýärin.
I agree with you and I fully understand that they work.	Men siziň bilen ylalaşýaryn we olaryň işleýändigine doly düşünýärin.
Just trust us.	Diňe bize ynan.
There are two ways to do this.	Bu hakda iki ýol ýok.
There is no talking book.	Gepleşýän kitap ýok.
Checked the time.	Wagty barlady.
I made some without this class.	Bu synpsyz birneme ýasadym.
But you can control it over time.	Timeöne wagtyň geçmegi bilen ony dolandyryp bilersiňiz.
Perhaps they were the best moments of his life.	Belki, olar durmuşynyň iň gowy pursatlarydy.
We need new ideas.	Bize täze pikirler gerek.
In addition, my experiences were not unique.	Mundan başga-da, başdan geçirenlerim üýtgeşik däldi.
This is our library.	Bu biziň kitaphanamyzdyr.
Then he decided to test his ability.	Soň bolsa başarnygyny synap görmek kararyna geldi.
He had read such things only in history files.	Munuň ýaly zatlary diňe taryh faýllarynda okapdy.
Therefore, it often affects others.	Şol sebäpli köplenç başgalara ep-esli täsir edýär.
Type of situation.	Situationagdaýyň görnüşi.
He set himself free.	Ol özbaşdak erkinlige çykdy.
An office building was then built on it.	Soňra onuň üstünde ofis binasy guruldy.
The cause was never known.	Munuň sebäbini hiç wagt anyk bilmeýärdi.
Blood, blood everywhere.	Gan, hemme ýerde gan.
I mean, this series was not a physical series.	Diýjek bolýanym, bu seriýa fiziki seriýa däldi.
I thought it was him.	Men onuň özi bolandyr öýdüpdim.
I have a lot of this community.	Men bu jemagat gaty köp.
Of course, this is a city of money and development.	Elbetde, bu pul we ösüş şäheri.
The evidence is complete.	Subutnama doly.
It started in the weight room.	Agram otagynda başlandy.
Very strong.	Örän güýçli.
I was often alone.	Men köplenç ýeke-täk bolýardym.
Doesn't mix.	Garyşdyrmaýar.
The experiences seem completely natural.	Başdan geçirmeleri düýbünden tebigy ýaly bolup görünýär.
And then he caught his attention.	Soň bolsa onuň ünsüni özüne çekdi.
Each song has a lot to offer.	Her aýdymyň hödürleýän köp zady bar.
The picture is colored.	Surat reňkli.
You need someone to know you.	Birini bilmek üçin biri gerek.
We lost everything.	Biz hemme zady ýitirdik.
The topic was security.	Mowzuk howpsuzlykdy.
I'm telling you, maybe he died.	Saňa aýdýaryn, ölen bolmagy mümkin.
They voted as they said.	Aýdyşlary ýaly ses berdiler.
We want to get some of that.	Munuň bir bölegini almak isleýäris.
The man stared blankly at the cards.	Ol adam kartoçkalardan gözüne ganhorluk bilen seretdi.
It still exists, but we cannot account for it.	Ol henizem bar, ýöne munuň üçin hasap berip bilmeris.
Show it to our friends.	Dostlarymyza görkeziň.
They are really simple and perfect.	Olar hakykatdanam ýönekeý we kämildir.
I say this for a number of reasons.	Muny birnäçe sebäplere görä aýdýaryn.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu ýagdaýlarda kimiň jogapkär bolmalydygy belli däl.
He said he wanted me to have a party.	Ol meniň üçin oturylyşyk etmegimi isleýändigini aýtdy.
Enthusiastically.	Entlyuwaşlyk bilen.
Then he showed a picture of his daughter.	Soň bolsa gyzynyň suratyny görkezdi.
Everything is clear.	Hemme zat düşnükli.
When he sees you there.	Ol sizi şol ýerde görende.
Someone was talking about a bag.	Kimdir biri sumka hakda gürleşýärdi.
Post a comment on my blog to win.	Wineňiş gazanmak üçin blogymda teswir ýazyň.
He can't talk about the way out.	Bu ýoldan çykmagyň ýoluny gürläp bilmeýär.
We keep it in the corner.	Biz ony burçda saklaýarys.
With additional animals.	Goşmaça haýwan bilen.
They asked me what the hell was going on.	Olar menden dowzahyň näme bolandygyny soradylar.
There may be two reasons for these results.	Bu netijeleriň iki sebäbi bolup biler.
I didn’t really think it would go away.	Aslynda gider öýdemokdym.
Make sure the frame is square.	Çarçuwanyň inedördüldigine göz ýetiriň.
We do everything together.	Biz hemme zady bilelikde edýäris.
Nook, there is no silence for me.	Nook, meniň üçin dymmak ýok.
I believe there is nothing there.	Ol ýerde hiç zadyň ýokdugyna ynanýaryn.
Then go on living.	Soň bolsa durmuşyňyzy dowam etdiriň.
The data collection involved three steps.	Maglumat ýygnamak üç basgançagy öz içine aldy.
With his blood.	Onuň gany bilen.
I don't know why it doesn't work.	Näme üçin işlemeýändigini bilemok.
All you have to do is choose the right solution.	Edip bilersiňiz, diňe dogry çözgüt saýlamaly.
That's how we end it.	Ine, şeýdip gutararys.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, täsin sowuk.
You will not be touched.	Size degmersiňiz.
No need.	Gerek däldi.
Real game.	Hakyky oýun.
But you don't have to say when.	Emma haçan boljakdygyny aýtmaly däl.
If not, we would have a problem.	Eger bolmasa, kynçylyk çekerdik.
It looks great.	Bu gaty gowy görünýär.
Say you can.	Başararsyňyz diýiň.
She has been sleeping ever since.	Şondan bäri ýatyr.
The streets are gone	Köçeler gitdi
Take the low road.	Pes ýoldan git.
When it came time to work, we worked.	Işlemegiň wagty gelende, işledik.
Storm says he hopes he does.	Storm, özüne garşydygyna umyt edendigini aýdýar.
He has to decide.	Ol karar bermeli.
He put the example on the cover.	Mysal nusgasyny gapagyň üstünde goýdy.
But its development plans are now at an all-time high.	Itsöne onuň ösüş meýilnamalary häzir ýokary derejä çykýar.
So don’t send them to us.	Şonuň üçin olary bize ibermäň.
Big things.	Uly zatlar.
Only one patient had major side effects.	Diňe bir hassada esasy ýaramaz täsirleri göründi.
I created a simple project.	Simpleönekeý taslama döretdim.
He said he was scared.	Ol gorkýandygyny aýtdy.
There was more to it than that.	Ondan has köp zatdy.
You took something from me and broke it.	Sen meniň bir zadymy alyp, döwdüň.
He was now in court.	Ol indi kazyýet işini alyp barýardy.
Seriously here.	Bu ýerde çynlakaý.
The first is good.	Birinjisi gowy.
I'm in the office.	Men ofisimde.
I wanted to see the president.	Men prezidenti görmek isledim.
His method of expression is very limited.	Onuň aňlatma usuly gaty çäklidir.
A month later, the two groups were tested again.	Bir aýdan soň iki topar ýene synag edildi.
The question is, what to do about it?	Sorag, bu barada näme etmeli?
I would recommend this hotel to those who are getting married.	Öýlenýänlere bu myhmanhanany maslahat bererin.
You will not get most of them.	Olardan köpüsini almarsyňyz.
You don’t even have to stand on your own two feet at this point.	Bu pursatda hatda aýagynyň üstünde durmaly däl.
But it's easy to find if you just go there.	Justöne diňe şol ýere gitseňiz tapmak aňsat.
I wanted to.	Men isledim.
I went straight to him.	Men göni oňa bardym.
Do what you need to bring it.	Ony getirmek üçin zerur zatlary ediň.
Sitting behind the school.	Mekdebiň aňyrsynda otyr.
Reduce your workload and stay as cool as possible.	Işleri azaldyň we mümkin boldugyça salkyn ýerde galyň.
Also growing.	Şeýle hem ulalmak.
There is nothing great, nothing great.	Uly zat ýok, beýik zat ýok.
You know how he looks at that house and his mother.	Şol jaýa we ejesine nähili garaýandygyny bilýärsiň.
White will be black.	Ak zat gara bolar.
Two people enter the store.	Dükana iki adam girýär.
Too many things didn’t make sense.	Gaty köp zadyň manysy ýokdy.
Here is mine.	Ine, meniňki.
You need information.	Size maglumat gerek.
You need to keep some information.	Käbir maglumatlary saklamaly.
No free lunch.	Mugt günortanlyk nahary ýok.
He says only one person should be brought.	Diňe bir adam getirmeli diýýär.
It will be more stable and better.	Has durnukly we gowulaşar.
So you spend more time relaxing.	Şonuň üçin dynç almak üçin has köp wagt sarp edýärsiňiz.
Without this site I would not be where I am today.	Bu sahypa bolmasa şu gün bolýan ýerim bolmazdy.
He shook his head and took his hand.	Ol başyny ýaýkady-da, elini aldy.
Coming home, he never stayed long.	Öýüne gelip, hiç wagt uzak durmady.
It worked fine in the old version as well.	Köne wersiýasynda-da gowy işledi.
There will be a lot of work for them.	Olar üçin köp iş bolar.
Sometimes it happens before you die. '	Käwagt ölmänkäňizem şeýle bolýar '.
Delivered to Doneer.	Doneerine ýetirildi.
I would never dream of it.	Men muny hiç kime arzuw etmerin.
But now when you choose to do it.	Nowöne indi muny ýasamagy saýlanyňyzda.
I hope you understand.	Düşünersiňiz diýip umyt edýärin.
His gaze seemed difficult.	Onuň nazary kyn ýalydy.
Find a way.	Wayol tapyň.
Of course he was waiting.	Elbetde garaşýardy.
The two dots cannot actually speak the same language.	Iki nokat aslynda şol dilde gürläp bilmeýär.
No, but they will definitely try.	Ora-da ýok, ýöne elbetde synanyşar.
If you're tired, go to bed.	Tiredadaw bolsaňyz, uklaň.
Of course, dinner with beer and beer for men.	Elbetde, agşamlyk nahary we erkekler üçin günortanlyk nahar bilen piwo.
He can't do anything.	Ol hiç zat edip bilmeýär.
It was then used for drugs.	Soň bolsa neşe serişdeleri üçin ulanyldy.
There is no place to sit.	Oturjak ýer ýok.
Five games should be great.	Bäş oýun gaty gowy bolmaly.
Check out the evening news.	Agşamky habarlary gözden geçiriň.
Nothing could stand in front of him.	Onuň öňünde hiç zat durup bilmedi.
Reading your book helped me a lot.	Kitabyňyzy okamak maňa gaty kömek etdi.
Cells were cultured as recommended by the cell line source.	Cellhli öýjük çyzyklary çeşmesiniň maslahat berşi ýaly ösdürilip ýetişdirildi.
This is the whole economic impact.	Bu tutuş ykdysady täsir.
He says it will work between classes.	Ol sapaklaryň arasynda işlär diýýär.
God had been good to them.	Hudaý olara ýagşylyk edipdi.
I hate to sell it.	Men ony satmagy ýigrenýärin.
On the second paper.	Ikinji kagyzda.
Voice in the black community.	Gara jemgyýetde ses.
We also get papers.	Kagyzlary hem alýarys.
From the windows he watched them eat.	Penjirelerden olaryň iýýänine syn edýärdi.
I will have to learn more about these things.	Bu zatlar hakda has köp zat öwrenmeli bolaryn.
It was my fault that I was not allowed to vote.	Saýlamaga ýol bermezlik meniň ýalňyşlygymdy.
Get a car	Maşyn almak
They are my strength.	Olar meniň güýjüm.
For the first time in my life's memory, food was approaching.	Livingaşaýyş ýadynda ilkinji gezek iýmit ýakynlaşdy.
As they walked, he got out of the way.	Olar ýöränlerinde, ol ýoldan çykdy.
Real for real.	Hakyky üçin hakyky.
I miss you	Men seni küýseýärin
I mean, it's about killing me.	Diýjek bolýanym, meni öldürmek hakda.
It's hard to say.	Muny aýtmak gaty kyndy.
Sometimes a better player can lose.	Käwagt has gowy oýnan adam ýitirip biler.
No cash.	Nagt bahasy ýok.
The relationship between government and business will change forever.	Hökümet bilen işewürligiň arasyndaky gatnaşyk hemişelik üýtgär.
It looks very simple.	Örän ýönekeý görünýär.
Her mother is beautiful and still young.	Ejesi owadan we henizem ýaş.
I found the code below.	Aşakdaky kody tapdym.
So he should have been here before.	Şonuň üçin ol öňem şu ýerde bolmalydy.
But that is exactly what happened.	Emma hakykatdanam şeýle boldy.
The war is over.	Söweş gutardy.
Getting up and running with it was very easy.	Turmak we onuň bilen ylgamak gaty aňsatdy.
I like this part of the brain.	Men beýniniň bu bölegini halaýaryn.
You are about to pay for this.	Munuň üçin tölejek bolýarsyňyz.
We tend to be friendly people.	Biz dostlukly adamlar bolmaga ýykgyn edýäris.
I am trying to lose a ring in different places.	Dürli ýerlerde ýüzük ýitirjek bolýaryn.
You didn't have a bad dream.	Erbet düýş görmediň.
But most of the time you do what you want.	Mostlyöne köplenç isläniň üçin edýärsiň.
We were proud of the support we had like a mirror.	Aýna ýaly goldaw bilen buýsanýardyk.
Not just because it's early.	Diňe ir bolany üçin däl.
The hotel had a number of issues.	Myhmanhanada birnäçe mesele bardy.
It got worse.	Has erbet boldy.
Dress up, gay.	Geýin-de, geý.
Maybe that's the truth.	Maybeöne bu hakykatdyr.
About it.	Bu barada.
Help you!	Size kömek ediň!
This law is not intended to provide advice.	Bu kanuny maslahat bermek üçin niýetlenen däldir.
However, there is a problem with this.	Şeýle-de bolsa, bu meselede bir mesele bar.
A similar outfit came.	Şuňa meňzeş eşik geldi.
The doors were open and the car lights were on.	Gapylar açykdy we maşynyň çyralary ýakyldy.
I played with my shirt.	Köýnegim bilen oýnadym.
I really need to talk to him.	Men hakykatdanam onuň bilen gürleşmeli.
You would buy, you would buy.	Satyn alardyňyz, satyn alardyňyz.
Everything really opens up.	Hemme zat hakykatdanam açylýar.
She wanted to wait.	Ol garaşmak isledi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ora-da bolmasa, şunuň ýaly başlady.
But we have a lot of time together.	Weöne bilelikde wagtymyz köp.
He had to continue.	Ol dowam etmeli boldy.
In fact, he is.	Aslynda ol.
He has been there for a long time.	Ol uzak wagtlap şol ýerde boldy.
In addition.	Mundan başga.
He thought faster.	Ol has çalt pikir etdi.
This is their choice.	Bu olaryň saýlamagy.
Of course, everyone should try at least once in their lives.	Elbetde, her kim durmuşynda iň bolmanda bir gezek synap görmeli.
So we ran away from it.	Şonuň üçinem biz ondan gaçdyk.
As long as you stay in Thearish.	Thearyşda galýançak.
They still make me happy.	Olar henizem meni bagtly edýärler.
Now the problem is.	Indi kynçylygyň özi.
We can't get that.	Muny alyp bilmeris.
He drank a glass of water.	Ol bir stakan suw içerdi.
The lights went out and the participants went to another bar.	Çyra ýapyldy we gatnaşyjylar başga bir barda gitdiler.
That fact must be taken into account. "	Muny göz öňünde tutmaly.
He would be at the meeting if he felt better.	Eger özüni has gowy duýýan bolsa, ýygnakda bolardy.
It's very quiet now.	Häzirki wagtda gaty arkaýyn.
But music is very important.	Emma aýdym-saz örän möhümdir.
The girls were so beautiful.	Gyzlar şeýle bir owadandy.
There are less than six days left to do this.	Muny amala aşyrmak üçin alty günden hem az wagt galdy.
However, I can be a real deal.	Şeýle-de bolsa, men hakyky şertnama bolup bilerin.
But he is still learning.	Emma ol henizem öwrenýär.
We'll see more tomorrow.	Ertir has köp zady göreris.
All the signs are here.	Alamatlaryň hemmesi şu ýerde.
You can do the same.	Şeýle hem edip bilersiňiz.
Propose.	Usul.
It was as if nothing had happened.	Hiç zat bolmadyk ýalydy.
This is indeed true.	Bu hakykatdanam dogry.
They held each other close and turned back.	Birek-biregi ýakyn tutup, yzyna öwrüldiler.
Such happiness has never happened in the real world.	Munuň ýaly bagt hakyky dünýäde bolup geçmedi.
It was felt.	Duýuldy.
Many	Köp.
Just put it down	Diňe goýuň
But love will find a way.	Emma söýgi bir ýol tapar.
All of this is a very new trait for me.	Bularyň hemmesi meniň üçin gaty täze häsiýet.
I wonder if it could be seven or eight.	Sevenedi ýa-da sekiz bolup bilermikä diýip pikir edýärin.
All of these parameters determine what you choose.	Bu parametrleriň hemmesi siziň saýlan zadyňyzy kesgitleýär.
It’s interesting that most of our players say the same thing.	Oýunçylarymyzyň köpüsiniň şol bir zady aýdýandygy gyzykly.
Used mainly by children.	Esasan çagalar tarapyndan ulanylýar.
But excited, ah.	Emma tolgunýan, ah.
Slightly higher than body core temperature.	Bedeniň ýadrosynyň temperaturasyndan birneme ýokary.
A wedding gift, one sister to another if you will.	Toý sowgady, isleseňiz bir aýal dogan beýlekisine.
Don't show me that.	Ol zady maňa görkezme.
You will get your opinion.	Pikiriňi alarsyň.
We heard about it.	Bu barada eşitdik.
He had a problem.	Onuň gözüne bir kynçylyk geldi.
He would be a professional store boy.	Professional dükanyň oglanjygy bolardy.
He said he was no longer his brother.	Ol indi öz dogany däldigini aýtdy.
Let me share a secret about myself here.	Bu ýerde men hakda bir syry paýlaşaýyn.
Fuck knows the reason for this and looks back.	Fuck munuň sebäbini bilýär we yzyna seredýär.
However, both of these factors can be factors.	Şeýle-de bolsa, bu zatlaryň ikisi-de faktor bolup biler.
Read this again because it is important.	Möhüm bolany üçin muny täzeden okaň.
It is described by nine essential features.	Dokuz zerur aýratynlyk bilen suratlandyrylýar.
I have to leave early in the morning.	Ertir ir bilen ýola çykmaly.
Almost doubled.	Iki esse diýen ýaly öçürildi.
It takes more hours a day.	Günde has köp sagat gerek.
I was a girl who really loved her shoes.	Men köwşüni hakykatdanam gowy görýän gyz bolýardym.
Be downstairs.	Aşakda boluň.
He understood very well because he knew me very well.	Ol gaty gowy düşünýärdi, sebäbi meni gaty gowy tanaýardy.
But this topic is not closed.	Emma bu tema ýapyk däl.
No one asked me a single question.	Hiç kim maňa ýekeje sorag hem bermedi.
This is not my line.	Bu meniň setirim däl.
This was compared with the clinical outcome after surgery.	Bu operasiýadan soň kliniki netije bilen deňeşdirildi.
.Ok, we are ourselves.	.Ok, biz özümiz.
During his student days, he was of little use.	Talyplyk döwründe oňa az peýdasy degýär.
Keep the plant in bright sun and water when you dry.	Guranyňyzda ösümligi ýagty güne we suwda saklaň.
You never give up on good friends.	Hiç wagt gowy dostlary ruhdan düşürmeýärsiň.
It will be interesting.	Bu gyzykly bolar.
We sat for no reason.	Biz sebäpsiz oturdyk.
They do not feel pain.	Olar agyry duýmaýarlar.
Get out of my core.	Coreadrosymdan çyk.
We think he killed her.	Ony öldürdi öýdýäris.
I finally realized this time.	Ahyrsoňy bu gezek düşündim.
Break the deal as much as possible.	Mümkin boldugyça şertnama kesiň.
It has become the center of the game.	Bu oýnuň merkezine öwrüldi.
I do not believe in religion.	Men dine ynanamok.
This is what happened to us.	Bize aýdylan sözler şeýle boldy.
I said the opposite.	Munuň tersini aýtdym.
Note that you are using the road function here again.	Bu ýerde ýene-de ýol funksiýasyny ulanýandygyňyza üns beriň.
It's very cheap.	Bu gaty arzan.
Personal contact, no phone call.	Şahsy ýüz tutmaly, telefon jaňy ýok.
This is the end of my speech.	Bu meniň çykyşymyň soňy.
It's worse now.	Indi has erbet.
They made a copy as shown in the picture.	Suratda görkezilişi ýaly bir nusga ýasadylar.
We go inside	Biz içeri girýäris
In the long run, he couldn't even feel the curse.	Longakynda, hatda näletlenýän zady duýup bilmedi.
She looked very old.	Ol gaty garry görünýärdi.
It would be expensive to eat every day for a month.	Bir aýlap her gün nahar iýmek gymmat düşerdi.
The leader of the bad, the first night.	Erbetleriň lideri, birinji gije.
You go with what you feel is right.	Dogry duýýan zatlaryňyz bilen gidýärsiňiz.
These clinical features and risk factors are well understood.	Bu kliniki aýratynlyklar we töwekgelçilik faktorlary gowy düşünilýär.
A few bad days and on the street.	Birnäçe erbet gün we köçede.
My mom uses it from time to time.	Ejem ony wagtal-wagtal ulanýar.
Like a man's smile.	Adamyň ýylgyryşy ýaly.
This is the meaning of two different books.	Iki dürli kitabyň manysy şu.
Kids ride for free.	Çagalar mugt münýärler.
The price of the product is also correct.	Önümiň bahasy hem dogry.
It can be a week or three weeks.	Bir hepde ýa-da üç hepde bolup biler.
Some are mine.	Käbirleri meniňki.
He goes with the movement of his hand.	Eliniň hereketi bilen gidýär.
I'm sure someone will reach out to him.	Kimdir biriniň oňa ýetjekdigine ynanýaryn.
Of course, they said.	Elbetde, diýdiler.
I'll be back then	Men şol wagt dolanaryn
I believe in freedom of speech.	Söz azatlygyna ynanýaryn.
Not that they are bad.	Olaryň erbetdigi däl.
I am that person	Men şol adam
Eventually he left.	Ahyrsoňy ol gitdi.
If not today, tomorrow, soon.	Bu gün däl bolsa, ertir, ýakyn wagtda.
I like space shows.	Kosmos görkezişlerini halaýaryn.
Finding it really hurts.	Tapmak hakykatdanam agyrýar.
They knew the reason.	Munuň sebäbini bildiler.
He begins to fall.	Ol ýykylyp başlaýar.
This is escape.	Bu gaçmak.
I spent a few hours looking for the right person.	Dogry adam gözlemek üçin birnäçe sagat sarp etdim.
Wait two hours.	Iki sagat garaşyň.
Everyone knows.	Hemmeler tanaýar.
For them, it was a "sea of ​​salt" and nothing more.	Olar üçin bu “duzly deňiz” we başga hiç zat däldi.
They had to make sure the content was consistent.	Mazmunyň yzygiderlidigine göz ýetirmeli boldular.
The mind controls everything.	Akyl hemme zady dolandyrýar.
Telling them that the hospital is under attack.	Olara hassahananyň hüjüm astyndadygyny aýtmak.
That house is not far from here.	Şol jaý bu ýerden uzakda däl.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol ses çykarýan adamyň ýakyndygyny bilýärdi.
The love they share is very unique and rare.	Olaryň paýlaşýan söýgüsi gaty üýtgeşik we seýrek.
Maybe he shot people in that hole.	Belki-de, şol deşikden adamlara atan bolmagy mümkin.
We were just talking about him.	Biz diňe onuň hakda gürleşýärdik.
It was as if no one was listening.	Hiç kim diňlemeýän ýalydy.
Then the operation can repeat itself, perhaps several times per hour.	Soňra amal özüni gaýtalap biler, belki sagatda birnäçe gezek.
Parking is expensive and expensive in affordable places.	Awtoulag duralgasy kyn we elýeterli ýerlerde gymmat.
This is strange.	Bu geň zat.
Closedapylanda or during a normal month vs.	Closedapylanda ýa-da adaty bir aýyň dowamynda vs.
You are afraid of yourself, your family and your friends.	Özüňizden, maşgalaňyzdan we dostlaryňyzdan gorkýarsyňyz.
They don’t see the relationship.	Özara gatnaşygy görmeýärler.
He never looked me in the eye.	Ol meni hiç haçan gözüne seretmedi.
There is fear.	Gorky bar.
If he failed, he would find a new way.	Eger şowsuz bolsa, täze ýol tapardy.
I think both are right.	Ikisem dogry diýip pikir edýärin.
Memory memos can be short.	Memoriesatlamalar gysga bolup bilýär.
He pulled sharply.	Ol ýiti çekdi.
They did a beautiful job with my two pictures.	Iki suratym bilen owadan iş etdiler.
Things are complicated.	Işler çylşyrymly.
They made us feel at home.	Bizi öz öýümizdäki ýaly duýýardylar.
Thanks for reading and give it a try!	Okanyňyz üçin sag boluň we synap görüň!
There is a slight jump in temperature.	Temperaturada birneme gowşak bökmek bolýar.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene-de munuň üçin wagt gerek bolar.
No one did anything about it.	Hiç kim bu barada hiç zat etmedi.
If they fully understand the vision, they will help to achieve it.	Görüşe doly düşünýän bolsalar, oňa ýetmäge kömek ederler.
This storm, no doubt.	Bu tupan, şübhesiz.
He told me he was serious about the political situation.	Ol maňa syýasy ýagdaýa çynlakaý garaýandygyny aýtdy.
His role was simple.	Onuň roly ýönekeýdi.
Only a few people are interested.	Diňe birnäçe adam gyzyklanýar.
Please listen to me.	Haýyş edýärin, meni diňläň.
The results should encourage higher prices.	Netijeler bahalaryň has ýokary bolmagyna itergi bermeli.
Then he suddenly turned his head.	Soň birden başyny öwürdi.
What actually happened.	Aslynda näme boldy.
Things are not like that now.	Indi zatlar beýle däl.
For example, none of the following works.	Mysal üçin, aşakdakylaryň hiç biri-de işlemeýär.
As expected, the differences are huge.	Garaşylyşy ýaly tapawutlar gaty uly.
Forgive.	Geçir.
He wrote the copy for my entire website.	Ol nusgasyny tutuş web sahypam üçin ýazdy.
Even the usual sounds of birds do not enter in the morning.	Irden guşlaryň adaty sesleri-de girenok.
Heat it or keep it cool.	Ony gyzdyryň ýa-da salkyn saklaň.
Take the time to do so.	Munuň üçin wagt tapyň.
I thought it might be a question for the officer.	Ofiser üçin soragy bolup biler öýdüpdim.
I have other conversation topics.	Menden başga-da söhbetdeşlik temalary bar.
At the same time, there are challenges.	Şol bir wagtyň özünde-de kynçylyklar bar.
Those games didn’t happen.	Şol oýunlar amala aşmady.
We can't have it without you.	Sensiz bizde bolup bilmez.
It scared me a lot.	Bu meni gaty gorkuzdy.
But everyone decided to continue.	Emma her kim dowam etmegi karar etdi.
These are economic and political issues.	Bu meseleler ykdysady we syýasy meseleler.
Like the world.	Dünýä ýaly.
They said we had come a long way.	Olar uzak ýoldan yza gaýtdyk diýdiler.
Try this book.	Bu kitaby synap görüň.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
We were in a very dangerous situation.	Biz örän howply ýagdaýda bolduk.
Good news.	Gowy habar.
It will open at the box office.	Kassada on-da açylar.
The mother begins to take the child at any second.	Ejesi çagany islendik sekuntda alyp başlaýar.
The best of them were wearing boots.	Olaryň iň gowusy gaýyk köwşi geýipdi.
We think it works well.	Gowy işleýär diýip pikir edýäris.
If you missed the first episode, you can find it here.	Birinji bölümi sypdyran bolsaňyz, şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Stress and anxiety can be major factors in poor sleep.	Stress we aladalar erbet ukynyň esasy faktorlary bolup biler.
Let me know if you need any changes.	Üýtgeşmeleriň zerurdygyny ýa-da ýokdugyny maňa habar beriň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, edip bilmedi.
This complex is not a typical production.	Bu toplum adaty önümçilik däl.
He called as soon as he saw her.	Ony gören badyna jaň etdi.
There are many reasons for this.	Munuň köp sebäbi bar.
All of you.	Hemmäňiz.
The two fall in love.	Ikisi aşyk bolýar.
Get out of it.	Ondan yza çekiň.
Of course, there.	Elbetde, şol ýerde.
Goodness overcomes evil.	Goodagşylyk ýamanlygy ýeňýär.
It is clear that the other two are limited.	Otheröne galan ikisiniň çäklidigi aýdyňdyr.
We can lose our comfort.	Rahatlygymyzy ýitirip bileris.
Shoot them.	Olary atyň.
I felt it was my duty to accept.	Kabul etmek borjumdygyny duýdum.
The journey was slow and difficult.	Gidiş haýal we kyn boldy.
He looks dead in my eyes.	Ol meniň gözümde ölen ýaly görünýär.
Walking was too much for you.	Pyýada ýöremek siziň üçin gaty köpdi.
She smiled beautifully.	Ol owadan ýylgyrdy.
Political system.	Syýasy ulgam.
Guess who they chose.	Kimini saýlandyklaryny çaklaň.
You will not understand this.	Bu barada düşünmersiňiz.
The court was empty and the house was dark.	Kazyýet boşdy, jaý garaňkydy.
I had to go through this.	Men bu zadyň üstünden barmaly boldum.
I stopped driving.	Men ulag sürmegi bes etdim.
You can stay.	Siz galyp bilersiňiz.
It was too late to ask him.	Ondan soramak gaty giçdi.
He turned it into his hand.	Ony eline öwürdi.
With early diagnosis and proper treatment, the disease can be controlled.	Irki diagnoz we dogry bejergi bilen kesele gözegçilik edip bolýar.
So watch your step.	Şonuň üçin ädimiňize syn ediň.
Okay, kids just have to play.	Razy, çagalar diňe oýnamaly.
You will get a plane.	Uçar alarsyň.
Easier to read.	Okamak has aňsat.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli hiç zat ýok.
However, he understood.	Muňa garamazdan düşündi.
You heat it for me.	Sen ony meniň üçin gyzdyrýarsyň.
She would not return for hundreds of years.	Sheüz ýyllap yzyna gaýtarmazdy.
He thought so every time, but now he believed.	Ol her gezek şeýle pikir edýärdi, ýöne indi ynanýardy.
But he will not go far.	Heöne ol uzak ýöremez.
There may be differences in the selection of patients over time.	Wagtyň geçmegi bilen hassalary saýlamakda tapawutlar bolup biler.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Ine, ikisini hem etmegiň usullary.
I have important things to do.	Meniň etmeli möhüm zatlarym bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, edip boljak ýönekeý bir zat.
The same is true of science.	Ylym hakda-da edil şonuň ýaly.
This has never been and will never be a just war.	Bu hiç haçan adalatly söweş däldi we bolmaz.
This will be my first visit to the site.	Bu indi meniň sahypa girmegim bolar.
Time will tell!	Timeöne wagt hökman görkezer!
He pushes me to the ground and makes me fall in love.	Ol meni ýere süýşürýär we maňa söýgi edýär.
And so it started.	Şeýdip, başlandy.
He does this every day.	Ol muny her gün edýär.
You can't be found	Seni tapyp bolmaz
I had to learn to survive.	Diri galmagy öwrenmeli boldum.
He was open and he gave, he took.	Ol açykdy we berýärdi, aldy.
He knew her as much as anyone else did.	Ony beýlekileri tanamaýşy ýaly tanaýardy.
Everyone was suffering from it this winter.	Bu gyşda hemmeler olardan ejir çekýärdi.
The smile went away for a long time.	Smileylgyryş uzak wagtlap gitdi.
Communication is crazy.	Habarlaşmak däli.
She was right to laugh.	Ol gülmek dogrydy.
A film full of white and white and sex.	Ak we ak we jynsdan doly film.
I'll be back in five minutes.	Bäş minutdan gaýdyp gelerin.
Neverigit never stopped.	Neverigit hiç wagt durmady.
Then another thought hit him.	Soň başga bir pikir oňa degdi.
During the night, he returns to where he was found.	Gijäniň dowamynda bolsa tapylan ýerine gaýdyp gelýär.
If I want to work, I have to try again.	Işlejek bolsa, başga bir synanyşasym gelýär.
Most of the glass walls.	Aýna diwarlaryň köpüsi.
We explain how to do it by region.	Sebit boýunça nädip etmelidigini düşündirýäris.
Instead, it has risen.	Munuň ýerine ýokarlandy.
.Ok, original.	.Ok, asyl nusgasy.
You knew it.	Siz muny bilýärdiňiz.
But here I am again voting.	Hereöne ine, ýene ses berdim.
Because he knows.	Sebäbi ol bilýär.
But he decided to come home in the evening if possible.	Heöne mümkin bolsa agşam öýüne gelmegi ýüregine düwdi.
Of course.	Elbetde.
She taught me a lot about myself.	Ol maňa özüm hakda köp zat öwretdi.
You sleep in a black and red place.	Gara we gyzyl ýerde ýatýarsyňyz.
Look.	Serediň.
The exact same issue is here.	Edil şol bir mesele şu ýerde.
They suddenly disappeared.	Birdenem ýitdiler.
This is the case.	Bu ýagdaý.
Worldwide	Bütindünýä.
He refused to take it.	Ol almagyny kabul etmedi.
He has no choice in the matter.	Bu meselede onuň saýlawy ýok.
Our fans were worried.	Janköýerlerimiz alada galýardylar.
I didn’t realize there were still people there.	Ol ýerde henizem adamlaryň bardygyna düşünmedim.
Now let's see what I got.	Indi alan zatlarymy göreliň.
I love this idea.	Men bu pikiri gowy görýärin.
And tonight, he has to get out of the way.	Şu gije bolsa, ol kadadan çykmaly.
I look forward to a closer look at it later.	Soňundan has içgin synlamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
A paper answer to reduce as a link.	Baglanyşyk hökmünde azaltmak üçin kagyz jogap.
The energy balance disappears like heat.	Energiýanyň deňagramlylygy ýylylyk ýaly ýitýär.
The results of this section may be of some interest.	Bu bölümiň netijeleri belli bir derejede gyzyklanma döredip biler.
It was such a good heat.	Bu şeýle gowy gyzgynlykdy.
I think it broke his nose.	Meniň pikirimçe, bu onuň burnuny döwdi.
It takes more work than ever before.	Munuň üçin şu wagta çenli bolanlardan has köp iş gerek.
Checked the numbers.	Sanlary barlady.
There is usually no waiting.	Adatça garaşmak ýok.
I'm not tired either.	Menem ýadamadym.
I think about you constantly and I care about you.	Men sen hakda yzygiderli pikir edýärin we sen hakda alada edýärin.
But drugs are coming.	Emma neşe serişdeleri gelýär.
Because doing the right thing is the right thing to do.	Sebäbi ýagşylyk etmek dogry zat.
Mine belongs.	Mina degişli.
He didn't make a mistake either.	Ony-da ýalňyş etmedi.
It was a relief to have someone else step in and direct their lives.	Başga biriniň ädim ätmegi we durmuşyny ugrukdyrmagy rahatlandy.
This is true in the real world.	Bu hakyky dünýäde-de bolýar.
Is laughter related to victory or not?	Gülkiniň ýeňiş bilen baglanyşygy barmy ýa dälmi?
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykatdanam dogry bir nokat.
Several others follow.	Başga birnäçe adam yzarlaýar.
Depends on the time frame.	Wagt çäklerine baglydyr.
Go downstairs.	Lowere düşüň.
However, it cannot be so bad.	Şeýle-de bolsa, beýle erbet bolup bilmez.
Imagine my surprise.	Meniň haýran galmagymy göz öňüne getiriň.
I have to go to my store.	Dükanyma barmaly.
He died.	Ol aradan çykdy.
The user creates a body and a number of images.	Ulanyjy beden we birnäçe şekil döredýär.
But that is what we are called to do.	Thatöne bu bize çagyrylýar.
It's not strong enough yet.	Bu entek ýeterlik derejede güýçli däl.
That man was crazy.	Ol adam däli boldy.
I didn't want to grow up.	Men ulalmak islemedim.
Not just today.	Diňe şu gün däldi.
Find out where they are.	Olaryň nirededigini biliň.
No one is happy.	Hiç kimem bagtly däl.
Maybe a year.	Belki bir ýyl.
I wondered if he was one.	Men onuň biridigini ýa däldigini bildim.
We have not seen a confirmed report.	Tassyklanan bir hasabaty görmedik.
They taught me how to do this.	Muny nädip etmelidigini öwretdiler.
Within two minutes, officers were at the scene.	Iki minudyň içinde ofiserler wakanyň bolan ýerinde boldular.
I solve things on my own.	Men zatlary öz islegim bilen çözýärin.
I had a good time.	Gowy wagt geçirdim.
I want to support him in his good work.	Edýän gowy işinde ony goldamak isleýärin.
Maybe tomorrow.	Belki ertir geler.
There would be some drivers to do tomorrow.	Ertir edilmeli käbir sürüjiler bolardy.
We had to be people on the side of the road.	Biz ýoluň aňyrsynda duran adamlar bolmalydy.
That was the right decision for me.	Bu meniň üçin dogry karardy.
"You're my son," he said.	Ol: "Sen meniň oglum" diýdi.
It was beautiful.	Bu owadandy.
The movement and line are good.	Hereket we setir gowy.
Gender, gender, and outcomes in first-degree homicide.	Birinji derejeli adam öldürmek hadysalarynda jyns, jyns we netijeler.
He could have missed his treatment.	Bejergini sypdyryp bilerdi.
I can't risk going back again.	Men ýene yza gaýdyp töwekgelçilik edip bilemok.
It should be.	Bu bolmaly.
However, the product is very good.	Şeýle-de bolsa, önüm gaty gowy.
They ask what he can do for me.	Olar meniň üçin näme edip biljekdigini soraýarlar.
Cut off the force first so as not to kill yourself.	Özüňizi öldürmezlik üçin ilki güýji kesiň.
He holds.	Ol saklaýar.
It doesn’t mean they will remember much when they go home.	Öýlerine baranlarynda köp zady ýada saljakdyklaryny aňlatmaýar.
I used the name of my company.	Kompaniýamyň adyny ulandym.
If not, it should last at least a month.	Has köp bolmasa, azyndan bir aý dowam etmeli.
I gave it back.	Men ony yzyna gaýtaryp berdim.
Make a plan and use it.	Meýilnama düzüň we ulanyň.
He saw and loved the spirit in his eyes.	Onuň gözündäki ruhy gördi we söýýärdi.
In fact, nothing happened.	Aslynda hiç zat bolmady.
You can support the show by becoming a member.	Agza bolmak bilen görkezilişi goldap bilersiňiz.
Needless to say, now.	Indi aýtmak hökman däldi.
Have a great week!	Hepdäni gowy geçiriň!
This is not the president.	Bu prezident däl.
I didn't ask why.	Men munuň sebäbini soramadym.
Let him sleep there.	Goý, ol ýerde ýatsyn.
Then they would come back for me.	Soň bolsa meniň üçin gaýdyp gelerdiler.
He saw the old man smiling again.	Ol gojanyň ýene ýylgyrandygyny gördi.
He should know better.	Ol has gowy bilmeli.
So how do things work?	Şeýlelik bilen zatlar nähili işlemeli.
Nothing was done.	Hiç zat edilmedi.
There were not enough people.	Adam ýeterlik däldi.
Somehow he went inside.	Näme-de bolsa içeri girdi.
Which action.	Haýsy hereket.
Now we just know we did it.	Häzir diňe etdigimizi bilýärdik.
Then he said he would go back.	Soň bolsa yza gaýdyp barjakdygyny aýtdy.
Don't feel it.	Duýma.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu teoriýa.
He would not prove anything.	Hiç zady subut etmezdi.
This will lead to a direct test of our theory.	Bu teoriýamyzyň gönüden-göni synagyna alyp barar.
Returned with the same comment.	Şol bir teswir bilen yzyna berildi.
It was a great idea.	Bu gaty gowy pikirdi.
Some women still do.	Käbir aýallar henizem edýär.
Go here.	Şu ýere geçiň.
It was so hot, so he kept talking.	Gaty yssydy, şonuň üçinem gürleşmäge dowam etdi.
It was an interesting program to watch.	Görmek gyzykly programma boldy.
Yes, are you both moving forward?	Hawa, ikiňizem öňe gidýärsiňizmi?
Accustomed to second, third or last choice.	Ikinji, üçünji ýa-da iň soňky saýlamaga öwrenişdi.
This can be followed by the complete disappearance of the word.	Mundan soň sözüň doly ýitmegi bilen bolup biler.
I lived with him and his wife.	Men onuň we aýaly bilen ýaşardym.
He knew it, but he was still waiting outside.	Ol muny bilýärdi, ýöne şonda-da daşarda garaşýardy.
From the company.	Kompaniýadan.
Tell them about yourself and let them help you.	Olara özüňiz hakda aýdyň we size kömek etsin.
But we are preparing to change that.	Emma biz muny üýtgetmäge taýýarlyk görýäris.
These women said.	Bu aýallar aýtdylar.
Is it?	Olmy?
The smell hit him hard.	Ys oňa agyr degdi.
This, of course, remains the theme of the book.	Elbetde, bu kitabyň mowzugy bolup galýar.
Although it may take some time.	Birnäçe wagt gerek bolsa-da.
I was at home with him.	Men onuň bilen, öýünde boldum.
Sometimes, however, he did not refrain from thinking about the cause.	Sometimesöne käwagt sebäbini pikirlenmekden saklanmady.
It was as if he was watching.	Ol seredýän ýalydy.
Or a large rock for cover.	Ora-da örtük üçin uly gaýa.
I do not understand	Men düşünemok.
The issues must be resolved as the parties have indicated.	Meseleleri taraplaryň görkezişi ýaly çözmeli.
That should be easy.	Bu aňsat bolmaly.
For something else that came to mind at Elsea.	Elsea-da kellä gelen başga bir zat üçin.
You read everything.	Hemme zady okaýarsyň.
Because here we can see what everyone wants.	Sebäbi bu ýerde her kimiň isleýän zadyna göz aýlap bileris.
It was really weird.	Bu hakykatdanam geňdi.
Go through it.	Ondan geç.
No need to work overtime.	Goşmaça işlemegiň zerurlygy ýok.
He considered them dangerous.	Olary howp diýip hasaplaýardy.
He saw others acting in the same way.	Beýlekileriň hem edil şonuň ýaly hereket edýändigini gördi.
I will call him, but not loudly.	Men oňa jaň ederin, ýöne gaty sesli däl.
That was my eye.	Bu meniň gözümdi.
This should sound like a good question.	Bu ýerlikli sorag ýaly bolup görünmeli.
Of course, there are many more.	Elbetde, başga-da köp zat bar.
That is no longer the case.	Indi beýle bolmady.
Joy is fun.	Şatlyk gyzykly.
There is too much sky.	Asman gaty köp.
The story stuck together.	Hekaýa bilelikde ýapyşdy.
However, this, of course, is not just their use.	Muňa garamazdan, bu, elbetde, olaryň diňe ulanylyşy däl.
The house is beautiful and comfortable.	Jaý owadan we amatly.
I was like	Men ýaly boldum.
This surprised him.	Bu ony geň galdyrdy.
If you call, it will not be counted.	Jaň etseňiz, hasap edilmez.
The door is closed.	Gapy ýapyldy.
All birds.	Thehli guşlar.
The problem with the road was our team.	Roadolda çykýan meseleler toparymyzdy.
You try to hide it, but you can't hide it from me.	Muny gizlemäge synanyşýarsyňyz, ýöne menden gizläp bilmersiňiz.
They can show you the way to a more serious search.	Has çynlakaý gözlegiň ýoluny görkezip bilerler.
However, the defense has improved somewhat.	Şeýle-de bolsa, goranmak birneme gowulaşdy.
You will listen to me.	Sen meni diňlärsiň.
He knew his father better than anyone else.	Kakasyny hemme kişiden gowy bilýärdi.
But my own story saddens me.	Ownöne öz hekaýam meni gynandyrýar.
We run with it.	Biz onuň bilen ylgaýarys.
The reason you write.	Writingazmagyňyzyň sebäbi.
It can't be without it.	Onsuz bolup bilmez.
It was not enough to just accept what happened between us.	Diňe aramyzda bolup geçenleri kabul etmek ýeterlik däldi.
He had a brother.	Onuň dogany bardy.
This is not the time for Wailey.	Wayylyň bu wagty däl.
Bill says he continues his life.	Bill durmuşyny dowam etdirýändigini aýdýar.
No lie can last forever.	Hiç bir ýalan baky ýaşap bilmez.
It is often used only to refer to a woman.	Köplenç diňe aýal diýmek üçin ulanylýar.
The staff is very helpful and a really big shop.	Işgärler gaty peýdaly we hakykatdanam uly dükan.
Location location.	Locationerleşmedik ýeri.
And then to improve the trade balance.	Soň bolsa söwda balansyny gowulandyrmak.
They love their children.	Çagalaryny gowy görýärler.
They had a lot to say about it.	Olarda bu hakda aýtjak köp zatlary bardy.
Now it is so rare.	Indi beýle seýrek bolýar.
I knew we weren't going to win that battle.	Şol söweşde ýeňiş gazanjak däldigimizi bilýärdim.
Very high in sugar and fat.	Fatagyň we duzuň düzümindäki şeker ýaly gaty ýokary.
But now everything has changed.	Emma indi hemme zat üýtgedi.
He did not know if he felt it or not.	Ol muny duýýandygyny ýa-da ýokdugyny bilmedi.
Mostly.	Köplenç.
We have an education and library card.	Bizde bilim we kitaphana kartasy bar.
Seven thousand words a month.	Aýda ýedi müň söz.
I know you never got it.	Siziň hiç haçan almandygyňyzy bilýärin.
He knows what you need.	Size nämäniň gerekdigini bilýär.
However, children have little knowledge of this topic.	Şeýle-de bolsa, çagalarda bu tema barada az habar bar.
Anyone would be in such a situation.	Islendik adam şeýle şertlerde bolardy.
Each model has parameters that vary depending on the season and location.	Her modeliň möwsümine we ýerleşişine görä üýtgeýän parametrleri bar.
Three or four stars can take your time.	Üç-dört ýyldyz, wagtyňyzy sarp edip biler.
Of course, never be too low for practical purposes.	Elbetde, amaly maksatlar üçin hiç haçan beýle pes bolmaň.
I have not heard of any relief.	Berlen ýeňillik hakda hiç zat eşitmedim.
This is really difficult.	Bu hakykatdanam kyn.
But others can.	Emma beýlekiler edip bilerler.
I am sure they will appreciate your work.	Zähmetine ýokary baha berjekdiklerine ynanýaryn.
Works on a special frequency.	Specialörite ýygylykda işleýär.
This is a strange man.	Bu geň adam.
Most of their concerns are focused on a number of key issues.	Aladalarynyň köpüsi birnäçe esasy meselä gönükdirilýär.
It is said that education is powerful.	Bilimiň güýçdigi aýdylýar.
There was only one way to start.	Başlamagyň ýekeje usuly bardy.
I love them so much.	Men olary gaty gowy görýärin.
However, there are some issues.	Şeýle-de bolsa, käbir meseleler bar.
The movement is part of its political history.	Hereket özüniň syýasy taryhynyň bir bölegidir.
Reduce by one third.	Üçden birine azaltmak.
I don't know him very well	Men ony gowy tanamok
It had to go.	Bu gitmeli boldy.
I played a game.	Men oýun etdim.
But the second proposal never came.	Emma ikinji teklip hiç haçan gelmedi.
Bad, stupid tax.	Erbet, samsyk salgyt.
She is a real cancer in this case.	Ol bu işde hakyky rak.
Keeping your company.	Kompaniýasyny saklamak.
They are close family members.	Olar ýakyn maşgala agzalary.
Your life is hard right now, but you have to keep trying.	Häzir durmuşyňyz gaty kyn, ýöne synanyşmagy dowam etdirmeli.
I talked a lot, but I didn't need my voice.	Köp gürleşerdim, ýöne sesim gerek däldi.
Now you can choose what to do.	Indi 'etmelidigini' saýlap bilersiňiz.
To avoid.	Almazlyk üçin.
There are too many policies in politics.	Syýasatda aşa köp syýasat bar.
He would fight.	Ol söweşerdi.
However, they never received the water they paid for.	Şeýle-de bolsa, olar hiç wagt tölän suwuny almadylar.
I love that he is straight and honest.	Men onuň göni we dogruçyldygyny gowy görýärin.
He pulled to the side, and the animal itself went up.	Bir gyra çekildi, haýwanymyň özi ýokary galdy.
Some were bad.	Käbirleri erbetdi.
Travel if possible.	Mümkin bolsa syýahat ediň.
I don’t believe they are more popular.	Olaryň has meşhur däldigine ynanamok.
I am not resting from my studies.	Okuwymdan dynç alamok.
They don’t want to hear that.	Muny eşitmek islemeýärler.
You too will be.	Senem bolarsyň.
Don't overdo it.	Gaty köp işlemäň.
The world is more than you can imagine.	Dünýä siziň göz öňüne getirişiňizden has köp.
It's not time to dump her and move on.	Bizi bu ýagdaýa getiren wagty däl.
A little sweet.	Biraz süýji.
He did not expect such an answer.	Ol beýle jogaba garaşmandy.
Hall looked at his watch again.	Hall sagadyna ýene seretdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bu gaty köp zat soraýar.
I love them.	Men olary gowy görýärin.
He can't walk in them.	Ol olaryň içinde gezip bilmeýär.
But we can't have that.	Emma bizde beýle zat bolup bilmez.
If you want, you can go before that.	Isleseňiz, ondan ozal baryp bilersiňiz.
This time some of them can drive.	Bu gezek olaryň käbiri sürüp bilýär.
I'm not proud, but it's true.	Men buýsanamok, ýöne hakykat.
I just wanted to remind you.	Men muny diňe ýatlamakçydym.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
The whole life before them.	Olaryň öňündäki tutuş durmuş.
So he took a deep breath.	Şeýdip, ol demini aldy.
They can be ignored.	Olary äsgermezlik edip bolar.
We did not test.	Synag geçirmedik.
Only visible to you.	Diňe size görünýär.
It was not perfect.	Bu birkemsiz däldi.
It could be both.	Bularyň ikisi hem bolup biler.
Go somewhere else.	Başga bir ýere git.
You can do this outside of your function.	Muny funksiýaňyzyň daşynda edip bilersiňiz.
I know this is an impossible request.	Munuň mümkin däl haýyşdygyny bilýärin.
Working hours are calculated based on it.	Iş wagty onuň esasynda hasaplanýar.
My father knew that.	Muny kakam bilýärdi.
There are two groups there.	Ol ýerde iki topar bar.
I remember my dreams better when they were useful for my work.	Arzuwlarymy işim üçin peýdaly bolanda has gowy ýadymda.
This happy environment can change over time.	Bu bagtly gurşaw wagtyň geçmegi bilen üýtgäp biler.
Tell me what I want to be.	Näme bolmak isleýändigimi aýdyň.
Ask the store if you have any questions.	Soragyňyz bar bolsa dükandan soraň.
You have to do something better than that, old man.	Ondan has gowy zat etmeli bolarsyň, garry.
The first group started.	Birinji topar başlandy.
I have to take it off myself.	Men ony özümden düşürmeli.
It took him two years to get home.	Öýüne gelmek üçin oňa iki ýyl gerek boldy.
I would like to point out this.	Muny bellemek isleýärin.
Without parents.	Ene-atasyz.
Names you want to stay away from.	Olardan uzak durmak isleýän atlaryňyz.
But the controversy continues.	Emma jedel dowam edýär.
Please	Haýyş edýärin
He still has a lot to learn.	Oňa entek öwrenmeli köp zat bar.
The family did not make a statement to the public.	Maşgala köpçülige beýanat bermedi.
They stood in front of him, their faces dark in the sun.	Olar onuň öňünde durdular, ýüzleri güne garaňkydy.
They can’t even feed themselves.	Hatda özlerini ekläp bilenoklar.
Sharing was a really great opportunity.	Paýlaşmak hakykatdanam ajaýyp pursatdy.
I could, but it would be against the purpose of his life.	Edip bilerdim, ýöne bu onuň durmuşynyň maksadyna garşy bolar.
Not a bit.	Biraz däl.
They are especially concerned about the economic future.	Aýratynam ykdysady geljegi barada alada edýärler.
Lots to try.	Synag üçin köp.
There were two types of testing tests of interest.	Gyzyklanýan synag synaglarynyň iki görnüşi bardy.
This is general advice.	Bu umumy maslahat.
Children are born only to their parents.	Çagalar diňe ene-atalarynda dünýä inýärler.
We are not dead.	Biz ölmedik.
This is a test.	Bu synag.
We got closer to work.	Iş ýerine has ýakynlaşdyk.
Even though the project doesn’t seem to matter much, right now.	Taslama kän bir ähmiýet bermeýän ýaly bolsa-da, häzir.
Happiness should not be involved.	Bagt gatnaşmaly däl.
Her eyes were bigger and darker than she was crying and she was red.	Gözleri aglamakdan uly we garaňky we gyzardy.
Listen to their stories.	Olaryň hekaýalaryny diňläň.
But the guy has a record.	Guyöne ýigidiň rekordy bar.
This is the truth.	Bu hakykat.
Therefore, a chicken cannot lay both black and white eggs.	Şonuň üçin bir towuk hem gara, hem ak ýumurtga goýup bilmeýär.
But that doesn't work for me.	Itöne bu meniň üçin işlemeýär.
If you can't resolve your issue, email me.	Meseläňizi çözüp bilmeseňiz, maňa habar ýazyň.
However, there is a strong correlation with age.	Şeýle-de bolsa, ýaşyň ulalmagy bilen berk gatnaşyk bar.
I can tell you.	Oňa aýtsaň bilerin.
Look, you are so different, the little one who makes it.	Gör, sen gaty üýtgeşikdiň, ony ýasaýan kiçijik.
There is an opportunity to train every day.	Her gün türgenleşmäge mümkinçilikdir.
Some were a little more, some a little more.	Käbirlerinde azajyk az, käbiri birneme köpdi.
We do not know if each of those individuals tried to access the services.	Şol adamyň her biriniň hyzmatlara girmäge synanyşandygyny ýa-da ýokdugyny bilemzok.
Food was all that was needed.	Iýmit zerur bir zatdy.
But there is a way to live right and live wrong.	Emma dogry ýaşamagyň we nädogry ýaşamagyň ýoly bar.
I never wish you success.	Hiç haçan üstünlik gazanmagy arzuw etmeýärin.
Everyone was fine.	Hemmeler gowy boldy.
Growth happens because you look away from what you know.	Ösüş, bilýänleriňize seredip, daşlaşanyňyz üçin bolýar.
It may be too early and it may be too cold for them.	Ondan has ir we olar üçin gaty sowuk bolup biler.
Total loss.	Jemi ýitgi.
Someone threw a game.	Kimdir biri oýun atdy.
So people are dying, they are dead.	Şonuň üçin adamlar ölýärler, öldi.
There is no concern for human safety.	Adam howpsuzlygy barada alada ýok.
The importance of time and risk depends on you.	Wagtyň we töwekgelçiligiň ähmiýeti size bagly.
Of course, they can't shake the boat too much.	Elbetde, gaýygy gaty çaýkap bilmeýärler.
There was no word for his body.	Bedeni üçin söz ýokdy.
Please keep it.	Ony saklamagyňyzy haýyş edýäris.
I would also like to ask this question.	Muny hem soragdan çykarmak isleýärin.
On the one hand, it tells us.	Bir tarapdan, bu bize habar berýär.
He spoke as if he knew the image.	Ol şekili tanaýan ýaly gürledi.
First, there is the issue of cost.	Birinjiden, çykdajy meselesi bar.
Choose according to your requirements.	Talaplaryňyza görä saýlaň.
They continue this journey a little longer.	Bu ýoly azajyk uzak dowam etdirýärler.
We meet once in style.	Stillylda bir gezek ýygnanýarys.
He could have taken control there.	Ol şol ýerde gözegçiligi ele alyp bilerdi.
I thought they were going to leave.	Özleri giderler öýdüpdim.
Do something.	Bir zady işlediň.
Someone is calling us.	Biri bize jaň edýär.
Nothing to write home about.	Öý hakda ýazjak zat ýok.
To improve.	Gowulaşmak üçin.
So this was something that could happen to a man.	Şeýlelik bilen bu erkek bilen bolup biläýjek zatdy.
There is no one to rule.	Dolandyrýan adam ýok.
He said he had a cell phone.	Jübi telefonynyň bardygyny aýtdy.
Meditation is not crazy at all.	Oýlanmak düýbünden däli zat däl.
No big face, no window.	Uly ýüzi, penjiresi ýok.
You can imagine making the boys happy.	Oglanlary begendirenini göz öňüne getirip bilersiňiz.
Sometimes he calls, sometimes he doesn't.	Käwagt jaň edýär, käwagt jaň etmeýär.
The future is there.	Geljek şol ýerde.
To love the story.	Hekaýany söýmek üçin.
Unfortunately, this is rare.	Gynansagam, bu seýrek bolýar.
Deep, so good.	Çuňňur, şonça gowy.
I go to him.	Men onuň ýanyna barýaryn.
Many times, my first answer was that we were not enough.	Köp gezek, ilkinji jogabym entek ýeterlik däldigimizdi.
He ordered me to go to the ground.	Ol maňa ýere çykmagy buýurdy.
They did it for me.	Olar muny meniň üçin etdiler.
It may snow again, it's cold.	Gar ýene ýagyp biler, bu sowuk.
He saw how much it cost him to say that.	Oňa muny aýtmagyň näçeräk çykdajy edendigini gördi.
Then things will not stay in your head for long.	Şonda zatlar kelläňizde uzak saklanmaz.
Or rather, they are.	Has dogrusy, olar.
She was very hot for her mother.	Eje üçin ol gaty yssydy.
Show your concern.	Aladaňyzy görkeziň.
I know this will not last forever.	Munuň baky dowam etmejekdigini bilýärin.
Except for the experience, it's good.	Tejribe düýbünden başga, bu gowy.
If you have a name, it will change you.	.Adyňyzda bolsa, sizi üýtgeder.
They are said to have never violated the agreement.	Olaryň hiç haçan şertnamany bozmandygy aýdylýar.
However, we were not so great.	Şeýle-de bolsa, biz beýle ajaýyp däldik.
This is representative of three independent experiments that show similar results.	Bu, şuňa meňzeş netijeleri görkezýän üç sany garaşsyz synagyň wekili.
I will do the same.	Men edil şony ederin.
However, this may not be enough.	Şonda-da ýeterlik bolmazlygy mümkin.
Most of them are on a small key and sadly.	Olaryň köpüsi ownuk açarda we gynançly.
I just love everything about it.	Men diňe bu hakda hemme zady gowy görýärin.
But even there, the debate did not go well.	Emma ol ýerde-de çekişmeler başa barmady.
I will definitely check this out.	Muny hökman barlaýaryn.
This is great, how long did it take to create it?	Bu ajaýyp, muny döretmek üçin näçe wagt gerek boldy?
In fact, he does not even value himself.	Aslynda, hatda özüne-de baha bermeýär.
They want to be happy.	Bagtly bolmak isleýärler.
One of you will still be alone.	Siziň biriňiz henizem ýeke bolarsyňyz.
This is a time of change.	Bu üýtgeşmeler döwri.
It's easy not to find things if you try hard.	Enougheterlik synanyşsaňyz, zatlary tapmazlyk aňsat.
I can say that this is happening everywhere.	Munuň hemme ýerde bolup geçýändigini aýdyp bilerin.
Maybe someone else will solve this problem.	Belki, bu meseläni başga biri çözer.
If you are there, send us an email.	Ol ýerde bolsaňyz, bize e-poçta iberiň.
None of the men would, or would, give.	Erkekleriň hiç birinde-de ýok, ýa-da bererdiler.
He believed in her when she had all the rights to not be.	Bolmazlygy üçin ähli hukugy bolanda, oňa ynanýardy.
There are many differences.	Köp tapawutlar bar.
The test was performed four times.	Synag dört gezek geçirildi.
The thing is, nothing is free.	Mesele, mugtdan başga zadyň gymmaty ýok.
I just had surgery.	Men ýaňy operasiýa etdim.
I want to ask and agree.	Razylyk sorap, razylyk bermek isleýärin.
There are different types of time control.	Wagt gözegçiliginiň dürli görnüşleri bar.
I am very good at my job.	Men öz işimde gaty ökde.
I am very happy.	Men örän şat.
This is a village, not a camp.	Bu lager däl-de, bir oba.
I got up and went outside.	Men ýerimden turdum-da, daşary çykdym.
Check out my other stuff.	Beýleki zatlarymy barlaň.
It was very tight.	Bu gaty berkdi.
I will accept it here.	Men ony şu ýerde kabul ederin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edilmeli zat.
Especially the one who informs us that we are listening to the fans.	Esasanam janköýerlere diňleýändigimizi habar berýän biri.
I know very little language, it's hard to read.	Dili gaty az bilýärin, ony okamak kyn.
He then left the show.	Şondan soň ol ​​tomaşadan çykdy.
At least not for immediate use.	Iň bärkisi derrew ulanmak üçin däl.
This is something special.	Aýratyn bir zat şu.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Bize münüň we muny ýerine ýetiriň!
Otherwise, the room was empty.	Otherwiseogsam, otag boş durdy.
She wanted to tell him to go drink something.	Ol adama bir zat içmäge gitmegi aýtmak isledi.
In front of him stood a woman and a little boy.	Onuň öňünde bir aýal we kiçijik oglan durdy.
This gave great comfort.	Munuň özi uly rahatlyk berdi.
I need your signatures.	Maňa gollaryň gerek.
But most are not.	Emma köpüsi beýle däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Theeri gelende aýtsak, şol bir zat.
We got as close to him as we could.	Bizem oňa bolşy ýaly ýakynlaşdyk.
I used the following code to enter the date.	Sene girizmek üçin aşakdaky kody ulandym.
In addition, one of the topics included a portion of his property.	Mundan başga-da, mowzuklaryň birinde onuň emläginiň bir bölegi bardy.
Mina had to be personal and professional.	Mina şahsy we hünärmen bolmalydy.
You were there for a minute.	Bir minut şol ýerde bolduň.
I gave more details.	Has giňişleýin maglumat berdim.
The council therefore spends its own funds.	Geňeş şonuň üçin öz serişdelerine sarp edilýär.
His mouth moved.	Agzy gymyldy.
The work has three stages.	Işiň üç basgançagy bar.
Finally a journey.	Ahyryna syýahat.
It took two weeks to live in hell.	Munuň üçin dowzahda ýaşamak üçin iki hepde gerek boldy.
I think it has real value.	Munuň hakyky gymmaty bar diýip pikir edýärin.
Can't feel or understand.	Duýup ýa-da düşünip bolmaýar.
He really put himself in the last place.	Ol hakykatdanam özüni soňky ýerde goýdy.
I never thought about it.	Men bu barada hiç wagt pikir etmedim.
A mixed method was used.	Garyşyk usul ulanyldy.
One thing intrigued them.	Bir zat olary gyzyklandyrdy.
I found and parked the car in front of me.	Öňümde awtoulag duralgasyny tapdym we gulplandym.
Then it's my turn.	Soň meniň nobatym.
Go now	Indi git.
Somehow, however, he turned down a long time ago.	Someöne nämüçindir, köp wagt mundan ozal ýüz öwürdi.
He will still try.	Ol henizem synanyşar.
I couldn't go back.	Men muňa gaýdyp bilmedim.
The good times were still far away.	Gowy wagt henizem uzakda ýalydy.
In many ways, this is a dream come true.	Köp tarapdan bu düýşdi.
She has lost weight and feels strong.	Agramyny ýitirdi we özüni güýçli duýýar.
That goal is out of the field or better.	Şol maksat meýdandan ýa-da has gowusy.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe jaňymyzy yzyna gaýtarmady.
Where to buy research.	Gözleg işini nireden satyn almaly.
That was it.	Bu-da boldy.
There is so much movement inside and around us.	Içimizde we töweregimizde gaty köp hereket bar.
This house is everything we want or need.	Bu jaý, biziň isleýän ýa-da zerur zatlarymyzyň hemmesi.
Seeing him must have caught my attention.	Ony görmek az ünsi çeken bolsa gerek.
I don’t know if we were at the time.	Şol wagtdadygymyzy bilemok.
Representative results are shown on the left.	Wekilçilikli netijeler çepde görkezilýär.
We must first note that there is another plan.	Ilki bilen başga bir meýilnamanyň bardygyny bellemelidiris.
He had enough.	Oňa ýeterlik zat bardy.
I couldn't care less whether they liked me or not.	Olaryň meni halaýandyklaryna ýa-da ýokdugyna az ähmiýet berip bilmedim.
He did not do everything right.	Ol hemme zady dogry etmedi.
You can land there in seven places.	Ol ýerde ýedi ýerde gonup bilersiňiz.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe birnäçe üýtgeşme etmeli.
She nodded, realizing what she wasn't saying.	Ol gürlemeýän sözlerine düşünip, baş atdy.
We reached the hall.	Zala ýetdik.
If we finish on time.	Wagtynda gutarsak.
But he was just as responsible.	Heöne edil özi ýaly jogapkärdi.
It was a search party, no doubt about it.	Gözleg partiýasydy, muňa şübhe ýok.
I'm not weak.	Men ejiz däl.
Things eventually move there.	Işler ahyrsoňy ol ýere göçýär.
People would come to my house sometimes.	Adamlar käwagt öýüme düşýärdiler.
There is little time left.	Loseitirmäge wagt azdy.
Maybe one page a day.	Belki günde bir sahypa.
They may be afraid that they will not care.	Hiç kimiň aladasyny etmez öýdüp gorkup bilerler.
The object was then hurled directly into the sky.	Soňra obýekt göni asmana oklandy.
The Worst Reasons to Fight	Söweşmegiň iň erbet sebäpleri.
I felt something of the right size.	Dogry ululykda bir zady duýdum.
This is the only body we receive.	Bu biziň alýan ýeke-täk bedenimizdir.
The army, but fleeing.	Goşun, ýöne gaçýar.
So you will wear the world a bit with every piece!	Şeýlelik bilen, her bölek bilen dünýäni birneme geýersiňiz!
The truck had five subjects and four dogs.	Truckük awtoulagynda bäş mowzuk we dört it bardy.
Not seeing my family again.	Maşgalamy ýene görmän.
So once again.	Şeýdip, ýene bir gezek.
It was very bright.	Örän ýagtydy.
He can barely keep up.	Ol zordan saklap bilýär.
He made one turn and then another.	Bir öwrüm etdi, soň başga.
Of course, a social winter program is also underway.	Elbetde, sosial gyş programmasy hem geçirilýär.
I'm angry too.	Menem gaharym gelýär.
Two people left and one went to the right.	Iki adam çepe, biri saga tarap ugrady.
That day my relationship with my mother ended.	Şol gün ejem bilen gatnaşygym gutardy.
But the guy could hit.	Manöne ýigit urup bilerdi.
This is not a real wedding.	Bu hakyky toý däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa gysga.
Once you get acquainted, you can return to this article.	Tanyşanyňyzdan soň, bu makala dolanyp bilersiňiz.
He said he did not mind.	Headyma düşmeýändigini aýtdy.
Everyone wanted to talk one last time.	Her kim soňky gezek gürleşmek isledi.
Another says he can play two sets.	Anotherene iki toplum oýnap biljekdigini aýdýar.
There is nothing more basic and natural than sex.	Jynsdan has esasy we tebigy zat ýok.
Earlier this week.	Şu hepdäniň başynda.
We are weak here.	Biz bu ýerde ejiz gidýäris.
In some cases, there may be a network failure.	Käbir ýagdaýlarda torda näsazlyk hem bolup biler.
Then they came back and asked me to do more.	Soň bolsa gaýdyp gelip, menden has köp zat etmegimi haýyş etdiler.
I hope you drink wine.	Şerap içersiňiz diýip umyt edýärin.
She doesn't look happy.	Ol bagtly görünmeýär.
Everything seems to be working fine.	Hemme zat gowy işleýän ýaly.
There are so many types it's hard to say.	Bir zady aýlamagyň köp usuly bar, şonuň üçin seresap boluň.
He was already there.	Ol öňem bardy.
There have been minor changes.	Kiçijik üýtgeşmeler boldy.
Someone, when you do something wrong.	Biri, nädogry bir zat edeniňde.
Select the end result.	Ahyrky netijäni saýlaň.
I can do this as best I can.	Men muny mümkin boldugyça has gowy edip bilerin.
They were there, but at that moment they had dinner.	Olar bardy, ýöne şol pursat agşamlyk naharyna oturdylar.
Took the opportunity.	Pursatdan peýdalandy.
You really have to go to these places.	Hakykatdanam bu ýerlere gitmeli.
We can protect our health and work at the same time.	Saglygy gorap bileris we şol bir wagtyň özünde işläp bileris.
The other groups had no effect.	Beýleki toparlarda hiç hili täsir ýokdy.
This man was standing in front of him.	Ine, şu adam onuň öňünde durdy.
He had to talk to her.	Ol onuň bilen gürleşmeli boldy.
Again, this is not personal yet.	Againene-de bu entek şahsy däl.
You haven’t seen anything you wouldn’t expect to see in such a place.	Şeýle ýerde görmäge garaşmajak zadyňyzy görmediňiz.
Is he back?	Yzyna gaýdyp geldimi?
Outside the city.	Şäherden daşarda.
They built it and dropped it.	Ony gurdular we düşürdiler.
Close your eyes and say it out loud.	Gözleriňizi ýumup, gaty ses bilen aýdyň.
But there are also problems with this.	Evenöne bu meselede-de kynçylyklar bar.
He could not turn himself in.	Ol özüni yzyna öwrüp bilmedi.
He looked at her shoulder one last time.	Soňky gezek egnine seretdi.
He tried to fight her every step of the way.	Her ädimde oňa garşy göreşjek bolýardy.
It was easy.	Bu aňsat işdi.
He must have known for a long time.	Ol ep-esli wagtdan bäri bilýän bolmaly.
We just want to ask them about the TV show.	Diňe olardan telewizion gepleşikleri barada soramak isleýäris.
But that is often not the case.	Emma köplenç beýle däl.
Such a fire inside.	Içinde şeýle ot.
They had to face strong opposition from their friends.	Theyöne dostlaryndan güýçli garşylyk görkezmeli boldular.
Their release is simple.	Olaryň garaşsyz goýberilmegi, ýönekeý.
He was running away.	Ol gaçýardy.
We are preparing for you.	Biz size taýýarlyk görýäris.
He will not call our parents.	Ol ene-atamyza jaň etmez.
In fact, it is normal.	Aslynda adaty.
Knowing that we would never be able to secure our security, I followed.	Howpsuzlygymyzy asla alyp bilmejekdigimizi bilip, yzarladym.
He destroyed people.	Adamlary ýok etdi.
I wouldn’t even tell them about it.	Olara bu hakda hatda aýtmazdym.
He felt it had been a long time.	Uzak wagt boldy diýip duýdy.
By all accounts, I added myself.	Hemmeler tarapyndan, özümem goşdum.
They went to the window.	Penjirä gitdiler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Maksatlaryňyz üçin tizligiň ähmiýeti ýok bolsa gerek.
They hate us and don't go away no matter what we do.	Olar bizi ýigrenýärler we näme etsek-de gitmeýärler.
I experienced it.	Men muny başdan geçirdim.
They will tell you something.	Saňa bir zat aýdarlar.
Because I cheated on you.	Sebäbi seni aldaýanlygym üçin.
Now you ask who wants their order.	Indi siz olaryň buýrugyny kimden isleýändigini soraýarsyňyz.
We still don't know some things.	Käbir zatlary entek bilemzok.
I took my children back, and now life could go on.	Çagalarymy yzyna aldym, indi durmuş dowam edip bilerdi.
We assume that the cards will have an effect.	Kartlaryň täsiri bolar diýip çaklaýarys.
Less involved.	Az gatnaşdy.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
We knew it would take a while.	Biraz wagt aljakdygyny bilýärdik.
Of course, we have a very bad political system.	Elbetde, gaty erbet bozulan syýasy sistemamyz bar.
You divorced and moved.	Aýrylyşdyň we göçmegini haýyş etdiň.
You can say whatever you want in the new field.	Täze meýdana islän zadyňyzy aýdyp bilersiňiz.
I wish he never doubted himself.	Özünden hiç wagt şübhelenmezligini isleýärin.
I didn't look at him once tonight.	Şu gije maňa bir gezek seretmedim.
She would laugh, you would see her little teeth.	Ol gülerdi, kiçijik dişlerini görersiň.
But he was still like a child.	Emma ol henizem çaga ýalydy.
Musical music is important.	Musichli saz möhümdir.
It depends on the person.	Bu adama baglydyr.
I don't believe any of this is true.	Bularyň haýsydyr biriniň dogrudygyna ynanamok.
This is true for many players.	Köp oýunçy üçin bu hakykatdanam dogry.
Life has not just started now, it has continued to exist.	Durmuş diňe şu wagt başlamady, barlygyny dowam etdirdi.
I didn't really know him.	Men ony hakykatdanam tanamokdym.
He even liked me.	Ol hatda maňa-da ýakymlydy.
Come with me	Meniň bilen gel.
The reason for this is explained by a simple concept.	Munuň sebäbi bir ýönekeý düşünje bilen düşündirilýär.
He did not ask questions to lead the conversation.	Söhbetdeşlige ýolbaşçylyk etmek üçin sorag bermedi.
Respect for participants during the study was a major concern.	Okuw wagtynda gatnaşyjylara hormat goýmak esasy alada boldy.
He was later injured.	Soň bolsa şikes aldy.
I wish her good health.	Men oňa saglyk arzuw edýärin.
People do things.	Adamlar zatlar edýärler.
You will be in the field and you are lost.	Meýdanda bolarsyňyz we ýitdiňiz.
But the big questions are.	Emma uly soraglar şu.
They do not change the color of a person's skin.	Adamyň derisiniň reňkini üýtgetmeýärler.
We want them to come back with us.	Olaryň biziň bilen gaýdyp gelmegini isleýäris.
Excellent papers include a detailed analysis and are longer.	Ajaýyp kagyzlar jikme-jik derňewi öz içine alýar we has uzyn bolýar.
One for the boys.	Oglanlar üçin biri.
However, they are fighting well.	Şeýle-de bolsa, olar gowy söweşýärler.
I think religion can do whatever you want.	Meniň pikirimçe, din näme etseňizem bolar.
The analysis was based on three different test sets.	Derňew üç dürli synag toplumyna esaslandy.
I want to marry my husband.	Adamym bilen durmuş gurmak isleýärin.
You can share information about yourself.	Siz hakda maglumatlary paýlaşyp bilersiňiz.
Please read through the forums and see what, if any, our position may already be for features and then follow the procedure given there.	Sagalmak üçin bu ýere geleniňizi üns bilen okaň.
Women.	Aýal-gyzlar.
He enters the kitchen and then comes back.	Aşhana girýär, soň bolsa gaýdyp gelýär.
Otherwise you will have a lot of work to do.	Otherwiseogsam köp işiňiz bolar.
The authors report the main results of their work in this area.	Authorsazyjylar bu ugurdaky işleriniň esasy netijelerini habar berýärler.
I went to school.	Men mekdebe bardym.
Let them stay at home.	Öýlerinde galsynlar.
Demand test.	Isleg synagy.
This is the beginning.	Bu başlangyç.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Göni manyda has uly surat almaly.
The world is still at war.	Dünýä henizem söweşde.
Then things got to my head.	Soň kelläme zatlar düşdi.
The night was still clear.	Gije henizem düşnükli boldy.
You can hear both of us.	Ikimizi-de eşidip bilersiňiz.
Only then can real progress be made in student performance.	Diňe şondan soň okuwçylaryň çykyşlarynda hakyky ösüş gazanylyp bilner.
He did not know in advance how the council would take him.	Geňeşiň ony nädip aljakdygyny öňünden bilmeýärdi.
However, it made me think.	Şeýle-de bolsa, meni pikirlenmäge mejbur etdi.
Now we have to go deeper.	Indi has çuňňur gitmeli.
You will be as comfortable as you want.	Isleýşiňiz ýaly arkaýyn bolarsyňyz.
Things were different here.	Bu ýerde zatlar üýtgeşikdi.
Someone else is doing it for you.	Başga biri muny siziň üçin edýär.
This is a realistic perspective.	Bu hakyky perspektiwadyr.
Instead, sign up here.	Munuň ýerine şu ýere ýazylyň.
His face and hands, everything was just like mine.	Onuň ýüzi we elleri, hemme zat edil meniň ýalydy.
Current and future results may be lower or higher than those shown.	Häzirki we geljekdäki netijeler görkezilenlerden pes ýa-da has ýokary bolup biler.
Not clear to the public.	Jemgyýet üçin düşnükli däl.
He did not want to make a sound.	Ol sesini çykarmak islemedi.
You have signed a contract.	Şertnama gol çekdiňiz.
The house was sold and was on the move.	Jaý satyldy we ikinji hereketiň üstünde durdy.
The man in the van died.	Withanyndaky adam öldi.
The court agreed with the state's argument and rejected the offer.	Kazyýet kazyýeti döwletiň argumenti bilen razylaşdy we bu teklibi ret etdi.
That's enough for me.	Bu meniň üçin ýeterlik.
Authored authors have written the main manuscript text and prepared the numbers.	Authorshli ýazyjylar esasy golýazma tekstini ýazyp, sanlary taýýarladylar.
At the hospital level.	Keselhana derejesinde.
Others please contact us.	Beýlekiler biziň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
There was no second-class class that day.	Şol gün ikinji döwür synpy ýokdy.
But if you want to check it out.	Itöne barlap görmek isleseňiz.
He was in the spotlight.	Ol üns merkezinde boldy.
It's best to get some sleep.	Iň gowusy, ukyňy al.
And then he behaves.	Soň bolsa özüni tutýar.
They can throw in small amounts, but they can hold in large numbers.	Az mukdarda zyňyp bilerler, ýöne köp san saklap bilerler.
She and her son are at home.	Ol we ogly öýde.
It's not safe here.	Bu ýerde howpsuz däl.
I'm leaving, I'm leaving.	Gidip barýaryn, gitjek.
It didn't even have to be that way.	Hatda beýle bolmaly däldi.
Of course, this made me a fool.	Elbetde, bu meni samsyk hereket etdi.
He did so.	Şeýle etdi.
You will not be able to carry a weapon while traveling.	Aýlanyp ýörkäňiz ýaragy göterip bilmersiňiz.
I hear this is the same thing with the elderly.	Munuň garrylar bilen bir zatdygyny eşidýärin.
This attempt failed.	Bu synanyşyk başa barmady.
The opposite is true.	Munuň tersine bolýar.
You will not be able to control your variables.	Üýtgeýjileriňize gözegçilik edip bilmersiňiz.
Doesn't kill.	Öldürmeýär.
He laid his face on the table.	Faceüzüni stoluň üstünde ýatyrdy.
I said it wouldn't happen anymore.	Indi bolmajakdygyny aýtdym.
Don't forget that.	Muny ýatdan çykarmaň.
In fact, he gave nothing.	Aslynda hiç zat beren däldir.
So they really are the same.	Şonuň üçin olar hakykatdanam birmeňzeş.
Many people want him to die.	Köp adamlar onuň ölmegini isleýärler.
Time to pay for quality.	Hil üçin tölemeli wagt.
We move on to some parts of my songs.	Aýdymlarymyň käbir bölümlerine geçýäris.
It is still bright outside.	Daşarda henizem ýagty.
It looked expensive and old.	Gymmat we köne görünýärdi.
But you will have to change a few things.	Youöne birnäçe zady üýtgetmeli bolarsyňyz.
I'm glad he found you.	Seni tapanyna begenýärin.
Now the problem is.	Indi mesele şu.
He did not survive.	Ol diri galmady.
Dollars and less work.	Dollar we iş az.
I refused to leave.	Men gitmekden ýüz öwürdim.
I'm walking very slowly	Men gaty haýal ýöräp barýaryn
Maybe it's finally outdated.	Belki, ahyrsoňy köneldi.
But two more were shown last night.	Lastöne düýn agşam ýene ikisi görkezildi.
We lose our cause and our way.	Sebäbimizi we ýolumyzy ýitirýäris.
Of course, you have a lot of experience in this regard.	Elbetde, bu meselede köp tejribäňiz bar.
Seeing that they can't live without it.	Onsuz ýaşap bilmejekdiklerini görmek.
Look, this is a great game, let's move on.	Gör, bu gaty uly oýun, geliň indi dowam edeliň.
He had to do it.	Ol muny etmeli boldy.
At that point, we will be out of court.	Şol wagt kazyýetiň kararlaryndan daşda durarys.
It is also taught.	Şeýle hem öwredilýär.
They decided to stay there.	Olar şol ýerde durmagy makul bildiler.
But not theory.	Emma teoriýa däl.
I thought about brain damage.	Beýniniň zeperlenmegi hakda pikir etdim.
The ball hit so well.	Topy şeýle bir gowy urdy.
So they can't take their eyes off me.	Şonuň üçin gözlerini menden aýryp bilmeýärler.
I'm fine.	Men gowy.
It all depends on your religion.	Onda näme bolup geçjekdigi, diniňize baglydyr.
I think he has a good relationship with her.	Meniň pikirimçe, onuň bilen gowy gatnaşygy bar.
How did you love them?	Olary nädip söýýärdiňiz.
The clinical diagnosis of this rare tumor is difficult.	Bu seýrek çişiň kliniki diagnozy kyn.
The solution is enough.	Çözüw ýeterlikdir.
Maybe they will give you more.	Belki, size has köp zat bererler.
He did his best to deal with it.	Munuň bilen göreşmek üçin elinden gelenini etdi.
Strong families mean small government.	Güýçli maşgalalar kiçi hökümeti aňladýar.
I have access to more people.	Has köp adama ýetmäge mümkinçiligim bar.
Someone must have told me how unique it was.	Kimdir biri munuň nähili üýtgeşik däldigini aýdyp beren bolmaly.
, Ok, don't cry.	, Ok, aglama.
This is not new.	Bu täze däl.
Don't fall for it.	Munuň üçin ýykylma.
Don't eat.	Iýmäň.
I got up.	Men ýerimden turdum.
Come with me.	Gel, meniň bilen gel.
Almost no one.	Hiç kim diýen ýaly ýok.
I forced him to write for me.	Ony meniň üçin ýazmaga mejbur etdim.
Other points are regular points.	Beýleki nokatlar yzygiderli nokatlardyr.
We write about different things at different times.	Dürli wagtda dürli zatlar hakda ýazarys.
Once connected, it cannot be changed.	Birikdirilenden soň ony üýtgedip bolmaz.
They started that day.	Şol gün başladylar.
But there was no money for it.	Emma munuň üçin pul ýokdy.
The only reason we don't do this is because it will hurt the economy. "	Etmezligimiziň ýeke-täk sebäbi, bu ykdysadyýete zyýan ýetirer.
Length.	Uzynlygy.
He should be here at any moment.	Ol şu ýerde islendik minutda bolmaly.
You get what you get.	Aljak zadyňyzy alýarsyňyz.
In short, they don’t think.	Gysgaça aýdanyňda, pikir etmeýärler.
For him, it is the voice of the enemy.	Onuň üçin bu duşmanyň sesi.
They just tell me what I want to know.	Diňe maňa bilmek isleýän zatlarymy aýdýarlar.
It doesn't matter.	Tapawut ýok.
I would like to see the services.	Hyzmatlary göresim gelýär.
I sold my first picture book.	Ilkinji surat kitabymy satdym.
This problem is known with experimental data.	Bu mesele eksperimental maglumatlar bilen bellidir.
You didn't have to come here.	Bu ýere gelmeli däldiňiz.
Each chapter of the book itself is a story.	Kitabyň her bölüminiň özi bir hekaýa.
I'll ask a question.	Sorag bererin.
Large warehouse building.	Uly ammar binasy.
However, the team performed well at home.	Teamöne topar öz meýdançasynda gowy çykyş edýärdi.
Because most of those guys are gone now.	Sebäbi şol ýigitleriň köpüsi indi ýok.
Bigger, bigger.	Uly, has ulalmaly.
That’s a big leap.	Munuň özi uly böküş.
The service is friendly and quick.	Hyzmat dostlukly we çalt.
My brother would never be like that.	Agam hiç wagt beýle bolmazdy.
A place to sleep	Toaşamak üçin ýer
This book explained both of these to me.	Bu kitap bularyň ikisini-de maňa düşündirdi.
There are those who follow and lead it.	Oňa eýerýänler we ýolbaşçylyk edýänler bar.
Sit down and talk to me.	Meniň bilen oturyň we gürleşiň.
They are looking for a cheap place to live.	Durmuş gazanmak üçin arzan ýer gözleýärler.
Thus, it is possible to talk about increasing the speed of interaction.	Şeýlelik bilen, özara täsir tizliginiň ýokarlanmagy barada gürläp bolar.
This will not change the child's ways.	Bu, çaganyň ýollaryny üýtgetmez.
I had to go there.	Men ol ýere gitmeli boldum.
Until then, everyone will want to see it.	Şol wagta çenli hemmeler muny görmek islärler.
There was no effective state government.	Netijeli döwlet hökümeti ýokdy.
Other than that we haven't heard.	Ondan başga eşitmedik.
The tour itself was great.	Gezelençiň özi gaty gowy boldy.
So he has no power.	Diýmek, onuň güýji ýok.
But it was really good for me.	Thatöne bu meniň üçin hakykatdanam gowy boldy.
Basically the value on the ground.	Esasan ýerdäki gymmatlyk.
But, sadly, there is a truth here.	Emma, ​​gynansak-da, bu ýerde hakykat bar.
We do not meet our basic needs.	Esasy zerurlyklarymyzy kanagatlandyrmaýarys.
The source says a new agreement was signed today.	Çeşme şu gün täze şertnama gol çekendigini aýdýar.
But this time it is very serious.	Emma bu gezek gaty çynlakaý.
This is not even a mirror.	Bu hatda aýna däl.
It works for about half the time.	Wagtyň ýarysyna golaýy işleýär.
There seems to be room for me here.	Bu ýerde meniň üçin ýer bar ýaly.
Middle member of the group.	Toparyň orta agzasy.
The sun is rising.	Gün çykýar.
There was a problem and he knew it.	Ol ýerde bir kynçylyk bardy we muny bilýärdi.
Only later.	Onlyöne diňe soňrak.
In terms of value	Gymmatlyk nukdaýnazaryndan.
However, this is not unlimited.	Şeýle-de bolsa, bu çäklendirmesiz däldir.
Just now the shock began.	Edil şu wagt şok başlandy.
I will add that it is a heavy work.	Agyr eserdigini goşaryn.
He did not know what to say to her.	Oňa näme diýjegini bilenokdy.
No one has a vision.	Hiç kimiň görüşi ýok.
He tried to open his eyes.	Gözüni açjak boldy.
Then again great.	Soň ýene-de ajaýyp.
All mistakes are ours.	Allhli ýalňyşlyklar özümiziňki.
Over time, he was able to eat without getting sick.	Wagtyň geçmegi bilen ol kesel bolmazdan iýip bildi.
An important part of what we do.	Edýän işlerimiziň möhüm bölegi.
I think he will play again.	Meniň pikirimçe, ol ýene oýnar.
This exception supports me in my general situation.	Bu kadadan çykma meni umumy ýagdaýymda goldaýar.
So you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Şeýlelik bilen, diňe kelläňiz gelýär.
He was the guy who cared about you.	Ol sizi aladalandyrýan ýigitdi.
Still no sign of them.	Şonda-da olardan alamat tapmady.
For real things, they could be easily found.	Hakyky zatlary üçin olary aňsatlyk bilen tapyp bolýardy.
But he has made some deals with the government.	Emma hökümet bilen käbir şertnama baglaşdy.
They are afraid of being caught by men.	Erkekler tarapyndan tutulmakdan gorkýarlar.
I was downstairs.	Men aşaky orta gatlakdym.
You want things to be as beautiful as they are.	Zatlaryň bolşy ýaly owadan bolmagyny isleýärsiňiz.
He did not want to be heated.	Heatlamak islemedi.
Finally he looked at me.	Ahyrynda ol maňa seretdi.
Now you can open it.	Indi açyp bilersiňiz.
The statement gives a clear picture of the expected future knowledge.	Beýanatda garaşylýan öňki bilimleriň aýdyň suraty berilýär.
As everyone knows, a red button can only mean one thing.	Hemmeleriň bilişi ýaly gyzyl düwme diňe bir zady aňladyp biler.
But that did not work out.	Emma bu netije bermedi.
I lost myself and found it many times.	Özümi ýitirdim we köp gezek tapdym.
This has happened in the past.	Geçmişde şeýle boldy.
Yes, no.	Howok, ýok.
Moreover, even if these things have no independent value.	Mundan başga-da, bu zatlaryň garaşsyz gymmaty ýok bolsa-da.
Two can be possible.	Iki mümkin bolup biler.
Closedapyk looked over his shoulder through the door.	Closedapyk gapydan egnine seretdi.
Call us today to learn more !.	Has giňişleýin öwrenmek üçin şu gün bize jaň ediň!.
The bad news, the bad news.	Erbet habar, dogry habar ýokdy.
According to them, knowledge is power.	Olaryň pikiriçe, bilim güýçdir.
You can also use a little salt.	Şeýle hem biraz köp duz ulanyp bilersiňiz.
Currently, only two buildings are used.	Häzirki wagtda diňe iki bina ulanylýar.
He immediately picked them up and took them away.	Olary derrew alyp, alyp gitdi.
The children will die.	Çagalar öler.
It does not age well.	Gowy garramaýar.
We are both very excited about this.	Ikimizem muňa gaty tolgunýarys.
I'm trying to figure out what to say and how to put it down.	Näme diýmelidigini, muny nädip goýmalydygyny pikirlenmäge synanyşýaryn.
There was a little noise.	Biraz ses çykdy.
He doesn't know what we can't see.	Görüp bilmeýändigimizi bilmez.
Their children grew up.	Çagalary ulaldy.
Not just respect for people, but respect for property.	Diňe adamlara hormat däl, emläk üçinem hormat.
I worked in a call center before I was injured.	Injuriesaralanmalarymdan ozal jaň merkezinde işleýärdim.
We became brothers.	Biz dogan bolduk.
It doesn't matter.	Onda ünsi ýok.
Frame and bone.	Çarçuwa we süňk.
This is a great song.	Bu ajaýyp aýdym.
We will be divided once more.	Moreene bir gezek bölüneris.
I was an old man	Men garry ýigitdim
We did it right.	Dogry etdik.
He was not well known in the city.	Ol şäheriň içinde kän tanalmaýardy.
We used the first twenty thousand to pay the employees.	Işgärlere tölemek üçin ilkinji ýigrimi müňden peýdalanýardyk.
Unfortunately it doesn't work yet.	Gynansagam entek işlemeýär.
I paid a lot for it.	Ony goýbermek üçin gaty köp töledim.
Start with.	Bilen başlaň.
And so it was again.	Ine, ýene-de şeýle boldy.
It was a really interesting find.	Hakykatdanam gyzykly tapyndy.
Feet of any animal.	Islendik haýwanyň aýagy.
When they saw him.	Ony görenlerinde.
They may need to be replaced or copied.	Olary öwürmek ýa-da göçürmek zerur bolup biler.
She comes here every day to look after her.	Ol bu ýere her gün seretmek üçin gelýär.
I've been going there for years.	Men ol ýere birnäçe ýyl bäri barýaryn.
He has no friends.	Onuň dostlary ýok.
It was hard to write.	Muny ýazmak kyn boldy.
I love Theazgy.	Theazgyny gowy görýärin.
And so the debate went on.	Şeýdip, jedel gitdi.
Come to think of it, it would be great.	Oýlanmaga geliň, gaty gowy bolardy.
Far from anything.	Hiç zatdan uzakda.
He knew what I was looking for.	Ol meniň gözlemegimiň nämedigini bildim.
He did not know why he had done so.	Näme üçin muny beýle edendigini bilenokdy.
Our breakfast was added to our hotel and it was good.	Ertirlik naharymyz myhmanhanamyza goşuldy we gowy boldy.
It takes a few seconds to breathe.	Demiňizi almak üçin birnäçe sekunt wagt gerek.
Function.	Funksiýa.
Still, he will kill her.	Şonda-da ony öldürer.
Senior teacher failure, this is not possible.	Uly mugallym şowsuzlyk, bu mümkin däl.
At that moment, the audience is told why they came.	Şol pursatda tomaşaçylara näme üçin gelendigi berilýär.
We had nothing to do with it.	Munuň bilen baglanyşykly işimiz ýokdy.
But it was the best he could do.	Sheöne onuň edip biljek iň gowusydy.
Light.	Lightagtylyk.
They never do, but you never know.	Hiç haçan edenoklar, ýöne sen hiç wagt bilmeýärsiň.
We went outside to check.	Barlamak üçin daşaryk çykýardyk.
Drive around three in the morning.	Irden üç töweregi şol ýere sürüň.
Very good, just green tea.	Örän gowy, diňe gök çaý.
This is not true for larger cars.	Has uly göwrümli awtoulaglar üçin bu dogry däl.
Give people what you want.	Adamlara aljak bolýan zadyňyzy beriň.
Nothing about my life seemed real.	Durmuşym hakda hiç zat hakyky ýaly däldi.
So he was forced to address the issue quickly.	Şeýdip, meseläni hödürlemek üçin çalt ýüzlenmäge mejbur boldy.
It had a great look for the community.	Jemgyýet üçin ajaýyp görnüşi bardy.
There is no immediate word on this.	Bu barada-da anyk maglumat ýok.
However, it is not the same mistake.	Şeýle-de bolsa, birmeňzeş ýalňyşlyk däl.
We consider both conditions very strong.	Iki şerti hem gaty güýçli hasaplaýarys.
Fellows and the like.	Fellykyldyň we şuňa meňzeş zatlar.
We haven’t returned to the stage yet.	Biz henizem sahna gaýdyp gelmedik.
Then perform the left and right sides.	Soň bolsa, çep we sag taraplary ýerine ýetiriň.
You go, then	Sen git, soň
That's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Dogry, sen bok, şol ýerde.
At first I didn't see the driver.	Ilki bilen sürüjini görmedim.
His eyes are dark brown.	Gözleri goýy goňur.
He realized that he could not describe where he was.	Nirededigini suratlandyryp bilmejekdigine düşündi.
Deep in the beautiful game.	Owadan oýnuň içinde has çuňňur.
That fact must be taken into account. "	Bu bir hakykat ýeterlik däl.
Good communication and very patient.	Gowy aragatnaşyk we gaty sabyrly.
My work shoes.	Iş üçin köwşüm.
I know everything about my people.	Men öz halkym hakda hemme zady bilýärin.
But she was very different from my mother.	Emma ol ejemden gaty üýtgeşikdi.
I got my shop	Dükanymy aldym
There was no place for anyone else.	Başga birine ýer ýokdy.
Make great music.	Ajaýyp saz düzüň.
It had no oil.	Onda ýag ýokdy.
There has been a close competition ever since.	Şondan bäri ýakyn ýaryş boldy.
I read it somewhere.	Men muny bir ýerde okadym.
It took several days to prepare these sets.	Bu toplumlary taýýarlamak üçin birnäçe gün gerek boldy.
I believe most of these are very good.	Bularyň köpüsiniň gaty gowydygyna ynanýaryn.
We had more to come.	Yzymyzda has köp zat gelýärdi.
He was thin and thin.	Ol inçejik inçejikdi.
He sat down.	Ol oturdy.
They wouldn't just talk about it.	Diňe bu hakda gürleşmezdiler.
He really didn't know what to say to her.	Hakykatdanam, oňa näme diýjegini bilenokdy.
Walk ten feet.	On aýak ýöräň.
But he can't think about it, he just talks less about them.	Heöne ol hakda pikir edip bilmeýär, olar hakda has az gürleýär.
When you die you will truly be my wife.	Sen öleniňde hakykatdanam meniň aýalym bolarsyň.
It was two hundred dollars.	Iki ýüz dollardy.
He needed help.	Ol kömege mätäçdi.
Many things.	Köp zatlar.
Her mother continued her life with her new husband.	Ejesi täze adamsy bilen durmuşyny dowam etdirdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Businesshtimal, öz işini ynam bilen guran bolsa gerek.
He did not speak to her today.	Bu gün onuň bilen gürleşmedi.
They said no, what they saw was not so.	Nook diýdiler, görenleri beýle däldi.
I really don't know anything about that.	Men hakykatdanam bu hakda hiç zat bilemok.
Call him.	Oňa jaň ediň.
I knew it would be empty.	Boş boljakdygyny bilýärdim.
Keep your eyes peeled for it.	Gözüňizi oňa dikiň.
He ordered me.	Ol maňa buýruk berdi.
He was wrong, not me.	Ol meni däl-de, ýalňyşdy.
Usually the problem is very little rain.	Adatça mesele gaty az ýagyşdyr.
That wasn't bad either.	Bu hem erbet däldi.
He went into his sleeping bag.	Ol ýatýan haltasyna girdi.
It just has to be fun.	Diňe gyzykly bolmaly.
Please get food, this is war.	Iýmit almagyňyzy haýyş edýäris, bu uruş.
The result is immediate.	Netije derrew.
His eyes were cold, his words flat.	Gözleri sowukdy, sözleri tekizdi.
They talked about that situation.	Şol ýagdaý hakda gürleşdiler.
You can go as your mind allows.	Akylyňyzyň rugsat berşi ýaly gidip bilersiňiz.
We talked about it, and he wanted me to do it.	Bu barada pikir alyşdyk we ol meniň muny etmegimi isledi.
It will grow fast once it is created.	Döredilenden soň çalt öser.
Except for the bad water.	Suwlarynyň erbet gideninden başga.
Be careful.	Seresap boluň.
However, when you lie, you must have a very good memory.	Şeýle-de bolsa, ýalan sözläniňde, gaty gowy ýadyň bolmaly.
I wondered if he was going to show it.	Görkezjek bolýarmy diýip pikir etdim.
Most people did not know why he was there.	Adamlaryň köpüsi ol ýerde näme üçin bardygyny bilenokdylar.
Of course this is the law.	Elbetde bu kanun.
Here it is on the map.	Ine, kartada.
But we are just good friends.	Emma biz diňe gowy dostlar.
First of all the background.	Ilki bilen fon.
He raised his nose.	Burnuny galdyrdy.
This is not mine.	Bu meniňki däl.
Let him walk.	Goý, oňa ýöremäge rugsat beriň.
Below are the results of my research.	Aşakda meniň gözleglerimiň netijeleri bar.
Also, he is kind.	Mundan başga-da, onuň mylaýymdygy.
So it is.	Soa-da şeýle.
We cleaned up some.	Käbirlerini arassaladyk.
He closed his eyes and opened them.	Gözüni ýumdy, açdy.
Something else I couldn't say.	Adyny aýdyp bilmedik başga bir zat.
Everyone brings.	Her kim getirýär.
I know the top and bottom will not sit flat.	Topokarky we aşaky tekiz oturmajakdygyny bilýärin.
The main thing is that nothing is known yet.	Esasy zat, häzirlikçe hiç zat belli däl.
I can't feel my fingers, then my hands and feet.	Barmaklarymy, soň ellerimi we aýaklarymy duýup bilemok.
We will make your dream wedding.	Arzuw toýuňyzy amala aşyrarys.
Whether they like it or not, they only have each other.	Diňe isleseler-islemeseler diňe biri-birine eýe.
Everyone except me is gone.	Menden başga hemme kişi gitdi.
If that were the case, it wouldn't be on the table.	Eger şeýle bolan bolsa, bu stoluň üstünde bolmazdy.
It passed very quickly.	Örän çalt geçdi.
Everyone is given their place.	Her kime öz ýeri berilýär.
No one is asked to leave your computer.	Hiç kimden öz kompýuteriňizi terk etmegi soralmaýar.
He needs more in his life.	Oňa durmuşynda has köp zat gerek.
They focused.	Olar ünsi jemlediler.
It works differently in the member.	Agzada başgaça işleýär.
He wants an emotional connection.	Emosional baglanyşyk isleýär.
Determine where your camera and subjects are for each photo.	Her surata düşürmek üçin kameranyňyzyň we mowzuklaryňyzyň nirededigini kesgitläň.
You may have a message there.	Şol ýerde size habar bolup biler.
I feel like they are a wonderful example of consciousness when it comes to matter.	Olar materiýa meselesinde aňyň ajaýyp nusgasy ýaly duýýaryn.
You need to disable that feature.	Şol aýratynlygy öçürmeli.
Which person	Haýsy adam.
The answer was only in court.	Jogap diňe kazyýete berildi.
The wall behind him was hit.	Onuň arkasyndaky diwara uruldy.
He was about to open.	Ol açjak boldy.
You don't have to change anything.	Hiç zady üýtgetmek hökman däl.
Now it seems to be left there.	Indi ol ýerde galan ýaly.
I didn't know then.	Men ol wagt bilmedim.
We hope you enjoy the extension.	Şatlanarsyňyz diýip umyt edýäris!
He has been a leader for such a long time.	Ol şeýle uzak wagtlap lider bolup gelýär.
This thing has never been broken.	Bu zat hiç wagt bozulmady.
They watch the scene in Above.	Aboveokardaky sahna seredýärler.
So they broke the record.	Şeýdip, rekordy bazardan çykardylar.
But no.	Emma ýok.
But now look at another truth.	Emma indi başga bir hakykata serediň.
In short, we know it's fun.	Gepiň gysgasy, gyzyklydygyny bilýäris.
Call for personal demonstration.	Şahsy görkeziş üçin jaň ediň.
He began to retreat from her.	Ol ondan yza çekilip başlady.
He didn't look at her.	Ol oňa seretmedi.
I never went back to my parents.	Men ene-atamyň ýanyna gaýdyp barmadym.
I know your story.	Men seniň hekaýaňy bilýärin.
But it takes time.	Emma munuň üçin wagt gerek.
I didn't want to cut you.	Men seni kesmek islämokdym.
At that time, society.	Şol wagt jemgyýet.
The man was in great pain.	Ol adam gaty agyrdy.
It does not require any contract.	Hiç bir şertnama talap etmeýär.
This is not a government issue, it is a personal matter.	Bu hökümet meselesi däl, şahsy mesele.
I was surprised he didn't ask.	Men onuň bu hakda soramaýandygyna geň galdym.
That's what he does.	Bu onuň edýän zady.
She has to sleep in bed.	Ol düşekde uklamalydyr.
Then go outside.	Soňra daşyna çykyň.
He will show you the right flower.	Ol size dogry gül görkezer.
I can find it again.	Men ony ýene tapyp bilerin.
I think they found me.	Meni tapdylar öýdýärin.
The human ear is very large.	Adamyň gulagy gaty uludyr.
I continue to miss those days.	Şol günleri küýsemegimi dowam etdirýärin.
They just held each other and cried together.	Olar diňe biri-birini tutup, bilelikde aglaýardylar.
No one else has tried it.	Başga hiç kim ony synap görmedi.
So you don’t want to turn around.	Şonuň üçin öwrülmek islemeýärsiňiz.
Nothing goes wrong tonight.	Şu gije hiç zat dogry gidenok.
He didn't know what to do.	Ol näme etjegini bilenokdy.
There was a real sky somewhere.	Bir ýerde hakyky asman bardy.
I'm really excited about this game.	Bu oýna çynlakaý tolgunýaryn.
In fact, it is a very good thing.	Aslynda bu gaty gowy zat.
These changes cannot be explained by certain risk factors.	Bu üýtgeşmeleri belli töwekgelçilik faktorlary bilen düşündirip bolmaz.
He sees.	Ol görýär.
This is exactly what he did to her.	Bu, ol hakda pikir edip, oňa eden zadydy.
Add eggs and water.	Eggsumurtga we suw goşuň.
So you have to fix one of these parameters.	Şonuň üçin bu parametrleriň birini düzetmeli.
Her husband	Adamsy
In its first week.	Ilkinji hepdesinde.
I invited him home.	Men ony öýde çagyrdym.
You can't track them down.	Olary yzarlap bilmersiň.
It will happen for a while.	Belli bir wagt bolup geçer.
They just started dating.	Olar ýaňy çykyp başladylar.
I heard about it.	Men bu hakda eşitdim.
The results were great.	Netijeler gaty gowy boldy.
A little interesting.	Biraz gyzykly.
Contact us today!	Şu gün biziň bilen habarlaşyň!
We have no idea where he was that day.	Şol gün onuň nirededigini düýbünden bilemzok.
It was still difficult for me to meet him.	Onuň bilen duşuşmak meniň üçin henizem kyn boldy.
I called my husband and he didn't answer.	Husbandrime jaň etdim, jogap bolmady.
Go now	Indi git
At least a hundred dollars.	Iň bolmanda ýüz dollar.
The man who came to his senses there.	Şol ýerde özüne gelen adam.
It makes people feel good about who they are.	Adamlara kimdigini gowy duýýar.
You can relax once.	Bir gezek dynç alyp bilersiňiz.
The internal test was normal.	Içerki synag adaty zatdy.
Probably a simple access control.	Belki ýönekeý giriş gözegçiligi.
It's the same.	Edil şol bir.
But that would be a completely different book, who knows.	Thatöne bu düýbünden başga kitap bolardy, kim bilýär.
The necessary equipment is simple.	Zerur enjamlar ýönekeý.
He could see nothing.	Ol hakykatdanam hiç zady görüp bilmedi.
It's harder to smoke, but still critical.	Çekmek has kyn, ýöne şonda-da tankydy.
All patients signed informed consent forms.	Näsaglaryň hemmesi habarly razylyk kagyzlaryna gol çekdiler.
We are not happy to see them.	Olary görüp begenmeýäris.
She was small and sweet, unable to touch her hand.	Ol kiçijik we süýji, elini degirip bilmedi.
Don't think about it.	Bu barada hiç zat pikir etme.
Some thought he was crazy.	Käbirleri aklyndan azaşandyr öýdüpdirler.
Find a comfortable place to sit for a few minutes.	Munuň üçin birnäçe minut oturmak üçin amatly ýer tapyň.
There are many stars that are completely gone.	Ondan düýbünden ýok bolan köp sanly ýyldyz bar.
I wanted to tell you something.	Saňa bir zat aýtmak isledim.
Immediate facts lead to an exception.	Dessine bolan faktlar kadadan çykma getirýär.
Information is information.	Maglumat maglumatlardyr.
It will be very difficult.	Bu gaty kyn bolar.
I never went home without playing three or four games myself.	Hiç haçan özümi üç-dört oýun oýnamazdan öýe gitmedim.
You will be able to be great.	Beýik bolmak başararsyňyz.
God could not have paid a higher price for you.	Hudaý siziň üçin has uly bahany töläp bilmezdi.
Let everyone drink from my skin today.	Goý, şu gün hemmeler meniň derimden içsin.
These are serious times with renewable energy.	Bular ýene-de gaýdyp gelýän energiýa bilen çynlakaý döwürlerdir.
Only a few people were affected.	Diňe birnäçe adamdan soň täsir boldy.
Thank you so much for that.	Munuň üçin köp sag boluň.
He did it to look good and lied about it.	Gowy görünmek üçin muny etdi we bu barada ýalan sözledi.
A new sidebar has been added.	Täze gapdal nyşan goşuldy.
I'm scared of it.	Men ol ýerden gorkýaryn.
Both sides in the war feel it is right to kill the other.	Uruşda iki tarapam beýlekisini öldürmegiň dogrydygyny duýýarlar.
It's too early.	Bu entek ir.
The information presented here supports the second.	Bu ýerde hödürlenen maglumatlar ikinjisini goldaýar.
It was not about money.	Gürrüň pul hakda däldi.
It works great.	Ol gaty gowy işleýär.
I never wanted to look like that.	Men hiç wagt beýle görünmek islemeýärdim.
Its speed.	Onuň tizligi.
I know this is not the case.	Munuň beýle däldigini bilýärin.
In fact, there is everything except money.	Aslynda puldan başga hemme zat bar.
Next to him, his wife fell asleep.	Onuň gapdalynda aýaly uklap galdy.
It's as if everyone can get out of it.	Bu, her kimiň ondan çykyp bilşi ýaly.
Promise that you won't grow too fast.	Gaty çalt ulalmajakdygyňyza söz beriň.
Something to give them a sense of place.	Olara ýer duýgusyny bermek üçin bir zat.
Following someone.	Biriniň yzyndan.
Carefully close the gold jump ring.	Altyn bökmek halkasyny seresaplyk bilen ýapyň.
But all he knew now was enough.	Emma indi bilýän zady ýeterlikdi.
I never understood.	Hiç haçan düşünmedim.
I fully understand.	Men doly düşündim.
This is an option.	Bu bir wariant.
These efforts were met with resistance and limited success.	Bu tagallalar garşylyk we çäklendirilen üstünlik bilen garşylandy.
This file contains information, not just information.	Bu faýlda diňe maglumatlar däl maglumatlar bar.
Now the situation would be different.	Indi ýagdaý başgaça bolardy.
There is no one else there.	Ol ýerde başga hiç kim ýok.
Making friends has the opposite effect.	Dost tapmagyň ters täsiri bar.
I liked this plane	Bu uçary haladym
She agreed to talk to me.	Ol meniň bilen gürleşmäge razy boldy.
I followed suit.	Menem yzyma düşdüm.
I couldn’t see where the public started or ended.	Köpçüligiň nireden başlandygyny ýa-da gutaranyny görüp bilmedim.
He didn't change his hair or anything, but it was something else.	Saçyny ýa-da başga zadyny üýtgetmedi, ýöne başga zatdy.
It was their job to prepare for the war in every detail.	Urşa her jikme-jiklikde taýýarlyk görmek olaryň işidi.
Of course, they were on a school trip.	Elbetde, olar mekdep saparyndadylar.
They must be.	Olar hökman bolmaly.
We believe someone got it by mistake.	Kimdir biriniň ýalňyşlyk bilen alandygyna ynanýarys.
I thought he would come back.	Men gaýdyp geler öýdüpdim.
Don't get me wrong, there are so many who believe in you.	Youadyňyzdan çykarmaň, size ynanýanlar gaty köp.
The truth is that our knowledge is imperfect.	Hakykat, bilimlerimiziň kämil däldigidir.
It needs to end here.	Munuň şu ýerde tamamlanmagy zerur.
I want you to be happy and you look happy here.	Siziň bagtly bolmagyňyzy isleýärin we bu ýerde bagtly ýaly görünýärsiňiz.
You can see the services we offer in the list below.	Aşakdaky sanawda biziň hödürleýän hyzmatlarymyzy görüp bilersiňiz.
Blue is not a mix between the two.	Gök, ikisiniň arasynda garyşyk däl.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe hemme zada taýyn bolmaly.
But they could not help themselves.	Emma özlerine kömek edip bilmediler.
We know that very small causes can have huge consequences.	Örän ownuk sebäpleriň gaty uly täsirlere öwrülip biljekdigini bilýäris.
I took home very little equipment.	Öýüme gaty az enjam alyp gitdim.
It took a few hours by car.	Maşyn bilen birnäçe sagat gerek boldy.
It will be good for you.	Bu siziň üçin gowy bolar.
There must be some way to control it.	Oňa gözegçilik etmegiň haýsydyr bir usuly bolmaly.
You gave him a taste of freedom.	Oňa erkinligiň tagamyny berdiň.
No hell should be left.	Hiç hili dowzahy galdyrmaly däl.
This has been tested before.	Bu öň synag edilipdi.
Enjoy your leisure time as much as possible.	Youngaş wagtyňyz mümkin boldugyça lezzet alyň.
I look forward to sticking to it.	Oňa ýapyşmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Tell me.	Maňa aýdyň.
You get a lot of information in such a space.	Şeýle giňişlige gaty köp maglumat alýarsyňyz.
Check out our site and respond to us.	Sahypamyzy barlaň we bize jogap beriň.
Now he has prepared himself for the worst.	Indi özüni iň erbet ýagdaýa taýýarlady.
He didn't want to hurt me.	Ol maňa zyýan bermek islemedi.
We share from them.	Şolardan paýymyzy edýäris.
I wrote this code	Men bu kody ýazdym
Not really.	Aslynda beýle däl.
I will sell my apartment	Kwartiramy sataryn
Interesting, very interesting.	Gyzykly, gaty gyzykly.
A man does not forget his wife like you.	Erkek seniň ýaly aýaly ýatdan çykarmaýar.
But you will not know it.	Emma muny bilmersiňiz.
I have two of them.	Mende olaryň ikisi bar.
The next day I looked around.	Beýleki gün bu ýere göz aýladym.
I composed the words.	Men sözleri düzdüm.
Then he looked at his usual table.	Soň bolsa adaty stoluna göz aýlady.
I called my mom and talked about it.	Men ejeme jaň etdim we bu hakda gürleşdik.
The girls know this and are afraid that it will be used against them.	Gyzlar muny bilýärler we özlerine garşy ulanyljakdygyny gorkýarlar.
First, the control group was not used in most of the studies.	Birinjiden, gözlegleriň köpüsinde gözegçilik topary ulanylmady.
They had to do it.	Muny etmeli boldular.
It's a really difficult day.	Aslynda kyn gün.
It was full of money.	Puldan doludy.
God also uses plans.	Hudaý meýilnamalary hem ulanýar.
He is not expected to fast until he is ten years old.	On ýaşyna ýetýänçä agyz beklemegine garaşylmaýar.
At least a little, but often too much.	Iň bärkisi azajyk, ýöne köplenç gaty köp.
They have a daughter.	Olaryň bir gyzy bar.
There is nothing more than that.	Bulardan başga zat ýok.
There will be a 'Events' page.	'Wakalar' sahypasy bolar.
I was very worried and in need of help.	Men gaty alada galdym we kömege mätäçdim.
This can be a long process.	Bu uzyn proses bolup biler.
When one went to school, the other had to miss one day.	Biri mekdebe baranda, beýlekisi bir gün sypdyrmalydy.
You forget that tools should be used to make them important.	Gurallaryň möhüm bolmagy üçin ulanylmalydygyny ýatdan çykarýarsyňyz.
There is so much to do.	Edilmeli köp zat bar.
All participants signed an informed consent form.	Gatnaşanlaryň hemmesi habarly razylyk formasyna gol çekdiler.
She lost her baby in the fourth month.	Dördünji aýynda çagany ýitirdi.
Thinghli will forget the thing.	Thinghli zady ýatdan çykar.
They wanted to play.	Oýun etmek islediler.
He has you.	Ol sizde.
Maybe so.	Belki şeýledir.
You can't help everyone.	Hemmelere kömek edip bilmersiňiz.
Their visions are ‘out of their minds’.	Görüşleri 'kellesinden çykmaýar'.
But we found each other.	Emma biri-birimizi tapdyk.
Three groups of trials are planned.	Synaglaryň üç topary meýilleşdirilýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, oňa has zerur zat.
I saw him walking in fear.	Men onuň gorkup ýörenini gördüm.
He no longer wanted to open it.	Indi ony açmak islemedi.
Only three months old	Diňe üç aýlyk
It is also said that women are more than the general population.	Şeýle hem, aýallaryň umumy ilatdan has köpdügi.
He often hid his illness.	Köplenç özüniň näderejede syrkawlandygyny gizleýärdi.
They only played better that day.	Diňe şol gün has gowy oýnadylar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Gowy hereket, şol.
Don't press hard.	Gaty basmaň.
I'm interested in the online version.	Meni onlaýn wersiýa gyzyklandyrýar.
The perfect opportunity to break the ice can be a personal story.	Buzy döwmegiň ajaýyp mümkinçiligi şahsy hekaýa bolup biler.
He allowed them to be placed next to him gently.	Olary ýuwaşlyk bilen onuň gapdalynda goýmaga rugsat berdi.
During this process	Bu işiň dowamynda
A place to write and receive letters.	Hat ýazmak we almak üçin ýer.
The two main types are provided in the original form.	Iki esasy görnüş deslapky görnüşde berilýär.
Then save the report and print it.	Soňra hasabaty ýazdyryň we çap ediň.
Others raise the price slightly.	Beýlekiler bolsa nyrhy birneme ýokarlandyrýarlar.
It's raining now.	Häzirki wagtda ýagyş ýaly.
This will justify me if you will.	Isleseňiz, bu meni esaslandyrar.
He is silent.	Ol ümsüm bolýar.
After the third day of the rain, only the drought is astonishing.	Rainagyşyň üçünji gününden soň diňe guraklyk haýran galdyrýar.
She didn't want to know anymore.	Ol indi bilmek islemedi.
It would be a safe bet for both of us.	Bu ikimiz üçinem ygtybarly pul bolardy.
I mean, there was a country behind this man.	Diýjek bolýanym, bu adamyň arkasynda ýurt bardy.
I wanted something new, something alive inside.	Täze bir zat, içindäki janly bir zat isledim.
She seemed to understand.	Düşünýän ýalydy.
A lot of time.	Wagt köp.
This is a background with a very strong women’s company.	Bu gaty güýçli zenan kompaniýasy bilen fon.
People like to watch me.	Adamlar meni synlamagy halaýarlar.
I didn't care.	Men muňa alada etmedim.
It was the same as before.	Öňküsi ýalydy.
Just like fear.	Edil gorky ýaly.
It is normal not to feel normal.	Adaty duýmazlygy adaty zat.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, hersiniň özüne degişlidir.
I love a lot.	Men köp zady gowy görýärin.
Clean them.	Olary arassalaň.
All you have to do is search.	Diňe gözlemeli.
Notice the difference between the size and color of a man and a woman.	Erkek bilen aýalyň ululygynyň we reňkiniň tapawudyna üns beriň.
The lips open slightly as they close.	Closerakynlaşdygyça dodaklary birneme açylýar.
Read on to find out.	Muny bilmek üçin okaň.
The only question is when and how.	Onlyeke-täk sorag haçan we nädip.
I meet at his house.	Men onuň öýünde duşuşýaryn.
I went inside, took my arrow, and missed it.	Içime girip, okymy aldym, küýsedim.
They define our most valuable things very well.	Iň gymmatly zatlarymyzy gaty gowy kesgitleýärler.
Freedom of choice.	Saýlamak azatlygy.
All political parties there discussed the issue.	Ol ýerdäki ähli syýasy partiýalar meseläni ara alyp maslahatlaşdylar.
Man, you could imagine there was an enemy base there.	Ynsan, ol ýerde duşman bazasynyň bardygyny göz öňüne getirip bilersiňiz.
It's as if I'm going home.	Öýe gaýdýan ýaly.
It is better to solve this problem myself.	Bu meseläni özüm çözmek has gowy.
Everything is round.	Hemme zat tegelek.
It was a long six-month break.	Alty aý uzak arakesme boldy.
We had a great time, it was a great day.	Gowy wagt geçirdik, bu ajaýyp gündi.
There was a man.	Ine, bir adam bardy.
Only now could he kill her.	Diňe indi ony öldürip bilerdi.
It wasn't as if he thought it was good.	Gowy diýip pikir edýän ýaly däldi.
The message is put on his head for some reason.	Habar bir sebäbe görä kellesiniň üstünde goýulýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu diňe meniň gürleşýänim.
At least until you get close enough to close your eyes.	Iň bärkisi, gözüňi ýummak üçin ýeterlik ýakynlaşýança.
It was as if nothing had happened.	Hiç zat bolmadyk ýalydy.
If you have any doubts, just sit down.	Doubtöne şübhelenýän bolsaňyz, barybir oturyň.
He is not.	Ol beýle däl.
But that was easy.	Emma bu aňsatdy.
But there was a problem.	Emma bir mesele bardy.
But it is very difficult.	Emma bu gaty kyn.
He repeated the order until he received the order.	Alýan buýrugy tutýança gaýtalady.
The truth is, he's gone.	Hakykat, ol ýitdi.
It really happened.	Bu hakykatdanam bolup geçýärdi.
There is no place like home.	Öý ýaly ýer ýok.
This is no small feat and we often fail.	Bu ownuk iş däl we köplenç şowsuzlyga uçramaly bolýarys.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bolmagymyzyň sebäbi şol.
Help me get dressed on the first day.	Ilkinji gün geýinmäge kömek ediň.
See, you are rich.	Gör, sen baý.
I respect him and don't expect much more.	Men oňa hormat goýýaryn we has köp zada garaşmaýaryn.
Even every detail is very difficult for them.	Hatda her bir jikme-jiklik hem olar üçin gaty kyn bolýar.
These vary with order selection.	Bular sargyt saýlamak bilen üýtgeýär.
We may die before we know you are gone.	Seniň gideniňi duýmanka ölüp bileris.
You don't have to answer it.	Oňa jogap bermeli däl.
Failure Day will end soon.	Şowsuzlyk güni ýakyn wagtda gutarar.
Click on the game and it starts.	Oýna basyň we başlaýar.
Get out of the top.	Topokardan çykyň.
No one seems to care.	Hiç kimde ol hakda erbet söz ýok ýaly.
I can walk	Men ýöräp bilerin
However, the effect was positive, whether large or small.	Theöne täsiriň uly ýa-da kiçi bolandygyna garamazdan, oňyn boldy.
I don’t want to look back on that.	Men muňa yza gaýdyp seretmek islämok.
That means knowing at least some of them by heart.	Bu bolsa, iň bolmanda käbirini ýatdan bilmek diýmekdir.
Drink water, eat healthy, relax.	Suw içiň, sagdyn iýiň, dynç alyň.
Ears.	Gulaklar.
Now you are listening here, this is your last moment.	Indi şu ýerde diňleýärsiňiz, bu siziň iň soňky pursatyňyz.
I was born for that.	Men munuň üçin doguldym.
The car then left the scene.	Soňra maşyn wakany terk etdi.
It is made of wood.	Ol agaçdan ýasaldy.
He takes my hand.	Ol meniň elimi alýar.
.I don't remember	.Adyma düşenok
But that is not the case with everyone.	Itöne bu hemmeler üçin bolup bilmez.
Actually it will take longer.	Actuallyöne munuň üçin has köp wagt gerek bolar.
The body is missing.	Jeset ýitdi.
This is my goal.	Bu meniň maksadym.
Once he was with me.	Bir gezek ol meniň ýanymda boldy.
I lit something.	Men bir zady ýakdym.
You may be surprised at what you find.	Tapýan zatlaryňyza geň galyp bilersiňiz.
However, this question is not current.	Emma, ​​bu sorag häzirki wagtda däl.
He was not there at the time.	Şol wagt ol ýokdy.
I am the last person they want.	Men olaryň isleýän iň soňky adamy.
You can access it here.	Bu ýere girip bilersiňiz.
She learned to do it as a child.	Ol muny çagalygynda etmegi öwrendi.
Adults need to step in and support us.	Ulular bize ädim ätmeli we goldaw bermeli.
The election was too much.	Saýlawlar gaty köpdi.
You have to go outside.	Daşardan çykmaly.
This is not your problem.	Bu siziň meseläňiz däl.
Most children can do this in a matter of seconds.	Çagalaryň köpüsi muny birnäçe sekundyň içinde edip biler.
However, this paper shows that this sound has a changing nature.	Şeýle-de bolsa, bu kagyz bu sesiň üýtgeýän häsiýetiniň bardygyny görkezýär.
In fact, he did not want to talk about it.	Aslynda bu hakda gürleşmek islemedi.
New fields must be added to some fields.	Käbir meýdanlara täze meýdanlar goşulmaly.
As far as we know, this has never been achieved.	Biziň bilşimize görä bu hiç haçan gazanylmady.
And his wife stood behind him.	Aýaly bolsa yzynda durdy.
She would be a baby when they moved.	Göçüp barýarkalar, ol çaga bolardy.
He loves our city and our people.	Ol şäherimizi we halkymyzy gowy görýär.
That's the way it is.	Şeýdip gidýär.
How lucky we are to have what we have and to have it.	Bizde bar bolan zatlara we oňa eýe bolmak nähili bagtly.
We have not been able to succeed recently.	Recentlyaňy-ýakynda üstünlik gazanyp bilmedik.
Take advantage of every opportunity to learn to drive.	Her pursatdan peýdalanyp, olary sürmegi öwreniň.
This time around, there was only one difference.	Bu gezek ýekeje tapawutdan başga netije boldy.
So he has to be a member himself.	Şonuň üçin özi agza bolmaly.
You got a call	Size jaň geldi
Developed the project, conducted the tests and analyzed the results.	Taslamany işläp düzdi, synag synaglaryny geçirdi we netijeleri analiz etdi.
Sometimes I cook with him.	Käte onuň bilen nahar bişirýärin.
Our analysis identified nine common factors.	Derňewimiz dokuz sany umumy faktory kesgitledi.
The old man went to greet him and killed him.	Goja garşylamaga gitdi we ony öldürdi.
Her husband is my master.	Adamsy meniň hojaýynym.
Analyzed clinical data.	Kliniki maglumatlary analiz etdi.
Don't waste your time and live halfway through.	Wagtyňyzy ýitirmäň we ýarym çäre bilen ýaşaň.
On this issue.	Bu mesele boýunça.
However, there were difficulties with this approach.	Şeýle-de bolsa, bu çemeleşmede kynçylyklar bardy.
He laughed at that.	Ol muňa güldi.
That was a good thing.	Bu ýagdaýda gowy zatdy.
There is love.	Bu söýgi bar.
I would love to see them there.	Olary şol ýerde görmegi halaýaryn.
You sent her flowers.	Sen oňa gül iberdiň.
It's been four days and I still have no money.	Dört gün boldy, henizem pul ýok.
It didn't have to be that way.	Ol beýle bolmaly däldi.
He has no hands.	Bir eli ýok.
Work is work, and money is money.	Iş bir iş, pul bolsa pul.
Both of these are used.	Bularyň ikisi hem ulanylýar.
But something important is happening here.	Emma bu ýerde möhüm bir zat bolup geçýär.
He will use his power against everyone.	Güýjüni hemmelere garşy ulanar.
Challenges from the previous season.	Öňki möwsümdäki kynçylyklar.
I will guide you.	Men size ýol görkezerin.
Soon he too died.	Tizara ol hem öldi.
Staying longer in front of the screen.	Ekranyň öňünde has uzak durmak.
However, this is not really the case.	Şeýle-de bolsa, bu ýagdaýda hakykatdanam möhüm mesele däl.
I am not alone.	Men ýeke däl.
They did not buy the house.	Jaý satyn almadylar.
It's not like you have to do it every day.	Her gün etmeli ýaly däl.
She started crying.	Ol aglap başlady.
That wasn't a big deal.	Bu hakykatdanam uly mesele däldi.
People had to go back to their regular jobs.	Adamlar yzygiderli işlerine dolanmaly boldular.
Focus on one side of the floor or wall.	Poluň ýa-da diwaryň bir ýerine ünsi jemläň.
In fact, she is not a child.	Aslynda ol çaga däl.
Even if they want to	Isleseler-de.
Most late stage patients.	Giçki basgançakly näsaglaryň köpüsi.
One in front of him, one behind.	Biri onuň öňünde, biri arkasynda.
You can see that this is also very slow.	Munuň hem gaty haýaldygyny görüp bilersiňiz.
People lose their jobs.	Adamlar işini ýitirýärler.
I must have missed something.	Men bir zady sypdyran bolmaly.
They know what they are and what they are.	Olaryň nämedigini we nämedigini bilýärler.
These are the words you use.	Bu siziň ulanan sözleriňiz.
Six studies reported studies.	Alty gözleg okuw barada hasabat berdi.
He was not there yet.	Ol häzirlikçe ýokdy.
I paid twice as much and returned it to buy.	Iki esse köp töledim we ony satyn almak üçin yzyna gaýtardym.
So I planned.	Şoňa görä meýilleşdirdim.
The list of things to say to him was growing in minutes.	Oňa aýtjak zatlaryň sanawy minutda ösýärdi.
It feels black even when your eyes are closed.	Gözleriňiz ýumulanda-da gara duýulýar.
Do what you fear over and over again.	Gorkýan zadyňyzy gaýta-gaýta ediň.
We didn't say anything because it wasn't necessary.	Hiç zat diýmedik, sebäbi zerur däldi.
Because	Sebäbi.
So you are right in this case.	Şeýlelik bilen, bu ýagdaýda nädogrydygyny dogry aýdýarsyňyz.
From now on, I only have a good side.	Mundan beýläk diňe meniň gowy tarapym bar.
I don't own it.	Men oňa eýe däl.
Dad, give me two minutes.	Kaka, maňa iki minut ber.
Then he looked at the clothes on the bed.	Soň bolsa düşegiň üstündäki eşiklere göz aýlady.
It’s not really a war, but you’ll get it.	Aslynda uruş däl, ýöne şony alarsyňyz.
Everyone in the hall finished what they were doing and waited.	Zaldakylaryň hemmesi edýän zatlaryny gutardylar we garaşdylar.
I have to be there.	Men ol ýerde bolmaly.
He was doing it more and more.	Ol muny barha köp edýärdi.
He said it did not mean anything.	Ol munuň hiç zady aňlatmaýandygyny aýtdy.
Therefore, the first order result above is model independent.	Şonuň üçin ýokardaky birinji sargyt netijesi model garaşsyzdyr.
I tried to slow down.	Wagty haýallatjak boldum.
In the air.	Howada.
I use the following website to try this out.	Muny synap görmek üçin aşakdaky web sahypasyny ulanýaryn.
The main goal is college.	Esasy maksat kollej.
Everyone said yes.	Hemmeler hawa diýdiler.
I did not try to shape or clean them.	Olary şekillendirmäge, arassalamaga synanyşmadym.
I had to buy one myself.	Özümem birini satyn almaly boldum.
Maybe so.	Belki şeýledir.
But he doesn't even open his mouth.	Emma agzyny-da açmaýar.
He probably doesn't have time to leave.	Onuň gitmäge wagty ýok bolsa gerek.
It is no longer a separate party for everyone.	Indi her bir adam üçin aýratyn partiýa däl.
He could not sleep that night due to pain.	Agyry sebäpli şol gije uklap bilmedi.
He held out both his hands to me.	Ol iki elini maňa tarap uzatdy.
Within three years, he had returned to work.	Üç ýylyň içinde ol ýene işe gaýdyp geldi.
Where does it start.	Nireden başlaýar.
But your dream is dead.	Youröne arzuwyň öldi.
Just don’t get out of the way.	Diňe ýoldan çykma.
It was as if he was letting go.	Ol özüni goýberýän ýalydy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe etmeli.
We never do.	Biz hiç haçan etmeýäris.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle-de bolsa, özüňiziň bilşiňiz ýaly görnüşde bolarsyňyz.
The hotel staff were very friendly and helpful.	Myhmanhananyň işgärleri örän dostlukly we kömekçi boldular.
One patient could not complete the interview.	Bir näsag söhbetdeşligi tamamlap bilmedi.
The two cars drove side by side for several minutes.	Iki awtoulag birnäçe minutlap biri-biriniň gapdalynda sürdi.
But I was wrong.	Thoughöne ýalňyşdym.
I feel really good.	Men özümi hakykatdanam gowy duýýaryn.
From the season	Möwsümden
You talk a lot.	Köp gürleýärsiň.
They could have written a book on this issue.	Bu mesele boýunça kitap ýazyp bilerdiler.
Just normal.	Diňe adaty.
Those changes have been crucial to the success of the projects.	Şol üýtgeşmeler taslamalaryň üstünlik gazanmagy üçin möhüm ähmiýete eýe boldy.
We can't keep quiet.	Biz dymyp bilmeris.
I remember very well.	Men gaty gowy ýadymda.
He does not have it.	Onda ýok.
He felt good and felt right.	Gowy duýdy we özüni dogry duýdy.
The answer is that there may be no other people around.	Jogap, töwereginde başga adamlar ýok bolmagy mümkin.
I did not see the search option.	Gözleg opsiýasyny görmedim.
She loved her hair so thick and rich.	Ol saçyny şeýle bir galyň we baý gowy görýärdi.
There has been no such thing before or after.	Öňem, soňam şuňa meňzeş zat bolmandy.
It didn't take long for that to happen.	Muny etmek üçin köp wagt gerek däldi.
But it will be.	Emma bolar.
This is how it works.	Bu şeýle işleýär.
This message.	Bu habar.
He then went to court and told the story.	Soň bolsa kazyýete çykdy we bu wakany gürrüň berdi.
They had to go through the door we entered.	Olar biziň giren gapymyzdan geçmeli boldular.
You want to sneeze.	Sleepatmak isleýärsiňiz.
People were killed for love.	Adamlar söýgi üçin öldürildi.
Our results are in line with these findings.	Biziň netijämiz bu tapyndylara laýyk gelýär.
There was so much.	Gaty köp zat bardy.
If I were you, I wouldn't.	Men bolsadym, islämok.
Let's just stop.	Geliň, diňe saklalyň.
Like falling in love or having a baby.	Aşyk bolmak ýa-da çaga edinmek ýaly.
You can see a doctor in a few days.	Birnäçe günden soň lukmany görüp bilersiňiz.
Give customers what they want.	Müşderilere islän zadyny beriň.
They didn't make a sound, they didn't say a word.	Ses çykarmaýardylar, bir sözem aýtmaýardylar.
Each course ran three tests at two permanent strength levels.	Her bir ders iki sany hemişelik güýç derejesinde üç synag geçirdi.
It was not difficult to predict the cause of death.	Ölümiň sebäbini çaklamak kyn däldi.
Press the button to send a backup.	Backtiýaçlyk ibermek üçin düwmä basyň.
Nothing personal, but it happens to me for the first time.	Şahsy zat ýok, ýöne meniň bilen ilkinji gezek bolup geçýär.
The rain stopped.	Rainagyş togtady.
More than last year.	Geçen ýylkydan has köp.
Book in advance if you need a tour.	Gezelenç gerek bolsa öňünden bron ediň.
Let me know how I feel about my body.	Bedenime garşy nähili duýýandygyny maňa habar beriň.
He lives in them now.	Ol häzir olarda ýaşaýar.
Time would be different.	Wagt başgaça bolardy.
Or else, to be comfortable with it.	Ora-da bolmasa, oňa rahat bolmak üçin.
All you can do is be there.	Siziň edip biljek zadyňyz diňe şol ýerde.
They knew it.	Muny bilýärdiler.
If there is no input, the value must be zero.	Giriş ýok bolsa, bahasy nol bolmaly.
Unfortunately, this is not always the case.	Gynansagam, muny umuman etmek kyn.
It is generally known.	Umuman bilinýär.
I don't want that	Men muny islämok
We didn't hear the door open.	Gapynyň açykdygyny eşitmedik.
This is bad science.	Bu erbet ylym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, belki, bu diňe meniň duýgymdyr.
I addressed the group.	Men topara ýüzlendim.
Not me, everyone else wanted me to be.	Men däl, başgalaryň hemmesi meniň bolmagymy isledi.
the past	geçmişi
We have three at the table now.	Häzir stolda üçümiz bar.
Don't lose it.	Ony ýitirmäň.
This is the first time they have met.	Ine, olar ilkinji gezek duşuşdylar.
Not yet, it will be a week.	Entek däl, bir hepde bolar.
He could stand for anything.	Islendik zat üçin durup bilerdi.
I will direct those who come from your country to join you.	Döwletiňizden gelenleri size goşulmaga ugrukdyraryn.
I look forward to the game today.	Bu gün oýna sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Sometimes I was on fire.	Käte ýanýardym.
It may attract my mother's attention.	Ejemiň ünsüni özüne çekip biler.
Miss her and love her	Ony küýse we söý.
I had to go.	Men gitmeli boldum.
It changes a bit.	Biraz üýtgeýär.
Get one of the women to clean it.	Ony arassalamak üçin aýallardan birini alyň.
The person who will eventually pay.	Ahyrynda tölejek adam.
Something in between.	Arasynda bir zat.
Maybe there is still hope.	Belki entek umyt bar bolsa gerek.
It went as expected.	Garaşylyşy ýaly gitdi.
He was kicked out.	Ony kowup çykardylar.
People take advantage.	Adamlar peýdalanýarlar.
This time around, the series seemed a little skeptical.	Bu seriýa bu gezek şübhe az görünýärdi.
You have to trade.	Söwda etmeli.
Something to win.	Wineňjek zat.
You think so.	Ora-da pikir edýärsiňiz.
Many people gathered here.	Bu ýerde köp adam ýygnandy.
No problem, we're glad to do that.	Mesele ýok, muny etmäge begendik.
Here they are.	Ine, ony alyp gitdiler.
Or on top of that.	Ora-da üstünde.
Someone was coming.	Kimdir biri gelýärdi.
In the end, it was decided that there was no harm in trying.	Ahyrynda synap görmegiň zyýany ýokdugyna karar berdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Oňa diňe ynanmaly bolardy.
We can say that he has really developed feelings.	Hakykatdanam duýgulary ösdürdi diýeris.
All right do what they have to do.	Dogrylaryň hemmesi etmeli zatlaryny edýärler.
He did not ‘father’ with her, he tried to kill her.	Ol onuň bilen 'kaka' etmedi, ony öldürjek boldy.
Other cases I've never seen before.	Mundan başga hiç wagt görmedik ýagdaýlary.
It works great, but it's still getting better.	Örän gowy işleýär, ýöne häzirem gowulaşýar.
The content will not change.	Mazmuny üýtgemez.
Of course, he did when he met you.	Elbetde, ol saňa duşanda etdi.
It is of no use to us.	Onuň bize peýdasy ýok.
I liked it a bit	Men muny birneme haladym
Pull back.	Yza çekiň.
We just kept finding ways.	Diňe ýol tapmagy dowam etdirdik.
He wanted to try something else.	Başga bir zady synap görmek isledi.
So that’s what your program needs to do.	Şeýlelik bilen, programmaňyzyň etmeli zady.
Something	Bir zada.
The water is very soft.	Suw gaty ýumşak.
Yes, he says.	Hawa, diýýär.
I see myself wearing this on my wedding day.	Toý günümde muny geýenimi görýärin.
Parents ask if they can sit inside their child.	Ene-atalar çagasynyň içinde oturyp biljekdigini soraýarlar.
Some programs use this phase difference.	Käbir programmalar bu fazanyň tapawudyny ulanýarlar.
Oh, welcome.	Aý, hoş geldiňiz.
You have to wait three weeks.	Üç hepde garaşmaly.
I get people out of town.	Adamlary şäherden çykarýaryn.
He retreated in surprise.	Ol geň galyp yza çekildi.
They can love you.	Olar seni söýüp bilerler.
You are a wonderful person and a good doctor.	Siz ajaýyp adam we gowy lukman.
This is a record amount.	Bu rekord mukdar.
But he is not the only one who has real power.	Trueöne hakyky güýji bolan biri däl.
Wow, God, it's not me.	Wah, hudaý, bu men däl.
He liked a lot about it.	Ol hakda köp zat halady.
Form letter	Görnüş haty
Womenol sees who these women are.	Womenol bu aýallaryň kimdigini görýär.
Other problems were rare.	Beýleki kynçylyklar seýrek boldy.
But something to look forward to.	Emma sabyrsyzlyk bilen garaşmaly bir zat.
When he arrived, he said he was dressed and comfortable.	Gelenlerinde geýiň, rahatdygyny aýtdy.
He got up and went to one of the windows.	Ol ýerinden turdy we penjireleriň birine gitdi.
That’s why we find another way to walk the streets.	Şonuň üçin köçelerde ýöremegiň başga ýoluny tapýarys.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şol günden başlap kesgitlän düzgünimiz.
This continues us.	Bu bizi dowam etdirýär.
It was not at all.	Bu düýbünden däldi.
Because there is nothing more important than your life.	Sebäbi araňyzda durmuşyňyzdan has möhüm zat ýok.
Oil companies have done worse.	Nebit kompaniýalary has erbet iş etdiler.
At any moment, he would be in the room with us.	Islendik sekuntda, ol biziň bilen otagda bolardy.
They did not give him money.	Oňa pul bermediler.
Of course.	Elbetde.
It's been weeks.	Hepde-hepde boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň diňe bir tarapy.
Far away, but not far away.	Uzakda, ýöne uzakda däl.
Now we can look at it as well.	Indi oňa hem seredip bileris.
It was a very wild night.	Bu gaty ýabany gije boldy.
I want to do it	Meni etmek isleýärin
I am upstairs here.	Men bu ýerde belentlikde.
You will not be broken more than the other people you meet.	Tanyşan beýleki adamlaryňyzdan has köp döwülmersiňiz.
My head is in the last two or three months.	Kelläm soňky iki-üç aýyň içinde.
It passed very quickly.	Örän çalt geçdi.
I still think I have to work where I live.	Entegem ýerleşýän ýerinde işlemeli bolýaryn öýdýän.
They are more practical.	Olar has amalydyr.
It's time to dump her and move on.	Durmuşa dolanmagyň wagty.
There is evidence of this.	Munuň subutnamasy bar.
I just don’t see where the improvement will come from.	Diňe gowulaşmagyň nireden geljekdigini göremok.
There is more.	Has köp zat bar.
He did not want one or the other.	Ol birini ýa-da beýlekisini islemedi.
Of course, enough sleep.	Elbetde, ýeterlik uky.
Understanding it will not be so bad.	Oňa düşünmek, beýle erbet bolmaz.
This is better.	Bu has gowy.
It is no different from other days.	Başga günlerden tapawudy ýok.
Be careful if you go elsewhere to ask for help in this regard.	Bu meselede kömek soramak üçin başga ýere barsaňyz seresap boluň.
I was more than happy to pay the price.	Men onuň bahasyny tölemekden has begendim.
I had good feelings.	Gowy duýgularym bardy.
These subjects were ten healthy men.	Bu mowzuklar on sagdyn erkekdi.
Maybe we like to deal with bad memories.	Belki, erbet ýatlamalar bilen şeýle çemeleşmegi halaýarys.
It would be them.	Bu olardy.
It was his first time using his name.	Ilkinji gezek onuň adyny ulanmagydy.
We found it.	Biz ony tapardyk.
This is not normal.	Bu adaty zat däl.
I never knew my mother, you see.	Ejemi hiç haçanam tanamokdym, görýärsiň.
I was waiting for him to come.	Men onuň gelmegine garaşýardym.
This is the control of the monitored animals.	Bu gözegçilik edilýän haýwanlaryň gözegçiligi.
If you have a child with special needs, there are additional costs.	Aýratyn zerurlyklary bolan çagaňyz bar bolsa, goşmaça çykdajylar bolýar.
It's snowing.	Garly bir ýerde.
I develop myself.	Men özümi ösdürýärin.
There was a door leading to the living room.	Otag otagyna alyp barýan gapy bardy.
It was cold at night.	Gije sowukdy.
She could be a girl.	Gyz bolup biler.
I doubt they will ever return.	Olaryň ýene gaýdyp geljekdiklerine şübhelenýärin.
I don't care.	Men bu barada alada etmeýärin.
I heard about it.	Men bu hakda eşitdim.
He has spent most of his life.	Ömrüniň köpüsini açdy.
Write a lot more.	Başga-da köp zatlar ýazyň.
Everything was not real.	Hemme zat hakyky däldi.
This, in turn, causes the name.	Bu, wagtyň geçmegi bilen ada sebäp bolýar.
Variables for parents include age, gender, and level of education.	Ene-atalar üçin üýtgeýänlere ýaş, jyns we bilim derejesi degişlidir.
What do they do.	Näme edýärler.
Travel may be required.	Syýahat zerur bolup biler.
I hope someone can help me move forward here.	Bu ýerde öňe gitmegime kimdir biri kömek edip biler diýip umyt edýärin.
Such a good book.	Şeýle gowy kitap.
Draw fast and big.	Çalt we uly çyzyň.
My question here and now.	Bu ýerde we häzir meniň soragym.
In that year.	Şol ýylda.
It's bigger.	Has ulurak.
The house is very big	Jaý gaty uly
I beg you to let me go.	Meni goýbermegiňizi haýyş etdim.
You're doing a talk show.	Tok-şou edýärsiňiz.
Stepwise steps were performed in the dark.	Stepshli ädimler garaňkyda ýerine ýetirildi.
I can't find a way to do it.	Ony işlemegiň usulyny tapyp bilemok.
God created us to need each other.	Hudaý bizi birek-birege mätäç bolmak üçin ýaratdy.
So he didn't do that.	Şeýdip, ol muny etmedi.
Switch off my phone	Telefonymy öçürmek.
He could not read and comprehend the performances.	Spektakllary okap we düşünip bilmedi.
Can someone shed more light on this?	Kimdir biri muňa has köp ýagtylyk berip bilermi?
He would put it on someone else.	Başga birine dakardy.
I looked everywhere and I don’t know how to do it.	Men hemme ýere göz aýladym we muny nädip etmelidigini bilip bilemok.
A smaller footpath.	Has kiçi pyýada ýol.
You don't get it	Sen ony almaýarsyň
In many instances, this procedure really works.	Köp mysallarda bu prosedura hakykatdanam işleýär.
Ask about their experiences.	Başdan geçirmeleri barada soraň.
Take pictures in color negative film.	Reňkli negatiw filmde surata düşüriň.
One, two, three.	Bir, iki, üç.
Then he would take care of the rest.	Soň galanlary hakda alada ederdi.
We need to figure out why this is happening.	Näme üçin bolup geçýändigini anyklamaly.
The company would not have progressed without them.	Kompaniýa olarsyz öňe gitmezdi.
Can someone explain it to me?	Biri maňa düşündirip bilermi?
They may or may not be real users of the app.	Programmanyň hakyky ulanyjylary bolup bilerler ýa-da bolmazlygy mümkin.
There seems to be no great way to do that.	Muny ýerine ýetirmek üçin ajaýyp usul ýok ýaly.
I want this for you.	Men muny siziň üçin isleýärin.
The city no longer needed bad press.	Şähere mundan beýläk erbet metbugat gerek däldi.
Only, he was no longer used to the apartment.	Diňe, ol kwartirada indi öwrenişmedi.
You did very well.	Siz gaty gowy etdiňiz.
Not everything can be fixed, but it can still be achieved.	Diňe hemme zady düzetmek mümkin, ýöne şonda-da gazanmak mümkin.
It can't be real.	Bu hakyky bolup bilmez.
You can go now if you want.	Isleseňiz indi gidip bilersiňiz.
I had no idea where we were going.	Nirä gitjekdigimiz hakda pikirem ýokdy.
His eyes never left mine.	Gözleri hiç wagt meniňkini terk etmedi.
Sometimes you get involved in this kind of practice.	Käwagt şunuň ýaly praktikada birleşýärsiň.
We didn’t know what to do with it.	Ondan näme etmelidigimizi bilmeýärdik.
We can't see his face.	Biz onuň ýüzüni görüp bilmeris.
This is a government, not a business.	Bu hökümet, iş däl.
Everyone comes around seven.	Her kim ýedi töweregi gelýär.
Then he would open the device in front of him.	Soň bolsa enjamy onuň öňünde açardy.
It lasted six months.	Alty aýlap dowam etdi.
In fact, he was annoyed by the women.	Aslynda ol aýallardan bizar bolýardy.
I know what it looks like, but.	Munuň nämä meňzeýändigini bilýärin, ýöne.
The procedure was performed without any problems.	Bu prosedura hiç hili kynçylyksyz geçirildi.
At the very least, he knew the account.	Iň bärkisi, hasaby bilýärdi.
I didn’t go out to eat, drink or anything else.	Iýmäge, içmäge ýa-da başga bir zada çykmadym.
We were working very fast.	Biz örän çalt işleýärdik.
Things to do around girls.	Gyzlaryň töwereginde boljak zatlar.
He leads me to a good church.	Ol meni gowy ýygnaga alyp barýar.
It also affected him.	Oňa-da täsir etdi.
I couldn’t even try.	Men hatda synap görüp bilmedim.
I know your character very well	Men seniň häsiýetiňi gowy bilýärin
Not so.	Beýle däl.
I've tried it for a few months and it works great.	Birnäçe aýlap gördüm, gaty gowy işleýär.
If you want good technology, you pay more.	Gowy tehnologiýa isleseňiz, has köp pul töleýärsiňiz.
He turned off the phone to clear his throat.	Bokurdagyny arassalamak üçin telefony ýapdy.
Everyone knew that.	Muny hemmeler bilýärdi.
This is not a big deal.	Bu gaty uly däl.
Everything was checked.	Hemme zat barlandy.
Both of these are strong in the parking lot policy.	Bularyň ikisi-de awtoulag duralgasy syýasatynda güýçli.
The stories you told me about your mother.	Ejeň hakda maňa beren hekaýalary.
I grew up with a higher calling, a purpose.	Men has ýokary çagyryş, maksat bilen ulaldym.
I don't know anything else.	Men başga hiç zady bilemok.
It was not strong enough to hold or slow it.	Ony saklamak ýa-da haýallatmak üçin güýçli däldi.
All three of them were adults.	Olaryň üçüsi ululardy.
This is not science.	Bu ylym däl.
Check out the second example below.	Aşakdaky ikinji mysaly barlaň.
We care about him.	Oňa alada edýäris.
Because he knew his heart.	Sebäbi ol ýüregini bilýärdi.
The only problem is that I didn't read anything morally.	Diňe bir mesele, bularyň ikisinde-de ahlakly zat okamadym.
This is a great experience.	Bu ajaýyp tejribe.
They continued to do so.	Olar mundan beýläk-de edýärdiler.
His friends are determined to find him a job.	Dostlary oňa iş tapmagy ýüregine düwýärler.
We don’t know what it takes to do this.	Bu işi etmek üçin nämäniň gerekdigini bilemzok.
This is usually done as follows.	Bu, adatça aşakdaky ýaly edilýär.
He tells me two things.	Maňa iki zady aýdýar.
This will be done in two steps.	Bu iki ädimde ediler.
My kids know how to cover it up.	Çagalarym muny arkasynda ýapmagy bilýärler.
Social relationships are important for language development.	Sosial gatnaşyklar diliň ösmegi üçin möhümdir.
Then came.	Soň geldi.
Quite but not so.	Quiteöne beýle däl.
Be good or next.	Gowy bol ýa-da indiki.
That’s why it’s hard to cut gently.	Şonuň üçin ýumşak kesmek kyn.
Both parents.	Ene-atasynyň ikisi-de.
I don’t know half of anyone smart or beautiful.	Hiç kimiň ýarysyny akylly ýa-da owadan bilemok.
We destroyed it.	Biz ony ýok etdik.
I was with him.	Men onuň ýanynda boldum.
You are my rock right now.	Sen şu wagt meniň gaýam.
It also disappears for several days.	Ora-da birnäçe günläp ýitirim bolýar.
So you had dinner.	Şeýdip, agşamlyk naharyňyz bardy.
I told you something.	Saňa aýtdym, bu bir zat.
Beware of all the burdens that life can bring.	Durmuşyň getirip biljek her bir ýüküni egin.
The woman was neither looking to the right nor to the left.	Aýal ne saga, ne çepe seredýärdi.
Male adults are often small.	Erkek ulular köplenç kiçi bolýar.
I know how to do it.	Muny nädip etmelidigini bilýärin.
It was good.	Gowydy.
However, there is still a problem with this technology.	Şeýle-de bolsa, bu tehnologiýada henizem mesele bar.
Probably not.	Probablyöne beýle däl bolsa gerek.
The only reason he didn't die was because of the dog.	Onuň ölmezliginiň diňe sebäbi itdi.
He put his hand over her.	Ol elini onuň üstünden geçirdi.
The fact that this woman is against herself is against the skin of her skin.	Bu aýalyň özüne garşy bolmagy, deriniň derisine.
It was very cold.	Sowuk gaty agyrdy.
Nothing happens without knowing it.	Bilmän hiç zat bolmaýar.
All other dimensions were similar to control values.	Beýleki ähli ölçegler gözegçilik bahalaryna meňzeýärdi.
You have to go to the doctor.	Lukmanyň ýanyna gitmeli.
Do something at once.	Bir gezekde bir zady ediň.
He has nothing to lose.	Onuň ýitirjek zady ýok.
Start with your customers.	Müşderileriňizden başlaň.
We will follow every ball.	Her topuň yzyndan bararys.
It is better to submit a new application.	Täze ýüz ibermek has gowudyr.
He was watching.	Ol synlaýardy.
So the second is a "stronger" demand.	Diýmek, ikinjisi “has güýçli” talapdyr.
So some relationships can go to work.	Şeýlelik bilen käbir gatnaşyklar işe gidip biler.
I just wanted to say thank you.	Diňe sag bolsun aýdasym geldi.
According to him, faith is stronger than ever.	Onuň pikiriçe, imany öňküsinden has güýçlidir.
They were afraid the players would kill him.	Oýunçylaryň ony öldürjekdiklerinden gorkýardylar.
Take it tomorrow	Ertir hem al.
I just did my job.	Men diňe öz işimi etdim.
Anyone interested in history would enjoy it.	Taryh bilen gyzyklanýan her bir adam lezzet alardy.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
I was just waiting in the bathroom, waiting.	Men diňe hammamda garaşýardym, garaşýardym.
Very beautiful girl	Örän owadan gyz.
At the very least, he would have to think a lot.	Iň bärkisi, köp pikir etmeli bolardy.
They become close friends.	Closeakyn dost bolýarlar.
This is my breath again.	Bu ýene meniň demim.
My father will not object.	Kakam muňa garşy bolmaz.
I use it in tea.	Men ony çaýda ulanýaryn.
I have never been so out of my life.	Men ömrümde beýle kän çykmadym.
I'm sure you'll do well!	Gowy etjekdigiňize ynanýaryn!.
He didn't need my help.	Ol meniň kömegime mätäç däldi.
He would wait a while and come back.	Biraz garaşyp, yza gaýdyp gelerdi.
I let fear control me.	Gorkmagyň meni dolandyrmagyna ýol berdim.
They just had fun while going out with their friends.	Dostlary bilen daşaryk çykyp ýörkäler diňe hezil edýärdiler.
Thank you for your work.	Işiňiz üçin sag boluň.
He is black.	Ol gara.
He waited for the next view and watched the night above the road.	Ol indiki görnüşe garaşyp, ýoluň ýokarsyndaky gijäni synlady.
Definitely, but again.	Şübhesiz, ýöne ýene.
, can be found at the bottom right.	, sagyň aşaky böleginde tapylyp bilner.
It was a great success.	Bu uly üstünlik boldy.
Parents will recommend this to their children.	Ene-atalar muny çagalaryna maslahat bererler.
All you need is a creative mind.	Size diňe döredijilikli akyl gerek.
Everything comes together.	Hemme zat bir ýere jemlenýär.
Archery does not cause any symptoms.	Okançlyk hiç hili alamat döredip bilmez.
The court asks you and the court.	Kazyýet sizden we kazyýetden soraýar.
They will chase me again the moment you leave.	Seniň giden pursatyňda meni ýene kowarlar.
He chose to remain silent.	Ol dymmagy saýlady.
Each date has real numbers.	Her senede hakyky sanlar bar.
I think he's gone.	Meniň pikirimçe, ol gitdi.
There is not much to look at.	Seredip boljak köp zat ýok.
Diversity and value for money.	Pul üçin dürli-dürlilik we gymmatlyk.
Season with white pepper and extra salt.	Ak burç we goşmaça duz bilen dadyp görmek möwsümi.
I was a strong guy.	Men güýçli ýigitdim.
Things started to get very vague.	Işler gaty düşnüksiz bolup başlady.
Thanks and enjoy!	Sag boluň we lezzet alyň!
It was not a mental image.	Bu akyl keşbi däldi.
All our efforts must support this fundamental goal.	Biziň ähli tagallalarymyz bu esasy maksady goldamalydyr.
No ship.	Ora-da gämi.
We had to wait until they fell asleep.	Olar uklaýança garaşmaly bolýardyk.
He is a wild man.	Ol ýabany adam.
Not all other parameters have changed significantly.	Beýleki parametrleriň hemmesi düýpgöter üýtgemedi.
They only did it at night.	Muny diňe gije edýärdiler.
This could not be done	Muny edip bolmady
Maybe even short stories of a child.	Mümkin, hatda çaganyň gysga hekaýalary.
However, they are not material.	Şeýle-de bolsa, olar material däl.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe şahsy gürleşmeli.
Glad we were able to get them out.	Olary çykaryp bilendigimize begendim.
He didn't laugh much.	Ol kän gülmedi.
That was enough.	Ol ýeterlikdi.
Just look at the guy in front of me right now.	Edil şu wagt meniň öňümde bir ýigidi gör.
He says most of the time, but not exactly.	Ol, esasanam, ýöne takyk däldigini aýdýar.
You can put a lot of weight on the ship.	Gämide köp agram salyp bilersiňiz.
In a sense, it is a pleasure to meet you.	Belli bir manyda, bu meni razy eder.
I wish you all the best.	Hemmeler üçin iň gowusyna umyt edýärin.
There is no doubt that this is enough.	Munuň ýeterlik derejede dogrydygy şübhesizdir.
He has been here for a long time.	Ol bu ýerde uzak wagtlap.
I have never been told this number.	Bu san maňa hiç haçan aýdylmady.
He grabbed me by the hand.	Ol meni elimden tutdy.
This should be the first question before you talk about politics.	Syýasat barada gürleşmezden ozal bu ilkinji sorag bolmaly.
I didn't know where to start.	Nireden başlajagymy bilmedim.
Think before you act, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Hereket etmezden ozal pikirleniň "-diýip, özüne garanyňda has köp buýruk berdi.
He signed with his own hand.	Öz eli bilen gol çekdi.
People were leaving.	Adamlar gidýärdiler.
His voice sounded soft.	Muny aýdýan sesi mylaýym ýaňlandy.
I will never let my children go.	Çagalarymy hiç wagt goýbermerin.
It was not done in a dangerous place.	Duralga howply ýerde edilmedi.
Say the name of the day.	Günüň adyny aýdyň.
Now the most important thing was to eat them again.	Indi iň möhüm zat, olary täzeden iýmekdi.
We passed in front of him and sat down.	Biz onuň öňünden geçip, oturdyk.
Still, I don't think you'll succeed.	Şeýle-de bolsa, başararsyňyz öýdemok.
This is my brother.	Bu meniň erkek doganym.
I did not fully believe it.	Men oňa doly ynanmadym.
To slow down.	Haýallamak üçin.
The court rejected his offer and took part in the proceedings.	Kazyýet onuň teklibini ret etdi we kazyýet işine gatnaşdy.
Carry it if you need to.	Gerek bolsaňyz, göteriň.
They will lie about how much effort will be made.	Näçe tagalla ediljekdigi hakda ýalan sözlärler.
There is nothing better that I can tell you.	Saňa aýdyp biljek gowy habardan başga zat ýok.
But the question was how to hide the deal.	Emma sorag şertnamany nädip gizlemelidigi bilen baglanyşyklydy.
I was too young for a dog.	Men it üçin gaty ýaşdym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu zadyň özi.
Open it.	Ony açyň.
It goes well.	Gowy gidýär.
They are not.	Olar beýle däl.
Emotions only happen sometimes.	Duýgular diňe käwagt bolýar.
Now why are you here?	Indi näme üçin şu ýere gelendigiňize.
My clothes do not match.	Eşiklerim gabat gelenok.
You don't go too fast.	Siz gaty çalt gitmeýärsiňiz.
I see this with my brother.	Men muny doganym bilen görýärin.
In this case, please make a phone call.	Bu ýagdaýda telefon arkaly sargyt etmegiňizi haýyş edýäris.
He glanced at the empty city.	Boş şähere göz aýlady.
Lying flat on your back is now more difficult.	Arkaňyza tekiz ýatmak indi has kynlaşýar.
States need to experiment.	Döwletler synag geçirmeli.
He still does.	Ol şu wagta çenli edýär.
Enough of the second one.	Ikinjidenem ýeterlik.
But it was not mine.	Itöne bu meniňki däldi.
They don’t know how to feel anymore.	Mundan beýläk nähili duýmalydygyny bilmezler.
We left the house as the sun went down.	Gün ýaşyp barýarka öýden çykdyk.
She was with me the day my mother left.	Ejemiň giden güni ol meniň ýanymda boldy.
So their views on the issue are heavy.	Şonuň üçin bu meselä bolan garaýyşlary agyr.
They don’t know who is reading.	Kimiň okaýandygyny bilenoklar.
He brought money.	Ol pul getirdi.
Give your time.	Wagtyňyzy beriň.
They will have to make sure they understand what they are saying.	Aýdanlaryny aňladýandyklaryna göz ýetirmeli bolarlar.
Don't talk too much.	Kän gürlemeli däl.
This may not be possible.	Bu mümkin däl bolup biler.
I have my own approach.	Meniň öz çemeleşmäm bar.
He looked around, but could not see his weapon.	Daş-töweregine göz aýlady, ýöne ýaragyny görüp bilmedi.
You are a white man in college.	Sen kollejde ak adam.
He would have seen it before.	Ol öňem görerdi.
But now he has begun to forget us.	Nowöne indi ol bizi hem ýatdan çykaryp başlady.
A little push.	Biraz iteklemek.
But I don't know how to work.	Itöne nädip işlemelidigini bilemok.
None of this was a mistake.	Bularyň hiç biri-de ýalňyşlyk däldi.
You should not eat too fast or too much at once.	Bir gezekde gaty çalt ýa-da aşa köp iýmeli däl.
This has been in the works for some time.	Bu birneme wagtlap eserlerde bar.
The container on it is where it is used.	Onerdäki gap, onuň ulanan ýeri.
This is everything and nothing and two things.	Bu hemme zat we hiç zat däl we iki zat.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ony goldaýan bolsa gerek.
I have it in my life today.	Bu gün meniň durmuşymda bar.
He got into the truck and started the engine to go.	Truckük awtoulagyna mündi we gitmek üçin motory işe girizdi.
You have to watch them.	Olary synlamaly.
I can't figure out what happened.	Näme bolanyna düşünip bilemok.
I looked very young.	Men gaty ýaş görünýärdim.
The same was true for the test and control teams.	Synag we gözegçilik toparlary üçin hem şeýle boldy.
He returned to court.	Ol ýene kazyýete gaýdyp geldi.
It's as cold as it gets.	Görnüşi ýaly sowuk.
Our dogs are running.	Bizdäki itler ylgaýarlar.
In fact, they loved every moment of the show.	Aslynda, tomaşanyň her pursatyny gowy görýärdiler.
Sometimes there is more to making in just a day.	Käwagt diňe günüň dowamynda ýasamak hakda has köp zat bar.
I don't think you'll find much to say.	Etýär diýýänleri köp taparsyňyz öýdemok.
This is even the case in the music industry.	Bu hatda aýdym-saz pudagynda-da bar.
Killing people can't make you feel good.	Adamlary öldürmek, özüňizi gowy duýup bilmez.
The whole process usually lasted from thirty minutes to an hour.	Tutuş proses adatça otuz minutdan bir sagada çenli dowam edýärdi.
The sky and the trees are gone.	Asman we agaçlar gutardy.
We taught ourselves.	Özümizi öwretdik.
I will work on that.	Munuň üstünde işlärin.
If you miss it you will miss it.	Seni küýseýän bolsaň sypdyrarsyň.
Also the camera.	Şeýle hem kamera.
Her eyes were red.	Gözleri gyzardy.
We had a wonderful sex life.	Ajaýyp jynsy durmuşda ýaşadyk.
It's not comfortable to be there.	Ol ýerde ol ýerde bolmak rahat däl.
We are closer.	Biz has ýakyn.
Some bad decisions were made with residual water.	Käbir erbet kararlar galyndy suw bilen kabul edildi.
It was the perfect time to show off your pictures.	Suratlary görkezmek üçin iň amatly pursatdy.
Here is the guy.	Ine, ol ýigit.
Take him to my house.	Ony meniň öýüme äkidiň.
I don't know how to do it.	Nädip etjegimi bilemok.
It doesn't matter who they are.	Olaryň kimdigi möhüm däl.
Bill rises to the top for his clients.	Bill öz müşderileri üçin has ýokary derejä çykýar.
I stayed there until sunset.	Men gün ýaşýança şol ýerde galdym.
Helped learn.	Öwrenmäge kömek etdi.
Physical effects without physical cause.	Fiziki sebäpsiz fiziki täsirler.
He assured her that he was interested in the gold in his hand.	Elindäki altyn bilen gyzyklanýandygyna ynandyrdy.
Whatever it is, it still exists.	Näme bar bolsa, şonda-da bar.
There were no lights in the building.	Binada çyralar hem ýokdy.
Yes, they did.	Hawa, synlaýardylar.
Any security is better than no security.	Islendik howpsuzlyk, howpsuzlygyň ýoklugyndan gowudyr.
Don't kill you	Seni öldürme.
I don't want that	Men muny islämok
The men loved the fire.	Erkekler ody gowy görýärdiler.
However, there is no big deal.	Bigogsa-da, uly mesele ýok.
But in reality the opposite is true.	Emma aslynda munuň tersi.
They may ask for evidence, such as a war report.	Söweş hasabaty ýaly subutnama sorap bilerler.
All at the same time.	Hemmesi şol bir wagtyň özünde.
Only food is different.	Diňe iýmit dürli-dürli bolýar.
I knew it was you.	Men seniňdigiňi bilýärdim.
I followed, unable to see what was beneath us.	Men yzyma düşdüm, aşagymyzda nämäniň bardygyny görüp bilmedim.
Enjoy yourself, I'll be there soon.	Özüňden lezzet al, köp wagt geçmänkä şol ýerde bolaryn.
I can't read about violence.	Zorluk hakda okap bilemok.
There has to be something they can’t get.	Olaryň alyp bilmejek zady bolmaly.
No one can answer your questions.	Hiç kim siziň soraglaryňyza jogap berip bilmez.
He wanted to know her.	Ol ony tanamak isledi.
Family time is good.	Maşgala wagty gowy.
So nothing.	Diýmek, hiç zat ýok.
It made them very happy.	Olary gaty begendirdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ol ýere gaýdyp barmaly.
She was happy.	Ol bagtlydy.
He had a stomach ache.	Garny agyrdy.
I published it last night.	Düýn agşam çap etdim.
They are either really right now, or we may want to.	Olar häzirki wagtda hakykatdanam dogry, ýa-da islesek bolup biler.
I hope you find what keeps you going.	Sizi saklaýan zatlary görersiňiz diýip umyt edýärin.
He believed he was not reading it.	Ony okamaýandygyna ynanýardy.
After all, knowing that he is nothing to you.	Ahyrsoňy, onuň saňa hiç zat däldigini bilmek.
For the third.	Üçünjisi üçin.
What you don't give.	Sen bermeýän zadyň.
I think that's the reason he gave it.	Meniň pikirimçe, bu onuň beren sebäbidir.
But it is up to you.	Itöne ol saňa galdy.
The website does not end.	Web sahypasy gutarmaýar.
They decided to take their little ones back.	Kiçijiklerini yzyna almak kararyna geldiler.
We learned a lot and made progress.	Biz köp zat öwrenip, öňe gidişlik edýärdik.
You can find something there.	Şol ýerde bir zat tapyp bilersiňiz.
It made sense.	Belli bir many berdi.
They even decide who we can vote for.	Hatda kime ses berip biljekdigimizi hem çözýärler.
Maybe good for government, but bad for us.	Mümkin hökümet üçin gowy, ýöne biziň üçin erbet.
Never allow it.	Oňa hiç wagt ýol bermäň.
Covered with numbers.	Sanlar bilen örtüldi.
And then he left.	Soň bolsa gitdi.
That's it.	Şeýdip boldy.
Especially when called upon at the beginning of the name.	Esasanam adyň başynda bize çagyrylanda.
There is a lot going on in that situation.	Şeýle ýagdaýda bolup geçýän köp zat bar.
But this is still a problem for us.	Emma bu henizem bize kynçylyk döredýär.
But I don't know what they think.	Heöne olaryň näme hakda pikir edýändigini bilenok.
I wanted to feel safe forever.	Özümi hemişelik howpsuz duýmak isledim.
He never did much.	Ol hiç wagt kän bir zat etmedi.
It was a really good way to think.	Oýlanmagyň hakykatdanam gowy usuly boldy.
He was no more useful to me than you were.	Onuň meniň üçin seniňkiden artykmaç peýdasy ýokdy.
However, it was very bad.	Şeýle-de bolsa, bu gaty erbetdi.
I didn't expect them.	Men olara garaşmadym.
He didn't think, he just thought.	Ol pikir etmedi, diňe pikir etdi.
More like that.	Has meňzeýär.
He is very strong.	Ol gaty güýçli.
, If A has to be pushed over someone.	, A-da kimdir biriniň üstünden iteklenmeli bolsa.
He kept the family, it was over, but he didn't show it.	Oilagy saklady, gutardy, ýöne görkezmedi.
Good morning	Ertiriňiz haýyrly bolsun!
That fact must be taken into account. "	Muny anyklamaly.
Repeat this twice below.	Muny aşakdan ýokara iki gezek gaýtalaň.
It really feels great.	Hakykatdanam ajaýyp duýulýar.
The bad news is that someone important to us has died.	Erbet habar, biziň üçin möhüm biri öldi.
I just wanted to pay attention.	Diňe ünsi isledim.
If you have any questions, please contact me.	Soragyňyz bar bolsa, meniň bilen habarlaşyň.
You pass.	Sen geçýärsiň.
His smile disappeared and he was filled with fear.	Smileylgyryşy ýitip gitdi we gorkudan doldy.
Now none of them.	Indi olardan hiç biri ýokdy.
The weather is very changing at this time of year.	Thisylyň bu wagty howa gaty üýtgeýär.
I will make sure that my people there keep it for a while.	Ol ýerdäki halkymyň ony biraz wagt saklamagyna göz ýetirerin.
You can make a difference.	Üýtgeşiklik edip bilersiňiz.
Strange things tasted really good.	Geň zatlarda hakykatdanam gowy tagamy bardy.
No one will increase your salary once you make an offer.	Teklip edeninden soň hiç kim aýlygyňyzy artdyrmaz.
You have the best of everything.	Sizde hemme zatdan gowy zat bar.
However, it would be nice if you could get some more detailed information.	Emma, ​​birneme has giňişleýin maglumat alsaň gowy bolardy.
I pushed forward.	Men öňe çekdim.
Which, of course, made the video an overnight sensation.	Bu bolsa ony gaty geň galdyrdy.
Forward was chosen ahead.	Forwardöne öňe saýlandy.
Further research is needed once more information is collected.	Has köp maglumat ýygnanandan soň goşmaça barlaglar zerurdyr.
However, he could not be reached for comment.	Muňa garamazdan, ol teswir ýazmaga kömek edip bilmedi.
You can give it to him easily.	Oňa aňsatlyk bilen berip bilersiňiz.
Together they took the last step.	Hemmesi bilelikde iň soňky ädimi ätdiler.
Then the world would see the turn of things.	Şonda dünýä zatlaryň öwrümini görerdi.
I think you know what you want.	Isleýän zadyňyzy bilýärsiňiz öýdýän.
In using people only.	Diňe adamlary ulanmakda.
What else can you want?	Başga näme isläp bilersiňiz?
They are excited.	Olar tolgunýarlar.
It sounds better too.	Bu hem has gowy eşidilýär.
The same is true for development.	Ösüş üçin hem edil şonuň ýaly.
I know what it is, but it doesn't matter.	Munuň nämedigini bilýärin, ýöne munuň ähmiýeti ýok.
They make you laugh and change the way you look at the world.	Seni güldürýärler we dünýäni görşüňi üýtgedýärler.
It was impossible to miss it.	Ony sypdyrmak mümkin däldi.
This was my first home.	Bu meniň ilkinji öýümdi.
His life is completely middle class.	Öz durmuşy düýbünden orta gatlak.
This is an opportunity to give it back.	Bu ony yzyna gaýtaryp bermek üçin mümkinçilikdir.
I am not.	Men beýle däl.
Review the code as it appears.	Munuň ýüze çykýan ýaly kody gözden geçiriň.
I have a lot of risk here.	Bu ýerde meniň töwekgelçiligim köp.
So he wanted his words to be true.	Şeýdip, sözleriniň dogry bolmagyny isledi.
I knew what was going on.	Näme bolýanyny bilýärdim.
It was great.	Bu ajaýypdy.
I am in good health	Saglyk ýagdaýym gowy
Authoritative authors have contributed to the interpretation of the data.	Authorshli ýazyjylar maglumatlaryň düşündirilmegine goşant goşdular.
This surprised me.	Bu meni geň galdyrdy.
The next day his body was found.	Ertesi gün onuň jesedi tapyldy.
It's easier than you think.	Bu siziň göz öňüne getirişiňizden has aňsat.
The frequency of the flow is equal to the frequency of the flow.	Akymyň ýygylygy düşýän ýygylyk bilen deňdir.
One of the best questions was about the distance.	Iň oňat soraglaryň biri aralyk wagty barada boldy.
Then he stopped and looked around.	Soň bolsa durup, töweregine göz aýlady.
He closed his eyes briefly.	Ol gysga wagtda gözüni ýumdy.
God continues to exist.	Hudaý barlygyny dowam etdirýär.
The problem is with the customer.	Mesele müşderi tarapynda.
But the pictures made me laugh.	Emma suratlar meni güldürdi.
Loseitirmesek.	Loseitirmesek.
This is very important to me personally.	Bu meniň üçin şahsy derejede gaty möhümdir.
You feel complete for this couple.	Bu jübüt üçin özüňizi doly duýýarsyňyz.
But his goal is the same.	Itsöne onuň maksady şol bir.
There was nothing wrong with that.	Taýýar bolmakda ýalňyşlyk ýokdy.
Physical pain doesn't mean anything when you have loss.	Lossitgä sezewar bolanyňyzda, fiziki agyry hiç zady aňlatmaýar.
I knew nothing.	Men hiç zat bilmeýärdim.
But this time it was just a flower.	Thisöne bu gezek diňe gül boldy.
I could identify with this type of behavior.	Özümi alyp barşymyň bu görnüşi bilen tanap bilýärdim.
We will help you create a program to fix this.	Muny düzetmek üçin programma düzmäge kömek ederis.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, bu ýagdaýda göni öňe sürülmeýär.
The third idea was to write a book.	Üçünji pikiri, kitap ýazmakdy.
Maybe you learned.	Belki öwrendiňiz.
It was as if he was breathing underwater.	Suwuň aşagynda dem alýan ýalydy.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, bu gije hiç zat almazdy.
He will speak only once.	Ol diňe bir gezek gürlär.
He mainly played on defense.	Esasan goragda oýnady.
It doesn’t even look bad.	Ol hatda erbet görünmeýär.
Good performance.	Gowy çykyş.
And then he saw someone else.	Soň bolsa başga birini gördi.
They didn’t like my poor horse so much.	Garyp atymy beýle gowy görmediler.
It is shown below.	Aşakda görkezilýär.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Beýleki kesilen bilen näme bolany belli däl.
There was no object.	Obýekt ýokdy.
The world is spinning, and the other side is coming.	Dünýä aýlanýar, beýleki tarapam gelýär.
At home.	Öýde.
This did not work.	Bu täsir etmedi.
But when nothing happened, he opened his eyes again.	Emma hiç zat bolmansoň, ýene gözüni açdy.
First of all, your policy.	Birinjiden, syýasatyňyz.
He had to read in strange times.	Täsin wagtlarda okamalydy.
Don't be too technical.	Gaty tehniki bolmaň.
This is done as follows.	Bu aşakdaky ýaly edilýär.
You don't want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Ony kän aýlamak islemersiňiz.
He rolled his eyes at his screen.	Gözüni öz ekranyna oklady.
I wouldn’t see it getting bigger.	Munuň has ulalýandygyny görmezdim.
Probably not difficult for anyone.	Hiç kim üçin kyn däl bolsa gerek.
This cannot be true.	Bu dogry bolup bilmez.
I have nothing to say.	Aýtjak zadym ýok.
First write the actual work code.	Ilki bilen hakyky iş koduny ýazyň.
It doesn't take long to get it.	Ony getirmek üçin gaty köp wagt gerek däl.
I'm breathing badly.	Men erbet dem alýaryn.
No one loved me.	Hiç kim meni söýmedi.
If you search, you will find.	Gözleseň taparsyň.
I want to say two or three things.	Iki ýa-da üç zat aýdasym gelýär.
But it is important to take these things seriously.	Emma bu zatlara çynlakaý garamak dogrydy.
I care about him.	Men onuň üçin alada edýärin.
Oh, yes, he can.	Aý, hawa, edip biler.
None of these cases were present.	Bu ýagdaýlaryň hiç biri-de bu ýerde ýokdy.
The color is absolutely beautiful and the quality is great.	Reňki düýbünden owadan we hili ajaýyp.
I loved it.	Men ony söýýärdim.
I don't know how.	Men nädip bilemok.
The pattern is exactly what you see.	Nagyş, edil görýän zadyňyzdyr.
I am black	Men gara
He won't let me.	Ol maňa rugsat bermez.
The game you played as a kid is still there.	Kiçijik wagtyňyz oýnan oýnuňyz henizem.
Thank you for your quality products and excellent service.	Hil önümleriňiz we ajaýyp hyzmatyňyz üçin sag boluň.
Without these important tools, no exercise or weight loss program is complete.	Bu möhüm gurallar bolmasa hiç bir maşk ýa-da horlanmak programmasy doly däl.
Most people use their real name.	Adamlaryň köpüsi hakyky adyny ulanýarlar.
Of course it had to be about the ground.	Elbetde, ýer hakda bolmalydy.
I think that’s a good starting point.	Gowy başlangyç nokady diýip pikir edýärin.
I think what they showed was good.	Görkezenleri gowy zat öýdýän.
This is unknown.	Bu näbelli.
Most of the men here never have sex with a woman.	Bu ýerdäki erkekleriň köpüsi hiç wagt aýal bilen aragatnaşyk saklamaýarlar.
We will look at the next general issue.	Indiki umumy meselä serederis.
He only needed a few weeks of training.	Oňa diňe birnäçe hepde türgenleşmek gerekdi.
There is no such information.	Şeýle maglumatlar ýok.
The truth is, this is for everyone.	Hakykat, bu hemmeler üçin.
Such a finding was justified, given the evidence.	Subutnamalary göz öňünde tutup, şeýle tapyndy ýerlikli boldy.
You will find ways to make yourself easier.	Özüňizi aňsatlaşdyrmagyň usullaryny görersiňiz.
There were only two of us.	Tiredadadyk, diňe iki.
He had to leave for a reason.	Sebäp üçin aýrylmalydy.
He can run.	Ol ylgap biler.
I repeat that you will stay wherever you are.	Nirede bolsaňyzam şol ýerde galmagyňyzy gaýtalaýaryn.
It has an edge.	Munuň bir gyrasy bar.
But he saved them.	Emma olary halas etdi.
He left the city.	Ol şäherden çykdy.
He also wrote the manuscript and made the numbers.	Şeýle hem golýazmany ýazyp, sanlary ýasapdyr.
At first I didn't pay much attention to him.	Ilki bilen oňa kän bir üns bermedim.
Imagine if you could.	Isleseňiz göz öňüne getiriň.
The world is changing, especially with technology.	Dünýä esasanam tehnologiýa çalt üýtgeýär.
The former is not the case.	Öňküsi beýle däl.
I did not vote	Men ses bermedim
There are very few eyes.	Gözleri gaty az.
At first I cried.	Ilki bilen agladym.
There is a difference.	Tapawut bar.
It will no longer hurt.	Indi munuň birneme zyýany bolmaz.
However, this option is not a good fit.	Şeýle-de bolsa, bu saýlama görnüşi gowy gabat gelenok.
It’s hard to move on and make new friends.	Hereket etmek we täze dostlar tapmak kyn.
I sleep less at night or during the day.	Gije ýa-da gündiz az uklaýaryn.
How do these two countries move forward on the same page?	Bu iki ýurt bir sahypada nädip öňe gitmeli?
I want you two to talk.	Ikiňiziň gürleşmegiňizi isleýärin.
He didn't think so.	Ol beýle eder öýdüp pikir etmedi.
It will not be easy.	Bu aňsat bolmaz.
We will stop now.	Şu wagt durarys.
I knew the next day would continue.	Ertesi günüň dowam etjekdigini bilýärdim.
Of course there are some differences.	Elbetde käbir tapawutlar bar.
Limited	Çäklendirilen.
I can stand	Men durup bilerin.
You have to see what can be found there.	Ol ýerde näme tapyp boljakdygyny görmeli.
You shed tears when you reached the second floor.	Ikinji gata baranyňyzda gözýaş dökdüňiz.
I wanted to know why this move is happening.	Bu hereketiň näme üçin ýüze çykýandygyny bilmek isledim.
But that was not possible.	Emma bu mümkin däldi.
He was the best person at my wedding.	Ol meniň toýumda iň gowy adamdy.
Look at his thoughts.	Onuň pikirlerine serediň.
They are themselves, but more.	Olar özleri bolýarlar, ýöne has köp.
If you do, we will lose it forever.	Şeýle etseňiz, biz ony hemişelik ýitireris.
It took him a while to shut his mouth.	Agzyny ýapmak üçin oňa birneme wagt gerek boldy.
Ora called me.	Ora-da maňa jaň etdi.
This is a process of tooth loss.	Bu, dişleriň ýitýän prosesi.
It changes everything if you can.	Işläp bilseňiz, hemme zady üýtgedýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu siziň aladanyňyz däl.
It's amazing to see that.	Muny görmek haýran galdyryjy.
The numbers didn't make sense.	Sanlaryň tötänleýin manysy ýokdy.
My favorite part.	Iň halanýan bölümim.
He just did everything he could to win.	Diňe ýeňiş gazanmak üçin etmeli ähli zady etdi.
You will do what you say.	Seniň aýdanlaryňy ýerine ýetirersiň.
The fight for freedom must be fought again and again.	Erkinlik ugrundaky söweş gaýta-gaýta ýeňilmeli.
I know this is a bad habit, but anyway.	Munuň erbet endikdigini bilýärin, ýöne her niçigem bolsa.
Now you will rest.	Indi dynç alarsyňyz.
Thanks for the answers.	Jogaplar üçin sag boluň.
Although the test is not simple.	Synag ýönekeý bolmasa-da.
In fact, it is very strange.	Aslynda bu gaty täsin.
But they will add to the dinner.	Heöne agşamlyk naharyna goşular.
There was no way he could do that.	Munuň etjek ýoly ýokdy.
So we want to know how everything ends.	Şeýlelik bilen, hemme zadyň nähili gutarýandygyny bilmek isleýäris.
The former part is now taken immediately.	Öňki bölegi indi derrew alynýar.
He saw things.	Ol zatlary gördi.
Man, keep up the good work.	Adam, gowy işiňi dowam et.
In fact, they were.	Aslynda olar şeýle boldy.
We'll take it one day at a time.	Bir gezekde bir gün alarys.
I stuck with finding a solution.	Men bir çözgüt tapmak bilen ýapyşdym.
There was not much to say.	Aýtjak zat kän däldi.
Strange people can be.	Geň adamlar bolup bilerler.
This second file contains a function call.	Bu ikinji faýlyň içinde funksiýa çagyryş bar.
Now the situation is different.	Indi ýagdaý başgaça boldy.
You can never do class.	Synpy hiç haçan edip bilmersiňiz.
There is no way to put you here.	Seni bu ýerde goýmagyň hiç hili usuly ýok.
Or rather, they mix.	Has dogrusy, garyşýarlar.
Our data did not show any significant effect of treatment.	Maglumatlarymyz bejerginiň möhüm täsirini görkezmedi.
Tell men to be sharp.	Erkeklere ýiti boluň diýiň.
We have to go.	Biz gitmeli.
He could feel it in the air.	Ol muny howada duýup bilýärdi.
But that was not the only danger.	Thisöne bu ýeke-täk howp däldi.
National team.	Milli ýygyndy.
They can take sides.	Erbet taraplaryny alyp bilerler.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
Legal action is not right.	Hukuk amallary dogry däl.
He separated us six years ago.	Alty ýyl mundan ozal bizi aýrypdy.
Our results agree very well.	Netijelerimiz gaty gowy ylalaşýar.
We could listen to whatever we wanted.	Islän zadymyzy diňläp bilerdik.
Then he turned around and ran.	Soň bolsa yzyna öwrülip ylgaýardy.
He first lived a peaceful life among his friends and family.	Ilki bilen dostlarynyň we maşgalasynyň arasynda asuda durmuşda ýaşady.
Her eyes widened in surprise, then closed again quickly.	Gözleri geň galyp açyldy, soň ýene çalt ýapyldy.
I am your father's sister.	Men seniň kakaňyň aýal dogany.
Make a good decision.	Gowy karar beriň.
We allowed them to smell.	Olara ys bermegine rugsat berdik.
Eventually someone would come for him.	Ahyrynda kimdir biri onuň üçin gelerdi.
Why even visit?	Näme üçin hatda baryp görmeli?
It comes back again and again.	Gaýta-gaýta gaýdyp gelýär.
Art Disaster.	Sungatyň heläkçiligi.
, Ok, we must never forget this, your brother was not easy.	, Ok, muny hiç haçan ýatdan çykarmaly däldiris, doganyňyz aňsat däldi.
As a result, it will be up to the players to decide if they have enough.	Netijede, oýunçylaryň ýeterlikdigini ýa-da ýokdugyny kesgitlär.
Remember to connect after your project is over.	Taslamaňyz gutarandan soň baglanyşmagy ýatdan çykarmaň.
We know the party line.	Partiýa hataryny bilýäris.
Okay, let’s think about it.	Bolýar, pikirlenip göreliň.
This is wrong.	Bu ýalňyş.
I understand.	Gowy düşündim.
Because we found a tree in this room.	Sebäbi bu otagda agaç tapdyk.
Then we will see.	Şonda göreris.
It means freedom, choice and hard work.	Erkinlik, saýlamagy we zähmeti aňladýar.
Let's go	Geliň
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, bu hakykat däldi, hatda aýdyşy ýaly düşündi.
You will be a doctor and will follow the steps in this game.	Lukman bolarsyňyz we bu oýundaky ädimleri ýerine ýetirersiňiz.
It hurts my neck.	Boýnumy agyrdýar.
You have to make your own way.	Sen öz ýoluňy etmeli.
Immediately after this incident, your feelings disappear.	Bu wakadan dessine duýgularyňyz ýitip gidýär.
But that doesn't help.	Emma bu kömek edenok.
It only shows the direction of the judgment.	Diňe höküm çykarylýan ugry görkezýär.
I didn't tell anyone about it.	Men bu barada hiç kime aýtmadym.
I remember being confused but excited.	Aljyraňňy, ýöne tolgunýan ýaly ýadymda.
What happened between us?	Aramyzda näme boldy.
He killed.	Ol öldürdi.
It should stop.	Bu durmaly.
Useful if your computer can only read your data.	Maglumatlaryňyzy diňe kompýuter okap bilýän bolsa peýdalydyr.
But we can do that.	Emma biz muny başararys.
Say yes to it and it will be fine.	Oňa-da hawa diýiň we bu gowy bolsun.
He couldn't think of anything he wanted to do with his life.	Durmuşy bilen islän zadyny pikir edip bilmedi.
Less than five events per hour is normal.	Sagatda bäş hadysadan az zat adaty zat.
Yes, there were so many ways to drink that night.	Hawa, şol gije içmek üçin gaty köp ýoly bardy.
The picture has moved forward.	Surat öňe öwrüldi.
In the beginning	Ilkibaşda.
I could not bring myself to leave the room during the day.	Gündiz otagdan çykmak üçin özümi getirip bilmedim.
Don't eat, just live.	Iýmäň, diňe ýaşamak üçin ýeterlik.
He was asking a lot of questions.	Ondan köp zat soraýardy.
He never said that.	Ol muny hiç haçan aýdyp bilmedi.
Monday.	Senem.
This is a very simple and wonderful song.	Bu gaty ýönekeý we şeýle ajaýyp aýdym.
Several spectators went out at different times.	Birnäçe tomaşaçy dürli wagtlarda daşary çykdy.
I just needed one to give me a chance.	Maňa pursat bermek üçin diňe birine mätäçdim.
He told them to go play.	Olara oýnamaga gitmelidigini aýtdy.
They will not allow you to be caught.	Seni tutmaga ýol bermezler.
They are the main changes in life.	Olar durmuşyň esasy üýtgeşmeleri.
I would give you one.	Men saňa birini bererdim.
Provided education.	Bilimini üpjün etdi.
Plus, it looks really good.	Üstesine, hakykatdanam gaty gowy görünýär.
This made it even more difficult.	Bu has kynlaşdyrdy.
But if we stay at this stage, our suffering may increase.	Emma bu etapda dursak, görgülerimiz hasam artyp biler.
As a result, you killed him.	Netijede, ony öldürdiň.
Go here for the story.	Hekaýa üçin şu ýere gidiň.
Now is not the time to start feeling sorry for yourself.	Indi duýgudaşlyga başlamagyň wagty däl.
It's too bad, what happened.	Bu gaty erbet, näme boldy.
A gift to the customer.	Müşderä bir sowgat.
He tried to remove the ring, but failed.	Ol ýüzügi aýyrjak boldy, ýöne başarmady.
Click on the engine room.	Dwigatel otagyna basyň.
There was a very confused word on his face.	Faceüzünde gaty bulaşyk bir söz bardy.
There may be other types of cars.	Beýleki awtoulag görnüşleri hem bolup biler.
He wrote a letter to his daughter.	Gyzyna hat ýazdy.
You are connected to it.	Siz onuň bilen baglanyşdyňyz.
I don't think so.	Men beýle pikir etmeýärin.
Suddenly my anger got better than my argument.	Birden gaharym meniň argumentimden has gowulaşdy.
Feel how it works.	Onuň nähili işleýändigini duýuň.
He started towards her.	Ol oňa tarap başlady.
I started talking to him too.	Menem onuň bilen gürleşip başladym.
She seems to be helping him.	Oňa kömek etjek ýaly.
My mother was especially social in this regard.	Ejem bu meselede esasanam sosialdy.
I know them all.	Men olaryň hemmesi bilen tanyş.
No more time to think.	Indi pikirlenmäge wagt ýok.
Apparently, we didn’t learn much.	Görnüşi ýaly, biz kän öwrenmedik.
It’s hard to imagine the movement.	Hereketi göz öňüne getirmek kyn.
So it probably makes sense to add it.	Şonuň üçin ony goşmagyň manysy bar bolsa gerek.
He wanted to make it very clear.	Muny gaty düşnükli etmek isledi.
Then everyone left.	Soň hemmeler gitdi.
I saw him arrested in front of my eyes.	Men onuň gözümiň öňünde tussag edilendigini gördüm.
All participants were informed in writing.	Gatnaşanlaryň hemmesine ýazmaça habar berildi.
I don't know what could happen.	Näme bolup biljekdigini bilenok.
Short trip! 	Gysga syýahat!
but it was a really good day.	ýöne hakykatdanam gowy gün boldy.
State information related to the original process is obtained.	Asyl iş prosesi bilen baglanyşykly döwlet maglumatlary alynýar.
Man and dog.	Adam we it.
Now the players are coming from a different direction.	Indi oýunçylar başga ýoldan gelýärler.
I didn’t like to say that.	Men muny aýtmagy halamokdym.
They were cut from hard wood.	Olary gaty agaçdan kesdiler.
It was like a sex gift on her.	Onuň üstünde jyns sowgady ýalydy.
You are meant for something bigger.	Siz has ulurak bir zat üçin niýetlenendirsiňiz.
Go and see for yourself.	Bar-da, özüň gör.
It's as if you don't want to know yourself.	Özüňizi tanamak islemeýän ýaly.
He looked at the fire.	Ol oda seretdi.
The human will be there to feed the dog.	Adam iti iýmitlendirmek üçin şol ýerde bolar.
I think white kids have to pay.	Ak çagalar tölemeli diýip pikir edýärin.
It's over.	Itöne geldi.
They were taken to a hotel by car.	Olary awtoulagynda myhmanhana alyp gitdiler.
Let's be brief.	Gysga geliň.
The only direction is the backup of the line.	Onlyeke-täk ugur setiriň ätiýaçlyk nusgasydyr.
Then the production was digital.	Soňra önümçilik sanly boldy.
I don’t think he used it to entertain our children.	Çagalarymyzy gyzyklandyrmak üçin ulandy diýip pikir edip bilemok.
No one will tell the truth in military matters.	Harby meselelerde hiç kim hakykaty aýtmaz.
His death shocked everyone.	Onuň ölümi hemmäni geň galdyrdy.
It gets better every summer.	Her tomus has gowy bolýar.
Our time here is over.	Bu ýerdäki wagtymyz gutardy.
I mean, it was great.	Diýjek bolýanym, gaty gowy boldy.
However, he speculated that this was not possible.	Şeýle-de bolsa, munuň mümkin däldigini çaklady.
However, we will first explain the process in simple words.	Şeýle-de bolsa, ilki bilen prosesi ýönekeý sözler bilen düşündireris.
Her daughter looks very much like her.	Gyzy oňa gaty meňzeýär.
Freedom of speech.	Söz azatlygy.
I saw my father differently.	Men kakamy başgaça gördüm.
We need it	Bize gerek
Appropriate should be flat at appropriate intervals.	Appropriateer degişli aralykda tekiz bolmaly.
It was about the best for my son.	Bu, oglum üçin iň gowusy hakda boldy.
I got a lot of credit for that.	Munuň üçin köp kredit aldym.
In that case, the request failed.	Bu ýagdaýda haýyş başa barmady.
Participants were taught how to use each device correctly.	Gatnaşanlara her enjamy nädip dogry ulanmalydygy öwredildi.
He did not want to leave.	Ol gitmek islemedi.
, Ok, he never beat us boys when we turned around.	, Ok, aýlananymyzda ol hiç haçan bizi oglanlary urmady.
Some men will also pay attention.	Käbir erkekler hem üns bererler.
Plus he didn’t like talking about things.	Üstesine-de, zatlar hakda gürleşmegi halamaýardy.
Undoubtedly, work from the outside.	Şübhesiz, daşardan işläň.
In fact, there is another world.	Dogrusy, ol ýerde başga bir dünýä bar.
This was the case every weekend.	Her dynç güni şeýle bolýardy.
No one knows.	Hiç kim bilenok.
But that will never happen.	Emma bu asla bolmaz.
More ready.	Has taýýar.
It will no longer appear in the film.	Filmde mundan beýläk görünmez.
God wanted him so much.	Hudaý, ony gaty isleýärdi.
I'm there.	Men şol ýerde.
I don't believe there is any media outlet here.	Bu ýerde haýsydyr bir metbugatyň bardygyna ynanamok.
Here, your reaction time should be very fast.	Bu ýerde, reaksiýa wagtyňyz gaty çalt bolmaly.
From the earliest times	Irki döwürlerden
Council members do not respond.	Geňeş agzalary jogap bermeýärler.
Of course, he didn't know me.	Elbetde, ol meni tanamaýardy.
Please provide as much information as possible.	Mümkin boldugyça anyk maglumat bermegiňizi haýyş edýäris.
The blacks have to go back and fight.	Garaýagyzlar yza gaýtmaly we hökman söweşmeli.
Good answers and many aspects of the question.	Gowy jogaplar we soragyň köp tarapyna ýüzlenmek.
I'm not going to do anything stupid to hurt her.	Oňa zyýan bermek üçin samsyk zat etjek däl.
Indeed, given the recent past, work has been particularly difficult for them.	Hakykatdanam, ýakyn geçmişini göz öňünde tutup, iş olar üçin aýratyn kyn boldy.
All tests were performed three times.	Allhli synaglar üç gezek geçirildi.
I've been thinking about this for a long time.	Bu hakda uzak wagtlap pikir etdim.
Because there was water.	Sebäbi suw bardy.
There have been a lot of changes in these twenty years.	Bu ýigrimi ýylda köp üýtgeşiklik boldy.
Until they do.	Indi etmeýänçäler.
That is a wonderful moment.	Şol ajaýyp pursat.
Suddenly there was smoke.	Birdenem tüsse çykdy.
My mother stayed because her family was there.	Ejem galdy, sebäbi maşgalasy şol ýerde.
Conducted other tests.	Beýleki synaglary geçirdi.
I like projects that give me a surprising element.	Maňa geň galdyryjy element berýän taslamalary halaýaryn.
Equal field method.	Deň meýdanyň usuly.
He wouldn't take it.	Ol almazdy.
In addition, you do not take into account different situations.	Mundan başga-da, dürli ýagdaýlary hasaba almaýarsyňyz.
It was good in some ways.	Käbir tarapdan gowy boldy.
But that was a mistake.	Emma bu ýalňyşlyga sebäp boldy.
That's the way it is with his family.	Maşgalasynyň hemmesi şeýle.
I think it would be good.	Gowy bolar diýip pikir edýärin.
If not for me.	Eger meniň üçin däl bolsa.
But not on this page.	Emma bu sahypada däl.
Or for yourself.	Ora-da özüň üçin.
This figure should be the cost of this year.	Bu görkeziji şu ýylky çykdajy bolmaly.
Without them, education would not be possible.	Olar bolmasa okuw mümkin bolmazdy.
It can lead to big things.	Uly zatlara eltip biler.
Just make a decision and roll.	Diňe bir karara gel we togalan.
As screen technology improves, more and more new applications are being developed.	Ekranyň tehnologiýasy kämilleşdigiçe köp täze programmalar işlenip düzülýär.
You have to bring it to the back of the car.	Ony maşynyň arkasyna getirmeli.
But this is not the case in general, but in general.	Thatöne bu, her ýagdaýda däl-de, umuman.
You help a lot of the kids there.	Ol ýerdäki köp çagalara kömek edýärsiňiz.
It was easy to get in touch with the treatment team.	Bejeriş topary bilen habarlaşmak aňsatdy.
I can't keep the plane level.	Uçaryň derejesini saklap bilemok.
We want to make this point as clear as possible.	Bu nokady mümkin boldugyça aýdyňlaşdyrmak isleýäris.
It usually happens.	Adatça bolýar.
They love our society as it is.	Jemgyýetimizi bolşy ýaly halaýarlar.
I wrote back	Men yzyna ýazdym
Who knows, maybe.	Kim bilýär, belki şeýledir.
He did not want any of this.	Ol bularyň hiç birini islemedi.
They were great for a lot of things.	Olar köp zat üçin ajaýypdy.
He would find it.	Muny tapardy.
Like a game looking for love.	Söýgi gözleýän oýun ýaly.
Let's go.	Geliň geliň.
I was able to take the lead in the score.	Hasapda öňe çykmagy başardym.
There is no need to draw the rest.	Galanlaryny çekmegiň zerurlygy ýok.
He felt this power.	Ol bu güýji duýýardy.
Students must support staff and staff must support students.	Talyplar işgärleri goldamaly we işgärler okuwçylary goldamaly.
He did not fully understand such people.	Ol beýle adamlara doly düşünip bilmedi.
Don't know that.	Muny bilme.
You will change.	Sen üýtgärsiň.
Anyone can and should make a difference.	Her kim üýtgeşiklik edip biler we etmeli.
Just one of the guys I love the most.	Hemmeleriň söýýän ýigitlerinden diňe biri.
This is the only way we can survive, and you know that.	Bu biziň diri galmagyň ýeke-täk usulydyr we muny bilýärsiňiz.
I think he was right.	Meniň pikirimçe, ol mamlady.
But we believed it was good enough.	Weöne ýeterlik derejede gowydygyna ynanýardyk.
He looked very familiar, but he looked different without them.	Ol gaty tanyş görünýärdi, ýöne olarsyz üýtgeşik görünýärdi.
This was as surprising to others as it was to himself.	Bu bolsa, beýlekiler üçin edil özi ýaly geň galdyrdy.
In fact, many people do.	Aslynda köp adam şeýle edýär.
This is my dream.	Bu meniň arzuwym.
She seems to love him.	Ony söýýän ýaly.
The weight and fit in his hand are also great.	Elindäki agram we laýyklyk hem ajaýyp.
Some were even bigger.	Käbirleri has uludy.
There is another.	Başga biri bar.
He himself had not heard anything interesting throughout the night.	Özi-de gijäniň dowamynda hiç hili gyzykly zat eşitmedi.
They chose that place.	Olar şol ýeri saýladylar.
You didn’t see the kids crying when they came out.	Çagalaryň çykanda aglaýanyny görmediňiz.
She looked small.	Ol kiçijik görünýärdi.
Stand there.	Şol ýerde dur.
You can never click on anything you want.	Islän zadyňyzy hiç wagt basyp bilmersiňiz.
Lead the ten.	Onluga ýolbaşçylyk ediň.
I like to think about magic.	Jady hakda pikirlenmegi gowy görýärin.
But instead.	Insteadöne munuň ýerine.
The military still exists.	Harbylar henizem bar.
This set provides you with enough support.	Bu toplum size ýeterlik derejede goldaw berýär.
Maybe he will never be unique.	Belki-de, ol hiç haçan özüne mahsus bolup bilmez.
No one else was told.	Başga hiç kime aýdylmady.
This issue was difficult enough.	Bu mesele ýeterlik kyn boldy.
The important thing in Showol shows is to do the right thing.	Showol görkezişlerindäki möhüm mesele dogry işlemekdir.
Spend some time reading the following from the report.	Hasabatdan alnan aşakdakylary okamak üçin biraz wagt sarp ediň.
I hated how scared you were.	Seniň nähili gorkýandygyňy ýigrenýärdim.
He did a great job and got up very quickly.	Ajaýyp bir iş etdi we gaty çalt turdy.
That's it.	Boldy.
I didn't think of you.	Men seni pikir etmedim.
He told them.	Ol olara aýtdy.
It is very likely that this is the case.	Theagdaýlarda şeýle bolmagy gaty ähtimal.
Ignore one side of the battle.	Söweşiň bir tarapyna üns bermäň.
Tomorrow we will bring you back tomorrow.	Tomorrowöne ertir sizi yzyna getireris.
He had no idea.	Henizem oňa hiç hili pikir gelmedi.
You play with fire.	Ot bilen oýnaýarsyňyz.
Some choose quiet companies.	Käbirleri ýuwaş kompaniýalary saýlaýarlar.
I can't stay after that	Ondan soň galyp bilemok
He stood with his hands over his head.	Ol elleri bilen kellesine durdy.
Throw yourself into your speech.	Özüňizi çykyşyňyza taşlaň.
I have no pain.	Içim agyrmaýar.
A worse system than the old bad system.	Köne erbet ulgamdan has erbet ulgam.
I can't go to them for another two hours.	Anotherene iki sagatlap olara baryp bilmerin.
Divide the book.	Kitaby bölüň.
Ready to start your project now.	Taslamaňyzy şu wagt başlamaga taýyn.
If so, they would be saddened.	Eger şeýle bolan bolsalar, gaty gynanardylar.
But for now, that doesn't work.	Emma häzirki wagtda bu işlemeýär.
He really accepted me first.	Hakykatdanam meni ilki kabul etdi.
The child knew this.	Çaga muny bilip bilýärdi.
Then there are the big issues here.	Soň bu ýerde birnäçe uly mesele bar.
They said there would be no attack.	Hüjüm bolmajakdygyny aýtdylar.
His father lit a lamp again tonight.	Kakasy şu gije ýene çyra ýakýardy.
Sometimes we move up, sometimes we move down.	Käwagt ýokaryk, käte aşak süýşýäris.
Just read.	Diňe okaň.
It's easier to talk to him.	Onuň bilen söhbetdeşlik etmek has aňsat.
Nothing without it.	Onsuz hiç zat ýok.
No differences were found at the end of the treatment.	Bejerginiň ahyrynda hiç hili tapawut tapylmady.
There are many devices used to enhance modern technology.	Döwrebap tehnologiýany güýçlendirmek üçin ulanylýan enjamlar köp.
Weak game.	Gowşak ýer oýny.
I'm not going to ask for your trust.	Siziň ynamyňyzy sorajak däl.
He is.	Ol şeýle.
I couldn't write this book right now.	Men şu kitaby şu wagt ýazyp bilmedim.
He continued to perform until the end of his life.	Ömrüniň ahyryna çenli çykyşyny dowam etdirdi.
Good with detail.	Jikme-jiklik bilen gowy.
I can hear you now.	Men seni häzir eşidip bilerin.
The students stopped what they were doing.	Talyplar edýän zatlaryny bes etdiler.
He did not say anything about the killer.	Ol öldürilen adam hakda hiç zat aýtmady.
Suitable for every user.	Her ulanyjy üçin amatly.
They know they exist.	Olaryň bardygyny bilýärler.
This step will change you forever.	Bu ädim ätmek sizi hemişelik üýtgeder.
Contact me for more information or questions.	Has giňişleýin maglumat ýa-da soraglar üçin meniň bilen habarlaşyň.
The government wanted to keep it a secret.	Hökümet gizlin saklamak isledi.
He pressed both fingers to his lips.	Iki barmagyny dodaklaryna basdy.
Not just us.	Diňe biz däl.
Box of mouths.	Agzyň guty.
They are not going to close.	Olar ýapyljak däl.
It was very pleasant.	Gaty ýakymlydy.
My brother understood.	Agam düşündi.
There should have been signs.	Alamatlar bolmalydy.
Not ready yet, but very weak.	Entek taýýar däl, ýöne gaty gowşak.
I know my lord.	Men jenabymy tanaýaryn.
He never learned what they were doing.	Olaryň ýasandyklaryny hiç wagt öwrenmedi.
If beaten.	Eger urlan bolsa.
Of course, this is not ideal.	Elbetde, bu ideal däl.
Running limited my body.	Ylgamak bedenimi çäklendirdi.
This will not be easy.	Bu aňsat iş bolmaz.
There is nothing in the bedroom.	Bedatylýan otagda hiç zat ýok.
Nothing can harm you.	Hiç zat size zyýan berip bilmez.
You don't like it.	Göwnüňe degenok.
But there was also a clinical reason.	Emma kliniki sebäp hem bardy.
Take that salt.	Şol duzy al.
It doesn't look good.	Gowy görünmeýär.
They saw that the population and the economy as a whole were improving.	Ilat we umuman ykdysady ýagdaýynyň gowulaşýandygyny görýärdiler.
Those who ran to him said his heart was failing.	Onuň ýanyna ylgaýanlar ýüreginiň şowsuzdygyny aýtdylar.
I can't go to it.	Men oňa baryp bilemok.
The living room was dark.	Roomaşaýyş otagy garaňkydy.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
After that, he was no longer excited about school.	Şondan soň ol ​​indi mekdebe tolgunmady.
It was not right that he should be offended.	Ony gaharlandyrmalydygy dogry däldi.
Sometimes you can repeat what customers say to you.	Käwagt müşderileriň size aýdýanlaryny gaýtalap bilersiňiz.
I will not call	Men jaň etmerin
Will definitely visit again and recommend to your family and friends.	Elbetde ýene bir gezek baryp görer we maşgalaňyza we dostlaryňyza maslahat berer.
This did not make a big impression.	Bu uly täsir galdyrmady.
The media reported.	Metbugat bu barada habar berdi.
I couldn't believe it.	Men muňa ynanyp bilmedim.
But this decision is only about points and money.	Emma bu karar diňe ballar we pul hakda.
He wrote the manuscript and created the numbers.	Golýazmany ýazyp, sanlary döretdi.
Uses water.	Suw ulanýar.
I didn't see the evidence and told him.	Munuň subutnamasyny görmedim we oňa aýtdym.
This is not very effective.	Bu gaty täsirli däl.
What we sent below.	Aşakda iberen zadymyz.
Everything that is not interested in the goals of our work.	Işimiziň maksatlaryna gyzyklanmaýan hemme zat.
Violence has become a defense mechanism.	Zorluk goranyş mehanizmine öwrüldi.
But what	Whatöne näme?
Each of them will be different.	Olaryň hersi başgaça bolar.
Someone might like to live that way.	Kimdir biri şeýle ýaşamagy halap biler.
We had to watch.	Biz synlamaga mejbur bolduk.
Okay, as close as possible.	Bolýar, mümkin boldugyça ýakyn.
She will not cry in public.	Köpçülikde aglamaz.
It comes from behind a truck.	Truckük awtoulagynyň arkasyndan gelýär.
In this case, we are with you.	Bu işde biz siziň bilen.
We can't thank you enough.	Size ýeterlik minnetdarlyk bildirip bilmeris.
She has a house full of beautiful women.	Onuň owadan aýallardan doly jaýy bar.
There is no place for a woman there.	Ol ýerde aýal üçin ýer ýok.
Now and then.	Indi we soň.
He can go back and try again.	Ol yza gaýdyp, gaýtadan synanyşyp biler.
He closed his eyes.	Ol gözüni ýumdy.
We stop ten more times every hour.	Her sagat ýene on gezek durarys.
Paid samples, like free samples.	Tölegli nusgalar, mugt nusgalar ýaly.
Even in details.	Jikme-jikliklerde hatda.
Serve.	Hyzmat et.
He did it.	Ol muny etdi.
Maybe he was there too.	Belki, ol hem şol ýerde bolandyr.
Changes that match me with the search.	Gözleg bilen meni laýyklaşdyrýan üýtgeşmeler.
The main actors took advantage of the opportunity to play their characters differently.	Esasy aktýorlar öz keşplerini başgaça oýnamak mümkinçiliginden peýdalandylar.
The board is split in two.	Tagta iki tarapa bölünýär.
I hope we get a chance to use it.	Ony ulanmaga pursat taparys diýip umyt edýärin.
But the truth is.	Emma hakykat.
For example, right-click and then click Properties.	Mysal üçin, sag düwmä basyň, soňra häsiýetlere basyň.
You open the source.	Çeşmäni açýarsyň.
Don't get me wrong, the battle is on your mind.	Theadyňyzdan çykarmaň, söweş kelläňizdedir.
More than a month, at most, and then just work.	Moreene bir aý, iň köp, soň bolsa diňe iş.
Enough energy is good.	Enougheterlik derejede gowy.
He experienced the worst.	Iň erbet zady başdan geçirdi.
It was fun cooking and eating with her.	Onuň bilen nahar bişirmek we iýmek hezil boldy.
We will at least help each other now.	Häzirki wagtda iň bolmanda birek-birege kömek ederis.
It was very early.	Örän irdi.
I even missed his memories.	Hatda onuň ýatlamalaryny-da küýsedim.
My mother didn’t understand how you could get rid of it.	Ejem, şondan nädip halas bolup bilendigiňize düşünmedi.
However, this did not happen.	Şeýle-de bolsa, bu amala aşmady.
He calls me the next day.	Ertesi gün maňa jaň edýär.
I know this is strange.	Munuň geňdigini bilýärin.
He could do nothing.	Ol hiç zat edip bilmedi.
We don't waste time.	Biz wagt ýitirmeýäris.
For related messages.	Baglanyşykly habarlar üçin.
But please trust my respect for you.	Youöne saňa bolan hormatyma ynanmagyňyzy haýyş edýärin.
They don’t really know how to protect themselves.	Aslynda özlerini nädip goramalydygyny bilenoklar.
Of course, it depends on who you are.	Elbetde, kimdigiňize baglydyr.
So the ongoing battle is a bit.	Şeýlelik bilen dowam edýän söweş biraz.
But he doesn't remember much about what happened.	Heöne bolup geçen zatlary kän ýada salmaz.
It is helpful to consider two separate issues.	Iki aýry meselä garamak peýdalydyr.
Far from the darkness behind them.	Olaryň arkasyndaky garaňkylykdan uzakda.
It's very likely he won't see her again.	Ony ýene görmezligi gaty ähtimal.
However, we still have a long way to go.	Şeýle-de bolsa, biziň geçmeli ýollarymyz gaty uzyn.
I help you, you help me.	Men saňa kömek edýärin, sen maňa kömek edýärsiň.
I felt it.	Men muny duýdum.
It came a day after my son was born.	Oglum dünýä inenden bir gün soň geldi.
This failure procedure will be discussed in the next section.	Bu şowsuzlyk tertibi indiki bölümde ara alnyp maslahatlaşylar.
Download for free.	Mugt göçürip alyň.
This may not be enough.	Bu ýeterlik bolmazlygy mümkin.
Now everyone has to start slowly towards the stage.	Indi her kim ýuwaş-ýuwaşdan sahna tarap başlamaly.
The challenges we face as a country are real.	Aurt hökmünde ýüzbe-ýüz bolýan kynçylyklarymyz hakyky.
History is about learning the truth.	Taryh hakykaty öwrenmekdir.
On his way back to the parking lot.	Awtoulag duralgasyna gaýdyp barýarka.
Everything felt right in my world.	Everythinghli zat meniň dünýämde dogry duýuldy.
Then they drove to another house and fell asleep.	Soň bolsa başga bir öýe sürüp, uklap galdylar.
There was never a doubt that the king was serious.	Patyşanyň çynlakaýdygyna hiç wagt şübhe ýokdy.
As good as you look tonight.	Şu gije seredişiňiz ýaly gowy.
The corresponding period of last year.	Geçen ýylyň degişli döwri.
This was something they agreed to.	Bu olaryň razy bolan zadydy.
Let's take a word.	Geliň, sözme-söz alalyň.
The attack could have been worse.	Hüjüm hasam erbet bolup bilerdi.
Not a weapon, but a really powerful weapon.	Hiç hili ýarag däl, hakykatdanam güýçli ýarag.
I can't wait to believe it.	Muňa ynanarsyňyz diýip garaşyp bilemok.
The tests were repeated three times.	Synaglar üç gezek gaýtalandy.
I believe this is not surprising to the audience.	Munuň tomaşa muşdaklary üçin geň galdyryjy däldigine ynanýaryn.
He is the biological father of the child.	Ol çaganyň biologiki atasydyr.
I mean, that's just part of the game.	Diýjek bolýanym, bu oýnuň diňe bir bölegi.
You have the right to deal with the actions and issues at hand.	Elindäki hereketler we meseleler bilen iş salyşmaga hakyňyz bar.
He would be detained under surveillance.	Ol göz astynda tussag edilerdi.
Death happens at every moment.	Ölüm her pursatda bolýar.
I was so happy that he tried me on red.	Gaty begendim, ol meni gyzyl reňkde synap gördi.
It can take up more space than any other ship.	Islendik gämiden has köp ýer alyp biler.
He took me home.	Ol meni öýüne alyp gitdi.
Such an interesting and important event.	Şeýle gyzykly we möhüm waka.
Many of our friends thought they were crazy.	Dostlarymyzyň köpüsi däli diýip pikir edýärdiler.
Or a minute's world.	Ora-da bir minutlyk dünýä.
Most of the people who do it die.	Edýän az sanly adamyň köpüsi ölýär.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
He did not remember who sent it.	Kimiň iberendigini ýadyna salmady.
It's getting worse.	It'söne erbetleşýär.
Pressure was not necessary.	Basyş hökman däldi.
We have to give him time.	Biz oňa wagt bermeli.
Someone following you.	Kimdir biriniň saňa eýermegi.
Then they commit suicide for adults.	Soň ulular üçin özlerini öldürýärler.
Why me 	Näme üçin men?
he thought.	diýip pikir etdi.
We don't know when it will happen.	Haçan boljagyny bilemzok.
This is the fruit you love or hate.	Bu siziň söýýän ýa-da ýigrenýän miwesiňizdir.
The fire was burning.	Ot ýakylýardy.
Of course, there is no such thing.	Elbetde, bu ýerde beýle zat ýok.
I'll have to clean it up.	Men ony arassalamaly bolaryn.
So I wondered if he was worried.	Şol sebäpden ol aladalanmaýarmy diýip pikir etdim.
I'm gone	Men gitdim
Depends on the weather.	Howa bagly.
This was our home.	Bu biziň öýümizdi.
In fact, they may even be called functions.	Aslynda, hatda olara funksiýa diýip hem bilerler.
A game.	Bir oýun.
He looked down at his feet.	Aýaklaryna aşak seretdi.
So you knew better than to say that.	Şonuň üçin näme diýýändigiňi has gowy bilýärdiň.
I'm looking for three pieces.	Üç bölek gözleýärin.
This is of no use.	Bu hiç hili peýdasy degmez.
God is great.	Hudaý beýikdir.
It takes time to find good people.	Goodöne gowy adamlary tapmak üçin wagt gerek.
Wait for my things.	Meniň zatlarymy garaş.
But he must have known better.	Sheöne ol has gowy bilýän bolmaly.
I would just play it a certain way, and that's exactly what happened.	Diňe belli bir usul bilen oýnardym we hut şeýle boldy.
Or rather, normal behavior.	Has dogrusy, adaty hereket.
However, often the most important are small things.	Şeýle-de bolsa, köplenç iň möhümi ownuk zatlar.
No more.	Indi ýok.
Because his people are not like us.	Sebäbi onuň halky biz ýaly däl.
I never played.	Hiç haçan oýnamadym.
Then see how empty you feel.	Onda özüňizi nähili boş duýýandygyňyzy görüň.
This new collection has never been online before.	Bu täze kolleksiýa, ozal hiç ýerde onlaýn däl.
We just follow the train to find out.	Diňe anyklamak üçin otlyny yzarlaýarys.
After my head was injured, the past was a strange animal for me.	Kelläm şikeslenenden soň, geçmiş meniň üçin geň haýwan.
Instead, he focused on his life and work.	Muňa derek öz durmuşy we işi hakda pikir etdi.
It has no moral standards to speak of.	Onda gürlemek üçin ahlak kadalary ýok.
These groups were studied by the control group.	Bu toparlar gözegçilik topary tarapyndan öwrenildi.
In fact, you could say that this is inappropriate.	Aslynda, munuň ýerliksizdigini aýdyp bilersiňiz.
They make a game out of it.	Oýun etmek üçin oýun düzýärler.
Drink wine.	Şeraby içiň.
The day before the infection.	Infectionokançdan bir gün öň.
He was big and had no hair on his body.	Ulydy, bedeninde hiç hili saç ýokdy.
I don't drink that much.	Men beýle köp içmerin.
You don't know how to take care of anyone.	Hiç kime ideg etmegiňizi bilmeýärsiňiz.
They agreed to give birth on the wedding night.	Toý gijesinde çaga dogurjakdyklaryna razy boldular.
If you read this, you are part of an important community.	Muny okasaňyz, möhüm köpçüligiň bir bölegi.
We can keep this a secret from others.	Muny beýlekilerden gizlin saklap bileris.
As always, we do it, and sometimes we don't.	Käte bolşy ýaly, biz muny edýäris, käwagt beýle etmeýäris.
Tried and tried, tried.	Synady we synady, synady.
Now this connection is working.	Indi bu baglanyşyk işleýär.
So these pages are great for tracking.	Şonuň üçin bu sahypalary yzarlamak üçin ajaýyp.
It should be.	Bolmaly.
The same procedure was performed in the reported case.	Habar berlen ýagdaýda-da şol bir amal ýerine ýetirildi.
A missed opportunity.	Köp pursatdan mahrum pursat.
That first fifteen minutes, half an hour later, reached fifteen minutes.	Şol ilkinji on bäş minut, on bäş minutdan soň ýarym sagada ýetdi.
They want to return to what they once knew.	Bir wagtlar bilýän zatlaryna dolanmak isleýärler.
That meant a lot.	Bu gaty köp zady aňladýardy.
That number could be in the thousands.	Bu san müňlerçe bolup biler.
Sometimes you just can't help them.	Käwagt diňe olara kömek edip bilmersiňiz.
I never saw them so close.	Olary beýle ýakyn görmändim.
Running after me, I took my hand.	Meniň yzymdan ylgap, elimi alyp.
There should be open access.	Açyk giriş bolmaly.
So they decided to call it a garden.	Şeýdip, muňa derek bag diýmegi makul bildiler.
Maybe he will be happy.	Belki, bagtly bolar.
Officers found the driver asleep in the car.	Işgärler sürüjiniň awtoulagyň içinde uklap ýatandygyny gördüler.
They were notified this morning.	Olara irden habar berildi.
Get the details of the meeting here.	Duşuşygyň jikme-jikliklerini şu ýerden alyň.
He would never say such a thing.	Ol hiç wagt beýle zat aýtmazdy.
Don't mind me.	Maňa garşy bolma.
I don't know why this is happening.	Munuň näme üçin bolýandygyny bilemok.
None of us knew the reason for this.	Munuň sebäbini hiç birimiz bilmedik.
Don't tell anyone.	Hiç kime aýtma.
I started accepting it and them.	Men muny we olary kabul edip başladym.
You have three days	Üç günüň bar
Not every date has to be a love affair.	Her bir senäniň söýgi baglanyşygy bolmaly däl.
He saw that his right hand was hidden behind his back.	Sag eliniň arkasynyň arkasynda gizlenendigini gördi.
It works great.	Bu gaty gowy işleýär.
Back to room temperature.	Otagyň temperaturasyna dolan.
Or if the file even exists.	Ora-da faýl hatda bar bolsa.
Remove the ice and stir.	Buzy aýyryň we bulamaly.
It took time.	Wagtyny aldy.
They don’t know what the world is.	Dünýäniň nämedigini bilenoklar.
Then join that class.	Soňra şol klasa baglanyşyň.
They can do better for you.	Olar siziň üçin has gowy edip bilerler.
The truth will set us free.	Hakykat bizi azat eder.
I'm really trying to see both sides.	Hakykatdanam iki tarapyny görmäge synanyşýaryn.
What music do you want to listen to?	Haýsy saz diňlemek isleýärsiňiz.
I want to get into the class method inside the object function.	Obýekt funksiýasynyň içindäki synp usulyna girmek isleýärin.
I gave him a few more hours.	Men oňa ýene birnäçe sagat berdim.
There is nothing there.	Ol ýerde hiç zat ýok.
You are not sitting with the president.	Siz prezident bilen oturmaýarsyňyz.
The power of creation.	Döretmek güýji.
I look forward to seeing you again.	Againene görüşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
And the stars of this film.	We bu filmiň ýyldyzlary.
You really want me to stay.	Sen meniň galmagymy hakykatdanam isleýärsiň.
He took two.	Iki aldy.
But you have to look at it differently.	Emma muny başgaça görmeli.
Here it is.	Ine, aşak düşdi.
He really does great things for this city.	Ol hakykatdanam bu şäher üçin ajaýyp zatlar edýär.
List of state variables used in the model.	Modelde ulanylýan döwlet üýtgeýänleriniň sanawy.
It is clear that something has changed with the sun.	Gün bilen bir zadyň üýtgändigi aýdyňdyr.
One of those killed by her husband.	Adamsy öldürilenleriň biri.
Every movement in the world has a reaction.	Dünýädäki her bir hereketiň reaksiýasy bar.
Maybe three or four times a year.	Belki, köp ýylda üç, dört gezek.
Occurs as an independent trait.	Garaşsyz häsiýet hökmünde ýüze çykýar.
Not just in public and political research.	Diňe jemgyýetçilik we syýasy derňewlerde däl.
I made some of them funny.	Olaryň käbirini gülkünç etdim.
The three stages of data analysis are summarized below.	Aşakda maglumatlar derňewiniň üç basgançagy gysgaça beýan edilýär.
More lawsuits are coming.	Has köp kazyýet işi gelýär.
They did.	Olar şeýle etdiler.
He knows that.	Ol muny bilýär.
He had just seen the dead rise and walk again.	Ol ölenleriň göni manyda ýerinden turup, ýene ýöremegini görüpdi.
The second point, if anything, is more important.	Ikinji nokat, bir zat bar bolsa, has möhümdir.
We can never go dry.	Biz hiç haçan gury ýere baryp bilmeris.
But the girl knew him well.	Emma ol gyz ony gowy tanady.
At least honestly.	Iň bärkisi dogruçyl.
He loved me, even though he couldn't help it.	Maňa kömek edip bilmese-de, meni gowy görýärdi.
They had a promise.	Olaryň beren wadasy bardy.
In fact, it is not the best place for such an installation.	Aslynda beýle gurnama üçin iň gowy ýer däl.
It's too early for the stars.	Starsyldyzlar üçin entek irdi.
If not bad.	Erbet bolmasa.
If you have the opportunity, please contact me.	Mümkinçiligiňiz bar bolsa, meniňki bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
I could understand why.	Munuň sebäbine düşünip bilýärdim.
Some schools do very well.	Käbir mekdepler gaty gowy iş edýärler.
Someone was a baby.	Biri bäbekdi.
From another layer of your application.	Arzaňyzyň başga bir gatlagyndan.
What is it	Ol näme?
It would not have been possible if he had been chosen to do so.	Ony ýerine ýetirmek üçin saýlansa-da bolmazdy.
They ended up with you.	Olar seniň bilen gutardy.
Body control is the biggest issue.	Bedeniň gözegçiligi iň uly mesele.
And not yet.	We henizem ýok.
The rest was very mixed.	Galanlary gaty garyndy.
A new place every day.	Her gün täze ýer.
I may have lost something.	Belli bir zady ýitiren bolmagym ahmal.
He chose one.	Bu birini saýlady.
I think you will be someone you know.	Meniň pikirimçe, sen bilýän adam bolarsyň.
There were no reports of injuries.	Adam öldürendigini habar berýän adam ýokdy.
It can be a time of emotion.	Bu duýgy wagty bolup biler.
It was a very funny read.	Gaty gülkünç okaldy.
He has a shit all over.	Tutuşlygyna onuň boky bar.
I don't want my face to be there.	Faceüzümiň ol ýerde bolmagyny islämok.
So, if the church seems to have lost something, so be it.	Şeýlelik bilen, ýygnak bir zady ýitiren ýaly bolsa, şeýle.
At least the source used it.	Iň bolmanda çeşme ulandy.
He asked me for money.	Ol menden pul sorady.
He goes to a difficult area to enter.	Girmek kyn sebite gidýär.
He was so good that nothing could have happened without him.	Ol şeýle bir gowy boldy welin, onsuz uly zat bolmady.
There is something wrong with that.	Munda nädogry bir zat bar.
If you do, you will get more content.	Şeýle etseňiz, hasam mazmun alarsyňyz.
It's time to dump her and move on.	Hakykata dolanmagyň wagty.
We fight hard.	Biz gaty göreşýäris.
Card card support will work and states may work.	Cardat karta goldawy işlär we ştatlaryň işlemegi mümkin.
Contact your friends in need.	Size mätäç dostlaryňyza ýüz tutuň.
Download the first batch.	Ilkinji partiýalary göçürip alyň.
You may not think much of what we do, but we do.	Edýän zatlarymyz hakda kän pikirlenip bilmersiňiz, ýöne biz pikir edýäris.
This is a valuable thing.	Bu gymmatly zat.
I can't let go	Men goýberip bilemok
It would show him that life goes on after death.	Oňa ölümden soň durmuşyň dowam edýändigini görkezerdi.
We've been there before.	Biz öňem bardyk.
He seemed to have no close friends.	Onuň ýakyn dostlary ýok ýalydy.
But you understand my point.	Youöne sen meniň pikirime düşünýärsiň.
I don't do that.	Men beýle zatlar etmeýärin.
There is a problem with the power of social media.	Sosial mediýanyň güýji bilen baglanyşykly bir mesele bar.
This is the main purpose of this paper.	Bu kagyzdaky esasy maksat.
No one was injured.	Hiç kim ýaralanmady.
There are many reasons for this.	Munuň sebäpleri köp.
I have never seen this in a woman before.	Muny öň hiç bir aýalda görmändim.
Everything in science depends on a certain model or theory.	Ylymdaky hemme zat haýsydyr bir modele ýa-da teoriýa baglydyr.
They will not buy them.	Olary satyn almazlar.
As a result, he was able to live a family life.	Netijede maşgala durmuşyny ýaşamagy başardy.
.The young man sat gently on the edge of the bed.	.Igit ýuwaşlyk bilen düşegiň gyrasynda oturdy.
It may seem like an easy task, but it's not a surprise.	Bu aňsat iş ýaly bolup görünýär, ýöne geň galýan zadym däl.
He felt what he was doing.	Edýän zady özüni duýýardy.
This has never happened before.	Ozal beýle zat bolmandy.
Her hair is very fair, short and beautiful.	Saçlary gaty adalatly, gysga we owadan.
On the morning of his release.	Boşadylan güni irden.
I just felt more in the moment.	Diňe pursatda has köp duýdum.
But let's get out of here first.	Let'söne ilki bu ýerden çykalyň.
That was a while ago.	Bu birneme öň bolupdy.
At your age of enlightenment, none of you.	Enougheterlik ýaşyňyzda, hiç biriňizem däl.
Say that picture.	Aýt, ol surat.
That may change.	Munuň üýtgemegi mümkin.
This is our existence.	Bu biziň barlygymyz.
Season the fish well with salt and pepper.	Balygy duz we burç bilen gowy möwsümläň.
And now the time has come.	Indi bolsa dogry wagt geldi.
Simply put, this is not true.	Simplyöne bu dogry däl.
The two teams lost the main guys.	Iki topar esasy ýigitleri ýitirdi.
I wouldn't want it any other way.	Başga ýol bilen islemezdim.
I don’t know the reason, but this last situation has improved.	Sebäbini bilenok, ýöne bu soňky ýagdaý gowulaşdy.
You can see that something has touched him.	Bir zadyň özüne degendigini görüp bilersiňiz.
That would have made me feel better.	Bu meni peselderdi.
This is the point.	Bu nokat indi.
They go out with people.	Adamlar bilen çykýarlar.
We will never do anything to harm you.	Hiç wagt size zyýan bermek üçin hiç zat etmeris.
In addition, this guide will not be the only one that accepts such changes.	Mundan başga-da, bu gollanma beýle üýtgeşmeleri kabul edýän ýeke-täk bolmaz.
That's what we do.	Muny şeýle edýäris.
The same goes for your desk.	Stoluňyza edil şonuň ýaly gidýär.
Apparently, his family was successful.	Görnüşi ýaly, maşgalasy şowlydy.
The girls play at her feet.	Gyzlar onuň aýagynda oýnaýarlar.
I go out especially with kids.	Esasanam çagalar bilen çykýaryn.
He is more complex than most people give.	Adamyň köpüsiniň bereninden has çylşyrymly adam.
He finally came to her.	Ahyrsoňy onuň ýanyna geldi.
Patients were asked a question on the screen.	Näsaglar ekrana bir sorag aldylar.
I was left behind.	Men yzda galdym.
There is silence.	Ümsümlik bar.
Of course, I felt that way.	Elbetde, özümi şeýle duýýardym.
Except for the very poor, no one lives on their own.	Örän garyplardan başga hiç kim öz serişdesinde ýaşamaýar.
There is no answer to that.	Oňa jogap ýok.
I see you do.	Seniň edýäniňi görýärin.
This seems to be a personal matter.	Bu şahsy mesele ýaly bolup görünýär.
I liked the people here	Bu ýerdäki adamlary haladym
The same is true of women who have sex.	Jynsy gatnaşykda bolan aýallarda-da edil şonuň ýaly.
It was an interesting find.	Bu gyzykly tapyndy.
The news was true.	Habarlar hakykatdy.
Be honest with yourself.	Özüň bilen dogruçyl bol.
The second number, each section will have excellent versions.	Ikinji san, her bölümiň ajaýyp görnüşleri bolar.
Your baby inside.	Içiňizdäki çagaňyz.
So we are like a real team.	Şeýdip, biz hakyky topar ýaly.
They will wait for you.	Olar saňa garaşarlar.
He will return in two days to take them away.	Olary alyp gitmek üçin iki günden gaýdyp geler.
It has the same pronunciation as the name.	Onda adyň aýdylyşy ýaly zatlar bar.
Global food policy is important.	Bütindünýä azyk syýasaty möhümdir.
We understand that.	Biz muňa düşündik.
Of course, we don't want to be political.	Elbetde, syýasy bolmak islemeýäris.
He controlled me.	Ol maňa gözegçilik etdi.
The dog had to stay outside.	It daşarda galmalydy.
Moon day	Aýyň güni.
The criminal charges have not yet been filed.	Jenaýat aýyplamalarynyň kazyýet işi entek bolmady.
I can change that.	Men muny üýtgedip bilerin.
The water surprised him.	Suw ony geň galdyrdy.
Lots of love.	Köp söýgi.
He went to have a conversation with the man.	Adam bilen söhbetdeşlik geçirmäge gitdi.
He got it.	Ol muny aldy.
If you don't believe me, read on.	Maňa ynanmasaňyz, okaň.
It all seems to be working well until the answer comes back.	Jogap gaýdyp gelýänçä, hemmesi gowy işleýän ýaly.
We had to go a long way.	Biz gaty uzak ýol geçmeli bolduk.
The structure was changing every day.	Gurluş her gün üýtgedilýärdi.
Let me see.	Hany göreýin.
I was a quiet person at the time.	Men şol wagt asuda adamdym.
The struggle continues.	Göreş dowam edýär.
I would be too.	Menem bolardym.
Not rich enough.	Enougheterlik derejede baý däl.
I stepped on the ground.	Men ýere basdym.
They then received feedback on their performance.	Soňra ýerine ýetirişleri barada seslenme aldylar.
For example, consider the following situation.	Mysal üçin, aşakdaky ýagdaýy gözden geçiriň.
They can carry out daily activities without difficulty.	Gündelik durmuş çärelerini kynçylyksyz ýerine ýetirip bilerler.
The project will be completed in five months.	Taslama bäş aýyň içinde tamamlanar.
But it goes even further.	Emma ol hasam öňe gidýär.
I agree that we have won the war.	Uruşda ýeňiş gazandyklarymyz bilen ylalaşýaryn.
Of course there are two ways to solve this problem.	Elbetde bu meseläni çözmegiň iki ýoly bar.
It's a big, old thing.	Örän uly, köne bir zat.
We can change the outcome of people with this disease.	Bu keseli bolan adamlaryň netijelerini üýtgedip bileris.
They shared their experiences.	Başdan geçirenlerini paýlaşdylar.
We did well.	Gowy etdik.
As far as I can go.	Şol ýoldan gidip bilşim ýaly.
We do this twice.	Muny iki gezek edýäris.
They kept the group together.	Topary bilelikde sakladylar.
I don't know anything else.	Başga zady bilemok.
You will leave it.	Sen ony taşlarsyň.
He is our president.	Ol biziň prezidentimiz.
He listens.	Ol diňleýär.
They spoke less.	Az gürlediler.
He said it would cause hair to improve.	Saçyň gowulaşmagyna sebäp boljakdygyny aýtdy.
He has to say it out loud.	Ol muny gaty ses bilen aýtmaly.
I wanted to run to him.	Men onuň ýanyna ylgamak isledim.
You are not wanted here.	Bu ýerde islenmeýärsiňiz.
And then it becomes an idea.	Soň bolsa bir pikire öwrülýär.
He could not believe what he had just done.	Ol ýaňy eden işine ynanyp bilmedi.
Shown a few minutes after you boarded the ship.	Gämä müneniňizden birnäçe minut soň görkezildi.
They can be useful.	Olar peýdaly bolup biler.
Despite the evidence	Subutnamalara garamazdan.
Each method provides a unique and specific set of data.	Her bir usul özboluşly we anyk maglumat toplumy bilen üpjün edýär.
I am free	Men boşadym
It's as if I've seen a "big picture" of life for me.	Meniň üçin durmuşyň “uly suratyny” gören ýaly.
Keeping the door open.	Gapyny açyk saklamak.
But we are still a family.	Emma biz henizem bir maşgala.
Individual patient information is displayed.	Aýry-aýry hassalar maglumatlary görkezilýär.
How it affects you.	Size nähili täsir edip biler.
The trees were in the front of the vehicle.	Agaçlar ulagyň öň tarapynda ýerleşýärdi.
He had to do it now.	Ol indi etmeli boldy.
What you don't find in young people.	Youngeraş ýigitlerde tapmaýan zadyňyz.
You can enjoy them.	Olardan lezzet alyp bilersiňiz.
He could scream when he was released.	Ol boşadylanda gygyryp bilýärdi.
Let's take a closer look at what is being reported every day.	Her gün habar berilýän zatlara has içgin seredeliň.
He also didn't seem to know what was going on.	Ol hem näme bolýanyny bilmeýän ýalydy.
Nothing has changed over the years.	Theyllaryň dowamynda hiç zat üýtgemedi.
So why do one have more than the other?	Onda näme üçin biriniň beýlekisinden has köp zady bar?
Everything is as real as it is now.	Hemme zat edil häzirki ýaly hakyky.
It was written a few years ago and doesn't seem to be working anymore.	Birnäçe ýyl mundan ozal ýazylypdy we indi işlemeýän ýaly.
If you can understand them, try and break them.	Olara düşünip bilýän bolsaňyz, synap görüň we döwüň.
He couldn't move his hand, he couldn't sleep.	Elini gymyldadyp bilmedi, uklap bilmedi.
There is no reason to complicate it more than necessary.	Muny zerur bolanyndan has çylşyrymlaşdyrmaga hiç hili sebäp ýok.
Getting it back meant more.	Ony yzyna almak has köp zady aňladýardy.
He is a "do-it-yourself" guy.	Ol "edip bilýän" ýigit.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki mälimdir.
Same thing every time.	Her gezek şol bir zat.
I understand a lot about your relationship with your mother.	Ejeň bilen gatnaşyk hakda köp zat düşünýärin.
What now 	Indi näme?
he thought.	diýip pikir etdi.
Except for the eyes.	Gözler hakda bir zatlardan başga.
I'll be right back.	Men ýene şoňa gaýdyp gelerin.
Of course, not everyone.	Elbetde, bu hemmeler däl.
Until he delivers it.	Sheerine ýetirýänçä.
This is normal.	Bu adaty bir zat.
They were asleep.	Olar uklap ýatyrdylar.
I'll tell you what kind of boy he is.	Men size onuň nähili oglan bolandygyny aýdaryn.
They bought something with their money.	Pullary bilen bir zat satyn aldylar.
Now it is.	Indi şeýle.
Compiled tests, analyzed data, and wrote manuscripts.	Synaglary düzdi, maglumatlary analiz etdi we golýazmany ýazdy.
He had a little bit of a front, and you have to give it to him.	Onuň birneme öň tarapy bardy, sen oňa bermeli bolarsyň.
Now I don’t know where to go to get good game reviews.	Indi gowy oýun synlaryny almak üçin nirä gitjegimi bilemok.
It is the past.	Geçmiş boldy.
I say go for it.	Munuň üçin git diýýärin.
Know how you will end before you begin your story.	Hekaýaňyzy başlamazdan ozal nädip gutarjakdygyňyzy biliň.
He was a strong family man.	Ol berk maşgala adamsydy.
I mean, we have to step back and think about it.	Diýjek bolýanym, yza çekilmeli we bu hakda pikirlenmeli.
In the end he would only wear black.	Ahyrynda diňe gara geýerdi.
This is a serious matter.	Bu has çynlakaý mesele.
He paid close attention to the words he could understand.	Düşünip bilýän sözleri bilen gürlemek üçin uly üns berdi.
I still don't talk to either of them.	Men henizem olaryň ikisi bilenem gürleşemok.
It works best in the morning.	Irden bu iş üçin iň oňat işleýär.
Then he returned home.	Soň bolsa öýüne gaýdyp geldi.
We have never been that way.	Biz hiç wagt beýle däldik.
They decide to return to the city.	Şähere gaýdyp barmak kararyna gelýärler.
I tried to be clearer and clearer.	Has anyk we has anyk bolmaga synanyşdym.
That was a good thing.	Bu gowy tarapydy.
Multiple options must be selected for each question.	Her bir sorag üçin birnäçe wariant saýlanmalydyr.
We were too.	Bizem bolduk.
No one caught my attention.	Hiç kim meniň ünsümi çekmedi.
I want to run away and drink water.	Men gaçyp, suw içesim gelýär.
He had to do it in the dark.	Ony garaňkyda etmeli boldy.
I'm on my side.	Meniň tarapymda.
He told them what their numbers were.	Olara sanlarynyň nämedigini aýtdy.
It looks very much like the original.	Asyl görnüşine düýbünden meňzeýär.
He may try to keep up the good content.	Upoluny dowam etdirmäge synanyşyp biler.
I also plan to go back to work next week.	Menem indiki hepde işe gaýdyp barmagy meýilleşdirdim.
We didn’t want to fail.	Şowsuz bolmak islemedik.
But it's not just about changing.	Justöne diňe üýtgetmek däl.
Take me back	Meni yzyna al
He decided.	Ol karar berdi.
A year ago.	Bir ýyl öň.
This will be a step in the right direction.	Bu dogry ugurda ädim bolar.
The attack took place shortly after.	Hüjüm şondan kän wagt geçmänkä boldy.
It seemed like it hadn't been used in a long time.	Uzak wagt bäri ulanylmadyk ýalydy.
I am his mother now.	Men häzir onuň ejesi.
Sorry for the inconvenience.	Bulaşyklyk üçin bagyşlaň.
Pass v.	Pass v.
Short-term, of course.	Elbetde gysga möhletli.
He felt that this was not only important but also important.	Ol munuň diňe bir möhüm däl, eýsem möhümdigini duýdy.
None of these requirements come from the figures provided.	Bu talaplaryň hiç biri-de görkezilen sanlardan gelenok.
Don’t try to write for too many people at once.	Birbada gaty köp adam üçin ýazjak bolma.
A woman older than you is tired.	Sizden uly aýal ýadady.
From your example data, at least it doesn't look like this.	Mysal maglumatlaryňyzdan, iň bolmanda, bu meselä meňzemeýär.
My left hand.	Çep elim.
Where personal security is.	Şahsy howpsuzlygy nirede bolsa.
They are waiting for us to act.	Olar biziň hereket etmegimize garaşýarlar.
Accepts trade offers.	Söwda tekliplerini kabul eder.
I can't tell her.	Men oňa aýdyp biljek däl.
We want to do that, so we do.	Muny etmek isleýäris, şonuň üçinem edýäris.
In general, they avoided these things.	Umuman aýdanyňda, olar bu zatlardan gaçdylar.
We can't believe we saw the world with the same eye.	Dünýäni şol bir göz bilen görendigimize ynanamzok.
Please enter your e-mail address here.	E-poçta salgyňyzy şu ýere ýazmagyňyzy haýyş edýäris.
He also says something about his project with his brother.	Mundan başga-da, dogany bilen öz taslamasy barada bir zat aýdýar.
The press will be notified by the end of the day.	Metbugata günüň ahyrynda goýberiliş arkaly habar beriler.
I will ask you a lot.	Men sizden köp zat sorajak.
I was happy for him.	Men onuň üçin begendim.
This is not easy.	Bu aňsat däl.
I was excited today.	Şu gün tolgundym.
The King who caught the most attention.	Iň köp ünsi çeken King.
Don't they ever think that way?	Bizi hiç wagt beýle pikir etmeýärlermi?
Don’t be afraid to be behind other students.	Beýleki okuwçylaryň arkasynda bolmakdan gorkmaň.
He does this on a regular basis.	Ol muny yzygiderli edýär.
They were.	Olar şeýle boldular.
It was hard at first.	Ilkibaşda kyn boldy.
There must be something wrong here.	Bu ýerde bir ýerde ýalňyşlyk bolmaly.
It was hard to sleep.	Uklamak kyn boldy.
They are happy to see us in the city.	Bizi şäherde görüp begenýärler.
Known as material for a thousand uses.	Müň ulanmak üçin material hökmünde tanaldy.
Often they do not see this issue in terms of human rights.	Köplenç bu meseläni adam hukuklary nukdaýnazaryndan görmeýärler.
I don't think it will harm any of us.	Bu hiç birimize zyýan bermez öýdemok.
If we can't say the name, we don't think much of it.	Adyny aýdyp bilmeýän bolsak, bu hakda kän pikir etmeýäris.
You can guess what happened next.	Ondan soň näme bolandygyny çaklap bilersiňiz.
Anything.	Islendik zat.
Food police again.	Iýmit polisiýasy ýene-de.
You have to write this.	Muny ýazmaly.
The happiness of the debate.	Çekeleşigiň bagty.
I just have to be patient.	Men diňe sabyr etmeli.
I thought the team was well prepared.	Topar gowy taýýarlandy öýdüpdim.
The results of three independent tests are shown.	Üç sany garaşsyz synagyň netijeleri görkezilýär.
When we receive them, we leave them.	Olary alanymyzda, goýýarys.
I had something in common with him.	Men onuň bilen umumy bir zady bardy.
Remember that he is no longer young.	Onuň indi ýaş däldigini ýadyňyzdan çykarmaň.
It was painful, but it was worth it.	Bu agyrydy, ýöne oňa mynasypdy.
We don't know how to release it.	Nädip goýbermelidigimizi bilemzok.
Remove your government.	Hökümetiňizi aýyryň.
Shea also came to him.	Shea-da onuň ýanyna geldi.
I saw it on TV at noon.	Men ony günortan telewizorda gördüm.
He enters the circle and comes to me slowly.	Ol tegelege girýär we haýallyk bilen meniň ýanyma gelýär.
They had to be evacuated without incident.	Olary hiç hili hadysasyz bu ýerden çykarmalydy.
No biological samples were taken.	Hiç hili biologiki nusga alynmady.
So we had to take the guy and open the door.	Şeýdip, ýigidi alyp, gapyny açmaly bolduk.
Tell me, tell me.	Aýdyň, aýdyň.
These tests were repeated twice with similar results.	Bu synaglar şuňa meňzeş netijeler bilen iki gezek gaýtalandy.
We have an older sister.	Uly aýal doganymyz bar.
It will be good enough and will definitely be good enough.	Ol ýeterlik derejede gowy we hökman ýeterlik derejede gowy bolar.
The other.	Beýlekisi.
When he signed it, he had a big smile on his face.	Oňa gol çekende, ýüzünde uly ýylgyryş bardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bir ýazgy gerekdir.
It was relaxing to go.	Gitmek rahatlandy.
Everyone told him his life was not normal.	Hemmeler oňa durmuşynyň kadaly däldigini aýdýardylar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, olary şeýle alýarys.
More this year.	Bu ýyl has köp.
I don't think it's there yet.	Entek ol ýerde bar öýdemok.
What they actually found when they read it.	Aslynda okanlarynda tapýan zatlary.
I should have died that night.	Şol gije ölen bolmalydym.
This setting does just that.	Bu sazlama edil şonuň ýaly edýär.
Each element has both data and code.	Her elementiň hem maglumatlary, hem kody bar.
We did little.	Biz az iş etdik.
They had to make a fat suit for him.	Oňa semiz kostýum ýasamaly boldular.
They play war games.	Uruş oýunlary oýnaýarlar.
So we do nothing.	Şonuň üçin biz hiç zat etmeýäris.
They love it.	Olar ony gowy görýärler.
This is denied.	Bu inkär edilýär.
You can drive me anywhere.	Meni islendik ýere sürüp bilersiňiz.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle-de bolsa, ol size gelýär.
This is an example of a law.	Bu kanunyň mysaly.
Give them some space.	Olara biraz ýer beriň.
I started this investigation from scratch.	Men bu derňewi ilkibaşdan başladym.
On top of that line.	Bu setiriň üstünde.
I want to be better tomorrow.	Ertir has gowy bolmak isleýärin.
He was too quiet to be a minute.	Ol bir minut bolmalysy üçin gaty ümsümdi.
Where to give another result.	Başga bir netije berjek ýerinde.
I'm somewhere else.	Men başga bir ýerde.
There was no difference in clinical factors between the two groups.	Iki toparyň arasynda kliniki faktorlaryň tapawudy ýokdy.
If we don't get it now, we won't get it at all.	Häzir almasak, asla almarys.
Listen to better music.	Has gowy saz diňläň.
Whether we know it or not, we do.	Muny bilýärismi ýa-da bilmeýärismi, bar.
He had to go to work, but people showed up that evening.	Ol işe gitmeli boldy, ýöne şol gün agşam adamlar görkezildi.
I was still in it until then.	Men henizem şol wagta çenli içimdedim.
The science of personality.	Şahsyýetiň ylmy.
At the same time, the eye is formed.	Şol bir wagtyň özünde emele gelen göz.
Only five of them.	Ondan diňe bäşisi.
In a moment, he felt a sense of relief.	Bir salymdan onuň üstünden rahatlyk duýgusy geldi.
Three are in hospital and one is in primary care.	Üçüsi hassahanada, biri başlangyç bejeriş merkezinde.
He put his hand there.	Ol elini şol ýerde goýdy.
He immediately felt a sense of relief as he returned home.	Öýüne gaýdýan ýaly derrew rahatlyk duýgusyny duýdy.
I'm glad she's nice.	Onuň özüne ýakymlydygyna begenýärin.
At least closer.	Iň bolmanda has ýakyn.
They were not needed, but they seemed to be so important before.	Olar zerur däldi, ýöne öňem olary şeýle möhüm hasaplaýan ýalydy.
Most did not survive.	Köpüsi diri galmady.
He could not do that.	Ol muny edip bilmezdi.
On tour.	Gezelençde.
Application structure is a matter of law.	Arza gurluşygy kanun meselesidir.
There is not enough work to keep them going.	Olary dowam etdirmek üçin ýeterlik iş ýok.
There is also a section for children.	Çagalar üçin hem bölüm bar.
I don’t see the reason or the meaning of this.	Munuň sebäbini ýa-da manysyny göremok.
I'm sorry, Judge.	Bagyşlaň kazy.
This building is history.	Bu bina taryhdyr.
It's cold, but I'm hot.	Sowuk, ýöne men gyzgyn.
Now at work.	Indi işiňizde.
Just get you right.	Diňe sizi dogry ediň.
He looked at his friends.	Dostlaryna seretdi.
However, he never gave up.	Emma muňa garamazdan, ol hiç wagt ýüz öwürmedi.
It's not too bad, but I don't like it in the pictures.	Bu gaty erbet däl, ýöne suratlarynda halamaýar.
I am going to the station from the station.	Men wokzaldan duralga gidýärin.
However, it is serious.	Muňa garamazdan, çynlakaý.
They wanted me to go to a better school.	Meni has gowy mekdepde okamagy islediler.
Do what is necessary to show them that you are serious.	Olara çynlakaýdygyňyzy görkezmek üçin zerur zatlary ediň.
This shows that the latest construction has been successful for this solution.	Bu, bu çözgüt üçin iň soňky gurluşygyň üstünlikli bolandygyny görkezýär.
Details on how to respond are here.	Nädip jogap bermelidigi barada jikme-jiklikler şu ýerde.
The two children were in school.	Iki çaga mekdepde okaýardy.
Of course, there are differences in the way people grow.	Elbetde, adamlaryň ulalmagynda tapawutlar bar.
Others offer six-month training.	Beýlekiler bolsa alty aýlyk okuw hödürleýärler.
Trust us, we have looked everywhere.	Bize ynan, hemme ýere göz aýladyk.
This moment did not improve.	Bu pursat gowulaşyp bilmedi.
This is another way.	Bu başga bir ýol.
It looks very scary.	Ol gaty gorkunç görünýär.
And now there are a few more types and purposes.	Indi bolsa birneme has köp görnüşi we maksady bar.
He said he could tell right away something was wrong.	Bir zadyň nädogrydygyny derrew aýdyp biljekdigini aýtdy.
Search for our people in a few minutes.	Birnäçe minutdan halkymyzy gözläň.
You set the planet on fire.	Planetany oda berdiňiz.
It will be a second.	Bir sekunt bolar.
But now everything was different.	Emma indi hemme zat üýtgeşikdi.
You are still worried.	Siz henizem alada edýärsiňiz.
Couldn't imagine eating.	Nahar iýmegi göz öňüne getirip bilmedi.
But my favorite tree is the family tree.	Myöne iň halaýan agajym maşgala agajydyr.
The first was to fight in the back.	Birinjisi arka aýakda söweşmekdi.
Thanks for your comment.	Teswiriňiz üçin sag boluň.
I decided to take it this time.	Men bu gezek almagy makul bildim.
But the adults are upstairs.	Emma ulylary ýokarda.
We also cannot mention them if they occur in our conversation.	Şeýle hem, gepleşigimizde ýüze çykýan bolsa, olary agzap bilmeris.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Gyz birden top oýnamak islemese.
Bend your legs.	Iki aýagyňyzdan böküň.
I got it	Men muny aldym
Understanding health systems is important.	Saglyk ulgamlarynyň arasynda düşünişmek möhümdir.
He is annoyed by the smell of taking.	Ol almagyň ysyndan bizar.
I left after a few days.	Birnäçe gün bolanymdan soň gitdim.
They consider me stupid.	Meni samsyk hasaplaýarlar.
Or maybe it didn't happen to him.	Ora-da belki-de oňa beýle zat bolmandyr.
Of course, he wouldn't do that.	Elbetde, muny beýle etmezdi.
He never expects them to know his story.	Ol öz hekaýasyny hiç wagt bilmeklerine garaşmaýar.
I agree with both of you.	Iki pikir bilenem ylalaşýaryn.
It doesn't matter now.	Indi möhüm däl.
I have a lot of experience in caring for people.	Adamlara ideg etmekde köp tejribäm bar.
I may not have much time.	Kän wagtym bolmazlygy mümkin.
Some changes are clear, while others are not.	Käbir üýtgeşmeler düşnükli, beýlekileri beýle däl.
How would he come back?	Nädip gaýdyp gelerdi.
It was good to see them again.	Olary ýene görmek gowy boldy.
Loseitral was mine.	Loseitirmek meniňki boldy.
The patient's body box is stored for further work.	Näsagyň beden gutusy, has köp işlemek üçin saklanýar.
However, this is probably not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däl bolsa gerek.
Take care of yourself	Özüň hakda alada et.
However, this is not a complete loss.	Muňa garamazdan, bu doly ýitgi däl.
It looked colorful.	Ol reňkli görünýärdi.
Coupler-women set up an independent mission.	Coupler-aýal garaşsyz missiýa gurdular.
This often happens in the form of money.	Bu köplenç pul görnüşinde bolýar.
I saw good things at first, but not so good.	Ilki bilen gowy zatlary gördüm, beýle gowy däl.
Nothing happened.	Hiç zat ýokdy.
Of course, this creates problems.	Elbetde, bu problemalary döredýär.
Too much power.	Kuwwat gaty köp.
It helps them feel good.	Olara özlerini gowy duýmaga kömek edýär.
That's how we came to be.	Ine, şeýdip geldik.
She is very funny.	Ol gaty gülkünç.
They do well.	Gowy edýärler.
But now the work is closed.	Emma indi bu işler ýapyldy.
We have been married for two years.	Iki ýyl bäri durmuş gurýarys.
Each of us has something good and special to offer.	Her birimiziň hödürleýän gowy we aýratyn bir zadymyz bar.
It’s not that people really believe it.	Adamlaryň hakykatdanam ynanýandyklary däl.
But keep that in mind.	Emma muny göz öňünde tutuň.
But there must be something really.	Emma, ​​hakykatdanam bir zat bolmaly.
We never talk.	Biz hiç wagt gürleşemzok.
I'm full	Men doýaryn
Unless otherwise stated.	Şikaýat edilýändigi görkezilmese.
None of the first five bones were struck.	Ilkinji bäş süňküň hiç biri-de urmady.
It looked solid and full.	Gaty we doly görünýärdi.
We will be here when you need us.	Bize mätäç wagtyňyz şu ýerde bolarys.
His name is not on the wall.	Onuň ady diwarda ýok.
My anxiety was getting worse.	Hateigrenjim hasam güýçlenýärdi.
Tears welled up in many people's eyes.	Köp adamyň gözlerinde ýaş döküldi.
Wait a minute longer.	Moreene biraz garaşyň.
Isn't that right?	Hakykatdanam, bu şeýle dälmi?
He could see that they existed.	Olaryň bardygyny görüp bilýärdi.
Not with me.	Meniñ bilen däl.
It was interesting to write.	Bu ýazmak gyzyklydy.
So we did.	Şeýlelik bilen biz etdik.
So his only problem was getting to him.	Şonuň üçinem onuň ýeke-täk meselesi oňa düşmekdi.
Of course you have to do that.	Elbetde şeýle etmeli.
This was not our land.	Bu biziň topragymyz däldi.
It feels good to them.	Olary gowy duýýar.
I have no help with calling.	Jaň etmek üçin kömekim ýok.
Old shop, old clock.	Köne dükan, köne sagat.
We are not, obviously.	Biz beýle däl, açyk.
Make sure there is enough light in the room.	Otagda ýeterlik ýagtylygyň bardygyna göz ýetiriň.
Read them carefully before you complete the exercise.	Türgenleşigi tamamlamazdan ozal olary üns bilen okaň.
He lives in you, and that's part of you.	Içiňizde ýaşaýar, bu siziň bir bölegiňiz.
Trackol revolves around a field.	Trackol bir meýdanda aýlanýar.
But the situation is quite different.	Emma ýagdaý düýbünden başga.
I like to play games.	Men oýun oýnamagy gowy görýärin.
There is no obvious interest.	Görnükli gyzyklanma ýok.
However, this means different things in different places.	Againöne, muňa garamazdan, bu dürli ýerlerde dürli zatlary aňladýar.
God, there was nothing else.	Hudaý, başga zady ýokdy.
Some games are better played than read anyway.	Käbir oýunlar her niçigem bolsa okalandan has gowy ýerine ýetirilýär.
Not necessarily something that no one has seen.	Hiç kimiň görmedik zady hökman däl.
Nice to meet you.	Siziň bilen duşuşanyma örän şat.
But this is life and we accept it.	Emma bu durmuş we biz ony kabul edýäris.
Money provides transportation for what is needed.	Pul islenýän zatlar üçin ulag üpjün edýär.
I think he wanted to.	Meniň pikirimçe, ol isledi.
I would go because everything was my opinion.	Men barardym, sebäbi hemme zat meniň pikirimdi.
If not paid.	Eger tölenmedik bolsa.
I think so.	Meniň pikirimçe, ol şeýle boldy.
Gender, education level and age factor.	Jyns, bilim derejesi we ýaş faktory.
Nine have been brought so far.	Şu wagta çenli dokuzy getirildi.
Make a pre-arranged meeting point.	Öňünden meýilleşdirilen duşuşuk nokadyny düzüň.
However, no further investigation was conducted.	Şeýle-de bolsa, goşmaça derňew geçirilmedi.
He continued.	Ol dowam etdi.
This may take an additional month.	Bu goşmaça bir aý gerek bolup biler.
You can make a movie and it looks like a movie right away.	Film düşürip bilersiňiz we derrew kino ýaly görünýär.
I just started to solve things on my own.	Men diňe zatlary özbaşdak çözüp başladym.
He treats me with such love.	Ol maňa şeýle söýgi bilen seredýär.
You do not want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Barlygyň gutarmagyny islemeýärsiňiz.
Of course.	Elbetde.
Beer may be the best.	Piwo iň gowusy bolup biler.
Now for the second step.	Indi ikinji ädim üçin.
They were thinking about it.	Olar bu hakda pikirlenip oturdylar.
The group consisted of a couple, a man and a woman.	Bu topar jübüt, erkek we aýaldy.
You don't need special training or specialization.	Size ýörite okuw ýa-da hünär gerek däl.
Oh, it doesn't matter.	Aý, tapawudy ýok.
They have a lot of time on their hands.	Ellerinde gaty köp wagt bar.
No animals were released on that basis.	Şol esasda hiç bir haýwan aýrylmady.
Repeat loudly several times.	Birnäçe gezek gaty ses bilen aýdyň.
However, there are several studies on other cancers.	Şeýle-de bolsa, beýleki rak kesellerinde birnäçe gözlegler bar.
About the size of the matching stick.	Gabat gelýän taýagyň ululygy hakda.
But they were not looking for money.	Emma pul gözlemeýärdiler.
This is the first time I have considered this.	Men muny ilkinji gezek göz öňünde tutdum.
Now they both had responsibilities.	Indi olaryň ikisine-de jogapkärçilik bardy.
He could not help himself.	Ol özüne kömek edip bilmedi.
There is no one to see my five children.	Bäş çagamy görjek adam ýok.
I have to look him in the eye.	Men oňa gözümi dikmeli.
This is the power plant of the future.	Bu geljegiň elektrik bekedi.
Nothing prepared him for the feelings he was experiencing now.	Ony indi başdan geçirýän duýgularyna hiç zat taýýarlamady.
I know this will not continue.	Munuň dowam etmejekdigini bilýärin.
The idea is to pay for one's life.	Bu pikir, adamyň ömrüne baha tölemekdir.
Seeing the real screen of the devices doesn't really add much.	Enjamlaryň hakyky ekranyny görmek hakykatdanam kän bir zat goşmaýar.
The people followed him.	Adamlary onuň yzyna düşdüler.
But everything he says is wrong.	Emma onuň aýdýan zatlarynyň hemmesi ýalňyş.
Black men need to do more.	Gara erkekler has köp zat etmeli.
This is what happens in the story.	Bu hekaýada bolup geçýän zat.
Representative images from two independent experiments are shown.	Iki sany garaşsyz synagdan wekilçilikli suratlar görkezilýär.
What a sweet flower this is.	Bu nähili süýji gül.
They closed it.	Olar ony ýapdylar.
Call them and ask.	Olara jaň ediň we soraň.
I don’t know how to do that.	Muny nädip etmelidigini bilemok.
It looked great.	Bu ajaýyp görnüşdi.
Such an approach is the opposite of solving the problem.	Şeýle çemeleşme meseläni çözmegiň ters usulydyr.
The problem is weaker requirements for carrying someone.	Mesele kimdir birini götermek üçin gowşak talaplar.
I laughed at him.	Men oňa gülüpdim.
Health Discussion Monitoring Team.	Saglyk barada pikir alyşma gözegçilik topary.
We have come a long way together.	Biz bilelikde uzak ýol geçdik.
I know that will be the first thought.	Munuň ilkinji pikiriniň boljakdygyny bilýärin.
Maybe he was right.	Belki-de, ol mamlady.
Give it to the poor instead.	Munuň ýerine garyplara beriň.
Don't forget about your memory, be as clear as possible.	Rememberadyňyzdan çykarmaň, mümkin boldugyça anyk boluň.
Sorry if this is not enough.	Bagyşlaň, bu size ýeterlik däl bolsa.
He said he could do it himself.	Muny özi edip biljekdigini aýtdy.
I am wrong.	Men sözleri ýalňyşýaryn.
I hope someone kills him.	Kimdir biri ony öldürer diýip umyt edýärin.
I mean, it's as clean as a house.	Diýjek bolýanym, jaý ýaly arassa.
Suddenly, we.	Birdenem, biz.
Maybe a book.	Belki bir kitap.
This is personal, you understand.	Bu şahsy, düşünýärsiňiz.
Not only that, he ran towards me.	Diňe ol däl-de, maňa tarap ylgady.
Take an example!	Mysal görüň!
If there is a second, there is only the first. '	Ikinjisi bar bolsa diňe birinjisi bar '.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
It was nothing more than a simple, natural reaction.	Bu ýönekeý, tebigy reaksiýadan başga zat däldi.
This is not in line with my understanding of your brother's character.	Bu, doganyňyzyň häsiýetine düşünişime laýyk däl.
But that was not the case.	Emma beýle däldi.
I am not lying.	Men ýalan sözlemeýärin.
The second is age and gender.	Ikinjisi ýaş we jyns.
But we cannot trust ourselves to know how much we need.	Emma näçeräk mätäçligimizi bilmek üçin özümize ynanyp bilmeris.
It was not good to look at them.	Olara seretmek gowy däldi.
She couldn't hold her breath for long.	Ol demini has uzak saklap bilmedi.
She was not his daughter.	Ol onuň gyzy däldi.
I do not pay.	Tölänok.
Can anyone help me with what this means?	Munuň nämäni aňladýandygyna kimdir biri kömek edip bilermi?
If so, someone might show it to me.	Eger şeýle bolsa, kimdir biri maňa görkezip biler.
This was done by the employees of the company.	Bu kompaniýanyň işgärleri tarapyndan edildi.
Then he added an idea.	Soň bolsa bir pikir goşdy.
He came with a contract.	Ol şertnama bilen geldi.
I didn’t really believe it was a good thing.	Hakykatdanam munuň gowy zatdygyna ýa-da ýokdugyna ynanmadym.
I put the bottle on my lips.	Çüýşäni dodaklaryma goýdum.
When they were shown around the village, the reaction was overwhelming.	Olary obanyň töwereginde görkezende, reaksiýa gaty täsin boldy.
Slowly perform.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan ýerine ýetiriň.
Eventually you can find them here.	Ahyrynda olary şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Sometimes clean, sometimes dirty.	Käwagt arassa, käte hapa.
They will not press a button in front of me.	Olar meniň öňümde düwme basmazlar.
Most are still at work.	Köpüsi henizem işde.
What a life.	Nähili durmuş.
She was a little happy.	Ondan birneme şatlyk aldy.
Feels good.	Gowy duýýar.
Basically, look at what you want and when you want it.	Esasan, islän zadyňy we islän wagtyňy synlalyň.
This is their money.	Bu olaryň pullary.
I want to get to know you better.	Men sizi has gowy tanasym gelýär.
This can happen to boys as well.	Bu oglanlarda-da bolup biler.
A lot of fear.	Köp gorky.
Of course, shoot it.	Elbetde, muny atyň.
At the time, he said everything was fine.	Şol wagt hemme zadyň gowydygyny aýtdy.
You have to leave for a reason.	Sebäp üçin aýrylmaly.
This, of course, is not good for your health.	Bu, elbetde, saglygy üçin gowy däl.
I'll give you money next week.	Geljek hepde size pul bererin.
It was hot there.	Thereakyn ýerde yssydy.
It depends on the circumstances.	Şeýle ýagdaýlarda baglydyr.
But he was still our father.	Emma ol henizem kakamyzdy.
He, his wife and two children lived with his father.	Ol, aýaly we iki çagasy kakasy bilen ýaşady.
Not far from here.	Bu ýerden uzakda däl.
The eyes get closer.	Gözler has ýakynlaşýar.
Of course it will.	Elbetde durar.
The results are representative of two independent experiments.	Netijeler iki sany garaşsyz synagyň wekili.
However, he eventually broke up.	Şeýle-de bolsa, ahyrsoňy dargady.
Governmental governance was not good.	Governmenterli dolandyryş gowy däldi.
I want to talk to him.	Men onuň bilen gürleşmek isleýärin.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
People felt like real people, not just heroes.	Adamlar diňe bir gahrymanlar däl-de, hakyky adamlar ýaly duýuldy.
Tell them where you want to go.	Seniň nirä gitmegiňi isleýändiklerini aýt.
Yes.	Hawa.
If you want to take the test now, we will do it now.	Häzir synagdan geçmek isleseňiz, häzir ederis.
He looked very colorful and sick.	Ol gaty reňkli we syrkaw görünýärdi.
Don't let your life go by.	Durmuşyňyzyň geçmegine ýol bermäň.
Write important words and new words on the board.	Tagtada möhüm sözler we täze sözler ýazyň.
There is a lot of confusion there.	Ol ýerde köp bulaşyklyk bar.
It was very easy and fun to make.	Bulary ýasamak gaty aňsat we gyzyklydy.
For example, there is no sound.	Mysal üçin, ol ýerde ses ýok.
When I close my application.	Arzamy ýapanymda.
Maybe it felt like a game to both of you.	Belki, ikiňiz üçinem oýun ýaly duýulandyr.
This fall, it would take two seconds in real time.	Bu güýz, hakyky wagtda iki sekunt alardy.
They were very fast.	Olar gaty çaltdy.
Sweet man, really.	Süýji adam, hakykatdanam.
As if misunderstood.	Düşünmedik ýaly.
Everyone knew that.	Muny hemmeler bilýärdi.
The results of three experiments are shown.	Üç synagyň netijesi görkezilýär.
They are a short drive from where we are.	Olar biziň bolýan ýerimizden gysga ýol.
There is nothing worse than that.	Ondanam erbet zat ýok.
I changed my mind.	Men pikirimi üýtgetdim.
That's what happened to me.	Ine, meniň bilen şeýle boldy.
I have something.	Mende bir zat bar.
I know there are many more.	Başga-da köp adamyň bardygyny bilýärin.
I took the opportunity to study it.	Pursatdan peýdalanyp, ony öwrenipdim.
I can't call tomorrow.	Ertir jaň edip bilmerin.
He doesn't want to go.	Ol gitmek islemeýär.
Thickness in the throat.	Bokurdagy galyňdy.
We hope you enjoy the extension.	Againene-de baryp bilersiňiz diýip umyt edýäris.
Outside the house, he discussed the situation with anyone.	Öýüň daşynda hiç kim bilen ýagdaýy ara alyp maslahatlaşdy.
It's very thin, but it's still thick enough to work well.	Bu gaty inçe, ýöne gowy işlemek üçin henizem galyň.
Often he did not.	Köplenç beýle etmedi.
Thank you for being one of the first to see this new website.	Bu täze web sahypasyny ilkinji görenleriň arasynda bolanyň üçin sag bol.
They like to build things here to make things fall apart.	Bu ýerde zatlar ýykylmagy üçin zatlar gurmagy halaýarlar.
Too many projects take themselves too seriously.	Örän köp taslamalar özlerine birneme çynlakaý seredýärler.
Make sure you do the right thing.	Dogry sebäplere görä edýändigiňize göz ýetiriň.
The fact that they need to be something makes more sense than that.	Olaryň bir zat bolmagy zerurlygy ondan has ýokary manyny berýär.
It was thin and round.	Ol inçe we tegelekdi.
The story is the same for many other forms.	Hekaýa başga-da köp görnüş üçin birmeňzeş.
It will no longer be possible to fight the path to freedom.	Erkinlige barýan ýoly bilen göreşmek indi mümkin bolmaz.
It didn't happen.	Beýle bolmady.
It was as if there was a girl.	Bir gyz bar ýalydy.
Not being able to walk, less running.	Pyýada ýöräp bilmezlik, has az ylgamak.
Nothing can be more real.	Hakykatdan başga zat bolup bilmez.
He grabbed the door again and went inside.	Gapyny ýene tutdy-da, içeri girdiler.
Of course, you will want to get a good interest rate.        	Elbetde, gowy göterim derejesini almak islärsiňiz.        
.	.
If you really are experiencing these things.	Eger hakykatdanam bu zatlary başdan geçirýän bolsaňyz.
Management.	Dolandyryş.
Such a set will be called a model.	Şeýle toplum model diýlip atlandyrylar.
There is no time to back down.	Yza çekilmeli pursat ýok.
But this is not with me.	Meöne bu meniň bilen däl.
He must have gone.	Ol giden bolmaly.
Click on the link below to access it.	Oňa girmek üçin aşakdaky baglanyşyga basyň.
I can't figure out what the problem is.	Meseläniň nämedigini anyk bilip bilemok.
Thank you so much for this video.	Bu wideo üçin köp sag boluň.
There are positive processes and negative processes.	Oňyn prosesler we negatiw prosesler bar.
His remarks were made a month later.	Onuň aýdan sözleri bir aýdan soň edildi.
Strong personal stories.	Güýçli şahsy hekaýalar.
The media quickly spread the word.	Habar beriş serişdeleri bu wakany çalt ýaýratdylar.
Let him have the right.	Goý, oňa hukugy bar.
She had a stomach ache.	Ol garnyna agyrdy.
Fill out the forms.	Formalary dolduryň.
No more.	Indi ýok.
Restoration is not there.	Dikeldiş ol ýerde däl.
I think he has to forget something.	Meniň pikirimçe, ol bir zady ýatdan çykarmaly.
They were great.	Olar gaty gowydy.
He did not sign.	Ol gol çekmedi.
There are no husbands and wives.	Husbandr-aýal ýok.
We need numbers.	Bize san gerek.
He was walking and looking back.	Ol barýardy, yzyna seretdi.
And so life is gone.	Şeýdip, durmuş ýitdi.
It was a different time and a different place.	Bu başga bir wagt we başga bir ýerdi.
They do not last.	Olar dowam etmeýär.
Everyone who spoke to him was in attendance.	Oňa gürleşen her bir adam gatnaşýardy.
This has become even more difficult.	Bu hasam kynlaşdy.
He was very smart for his own benefit.	Öz bähbidi üçin gaty akyllydy.
You had to meet him.	Siz onuň bilen duşuşmaly bolduňyz.
No one knows what happened there.	Ol ýerde näme bolandygyny hiç kim bilenok.
Find out what you're looking for, and stay tuned.	Näme gözleýändigini anyklaň, şondan soň boluň.
My bag fell off.	Halfarym ýykyldy.
He gave the real ring.	Hakyky ýüzügi berdi.
Thank you for your support.	Goldawyňyz üçin minnetdar.
The boy soon disappeared.	Oglan tiz wagtdan ýitirim boldy.
.Let's tell you when her husband arrives.	.Eri gelende aýtsak.
However, it remains very high.	Şeýle-de bolsa, ol gaty ýokary bolmagynda galýar.
The visit is given at that address.	Sapar şol salgyda berilýär.
I don't want to say anything.	Men hiç zat diýesim gelenok.
Yes, very much.	Hawa, gaty köp.
It also hurt.	Bu hem agyrdy.
Children are not safe.	Çagalar howpsuz däl.
In fact, you have to decide whether to change or not.	Aslynda üýtgetmek ýa-da üýtgewsiz galmak kararyna gelmeli.
I didn’t know what to expect in the future.	Geljekde näme garaşjagymy bilmedim.
Now everything made sense.	Indi hemme zat manylydy.
I understand how harmful it can be to you.	Içiňizde size näderejede zyýan bermelidigine düşünýärin.
This is different for everyone.	Bu her bir adam üçin üýtgeşik.
There is no such authority.	Munuň ýaly ygtyýar ýok.
Absolutely not.	Hakykatdanam ýok.
We are declining.	Biz peselýäris.
This boy who just wants to be loved.	Diňe söýülmek isleýän bu oglan.
But that was later.	Emma bu soňrak boldy.
He may be held accountable.	Ol jogapkärçilige çekilip bilner.
It is strange that someone would act differently.	Biriniň başgaça hereket etmegi geň zat.
Because you have no feelings.	Sebäbi duýgyňyz ýok.
All of this remained in him.	Bularyň hemmesi onuň içinde galdy.
Not to be outdone.	Dowam etmeli däl.
I want to hear from him.	Men ondan eşitmek isleýärin.
There are not many stories like this.	Munuň ýaly hekaýalar kän däl.
Mostly in the evening.	Köplenç agşam.
He needed to understand and follow my instructions.	Oňa meniň görkezmelerime düşünmegi we ýerine ýetirmegi gerekdi.
At least we would have lunch.	Iň bärkisi, günortanlyk nahar alardyk.
I was a man.	Men bir adamdym.
The other side is more open.	Beýleki tarapy has açyk.
Please fill out the form below.	Aşakdaky blankany doldurmagyňyzy haýyş edýäris.
Suddenly the weather changes here.	Bu ýerde birden howa üýtgeýär.
I think this forced me.	Meniň pikirimçe, bu maňa mejbur edildi.
Or agree with him.	Ora-da onuň bilen razylaşyň.
Our security comes second.	Howpsuzlygymyz ikinji orunda durýar.
I finished my work	Men işimi tamamladym
There is a simple answer.	Simpleönekeý jogap bar.
Two key mechanisms may be responsible for this finding.	Bu tapyndy üçin iki sany esasy mehanizm jogapkär bolup biler.
However, where is the problem.	Şeýle-de bolsa, mesele nirede.
I became a body.	Men beden boldum.
Maybe you can make it better.	Belki, ony has gowy edip bilersiňiz.
Now start your own story!	Indi öz hekaýaňy başla!
And then it will end.	Soň bolsa gutarar.
The children understood.	Çagalar düşündiler.
He was told he had to eat shit and die.	Oňa bok iýip ölmelidigini aýtdylar.
Plus, no.	Üstesine, ýok.
I got sick a few times.	Birnäçe gezek kesel boldum.
I'm sure you're in Tired.	Tiredadawdygyňyza ynanýaryn.
Repeat the test at least once.	Synagy azyndan bir gezek gaýtalaň.
You need to know that you can do that.	Muny edip biljekdigiňizi bilmeli.
One of them was married with three children.	Olaryň biri üç çagasy bilen durmuş gurupdy.
I was too.	Menem boldum.
More research is needed to prove its true nature.	Hakyky tebigatyny subut etmek üçin has köp gözleg gerek.
We are completely cut off from the outside world.	Biz daşarky dünýäden düýbünden üzülýäris.
It didn't work out that well.	Gaty gowy netije bermedi.
He could not leave his manuscript.	Golýazmasyny goýup bilmedi.
But that's not what you mean.	Youöne seniň diýjek bolşuň ýaly däl.
Provide prices for the required fields.	Gerekli meýdanlar üçin bahalary üpjün ediň.
You can't go back!	Yza gaýdyp bolmaz!
I just know it can't be different.	Diňe üýtgeşik bolup bilmejekdigini bilýärin.
It's just a desire that comes to my mind.	Bu diňe kelläme gelýän isleg.
I was afraid to touch anything.	Hiç zada degmekden gorkdum.
The goal is to find the best one.	Maksat iň gowusyny tapmakdyr.
I still love the baby.	Men henizem çagany gowy görýärin.
It does not mean that he has taken responsibility.	Jogapkärçiligi öz üstüne alandygyny aňlatmaýar.
Medications that can make a person do or say something.	Adamy bir zat edip ýa-da aýdyp biljek dermanlar.
See if you can let me know in the afternoon.	Seret, şu günüň ikinji ýarymynda maňa habar berseňiz.
He shook his head as he opened the door.	Gapyny açanda başyny ýaýkady.
It took a long time to verify their numbers.	Sanlaryny barlamak üçin köp wagt isledi.
No one knows because something like this has never happened before.	Hiç kim bilenok, sebäbi munuň ýaly zat öňem bolmandy.
You surprised me.	Sen meni geň galdyrdyň.
Keep it to yourself for now.	Häzirlikçe özüňizde saklaň.
There was no one in the square.	Meýdanda hiç kim ýokdy.
I will be the first to call them idiots.	Olary samsyk diýip atlandyran ilkinji bolaýyn.
A sense of power that changes a person's life forever.	Adamyň durmuşyny hemişelik üýtgedýän güýç duýgusy.
They said so in the hospital.	Keselhanada şeýle diýdiler.
The same is true for water.	Suw üçin hem edil şonuň ýaly.
I ran from where he was lying.	Men onuň ýatan ýerinden ylgadym.
I went through the options in my head.	Men kellämdäki wariantlardan geçdim.
There will be bad times, you just want to answer.	Erbet döwürler bolar, diňe jogap berjek bolýarsyňyz.
If there are no placeholders, there is no place.	Placeser ýok bolsa, ýer ýok.
Well, let's just say the show will continue.	Garaz, görkezilişiň dowam etjekdigini aýdalyň.
You don't do that.	Sen beýle etmeýärsiň.
I know that.	Men muny bilýärin.
The other half waited outside the door.	Galan ýarysy gapynyň daşynda garaşdy.
Time is not right.	Wagt dogry däl.
The camera is kept at eye level.	Kamera göz derejesinde saklanýar.
We can't lose it now.	Häzir ýitirip bilmeris.
So this is an important component.	Şonuň üçin bu möhüm komponent.
In a place like this, it was not difficult to believe in magic.	Munuň ýaly ýerde jadylara ynanmak kyn däldi.
You are wrong.	Wrongalňyşýarsyňyz.
Everyone should have liked it.	Her kim göwnünden turmalydy.
The section was split for the second attack.	Ikinji hüjüm üçin bölüm bölündi.
Take a walk in this land.	Bu toprakda gezelenç etmek.
See the performance at least.	Iň bolmanda çykyşy görüň.
But there is something else.	Moreöne başga bir zat bar.
It took him a long time.	Bu onuň köp wagtyny aldy.
I know him well in recent years.	Men ony soňky ýyllarda gowy tanaýaryn.
Maybe you should stay home today.	Belki, şu gün öýde galmaly.
The other protagonist.	Beýleki baş gahryman.
Free space is limited.	Boş ýer çäklidir.
It could be your worst enemy or your greatest power.	Iň erbet duşmanyňyz ýa-da iň uly güýjüňiz bolup biler.
If it weren't for that, nothing would happen.	Eger ýok bolsa, hiç zat bolmazdy.
Maybe he wants to talk.	Belki, gürleşmek isleýär.
We turn to the following question.	Aşakdaky soraga ýüzlenýäris.
This time of year is no different.	Yearylyň bu wagty üýtgeşik däl.
It could have been, but you couldn't.	Bolup bilerdi, ýöne başarmadyňyz.
He had no dream of death.	Onuň ölüm arzuwy ýokdy.
Inside the box was a digital video camera.	Gabyň içinde sanly wideo kamera bardy.
Not by hand.	El bilen däl.
He took Theagday seriously.	Theagdaýy çynlakaý gördi.
All three were children.	Şol üçüsi çagalardy.
Receive your e-mail or a letter addressed to you.	Youazan hatyňyzy ýa-da size ýazylan haty alyň.
That makes sense to me.	Bu meniň üçin manysy.
I am important.	Men möhüm.
Here are the changes.	Ine, üýtgeşmeler.
That should have been good.	Bu gowy bolmalydy.
Treatment of symptoms.	Alamatlary bejermek.
I only use it to learn about memory management.	Diňe ýady dolandyrmak barada öwrenmek üçin ulanýaryn.
There is no need to worry if you are cooking fish.	Balyk bişirýän bolsaňyz, alada etmegiň zerurlygy ýok.
I know this is true.	Munuň şeýledigini bilýärin.
That's what you cook.	Ine, şony bişirýärsiň.
His brother tells me.	Agasy maňa aýdýar.
He does.	Ora-da edýär.
He breathed a sigh of relief for a long time and turned back.	Uzak salymdan uludan demini aldy-da, yzyna öwrüldi.
I have to talk to them.	Men olar bilen gürleşmeli.
He was very good.	Ol gaty gowydy.
I'm trying to be interested.	Gyzyklanmaga synanyşýaryn.
What is the third minor.	Üçünji kiçi näme.
Of course, they will talk about his death.	Elbetde, onuň ölümi hakda gürleşerler.
These studies reported mixed results.	Bu gözlegler garyşyk netijeleri habar berdi.
He wore the best of them all.	Hemmesi iň gowusyny geýipdi.
In his own way.	Öz ýoly bilen.
In fact, the doors were high.	Aslynda gapylar hem beýikdi.
"Just look at them," he said.	Olara göni serediň, diýdi.
It doesn't even have to be perfect.	Ol hatda kämil hem bolmaly däldir.
However, this does not appear to be the case later.	Şeýle-de bolsa, bu hakykat soňrak ulanyljak ýaly däl.
I talked about the upcoming challenge at breakfast.	Ertirlik naharynda geljek kynçylyk hakda gürleşdim.
But the biggest thing is that the family supports him.	Emma iň uly zat, maşgalanyň oňa goldaw bermegi.
It was at that age.	Şol ýaşda bolupdy.
However, it does not seem to work.	Şeýle-de bolsa, işlemeýän ýaly.
You are our people.	Siz biziň halkymyz.
I got the first ring.	Men birinji ýüzügi aldym.
I'm going to talk about it a little bit.	Bu hakda sähel salymdan azajyk gürleşmekçi.
I gave my life into his hands every day.	Durmuşymy her gün onuň eline berdim.
He stopped beside her and put his hand on her back.	Onuň gapdalynda saklandy we arkasyna elini goýdy.
I do not choose	Men saýlamok
I haven’t thought about this book in years.	Birnäçe ýyl bäri bu kitap hakda pikir etmedim.
It seemed easy enough.	Bu ýeterlik aňsat ýalydy.
He had never seen such a sight before.	Şeýle ýakyn aralykda hiç wagt gözüni görmändi.
Powerful hand tools	Kuwwatly el gurallary.
There was no way to stay away.	Uzakda galmaga hiç hili ýol ýokdy.
The rain would definitely help make the race better.	Rainagyş, ýaryşyň has gowulaşmagyna hökman kömek ederdi.
That fact must be taken into account. "	Muny hem kabul etmeli.
It’s not that they still look like humans.	Olaryň henizem adamlara meňzeýändigi däl.
How is he?	Onuň ýagdaýy nähili?
We supported that.	Biz muny goldadyk.
We are a couple.	Biz jübüt.
He did not want to say.	Ol aýtmak islemedi.
The throat was cut from left to right.	Bokurdagy çepden saga kesildi.
It's not as easy as it sounds.	Bu ses ýaly aňsat däl.
It's hard to say.	Muny ir aýtmak kyn.
It allows you to see from a new perspective.	Täze nukdaýnazardan görmäge mümkinçilik döredýär.
The little boy will be standing next spring.	Kiçijik oglan indiki yssy ýazda durar.
The answer is no.	Jogap, ýok.
Very well used condition.	Örän gowy ulanylýan ýagdaý.
This is a big deal for many people.	Köp adam üçin bu gaty uly mesele.
Other possible causes.	Beýleki ähtimal sebäpler.
I ask why.	Men munuň sebäbini soraýaryn.
They have daughters.	Olaryň gyzlary bar.
This story is about a year old, but it is still relevant.	Bu hekaýa bir ýyl töweregi, ýöne häzirem aktual.
A few years ago.	Birnäçe ýyl ozal.
This is complicated.	Bu çylşyrymly.
Well, it would be twenty this year.	Garaz, bu ýyl ýigrimi bolardy.
I am empty, I have nothing to answer him.	Men boş, oňa jogap berjek zadym ýok.
Some of my stuff is in a big house here.	Käbir zatlarym şu ýerde uly jaýda.
He pushed her hard into the door.	Ony gapynyň agzyna gaty itekledi.
That's right- this is not about me.	Dogry, ret edilmedi.
Black hole or something.	Gara deşik ýa-da bir zat.
We need a player.	Bize oýunçy gerek.
Both of these require a completely different focus.	Bularyň ikisi-de düýbünden başga we başga bir ünsi talap edýär.
The victims were the first to return.	Zeper ýetenler ilkinji bolup gaýdyp geldiler.
Look at the dog that makes love.	Söýgi döredýän ite serediň.
I wanted to feel something.	Bir zady duýmak isledim.
Just like last time.	Edil soňky gezekki ýaly.
A little dangerous.	Biraz howply.
This is not my name.	Bu meniň adym däl.
But any of this has to work.	Emma bularyň haýsydyr biri işlemeli.
Strange to describe.	Beýan etmek geň.
I can feel them.	Olaryň bardygyny duýup bilerin.
It's really easy and fast, so don't give up.	Bu hakykatdanam aňsat we çalt, şonuň üçin goýmaň.
Click for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin basyň.
I know him	Men ony tanaýaryn
He runs until he grabs a wooden ring.	Agaç halkasy tutýança ylgaýar.
Cool the mixture.	Garyndyny sowadyň.
Couldn't be.	Bolup bilmedi.
We don't understand that, but it's true.	Biz muňa düşünemzok, ýöne hakykat.
Post definite comments here.	Belli teswirleri şu ýerde goýuň.
I will never forget that moment.	Şol pursady hiç wagt ýatdan çykarmaryn.
They force them to eat what they eat.	Iýýän zatlaryny iýmäge mejbur edýärler.
I can't describe the difference.	Tapawudyny suratlandyryp bilemok.
More than three hours.	Moreene üç sagat.
I prefer this, but they are more brown.	Men muny has gowy görýärin, ýöne olar has goňur reňkde.
He went for it.	Ol munuň üçin gitdi.
No one can do that like me.	Hiç kim meniň ýaly bu işi edip bilmez.
I hate myself.	Men özümi ýigrenýärin.
I wrote about finding, but no one wanted my work.	Tapmak hakda ýazdym, ýöne eserimi hiç kim islemedi.
You will also need a driver's library for the database.	Mundan başga-da, maglumat bazasy üçin sürüjilik kitaphanasy gerek bolar.
In the morning he saw his mother looking after him.	Irden ejesiniň özüne seredýändigini gördi.
At the very least, I will have a plan to offer it.	Iň bärkisi, oňa hödürlemek meýilnamam bolar.
These results can be confirmed by patient data.	Bu netijeleri hassanyň maglumatlary bilen tassyklap bolýar.
You will listen to the interview twice.	Söhbetdeşligi iki gezek diňlärsiňiz.
I remember crying.	Aglanym ýadymda.
I picked the number that came together and started working.	Bir ýere jemlenen nomeri saýladym we işe başladym.
However, Bill should never do that.	Şeýle-de bolsa, Bill muny hiç haçan etmeli däl.
This is a small school.	Bu kiçijik mekdep.
The design was never built.	Dizaýn hiç haçan gurulmady.
The surface of the rock behind me is open.	Yzymda gaýanyň ýüzi açyk.
The words have just been dropped.	Sözler ýaňy taşlandy.
We had to stand together.	Biz bilelikde durmaly bolduk.
Management teams remained in the initial development environment.	Dolandyryş toparlary başlangyç ösüş şertlerinde saklandy.
I'd like to hear more.	Has köp eşitmek isleýärin.
Instead, it complies with the requirements of the parking lot.	Munuň ýerine, awtoulag duralgasynyň talaplaryna laýyk gelýär.
Everyone looks at the parts.	Hemmeler böleklere seredýärler.
He saw another suit in the crowd.	Ol märekäniň içinde başga bir kostýum bolandygyny gördi.
He paused to ask who we were.	Ol biziň kimdigimizi soramak üçin saklandy.
It just means that they will add something to that list.	Diňe şol sanawa bir zat goşjakdyklaryny aňladýar.
There is no place to do anything else.	Başga bir zat etmäge ýer ýok.
This is how our system works.	Bu biziň ulgamymyzyň işleýşi.
These people have to go.	Bu adamlar gitmeli.
But not as bad as you think.	Youöne, seniň pikir edişiň ýaly erbet däl.
Coffee, tea and sugar are provided.	Kofe, çaý, şeker berilýär.
It doesn't matter to the people.	Adamlar üçin tapawudy ýok.
His dark, anxious eyes stared at me.	Garaňky, aladaly gözleri meni synlady.
I couldn't call either.	Menem jaň edip bilmedim.
I could see no evidence of his whereabouts.	Men onuň nirä gidenine hiç hili subutnama görüp bilmedim.
He left you.	Ol seni taşlady.
I'm not going to do that.	Men muny etjek däl.
I would be grateful for any help in this regard.	Bu meselede her hili kömek üçin minnetdar bolardym.
Someone's teeth were stuck in his arm.	Biriniň dişleri onuň goluna ýapyldy.
Rotate it.	Ony aýlaň.
Don't be afraid to be prepared.	Taýýar bolmakdan gorkmaň.
They told their father.	Kakalaryna aýtdylar.
If darkness is your problem, nothing can be done about direct darkness.	Garaňkylyk siziň meseläňiz bolsa, göni garaňkylyk hakda hiç zat edip bolmaz.
This means that change is needed.	Bu bolsa üýtgemegiň zerurdygyny aňladýar.
Just me	Diňe maňa.
I got married here last week.	Geçen hepde bu ýerde öýlendim.
I made a mistake.	Mistakealňyşlyk goýberdim.
Old friend	Köne dostum
So I don’t know what he’s doing.	Şonuň üçin onuň näme edýändigini bilemok.
In fact, all the walls had to be demolished.	Aslynda ähli diwarlar ýykylmalydy.
As the saying goes, you have it or not.	Meşhur aýdylyşy ýaly sizde-de bar ýa-da ýok.
But then he didn't have to do much about it.	Thenöne ol bu hakda kän bir zat etmeli däldi.
I realized how much we needed each other.	Biri-birimize nä derejede mätäçdigimize düşündim.
It has never been cut off from stage production.	Hiç haçan sahna önümçiliginden kesilmedi.
I saw it today.	Men şu gün gördüm.
The paper didn't make much sense to me.	Kagyz kagyzy meniň üçin kän bir manyly däldi.
It doesn't matter what people think.	Adamlaryň näme pikir edýändigi möhüm däl.
His father died when he was little.	Kakasy kiçijikkä aradan çykdy.
Rates read.	Nyrhlar okaldy.
Please don't make it so bad for them.	Haýyş edýärin, olar üçin beýle erbetleşdirmäň.
He did the same.	Ol hem şeýle etdi.
We talked for a while and drank coffee together.	Biraz gürleşdik, bile kofe içdik.
But one thing to keep in mind.	Thoughöne ýatda saklamaly bir zat.
In fact, it was worse.	Aslynda bu hasam erbetdi.
In fact, this is not new.	Hakykatda, bu täzelik däl.
You're a real spit fire.	Siz gaty kelleli guty.
They have a lot.	Olarda köp zat bar.
Our results agree with the previous one in the error lines.	Netijelerimiz, säwlik setirlerindäki öňki bilen ylalaşýar.
In search, men and women played a computer war game.	Gözlegde erkekler we aýallar kompýuter söweş oýny oýnadylar.
The use of magic may have carried it to both of us.	Jady ulanmak ony ikimize-de alyp baran bolmagy mümkin.
I immediately got my camera.	Derrew kameramy aldym.
It depends on who is working on it.	Kimiň üstünde işleýändigine baglydyr.
But he managed to get rid of them.	Emma ol olary taşlamagy başardy.
There is no heat there.	Ol ýerde ýylylyk ýok.
I closed it.	Men muny ýapdym.
It should be.	Ol bolmaly.
Even if it’s the right food.	Dogry nahar bolsa-da.
Here the man felt at ease.	Bu ýerde adam islän zadyna arkaýyn duýýardy.
I have never seen so many books in my life.	Ömrümde beýle köp kitap görmedim.
Only their stories are different.	Diňe olaryň gürrüňleri başga.
You change your body because you are a spiritual being.	Ruhy ruh bolanyň üçin bedeniňi üýtgedýärsiň.
I look forward to it.	Men muňa garaşýaryn.
In fact, the two states are energy-intensive.	Aslynda bu iki ştat energiýa taýdan ýakyn.
We have to get out there.	Biz ol ýere çykmaly bolýarys.
Even its color has improved.	Hatda onuň reňki hem gowulaşdy.
It took a long time, but he refrained from doing so.	Köp wagt gerekdi, ýöne ol muny etmekden saklandy.
Another thought one day.	Anotherene bir gün pikir etdi.
That's right- this is working.	Dogry, işleýär.
Eventually he turned to me.	Ahyrsoňy maňa tarap öwrüldi.
This time our blood went up.	Bu gezek ganymyz gymmatlady.
Modeling models cannot fully describe reality.	Modelshli modeller hakykaty doly suratlandyryp bilmeýärler.
We were right.	Muny dogry aýdýardyk.
The vehicle cannot move for the rest of the game.	Ulag oýnuň galan bölegine hereket edip bilmeýär.
Create a method to check if the file is no longer in use.	Faýlyň indi ulanylmaýandygyny ýa-da ýokdugyny barlamak üçin usul dörediň.
I have nothing ready.	Mende taýyn zat ýok.
You can't tell what's going to happen.	Işleriň nähili boljakdygyny aýdyp bilmersiňiz.
Crying for help.	Kömek üçin aglamak.
Someone can go to school or work.	Kimdir biri mekdebe ýa-da işe gidip biler.
So you can see the importance of this message.	Şeýlelik bilen bu ýüzlenmäniň ähmiýetini görüp bilersiňiz.
I thought it would suit him.	Munuň özi oňa laýyk geler diýip pikir etdim.
It may take a few seconds.	Birnäçe sekunt gerek bolup biler.
This is different.	Bu başgaça.
Then he opened his eyes and pointed to the general.	Soň bolsa gözüni açdy-da, generaly görkezdi.
It should be mixed properly.	Dogry garmaly.
Your eyes are lying and you say it's not.	Gözleriňiz ýalan sözleýär we munuň beýle däldigini aýdýar.
It didn't feel like an enlightenment, but it did feel better.	Enougheterlik ýaly duýulmady, ýöne has gowy duýuldy.
They just used it.	Olar diňe ony ulanýardylar.
So we are deeply saddened by this.	Şonuň üçin biz muňa çuňňur gynanýarys.
Same places, different people.	Birmeňzeş ýerler, dürli adamlar.
I moved slowly.	Men haýal öňe gitdim.
Come on, give me something.	Gel, maňa bir zat ber.
What moments are these.	Bu nähili pursatlar.
We have choices.	Biziň saýlawlarymyz bar.
Transferring others.	Başgalary başga ýere geçirmek.
The whole world knows that.	Muny bütin dünýä bilýär.
I love talking to people.	Adamlar bilen gürleşmegi gowy görýärin.
Suddenly I close my eyes and look down.	Birden gözümi kesip, aşak seredýärin.
He may have resigned after talking to me.	Ora-da meniň bilen gürleşenden soň işinden çykan bolmagy mümkin.
You have a really good idea here.	Bu ýerde hakykatdanam gowy pikirlenen pikiriňiz bar.
There is no need to know man.	Ynsan bilmek zerurlygy ýok.
Of course, we were worried.	Elbetde, aladalanýardyk.
He can't turn anything into something fast.	Hiç zady çalt bir zada öwrüp bilmez.
Of course, we didn't put it in the safe.	Elbetde, seýfde goýmadyk.
Apparently, however.	Görnüşi ýaly, ýöne.
So love everyone who wants to be deep.	Şonuň üçin çuňňur bolmak isleýänleriň hemmesini söýüň.
On the contrary.	Munuň tersine.
Especially so.	Esasanam şeýle.
Believe in yourself and know what you need.	Özüňize ynanyň we nämäniň gerekdigini biliň.
My mom was so beautiful.	Ejem gaty owadandy.
True stories are important.	Hakyky hekaýalar möhümdir.
Sleep will not lose him.	Uky ony ýitirmez.
Worse, he wouldn't cry in front of people.	Erbet, bu adamlaryň öňünde aglamazdy.
Because yes, you have to work together.	Sebäbi, hawa, bilelikde işlemeli bolarsyňyz.
Just accept.	Diňe kabul et.
This has never happened before.	Munuň öňem bolmandy.
We no longer have to worry about sales.	Indi satuw hakda alada etmeýäris.
We used to talk about football a lot.	Köplenç futbol hakda gürleşýärdik.
Whether he likes money or not.	Puly halaýarmy ýa-da ýokmy.
He was waiting for an answer.	Ol jogaba garaşyp durdy.
It was their home for the rest of their lives.	Bu ömrüniň ahyryna çenli olaryň öýi boldy.
Oh, wait, no, that's not right.	Aý, garaş, ýok, bu dogry däl.
There will be at least one event each month.	Her aý azyndan bir çäre bolar.
Sorry and I'm so sorry.	Bagyşlaň we gaty gynandym.
We will help you with this.	Bu meselede size kömek ederis.
We weren’t going to give them the same exhibition every week.	Olara her hepde şol bir sergini berjek däldik.
Later, larger trials will be in groups of patients.	Soňrak has uly synaglar hassalar toparlarynda bolar.
So you don't have to pay.	Şeýlelik bilen pul almajak bolýarsyňyz.
He did his last book there and is back.	Soňky kitabyny şol ýerde etdi we yzyna gaýdýar.
The sense of smell disappears.	Ys duýgusy ýok bolýar.
Some recent models do not fit this either.	Käbir soňky modeller muňa-da laýyk däl.
I saw her at breakfast this morning.	Men ony şu gün irden ertirlik naharynda gördüm.
Okay, sleep with one of them.	Bolýar, şolaryň biri bilen ýatmak.
Eight animals were used in each experimental group.	Her synag toparynda sekiz haýwan ulanyldy.
The winner of the title	Adyň ýeňijisi
Your words suggest something else.	Sözleriňiz başga bir zady teklip edýär.
In this report.	Bu hasabatda.
She was a very good student and helped me in class.	Ol gaty gowy okuwçydy we synpda maňa kömek etdi.
I told him where he was.	Men nirededigini aýtdym.
So it was planned.	Şeýlelik bilen meýilleşdirilipdi.
They cannot and should not be kept in public.	Olar köpçüligiň öňünde saklanyp bilinmez we edilmeli däldir.
Thank you for reading my post.	Postazgymy okanyňyz üçin sag boluň.
It can often be found at the train station.	Ony köplenç demir ýol menzilinde tapyp bolýar.
He was tall, not several years old, but maybe a few years older.	Uzyn boýlydy, ýaşy däl-de, belki birnäçe ýaş ulydy.
Less than the latter.	Soňkulardan azdy.
These are pictures.	Bu suratlar.
He put it on the table between them.	Ony aralarynda stoluň üstünde goýdy.
There was so much to worry about.	Olary alada goýjak köp zat bardy.
It has no files.	Onda hiç hili faýl ýok.
He broke the ice.	Buzy döwdi.
Leaders do not love their people.	Liderler öz halkyny söýmeýärler.
I didn't believe you were going to write again.	Againene ýazjakdygyňyza ynanmadym.
As an example.	Mysal hökmünde.
Believe in yourself	Özüňe ynan.
I longed for my parents to be my son.	Men ene-atamyň ogly bolmaklygy küýsedim.
I did not add bone or anything else.	Süňk ýa-da başga zat goşmadym.
I'm sure it came from your brother.	Munuň doganyňyzdan dörändigine ynanýaryn.
We can do the same.	Şeýle hem edip bileris.
Now is not the time to speak, not until we know more.	Indi aýtjak wagtymyz däl, has köp zat bilýänçäk däl.
Be food and water.	Iýmit we suw bol.
No air, no movement.	Howa ýok, hereket ýok.
Don't forget to look at the bright side.	Brightagty tarapyna seretmegi ýatdan çykarmaň.
We take pictures of him standing three steps high.	Onuň üç basgançak ýokarda durandygyny surata düşürýäris.
He will have to leave here.	Ol bu ýerden gitmeli bolar.
This war is over.	Bu söweş gutardy.
Be careful not to overdo it.	Amalyň üstünde durmazlyk üçin seresap boluň.
It was a heart attack.	Bu ýürek agyrydy.
He does not leave the product.	Ol önümi goýmaýar.
You have to tell me when to work.	Haçan işlemelidigini aýtmaly.
Last night	Iň soňky gije.
This made it a little difficult for me.	Bu meni birneme kynlaşdyrdy.
But now there is no time.	Emma häzir wagt ýok.
Needless to say, they leave a lot to be desired.	Islenýän zatlary köp galdyrýarlar diýmeli.
There is not much you can do to solve this problem.	Bu meseläni çözmek üçin edip biljek köp zadyňyz ýok.
I've seen you at meetings for the last six months.	Men sizi soňky alty aýda ýygnakda gördüm.
The marks and colors are very strong.	Bellikler we reňkler gaty berk.
We have known each other's names for a long time.	Birek-biregiň atlaryny köpden bäri bilýärdik.
The party could not have achieved more.	Partiýa mundan has köp zat gazanyp bilmezdi.
I just love it.	Men ony diňe söýýärin.
Then he spoke again.	Soň bolsa ýene gürledi.
You can write your opinion if you like it or not.	Pikiriňizi halasaňyz ýa-da islemeseňiz ýazyp bilersiňiz.
She gave him a crust.	Oňa gabyk berdi.
We will give them a few more minutes to drive.	Olary sürmek üçin ýene birnäçe minut wagt bereris.
And then there was often something else at the party.	Soň bolsa, oturylyşykda köplenç başga bir zat bardy.
Again not so good.	Againene-de beýle gowy däl.
Nothing but normal.	Adaty ýagdaýdan başga zat ýok.
He got up from his chair.	Ol oturgyçdan turdy.
I followed him.	Men onuň yzyndan gitdim.
This brings us to the purpose of this article.	Bizi bu makalanyň maksadyna ýetirýär.
Everyone was waiting for him.	Hemmeler oňa garaşyp garaşýardylar.
I still remember.	Men henizem ýadymda.
I don't expect anything.	Men hiç zada garaşmaýaryn.
He lived alone.	Ol ýeke özi ýaşady.
Write a short story.	Gysga hekaýa ýazyň.
I can't help but cry when I hear sad stories.	Gynançly hekaýalary diňläp, aglap bilemok.
You no longer have the product you are looking for.	Indi gözleýän önümiňiz ýok.
You either love him or hate him.	Siz ony söýýärsiňiz ýa-da ýigrenýärsiňiz.
That is why we have adopted this rule.	Bu düzgüni kabul etmegimiziň sebäbi şol.
Team results	Toparyň netijeleri
We will not discuss these things further, but we will add them for comparison.	Bu zatlary mundan beýläk ara alyp maslahatlaşmaýarys, ýöne deňeşdirmek üçin goşýarys.
Things are as bad as they are.	Işler bolşy ýaly erbet.
We needed a safe place to sleep.	Bize ýatmak üçin ygtybarly ýer gerekdi.
He is trying to do that.	Ol muny etjek bolýar.
The gift economy is used instead.	Munuň ýerine sowgat ykdysadyýeti ulanylýar.
As for my cell, it will show a certain amount of activity.	Öýjügim barada aýdylanda bolsa, belli bir işjeňlik görkezer.
This law works.	Bu kanun işleýär.
If your first officer is strong, then focus on that.	Ilkinji ofiseriňiz güýçli bolsa, onda şol ýerde ünsi jemläň.
Sometimes at least.	Käwagt iň bolmanda.
You are physically driving that vehicle.	Şol ulagy fiziki taýdan dolandyrýarsyňyz.
We cannot or will not break this trust.	Bu ynamy bozup bilmeris ýa-da bozmarys.
Your summer job is over.	Tomusky işiňiz gutarýar.
But this finding is not the answer to the question asked.	Emma bu tapyndy, berlen soraga çözgüt däl.
This dress seems to have been designed with that in mind.	Bu köýnek, ony göz öňünde tutup döredilen ýaly.
We appreciate it.	Biz muňa ýokary baha berýäris.
The group continued to develop material and special sound.	Topar materialy we aýratyn sesini ösdürmegi dowam etdirdi.
We need it here.	Bize bu ýerde gerek.
I got dressed and went outside.	Geýinip, daşary çykdym.
No, of course not.	Nook, elbetde beýle däl.
Even though we continued as before, this was not the case.	Öňküsi ýaly dowam etsek-de, beýle däldi.
But not both.	Emma ikisem däl.
This is our money.	Bu biziň pulumyzdyr.
It was easier about her mother.	Ejesi hakda has aňsatdy.
So it goes on for a long time.	Şeýlelik bilen uzak günläp dowam edýär.
He gets a lot out of his plan.	Meýilnamasynda köp zat alýar.
Please ask for an answer.	Jogap soramagyňyzy haýyş edýäris.
There was snow in the air.	Howada gar bardy.
It kept him cold.	Ony sowuk saklady.
Then you can go back and build something else.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​başga bir zat gurup bilersiňiz.
He examined the nature of vision.	Görmegiň tebigatyny gözden geçirdi.
They worked for seven months.	Sevenedi aýlap işlediler.
This will make everything worse, especially for the poor.	Bu, esasanam garyplar üçin hemme zady hasam erbetleşdirer.
Another step was taken.	Başga bir ädim yza çekildi.
He did nothing to improve his appearance.	Daş keşbini gowulaşdyrmak üçin hiç zat etmedi.
The research was designed and tested, the data was analyzed, and the manuscript was written.	Gözlegiň dizaýny we synaglar geçirildi, maglumatlary analiz etdi we golýazmany ýazdy.
I’m not just saying that because he’s my best friend.	Diňe muny aýdamok, sebäbi ol meniň iň gowy dostum.
You can love with the ball in your hand.	Elindäki top bilen gowy görmek bolýar.
Below are a few photos from the afternoon.	Aşakda günortan birnäçe surat bar.
She said her son was excited to be back at school.	Ol oglunyň mekdebe gaýdyp gelmäge tolgunýandygyny aýtdy.
They said it themselves.	Muny özi we özleri aýtdylar.
What a stupid life.	Nähili samsyk ýaşamak.
They don't feel right about me.	Olar meni dogry duýmaýarlar.
You have to give them that right.	Olara şol hukugy bermeli.
I have to play a game.	Men oýun oýnamaly.
But one big moment we were wrong.	Oneöne bir uly pursat ýalňyşdyk.
If that were the case, they would never work.	Eger şeýle bolan bolsa, hiç haçan işlemezdiler.
He thought it was a good thing.	Munuň gowy zatdygyny çaklady.
It only took a few words.	Diňe birnäçe ownuk söz gerekdi.
Keep it there.	Ony şol ýerde saklaň.
You say no now.	Indi ýok diýýärsiň.
He wanted a piece of land with a good look.	Gowy görnüşi bilen bir bölek ýer isledi.
He was an active young man.	Bu işjeň ýigitdi.
There are minor changes.	Ujypsyz üýtgeşmeler bar.
There are two sides to this.	Munuň iki tarapy bar.
Eight people died.	Sekiz adam öldi.
Built with the player in mind.	Pleýeri göz öňünde tutup gurlan.
And then there will be no need to call again.	Soň bolsa ýene bir gezek jaň etmegiň zerurlygy bolmaz.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
My thoughts on my older brother.	Uly doganym hakda pikirlerim.
You are my best friend	Sen meniň iň gowy dostum
We want to know Nook.	Nook diýip bilmek isleýäris.
Whatever the name, it was still cold.	Ady näme bolsa-da, henizem sowukdy.
He does it again.	Muny ýene ýasaýar.
He found a warm room to avoid surgery.	Operasiýadan gaça durjak bolup, gyzgyn otagy tapdy.
The other side decided for us.	Bu beýleki tarap bize karar berdi.
My head returned to the hospital's waiting room.	Kelläm hassahananyň garaşylýan otagyna gaýdyp geldi.
Pay attention to who you want to be first.	Ilki bilen kim bolmak isleýändigiňize üns beriň.
He opened his eyes.	Ol gözüni açdy.
I will not go astray	Men ýoldan çykjak däl
The best way to learn is to ask some questions.	Öwrenmegiň iň gowy usuly, käbir soraglary bermekdir.
The most impressive point of the night was made.	Gijäniň iň täsirli nokady edildi.
But you can improve the situation.	Theöne ýagdaýy gowulaşdyryp bilersiňiz.
You know what, whatever you want to do, you can do it here.	Bilýärsiň, näme etjek bolsaň, şu ýerde edip bolýar.
He lives by hand and word.	El bilen dilden ýaşaýar.
In general, we expect this to be the case.	Umuman munuň dogry bolmagyna garaşýarys.
You just don't have the time.	Diňe wagtyňyz ýok.
I went into the kitchen to drink.	Içmek üçin aşhana girdim.
No such change was found in the control group.	Dolandyryş toparynda beýle üýtgeşiklik tapylmady.
They will find us again this time.	Bizi bu gezek hem taparlar.
What they say to each other.	Biri-birine aýdýan zatlary.
I'll just call the police.	Men diňe polisiýa jaň ederin.
This is not the first conflict. "	Bu ilkinji konflikt däl "-diýdi.
Driving to the office	Ofise sürmek.
Now fill the engine with fresh oil.	Indi motory täze ýag bilen dolduryň.
It may be older.	Mümkin has köne bolmagy mümkin.
At least his hand didn't go through the table.	Iň bolmanda eli stoluň içinden geçmedi.
Many projects can be created when needed.	Zerur bolanda köp taslamany döretmek mümkin.
That would give me a lot of stress.	Bu bolsa maňa köp stres bererdi.
This is very expensive.	Bu gaty gymmat.
No one but you will hear what I say.	Seniň aýdýanlaryňy menden başga hiç kim eşitmez.
He was respected.	Oňa hormat goýulýardy.
He kept his voice to himself and caught his help.	Adamyň sesini saklaýardy we oňa kömek edenini tutýardy.
The customer service was great and the selection was even better.	Müşderi hyzmaty gaty gowy boldy we saýlamak hasam gowy boldy.
It's not like they can't or won't do it in the past.	Bu olaryň edip bilmejek ýa-da geçmişde bolşy ýaly däl.
Everything was as it should be.	Hemmesi bolmalysy ýaly boldy.
This review was based on a small number of tests and patients.	Bu syn az sanly synaglara we näsaglara esaslandy.
Some are good.	Käbirleri gowy.
He was holding a knife.	Ol pyçak tutýardy.
It makes it easier to share test equipment.	Synag enjamlaryny paýlaşmagy has aňsatlaşdyrýar.
But that is not necessarily the case.	Emma bu hökman beýle däldir.
I would take it and bring it home, right here.	Ony alyp, öýe getirerdim, ine şu ýerde.
For three independent tests.	Üç sany garaşsyz synag üçin.
This is similar to the way a computer works.	Bu, kompýuteriň işleýşine meňzeýär.
It could have been worse.	Has erbet bolup bilerdi.
But he didn't know he was gone.	Emma gidendigini bilmeýärdi.
We wrote our names a week ago.	Geçen hepde öňümizde öz atlarymyzy ýazdyk.
You learned this by living with your parents.	Ene-ataňyz bilen ýaşap, muny öwrendiňiz.
He will now be on trial.	Ol indi kazyýet işine çekiler.
The fire is out.	Ot öçdi.
Feel that he is lying under wrath.	Gaharyň aşagynda ýatýandygyny duý.
Thanks to the fans, they encourage me to play games.	Janköýerlere sag bolsun aýdýarlar, maňa oýun oýnamaga höwes edýärler.
There were other good things.	Başga gowy zatlar hem bardy.
I can't tell you the importance of what you do.	Edýän işleriňiziň ähmiýetini size aýdyp biljek däl.
That's exactly what happened.	Hakykatdanam şeýle boldy.
They took the law into their own hands.	Kanuny öz eline aldylar.
We have to run them again at the next meeting.	Indiki ýygnakda olary täzeden ylgamaly.
Sit down and close your eyes.	Oturyň we gözüňizi ýumuň.
You can feel how big and heavy they are.	Olaryň nähili uly we agyrdygyny duýup bilersiňiz.
This is not impressive.	Bu täsirli däl.
At that time, his stress level was very low.	Şol döwürde onuň stres derejesi gaty pesdi.
But that was not enough.	Thatöne bu ýeterlik däldi.
He couldn't close his eyes for a second or two.	Bir-iki sekuntlap ​​gözüni ýumup bilmedi.
It started to rain outside.	Daşarda ýagyş ýagyp başlady.
Look at our looks.	Görnüşlerimize serediň.
The second button brings you to the home screen of the game.	Ikinji düwme sizi oýunlaryň başlangyç ekranyna getirýär.
I looked inside a room to see how the fighting team lived.	Söweş toparynyň nähili ýaşaýandygyny görmek üçin bir otagyň içine seretdim.
It was as if the lamp had been turned off or something.	Çyra öçürilen ýa-da bir zat ýalydy.
People know that.	Adamlar muny bilýärler.
A woman called him.	Bir aýal oňa jaň etdi.
Wait a minute.	Bir salym garaşyň.
It was hard to talk.	Geplemek agyrdy.
It was then released in a single form.	Soň bolsa ýeke görnüşinde çykaryldy.
Where it can be useful.	Nireden peýdaly bolup biler.
She and her husband are the parents of four grown children.	Ol adamsy bilen dört uly çaganyň ene-atasydyr.
That may be true.	Dogry bolup biler.
I mean, the body parts of this kid haven't been found yet.	Diýjek bolýanym, bu çaganyň bedeniniň bölekleri henizem tapylmady.
Oh well.	Ohöne, gowy.
Actually a bit of a sound.	Aslynda birneme ses.
I put my foot down.	Men aýagymy goýdum.
So we won’t do that anymore.	Şonuň üçinem mundan beýläk etmeris.
But he did not know why he had left.	Sheöne ol näme üçin gidendigini bilenokdy.
We lost this game last year.	Geçen ýyl bu oýunda utuldyk.
Thank you for coming back to my life.	Ömrüme gaýdyp geleniňiz üçin sag boluň.
Someone watched him with magic.	Kimdir biri ony jady bilen synlady.
One of the most beautiful things.	Iň owadan zatlaryň biri.
It's hard to watch the video.	Wideony görmek kyn.
I heard a voice on the left.	Çep tarapda bir ses eşitdim.
You can't go back.	Yza gaýdyp bolmaz.
This is open to all.	Bu hemmeler üçin açykdyr.
I called someone and they invited me to another hotel.	Kimdir birine jaň etdim, meni başga bir myhmanhana çagyrdylar.
Don't just survive.	Diňe diri galma.
I allowed myself to do whatever I wanted.	Maňa islän zadyny etmäge rugsat berdim.
On his way to the truck, he was wearing lead shoes.	Truckük awtoulagyna barýarka, gurşun köwşüni geýdi.
To the end of hope.	Umydyň soňuna.
But in each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Anyöne islendik ýagdaýda-da beýle zat bar.
Of course, there are negative messages, but there is something.	Elbetde, negatiw habarlar bar, ýöne islendik zat bar.
You checked, it works.	Barladyňyz, işleýär.
Reading his article made me think differently.	Makalasyny okamak meni başga pikire getirdi.
Then my parents and brother came back with his wife.	Soň ene-atam, agam bolsa aýaly bilen gaýdyp geldi.
Who knows.	Kim bilýär.
He fell behind and pushed.	Munuň arkasyna düşdi we itekledi.
Maybe you want something special that no one has thought of before.	Belki, öň hiç kimiň pikir etmedik aýratyn bir zadyny islärsiňiz.
The court rejected the offer after the hearing.	Kazyýet diňlenşiginden soň bu teklibi ret etdi.
If we do not give up, we will stop learning.	Rorsalňyşlyklary goýbermesek, öwrenmegi hem bes ederis.
So normal human life still exists.	Şonuň üçin adaty adam durmuşy henizem bar.
He opened the door and found that no one was in the hall.	Gapyny açdy we zalda hiç kimiň ýokdugyna göz ýetirdi.
But that doesn’t make the idea right or wrong.	Emma bu pikiri dogry ýa-da ýalňyş edenok.
They were given everything.	Olara hemme zat üçin berildi.
There is no answer to that.	Munuň üçin jogap ýok.
These people and their families are struggling every day to make a living.	Bu adamlar we maşgalalary gazanç etmek üçin her gün göreşýärler.
I fell	Men ýykyldym
All the other children there were very excited about it.	Ol ýerdäki beýleki çagalaryň hemmesi muňa gaty tolgunýardylar.
The body on top of it is amazing.	Onuň üstündäki beden haýran galdyryjy.
It just got worse from there.	Diňe ol ýerden erbetleşdi.
I don't want anyone to see that.	Muny hiç kimiň görmegini islämok.
We have gold, and we are far away.	Altynlarymyz bar, bizem uzakda.
Colors are related to different users.	Reňkler dürli ulanyjylar bilen baglanyşykly.
I am that child.	Ol çaga men.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisi-de biri-birine duşmazdan has öň şeýle boldular.
We are not like those in government.	Biz hökümetdäkilara meňzemeýäris.
Population thousand.	Ilaty müň.
That game was fun.	Şol oýun gyzykly boldy.
But that is possible.	Emma bu mümkin.
Call me when you get this.	Muny alanyňyzda maňa jaň ediň.
It ended just as it had begun.	Edil başlanyşy ýaly gutardy.
Probably a shock.	Sheok bolsa gerek.
But it was good for him.	Emma bu onuň üçin gowy boldy.
It will take three days.	Üç gün gerek bolar.
We walk for mental health.	Akyl saglygy üçin ýöräp barýarys.
This is a great list of places.	Bu ýerleriň iň ajaýyp sanawy.
He decided to check it out again.	Againene bir gezek barlamagy ýüregine düwdi.
I'm out of touch with my favorite person on this planet.	Bu planetada iň halaýan adamym bilen aragatnaşykdan çykdym.
But the trees lived.	Emma agaçlar ýaşady.
Before anyone else.	Ondan öň kimdir biri bolmazdan ozal.
So people were expecting more from him.	Şonuň üçin adamlar ondan has köp zada garaşýardylar.
But give it a try.	Emma synap görüň.
Married a.	Nika a.
I know this is important to you.	Munuň siziň üçin möhümdigini bilýärin.
Talking about women.	Aýallar hakda gürleşmek.
He says the world economy needs government control.	Dünýä ykdysadyýetiniň hökümetiň gözegçiligine mätäçdigini aýdýar.
My skin is better.	Derim has gowudyr.
.The guys had a lot of fun.	.Igitler gaty hezil etdiler.
Eventually I had the opportunity to magnify it.	Ahyry muny ulaltmak mümkinçiligime eýe boldum.
Most of the girls have a hard time seeing me as a person.	Gyzlaryň köpüsi meni şahsyýet hökmünde görmekde kynçylyk çekýärler.
The rooms were very clean and there was a bathroom.	Otaglar gaty arassa, hammam hem bardy.
At first I thought you would rate the drink.	Ilki bilen içgä baha berersiňiz öýdüpdim.
Don't try to communicate.	Habarlaşmaga synanyşmaň.
The two numbers show the same function, but the scale is different.	Iki san birmeňzeş funksiýany görkezýär, ýöne masştab başga.
They make me crazy.	Olar meni däli edýärler.
I love those guys.	Men ol ýigitleri gowy görýärin.
I thought you were with me.	Sen meniň ýanymda diýip pikir etdim.
Women are the most exciting.	Aýallar iň tolgundyryjy.
I can pay you.	Men size pul töläp bilerin.
Thoughts are quiet.	Pikirler asuda.
Buy their stuff.	Olaryň zatlaryny satyn al.
Smoke.	Tüsse tutuň.
Less than a year has passed.	Bir ýyldan gowrak wagt geçmedi.
Couldn't get both.	Ikisine-de eýe bolup bilmedi.
I sat in front of him.	Men onuň öňünde oturdym.
However, this is usually not the case.	Şeýle-de bolsa, bu ýagdaý adatça mesele däl.
Tomorrow we will return to more normal things.	Ertir has adaty zatlara dolanarys.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňmi, bokurdagyma bir zat goýdy.
His voice dropped a little.	Onuň sesi birneme ýykyldy.
Let's go.	Geliň.
This is a very close decision.	Bu gaty ýakyn karar.
They have not used their power since birth.	Güýjüni dogulandan bäri ulanmaýarlar.
It had a cheap price.	Onuň arzan bahasy bardy.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
Personality is a powerful thing.	Şahsyýet güýçli zat.
This is your decision.	Bu siziň kararyňyz.
We will be able to do that.	Biz muny başararys.
I think living with hope is the best thing.	Umyt bilen ýaşamagy iň ajaýyp zat diýip hasaplaýaryn.
They just said it was a tree.	Olar diňe agaçdy diýdiler.
You can't talk about many plants.	Köp ösümlik hakda aýdyp bilmersiňiz.
It should be open to him.	Oňa açyk bolmaly.
No part of me is wrong.	Hiç bir bölegim ýalňyşlyk däl.
That was their way.	Bu olaryň ýolydy.
They were killed before they could be picked up.	Olary almazdan ozal öldürilipdi.
She seemed to understand.	Düşünýän ýalydy.
And then he saw it.	Soň bolsa ony gördi.
More information would be needed to help.	Has giňişleýin kömek etmek üçin has köp maglumat gerek bolardy.
So there is no need to worry.	Şonuň üçin aladalanmak gerek däl.
They look down on them.	Olara aşak seredýärler.
There is something for everyone in this city.	Bu şäherde hemmeler üçin bir zat bar.
It is not necessary for others to understand this.	Başgalaryň muňa düşünmegi hökman däl.
This chair is my favorite.	Bu oturgyç meniň halaýan.
Completely destroyed by fire.	Ot bilen bütinleý ýok ​​edildi.
He looked at his four stories and thought.	Dört hekaýasyna seredip, oýlandy.
Some effective measures should be taken to control this disease.	Bu keseli gözegçilikde saklamak üçin käbir täsirli çäreleri görmeli.
I'm glad you like them.	Olary halanyňyza begenýärin.
The economy will be stronger.	Ykdysadyýet has güýçli bolar.
Development is not even that.	Ösüş hatda beýle däl.
There was only one game.	Diňe bir oýun bardy.
He hasn't loved her in a while.	Birnäçe wagtdan bäri ony gowy görmedi.
He set the house on fire.	Ol jaýy oda berdi.
Change does not just happen.	Üýtgeşiklik diňe bir bolup geçmeýär.
He is wrong again.	Ol ýene ýalňyşýar.
They finally decided to leave.	Ahyrynda gitmek kararyna geldiler.
Good thing.	Gowy zat.
I hope he can fall asleep early today.	Şu gün ir uklap biler diýip umyt edýärin.
I don't even think so.	Hat-da ýokmy diýip pikir edýärin.
But there is no doubt that one is enough.	Oneöne biriniň ýeterlikdigi şübhesiz.
You decide to take a picture.	Surata düşmek kararyna gelýärsiňiz.
Games are made for us and for us.	Oýunlar biz we biziň üçin ýasalýar.
I liked this bridge	Men bu köprini haladym
I do not recommend using this drug.	Bu dermany ulanmagy maslahat beremok.
My friend didn't like it	Dostum muny halamady
It has a unique effect on the film.	Bu filmde özboluşly täsir döredýär.
No one knew what to say and it was really uncomfortable to say anything.	Hiç kim näme diýjegini bilenokdy we hakykatdanam hiç zat aýtmak rahat däldi.
But only for you.	Onlyöne diňe siziň üçin.
You need to be aware of the tests.	Synaglar barada habarly bolmak gerek.
Life is so nice.	Durmuş şeýle bir ýakymly.
There were people everywhere.	Her ýerde adamlar bardy.
There was plenty of time to prepare for them.	Olara taýýarlanmaga köp wagt bardy.
Our first release was great.	Ilkinji çykaryşymyz gaty ajaýypdy.
He choked himself.	Ol özüni bokardy.
There is nothing wrong with that.	Bu ýerde ýalňyşlyk ýok.
I don't think it's over.	Bu gutardy öýdemok.
Some users may require a specific length.	Käbir ulanyjylar aýratyn uzynlyk talap edip bilerler.
More than three thousand of them.	Olaryň üç müňden gowragy.
This will prove who is a better person.	Bu kimiň has gowy adamdygyny subut eder.
I did not enter the room.	Men otaga girmedim.
They are against it.	Olar muňa garşy.
His eyes widened for a second.	Bir sekuntlap ​​gözleri birleşdi.
However, you will answer me.	Muňa garamazdan, sen maňa jogap berersiň.
You don't have to worry about anything other than yourself.	Özüňden başga zat hakda alada etmeýärsiň.
Her mother is free to do whatever she wants.	Ejesi islän zadyny etmäge erkindir.
Beautiful woman	Owadan aýal.
I immediately called our credit card.	Men derrew kredit kartoçkamyza jaň etdim.
But for some parents, they face a different reality.	Emma käbir ene-atalar üçin başga bir hakykat bilen ýüzbe-ýüz bolýarlar.
It’s a crazy but fun season of life.	Durmuşyň däli, ýöne gyzykly möwsümi.
All these young trees, this is the last growth.	Bu ýaş agaçlaryň hemmesi, bu soňky ösüş.
Okay, maybe they'll understand, maybe they won't.	Bolýar, belki düşünerler, belki düşünmezler.
Now he can't afford it.	Indi ol muny üpjün edip bilmeýär.
The differences are clear.	Tapawutlar aýdyňdyr.
I need to get some help for these girls.	Bu gyzlar üçin biraz kömek almaly.
Now do something about it.	Indi bu hakda bir zat ediň.
It worked.	Bu netije berdi.
I am not interested in my comfort in this work.	Bu işde meniň rahatlygym meni gyzyklandyranok.
Very young and old people had higher rates of infection.	Örän ýaş we garrylaryň ýokaşma derejesi has ýokarydy.
Although it was very close to some, no one touched it.	Käbirlerine gaty ýakyn geçse-de, hiç kim oňa degmedi.
I was at the church.	Men ýygnakda boldum.
He had made his way.	Ol ýoluny öwrüpdi.
The real action is the night.	Hakyky hereket gije.
If you have experienced them, please try this version.	Olary başdan geçiren bolsaňyz, bu wersiýany synap görmegiňizi haýyş edýäris.
I am a teacher.	Men mugallym.
He suffered.	Ol ejir çekdi.
We can get sick when we don't give up.	Pikirimizi dynmadyk wagtymyz kesel bolup bileris.
Where anything can happen.	Islendik zadyň bolup biljek ýerinde.
Wedding, or just going for a walk.	Toý, ýa-da diňe gezelenje gitmek.
It would be nice if we could get out of here as soon as possible.	Bu ýerden mümkin boldugyça çalt çyksak gowy bolardy.
No page is that important.	Hiç bir sahypa beýle möhüm däl.
One is small and one is big.	Biri kiçi, biri uly.
I actually really liked that.	Aslynda muny gaty haladym.
He works there.	Ol şol ýerde işleýär.
Once started, the size increased.	Bir gezek başlansoň, göwrümi ulaldy.
We feel funny about that.	Bu barada gülkünç duýýarys.
He likes to shoot one or two shots.	Bir ýa-da iki ok atmagy halaýar.
I just closed it.	Men ony diňe ýapdym.
He got up and looked out the window.	Ol ýerinden turdy-da, penjireden seretdi.
The power was great.	Güýç gaty gowydy.
Everything was black.	Hemme zat gara boldy.
It was well received on this basis.	Bu esasda gowy garşylandy.
Maybe a good start will only do less.	Belki, gowy başlangyç diňe az iş eder.
They look down on us.	Olar bize pes seredýärler.
No one has the answer.	Hiç kimde jogap ýok.
They produced it first.	Ilki bilen ony öndürdiler.
His career will end soon.	Karýerasy basym gutarar.
The first region is a difficult region.	Birinji sebit kyn sebit.
We are not a body in a chair.	Biz oturgyçda beden däl.
There was no other way to meet many things.	Kän bir zatlara gabat gelmek üçin başga ýol ýokdy.
Two years are still waiting.	Iki ýyl henizem garaşýar.
But they are children.	Emma olar çagalar.
That should have been the case.	Bu bolmalydy.
Then build the next level of work.	Soňra bolsa işiň indiki derejesini guruň.
His writing caught my attention.	Writingazgysy meniň ünsümi çekdi.
He lost several people that day.	Şol gün birnäçe adamy ýitirdi.
Man is free.	Ynsan erkidir.
If the box is too long, cut it short.	Guty gaty uzyn bolsa, ony kiçeldiň.
What a wonderful way to screw people over.	Bu nähili täsir galdyryjy.
You smile inside.	Içiňde ýylgyrýarsyň.
Science is happening in real time.	Ylym hakyky wagtda bolup geçýär.
I gave each of them a copy to read in the library.	Olaryň hersine kitaphanada okamak üçin bir nusgasyny berdim.
It looks good.	Gowy görünýär.
There is more danger ahead.	Öňde has köp howp bar.
I can understand that you don't care.	Siziň alada etmeýändigiňize düşünip bilerin.
I went to look.	Men seretmäge gitdim.
In fact, it is rare.	Aslynda seýrek.
He didn't say anything.	Oňa hiç zat diýmedi.
A similar incident happened a few days later.	Birnäçe günden soň hem edil şonuň ýaly waka boldy.
However, the team still had enough money to pay the players.	Şeýle-de bolsa, toparyň oýunçylaryna tölemek üçin henizem ýeterlik pul bardy.
Please add that feature.	Şol aýratynlygy goşmagyňyzy haýyş edýäris.
It worked up to a long angle.	Uzak burça çenli işledi.
This is true if it is not related to the variables.	Üýtgeýjiler bilen baglanyşykly bolmadyk ýagdaýynda bu dogry.
He has come a long way.	Ol uzak ýol geçdi.
The time has come.	Wagt geldi.
We were doing good.	Gowy işler edýärdik.
Be aware of the general pattern of hand movement during the game.	Oýun wagtynda el hereketiniň umumy nusgasyndan habardar boluň.
However, this does not mean that he is crazy.	Şeýle-de bolsa, bu onuň däli bolandygyny aňlatmaýar.
Get them out of town.	Olary şäherden çykaryň.
I hate them.	Men olary ýigrenýärin.
It should start immediately.	Derrew başlamaly.
Of course, I would do things differently.	Elbetde, zatlary başgaça ederdim.
This is a question about the nature of reality.	Bu hakykatyň tebigaty hakda sorag.
There would be no help for him.	Oňa kömek bolmazdy.
I never accept anything.	Men hiç zady asla kabul etmeýärin.
He did not consider it necessary to comment on such fabrications.	Şonuň üçinem ol hakyky adyny ulanmagy akylly hasaplamady.
However, two years ago we had the same problem.	Şeýle-de bolsa, iki ýyl ozal bizde-de şol bir mesele bardy.
Try again, do you see the difference?	Againene bir gezek synanyşyň, tapawudyny görýärsiňizmi.
It shouldn't be, but here it is.	Mümkin däl bolmaly, ýöne şu ýerde.
She is good at cooking and can tell stories.	Nahar bişirmäge ökde we hekaýalary aýdyp bilýär.
All authors involved in data analysis and interpretation.	Maglumatlaryň derňewine we düşündirişine gatnaşan ähli ýazyjylar.
He did not do so in court.	Kazyýetde bu işi etmedi.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda ony gurallara öwürmeli.
Other reasons may also be given.	Beýleki sebäpler hem berilip bilner.
I'm out of the way.	Men ýoldan çykýaryn.
Most worked, but were limited.	Köpüsi işledi, ýöne çäklidi.
I didn’t even know if it was a man or a woman.	Erkek ýa-da aýaldygyny-da bilmeýärdim.
He turned his face to himself.	Faceüzüni özüne öwürdi.
But we don't have to do that.	Weöne beýle etmeli däldiris.
You just have to trust me.	Diňe maňa ynanmaly.
Of course, they do.	Elbetde, muny düzýärler.
It usually doesn't work.	Adatça işlemeýär.
We need the best we can get and need it fast.	Aljak iň gowy zatlarymyz gerek we çalt gerek.
Something else.	Başga bir zat.
He couldn't make love to her.	Ol oňa söýgi edip bilmedi.
He was very slow to learn to walk and talk.	Walköremegi we gürlemegi öwrenmekde gaty haýaldy.
As you can see, this is not the case.	Görşüňiz ýaly beýle bolmady.
And you helped him bring this evil to us.	Oňa bolsa bu ýamanlygy bize ýetirmäge kömek etdiň.
What is needed is some kind of political solution.	Zerur zat, haýsydyr bir syýasy çözgüt.
Everything related to this period.	Bu döwür bilen baglanyşykly hemme zat.
And then there was the music and everything.	Soň bolsa saz we tutuş zat bardy.
Let's do this first.	Geliň, ilki muny edeliň.
You have to get out of it.	Ondan özüňi çykarmaly.
The story did not last long.	Hekaýa uzaga çekmedi.
The important thing is to be selective.	Möhüm zat, saýlanmagydyr.
No good news, no bad news.	Gowy habar ýok, erbet habar ýok.
Nothing else was added.	Başga hiç zat goşulmady.
Without a guide, there really wasn’t much choice.	Gollanma bolmasa, hakykatdanam kän saýlawy ýokdy.
He said he was talking about himself, not a friend.	Dost däl-de, özi hakda gürleşýändigini aýtdy.
Too much happens at once.	Birbada gaty köp zat bolup geçýär.
It was as if he was clinging to the sea.	Ol deňze ýapyşan ýalydy.
He called my father on the other side of the room.	Otagyň beýleki tarapyndaky kakama jaň etdi.
And then we will continue.	Soň bolsa dowam ederis.
He should never go out.	Ol hiç haçan daşary çykmaly däldir.
If something changes, tell me when you called tonight.	Bir zat üýtgese, şu gije jaň edeniňizde aýdyň.
Vote.	Ses berilýär.
The man had a heart attack and could leave at any time.	Adamda ýürek keseli bar, islän wagty gidip bilýärdi.
And then nothing else was said.	Soň bolsa başga hiç zat aýdylmady.
You want to use it sometimes during testing.	Synag wagtynda käwagt ulanmak isleýärsiňiz.
What I mean by that is very sad.	Meniň üçin diýjek bolýanym gaty gynandyryjy.
Sometimes in bed, sometimes at the table.	Käte düşekde, käte stolda.
Now it's time to move on.	Indi hereket etmegiň wagty geldi.
But it's very difficult.	Thoughöne gaty kyn.
Unfortunately, they are often difficult to answer.	Gynansagam, olara jogap bermek köplenç kyn.
Then the books.	Soňra kitaplar.
You are very close.	Siz gaty ýakyn bolduňyz.
I have a husband who has a good father for his children.	Çagalaryna gowy kakasy bolan ärim bar.
I'll try to take this seriously.	Bu zada çynlakaý çemeleşmäge synanyşaýyn.
The little girls started crying.	Kiçijik gyzlar aglap başladylar.
We use it as a hospital.	Biz hassahana hökmünde ulanýarys.
With simple pictures.	Simpleönekeý suratlar bilen.
Members of the audience joined the exercise.	Tomaşaçylaryň agzalary maşklara goşuldy.
They smiled when he looked happy.	Ol bagtly görünse, ýylgyrdylar.
I have never seen this before.	Bu gün öň hiç wagt görmedim.
He goes inside and asks.	Ol içeri girip, muny soraýar.
I could not imagine the two sitting here.	Ikisiniň şu ýerde oturanyny hiç zat göz öňüne getirip bilmedim.
Don't pay attention to it.	Oňa üns bermäň.
Sometimes you're just happy.	Käwagt diňe bagtly bolýarsyň.
I was able to add a lot of things I didn’t know.	Bilmedik köp zadyny goşup bildim.
The only door is through you.	Onlyeke-täk gapy seniň içiňden geçýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Adamyň şeýle hili.
Wide enough to stand.	Durmak üçin ýeterlik giň.
I will use them again.	Olary ýene ulanaryn.
He never comes back.	Yzyna-da gaýdyp gelmeýär.
If you have any questions, feel free to contact us.	Soraglaryňyz bar bolsa, bize ýüz tutup bilersiňiz.
I had to let him go.	Men ony goýbermeli boldum.
They are the real driving force.	Olar hakyky hereketlendiriji güýçdir.
I don't think he likes it that much.	Meniň pikirimçe, ol muny gaty halamaýar.
It could not be as you describe it.	Bu siziň beýan edişiňiz ýaly bolup bilmezdi.
I don't see how we can do that.	Muny nädip edip biljekdigimizi göremok.
Come back	Yzyňa dolan.
He said he killed himself.	Ol özüni öldürendigini aýtdy.
Listen below and share your thoughts with us.	Aşakda diňläň we pikirleriňizi biziň bilen paýlaşyň.
The baby inside me loved it too.	Içimdäki çaga hem ony gowy görýärdi.
He shakes his head and turns his face.	Kellesini gymyldadýar, ýüzi öwrülýär.
There is enough time to ask him.	Ondan soramaga ýeterlik wagt bar.
The program is just skin.	Programma diňe deridir.
Full judgment can only be accepted with full light and truth.	Doly höküm diňe doly ýagtylyk we hakykat bilen kabul edilip bilner.
Make sure the sun is up.	Günüň elýeterlidigine göz ýetiriň.
He seemed to love it.	Ol muny gowy görýän ýalydy.
What’s different is its structure.	Üýtgeşik zat, onuň gurluşygydyr.
It was great to see him.	Muny görmek onuň üçin gaty gowy boldy.
Thanks and enjoy!	Sag boluň we hezil ediň!.
I was not required to write a positive review.	Oňyn syn ýazmagym talap edilmedi.
I could sleep in it and sleep tonight, tomorrow night, every night.	Men onuň içinde ýatyp, şu gije, ertir gije, her gije uklap bilýärdim.
That voice did not come.	Şol ses gelmedi.
No one expected him to return to his current state.	Hiç kim onuň häzirki ýagdaýyna gaýdyp gelmegine garaşmady.
You have described my style since last year.	Geçen ýyldan başlap meniň stilimi suratlandyrdyňyz.
He looked again.	Ol ýene seretdi.
Start separate lines where needed.	Zerur ýerlerde aýratyn setirleri başlaň.
Teachers should be happy too.	Mugallymlary hem begendirmeli.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe dogry pikirlenmegi dowam etdirmeli.
We have discussed the exact solutions in only three cases.	Takyk çözgütleri diňe üç ýagdaý bilen ara alyp maslahatlaşdyk.
Bar.	Bar.
The mission was successful.	Wezipe üstünlikli boldy.
The room is silent for a while.	Biraz wagt otag dymýar.
It still has nothing to do with it.	Bu waka bolanda henizem onuň bilen hiç hili baglanyşygy bolmaz.
Really good.	Hakykatdanam gaty gowy.
To the left of the center of something.	Bir zadyň merkezinden çepde.
His whole life was planned for him.	Bütin ömri onuň üçin meýilleşdirilipdi.
Wherever he wants to go.	Nirä gitmek islese.
Now they were ready for each other, but for the last round.	Indi biri-birine, ýöne soňky tapgyra taýýardylar.
But that was only the sweet part of the deal.	Emma bu şertnamanyň diňe süýji ýarysydy.
He didn't have to push himself.	Ol özüni iteklemeli däldi.
Food is life.	Iýmit durmuşdyr.
But it did not stop there.	Itöne ol ýerde saklanmady.
He wanted both.	Ikisini-de isledi.
I run to escape.	Men gaçmak üçin ylgaýaryn.
Since he was there, he felt that someone was fine.	Ol şol ýerde bolansoň, biriniň gowudygyny duýýardy.
No one likes it.	Hiç kim ony halamaýar.
Done to get your attention.	Ünsüňizi çekmek üçin ýerine ýetirildi.
One could not live without the other.	Biri beýlekisiz ýaşap bilmezdi.
They were not just for me.	Olar diňe meniň üçin däldi.
But sadly, there is more to it.	Emma, ​​gynansak-da, ondan has köp zat bar.
However, only weak relationships were found in women.	Şeýle-de bolsa, aýallarda diňe gowşak gatnaşyk tapyldy.
Keep yourself clean.	Özüňizi arassa saklaň.
He continues my things.	Ol meniň zatlarymy dowam etdirýär.
The woman lying on the bed did not look up.	Krowatyň üstünde ýatan aýal ýokaryk seretmedi.
It may not work.	Munuň ýaly netije bermezligi mümkin.
I never wanted to learn for myself.	Hiç haçan özüm üçin öwrenmek islemedim.
The government never reported this to the public.	Hökümet muny hiç wagt halka habar bermedi.
I was so excited.	Men gaty tolgundym.
With her two children and her husband.	Iki çagasy we adamsy bilen.
A child was born from marriage.	Nikadan bir çaga dünýä indi.
This is very rare.	Bu gaty seýrek.
Not all of this is really part of it.	Bu zatlaryň hemmesi hakykatdanam munuň bir bölegi däl.
He could not, he could not reach the river.	Ol edip bilmedi, derýa ýetip bilmedi.
It’s not about waiting until you take responsibility.	Jogapkärçiligi öz üstüňe alýança garaşmak däl.
You really have to take action when you get a credit card.	Kredit kartoçkasyny alanyňyzda hakykatdanam çäräni görmeli.
The price is also very reasonable.	Bahasy hem gaty ýerliklidir.
There will be someone else.	Başga biri bolar.
Notok.	Notok.
Get someone else to write them.	Olary ýazmak üçin başga birini alyň.
I'm getting the following error	Aşakdaky ýalňyşlygy alýaryn
Her eyes widened.	Gözleri geň galdy.
I went to see what was going on.	Näme bolýanyny görmek üçin gidipdim.
These two issues are very similar.	Bu iki mesele gaty meňzeýär.
, Ok, no one did.	, Ok, hiç kim etmedi.
There, love, peace.	Ol ýerde, söýgi, köşeş.
I took a step.	Men ädim ätdim.
Many found time to wear state dress.	Köpüsi döwlet köýnek geýmäge wagt tapdy.
This meant he had to work at home.	Bu bolsa onuň öýünde işlemelidigini aňladýardy.
He was now working his hands and arms.	Ol indi ellerini we gollaryny işleýärdi.
But the tests do more harm than good.	Emma synag synaglary kömek edeninden has köp zyýan berýär.
The power summoned him.	Güýji oňa çagyrdy.
I tried it everywhere.	Men hemme ýerde synap gördüm.
You come from one group to another and it takes time.	Bir topardan beýleki topara gelýärsiňiz we wagt gerek.
You did well.	Gowy etdiň.
It's great to have a set.	Toplumyň bolmagy gaty gowy.
Very relevant.	Gaty ýerlikli.
Nothing to do now.	Indi etmeli zat ýok.
A sense of hope.	Umyt duýgusy.
They weren’t even my parents.	Olar hatda meniň ene-atam däldi.
We could have won any of those games.	Şol oýunlaryň haýsydyr birinde ýeňiş gazanyp bilerdik.
Eventually you will get the number back.	Ahyrynda belgini yzyna alarsyňyz.
They are just like you and me.	Olar edil sen we meniň ýaly.
They would have killed him before.	Ondan öňem öldürerdiler.
I can get not only the variables but also the text.	Diňe üýtgeýänleri däl-de, tekst ýazmak üçin alyp bilerin.
Good thing, even.	Gowy zat, hatda.
Like shit in a member.	Agzadaky bok ýaly.
There was a bit of a fight between the girls that night.	Şol gije gyzlaryň arasynda birneme söweş boldy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykatda güýç bilen deňeşdirilende has erbet ses çykar.
Click on the website.	Web sahypasyna basyň.
Especially under pressure.	Esasanam basyş astynda.
He is really my best friend and we are close.	Ol hakykatdanam meniň gowy dostum we ýakynlaşdyk.
He would care.	Ol alada ederdi.
It's too short.	Bu gaty gysga.
We were both boys and girls by chance.	Biz tötänleýin oglan we gyz bolduk.
Also play.	Şeýle hem, oýnamak.
The same is true in these games.	Bu oýunlarda-da şeýle.
There may be four elections.	Dört saýlaw bolup biler.
You expect a lot from me.	Sen menden köp zada garaşýarsyň.
He had to defend himself.	Ol özüni goramalydy.
But time has passed and hope is dead.	Emma wagt geçdi we umyt öldi.
This requires a lot of resources.	Bu gaty köp serişdäni talap edýär.
He seemed to be a real enemy to him now.	Häzirki wagtda oňa hakyky duşman ýalydy.
He would see worse.	Has erbet görerdi.
Every time something new happened, something more difficult happened.	Her gezek täze bir zat, has kyn zat bardy.
Your sharing policy will only be found.	Paýlaşma syýasatyňyz diňe tapylar.
It was like red.	Gyzyl ýalydy.
But that is not really the case.	Emma bu hakykatdanam kän däl.
I had five.	Bäşim bardy.
Even the car.	Hatda ulag.
But you have to come back to work.	Theöne işe gaýdyp gelmeli.
Most of the buildings are not designed for people seven feet tall.	Binalaryň köpüsi ýedi fut boýly adamlar üçin niýetlenen däldir.
There was a lot of work to be done inside, inside.	Insideöne içerde edilmeli köp iş bardy.
We look at each other.	Biri-birimize seredýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ahyrsoňy şeýle boldy.
It does.	Muny edýär.
No one is watching.	Hiç kim synlamaýar.
Too dark, too cold, too frightening.	Gaty garaňky, gaty sowuk, gaty gorkýan.
He knew his body better than his previous three experiences.	Öňki üç tejribesinden bedenini gowy bilýärdi.
First is the speed of man.	Ilki bilen adamyň tizligi.
However, in reality this is not good.	Emma, ​​aslynda bu gowy däl.
I didn't plan it.	Men muny meýilleşdirmedim.
These results are included here.	Bu netijeler şu ýere girizildi.
I still believe he can join any team.	Islendik topara goşulyp biljekdigine henizem ynanýaryn.
I evaluate and decide on each one.	Men hersine baha berýärin we karar berýärin.
This is very expensive.	Bu düýbünden gymmat.
Welcome children.	Çagalar hoş geldiňiz.
I knew what it was like to try something big.	Uly bir zady synamagyň nämedigini bilýärdim.
My husband loves to cook for them.	Adamym olar üçin nahar bişirmegi gowy görýär.
You may feel tired even if you have no other symptoms.	Başga alamatlar bolmasa-da ýadawlyk duýup bilersiňiz.
It's very easy.	Bu gaty aňsat.
Often incorrect.	Oftenygy-ýygydan dogry däl.
He didn't even have to say it.	Hatda muny aýtmaly däldi.
Enough suspicion has been raised to limit the attraction of many.	Köpleriň özüne çekmegini çäklendirmek üçin ýeterlik şübhe döredildi.
More importantly, he was growing up.	Has möhümi, bedenine ulalýardy.
We came out as we should.	Biz bolmalysy ýaly çykdyk.
Most of us went to school together.	Köpümiz bilelikde mekdebe gitdik.
They are important and wonderful things.	Olar möhüm we ajaýyp zatlar.
I'm afraid to share.	Paýlaşanymyzdan gorkýaryn.
It will end.	Ol gutarar.
Science has progressed and cancer treatment has improved.	Ylym ösdi we rak keselini bejermek gowulaşdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň ýaly zatlary bilmeli.
He did not want to demolish the house.	Jaýy ýykmak islegi bilen ýaşamady.
He is often ill.	Ol köplenç kesel bolýar.
You never know what a person can learn about you.	Adamyň siz hakda näme öwrenip biljekdigini hiç wagt bilmeýärsiňiz.
He had many friends.	Onuň köp dosty bardy.
They came and looked.	Gelip seretdiler.
Then check what is required.	Soňra talap edilýän zady barlaň.
In fact, he was not surprised.	Aslynda ol geň galmaly däldi.
You will only report to me.	Diňe maňa hasabat berersiň.
He makes me laugh.	Ol meni güldürýär.
He started it and told me to go inside.	Ol muny başlady-da, içeri girmegimi aýtdy.
It made enough sense to look at the clock.	Sagadyna göz aýlamak üçin ýeterlik manysy bardy.
I started getting calls from computer people.	Kompýuter adamlaryndan jaň alyp başladym.
If there is no war.	Uruş gelmese.
He then dropped his weapon.	Soň bolsa ýaragyny zyňdy.
I want it to be.	Men onuň bolmagyny isleýärin.
Because he chose to start with his own government.	Sebäbi ol öz hökümetinden başlamagy saýlady.
If you want to argue with us, learn about us first.	Bizi jedel etjek bolsaňyz, ilki bilen biz hakda öwreniň.
It was night.	Bu gije gije boldy.
One by one, looking for something in the place.	Placeerden bir zat gözläp, ýeke-ýekeden.
It was very clear.	Enougheterlik derejede düşnükli boldy.
Wait, these are just two.	Duruň, bu diňe iki.
There was really no place to run.	Hakykatdanam ylgajak ýer ýokdy.
But what a strange customer he thought he was.	Whatöne nähili geň müşderiler diýip pikir etdi.
We may have set your house on fire.	Öýüňizi ýakan bolmagymyz mümkin.
Just a try.	Diňe synap görmeli.
You know what is right and what is wrong.	Nämäniň dogry, nämäniň ýalňyşdygyny bilýärsiň.
He just calls.	Diňe jaň edýär.
Someone will see you and remember you.	Kimdir biri seni görer we seni ýatlar.
Recently, the second level screen was used for second level games.	Recentlyakynda ikinji derejeli ekran ikinji derejeli oýunlar üçin ulanyldy.
The smell is familiar, but unique.	Ys tanyş, ýöne üýtgeşik.
He was silent.	Ol dymdy.
I also liked the price.	Bahany hem haladym.
I don't know how they do that.	Muny nädip edýändiklerini bilemok.
I asked him why he was doing this.	Men ondan näme üçin beýle edýändigini soradym.
It has been changed.	Ol üýtgedildi.
Finally, ask us.	Ahyrynda, bizden sora.
Gunarag followed them.	Gunarag olaryň yzyna düşdi.
Even though it was very bad, your father could not come.	Örän erbet bolsa-da, kakaň gelip bilmedi.
So put something down.	Şonuň üçin bir zatlar goýuň.
President, we wish you success.	Prezident, size üstünlik arzuw edýäris.
Blood pressure and blood sugar levels were monitored.	Gan basyşy we gan şekeriniň derejesi gözegçilikde saklandy.
They get it.	Olar alýarlar.
This technology has only been used in recent years.	Bu tehnologiýa diňe soňky ýyllarda ulanylyp başlandy.
And then we can't.	Soň bolsa edip bilmeris.
Cover and place in a cool place.	Gaplaň we salkyn ýerde goýuň.
I must have that power.	Mende şol güýç bolmaly.
Recently a similar issue arose and this was fixed for me.	Recentlyakynda şuňa meňzeş bir mesele ýüze çykdy we bu meniň üçin düzedildi.
Then he told me about it.	Soň bolsa maňa bu wakany gürrüň berdi.
Learn how to apply.	Nädip ýüz tutmalydygyny biliň.
I told her not to call me anymore.	Men oňa mundan beýläk jaň etme diýdim.
It could have been in people’s drinking rooms.	Adamlaryň içýän otagynda bolup bilerdi.
Then he suddenly moved to the left side of his heart.	Soň birden ýüreginiň aşagyndaky çep tarapyna geçdi.
He drank a lot.	Ol köp içýärdi.
We replaced it every week.	Biz ony her hepde çalyşýardyk.
There is no real surprise there.	Ol ýerde hakyky garaşylmadyk zat ýok.
She had stomach cancer.	Onuň aşgazan rak keseli bardy.
I'll give it a better name.	Men oňa has gowy at bererin.
This is what you are used to.	Bu seniň öwrenişen zadyň.
Now he was angry.	Indi ol gaharlandy.
The accident is still under investigation.	Awariýa henizem derňeýär.
You have to live a good life.	Gowy durmuşda ýaşamaly.
Then look at the central picture.	Soňra merkezi surata serediň.
You will be easy.	Siz aňsat bolarsyňyz.
Thus, surgical treatment was decided.	Şeýlelik bilen, hirurgiki bejergä karar berildi.
However, future work is still ongoing.	Şeýle-de bolsa, geljekdäki işler henizem dowam edýär.
Great quick project for summer.	Tomus üçin ajaýyp çalt taslama.
Weapons in word warfare.	Söz söweşinde ýarag.
I often use that word.	Men bu sözi köplenç ulanýaryn.
He lived with her for about two years.	Ol onuň bilen iki ýyla golaý ýaşady.
Happy to serve you.	Size hyzmat etmekden hoşal.
They turned the lights red.	Çyralary gana gyzyl öwürdiler.
But he knew a lot.	Emma ol köp zady bilýärdi.
No one was close except the site.	Sahypadan başga hiç kim ýakyn däldi.
It doesn't tell us anything.	Bize hiç zat diýmeýär.
Soon everyone will see.	Tizara hemme kişi hem görer.
Estimated prices are in good agreement with existing experimental data.	Hasaplanan bahalar, bar bolan tejribe maglumatlary bilen gowy ylalaşýar.
This is for a number of reasons.	Birnäçe sebäplere görä şeýle.
We had a hard time there.	Ol ýerde bir salym kynçylyk çekdik.
However, their names were not listed on that page.	Şeýle-de bolsa, atlary şol sahypada görkezilmedi.
There was going to be a big war.	Uly söweş boljakdy.
Failure to provide such evidence will result in a new trial.	Şeýle subutnamanyň berilmezligi täze kazyýet işine çagyrylar.
It looked like him.	Oňa meňzeýärdi.
He felt his lips around his neck and his breath in his ears.	Boýnundaky dodaklaryny, gulagynda demini duýdy.
This was not due to changes in the overall survival of the cells.	Bu, öýjükleriň umumy ýaşamagyndaky üýtgeşmeler bilen baglanyşykly däldi.
I had never been to a corpse before.	Men ozal jesediň ýanynda däldim.
If you want to help, please let us know.	Kömek etmek isleseňiz, bize habar bermegiňizi haýyş edýäris.
The message attached to it just wants you to be here.	Oňa goşulan habar diňe şu ýerde bolmagyňyzy isleýär.
Of course it will not be the last.	Elbetde iň soňkusy bolmaz.
Open your eyes now	Indi gözüňi aç.
He wrote the paper and discussed it.	Kagyz ýazdy we ara alyp maslahatlaşdy.
He was able to follow her voice for a moment.	Bir salym onuň sesine eýerip bildi.
We are back.	Biz yza gaýdýarys.
He took a step back.	Özüne bir ädim ädim aýtdy.
This is somewhat in the post-event years.	Bu, wakadan soňky ýyllarda birneme deňeşdirilende.
You never know.	Bu zatlar hakda hiç wagt bilmeýärsiňiz.
Don't confuse the two.	Ikisini bulaşdyrmaň.
Guys know that.	Guysigitler muny bilýärler.
You want to sell to a large customer on the right.	Uly müşderä sag tarapdan satmak isleýärsiňiz.
Okay, right there.	Bolýar, şol ýerde.
These things are not right.	Bu zatlar dogry däl.
He didn't try to meet anyone.	Hiç kim bilen tanyşmaga synanyşmady.
It's as simple as that.	Munuň ýaly ýönekeý zat.
The incident never happened.	Waka hiç haçan bolmady.
We are brothers.	Biz dogan.
Not good, not even good.	Gowy däl, hatda gowy däl.
Children learn a lot at school.	Çagalar mekdepde köp zat öwrenýärler.
But there was not enough money at the time.	Emma şol wagt ýeterlik pul ýokdy.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
This concept is therefore difficult to understand.	Şonuň üçin bu düşünje düşünmek kyn.
In my opinion, why don't we choose?	Meniň pikirim, näme üçin bize saýlamaýarys?
After the second treatment, the pain intensified for several days.	Ikinji bejergiden soň, agyry birnäçe günläp hasam güýçlendi.
Strange for example.	Mysal üçin geň.
Of course, he was compensated.	Elbetde, öwezini dolupdy.
Just because he knows someone doesn’t mean they know him.	Diňe birini tanandygy sebäpli, ony tanaýandyklaryny aňlatmaýar.
It stuck, not even the right construction.	Ol ýapyşdy, hatda dogry gurluşyk hem däl.
The worst was yet to come.	Iň erbetleri entek gelmeli däldi.
He gave this as an example.	Muňa mysal hökmünde berdi.
So he was happy.	Şeýdip, ol begendi.
I have a lot of respect for those guys.	Şol ýigitlere hormatym gaty köp.
Slowly we will come to a planned economy.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan meýilleşdirilen ykdysadyýete geleris.
Worse, he was always there.	Has beteri, ol hemişe şol ýerde boldy.
I only do things that are good for myself and my family.	Diňe özüm we maşgalam üçin peýdaly zatlary edýärin.
Both died.	Ikisi-de öldi.
Of course there is technology.	Elbetde, tehnologiýa bar.
He was no longer used to it.	Ol indi öwrenişmedi.
Maybe it was nothing.	Belki hiç zat däldi.
All that a man desires is me.	Adamyň arzuw edýän zatlarynyň hemmesi men.
This will be a work product.	Bu bolsa iş önümi bolar.
Many plants need a natural change in light to grow.	Köp ösümlik ösmek üçin ýagtylygyň tebigy üýtgemegine mätäç.
It splits the water.	Ol suwy bölýär.
Thus, a representative was elected.	Şeýlelik bilen, wekil saýlandy.
I want us to go there.	Biziň ol ýere gitmegimizi isleýärin.
A table in the middle of the room.	Otagyň ortasyndaky stol.
But the train did not go.	Emma otly gitmedi.
It did two things.	Bu iki zady etdi.
Only this time it was stronger.	Diňe bu gezek has güýçli boldy.
He was pleased and caught his eye.	Gözüne göwni ýetdi we nazaryny burça çekdi.
Of course it will be soon.	Elbetde, ýakyn wagtda bolar.
You never have to say "no" to anyone.	Hiç haçan hiç kime “ýok” diýmäge ýüregiň ýok.
I will do everything to pay you.	Size pul tölemek üçin ähli zady ederin.
Now you know how to do it.	Indi nädip etmelidigini bilýärsiň.
It was the biggest smile he had ever seen.	Bu onuň gören iň uly ýylgyryşydy.
It will be great.	Ajaýyp bolar.
I say they are working on the election.	Saýlawlaryň üstünde işleýändiklerini aýdýaryn.
Mother in law	Ejesi ak.
In short, it was a very difficult relationship.	Gepiň gysgasy diýmek gaty kyn gatnaşykdy.
Additional tests have been performed to support this diagnosis.	Bu diagnozy goldamak üçin goşmaça synag geçirildi.
You don't have to be afraid.	Gorkmak hökman däl.
Treatment depends on the patient's recovery phase.	Bejergi näsagyň dikeldiş tapgyryna baglydyr.
I continue to read and write.	Okamagy we ýazmagy dowam etdirýärin.
But that's exactly what happened.	Emma bu ýagdaýda bolup geçen zat.
All of this is covered with clothes.	Bularyň hemmesi eşikleri bilen örtülendir.
He played the game.	Oýun oýnady.
Eggs were yellow.	Eggsumurtgalar sarydy.
They have this terrible tax.	Olarda bu elhenç salgyt bar.
Some of the tests in the above can be done before and after exercise.	Aboveokardaky synaglaryň käbiri maşkdan öň we soň edilip bilner.
We don't have much of a way out, and we know that.	Çykmak üçin kän bir mümkinçiligimiz ýok we muny bilýäris.
At the very least, that was my experience.	Iň bärkisi, bu meniň tejribäm boldy.
I'm not tired of taking pictures.	Surata almakdan bizar bolamok.
He made a sound.	Ol ses çykardy.
I love family travel.	Maşgala syýahatyny gowy görýärin.
Every detail is important.	Her jikme-jiklik möhümdir.
Most people have this feeling when they sleep.	Adamlaryň köpüsinde ýatanda bu duýgy bolýar.
I'm fine too.	Menem gowy.
And they can do it again.	We muny gaýtalap bilýärler.
It took more than a month to choose the camera.	Kamera saýlamak üçin bir aýdan gowrak wagt gerek boldy.
In response, we have three comments.	Muňa jogap hökmünde üç sany teswirimiz bar.
I was glad to hear this speech before I met the woman.	Aýal bilen duşuşmazdan ozal bu çykyşy eşidendigine begendim.
But you will get a general idea.	Theöne umumy pikiri alarsyňyz.
He looked at the two men.	Ol iki adama seretdi.
Tor was still trying to sell a few years later.	Tor henizem birnäçe ýyldan soň satmaga synanyşýardy.
But even though He created us, He did not hate us.	Usöne bizi ýaratsa-da, bizi ýigrenmedi.
I had to leave the house.	Men öýden çykmaly boldum.
He could see it now, and he couldn't do anything about it.	Ol indi ony görýärdi, hiç zat edip bilmedi.
I rolled my eyes at him and slowly approached him.	Gözümi oňa dikip, ýuwaş-ýuwaşdan onuň ýanyna bardym.
This is our promise to you.	Bu size beren wadamyz.
I lost my desire to post.	Postazmak islegimi ýitirdim.
He made a mistake because they didn't ask us to leave.	Bize gitmegimizi haýyş etmedikleri üçin biraz ýalňyşlyk goýberdi.
She was a good girl and we lived well.	Ol gowy gyzdy we gowy ýaşadyk.
I don’t know exactly where it will end up.	Onuň nirede gutarjagyny anyk bilemok.
Some men fight because they love him.	Käbir erkekler ony gowy görýändikleri üçin söweşýärler.
I don't think he should ever leave the state.	Döwletden hiç wagt çykmaly däldi öýdemok.
You can't lose me.	Sen meni ýitirip bilmersiň.
We want to hear.	Biz eşitmek isleýäris.
Move the ball.	Topy herekete getiriň.
It's as if you can't do the other one.	Biri beýlekisini edip bilmejekdigiňizi aňladýan ýaly.
Therefore, he did not return to the future.	Şonuň üçinem geljege gaýdyp barmady.
Light.	Lightagtylyk.
I tried to keep those feelings away.	Men bu duýgulary daşlaşdyrjak boldum.
You can guess the rest.	Galanlaryny çaklap bilersiňiz.
Now there may be a solution to help you use less.	Indi az ulanmaga kömek etmek üçin bir çözgüt bolup biler.
Also, you are very wrong about something.	Mundan başga-da, bir zat hakda gaty ýalňyşýarsyňyz.
Teachers use.	Mugallymlar ulanýarlar.
We have two cars.	Iki awtoulagymyz.
I write more than the bathroom.	Vanna otagyndan has köp zat ýazýaryn.
Only for experience.	Diňe tejribe üçin.
Maybe four or five.	Belki dört ýa-da bäş.
I do not leave them.	Men olary terk etmeýärin.
We need to believe in the value of our actions.	Öz hereketlerimiziň gymmatyna ynanmalydyrys.
The time has come.	Wagt geldi.
I have a very good plan.	Mende gaty gowy meýilnama bar.
The risk is minimal.	Töwekgelçilik gaty az.
I didn't find anything wrong with this.	Bu ýalňyşlykda hiç zat tapmadym.
I don't know what's going on.	Näme bolýanyny bilemok.
It's just that the older you get, the worse it gets.	Bu diňe ulalar, hasam erbetleşer.
They just went down.	Bular edil aşak düşdüler.
There is no reason for anyone to write.	Hiç kimiň ýazmagyna sebäp ýok.
They want the data to be free.	Ol ýerde maglumatlaryň erkin bolmagyny isleýärler.
So they do what they do.	Şonuň üçinem edýän zatlaryny edýärler.
Used used car.	Ulanylan awtoulag satyn aldy.
We do this as we do.	Muny muny özümiz ýaly edişimiz ýaly edýäris.
His eyes were straight forward.	Gözleri göni öňe gönükdirildi.
I think we need respect.	Bize hormat gerek diýip pikir edýärin.
I don't think it was very active.	Meniň pikirimçe, bu gaty işjeň däldi.
No one saw anything.	Hiç kim hiç zat görmedi.
However, the exact reason for this needs to be further explored.	Şeýle-de bolsa, munuň anyk sebäbini mundan beýläk öwrenmeli.
The beating of these people did not occur to me.	Bu adamlaryň urulmagy kellä gelmedi.
I don't want to talk anymore.	Indi gürleşmek islämok.
The disease is worse than cancer.	Bu kesel rak keselinden has erbetdir.
They would never have been in such a situation again.	Mundan başga hiç wagt beýle ýagdaýa düşmezdiler.
If you don't have one, you will eventually taste the difference.	Az zat bolsa, ahyrynda tapawudyny dadarsyňyz.
One in the morning and one in the afternoon.	Biri irden, biri günortan.
He understood his calculations.	Hisalňyşlygyna düşündi.
He turned around as if hearing a sound somewhere.	Ol bir ýerde ses eşidýän ýaly yzyna öwrüldi.
Eventually they continued.	Ahyrynda dowam etdiler.
People didn't pay attention to him.	Adamlar oňa üns bermediler.
He could not say what time it was.	Ol haýsy wagtdygyny aýdyp bilmedi.
There are tears in his eyes.	Gözlerinde ýaş bar.
He knows you're sorry.	Gynanýandygyňyzy bilýär.
You have to act, you have to act regularly.	Hereket etmeli, yzygiderli hereket etmeli.
Worse yet.	Ondanam erbetdi.
He will do very well.	Ol gaty gowy eder.
Many thanks to my family.	Maşgalama köp sag bolsun aýdýaryn.
A lot has been done.	Köp zat edilipdi.
This did not work out at all.	Bu düýbünden başa barmady.
Old books are small pieces of history.	Köne kitaplar taryhyň ownuk bölekleri.
The homicide investigation seemed to have come to a final conclusion.	Adam öldürmek derňewi ahyrky netijä gelen ýalydy.
But there were problems.	Emma problemalar bardy.
I really liked it.	Men muny gaty haladym.
There are many ways to put your life story together.	Durmuş hekaýaňyzy bir ýere jemlemegiň köp usuly bar.
He can leave me.	Ol meni terk edip biler.
It has more power and confidence.	Onda has güýç we ynam bar.
I just took my word for it and left.	Diňe munuň üçin sözümi alyp, gitdim.
But that was never the case.	Emma bu hiç wagt görülmedi.
At the same time, it passes slowly and quickly.	Şol bir wagtyň özünde haýal we çalt geçýär.
I lost my passion for this game.	Bu oýna bolan höwesimi ýitirdim.
But she didn't even call to tell him.	Sheöne oňa aýtmak üçin hatda jaň etmedi.
In the next few months.	Öňümizdäki birnäçe aýyň içinde.
It didn't take long.	Bu uzaga çekmedi.
We will make you one of us, then you will understand.	Seni birimize öwüreris, şonda düşünersiň.
Again, that's a good point.	Againene-de bu gowy nokat.
You kill, and you kill.	Öldürýärsiň, senem öldürýärsiň.
They are very interesting and full of opportunities.	Olar gaty gyzykly we mümkinçiliklerden doly.
This can be explained in more detail below.	Has jikme-jiklikde muny aşakdaky ýaly düşündirip bolar.
Because he was not asleep, but he was calm.	Sebäbi uky däldi, ýöne asuda boldy.
Oh, he has nothing.	Aý, oňa hiç zat ýok.
In fact, I didn't have the internet to read it.	Aslynda ony okamak üçin internedim ýokdy.
There is no doubt that it makes good sense.	Gowy many berýändigine şek ýok.
There is little evidence based on clinical research to confirm this.	Muny tassyklamak üçin kliniki gözleglere esaslanýan subutnamalar az.
They are other names for just one person.	Olar diňe bir adam üçin başga atlar.
I believe there are three parts to this answer.	Bu jogabyň üç böleginiň bardygyna ynanýaryn.
I sold my house in a week.	Öýümi bir hepdeden satdym.
It's a matter of seconds.	Bu bir sekundyň işi.
So everything is a time, we call it a time.	Şeýlelik bilen hemme zat bir döwür, biz oňa bir döwür diýýäris.
She was crying, but there was no sound.	Ol aglaýardy, ýöne ses ýokdy.
And so it goes.	Şeýdip, dowam edýär.
I have nothing in front of me.	Meniň öňümde hiç zat ýok.
He designed the tests, analyzed the data, and wrote the paper.	Synaglary düzdi, maglumatlary analiz etdi we kagyzy ýazdy.
Remember your book at least once a week.	Kitabyňyzy hepdede azyndan bir gezek ýatlaň.
People love my art so much.	Adamlar meniň sungatymy şonça gowy görýärler.
It was a trip and a half.	Bu bir ýarym syýahat boldy.
Maybe something else.	Belki, bir zatdan başga zat.
It was absolutely true that he drew like a child.	Çaga ýaly çyzandygy düýbünden dogrydy.
Maybe we should talk together.	Belki bilelikde gürleşmelidiris.
It was like the answer everyone wanted, including me.	Her kimiň, şol sanda meniňem isleýän jogabym ýalydy.
This is very true.	Bu gaty dogry.
The clock was ticking and he needed a break.	Sagat giçdi we oňa dynç gerekdi.
Families could grow.	Maşgalalar ösüp bilerdi.
Desk work.	Stol işi.
This can be a daunting task.	Munuň özi ýönekeý bir iş ýaly bolup biler.
Each of them has a body with a weapon.	Olaryň hersinde ýarag bolan beden bar.
The others laughed too.	Beýlekiler hem güldi.
They both did well.	Ikisem gowy etdi.
His ears are covered with black skin.	Gulaklary gara deri bilen örtülendir.
It's hard to tell a doctor.	Muny lukmana aýtmak kyn.
Ask me or my methods again.	Menden ýa-da usullarymdan ýene sorag beriň.
Contact her.	Oňa ýüzleniň.
That was what he was thinking.	Bu onuň pikir edýän zadydy.
He was playing a lot.	Bir topar oýnaýardy.
We do not use them.	Olary ulanmaýarys.
Not bad.	Erbet däl.
I have to hate this device.	Men bu enjamy ýigrenmeli.
He shouted his name and ran.	Adyny gygyryp, ylgady.
Honestly, it was an interesting day.	Dogrusy, bu gyzykly gün boldy.
Eventually he turned down the application.	Ahyrynda bu arzany ret etdi.
Both my parents.	Ene-atam hem.
This is a detail but important.	Bu jikme-jiklik, ýöne möhümdir.
Can it be eaten in the wrong way?	Bu nädogry ýoldan iýip bilermi?
He was good at it too.	Oňa-da ökdedi.
After that I kept the distance.	Şondan soň aralygy sakladym.
They took the opportunity.	Pursatdan peýdalandylar.
I'm confused.	Men bulaşýaryn.
Two would be better, but one would.	Iki sanysy has gowy bolardy, ýöne biri ederdi.
There are memory options.	Memoriesatlamalary bar.
So be prepared for a lower standard of living.	Şonuň üçin has pes durmuş derejesine taýyn boluň.
By default	Dymmaklyk boýunça
I am old to you.	Men seni köneldim.
Of course, the main thing is that she is a woman.	Elbetde, esasy mesele onuň aýal bolmagydyr.
Everyone should come in if they have the opportunity.	Her kim pursat tapsa içeri girmeli.
He couldn't believe he missed the show.	Ol tomaşany sypdyrandygyna ynanmady.
You don't eat	Sen iýmeýärsiň.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
Now look at it.	Indi oňa serediň.
Continues.	Dowam edýär.
A service is provided here.	Bu ýerde bir hyzmat berilýär.
Breakfast was varied.	Ertirlik nahary dürli-dürli boldy.
A way to get used to it.	Oňa öwrenişmegiň bir usuly.
And his fans love it for that.	Janköýerleri bolsa munuň üçin ony gowy görýärler.
If your song is popular, maybe it's there.	Aýdymyňyz meşhur bolsa, belki şol ýerde.
They offer good quality service at a low price.	Arzan bahadan gowy hilli hyzmat hödürleýärler.
Good money was thrown.	Gowy pul atyldy.
Of course, get out of the writing.	Elbetde, ýazgydan çykyň.
I was so excited about it.	Men muňa gaty tolgundym.
It would be nice if you didn't know who those guys were.	Şol ýigitleriň kimdigini bilmeseňiz, gowy bolar.
The same was true of women.	Aýallarda-da edil şonuň ýalydy.
The other button is green.	Beýleki düwme ýaşyl.
There were some highlights.	Käbir gymmatly nokatlar bardy.
My sister has a few of them and loves them.	Uýamyň şolardan birnäçesi bar we olary gowy görýär.
You can find both of them in any part of the world.	Bularyň ikisini-de dünýäniň her bir ýagdaýynda tapyp bilersiňiz.
I believe that no, it will start soon.	Şokuň ýakyn wagtda başlajakdygyna ynanýaryn.
Here's what I need.	Ine, maňa gerek zat.
But this is not really religion.	Emma hakykatdanam bu din däl.
Part of the code that cannot be directly analyzed.	Göni analiz edip bolmaýan kod bölegi.
I think it's over.	Meniň pikirimçe, ol gutardy.
Everyone does their job.	Her bir adam öz işini edýär.
I called you, but you didn't hear me.	Men saňa jaň etdim, ýöne meni eşitmedik ýaly.
He still had his number.	Entegem onuň nomeri bardy.
Apparently, they are worse than many expect.	Görnüşinden, olar köpleriň garaşyşyndan has erbet.
He opened his eyes to describe how much we shared together.	Bilelikde näçeräk paýlaşýandygymyzy suratlandyrmak üçin gözüni açdy.
It was a great way to spend time together.	Wagty bilelikde geçirmegiň ajaýyp usulydy.
About material reasons.	Maddy sebäpler hakda.
In our system, your skills can talk to you.	Ulgamymyzda, başarnyklaryňyz siz bilen gürleşip biler.
Quality control in the new environment.	Täze gurşawda hil gözegçiligi.
They will eventually die.	Ahyrynda ölerler.
I want to remind you of this and other things.	Size muny we beýleki zatlary ýada salmak isleýärin.
Everything is going well until the last step.	Iň soňky ädime çenli hemme zat gowy gidýär.
She had long, dark hair.	Uzyn, gara saçlydy.
Data collection.	Maglumat ýygnamak.
They had to stop there.	Olar ol ýerde durmaly boldular.
You have been so wonderful.	Siz gaty ajaýyp bolduňyz.
They apply.	Olar ýüz tutýarlar.
You have to buy it for a few seconds.	Oňa birnäçe sekunt satyn almaly.
Bring it to me.	Ony meniň ýanyma getir.
Maybe four.	Belki dört bolup biler.
Then look around you.	Soň töweregiňize göz aýlaň.
No one came in or out during this hour.	Bu sagadyň dowamynda hiç kim girmedi we çykmady.
Tell me what you want about it.	Bu hakda isleýän zadyňyzy aýdyň.
Think of yourself as a half-empty mirror.	Özüňizi ýarym boş aýna hasaplaň.
It is no longer his choice.	Indi onuň saýlanlary däl.
In his opinion, this was something much more than that.	Onuň pikiriçe, bu ondan gaty bir zatdy.
It should be fixed in a few hours.	Birnäçe sagadyň içinde düzedilmeli.
You do not want to post comments.	Teswir ýazmak islemeýärsiňiz.
There are two reasons for improvement.	Gowulaşmagyň iki sebäbi bar.
There was little love between her and the child.	Onuň bilen çaganyň arasynda söýgi azdy.
We want to look good, we want to look good.	Gowy görünmek isleýäris, daş keşbimize eýe bolmak isleýäris.
I conclude with this.	Munuň bilen tamamlaýaryn.
Stay away from bars.	Barlardan daşda duruň.
You made me cry.	Sen meni agladyň.
Only those with employment contracts can enter.	Onlyurtda diňe iş şertnamasy bolanlar girip bilerler.
I saw a gun on the street.	Men köçede ýarag gördüm.
They love it here.	Olar bu ýerde gowy görýärler.
The best part is to decide when to close.	Iň gowy tarapy, haçan ýapmalydygyny karar bermekdir.
Evidence shows that he was never injured.	Subutnamalar onuň hiç wagt ýaralanandygyny görkezmeýär.
He is now on the line.	Ol häzir setirde.
The faces are great in a great way.	Ajaýyp ýagdaýda ýüzler gaty gowy.
She seemed to be crying and hated herself for it.	Ol aglaýan ýalydy we munuň üçin özüni ýigrenýärdi.
This is the only number for me.	Bu meniň üçin ýeke-täk san.
My dad starts talking about music.	Kakam aýdym-saz hakda gürleşip başlaýar.
It can change.	Üýtgedip biler.
It is not enough to have information in his mind.	Onuň aňynda maglumat bolmagy ýeterlik däl.
Nonetheless, she would have really loved her daughter.	Muňa garamazdan, ol gyzy hakykatdanam gowy görerdi.
It has been like this for a long time.	Uzak wagtlap şunuň ýaly galdy.
Put in a cool place.	Sowuk ýerde goýuň.
Of course, he told me about it.	Elbetde, bu hakda maňa aýtdy.
You can and should give a range instead of an exact number.	Takyk sanyň ýerine bir diapazon berip bilersiňiz we bermeli.
You will be amazed at how much development has gone into weapons.	Ösüşiň ýaraglara näderejede girendigini görüp geň galarsyňyz.
Only two of them had children.	Olardan diňe ikisiniň çagasy bardy.
We got a few questions.	Birnäçe sorag aldyk.
Time to call for help.	Kömek üçin jaň etmegiň wagty.
You can find the table below.	Aşakdaky tablisany tapyp bilersiňiz.
It was still dark when they set off.	Olar ýola düşenlerinde henizem garaňkydy.
Numbers from last night's call history.	Öňki gijeden onuň jaň taryhynda sanlar.
Call the police.	Polisiýa jaň ediň.
This night of travel, however, would not buy us much time.	Syýahatyň bu gijesi, her niçigem bolsa bize köp wagt satyn almazdy.
That's why you turned them off.	Şonuň üçinem olary öçürdiň.
Hell with that.	Munuň bilen dowzah.
They were not interested because they had very little to do.	Olary gyzyklandyrmaýardylar, sebäbi etmeli zatlary gaty azdy.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
I saw.	Men gördüm.
They stand firm.	Olar gaty durýarlar.
I was little at home.	Men öýde az bolýardym.
There was nothing he could do about it.	Onuň üçin edip biljek zady ýokdy.
Run in the dark.	Garaňkyda ylga.
It even attracted me.	Hatda bu hereketi maňa çekdi.
We are in a different situation now.	Biz häzir başgaçarak ýagdaýda.
We will get to it.	Biz oňa ýeteris.
Maybe there's something really wrong here.	Belki, bu ýerde hakykatdanam bir zat bar bolsa gerek.
Real work, no matter what.	Hakyky iş, näme bolsa-da.
Both have such a moment.	Ikisi-de şeýle pursat dur.
But his house is never his.	Emma onuň öýi hiç wagt onuň öýi däl.
We want to be, but no one cares.	Bolmak isleýäris, ýöne hiç kim bizi gyzyklandyranok.
The truth is that images are powerful.	Hakykat, şekilleriň güýçli bolmagydyr.
You don't have a shoulder.	Egniňiz ýok.
No other important work.	Başga möhüm iş ýok.
Let me tell you - it was a scary place.	Saňa aýdýaryn, blog ýazmagy bes edersiň.
They are my friends.	Olar meniň dostlarym.
Basically the world follows a common sense of goodness.	Esasan dünýä umumy ýagşylyk duýgusyna eýerýär.
He was so young.	Ol şeýle ýaşdy.
I knew in that look that something was wrong.	Munuň ýaly zatlaryň bolup bilmejekdigini bilýärdim.
It didn't work	Işlemedi
I think the election.	Meniň pikirimçe, saýlaw.
Maybe one day it will be.	Belki bir gün şeýle bolar.
I thought moving here would be different.	Bu ýere göçmek başgaça bolar öýdüpdim.
For the first time	Ilkinji gezek
He's gone now.	Ol indi gitdi.
I told them everything.	Men olara hemme zady aýtdym.
Really good.	Hakykatdanam gaty gowy.
Worry is just fear.	Aladalar diňe gorkydyr.
This is something that will be more beneficial in the long run.	Bu uzak möhletde has peýdaly boljak bir zat.
Most have returned in two years.	Köpüsi iki ýylyň içinde gaýdyp geldi.
That's one of the reasons why he loves her so much.	Ony gaty gowy görmeginiň sebäplerinden biri.
It collapsed six thousand years ago, and it still does.	Alty müň ýyl ozal ýykyldy we şu ýerde-de ýykyldy.
The camp was over for a day, and it was time to go home.	Lager bir günlük gutardy, öýe gitmegiň wagty geldi.
About keeping your home.	Jaýyňyzy saklamak barada.
Too much, my wife would say.	Gaty köp, aýalym aýdardy.
I say this mainly for a reason.	Muny esasanam bir sebäbe görä aýdýaryn.
Because you know, the one that makes you work.	Sebäbi bilýärsiňiz, bu sizi işe laýyk edýär.
There were several factors in the game.	Oýunda birnäçe faktor bardy.
However, there is another possibility.	Şeýle-de bolsa, başga bir mümkinçiligi bar.
It looks more expensive than that.	Ondan has gymmat görünýär.
There is no question about that.	Bu barada sorag ýok.
They control the network.	Tory dolandyrýarlar.
Dinner will be ready in a few minutes, boys.	Agşamlyk nahary birnäçe minutdan taýýar bolar, oglanlar.
He was not immediately available for comment.	Oňa jaň edendigi barada-da habar berilmedi.
Because if you come back here, there is nothing waiting for you.	Sebäbi bu ýere gaýdyp gelseňiz, size garaşýan zat ýok.
Maybe we can help each other.	Belki, biri-birimize kömek edip bileris.
They closed their eyes.	Gözlerini ýumdular.
I wish you all the best.	Size gülkünç we gülkünç arzuw edýärin.
There is very little to lose in the next round.	Indiki tapgyra utulmak gaty az.
He said his friend was in the hotel.	Ol dostunyň myhmanhanadadygyny aýtdy.
The parameters of the model were based on the literature and clinical data.	Modeliň parametrleri edebiýata we kliniki maglumatlara esaslandy.
We don't know how long or how long it will take.	Onuň näçe wagt ýa-da näderejede gitjekdigini bilemzok.
You can deal with them.	Olar bilen iş salyşyp bilersiňiz.
More men came.	Has köp erkek geldi.
The project will last for several years.	Bu taslama birnäçe ýyllap dowam eder.
The level of each factor was determined based on previous experience.	Her faktoryň derejesi öňki tejribä esaslanyp kesgitlenildi.
This is my church.	Bu meniň ýygnagym.
We opened the door.	Gapyny açdyk.
I don’t remember what it was, but it wasn’t particularly useful.	Nämedigini ýadymda däl, ýöne aýratyn peýdaly däldi.
For a while.	Birnäçe wagtlap.
They will try again, knowing their mistakes.	Mistakealňyşlyklaryny bilip, gaýtadan synanyşarlar.
That won't change me.	Bu meni üýtgetmez.
You can talk about it if you want.	Isleseňiz bu hakda gürleşip bilersiňiz.
I can't	Men edip bilemok
He lets me touch it.	Ol maňa degmäge rugsat berýär.
I would take care of myself, yes.	Özüm hakda alada ederdim, hawa.
The ball is moving.	Topy hereket edýär.
I will continue my life.	Durmuşymy dowam etdirerin.
Of course, he didn't see anyone.	Elbetde, hiç kimi görmedi.
You have equal rights.	Siziň deň hukuklaryňyz bar.
You love a child before they know you exist.	Çaga siziň barlygyňyzy bilmezden ozal çagany söýýärsiňiz.
I did not know	Men bilmedim
Our words have the power to shape our experience and thus our reality.	Sözlerimiziň tejribämizi we şeýlelik bilen hakykatymyzy emele getirmäge güýji bar.
The event is open and open to all.	Bu çäre hemmeler üçin açyk we açykdyr.
Wait a bit more on the blog in the future.	Geljekde blogda ýene birneme garaşyň.
If he had been killed once, he would have disappeared forever.	Bir gezek öldürilen bolsa, baky ýitip giden bolsa gerek.
It should be very well mixed.	Gaty gowy garmaly.
He caught the ball really well.	Topy hakykatdanam gowy tutdy.
It's been a while since I've read it.	Ony okanyna ep-esli wagt boldy.
We have the next couple of home games.	Indiki jübüt öý oýunlarymyz bar.
I would discuss the issue there.	Men ol ýerde bu meseläni ara alyp maslahatlaşardym.
I can say that he is a very good man.	Men onuň gaty gowy adamdygyny aýdyp bilerin.
False teachers do not catch.	Galp mugallymlar tutmaýarlar.
Make sure your body is very flat to prepare for your trip.	Syýahatyňyza taýýarlyk görmek üçin bedeniňiziň gaty tekizdigine göz ýetiriň.
The second result did not change at all.	Ikinji netijeler düýpgöter üýtgemedi.
Let's assume there is one.	Biriniň bardygyny kabul edeliň.
Do not write anything on your question papers.	Sorag kagyzlaryňyza hiç zat ýazmaň.
Guys and girls.	Ysigitler we gyzlar.
The dogs never stopped.	Itler hiç wagt durmadylar.
But they were not really a threat to society.	Emma olar aslynda jemgyýet üçin howp abanmaýardy.
That is, on the one hand, very good news.	.Agny, bir tarapdan, gaty gowy habar.
You can see their breath.	Olaryň demini görüp bilersiňiz.
I would leave my books behind.	Kitaplarymy yzda galdyrardym.
Please let me know your thoughts.	Pikiriňizi maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
This gives us two examples, depending on how old we are.	Bu, haýsy ýaşy ulanýandygymyza baglylykda bize iki sany nusga berýär.
Of course you can skip and save.	Elbetde geçirip we saklap bilersiňiz.
There were no major issues with this series.	Bu seriýada düýpli kynçylyklar bolmady.
Here we are slowly getting back to normal.	Ine, ýuwaş-ýuwaşdan kadaly ýagdaýa geldik.
You are safe with me.	Sen meniň bilen arkaýyn.
It still felt like a long stay in the cold.	Sowukda uzak wagtlap saklanmagy henizem özüni duýýardy.
No question is too detailed.	Hiç hili sorag gaty jikme-jik däl.
Now if he wants to hurt her, he did it.	Indi oňa zyýan bermek islese, muny etdi.
I have two bars.	Mende iki bar.
I just wish it was more updated.	Diňe onuň has köp täzelenmegini arzuw edýärin.
I really don't want to go out to dinner.	Men hakykatdanam agşamlyk naharyna çykmak islämok.
It takes two days.	Iki gün gerek.
It is a fundamental part of who we are.	Ol biziň kimdigimiziň esasy bölegidir.
He had no spirit.	Onuň ruhy ýokdy.
But they are there.	Emma olar şol ýerde.
Often this is not true.	Köplenç bu dogry däl.
It was personal for our use.	Ulanyşymyz üçin şahsydy.
It plays a certain colored building.	Belli bir reňkli bina oýnaýar.
And then finally.	Soň bolsa, ahyrsoňy.
Use the search bar at the top of the page.	Sahypanyň ýokarsyndaky gözleg setirini ulanyň.
And now I have teachers who will show me things.	Indi bolsa maňa zatlary görkezjek mugallymlarym bar.
However, there is no rule of law.	Şeýle-de bolsa, kanunyň hökmürowanlygy ýok.
I used it many times for work and sometimes for fun.	Men ony köp gezek iş üçin, käte bolsa hezil etmek üçin ulandym.
But we work all over the city.	Emma biz tutuş şäheri işleýäris.
Surprisingly, there had to be a fire.	Geň zat, sebäbi ýangyn bolmalydy.
This has important technical consequences.	Munuň möhüm tehniki netijeleri bar.
In fact, this is not true.	Aslynda bu söz düýbünden dogry däl.
Because that’s the good side.	Sebäbi bu gowy tarap.
But the facts are the facts.	Emma faktlar faktlar.
My heart aches just for them.	Diňe olar üçin ýüregimi agyrdýar.
This time it is not.	Bu gezek beýle däl.
The app is great and easy to use.	Programma ajaýyp we ulanmak aňsat.
Looks like a young man.	Bir ýaş ýaly görünýär.
He is watching me.	Ol meni synlaýar.
Any woman could give it to him.	Islendik aýal oňa berip bilerdi.
Not much to want here.	Bu ýerde isleýän zady kän däl.
The danger is over.	Howp gutardy.
Unlike men.	Erkekden tapawutly.
The decision is largely political.	Bu karar, esasan, syýasydyr.
This shit is the science of everything.	Bu bok keseliň hemme zadynyň ylmydyr.
He got up from his bed and opened the window.	Ol düşeginden turdy-da, penjiräni açdy.
Finding such a function is an open matter.	Şeýle funksiýany tapmak açyk mesele.
He knew very well what that meant.	Ol munuň nämäni aňladýandygyny gaty gowy bilýärdi.
One step at a time.	Bu etapda ýekeje ädim.
The following results were obtained.	Aşakdaky netijeler alyndy.
Of course unique.	Elbetde özboluşly.
If you do both, the prices will really go up.	Ikisini hem etseň, bahalar hakykatdanam ýokarlanar.
You can even use it in space.	Kosmos amalyny ulanyp, hatda oňa gabat gelip bilersiňiz.
However, the service was excellent.	Şeýle-de bolsa, hyzmat gaty gowy boldy.
Hot water was being pumped into the structure.	Gurluşda gyzgyn suw geçirilýärdi.
He heard the men breathe, but no one spoke.	Erkekleriň üstünde dem alýandygyny eşitdi, ýöne hiç kim gürlemedi.
I like things like that.	Men şular ýaly zatlary halaýaryn.
It was great for me.	Maňa gaty gowy boldy.
He sat behind the table.	Ol stoluň aňyrsynda oturdy.
Undoubtedly, this will cost him dearly.	Şübhesiz, bu onuň işi üçin uly ýitgini görkezer.
The course we see it three or four times a year.	Kurs ony ýylda üç-dört gezek görýäris.
They are very good.	Olar gaty gowy.
But now they can't just talk about them.	Nowöne indi olar hakda diňe gürleşip bilmeýärler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, dowam etmekden başga hiç zat ýokdy.
His gaze was sharp enough to cut the glass.	Onuň nazary aýnany kesmäge ýeterlik derejede ýiti görünýärdi.
He spent a couple of hours on his job.	Işine bir-iki gezek çykdajy etdi.
That moment has passed, but the damage has been done.	Şol pursat geçdi, ýöne zyýan ýetdi.
Come on in, take a look.	Bärik geliň, gürleşeris.
Whatever he expected, it was not.	Näme garaşsa-da, beýle däldi.
I'm glad he will be with me.	Onuň meniň bilen boljakdygyna begenýärin.
I know dating may not be easy.	Tanyşmak aňsat bolup bilmejekdigini bilýärin.
It was great.	Bu gaty ajaýypdy.
It worked for the good of life.	Durmuşyň bähbidi üçin işledi.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Indi ony goýmagyň manysy ýok.
Prove that you will not harm him.	Oňa zyýan bermejekdigiňizi subut edýär.
Yes, strange.	Hawa, geň.
Still, he didn't look at me.	Şonda-da ol maňa seretmedi.
Make sure this phone is close now.	Bu telefonyň häzir ýakyndygyna göz ýetiriň.
Now there are three or five depending on the room.	Indi otaga baglylykda üç-bäş sanysy bar.
But not like you.	Youöne seniň ýaly däl.
The current code for viewing some information is as follows.	Käbir maglumatlary görmek üçin häzirki kodum aşakdakylar.
They spent their whole lives together.	Bütin ömrüni bilelikde geçirdiler.
If you have any questions or concerns, our company has the answers.	Soraglaryňyz we aladalaryňyz bar bolsa, kompaniýamyzyň jogaplary bar.
He has a family.	Onuň maşgalasy bar.
He wanted to move a little.	Biraz hereket etmek isledi.
Let there be talk, talk, talk.	Goý, sözleýiş bolsun, gürleşiň, gürleşiň.
None of us expect you to do anything else.	Hiç birimiz senden başga zat etjekdigiňize garaşmaýarys.
I would like to know more about this.	Bu hakda has giňişleýin bilesim gelýär.
They knew we were killing it.	Muny öldürýändigimizi bilýärdiler.
However, this is not the case here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde mesele däl.
The distance shown in this report.	Bu hasabatda görkezilen aralyk.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
I think this will be a great thing.	Meniň pikirimçe, bu gaty gowy zat bolar.
Text and email.	Tekst we e-poçta.
It is considered normal.	Adaty hasaplanýar.
It tells me that it takes time to prepare this blog page.	Bu blog sahypasyny taýýarlamagyň wagtyň gerekdigini maňa habar berýär.
You want to see what happens.	Näme bolýandygyny görmek isleýärsiňiz.
The sun has risen.	Gün çykdy.
He was playing ball with the guys.	Ol ýigitler bilen top oýnaýardy.
Or most other numbers.	Ora-da beýleki sanlaryň köpüsi.
But first of all.	Youöne ilki bilen.
It all creates an emotional reaction.	Hemmesi emosional reaksiýa döredýär.
But every performance was great.	Everyöne her bir çykyş gaty gowy boldy.
The lights are off.	Çyralar öçdi.
As time goes on.	Wagt geçýän ýaly.
He managed to miss something.	Näme-de bolsa sypdyrmagy başardy.
He deliberately left it at that.	Ol muny bilgeşleýin goýdy.
Without life, the soul.	Durmuş bolmasa, ruh.
People were killed for their cars there.	Adamlar ol ýerdäki awtoulaglary üçin öldürildi.
I saw it in myself.	Men muny içimde görüpdim.
His wife is currently missing.	Häzirki wagtda aýaly ýitirim bolýar.
Then the programs are treated very well according to local laws.	Soňra programmalar ýerli kanunlara görä gaty gowy seredilýär.
I want to do that too.	Menem muny etmek isleýärin.
This is a really sweet language.	Bu hakykatdanam süýji dil.
He loved his people, and they loved him.	Ol öz halkyny söýýärdi, olaram ony söýýärdiler.
They will not be normal.	Olar adaty bir zat bolmaz.
The other issue was political.	Beýleki mesele syýasydy.
In their cars.	Maşynlarynda.
Average.	Ortaça.
The future remains a bad dream of the past.	Geljek geçmişiň erbet arzuwy bolup galýar.
I need to know everything.	Men hemme zady bilmeli.
Look at your words because they become action.	Sözleriňize serediň, sebäbi olar herekete öwrülýär.
Wow, really god.	Wah, hakykatdanam hudaýym.
The code in the example doesn't seem to work for me.	Mysaldaky kod meniň üçin işlemeýän ýaly.
That's how they looked at us.	Ine, şeýdip bize seretdiler.
You built the system.	Ulgamy gurduň.
We will never know.	Biz hiç haçan bilmeris.
There are a lot of boys living together at your age.	Öz ýaşyňyzda bile ýaşaýan oglanlar köp.
If more is left, that's fine.	Has köp zat galan bolsa, bu gowy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, çagalar yza gaýdýan ýaly.
It looks great.	Bu gaty gowy görünýär.
Eventually he was able to run again.	Ahyrynda ýene ylgap bildi.
Familiar face.	Tanyş ýüz.
Support that dream.	Şol arzuwy golda.
No reason to check.	Barlamaga sebäp ýok.
But for now, you will be.	Emma häzirlikçe siz bolarsyňyz.
Measure your milk in a small bowl.	Süýdüňizi ownuk tabaga ölçäň.
Turn off the heat, season with salt and pepper to taste.	Heatylylygy öçüriň, tagamy üçin duz we burç bilen möwsüm.
They would not advise.	Maslahat bermezdiler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu dogry usul.
Unit sales data is missing.	Bölüm satuw maglumatlary ýitdi.
It may change in the next few hours.	Öňümizdäki birnäçe sagadyň içinde üýtgäp biler.
It didn't look good.	Gowy görünmedi.
They are both smart players.	Ikisem akylly oýunçy.
Ask them why they don't want to do anything.	Näme üçin her zady etmek islemeýändiklerini ýa-da islemeýändiklerini soraň.
I look after them right.	Men olara dogry seredýärin.
But he plays bigger than his size.	Heöne ölçeglerinden has uly oýnaýar.
We had to do that.	Muny etmeli bolduk.
We will eat later.	Soň iýeris.
Testing and data processing.	Synag we maglumatlary gaýtadan işlemek.
Someone else will try.	Başga biri synap görer.
This is probably true.	Bu dogry bolsa gerek.
You are really close.	Siz hakykatdanam ýakyn.
What happened.	Näme boldy.
If it's a good night, we can walk.	Gowy gije bolsa, ýöräp bileris.
But soon he realized that he would not succeed.	Soonöne tiz wagtdan başarmajakdygyna düşündi.
There was no sign of traffic in either vehicle.	Iki ulagda-da hereketiň alamaty ýokdy.
Some differences were found in the age and sex comparisons.	Ageaş we jyns taýdan deňeşdiriliş derejesinde käbir tapawutlar tapyldy.
It goes on and on.	Dowam edýär we dowam edýär.
Happy business trip.	Bagtly iş sapary.
We slept it.	Biz ony ýatdyk.
Eventually everything will come out on its own.	Ahyrynda hemme zadyň özi çykar.
He didn't know what to say.	Ol näme diýjegini bilenokdy.
Stopping the bleeding is nothing.	Gan akmagyny duruzmak hiç zat däl.
None of them moved to help him.	Olaryň hiç biri-de oňa kömek etmek üçin göçmedi.
And sometimes they do.	Käte bolsa dowam edýärler.
My day is not full without seeing this.	Muny görmän günüm doly däl.
Unfortunately, they are not the same.	Gynansagam, olar birmeňzeş däl.
I showed my bedroom, the crime scene.	Men egnime ýatylýan otagymy, jenaýat ýerini görkezdim.
The effects are small.	Effektler azdy.
He was so angry that he made a noise.	Gaty gaharlandy, sesini çykardy.
Of course not.	Elbetde kän däl.
I tried this myself.	Muny özüm synap gördüm.
Just wear one.	Diňe birini geý.
He shot at me.	Maňa atdy.
If anyone can help, call the police and ask for an answer.	Kimdir biri kömek edip bilýän bolsa, polisiýa jaň ediň we jogap soraň.
It's really good.	Aslynda gaty gowy.
People want to help you.	Adamlar size kömek etmek isleýärler.
Spread on your plate to form the said bed.	Aýdylan düşegi emele getirmek üçin tabagyňyza ýaýlar.
Think about the cash you have.	Eliňizdäki nagt pul hakda pikir ediň.
It's good to listen to old voices only.	Diňe köne sesleri diňlemek gaty gowy.
It was the depth of winter.	Gyşyň çuňlugydy.
I paid in cash.	Men nagt töledim.
I am reading this now.	Men muny häzir okaýaryn.
I liked the idea of ​​dating.	Duşuşyk pikirini haladym.
His heart could not take away the love stories.	Heartüregi söýgi hekaýalaryny alyp bilmedi.
He had a real sense of urgency.	Ol hakykatdanam uly bir zadyň boljakdygyny duýupdy.
They are afraid of what we can bring to the court.	Kazyýetde çykaryp biljek zatlarymyzdan gorkýarlar.
Now let's be real.	Indi hakyky bolalyň.
I know stronger men.	Men has güýçli erkekleri tanaýaryn.
The untreated group was monitored.	Bejergi berilmedik topar gözegçilik edipdir.
Four months later, the study was conducted.	Dört aýdan soň gözleg geçirildi.
I will lose my job	Men işimi ýitirerin
Use as you wish.	Isleýşiňiz ýaly ulanyň.
Growth rate is a measure of collective income.	Ösüş tizligi köpçülikleýin girdejiniň ölçegidir.
They just don’t work.	Diňe işlemeýärler.
You can win this battle.	Bu söweşde ýeňiş gazanyp bolar.
It was red when I bought it.	Satyn alanda gyzyl boldy.
Remember that it is unique.	Özboluşlydygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
You really have to be careful there.	Hakykatdanam ol ýerde seresap bolmaly.
A few moments.	Birnäçe pursat.
Certainly not.	Certainlyöne elbetde ýok.
Repeat vision.	Görüşi gaýtalama.
He would tell you when you did a good job.	Gowy iş edeniňde, saňa aýdardy.
If it was too cold, they were scared.	Gaty sowuk bolsa, gorkardylar.
It was only his role of birth.	Diňe onuň dünýä inen rolydy.
It was like a big toe.	Uly aýak ýaly aýydy.
They would be like the others and be black like the others.	Olar beýlekiler ýaly bolardy we beýlekiler ýaly garalardy.
I love him like a brother.	Menem ony dogan ýaly gowy görýärin.
Maybe it will be right.	Belki dogry bolar.
They will decide.	Karar bererler.
Take a free tour.	Mugt gezelenç ediň.
I fight to continue.	Dowam etmek üçin göreşýärin.
Be careful.	Seresap boluň.
Are you with us	Sen biziň bilenmi?
Properly built and maintained.	Dogry guruldy we dowam etdirildi.
Choosing a world class.	Dünýä derejesini saýlamak.
I can't say any of the other shows.	Beýleki görkezişleriň haýsydyr biri hakda aýdyp biljek däl.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Everythinghli zady başdan geçirmegiňiz zerur.
In cancer treatment, patients do not buy the drugs themselves.	Düwnük bejergisinde hassalar dermanlary özleri satyn almaýarlar.
And this year we do it year after year.	Bu ýyl bolsa ýyl-ýyldan edýäris.
However, this is not the case in the current study.	Şeýle-de bolsa, häzirki gözlegde beýle däl.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
The last two served as a comparison team.	Soňky ikisi deňeşdirme topary bolup hyzmat etdi.
I can only work with one hand at a time.	Bir gezekde diňe bir elim bilen işläp bilerin.
He continues to eat it through the show.	Ony tomaşa arkaly iýmegi dowam etdirýär.
She will be her husband for me.	Meniň üçin ol adamsy bolar.
I am very happy.	Gaty begenýärin.
Good view from the top layers.	Topokarky gatlaklardan gowy görnüş.
He was missing on one of his legs.	Aýaklarynyň birinde ýitirim boldy.
However, we were not ready to go that far.	Şeýle-de bolsa, uzak ýola çykmaga taýyn däldik.
We watched it with our own eyes.	Biz muny gözlerimiz bilen yzarladyk.
You can't change it like he did.	Onuň edişi ýaly üýtgedip bilmersiňiz.
Just look at the practical reasons for this.	Munuň diňe amaly sebäplerine serediň.
He does not behave like a child.	Özüni çaga ýaly alyp barmaýar.
We found similar results in our research.	Gözlegimizde şuňa meňzeş netijeleri tapdyk.
Plays well.	Gowy oýnaýar.
I don't want anyone to hurt me.	Hiç kimiň zyýan bermegini islämok.
He felt weak and small and scared.	Özüni ejiz, kiçijik duýdy we gorkdy.
Let them talk.	Goý, gürleşsinler.
But we have.	Emma biz bar.
He grew up as usual.	Ol bolşy ýaly adaty ulaldy.
This is great.	Bu ajaýyp.
It wasn't warm at all.	Her niçigem bolsa ýyly däldi.
There was no room for misery.	Hateigrenç üçin ýer ýokdy.
This was not a new experience.	Bu täze tejribe däldi.
I was just as surprised as you were.	Menem siziň ýaly geň galdym.
Your people	Halkyňyz
Last time he wrote that he was talking about a planning meeting.	Geçen gezek meýilnama ýygnagy barada gürleşýändigini ýazdy.
I believe this will be a great opportunity for him.	Munuň özi üçin uly mümkinçilik ýaly boljakdygyna ynanýaryn.
Maybe a full stay at home will decide for her.	Belki, öýde doly ýaşamak onuň üçin karar berer.
We have established ourselves in public.	Köpçüligiň öňünde özümizi berkitdik.
And they don’t think he’s in.	We girenini pikir etmeýärler.
Much can be said about this.	Bu hakda köp zat aýdyp bolar.
I mean, you can't bring it to nothing.	Diýjek bolýanym, ony hiç zadyň ýanyna getirip bilmersiň.
I made a statement for an hour or two.	Bir-iki sagatlap beýannama berdim.
They don’t really know anything.	Aslynda hiç zady bilenoklar.
Don't go for less that your full potential.	Gaty geň hereket etmäň.
There was no election, and things were moving slowly.	Saýlaw ýokdy, zatlar haýal hereket etdi.
This is because of the limited working memory.	Munuň sebäbi, iş ýadynyň çäkliligi sebäpli.
I'm with you	Men seniň bilen gatnaşýaryn
She was very happy.	Ol gaty begendi.
Otherwise, not the right eyes.	Ora-da bolmasa, dogry gözler däl.
They need to be queued immediately.	Olary derrew nobata almaly.
Anyone can be purchased.	Islendik adamy satyn alyp bolýar.
It was the right to vote at the time.	Şol wagtlar ses bermek hukugydy.
It just follows us.	Bu edil yzymyzdan gelýär.
This request was denied.	Bu haýyş ret edildi.
Other than that, I know you will like it.	Görnüşinden başga, ony halajakdygyňy bilýärin.
Two more calls are coming.	Başga iki jaň gelýär.
It was very difficult.	Gaty kyn boldy.
I wanted to go very badly.	Men gaty erbet geçmek isledim.
The man left the office and began to monitor his life.	Ol adam ofisden çykyp, durmuşyna gözegçilik edip başlady.
The names of the characters are the same.	Nyşanlaryň atlary birmeňzeş.
Work to be more open and more social.	Has açyk we has jemgyýetçilik bolmagyň üstünde işläň.
You are infected.	Siz ýokanç.
At what temperature does the mixture come out of the first step?	Haýsy temperaturada garyndy birinji basgançakdan çykýar.
About four steps.	Dört ädim töweregi.
I don’t have a reason for that, but it did.	Mende munuň sebäbi ýok, ýöne şeýle boldy.
Now you look at us differently.	Indi bize başgaça seredýärsiň.
No one can go.	Hiç kim gidip bilmez.
Let's unite.	Geliň birleşeliň.
I needed more experience, maybe a few days.	Maňa has köp tejribe gerekdi, belki birnäçe gün.
We are good friends.	Biz gowy dostlar.
It doesn't matter what you are afraid of or what you are told.	Näme gorksaňyz ýa-da size näme diýilse-de tapawudy ýok.
We make our own rules.	Biz öz düzgünlerimizi düzýäris.
It works the other way around.	Başga ýol bilenem işleýär.
You don't mean that	Muny aňlatmaýarsyňyz
Three of them are still alive.	Olaryň üçüsi henizem ýaşaýar.
We have come here at your request.	Siziň islegiňiz boýunça bu ýere geldik.
He didn't think so.	Ol pikir etmedi.
Visible or invisible.	Görünýän ýa-da görünmeýän.
Responsible for general direction.	Umumy ugur üçin jogapkärdi.
I heard her crying.	Aglaýanymy eşitdim.
The joy that was set before him.	Onuň öňünde goýlan şatlyk.
Everything we do doesn't make sense.	Edýän her bir zadymyzyň manysy ýok.
There was no hearing.	Hiç hili diňlenişik bolmady.
It's really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeý.
He says he will have to draw on human resources.	Adam resurslaryny çekmeli boljakdygyny aýdýar.
Three people were killed.	Üç adam öldi.
We would not expect any law.	Biz hiç hili kanuna garaşmazdyk.
I tried to feel my heart.	Myüregimi duýjak boldum.
The good news is, you don't have to.	Gowy habar, size zerurlyk ýok.
I didn't drink.	Men içmedim.
A man who speaks with his actions.	Hereketleri bilen gürleýän adam.
But there must be no mistake.	Emma ýalňyşlyk bolmaly däl.
And now you write down things you never thought possible.	Indi bolsa ozal pikir etmedik zatlaryňyzy ýazarsyňyz.
I like everything in its place.	Men hemme zady öz ýerinde halaýaryn.
It was intended to create an army of wonderful soldiers.	Bu ajaýyp esgerler goşunyny döretmek üçin niýetlenipdi.
You know that now.	Muny indi bilýärsiň.
It goes without saying.	Bu hiç zat diýmezden gidýär.
Very angry.	Gaty gaharlan.
It was dangerous to have to stand here.	Bu ýerde durmaly bolmak howplydy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, onuň bilen bolmaýar.
He was in touch with the community.	Ol jemgyýet bilen aragatnaşykda boldy.
He is my best friend.	Ol meniň iň gowy dostum.
She ran away from the girl.	Ol gyzyň elinden gaçdy.
At least three people will follow.	Iň bolmanda üç adam yzarlar.
He was talking about his recently published book.	Recentlyakynda neşir edilen kitaby hakda gürleşýärdi.
Take a break.	Biraz dynç alyň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmaly.
This is a crime.	Bu jenaýat.
This woman's body is not crying.	Bu aýal bedeni aglamaýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny şeýle saklamalydyrys.
They did not have baby oil on their face.	Facesüzlerinde çaga ýagy ýokdy.
Her children helped her to come up with some ideas.	Çagalary oňa käbir pikirleri orta atmaga kömek etdiler.
They work for us.	Olar biziň üçin işleýärler.
He laughed, laughed, and laughed.	Ol güldi, güldi we güldi.
Don't worry.	Gaýgylanma.
The book has now begun to be published.	Kitap indi çap edilip başlandy.
One day they were working normally and the next day they were gone.	Bir gün kadaly işleýärdiler, ertesi gün gitdiler.
But that has not been proven.	Emma munuň mümkin däldigi subut edildi.
They are crazy, they like me.	Olar däli, meni halaýarlar.
Overall we find a good deal.	Umuman gowy ylalaşyk tapýarys.
We don’t want to give them a chance to run.	Olara ylgamak üçin mümkinçilik bermek islemeýäris.
Ten days of silence.	On gün dymmak.
He was not the only one who felt anything.	Diňe bir zady duýýan adam däldi.
The empty bag was in charge.	Boş halta gözegçilik edipdir.
It can be involved.	Muňa gatnaşyp biler.
The company has chosen to accept these additional costs.	Kompaniýa bu goşmaça çykdajylary kabul etmegi saýlady.
Boy, did we miss you?	Oglan, seni küýsedikmi?
The story was told to the death.	Bu hekaýa ölüme çenli edildi.
It was given with similar additives and was excluded.	Oňa meňzeş goşmaçalar bilen berildi we kadadan çykma edildi.
I thought it was so beautiful.	Bu gaty owadan diýip pikir etdim.
It doesn't seem like it anymore.	Indi beýle däl ýaly.
They can get a lot of information about the city.	Şäher hakda köp maglumatlary alyp bilerler.
His face was a little pulled, but there was no sign of pain.	Faceüzi birneme çekilipdi, ýöne agyrynyň alamaty ýokdy.
Products in your app.	Programmaňyzdaky önümler.
Most patients undergo primary treatment.	Näsaglaryň köpüsi başlangyç bejergide bejergi alýarlar.
It's too early.	Bu entek irdi.
However, it was very interesting.	Şeýle-de bolsa, gaty gyzykly boldy.
And then he came back.	Soň bolsa gaýdyp geldi.
We will not repeat them in this regard because of their length.	Uzynlygy sebäpli olary bu pikirde gaýtalamarys.
Then he left the city.	Soň bolsa şäherden çykdy.
Of course not at the moment.	Elbetde, häzirki wagtda däl.
There was nothing here.	Bu ýerde hiç zat ýokdy.
People finally understood what we were doing.	Adamlar ahyrsoňy biziň edýänlerimize düşündiler.
A number of risk factors have been identified.	Köp töwekgelçilik faktorlary ýüze çykaryldy.
This is not really old.	Bu hakykatdanam köne däl.
I wanted to tell him that.	Men oňa muny aýtmak isledim.
Or not.	Ýa-da ýok.
He continued.	Ol dowam etdi.
Filled with stories	Hekaýalardan dolduryldy
They don’t have their own shirt.	Olaryň öz köýnegi ýok.
And then he comes back.	Soň bolsa gaýdyp gelýär.
He picked up his cell phone, but did not open it.	Jübi telefonyny aldy, ýöne açmady.
I can't stay here anymore.	Indi bu ýerde galyp bilemok.
Contact your center for details.	Jikme-jiklikler üçin merkeziňize ýüz tutuň.
Of course, there is nothing new about this.	Elbetde, bu barada täze zat ýok.
A lot of things were coming.	Köp zatlar gelýärdi.
It's not just me.	Bu diňe meniň zadym däl.
Again, just because it’s not my book.	Againene-de, diňe meniň kitabym däldigi üçin.
Even those horses will not be enough when they return.	Şol atlar gaýdyp gelende-de ýeterlik bolmaz.
However, we will not cook it again.	Şeýle-de bolsa, biz ony ýene bişirmeris.
When you look at the sky, there are a lot of stars.	Asmana seretseň, ýyldyzlar köp.
Walk with me on my little trip.	Kiçijik syýahatymda meniň bilen ýöräň.
So three separate stories work at the same time.	Şonuň üçin üç sany aýratyn hekaýa bir wagtyň özünde işleýär.
They were only current under the new law.	Diňe täze kanuna laýyklykda aktual boldular.
Some of those systems will see this.	Şol ulgamlaryň käbiri muny görer.
Our body is very heavy.	Bedenimiz gaty agyr.
The boys are different.	Oglanlar başga.
I'm not playing a game.	Men oýun oýnamok.
No children.	Çaga ýok.
We have been worrying about what can grow out of it for a few days.	Birnäçe günden bäri ondan näme ösüp biljekdigi hakda alada etdik.
We really do.	Biz hakykatdanam şeýle edýäris.
Then he began to move his hands.	Soň bolsa ellerini gymyldatjak bolup başlady.
Overall we had a great trip.	Umuman, ajaýyp syýahat etdik.
Now everything is different.	Häzir hemme zat üýtgeşik.
Of course, we turned to one side for help.	Elbetde, kömek etmek üçin bir gapdala ýüz tutduk.
We will find it.	Biz ony taparys.
What a hot material to return with.	Nähili gyzgyn material bilen dolanmaly.
The rest of us have to meet him.	Galanlarymyz onuň bilen duşuşmaly.
Couldn't see the big picture.	Uly suraty görüp bilmedi.
Not sure what he was getting, I looked at him.	Näme alýandygyna doly ynanman, oňa seretdim.
His art uses scale and line.	Onuň sungaty masştabdan we çyzykdan peýdalanýar.
In fact, I'm not expecting much in return.	Aslynda arkadan kän bir kynçylyk garaşamok.
He nodded in the empty house.	Boş öýde baş atdy.
He told me the name of the guy.	Ol maňa ýigidiň adyny aýtdy.
They also have serious side effects.	Mundan başga-da, olaryň çynlakaý täsirleri bar.
However, each child has different needs.	Şeýle-de bolsa, her bir çaganyň dürli zerurlyklary bar.
It means something.	Bir zady aňladýar.
Usually more complex or difficult issues will cost more.	Adatça has çylşyrymly ýa-da agyr meseleler has köp çykdajy eder.
For the rest of the amount he refused to pay.	Ony tölemekden boýun gaçyran galan mukdary üçin.
Now there he is.	Indi ol ýerde.
We couldn't help it.	Biz oňa kömek edip bilmedik.
You have to go to get a piece of that work.	Şol eseriň bir bölegini almak üçin gitmeli.
They knew it was going to be a big wedding.	Uly toý boljakdygyny bilýärdiler.
That would not have happened a year ago.	Bir ýyl ozal beýle bolmazdy.
They don’t know what’s good and what’s not.	Nämäniň gowy, nämäniň ýokdugyny bilenoklar.
He could have disappeared in those eyes.	Şol gözlerde ýitip bilýärdi.
You did a good job here.	Bu ýerde gowy iş etdiň.
I opened the door and went inside.	Gapyny açdym-da, içeri girdim.
They both want what they can't afford.	Ikisem özlerinde bolup bilmejek zadyny isleýärler.
The answer, of course, is many.	Jogap, elbetde, köp.
There is still much to be found.	Entek tapyljak köp zat bar.
He divided his large army into three parts.	Uly goşunyny üç bölege böldi.
He wrote the text of the manuscript.	Golýazma tekstini ýazdy.
Figuratively, this is a matter of taste.	Göçme manyda Bu tagam meselesidir.
I have to go through it all.	Men muny ahyryna çenli geçirmäge mejbur bolýaryn.
Very close to home recently.	Recentlyakynda öýe gaty ýakyn.
I tried them again.	Olary ýene synap gördüm.
The plan is complete.	Meýilnama tamamlandy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe birinjisini göz öňünde tutmaly.
But he said he would meet me.	Heöne ol meniň bilen duşuşjakdygyny aýtdy.
He thought I missed him.	Men ony küýsedim diýip pikir etdi.
Doing whatever he wanted did not bring him anywhere.	Islän zadyny etmek ony hiç ýere getirmedi.
It changes.	Üýtgeýär.
Here are the next few sections.	Ine indiki birnäçe bölüm.
If he did, it would be worth it.	Eger şeýle eden bolsa, peýdasy degdi.
The child cannot.	Çaga edip bilmeýär.
Of course, the situation persists.	Elbetde, ýagdaý saklanýar.
I just have to go inside.	Men diňe içeri girmeli.
You just can't make up for it.	Diňe şular ýaly zady düzüp bilmersiňiz.
I can go back to the comfort of my own bed.	Öz düşegimiň rahatlygyna gaýdyp bilerin.
Ask for more paper if necessary.	Gerek bolsa goşmaça kagyz soraň.
You don't need them.	Olar saňa gerek däl.
She really has to be scared.	Ol hakykatdanam gorkmaly.
This is an opportunity.	Bu bir mümkinçilik.
The farther away you are from your eyes, the more points you will earn.	Gözüňizden näçe uzak dursaňyz, şonça-da köp bal gazanarsyňyz.
There is another fear.	Başga bir gorky bar.
We would start the same procedure in four hours.	Dört sagatdan soň şol bir tertibe başlardyk.
He would like to do this once.	Ol muny bir gezek etmek islärdi.
So the right side is zero.	Şonuň üçin sag tarap nol.
Too many people.	Gaty köp adam.
I saw things.	Men zatlary gördüm.
I am on assignment	Men tabşyrykda
Many of the issues need to be addressed.	Meseleleriň köpüsini düzetmeli.
This is not a strong journey.	Bu güýçli syýahat däl.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Esasan, işleýän şertnama baglaşmagy başarmaly.
Talking to me and so on.	Meniň üçin gürlemek we ş.m.
All four drink at the same time.	Dördüsi şol bir wagtyň özünde içýärler.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
The reason for this change is not yet known.	Bu üýtgeşmäniň sebäbi entek belli däl.
We want wine among the rest.	Galanlaryň arasynda şerap isleýäris.
However, this is another story and another piece of paper.	Thatöne, bu başga bir hekaýa we başga bir kagyz.
He did not say what it was like.	Ol munuň nähili bolandygyny hiç zat aýtmady.
I am good and happy.	Men gowy we bagtly.
The three children were now in school.	Üç çaga indi mekdepde okaýardy.
I will add them to the list.	Olary sanawa goşaryn.
The control period was short.	Gözegçilik döwri gysga boldy.
He does this to show his friends.	Dostlaryna görkezmek üçin muny edýär.
I listen and count twenty.	Men diňleýärin we ýigrimi hasaplaýaryn.
If uranium.	Eger uran bolsa.
This is not what it should be, but it is.	Bu bolmalysy ýaly däl, ýöne şeýle.
You don't have to see the controversy.	Jedeli görmek hökman däl.
I didn't see him until he was over me.	Ol meniň üstümde bolýança ony görmedim.
Eventually he returns to the sea.	Ahyrynda deňze gaýdyp barýar.
This beginning is known as recovery.	Bu başlangyç dikeldiş hökmünde bellidir.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapshtimal, meniň ýagdaýlarym şol wagt ýeterlik derejede sebäp bolupdyr.
It shows what our streets look like.	Köçelerimiziň nähili bolýandygyny görkezýär.
It's crazy.	Aklyndan çykaranlygy.
Music was important to me too.	Aýdym-saz meniň üçinem möhümdi.
And the values ​​inside are working hours.	Içindäki gymmatlyklar bolsa iş wagtydyr.
The lights will be on.	Çyralar ýakylar.
I know that, and you know that.	Men muny bilýärin we sen muny bilýärsiň.
He could never have imagined that he was so annoyed with them.	Olardan bizar bolandygyny hiç wagt göz öňüne getirip bilmedi.
Its enlarged streets.	Onuň ulalan köçeleri.
The first two weeks were tough.	Ilkinji iki hepde kyn boldy.
We have news about another day and another tax.	Anotherene bir gün we başga bir salgyt hakda habarymyz bar.
It was not the books he had bought from the store.	Ol dükanyndan alan kitaplary däldi.
He missed her so much, he was in pain.	Ol ony gaty küýseýärdi, içinden agyrdy.
The date of the policy is the same as the date of issue.	Syýasat senesi, berlen senesi bilen deňdir.
There must be another way.	Başga bir ýol bolmaly.
It comes to the fore.	Öňe düşýär.
Then we found out that the eggs were bad.	Soň bolsa ýumurtgalaryň erbetdigini bildik.
However, their visions are low.	Şeýle-de bolsa, görüşleri pes.
They are very fast.	Olar gaty çalt.
This is a huge amount.	Bu gaty uly mukdar.
He left me a message.	Ol maňa ses habaryny goýdy.
Of course, he uses his brain power fairly.	Elbetde, beýniniň güýjüni adalatly ulanýar.
I want my baby to be happy.	Çagamyň bagtly bolmagyny isleýärin.
And the school was new.	Mekdep bolsa täze boldy.
Both sides are the same.	Iki tarapam birmeňzeş.
They use credit cards more and more.	Kredit kartoçkalaryny has köp ulanýarlar.
The women were bad.	Aýallar erbetdi.
They want you to know how much they love you.	Seni nähili söýýändiklerini bilmegiňi isleýärler.
He could not say what it was or where it was.	Ol nämedigini ýa-da nirededigini aýdyp bilmeýär.
So why not try something like this?	Onda näme üçin beýle zady synap görmeli däl?
No one.	Hiç kim ýok.
He loved her.	Ony söýýärdi.
His gaze was not calm.	Onuň nazary asuda däldi.
I have boys on the road.	Wayolda oglanlarym bar.
This attempt failed because of two attempts.	Iki synanyşyk sebäpli bu synanyşyk şowsuz boldy.
But that is not the case at all.	Emma bu asla beýle däl.
The view beyond the water was beautiful.	Suwuň aňyrsyndaky görnüş owadandy.
You will learn new things and ask others.	Täze zatlar öwrenersiňiz we başga birine sorag berersiňiz.
Forever and forever and ever.	Baky we hemişe we hemişe.
I have to be short.	Men gysga bolmaly.
He had done it before and it worked.	Ol muny öňem edipdi we işledi.
Keep up the good work.	Dogry işleri dowam etdiriň.
It was a great, great conversation.	Ajaýyp, gaty gowy gürrüň boldy.
Spend our day with us!	Günümizi biziň bilen geçiriň!
These are your friends who are being killed.	Bular öldürilýän dostlaryňyz.
You don't have to apply for it.	Munuň üçin ýüz tutmak hökman däl.
I just miss my baby.	Men diňe çagamy küýseýärin.
No decision was to be made at this meeting.	Bu ýygnakda hiç hili karar berilmeli däldi.
So our strategy was to avoid this method.	Şonuň üçin biziň strategiýamyz bu usuldan gaça durmakdy.
You have to go.	Youöne gitmeli.
The reasons are as follows.	Sebäpler aşakdakylar.
But I respect his party for making the right decision.	Theöne dogry karar berenleri üçin partiýasyna hormat goýýaryn.
They will sleep like the other nights.	Beýleki gijeler ýaly ýatarlar.
Those around him at the time.	Şol döwürde töweregindäkiler.
I know we know.	Bilýändigimizi bilýärin.
Everyone has a hand.	Her kimiň eli bar.
No words here.	Bu ýerde söz ýok.
The police knew him well.	Polisiýa ony gowy tanaýardy.
My friends' situation was even worse.	Dostlarymyň ýagdaýy hasam erbetdi.
This is not what we are talking about.	Bu biziň gürleşýänimiz däl.
It doesn't matter here.	Ol bu ýerde möhüm zat däl.
In both phases, the performances are very low.	Iki tapgyrda-da bu tapgyrda çykyşlary gaty pes.
And then they started the most dangerous game.	Soň bolsa iň howply oýuna başladylar.
So that's a good thing.	Şonuň üçin bu bir gowy zat.
Keep this path clear.	Bu ýoly aýdyň saklaň.
It is not an attempt to compare systems in a region.	Bir sebitdäki ulgamlary deňeşdirmek synanyşygy däl.
I am that woman.	Men ol aýal.
But the truth is lower.	Emma hakykat has pes.
This is his job.	Bu onuň işi.
I hope he doesn't get it.	Ol alyp bilmez diýip umyt edýärin.
Since then, the biggest need has been to help in high school.	Şondan soň iň uly zerurlyk orta mekdepde kömek boldy.
Then came again.	Soň ýene geldi.
My mother tongue is over.	Ene dilim gutardy.
Thank you for coming to sit with him.	Onuň bilen oturmaga gelendigi üçin minnetdarlyk bildirýärin.
However, I felt that this was the exact point.	Muňa garamazdan, munuň takyk nokadydygyny duýdum.
Remember to choose one of the young birds.	Youngeraş guşlardan birini saýlamagy unutmaň.
Now classes will begin.	Indi sapaklar başlanar.
Attack something really wrong.	Hakykatdanam nädogry bir zada hüjüm ediň.
And for good reason.	We gowy sebäp bilen.
This time the driver gave the home address.	Bu gezek sürüjä öý salgysyny berdi.
She refused to leave the house without wearing a dress.	Özüni geýmän öýden çykmakdan ýüz öwürdi.
I was afraid of him.	Men ondan gorkýardym.
You will be educated.	Özüňize bilim alarsyňyz.
He was not there for a moment, at the next moment.	Bir salym ol ýerde ýokdy, indiki pursatda.
Many do not feel it.	Köpüsi muny duýmaýarlar.
A big break for them to leave.	Olaryň gitmegi üçin uly uly arakesme.
Overall it was great.	Umuman, gaty gowy boldy.
I can’t say how much they changed my life.	Durmuşymy näderejede üýtgedendiklerini aýdyp biljek däl.
It was not his battle.	Bu onuň söweşi däldi.
I met this guy on his way home from work.	Bu ýigit bilen işden öýe gaýdyp barýarkam tanyşdym.
That was the difference between them.	Bu olaryň arasyndaky tapawutdy.
You have never met this person in real life.	Hakyky durmuşda bu adam bilen hiç wagt duşuşmadyňyz.
The police are not even on the road with their dogs.	Polisiýa hatda itleri bilenem ýoldan düşenok.
He said goodbye and looked at me kind of.	Gowy diýdi we maňa bir hili seretdi.
Some knew it was over.	Käbir bölegi munuň gutarandygyny bilýärdi.
The clothes he wore made this clear.	Geýen eşikleri muny aýdyň görkezýärdi.
I love being around her.	Men onuň töwereginde bolmagyny gowy görýärin.
I had a great time.	Justaňy gaty hezil etdim.
I saw his real face.	Men onuň hakyky ýüzüni gördüm.
We worked on the computer with the correct name and date of birth.	Dogry adyny we doglan senesini kompýuterde işledik.
It usually goes away after having sex.	Adatça jynsy gatnaşyk edilenden soň gidýär.
It has been empty for many years.	Köp ýyl bäri boşdy.
He had to hear what was said.	Aýdylanlary eşitmeli boldy.
But things worked out.	Emma zatlar netije berdi.
You knew him.	Siz ony tanaýardyňyz.
But let him try your choice.	Heröne oňa saýlawyňyzy synap görmäge mümkinçilik bersin.
Maybe he wasn't.	Belki, ol däldi.
They lack control over their emotions.	Olarda öz duýgularyna gözegçilik etmek ýetmezçilik edýär.
Many different people think differently about this.	Köp dürli adamlar bu hakda dürli pikir edýärler.
I'm just sick.	Men diňe kesel.
So this site can be called another five day trip.	Şeýlelik bilen bu sahypa ýene bäş günlük syýahat diýmek bolar.
So	Şeýdip.
She took turns modeling.	Ol modeliň nobatyny etdi.
This song does not take over.	Bu aýdymy öz üstüne almaýar.
These comments should be heard frequently.	Bu teswirleri ýygy-ýygydan eşitmeli.
These symptoms usually last for a week or two.	Bu alamatlar, adatça, bir-iki hepde arasynda dowam edýär.
Video game show.	Wideo oýun görkezişi.
, Do something physical after your time in A.	, A-da wagtyňyzdan soň fiziki bir zat ediň.
There are debates about how to open it for everyone.	Ony hemmeler üçin nädip açmalydygy barada çekişmeler bar.
Some important people will be there.	Käbir möhüm adamlar şol ýerde bolar.
I like to think of talking to them.	Olar bilen gürleşmegi göz öňüne getirmegi halaýaryn.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň nirä gidenligi belli däl.
Thanks for asking.	Soranyňyz üçin sag boluň.
From the telephone company.	Telefon kompaniýasyndan.
There you have it	Youerde bar
No matter how bad he wants.	Näçe erbet islese-de.
People often ask you for directions.	Adamlar köplenç senden ýol soraýarlar.
The right to appeal is denied.	Şikaýat etmek hukugy ret edilýär.
I have another question for you.	Size berjek başga bir soragym bar.
He came that night.	Ol gije geldi.
You run to people by chance.	Adamlara tötänleýin ylgap barýarsyňyz.
Read on.	Okaň.
Politics did not matter.	Syýasat möhüm däldi.
He began to enter his spirit.	Ol ruhuna girip başlady.
I was as surprised as the others.	Beýlekiler ýaly geň galdym.
But they can do a lot of work in this regard.	Wayöne her niçigem bolsa bu ugurda köp işläp bilerler.
His father died when he was young.	Kakasy ýaş wagtynda aradan çykdy.
A man of few words.	Az sözli adam.
But that is what happened.	Emma şeýle boldy.
I hope it changes direction.	Munuň ugruny üýtgeder diýip umyt edýärin.
The seconds seemed like hours.	Sekuntlar birnäçe sagat ýaly duýuldy.
Here's a function that works for you.	Ine, siziň üçin işlemeli funksiýa.
Please stay on this page.	Bu sahypada galmagyňyzy haýyş edýäris.
My sister is better off with my mom.	Uýam ejem bilen has gowy.
More perfect.	Has kämil.
There is no one in the audience.	Tomaşaçylarda hiç kim ýok.
His eyes were full.	Gözleri doldy.
We finally decided to come back later.	Ahyrynda soňrak gaýdyp gelmegi makul bildik.
Even though he knew my name, they never told me his name.	Maňa adyny bilse-de, maňa hiç wagt adyny aýtmadylar.
This is not a conversation.	Bu söhbetdeşlik däl.
He called it a game.	Ol özüne bir oýun diýdi.
We use two models.	Iki modeli ulanyp edýäris.
But he could send it to them in the spring.	Theöne ýazda olar üçin iberip bilýärdi.
My books, my city, myself.	Kitaplarym, şäherim, özüm.
It was their last day.	Theylyň iň soňky güni boldy.
Here is an example of how to use it.	Bu ýerde nädip ulanmalydygyna mysal bar.
I also break things up easily.	Menem zatlary aňsatlyk bilen döwýärin.
And the rest of your money.	Galan puluňyz hem.
Then you use this information.	Soňra bu maglumatlary ulanýarsyňyz.
Look inside the camera.	Kameranyň içine serediň.
I am very excited.	Men gaty tolgunýaryn.
We can't find our way home.	Öýe barýan ýolumyzy tapyp bilmeris.
There is nothing wrong with that.	Munuň bilen hökman ýalňyş zat ýok.
You will not return here.	Bu ýere gaýdyp gelmersiňiz.
He did not understand why he was worried.	Ol näme üçin aladalanýandygyna düşünmedi.
I spent many hours watching his work here.	Bu ýerde onuň işine tomaşa etmek üçin köp sagat geçirdim.
It has to grow everywhere.	Her ýerde ösmeli.
In the dark	Garaňkyda.
On the other hand, some strong areas may not be bright.	Beýleki tarapdan, käbir güýçli meýdanlar ýagty bolup bilmez.
These are the four words.	Bu dört sözdi.
Levels are welcome.	Levelshli derejeler hoş geldiňiz.
The king did not even feel it.	Patyşa hatda duýmady.
Really about my whole family.	Dogrudanam, tutuş maşgalam hakda.
These results show that the relationship between them is not perfect.	Bu netijeler, olaryň arasyndaky gatnaşyklaryň kämil däldigini görkezýär.
I have been saddened by his life for a long time.	Uzak wagt bäri onuň durmuşyna gynanýaryn.
Army officers were hoping to get a piece of this good land.	Goşun ofiserleri bu gowy topragyň bir bölegini almak umydyndady.
Water and human waste go together.	Suw we adam galyndylary bilelikde gidýär.
It's a tight security for me.	Ol meniň üçin berk howpsuzlyk.
This difference agrees with other results mentioned in the literature.	Bu tapawut, edebiýatda agzalan beýleki netijeler bilen ylalaşýar.
Now the ground is gone.	Indi ýer ýitdi.
They were for me, maybe not for you.	Olar meniň üçin boldular, seniň üçin bolmazlygy mümkin.
We both knew the reason.	Munuň sebäbini ikimizem bilýärdik.
In a minute.	Bir minutdan.
Yes, his personality was changing rapidly.	Hawa, şahsyýeti çalt üýtgeýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu birneme şol bir zat.
Say download the app.	Programma ýükläň diýiň.
Exercise is really important.	Maşk hakykatdanam gaty möhümdir.
In that case, you have to give something.	Şeýle ýagdaýda etmeli bir zat bermeli.
One difference.	Bir tapawut.
However, it is difficult to change.	Şeýle-de bolsa, üýtgetmek kyn.
He was scaring her.	Ol ony gorkuzýardy.
It could be night.	Gije bolup bilerdi.
This did not stop.	Bu saklanmady.
Maybe even more so.	Belki hasam şeýledir.
I want to talk about this.	Bu hakda aýdasym gelýär.
He loves to read your letters to me.	Ol maňa hatlaryňyzy okamagy gowy görýär.
He wants us to know him.	Ony tanamagymyzy isleýär.
Many people understand this.	Köp adam muňa düşünýär.
You can get the key from the office.	Açary ofisden alyp bilersiňiz.
, Ok, this is not about sex surgery.	, Ok, bu jyns operasiýasy barada däl.
Of course not.	Elbetde, ol hem däl.
He was raised.	Ol göterildi.
So this is the first report in the world.	Şeýlelikde, bu dünýädäki ilkinji hasabatdyr.
You start looking at the world through the dirty window.	Hapa penjireden dünýä seredip başlaýarsyňyz.
This is very funny.	Bu gaty gülkünç.
Must match.	Gabat gelmeli.
We were only together in the afternoon.	Biz diňe günortan bile bolduk.
The computer is now ready to go to the customer.	Kompýuter indi müşderä çykmaga taýyn.
Each dispute has two sides.	Her jedeliň iki tarapy bar.
It was the state of his life.	Bu onuň durmuşynyň ýagdaýydy.
I asked what the problem was.	Meseläniň nämedigini soradym.
When they signed up, they knew it was coming.	Haçan-da gol çekip, munuň geljekdigini bilýärdiler.
I play games too.	Menem oýun oýnaýaryn.
Their worries are their worries.	Aladalary olaryň aladalarydyr.
In addition, any invisible time was recorded.	Mundan başga-da, görünmeýän islendik wagt ýazga alyndy.
We are watching and waiting.	Bizem synlaýarys we garaşýarys.
In fact, it's more complicated.	Aslynda has çylşyrymly.
In fact, it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Hakykatdanam, meýdanlaryň has beýik bolup bilmejekdigi belli däl.
You will have to buy medicines.	Dermanlary satyn almaly bolarsyňyz.
I can't tell the story to some extent.	Hekaýany haýsydyr bir derejede aýdyp bilenok.
Let me know if it works for you.	Siziň üçinem peýdalydygyny maňa habar beriň.
Enjoy where you are and move on.	Nirede bolanyňyzdan lezzet alyň we dowam etdiriň.
A new bar area was built during the search.	Gözleg wagtynda täze bar meýdançasy guruldy.
The more you spend, the more you want to touch.	Näçe köp sarp etseňiz, şahsy el degirmek isleýärsiňiz.
And then we just see that our state has changed.	Soň bolsa, diňe döwletimiziň üýtgändigini görýäris.
Then the patient returned to the kitchen.	Soň bolsa hassa aşhana gaýdyp geldi.
No need to ask what happened.	Näme bolandygyny soramagyň zerurlygy ýok.
If it were to happen, it would be.	Eger amala aşyryljak bolsa, bolardy.
He had to wage war on the enemy.	Söweşi duşmana alyp barmalydy.
You have to go around and take pictures.	Aýlanyp, surata düşmeli.
I can give it to you.	Men muny berip bilerin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýerde bolmagynyň ýeke-täk sebäbi şol.
There was no security.	Howpsuzlyk ýokdy.
Of course, he was right.	Elbetde, ol mamlady.
They used their credit cards as credit lines.	Karz ugurlary hökmünde öz kredit kartoçkalaryny ulandylar.
I have seen both of them for years.	Birnäçe ýyl bäri ikisini-de gördüm.
Happiness felt the effect on her body.	Bagty öz bedenindäki täsirini duýdy.
Take a few random examples.	Tötänleýin birnäçe mysal almak.
There was no other medical history or family history of medical issues.	Beýleki lukmançylyk taryhy ýa-da lukmançylyk meseleleriniň maşgala taryhy ýokdy.
Or call him passionate.	Ora-da oňa hyjuw diýiň.
All patients were informed and informed consent was obtained.	Näsaglaryň hemmesine habarly, ýazmaça razylyk berildi.
The magic is gone.	Jady ýok boldy.
He stopped by his visible efforts.	Görünýän tagallasy bilen saklandy.
Kids like it.	Çagalar ony halaýarlar.
Something else.	Başga bir zat.
We first mentioned the girl's names.	Ilki bilen gyzyň atlaryny agzadyk.
I was caught too much.	Meni gaty köp tutdular.
But his defense could be even worse.	Emma onuň goragy hasam erbet bolup biler.
We get annoyed when the weather is too cold.	Howa gaty sowuk bolanda, bizar bolýarys.
But blood is important.	Emma gan möhümdir.
All of these solutions are stable.	Bu çözgütleriň hemmesi durnukly.
That you will never do.	Hiç haçan etmejekdigiňi.
The image should be in the upper right corner.	Surat ýokarky sag burçda bolmaly.
We couldn't have asked for a better life.	Has gowy ýaşamagy sorap bilmedik.
They agreed to gather their families for dinner.	Maşgalalaryny nahara ýygnamaga razy boldular.
Nothing like that happened last year.	Geçen ýyl beýle zat ýokdy.
It may be true, but they have to wait.	Dogry bolup biler, ýöne garaşmaly bolýarlar.
We'll be back.	Yzymyza gaýdarys.
This is a very difficult society.	Bu gaty kyn jemgyýet.
In that case, we will fight.	Şeýle bolanda, söweşeris.
And then the work went even further.	Soň bolsa iş hasam öňe gitdi.
He is there.	Ol şol ýerde.
It's basically money.	Esasan bu pul.
So it feels very active to me.	Şeýlelik bilen, meniň üçin gaty aktiw duýulýar.
The other eight were seriously injured.	Beýleki sekiz adam agyr ýaralandy.
Most of these.	Bularyň köpüsi.
I had to change.	Men üýtgemäge mejbur boldum.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şolaryň gazanmagy.
This should be the fifth line.	Bu bäşinji setir bolmaly.
You can tell others how to find it.	Başgalaryna nädip tapmalydygyny aýdyp bilersiňiz.
The steps for data processing are described above.	Maglumatlary gaýtadan işlemegiň ädimleri ýokarda beýan edilýär.
There are also deep concerns.	Çuňňur aladalar hem bar.
His hands were like the feet of birds.	Elleri guşlaryň aýagy ýalydy.
This is very true.	Bu gaty dogry.
I feel for him.	Men onuň üçin duýýaryn.
For best results, several treatments are often required.	Iň oňat netije üçin köplenç birnäçe bejergi talap edilýär.
He reached the door of the screen and opened it.	Ekranyň gapysyna ýetdi-de, ony açdy.
They are looking for signs of life.	Durmuşyň alamatlaryny gözleýärler.
So my question still stands.	Şonuň üçin meniň soragym henizem dur.
It was another city.	Bu başga şäherdi.
I think it pushed me even harder.	Bu meni hasam itekledi diýip pikir edýärin.
I would say love yourself.	Özüňi söýmek diýerdim.
I never asked questions.	Men hiç haçan sorag bermedim.
I don't want you to take them away from me.	Olary meniň elimden almagyňyzy islämok.
She pushed in front of the girl.	Ol gyzyň öňünden itekledi.
It has to do with the low quality of life.	Durmuşyň pes hili bilen baglanyşykly.
Let's assume the line is cold.	Çyzygyň sowukdygyny kabul edeliň.
We have found a real friend in you.	Sizde hakyky dost tapdyk.
The second issue is the impact on the entire system.	Ikinji mesele, tutuş ulgama täsir.
Suddenly the phone rang.	Birden telefony jyňňyrdap başlady.
Nor is his father.	Ora-da kakasy.
The temple is there.	Ybadathana şol ýerde.
Back goal.	Yzky gol.
He has been running a lot in the last five years.	Soňky bäş ýylda köp ylgaýardy.
It depends on which product you want to build.	Haýsy önümiň guruljakdygyna baglydyr.
He then went on to practice law.	Soň bolsa kanunçylyk tejribesine girdi.
No one will touch me like that.	Hiç kim maňa beýle degmez.
However, this disease has made a significant difference in this type of disease.	Şeýle-de bolsa, bu keseliň bu görnüşi bilen düýpli tapawut döretdi.
Why, we are happy together.	Näme üçin, biz bilelikde şat.
Mankind cannot live without purpose, without vision, without faith.	Adamzat maksatsyz, görüşsiz, imansyz ýaşap bilmez.
Then there was the private family service.	Soň bolsa hususy maşgala hyzmaty geçirildi.
He said he had just bought the ship.	Ol bu gämini ýaňy satyn alandygyny aýtdy.
This required saving more information.	Bu has köp maglumatlary tygşytlamagy talap etdi.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda munuň bilen başdan geçirýän ýaly.
Other reviews were more important.	Beýleki synlar has möhümdi.
The name is everything.	Ady hemme zat.
I can't	Men edip bilemok
As planned.	Meýilleşdirişi ýaly.
We will all succeed.	Biziň hemmämiz başararys.
We immediately agreed.	Biz derrew razy bolduk.
All the characters are great.	Thehli gahrymanlar ajaýyp.
There must be one or the other.	Bir ýa-da başga bir zat bolmaly.
They can talk later.	Soňrak gürleşip bilerler.
No name.	At ýok.
They just passed us by.	Olar diňe bizden öňe geçdiler.
Thirty seconds passed.	Otuz sekunt geçdi.
The study was clear.	Okuw düşnükli boldy.
He has been in critical condition for a week.	Bir hepde bäri onuň ýagdaýy agyrdy.
No more anger.	Indi gahar ýok.
Better yet, the downside is that we are here.	Has gowusy, erbet tarapy, biz şu ýerde.
Check out each of these products today !.	Bu önümleriň hersini şu gün gözden geçiriň!.
We were angry and scared.	Biz gaharlandyk we gorkduk.
She was a woman, not a girl.	Ol gyz däl-de, aýaldy.
He said to himself.	Öz-özüne aýtdy.
Not knowing the reason, he looked out the big windows.	Munuň sebäbini bilmän beýik penjirelere seretdi.
Trust us, we have a lot of experience in this field.	Bize ynanyň, bu ugurda köp tejribämiz bar.
The economy is growing slowly.	Ykdysadyýet haýal bolsa ösýär.
Think of it as a circle.	Tegelek diýip pikir ediň.
Each sharing option has a link to this blog.	Her paýlaşma opsiýasynda bu blogyň baglanyşygy bar.
The house will not be shown.	Öý görkezilmez.
In practice, of course, both of these things are not true.	Iş ýüzünde, elbetde, bu zatlaryň ikisi-de dogry däl.
There is very little storage time at the beginning.	Saklamak we ýitirmek wagty başda gaty az.
I don’t think he does anything to hurt me.	Ol maňa zyýan bermek üçin hiç zat etmeýär öýdemok.
This is the only way.	Bu ýeke-täk ýol.
No need to cry.	Aglamagyň hajaty ýok.
Death happens to everyone, at the same time.	Ölüm hemme kişä, bir wagtyň özünde bolýar.
Should it be good?	Gowy bolmalymy?
I will start at a low price and continue my work.	Arzan bahadan başlaryn we işimi dowam etdirerin.
Great training for teachers.	Mugallymlar üçin ajaýyp okuw.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa seni tapmalydy.
He wanted to carry out the plan.	Ol meýilnamany ýerine ýetirmegini isledi.
He must have had a hard day for a week.	Bir hepde kyn günleri başdan geçiren bolmaly.
I think that's a good idea.	Bu gowy pikir diýip pikir edýärin.
Learn about search resources.	Gözleg çeşmeleri barada öwreniň.
I will come and join you.	Gelip, saňa goşularyn.
It can change very quickly.	Örän çalt üýtgäp biler.
However, there is a possibility.	Muňa garamazdan, mümkinçilik bar.
As a result, she stopped talking about girls.	Netijede, özi bilen gyzlar hakda gürleşmegi bes etdi.
I'm crying too.	Menem aglaýaryn.
From blood cells.	Gan öýjüklerinden.
We have never seen such a thing before.	Ozal beýle ýagdaý görmedik.
Nothing more.	Ondan başga hiç zat ýok.
Let's work together for families.	Geliň, maşgalalar üçin bilelikde işleşeliň.
It revolves around things.	Ol zatlary aýlaýar.
I have lived there ever since.	Şondan bäri şol ýerde ýaşadym.
He would have his time.	Ol öz döwrüni başdan geçirerdi.
I care about the example he gives.	Men onuň görkezýän mysaly hakda alada edýärin.
He did it all his life.	Ol bütin ömrüni şeýle etdi.
He arrived an hour ago.	Ol bir sagat öň geldi.
Our goal is to get you back.	Biziň maksadymyz sizi yzyna almak.
When the power is off, the power goes out.	Elektrik togy öçürilende güýç öçýär.
But for me, it just didn't seem to come back.	Meöne meniň üçin bu diňe gaýdyp gelmejek ýalydy.
They took me away.	Meni alyp gitdiler.
It looks very beautiful, but very red.	Örän owadan görünýär, ýöne gaty gyzyl.
It just doesn't seem right.	Diňe dogry däl ýaly.
I did it, he told himself.	Men muny etdim, ol öz-özüne aýtdy.
We can combine wildlife and wildlife.	Wildabany we ýabany birleşip bileris.
Again, there were three numbers.	Againene-de üç nomer bardy.
There are many more.	Başga-da köp.
It was actually funny.	Aslynda gülkünçdi.
I wanted to continue.	Men dowam etjek boldum.
I decided to try to be better at my job.	Işimde has gowy bolmaga synanyşmagy makul bildim.
Frequently delay to see news.	Täzelikleri görmek üçin köplenç yza çekiň.
Very good	Örän gowy
I decided to call.	Jaň etmek kararyna geldim.
I can't help it.	Men oňa kömek edip bilemok.
The sound can be heard, but there is no picture.	Ses eşidilip bilner, ýöne surat ýok.
It was not part of his life, but part of it.	Bu onuň durmuşynyň bir bölegi däldi, ýöne onuň bir bölegi.
Relevant statistical tools were used for data analysis.	Maglumatlaryň derňewi üçin degişli statistiki gurallar ulanyldy.
Not a dark face between them.	Olaryň arasynda garaňky ýüz däl.
The players hide behind it.	Oýunçylar munuň aňyrsynda gizlenýärler.
And then I'm glad they came back.	Soň bolsa gaýdyp gelendiklerine begenýärin.
I won't leave in two weeks.	Iki hepdeden soň gitmerin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu şeýle, gaty köp.
But you will miss a lot.	Emma köp zady sypdyrarsyňyz.
I believe these people are aware of these things.	Bu adamlaryň bu zatlardan habarlydygyna ynanýaryn.
In addition, the population of this research is limited.	Mundan başga-da, bu gözleg ilatynyň sany çäklidir.
When someone started talking, I learned about these girls.	Biri gürleşip başlansoň, bu gyzlar hakda öwrendim.
My goals are clear to me.	Maksatlarym maňa düşnükli.
You know what little boys are.	Kiçijik oglanlaryň nämedigini bilýärsiňiz.
But that was a bit of a coincidence.	Emma bu birneme tötänleýin boldy.
My poor man.	Garyp adamym.
I will see that he is well looked after.	Oňa gowy seredilendigini görerin.
The boy could not tell the time.	Oglan wagtyny aýdyp bilmedi.
I would say we were together for the most part.	Köpüsi üçin bile bolduk diýerdim.
It's been a minute.	Bir minut boldy.
What is best for you and me.	Siziň we meniň üçin iň gowusy näme.
Of course it is clear.	Elbetde düşnükli.
Challengesene has a number of challenges ahead.	Challengesene bir gezek öňde birnäçe kynçylyk bar.
He would have a great future.	Onuň geljegi uly bolardy.
God, my mouth.	Hudaý, agzym.
Looking back, parents probably understood what was going on.	Yzyna seretseň, ene-atalar nämäniň bolup geçýändigine düşünen bolsa gerek.
Now people don’t know where to get it.	Indi adamlar muny nireden almalydygyny bilenoklar.
Raise your feet.	Aýaklaryňyzy ýokaryk galdyryň.
There are many other people who do great work.	Ajaýyp iş bilen meşgullanýan başga-da köp adam bar.
They do not trade in the literal sense.	Dogry manyda söwda etmeýärler.
Because boys are not really boys.	Sebäbi oglanlar hakykatdanam oglan däl.
The others were not so successful.	Beýlekiler beýle bir şowly bolmady.
Even if you don't have a note.	Notok bolsaňam.
You don't have to go this far.	Bu ýoldan gitmeli däl.
I never thought this day would come.	Bu günüň geljekdigini hiç wagt pikir etmedim.
Good time	Wagt gowy.
Just to end there.	Diňe şol ýerde gutarmak üçin.
In my opinion, the music that attracts the most.	Meniň pikirimçe, iň köp özüne çeken saz.
Maybe you'll feel better.	Belki, özüňizi arkaýyn duýarsyňyz.
They could share their worries and feel like a group.	Aladalaryny paýlaşyp, topar ýaly duýup bilerdiler.
He walked the streets of this planet to give his love.	Söýgini bermek üçin bu planetanyň köçelerinde gezdi.
This leads to a conflict between the two.	Bu ikisiniň arasynda gapma-garşylyga sebäp bolýar.
The end of the war.	Söweşiň soňy.
Of course, paper is the most important part.	Elbetde, kagyz iň möhüm bölekdir.
I was still excited to watch them.	Olara tomaşa etmek bilen henizem tolgunýardym.
He could never see.	Ol hiç haçanam görüp bilmedi.
Get it first.	Ilki bilen eýe boluň.
I couldn't be	Men bolup bilmedim
Someone takes the time.	Kimdir biri wagt alýar.
It really shook me.	Bu meni düýpgöter sarsdyrdy.
I don’t know most of those people.	Men ol adamlaryň köpüsini bilemok.
The sky was blue.	Asman gök öwüsdi.
Next material.	Indiki material.
He loves this game.	Ol bu oýny gowy görýär.
The train then returns to the stop.	Soňra otly ýene duralga gaýdýar.
We both knew he didn't need me.	Ikimizem onuň maňa mätäç däldigini bilýärdik.
Rolled with it.	Onuň bilen togalan.
You see, they're worried.	Görýäňmi, alada edýärler.
You have to bite your tongue.	Dilini dişlemeli.
This storm will be beauty.	Bu tupan gözellik bolar.
Okay.	Bolýar.
Like me.	Meniň ýaly.
It depends on the crime.	Bu jenaýata bagly.
Now everyone does.	Indi hemmeler edýär.
It connected me and what.	Bu meni we näme bilen baglanyşdyrdy.
Here's what he said.	Ine, onuň aýdýanlary.
She is so happy to have us.	Onuň bize seredip durmagy gaty bagtly.
They want him to leave, and you can see.	Onuň gitmegini isleýärler we görüp bilersiňiz.
He was not happy.	Ol bagtly däldi.
This is not the case with Abovekar.	Aboveokarda aýdylyşy ýaly, beýle däl.
He looked at me and smiled as he spoke.	Ol maňa seretdi we gürläninde ýylgyrdy.
This time he was seven years old.	Bu gezek ol ýedi ýaşyndady.
It was better than that.	Ondan gowy boldy.
I know too.	Menem bilýärin.
He was everything to me.	Ol meniň üçin hemme zatdy.
I had something to do, something to focus on.	Meniň etmeli bir işim bardy, ünsi jemlemeli bir zat.
Sometimes it lasted a minute, sometimes just a few seconds.	Käwagt bir minut, käte bary-ýogy birnäçe sekunt dowam etdi.
At the beginning of the lesson, he completed his basic training.	Sapagyň başynda esasy okuwy gutardy.
I really like the pictures.	Suratlary gaty gowy görýärin.
This will provide more useful information.	Bu has peýdaly maglumatlary berer.
Two different animals.	Iki dürli haýwan.
My mother usually lived far away from those situations.	Ejem, adatça, şol ýagdaýlardan gaty uzakda ýerleşýärdi.
But in any case, it seems to be hurting many of them.	Theyöne her niçigem bolsa olaryň köpüsine zyýan ýetýän ýaly.
So this should be a public school.	Şonuň üçin bu döwlet mekdebi bolmaly.
I only saw him once.	Men ony diňe bir gezek gördüm.
No desire, no passion, no spirit.	Isleg ýok, hyjuw, ruh ýok.
He won't look at me.	Ol maňa seretmez.
Came with books to read.	Okamak üçin kitaplar bilen geldi.
The purpose of this article is to do this.	Bu makalanyň maksady muny etmek.
I actually felt good about coming back to work.	Aslynda işe gaýdyp gelmek özümi gowy duýýardy.
This study used data from several sources.	Bu gözleg birnäçe çeşmeden alnan maglumatlary ulandy.
I never wanted them to see me.	Hiç haçan olaryň görmegini islemeýärdim.
It was good with him.	Bu onuň bilen gowy boldy.
There is a new movie.	Täze film bar.
In fact, they have to do less.	Aslynda olar has az iş etmeli.
Only two of his works have survived.	Onuň diňe iki eseri saklanyp galypdyr.
Your body is changing.	Bedeniňiz üýtgeýär.
In addition, there may be some bad parts of the language.	Mundan başga-da, diliň käbir erbet bölekleri bar bolsa gerek.
As for the rest.	Galanlary barada bolsa.
But they have to look back in history.	Theyöne taryhda hasam yza seretmeli.
One can put it another way.	Biri muny başga bir görnüşde goýup biler.
However, there has been no progress since.	Şeýle-de bolsa, şondan bäri öňegidişlik bolmady.
It only takes a minute and makes a big difference.	Diňe bir minut gerek we uly üýtgeşiklik döredýär.
This applies to everyone.	Bu, her bir adama degişlidir.
They are placed opposite or adjacent to each other.	Olar biri-birine garşy ýa-da gapdalynda ýerleşdirilýär.
But that never set him off.	Thatöne bu ony hiç wagt ýola goýmady.
Get well	Gowy al.
No such thing has been found so far.	Häzirki wagtda munuň ýaly zat tapylmady.
They are smart.	Olar akylly.
Please continue to help them.	Olara kömek etmegi dowam etdirmegiňizi haýyş edýäris.
It doesn't help anyone in the long run.	Uzak möhletde hiç kime kömek etmeýär.
He also has a brother.	Agasynda-da bar.
Just let go	Diňe goýbermek
Early stage, but seems to be growing rapidly.	Irki etap, ýöne çalt ösýän ýaly.
It was nothing for him.	Bu onuň üçin hiç zat däldi.
But this cannot be compared to anything else.	Emma muny başga zat bilen deňeşdirip bolmaz.
Be with your friends	Dostlaryňyz bilen bile bolmak.
These two people and their children did it.	Bu iki adam we çagalary muny amala aşyrdylar.
He had trouble walking.	Pyýada ýöremekde kynçylyk çekýärdi.
You rebelled against me.	Sen maňa garşy çykdyň.
But as he said.	Sheöne onuň aýdyşy ýaly.
You have to get him a message.	Oňa habar almaly.
I comfort her and help her find her.	Men ony köşeşdirýärin we gözlemegine kömek edýärin.
Every time they came back stronger than ever.	Her gezek öňküsinden has güýçli gaýdyp gelýärdiler.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
I went back and told my husband.	Men yza gaýdyp, ýanýoldaşymy aýtdym.
If you haven't been in a while, be sure to check.	Biraz wagtdan bolmadyk bolsaňyz, hökman barlaň.
Good team, good team here.	Gowy topar, bu ýerde gowy topar.
Limited time offer.	Çäklendirilen wagt teklibi.
We had a conversation.	Biz söhbetdeş bolduk.
The best way to start a new project.	Täze taslama başlamagyň iň gowy usuly.
This is the second time this has happened to us.	Bu işiň biziň öňümizde ikinji gezek ýüze çykmagy.
However, he is not alone.	Şeýle-de bolsa, ol diňe özüne bagly däl.
I hate to make decisions.	Men karar bermegi ýigrenýärin.
Give me the list.	Sanawy maňa ber.
Special symptoms can vary from person to person.	Aýratyn alamatlar bir adamdan başga birine üýtgäp biler.
This is my test function.	Bu meniň synag funksiýam.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda dünýä bolmadyk mahaly adalatly bolmak has möhümdir.
My fingers closed around something flat and sharp.	Barmaklarym tekiz we ýiti bir zadyň töwereginde ýapyldy.
It felt terrible.	Elhenç duýuldy.
Eat if you want.	Isleseňiz iýiň.
He didn't want to play.	Oýun etmek islemedi.
You want to feel better.	Özüňizi has gowy duýjak bolýarsyňyz.
That made him worried.	Bu bolsa ony alada goýýardy.
Great too.	Uly hem.
But with me, it's completely different.	Meöne meniň bilen bu düýbünden başga.
We haven't done it yet.	Entek geçmedik.
I have enough	Mende ýeterlik
The industry is also in the industry.	Industrya-da senagatda.
Define and apply the standard in Oveokar.	Oveokardaky standarty kesgitläň we ulanyň.
We saw the news on TV.	Telewizorda täzelikleri gördük.
That doesn't make sense to me.	Bu meniň üçin manyly däl.
He doesn't say anything to me these days.	Ol şu günler maňa hiç zat diýmeýär.
In fact, he was loved.	Aslynda oňa söýgi berilýärdi.
He is a good friend.	Ol gowy dost.
He fell where he was standing.	Ol duran ýerinde ýykyldy.
We couldn't stop.	Biz saklap bilmedik.
He passed through my door just like he did.	Ol meniň gapymdan edil özi ýaly geçdi.
Our people were suffering.	Halkymyz ejir çekýärdi.
Get up, ”he said.	Tur, diýdi.
However, it is difficult to pass the test.	Şeýle-de bolsa, synagda üstünlik gazanmak kyn.
In fact, he took my breath away.	Aslynda ol meniň demimi aldy.
No one took it seriously.	Hiç kim muňa çynlakaý çemeleşmedi.
Such a person.	Şeýle adam.
It's as if he saw something.	Ol bir zady gören ýaly.
This is a small town.	Bu kiçijik şäher.
Actions are displayed.	Hereketler görkezilýär.
It must have gone that way first.	Ilki bilen şol tarapdan geçen bolmaly.
Copying will be an issue.	Göçürmek bir mesele bolar.
It will not be moral.	Bu ahlakly bolmaz.
Keep watching, because what else can you do.	Walkingöremegi dowam etdiriň, sebäbi başga näme edip bilersiňiz.
My question is, who will believe you.	Soragym, saňa kim ynanar.
The sound is soft and there is no power or danger behind it.	Sesi ýumşak, aňyrsynda güýç ýa-da howp ýok.
It's time to dump her and move on.	Synag wagty geldi.
Other parameters did not change significantly.	Beýleki parametrlerde düýpli üýtgeşmeler bolmady.
And then he showed up at the end of the day.	Soň bolsa günüň ahyrynda görkezdi.
It was a good knife.	Gowy pyçakdy.
These are economic issues.	Bu ykdysady meseleler.
Successful games, however, have been used again and again.	Üstünlikli oýunlar bolsa ony gaýta-gaýta ulandylar.
That is, they are not big projects or big results.	.Agny, olar uly taslamalar ýa-da uly netijeler däl.
Go with me instead.	Munuň ýerine meniň bilen git.
They did not find the computer.	Kompýuter tapmadylar.
He was the only one who loved me.	Ol meni söýýän ýeke-täk adamdy.
You say you smile at those old ideas.	Şol köne pikirlere ýylgyrýarsyňyz diýýärsiňiz.
Now let’s see what else we lose here.	Indi, bu ýerde başga näme ýitirýändigimizi göreliň.
That is, one event cannot cause another.	.Agny, bir hadysa beýlekisine sebäp bolup bilmez.
I found myself in cold pain.	Men özümi sowuk derde gördüm.
I'm glad no one saw it.	Hiç kimiň muny görmändigine begenýärin.
We spend a lot of time with them.	Olar bilen köp wagt geçirýäris.
He could feel his anger rising in seconds.	Gaharynyň sekuntda artýandygyny duýýardy.
It was very easy.	Bu gaty aňsatdy.
The kids are running.	Çagalar ylgaýarlar.
Below is a list of questions to help you make a decision.	Aşakda karar bermäge kömek etjek soraglaryň sanawy.
All work is for private customers.	Işleriň hemmesi hususy müşderiler üçin.
Fill out the form.	Formany dolduryň.
There was a world other than the world of my people.	Halkymyň dünýäsinden başga bir dünýä bardy.
Take me to her.	Meni onuň ýanyna elt.
You can never trust it completely.	Hiç haçan doly ynam edip bilmersiňiz.
We will focus on those areas.	Şol ugurlara ünsi jemläris.
They are real things that can be felt.	Olar hakykatdanam duýup boljak zatlar.
The realities seemed really good.	Reallyagdaýlar hakykatdanam gowy görünýärdi.
I will pay for everything.	Men hemme zady tölärin.
It's beautiful, it's beautiful.	Bu ajaýyp, ajaýyp.
This is the beginning.	Ora-da başlangyç.
It's just that.	Bu diňe.
In due course.	Degişli döwürde.
We were together for only an hour.	Biz bary-ýogy bir sagat bile bolduk.
You don't share anything with me.	Sen meniň bilen hiç zat paýlaşmaýarsyň.
I didn't really want to know.	Aslynda bilesim gelenokdy.
White and white, but still a great film.	Ak we ak reňkde, ýöne şonda-da ajaýyp film.
He was always on guard even in his sleep.	Ol hatda ukusynda-da hemişe garawullyk edýärdi.
Meditation is creative.	Oýlanmak döredijiliklidir.
I could not say why.	Munuň sebäbini aýdyp bilmedim.
For example, I know you are afraid of me.	Mysal üçin, menden gorkýandygyňy bilýärin.
Everything goes well in this regard.	Bu tarapdan hemme zat gowy gidýär.
Greenshell doesn't know where he went.	Greenaşyl nirä gidenini bilenok.
We want to be difficult.	Biz kyn bolmak isleýäris.
He thought he would have to move.	Göçmeli bolar öýdýärdi.
You will not win	Sen ýeňmersiň.
Better a poor horse than no horse at all.	Onsuz has gowudyr.
Don't forget about the functions, these functions are very simple.	Functionsene-de ýadyňyzdan çykarmaň, bu funksiýalar gaty ýönekeý.
We will work on these areas throughout the book.	Kitabyň dowamynda bu ugurlaryň üstünde işläris.
I just didn’t want to touch me.	Diňe maňa degmek islemedim.
No time to cry.	Aglamaga wagt ýok.
The problem arises when both try to love.	Mesele ikisi söýmäge synanyşanda ýüze çykýar.
You want to go home.	Öýe dolanmak isleýärsiňiz.
He eventually died.	Ahyrynda aradan çykdy.
The field is silent.	Meýdan dymýar.
Practice the next day.	Ertesi gün türgenleşiň.
Now let's move on to the negative.	Geliň indi negatiw netijelere geçeliň.
Only a king bed.	Diňe korol düşegi.
I'm not closing the door on him.	Men oňa gapyny ýapamok.
He kept his whole family with him.	Bütin maşgalasyny ýanynda saklady.
By law.	Kanuna görä.
Click there, you can read the comments and leave them alone.	Şol ýere basyň, teswirleri okap, özüňizem goýup bilersiňiz.
This is part of the device.	Bu enjamyň bir bölegi.
Think about the type you go with the question.	Sorag bilen barsaň görnüşi hakda pikirlen.
I continued.	Men dowam etdim.
Hell, he kills her once.	Jähennem, bir gezek ony öldürýär.
I didn’t think that was fair.	Munuň adalatlydygyny pikir etmedim.
He will go to hell.	Ol dowzaha düşer.
Clinical data were recorded in detail.	Kliniki maglumatlar jikme-jikliklerden ýazga alyndy.
Good things.	Gowy zatlar.
As part of us.	Biziň bir bölegimiz hökmünde.
And it could be around him.	We onuň töwereginde bolup biler.
He needs money.	Oňa pul gerek.
You asked around.	Töwerekde soradyňyz.
It will continue for the next few weeks.	Geljekki birnäçe hepde dowam eder.
Dude, I got you.	Dostum, seni aldym.
He put down his glasses.	Ol äýnegini goýdy.
Sitting or not.	Oturylyşyk ýa-da ýok.
And he did very well.	We gaty gowy netijeler gazandy.
I was six years old at the time.	Şol wagt alty ýaşymdadym.
Visit these writers and get acquainted with them.	Bu ýazyjylara baryp görüň we olar bilen tanyşmagyňyzy haýyş edýäris.
I didn't say anything else.	Men başga zat diýmedim.
Son, daughter, dog.	Ogly, gyzy, it.
However, there is an exception to this general rule.	Şeýle-de bolsa, bu umumy düzgünden bir kadadan çykma bar.
This is a given truth.	Bu berlen hakykat.
I didn’t even have a name for his height.	Onuň beýikligi üçin hatda adymam ýokdy.
There’s a reason he didn’t start the season.	Möwsümi başlamazlygynyň bir sebäbi bar.
They still only play religion.	Olar henizem diňe din bilen oýnaýarlar.
.I will remember.	.Adyma düşer.
If you are responsible for the same thing now.	Häzir şol bir zat üçin jogapkär bolsaňyz.
I play by myself.	Men özüm oýnaýaryn.
He came to his office to look for work.	Ol iş gözlemek üçin ofisine geldi.
It's very easy.	Bu gaty aňsat.
The difference between the two groups is significant.	Iki toparyň arasynda tapylan tapawut möhümdir.
All participants signed an informed consent form.	Gatnaşanlaryň hemmesi habarly razylyk formasyna gol çekdiler.
They can often have a profound effect on us.	Olar bize köplenç çuňňur täsir edip bilerler we edip bilerler.
Then he refused my bed.	Soň bolsa meniň düşegimi ret etdi.
If they do, they will stop.	Şeýle etseler, durarlar.
The tools that most magicians have.	Jadygöýligiň köpüsiniň bolýan gurallary.
What you learn is the truth and the world you live in.	Liesalanlaryňyz hakykat we ýaşaýan dünýäňizdir.
Even if nothing happens, there is violence in the air.	Hiç zat bolmadyk ýagdaýynda-da howada zorluk bar.
He offered you one if you wanted.	Isleseňiz birini size hödürledi.
They did not look happy.	Olar bagtly görünmediler.
They need to be evaluated at every step.	Olara her ädimde baha berilmeli.
Only if he can close his eyes and rest in peace.	Diňe gözüni ýumup, rahatlykda dynç alyp bilýän bolsa.
So time is of the essence.	Şonuň üçin wagt döwri hem möhümdir.
Not much here, though.	Bu ýerde kän däl, ýöne.
This information supports this view.	Bu maglumatlar bu görnüşi goldaýar.
No arrests.	Tutulmak ýok.
Not so.	Şeýle hem däl.
They are difficult to recognize.	Olary tanamak kyn.
After all, he knew about it.	Her niçigem bolsa bu zatlar hakda bilýärdi.
This is her baby.	Bu onuň çagasy.
Still pictures.	Henizem suratlar.
He never met her.	Ol hiç haçan onuň bilen duşuşmady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu oýnuň ady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň özi bellemeli, ýöne henizem hiç zady subut etmedi.
The trial judge denied the allegations.	Kazyýet kazy bu teklibi ret etdi.
I brought the frame closer for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin çarçuwany has ýakynlaşdyrdym.
They talked well.	Gowy gürleşdiler.
But he doesn't seem to care.	Heöne onuň aladasy ýok ýaly.
No differences were found between the early and late treatment groups.	Irki we giç bejeriş toparlarynyň arasynda hiç hili tapawut tapylmady.
Whatever you say, I think you added it.	Näme diýseňizem, oňa goşduňyz öýdýän.
The design would take that distance into account.	Dizaýn bu aralygy göz öňünde tutardy.
It was a wonderful morning, fresh and fresh.	Bu ajaýyp säher, täze we täze boldy.
Everything was taken care of.	Hemme zat alada edildi.
We are not like that here.	Biz bu ýerde beýle däl.
I go under the bed and put it on.	Men düşegiň aşagyna girip, ony geýýärin.
I looked around.	Men töweregime göz aýladym.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol bu wakanyň ýalandygyny aýtdy.
There was something else to do first.	Ilki bilen etmeli başga bir zady bardy.
You should know.	Youöne bilmeli.
He did not want his children to grow up in such conditions.	Çagalarynyň şeýle şertlerde ulalmagyny islemedi.
However, he never came home and was never seen again.	Şeýle-de bolsa, ol hiç haçan öýüne gelmedi we indi hiç haçan görünmedi.
He said we would step in with the stories.	Hekaýalar bilen basjakdygymyzy aýtdy.
This may be strange.	Bu geň bolup biler.
Science.	Ylym.
Weather conditions	Howanyň ýagdaýy
You have to do the same.	Şeýle hem etmeli.
Maybe that's wrong.	Maybeöne bu nädogrydyr.
When he came to check on me.	Ol meni barlamaga gelende.
Bloody fans come out of his head.	Kellesinden gan janköýerleri çykýar.
It makes no sense.	Başga manysy ýok.
Here's what to do next.	Ine, indiki aýlarda näme etmeli.
The other half.	Beýleki ýarysy.
Engage in safe sex.	Ygtybarly jyns bilen meşgullan.
Enough to bring a new car to serve people !.	Adamlara hyzmat üçin täze awtoulag getirmek ýeterlikdir!.
He understood very well and took it out.	Ol gaty gowy düşünýärdi we daşaryk çykardy.
Just short.	Diňe gysga.
Many of these have worked well.	Bularyň köpüsi gowy işledi.
He is very angry.	Ol gaty gaharlanýar.
They were married shortly after and have been together ever since.	Az salymdan durmuş gurupdylar we şondan bäri bile boldular.
But now he can move both hands.	Nowöne indi iki elini hem herekete getirip biler.
He has nowhere to go.	Onuň gitjek ýeri ýok.
He loved the idea.	Ol bu pikiri gowy görýärdi.
Just go to work.	Diňe işe git.
He wants to move.	Ol göçmek isleýär.
You know the reason for this and why.	Munuň nähili bolýandygyny we sebäbini bilýärsiňiz.
I would be happy.	Men şat bolardym.
I see those kids being stupid every weekend.	Şol çagalaryň her dynç güni samsykdygyny görýärin.
I pulled in a few seconds later and started watching them.	Birnäçe sekuntdan soň çekdim we olary synlap başladym.
At least they gave it to him.	Iň bolmanda, oňa berdiler.
He was shot.	Ol atyldy.
Medical history and physical examination were evaluated.	Lukmançylyk taryhy we fiziki barlag baha berildi.
My husband died in battle.	Adamym söweşde öldi.
Conducted by students.	Talyplar tarapyndan geçirildi.
You can't sleep.	Sen uklap bilmeýärsiň.
Growth is not a reported slow growth.	Ösüş, habar berlen haýal ösüş däl.
He was stopped in his computer room.	Kompýuterinde işleýän otagynda saklandy.
It's fun to run.	Ylgamak gyzykly.
The chair stopped rotating.	Oturgyç aýlanmagy bes etdi.
This re-enacted me, this is a unique project.	Bu meni täzeden durmuşa geçirdi, bu üýtgeşik taslama.
I'm afraid he's right.	Men onuň mamladygyny gorkýaryn.
No one speaks.	Hiç kim söz aýtmaýar.
Can't comment at all.	Hiç hili düşündiriş berip bilmez.
They can't escape it.	Ondan gaçyp bilmeýärler.
We saw one.	Birini gördük.
So a lot.	Diýmek, köp.
He thought he had finally got it.	Ahyrynda alandyr öýdüpdir.
He went to work and did his job.	Ol işe gitdi we öz işini etdi.
He prepared and wrote the manuscript.	Golýazmany taýýarlady we ýazdy.
He is near his feet.	Ol aýagynyň golaýynda.
We first look at the state of many components.	Ilki bilen köp komponentleriň ýagdaýyna seredýäris.
Now will have the opportunity to prove it.	Indi muny subut etmäge pursat tapar.
Available from next week.	Geljek hepdeden elýeterli.
Each contains a number.	Hersiniň içinde san bar.
Some were fighting and some were asleep.	Käbirleri söweşýärdi, käbiri uklap ýatyrdy.
What is ten?	On näme?
Such good girls.	Şeýle gowy gyzlar.
My brother is in town.	Agam şäherde.
You played a good game.	Gowy oýun oýnadyňyz.
But not a normal suit.	Emma adaty kostýum däl.
The answer came ten years later.	Jogap on ýyldan soň belli boldy.
People taste it.	Adamlar muňa dadyp görýärler.
Experience has not reduced the level of losses.	Tejribe ýitgileriň derejesini peseltmedi.
But there are not many options.	Emma köp wariant ýok.
I met him yesterday.	Düýn onuň bilen duşuşdym.
I haven't tried it before.	Men ozal synap görmändim.
The other shit.	Beýleki bok.
In many cases, they are.	Köp halatlarda şeýle boldular.
In this article, we will answer the question positively.	Bu makalada, soraga oňyn jogap bereris.
About the results of this work.	Bu işiň netijeleri barada.
Check that this card is well-defined.	Bu kartanyň gowy kesgitlenendigini barlalyň.
Won't play you anymore.	Mundan beýläk seni oýnamaz.
This story should be sent to everyone you know.	Bu hekaýany tanaýanlaryňyzyň hemmesine ibermeli.
His body was never found.	Jesedi hiç wagt tapylmady.
Others have nothing and no one.	Beýlekilerde hiç zat ýok we hiç kim ýok.
Man is just one of ten thousand things.	Ynsan on müň zadyň diňe biri.
Many were offered, many were repeated.	Köpüsi teklip edildi, köpüsi gaýtalandy.
I could feel the people inside.	Içindäki adamlary duýýardym.
He drew his tongue, his throat worked.	Dilini özüne çekdi, bokurdagy işledi.
It was just a dream.	Bu diňe düýşdi.
I saw them hurt worse and still pulling.	Olardan has erbet ýaralanandygyny we henizem çekilýändigini gördüm.
We have created a character.	Characteröne häsiýet döretdik.
I admire.	Men haýran.
My mom and I grew up in the black middle class.	Ejem bilen gara orta klasa geçip ulaldym.
And then we go back to stability.	Soň bolsa durnuklylyga gaýdýarys.
I would be happy to help.	Kömek etmekden hoşal bolardym.
If something happens, it happens.	Bir zat bolup geçse, bolýar.
So the object is in a very difficult situation.	Şeýlelik bilen obýekt gaty kyn ýagdaýda.
I have to see it at once.	Men ony birbada görmeli.
Just look at yourself and see what happens.	Diňe özüňiz synlaň we nämeleriň bolýandygyny görüň.
They are getting younger.	Olar ýaşlaşýarlar.
They would not fight anymore.	Indi söweşmezdiler.
Thus, according to this definition, unemployed faith died.	Şeýlelik bilen, bu kesgitlemä görä, işsiz iman öldi.
Not even his mother.	Hatda ejesi-de däl.
I think we will have common ideas for working together.	Bilelikde işlemek üçin umumy pikirlerimiz bolar diýip pikir edýärin.
Subsequent instructions are also followed.	Ondan soňky görkezmeler hem ýerine ýetirilýär.
I was so scared.	Men gaty gorkdum.
It would be even more interesting now.	Indi öňküsinden has gyzykly bolardy.
Parents want to be independent of their children.	Ene-atalar çagalaryndan garaşsyz bolmak isleýärler.
I watch a video there.	Men ol ýerde wideo görýärin.
The test did not last long.	Synag uzaga çekmedi.
Think seriously.	Çynlakaý pikirleniň.
So he may be at home for a while.	Şonuň üçin ol biraz wagtlap öýde bolup biler.
The smiley face seems to understand this.	Smileylgyryşy muňa düşünýän ýaly.
The girls will come to you.	Gyzlar size gelerler.
She looked beautiful.	Ol owadan ýalydy.
I liked it	Men muny haladym
They go to the same temple.	Şol bir ybadathana barýarlar.
Then, stay away and let them control their studies.	Soň bolsa, daşlaşyň we okuwlaryna gözegçilik etsinler.
But that is against the rules.	Emma bu düzgünlere ters gelýär.
It took him a while.	Ony birneme çekdi.
Mass death, i.e.	Köpçülikleýin ölüm, ýagny.
The service just called and said you didn't check.	Hyzmat ýaňy jaň etdi, barlamadyňyz diýdi.
You have to stay home.	Öýde galmaly.
Still, that is not the case.	Stillöne henizem beýle däl.
New to many of these.	Bularyň köpüsine täze.
She is very good at returning with my customers.	Müşderilerim bilen gaýdyp gelmäge gaty ökde.
However, many people continue to do so.	Şeýle-de bolsa, köp adamlar muny dowam etdirýärler.
It is clean and quiet.	Bu arassa we asuda.
You want to speed up or whatever.	Çaltlaşmak isleýärsiňiz ýa-da näme bolsa-da.
If he knows what to do, let him know.	Näme etmelidigini bilýän bolsa, bize aýtmaly.
He designed and performed the tests, analyzed the data, and wrote the paper.	Synaglary taslady we ýerine ýetirdi, maglumatlary analiz etdi we kagyzy ýazdy.
Set aside to cool down a bit.	Biraz sowatmak üçin bir gapdalda goýuň.
The pain was severe.	Agyry gaty agyrdy.
They are in every city.	Her şäherde olar bar.
I'm so tired right now.	Men edil şu wagt gaty ýadadym.
Because you get it.	Alýandygyňyz üçin.
Don't try too hard to try everything at once.	Hemme zady birbada synap görüp, özüňizi gaty inçe ýaýratmaň.
Think about working by hand.	El bilen işlemek hakda pikir ediň.
Her husband was asleep in another room.	Adamsy başga bir otagda uklap ýatyrdy.
I was part of a group.	Men bir toparyň bir bölegi boldum.
This is a very simple matter.	Bu gaty ýönekeý mesele.
No previous experience or skills required.	Öňki tejribe ýa-da endik gerek däl.
We were just drinking tea.	Biz diňe çaý içýärdik.
It's too late for them.	Bu olaryň gaty giç bolmagydyr.
I was looking forward to the party.	Men oturylyşyga sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
He just watches us.	Bize diňe syn edýär.
We already have one, we can get it again.	Bizde öňem bardy, ýene-de alyp bileris.
Second, it did not.	Ikinjiden, beýle bolmady.
He has to go now.	Ol indi gitmeli.
Now it's getting closer.	Indi ýakynlaşdy.
At least you have a job.	Iň bolmanda işiňiz bar.
Is there a way to do this?	Muny etmegiň ýoly barmy?
They’re football people, so they get it.	Olar futbol adamlary, şonuň üçinem alýarlar.
We will put more fish in the water.	Suwda has köp balyk goýarys.
Other women were called in to detain me.	Meni saklamak üçin beýleki aýallar çagyryldy.
It was a moment for him.	Oňa bir pursat boldy.
They knew it was going to happen.	Olar munuň dessine bolandygyny bilýärdiler.
I didn't think it was cancer.	Men bu düwnükdir öýdemokdym.
Not the first team, of course.	Elbetde birinji topar däl.
I am one of the people.	Men adamlardan biri.
A support structure is being formed.	Goldaw gurluşy emele gelýär.
Very character.	Gaty häsiýet.
There is no difference between the two sides.	Iki tarapyň arasynda hiç hili tapawut ýok.
Every once in a while it becomes the fourth of the set.	Everyöne bir gezekde toplumyň dördünjisi bolýar.
If you want one for games, build one.	Oýunlar üçin birini isleýän bolsaňyz, birini guruň.
Probably a lot.	Mümkin köp.
The user provided it to us, but it was never easy to give.	User bize üpjün etdi, ýöne hiç haçan ýönekeý bermek däldi.
Not just for me, but for everyone.	Diňe meniň üçin däl, her kim üçinem.
So and so inside.	Şeýle we içerde.
He knows the reason.	Munuň sebäbini bilýär.
We need to point out that these systems are expensive and complex.	Bu ulgamlaryň gymmat we çylşyrymlydygyny bellemelidiris.
Anything can cause pressure.	Islendik zat basyşa sebäp bolup biler.
It's a lie if nothing is returned.	Hiç zat yzyna gaýtarylmasa, ýalan.
There were no problems with the operation.	Amal bilen baglanyşykly hiç hili kynçylyk ýokdy.
It was a really scary time.	Bu hakykatdanam elhenç döwürdi.
Very different from the concept.	Düşünjeden gaty üýtgeşik.
He turned the black film into an industry.	Gara filmi bir pudaga öwürdi.
They are trying to attract you.	Seni çekmäge synanyşýarlar.
It’s hard to get to your level very low.	Öz derejäňize gaty pes ýetmek kyn.
Every month we offer something new.	Her aý täze bir zat hödürleýäris.
These numbers can be.	Bu sanlar bolup biler.
I want to see your work.	Men siziň işiňizi göresim gelýär.
It started somewhere just like anything else.	Edil beýleki zatlar ýaly bir ýerden başlandy.
This moment has probably improved from them.	Bu pursat, belki, olardan gowulaşdy.
But he really doesn't know what he wants.	Emma hakykatdanam, näme isleýändigini bilenok.
It will hurt you, but the truth is.	Saňa zyýan berer, ýöne hakykat.
Great image for me.	Meniň üçin ajaýyp şekil.
We were not ready for them.	Biz olar üçin taýyn däldik.
He didn't have to.	Ol hökman däldi.
He didn't know he could talk to her like that.	Ol onuň bilen şeýle gürleşip biljekdigini bilmeýärdi.
Today he told me the reason.	Bu gün maňa munuň sebäbini aýtdy.
We are afraid of the unknown.	Biz nämälim zatlardan gorkýarys.
Then he called again.	Soň bolsa ýene jaň etdi.
You received four payments.	Dört töleg aldyňyz.
Two are empty.	Iki sanysy boş.
The former spoke first.	Öňküsi ilki gürledi.
They just show us how our language and thinking work.	Diňe dilimiziň we pikirimiziň nähili işleýändigini görkezýärler.
It's been a weird week.	Geň hepde boldy.
Make sure there is at least one vehicle left in the parking lot.	Awtoulag duralgasynda azyndan bir ulagyň galmagyny üpjün ediň.
It was the most beautiful thing about our marriage.	Bu biziň nikamyz hakda iň owadan zatdy.
Maybe two or three.	Belki iki ýa-da üç.
I don't know how he feels about it.	Men muňa nähili garaýandygyny bilemok.
I can talk	Men gürleşip bilerin.
She seemed to be crying.	Ol aglaýan ýalydy.
I'm having a hard time trying to do that.	Muny etmäge synanyşmakda çynlakaý kynçylyk çekýärin.
Soon they will come to you.	Tizara, olar size gelerler.
I am your wife now.	Men häzir seniň aýalyň.
There are also some limitations to this method.	Bu usulyň käbir çäklendirmeleri hem bar.
He looked around, but saw nothing.	Daş-töweregine göz aýlady, ýöne hiç zat görmedi.
We've heard a lot about security.	Howpsuzlyk hakda köp eşitdik.
His eyes did not change, just the same.	Gözleri üýtgemedi, edil birmeňzeşdi.
It’s good to know where he ended up.	Ahyry nirä barandygyny bilmek gowy zat.
The results of the current study provided some valuable information.	Häzirki gözlegiň netijeleri käbir gymmatly maglumatlary berdi.
He sat on the bed.	Ol düşegiň üstünde oturdy.
Contact display image and action key.	Kontakt görkeziş suraty we hereket düwmesi.
Not many, some.	Kän däl, käbirleri.
Of course he knew.	Elbetde, bilýärdi.
But they did not want to give him false hope.	Emma oňa ýalan umyt bermek islemediler.
Dead.	Öli.
Of course, there is something for that.	Elbetde, munuň üçin bir zat bar.
Whether in business, relationships, physical health or life.	Işewürlikde, gatnaşyklarda, beden saglygynda ýa-da durmuşda bolsun.
Things could have been different.	Işler başgaça bolup bilerdi.
Search design and management.	Gözlegiň dizaýny we dolandyrylyşy.
I turned my face against the wall.	Faceüzümi diwara öwürdim.
I didn't have any books.	Kitaplarym ýokdy.
Today is possible.	Bu gün mümkin.
He got into the car of his choice.	Öz islegi bilen maşyna mündi.
Maybe I didn’t really think.	Belki, hakykatdanam pikir etmedim.
Helped to monitor the damage.	Zeper ýetmegine gözegçilik etmek kömek etdi.
But there are also good men.	Goodöne gowy erkeklerem bar.
With a new sign and everything.	Täze alamat we hemme zat bilen.
Try to fix it.	Ony düzetmäge synanyşyň.
Of course not for the job.	Elbetde, wezipe üçin däl.
I mean, you can get points.	Diýjek bolýanym, bal alyp bilersiňiz.
Its exact causes are difficult to determine.	Onuň takyk sebäplerini kesgitlemek kyn.
This is your comment.	Bu siziň düşündirişiňiz.
There is a quality to his voice.	Onuň sesine bir hil bar.
Plain life was hard and we helped each other as much as possible.	Plyönekeý durmuş kyn boldy we mümkin boldugyça birek-birege kömek etdik.
That's what happened.	Ol şeýle boldy.
I paid for it.	Men onuň üçin töledim.
But the end result is the same.	Emma ahyrky netije şol bir.
But interesting.	Emma gyzykly.
Someone can save him.	Kimdir biri ony halas edip biler.
It can't be.	Bolup bilmez.
How nice	Nähili ýakymly.
He never lived with a child or a mother.	Hiç wagt çaga ýa-da ene bilen ýaşamady.
But get what you can.	Emma edip biljek zadyňyzy alyň.
Our standard of living is high.	Durmuş derejämiz ýokary.
My problem is me.	Meniň kynçylygym men.
This will allow me to talk to your father.	Bu, kakaň bilen maňa gürleşmäge mümkinçilik berer.
There are no call requirements for this position.	Bu wezipe üçin jaň talaplary ýok.
He would have given her good advice yesterday.	Düýn oňa gowy maslahat bererdi.
Part of me is not with me, never with me.	Bir bölegi ýanymda däl, hiç wagt ýanymda däl.
I look at other conditions as well.	Beýleki şertlere-de seredýärin.
More research is needed to find out more.	Bu barada has giňişleýin maglumat bermek üçin has köp gözleg gerek.
Ask him out well.	Ondan sora.
The number of individuals reviewed is listed under each group.	Gözden geçirilen şahsyýetleriň sany her toparyň aşagynda görkezilýär.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Dogrusy, ýolda nahar iýmekde-de edil şonuň ýaly.
Now go in and get down.	Indi giriň we düşüň.
It would be easy then.	Onda aňsat bolardy.
We found time.	Wagt tapdyk.
This is usually not the case when you run windows.	Adatça penjireleri işledeniňizde bu mesele däl.
I don't remember the last time it happened.	Soňky gezek bolup geçen zady ýadyma düşenok.
But that was still good news.	Emma bu henizem gowy habardy.
Open again.	Gaýtadan aç.
The type of environment in which the sound is present.	Sesiň bar bolan gurşawynyň görnüşi.
He wouldn't do what he did.	Ol edýän zadyny etmezdi.
He solved it with some information.	Ol birneme maglumat bilen çözdi.
I haven't seen it and it's here.	Men ony görmedim we şu ýerde.
I knew my marriage was serious.	Men nikamy çynlakaý bilýärdim.
And the king.	Patyşa-da.
Apparently, the material is lost during the process.	Görnüşi ýaly, prosesiň dowamynda material ýitýär.
I felt very low and small.	Özümi gaty pes we kiçijik duýdum.
Then we come to the facts of the case.	Soňra barda kazyýet işiniň faktlaryna gelýäris.
This time he did not let the child go.	Bu gezek ol çagany goýbermedi.
They have been closely monitoring the recovery process ever since.	Şondan bäri dikeldiş prosesine ýakyndan syn edýärler.
The roller is rolled up, soft to the eye and hard to touch.	Roller togalandy, göze ýumşak we el degirmek üçin gaty.
Otherwise society has nothing to keep.	Otherwiseogsam jemgyýetiň saklap biljek zady ýok.
I can't explain to you why I like it.	Näme üçin halaýandygymy size düşündirip bilmerin.
You select text before using the character style.	Nyşan stilini ulanmazdan ozal tekst saýlaýarsyňyz.
It's not too late.	Giç däl.
There was no weekend off with a small job that needed to grow.	Ösmegine mätäç kiçijik bir iş bilen dynç günleri ýokdy.
I don't want to see that happen.	Munuň bolmagyny göresim gelenok.
This happened frequently.	Bu ýygy-ýygydan bolup geçýärdi.
I don't have time to say much.	Köp zat aýtmaga wagtym ýok.
Subject classes were notified in writing.	Subjectshli dersler ýazmaça habarly edildi.
It means something is wrong.	Bir zadyň nädogrydygyny aňladýar.
Maybe this is progress.	Belki, bu öňegidişlikdir.
This concept is nothing more.	Bu düşünje, başga hiç zat däl.
Because for that we need people.	Sebäbi bular üçin bize adamlar gerek.
The same can be said of milk.	Süýt hakda-da edil şonuň ýaly aýdyp bolar.
Thus, the demand is advanced.	Şeýlelik bilen, talap öňe sürülýär.
I just heard the sound.	Men diňe ses eşitdim.
He can use someone who has a heart for marketing.	Marketing üçin hökman ýüregi bolan birini ulanyp biler.
Give it to him.	Oňa ber.
I tried another database and it worked fine.	Başga bir maglumat bazasyny synap gördüm, gowy işledi.
He was injured.	Ol ýaralandy.
Light in their eyes.	Gözlerine ýagtylyk.
Great result, what you see here.	Ajaýyp netije, bu ýerde görýän zatlaryňyz.
Take the rest like this.	Galanlaryny şular ýaly alyň.
Maybe you can land at the end of the day.	Belki, günüňiziň ahyrynda düşüp bilersiňiz.
The national team is a big fan.	Milli ýygyndy super janköýerler.
The section here is about performing the whole song.	Bu ýerdäki bölüm, tutuş aýdymy ýerine ýetirmekdir.
Send message	Habar iber
They show how you expect them to work.	Olaryň nähili işlemegine garaşýandygyňyzy görkezýärler.
The world has changed in recent weeks.	Soňky hepdelerde dünýä üýtgedi.
He will continue to do good things for you.	Ol siziň üçin gowy zatlary etmegi dowam etdirer.
But both happened.	Emma ikisi-de bolup geçdi.
I started to think that it was getting worse.	Worsearamazlaşýar diýip pikir edip başladym.
He finally went to the doctor.	Ine, ahyrsoňy lukmanyň ýanyna bardy.
The sound was approaching.	Ses ýakynlaşýardy.
He took a deep breath and went into effect.	Demini tutup, güýje girdi.
Take a look here for more.	Has köp mümkinçilik üçin şu ýere göz aýlaň.
Everyone expects them to do that.	Hemmeler muny etmegine garaşýarlar.
People had to rest.	Adamlar dynç almaly boldular.
People took him out.	Adamlar ony daşary çykardylar.
She was ten years younger than me.	Ol menden on ýaş kiçidi.
He turned around and walked out the door.	Ol yzyna öwrülip, ​​gapydan ýöräp gitdi.
You need to learn how to feed yourself.	Özüňizi nädip iýmitlendirmelidigini öwrenmeli.
In general, he is not against choosing his voice.	Umuman, sesini saýlamagyna garşy däl.
We’ve done a few things together over the years.	Theyllaryň dowamynda bilelikde birnäçe zatlar etdik.
When we arrived, everyone was silent.	Gelenimizde hemmeler dymdylar.
You can see the police.	Polisiýanyň bardygyny görüp bilersiňiz.
Then the next round will begin.	Soň bolsa indiki tapgyra başlar.
It has to change this year.	Bu ýyl üýtgemeli.
He left there for a minute and the next day.	Bir minut ol ýerde, ertesi bolsa gitdi.
I heard the first words of any of them.	Olaryň haýsydyr biriniň aýdan ilkinji sözüni eşitdim.
A little	Biraz.
It was not necessary to say the words.	Sözleri aýtmak hökman däldi.
Oppose them and we have done so.	Olara garşy çykyň we şeýdip gördük.
One of the prices.	Bahalaryň biri.
Okay, maybe.	Bolýar, bolup biler.
He never liked this place.	Ol bu ýeri hiç wagt halamandyr.
I slept for an hour on the plane.	Uçarda bir sagat ukladym.
They want something meaningful right away.	Derrew manyly bir zat isleýärler.
Many doors were opened.	Köp gapylar açyldy.
He looked closer and looked closer.	Ol ýene seredip, has ýakyn görünýärdi.
Details are not important.	Jikme-jiklikler möhüm däl.
Not exactly the same, but still good.	Edil birmeňzeş däl, ýöne şonda-da gowy.
Thank you very much!	Köp sagbol!.
I don’t even know where their bodies are.	Bedenleriniň nirededigini hem bilemok.
My head was about fifteen feet above the ground.	Kelläm ýerden on bäş fut çemesi beýikdi.
Students began looking for and choosing their pictures.	Talyplar suratlaryny gözläp we saýlap başladylar.
Because it's great.	Sebäbi bu ajaýyp.
My life would be empty without this call.	Bu jaň bolmasa durmuşym boş bolardy.
All we can do is do the best we can.	Biziň edip biljek zadymyz, diňe mümkin boldugyça iň gowy işi etmekdir.
I am still working to regain that strength.	Henizem şol güýji yzyna almak üçin işleýärin.
He gave everything on stage.	Sahnada hemme zady berdi.
We love our fans and of course we want to please them.	Janköýerlerimizi gowy görýäris we elbetde olaryň göwnünden turmak isleýäris.
I know someone knows what I'm looking for.	Kimdir biriniň gözleýän zadymy bilýändigini bilýärin.
You can see that.	Muny görüp bilersiňiz.
Let's report.	Geliň, hasabat bereliň.
We were out in four minutes.	Dört minutda çykýardyk.
I know this is the worst time.	Thisylyň iň erbet wagtydygyny bilýärin.
He returned immediately.	Ol derrew gaýdyp geldi.
God only knows where we are without you.	Sensiz nirededigimizi Hudaý diňe bilýär.
There is no rule, no law, no judgment.	Hiç hili düzgün ýok, kanun ýok, höküm ýok.
He offered to do this and to hurry.	Muny etmegi we basym etmegi teklip etdi.
War.	Souwaş.
He may have finished his game.	Oýunlaryny gutaran bolmagy mümkin.
Think big here.	Bu ýerde uly pikirleniň.
This or that is not the case.	Bu zat ýa-da başga zat däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Yearylda bir gezek gowy bolsa gerek.
You are reading correctly.	Dogry okaýarsyňyz.
My own legs are opening.	Öz aýaklarym açylýar.
This project is a topic that I would like to discuss with you.	Bu taslama, siziň bilen ara alyp maslahatlaşmak isleýän mowzugy.
So he spoke the language again.	Şeýdip, ol ýene-de bu dilde gürleşdi.
Word selection.	Sözleri saýlamagy.
Not just memories, but himself.	Diňe ýatlamalary däl, eýsem özi.
It was dark, of course.	Elbetde, garaňkydy.
Nothing happened and it didn't matter.	Hiç zat bolmady we ol hiç zada bagly däldi.
Joy filled him.	Şatlyk ony doldurdy.
I knew this second sound.	Bu ikinji sesi bilýärdim.
If you don't mind, I'll go with you.	Garşy çykmasaňyz, men siziň bilen giderin.
There are plans to be made.	Edilmeli meýilnamalar bar.
The home of my species.	Specieshli görnüşlerimiň öýi.
Maybe just a minute to show it to someone.	Belki, birine görkezmek üçin diňe bir minutlap.
For the first time since the disaster, he felt better.	Betbagtçylykdan soň ilkinji gezek özüni gowy duýdy.
He looked up.	Ol ýokaryk seretdi.
They offered to protect us.	Özümizden goramagy teklip etdiler.
He said.	Ol şeýle diýdi.
Then it turned into a plate.	Soňra tabaga öwrüldi.
I don't know why death should be a problem.	Ölümiň näme üçin mesele bolmalydygyny bilemok.
Listen to the whole story.	Tutuş hekaýany diňläň.
It depends on you.	Bu size bagly.
Take your time.	Wagtyňyzy alyň.
Take your dead and your wounded.	Ölenleriňizi alyň we ýaralananlary alyň.
Sometimes studied by example.	Käwagt mysal bilen öwrenilýär.
I miss his company.	Men onuň kompaniýasyny küýseýärin.
Half way in life, if not more.	Durmuşda köp bolmasa, ýarym ýol.
The good part is that you score points early.	Ballary ir goýmagyň gowy tarapy.
Just pay attention to one thing.	Oneöne bir zada üns ber.
I need help.	Kömek tapmaly.
He was not in our plans.	Ol biziň meýilnamalarymyzda däldi.
Love that picture.	Şol suraty gowy görüň.
We mark the position and continue.	Positionagdaýy belleýäris we dowam edýäris.
All of these questions.	Bu soraglaryň hemmesi.
I am a man who did not measure up as a father.	Men kaka hökmünde ölçemedik adam.
Together they focused a lot.	Hemmesi bilelikde gaty ünsi jemlediler.
We became good friends this morning.	Şu gün irden gowy dost bolduk.
Their building is beautiful.	Olaryň binasy owadan.
Seems like you've lost time to try.	Synanyşmak üçin wagt ýitiren ýaly.
But the poor also tell stories.	Emma garyplar hem hekaýa aýdýarlar.
And they can't think, they just believe.	We pikirlenip bilmeýärler, diňe ynanýarlar.
Watch a movie.	Filme tomaşa ediň.
They have a lot.	Olarda köp.
To be friends	Dost bolmak üçin.
I can't say a word to you.	Men size bir söz aýdyp bilemok.
She is home again, sad and delicate, I need her.	Ol ýene öýünde, gynançly we inçe, maňa gerek.
I wrote a lot.	Men köp ýazdym.
However, the council decided to keep the school.	Şeýle-de bolsa, geňeş mekdebi saklamak kararyna geldi.
My daughter was very happy to see them.	Gyzym olary görüp gaty begendi.
Find a good and positive person to look for.	Gözläp boljak gowy we oňyn adamy tapyň.
He made a copy of my weekend.	Dynç günlerimiň nusgasyny düzerdi.
Worst of all, there was nowhere to go.	Iň erbet ýeri, gitjek ýeri ýokdy.
However, this was the case.	Şeýle-de bolsa, şeýle boldy.
So tell me.	Şonuň üçin maňa aýdyň.
He wrote it below.	Ony aşakda ýazdy.
This is my car.	Bu meniň maşynym.
I would definitely recommend her place.	Men onuň ýerini hökman maslahat bererin.
You are killing me, and there will be someone else after me.	Sen meni öldürýärsiň, menden soň başga biri bolar.
Keep it that way.	Ony şeýle saklaň.
Now my dad and my husband are best friends.	Indi kakam we adamym iň gowy dostlar.
It looks like coffee.	Kofe ýaly görnüş.
Families were weird.	Maşgalalar geň zatlardy.
Tears often fall to the eyes.	Köplenç gözlerine ýaş dökülýär.
Lines were added to guide the eyes through the dots.	Nokatlaryň üsti bilen gözler ugrukdyrmak üçin setirler goşuldy.
Neither of these.	Bularyň ikisi-de ýok.
In other words, I have time to start finding myself.	Başgaça aýdanymda, özümi tapyp başlamaga wagtym bar.
He grieved and ignored her.	Gaýgy edip, oňa üns bermedi.
Based on sales performance.	Satuw öndürijiligine esaslandy.
Your interest will probably come naturally.	Siziň gyzyklanmagyňyz, belki-de, tebigy ýagdaýda ýüze çykar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bir gün çykar.
I wondered where you were going.	Nirä gitdiň diýip pikir etdim.
People around the world are crazy about this game.	Dünýädäki adamlar bu oýna aklyndan azaşýarlar.
Will we succeed?	Başararysmy?
The worms are broken.	Msaraglar döwüldi.
In fact, he could not help it.	Aslynda oňa kömek edip bilmedi.
Invite others home.	Beýlekileri öýe çagyryň.
Leave more.	Has köp zady goý.
As a result, he lost.	Netijede bolsa utuldy.
Tell the people on the street.	Köçedäki adamlara aýdyň.
Maybe this is where the communication comes from.	Belki, bu aragatnaşyk, nireden gelýär.
There are few examples of relationships built outside of recovery.	Dikeldişiň daşynda gurlan gatnaşyklaryň mysallary azdy.
See if they look up and down.	Olaryň ýokary we aşak seredýändiklerine serediň.
I need an answer.	Jogap talap edýärin.
He never gets angry.	Ol hiç wagt gaharlanmaýar.
Since then, a single post has come up frequently at noon.	Şondan bäri ýekeje ýazgy günortan ýygy-ýygydan gelýär.
Price	Nyrh.
I believe your best years are ahead.	Iň gowy ýyllaryňyzyň öňüňizdedigine ynanýaryn.
I think they look great and unique.	Meniň pikirimçe, olar gaty ajaýyp we üýtgeşik görünýär.
Then you can write as you wish.	Soňra isleýşiňiz ýaly ýazylyp bilersiňiz.
Just learn the function and have a good time.	Diňe funksiýany öwreniň we wagtyňyzy gowy geçiriň.
It is not easy to read them.	Olary okamak aňsat däl.
Not necessarily in a negative way.	Negativearamaz manyda hökman däl.
It does not claim that the accused exists.	Günäkärlenýäniň bardygyny öňe sürmeýär.
You can read my review here.	Synymy şu ýerden okap bilersiňiz.
I agree with that explanation.	Men bu düşündiriş bilen ylalaşýaryn.
This is a convenient place.	Bu amatly ýer.
Suddenly he hit pure gold.	Birdenem sap altyna urdy.
Don't read about it.	Bu hakda kän okamaň.
Maybe it's broken.	Belki, nädip döwülendir.
The government has taken that back.	Hökümet muny yzyna aldy.
No one knew where he was.	Hiç kim nirededigini bilmeýärdi.
I needed people around me, people forever.	Maňa töweregimdäki adamlar, hemişelik adamlar gerekdi.
How far we have come.	Biz nähili uzak ýoldan gitdik.
If this is a lie, you will die.	Bu ýalan bolsa, ölersiň.
He was a master of broken things.	Döwülen zatlaryň ussadydy.
Even though it seemed so strange, it was.	Munuň ýaly geň görünse-de, şeýle boldy.
You have to teach him.	Oňa öwretmeli.
Thank you later.	Soň sag boluň.
However, it lasted about half an hour.	Şeýle-de bolsa, ýarym sagat ýaly dowam etdi.
If you don't like it, something's wrong.	Eger size ýakymly bolmasa, bir zat ýalňyşdyr.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli erbet bir zat bolardy.
That's why he named them.	Ine, şonuň üçinem olara at dakdy.
It makes everything else meaningful.	Galan zatlaryň hemmesini manyly edýär.
Door to door	Gapydan gapy
I know how to do this with a single text file.	Muny ýekeje tekst faýly bilen nädip etmelidigini bilýärin.
I promise you.	Size söz berýärin.
Not too soft.	Gaty ýumşak däl.
The order of these functions depends on the equipment used.	Bu funksiýalaryň tertibi ulanylan enjamlara baglydyr.
The government collapsed.	Hökümet dargady.
So be careful.	Şonuň üçin seresap boluň.
He keeps you.	Ol seni saklaýar.
He was not very happy with his choice.	Ol öz saýlanlaryndan gaty bir hoşal däldi.
The result is three numbers.	Netije üç san.
She has been working in the community for many years.	Ol köp ýyl bäri jemgyýetde işleýär.
I have a brain	Beýnim bar
Man, very positive.	Adam, gaty oňyn.
I didn’t know it was safe to sleep on the street.	Köçede ýatmagyň howpsuz däldigini bilmedim.
Now we have the answer to that question.	Indi bu soraga jogap tapdyk.
The trees here are different.	Bu ýerde agaçlar başga.
Too much for that.	Munuň üçin gaty köp.
There is nothing to be done right now.	Häzirki wagtda edilmeli hiç zat ýok.
I stared at him.	Men oňa seredip durdum.
I know the problem was caused by it.	Meseläniň onuň sebäp bolandygyny bilýärin.
There was no sound on the other hand.	Başga tarapdan ses ýokdy.
There were no problems during or after the operation.	Operasiýa wagtynda we ondan soň hiç hili mesele ýüze çykmady.
Protect yourself while studying	Okuw wagtynda özüňizi goraň.
Answer appropriately.	Degişli jogap beriň.
One more thing.	Moreene bir zat.
They are not lost.	Olar ýitenoklar.
The truth is, no group is perfect.	Hakykat, hiç bir topar kämil däl.
Usually the same because you are very busy.	Adatça birmeňzeş, sebäbi siz gaty işli.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe iberilmegine razy bolmaly.
The other is light and hopeful.	Beýlekisi ýeňil we umytdyr.
So the direction of travel is the most important.	Şonuň üçin syýahatyň ugry iň möhümdir.
I never thought we would lose one of my daughters.	Hiç haçan gyzlarymyň birini ýitirjekdigimizi kelläme gelmedi.
Interviewing and giving.	Söhbet bermek we bermek.
Think about it, take action, and meet me upstairs.	Bu barada pikirleniň, herekete geçiň we ýokarda meniň bilen duşuşyň.
There is no one here except the two and the bad people.	Bu ýerde ikisinden we erbet adamlardan başga hiç kim ýok.
I heard some words.	Käbir sözleri eşitdim.
Not ideal, but better than a bottle.	Ideal däl, ýöne çüýşeden has gowy.
It can't be.	Ol bolup bilmez.
That time has come.	Şol wagt geldi.
More difficult than necessary.	Zerurlykdan has kyn.
I can't remember how I felt before.	Öň özümi şeýle duýanym ýadyma düşenok.
He couldn't move his hand.	Ol elini gymyldadyp bilmedi.
Of course, I did that for him for many years.	Elbetde, men onuň üçin köp ýyllap şeýle etdim.
He will take me, not you.	Ol seni däl-de, meni alar.
He had a question of his own.	Onuň özüne degişli bir soragy bardy.
It is a feeling of entering the city.	Bu şähere girmek duýgusy.
It was tested for performance record.	Ony ýerine ýetiriş ýazgysy üçin synagdan geçirdiler.
I was not his patient at the time.	Men şol wagt onuň hassasy däldim.
It refers to the exact form of the second related explanation.	Ikinji baglanyşykly düşündirişiň takyk görnüşine degişlidir.
Give them something.	Olara bir zat beriň.
I can use this in class.	Muny synpda ulanyp bilerin.
However, this work seems to be going through difficult times.	Şeýle-de bolsa, bu iş kyn günleri başdan geçirýän ýaly.
He didn't eat either.	Ol hem iýmeýärdi.
It can have seven or eight leaves.	Onuň üstünde ýedi-sekiz ýaprak bolup biler.
It turns out half an hour before then.	Şol wagtdan ýarym sagat öň ýagty bolýar.
Both.	Ikisem.
He gave me dinner yesterday.	Düýn agşamlyk naharyny berdi.
There are even some lines from the real song.	Hatda hakyky aýdymdan käbir setirlerem bar.
It makes me crazy.	Bu meni däli edýär.
If necessary, through buildings.	Zerur bolsa binalaryň üsti bilen.
We sleep a lot.	Biz köp ýatýarys.
Don't expect it to change here.	Bu ýerde üýtgemegine garaşmaň.
Too many people.	Adam gaty köp.
Then you will receive your instructions.	Soň bolsa görkezmeleriňizi alarsyňyz.
This is the center of religion.	Bu diniň merkezi.
Different methods of production are known.	Önümçiliginiň dürli usullary belli.
He looked at his face and saw it there.	Faceüzüne seredip, şol ýerde gördi.
He had been believing in his body for a while.	Biraz wagtlap bedeninde ynanýardy.
Less than two years old.	Iki ýaşa ýetmedi.
Of course, he wouldn't.	Elbetde, ol galmazdy.
I'll pay whatever you want.	Islän zadyňy tölärin.
Orientations.	Oriesatlamalar.
This is not just money.	Bu diňe bir pul däl.
I knew what he could do, and he figured it out.	Onuň näme edip biljekdigini bilýärdim we ol muny oýlap tapdy.
Watch the games.	Oýunlara tomaşa ediň.
Honestly, there was only one thing about seeing these moments.	Dogrusy, bu pursatlary görmek hakda diňe bir zat bardy.
He probably doesn't even know about you.	Ol, belki, sen hakda-da bilmez.
I realized the main points and facts.	Esasy nokatlara we faktlara göz ýetirdim.
Show only in the room.	Diňe otagda görkeziň.
Or use it at home.	Ora-da öýde ulanyň.
There is no flow control.	Akym gözegçiligi ýok.
But they would not.	Emma beýle etmezdiler.
Just start with healthy, good choices.	Diňe sagdyn, gowy saýlawlardan başlaň.
Most people do very little exercise.	Adamlaryň köpüsi maşklary gaty az ýerine ýetirýärler.
He could not walk.	Ony pyýada edip bilmedi.
No one has gone that far.	Hiç kim beýle ýoldan çykmady.
There is no proper support.	Dogry goldaw ýok.
Not at all.	Hiç haçan däl.
We run out of oil and gas.	Nebite we gaza gaçýarys.
A powerful story.	Bir güýçli hekaýa.
These were our friends.	Bular biziň dostlarymyzdy.
But it failed.	Emma şowsuz boldy.
However, the words did not come.	Şeýle-de bolsa, sözler gelmedi.
I will not give this to my head.	Men muny kelläme bermerin.
He couldn't really explain why he couldn't sleep.	Näme üçin uklap bilmeýändigini hakykatdanam düşündirip bilmedi.
You have to finish something by the end of the year.	Yearylyň ahyryna çenli bir zady gutarmaly.
We thought of others, but this is a game.	Başgalary göz öňünde tutduk, ýöne bu oýun.
Most adults can't hear this frequency.	Uly adamlaryň köpüsi bu ýygylygy eşidip bilmeýärler.
It could be a song.	Bu aýdym bolmagy mümkin.
It really was too much.	Bu hakykatdanam gaty köpdi.
It was a house.	Bu jaýdy.
I am very weak.	Men gaty gowşadym.
So there was no other option.	Şonuň üçin başga mümkinçilik ýokdy.
Then you will start to wonder.	Şonda siz haýran galyp başlarsyňyz.
However, the issues still persist.	Muňa garamazdan, meseleler henizem dowam edýär.
The best time of year, you will love to travel.	Yearylyň iň amatly wagty, gezelenç etmegi gowy görersiňiz.
They came forward to tell the story.	Hekaýany gürrüň bermek üçin öňe çykdylar.
Hurry up and don't worry about the naked girls.	Youngaş gyzlara azar beriň we alada etmäň.
I was so happy when we made it in one piece.	Ony bir bölekde ýasanymyzda gaty begendim.
His response to the message is very strange in some cases.	Onuň bu habara beren jogaby, ýagdaýlarda gaty täsin.
I want her body.	Men onuň bedenini isleýärin.
She had a lot of fun.	Ol gaty hezil etdi.
He doesn't know.	Ol bilmeýär.
This is certainly rare.	Bu, elbetde seýrekdir.
The papers will pay nothing.	Kagyzlar hiç zat tölemez.
This is our home.	Bu biziň öýümiz.
There was nothing to do.	Edip boljak hiç zat ýokdy.
Time changes, we change, but the right and the wrong do not change.	Wagt üýtgeýär, üýtgeýäris, ýöne dogry we ýalňyş üýtgemeýär.
He wore it like his own skin.	Ony öz derisi ýaly geýýärdi.
In fact, many.	Aslynda köp.
He took the book in his hand and opened the door for me.	Elinde kitap alyp, maňa gapyny açdy.
Special orders can be made at any size.	Islendik ululykda ýörite sargyt edip bolýar.
Both teams were great.	Iki topar hem ajaýypdy.
I liked your post about ideas.	Pikirler baradaky ýazgyňyzy haladym.
But camp changed everything.	Emma lager hemme zady üýtgedi.
This is especially true when the baby is tired in the evening.	Bu esasanam agşam çaga ýadanda görünýär.
Fuck, she was so beautiful.	Fuck, ol şeýle bir owadandy.
Not that he will ever sell it.	Ony hiç haçan satjakdygy däl.
No one saw it coming.	Munuň gelýändigini hiç kim görmedi.
Thus, a definite effect model was used.	Şeýlelikde, kesgitli effektler modeli ulanyldy.
There is no room for growth as individuals.	Şahsy adamlar hökmünde ösmäge ýer ýok.
The others are ready too.	Beýlekiler hem taýyn.
I appeal to myself.	Men özüme ýüzlenýärin.
I plan on a metallic or black color.	Gunaragly metaldan ýa-da gara reňkde meýilleşdirýärin.
Now is the time.	Indi wagt geldi.
This is not necessarily a bad thing.	Bu hökman erbet zat däl.
However, a short note can be made.	Şeýle-de bolsa, gysga bir bellik edip bolar.
They did not have sex.	Jynsy gatnaşyk etmediler.
However, I do not use drugs.	Şeýle-de bolsa, neşe serişdesini ulanamok.
Faceuz, from my brother's old family photos.	Faceüz, agamyň köne maşgala suratlaryndan.
I am asking for water.	Men suw soraýaryn.
If you want to kill us, do it.	Bizi öldürmek isleseňiz, şeýle boluň.
However, it requires that I know the next version number in advance.	Şeýle-de bolsa, indiki wersiýa belgisini öňünden bilmegimi talap edýär.
Feet at the door.	Gapyda aýagy.
The dead know as little as we do.	Ölüler özümiz ýaly az bilýärler.
I can smell them too.	Olara-da ys berip bilerin.
When he died.	Ol ölende.
However, there is an exception for each rule.	Şeýle-de bolsa, her bir düzgün üçin kadadan çykma bar.
Two years have passed.	Iki ýyl geçdi.
Come on in, take a look.	Gel-de, seret.
But these are not his most important tests.	Emma bular onuň iň möhüm synaglary däl.
But like suggestions, you have to get the best out of society.	Emma teklipler ýaly jemgyýetden iň gowularyny gazanmaly.
I can't stay	Men galyp bilemok
You said you wanted to help me.	Maňa kömek etmek isleýändigiňizi aýtdyňyz.
In fact, let me fix that.	Aslynda muny düzetmäge rugsat beriň.
An example of a network.	Toruň mysaly.
There is another important difference between the two rules.	Iki düzgüniň arasynda başga bir möhüm tapawut bar.
I could do that a lot.	Men muny köp edip bilerdim.
I am your birth mother.	Men seniň doglan ejeň.
He came to the bridge.	Ol köprä geldi.
He tried hard.	Gaty synanyşdy.
But that is not all.	Emma bu kän bir zat däl.
Some things were going on.	Käbir zatlary gidýärdi.
But you can't hide this big thing.	Thisöne bu uly bir zady gizläp bilmersiň.
Look at what you did to our ship.	Gämimize näme edeniňe serediň.
Because sometimes we make our decisions too early and never look back.	Sebäbi käwagt kararlarymyzy gaty ir kabul edýäris we hiç wagt yza seredenok.
One of the breakfasts left in town.	Şäherde galan ertirlik naharlarynyň biri.
Also, we can't find anything.	Şeýle hem, hiç zat tapyp bilmeris.
This is the first time you have come to the right conclusion.	Pikiriň nämedigine ilkinji gezek düşünýärsiň.
But not to mention my men.	Myöne erkeklerimi agzamaý.
We have art.	Bizde sungat bar.
It is amazing to see how this movement has developed.	Bu hereketiň nähili ösendigini görmek haýran galdyryjy.
Your very own topic is three.	Örän mowzugyňyz üç.
Their living standards may improve and their symptoms may decrease.	Olaryň durmuş derejesi gowulaşyp, alamatlary peselip biler.
He nodded to them.	Ol olara baş atdy.
His words have now become law.	Onuň sözi indi kanuna öwrüldi.
This election covers important areas.	Bu saýlaw möhüm çäklere degişlidir.
He can't carry this team.	Ol bu topary göterip bilmeýär.
He was coming down.	Ol aşak düşýärdi.
Recently, they have been the same.	Soaňy-ýakynda olar birmeňzeşdi.
But both work well in the environment.	Emma ikisi-de şertlerde gowy işleýär.
Therefore, it is intended for him.	Şonuň üçinem onuň üçin niýetlenendir.
It still looks like this to many.	Köpler üçin häzirem şeýle görünýär.
We do this day and night.	Biz muny gije-gündiz edýäris.
I just have to leave it at that.	Men muny diňe goýmaly.
I want to cook for a living.	Durmuş üçin nahar bişirmek isleýärin.
And then he left.	Soň bolsa ol gitdi.
There was a lot of talk about everything.	Hemme zadyň üstünde uly çekişmeler boldy.
Many other questions are solved by a majority vote.	Beýleki soraglaryň köpüsi köplük sesi bilen çözülýär.
I saw it and didn't let go.	Men muny gördüm we goýbermedim.
It was not the first election.	Ol ilkinji saýlaw däldi.
I could barely drink.	Men zordan içýärdim.
Mostlya is also mostly up.	Mostlya-da esasan ýokaryk.
One question is about parents.	Bir sorag ene-atalar hakda.
I feel normal again.	Özümi ýene kadaly duýýaryn.
I don't want to give anything away.	Men hiç zat bermek islämok.
When you land, jump again.	Landere düşeniňizde, ýene böküň.
But if he had been there, he would not have stayed.	Itöne ol ýerde bolan bolsa, galmazdy.
You are not just listening to us.	Siz diňe bizi diňlemeýärsiňiz.
At the bottom of it.	Onuň aşaky böleginde.
We have a lot to discuss.	Ara alyp maslahatlaşmaly köp zadymyz bar.
If you are good at this, go ahead.	Bu meselede gowy bolsaňyz, dowam ediň.
Then he leaves the room.	Soň bolsa otagdan çykýar.
Granted, not really, but it's something I like to call his name.	Dogrusy, aslynda däl, ýöne onuň adyny tutmagy halaýan zat.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip görer.
Their heroes are wonderful to each other.	Olaryň gahrymanlary biri-birine ajaýyp.
Select and select a location.	Saýlaň we ýer saýlaň.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
The most popular email marketing solution.	Iň meşhur e-poçta marketing çözgüdi.
I was in the heat of time.	Wagtyň yssysyna düşdüm.
The only place people don't sleep is in the kitchen.	Adamlaryň ýatmadyk ýeke-täk ýeri aşhana.
Attract more people.	Has köp adam çekiň.
However, both mechanisms have physical limitations.	Bothöne iki mehanizmiň hem fiziki çäkleri bar.
Thank you for producing such a great product.	Ajaýyp önüm öndüreniňiz üçin sag boluň.
I have created a wonderful work from my personal collection.	Şahsy kolleksiýamdan ajaýyp eser çykardym.
, Ok, seriously.	, Ok, çynlakaý.
Anything.	Islendik zat.
OK, put it down.	Bolýar, goýuň.
Hell, he barely had time to get to work.	Jähennem, işe girmek üçin zordan wagt tapdy.
There is no sign of war.	Söweşiň alamaty ýok.
Their results have gone in the opposite direction to ours.	Olaryň netijeleri, netijelerimiz bilen deňeşdirilende ters tarapa gitdi.
It can't just be about you.	Bu diňe sen hakda bolup bilmez.
However, this does not change anything.	Şeýle-de bolsa, bu hiç zady üýtgetmeýär.
Models refer to each other.	Modeller biri-birine salgylanýar.
He had a right hand.	Onda sag el galdy.
Tried again.	Gaýtalap synady.
We both moved out of our home and with our parents. 	Ikimizem öýümizden we ene-atalarymyz bilen göçdük. 
towards you.	saňa tarap.
A similar difference will appear between the two control groups.	Iki gözegçilik toparynyň arasynda şuňa meňzeş tapawut görner.
That made sense.	Munuň manysy bardy.
This will be a completely different type of vehicle.	Bu düýbünden başga bir ulag görnüşi bolar.
Of course, we think about our own interests at every level.	Elbetde, her derejede öz gyzyklanmalarymyz hakda pikir edýäris.
A beautiful, a plain.	Bir owadan, bir düzlük.
Only when his company starts making money does he get paid.	Diňe kompaniýasy pul gazanyp başlanda aýlyk alýar.
However, everything he does is not just about achieving that goal.	Şeýle-de bolsa, edýän ähli zady diňe şol maksada ýetmek däl.
His face looked comfortable.	Faceüzüne rahat ýalydy.
Eventually there was a real smile.	Ahyrynda hakyky ýylgyryş boldy.
He sat on the bed next to her.	Ol gapdalyndaky düşekde oturdy.
I tried to save your father, but it was too late.	Kakaňy halas etjek boldum, ýöne gaty giçdi.
To be a mother.	Eje bolmak.
People are expected to return to their homes.	Adamlaryň bolýan ýerine gaýdyp gelmegine garaşylýar.
Now go ahead.	Indi dowam et.
I felt like a broken record.	Özümi döwülen ýazgy ýaly duýdum.
I became very friendly with them.	Men olar bilen gaty dostlaşdym.
It changes something inside of you.	Içiňizdäki bir zady üýtgedýär.
It made sense to behave.	Özüňi alyp barşyň manysy bardy.
I don't know where you're going with this.	Munuň bilen nirä barýandygyňyzy bilemok.
They are down and out.	Olar aşakda we daşarda.
conditions.	şertleri.
It is impossible to know the exact price with the current methods.	Häzirki usullar bilen takyk bahasyny bilmek mümkin däl.
I like it and I'm sure you'll believe it.	Haladym we ynanjakdygyňa ynanýaryn.
There has been a significant improvement in their overall condition and biological parameters.	Olaryň umumy ýagdaýynda we biologiki parametrlerinde ep-esli gowulaşma boldy.
Being normal doesn’t do anything normal.	Adaty bolmak adaty bir zat edenok.
He died.	Ol öldi.
What do you think?	Siziň pikiriňizçe näme?
He said you would come.	Geljekdigiňizi aýtdy.
However, he makes one for himself.	Şeýle-de bolsa, özi üçinem birini ýasaýar.
And so it was with another show.	Şeýdip, düýbünden başga bir tomaşa boldy.
We both arrived on time.	Ikimizem wagtynda geldik.
It was as if the whole game had changed.	Tutuş oýun üýtgän ýalydy.
Nothing but the ball will keep them in the country.	Topdan başga hiç zat olary ýurtda saklamaz.
This is a sign.	Bu bir alamat.
There is nothing inside or outside except the thought.	Pikirden başga içerde ýa-da daşarda hiç zat ýok.
I saw your thumbnail yesterday in a thumbnail.	Düýn kiçijik suratyňyzy kiçijik suratda gördüm.
Pictures were released around the world that weekend.	Şol hepdäniň ahyrynda suratlar dünýä ýaýradyldy.
There are some things you can do to improve things.	Işleri gowulaşdyrmak üçin edip biljek käbir zatlaryňyz bar.
But if he can't control things, he scares her.	Thingsöne zatlary dolandyryp bilmeýän bolsa, ony gorkuzdy.
I asked who it was.	Men munuň kimdigini soradym.
I hope we get to the end of the day.	Itylyň ahyryna ýeteris diýip umyt edýärin.
I liked the movie	Filmi haladym
When you see the plants, select them.	Ösümlikleri göreniňizde saýlaň.
Send us an email.	Bize e-poçta iberiň.
I had been writing for about a month or two.	Bir-iki aý töweregi wagt bäri ýazýardym.
There is no such field in the other collection.	Beýleki ýygyndyda beýle meýdan ýok.
I have never been there.	Hiç haçan ol ýerde bolmadym.
A lot of noise.	Köp ses.
I thought they would shoot a video and then continue.	Wideo düşürip, soňam dowam etdirerler öýdüpdim.
I still have to express something.	Entegem bir zady aňlatmaly.
They say good things about you.	Sen hakda gowy zatlar aýdýarlar.
If you can't, it will be difficult to do.	Başarmaýan bolsaňyz, amal etmek kyn bolar.
With such materials there are issues described below.	Şeýle materiallar bilen aşakda beýan edilen meseleler bar.
He wouldn't go around and talk to her.	Aýlanyp, onuň bilen gürleşmezdi.
It's all the same.	Hemmesi bir.
I could find another solution.	Başga bir çözgüt tapardym.
The price is right.	Bahasy dogry.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa has amatly.
The second young man was fifteen years old.	Ikinji ýigit on bäş ýaşlaryndady.
You have to believe that you are serious.	Çynlakaýdygyňyza ynanmaly.
We thank them for their excellent support of our mission.	Biziň wezipämiziň ajaýyp goldawlary üçin olara minnetdarlyk bildirýäris.
Learn with me, love with me, grow with me.	Meniň bilen öwren, meniň bilen söý, meniň bilen ös.
Forgive us if we have fallen off the wrong foot.	Nädogry aýakdan düşen bolsak bagyşlaň.
Some startup elements are required to run the code.	Kody işletmek üçin käbir başlangyç elementler gerek.
The city is on fire.	Şäher ýakyldy.
Some are from themselves.	Käbirleri özlerinden.
This is a very serious matter.	Bu gaty çynlakaý mesele.
The air was dry.	Howa guruldy.
One thing.	Bir zat.
I performed really well.	Men hakykatdanam gowy çykyş etdim.
No matter what he did, he didn't want to thank her.	Näme eden bolsa-da, oňa minnetdarlyk bildirmekçi däldi.
I couldn't hold back.	Men hiç zady saklap bilmedim.
The story begins six years ago.	Hekaýa alty ýyl mundan ozal başlaýar.
So, girl, we're going to do that tomorrow.	Şeýdip, gyzym, ertir şeýle ederis.
Heartbeat three minutes before practice.	Amaldan öň, üç minutdan soň ýürek urşy.
But not because it is not welcome.	Emma garşy alynmaýandygy sebäpli däl.
It gets better every year.	Her ýyl gowulaşýar.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
Black magic.	Gara jady.
But no one answered.	Emma hiç kim jogap bermedi.
That man worked.	Ol adam işledi.
We played a few big games tonight.	Bu gije birnäçe uly oýun oýnadyk.
No one but me touched this phone.	Menden başga hiç kim bu telefona degmedi.
Two years later he did the same thing.	Iki ýyldan soň ýene şol bir zady etdi.
Well, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Gowy, pikir etdik.
Not in agreement.	Ylalaşykda däl.
We can't go back.	Biz yza gaýdyp bilmeris.
That's what my whole life has been like.	Ine, meniň bütin ömrüm şeýle boldy.
He built a second church.	Ikinji ýygnak jaýyny gurdy.
It's harder than people think, you know.	Adamlaryň pikir edişinden has kyn, bilýärsiňiz.
One of the best songs ever written.	Şu wagta çenli ýazylan iň gowy aýdymlaryň biri.
You are a good boy	Sen gowy ýigit
They never forced me to wait.	Bir gezek meni garaşmaga mejbur etmediler.
Relax and be healthy.	Dynç alyň we sagdyn boluň.
A man who never turned away from his friends.	Dostlaryndan hiç wagt ýüz öwürmedik adam.
It's time to dump her and move on.	Bir ýarym sagat oýnamagyň wagty geldi.
Like a family.	Maşgala ýaly.
The price will not be calculated when you ask.	Bahasyny soranyňyzda hasaplanmaz.
A quick look at the left and right said he was empty.	Çepe we saga çalt seretmek onuň boşdygyny aýtdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Theagdaýlar şeýle boldy.
No, because it was never accepted.	Nook, sebäbi hiç haçan kabul edilmedi.
They were both very young.	Ikisem gaty ýaşdy.
Let me show you this.	Muny size görkezmäge rugsat ediň.
Then he went to bed.	Soň bolsa ýatdy.
This step is appreciated.	Bu ädim bahalandyrylýar.
Oh, it looks so good.	Aý, bu gaty gowy görünýär.
Never lose hope.	Hiç haçan umydyňy ýitirme.
Anyone can send the wrong review.	Islendik adam ýalňyş syn iberip biler.
I'm not trying to explain.	Düşündirjek bolamok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu gowy, sebäbi bu adaty zat.
The problem is positive energy.	Mesele oňyn energiýa eýe.
This is part of the deal.	Bu şertnamanyň bir bölegi.
When it was over, the room remained the same.	Ol gutaransoň, otag şeýle galdy.
You work hard for me, you think so well.	Sen meniň üçin gaty köp işleýärsiň, gaty gowy pikir etdiň.
Too many.	Gaty köp.
Everything imported is subject to security scrutiny.	Getirilen zatlaryň hemmesi howpsuzlyk gözlegine sezewar edilýär.
I never thought she would do that.	Sheene-de muny etjekdigi kelläme gelmedi.
They have a simple choice.	Olarda ýönekeý saýlaw bar.
This bill will kill people.	Bu kanun taslamasy adamlary öldürer.
You can even feel it.	Hatda duýup bilersiňiz.
In front of them was another woman.	Olaryň öňünde başga bir aýal bardy.
When the space is reduced, the pressure rises.	Boş ýer kiçelse, basyş ýokarlanýar.
The pain was good.	Agyry gowy duýuldy.
Very bad taste.	Örän erbet tagam.
I had to come home.	Öýe gelmeli boldum.
No answer.	Jogap ýok.
Harry showed no interest.	Garry hiç hili gyzyklanma görkezmedi.
I am no longer a man.	Men indi erkek däl.
You don't have to pay for anything.	Hiç zat üçin pul tölemeli däl.
A society is needed to drive change.	Üýtgeşiklige itergi bermek üçin bir jemgyýet gerek.
However, if you try your best, you will succeed.	Emma, ​​iň gowusyny synap görseňiz üstünlik gazanarsyňyz.
The pictures spoke, the stories told.	Suratlar gürledi, hekaýalar aýtdy.
You have to see what he catches.	Onuň tutan zatlaryny görmeli.
Close the jump ring.	Böküş halkasyny ýapyň.
Suddenly we heard a movement and looked around.	Birden bir hereketi eşitdik we töweregimize göz aýladyk.
That was enough.	Ol ýeterlikdi.
He must have entered the office after the retreat.	Ol yza çekilenden soň ofisiň içine giren bolmaly.
You have to give the group a certain credit.	Topara belli bir karz bermeli.
They had never seen anything like it before.	Munuň ýaly zady öň görmändiler.
They play it at work, day and night.	Ony işden, gije-gündiz oýnaýarlar.
Military families are at war.	Harby maşgalalar söweşde.
These decisions have not been made in the last two months.	Bu kararlar soňky iki aýda kabul edilmedi.
This is certainly not the case.	Bu, elbetde, dogry däl.
But he will return.	Emma ol gaýdyp geler.
Definitely not.	Hökman, ähtimal diýemok.
She was crying.	Ol aglaýardy.
Accomplished with different families.	Dürli maşgalalar bilen ýerleşdirildi.
As you can see, she was not really a girl.	Üns berşiňiz ýaly, aslynda ol gyzda ýokdy.
Families of such workers can also be brought in.	Şeýle işgärleriň maşgalalaryny-da getirip bolýar.
I liked eight of them.	Olardan sekizisini haladym.
She believes the girl is a little girl there.	Ol gyzyň ol ýerde gyzjagazdygyna ynanýar.
He is here first.	Ol ilki şu ýerde.
But he can see you.	Emma ol seni görüp biler.
For the first time, women competed.	Aýallar ilkinji gezek oýunlara gatnaşdylar.
He voted to make them real.	Olary hakyky etmek üçin ses berdi.
I'm surprised we didn't think so before.	Men ozal beýle pikir etmedigimize haýran.
You have pain.	Sizde agyry bar.
But now that something else has happened, he begins to understand.	Nowöne indi başga zat bolansoň, düşünip başlady.
Price for each piece.	Bahasy her bölek üçin.
No one has been invited to the meeting so far.	Şu wagta çenli hiç kim bilen duşuşmaga çagyrylmady.
The picture at the top of this post was taken from there.	Bu ýazgyň ýokarsyndaky surat şol ýerden alyndy.
He was left with only one thought.	Diňe bir pikir bilen galdy.
However, sometimes information is very valuable.	Şeýle-de bolsa, käwagt maglumatlar gaty gymmatly bolýar.
I asked them.	Men olardan soradym.
Then look for a quick return.	Soňra çalt gaýdyp barmak gözläň.
The more time it took, the more likely it was that the ground would be repaired.	Has köp wagt bolanda ýeri dogry düzetmeli bolardy.
There was worse pain in the future.	Geljekde has erbet agyry bardy.
However, there are a number of limitations.	Muňa garamazdan, birnäçe çäklendirmeleri bellemeli.
And the army.	Goşun hem.
It was impossible to believe that this was happening.	Munuň bolup geçýändigine ynanmak mümkin däldi.
The answer is also very good.	Jogap hem gaty gowy.
He saw the business as completely different from what you were doing.	Businesshli işi siziň edişiňizden düýpgöter başgaça gördi.
Share this season with your friends.	Bu möwsümi dostlaryňyz bilen paýlaşyň.
Of course it all depends on you, but the election is there.	Elbetde, bu size doly bagly, ýöne saýlaw şol ýerde.
Others in the area were involved and joined.	Sebitdäki beýlekiler waka çekilip, oňa goşuldy.
Here we conclude the theory with a detailed description.	Bu ýerde teoriýany jikme-jik beýan etmek bilen tamamlaýarys.
If so, feel free to vote.	Şeýle bolsa, ses bermäge arkaýyn boluň.
He met his wife.	Aýaly bilen tanyşdy.
There were about six people behind them.	Olaryň aňyrsynda alty töweregi adam bardy.
Clean the area.	Meýdany arassalaň.
It should be soon.	Bu ýakynda bolmaly.
They don’t smile anymore.	Indi ýylgyrmaýarlar.
We missed the season for about a month.	Bir aý töweregi möwsümi sypdyrdyk.
There are too many men.	Erkekler gaty köp.
Don't trust anyone but me here, not here.	Bu ýerde däl-de, menden başga hiç kime ynanma.
You have to create something practical to make the user's life easier.	Ulanyjynyň durmuşyny aňsatlaşdyrýan amaly bir zat döretmeli.
I also found other ways to do this.	Muny etmegiň başga ýollaryny hem tapdym.
This has been the case for five years.	Bäş ýyl bäri şeýle boldy.
I saw it.	Men muny gördüm.
If you are afraid of that, we will keep the distance.	Şol ýerden gorkýan bolsaňyz, aralygy saklarys.
They had.	Olarda bardy.
Nowadays, war is not in here, but in space.	Häzirki wagtda uruş bärde däl-de, kosmosda bolupdy.
Just stay, stay, stay.	Diňe galyň, galyň, galyň.
He usually did nothing.	Adatça hiç zat etmedi.
I should have had time to eat.	Nahar iýmäge wagtym bolmalydy.
There must be at least two.	Iň azyndan ikisi bar bolsa gerek.
Apparently, this was not intended.	Görnüşinden, bu niýetlenmedi.
The military is working against it.	Harbylar özüne garşy işleýär.
The higher the speed, the higher the sound. 	Tizlik näçe ýokary bolsa, ses şonça-da ýokarydyr. 
I'm sorry	Bagyşlaň
I love you for that.	Men munuň üçin seni söýýärin.
I love being around her.	Men onuň töwereginde bolmagyny halaýaryn.
A song came on the radio.	Radionda bir aýdym geldi.
So he looks familiar.	Şonuň üçinem ol tanyş ýaly görünýär.
Eventually he takes them back.	Ahyrynda olary yzyna alýar.
I saw her with other women.	Men ony beýleki aýallar bilen gördüm.
It is beautiful, it has its own beauty.	Bu owadan, öz gözelligi bar.
The home screen is good.	Başlangyç ekrany gowy.
However, we still have it.	Şeýle-de bolsa, biz henizem bar.
We also lost our home.	Öýümizi hem ýitirdik.
They could not save him.	Ony halas edip bilmediler.
At the very least, this is not possible for us.	Iň bärkisi, bu biziň üçin mümkin däl.
We have.	Bizde bar.
If you do, you will die.	Şeýle etseňiz, belli bir ölüme bararsyňyz.
But that is not the case for most of us.	Emma köpümiz üçin beýle däl.
I began to believe in myself again.	Men ýene özüme ynanyp başladym.
But in general, he was not very nice to people.	Generallyöne, umuman aýdylanda, ol adamlara gaty ýakymly däldi.
I can't get out of here	Men bu ýerden gidip bilemok
We see the world.	Biz dünýäni görýäris.
He did not make it to the finals.	Ol jemleýji tapgyra çykmady.
You have to go and you don't have to come back.	Gitmeli we gaýdyp gelmeli däl.
In some cases	Käbir ýagdaýlarda.
The study was conducted in three groups, including twenty patients.	Gözleg, ýigrimi hassany öz içine alýan üç toparda geçirildi.
It seemed really interesting.	Bu hakykatdanam gyzykly ýalydy.
We present a general overview of the functions we use.	Ulanylan funksiýalarymyzyň umumy görnüşini hödürleýäris.
Hold for six or eight seconds.	Alty-sekiz sekunt saklaň.
Finding the right person at the right moment.	Dogry pursatda dogry adamy tapmak.
It mixes badly.	Erbet garyşyk edýär.
I will not do it again.	Men mundan beýläk etmerin.
I was no different from the others.	Men beýlekilerden üýtgeşik däldim.
He just didn't let her lie.	Ol diňe ýalan sözlemegine ýol bermedi.
Too many people to be poor.	Garyp bolmak üçin köp adam.
Okay, let’s move on to our favorite example.	Bolýar, geliň iň gowy görýän mysalymyza geçeliň.
He will not enter.	Ol içeri girjek däl.
You are really dangerous.	Siz hakykatdanam gaty howply.
Guys, like one or two good kids.	Guysigitler, bir-iki sany gowy çaga ýaly.
He could really do it.	Ol hakykatdanam edip bilýärdi.
He offers me one.	Maňa birini hödürleýär.
This can be repeated.	Muny gaýtalap bolýar.
Whatever you play will be the same.	Kim oýnasaňam şeýle bolar.
Buy it all today.	Hemmäňizi şu gün satyn alyň.
Not to myself, not to anyone else.	Özüme däl, başga birine däl.
True love.	Hakyky söýgi.
He says choose a good action over the water as much as possible.	Mümkin boldugyça suwuň üstünden gowy aksiýa saýlaň diýýär.
None of this worked.	Bularyň hiç biri-de işlemedi.
It was no small feat.	Bu ownuk iş däldi.
We can't wait for that to happen.	Munuň bolmagyna garaşyp bilmeris.
The door opened in a matter of seconds.	Birnäçe salymyň içinde gapy açyldy.
It usually only included genitals.	Adatça diňe bir jyns agzalaryny öz içine alýardy.
He asked new questions.	Ol täze soraglar bilen ýüzlendi.
This is not just a coincidence.	Bu diňe bir tötänlik däl.
This work begins today.	Bu iş şu günden başlaýar.
We have seven women.	Bize ýedi aýal.
He had big hands.	Uly elleri bardy.
Still heavy, but less likely to lose hair.	Entegem agyr, ýöne saçyny çykarmak ähtimallygy az.
I'm not saying anything.	Men hiç zat diýemok.
My father taught him.	Kakam oňa öwretdi.
I don't want it to hurt.	Men onuň agyrmagyny islämok.
I thought time was running out.	Wagt saklandy öýdüpdim.
Long and slow, long and slow.	Uzyn we haýal, uzyn we haýal.
I heard about it.	Bu hakda eşidipdim.
It really is.	Hakykatdanam şeýle.
However, it has some limitations.	Muňa garamazdan, onuň käbir çäklendirmeleri bar.
He chose not to do so.	Ol muny etmezligi saýlady.
Live your religion.	Diniňizi ýaşaň.
And then you make the third one.	Soň bolsa üçünjisini ýasaýarsyňyz.
It was the end and the beginning.	Ahyry we başlangyjydy.
Yes, he did.	Hawa, şeýle etdi.
You don't offer anything to women.	Aýallara hiç zat hödürlemeýärsiňiz.
The coreadros has two parts.	Coreadrosynyň iki bölegi bar.
Yes, for life.	Hawa, durmuş üçin.
For each success, there were twenty endless tasks in communication.	Her bir üstünlik üçin aragatnaşykda gutarmaýan ýigrimi iş bardy.
It will no longer be a problem.	Ol indi problema bolmaz.
He escapes.	Ol gaçýar.
Every positive review written before was marked correctly.	Öň ýazylan her bir oňyn syn dogry bellendi.
I could have died of it, but it wasn't my time.	Mundan ölüp bilerdim, ýöne bu meniň wagtym däldi.
However, we would do this a little differently.	Şeýle-de bolsa, muny birneme başgaça ederdik.
Five years of food.	Bäş ýyllap iýmit.
I think this can help.	Bu kömek edip biler diýip pikir edýärin.
It is not enough to consider a complex case.	Complexekeje çylşyrymly kazyýet işine garamak ýeterlik däl.
He did a lot for them tonight.	Ol şu gije olar üçin köp zat etdi.
Only time will tell.	Diňe wagt görkezer.
Many of the customers, especially those with children, were taken away.	Müşderileriň köpüsi, esasanam çagalary bolanlary alyp gitdi.
I will not hurry.	Men basym etmerin.
Several types of equipment.	Enjamyň birnäçe görnüşi.
No real results.	Hakyky netije ýok.
You decide to act according to the sound you hear.	Eşidýän sesiňize görä hereket etmek kararyna gelýärsiňiz.
But don't expect me to understand.	Meöne düşünmegime garaşmaň.
People are nice and kind.	Adamlar ýakymly we mylaýym.
They may have little to do with each other.	Olaryň biri-biri bilen az baglanyşygy bolup biler.
Seeing his people, he tried to attract himself.	Adamlaryny görüp, özüni çekmäge synanyşdy.
This gives them a playful life.	Bu bolsa olaryň oýun durmuşyny berýär.
They said so.	Olar şeýle diýdiler.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene-de köpüňiz üçin bu ilkinji ädim.
The incident took place a day after he took office.	Bu waka işe girişeninden bir gün soň boldy.
Here's what you're looking for.	Gözlemek isleýän zadyňyz şu ýerde.
On seconds.	On sekunt.
However, this will not happen again.	Şeýle-de bolsa, indi beýle bolmaz.
In these cases, most of the other requirements can be downplayed.	Bu ýagdaýlarda beýleki talaplaryň köpüsi ähmiýetini peseldip biler.
The girl saw me and ran away.	Gyz meni görüp gaçdy.
We remember and store information about how you use the website.	Web sahypasyny nähili ulanýandygyňyz barada maglumatlary ýada salýarys we saklaýarys.
You don't even know what you're doing.	Justaňy näme edeniňizi bilmeýärsiňiz.
Just a second.	Diňe bir sekunt.
They know the oil is running out.	Nebitiň gutarýandygyny bilýärler.
We do not sell products on this site.	Bu sahypada önüm satmaýarys.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
The required advance warning varies depending on the difficulty of the job.	Talap edilýän öňünden duýduryş işiň kynlygyna baglylykda üýtgeýär.
More than you	Sizden has köp zat.
Stop.	Dur.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene-de hiç zat berilmeýär.
As a married man, he knew the children were on the road.	Öýlenen adam hökmünde çagalaryň ýolda bardygyny bilýärdi.
However, this would not work.	Şeýle-de bolsa, bu işlemezdi.
This word does not mean world and people.	Bu dünýä sözi we adamlary aňlatmaýar.
I just had to give her my way.	Men oňa diňe öz ýoluny bermeli boldum.
There are many programs for both types.	Iki görnüşi üçin hem köp programma bar.
I've heard of men like you.	Seniň ýaly erkekler hakda eşitdim.
We see sex as something.	Jynsy gatnaşyklara degişli bir zat hökmünde görýäris.
You felt like you hadn't laughed for a long time.	Uzak wagtlap gülmedik ýaly duýduň.
I know you did part of that.	Munuň bir bölegini edendigiňi bilýärin.
I can find something else.	Başga bir zat tapyp bilerin.
They wanted to go.	Olar gitmek islediler.
Works well.	Gowy işleýär.
But that was important.	Thatöne bu möhümdi.
I just want to go	Men diňe gitmek isleýärin
He spent a lot of time with her.	Onuň bilen gaty köp wagt geçirdi.
I have to go	Men gitmeli
We live in the past, not now.	Häzir däl-de, geçmişde ýaşaýarys.
He was no longer part of our team.	Ol indi ekipa .ymyzyň bir bölegi däldi.
They will be here.	Olar şu ýerde bolarlar.
That’s why it takes more than the average hit.	Şol sebäpli ortaça urmakdan has köp zat dowam edýär.
He was talking about her last night.	Düýn agşam ol hakda ol hakda gürleşýärdi.
People who try what they get are part of the fun.	Alýan zatlaryny synap görýän adamlar heziliň bir bölegi.
So players can choose when to play music games.	Şeýlelikde, oýunçylar aýdym-saz oýunlaryny oýnaýan wagtyny saýlap bilerler.
I know more about the law than most boys.	Kanunlar hakda oglanlaryň köpüsinden has köp bilýärin.
She couldn't wait any longer.	Ol indi garaşyp bilmedi.
You don't have to say lial.	Liealan sözlemek hökman däl.
It hit him hard.	Bu oňa agyr degdi.
It is no longer possible to be an old 'they'.	Köne 'olar' bolmak indi mümkin däl.
You can still be free.	Siz henizem erkin bolup bilersiňiz.
They both called.	Ikisi-de jaň etdiler.
I never use it myself.	Men muny hiç haçan özüm ulanamok.
You may have to open a little on the model.	Modeliň üstünde birneme açmaly bolmagyňyz mümkin.
Use the drawing as a guide when you receive material.	Çyzgyny material alanyňyzda gollanma hökmünde ulanyň.
The current is still active.	Tok henizem işjeň.
People have their own time limits.	Adamlaryň öz wagt çäkleri bar.
There has never been such an election.	Munuň ýaly saýlaw hiç wagt bolmandy.
I appreciate all you have done for me, you know that.	Meniň üçin eden ähli zatlaryňyza ýokary baha berýärin, muny bilýärsiňiz.
Demand and supply will drive prices.	Isleg we üpjünçilik bahany dolandyrar.
Add more oil when needed.	Zerur bolanda has köp ýag goşuň.
I'm not used to it.	Men muny etmäge öwrenişmedim.
It wouldn't start.	Başlamazdy.
Your place is with us.	Seniň ýeriň biziň bilen.
The benefits of records and surveillance are that these situations are beyond social support.	Recordsazgylaryň we gözegçiligiň peýdasy, bu ýagdaýlar durmuş goldawyndan.
Everything you see is very expensive a week.	Görýän zatlaryňyzyň hemmesi hepdede gaty gymmat.
We continue.	Biz dowam edýäris.
These numbers vs.	Bu sanlar vs.
Others have to act before they act.	Başgalar hereket etmezden ozal hereket etmeli.
No one else would have known that.	Muny başga hiç kim bilmezdi.
My job is good.	Meniň işim gowy.
He was strong.	Ol güýçli bolupdyr.
It was tall and thin.	Uzyn boýly we inçe bolupdyr.
Also, after you type, it is gone.	Mundan başga-da, ýazanyňyzdan soň ol ​​ýitdi.
Then your friends.	Soň dostlaryňyz.
Keep your eyes on him.	Gözleriňizi oňa dikiň.
Crazy left the team.	Crazy topardan çykdy.
Fuck, man, it was so fast.	Fuck, adam, gaty çaltdy.
This time we went in the opposite direction.	Bu gezek düýbünden ters tarapa gitdik.
Your text should be read as people speak.	Tekstiňiz adamlaryň gürleşişi ýaly okamaly.
They were simple enough.	Olar ýeterlik derejede ýönekeýdi.
We still have a lot of time until the first game.	Ilkinji oýna çenli entek köp wagtymyz bar.
Convert paper types to digital.	Kagyz görnüşlerini sanly görnüşe öwüriň.
Open and complete.	Açyň we tamamlaň.
Instead, it was viewed as a secret society.	Muňa derek gizlin jemgyýet hökmünde garaldy.
But that was not the case tonight.	Emma bu gije beýle bolmady.
There are also management people.	Dolandyryş adamlary-da bar.
The rest, as they say, is history.	Galanlary, aýdylyşy ýaly, taryh.
His heart started beating faster and faster.	Hisüregi has çalt we çalt urup başlady.
Where did he go? 	Ol nirä gitdi?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
Some met a few years ago.	Käbirleri birnäçe ýyl mundan ozal tanyşdy.
But quit the game.	Emma oýny taşlaň.
Only he summed up the pieces better than we did.	Diňe ol bölekleri bizden has gowy jemledi.
He would kill these two birds with a stone.	Bu iki guşy bir daş bilen öldürerdi.
The same person fell asleep.	Şol bir adam uklap galdy.
We don't think that's fair.	Munuň adalatlydygyny pikir etmeýäris.
I'll be out of touch	Men aragatnaşykdan çykaryn
In fact, there was nothing complicated about it.	Aslynda bu barada çylşyrymly zat ýokdy.
Like yours and mine.	Seniňki we meniňki ýaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Günüň ahyrynda bu iş.
But you see the uncontrollable.	Emma dolandyryp bolmaýandygyny görýärsiňiz.
He is loved by many.	Ony köp adam gowy görýär.
As noted in the affidavit, the trial court agreed.	Aboveokarda bellenip geçilişi ýaly, kazyýet işi razy boldy.
But this is personal.	Emma bu şahsy.
We don’t want to look like that.	Biz beýle görünmek islemeýäris.
Wow! 	Wah!
his anger could not continue.	gahary dowam edip bilmedi.
It was very dark.	Gaty garaňky ýalydy.
You are beautiful and powerful.	Sen owadan we güýçli.
It creates a stable foundation for standing up for it.	Munuň üstünde durmak üçin durnukly esas döredýär.
I think they still have it.	Meniň pikirimçe, olarda henizem bar.
A city that doesn't know how to fight snow.	Gar bilen nähili göreşmelidigini bilmeýän şäher.
The main floor has a full size kitchen and living area.	Esasy gatda doly ölçegli aşhana we ýaşaýyş meýdany bar.
In short, everyone uses their knowledge.	Gysgaça aýdylanda, her kim öz bilimi bilen peýdalanýar.
Don't think about it anyway.	Her niçigem bolsa pikir etme.
However, this is not the case.	Thoughöne beýle däl.
She is three years younger than me.	Ol menden üç ýaş kiçi.
You can never guess.	Hiç wagt çaklap bilmersiňiz.
The host asked why he was not wearing shoes.	Öý adamy näme üçin köwüş geýmeýändigini sorady.
If conditions are not perfect, they will wait longer.	Şertler kämil bolmasa, has uzak garaşarlar.
House.	Jaý.
They carry the cost of work.	Işiň gymmatyny göterýärler.
I am in three plays.	Men üç pýesada.
He has a son and a daughter.	Onuň bir ogly we bir gyzy bar.
We bring people here.	Adamlary bu ýere getirýäris.
You may experience a near-death experience.	Deathakyn ölüm tejribesini başdan geçirip bilersiňiz.
My real-life friends have very few children.	Hakyky durmuşdaky dostlarymyň gaty az çagasy bar.
They had time.	Olaryň wagty bardy.
I think it looks great.	Ajaýyp görünýär öýdýän.
Closer wanted to get closer.	Closerakynlaşmak isledi.
If it is still large, try again.	Eger henizem uly bolsa, gaýtadan ýerine ýetiriň.
You should be given a list of texts.	Size tekstiň sanawy berilmelidir.
I'll bring it here.	Men ony şu ýere getirerin.
He was bigger than they thought.	Ol olaryň pikir edişinden ulydy.
We can't break the rules.	Düzgünleri bozup bilmeris.
He opened up when he didn't answer.	Ol jogap bermedik wagty açdy.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
Good joke.	Gowy degishme.
I will create a square table for each gift.	Her sowgat üçin meýdanly stol dörederin.
Fun fun is just beginning.	Funöne hezil ýaňy başlaýar.
I want your help	Kömegiňizi isleýärin
All you have to do is change the way you dress.	Bar etmeli zadyňyz, geýim usulyňyzy üýtgetmek.
However, the code itself is now easier to read.	Şeýle-de bolsa, koduň özi indi okamak has aňsat.
Eat while you eat.	Nahar iýýän wagtyňyz iýiň.
Speed ​​doesn't matter.	Tizlik möhüm däl.
Expect this to last for several days.	Munuň birnäçe gün dowam etmegine garaşyň.
But no one came.	Emma hiç kim gelmedi.
He wrote you two reviews.	Ol size iki syn ýazdy.
It was one day with a party.	Oturylyşyk bilen bir gün boldy.
Go away	Uzak git.
I have a similar experience here.	Bu ýerde-de şuňa meňzeş tejribäm bar.
This was not possible at all.	Bu düýbünden mümkin däldi.
He calmed down.	Köşeşdi.
This way of showing respect is different.	Bu hormaty görkezmegiň usuly başga.
But some are not enough.	Emma käbirleri ýeterlik däl.
They were by his side.	Olar gapdalyndadylar.
In his opinion, this is very strange.	Onuň pikiriçe, bu gaty geň.
Wayol is too late.	Wayol gaty giç.
We paid and left.	Töledik we gitdik.
The disease is most often caused by a lack of clean drinking water.	Kesel köplenç arassa agyz suwunyň ýoklugy sebäpli ýaýraýar.
The child is a spirit in the process of development.	Çaga ösüş prosesinde ruhdur.
I want to be a part of it.	Men onuň bir bölegi bolmak isleýärin.
He takes the last one carefully and goes to the door.	Iň soňkusyny üns bilen alyp, gapynyň agzyna barýar.
He will come out.	Ol çykar.
Some of the pieces you see here have come off the ground.	Bu ýerde görýän bölekleriňiziň käbiri ýerden çykdy.
I don't know why this is happening.	Munuň näme üçin bolup geçýändigini bilemok.
Our patient was diagnosed during the operation.	Operasiýa wagtynda hassamyza diagnoz goýuldy.
However, this theory goes a long way.	Emma, ​​bu teoriýa gaty uzaga gidýär.
A lot of things happen.	Köp zatlar bolýar.
For some reason we both survived.	Näme üçindir ikimizem diri galdyk.
Let me try it.	Men ony synap görmäge rugsat ediň.
Like the second exception, this exception is not used explicitly here.	Ikinji kadadan çykma ýaly, bu kadadan çykma bu ýerde aç-açan ulanylmaýar.
That person is constantly playing extra ball.	Şol adam goşmaça topy yzygiderli ýerine ýetirýär.
I want to take care.	Men alada etmek isleýärin.
You only need one to push the right direction.	Size dogry tarapa iteklemek üçin diňe biri gerekdi.
The fire between us for a while.	Biraz wagtlap aramyzdaky ot.
I broke one a few days before the trip.	Syýahatdan birnäçe gün öň birini döwdüm.
I don’t know what causes this problem.	Bu meseläniň näme sebäp bolýandygyny bilemok.
It came out.	Çykdy.
If you have any other questions, please contact your company.	Başga soraglaryňyz bar bolsa, kompaniýasyna jaň ediň.
He had to say how he felt before he left.	Ol gitmezinden ozal özüni nähili duýýandygyny aýtmalydy.
The first officers to be involved in the incident.	Bu waka bolan ilkinji ofiserler.
Let's start with the information.	Maglumat bilen başlaýarys.
Thank you for your kind remembrance.	Mähirli ýatlanyňyz üçin sag boluň.
There was a small table around.	Daş-töwereginde kiçijik stol bardy.
You need to know that the two are missing.	Iki sany dereksiz ýitendigini bilmeli.
Culture, we go to a better place as a world.	Medeniýet, dünýä hökmünde has gowy ýere barýarys.
Because you don't know enough.	Sebäbi, ýeterlik zat bilmeýärsiň.
I know what they will say.	Olaryň näme diýjeklerini bilýärin.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
In fact, it may seem like it will never end.	Aslynda, ol hiç wagt gutarmajak ýaly bolup biler.
We have to do something.	Biz bir zat etmeli.
He thought he was not free yet.	Ol entek azat däl diýip pikir etdi.
He said he could see it from the outside.	Daşardan görüp biljekdigini aýtdy.
He has three brothers and a sister.	Üç dogany we aýal dogany bar.
Or maybe it's not good.	Ora-da belki bu gowy däl.
How full they were.	Olar nähili dolydy.
They dream of getting rich by playing games.	Oýun oýnamakdan baý bolmak hakda arzuw edýärler.
I'm scared.	Men gorkýaryn.
This is necessary for two reasons.	Bu iki sebäbe görä zerurdyr.
Normally you want to think about how things work.	Adatça, zatlaryň nähili işleýändigi barada pikir etmek isleýärsiňiz.
But it's very interesting.	Itöne gaty gyzykly.
This is special for us.	Bu biziň üçin aýry.
Please send us an e-mail.	Ora-da bize e-poçta iber.
Their existence is a very serious physical problem.	Olaryň barlygy gaty çynlakaý fiziki mesele.
But that is not the case.	Emma ol beýle däl.
I had a very good life.	Örän gowy durmuşym bardy.
Yes, there was a mirror on the ground.	Hawa, ýerde aýna bardy.
In addition, it is easy to reduce the size of the system.	Mundan başga-da, ulgamyň göwrümini azaltmak aňsat.
He may even love me.	Ol hatda meni söýüp biler.
This time more.	Bu gezek has köp.
You have caused many of these.	Bularyň köpüsine sebäp bolduň.
Why not?	Näme üçin beýle däl?
Given the price, there is nothing you can do about it.	Bahany göz öňünde tutup, oňa degip biljek zat ýok.
There seems to be nothing particularly complicated about the facts.	Faktlar barada aýratyn bir çylşyrymly zat ýok ýaly.
It should never be fixed.	Hiç haçan düzmeli däl.
The threat posed by this group seems to be increasing day by day.	Bu topardan abanýan howp günsaýyn artýan ýaly.
He fell asleep for a minute.	Bir minutlap uklap galdy.
These things made up my current shortlist.	Bu zatlar häzirki gysga sanawymy düzdi.
Human rights are not just a tool for achieving other political goals.	Adam hukuklary diňe bir beýleki syýasy maksatlara ýetmek üçin gural däl.
I will describe myself, you will be a judge.	Özümi suratlandyraryn, kazy bolarsyňyz.
I have nothing but love for that organization.	Mende şol gurama bolan söýgüden başga zat ýok.
It feels like an interesting place to start.	Başlamak üçin gyzykly ýer ýaly duýulýar.
Don’t believe that it works best, but it works.	Iň oňat çemeleşýändigine ynanmaň, ýöne işleýär.
This is not an exaggeration either.	Bu hem aşa däl.
Good people do good things.	Gowy adamlar gowy iş edýärler.
He did not say that, but it was not necessary.	Ol muny aýtmady, ýöne zerur däldi.
Heavy rain.	Köp ýagyş.
He would not risk it.	Ol töwekgelçilik etmezdi.
Instead, I tried to hear a new voice among them.	Muňa derek, olaryň arasynda täze ses diňlemäge synanyşdym.
He doesn’t just want a man.	Ol diňe bir erkek islänok.
It was no longer a game.	Indi oýun ýaly däldi.
Your gift is back	Sowgadyňyz gaýdyp geldi
But hell definitely did.	Hellöne dowzah hökman şeýle etdi.
He finds a better place.	Ol has gowy ýer tapýar.
There is no difference between the two groups in terms of difficulties.	Iki toparyň arasyndaky kynçylyklar taýdan tapawut ýok.
Man, you should have been there.	Adam, sen şol ýerde bolmalydyň.
Are you	Senmi.
There will be the best kids on the plane.	Uçarda iň gowy çagalar bolar.
He couldn't or would do anything.	Ol edip bilmedi ýa-da hökman bir zat ederdi.
I smiled and went to her for help.	Men ýylgyryp, kömek etmek üçin onuň ýanyna bardym.
It could have been worse.	Bu has erbet bolup bilerdi.
Once the mind is free, the body will be free.	Akyly bir gezek erkin, bedeni özüni azat eder.
He was given medicine to have fun.	Oňa hezil etmek üçin derman berdiler.
They must.	Olar hökman.
In fact, we still do it as adults.	Aslynda, muny henizem ulular ýaly edýäris.
He did not recall having a dream in recent months.	Soňky aýlarda düýş görenini ýadyna salmady.
Nonetheless, I must have heard.	Muňa garamazdan, hökman eşitdim.
These programs.	Bu programmalar.
As a kid, you used to be very friendly.	Çaga wagtyňyz ikiňiz gaty dostluklydyňyz.
At least not in the beginning.	Iň bolmanda, başda däl.
But we don’t have to worry, why worry?	Noöne biziň aladamyz ýok, näme üçin alada etmeli?
I haven’t looked at them in years.	Birnäçe ýyl bäri olara seretmedim.
The door is closed.	Gapy ýapyldy.
There should be a total cost of several tests.	Birnäçe synagyň umumy bahasy bolmaly.
They round the numbers to memorize them.	Olary ýatda saklamak üçin sanlary tegelekleýärler.
He decided to commit suicide.	Ol özüni öldürmek kararyna geldi.
Water levels may drop.	Suwuň derejesi peselip biler.
He should have been there.	Ol şol ýerde bolmalydy.
The answer to the sufferings now seems to be dead.	Görgülere indi jogap ölen ýaly.
In addition, the work of teachers was safe.	Mundan başga-da, mugallymlaryň işi howpsuzdy.
People could see it now.	Adamlar indi görüp bilýärdiler.
The whole organization was amazing.	Bütin gurama haýran galdyryjydy.
Tell the world.	Dünýä aýdyň.
They believe that.	Olar muňa ynanýarlar.
I don't want to see it again.	Men ony ýene göresim gelenok.
We want people to feel good about themselves.	Adamlary edenimizde gowy duýgy almagyny isleýäris.
Ora is also given.	Ora-da berilýär.
Find time for people.	Adamlar üçin wagt tapyň.
It contained a sharp source.	Içinde ýiti çeşme bardy.
It didn't matter.	Bu gaty möhüm däldi.
The usual way.	Adaty ýol.
We love them so much.	Biz olary gaty gowy görýäris.
My tool looks safe.	Guralym howpsuz görünýär.
There is no limit !!.	Çäk ýok !!.
Production continues.	Önümçilik dowam edýär.
Real experience of being a real person.	Hakyky şahsyýet bolmagyň hakyky tejribesi.
When they enter the house.	Jaýa girenlerinde.
So did the rest of the kids sitting there.	Ol ýerde oturan galan çagalar hem etdi.
Of course, it is a lie.	Elbetde, ýalandyr.
There was no lust.	Höwes ýokdy.
It’s been such a great year, at the same time.	Şol bir wagtyň özünde-de şeýle uly ýyl boldy.
This is very low.	Bu gaty pes.
We have done more.	Biz has köp zatlar etdik.
They don't pay attention to me.	Olar maňa üns bermeýärler.
The reason for this is not difficult.	Munuň sebäbini tapmak kyn däl.
We didn't make much money.	Kän pul gazanyp bilmedik.
I saved him.	Men ony halas etdim.
It would be nice if you could do the same.	Edil şonuň ýaly etseňiz gowy bolardy.
I had a similar experience in questioning.	Sorag bermekde şuňa meňzeş tejribäm bardy.
He seems to want to tell people that the sky is falling.	Adamlara asmanyň ýykylýandygyny aýtmak isleýän ýaly.
I can't do anything else	Başga zat edip bilemok
A separate section each day.	Her gün aýratyn bölüm.
This part of the job should be done independently.	Işiň bu bölegi özbaşdak edilmeli.
They know they can't do it in their own country.	Muny öz ýurtlarynda edip bilmejekdigini bilýärler.
We had such a fun time.	Şeýle gyzykly wagt geçirdik.
Don't throw yourself away.	Özüňizi onuň bilen taşlamaň.
Playing with their children was something they enjoyed.	Çagalary bilen oýnamak olaryň göwnünden turýan zatdy.
We'll give it a try.	Muny synaga atarys.
That's what made me think.	Ine, maňa pikir beren zat.
Only a few of his friends have anything more valuable.	Dostlarynyň diňe käbirinde has gymmat zat bar.
In fact, I'm surprised.	Aslynda men geň galýaryn.
the only difference.	ýeke-täk tapawudy.
In the third.	Üçünjide.
Then this is your choice.	Onda bu siziň saýlawlaryňyzdyr.
Some of us also expect the police to take it seriously.	Käbirlerimiz polisiýanyň hem oňa çynlakaý garamagyna garaşýarys.
They fled.	Olar gaçdylar.
He pushed his plate forward.	Ol tabagyny öňe itekledi.
And then how did it happen to him.	Soň bolsa oňa nädip boldy.
From afar, it can smell.	Uzakdan bolsa, ys alyp biler.
The current design is really good.	Häzirki dizaýn hakykatdanam gowy.
Now they have eight.	Häzir olaryň sekizisi bar.
This means that the skin will look more colorful.	Bu deriniň has reňkli görünjekdigini aňladýar.
Just a few steps.	Diňe birnäçe ädim.
I was happy.	Men bagtly boldum.
This may be due to the small sample size.	Munuň sebäbi kiçijik nusga ululygymyz sebäpli bolup biler.
Of course, it was easier said than done.	Elbetde, muny ýerine ýetirmekden has aňsatdy.
Perhaps this rule works in some simple cases.	Belki, bu düzgün käbir ýönekeý ýagdaýlarda işleýär.
He is out of town.	Ol şäherden daşarda.
We know some well, we have to relate to others.	Käbirlerini gowy bilýäris, beýlekilerini özümiz bilen baglanyşdyrmaly bolýarys.
I don't think you want help.	Kömek isleýärsiňiz öýdemok.
I can't see what else he is using.	Başga näme ulanýandygyny görüp bilemok.
So we stuck. 	Diýmek, biz ýapyşdyk. 
your problem is' definition vs.	siziň meseläňiz 'kesgitleme vs.
Men see me and know their fears.	Erkekler meni görýärler we gorkyny bilýärler.
Of course, they are only for our own protection.	Elbetde, olar diňe öz goragymyz üçin.
It is enough to consider the following special issue.	Aşakdaky aýratyn meselä garamak ýeterlikdir.
They survived the war.	Uruşdan aman galypdylar.
Brown wouldn't cut it.	Goňur ony kesmezdi.
We have to cut, we have to cut, we have to cut.	Kesmeli, kesmeli, kesmeli bolarys.
One day everything will be really good.	Bir gün hemme zat hakykatdanam gowy bolar.
It makes sense to know his life.	Durmuşyny bilmek manyly.
I hope this will put some pressure on the government.	Munuň hökümete belli bir derejede basyş etjekdigine umyt edýärin.
We will go, but we will take part of the body with us.	Biz gideris, ýöne bedeniň bir bölegini özümiz bilen alyp gidýäris.
Peace and security will be yours.	Parahatçylyk we howpsuzlyk siziňki bolar.
The sea level is declining.	Deňiz derejesi peselýär.
The less these people knew, the better they knew.	Bu adamlar näçe az bilse, şonça-da gowy bilýärdi.
And then it may take some time to think about it.	Onsoňam, bu barada oýlanmak üçin birneme wagt gerek bolup biler.
After a while he tried again.	Bir salymdan soň ýene synanyşdy.
No one knows.	Hiç kim bilenok.
It's funny that they don't want to put a soundtrack on us.	Gülkünç, bize ses nusgasyny goýmak islemeýän ýaly.
My body is not listening.	Bedenim diňlemeýär.
I have been having trouble with this for a few days.	Birnäçe günden bäri bu meselede kynçylyk çekýärin.
I'm glad he came out.	Nädip çykanyna begendim.
I wondered how much it would hurt.	Munuň näçeräk zyýan berjekdigi hakda oýlandym.
Only small.	Onlyöne diňe kiçi.
Okay, it wasn’t that bright.	Bolýar, ol beýle ýagty däldi.
However, this was not easy.	Şeýle-de bolsa, bu aňsat däldi.
It was a long process.	Bu uzyn prosesdi.
We just want our government to be well run.	Diňe hökümetimiziň gowy dolandyrylmagyny isleýäris.
It was a good learning experience.	Gowy öwreniş tejribesi boldy.
This was my first job.	Bu meniň ilkinji işimdi.
I realized he was no more.	Men onuň indi ýokdugyna düşündim.
Word spread.	Söz ýaýrady.
He was not a bad person.	Erbet adam däldi.
It's just me.	Bu diňe men.
Of course, that's what his father did.	Elbetde, kakasynyň eden zady şeýledi.
There is also table football.	Stol futboly hem bar.
His hands reach for it and pull it down.	Elleri oňa ýetip, aşak çekýär.
I can't stand it.	Çydap bilemok.
I understand that this guy killed people.	Bu ýigidiň adamlary öldürendigine düşünýärin.
Remember that the engine is in the wrong place.	Motoryň nädogry ýerde bolandygyny ýatdan çykaryň.
The structure of the objects on the table is made of wood.	Stoldaky zatlaryň gurluşy agaç emele getirýär.
End of line for that communication.	Şol aragatnaşyk üçin setiriň soňy.
Honestly, that didn’t happen.	Dogrusy, beýle bolmady.
It was great to see.	Görmek gaty gowy zatdy.
It can be sent back to finish work.	Işini gutarmak üçin yzyna iberilip bilner.
Berenine was happy.	Berenine begendi.
If you give him something to push, he will move forward.	Oňa iteklemek üçin bir zat berseň, ol öňe gider.
The group was no longer active.	Indi topar işjeň däldi.
It was thick and painful.	Galyň we agyrdy.
I still hated it.	Men henizem ýigrenýärdim.
There were many patients who could not go.	Gidip bilmeýän hassalar köpdi.
I went to bed all day.	Bütin gün düşegime düşdüm.
The coffee could have been waiting for me.	Meniň üçin kofe garaşyp bilýärdi.
He did it.	Muny etdi.
Monday.	Senem.
I really don't like it	Men ony hakykatdanam halamok
Your call is important to us.	Siziň çagyryşyňyz biziň üçin möhümdir.
They no longer serve you in a new database.	Indi sizi täze bazada göçürmek üçin hyzmat etmeýärler.
There were some problems.	Käbir kynçylyklar bardy.
You have a business model.	Sizde işewürlik modeli bar.
The study showed the same results.	Gözleg, şol bir netijeleri görkezdi.
Maybe it will lead me on a journey.	Belki, meni bir ýola alyp barar.
He says we need horses.	Bize atlarymyz gerek diýýär.
These words are without proof.	Bu sözler subutnamasyz.
Light weapons can be easily obtained.	Lighteňil ýaraglary aňsatlyk bilen alyp bolýar.
It takes a while to figure it out.	Muňa göz aýlamak üçin biraz wagt gerek.
Seeing things differently.	Işleri başgaça görmek.
It didn't really feel good to me.	Bu hakykatdanam meni gowy duýmady.
Never stop your test.	Synagyňyzy hiç wagt bes etmäň.
The price he paid could not be anything.	Onuň tölän bahasy hiç zat bolup bilmezdi.
Some do the same.	Käbirleri hem şeýledir.
They love each other so much.	Biri-birini gaty gowy görýärler.
That's all there is to it.	Diňe şoňa ýetmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny görkezmegiň iň erbet usuly.
Trying not to cry, but not hard to cry.	Aglamazlyga synanyşmak, ýöne aglamazlyk kyn.
He could have come in and fixed it somehow.	Girip, nämüçindir ony düzedip bilerdi.
They just want to get it back.	Diňe ony yzyna öwürjek bolýarlar.
I tried Moreene once.	Moreene bir gezek synanyşdym.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Jaňyň nireden gelendigi belli däl.
She cried a lot.	Ol gaty aglady.
Of course I want to play.	Elbetde oýnamak isleýärin.
I wondered which of them shot me.	Olaryň haýsysynyň meni atandygy hakda pikir etdim.
Now remember, you don't have to smoke in your car.	Indi ýadyňyzdan çykarmaň, awtoulagynda çilim çekmeli däl.
Better a poor horse than no horse at all.	Birinden has gowy.
It will grow faster in a full day.	Doly günüň içinde has çalt öser.
Therefore, this does not reduce the amount of information that the individual has to work on.	Şonuň üçin bu, şahsyýetiň işlemeli maglumatlary azaltmaýar.
Instead, you should read it yourself.	Munuň ýerine, muny özüňiz okamalysyňyz.
I hope it happens.	Ol awariýa bolar diýip umyt edýärin.
The advantage of doing this training yourself.	Bu okuwy özüňiz etmegiň artykmaçlygy.
Analyzed tests and data.	Synaglary we maglumatlary analiz etdi.
Where we are and how we are, when we need it now.	Bizde nirede we nädip bar, indi haçan gerek.
But he continued to put it.	Emma ol muny goýmagy dowam etdirdi.
How are you?	Ýagdaýlaryňyz nähili.
So we see overall progress in these areas.	Şeýlelik bilen, bu ugurlarda umumy ösüşi görýäris.
Sometimes it's important to get things done before everything else happens.	Käwagt hemme zat bolmazdan ozal zatlary çykarmak möhümdir.
There was nothing to be done.	Diňe edilmeli zat ýokdy.
If you want to escape, come with me.	Gaçmak isleseňiz, meniň bilen geliň.
What he didn't explain was the way he came.	Düşündirmedik zady, geliş usulydy.
Build during recovery.	Dikeldiş wagtynda guruň.
Three independent experiments were performed.	Üç sany garaşsyz synag geçirildi.
Light, quick touch.	Lighteňil, çalt degiň.
See here.	Şu ýerde görüň.
Will be back soon!	Soonakynda gaýdyp geler!
Her eyes slowly opened and she got up.	Gözleriniň ýuwaş-ýuwaşdan açylandygyny we ýerinden turdy.
Talk to them about it.	Bu hakda olar bilen gürleşiň.
It doesn't matter if you ever update those files.	Şol faýllary hiç wagt täzelemeseňizem mesele ýok.
Let them be.	Olar bolsun.
I loved his character.	Men onuň häsiýetini gowy görýärdim.
The sun was still in the sky.	Gün henizem asmanda bardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa başga zat aýtmaly däldi.
These are mainly economic elements.	Bular esasan ykdysady elementler.
No theory has been proved.	Hiç bir teoriýa subut edilmedi.
He knew in that look.	Ol bu görnüşi bilýärdi.
Someone wants to get it.	Kimdir biri muny almak isleýär.
No one can really tell.	Hiç kim hakykatdanam aýdyp bilmez.
This is just one of those things.	Bu zatlaryň diňe biri.
You just have to get it.	Diňe ony almaly.
Nothing will suit me.	Hiç zat maňa laýyk bolmaz.
You need it for the country	Size ýurt üçin gerek
See you soon and have a great day!	Soonakynda görüşeris we günüňiz rahat bolsun!
The ride is not going well.	Gezelenç gowy gidenok.
I hope you can live with us.	Biziň bilen ýaşap bilersiňiz diýip umyt edýärin.
This is a simple version.	Bu ýönekeý wersiýa.
The recovery was the same.	Dikeldiş hem şeýle boldy.
I bring them coffee.	Men olara kofe getirýärin.
But remember.	Memoryöne ýatda.
But it was time for him to leave.	Emma onuň gitmeli wagty geldi.
However, situations are rare.	Şeýle-de bolsa, ýagdaýlar seýrek bolýar.
I just enjoy coming here.	Men diňe şu ýere gelmekden lezzet alýaryn.
Yes, we do.	Hawa, size gerek bolduk.
The rest were killed or injured.	Galanlary öldi ýa-da ýaralandy.
Everyone is different.	Her bir adam başga.
Five-year-old boys.	Bäş ýaşly oglanlar.
I came back here for breakfast.	Men ertirlik edinmek üçin bu ýere gaýdyp geldim.
It wouldn't work with a truck.	Bu ýük awtoulagy bilen işlemezdi.
I wanted to be alone.	Men ýeke bolmak isledim.
I hope it worked.	Işledi diýip umyt edýärin.
I would like to send this file by e-mail.	Bu faýly e-poçta bilen ibermek isleýärin.
Sometimes it feels like it can’t be real.	Käwagt hakyky bolup bilmeýän ýaly duýulýar.
I don't have that problem anymore.	Mende indi beýle problema ýok.
We only have a few.	Diňe käbirlerimiz bar.
I can feel it for you.	Men muny size duýup bilerin.
Unable to compile user data.	Ulanyjy maglumatlaryny düzüp bolmaýar.
He would do anything to get to her.	Onuň ýanyna barmak üçin her zat ederdi.
It's not that he's going to lose.	Loseitirjekdigi däl.
Then black tea.	Ondan soň gara çaý.
Maybe a good treatment for you.	Belki, siziň üçin gowy bejergi.
Be there once a week.	Hepdede bir gezek bol.
Until you get home	Öýe barýança
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
Three weeks later.	Üç hepde soň.
I would be concerned if there were few security personnel.	Howpsuzlyk firmasynyň işgärleri az tapsa alada ederin.
I was amazed at how flat the book was.	Kitabyň näderejede tekizdigi meni haýran galdyrdy.
There was nothing wrong with that.	Bu ýerde geň zat ýokdy.
This is not the time to grow old.	Bu garramagyň wagty däl.
She never knew our mother.	Ol ejemizi hiç haçan tanamaýar.
He grabbed the man by the shoulder and shook him.	Ol adamy egninden alyp, silkdi.
Then it was considered.	Soň bir salym garaldy.
He had just broken the window.	Ol ýaňy penjiräni döwdi.
Here are some ideas to keep in mind:	Ine, käbir pikirleri göz öňünde tutmaly.
The team is really talented and knows the job well.	Topar hakykatdanam ökde we işini gowy bilýär.
Now he was ready to play football.	Indi ol futbol oýnamaga taýýardy.
Two hundred and thirty people were killed.	Iki ýüz otuz adam öldürildi.
Don't shed tears.	Gözýaş dökme.
There are such families.	Şeýle maşgalalar bar.
You will not allow anyone to tell you that the election is wrong.	Hiç kimiň saňa saýlawyň nädogrydygyny aýtmagyna ýol bermersiň.
It would be great if we could have more.	Has köp zadymyz bar bolsa gaty gowy bolardy.
The reason for being there.	Ol ýerde bolmagyň sebäbi.
Fifteen.	On-on bäş.
A little water before the start of growth and then a lot of water.	Ösüş başlanýança azajyk suw, soň bolsa köplenç suw.
Another year of living at home.	Anotherene bir ýyl öýde ýaşamak.
With our teeth.	Dişlerimiz bilen.
Delightful.	Lezzete dolan.
You don’t do what he did and you still walk freely.	Sen onuň edenini etmeýärsiň we henizem erkin gezýärsiň.
We both wanted to be stable before we could do anything.	Ikimizem hiç zat etmezden ozal durnukly işlemek isleýärdik.
We are on our way.	Biz ýolumyzda.
Now the rest of the world is starting to take over.	Indi dünýäniň galan bölekleri ele alyp başlaýar.
But most of the time, build something you like and you can control it.	Mostlyöne köplenç halaýan zadyňyzy guruň we size gözegçilik edip bilersiňiz.
I asked her if she had any children.	Men ondan çagasy barmy diýip soradym.
I can’t imagine my life without those two.	Şol ikisiz durmuşymy göz öňüne getirip bilemok.
It was as if he hadn't slept.	Ol uklamadyk ýalydy.
The logic is strange.	Logika geň.
How heavy is the air?	Howa nähili agyr.
We were re-establishing our relationship.	Gatnaşyklarymyzy täzeden ýola goýýardyk.
Our goal is to be as important as the website.	Biziň maksadymyz, web sahypasy ýaly möhüm bolmagy.
Can't hold the baby.	Çagany saklap bilmeýär.
They smiled at each other.	Biri-birine ýylgyrdylar.
That's how you build a game.	Ine, şeýdip oýun gurýarsyňyz.
Really relaxing in your own skin is the most beautiful feeling.	Hakykatdanam öz deriňizde rahat bolmak iň owadan duýgydyr.
He slept there.	Ol ýerde ýatdy.
If it lasts forever, it will not be against it.	Baky dowam eden bolsa, garşy bolmaz.
You said he gave it to you.	Saňa berendigini aýtdyň.
I knew better than to look for trouble.	Kynçylyk gözlemekden has gowy bilýärdim.
They needed it more than ever.	Olara öňküsinden has mätäçdi.
However, you can still get the basic service for free.	Stillöne şonda-da esasy hyzmaty mugt alyp bilersiňiz.
No one recorded it.	Hiç kim muny ýazga geçirmedi.
You have to think about something else or something else.	Başga bir zat ýa-da başga bir zat hakda pikirlenmeli.
Feels good.	Özüni gowy duýýar.
I feel bad for the kids who are trying to come in right now.	Şu wagt gelmäge synanyşýan çagalar üçin özümi erbet duýýaryn.
I look forward to this series. 	Bu seriýa sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn. 
my heart is very happy	ýüregim gaty şat.
You don't understand their meaning.	Olaryň manysyna düşünmeýärsiň.
Thinking about the soul.	Janyň hakda pikirlen.
I could not help but remember her crying.	Onuň aglaýanyny ýatlamalarynda saklap görmedim.
Fear came with the change.	Üýtgeşiklik bilen gorky geldi.
But it is very easy.	Emma bu gaty aňsat.
It will take time to find out.	Muny bilmek üçin wagt gerek.
Slovak victory is good.	Slowuwaş ýeňiş bolsa gowy.
He had just met that man.	Ol ýaňy şol adam bilen tanyşdy.
But that doesn't work.	Emma bu netije bermez.
I have to do this for me.	Bu işi meniň üçin etmeli.
Once again, he was still there.	Againene bir gezek seredende, ol henizem bardy.
Is there?	Thereokmy?
So the question is clear.	Şonuň üçin sorag açyk.
Checked the phone number.	Telefon belgisini barlady.
I got something to follow your company.	Şereketiňizi yzarlamak üçin bir zat aldym.
Of course, there should be nothing else to drink.	Elbetde, içmeli başga zady bolmaly däldir.
If the boy just found a way not to work, he was quick.	Oglan diňe işlemezlik üçin ýol tapsa, çaltdy.
I want to know too	Menem bilesim gelýär
I'm not going to get in the middle of it.	Men onuň ortasyna girjek däl.
Her parents came out with this question.	Ene-atasy bu soragdan çykdy.
But they opposed it.	Emma muňa garşy çykdylar.
It's over.	Ahyry gutardy.
This is the opposite of reality.	Bu hakykatyň tersidir.
He did not forget the knowledge that came to him.	Özüne gelen bilimleri ýatdan çykarmady.
It feels like this since we got here.	Bu ýere girenimizden bäri şeýle duýulýar.
You have to tell the story.	Hekaýany gürrüň bermeli.
Whatever you want.	Islän zadyňyz.
Look at every city, every market, every performance like a battle.	Her şähere, her bazara, her bir çykyşa söweş ýaly serediň.
An order will be made for this.	Munuň üçin buýruk giriziler.
I wondered what he was thinking.	Men onuň näme hakda pikir edýändigi bilen gyzyklandym.
There is no need to draw a line or add additional sources.	Çyzyk boýunça çyzyk çekmek ýa-da goşmaça çeşmeler goşmak zerurlygy ýok.
There were no injuries.	Hiç hili şikes bolmady.
Slowly he looked up.	Sluwaş-ýuwaşdan ýokaryk seretdi.
He pushed her against the wall.	Ony diwara itekledi.
He could really play.	Ol hakykatdanam oýnap bilýärdi.
A film project has been produced.	Film taslamasy öndürildi.
Turn around and take me home.	Aýlan-da, meni öýe äkit.
Of course.	Elbetde.
The system never affected the ground.	Ulgam hiç wagt ýere täsir etmedi.
Where he was, it was real.	Ol nirede, hakyky bir zatdy.
You can do something like the code below.	Aşakdaky kod ýaly bir zat edip bilersiňiz.
It was a political decision, not a legal one.	Bu kanuny karar däl-de, syýasy karardy.
A window similar to the example below will appear.	Aşakdaky mysala meňzeş penjire peýda bolar.
We are not small players.	Biz kiçi oýunçy däl.
This is from me.	Bu menden.
Each line represents something.	Her setir bir zady aňladýar.
This is an important tip for the environment.	Bu gurşawda goşmaça bir möhüm maslahat.
This, of course, is slow.	Bu, elbetde, haýal iş.
The signature design is actually simple.	Gol dizaýny aslynda ýönekeý.
It just felt like a big game.	Diňe uly oýun ýaly duýuldy.
You can't figure out how this works.	Munuň nähili işlejekdigine düşünip bilmersiňiz.
Add fish to the pot.	Gazana balyk goşuň.
It goes deeper than that.	Bu zat ondanam çuňlaşýar.
He hoped his phone had been fixed.	Telefonynyň düzedilendigini umyt etdi.
He considered his election.	Saýlawlaryny göz öňünde tutdy.
Now go deeper.	Indi çuňlaşyň.
No one took it from him.	Hiç kim ondan almady.
If so, you're right.	Şeýle bolsa, dogry aýdýarsyňyz.
Keep my head up	Kellämi ýokary tutmak.
You can't do just one thing, not another.	Diňe bir zady edip bilmersiň, beýlekisini däl.
But it was the other way around.	Emma munuň tersine boldy.
The action is there.	Hereket şol ýerde.
Especially in my own region.	Esasanam öz sebitimde.
Then we gave ten.	Soň bolsa on sanysyny berdik.
At least the two are friends.	Iň bolmanda, ikisi dost.
Maybe there's something wrong with my neck injury.	Belki, boýnumyň şikeslenmegi bilen baglanyşykly bir zat bar bolsa gerek.
He missed her so much.	Ol ony gaty küýseýärdi.
Must use time.	Wagt ulanmaly.
This is the truth.	Bu hakykat.
It looks like you're looking at your right foot.	Sag aýagyňyza seretseň görünýär.
Sometimes we make love with our hands.	Käwagt ellerimiz bilen söýgi edýäris.
Not even close to the time given.	Wagt göz öňünde tutulanda, hatda ýakyn hem däl.
No one else can do this.	Bu işi başga hiç kim edip bilmez.
Tomorrow, the first thing.	Ertir, ilkinji zat.
He said both could be killed.	Ikisiniňem öldürilmegi mümkin diýdi.
The court said.	Kazyýet aýtdy.
He looked out the window.	Ol penjireden seretdi.
He knew the answer immediately.	Jogabyny derrew bildi.
I was in my twenties.	Men ýigrimi ýaşymdadym.
We hope you feel the same way.	Sizi hem şeýle duýarsyňyz diýip umyt edýäris.
I was married.	Men durmuşdym.
The truth is, he wasn’t really ready to think about any guy.	Hakykat, ol hakykatdanam hiç bir ýigit hakda pikirlenmäge taýyn däldi.
I imagine the worst.	Iň erbet zady göz öňüme getirýärin.
At first, the agreement seemed reasonable.	Ilki bilen ylalaşyk ýerlikli ýalydy.
I wanted to go with them, but my mother wouldn't let me.	Olar bilen gitmek isledim, ýöne ejem maňa rugsat bermedi.
You do something normal with your worries.	Aladalaryňyz bilen adaty bir zat edýärsiňiz.
They are not right for my paper.	Olar meniň kagyzym üçin dogry däl.
I would think about what to say and what questions to ask.	Aýtjak zatlarym we berjek soraglarym hakda pikir ederdim.
You feel things.	Siz zatlary duýýarsyňyz.
I check the screen.	Men ekrany barlaýaryn.
I did something for you, you know what it is.	Men seniň üçin bir zat etdim, onuň nämedigini sen bilýärsiň.
I will have time to find one day this weekend.	Şu hepdäniň ahyrynda bir gün tapmaga wagt taparyn.
I couldn't believe my ears.	Men gulagyma ynanyp bilmedim.
We will get many pictures, pictures of everyone, people who like pictures.	Köp suratlar, hemmeleriň suratlary, suratlary halaýan adamlar alarys.
He also locked the windows.	Penjireleri hem gulplady.
I ordered the same coffee.	Şol bir kofe zakaz etdim.
They must have some internal information.	Olarda haýsydyr bir içerki maglumat bolmaly.
It was as if our efforts had gone through it.	Biziň edýän tagallalarymyz onuň üstünden geçen ýalydy.
The other children go to college after high school.	Beýleki çagalar orta mekdepden soň kolleje gidýärler.
He could even feel it from that distance.	Bu aralykdan hatda muny duýup bilýärdi.
Live your coming season.	Girýän möwsümiňizi ýaşaň.
Politics, however, takes place around it.	Syýasat, oňa garamazdan, töwereginde bolup geçýär.
You were busy with the whole game.	Tutuş oýun bilen meşgul bolduň.
They were waiting for the beginning of winter to drink.	Içmek üçin gyşyň başyna garaşýardylar.
Can you shoot a little easier on this?	Bu meselede birneme ýeňil atyp bilersiňizmi?
We got it, we played it back.	Aldyk, yzyna oýnadyk.
Of course everything is balanced.	Elbetde hemme zat deňagramlylyk.
I never knew there was such a space in the world.	Dünýäde beýle giňişligiň bardygyny hiç wagt bilmeýärdim.
This is a natural part of learning.	Bu okuwyň tebigy bölegi.
No one wants to be called fat.	Hiç kim semiz diýilmegini islemeýär.
However, this is only part of the story.	Şeýle-de bolsa, bu hekaýanyň diňe bir bölegi.
The current structure is the starting point.	Häzirki wagtda bar bolan gurluş, başlangyç nokat.
I was going upstairs.	Men gaty ýokaryk çykýardym.
He needed air.	Oňa howa gerekdi.
One pair of gold and one pair of blue.	Bir jübüt altyn, bir jübüt gök.
They just learn where everything is.	Diňe hemme zadyň nirededigini öwrenýärler.
The past makes it difficult for him.	Geçmişi oňa kynçylyk döredýär.
Solution knowledge.	Çözüw bilim.
We wanted to stay as close to the dog as possible.	It bilen mümkin boldugyça ýakyn durmak isledik.
It takes time!	Wagt gerek!
Over time, the study did not continue.	Wagtyň geçmegi bilen okuw dowam etdirilmedi.
I didn't see it that way.	Men ony beýle görmedim.
This is work.	Bu iş.
I will never say bad things about anyone.	Hiç haçan hiç kim hakda erbet zat aýtjak däl.
Getting up tomorrow will not be easy.	Ertir turmak aňsat bolmaz.
I will take care of everything.	Men hemme zadyň aladasyny ederin.
She has a son and an only child.	Bir ogly bar, ýekeje çagasy bar.
The right side of the bed came.	Krowatyň sag tarapy geldi.
I think the other four people can go on it.	Beýleki dört adam onuň üstüne gidip biler öýdýärin.
There was something else in it now that he didn’t know what it was.	Onda indi başga zat bardy, ol nämedigini bilenokdy.
This hospital should be part of the release.	Bu hassahanada goýberilişiň bir bölegi bolmaly.
I explained the situation, and he heard me.	Theagdaýy düşündirdim, ol meni eşitdi.
They both nodded.	Ikisi-de biri-birine baş atdylar.
Three people inside.	Içinde üç adam.
In meat products.	Et önümlerinde.
I stepped back and evaluated my work.	Men yza çekildim we işime baha berdim.
It exists and it does not.	Ol bar we beýle däl.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hawa, aslynda ýadyna düşýärdi.
The request is too late.	Haýyş gaty giç gelýär.
He thought he would come.	Geler, geler diýip pikir etdi.
But he was told to stop.	Heöne oňa durmaly diýilýärdi.
The subject eventually became a king.	Bu tema ahyrsoňy bir patyşa boldy.
Weeks went by, and then for a whole month, nothing happened.	Hepdeler, soň bolsa tutuş bir aý, hiç zat bolmazdan geçdi.
He was barely killed.	Ony zordan öldürdiler.
There was nothing wrong with that.	Bu ýerde onuň üçin hiç zat ýokdy.
It started a little bit last year.	Geçen ýyl birneme başlandy.
It goes without saying.	Bu hiç zat diýmezden gidýär.
No one else has the same idea as a human being.	Başga hiç kimde adam ýaly pikir ýok.
They continued.	Olar dowam edýärdiler.
I have two houses.	Iki öýüm bar.
Make each other.	Biri-biriňizi ýasaň.
He doesn't have to say that.	Ol muny aýtmaly däldir.
He looked at his father.	Ol kakasyna seretdi.
I failed them.	Men olary başarmadym.
Tell me now	Indi maňa aýt.
It only gives him a chance for a new future.	Oňa diňe täze geljegiň mümkinçiligini berýär.
It wouldn't be the first time.	Ilkinji gezek bolmazdy.
Let's try to download fast.	Çalt ýüklemäge synanyşalyň.
You see in the names that live today.	Häzirki wagtda ýaşaýan atlarda gördüň.
Several skin conditions inside.	Içinden birnäçe deri ýagdaýy.
I am looking for the truth.	Men hakykaty gözleýärin.
But our eyes met.	Emma gözlerimiz gabat geldi.
There was no one else.	Başga adam ýokdy.
I fell.	Men ýykyldym.
It was too big for the table.	Stol üçin gaty ulydy.
This is a good thing.	Bu bir gowy zat.
Have a great week!	Hepdäňiz haýyrly bolsun!
Everyone in my family is taken care of.	Maşgalamdakylaryň hemmesine ideg edilýär.
More interesting things.	Has gyzykly zatlar.
It worked fine after that.	Şondan soň gowy işledi.
I return the phone to your father.	Telefony kakaňyza gaýtaryp berýärin.
He has not seen her since he was born.	Ol dünýä ineninden bäri ony görmedi.
They are scared and that makes them dangerous.	Olar gorkýarlar we bu olary howply edýär.
Now come with me.	Indi meniň bilen gel.
We can assume that it works as planned.	Taslanylyşy ýaly işleýändigini çaklap bileris.
I'm in the air.	Howadyma düşýär.
These things often did not happen.	Bu zatlar köplenç ýüze çykmaýardy.
I have such a history.	Mende şeýle taryh bar.
The last thing he wants is a man to slow him down.	Iň soňky isleýän zady, ony haýallatmak üçin erkek.
My story and many more will be shared.	Hekaýam we başga-da köp adamlar paýlaşylar.
I want you to protect what you do.	Edýän zatlaryňyzy goramagyňyzy isleýärin.
He decided to leave.	Ol gitmek kararyna geldi.
You have the technicalities to say.	Siziň aýtjak tehniki zatlaryňyz bar.
Buy one gift and get another for free.	Bir sowgat satyn alyň, ikinjisini mugt alyň.
This can be easily seen with the following example.	Muny aşakdaky mysal bilen aňsatlyk bilen görmek bolýar.
There is a cell between the mother and the baby.	Bu ýerde ene bilen çaganyň arasynda öýjük geçirilýär.
He should not give up on these things.	Ol bu zatlardan dynmaly däldir.
And his political life is over.	Syýasy durmuşy bolsa gutardy.
I don’t really see much difference.	Aslynda kän bir tapawudy göremok.
Watch what you drink.	Içýän zadyňyza tomaşa ediň.
Working at home is normal.	Öýde işlemek adaty zat.
Now he missed the mark twice.	Indi ol nyşany iki gezek sypdyrdy.
And then he came.	Soň bolsa geldi.
If necessary, shoot.	Zerur bolsa, atyň.
Some people died.	Adamlaryň käbiri öldi.
He would never have said that before.	Ol ozal beýle gürleşmezdi.
They break down a few stories together.	Birnäçe hekaýany bilelikde ýykýarlar.
He hit her again.	Ony ýene urdy.
Also, look for ways to do things with less effort.	Şeýle hem, az zähmet bilen zatlary etmegiň ýollaryny gözläň.
This is a travel issue.	Bu syýahat meselesi.
Finding it is nothing to me.	Ony tapmak meniň üçin hiç zat däl.
However, this does not explain the unusual name of the woman in question.	Şeýle-de bolsa, bu aýdylýan aýalyň adaty bolmadyk adyny düşündirmeýär.
To be made public tomorrow.	Ertir köpçülige hödürlenmeli.
You don't know if this is a normal time or not.	Munuň adaty wagtdygyny ýa-da ýokdugyny bilmeýärsiňiz.
This will be his job.	Bu onuň işi bolar.
In the end, it was too much.	Ahyrynda gaty köp boldy.
Remember that there is more to it than ever before.	Öňküsinden has köpdügini ýadyňyzdan çykarmaň.
It will need careful planning.	Oňa seresaply meýilnamalaşdyrmak gerek bolar.
He looked at her, the pain in his eyes.	Oňa seretdi, gözlerinde ýazylan agyry.
Recently, science has found them too.	Recentlyakynda ylym olary hem tapdy.
But life here is safe.	Emma bu ýerde durmuş howpsuz.
Then something wonderful will happen.	Şonda ajaýyp bir zat bolar.
But we missed the opportunity.	Emma pursatdan mahrum bolduk.
Better a poor horse than no horse at all.	Çaga dogluşyna gözegçilik etmek has gowy.
However, they did not stop there.	Şeýle-de bolsa, olar bu ýerde durmadylar.
Do not force the final distance.	Ahyrky aralygy mejbur etme.
It suddenly made sense to me.	Meniň üçin birden manyly boldy.
I would never have seen anything like this.	Munuň ýaly zatlary hiç haçanam görmezdim.
He and I.	Ol we men.
Maybe later, not tonight, tomorrow.	Belki soňrak, bu gije däl, ertir.
Get more out of it.	Ondan köp al.
Of course, this should not be the case here.	Elbetde, bu ýerde bu ýerde bolmaly däl.
I couldn’t go back and stop playing.	Men yza gaýdyp, oýnamagy bes edip bilmedim.
I opened it.	Men açdym.
I just want a better life for her.	Men diňe onuň üçin has gowy durmuş isleýärin.
And they like to stick to what they know.	We bilýän ýerlerine ýapyşmagy gowy görýärler.
Now is the time for them.	Indi olar biziň üçin uly wagt.
They can be very expensive.	Olar gaty gymmat bolup biler.
There is no question about that.	Bu hakda hiç hili sorag ýok.
I couldn’t believe what was right in front of my eyes.	Gözümiň öňünde nämäniň dogrydygyna ynanyp bilmedim.
These are good guys.	Bular gowy ýigitler.
Your wife is right.	Aýalyňyz mamlady.
So no one left.	Şonuň üçin hiç kim gitmedi.
Many of these will be available in the winter as well.	Bularyň köpüsi gyşda-da elýeterli bolar.
This afternoon, probably.	Bu günortan, ähtimal.
I did not fully understand what he meant.	Men onuň näme diýjek bolýandygyna doly düşünip bilmedim.
He said he was going to die.	Öljekdigini aýtdy.
Like you	Seniň ýaly.
They knew the reason.	Munuň sebäbini bilýärdiler.
The difference between treatments made little sense.	Bejergi usullarynyň tapawudy az many berýärdi.
I like being a girl.	Men gyz bolmagy halaýaryn.
Every time I got an error message.	Her gezek säwlik habary alýardym.
People look like people.	Adamlar adamlara meňzeýär.
This is a high-speed way to record a lot of data.	Bu köp maglumatlary ýazga aljak ýokary tizlik.
He didn't let the house get cold.	Öýüň sowuk bolmagyna ýol bermedi.
I had to work for it.	Munuň üçin işlemeli boldum.
They would come back.	Yzyna gaýdyp gelerdiler.
You have to copy the content first.	Ilki bilen mazmuny göçürip almaly.
Then I tried again and got the same error.	Soň ýene synap gördüm we şol bir ýalňyşlygy aldym.
All low-quality samples were removed.	Pes hilli ähli nusgalar aýryldy.
What you have, but nothing.	Sizde bar, ýöne ýok zat.
He saw the light.	Ol ýagtylygy gördi.
This was my job here.	Bu ýerdäki bu meniň işimdi.
I will never order from them !.	Men olardan hiç wagt zakaz etmerin!.
Online.	Onlaýn.
That's what made me think about your mother.	Ine, meni ejeň hakda pikirlenmäge mejbur etdi.
This is not bad.	Bu erbet däl.
It seems easy, but it is not.	Bu aňsat ýaly görünýär, ýöne beýle däl.
It goes without saying.	Diýmezden gidýär.
Then the municipality.	Soňra şäher häkimligi.
The customer had a terrible experience.	Müşderiniň elhenç tejribesi boldy.
You want to give them this dress.	Olara bu köýnegi berjek bolýarsyň.
Because there is no evidence.	Sebäbi subutnama ýok.
One day he came to me.	Bir gün ol meniň ýanyma geldi.
Okay, so you want sex.	Bolýar, şonuň üçin jynsy tejribe isleýärsiňiz.
We did that research.	Şeýle gözleg geçirdik.
The tree fell from the sky.	Agaç gökden düşdi.
A lot of people nowadays.	Häzirki wagtda köp adam.
It gives you the space you need.	Size zerur ýer berýär.
In the past no one was free and now no one is free.	Geçmişde hiç kim erkin däldi we indi hiç kim erkin däl.
I will take my orders from you.	Sargytlarymy senden alaryn.
Not everything is possible in my use.	Ulanyşymda hemme zat mümkin däl.
I know their children, some of them.	Çagalaryny, käbirlerini tanaýaryn.
Highly recommend this company.	Bu kompaniýany gaty maslahat beriň.
We became good friends.	Biz gowy dost bolduk.
It was the first time they had tried this.	Muny ilkinji gezek synap görmekdi.
This line is probably a copy of the previous line.	Bu setir, belki, öňki setiriň nusgasydyr.
He was so close.	Ol şeýle ýakyndy.
There are two possible consequences.	Iki mümkin netije bar.
It's okay if the other person says the same thing.	Ikinji adam şol bir zady aýtsa, gowy.
It will be around soon.	Soonakyn wagtda aýlanar.
My parents are great.	Ejem-kakam gaty gowy.
We talked about the film in the afternoon.	Günüň ikinji ýarymynda film hakda gürleşdik.
The first day was the worst.	Birinji gün iň erbet gün boldy.
From classes of equal size.	Deň ölçegdäki synplardan.
Not too low, not too high.	Gaty pes däl, gaty ýokary däl.
There is a bar.	Bar nahary bar.
There can be nothing but appearance.	Görnüşinden başga zat bolup bilmez.
It would be a very interesting way to die.	Ölmek gaty gyzykly bir ýol bolardy.
This forms the basis of our relationship.	Bu biziň gatnaşyklarymyzyň esasyny düzýär.
I never met the group.	Topar bilen hiç haçan duşuşmadym.
In turn,	Öz gezeginde.
I'll throw myself there again and again.	Men özümi şol ýere gaýta-gaýta zyňaryn.
That was what he wanted most.	Bu onuň iň köp isleýän zadydy.
We are not animals.	Biz haýwan däl.
None of us do things right every time.	Hiç birimiz her gezek zatlary dogry alyp barmaýarys.
We suffer all over the world.	Bütin dünýäde ejir çekýäris.
Find a host.	Husbandr tapyň.
Very clean and comfortable.	Örän arassa we amatly.
I've never been to a place like this before.	Men ozal beýle ýerde-de bolup görmändim.
Her husband had long since lost interest.	Adamsy köpden bäri gyzyklanmany ýitiripdi.
Call us for a minute.	Bir minut wagtyňyz bize jaň ediň.
If he knew this, he might have changed his mind.	Eger muny bilýän bolsa, aýdanlaryny üýtgeden bolmagy mümkin.
I would do something for him.	Men onuň üçin bir zat ederdim.
Of course, that should be part of my new job description.	Elbetde, täze iş beýanymyň bir bölegi bolmaly.
But I remembered the fish face.	Emma balyk ýüzi ýadyma düşdi.
No more.	Mundan beýläk ýok.
So we have fun.	Şonuň üçin hezil edýäris.
Then he went inside and closed the door.	Soň bolsa içeri girdi-de, gapyny ýapdy.
I have friends with money.	Pul bilen dostlarym bar.
The players had to experience something completely different.	Oýunçylar düýbünden başga bir zady başdan geçirmeli boldular.
The song he sent me doesn't help him.	Maňa iberen bu aýdymy oňa kömek edenok.
He nodded to the screen.	Ol ekrana baş atdy.
You were good to me.	Sen maňa gowy bolduň.
I used to be more mobile.	Men ozal has ykjamdym.
This is determined by the new sentence.	Bu täze jümle bilen kesgitlenýär.
A good doctor doesn't have a magic key.	Gowy lukmanyň jadyly açary ýok.
What he told me changed my life.	Onuň maňa aýdanlary meniň durmuşymy üýtgetdi.
They have good clothes.	Gowy eşikleri bar.
There are many other reasons.	Başga-da köp sebäpler bar.
He finally rolled his eyes at her.	Ahyrsoňy onuň bilen gözüni kesdi.
You will follow a story, you will not follow a story.	Bir hekaýany yzarlarsyň, hekaýa yzarlamarsyň.
Grow or die.	Ula ýa-da öl.
Let's sit down in the morning.	Geliň, irden oturalyň.
Please be creative.	Döredijilikli bolmagyňyzy haýyş edýäris.
Nook.	Nook.
But there are very few of them in the world.	Emma bularyň arasynda dünýäde gaty az.
He found.	Ol tapdy.
More next week.	Geljek hepde has köp.
However, this issue has not been resolved to date.	Şeýle-de bolsa, şu güne çenli bu meselä ýetilmedi.
Note that this happens only once.	Munuň diňe bir gezek bolýandygyna üns beriň.
I don’t think you should just show up at the show.	Diňe sergide görkezmeli däl öýdemok.
He got up.	Ol ýerinden turdy.
You didn't have to go to school.	Mekdebe gitmek hökman däldi.
It’s hard to see how much money they can make.	Nädip köp pul gazanjakdygyny görmek kyn.
In both cases there is a complete digestive tract.	Iki ýagdaýda-da adam kesel bolýar.
Even when lying.	Hatda ýalan sözläninde-de.
He wanted you to leave.	Seniň gitmegiňi isledi.
This is only natural.	Bu diňe tebigy zat.
I felt it.	Men muny duýdum.
Whatever you do, there is nature.	Näme etseňizem tebigat bar.
I like art	Men sungaty halaýaryn
Strange things.	Geň zatlar.
However, this process is not complicated.	Şeýle-de bolsa, bu amal çylşyrymly bolmaýar.
That man, though, was absolutely happy.	Şol adam bolsa-da, bütinleý bagtlydy.
Let's look at the numbers.	Geliň, sanlara seredeliň.
He came from another world.	Başga bir dünýäden geldi.
The price would be very low and it would be important to reach.	Bahasy gaty az bolardy we ýetmek möhüm bolardy.
This was not true.	Bu dogry däldi.
In this case, the party is not.	Kyn bu ýagdaýda partiýa däl.
Of course, he didn't say much about me.	Elbetde, ol meniň hakda ol hakda kän zat aýtmady.
That was it.	Bu boldy.
He withdrew from fear.	Ol gorkudan yza çekildi.
I found them very funny.	Olary gaty gülkünç hasapladym.
He may want a sample of his skin.	Derisiniň nusgasyny isläp biler.
The world was a dangerous place, especially for women.	Dünýä esasanam aýallar üçin howply ýerdi.
He removed his legs and stood behind them.	Aýaklaryny aýryp, arkasynda durdy.
As it is, we have enough money.	Bolşy ýaly ýeterlik pul problemamyz bar.
It was a game you both played.	Bu siziň ikiňiziň oýnan oýnuňyzdy.
I can't wait to share my city with you !.	Şäherimi siziň bilen paýlaşmak üçin garaşyp bilemok!.
I want to do something interesting.	Men gyzykly bir zat etmek isleýärin.
So why not?	Onda näme üçin beýle däl?
Young people and the elderly respect it.	Youngaşlar we garrylar muňa hormat goýýarlar.
We'll show them clean, for now.	Olara arassa görkezeris, häzirlikçe.
There is a good reason for this.	Munuň üçin gowy sebäp bar.
Now it's his turn.	Indi onuň işi.
I could go out.	Men çykyp bilýärdim.
Thank goodness I'll check.	Şükür hökman barlaryn.
I love the team there.	Men ol ýerdäki topary gowy görýärin.
But I didn't have a gun.	Gunöne ýaragym elimde däldi.
As a result, the center may be forced to close its doors.	Netijede, merkez gapylaryny ýapmaga mejbur bolup biler.
He also knows what the task is.	Wezipe nämedigini hem bilýär.
This was not the case in real time.	Bu hakyky wagtda däldi.
Did it actually bother me a bit?	Aslynda meni birneme alada goýdumy?
He was accepted unconditionally.	Ony şertsiz kabul etdiler.
Go ahead and give it a try.	Öňe gidiň, synap görüň.
I don't know how it happened.	Nädip bolandygyny bilemok.
They can be happy.	Bagtly bolup bilerler.
The same is true of other companies.	Beýleki kompaniýalarda-da edil şonuň ýaly.
Some of the girls were tired.	Gyzlaryň käbiri ýadady.
Maybe he has a weapon.	Belki, onuň ýaragy bardyr.
I'm not old enough or tired.	Özümi birneme garry ýa-da ýadamok.
It's good to know his name.	Adyny bilmek gowy.
I don't know what to say to you.	Saňa näme diýjegimi bilemok.
Names for Weaponsarag.	Weaponsarag üçin atlar.
He once wanted to do good things in the world.	Bir wagtlar dünýäde gowy zatlar etmek isleýärdi.
We need to have fun in our family to survive.	Diri galmak üçin maşgalamyzda gülkünç bolmaly.
You say it showed.	Görkezdi diýýärsiň.
They were both silent.	Ikisi-de dymdylar.
They want their day in court.	Kazyýetde gününi isleýärler.
So keep an eye out if you are in the community.	Şonuň üçin jemgyýetde bolsaňyz, gözüňizi sowmaň.
It's about food production.	Bu azyk önümçiligi hakda.
I thought about the way he smiled.	Men onuň ýylgyran ýoly hakda pikir etdim.
I want them to move forward.	Olaryň öňe gitmegini isleýärin.
No problem.	Kynçylyk ýok.
His heart was broken.	Hisüregi ýaryldy.
Loss of his father.	Kakasynyň ýitmegi.
This is not a time of peace.	Bu parahatçylyk wagty däl.
All at the same time.	Hemmesi şol bir wagtyň özünde.
You have a plan.	Siziň meýilnamaňyz bar.
Knowing this, her mother ordered the girl to stop seeing me.	Ejesi muny bilip, gyza meni görmegi bes etmegi buýurdy.
There is still more than two weeks.	Entek iki hepdeden gowrak wagt bar.
That's why he informed you.	Şonuň üçinem size habar berdi.
Everyone laughed at us.	Hemmeler bize güldi.
This will not be the case.	Bu bolsa beýle bolmaz.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
His eyes are golden.	Gözleri altyn.
The media is working to change that.	Metbugat muny üýtgetmek üçin işleýär.
She was constantly there without her husband.	Ol adamsynyň ýok ýerinde yzygiderli boldy.
He felt that the real issue was here.	Hakyky meseläniň şu ýerde bolandygyny duýdy.
This can be understood as follows.	Muňa aşakdaky ýaly düşünip bolar.
The idea of ​​construction is as follows.	Gurluşyk ideýasy aşakdakylar.
He would not tell her how she was injured.	Oňa nädip ýaralanandygyny aýtmazdy.
He leaned over and shook her, but to no avail.	Ol egilip, ony silkdi, ýöne jogap bolmady.
I used to say and do things that would surprise people.	Adamlary haýran galdyrjak zatlar aýdýardym we edýärdim.
It can also soften the sound.	Mundan başga-da, sesi ýumşadyp biler.
A brief understanding ensued between the two.	Ikisiniň arasynda gysga düşünişmek geçdi.
No one knows where you are.	Seniň nirededigiňi hiç kim bilenok.
You will hear the things of the past, the present, and the future.	Geçmişiň, şu günüň we geljegiň zatlaryny eşidersiň.
I mean, it has to be part of the culture.	Diýjek bolýanym, medeniýetiň bir bölegi bolmaly.
We know better.	Biz has gowy bilýäris.
I'm sure they read the pages.	Sahypalary okaýandyklaryna ynanýaryn.
Life is meaningless if life is not worth living.	Livingaşamagyň gadyry ýok bolsa, durmuşyň manysy ýok.
He doesn’t want to go without it.	Ol onsuz gitmek islemeýär.
To love and be loved.	Söýmek we söýmek.
You see, this is true.	Munuň hakykatdygyny görýärsiňiz.
People often don’t believe that a woman will make up a story.	Adamlar köplenç bir aýalyň hekaýa düzjekdigine ynanmaýarlar.
But they would see.	Emma görerdiler.
You will know that you are doing the right thing because the music will be played.	Dogry edýändigiňizi bilersiňiz, sebäbi aýdym-saz çalynar.
I have a house	Meniň jaýym bar
When things go awry when things don't go as planned.	Haçan-da zatlar meýilleşdirilişi ýaly gitmese, iň gowy zatlar bolanda.
Let your children be dirty.	Çagalaryňyzy hapa etsin.
I knew it was coming.	Geljekdigini bilýärdim.
I read a book about religion.	Din hakda kitap okadym.
In industrial theory there is nothing to unite the city.	Önümçilik nazaryýetinde şäheri birleşdirjek zat ýok.
I made an extra order for him.	Men oňa goşmaça zakaz etdim.
Life sometimes changes forever when an accident occurs.	Awariýa ýüze çykanda durmuş käwagt hemişelik üýtgedilýär.
The winter is coming quickly.	Gaty gyş çalt gelýär.
I was there.	Men ol ýerde bardym.
Things are slowly changing.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan zatlar üýtgeýär.
High in the second and third places, high in the last third.	Ikinji üçünji ýerde orta, soňky üçünji ýerde ýokary.
It would be great.	Gaty gowy bolardy.
We will update this story as more information becomes available.	Has giňişleýin maglumat elýeterli bolansoň bu hekaýany täzeläris.
He allowed them to try again and again.	Olary gaýta-gaýta synap görmäge rugsat berdi.
He didn't even hear her breathing.	Onuň dem alýanyny-da eşitmedi.
He couldn't believe he didn't know her.	Ol özüni tanamaýandygyna ynanmady.
We are getting married.	Öýlenýäris.
.The guys are grateful.	.Igitler minnetdarlyk bildirýärler.
Still, it doesn't feel right.	Stillöne şonda-da özüni gaty dogry duýmaýar.
I don’t want to see anyone get hurt.	Hiç kimiň ýaralanmagyny göresim gelenok.
Against the window.	Penjirä garşy.
They can do whatever they want.	Islän zadyny edip bilerler.
But that's another story.	Thatöne bu başga bir waka.
Just like before.	Edil öňküsi ýaly.
There was also security in the numbers.	Mundan başga-da, sanlarda howpsuzlyk bardy.
I just got off the phone with them.	Men ýaňy olar bilen telefondan düşdüm.
It was almost impossible to find them.	Olary tapmak mümkin däl diýen ýalydy.
So it was great.	Şonuň üçin gaty gowy boldy.
Where the whole world went wrong.	Bütin dünýä ýalňyş giden ýeri.
Don't plant it too deep.	Ony gaty çuň ekmäň.
But my nose can’t hold it any longer.	Emma burnum muny has uzaga çekip bilmeýär.
Get enough sleep.	Enougheterlik uky alyň.
We surprised each other.	Biri-birimizi geň galdyrdyk.
We checked every day.	Her gün barlaýardyk.
How long did he stand there and listen?	Näçe wagtlap şol ýerde durup, diňleýärkä?
Look around you and see what you pay attention to.	Daş-töweregiňize serediň, üns berýän zadyňyzy görüň.
I can't count.	Men sanap bilemok.
He was tall, handsome and strong.	Uzyn boýly, gelşikli we güýçli bolupdyr.
It's too late.	Ora-da geçmiş.
We have been driving since this morning.	Biz şu gün irden bäri sürýäris.
This is wrong.	Bu nädogry.
Large and flat.	Uly we tekiz.
There is no such thing in our test.	Synagymyzda beýle zat ýok.
As a result, you have an average daily balance.	Netije, ortaça gündelik balansyňyz.
Unlimited.	Çäklendirip bolmaýar.
I felt he was a great, great leader.	Men onuň beýik, beýik liderdigini duýdum.
Let me know if you have any questions.	Sorag bilen baglanyşykly haýsydyr bir mesele bar bolsa maňa habar beriň.
He was not good either.	Ol hem gowy däldi.
It didn't work for two years.	Iki ýyllap işlemedi.
He taught history lessons in the room next to him.	Özüniň gapdalyndaky otagda taryh sapaklaryny öwredýärdi.
He was a very private man and had no social life.	Ol gaty şahsy adamdy we jemgyýetçilik durmuşy ýokdy.
Sorry if my question is weird.	Soragym geň bolsa, bagyşlaň.
I remember before I said that someone had to do something else.	Biriniň başga bir zat etmelidigini aýtmazdan ozal ýadymda.
They control the content.	Mazmuna gözegçilik edýärler.
So this is not a problem.	Şonuň üçin bu mesele däl.
I stay home and check the rain.	Öýde galyp, ýagyş barlaýaryn.
Of course, if this continues, of course it will fail.	Elbetde, bu dowam etse, elbetde şowsuzlyga uçraýar.
This, of course, means they are driving.	Bu, elbetde, maşyn sürendiklerini aňladýar.
I would hit once.	Men ýekeje gezek urardym.
This could lead to some kind of war.	Bu bolsa haýsydyr bir söweşe sebäp bolup biler.
This method is a new method that no one can beat.	Bu usul hiç kimiň urup bilmejek täze usulydyr.
He had to drive her to school every day.	Ony her gün mekdebe sürmeli boldy.
Keep your hands between two or three feet apart.	Elleriňizi iki ýa-da üç aýak aralykda saklaň.
He must have made a mistake somewhere.	Bir ýerde ýalňyşlyk goýberen bolmaly.
I didn't like it.	Men muny halamadym.
It took a long time.	Bu gaty uzaga çekerdi.
It was great.	Bu ajaýypdy.
Long to sit and short to get up.	Oturmak üçin uzyn bolmak we ýerinden turmak üçin gysga.
They can tell you.	Olar size aýdyp bilerler.
Take the time to talk to your customers and customers.	Müşderileriňiz we müşderileriňiz bilen gürleşmek üçin wagt sarp ediň.
Just breathing in your nose helps you do that.	Diňe burnuňyzdan dem almak size muny etmäge kömek edýär.
Me.	Ine.
Learning is not easy.	Okuw aňsat däl.
There should be no change in the state.	Döwletde hiç hili üýtgeşme bolmaly däl.
I wouldn't have wanted anything before.	Mundan ozal hiç zat islemezdim.
This is his management theory.	Bu onuň dolandyryş teoriýasy.
They loved it.	Olar ony gowy görýärdiler.
He was at the bar with his girlfriend when he saw the accused.	Günäkärlenýänini görende aýal dosty bilen barda bardy.
He left these memories for a reason.	Ol bu ýatlamalary bir sebäbe görä galdyrdy.
Let's play a game.	Geliň, bir oýun oýnalyň.
We'll see.	Muny göreris.
I am the power of nature.	Men tebigatyň güýji.
Eating was so delicious.	Nahar iýmek şeýle bir ýakymlydy.
The single-song release is not scheduled.	Aýdymyň ýekeje gezek çykarylmagy meýilleşdirilmedi.
Their value is declining.	Olaryň gymmaty peselýär.
You open the doors.	Gapylary açýarsyňyz.
Different from a bar or coffee shop.	Bar ýa-da kofe dükanyndan tapawutly.
He helped us get to where we were.	Bizi bolýan ýerimize eltmäge kömek etdi.
That was not the original meaning.	Munuň asyl manysy däldi.
Your job is to think about it.	Siziň işiňiz, bu hakda pikirlenmek.
Turn it around.	Ony öwüriň.
It meant dead.	Ölen diýmekdi.
This is mandatory.	Bu hökmany.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ablyhtimal, nädip başlaýandygyňyz hakda.
Rose.	Gül.
In the first case, there is a radio button.	Birinji görnüşde radio düwmesi bar.
He does not defend himself well for a long time.	Uzak wagtlap özüni gowy goramaýar.
Call your doctor for medical advice about side effects.	Sidearamaz täsirleri barada lukmançylyk kömegi üçin lukmanyňyza jaň ediň.
It was a wonderful storm.	Bu ajaýyp tupan boldy.
No matter what he thought of his mother, he wanted her.	Ejesi hakda näme pikir etse-de, ony isleýärdi.
I hope you enjoy it !!.	Şatlanarsyňyz diýip umyt edýän !!.
Familiar spirit.	Tanyş ruh.
I hope I get his pictures soon.	Soonakynda onuň suratlaryny alaryn diýip umyt edýärin.
It doesn’t matter if he or she is.	Onuň ýa-da onuňky, tapawudy ýok.
He was upset, so he was not very happy.	Ol özüni gynandyrdy, şonuň üçinem gaty begenmedi.
I wish we had time.	Käşgä wagtymyz bolmagyny isleýärin.
I created a database with the same name.	Köne ady bilen birmeňzeş maglumat bazasyny döretdim.
I thought something terrible had happened to him.	Oňa elhenç bir zat geldi öýdüpdim.
Everything is better with flowers.	Hemme zat gül bilen has gowudyr.
I'm afraid of what will happen next.	Soňundan gelýän zatlardan gorkýaryn.
I hope so too.	Menem beýle bolmaz diýip umyt edýärin.
No one can help me.	Hiç kim maňa kömek edip bilmez.
For example, look at the code below.	Mysal üçin, aşakdaky koda serediň.
Adults talk.	Ulular gürleşýärler.
This evidence is similar to the evidence presented at the hearing.	Bu subutnama diňlenişikde görkezilen subutnamalara meňzeýär.
What next is about experience.	Indiki näme hakda tejribe hakda.
Emotions are completely social.	Duýgulary bütinleý sosial.
A lawsuit has been filed against the firm.	Kazyýet kazyýeti firma üçin tapyldy.
And then it was a dream.	Soň bolsa düýş boldy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Goöne gitmeli bolsaň hökman gitmeli.
The investigation has been stopped.	Derňew bes edildi.
These people and their stories are disappearing every day.	Bu adamlar we olaryň hekaýalary her gün ýitýär.
I will return to that level over time.	Wagtyň geçmegi bilen şol derejä gaýdyp gelerin.
None of this suited the pain I was given.	Bularyň hiç biri-de maňa beren agyrylara laýyk däldi.
They left as soon as Enoughashi arrived.	Enoughaşy ýeten badyna gitdiler.
He never imagined the pain he would endure.	Ol çeken agyryny hiç haçanam göz öňünde tutmady.
It took very little.	Munuň üçin gaty az zat gerekdi.
He was already there.	Ol öňem bardy.
There is no one else, he just came this morning.	Başga hiç kim ýok, ol diňe şu gün irden geldi.
Also with the added benefits of extra heat, light and space.	Şeýle hem goşmaça ýylylygyň, ýagtylygyň we giňişligiň goşmaça peýdalary bilen.
He just couldn't contain himself.	Diňe özüni alyp bilmedi.
This made me very emotional.	Bu meni gaty duýgulandyrdy.
The first time he entered, he was very excited and scared.	Ilkinji gezek girende gaty tolgunýardy we gorkýardy.
Maybe that will be the case this year.	Belki, şu ýyl şeýle bolar.
Take a large plate.	Uly tabak alyň.
I didn't see the snow.	Gar görmedim.
But in the end, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Emma ahyrynda zyýan çekiler.
Thanks for the post	Postazgy üçin sag boluň
However, pressing does not seem to work.	Şeýle-de bolsa, basmak işlemeýän ýaly.
Buying new video games can be very expensive. 	Wideo oýunlary täze satyn almak gaty gymmat bolup biler. 
'you hit me'	'sen meni urduň'
We like to start early in the day.	Günüň başynda ir başlamagy halaýarys.
As intended.	Maksatly bolşy ýaly.
Himselfene himself.	Himselfene özi.
Emma, ​​we did.	Emma, ​​etdik.
However, she is still in love.	Şeýle-de bolsa, ol henizem aşyk.
I think he is aware of what is happening.	Bolýan zatlardan habarlydyr öýdýärin.
However, this is not a good idea.	Şeýle-de bolsa, bu gowy pikir däl.
Some make it faster than others.	Käbirleri beýlekilerden has çalt edýärler.
She had to tell him.	Oňa aýtmalydy.
Instead, he pushed himself to his feet and looked around.	Muňa derek özüni aýagyna itekledi we töweregine göz aýlady.
Cognition becomes mass action.	Bilmek köpçülikleýin herekete öwrülýär.
I know it's easy to say, but don't worry.	Muny aýtmagyň aňsatdygyny bilýärin, ýöne alada etme.
Of course, there was the question of whether his success could be repeated.	Elbetde, onuň üstünliginiň gaýtalanmagy mümkinmi diýen sorag bardy.
This is just my feeling.	Bu diňe meniň duýgym.
Think about it.	Pikir ediň.
They were watching me.	Meni synlaýardylar.
He was very heavy, but he could run slowly.	Ol gaty agyrlaşýardy, ýöne haýal ylgap bilýärdi.
It's out of your hands now.	Bu indi siziň eliňizden.
This was not fair.	Bu adalatly däldi.
We thought we would share a group photo with you.	Topar suratyny siziň bilen paýlaşarys diýip pikir etdik.
There will be a crime soon.	Soonakyn wagtda jenaýat bolar.
Even if you are running right now.	Şu wagt ylgaýan bolsaňyzam.
It's not in his head.	Bu onuň kellesinde däl.
I don’t want it to pass over time.	Wagtyň geçişi ýaly islämok.
Well, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Garaz, garaýşyňyza baglylykda birmeňzeş bolup bilerler.
He has to stop.	Ol durmaly.
But once you start those things, you have to move on.	Emma şol zatlary başlanyňyzda, ony dowam etdirmeli bolarsyňyz.
Every store is closed.	Her dükan ýapyldy.
It can't be on both sides.	Iki tarapdanam bolup bilmez.
There was no sign of it.	Onda hiç hili alamat ýokdy.
This is not the case, though.	Munuň bir bölegi bolsa-da, beýle däl.
You can share with your friends.	Dostlaryňyz bilen paýlaşyp bilersiňiz.
In continuous work and development.	Yzygiderli işde we ösüşde.
This forced me to ask myself questions.	Bu meni özüme sorag bermäge mejbur etdi.
They give and take.	Berýärler we alýarlar.
They have been together forever.	Olar baky bile boldular.
He fell in love with her.	Oňa aşyk boldy.
He asks for help with a broken car.	Döwülen ulagy bilen kömek soraýar.
He said I could keep you.	Ol seni saklap bilerin diýdi.
It's over.	Bu gutardy.
It goes deep.	Çuňňur gidýär.
This does not mean that they are not real.	Bu olaryň hakyky görnüş däldigini aňlatmaýar.
Trials were repeated at least three times.	Synaglar azyndan üç gezek gaýtalandy.
He did not move.	Ol gymyldamady.
It meant the time had come.	Wagtyň gelendigini aňladýardy.
There was no one left, more than one.	Biri galmady, birden köpdi.
They are of no use to you and will only cause problems.	Olaryň size peýdasy ýok we diňe meselelere sebäp bolar.
He would have missed something else.	Başga bir zady sypdyrardy.
Say five or three.	Bäş-üç diýiň.
If anything, it was worse.	Bir zat bar bolsa, has erbetdi.
Take it easy.	Özüňe geç.
I needed to know that.	Maňa muny bilmek gerekdi.
I'm tired of my kids crying.	Çagalarymyň aglamagyndan bizar boldum.
Call each link to check.	Barlamak üçin her salgylanma jaň ediň.
Immediately.	Derrew.
It feels really bad.	Bu hakykatdanam erbet duýulýar.
He did not see it.	Ol muny görmedi.
Get in the car.	Upük awtoulagyna giriň.
You only have to pay the difference between the two programs.	Diňe iki programmanyň tapawudyny tölemeli.
Whatever you do, what you are.	Näme etseňizem, özüňiz näme.
The idea of ​​compiling does not really work.	Soňundan düzmek pikiri hakykatdanam işlemeýär.
He really saw me as someone who could talk.	Ol hakykatdanam meni gürleşip biljek biri hökmünde gördi.
I wonder why.	Munuň sebäbine haýran.
I want to talk about them.	Men olar hakda gürleşmek isleýärin.
If that were the case, he would do it.	Eger şeýle bolan bolsa, öňem ederdi.
From many things.	Köp zatlardan.
But he had an idea of ​​how to raise this money.	Heöne bu pullary nädip ýygnamalydygy barada pikiri bardy.
There was another one after you set off on your own.	Özbaşdak ýola çykanyňyzdan soň başga biri bardy.
He has a plan.	Onuň meýilnamasy bar.
He never asked about his condition.	Ol hiç wagt onuň ýagdaýyny soramady.
My family was waiting for me.	Maşgalam maňa garaşýardy.
It can be anything.	Ol islendik zat bolup biler.
Read extensively.	Giň we çuňňur okaň.
When he gets angry, he looks just like his father.	Gahary gelende edil kakasyna meňzeýär.
I'm just trying to do my job.	Men diňe öz işimi etmäge synanyşýaryn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, men onuň tarapynda.
You have no business here.	Bu ýerde işiňiz ýok.
This is comparable.	Bu deňeşdirilýär.
I wish I was.	Käşgä men bolsadym.
Then it suits you.	Onda özüňe laýyk.
Those people vote.	Şol adamlar ses berýärler.
The technology is new.	Tehnologiýa täze boldy.
And then we have limited products over the years.	Soň bolsa ýyl geçdigiçe çäkli önümlerimiz bar.
You can solve this yourself.	Muny özüňiz çözüp bilersiňiz.
Everything is taken into account when you die.	Sen öleniňde hemme zat göz öňünde tutulýar.
This is very true.	Bu gaty dogry.
To be slow	Haýal bolmak
He calls me to prove that he is working.	Işleýändigini subut etmek üçin meni çagyrýar.
None of them have the information to help you.	Olaryň hiç birinde-de size kömek etjek maglumat ýok.
They ran to me.	Olar meniň ýanyma ylgadylar.
Please help me	Maňa kömek etmegiňizi haýyş edýärin.
Very loud	Gaty sesli.
Once upon a time there was only danger and there was no security in the numbers.	Bir gezek diňe howp bardy we sanlarda howpsuzlyk galmady.
The other three are working.	Galan üçüsi işleýär.
I fell.	Men düşdüm.
Instead, it restricts itself.	Munuň ýerine diňe özüni çäklendirýär.
In general, only one blow.	Umuman diňe bir urgy.
Highs in the morning and lows in the night.	Irden ýokary derejeler we gijelerine pes derejeler.
It just happened this morning.	Bu diňe şu gün irden boldy.
Pay attention to the high level of negative feedback.	Negativeerli negatiw seslenmeleriň ýokary derejesine üns beriň.
That day, it will really be a test.	Şol gün, hakykatdanam synagdan geçer.
Other products make no sense.	Beýleki önümleriň manysy ýok.
Not a good way to start your life.	Durmuşyňyzy başlamagyň gowy usuly däl.
I was having trouble hearing.	Eşitmekde kynçylyk çekýärdim.
Everything was as wet as a river.	Hemme zat derýa ýaly çyglydy.
For the reasons stated, we believe that this is not the case.	Görkezilen sebäplere görä, beýle däl diýip hasaplaýarys.
Our final state, our zero result.	Ahyrky ýagdaýymyz, nol netijämiz.
This is where your journey begins.	Ine, syýahatyňyz başlaýar.
This is not political.	Bu syýasy däl.
Yes, he did.	Hawa etdi.
He was only two minutes late.	Ol bary-ýogy iki minut gijä galdy.
This new user is barely there.	Bu täze ulanyjy zordan.
You can't go	Sen gidip bilmersiň
But traveling there was not easy.	Emma ol ýere syýahat etmek aňsat bolmady.
It was something.	Bu bir zatdy.
We cannot accept this argument.	Bu argumenti kabul edip bilmeris.
Eventually it worked against him.	Ahyrynda oňa garşy işledi.
They like to play.	Oýun etmegi gowy görýärler.
But we are here temporarily.	Weöne biz bu ýerde wagtlaýyn.
If possible	Mümkin bolsa.
In addition, some terms have more than one meaning.	Mundan başga-da, käbir adalgalaryň birden köp manysy bar.
They don't know.	Olar bilmezler.
Now, let’s work on our breathing.	Indi, dem alşymyzyň üstünde işläliň.
You can do what you like.	Halaýan zadyňyzy edip bilersiňiz.
Thinking about things.	Zatlar hakda pikirlenmek.
For targeted practice.	Maksatlaýyn tejribe üçin.
This is the answer.	Bu jogap.
But nothing else.	Emma başga hiç zat ýok.
I fully believe that other serious students have done the same.	Beýleki çynlakaý okuwçylaryň hem edil şonuň ýaly edendigine doly ynanýaryn.
The device was there the day before and is no longer there.	Enjam öňki gün bardy, indi ýokdy.
They may find another girl next week.	Geljek hepde başga bir gyz tapyp bilerler.
He is married and has children.	Öýlenen, çagalary bar.
They say he is not doing well.	Onuň gowy işlemeýändigini aýdýarlar.
To do is to fight.	Etmek söweşmekdir.
They did not plan the baby.	Çaga meýilleşdirmediler.
He was determined to leave as soon as possible.	Mümkin boldugyça gitmegi ýüregine düwdi.
But despite this increase in demand, prices are still falling.	Emma islegiň bu ýokarlanmagyna garamazdan bahalar henizem peseldi.
Show me the difference!	Görkez, tapawutlan!
He's gone, we won't see him for a while.	Ol gitdi, biraz wagt görmeris.
The project takes place when it takes longer.	Taslama has uzaga çeken mahaly bolup geçýär.
Instead, they look at his head.	Muňa derek, onuň kellesine seredýärler.
He is such a card.	Ol şeýle kartoçka.
For example, temperature vs.	Mysal üçin, temperatura vs.
My brother came to the window.	Agam penjirä geldi.
I can't figure out how to deal with this.	Bu meselä nädip çemeleşmelidigime düşünip bilemok.
Not outside !.	Daşarda däl!.
Players can bring three cards per game.	Oýunçylar bir oýna üç kartoçka getirip bilerler.
Implementation after proper training is a simple procedure.	Degişli okuwdan soň ýerine ýetirmek ýönekeý prosedura.
As a result, two sources of information cannot be used together.	Netijede, iki maglumat çeşmesini bilelikde ulanyp bolmaýar.
My wife knew from experience.	Aýalym tejribeden bilýärdi.
I was sure she was crying.	Men onuň aglaýandygyna ynanýardym.
Even this was not enough to stand on the load.	Hatda bu ýüküň üstünde durmak üçinem ýeterlik däldi.
However, it does happen anyway.	Şeýle-de bolsa, her niçigem bolsa bolup geçýär.
He was paying.	Ol töleýärdi.
You have to go the other way.	Erkek ýa-da beýleki tarapdan gitmeli.
I will process them again tomorrow.	Ertir olary gaýtadan işlärin.
Know my pain.	Derdimi bil.
Spend time with him in the world of humanity, not in the world of dreams.	Onuň bilen wagt arzuw dünýäsinde däl-de, adamzat dünýäsinde geçiriň.
Look and decide for yourself.	Serediň we pikiriňizi özüňiz kesgitläň.
And then we played our second period.	Soň bolsa ikinji döwrümizi oýnadyk.
Pay attention to the details at home.	Öýde jikme-jikliklere üns.
It's too late now.	Indi gaty giç.
He just focused on the result.	Ol diňe netijä ünsi jemledi.
I went over and looked at the screen.	Geçip, ekrana seretdim.
Lastly, help stop what is going on there.	Iň soňky gezek, ol ýerde bolup geçýän zatlary duruzmaga kömek ediň.
But there is more.	Emma başga-da köp zat bar.
You never know.	Muny hiç wagt bilmek hökman däl.
It keeps things simple.	Thingsönekeý zatlary saklaýar.
He didn't have to.	Ol hökman däldi.
This intrigued me.	Bu meni gyzyklandyrdy.
He died while doing his job.	Ol öz işini ýerine ýetirip öldi.
I need direction.	Maňa ugur gerek.
I mean, it has to be that way.	Beýle bolmaly diýjek bolýaryn.
But you have to get to work.	Emma işe girmeli.
It doesn't matter who he is or who he is.	Kimdigini ýa-da kimiň edenini gyzyklandyranok.
There is something interesting going on.	Boljak gyzykly zat bar.
Every exhibition is doing now.	Her sergi indi edýär.
For a while they would have known that this was not the case.	Birnäçe wagtdan munuň beýle däldigini bilerdiler.
As you can see.	Görşüňiz ýaly.
As you can see, there is a lot of information in that source file.	Düşünşiňiz ýaly, şol çeşme faýlynda köp maglumatlar bar.
Very good!	Örän gowy!
He did not say a word.	Ol bir sözem aýtmady.
Turn the masses against the press.	Köpçüligi metbugata garşy öwüriň.
People crossing it are shot.	Ony kesip geçýän adamlar atylýar.
My name means that.	Meniň adym şuny aňladýar.
When you are sick, they accept you very quickly.	Agyrýan wagtyňyz, sizi gaty çalt kabul edýärler.
He knew he was looking good.	Gowy görünýändigini bilýärdi.
I was seeing things that could never happen.	Hiç wagt bolup bilmejek zatlary görýärdim.
You have to watch yourself.	Özüňizi synlamaly.
I don't have to	Men hökman däl
He said he was tired of making money.	Pul gazanmakdan ýadandygyny aýtdy.
I have never heard of such a thing.	Men munuň ýaly zady eşitmedim.
Glad he welcomes the program again.	Ony ýene-de programma garşy alýandygyna begenýärin.
That's good.	Ine, şolar gowy.
But I think that's the end of it.	Thatöne bu meniň pikirimçe gutardy.
He went to a summer camp.	Ol tomusky lagere gitdi.
Just the right place.	Diňe takyk ýeri.
The ship is the only network.	Gämi ýeke setdir.
Glad I visited this site.	Bu sahypa girenime begenýärin.
The lessons are going well, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Sapaklar gowy geçýär "-diýdi.
The situation was difficult.	Aagdaý kyn boldy.
It was only in text mode.	Diňe tekst re modeiminde boldy.
So it was as if he had stayed there.	Şonuň üçinem ol ýerde galan ýalydy.
No one wanted to ask.	Hiç kimem soramak islemedi.
I know the difference.	Tapawudyny bilýärin.
There was another way instead.	Muňa derek başga ýol boldy.
You said your opinion.	Öz pikiriňi aýtdyň.
Women make.	Aýallar ýasaýarlar.
I say thank you to her and say good night.	Oňa sag bolsun aýdýaryn, gijäňiz rahat bolsun diýiň.
They need to be reduced.	Olary azaltmaly.
I'm having trouble with my program.	Programmamda kynçylyk çekýärin.
Eventually they stopped talking.	Ahyrynda olar gürleşmegi bes etdiler.
I don't think it will ever happen.	Hiç wagt bolmaz diýip pikir etmeýärin.
The rest of us didn’t.	Galanlarymyzam etmedik.
But there are two other issues.	Emma başga iki mesele bar.
Finding a job in life should be a positive thing.	Durmuşda iş tapmak oňyn zat bolmaly.
A motorbike caught fire.	Bir motor otlandy.
We are here.	Biz bärde.
I wondered if you had changed your mind.	Pikiriňizi üýtgetdiňizmi diýip pikir etdim.
I wanted the experience to be at home.	Tejribäniň öýde bolmagyny isledim.
He is in bed and looks very hard.	Ol düşeginde we gaty kyn görünýär.
As a student who is very close to me.	Maňa gaty ýakyn okuwçy hökmünde.
But there was nothing there.	Emma ol ýerde hiç zat ýokdy.
He started work and finished it.	Işine başlady we ony tamamlady.
I can't resist both.	Ikisine-de garşy bolup bilemok.
The train was about to leave.	Otlym gitjek boldy.
We didn't talk again.	Biz ýene gürleşmedik.
He is above the law.	Ol kanundan ýokarda durýar.
Thus, no one was allowed to use it.	Şeýlelik bilen, hiç kimiň ulanmagy şerti ýokdy.
It could not be reduced to parts of the body.	Bedeniň böleklerine çenli peseldilip bilinmedi.
Music can be an example of this.	Saz muňa mysal bolup biler.
This set looks great.	Bu toplum gaty gowy görünýär.
Instead, an average, thinner guy came out.	Munuň ýerine ortaça, has inçe ýigit çykdy.
The boy ran just for her.	Oglan diňe onuň üçin ylgady.
On the other hand, he seems to be planning to leave.	Başga bir tarapdan, gitmegi meýilleşdirýän ýaly.
It is not enough to make a difference.	Üýtgeşiklik etmek ýeterlik däl.
It was early today when we finally found them.	Ahyry olary tapanymyzda şu gün ir boldy.
You have to come here often.	Bu ýere ýygy-ýygydan gelmeli.
See, it's you.	Gör, bu sen.
It only works in my family.	Diňe maşgalamda işleýär.
Forget about money.	Pul hakda ýatdan çykaryň.
As of now, we have to wait until the end of the week.	Häzir bolşy ýaly, hepdäniň ahyryna çenli garaşmaly.
He comes with me like the other six.	Ol beýleki alty adam ýaly meniň bilen gelýär.
Just because you know something doesn’t mean everyone does.	Diňe bir zady bilýändigiň üçin hemmeleriň edýänini aňlatmaýar.
Undoubtedly, even a very weak standard.	Şübhesiz, hatda gaty gowşak standart.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
A woman who can make her first move.	Ilkinji hereketini edip bilýän aýal.
Whatever you put on your body is important.	Bedeniňize näme goýsaňyzam möhümdir.
This is another group.	Bu başga bir topar.
Both customers and both women are inside.	Iki müşderi, ikisi-de aýal içerde.
Therefore, man is divided.	Şonuň üçin adam öz-özüne bölünýär.
The president is commenting on everything.	Prezident hemme zada teswir berýär.
On my travels to study.	Okamak syýahatymda.
It was a great success.	Uly üstünlik boldy.
He opened his eyes and looked at the door.	Gözüni açyp, gapynyň agzyna seretdi.
Many people think that knowing their wife means having sex.	Köpler aýaly tanamak jyns gatnaşyklaryny aňladýar diýip pikir edýärler.
Youngerash was patient with the players.	Youngeraş oýunçylara sabyrlydy.
We can at least try.	Iň bolmanda synap görüp bileris.
Write real.	Hakyky ýazyň.
Tell me what the answer is.	Bu jogabyň nämedigini aýtmak.
Context can be a problem.	Kontekst meselesi bolup biler.
That was what you said.	Bu seniň aýdan zadyňdy.
I didn't want that to stop.	Munuň durmagyny islemeýärdim.
To sum it all up, there are the following.	Bir ýere jemlemek üçin aşakdakylar bar.
Thus science became a game.	Şeýlelik bilen ylym oýuna öwrüldi.
Give the big things to their place.	Uly zatlary öz ýerlerine beriň.
The girl looked up and shook her head.	Gyz seredip, başyny ýaýkady.
I looked up and was surprised and angry.	Men seredip, geň galdym we gaharlandym.
Must be done correctly.	Dogry edilmeli.
Break or break with others.	Başgalary döwüň ýa-da olar bilen döwüň.
Four patients died.	Dört näsag öldi.
We didn’t play them, but we did see them play.	Olary oýnamadyk, ýöne oýnaýandyklaryny gördük.
We didn't use much gas.	Biz köp gaz ulanmadyk.
I didn't care much.	Enougheterlik alada etmedim.
Even our prepared ones.	Hatda taýýarlanlarymyzam.
The men in Oner took the lid, which could be found.	Onerdäki erkekler tapyp boljak gapagyny aldylar.
That's it.	Boldy.
I leave before he answers.	Ol jogap bermezden ozal gidýärin.
The silence between us is heavy as we wait for our turn.	Öz nobatymyza garaşyp durkak, aramyzdaky ümsümlik agyr.
It shows the page in front of me.	Ol meniň öňümdäki sahypany görkezýär.
It can be lost or taken away by actions in the game.	Oýundaky hereketler bilen ýitirilip ýa-da alnyp bilner.
I think he got his daughter back.	Gyzyny yzyna aldy öýdýän.
Maybe five minutes have passed, but not later.	Belki bäş minut geçdi, ýöne soňrak däl.
Lifeurd's life was different from that of the city.	Lifeurduň durmuşy şäher durmuşyndan tapawutlydy.
Something we have experienced.	Bizde tejribe alan bir zat.
Unfortunately, things are a little different in the real world.	Gynansagam, hakyky dünýäde zatlar birneme üýtgeşik.
Changes made to one will affect the other.	Birine edilen üýtgeşmeler beýlekisine täsir eder.
Those two who saved my life at the radio station.	Radio stansiýasynda janymy halas eden şol ikisi.
That can mean life.	Bu durmuşyň manysy bolup biler.
They indicate the level of power in the sense of the word.	Sözüň manysynda güýç derejesini görkezýärler.
You didn’t complain about what happened to the rest of us.	Galanlarymyz bilen bolup geçen zatlara nägilelik bildirmediň.
Dark corner	Garaňky burça.
This is not just about making the best game possible.	Bu diňe bir mümkin boldugyça iň gowy oýny düzmek bilen çäklenmedi.
So he began to get better.	Şeýdip, ol gowulaşyp başlady.
Okay, we'll see.	Bolýar, göreris.
But these are just words.	Emma bular diňe sözler.
A man between two cars.	Iki awtoulagyň arasynda adam.
I don’t see him reading much about economic topics.	Ykdysady temalar hakda köp okandygyny göremok.
Take a break	Dynç güni dynç alyň.
I was expecting a lot.	Men köp zada garaşýardym.
We had to play with the rules.	Düzgünler bilen oýnamaly bolduk.
Make your case.	Kazyýetiňizi ediň.
The two types of life talk to each other.	Durmuşyň iki görnüşi biri-biri bilen gürleşýär.
Everything he heard was new and strange.	Eşiden zatlarynyň hemmesi täze we geňdi.
Not only that.	Diňe bu däl.
I think this is for me.	Meniň pikirimçe, bu meniň üçin.
We even know a lot that will happen.	Hatda bolup geçjek köp zady bilýäris.
There is no freedom of the press.	Metbugat azatlygy ýok.
I will send pictures on request.	Isleg boýunça suratlary e-poçta bilen ibererin.
I know some people love them.	Käbirleriniň olary söýýändigini bilýärin.
We went there and forced the issue.	Biz ol ýere gitdik we meseläni mejbur etdik.
Unfortunately, the evidence is very complicated.	Gynansagam, subutnama gaty çylşyrymly.
Then the other two started on their feet.	Soň galan ikisi aýaklaryna başlady.
However, there is no agreement on the time needed for positive results.	Şeýle-de bolsa, oňyn netijeler üçin zerur wagt barada ylalaşyk ýok.
He has a recent history with players on the impact team.	Täsiriň toparyndaky oýunçylar bilen soňky taryhy bar.
Search if you want.	Isleseňiz gözläň.
Home with food inside or outside your home.	Homea öýüňiziň içinde ýa-da içindäki iýmit bilen.
I couldn’t get out of there fast enough.	Men ol ýerden ýeterlik çalt çykyp bilmedim.
Concentrate on the right legal team for your specific needs.	Aýratyn zerurlyklaryňyz üçin dogry kanuny topary jemläliň.
You're late.	Sen gijä galdyň.
I would like to know the reason for this.	Munuň sebäbini bilmek isleýärin.
You don't see.	Görmeýärsiň.
Unfortunately the manuscript is incomplete.	Gynansagam golýazma doly däl.
They were boys.	Oglanlardy.
So don't waste your time.	Şonuň üçin wagtyňyzy ýitirmäň.
In addition, our teachers care about students.	Mundan başga-da, mugallymlarymyz okuwçylar hakda alada edýärler.
I love this beer.	Men bu piwo gowy görýärin.
I understand that there are only two lots left.	Diňe iki bije galandygyna düşünýärin.
He kept me in bed that night and explained it to me.	Şol gije düşekde meni saklady we maňa düşündirdi.
Don't make it impossible, just make it harder.	Mümkin däl etme, diňe kynlaşdyr.
I lose it.	Men ony ýitirýärin.
Don’t take things that don’t belong to you.	Özüňe degişli bolmadyk zatlary alma.
People who don’t even live at home.	Öýde-de ýaşamaýan adamlar.
Again, he went through a credit card.	Againene-de kredit kartoçkasyndan geçdi.
We want to get to know our fans better.	Janköýerlerimiz bilen ýakyndan tanyşmak isleýäris.
The assistant driver was waiting.	Kömekçi sürüji garaşýardy.
Be special now.	Indi aýratyn boluň.
We haven’t done much since.	Şondan bäri kän bir iş etmedik.
My sister can't change.	Uýam üýtgäp bilmeýär.
He was silent after that.	Şondan soň dymdy.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Woneňen ýaly duýmak.
He is not afraid to feel tired after a big meal.	Uly nahardan soň ýadawlyk duýmakdan gorkmaýar.
You have to do everything for him.	Onuň üçin hemme zady etmeli.
I haven't received a single one since.	Şondan bäri ýekeje-de birini almadym.
He wanted his voice not to be raised.	Sesiniň göterilmezligini isledi.
This has been a great experience for me.	Bu, meniň üçin gaty gowy tejribe boldy.
Anyway.	Näme bolsa-da.
This has happened several times.	Bu birnäçe gezek bolup geçdi.
The three countries did not provide information.	Üç ýurt maglumat bermedi.
Or what happened.	Ora-da bu näme boldy.
I make sure they get water and get fed.	Suw alandyklaryna we iýmitlenendigine göz ýetirýärin.
Everything he did was for him.	Eden zatlarynyň hemmesi onuň üçin boldy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Şu wagta çenli munuň şeýledigi ýa-da däldigi entek belli däl.
I think this is due to a lack of knowledge.	Meniň pikirimçe, bu bilimiň ýetmezçiliginden gelýär.
Only half of the crew could read or write.	Ekipa .yň diňe ýarysy okap ýa-da ýazyp bilýärdi.
We took them out and let them go.	Olary daşaryk çykardyk we goýberdik.
They will be deprived of a good life.	Gowy durmuşda bolmakdan mahrum bolarlar.
Before boiling.	Gaýnap gutarmanka.
But you change the subject.	Emma temany üýtgedýärsiňiz.
Take a step forward	Bir ädim öňe git.
Because your heart is there.	Sebäbi ýüregiň şol ýerde.
During this time he was arrested on a number of charges.	Bu döwürde ol köp aýyplama bilen tussag edildi.
Only six will be elected.	Diňe alty adam saýlanar.
Until the end.	Ahyryna çenli.
He slowly got up.	Lyuwaş-ýuwaşdan ýerinden turdy.
But the house was empty.	Emma jaý boşdy.
This week, but next week may be the goal.	Bu hepde, ýöne indiki hepde maksat bolup biler.
Now it will be a story.	Indi bu hekaýa bolar.
That's a lot for me.	Meniň üçin bu köp zat.
We perform this procedure for each lesson and then calculate the results averaged.	Bu prosedurany her bir ders üçin ýerine ýetirýäris we soňra netijeleri ortaça hasaplaýarys.
I feel like this will improve the game.	Munuň oýny gowulaşdyrjakdygyny duýýaryn.
Giving a contact number is not a big deal.	Aragatnaşyk belgisini bermek uly mesele däl.
Not too bad to make a point.	Nokat goýbermek üçin gaty erbet däl.
He can take it as prescribed.	Bellenen ýaly alyp biler.
Day by day the running remained the same.	Gün-günden ylgawlar öňküligine galdy.
The three on the right are empty.	Sag tarapdaky üçüsi boşdy.
Man is bad, but not stupid.	Adam erbet, ýöne samsyk däl.
Everything happens fast.	Hemme zat çalt bolup geçýär.
My father ordered her to find another doctor.	Kakam oňa başga bir lukman tapmagy buýurdy.
He didn't think so.	Ol beýle pikir etmedi.
I think he will really enjoy it.	Meniň pikirimçe, ol hakykatdanam lezzet alar.
Killing her sister seems so bad to me.	Jigisini öldürmek maňa gaty erbet görünýär.
Not only that.	Diňe beýle däl.
I had no idea what my father was planning.	Men kakamyň näme meýilleşdirýändigini bilmeýärdim.
We all do.	Biziň hemmämiz edýäris.
Whatever you want	Näme isleseňiz
Don't get me wrong, any response is a good one.	Anyadyňyzdan çykarmaň, islendik seslenme gowy seslenme.
I was never in the army.	Men hiç wagt goşunda däldim.
He didn't even fill in the blanks.	Hatda köplenç edenleri hem doldurmaýardy.
The night never changes.	Gije hiç wagt üýtgemeýär.
That mixture that was once in love.	Bir wagtlar aşyk bolan şol garyndysy.
They are eternal.	Olar baky.
They were just things that happened.	Olar diňe bolup geçen zatlardy.
Or any bone, when it comes down.	Ora-da haýsydyr bir süňk, aşak düşende.
Songs like this make us feel great.	Şuňa meňzeş aýdymlar bizi gaty gowy duýýar.
Which doesn't matter.	Haýsynyň ähmiýeti ýok.
Allowed to keep it close.	Ony ýakyn saklamaga rugsat berdi.
However, I knew that this would not happen.	Muňa garamazdan, munuň hiç hili mümkinçiligiň bolup bilmejekdigini bilýärdim.
For the first time, he explained what the doctor had said.	Ilkinji sapar lukmanyň aýdanlaryny düşündirdi.
It's as if we're out of time.	Gerek wagtymyz çykan ýaly.
The grades offered by each school are listed below.	Her mekdep tarapyndan hödürlenýän dereje derejeleri aşakda görkezilýär.
Eventually he joined you.	Ahyrynda ol size goşuldy.
If this does not work, call a specialist.	Bu işlemese we işlemese, hünärmen çagyryň.
But here we have a mission.	Weöne bu ýerde biziň wezipämiz bar.
He has not done so in years.	Ençeme ýyllap beýle etmedi.
Watch online, social media.	Onlaýn, sosial mediýa serediň.
Two things are very simple.	Iki zat gaty ýönekeý.
Where children are divided into groups to live.	Çagalar ýaşamak üçin toparlara bölünen ýerinde.
But it was too late for that.	Emma munuň üçin gaty giçdi.
You have to hide.	Gizlenmeli.
Sometimes nothing is right.	Käwagt hiç zat dogry zat däl.
It's just not worth it.	Diňe munuň gadyry ýok.
First, it does not play in the current rules book.	Birinjiden, häzirki düzgünler kitabynda oýnamaýar.
Others seemed to love my thoughts.	Beýlekiler meniň pikirlerimi gowy görýän ýalydy.
How far is this building from this exact point?	Bu takyk nokatdan binanyň aralygy näçe.
You put yourself in his shoes.	Özüňi köwşüne salýarsyň.
Everything was wrong here.	Bu ýerde hemme zat ýalňyşdy.
It is easy to grow a plant.	Ösümligi ösdürip ýetişdirmek aňsat.
, Or you can visit our website.	, A-da web sahypamyza girip bilersiňiz.
But to no avail.	Emma peýdasy ýok.
The event was attended by about a thousand people.	Uly çärelere müňe golaý adam gatnaşdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, näme etmelidigiňizi birneme ýitirdi.
Look at my mother.	Ejeme serediň.
This work shows how we are.	Bu eser biziň nähili bolandygymyzy görkezýär.
He is the only one who can understand the meaning of this.	Munuň manysyna düşünip biljek ýeke-täk adam.
I had no choice.	Mende başga ýol ýokdy.
This is very new to me.	Bu meniň üçin gaty täze.
Is it already there?	Öňem barmy?
He waited a month every night, but he didn't come.	Her gije bir aý garaşdy, ýöne gelmedi.
This may be true even if it is not.	Bu bolmasa-da dogry bolup biler.
I still have the picture.	Mende henizem surat bar.
The specialist served his client.	Hünärmen öz müşderisine hyzmat etdi.
I had to follow.	Men, yzarlamaly boldum.
Correlation lines indicate the standard deviation of the means.	Roralňyşlyk setirleri serişdeleriň adaty ýalňyşlygyny görkezýär.
This is something completely new.	Bu düýbünden täze zat.
The others here easily saw the connection.	Bu ýerdäki beýlekiler baglanyşygy aňsatlyk bilen gördüler.
We will play with perspective, tone and character.	Nukdaýnazary, äheňi we häsiýeti bilen oýnarys.
It was the water under the bridge.	Bu köpriniň aşagyndaky suwdy.
People are very happy about it.	Adamlar muňa gaty begenýärler.
It's not fair, it's just how we are treated.	Bu adalatly däl, bize nähili garalýar.
There is no plan for the whole system.	Tutuş ulgam üçin meýilnama ýok.
Objects of the field.	Meýdanyň obýektleri.
I was very interested.	Men gaty gyzykly boldum.
But they do give money to their parents and, of course, money.	Emma çagalaryň ene-atalaryna we elbetde pul berýärler.
He knew in that look that he was there.	Ol seretmän, bardygyny bilýärdi.
You can continue for three days and even here.	Üç günläp, hatda şu ýerde-de dowam edip bilersiňiz.
However, there was no significant difference.	Şeýle-de bolsa, düýpli tapawut ýokdy.
In his stomach.	Garnynda.
Sometimes, it doesn't make sense.	Käwagt, manysy ýok.
It records the amount of daily traffic on each bridge.	Her köpriniň gündelik gatnawynyň mukdaryny ýazýar.
These new cars are very quiet.	Bu täze awtoulaglar gaty ümsüm.
Take the time to show the power of the characters.	Nyşanlaryň güýjüni görkezmegine pursat ediň.
Now it is happening again.	Indi ol ýene-de gaýtalanýar.
He was now almost in front of his eyes.	Ol indi gözüniň alnynda diýen ýalydy.
.Ok, that's not right.	.Ok, bu dogry däl.
Or else another group is somewhere else.	Ora-da başga bir topar başga bir ýerde.
He was only nine years old.	Ol bary-ýogy dokuz ýaşyndady.
Can you guide me?	Maňa ýol görkezip bilersiňizmi?
Everyone does it here.	Bu ýerde hemmeler edýär.
But you have to be prepared for that.	Itöne muňa taýyn bolmaly.
Then in the middle of winter the second died.	Soň gyşyň ýarysynda ikinjisi öldi.
That kept me from cooking.	Bu meni nahar bişirmekden çykardy.
He wants her to touch him so much that he holds her breath.	Eliniň degmegini şeýle bir isleýär welin, demini tutýar.
Nothing has changed.	Hiç zat üýtgemedi.
There was another possibility.	Başga bir mümkinçilik bardy.
I don't want to hurt him.	Men oňa zyýan bermek islämok.
I need young people because they learn different ways more easily.	Maňa ýaşlar gerek, sebäbi olar dürli ýollary has aňsat öwrenýärler.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu netijeleriň näme üçin alnandygy entek belli däl.
We were thinking and dreaming about something like this.	Biz şuňa meňzeş bir zat hakda pikir edýärdik we bu hakda arzuw edýärdik.
Make my mind clear. '	Pikirimi aňsatlaşdyr '.
They grew up, but they are still boys.	Olar ulaldylar, ýöne şonda-da oglanlar.
His face changed when he talked about his father.	Kakasy hakda gürläninde ýüzi üýtgedi.
He was amazed that they knew.	Bilýändiklerine haýran galdy.
The idea was simple because of the purpose.	Maksat sebäpli pikir ýönekeýdi.
People believe in what they want to believe.	Adamlar ynanmak isleýän zatlaryna ynanýarlar.
Perfect	Kämil
Communication and thus social comparison depend on individuals.	Aragatnaşyk we şeýlelik bilen sosial deňeşdirme şahsyýetlere baglydyr.
There has to be peace and that is the only way.	Parahatçylyk bolmaly we bu ýeke-täk ýol.
He doesn't care.	Ol hiç zada seretmeýär.
Maybe not super people.	Belki-de super adamlar däl.
Cut out what you read.	Okaýan zatlaryňyzy kesiň.
Do not try this at home.	Muny öýde synap görmäň.
Maybe it’s a good life that doesn’t need to be improved.	Belki, gowulaşdyrmak zerurlygy ýok gowy durmuşdyr.
The house is small.	Jaý kiçi.
They come in.	Içeri girýärler.
Equivalent to guys.	Guysigitler bilen deň.
Do not remove it from your website, you can send your web or video questions to our website.	Webadyňyzdan çykarmaň, web ýa-da wideo soraglaryňyzy web sahypamyza iberip bilersiňiz.
As a holding company.	Holding kompaniýasy hökmünde.
Make a list, of course.	Elbetde sanaw düzüň.
As expected, the land was vacant.	Garaşylyşy ýaly ýer boşdy.
The officer's unexpected turn was very bad.	Ofiseriň garaşmadyklygy gaty erbetdi.
If things go that way, there is no way to survive.	Eger zatlar şunuň ýaly öňe gidýän bolsa, diri galmagyň ýoly ýok.
He would dream.	Ol düýş görerdi.
Foreverurt has changed forever.	Foreverurt baky üýtgedi.
We want to get up every thirty minutes to relax.	Dynç almak üçin her otuz minutda durmak isleýäris.
Only men seemed to be more open to it.	Diňe erkekler oňa has açyk ýalydy.
He looked out the closed door.	Ol ýapyk gapydan seretdi.
Sometimes, doing the right thing leads to worse results.	Käwagt, dogry zady etmek hasam erbet netijelere getirýär.
I was so happy.	Men gaty begendim.
Production is expected to continue for three months.	Productionurtda önümçiligiň üç aý dowam etmegine garaşylýar.
Instead, they were foolish to tell the truth.	Muňa derek, hakykaty aýtmak üçin samsyk boldular.
Thank you so much for watching.	Kimdir biriniň seredip biljekdigine gaty minnetdar.
The first is for development.	Birinjisi ösüş üçin.
Even if you have a small bathroom, in the end it is possible.	Kiçijik hammamyňyz bolsa-da, ahyrsoňy bu mümkin.
Guy was a close person.	Guy bu ýakyn adamdy.
We really like it.	Biz muny hakykatdanam halaýarys.
Or where the answer from the list is selected.	Ora-da sanawdan jogap nirede saýlanýar.
I fell forward, straight to my face.	Men öňe, göni ýüzüme ýykyldym.
I hope you enjoy it!	Halarsyňyz diýip umyt edýärin!
He was not out of his element, out of his head.	Ol elementinden, kellesiniň üstünde däldi.
Two things that require a lot of human hours.	Adamyň köp sagadyny talap edýän iki zat.
Six times a day	Günde alty.
Anyway.	Näme bolsa-da.
For other countries, these figures are higher.	Beýleki ýurtlar üçin bu görkezijiler has ýokary.
This is the truth.	Bu hakykat.
But I didn’t get it.	Iöne men muňa ýetmedim.
And then he sent.	Soň bolsa ugratdy.
To be honest, maybe.	Dogrymy aýtsam, mümkin.
If they had seen one, they would have found out which company they produced.	Birini gören bolsalar, haýsy kompaniýanyň öndürendigini tapyp bilerdiler.
He forced us out of town and into high school.	Ol bizi şäherden, orta mekdebe ýöremäge mejbur etdi.
To sleep for an hour.	Bir sagat uklamak üçin.
Something that gives you peace and comfort.	Size rahatlyk we rahatlyk berýän bir zat.
He was still there.	Ol henizem ýanyndady.
But he did the opposite.	Emma munuň tersini etdi.
This word cannot be empty.	Bu söz boş bolup bilmez.
I will guide you.	Men size ýol görkezerin.
At first it was just like that.	Ilkibaşda edil edil edil edil ýalydy.
It was a party.	Bu oturylyşykdy.
You don't have to listen.	Diňlemek hökman däl.
The dreams that came later were completely different.	Soň gelen düýşler düýbünden başgaçady.
At least you weren't too chicken to try.	Iň bärkisi, synap görmek üçin gaty towuk däldiňiz.
Good.	Gowy.
He looked straight at me and smiled.	Ol maňa göni seretdi we ýylgyrdy.
These are mine.	Bular meniňki.
Now we are here.	Indi biz geldik.
The children took to the streets without parents.	Çagalar ene-atasyz köçelere çykdylar.
Why did they want to talk to him? 	Näme üçin onuň bilen gürleşmek islediler?
worried.	alada etdi.
I understand a little better now.	Häzir azajyk gowy düşünýärin.
The next pictures show him falling off the side of the car.	Indiki suratlar onuň maşynyň gyrasyndan ýykylandygyny görkezýär.
This doesn't seem to be a game to be studied in detail.	Bu jikme-jik öwrenmek üçin oýun däl ýaly.
The door is open.	Gapa ýetdi.
If you have some time, read on.	Biraz wagtyňyz bolsa okaň.
I believe that over time he will be fine and at home !.	Wagtyň geçmegi bilen onuň gowy we öýde boljakdygyna ynanýaryn!.
I think this group consists of these things.	Meniň pikirimçe, bu topar şu zatlardan ybarat.
I hate his name	Adyny ýigrenýärin
Not surprisingly, this is the case.	Munuň sebäbine geň däl.
Finishes work.	Işleri bitirýär.
They never offer support to women who have to make difficult decisions.	Hiç haçan kyn karar bermeli aýal-gyzlary goldamagy teklip etmeýärler.
It was a slow, careful process.	Bu haýal, seresaply prosesdi.
I plan.	Men meýilleşdirýärin.
Don't say anything.	Ora-da hiç zat diýme.
I don't know anything about that.	Men bu hakda hiç zat bilemok.
I felt my stomach turn.	Garnymyň öwrülendigini duýdum.
His tone is slight.	Onuň äheňi azajyk.
He works hard.	Ol köp işleýär.
I find very hard levels easier than very heavy ones.	Örän gaty derejeleri gaty agyrlardan has aňsat görýärin.
He is closer to my voice now.	Ol indi sesime has ýakyn.
But it was great.	Emma gaty gowy boldy.
Suddenly there was more light in the room.	Birden otagda has köp ýagtylyk boldy.
It was a wonderful morning.	Bu ajaýyp säherdi.
I'm sure you remember.	Siziňem ýadyňyzdadygyna ynanýaryn.
What are you	Sen näme?.
This data is representative of three independent experiments.	Bu maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň wekili.
I missed hearing about Adult Day.	Ulularyň güni hakda eşitmegi küýsedim.
The work is not complicated.	Iş çylşyrymly däl.
Please purchase before the price goes up.	Nyrh ýokarlanmanka satyn almagyňyzy haýyş edýäris.
You have to work for what you want.	Isleýän zadyňyz üçin işlemeli.
Notice that those changes come from above.	Şol üýtgeşmeleriň ýokardan gelýändigine üns beriň.
How things are done.	Işleriň nähili ýerine ýetirilendigi.
This is a day that we will never forget.	Bu, ikimiziňem ýatdan çykarmajak günümiz.
Guys, I'll still be here if I need to.	Guysigitler, maňa gerek bolsa, men henizem şu ýerde bolaryn.
I can make her happy.	Men ony bagtly edip bilerin.
The first stage is worse.	Birinji etap has erbet.
We had a few defensive mistakes.	Birnäçe gorag ýalňyşlygymyz bardy.
You see, my husband is gone.	Görýäňmi, adamym ýitirim boldy.
I hated going in there.	Men ol ýere girmegi ýigrenýärdim.
A second later he responded slowly.	Bir sekuntdan soň haýal jogap berdi.
It will not be difficult.	Kyn bolmaz.
We had to wait twenty or thirty minutes.	Twentyigrimi ýa-da otuz minut garaşmaly bolduk.
It is no different from a healthy life.	Sagdyn durmuşdan tapawudy ýok.
He could not escape his past forever.	Geçmişinden baky gaçyp bilmedi.
I want to make more money for our money.	Pulumyz üçin has köp pul gazanmagymyzy isleýärin.
People ask this because they don't know what else to understand.	Adamlar başga näme düşünmelidigini bilmeýändikleri üçin muny soraýarlar.
You can access the entire system on a real computer.	Hakyky kompýuterde tutuş ulgama girip bilersiňiz.
Not really.	Aslynda beýle däl.
He would not tell me anything else about it.	Ol maňa ol hakda başga zat aýtmazdy.
It is still bright outside.	Daşarda henizem ýagty.
I mean, you're still talking to me.	Diýjek bolýanym, sen henizem meniň bilen gürleşýärsiň.
He felt his pain return to him.	Derdiniň agyrysynyň öňünde gaýdyp gelýändigini duýdy.
He must have died under his influence.	Täsirinde ölen bolmaly.
I knew nothing about it.	Men bu barada hiç zat bilmeýärdim.
But fans don't seem to like it.	Emma janköýerler muny halamaýan ýaly.
No problem, even if you can love death.	Hatda ölümi hem söýüp bilýän bolsaň, problema ýok.
Sales will continue.	Satyşlar dowam eder.
We haven't heard.	Biz eşitmedik.
Need to get out more.	Has köp çykmaly.
I walk next to him without fear.	Men onuň ýanynda gorkman ýöräp barýaryn.
They continued.	Olar dowam etdiler.
It certainly opened my life.	Elbetde, meniň durmuşymy açdy.
You will find each other.	Biri-biriňizi taparsyňyz.
I may need to learn more about plant growth.	Ösümlikleriň ösmegi hakda has köp zat öwrenmeli bolmagym mümkin.
We'll talk in the morning.	Irden gürleşeris.
The live-in building collapsed.	Livedaşaýan binasy düýbünden ýykyldy.
The man ran.	Ol adam ylgady.
I recommend them.	Olary maslahat berýärin.
Again, he did it to get out of work early.	Againene-de işden ir çykmak üçin muny etdi.
I loved learning about this faith.	Bu iman hakda öwrenmegi gowy görýärdim.
You can buy more at the current level.	Häzirki derejelerde has köp zat satyn alyp bilersiňiz.
I'd like to see your kids' rooms, send me an email!	Çagalaryňyzyň otaglaryny görmek isleýärin, maňa e-poçta iberiň!
You grow up with a teacher, either without a family or not.	Mugallym bilen ýa-da maşgalasyz ýa-da bolmasa ösýärsiňiz.
The lower door opened and closed.	Aşakdaky gapy açyldy we ýapyldy.
Over time, tumor growth was recorded.	Wagtyň geçmegi bilen çişiň ösüşi hasaba alyndy.
When you do that, make it as simple as possible.	Şeýle edeniňizde, mümkin bolsa ýönekeýleşdiriň.
You see, he often did that.	Görýäňizmi, köplenç şeýle edýärdi.
Great balance.	Ajaýyp deňagramlylyk.
Better yet, knowing the product can save you time and money.	Has gowusy, önümi bilmek size wagt we pul tygşytlap biler.
Most of the effects were lost in adults.	Täsirleriň köpüsi ulularda ýitipdi.
My family raised me very hard.	Maşgalam meni gaty kyn terbiýeledi.
Read on.	Okaň.
I think he was right.	Meniň pikirimçe, ol mamlady.
The size of the sample was very small.	Nusganyň ululygy gaty azdy.
He could not say.	Ol aýdyp bilmedi.
For a ten-year-old, this was nothing.	On ýaşly çaga üçin bu hiç zat däldi.
I know it's worth it.	Munuň bahasynyň bardygyny bilýärin.
Later, i.	Soňrak, i.
This is more difficult.	Bu has kyndy.
This is a really unique environment to work with.	Bu işlemek üçin hakykatdanam üýtgeşik gurşaw.
We fell.	Biz ýykyldyk.
Good food, a glass of wine.	Gowy nahar, bir stakan şerap.
I had never seen him before.	Men ony öň görmändim.
I just lost my respect for you.	Diňe saňa bolan hormatymy ýitirdim.
He doesn't get water all day.	Bütin gün suw almaýar.
But that is not what we offer.	Emma biziň hödürleýän zadymyz beýle däl.
All they have is an open field.	Olaryň bar zady açyk meýdan.
The speed of the frame is very hard.	Çarçuwanyň tizligi gaýa gatydyr.
Money will be very difficult when you learn to drive.	Maşyn sürmegi öwreneniňizde pul gaty kyn bolar.
The older we get, the stronger we become.	Näçe ulaldygymyzça şonça-da güýçli bolýarys.
He was a young man in a long suit.	Uzakdaky kostýumly ýigitdi.
This is real.	Bu hakyky.
You go to the school of your dreams.	Arzuwlaryňyzyň mekdebine barýarsyňyz.
Feel full.	Doly duýuň.
It's getting better.	Gowulaşýar.
I want this to end.	Munuň gutarmagyny isleýärin.
Maybe better, maybe worse.	Belki has gowudyr, belki has erbetdir.
Despite what her mother could say.	Ejesiniň aýdyp biljek zatlaryna garamazdan.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meniň üçin ýeterlik bahadyr.
Includes one’s gender identity.	Biriniň sosial jyns aýratynlygyny öz içine alýar.
I was trying to get rid of it.	Men muny boşatjak bolýardym.
I really needed life.	Maňa hakykatdanam durmuş gerekdi.
Yes, they will turn brown.	Hawa, olar goňur öwrüler.
You are a really good friend.	Siz hakykatdanam gowy dost.
I respect him.	Men oňa hormat goýýaryn.
Anyway it worked for me.	Her niçigem bolsa meniň üçin işledi.
The overall risk remains uncertain.	Umumy töwekgelçilik näbelliligine galýar.
He started producing new products.	Täze önümleri öndürip başlady.
He was three or four years younger than the others.	Ol beýlekilerden üç-dört ýaş kiçidi.
Maybe I'll eat too much.	Belki gaty köp iýerin.
The bottom was not flat.	Aşagy tekiz däldi.
I prefer it if they allow me to take pictures.	Surata düşürmäge rugsat berseler, has gowy görýärin.
Any disaster.	Islendik betbagtçylyk.
I have written fifteen books under three different names.	Üç dürli at bilen on bäş kitap ýazdym.
The officers themselves knew this.	Ofiserleriň özleri-de muny bildiler.
I will get worse.	Men hasam erbetleşjek.
Because they can't control it.	Sebäbi olar dolandyryp bilmeýärler.
A bunch of events could tell a great story.	Wakalaryň bir topary ajaýyp bir hekaýa aýdyp bilerdi.
Employees do this.	Işgärler muny edýärler.
Let and.	Goý we.
Clinical research supports this conclusion.	Kliniki gözlegler bu netijäni goldaýar.
I split in two to think.	Pikirlenmek üçin ikä bölündim.
Too stupid to keep your food.	Öz iýmitini tutmak üçin gaty samsyk.
The couple had four children.	Coupler-aýalyň dört çagasy bardy.
That's how you want to play.	Ine, şeýdip oýnamak isleýärsiňiz.
We have to go together tonight.	Şu gije bilelikde gitmeli.
You say sorry.	Bagyşlaň, diýýärsiňiz.
We have to be very careful.	Biz gaty seresap bolmaly.
I want to ask you a question.	Size bir sorag bermek isleýärin.
The data does not contain information that could identify individuals.	Maglumatlarda şahsyýetleri kesgitläp biljek maglumatlar ýok.
There are so many types it's hard to say.	Hiç hili sowgat üýtgetmek üçin gaty az däl.
This is not the case.	Bu beýle däl.
I really love and miss my high school years.	Orta mekdep ýyllarymy hakykatdanam gowy görýärin we küýseýärin.
Error messages indicate moderate error.	Errorhli säwlik setirleri ortaça adaty ýalňyşlygy görkezýär.
Finding new friends can be a challenge.	Täze dostlar tapmak has kynlaşyp biler.
This was the worst winter on record.	Bu rekorddaky iň erbet gyşdy.
Years passed.	Yearsyllar geçdi.
I am deeply saddened by his death.	Onuň ölümine gatnaşanym üçin gaty gynandym.
Now he had only one job.	Häzir onuň diňe bir işi bardy.
Whoever did that.	Muny kim eden bolsa.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
It killed so many people and brought so much fear to the country.	Gaty köp adamy öldürdi, ýurda gaty gorky getirdi.
However, the method failed.	Emma muňa garamazdan, usul başa barmady.
The difference is now work-related.	Tapawut, indi iş bilen baglanyşykly.
Because they like you.	Sebäbi olar seni halaýarlar.
For the family.	Maşgala üçin.
Tomorrow we are going as planned.	Ertir meýilleşdirişimiz ýaly gidýäris.
No need to worry anymore.	Indi alada etmegiň hajaty ýok.
It limits what they can eat.	Iýip bilýän zatlaryna gaty çäklendirýär.
Nothing was kept secret in his small community.	Kiçijik jemgyýetinde hiç zat gizlin saklanmady.
There was a connection.	Baglanyşyk bardy.
The street was empty and silent.	Köçe boş we sessiz galdy.
All patients were informed in writing.	Näsaglaryň hemmesine ýazmaça habar berildi.
He was not on the list.	Ol sanawda ýokdy.
I was in the hospital.	Men hassahanada boldum.
We had to stop people.	Adamlary duruzmaly bolduk.
I was different from myself.	Men özümden başga boldum.
Most of the research sought to answer two important questions.	Gözlegleriň köpüsi iki möhüm soraga jogap bermäge synanyşdy.
Tonight may be his happy night.	Bu gije onuň bagtly gijesi bolup biler.
There is a soft spot for love stories.	Söýgi hekaýalary üçin ýumşak ýeri bar.
But there is a risk of work.	Emma iş howpy abanýar.
The direction has not changed at all.	Ugry düýpgöter üýtgetmedi.
I got out of it completely.	Men ondan doly çykdym.
Both jobs are not easy.	Iki işem aňsat däl.
No other idea is needed.	Mundan başga pikir gerek däl.
This is not necessarily a bad thing.	Bu hökman erbet däl.
His father died a few days ago.	Kakasy birnäçe gün ozal aradan çykdy.
It's not ideal, but it works for us right now.	Bu ideal däl, ýöne häzirlikçe biziň üçin işleýär.
It's been ten years.	Indi on ýyl boldy.
Some people even drink coffee.	Käbir adamlar hatda kofe içýärler.
We'll see what happens.	Näme bolýandygyny göreris.
On top of that, he went straight to the stage.	Üstesine-de, göni sahna çykdy.
Multiple component connections can be added.	Birnäçe komponent baglanyşygy goşup bolýar.
You will need this help.	Bu kömege mätäç bolarsyňyz.
I don't have long legs.	Uzyn aýaklarym ýok.
Too long.	Gaty uzyn.
Great view, but very fast to get the camera.	Ajaýyp görnüş, ýöne kamerany almak üçin gaty çalt.
Other users have received an error message.	Beýleki ulanyjylara säwlik habary geldi.
This is not a plan for economic development.	Bu ykdysadyýeti ösdürmek üçin meýilnama däl.
Basic until you get it.	Alýança esasy.
He would never do these things.	Ol bu zatlary hiç wagt etmezdi.
Components of the mixture	Garyndynyň düzüm bölekleri.
We talk to the audience.	Biz diňleýjiler bilen gürleşýäris.
Many glass windows for sun exposure.	Güne goýbermek üçin köp aýna penjireler.
Show your passion in your eyes.	Höwesiňizi gözüňizde görkeziň.
I couldn't believe it was happening.	Munuň başymdan geçýändigine ynanamokdym.
I felt better.	Özümi has gowy duýdum.
I took another step.	Men başga ädim ätdim.
No one independent of the president wrote.	Prezidentden garaşsyz hiç kim ýazmady.
I'm trying to get up.	Men ýerimden turjak bolýaryn.
There is not enough water to circulate.	Aýlanmak üçin ýeterlik suw ýok.
There is no record of the leader.	Öňdebaryjy barada ýazgy ýok.
My little man stood in the window watching the snow.	Kiçijik adamym garyň ýagýandygyny synlap, penjirede durdy.
But there is actually a good reason for that.	Emma aslynda munuň gowy sebäbi bar.
I would be a better person.	Men has gowy adam bolardym.
But that needs to change in the next year or two.	Emma bu ýakyn bir-iki ýylda üýtgemeli.
I don't know which one.	Haýsyny bilemok.
I am happy for you.	Men siziň üçin hoşal.
Keep it in your head as a reference.	Ony salgylanma hökmünde kelläňizde saklaň.
I get an idea	Men bir pikir alýaryn
We are trying to fix this.	Muny düzetjek bolýarys.
They didn’t even turn back.	Olar hatda yzyna öwrülmediler.
They will follow you wherever you are.	Nirede bolsaňyzam yzyňyzdan gelerler.
Take it if necessary.	Gerek bolsa, al.
His eyes are open.	Gözleri açyk.
Writing book reports	Kitap hasabatlaryny ýazmak.
This is very real.	Bu gaty hakyky.
It was good.	Gowydy.
It really needs to be in a separate layer.	Hakykatdanam aýratyn gatlakda bolmaly.
This function yields results.	Bu funksiýa netijäni berýär.
You have never felt that way.	Hiç wagt beýle zady duýmadyňyz.
This process started early.	Bu proses ir başlandy.
On either side of it the trees rise.	Onuň iki gapdalynda agaçlar ýokary galýar.
They can't do it anymore.	Indi edip bilmeýärler.
I'll tell you something about being straight.	Göni bolmak hakda size bir zat aýdaryn.
It’s not just that we’re making a scene.	Diňe bir sahna ýasaýandygymyz däl.
The second time they failed, they cut off their free lanes.	Ikinji gezek şowsuzlyga uçranlarynda, erkin ýollaryny kesdiler.
Drink and women so far.	Içiň we aýallar şu wagta çenli.
We have to build by then.	Şol wagta çenli gurmalydyrys.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
There was no point in getting angry anymore.	Indi gaharlanmagyň manysy ýokdy.
I'll get the second one.	Ikinjisini ilki alaryn.
I read most of the curriculum there.	Okuw programmalarynyň köpüsini şol ýerde okadym.
The next day, the next day.	Ertesi günem, ertesi günem.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ýeňer.
Your body has limits, so listen to them.	Bedeniňiziň çäkleri bar, şonuň üçin olary diňläň.
Maybe he thought you were an old friend.	Belki, seni köne dost diýip pikir eden bolsa gerek.
I went to him and opened it.	Men oňa bardym we açdym.
Season to taste with salt and black pepper.	Duz we gara burç bilen dadyp görmek möwsümi.
A woman with a miss.	Missingitirim bolan aýal.
He said he could not stay.	Ol galyp bilmejekdigini aýtdy.
These were the last few minutes of his life.	Bular ömrüniň soňky birnäçe minudydy.
Six hours of work.	Alty sagat iş.
Don't forget that.	Muny ýatdan çykarmaň.
He would not risk it.	Ol töwekgelçilik etmezdi.
You didn't want to be here.	Bu ýerde bolmagyňyzy islemediňiz.
They would have to learn the language.	Dili öwrenmeli bolardylar.
It's just amazing.	Plyönekeý haýran galdyryjy.
The rest of the world.	Dünýäniň galan bölekleri.
Tell them.	Olara aýt.
It didn't seem like a big deal.	Bu gaty uly zat däl ýaly öldürdi.
What a wonderful way to screw people over.	Nähili ajaýyp durmuşda ýaşamaly.
I know this is a bad time.	Munuň erbet döwürdigini bilýärin.
Maybe that's the truth.	Maybeöne bu hakykatdyr.
We can choose not to.	Ora-da etmezligi saýlap bileris.
He has an older brother.	Bir uly dogany bar.
These animals are very wild.	Bu haýwanlar gaty ýabany.
I still see it.	Häzirem görýärin.
It was just my call.	Edil meniň çagyryşymdy.
Such evidence must be tested over time.	Şeýle subutnama wagtyň geçmegi bilen synagdan geçirilmeli.
The black hole is gone.	Gara deşik ýok boldy.
Just because we can go home.	Diňe öýe gidip biljekdigimiz üçin.
They could not give a specific date.	Belli bir senäni berip bilmediler.
But soon it will end.	Soonöne basym gutarar.
He said he had been silent for some time.	Ol birnäçe wagtlap dymyp durandygyny aýtdy.
This is just what we do.	Bu diňe biziň edýänimiz.
Many animals benefit.	Köp haýwanlar peýda görýärler.
His presence was short-lived.	Onuň bolmagy gysga boldy.
If Liealan is good enough, some will buy it.	Liealan ýeterlik gowy bolsa, käbirleri ony satyn alarlar.
I knew my husband didn't like that part of me.	Husbandanýoldaşymyň bu bölegini halamaýandygyny bilýärdim.
Give us your word	Bize sözüňizi ber
Can you tell me how your father got it?	Kakaňyzyň muny nädip alandygyny aýdyp bilersiňiz.
I would like to say that he has two young children with him.	Onuň ýanynda iki sany kiçijik çagasy bar diýjek bolýaryn.
Don't hold back.	Baza tutma.
The game caught fire.	Oýun ot aldy.
No matter what they do, it works.	Näme etselerem, işleýär.
If you want, you can start my list from last year.	Isleseňiz, sanawymy geçen ýyldan başlap bilersiňiz.
There are too many houses.	Jaýlar gaty köp.
This causes a variety of new challenges.	Bu dürli täze kynçylyklara sebäp bolýar.
You work to reach them.	Olara ýetmek üçin işleýärsiňiz.
Two people come to mind.	Iki adam kellä gelýär.
These findings lead to the search for other related features.	Bu tapyndylar, beýleki baglanyşykly aýratynlyklary gözlemäge alyp barýar.
She did something beautiful for me.	Ol meniň üçin owadan bir zat etdi.
This is usually provided by the website.	Adatça bu web sahypasy tarapyndan berilýär.
Stay in your kitchen.	Aşhanaňyzda galyň.
It is very bright.	Ol örän ýagty.
He came back.	Yzyna gaýdyp geldi.
With a more detailed description, your picture becomes more useful.	Has jikme-jik düşündiriş bilen suratyňyz has peýdaly bolýar.
Hopefully it will continue to grow.	Ösüşini dowam etdirer diýip umyt edeliň.
To want a better word.	Has gowy söz islemek üçin.
He checked the security room and was not there.	Howpsuzlyk otagyny barlady, ol ýerde ýokdy.
You want to find a way to mix it up.	Ony garyşdyrmagyň usulyny tapmak isleýärsiňiz.
More next time.	Indiki gezek has köp.
Do not touch your hair or face.	Saçyňyza ýa-da ýüzüňize degmäň.
You said you had some work to do there this afternoon.	Şu gün günortan ol ýerde birneme işiňiz bar diýdiňiz.
I think the population should have been three or five thousand.	Meniň pikirimçe, ilat üç-bäş müň bolmalydy.
Be careful.	Seresap boluň.
Every action, every word.	Her hereket, her söz.
People think that one thing is to make money.	Adamlar bir işiň pul gazanmakdygyny pikir edýärler.
We raised a lot of money.	Biz köp pul ýygnadyk.
You will not do such a thing.	Siz beýle zat etmersiňiz.
He looked up at the sky.	Ol asmana seretdi.
I see the possibilities.	Mümkinçilikleri görýärin.
That argument is enough.	Bu argument ýeterlik.
Many brought friends.	Köpüsi dost getirdi.
The back issues are gone.	Yzky meseleler ýitdi.
It was a map of the region in front of him.	Onuň öňünde ýaýran sebitiň kartasydy.
It was the first time he had really thought about it.	Bu hakda hakykatdanam ilkinji gezek oýlandy.
No one knows where he is.	Hiç kim onuň nirededigini bilenok.
It's long.	Bu uzyn.
A shopping mall is on the site.	Bir söwda merkezi saýtda.
But then all your life is gone.	Thenöne soň bütin ömrüňiz galdy.
These places felt very new.	Bu ýerler özlerini gaty täze duýýardy.
Of course, you got the job.	Elbetde, işe girdiň.
A man	Bir adam.
I want to mark only one word, not one.	Başga sözleriň içinde däl-de, diňe bir söz bellemek isleýärin.
The best part is the price.	Iň gowy bölegi bahadyr.
Someone offers me a glass.	Biri maňa stakan hödürleýär.
You have to take care of your illness.	Keselinden alada etmeli.
We always live with him.	Biz onuň bilen hemişe ýaşaýarys.
I had a good beautiful voice.	Gowy owadan sesim bardy.
Some, however, seemed to pass faster than others.	Someöne käbirleri beýlekilerden has çalt geçýän ýalydy.
Some are worried.	Käbirleri alada edýär.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
He took her home.	Öýüne alyp gitdi.
Where dogs can enter.	Itleriň girip biljek ýeri.
The day itself was not surprising.	Günüň özi haýran galdyryjy zat däldi.
But there is an easier way.	Emma has aňsat ýol hem bar.
A safe place to talk.	Gepleşmek üçin ygtybarly ýer.
I still read and learn from them.	Men henizem olardan okaýaryn we öwrenýärin.
A room.	Bir otag.
Of course, neither can be right.	Elbetde, ikisem dogry bolup bilmez.
The damage report is irrelevant at this time.	Zyýan barada hasabatyň häzirki wagtda ähmiýeti ýok.
An hour later he turns off the light.	Bir sagatdan soň çyrany öçürýär.
He could not trace it.	Ol muny yzarlap bilmedi.
He wanted her to leave.	Ol gitmegini isledi.
It will not be easy to get the dead wife out of the car.	Ölen aýaly maşyndan alyp gitmek aňsat bolmaz.
So he did what he had to do.	Şeýdip, etmeli zatlaryny etdi.
But these days.	Emma şu günler.
I had to make sure he wasn't dead.	Men onuň ölmedigine göz ýetirmeli boldum.
She was glad she was.	Ol bardygyna begendi.
My desire to ask about light left me.	Lightagtylyk hakda soramak islegim meni terk etdi.
Second, it is not for everyone.	Ikinjiden, bu hemmeler üçin däl.
You can write in both forms.	Iki görnüşde hem ýazyp bilersiňiz.
However, the products still have other product protections in place.	Şeýle-de bolsa, önümlerde henizem hereket edýän beýleki önüm goragy bar.
Write the type of your content.	Mazmunyňyzyň görnüşini ýazdyryň.
Nothing seems to be broken, but any action is painful.	Hiç zat döwülen ýaly däl, ýöne islendik hereket agyry getirýär.
Still less useful.	Häzirem az peýdaly.
On time	Wagtynda.
I killed my best friend today.	Şu gün iň gowy dostumy öldürdim.
They took us fast.	Bizi tiz ýolda alyp gitdiler.
I couldn't look at it now.	Häzir oňa seredip bilmedim.
This is similar to what happens to the body.	Bu beden bilen bolup geçýän zatlara meňzeýär.
Let's start there and get down.	Geliň, şol ýerden başlalyň we ýere düşeris.
He didn't think so.	Ol beýle pikir etmedi.
Don't think about memory.	Memoryat hakda pikir etme.
Transferring technology is not an easy task.	Tehnologiýany geçirmek ýönekeý iş däl.
Sounds about right.	Dogry hakda sesler.
There was no communication.	Aragatnaşyk ýokdy.
No way.	Bolmaz.
What an event.	Nähili waka.
Eventually he made it through the light.	Ahyrynda ony ýagtylygyň üsti bilen ýasady.
In addition, there is no information on brain tissue itself.	Mundan başga-da, beýni dokumasynyň özi hakda maglumatlar ýok.
No work was found for the third.	Üçünjisi üçin hiç hili iş tapylmady.
I just couldn't get enough of it.	Men diňe onuň bar zadyna ýetip bilmedim.
It was as if he was used to it.	Oňa öwrenişen ýalydy.
Often these special symptoms are caused by.	Köplenç bu aýratyn alamatlar sebäp bolýar.
He turned and fired.	Ol yzyna öwrülip oklady.
Basically that was enough.	Esasan bu ýeterlikdi.
Just three words.	Diňe üç söz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu mesele bilen baglanyşykly mesele.
I saw it immediately.	Men derrew gördüm.
He was not involved in any of this.	Ol munuň hiç birine gatnaşmady.
He went inside.	Içine girdi.
It was like a bad movie before him.	Ondan öň erbet kino ýalydy.
A hall that no one sees.	Hiç kim görmeýän zal.
These stories are never old with us.	Bu hekaýalar biziň bilen hiç wagt köne bolmaýar.
They spend more time with the players than we do.	Oýunçylar bilen bizden has köp wagt geçirýärler.
He lost what he was.	Ol nämedigini ýitirdi.
We compose.	Biz düzýäris.
Six people were killed and ten were injured.	Alty adam ölüp, on adam ýaralandy.
He will be back soon.	Az salymdan gaýdyp geler.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Spektakl şowly bolmady.
Just for that moment.	Diňe şol pursat üçin.
Not in their case.	Olaryň ýagdaýynda däl.
This is the right choice.	Bu dogry saýlaw.
OK, that's right.	Bolýar, şeýle.
But he was not here.	Emma ol bärde däldi.
We will support him.	Biz oňa goldaw bereris.
In fact.	Aslynda.
This is different.	Bu başga.
You have to try to get out more.	Has köp çykmaga synanyşmaly.
Guys, take care and be safe.	Guysigitler alada ediň we howpsuz boluň.
I just stood there and watched.	Men diňe dymyp, oňa syn etdim.
I didn't know he was sick.	Men onuň syrkawlandygy hakda hiç zat bilmeýärdim.
The possibility of rain.	Rainagyş mümkinçiligi.
There are actually two issues.	Aslynda iki mesele.
No faces were shown.	Hiç hili ýüz görkezilmedi.
They couldn't run with me.	Olar meniň bilen ylgap bilmediler.
Most people do things they don't like.	Adamlaryň köpüsi halamaýan işleri edýärler.
What makes us feel better is different.	Bizi has gowy duýýan zat başga.
Take a moment and open your heart.	Bir salym alyň we ýüregiňizi açyň.
Of course, it's great to be together again.	Elbetde, ýene bile bolmak gaty gowy.
Oh, they certainly took you.	Aý, olar seni elbetde aldylar.
They hold and are soft.	Tutýarlar we ýumşak.
This is a general idea.	Bu umumy pikir.
Just let it live.	Diňe ýaşamaga rugsat beriň.
Then think about what your message will look like.	Soň bolsa habaryňyzyň nähili boljakdygy hakda pikirleniň.
The main contradiction is the same.	Esasy gapma-garşylyk şol bir zat.
We used to do that.	Bir wagtlar şeýle etdik.
He lost everything.	Ol hemme zady ýitirdi.
He raised his hands in front of his eyes.	Ellerini gözüniň öňünde ýokary galdyrdy.
Much of this will be like lying.	Bularyň köpüsi ýalan sözlän ýaly bolar.
His arm hurt.	Onuň goly agyrdy.
There is something similar to you.	Özüňe meňzeş bir zat bar.
Read more.	Has giňişleýin okaň.
We finished the first half with an open-handed chance.	Birinji ýarymy açyk goluň şansy bilen tamamladyk.
It was a great success, but it was a start.	Uly üstünlik boldy, ýöne bu başlangyçdy.
The whole point of owning it is to protect your phone.	Oňa eýe bolmagyň ähli maksady, telefonyňyzy goramakdyr.
An idea.	Bir pikir.
He was missing when police arrived.	Polisiýa gelende ol ýitdi.
Many have refused to help.	Köpüsi bu kömegi ret etdi.
He goes there.	Ol şol ýere gidýär.
They could only find everything on the homepage.	Baş sahypalardan diňe hemme zady tapyp bilýärdiler.
We have a lot of good players who respect each other.	Birek-birege hormat goýýan gowy oýunçylarymyz köp.
I think it's a little late.	Bu meni birneme gijä goýýar öýdýän.
They went to the second animal.	Ikinji haýwanyň ýanyna gitdiler.
He did not appear to be injured.	Ol hiç hili ýaralanan ýaly däldi.
He tells stories that are closer to home.	Öýe has ýakyn wakalar hakda gürrüň berýär.
Don't take it out of the fridge.	Forgetatdan çykarmaň.
They divorced him so he wouldn't sleep with her.	Onuň bilen ýatmazlygy üçin aýrylyşdylar.
I never saw them like that.	Olary beýle görmändim.
Add the eggs and spices to the pot and mix well.	Gazana ýumurtga we ätiýaç goşup, gowy garmaly.
It's a hot day.	Yssy gündi.
Fear of public opinion.	Jemgyýetçilik pikirinden gorkmak.
Hours to be discussed.	Ara alnyp maslahatlaşylmaly sagatlar.
You have to finish the stuff on the plate.	Tabakdaky zatlary gutarmaly.
This is only half of the game.	Bu oýnuň diňe ýarysy.
At the very least, he died doing what he loved.	Iň bärkisi, söýýän zadyny edip öldi.
People asked how it was.	Adamlar munuň nähili bolandygyny soradylar.
Look me in the eye	Gözüme seret.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, bu maňa dogry ýalydy.
He had to be ready for it.	Oňa taýyn bolmalydy.
But they love each other.	Emma olar birek-biregi gowy görýärler.
We will definitely sell that day.	Şol gün hökman satýarys.
He knew little about his life there.	Ol ýerdäki durmuşyndan az bilýärdi.
They said it was worse than they thought.	Munuň pikir edişinden has erbetdigini aýtdylar.
Thus	Şeýlelik bilen.
You are attacking his behavior, not the child's.	Çaga däl-de, özüni alyp barşyna hüjüm edýärsiň.
This is great.	Bu gaty gowy.
I hope we can get something in a year.	Bir ýylyň içinde bir zatlar alyp bileris diýip garaşýaryn.
But don't give up.	Emma ýüz öwürmäň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, beýle köp zady düşündirmek hökman däl.
Why not be late?	Näme üçin gijä galmaly däl?
Strong.	Güýçli.
The questions that are answered include the following.	Jogap berilýän soraglara aşakdakylar girýär.
My teeth are bad.	Dişlerim erbet.
Probably staying at home.	Öýlerinde galan bolsa gerek.
Then I closed the hot water and allowed it to cool.	Soň gyzgyn suwy ýapyp, salkynlamaga rugsat berdim.
Our main conclusions are as follows.	Esasy netijämiz aşakdakylar.
Character can talk.	Häsiýet gürleşip biler.
However, it is easier to think about your new job than to build it.	Şeýle-de bolsa, täze işiňiz hakda pikir etmek, ony gurmakdan has aňsat.
It was fun.	Bu gyzykly boldy.
I saw that they were making good money.	Gowy pul gazanýandyklaryny gördüm.
We want to know what will happen if they are together.	Bile bolan bolsalar näme boljagyny bilmek isleýäris.
I had to show up.	Görünmeli boldum.
Dark matter and dark energy.	Garaňky materiýa we garaňky energiýa.
It shouldn't be a problem for you.	Siziň üçin problema bolmaly däl.
Keep it private.	Şahsy ýagdaýda saklaň.
We do.	Biz edýäris.
I didn't know it was over.	Munuň gutarnyklydygyny bilmedim.
I can say that a lot.	Men muny köp aýdyp bilerin.
You have to think about following it.	Oňa eýermek üçin pikirlenmeli.
But that must be our secret.	Emma bu biziň syrymyz bolmaly.
I think we played together when we were little.	Kiçijik wagtymyz bilelikde oýnadyk öýdýän.
There was a lot going on between them, some kind of communication.	Aralarynda gaty bir zat, haýsydyr bir aragatnaşyk geçdi.
I turned to look at him better.	Oňa has gowy seretmek üçin öwrüm etdim.
So it is clear.	Şeýlelikde, bu açyk.
It comes from above.	Bu ýokardan gelýär.
He thought you had something in mind.	Ol munuň bilen bir zady göz öňünde tutýarsyňyz öýdüpdi.
It all changed.	Bularyň hemmesi üýtgedi.
The last of them flowed.	Olaryň iň soňkusy akdy.
She couldn't cry.	Ol aglap bilmedi.
Or rather, a reference to the cause and evidence of this.	Has dogrusy, munuň sebäbine we subutnamalaryna ýüzlenme.
There was something else at work.	Iş ýerinde başga bir zat hem bardy.
I have seen similar things.	Men şuňa meňzeş zatlary gördüm.
One year in stock for one year.	Üç ýyl bir stockada bir ýaş.
These are powerful things.	Bu güýçli zatlar.
I can do another one like this.	Munuň ýaly ýene birini edip bilerin.
I hope you guys can help me.	Guysigitler maňa kömek edip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
He was not even his family.	Ol hatda maşgalasy däldi.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
Read the article.	Makalany oka.
One woman answers.	Bir aýal jogap berýär.
See the Methods section for details.	Jikme-jiklikler üçin usul bölümine serediň.
Evidence can also be strong or weak.	Subutnamalar hem güýçli ýa-da gowşak bolup biler.
So there is a need for better treatment.	Şeýlelik bilen has gowy bejergä zerurlyk bar.
Each group had seven patients.	Her toparda ýedi näsag bardy.
The new word means some new knowledge.	Täze söz käbir täze bilimleri aňladýar.
Nothing to see, only darkness on all sides.	Görjek zat ýok, diňe her tarapdan garaňkylyk.
It would be a minute.	Bir minut çynlakaý bolardy.
I think of my mother.	Ejem hakda pikir edýärin.
I was annoyed to say the least.	Iň az diýmäge gaharym geldi.
It will be clear, girl.	Açyk bolar, gyz çaga.
I have some work to do at the station.	Wokzalda etmeli käbir işim bar.
To be very thin.	Gaty inçe bolmak.
Thank you so much for leaving such a sweet comment on my blog.	Blogymda şeýle süýji teswir galdyranyňyz üçin köp sag boluň.
This is great.	Bu gaty gowy.
He passed five red lights.	Bäş sany gyzyl çyradan geçdi.
We cling together in our own strange way.	Öz geň ýolumyzda bilelikde ýapyşýarys.
You don't know how.	Nädip bilmeýärsiň.
You feel nothing now.	Indi hiç zat duýmaýarsyň.
I don't care about getting one.	Birini almak barada alada etmerin.
I think you have to play it.	Meniň pikirimçe, ony oýnamaly.
What people really need is to feel part of society.	Adamlaryň hakykatdanam mätäç zady jemgyýetiň bir bölegini duýmakdyr.
In addition, they are more likely to have high risk factors.	Mundan başga-da, olaryň köp töwekgelçilik faktorlaryna eýe bolmagy ähtimal.
They lost their mother, son, and brother.	Ejesini, ogluny, doganyny ýitirdiler.
I did what I was asked to do.	Menden soran zady etdim.
In addition, his father is very important.	Mundan başga-da, kakasy gaty möhüm zat.
The result of the found records is not an error.	Tapylan ýazgylaryň netijesi ýalňyşlyk däl.
Last but not least.	Iň soňky.
The only thing that works in the city.	Şäherde hereket edýän ýekeje zat.
Let's fix it then.	Goý, şondan soň özüni düzeliň.
It has several patterns.	Onda birnäçe nagyş bar.
Technical and fun.	Tehniki we gyzykly.
But when life is good, there is no need to ask questions.	Lifeöne durmuş gowy bolanda sorag bermäge zerurlyk ýok.
You don't have to get out of bed.	Krowatyňyzdan çykmaly dälsiňiz.
Close now	Indi ýapyň.
He found me last year.	Ol meni geçen ýyl tapdy.
What a wonderful way to screw people over.	Dünýä nähili geň adam döretdi.
Bad idea though.	Näme bolsa-da erbet pikir.
We were actually talking about dreams.	Aslynda düýşler hakda gürleşýärdik.
Yes, good girl.	Hawa, gowy gyz.
It's OK, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Bolýar "-diýdi.
You look good.	Gowy görünýärsiň.
The main part of measuring the right force.	Dogry güýç ölçemegiň esasy bölegi.
It was dry as a concept.	Düşünje hökmünde gurydy.
It was so bad that we couldn't bring him with us.	Ony ýanymyz bilen getirip bilmedik gaty erbetdi.
Instead of walking somewhere, you will drive there.	Bir ýere ýöremegiň ýerine, onuň ýerine şol ýere sürersiňiz.
It shouldn't be too hard.	Gaty kyn bolmaly däl.
I felt like I knew him.	Men ony tanaýan ýaly boldum.
World records were set and then set again.	Dünýä rekordlary goýuldy, soň bolsa täzeden goýuldy.
I got it now.	Men ony indi aldym.
I can't say enough good things about it.	Men bu hakda ýeterlik gowy zatlar aýdyp bilemok.
In fact about half.	Aslynda ýarym töweregi.
It's time to dump her and move on.	Onuň bilen gürleşmegiň wagty geldi.
She looked twenty years younger.	Ol ýigrimi ýaş kiçi görünýärdi.
Over the years, strenuous exercise often results in injuries.	Köp ýyllaryň dowamynda agyr türgenleşik köplenç şikeslere sebäp bolýar.
She is currently a second year medical student.	Häzirki wagtda ikinji ýyl lukmançylyk okuwçysy.
This object requires another object.	Bu obýektde başga bir obýektiň bolmagy talap edilýär.
I took it today.	Şu gün ony alyp gitdim.
I think it can take one of two ways.	Bu iki ýoldan birini alyp biler diýip pikir edýärin.
People will never forget.	Adamlar hiç haçan ýatdan çykarmazdylar.
The mechanisms of this pattern are not clear.	Bu nagyşyň mehanizmleri aýdyň däl.
They felt cold, so they lit a fire.	Sowuk duýdular, şonuň üçin ot ýakdylar.
I looked everywhere.	Men hemme ýere göz aýladym.
They are fast moving forward.	Çalt öňe saýlanýarlar.
Now only women knew.	Indi diňe aýallar bilýärdi.
Interesting idea.	Gyzykly pikir.
However, in some cases, it is less effective.	Şeýle-de bolsa, käbir ýagdaýlara garşy onuň güýji pes.
I've been watching you since you came here.	Bu ýere geleniňizden bäri sizi synlaýaryn.
It should be taken at the same time every night.	Her gije şol bir wagtda kabul edilmeli.
She was cold and tired now.	Ol indi sowukdy we ýadady.
Before long, we would hate each other.	Köp wagt geçmänkä biri-birimizi ýigrenerdik.
Maybe he had to stay inside to survive.	Belki, diri galmak üçin içerde galmalydy.
So, for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Şeýlelik bilen, ýitirenlerimiz üçin düzetmeli.
We don't think so.	Biz beýle däl diýip hasaplaýarys.
But no one else can do that.	Emma muny başga hiç kim edip bilmez.
It feels like a throwaway.	Aitirilen ýaly duýulýar.
When a man says he is rich, you generally believe he is not.	Erkek adam baý diýende, umuman onuň ýokdugyna ynanýarsyňyz.
Although a great weapon.	Ajaýyp ýarag bolsa-da.
It could be tomorrow.	Ertir bolup biler.
There was another door behind this room.	Bu otagyň aňyrsynda başga bir gapy bardy.
We lost his signal.	Biz onuň signalyny ýitirdik.
I thought it was great.	Bu ajaýyp diýip pikir etdim.
There may be a correct explanation.	Dogry düşündiriş bolup biler.
I wondered how long he would wait for us.	Onuň bize näçe wagt garaşýandygy hakda pikir etdim.
Enjoy it.	Ondan lezzet almak.
I am very happy that most of the local papers are available.	Localerli kagyzlaryň köpüsiniň elýeterli bolmagyna gaty begenýärin.
But not anymore.	Emma indi däl.
I see fish there.	Men ol ýerde balyk görýärin.
The majority of the local population did not want this.	Localerli ilatyň köpüsi muny islemedi.
It was necessary.	Zerur boldy.
He opened the box.	Ol gutyny açdy.
Open the door, give it, and let it go completely.	Gapyny açyň, beriň we doly goýberiň.
We can live without any trade.	Hiç hili söwdasyz ýaşap bileris.
I believe it was because of dreams.	Düýşler sebäpli bolandygyna ynanýaryn.
I see what this move is.	Bu hereketiň nämedigini görýärin.
For many, it was a completely new experience.	Köpler üçin bu düýbünden täze bir tejribe boldy.
You are looking at this company.	Bu kompaniýa seredýärsiňiz.
Decide on a plan.	Meýilnama barada karar beriň.
She enjoyed the idea.	Ol bu pikirden lezzet alýardy.
I'll be glad to finish.	Gutarandan soň begenerin.
Some are married, some are unmarried.	Käbirleri durmuşa çykan, käbirleri durmuşa çykmadyk.
Your eyes are open.	Gözleriň açyk.
Conducted statistical tests and discussed the results.	Statistik synaglary geçirdi we netijeleri ara alyp maslahatlaşdy.
There was little resistance.	Az garşylyk görkezdi.
Nothing is drawn.	Hiç zat çekilmeýär.
I mean, how many stars does a hotel have?	Bir myhmanhananyň näçe ýyldyzy barlygy bilen gyzyklanýar diýjek bolýaryn.
They broke the law.	Olar kanuny bozdular.
The management strategy includes how and to what extent decision-making is carried out.	Dolandyryş strategiýasy karar bermegiň nähili we haýsy derejede geçirilýändigini öz içine alýar.
It could not have happened by chance.	Tötänleýin edip bolmazdy.
It can't hurt.	Zyýan berip bilmez.
Really good days.	Hakykatdanam gowy günler.
No one spoke to him.	Hiç kim onuň bilen gürleşmedi.
Nothing	Hiç zat ýok
I can't do it	Ony edip bilemok
It was the same show.	Şol bir tomaşa boldy.
It’s a rare company that doesn’t want these things.	Bu zatlary islemeýän seýrek bir kompaniýa.
Let us be strong in this battle.	Geliň, bu söweşde güýçli bolalyň.
In fact, it has stopped growing.	Aslynda ösmegi bes etdi.
Only in this competition was the whole book written.	Diňe şu ýaryşda bütin kitap ýazyldy.
I feel great.	Özümi gaty gowy duýýaryn.
However, overall survival is similar in both treatments.	Şeýle-de bolsa, umumy diri galmak iki bejergide-de meňzeýär.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Bahadan arzan hakda gürleşiň.
This is wrong.	Bu nädogry.
Not at all.	Hiç bir gije däl.
Bar.	Bar.
Next month.	Indiki aý.
He was looking out the window.	Ol göni penjireden seredýärdi.
So my school days are over.	Şonuň üçin okuw günlerim gutardy.
I'm going to her.	Men oňa tarap barýaryn.
I think there were a number of factors involved.	Meniň pikirimçe, munuň üçin birnäçe faktor bardy.
I loved watching track and field.	Trackeňil atletika görmegi gowy görýärdim.
I just feel like something important is happening.	Diňe maňa bir möhüm zadyň bolup geçýändigi ýaly duýgy bar.
I know my limits.	Men öz çäklerimi bilýärin.
She is beautiful.	Ol gözellik.
The war is over.	Söweş gutardy.
Most of the people made good sense.	Adamlaryň köpüsi gowy many berýärdi.
Another thing to try.	Synag üçin ýene bir zat.
The explanation is easy.	Düşündiriş aňsat.
He wanted to wait until he was ready to move.	Göçmäge taýyn bolýança garaşmak isledi.
Think about what a president is.	Prezidentiň nämedigini pikir ediň.
Our version is of the highest quality.	Biziň alyp barýan wersiýamyz iň ýokary hilli.
They agreed not to have children.	Çaga edinmejekdiklerine razy boldular.
How he looked.	Ol nähili görünýärdi.
You are trying to do this right now.	Muny şu wagt etjek bolýarsyňyz.
Okay, no matter how much you decide.	Bolýar, näçe bolsa çözülýär.
It is very easy to have a fire extinguisher.	Fireangyn söndüriji maşyn bolmak gaty ýeňil.
Not just from infections.	Diňe ýokançlykdan däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol häsiýet.
Learn as much as you can and keep growing.	Mümkin boldugyça öwreniň we ösmegi dowam etdiriň.
We had a great day together.	Bilelikde gowy günler geçirdik.
See for yourself.	Muny özüňiz görüň.
I finished my first book on death.	Ölüm hakda ilkinji kitabymy tamamladym.
If not.	Bolmasaňyz.
Then prepare this cute couple for the wedding.	Soňra bu ýakymly jübüti toýa taýýarlaň.
But it was still difficult.	Emma henizem kyn boldy.
Many may die completely.	Köpüsi bütinleý ölüp biler.
I want to know what people are saying.	Adamlaryň näme diýýänini bilesim gelýär.
We will start on both feet and feet.	Aýaklarda-da, aýaklarda-da başlarys.
You deserve it.	Siz muňa mynasyp.
This solves it in many steps.	Bu ony köp basgançakly çözýär.
I can't see anything special in them.	Olarda aýratyn bir zat görüp bilemok.
I picked up the phone on the table.	Telefony stoluň üstünde aldym.
Don't waste time.	Wagt ýitirmäň.
I haven't seen him in months.	Men ony birnäçe aý bäri görmedim.
Find out which hand fell on the back of a guy.	Bir ýigidiň arkasyna haýsy eli düşendigini biliň.
Love the concept.	Düşünjäni gowy görüň.
We need your information to be discussed.	Haýyş edýäris, maglumatlaryňyzy ara alyp maslahatlaşmalydyrys.
I am very happy.	Men örän şat.
It costs a lot of money and a lot of effort.	Köp pul we köp tagalla edýär.
But no one wants to be.	Emma hiç kim islemez.
However, it will not be without restrictions.	Şeýle-de bolsa, çäklendirmesiz bolmaz.
Deep personal.	Çuňňur şahsy.
You cannot divide it by other numbers.	Ony başga sanlara bölüp bilmersiňiz.
We care a lot about children.	Çagalara köp alada edýäris.
There is no need to continue running.	Ylgamagy dowam etdirmegiň zerurlygy ýok.
Add wine and water.	Şerap we suw goşuň.
However, they have some limitations.	Şeýle-de bolsa, olaryň käbir çäklendirmeleri bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa edil şu wagtky ýaly.
But they still offer the opportunity.	Emma şonda-da pursat teklip edýärler.
Any advice would be very helpful.	Islendik maslahat gaty peýdaly bolardy.
In fact, we have lost our target page.	Aslynda maksadymyzyň sahypasyny ýitirdik.
He loves it.	Ol muny gowy görýär.
That is different.	Munuň başgaçadygy.
I was angry with myself for coming so strong.	Gaty güýçli gelendigim üçin özüme gaharym geldi.
They will invite anyone to save themselves when they are in trouble.	Kynçylyk çekenlerinde özlerini halas etmek üçin islendik kişini teklip ederler.
It seems to work.	Bu işleýän ýaly.
Test in two ways.	Iki usul bilen synag.
But prices have not changed according to these variables.	Emma nyrhlar bu üýtgeýjiler boýunça üýtgemedi.
There are several ways to do this.	Bu amalyň birnäçe amaly bar.
He was never in the wild that night.	Ol gije hiç wagt ýabany ýerde bolmandy.
See for yourself.	Özüň gör.
He told me he would take care of me.	Ol maňa alada etjekdigini aýtdy.
Of course, this is something that we have to work on.	Elbetde, bu biziň üstünde işlemeli bir zat.
I looked like, this is great.	Meňzeşdim, bu gaty gowy.
This surprised me.	Bu meni geň galdyrdy.
This is how the house felt.	Bu jaý özüni şeýle duýýardy.
I am very happy now.	Häzirki wagtda men örän şat.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Bolmagyna garaşýan betbagtçylyk hakda gürleşiň.
It's too poor to keep a dog.	Iti saklamak üçinem gaty garyp.
The behavior plan was very helpful.	Özüňi alyp baryş meýilnamasy diýseň peýdalydy.
Suddenly I want to be with him.	Birden onuň bilen bile bolmak isleýärin.
The current system is not working and needs to be changed.	Häzirki ulgam işlemeýär we üýtgedilmeli.
It merged behind the fast and closed doors.	Bu çalt we ýapyk gapylaryň aňyrsynda birleşdi.
But most did not.	Emma köpüsi beýle etmedi.
If he had been here, he would have spoken to us.	Ol şu ýerde bolan bolsa, bize söz aýdyp bilerdi.
Another big game this week and we can’t wait.	Bu hepde ýene bir uly oýun we garaşyp bilmeris.
Nothing has changed here either.	Bu ýerde-de hiç zat üýtgemedi.
So it was not easy.	Şonuň üçin bu aňsat däldi.
The same thing happened with another woman.	Başga bir aýalda-da edil şonuň ýaly waka boldy.
We could change our words.	Sözlerimizi üýtgedip bilerdik.
They want to be a family.	Maşgala bolmak isleýärler.
I wouldn't take it.	Men almazdym.
Go through the environment.	Daşky gurşawdan geçiň.
The argument provides that.	Argument muny üpjün edýär.
He lost it.	Ol muny ýitirdi.
They also work fast.	Olar hem çalt işleýärler.
This will take some pressure off the bridge table.	Bu köpriniň stolundan birneme basyşy alar.
I really like this idea.	Men bu pikiri gaty gowy görýärin.
He never did.	Ol hiç haçan etmedi.
A lot of things seemed to be relying on him.	Örän köp zat oňa bil baglaýan ýalydy.
So what is strange? 	Onda näme geň?
he said.	ol aýtdy.
I could live with a woman who has no love for anyone.	Hiç kime söýgüsi bolmadyk aýal bilen ýaşap bilerdim.
Then everyone said the same thing.	Soň hemmeler şol bir zady aýtdylar.
I love a good picture of myself.	Özümiň gowy suratymy gowy görýärin.
Which device didn't matter.	Haýsy enjamyň ähmiýeti ýokdy.
It makes us.	Bizi edýär.
Most importantly, it's a sad situation.	Iň esasy, gynandyryjy ýagdaý.
You put the character in situations, and then things get natural.	Siz gahrymany ýagdaýlara salýarsyňyz, soň bolsa bu zatlar tebigy bolýar.
It was the sea.	Bu deňizdi.
You fall in love with any image or thought of yours.	Özüňiziň haýsydyr bir keşbiňize ýa-da pikiriňize aşyk bolýarsyňyz.
No one was in danger.	Hiç kim howp astynda däldi.
I denied everything.	Men hemme zady inkär etdim.
Checked the time.	Wagty barlady.
We can work there or above.	Biz ol ýerde ýa-da ýokarda işläp bileris.
No matter what the situation.	Ora-da ýagdaý nähili boldy.
They can't do everything.	Olar hemme zady edip bilmeýärler.
There is no truth.	Hakykat ýok.
I want to go back and say something about it.	Yza gaýdyp gelip, ol hakda bir zat aýtmak isleýärin.
It was a powerful thing.	Bu güýçli zatdy.
I see his real face.	Men onuň hakyky ýüzüni görýärin.
Working for two months has definitely worked.	Iki aýlap işlemek hökman netije berdi.
The state joined the country.	Döwlet ýurda goşuldy.
He sustained more injuries.	Ol has köp şikes ýygnady.
For more information on how to fight this bill.	Bu kanun taslamasyna garşy göreşmek barada has giňişleýin maglumat üçin.
Your planet is not more important than the others.	Planetaňyz beýlekilerden möhüm däl.
But this was not the only surprise.	Thisöne bu bolup geçen ýekeje täsin zat däldi.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, özüni synamaly.
You can't just have a bad meal.	Diňe erbet nahar alyp bilmersiňiz.
Participants need to do their best.	Gatnaşanlar iň gowusyny ýerine ýetirmeli.
The bones are weak.	Süňkleri gowşak.
So we can't control the effects of time.	Şeýlelik bilen wagt effektlerine gözegçilik edip bilmeris.
But you can't come with us.	Emma sen biziň bilen gelip bilmersiň.
The second is paper burning.	Ikinjisi, kagyzyň ýanmagy.
I can't think of a law like that.	Munuň ýaly kanun diýip pikir edip bilemok.
We have nothing to lose.	Synanşyp ýitirjek zadymyz ýok.
The first will be in a surprise campaign.	Birinjisi geň galdyrmajak aksiýada bolar.
We are a species that comes out of control.	Biz gözegçilikden çykýan bir görnüş.
He drinks.	Ol adam içýär.
Just take a look.	Diňe bir göz aýlaň.
No later.	Soň ýok.
She believed her sister was lying about something.	Ol aýal doganynyň bir zatlar hakda ýalan sözleýändigine ynanýardy.
The President accepted.	Prezident kabul etdi.
And then they have sex.	Soň bolsa jyns gatnaşyk edýärler.
I told my mom, thinking it wasn't much.	Kän bir zat däl öýdüp, ejeme aýtdym.
The phone is really hot.	Telefon hakykatdanam gyzýar.
But that did not work out.	Emma bu-da netije bermedi.
We never talked about it.	Bu hakda hiç haçan gürleşmedik.
It’s really creative.	Bu hakykatdanam döredijilikli.
It's time to dump her and move on.	Bu sagat jaňlaryň pikiri hezil etmek.
It wouldn't be with us.	Bu biziň bilen bolmazdy.
Blood meal does not affect development.	Gan nahary ösüşe täsir etmeýär.
Just tell us when and where and where we will be.	Diňe haçan we nirede we nirede boljakdygymyzy aýdyň.
You may be in the season at night.	Gijeki möwsümde bolmagyňyz mümkin.
In a big way.	Uly manyda.
He thought he would wait.	Ol garaşar diýip pikir etdi.
It refers to freedom, sex.	Erkinlige, jyns gatnaşyklaryna degişlidir.
We agree that driving in this climate is not safe.	Bu howada ulag sürmegiň howpsuz däldigi bilen ylalaşýarys.
Show me the way.	Wayol görkez.
My first box goes from them.	Ilkinji gutym olardan barýar.
I was not afraid of him.	Men ondan gorkmadym.
They are on a boat.	Olar gaýykda.
Get ready to work on your face every day.	Her gün ýüzüňizde işlemäge taýyn boluň.
He wants something that can't happen.	Bolup bilmejek zadyny isleýär.
It's easier to get out of here.	Bu ýerden gitmek has aňsat.
The site may have medical coverage.	Sahypada lukmançylyk örtügi bolup biler.
He was deeply proud of the boy.	Ol oglana çuňňur buýsanýardy.
I was angry with him.	Men oňa gaharym geldi.
Most of them are women of color.	Olaryň köpüsi reňkli aýallar.
This can take from several hours to several days.	Bu birnäçe sagatdan birnäçe güne çenli bolup biler.
I was telling the truth.	Men hakykaty aýdýardym.
Clinical results in general.	Umuman kliniki netije.
And then his mouth.	Soň bolsa agzy.
He put his hand on his friend's shoulder.	Dostunyň egnine elini goýdy.
I spend some time reviewing my choices.	Saýlawlarymy gözden geçirmek üçin biraz wagt sarp edýärin.
Parents will have to explain to their children.	Ene-atalar çagalaryna düşündirmeli bolarlar.
They were very easy, very dangerous to the minds of the masses.	Olar gaty aňsat, köpçüligiň aňyna gaty howplydy.
But he finally did.	Theöne ahyrynda etdi.
They have really good players.	Olarda hakykatdanam gowy oýunçylar bar.
We were on the road for three months.	Üç aý ýolda bolduk.
You have to put it on the ground again.	Ony ýene ýere goýmaly.
I can give you a lot of food.	Men saňa köp iýmit berip bilerin.
Just an example of factors that you can't control.	Dolandyryp bilmeýän faktorlaryň diňe bir mysaly.
There are a number of factors that led to my decision to leave.	Meni terk etmek kararyma sebäp bolan birnäçe faktor bar.
However, during their working days.	Şeýle-de bolsa, işleýän günlerinde.
Do not use.	Ulanmaň.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Scale pictures to enlarge.	Scalehli suratlar ulalmak üçin.
According to them, there is nothing natural about it.	Olara görä bu hakda tebigy zat ýok.
I didn't see that.	Men muny görmedim.
Her smile grew.	Onuň ýylgyryşy ulaldy.
No matter what.	Ora-da näme bolsa.
Simple plan.	Simpleönekeý meýilnama.
The throat was so dry.	Bokurdagy şeýle gurady.
Then he looked at her.	Soň bolsa oňa seretdi.
Our software is free and open source.	Programma üpjünçiligimiz mugt we açyk çeşme.
I got what they needed.	Olara zerur zatlary aldym.
These requirements vary depending on where you want to work.	Bu talaplar, işlemek isleýän ýeriňize baglylykda üýtgeýär.
I was a little tired then.	Şonda az ýadadym.
I believed that.	Men muňa ynanýardym.
We have to point out both sides.	Moreene iki tarapy bellemelidiris.
Arrival or follow-up.	Gelmek ýa-da yzarlamak.
They lie in the middle of the circle.	Olar tegelegiň ortasynda ýatýarlar.
Everyone has or will have problems.	Her kimde kynçylyklar bar ýa-da bolar.
Twenty died twenty years ago.	Twentyöne ýigrimi ýyl ozal aradan çykdy.
It’s hard to talk about it even after a few months.	Birnäçe aýdan soň hem ol hakda gürlemek kyn.
This man.	Bu adam.
He says we are different from most others.	Beýlekileriň köpüsinden tapawutly adamdygymyzy aýdýar.
You can see it in his eyes.	Ony onuň gözünde görüp bilersiňiz.
Go to the bathroom.	Banyoda git.
So you are now under my protection.	Diýmek, sen indi meniň goragymda.
They were all elected later in the first round.	Olaryň hemmesi birinji tapgyrda soň saýlandy.
It would never work.	Bu hiç haçan işlemezdi.
Divide something and do something new.	Bir zady bölekläň we täze bir zat ediň.
As soon as they heard their language, they understood.	Dilini eşiden badyna düşündiler.
There was death in that way.	Şol görnüşde ölüm bardy.
Experienced experienced hands.	Experiencedhli tejribeli eller.
This was not my home.	Bu meniň öýüm däldi.
Thank you.	Sag boluň.
There is so much to fight for.	Uruşmak üçin gaty köp zat bar.
He defeated her.	Ol ony ýeňdi.
Check out our website and social media page for more information.	Bu hakda maglumat almak üçin web sahypamyza we sosial media sahypasyna tomaşa ediň.
I think they hate me there.	Meniň pikirimçe, ol ýerde meni ýigrenýärler.
The future is now.	Geljek indi boldy.
He did a good job.	Gowy iş etdi.
Once last night, and now again.	Öten agşam bir gezek, indi bolsa ýene.
I came to see my father.	Men kakamy görmek üçin geldim.
The other officers looked around, but were not very interested.	Beýleki ofiserler göz aýladylar, ýöne kän bir gyzyklanmaýardylar.
Feels very familiar.	Özüni gaty tanyş ýaly duýýar.
Medical records were analyzed.	Lukmançylyk ýazgylary seljerildi.
The effect was minimal.	Täsir az boldy.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, olar akdy.
His quiet authority.	Onuň asuda ygtyýary.
No one can take away your freedom.	Hiç kim erkinligiňizi alyp bilmez.
This leads to a great way to choose.	Bu, saýlamagyň ajaýyp usulyna alyp barýar.
I remember that a lot.	Men muny köp ýadymda.
I called their hands.	Men olaryň eline jaň etdim.
Now he knows they are going higher.	Häzir has ýokary gidýändiklerini bilýär.
Animals need dry land.	Haýwanlara gury ýer gerek.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet bu kazyýete geçirildi.
Especially within a few signatures from the window.	Esasanam penjireden birnäçe goluň içinde.
The first difference is in the language used.	Birinji tapawut ulanylýan dilde.
Reading about them alone will not help.	Diňe olar hakda okamak kömek etmez.
This is a great day for both of us.	Bu iki görnüşimiz üçinem ajaýyp gün.
I know how this happened.	Munuň nädip bolandygyny bilýärin.
Of course, all.	Elbetde, hemmesi.
Your home needs a change.	Öýüňizde üýtgeşiklik gerek.
God knows what will happen if you do that.	Şeýle etseňiz, näme boljagyny Hudaý bilýär.
He started at the car park and then worked inside.	Awtoulag duralgasynda başlady, soň bolsa içerde işledi.
This is crazy talk.	Bu däli gürlemek.
In short, the results are often eye-opening.	Gepiň gysgasy, netijeler köplenç gözüňi açýar.
He didn't know what to do.	Ol näme edýändigini bilenokdy.
I know this needs to be addressed.	Munuň çözülmelidigini bilýärin.
There are few tools that focus on management.	Dolandyryşa ünsi jemleýän az gural bar.
Thank you very much for your feedback.	Pikiriňiz üçin köp sag boluň.
The market closed in two places.	Bazar iki ýerde ýapyldy.
A lot has happened since then.	Şondan bäri köp zat bolup geçdi.
The core is cold.	Coreadro sowuk.
May the New Year bring you closer to your dreams!	Goý, täze ýyl sizi arzuwlaryňyza ýakynlaşdyrsyn!
Is that true?	Dogrymy?
This is no longer true.	Bu indi dogry däl.
He had to close it.	Ol muny ýapmalydy.
Oracle products and services.	Ora-da önümleri we hyzmatlary.
It was more than they expected.	Bu olaryň maňa garaşjak zatlaryndan has ýokarydy.
It will only continue to get worse.	Diňe erbetleşmegini dowam etdirer.
He finally explained why he called.	Ahyrynda näme üçin jaň edendigini düşündirdi.
This does not work.	Bu netije bermeýär.
So you see the conflict of interest here.	Şeýlelik bilen, gyzyklanma gapma-garşylygyny şu ýerde görýärsiňiz.
I see no way around it.	Munuň töwereginde hiç hili ýol göremok.
Or a table at a rest stop.	Ora-da dynç alyş duralgasyndaky stol.
His image disappeared and then this time it was higher in the sky.	Onuň şekili ýitip, soň bolsa bu gezek asmanda has ýokarydy.
But we can't do that.	Emma muny edip bilmeris.
Much of this depends on how we grow up.	Bularyň köpüsi biziň nähili ulalandygymyza bagly.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu bir zatdy.
How to fight for it.	Muny almak üçin nähili göreşmeli boldy.
Pull to one side and remove.	Bir tarapa çekiň we aýyryň.
He did not expect to be asked many questions.	Oňa köp sorag berilmegine garaşmandy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň manysy başlandy.
I think one person is trying.	Meniň pikirimçe, bir adam synanyşýar.
Or make up your own mind.	Ora-da özüňiz düzüň.
The rest of Theurd.	Theurduň galan bölegi.
Very bad.	Örän erbet.
I was ready.	Men taýýardym.
However, none of the officers reported seeing the phone.	Emma bu işgärleriň hiç biri-de telefony görendigini habar bermedi.
The location asks you to enter your location.	Locationerleşýän ýeriňize girmegini soraýar.
While we were working, the soldiers came and arrested us.	Işleýän wagtymyz esgerler gelip bizi tussag etdiler.
He would not take this young man to war.	Ol bu ýigidi söweşe alyp gitmezdi.
Information for individual animals.	Aýry-aýry haýwanlar üçin maglumatlar.
I'll give you a radio.	Men size radio bererin.
He didn't see the student anymore.	Ol okuwçyny indi görmedi.
I have to do better with my head.	Kelläm bilen has gowy zatlar etmeli.
You will not see them until you start searching.	Diňe gözläp başlaýançaňyz olary görmersiňiz.
Many times	Köp gezek.
From myself	Özümden.
It is your right to make the decision you want.	Islän kararyňyzy bermek siziň hukugyňyzdyr.
In fact, many people grow up here, in fact, across the street.	Aslynda bu ýerde köpler ösýär, aslynda köçäniň aňyrsynda.
Her eyes never left my daughters.	Gözleri gyzlarymy hiç wagt terk etmedi.
But this morning, after a bit of crying, he got better.	Emma şu gün irden azajyk ylgandan soň gowulaşdy.
Current treatment options are limited.	Häzirki bejeriş usullary çäklidir.
She was so excited.	Ol meni gaty tolgundyrdy.
I told her this.	Men oňa muny aýtdym.
World conditions have changed again.	Worldagdaýlar ýene bir gezek üýtgedi.
The proof of this is very similar.	Munuň subutnamasy gaty meňzeýär.
His mouth did not know what to do with them.	Agzy olar bilen näme etjegini bilenokdy.
Seven years old.	Sevenedi ýaşa ýetdi.
Is there a way out?	Muny çykarmagyň ýoly barmy?
Just every fun day of my life.	Diňe durmuşymyň her bir gyzykly güni.
Of course, the customer usually does not pay the list price.	Elbetde, müşderi adatça sanaw bahasyny tölemeýär.
I will make a definite article about it.	Bu barada belli bir makala etjek.
Before you go to sleep.	Sleepingatmazdan ozal.
So we were six years later, and nothing has changed.	Şeýdip, alty ýyldan soň bolduk, az üýtgemedi.
He had only written it once.	Ol diňe bir gezek ýazypdy.
We really don't want to.	Biz hakykatdanam islemeýäris.
He does what very few people do.	Ol gaty az adamyň edýän işini edýär.
Life lived in life.	Durmuş durmuşda ýaşady.
I don't want my son to do what you do.	Oglumyň seniň edýän zadyňy islämok.
The officer prepared a written report.	Ofiser ýazmaça hasabat taýýarlady.
He was surprised to see me.	Ol meni görüp geň galdy.
He was coming in now and then.	Ol şu wagt we şu wagt girýärdi.
Very few such incidents have been reported.	Şeýle hadysalaryň gaty azdygy habar berildi.
Sometimes the thing that allows us to survive is the truth.	Käwagt bize diri galmaga mümkinçilik berýän zat dogry.
You can also look at his past.	Mysal üçin onuň geçmişine-de seredip bilersiňiz.
There were problems with both systems.	Iki ulgamda-da näsazlyklar bardy.
Here is the topic.	Ine, şu mowzuk hakda.
The main thing is to read every day.	Esasy zat her gün okalýar.
Or they close their mouths with their hands.	Ora-da eli bilen agzyny ýapýarlar.
Instead the chair has this special leg.	Munuň ýerine oturgyçyň bu aýratyn bir aýagy bar.
Seriously, this is the look of her hair.	Çynlakaý, saçlarynyň görnüşi şu.
Maybe he will never feel that way about anyone.	Belki-de, ol hiç haçan hiç kim hakda beýle duýup bilmez.
However, we are not really in the dark.	Şeýle-de bolsa, biz hakykatdanam garaňkyda däl.
No patients were missing for the search.	Gözleg üçin hiç bir hassa ýitmedi.
They go really well.	Olar hakykatdanam gaty gowy gidýärler.
Normally don't see this.	Adatça muny görmäň.
But that was different.	Emma bu düýbünden başga zatdy.
They are not us.	Biz däl, olar.
I tried it and it doesn't give me a mistake.	Muny synap gördüm, maňa ýalňyşlyk bermeýär.
However, he was not born of his own free will.	Şeýle-de bolsa, ol öz isleginden dogulmady.
Terrible.	Elhenç.
Another old friend from school.	Mekdepden başga bir köne dost.
This is their way of life.	Bu olaryň durmuş ýoly.
When we are ready.	Biz taýýar bolanymyzda.
A girl wants the boy's attention and attention.	Bir gyz ýigidiň ünsüni we ünsüni isleýär.
Whatever the case, his hands are open.	Näme bolup bilse-de, elleri açyk.
I keep a bottle here for my officers.	Ofiserlerim üçin bu ýerde bir çüýşe saklaýaryn.
He said take care of yourself.	Özüňe gözegçilik et diýdi.
It happened today.	Bu gün hem boldy.
They were just little boys.	Olar diňe kiçijik, kiçijik oglanjyklardy.
The problem was, they had to do less.	Mesele, az iş etmeli boldy.
However, I did not know my own information about the game.	Şeýle-de bolsa, oýun hakda öz maglumatlarymy bilmedim.
They read like crazy and saved like crazy.	Olar däli ýaly okadylar we däli ýaly halas etdiler.
But he did not see why this had changed.	Thatöne munuň näme üçin üýtgändigini görmedi.
The descriptions in the code show each element of the image.	Koddaky düşündirişler şekiliň her elementini görkezýär.
There is enough food the next day.	Ol ýerde ertesi gün ýeterlik iýmit bar.
Iber.	Iber.
Especially the first time you did very well.	Esasanam ilkinji gezek gaty gowy etdiň.
That was a while ago.	Bu birneme öň bolupdy.
His concern was clear.	Onuň aladasy açyk bir zatdy.
But they did, and we're here.	Emma olar etdiler we biz şu ýerde.
Beautiful, watching her write.	Owadan, onuň ýazmagyna syn etdi.
I will explain the reason for this, but you have to be patient.	Munuň sebäbini düşündirerin, ýöne sabyr etmeli.
He must have been asleep for a long time.	Uzak wagtlap uklap ýören bolmaly.
Stay as long as you want.	Islän wagtyňyz galyň.
He even had to show her how to make a phone call.	Oňa hatda telefon jaňyny nädip goýmalydygyny hem görkezmeli boldy.
It doesn't help people.	Bu adamlara kömek etmez.
I once knew that was the case.	Bir wagtlar munuň şeýledigini bilýärdim.
He told his father he was no longer with his father.	Ol kakasyna indi kakasynyň ýanynda däldigini aýtdy.
If not, you don't look that far.	Notok bolsa, beýle uzak görünmeýärsiňiz.
People watch TV on the far side of picture windows.	Adamlar surat penjireleriniň uzak tarapynda telewizora tomaşa edýärler.
It was red.	Ol gyzyl reňkdi.
He didn't care enough.	Ol özüne ýeterlik ideg etmedi.
This is very powerful.	Bu gaty güýçli.
They will know that you are here.	Seniň şu ýerdedigiňi bilerler.
That would be nice.	Bu gowy bolar.
You have to be ready for that.	Munuň üçin taýyn bolmaly.
Five feet six.	Bäş aýak alty.
I didn’t know if they existed.	Olaryň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilmedim.
It was very difficult for him today.	Bu gün onuň üçin gaty agyr boldy.
However, this was not my money and that was what he wanted.	Şeýle-de bolsa, bu meniň pulum däldi we onuň isleýän zadydy.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne belliklerimem olaryň maksadyna ýetip bilmedi.
Tell him we want to talk to him.	Onuň bilen gürleşmek isleýändigimizi aýdyň.
Together they joined a small group.	Bilelikde kiçijik topara girdiler.
News is news for us.	Biziň üçin habarlar täzelikdir.
Sex is life.	Jynsy durmuş - bu durmuş.
The two methods were compared.	Iki usul deňeşdirildi.
We'll have a party.	Oturylyşyk gurarys.
I must be dead.	Men ölen bolmaly.
I practice like everyone else in life.	Durmuşda beýlekiler ýaly meşgullanýaryn.
You don't want to do that.	Muny etmek islemeýärsiňiz.
More time would have passed since this incident.	Bu wakadan has köp wagt geçerdi.
Therefore, your data level is higher.	Şonuň üçin maglumatlaryňyzyň derejesi has ýokary.
Yes, of course.	Hawa, elbetde.
But only because it is new.	Onlyöne diňe täzelik bolany üçin.
I was on my feet.	Men aýagymda galdym.
It looked like.	Görnüşine meňzeýärdi.
This is not the end of the war.	Bu söweşiň soňy däl.
That disc showed me a lot.	Şol disk maňa köp zady görkezdi.
At the time, the conversation seemed very natural.	Şol wagt söhbetdeşlik gaty tebigy ýalydy.
These results support the different patterns found in our study population.	Bu netijeler, öwrenýän ilatymyzda görlen dürli nagyşlary goldaýar.
Theol had movement before reaching the trees.	Theolda agaçlara ýetmänkä hereket bardy.
Look at the picture.	Surata serediň.
What interests them is to follow them.	Olary gyzyklandyrýan zat, olary yzarlamak.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
Her reaction was so overwhelming that we couldn’t help ourselves.	Onuň reaksiýasy şeýle bir aşa boldy welin, özümize kömek edip bilmedik.
If you need to see a certain meaning.	Belli bir many görmek zerur bolsa.
Will this work?	Bu işlärmi?
However, they do have to act fast.	Muňa garamazdan, olar çalt hereket etmeli bolýarlar.
Many were killed or injured.	Köp adam öldürildi ýa-da ýaralandy.
She said her mother was her mother.	Ol ejesiniň ejesidigini aýtdy.
I was in that garden with tears in my eyes.	Men şol bagda gözümden ýaş döküp durdum.
Not sweet for me, but he loved it.	Meniň üçin süýji däl, ýöne ol muny gowy görýärdi.
This is the beginning.	Bu başlangyç.
But you are very right.	Youöne sen gaty dogry.
If only we had spent our days there.	Günümizi şol ýerde geçiren bolsadyk.
Review the names of placeholders carefully.	Placeserleriň atlaryny üns bilen gözden geçiriň.
He wanted to be remembered forever.	Ony hemişelik ýatlamak isledi.
You killed him.	Sen ony öldürdiň.
Until then, he knew he was in control.	Şol wagta çenli muny dolandyrandygyny bilýärdi.
Give it to her, and you're done.	Oňa ber, senem gutardyň.
Each is determined once.	Hersi bir gezek kesgitlenýär.
Get into that new job and build your career fast and smart !.	Şol täze işe giriň we hünär käriňizi çalt we akylly guruň!.
Right here.	Edil şu ýerde.
I actually get into a habit.	Aslynda bir endige girýärin.
Maybe you won't.	Belki başarmarsyňyz.
It was funny, he had something to say.	Gülkünçdi, aýtjak zatlary bardy.
One, he had only twenty friends.	Biri, onuň diňe ýigrimi dosty bardy.
He was tall.	Uzyn boýlydy.
I didn't eat it	Men ony iýmedim
I can't change	Men üýtgedip bilemok
I knew he wouldn't throw it away.	Men ony zyňmajakdygyny bilýärdim.
And then we get to the questions.	Soň bolsa soraglara ýeteris.
You can see the photos together and see if they are open together.	Suratlara seredip, bilelikde açykdygyny görüp bilersiňiz.
Or maybe you are.	Ora-da belki siz.
This connection needs more research.	Bu baglanyşyk has giňişleýin gözleglere mätäç.
But don't make yourself a child, you came to wear a window.	Yourselföne özüňizi çaga etmäň, penjiräni geýmek üçin geldiňiz.
I left for a while	Biraz wagt gitdim
I can't help you much with the exact time of death.	Ölümiň takyk wagty bilen size kän kömek edip bilemok.
But now he has decided to move forward.	Emma indi öňe çykmak kararyna geldi.
That was not the case.	Bu beýle zat däldi.
This explanation has not yet been considered.	Bu düşündiriş häzire çenli garalmady.
He had to get out of here.	Ol bu ýerden çykmalydy.
This will not affect our true value.	Bu biziň hakyky gymmatlygymyza täsir etmez.
I got into this without knowing what this game was.	Bu oýnuň nämedigini bilmän bu zada girdim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, saňa aýdyň.
His eyes saw nothing.	Gözleri hiç zat görmedi.
I'm growing up now	Men indi ulalýaryn
Army, but the criminal class had other plans.	Goşun, ýöne jenaýatçy synpyň başga meýilnamalary bardy.
It is important to choose the tools.	Gurallary saýlamak möhümdir.
Construction is underway in Ind.	Inylda gurluşyk guruldy.
In fact, you had time to become a doctor and get to know them.	Aslynda lukman bolmak, olar bilen tanyşmak üçin wagtyňyz bardy.
I have files.	Meniň faýllarym bar.
You're not crazy.	Sen özüň däl, däli.
It's too big.	Bu gaty uly.
The city collapsed.	Şäher ýykyldy.
God controls us.	Hudaý bize gözegçilik edýär.
He laughed like that and said he didn't need to.	Ol munuň ýaly gülüp, zerur däldigini aýtdy.
But this is not really the case.	Emma bu hakykatdanam netije däl.
So he comes back.	Şeýdip, gaýdyp gelýär.
They are given the benefit of the doubt.	Olara şübhelenmegiň artykmaçlygy berilýär.
In the kitchen	Aşhanada.
For my part, he couldn't have done better.	Meniň maksadym üçin, özüni has gowy işläp bilmezdi.
The game is now bigger than the team itself.	Oýun indi toparyň özünden has uludyr.
No one deserves it.	Hiç kim muňa mynasyp däl.
Free space to use, left click to shoot.	Ulanmak üçin boş ýer, atmak üçin çepe basyň.
I thought we were done.	Biziň işimiz gutardy diýip pikir etdim.
He does not know his name, age or the rest of our family.	Adyny, ýaşyny ýa-da maşgalamyzyň galanlaryny bilmeýär.
You couldn't see what we saw.	Biziň gören zatlarymyzy görüp bilmediň.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
It was my performance.	Olary meniň ýerine ýetiren çykyşymdy.
I have to tell you a story.	Saňa bir hekaýa gürrüň bermeli.
Losing words because of how crazy this song is.	Bu aýdymyň näderejede däli bolandygy üçin sözleri ýitirmek.
Work will not harm you.	Iş size zyýan bermez.
Language is ultimately a means of communication and must therefore serve.	Dil ahyrsoňy aragatnaşyk guralydyr we şonuň üçin hyzmat etmelidir.
The media was wrong.	Habar beriş serişdeleri ýalňyşdy.
And then we realized.	Soň bolsa düşündik.
Click here to learn more.	Has giňişleýin bilmek üçin şu ýere basyň.
We would do the same.	Edil şonuň ýaly ederdik.
Very effective because it is absolutely right.	Örän täsirli, sebäbi düýbünden dogry.
It can happen at any time of the day.	Günüň islendik wagty bolup biler.
He can make any style his head and make it new.	Islendik stili kellesine öwrüp, täze edip biler.
You have entered into an agreement.	Siz şertnama baglaşdyňyz.
Here it is.	Ine, geldi.
They did not participate in the process.	Bu prosese gatnaşmadylar.
You had to lie to me.	Maňa ýalan sözlemeli bolduň.
There were several houses, so he could stay.	Birnäçe jaý bar, şonuň üçinem galyp bilerdi.
However, he left me shortly thereafter.	Emma, ​​sähel salymdan meni taşlap gitdi.
I just put it on him.	Men ony diňe oňa goýdum.
She should be happy and excited, and she is today.	Ol begenmeli we tolgunmaly, şu günem bardy.
You have power, not them.	Olarda däl-de, güýjüňiz bar.
However, there are issues with this method.	Şeýle-de bolsa, bu usul bilen baglanyşykly meseleler bar.
There is no point in searching.	Gözlemegiň manysy ýok.
He felt like such a terrible boy.	Özüni şeýle elhenç ogul ýaly duýýardy.
But he never changed direction.	Emma ol hiç wagt ugruny üýtgetmedi.
When we arrived, something was set up to talk.	Gelenimizde, gürleşmek üçin bir zat düzüldi.
Design something to keep in mind.	Anotherene bir göz öňünde tutmaly zat dizaýn.
At least he was gone.	Iň bolmanda, ol gitdi.
You didn't think it was yours.	Bu siziňki däl diýip pikir etmediňiz.
Maybe you can think of something?	Belki bir zat hakda pikir edip bilersiňiz?
There are so many new things to learn and get used to.	Öwrenmek we öwrenişmek üçin köp täze zatlar bar.
We added five new guys.	Bäş sany täze ýigit goşduk.
I don't know where we got this from.	Muny nireden alanymyzy bilemok.
The information we provide is for your reference only.	Biziň berýän maglumatlarymyz diňe siziň salgylanmagyňyz üçin.
Let it end.	Goý, ol gutarsyn.
We can put you in it.	Biz sizi oňa goýup bileris.
You text, call, and email, no response.	Oňa sms iberýärsiňiz, jaň edýärsiňiz we e-poçta iberýärsiňiz, jogap ýok.
This broad approach is an important force.	Bu giň çemeleşme möhüm güýçdir.
One of the many songs that companies send to record.	Kompaniýalary ýazga almak üçin iberen köp aýdymlaryndan biri.
I didn't say anything else.	Başga söz aýtmadym.
I'm glad it's over.	Gutaranyna begenýärin.
Everyone is so excited about it.	Her kim muňa gaty tolgunýar.
It will be expensive, yes, but there is no other way.	Gymmat bolar, hawa, ýöne başga ýol ýok.
But a lot of things don’t have to happen.	Emma köp zat bolup geçmeli däl.
It was not fun.	Bu gyzykly däldi.
He did not believe he had died.	Ol aradan çykandygyna ynananokdy.
It was there.	Bu bardy.
At best.	Iň gowusy.
Then some vehicles passed.	Soňra käbir ulag geçdi.
However, there is a move to change that.	Şeýle-de bolsa, muny üýtgetmek üçin bir hereket bar.
Don't worry, there's more to the front!	Alada etme, öň tarapda has köp zat bar!.
So I had the opportunity to make myself at home.	Ine, özümi öýde ýasamak mümkinçiligim boldy.
Our research further confirmed this idea.	Biziň gözlegimiz bu pikiri hasam tassyklady.
It usually helps my heart.	Adatça ýüregime kömek edýär.
Kill.	Öldür.
Better without it.	Onsuz has gowy.
We don’t work to solve emotional problems.	Emosional meseleleri çözmek üçin işlemeýäris.
It's about everything.	Bu hemme zat hakda.
She made me cry.	Meni aglatdy.
Then he shouted loudly.	Soň bolsa gaty ses bilen gygyrdy.
He also comments.	Mundan başga-da, ol teswir ýazýar.
Anything based on loyalty will not pass the test of time.	Liesalançylyga esaslanýan islendik zat wagtyň synagyndan geçmeýär.
Focus is important.	Fokus möhümdir.
This is in front of my eyes.	Bu meniň gözümiň öňünde.
They just wanted to get away from the field.	Diňe meýdandan daşlaşmak islediler.
I hope we have similar interests.	Bizde şuňa meňzeş gyzyklanmalar bar diýip umyt edýärin.
I can't see how he survived.	Onuň nädip ýaşap bilendigini görüp bilemok.
Let's find out now.	Geliň, ony derrew tapalyň.
The time has come.	Wagt geldi.
When the customer requests.	Müşderi haýyş edeninde.
It started to rain heavily.	Güýçli ýagyş başlady.
See the examples in Above.	Aboveokardaky mysallara serediň.
Need to multiply a little.	Biraz köpeltmeli.
But in both cases, there is the full potential of success.	Twoöne iki ýagdaýda köp üstünlik gazanarys.
He can't sit long.	Ol uzak oturyp bilmeýär.
Now turn your attention to your left hand.	Indi ünsüňizi çep eliňize geçiriň.
That's right.	Bu dogry.
Okay, we'll give it a try.	Bolýar, synap göreris.
He wants you to live one day at a time.	Bir gezekde bir gün ýaşamagyňyzy isleýär.
You will join me as the only woman at the parties.	Oturylyşyklarda ýekeje aýal hökmünde maňa goşularsyňyz.
Then the computer will ask you to give it more.	Şonda kompýuter size has köp zat bermegi talap eder.
When we were in this house we had everything we needed.	Bu öýde bolanymyzda zerur zatlaryň hemmesi bardy.
But you heard that here.	Emma muny şu ýerde eşitdiň.
You can play	Oýnap bilersiňiz.
I told you a secret.	Men saňa bir syr aýtdym.
It was not easy to come and go.	Gelmek we gitmek aňsat däldi.
I know it's hard, but that's what we have to do.	Munuň kyndygyny bilýärin, ýöne etmeli zadymyz.
His voice was subtle and compelling when he spoke.	Gepläninde sesi inçe we mejburydy.
No one can read their decision or what you say.	Hiç kim olaryň karary ýa-da bir zady diýýän zadyňyzy okap bilmez.
A fair public spirit.	Adalatly jemgyýetçilik ruhy.
He retreated and collapsed when the panel opened.	Ol yza çekildi we panel açylanda ýykyldy.
We got two other people there.	Biz ol ýerde başga iki adamy aldyk.
Live the game.	Oýun ýaşamak.
Sit on the ball.	Topda oturyň.
Others have reported that it may take weeks.	Beýlekiler bolsa käwagt birnäçe hepde gerekdigini habar berdiler.
If you find your goal, you have to do it.	Maksadyňy tapsaň, etmeli.
A cell of many parts.	Köp bölekleriň bir öýjügi.
Special girl.	Specialörite gyz.
They should be mixed and browned from time to time.	Olary wagtal-wagtal garmaly we goňur goýmaň.
It was intended to block the road.	Bu ýoly petiklemek üçin niýetlenipdi.
The main thing is to look around.	Esasy zat töweregiňize seretmek.
Choose one.	Birini saýla.
The same can be said of a leader.	Lider hakda-da edil şonuň ýaly aýdyp bolar.
They were part of his life.	Olar onuň durmuşynyň bir bölegidi.
I hate its existence.	Men onuň barlygyny ýigrenýärin.
I have a lot to think about.	Meniň köp pikirlenmeli zadym bar.
This is a valid question to ask.	Bu berilmeli ýerlikli sorag.
He removed his tongue.	Ol öz dilini aýyrdy.
Police could not immediately be reached for comment.	Polisiýa jaň etmek ýa-da öýden çykmak hakda pikir edip bilmedi.
Happiness becomes what others feel, not us.	Şatlyk biz däl-de, başgalaryň duýýan zadyna öwrülýär.
How did that happen?	Mesele nädip boldy.
However, the observed changes are mostly minor.	Şeýle-de bolsa, syn edilen üýtgeşmeler esasan kiçi bolýar.
The second was established as a hospital and medical school.	Ikinjisi hassahana we lukmançylyk mekdebi hökmünde döredildi.
Nothing happened to him.	Oňa hiç zat bolmady.
Normal email will not be affected.	Adaty e-poçta täsir etmez.
Firangyn's order came from a man.	Fireangyn buýrugy bir adamdan geldi.
The whole weight rests on both sides with a stone.	Thehli agram daş bilen iki tarapa daýanýar.
Not both of us.	Ikimizem däl.
We will try.	Synap göreris.
The new faces were normal.	Täze ýüzler adatydy.
You never have to pay more than that.	Hiç haçan ondan köp tölemeli däl.
And now, that magic is gone.	Indi bolsa, bu jady ýok boldy.
There was no reference to it.	Oňa salgylanma ýokdy.
Your code is not secure	Koduňyz howpsuz däl
The state argument has three issues.	Döwletiň argumentinde üç mesele bar.
They will die.	Olar ölerler.
In the water.	Suwda.
They were together first.	Ilki bilen bile boldular.
Of course, they were treated that way.	Elbetde, olara şeýle garaldy.
I think it's worse at night.	Gijelerine has erbetdir öýdýärin.
You have to help	Kömek etmeli
List your projects.	Taslamalaryňyzy sanaň.
But don't think that you can escape from us.	Usöne bizden gaçyp biljekdigiňizi göz öňüne getirmäň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa gowy çykýar.
We are completely ourselves.	Biz tutuşlygyna özümiz.
He is still here.	Ol henizem şu ýerde.
When he returned, he had a camera with him.	Yzyna gaýdyp gelende, ýanynda kamerasy bar.
I only see and receive mental notes.	Diňe akyl belliklerini görýärin we alýaryn.
In fact, they can't do anything good.	Aslynda haýsydyr bir işi gowy edip bilmeýärler.
War has recently affected many of his countries.	Recentlyakynda onuň ýurtlarynyň köpüsine uruş täsir etdi.
It took four people to maintain it.	Ony saklamak üçin dört adam gerek boldy.
There is no way to run this system.	Bu ulgamy işletmegiň hiç hili usuly däl.
I pushed him aside and went into the house.	Men ony bir gyra itekledim, öýe girdim.
I looked at everything.	Men hemme zada seretdim.
Short-term vs.	Gysga möhletli vs.
Not just once, it has happened many times in different people.	Diňe bir gezek däl, dürli adamlarda köp gezek bolup geçdi.
It would give hope to many.	Köpleriň umydyny alardy.
Corner.	Burç.
Great if it works.	Işleýän bolsa gaty gowy.
Look at them right.	Olara dogry serediň.
His account has changed throughout his life.	Hasaby bütin ömründe üýtgedi.
I wanted to throw things away.	Men zatlary zyňmak isledim.
It was the most wonderful thing.	Iň ajaýyp zatdy.
Data Management	Maglumatlary dolandyrmak.
That’s where a lot of my attention went this year.	Ine, şu ýyl ünsümiň köp bölegi şu ýere gitdi.
The idea that it can give users any body.	Ulanyjylara islendik beden berip biljekdigi baradaky pikir.
Representative images from three independent experiments are shown.	Üç sany garaşsyz synagdan alnan wekilçilikli şekil görkezilýär.
Art is really good.	Sungat çynlakaý gowy.
These are creative and unique.	Bular döredijilikli we özboluşly.
Like your hair, you look more like it now.	Saçyňyz ýaly, häzir oňa hasam meňzeýärsiňiz.
Both were shot.	Ikisi-de atyldy.
Inside, we are finished and the general truth is being pursued.	Içinde bolsa, gutardyk we umumy hakykat yzarlanýar.
Of course it will.	Elbetde bolar.
There were big and small problems.	Uly we ownuk kynçylyklar ýüze çykdy.
There was an open lid on why it should change so well.	Näme üçin gowy üýtgemelidigi barada açyk gapak bardy.
The latter is slightly lower than the former.	Soňkusy öňküsinden birneme pes emele gelýär.
They themselves failed.	Olar özleri şowsuz boldular.
Some are appropriate.	Käbir ýerlikli.
Can't call today.	Şu gün jaň edip bolmaz.
I hope you hurry up.	Çaltlaşarsyňyz diýip umyt edýärin.
However, this is not the final process.	Şeýle-de bolsa, bu gutarnykly proses däl.
Now it comes from my right.	Indi ol meniň sagymdan gelýär.
You don’t have that much future ahead of you.	Öňüňizde beýle köp geljegiňiz ýok.
He put his hand on his head.	Elini kellesine goýdy.
We could have lost that baby boy.	Şol çaga ogluny ýitirip bilerdik.
A similar approach can be used for the phone.	Telefon üçin hem şuňa meňzeş çemeleşme ulanylyp bilner.
It could be days, hours, or even seconds.	Günler, sagatlar, hatda sekuntlar hem bolup biler.
Another place we know how to sit and wait.	Oturmagy we garaşmagy bilýän başga bir ýerimiz.
There is also the purpose of playing.	Mundan başga-da, oýnamagyň maksady bar.
They don’t know what that is.	Munuň nämedigini bilenoklar.
The judiciary looks different here.	Bu ýerde kazyýet işi başgaça görünýär.
And then he realized what had happened.	Soň bolsa näme bolanyna düşündi.
Oh, that would be news.	Aý, täzelik bolardy.
He focused on the technical aspects of art.	Sungatyň tehniki taraplaryna ünsi jemledi.
He looked back.	Yzyna seretdi.
He knows where his hands should be.	Elleriniň nirede bolmalydygyny bilýär.
When police arrived, he went to the hospital.	Polisiýa gelende, ol hassahana gitdi.
I think I'm married to kids.	Çagalar bilen durmuş guran öýdýän.
Review of the literature.	Edebiýata syn.
Then my period suddenly stopped.	Soň döwürim birden saklandy.
I am afraid that stronger measures will be taken.	Has güýçli çäreleriň talap edilmeginden gorkýaryn.
We went back to school today.	Şu gün mekdebe gaýdyp bardyk.
But everything is nothing.	Emma hemme zadyň hiç zat däldigi.
You play as you do.	Amal edişiňiz ýaly oýnaýarsyňyz.
How to check this?	Muny nädip barlamaly?
He did not intend to do so.	Ol beýle niýet etmedi.
They will love you, but they will love to be loved.	Seni söýerler, ýöne söýülmegi gowy görerler.
Write now.	Häzir ýazyň.
Her skin was so soft.	Derisi şeýle bir ýumşakdy.
Behind the three little boys.	Üç sany kiçijik oglan yzynda.
He was a little slow in helping me.	Ol maňa kömek etmekde birneme haýaldy.
But he could do it with money.	Sheöne ol pul bilen edip bilýärdi.
He gave you the means to do that.	Ol size muny etmek üçin serişdeleri berdi.
I mean, it's fair.	Diýjek bolýanym, bu adalatly.
But be patient with me.	Meöne meniň bilen sabyr et.
But he had an idea.	Heöne onuň bir pikiri bardy.
There is a reason for this.	Munuň bir sebäbi bar.
Let's go to bed.	Geliň, ýatalyň.
Tell him what you think best.	Iň gowy pikir edýän zadyňyzy oňa aýdyň.
It was fun.	Gyzykly boldy.
But it costs you dearly.	Itöne bu size gymmat düşýär.
It’s all under the truck, but with its head and shoulders.	Onuň hemmesi ýük awtoulagynyň aşagynda, ýöne kellesi we egninde.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu az üýtgeşiklik döretdi.
We need to help each other and work together.	Birek-birege kömek etmeli we bilelikde işlemeli.
They will no longer meet them.	Indi olar bilen duşuşmazlar.
I do not smoke.	Çilim çekemok.
The world is in the spotlight.	Dünýä üns merkezinde.
The story demands truth.	Hekaýa hakykaty talap edýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň bilen takyk düşünmeli.
That is what it means.	Bu nämäni aňladýandygyny aňladýar.
However, that time is never seen.	Şeýle-de bolsa, şol wagt hiç wagt görünmeýär.
The woman looked over her shoulder.	Aýal egnine seretdi.
The game ended on the third day after lunch.	Oýun üçünji gün günortanlyk nahardan soň tamamlandy.
Larger objects spend more time in full motion.	Uly jisimler doly herekete geçmek üçin has köp wagt sarp edýärler.
Real, real bad.	Hakyky, hakyky erbet.
You will not understand this.	Muňa düşünmersiňiz.
He had been silent for more than a month.	Bir aýdan gowrak wagt bäri ümsüm bolupdy.
It was too early to get angry in the morning.	Irden gaharlanmak gaty irdi.
I did not lie about dreams.	Düýşler hakda ýalan sözlemedim.
The more you do, the better.	Näçe köp etseňiz, şonça-da gowy gazanarsyňyz.
The code is physical and emotional.	Kod fiziki we emosionaldyr.
Ten minutes to nine.	On minutdan dokuza çenli.
I learned too early to rely on anything.	Hiç zada bil baglamagy gaty ir öwrendim.
Only half of the three.	Üçden diňe ýarysy.
Show it here and.	Şu ýere görkeziň we.
He lived with his mother.	Ejesi bilen ýaşady.
About seven so far this year.	Bu ýyl şu wagta çenli ýedi töweregi.
It will only continue to improve.	Diňe gowulaşmagy dowam etdirer.
Bad with his feet, but his mind is completely good.	Aýaklary bilen erbet, ýöne aňy düýbünden gowy.
There are six different ways to get new values.	Täze gymmatlyklary alyp boljak alty dürli ýol bar.
He is still with me.	Ol henizem meniň bilen.
We don't need that.	Bize beýle zat gerek däl.
However, answering the research question was not required.	Şeýle-de bolsa, gözleg soragyna jogap bermek talap edilmedi.
This moment must have been right.	Bu pursat dogry bolmalydy.
I have never heard of this strategy before.	Bu strategiýany öň eşitmändim.
Today he did something he had never done before.	Bu gün ol ozal hiç zat etmedik zady etdi.
Maybe let's move it here.	Belki, muny şu ýere tarap süýşüreliň.
He paused as he reached her.	Oňa ýetip barýarka saklandy.
In fact, I was worried about it.	Aslynda men bu barada hakykatdanam alada edýärdim.
This can be a real challenge.	Bu hakykatdanam köp kynçylyk döredip biler.
There is a place where you can make a difference.	Bu ýerde üýtgeşiklik girizip boljak bir ýeriňiz bar.
She belongs to the girl.	Ol degişli gyz.
The sun.	Theagyş.
He grabbed me with a short knife.	Ol meni gysga pyçak bilen gysdy.
He was impressed.	Ol onuň täsirine düşdi.
.Ok, you didn't download it on purpose, and then you forgot.	.Ok, muny bilgeşleýin göçürip almadyňyz, soň bolsa ýatdan çykardyňyz.
We would never discuss this as an adult.	Biz muny ulular ýaly hiç haçan ara alyp maslahatlaşmazdyk.
I was in a car accident.	Men awtoulag heläkçiliginde boldum.
Not even a second.	Bir sekunt hem däl.
I was very angry.	Men gaty gaharym geldi.
Not where you are worried.	Aladalanýan ýeriňizde däl.
With that in mind, we have to consider our results.	Şuny göz öňünde tutup, netijelerimizi göz öňünde tutmalydyrys.
Our eyes locked on each other.	Gözlerimiz biri-birimize gulplandy.
Think of it as a public service.	Jemgyýetçilik hyzmaty diýip pikir ediň.
You have to go to the judge.	Kazynyň ýanyna gitmeli.
This is not to say that there are many differences.	Munuň kän bir tapawudy bar diýmek däl.
At that point, it was gone.	Şol wagt ýitdi.
There was nothing between me and the music.	Meniň bilen sazyň arasynda hiç zat ýokdy.
That has changed in the last few years.	Soňky birnäçe ýylda bu üýtgedi.
You ask him.	Siz ondan soraýarsyňyz.
People think that a chair is just a chair.	Adamlar oturgyç diňe oturgyç diýip pikir edýärler.
It feels great for them.	Olar üçin gaty gowy duýulýar.
The results could have been different.	Netijeler başgaça bolup bilerdi.
This is another.	Bu başga biri.
It will be even more difficult to make the next changes.	Ondan soňky üýtgeşmeleri girizmek hasam kyn bolar.
You know, he did it.	Bilýärsiňiz, muny etdi.
Use in health, listen.	Saglyk ýagdaýynda ulanyň, eşidiň.
Tell yourself that you don't want that food.	Şol nahary islemeýändigiňizi özüňize aýdyň.
This is not a small matter.	Bu ownuk mesele däl.
I kicked myself out of the house.	Men özümi öýden çykardym.
It is usually four or five at a time.	Köplenç bir gezekde dört ýa-da bäş bolýar.
They were not taken seriously.	Olara ähmiýet berilmedi.
Clean your mouth	Agzyny arassala.
You have breathed fresh air in my life.	Sen meniň durmuşymda arassa howadan dem aldyň.
At the very least, we have something to say this time.	Iň bärkisi, bu gezek aýtjak zadymyz bar.
But his eyes were wild.	Emma onuň gözleri ýabanydy.
.The tree is like a machine.	.Igit maşyn ýaly.
Each man wore at least three weapons.	Her adam azyndan üç sany ýarag geýýärdi.
I wish summer would come.	Tomus gelmegini arzuw edýärin.
There will be insurance to reduce these costs.	Bu çykdajylary azaltmak üçin ätiýaçlandyryş bolar.
Was it possible	Mümkin boldumy?
She loved to play there as a girl.	Ol ýerde gyz ýaly oýnamagy gowy görýärdi.
This thought filled me with energy.	Bu pikir meni güýç bilen doldurdy.
The explanation is very complicated.	Düşündirmek gaty çylşyrymly.
He had the right to know the truth.	Onuň hakykaty bilmäge hukugy bardy.
If they want to eat chicken, they have to kill themselves.	Towugy iýmek isleseler, özleri öldürmeli.
Good money.	Gowy pul.
God bless you.	Hudaý, ýaşasyn.
He made people, horses and dogs.	Adamlary, atlary we itleri ýasady.
However, it was the best election possible.	Şeýle-de bolsa, elýeterli saýlawlaryň iň gowusydy.
They left without further comment, but no one was needed.	Goşmaça düşündiriş bermezden gitdiler, ýöne hiç biri zerur däldi.
He believed in waiting for it, and that's a good thing.	Ol muňa garaşýandygyna ynanýardy we bu gowy zat.
You have to be human.	Adam bolmaly.
If my feelings for you are new, read on.	Bu baradaky duýgularym size täze bolsa, muny okaň.
The buildings are submerged.	Binalar suwa düşýärler.
Some people may make more complex logic.	Käbir adamlar has çylşyrymly logika edip bilerler.
This was his old life.	Bu onuň köne durmuşydy.
We are still good friends.	Biz henizem gowy dostlar.
I can't	Men edip bilemok
Now watch the last four games.	Indi soňky dört oýuna tomaşa ediň.
We report the initial conditions for comparison.	Deňeşdirmek üçin başlangyç şertleri habar berýäris.
No, it wouldn't.	Nook, beýle bolmazdy.
It was a fun night though.	Bu gije bolsa-da hezil boldy.
The volume level in the workplace is usually silent.	Iş gurşawyndaky ses derejesi adatça ümsüm bolýar.
Nothing to see here.	Bu ýerde görjek zat ýok.
But it can be fun to bring it.	Heröne ony getirmek gyzykly bolup biler.
There is a difference between a job and a career.	Iş bilen karýeranyň arasynda tapawut bar.
He invites those who are far away from his body to drink.	Bedenini daşlaşdyranlary içmäge çagyrýar.
The boy would be picked up.	Oglan göterilerdi.
He never felt that the government should care about people.	Hökümetiň adamlar hakda alada etmelidigini hiç wagt duýmady.
We'll be together soon.	Soonöne ýakyn wagtda bile bolarys.
Hell scared me.	Jähennemi menden gorkuzdy.
It has just begun.	Ol indi başlandy.
You take them out slowly.	Olary haýal çykarýarsyňyz.
He knew he was ready, and it was time for the next step.	Ol taýyndygyny bildi, indiki ädimiň wagty geldi.
They would determine this on their own.	Muny özbaşdak kesgitlärdiler.
Image files and files.	Suratlaryň faýllary we faýllary.
Maybe you remember it.	Belki, ony ýada salýarsyňyz.
We are where we are because we believe in what we believe.	Ynanýan zatlarymyza ynanýandygymyz üçin nirededigimizdir.
It just didn't matter.	Diňe munuň gymmaty ýokdy.
You said my name.	Sen meniň adymy aýtdyň.
The boys are following you.	Oglanlar sizi yzarlaýarlar.
I couldn't stop thinking about it.	Men bu hakda oýlanmagy bes edip bilmedim.
I was a little late.	Men birneme yza çekildim.
This line could not continue.	Bu setir dowam edip bilmedi.
Watch what you do.	Näme edýändigiňize tomaşa ediň.
You felt the cold more when you left.	Sen gideniňde sowuklygy has köp duýduň.
Examples included in the library do not include this.	Kitaphana girizilen mysallar muny öz içine almaýar.
So he left.	Şeýdip, gitdi.
I didn't feel good for years.	Yearsyllarda özümi gowy duýmadym.
He was running in the background.	Ol yzky fonda ylgaýardy.
Both were not injured.	Ikisine-de şikes ýetmedi.
The method used was advanced and simple.	Ulanylan usul ösen we ýönekeýdi.
I have never heard of them making love.	Olaryň söýgi edýändiklerini hiç eşitmedim.
However, this is a very remote possibility.	Şeýle-de bolsa, bu gaty daşarky bir mümkinçilik.
A good idea is that it can often save you years of work.	Bir gowy pikir, köplenç köp ýyllap zähmetiňizi halas edip biler.
They had to be taken to the police station twice.	Olary iki gezek polisiýa bölüminde alyp gitmeli boldy.
However, you will have to do this a little differently.	Şeýle-de bolsa, muny birneme başgaça etmeli bolarsyňyz.
As a result, you can only choose.	Netijede diňe saýlap bilersiňiz.
But come back to my comment.	Myöne teswirime dolan.
What was in it, maybe three seconds before it did.	Onda näme bardy, belki muny şeýle etmezden üç sekunt öň.
There was nowhere to go.	Şol wagt gitjek ýeri ýokdy.
Really worth checking out.	Reallyöne hakykatdanam barlamaly.
You can hardly find it in the first picture.	Ilkinji suratda zordan tapyp bilersiňiz.
He wondered how he could make it out loud.	Ony nädip gaty ses bilen çykaryp biljekdigi geň galdyrdy.
, Ok, wait.	, Ok, garaşyň.
It is up to you to decide how to live.	Nädip ýaşamalydygyny saýlamak saňa bagly.
It can be easily cut down to fit even small books.	Kiçijik kitaplara-da gabat gelmek üçin aňsatlyk bilen kesilip bilner.
I try to get the best out of people.	Adamlardan iň gowusyny almaga synanyşýaryn.
However, our research has some limitations.	Şeýle-de bolsa, gözlegimiziň käbir çäklendirmeleri bar.
Everyone is in the same situation.	Her kim şol bir ýagdaýda.
I like that he allows me to lie.	Men onuň ýalan sözlemegime ýol bermegini halaýaryn.
We thought nothing would change.	Hiç zat üýtgemez diýip pikir etdik.
He felt sorry for himself, saddened and angry with himself.	Ol özüne gynandy, gynandy we özüne gaharlandy.
The blue car did not stop twenty meters from me.	Mawy awtoulag, menden ýigrimi metr uzaklykda durmady.
The differences between our years and our education make things very difficult.	Yearsyllarymyzdaky we bilimimizdäki tapawut zatlary gaty kynlaşdyrýar.
You don't have to make a statement if you don't want to.	Islemeseňiz beýannama bermeli dälsiňiz.
It will not be easy.	Bu aňsat bolmaz.
I'm leaving.	Men çykýan.
Very interesting idea about this topic.	Bu mowzuk hakda gaty gyzykly pikir.
I knew he was missing my dad.	Men onuň kakamy hem küýseýändigini bilýärdim.
It worked legally.	Bu kanuny işdi.
I was happy about that.	Men muňa begendim.
We need to find a place for everyone to stay.	Her kimiň galmagy üçin ýer tapmalydyrys.
Very valuable for this.	Munuň üçin gaty gymmatly.
In the test, your friend controlled what you saw and heard.	Synagda dostuňyz gören we eşiden zatlaryňyzy dolandyrýardy.
It will make everything easier.	Hemme zady has aňsatlaşdyrar.
I played a few.	Birnäçe oýnadym.
An employment agreement that the two parties can take advantage of.	Iki tarapyň biri-birinden peýdalanyp biljek iş şertnamasy.
My friends, right?	Dostlarym, şeýlemi?
This is important because some insurance covers treatments for these conditions.	Bu möhümdir, sebäbi käbir ätiýaçlandyryş bu şertler üçin bejergileri öz içine alýar.
Not against loud music.	Gaty sesli sazlara garşy däl.
So he had a lot of money in his hand.	Şol sebäpli elinde köp pul bardy.
I’m not positive, but four things.	Men pozitiw däl, ýöne dört zat.
He is responsible.	Ol jogapkärdir.
He had to be safe.	Ygtybarly bolmalydy.
He was the first to speak.	Ilki bilen gürlän adamdy.
Ready to try.	Synap görmäge taýyn.
Because the law is broken.	Çünki kanun bozuldy.
The truth is in Thealans.	Thealanlarda hakykat.
Similar planning requirements are often met with other business practices.	Meňzeş meýilleşdiriş talaplary köplenç beýleki iş amallary bilen ýüze çykýar.
Now the real work begins.	Indi hakyky iş başlaýar.
They never saw each other's faces.	Birek-biregiň ýüzüni hiç wagt görmediler.
There was an error.	Aalňyşlyk boldy.
That's what we're talking about.	Bu biziň aýdýan zatlarymyz.
I was a fish out of water.	Men suwdan çykan balykdym.
In particular, we use the following.	Hususan-da, aşakdakylary ulanýarys.
So you can start making.	Şeýdip, ýasap başlap bilersiňiz.
He experienced those things.	Ol şol zatlary başdan geçirdi.
Five were women and three were men.	Bäş aýal, üçüsi erkekdi.
Thank you anyway.	Wayogsa-da, sag boluň.
He was big and often smiling.	Uly we köplenç ýylgyrýardy.
I walked in next to him.	Men onuň gapdalyna girdim.
They loved it.	Olar muny gowy gördüler.
He turned her face.	Ony ýüzüne öwürdi.
I had to fight it.	Men muňa garşy göreşmeli boldum.
I never want to let him go.	Men ony hiç wagt goýbermek islämok.
It is reviewed on that basis.	Şol esasda gözden geçirilýär.
It's moving, this time a little faster.	Hereket edýär, bu gezek birneme çalt.
Maybe they'll come back eventually.	Belki ahyrsoňy gaýdyp gelerler.
Contributed to the analysis of the data.	Maglumatlaryň derňewine goşant goşdy.
Welcome to contact us.	Biz bilen habarlaşmak üçin hoş geldiňiz.
The work sample is still empty.	Iş nusgasy henizem boş.
One thing, another place.	Bir zat, başga ýer.
He wondered what the hell he was trying to find.	Jähennemiň näme tapjak bolýandygyna haýran galdy.
Ask yourself what you cannot ask.	Özüňizden soralmajak zadyňyzy soraň.
He did not give her space for air, no place for meditation.	Oňa howa üçin ýer, pikirlenmek üçin ýer bermedi.
It was as if he had been shot directly.	Göni göni göni atylan ýalydy.
Once there, he will stay for dinner.	Ol ýerde bolansoň, agşamlyk naharynda galar.
We'll talk about it, then we can go.	Bu hakda gürleşeris, soň gidip bileris.
No need to wait for anyone.	Hiç kime garaşmak hökman däl.
People passed.	Adamlar geçdiler.
Often you will not be able to train your dog well enough.	Itiňizi köplenç ýeterlik derejede türgenleşdirip bilmersiňiz.
You bring strength and comfort.	Siz güýç we rahatlyk getirýärsiňiz.
It’s hard to understand what they went through.	Başdan geçirenlerine düşünmek kyn.
That really makes a difference.	Bu hakykatdanam üýtgeşiklik döredýär.
That's why I don't want anyone to be in danger.	Bu sebäpli hiç kimiň howp astyndadygyny islämok.
The door is closed.	Gapy ýapyldy.
They all thought it was a fair game.	Bularyň hemmesi adalatly oýun diýip hasaplaýardylar.
This is the result of economic growth and increased activity.	Bu ykdysady ösüşiň we işjeňligiň ýokarlanmagynyň netijesidir.
Explanation in the link below.	Aşakdaky baglanyşykda düşündiriş.
These types of creativity happen.	Bu döredijilik görnüşleri ýüz bolýar.
I am very good.	Men gaty gowy.
So it has a huge impact.	Şeýlelikde, munuň ägirt uly täsiri bar.
Unfortunately, I still have it in my stomach.	Gynansagam, garnymda henizem bar.
He likes it.	Ol muny halaýar.
Consider your community and ask them what they need.	Jemgyýetiňizi göz öňünde tutuň we olara zerur zatlary soraň.
You know, he loved you.	Bilýärsiň, ol seni söýýärdi.
She was called her mother because she was a teacher.	Mugallymy bolany üçin oňa ejesi diýilýärdi.
Great for having dinner with your family.	Maşgalaňyz bilen agşamlyk naharyny iýmek üçin ajaýyp.
White, of course, is my contact.	Ak, elbetde meniň aragatnaşykym.
And in your arms, it's safe.	Gujagyňyzda bolsa, howpsuz.
You know, it was great.	Bilýärsiňiz, gaty gowy boldy.
So this is your advice.	Şonuň üçin bu siziň maslahatyňyz.
I didn't think he loved me that much.	Meni beýle gowy görýär öýdemokdym.
He was never involved.	Ol hiç wagt çekilmedi.
He was not part of this strange world.	Ol bu geň dünýäniň bir bölegi däldi.
The windowless and brown glass was pressed, but no one stopped.	Acesüzleri reňkli we goňur reňkli aýna basylýar, ýöne hiç kim durmady.
He was told to run home.	Oňa öýe ylgamaly diýdi.
The incident was no different.	Bu waka başgaçarak däldi.
You like planning.	Meýilleşdirmegi halaýarsyňyz.
The apartment is exactly as shown.	Kwartira edil görkezilişi ýaly.
He had a book with him, but he never opened it.	Onuň ýanynda bir kitap bardy, ýöne hiç wagt açmady.
I don’t understand how it was so different.	Onuň nädip beýle üýtgeşik bolandygyna düşünip bilemok.
This is not an art term.	Bu sungat termini däl.
So we will be very close to the original material.	Şeýdip, asyl materiallara gaty ýakyn bolarys.
He was sitting in a chair at home.	Ol öýünde oturgyçda otyrdy.
It was new.	Bu täze boldy.
She and her brother were raised by their single mother.	Ol we dogany ýeke ejesi tarapyndan ulaldy.
It seems impossible at first.	Ilki bilen mümkin däl ýaly.
Girl i love you	Seni söýýän, gyz.
Because he could see them too.	Sebäbi olary hem görüp bilýärdi.
This is an important issue for the following reasons.	Aşakda getirilen sebäpler üçin bu möhüm mesele.
Get a feel for it.	Munuň üçin duýgy alyň.
OK, that's for you.	Bolýar, bu seniň üçin.
I continue to talk to the sources.	Çeşmeleriň gürleşmegini dowam etdirýärin.
The building is upstairs.	Bina ýokarky tarapda.
He slept for a moment without finding anything.	Hiç zat tapman, bir salym ýatdy.
He looked inside.	Içine seretdi.
I paid attention.	Men üns berdim.
Couldn't have been better.	Has gowy bolup bilmezdi.
We believe they exist.	Olaryň bardygyna ynanýarys.
We knew it was special.	Munuň aýratyndygyny bilýärdik.
Your brain loves to have fun.	Beýniňiz hezil etmegi gowy görýär.
I worked hard to achieve those goals.	Şol maksatlara ýetmek üçin gaty köp işledim.
We didn't know you.	Biz seni tanamaýardyk.
I welcome them and ask them to come closer.	Olary garşy alýaryn we has ýakynlaşmagyny haýyş edýärin.
However, this is probably the case.	Şeýle-de bolsa, bu belki bir derejededir.
Can this be done better?	Muny has gowy edip bolarmy?
He refuses and leaves after lunch.	Günortanlyk nahary gutarandan soň ýüz öwürýär we gidýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, gizlenmeli zatlarynyň köpdügini bilýän bolsa gerek.
I'm sure you know these things.	Bu zatlary bilýändigiňize ynanýaryn.
However, there are cases where this is not the case.	Şeýle-de bolsa, munuň aç-açan saklanmaýan ýagdaýlary bar.
You can find out who you are.	Kimdigiňizi bilip bilersiňiz.
They would not go.	Olar gitmezdiler.
What a pity, there would be no one else after that.	Nähili gynandyryjy, ondan soň başga adam bolmazdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, biznes bilen iş salyşmagyň usulydyr.
My love, my great love.	Söýgim, beýik söýgim.
Therefore, it began after they had come together.	Şol sebäpli, olar bir ýere jemlenenden soň başlandy.
They laugh at each other and at each other.	Biri-birine we biri-birine gülýärler.
In fact, it was fun to watch.	Aslynda tomaşa etmek gyzyklydy.
You can share it with those who can enjoy it.	Ony lezzet alyp bilýänler bilen paýlaşyp bilersiňiz.
The scene changes every time and the characters change.	Sahna her gezek üýtgeýär we gahrymanlaryň keşbi üýtgeýär.
Hold my hand	Elimden tut.
I am proud to be a member of this group.	Bu toparyň biridigime buýsanýaryn.
I called and asked if he would come in.	Jaň edip, meni içeri girjekdigini soradym.
I never saw a chance for myself.	Özüme hiç wagt pursat görmedim.
He doesn't seem to like it.	Ol muny halamaýan ýaly.
But they are also your symptoms.	Emma olar siziň alamatlaryňyzdyr.
Three days later, they also decided to quit drinking.	Üç günden soň olar hem içmegi bes etmegi karar berdiler.
The call of the birds is music to our ears.	Guşlaryň çagyryşy gulagymyza sazdyr.
As it is, the image does not tell us either.	Bolşy ýaly, şekil bize bularyň ikisini-de aýtmaýar.
Some are greenish green.	Käbirleri ýaşyl ýaşyl.
How green of them.	Olardan nähili ýaşyl.
I will protect you.	Men seni goraryn.
We know what they did.	Olaryň näme edenini bilýäris.
I'm excited to start again.	Men täzeden başlamaga tolgunýaryn.
They were in another world too.	Olar hem başga bir dünýäde boldular.
They rejoiced for him as a man.	Adam hökmünde onuň üçin begendiler.
You have to find a way out of the darkness.	Garaňkylykdan çykalga tapmaly.
Then it closed, and trade declined.	Soň bolsa ýapyldy, söwda pese gaçdy.
In his family ever since.	Şondan bäri onuň maşgalasynda.
I couldn't take my mother's eyes off it.	Ejemiň gözüni alyp bilmedim.
As you know, war is stupid.	Bilşiňiz ýaly uruş samsyk.
In any case, it is not.	Her niçigem bolsa, beýle däl.
He designed the system.	Ulgamy taslady.
It would be nice to see him later.	Ony soň görse gowy bolardy.
Informed consent was obtained from each patient after the samples were collected.	Nusgalar ýygnanandan soň her bir näsagdan habarly razylyk alyndy.
He had experienced it once.	Ol muny bir gezek başdan geçiripdi.
More names are being given in a few days.	Birnäçe günden has köp at dakylýar.
Rather, he sought his opinion on politics and issues.	Has dogrusy, syýasat we meseleler boýunça onuň pikirini isledi.
He was in his twenties and could not go out to sea.	Ol ýigrimi ýaşyndady we deňze çykyp bilmedi.
Neither of these.	Bularyň ikisi-de ýok.
The dead are dead.	Ölenler öldi.
He will be ready to go.	Ol gitmäge taýyn bolar.
There is nothing else to go on.	Gitmeli başga zat ýok.
Not there.	Ol ýerde däl.
Memory devices are usually provided as computer's internal storage.	Memoryat enjamlary, adatça, kompýuteriň içerki saklanýan ýerleri hökmünde üpjün edilýär.
I'm kind of confused about which one to use.	Haýsyny ulanjagymy bir hili bulaşdyrýaryn.
It changes the game.	Oýuny üýtgedýär.
He has not said enough yet.	Ol entek ýeterlik zat aýtmady.
Now be very careful.	Indi gaty seresap boluň.
We found our son here.	Oglumyzy şu ýerden tapdyk.
We had to explain to them what the record really was.	Recordazgysynyň hakykatdanam nämedigini olara düşündirmeli bolduk.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň netijesi näme bolup biljekdigi entek belli däl.
I'm sorry to hear that, but it's true.	Muny aýdanyma gynanýaryn, ýöne bu hakykat.
You will never change.	Hiç haçan üýtgemersiň.
Well, sorry for them.	Garaz, olar üçin gynanýar.
Unfortunately, this improvement process will continue for several years, not months.	Gynansagam, bu gowulaşma prosesi aýlara däl-de, birnäçe ýyl dowam eder.
This is a horrible topic.	Bu aýylganç tema.
They are the structure of experience.	Olar tejribäniň gurluşydyr.
Each issue has its own set of issues.	Her meseläniň köpçüligi bar.
Confirmed this.	Muny tassyklady.
As he watched, the two-year-old officer became one.	Seredip otyrka, iki ýaşly ofiser bir boldy.
However, he was very quiet on the road.	Şeýle-de bolsa, ol ýolda gaty ümsümdi.
I now see that my first take is correct.	Ilkinji alanymyň dogrydygyny indi gördüm.
He has repeatedly denied this.	Ol muny birnäçe gezek inkär etdi.
We have a political party, a big government party.	Bizde bir syýasy partiýa, uly hökümet partiýasy bar.
They said it could never be done, but our father did.	Muny hiç haçan edip bolmajakdygyny aýtdylar, ýöne kakamyz muny etdi.
Each test is repeated five times.	Her synag bäş gezek gaýtalanýar.
But not today.	Emma bu gün däl.
They did well, but they are not perfect.	Bular gowy etdi, ýöne düýbünden kämil däl.
The disease has been around for a long time.	Kesel, köp wagt bäri şeýle.
I could not force myself to move forward.	Özümi öňe gitmäge we gitmäge mejbur edip bilmedim.
Only they or me.	Diňe olar ýa-da men.
The petitioner did not respond to a request for comment.	Arza beriji bu teklibe jogap bermedi.
We would do it anyway.	Her niçigem bolsa ederdik.
You have too.	Sizde-de bar.
Then stick with the same thing.	Soňra şol bir zat bilen ýapyşyň.
He wanted to know how what he saw in nature worked.	Tebigatda gören zatlarynyň nähili işleýändigini bilmek isledi.
He looked at her like a child.	Oňa çaga ýaly garaýardy.
I waited for a moment, but they did not move.	Bir salym garaşdym, ýöne gymyldamadylar.
Contact us if you have any questions.	Bu barada soraglaryňyz bar bolsa habarlaşyň.
It's not here yet.	It'söne entek bärde däl.
We saw how this went for them.	Munuň olar üçin nähili gidendigini gördük.
This change can last up to two weeks.	Bu üýtgeşiklik iki hepde dowam edip biler.
This will be a huge loss.	Bu uly ýitgi bolar.
Also, many of these children are from horrible families.	Mundan başga-da, bu çagalaryň köpüsi elhenç maşgalalardan.
We look at them.	Olara syn edýäris.
A man should have a bad sex life.	Erkek, jynsy durmuşy erbet bolmaly.
You have to trust me.	Sen maňa ynanmaly.
I would recommend two people in each house.	Her öýde iki adama maslahat bererin.
He couldn't think of anything better.	Ol has gowy zady göz öňüne getirip bilmedi.
Others, who knows?	Beýlekiler, kim bilýär?
I think he has.	Meniň pikirimçe, ol bar.
I don't fully understand why you would do that.	Näme üçin beýle etjekdigiňize doly düşünemok.
If you are not well, then be healthy.	Gowy däl bolsaňyz, sagdyn ýaly hereket ediň.
There is still a good chance it will start a fire.	Entegem ot açjak gowy bir mümkinçilik bar.
I thought it was the most perfect family in the world.	Dünýädäki iň kämil maşgala diýip pikir etdim.
We would die for him.	Biz onuň üçin ölerdik.
They sell.	Satyş edýärler.
He told her he was going to have a hard time.	Oňa kynçylyk çekjekdigini aýtdy.
I am working on something I need to work on today’s last week today.	Geçen hepdäniň senesini şu gün işlemek üçin zerur bir zadyň üstünde işleýärin.
Second, breakfast is the last.	Ikinjiden, ertirlik nahary iň soňky.
It was as smart as you get me.	Bu meni şeýle alşyňyz ýaly akyllydy.
However, there is little sign of activity here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde işjeňligiň alamaty az.
There will be no change.	Hiç hili üýtgeşme bolmaz.
The hot card represented three independent trials.	Gyzgyn karta üç sany garaşsyz synagyň wekili boldy.
Fools like idiots.	Samsyklar ýaly samsyklar.
We use technology to solve problems.	Meseleleri çözmek üçin tehnologiýany ulanýarys.
He wants to get closer to them, but he still can't.	Olara ýakynlaşmak isleýär, ýöne entek edip bilmeýär.
Bright as blood.	Gan ýaly ýagty.
This will not benefit you.	Bu size peýdasy degmez.
My mom and dad wanted to check on me before they saw me.	Ejem bilen kakam meni görmänkä meni barlamak islediler.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Hatda, ýöne köpüsine umyt berilmedi.
She is OK.	Onuň ýagdaýy gowy.
There was no corner.	Burç ýokdy.
In a small room.	Kiçi otagda.
I lost interest in music.	Saza bolan gyzyklanmam ýitdi.
Nothing special here.	Bu ýerde üýtgeşik zat ýok.
There was no sound.	Ses çykmady.
After a while, the truck stopped.	Birnäçe wagtdan soň ýük maşyny saklandy.
Nothing made him feel so good.	Hiç zat ony beýle gowy duýmady.
Remember to enjoy the shit of this game.	Bu oýnuň boklaryndan lezzet almagy unutmaň.
I knew I had to choose.	Men saýlamalydygymy bilýärdim.
I'll do whatever I need.	Näme gerek bolsa şony ederin.
Not specified.	Bellenen ýok.
This building gave me life.	Bu bina maňa durmuş berdi.
So it’s easy to get too much.	Şonuň üçin gaty köp zat almak aňsat.
Necessary necessary tests must be performed.	Necessaryhli zerur synaglar geçirilmelidir.
Think we have it and it looks like that.	Bizde bar we şoňa meňzeýär diýip pikir ediň.
This is not interesting.	Bu gyzykly däl.
Educating patients can be an easy and effective solution.	Näsaglara bilim bermek aňsat we täsirli çözgüt bolup biler.
But he did not want to.	Emma onuň islegi ýokdy.
It's high season.	Bu ýokary möwsüm.
But you have shown that this is not the case.	Thatöne munuň gaty dogry däldigini görkezdiň.
The transfer is complete by next month.	Geçirmek indiki aýa çenli tamamlandy.
He has every right to be.	Bolmaga ähli hukugy bar.
The child can no longer speak.	Çaga indi gürläp bilenok.
Nothing else can happen.	Mundan başga hiç zat bolup bilmez.
Because their employees are new.	Sebäbi olaryň işgärleri täze.
Yes, he loved her.	Hawa, ony söýýärdi.
He closed his eyes for a minute.	Ol bir minutlap gözüni ýumdy.
They continued.	Olar dowam etdiler.
Ideas come easily.	Pikirler aňsat gelýär.
Everything changed quickly.	Hemme zat çalt üýtgedi.
I can work with this.	Munuň bilen işläp bilerin.
When no one answered, he opened it and clung to his head.	Hiç kim jogap bermänsoň, ony açdy-da, kellesine ýapyşdy.
This element itself is a question of great financial importance.	Bu elementiň özi gaty uly maliýe ähmiýetli sorag.
However, there was class action on both sides.	Şeýle-de bolsa, olaryň iki tarapynda-da synp hereketi boldy.
Find out the answer.	Jogabyny biliň.
Time flies a lot.	Wagt köp üýtgeýär.
Listen and listen to your button.	Öz düwmäňizi diňläň we diňläň.
In other words, we love them less.	Başgaça aýdylanda, biz olary has az söýýäris.
Otherwise, the request is ignored.	Otherwiseogsam, haýyşa ähmiýet berilmeýär.
That alone will not be the case.	Diňe beýle bolmaz.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe etmeli.
The question is less closed here.	Sorag bu ýerde has az ýapyk.
The man was neither old nor sick.	Ol adam ne garry, ne-de syrkawdy.
The doctor's house.	Lukmanyň öýi.
I hope you enjoy the area!	Töwerekden lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin!
This can take a week or two.	Bu bir ýa-da iki hepde bolup biler.
I'll just make one.	Men diňe birini ýasaryn.
I just saw a movie.	Men ýaňy filmi gördüm.
Things learned.	Öwrenilen zatlar.
Let me know when you know me.	Meni tanaýan wagtyňyz maňa habar beriň.
Me and my husband.	Men we adamym.
Then his hands grabbed her and turned her back.	Soň bolsa eller ony tutdy-da, yzyna öwürdi.
I was just like my brother and me.	Diňe agam we meniň ýaly boldum.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular çagalaryň gaty çalt öwrenýän samsyk zatlary.
Achieve what they are aiming for.	Nämäni maksat edinýändiklerine ýetiň.
You will get coffee.	Kofe alarsyňyz.
There are two other important factors.	Başga iki möhüm faktor bar.
I liked that he didn't know	Bilmezligi haladym
We will have three daughters.	Üç gyz alarys.
We need a similar glass factory in our business.	Biziň işimizde şuňa meňzeş aýna zawody gerek.
Good for both of them.	Bularyň ikisi üçinem gowy.
Tell people what you know you need to fill in.	Adamlara doldurmalydygyňyzy bilýän zatlaryňyzy aýdyň.
I can't believe I just saw it.	Men muny ýaňy görendigime ynanamok.
If not now, when?	Indi ýok bolsa, haçan?
The whole world has become a small village.	Bütin dünýä kiçijik bir oba öwrüldi.
This is especially true if you are a man.	Bu esasanam erkek bolsaňyz has dogrydyr.
He could never hide anything from her.	Ol hiç wagt ondan hiç zady gizläp bilmedi.
The office has been relocated.	Ofisi göçürildi.
I underwent treatment for four days, but did not improve.	Dört gün bejergi aldym, ýöne gowulaşmady.
To be honest, I didn’t like fast metal.	Dogrusyny aýtsam, çalt metaldan halamadym.
It was very serious, but not difficult.	Bu diýseň çynlakaýdy, ýöne kyn däldi.
Designa is also our favorite thing in design and what we ride.	Designa-da dizaýnda halaýan zatlarymyz we münýän zatlarymyz.
Your brothers will kill you.	Doganlary seni öldürerler.
But he didn't get the chance.	Emma ol pursat tapmady.
So go to the library.	Şonuň üçin kitaphana git.
This is the only thing.	Bu ýeke-täk zat.
Maybe it's better than you know yourself.	Belki, özüňizi tananyňyzdan has gowudyr.
We need more.	Bize has köp zat gerek.
Participants reported on daily exercise over the next week.	Gatnaşanlar indiki hepdäniň dowamynda gündelik maşklar barada hasabat berdiler.
However, somehow we did not play together.	Emma, ​​nämüçindir bilelikde bile oýnamadyk.
I just came back from a meeting.	Duşuşykdan ýaňy gaýdyp geldim.
Cases were reported in writing.	Caseshli ýagdaýlar ýazmaça habarly edildi.
The last day on the table, next time.	Stolda soňky gün, indiki gezek.
At the moment.	Häzirki wagtda.
Today is the first day of my life.	Bu gün ömrümiň ilkinji güni.
His head fell to the ground.	Kellesi ýere gaçdy.
For some reason the sharing screen looks too big.	Näme üçindir paýlaşma ekrany gaty uly görünýär.
Cry more.	Has köp agla.
Here is the analysis.	Ine, derňew.
No one here can hear us.	Bu ýerde bizi hiç kim eşidip bilmez.
He needed strength.	Oňa güýç gerekdi.
We watched each other.	Biri-birimize syn etdik.
In fact, it is still there.	Hakykatdanam, ol häzirem.
This scared us.	Bu bizi gorkuzdy.
I'm amazed at you.	Men saňa geň galýaryn.
I liked this place	Bu ýeri haladym
Thousands were arrested and killed.	Müňlerçe adam tussag edildi we öldürildi.
This factor is approaching zero.	Bu faktor nola ýakynlaşýar.
I can't imagine him taking it out.	Ony daşaryk çykaranyny göz öňüne getirip bilemok.
Here he is, just himself and his son.	Ine, diňe özi we ogly.
But in such cases, everyone on board needs it.	Thisöne şuňa meňzeş ýagdaýlarda bortdakylaryň hemmesi gerek.
This was indeed true.	Bu hakykatdanam dogrydy.
The weight is very light.	Agramy diýseň ýeňil.
Meditation is sad, but true.	Oýlanmak gynandyryjy, ýöne hakykat.
It doesn't look bad.	Erbet görünmeýär.
The water was really quiet.	Suw hakykatdanam asudady.
The worst thing that could happen is.	Iň erbet zat gelse bolardy.
If it has been around for years, it really can't fix anything.	Birnäçe ýyllap bolan bolsa, hakykatdanam hiç zat düzedip bilmez.
We can't hurt this girl.	Bu gyza zyýan berip bilmeris.
It was the last game of the season.	Bu möwsümiň soňky oýnydy.
Yes, they do.	Hawa, olar bar.
It would be fair if the children ruled the world.	Çagalar dünýäni dolandyran bolsalar, adalatly bolardy.
This is the ultimate pleasure.	Bu iň soňky lezzet.
He had to keep that in mind.	Ol muny ýatda saklamalydy.
You were with him until the end.	Ahyryna çenli sen onuň bilen bile bolduň.
There is just no evidence of this.	Bu barada diňe subutnama ýok.
He didn't care about me.	Ol meniň hakda alada etmedi.
It will be somewhere.	Ol bir ýerde bolar.
About interpreting the signs.	Alamatlary düşündirmek hakda.
This led to the deaths of many women.	Bu gaty köp aýalyň ölümine sebäp boldy.
I heard the water open.	Suwuň açylýandygyny eşitdim.
It was easy.	Bu aňsatdy.
The only way is to love him.	Onlyeke-täk ýol ony söýmekdir.
All the characters were in place.	Thehli gahrymanlar ýerbe-ýerdi.
By the way, this is another reason to be alone.	Theeri gelende aýtsak, bu ýeke bolmak üçin ýene bir delildir.
It was full of large-scale models of new buildings.	Täze binalaryň göwrümli modellerinden dolydy.
No one said anything to him.	Hiç kim oňa hiç zat aýtmady.
Talking on the phone is not enough.	Telefonda gürleşmek ýeterlik däl.
I'm just not going	Men diňe baramok
Again, there may be better technology here to increase productivity.	Againene-de öndürijiligi ýokarlandyrmak üçin bu ýerde has gowy tehnika bolup biler.
And then we did.	Soň bolsa etdik.
He made her crazy.	Ony däli etdi.
This is one of them.	Bu hem şolaryň biridir.
This call number will get the first ending.	Bu jaň belgisi birinji soňuny alar.
She looks better to me too.	Ol maňa-da has gowy görünýär.
Put on low heat.	Pes otda goýuň.
What he says is important.	Onuň aýdýan pikiri möhüm.
He is your first.	Ol seniň birinji.
The default price of a member is usually the starting price.	Agzanyň deslapky bahasy, adatça başlangyç bahasydyr.
They look at my face once and know that there is something.	Olar meniň ýüzüme bir gezek seredip, bir zadyň bardygyny bilýärler.
There is only one boat there.	Ol ýerde diňe bir gaýyk.
These guys are just getting started.	Bu ýigitler ýaňy işe başlaýarlar.
His eyes were closed.	Gözleri gaty ýumuldy.
Surprisingly, most of them do not go to court.	Meni geň galdyrýan zat, olaryň köpüsi kazyýete çykmaýar.
She is a very happy, sweet baby.	Ol gaty kanagatly, süýji çaga.
The kids laughed.	Çagalar güldi.
We are proud of what we do.	Edýän işlerimize buýsanýarys.
No work.	Hiç hili iş ýok.
Cheating on your sister.	Uýaňy aldamak.
I don't think it's good for them.	Bu olar üçin peýdaly däl öýdemok.
You will laugh again.	Againene gülersiň.
Patients sleep there knowing they have lost their legs.	Näsaglar aýaklaryny ýitirendiklerini bilip, şol ýerde ýatýarlar.
They can take care of the poor.	Garyplarynyň aladasyny edip bilerler.
Not very close because he would be upset to see me.	Gaty ýakyn däl, sebäbi ol meni görse gaharlanardy.
It sounds beautiful.	Ol owadan eşidilýär.
Unfortunately, this can mean that your ice cream is too sweet.	Gynansagam, bu buzuňyzyň gaty süýji bolmagyny aňladyp biler.
I may have to change.	Üýtgetmeli bolmagym mümkin.
So a lot of things are happening here.	Şonuň üçin bu ýerde köp zatlar bolup geçýär.
They can continue.	Olar dowam edip bilerler.
This is not very interesting.	Bu gaty gyzykly däl.
I asked him.	Men ondan soradym.
It has no reliable and effective time or has any adverse effects.	Ygtybarly we täsirli wagty ýok ýa-da zyýanly täsirleri ýok.
Stress is everything that changes the environment of an animal.	Stress haýwanyň daşky gurşawyny üýtgedýän hemme zat.
I understood.	Men düşündim.
Your speech is important.	Siziň çykyşyňyz möhüm.
We loved the maps we ordered.	Sargyt eden ýer kartalarymyzy gowy görýärdik.
You got on the wrong train	Nädogry otla mündüň
One person was killed and several others were injured in what became known as the Cold War.	Bir adam öldi, birnäçe adam ýaralandy.
So make sure you keep track of the miles you have and if and when they expire.	Şeýlelik bilen, zerur zatlary zerur bolmanka düzüň.
He won't believe me.	Ol maňa ynanmaz.
Usually the ball is first.	Adatça topa birinji.
Girl, put on some speed.	Gyz, biraz tizlik goý.
The basis for discussion.	Ara alyp maslahatlaşmak üçin esas.
Anyway interesting.	Her niçigem bolsa gyzykly.
My service gives me the following errors.	Hyzmatym maňa aşakdaky ýalňyşlyklary berýär.
You know where everything is.	Hemme zadyň nirededigini bilýärsiň.
Everyone was very attentive.	Hemmeler gaty ünsli boldular.
Sending this can cause a lot of problems.	Muny iberen bolsa, köp kynçylyk döredip biler.
Do not use on broken skin.	Döwülen deride ulanmaň.
Authored authors contributed to the field trials.	Authorshli ýazyjylar meýdan synaglaryna goşant goşdular.
Come back	Yzyna dolan.
It seemed good.	Gowy ýalydy.
Then he immediately looked back.	Soň bolsa derrew yza seretdi.
I felt like I understood the story.	Hekaýa düşünýän ýaly boldum.
You are just used to this feeling.	Siz diňe şu duýga öwrenişdiňiz.
We were there at the same time.	Biz şol bir wagtyň özünde bardyk.
It's your turn.	Siziň nobatyňyz gelýär.
Theory is one of the special areas we look at.	Nazaryýet, seredýän aýratyn ugurlarymyzyň biridir.
I plan to eat as healthy as possible.	Mümkin boldugyça sagdyn iýmegi meýilleşdirýärin.
She had to calm down.	Ol köşeşmeli boldy.
There are differences.	Rorsalňyşlyklar bar.
The poor guy was too far away to even have surgery.	Garyp ýigit, hatda operasiýa etmek üçinem gaty uzakdy.
This has never been done.	Bu hiç haçan edilmedi.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
He tells stories during the meal.	Naharyň dowamynda hekaýalar aýdýar.
The material changes of the program every evening.	Her gün agşam programmanyň material üýtgemegi.
I know this for sure.	Men muny anyk bilýärin.
Usually there are no right stars.	Adatça dogry ýyldyzlar ýok.
I go on a mission and when that mission is over.	Men bir tabşyryga gidýärin we bu tabşyryk gutaransoň.
You can cut the window if you want.	Isleseňiz, penjiräni kesip bilersiňiz.
He can't even do anything in front of a crowd.	Hatda ol märekäniň öňünde hiç zat edip bilmeýär.
It was a gift to the rich.	Baýlara arassa sowgat boldy.
Lots of tools every day.	Her gün köp gural.
I never wear anything else.	Men hiç wagt başga zat geýemok.
That would be his duty.	Bu onuň borjy bolardy.
They had no light and were gone.	Olarda çyra ýokdy we ýitdi.
He spread his hands and upper body.	Ol ellerini we ýokarky bedenine ýaýrady.
Maybe one day it will be.	Belki bir gün şeýle bolar.
Move those prices out of the way.	Şol bahalary usuldan süýşüriň.
All patients had secondary education.	Näsaglaryň hemmesinde orta bilim bardy.
The reasons for the action are the same.	Hereketiň sebäpleri birmeňzeş.
Oh, you have to meet my family.	Aý, sen meniň maşgalam bilen duşuşmaly.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
You have to live the truth as it is.	Hakykaty hakykatda bolşy ýaly ýaşamaly.
Everything has to be his way.	Hemme zat onuň ýoly bolmaly.
Such wonderful guys.	Şeýle ajaýyp ýigitler.
It doesn't matter if you watch TV or read a book.	Telewizora tomaşa etmek ýa-da kitap okamak möhüm däl.
This is what sets it apart.	Muny tapawutlandyrýan zat şu.
These transfers are free, easy and fast.	Bu geçiriş işleri mugt, aňsat we çalt ýerine ýetirilýär.
Four of them were expelled.	Olaryň arasynda dört näsag okuwdan çykaryldy.
We need to understand them before they can solve their problems.	Meselelerini çözmezden ozal olara düşünmelidiris.
I can't take my eyes off him.	Men onuň ýüzünden gözümi alyp bilemok.
This is still going on.	Bu entegem dowam edýär.
I am not a car.	Men maşyn däl.
Nice to meet you.	Siziň bilen duşuşanyma örän şat.
It will be written that way.	Şeýdip ýazylar.
Fear has gotten better from me.	Gorky menden gowulaşdy.
This law has not been passed and they support very few cases.	Bu kanun kabul edilmedi we olar gaty az işe goldaw berýär.
It was a room to be proud of.	Bu buýsanmaly otagdy.
They were great.	Olar ajaýypdy.
You are making a mistake.	Aalňyşlyk goýberýärsiňiz.
I am a good friend	Men gowy dost
He did not have a name because he did not need names.	Onuň ady ýokdy, sebäbi atlar gerek däldi.
I will not give you any information.	Men size hiç hili maglumat berjek däl.
Wait while doing the same.	Edil şonuň ýaly edýärkä garaşyň.
Everything suddenly turned away from him.	Hemme zat birden ondan daşlaşdy.
Only here, if only now, would he tell the truth.	Diňe şu ýerde, diňe şu wagt bolan bolsa, hakykaty aýdardy.
Block it.	Oňa blok goýuň.
Very beautiful, of course.	Elbetde gaty owadan.
Your website is great.	Web sahypaňyz gaty gowy.
It takes the function and gives it the ideal look.	Funksiýa alýar we ideal görnüşini berýär.
I didn’t think much of the future in the new land.	Täze toprakda gelejek hakda kän pikir etmedim.
It seemed like a very good thing at the time.	Şol döwürde gaty gowy zat ýalydy.
My head is far away.	Kelläm uzakda.
I feel good.	Özümi gowy duýýaryn.
Then it will be two or three times in six weeks.	Soň bolsa alty hepdede iki-üç gezek bolar.
He knew something.	Näme-de bolsa bilýärdi.
Thank you for drying in the master bedroom.	Ussat ýatylýan otagda guranyňyz üçin sag boluň.
It doesn't matter to me.	Bu meniň üçin möhüm däl.
And that night he made it normal.	Şol gije bolsa adaty etdi.
He was fine with that.	Ol munuň bilen gowy boldy.
The long wait is over.	Uzak garaşmak gutardy.
It's very difficult to do that.	Muny etmek gaty agyr iş.
This is not a lost message on this topic.	Bu mowzukda ýitirilen habar däl.
The bracelet is made of gold.	Goldüregi altyndan ýasalan.
Being their daughter, but not really their daughter.	Olaryň gyzy bolmak, ýöne hakykatdanam gyzy däl.
More precisely, the second chair would look.	Has takygy, ikinji oturgyja göz aýlardy.
When the wall hit me, I tried to catch them.	Diwar meniň üstüme düşende, olary tutjak boldum.
I'm just waiting for it to happen.	Diňe ýerine ýetirilmegine garaşýaryn.
That's what brought it to us.	Ony bize getiren zat şol ýerde.
The human body.	Adam bedeni.
I wanted a war that would be remembered by the people.	Halkyň ýadyna düşjek söweşi isledim.
Except for the words that follow.	Yzyndaky sözlerden başga.
Of course, my father stepped into it.	Elbetde, kakam oňa ädim ätdi.
They want to know about the results.	Netijeler barada bilmek isleýärler.
There was a button that created literature.	Edebiýaty döredýän düwme bardy.
Quick to drive under the influence.	Täsirinde sürmek üçin çalt.
This ends with the admiration of the stage staff.	Bu sahna işgärleriniň haýran galmagy bilen tamamlanýar.
It doesn’t seem to be getting any better in the near future.	Soonakyn wagtda gowulaşjak ýaly däl.
He thought he knew someone.	Birini tanandyr öýdüpdir.
I don't know if we can win.	Wineňip biljekdigimizi bilemok.
As you say, you start.	Aýdylyşy ýaly, başlaýarsyňyz.
One man lost his mind.	Bir adam aklyndan azaşdy.
It was just a friendly visit among the staff.	Bu diňe işgärleriň arasynda dostlukly sapar boldy.
But some are not very familiar.	Emma käbirleri kän bir tanyş däl.
You can't do anything about it.	Munuň bilen hiç zat edip bilmersiň.
Every move was slow.	Her hereket haýaldy.
He had to behave before giving everything away.	Everythinghli zady bermezden ozal özüni tutmalydy.
I don't know where to start.	Nireden başlajagymy bilemok.
We are in the same class at school.	Mekdepde bir synpda okaýarys.
They barely have money.	Olarda zordan pul bar.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
I can't tell you what to avoid there.	Ol ýerde näme gaçjakdygyňy aýdyp biljek däl.
Another had to wait a hundred years.	Anotherene ýüz ýyl garaşmaly boldy.
It's time to dump her and move on.	Türgenleşigi geçirmäge pursat geldi.
They couldn't do enough for you.	Olar saňa ýeterlik zat edip bilmediler.
Tell them what happened.	Näme bolandygyny olara aýdyň.
It is possible to bring people together.	Adamlaryň bir ýere jemlenmegi bolýar.
Every influence has a reason, every reason has a reason.	Her täsiriň bir sebäbi bar, her bir sebäbi bar.
He nodded and smiled.	Baş atdy we ýylgyrdy.
I found a note	Bellik tapdym
Every hour was shocking and surprising.	Her sagat şok we geň galdyryjydy.
I could live without it.	Men onsuz ýaşap bilerdim.
Today he left me.	Bu gün ol meni taşlady.
He didn't even try to explain.	Düşündirmäge-de synanyşmady.
They were not leaving.	Olar gitmeýärdiler.
This radically changes the rules of the game.	Bu oýnuň düzgünlerini düýpgöter üýtgedýär.
The company has done a number of things.	Kompaniýa birnäçe görnüşde iş alyp bardy.
He left her.	Ony taşlady.
He ignored my surprise and continued.	Ol meniň geň galdyran görnüşime üns bermedi we dowam etdi.
More and more people are getting fired.	Gitdigiçe köp adam işden çykýar.
I highly recommend this.	Muny gaty maslahat berýärin.
The brothers would be devastated.	Doganlar, şowlulykdan mahrum bolardy.
But they were not in his body.	Emma olar onuň bedeninde däldi.
Doing what you want.	Islän zadyňyzy etmek.
I think people who have children and have complicated jobs are amazing.	Çagalary bolan we çylşyrymly işleri bolan adamlar haýran galdyryjy diýip pikir edýärin.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
Especially in these areas.	Esasanam bu ugurlarda.
We are not going to move on from this stage.	Biz bu etapdan öňe geçmekçi däl.
What a great company.	Nähili uly kompaniýa.
The weeks are too early.	Hepdeler gaty ir.
He was not there.	Ol ýerde ýokdy.
We are there now.	Häzirki wagtda şol ýerdediris.
People often like to eat fast.	Adamlar köplenç çalt iýmitlenmegi halaýarlar.
I believe the girl's body is meant for me.	Gyz bedeniniň meniň üçin niýetlenendigine ynanýaryn.
Hard decisions must be made.	Kyn kararlar berilmeli.
If you think you have something to buy.	Alýan zadyňyz bar öýdýän bolsaňyz.
My sister is having a great time.	Uýam gaty gyzykly oturylyşyk edýär.
We will run out of space to feed ourselves.	Özümizi eklemek üçin ýer gutararys.
Bring your questions.	Soraglaryňyzy getiriň.
This will be my last text.	Bu meniň soňky tekstim bolar.
Instead, do it yourself.	Munuň ýerine, muny özüň et.
In addition, the findings are based on the size of the small sample.	Mundan başga-da, tapyndylar kiçijik nusga ululygyna esaslanýar.
Perfect.	Kämil.
So far, the number of potential participants has been limited.	Şu wagta çenli potensial gatnaşyjylaryň mukdary çäklendirildi.
We were in business.	Biz telekeçilik bilen meşgullandyk.
All the days lost between them.	Aralarynda ýiten günleriň hemmesi.
We don’t know what their relationship is.	Olaryň gatnaşyklarynyň nämedigini bilemzok.
In other words, no one cares about themselves.	Başgaça aýdylanda, özünden başga hiç kimiň aladasy ýok.
No one will feel it.	Hiç kim duýmaz.
It doesn't happen.	Boljak bolmaýar.
He tried to empty his mind.	Pikirini boşatjak boldy.
The table was very high and was not really for leveling.	Stol gaty beýikdi we aslynda tekizlemek üçin däldi.
Not only that.	Diňe onda däl.
Then he shook his head and reached for a tissue.	Soň bolsa başyny ýaýkady-da, bir dokuma ýetdi.
This is probably the most appropriate answer.	Bu has laýyk jogap bolsa gerek.
Even in his heart.	Hatda ýüreginiň içinde.
Do what you have to do.	Näme etmeli bolsaň şony et.
They are free.	Olar mugt.
They may be distrustful of what they know.	Bilýän zatlaryna ynamsyz bolup bilerler.
Animals are becoming more active.	Haýwanlar has işjeňleşip başlaýarlar.
These values ​​are very interesting.	Bu gymmatlyklar gaty gyzykly.
It contains details of members' years of experience.	Onda agzalaryň ýyllardaky tejribelerini öz içine alýan jikme-jiklikler bar.
There is not even a single opportunity to copy.	Hatda göçürmek üçinem ýekeje mümkinçilik ýok.
He just gets it.	Ol diňe alýar.
I also missed drinking.	Içmegi-de küýsedim.
But these issues were the smallest.	Emma bu meseleleriň iň kiçisi boldy.
So let's wait for them to arrive.	Şeýlelik bilen olaryň gelmegine garaşalyň.
There is only one bad thing here.	Bu ýerde ýekeje erbet zat bar.
This is very sad.	Bu gaty gynandyryjy.
None of the trees looked particularly large.	Agaçlaryň hiç biri-de aýratyn uly görünmedi.
I can do this in a minute.	Muny bir minudyň içinde işledip bilerin.
He wanted her to stand by him.	Öz tarapynda durmagyny isledi.
The card seeks a unique pattern at the beginning of each frame.	Kart her çarçuwanyň başynda özboluşly nagyş gözleýär.
Now it is important not to show your hand in a short time.	Indi eliňizi gysga wagtda görkezmezlik möhümdir.
I can read on his face.	Men onuň ýüzünde okap bilerin.
Here is an example of how this is done.	Ine, munuň nähili edilýändiginiň mysaly.
I even applied.	Men hatda ýüz tutdum.
You were running well.	Gowy ylgaýardyňyz.
The film has already been seen.	Film öňem görlüpdi.
He may have saved the planet.	Planetany halas eden bolmagy mümkin.
Everyone is tested.	Her bir adam synagdan geçirilýär.
He was gone and he knew it.	Ol ýitdi we muny bilýärdi.
No time.	Wagt ýok.
But the consequences of such a thing can be very serious.	Thatöne şunuň ýaly zadyň netijeleri gaty çynlakaý bolup biler.
I kept asking for proof of your position.	Positionagdaýyňyzyň subutnamasyny soramagy dowam etdirdim.
Click here to check the result.	Netijäni barlamak üçin şu ýere basyň.
The girl stood tall and straight.	Gyz uzyn we göni durdy.
All are safe and dead.	Hemmesi howpsuz we öldi.
This is what the team is doing.	Toparyň edýän zady şu.
Both of those things are essentially the same.	Şol zatlaryň ikisi-de aslynda birmeňzeş.
This is very important for them.	Bu olar üçin gaty möhümdir.
I would follow him.	Men onuň yzyna düşerdim.
He never took his eyes off the group.	Topardan hiç wagt gözüni aýyrmady.
Start at the top and go down.	Topokardan başlaň, aşak düşüň.
Trust me to know that.	Muny bilmek üçin maňa ynan.
He told me to call immediately.	Ol maňa derrew jaň etmegimi aýtdy.
You have a purpose.	Maksadyňyz bar.
What we have so far is a name.	Şu wagta çenli bar zadymyz at.
Seven patients received such treatment.	Sevenedi näsag şeýle bejergi aldy.
Eventually he heard a door open.	Ahyrynda bir gapynyň açykdygyny eşitdi.
It was something.	Bu bir zat boldy.
You are right that we have been happy for a while.	Biraz wagtlap bagtly bolanymyz hakda dogry aýdýarsyňyz.
I have enough.	Mende ýeterlik zat bar.
She stopped going to class.	Ol klasa gitmegi bes etdi.
My real name	Hakyky adym.
This happens two or three times at a party.	Bu oturylyşykda iki ýa-da üç gezek bolýar.
His success was absolute.	Onuň üstünligi mutlakdy.
So we lost some of the letters.	Şeýdip, käbir harplary ýitirdik.
I'm afraid there is no other way.	Başga ýol ýok diýip gorkýaryn.
Sorry, everyone, he thought.	Bagyşlaň, hemmeler, diýip pikir etdi.
Your post has opened up a whole new dimension to me.	Siziň ýazgyňyz meniň üçin täze bir mümkinçilik açdy.
The procedure is similar.	Amal şuňa meňzeýär.
However, in this study, the sample size was small.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegde, nusganyň ululygy az.
He set off.	Ol ýola düşdi.
His life is over.	Ömri gutardy.
My thoughts pass slowly on paper.	Pikirlerim kagyz ýüzüne haýal geçýär.
Or rather, he agreed.	Has dogrusy, razy boldy.
So is his wife.	Aýaly-da şeýle.
I worked hard and didn’t see the results.	Men köp işleýärdim, netijeleri görmeýärdim.
However, it is easy to see how old he is.	Şeýle-de bolsa, onuň näçe ýaşdygyny görmek aňsat.
I'm afraid the people here won't be interested in him anytime soon.	Bu ýerdäki adamlaryň ýakyn wagtda onuň bilen gyzyklanmazlygyndan gorkýaryn.
We say we get the last element.	Iň soňky elementi alýarys diýýäris.
The dog's nose should be black.	Itiň burny gara bolmaly.
This feature is quite simple.	Bu funksiýa ýeterlik derejede ýönekeý.
They don’t want to hear it.	Ony eşitmek islemeýärler.
Pocket has become an important tool for many of us.	Jübi köpümiz üçin möhüm gurala öwrüldi.
He stood in a corner and waited for his turn.	Bir burçda durup, pursatyna garaşýardy.
However, you know the fans can be really hard.	Emma, ​​janköýerleriň hakykatdanam kyn bolup biljekdigini bilýärsiňiz.
He was strong again.	Ol ýene-de güýçlüdi.
It is our source.	Ol biziň çeşmämizdir.
Of course they couldn't.	Elbetde edip bilmediler.
The three of us looked at him.	Üçümiz oňa seretdik.
I haven't added any devices other than those two yet.	Men entek şol ikisinden başga enjam goşmadym.
He turned me into a bad person.	Ol meni erbet adama öwürýärdi.
But they couldn't.	Emma edip bilmediler.
I went to a party.	Oturylyşyk bolan ýere gitdim.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Hakyky ýalňyşlyklaryň ortasynda birneme ýatan bolmagy ähtimal.
It means love together.	Bilelikde söýgi diýmekdir.
Don't stay too far.	Gaty uzak durmaň.
You thought they needed it.	Olara zerur diýip pikir etdiň.
What should guys wear?	Guysigitler näme geýmeli?
She is very soft.	Ol gaty ýumşak.
The kids are good.	Çagalar gowy.
Every book is different.	Her kitap başga.
It was great.	Bu diýseň ajaýypdy.
If you don't know, ask.	Bilmeýän bolsaň, sora.
They don’t want to save it, they spend it.	Ony tygşytlamak islemeýärler, harçlaýarlar.
He read and was amazed.	Ol okady we haýran galdyrdy.
How right are you?	Nähili dogry aýdýarsyňyz.
We need to tell people the truth as we see it.	Adamlara görşümiz ýaly hakykaty aýtmalydyrys.
We have to stand together or fall apart.	Biz bilelikde durmaly ýa-da ýykylarys.
But the girl could not accommodate him.	Emma gyz ony ýerleşdirip bilmedi.
A place to meet your friends.	Dostlaryňyz bilen duşuşmak üçin ýer.
If you drink only, you will keep the word, the tongue.	Diňe içseňiz, diňe söz, dil saklarsyňyz.
There was smoke coming from at least one place.	Iň bolmanda bir ýerden tüsse çykdy.
The same is true of eating out.	Daşarda nahar iýmek hem şeýle.
He was dressed in blue and stood a few meters away from us.	Ol gök geýnip, bizden birnäçe metrlikde durdy.
But this is different from other sites in the space.	Emma bu giňişlikdäki beýleki saýtlardan tapawutlanýar.
This is important to me.	Bu meniň üçin möhümdir.
The presence of birds has been clearly identified.	Guşlaryň barlygy anyk kesgitlenildi.
That fact must be taken into account. "	Bu söz, durmuşyň köp bölegi baradaky pikirlerimizi emele getirmeli.
When you have sex, you feel it.	Bir zat jynsy gatnaşykda bolsa, ony çuňňur duýýarsyňyz.
In the construction of a pair object.	Jübüt obýektiň gurluşygynda.
He was not.	Ol beýle däldi.
I see why they are divided.	Näme üçin bölünendiklerini görýärin.
He also has a point.	Mundan başga-da, onuň bir nokady bar.
I'm not going to do that.	Men beýle etjek däl.
Nothing seems to be broken, especially my playing hands.	Nothingöne hiç zat döwülen ýaly däl, esasanam oýnaýan gollarym däl.
But it didn't matter then.	Emma şol wagt möhüm däldi.
Not everyone who has the power of reason.	Akylyň güýji bolanlaryň hemmesi däl.
But something was very wrong.	Emma bir zat gaty ýalňyşdy.
I looked, too, and there was nothing.	Menem seretdim, hiç zat ýokdy.
There are not many options at the moment.	Häzirki wagtda köp wariant ýok.
Smell and taste if possible.	Ys alyň we mümkin bolsa dadyp görüň.
I look forward to hearing from you.	Men size ylgamak üçin sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
This is a big deal.	Bu uly iş.
He would see how it was.	Onuň nähili bolandygyny görerdi.
But he could not move it.	Emma ony gymyldadyp bilmedi.
But for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Youöne bilmeýän zadyňyz, bir sebäbe görä bar.
It doesn't have to be this way for you.	Munuň siziň üçin bolmagy zerur däl.
It was good.	Gowy boldy.
I'm glad I have.	Mende bardygyna begendim.
It was dark and the car was in pain.	Garaňkydy, ulag agyrdy.
This means that there are male flowers and female flowers.	Bu erkek gülleriň we aýal gülleriň bardygyny aňladýar.
Brought back.	Yzyna getirildi.
We became friends	Biz dost bolduk
In fact, there are many.	Aslynda gaty köp zat.
He has many friends.	Onuň köp dosty bar.
Bigger than my hand.	Elimden has uly.
I understood	Men düşündim
We may be late.	Gijä galyp bileris.
Properties such as sound, area, and other values ​​are used.	Ses, ýer meýdany we beýleki gymmatlyklar ýaly häsiýetler ulanylýar.
The reason was that he did not like the conflict between the brothers.	Sebäpleri doganlaryň arasyndaky gapma-garşylygy halamaýardy.
Now he has taken his next stop on the bridge.	Indi ol köprüdäki indiki duralgasyny alypdy.
But everyone said we sold.	Emma hemmeler satdyk diýýärdi.
Not as good at work as others.	Işinde beýlekiler ýaly gowy däl.
They decide.	Olar karar berýärler.
Describe something that works.	Işleýän bir zady suratlandyryň.
It doesn't matter who you vote for.	Kime ses bermegiň möhüm däl.
Very good.	Örän gowy.
Mark closed the door and followed me.	Mark gapyny ýapdy-da, yzymdan geldi.
Maybe he'll listen to me and look back.	Belki, ol meni diňlär we yzyna sereder.
Now this style.	Indi bu stil.
It was as if it was coming from within.	Içinden gelýän ýalydy.
He did not know the reason.	Ol munuň sebäbini bilenokdy.
Please let the authors know what you think of their stories.	Awtorlara öz hekaýalary hakda näme pikir edýändigiňizi habar bermegiňizi haýyş edýäris.
But then other messages start coming in, strange.	Thenöne soň beýleki habarlar gelip başlaýar, geň.
And cheap power.	We arzan güýç.
The end result is worse than the beginning.	Soňky soňy, başyndan has erbet.
I'm glad to have you.	Size eýe bolandygyma begenýärin.
Create the most effective social media strategy.	Iň täsirli sosial media strategiýany dörediň.
They are completely free.	Olar düýbünden azat.
You can meet him there.	Siz onuň bilen şol ýerde duşuşyp bilersiňiz.
Don't say you don't know how the system works.	Ulgamyň işleýşini bilmeýändigiňizi aýtmaň.
Their real names.	Olaryň hakyky atlary.
It is rare in older children or adults.	Uly çagalarda ýa-da ulularda seýrek duş gelýär.
Only if we could get this particular page would we stay again.	Diňe bu aýratyn sahypany alyp bilsek ýene galardyk.
You have it in your world	Dünýäňizde bar
There is no question of power either.	Häkimiýet meselesi hem ýok.
In fact, the important thing is to go somewhere.	Aslynda möhüm zat bir ýere gitmek.
Half or less in a year.	Bir ýylyň içinde ýarym ýa-da ondanam az.
It's really good.	Aslynda gaty gowy.
The vision improved in six eyes.	Görüş alty gözde gowulaşdy.
In a very experimental sense.	Bu gaty eksperimental manyda.
He was waiting at the table.	Stolda garaşýardy.
For some reason they brought me out.	Bir sebäp bilen meni daşyndan getirdiler.
They do well here.	Bu ýerde gowy edýärler.
The salary was good.	Aýlyk gowydy.
I just felt sick.	Diňe özümi hassalyk duýýardym.
Notes.	Bellikler.
As a result, they send as many people as possible.	Netijede, mümkin boldugyça köp adam iberýärler.
In fact, it is impossible to do so.	Aslynda muny edip bolmaz.
People laughed at the idea.	Adamlar bu pikire gülüpdirler.
I remember when that song came out.	Şol aýdymyň haçan çykandygyny ýadymda.
You need a lot of rest.	Size köp dynç gerek.
I wonder who is doing it.	Kimiň muny edýändiklerine haýran.
I want to hear other people do things.	Başga adamlaryň zatlar edýändigini eşitmek isleýärin.
It must have helped him keep that guy underwater.	Oňa şol ýigidi suwuň aşagynda saklamaga kömek eden bolmaly.
You see, you can't go yet.	Görýäňizmi, entek gidip bilmersiňiz.
This did not happen often.	Bu ýygy-ýygydan bolup geçmedi.
I didn't hear from them.	Olardan eşitmedim.
They already knew this place, but it was there before.	Bu ýeri öňem bilýärdiler, ýöne öňem bardy.
I am very good.	Men gaty gowy.
Large-scale clinical trials have not been conducted.	Uly gözegçilik edilýän kliniki synaglar geçirilmedi.
Send the papers to our hotel.	Kagyzlary myhmanhanamyza iberiň.
Go as fast and as fast as you can.	Mümkin boldugyça gaty we çalt gitmek.
He broke it.	Ony döwdi.
He actually wanted it so badly that he tried it.	Aslynda synap görenini gaty erbet isledi.
I'm sorry about that.	Men muňa gynandym.
I hope the right people are right.	Aňsat adamlaryň dogry aýdýandygyna umyt edýärin.
For many, this seems to be the end of the story.	Köpler üçin bu meseläniň soňy ýaly bolup görünýär.
No relevant info was found on this topic.	Bu ýazgy hakda hiç hili alamat tapylmady.
We sat next to each other for most of that time.	Şol döwrüň köpüsinde biri-birimiziň ýanymyzda oturdyk.
They found a large hole in the top.	Topokardan ullakan deşik tapdylar.
I don’t know how to get out of nature.	Tebigatdan nädip gitmelidigini bilemok.
But information is not information.	Emma maglumatlar maglumat däl.
Sadly, now comes the numbers.	Gynansagam, indi sanlara gelýär.
They are well aware of this effort.	Bu tagallany gowy bilýärler.
Try it for example.	Mysal üçin synap görüň.
He did not say he would return.	Yzyna gaýdyp gelmejekdigini aýtmady.
They are the face of the future.	Olar geljegiň ýüzi.
I read it and thought it was great.	Ony okadym we gaty gowy diýip pikir etdim.
So be prepared.	Şonuň üçin taýyn boluň.
It can't be otherwise.	Başgaça bolup bilmez.
A must-see for appreciation.	Gadyr bilmek üçin hökman görmeli.
This is a small issue for many.	Köp adam üçin bu kiçijik mesele.
He told himself.	Ol öz-özüne aýtdy.
Maybe it will bring him some joy.	Belki, oňa birneme şatlyk getirer.
This is your job.	Bu siziň işiňiz.
This is what makes Lander a force.	Lander güýjüni döredýän zat şu.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisem özlerinde ýok düşünjäni öňe sürýärler.
It would be nice if you could come up with something out of the ordinary.	Ol hakda bir zat bilýän bolsaňyz, birbada gelseňiz gowy bolardy.
Because this story is just for you.	Sebäbi bu hekaýa diňe siziň üçin.
A busy woman appears.	Işli aýal görünýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu dogry ugurdy.
They could not find one. 	Birini tapyp bilmediler. 
it seems like a balance, but it just seems.	bu deňagramlylyk ýaly bolup görünýär, ýöne diňe görünýär.
The girl was very young.	Gyz gaty ýaşdy.
This is what he wants more than anything else in the world.	Dünýädäki hemme zatdan beter isleýän zady şu.
Love should not be the answer.	Söýgi jogap bolmaly däl.
Because that year was a different year for me.	Sebäbi şol ýyl meniň üçin üýtgeşik ýyl boldy.
Make sure the card is working.	Kartanyň işleýändigine göz ýetirer.
I don't know how to say that.	Muny nädip aýtjagymy bilemok.
Teams will be appearing in our game soon.	Toparlar ýakyn wagtda oýnumyzda peýda bolarlar.
Do you know how you feel about this?	Bilýärsiň, muňa nähili garaýarsyň?
This may explain some of the injuries.	Bu şikesleriň käbirini düşündirip biler.
Political party.	Syýasy partiýa.
Of course not.	Elbetde, bolmaz.
Just look at a specific problem or problem.	Diňe belli bir meselä ýa-da kynçylyga serediň.
I could take it and put it on my shoulder.	Men ony alyp, egnime goýup bilýärdim.
But get the following error message.	Emma aşakdaky säwlik habaryny almak.
No one likes to say they have to enjoy the game.	Hiç kim oýundan lezzet almalydygyny aýtmagy halamaýar.
He died as a boy.	Ol oglan wagty öldi.
I slowly walked around and got my apartment.	Men ýuwaş-ýuwaşdan aýlandym we kwartiramy aldym.
Make great music.	Ajaýyp saz ýasamak.
Do some research.	Biraz gözleg geçiriň.
The problem is just movement.	Mesele diňe erkin hereket.
You claim that this is the case.	Munuň şeýledigini öňe sürýärsiňiz.
I don’t think it’s easier after thirty years.	Otuz ýyldan soň has aňsatdyr öýdemok.
This concern remains very important.	Bu alada gaty möhüm bolup galýar.
All of this is about twice the sound level.	Bularyň hemmesi ygtybarly ses derejesinden iki esse töweregi.
A "good" decision or action is good for most people.	'Gowy' karar ýa-da hereket, iň köp adam üçin peýdaly.
I was worried and sick.	Alada bilen özümi syrkawladym.
They were mothers and hated the idea of ​​children going out.	Olar enelerdi we çagalaryň daşary gitmek pikirini ýigrenýärdiler.
He didn't look at her anymore.	Ol indi oňa seretmedi.
They will do what they think is right.	Dogry hasaplaýan zatlaryny ederler.
When friends and family reunite.	Dostlaryň we maşgalaň birleşýän wagty.
Need to order more.	Has köp zakaz etmeli.
I never thought about it again.	Bu hakda ýene pikir etmedim.
I know what I'm struggling with at least.	Iň bolmanda näme bilen göreşýändigimi bilýärin.
That was enough to make her breath comfortable and warm.	Bu onuň demini rahat we ýyly etmek üçin ýeterlikdi.
Now you may ask, are the best values ​​better?	Indi sorap bilersiňiz, iň gymmatlary has gowumy?
However, he would not use them.	Şeýle-de bolsa, ol olary ulanmazdy.
I'll try to do that.	Munuň üçin synanyşjak.
I was not ready for a relationship.	Men diňe bir gatnaşyk gurmaga taýyn däldim.
Now look at this big screen.	Indi bu uly ekrana serediň.
Thank you for your patience !.	Sabyr edeniňiz üçin sag boluň !.
But then he never left.	Emma şondan soň ol ​​asla gitmedi.
I don't think he will ever win a major.	Ol hiç haçan maýor ýeňer öýdemok.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, bu beýle däl.
He had a head for facts.	Faktlar üçin kellesi bardy.
I want you to have this special gift.	Bu aýratyn sowgadyňyzyň bolmagyny isleýärin.
I didn't find anything	Men hiç zat tapmadym
He made a lot of money.	Köp pul gazandy.
With passion.	Höwes bilen.
I wonder what you think about it.	Bu hakda näme pikir edýändigiňize haýran.
Whatever it is, it has a body, but no spirit.	Bu näme bolsa-da, bedeni bar, ýöne ruhy ýok.
But he doesn't know what to do with the gold.	Sheöne ol altyn bilen näme etjegini bilenok.
He has been with us for more than a year now.	Ol indi bir ýyldan gowrak wagt bäri biziň bilen.
Others can follow.	Beýlekiler yzarlap bilerler.
For the first time, everyone understood what he was saying.	Her kim onuň aýdanlaryna ilkinji gezek düşünip bildi.
It just fell into place.	Diňe bir görnüşe düşdi.
This place will never be developed.	Bu ýer hiç haçan ösdürilmez.
I had to leave my dog.	Itimi taşlamaly boldum.
I am very happy.	Men gaty şat.
We got it.	Biz aldyk.
As he walked, he felt his body shape.	Walkedöräp barýarka, bedeniniň şekillendirilendigini duýdy.
These two skills come together in a really great performance.	Bu iki ussatlyk hakykatdanam ajaýyp çykyşda birleşýär.
They need to be introduced to young children to be effective.	Netijeli bolmak üçin olary ýaş çagalarda tanatmaly.
Nationally good for you to be.	Siziň bolmagyňyz üçin milli derejede gowy.
I made up my mind to live my life.	Men öz durmuşymy ýaşamagy ýüregime düwdüm.
It was easy to do that.	Muny etmek aňsatdy.
He raised his head and smiled at her.	Başyny galdyryp, oňa ýylgyrdy.
It may take some time.	Biraz wagt gerek bolup biler.
They couldn't see anything from there.	Şol ýerden hiç zat görüp bilmediler.
I didn't touch anything.	Men hiç zada degmedim.
We didn't do that.	Biz beýle etmedik.
He must have taken the ship with me.	Gämini meniň bilen alyp giden bolmaly.
No one is fully formed in faith.	Hiç kim imanda doly emele gelmedi.
Press to select an object.	Obýekti saýlamak üçin basyň.
Something that affected him.	Oňa täsir eden bir zat.
He still looks like a guy.	Ol henizem bir ýigide meňzeýär.
Not yet, not yet.	Etjek däl, entek däl.
From their files.	Faýllaryndan.
I did not know	Bilmedim.
Your benefits will remain the same.	Peýdalaryňyz öňküligine galar.
Depending on the age, the distribution and type of heart disease are indicated.	Ageaşyna görä paýlanyşy we ýürek keseliniň görnüşi görkezilýär.
Write a lot.	Köp ýaz.
There were about five dollars between us.	Aramyzda takmynan bäş dollar bardy.
It remains to be seen whether this will happen or not.	Munuň boljakdygyny ýa-da bolmajakdygyny entek görmek galýar.
I have never been able to copy anything before.	Men ozal hiç zady göçürip bilmedim.
They felt it was very difficult to continue working there.	Ol ýerde işlemegi dowam etdirmegiň gaty kyndygyny duýdular.
I was given a piece in addition.	Maňa goşmaça hökmünde bölek berdiler.
It looked like the old days.	Bu köne döwürlere meňzeýärdi.
He did nothing.	Hiç zat etmedi.
But people miss it.	Emma adamlar muny küýseýärler.
His strength was fast.	Güýji çalt barýardy.
He is currently taking his first break from school.	Häzir okuwdan ilkinji arakesmesini alýar.
He had to grow up.	Ol ulalmalydy.
I didn't get tired of it.	Özümi beýle ýadamadym.
In any case, the number does not apply.	Her niçigem bolsa, san degişli däl.
He was ignored.	Oňa ähmiýet berilmedi.
There will be a very important point in the current paper.	Häzirki kagyzda gaty möhüm bir nokat bolar.
They see it differently.	Muny başgaça görýärler.
Thank you, thank you!	Sag bol, sag bol!
He made land.	Ol ýer ýasady.
I felt insomnia.	Ukusyzlygy duýýardym.
This is still the case in many places.	Köp ýerlerde henizem şeýle.
The simple answer is yes.	Simpleönekeý jogap hawa.
I let a few of my friends copy me from class.	Birnäçe dostumyň synpda menden göçürmegine rugsat berdim.
Don't worry if you can't do it.	Ony edip bilmeýän bolsaňyz alada etme.
I tried to throw it away.	Men ony zyňmaga synanyşdym.
Ma'am.	Bu.
Then double.	Soň bolsa iki esse köpelt.
Mattersley is here and now.	Mattershli zat şu ýerde we häzir.
Mon.	Sen.
I enjoy breakfast.	Ertirlik naharyndan lezzet alýaryn.
No matter how much you save, someone made money.	Näçe tygşytlasaňam, kimdir biri pul gazandy.
There is good energy.	Gowy energiýa bar.
We just did the magic.	Biz diňe jady etdik.
What could be the price or value.	Bahasy ýa-da gymmaty näme bolup biler.
Some have better players, some have better starters.	Käbirleri has gowy oýunçy, käbirleriniň has gowy başlangyçlary bar.
It is difficult to keep their interest for a long time.	Olaryň gyzyklanmasyny uzak wagtlap saklamak kyn.
I knew you were going to need me.	Maňa mätäç boljakdygyňy bilýärdim.
But the last thing he wanted was to draw attention to himself.	Heöne iň soňky isleýän zady özüne ünsi çekmekdi.
Animals were not used in more than one experiment.	Birden köp synagda haýwanlar ulanylmady.
Some of these issues need to be addressed.	Bu meseleleriň käbiri göz öňünde tutulmalydyr.
However, death came here.	Şeýle-de bolsa, bu ýere ölüm geldi.
This is where we go.	Bu nirä barýarys.
But he was wrong.	Emma ol ýalňyşýardy.
Remove and rest in a saucepan to cool.	Sowuklamak üçin gazanda aýyryň we dynç alyň.
The store was very clean and comfortable to wait for.	Dükan gaty arassa we garaşmak amatlydy.
I can't figure it out after trying out the online examples.	Onlaýn mysallary synap görenimden soňam düşünip bilemok.
His spirit.	Onuň ruhy.
You will understand.	Düşünersiňiz.
You have to change the form and do it now.	Formany üýtgetmeli we indi etmeli.
I went to war.	Men söweşe gitdim.
They said it would not fail, but it came back.	Şowsuz bolmaz diýdiler, ýöne gaýdyp geldi.
Of course, if you are tired, you will have to sleep.	Elbetde, ýadasaňyz, uklamaly bolarsyňyz.
Many great friends.	Köp ajaýyp dostlar.
Makes big and small.	Uly kiçijik edýär.
I created a style and state list.	Bir stil we döwlet sanawy döretdim.
My first number is back for the second number.	Ikinji nomer üçin birinji nomerim gaýdyp geldi.
Suddenly, however, he realized this.	Suddenlyöne birden muňa göz ýetirdi.
I had a great time.	Men uly wagt boldum.
Oh, he would get it.	Aý, ol aljakdy.
The situation there is bad.	Ol ýerde ýagdaý erbet.
There are many ways in which stress is shared.	Boşadylan stresiň paýlaşylmagynyň köp usuly bar.
It was an attempt to talk.	Geplemek synanyşykdy.
Other countries have used different software programs.	Beýleki ýurtlar dürli programma üpjünçilik programmalaryny ulandylar.
It had changed since the war in the dark.	Garaňkylykda söweşden bäri üýtgäpdi.
I have a job ahead of me.	Meniň öňümde iş bar.
We drive the rest of the way in silence.	Galan ýollary ümsümlikde sürýäris.
There were flowers everywhere.	Hemme ýerde güller bardy.
But he did not think so openly at the time.	Heöne ol wagtlar beýle aç-açan pikir etmedi.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol munuň ýalňyş däldigini bilýärdi.
The woman got better.	Aýal gowulaşdy.
Thus, the demand is advanced.	Şeýlelik bilen, talap öňe sürülýär.
And then he waited.	Soň bolsa garaşyp durdy.
I would highly recommend this property.	Bu emlägi gaty maslahat bererin.
We can build something unique.	Üýtgeşik bir zat gurup bileris.
Apparently, such things are not usually done in the legal world.	Görnüşinden, beýle zatlar adatça hukuk dünýäsinde edilmeýär.
This bridge may be the last in the state.	Bu köpri ştatda iň soňky görnüşi bolup biler.
It's funny.	Gaty gülkünç.
She was a good child, but she was not beautiful.	Ol gowy çagady, ýöne owadan däldi.
We were born free and will remain free.	Biz erkin doguldyk we erkin galarys.
You can also use it.	Siz hem ulanyp bilersiňiz.
We give them beds and food and they go back to school.	Olara düşek, iýmit berýäris we olar mekdebe gaýdýarlar.
It was very difficult for me to do that.	Muny etmek maňa gaty kyn boldy.
When you do, give him magic.	Ony ýerine ýetirýän wagtyňyz oňa jady beriň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Özüňize adalatly bolmak üçin özüňizi ýeterlik halamalysyňyz.
He ruled the football field.	Futbol meýdançasyny dolandyrdy.
I was not alone in this world.	Men diňe bu dünýäde däldim.
But it works for me.	Meöne bu meniň üçin gowy işleýär.
Moreene for a few weeks.	Moreene birnäçe hepde.
Cool and can be.	Salkyn we bolup biler.
But he tried to focus on something simple.	Heöne ýönekeý bir zada ünsi jemlemäge synanyşdy.
I wonder how many people survive.	Näçe adamyň diri galýandygyna haýran.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda onuň halamaýan zady gaty gowy däl.
You have to think about them.	Olara düşünmeli.
He fell off his horse a few months ago.	Birnäçe aý ozal atyndan ýykyldy.
He didn't pay attention.	Oňa üns bermedi.
I saw one on the street.	Köçede birini gördüm.
This is not just an experiment.	Bu diňe bir tejribe däl.
He learned everything as a failure.	Şowsuzlyk bilen hemme zat ýaly öwrendi.
I want the service to be different.	Hyzmatyň başgaça galmagyny isleýärin.
He asks her if she has a father.	Ondan kakasynyň bardygyny ýa-da däldigini soraýar.
Using a female sentence	Aaly jümläni ulanmak
However, there is a cost to pay.	Şeýle-de bolsa, tölemeli çykdajy bar.
I was at the store at the time.	Men şol wagt dükanda bardym.
Then try again to see each idea in a short time.	Soňra her pikiri gysga wagtyň içinde görmek üçin ýene bir gezek synanyşyň.
You see he's having a hard time.	Onuň kynçylyk çekýändigini görýärsiň.
The main thing is that they did.	Esasy zat, olar etdi.
He is my rock, he will take care of me.	Ol meniň gaýam, ol maňa alada eder.
He failed.	Ol şowsuz boldy.
That has never changed.	Bu hiç haçan üýtgemedi.
Often busy, so book early.	Köplenç meşgul, şonuň üçin ir kitap ediň.
How people view religion depends on the person.	Adamlaryň dine nähili garaýşy adama bagly.
Tell us about your experiences.	Başdan geçirenleriňiz barada gürrüň beriň.
Click here to complete it.	Ony tamamlamak üçin şu ýere basyň.
The others did the same.	Beýlekiler hem şeýle etdiler.
If you are serious.	Eger hakykatdanam çynlakaý bolsaňyz.
I was really into it.	Men hakykatdanam şoňa girýärdim.
Take this guy.	Bu ýigidi al.
The symbols are there.	Nyşanlar şol ýerde.
We will not have the time we hoped for.	Biziň umyt edişimiz ýaly wagtymyz bolmaz.
The service may even be a customer of another service.	Hyzmat hatda başga bir hyzmatyň müşderisi bolup biler.
, Ok, there was no sign that I was going to get help there.	, Ok, ol ýerde kömek aljakdygymyň alamaty ýokdy.
More for me.	Meniň üçin has köp zat.
I'm trying to figure out what he wants.	Onuň näme islejekdigini pikirlenmäge synanyşýaryn.
Start small and see how you go.	Kiçijek başlaň, nädip gidýändigiňize göz aýlaň.
I'm wrong.	Maňa ýalňyşlyk berýär.
You have something you want to change in your life.	Durmuşyňyzda üýtgetmek isleýän zadyňyz bar.
We are still children.	Biz henizem çagalar.
There are many differences.	Tapawutlar köp.
We work low.	Biz pes işleýäris.
He is one of them.	Ol hem şolaryň biri.
It was a big step for them.	Bu olar üçin uly ädimdi.
Police said it was not.	Polisiýa munuň ýokdugyny aýtdy.
.I have evil in my heart.	.Üregimde erbetlik bar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Diňe maňa gaty köp kredit beren bolmagy ahmal.
I went to the table and stood by his head.	Stola bardym-da, kellesiniň ýanynda durdum.
He saw the blood.	Gany gördi.
You have limited resources.	Çäklendirilen çeşmeleriňiz bar.
This will guide your strategy.	Bu siziň strategiýaňyza ýol görkezer.
They come in a form and an additional function.	Olar forma we goşmaça funksiýa girýärler.
He must have brought her down from the hall.	Ony zaldan aşak düşüren bolmaly.
Of course, no one was.	Elbetde, hiç kimde ýokdy.
The name was not visible, but the file was often enough.	Ady görünmeýärdi, ýöne faýly köplenç ýeterlik görýärdi.
But my friend and I still had fun with each other.	Meöne men we dostum henizem biri-birimiz bilen hezil etdik.
He must have seen it.	Ony gören bolmaly.
Self-government vs.	Öz-özüňi dolandyrmak vs.
It takes a lot of money to travel.	Syýahat etmek üçin bolsa köp pul gerek.
But that was not his idea at the time.	Thatöne şol wagt onuň esasy pikiri däldi.
The sad story is really.	Gynandyryjy hekaýa hakykatdanam.
However, this option is still pending.	Şeýle-de bolsa, bu wariant henizem saklanýar.
The heart is completely empty.	Heartürek düýbünden boş.
We will return to this issue later.	Bu meselä soňrak gaýdyp gelýäris.
No sleep for anyone.	Hiç kim üçin uky ýok.
It was like a moment of love.	Şeýle söýgi pursaty ýalydy.
Throw yourself into winter activities.	Gyş çärelerine özüňizi zyňyň.
It will be soon.	Soonakynda bolar.
It gives you more freedom and time to decide.	Size karar bermek üçin has köp erkinlik we wagt hödürleýär.
The problem is, you have to figure out how to do it.	Mesele, muny nädip etmelidigini bilmeli.
You are not alone when you ask a question.	Sorag ibereniňizden soň, düýbünden özüňiz däl.
Of course not tonight.	Elbetde, bu gije däl.
I didn’t want to forget that.	Men muny ýatdan çykarmak islemedim.
I finally took the time to do that.	Ahyry muny etmek üçin wagt aldym.
They liked more light.	Has köp ýagtylygy halaýardylar.
Read, meet people, open your mind and eyes.	Okaň, adamlar bilen duşuşyň, pikiriňizi we gözüňizi açyň.
You must enter to sign.	Gol çekmek üçin hökman girmeli.
You didn't either.	Senem etmediň.
Everything about them was a spectacle.	Olar hakda hemme zat tomaşa boldy.
She had three children.	Üç çagasy bardy.
It was very emotional for both of us.	Bu ikimiz üçinem gaty duýgudaşdy.
I saw what he could do.	Onuň näme edip biljekdigini gördüm.
But you have something more powerful.	Youöne sizde has güýçli bir zat bar.
Now is one of those times.	Indi şol döwürleriň biri.
This should not be repeated.	Bu gaýtalanmaly däldir.
I will find a way.	Men bir ýol tapjak.
The weather is good.	Howa gowy.
If you miss him, you miss him forever.	Eger ony küýseýän bolsaňyz, ony hemişelik küýseýärsiňiz.
Personal best for this event.	Bu çäre üçin şahsy iň gowusy.
Each god is one of its members.	Her hudaý öz agzalarynyň biridir.
This is really my opinion.	Bu hakykatdanam meniň pikirim.
I would try again to give my reviews.	Synlarymy bermek üçin ýene iki gezek synanyşardym.
You will earn less than you earn.	Zähmetiňizden has pes girdeji gazanarsyňyz.
You allow your body to feel its answer.	Bedeniňize onuň jogabyny duýmaga rugsat berýärsiňiz.
No one is visible.	Hiç kim görünmeýär.
They like to fight.	Söweşmegi halaýarlar.
You cannot change this.	Muny üýtgedip bilmersiňiz.
I'm glad to be here with you.	Bu ýerde siziň bilen bolanyma örän şat.
He had started college and was studying and friends.	Kolleje başlapdy we okuwlary we dostlary bilen meşgullandy.
This is a really nice looking car.	Bu, hakykatdanam gaty gowy görünýän awtoulag.
You may hate it.	Siz muny ýigrenip bilersiňiz.
Maybe he knew and looked at the stone, maybe he would understand.	Belki bilýärdi we daşa seredýär, belki düşüner.
This is still a numerical variable.	Bu henizem san üýtgeýjisidir.
Everyone's turning their backs on me.	Hemmeleriň menden ýüz öwürmegi.
I carry it.	Men muny göterýärin.
If this doesn't work, you may need a new sound card.	Bu netije bermese, täze ses kartasy gerek bolup biler.
It's simple.	Bu ýönekeý.
She is a really difficult woman, strange.	Ol hakykatdanam kyn aýal, geň.
Even if you don’t want to get any ideas.	Hiç hili pikir almajak bolsaňyzam.
I can't live my life normally.	Durmuşymy adaty ýaşap bilemok.
It doesn't take a second to kill someone.	Birini öldürmek üçin bir sekunt gerek däl.
I want to create a post	Men ýazgy döretmek isleýärin
All the children in the pictures were boys.	Suratlardaky çagalaryň hemmesi oglanlardy.
We won this.	Bu ýeňiş gazandyk.
No difference in body weight was observed between the male test groups.	Erkek synag toparlarynyň arasynda beden agramynyň tapawudy görünmedi.
They didn't know me.	Meni tanamaýardylar.
Access to clean drinking water is important for human health.	Arassa agyz suwuna elýeterlilik adam saglygy üçin möhümdir.
It's been a week night.	Bir hepde gije boldy.
Headless and barefoot.	Kellesiz we aýaksyz.
He brought her enough food.	Oňa ýeterlik iýmit getirdi.
You believe it is good.	Gowydygyna ynanýarsyňyz.
You know yourself better than anyone else.	Özüňizi hemme kişiden gowy bilýärsiňiz.
The lamp did not turn on.	Çyra ýakmady.
Sometimes it gets better.	Käwagt gowy bolýar.
They had to decide, and those who didn't did it couldn't.	Karar bermeli boldular, etmediklerem edip bilmediler.
He knew better than to press her.	Oňa mundan beýläk basyş etmekden has gowy bilýärdi.
We'll show you what to do.	Näme etmelidigiňizi size görkezeris.
She wants nothing more than to meet the girl.	Ol gyz bilen tanyşmakdan başga zat islemeýär.
The decision within the framework comes from the person providing the security.	Çäkde karar howpsuzlygy üpjün edýän adamdan gelýär.
You are tired of being ignored.	Üns berilmezlikden ýadadyňyz.
The red line indicates the expected natural recovery.	Gyzyl çyzyk garaşylýan tebigy dikelişi görkezýär.
There is enough time to get angry.	Gaharym gelmek üçin ýeterlik wagt bar.
He will understand.	Ol muňa düşüner.
A red dot appeared on the map screen.	Kartasynyň ekranynda gyzyl çyzyk peýda boldy.
This is in my tax return.	Bu meniň salgyt deklarasiýamda.
It's been four years, and nothing has come of it.	Fouröne dört ýyl boldy, hiç zat gelmedi.
Okay, be careful.	Bolýar, seresap boluň.
It was a war and people would accept it.	Bu uruşdy we adamlar muny kabul ederdiler.
I played with the solution, but I still have a question.	Çözüw bilen oýnadym, ýöne henizem soragym bar.
They have the biggest impact on your gun rights right now.	Olar häzirki wagtda ýarag hukuklaryňyza iň uly täsir edýär.
Or just plain coffee.	Ora-da ýönekeý kofe.
If he is still with us, he is old.	Häzirem ýanymyzda bolsa, ol garry.
We could not move forward with this for various reasons.	Dürli sebäplere görä munuň bilen öňe gidip bilmedik.
We offer you a completely focused environment.	Ünsüňiziň bütinleý size gönükdirilen gurşawyny hödürleýäris.
It was a way of giving a bad name to their best quality.	Bu olaryň iň gowy hiline erbet at bermegiň usulydy.
Not really, but it was.	Aslynda beýle däl, ýöne şeýle ýalydy.
Shows only the information in the first table.	Diňe birinji tablisadaky maglumatlary görkezýär.
He looked into my eyes.	Ol meniň gözlerime seretdi.
We go there and kill the rest.	Biz ol ýere gidýäris we galanlaryny öldürýäris.
Directly to the person	Göni adama göni.
This was never an exception.	Bu hiç haçan kadadan çykma däldi.
The general method is as follows.	Umumy usul aşakdaky ýaly.
The desired signal.	Islenýän signal.
In the end, I don't think he will hate it.	Iň soňunda ol bu ýerde ýigrenmez diýip pikir edýärin.
.Okay, this is the wrong answer.	.Ok, bu nädogry jogap.
I just can't say.	Men diňe aýdyp biljek däl.
I had similar goals.	Mende-de şuňa meňzeş maksatlar bardy.
Of course, she would not use them to control her birth.	Elbetde, olary çaga dogluşyna gözegçilik etmek üçin ulanmazdy.
I talk about my grief.	Gynanýan zatlarym bilen gürleşýärin.
We promise each other.	Biri-birimize berjek wadamyz.
A week after their conversation, he wrote her a letter.	Gepleşiklerinden bir hepde soň, oňa hat ýazdy.
These attempts failed.	Bu synanyşyklar başa barmady.
They also try to attack our stuff.	Olar hem biziň zatlarymyza hüjüm etjek bolýarlar.
However, no one was able to obtain it.	Şeýle-de bolsa, muny hiç kim alyp bilmedi.
Maybe someone else would advise better.	Belki başga biri has gowusyny maslahat berip biler.
A few of these are lying around my house.	Bularyň birnäçesi öýümiň töwereginde ýatyr.
This can be done by personal or telephone appointment.	Muny şahsy ýa-da telefon arkaly duşuşmak arkaly edip bolýar.
Need a home based business website?	Öý esasly iş web sahypasy gerekmi?
But those people are wrong.	Emma ol adamlar ýalňyşýarlar.
But what they use is a wonderful, wonderful picture.	Theyöne ulananlary ajaýyp, ajaýyp surat.
Yes, just wait a minute.	Hawa, diňe bir minut saklaň.
He designed the test approach and wrote the paper.	Synag çemeleşmesini taslap, kagyzy ýazdy.
He knew it as he knew it.	Muny öz ýüregini bilşi ýaly bilýärdi.
I think about the house, seeing everyone, how it feels.	Öý hakda, hemme kişini görmek, nähili duýuljakdygy hakda pikir edýärin.
Don't miss this opportunity.	Bu mümkinçiligi elden gidirmäň.
He is not lying.	Ol ýalan sözlemeýär.
He had what he needed.	Oňa zerur zatlar bardy.
This takes a long time.	Bu köp wagt alýar.
Call option system.	Çagyryş opsiýasy ulgamy.
That's what he last saw.	Men onuň iň soňky gören zady.
Then he looks at me with a cool smile.	Soň bolsa salkyn ýylgyryş bilen ýoluma seredýär.
It's snowing.	Gar ýagdy.
When you see a print plate, put a block on it.	Basyş plastinkasyny göreniňizde, oňa blok goýuň.
Large-scale photo of the station.	Wokzalyň göwrümli suraty.
Great guy to work with.	Işlemek üçin gaty gowy ýigit.
Strong and playful.	Güýçli we gaty oýnaýar.
Because it's not me.	Sebäbi bu men däl.
We had almost.	Bizde diýen ýaly bardy.
So no matter what you think.	Şonuň üçinem nähili pikir edýändigiňize garamazdan.
I learned something new today.	Şu gün täze bir zat öwrendim.
In Locationurt, near trees and open space.	Locationurtda, agaçlaryň we açyk meýdanyň golaýynda.
He was the only one who saw her here.	Ol bu ýerde ony gören ýeke-täk adamdy.
If you don't buy an insurance policy, you won't get a gun.	Insurancetiýaçlandyryş polisini satyn almasaňyz, ýarag almarsyňyz.
It was a very different time.	Bu gaty üýtgeşik döwürdi.
She was very quiet.	Ol gaty ümsümdi.
This is not life.	Bu durmuş däl.
All items are free, for everyone.	Elementleriň hemmesi mugt, her kim üçin.
I planned my life around him.	Durmuşymy onuň töwereginde meýilleşdirdim.
It wasn’t too sweet either.	Bu hem gaty süýji däldi.
Your presentation was beautiful.	Siziň görkezişiňiz owadan boldy.
Of course it works.	Elbetde işleýär.
Feel the materials and see the different colors.	Materiallary duýuň we dürli reňkleri görüň.
Maybe they just raised their hands and walked out of the room.	Belki, ýaňy ellerini ýokaryk galdyryp, otagdan çykandyrlar.
He chose to break the law.	Ol kanuny bozmagy saýlady.
They were running in every direction of the battlefield.	Söweş meýdanynyň her meýdanyna garamazdan ylgaýardylar.
However, it is not as easy as you think.	Näme-de bolsa, pikir edişiňiz ýaly aňsat däl.
He doesn't know what will happen first.	Ilki näme boljagyny düýbünden bilmez.
You can leave us for now.	Bizi häzirlikçe terk edip bilersiňiz.
I sat in my room thinking about what to do.	Näme edip boljakdygyny pikir edip, otagymda oturdym.
No one has to do anything to make this happen.	Munuň güýje girmegi üçin hiç kim hiç zat etmeli däl.
Maybe he bought it as a gift to someone else.	Belki, ony başga birine sowgat hökmünde satyn alan bolsa gerek.
Schools need to do that.	Schoolshli mekdepler muny etmeli.
He learned to take it as he came every day.	Ol her gün gelşi ýaly almagy öwrendi.
Moreene needs to fix something.	Moreene bir zady düzetmeli.
They both looked around.	Ikisi-de töweregine göz aýladylar.
I was really having a hard time with this.	Bu meselede hakykatdanam kynçylyk çekdim.
He looks like a rich man.	Ol baý adama meňzeýär.
The two young men talked together.	Iki ýaş bilelikde gürleşdiler.
My social goal is to find another friend.	Jemgyýetçilik maksadym başga bir dost tapmak.
You know this is true.	Munuň hakykatdygyny bilýärsiňiz.
The court ruled otherwise.	Kazyýet kazyýeti başgaça karar berdi.
"We have two homes full of children in this land," he said.	"Bu toprakda çagalardan doly iki öýümiz bar" -diýdi.
Tears welled up in her eyes.	Gözýaş döküldi.
They write their own stories.	Öz hekaýalaryny ýazýarlar.
This was my man.	Bu meniň adamymdy.
Make sure you get lost in your home.	Öýüňize ýitirim bolanyňyza göz ýetiriň.
There was more talk than talk.	Gepleşikden has köp çykyş boldy.
It has many other programs.	Onda başga-da köp sanly programma bar.
They will open their mouths at the door to mark it.	Ony bellemek üçin gapynyň agzynda agzyny açarlar.
My wife had other plans.	Aýalymyň başga meýilnamalary bardy.
Unfortunately, we lost it last year.	Gynansagam, geçen ýyl ony ýitirdik.
I clean or cook or take care of your brother.	Doganyňy arassalaýaryn ýa-da bişirýärin ýa-da seredýärin.
It was as if he had done it all his life.	Ol muny bütin ömründe eden ýalydy.
Try to make yourself a stronger person.	Özüňizi güýçli adam etjek boluň.
He has his own worries.	Onuň öz aladalary bar.
But then the threat deepened.	Emma soňra howp has çuňlaşdy.
This is one of the main ways in which we can focus on our body.	Bu, bedenimize ünsi çekmegiň esasy usullaryndan biridir.
Many of these are no longer used in many places.	Bularyň köpüsi indi köp ýerlerde ulanylmaýar.
That made sense.	Munuň manysy bardy.
I have never walked in a woman's shoes.	Hiç haçan aýalyň köwşünde gezmedim.
Treat them that way.	Olara şeýle çemeleşiň.
He won because of who he was.	Kimdigi sebäpli üstün çykdy.
The other two patients had no symptoms.	Beýleki iki näsagda hiç hili alamat ýokdy.
No one forced me to read this article.	Hiç kim bu makalany okamaga mejbur etmedi.
More likely.	Has ähtimal.
It's getting dark.	Garaňky düşdi.
The update is likely to come out tonight.	Täzelenmäniň şu agşam çykmagy ähtimal.
However, there is a problem.	Şeýle-de bolsa, bir mesele bar.
He applied for benefits.	Benefitseňillikler üçin ýüz tutdy.
The sugar industry continues to fight against it.	Şeker pudagy oňa garşy göreşini dowam etdirýär.
Let me go	Meni goýber
He started drinking too much.	Ol aşa köp içip başlady.
Must have written hundreds of pages.	Hundredüz sahypa ýazan bolmaly.
It didn’t have much, but it did have something.	Onda kän zat ýokdy, ýöne bir zat bardy.
I would never say perfect man.	Men hiç haçan kämil adam diýjek däl.
Like three times.	Üç gezek ýaly.
Great tool.	Ajaýyp gural.
At first he knew the unexpected.	Ilki bilen garaşylmadyk zady bilýärdi.
Food has become a real issue.	Iýmit hakyky mesele boldy.
The main thing.	Esasy zat.
Bless you.	Berekella.
It would take a long time before we could solve this problem.	Bu meseläni çözmezden ep-esli wagt geçerdi.
Unlike many other beer bars.	Beýleki köp piwo barlary ýaly däl.
You can be creative.	Döredijilikli bolup bilersiňiz.
Not the other way around.	Başga ýol bilen däl-de.
I never told him.	Men oňa hiç haçan aýtmadym.
It was obvious to them that there was no time to lose.	Olar üçin ýitirjek wagtyň ýokdugy äşgär ýalydy.
It's easy for them, it may not be so easy for us.	Olar üçin aňsat zat, biziň üçin beýle aňsat bolman biler.
I start with cold water until the first hour.	Ilkinji sagada çenli sowuk suwdan başlaýaryn.
They do not start with Theo.	Theokardan başlamaýarlar.
Not good.	Gowy däl.
Based on that knowledge.	Şol bilimlere esaslan.
There is nothing but walking.	Pyýada ýöremekden başga zat ýok.
Fighting usually makes me feel better.	Söweş adatça meni has gowy duýýar.
I will look around.	Daş töweregime serederin.
I watched him.	Men oňa syn etdim.
I saw you in real life.	Men seni hakyky durmuşda gördüm.
I can't talk enough about the location.	Locationerleşýän ýeri barada ýeterlik derejede gürläp bilemok.
No one spoke.	Hiç kimem söz aýtmady.
That's how a lot of music works.	Köp saz şeýle işleýär.
What he did was wrong.	Onuň eden işi ýalňyşdy.
Do not buy unused food on that date.	Şol senede ulanylmadyk iýmit satyn almaň.
So we are working on it.	Şonuň üçin biz munuň üstünde işleýäris.
I can't recognize him	Men ony tanap bilemok
There are some problems with numbers.	Sanlarda käbir meseleler bar.
They get closer every night.	Her gije ýakynlaşýarlar.
I don’t think it would make much money to do that.	Şeýle etmekden kän pul gazanyp biler öýdemok.
Great, professional.	Uly, hünärmen.
In fact beyond words.	Aslynda sözleriň daşynda.
I never liked it.	Men muny hiç wagt gowy görmedim.
The rest of us.	Galanlarymyz.
We don't need your help.	Biziň kömegiňiz gerek däl.
It was bigger than university, but not much.	Uniwersitet döwründäkiden ulydy, ýöne kän däldi.
He was moving.	Ol gymyldady.
This can be done in a variety of ways.	Bu dürli usullar bilen edilip bilner.
I have thick skin.	Mende galyň deri bar.
So the situation was very similar to this situation.	Şeýlelik bilen ýagdaýlar bu ýagdaýa gaty meňzeýärdi.
Please provide an example.	Munuň üçin mysal bermegiňizi haýyş edýäris.
Get your facts right.	Faktlaryňyzy dogry biliň.
And then it repeats itself again.	Soň bolsa ýene-de gaýtalanýar.
I don't know how to tell you what happened.	Näme bolandygyny saňa nädip aýtjagymy bilemok.
Except for too much time to get there.	Ol ýere barmak üçin gaty köp wagtdan başga.
Now you have to be ready for a short but difficult time.	Häzir gysga, ýöne kyn wagta taýyn bolmaly.
He may have done that.	Muny eden bolmagy mümkin.
If there is no good reason,.	Oňaýly esas bolmasa ,.
Change something.	Bir zady üýtgediň.
I want to work in that environment as well.	Şol gurşawda-da işlemek isleýärin.
We have a very open, interesting bar.	Bizde gaty açyk, gyzykly bar bar.
In addition, each book is different.	Mundan başga-da, her bir kitap başga.
At least two people were killed in the area.	Sebitde azyndan iki adam öldi.
Feeling safe is not about the outside world.	Özüňizi howpsuz duýmak daşardan çäk goýmak däl.
There should be no one here.	Bu ýerde hiç kim bolmaly däldir.
It can't go on like this.	Munuň ýaly dowam edip bilmez.
Maybe he really wanted to help.	Belki, hakykatdanam kömek etjek bolandyr.
This image can be in several parts or in several different images.	Bu surat birnäçe bölekde ýa-da birnäçe dürli suratda bolup biler.
President, release your tax returns.	Prezident, salgyt beýannamalaryňyzy boşadyň.
This is an old version of the web.	Bu web görnüşiniň köne görnüşi.
The kids were still playing.	Çagalar henizem oýnadylar.
The original goes out there, meat, find out later.	Asyl ol ýere çykýar, et, soňrak anykla.
You can drink the opposite.	Munuň garşysyna içip bilersiňiz.
But now it's too late to look at that last form.	Thatöne indi şol soňky görnüşe seretmek gaty giçdi.
The plan was ready.	Meýilnama taýýardy.
I thought we were getting married.	Öýleneris öýdüpdim.
There was wind in the back.	Arka tarapynda ýel bardy.
That shouldn't be the case, though.	Şonda-da beýle bolmaly däl.
I learned not to ask.	Soramazlygy öwrendim.
Some programs require different datasets for testing purposes.	Käbir programmalar synag maksady bilen dürli maglumatlar toplumyny talap edýär.
He was bigger than life.	Ol durmuşdan uludy.
However, there are important issues with this approach.	Şeýle-de bolsa, bu çemeleşmede möhüm meseleler bar.
Remember what he did for you.	Onuň siziň üçin edenini ýadyňyzda saklaň.
We never went there to get a cup, we just went to eat.	Hiç haçan ol ýere käse almaga gitmedik, diňe iýmek üçin gitdik.
The contract was written and everything.	Şertnama ýazyldy we hemme zat.
Note that the page design is used after the page is created.	Sahypa dizaýnynyň sahypa döredilenden soň ulanylýandygyna üns beriň.
Overall very good.	Umuman gaty gowy.
The court will take appropriate action on the report.	Kazyýet hasabat boýunça degişli çäreleri görer.
Give me a good solution under the code.	Kodyň aşagynda maňa gowy çözgüt beriň.
Without a father	Kakasyz
I want to know something bigger.	Has ulurak zady bilesim gelýär.
I have nothing to hide!	Gizlejek zadym ýok!.
There are also several rooms.	Şeýle hem birnäçe otag bar.
They haven't found it yet.	Entek ony tapmadylar.
Eventually they said we would finally fly.	Eventuallyöne ahyrsoňy uçarys diýdiler.
If someone else says that, you might want to pay attention.	Başga biri muny aýtsa, üns bermek isläp bilersiňiz.
Someone seems to think that someone could be.	Someoneöne kimdir biri bolup biler diýip pikir etmeli ýaly.
Just below.	Diňe bir aşakda.
This is not because these young women are self-aware.	Munuň sebäbi bu ýaş aýallaryň özüni tanadýandyklary üçin däl.
In fact, there are some good reviews about growing up and getting married.	Aslynda ulalmak we durmuş gurmak hakda käbir gowy synlar bar.
Yes, to be fair.	Hawa, adalatly bolmak.
You are worried about the next danger.	Indiki howp barada alada edýärsiňiz.
His death was the focal point of his time.	Onuň ölümi wagtyň esasy nokady boldy.
He began to have difficulty thinking clearly.	Açyk pikirlenmekde kynçylyk çekip başlady.
The same color indicates the same area.	Şol bir reňk şol bir meýdany görkezýär.
I find out about the war.	Uruş hakda habar tapýaryn.
Some are available by choice.	Käbirleri saýlamak arkaly bar.
You have speed.	Sizde tizlik bar.
It is as if the garden is growing on its own.	Bagyň özünden ösýän ýaly.
Arassa is a quiet apartment.	Arassa we asuda kwartira.
I see three important issues in this case.	Bu ýagdaýda üç sany möhüm meseläni görýärin.
How this happens is something you don’t have to go inside.	Munuň nähili geçýändigi, içeri girmeli däl bir zat.
Close to his brother with his voice.	Sesi bilen dogany bilen ýakyn.
However, please visit the web store.	Şeýle-de bolsa, web dükanyna baryp görmegiňizi haýyş edýäris.
.It seemed white.	.Apyk ýalydy.
Use the rest for the crew.	Galanlaryny ekipa to üçin ulanyň.
No one comes in and out.	Hiç kim girip-çykanok.
The ball is not listening to me.	Top meni diňlemeýär.
The expression on those eyes made it clear.	Şol gözleriň beýany muny açyk görkezdi.
I must have worked really hard as a kid.	Çagalygymda hakykatdanam agyr zähmet çeken bolmaly.
The car hit me.	Maşyn meniň üstüme düşdi.
I didn't know what to do.	Näme etjegimi bilmedim.
Most of my friends.	Dostlarymyň köpüsi.
And then he could love her.	Soň bolsa ony söýüp bilýärdi.
I feel like every song has a song.	Her aýdymyň bir aýdymy bar ýaly duýýaryn.
I checked the last one today.	Şu gün iň soňky zady barladym.
The face will be as colorful as the tongue.	Dil ýaly ýüzi reňkli bolar.
He was listening now.	Ol indi diňleýärdi.
If the honey is low, close it.	Bal az bolsa, ýapyň.
Do the same on the other side.	Beýleki tarapa-da edil şonuň ýaly ediň.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu adamlaryň kim bolup biljekdigi entek belli däl.
They don’t really know what they’re talking about.	Aslynda näme hakda gürleşýändiklerini bilenoklar.
I am very safe	Men gaty howpsuz
Maybe we can put this on top of the first frame.	Belki, muny birinji çarçuwanyň üstünde goýup bileris.
There it is.	Ol ýerde-de bar.
Warm grass.	Warmyly ot.
How long.	Haçana çenli.
Not so with fair men.	Adalatly erkekler beýle däl.
Or rather, soon.	Has dogrusy, ýakynda.
To upgrade or close.	Upagtylandyrmak ýa-da ýapmak üçin.
The workers were on their own or in groups of two or five.	Işçiler özbaşdak ýa-da iki-bäş topar bolup durýardylar.
He or she will experience you and your family in some way.	Ol sizi we maşgalaňyzy nähilidir bir usul bilen başdan geçirer.
That's why they want you to apply.	Şonuň üçin ýüz tutmagyňyzy isleýärler.
If leaders don't want to lead, people must do.	Liderler ýolbaşçylyk etmejek bolsa, halk hökman etmeli.
I didn't think it would last a week.	Ol bir hepde dowam eder öýdemokdym.
Some worked for months on long-distance connections.	Käbirleri uzak aralyk baglanyşykda birnäçe aýlap işlediler.
The audience will determine how successful we are.	Tomaşaçylar biziň nähili üstünlik gazanandygymyzy kesgitlärler.
I can meet	Men duşuşyp bilerin.
On fire, the hottest place.	Otda, iň yssy ýer.
I can't find more information about the hot end.	Yssy ahyry hakda has köp maglumat tapyp bilemok.
I do this twice a week.	Men muny hepdede iki gezek edýärin.
But that was my only hope.	Itöne bu meniň ýekeje umydymdy.
I don't know if you will remember me.	Meni ýada saljagyňy bilemok.
I think he suffered enough.	Meniň pikirimçe, ol ýeterlik derejede ejir çekdi.
He knew when He created you.	Seni haçan ýaradandygyny bilýärdi.
This was made possible with the support of our business community.	Bu, işewür toparlarymyzyň goldawy bilen mümkin boldy.
This man was a natural leader.	Bu adam tebigy liderdi.
Sadly, this only turns into ideas about sex in the article.	Gynandyryjy zat, bu diňe makalada jyns gatnaşyklaryna bolan pikirlere öwrülýär.
I didn't hear anything from the rest.	Galan zatlardan hiç zat eşitmedim.
There is no point in running.	Işletmegiň peýdasy ýok.
It’s not about their rapid growth.	Bu olaryň çalt ösmegi hakda däl.
I would do something for them.	Men olar üçin bir zat ederdim.
Explain our situation.	Situationagdaýymyzy düşündiriň.
It moves with the sun during the day.	Günüň dowamynda gün bilen hereket edýär.
This was very important to me.	Bu bolsa meniň üçin gaty möhümdi.
They were strong and silent.	Güýçli we dymdylar.
He doesn’t even hold the door when his hands are full.	Elleri dolanda-da gapyny tutmaýar.
Probably going to kill.	Öldürmek üçin gidýän bolsa gerek.
Nothing will happen.	Hiç zat bolmaz.
He opened it and saw two things.	Ol açdy we iki zady gördi.
It can be beneficial, but it can also be costly.	Peýdasy bolup biler, ýöne çykdajylaram bolar.
God, both shoulders hurt.	Hudaý, eginleri hem agyrýar.
Then he goes to talk to her.	Soň bolsa onuň bilen gürleşmäge girýär.
The art itself is amazing.	Sungatyň özi gaty täsin.
We saw both.	Ikisini-de gördük.
There is no basis for comparison.	Deňeşdirmek üçin esas ýok.
The challenges were huge.	Kynçylyklar gaty uludy.
Probably six or something.	Alty ýa-da bir zat bolsa gerek.
No one knew it existed.	Munuň bardygyny hiç kimem bilmeýärdi.
Use it wisely.	Akyldar ulanyň.
So let’s come up with a clear idea.	Şonuň üçin aç-açan pikir bilen geliň.
However, there is another side effect.	Şeýle-de bolsa, ters tarapa gidýän başga bir täsir bar.
Six children living today were born out of wedlock.	Häzirki wagtda ýaşaýan alty çaga nikadan dünýä indi.
He came out and spoke directly to the accused.	Çykdy we günäkärlenýän bilen göni gürleşdi.
A wonderful end to an autumn evening.	Güýz agşamynyň ajaýyp soňy.
We know where you work.	Nirede işleýändigiňizi bilýäris.
Oh thank you	Aý sag bol.
Make a statement, support the cause, and show your unique style.	Beýannama beriň, sebäbini goldaň we özboluşly stiliňizi görkeziň.
Transfer to a medium bowl.	Orta tabaga geçiriň.
We did it the first year.	Birinji ýyl muny etdik.
I only understand the concerns of verifying an idea.	Diňe bir pikiri barlamak baradaky aladalara düşünýärin.
I don't seem to be doing much for my social concerns.	Socialöne sosial aladalarym üçin kän bir zat etmeýän ýaly.
We had a football game at that meeting and he caught it.	Şol ýygnakda bir futbolymyz bardy, olam ony tutdy.
He had given up drinking a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal içmekden ýüz öwrüpdi.
But the game was great.	Emma bu oýun ajaýyp boldy.
, Ok, there is only hope.	, Ok, diňe bir umyt bar.
That's how science works.	Ylym şeýle işleýär.
This may be interesting to you.	Bu siziň üçin gyzykly bolup biler.
She had no problem with the girls.	Gyzlar bilen hiç hili problemasy ýokdy.
This vote would have changed his life just as it had in the war.	Bu ses berişlik, edil söweşdäki ýaly durmuşyny üýtgederdi.
This may give him some ideas.	Bu oňa käbir pikirleri berip biler.
There is not enough space on my main panel inside the house.	Öýümiň içindäki esasy panelimde ýeterlik ýer ýok.
These searches have been published or in the media.	Bu gözlegler neşir edildi ýa-da metbugatda.
He was silent for a moment.	Ol bir salym dymdy.
There was never a single issue.	Hiç haçan ýekeje mesele-de bolmady.
Her eyes widened as she accepted me.	Ol meni kabul edeninde gözleri ulaldy.
I find it at the bottom of the screen.	Men ony ekranyň düýbünde tapýaryn.
This is not attractive.	Bu özüne çekiji däl.
Another promise was broken.	Anotherene bir wada bozuldy.
And then they do.	Soň bolsa edýärler.
That TV scene looked very bad.	Şol telewizion sahna gaty erbet görünýärdi.
He walked.	Ol pyýada ýöräp gitdi.
But they make a wonderful couple.	Emma ajaýyp jübüt ýasaýarlar.
However, going to work is a fact of life.	Şeýle-de bolsa, işe gitmek durmuş hakykatydyr.
We have no explanation.	Bize düşündiriş ýok.
Don't open.	Açma.
You can only do other things for gold.	Diňe altyn sarp etmek üçin başga zatlar edip bilersiňiz.
I don't think so this year.	Bu ýyl beýle bolar öýdemok.
You will not understand my meaning.	Sen meniň manysyna düşünmersiň.
He continued.	Ol muny dowam etdirdi.
If the spirit was strong, the body would follow.	Ruh güýçli bolsa, beden yzarlardy.
There was no conversation.	Gepleşigiň sesi ýokdy.
It would be a very difficult game with these two.	Bu ikisi bilen gaty kyn oýun bolardy.
Register your parents for anything related to social media.	Sosial mediýa bilen baglanyşykly islendik zatdan ene-atalary hasaba alyň.
Right now, these young kids are going crazy.	Edil şu wagt bu ýaş çagalar aklyndan azaşýarlar.
He was here, watching her.	Ol şu ýerde, oňa syn edýärdi.
Another attempt was made.	Againene synanyşyk edildi.
I was in his head.	Men onuň kellesinde boldum.
This game could have been won.	Bu oýunda ýeňiş gazanyp bolardy.
It was a nightmare, but something was happening.	Notokdy, ýöne bir zat bolup geçýärdi.
I hope for a good life.	Gowy durmuş üçin umyt edýärin.
So did the boys.	Oglanlaram şeýle etdik.
He puts his hand through his hair.	Elini saçlaryndan geçirýär.
The impact on the workplace is clear in the short term.	Iş ýerlerine täsiri gysga wagtyň içinde aýdyňdyr.
Otherwise, we will not be able to live in this world.	Bolmasa, bu dünýäde ýaşap bilmeris.
Suddenly, he surprised both of them.	Birden duranda, ikisini-de geň galdyrdy.
They just ran as fast as they could.	Diňe mümkin boldugyça çalt ylgadylar.
It is widely used as a desktop in business.	Işewürlikde iş stoly hökmünde giňden ulanylýar.
It has great natural ability.	Uly tebigy ukyby bar.
They also lose their features.	Şeýle hem, aýratynlyklary ýitirýärler.
In both groups, all clinical outcomes improved.	Iki toparda ähli kliniki netijeler gowulaşdy.
Do it carefully.	Dykgat bilen ýerine ýetiriň.
Free elections were held or restricted by workers.	Işçiler tarapyndan erkin saýlawy aldylar ýa-da çäklendirdiler.
He may be alone.	Ol ýeke-täk bolup biler.
Which is stupid because it's there.	Haýsy samsyk, sebäbi şol ýerde.
Place the fourth element.	Dördünji elementi ýerleşdiriň.
Sometimes children have to choose and learn on their own.	Käwagt çagalar özleri saýlap, öwrenmeli bolýarlar.
With that, I will continue to cover my neck.	Munuň bilen boýnumy ýapmagy dowam etdirerin.
Instead, learn something from it.	Munuň ýerine, ondan bir zat öwreniň.
It must be happening in another country.	Başga bir ýurtda bolup geçýän bolmaly.
It does not require liability.	Jogapkärçiligi talap etmeýär.
In the interest of the people, of course.	Elbetde, halkyň peýdasyna.
My feelings are not right.	Duýgularym dogry däl.
Get out of my way now.	Indi meniň ýolumdan çyk.
Call whatever you want.	Islän zadyňa jaň et.
Usually not such a young person.	Adatça beýle ýaş adam däl.
I feel like those flowers.	Özümi şol güller ýaly duýýaryn.
I was putting a lot of pressure on myself.	Özüme gaty köp basyş edýärdim.
I left the house and started walking.	Men öýden çykyp, ýöremäge başladym.
You can't go downstairs.	Aşakdan has aşak düşüp bilmersiňiz.
This may take some time.	Bu birneme wagt alyp biler.
Her eyes were still locked on me.	Gözleri henizem meniň üstümde gulplandy.
Of course, you can use this argument to support direct taxes.	Elbetde, bu argumenti göni salgytlary goldamak üçin ulanyp bilersiňiz.
A dog like this has never seen such a thing.	Munuň ýaly iti beýle görmändi.
However, it will not start.	Şeýle-de bolsa, ol başlamaz.
In fact, things can get more complicated.	Aslynda, zatlar has çylşyrymlaşyp biler.
Otherwise, it's a great book.	Otherwiseogsam, ajaýyp kitap.
Yes, they do.	Hawa, sizi alada goýýarlar.
One has to explain how good the components of a stock are.	Bir stocka komponentleriniň näderejede gowydygy barada düşündiriş bermeli.
It was very difficult and took a long time.	Bu gaty kyn we köp wagt aldy.
We are running.	Biz ylgaýarys.
To come back	Yzyna gaýdyp gelmek üçin
Everyone knows what the consequences will be.	Munuň netijeleriniň nähili bolup biljekdigini her kim bilýär.
That seems to be the answer.	Munuň jogaby bolup biläýjek ýaly.
There was something else there.	Ol ýerde başga bir zat bardy.
This is the way to go.	Bu hereket usulydyr.
Two love stories.	Iki söýgi hekaýasy.
Just a feeling of self.	Diňe özi hakda duýgy.
I could not find the answer.	Men jogap tapyp bilmedim.
We are afraid that we will never be able to get past them.	Olardan hiç haçan geçip bilmeris öýdüp gorkýarys.
Things were normal.	Işler adaty ýalydy.
Life is not about development.	Durmuş ösüş hakda däl.
Cover with cold water and bring to a boil.	Köp sowuk suw bilen örtüň we gaýnadyň.
Sign up today.	Şu gün ýazylyň.
Choose the right country.	Dogry ýurt saýlaň.
I couldn't read it.	Men ony okap bilmedim.
It was not bad news.	Erbet habar däldi.
I'm on my way now.	Men häzir ýolda.
I will show you how we travel.	Nädip syýahat edýändigimizi size görkezerin.
I may have had a re mode like yours.	Siziňki ýaly re modeim bolan bolmagy mümkin.
And now here it is.	Indi bolsa şu ýerde.
You have a family, but you don't have health insurance.	Maşgalaňyz bar, ýöne saglyk ätiýaçlandyryşy ýok.
It is said that there is good and bad in the world.	Dünýäde ýagşylyk we ýamanlyk bar diýilýär.
It only took him a week to get here.	Bu ýere gelmek üçin oňa diňe bir hepde gerek boldy.
The surface area of ​​the body.	Bedeniň üstki meýdany.
You have to reach it.	Oňa ýetmeli.
Big smile maybe.	Uly ýylgyryş belki.
When he heard this, he went out a little.	Ol muny eşidip, birneme daşaryk çykaryldy.
The investigation did not take place once in the evening.	Derňew agşam bir gezek agzalmady.
You participated	Siz gatnaşdyňyz
He usually played the young team and did well.	Adatça ýaş toparyny oýnady we gowy etdi.
How to make it fun.	Nädip gyzykly etmeli.
No one can take it from you.	Hiç kim muny senden alyp bilmez.
Some of us have seen this, some have not.	Käbirimiz muny gördük, käbiri görmedik.
You have a big smile.	Siziň uly ýylgyryşyňyz bar.
The situation between the parties has not changed.	Taraplaryň arasyndaky ýaly ýagdaý üýtgemedi.
We can help you choose those models.	Şol modelleri saýlamaga kömek edip bileris.
Put the mixture on a plate.	Garyndyny bir tabaga goýuň.
Sell ​​a house.	Jaý sat.
It can't be done for many things.	Köp zatlar üçin edip bolmaýar.
This is a bit of a start.	Bu biraz başlangyç.
It is very powerful, very dangerous.	Bu gaty güýçli, gaty howply.
I didn’t want to be here.	Men bu ýerde bolmak islemedim.
You did a good job	Gowy iş etdiň
As we know, the world has changed forever.	Bilşimiz ýaly dünýä baky üýtgedi.
Once you find a pattern, you can really follow them.	Bir nagyş tapanyňyzdan soň, hakykatdanam olaryň yzyndan alyp bilersiňiz.
I saw him at the table that morning.	Men ony şol gün irden stoluň başynda gördüm.
This is his number.	Bu onuň nomeri.
What is hidden in the darkness will be revealed.	Garaňkylykda gizlenen zatlar ýagtylyga çykarylar.
And an impossible task.	We ýerine ýetirip bolmajak tabşyryk.
Good point.	Gowy nokat.
So you have to be ready for the fight.	Şonuň üçin göreşe taýyn bolmaly.
There is a possible explanation for the low price.	Pes bahasy barada mümkin düşündiriş bar.
This policy has not changed.	Bu syýasat üýtgemedi.
And the big money is too much.	Uly pul bolsa gaty köp.
They seem to be full of hatred and anger.	Olar ýigrençden we gahardan doly ýaly.
That may not be the case, either.	Munuň öňem dogry däl bolmagy mümkin, häzirem.
He went outside.	Ol daşary çykdy.
See how much they use their feet when they play.	Oýun edenlerinde aýaklaryny näçe ulanýandyklaryna serediň.
The old woman knew nothing about it.	Garry aýal bu barada hiç zat bilmeýärdi.
He would do the same in a similar situation.	Ol hem şuňa meňzeş ýagdaýda şeýle ederdi.
The ship has now crossed the irreversible point.	Gämi indi gaýdyp bolmajak nokatdan geçdi.
So take a turn.	Şonuň üçin nobat alyň.
The other situation was a worse land issue.	Beýleki ýagdaý has erbet ýer meselesi boldy.
For us, the problem is not so simple, it is not black and white.	Biziň üçin bu mesele beýle bir ýönekeý däl, ak-gara däl.
But he was not.	Emma ol özi däldi.
Guys, help	Ysigitler, kömek ediň
The heights are over.	Belentlik gutardy.
He was relieved.	Ol ýeňillik aldy.
About thirty years ago we bought our children when they were young.	Otuz ýyl töweregi öň çagalarymyz ýaş wagty satyn alypdyk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe ol şeýle gürledi.
But now we are talking.	Emma biz häzir gürleşýäris.
I wanted to remind you of the point at which we reached the story.	Hekaýanyň haýsy nokadyna ýetendigimizi ýada saljak boldum.
It was the highlight of my life.	Bu meniň durmuşymdaky iň ýokary nokatdy.
His hands stretched out like fans and he followed.	Elleri janköýerler ýaly ýaýylyp, yzyndan ýöräp gitdi.
I believe in one eye for one eye.	Bir göz üçin bir göze ynanýaryn.
You can do these things.	Bu zatlary edip bilersiňiz.
A four-letter word that I know very well.	Ateigrenç, gaty gowy bilýän dört harply söz.
Both seem very happy.	Ikisem gaty bagtly ýaly.
We were like that.	Biz hem şuňa meňzeýärdik.
The initial phase of this lasted about an hour.	Munuň başlangyç tapgyry bir sagada golaý dowam etdi.
Just look at yourself.	Diňe özüňizi synlaň.
So be sharp!	Şonuň üçin ýiti boluň!
No questions asked.	Sorag ýok.
No one wants that!	Hiç kim muny islemeýär!
By making them completely wrong.	Olary düýbünden ýalňyş etmek bilen.
All of my room was on fire.	Otagymyň hemmesi ot aldy.
If the walls could sweat, these would be it.	Diwarlar derläp bilýän bolsa, bular bolardy.
They had so much fun, thought and smiled.	Şeýle hezil etdiler, pikir etdi we ýylgyrdy.
Even the smallest details make up for it.	Hatda ownuk jikme-jikliklerem öwezini dolýar.
This is the right solution.	Bu dogry çözgüt.
They want to live a decent life.	Durmuşa mynasyp durmuşda bolmak isleýärler.
He spent two days resting and eight years to behave well.	Özüni gowy alyp barmak üçin iki gün dynç alyp, sekiz ýaşady.
Just keep going.	Diňe dowam et.
It was as if she was enjoying seeing other women when she felt it.	Özüni duýanda beýleki aýallary görmekden lezzet alýan ýalydy.
I bring.	Men getirýärin.
Not enough to live.	Liveaşamak üçin ýeterlik däl.
We had to have breakfast.	Ertirlik edinmeli bolduk.
He needs the team as much as he needs.	Oňa topara zerur bolşy ýaly mätäç.
Ma'am.	Bu.
It depends on each state.	Bu her ştata bagly.
I'll go now, I'll tell you now.	Men häzir bararyn, häzir aýdaryn.
Take it out and cool it a bit.	Ony çykaryň we biraz sowadyň.
No one knew.	Hiç kim bilmeýärdi.
I am absolutely safe.	Men düýbünden howpsuz.
Some of the ideas were really good.	Käbir pikirleri hakykatdanam gowydy.
But after a while, she even liked her children.	Emma belli bir wagtdan soň ol ​​hatda çagalary halaýardy.
He will start asking questions and he will see the difference in it.	Sorag berip başlar, ondaky tapawudy görüp başlar.
I just didn’t like the people standing on top of me.	Göni meniň üstümde duran adamlary halamadym.
But he had just started.	Heöne ol indi başlapdy.
I don't think there are many people who come here.	Bu ýere hatda gelýänlerem kän däl öýdemok.
Contained.	Içini aldy.
They didn't do it.	Olar muny ýerine ýetirmediler.
Which can be the biggest decision?	Iň uly karar haýsyny alyp bolar.
He catches her.	Ol ony tutýar.
You are different.	Siz başgaça.
The apartment should not have been simple.	Kwartira ýönekeý bolmaly däldi.
I don’t know when it gives us a lot of change.	Bize köp üýtgeşiklik berýän wagty bilemok.
How is the first day?	Ilkinji gün nähili.
He can do it if he wants to.	Islese edip biler.
He just wants to protect you.	Ol diňe sizi goramak isleýär.
Social impact on device usage.	Enjamyň ulanylyşyna sosial täsir.
Especially when there is no need.	Esasanam zerurlyk ýok wagty.
We took our time.	Biz wagtymyzy aldyk.
In fact, work is being sought.	Aslynda, iş gözlenýär.
I'll write later.	Soňrak ýazaryn.
There may be times.	Bir wagtlar bolmagy mümkin.
I had an assignment.	Meniň tabşyrygym bardy.
Warm bed.	Warmyly düşek.
It was really beautiful.	Bu hakykatdanam owadandy.
The content is visible.	Mazmuny görünýär.
It's as if he's dreaming or doing something.	Bu düýş görýän ýa-da bir zat edýän ýaly.
It was bad.	Erbet hem bardy.
That doesn't make sense either.	Munuň hem manysy ýok.
You will need someone to take you there and back.	Seni ol ýere we yzyna sürjek biri gerek bolar.
It's time to dump her and move on.	Muny yzyna gaýtarmagyň wagty.
Rose	Gül
Still the same issue.	Entegem şol bir mesele.
I didn't have a single friend.	Meniň ýekeje dostumam ýokdy.
I'm working on removing one of my posts.	Postazgymyň içindäki birini aýyrmagyň üstünde işleýärin.
Please keep me on this path.	Meni bu ýolda saklamagyňyzy haýyş edýärin.
Like the protagonist.	Baş keşbi ýaly.
I didn't tell you anything.	Men saňa hiç zat aýtmadym.
Of course, this is a must.	Elbetde, bu hökmany zat.
I learn things about myself every day.	Her gün özüm hakda zatlar öwrenýärin.
Ready to face the music.	Saz bilen ýüzbe-ýüz bolmaga taýyn.
Let go of the little things.	Kiçijik zatlary goýberiň.
Find books published just like yours.	Özüňiz ýaly neşir edilen kitaplary özüňiz ýaly tapyň.
She is a beautiful woman.	Ol owadan aýal.
He wanted to see me one last time.	Ol meni soňky gezek görmek isledi.
He knew very little.	Ol özüni gaty az bilýärdi.
The color can be combined in two ways.	Reňk iki görnüşde goşulyp bilner.
Maybe not.	Belki-de bolmaz.
I would not change.	Men üýtgemezdim.
But they did not move, they were locked inside the houses.	Emma olar göçmediler, öýleriň içinde gulplandylar.
Not bad for a five foot tall guy.	Bäş fut boýly ýigit üçin erbet däl.
I'm sure he knows who he is.	Onuň kimdigini bilýändigine ynanýaryn.
The first of the lunch crews is at home, guys.	Günortanlyk ekipa .ynyň ilkinjisi öýde, ýigitler.
Don't worry if tears fall.	Gözýaş dökýän bolsa alada etme.
They can't have more than that.	Olarda diňe ondan köp zat bolup bilmez.
He died in the incident.	Ol wakada öldi.
We shot them.	Olary atdyk.
The movement had to continue.	Hereketi dowam etmeli boldy.
It made my heart rejoice.	Myüregimi begendirdi.
But there was no recurring performance.	Emma gaýtalanýan çykyş bolmady.
One foot down, and many more.	Bir aýak aşakda, başga-da köp zat bardy.
It was very easy.	Bu gaty aňsat boldy.
Take a look at our next issue to be published soon!	Soonakynda çap ediljek indiki sanymyza göz aýlaň!
The game continues as the crowd begins to watch.	Haçan-da märekä tomaşa edip başlanda, oýun dowam edýär.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Gowy ýerine ýetirilen ýaly.
There was a problem.	Kynçylyk gelýärdi.
Remember this.	Bu aýdylanlary ýada salyň.
I met them.	Men olar bilen duşuşdym.
Immediately enter the ballpark parking lot.	Derrew top meýdançasynyň duralgasyna giriň.
I do it very well.	Men muny gaty gowy edýärin.
But strangely enough.	Aöne gowy tarapdan geň.
Stop reading.	Okamagy bes etmek.
A good life begins when they accept this truth.	Gowy durmuş bu hakykaty kabul edenlerinde başlaýar.
Often this is very good.	Köplenç bu gaty gowy.
What size and name can you choose?	Haýsy ululygy we adyny saýlap bilersiňiz.
Don't compose anything.	Hiç zat düzme.
In some cases, it gets worse.	Käbir ýagdaýlarda has erbet bolýar.
You look like his main character.	Siz onuň esasy adamy ýaly görünýärsiňiz.
This method does not control some rainfall patterns.	Bu usul käbir ýagyş şekillerini dolandyryp bilmeýär.
In many ways, these products are the same.	Köp tarapdan bu önümler birmeňzeş.
But that doesn't help.	Emma bu kömek etmez.
Too old, there is a risk of being fired.	Gaty garra, işden kowulmak howpy bar.
Choose another word to express your opinion.	Öz pikiriňi aýtmak üçin başga söz saýla.
It never worked.	Bu hiç wagt işlemedi.
This is very difficult for him.	Bu onuň üçin gaty kyn.
He was about to go to that river.	Ol şol derýa gitjek boldy.
Of course, we can't understand.	Elbetde, düşünip bilmeris.
One winter's day, he went into one.	Geçen gyşyň bir güni, birine girdi.
If so, consult your doctor immediately.	Eger bar bolsa, derrew lukmanyňyza ýüz tutuň.
My favorite breakfast	Iň gowy görýän ertirlik naharym.
If possible, try this.	Mümkinçilik bolsa, muny synap görüň.
Maybe he knows.	Belki bilýän bolsa gerek.
Maybe the dead will contact us after they die.	Belki ölenler ölenlerinden soň biziň bilen habarlaşarlar.
It says more about it.	Onda ol hakda has köp zat aýdylýar.
Both are amazing with the kids.	Ikisem çagalar bilen haýran galdyrýar.
No one likes to call children.	Çagalara jaň etmegi hiç kim halamaýar.
Love is how I feel.	Loveaş söýgi meni nähili duýýar.
My biggest problem was the dog.	Iň uly problemam itdi.
I sat down and didn't say a word.	Oturan ýerimde oturdym-da, oňa bir sözem aýtmadym.
Other students brought home knowledge.	Beýleki okuwçylar öz öý alamatlary barada bilim getirdiler.
If anyone had, he was there.	Kimdir biri bolan bolsa, ol ýerde bardy.
You never know who you will be against.	Kime garşy çykjakdygyňyzy bilmersiňiz.
A very different starting point.	Örän üýtgeşik başlangyç ýagdaýy.
After that day we open the same program.	Şol günden soň şol bir programmany açýarys.
This is a dream.	Bu düýş.
The story was easy to understand.	Hekaýa düşünmek aňsatdy.
Once upon a time, these two conditions were the same.	Twoene bir gezek bu iki şert birmeňzeş.
Otherwise I will get nothing.	Otherwiseogsam hiç zat almaz.
He said he would come again tonight.	Ol şu gije ýene geler diýdi.
Everyone helped him and tried to keep him.	Hemmeler oňa kömek etdiler we ony saklamaga synanyşdylar.
And then he couldn't move.	Soň bolsa gymyldap bilmedi.
The problem, of course, is that the wine is not sent well.	Elbetde, mesele şerabyň gowy iberilmezligidir.
There was no way he should be caught, but he was.	Ony tutmalydygyna hiç hili ýol ýokdy, ýöne şeýdipdi.
There was no one else inside.	Içinde başga hiç kim ýokdy.
Or give him dinner.	Ora-da oňa agşamlyk naharyny iýmitlendiriň.
The main thing is to make it unique for each example.	Esasy zat, ony her mysal üçin özboluşly etmek.
There is no right or wrong answer.	Dogry ýa-da ýalňyş jogap ýok.
He learned more about the world.	Ol dünýä hakda has köp zat öwrendi.
I look behind my shoulder.	Men egnimiň arkasyna seredýärin.
Such things are interesting in their own right for many reasons.	Şeýle zatlar köp sebäplere görä özbaşdak gyzykly.
Just say goodbye, wait.	Diňe muny gowy diýiň, garaşyň.
I sat him down carefully.	Men ony seresaplylyk bilen oturdym.
This was something new to worry about.	Bu aladalanmak üçin täze bir zatdy.
I have never been	Men hiç haçan bolmadym
It was wild.	Wildabany boldy.
Please don't kill me.	Haýyş edýärin, meni öldürme.
Instead, you should evaluate.	Muňa derek, baha bermeli.
Three hundred people were shown.	Üç ýüz adam görkezildi.
Just never enough.	Diňe hiç wagt ýeterlik däl.
I can't really describe it.	Men muny hakykatdanam suratlandyryp bilemok.
Make it personal.	Şahsy ediň.
A few hundred.	Birnäçe ýüz.
He could not get out.	Onuň ýanyna çykyp bilmedi.
You see what you want to see.	Görmek isleýän zadyňyzy görýärsiňiz.
He ran faster.	Ol has çalt ylgady.
There is no time to wait, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Garaşmaga wagt ýok "-diýdi.
I told her about her visit that afternoon.	Men oňa şol gün öýlän sapary hakda aýdypdym.
Written from memory.	Memoryatdan ýazmaça ýazga.
We should not do that.	Biz beýle etmeli däldiris.
God knows the proud.	Hudaý tekepbirleri bilýär.
Let's get to work.	Geliň, işe gireliň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň gözleýän täsiri edil şonuň ýalydy.
The first is to download user-friendly software to your computer.	Birinjisi, ulanyjy üçin amatly programma üpjünçiligini kompýuteriňize göçürip almak.
I no longer wanted to be part of that culture.	Indi şol medeniýetiň bir bölegi bolmak islemeýärdim.
Yes, yes, he was proud.	Hawa, hawa, buýsanýardy.
In the morning, as always.	Hemişe bolşy ýaly irden.
He has not yet been ordered.	Entek buýruk bermedi.
Create a text line.	Tekst setirini dörediň.
You have to pay attention to how you get these things.	Bu zatlary nädip alýandygyňyza üns bermeli.
One thing is for sure, the change is possible.	Bir görnüş, üýtgeýänleri döredip boljak zat.
Then click left.	Soňra çepe basyň.
Murder is a certain form of human life.	Adam öldürmek, adam ömrüniň belli bir görnüşi.
He wants to do something.	Ol bir zatlar etmek isleýär.
He doesn't say anything at night.	Ol gije hiç zat diýmeýär.
I see what's going on.	Maňa näme bolýandygyny görýärin.
I will find the result in the morning.	Netijäni irden taparyn.
They love relationships.	Gatnaşyklary gowy görýärler.
When asked about a question.	Sorag bilen baglanyşykly mesele soralanda.
It is said to have multiplied only.	Diňe köpeldi diýilýär.
He is a bad boy who really wants to be good.	Ol hakykatdanam gowy bolmaga çalyşýan erbet oglan.
Please advise me of the solution.	Çözüwini maňa maslahat bermegiňizi haýyş edýärin.
They are good people.	Olar gowy adamlar.
Then we had to offer our trees for sale.	Soňra agaçlarymyzy satmak üçin hödürlemeli bolduk.
You have the will, you are the free man.	Erkiň bar, sen erkin adamsyň.
I would never see this.	Men bu zady asla görmezdim.
.I mean, if you can trust them.	.Agny, olara ynanyp bilseňiz.
It's flat.	Bu tekiz.
Imagine this is your first time meeting him.	Bu gezek onuň bilen ilkinji gezek duşuşýandygyňyzy göz öňüne getiriň.
I can't think of anything to write about.	Writeazjak zadym hakda pikir edip bilemok.
What they were doing was not as good as it used to be.	Edýän zatlary öňküsi ýaly gowy däldi.
They were divided into four groups of five samples in each.	Olaryň hersinde bäş nusga bolan dört topara bölündi.
He knew what he was talking about.	Ol bu hakda näme gürleýändigini bilýärdi.
Their orders were very simple.	Olaryň sargytlary gaty ýönekeýdi.
That's when they can fall asleep.	Ine, şonda olar uklap bilýärler.
No private insurance.	Hususy ätiýaçlandyryş ýok.
So I hope the guys enjoyed it.	Şonuň üçin ýigitler hezil etdi diýip umyt edýärin.
Mark hadn't raised his head yet.	Mark entek kellesini galdyrmady.
Of course, his call will not be answered.	Elbetde, onuň çagyryşyna jogap berilmez.
See how tired he is.	Onuň nähili ýadandygyny görüň.
I have a big family and great friends.	Meniň uly maşgalam we uly dostlarym bar.
Her three children were healthy.	Üç çagasy sagdyndy.
Now you can see what you want to see.	Indi görmek isleýän zadyňyzy görüp bilersiňiz.
You just do what you can.	Diňe eliňizden gelenini edýärsiňiz.
I couldn't see anything.	Hiç zat görüp bilmedim.
Everyone nodded and watched him.	Hemmeler baş atyp, oňa syn etdiler.
However, they closed it down and learned it quickly enough from the others.	Muňa garamazdan, olar muny ýapdylar we beýlekilerden ýeterlik çalt öwrendiler.
It looks great.	Bu ajaýyp görünýär.
However, we have no other choice at the moment.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda başga ýolumyz ýok.
Don't forget to share your photos with us!	Suratlaryňyzy biziň bilen paýlaşmagy ýatdan çykarmaň!
He wanted to return a few years ago.	Ol mundan birnäçe ýyl ozal gaýdyp gelmek isleýärdi.
About a productive dog.	Netijeli it hakda.
The phone may lie.	Telefon ýalan sözläp biler.
They tell each other.	Biri-birine aýdýarlar.
I don't know how to explain this.	Bulary nädip düşündirjegimi bilemok.
I want to find out.	Muny anyklamak isleýärin.
The next morning his two horses went away.	Ertesi gün irden onuň iki aty gitdi.
But they are not necessarily.	Emma olar hökman däl.
So get involved in something exciting.	Şonuň üçinem oňa tolgundyrýan bir işe goşulyň.
Everyone was so nice and helpful.	Hemmeler şeýle bir gowy we kömekçi boldular.
It was a strange process.	Bu geň bir prosesdi.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Gel, uly ok, özüňi görkez.
Spread to many parts of his body.	Bedeniniň köp bölegine ýaýrady.
It just rained.	Diňe ýagyşdy.
You will never find it.	Siz ony hiç wagt tapyp bilmersiňiz.
Overall recovery was good in seven and three patients.	Umuman dikeldiş ýedi we üç hassada gowy boldy.
What happened.	Näme boldy.
It was a very middle class.	Bu gaty orta gatlakdy.
He had never seen a gun before.	Mundan öň ol ýerde ýarag görmändi.
This is our duty.	Bu biziň borjumyz.
At the very least, this was a constant test of our work.	Iň bärkisi, bu işimiziň yzygiderli synanyşygydy.
But don't let it get you down.	Itöne goýberýän dessine, düşmegine ýol bermäň.
Tell him his freedom.	Erkinligini oňa aýdyň.
There, on the screen, was a picture of him.	Şol ýerde, ekranda onuň suraty bardy.
None of them knew him.	Olaryň hiç biri-de ony tanamaýardy.
She is a little girl.	Ol kiçijik gyz.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne şeýle-de bolsa.
It's a little easier.	Bu birneme aňsat.
As you can see.	Görşüňiz ýaly.
I tried it too.	Menem synap gördüm.
Students must answer one research question and four clinical practice questions.	Talyplar bir gözleg soragyna we dört kliniki tejribe soragyna jogap bermeli.
I really believe this is true.	Men munuň hakykatdygyna hakykatdanam ynanýaryn.
You have no choice but to drive.	Sürüp biljek görnüşiňiz ýok.
There is no problem in our minds.	Pikirlerimizde problema ýok.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
I don't want that	Men muny islämok
It is a big part of sex and marriage.	Jyns gatnaşyklaryň we nikanyň uly bölegi.
About the requested morning.	Soralýan säher hakda.
Help if you know.	Bilýän bolsaňyz kömek ediň.
No significant differences were found between the groups in the patient's background.	Toparlaryň arasynda hassanyň fonunda düýpli tapawutlar görünmedi.
When they are ready, they will come true.	Taýýar bolanda hakykata öwrüler.
He knows us.	Ol bizi tanaýar.
The second floor had a plan similar to the first.	Ikinji gatyň birinji gatyna meňzeş meýilnama bardy.
A country that is constantly changing.	Yzygiderli üýtgeýän ýurt.
Your death is my first real experience.	Seniň ölümiň meniň ilkinji hakyky tejribäm.
And it's still here.	We henizem şu ýerde.
I like to let it go.	Men oňa rugsat bermegi gowy görýärin.
Waiting was very important.	Garaşmak gaty möhümdi.
Together they rule this country.	Bilelikde bilelikde bu ýurdy dolandyrýarlar.
He does not say anything during the minutes or discussions of the meeting.	Duşuşygyň minutlarynda ýa-da çekişmelerinde hiç zat beýle diýmeýär.
The others took turns.	Beýlekiler nobatlaşdylar.
Not usually very good.	Adatça gaty gowy däl.
You are the leader	Sen lider
In writing if you wish.	Isleseňiz ýazmaça görnüşde.
No one likes it.	Hiç kim ony halamaýar.
Tell them everything.	Olara hemme zady aýtmak.
This created the potential for two negative outcomes.	Bu iki negatiw netije üçin potensialy döretdi.
I don't think this will make me happy anymore.	Bu meni mundan beýläk begendirer öýdemok.
Everyone was special to him.	Hemmeler onuň üçin aýratyndy.
Make sure you keep track of the miles you have and if and when they expire.	Heatylylygy duýup biljekdigine göz ýetiriň.
But when you say you just sounded like it.	Justöne ýaňy onuň ýaly ses çykandygyňyzy aýdanyňyzda.
Then you will do it again.	Soň bolsa ýene bir gezek ýerine ýetirersiň.
Worst time.	Iň erbet wagt.
I have tried a few in front of you.	Siziň öňüňizde birnäçe synap gördüm.
Their proper use should be studied.	Olaryň ýerlikli ulanylyşy öwrenilmeli.
I asked where he was dumped because he was not busy.	Boş däldigi üçin nirä taşlandygyny soradym.
Everyone was meeting in the living rooms and the same argument was going on everywhere.	Livingaşaýyş otaglarynda hemmeler duşuşýardy we hemme ýerde şol bir jedel ýüze çykýardy.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle ýagdaýda-da enelere ünsi jemleýärdi.
He looked at her in amazement.	Ol haýran galmak bilen oňa seretdi.
Season with salt and pepper.	Duz we burç bilen möwsüm.
We even go to school in the same class.	Hatda mekdepde bir synpda okaýarys.
Maybe his old honey has been solved.	Belki, onuň köne baly çözülendir.
I often cry.	Men köplenç aglaýaryn.
Very rich food.	Örän baý iýmit.
But you don't tell anyone where you are.	Youöne nirededigiňizi hiç kime aýtmaýarsyňyz.
They are very sharp.	Olar gaty ýiti.
You will not be able to use this property again until you have a long vacation.	Uzak dynç alýançaňyz, bu emlägi gaýtadan ulanyp bilmersiňiz.
He wanted to drink.	Içmek isledi.
It was so beautiful.	Bu gaty owadandy.
Shoot him and let him know.	Oňa atyň we yzyna habar beriň.
Go, check it out.	Bar, ony barla.
In that case, I learned to observe myself.	Şol ýagdaýda özümi synlamagy öwrendim.
I believe there must be something.	Birneme bolmalydygyna ynanýaryn.
This is your starting point.	Bu siziň başlangyç nokadyňyz.
Two guys who love ball.	Topy gowy görýän iki ýigit.
It took him a long time to understand.	Oňa düşünmek üçin köp wagt gerekdi.
Nothing is really good or bad.	Hiç zat hakykatdanam gowy ýa-da erbet däl.
The same can be said for the basic level of both users.	Iki ulanyjynyň esasy derejesi üçin hem edil şonuň ýaly edilip bilner.
I'm glad to be home.	Öýde bolanyma begenýärin.
No one knows where they came from.	Olaryň nireden gelendigini hiç kim bilenok.
Hotel room, morning.	Myhmanhana otagy, irden.
Leaving school, work and other things.	Mekdepden, işden we beýleki zatlardan gitmek.
Here is his address on the map.	Ine, onuň kartadaky salgysy.
My mother did not believe in middle names.	Ejem orta atlara ynanmady.
He cannot enjoy the good things he has.	Ol özünde bar bolan gowy zatlardan lezzet alyp bilmeýär.
This is not interesting.	Bu gyzykly däl.
But they kept your army in a special place.	Theyöne goşunyňyzy aýratyn ýerde saklaýardylar.
My body now knows it very well.	Bedenim indi ony gaty gowy bilýär.
Often there is no direct context.	Köplenç gönüden-göni kontekst ýok.
They think about it.	Muny pikirlenmegi göz öňüne getirýärler.
We hope you enjoy the extension.	Bulardan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýäris.
We enjoyed our stay.	Biziň bolanymyzdan lezzet aldyk.
It's too long for this place.	Bu ýer üçin gaty uzyn.
But that is normal.	Emma bu adaty zat.
It happened this month.	Şu aýda bolup geçdi.
That's what he does now.	Häzir onuň edýän zady.
This collection procedure was repeated four times.	Bu ýygnamak prosedurasy dört gezek gaýtalandy.
Much has happened in the world since then.	Şondan bäri dünýäde köp zat bolup geçdi.
Looking back, he didn't know the difference.	Yzyna seretseň, tapawudyny bilmedi.
.Ok, not at all.	.Ok, düýbünden ýok.
Experiments on this paper were conducted under supervision.	Bu kagyzdaky synaglar gözegçilik astynda geçirildi.
OK, straight forward.	Bolýar, göni öňe.
I have a bad neck.	Boýnum erbet.
Now he felt their influence.	Indi ol olaryň täsirini duýdy.
The results of the current study are consistent with these findings.	Häzirki gözlegiň netijeleri bu tapyndylara laýyk gelýär.
Control room.	Dolandyryş otagy.
It’s hard, but in the end it’s worth it.	Bu gaty kyn, ýöne ahyrynda oňa mynasyp.
However, this solution has its problems.	Şeýle-de bolsa, bu çözgüdiň öz problemalary bar.
I study and I help.	Bilim alýaryn we kömek edýärin.
In fact, it's very easy to get.	Aslynda almak gaty aňsat.
A lot has happened last year.	Geçen ýyl köp zat bolup geçdi.
Too bad for them, the losses.	Olar üçin gaty erbet, ýitgileri.
The solution seemed to be fully formed.	Çözüw doly emele gelen ýalydy.
On the other hand, this incident can be of practical interest.	Başga bir tarapdan, bu waka amaly gyzyklanma döredip biler.
These can affect pre-birth events.	Bular dogulmazdan ozal bolup geçen wakalara täsir edip biler.
Price.	Bahasy.
Very strong feeling.	Gaty berk duýgy.
I don't think he loves you.	Ol seni söýýär öýdemok.
But those times are long gone.	Emma şol döwürler geçmişde uzyn.
I'm going to talk to you later.	Biraz soň siziň bilen gürleşmekçi.
From my previous work history, I know where this will work.	Öňki iş taryhymdan munuň işlejek ýerlerini bilýärin.
My long, wide, round shoulders and flat stomach.	Uzyn boýly, giň, tegelek eginlerim we aşgazanym tekiz.
To continue where he left off.	Taşlap giden ýerini dowam etdirmek üçin.
He thought for a moment.	Bir salym oýlandy.
From the outside, it seems to make sense.	Daşyndan, munuň manysy bar ýaly.
The first number and the second number are different.	Birinji san bilen ikinji san başga.
This is a good opportunity for me.	Meniň üçin bu gowy pursat.
The baby sleeps and sleeps.	Çaga ýatýar we uklaýar.
There was no significant change in both groups.	Iki toparda-da düýpli üýtgeşmeler bolmady.
I'm sorry I lost such a special friend.	Şeýle aýratyn dostumy ýitirendigime gynanýaryn.
Fans.	Janköýerler.
He was there.	Ol bardy.
It was not something that came close to me.	Maňa ýakynlaşan zat däldi.
Don't worry about it again.	Againene biraz alada ediň.
You're welcome, so let me know.	Garşy çykýarsyňyz, şonuň üçin ýazgyny görkezsin.
That would be a problem.	Mesele bolardy.
All the lights in the house were off.	Jaýyň çyralarynyň hemmesi öçdi.
The car stopped.	Maşyn saklandy.
Otherwise we will find a way to solve our problems.	Ora-da kynçylyklarymyzy çözmegiň ýoluny taparys.
It wouldn’t be like natural color.	Tebigy reňk ýaly bolmazdy.
I had to go through a process.	Bir prosesi başdan geçirmeli boldum.
Don't turn the card over.	Kartany öwürmäň.
The website must have two panel pages.	Web sahypasynda iki panel sahypasy bolmaly.
And shouting.	We gygyrmak.
It's getting dark, but there's a nice late, soft light.	Garaňky düşýär, ýöne ýakymly giç, ýumşak yşyk bar.
He could not stay here.	Ol bu ýerde galyp bilmedi.
Note that this is not a photo.	Munuň surata düşmeýändigine üns beriň.
You have to go back to it.	Oňa gaýdyp gelmeli.
My heart wants him to stay.	Herüregim onuň galmagyny isleýär.
Do not allow them to be hidden.	Olary gizlemäge ýol bermäň.
He was very strong.	Ol gaty güýçli bolupdyr.
The job is gone.	Işi ýitdi.
Why, he's ten years older than you.	Näme üçin, ol senden on ýaş uly.
He is right, he is right.	Dogry aýdanda, dogry aýdýar.
History is a game.	Taryh bir oýna.
Still, they came.	Şonda-da geldiler.
He didn't know how to do it.	Muny nädip etjegini bilenokdy.
I'll check first.	Ilki barlaryn.
Most importantly, we want to know what caused the meeting.	Iň esasy zat, ýygnaga näme sebäp bolandygyny anyklamak isleýäris.
Yes, he killed her with his hand.	Hawa, eli bilen öldürdi.
I can't even look up.	Hatda ýokaryk seredip bilenok.
He is leading us here and now.	Bizi şu ýere we häzir alyp barýar.
I prefer my country here.	Men bu ýerdäki ýurdumdan has gowy görýärin.
The only unfinished period of financial statements.	Maliýe hasabatlarynyň gutarmadyk ýeke-täk döwri.
It just left a trail.	Bu diňe bir ýoly galdyrdy.
I let myself go	Men özümi goýberdim
He didn't know it was happening.	Ol munuň bolup geçýändigini bilmeýärdi.
But he goes there.	Itöne ol ýere barýar.
She touched most of the women, and no one felt good.	Ol aýal-gyzlaryň köpüsine degdi, hiç kimem özüni gowy duýmady.
My head was not completely free from old age yet.	Kelläm entek garrydan düýbünden azat däldi.
I turned to the boy.	Men oglana ýüzlendim.
Don't do that.	Adatça etmäň.
Darkness is closed	Garaňkylyk ýapyldy
It continued from there.	Ol ýerden dowam etdi.
It can happen many times, only once or never.	Köp gezek bolup biler, diňe bir gezek ýa-da hiç haçan.
I know this is your blog.	Munuň siziň blogyňyzdygyny bilýärin.
Ask where he heard it from.	Nireden eşidendigini soraň.
They would not talk to him.	Olar onuň bilen gürleşmezdiler.
Half of that list was cut.	Şol sanawda ýarysy kesildi.
You can call my mom.	Ejeme jaň edip bilersiňiz.
Of course, nothing could come of it.	Elbetde, ondan hiç zat gelip bilmezdi.
Things are found these days.	Şu günler zatlar tapylýar.
He is not so strong.	Ol beýle güýçli däl.
I have nothing to give anymore.	Indi bermeli zady ýok.
If you don't open the ball, keep the fire.	Topy açmasaň, oduňy sakla.
However, we can fix this as follows.	Şeýle-de bolsa, muny aşakdaky ýaly düzedip bileris.
That was it.	Bu boldy.
We have.	Bizde bar.
As with a single hole, there are no holes.	Singleeke deşikden bolşy ýaly, deşik ýok.
However, they will live there if necessary.	Şeýle-de bolsa, zerur bolsa şol ýerde ýaşarlar.
I have mixed feelings.	Mende garyşyk duýgular bar.
You keep it a secret because you love me.	Muny gizlin saklarsyň, sebäbi meni söýýärsiň.
We got where we were going.	Biz giden ýerimizi aldyk.
An hour later he had to close it.	Bir sagatdan soň ony ýapmaly boldy.
Your eyes doubt me.	Gözleriň maňa şübhelenýär.
I love this band.	Men bu topary gowy görýärin.
And we will succeed.	We başararys.
We'll see how he feels and what he's going to do.	Onuň nähili duýýandygyny we näme etjek bolýandygyny göreris.
That would be interesting.	Bu gyzykly bolardy.
I couldn't believe it and didn't know what to say.	Men muňa ynanyp bilmedim we näme diýjegimi bilmedim.
The service user is not a customer.	Hyzmat ulanyjy müşderi däl.
I think there was no one in that room but me.	Meniň pikirimçe, şol otagda menden başga hiç kim ýokdy.
No one moved.	Hiç kim gymyldamady.
Enjoy the music and sound effects you want.	Islän aýdym-sazyňyzdan we ses effektlerinden lezzet alyň.
I am not sick.	Men kesel däl.
Suddenly our insurance cards run a little faster.	Birden ätiýaçlandyryş kartlarymyz birneme çalt işleýär.
The poor suffered the most.	Garyplar iň köp ejir çekdiler.
At the very least, in the short term, costs are only rising.	Iň bärkisi gysga möhletde çykdajylar diňe ýokarlanýar.
You are my mother.	Sen meniň ejem.
What happened to me was not by chance.	Maňa näme boldy, tötänlik sebäpli däldi.
In other words, they are not human.	Başgaça aýdylanda, olar adam däl.
He shook his head and turned to the window.	Başyny ýaýkady-da, penjire geçirdi.
It will send you as it is safe.	Howpsuz bolansoň, sizi iberer.
Every window is full of people watching.	Her penjire tomaşa edýän adamlardan doly.
If he doesn’t want to, don’t lie behind him.	Islemese, onuň arkasynda ýatmaň.
The day before, it could be a week or a month.	Bir gün öň, bir hepde ýa-da bir aý bolup biler.
Digital data is now used as video data.	Häzirki wagtda sanly maglumatlar wideo maglumatlary hökmünde ulanylýar.
Physical therapy is recommended.	Fiziki bejergi maslahat berilýär.
These symptoms can last for seven to ten days.	Bu alamatlar ýedi-on gün dowam edip biler.
At least someone made sense.	Iň bärkisi, kimdir biriniň manysy bardy.
Breaking something and creating new things.	Bir zady döwmek we täze zatlar döretmek.
Positive things.	Oňyn zatlar.
I'm not interested in where you were until you got home.	Öýüňize gelýänçäňiz nirede bolanyňyza gyzyklanmaýaryn.
She started crying now.	Ol indi aglap başlady.
They wanted to hide the evidence.	Subutnamalary gizlemek islediler.
Food, wine, women.	Iýmit, çakyr, aýallar.
He ruled accordingly.	Şoňa laýyklykda höküm çykardy.
Many people don’t get the same opportunity as students.	Köp adam okuwçy ýaly mümkinçilik almaýar.
And last but not least, the headline made you laugh.	Iň soňkusy, iň bolmanda, ulanmak şatlyk.
This is in our hands.	Bu biziň elimizde.
What was put there was to the detriment of the attack.	Şol ýerde goýlan zatlar, hüjümiň zyýanyna degişlidir.
It doesn't make any sense to me.	Bu meniň üçin birneme manyly däl.
Happy return.	Bagtly gaýdyp gelmek.
Content to be purchased only.	Diňe satyn alynjak mazmun.
Nothing to say.	Hiç zat diýilmez.
Here we are in the office.	Ine, biz ofisde.
Oil prices may fluctuate at any time.	Nebitiň bahasy islendik wagt üýtgäp biler.
They want someone who is a leader but who is not in control.	Leadolbaşçy, ýöne gözegçilik etmeýän birini isleýärler.
Take a close look at what's going on there.	Ol ýerde nämeleriň bolýandygyny üns bilen synlaň.
This is not due to the lack of effort.	Bu tagallalaryň ýoklugy bilen baglanyşykly däl.
Remove from the pan to a pan.	Gazandan bir tabaga çykaryň.
He would see another dog in front and want to go.	Öňde başga bir it görerdi we gitmek isledi.
Don't change that.	Muny üýtgetme.
It is also smaller near the critical line.	Şeýle hem kritiki çyzygyň golaýynda has kiçi.
He did not eat or drink anything.	Ol hiç zat iýmedi we içmedi.
Not many people that day.	Şol gün kän bir adam däl.
It needs to change a bit.	Biraz üýtgemeli.
Six pictures were taken from each section.	Her bölümden alty sany surat alyndy.
He tried to protect me.	Ol meni gorajak boldy.
This can be seen in the eyes.	Muny gözlerde görmek bolýar.
Making beer on their own.	Özlerinden piwo döretmek.
We no longer have the national will to do great things.	Indi beýik işleri etmek üçin milli islegimiz ýok.
However, we spoke on the phone several times.	Şeýle-de bolsa, telefonda birnäçe gezek gürleşdik.
What did he want from her and why.	Ondan näme isleýärdi we näme üçin.
But the doctor understood.	Emma lukman düşündi.
Not here either.	Bu ýerde-de ýok.
When someone notes.	Haçanda kimdir biri bellik edeninde.
It’s like stepping on our feet.	Aýagymyzy ýere basmak bilen bir zat.
Nothing is historically bad or bad.	Taryhy hiç zat ýa-da erbet zat däl.
You see, they are.	Görýäňmi, olar.
This is one of our main needs.	Bu biziň esasy zerurlyklarymyzyň biridir.
Nook, it didn't happen in his house.	Nook, bu onuň öýünde bolmady.
He seemed to be deeply saddened by the loss.	Ol bu ýitgä gaty gynanýan ýalydy.
I will get an error	Erroralňyşlyk alaryn
If it weren't for that, I wouldn't be here.	Eger ol bolmadyk bolsa, men bärde bolmazdym.
Unfortunately one use.	Gynansagam bir ulanyş.
You do your best to try and win.	Synanyşmak we ýeňmek üçin eliňizden gelenini edýärsiňiz.
It has to be done like this.	Munuň ýaly edilmeli.
Take a look at the examples.	Mysallara göz aýlaň.
Our house is really nice.	Jaýymyz hakykatdanam gowy.
However, natural water bodies are best if you have the opportunity.	Şeýle-de bolsa, mümkinçiligiňiz bar bolsa, tebigy suw jisimleri iň gowusydyr.
It made more sense.	Bu has manylydy.
Not at first.	Ilki ýok.
They were responsible.	Olar jogapkär boldular.
I just want to say that the character design doesn't look too bad.	Diňe keşpleriň dizaýny gaty erbet görünmeýär diýerin.
There was an operation.	Operasiýa boldy.
None of them could.	Olaryň hiç biri-de edip bilmedi.
I thought he was a great guy.	Men bu ajaýyp ýigitdir öýdüpdim.
It is kept in the dark.	Garaňkylykda saklanýar.
I stopped writing.	Men ýazmagy bes etdim.
I had two loves.	Iki söýgim bardy.
Nothing here.	Bu ýerde hiç zat ýok.
Naramaz put his nose on my daughter's parts.	Naramaz burnuny gyzymyň böleklerine goýdy.
The person we actually see.	Aslynda görjek adamymyz.
He was a year old.	Ol bir ýaş ulydy.
However, the team.	Şeýle-de bolsa, ekipa.
Smoke a little.	Biraz çilim çekiň.
Not necessarily the best at first.	Ilki bilen hökman iň gowusy däl.
Losing a true friend is never easy.	Hakyky dostuňy ýitirmek hiç haçan aňsat däl.
Numbers should tell a story.	Sanlar hekaýa gürrüň bermeli.
Character is what you really like.	Häsiýet, hakykatdanam halaýan zadyňyzdyr.
Prepare your opening carefully.	Açylyşyňyzy üns bilen taýýarlaň.
It brings back memories.	Bu ýatlamalary yzyna getirýär.
Be who you are.	Kimdigiňi bol.
There is so much going on around.	Daş-töwereginde gaty köp zat bar.
The first was the size of a small specimen.	Birinjisi kiçi nusganyň ululygydy.
This is a move.	Bu hereket.
That's average.	Bu ortaça.
All comparable values ​​are equal.	Deňeşdirilen ähli bahalar deňdir.
I still remember last year.	Geçen ýyl şu wagt ýadymda.
I'm going to play with my animals.	Haýwanlarym bilen oýnamakçy.
The school will open soon.	Soonakynda mekdep açylar.
After that, their quarrel was over.	Şondan soň olaryň dawa-jenjeli gutardy.
Ask if they have the same effect on our body.	Olaryň bedenimize şol bir täsiri barmy diýip soraň.
You will have to find another solution.	Başga bir çözgüt tapmaly bolarsyňyz.
I mean people.	Adamlary göz öňünde tutýaryn.
Things to discuss.	Ara alyp maslahatlaşmaly zatlar.
The treatment was just too late for the little boy.	Diňe kiçijik oglan üçin bejergi gaty giç boldy.
Collected data.	Maglumatlary ýygnady.
I kept them for my children to read.	Olary çagalaryma okamagy üçin sakladym.
, Ok, no, not for me.	, Ok, ýok, meniň üçin däl.
Without them, the war would have been won.	Olar bolmasa söweş ýeňilerdi.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Stress bolandygyny öňe sürdi.
They knew when it would be.	Onuň haçan boljakdygyny bilýärdiler.
Military action is my responsibility.	Harby hereketler meniň jogapkärçiligim.
This is a daily battle with him.	Bu onuň bilen gündelik göreş.
The apartment is well stocked with descriptions and other comments.	Kwartira düşündiriş we beýleki teswirler bilen gabat gelýär.
Science and critical thinking.	Ylym we tankydy pikirlenmek.
His mouth was working.	Agzy işleýärdi.
I think we can prove that later.	Muny soňrak subut edip bileris diýip pikir edýärin.
But it is impossible to say.	Emma muny aýtmak mümkin däl.
Not that night, not the next day, maybe not for weeks.	Şol gije däl, ertesi gün däl, belki hepdelerem bolmaz.
I don't even remember where we went or what we did.	Nirä gidenimizi, hatda eden zatlarymyzy-da ýadymda däl.
Then they would find the next letter the same way.	Soň bolsa indiki haty şol bir görnüşde tapardylar.
We are building a real life.	Hakyky durmuş gurýarys.
I don’t know how they knew where to find it.	Nireden tapmalydygyny nädip bilendiklerini bilemok.
Some go for food.	Käbirleri iýmit almaga gidýärler.
What does that mean? 	Munuň manysy näme?
they asked.	diýip soradylar.
For two reasons.	Iki sebäbe görä.
Those who do so wish to be white.	Muny edýänler, ak bolmagyny arzuw edýärler.
We can't go back	Yzymyza gaýdyp bilmeris
You go and get ready.	Sen gidip taýyn bol.
This blog started as a family blog.	Bu blog maşgala blogy hökmünde başlandy.
He sold his business that year.	Şol ýyl öz işini satdy.
To be before	Bolmazdan ozal bolmak.
Hell, maybe that's the only thing here.	Jähennem, belki-de, bu ýerdäki ýekeje zat.
At other times, nothing feels right.	Beýleki wagtlarda hiç zat dogry duýulmaýar.
You have to drive it.	Ony sürmeli.
All is well.	Hemmeler gowy.
There is no story or need for this.	Munuň üçin hekaýa ýa-da zerur zat ýok.
You know each other very well.	Biri-biriňizi gaty gowy tanaýarsyňyz.
My silence worried me.	Ümsümligim meni aladalandyrdy.
My head is too slow to do much now.	Kelläm indi köp zat etmek üçin gaty haýal.
Suddenly we realized that the work was not done.	Birdenem işiň bitmändigine düşündik.
We do not offer cash or credit.	Nagt pul bermeýäris ýa-da karz önümlerini hödürlemeýäris.
I do this in my head.	Men muny kellämde işledýärin.
Over the broken property.	Döwülen emlägiň üstünden.
It was as if he had fallen.	Bu zat ýykylan ýalydy.
We went to go.	Biz gitmäge gitdik.
There was no proper investigation.	Dogry derňew bolmady.
The other two followed him.	Indiki ikisi onuň yzyna düşdi.
You have to walk a long way and you will be lost.	Uzak ýöremeli, ýitirim bolarsyň.
I would change my mind every day.	Her gün pikirimi üýtgederdim.
Nowhere was anything kind.	Hiç ýerde hiç zat mähirli däldi.
Is that so?	Bu şeýlemi?
I don’t know what’s outside that door.	Şol gapynyň daşynda näme bardygyny bilemok.
However, it was strange that he was not afraid.	Muňa garamazdan, gorkmazlygy geň zatdy.
Not there.	Ol ýerde ýok.
I was not ready.	Men taýýar däldim.
And now he was scared.	Indi bolsa gorkdy.
I am slowly making them as a background project.	Olary fon taslamasy hökmünde ýuwaş-ýuwaşdan edýärin.
Knowledge seems to be irreparable.	Bilimi düzedip bolmajak ýaly duýulýar.
I only come to support you.	Men diňe sizi goldamak üçin gelýärin.
I thought a lot about you.	Men sen hakda köp pikir etdim.
You see, one of these days.	Görersiň, şu günleriň birinde.
This agreement was in place from the beginning.	Bu şertnama ilkibaşdan başlapdy.
Same colors, same cut.	Birmeňzeş reňkler, şol bir kesilen.
It works well now.	Häzir gowy işleýär.
This is not the time to wait for clarity.	Has düşnükli bolmak üçin bu garaşmak wagty däl.
The drug has been found to be stable under a variety of processing conditions.	Dermanyň ulanylýan dürli gaýtadan işleýiş şertlerinde durnuklydygy anyklandy.
In addition, companies are expected to meet legal requirements.	Mundan başga-da, kompaniýalaryň kanuny talaplardan çykmagyna garaşýarlar.
Every player goes through it.	Her bir oýunçy ondan geçýär.
He’s not a good player because that was never his goal.	Ol gowy oýunçy däl, sebäbi bu hiç haçan onuň maksady däldi.
Trying to take care of your mother.	Ejesine ideg etmäge synanyşmak.
I arrived the day my sister arrived.	Men uýamyň gelen güni geldim.
It's hard to find the right one.	Dogry birini tapmak kyn.
Above all, he explained why he had come here.	Hemme zatdan beter, bu ýere näme üçin gelendigini düşündirdi.
Then you have to be happy, proud and happy.	Şondan soň begenmeli, buýsanmaly we bagtly bolmaly.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Spektakl meniň üçin ullakan arakesme boldy.
One is physical and the other is mental.	Biri fiziki, beýlekisi akyl.
The human family cannot be saved in any other way.	Adam maşgalasyny başga ýol bilen halas edip bolmaz.
There is nothing there.	Ol ýerde hiç zat ýok.
The third stage failed.	Üçünji etap şowsuz boldy.
However, a little more structure is needed.	Şeýle-de bolsa, birneme has köp gurluş gerek.
The first block below works very well.	Aşakdaky kody birinji blok gaty gowy işleýär.
When he moved, we missed him.	Ol gymyldasa, biz ony sypdyrdyk.
I know there is something else here.	Bu ýerde başga zatdygyny bilýärin.
Tears welled up in his face and he let them go.	Faceüzünden gözýaş döküp, olary goýberdi.
It has a great foundation, of course.	Elbetde, uly bir düýbüni tutýar.
So now he is safe.	Şonuň üçin indi ol howpsuz.
I don't think so.	Men bu hakda pikir etmeýärin.
I often see this path in the rooms.	Bu ýoly otaglarda ýygy-ýygydan görýärin.
He ran through the crowd and stopped by.	Ol märekäniň arasyndan ylgady-da, gapdalynda saklandy.
Make sense of it.	Ondan many almak.
Let's just be human.	Diňe adamlar bolalyň.
He was walking around the corner.	Ol burçdan ýöräp barýardy.
You need to know how comfortable it is to talk to people.	Adamlar bilen gürleşmegiň nähili rahat bolmalydygyny bilmelisiňiz.
At the time, few countries were interested in the issue.	Şol döwürde bu meselä az ýurt gyzyklandy.
Inside and outside.	Içeri we daşynda.
He will not even return.	Ol hatda gaýdyp gelmez.
Let's call this place.	Bu ýeri atlandyralyň.
Note that this is optional.	Isleg boýunça şeýle bolýandygyna üns beriň.
Women are actively involved in politics.	Aýallar syýasata işjeň girdiler.
He finally understood.	Ahyrsoňy düşündi.
But the downside is that it is a threat to the country.	Thatöne ondanam erbet tarapy, bu ýurt üçin howp.
The trial lasted two months.	Synag iki aý dowam etdi.
It can be done with low risk.	Pes töwekgelçilik bilen ýerine ýetirilip bilner.
Your impact on life is so important.	Şunça ýaşaýşa täsiriňiz möhümdir.
He takes his life back.	Ol janyny yzyna alýar.
I was very interested and therefore accepted his offer.	Men gaty gyzyklandym we şonuň üçinem onuň teklibini kabul etdim.
The idea of ​​the work had to be really big.	Eseriň pikiri hakykatdan has uly bolmalydy.
But the election did not go to him.	Emma saýlaw oňa girmedi.
These ideas were made.	Bu pikirler edildi.
You know he will join the ID.	ID-ä gatnaşjakdygyny bilýärsiňiz.
He would work long nights and mornings.	Uzakly gije we ertir bilen meşgullanardy.
This list does not claim to be complete.	Bu sanawyň dolydygyny öňe sürmeýär.
He could not grow old.	Ol garrap bilmedi.
Everyone knows you can be fast.	Çalt bolup biljekdigiňizi hemmeler bilýär.
They are for me.	Olar meniň üçin.
Taste with salt.	Duz bilen dadyp görüň.
He did just that.	Edil şonuň ýaly etdi.
He is no longer a boy, but not yet a man.	Ol indi oglan däl, ýöne entek erkek däl.
In previous human relationships, the connection was stronger.	Öň adam gatnaşyklary bolanda baglanyşyk has güýçli bolýar.
Windel is not much.	Windel kän däl.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Kimiň etjekdigi entek belli däl.
We can prepare ourselves for this.	Munuň üçin özümizi hem taýýarlap bileris.
This is not the case with everyone, but it is normal.	Bu hemmeler üçin beýle däl, ýöne adaty zat.
He just grew up there.	Ol ýaňy şol ýerden ösdi.
We don’t know what they were or what caused them.	Olaryň nämedigini ýa-da näme sebäp bolandygyny bilemzok.
Other companies have made similar changes.	Beýleki kompaniýalar hem şuňa meňzeş üýtgeşmeler girizdiler.
He could barely move.	Ol zordan hereket edip bilýärdi.
Never late is good, this is my work.	Hiç haçan giç ýagşy, bu meniň eserim.
The details of the user's legal rights are not yet known.	Ulanyjynyň kanuny hukuklarynyň jikme-jiklikleri entek belli däl.
We have chosen our parties, they are not the same.	Taraplarymyzy saýladyk, olar birmeňzeş däl.
Maybe being locked up scares him.	Maybeöne gulplanmak ony gorkuzandyr.
He has to compete.	Ol ýaryşmaly.
I had a feeling.	Mende bir duýgy bardy.
Now it's time to dump her and move on.	Indi nagt pul bermegiň wagty geldi.
I liked this group	Bu topary haladym
We do our best to deliver your order as quickly as possible.	Sargydyňyzy mümkin boldugyça çalt ýerine ýetirmek üçin elimizden gelenini edýäris.
I'm afraid you can't go back.	Yzyňa gaýdyp bilmersiň öýdüp gorkýaryn.
He has a job.	Onuň işi bar.
It can grow at least in length.	Iň bolmanda uzynlykda ösüp biler.
He took a risk for you.	Ol siziň üçin töwekgelçilik etdi.
We fell in love	Biz aşyk bolduk.
Your story and your story will be different.	Hekaýam we hekaýaňyz başgaça bolar.
There was plenty of room to go inside.	Içerde aýlanmak üçin köp ýer bardy.
No differences were found between the groups.	Toparlaryň arasynda hiç hili tapawut tapylmady.
This is not the right size for you.	Bu siziň üçin dogry ölçeg däl.
He is one of my best friends.	Ol meniň iň gowy dostlarymyň biri.
His silence should not be taken for granted.	Onuň dymmagyny ylalaşyk hökmünde kabul etmeli däl.
I really wanted to try it.	Men hakykatdanam synap görmek isledim.
He had to develop the skills of his people.	Halkynyň başarnyklaryny ösdürmeli boldy.
I had reasons.	Sebäplerim bardy.
You don’t work on any feelings and everything.	Hiç bir duýgynyň we hemme zadyň üstünde işlemeýärsiň.
This will help them know what they know.	Bu olaryň bilýänlerini bilmäge kömek eder.
I tried to remember it.	Men muny ýatda saklamaga synanyşdym.
Special efforts have been made to design future research.	Geljekki gözlegleri düzmek üçin aýratyn tagallalar edildi.
He’s a sympathetic guy, that’s good.	Ol duýgudaş ýigit, bu gowy.
Like them.	Olar ýaly.
He will come anywhere now.	Ol şu wagt islendik ýere geler.
He just can't do it until he shows up.	Diňe özüni görkezýänçä edip bilmeýär.
But it is worth it.	Itöne muňa mynasyp.
He could no longer be part of that church.	Ol indi bu ýygnagyň bir bölegi bolup bilmezdi.
We can do something.	Biz bir zatlar edip bileris.
No one has come yet.	Henizem hiç kim gelmedi.
You didn't listen	Sen diňlemediň
Usually this is our job.	Adatça bu biziň işimizdir.
I found and fixed my problem.	Meselämi tapdym we düzedim.
But it's better because they get closer.	Goöne has gowusy, sebäbi olar ýakynlaşýarlar.
I respect him.	Men oňa hormat goýýaryn.
Part of being human.	Adam bolmagyň bir bölegi.
Change this value and save the file.	Bu bahany üýtgediň we faýly ýazdyryň.
I was thinking somewhere far from the road and people.	Roadoldan we adamlardan biraz uzakda bir ýerde pikirlenýärdim.
It takes many hours for others.	Beýlekiler üçin köp sagat gerek.
Keep the mixture warm.	Garyndyny ýyly saklaň.
Confused minds often take no action.	Bulaşyk akyl köplenç hiç hili çäre görüp bilmez.
Both are without proof.	Ikisem subutnamasyz.
Good for daily care.	Gündelik ideg üçin gowy.
Now we can complete the proof.	Indi subutnamany tamamlap bileris.
You don’t have to show everything you did.	Eden ähli zadyňyzy görkezmeli däl.
Define the title, medium, and size of each piece.	Her eseriň adyny, orta we ululygyny anyk kesgitläň.
Otherwise, it is not.	Otherwiseogsam, beýle däl.
However, not all are lost.	Allöne, hemmesi ýitirilenok.
Boy, have you ever been proud of me?	Oglan, meni hiç wagt buýsanmadymy?
No wonder my mom hates work.	Ejemiň işini ýigrenýändigi geň däldir.
This is exactly what our children do.	Çagalarymyzyň edýän zady edil şu.
Dinner is prepared.	Agşamlyk nahary taýýarlanýar.
At the time, he understood why.	Şol wagt munuň sebäbine düşündi.
There seemed to be nothing he could do.	Edip biljek zady ýok ýalydy.
Great ideas on a beautiful day.	Gözel günde ajaýyp pikirler.
In fact, it is better to work after a meal.	Aslynda nahardan soň işlemekden has gowudyr.
We played popular teams.	Köp ýaýran toparlary oýnadyk.
Okay, give it a try.	Bolýar, synap görüň.
But it was great.	It'söne gaty gowy boldy.
No one was there.	Hiç kim köp däldi.
The most important thing is to be at home and safe.	Iň esasy zat, öýde we howpsuzlykda bolmakdyr.
They decided to try to see the president.	Prezidenti görmäge synanyşmak kararyna geldiler.
He gave me about two hours.	Ol maňa iki sagat töweregi wagt berdi.
I just wanted something similar to serve at home.	Diňe öýde hyzmat etmek üçin şuňa meňzeş bir zat isledim.
He died for me.	Ol meniň üçin öldi.
I go to bed again.	Men ýene ýatýaryn.
Read well, thank you.	Gowy oka, sag bol.
But he seemed happy.	Emma ol bagtly ýalydy.
You are dying here.	Sen şu ýerde ölýärsiň.
I never played until last week.	Geçen hepde çenli hiç haçan oýnap görmedim.
There is nothing to look forward to, nothing to hope for.	Sabyrsyzlyk bilen garaşjak zat ýok, umyt etjek zat ýok.
Try them on the last day of each month.	Olary her aýyň soňky gününde synap görüň.
It was like having fun there in the evening.	Ol ýerde agşam hezil eden ýaly.
I'm not going to help you either.	Menem size kömek etjek däl.
He grabbed me and didn't let me go.	Ol meni tutdy-da, goýbermedi.
The change was immediate.	Üýtgeşiklik derrew boldy.
Seems like a necessary evil.	Zerur ýamanlyga meňzeýär.
People who work.	Işleýän adamlar.
Earther is the most wanted man on earth.	Earther ýüzünde iň gözlenýän adam.
I never really felt pain.	Men hakykatdanam hemişe agyry duýmadym.
Apparently, they are everywhere.	Görnüşinden, olar hemme ýerde.
Do the same with the next thought.	Indiki pikir bilen şol bir zady ediň.
My family loves to eat.	Maşgalam nahar edinmegi gowy görýär.
But he remained the same.	Emma ol şol bir ýerde galdy.
But the results are not yet known.	Emma netijeler entek ýok.
He says he needs dinner and the boat needs more work.	Agşamlyk naharyna mätäçdigini we gaýyga has köp iş gerekdigini aýdýar.
It seemed important to start from there.	Şol ýerden başlamak möhüm ýalydy.
This is exactly what we expected.	Bu biziň garaşyşymyz ýaly.
A lot of people didn’t see the change in me.	Köp adamlar mende üýtgeşmäni görmediler.
So it turns out to be a really interesting thing.	Şonuň üçin hakykatdanam gyzykly bir zada öwrülýär.
There was a lot of talk among the customers.	Müşderileriň arasynda birneme köp gürlediler.
Then the numbers will increase.	Ondan soň sanlar köpeler.
I had two dogs as a child.	Çagalygymda iki itim bardy.
The two women stood from nose to nose.	Iki aýal burnundan burnuna durdular.
And someone who really loves the game.	We oýny hakykatdanam gowy görýän adam.
The policy has remained very negative.	Syýasat gaty negatiw bolup galdy.
Then he smiled.	Soň bolsa ýylgyrdy.
We know this from long experience.	Muny uzak tejribeden bilýäris.
Understanding how life began is completely different.	Durmuşyň nähili başlandygyna düşünmek düýbünden başga zat.
This is great news for our soldiers and our country.	Bu esgerlerimiz we ýurdumyz üçin ajaýyp habar.
Now the opposite is true.	Indi munuň tersi.
It was necessary for me.	Bu meniň üçin zerur boldy.
This is really scary.	Bu hakykatdanam elhenç.
It has to do with the survival of the people and the faith.	Bu halkyň diri galmagy we iman bilen baglanyşykly.
Then you take off your shirt.	Soň bolsa köýnegi çykararsyň.
It may have something to do with the scene on the bridge.	Belki, köprüdäki sahna bilen baglanyşykly bolmagy mümkin.
The party certainly had a good reason for this.	Partiýanyň elbetde munuň gowy sebäbi bardy.
We ask a question, friend, and you answer.	Sorag berýäris, dost, sen bolsa jogap berersiň.
But they did not.	Emma beýle etmediler.
Some people were selling too much.	Käbir adamlar gaty satýardylar.
Cold War Tests	Sowuk söweş synaglary.
And then the meal.	Soň bolsa nahar.
You were trying to improve yourself by playing against the best.	Iň gowusyna garşy oýnap, özüňizi gowulaşdyrjak bolýardyňyz.
Not too long.	Gaty uzyn däl.
They try to keep it a secret.	Muny gizlin saklamaga synanyşýarlar.
Not to mention.	Gepiň gysgasy däl.
Some are long, but you will still benefit.	Käbirleri uzyn, ýöne şonda-da artykmaçlykdan peýdalanarsyňyz.
Get up.	Goý, ýerinden tur.
But you are not really here	Emma sen hakykatdanam bärde däl
You can use different colors.	Dürli reňk ulanyp bilersiňiz.
They knew what to do.	Näme etmelidigini bilýärdiler.
Maybe you will believe in your own authority.	Belki, öz ygtyýaryňyza ynanarsyňyz.
Someone has to say something.	Kimdir biri bir zat diýmeli.
Then he got up and left.	Soň birden ýerinden turdy-da, gitdi.
Believe what comes first when you open this door.	Bu gapyny açanyňyzda ilki gelen zada ynanyň.
Six years later he joined.	Alty ýyldan soň ol ​​goşuldy.
They have to feed themselves every day.	Her gün özlerini eklemeli bolýarlar.
This was true in all three of the treatments.	Bu dört bejerginiň üçüsinde-de dogrydy.
I couldn't believe the new results.	Täze netijelere ynanyp bilmedim.
He didn’t play ball.	Ol top oýnamady.
Everyone around him began to die.	Daş-töweregindäkileriň hemmesi ölüp başlady.
This seems strange.	Bu geň görünýär.
I just want a strong street engine.	Men diňe güýçli köçe motory isleýärin.
He had to leave here, far and wide.	Ol bu ýerden, uzak, çalt gitmeli boldy.
A total of seven important findings have been identified.	Jemi ýedi sany möhüm tapyndy kesgitlenildi.
A simpler and cheaper way than others.	Beýlekiler bilen deňeşdirilende ýönekeý we arzan usul.
I never thought he would leave.	Men onuň gitjekdigini hiç haçanam pikir etmedim.
This shit shouldn’t be taken.	Bu boky almaly däl.
Get on the next car slowly.	Indiki ulaga haýal giriň.
I'm sorry for you.	Men saňa gynandym.
I liked that you could watch people coming and going.	Adamlaryň gelip-gidişine tomaşa edip biljekdigiňiz üçin haladym.
We played it.	Biz ony oýnadyk.
You are not looking for a specific person.	Belli bir adamy gözlemeýärsiňiz.
They propagate themselves and their best people in so many projects.	Özlerini we iň gowy adamlaryny gaty köp taslamada ýaýradýarlar.
And they think about who we are.	We biziň kimdigimizi pikir edýärler.
The time has come.	Wagt geldi.
Helps prevent any confusion in the future.	Geljekde islendik bulaşyklygyň öňüni almaga kömek edýär.
Many questions.	Köp sorag.
The main results are as follows.	Esasy netijeler aşakdakylar.
We looked at him.	Biz oňa seretdik.
It's neither small nor large, it's just right.	Bu ne kiçi, ne-de ullakan, diňe dogry.
It's funny at first because you feel like you've fallen.	Ilki gülkünç, sebäbi özüňi ýykylan ýaly duýýarsyň.
This is the only way to find out if it is worth the money.	Bu onuň pul üçin gymmatdygyny ýa-da ýokdugyny anyklamagyň ýeke-täk usulydyr.
No need to trust.	Ynam gerek däl.
She has no children.	Placeerine çaga ýok.
But he was satisfied and strong.	Emma ol kanagatly we güýçli bolupdyr.
Each image shows four cells.	Her suratda dört öýjük görkezilýär.
And now it happens at home.	Indi bolsa, öýde bolýar.
It is not the same and their interests are completely different.	Bu birmeňzeş däl we olaryň gyzyklanmalary düýbünden başga.
We must never forget.	Hiç haçan ýadymyzdan çykarmaly däldiris.
Maybe so.	Belki şeýledir.
So did their children.	Çagalary-da şeýle etdiler.
Trying to make a profit out of it.	Munuň üçin peýda tapmaga synanyşmak.
It would be clear when viewed and felt.	Seredilende we duýulanda düşnükli bolardy.
They talked for a long time and came to an agreement.	Uzak gürleşdiler we ylalaşyga geldiler.
Expect more.	Has köp zada garaşyň.
He had been killed three times.	Üç gezek ony öldüripdi.
He said he had a group and did not.	Toparynyň bardygyny we ýokdugyny aýtdy.
There is no such thing as a quarrel.	Hatda dawa-jenjeliň görnüşi hem ýok.
Many, however, refused.	Köp adamlar bolsa ýüz öwürdiler.
Death is good for you and your group.	Ölüm siziň we toparyňyz üçin peýdalydyr.
We need to get rid of fear.	Gorkudan dynmaly.
However, users do not really play the game.	Şeýle-de bolsa, ulanyjylar hakykatdanam oýun oýnamaýarlar.
It's Judgment Day.	Kazyýet güni boldy.
Two things are happening right now.	Häzirki wagtda iki zat bolup geçýär.
I have several.	Mende birnäçe bar.
There shouldn't be a single reason for this.	Munuň ýeke-täk sebäbi bolmaly däldir.
This is just human life.	Ynsan durmuşy diňe şu.
And then I see the changes.	Soň bolsa üýtgeşmeleri görýärin.
It just works its new state.	Diňe täze ýagdaýyny işleýär.
It was to work together.	Bilelikde işlemekdi.
This is a great day and we need to do something.	Bu ajaýyp gün we biz bir zatlar etmeli.
Give it, it will be given to you.	Ber, ol saňa berler.
So the others stopped trying.	Şeýdip, başgalar synamagy bes etdiler.
But that is not the case.	Justöne beýle däl.
It is difficult to specify any frequency range.	Islendik ýygylyk aralygyny görkezmek kyn.
As a result, everyone got worse.	Netijede hemmeler erbetleşdi.
No more calls.	Indi jaň ýok.
That fact must be taken into account. "	Bu barada düýbünden aýdyň bolmaly.
It's simple.	Bu ýönekeý.
No election was made based on age or gender.	Ageaşyna ýa-da jynsyna baglylykda hiç hili saýlaw edilmedi.
I could count them on my fingers.	Olary barmaklarymda sanap bilýärdim.
There was only one problem, the one who wanted him dead.	Onlyekeje mesele bardy, onuň ölmegini isleýän adam.
I know this is true.	Munuň dogrydygyny bilýärin.
I'm sure they don't.	Etmeýändiklerini anyk bilýärin.
No matter how much it cost, he could not give up.	Bahasy näçe bolsa-da, ol ýüz öwürip bilmedi.
However, they are sufficient.	Şeýle-de bolsa, olar ýeterlikdir.
He went to help them.	Olara kömek etmäge gitdi.
It's hard to say.	Diýmek kyn.
But the current account does not have to address this issue.	Emma häzirki hasap bu meseläni çözmeli däl.
Enter the meeting.	Görüşe giriň.
My head hasn’t been right since.	Şondan bäri kelläm dogry däldi.
This is our only advantage.	Bu biziň ýeke-täk artykmaçlygymyz.
This is not a man.	Bu adam däl.
She just doesn't want her husband to do her duty.	Diňe borjuny ýerine ýetirýän ärini islänok.
I believed that.	Men muňa ynanýardym.
We actually lost it twice.	Aslynda ony iki gezek ýitirdik.
Two rounds of testing were conducted.	Iki tapgyr synag geçirildi.
A job may fail.	Bir iş şowsuz bolup biler.
Now I don’t wait until things get out of hand.	Indi zatlar elinden gelýänçä garaşamok.
I consider it a pleasure to keep them in my corner.	Olary meniň burçumda saklamagy bagtly hasaplaýaryn.
I have great news to update you.	Seni täzelemek üçin ajaýyp habarlarym bar.
He looked at her and said she would call me.	Oňa seredip, maňa jaň etjekdigini aýtdy.
We would recommend coming to check this place out.	Bu ýeri barlamak üçin gelmegi maslahat bereris.
No one has appeared on screen since.	Şondan bäri hiç kim ekranda görünmedi.
The girls went there.	Gyzlar şol ýere gitdiler.
People say that sometimes it has to be more fun, more fun.	Adamlar käwagt has gyzykly, has lezzetli bolmaly diýýärler.
We only try to hide from some men.	Diňe käbir erkeklerden gizlenjek bolýarys.
It is unique.	Ol özboluşly.
You put two and two together, it doesn't make sense.	Iki we ikisini bir ýere jemleýärsiňiz, manysy ýok.
Of course you will, but that can't be helped.	Elbetde, sizem şeýle bolarsyňyz, ýöne bu kömek edip bolmaz.
Watching his friends fight for their lives.	Dostlarynyň jany üçin söweşýändigine syn etmek.
Not only this, with the help of this technology you can do better.	Diňe muny etmek bilen çäklenmän, ýokaryk çykýar.
Our strategy was short-lived.	Biziň strategiýamyz az wagt talap edýärdi.
There was nothing left to go home.	Öýüne gitmek üçin hiç zat galmady.
Not every time, but the same.	Her gezek birmeňzeş bolsa-da, şeýle däl.
Everything has everything.	Everythingöne hemme zat bar.
The results were compared.	Netijeler deňeşdirildi.
A more detailed analysis of these cells is needed to understand their properties.	Olaryň häsiýetlerine düşünmek üçin bu öýjükleriň has giňişleýin derňewi zerurdyr.
It was as if this man had cold feet.	Bu adamyň sowuk aýaklary bar ýalydy.
It must have its own culture and language.	Öz medeniýeti we dili bolmaly.
However, you saved your life by keeping your head down.	Şeýle-de bolsa, kelläňizi saklap, janymy halas etdiňiz.
He does not want us to live with anxiety.	Aladamyz bilen ýaşamagymyzy islänok.
Just a half-hour show.	Diňe ýarym sagatlyk tomaşa.
This is the account you created in the previous step.	Bu, öňki ädimde döreden hasabyňyzdyr.
I would buy them again at a regular price, no question.	Olary yzygiderli bahadan ýene satyn alardym, sorag ýok.
I pulled him into a car.	Men oňa bir maşyn çekdim.
At the end of the day.	Günüň ahyrynda.
I have to ask my dad one of these days.	Kakamdan şu günleriň birinde soramaly.
You can't escape.	Siz gaçyp bilmersiňiz.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	It'söne şäherden çykmagyň gowy ýoly.
Some of these were good and some were not.	Bularyň käbiri gowy, käbiri bolsa gowy däldi.
He moves me.	Ol meni herekete getirýär.
You will work if you keep the job for a while.	Işi bir salymdan saklasaňyz işlärsiňiz.
I enjoy these things.	Men bu zatlardan lezzet alýaryn.
She loves watching legal shows on TV.	Telewizorda kanuny görkezişleri görmegi gowy görýär.
Yes, with a red nose.	Hawa, gyzyl burun bilen.
The government, but sometimes it seems the same.	Hökümet, ýöne käwagt edil şonuň ýaly bolup görünýär.
It is no longer for them after death.	Bu ölümden soň olar üçin indi ýok.
He hated his mother for that.	Munuň üçin ejesini ýigrenýärdi.
This program is about getting the results you want.	Bu programma, isleýän netijeleriňizi almak barada.
Once your song is ready, you can share it with the world.	Aýdymyňyz taýýar bolansoň, ony dünýä bilen paýlaşyp bilersiňiz.
Each ring was one year old.	Her ýüzük bir ýaşdy.
Then he went to sleep.	Soň bolsa uklamaga gitdi.
Where does that money come from?	Şol pul nireden gelýär?
We'll talk about both.	Ikisi hakda-da gürleşeris.
Probably not for another year.	Anotherene bir ýyl töweregi däl bolsa gerek.
I don’t know if this is gun control or not.	Munuň ýarag gözegçiligini ýa-da ýokdugyny bilemok.
He left his dog alone that winter due to cancer.	Diňe şol gyşda düwnük keseli sebäpli itini goýdy.
He was looking for war.	Söweş gözleýärdi.
You do not have to enter the library.	Kitaphana girmeli däl.
But he would not tell us what happened.    	Heöne näme bolandygyny bize aýtmazdy.    
s.	s.
Also thank you for making the process so easy and easy.	Şeýle hem prosesi şeýle aňsat we aňsatlaşdyranyňyz üçin sag boluň.
I hated it.	Men muny ýigrenýärdim.
This is my name.	Bu meniň adym.
This has been accepted for many years.	Bu köp ýyllap kabul edildi.
It doesn't really matter.	Bu hakykatdanam möhüm däl.
He should never have agreed.	Ol hiç wagt razy bolmaly däldi.
I don't know what to do.	Näme etjek bolýanyňy bilemok.
For support	Goldaw üçin
Old college friends.	Köne kollejdäki dostlary.
He has had a bad press over the years.	Theyllaryň dowamynda erbet metbugaty başdan geçirdi.
I know they're coming for me.	Olaryň meniň üçin gelýändiklerini bilýärin.
They had names to feed.	Iýmitlendirmek üçin atlary bardy.
On the note in his hand.	Elindäki bellikde.
He nodded softly.	Ol ýuwaşjadan baş atdy.
Success is still a long way off.	Üstünlik entek gaty uzak.
Research seems to support this.	Gözlegler muny goldaýan ýaly.
Before that, it was just a matter of law.	Ondan öň diňe kanun tarapyndan talap edilýän bir zatdy.
He knew in that look that he had fallen.	Sheagyşyň ýagmalydygyny bilýärdi.
I do not give to you as the world gives.	Dünýäniň berşi ýaly saňa beremok.
Only local knowledge could access us.	Bize diňe ýerli bilimler girip bilerdi.
She was so beautiful.	Ol şeýle bir owadandy.
Some stories do not match.	Käbir hekaýalar gabat gelenok.
The road to it.	Oňa barýan ýol.
Many of them offer online programs.	Olaryň köpüsi onlaýn programmalary hödürleýärler.
Looking at how they view the court.	Kazyýeti nähili görýändiklerine seretmek.
He did not leave and was not injured.	Ol gitmedi we şikes ýetmedi.
But it’s not just about sleep.	Emma siz diňe uky hakda däl.
They were silent.	Olar dymdylar.
In rare cases, this is really the case.	Seýrek ýagdaýlarda bu hakykatdanam bolýar.
This is the most important thing for us.	Bu biziň üçin iň möhüm zat.
At the very least, I made a real effort.	Iň bärkisi, hakyky synanyşyk etdim.
Strange look.	Geň görnüş.
He didn't have to go back on foot.	Pyýada gaýdyp barmaly däldi.
Some are more serious than others.	Käbirleri beýlekilerden has çynlakaý.
It takes time to learn something good.	Gowy bir zat öwrenmek üçin wagt gerek.
This will significantly increase your weight as well as your body.	Bu, bedeniňiz ýaly agramyňyzy ep-esli ýokarlandyrar.
Each of us had our own room.	Her birimiziň öz otagymyz bardy.
No one had the right to that moment.	Hiç kimiň şol pursata ondan has hukugy ýokdy.
Milk is different.	Süýt başga.
A few years old, he saw her sitting on a chair.	Birnäçe ýaş uly, oturgyçda oturanyny gördi.
Let me free you.	Seni boşatmaga rugsat ber.
His voice was silent and slow.	Onuň sesi ümsüm we haýaldy.
I'm glad he said that.	Men onuň aýdanyna begenýärin.
It was as if everyone on Earther's face had something to do with this place.	Earther ýüzündäki her kimiň bu ýeri bilen baglanyşygy bar ýalydy.
Everyone wants law and order.	Her kim kanuny we tertip-düzgüni isleýär.
She is very beautiful.	Ol örän owadan.
He wanted a man, not a boy.	Ol oglan däl-de, erkek isleýärdi.
For dinner	Agşamlyk naharyna.
He must have died of a heart attack.	Heartürek keselinden ölen bolsa gerek.
They came back to keep us.	Bizi saklamak üçin gaýdyp geldiler.
It was the girls' self-determination.	Gyzlaryň özbaşdak kesgitlän zadydy.
I liked his look.	Men onuň keşbini haladym.
We must stay away from them.	Biz olardan daşlaşmalydyrys.
I was wrong	Men ýalňyşdym
He did not have to say anything else.	Oňa başga zat aýtmak hökman däldi.
This is not the first time.	Bu ilkinji gezek däl.
We had to put it together once the games came in.	Oýunlar girenden soň bir ýere jemlemeli bolduk.
It is also difficult to accept its consequences.	Şeýle hem, onuň netijesini kabul etmek kyn.
In addition, we can provide vocational training.	Mundan başga-da, hünär taýýarlygyny berip bileris.
I don’t think this is a product.	Meniň pikirimçe, bu önüm däl.
They could not join together.	Bile goşulyp bilmediler.
These technical parameters do not affect the physical results.	Bu tehniki parametrler fiziki netijelere täsir etmeýär.
This will be a big step forward.	Bu uly öňe gidişlik bolar.
I know this sounds crazy, but it's true.	Munuň däli ýalydygyny, ýöne hakykatdygyny bilýärin.
Like settings.	Sazlama ýaly.
Everything was fair and warm.	Hemme zat adalatly we ýyly ýagdaýa geldi.
He gets it and there is nothing wrong with that.	Ol muny alýar we ýalňyşlyk ýok.
They had to talk.	Olar gürleşmeli boldular.
Several times a day.	Günde birnäçe gezek.
These are the most difficult questions to answer.	Bu soraglara jogap bermek iň kyn soraglar.
That means being on top of science.	Bu bolsa ylymyň üstünde bolmak diýmekdir.
You have to give people a chance.	Adamlara pursat bermeli.
They had a partner.	Olaryň şärigi bardy.
This area has not been studied before.	Bu ugur öň öwrenilmedi.
But the old friend is gone.	Emma köne dost ýitirim boldy.
He spoke to her once on the phone.	Onuň bilen bir gezek telefonda gürleşdi.
It was getting dark, but the city was safe.	Garaňky düşýärdi, ýöne şäher howpsuzdy.
I didn’t see anything important or do anything bad.	Möhüm zat görmedim ýa-da erbet zat etmedim.
They trust me.	Olar maňa ynanýarlar.
Love who they choose.	Kimini saýlaýandyklaryny söý.
Also, just ask what is needed and when is appropriate.	Mundan başga-da, diňe nämäniň gerekdigini we haçan laýykdygyny soraň.
For something new and new.	Täze we täze bir zat üçin.
All our problems are common.	Ourhli kynçylyklarymyz umumy meseleler.
Now he could not hold back anything.	Indi hiç zat saklap bilmedi.
These things are good, especially when it comes to contract time.	Esasanam şertnama wagty barada aýdylanda bu zatlar gowy.
I knew how to do it.	Muny nädip etmelidigini bilýärdim.
It's just a movie.	Justa-da diňe film.
Who can do that.	Kim muny edip bilýän bolsa.
He said the money had nothing to do with it.	Puluň munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy diýdi.
The record does not support this conclusion.	Recordazgy bu netijäni goldamaýar.
But this is not the case with us.	Emma bu ýagdaý biziň öňümizdäki ýaly däl.
Very broken.	Örän döwüldi.
I filled it out.	Doly doldurdym.
Let's continue.	Geliň, dowam edeliň.
We're going to fight again.	Againene söweşe girjek bolýarys.
In fact, we know very little about it.	Aslynda, bu hakda diňe azajyk bilýäris.
But probably.	Itöne ähtimal.
She cares for her children.	Çagalaryna ideg edýär.
Single vs. group	Toparlar üçin ýeke vs.
It was as if he didn't want anything from her.	Ol ondan hiç zat islemeýän ýalydy.
If women win, children win.	Aýallar ýeňiş gazansa, çagalar ýeňýärler.
It feels good to finally get off the record.	Ahyry ýazgydan çykmak gowy duýýar.
He could not be photographed.	Ol surata düşüp bilmedi.
We don't carry bad meat.	Erbet et götermeýäris.
In fact, there was no such thing.	Aslynda beýle zat ýokdy.
They are scared, he answered.	Olar gorkýarlar, özi jogap berdi.
He could not believe that his family was really talking about it.	Maşgalasynyň bu hakda hakykatdanam gürleşýändigine ynananokdy.
To be honest, I liked it.	Dogrymy aýtsam haladym.
I have seen very fast effects that are so inexplicable.	Şeýle ýönekeý düşündirip bolmaýan gaty çalt täsirleri gördüm.
These systems work and are available.	Bu ulgamlar işleýär we elýeterlidir.
This request for change was rejected.	Üýtgetmek baradaky bu haýyş ret edildi.
The player's name is below.	Oýunçynyň ady aşakda.
He was your father.	Ol seniň kakaňdy.
I want you to stay here.	Bu ýerde galmagyňyzy isleýärin.
I started to look deeper into the cause.	Munuň sebäbine çuňňur seredip başladym.
For the first time ever.	Baky ilkinji gezek.
He tried to pull, but he was too strong.	Ol çekilmäge synanyşdy, ýöne ol gaty güýçli.
Especially in books.	Esasanam kitaplarda bar.
I could not imagine that there was anything valuable here.	Bu ýerde gymmat bahaly bir zadyň bardygyny göz öňüne getirip bilmedim.
He knows a lot.	Ol köp zady bilýär.
Now it's my turn.	Indi nobatym geldi.
I said it was all because of the language issue.	Munuň hemmesiniň dil meselesi sebäpli bolandygyny aýtdym.
The staff was very nice and welcome.	Işgärler gaty gowydy we bizi hoş geldiňiz.
I have an opinion.	Meniň pikirim bar.
This is a hopeless guy.	Bu geljegi bolmadyk ýigit.
They remained silent for a moment.	Olar bir salym dymyp durdular.
He said it was dark and said he would help himself.	Garaňkydygyny aýtdy we özüne kömek etjekdigini aýtdy.
They personalize it.	Muny şahsylaşdyrýarlar.
That made no difference to him.	Bu onuň üçin hiç hili üýtgeşiklik döretmedi.
Well done.	Gowy gutardy.
A contentious battle.	Çekeleşikli söweş.
Two years later the boat returns in the spring.	Iki ýyldan soň ýazda gaýyk gaýdyp gelýär.
None of this will work.	Bularyň hiç biri-de işlemez.
But the child does not speak.	Emma çaga gürlänok.
Parameters are important.	Parametrler möhümdir.
Jump from top to bottom.	Upokardan aşak bök.
He is not here.	Ol bu ýerde däl.
.For the year	.Yl üçin
This process takes three to four hours.	Bu proses üç-dört sagat dowam edýär.
This is a great blog post.	Bu ajaýyp blog ýazgysy.
Only check this version for this version.	Diňe şu wersiýa şu wersiýany barlaň.
But sometimes he thought it was just in the nature of things.	Sometimesöne käwagt munuň diňe zatlaryň tebigatynda bolandygyny pikir edýärdi.
There is no way in hell.	Jähennemde ýol ýok.
I need it	Maňa gerek
It is normal at this stage.	Bu etapda adaty zat.
It was growing fast.	Ol çalt ösýärdi.
He asked with a smile.	Ol ýylgyryp sorady.
There was a reason he shouldn't be touched.	Oňa degmeli däldiginiň bir sebäbi bardy.
However, it may take longer for others to do so.	Muňa garamazdan, beýlekiler üçin has köp wagt gerek bolup biler.
A meeting without a wall.	Diwarsyz ýygnak.
He knew the sound.	Ol bu sesi bilýärdi.
This man was everything to me.	Bu adam meniň hemme zadymdy.
Except for the test.	Synagdan başga.
I can literally see the world go by.	Göni manyda seredip, dünýäniň geçýändigini görüp bilýärin.
They are made of wood.	Olar agaçdan ýasalýar.
I would go there, but not often.	Men ol ýere barardym, ýöne köplenç däl.
It may be too much for me, but my father did.	Bu meniň üçin gaty köp bolmagy mümkin, ýöne kakam şeýle etdi.
He was very good.	Ol gaty gowydy.
We don't read the text like that.	Theazgyny beýle okamaýarys.
I believe in him.	Men oňa ynanýaryn.
Provides schools for our children.	Çagalarymyz üçin mekdepler bilen üpjün edýär.
We would be really happy to help.	Kömek etmekden hakykatdanam hoşal bolardyk.
But the cost will increase.	Emma çykdajylar köpeler.
Now let's look at a common problem.	Indi umumy bir meselä seredeliň.
Contact your waiting customer every minute.	Her minutda garaşýan müşderiňiz bilen habarlaşyň.
Maybe not the best in power, but they were around.	Belki güýçde iň gowusy däl, ýöne töwereginde boldular.
I'd like to have a massage.	Höwes göresim gelýär.
My mother asked me why.	Ejem menden munuň sebäbini sorady.
But there is.	Emma bar.
He thought the pain would make him crazy.	Agyry ony däli eder öýdüpdi.
Came to call your sister.	Uýaňyza jaň etmek üçin geldi.
The doors were sore.	Gapylar gaty agyrdy.
Someone was so beautiful.	Biri diýseň owadandy.
I checked my phone	Men telefonymy barladym
Everything is falling apart.	Hemme zat ýykylýar.
Others are quick to follow.	Beýlekiler basym yzarlaýarlar.
There are several ways to do this.	Muny etmegiň birnäçe usuly bar.
Nothing happens.	Diňe hiç zat bolmaýar.
Maybe one day my friend.	Belki, bir gün dostum.
Now back to work.	Indi işe dolan.
Then he looked at her and smiled.	Soň bolsa oňa seredip ýylgyrdy.
We will make new friends.	Täze dostlar taparys.
Then they looked at the ground.	Soň bolsa ýere seretdiler.
Everything seemed to work.	Hemme zat işleýän ýalydy.
He looked dangerous.	Ol howply görünýärdi.
Depending on the specifics, the control may or may not have any effect.	Belli bir meselä baglylykda gözegçilik hiç hili täsir edip bilmez ýa-da bolmaz.
Build your life.	Öz durmuşyňyzy guruň.
I can't do that myself.	Men muny özüm edip bilemok.
Today could be a really bad day.	Bu gün hakykatdanam erbet gün bolup bilerdi.
He must have undergone physical therapy six times.	Fiziki bejergini alty gezek eden bolmaly.
That place and date.	Şol ýeri we senesi.
He was not home yet.	Ol henizem öýde däldi.
It was a great place without pain or death.	Bu agyry ýa-da ölümsiz gaty gowy ýerdi.
We sat down with him and asked him to eat with us.	Ondan oturyp, biziň bilen nahar iýmegini haýyş etdik.
I did not see the animal.	Men haýwany görmedim.
We look at the global level.	Global derejä seredýäris.
Because mine did the same.	Sebäbi meniňki hem edil şonuň ýaly etdi.
I was sure he was rolling his eyes.	Men onuň gözlerini aýlaýandygyna ynanýardym.
I want to make sure that it gets the best treatment available.	Elýeterli iň gowy bejergi alýandygyna göz ýetirmek isleýärin.
But you will definitely learn something.	Emma hökman bir zat öwrenersiň.
I had to look back.	Yzyna seretmeli boldum.
It's scary enough to make it interesting.	Ony haýsydyr bir derejede gyzykly etmek üçin ýeterlik gorkunç zat.
There was no way out.	Mümkin bolan ýol ýokdy.
Changes the order in which the rules are evaluated.	Düzgünlere baha berilýän tertibi üýtgedýär.
He does not answer.	Ol jogap berenok.
He knew what they were talking about.	Olaryň näme diýjek bolýandygyny bilýärdi.
But they don’t want to go out.	Emma çykmak islemeýärler.
So that's probably why your environment is sticking.	Şonuň üçin daşky gurşawyňyzyň ýapyşmagynyň sebäbi bolsa gerek.
Don't give up.	Özüňizi taşlamaň.
I rarely eat.	Nahar üçin seýrek durýaryn.
Then you can find answers to some of your questions.	Soňra käbir soraglaryňyza jogap tapyp bilersiňiz.
However, something was wrong.	Şeýle-de bolsa, bir zat nädogrydy.
He could not see himself in the man.	Ol adamda özüni görüp bilmedi.
It's a hot day.	Yssy gündi.
He grows old.	Ol garrar.
His father was right.	Kakasy mamlady.
There are only three reasons why this happens to someone.	Munuň kimdir birine bolup geçmeginiň diňe üç sebäbi bar.
He didn't like it either.	Ol hem ony halamaýardy.
That's it.	Ol şol.
He did not say anything about it.	Ol bu barada hiç zat aýtmady.
Keep things simple and specific.	Simpleönekeý we anyk zatlary saklaň.
I liked it.	Haladym.
All of these changes show that the first things have happened.	Bu üýtgeşmeleriň hemmesi ilkinji zatlaryň geçendigini görkezýär.
Send, we can process the rest.	Iberiň, galanlaryny işledip bileris.
It was hard, but it was necessary.	Kyn boldy, ýöne zerur boldy.
I said thank you very much, but no thank you.	Diýdim, köp sag bol, ýöne sag bol ýok.
His father never knew.	Kakasy hiç wagt bilmeýärdi.
By their actions.	Hereketleri bilen.
You go to win every game.	Her oýunda ýeňiş gazanmak üçin gidýärsiňiz.
This is what we do or do not do.	Bu biziň edýän ýa-da edýän zadymyz.
No upper bound can be taken.	Hiç hili ýokary çäk alyp bolmaýar.
I'm used to talking about these things.	Bu zatlar hakda gürleşmäge öwrenişdim.
It was changed twice in the middle of the week and the cells were divided once.	Orta hepdede iki gezek üýtgedildi we öýjükler bir gezek bölündi.
It looked soft, but it wasn't.	Softumşak görünýärdi, ýöne beýle däldi.
But that is not the case.	Emma bu ýagdaýda beýle däl.
But both feet came closer.	Emma iki aýak ýakynlaşdy.
Make a statement.	Beýannama beriň.
I recorded his silence in my book.	Onuň dymmagyny kitabymda ýazga geçirdim.
He doesn't do anything else.	Başga zat edenok.
Enjoy money and power.	Puldan we güýçden lezzet alyň.
I'm sure you know what that is.	Munuň nämedigini bilýändigiňize ynanýaryn.
So my son can breathe well.	Şeýdip, oglum gowy dem alyp bilýär.
People do not die for what they know is wrong.	Adamlar dogry däldigini bilýän zady üçin ölmeýärler.
So we had to act.	Şonuň üçin hereket etmeli bolduk.
There is no problem, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Mesele ýok "-diýdi.
I'm not sure why this is not clear.	Munuň näme üçin düşnükli däldigine doly ynanamok.
Every part of the body works together.	Bedeniň her bölegi bilelikde işleýär.
There were a lot of tests.	Synaglaryň köpüsi boldy.
I was home that night.	Şol gije öýde boldum.
He plays football.	Futbol oýnaýar.
They came into our lives in different ways.	Durmuşymyza üýtgeşik ýollar bilen geldiler.
On the phone.	Telefonda.
I would talk to my teacher first.	Ilki bilen mugallym bilen gürleşerdim.
Research is a completely different matter.	Gözlegler düýbünden başga mesele.
He was in each.	Ol hersinde bardy.
And then you have to start.	Soň bolsa başlamaly.
There will be no change here one day or you.	Bu ýerde bir gün ýa-da size hiç hili üýtgeşiklik bolmaz.
Thanks, but no.	Sag boluň, ýöne ýok.
He can't even ask them.	Hatda olardan sorap bilmeýär.
Oh, it’s hard to reject your family.	Aý, maşgalaňy ret etmek kyn.
You are doing something important.	Möhüm iş edýärsiňiz.
See you again soon.	Soonakynda ýene duşuşarys.
Her husband is missing.	Adamsy ýitirim boldy.
So he wouldn’t play.	Şonuň üçinem oýnamazdy.
Many people consider this a special issue.	Köp taraplar muny aýratyn bir meselä öwürýär.
Three independent runs were performed.	Üç sany garaşsyz ylgaw ýerine ýetirildi.
Just like the sky is blue.	Edil asman gök ýaly.
The future is important.	Geljek möhüm zat.
I can't keep them.	Men olary saklap bilemok.
You can kill someone, but not just because you don't like one.	Kimdir birini öldürip bilersiňiz, ýöne diňe birini halamaýandygyňyz üçin däl.
You don't even have to ask.	Hatda soramak hökman däl.
I would read the book as soon as it came out.	Kitaby çykan badyna okardym.
There are different types of telephone systems on the market.	Bazarda dürli görnüşli telefon ulgamlary bar.
The facts were not shared and even lost in history.	Faktlar paýlaşylmady we hatda taryhda ýitirildi.
The choices we make depend on who we are.	Baglanyşykly saýlamalarymyz, nähili adamdygymyzy kesgitleýär.
I heard him close the door, and then everything went silent.	Gapyny ýapýandygyny eşitdim, soň hemme zat dymdy.
It's time to dump her and move on.	Bu lezzet almak üçin wagt.
My situation is probably not very normal.	Myagdaýym gaty adaty däl bolsa gerek.
There was no word.	Söz ýokdy.
The only pair.	Onlyeke-täk jübüti.
It was cold on the bones.	Süňklere sowukdy.
Just a few seconds away.	Bary-ýogy birnäçe sekunt aralykda.
The main mechanisms of these advantages are still unclear.	Bu artykmaçlyklaryň esasy mehanizmleri entek düşnüksiz.
Contact me if anyone can help me.	Kimdir biri maňa kömek edip bilse, maňa ýüz tutuň.
Access your facial expressions and push the advantage into your home.	Facesüzlerine giriň, artykmaçlygy öýüňize itekläň.
Stop focusing on things.	Zatlaryň üstünde durmagy bes et.
And can offer.	We hödürläp biler.
Instead, he realized that he felt better.	Insteadöne munuň ýerine özüni gowy duýýandygyna düşündi.
He knew they were going to protect him, yes.	Ony gorajakdyklaryny bilýärdi, hawa.
This does not change our work at the camp.	Bu lagerdäki işlerimizi üýtgetmeýär.
I got a good doctor.	Gowy lukman aldym.
They do not read.	Olar okamaýarlar.
So never grow up verbally or externally.	Şonuň üçin hiç haçan sözden ýa-da daşardan ulalmaň.
He pointed to the computer screen.	Kompýuteriň ekranyna yşarat etdi.
I met interesting people.	Gyzykly adamlar bilen tanyşdym.
The stock market is on the right track, with interest rates declining.	Gymmatly kagyzlar bazary gowy ýolda, göterim derejesi pesdi.
We'll check a couple of things.	Bir-iki zady barlarys.
Okay.	Bolýar.
They are in their cells.	Olar öz kameralarynda.
It was immediately clear that this was a big mistake.	Munuň ullakan ýalňyşlykdygy derrew belli boldy.
He hit her and turned around and shot her.	Ol ony urdy we yzyna öwrülip, ​​ony atdy.
It's just a good look.	Bu diňe gowy görnüş.
It does not give preference to employees.	Işgärlerine artykmaçlyk bermeýär.
Don't think that it will work.	Munuň peýdasy degmez diýip pikir etmäň.
So we will definitely miss it.	Şonuň üçin biz ony hökman küýsäris.
We explain the structure and operation in detail.	Gurluşyny we işleýşini jikme-jik düşündirýäris.
Andurt and the region.	Andurt we sebit.
But that cannot be solved.	Emma bu meseläni çözüp bilmez.
Stop and listen.	Dur we diňläň.
It's been a long time coming.	Uzak wagt bu ümsümlikde geçirildi.
I believe in him.	Men oňa ynanýaryn.
They are still a little confused.	Olar henizem birneme bulaşýarlar.
They are powerful things.	Olar güýçli zatlar.
The plaintiff wrote a letter after the trial, but was not released.	Kazyýetden soň talapçy hat ýazdy, ýöne boşadylmady.
I spent a lot of time talking to him yesterday.	Düýn onuň bilen gürleşmek üçin köp wagt geçirdim.
He was no more.	Ol indi hiç kimden galmady.
Everything was raining and everything was cold.	Hemme zatda ýagyş ýagýardy, hemme zat sowukdy.
This is the first place in the small town.	Bu kiçijik şäherçäniň ilkinji ýeri.
However, he has very little real experience in fighting.	Şeýle-de bolsa, söweşmekde hakyky tejribesi gaty az.
You look like an experienced person.	Tejribeli adam ýaly bolup görünýärsiňiz.
The symptoms have worsened.	Alamatlar hasam erbetleşdi.
You are our leader.	Sen biziň ýolbaşçymyz.
The head of your bed can be slightly raised.	Krowatyňyzyň kellesi birneme ýokary galdyrylyp bilner.
Generals and soldiers.	General we esgerler.
However, this was not considered in the case.	Şeýle-de bolsa, bu işde bular göz öňünde tutulmady.
He looked at his account.	Hisaşyna seretdi.
He made me believe he could do anything.	Her zady edip biljekdigine ynanmaga mejbur etdi.
I had to give it back.	Men yzyna bermeli boldum.
Whiley is so stupid.	Wholehli zat gaty samsyk ýaly.
It is better to solve it now and then.	Ony şu wagt we şu wagt çözmek has gowudyr.
You have to do most of that.	Bularyň köpüsini etmeli.
We did the same when it came to commanding.	Buýruk bökmäge gelende, edil şony etdik.
It was just a social call.	Bu diňe sosial çagyryşdy.
In fact, the days are numbered.	Aslynda, günler geçdigiçe köpelýär.
I look back at the water.	Men suwa gaýdyp seredýärin.
He would have a good meal tonight.	Bu gije gowy iýmitlenerdi.
Of course, it did not close because it did not.	Elbetde, ýapylmady, sebäbi beýle bolmandy.
He decided to say it.	Ol aýtmagy ýüregine düwdi.
This shows what our country has become.	Bu, biziň ýurdumyzyň nämä öwrülendigini görkezýär.
If we found him, I would cling to him.	Ony tapsak, oňa ýapyşardym.
I found it.	Men ony tapdym.
He tried to find what he thought was best.	Iň gowusy diýip pikir edýän zadyny tapjak boldy.
You never lived.	Hiç haçan ýaşamadyň.
You can even ask other professional players.	Hatda, beýleki professional oýunçylardan sorap bilersiňiz.
Or buy insurance for your home or life.	Ora-da jaýyňyz ýa-da durmuşyňyz üçin ätiýaçlandyryş satyn alyň.
Very strong hand.	Gaty güýçli eli.
I was so scared.	Gaty gorkdum.
They never chose this.	Muny hiç haçan saýlamadylar.
Accordingly, special steps must be taken.	Şoňa laýyklykda aýratyn ädimlerde emele gelmeli.
I'm back in time.	Wagtyna dolandym.
Thinking about when to comment and when not to.	Haçan teswir berjekdigini we haçan bermejekdigini pikirlenmek.
Two months ago.	Iki aý öň.
Elections are scarce these days.	Saýlawlar şu günler az bolýar.
Before this event.	Bu wakadan öň.
Must be a leader.	Lider bolmaly.
You are used to it now.	Siz indi öwrenişdiňiz.
We walked through the bag together.	Biz sumkadan bilelikde geçdik.
She could not believe that she was worried.	Ol bu barada aladalanýandygyna ynananokdy.
We order	Biz sargyt edýäris
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Wakanyň sebäbiniň nämedigi entek belli däl.
He scored a few goals in the second.	Ikinjisinde az bellik etdi.
He still didn't believe what could happen one day.	Ol henizem bir günde nämäniň bolup biljekdigine ynananokdy.
My first husband died.	Birinji adamym öldi.
But it was hard.	Thoughöne kyn boldy.
If you want to travel, you have to do the same.	Syýahat etmek isleseňiz, sizem şony edersiňiz.
I'm at work.	Iş ýerimde.
Too bad for them.	Olar üçin gaty erbet.
We even have a long way to go to earn points.	Hat-da bal gazanmak üçin uzak ýolumyz bar.
We have a lot of work to do there as well.	Şol ýerde-de etmeli köp işimiz bar.
We completely block out the part we feel differently.	Başgaça duýýan bölegimizi doly bloklaýarys.
Salaries often do not match their efforts. 	Aýlyklary köplenç edýän tagallalaryna laýyk gelmeýär. 
things are good there.	ol ýerde zatlar gowy.
Of course, they would do it this time.	Elbetde, bu gezek muny ederdiler.
There is such a thing as a word here.	Bu ýerde söz ýaly bir zat bar.
He comes out clearly.	Ol aç-açan çykýar.
I couldn't believe it when he answered.	Ol jogap bereninde ynanamokdym.
In fact, it is a huge responsibility.	Aslynda bu uly jogapkärçilik.
In fact, the last week has been very difficult.	Aslynda soňky hepde gaty kyn boldy.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
Especially fast.	Esasanam çalt.
This is often the case.	Köplenç şeýle.
You touch food or your face.	Iýmit ýa-da ýüzüňize degýärsiňiz.
I forgot that	Men muny ýatdan çykardym
Not only did thousands of people die, but something happened here.	Bu ýerde diňe müňlerçe adamyň öldürilmegi däl-de, bir zat bolup geçdi.
Good on the ship.	Gämide size gowy zat.
Step by step with the same foot used to pull back.	Yza çekilmek üçin ulanylýan şol bir aýak bilen ädim ätiň.
Sugar causes cancer.	Şeker düwnük keselini döredýär.
Take your time and think about it.	Wagtyňyzy alyň we bu barada pikirleniň.
It remains to be seen what happens in the game.	Oýunda näme bolýandygyny görmek galýar.
The taste of battle was in the air.	Söweşiň tagamy howada boldy.
Where there is no money and no future.	Puluň we geljegiň ýok ýerinde.
Of course he did.	Elbetde etdi.
Undoubtedly places to meet women.	Şübhesiz, aýallar bilen duşuşmaly ýerler.
It's just a tool to speed things up.	Bu zatlary çaltlaşdyrmak üçin diňe bir gural.
It was beautiful and still wild.	Ol ýerde owadan, henizem ýabanydy.
The second half of the test phase as a factor.	Faktor hökmünde synag tapgyrynyň ikinji ýarymy.
He began his practice about five years ago.	Öz tejribesini takmynan bäş ýyl ozal başlapdy.
It's hard to read at first.	Ilki bilen okamak kyndy.
He said we would release it under two conditions.	Iki şertde goýberjekdigimizi aýtdy.
Beautiful pictures that water your mouth.	Agzyňy suwlandyrýan owadan suratlar.
I want this to stop.	Munuň bes edilmegini isleýärin.
I hear well.	Gowy eşidýärin.
No wonder he was so proud of his father.	Kakasyna gaty buýsanýandygy geň däldir.
Unable to recognize the third image.	Üçünji suraty tanap bilmedi.
I could not feel anything.	Men hiç zady duýup bilmedim.
These two children should be checked.	Bu iki çagany hem barlamaly.
Make a link to each download.	Her göçürip almak üçin basan baglanyşygyny ediň.
He was against the law and had studied it.	Bu kanuna garşydy we muny öwrenipdi.
However, my answer does not seem to be correct.	Şeýle-de bolsa, meniň jogabym dogry däl ýaly.
So, don't think about it anymore.	Şeýlelik bilen, mundan beýläk pikir etmäň.
It was good.	Gowy boldy.
The whole tone of his work is on the other side.	Eserleriniň tutuş äheňi beýleki tarapda.
They do not produce gas.	Olar gaz öndürmeýärler.
I could not try one.	Birini synap görüp bilmedim.
For the river, life is life.	Derýa üçin durmuş ýaşaýyşdyr.
However, this is not easy.	Şeýle-de bolsa, bu ýönekeý däl.
What do you think of these?	Bular hakda näme pikir edýärsiňiz?
This hope has been tested.	Bu umyt synagdan geçirildi.
He was my best friend.	Ol meniň iň gowy dostumdy.
I walked through a training room that no one was using.	Hiç kimiň ulanmaýan maşk otagyndan geçdim.
But sometimes later.	Sometimesöne käwagt soň.
My device is nothing special.	Meniň enjamym üýtgeşik zat däl.
But the problem is deeper.	Emma mesele ondan has çuň.
Suggested text is below.	Teklip edilen tekst aşakda.
Act on their faces as if they were wild.	Olaryň ýüzüne edil ýabany ýaly hereket ediň.
Don't force yourself.	Özüňizi zorlamaň.
It really did exist.	Bu hakykatdanam bardy.
Talking about love	Söýgi hakda gürleşmek.
Return to text.	Tekste dolan.
Correct later, but write.	Soňrak düzediň, ýöne ýazyň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe gözegçilik edip boljak zat.
I think he can do that.	Muny edip biler öýdýärin.
Everyone is welcome to spend the night.	Hemmeler gijäni geçirmäge hoş geldiňiz.
But he could not tell her the truth.	Emma oňa hakykaty aýdyp bilmedi.
I don't think size matters.	Ululygy mesele däl öýdemok.
He had died before.	Ol öň ölüpdi.
Continue as much as possible.	Mümkin boldugyça dowam ediň.
They would have a voice too.	Olarda-da ses bolardy.
The method of the object.	Obýektiň usuly.
My body and soul are subject to my will.	Bedenim we janym meniň islegime tabyn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň esasy sebäbi şoldy.
I was busy	Men meşgul boldum
I know his names.	Men onuň atlaryny bilýärin.
That black hole.	Şol gara deşik.
Mina started updating in a few minutes.	Mina birnäçe minutdan täzelenip başlady.
No one knew he would die in another year.	Anotherene bir ýylyň içinde öljekdigini hiç kim bilmeýärdi.
He had never seen this before.	Ol muny öň görmedi.
It takes time for good things.	Gowy zatlar üçin wagt gerek.
I can roll with this.	Munuň bilen togalanyp bilerin.
Therefore, it is important to choose the appropriate treatment for the given patient.	Şonuň üçin berlen hassa üçin laýyk bejergini saýlamak möhümdir.
God is the source of every good and great provision.	Hudaý her bir gowy we uly üpjünçiligiň çeşmesidir.
I didn't know what to do and what to do.	Çap etmek we näme etmelidigim hakda hiç zat bilmeýärdim.
It can happen anywhere.	Islendik ýerde bolup biler.
It only says something about the nature of truth.	Diňe hakykatyň tebigaty hakda bir zat aýdýar.
The house was still there.	Jaý henizem bardy.
The team came together and we found a good balance.	Topar birleşdi, gowy deňagramlylyk tapdyk.
It came out early this year.	Thisylyň başynda çykdy.
He wants to see me.	Ol meni görmek isleýär.
Now may be the time.	Indi wagt bolup biler.
You need to send them an email.	Olara e-poçta ibermeli.
However, now is not the time to take it seriously.	Şeýle-de bolsa, indi oňa çynlakaý girmek üçin amatly pursat däl.
He is great.	Ol beýik.
Programs with sound properties.	Ses häsiýetine eýe bolan programmalar.
Play three games.	Üç oýun oýna.
He never let me down.	Ol meni hiç haçan ýykmaga ýol bermedi.
You can still shine in the night sky.	Gijeki asmanda henizem ýagtylyk çykaryp bilersiňiz.
Good.	Gowy.
Is it harmful to just pick up the phone and call it?	Diňe telefony alyp, oňa jaň etmek zyýany barmy?
However, they do exist.	Muňa garamazdan, olar bar.
Because he set a great example.	Sebäbi ol ajaýyp görelde görkezdi.
Guys like this are rare.	Munuň ýaly ýigitler seýrek bolýar.
People see things differently.	Adamlar zatlary başgaça görýärler.
It doesn't make sense either.	Munuň manysy hem ýok.
However, there was work.	Şeýle-de bolsa, iş bardy.
He left, but for a moment.	Ol gitdi, ýöne bir salym.
It doesn't matter what you do.	Işiň nämedigi möhüm däl.
The rich eat the poor.	Baýlar garyplary iýýärler.
The development has been great.	Ösüş gaty gowy boldy.
It is reported that he has a treatment arm.	Bejergi golunyň bardygy habar berildi.
He could not find comfort in the loss he suffered.	Ol çekýän ýitgisinden rahatlyk tapyp bilmedi.
The bar was full of men.	Barda erkeklerden dolydy.
It's really simple.	Bu hakykatdanam gaty ýönekeý.
Whether or not it depends on your program.	Bu mesele ýa-da ýok, programmaňyza bagly.
Those two things will never be stopped.	Şol iki zat hiç wagt saklanmaz.
They think he crossed the line.	Ony setirden geçdi öýdýärler.
No one will sleep after what they saw tonight.	Bu gije görenlerinden soň hiç kim uklamaz.
He can do it with people too.	Adamlar bilenem edip biler.
There was no other medical history.	Başga lukmançylyk taryhy ýokdy.
In fact, the world is easier to understand.	Aslynda dünýä düşünmek aňsat.
He didn’t feel right in doing so, so he put them aside.	Muny etmekde özüni dogry duýmady, şonuň üçin olary bir gyra goýdy.
I'm glad I ended up with that.	Men munuň bilen gutaranyma begendim.
There is a possibility of survival.	Diri galmak mümkinçiligi bar.
I couldn't bring myself to look at her.	Oňa göz aýlamak üçin özümi getirip bilmedim.
He has a wonderful family.	Onuň ajaýyp maşgalasy bar.
Notok.	Notok.
He taught me everything I knew about playing the position.	Ol pozisiýany oýnamak hakda bilýän zatlarymyň hemmesini maňa öwretdi.
It finally came six weeks later.	Ahyrsoňy alty hepde soň geldi.
And then the magic began.	Soň bolsa jady başlandy.
The power of the Internet has changed that.	Internetiň güýji muny üýtgetdi.
Now you have to make some changes to the site.	Indi saýtda az üýtgeşmeler girizmeli.
I know the family.	Men maşgalany bilýärin.
All but three.	Üçüsinden başga hemmesi.
Seems like a decision to have another child.	Başga bir çaga edinmek kararyna meňzeýär.
Hell, the city did.	Jähennem, şäher etdi.
This is the same as religion.	Bu din bilen deňdir.
It's a lot of weekends.	Bu dynç günleri köp.
When it comes to hearing, we get color again when compared.	Eşidiş barada aýdylanda bolsa, deňeşdirilende ýene bir gezek reňk alýarys.
Other patients believed this.	Beýleki hassalar muňa ynanýardylar.
I would think about that tomorrow.	Ertir şol hakda pikir ederdim.
He was there to take his son away.	Ol ogluny alyp gitmek üçin bardy.
What is required.	Näme talap edilýär.
I know he won't.	Bilmejekdigini bilýärin.
We think the world is showing us.	Dünýä bize görkezýär öýdýäris.
This post does something else.	Bu ýazgy başga bir zat edýär.
Poor thing, he looked very white.	Garyp zat, ol gaty ak görünýärdi.
Thank you so much to everyone who came in.	Girenleriň hemmesine köp sag boluň.
It’s hard to say exactly what the problem is.	Takyk meseläniň nämedigini aýtmak kyn.
See section.	Bölüme serediň.
.For years	.Yllaryň dowamynda.
He pointed to his watch.	Sagadyna yşarat etdi.
Some are missing and I just sent it.	Käbirlerini ýok we diňe iberdim.
The biggest problem was his ability to kill him.	Iň uly mesele, ony öldürmek ukybydy.
So every time it happens, it gets worse.	Şonuň üçin her gezek bolanda hasam erbetleşýär.
These are my political views.	Bu meniň syýasy garaýyşlarym.
Type of writing.	Writeazuw görnüşi.
This is not a show.	Bu spektakl däl.
I haven't heard yet.	Men entek eşitmedim.
We must not forget that each person is unique.	Her bir adamyň özboluşlydygyny ýatdan çykarmaly däldiris.
Peace when they are.	Haçan-da olar bolanda rahatlyk.
Just be patient, get him off the stage and kill him.	Diňe sabyr et, ony sahnadan çykar we öldür.
In practice you can experiment with different values.	Iş ýüzünde dürli gymmatlyklar bilen synag edip bilersiňiz.
What a mistake.	Nähili ýalňyşlyk.
Some hide it, some do not.	Käbirleri muny gizleýärler, käbirleri gizlänoklar.
The audience is not interested unless they believe you.	Tomaşaçylar size ynanmasa, gyzyklanmaýar.
They raised both of our bodies.	Bedenimiziň ikisini-de ýokary galdyrdylar.
I brought a book with me.	Withanym bilen kitap getirdim.
But that did not sit well with him.	Emma bu onuň bilen gowy oturmady.
Words like he's dead.	Ol ölen ýaly sözler.
He shouted, not seeing anything but an empty room.	Boş otagdan başga zady görmän gygyrdy.
I really didn't like it that much.	Men hakykatdanam beýle halamadym.
God is not very good.	Hudaý gaty ussat däl.
They care about work.	Olar iş hakda alada edýärler.
I'll try again.	Men ýene synap görýärin.
He was not angry.	Ol gaharlanmady.
I left then.	Men ol wagt gitdim.
Many people vote for the party.	Köp adam partiýa hataryna ses berýär.
The door opened.	Gapy açyldy.
There was no question.	Weaponsarag ýokdy.
His mouth was dry.	Agzy gurady.
But the little voice in my head was trying to speak.	Emma kellämiň içindäki azajyk ses gürlemäge synanyşýardy.
But now she was crying differently.	Nowöne indi başgaça aglamakdy.
As it happens.	Bolýan ýaly.
But the operation turns out to be a double cross.	Emma operasiýa goşa haç bolup çykýar.
He didn’t want to think about being the last person to stand.	Iň soňky duran adam bolmak hakda pikir etmek islemedi.
Here	Şu ýerde.
But this time it continued.	Emma bu gezek ol dowam etdi.
You have to help people.	Adamlara kömek etmeli.
We know this from our father.	Muny kakamyzdan bilýäris.
I will call if there is a change in plans.	Meýilnamalaryň üýtgemegi bar bolsa jaň ederin.
You do what you need to do.	Näme gerek bolsa şony edýärsiň.
When you try to smile.	Smileylgyrjak bolanda.
I like to talk to people.	Adamlar bilen gürleşmegi halaýaryn.
Leave it at that.	Yzyna goý.
He was always right.	Ol hemişeki ýaly dogry aýdýardy.
He focused only on one thing.	Ol diňe bir zada ünsi jemledi.
He just wants to start with his own business.	Diňe aýratyn işi bilen başlamak isleýär.
I will tell you this from your mother.	Muny saňa ejeňden aýtjak.
If you remember that you can change this, remember.	Muny üýtgedip biljekdigiňizi ýadyňyzda bolsa, ýatdan çykaryň.
I know exactly what we are.	Biziň nämedigimizi gowy bilýärin.
It was a great camp.	Ol beýik lagerdi.
Don't read this until you see the movie.	Filmi görýänçäňiz muny okamaň.
Reach it.	Oňa ýet.
No one else said anything.	Hiç kim başga zat aýtmady.
Political costs have risen.	Syýasy çykdajylar ýokary galdy.
You have the power to shape your life.	Durmuşyňyzy düzmäge güýjüňiz bar.
He opened his mouth and thought better.	Agzyny açdy, has gowy pikir etdi.
This time it should be a journey with a purpose, not a game.	Bu wagt oýnamak däl-de, maksat bilen syýahat bolmaly.
Everyone will have to face each other together.	Her kim bilelikde ikimiz bilen ýüzbe-ýüz bolmaly bolar.
We had good players.	Gowy oýunçylarymyz bardy.
It's a process.	Bu bir proses.
That is a game.	Bu oýun diýmekdir.
To use a slightly different example, it looks like this.	Biraz üýtgeşik mysal ulanmak üçin, şuňa meňzeýär.
Fear of the night.	Gije gorkusy.
These words failed in his throat.	Bu sözler bokurdagynda şowsuz boldy.
But that was enough.	Sheöne ol ýeterlikdi.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Tutuş bir ýurda näme edip biljekdigiňizi göz öňüne getiriň.
You will have to stay together.	Bile galmaly bolarsyňyz.
You have to see both sides.	Iki tarapy hem görmeli.
We came to the same conclusion in our study.	Okuwymyzda-da şol bir netijä geldik.
Show us what we have done and will do.	Eden we etjek zatlarymyzy görkeziň.
However, it is not easy to find literature on this issue.	Şeýle-de bolsa, bu mesele boýunça edebiýaty tapmak aňsat däl.
He has not asked any questions since.	Şondan bäri hiç hili sorag bermedi.
But here you can do the right thing.	Emma bu ýerde dogry zady edip bilersiňiz.
We need to set the right example.	Dogry görelde almalydyrys.
Streets were also important to public life.	Köçeler jemgyýetçilik durmuşy üçinem möhümdi.
I have seen this many times.	Men muny köp gezek gördüm.
I want to be released.	Men boşadylmagyny isleýärin.
The main thing is not to be changed.	Esasy zat üýtgedilmeýär.
With a simple note.	Simpleönekeý ýazgy bilen.
The simple reason is that this is not our goal.	Simönekeý sebäbi bu biziň maksadymyz däl.
The data from three independent experiments were used in the analysis.	Derňewde üç sany garaşsyz synagdan alnan maglumatlar ulanyldy.
These findings are consistent with other reports.	Bu tapyndylar beýleki hasabatlara laýyk gelýär.
Without Elsea, he would have continued.	Elsea bolmasa, dowam etdirerdi.
There was no knife.	Pyçagy ýokdy.
It was pointless for me to put them back.	Olary yzyna goýmak meniň üçin manysyzdy.
As your second link says, this is just a bad idea.	Ikinji baglanyşygyňyzyň aýdyşy ýaly bu diňe erbet pikir.
My parents have been role models for me all my life.	Ejem-kakam maňa bütin ömrümde görelde boldy.
This word will not lose any of them.	Bu söz olaryň hiç birini ýitirmez.
Also, go for it.	Mundan başga, munuň üçin git.
So blocking is safe.	Şonuň üçin petiklemek ygtybarly.
As you write this letter.	Bu hat size ýazylýarka.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
Recently we introduced new content and other features.	Recentlyakynda täze mazmun we beýleki aýratynlyklar bilen tanyşdyrdyk.
As such, our results allow for better quality.	Şeýle bolansoň, netijelerimiz hiliň gowulaşmagyna mümkinçilik döredýär.
Not just the beginning.	Diňe başlangyç däl.
What we do is not for lack of information.	Edýän zatlarymyzy maglumat ýetmezçiligi üçin däl.
You will be on stage in the nature of things yourself.	Özüňiz zatlaryň tebigatynda sahnada bolarsyňyz.
Sometimes it turns completely to the left.	Käwagt düýbünden çepe öwrülýär.
He wanted a life without me.	Mensiz durmuş isleýärdi.
These are the most common causes.	Iň ýaýran sebäpler şular.
Poor things.	Garyp zatlar.
I don't care.	Meniň ähmiýetim ýok.
She is so sweet and funny.	Ol örän süýji we gülkünç.
I feel like the price is too high.	Bahasy gaty köp ýaly duýýaryn.
A lot of people don’t stick to it now.	Häzir köp adam oňa ýapyşmaýar.
In our opinion, it was orderly.	Biziň pikirimizçe bu tertipli boldy.
You can't ask them out loud.	Olary gaty ses bilen soramak bolmaz.
And then he waited, waited, and nothing happened.	Soň bolsa garaşdy, garaşdy, hiç zat bolmady.
You know you have the right to appeal.	Şikaýat etmek hukugyňyzy bilýärsiňiz.
So there was no wedding dress.	Şonuň üçin toý köýnegi ýokdy.
At least that's what I've been through so far.	Iň bärkisi, şu wagta çenli başdan geçirenlerimdi.
After all, they want to change what you like.	Her niçigem bolsa, halaýan zadyňyzy üýtgetmek isleýärler.
Be patient.	Sabyr ediň.
According to him, we have no choice.	Onuň sözlerine görä, başga ýolumyz bolmaz.
Now the process is easier.	Indi bu amal has aňsat.
We go upstairs.	Biz ýokarsyna çykýarys.
Then the process began.	Soň bolsa proses başlandy.
What are they doing.	Näme bilen meşgullanýarlar.
You want it destroyed.	Siz onuň ýok edilmegini isleýärsiňiz.
Changedagday has changed, things have remained the same.	Changedagdaý üýtgedi, zatlar öňküligine galdy.
He canceled.	Ol ýatyrdy.
I have nothing to lose.	Loseitirjek zadym ýok.
It was not about that.	Bu hakda däldi.
The secret to this is to worry about it.	Munuň syry aladalanmazlyk kararyna geldi.
Help our school grow.	Mekdebimiziň ösmegine kömek ediň.
I had to read the list three times.	Sanawy üç gezek okamaly boldum.
You have to pay for it.	Munuň üçin tölemeli.
They have to do it, they can't do it.	Muny etmeli, muny edip bilenoklar.
He immediately became the leader of the market.	Derrew bazaryň lideri boldy.
Someone who works with their hands.	Elleri bilen işleýän biri.
And you can vote online in just a few minutes.	We sanlyja minutda onlaýn ses berip bilersiňiz.
There are very few side effects.	Sidearamaz täsirleri gaty az.
It is best for you to give something that is of interest to both parties.	Siziň üçin iň gowusy, iki tarapa hem gyzyklanma bildirýän bir zat bermekdir.
Significant effects have not yet been reported.	Möhüm täsirleri entek habar berilmedi.
I want some questions answered.	Käbir soraglara jogap berilmegini isleýärin.
However, this required economic resources and did not occur on a daily basis.	Şeýle-de bolsa, bu ykdysady çeşmeleri talap edýär we gündelik ýüze çykmaýardy.
Because part of it.	Sebäbi onuň bir bölegi.
He hoped it would be such a disaster.	Munuň şeýle bir betbagtçylykdygyna umyt edýärdi.
It was worth it.	Munuň gymmaty ýokdy.
I didn't want to be strange between us.	Aramyzda geň bolmagyny islemedim.
They can make this movie.	Bu filmi ýasap bilerler.
He has two younger brothers.	Iki kiçi dogany bar.
There are drugs.	Neşe serişdeleri bar.
Somewhere behind him a woman ordered coffee.	Yzynda bir ýerde bir aýal kofe sargyt etdi.
It was the wrong number, and then they became friends.	Nädogry san boldy, soň bolsa dostlaşdylar.
He would not even know his father.	Ol hatda kakasyny-da tanamazdy.
It just doesn't seem to be happening.	Diňe munuň amala aşjakdygyna meňzänok.
They don’t want me here.	Olar bu ýerde meni islemeýärler.
My thoughts are with you.	Pikirlerim seniň bilen.
There must be something behind it.	Munuň aňyrsynda bir zat bolmaly.
The design is new.	Dizaýn täze.
But let's see what happens in real life.	Realöne hakyky durmuşda nämeleriň bolýandygyny göreliň.
He was too far from his tongue.	Ol dilinden gaty uzakdy.
But many were friendly.	Emma köp adam dostluklydy.
You will start downloading.	Göçürip alyp başlarsyňyz.
He was only twenty years old.	Ol bary-ýogy ýigrimi ýaşyndady.
Make sure you sign in.	Hasaba girendigiňize göz ýetiriň.
You can walk the path of least resistance.	Iň az garşylyk ýolundan ýöräp bilersiňiz.
We have to guess.	Biz çaklamalydyrys.
You have to say the name of history.	Taryhyň adyny aýtmaly.
I've never seen this before.	Men muny öňem görmändim.
The main difference between the two is the size of the gas cell.	Ikisiniň arasyndaky esasy tapawut, gaz öýjüginiň göwrümi.
He went to his throat.	Ol bokurdagyna gitdi.
You can go back the way you came.	Gelen ýoluňyzy yzyna gaýtaryp bilersiňiz.
In the dark.	Garaňkylyk ýagdaýynda.
He has been dead for three months.	Üç aý bäri öldi.
I glanced between them.	Men olaryň arasyna göz aýladym.
Another of the group's homes caught fire last week.	Toparyň öýleriniň ýene biri geçen hepde ýandy.
I used my head.	Men kellämi ulandym.
Then mix them until smooth.	Soň bolsa, olary tekiz bolýança garmaly.
Someone is holding a line like us.	Kimdir biri biz ýaly setiri tutýar.
Water is important for life.	Suw durmuş üçin möhümdir.
Honestly, it wasn’t a car.	Dogrusy, ol maşyn däldi.
We can't be that happy.	Munuň ýaly bagtly bolup biljekdigimiz ýok.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň näme üçin beýle gyzyklanýandygy belli däl.
Still, it was still very hard.	Stillöne henizem gaty gatydy.
It was a guy.	Bu ýigitdi.
Most of us want balance in our living standards.	Köpümiz durmuş derejämizde deňagramlylygy isleýäris.
You get what you pay for and more.	Näme töleýändigiňizi we has köp zady alarsyňyz.
Students no longer go to school.	Okuwçylar indi mekdebe gitmeýärler.
I had no experience.	Hiç hili tejribäm ýokdy.
Which, of course, made the video an overnight sensation.	Manysy, düýbünden etdi.
In your words.	Sözleriňiz bilen.
You don't have to know anything else.	Başga zady bilmek hökman däl.
They did it very well.	Muny gaty gowy etdiler.
Of course, this is no exception.	Elbetde, bu hem kadadan çykma däldir.
The original feature set is not much better than using the feature set.	Asyl aýratynlyk toplumy aýratynlyk gurluşyny ulanmakdan ep-esli gowy däl.
I don't know the reason for this yet.	Munuň sebäbini entek doly bilemok.
Free and easy.	Mugt we aňsat.
After that, I tried to avoid it forever.	Şondan soň ondan hemişelik gaça durjak boldum.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
I can't find the definition of the term.	Terminiň kesgitlemesini tapyp bilemok.
There were some problems with the bottle.	Çüýşede käbir kynçylyklar bardy.
I just hope they catch up.	Diňe tutarlar diýip umyt edýärin.
I believe we have the resources.	Resurslarymyzyň bardygyna ynanýaryn.
Financial statements in real time.	Maliýe hasabatlary hakyky wagtda.
We didn’t know which way to turn, right or left.	Haýsy ugra, saga ýa-da çepe öwrülmelidigimizi bilmeýärdik.
You have to find a way to bring it back.	Ony özüne getirmegiň ýoluny tapmaly.
Take this guy to your table.	Bu ýigidi saçagyňyza kabul ediň.
There are great points from there.	Şol ýerden ajaýyp nokatlar bolýar.
.Otherwise, you will have to create the necessary information for some reason.	.Ogsam, nämüçindir zerur maglumatlary döretmeli bolarsyňyz.
Nothing else is known about his origin.	Onuň gelip çykyşy barada başga hiç zat bilinmeýär.
If you say you have to stay, the problem will be solved.	Galmaly diýýän bolsaňyz, mesele çözüler.
Those who play it feel the same way.	Ony oýnaýanlaram edil şonuň ýaly duýýarlar.
Set the samples aside.	Nusgalary bir gyra goýuň.
He looked at his watch and then they sat down.	Sagadyna seretdi, soň bolsa oturdylar.
They are very rare.	Olar gaty seýrek.
The second key can only open the box.	Ikinji açar diňe gutyny açyp biler.
But he did not forget.	Emma ol ýatdan çykarmady.
That may be the idea.	Bu pikir bolup biler.
They say the worst thing that can happen is, no.	Bolup biljek iň erbet zat, ýok diýýärler.
Waiting impatiently.	Sabyrsyzlyk bilen garaşmak.
I had no experience other than to be the son of a rich man.	Baý adamyň ogly bolmakdan başga hiç hili tejribäm ýokdy.
At the end of it all.	Hemme zadyň soňunda.
The moment of truth.	Hakykat pursaty.
How long ago it seemed.	Näçe wagt öň görünýärdi.
Both parties are complaining.	Iki tarap hem şikaýat edýär.
The core of the plate.	Tabagyň özeni.
That sounds weird.	Bu geň duýulýar.
After we always try to have one.	Hemişe birine eýe bolmaga synanyşanymyzdan soň.
I placed an order and paid for the project.	Sargyt goýdum we taslama üçin töledim.
It looks a little strange.	Biraz geň görünýär.
But that doesn't change.	Emma bu zatlary üýtgetmeýär.
They want a condition.	Conditionagdaý isleýärler.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
We talk to people who are interested in the debate.	Jedel bilen gyzyklanýan adamlar bilen gürleşýäris.
What a day they lived to see.	Ne gün görmek üçin ýaşadylar.
So let's see what the result looks like in this case.	Şeýlelik bilen, bu ýagdaýda netijäniň nähili görünýändigini göreliň.
As a rule, we forgot.	Düzgüne görä, ýatdan çykardyk.
I laughed so hard.	Men gaty gülüpdim.
I often see this on the board.	Muny tagtada köplenç görýärin.
He looked at my father.	Kakama seretdi.
He could have done it himself.	Özüni muny edip bilerdi.
Not only the quality of the writing, but also its use.	Diňe ýazuwyň hili däl, eýsem ulanylyşy.
This is not an old, easy pain.	Bu köne, aňsat agyry däl.
Students must complete a new application form each year.	Talyplar her ýyl täze anketany doldurmaly.
Still, voting is approaching.	Şonda-da ses berişlik ýakynlaşdy.
There is also terrible weather.	Şeýle hem elhenç howa.
However, he had a very good game.	Şeýle-de bolsa, onuň gaty gowy oýny bardy.
Again, there is no part in the reserve.	Againene-de ätiýaçda bölek ýok.
Especially with hard things.	Esasanam gaty zatlar bilen.
I could not find anything in the search.	Gözlegde hiç zat tapyp bilmedim.
If only it had started.	Diňe başlan bolsa.
The flowers are long.	Güller uzynlykda.
He looked at me again.	Ol ýene maňa seretdi.
It was really an art form.	Bu hakykatdanam sungat görnüşidi.
This is still a show.	Bu henizem görkeziş.
After all, someone will be with you this afternoon.	Her niçigem bolsa, şu gün günortan kimdir biri siziň bilen bolar.
I would recommend one for surgery.	Operasiýa üçin birini maslahat berip bilerin.
There is no need to make changes because they are being pushed.	Üýtgeşmeleri çekmegiň zerurlygy ýok, sebäbi olar ýerine iterilýär.
If he had, he would have caught me.	Ol bolan bolsa, meni tutardy.
He turned and looked at each other.	Ol öwrüldi-de, biri-birimize seretdik.
Some examples are shown here.	Käbir mysallar şu ýerde görkezilýär.
You are here	Sen şu ýerde
We can see the effect on the teeth.	Dişlere täsirini görüp bileris.
Curiosity denied the allegations.	Gyzyklanma gapma-garşylygyny inkär etdi.
Again, this is not the company you want to work for.	Againene-de bu siziň işlemek isleýän kompaniýaňyz däl.
This has never happened before.	Ozal beýle zat bolmandy.
It has a point.	Onda bir nokat bar.
He fell asleep and spoke.	Ol ukusynda galdy we gürledi.
Real was just changing the music service.	Real diňe aýdym-saz hyzmatyny üýtgedýärdi.
He was no longer human.	Ol indi adam däldi.
I didn’t want to talk about politics that night.	Şol gije syýasat hakda gürlemek islemedim.
Serious things.	Has çynlakaý zatlar.
There were beautiful girls.	Owadan gyzlar bardy.
I have read some things that can help me continue.	Dowam etmegime kömek edip biljek käbir zatlary okadym.
But he is in front of his eyes.	Sheöne ol gözüniň alnynda.
It means more this week.	Bu hepde has köp zady aňladýar.
.The year was a turning point.	.Yl öwrülişik pursaty boldy.
Maybe one day he will believe that being different is good, even important.	Belki, bir gün üýtgeşik bolmagyň gowy, hatda möhümdigine ynanar.
He did not expect her to speak ill of another woman.	Ol başga bir aýal hakda erbet gürlemegine garaşmandyr.
The first is the number of children.	Birinjisi, çagalaryň sany.
Leave me as a general.	Meni general hökmünde goý.
He did not say anything about the fire or the damage.	Hiç zat ot ýa-da zyýan diýmedi.
We have dinner.	Biz agşamlyk naharynda.
There is still work to be done.	Entek edilmeli işler bar.
Someone will lose.	Biri ýitirer.
Honestly, it seems dangerous.	Dogrusy, bu howply ýaly.
So he threatened.	Şeýdip, haýbat atdy.
Because the flat is flat, the water stays flat!	Flater tekiz bolany üçin suw tekizligine galýar!
Good story line.	Gowy hekaýa setiri.
This seems to be common sense.	Bu umumy manyly ýaly.
I said plural.	Köplük diýdim.
However, it also requires other files to work.	Şeýle-de bolsa, işlemek üçin başga faýllary hem talap edýär.
Don't let bad people get by.	Erbet adamlaryň almagyna ýol bermäň.
It does not change our analysis or conclusions.	Bu biziň derňewimizi ýa-da netijämizi üýtgetmeýär.
He seemed to be interested in the afternoon today.	Ol şu gün öýlänini gyzyklandyrýan ýaly etdi.
After learning, behavior was analyzed as an implementation.	Öwrenilenden soň, özüni alyp barşyň ýerine ýetiriş hökmünde seljerildi.
It was great to run with him.	Onuň bilen ylgamak ajaýypdy.
The images then began to appear in the air around and above.	Soňra şekiller töweregindäki we ýokarsyndaky howada peýda bolup başlady.
You can't wait to get back to your diary.	Gündelige gaýdyp gelmek üçin garaşyp bilmersiňiz.
Behind these words.	Bu sözleriň aňyrsynda.
No one is shy about it.	Hiç kim bu barada gysganmaýar.
Class action that gives everything there is every day.	Her gün bar zadyny berýän synp hereketi.
This is a sad fact.	Munuň gynandyryjy hakykaty.
Everyone can change their ways, regardless of age.	Her kim ýaşyna garamazdan ýollaryny üýtgedip biler.
But yes, listen.	Yesöne hawa, diňläň.
It took a whole year!	Tutuş bir ýyl aldy!
I didn't feel anything.	Hiç zat duýmadym.
Many of them were forced to leave the service.	Olaryň köpüsi gulluga gitmäge mejbur edilipdi.
I read about design and stuff.	Dizaýn we zatlar hakda okaýaryn.
I have to remember that this is not about me.	Munuň meniň hakda däldigini ýadymdan çykarmaly däl.
If it were leather, it would do the same.	Bu deri bolan bolsa, edil şonuň ýaly ederdi.
He spoke well of it.	Ol bu barada gaty gowy gürledi.
It took several hours to get it back.	Ony yzyna çykarmak üçin birnäçe sagat gerek boldy.
I had a sister.	Uýam bardy.
Offered.	Teklip edildi.
No third party or group attended the event.	Hiç bir çärä üçden köp gatnaşyjy ýa-da topar gatnaşmady.
None of these products have been in my high school years.	Orta mekdep ýyllarymdan bäri bu önümleriň hiç biri-de ýokdy.
Impossible is not the truth.	Mümkin däl hakykat däl.
You may have one too.	Sizde-de bolup biler.
It was really interesting.	Bu hakykatdanam gyzyklydy.
They tried so hard.	Gaty köp synanyşdylar.
Water will not work.	Suw işlemez.
I wouldn’t tell anyone else about it.	Bu hakda başga hiç kime aýtmazdym.
One is a male guard and one is a female guard.	Biri erkek garawul, biri aýal garawul.
They were not informed of the actual measurements.	Olara hakyky ölçegler barada maglumat berilmedi.
It's time to dump her and move on.	Turmagyň we herekete geçmegiň wagty geldi.
I check to see if he is asleep.	Onuň uklaýandygyny ýa-da ýokdugyny barlaýaryn.
We have no such doubt.	Bizde beýle şübhe ýok.
As if you were somewhere else.	Başga bir ýerde bolşuň ýaly.
You can add to most of them at least an hour.	Olaryň köpüsine azyndan bir sagat goşup bilersiňiz.
They had something, but we couldn't find a book.	Olarda bir zat bardy, ýöne kitap tapyp bilmeris.
I have never seen another footballer do that.	Başga bir futbolçynyň beýle edenini görmedim.
You will be more.	Siz has köp bolarsyňyz.
There is security.	Howpsuzlygy bar.
The audience also knows.	Tomaşaçylar hem bilýärler.
Humans had to move a lot during the day.	Ynsanlar günüň dowamynda köp hereket etmeli boldular.
A few days later he fought for his life.	Birnäçe günden soň jany üçin göreşdi.
He paused.	Ol saklandy.
Earnings are calculated based on the original purchase price.	Girdeji paýnamanyň asyl satyn alynmagy esasynda hasaplanýar.
I stopped using them and would not recommend it to anyone.	Olary ulanmagy bes etdim we hiç kime maslahat bermerin.
This process never ends.	Bu proses hiç wagt gutarmaýar.
Play video games and they will come.	Wideo oýunlary oýnaň, olar geler.
This is a special fact.	Bu aýratyn bir hakykat.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Köpçüligiň terjimesiniň sözleriň manysy ýokdugyny aýtdy.
I didn’t really care about anything last night.	Düýn agşam hakykatdanam hiç zat hakda alada etmedim.
However, as we have already noted, this does not seem to be good for everyone.	Şeýle-de bolsa, öňem belläp geçişimiz ýaly, bu hemmeler üçin peýdaly däl ýaly.
This means that you usually have to choose between metal and wood.	Diýmek, adatça metal bilen agaçdan birini saýlamaly.
In other words, what dogs are meant to eat.	Ora-da başga bir söz bilen aýdylanda, itleriň iýmäge niýetlenen zady.
They achieved this picture.	Olar bu surata ýetdiler.
If you want to know	Bilesiňiz gelse.
Needless to say.	Muny aýtmaly däldiris.
Ready to be a part of that?	Munuň bir bölegi bolmaga taýynmy?
This is the first day.	Bu ilkinji gün.
On the one hand, over time, that is likely to change.	Bir tarapdan, wagtyň geçmegi bilen bu kiçijik üýtgeşiklige meňzeýär.
He loves leadership and leadership.	Leadolbaşçylygy we ýolbaşçylyk etmegi gowy görýär.
Well read.	Gowy okaldy.
He had a confused smile on his face.	Faceüzünde bulaşyk ýylgyryş bardy.
I don't have time to explain.	Düşündirmäge wagtym ýok.
He found a good job.	Gowy iş tapdy.
However, you will still need to set a number of limits.	Stillöne şonda-da köp çäkleri kesgitlemeli bolarsyňyz.
Other men can't see.	Beýleki erkekler görüp bilmeýärler.
Nothing could be obtained from it.	Ondan başga hiç zat alyp bolmaýardy.
They could fire once a minute.	Olar minutda bir gezek ot alyp bilýärdiler.
You have to move now.	Häzirki wagtda göçmeli.
Not in one way or another.	Hiç hili ýa-da başga bir görnüşde däl.
Name, you are right.	At, dogry aýdýarsyň.
I stared at my shoes.	Men köwşüme seredip durdum.
There was still plenty of room.	Entek köp ýer bardy.
I know my duty.	Men öz borjumy bilýärin.
Anyway, thank you for your kind words and good advice.	Her niçigem bolsa, aladaly sözleriňiz we gowy maslahatyňyz üçin sag boluň.
Five hundred dollars for litigation.	Kazyýet işi üçin bäş ýüz dollar.
I read the letter again	Men haty ýene okadym
It was the last.	Bu iň soňky görnüşdi.
If you re-check the customer's account, the balance will be zero.	Müşderiniň hasabyny täzeden barlasaňyz, balans nola deň bolar.
Check, check and check.	Barlaň, barlaň we barlaň.
This was a very interesting situation.	Bu gaty gyzykly ýagdaýdy.
There was no such thing.	Munuň ýaly zat ýokdy.
They didn't understand the internet.	Olar internete düşünmediler.
Therefore, she offered him marriage.	Şoňa görä-de, oňa durmuşa çykmagy teklip etdi.
The work seemed good.	Iş gowy görünýärdi.
Make sure you select the correct symbol.	Dogry nyşany saýlaýandygyňyza göz ýetiriň.
I have to get out of here right now.	Men şu wagt şu ýerden çykmaly.
Nor does the oil industry say so.	Ora-da nebit pudagy şeýle diýýär.
Total property up to the line of houses.	Jaýlaryň hataryna çenli umumy emläk.
I hope you find what you like.	Halaýan zadyňyzy taparsyňyz diýip umyt edýärin.
I want our people to survive.	Halkymyzyň diri galmagyny isleýärin.
The players fall into the box.	Oýunçylar gutujyga düşýärler.
I wondered if they would die.	Ölerlermi diýip pikir etdim.
They never found anything left in his body.	Bedeninde galan zatlary hiç wagt tapmadylar.
An adult can also go back in time.	Uly adam hem wagtyň geçmegi bilen yza gaýdyp biler.
Of course, he was listening to their conversation.	Elbetde, olaryň söhbetdeşligini diňleýärdi.
These are for other people.	Bular beýleki adamlar üçin.
Wonderful plant.	Ajaýyp ösümlik.
But that is not the case.	Emma hakykatda beýle däl.
I never fully believe in this family.	Men bu maşgaladaky zatlara hiç wagt doly ynanamok.
I missed the opportunity.	Men pursatdan düşdüm.
One is primary and the other is secondary.	Biri başlangyç, beýlekisi ikinji derejeli.
I will stay here again.	Men ýene şu ýerde galaryn.
About being practical.	Amaly bolmak hakda.
Sometimes he seems to be living in another world.	Käwagt ol başga bir dünýäde ýaşaýan ýaly.
This is my life force.	Bu meniň durmuş güýjüm.
He was only eight years old.	Ol bary-ýogy sekiz ýyl gitdi.
My skin grew around him.	Derim onuň töwereginde ösdi.
We can't keep the streets unarmed.	Köçeleri ýaragsyz saklap bilmeris.
Also understand that it takes time to change the rules.	Şeýle hem düzgünleri üýtgetmek üçin wagt gerekdigine düşüniň.
We come here every year.	Biz bu ýere her ýyl gelýäris.
No one could do anything.	Hiç kim hiç zat edip bilmedi.
So he needs some protection.	Şonuň üçin oňa birneme gorag gerek.
It's my job to find the answer.	Jogap tapmak meniň işim.
My head, my feet, my arm.	Kelläm, aýaklarym, bir golum.
Conducted statistical data analysis.	Statistik maglumatlaryň derňewini geçirdi.
They think we won't, but we will.	Etmeris, ýöne ederis diýip çaklaýarlar.
They don’t start as much as they want to continue.	Dowam etmek islänleri ýaly başlamaýarlar.
In fact, it was finally stopped.	Hakykatdanam, ahyrsoňy saklandy.
My father taught me to write my name, but something else.	Kakam maňa adymy ýazmagy öwretdi, ýöne başga zat.
For the first time, he understood me.	Ilkinji gezek maňa düşündi.
We didn't get the money.	Biz pul almadyk.
I didn't mind looking for him.	Men ony gözlemäge garşy däldim.
Available to everyone	Hemmeler üçin elýeterli
But they do not point to the nature of this.	Emma munuň tebigatyna yşarat etmeýärler.
I would enjoy the release.	Men goýberilişinden lezzet alardym.
There is a cut area, no more than your little finger.	Kesilen ýer bar, kiçijik barmagyňyzdan artyk däl.
He quickly learned otherwise.	Tizara başgaça öwrendi.
This is something we know better.	Bu has gowy bilýän zadymyz.
Therefore, we do not consider this model here.	Şonuň üçin bu ýerde bu modeli göz öňünde tutmaýarys.
The skin cannot lie.	Derisi ýalan sözläp bilmeýär.
But there was no progress.	Emma öňegidişlik bolmady.
All of those things just go up, up, up.	Şol zatlaryň hemmesi diňe ýokaryk, ýokaryk, ýokaryk çykýar.
At the same time.	Edil şol bir wagtyň özünde.
This made him even happier.	Bu bolsa ony has begendirdi.
That's it.	Bu zat.
He usually knew he didn't have to try too much.	Adatça gaty köp synanyşmaly däldigini bilýärdi.
That's more than your fair share.	Bu siziň adalatly paýyňyzdan has köp.
They are another company.	Olar başga bir kompaniýa.
Our lives were different.	Durmuşymyz başgaça boldy.
I think it's closer to the conversation.	Gepleşige has ýakyn diýip pikir edýärin.
Go, take a look.	Bar, göz aýla.
Send him a picture of your watch.	Oňa sagadyňyzyň suratyny iberiň.
But he made it harder for the first summer.	Heöne ol ilkinji tomus üçin muny kynlaşdyrdy.
Call now and give it a try !.	Indi jaň ediň we synap görüň!.
But he was not with her for a long time.	Emma ol uzak wagtlap onuň bilen bolmady.
This is not a human rights issue.	Bu adam hukuklary meselesi däl.
You allow it to happen.	Munuň bolmagyna ýol berýärsiňiz.
However, no one thinks everything is right.	Emma, ​​hiç kim hemme zady dogry hasaplamaýar.
But in reality, there is little hope for him.	Emma, ​​hakykatda, oňa umyt az.
I played with them for hours.	Olar bilen birnäçe sagatlap oýnadym.
It's getting better.	Gowulaşdy.
It was long, wide and long.	Uzyn, giň we uzyn bolupdyr.
But my father had no interest in us.	Emma kakamyň bize gyzyklanmasy ýokdy.
Bars show an average standard error.	Barlar ortaça adaty ýalňyşlygy görkezýär.
I'm really growing up.	Men hakykatdanam ulalýaryn.
This seems reasonable to me.	Meniň üçin bu ýerlikli bolup görünýär.
Perhaps you would like to read and discuss emails from each other.	Belki, biri-biriňizden gelen hatlary okap, ara alyp maslahatlaşmak islärsiňiz.
You have to believe that you did it for the right reasons.	Dogry sebäplere görä edendigiňize ynanmaly.
Larger than other sections of the population.	Ilatyň beýleki bölümlerinden has uly.
They can hear the baby crying.	Çaganyň aglaýanyny eşidip bilerler.
The lesson lasted about an hour and a half.	Sapak bir ýarym sagat töweregi dowam etdi.
But there are some good reasons for that.	Emma munuň üçin käbir gowy sebäpler bar.
It was a much more interesting place than the last.	Iň soňky ýerinden has üýtgeşik gyzykly ýerdi.
But he began to think about it.	Emma ol bu hakda pikirlenip başlady.
Maybe one day we will live together in that wonderful village.	Belki, bir gün şol ajaýyp obada bile ýaşaýarys.
However, in the end.	Şeýle-de bolsa, ahyrynda.
That's a good question.	Bu gowy sorag.
Each brain is unique.	Her beýni özboluşlydyr.
Looks really good, good, human.	Hakykatdanam gowy, gowy, adam ýaly bolup görünýär.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
I recommend using it !!.	Ulanmagy maslahat berýärin !!.
Big stone.	Uly daş.
Bad at work.	Işimde erbet.
However, her feelings for her mother are not sexual.	Şeýle-de bolsa, ejesine bolan duýgulary jynsy däl.
We did it as usual today.	Bu gün adaty ýaly etdik.
He sat down.	Ol oturdy.
Once he started working, they planned to move there.	Ol işe başlansoň, ol ýere göçmegi meýilleşdirýärdiler.
If you do, you will benefit from this book more.	Şeýle etseňiz, bu kitapdan has köp peýdalanarsyňyz.
Read and respond to emails, work on social media.	E-poçta okaň we jogap beriň, sosial mediýada işläň.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
He also did not want to.	Şeýle hem, ol islemedi.
They don’t want another winter like last winter.	Soňky gyş ýaly başga bir gyş islemeýärler.
It was very hot now.	Indi gaty yssydy.
I could go inside	Men içeri girip bilýärdim
Worse, he had protection.	Has beteri, onuň goragy boldy.
He did not know how to get there.	Ol bu ýere nädip barjagyny bilenokdy.
Enough for three people.	Üç adama ýeterlik.
You don't look at me.	Sen maňa seretmeýärsiň.
Then he would see that the door was still locked.	Soň bolsa gapynyň henizem gulplandygyny görerdi.
You don't do that for me.	Sen muny meniň üçin etmeýärsiň.
All actions are in front of you.	Allhli hereketler siziň öňüňizde bolýar.
Very beautiful under the water.	Suwuň aşagynda gaty owadan.
At least dry and hot.	Iň bolmanda gury we yssy.
For me, you can't come in later.	Meniň üçin, soň bolsa girip bilmersiň.
This is something that makes me proud.	Bu meni buýsandyrýan zat.
But when the product reaches the production level.	Emma önüm önümçilik derejesine çykanda.
Representative images of four different tests are shown.	Dört dürli synagyň wekilçilikli şekili görkezilýär.
There were several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bardy.
Nothing touched me here.	Bu ýerde maňa hiç zat degip bilmedi.
We'll be there in a few minutes.	Birnäçe minutdan soň şol ýerde bolarys.
Therefore, this report is very important.	Şonuň üçin bu hasabat gaty möhümdir.
Each user has a country.	Her ulanyjynyň ýurdy bar.
I really did.	Men hakykatdanam etdim.
We want to be great.	Biz beýik bolmak isleýäris.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe täsir ýok.
I felt my heart stop.	Myüregimiň durandygyny duýdum.
Make it one day.	Ondan bir gün düzüň.
This caused concern.	Bu alada döretdi.
But that is not the case.	Emma beýle däl we beýle däl.
Tears welled up in my eyes and my heart was not good.	Gözýaş döküp başlady we kalbym gowy däldi.
The breath came faster and harder.	Demi has çalt, has agyr geldi.
So far we have nothing but loss.	Şu wagta çenli ýitgiden başga zadymyz ýok.
Close the lid of the pot and set the wood on medium.	Gazanyň gapagyny ýapyň we oduny ortaça goýuň.
He was there that day.	Ol şol gün bardy.
It was very helpful.	Bu gaty peýdaly boldy.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
In fact, there is no two-party system.	Aslynda iki partiýa ulgamy ýok.
He disappeared in his dream and did not see the movement behind him.	Düýşünde ýitip, arkasyndaky hereketi görmedi.
And we got what we paid for.	We tölän zadymyzy aldyk.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Halfhtimal, ýarym hakykatdy.
I make tea.	Men çaý taýýarlaýaryn.
He had very little money when he had no wife or family.	Aýaly ýa-da maşgalasy bolmansoň, gaty az pul sarp edipdi.
Show me the workers.	Maňa işçileri görkez.
If not, add a sentence to the file.	Ora-da bolmasa, faýla jümle goşuň.
She grew up.	Ol ulaldy.
We wrote about it.	Bu hakda ýazdyk.
I will not allow anything like this on the ship.	Gämide şuňa meňzeş bir zada ýol bermerin.
Must do.	Hökman etmeli.
Everything is right.	Hemme zat dogry.
He falls.	Ol ýykylýar.
It was hell for them.	Bu olar üçin dowzahdy.
I'm sure you understand.	Düşünýändigiňize ynanýaryn.
That was enough.	Oňa ýeterlikdi.
I know what he wants.	Men onuň näme isleýändigini bilýärin.
Ten days to go there.	On gün ol ýere gitmek.
You will stay away from trouble.	Kynçylykdan uzak durarsyňyz.
Release everything.	Hemme zady boşadyň.
He was, of course, a man.	Elbetde, adamdy.
And not so much.	We beýle köp däl.
My wife didn't know what she was getting.	Aýalym näme alýanyny bilenokdy.
We must avoid these in the following construction.	Aşakdaky gurluşykda bulardan gaça durmalydyrys.
Use only when in poor health.	Diňe saglygy pes bolan ýagdaýynda ulanyň.
In my company, people can do anything.	Meniň kompaniýamda adamlar islendik zady işledip bilerler.
Tell the truth.	Dogry hakykaty aýdyň.
Everyone misunderstood the details.	Her kim jikme-jiklikleri ýalňyş bildi.
Nonetheless, I doubt it.	Muňa garamazdan şübhelenýärin.
There is room for them.	Olar üçin ýer bar.
I don't think you can destroy it.	Ony ýok edip bilersiňiz öýdemok.
Some people build their systems at a low cost.	Käbir adamlar öz ulgamlaryny arzan bahadan gurýarlar.
I was not so happy to see the results.	Netijeleri görüp beýle begenmedim.
So you can work directly with start and end.	Şeýlelik bilen, başlamak we gutarmak bilen gönüden-göni işläp bilersiňiz.
Similar results were obtained from at least three independent experiments.	Şuňa meňzeş netijeler azyndan üç sany garaşsyz synagdan alyndy.
I think they will love it.	Meniň pikirimçe, olar muny gowy görerler.
We therefore do not consider or address these questions.	Şonuň üçin bu soraglary göz öňünde tutmaýarys ýa-da çözmeýäris.
No one told him what to do or where to go.	Hiç kim oňa näme etmelidigini ýa-da nirede bolmalydygyny aýtmady.
He was in pain and did not know why.	Oňa agyr degýärdi, sebäbini bilmeýärdi.
I tried again and was able to get my foot off.	Againene synap gördüm we aýagymy almagy başardym.
They need to have a TV.	Olarda telewizor bolmaly.
One important thing for me is dead.	Meniň üçin möhüm biri öldi.
These things are not simple.	Bu zatlar ýönekeý däl.
One day there seems to be nothing between his parents.	Bir gün ene-atasynyň arasynda hiç zat ýok ýaly.
This is something we have never seen before.	Bu öň görmedik zadymyz.
We need to discuss things further.	Biz mundan beýläk zatlary ara alyp maslahatlaşmalydyrys.
I'm trying to think of something, but it's long.	Bir zat hakda pikirlenjek bolýaryn, ýöne uzyn.
Very professional and friendly service at the right price.	Dogry baha bilen gaty professional we dostlukly hyzmat.
He was no longer a boy.	Indi ol oglan däldi.
It was a professional hit.	Bu professional hit boldy.
Like a mistake.	Aalňyşlyk ýaly.
There is a lot of fear.	Gorky köp.
The church is doing what my parents do, and even then, it is not very good.	Churchygnak meniň ene-atamyň edýän zady, hatda şonda-da gaty gowy däl.
You are better than me	Sen menden gowy.
This aspect of life is short.	Durmuşyň bu tarapy gysga.
I don't see a way out of it.	Ondan çykalga göremok.
It doesn't matter what it is.	Munuň nähili bolmagy möhüm däl.
Behavior can change.	Özüňi alyp barşyň üýtgäp biler.
We really enjoyed being in our hands.	Elimizde bolmakdan hakykatdanam lezzet aldyk.
But that can also be denied.	Emma muny hem inkär edip bolar.
Objectives, to provide.	Maksatlary, üpjün etmek.
It was too much, maybe too much.	Bu gaty köpdi, belki gaty köpdi.
It happened too.	Ol-da boldy.
This is the approach described below.	Bu aşakda beýan edilen çemeleşme.
Being around was not safe.	Töweregimde bolmak howpsuz däldi.
We can take that back.	Muny yzyna alyp bileris.
You say wait and wait.	Waitöne garaşyň diýýärsiňiz.
I had protection in the morning.	Irden goragym bardy.
Post your thoughts on your blog.	Pikirleriňizi öz blogyňyzda ýerleşdiriň.
However, this is not often found in his books.	Muňa garamazdan, bu onuň kitaplarynda kän bir gabat gelmeýär.
He was scared, but he tried not to show it.	Ol gorkdy, ýöne görkezmezlige çalyşdy.
I don't see anything wrong with that.	Munuň bilen baglanyşykly hiç hili erbet zat göremok.
Maybe he even has a father.	Belki, hatda kakasy-da bar.
This is good.	Bu gowy.
Don't focus on it.	Oňa ünsi jemleme.
Even when you are happy, you still struggle with it.	Bagtly bolanyňyzda-da onuň bilen göreşýärsiňiz.
The difference between the booths between the pages can help.	Sahypalaryň arasyndaky stendiň tapawudy şeýlelik bilen kömek edip biler.
Maybe they can't think of anything better to do.	Belki, has gowy zat etmek hakda pikir edip bilmezler.
The quality of each.	Hersiniň hili.
It's hard to say.	Muny aýtmak kyn.
I wonder why you are putting so much effort into the test.	Synag üçin näme üçin güýç sarp edýändigiňize haýran.
However, they did produce mixed results.	Şeýle-de bolsa, olar garyşyk netijeleri berdiler.
At least for an hour or so.	Ora-da bolmasa, iň bolmanda bir sagatlap şeýle boldy.
Keep fighting.	Söweşi dowam etdiriň.
In that first block.	Şol birinji blokda.
This program is not very complicated.	Bu programma gaty çylşyrymly däl.
I just smiled and nodded.	Men ýaňy ýylgyryp, baş atdym.
He did not know that anything was wrong.	Ol hiç zadyň nädogrydygyny bilmeýärdi.
I'm back.	Öňem gaýdyp geldim.
I think he let me.	Meniň pikirimçe, ol maňa rugsat berdi.
It can't be.	Ol bolup bilmez.
Out of date.	Wagtdan çykdy.
This song gets better every time you listen to it.	Bu aýdym her diňlenenden soň hasam gowulaşýar.
Not so with values.	Gymmatlyklar bilen beýle däl.
I knew exactly what he was going to do.	Men onuň näme etjekdigini anyk bilýärdim.
Used standard equipment.	Adaty enjamlary ulandy.
Give it a try !.	Synap görüň!.
This was not just your image.	Bu diňe siziň keşbiňiz däldi.
But things can come together in a strange way.	Emma zatlar geň görnüşde birleşip biler.
It was as if the other man was talking to himself.	Beýleki adam özi bilen gürleşýän ýalydy.
The bathroom was great.	Hammam ajaýypdy.
That's what both of them want.	Diňe ikisiniňem talap edýän zady.
I don't understand what the problem is.	Meseläniň nämedigine düşünemok.
Open the window or whatever you need.	Penjiräni açyň ýa-da zerur zat.
I allowed them to be taken.	Olary almaga rugsat berdim.
I was surprised because both of our answers were correct.	Men geň galdym, sebäbi jogaplarymyzyň ikisi-de dogrydy.
Of course, any medication used to treat it can have adverse effects.	Elbetde, bejergi üçin ulanylýan islendik derman zyýanly netijelere sebäp bolup biler.
Then, of course, there are the weekends.	Soň, elbetde, dynç günleri bar.
Great way to talk about your project.	Taslamaňyz barada söz çykarmagyň ajaýyp usuly.
Not old, not new.	Köne däl, täze däl.
You have to get married anyway.	Her niçigem bolsa durmuşa çykmaly.
It's good, but it's not good.	Ol gowy, ýöne bu gowy däl.
But nothing was given here.	Hereöne bu ýerde hiç zat berilmedi.
Come to this side as soon as possible.	Mümkin boldugyça bu tarapa çalt geliň.
This is probably understandable.	Bu, belki-de düşnüklidir.
Okay, not easy.	Bolýar, aňsat däl.
Amazing experience.	Täsin tejribe.
Let him hear the next bad news.	Indiki erbet habary eşitsin.
From the symbols	Nyşanlardan
I can't wait to see the pictures tonight.	Şu gije suratlary görmek üçin garaşyp bilemok.
As far as I know, this has not been the case.	Meniň bilşime görä, bu ýerine ýetirilmedi.
Can anyone help?	Kimdir biri kömek edip bilermi?
You are very tired.	Siz gaty ýadadyňyz.
You want to mark it.	Oňa bellik goýmak isleýärsiňiz.
This is the game at the end of the day.	Günüň ahyrynda bu oýun.
Never mind, this has already happened.	Hiç wagt pikir etme, bu öňem bardy.
Production assets are no longer the private property of individuals.	Önümçilik serişdeleri indi şahsyýetleriň şahsy emlägi däl.
He is his second wife.	Ol ikinji aýaly.
A glass of water.	Bir stakan suw.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Himogsa-da, onuň üçin özümi erbet duýýaryn.
They are a form of risk management.	Olar töwekgelçiligi dolandyrmagyň bir görnüşidir.
Everything was slow.	Hemme zat haýal hereketde boldy.
That's it.	Ol şol.
You can lost it.	Lostitip bilersiňiz.
The driver inspected it, but could not find anything.	Sürüji ony gözden geçirdi, ýöne hiç zat tapyp bilmedi.
I've never seen him do that.	Beýle etmegi hiç wagt görmändi.
Shea will buy it or not.	Shea ony satyn alar, ýa-da almaz.
I think he needs professional help.	Oňa hünär kömegi gerek diýip pikir edýärin.
I was the most interesting.	Iň gyzykly boldum.
Put plenty of space in front of the car in front of you.	Öňüňizde awtoulagyň arasynda köp ýer goýuň.
Everyone looked different.	Hemmeler başgaça seredýärdiler.
The risk base uses the knowledge base, but goes beyond it.	Töwekgelçilik bazasy ylym bazasyny ulanýar, ýöne ondan geçýär.
Not as it seems.	Görnüşi ýaly däl.
Sometimes the content is not more important than the participants.	Käwagt mazmun gatnaşyjylardan has möhüm däl.
Keep in mind that this can affect other things.	Munuň başga zatlara täsir edip biljekdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
They were good kids.	Gowy çagalardy.
He couldn't miss it.	Ol sypdyryp bilmedi.
These steps are right here.	Bu ädimler göni şu ýerde.
A lot to call ahead.	Öňe jaň etmek üçin köp zat.
It's a good thing you came.	Geleniň gaty gowy zat.
But even a child can think.	Evenöne hatda çaga hem pikir edip biler.
We are leaving.	Biz çykýarys.
But it was good for me to run for office.	Hisöne onuň wezipä dalaş etmegi meniň üçin gowy boldy.
This plant is equal in weight to gold.	Bu ösümlik altyn bilen agramyna deňdir.
And now.	We häzir.
, Ok, he didn't kill anyone.	, Ok, ol hiç kimi öldürmedi.
He found it a few minutes later.	Birnäçe minutdan soň ony tapdy.
And so he said.	Şeýdip, ol aýtdy.
It seemed very simple and clear from a distance.	Uzakdan gaty ýönekeý, düşnükli ýalydy.
However, don’t ask how he gets there.	Şeýle-de bolsa, ol ýere nädip barýandygyny soramaň.
Let's take a walk.	Geliň, gezelenç edeliň.
I just say don't give a shit.	Diňe durnukly synag geçirmäň diýýärin.
But no one will believe him.	Emma hiç kim oňa ynanmaz.
It actually means that.	Aslynda muny aňladýar.
Although more visible.	Has köp görünse-de.
Look at this shit.	Bu bokga serediň.
Adults have a choice.	Ulularyň saýlamaga mümkinçiligi bar.
I'm so bad right now.	Men şu wagt gaty erbet.
There were a lot of horses around, people who were missing.	Aýlanyp ýören atlar köpdi, ýitirim bolan adamlar.
You have to go after that.	Munuň yzyndan gitmeli.
It can be kept dry for as long as needed.	Ulanmak üçin zerur bolýança gurak ýagdaýda saklanyp bilner.
Read our review of this wonderful book.	Bu ajaýyp kitaba synymyzy okaň.
There was a spirit and it didn’t go anywhere for me.	Ruh bardy we meniň üçin hiç ýere gitmedi.
We need to point this out again.	Muny ýene bir gezek bellemelidiris.
I can be a real person right now.	Men häzir hakyky şahsyýetim bolup bilerin.
The only edge we have is gone.	Bizde bar bolan ýekeje gyrasy ýitdi.
I will stand now.	Men indi duraryn.
He couldn't get his tongue out.	Ol dili alyp bilmedi.
Your brain has a conversation that this treatment can share badly.	Beýniňiz bu bejerginiň erbet paýlaşyp biljek gepleşigi boldy.
Berme.	Berme.
Someone came home at night.	Gijäňizde kimdir biri öýe geldi.
Two main types of data were used.	Maglumatlaryň iki esasy görnüşi ulanyldy.
Other members of our family have now moved there.	Maşgalamyzyň beýleki agzalary indi ol ýere gidip başladylar.
They look good on you.	Size gowy seredýärler.
The walls are cool and clean.	Diwarlar, salkyn pol we arassa.
We talked about our families and the support they give us.	Maşgalalarymyz we olaryň bize berýän goldawy hakda gürleşdik.
But it was better than that.	Thatöne ondan gowudy.
We finished eating.	Nahar iýip gutardyk.
I was never married.	Men hiç haçan öýlenmedim.
It was fun to be together last night.	Düýn agşam bile bolmak hezil boldy.
But at the end of the week, he would take her back.	Emma dynç günleriniň ahyrynda ony yzyna alardy.
Similar things can be said in the media.	Köpçülikleýin habar beriş serişdelerinde-de şuňa meňzeş zatlary aýdyp bolar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe maşgala bilen uzak aragatnaşygym, görýärsiňiz.
However, he was never seen there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde hiç wagt görünmedi.
In fact, none of the above.	Aslynda ýokardakylaryň hiç biri-de ýok.
Yes, we need money too.	Hawa, bize-de pul gerek.
Many players do not perform at their best.	Köp oýunçy iň gowy çykyşlaryny öňe sürenok.
If something goes wrong, break the circle.	Bir zat nädogry bolsa, tegelegi döwüň.
Don't get me wrong, we're talking about your business.	Businessadyňyzdan çykarmaň, biz siziň işiňiz hakda gürleşýäris.
No special equipment or clothing is required. 	Specialörite enjam ýa-da eşik gerek däl. 
don't run out of time.	wagt gutarma.
It takes something else.	Bu ondan başga bir zady alýar.
No evidence was presented by the accused.	Günäkärlenýän tarapyndan hiç hili subutnama berilmedi.
It's still six in the morning.	Bu ýerde henizem irden alty.
He may be right.	Dogry aýdyp biler.
She was very sad.	Ol gaty gynandy.
I'm not going to school.	Men mekdebe baramok.
The highest of any country in the world.	Dünýädäki islendik ýurtdan iň ýokary.
The girl's family is strange.	Gyzyň maşgalasy geň.
Significantly improved, and easier to read.	Möhüm gowulaşdy we okamak has aňsat.
The general situation will be discussed in the next section.	Umumy ýagdaý indiki bölümde serediler.
The voices of the struggle continued.	Göreşiň sesleri dowam etdi.
They look like us.	Olar bize meňzeýär.
It gets worse when you have too much to eat.	Iýmäge gaty köp bolanyňyzda erbet bolýar.
I started talking.	Men gürläp başladym.
I lost my parents, he lost his wife and children.	Men ene-atamy ýitirdim, ol aýalyny we çagalaryny ýitirdi.
Unfortunately, I do not receive a check tomorrow.	Gynansagam, ertir çeki alamok.
I would break my most basic rule and not sleep.	Iň esasy düzgünimi bozardym, uklamazdym.
We are no longer safe.	Biz indi howpsuz däl.
Her parents laughed when she said she wanted to eat people.	Adamlary iýmek isleýändigini aýdanda, ene-atasy güldi.
However, most of the experimental data says that we are wrong.	Şeýle-de bolsa, tejribe maglumatlarynyň köpüsi ýalňyşýarys diýýär.
The current is causing the temperature to change.	Häzirki akym temperaturanyň üýtgemegine sebäp bolýar.
Let me see you, touch you.	Seni görmäge rugsat ediň, size degiň.
He was given six months to live after his first diagnosis.	Ilkinji diagnozyndan soň ýaşamak üçin oňa alty aý berildi.
They will be fired when the state changes.	Döwlet üýtgedilende işden aýrylar.
We had to reach the heights as quickly as possible.	Belent ýere mümkin boldugyça çalt ýetmeli bolduk.
This was the last door on the right.	Bu sag tarapdaky iň soňky gapydy.
In life, minute by minute, hour by hour, and the next day.	Durmuşda minut minutdan soň, sagat sagatdan, gün bolsa ertesi gün.
This is not my place.	Bu meniň ýerim däl.
Of course, it didn't work out.	Elbetde, netije bermedi.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
There is still the same page.	Entegem şol bir sahypa bar.
Now give me a name.	Indi maňa at ber.
And the government is here to make money.	Hökümet bolsa bu ýerde diňe pul gazanmak üçin bar.
So we know if the button is pressed right now.	Şonuň üçin düwmäniň edil şu wagt basylandygyny ýa-da ýokdugyny bilýäris.
I thought a bottle could help, but to no avail.	Bir çüýşe kömek edip biler öýdüpdim, ýöne netije bermedi.
Everyone likes to make friends to learn together.	Adamlaryň hemmesi bilelikde öwrenmek üçin dost edinmegi halaýarlar.
The last group of people runs again.	Iň soňky adam topary ýene ylgaýar.
Rather, it is a combination of factors.	Has dogrusy, faktorlaryň utgaşmasydyr.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, meniň döwrümiň nirededigi.
As mentioned in the blog last spring.	Geçen ýazda blogda aýdylyşy ýaly.
I now have a friend.	Meniň indi bir dostum bar.
To get there.	Ol ýere barmak üçin.
At least the top dogs.	Iň bolmanda iň ýokarky itler.
An officer arrived with a group of men.	Erkekler topary bilen bir ofiser geldi.
Of course, we would do something with our lives.	Elbetde, durmuşymyz bilen bir zatlar ederdik.
I said.	Men aýtdym.
Too far.	Gaty uzak ýer.
That's why it's famous.	Şonuň üçin meşhur.
These sets have the following features.	Bu toplumlaryň aşakdaky aýratynlyklary bar.
He felt good about it.	Ol bu hakda gowy duýýardy.
It was getting dark.	Garaňky düşüp başlady.
Of course, I don't want to tell him that.	Elbetde, oňa muny aýtmak islemeýärin.
He is responsible.	Ol jogapkär.
Asking is ridiculous.	Soramak gülkünç ýaly.
Thinking and reading a lot.	Köp pikirlenmek we okamak.
Here is an example.	Ine bir mysal.
But he repeats it.	Heöne muny gaýtalap aýdýar.
Additional information may be required if your feet are slightly different.	Aýaklaryňyz birneme üýtgeşik bolsa, goşmaça maglumat gerek bolup biler.
Just one thing.	Diňe bir zat.
Clean and honest.	Arassa we dogruçyl.
Keep your hands busy.	Elleriňizi meşgul ediň.
, A should be the same.	, A-da şeýle bolmaly.
Not real education.	Hakyky bilim däl.
Nothing else matters to him.	Onuň üçin başga hiç zat möhüm däl.
But these seem rare.	Emma bular seýrek bolup görünýär.
Two separate experiments were performed.	Iki aýry synag geçirildi.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, bu mugt däl.
I just want to say thank you.	Diňe sag bolsun aýdasym gelýär.
You brought it back.	Ony yzyna getirdiň.
I didn’t raise my hand to stop me.	Meni saklamak üçin el galdyrmadym.
It’s not like standing next to them and watching this happen.	Olaryň ýanynda durup, munuň bolup geçişine tomaşa eden ýaly däl.
I'm glad you came today.	Şu gün geleniňize begenýärin.
Not just immediately.	Diňe derrew däl.
The facts of the story have not changed.	Hekaýanyň faktlary üýtgemedi.
I threw another pan to heat it.	Ony gyzdyrmak üçin başga bir pan atdym.
Keep your eyes peeled for the cat.	Pişige gözüňizi dikiň.
Let's get out.	Daşary çykarys.
It was easy for most of my friends.	Dostlarymyň köpüsi üçin aňsat boldy.
Life was normal.	Durmuş kadalydy.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
He did not move or sign.	Ol ne gymyldady, ne-de alamat goýdy.
The time for treatment is different now.	Bejergi wagty indi başga.
I played with my hand, which was not good.	Elimi oýnadym, bu gowy däldi.
It really depends on what you want to do.	Aslynda, etjek bolýan zadyňyza bagly.
So it could be more than that.	Şeýlelik bilen, ondan gowrak bolmagy mümkin.
This can be a complex issue.	Bu çylşyrymly mesele bolup biler.
I know exactly what he means.	Men onuň nämäni aňladýandygyny anyk bilýärin.
We would do anything for each other.	Biri-birimiz üçin her zat ederdik.
I will even link it to you.	Hatda ony siziň üçin baglanyşdyraryn.
Leaders are important.	Liderler möhümdir.
He lost his joy.	Ol şatlygyny ýitirdi.
The main challenge was the necessary change in planning.	Esasy kynçylyk meýilnamalaşdyrmakda zerur üýtgeşme boldy.
Go to the left wall and take out your machine gun.	Çep diwara tarap gidiň we pulemýotyňyzy çykaryň.
However, it worked.	Şeýle-de bolsa, işledi.
.Ok, he didn't hear from the girl.	.Ok, ol gyzdan eşitmedi.
We ended up with this argument between the two tech guys.	Iki tehniki ýigidiň arasyndaky bu jedel bilen gutardyk.
Spend a week thinking and learning before repeating the experiment.	Tejribäni gaýtalamazdan ozal bir hepde pikirlenmek we öwrenmek bilen geçiriň.
Everything that is said against him may be true.	Oňa garşy aýdylanlaryň hemmesi dogry bolup biler.
It is best to do so as soon as possible.	Iň gowusy, edilmeli bolany üçin derrew ýerine ýetiriň.
This is not true.	Bu dogry däl.
I thought about it a lot.	Men bu hakda köp pikir etdim.
Don't say no.	Beýle däl diýmäň.
It doesn't matter if you are violent or not.	Zorluk ýa-da ýok mesele däl.
Dogs.	Itler.
Playing a normal game.	Adaty oýnuny oýnamak.
If you make a mistake, you will stick to it.	Aalňyşlyk goýberseňiz, şoňa ýapyşarsyňyz.
However, they said their current strategy had failed.	Muňa garamazdan, olar häzirki strategiýasynyň başa barmandygyny aýtdylar.
And go to bed in the morning.	Irden bolsa ukyň.
But this is the only way we can live our lives.	Thisöne bu, ýeke-täk ýaşamaly durmuşymyz.
The first snow was very interesting.	Ilkinji gar gaty gyzykly boldy.
Now with our panel.	Indi biziň panelimiz bilen.
So let’s make sure it’s coming.	Şonuň üçin gelýändigine göz ýetireliň.
Above but nothing compared to the picture above.	Aboveöne ýokardaky surat bilen deňeşdirilende hiç zat ýok.
Accept, welcome, be with you.	Kabul et, hoş geldiň, ýanyňda bol.
This is reflected in the work that finally comes out.	Bu bolsa ahyrynda çykýan eserde görkezýär.
It works well at first.	Ilki bilen gowy işleýär.
This is not a very good solution.	Bu gaty gowy çözgüt däl.
But then the same person can appear in two different weeks.	Thenöne şol bir adam iki dürli hepdede ýüze çykyp biler.
This was not a wild guess.	Bu ýabany çaklama däldi.
Only if he can understand.	Diňe düşünip bilýän bolsa.
Then we shot it and recorded it.	Soň bolsa ony atdyk we ýazga geçirdik.
Maybe not a good idea.	Belki gowy pikir däl.
I think someone lost a leg.	Meniň pikirimçe, biri aýagyny ýitirdi.
I can feel it now.	Häzir duýup bilerin.
Listen, believe me.	Diňle, maňa ynan.
Nothing happened last year.	Geçen ýyl hiç zat bolmady.
He will be the same.	Ol hem şol bolar.
This is rare, but it happens.	Bu seýrek, ýöne şeýle bolýar.
We have good deeds.	Gowy işlerimiz bar.
If it fails, the government.	Eger şowsuz bolsa, hökümet.
I knew it was going to happen.	Munuň boljakdygyny bilýärdim.
At least not yet.	Iň bolmanda entek ýok.
But it's good.	Itöne gowy.
A little closer.	Biraz ýakynrak.
Because he can't give it.	Ony berip bilmeýändigi üçin.
Even in the dark, the eyes are the same.	Garaňkylykda-da gözler birmeňzeş.
There was nothing else I could do.	Başga edip biljek başga zady ýokdy.
The question remains what to do.	Näme etmelidigimiz meselesi galdy.
It is the key to system security.	Ulgam howpsuzlygynyň açarydyr.
Soon he came to her.	Tizara oňa geldi.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
So he may not know better.	Şonuň üçinem onuň mundan has gowy bilmeýän bolmagy mümkin.
Be strong with your words.	Sözleriňiz bilen güýçli boluň.
But they need money.	Emma olara pul gerek.
The world he knew was somewhere above.	Onuň bilýän dünýäsi ýokarda bir ýerdedi.
It is more productive.	Has öndürijilige esaslanýar.
He felt a little put in place.	Ol ýerinde birneme goýlandygyny duýdy.
Today is a big day.	Bu gün uly gün.
He had to grow up now.	Ol häzir ulalmalydy.
There are two main differences between the latter and this work.	Ikinjisi bilen bu eseriň arasynda iki esasy tapawut bar.
And so it was.	Ora-da edil şonuň ýalydy.
You were great.	Siz gaty gowy bolduňyz.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
We want clean air, clean water, clean energy.	Arassa howa, arassa suw, arassa energiýa isleýäris.
I can't go on like this	Men beýle dowam edip bilemok
Not with a girl.	Gyz bilen däl.
In one version, the children watched a video on the show.	Bir wersiýada çagalar tomaşada wideoýazga tomaşa etdiler.
Zero part of the degree.	Derejäniň nol bölegi.
We make money to support our site.	Sahypamyzy goldamak üçin pul gazanýarys.
She was very close, but her breath was very fresh.	Ol gaty ýakyndy, ýöne demi gaty täze boldy.
He is now known.	Ol indi belli boldy.
God has no beginning and no end.	Hudaýyň başlangyjy we soňy ýok.
What works for one family may not work for another.	Bir maşgala üçin işleýän zat başga bir maşgala üçin işlemän biler.
As in adults.	Uly adamlarda bolşy ýaly.
It brings wind and air in motion.	Hereketde ýel we howa getirýär.
He reads a book.	Ol kitap okaýar.
I don't want to lose any of you.	Men siziň hiç biriňizi ýitirmek islämok.
This is worse.	Bu has erbet.
People are trying to be like me.	Adamlar maňa meňzejek bolýarlar.
I love our customers.	Müşderilerimizi gowy görýärin.
By the police, not by them.	Polisiýa tarapyndan, olar tarapyndan däl.
This year is likely to be faster.	Bu ýyl has çalt bolup geçýän bolmagy mümkin.
I feel it in my body.	Muny öz bedenimde duýýaryn.
The other is the back office.	Ikinjisi arka ofis.
I told her she was OK.	Men onuň erbet däldigini aýtdym.
When I come back tomorrow, I'll be fine.	Ertir gaýdyp gelende, men oňa gowy bolaryn.
Don't buy.	Satyn almaň.
Not so in design.	Dizaýnda beýle däl.
That girl came to my house.	Şol gyzjagaz meniň öýüme geldi.
They are not made for this.	Olar munuň üçin ýasalmandyr.
I think the school understands.	Mekdep düşündi diýip pikir edýärin.
What one species requires is not the same as another species.	Bir görnüşiň talap edýän zady başga görnüşe meňzemeýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, ony geçirmeli boldy.
I want to be able to touch it.	Men oňa degip bilmek isleýärin.
We start with the second condition.	Ikinji şertden başlaýarys.
We had a good opportunity to sell our house.	Jaýymyzy satmak üçin gowy bir mümkinçilik bardy.
Make sure you go down first.	Ilki bilen aşak düşýändigiňize göz ýetiriň.
Of course he can't rule.	Elbetde hökümet edip bilmez.
According to him, such issues were not for him.	Onuň pikiriçe, beýle meseleler onuň üçin däldi.
More sales and more valuable for your business.	Has köp satuw we işiňiz üçin has gymmatly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, kimdir biri bilýän bolsa kynçylyk çekerdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, kän bir mümkinçiligim ýokdy.
He will do anything to start.	Başlamak üçin her zat eder.
They didn't need the money.	Olara pul gerek däldi.
Running, most failed the test.	Işledildi, köpüsi synagdan geçip bilmedi.
This is a whole web thing.	Bu tutuş web zat.
I got one of them.	Olardan birini aldym.
He thought he would never see the picture again.	Ol suraty indi görmejekdigini pikir etdi.
He touched her and it was just like that.	Ol oňa degdi we edil edil şonuň ýalydy.
This is what is found in the new dimensions.	Täze ölçeglerden tapylan zat şu.
However, you will not buy it.	Şeýle-de bolsa, ony satyn almarsyňyz.
I know the fear.	Men gorkyny bilýärin.
If they want a new one.	Taze isleseler.
So he looked at her.	Şeýdip, ol oňa seretdi.
We wanted something unique.	Üýtgeşik bir zat isledik.
They are one person.	Olar bir adam.
Follow the signs.	Alamatlara eýeriň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe muny nädip etmelidigini bilmeli.
My name was the only person who had nothing next to me.	Meniň adym gapdalynda hiç zat bolmadyk ýeke-täk adamdy.
I hate to call that animal my birth mother.	Men şol haýwany doglan ejem diýip atlandyrmagy ýigrenýärin.
God works wonderful ways in my life.	Hudaý meniň durmuşymda ajaýyp usullar bilen işleýär.
Nothing appears on the screen.	Ekranda hiç zat görünmeýär.
Someone will win, someone will win.	Kimdir biri ýeňer, kimdir biri ýeňer.
First one, then the other.	Ilki biri, soň beýlekisi.
I could feel it all day.	Günüň dowamynda muny duýup bilýärdim.
You do not create those initial conditions.	Şol başlangyç şertleri düzmeýärsiňiz.
He was with us, but with difficulty.	Ol biziň bilen boldy, ýöne zordan.
There will be more.	Has köp zat bolar.
He raised them and saw his face.	Olary ulaltdy we ýüzüni gördi.
Although a tip, it does require some planning.	Bir maslahat bolsa-da, käbir meýilnamalaşdyrmagy talap edýär.
Email me with your questions.	Soraglaryňyz bilen maňa e-poçta iberiň.
He drove.	Ol adam sürdi.
You can find them here.	Olary şu ýerden gözläp bilersiňiz.
But that never happened.	Emma bu hiç haçan bolmady.
He led the study.	Okuwa ýolbaşçylyk etdi.
No matter how many times you do it, nothing gets better.	Näçe gezek etse-de, hiç zat gowulaşmaýar.
Sometimes it was serious.	Käwagt çynlakaýdy.
Nonetheless, I'm watching.	Muňa garamazdan syn edýärin.
The details are as follows.	Jikme-jiklik aşakdaky ýaly.
I have no doubt what that is.	Munuň nämedigine şübhelenmedim.
You can spend the night if you want.	Isleseňiz, gijäni geçirip bilersiňiz.
The average cost of each patient is taken into account.	Her hassanyň ortaça bahasy göz öňünde tutulýar.
Everyone will be informed of this love.	Bu söýgi hakda hemmelere habar berler.
I don’t want to face it like that.	Men onuň bilen beýle ýüzbe-ýüz bolmak islemeýärin.
Your bright face is my day.	Seniň ýagty ýüzüň meniň günüm.
They follow the same basic procedure.	Bular şol bir esasy prosedura eýerýärler.
It was a good feeling.	Gowy duýgydy.
The price was too high, for very little profit.	Bahasy gaty ýokarydy, gaty az girdeji üçin.
Great choice for study materials.	Okuw materiallary üçin ajaýyp saýlaw.
I was very vocal about it.	Men bu hakda gaty seslendim.
A man was sitting next to me.	Meniň ýanymda bir adam oturdy.
When we know and can tell, you know.	Haçan-da bilemizde we aýdyp bilsek, şonda bilersiňiz.
He looked me in the eye and said.	Ol maňa gözüne seretdi-de aýtdy.
Most of the left digits are checks.	Çep sanlaryň köpüsi barlamak üçin sargyt.
I wanted him to lead the way.	Men onuň öň tarapdan ýolbaşçylyk etmegini isledim.
It’s hard to reach some.	Käbirlerine ýetmek kyn.
There was no significant difference in the three target age groups.	Üç maksatly ýaş toparynda düýpli tapawut ýokdy.
He actually wants responsibility.	Aslynda jogapkärçiligi isleýär.
I'm low on air.	Men howada pes.
But in the real sense, nothing can happen.	Emma hakyky manyda hakykatdan başga zat bolup bilmez.
Other people may remember the experience they gained at school.	Beýleki adamlar mekdepde toplan tejribelerini ýada salmagy mümkin.
Your location may be at work or on your home computer.	Locationerleşýän ýeriňiz işde ýa-da öý kompýuteriňizde bolup biler.
They finish the job.	Olar işleri bitirýärler.
They treat him and put him down.	Oňa bejergi berýärler we goýýarlar.
We could only prove our worth by working hard.	Diňe köp işlemek arkaly gadyrymyzy subut edip bilerdik.
His work really helps you reach your potential.	Onuň işi hakykatdanam potensialyňyza ýetmäge kömek edýär.
This is probably what you want.	Bu siziň isleýän zadyňyz bolsa gerek.
They mix together for help.	Kömek üçin bilelikde garyşýarlar.
But that is not the case.	Emma aslynda beýle däl.
I don't know what he saw in a guy like me.	Onuň meniň ýaly ýigide näme görendigini bilemok.
No one knew much about it.	Hiç kim bu hakda köp zat bilmeýärdi.
I was	Men boldum.
He is now in front of my eyes.	Ol indi meniň gözümiň öňünden gelýär.
They went together.	Bile bile gitdiler.
And then there was no one.	Soň bolsa hiç kim ýokdy.
Buy what you want.	Islän zadyňyzy satyn alyň.
Thank you for that.	Munuň üçin sag boluň.
It must be very clear to see the difference here.	Tapawudyny bu ýerde görmek gaty düşnükli bolmaly.
I know this from the beginning.	Men muny ilkibaşdan bilýärin.
Just like any other game.	Edil başga bir oýun ýaly.
We just can't go.	Justöne entek gitmeris.
He thought about many things.	Ol köp zatlar hakda oýlandy.
I went inside.	Men içeri girdim.
They look and feel great.	Görünýärler we ajaýyp duýýarlar.
It was a good time for the car.	Maşynyň gowy geçip barýan wagtydy.
Male and female.	Erkek we aýal.
Definitely.	Hökman et.
There is a new level of freedom this season.	Bu möwsümde erkinligiň täze derejesi bar.
It is called choice.	Saýlamak diýilýär diýilýär.
You give them a free program, they want a signature.	Olara mugt programma berýärsiňiz, gol isleýärler.
I am confident that I will be re-verified soon.	Soonakynda täzeden hakyky barlanjakdygyma ynanýaryn.
Go with me!	Meniň bilen git!
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, adatça şuňa meňzeş ýalňyşlyklar ýüze çykar.
Open to all kinds of things.	Dürli zatlara açyk.
I had a purpose in my name.	Adymda bir maksadym bardy.
But he was not ready to give up.	Emma ol ýüz öwürmäge taýyn däldi.
Most are not with me yet.	Köpüm häzirem ýanymda däl.
There were worse ways to die.	Ölmegiň has erbet ýollary bardy.
They are afraid to tell people what they know about themselves.	Adamlara özleri hakda bilýän zatlaryny aýtmagyndan gorkýarlar.
Now each class is evaluated.	Indi her klasa baha berilýär.
These are the rules of the game.	Bu oýnuň düzgünleri.
To serve the arts and culture.	Sungata we medeniýete hyzmat etmek üçin.
Then I restrained myself.	Soň özümi sakladym.
Increasing the surface area.	Surfaceerüsti meýdany köpeltmek.
He is silent at sea.	Deňizde dymýar.
He closed his mouth and continued very quietly.	Işini agzyny ýapyp, gaty ümsüm dowam etdirdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Şeýlelik bilen işlemegi ähtimal.
Database data is monitored.	Datahli maglumatlar syn edilýär.
At least for the night.	Iň bolmanda gije üçin.
They go to sleep.	Olar uklamaga gidýärler.
This, of course, makes the lower class happy.	Bu, elbetde, aşaky synpy begendirýär.
That's not what we do to make up for it.	Wagty doldurmak üçin edýän zadymyz däl.
All of those things were playing at home.	Şol zatlaryň hemmesi öýde oýnaýardy.
Guys, I'll help you with anything.	Guysigitler, islendik zat üçin size kömek ederin.
But be patient with him until then.	Thenöne şoňa çenli oňa sabyr et.
We could watch it for hours.	Biz ony birnäçe sagatlap synlap bilýärdik.
The others took no action.	Beýlekiler hiç hili çäre görmediler.
That was the last thing he told his friend.	Dostuna iň soňky aýdan zadydy.
The name of the village has changed over the years.	Obanyň ady ýyllar boýy üýtgedi.
We have green soldiers.	Greenaşyl esgerlerimiz bar.
I'm sorry to hear that.	Muny eşidenim üçin bagyşlaň.
No request for this.	Munuň üçin haýyş ýok.
To your man, yes, but not to your body.	Adamyňyza, hawa, ýöne bedeniňizde däl.
I liked it	Men muny haladym
I don't care what the fees are.	Bu ýerde haýsy tölegleriň bardygyna gyzyklanmaýaryn.
Our days begin at night.	Günlerimiz gije başlaýar.
It could have been a day or two.	Bir-iki gün bolup bilerdi.
The man seemed familiar.	Ol adam tanyş ýalydy.
There is no point in living in the city right now.	Häzirki wagtda şäherde ýaşamagyň hiç hili peýdasy ýok.
I don’t know what people think or feel.	Adamlaryň näme pikir edýändiklerini ýa-da duýýandyklaryny bilemok.
I should have had it.	Men oňa eýe bolmalydym.
This time around, it's smaller.	Bu gezek has kiçi göwrümde.
With better conditions.	Has gowy şertler bilen.
It has been reported that the highest education has been completed for each family member.	Her maşgala agzasy üçin iň ýokary bilimiň tamamlanandygy habar berildi.
No house.	Jaý ýok.
I didn't know anyone by that name.	Men bu at bilen hiç kimi tanamadym.
He felt her turn towards the window.	Penjirä tarap aýlanýandygyny duýdy.
We model the possible ground conditions based on our observations.	Gözegçiliklerimiziň esasynda mümkin bolan ýer ýagdaýyny modelleşdirýäris.
They got in the car.	Maşyna mündüler.
I saw it now.	Häzir gördüm.
I will never do that.	Men muny hiç haçan etjek däl.
He argues that this will eventually happen.	Ahyrynda şeýle boljakdygyny öňe sürýär.
The milk would come.	Süýt gelerdi.
He stretched out both hands.	Ol iki elini şol zada tarap uzatdy.
I'll do it next time.	Indiki gezek ederin.
Anyway weird night.	Her niçigem bolsa geň gije.
We don’t work hot at night or when we’re not at home.	Gijelerine ýa-da öýde bolmadyk wagtymyz yssy işlemeýäris.
The day we think we can do it.	Edip biljekdigimiz hakda pikir edýän sene.
Then he realized something amazing.	Şonda haýran galdyryjy bir zada düşündi.
So he just stood there and watched me.	Şeýdip, ol ýaňy durup, meni synlady.
You can talk to him.	Siz onuň bilen gürleşip bilersiňiz.
Thank you for your stories.	Hekaýalaryňyz üçin sag boluň.
You can talk to me.	Sen meniň bilen gürleşip bilersiň.
They say pay attention to what you want.	Näme isleýändigiňize üns beriň diýýärler.
Of course, all of this was true.	Elbetde, bularyň hemmesi hakykatdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bir zat etmeli.
It shouldn't be too hard to find.	Ony tapmak gaty kyn bolmaly däl.
That's what the police have to do.	Polisiýanyň etmeli zady.
She is amazing.	Ol gaty täsin.
I must be eight or more	Men sekiz ýa-da ondanam köp bolmaly
Many people can do this only after some practice.	Köp adamlar muny diňe käbir amallardan soň edip bilerler.
Call and go somewhere safe.	Jaň ediň we howpsuz bir ýere gidiň.
He went inside and turned to his family.	Içeri girip, maşgalasyna tarap öwrüldi.
Partisans support such a policy.	Partieshli taraplar şeýle syýasaty goldaýarlar.
Understand the rules and then work on them.	Düzgünlere düşüniň we soňra olaryň içinde işläň.
I could not contain myself.	Men özümi saklap bilmedim.
Most are easy to read.	Köpüsini okamak aňsat.
However, this may not be enough.	Evenöne bu ýeterlik däl bolup biler.
Note that the same example will be explored in the book.	Kitapda şol bir mysal öwreniljekdigine üns beriň.
I was waiting for you.	Men saňa garaşýardym.
I did well because he did well.	Gowy edenligi üçin gowy etdim.
They knew you were coming here.	Bu ýere geljekdigiňizi bilýärdiler.
She was glad the girl had not withdrawn.	Ol gyzyň özünden çekilmändigine begendi.
It was no different.	Bu üýtgeşik däldi.
Fire and everything was caught.	Ot we hemme zat tutuldy.
The answers only need a part or a step.	Jogaplara diňe bir bölegi ýa-da etapda bir ädim gerek.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrülip gitdi.
I don't think you told me everything he said.	Onuň aýdan zatlarynyň hemmesini maňa aýtdyň öýdemok.
When we were	Biz haçan bolduk.
He opened his mouth and closed it.	Agzyny açdy-da, ýapdy.
The topic is unknown and undefined.	Mowzuk näbelli we kesgitlenmedi.
I thought about it and thought about it.	Bu hakda pikir etdim we pikir etdim.
He was unable to save the city, but his story was saved because he survived.	Şäheri halas edip bilmedi, ýöne aman galanlygy sebäpli hekaýalar saklandy.
The video feature has the same feature.	Wideo çagyryşynda-da şol bir aýratynlyk bar.
However, only one of the weapons was at home.	Şeýle-de bolsa, ýaraglaryň diňe biri öýde bardy.
These things are very bad.	Bu zatlar gaty erbet.
We had a good time, he killed everyone.	Gowy ýagdaýymyz bardy, ol hemmäni öldürdi.
But what really sets him apart is his size.	Emma hakykatdanam ony tapawutlandyrýan zat, onuň ululygydyr.
Underage	Kämillik ýaşyna ýetmedik.
You will also need a car.	Mundan başga-da, size awtoulag gerek bolar.
No more big windows.	Indi uly penjire ýok.
I finally got my call.	Ahyrsoňy meniň jaňym boldy.
They die and a city is saved.	Olar ölýärler we bir şäher halas edilýär.
The same is true with radio.	Radio bilenem edil şonuň ýaly.
There may be changes in that policy.	Şol syýasatda üýtgeşmeler bolup biler.
They just didn’t play very well.	Diňe gaty gowy oýnamadylar.
So the girl thought it was her date and went downstairs.	Şeýdip, gyz özüniň senesi diýip pikir etdi we aşak düşdi.
There is no one at the door.	Gapyda hiç kim ýok.
I needed	Men mätäçdim.
No worries.	Alada ýokdy.
Go for a walk.	Seýile çykmak.
The truth is beginning to increase.	Hakykat artyp başlaýar.
Others followed his example.	Beýlekiler hem onuň göreldesine eýerdiler.
Policy change, working on relationships.	Syýasatyň üýtgemegi, gatnaşyklaryň üstünde işlemek.
Order that it doesn't matter.	Möhüm däldigini sargyt ediň.
Not just inside and out.	Diňe içerde we daşarda däl.
It can't make a baby, it can't make a baby.	Bu çaga ýasap bilmez, bu çaga ýasamazlygy mümkin.
It's hard to find.	Ony tapmak kyn.
Lines are just the connection of data points.	Setirler diňe maglumat nokatlarynyň baglanyşygydyr.
I will leave a line for them as soon as the conditions improve.	Şertler gowulaşan badyna olara bir setir goýaryn.
Art is a part of life, about giving life.	Sungat durmuşyň bir bölegi, durmuş bermek hakda.
Then you ask yourself how your body feels.	Soň bolsa özüňize bedeniňiziň nähili duýulýandygyny soraýarsyňyz.
They were on my side again.	Olar ýene meniň tarapymda boldular.
I was a little tight.	Men birneme berk boldum.
This is the last stage of the disease's development.	Bu keseliň ösüşiniň soňky tapgyry.
I just understood.	Men diňe düşündim.
I will eventually die.	Ahyrynda ölerin.
However, there are a number of effective areas of defense.	Şeýle-de bolsa, goranyşyň birnäçe täsirli ugurlary bar.
It looks like any of this will help.	Bularyň haýsydyr biri kömek etjek ýaly.
It was a small car and a very big man.	Bu kiçijik awtoulagdy we gaty uly adamdy.
I will be.	Bolaýyn.
Levels, this course may be your next step.	Derejeler, bu okuw indiki ädimiňiz bolup biler.
I don’t want to give up on him.	Ondan ýüz öwürmekçi däl.
Nose.	Burun.
At the time, I didn't know he was wrong.	Şol wagt onuň ýalňyşýandygyny bilmeýärdim.
But running makes me think.	Theöne ylgaw meni şekillendirýär.
The content must be written in a new file.	Mazmuny täze bir faýla ýazmaly.
Everything is fine now.	Häzir hemme zat gowy.
When he was asleep.	Ol ýatanda.
Nothing like that has happened before and since.	Ondan öň we şondan bäri beýle zat bolmandy.
If you understand these requirements, you can also answer your question.	Bu talaplara düşünýän bolsaňyz, soragyňyza-da jogap berip bilersiňiz.
But that is not the case with humans.	Emma adam ylym tapanda bu üýtgedi.
Even though he was far away, he knew it was him.	Uzakdygyna garamazdan, onuň özi bolandygyny bilýärdi.
He wanted to go home.	Öýüne gitmek isledi.
I thought it was really cool.	Hakykatdanam salkyn diýip pikir etdim.
I think people like to be right.	Meniň pikirimçe, adamlar dogry bolmagy halaýarlar.
She is so small and so beautiful.	Ol şeýle bir kiçijik we şeýle bir owadan.
We were together and our beauty breathed into each other.	Youngaşdyk we gözelligimiz biri-birimiziň demimizi aldy.
There was football.	Futbol bardy.
There was peace.	Bu ýerde parahatçylyk bardy.
The face was round and fat, but full of meaning.	Faceüzi tegelek we semizdi, ýöne manysy doly.
This can never be enough.	Bu hiç haçan ýeterlik bolup bilmez.
All the girls were arrested.	Gyzlaryň hemmesi tussag edildi.
There are two related issues.	Bu ýerde iki sany baglanyşykly mesele bar.
This is not with me.	Munuň özi meniň bilen däl.
He would never talk about his past.	Geçmişi hakda hiç wagt gürlemezdi.
The nature of injury.	Injuryaralanmagyň tebigaty.
Made by his father, who was not here.	Bu ýerde bolmadyk kakasy tarapyndan ýasaldy.
Government is not or should not be a family affair.	Hökümet maşgala işi däl ýa-da bolmaly däl.
The room is also beautiful.	Otag hem ajaýyp.
This promise does not appear to have been fulfilled.	Bu wadanyň berjaý edilendigi görkezilmeýär.
Of course, it doesn't affect the status quo, because it's something else.	Elbetde, ýagdaý setirine täsir etmeýär, sebäbi başga zat.
This feeling seems to be widespread in the industry.	Bu duýgy pudakda giňden ýaýran ýaly.
We couldn't say it better than we did.	Muny özümizden has gowy aýdyp bilmedik.
You will have to take them from them.	Olary olardan almaly bolarsyňyz.
There was nothing to touch or smell.	El degirjek, ys berjek zat ýokdy.
This is a figure that we usually see in literature.	Bu, adatça edebiýatda görýän san.
No body.	Beden ýok.
There are a lot of people who want to do that too.	Şeýle hem etmegiňizi isleýän adamlar kän.
Examples are given for each rule.	Her düzgün üçin mysallar berilýär.
Other numbers must be found outside the human body.	Beýleki sanlary adam bedeniniň daşynda tapmaly.
But stay tonight.	Emma şu gije galyň.
This seems very strange to me.	Bu maňa gaty geň görünýär.
We are trying to do the same right now.	Şu wagtam şol bir zady etmäge synanyşýarys.
Nothing happened.	Hiç zat bolmady.
A new woman appeared in it.	Onda täze bir aýal görünýärdi.
Now the situation is different.	Indi ýagdaý başga.
It is happening in different places today.	Häzirki wagtda dürli ýerlerde bolup geçýär.
You will use them often.	Olary ýygy-ýygydan ulanarsyňyz.
After reading this blog post, I found that I was thinking, feeling, and wondering.	Bu blog ýazgysyny okanymdan soň pikirlenmegi, duýmagy we geň galmagy tapdym.
I needed to love.	Meni söýmek gerekdi.
Both of them need to be active and interested.	Bularyň ikisiniňem işjeňligi we gyzyklanmasy zerurdyr.
But that is not the case.	Emma bu beýle däl.
Cover and boil.	Gaplaň we gaýnadyň.
Take a step	Bir ädim ät.
The note will look very tight.	Notok bolsa gaty berk görüner.
In the community for two years.	Iki ýyldan bäri jemgyýetde.
They drive.	Maşyn sürýärler.
They were the ones who were hit hard together.	Bilelikde güýçli urlan adamlardy.
They were very strong.	Olar gaty berkdi.
The world looks different from the ground up.	Dünýä ýerden üýtgeşik görünýär.
I don’t believe my employees will do that.	Işgärlerimiň muny etjegine ynanamok.
Not only in action but also in life.	Diňe hereketde däl, durmuşynda-da.
Oh, but he missed her.	Aý, ýöne ol ony küýseýärdi.
I didn't understand much about it.	Men muňa kän bir düşünip bilmedim.
I liked the live video.	Göni wideony haladym.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Againene-de üýtgemese.
He is proud of himself.	Özüne buýsanýar.
I don't like to say what's going on in my head.	Kellämde bolup geçýän zatlary aýtmagy halamok.
Speech	Çykyş
Everything was fought.	Hemme zat söweşdi.
First of all, no one is less.	Ilki bilen hiç kimem az däl.
Or you can do it.	Ora-da edip bilersiňiz.
I also played with him on several live shows.	Menem onuň bilen birnäçe göni ýaýlymda oýnadym.
We can even take pictures and put them here.	Hatda surata düşürip, şu ýere goýup bileris.
He needed a second thought.	Oňa ikinji pikir gerekdi.
I read it instead.	Munuň ýerine okadym.
I want to show the product, the related products, and then the reviews.	Önümi görkezmek isleýärin, baglanyşykly önümler, soň bolsa synlar.
Eyes that see everything you fail.	Başarmaýan ähli zadyňy görýän gözler.
Remember them.	Olary ýada salyň.
I don’t seem to want it to happen.	Men onuň bolmagyny isleýän ýaly bolmaýaryn.
The main thing is to look at it from that point of view.	Esasy zat şol nukdaýnazardan seredilýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, üýtgemegi umyt edip biljek zatlarymyzdan has uly hakykat.
These are the eyes that see the world.	Bu sen, dünýäni görýän gözleriň.
He began with a word of thanks.	Ol minnetdarlyk sözüne başlady.
If you are good with lower productivity, you pay less.	Has pes öndürijilik bilen gowy bolsaňyz, az töleýärsiňiz.
Looks like she's wearing it before.	Öň geýenine meňzeýär.
He did it for himself.	Muny özi üçin edipdi.
The world is magical.	Dünýä jadyly.
Management tests.	Dolandyryş synaglary.
Men.	Men.
No patients were identified.	Hiç bir hassa çykarylmady.
There is no other evidence that he will be a leader.	Leadolbaşçy boljak başga subutnama ýok.
And then, it goes on and on.	Onsoňam, dowam edýär we dowam edýär.
This will show the window object when a function is called.	Bu, bir funksiýa çagyrylanda penjire obýektini görkezer.
Fresh or used, clean well.	Täze ýa-da ulanylan, gowy arassalaň.
Her face was hot.	Faceüzi gyzdy.
However, this does not mean that the program is not developed.	Şeýle-de bolsa, bu programmanyň ösen däldigini aňlatmaýar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Justaňy wideo kamerany tutan bolmaly.
You have to give your number to the rest.	Galanlaryňyza öz nomeriňizi bermeli.
Weight loss will be followed by fatigue and constant tiredness.	Ululygy we agramy ep-esli azalýar.
The two of them made me laugh every day.	Ikisi meni her gün güldürýärdi.
Additional testing is required to verify our results.	Netijelerimizi barlamak üçin goşmaça synag synaglary zerurdyr.
Business is a community.	Işewürlik jemgyýetdir.
And then there was the problem for me.	Soň bolsa meniň üçin kynçylyk çekdi.
Do not use names.	Atlary ulanmaň.
However, it was very painful for me to think openly.	Muňa garamazdan, aç-açan pikirlenmek üçin gaty agyrýardym.
But that doesn't mean everyone is doing the same thing.	Emma bu, her kimiň edil şol bir zady edýändigini aňlatmaýar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ilki bilen her niçigem bolsa.
You may be aware of this or you may be very young.	Muny bilip bilersiňiz ýa-da gaty ýaş bolmagyňyz mümkin.
Do not click on them for information.	Maglumat üçin olary basmaň.
I moved slowly.	Men haýal hereket etdim.
I promise you here and now.	Men size şu ýerde we häzir söz bererin.
Of course, you have to come tomorrow.	Elbetde, ertir hem gelmeli.
They said it would be a sign.	Bir alamat boljakdygyny aýtdylar.
There was no other way out.	Bu meselede başga çäre ýokdy.
Every time we meet, I learn a lot about the law.	Her gezek duşuşanymyzda kanun hakda köp zat öwrenýärin.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň gaýdyp gelendigi belli däl.
It will be really good.	Ol hakykatdanam gowy bolar.
You can read a review of a book here.	Bir kitabyň synyny şu ýerden okap bilersiňiz.
They come in.	Içeri girýärler.
Now, it's our turn.	Häzir, biziň nobatymyz.
The following feature is still being tested.	Aşakdaky aýratynlyk henizem synagdan geçirilýär.
I hope it hurts.	Zyýan berer diýip umyt edýärin.
I can't bring myself to touch her.	Men oňa degmek üçin özümi getirip bilemok.
They are not just my language of love.	Olar diňe meniň söýgi dilim däl.
You think everyone is against you.	Her kim size garşy diýip pikir edýärsiňiz.
When we first met, we were connected to many levels.	Ilkinji gezek tanyşanymyzda, köp derejelere birikdik.
I did not have.	Mende ýokdy.
But you don't know.	Emma sen bilmeýärsiň.
I will definitely get this game.	Bu oýny hökman alaryn.
I want to help you.	Size kömek etmek isleýärin.
I decided to run away with an old man.	Bir garry adam bilen gaçmak kararyna geldim.
The truth itself is a powerful tool.	Hakykatyň özi güýçli guraldyr.
Not yours, not mine.	Seniňki däl, meniňki däl.
You have so much.	Sizde gaty köp zat bar.
Usually you didn't know who they were.	Adatça olaryň kimdigini bilmeýärdiňiz.
Can't wait anymore.	Indi garaşyp bolmaz.
I know you are stronger than you know.	Bilşiňden has güýçlidigiňi bilýärin.
I did everything that was expected of me.	Menden garaşylýan zatlaryň hemmesini etdim.
For natural gas.	Tebigy gaz üçin.
It was really good.	Aslynda gaty gowy boldy.
It can help to some extent.	Belli bir derejede kömek edip biler.
There was no middle ground for him.	Onuň üçin orta pikir ýokdy.
He said what you want to do in life.	Durmuşda başga bir zat etmek isleýän zadyňyzy aýtdy.
My understanding is only through television.	Meniň düşünişim diňe telewizor arkaly.
Big city and easy to hide.	Uly şäher we gizlenmek aňsat.
Currently accessing this online movie for free.	Häzirki wagtda bu onlaýn filme mugt girmek üçin.
I can give you your voice back.	Sesiňi yzyna berip bilerin.
I have a lot to tell you.	Saňa aýtjak zatlarym köp.
I like winter.	Men gyşy halaýaryn.
He may want to 'win' by finding me.	Ol meni tapmak bilen 'ýeňmek' isläp biler.
I'm with you right now, right now.	Men şu wagt, şu pursatda siziň bilen.
The questions from the darkness were intense.	Garaňkylykdan berlen soraglar güýçli boldy.
Not risky.	Töwekgelçilikli däl.
However, it felt like something was missing.	Şeýle-de bolsa, bir zadyň ýoklugy ýaly duýulýardy.
Your eating culture is changing.	Iýmitleniş medeniýetiňiz üýtgeýär.
They have good ideas.	Gowy pikirleri bar.
One could be easily without the other.	Biri beýlekisiz aňsatlyk bilen bolup bilerdi.
Video.	Wideo.
This is not in their interest.	Bu olaryň bähbidine däl.
This thing is stable.	Bu zat durnukly.
They leave after a while.	Biraz wagt geçensoň gidýärler.
We want to know the answers.	Jogaplary bilmek isleýäris.
Even his father had no answer.	Hatda kakasynyňam jogaby ýokdy.
We are off the train	Otlydan çykýarys
He didn't fall for anything.	Ol hiç zat bilen düşmedi.
There was something else about him.	Ol hakda başga zat bardy.
Nothing moved.	Hiç zat gymyldamady.
The more you sell, the more you earn.	Köp satsaň, köp zat gazanarsyň.
He talked to the women.	Aýallar bilen gürleşdi.
I don't expect much from you.	Men senden kän garaşmaýaryn.
Maybe it wasn't more interesting than that.	Maybeöne, belki, ondan has gyzykly däldi.
Every breath is a struggle.	Her demi göreşdir.
However, it can have an immediate effect.	Emma, ​​derrew täsir edip biler.
I just hope they don’t make things worse.	Diňe zatlary erbetleşdirmezler diýip umyt edýärin.
This is about a member right now.	Bu, şu wagt bir agza hakda.
He was considered the leader of the group.	Toparynyň lideri hasaplanýardy.
It wasn’t really music.	Bu hakykatdanam saz däldi.
He once worried.	Bir gezek alada etdi.
I smoked as much as he did.	Men onuň ýaly gaty çekdim.
Our experience will be determined by many factors.	Biziň tejribämiz köp faktorlar bilen kesgitlener.
Pieces are missing from both sides.	Bölekler iki tarapdan ýitýär.
I mean, the other guy in the pictures.	Diýjek bolýanym, suratlardaky beýleki ýigit.
Late middle age	Giç orta ýaş
No worries about time.	Wagtyň aladasy ýok.
A room where a lot of things happen.	Köp zatlaryň bolup geçen otagy.
We knew it was the last season.	Munuň soňky möwsümdigini bilýärdik.
I remember their bodies.	Jesetleri ýadymda.
Surprisingly, we did not respond.	Geň galyp, jogap bermedik.
He did not return home after two.	Iki-den soň öýüne gaýdyp gelmedi.
I did not release any of this.	Munuň bir bölegini goýbermedim.
It's been in my head for so long.	Şunça wagt bäri kellämde bardy.
It shows that you care, that you want to.	Alada edýändigiňizi, isleýändigiňizi görkezýär.
One morning he entered the office.	Bir gün irden ofisiň içine girdi.
Search for a company or person anywhere in the world.	Dünýäniň islendik ýerinde bir kompaniýa ýa-da adam gözläň.
Maybe it can happen to both of us.	Belki, bu ikimizde-de bolup biler.
It was a leader.	Bu liderdi.
We have no friends here.	Bu ýerde dostlarymyz ýok.
This proved to be the absence of land.	Bu topragyň ýokdugyny subut etdi.
I searched and found something.	Gözledim we bir zat tapdym.
I didn't know what it was like.	Munuň nähili bolandygyny bilmedim.
I hope you enjoy my blog.	Blogymy göwnüňizden turar diýip umyt edýärin.
He could not call her.	Ol oňa jaň edip bilmedi.
You said it.	Sen muny aýtdyň.
They try to make themselves and those around them better.	Özlerini we töweregindäkileri has gowulaşdyrjak bolýarlar.
It took three months to reach that number last year.	Geçen ýyl bu sana ýetmek üçin üç aý gerek boldy.
You have to get out of here before anything worse happens.	Has erbet zat bolmanka bu ýerden çykmaly.
I'm not sure who sent it.	Kimiň iberýändigine gyzyklanmaýaryn.
Someone who didn't want to answer.	Jogap bermek islemedik biri.
The rest is done with your ears.	Galanlary gulagyňyz bilen ýerine ýetirilýär.
Nor is this plan.	Ora-da bu meýilnama.
So this is a picture.	Şonuň üçin bu surat.
It was good to eat.	Nahar iýmek gowy boldy.
He later said he was tired.	Habarlara görä, soň ýadandygyny aýdypdyr.
He was shot first.	Ilki bilen atyldy.
There is something about music that brings out the best in people.	Aýdym-saz hakda adamlarda iň gowusyny çykarýan bir zat bar.
I couldn't stop now.	Indi saklap bilmedim.
He wants to be free.	Erkin bolmak isleýär.
However, no story was followed and it was not my place to ask.	Şeýle-de bolsa, hiç hili hekaýa yzarlanmady we meniň sorajak ýerim däldi.
He is just a boy who misses his father.	Ol diňe kakasyny küýseýän oglan.
Now you know.	Indi bilýärsiň.
They would have survived, otherwise they would not have been here.	Diri galardylar, ýogsam bu ýerde bolmazdylar.
Shit didn't even come close.	Bok hatda ýakynlaşmady.
Some years are better than others.	Käbir ýyllar beýlekilerden has gowy.
I'm halfway there.	Halfarym sagatdan azajyk gitdim.
This was not my job.	Bu meniň işim däldi.
Often we put good into another good.	Köplenç ýagşylygy başga bir ýagşylyga goýýarys.
We thought it would be impossible.	Munuň bolup bilmejekdigini pikir etdik.
His head burned.	Kellesi otlandy.
She was there for her baby.	Ol çagasy üçin şol ýerde bolupdy.
He still continued his pain.	Ol henizem agyrysyny dowam etdirdi.
Be careful and don't trust everyone.	Seresap boluň we hemmelere ynanmaň.
Things were bad.	Thingsagdaý erbet boldy.
At the very least, he would have died happily.	Iň bolmanda, bagtly ölerdi.
This is really sad.	Bu hakykatdanam gaty gynandyryjy.
At the age of	Ageaşynda
Both or not.	Ikisem ýa-da ýok.
Many of them have never spent another free day in their lives.	Olaryň köpüsi durmuşynda başga bir boş gün geçirmedi.
Of course, for my health and well-being.	Elbetde, saglygym we abadanlygym üçin.
For better or worse.	Gowy ýa-da erbet üçin.
He picked up a large piece of wood and ran to the child.	Uly agaç bölejigini alyp, çaganyň ýanyna ylgady.
I don’t know what their situation is.	Olaryň ýagdaýynyň nämedigini bilenok.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli hiç hili bagtsyz.
However, in this case the following problem arises.	Şeýle-de bolsa, bu ýagdaýda aşakdaky mesele ýüze çykýar.
I want to push myself.	Özümi iteklemek isleýärin.
He was allowed to attend college.	Oňa kollejde durmaga mümkinçilik berildi.
Every game is close, but still.	Her oýun ýakyn, ýöne şonda-da.
A lot of people will say you improved it.	Köp adam muny gowulaşdyrdyň diýer.
But a big dog with a lot of energy.	Emma köp energiýa bilen ullakan it.
This is a very shipyard.	Bu gaty gämi.
The last time blood was drawn on the list.	Sanawda iň soňky gezek gan çekildi.
Nor do they put it completely aside.	Ora-da ony bütinleý bir gyra goýýarlar.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
Confidence must be built.	Ynam gurulmalydyr.
He was with me.	Ol meniň ýanymda boldy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda beýle kän maglumat almaýana meňzeýär.
I didn't mean to offend you.	Men muny gaty ses bilen aýtmak islämokdym.
Check it out now.	Häzir barlaň.
Something had to change.	Bir zat üýtgemeli boldy.
Maybe he'll even like it.	Belki, hatda ony halar.
He was waiting to die.	Ol ölmegine garaşýardy.
He was always kind and gentle to me.	Ol maňa hemişe mylaýym we mylaýymdy.
There was no problem.	Kynçylyk ýokdy.
Add cold water to the mixture and mix well.	Garyndynyň içine sowuk suw goşup, gowy garmaly.
I write computer code for life.	Durmuş üçin kompýuter koduny ýazýaryn.
They really do.	Hakykatdanam şeýle edýärler.
I don't see it happening.	Men munuň bolup geçýändigini göremok.
They will not be needed.	Olara zerurlyk bolmaz.
None of us want to experience this.	Hiç birimiz muny başdan geçirmek islemeýäris.
I was getting better at understanding it.	Men oňa düşünmekde has gowulaşýardym.
This made it even harder for me to cry.	Bu bolsa meniň aglamagymy hasam kynlaşdyrdy.
Must be straight for engine room.	Dwigatel otagy üçin göni bolmaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Aýratynam ikiňizdenem habar almak şeýle boldy.
I felt them in my heart, under my belly.	Olary ýüregimde, garnymyň aşagynda duýdum.
More likely to get a direct answer.	Göni jogap almagyňyz has ähtimal.
It's not the same.	Bu edil birmeňzeş däl.
She immediately saw the girl pulling.	Ol gyzyň çekendigini derrew gördi.
It felt right.	Dogry duýuldy.
Time has passed.	Wagt geçdi.
The next destination.	Soňraky pellehana.
But here it seems the opposite.	Emma bu ýerde tersine ýaly görünýär.
Five mental states, if you ask him.	Bäş sany akyl ýagdaýy, eger siz ondan sorasaňyz.
Playing regular games is the best way to test your abilities.	Yzygiderli oýun oýnamak, ukyplaryny barlamagyň iň gowy usulydyr.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ondan soň näme bolandygy entek belli däl.
I would tell him now, but he wouldn't listen to me.	Indi oňa aýdardym, ýöne ol meni diňlemez.
We haven't seen it.	Biz muny görmedik.
In fact, you can use both.	Aslynda ikisini hem ulanyp bilersiňiz.
Ready to try and get to work.	Synanyşmaga we işe girmäge gaty taýyn.
There will be educational research first.	Ilki bilen bilim gözlegleri bolar.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
We can't make out the difference they made to us.	Olaryň biziň üçin eden esasy tapawudyna ýetip bilmeris.
Interview and discussion.	Söhbetdeşlik we çekişme.
So they see it.	Şeýdip, olar muny görýärler.
It was a good place to come.	Gelmek üçin gowy ýerdi.
He saw a book about marine animals.	Deňiz haýwanlary hakda kitap gördi.
We arrived at the school an hour late.	Mekdebe bir sagat giç geldik.
People in this country still eat very well.	Bu ýurtdaky adamlar henizem gaty gowy iýýärler.
Subjects began their experiments with their hands and body.	Subýektler synaglary eli bilen bedeniniň gapdalynda başladylar.
They show an old man and a young man.	Bir garry we ýaş adamy görkezýärler.
You were you	Sen sen bolduň
She had to tell him the truth.	Oňa hakykaty aýtmalydy.
It didn't seem right.	Bu dogry däl ýalydy.
He takes a deep breath.	Bir dem alýar.
In clothes	Egin-eşikde.
The garden is dark and empty.	Bag garaňky we boşdy.
Be friends	Dost bol
I did that last year.	Men muny geçen ýyl etdim.
No action yet.	Entek çäre ýok.
I was very happy with them.	Men olardan, özümden gaty begendim.
This is bad for you.	Bu siziň üçin erbet.
All the work has been done and it has been successful.	Allhli işler ýerine ýetirildi we üstünlikli boldy.
Not in this case.	Bu ýagdaýda ýok.
We know how long it has been since he returned to court.	Kazyýete gaýdyp gelmegiň näçe wagt bolandygyny bilýäris.
It can hurt feelings.	Duýgulary agyrdyp biler.
The rest will want you to leave.	Galanlaryň hemmesi seniň gitmegiňi islär.
Published application number	Çap edilen programma belgisi
I take a deep breath and look to the left.	Men demimi alyp, çepe seredýärin.
I could get used to a high life.	Highokary durmuşda öwrenişip bilerdim.
I would tell my story better tomorrow.	Ertir öz hekaýamy has gowy aýdyp bererdim.
A person knows how to tell a story.	Adam hekaýa gürrüň bermegi bilýär.
He gives me ten dollars and says I will meet tomorrow.	Ol maňa on dollar berýär we ertir duşuşaryn diýýär.
You have to take the next step.	Indiki ädim ätmeli.
This was not his way.	Bu onuň ýoly däldi.
We are now in one of them.	Biz häzir şolaryň birinde.
I also didn’t learn to trade.	Şeýle hem söwdany öwrenmedim.
Anyway, sorry for the message.	Her niçigem bolsa, habar üçin bagyşlaň.
I mean, she's just as happy.	Diýjek bolýanym, ol edil şonuň ýaly bagtly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sen muny şeýle etmek isleýärsiň, meniň bilen gowy.
If anything happens, it could be yours.	Bir waka ýüze çyksa, siziňki bolup biler.
This is an emotional song.	Bu duýgyly aýdym.
But this time of day, it happens every three seconds.	Dayöne günüň bu wagty, her üç sekuntda bir bolýar.
Then he left the car.	Soň bolsa maşyny taşlady.
This verse.	Bu aýat.
Good place, there will be a member variable in the program class.	Gowy ýer, programma synpynda agza üýtgeýjisi bolar.
Now he is trying his best to get away from us.	Indi ol bizden gaçmak üçin iň köp tagalla edýär.
Check your credit score.	Karz balyňyzy barlaň.
I haven't looked at this website yet.	Men entek bu web sahypasyna seredip görmedim.
We know we are beautiful.	Özümiziň owadandygymyzy bilýäris.
There was a problem.	Kynçylyk ýüze çykdy.
We were just trying to figure out how to do the kitchen task.	Diňe aşhana borjuny nädip etmelidigini anyklamaga synanyşýardyk.
At first, he seemed familiar.	Ilki içeri girende tanyş ýalydy.
If it still exists.	Eger şonda-da bar bolsa.
People say whatever they want.	Adamlar islän zadyny aýdýarlar.
He is seven and I am nine.	Ol ýedi, men dokuz.
There are other stories waiting to be told.	Aýdylmagyna garaşýan başga hekaýalaram bar.
Yes, there really is such a place.	Hawa, hakykatdanam şeýle ýer bar.
I think they wrote it.	Meniň pikirimçe, olar muny ýazypdyrlar.
This is to maintain the right amount of traffic.	Bu, traffigiň mukdaryny amatly saklamak üçin.
Your mind and body were working together.	Siziň aňyňyz we bedeniňiz bilelikde işleýärdi.
I am very happy.	Men örän şat.
This fee should not make your audience stupid.	Bu töleg, diňleýjilerini samsyk hasaplamaly däldir.
The blue side is above the peacetime.	Parahatçylyk döwründe gök tarap ýokarda.
When he does, he can do one of two things.	Şeýle ýagdaýa düşensoň, iki zadyň birini edip biler.
At the very least, a report on this issue.	Iň bärkisi, bu mesele boýunça hasabat.
Very good joke.	Gaty gowy degishme.
What you don't have to worry about.	Alada etmeli däl zadyňyz.
We built everything in two or three weeks.	Iki-üç hepdäniň içinde hemme zady gurduk.
Not people who want to find you.	Seni tapmak isleýän adamlar däl.
Today, this message is used to tell the truth.	Häzirki wagtda bu habar hakykata güýç aýtmak üçin ulanylýar.
Most of these were boys.	Bularyň köpüsi oglanlardy.
The instructions here describe the steps well.	Bu ýerdäki görkezmeler ädimleri gowy suratlandyrýar.
Not as bad as you think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly erbet däl.
In fact, you don't want to live forever.	Aslynda baky ýaşamak islemeýärsiňiz.
Summer or not, it was very cold.	Tomus ýa-da ýok, gaty sowuk ýalydy.
It's very sad to see.	Görmek gaty gynandyryjy.
Unfortunately, I think I missed the first series very much.	Gynansagam, birinji seriýany gaty sypdyrdym öýdýän.
Except for the military unit.	Harby bölümden başga.
He accepted the offer.	Daş teklibi kabul etdi.
I liked their posts because of the passion behind them.	Olaryň arkasyndaky hyjuw sebäpli ýazgylaryny haladym.
It was difficult to explain, but he would not feel right.	Düşündirmek kyn, ýöne özüni dogry duýmazdy.
He looked at the weak man's strong body.	Ol ejiz adamyň güýçli bedenine seretdi.
I would have.	Mende bolardy.
He saw very few people, but it was too late.	Ol gaty az adamy gördi, ýöne sagat gaty giçdi.
However, there are many opportunities in this area.	Şeýle-de bolsa, bu ugurda köp mümkinçilik bar.
But they knew.	Emma bilýärdiler.
The positive answer to this question is known in several cases.	Bu meseläniň oňyn jogaby birnäçe hadysada mälimdir.
This is his place.	Bu onuň ýeri.
These are real people.	Bular hakyky adamlar.
One disappears just because it is the only addition, but whatever.	Biri diňe ýekeje goşmaça bolany üçin ýitirim bolýar, ýöne näme bolsa-da.
You can take this on me.	Muny meniň üstümde alyp bilersiňiz.
Conducted careful tests and collected data.	Seresaplyk synaglary geçirdi we maglumatlary ýygnady.
Most of them are only engaged in clean research.	Olaryň köpüsi diňe arassa gözlegler bilen meşgullanýar.
Maybe this is my choice of material.	Belki, bu meniň material saýlamagymdyr.
Then he would call my parents.	Soň bolsa ene-atamy çagyrardy.
However, no one saw this as a fact.	Şeýle-de bolsa, hiç kim muny hakykat hökmünde görmedi.
Many of them turn it into a working class.	Olaryň köpüsi ony işçi synpyna öwürýärler.
We went there.	Biz ol ýerde bardyk.
This is the only state.	Bu ýeke-täk ştat.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň möhüm sebäp şol.
I was there, baby.	Men ol ýerde bardym, balam.
Do not claim that it has changed since then.	Şondan bäri üýtgändigini öňe sürmäň.
I am very proud of this story.	Bu hekaýa bilen diýseň buýsanýaryn.
You have something to look for.	Gözleýän zadyňyz bar.
No one knew how this would continue.	Munuň nähili dowam etjekdigini hiç kim bilmeýärdi.
I saw how he thought of her.	Men onuň hakda nähili pikir edendigini görüpdim.
I had a picture, and that's exactly what happened.	Mende surat bardy, hut şu boldy.
It was a great step on your part.	Bu siziň tarapyňyzdan gaty gowy ädim boldy.
We will see if he can prove this in court.	Muny kazyýetde subut edip biljekdigini göreris.
People will want to share your content.	Adamlar mazmunyňyzy paýlaşmak islärler.
So if you like these, you might as well like them.	Şonuň üçin bulary halaýan bolsaňyz, belki şony halarsyňyz.
It never ends.	Munuň bilen hiç wagt gutarmaýar.
Rely on yourself to find out what suits you and your life.	Size we durmuşyňyza nämäniň laýykdygyny bilmek üçin özüňize bil baglaň.
Thank you so much for the help !.	Kömek üçin köp sag boluň!.
There is no end to this in this country.	Bu ýurtda munuň soňy ýok.
I was just barbaric.	Men ýaňy wagşy boldum.
There was violence.	Zorluk boldy.
This book is different.	Bu kitap başgaçarak.
Such men meet at every step.	Şeýle erkekler her ädimde duşuşýarlar.
He knows me.	Ol meni tanaýar.
She told my mother that she couldn't last long.	Uzak dowam edip bilmejekdigini ejeme habar berdi.
A reply to this message has been sent	Bu hatyň jogaby iberildi
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bu hakda dymmak bilen hiç zadyň gowulaşmaýandygyny bilýärsiň.
No final decisions have been made.	Soňky kararlar berilmedi.
Anyone with any ideas.	Islendik pikiri bar adam.
We post new content on the blog several times a week.	Blogda hepdede birnäçe gezek täze mazmun goýýarys.
I was happy.	Men bagtly boldum.
It no longer works on the original text.	Indi asyl tekstiň üstünde işlemeýär.
Downstairs, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Aşakda "-diýdi.
No words.	Söz ýok.
Bill is one of those people who has a hard time understanding.	Bill, käwagt düşünmek kyn bolan adamlardan biridir.
They have several.	Olaryň birnäçesi bar.
You have had a long and arduous journey.	Uzak we kyn syýahatyňyz boldy.
This is real power.	Bu hakyky güýç.
He had other problems.	Başga kynçylyklary bardy.
Now the target.	Indi nyşana.
We are strong people chosen.	Biz saýlanan güýçli adamlar.
If the address is not known.	Salgysy belli däl bolsa.
Even if you have to believe in history books, even in a personal case.	Ora-da taryh kitaplaryna ynanmaly bolsa, şahsy ýagdaýda-da.
You can't just talk to people.	Diňe adam bilen gürleşip bilmersiň.
Whatever you say, it's not.	Näme diýseňiz, beýle däl.
I think there is very little to be done.	Meniň pikirimçe, edilmeli işler gaty az.
I am happy.	Men bagtly.
It didn't even make sense.	Ol hatda manysy hem ýokdy.
Some companies charge extra for services such as drop-off and pick-up.	Käbir kompaniýalar taşlamak we almak ýaly hyzmatlar üçin goşmaça töleg alýarlar.
His call would see them live or die.	Onuň çagyryşy olaryň ýaşamagyny ýa-da ölmegini görerdi.
Something safe can happen at home.	Ygtybarly bir zat öýde bolup biler.
But there was nothing there.	Emma ol ýerde hiç zat ýokdy.
The service provides limited access to some college football games.	Hyzmat, kollejdäki käbir futbol oýunlaryna çäkli girişi üpjün edýär.
I went there first and did it right.	Ilki ol ýere bardym we dogry ýerine ýetirdim.
You feel inferior now.	Özüňizi şu wagtdan kiçi görýärsiňiz.
He felt very good.	Özüni gaty gowy duýýardy.
Data representative for at least three independent tests.	Iň azyndan üç sany garaşsyz synagyň maglumat wekili.
He did not even know why this was done.	Munuň näme üçin beýle edilendigini özi-de bilmeýärdi.
An hour later he left for another performance.	Bir sagat soň başga bir çykyş etmek üçin gitdi.
The truth is, communication is still difficult.	Hakykat, aragatnaşyk henizem kyndy.
I lost my son.	Men oglumy ýitirdim.
I'm worried about something.	Bir zat hakda alada edýärin.
Probably not his wife, at least I didn't go down without explaining myself first.	Aýaly däl bolsa gerek, iň bolmanda maňa şeýle görünýärdi.
Too many.	Gaty köp.
They see it and want it.	Ony görýärler we isleýärler.
The music is played in random order.	Saz tötänleýin tertipde çalynýar.
There may be no concept of community-related risk.	Jemgyýet bilen baglanyşykly töwekgelçilik barada düşünje bolmazlygy mümkin.
We both lived in the same city for several years.	Ikimizem bir şäherde birnäçe ýyl ýaşadyk.
Responsible.	Jogapkär.
You used it to run.	Ony işletmek üçin ulandyňyz.
Interestingly, perhaps a few have made the journey below.	Gyzykly, belki-de, az sanlysy bu syýahaty aşakda amala aşyrdy.
I didn't like it	Men muny halamadym
We were like brothers.	Biz dogan ýaly bolduk.
I was afraid to open this part of my life.	Durmuşymyň bu bölegini açmakdan gorkdum.
You want to come here	Bu ýere gelmek isleýärsiňiz
It was as if Windel was not going out.	Windeliň daşyna çykmajak ýalydy.
But none of us really knew what we were getting into.	Emma nämä girýändigimizi hakykatdanam hiç birimiz bilmeýärdik.
He gave them advice and solutions.	Olara maslahat we çözgüt berýärdi.
I will set off.	Men ýola çykaryn.
This was not his style.	Bu onuň stili däldi.
They were really good friends.	Olar hakykatdanam gowy dostlardy.
Somehow the light pushed you.	Näme-de bolsa ýagtylygy saňa itekledi.
You know how good it is before.	Öň nähili gowydygyny bilýärsiňiz.
Limit the number of things you do every day.	Her gün edýän işleriňiziň sanyny çäklendiriň.
They wouldn't trust me with Safe.	Seýf bilen maňa ynanmazdylar.
Repeat this forever.	Muny baky gaýtala.
He said a lot.	Ol köp zat diýdi.
I don't know where it came from.	Nireden gelendigini bilemok.
But it was difficult for two other reasons.	Otheröne başga iki sebäbe görä kyn boldy.
We never came back.	Biz hiç haçan yza gaýdyp gelmedik.
At least one person was injured.	Azyndan bir adam ýaralandy.
Both of his parents died early.	Ene-atasynyň ikisi-de ir öldi.
But there were no words.	Emma sözler ýokdy.
Let's be real here.	Bu ýerde hakyky bolalyň.
It can last up to two weeks.	Iki hepde dowam edip biler.
I don't want that anymore.	Indi muny islämok.
Some consider it especially good, while others consider it especially bad.	Käbirleri esasan gowy, beýlekileri bolsa esasan erbet hasaplaýarlar.
After a while, the road was divided.	Birneme ylgandan soň, ýoluň bölünen ýerine ýetdi.
Then he could take care of the rest.	Soň bolsa galan zatlary barada alada edip bilerdi.
Changing the plan.	Meýilnamany üýtgetmek.
It's great to hear your voice again.	Sesiňi ýene eşitmek gaty gowy zat.
However, this research has several limitations.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň birnäçe çäklendirmeleri bar.
You don’t feel the slow pace of history.	Taryhyň haýal gidişini duýmaýarsyňyz.
This president cannot do that.	Bu prezident muny edip bilmeýär.
We see the world as we are, not as things.	Dünýäni zatlar ýaly däl-de, özümiz ýaly görýäris.
Ready to drive home today!	Bu gün öýe sürmäge taýyn!
It was a wonderful life.	Bu ajaýyp durmuşdy.
You have to pull it aside.	Ony bir gyra çekmeli.
It seems to be getting harder every year.	Her ýyl etmek has kynlaşýan ýaly.
But politics has never been his goal in life.	Emma syýasat durmuşda hiç haçan onuň maksady däldi.
So we had this program.	Şeýlelik bilen bizde bu programma bardy.
Tired.	Keselhanada.
He needed work.	Oňa iş gerekdi.
I killed him.	Men ony öldürdim.
They would play for hours during the day.	Gündizler birnäçe sagatlap oýnardylar.
Please try not to cry.	Haýyş edýärin, aglamazlyga synanyşyň.
But in general, they are completely different.	Generalöne, umuman aýdylanda, olar düýbünden başga.
He did not escape.	Özünden gaçyp gutulmady.
She was small.	Ol kiçijikdi.
But the boat never happened.	Emma gaýykda hiç wagt bolmady.
That’s what we say, especially when placeholders are family-friendly.	Placeserler esasanam maşgala taýdan dostlukly bolanda, şeýle diýýäris.
Some changes will be minor.	Käbir üýtgeşmeler kiçi bolar.
I have the next milk on my list.	Sanawymda indiki süýt bar.
The relevant role of the government.	Hökümetiň degişli roly.
He is who you are.	Ol seniň kimdigiňi.
We are all very low in wages.	Biziň hemmämiz aýlyk derejesinde gaty pes.
, Behold, the boy was anxious before he could speak to me.	, Öne, oglan, meniň bilen gürleşmezden ozal alada galdy.
The cause of death is unknown.	Ölümiň sebäbi häzirlikçe belli däl.
You see yourself completely.	Özüňizi doly görýärsiňiz.
In the past, they had to carry it.	Geçmişde ony götermeli bolýardylar.
Make any changes.	Her hili üýtgeşiklik girizmek.
It continues.	Ol dowam edýär.
A lot to be proud of.	Buýsanmaly köp zat.
He got up and started.	Ol ýerinden turup başlady.
Disease requiring treatment.	Bejergini talap edýän kesel.
They can keep it forever.	Baky saklap bilerler.
This is a strange event.	Bu geň bir waka.
But you have to judge the people who are members of the church.	Youöne ýygnagyň agzalary bolan adamlara höküm çykarmaly.
The need for work is gone.	Işine bolan zerurlyk ýitdi.
He threw a lot at her.	Oňa köp zyňdy.
You will find it in people and in positive experiences.	Adamlarda we oňyn tejribelerde taparsyňyz.
That, too, was no exception.	Bu hem kadadan çykmady.
I had nothing to say.	Meniň aýtjak zadym ýokdy.
He did not tell anyone why, and no one knew.	Ol munuň sebäbini hiç kime aýtmady we hiç kimem bilmedi.
But he did not say anything.	Emma ol hiç zat diýmedi.
But that is not the answer.	Emma bu jogap däl.
She didn't need children.	Oňa çagalar gerek däldi.
It's not too bad.	Tooöne gaty erbet däl.
His eyes were fixed on the top, not the camera.	Gözleri kamera däl-de, ýokarsynda seredýärdi.
Click here for a copy.	Hatyň göçürmesi üçin şu ýere basyň.
He kept her away.	Ol ony uzak saklady.
But that is not the case.	Emma bu beýle däl.
We all have a style that suits us.	Biziň hemmämize laýyk stil bar.
I'll have to do something.	Men bir zat etmeli bolaryn.
Drink some water here.	Bu ýerde biraz suw içiň.
I'm not interested in anything.	Hiç zada gyzyklanmaýaryn.
They are not brothers.	Olar dogan däl.
I didn't have the strength to stop what was happening.	Bolan zatlary duruzmaga güýjüm ýetmedi.
They are all the same.	Hemmesi birmeňzeş.
This is done to make the existence of society more visible.	Bu, jemgyýetiň barlygyny has köp mälim etmek üçin edilýär.
Important places.	Möhüm ýerler.
As always, they began to give way to him.	Hemişe bolşy ýaly, onuň öňünde ýol berip başladylar.
We can see how it works.	Onuň nähili işleýändigini görüp bileris.
To use one is to love it.	Birini ulanmak ony söýmekdir.
A change, but not a change.	Üýtgeşiklik, ýöne beýle üýtgeşiklik däl.
Only we can solve it.	Diňe muny çözüp bileris.
The flowers are white.	Güller ak.
I know a good place.	Men gowy ýeri bilýärin.
Nowadays, this is no longer a form of power.	Häzirki wagtda bu indi güýç keşbi däl.
She glanced around.	Ol töweregine göz aýlady.
Everything is on the table.	Hemme zat stoluň üstünde.
Other than that.	Bulardan başga.
He would have survived if he hadn't.	Ol muňa diri galar, beýle bolmazdy.
This is because of one or two of the two things.	Munuň sebäbi iki zadyň bir ýa-da ikisi sebäpli.
Long season	Uzak möwsüm.
Since then we have found a number of add-ons.	Şondan bäri birnäçe goşmaça önüm tapdyk.
I don't know why we came.	Näme üçin gelendigimizi bilemok.
I did not know	Men bilmedim
You have to choose between these two systems.	Bu iki ulgamyň arasynda birini saýlamaly.
I didn’t say anything about my previous team.	Öňki toparym hakda hiç zat aýtmadym.
They will mainly kill them.	Esasanam olary öldürerler.
Not available at the moment.	Häzirki wagtda ýok.
I don’t even get dressed.	Men hatda geýinemok.
I took care of him.	Men onuň aladasyny etdim.
It was not personal.	Bu şahsy zat däldi.
Secret code	Gizlin kod
And then it would be nice if we could meet and not like each other.	Soň bolsa, duşuşsak we biri-birimizi halamasak, gowy bolar.
Animals are part of the family.	Haýwanlar maşgalanyň bir bölegidir.
It has become part of the contract.	Şertnamanyň bir bölegine öwrüldi.
Whatever he wanted to do, he had to be fast.	Näme etjek bolsa, çalt bolmalydy.
Hell with them.	Olar bilen dowzaha.
This will solve the problem.	Bu meseläni çözer.
He is absolutely right.	Ol düýbünden dogry.
They say their customers want personal service.	Müşderileriniň şahsy hyzmaty isleýändiklerini aýdýarlar.
We hate it so much.	Biz ony gaty ýigrenýäris.
He changes that to the end.	Ol muny ahyryna çenli üýtgedýär.
It created such a sense of power and freedom.	Şeýle güýç we erkinlik duýgusyny döretdi.
Dad, these two brothers.	Kaka, iki dogan.
The power needs to be restored.	Kuwwaty yzyna gaýtarmaly.
I felt bad.	Özümi erbet duýdum.
He really is more than a father.	Ol hakykatdanam kakadan has köp.
Of course, the team doesn't do much.	Elbetde, topar kän bir zat edenok.
He threw it away.	Ony zyňdy.
Especially since you are the real thing and elsewhere.	Esasanam hakyky zatdygyň üçin we başga ýerde.
This is not true.	Bu dogry däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa maňa.
You know nothing will be solved today.	Şu gün hiç zadyň çözülmejekdigini bilýärsiň.
He didn't know it was going to happen.	Ol munuň etmeli bir zat boljakdygyny bilmeýärdi.
Of course you are.	Elbetde özüňiz.
Call her and see if she's home.	Telefon edip, onuň öýdedigini görüň.
Their applications were rejected.	Olaryň arzalary ret edildi.
Must be a whole team.	Tutuş topar bolmaly.
He shot more.	Ol has köp atdy.
This provides us with a decision-making procedure.	Bu bize karar bermek prosedurasyny üpjün edýär.
He landed there.	Ol ýere düşdi.
This is a complete lie.	Bu düýbünden ýalan.
In short.	Gysga.
And about funny things.	We gülkünç zatlar hakda.
But there was really nothing wrong with that.	Emma hakykatdanam munuň üçin hiç zat ýokdy.
I mean men.	Men erkekleri göz öňünde tutýaryn.
So do we.	Soa-da şeýdip pikir edýäris.
Despite the beating, there was never a problem.	Urulsa-da hiç wagt mesele ýüze çykmady.
One of the authors of this book first shared a general idea.	Bu kitabyň awtorlaryndan biri ilki bilen umumy pikiri paýlaşdy.
However, this is my father's decision.	Muňa garamazdan, bu kakamyň karary.
It was a hell of a shot.	Bu atylan dowzahdy.
He still didn't think about it.	Ol henizem oňa pikir etmedi.
For any time.	Islendik wagt üçin.
He never felt them.	Olary hiç wagt duýmady.
But now it was as if the magic had completely abandoned them.	Nowöne indi jady olary düýbünden taşlan ýalydy.
Now you think it's over.	Indi gutarandyr öýdýärsiňiz.
It took a long time to get through.	Geçmek üçin köp wagt gerekdi.
The same is true here.	Bu ýerde-de edil şonuň ýaly.
With a man.	Bir adam bilen.
He makes a lot of money.	Enougheterlik pul gazanýar.
This is in line with the results of the study.	Bu gözlegiň netijelerine laýyk gelýär.
The home team took the lead.	Öý topary öňdeligi eýeledi.
Looking back, it was a starting point.	Yzyna seretseň, başlangyç nokatdy.
This is wrong.	Bu nädogry.
There is no need to apply if they are unable to open their stomachs.	Garnyny açyp bilmeýän bolsalar, ýüz tutmagyň zerurlygy ýok.
They were very excited.	Olar gaty tolgunýardylar.
I liked it	Men muny haladym
Both survived the war.	Ikisi-de uruşdan aman galdylar.
Everything is the same.	Hemme zat deňdir.
Not a mistake.	Aalňyşlyk däl.
If others have helped.	Beýlekiler kömek eden bolsa.
For five independent tests.	Bäş sany garaşsyz synag üçin.
I do not agree with them.	Men olar bilen ylalaşamok.
The door should never be opened.	Gapy hiç haçan açylmaly däldir.
He had heard that before.	Muny öňem eşidipdi.
The argument is as follows.	Argument aşakdaky ýaly.
The truth is, you don't have time to do two things.	Hakykat, iki işi ýerine ýetirmäge wagtyňyz ýok.
In the course of some of the events that occur in this case.	Bu ýagdaýda ýüze çykýan käbir wakalaryň dowamynda.
Even in the field.	Meýdanda-da.
I am not authorized to do so.	Men bu meselede ygtyýarly däl.
Customer reviews were good.	Müşderiniň synlary gowy boldy.
There was no clinical sign at the time of infection.	Infectionokanç wagtynda kliniki alamat ýokdy.
Of course I can't tell you that.	Elbetde, muny size aýdyp biljek däl.
Oh, it would be great to get away from them.	Aý, olardan daşlaşmak ajaýyp bolar.
Instead, turn everything around.	Munuň ýerine hemme zady kellesine öwüriň.
He believed that no live crew would be left on the plane.	Uçarda hiç hili janly ekipa left galdyrmaýandygyna ynanýardy.
He decided to work.	Ol işlemegi ýüregine düwdi.
Think about music.	Saz hakda pikir ediň.
This theory has been tested.	Bu teoriýa synagdan geçirildi.
I advise you to consider doing the same.	Edil şonuň ýaly etmegi göz öňünde tutmagyňyzy maslahat berýärin.
But we developed it.	Emma biz ony ösdürdik.
If you are reading this, we are somehow saved.	Muny okaýan bolsaňyz, nämüçindir halas bolduk.
Only then can you prove that it is not true.	Diňe şuňa meňzeş bolsa, onuň dogry däldigini subut edip bilersiňiz.
It was great to do that.	Muny etmek ajaýypdy.
These are stored as text data files for each image.	Bular her bir surat üçin tekst maglumatlary faýly hökmünde saklandy.
To be in love	Aşyk bolmak.
I felt great last weekend.	Geçen dynç günleri özümi ullakan duýýardym.
Did he die or move at that time?	Şol döwürde öldi ýa-da göçdimi?
You just tell us your purpose.	Diňe maksatly işiňizi bize aýdýarsyňyz.
He was very young.	Ol gaty ýaşdy.
Have a nice hair day.	Saç günüňiz gowy.
They are sweet.	Olar süýji bolýarlar.
The magic is wrong.	Jady ýalňyş.
We can do nothing.	Biz hiç zat edip bilmeris.
Okay, here we go.	Bolýar, ine, gidýäris.
Stone couldn't believe it.	Daş muňa ynanyp bilmedi.
If the day is over, go.	Gün gutaran bolsa, git.
This is very complete.	Bu gaty doly.
Some cars were also set on fire.	Şeýle hem käbir awtoulaglar ýakyldy.
The name of the highest person.	Iň ýokary adamyň ady.
That's right- this is not about me.	Dogry, bu dogry däl.
I knew it.	Men muny gowy bilýärdim.
We did, and he got the first ring.	Biz etdik, ol bolsa birinji ýüzügi aldy.
In addition, there are many important requirements for teachers.	Mundan başga-da, mugallymlar üçin möhüm talaplar köp.
He analyzed the data, reviewed the manuscript, and contributed to the discussion.	Maglumatlary seljerdi, golýazmany gözden geçirdi we ara alyp maslahatlaşmaga goşant goşdy.
You saved my life.	Sen meniň janymy halas etdiň.
The louder the sound, the more one hears himself.	Has köp ses, hemme zatdan özüni eşidýär.
It's about numbers.	Bu san hakda.
We are one family.	Biziň bir maşgaladygymyz.
So be creative in your answers.	Şonuň üçin jogaplaryňyzda döredijilikli boluň.
I'm really learning.	Men hakykatdanam öwrenýärin.
It is strange to see him in this new role.	Ony bu täze rolda görmek geň.
I wouldn’t give anyone money to do these things for me.	Bu zatlary meniň üçin etmek üçin hiç kime pul bermezdim.
They didn't have time to spend.	Olary boş geçirmäge wagtlary ýokdy.
At the very least, he decided to stick.	Iň bärkisi, ýapyşmak kararyna geldi.
The child had never heard of it before.	Çaga muny öň eşitmändi.
I started to have a wonderful feeling of proving that I was wrong.	Wrongalňyşdygyny subut etmek baradaky ajaýyp duýgyny alyp başladym.
I see them in the black heat.	Olary gara yssyda görýärin.
Don't try to be anything.	Hiç zat bolmaga synanyşmaň.
I read this question, but that was not my problem.	Bu soragy okadym, ýöne bu meniň problemam däldi.
Experience the power of online forms!	Onlaýn formalaryň güýjüni başdan geçiriň!
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, oýnamak üçin gaty howply.
You miss me	Seni küýseýärsiň.
His eyes were on his face.	Gözleri onuň ýüzüne.
There is no need to argue.	Jedeliň zerurlygy ýok.
You know these people.	Bu adamlary tanaýarsyňyz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, köne günlerdäki ýaly gyzgyn it dur.
The days were not long yet.	Günler, entek uzyn däldi.
I don’t know why she cares so much about a girl.	Näme üçin bu bir gyz hakda beýle alada edýändigini bilemok.
They were persecuted for five years.	Bäş ýyllap yzarlandylar.
We'll try them out.	Olaryň arasynda synap göreris.
Only new ones appeared.	Diňe täze peýda boldy.
I hope you have a good day.	Gowy günüňiz bolar diýip umyt edýärin.
It was not that they were dissatisfied with the system.	Ulgamdan nägile bolandyklary däldi.
I collected five thousand eggs.	Bäş müň ýumurtga ýygnadym.
They arrested me and tried to rape me.	Olar meni tutdular we zorlamaga synanyşdylar.
It has very unique details.	Munuň gaty özboluşly jikme-jiklikleri bar.
Look back.	Yzyna serediň.
We haven't heard anything in six weeks.	Alty hepde içinde hiç zat eşitmedik.
This page is available to everyone.	Bu sahypa hemmeler üçin elýeterlidir.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
When he went to most of the training camps, they stopped by him.	Okuw lageriniň köpüsine gideninde, onuň ýanynda durdular.
I was looking forward to it.	Men muňa garaşýardym.
He never intended that.	Ol muny asla göz öňünde tutmandyr.
It's best to keep an eye on yourself.	Iň gowusy özüňe göz aýla.
The solution to this problem is based on the following method.	Bu meseläniň çözgüdi aşakdaky usula esaslanýar.
Give me thirty days.	Otuz gün ber.
In fact, he was more sociable than our two dogs.	Aslynda ol iki itimizden has sosýaldy.
Everything has to die at a certain time.	Hemme zat belli bir wagtda ölmeli.
Now it's time to dump her and move on.	Indi söz çykdy.
Speed ​​is constant, being the speed of light.	Tizlik, ýagtylygyň tizligi bolmak bilen hemişelikdir.
Tomorrow, of course, tomorrow.	Ertir, elbetde, ertir.
You gave birth on the road.	Wayolda çaga dogurdyň.
Overall survival did not differ in the four groups.	Umuman diri galmak dört toparda tapawutly däldi.
Apparently, it paid off.	Görnüşi ýaly, bu töleg töledi.
I had to leave the house.	Men öýden çykmaly boldum.
He won by a half length from the back.	Arka tarapdan ýarym uzynlyk bilen ýeňiş gazandy.
All in the audience.	Tomaşaçylaryň hemmesi.
But that's one thing, maybe.	Itöne bu bir zat, belki.
I tell you.	Men saňa aýdýaryn.
I was among them.	Men olaryň arasynda boldum.
I don't want to worry about who my husband is.	Husbandanýoldaşymyň kimdigi hakda aladalanmak islemeýärin.
I don’t know how long we’ve been there.	Şol ýerde näçe wagt duranymyzy bilemok.
We'll meet again later.	Soň ýene duşuşarys.
It seemed simple.	Bu ýönekeý ýalydy.
I can die here.	Men şu ýerde ölüp bilerin.
For example, this body is made up of cells.	Mysal üçin, bu beden öýjüklerden durýar.
I could do it.	Men muny başaryp bilýärdim.
Some are completely broken by adults.	Käbirleri ulular tarapyndan doly döwülýär.
They needed each other.	Biri-birine mätäçdiler.
What is this 	Bu näme?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
We ate something good, but it couldn't be completely healthy.	Gowy bir zat iýýärdik, ýöne düýbünden sagdyn bolup bilmedi.
I really like them.	Men olary gaty halaýaryn.
I have to keep these papers with me tonight.	Bu kagyzlary şu gije ýanymda saklamaly.
Traveling for a story has come a long way.	Bir hekaýa üçin syýahat etmek uzak ýoldy.
I do everything I want to add.	Goşmaça etmek isleýän zatlarynyň hemmesini edýärin.
First of all, it's a lot of work.	Birinjiden, bu köp iş.
In addition to choosing material experience, it also plays a key role.	Maddy tejribäni saýlamakdan başga-da esasy rol oýnaýar.
There was also a school with a living hell.	Şeýle hem diri dowzah bolan mekdep bardy.
Coming back.	Yzyna gaýdyp gelýär.
The common room was very quiet.	Umumy otag gaty ümsümdi.
You don’t want any of this to happen.	Bularyň haýsydyr biriniň bolmagyny islemeýärsiňiz.
Logic is described in another article.	Mantyk başga bir makalamda beýan edildi.
Just put it down.	Diňe goýuň.
People were having a party at his house.	Adamlar onuň öýünde oturylyşykda boldular.
You are very meaningful.	Siz gaty manylysyňyz.
You worked hard.	Siz gaty köp işlediňiz.
Who knew who it was.	Kimdigini kim bilýärdi.
This is a great opportunity for sex workers in the show.	Bu sergide seks işgärleri üçin amatly pursat.
Names don’t make that much sense.	Atlar beýle bir many berjek däl.
This example is interesting for a variety of reasons.	Bu mysal dürli sebäplere görä gyzykly.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
He could have another day.	Ol başga bir günläp bilerdi.
You will have to live with that knowledge for a long time.	Şol bilim bilen uzak wagtlap ýaşamaly bolarsyňyz.
This text is of particular concern to us for a number of reasons.	Bu tekst birnäçe sebäplere görä bizi aýratyn aladalandyrýar.
I just wanted to hide.	Men diňe gizlenmek isledim.
Something is very wrong with that.	Munuň bilen bir zat gaty ýalňyş.
I wanted to talk to you about it.	Men bu hakda siziň bilen gürleşmekçi boldum.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Please wait two days.	Iki gün garaşmagyňyzy haýyş edýäris.
I had to give him credit.	Men oňa kredit bermeli boldum.
He had to say what he knew.	Bilýän zatlaryny aýtmalydy.
Be loyal to yourself and be you.	Özüňe wepaly bol we sen bol.
There is no such thing as a human being by definition.	Adam kesgitleme boýunça özünden başga hiç kim bolup bilmez.
This is done as follows.	Bu aşakdaky ýaly amala aşyrylýar.
He kept half for each of us.	Ol biziň her birimiz üçin ýarysyny saklady.
It doesn't work the way you think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly işlemeýär.
Other functions are very practical.	Beýleki funksiýalar örän amalydyr.
He was weak, but he was there.	Ol ejizdi, ýöne şol ýerde bardy.
The spread between the low and high ends is also very wide.	Şeýle hem pes we beýik ujunyň arasynda ýaýramak gaty giňdir.
The rest of us, we can't keep from falling.	Galanlarymyz, ýykylmagymyzdan saklap bilmeris.
Even strong people.	Hatda güýçli adamlar.
Some research has focused on a particular population.	Käbir gözlegler belli bir ilat toparyna seredildi.
He saw the darkness below.	Aşakda garaňkylygy gördi.
Someone like you	Kimdir biri seniň ýaly
Definitely not new and clean.	Hökman täze we arassa däl.
Get the energy speed.	Enougheterlik tizligi alyň.
Even now, he is very tired.	Indi bolsa-da, gaty ýadady.
People know this day and age.	Bu günde we döwürde adamlar bilýär.
It is not even said that he did not.	Hatda beýle etmedi diýlenok.
Because everything he does is wonderful.	Sebäbi onuň edýän ähli zady ajaýyp.
You even got your voice back.	Hatda sesiňi yzyna aldyň.
Find something you love and focus on it.	Özüňizi gowy görýän bir zady tapyň we şoňa ünsi jemläň.
Maybe it's better to say he feels it.	Belki, muny duýandygyny aýtmak has gowudyr.
The house is very dark and the kitchen lamp is broken.	Jaý gaty garaňky we aşhananyň çyrasy döwüldi.
The other two people depended on me.	Başga iki adam maňa baglydy.
Some members stay, some come.	Käbir agzalar galýarlar, käbirleri gelýär.
It was bad, but not the worst.	Bu erbetdi, ýöne iň erbetem däldi.
Even if you have a bad dream.	Erbet düýş görseňem.
Tears welled up in his face, not just smoke.	Diňe tüsse däl-de, onuň ýüzünden gözýaş dökülýärdi.
Thus there may be some information at the point where the problem is being solved.	Şeýlelik bilen meseläniň ýerine ýetirilýän ýerinde birnäçe maglumat bolup biler.
You weren’t with him, that was the main thing.	Sen onuň bilen däldiň, bu esasy zatdy.
I mean, maybe he wants to know about it.	Diýjek bolýanym, belki-de ol bu hakda bilmek isleýär.
I don’t believe this is legal or should be.	Munuň kanunydygyna ýa-da bolmalydygyna ynanamok.
It is impossible to control them.	Olara gözegçilik etmek mümkin däl.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Weight loss will be followed by fatigue and constant tiredness.	Agram aýaklarda öňe geçýär.
We have to pull together.	Biz bilelikde çekmeli.
Talk to him, but don't press him.	Onuň bilen gürleş, ýöne oňa basyş etme.
The fourth development film.	Dördünji ösüş filmi.
This is a great number.	Bu ajaýyp san.
I want to change that.	Muny üýtgetmek isleýärin.
Two passed from the stomach and one from the bottom of the heart.	Ikisi aşgazandan, biri ýüregiň aşagyndan geçdi.
Not once, but four times.	Bir gezek däl, dört gezek.
Others did not.	Beýlekiler beýle etmedi.
Of course, he passed the test positively.	Elbetde, oňyn synagdan geçdi.
He sat in one and decided.	Ol birinde oturdy we karar berildi.
We have no place to tell the story of that time.	Şol döwrüň wakasyny gürrüň bermäge ýerimiz ýok.
Especially with voice control nowadays.	Esasanam häzirki wagtda ses dolandyryşy bilen.
After eating, play with it for a while.	Iýmitden soň ony saklamak üçin biraz onuň bilen oýnaň.
I looked back.	Men yzymyza seretdim.
He was the other half.	Ol özüniň beýleki ýarysydy.
Light a fire here.	Bu ýerde ot ýakyň.
Things are happening.	Bolýan zatlar bolup geçýär.
I would have lost my head if it had not been put on my neck.	Boýnuma dakylmasa kellämi ýitirerdi.
Interestingly, this visit was not necessary.	Gyzykly, bu sapar hökman däldi.
It was an experience.	Bu tejribe boldy.
They did it just because they were wrong.	Muny diňe ýalňyşlyk sebäpli etdiler.
They worried about them.	Olar hakda alada etdiler.
As a child, he looks strange.	Çaganyň edişi ýaly, oňa geň görünýär.
Higher on the list.	Sanawda has ýokary.
This is a simple language.	Bu ýönekeý dil.
But he was not one of the beautiful people in this picture.	Thisöne bu suratdaky owadan adamlardan hiç biri däldi.
She had to go home.	Öýüne gitmeli boldy.
But we can close that.	Emma muny ýapyp bileris.
You will know first.	Ilki bilen bilersiň.
It was not real.	Ol hakyky däldi.
Best and cleanest, easy to use.	Öň gowy we arassa, ulanmak aňsatdy.
You know, I was just looking around.	Bilýärsiňizmi, diňe töweregine seredýärdim.
Great view of water and dry land.	Suwuň we gury ýeriň ajaýyp görnüşi.
Cool a little.	Biraz sowadyň.
The room was warm but dark.	Otag otagda ýyly, ýöne garaňkydy.
Everything had rules.	Hemme zadyň düzgünleri bardy.
Now you have to trust him to change.	Indi üýtgetmek üçin oňa ynam bermeli.
I'm not proud of my character yesterday.	Düýnki gylyk-häsiýetime buýsanamok.
Another was able to enter the class an hour later.	Anotherene bir sagatdan soň klasa girip bildi.
He thought he would lose it in a moment.	Bir salymdan, ony ýitirerin öýdüpdi.
I wanted to stand firm for him.	Men onuň üçin berk durmak isledim.
Then he realized that the room was empty.	Soň bolsa otagyň boşdugyna göz ýetirdi.
Responses were given after each trial.	Her synagdan soň seslenme berildi.
He takes it from the blood.	Muny gandan alýar.
I was very happy with the result.	Netijeden gaty hoşal boldum.
The attributes are not so unique.	Sypatlary beýle bir üýtgeşik däl.
I met her last husband, a work.	Soňky adamsy bilen tanyşdym, bir eser.
I'll wait for you, here.	Men saňa garaşaryn, şu ýerde.
According to the former president, the world should be developed by women.	Öňki prezidentiň pikiriçe dünýäni aýallar ösdürmeli.
I'll let you know how it goes.	Nädip gidýändigini size habar bererin.
He forced me to explain this.	Ol maňa muny düşündirmäge mejbur etdi.
But we have something more valuable than that.	Weöne ondan has gymmatly bir zadymyz bar.
It never happened, it never will.	Hiç haçan bolmandy, bolmazdy.
Of course, they didn't play as much as they would like.	Elbetde, isleýşi ýaly oýnamadylar.
It's too far on foot	Pyýada gaty uzak
A few years later, after you got married, your parents greeted you at a party.	Birnäçe ýyldan soň, durmuş guranyňyzdan soň, ene-ataňyz ony bir oturylyşykda garşy aldylar.
Our large sample size means that statistical tests have good strength.	Uly nusga ölçegimiz, statistiki synaglaryň gowy güýje eýedigini aňladýar.
They gave him water.	Oňa suw berdiler.
Maybe part of it is that.	Belki, onuň bir bölegi şeýledir.
In his opinion, dangerous, of course dangerous.	Onuň pikiriçe, howply, elbetde howply.
I didn't have to worry.	Alada etmeli däldim.
It really is.	Hakykatdanam şeýle.
And now he does.	Indi bolsa edýär.
Everything is as it should be.	Wideonyň bolmalysy ýaly hemme zat.
We change that.	Muny üýtgedýäris.
Then he raised his leg.	Soň bolsa aýagyny ýokaryk galdyrdy.
Bad example.	Erbet mysal.
He would be careful.	Seresap bolardy.
Two heads are better than one.	Iki kelle birinden gowudyr.
, Ok, my wife couldn't be more different than that.	, Ok, aýalym ondan has üýtgeşik bolup bilmezdi.
He closed his eyes.	Gözleri ýumuldy.
Everyone contributed differently.	Her kim başgaça goşant goşdy.
The reasons why some patients use such treatment are not known.	Käbir hassalaryň beýle bejergiden peýdalanmagynyň sebäpleri belli däl.
If you pay attention to the symptoms.	Alamatlaryna üns berseňiz.
I had plans for the future.	Geljek üçin meýilnamalarym bardy.
There had to be another test.	Synaglarynyň ýene biri bolmalydy.
That connection.	Ol baglanyşyk.
I dumped it in an old well.	Men ony köne guýa taşladym.
Nonetheless, I liked it.	Muňa garamazdan, haladym.
When you lie on your back, you feel better.	Arkaňyza ýatsaňyz, özüňizi has gowy duýarsyňyz.
It's great to be there, but it's harder to stay there.	Iň gowusy bolmak gaty gowy, ýöne şol ýerde galmak has kyn.
He retreated.	Ol yza çekildi.
Or else you refuse to be.	Ora-da sen bolmakdan ýüz öwürýärsiň.
But it was empty.	Itöne boşdy.
If you are on a ship, your choices are limited.	Gämide bolsaňyz, saýlawlaryňyz çäklidir.
Because they were needs that no one else knew about.	Sebäbi olar menden başga hiç kimiň bilmeýän zerurlyklarydy.
This is a learning process.	Bu okuw prosesi.
Among my papers is a funny oil painting of him.	Kagyzlarymyň arasynda onuň gülkünç ýagly suraty bar.
For a crime.	Jenaýat üçin.
But there is something worse in the future.	Emma geljekde has erbet zat bar.
Instead we use language to create shock.	Munuň ýerine şok döretmek üçin dil ulanýarys.
There were a number of limitations to this study.	Bu gözlegde birnäçe çäklendirmeler bardy.
However, I want this to happen more often.	Şeýle-de bolsa, munuň ýygy-ýygydan bolmagyny isleýärin.
It was as if power was coming out of his body.	Güýç bedeninden çykýan ýalydy.
You have to comfort her one night.	Bir gije oňa teselli bermeli.
Add salt to taste.	Tagamyna görä duz goşuň.
The more he watched her, the more he liked her appearance.	Ony näçe köp synlasa, daş keşbini şonça-da gowy görýärdi.
It's hard to write.	Muny ýazmak kyn.
I'm related to that now.	Men häzir munuň bilen baglanyşykly.
Allow access first.	Ilki girmäge rugsat ediň.
We didn't think of you.	Biz sizi pikir etmedik.
My little house, you can sleep there.	Kiçijik jaýym, şol ýerde uklap bilersiňiz.
It really kills me.	Bu hakykatdanam meni öldürýär.
Feel the complete peace of mind that is felt with an open heart.	Açyk ýürek bilen duýulýan doly rahatlygy duýuň.
He does and says what you think.	Pikir edýän zatlaryňyzy edýär we aýdýar.
It has nothing to do with the outside world.	Daşarky dünýä bilen aragatnaşyk ýok.
That's what he says.	Onuň aýdýanlary şeýle.
This was not the case.	Bu jähet beýle däldi.
The law cannot control it.	Kanun oňa gözegçilik edip bilmeýär.
I know it exists.	Men onuň bardygyny bilýärin.
With his presence, our lives would be better.	Onuň barlygy bilen durmuşymyz has gowulaşardy.
But her legs are really flat.	Heröne aýaklary hakykatdanam tekiz.
I solved it with words.	Men ony sözler bilen çözdüm.
You don't have to be a part of that.	Munuň bir bölegi bolmak hökman däl.
My heart is still pounding at these dogs.	Bu itleriň üstünden ýüregim henizem ýarylýar.
He could barely walk.	Ol zordan ýöräp bilýärdi.
I just waited for the person to be sent.	Diňe iberiljek adama garaşdym.
The day I changed my life.	Durmuşymy üýtgeden gün.
I need everyone.	Maňa hemme kişi gerek.
I'll talk in the future.	Geljekde gürleşerin.
But this is not a group.	Emma bu topar däl.
They are very bad people.	Olar gaty erbet adamlar.
Speed ​​is the name of the game here.	Tizlik bu ýerdäki oýnuň ady.
He will listen to you.	Ol sizi diňlär.
Not a copy.	Göçürme däl.
But no one.	Emma hiç kim ýok.
Of course I will do the same again.	Elbetde, ýene-de şeýle ederin.
Hold on.	Tutman saklamak.
But you have to give it to them.	Emma sen olara bermeli bolarsyň.
Someone came through the door.	Biri gapydan geldi.
Best of all, create a color until you reach the tone.	Iň oňat, hatda äheňe ýetýänçäňiz reňk dörediň.
We look forward to seeing you there!	Sizi ol ýerde görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys!
It is therefore an ideal source of light.	Şonuň üçin ideal ýagtylyk çeşmesidir.
Sorry for the inconvenience.	Mistakealňyşlyk üçin bagyşlaň.
It was like a useless thing.	Munuň ýaly biderek zat ýalydy.
I only know how to test regularly.	Diňe yzygiderli synag etmegi bilýärin.
We don’t believe we look better, but we do feel better.	Has gowy görünýändigimize ynanamzok, ýöne özümizi has gowy duýýarys.
I felt great.	Özümi gaty gowy duýýardym.
I'll take it.	Men ol.
I wish the great people here knew more about cooking.	Bu ýerdäki beýik adamlaryň nahar bişirmek hakda has köp zat bilmegini arzuw edýärin.
Really good days.	Hakykatdanam gowy günler.
I'm watching you	Men seni synlaýaryn.
He could see a phone on the floor near the kitchen.	Aşhananyň golaýynda polda bir telefon görüp bilýärdi.
I taught myself everything from there.	Özüme hemme zady şol ýerden öwretdim.
Continue, hit.	Dowam et, ur.
I know you're doing something.	Bir iş edýändigiňizi bilýärin.
The message was simple.	Habar ýönekeýdi.
He is no better.	Ol mundan gowy däl.
The next thing to make money.	Pul tapmak üçin indiki zat.
And so it was half the day.	Şeýdip, günüň ýarysy boldy.
I have been the lucky ones chosen.	Men saýlanan bagtly adamlar boldum.
My father and my older brother had gone there.	Kakam ol ýere, uly doganymam gidipdi.
Such conditions have existed for many years.	Ençeme ýyl bäri şeýle şertler bardy.
There were not many other elections.	Başga köp saýlaw ýokdy.
Spend your time whenever you want.	Wagtyňyzy islän wagtyňyz geçiriň.
We climbed to the top and the party started.	Belentlige çykardyk we oturylyşyk başlardy.
He leaves.	Ol aýrylýar.
Time is often the judge.	Wagt köplenç kazy bolýar.
I never wanted to be named.	Men hiç haçan at edinmek islemedim.
He knew the game.	Ol oýny bilýärdi.
Why do it?	Näme üçin etmeli?
But we really can't say what we're going to do.	Emma, ​​hakykatdanam, näme etjekdigimizi aýdyp bilmeris.
Of course, this is not an impossible combination.	Elbetde, bu mümkin däl birleşme.
A lot of things are better, but a little bit better.	Köp zat hasam gowudyr, şondan birneme az bolsa-da gowy bolup biler.
How is it going?	Nädip gidýär.
He sent us money if possible because there is very little money now.	Mümkin bolsa bize pul iberdi, sebäbi indi pul gaty az.
However, so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Emma, ​​şu wagta çenli diňe bir zadyň çözgüdi däl.
What a success.	Nähili üstünlik.
To see what we can see.	Görüp bilýän zatlarymyzy görmek üçin.
Is this really the case?	Bu hakykatdanam şeýlemi?
I think we created great things in that exhibition.	Şol sergide ajaýyp zatlar döretdik diýip pikir edýärin.
Otherwise, it seems to be in control.	Otherwiseogsam, hemme zady gözegçilikde saklaýan ýaly.
He felt old.	Ol özüni garry duýdy.
There is still a lot to be done.	Entek edilmeli işler kän.
In the same address space.	Şol bir salgy giňişliginde.
And then he came back.	Soň bolsa gaýdyp geldi.
It was astonishing that they kept it a secret.	Muny gizlin saklaýandyklary haýran galdyrdy.
Contact or visit by phone, e-mail.	Telefon, e-poçta arkaly habarlaşyň ýa-da girip görüň.
Even in your heart.	Evenüregiňde-de.
This will continue.	Bu dowam eder.
Third, the review period included only two years of observation.	Üçünjiden, gözden geçirilen wagt diňe iki ýyllyk synlamany öz içine aldy.
I can't believe you think so.	Siziň beýle pikir edýändigiňize ynanamok.
Looks like no one is working.	Hiç biri işlemeýän ýaly.
Of course he couldn't.	Elbetde, edip bilmedi.
The man and woman in the back were killed.	Arka tarapdaky erkek we aýal öldürildi.
They go down.	Olar aşak düşýärler.
There can be no light without darkness.	Garaňkylyk bolmasa ýagtylyk bolup bilmez.
He is now close, close.	Ol indi ýakyn, ýakyn.
However, there are a number of limitations that need to be addressed.	Şeýle-de bolsa, ykrar edilmeli birnäçe çäklendirmeler bar.
I heard my mother crying.	Ejemiň aglaýanyny eşitdim.
Previous changes did not affect any positive changes.	Öňki üýtgeşmeler hiç hili oňyn üýtgeşmelere täsir etmedi.
I hit him straight.	Men ony göni urdum.
Now is not the time to talk about it.	Indi bu hakda gürleşmegiň wagty däl.
His face ached.	Faceüzi agyrdy.
Run	Ylga.
Ordinary people don’t change just because we touch them.	Adaty adamlar diňe olara degenimiz üçin üýtgemeýär.
But what happened.	Emma näme boldy.
His stories are not really verified.	Hekaýalary hakykatda barlananok.
Try to get your dog to work before you.	Itiňiz ýanyňyzdan öňürti işlemäge synanyşyň.
Many people think this will be the best support.	Köp adam munuň iň gowy goldawy bolar diýip pikir edýärler.
Then you passed.	Şondan soň geçdiň.
In the white world, such was not the case.	Ak dünýäde beýle zat subutnama däldi.
We know better the difference between desire and reality.	Isleg bilen hakykatyň arasyndaky tapawudy has gowy bilýäris.
The answer to this question is neither simple nor complete at the moment.	Bu soraga jogap ne ýönekeý, ne-de häzirki wagtda doly.
We have a lot of external projects.	Daşarky taslamalarymyz gaty köp.
Different companies offer different types and levels of security.	Dürli kompaniýalar dürli görnüşleri we howpsuzlyk derejelerini hödürleýärler.
Maybe he didn't read everything.	Belki, ol hemme zady okamandyr.
I am an example.	Men bir mysal.
Many of them began to understand this.	Olaryň köpüsi muňa düşünip başladylar.
Stupid and waste of time.	Samsyk we howa wagtyny ýitirmek.
I know how it works.	Onuň nähili işleýändigini bilýärin.
It may take a year or two.	Bir-iki ýyl gerek bolup biler.
My happiness was really bad, which means I couldn't read the press.	Bagtym hakykatdanam erbetdi, metbugaty okap bilemok diýmek.
You are that	Sen şol
It was only a month before he left.	Ol gitmezinden bary-ýogy bir aý öň bardy.
Now he is a general.	Indi ol general.
Seeing face.	Görýän ýüzi.
No judgment will be given now.	Indi hiç hili höküm çykmaz.
Set a record on the field, record the world in record numbers.	Meýdanda rekord goýuň, rekord sanlarda dünýä tomaşa etdi.
This time with more orders.	Bu gezek has köp sargyt bilen.
Maybe he ran away with someone today.	Belki, şu gün kimdir biri bilen gaçdy.
, Ok, did not want to change the subject.	, Ok, temany üýtgetmek islemedi.
He grew up and became ill.	Ol ulaldy, syrkawlapdy.
I can't escape the feeling that they have to have hands.	Olaryň elleri bolmaly diýen duýgydan gaçyp bilemok.
In addition, there is a high prevalence of health care use among this group of patients.	Mundan başga-da, hassalaryň bu toparynyň arasynda saglygy goraýyş hyzmatyny ulanmak köp.
After firing his first shot, he continued firing.	Ilkinji oky urandan soň, ony atmagyny dowam etdirdi.
By moving freely from the point of view of our army.	Goşunymyzdan nokada erkin hereket etmek bilen.
But run.	Emma ylga.
It was not difficult to get up.	Turmak kyn däldi.
No snow, no rain, no comfort.	Gar ýok, ýagyş ýok, her hili rahatlyk ýok.
There was work to be done.	Edilmeli iş bardy.
It means you will benefit a lot from one saw.	Bir arradan köp peýdalanjakdygyňyzy aňladýar.
The songs are great and fun to play.	Aýdymlar oýnamak üçin ajaýyp we gyzykly.
Two experimental test models were used.	Iki synag synag modeli ulanyldy.
Each group had a leader.	Her toparyň ýolbaşçysy bardy.
There will be a strong political impetus for the movement.	Herekete güýçli syýasy itergi bolar.
Video after video capture.	Wideo düşürilenden soň wideo.
Ask your doctor in advance to know where to go.	Nirä gitmelidigini bilmek üçin lukmandan öňünden soraň.
I really can't say.	Men hakykatdanam aýdyp bilemok.
This procedure should be easy for everyone to follow.	Bu amal her kimiň yzarlamagy aňsat bolmaly.
There is no defined legal code and there is never.	Kesgitlenen kanuny kod ýok we hiç haçanam ýok.
I ask.	Soralman.
But it was getting closer.	Emma ýakynlaşdy.
I stood up.	Men ýerimde durdum.
You know your hair.	Saçyňyzy bilýärsiňiz.
Finish the kitchen area first.	Ilki bilen aşhana meýdanyny tamamlaň.
He would never take them.	Olary hiç haçan almazdy.
He couldn't care less about the worst.	Iň erbet zady alada goýup bilmedi.
I started to find myself.	Men özümi tapyp başladym.
They were in an important job.	Olar möhüm bir işde boldular.
However, you know better.	Muňa garamazdan, siz has gowy bilýärsiňiz.
They were talking to each other.	Olar öz aralarynda gürleşýärdiler.
The old man wants us to wait here.	Goja biziň şu ýerde garaşmagymyzy isleýär.
Significant times can be determined by agreement.	Möhüm wagt ylalaşyk bilen kesgitlenip bilner.
Stay there.	Şol ýerde galyň.
I live on my computer.	Men kompýuterimde ýaşaýaryn.
Heavy, full of leaves.	Agyr, ýapraklardan doly.
Watch the words !.	Sözlere tomaşa ediň !.
There was no resistance.	Garşylyk ýokdy.
Money has to be measured.	Pul ölçemeli.
Most of the buildings in the community were demolished.	Jemgyýetdäki binalaryň köpüsi ýykyldy.
State property.	Döwlet emlägi.
Everyone has a different point of reference.	Her kimiň başga bir salgylanma nokady bar.
It will not hurt anyone else.	Başga birine zyýan bermez.
He did not know people.	Ol adamlary tanamaýardy.
Maybe the season has changed or something.	Belki möwsümiň üýtgemegi ýa-da bir zat bolmagy mümkin.
He did not have to be arrested in the first place.	Ilki bilen tussag edilmeli däldi.
Stay away from bad things, son.	Erbet zatlardan uzak dur, oglum.
There was a young man from my town.	Şäherimden bir ýigit bardy.
We do not know.	Biz bilip bilemzok.
So let me try to help.	Şonuň üçin kömek etmäge synanyşaýyn.
That makes me happier than anything else.	Bu bolsa meni hemme zatdan has bagtly edýär.
You have to lend it to him for that.	Munuň üçin oňa karz bermeli.
Using lesser-known form classes or families.	Has az bilinýän görnüş synplary ýa-da maşgalalary ulanmak.
However, not everyone went.	Şeýle-de bolsa, hemmeler gitmedi.
Unfortunately, this did not work out well for one of the members of the group.	Gynansagam, bu toparyň agzalarynyň biri üçin gowy netije bermedi.
Reached by stone steps.	Daş basgançaklar bilen ýetildi.
You are there for me	Sen meniň üçin bar
Actually four great games.	Aslynda dört ajaýyp oýun.
And you survived.	Sen bolsa diri galdyň.
It was not time to go back.	Bu yza gaýdyp gelmäge wagt däldi.
There is time to have a baby.	Çaga edinmäge wagt bar.
Not bad.	Erbet däl.
This is their normal routine.	Bu olaryň adaty işi.
First, it was more painful.	Birinjiden, has agyrdy.
However, it should be in the near future.	Şeýle-de bolsa, ýakyn wagtda bolmaly.
No one else knew the baby until now.	Çagany şu wagta çenli başga hiç kim bilmeýärdi.
I should know.	Men bilmeli.
We need their attitude.	Bize olaryň garaýşy gerek.
He could go deeper now.	Ol indi çuňlaşyp bilýärdi.
They really got into it.	Olar hakykatdanam muňa girdiler.
No court has jurisdiction.	Islendik kazyýetiň ygtyýary ýok.
Whatever it is, start there and understand it well.	Näme bolsa-da, şol ýerden başlaň we oňa gowy düşüniň.
If they could prove their case, they would prove it.	Kazyýetini subut edip bilseler, subut ederdiler.
I say sleep is better.	Uklamak has gowudyr diýýärin.
The audience was silent, but not yet listening.	Tomaşaçylar dymdylar, ýöne entek diňlemediler.
Notok.	Notok.
Living free.	Erkiňsiz ýaşamak.
Things dried up very quickly.	Işler gaty çalt gurady.
It is on our website.	Ol biziň web sahypamyzda.
He holds his head.	Kellesi tutýar.
This is what happens.	Bu şeýle bolýar.
This is a wonderful day.	Bu ajaýyp gün.
So watch the full story.	Şonuň üçin doly wakany görüň.
It was the best.	Bu iň gowusydy.
Pictures posted on the air.	Efirde ýazylan suratlar.
It starts with a lot of conversation.	Gaty söhbetdeşlik bolup başlaýar.
It was very cold.	Gaty sowukdy.
I think he opened it right.	Meniň pikirimçe, ony dogry açdy.
In fact, it is impossible to do so.	Aslynda muny etmek mümkin däl.
The same is true today.	Häzirem edil şonuň ýaly.
Involved.	Içine çekildi.
Explain the role and why you chose it.	Roly we näme üçin saýlandygyňyzy düşündiriň.
It depends on what you are looking for.	Gözleýän zadyňyza bagly.
The following line did not work for me.	Aşakdaky setir, meniň üçin işlemedi.
Pieces were falling to the ground.	Bölekler ýere gaçýardy.
Help your community with children in need.	Jemgyýetiňize mätäç çagalar bilen kömek ediň.
But sometimes we know it exists.	Sometimesöne kämahal bardygyny bilýäris.
The rest of my pictures are shown not just for anything.	Galan suratlarym diňe bir zat däl-de, görkezilýär.
I wanted to challenge myself not to know.	Bilmezlik üçin özüme garşy çykmak isledim.
Let me tell you - it was a scary place.	Muny size aýdyp bereýin.
So he came back.	Şeýdip, yzyna gaýdyp geldi.
It was as if the heat had pushed them aside.	Yssy, olary gyradan iteklän ýalydy.
I went into the kitchen and he put my hands on it.	Men aşhana girdim, ol bolsa meniň ellerimi goýdy.
We once worked thirty hours straight.	Bir gezek otuz sagat göni işledik.
For now, the city has remained on its side.	Häzirlikçe şäher onuň tarapynda galdy.
This is a big mistake.	Bu uly ýalňyşlyk.
The bottle is half dead.	Çüýşe ýarym öldi.
He stood over her.	Ol onuň üstünden turdy.
It depends a lot on your community.	Bu siziň jemgyýetiňize köp zat baglydyr.
We have a wide range of emotions.	Bizde bar bolan duýgularyň giň topary bar.
But more is needed for this dry development.	Ora-da bu gury ösüş üçin has köp zat zerurdyr.
The view was well maintained.	Görnüşi gowy saklandy.
The leaves of the iron trees capture the light.	Demir agaçlaryň ýapraklary ýagtylygy tutýar.
I have found great changes.	Uly üýtgeşmeler tapdym.
Ten tests were performed.	On synag geçirildi.
And so it is.	Bu hem şeýle.
But the software had something else.	Emma programma üpjünçiliginiň başga bir zady bardy.
That sounds like a really good price.	Bu hakykatdanam gowy nyrh ýaly.
There may be only one place when spring training begins.	Bahar okuwy başlanda diňe bir ýeriň bolmagy mümkin ýyllar.
Everything seemed very difficult.	Hemme zat gaty kyn ýalydy.
At school	Mekdepde.
The cost of keeping it can be good.	Içinde saklamagyň bahasy saglygyň bolup biler.
That should be great.	Bu gaty gowy bolmaly.
A few hours later he left again.	Birnäçe sagatdan soň ýene gitdi.
They will tell us where to go.	Bize nirä gitmelidigimizi aýdarlar.
Then he rested for two months and two months.	Soň bolsa iki aý we iki aý dynç aldy.
They build these cars and make them safe for us.	Bu awtoulaglary gurýarlar we olary biziň üçin howpsuz edýärler.
That was his choice.	Bu hem onuň saýlamagydy.
Probably not in the past.	Maybeakyn geçmişde däl bolsa gerek.
At least someone did.	Iň bolmanda kimdir biri etdi.
They are there and they are looking for us.	Olar şol ýerde we bizi gözleýärler.
You have no other answer.	Size başga jogap ýok.
I hate it so much.	Men ony gaty ýigrenýärin.
Then suddenly he said.	Soň birden ol aýtdy.
You will not rest until you find this child.	Bu çagany tapýançaňyz dynç almajakdygyňyz.
This is exactly the feeling.	Hut şu duýgy şu ýerde.
It was not even possible to meet them.	Olara gabat gelmek hatda mümkin däldi.
You have to have a better plan than what you do.	Edýän işiňizden has gowy meýilnama bolmaly.
Time has passed.	Wagt geçdi.
She will have to stop having children soon.	Soonakyn wagtda çaga bolmagyny bes etmeli bolar.
None of this meant shit.	Bularyň hiç biri-de bok diýmek däldi.
You must see this.	Muny hökman görmeli.
Load the dog and go home.	Iti ýükläň we öýe gaýdyň.
He brought this message to you.	Bu habary size ýetirdi.
The room was a little old but clean.	Otag biraz köne bolsa-da arassa boldy.
There are many other examples.	Başga-da köp mysallar bar.
Another step towards the trees.	Agaçlara tarap ýene bir ädim.
I'm not talking about anyone, it's just you.	Men bu hakda hiç kim bilen gürleşemok, seniň edeniň.
First and foremost, those who step in this direction.	Ilki bilen bu ugurdan ädim ätýänler.
It all seemed good.	Hemmesi gowy ýalydy.
Small live radio.	Kiçijik diri radio.
Close to it, because we were both having a hard time.	Oňa ýakyn, sebäbi ikimizem kyn günleri başdan geçirýärdik.
They analyzed the data and participated in paper writing.	Maglumatlary seljerip, kagyz ýazmaga gatnaşdylar.
No one ever knows.	Hiç haçan hiç kim bilenok.
Happy things in life.	Durmuşda bagtly zatlar.
So you can practice listening and reading at the same time.	Şeýlelik bilen, diňlemek we okamak bilen bir wagtyň özünde amal edip bilersiňiz.
It is often very difficult to do this in a video game story.	Wideo oýun hekaýasynda muny etmek köplenç gaty kyn.
You don't even have to worry about it.	Şeýle hem bu meselede sizde-de ýok.
They lived life.	Olar durmuşda ýaşadylar.
At best.	Iň gowusy.
But the nose is not right.	Emma burun dogry däl.
It's really hot.	Bu hakykatdanam yssy.
Any comments, questions?	Teswirler, soraglar barmy?
I don’t have to tell you what to believe.	Maňa nämä ynanmalydygyny aýtmak hökman däl.
We need new music.	Bize täze saz gerek.
I get more out of it.	Men ondan köp zat alýaryn.
And then he stopped.	Soň bolsa saklandy.
You don't do that.	Siz muny etmeýärsiňiz.
Police said the man was shot after the fight.	Polisiýa bu adamyň söweşden soň atylandygyny aýtdy.
I stayed with him.	Men onuň bilen galdym.
And then we hope to see the real pattern.	Soň bolsa hakyky nagşy görmäge umydymyz bar.
This may be due to a work issue, relationship, or any other test.	Munuň sebäbi iş meselesi, gatnaşyk ýa-da islendik synag sebäpli bolup biler.
We are still far from that.	Biz henizem şol nukdaýnazardan uzakdadyrys.
They didn’t know where the music was.	Sazyň nirededigini bilenokdylar.
He doesn't want to take it anymore.	Mundan beýläk almak islemeýär.
Because his understanding of politics is really great.	Sebäbi onuň syýasata düşünişi hakykatdanam gaty gowy.
He wanted nothing more than to be free from it.	Ol ondan azat bolmakdan başga zat islemedi.
They chose the third option.	Üçünji warianty saýladylar.
Read it aloud.	Ony gaty ses bilen okap görüň.
Students were everywhere.	Talyplar hemme ýerde bardy.
Since childhood	Çagalygyndan bäri.
Sadly, the solution was just to get rid of them.	Saidagny, çözgüt diňe olary aýyrmakdy.
We will go there.	Biz ol ýere bararys.
You have to say no to them first.	Ilki bilen olary däl diýmeli.
Now we add letters and values.	Indi harplary we bahalary goşýarys.
The sound is good sometimes and even funny.	Ses käwagt gowy we hatda gülkünç.
No one provided information.	Hiç kim maglumat bermedi.
They did their best to make our day truly special.	Günümizi hakykatdanam aýratyn etmek üçin ellerinden gelenini etdiler.
The treatment and clinical course of each patient were analyzed.	Her bir hassanyň bejergisi we kliniki kursy seljerildi.
They managed to get him to the door.	Aralarynda ony gapynyň agzyna eltmegi başardylar.
We had to talk about it.	Bu barada gürleşmeli bolduk.
I know some were beaten, but they had a lid.	Käbirleriniň urlandygyny bilýärin, ýöne gapagy bardy.
Seriously.	Muňa çynlakaý çemeleşýär.
This pain goes beyond our personal lives.	Bu agyry şahsy durmuşymyzyň çäginden çykýar.
Existing literature is discussed.	Bar bolan edebiýat ara alnyp maslahatlaşylýar.
Over time, they develop closer relationships.	Wagtyň geçmegi bilen ýakyn gatnaşyklary ösdürýärler.
The police may ask people to say what they know.	Polisiýa adamlardan bilýän zatlaryny aýtmagyny talap edip biler.
They wanted it to be a serious scene.	Munuň çynlakaý sahna bolmagyny islediler.
Piwo.	Piwo.
He wouldn't have gone without it.	Ol onsuz gitmezdi.
To do this, you need to know the relevant values.	Munuň üçin degişli gymmatlyklary bilmek zerur.
I saw that he wanted to be important.	Möhüm bolmak isleýändigini gördüm.
Then give it to them.	Soň bolsa olara beriň.
I will not wait anymore.	Indi garaşmaryn.
But there was another girl there.	Thereöne ol ýerde başga bir gyz hem bardy.
I kept it	Men ony sakladym
Home after school.	Mekdepden soň öýüne.
This is a crazy number.	Bu däli san.
I love running outside.	Daşarda ylgamagy gowy görýärin.
This is a simple fact.	Bu ýönekeý bir hakykat.
What a wonderful time.	Hakykatdanam ajaýyp döwür.
Not necessarily new.	Hökman täze zatlar däl.
Getting started.	Işe başlamak.
Now count the two houses on your right.	Indi sagyňyzda iki jaýy hasaplaň.
There will be no particular interest.	Belli bir gyzyklanma bolmaz.
My world has changed completely.	Meniň dünýäm düýbünden üýtgedi.
We returned quickly.	Tizara dolandyk.
These were in line with the results of previous studies.	Bular öňki gözlegleriň netijelerine laýyk gelýärdi.
I also have a table that includes a list of companies.	Kompaniýalaryň sanawyny öz içine alýan tablisam bar.
He paid.	Ol töledi.
Everything they wear is black.	Geýen zatlarynyň hemmesi gara.
She was in love.	Ol aşykdy.
We start here for two reasons.	Iki sebäbe görä şu ýerden başlaýarys.
However, it goes for anything there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerdäki islendik zat üçin gidýär.
You can't give the world a good guy.	Dünýäni gowy ýigit berip bilmersiň.
The rest is gold.	Galanlary altyn.
We can learn new things every growing season.	Her ösýän möwsümde täze zatlar öwrenip bileris.
Here is something to solve.	Bu ýerde çözmeli bir zat.
I don't remember the account.	Hasaby ýadymda däl.
So keep quiet.	Şonuň üçin dymyň.
Explain why.	Munuň sebäbini aýdyň.
Some sites are better than others.	Käbir saýtlar beýlekilerden has gowy.
No one broke.	Hiç kimem döwmedi.
There is so much to say just to try things out.	Diňe zatlary synap görmek üçin aýdyljak köp zat bar.
This can be really valuable.	Bu hakykatdanam gymmatly bolup biler.
No infection.	Infectionokanç ýok.
I didn't want to think about getting sick.	Kesel bolmak hakda pikir etmek islemedim.
A man without him is a man without hope.	Onsuz erkek umytsyz erkekdir.
Part of me hated myself.	Bir bölegi özümi ýigrenýärdi.
Therefore, it is directly related.	Şonuň üçin gönüden-göni degişlidir.
Each block has properties such as name, type, and value.	Her blokda at, görnüş we baha ýaly häsiýetler bar.
It may be necessary.	Zerur bolup biler.
I can feel it coming in the air tonight.	Şu gije howada gelýänini duýup bilerin.
These guys really knew what they were doing.	Bu ýigitler näme edýändiklerini hakykatdanam bilýärdiler.
Unfortunately the truth is not great.	Gynansagam hakykat uly däl.
I could not feel any part of my body.	Bedenimiň haýsydyr bir bölegini duýup bilmedim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle aýdyljak zatlar.
He used more force.	Has köp güýç ulanypdyr.
You can see the beautiful field of flowers.	Gülleriň ajaýyp meýdanyny görüp bilersiňiz.
It just looks stupid.	Diňe samsyk ýaly görünýär.
If you want someone, you are not a bad kid.	Birini isleseňiz, hakykatdanam erbet çaga däldi.
Others continue to have health problems.	Beýlekilerde saglyk problemalary dowam edýär.
I punched him in the nose and asked him what he was doing.	Men onuň burnuna urdum we näme edýändigini soradym.
Someone else found it.	Başga biri tapdy.
A new song has been added.	Täze aýdym goşuldy.
Every job has a purpose.	Her bir işiň maksady bar.
But sometimes he thought he was doing it.	Sheöne ol käwagt şeýle edýär öýdýärdi.
Give us the rest.	Galan zatlary bize beriň.
Customers have a selected list.	Müşderileriň saýlanan sanawy bar.
He said he did not understand anything.	Ol hiç zada düşünemok diýdi.
I don't understand what that is.	Munuň nämedigine düşünemok.
Come to us if you can.	Başarsaňyz bize geliň.
Sometimes it's hard to find someone you can trust.	Käte gaty köp ynanyp boljak adamy tapmak kyn.
I've heard of him before, but not his brother.	Men onuň hakda öňem eşidipdim, ýöne dogany däl.
He put his hand on her shoulder.	Onuň egnine elini goýdy.
He threw us across the river.	Ol bizi derýanyň aňyrsyna taşlady.
It doesn't look like much.	Bu gaty uzak ýaly däl.
I tell you this.	Muny size aýdýaryn.
It never touched the device.	Hiç haçan enjama degmedi.
He came to me.	Ol meniň ýanyma geldi.
This is energy consumption.	Bu energiýa sarp etmekdir.
You start by exercising and trying to do the right thing.	Maşk düzgünine başlap, dogry zady etmäge synanyşýarsyňyz.
So my mom got the job.	Şonuň üçin ejem bu işi aldy.
I'm going to watch the game.	Oýna tomaşa etmekçi.
There is a contradiction between what happened and what happened.	Näme bolany bilen nämäniň arasynda gapma-garşylyk bar.
See my previous blog posts for more information on this.	Bu barada has giňişleýin maglumat üçin öňki blog ýazgylarymy görüň.
This is his second heart attack in the last four years.	Bu onuň soňky dört ýylda ikinji gezek ýürek agyrydy.
So it’s great that he’s having a hard time.	Şonuň üçinem kyn günleri başdan geçirýänligi gaty gowy.
Here is a link to their website.	Ine, olaryň web sahypasyna baglanyşyk.
I was happy and relaxed.	Men bagtly bolup, rahatlyk tapýardym.
He gave them life.	Olara durmuş berdi.
Once you get to know each other, you will never know it.	Içiňizde tananyňyzdan soň, ony hem bilmersiňiz.
He continues his book.	Kitabyny dowam etdirýär.
But one of love.	Yetöne söýginiň biri.
It's so beautiful.	Onda gaty owadan.
The past has passed.	Geçmiş geçdi.
I think we got it right.	Meniň pikirimçe, dogry düşündik.
Basic speed, if anything.	Esasy tizlik, bir zat bar bolsa.
I can't stand how he opposes everyone.	Men onuň hemme kişä nädip garşy çykýandygyna çydap bilemok.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
Everything that happens will happen twice.	Bolýan hemme zat iki gezek bolar.
Make sure it goes in the right direction.	Dogry ýere gidýändigini goraň.
The students were selected as participants for two reasons.	Talyplar iki sebäbe görä gatnaşyjy hökmünde saýlandy.
Event variables are used to wait for events to occur.	Eventsagdaý üýtgeýjileri wakalaryň bolmagyna garaşmak üçin ulanylýar.
He would stay with our son.	Ol oglumyz bilen galardy.
We are a full team, but two women.	Biz doly ekipa are, ýöne iki aýal.
You have several choices.	Birnäçe saýlawyňyz bar.
He spoke anyway.	Her niçigem bolsa gürledi.
If there are people.	Adamlar bar bolsa.
The next word is not.	Indiki sözi beýle däl.
I was wrong	Men ýalňyşdym
I believe in security.	Howpsuzlyga ynanýaryn.
I didn't believe it was right for him.	Men onuň üçin dogrydygyna ynanmadym.
Pressure is the means of the end, and our policy is firm.	Basyş ahyrzamanyň serişdesidir we syýasatymyz berkdir.
But at the same time you start to see some light.	Theöne şol bir wagtyň özünde birneme ýagtylyk görüp başlaýarsyňyz.
Many, we do not know what they are.	Köp, biz olaryň nämedigini bilemzok.
The left side is the same.	Çep tarapam edil şonuň ýaly.
Get down to the two places below.	Aşakdaky iki ýere düşüň.
But don't be afraid.	Emma gorkmaň.
A random effects model was therefore used in these analyzes.	Şonuň üçin bu derňewlerde tötänleýin täsir effekti modeli ulanyldy.
I hope our leaders understand that.	Leadersolbaşçylarymyz muňa düşüner diýip umyt edýärin.
We knew we had to do something.	Bir zatlar etmelidigimizi bilýärdik.
However, this cannot be a successful long-term policy direction.	Şeýle-de bolsa, bu üstünlikli uzak möhletli syýasat ugry bolup bilmez.
All of these drugs are available free of charge at the hospital.	Bu dermanlaryň hemmesi hassahana üpjünçiliginde mugt elýeterlidir.
Compiled the proposed method.	Teklip edilýän usuly düzdi.
We are.	Biz.
He did not.	Beýle etmedi.
How can I go about it?	Bu barada nädip gidip bilerin?
Men were not as afraid as women at the time.	Erkekler şol wagt aýallar ýaly gorkmaýardylar.
At least some of them.	Iň bolmanda olaryň käbiri.
I got out of the way.	Men ýoldan çykardym.
It's all free.	Hemmesi mugt.
Because we can hurt each other and hurt others.	Biri-birimize zyýan berip, başgalara zyýan ýetirip biljekdigimiz üçin.
Moving online to accept orders is a serious business decision.	Sargytlary kabul etmek üçin onlaýn işe geçmek çynlakaý iş kararydyr.
A lot of gifts for someone who has little.	Az zady bolan adama köp sowgat.
It was after that.	Ondan soň boldy.
The boy ran.	Oglan ylgady.
Everyone has to make money.	Her kim gazanç etmeli.
He can think of himself and figure it out.	Ol özi hakda pikirlenip biler we muny anyklar.
He checked them quickly.	Olary çalt barlady.
You have to deal with other people.	Başga adamlar bilen iş salyşmaly.
It is difficult to say the two separately.	Ikisini aýratyn aýtmak kyn.
I wish we could!	Käşgä başarsak!
He researched, prepared the numbers, and wrote the manuscript.	Derňewleri geçirdi, sanlary taýýarlady we golýazmany ýazdy.
I never discussed it, it never occurred to me.	Men muny hiç haçan ara alyp maslahatlaşmadym, maňa hiç wagt pikir etmedi.
This is also a lie.	Bu hem ýalan.
There is no such requirement here.	Bu ýerde beýle talap ýok.
I can't fully accept that.	Men muny doly kabul edip bilemok.
There is nothing wrong with that.	Diňe hiç zat ýok.
I still lost and had to keep one student.	Men henizem ýitirdim we bir okuwçyny saklamaly boldum.
I need to be as strong as possible.	Maňa mümkin boldugyça güýçli gerek.
Something changed his whole mind.	Bir zat onuň bütin pikirini üýtgetdi.
The video is about me.	Wideo men hakda.
Now we have to work on that.	Indi munuň üstünde işlemeli.
We will fix this for everyone.	Muny hemmeler üçin düzederis.
He had a gun in his hand.	Elinde ýarag bardy.
The girls did not move.	Gyzlar gymyldamadylar.
I understand why this is so.	Näme üçin şeýle bolandygyna düşünýärin.
Everyone there was taking it very seriously.	Ol ýerdäki adamlaryň hemmesi gaty çynlakaý seredýärdi.
He knew it would not last long.	Uzak dowam etmejekdigini bilýärdi.
There are a few guys you have to kill.	Içiňizde öldürmeli birnäçe ýigit bar.
Undoubtedly it will be repeated as breakfast.	Ertirlik nahary hökmünde gaýtalanjakdygy şübhesiz.
They had a son together.	Olaryň bilelikde bir ogly bardy.
It was like a nerve village around them.	Olaryň töwereginde nerw obasy ýalydy.
It is much lighter and easier to carry than books.	Kitaplara garanyňda gaty ýeňil we götermek has aňsat.
The last two sets will be determined next.	Soňky iki toplum indiki kesgitlener.
He didn't look at her with fear.	Ol gorky bilen oňa seretmedi.
We lived in these little houses.	Bu kiçijik jaýlarda ýaşaýardyk.
The physical part we know is there.	Biziň bilýän fiziki bölegimiz şol ýerde.
However, my brother has a problem.	Şeýle-de bolsa, agamyň meselesi bar.
False influences and women.	Falsealňyş täsir we aýal adamlar.
It wasn’t really that far then.	Onda hakykatdan beýle uzak däldi.
The car is great.	Maşyny ajaýyp.
At the very least, tell me why a woman should be sent.	Iň bolmanda, näme üçin aýal ibermelidigini aýdyň.
But nothing else.	Emma başga hiç zat ýok.
"It's impossible," he said.	Ol "mümkin däl" diýdi.
I look forward to it next time.	Indiki gezek şuňa garaşýaryn.
My mind could change.	Pikirim üýtgäp bilerdi.
He has to end it.	Ol muny gutarmaly.
They didn't interest me.	Olar meni gyzyklandyrmadylar.
There is so much to learn.	Öwrenmeli zatlarym gaty köp.
Who is he	Ol kim.
I re-read the instructions.	Görkezmeleri gaýtalap okadym.
The production is great, albeit a little on the clean side.	Arassa tarapynda azajyk bolsa-da önümçilik ajaýyp.
The door to the second floor was closed.	Ikinji gatyň gapysy ýapyldy.
He did not see the boat.	Ol gaýyk görmedi.
Keep your heads down and run.	Kellelerini aşak saklap, ylgaň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ol dowam etdi.
Feel.	Duýuň.
Many chose to die, but many chose to live.	Köpüsi ölmegi saýladylar, ýöne köpüsi ýaşamagy saýladylar.
This is part of the game.	Bu oýnuň bir bölegi.
I'm afraid there is only one.	Diňe biriniň bardygyna gorkýaryn.
This was not what he expected from the young girl.	Bu ýaş gyzdan garaşyşy ýaly däldi.
An additional three examples are provided and a review of the literature.	Goşmaça üç mysal hödürlenýär we edebiýata syn berilýär.
Then there will only be action.	Şonda diňe hereket bolar.
For some reason, things didn't work out for the guys.	Näme üçindir ýigitler üçin zatlar basylmady.
I took a deep breath.	Men haýal dem aldym.
But not after that experience.	Emma şol tejribeden soň ýok.
This can be the future of our entire society.	Bu tutuş jemgyýetimiziň geljegine öwrülip biler.
You know how it works at this stage.	Bu etapda munuň nähili işlemeýändigini bilýärsiňiz.
He could not see it, but he could hear it.	Ol ony görüp bilmedi, ýöne eşidip bilýärdi.
He did not see two images on a flat rock.	Tekiz gaýanyň üstünde iki şekili görmedi.
It was more than that.	Bu ondanam köp zatdy.
Emma on the contrary.	Emma tersine.
There is a girl.	Bir gyz bar.
Other files will be subject to a non-solicitation order.	Beýleki faýllar soramazlyk buýrugy astynda bolar.
It’s not that my career should be more than it used to be.	Karýeramyň öňküsinden has köp zat bolmalydygy däl.
Use what you feel is right and what is wrong.	Özüňize nämäni we nämäni dogry duýýandygyny ulanyň.
All the rest.	Galan zatlarynyň hemmesi.
God is not kind.	Hudaý mähirli däl.
Worse if it was true.	Eger hakykat bolan bolsa has erbet.
This procedure has two limitations.	Bu amalyň iki çäklendirmesi bar.
It made him look sad.	Oňa gynançly görnüş berdi.
Because it will be so.	Sebäbi şeýle bolar.
If he pays attention, he will die.	Üns berse, öler.
But that is not the case, and it is not possible to do so.	Theyöne beýle däl we aslynda muny etmek mümkin däl.
In addition, the number of learners was small.	Mundan başga-da, öwrenilýänleriň sany azdy.
Every time they do, the world makes sense again in a short time.	Her gezek edenlerinde, dünýä gysga wagtda täzeden many berýär.
Those who love the series are also looked down upon.	Serialy halaýanlara-da pes seredýärler.
Her eyes were brown and sad.	Gözleri goňur we gynandy.
That man had nothing.	Ol adamda hiç zat ýokdy.
I am one of the people who built the country.	Men ýurdy guran adamlaryň biri.
It wasn't good, but it was one of those moody times where he would break into endless soliloquy with himself.	Gowy däldi, ýöne bir gezek bu meseläniň üstünde durýardy.
Let it come off your shoulders.	Goý, egniňizden çyksyn.
The findings were compared with those of two normal dogs.	Tapyndylar iki adaty itiňki bilen deňeşdirildi.
A similar incident happened a year ago with my wedding ring.	Bir ýyl mundan ozal toý ýüzügim bilen şuňa meňzeş waka bolup geçdi.
I don't fully understand how to write this.	Muny nädip ýazmalydygyna doly düşünemok.
And then one is ready to die.	Soň bolsa biri ölmäge taýyn.
I have never been able to fully control.	Hiç haçan doly gözegçilik edip bilmedim.
We left for three hours.	Üç sagatlap gitdik.
Waiting for him to make up his mind.	Pikirini düzmek üçin oňa garaşmak.
I could hardly believe it.	Men muňa zordan ynanýardym.
I liked both.	Ikisini-de haladym.
In fact, none of this happened.	Aslynda bularyň hiç biri-de bolmady.
I'm not here to donate blood.	Men gan bermek üçin bärde däl.
He seemed to be focused on something else.	Ol başga bir zada gönükdirilen ýalydy.
You will learn to like.	Halamagy öwrenersiňiz.
Change your clothes.	Eşikleriňizi çalşyň.
If possible, tonight.	Mümkin bolsa, şu gije.
Functions are objects.	Funksiýalar obýektlerdir.
But with less stress.	Emma has az stres bilen.
It is very easy to try and does not take time.	Synanyşmak gaty aňsat we wagt gerek däl.
They were important people.	Möhüm adamlardy.
This is the truth.	Bu hakykat.
Of course, he doesn't want to be anything at the moment.	Elbetde, ol şol wagt hiç zat bolmak islemeýär.
When you go	Sen gideniňde
Consider the following simple example.	Aşakdaky ýönekeý mysaly gözden geçiriň.
People and situations can rarely force a certain behavior.	Adamlar we ýagdaýlar belli bir gylyk-häsiýeti seýrek mejbur edip bilerler.
It took more time to get to his apartment complex.	Onuň ýaşaýyş jaý toplumyna barmak üçin has köp wagt gerek boldy.
It works.	Bu işleýär.
Now he's gone too.	Indi ol hem gitdi.
But if they leave, they will not be able to return.	Theyöne gitseler, gaýdyp bilmezler.
I love talking to my kids in the car.	Maşynda çagalarym bilen gürleşmegi gowy görýärin.
The answer is not what you want to get.	Jogap, aljak bolşuňyz ýaly däl.
I'm not sure if my solution is the same as yours.	Çözgüdimiň seniňki ýalydygyna gyzyklanmaýaryn.
No way out, no way home.	Çykyş ýok, öýe ýol ýok.
They are our brothers like everyone else.	Olar hemmeler ýaly biziň doganlarymyz.
The car is beautiful and expensive for money.	Maşyn owadan ulag we pul üçin gymmat.
It is enough to turn your stomach.	Garnyňy öwürmek ýeterlikdir.
It didn't have to be that way.	Munuň ýaly bolmaly däldi.
Open your hand as wide as possible.	Eliňizi mümkin boldugyça giňden açyň.
You can see that.	Muny görüp bilersiňiz.
There were other faces as well.	Başga ýüzlerem bardy.
Very happy with the job.	Berlen işden diýseň hoşal.
Three steps to the left, three steps to the right.	Çepe üç ädim, saga üç ädim.
He could have denied it without listening.	Ol muny diňlemezden inkär edip bilerdi.
For me, this was a really great example of a community.	Meniň üçin bu jemgyýetiň hakykatdanam ajaýyp mysalydy.
Her hands turned to her neck.	Elleri onuň boýnuna aýlandy.
Very quiet conditions.	Örän asuda şertler.
I'm calling after him.	Men onuň yzyndan jaň edýärin.
I thought about calling back.	Yzyna jaň etmek hakda pikir etdim.
I had to give him the right time.	Men oňa dogry wagt bermeli boldum.
Born every morning with the sun.	Her gün irden gün bilen dogulmak.
Patients receive information about their management.	Näsaglar dolandyrylyşy barada olardan maglumat alýarlar.
Songs are often repeated in order.	Aýdymlar köplenç tertipde gaýtalanýar.
I raised the board.	Men tagtany ýokaryk galdyrdym.
As you know, the downside is the real threat.	Bilşiňiz ýaly, aşaky howp, hakyky howp.
There are also many fish in the river.	Şeýle hem derýada balyk köp.
So that could be a better thing.	Şonuň üçin bu has gowy zat bolup biler.
Such a day will come.	Şeýle gün geler.
Step by step.	Stepeke ädim.
The latter came back negative.	Soňkusy negatiw gaýdyp geldi.
Understands, not down, up.	Düşünýär, aşak däl-de, ýokary.
State by state.	Döwlet boýunça ştat.
Linear line.	Lineük çyzygy.
He also looked reluctant.	Mundan başga-da, islemeýän ýaly seretdi.
A good transition is being made.	Gowy geçiş tutulýar.
I was scared.	Men gorkdum.
One of the four independent experiments with similar results is shown.	Şuňa meňzeş netijeleri berýän dört garaşsyz synagdan biri görkezilýär.
But others do too.	Emma beýlekiler hem işleýärler.
One every day.	Her gün biri.
But new information.	Emma täze maglumatlar.
My mouth began to look at him.	Agzym oňa syn edip başlady.
I get the second set.	Ikinji toplumy alýaryn.
In his eyes and face, he was really silent.	Gözlerinde we ýüzünde ol hakykatdanam ümsümdi.
Most dogs learn this command quickly.	Itleriň köpüsi bu buýrugy çalt öwrenýärler.
He could not write.	Ol ýazyp bilmedi.
However, these methods have their own problems.	Şeýle-de bolsa, bu usullaryň öz problemalary bar.
Rich, medium and full body.	Baý, orta we doly beden.
It seemed like it hadn't been there for a long time.	Uzak wagt bäri ýok ýalydy.
There seems to be no effect on sex survival.	Jynsyň ýaşamagyna hiç hili täsiri ýok ýaly.
We were different.	Biz başgaça bolduk.
She was beautiful.	Ol owadandy.
In fact, the political context here is more than elsewhere.	Hakykatdanam, bu ýerde syýasy kontekst beýleki ýerlerden has kän.
Tell me what you see.	Görýän zatlaryňyzy aýdyň.
Caught.	Tutuldy.
They stood on the field and locked their hands with those players.	Meýdanda durdular we şol oýunçylar bilen ellerini gulpladylar.
In my room	Meniň otagymda.
I finished one pair, and then I finished another pair.	Bir jübüti gutardym, şondan soň bir jübüti gutardym.
Funny dog	Gülkünç it.
Each country brings me closer to the finish line.	Her ýurt meni pellehana ýakynlaşdyrýar.
Nothing was hidden there.	Ol ýerde hiç zat gizlenmedi.
It's best to come back now.	Iň gowusy şu wagt gaýdyp geliň.
This is human nature.	Bu adam tebigaty.
Just don’t wait for things to be natural.	Diňe zatlaryň tebigy bolmagyna garaşyp oturmaň.
Sweet, unfortunately, could not save her children.	Süýji, gynansak-da, çagalaryny halas edip bilmedi.
Of course, others will enjoy hearing about our plants.	Elbetde, beýlekiler ösümliklerimiz hakda eşitmekden lezzet alarlar.
Get fire or hot metal.	Ody ýa-da gyzgyn metal alyň.
It also seemed to clear my head a bit.	Kellämi hem birneme arassalaýan ýalydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, maňa görnüp duran zat.
When others heard of his success, the idea began quickly.	Beýlekiler onuň üstünligini eşidenlerinde, pikir çaltlyk bilen başlandy.
But he did not look at it.	Emma muňa seretmedi.
I wanted him to go with us.	Men onuň biziň bilen gitmegini isledim.
You have to face the coming battle every day.	Her gün ýetip gelýän söweş bilen ýüzbe-ýüz bolmaly.
He likes to be creative with it.	Munuň bilen döredijilikli bolmagy halaýar.
You don’t have to worry about them to see that.	Muny görmek üçin olar hakda alada etmeli däl.
This approach is starting to get very complicated for me.	Bu çemeleşme maňa gaty çylşyrymly bolup başlaýar.
There should be no decision in this regard.	Bu pikirde hiç hili karar bolmaly däldir.
That was no longer the case.	Bu indi dogry däldi.
Tell us how we look.	Özümiziň nähili gowy görünýändigimizi aýdyň.
You have to do that.	Muny etmeli.
I thought no one around me knew that.	Daş töweregimde hiç kim muny bilmeýär öýdüpdim.
As soon as the answer was gathered, the next trial began.	Jogap ýygnan badyna indiki kazyýet işi başlandy.
He showed us around his lovely house.	Ol bize ýakymly öýüniň töwereginde görkezdi.
The best schools.	Iň gowy mekdepler.
He told me to go to bed again.	Ol maňa ýene ýatmaga diýdi.
I'll talk to you soon.	Soonakynda siziň bilen gürleşerin.
Get out of it.	Ondan çyk.
A lot to learn.	Öwrenmeli köp zat.
They got married next year.	Indiki ýyl durmuşa çykdylar.
The second way is through behavior.	Ikinji ýol, özüni alyp barşyň üsti bilen.
I like to look to the future.	Geljege garamagy halaýaryn.
They have this job and you are developing their business.	Olaryň bu işi bar we siz olaryň işini ösdürýärsiňiz.
I moved away from the table.	Men stoldan uzaklaşdym.
Mom, let me take the box without saying anything.	Eje, hiç zat diýmän gutyny almaga rugsat ber.
He really did exist.	Ol hakykatdanam bardy.
They will be online.	Olar internetde bolarlar.
As a child he was involved in every activity in the church.	Çagalygynda ybadathanadaky her bir işe gatnaşýardy.
He still had to stay full.	Ol henizem doly galmalydy.
It will be your duty to make peace.	Parahatçylyk döretmek siziň borjuňyz bolar.
Darkness and old anger.	Garaňkylyk we köne gahar.
You support your people, so they support you.	Halkyňy goldaýarsyň, şonuň üçinem seni goldaýarlar.
It was not a series.	Bu seriýa däldi.
There was no treatment group without surgery.	Operasiýa bolmazdan bejergi alýan topar ýokdy.
It will be easier depending on the natural color of your hair.	Saçyňyzyň tebigy reňkine baglylykda has aňsat bolar.
They are very good.	Olar gaty gowy.
But things are actually worse.	Emma zatlar aslynda ondanam erbet.
His teeth fall to the ground in a tree.	Dişleri agaçda ýere gaçýar.
Only then will he agree to leave.	Diňe şondan soň ol ​​gitmäge razy bolar.
It could be something.	Ol bir zat bolup biler.
I tried to hit him, but I couldn't.	Men ony urmak isledim, ýöne başarmadym.
I feel very confused.	Özümi gaty aljyraňňy duýýaryn.
He returned to the next season, but lost his starting point.	Indiki möwsüme gaýdyp geldi, ýöne başlangyç ýerini ýitirdi.
And she is crying.	Ol bolsa aglaýar.
His mouth could barely form them.	Agzy olary zordan emele getirip bilýärdi.
It can hold most of your customers.	Müşderileriňiziň köpüsini saklap biler.
That makes me right now.	Bu meni häzir edýär.
They had a big impact.	Olara uly täsir etdi.
I don’t want to make the situation worse.	Men ýagdaýy erbetleşdirmek islämok.
The officer did so when he was shot.	Ofiser atylanda etdi.
He told me everything.	Ol maňa hemme zady habar berdi.
Send the soldiers.	Esgerleri iber.
This will create a problem after a while.	Birnäçe wagtdan soň bu problema döreder.
Let's just say he was pushed.	Hatda iteklenendigini aýdalyň.
I just wanted you to know that it is not right to do that.	Diňe muny etmegiň dogry däldigini bilmegiňizi isledim.
I'm trying.	Men synanyşýaryn.
They looked at each other and shared for a moment.	Biri-birine seredip, bir salym paýlaşdylar.
We talked.	Biz gürleşdik.
Take us down	Bizi düşür.
Marry you	Sana gyz al.
Choose from the available colors and order today!	Elýeterli reňkleriň arasyndan saýlaň we şu gün sargyt ediň!
No drug resistance developed during treatment.	Bejergi wagtynda hiç hili neşe garşylygy ösmedi.
I have to see it.	Men ony görmeli.
I don't know what's going on.	Näme bolýanyny bilenok.
I can help you with this friend.	Bu dostum bilen size kömek edip bilerin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, iň soňky isleýän zady.
We need someone else.	Bize başga biri gerek.
I had the procedure and was successful.	Mende prosedura bardy we şowly boldy.
Growing our own food is a matter of quality over cost.	Öz iýmitimizi ösdürip ýetişdirmek, çykdajydan has hil meselesidir.
I don't need anything else.	Maňa başga zat gerek däl.
But he has no choice.	Emma onuň başga çäresi ýok.
Apparently.	Görnüşine görä.
This, my friends, will never end the war.	Bu, meniň dostlarym, söweş hiç haçan gutarmaz.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Görnüşinden daşda bolmak hakda gürleşiň.
I looked and looked.	Men seredip, seretdim.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ora-da bolup geçen bolsa gerek.
Our current state of affairs is working in this world.	Bu dünýäde häzirki ýagdaýymyz işleýär.
I thought he liked to print it.	Ony çap etmegi halaýar öýdüpdim.
The test came back positive.	Synag oňyn gaýdyp geldi.
Everyone is lying to me.	Hemmeler maňa ýalan sözleýärler.
I actually liked its update a few days ago.	Aslynda onuň täzelenmesini birnäçe gün ozal haladym.
I don't have time to wait for him.	Oňa garaşmaga wagtym ýok.
The sun was long.	Gün uzak ýaşdy.
But now it's good with him.	Heöne häzir onuň bilen gowy.
Closed again after the change.	Üýtgeşmeden soň ýene ýapyk.
One person was killed in the attack.	Hüjümde bir adam öldi.
Remove the meat and place on a clean plate.	Eti çykaryň we arassa tabaga ýerleşdiriň.
It usually turns my stomach.	Adatça garnymy öwürýär.
He knew how to hate them.	Olary nädip ýigrenýändigini bilýärdi.
He is right there.	Ol edil şol ýerde.
I can only change myself.	Men diňe özümi üýtgedip bilerin.
Feel good because you did a great job here.	Gowy duýuň, sebäbi bu ýerde gaty gowy iş etdiňiz.
The next day was another good day for the team.	Ertesi gün topar üçin ýene bir gowy gün boldy.
This is a long process.	Bu uzyn proses.
I imagine that love is love.	Söýginiň söýgi bolandygyny göz öňüne getirýärin.
So is man.	Adam hem şeýle.
It was such a pleasure to be around.	Daş-töwereginde bolmak şeýle bir şatdy.
He is also expected to play.	Onuň hem oýnamagyna garaşylýar.
The best part is that it's free to start.	Iň gowy tarapy, başlamak mugt.
.It was harder than he expected at first.	.Ol başda garaşyşyndan has kyn boldy.
The most beautiful woman in the world.	Dünýädäki iň owadan aýal.
No one went there.	Hiç kim ol ýere gitmedi.
Their content is different.	Olaryň mazmuny başga.
This has been going on for more than a year.	Bir ýyldan gowrak wagt bäri şeýle zatlar dowam etdi.
Because it was not cut off for several hours.	Sebäbi birnäçe sagatlap kesilmedi.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, bu hemme zat.
He had a neck ache and was rushed to a hospital.	Boýnuny agyrdyp, derrew hassahana gitdi.
Of course.	Elbetde.
Stick to the plan.	Meýilnama ýapyşyň.
The agreement comes here.	Ylalaşyk şu ýere gelýär.
Or the right to control.	Ora-da gözegçilik etmek hukugy.
Sometimes I felt comfortable with them.	Kämahal olar bilen özümi rahat duýýardym.
He was completely human now.	Ol indi bütinleý adamdy.
We think of you every day.	Biz sizi her gün pikir edýäris.
How did I know?	Men nädip bilýärdim.
Just normal.	Diňe adaty.
Winter, the two attended various congregation events together.	Gyş, ikisi bilelikde dürli ýygnak çärelerine gatnaşdylar.
You can find both of these under the drawer.	Bularyň ikisini hem çekiň aşagyndan tapyp bilersiňiz.
We can't say for sure what they will do next.	Indiki näme etjekdiklerini doly aýdyp bilmeris.
He used to take me to school every day.	Ol meni her gün mekdebe äkidýärdi.
There was so much blood, he must have died.	Gan gaty köpdi, ol ölen bolmaly.
I hope you understand what I'm saying.	Meniň näme diýýändigime düşünersiňiz diýip umyt edýärin.
Both parents were notified in writing.	Ene-atalaryň ikisinden hem ýazmaça habarly edildi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ahyry şeýle boldy.
But in this case, they have decided that no trial is needed.	Emma bu ýagdaýda hiç hili kazyýet işiniň zerur däldigine karar berdiler.
She laughed.	Ol güldi.
He hated war.	Ol söweşi ýigrenýärdi.
It will take a while to slow down.	Haýallamak üçin şol bir wagt gerek bolar.
We were so excited.	Biz gaty tolgundyk.
I asked who he was.	Men onuň kimdigini soradym.
I laughed in my head.	Men kellämden gülüpdim.
You have to be able to identify it from there.	Ony şol ýerden anyklamagy başarmaly.
A community was formed.	Bir mähelle emele geldi.
It gives the mixture heat when water is used.	Suw ulanylanda garyndy ýylylygy berýär.
So the question finally came to mind.	Şonuň üçin bu sorag ahyrsoňy geldi.
Both seem to have been written by eye for a popular audience.	Bularyň ikisi-de meşhur tomaşaçylar üçin göz bilen ýazylan ýaly.
You have something to share.	Paýlaşjak bir zadyňyz bar.
That's better.	Ine has gowusy.
I made a deal with myself.	Men özüm bilen şertnama baglaşdym.
It will take only a fraction of the traffic.	Trafigiň diňe bir bölegini alar.
That’s one of the reasons it’s not here.	Bu ýerde bolmazlygynyň bir sebäbi şol.
However, they want to spend more time.	Şeýle-de bolsa, olar has köp wagt geçirmek isleýärler.
He was a bad man.	Ol erbet adamdy.
They will make that decision themselves.	Bu karary özleri kabul ederler.
There are different opinions.	Dürli pikirler bar.
We don't talk.	Biz gürleşemzok.
Fourth, the knife fight.	Dördünjisi, pyçak söweşi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Haçan ýa-da näme üçin belli däl.
That was enough.	Ol ýeterlikdi.
The hand of the enemy.	Duşmanyň eli.
Let's look back.	Geliň, yza gaýdyp seredeliň.
Give him a game plan.	Oňa oýun meýilnamasyny beriň.
We immediately started writing songs.	Derrew aýdym ýazyp başladyk.
Important things to do to stay healthy.	Sagdyn bolmak üçin edip boljak möhüm zatlar.
He seems to be waiting for us.	Ol bize garaşýan ýaly.
I changed your name once.	Men seniň adymy bir gezek çalyşdym.
Shoot the dog, then say the lines.	Iti atyň, soňra setirleri aýdyň.
No one can ride it.	Hiç kim oňa münüp bilmez.
It's time to dump her and move on.	Her bir adamyň garyşmaly wagty geldi.
They would share this together.	Muny bilelikde bölerdiler.
That means it's really expensive.	Bu hakykatdanam gymmatdygyny aňladýar.
This is very strange.	Bu gaty geňdi.
I'll see you later	Soňrak görüşerin
He opened his mouth and closed it.	Agzyny açdy-da, ýapdy.
Actually listen to my solutions.	Aslynda çözgütlerimi diňläň.
Heresy.	Hisüregi.
That should have been his office.	Bu onuň edarasy bolmalydy.
Add seasoning and chicken pieces with pepper.	Burç bilen möwsüm we towuk böleklerini goşuň.
The first day no one saw the letter.	Birinji gün haty hiç kim görmedi.
He finally talked to me.	Ahyrsoňy meniň bilen gürleşdi.
It was only released a few months ago.	Diňe birnäçe aý öň goýberildi.
The next day, the next morning it was clean.	Ertesi gün, ertesi irden arassa.
The boy is crazy.	Oglan däli.
He is special.	Ol aýratyn.
The nose is completely clean.	Burny düýbünden arassa.
They started late, probably after a bit of traffic.	Gijä galyp başladylar, megerem, soňam birneme traffige gaçdylar.
In a word, they were human.	Bir söz bilen aýdylanda, olar adamdy.
You may lose focus.	Ünsüňizi ýitirip bilersiňiz.
They did not answer.	Olar jogap bermediler.
In addition, security is a real issue.	Mundan başga-da, howpsuzlyk hakyky mesele.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her jaňda bedeniň mazmunyny şoňa görä üýtgedýär.
It had the same elements.	Onda birmeňzeş elementler bardy.
Some shed tears.	Birnäçesi gözýaş döküpdi.
Instead of showing corpses, they showed pictures.	Jesetleri görkezmegiň ýerine, suratlary görkezdiler.
I would never expect this to happen.	Munuň bolmagyna asla garaşmazdym.
It is expected to take about four minutes.	Dört minut töweregi wagt alardy öýdülýär.
The right to choose.	Saýlamak hukugy.
But it was not the only place he loved.	Sheöne onuň söýýän ýeke-täk ýeri däldi.
But the important thing is to update and review each model factor.	Emma möhüm zat, her bir model faktoryny täzelemek we gözden geçirmek.
I don't want to talk about it.	Men ol hakda gürleşmek islämok.
I actually thought he looked a little tired.	Aslynda ol birneme ýadaw görünýär öýdüpdim.
Check did not come.	Barlamak gelmedi.
We can use it for that.	Munuň üçin ulanyp bileris.
Or your feet.	Ora-da aýaklaryňyz.
One comment in particular caught my attention.	Esasanam bir teswir meniň ünsümi çekdi.
Not much has changed in this regard.	Bu ugurda kän bir üýtgemedi.
He can hear the music.	Aýdym-saz eşidip biler.
Don’t choose a job because of money.	Pul sebäpli iş saýlamaň.
There was also no monitoring team.	Şeýle hem, gözegçilik topary ýokdy.
I still couldn't believe it.	Men henizem onuň bardygyna ynanamokdym.
There is no birth and no death.	Dogulmak we ölüm ýok.
There were a number of challenges to this idea at the time.	Şol döwürde bu pikiri barlamak üçin birnäçe kynçylyk bardy.
He felt masterful.	Özüni ussat duýýardy.
He was locked up in something bigger than himself.	Özünden ulurak bir zada gulplandy.
I rarely pay for one for myself.	Özüm üçin birine seýrek töleýärin.
Worse dreams.	Has erbet düýşler.
I could not understand them.	Olara düşünip bilmedim.
She thought of her sister.	Ol aýal dogany hakda oýlandy.
He was looking for a meaning.	Bir many gözleýärdi.
And I would be sad to see him go there.	Özem onuň ol ýere gidenini görüp gynanardym.
Although I'm not mistaken.	Wrongalňyşmaýan bolsam-da.
I have to work my hands off today.	Şu gün ellerimi işlemeli.
Me.	Ine.
Causes everyone to think.	Hemmeleriň pikirlenmegine sebäp bolýar.
Search the web.	Webde gözläň.
I knew in that look that he had succeeded.	Men onuň başdan aýratyndygyny bilýärdim.
But they did not say much.	Emma olar kän zat aýtmadylar.
It's never too late.	Hiç haçan giç däl.
This has happened too many times to keep you going.	Bu sizi saklamak üçin gaty köp gezek bolup geçdi.
The whole process can take more than a day.	Tutuş proses bir günden köp wagt alyp biler.
Maybe the government.	Belki hökümet.
I will wear the same clothes.	Şol bir eşik geýerin.
First, most relevant research has focused on brain function.	Birinjiden, degişli gözlegleriň köpüsi beýniniň işine gönükdirildi.
He put the drawing on his body.	Çyzgyny bedeniniň üstünde goýdy.
I read it once and never opened it again.	Bir gezek okapdym, täzeden açmadym.
You can do great things with this, you can help people.	Munuň bilen ajaýyp zatlar edip bilersiňiz, adamlara kömek edip bilersiňiz.
I can't fire anyone.	Men hiç kime ot berip bilemok.
Yes, son.	Bar, oglum.
Easy for everyone without a hitch.	Heatylylyksyz hemmeler üçin aňsat.
We were lucky enough to have an accident.	Bir hadysa üçin bagtly bolduk.
As if you weren't looking.	Gözlemänkäňiz ýaly.
I knew there was something wrong.	Bir zadyň bardygyny bilýärdim.
You may have to do something for the old version.	Köne wersiýa üçin hiç zat etmeli bolmagyňyz mümkin.
They will be cooked for about twenty minutes.	Olary ýigrimi minut töweregi bişirer.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
I have a problem.	Men bir mesele bilen baglanyşykly.
The two never parted.	Ikisi hiç haçan aýrylmady.
The rest of the story is history.	Hekaýanyň galan bölegi taryh.
Some of the flowers you made this summer are not beautiful.	Bu tomus eden käbir gülleriňiz owadan däl.
Such a big thing will not change much.	Munuň ýaly uly zat kän bir üýtgemez.
Prepare your tea first.	Ilki bilen çaýyňyzy taýýarlaň.
But they were running after him.	Emma yzynda ylgaýardylar.
Repeat the treatment if necessary.	Gerek bolsa bejergini gaýtalaň.
That was a big mistake for me.	Meniň üçin bu uly ýalňyşlykdy.
But give it a try and see how it can help you.	Itöne synap görüň we size näderejede kömek edip biljekdigini görüň.
It felt great.	Ajaýyp duýuldy.
I didn't help much.	Kän kömek etmedim.
You can name whatever you want.	Islän zadyňyza at berip bilersiňiz.
He died the next morning.	Ertesi gün irden öldi.
He will return.	Ol gaýdyp geler.
Good house.	Gowy jaý.
Just like last weekend.	Geçen dynç günleri ýaly.
More information is better than less information.	Has köp maglumat az maglumatdan has gowudyr.
A story that will affect him.	Oňa täsir etjek hekaýa.
Ask yourself if something is completely unclear.	Size bir zat doly düşnüksiz bolsa sorag beriň.
He did not take any of these steps.	Ol bu ädimleriň hiç birini-de etmedi.
Even unmarried.	Öýlenmedik hem.
However, this is what makes this story so moving.	Şeýle-de bolsa, bu hekaýany şeýle herekete getirýän zat.
Another rule to include in the program.	Programma goşulmaly başga bir düzgün.
He was pronounced dead at the scene.	Öldürilen ýere eltdi.
Or rather, use another device to test.	Ora-da has gowusy, synap görmek üçin başga bir enjam ulanyň.
Check from the side.	Gapdaldan barlaň.
A word goes around the page.	Bir sözüň sahypanyň daşyna aýlanmagy.
Right now I'm trying to poll a user.	Edil şu wagt bir ulanyjyny anketa ýazjak bolýaryn.
He couldn't help his friend, he couldn't help it.	Ol dostuna kömek edip bilmedi, kömek etmedi.
He will take you to my office.	Ol seni meniň ofisime äkider.
This is especially true if they are older than you.	Esasanam olar senden uly bolsa, beýle bolmaz.
You will be yourself, close yourself.  	Özüň bolarsyň, özüňde ýap.  
art.	sungat.
Of course they will.	Elbetde, şeýle ederler.
It was a lot of fun.	Toasamak gaty gyzyklydy.
I took a deep breath at her beauty.	Men onuň gözelligine ýiti dem aldym.
I saw what your hands were doing.	Elleriňiziň näme edýändigini gördüm.
I turned around and looked at the family.	Men yzyna öwrülip, ​​maşgala seretdim.
You can read it in different ways.	Oňa dürli usullar bilen okap bilersiňiz.
For the next few hours I am yours.	Indiki birnäçe sagadyň dowamynda men siziňki.
My parents enjoyed being here.	Ene-atam bu ýerde rahat bolany üçin hezil etdiler.
Surprising element.	Geň galdyryjy element.
Make sure the communication methods are consistent.	Aragatnaşyk usullarynyň yzygiderlidigine göz ýetiriň.
The programs had to run full screen.	Programmalar doly ekranda işlemeli boldy.
Do what you usually want to do.	Adatça etjek zadyňyzy ediň.
Of course, not to mention the appearance.	Elbetde, daş keşbini aýtmazlyk hökman däldi.
We didn't stay long.	Biz kän turmadyk.
He didn’t know what the hell was going on right now.	Ol häzir dowzahyň näme bolýanyny bilenokdy.
He lives there while he works.	Ol işleýärkä şol ýerde ýaşaýar.
However, another method is not limited to games.	Againöne ýene-de bir usul diňe oýunlar bilen çäklenmeýär.
It is easy to use and has a large user base.	Müşderini ulanmak aňsat we ullakan ulanyjy bazasy bar.
You can easily customize it to your design.	Ony dizaýnyňyza aňsatlyk bilen işledip bilersiňiz.
A dream book if you want.	Isleseňiz düýş kitaby.
We are not part of what he does.	Biz onuň edýän zatlarynyň bir bölegi däl.
I want to find out what it is.	Nämäniň nämedigini anyklamakçy.
Both are for you	Iki siziň üçin
It continued after we went to my parents.	Ol meniň ene-atamyň ýanyna baranymyzdan soňam dowam etdi.
See what women do when men are at home.	Erkekler öýde bolanda aýalyň näme edýändigini görüň.
As soon as you finish using it.	Ony ulanmak bilen gutaran badyňyza.
I think it's definitely being watched.	Meniň pikirimçe, syn edilýändigi şübhesiz.
Autumn was no more.	Güýz indi gelmeýärdi.
The red line shows the average.	Gyzyl çyzyk ortaça görkezýär.
Let us prove this fact.	Geliň, bu hakykaty subut edeliň.
He saw someone mingle, open the back door, and pass through.	Biriniň garyşandygyny, arka gapyny açandygyny we içinden geçendigini gördi.
Results and experience may vary from user to user.	Netijeler we tejribe ulanyjydan üýtgäp biler.
My thoughts on writing, books and more.	Writingazmak, kitaplar we başga zatlar hakda pikirlerim.
People may find some messages more valuable than others.	Adamlar käbir habarlary beýlekilerden has gymmatly görüp bilerler.
Don’t start with complex improvement projects or start personal calls for long periods of time.	Çylşyrymly kämilleşdiriş taslamalaryna başlamaň ýa-da uzak wagtlap şahsy jaňlara başlamaň.
He did not know why he was coming.	Ol näme üçin geljekdigini bilmeýärdi.
I tried to get this information that way.	Bu maglumatlary şeýdip almaga synanyşdym.
He did not take the step.	Ol zyňmaga ädim ätmedi.
I think about it sometimes.	Men käwagt bu hakda pikir edýärin.
These facts.	Bu faktlar.
The desire to do right is the last wish.	Dogry etmek islegi soňky islegdir.
No significant differences were found between the selected parameters.	Saýlanan parametrleriň arasynda düýpli tapawut tapylmady.
They had to take it to the store.	Ony dükana çekmeli boldular.
Only my eyes did not go away.	Diňe meniň gözlerim gitmedi.
Our team takes that and turns it into something positive.	Toparymyz muny alyp, oňyn bir zada öwürýär.
To be honest, a few times.	Dogrymy aýtsam, birnäçe gezek.
Some of them can be both.	Käbirleriniň ikisi hem bolup biler.
I just don't have one.	Mende diňe bir zat ýok.
I don't know what's going on there.	Ol ýerde näme bardygyny bilenok.
They seem to have a point.	Olaryň bir nokady bar ýaly.
Copy.	Nusga çekiň.
I didn't stop.	Men durmadym.
If not.	Goneok bolsa.
Your comments were ignored.	Siziň pikirleriňize üns berilmedi.
You look to the left and do it again.	Çepe seredýärsiňiz we gaýtadan ýerine ýetiriň.
There was nothing else to discuss.	Ara alyp maslahatlaşmak üçin başga zat ýokdy.
Please contact me!	Haýyş edýärin, meniň bilen habarlaşyp bilersiňiz!
The same is true of many people.	Köp adamda-da edil şonuň ýaly.
However, we found the opposite.	Şeýle-de bolsa, biz munuň tersini tapdyk.
This is the command center.	Bu buýruk merkezi.
The point of no return.	Yza gaýdyp gelmezlik nokady.
OK, give it to him.	Bolýar, oňa beriň.
Do something else.	Başga zady et.
Of course, they have to be able to overcome them.	Elbetde, olary ýeňmegi başarmaly.
The worst part was that he talked to her.	Iň erbet tarapy, onuň bilen gürleşýärdi.
There is no big secret to that.	Munuň üçin uly syr ýok.
I didn't have time to really explain.	Maňa hakykatdanam düşündirjek wagty ýokdy.
Each of my children is unique.	Çagalarymyň hersi özboluşly.
He never attended.	Ol hiç wagt gatnaşmady.
Definitely a very dangerous job.	Elbetde, gaty howply iş.
He was not sick.	Ol syrkaw däldi.
I didn't want to see much.	Köp zady görmek islemeýärdim.
Of course there is.	Elbetde bar.
We work in a good direction and this is a really good thing.	Gowy ugurda işleýäris we bu hakykatdanam gowy zat.
The trial court ruled in his favor.	Kazyýet kazyýeti dogry aýtdy.
I don't feel bad enough.	Özümi ýeterlik erbet duýamok.
Until the error is repeated.	Erroralňyşlyk gaýtalanýança.
Now it was important to have sex.	Indi jynsy gatnaşykda bolmak möhümdi.
He may not have created the whole world.	Bütin dünýäni ýaratmadyk bolmagy mümkin.
Just like when you were learning to walk.	Walköremegi öwrenýän wagtyňyz ýaly.
Somewhere he thought about free kids.	Bir ýerde mugt çagalar hakda pikir etdi.
If it says update, say no.	Onda täzelenme diýilse, ýok diýiň.
I did my duty.	Men öz borjumy ýerine ýetirdim.
You are about to leave.	Sen gitjek bolarsyň.
He was like a man.	Ol adam ýalydy.
However, we are not far from the business model.	Şeýle-de bolsa, biz işewürlik modelinden daşda däl.
I am cold	Men sowuk
It was impossible for him to be ready.	Onuň özüne taýyn bolmagy mümkin däldi.
In some cases, the loss of information is another matter of quality.	Käbir ýagdaýlarda bu ýitirilen maglumatlar maglumatlaryň hiliniň başga bir meselesidir.
I felt it myself.	Muny özüm duýdum.
Lightweight measurements were made every hour throughout the night.	Gijäniň dowamynda her sagat ýeňil ölçegler geçirildi.
I heard a voice.	Bir ses eşitdim.
After the break, he stopped to look.	Aralykdan çykandan soň, seretmek üçin saklandy.
You can do better than that.	Ondan has gowy edip bilersiňiz.
I just want you to think.	Men diňe sizi pikirlenmek isleýärin.
When we meet again.	Againene duşuşanymyzda.
At the time, we believed that he did not see us.	Şol wagt onuň bizi görmeýändigine ynanýardyk.
Everything is before our eyes.	Hemme zat gözümiziň öňünde.
I'm sure they don't know what to do.	Näme etmelidigini bilmeýändiklerine ynanýaryn.
Then he went home and went to sleep.	Soň bolsa öýüne gaýdyp uklamaga gitdi.
The boys seem to have seen a lot of action.	Oglanlar, köp hereket gören ýaly.
They were strong and made to pull hard.	Güýçli bolup, gaty çekmek üçin ýasaldylar.
This is usually the case for security lights.	Adatça howpsuzlyk çyralary üçin şeýle bolýar.
I'm sure you've read my post about it.	Ol hakda ýazgymy okandygyňa ynanýaryn.
This result is supported by four reviews.	Bu netije dört syn bilen goldanýar.
He was very young.	Ol gaty ýaşdy.
Now I can walk again.	Indi ýene ýöräp bilerin.
Extremely well done.	Extremelyöne gaty gowy ýerine ýetirildi.
This was in the spotlight.	Bu onuň üns merkezinde boldy.
Come on in, take a look.	Ora-da senem şoňa gel.
The phone was the right model.	Telefon dogry modeldi.
More than twice as much as expected.	Göz öňünde tutulan bahadan iki esse köp.
He was reading it while he was playing.	Ony oýnap otyrka okaýardy.
You have to be human.	Adam bolup galmaly.
And then I put it inside.	Soň bolsa içerde goýdum.
It was not a smile.	Bu ýylgyryş däldi.
Enough to leave.	Taşlamak ýeterlik.
Coffee was offered.	Kofe hödürlendi.
Talk to them through their tips.	Maslahatlary arkaly olar bilen gürleşiň.
There are several ways to answer this.	Muňa jogap bermegiň birnäçe usuly bar.
I have to take you back	Men seni yzyna almaly
The truth is, it never ends.	Hakykat bolsa, hiç haçan gutarmady.
Don't do these dirty things.	Bu hapa zatlary etme.
He was not working with anyone.	Ol hiç kim bilen işlemeýärdi.
I agreed.	Men ylalaşyga baş atdym.
We were just playing.	Biz diňe oýnap ýördük.
The papers, however, published early reviews.	Kagyzlar her niçigem bolsa irki synlary çap etdi.
These are really just my thoughts and feelings.	Bu hakykatdanam diňe pikirlerim we duýgularym.
We share our stories.	Hekaýalarymyzy paýlaşýarys.
Maybe that adds to the sense of danger.	Belki, bu howp duýgusyny goşandyr.
Instead, he closed his hand with her.	Muňa derek elini onuň bilen ýapdy.
Be careful.	Seresap boluň.
You looked great that night.	Şol gije ajaýyp görünýärdiň.
He has deep knowledge of world issues.	Dünýä meselelerini çuňňur bilýär.
You can't be on both sides.	Iki tarapdanam bolup bilmersiňiz.
One reason is to put a lot of energy into it.	Bir sebäbe köp energiýa goýmagy aňladýar.
I was on my way to work.	Men işe barýardym.
You walk up to me and hug me.	Sen meniň ýanyma ýöräp, gujagyňa alýarsyň.
They tell each other everything.	Birek-birege hemme zady aýdýarlar.
But he was right.	Emma ol mamlady.
However, the underlying mechanisms are unclear.	Muňa garamazdan, esasy mehanizmler düşnüksiz.
Of course, start small.	Elbetde, kiçijikden başlaň.
He didn't think so. "	Beýle pikir etmedi "-diýdi.
Now that is a big deal.	Indi bu gaty uly mesele.
Sometimes they fight.	Käwagt göreşýärler.
There is so much you can do.	Diňe edip biljek köp zadyňyz bar.
According to my father, everyone locked the door.	Kakamyň pikiriçe, hemme kişi gapyny gulplady.
Find the perfect husband.	Kämil är tapyň.
I really love where we end up.	Men gutaran ýerimizi hakykatdanam gowy görýärin.
The street looks empty, with no sign of human life.	Köçe boş görünýär, adam ömrüniň alamaty ýok.
But none of this happened.	Againöne bu zatlaryň hiç biri-de bolmady.
I have never had sex in a truck like this.	Munuň ýaly ýük awtoulagynda hiç wagt jyns gatnaşykda bolmadym.
We laughed peacefully at his escape.	Onuň gaçmagy bilen rahatlyk bilen gülüşdik.
He was the best and he knew it.	Ol iň gowusydy we muny bilýärdi.
It's really beautiful.	Aslynda gaty owadan.
He knows that human death means something.	Ol adamyň ölüminiň bir zady aňladýandygyny bilýär.
However, future studies should be conducted at the recommended location.	Şeýle-de bolsa, geljekki okuwlar maslahat berilýän ýerde geçirilmelidir.
How many years	Näçe ýyl
Similar comments that keep me going.	Meni dowam etdirýän şuňa meňzeş teswirler.
Everything is the same, every direction.	Hemmesi birmeňzeş, her ugur.
Some of them are huge.	Olaryň käbiri ullakan.
Everyone kept using things.	Her kim zatlary ulanman, saklaýardy.
We'll leave it there.	Ony şol ýerde goýarys.
It went straight on.	Ol göni dowam etdi.
Because we work hard.	Sebäbi köp işleýäris.
I have a role to play.	Meniňem rolum bar.
Students and staff were among those injured.	Thearalananlaryň arasynda talyplar we işgärler hem bar.
People even brought their children.	Adamlar hatda çagalaryny-da getiripdiler.
This is an important finding.	Bu möhüm tapyndy.
There is no way to know for sure.	Takyk bilmek üçin hiç hili ýol ýok, bar.
This method improves control compared to previous art.	Bu usul, öňki sungat bilen deňeşdirilende gözegçiligi gowulaşdyrýar.
Then it moved and everything became real.	Soň bolsa göçdi we hemme zat hakyky boldy.
It often comes in.	Ol köplenç içeri girýär.
New printing prices.	Täze basmagyň nyrhlary.
He hit six and walked three.	Alty urup, üçüsini gezdi.
The truth is worse.	Hakykat has erbet.
And he is still healthy.	We henizem sagdyn.
I didn’t even meet him.	Men hatda onuň bilen duşuşmadym.
Low quality sleep requires more hours.	Pes hilli uky has köp sagat talap edýär.
It should start heating up soon.	Soonakynda gyzmaga başlamaly.
Everything you have right now is both cheap and of good quality.	Häzir bar zadyňyz hem arzan, hem gowy hilli.
I know it will happen.	Boljakdygyny bilýärin.
In fact, we are ultimately.	Aslynda, biz ahyrky netijede.
I want a normal life.	Adaty durmuş isleýärin.
He must have caught it.	Ony tutan bolmaly.
You didn’t just meet the right woman.	Diňe dogry aýal bilen tanyşmadyňyz.
Slowly he moved forward.	Sluwaş-ýuwaşdan öňe gitdi.
OK, but when you're done, go back and read your code.	Bolýar, ýöne gutaransoň, yza gaýdyp koduňyzy okaň.
For him, love has a purpose.	Onuň üçin söýginiň maksady bar.
Reaction times and elections were measured.	Reaksiýa wagtlary we saýlawlary ölçeldi.
He had no problem.	Onda hiç hili mesele ýokdy.
We are not a nation.	Biz bir halk däl.
I dream of playing in them four times.	Theylda dört gezek oýnamagyny arzuw edýärin.
They will not be interested in us.	Olar biziň bilen gyzyklanmazlar.
I'll go now	Men häzir bararyn
What we say together.	Bilelikde aýdýan zatlarymyz.
Now he had added something else to protect it.	Indi ony goramak üçin başga bir zat goşupdy.
But note that.	Emma muny belläň.
The problem is more difficult.	Mesele has kyn.
It was a great time for the city.	Şäher üçin ajaýyp pursatdy.
But that doesn't mean he's dead.	Emma bu onuň ölendigini aňlatmaýar.
In other words.	Başgaça aýdylanda.
Still, the boys entered the street.	Şonda-da oglanlar köçeden girdiler.
Every day for six years.	Alty ýyllap her gün.
It is shown in the figure.	Suratda görkezilýär.
He could have lived with it.	Munuň bilen ýaşap bilerdi.
I love that kid.	Men ol çagany gowy görýärin.
However, I am confident that this will be the case soon.	Şeýle-de bolsa, munuň çalt boljakdygyna ynanýaryn.
Some things need to be kept secret until the time comes.	Käbir zatlar wagt gelýänçä gizlin bolmaly.
But our opposition is based on it.	Emma garşylygymyz esaslanýar.
He won two games in the morning and lost one.	Irden iki oýunda ýeňiş gazandy we bir oýunda utuldy.
In fact, no one agreed.	Aslynda, hiç kim muňa doly razy däldi.
Otherwise, you wouldn't be there.	Otherwiseogsam, siz ol ýerde galmazdyňyz.
Thousands of people.	Müňlerçe adam.
You don't need much.	Size kän zat gerek däl.
Try to sneeze, this time without too much drugs.	Sleepatmaga synanyşyň, bu gezek gaty köp neşe serişdesiz.
He tried to explain it better.	Muny has gowy düşündirjek boldy.
Law and other social measures by the state.	Döwlet tarapyndan kanun we beýleki sosial çäreler.
We have taught you one way, but there may be others.	Size bir ýoly öwretdik, ýöne beýlekiler bolup biler.
Best of the year.	Tutuş ýylyň iň gowy görnüşi.
Given how difficult it is to play.	Oýun etmegiň nähili kyndygyny göz öňünde tutup.
You have to decide.	Karar durmaly.
The last sentence is clear.	Iň soňky jümle düşnüklidir.
Check if you want.	Isleseňiz, barlaň.
Harder said.	Harder bu barada aýtdy.
I opened the water for him.	Men onuň üçin suwy açdym.
It took a few seconds to understand the message.	Habara düşünmek üçin birnäçe sekunt gerek boldy.
But it's your job to take care of yourself.	Youröne özüňe seretmek seniň borjuň.
His only names were the ones he created.	Onlyeke-täk atlary onuň döreden atlarydy.
Soft tissue dots followed the movement of the main hard tissue.	Softumşak dokuma nokatlary esasy gaty dokumanyň hereketini yzarlady.
Now he is gone.	Indi ol ýitdi.
I want it to be available everywhere.	Her ýerde elýeterli bolmagyny isleýärin.
You feel it.	Duýgyny duýýarsyňyz.
Worst place	Iň erbet ýer
They want to see it.	Muny görmek isleýärler.
Soon I began to feel stronger.	Tizara özümi has güýçli duýup başladym.
No one else was like him.	Başga hiç kim oňa meňzemeýärdi.
Not happy.	Bagtly däl.
However, the results were the same.	Şeýle-de bolsa, netijeler birmeňzeş boldy.
It was good to see.	Görmek gowy boldy.
He stopped as he passed me.	Ol menden öňe geçende, saklandy.
You can subscribe to our website.	Web sahypamyzda ýazylyp bilersiňiz.
Every door should be.	Her gapy bolmaly.
Wherever you are, in a very dangerous situation.	Nirede bolsaňyz, gaty howply ýagdaýda.
We did not travel.	Biz syýahat etmedik.
Using this website means that you agree with it.	Bu web sahypasyny ulanmak, munuň bilen razydygyňyzy aňladýar.
There is a version of this with sources.	Çeşmeler bilen munuň bir wersiýasy bar.
We are still working.	Biz henizem işleýäris.
Drink this mixture twice a day.	Bu garyndyny günde iki gezek içiň.
It's not like it's a shoulder issue.	Bu egin meselesi ýaly däl.
Sometimes we went with him, sometimes we didn’t go with him.	Käwagtlar onuň bilen gidýärdik, käte onuň bilen gitmeýärdik.
We only saw him once.	Biz ony ýekeje gezek gördük.
You can usually find what you are looking for.	Adatça gözleýän zadyňyzy tapyp bilersiňiz.
We will give them whatever they want.	Olara islän zadyny bereris.
He said he had to go back to himself.	Ol özüne gaýdyp barmalydygyny aýtdy.
His future is unknown.	Onuň geljegi entek belli däl.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
Don't miss it, sign up!	Missitirmäň, ýazylyň!
She loved to have fun.	Ol hezil etmegi gowy görýärdi.
Reading or eating.	Okamak ýa-da iýmek.
I shook it.	Men ony silkitdim.
Not just his appearance.	Diňe onuň daş keşbi däldi.
This is an internal issue.	Bu içerki mesele.
All of this was better than nothing.	Bularyň hemmesi hiç zatdan gowy däldi.
If you want to search again, we don't have much time.	Againene bir gezek gözlemek isleseňiz, wagtymyz köp däl.
But they knew better.	Emma olar has gowy bilýärdiler.
The three of them sit together.	Üçüsi bile oturýarlar.
Some trees.	Käbir agaçlar.
I can't understand it	Men muňa düşünip bilemok
I was human.	Men adamdym.
He was my friend.	Ol meniň dostumdy.
The book is well written and makes the method easier.	Kitap gowy ýazylypdyr we usuly aňsatlaşdyrýar.
Finally, months or years later.	Ahyrynda, aýlar ýa-da ýyllar soň.
But the young man killed himself.	Emma ýigit özüni öldürdi.
However, she is still beautiful.	Şeýle-de bolsa, ol henizem owadan.
He could not accept it at all.	Muny asla kabul edip bilmedi.
Owning one is nothing but protection.	Birine eýe bolmak goragdan başga zat däl.
They just need food.	Olara diňe iýmit gerek.
The government has raised the issue.	Hökümet bu meseläni gozgady.
Soft and very well made.	Softumşak we gaty gowy ýasalan.
Especially if the product is expensive.	Esasanam önüm gymmat bolsa.
They want to get in.	Girmek isleýärler.
The representative is paying attention.	Wekil üns berýär.
He has a family.	Onuň maşgalasy bar.
Of course, there is no law against it.	Elbetde, muňa garşy kanun ýok.
Take me now	Meni indi al.
I was close to success.	Üstünlige ýakynlaşdym.
I'll give it a try.	Synap görerin.
I lost my job today.	Men şu gün işimi ýitirdim.
It would be nice if you could just buy one.	Diňe bir zat satyn alsaň gowy bolardy.
He came to the exhibition soon.	Tizara sergä çykdy.
This post is an example.	Bu ýazgy mysal.
He had medical help.	Lukmançylyk kömegi bardy.
Right now it seemed like the best answer.	Edil şu wagt iň gowy jogap ýalydy.
Make them once.	Olary bir gezek ýasaý.
The easiest way out is to go back often.	Iň aňsat çykalga, köplenç yza gaýdyp gelýär.
Little did he know that it would become a part of history.	Şol taryhyň bir bölegine öwrüljekdigini bilmeýärdi.
This was not fundamentally different.	Bu düýpgöter tapawutly däldi.
With a block.	Blok bilen.
I really did.	Men hakykatdanam etdim.
We need good advice on how much insurance you need.	Insurancetiýaçlandyryşyň näçeräkdigi barada gowy maslahat gerek.
Discuss the material with others in your class.	Materiallary synpyňyzdaky beýlekiler bilen ara alyp maslahatlaşyň.
The food you eat every day plays an important role.	Her gün iýýän naharyňyz möhüm rol oýnaýar.
Let me see you again.	Againene bir gezek görmäge rugsat ediň.
He was twenty years old.	Ol ýigrimi ýaş uly görünýärdi.
I'm really sorry about that.	Munuň üçin hakykatdanam gynanýaryn.
I heard you say something.	Seniň bir zat diýýändigiňi eşitdim.
You can see the difference in this performance test.	Bu ýerine ýetiriş synagynda tapawudy görüp bilersiňiz.
So, in equilibrium, what is it.	Şeýlelik bilen, deňagramlylykda, bu näme.
However, there is a practical possibility.	Şeýle-de bolsa, amaly bir mümkinçilik bar.
It contained a letter.	Içinde hat bardy.
He was not the only dog ​​who liked to visit.	Diňe gapdalyna baryp görmegi halaýan it däldi.
It is important to say that every life is important.	Her durmuşyň möhümdigini aýtmak möhümdir.
Not too cold, not too hot.	Gaty sowuk däl, gaty yssy däl.
Don't look at you from one side.	Seni bir tarapa-da seretme.
As a result, the question is answered.	Netijede, soraga jogap berilýär.
It was not intentional.	Bu bilgeşleýin däldi.
He didn't think so.	Şol nukdaýnazardan beýle pikir etmedi.
I liked that this device does.	Bu enjamyň edýänini haladym.
You make it.	Siz muny öndürýärsiňiz.
That's all there is to it.	Bularyň hemmesi şu ýerde.
Go play cards.	Kart oýnamak üçin gidiň.
So our existence depends on the social government.	Şonuň üçin biziň barlygymyz sosial hökümete baglydyr.
It is beyond hope, beyond color.	Ol umydyň aňyrsynda, reňkiň daşynda.
At the very least, this is your chance.	Iň bärkisi, ine, siziň mümkinçiligiňiz.
So now we know what is going on.	Şonuň üçin näme bolýandygyny indi bilýäris.
The big dream came to life.	Uly düýş keşbi janlandyrdy.
Glad he was safe and you got his car right away.	Sag-aman bolanyna begenýärin we derrew onuň maşynyny aldyň.
He sat straight forward.	Ol göni öňe seredip oturdy.
You will need money for a while.	Belli bir wagt pul gerek bolar.
Ask if you have any other questions.	Başga soraglaryňyz bar bolsa soraň.
In moments of anger, he resembled his father.	Gahar gazanan pursatlarynda ol kakasyna meňzeýärdi.
I can't take you seriously.	Size çynlakaý seredip bilemok.
But people can change.	Emma adamlar üýtgäp bilerler.
There were street lights, house lights.	Köçe çyralary, jaý çyralary bardy.
If you ask, no.	Sorasaňyz, ýok.
Good deal.	Gowy ylalaşyk.
For him as an expert.	Hünärmen hökmünde onuň üçin.
People can't take it anymore.	Peopleaşlar indi alyp bilmeýärler.
The school will begin next week.	Mekdep indiki hepde başlar.
Otherwise everything is out of control.	Otherwiseogsam hemme zat gözegçilikden çykýar.
Of course not.	Elbetde, bu ýerde beýle däl.
Not for the faint of heart.	Heartüregiň gowşaklygy üçin däl.
Yes, it is off.	Hawa, öçürildi.
Sometimes they are like three or four weeks old.	Käwagt üç-dört hepde ýaly bolýarlar.
In addition, he must have died.	Mundan başga-da, ol ölen bolsa gerek.
This picture is really important.	Bu surat hakykatdanam möhümdir.
They go home and have dinner.	Öýlerine baryp, agşamlyk naharyny iýýärler.
The war would not change anything.	Söweş hiç zady üýtgetmezdi.
I felt like we were expected to give a word or something.	Bir söz ýa-da bir zat bermegimize garaşylýan ýaly duýdum.
The main unit, the upper section, and so on.	Esasy birlik, ýokarky bölüm we ş.m.
They buy at a higher price.	Has köp bahadan satyn alýarlar.
Outside.	Daşynda.
I had to do something about it.	Men ol hakda bir zat etmeli boldum.
Most of our girls do this often.	Gyzlarymyzyň köpüsi muny ýygy-ýygydan edýärler.
He said he was old and in poor health.	Garrandygyny we saglyk ýagdaýynyň gowy däldigini aýtdy.
I'm not saying it should be yours.	Men seniňki bolmaly diýemok.
Put it in it.	Onda goýuň.
I'm trying to see the pros and cons of everything.	Everythinghli zadyň gowy taraplaryny görmäge synanyşýaryn.
That's what we're talking about here.	Bu ýerde gürleşýän zatlarymyz.
From now on	Mundan beýläk
They are also open and free.	Olar hem açyk we boşdy.
I miss him.	Men ony küýseýärin.
Can you help?	Kömek edip bilersiňizmi?
Change it every time you use it.	Her gezek ulananyňyzdan soň üýtgediň.
We are happy, there is no harm this time.	Bagtly bolduk, bu gezek zyýan ýok.
Don't get me wrong.	Bu barada ýalňyşmaň.
The books were never about this last group.	Kitaplar hiç haçan bu soňky topar hakda däldi.
This time he answered.	Bu gezek jogap berdi.
I didn't do that.	Men muny etmedim.
Or listen to the radio.	Ora-da radio diňläň.
Staging a.	Sahnany düzmek a.
Again, he did not actually answer the question.	Againene-de bu soraga aslynda jogap bermedi.
There is a way to do both.	Ikisini hem etmegiň bir usuly bar.
No one else saw the old man.	Başga hiç kim gojany görmedi.
I couldn't look left or right.	Men çepe ýa saga seredip bilmedim.
Of course, other people used his work that way.	Elbetde, beýleki adamlar onuň eserini şeýle ulanýardylar.
I was out of line.	Men hatardan çykdym.
My brother goes on a pilgrimage and whatever happens.	Agam, zyýarata gidýär we näme bolsa, näme bolýar.
This makes it very visible.	Bu bolsa ony gaty görnükli edýär.
Then suddenly he was there again.	Soň birden ol ýene şol ýerde boldy.
We are right there.	Biz edil şol ýerde.
It can be attached to one place or placed on the other.	Bir ýere birikdirilip ýa-da ýere ýerleşdirilip bilner.
You just keep me away from him.	Sen meni diňe ondan daşlaşdyrýarsyň.
There were other ways to kill.	Öldürmegiň başga ýollary-da bardy.
Wow! 	Wah!
don't be afraid	gorkma.
Every time we try to do something different, we fail.	Üýtgeşik bir zat etjek bolsak, her gezek şowsuz bolarys.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, bu waka däl.
We believed in doing something ourselves and doing it together.	Bir zady özümiz edip, bilelikde ýerine ýetirmäge ynanýardyk.
The magic was too strong for them.	Jady, olar üçin gaty güýçli boldy.
We cannot control the content of these pages.	Bu sahypalaryň mazmunyna gözegçilik edip bilmeris.
Clothing, books and video games are everywhere.	Geýimler, kitaplar we wideo oýunlary hemme ýerde.
Also, some classes are different.	Şeýle hem, käbir synplar başga.
I can get myself.	Men özümi alyp bilerin.
Two letters are missing.	Iki harp ýitdi.
Six people went into the water and one girl came out.	Alty adam suwa girdi we bir gyzjagaz çykdy.
The organization was with him.	Gurama onuň ýanyndady.
He should be here soon.	Ol basym şu ýerde bolmaly.
This is a real challenge.	Bu hakyky garşylyk.
Everyone was sleeping more now.	Hemmeler indi has köp uklaýardylar.
Maybe there is a letter for him for experience.	Belki, tejribe üçin onuň üçin bir hat bar.
He could not speak for an hour.	Bir sagatlap gürläp bilmedi.
I told her so.	Men oňa şeýle diýdim.
Anything less than this should be considered a failure.	Bulardan ep-esli kem bolan zat şowsuzlyk hasaplanmalydyr.
There are very real issues in the world.	Dünýäde gaty hakyky meseleler bar.
This is how most companies start.	Kompaniýalaryň köpüsiniň başlamagy şeýle.
It only took a moment.	Diňe bir salym gerek boldy.
They moved faster.	Olar has çalt hereket etdiler.
He no longer called her.	Ol indi oňa jaň etmedi.
He looked around at the others.	Ol beýlekilere töweregine göz aýlady.
Overall a great experience.	Umuman ajaýyp tejribe.
I think everyone just needs to lower the temperature.	Meniň pikirimçe, her kim diňe temperaturany peseltmeli.
As before, his thoughts turned to home.	Öňküleriňki ýaly, pikirleri-de öýüne öwrüldi.
The problem was, he didn't know what to do.	Mesele, näme etjegini bilenokdy.
You have to work on yourself.	Özüň üstünde işlemeli.
Eight patients showed poor results.	Sekiz näsag erbet netijeleri görkezdi.
From the upper extremities.	Upperokarky uçlaryndan.
He did not have a car.	Maşyny ýokdy.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
I have a plan.	Meň meýilnamam bar.
They could have pressured me.	Maňa basyş edip bilerdiler.
I heard them say my name.	Olaryň meniň adymy tutýandyklaryny eşitdim.
He is older now, the truth.	Ol indi uludy, hakykat.
You did better.	Siz has gowy etdiňiz.
He didn’t just write history.	Ol diňe bir taryh ýazanokdy.
Each time there is only one of those projects.	Her gezek şol taslamalaryň diňe biri bar.
It worked.	Netijeli boldy.
His voice.	Onuň sesi.
He waited, and no answer came.	Ol garaşdy, jogap gelmedi.
This is good.	Bu gowy.
I study regularly.	Men yzygiderli öwrenýärin.
They did not answer.	Olar jogap bermediler.
So far this is my code.	Şu wagta çenli bu meniň kodum.
He had to stop.	Ol durmaly boldy.
If you're with me, sign up.	Meniň ýanymda bolsaň, gol çek.
It is everywhere in this great land.	Bu beýik topragyň hemme ýerinde.
No one could have a camera.	Hiç kimde kamera bolup bilmezdi.
We all need it.	Hemmämiz zerur.
Your spouse will be back tomorrow.	Jübütiňiz ertir gaýdyp geler.
Everyone is on one side.	Hemmeler bir tarapa.
I saw how his eyes were thinking.	Gözleriniň nähili pikirlenýändigini gördüm.
She loves my daughter.	Ol meniň gyzymy gowy görýär.
These guys are getting involved.	Bu ýigitler öz roluna gatnaşýarlar.
The word seems to have no real meaning to itself.	Sözüň özüne hakyky manysy ýok ýaly.
Put it back in the first light.	Ilkinji ýagtylykda ýene goýuň.
I thought there were great moments.	Ajaýyp pursatlar bar diýip pikir etdim.
They said there would be no problem.	Mesele bolmaz diýdiler.
However, the house was not completely dark.	Şeýle-de bolsa, jaý düýbünden garaňky däldi.
But he worked hard.	Emma ol gaty köp işledi.
Let's hope so.	Geliň, umyt edeliň.
The system has been tested with good results.	Ulgam gowy netijeler bilen synag edildi.
But he did not intend to go there.	Itöne ol ýere gitmek niýeti ýokdy.
It will only take a few moments.	Diňe birnäçe pursat gerek bolar.
If something goes wrong, we'll fix it.	Bir zat ýalňyş bolsa, çözeris.
Contributed to the design of the research.	Gözlegiň dizaýnyna goşant goşdy.
And then that person asks for the price.	Soň bolsa şol adam bahasyny soraýar.
Okay.	Bolýar.
We were about to break up.	Aýrylyşjak bolýardyk.
He was very confident that he would try again.	Againene synanyşjakdygyna gaty ynanýardy.
I didn't know which one.	Haýsyny bilmedim.
Eating comfortably can affect the brain like a drug.	Rahat iýmitlenmek, beýnine neşe ýaly täsir edip biler.
This is not a sea change.	Bu deňiz üýtgemegi däl.
They were his good friends, his personal friends.	Olar onuň gowy dostlary, şahsy dostlarydy.
I do not believe in your choice of options, you will have to look around.	Optionserli saýlawlaryňyza ynanamok, töweregiňize göz aýlamaly bolarsyňyz.
Back to those fields,.	Yzyna, şol meýdanlara ,.
Must be removed.	Aýyrmaly.
The rest will die with us.	Galanlary biziň bilen öler.
It only needs a very small sample.	Oňa diňe gaty az mukdarda nusga gerek.
Without a door, a window somewhere.	Gapy bolmasa, bir ýerde penjire.
The power is a little deep.	Kuwwat birneme çuň.
We were fair and lost the field.	Adalatly we meýdançany ýitirdik.
It looks good on you.	Size gowy görünýär.
You must have heard this news.	Bu habary eşiden bolsaňyz gerek.
Now you just have to go and do it.	Indi diňe gitmeli we etmeli.
We do not lie.	Biz ýalan sözlemeýäris.
All of this will serve you for the rest of your life.	Bularyň hemmesi size bütin ömrüňize hyzmat eder.
Seems like a good plan.	Gowy meýilnama ýaly bolup görünýär.
In fact, most of what he wrote.	Aslynda, onuň ýazan zatlarynyň köpüsi.
It was good to see that.	Muny görmek gowy boldy.
How did he turn that around?	Nädip muny öwrüpdi.
We will open all this here.	Bularyň hemmesini şu ýerde açarys.
Some elements gave energy.	Käbir elementler energiýa berdi.
I get up early every day.	Men her gün ir turýaryn.
She laughed.	Ol güldi.
I know your services are very expensive.	Hyzmatlaryňyzyň gaty gymmatdygyny bilýärin.
Or a party.	Ora-da oturylyşyk.
Take the opposite side and do the same.	Ters tarapyny alyň we edil şonuň ýaly ediň.
The next evening will be the real first test.	Ertesi agşam hakyky ilkinji synag bolar.
Let’s start with a simple example to see what happens.	Nämäniň bolup geçýändigini görmek üçin ýönekeý bir mysaldan başlalyň.
He used a truck.	Truckük awtoulagyny ulandy.
To be honest, it was a great moment.	Dogrymy aýtsam gaty gowy pursatdy.
The only thing we know is that.	Biziň bilýän ýeke-täk işimiz.
The show continues.	Görkeziş dowam edýär.
He stood up to answer.	Ol jogap bermek üçin ýerinden turdy.
They gave it to me.	Ony meniň ýanyma berdiler.
But then the door slammed again.	Emma soň gapy ýene uruldy.
Oh, no, not again.	Aý, ýok, ýene däl.
This can be useful in any program.	Bu islendik programmalarda peýdaly bolup biler.
Please let us know if it is mentioned in the media.	Habar beriş serişdelerinde agzalan bolsa, bize habar bermegiňizi haýyş edýäris.
The methods were very simple.	Usullar gaty ýönekeýdi.
They had to shoot badly to win.	Wineňiş gazanmak üçin olara erbet atmak gerekdi.
My dreams have changed.	Arzuwlarym üýtgedi.
When things start to go awry.	Haçan-da zatlar başga bir görnüşde bolup başlanda.
Just go here and follow the instructions.	Diňe şu ýere gidiň we görkezmelere eýeriň.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol muňa garşy çykjakdygyny bilýärdi.
Because you can never go back.	Sebäbi hiç haçan gaýdyp bilmersiňiz.
However, you are looking for the truth.	Şeýle-de bolsa, hakykaty gözleýärsiňiz.
When he returned, he was holding a small object.	Yzyna gaýdyp gelende, kiçijik bir zat tutýardy.
He understood the blue car.	Gök maşyna düşündi.
I need it.	Mana gerek.
He watched me.	Ol meni synlady.
We never know what will happen.	Näme boljagyny hiç wagt bilemzok.
It's better to do it on the road.	Muny ýolda etmek has gowudyr.
I know this in my bones.	Men muny süňklerimde bilýärin.
They went for a walk in the cold on the river bank.	Derýanyň kenaryndaky sowukda gezelenje çykdylar.
The study has two main benefits of incorporating this measure.	Derňewde bu çäräni goşmagyň iki esasy peýdasy bar.
They can be brothers.	Olar dogan bolup bilerler.
In fact, there was no other way.	Aslynda başga ýol ýokdy.
Well, if you need a hand, count me.	Garaz, eliňiz gerek bolsa, meni hasaplaň.
There will be no problem.	Hiç hili problema bolmaz.
I can't get it, but something happens.	Ony alyp bilemok, ýöne bir zat bolup geçýär.
It doesn’t matter much to come back.	Bu yza gaýdyp gelmegiň kän bir ähmiýeti ýok.
It is important for others to understand this.	Başgalara muňa düşünmegiňiz möhümdir.
However, this may be the best time to raise the issue.	Şeýle bolsa, bu meseläni orta atmagyň iň amatly wagty bolup biler.
I am proud	Men buýsanýaryn
Everything tells the story.	Hemme zat wakany gürrüň berýär.
I'm proud of that.	Men muňa buýsanýaryn.
Free download, so you can check.	Mugt göçürip almak, şonuň üçin hem barlap bilersiňiz.
At that time, they did not remove anything.	Şol wagt hiç zat aýyrmadylar.
However, you can improve on this construction.	Şeýle-de bolsa, bu gurluşykda kämilleşip bilersiňiz.
He had heard about us from another organization.	Ol biz hakda başga bir guramadan eşidipdi.
Then someone could sit here.	Soň kimdir biri şu ýerde oturyp bilerdi.
Thus, he began to add men's attitudes toward certain gender issues.	Şeýlelik bilen, käbir jyns meselelerine erkekleriň garaýşyny goşup başlady.
What a unique setting for a special event.	Specialörite waka üçin nähili üýtgeşik sazlama.
Sometimes good, sometimes bad.	Käwagt gowy, käwagt erbet.
Maybe he'll get the call best.	Belki, jaňy iň gowusy alar.
They both had the same idea.	Ikisiniňem kellesinde şol bir pikir bardy.
We want to do this once a month in the summer.	Muny tomusda aýda bir gezek etmek isleýäris.
It was impossible to express it.	Ony aňlatmak mümkin däldi.
Here, the judge conducted a thorough investigation under difficult circumstances.	Bu ýerde kazy kazy kyn şertlerde dogry derňew geçirdi.
If he is dead.	Eger ol ölen bolsa.
Now you are yourself.	Indi siz özüňiz.
Go and see it.	Bar, ony gör.
I just wanted to have a baby.	Men diňe çaga bolmak isleýärdim.
However, it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Şeýle-de bolsa, bu hassalary näderejede anyklaýandygymyz belli däl.
I can't let the team go again, not even for a round.	Topary ýene bir gezek goýberip bilemok, hatda bir aýlaw üçinem däl.
You seem to be grieving right now.	Maňa edil şu wagt gynanýan ýaly görünýärsiň.
It should be very dry inside when delivered to the donor.	Doneerine ýetirilende içerde gaty gurak bolmaly.
Nook, very good.	Nook, gaty gowy.
To be a judge.	Kazy bolmak.
She was so beautiful that she felt a renewed desire.	Ol şeýle bir owadandy welin, islegiň täzeden ýokarlanmagyny duýdy.
Lunch at home.	Öýde günortanlyk.
They don’t think about them.	Olar hakda pikir etmeýärler.
He sent her crazy.	Ony däli iberdi.
They didn't do anything, they just stood there and watched.	Olar hiç zat etmeýärdiler, diňe durup, synlaýardylar.
You died when you finished.	Gutaranyňyzda öldiňiz.
Less than five minutes after the boy left.	Oglan gideninden bäş minut geçmedi.
Your hands feel good on my skin.	Elleriňiz meniň derimde gowy duýulýar.
The circle is over.	Tegelek gutardy.
A good general agreement is being followed.	Gowy umumy ylalaşyk berjaý edilýär.
These are not true.	Bular hakykat däl.
But he had to get out.	Emma ol çykmaly boldy.
Customers came and went.	Müşderiler gelip gitdiler.
They understand what they bring to the table.	Stola getirýän zatlaryna düşünýärler.
Twenty-two-year-old questions.	Twentyigrimi ýyl köne soraglar.
We didn't talk much on the ship.	Gämide kän gürleşmedik.
You can do this easily on a plate by hand.	Muny el bilen bir tabakda aňsatlyk bilen edip bilersiňiz.
Sometimes the two reasons may have played a role together.	Käwagt iki sebäbem bilelikde rol oýnan bolmagy mümkin.
Maybe there is an extra room.	Belki goşmaça otag bar.
Nothing you can call potential energy.	Hiç zat potensial energiýa diýip atlandyryp bilmersiňiz.
He no longer expected anything from life.	Ol indi durmuşdan hiç zada garaşmady.
He entered the kitchen behind me.	Ol meniň yzymdaky aşhana girdi.
They have a structure.	Olaryň gurluşy bar.
We left.	Biz gitdik.
Another way is to close your eyes and breathe deeply.	Başga bir ýol, gözüňizi ýummak we uludan dem almakdyr.
However, this is not something I would consider.	Şeýle-de bolsa, meniň gözden geçirjek zadym däl.
We talked about who should be killed and how.	Kim öldürmeli we nädip, bu hakda gürleşdik.
So you cry.	Şeýdip, aglaýarsyň.
It doesn't matter what we do.	Edýän işlerimizden tapawudy ýok.
I took off my shirt and continued to look.	Köýnegimi çykardym-da, seretmäge dowam etdim.
The room was warm.	Otag ýylydy.
He knew this for sure.	Ol muny anyk bilýärdi.
If you do not participate in the race.	Racearyşa gatnaşmasaňyz.
According to them, it will happen if they do not attack first.	Olaryň pikiriçe, ilki hüjüm etmeseler, bolar.
In fact, the record shows that the opposite is true.	Aslynda, ýazgy ters netijäniň ýerliklidigini görkezýär.
You have a sister	Seniň aýal doganyň bar
The motion was accepted after the hearing.	Diňlenişikden soň bu hereket kabul edildi.
Buy one drink, get one for free.	Bir içgi satyn alyň, bir mugt alyň.
He could not escape me.	Ol menden gaçyp bilmedi.
Instead, we choose work requirements.	Munuň ýerine iş talaplaryny saýlaýarys.
But plans have changed.	Emma meýilnamalar üýtgedi.
He entered his classroom, checked the roll, and began to list.	Ol öz synpyna girdi, rulony barlady we sanawyna başlady.
It works to some extent.	Bir derejede işleýär.
He looked old.	Ol garry görünýärdi.
I have a letter.	Mende ýazmaça bar.
In fact, he taught me how to cook and enjoy it.	Aslynda ol maňa nahar bişirmegi we ondan lezzet almagy öwretdi.
This leads to side reading problems.	Bu bolsa gapdal okamak meselesine sebäp bolýar.
What is the second?	Ikinjisi näme?
Economy, keep spending.	Ykdysadyýet, harçlamagy dowam etdiriň.
Several stopped for the last time, but died.	Birnäçesi soňky gezek durdular, ýöne öldi.
He was there now.	Ol indi bardy.
In making it under my eyes.	Gözümiň astynda ýasamakda.
We can't go anywhere.	Her ýere baryp bilmeris.
I could write like you.	Men seniň ýaly ýazyp bilerdim.
Of course, he has his own thing.	Elbetde, onuň öz zady bar.
How it works	Işleýiş usuly
You can't really make them happy.	Olary hakykatdanam bagtly edip bilmersiňiz.
There is no one to help us.	Bize kömek etjek adam ýok.
Special treatment options are needed.	Bejerginiň aýratyn saýlawlary zerurdyr.
I felt the door guy watching us.	Gapy ýigidiniň bize syn edýändigini duýdum.
Thin with more milk if you want.	Isleseňiz has köp süýt bilen inçe.
It's just getting better.	Diňe gowulaşýar.
This is a dangerous idea and a mistake.	Bu howply pikir we ýalňyş.
You say it's impossible to love me.	Meni söýmek mümkin däl diýýärsiň.
An opportunity to serve the customer directly.	Müşderä gönüden-göni hyzmat etmek üçin bir mümkinçilik.
I feel very dirty.	Özümi gaty hapa duýýaryn.
Good for that.	Munuň üçin gowy.
At least not this morning.	Iň bärkisi şu gün irden däl.
I have users and players.	Ulanyjylarym we oýunçylarym bar.
The other conditions for the three samples were the same.	Bu üç nusga üçin beýleki şertler birmeňzeşdi.
Go to them.	Olara gidiň.
Especially with the lamp of battle against them.	Esasanam olara garşy söweş çyrasy bilen.
He just left the answers and hoped for the best.	Diňe jogaplary taşlady we iň gowusyna umyt etdi.
Two police officers have been arrested in connection with the incident.	Bu waka bilen baglanyşykly iki polisiýa işgäri tussag edildi.
You took me away.	Sen meni alyp gitdiň.
The attack is expected to subside tomorrow.	Hüjüm ertir pese gaçjak ýaly.
They look at us and think we have just arrived.	Bize seredýärler we ýaňy geldik öýdýärler.
But then it was there.	Emma soň şol ýerde boldy.
Now he works for our man.	Indi ol biziň adamymyz üçin işleýär.
They looked after themselves and left the community to look after themselves.	Özlerine seretdiler we özüne seretmek üçin jemgyýetden gitdiler.
Too little to show interest.	Gyzyklanmalaryny görkezmek üçin gaty az.
.I want to remember	.Adyma düşesim gelýär
You have to catch it unexpectedly.	Ony garaşylmadyk ýagdaýda tutmaly.
You will not have such a thing	Sizde beýle zat bolmaz
This did not make sense to me at all.	Bu, meniň üçin düýbünden manyly däldi.
He says he has no other problem.	Başga kynçylyk çekmändigini aýdýar.
I am stronger than most people there.	Men ol ýerdäki köp adamdan güýçli.
Make it real.	Ony hakyky ýerine ýetiriň.
It has created anxiety and will force changes in our lives.	Bu alada döretdi we durmuşymyzdaky üýtgeşmeleri mejbur eder.
He seemed to be lost there.	Ol şol ýerde ýiten ýalydy.
I got advice and left the blog for a vacation.	Maslahat aldym we dynç almak üçin blogy terk etdim.
They were second in line, he said.	Olar ikinji hatarda boldular, bir söz aýtdy.
And now, as you say, he is now alive.	, Öne, aýdyşyňyz ýaly, indi oňa jany berildi.
You caught my attention.	Sen meniň ünsümi çekdiň.
It's been three years.	Ol ýerde üç ýyl boldy.
In many applications this is a long-term result.	Köp programmalarda bu uzak möhletli netije.
The waiting list is still very strong.	Garaşýanlaryň sanawy henizem gaty güýçli.
The books will have a lot of that knowledge.	Kitaplarda şol bilimleriň köpüsi bolar.
The meat is completely crying.	Et doly aglaýar.
Talking is about running away from love.	Gepleşmek, söýgiden gaçmakdyr.
But her husband could not accept her health condition.	Emma adamsy saglyk ýagdaýyny kabul edip bilmedi.
Imagine a world without a process.	Gerekli prosesi bolmadyk dünýäni göz öňüne getiriň.
It's not about me.	Bu men hakda däl.
The signal went into effect immediately.	Signal derrew güýje girdi.
Both of these are available for free online.	Bularyň ikisi hem mugt onlaýn görnüşde elýeterlidir.
None of this made sense and he told her a lot.	Bularyň hiçisiniňem manysy ýokdy we oňa köp zat aýtdy.
We want that moment to come as soon as possible.	Şol pursatyň mümkin boldugyça çalt gelmegini isleýäris.
You will have it when you leave tonight.	Şu gije gideniňizde, size eýe bolar.
I had to shout.	Men gygyrmalydym.
Make yourself wait one day and then take someone with you.	Özüňizi bir gün garaşmaga mejbur ediň we soň kimdir birini ýanyňyz bilen alyň.
I didn't go to school.	Men mekdebe gitmedim.
He said get ready.	Oňa taýyn boluň diýdi.
I never carried a weapon.	Men hiç wagt ýarag götermedim.
Stop and think.	Dur we pikirlen.
More information will be provided as the current state investigation continues.	Häzirki döwlet derňewi dowam etdirilende has giňişleýin maglumat berler.
The second daughter is the one who caught her doing this.	Ikinji gyzy, muny edýänini tutan adam.
Not a very good friend, buddy.	Gaty gowy dost däl, dost.
Compared to each other.	Biri-biri bilen deňeşdirilende.
This relationship with her children is so beautiful.	Çagalary bilen bu gatnaşygy gaty owadan.
I can be.	Men bolup bilerin.
If not, remove it with a knife.	Notok bolsa, pyçagyň nokady bilen aýyryň.
Finish the preparation.	Taýýarlanmagy gutarmak.
We just made the first note and the lot is gone.	Diňe birinji belligi edipdik we bije ýitdi.
This is not the case.	Bu däl.
His explanation is probably correct.	Onuň düşündirişi dogry bolsa gerek.
Hard copy images will not be returned to you.	Gaty göçürme suratlary size gaýtarylmaz.
Demonstrating a desire for peace.	Parahatçylyga bolan islegini görkezmek.
If your name is on your desk, you are middle class.	Adyňyz stoluňyzda bolsa, siz orta gatlak.
But now he doesn't seem to be able to fight when he needs it most.	Nowöne indi oňa iň zerur wagty söweşip bilmeýän ýaly.
It's time to dump her and move on.	Oglanlary ýaraglandyrmagyň wagty.
I consider myself very good.	Özümi gaty gowy hasaplaýaryn.
No problem now.	Indi kynçylyk ýok.
Their protection is a little better on average.	Olaryň goragy ortaça birneme gowudyr.
But they do have to be more discriminating with the help they render toward other people.	Theyöne çynlakaý ara alyp maslahatlaşmagyň başlangyç nokatlaryny bermeli.
He knew what was going on.	Näme bolýanyny bilýärdi.
I have to get used to it.	Men muňa öwrenişmeli.
Click here for information.	Maglumat üçin şu ýere basyň.
I'll talk to them, and you'll get it from there.	Olary gürleşerin, senem şol ýerden alarsyň.
They want me to come in.	Meniň girmegimi isleýärler.
You end everything.	Sen hemme zady soňlaýarsyň.
See these three kids work.	Bu üç çaganyň işleýändigini görüň.
Again, he began to descend to his body.	Againene-de bedenine tarap aşak düşüp başlady.
But when he did, we knew we were going to be careful.	Heöne ol muny edensoň, seresap bolmagymyzy bilýärdik.
I was so happy and said yes.	Men gaty begendim we hawa diýdim.
No more, it puts more on me.	Ora-da ýok, meniň üçin has köp zat goýýar.
Get this card.	Ine, şu kartany alyň.
But that is not the case.	Emma bu hiç zat däl.
Of course, he knew it was here.	Elbetde, munuň şu ýerdedigini bilýärdi.
No, he killed her.	Şok ony öldürdi.
For the first time, he introduced himself.	Ilkinji gezek özüni tanatdy.
I haven't seen him since.	Şondan bäri ony görmedim.
I saw his face, but he didn't ask questions.	Faceüzüni gördüm, ýöne sorag bermeýärdi.
It should work.	Bu işlemeli.
It's half past eight.	Sekizden ýarymda.
But looking deeper can be a serious mistake.	Deepöne has çuňňur seretmezlik çynlakaý ýalňyşlyk bolup biler.
You love the book forever.	Kitaby baky söýýärsiň.
So don't get me wrong.	Şonuň üçin özüňe düşme.
His mouth dropped and he closed it gently.	Agzy aşak inip, ony ýuwaşlyk bilen ýapdy.
She was really nice to me in many ways.	Ol meniň üçin hakykatdanam köp tarapdan ajaýypdy.
Therefore, there are no adverse effects.	Şonuň üçin munuň bilen baglanyşykly zyýanly täsirleri ýok.
But his reaction still hurts.	Emma onuň reaksiýasy henizem agyrýar.
But the truth was different.	Emma hakykat başgaçarakdy.
He is with us.	Ol biziň bilendir.
Look at the moral.	Ahlakly zatlara göz aýlaň.
There was a reason for pride.	Buýsanmaga sebäp bardy.
Hell he knew where it came from.	Jähennem munuň nireden gelendigini bilýärdi.
Her hair grew bigger on top.	Saçlary ýokarsynda has ulaldy.
Please give me a correct understanding.	Maňa dogry düşünje bermegiňizi haýyş edýärin.
Then by those who have content and those who do not.	Soňra mazmuny bolanlar we ýoklar tarapyndan.
We support you and bring you to our happy family.	Biz sizi goldaýarys we sizi bagtly maşgalamyza getirýäris.
Plus, the game ended last night.	Üstesine-de, bu oýnuň düýn agşam tamamlanmagy.
They have been able to get inside to this day.	Şu günki güne çenli içeri girip bildiler.
But not you, boy.	Youöne sen däl, oglan.
If you put the church, maybe.	Churchygnagy goýsaň, belki.
It was evening.	Bu agşam boldy.
He is such a good guy.	Ol şeýle gowy ýigit.
Everyone there knew at least one other person.	Ol ýerdäki hemmeler azyndan başga birini tanaýardy.
You have no future here.	Bu ýerde siziň geljegiňiz ýok.
I will never say.	Men hiç haçan diýmerin.
But the fact that he didn't look at me worried me.	Heöne onuň maňa seretmezligi meni aladalandyrdy.
You have to go to him.	Sen onuň ýanyna gitmeli.
Thus, there must be at least one symbol if there is no space.	Şeýlelik bilen, boşluk bolmasa iň bolmanda bir nyşan bolmaly.
You draw a number at night, and that is what happened to us.	Gijeki san çyzýarsyňyz, bu bize düşdi.
Sorry for that.	Munuň üçin gynanýar.
His father's departure was not new.	Kakasynyň gitmegi täze däldi.
You will not harm me.	Sen maňa zyýan bermersiň.
Thank you very much	Size köp sag boluň
So everyone loves it.	Şonuň üçin hemmeler ony halaýarlar.
If you know the code, you'll understand that it's just talking.	Kody bilýän bolsaňyz, munuň diňe gürleşýändigine düşünersiňiz.
It looks great on my ears.	Gulagymda gaty gowy görünýär.
Give a legal basis for their claims.	Talaplary üçin kanuny esas beriň.
I am aware of his financial situation.	Men onuň maddy ýagdaýyndan habarym bar.
So these two sets are actually equal.	Şeýlelik bilen bu iki toplum aslynda deňdir.
All these years together	Bu ýyllaryň hemmesi bilelikde.
The driver did not have to wait long.	Sürüji uzak garaşmaly däldi.
He says he loves me.	Ol meni söýýändigini aýdýar.
You do in these cases.	Bu ýagdaýlarda edýärsiňiz.
E-mail is being sent well, but there is a problem.	E-poçta gowy iberilýär, ýöne bir mesele bar.
Contributed to the writing of the manuscript.	Golýazmany ýazmaga goşant goşdy.
Like the families of the members of the other distant group.	Beýleki uzakdaky toparyň agzalarynyň maşgalalary ýaly.
Don't worry.	Noalňyşmaň.
It gets worse as the sun goes down.	Gün geçdigiçe erbetleşýär.
If you want something to change, change it.	Bir zadyň üýtgemegini isleseňiz, olary üýtgediň.
Drink plenty of water between shows.	Tomaşalaryň arasynda köp suw içiň.
He seems to need more.	Oňa has köp zat gerek ýaly.
I don't know what else to do.	Başga näme etjegimi bilemok.
There was a way to behave unexpectedly in life.	Durmuşda garaşylmadyk ýerleriňizi alyp barmagyň usuly bardy.
When it finally gets too heavy, we start to spill.	Ahyry gaty agyr bolanda, dökülip başlaýarys.
I went back a little to see where he was.	Onuň nirededigini görmek üçin birneme yza gaýtdym.
It's just a small fish.	Ol diňe azajyk balyk.
This is not an exception.	Bu kadadan çykma däl.
Mother and son.	Ejesi we ogly.
Heart failure management.	Heartürek ýetmezçiligini dolandyrmak.
So we need your help, but we will stand by you.	Şonuň üçin bize kömegiňiz gerek, ýöne bizem siziň bilen durarys.
He and his family lived in the city.	Ol we maşgalasy şäherde ýaşaýardy.
These allegations were also not substantiated.	Bu aýyplamalar hem saklanmady.
He was still watching the open battle.	Açyk söweş barada henizem syn edýärdi.
As a theory, this worked for me.	Nazaryýet hökmünde bu meniň üçin işledi.
As people gave me ideas, things got a little more natural.	Adamlar maňa pikirler bermegi bilen, iş gaty tebigy ösdi.
I was especially saddened by my brother's attempt to compose me.	Aýratynam, öz doganymyň meni düzmäge synanyşmagy gaty gynandy.
Actually like a few.	Aslynda birnäçe ýaly.
I booked through their contact center.	Men olaryň aragatnaşyk merkeziniň üsti bilen zakaz etdim.
My government has lied to me all my life.	Hökümetim maňa bütin ömrümi ýalan sözledi.
The controversy did not end there.	Jedel ol ýerde gutarmady.
If you go there and check, there was no car there.	Şol ýere girip barlasaň, ol ýerde awtoulag ýokdy.
Dry for a day, a weekend or more.	Bir güne, dynç gününe ýa-da has köp güne çenli guruň.
Of course there is no real darkness at night in the summer.	Elbetde tomusda gijelerine hakyky garaňkylyk ýok.
My mother was able to transfer her tax returns, but still.	Ejem salgyt amallaryny göçürip bildi, ýöne şonda-da.
A phone call	Bir telefon jaňy
More importantly.	Has möhümi.
They usually can't continue.	Adatça dowam edip bilmeýärler.
One of the two experiments with similar results is shown.	Meňzeş netijeler bilen geçirilen iki synagdan biri görkezilýär.
He didn't look at her.	Ol oňa seretmedi.
This allows you to rewrite the same file.	Bu, şol bir faýla gaýdyp ýazmaga mümkinçilik berýär.
I have come so far.	Men şu wagta çenli geldim.
I probably had a better place.	Mende, belki, bu has gowy ýerdi.
You may think it doesn't matter, but unfortunately it does.	Munuň ähmiýeti ýok diýip pikir edip bilersiňiz, ýöne gynansak-da möhümdir.
I don't think I'll ever forget.	Hiç wagt ýatdan çykar öýdemok.
I looked down and saw that he was right.	Men aşak seredip, onuň mamladygyny gördüm.
Creates an interesting line quality.	Gyzykly setiriň hilini döredýär.
I learned to talk about my illness.	Keselim hakda gürrüň bermegi öwrendim.
World politics.	Dünýä syýasaty.
But we didn’t have a way to track our customers right now.	Emma müşderilerimizi häzirki yzarlamaga ýolumyz ýokdy.
There is a similar version for a complex situation.	Çylşyrymly ýagdaý üçin şuňa meňzeş wersiýa bar.
However, the event passed easily from both houses.	Şeýle-de bolsa, bu çäre iki öýdenem aňsatlyk bilen geçdi.
Each dot represents a specific pattern.	Her nokat belli bir nusgany görkezýär.
They just showed us more.	Olar diňe bize has köp zady görkezdiler.
It's over.	Tamamlandy.
Recently it has split itself into two parts.	Recentlyaňy-ýakynda özüni iki bölege böldi.
What is the third largest value? 	Üçünji iň uly baha haýsy?
.	.
It was not easy, let me tell you.	Bu aňsat däldi, size aýdaýyn.
I don't even know who you are.	Seniň kimdigiňi hem bilemok.
Water rises slightly, but is lower than normal.	Suw birneme ýokarlanýar, ýöne adaty derejeden pes.
I was busy.	Men meşgul boldum.
Those blue eyes.	Şol mawy gözler.
Now the word has become a contradictory comment.	Indi bu söz gapma-garşy teswir boldy.
But we do not know.	Emma biz muny bilemzok.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
Their home was my home.	Olaryň öýi meniň öýümdi.
He did not return after the first book was published.	Ilkinji kitap çap edilenden soň bolsa gaýdyp gelmedi.
They sleep.	Olar uklaýarlar.
He just didn’t eat at home.	Ol diňe öýde nahar iýmeýärdi.
It was a great order and it was really hard for us.	Bu ajaýyp tertipdi we bu hakykatdanam biziň üçin kyn boldy.
I can't believe he really will be mine.	Men onuň hakykatdanam meniň boljakdygyna ynanamok.
That was enough.	Eterlikdi.
He said my illness was still active.	Ol keselimiň henizem işjeňdigini aýtdy.
We were at the beginning of the game.	Biz oýnuň başynda bolduk.
There is no charge.	Hiç hili baha tölenmeýär.
Neither of us.	Ora-da ikimizem.
It was because of the race.	Bu ýaryş sebäpli boldy.
So my belief is young.	Şonuň üçin meniň ynanjym ýaşlarda.
He used that hope.	Ol bu umydy ulandy.
The faster you do it, the better.	Näçe çalt etseň, şonça gowy.
It’s still a lively, active issue.	Bu entegem janly, işjeň mesele.
What happens to us now?	Bu indi bize näme bolýar?
You can see that they are beginning to understand.	Olara düşünip başlandyklaryny görüp bilersiňiz.
I felt very low.	Özümi gaty pes duýdum.
Make sure they both work.	Ikisiniň hem işleýändigine göz ýetiriň.
He couldn't get his head around it.	Kellesini töweregine alyp bilmedi.
All patients agreed.	Näsaglaryň hemmesine razylyk berildi.
So they could see them too.	Şeýlelik bilen, olary hem görüp bilýärdiler.
Still working hand.	Entegem işleýän eli.
Nor is it just a coincidence.	Ora-da diňe bir tötänlik däl.
That's what he told her for the first time.	Oňa ilkinji gezek aýdan zady.
He may have changed his mind.	Pikirini üýtgeden bolmagy mümkin.
What keeps me from my knees.	Meni saklaýan zat meniň dyzlarym.
Please stop talking to both of you.	Haýyş edýärin, ikiňizem gürleşmegi bes ediň.
Safety was excellent in both treatment groups.	Iki bejeriş toparynda-da howpsuzlyk gaty gowydy.
The earlier the project, the better.	Taslamada näçe ir bolsa we köplenç şonça gowy.
He never came out.	Ol hiç haçan çykmady.
The first one is on your head.	Birinjisi kelläňiziň üstünde.
I even thought it was great to see it.	Hat-da muny görenleri gaty gowy diýip pikir etdim.
My main goal was girls.	Esasy maksadym gyzlardy.
He created magic with every scene.	Her sahna bilen jady döretdi.
Instead you have to worry about other factors.	Munuň ýerine başga faktorlar hakda alada etmeli.
The driving season will begin soon.	Sürüji möwsümi ýakyn wagtda başlar.
There was a long garden running into a field.	Bir meýdana ylgaýan uzyn bag bardy.
You can do your duty because you have to do it.	Borjuňyzy ýerine ýetirip bilersiňiz, sebäbi ony ýerine ýetirmeli.
He did not empty his bag.	Ol sumkasyny boşatmady.
Where he was dragged back from death.	Ony ölümden yza çeken ýerinde.
I hope you enjoy this post.	Bu ýazgyny göwnüňizden turar diýip umyt edýärin.
But his appearance was not yet there.	Emma onuň görnüşi entek ýokdy.
This is not part of the agreement.	Bu şertnamanyň bir bölegi däl.
The rule is to want the death of the exception.	Düzgün, kadadan çykmanyň ölümini islemekdir.
But you know that.	Itöne munuň bolýandygyny bilýärsiňiz.
It would be a full 15 minutes.	On bäş minutdan doly ýeňil bolardy.
The wall stopped me.	Diwar meni saklady.
But we will not have the water we know and love.	Weöne bilýän we söýýän suwumyz bolmaz.
The patient died.	Näsag öldi.
The rooms are simple but large, modern and comfortable.	Otaglar ýönekeý, ýöne uly, döwrebap we amatly.
More than half of the patients had a second primary tumor.	Keselleriň ýarysyndan gowragynda ikinji başlangyç çiş bardy.
I never came back.	Men hiç wagt yza gaýdyp gelmedim.
They had me and they knew it.	Olar mende bardy we muny bilýärdiler.
There was no sound again.	Againene ses çykmady.
The test shows that it is the best health insurance for parents.	Synag, ene-atalar üçin iň oňat saglyk ätiýaçlandyryşydygyny görkezýär.
They were very kind and supported us.	Olar örän mähirli boldular we bize goldaw berdiler.
I would appreciate any advice you could give me.	Maňa berip biljek islendik maslahatyňyza minnetdar bolardym.
This procedure was repeated twice.	Bu amal iki gezek gaýtalandy.
You will have time.	Wagtyňyz bolar.
Don't worry about it, it will be fine.	Ol hakda alada etme, gowy bolar.
He really looked at her.	Ol hakykatdanam oňa syn etdi.
And you have to sleep at home.	Öýüňe bolsa ýatmaly.
I am very proud.	Men örän buýsanýaryn.
Track where we are going.	Nirä barýandygymyzy yzarlaň.
Then, then.	Soň, soň.
Facts and Figures.	Faktlar we sanlar.
I love everything he sends.	Men onuň iberen zatlarynyň hemmesini gowy görýärin.
Now the interesting truth is that this is really the case.	Indi gyzykly hakykat, muny hakykatdanam subut etdi.
Looking at it, it’s a close game everywhere.	Seredip görsek, hemme ýerde ýakyn bir oýun.
The threat to many of them is mounting.	Olaryň köpüsine abanýan howp ýokarlanýar.
I was expecting an easy victory, but it was actually great.	Ansat ýeňişe garaşýardym, ýöne aslynda gaty gowydy.
It can really add up over time.	Wagtyň geçmegi bilen hakykatdanam goşup biler.
I repeat, it will not and will not happen.	Gaýtalap aýdýaryn, bolmaz we bolmaz.
Half of them are children.	Halfarysy çagalar.
Every time we meet, I catch him in something like this.	Her gezek duşuşanymyzda ony şular ýaly zatlarda tutýaryn.
It is replaced every three days on average.	Ortaça üç günden bir gezek çalşylýar.
He finally disappeared after treating a heart attack.	Heartürek ýetmezçiligini bejermekden soň ahyrsoňy ýitdi.
He would kill her if he could.	Mümkinçiligi bolansoň ony öldürerdi.
She can smile too.	Ol hem ýylgyryp bilýär.
.Ok, not big.	.Ok, uly däl.
Okay, man.	Bolýar, adam.
Picture it.	Ony surata goýuň.
I see it inside.	Içinde görýärin.
All we have to do is unite as a people.	Biziň etmeli zadymyz, bir halk hökmünde birleşmek.
Stand on your shoulders.	Egniňize duruň.
Instead I open the note that came with it.	Munuň ýerine özi bilen gelen belligi açýaryn.
Death is the only way.	Ölüm diňe bir ýol.
In the manuscript.	Golýazmada.
They want something else.	Başga bir zat isleýärler.
It can be fun.	Gyzykly bolup biler.
Don't overdo it.	Isleýşiňizden köp ulanmaň.
It got worse.	Has erbetleşdi.
I wanted to forget that.	Men muny ýatdan çykarmak isledim.
It was a better boat in that race.	Şol ýaryşda has gowy gaýykdy.
That was it.	Bu boldy.
You can't stay here unless you control yourself.	Özüňizi dolandyrmasaňyz, bu ýerde galyp bilmersiňiz.
Accordingly, this action is denied.	Şoňa laýyklykda bu hereket ret edilýär.
Can't help it.	Oňa kömek edip bilmez.
We didn't have a night to rest.	Dynç aljak gijämiz ýokdy.
Very cold, clinical.	Gaty sowuk, kliniki.
We don't know how he got there.	Oňa nädip ýetendigini bilemzok.
An example is shown on the right.	Mysal sagda görkezilýär.
You can never travel.	Hiç haçan syýahat edip bilmersiňiz.
They weren’t interested until I finished my job.	Işim gutarýança, olar gyzyklanmaýardylar.
I fell, but it felt great.	Men ýykyldym, ýöne gaty gowy duýuldy.
The way you record your story is very personal.	Hekaýaňyzy ýazga almagyň usuly gaty şahsy aňlatma.
I will discuss one.	Birini ara alyp maslahatlaşaryn.
It will not change.	Ol üýtgemez.
You have a lot of money	Sizde köp pul bar
Bring your own team or we can create one for you.	Öz toparyňyzy getiriň ýa-da biz siziň üçin birini döredip bileris.
I love that.	Men muny gowy görýärin.
Of course, you know where you are.	Elbetde, nirededigiňizi bilýärsiňiz.
He was perfect, and so is he.	Ol birkemsizdi, bizem beýle däl.
My magic is too strong to even try.	Jadygöýligim, hatda synap görmek üçinem gaty güýçlidir.
The secret is to use warm milk.	Munuň syry ýyly süýt ulanmakdyr.
Nothing to do.	Edilmeli zat ýok.
And they can't keep up with that.	We bu meseläniň üstünde durup bilmezler.
He was following the train of thought in his head.	Ol kellesinde pikir otlusyny yzarlaýardy.
It seemed really interesting at the time.	Şol wagt hakykatdanam gyzykly ýalydy.
He had fixed it in two days.	Iki günüň içinde düzedipdi.
One of the answers I received was a notification.	Kabul edilen jogaplarymyň birine bildiriş goşuldy.
It was as if he didn't know how much trouble this could cause.	Munuň näderejede kynçylyk döredip biljekdigini bilmeýän ýalydy.
That meant everything to me.	Bu meniň üçin hemme zady aňladýardy.
Below me, the city is flooded with blue waters.	Aşagymda şäher gök suwlara ýaýrady.
He gave me no explanation when he handed me the shirt.	Ol köýnegi maňa bereninde hiç hili düşündiriş bermedi.
I want you to be honest with yourself.	Özüňiz bilen dogruçyl bolmagyňyzy isleýärin.
This is an important question and a big topic.	Bu möhüm sorag we uly mowzuk.
He would not be afraid.	Ol gorkmazdy.
I didn't hear anything from them.	Olardan hiç zat eşitmedim.
Be unique.	Üýtgeşik boluň.
This is your baby.	Bu siziň çagaňyz.
Somebody has to write something about everything somewhere.	Kimdir biri haýsydyr bir ýerde hemme zat hakda bir zat ýazmaly.
Nothing works and I get this error.	Hiç zat işlemeýär we men bu ýalňyşlygy alýaryn.
As a result, system performance and power management issues remain a difficult issue.	Netijede ulgamyň işleýşi we güýç dolandyryş meseleleri kyn mesele bolup galýar.
Maybe he will be able to process these events with his sleep.	Belki, uky bilen bu wakalary gaýtadan işlemegi başarar.
This can affect windows with and without results.	Bu, penjire bilen we netijesiz netijelere täsir edip biler.
I had a few seconds left.	Mende birnäçe sekunt güýç galdy.
They had no human thought or feeling.	Olarda adam pikiri ýa-da duýgusy ýokdy.
We loved it.	Gowy gördük.
He looked very different at the time.	Ol şol wagt gaty üýtgeşik görünýärdi.
Some guys couldn't get in there.	Käbir ýigitler ol ýere girip bilmediler.
Not true.	Dogry däl.
He said he did not know the reason.	Munuň sebäbini bilmeýändigini aýtdy.
With fire in the back.	Arka tarapdan ot bilen.
We know it goes up, down, left and right.	Onuň ýokaryk, aşak, çepe we saga gidýändigini bilýäris.
He nodded and looked at me.	Ol baş atdy-da, maňa seretdi.
I can't say it exists.	Bardygyny aýdyp biljek däl.
I had it too, over and over again.	Mende-de bardy, gaýta-gaýta.
They had no spirit.	Olarda ruh ýokdy.
It was even better for him to do so.	Oňa hatda şeýle etmek hem gowy boldy.
This is bad news.	Bu erbet habar.
I knew when it started.	Haçan başlandygyny bilýärdim.
We recorded the first one.	Birinjisini ýazga geçirdik.
Looking for a small place.	Kiçijik ýer gözleýär.
Not where I want to live.	Liveaşamak isleýän ýerim däl.
They started eating.	Olar iýip başladylar.
But these birds are still endangered.	Emma bu guşlar henizem howp astynda.
How many people would have died in that struggle.	Şol göreşde näçe adam ölerdi.
He did not allow her to speak.	Oňa gürlemäge mümkinçilik bermedi.
None of these plans have been implemented.	Bu meýilnamalaryň hiç biri-de durmuşa geçirilmedi.
Honestly, it would be nice if he didn't.	Dogrusy, ol ýok bolsa gowy bolardy.
He wants to pay.	Tölemek isleýär.
I say they didn't do it because they couldn't do it.	Edip bilmedikleri üçin etmediklerini aýdýaryn.
Grow like humans.	Adamlar ýaly ulalyň.
Fearing he would have to resign one day.	Gorkusy bir gün işinden çekilmeli boldy.
No one will get tired.	Hiç kim ýadamaz.
Only two people called me beautiful.	Diňe iki adam meni owadan diýip atlandyrypdy.
I can't see the point in that.	Munuň manysyny görüp bilemok.
Now he was scared.	Indi ol gorkdy.
Something on the surface.	Surfaceer ýüzünde bir zat.
How to submit.	Nädip hödürlemeli.
Look at the law, the litigation.	Kanun, kazyýet işine serediň.
This claim is never approved.	Bu talap hiç haçan tassyklanmaýar.
It already existed.	Bu öňem bardy.
Surface activity provides both.	Surfaceerüsti işjeňlik ikisini hem üpjün edýär.
Now he liked it.	Indi ol ony halaýardy.
Then bring it to your mouth.	Soň bolsa ony agzyna getir.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Bu ýagdaýda-da öndürijiligiň tapawudy hakykatdanam möhüm däl.
It was completely broken.	Bu düýbünden bozuldy.
Youngash has been my doctor for several years.	Youngaş birnäçe ýyl bäri meniň lukmanym.
We do not yet know if this approach will work.	Bu çemeleşmäniň täsirlidigini henizem bilemzok.
We didn’t have the opportunity to develop that.	Muny ösdürmäge mümkinçiligimiz ýokdy.
He is a man.	Ol adam.
Who will want after who did.	Kim edeninden soň kim islär.
It won't work.	Bu işlemez.
I remember confusing Thinghli.	Thinghli zady hakykatdanam bulaşdyranym ýadymda.
You explain to him in detail how he got this disease.	Oňa nädip bu keseli berendigini jikme-jik düşündirýärsiňiz.
Do this again.	Muny ýene bir gezek gaýtala.
That was not the case.	Bu mesele däldi.
They did not mean this with freedom of speech.	Söz azatlygy bilen muny aňlatmaýardylar.
Two examples are considered in this study.	Bu gözlegde iki mysal göz öňünde tutulýar.
Hand-to-hand contact is very important to me.	El bilen baglanyşyk meniň üçin gaty möhümdir.
They made it very convenient for the children to take pictures.	Çagalary surata düşürmek üçin gaty amatly etdiler.
He tested it.	Ol ony synagdan geçirdi.
About customer relations and communication.	Müşderiler bilen gatnaşyklar we aragatnaşyk hakda.
It shows me the text.	Maňa teksti görkezýär.
But as he puts it, this is for their freedom.	Sheöne onuň aýdyşy ýaly, bu olaryň azatlygy üçin.
He encouraged ordinary people as well to take part in solving this great task: "One of the things you and other people can do is keep up the pressure ... there are going to be some difficult decisions for government".	Ol çykyşdan gorkmaň diýdi.
My car was working fine.	Maşynym gowy işleýärdi.
Of course, I helped the kids.	Elbetde, çagalara kömek etdim.
It has to work on both sides.	Iki tarapdanam işlemeli.
It is at the peak of development in the animal kingdom.	Haýwanat dünýäsinde ösüşiň has ýokary nokadyndadyr.
They are struggling with noise.	Şowhun bilen göreşýärler.
Please try again in a few minutes.	Edýän işiňizi dowam etdirmek üçin gaýtadan synanyşyň.
There is more evidence to the contrary.	Munuň garşysyna has köp subutnama bar.
There must be a mechanism.	Mehanizm bolmaly.
They were saved.	Halas boldular.
The method is explained in more detail in the next section.	Usul indiki bölümde has giňişleýin düşündirilýär.
It will be a emotional week.	Bu duýgudaş hepde bolar.
People used to say that at the time.	Adamlar muny şol wagt aýdýardylar.
Or some of the customers for that.	Ora-da munuň üçin müşderileriň käbiri.
Some life.	Käbir durmuşy.
Mix well and add pepper to taste.	Gowy garmaly we tagamyna burç goşuň.
I don't know why.	Munuň sebäbini bilemok.
There are many examples of how this works well for people.	Munuň adamlar üçin gowy işlemeginiň köp mysallary bar.
Maybe he didn't understand them.	Belki-de, ol olara düşünmändir.
They moved very slowly.	Olar gaty haýal hereket etdiler.
Now, we know this is not the case today.	Indi, bu gün munuň dogry däldigini bilýäris.
But there is confusion again.	Againöne ýene-de bulaşyklyk bar.
The speed was very good.	Tizligi gaty gowy öwrüpdi.
He looked at the hall clock.	Zal sagadyna seretdi.
There is absolutely no danger to running.	Ylgamak üçin düýbünden howp ýok.
But he had other symptoms.	Sheöne onuň başga alamatlary bardy.
I have found a long and difficult way to deliver messages.	Habarlary getirmegiň uzak we kyn ýoluny gördüm.
It would do little harm.	Az zyýan bererdi.
Added your list.	Sanawyňyzy goşdy.
I can't take the risk of following me.	Meni yzarlaýanlara töwekgelçilik edip bilemok.
I like to let my actions speak for me.	Hereketlerimiň meniň üçin gürleşmegine ýol bermegi halaýaryn.
Very sad.	Gaty gynandyryjy.
Deeper than ever	Öňküsinden has çuň.
They can't take us down.	Bizi düşürip bilmeýärler.
The important thing about free treatment is time.	Mugt bejerginiň möhüm bahasy wagt boldy.
Save time and money.	Wagt we pul tygşytlaň.
Do whatever you want.	Islän zadyňyzy ediň.
Now I don’t know who has the place.	Indi kimiň ýeriniň bardygyny bilemok.
I knew exactly what that little thing was.	Şol kiçijik zadyň nämedigini anyk bilýärdim.
Real estate was sold last year.	Gozgalmaýan emläk geçen ýyl satyldy.
Who else feels that way?	Başga kim beýle duýýar?
But now they are different.	Emma olar indi başgaça boldular.
But it goes deeper.	Thatöne ondan has çuňlaşýar.
A decision that will take the life of a child.	Çagasynyň janyny aljak karar.
I went to them.	Men olaryň ýanyna bardym.
Then one hand will rise.	Soň bir eli aýaga gider.
Good and good if you can continue.	Dowam edip bilseňiz, gowy we gowy.
Questions should be asked.	Soraglar berilmeli.
It is not fair to judge otherwise.	Başgaça baha bermek adalatly däl.
Which is the first part.	Haýsy birinji bölüm.
All of this will require money.	Bularyň hemmesi pul talap eder.
They don't understand me.	Olar maňa düşünenoklar.
Now he had to find out who killed him.	Indi ony kimiň öldürendigini anyklamaly boldy.
The press knows which button to press.	Metbugat haýsy düwmä basmalydygyny bilýär.
They will really appreciate it!	Olar muňa hakykatdanam baha bererler!
There was nothing wrong with that decision.	Bu çözgüdi almagymyza päsgel berýän zat ýokdy.
Especially water.	Esasanam suw.
Just being in the same room with him put him off.	Diňe onuň bilen bir otagda bolmak ony gyra goýdy.
You can't see your hand in front of your face.	Eliňizi ýüzüňiziň öňünde görüp bilmersiňiz.
He was not particularly busy.	Esasanam meşgul däldi.
He even said the day we met.	Ol hatda duşuşan günümizde-de aýtdy.
It was a human moment.	Ynsan nukdaýnazaryndan bu bir pursatdy.
He will not refuse to give it to you.	Ol saňa bermekden ýüz öwürmez.
He would see this man too.	Ol bu adamy-da görerdi.
For the first time, I face a sense of hope.	Ilkinji gezek umyt duýgusy bilen ýüzbe-ýüz bolýaryn.
Quality phase.	Hil tapgyry.
There is still a lot to learn.	Öwrenip boljak köp zat galýar.
Someone has to be responsible.	Kimdir biri jogapkär bolmaly.
He used them.	Olary ulandy.
I put Failurehli's failure on his shoulders.	Failurehli şowsuzlygy onuň egnine salýaryn.
There was no one else there.	Ol ýerde başga hiç kim ýokdy.
Not just me.	Diňe men däl.
It looks like my father's office.	Bu, kakamyň ofisi ýaly görünýär.
Great phone for the price.	Bahasy üçin ajaýyp telefon.
We can't go by air, of course.	Howa bilen gidip bilmeris, elbetde.
Or maybe it will just be his first love.	Ora-da belki diňe onuň ilkinji söýgüsi bolar.
This gave us two hours to wait for the new car.	Bu, bize täze awtoulag garaşmak üçin iki sagat saklady.
Of course, there may be a different definition of heat.	Elbetde, ýylylygyň başgaça kesgitlemesi bolup biler.
Five people have been confirmed dead.	Bäş adamyň ölendigi tassyklandy.
Good thing you came.	Geleniň gowy zat.
We have to ask him.	Biz ony sorag etmeli.
Interesting idea.	Gyzykly pikir.
It was as if nothing had happened in an hour.	Bir sagadyň dowamynda hiç zat bolmadyk ýalydy.
It is an animal, a human nature.	Bu haýwan, adam tebigaty.
Tell him to go to hell.	Oňa dowzaha gitmegini aýdyň.
He does not know that this is wrong.	Munuň ýalňyşdygyny bilmeýär.
It hasn't worked since.	Şondan bäri işlemedi.
He smiled.	Ol özüni ýylgyrdy.
But the baby eventually appeared.	Emma çaga ahyrynda peýda boldy.
I would be shown a seat by the fire.	Maňa ot ýakasyndaky oturgyjy görkezerdiler.
Spend your whole day step by step.	Bütin günüňizi ädimme-ädim geçiriň.
This will lead to a bigger problem.	Bu bolsa has uly meselä sebäp bolar.
The people who paid in advance did not receive anything.	Öň tölän adamlar bolsa hiç zat almadylar.
Very low set.	Örän pes toplum.
This is a question.	Bu sorag.
It doesn't matter.	Ol beýle möhüm däl.
That should be sufficient enough.	Bu ýeterlik bolmaly.
Meditating makes me sad.	Oýlanmak meni gynandyrýar.
The main thing in our culture is respect.	Medeniýetimizde esasy zat hormat.
Good quality was great everywhere.	Gowy hil hemme ýerde ajaýypdy.
Otherwise, it would have a more complex function.	Otherwiseogsam, has çylşyrymly funksiýa alardy.
I could be.	Men bolup bilerdim.
Kids, come on.	Çagalar, geliň.
It was getting more and more emotional.	Gitdigiçe duýgylydy.
More than six months	Alty aýdan gowrak
Afraid to open a new school.	Täze mekdebi açmakdan gorkýarsyňyz.
Some groups go down in number.	Käbir toparlar san bilen aşak düşýärler.
Life comes from water.	Suwdan ýaşaýyş gelýär.
But things are just as they are now.	Thingsöne häzirki ýagdaýdaky ýaly.
At best, he is one of our people.	Iň gowusy, ol biziň halkymyzyň biridir.
His body was not found.	Onuň jesedi tapylmady.
What you want to talk about or understand.	Gepleşmek ýa-da düşünmek isleýän zadyňyz.
Of course, he could look at them from there.	Elbetde, ol ýerden olara seredip bilýärdi.
He carried his shoes in his hand.	Aýakgabyny elinde göterdi.
He can write home.	Öýüne ýazyp biler.
Or talk to someone.	Ora-da kimdir biri bilen gürleşiň.
Results	Netijeler
Be good to people who work.	Işleýän adamlara gowy boluň.
There was no doubt about it.	Muňa şübhe ýokdy.
But he was careful not to like it too much.	Heöne muny gaty halamazlyk üçin seresapdy.
Always a little.	Hemişe azajyk.
Usually, most people have a gun.	Adatça, adamlaryň köpüsinde ýarag bar.
But there is nothing we can do about it.	Emma edip biljek zadymyz ýok.
The children with childrens did too.	Childrenerli çagalar hem etdi.
Three women pulled me over.	Üç aýal meni çekdi.
Now we have to find someone who makes them.	Indi olary ýasaýan birini tapmaly bolduk.
It would be considered low.	Pes hasap edilerdi.
They were confused.	Olar bulaşdylar.
But the lights.	Emma yşyklar.
Nothing was taken from him.	Ondan hiç zat alynmady.
I love your website.	Web sahypaňyzy gowy görýärin.
He sat motionless for a few minutes.	Birnäçe minutlap gymyldaman oturdy.
I have noticed that you are losing faith in me.	Maňa bolan ynamyňyzy ýitirýändigiňize syn etdim.
He slept happily.	Ol begenip uklap ýatyrdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, oňa-da laýyk däldi.
It can't go very far yet.	Ol entek gaty uzaga gidip bilmez.
Emma is orderly.	Emma tertip.
He doesn’t show or look at where we’re showing.	Ol nirä görkezýändigimizi görkezmeýär ýa-da seretmeýär.
The current investigation has taken two steps.	Häzirki derňew iki ädim ätdi.
They have four.	Olaryň dördüsi bar.
Remember that money can turn you back.	Puluň sizi yzyna öwrüp biljekdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
By lighting a lamp.	Çyra ýakmak bilen.
He cannot buy the argument that this is legal.	Munuň kanunydygy baradaky argumenti satyn alyp bilmez.
These systems are very difficult to verify.	Bu ulgamlary barlamak gaty kyn.
Growth is everywhere.	Ösüş hemme ýerde.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmaz.
Apparently, the first reaction was correct.	Görnüşi ýaly, ilkinji reaksiýa dogry boldy.
You will no longer want to live near a big city.	Mundan beýläk uly şäheriň golaýynda ýaşamak islemersiňiz.
He encouraged ordinary people as well to take part in solving this great task: "One of the things you and other people can do is keep up the pressure ... there are going to be some difficult decisions for government".	Ol her kimiň öz halkyny şeýle çekendigini aýtdy.
It took months to get the job done.	Işiň hakykatdanam dowam etmegi üçin birnäçe aý gerek boldy.
It has a very strong organization.	Gaty güýçli guramasy bar.
That's it.	That'söne bu.
We have to manage our customers.	Müşderileri dolandyrmaly.
Now the time has changed.	Indi wagt üýtgedi.
The selection of participants was conducted with caution.	Gatnaşanlary saýlamak seresaplylyk bilen geçirildi.
We can't get it in our lives.	Ony durmuşymyzda alyp bilmeris.
You are beautiful	Sen ajaýyp
It was my blood.	Bu meniň ganymdy.
Now go ahead.	Indi dowam et.
You have no other choice.	Onda başga ýoluňyz ýok.
I had to build a house for myself.	Özüm üçin jaý ýasamaly boldum.
We were told this was an election.	Bize munuň saýlawdygyny aýtdylar.
Cell death occurs more recently.	Öýjükleriň ölümi has soňky döwürde ýüze çykýar.
The children found out they had just lost a friend.	Çagalar ýaňy bir dostuny ýitirendiklerini bildiler.
There is an end to every beginning.	Her başlangyç üçin ahyrzaman bar.
Most of the women found work to support their families.	Aýallaryň köpüsi maşgalany eklemek üçin iş tapdy.
Of course I didn’t and I stayed.	Elbetde etmedim we galdym.
When we fall, we get each other.	Fallykylanda, biri-birimizi alýarys.
He will get it from here.	Ol şu ýerden alar.
It was as if something had been given.	Bir zat berlen ýaly boldy.
They will feed you.	Seni iýmitlendirerler.
He could help with social issues and workplaces.	Jemgyýetçilik meselelerinde we iş ýerlerinde kömek edip bilerdi.
Frequently, people begin to study after communication.	Peopleygy-ýygydan adamlar aragatnaşyk gurlandan soň okuwlaryna başlaýarlar.
I can't help myself.	Özüne kömek edip bilemok.
Shoot every shot.	Her ok atyň.
But that was not the case.	That'söne beýle bolmady.
Students work in groups to create ideas for a program.	Talyplar bir programma üçin ideýa döretmek üçin toparlarda işleýärler.
These days it is unclear.	Bu günler düşnüksiz.
I wanted to be that guy.	Men ol ýigit bolmak isledim.
Don't run away.	Gaçmaň.
Patients were divided into four groups.	Näsaglar dört topara bölündi.
When the world comes,	Dünýä wagty gelende.
However, none of this happened.	Şeýle-de bolsa, bularyň hiç biri-de bolmady.
Not at all.	Ora-da ýok.
Thus, there is no question of a general legal agreement.	Şeýlelik bilen, umumy hukuk şertnamasy meselesi ýok.
Not what you would call a great friend.	Uly dost diýjek zadyňyz däl.
A wonderful woman.	Ajaýyp aýal.
The food and staff were great.	Iýmit we işgärler ajaýypdy.
I did not believe him.	Men oňa ynanmadym.
I don’t really care and I have my own views on this.	Men hakykatdanam alada etmeýärin we bu barada öz garaýyşlarymam bar.
It helps everything.	Hemme zada kömek edýär.
Of course, you feel better.	Aýdyň, özüňizi has gowy duýarsyňyz.
The back is too small or too short.	Arka tarapynda gaty kiçi ýa-da gaty gysga.
I continue.	Men dowam edýärin.
Keep your eyes on your left hand.	Gözleriňizi çep eliňizde saklaň.
Guys, what you did was wrong.	Youigitler, eden işiňiz ýalňyş.
There was a future.	Geljek bardy.
It's very easy for them.	Bu olar üçin gaty aňsat.
Better a poor horse than no horse at all.	Pyýada ýöremekden gowudyr.
He knows the order.	Ol buýrugy bilýär.
This is not true.	Bu dogry däl.
You created it.	Sen ony ýaratdyň.
The man who wanted to help my wife found out.	Aýalyma kömek etjek bolan adam muny bildi.
This will not be of any use to you.	Bu siziň arkaňyza hiç hili peýdasy degmez.
There is no need for that.	Muňa zerurlyk ýok.
The human body was lying next to me.	Meniň ýanymda adam bedeni ýatyrdy.
I tried.	Men synap gördüm.
She was short and fat.	Ol gysga we semizdi.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Näme üçin tapan zatlaryňyzyň size peýdaly däldigini aýdyň.
Learn to enjoy cooking, not to eat.	Nahar iýmek däl-de, nahar bişirmekden lezzet almagy öwreniň.
The number of students they teach will be in the thousands.	Olaryň öwredýän okuwçylarynyň sany müňlerçe bolar.
He was looking at one of them.	Ol olaryň birine seredýärdi.
This is my train.	Bu meniň otlym.
You need to choose the best name for your site.	Sahypaňyz üçin iň oňat ady saýlamaly.
The smell of fear.	Gorky ysy.
The truth is, they never do.	Hakykat, olar hiç haçan etmeýärler.
Must have good tea.	Gowy çaý bolmaly.
We'll tell you when we're ready to go.	Haçan gitmäge taýýar bolanymyzy aýdarys.
But love cannot exist.	Heöne söýgi bolsa, bolup bilmez.
It was not so difficult for a man like him.	Onuň ýaly adam üçin beýle agyr däldi.
We cannot decide whether we are influencing others or not.	Başgalaryna täsir edýändigimizi ýa-da ýokdugymyzy saýlap bilmeris.
What they do is great.	Olaryň edýänleri ullakan.
I see things differently.	Men zatlary başgaça görýärin.
He missed the next four games.	Indiki dört oýny sypdyrdy.
He went to the kitchen to get his scales.	Terezini almak üçin aşhana gitdi.
I want it to be harder.	Has kyn bolmagyny isleýärin.
I did it first.	Menem ilki etdim.
I would not go anywhere.	Men hiç ýere gitmezdim.
He did not allow his mind to take the next step.	Pikirine indiki ädim ätmäge ýol bermedi.
Everything changed when the laws were passed.	Kanunlar kabul edilende üýtgedilen zatlaryň hemmesi.
The situation was bad in the past.	Öň ýagdaý erbetdi.
There are so many types it's hard to say.	Munuň köp sebäbi bar we bu gaty uly.
They didn't pay much attention to him.	Oňa kän bir ähmiýet bermediler.
There were many.	Köpüsi bardy.
There are no more popular players on the field this week.	Bu hepde meýdançada has meşhur oýunçy ýok.
I have never won an argument with him.	Men onuň bilen jedelde hiç wagt ýeňiş gazanyp bilmedim.
I believe there was a marriage there for a while.	Belli bir wagt ol ýerde nika bardygyna ynanýaryn.
A few hours later my parents arrived.	Birnäçe sagatdan soň ene-atam geldi.
He would not tell them how he had spent the morning crying.	Ertiriň aglamagyny nädip geçirendigini olara aýtmazdy.
I can't decide.	Men karar berip bilemok.
Now is the time for her.	Indi oňa pursat boldy.
Boil over medium heat.	Orta otda gaýnadyň.
There is silence from the top of the table.	Stoluň başyndan ümsümlik bar.
Sleep quality improved in both groups.	Iki toparda ukynyň hili gowulaşdy.
But my own ideas are different.	Myöne meniň öz pikirlerim başga.
You did a great job with them.	Olarda gaty gowy iş etdiň.
On the other hand, learn to deal with failure.	Başga bir tarapdan, şowsuzlygy çözmegi öwreniň.
He may or may not have been able to travel on time.	Wagtynda syýahat edip bilmedik ýa-da bolmazlygy mümkin.
Must try!	Synap görmeli!
It's physical.	Bu fiziki.
There are many reasons for people to buy or sell.	Adamlaryň satyn almak ýa-da satmak üçin köp sebäpleri bar.
She is my child.	Ol meniň çagam.
Then they began to besiege the city.	Soň bolsa şäheri gabap başladylar.
Someone was watching as well as listening.	Kimdir biri diňlemek bilen birlikde tomaşa edipdir.
This was not fair.	Bu adalatly däldi.
Don’t go against the mechanism of history.	Taryhyň mehanizmine garşy gitmäň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe olaryň hereketlerinden goranmaly.
It wouldn't work.	Bu işlemezdi.
She loves it.	Ol muny gaty gowy görýär.
It depends on how you spend every day.	Her gün nähili geçirýändigiňiz size bagly.
I quickly bought those things at a photo shop.	Şol zatlary surat dükanynda çalt satyn aldym.
Needs both.	Ikisine-de mätäç.
He will not easily listen to someone who does not understand.	Düşünmedik birini aňsatlyk bilen diňlemez.
You will choose different foods.	Dürli iýmit saýlarsyňyz.
A man of faith.	Imanly adam.
We'll make it work.	Ony işlederis.
Multi and street parking.	Köp we köçe duralgasy.
I had to find out who did it.	Kimiň muny edenini bilmeli boldum.
And very quickly it turned into thousands of people.	We gaty çalt müňlerçe adama öwrüldi.
He knows where he is.	Ol nirededigini biler.
He has been running for six or seven months.	Alty-ýedi aý bäri gaçýar.
He plans to share this with us soon.	Muny ýakynda biziň bilen paýlaşmagy meýilleşdirýär.
Let's hope it happens anyway.	Her niçigem bolsa bolar diýip umyt edeliň.
The price of this product is reasonable.	Bu önümiň bahasy ýeterlikdir.
I could have closed it permanently.	Men ony hemişelik ýapyp bilerdim.
Heat them for a minute.	Olary bir minutlap gyzdyryň.
But that is not the end of it.	Emma munuň soňy däl.
I just don't understand	Diňe düşünemok
Everyone wanted to go to dinner.	Hemmeler nahara gitmek islediler.
It was not good.	Bu gowy däldi.
Rather, he married his wife and four children.	Has dogrusy, aýalyna we dört çagasyna çykdy.
We have ten people.	Bizde on adam bar.
She wants to cry.	Aglamak isleýär.
This is a story.	Bu hekaýa.
We will look at that construction in this section.	Bu bölümde şol gurluşygy gözden geçireris.
It was as if no one else knew.	Mundan başga hiç kim muny bilmeýän ýalydy.
The reasons are clear.	Sebäpleri belli.
I can also change the color of your hair if you want.	Isleseňiz saçyňyzyň reňkini hem üýtgedip bilerin.
I'm not ready	Men taýýar däl.
Specific types of equipment used for these measurements were not taken into account.	Bu ölçegler üçin ulanylýan enjamlaryň hakyky görnüşleri hasaba alynmady.
He knew nothing.	Ol hiç zady bilmeýärdi.
But things have changed in the world.	Emma dünýäde zatlar üýtgedi.
What we haven't seen before.	Öň görmedik zadymyz.
This was the third.	Bu üçünji boldy.
For nine days.	Dokuz günläp.
He is still	Ol henizem.
He heard the advice, but could not help it.	Ol bu maslahaty eşitdi, ýöne kömek edip bilmedi.
This is no exception.	Bu ýagdaý hem kadadan çykma däldir.
I could not control my movements.	Hereketlerime gözegçilik edip bilmedim.
I'm still afraid to mix.	Men henizem garyşmakdan gorkýaryn.
He did not want to talk to her immediately.	Ol derrew onuň bilen gürleşmek islemedi.
Press down on the tip of the mouth to separate the body.	Bedeni bölmek üçin agzyň ujuna aşak basyň.
Let's look at other starting points.	Beýleki başlangyç nokatlara seredeliň.
Thank you for this meal.	Bu nahar üçin sag bolsun aýdýarys.
He got up and walked towards the window.	Ol ýerinden turdy-da, penjire tarap ýöräp gitdi.
Very clean and comfortable room with breakfast.	Ertirlik nahary bilen gaty arassa we amatly otag.
I don't know what that is.	Munuň nämedigini bilemok.
There will be a lot of other fees.	Başga bir topar töleg bolar.
I could feel everyone in the circle.	Tegelekdäki adamlaryň hemmesini duýýardym.
You have to meet me at the hospital.	Keselhanada meniň bilen duşuşmaly.
Of course, this is the image of a man.	Elbetde, bu adamyň keşbi.
That's not much.	Bu gaty kän däl.
He may even want to give them back.	Hatda olary yzyna bermek isläp biler.
He did not expect such a thing.	Ol beýle zada garaşmady.
You can imagine.	Göz öňüne getirip bilersiňiz.
But she could think of others.	Sheöne beýlekiler hakda köp pikir edip bilýärdi.
He could never get over it.	Ol hiç wagt ondan öte geçip bilmezdi.
But we were so happy we got it.	Heröne biz ony alanymyz üçin gaty begendik.
On a hot night, the weather is heavy on my skin.	Yssy gijede derime howa agyr bolýar.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Gel, biz oňa içeris.
Open, it's good to go.	Açyň, gitmek gowy.
They can't get them.	Olary alyp bilenoklar.
However, the answer will remain the same.	Muňa garamazdan, jogap öňki ýaly galar.
Fighting and killing continued.	Söweş we öldürmek dowam etdi.
We had to get better as a team for a long time.	Uzak wagtlap topar hökmünde has gowulaşmaly bolduk.
Everyone thought it was great.	Hemmeler muny gaty gowy hasaplaýardylar.
There are other ways to think about one's body and beauty.	Biriniň bedeni we gözelligi hakda pikirlenmegiň başga ýollary bar.
At first glance, love worked for them, but it was rare.	Ilkinji göreniňde söýgi olar üçin işledi, ýöne bu seýrekdi.
All of them.	Hemmesi.
You don't have to do anything simpler.	Plyönekeýje usul bilen başga bir zat etmeli däl.
With proper warnings and in fair conditions.	Göwnejaý duýduryş bilen we adalatly şertlerde.
Of course, one was time.	Elbetde, biri wagtdy.
They are so funny to watch.	Olar tomaşa etmek üçin gaty gülkünç.
He didn't even hear his name.	Ol hatda adyny eşitmedi.
My car is good	Maşynym gowy
I heard about it this morning.	Bu hakda şu gün irden eşitdim.
We have developed certain survival skills.	Belli bir diri galmak endiklerini ösdürdik.
I didn't know what to say to her.	Men oňa näme diýjegimi bilmedim.
It didn't make sense to me.	Bu meniň üçin manyly däldi.
You don’t have to take it out of your womb, these women are so young.	Womenadyňyzdan çykarmaly däl, bu aýallar gaty ýaş.
It burned.	Ol ýakdy.
The second type does not update the content.	Ikinji görnüş mazmuny täzelemeýär.
We are you.	We sen.
It's been a long time.	Kän wagt geçdi.
Not anymore.	Indi däl.
But there was another battle.	Emma başga söweş boldy.
If you have not saved it.	Ony halas etmedik bolsaň.
I'm spinning.	Men aýlanýaryn.
It was no accident.	Bu tötänlik däldi.
I tried to call later.	Soňrak jaň etjek boldum.
Not just an office.	Diňe bir ofis däl.
In fact, it has a huge impact on your site in a short period of time.	Aslynda, gysga wagtyň içinde sahypaňyza uly täsir edýär.
Get yourself into the top five right now.	Özüňizi şu wagt ýokary bäşlige ýetiriň.
I had to change companies.	Kompaniýalary çalyşmaly boldum.
I'm taking pictures.	Men surata düşýärin.
I'm sure you're out of help.	Kömekden daşdadygyňyza ynanýaryn.
Not against one person.	Bir adama garşy däl.
I would be grateful for any help.	Islendik kömek üçin minnetdar bolardym.
The others followed me.	Beýlekiler meniň yzymda durdular.
He was in a car.	Ol ulaglydy.
Even the first one is really far away.	Hatda ilki bilen hakykatdanam daş.
But this is not my opinion.	Thisöne bu meniň pikirim däl.
I will never let you go	Men seni hiç haçan goýbermerin
Let him take care of himself.	Goý, özi hakda alada etsin.
She is now one of the best movie stars in the world.	Ol indi dünýäniň iň gowy kino ýyldyzlaryndan biri.
It is ridiculous that he did not see his children on the road.	Roadolda çagalary görmändigi gülkünçdi.
The table was set up for two people.	Stol iki adam üçin düzüldi.
Other cases were longer.	Beýleki ýagdaýlar has uzyn boldy.
He said it was the best there.	Ol ýerde iň gowusydygyny aýtdy.
Important, rare items are valuable.	Möhüm, seýrek zatlar gymmatlydyr.
Maybe it's too bright.	Belki gaty ýagtydyr.
No bed frame.	Krowat çarçuwasy ýok.
At the time, we had no way of getting married.	Şol döwürde durmuşa çykyp boljak ýolumyz ýokdy.
I will eat it and say it is very good.	Men ony iýerin we gaty gowy diýerin.
I wonder how they figure it out.	Muny nädip hasaplaýandyklaryna haýran.
It has to be an online game.	Onlaýn oýun bolmaly.
Start here.	Şu ýerden başlaň.
He knew it now.	Ol muny indi bilýärdi.
More on this below.	Aşakda has giňişleýin.
I would try to change for him.	Men onuň üçin üýtgemäge synanyşardym.
I recognized it from the link below and I hope it helps.	Aşakdaky baglanyşykdan tanadym, size kömek eder diýip umyt edýärin.
This date is ordered.	Bu senä sargyt edilýär.
It was none of my business.	Bu meniň işimiň hiç biri däldi.
However, he still lives in his apartment.	Şeýle-de bolsa, ol henizem öz kwartirasynda ýaşaýar.
You will only get three in each game.	Her oýunda bary-ýogy üç alarsyňyz.
It cannot work in extreme heat or cold.	Ol aşa yssyda ýa-da sowukda işläp bilmeýär.
He was inside.	Ol içeri giripdi.
The quality and appearance of that show.	Şol görkezilişiň hili we görüşi.
This is not bad.	Bu erbet däl.
No drugs were found.	Neşe tapylmady.
So it had to be somewhere else.	Şonuň üçin başga bir ýerde bolmalydy.
I see that this is very true.	Munuň gaty dogrydygyny görýärin.
It is strange that they do so little.	Olaryň gaty az zat edýändikleri geň galdyrýar.
You can then create classes that push the database.	Soňra maglumat bazasyna itergi berýän synplary döredip bilersiňiz.
There is no need to do anything else.	Mundan başga bir zat etmegiň zerurlygy ýok.
Three measurements were made at a single target temperature.	Bir maksat temperaturasynda üç sany ölçeg geçirildi.
So they are a very good, strong team.	Şonuň üçin olar gaty gowy, güýçli topar.
Do not use on the eyes.	Gözüň ýakasynda ulanma.
I'm sorry.	Men gynandym.
There is nothing stronger than that.	Ondan güýçli zat ýok.
I think it's closer to the solution to this problem.	Bu meseläniň çözgüdine has ýakyn diýip pikir edýärin.
Users of this device may experience personal injury.	Bu enjamy ulanýanlar şahsy şikeslere sezewar bolýarlar.
In fact, we don't talk about much.	Aslynda, kän bir zat hakda gürleşemzok.
His father is still in the kitchen, on the phone.	Kakasy henizem aşhanada, telefon arkaly.
He found it in the production of new products.	Ony täze önüm öndürmekde tapdy.
He was not only his son, but now his friend.	Ol diňe bir ogly däl, eýsem indi dostydy.
You can keep that in mind.	Muny göz öňünde tutup bilersiňiz.
Fear is gone.	Gorky geçdi.
No differences were found between the groups.	Toparlaryň arasynda hiç hili tapawut tapylmady.
Few people walked.	Az adam pyýada boldy.
A man who was the driver of the car was seriously injured.	Maşynyň sürüjisi bolan bir adam agyr ýaralandy.
They pay attention to him.	Oňa üns berýärler.
A very complex web of wine and how it is magical.	Şerap we nädip jadyly bolýandygy gaty çylşyrymly web.
They have thousands.	Olaryň müňlerçesi bar.
They look after you very well.	Size gaty gowy seredýärler.
This is nothing.	Bu hiç zat däl.
It made sense to me.	Bu meniň üçin manylydy.
But this is what I and everyone like me want to get.	It'söne bu men we meniň ýaly her kim almak isleýär.
It was wonderful to be a part of it.	Bir bölegi bolmak ajaýyp zatdy.
The left was not an option.	Çep mümkinçilik däldi.
I say you will have more success with them.	Olar bilen has köp üstünlik gazanarsyňyz diýýärin.
They want to be with me.	Olar meniň bilen bile bolmagyny isleýärler.
They are watching me.	Olar meni synlaýarlar.
No one has been seen for more than thirty years.	Otuz ýyldan gowrak wagt bäri hiç kim görünmedi.
His words were also not kept.	Şeýle hem, onuň sözleri saklanmady.
We don’t want to go out in the sun.	Güne çykmak islemeýäris.
We continued our daily lives as if nothing was wrong.	Hiç zat ýalňyşmaýan ýaly gündelik durmuşymyzy dowam etdirdik.
She was great.	Ol gaty gowy boldy.
He needs my signatures.	Oňa meniň gollarym gerek.
Stay on the main road.	Esasy ýolda galyň.
We need to find these people before we know it.	Bu adamlary gözleýändigimizi bilmezden ozal tapmalydyrys.
Even credit cards.	Hatda kredit kartoçkalary.
All this work takes three key elements to success.	Bu işleriň hemmesi üstünlik gazanmak üçin üç sany esasy serişdäni alýar.
Of course, my use of drugs got a little worse.	Elbetde, neşe serişdesini ulanmagym birneme erbetleşdi.
It seemed to help.	Bu kömek eden ýalydy.
New week, new mix set.	Täze hepde, täze garyşyk toplumy.
Let's just say no one saw it.	Hiç kim ony görmedi diýeliň.
Some may have turned down the idea.	Käbirleri bu pikirden ýüz öwüren bolmagy mümkin.
However, on other days it seemed normal.	Şeýle-de bolsa, beýleki günlerde ol adaty bolup görünýärdi.
Cash on the table.	Stolda nagt pul.
You drink it, thanks.	Muny içýärsiň, sagal.
But things can never be fully understood.	Oneöne zatlara hiç wagt doly göz ýetirip bolmaz.
They agreed to change this treatment.	Bu bejerginiň üýtgemegi üçin razylyk berdiler.
I made an order	Men bir zakaz etdim
I know and love his father.	Men kakasyny tanaýaryn we halaýaryn.
I have a week left.	Islegim bir hepde galdy.
There is the right key.	Dogry açar bar.
But we did that three years ago.	Emma muny üç ýyl ozal etdik.
Eventually they meet again and fight.	Ahyrynda ýene duşuşýarlar we söweşýärler.
That may be true.	Bu hakykat bolup biler.
Their eyes match.	Olaryň gözleri gabat gelýär.
And then go to bed.	Soň bolsa ýatmak.
It was just stone, wood and metal.	Bu diňe daş, agaç we metaldy.
This letter made me feel like a failure.	Bu hat meni şowsuzlyk ýaly duýdy.
Something went wrong.	Bir zat erbet ýalňyşdy.
So he wanted it to be bad.	Şeýdip, ol munuň erbet bolmagyny isledi.
Quiet quiet place on the ground floor.	Quietuwaş ýerde ajaýyp myhmanhana.
But it will be too late.	Yetöne gaty giç bolar.
But he could not.	Emma edip bilmedi.
We deal with healthy people.	Sagdyn adamlar bilen iş salyşýarys.
How the stone turned	Daşa nädip öwrüldi.
But if you can't, you better.	Emma başarmasaňyz, gowy bolar.
I analyzed it here.	Men bu ýerde analiz etdim.
As a result, running for president is a deeply personal decision.	Netijede, prezidentlige dalaş etmek çuňňur şahsy karar.
However, there may be some special cases that may occur.	Şeýle-de bolsa, bolup biljek käbir aýratyn ýagdaýlar bolup biler.
It doesn't make sense.	Manysy ýok.
She had to find a wife.	Aýal tapmalydy.
Brought to the first.	Birinjisine getirildi.
I love this knife.	Men bu pyçagy gowy görýärin.
This is something you should avoid.	Bu siziň gaça durmaly zadyňyz.
However, he did not have the strength to stop.	Şeýle-de bolsa, onuň gepini duruzmaga güýji ýokdy.
He was taken from hospital to hospital.	Ony hassahanadan hassahana ýaýradandyrlar.
We couldn't believe what we were seeing.	Ikimizem görenlerimize ynanyp bilmedik.
Keep mixing.	Garyşmagy dowam etdiriň.
I wondered if they were thinking of me from time to time.	Wagtal-wagtal meni pikir edýärlermi diýip pikir etdim.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
After that.	Şundan soň.
Thus, an article or two carried by both.	Şeýlelik bilen, ikisi tarapyndan göterilýän bir makala ýa-da.
I didn't have a team.	Meniň toparym ýokdy.
I never doubt myself.	Özüme hiç wagt şübhelenemok.
However, the complainant.	Şeýle-de bolsa, şikaýatçy.
That's the way it is.	Şeýlelik bilen aýdylýar.
Animals do not see beauty or do not value us based on it.	Haýwanlar gözelligi görenoklar ýa-da şoňa esaslanyp bize baha bermeýärler.
The fourth rule is the only constant.	Dördünji düzgün ýeke-täk üýtgewsizdir.
There were very strong reasons for doing so.	Muny etmek üçin gaty berk sebäpler bardy.
I thought it was great.	Bu gaty gowy diýip pikir etdim.
Nothing but skin and bones.	Deriden we süňklerden başga zat ýok.
This is the case.	Bu ýagdaý.
They will never let you down.	Olar size hiç wagt durmaga ýol bermezler.
Then everything in the world was still there.	Soň dünýädäki hemme zat henizem bardy.
There is no right to fear in life.	Durmuşda gorkynyň hukugy ýok.
You agreed to the price and were paid.	Bahasyna razy bolduňyz we tölenildi.
He arrived early and was preparing for an important meeting.	Ol irdi we möhüm duşuşyga taýynlandy.
I failed the other two.	Beýleki ikisini başarmadym.
I hope this helps!	Bu kömek eder diýip umyt edýärin!
He said round.	Tegelek diýdi.
To date, very few people understand this.	Şu wagta çenli gaty az adam muňa düşünýärdi.
There were cars that looked like cars before.	Öň maşynlara meňzeýän awtoulaglaram bardy.
See what's going on in the mobile phone industry.	Jübi telefon pudagynda nämeleriň bolandygyny görüň.
Other small studies support this finding.	Beýleki kiçi gözlegler bu tapyndylary goldaýar.
Only issues made them stronger and more responsible.	Meseleleri diňe olary has güýçli we jogapkärli etdi.
Ready for action.	Herekete taýýar.
Maybe it’s love.	Belki, bu söýgi.
They don't care.	Olara alada bolmaz.
Your presence can affect.	Siziň barlygyňyz täsir edip biler.
High time for new management.	Täze dolandyryş üçin ýokary wagt.
Now there is a lot of water under the bridge.	Indi köpriniň aşagynda gaty köp suw.
However, as we noted, this does not seem to be the case.	Şeýle-de bolsa, belläp geçişimiz ýaly, bu mümkin däl ýaly.
Now I only had a face.	Indi diňe meniň ýüzüm bardy.
It was wrong to give up that ability.	Şol ukypdan ýüz öwürmek nädogrydy.
This is the last birth.	Bu soňky dogluş.
I've been to national news services.	Milli habar hyzmatlarynda boldum.
The thought was painful.	Pikir agyrdy.
He died this morning.	Ol şu gün irden aradan çykdy.
The code works though.	Kod bolsa-da işleýär.
So sometimes you are sad.	Şonuň üçin käwagt gynanýarsyňyz.
I don’t want you to play on the streets here.	Bu ýerde köçelerde oýnamagyňyzy islämok.
I'm here to help you solve this problem.	Bu meseläni çözmäge kömek etmek üçin men şu wagt geldim.
We had four weeks to work on the project.	Taslamanyň üstünde işlemek üçin dört hepde wagtymyz bardy.
Two key findings were reported.	Iki esasy tapyndy habar berildi.
He did that in high school.	Muny orta mekdepde etdi.
If necessary, the test methods used should be clearly explained.	Zerur bolsa, ulanan synag usullary anyk düşündirilmelidir.
This is just our time.	Bu diňe biziň wagtymyz.
This is a trade.	Bu söwda.
We hate and fear each other.	Biz birek-biregi ýigrenýäris we gorkýarys.
Arms is not enough to control weapons.	Armsöne ýaraglara gözegçilik etmek ýeterlik däl.
All we can do now is wait.	Häzirki wagtda edip biljek ähli zadymyz garaşmak.
Not every path is right.	Her bir ýol dogry däl.
I like my hair	Saçymy halaýaryn
An example can be found in s.	Bir mysal s-de tapylyp bilner.
So be careful what you do.	Şonuň üçin sizi gyzyklandyrýan zat bolsa, seresap boluň.
I didn't say much.	Men kän zat aýtmadym.
This is rare.	Bu seýrek bolýar.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
If you are sick, stay home from work or school.	Sickarawsyz bolsaňyz, işden ýa-da mekdepden öýde boluň.
The house lights are on.	Jaýyň yşyklary ýakylýar.
I hope they make it into a movie.	Muny filme öwürerler diýip umyt edýärin.
When he arrived.	Ol gelende.
I would recommend listening to someone.	Kimdir birini diňlemegi maslahat bererin.
The baby was bright, but he couldn't think.	Çaga ýagtydy, ýöne pikir edip bilmedi.
But when they see the government shut down, people move to the left.	Emma hökümetiň ýapylýandygyny görseler, adamlar çepe hereket edýärler.
Before they do that.	Olar muny etmezden ozal.
He had heard that it was twice as much.	Ol iki esse köpdügini eşidipdi.
We were not even human in their eyes.	Biz hatda olaryň gözünde-de adam däldik.
But it's too late.	Emma gaty giçdi.
He would be in bed.	Ol düşekde bolardy.
There seemed to be no one around Around the world.	Aroundöne töwereginde hiç kim ýokdy, ýalydy.
I would like to thank a certain person for doing this.	Muny amala aşyrandygy üçin belli bir adama sag bolsun aýdasym gelýär.
I would like to see a performance.	Spektaklyň bolmagyny göresim gelýär.
One of the biggest issues was changing the law.	Iň uly meseleleriň biri kanunlary üýtgetmekdi.
He did not feel his voice raised.	Ol sesiniň ýokary galdyrylandygyny duýmady.
Take the glass.	Stakany alyň.
You were not ready for that.	Siz muňa taýyn däldiňiz.
Brown doesn't take my dad seriously.	Braun kakama çynlakaý garamaýar.
There are six characters in the game.	Oýunda alty simwol bar.
Write the question.	Soragy ýazyň.
I don’t really like to do that.	Aslynda muny etmegi halamok.
So it is important to know when they were formed.	Şonuň üçin olaryň haçan emele gelendigini bilmek möhümdir.
If you have seen this, do not condemn me.	Muny gören bolsaňyz, meni ýazgarmaň.
He opened his eyes and saw a tree.	Gözüni açyp, bir agajy gördi.
Come to dinner.	Agşamlyk naharyna geliň.
This terrible fear increased.	Bu elhenç gorky artdy.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
Sounds good to me.	Meniň üçin gowy pikir ýaly.
This study yielded a completely different result than expected.	Bu gözleg, garaşylýandan düýpgöter tapawutly netije berdi.
There is no solution.	Hiç hili çözgüt ýok.
They have no concept of just personal property.	Olarda diňe şahsy emläk hakda düşünje ýok.
I know the show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Görkezişde başgaça peýda bolandygyny bilýärin.
You saw the statement.	Beýanaty gördüňiz.
You can just go to our site and try out different features.	Diňe sahypamyza girip, dürli aýratynlyklary synap bilersiňiz.
Because he had touched her.	Sebäbi ol oňa degipdi.
In that case, the tools are no longer responsible.	Şeýle ýagdaý ýüze çykanda, gurallar indi jogapkärçilik çekmeýär.
Two different experiments were performed in this study.	Bu gözlegde iki dürli synag geçirildi.
But here goes.	Hereöne şu ýere gidýär.
This construction still follows the same pattern.	Bu gurluşyk şu wagta çenli birmeňzeş nusga eýerýär.
It's harder than you think.	Bu onuň üçin göz öňüne getirişiňizden has kyndy.
Nor does he feel my eyes behind his neck.	Ora-da ol meniň gözlerimi boýnunyň arkasynda duýandyr.
Working with them can be painful.	Olar bilen işlemek agyry bolup biler.
They have only one weapon.	Olarda diňe bir ýarag bar.
I could barely see someone walking towards me.	Biriniň maňa tarap ýöränini zordan gördüm.
This brings us to the present day.	Bu bizi häzirki güne getirýär.
Clean spring water.	Arassa çeşme suwy.
Yes, it would be nice.	Hawa, gowy bolar.
This is the truth.	Bu hakykat.
You are very close to him.	Siz oňa gaty ýakyn.
All the main lines and products are there.	Esasy setirleriň we önümleriň hemmesi şol ýerde.
Then he goes and returns to the city.	Soň bolsa gidip, şähere gaýdýar.
And have fun.	We hezil ediň.
Can it get better?	Has gowulaşyp bilermi?
We want to divide this.	Muny bölmek isleýäris.
Very successful.	Örän üstünlikli.
You want to play it on both sides.	Iki tarapdanam muny oýnamak isleýärsiňiz.
The customer service asks me to visit the service center.	Müşderi hyzmaty menden hyzmat merkezine baryp görmegimi soraýar.
It doesn't matter.	Hiç zat tapawudy ýok.
It will come out.	Çykar.
Never forget them.	Olary hiç wagt ýatdan çykarmaň.
There is hope for the rest of us.	Galanlarymyz üçin umyt bar.
The two seemed confused.	Ikisi bulaşyk görünýärdi.
The door to the living room was closed.	Otag otagynyň gapysy ýapyldy.
Change the appearance of the meat.	Etiň görnüşini üýtgediň.
Look and stand on it.	Serediň we oňa duruň.
I'm afraid things will get more complicated as the kids get older.	Çagalar ulalansoň zatlaryň has çylşyrymlaşmagyndan gorkýaryn.
The company is seeking to repel the attack.	Kompaniýa bu hüjümi yzyna gaýtarmak üçin.
In normal, everyday life.	Adaty, gündelik durmuşda.
Also, it was too late.	Mundan başga-da, gaty giçdi.
I need money	Maňa pul gerek.
That was the end of it.	Munuň soňydy.
This is faith.	Bu imandyr.
She agreed, and we got dressed quickly.	Ol razy boldy, çalt geýindik.
You will find friends.	Dost taparsyňyz.
We did everything we could to be ready.	Taýýar bolmak üçin mümkin bolan ähli zady etdik.
Yes, it can be.	Hawa, şeýle bolup biler.
From the moment we arrived, we were really taken care of.	Gelen pursatymyzdan başlap hakykatdanam bize seredildi.
Okay, then again.	Bolýar, ýene şol wagt.
He wants someone there to help him.	Ol ýerde kimdir biriniň oňa kömek etmegini islär.
I didn't think much of it.	Men bu hakda gaty kyn pikir etmedim.
It’s important to be in good shape to sit like that.	Şeýle oturmak üçin gowy görnüşde bolmak möhümdir.
There was plenty of food to go around.	Aýlanmak üçin azyk köpdi.
He gave me confidence.	Ol maňa ynam berdi.
I don't think so.	Meniň pikirimçe beýle kyn bolmaz.
It is very difficult to get to the right window.	Dogry penjire barmak gaty kyn.
For example.	Mysal üçin.
Having a great doctor, you have to be patient with them.	Uly lukmanyň bolmagy, olara sabyr etmeli.
It was nice at first.	Ilkibaşda ýakymlydy.
I liked that they went a little way.	Olaryň azajyk ýoldan çykandyklaryny haladym.
When the two are finished, you need to light a fire to memorize the image.	Diňe ikisi gutaransoň, şekili ýatda saklamak üçin ot ýakmaly.
It will be visible.	Görnükli görüner.
He really wanted to do that.	Ol bu işi hakykatdanam isleýärdi.
I can say this is true.	Muny dogry diýip aýdyp bilerin.
It's a big surprise.	Uly garaşylmadyk zat.
Because we have a body, a word, and a mind.	Sebäbi bedenimiz, sözümiz we aňymyz bar.
As such, we used both approaches.	Şeýle bolansoň, iki çemeleşmäni hem ulandyk.
So why keep asking?	Onda näme üçin soramagy dowam etdiriň?
Things are starting to look serious.	Işler çynlakaý görünip başlady.
However, he was busy.	Şeýle-de bolsa, ol meşgullandy.
I don't know what to think.	Näme pikir etjegimi bilemok.
He was waiting at his friends' house.	Dostlarynyň öýünde garaşýardy.
That doesn't mean there's nothing left to see.	Şol wagta çenli görmäge zat galmady diýmek däl.
When he got home, he turned around.	Öýe baranda, yzyna öwrüldi.
Everything was going well.	Hemme zat gowy gidýärdi.
I don't have time for everyone.	Hemmeler üçin wagtym ýok.
I think life has been wonderful.	Durmuş ajaýyp boldy diýip pikir edýärin.
The music seems to match almost any music in my library.	Aýdym-saz kitaphanamdaky islendik saz bilen diýen ýaly gabat gelýän ýaly.
Not there.	Onerde däl.
T is that woman.	T şol aýal.
For four hours.	Dört sagatlap.
However, he was not harmed.	Muňa garamazdan, oňa zyýan ýetmedi.
Suddenly he wondered what he was doing on this street.	Birdenem bu köçede näme edýändigi bilen gyzyklandy.
The hall was filled with rock music.	Zal rok aýdym-sazlary bilen doldy.
Such a strange child.	Şeýle geň çaga.
It’s not good to just have each other.	Diňe birek-birege eýe bolmak gowy däl.
She wants the children in her care to live a better life.	Ol idegindäki çagalaryň has gowy durmuşda ýaşamagyny isleýär.
.I remember it, it was more than once.	.Adyma düşdi, bu bir gezekden köp boldy.
He was not mistaken.	Ol ýalňyşmady.
If not, just follow the steps above.	Notok bolsa, diňe ýokardaky ädimleri ýerine ýetiriň.
This is the mother inside me.	Bu meniň içimdäki ene.
There are no special items in the plan, even write.	Meýilnamanyň içinde aýratyn zatlar ýok, hatda ýazyň.
The video can be seen in a short time.	Wideoda gysga wagtda hem görmek bolýar.
Some of us immediately got an explanation.	Käbirimiz derrew düşündiriş aldyk.
That was my problem.	Bu meniň meselämdi.
He does not want the difference to be accepted.	Tapawudynyň kabul edilmegini islemeýär.
Ready when you are.	Siz bolanyňyzda taýýar.
We were getting notes from both.	Ikisindenem bellik alýardyk.
But the device is not waiting.	Emma enjam garaşanok.
Good protection.	Gowy gorag.
Also, don't talk about the dead like that.	Mundan başga-da ölüler hakda beýle gürlemäň.
Justa I became very good friends with everyone there.	Justaňy ol ýerdäki hemmeler bilen gaty gowy dost boldum.
He worked hard.	Ol gaty köp işledi.
Signed at the bottom of the photo field.	Surat meýdanynyň aşagyna gol çekildi.
For him, this is his job.	Onuň üçin bu onuň işi.
You can find another one.	Başga birini tapyp bilersiňiz.
This is unfortunate.	Bu gynandyryjy zat.
There are technical points to consider.	Oýlanmaly tehniki nokatlar bar.
I think he must have been sick for a long time.	Meniň pikirimçe, ol uzak wagtlap syrkawlan bolmaly.
If something happened to him, I couldn't stand it.	Eger oňa bir zat bolan bolsa, çydap bilmedim.
Your thoughts here help protect the world.	Bu ýerde pikirleriňiz dünýäni goramaga kömek edýär.
Even with people.	Adamlar bilenem.
However, you should carefully consider whether this applies to you.	Şeýle-de bolsa, munuň size degişlidigini üns bilen gözden geçirmeli.
I don't remember what it was about.	Näme hakda bolany ýadyma düşenok.
I show them that your teachers are human too.	Mugallymlaryňam adamdygyny olara görkezýärin.
The file path changes every day and adjusts accordingly.	Faýl ýoly her gün üýtgeýär we şoňa görä düzýär.
Just put it down	Diňe goýuň
He analyzed the data and wrote the manuscript.	Maglumatlaryň derňewini geçirdi we golýazmany ýazdy.
The home phone number was very personal.	Öý telefon belgisi diýseň şahsydy.
Also, this is an unusual election.	Mundan başga-da, bu adaty bolmadyk saýlaw.
I can't get out like that	Men beýle çykyp bilemok
I missed him especially last year.	Esasanam geçen ýylda ony küýseýärdim.
All eyes fell on him.	Gözleriň hemmesi onuň yzyna düşdi.
There are many ways to do this.	Muny etmegiň köp usuly bar.
There was concern.	Ol ýerde alada galdy.
I've been there for two weeks.	Iki hepde bäri boldum.
We gave them everything.	Olara hemme zady berdik.
Do you still see mine?	Sen henizem meniňkimi görýärsiňmi?
A man and a dog trying to understand.	Düşünmäge synanyşýan bir adam we it.
They did not live.	Olar ýaşamaýardylar.
Or rather, it is more accurate.	Ora-da bolmasa has dogry.
It’s hard to find some.	Käbirlerini tapmak kyn.
It was summer and hot enough.	Tomus we ýeterlik yssydy.
It was as if he had disappeared from the face of the earth.	Ol edil ýer ýüzünden ýitip giden ýalydy.
Onea with a train and one with a boat.	Onea-da biri otly bilen, biri gaýyk bilen.
Add more rose water to taste.	Tagamy üçin has köp gül suwuny goşuň.
According to his friends, he was basically broken when he passed.	Dostlarynyň pikiriçe, ol geçende esasan döwüldi.
And then they started writing great things for me.	Soň bolsa meniň üçin ajaýyp zatlar ýazyp başladylar.
You will only die with me.	Sen diňe meniň bilen ölersiň.
He put his hand in hers.	Ol elini onuň eline berdi.
The reason for this is not yet known.	Munuň sebäbi entek belli däl.
It gives us time to grow.	Ösmek üçin bize wagt berýär.
He wants to get information and he wants to understand.	Maglumat almak isleýär we düşünmek isleýär.
And then you start all over again tomorrow.	Soň bolsa ertir ähli işe täzeden başlarsyňyz.
Put the first things first.	Ilki bilen birinji zatlary goý.
Give them this right.	Olara bu hukugy beriň.
This is especially true of newcomers to the organization.	Bu, esasanam, gurama täze geleniňizden has dogrydyr.
This is the key.	Bu açar.
So we were ready.	Şeýdip, taýyn bolduk.
You've talked to him before.	Siz onuň bilen öňem gürleşipdiňiz.
We have each other.	Biri-birimiz bar.
And then it got better.	Soň bolsa gowulaşdy.
Circumstances happen faster.	Soagdaýlar has çalt bolup geçýär.
Be clearer at the right time.	Degişli wagtda has aýdyň.
, Ok, not floor.	, Ok, pol däl.
For practical reasons it will not go away anymore.	Amaly sebäplere görä mundan beýläk gitmez.
There was an error.	Erroralňyşlyk bardy.
Fear will keep local systems in check.	Gorky ýerli ulgamlary yzygiderli saklar.
Sometimes it looks more like other species.	Käwagt beýleki görnüşlerden has köp görünýär.
That was not my opinion.	Bu meniň pikirim däldi.
You have to help the team.	Topara kömek etmeli.
My poor child finally did it.	Garyp çagam ahyry muny etdi.
You want to get me out	Sen meni çykarmak isleýärsiň
The funniest thing is blood.	Iň gülkünç zat gandyr.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
I was very surprised to come here.	Bu ýere gelendigime düýbünden geň galdym.
I ran to stop him and pushed him back with both hands.	Ony saklamak üçin ylgadym-da, iki eli bilen yza itekledim.
There was no difference in heartbeat between the two groups.	Iki toparyň arasynda ýürek urşunda hiç hili tapawut ýokdy.
There should have been more to the story.	Hekaýa has köp zat bolmalydy.
I heard my heart beating.	Heartüregimiň urýandygyny eşitdim.
I told her from the beginning.	Men oňa başdan bäri aýtdym.
Each argument is added to each other to get a total result.	Jemi netijäni almak üçin her argument birin-birin goşulýar.
At the very least, it felt a little familiar.	Iň bärkisi, bu birneme tanyş ýaly duýuldy.
I've never seen one before.	Öň hiç wagt görmedim.
It should be out this fall.	Bu güýzde çykmaly.
It shows the previous actions differently.	Öňki hereketleri başgaça görkezýär.
Now one thing.	Indi bir zat.
None of the games are included.	Oýunlaryň hiç birine-de girenok.
There was no great danger to them.	Olara uly howp abanmady.
To date, no such test has been carried out.	Şu güne çenli beýle synag geçirilmedi.
With food	Iýmit bilen.
And he failed miserably.	We düýbünden şowsuzlyga uçrady.
He decided to wait for a better window of opportunity.	Ol has gowy mümkinçilik penjiresine garaşmak kararyna geldi.
Play safe.	Ygtybarly oýna.
Not everything is about money.	Hemme zat pul hakda bolmaly däl.
I recommend something else.	Başga bir zady maslahat berýärin.
You may have different patterns.	Sizde başgaça nagyşlar bolup biler.
This may still be the case.	Bu entegem şeýle bolup biler.
I just don’t know how to start a conversation.	Diňe söhbetdeşlige nädip başlamalydygyny bilemok.
These issues are often difficult issues related to long history.	Bu meseleler köplenç uzyn taryh bilen baglanyşykly kyn meseleler.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa, onuň kän işi ýokdy.
This is a long way from your parents.	Bu ene-ataňyza uzak ýol.
This may explain its low performance.	Bu onuň pes işleýşini düşündirip biler.
Draw your shoulders in front of your ears.	Egniňizi gulaklaryň öňünden çyzyň.
Then he turned around and looked at me again.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​maňa ýene seretdi.
Exit.	Çykmak.
They still don't know who you are.	Seniň kimdigiňi entek bilenoklar.
Only if this is the case.	Diňe şeýle bolan bolsa.
It takes time.	Şeýle wagt gerek.
He loves the game.	Ol oýny gowy görýär.
I really don't know how to do that.	Muny nädip etmelidigini hakykatdanam bilemok.
They realized that there are good things and bad things in life.	Durmuşda gowy zatlaryň we erbet zatlaryň bardygyna düşündiler.
The number of reports then dropped rapidly.	Soňra hasabatlaryň sany çalt azaldy.
That's exactly what happened.	Reallyöne hakykatdanam şeýle boldy.
We have no rest.	Bizde dynç ýok.
They saw it too.	Muny hem gördüler.
The show is back on track.	Görkeziş ýolda gaýdyp geldi.
I didn't know what to expect.	Nämä garaşjagymy bilmedim.
If someone has to cry, let them.	Kimdir biri aglamaly bolsa, goý, goý.
But our world is radically different from its current state.	Emma biziň dünýämiz häzirki ýagdaýyndan düýpgöter tapawutlanýar.
You have to live with the results.	Netijeler bilen ýaşamaly adamsyňyz.
Tell her to go.	Oňa gitmegini aýdyň.
The woman opened it again and looked around.	Aýal ýene açdy-da, daşyna seretdi.
Then again we learned that this is not really the case.	Soň ýene-de munuň hakykatdanam däldigini öwrendik.
This is basically the general meaning.	Bu, esasan, umumy many.
Everything is fine.	Hemme zat ajaýyp.
Saying what you want.	Isleýän zadyňy aýtmak.
This, of course, will make people happy.	Bu, elbetde, adamlary begendirer.
I know that treating your mother with cancer means she can't work.	Ejeňiziň rak keselini bejermegiň onuň işläp bilmejekdigini aňladýandygyny bilýärin.
Your voice would work again when this happened.	Bu waka bolanda sesiňiz ýene işlärdi.
Don't even ask.	Hatda sorama.
No big deal.	Uly mesele ýok.
It’s really about the power of character.	Bu hakykatdanam häsiýetiň güýji hakda.
When it comes down to it, it's weird.	.Eri gelende aýtsak, bu gaty geň.
The weather was great and not too cold.	Howa gaty gowydy we gaty salkyn däldi.
This type of meeting has never happened.	Duşuşygyň beýle görnüşi hiç haçan bolmandy.
I see more of you in that.	Munuň içinde senden has köp zady görýärin.
I want to see you again soon.	Köp wagt geçmänkä sizi ýene-de görmek isleýärin.
Burning does not mean that it will be tastier.	Burninganmak onuň hasam tagamly boljagyny aňlatmaýar.
Think about it.	Şu pikirleniň.
You have no attention and no direction.	Siziň ünsüňiz we ugruňyz ýok.
I enjoyed standing by your blog.	Blogyňyz bilen durmak meniň üçin hoşaldy.
My church.	Meniň ýygnagym.
Or to be somewhere else.	Ora-da başga bir ýerde bolmak.
It is pure and simple, and my mind will not be at ease.	Bu arassa we ýönekeý, aňymam rahat bolmaz.
We first analyzed the effect of heat shock on the wild type.	Ilki bilen ýylylyk zarbasynyň ýabany görnüşe täsirini analiz etdik.
We continued to live.	Biz ýaşamagy dowam etdirdik.
Peace here, a line so far.	Bu ýerde parahatçylyk, şu wagta çenli bir setir.
Take the big idea home.	Uly pikiri öýe alyň.
Then try other people.	Ondan soň, beýleki adamlary synap görüň.
No way to go anywhere else.	Başga ýere gitmäge mümkinçilik ýok.
But he continued to walk.	Emma ol ýöremegi dowam etdirdi.
He sleeps here.	Ol şu ýerde ýatýar.
We are three.	Biz üç.
The data show at least three independent tests.	Maglumatlar azyndan üç sany garaşsyz synaglary görkezýär.
It had something permanent.	Onda hemişelik zat bardy.
Maybe they will.	Belki, islär.
They have to be regular people.	Olar yzygiderli adamlar bolmaly.
But there was nothing you could do about it.	Emma edip biljek zadyňyz ýokdy.
Play for real money.	Hakyky pul üçin oýnaň.
It illuminated several windows on one side of the room.	Otagyň bir gapdalyndaky birnäçe penjire ýagtylyk berdi.
He is on my feet.	Ol menden aýakda.
He doesn't put it on paper.	Ol muny kagyza salmaýar.
Of course, everyone was asking him.	Elbetde, hemmeler ondan soraýardylar.
Six children are silent, more silent than usual.	Alty çaga dymýarlar, adatdakysyndan has dymýarlar.
This, as expected.	Bu, garaşylyşy ýaly.
Not because he wants to, but because he must.	Isleýänligi üçin däl-de, hökman bolmalydygy üçin.
The others who participated had to go through what they experienced.	Gatnaşan beýlekiler başdan geçirenlerini başdan geçirmeli boldular.
The greater the risk, the more care is needed.	Howp näçe uly bolsa, şonça-da köp ideg gerek.
I never played or saw it recorded.	Hiç haçan oýnamadyk ýa-da ýazylanyny görmedim.
We have no choice.	Bizde saýlaw ýok.
Very good.	Örän gowy.
I don’t want the crowd to be so wide.	Halkanyň beýle giň bolmagyny islemeýärin.
Take your time, make it right for the first time.	Wagtyňyzy alyň, ilkinji gezek dogry ediň.
The device will survive.	Enjam diri galar.
I did some research.	Biraz gözleg geçirdim.
Better a poor horse than no horse at all.	Goýsaň has gowy.
The time course was conducted twice with similar results.	Wagt kursy şuňa meňzeş netijeler bilen iki gezek geçirildi.
The service was great.	Hyzmat gaty gowy boldy.
I was saddened by the lack of traffic.	Trafigiň ýoklugy meni gynandyrdy.
However, no such incident was reported in the search.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegde beýle waka bolmady.
Learn the Biggest Online	Iň uly onlaýn öwreniň.
Please don't side with me.	Tarap tutmagyňyzy haýyş etmeýärin.
I tried two different cards.	Iki dürli kartoçkany synap gördüm.
Please let me know if you have any other questions or concerns.	Başga soraglaryňyz ýa-da aladalaryňyz bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
It doesn't matter if it's white, black, brown, or yellow.	Onuň ak, gara, goňur ýa-da sarydygyna tapawudy ýok.
I will not be short on any of them.	Men olaryň hiçisine-de gysga bolmaz.
I never wore small things.	Hiç haçan ownuk zatlar geýmedim.
Oh, never mind where the ball went.	Aý, topyň nirä gidenine hiç wagt üns berme.
You can go now.	Indi gidip bilersiňiz.
There are many of them.	Olaryň köpüsi bar.
All of this, you start playing football again !.	Bularyň hemmesi, ýene-de futbol oýnamaga başlaýarsyňyz!.
In fact, he was not sure if it would be found.	Aslynda, tapyljakdygyna ynam ýokdy.
I have heard many reasons for change.	Üýtgeşmäniň köp sebäbini eşitdim.
Of course, he didn't say anything.	Elbetde, bu barada hiç zat aýtmady.
We don't know yet.	Biz entek bilemzok.
You are not a good person.	Gowy adam däldigiňi.
In the last few months, they seemed to be coming back every night.	Soňky birnäçe aýda, olar her gije gaýdyp gelýän ýalydy.
Run the resulting project.	Alnan taslamany işlediň.
We have nothing to do.	Biziň etmeli zadymyz ýok.
The important thing is to learn from them.	Möhüm zat, olardan öwrenmegimizdir.
His little fingers seemed cold.	Kiçijik barmaklary sowuk ýalydy.
I don't think it should work.	Meniň pikirimçe işlemeli däl.
They believed in the future life of his race.	Racearyşynyň geljekdäki durmuşyna ynanýardylar.
It would be nice if we could go.	Biz gitsek, gowy bolar.
This was my father's mother's name.	Bu kakamyň ejesiniň adydy.
This is the kind of thing you need to experience for yourself.	Bu özüňiz üçin başdan geçirmeli zatlaryň bir görnüşi.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
He knew he was ready.	Ol taýyndygyny bilýärdi.
First, a new policy begins.	Ilki bilen täze syýasat başlaýar.
Use Hisa's picture.	Hisa-da suratyny ulanyň.
This was my first visit.	Bu meniň ilkinji saparymdy.
He could see it and not understand it.	Ol muny görüp bilýärdi we düşünip bilmeýärdi.
This will have to wait.	Bu garaşmaly bolar.
Yes, yes.	Hawa, hawa.
His voice was silent.	Onuň sesi ümsümdi.
They have a future now.	Olaryň indi, geljegi bar.
This is a very good book.	Bu gaty gowy kitap.
It will help him think straight.	Oňa birneme göni pikirlenmäge kömek eder.
It must have been a fun night.	Gijeki gyzykly gije bolmalydy.
Dinner will also be included.	Agşamlyk nahary hem goşular.
He was thrown by me and thrown into your life by me.	Ol meniň tarapyndan zyňyldy we durmuşyňyza meniň tarapyndan zyňyldy.
We will never give up on free music.	Mugt aýdym-sazdan asla ýüz öwürmeris.
A gold chain was placed on his head.	Onuň kellesine altyn zynjyr goýuldy.
We talked before.	Öň gürleşipdik.
There was a lot of confusion.	Köp bulaşyklyk boldy.
So we found it.	Şeýdip, biz ony tapdyk.
This is very easy for some people and very difficult for others.	Käbir adamlar üçin bu gaty aňsat, beýlekiler üçin gaty kyn.
It may not be as valuable.	Munuň ýaly gymmatly bolmazlygy mümkin.
Women get worse all their lives.	Aýallar bütin ömründe erbetleşýärler.
This is our cross.	Bu biziň haçymyz.
I can tell.	Men aýdyp bilerin.
This has been the case for some time now over the last seven years.	Bu soňky ýedi ýylyň dowamynda birneme yzygiderli dowam etdi.
You are very tired.	Siz gaty ýadadyňyz.
He continued to come.	Ol gelmegini dowam etdirdi.
We can help people in need.	Kömege mätäç adamlara kömek edip bileris.
At least he did it.	Iň bolmanda, muny etdi.
I don't know where he got the money.	Puly nireden alandygyny bilemok.
You have no security.	Howpsuzlygyňyz ýok.
You have to be patient for now.	Häzirlikçe sabyr etmeli.
I want to be able to live that moment again.	Şol pursaty täzeden ýaşamak mümkinçiligini isleýärin.
He wanted his parents back.	Ene-atasynyň gaýdyp gelmegini isledi.
You haven't seen him in years.	Ony birnäçe ýyl bäri görmediň.
I want to see them grow.	Olaryň ulalmagyny göresim gelýär.
God, he grew up in a beautiful man.	Hudaý, ol owadan adama ulaldy.
However, we did not do anything wrong.	Şeýle-de bolsa, biz erbet iş etmedik.
Calling you is just like him.	Size jaň etmek edil oňa meňzeýär.
His brother was right.	Agasy dogry aýtdy.
It was short.	Gysga boldy.
Then he saw two college boys very close.	Soň bolsa iki sany kollej oglanjygyny gaty ýakyn görüpdi.
Just a meaningless sound.	Diňe maksatsyz ses.
You want to understand everything with your head.	Everythinghli zada kelläňiz bilen düşünmek isleýärsiňiz.
I like to finish work.	Men işleri bitirmegi gowy görýärin.
I've heard a lot of good things about it.	Men bu hakda köp gowy zatlar eşitdim.
If that were the case, we wouldn't be in business.	Eger şeýle bolan bolsalar, biznesde galyp bilmezdik.
He probably knows that.	Ol muny bilýän bolsa gerek.
At that moment, he asked his father to marry him.	Şol wagt kakasyndan öýlenmek üçin elini soraýar.
He was interested.	Ol gyzyklandy.
I looked at his face.	Men onuň ýüzüne syn etdim.
The plant is still in operation.	Zawod häzirki wagtda hem işleýär.
There was a free program and a paid program.	Mugt programma we tölegli programma bardy.
He nodded to his cell phone.	Jübi telefonyna baş atdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hem seniň işiň.
All of this is visible on his side.	Bularyň hemmesi onuň tarapynda görünýär.
We know he will go to places.	Onuň ýerlere gitjekdigini bilýäris.
Not these days.	Bu günler däl.
I went to music school and talked to this teacher.	Aýdym-saz mekdebine bardym we bu mugallym bilen gürleşdim.
He is not asking questions right now, but a smart kid.	Ol häzir sorag berenok, ýöne akylly çaga.
We can only see the designs of his mind.	Diňe onuň aňynyň taslamalaryny görüp bileris.
Whatever it was before.	Öň näme bolsa-da.
Just like having a real brother.	Hakyky doganyň bolmagy ýaly.
You have to check them out at once.	Olary birbada barlamaly.
He had a drink.	Içgi bardy.
You start solving.	Siz çözüp başlaýarsyňyz.
I heard him take a deep breath.	Men onuň uludan demini alýandygyny eşitdim.
With that wonderful memory, he never needs a note.	Şol ajaýyp ýatlamasy bilen oňa hiç wagt bellikler gerek däl.
Such a change leads to heart failure.	Şeýle üýtgeşiklik ýürek ýetmezçiligine getirýär.
Help me solve my problem.	Meselämi çözmäge kömek ediň.
This is done for two reasons.	Bu iki sebäbe görä edilendir.
The decision was made.	Karary berildi.
Take a look at what others are reading.	Başgalaryň okaýan zatlaryna göz aýlaň.
You had to finish the run of the house.	Öýüň ylgawyny gutarmaly bolduň.
It does a great job.	Bu işi gaty gowy ýerine ýetirýär.
I was very excited.	Men gaty tolgunýardym.
Her lips were firm and hot.	Dodaklary berk we yssydy.
You are an important person these days.	Şu günler möhüm adamsyň.
I got a girl.	Bir gyz aldym.
He had to save his face at any cost.	Islendik bahadan ýüzüni tygşytlamalydy.
There are a number of limitations to current education.	Häzirki okuwyň birnäçe çäklendirmeleri bar.
You see, they tell him to keep it short.	Görýäňizmi, oňa gysga saklamaly diýdiler.
Learn from our experience.	Tejribämizden öwreniň.
I think this is a little quick.	Meniň pikirimçe, bu birneme çalt.
All those feelings are there.	Şol duýgularyň hemmesi bar.
You have to believe it exists and be open to it.	Onuň bardygyna ynanmaly we oňa açyk bolmaly.
Tell me you can't read.	Okap bilmejekdigiňizi aýdyň.
Maybe he had a brain injury.	Belki, beýnisine zeper ýetendir.
They do it under the influence.	Täsirinde edýärler.
He did not change his nature.	Tebigatyny üýtgetmedi.
A man left when asked by police.	Polisiýa soranda bir adam gitdi.
I really don't remember.	Hakykatdanam ýadymda däl.
He knew the place.	Ol ýeri bilýärdi.
It's my job to make it as simple as anyone can do.	Bu meniň işim, muny her kimiň edip bilýän gaty ýönekeý etmek.
I generally refer to these people as confusing.	Men, umuman, bu adamlary bulaşyk diýip ýazýaryn.
I know the code below is not valid.	Aşakdaky koduň kanuny däldigini bilýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bir gezek şoňa ýetensoň, ine şol.
Let it grow.	Goý, össün.
No one can do everything.	Hiç kim hemme zady edip bilmez.
But now he is hiding from you.	Nowöne indi ol seniň gözüňden gizlenýär.
That's why I lost everything.	Şol sebäpli hemme zady ýitirdim.
The pressure and speed of time make it even worse.	Wagtyň basyşy we tizligi ony hasam erbetleşdirýär.
I had fun today.	Şu gün hezil etdim.
More than a week has passed, probably two.	Bir hepdeden gowrak wagt geçdi, ähtimal iki.
The rules have changed.	Düzgünler üýtgedi.
I hope it will be useful.	Peýdaly bolar diýip umyt edýärin.
Of course not.	Elbetde ýok.
Eventually the baby came in.	Ahyrynda çaga içeri girdi.
We all welcome you to join us.	Hemmämiz bize goşulmaga hoş geldiňiz.
However, the number of mobile phone users is very high.	Şeýle-de bolsa, jübi telefonyny ulanýanlaryň sany gaty köp.
I informed the police that there were no thugs.	Thearaglaryň ýokdugyny polisiýa habar berdim.
Appreciate everything.	Bar zadyňy gadyr et.
The best example is email.	Munuň iň gowy mysaly e-poçta arkaly.
Only positive.	Onlyeke-täk oňyn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, indi durmaly zat.
I'm carrying a gun.	Men ýarag göterýärin.
Very simple.	Örän ýönekeý.
He was not a man to be betrayed.	Ol özüni bermeli adam däldi.
Set this part aside.	Bu bölegi bir gyra goýuň.
Love serves your children.	Çagalaryňyza söýgi hyzmat edýär.
Why not?	Näme üçin beýle däl?
Last time.	Iň soňky gezek.
It was a turning point in his career.	Bu onuň karýerasyndaky öwrülişik nokady boldy.
Who can remember.	Kim ýadyna düşüp biler.
Calls can be used as a form of insurance.	Çagyryşlar ätiýaçlandyryş görnüşi hökmünde ulanylyp bilner.
Meet this life.	Bu durmuş bilen tanyşyň.
I worked on it instead.	Munuň ýerine munuň üstünde işledim.
The cost of one person.	Bir adamyň bahasy.
I think these were the only ones involved.	Meniň pikirimçe, bular diňe gatnaşdy.
None of them knew what to do.	Olaryň hiç biri näme etmelidigini bilenokdy.
That fact must be taken into account. "	Hakykatdanam munuň öňüni almaly.
I saw it the other day.	Muny beýleki gün gördüm.
Now there is something there.	Häzir ol ýerde bir zat bar.
Because you love to learn.	Sebäbi öwrenmegi gowy görýärsiňiz.
He was therefore elected to remain in office.	Şol sebäpli wezipesinde galmak üçin saýlandy.
Many more flowers appeared and disappeared.	Anotherene-de köp gül peýda boldy we ýitdi.
He saw that there was no need to act.	Hereket etmegiň zerurlygynyň ýokdugyny gördi.
But he did not think it was a waste of time.	Heöne munuň wagty ýitirendigini pikir etmedi.
But this is only for this example.	Thisöne bu diňe şu mysal üçin.
This is really strange.	Bu hakykatdanam geň görünýär.
He immediately bought a house where he still lives.	Derrew häzirem ýaşaýan jaýyny satyn aldy.
No idea wild.	Hiç hili pikir ýabany däl.
We want to hear from you.	Biz sizden eşitmek isleýäris.
Hit the system.	Ulgamy uruň.
But power does not respond to will.	Emma güýç erkine jogap bermeýär.
He introduced himself as a doctor, but did not name himself.	Özüni lukman lukmany hökmünde tanatdy, ýöne adyny aýtmady.
But something deeper.	Emma has çuňňur bir zat.
More attention has been paid to individual treatments.	Aýry-aýry bejergä has köp üns berildi.
There is more to what you want to know.	Bilmek isleýän zadyňyzdan has köp bolýar.
At first, it was only necessary not to leave the city.	Ilki bilen diňe şäherden çykmazlyk talap edilýärdi.
He had nothing to do with it, not yet.	Onuň üçin edip biljek zady ýokdy, entek däl.
He said they would.	Etjekdiklerini aýtdy.
I took her home and gave her my bed.	Men ony öýe alyp, düşegimi berdim.
One day they will take us.	Bir gün bizi alarlar.
And their weight.	We olaryň agramy.
People were angry.	Adamlar gaharlandy.
Nothing is better than a book and a walk.	Kitapdan we ýöremekden başga zat gowy däl.
There are many players to meet and befriend.	Tanyşmak we dostlaşmak üçin köp oýunçy bar.
Maybe you don't love me enough.	Megerem, meni ýeterlik söýmeýärsiň.
The address group performed the same tests, but without calling at night.	Salgy topary şol bir synaglary geçirdi, ýöne gijeki jaň etmezden.
It was good.	Gowy boldy.
In other words, you need to know what to read.	Başgaça aýdylanda, okamak üçin zatlary bilmeli.
I don't know if this is the case or not.	Munuň sebäbini ýa-da ýokdugyny bilemok.
Warm water can be used to speed up the process.	Amaly çaltlaşdyrmak üçin ýyly suw ulanylyp bilner.
It was related to that.	Ol munuň bilen baglanyşyklydy.
This post is great	Bu ýazgy gaty gowy
I'll show him	Men oňa görkezerin
Patients who lost their treatment due to medical reasons have not been treated.	Lukmançylyk sebäplerinden bejergini ýitiren hassalar mundan beýläk seredilmedi.
I read this.	Men muny okadym.
He wants to go home.	Öýüne gitmek isleýär.
But progress has been slow.	Emma öňegidişlik haýaldy.
It shows what kind of person you are.	Bu siziň nähili adamdygyňyzy görkezýär.
We can agree on something.	Bir zat barada ylalaşyp bileris.
Three different issues are addressed.	Üç dürli meselä seredilýär.
You will come back stronger for the next try.	Indiki synanyşyk üçin has güýçli gaýdyp gelersiňiz.
Data representative of three independent trials.	Üç sany garaşsyz synagyň maglumat wekili.
The pain was exacerbated after the operation.	Operasiýa edilenden soň agyry hasam güýçlenýärdi.
It was not normal.	Ol adaty ýaly däldi.
I'm just scared.	Diňe gorkýan.
So that’s a big risk.	Diýmek, bu uly töwekgelçilik.
Cool a little.	Biraz sowadyň.
The situation has changed since he left.	Ol gideninden bäri ýagdaý üýtgedi.
Thank you very much for your attention to this issue.	Bu meselä üns bereniňiz üçin köp sag boluň.
All three.	Üçüsi.
This is a very powerful language, it was immediately opened.	Bu gaty güýçli dil, derrew açyldy.
My people.	Meniň halkym.
They end up together.	Olar bilelikde gutarýarlar.
I end up with mistakes when I try to add next prices.	Indiki bahalary goşjak bolanymda ýalňyşlyklar bilen gutarýaryn.
Strategy and advice for research.	Gözleg üçin strategiýa we maslahat berildi.
It has become a real battle.	Hakyky söweşe öwrüldi.
This number will tell you a lot about your overall financial situation.	Bu san size umumy maliýe ýagdaýyňyz barada köp zat aýdyp berer.
We are just getting started.	Biz ýaňy başlaýarys.
This seems normal to me.	Bu meniň üçin adaty görünýär.
The story goes one way and then the other.	Hekaýa bir tarapa, soňam başga tarapa gidýär.
I spent some time in this building.	Bu binada birnäçe wagt geçirdim.
Maybe my father's name will be there.	Belki, kakamyň ady şol ýerde bolar.
When you see the best, you feel the best.	Iň gowusyny görseň, özüňi iň gowy duýarsyň.
I care about you.	Siz hakda alada edýärin.
The player cannot jump.	Oýunçy böküp bilmeýär.
He would never forget it.	Ol muny hiç haçan ýatdan çykarmazdy.
Of course, in the last section we will show you in detail what happened to him.	Elbetde, soňky bölümde oňa näme bolandygyny jikme-jik görkezeris.
There has to be a better way to find out where it is.	Nirededigini tapmagyň has gowy usuly bolmaly.
Can anyone help us understand how it can affect our program?	Programmamyza nähili täsir edip biljekdigine düşünmäge kömek edip biljek barmy?
Everything has freedom.	Hemme zadyň erkinligi bar.
The correct information was as good as gold.	Dogry maglumatlar altyn ýaly gowydy.
The two things are as different as night and day.	Iki zat gije bilen gündiz ýaly üýtgeşik.
So they both won.	Şeýdip, ikisi-de ýeňiş gazandy.
His voting style was different.	Onuň ses beriş usuly başgaçarakdy.
So far, we have tested more than anyone else.	Şu wagta çenli hemme kişiden has köp synag etdik.
I have never seen such a large police force in my life.	Ömrümde beýle uly polisiýanyň bardygyny hiç wagt görmedim.
I thought it would be higher.	Has ýokary bolar öýdüpdim.
Life has changed.	Durmuş üýtgedi.
He was not.	Ol beýle däldi.
However, the data should be analyzed after collection.	Şeýle-de bolsa, maglumatlar ýygnanandan soň derňelmeli.
They will do good things for you there.	Ol ýerde size gowy zatlar ederler.
There are so many types it's hard to say.	Kakaňyzyň keşbinde gaty köp.
The test starts very easily, but becomes more difficult until the end.	Synag gaty aňsat başlaýar, ýöne soňuna çenli has kynlaşýar.
He was not going to give me his numbers.	Ol maňa nomerlerini berjek däldi.
But for you, the criminal escaped.	Youöne seniň üçin jenaýatçy gaçardy.
They only have a mouth and a picture.	Olarda diňe agzy we suraty bar.
I compared them.	Men olary deňeşdirdim.
In your opinion.	Siziň pikiriňizçe.
I was sent a few pieces for review.	Maňa gözden geçirmek üçin birnäçe bölek iberdiler.
They really want you to love working there and be happy.	Olar hakykatdanam ol ýerde işlemegi gowy görmegiňizi we bagtly bolmagyňyzy isleýärler.
Thank you for not using the ideas.	Pikirleri ulanmasaňyzam sag bolsun aýdyň.
How many women?	Näçe aýal?
This building has a lot of energy.	Bu binada köp energiýa bar.
I really don't want to	Men hakykatdanam islämok
I lost	Men ýitirdim.
But how much does it cost?	Itöne munuň bahasy näçe?
They live in soft areas of the sea floor.	Deňiz düýbüniň ýumşak ýerlerinde ýaşaýarlar.
Make it part of the record.	Recordazgynyň bir bölegi ediň.
So many people died.	Şeýdip, köp adam öldi.
Good.	Gowy.
I sat down and he stood up.	Men oturdym, ol durdy.
Corner in the background.	Fonda burç.
This does not apply.	Bular hem muňa degişli däldir.
He was declining, but he didn't care.	Ol peselýärdi, ýöne oňa ähmiýet bermedi.
Ten patients were treated in one year.	Bir ýylyň dowamynda on näsag bejergi aldy.
Or at least I didn't go down without explaining myself first.	Ora-da bu meselede özüm.
We appreciate your feedback.	Siziň pikirleriňize ýokary baha berýäris.
Think about it for yourself.	Bu barada özüňiz pikir ediň.
He said we should be worse.	Has erbet bolmalydygymyzy aýtdy.
The fire spread throughout the city.	Fireangyn şäheriň hemme ýerine ýaýrady.
For all other living things.	Beýleki ähli janly-jandarlar üçin.
Good job with that.	Munuň bilen gowy iş.
It was never possible to be outside.	Daşarda bolmak hiç wagt mümkin däldi.
His picture was mixed.	Onuň suraty garyndy.
Make it a goal.	Bir maksat edin.
The rooms are very basic.	Otaglar gaty esasy.
We don't know what they want.	Olaryň näme isleýändigini bilemzok.
Life has broken many people.	Durmuş, köp adamy döwdi.
My beautiful home.	Gözel öýüm.
The sound effects were great.	Ses effektleri gaty gowy boldy.
We learned from him.	Biz ondan öwrendik.
I think it makes sense when you talk about context.	Kontekst hakda gürläniňde bir pikir edýär diýip pikir edýärin.
Everyone finds their way.	Her kim öz ýoluny tapýar.
It plans to track production quickly.	Önümçiligi çalt yzarlamagy meýilleşdirýär.
Be with everyone.	Hemmeler bilen bile boluň.
If he told me he wouldn't, he would continue.	Maňa etmejekdigini aýtsa, sözüni dowam etdirerdi.
A lot of people liked the strong taste.	Köp adam güýçli tagamy halady.
She thought she was beautiful.	Ol owadan diýip pikir etdi.
The party was strong, albeit late.	Partiýa giç bolsa-da, güýçli dowam edýärdi.
Thoughogsa is about it.	Thoughogsa-da, bu hakda.
We will take anyone.	Islendik adamy alarys.
However, we chose these results.	Şeýle-de bolsa, biz bu netijeleri saýladyk.
This is a small place.	Bu kiçijik ýer.
I never read	Men hiç haçan okamadym
This is human nature.	Bu adam tebigaty.
Elsewhere, life goes on.	Beýleki ýerlerde durmuş dowam edýär.
I'm just weak.	Men diňe ejiz.
So he stayed at home and both sides rejoiced.	Şeýdip, ol öýde galdy we iki tarapam begendi.
I choose here.	Men şu ýerde saýlaýaryn.
I want others to put their needs first.	Başgalaryň zerurlyklaryny öz isleglerinden ileri tutmagyny isleýärin.
He is not so confident.	Özüne beýle bir ynamly däl.
You have to do it yourself.	Muny özüň etmeli.
They had our dinner.	Agşamlyk naharymyza düşdüler.
One side of the box is glass.	Gutynyň bir tarapy aýna.
However, the correct answers appear to be different.	Muňa garamazdan, dogry jogaplar başgaça bolup görünýär.
You are still young	Sen entek ýaş.
Strength, confidence.	Güýç, ynam.
The pain is gone.	Agyry ýok boldy.
He did not do this for our understanding.	Ol muny biziň düşünmegimiz üçin etmedi.
He then returned to his former position.	Ondan soň öňki ýagdaýyna gaýdyp geldi.
Maybe they broke up with you.	Belki, olar seniň bilen aýrylyşandyrlar.
However, the set is only used in the film.	Şeýle-de bolsa, toplum diňe filmde ulanylýar.
They are fast and heavy.	Olar çalt we agyr.
It's a good thing for a while.	Biraz wagtlap gaty gowy zat.
The story is nothing.	Hekaýa hiç zat däl.
They didn't need a chef.	Olara aşpez gerek däldi.
Many computer users consider the development bar to be beneficial.	Kompýuter ulanyjylarynyň köpüsi ösüş barlaryny peýdaly hasaplaýarlar.
Energy is not fast.	Enougheterlik çalt däl.
These are the three approaches.	Bu üç çemeleşme.
At the top of the world.	Dünýäniň depesinde.
However, this was only once.	Şeýle-de bolsa, bu diňe bir gezekdi.
It was strange to see him that way.	Ony beýle görmek geňdi.
I have to say that I enjoyed their service and the tour plan.	Olaryň hyzmatyndan we gezelenç meýilnamasyndan lezzet alandygymy aýtmalydyryn.
We just have to rest at night.	Bize diňe gije dynç bermeli.
But they choose because they like it.	Theyöne halaýandyklary üçin saýlaýarlar.
Take a break	Dynç güni dynç alyň.
As a result, we checked the measurements only once.	Netijede, ölçegleri diňe bir gezek barladyk.
Of course they are black.	Elbetde olar gara.
You're a real spit fire and that's exactly what we like on this site CC!	Youngaş, sebäbi bir dostum oňa maslahat berdi.
I found the best gift at a good price.	Iň oňat sowgady gowy bahadan tapdym.
I was ready for the party.	Men oturylyşyga taýýardym.
It takes time, but it is worth it.	Wagt gerek, ýöne muňa mynasyp.
Out of my mouth	Agzymyň içinden.
He was asked to withdraw.	Ondan çekilmegi haýyş edildi.
This happened because there was a big problem in the film.	Bu filmde uly problema bolany üçin bolup geçdi.
It gives him a different direction.	Oňa başga ýol görkezýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, indiki zat hiç zat bu meselä bagly däldir.
Now something else has happened.	Indi başga zat boldy.
I had to live in the present, not in the past.	Geçmişde däl-de, häzirki döwürde ýaşamaly boldum.
He used his private office key to enter the house.	Jaýa girmek üçin şahsy ofisiniň açaryny ulandy.
These are not, but they are getting better and better.	Bular ýok, ýöne has gowulaşýar we bu gyzykly.
Bring your camera and give it a try.	Kameraňyzy getiriň we synap görüň.
But that's not fair.	Emma bu gaty adalatly däl.
The media was changing every day.	Habar beriş serişdeleri her gün çalşylýardy.
He took her out the door.	Ony gapydan alyp gitdi.
In a word, we are soft.	Bir söz bilen aýdylanda, biz ýumşak bolduk.
The camera is working properly.	Kamera dogry işleýär.
It is really bright and clean.	Bu hakykatdanam ýagty we arassa.
Soon, they both entered.	Tizara, ikisi-de şol ýere girdiler.
Enough energy seems simple, but a lot of people lose that mark.	Enougheterlik derejede ýönekeý ýaly görünýär, ýöne köp adam bu belligi ýitirýär.
A lot of this is obvious.	Bu köp zat äşgärdir.
Two people were killed here.	Bu ýerde iki adam öldi.
But that's not what I'm doing.	Emma bu meniň edýän zadym däl.
But that has changed in recent years.	Emma bu soňky ýyllarda üýtgedi.
They felt free.	Özlerini erkin duýýardylar.
We hear these stories.	Bu hekaýalary eşidýäris.
People often choose one or the other.	Adamlar köplenç birini ýa-da birini saýlaýarlar.
I wanted to see how you look.	Siziň nähili görünýändigiňizi göresim geldi.
It was the same with everyone.	Hemmelerde-de şeýle boldy.
He did not even believe that he wanted to keep his name.	Ol hatda öz adyny saklamak isleýändigine-de ynanmady.
It started well.	Gowy başlandy.
Then you can train.	Soň bolsa türgenleşip bilersiňiz.
The main note for this.	Munuň üçin esasy bellik.
I also had a race plan.	Racearyş meýilnamam bardy.
The content of the message to be sent instead of the video.	Wideonyň ýerine iberilmeli habaryň mazmuny.
Look where you brought us.	Bizi nirä getireniňize serediň.
But the war did just that.	Emma söweş muny amala aşyrdy.
He didn't even listen to me.	Ol hatda meni diňlemeýärdi.
He felt he could not live without them.	Olarsyz ýaşap bilmejekdigini duýdy.
Members of the community could vote for anyone, including themselves.	Jemgyýetiň agzalary islendik kime, şol sanda özlerine-de ses berip bilerdi.
The next day a digital download was made available.	Ertesi gün sanly göçürip almak üçin elýeterli edildi.
I knew you wanted something like that.	Munuň ýaly bir zat isleýändigiňizi bilýärdim.
The effects were significant, but minimal.	Täsirleri möhümdi, ýöne azdy.
Divide them.	Olary böl.
It was still very good.	Bu entegem gaty gowydy.
Of course, raise prices.	Elbetde, nyrhlary ýokarlandyryň.
A good future.	Gowy gelejek.
Taking this is like killing an old friend.	Muny alyp gitmek köne dostuň ölen ýalydyr.
People took it really well.	Adamlar muny hakykatdanam gowy kabul etdiler.
The taste of black hair.	Gara saçlarynyň tagamy.
This task did not come easily to him.	Bu wezipe oňa aňsatlyk bilen gelmedi.
No one mentioned the well.	Hiç kim guýyny agzamady.
I mean, we worked for other people who came and asked.	Diýjek bolýanym, gelip, soraýan beýleki adamlar üçin iş etdik.
It lasted about a minute and is no more.	Onda bir minut töweregi wagt bardy, indi ýok.
Whatever my team has to do to me.	Toparym maňa näme etmeli bolsa.
I was convinced that this would be the case.	Munuň şeýle boljakdygyna ynanýardym.
I like composing songs.	Aýdym düzmegi halaýaryn.
Now you have the power.	Indi güýji bolan sen.
We started this journey together and will finish it together.	Bu syýahaty bilelikde başladyk we bilelikde tamamlarys.
But then the truth came out.	Emma soň hakykat ýüze çykdy.
It really brought home.	Bu hakykatdanam öýe getirdi.
There is not enough money to hide forever.	Baky gizlemek üçin ýeterlik puly ýok.
Additional research will be conducted.	Goşmaça barlaglar geçiriler.
But then again, these would mean that you have to spend for these processes.	Thoseöne şol görkezişleri ýatdan çykaranymyz hakda.
Missing it would be a crime.	Ony sypdyrmak jenaýat bolar.
You know your actions hurt people you love.	Hereketleriňiziň söýýän adamlara zyýan ýetirendigini bilýärsiňiz.
You are nothing special.	Siz üýtgeşik zat däl.
Stay tuned.	Maksada dur.
Both of these are pure magic.	Bularyň ikisi-de arassa jadydyr.
It can never be closed.	Ony hiç wagt ýapyp bolmaz.
This number is probably small.	Bu san az bolsa gerek.
In particular, there are recent cases where there is no lost energy.	Hususan-da, ýitiren energiýasy bolmadyk soňky ýagdaýlar bar.
There are so many types it's hard to say.	Düzgünler we duýgular gaty köp.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, beýle bolmazdy.
However, for many reasons, the skin may change over time.	Şeýle-de bolsa, köp sebäplere görä deriniň wagtyň geçmegi bilen üýtgemegi mümkin.
In life	Durmuşda.
Prices are also shown in other ways.	Beýleki usullar bilen bahalar hem görkezilýär.
We can call it success or failure.	Muny üstünlik ýa-da şowsuzlyk diýip atlandyryp bileris.
Neither did my parents.	Ene-atamam däldi.
The real heat transfer is only here.	Hakyky ýylylyk geçirijisi diňe şu ýerde bolýar.
Some of the outsiders.	Daşardakylaryň käbiri.
It will snow in the near future.	Soonakyn wagtda gar ýagar.
It just happened to him.	Bu ýaňy onuň bilen bolupdy.
Please contact your doctor.	Lukmanyňyz bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
What happened next?	Ora-da soň näme boldy.
Video games are real.	Wideo oýunlary hakyky.
He will not get up.	Ol ýerinden turmaz.
Address me, then go back and stay with him.	Maňa salgy beriň, soň yza gaýdyň we onuň bilen galyň.
No one was talking to anyone else.	Hiç kim başga biri bilen gürleşmeýärdi.
Once he was a judge.	Bir gezek ol kazy bolupdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu esasy mesele däl.
There was no turning back.	Yza gaýdyp bolmazdy.
Of course I would read more.	Elbetde has köp okardym.
Good thing not to.	Şok üçin gowy zat.
But things never go as planned.	Emma zatlar hiç haçan meýilnama boýunça gidenok.
But each spring we produce more than we produce.	Eachöne her ýazda goýanymyzdan has köp zat çykarýarys.
We have to talk.	Biz gürleşmeli.
I will not stand for it.	Men munuň üçin durmaryn.
, Ok, nothing normal at this point, my friends.	, Ok, bu pursatda adaty zat ýok, dostlarym.
This is not my thing.	Bu meniň zadym däl.
I left a message for both of them to call me.	Ikisiniňem maňa jaň etmegi üçin habar goýdum.
There was no one in the house.	Öýde hiç kim ýokdy.
The lines represent the values ​​of the individuals for each condition.	Setirler her şert üçin şahsyýetleriň bahalaryny görkezýär.
It could be anything but talking.	Bu gürlemekden başga zat bolup biler.
He made a lot of notes.	Ol köp bellik etdi.
Even if you do this and other research.	Şeýle we beýleki gözlegleri etseňizem.
Some may be used when deciding to take the baby out.	Çagany daşaryk çykarmak kararyna gelende, käbiri ulanylyp bilner.
The king answered him.	Patyşa oňa jogap berdi.
I feel bad for Thealans.	Thealanlardan özümi erbet duýýaryn.
We have made good progress.	Gowy ösüş gazandyk.
I don't want to do that every time.	Muny her gezek etmek islämok.
Blood, but not blood.	Gan, ýöne gan däl.
They looked at the fire together for a moment.	Birnäçe salym bilelikde oda göz aýladylar.
I wish you had met him.	Käşgä onuň bilen tanyşan bolmagyňyzy isleýärin.
This paper is reviewed.	Bu kagyzda gözden geçirilýär.
House party if you want.	Isleseňiz, jaý oturylyşygy.
I planned to take them home after the game, but we lost.	Oýundan soň olary öýlerine äkitmegi meýilleşdirdim, ýöne utuldyk.
But things are changing.	Emma zatlar üýtgeýär.
I installed it and made it free.	Men ony oturdym we mugt etdim.
Reports from each center were analyzed.	Her merkezden gelen hasabatlar derňeldi.
I liked beer.	Men piwo haladym.
Enough energy is fair.	Enougheterlik derejede adalatly.
This could be a problem.	Bu mesele bolup biler.
The rest will be divided into five groups into two groups.	Galanlary bäş topara iki topara bölüner.
The color is there.	Reňki şol ýerde.
Not his mother.	Ejesi däl.
I had a whole boat for myself.	Özüm üçin tutuş gaýyk bardy.
You make the world a beautiful place.	Dünýäni owadan ýere öwürýärsiňiz.
It was just inside him.	Diňe onuň içindedi.
This is nothing new.	Bu täzelik däl.
I saw the soldier's face.	Esgeriň ýüzüni gördüm.
He then posed for a photo.	Soňra ol surata düşdi.
He tells them something.	Olara bir zat aýdýar.
Cars passed by me, which was unusual.	Maşynlar meniň üstümden geçdi, bu adaty däldi.
One day, things were gone.	Bir gün bolsa zatlar ýitdi.
You may be a member of the local church.	Localerli ýygnagyň agzasy bolup bilersiňiz.
I have no longer.	Mende has uzyn däl.
They have no job, no profession and no education.	Olarda iş ýok, hünär ýok we bilim ýok.
They loved to go fast.	Çalt gitmegi gaty gowy görýärdiler.
Since there was no other decision, it was an order decision.	Başga karar bolmansoň, buýruk kararydy.
Of course not.	Elbetde beýle däldi.
But not forever.	Emma hemişelik däl.
With this program the user can easily solve any problem on the internet.	Bu programma bilen ulanyjy internetdäki islendik meseläni aňsatlyk bilen çözüp biler.
I started to get it wrong because he made a mistake.	Men ony ýalňyşyp başladym, sebäbi ol bir ýalňyşlyk goýberdi.
The account was not available.	Hisagdaýy elýeterli däldi.
I did not feel that time had passed so quickly.	Wagtyň şeýle çalt geçendigini duýmadym.
Of course, he had done that before.	Elbetde, muny öňem edipdi.
We waited in the morning.	Irden garaşdyk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu mümkin bolan saýlawlaryň köpüsi.
Guys, thank you and have a good life together!	Guysigitler, sag boluň we bilelikde gowy durmuşda boluň!
We talk about the weather.	Howa hakda gürleşýäris.
It has to be chosen anyway.	Näme-de bolsa saýlanmalydyr.
It was very easy to find.	Tapmak gaty aňsatdy.
One hand was fired for support, but was not found.	Bir eli goldaw üçin atyldy, ýöne tapmady.
I gave you the key.	Men saňa açary berdim.
We will see.	Göreris.
He hit.	Ol urdy.
But it is easy to determine.	Emma muny anyklamak aňsat.
I'm a little angry	Biraz gaharym gelýär
I may have to try this.	Muny synap görmeli bolmagym mümkin.
Tested, collected data, analyzed data and wrote manuscripts.	Synaglary geçirdi, maglumatlary ýygnady, maglumatlary analiz etdi we golýazma ýazdy.
This time with a better one.	Bu gezek has gowy biri bilen.
I told him my thoughts.	Men oňa öz pikirlerimi aýtdym.
We'll start again.	Againene başlarys.
Each state has its own laws and regulations.	Her ştatyň öz kanunlary we düzgünleri bar.
In fact, in some cases, he did.	Hakykatdanam, käbir ýagdaýlarda muny bilerdi.
One had a toll booth.	Birinde tölegli giriş bölümi bardy.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, tutuş synp tarapyndan gowy gülki döretdi.
Effects were similar for boys and girls.	Effectshli täsirler oglanlar we gyzlar üçin meňzeýärdi.
It will help with this.	Bu meselä kömek eder.
Two of them knelt down.	Olaryň ikisi dyza çökdi.
Turn off the heat if necessary.	Gerek bolsa ýylylygy öçüriň.
Much more can be expected of such changes.	Şeýle üýtgeşmelere has köp garaşyp bolar.
You lost me.	Sen meni ýitirdiň.
His face was completely dry.	Faceüzi düýbünden gurady.
I could only imagine what they saw.	Men olaryň görenlerini diňe göz öňüne getirip bilýärdim.
Listen	Diňle
If the group needs information, access it.	Topara maglumat gerek bolsa, oňa giriň.
How did we get here today?	Bu gün bu ýere gelmezlige nädip ýakynlaşdyk.
An extra point in football.	Futbolda goşmaça nokat.
And the fingers are very thick.	Barmaklary bolsa gaty galyň.
I need more than ever.	Maňa häzirkiden has köp mätäç.
He wants to do something else.	Başga bir zat etmek isleýär.
He did not want to ask.	Ol soramak islemedi.
He will not even come close to doing these things.	Bu zatlary etmäge hatda ýakynlaşmaz.
Then my brain said the game was over.	Şonda beýnim oýun gutardy diýdi.
It was as if he had found himself again in fear.	Gorkudan ýaňa ýetip, özüni ýene tapan ýaly.
With the benefit of practice.	Amalyň peýdasy bilen.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, bu hakykatdan daşdadyr.
I can force the guys to believe anything.	Guysigitlere islendik zada ynanmaga mejbur edip bilerin.
It happens whether you like it or not.	Isleseňizem, islemeseňizem şeýle bolýar.
It cost him dearly.	Açyk oňa çykdajy etdi.
He was sick of it.	Ol munuň üstünden syrkawlapdy.
He did it.	Ol muny etdi.
They can feel it.	Muny duýup bilerler.
It's hard to reach.	Oňa ýetmek kyn.
Get your notes from the dashboard.	Bellikleri bildiriş tagtasyndan alyň.
They won three straight games.	Üç oýunda göni ýeňiş gazandylar.
He closed his eyes and tried to think of nothing.	Gözüni ýumdy we hiç zat hakda pikirlenmäge synanyşdy.
Welcome to our development.	Ösüşimizden hoşal.
I don't want to go back.	Yza gaýdasym gelenok.
However, we know what it takes to succeed as an industry.	Şeýle-de bolsa, bir pudak hökmünde üstünlik gazanmak üçin nämäniň gerekdigini bilýäris.
Don't be so sad.	Gaty gynanmaň.
Of course, this is not the case.	Elbetde, bu beýle däl.
Nothing else can happen.	Başga zat bolup bilmez.
Must be somewhere.	Bir ýerde bolmaly.
It was summer time.	Tomus wagtydy.
Then they will take care of them.	Soň olar hakda alada ederler.
Thank you for visiting our site.	Sahypamyza geleniňiz üçin sag boluň.
However, the scene was included in the final section.	Şeýle-de bolsa, sahna soňky bölüme girizildi.
I'm not afraid of you.	Men senden gorkamok.
Do not enter contact information.	Aragatnaşyk maglumatlaryny girizmäň.
And so it was.	Şeýdip, şeýle boldy.
Give me a few minutes.	Maňa birnäçe minut beriň.
We are not bad at this.	Biz bu meselede erbet däl.
He takes it directly from the source.	Ony göni çeşmeden alýar.
Protect your data online	Maglumatlaryňyzy onlaýn ýagdaýda goraň.
He accepted immediately.	Ol derrew kabul etdi.
She can be happy in her own home.	Ol öz öýünde bagtly bolup biler.
He loved her, no doubt.	Ol ony söýýärdi, şübhe ýokdy.
There was no electricity for this.	Hiç haçan munuň üçin elektrik üpjünçiligi ýokdy.
The more information, the better for the customer.	Has köp maglumat, müşderi üçin şonça gowy.
Imagine running for your life.	Durmuşyňyz üçin ylgaýşyňyzy göz öňüne getiriň.
He also did not return it.	Mundan başga-da ony yzyna getirmedi.
So he would stay close.	Şeýdip, ol ýakyn durardy.
Check the source.	Çeşmesini barlaň.
Maybe he'll jump, maybe he won't jump.	Belki böker, belki bökmez.
Maybe it was nothing.	Belki hiç zat däldi.
In fact, there is no natural body.	Aslynda tebigy beden ýok.
There is nothing wrong with that.	Onda hiç hili ýalňyşlyk ýok.
Everyone could have it at home.	Her kim muny öz öýünde alyp bilerdi.
The other was tall.	Beýlekisi uzyn boýlydy.
It was not a place to do anything.	Ol hiç zat etjek ýeri däldi.
This is not your job.	Bu siziň işiňiz däl.
Everyone is on the sidelines.	Hemmeler gyrada.
You are very sorry.	Siz gaty gynanýarsyňyz.
The length of the river.	Derýanyň uzynlygy.
He needed it.	Oňa mätäçdi.
They would use the poor as a basis for gaining political power.	Syýasy güýç gazanmak üçin garyplary esas hökmünde ulanardylar.
We had a lot of great plans.	Biziň ajaýyp meýilnamalarymyz gaty köpdi.
These are travel stories.	Bular syýahat hekaýalary.
In your opinion.	Siziň pikiriňizçe.
And then it's the next player's turn.	Soň bolsa indiki oýunçynyň nobaty.
They need a lot of help.	Olara gaty köp kömek gerek.
But it could get worse.	Itöne hasam erbetleşip biler.
This is my home.	Bu meniň öýüm.
Outside.	Daşynda.
This step was repeated again.	Bu ädim ýene bir gezek gaýtalandy.
It was hard to be outside.	Daşarda bolmak kyn boldy.
So let me get to it.	Şonuň üçin men oňa ýetmäge rugsat ediň.
Because it works great for those who work.	Sebäbi işleýänler üçin ajaýyp işleýär.
We were against good protection.	Gowy goraga garşydyk.
We have never thought of the effects of these actions on animals.	Bu hereketleriň haýwanlara edýän täsirini hiç wagt pikir etmedik.
Just cleanse yourself.	Diňe özüňizi arassalaň.
So think and do it.	Şonuň üçin pikirleniň we ediň.
Look at my love besides them.	Olardan başga-da meniň söýgime serediň.
I don't want to be his friend.	Men onuň dosty bolmak islämok.
I was doing very well.	Men gaty gowy edýärdim.
They will keep it for months.	Birnäçe aýlap saklarlar.
Because he cared for her.	Oňa ideg edendigi üçin.
We can't believe we're going to have another baby soon.	Soonakyn wagtda başga bir çaga dogurjak boljagymyza ynanamzok.
But the pictures have different sizes.	Iöne suratlaryň dürli ölçegleri bar.
He had heard this speech before.	Ol bu çykyşy öňem eşidipdi.
He saved my life.	Ol meniň janymy halas etdi.
You heard me speak.	Meniň gürleýänimi eşitdiň.
I'm a square in the middle.	Men ortada bir kwadrat.
Good reading, how to write a work plan.	Gowy okamak, iş meýilnamasyny nädip ýazmaly.
As a result, the patient was removed from the test.	Şol sebäpli näsag synagdan çykaryldy.
There can be peace in my home.	Öýümde rahatlyk bolup biler.
I think that was a big mistake.	Meniň pikirimçe, bu uly ýalňyşlykdy.
I put her on the bed.	Men ony düşegiň üstünde goýdum.
But those people vote for people who think the same way.	Thoseöne şol adamlar özleri ýaly pikir edýän adamlara ses berýärler.
The girl loves the girl.	Gyz gyzy söýýär.
The following five questions can help you do that.	Aşakdaky bäş sorag, muny etmäge kömek edip biler.
It was a very short meeting.	Gaty gysga ýygnak boldy.
He knows that too.	Muny hem bilýär.
It is now under construction.	Indi gurulýar.
How to achieve this?	Muny nädip gazanmaly?
I wanted to know where he was.	Men onuň nirededigini bilmek isledim.
If you talk to him, take a good look at him.	Eger onuň bilen gürleşseň, oňa mylaýym çemeleş.
There is no word to describe it.	Ony suratlandyrjak söz ýok.
Life is as good as possible.	Durmuş mümkin boldugyça gowy.
There are three lines of body protection.	Bedeni goraýan üç setir gorag bar.
Many other similar situations can be cited.	Şuňa meňzeş başga-da köp ýagdaý görkezilip bilner.
Sometimes it didn't seem right.	Käwagt oňa laýyk gelmeýän ýalydy.
I did not follow this.	Men muny yzarlamadym.
What an example these women set.	Bu aýallar nähili görelde bolýarlar.
So far, no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli durmuşyňyzy görkezýän biti bir gyra goýuň.
Finally happy for that.	Iň soňunda munuň üçin bagtly.
I played games with them.	Men olar bilen oýun oýnadym.
I want to cry.	Aglamak isleýärin.
Figuratively, we had no choice but to love Him.	Göçme manyda Ony halamakdan başga alajymyz ýokdy.
Don't believe everything you see.	Görýän zatlaryňyzyň hemmesine ynanmaň.
Simple and straightforward.	Sada we ýönekeý.
But at the moment we can't believe it.	Thisöne şu wagt biz oňa ynanyp bilmedik.
I could feel his breath on my shoulder.	Onuň demini egnimde duýdum.
Girls should be seen and heard.	Gyzlary görmeli we eşitmeli däl.
They are not a government.	Olar hökümet däl.
I had to bring her home several times.	Men ony birnäçe gezek öýüne getirmeli boldum.
First of all, I believe his words.	Ilki bilen onuň sözlerine ynanýaryn.
The face is beautiful.	Faceüzi owadan.
He was finally released last year.	Ahyrsoňy geçen ýyl boşadyldy.
My favorite movie.	Iň gowy görýän filmim.
This is not important.	Bu möhüm zat däl.
We'll meet again later.	Şondan soň ýene-de duşuşarys.
I'm not good.	Men gowy däl.
Start there and choose the one that best suits your content.	Şol ýerden başlaň we mazmunyňyz üçin iň anyk görnüşi saýlaň.
You don't have to fight.	Göreşmeli däl.
It's really beautiful.	Bu hakykatdanam owadan.
I love everything blue, black or white.	Mawy, gara ýa-da ak hemme zady gowy görýärin.
However, you never paid attention to this fact.	Şeýle-de bolsa, siz bu hakykata hiç wagt üns bermediňiz.
I think there was a mixed response.	Meniň pikirimçe, garyşyk jogap boldy.
Keep the last one.	Soňkusyny saklaň.
Add one to the other for each pair.	Her jübüt üçin birini beýlekisine goşuň.
He thought of starting all over again.	Hemme zady täzeden başlamak üçin pikir etdi.
They hugged and cried.	Olar birek-biregi gujaklap, aglaýardylar.
It will come out of your body in three days.	Üç günüň içinde bedeniňizden çykar.
A few weeks ago everything was working fine.	Birnäçe hepde öň hemme zat gowy işleýärdi.
We didn’t do good to each other.	Biri-birimize haýyr etmedik.
I asked about it, and they answered.	Men bu hakda soradym, jogap berdiler.
You were even.	Hatda sen bolduň.
Now it’s between less money and more money.	Indi az pul bilen has köp pul arasynda boldy.
.Ok, not necessarily today.	.Ok, bu gün hökman däl.
Then he looked there.	Soň bolsa ol ýere seretdi.
We just got back from work.	Justaňy bir işden gaýdypdyk.
In fact, we can go further.	Aslynda, has öňe gidip bileris.
Your problem will remain.	Meseläňiz galar.
Messages play to them.	Habarlar olara oýnaýar.
It didn’t happen, he told himself.	Bolup bilmedi, öz-özüne aýtdy.
I can't see it on the map.	Ony kartada görüp bilemok.
However, he seemed to like the ring arrangement.	Şeýle-de bolsa, ýüzük tertibi halaýan ýalydy.
The original set is missing.	Asyl toplum ýitdi.
People experience things, their lives change, they are not one person.	Adamlar zatlary başdan geçirýärler, durmuşlary üýtgeýär, olar bir adam däl.
Time on this map moves from right to left.	Bu kartada wagt sagdan çepe geçýär.
This is not a good look.	Bu gowy görünmek däl.
There is a man who looks to the future.	Geljege seredýän adam bar.
It is a desire.	Ol islegdir.
You will do the same.	Senem şeýle edersiň.
He solved what he didn't know.	Bilmedik zady çözgütdi.
He was talking to himself, not to me.	Ol indi meniň bilen däl-de, özi bilen gürleşdi.
I didn't want to continue now.	Indi dowam etmek islemedim.
I didn’t know how to get us out of the last one.	Bizi iň soňkusyndan nädip çykarjakdygyňy bilmedim.
We pick you up and drop you off.	Seni alyp, taşlaýarys.
He even broke the sales record for the company.	Hatda kompaniýa üçin satuw rekordyny täzeledi.
Choose your gender and start sex companies.	Jynsyňyzy saýlaň we jyns kompaniýalaryna başlaň.
Do at least.	Iň bolmanda et.
Spend more time with people.	Adamlar bilen has köp wagt geçiriň.
Lying to harm.	Zyýan bermek üçin aýdylýan ýalan.
We describe some of them below.	Olaryň käbirini aşakda beýan edýäris.
In addition, the walls were clean.	Bulardan başga diwarlar arassa bolupdyr.
She was fat.	Ol semizdi.
In fact, they were nothing.	Hakykatdanam olar hiç zat däldi.
He could not turn off the lights.	Ol yşyklary öçürip bilmedi.
We like to have a lot of fun with the audience members.	Tomaşaçylaryň agzalary bilen köp gyzyklanmagy halaýarys.
From one master to another.	Bir ussadan beýlekisine.
Old enough to recognize him	Ony tanamak üçin garry
You can get what you want on your own.	Özüňize gelýän zady özbaşdak alyp bilersiňiz.
I was not afraid at all.	Men birneme gorkmadym.
It was hard at first.	Ilkibaşda kyn boldy.
You want to reach it.	Oňa ýetmek isleýärsiňiz.
But this, of course, is not the explanation for the success of science.	Emma bu, elbetde, ylymyň üstünliginiň düşündirişi däldir.
I can't say	Men aýdyp biljek däl
It never looks the same.	Hiç haçan birmeňzeş görünmeýär.
This is fear.	Bu gorky.
I never went back to class.	Men klasa gaýdyp barmadym.
It could be.	Bolup biler.
His labor.	Onuň zähmeti.
I do this for fun and for learning.	Muny gyzykly we öwrenmek üçin edýärin.
First of all we look at the strange level.	Ilki bilen täsin derejä seredýäris.
Nothing else.	Başga zat ýok.
For others, this period is given for the first time.	Beýlekiler üçin bu döwür ilkinji gezek berilýär.
Enter before the door closes.	Gapy ýapylmanka giriň.
The screen of each data quality is a test.	Her bir maglumat hiliniň ekrany synagdyr.
Or die trying.	Ora-da synanyşykda ölmek.
He tried a lot.	Ol köp synanyşdy.
I don't know for sure.	Men anyk bilemok.
There was silence.	Quietuwaşlyk bardy.
He never bought a book.	Ol hiç wagt kitap satyn alyp bilmedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, gaty gyzykly zat.
I called immediately.	Men derrew jaň etdim.
I need your help.	Maňa seniň kömegiň gerek.
He had rejected her.	Ol ony ret edipdi.
Bedroom stage scene.	Bedatylýan otagyň sahnasy.
You can find the text here.	Teksti şu ýerden tapyp bilersiňiz.
In some ways, taking a great photo can be a daunting task.	Käbir nukdaýnazardan ajaýyp surata düşmek gaty çylşyrymly duýulýar.
I can't improve it.	Men ony gowulaşdyryp bilemok.
Learning is not a very good thing.	Öwrenmek gaty gowy zat däl.
I hate it at home.	Men muny öýde ýigrenýärin.
I catch it to try and comfort it.	Ony synap görmek we teselli bermek üçin ony tutýaryn.
Two of our participants died during the project.	Bu taslama wagtynda gatnaşyjylarymyzyň ikisi aradan çykdy.
He looks out the window and takes a deep breath.	Penjirä seredip, uludan demini alýar.
I can be absolutely wrong, he will tell us more in the coming days.	Men düýbünden ýalňyşyp bilerin, indiki günler bize has köp zat aýdar.
I was there when it opened.	Ol açylanda men bardym.
Although we have to do some work to get here.	Bu ýere barmak üçin birneme iş etmeli bolsak-da.
The body in the usual way.	Adaty tertipde beden.
I just want to give you a complete picture.	Diňe size doly surat bermek isleýärin.
However, it may not work.	Muňa garamazdan, başarmazlygy mümkin.
He loved tall women.	Uzyn boýly aýallary gowy görýärdi.
Only on the head of others.	Diňe başgalaryň başyna.
Hands around each other.	Biri-biriniň töweregindäki eller.
The real work begins here.	Hakyky iş şu ýerden başlaýar.
You take the first small step.	Ilkinji kiçijik ädimi ädýärsiň.
You are the one, the situation is different.	Sen sen, ýagdaýyň üýtgeşik.
Let them take each other out.	Birek-biregi çykarsynlar.
Use any advice or product at your own risk.	Islendik maslahaty ýa-da önümi öz töwekgelçiligiňiz bilen ulanyň.
Variable variables measure specific features.	Otherhli üýtgeýjiler aýratyn aýratynlyklary ölçýärler.
That was my problem.	Bu meniň problemamdy.
I know these people.	Men bu adamlary tanaýaryn.
They got married ten days later.	On günden soň durmuş gurdular.
He didn't have one either.	Onda-da ýokdy.
I am against my job.	Men öz işime garşy.
There are so many types it's hard to say.	Aýdylanlary maňa aýtmagyňyzyň has köp sebäbi.
I totally missed it.	Bu düýbünden elimden geldi.
The pages were similar.	Sahypalar meňzeşdi.
I finally got something.	Ahyry bir zat aldym.
Someone would come.	Kimdir biri gelerdi.
Half of my marriage seemed to be a lie.	Nikamyň ýarysy bir ýalan ýalydy.
There is another.	Başga biri bar.
He loved this man.	Ol bu adamy gowy görýärdi.
The information comes from press releases and public records.	Maglumat metbugat habarlaryndan we jemgyýetçilik ýazgylaryndan gelýär.
Money and girls sent to you every week are good too.	Her hepde size iberilýän pul we gyzlar hem gowy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bilim derejesiniň täsiri bilen baglanyşykly bolsa gerek.
That's why speed is so important.	Şol sebäpli tizlik gaty möhümdir.
I think most of the days the songs were different.	Köp gün aýdymlar başgaça boldy diýip pikir edýärin.
You can smell it from a few feet away.	Birnäçe fut uzaklykdan ys alyp bilersiňiz.
This was not his usual reaction to me.	Bu onuň maňa adaty reaksiýasy däldi.
OK! 	Bolýar!
we will.	ederis.
There is another girl.	Başga bir gyz bar.
His actions were criminal.	Onuň hereketleri jenaýatdy.
Learn to evaluate who your customers are.	Müşderileriňiziň kimdigi üçin baha bermegi öwreniň.
The last solution is a form of stupidity.	Iň soňky çözgüt samsyklygyň bir görnüşi.
This time it served me right.	Bu gezek maňa dogry hyzmat etdi.
As a result, two rooms in the building collapsed.	Netijede binanyň iki otagy düýbünden ýykyldy.
There was a feeling that history would be created in the afternoon.	Şol günüň ikinji ýarymynda taryh dörediljek bir duýgy boldy.
Someone like him.	Oňa meňzeýän biri.
He decided to sweat.	Derlemegi ýüregine düwdi.
Monday.	Senem.
At first we changed only two characters from the page name.	Ilki bilen sahypanyň adyndan diňe iki simwoly üýtgetdik.
I don’t want my happiness to cause her pain.	Bagtymyň onuň agyrysyna sebäp bolmagyny islämok.
Or is there another way to fix this?	Ora-da muny düzetmegiň başga ýoly barmy?
This was a very good situation.	Bu gaty gowy ýagdaýdy.
The code is shown below.	Kod aşakda görkezilýär.
Let it pass with tears.	Goý, bu gözýaşlar bilen geçsin.
Maybe he was just confused.	Belki, ol diňe bulaşdy.
Another attack was coming.	Anotherene bir hüjüm gelýärdi.
I can't help myself	Özüme kömek edip bilemok
The times when he loses his mind.	Pikirlerde özüni ýitirýän wagtlary.
When the baby was born, I tried to see it.	Çaga dünýä inende, ony görmäge synanyşdym.
Due to the old version and low memory.	Köne wersiýasy we ýady pesligi sebäpli.
And still active.	We henizem işjeň.
This is important.	Bu möhüm zat.
This will keep you away from your current situation.	Bu sizi häzirki ýagdaýyňyzdan daşlaşdyrar.
He could not kill the child.	Ol çagany öldürip bilmedi.
He hated what he had to keep.	Ol saklamaly zatlaryny ýigrenýärdi.
Without looking at him, he met her hand and took her.	Oňa seretmän, eli bilen görüşdi-de, ony aldy.
There are examples to do this.	Muny etmek üçin mysallar bar.
You will lose.	Loseitirersiň.
It's very simple, you really have to do it.	Örän ýönekeý, hakykatdanam, muny ýerine ýetirmeli.
You have to see him come back.	Yzyna gaýdyp gelmegini görmeli.
However, this does not work.	Şeýle-de bolsa, bu netije bermeýär.
They practice witchcraft within you.	Içiňizde jadygöýlik edýärler.
I hope you have a good time.	Gowy wagt geçirersiňiz diýip umyt edýärin.
They also create.	Olar hem döredýärler.
If I'm right, my son is right.	Dogry aýdýan bolsam, ýalňyşmaýan oglum bolsa düzediň.
He was kind to dogs.	Ol itlere mylaýymdy.
This was our last conversation.	Bu, iň soňky söhbetdeşligimizdi.
In addition, the relevant in-depth discussions are low.	Mundan başga-da, degişli çuňňur çekişmeler pes.
No one believed him.	Hiç kim oňa ynanmady.
It's a close game anyway.	Her niçigem bolsa ýakyn oýun.
We think two things need to be done.	Iki zat edilmelidir öýdýäris.
So far so good.	Häzirlikçe gowy.
The months ahead will be difficult for everyone.	Öňdäki aýlar hemmeler üçin kyn bolar.
Event.	Çärä.
I ran with my passion project.	Men höwesli taslamam bilen ylgadym.
This was usually difficult.	Bu, adatça kyn boldy.
Some are more difficult to get than others.	Käbirlerini beýlekilerden almak has kyn.
If you see this, you will be busy.	Muny görseňiz, iş bilen meşgullanarsyňyz.
Also time and arrival.	Mundan başga-da wagt we gelmek.
One of the worst in history.	Taryhdaky iň erbetleriň biri.
This situation is much simpler.	Bu ýagdaý has ýönekeý.
I want to listen to the story.	Hekaýany diňlemek isleýärin.
But something stronger than that should not be removed until it is needed.	Yetöne ondanam güýçli bir zat gerek bolýança çykarylmaly däl.
He may still be the first.	Ol henizem birinji bolup biler.
She couldn't stand being in the room with him.	Onuň bilen otagda bolmagyna çydap bilmedi.
We think differently.	Başgaça pikir edýäris.
If you are sick, you will find the best doctor.	Sickarawsyz bolsaňyz, iň oňat lukmany taparsyňyz.
We really enjoyed being there.	Biziň bolmagymyzdan hakykatdanam lezzet alýardyk.
Only because of pure interest.	Diňe arassa gyzyklanma sebäpli.
Recognize themselves.	Özlerini tanamak.
I will be fired	Men işden kowaryn
You don't have to die anymore.	Indi ölmeli däl.
One of the factors that led to the discovery was that women asked less.	Discoveredüze çykarylan faktorlaryň biri, aýallaryň az zat soramagydy.
The worst answer is this.	Bu soraga iň erbet jogap.
Thank God for the old man in town.	Şäherdäki garry üçin hudaýa şükür.
This is great.	Bu gaty ajaýyp.
The man here is the man sitting now.	Bu ýerdäki adam häzir oturan adam.
Of course, he was angry.	Elbetde, muňa gaharlandy.
A few lead winter fish are starting to look low.	Birnäçe gurşunly gyş balyklary pes görünip başlaýar.
Something was wrong with that.	Bu barada bir zat dogry däldi.
Now nothing could stop us.	Indi bizi hiç zat saklap bilmedi.
He loved to read in bed.	Ol düşekde okamagy gowy görýärdi.
However, this is not new.	Şeýle-de bolsa, bu täzelik däl.
It's really dangerous here.	Bu ýerde hakykatdanam howply.
You make some codes	Käbir kodlar edýärsiňiz
This is just my experience.	Bu diňe meniň tejribäm.
He lost his wife to cancer.	Aýalyny rak keselinden ýitirdi.
Accept this fact.	Bu hakykaty kabul ediň.
But this is not the way to go.	Thisöne bu gitmeli ýol däl.
It goes too far for my comfort level.	Ol meniň rahatlyk derejäm üçin gaty uzak gidýär.
I can send you an email in ten minutes.	On minutda size e-poçta iberip bilerin.
It is strong.	Güýçlidir.
This is a family affair.	Bu maşgala meselesi.
This cannot continue.	Bu dowam edip bilmez.
The beauty of the heart.	Heartüregiň gözelligi.
This is a really big deal.	Bu hakykatdanam uly mesele.
If you are not mistaken.	Wrongalňyşmaýan bolsa.
You know that.	Muny bilýärsiňiz.
The language needed to write like this is very important.	Munuň ýaly ýazmak üçin zerur dil gaty möhümdir.
He shot five.	Bäşini atdy.
But all the measurements were within normal limits.	Allöne ähli ölçegler adaty çäklerde boldy.
Maybe a good thing.	Belki gowy zat.
It could be.	Bolup biler.
The reason for this was to claim that his condition was poor.	Berlen sebäp, ýagdaýynyň pesdigini öňe sürmekdi.
Everyone has something like that.	Her kimde şeýle zat bar.
I will make this library available soon.	Bu kitaphanany ýakyn wagtda elýeterli ederin.
I, balam, al.	Ine, balam, al.
This blog is very similar.	Bu bloga gaty meňzeýär.
But that's not the case.	It'söne beýle däl.
Thanks for reading.	Okanyňyz üçin sag boluň.
It was not the same.	Bu bir däldi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ýitdi.
However, they rely on each other.	Muňa garamazdan, olar birek-birege bil baglaýarlar.
Proper use of games is important.	Oýunlary dogry ulanmak möhümdir.
I have to get angry.	Gaharym gelmeli.
So, in that case, I have a better idea.	Şeýlelik bilen, bu ýagdaýda meniňki has gowudyr.
He died.	Ol öldi.
Summer is not the time for birds.	Tomus guşlar üçin wagt däl.
Now in the world.	Indi dünýäde.
Good size, convenient storage.	Gowy ululyk, amatly saklamak.
This is a love song.	Bu söýgi aýdymy.
I don't think they should be involved.	Meniň pikirimçe, ikisem gatnaşmaly däl.
At least that's the way it is.	Iň bolmanda şeýle duýulýar.
They are far away.	Olar gaty uzakda.
It's like eating a dream.	Bu düýş iýmek ýalydyr.
His eyes.	Onuň gözleri.
Another one is that you want to change your email address.	Anotherene biri, e-poçta salgyňyzy üýtgetmegi halaýarsyňyz.
I didn't lose a moment.	Bir salym ýitirmedim.
It would be great.	Ajaýyp bolardy.
Those years were good years for our family.	Şol ýyllar maşgalamyz üçin gowy ýyllardy.
He must be you	Ol sen bolmaly
They both want something that has money, at least once.	Ikisi-de iň bolmanda bir gezek pul bolan bir zady isleýärler.
I don’t see how you can miss it.	Ony nädip sypdyryp biljekdigiňizi göremok.
He gives her whatever she wants.	Oňa islän zadyny berýär.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Haçan-da ikinji gezek ofisinden mahrum bolany belli däl.
It was placed very close to him.	Bu oňa gaty ýakyn ýerde goýuldy.
Clean place with cold water.	Sowuk suw bilen arassa ýer.
You got it right	Dogry düşündiň
The stars came out.	Starsyldyzlar çykdy.
He hoped he could still see where he was going.	Nirä barýanyny henizem görüp biljekdigine umyt bildirdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ikisiniňem bolanyndan bäri.
Of course there are limitations.	Elbetde çäklendirmeler bar.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Police found him and arrested him.	Polisiýa ony tapyp, tussag etdi.
That would be the end of it.	Ahyrynda şeýle boljakdy.
Press the mixture with your hand under the pot.	Eliňiz bilen garyndyny gazanyň aşagyna basyň.
However, it was our duty to see him, so we left.	Şeýle-de bolsa, ony görmek biziň borjumyzdy, şonuň üçin gitdik.
It just doesn't work.	Diňe işlemeýär.
About the Great Trial Period.	Uly synag döwri hakda.
This can be really difficult.	Bu hakykatdanam kyn bolup biler.
Seven years he will not know himself there.	Sevenedi ýyl ol ýerde özüni tanamaz.
Take a short break and get away.	Gysga dynç alyň we daşlaşyň.
They did a lot of good things for me.	Olar meniň üçin köp gowy zatlar etdiler.
They look at you right.	Olar saňa dogry seredýärler.
Don't be afraid to break your heart.	Heartüregiňizi döwmekden gorkmaň.
I think it's important to enjoy everything.	Bar zadyňyzdan lezzet almak möhümdir diýip pikir edýärin.
Action and responsibility.	Hereket we jogapkärçilik.
There was a lot of room.	Otag köpdi.
One or two.	Bir ýa-da iki.
This is a lie.	Bu ýalan.
Occurs in third world countries.	Üçünji dünýä ýurtlarynda bolup geçýär.
Do not feel that you have to choose the same number of men and women.	Erkekleriň we aýallaryň deň mukdaryny saýlamalydygyňyzy duýmaň.
There are several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bar.
He lost his best friends.	Iň gowy dostlaryny ýitirdi.
It’s about production.	Bu önümçilik hakda.
They respond to love.	Söýgä jogap berýärler.
Still good.	Entegem gowy.
Everyone is outside.	Hemmeler daşarda.
Examples of this information are often used in the country.	Bu maglumatlar üçin köplenç ýurtda mysallar ulanylýar.
The whole half hour.	Tutuş ýarym sagat.
He brought her to the room.	Ol otaga getirdi.
Since then, nothing has made sense.	Şondan bäri hiç zadyň manysy ýokdy.
The main thing is that they did not believe him.	Esasy zat, olar oňa ynanmadylar.
He had to open the door to see her.	Ony görmek üçin gapyny açmalydy.
We were a family.	Biz maşgala bolduk.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň näçe ýygy bolýandygy entek belli däl.
Some of them said they liked black women for sex and said so.	Olaryň käbiri jynsy gatnaşyk üçin gara aýallary halaýardylar we şeýle diýdiler.
The results of current animal experiments are in line with previous research.	Häzirki haýwan synaglarynyň netijeleri öňki gözleglere laýyk gelýär.
It was a relief.	Bu ýeňillik boldy.
It has its place	Öz ýeriň bar
This is one thing.	Bu bir zat.
If he can deal with the previous injury problem.	Öňki şikes meselesini başdan geçirip bilýän bolsa.
He couldn't do anything else here.	Bu ýerde başga hiç zat edip bilmedi.
Very happy situation.	Örän bagtly ýagdaý.
Not power, but power.	Güýç däl, güýç.
I think it was good.	Gowy boldy diýip pikir edýärin.
I needed more money.	Maňa has köp pul gerekdi.
I don't really see that.	Men muny hakykatdanam göremok.
All of this is my opinion.	Bu zatlaryň hemmesi meniň pikirim.
She had three beautiful children.	Üç sany owadan çagasy bardy.
I really want to see it.	Men ony hakykatdanam göresim gelýär.
Go to a doctor's house and get your things in order.	Lukman bir öýüňize baryp, zatlaryňyzy tertibe salyň.
My teacher is wonderful and patient.	Mugallymym ajaýyp we sabyrly.
This does not surprise me.	Bu meni geň galdyrmaýar.
This caused concern.	Bu alada döretdi.
It’s important not to worry about that.	Bu barada aladalanmazlyk möhümdir.
He died some time later.	Birnäçe wagtdan soň öldi.
I don't think that's very true.	Meniň pikirimçe, bu gaty dogruçyl däl.
There is currently no effective treatment.	Häzirki wagtda hiç hili täsirli bejergi ýok.
It is very easy to lose balance.	Deňagramlylygy ýitirmek gaty aňsat.
The next day, the stage is set.	Ikinji gün irden sahna çykýar.
Now think of your right hand.	Indi sag eliň hakda pikirlen.
He hoped to be careful.	Seresap bolar diýip umyt etdi.
I saw him on the road.	Men ony ýolda gördüm.
The ship was very well taken care of.	Gämä gaty gowy ideg edildi.
Generally speaking, there are prices to pay.	Umuman aýdylanda, tölenmeli bahalar bar.
They have an open mind.	Olaryň açyk pikiri bar.
There were so many before.	Öňler gaty köpdi.
Maybe it will throw them away.	Belki, bu olary taşlar.
The children were examined at one age.	Çagalar bir ýaşynda gözden geçirildi.
The idea is the following.	Pikir aşakdakylar.
You can use the sample code below.	Aşakdaky nusga koduny ulanyp bilersiňiz.
The rest of us are poor.	Galanlarymyzyň hemmesi garyp.
Nothing is known after that.	Ondan soň hiç zat bilinmeýär.
It is not necessary to imagine.	Göz öňüne getirmek hökman däl.
He wanted her to remember what he was seeing.	Ol görýän zatlaryny ýada salmagyny isledi.
Nothing can be more perfect.	Hiç zat has kämil bolup bilmez.
I get the same error.	Menem şol bir ýalňyşlygy alýaryn.
A lot of common sense.	Köp umumy many.
Most babies get better in a few weeks.	Çagalaryň köpüsi birnäçe hepdäniň içinde gowulaşýar.
I can't leave him there alone.	Men ony şol ýerde ýeke goýup bilemok.
According to him, the whole world will remain, even if it is destroyed.	Onuň pikiriçe, tutuş dünýä ýok edilse-de galar.
To wear	Geýmek.
In those days they worked hard for their three children.	Şol günler üç çagasy üçin gaty köp işleýärdiler.
Yes, he says.	Hawa, aýdýar.
Break his neck from behind.	Boýnuny arkasyndan döw.
On the bridge	Köprüde.
It was a very beautiful place in the city.	Şäheriň gaty owadan ýeridi.
This is important in many programs.	Bu köp programmalarda möhümdir.
It was not, but they made plans for the next day.	Ol beýle däldi, ýöne ertesi gün üçin meýilnama düzdüler.
There was time to relax and work.	Dynç almaga we işlemäge wagt bardy.
However, those first eggs may not be what you think they are.	Şeýle-de bolsa, şol ilkinji ýumurtgalar siziň pikiriňizçe bolup bilmez.
And then you can’t miss it.	Soň bolsa ony sypdyryp bilmersiňiz.
I did a little bit of both.	Ikisindenem azajyk etdim.
Football should be one of the most beautiful things about our country.	Futbol biziň ýurdumyz hakda iň owadan zatlaryň biri bolmaly.
If they can't help it, they'll call somewhere else to find my answers.	Kömek edip bilmeseler, jogaplarymy tapmak üçin başga ýere jaň ederler.
There are so many types it's hard to say.	Öýde ylgaýanlar gaty köp.
Our patient showed these symptoms.	Näsagymyz bu alamatlary görkezdi.
Three patients survived.	Üç näsag diri galdy.
Boil water.	Suw gaýnadyň.
I really liked it	Men muny gaty haladym
The colors work together.	Reňkler bilelikde işleýär.
He showed the children.	Ol çagalary görkezdi.
I beg you to do the same.	Edil şonuň ýaly etmegiňizi haýyş edýärin.
I was around where they came from.	Olaryň çykan ýerinde men töweregimdedim.
I could hear them talking, but not as they were said.	Olaryň gürleşýänini eşidýärdim, ýöne aýdylyşy ýaly däl.
There is a new possibility here.	Bu ýerde täze bir mümkinçilik bar.
The house was filled with terrible silence.	Jaýy elhenç dymyşlyk doldurdy.
Otherwise he gets a good car driving experience.	Otherwiseogsam gowy awtoulagyň sürüjilik tejribesini alýar.
You cut down a tree and killed it.	Agaç kesdiň, öldürdiň.
A short scene, but it took a long time to create.	Gysga bir sahna, ýöne döretmek üçin köp wagt gerek boldy.
No blood, no waste, no sign of struggle.	Gan ýok, isrip ýok, göreşiň alamaty ýok.
Talk to them.	Olary gürleşiň.
I tell you, my heart died within a minute.	Saňa aýdýaryn, ýüregim bir minutlap içimde öldi.
My thoughts are more style than my words.	Pikirlerim, sözlerimden has köp stil.
You know, he's lying.	Bilýärsiň, ol ýalan sözleýär.
This does not apply to economic security issues.	Ykdysady howpsuzlyk meseleleri hem muňa degişli däldir.
This understanding makes the wife a tool of the husband.	Bu düşünişmek aýalyny äriniň guraly edýär.
Select your team by then.	Şol wagta çenli toparyňyzy saýlaň.
If he doesn't, it's a bad book.	Eger muny etmese, erbet kitap.
In this case, some important facts arise.	Bu ýagdaýda käbir möhüm faktlar ýüze çykýar.
They are not uncommon in the city where we live.	Olar biziň ýaşaýan şäherimizde adaty zat däl.
The two boys are now preparing an army officer.	Iki oglan indi goşun ofiserini taýýarlaýarlar.
They knew the others would follow.	Beýlekileriň yzarlajakdygyny bilýärdiler.
He's on board.	Ol bortda.
As one who knows but has not learned.	Bilýän, ýöne öwrenmedikleriň biri hökmünde.
They accept it.	Olar muny kabul edýärler.
He was present on the night of the incident.	Wakanyň gijesinde bardy.
They fall in love with each other.	Biri-birine aşyk bolýarlar.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
They don’t know each other’s names.	Biri-biriniň atlaryny bilenoklar.
Human nature has not changed.	Adam tebigaty üýtgemedi.
Challenge yourself to do something really better.	Hakykatdanam has gowy zat etmek üçin özüme garşy çyk.
This is a very important point.	Bu örän möhüm nokat.
I really didn't know what to say.	Hakykatdanam näme diýjegimi bilmedim.
Something that never goes back.	Yza gaýdyp gelmeýän bir zat.
Close the ring.	Halkany ýapyň.
It is clear that they are considered that way.	Olaryň şeýle hasaplanýandyklary aýdyňdyr.
This is very impressive, let me tell you.	Bu, gaty täsir galdyrdy, size aýdaýyn.
It was great.	Ajaýyp gowy boldy.
A place as beautiful as death to me.	Maňa ölüm ýaly owadan ýer.
The camera is on it.	Kamera onuň üstünde.
But we will lose our identity.	Emma şahsyýetimizi ýitireris.
Don't use politics to change that.	Muny üýtgetmek üçin syýasaty ulanmaň.
Excess beer.	Artykmaç piwo.
Of course it is.	Elbetde, şeýle.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli hiç hili kynçylyk çekmedi.
However, they would not help him.	Muňa garamazdan, oňa-da kömek etmezdiler.
Make it easy to work.	Işlemek aňsat boluň.
Instead, identify issues that interest you.	Munuň ýerine, özüňizi gyzyklandyrýan meseleleri kesgitläň.
It should be that way.	Şeýle bolmaly.
But what.	Soöne näme.
It doesn't matter.	Bu möhüm däl.
After all, man.	Näme diýseňem, adam.
He doesn't ask why.	Sebäbini soramaýar.
These events are unusual on both sides.	Bu wakalar iki tarapdan adaty däl.
Cut off the extra part.	Goşmaça bölegi kesiň.
He was silent for a moment.	Bir salym dymdy.
It becomes effortless.	Hakyky tagallasyz bolýar.
Look at things differently.	Zatlara düýbünden başgaça serediň.
The two ends of the shell are slightly raised.	Gabynyň iki ujy birneme ýokarlanýar.
The boy was arraigned in court.	Oglan kazyýetde garaldy.
To my surprise, he agreed to spend the night.	Meni geň galdyrdy, ol gijäni geçirmäge razy boldy.
I have no interest in what they are.	Men olaryň nämedigine asla gyzyklanmaýaryn.
There is nothing wrong with that.	Bu ýerde bir zat ýok.
You had	Sende bardy.
He wanted her to leave.	Ol onuň gitmegini isledi.
But my mother gave me a few numbers.	Myöne ejem maňa birnäçe san etdi.
He would shoot her.	Ony atardy.
List them.	Olary sanap geçiň.
It should be damaged.	Oňa zyýan ýetmeli.
It didn't take long.	Uzaga çekmedi.
So it would have to be paid for.	Şonuň üçin munuň üçin tölenerdi.
He avoided everything.	Everythinghli zatdan saklandy.
Don't ask me what he thinks.	Menden onuň näme pikir edýändigini sorama.
But within limits.	Emma çäklerde.
One thing is for sure.	Bir zat, oňa tarap hereket edýär.
I definitely learned.	Şübhesiz öwrendim.
Although it was not for a specific purpose, writing was early.	Specialörite maksat bilen bolmasa-da, ýazmak ir geldi.
There is no tomorrow.	Bu ýerde ertir ýok.
Another example is pain control.	Başga bir mysal, agyrylara gözegçilik etmekdir.
This is not fair.	Bu adalatly däl.
I want to come back	Men gaýdyp gelmek isleýärin
We entered the first village.	Birinji oba girdik.
There was another person in the room.	Otagda başga bir adam bardy.
You will not do that.	Şeýlelik bilen etmersiňiz.
Wine needs money.	Şeraba pul gerek.
I agree with you more than you know.	Men siziň bilýänleriňizden has köp razy boldum.
He thought it was because his body had taken over.	Ol munuň sebäbini bedeniniň alandygy üçin pikir edipdi.
I told you.	Saňa aýtdym.
Their children just entered high school and high school this year.	Çagalary şu ýyl orta we orta mekdebe ýaňy girdiler.
He told her something.	Oňa bir zatlar aýdandygy aýdyňdy.
The children were healthy and had no medical problems.	Çagalar sagdyn we lukmançylyk meselesi ýokdy.
My daughter was like that.	Gyzymam edil şonuň ýalydy.
Honestly, it was no help.	Dogrusy, bu hiç hili kömek däldi.
Complete.	Özünde doly.
If you look back, there could be a number of reasons.	Yzyna seretseň, birnäçe sebäp bolup bilerdi.
People were kind enough to say good things about it.	Adamlar bu hakda gowy zatlar aýtmak üçin mähirli boldular.
It would be very simple.	Bu gaty ýönekeý bolardy.
I love this sound.	Men bu sesi gowy görýärin.
However, they continue.	Şeýle-de bolsa, olar dowam edýärler.
At first, it was not fair.	Ilki bilen, adalatly däldi.
Now it's different with you and me.	Indi seniň we meniň bilen başgaça.
This makes the road easier.	Bu ýoly has aňsatlaşdyrýar.
Must have had trouble sleeping.	Sleepingatmakda kynçylyk çeken bolmaly.
He is a suffering man.	Ol ejir çekýän adam.
I knew it was him.	Men onuň onuňdygyny bilýärdim.
Both were correct.	Ikisem dogrydy.
But my leg hurts.	Emma aýaklarym agyrýar.
Not very good.	Gaty gowy däl.
It was the whole world.	Bu tutuş dünýädi.
Maybe you've been here before.	Belki, öňem şu ýerde bolduňyz.
Dangerous complex surgery from today.	Şu günden başlap howply çylşyrymly operasiýa.
Tonight the game seemed a little slow for him.	Şu gün agşam oýun onuň üçin birneme haýallaýan ýalydy.
Something was happening.	Bir zat bolup geçýärdi.
But not playing to our best is not the same as playing bad.	Emma elimizden gelenini oýnamazlyk, erbet oýnamak bilen deň däldir.
Then slow down.	Soň haýal.
Lying on something hard and cold.	Gaty we sowuk bir zadyň üstünde ýatmak.
The main purpose is to create a mass database of product data.	Esasy maksady önüm maglumatlarynyň köpçülikleýin maglumatlar binýadyny döretmekdir.
However, it would be wise to keep some perspectives.	Şeýle-de bolsa, käbir perspektiwalary saklamak akylly bolardy.
The room was silent in the room.	Otag otagda dymdy.
It really depends on the disease being asked.	Bu hakykatdanam soralýan kesele baglydyr.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu dogry pikir.
I'll go to you easily.	Men size aňsatlyk bilen bararyn.
But there were limits to my thinking.	Myöne meniň pikirimiň çäkleri bardy.
I didn't touch it.	Men oňa degmedim.
He also did not lose cash.	Şeýle hem nagt puluny ýitirmedi.
Here we stand.	Ine, şu ýerde durýarys.
Great leaders create more leaders.	Beýik ýolbaşçylar has köp lider döredýärler.
You need to design my blog.	Blogymy dizaýn etmegiňiz gerek.
He would not go straight to war with my brother.	Ol doganyma garşy göni söweşe girmezdi.
He is responsible.	Ol jogapkär.
If you have any comments about our ideas, go to court.	Pikirlerimiz barada haýsydyr bir teswiriňiz bar bolsa, kazyýete gidiň.
Not the stuff in my shirt.	Köýnegimdäki zatlar däl.
There was no one else here.	Bu ýerde başga hiç kim ýokdy.
This is not my nature.	Bu meniň tebigatym däl.
With a message to you	Size habar bilen
I'll be in touch again	Men ýene habarlaşaryn
Not many friends.	Dostlar kän däl.
He did not know the reason.	Munuň sebäbini bilmedi.
The man is finished.	Adam gutardy.
I repeat once again, you can't choose where you lose fat.	Repeatene-de bir gezek gaýtalaýaryn, ýagy nireden ýitirýändigiňizi saýlap bilmersiňiz.
This is a great start.	Bu ajaýyp başlangyç.
Don’t give up after the first bad result.	Ilkinji erbet netijeden soň ýüz öwürmäň.
It's good that I'm back playing football.	Futbol oýnap gaýdyp baranym gowy.
Several characters have been removed and new letters have been replaced.	Birnäçe simwol aýryldy, ýerine täze harplar goýuldy.
Now you will take responsibility for it.	Indi sen onuň jogapkärçiligini alarsyň.
You work too hard.	Siz gaty köp işleýärsiňiz.
This result will be important for two reasons.	Bu netije iki sebäbe görä möhüm bolar.
You've been doing something wrong for a while.	Biraz wagt bäri ýalňyş işleýärsiňiz.
Seek immediate medical attention.	Derrew göz lukmanyna ýüz tutuň.
However, the dog was never a dog.	Şeýle-de bolsa, it hiç wagt it däldi.
He also tried to go to work.	Ol hem işe gitmäge synanyşdy.
He dropped it.	Ol aşak düşürdi.
But none of them saw anything different.	Emma olaryň hiç biri-de üýtgeşik bir zat görmedi.
You will pay no attention to me.	Menden başga ünsi almarsyňyz.
In one assignment.	Bir tabşyrykda.
It slowly lit up with every second that slowly built up.	Slowuwaş-ýuwaşdan gurlan her sekunt bilen ýagty ýanýardy.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
I will send this information to him.	Men bu maglumatlary oňa ibererin.
Do good	Gowy iş et.
He did not know where he was.	Ol nirededigini bilenokdy.
Until you know if this is true or not.	Munuň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny bilýänçäk.
You will be home a few weeks ahead of everyone else.	Öýüňize hemmelerden birnäçe hepde öňde bararsyňyz.
At the very least, officers like to drive them.	Iň bärkisi, ofiserler olary sürmegi gowy görýärler.
Three separate experiments were performed with the same results.	Birmeňzeş netijeler bilen üç sany aýratyn synag geçirildi.
His eyes were too small.	Gözleri gaty kiçidi.
They mainly pushed him to the back of the floor.	Esasan poluň arka tarapyna iteklediler.
There is so much here.	Bu ýerde gaty köp.
He will lose.	Ol ýitirer.
In my head	Kellämde.
Store in a warm and humid place.	Warmyly we çygly ýerde saklaň.
Years of hope.	Umyt ýyllary.
This is exactly what you want.	Bu hem seniň isleýän zadyň.
He loved to talk a lot.	Ol gaty köp gürlemegi gowy görýärdi.
I just received a message from him.	Men ondan diňe habar aldym.
I'm full on board	Men bortda doly
He shouldn't have started drinking so early.	Şeýle ir içip başlamaly däldi.
Cut the thin end over the thickness.	Inçe ujuny galyňlygyň üstünden kesiň.
Continue now.	Şu wagt dowam et.
I would like to have a massage	Duralgamy küýsemek isleýärin
Enter and exit.	Giriň we çykyň.
Your friend is not coming to you for testing.	Dostuňyz synag üçin size gelenok.
The people want the will of the people and they want it now.	Halk köpçüligiň islegini isleýär we indi isleýärler.
But that is a different matter.	Emma bu başga mesele.
So he smiled.	Şeýdip, ýylgyrdy.
They did so.	Şeýdip etdiler.
You are with him.	Sen onuň bilen.
He no longer spoke.	Ol indi gürleşmedi.
Let's try this again.	Muny ýene bir gezek synap göreliň.
We were on a boat like you.	Biz seniň ýaly gaýykda bolduk.
I will have to fight a major attack.	Uly hüjüme garşy göreşmeli bolaryn.
We are all in the circle around him.	Biziň hemmämiz onuň töweregindäki tegelekde.
Go through a door through the room.	Otagyň üsti bilen bir gapydan geçiň.
I want to have a baby, but I'm not ready.	Çaga edinesim gelýär, ýöne taýýar däl.
The sound was too loud.	Ses gaty uludy.
Things were heard in silence.	Ümsümlikde zatlar eşidilýärdi.
I think straight hair is really beautiful.	Göni saçlar hakykatdanam owadan diýip pikir edýärin.
What you don't understand.	Düşünmedik zatlaryňyz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin şeýle bolardy.
However, he eventually gives her what she needs.	Şeýle-de bolsa, ahyrynda oňa zerur zatlary berýär.
I wanted to have a good time with this.	Munuň bilen gowy wagt geçirmek isledim.
I wanted it to be clear and clean.	Gözüňden çykmazlygyny we arassalanmagyny isledim.
I appreciate the value they bring to my work.	Olaryň meniň işime getirýän gymmatyna ýokary baha berýärin.
As a result, you have to be in touch with that person.	Netijede, şol adam bilen aragatnaşykda bolmaly.
Build it.	Ony guruň.
He checked the glass doors in the main room.	Aýna gapylary esasy otaga barlady.
I asked her to sit down, and she accepted.	Oturmagy haýyş etdim, olam kabul etdi.
Science can force us to be responsible for our behavior.	Ylym, özümizi alyp barşymyz üçin jogapkärçilik çekmäge mejbur edip biler.
That's what he said.	Bu onuň aýdan zady.
That's why he doesn't count.	Şonuň üçin hasap edenok.
Just to touch it.	Diňe oňa degmek üçin.
How to share a secret.	Bir syry nädip paýlaşmaly.
Good words, good, good.	Gowy sözler, gowy, gowy.
But that has nothing to do with it.	Emma munuň hiç zat bilen baglanyşygy ýok.
Some of them were schoolteachers.	Olaryň käbiri mekdebiň mugallymlarydy.
They say they saw him lying at the bottom.	Onuň düýbünde ýatandygyny görendiklerini aýdýarlar.
Just like they do on TV.	Edil telewizorda edişleri ýaly.
Lights at a certain time.	Belli bir wagtda yşyklar.
You have to factor.	Faktor etmeli.
I would look forward to it.	Men muňa garaşardym.
He would take it every time he fell.	Her gezek ýykylanda ony alardy.
After a while, they reached a beautiful land.	Birneme wagt geçensoň, owadan topraga ýetdiler.
But that made things easier.	Emma bu zatlary aňsatlaşdyrdy.
Now if you want now in the beginning.	Indi isleseňiz başda.
Take a cup with me.	Meniň bilen bir käse al.
I'm fine.	Men gowy.
Silence did not allow him to retreat.	Ümsümlik özüni yza çekmäge ýol bermedi.
I looked at the bed next to me.	Men ýanymdaky düşege seretdim.
Do what you do best.	Iň gowy edeniňi et.
I couldn't figure out what the difference was.	Tapawudynyň nämedigini bilip bilmedim.
But it can only cost you a lot of love.	Itöne bu size diňe bir köp söýgi sarp edip biler.
This is my hometown.	Bu meniň doglan ýurdum.
It does not provide education.	Bu bilim bermeýär.
No one but me had experience in this field.	Menden başga hiç kimiň bu ugurda tejribesi ýokdy.
In fact, even relationships can change.	Aslynda hatda gatnaşyklar hem üýtgäp biler.
Read this work.	Bu eseri oka.
We ate twice.	Iki gezek nahar iýdik.
He is seven feet tall.	Boýy ýedi fut.
There is no way I can say for sure.	Takyk aýdyp biljek ýol ýok.
He will take off his shoes.	Aýakgabyny çykar.
No.	Ýok.
The search was good after that.	Şondan soň gözleg gowy boldy.
You lived very, very long.	Siz gaty beýik, gaty uzak ýaşadyňyz.
The girl is right.	Gyz dogry aýdýar.
Cheat on you too	Seni hem alda.
However, modern life is more complicated than that.	Şeýle-de bolsa, häzirki zaman durmuşy ondan has çylşyrymly.
I have been reviewing this question for many years.	Bu soragy ençeme ýyllap gözden geçirdim.
But there was doubt.	Emma şübhe galdy.
He was very angry.	Ol gaty gaharlandy.
God, he needed smoke.	Hudaý, oňa tüsse gerekdi.
But not against it.	Emma muňa garşy däl.
It's getting dark.	Garaňky düşýär.
I had a negative reaction.	Mende ters reaksiýa bardy.
I fight it.	Men oňa garşy göreşýärin.
Not to buy things, but to develop my business.	Zat satyn almak üçin däl-de, işimi ösdürmek üçin.
Every office is different.	Her ofis başga.
Very good.	Gaty gowy.
But it was a very short piece.	Emma bu gaty gysga bir bölekdi.
I don't like that	Men muny halamok
We identified three different phenomena.	Üç dürli hadysany kesgitledik.
Five months with my first.	Birinjim bilen bäş aý.
Instead, they try to determine if participants are frequent.	Muňa derek, gatnaşyjylaryň ýygy-ýygydan ýüze çykýandygyny kesgitlemäge synanyşýarlar.
I have to fix myself.	Men özümi düzetmeli.
Active and challenging.	Işjeň we kyn.
You know you exist.	Barlygyňy bilýärsiň.
Sook, you can't just remove it.	Sook, ony diňe aýryp bilmersiňiz.
We can't push Countries.	Countriesurtlary itekläp bilmeris.
The weather was hot.	Howa yssydy.
He is my friend	Ol meniň dostum
Not about that.	Bu hakda däl.
I can't take my feet off people.	Adamlar bilen aýagymy alyp bilemok.
To relax	Dynç almak üçin
They would be filled by others soon.	Olary beýlekiler gysga wagtda doldurardylar.
He doesn't like it.	Ol muny halamaz.
He could add color everywhere.	Her ýerde reňk goşup bilýärdi.
The children invited their friends to watch.	Çagalar tomaşa etmek üçin dostlaryny çagyrdylar.
Read on.	Okaň.
There had to be something he could do.	Edip biljek bir zady bolmalydy.
You may feel bad about the pictures, but the step feels good.	Suratlar hakda özüňizi erbet duýup bilersiňiz, ýöne ädim gowy duýulýar.
I only had to fish for a few hours and I did very well.	Diňe birnäçe sagatlap balyk tutmaly boldum we gaty gowy etdim.
I never asked him to do what he did not want.	Men hiç haçan islemeýän zadyny etmegini haýyş etmedim.
This is what social media is all about.	Bu sosýal mediýa bir zat.
All results were obtained from three independent tests.	Netijeleriň hemmesi üç sany garaşsyz synagdan alyndy.
Guys, you decide.	Guysigitler karar berdiňiz.
This is a great time for a Saturday evening.	Sevenedi agşamlyk üçin amatly pursat.
Come on, now people are paying attention to you.	Çykyň, indi adamlar size üns berýärler.
He is known for his life.	Ony ömri bilen tanaýarlar.
I lived there for a while.	Men ol ýerde birnäçe wagt ýaşadym.
Sales plans for the next three years.	Öňümizdäki üç ýylda satuwy amala aşyrmak meýilnamalary.
The report is in this case.	Hasabaty şu ýagdaýda.
I have no life and no death.	Meniň durmuşym ýok we ölümden uzakda.
Except for Thearalan.	Thearalananlardan başga.
I don’t know, they drink, they drink and they do drugs.	Bilmedim, içýärler, içýärler we neşe edýärler.
There is no other way to describe it.	Ony suratlandyrmagyň başga ýoly ýok.
I have a lot of time.	Wagtym köp bolmaly.
He fell in love for the first time in his life.	Ömründe ilkinji gezek aşyk boldy.
However, he was ready for trial.	Muňa garamazdan, ol kazyýete taýýardy.
The rest is in the code.	Galanlary kodda.
I decided to give it a try.	Muny özüm synap görmek kararyna geldim.
Some went outside, some stayed there.	Käbirleri daşaryk çykdy, käbirleri şol ýerde galdy.
It didn’t change what it was supposed to be, and they both knew it.	Bu näme bolmalydygyny üýtgetmedi we ikisi-de muny bilýärdiler.
I can't find anything to be afraid of.	Ondan gorkjak zat tapamok.
It all depends on the couple.	Bularyň hemmesi jübütlere bagly.
Very happy with the result of our test.	Synagymyzyň netijesinden gaty hoşal.
We see the struggle for existence everywhere.	Barlyk ugrundaky göreşi her ýerde görýäris.
Some holidays will be useful for you.	Käbir dynç alyş size peýdaly bolar.
As for that ice.	Şol buz hakda bolsa.
But we are still around.	Emma biz henizem töweregimizde.
It wasn’t just hot before.	Mundan öň diňe yssy däldi.
Your mother's right.	Ejeňiň hukugy.
You do it.	Siz ony ýerine ýetirýärsiňiz.
He finally spoke.	Ahyrynda gürledi.
There is an obvious issue for this.	Munuň üçin açyk bir mesele bar.
I learn a lot from him.	Men ondan köp zat öwrenýärin.
Let us know what you think in the comments below.	Aşakdaky teswirlerde näme pikir edýändigiňizi bize habar beriň.
He could look at anyone he wanted.	Isleýänleriň hemmesine göz aýlap bilerdi.
There are full instructions.	Doly görkezmeler bar.
He made a small contribution to it.	Oňa az goşant goşdy.
I can check a stock and see what the contract is for.	Bir stockany barlap, şertnamanyň nämedigini görüp bilerin.
The work is divided into three parts.	Eser üç bölege bölünýär.
Take for example.	Mysal üçin alyň.
Focus your thoughts today.	Pikiriňizi şu güne gönükdiriň.
It is therefore cheaper than previously reported methods.	Şonuň üçin öň habar berlen usullardan has arzandyr.
Then I will have time to hate myself.	Soň özümi ýigrenmäge wagtym bolar.
Is there a way to prevent this?	Munuň öňüni almagyň ýoly barmy?
It feels cold from my throat.	Bokurdagymdan sowuk ýaly duýulýar.
The system works as follows.	Ulgam aşakdaky ýaly işleýär.
So on the list.	Şeýlelik bilen sanawda.
Another bridge burned.	Başga bir köpri ýandy.
Throughout the story, no one was able to retaliate.	Tutuş hekaýada hiç kim yzyna gaýtaryp bilmedi.
You should try to relax a bit.	Biraz dynç almaga synanyşmaly.
Great dream	Ajaýyp düýş.
Someone starts working.	Kimdir biri işläp başlaýar.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu ýerde nämeleriň bolup geçendigi entek belli däl.
But it seems to be filling the full screen.	Theöne doly ekrany doldurjak ýaly.
There must be a moment to make money.	Pul gazanmak üçin bir pursat bolmaly.
You are dead	Sen öldiň
This should not be the case.	Bu mesele bolmaly däl.
Love, love, love the new look.	Söýüň, söýüň, täze görnüşi söýüň.
Not in this country.	Bu ýurtda däl.
People vote with their feet.	Adamlar aýaklary bilen ses berýärler.
Take a walk around	Töwerekde gezelenç ediň.
I didn't even want to see it.	Men hatda göresimem gelenokdy.
He had that hole in his chest.	Gursagynda şol deşik bardy.
This procedure can cause serious problems.	Bu amal agyr kynçylyklara sebäp bolup biler.
He went all night.	Ol bütin gije-gündiz gitdi.
Of course, they are to some extent.	Elbetde, olar belli bir derejede.
You didn't	Sen etmediň
To listen.	Diňlemek üçin.
It shouldn't have been that way, but they did.	Aslynda beýle bolmaly däldi, ýöne her niçigem bolsa goýdular.
According to him, this is the case.	Onuň pikiriçe, bu mesele.
If you have an idea, go for it.	Düşünjäňiz bar bolsa, şonuň üçin gidiň.
I was doing it for them.	Men olar üçin edýärdim.
It will be hell.	Bu dowzah bolar.
My system is very simple.	Ulgamym gaty ýönekeý.
Tell people to open fire on him.	Adamlara oňa ot açmagy aýdyň.
Now go back.	Indi yza gaýdyň.
He left us for a moment.	Ol bizi bir salym terk etdi.
Now he had to tell her about his company.	Indi oňa kompaniýasy hakda gürrüň bermeli boldy.
There is no answer to that.	Muňa jogap ýok.
It was not easy to find.	Ony tapmak aňsat däldi.
He must have hit his head on a rock.	Kellesini gaýanyň üstüne uran bolmaly.
Sometimes we forget the big changes that have taken place in the lives of these children.	Käwagt bu çagalaryň durmuşynda bolup geçen uly üýtgeşmeleri ýatdan çykarýarys.
It is rare in the market.	Bazarda seýrek bolýar.
He died before he was hospitalized.	Keselhana düşmänkä öldi.
It was his turn.	Bu onuň pursatydy.
Of course, I'm not going to tell him how to play.	Elbetde, oňa nädip oýnamalydygyny aýtjak däl.
I know.	Bilýän.
The main thing is to have another goal.	Esasy zat, ýene bir maksat edinmek mümkinçiligidir.
Only then did he become a doctor.	Diňe şol derejä ýetip, lukman boldy.
Drew knew what that meant.	Drew munuň manysyny bilýärdi.
I liked this game.	Bu oýny haladym.
Righter will be on the right.	Righter sag tarapda bolar.
However, she did not appear to be getting married yet.	Muňa garamazdan, entek durmuşa çykjak ýaly däldi.
He was covering the side of the road.	Ol ýoluň gyrasynda örtük alýardy.
I think maybe this move has brought us closer.	Meniň pikirimçe, belki, bu hereketimiz bizi has ýakynlaşdyrdy.
These were the times when they worked for the rights of sex workers.	Jyns işgärleriniň hukuklary üçin işleýän wagtlarydy.
I'm sure you'll love it.	Muny söýjekdigiňize ynanýaryn.
It's as if I'm gone.	Men giden ýaly.
I had such a dream last week.	Geçen hepde şeýle düýş gördüm.
You walk on water.	Suwuň üstünde gezýärsiň.
I want them to live.	Olaryň ýaşamagyny isleýärin.
There are some elements of success for good or ill.	Gowy ýa-da hassalyk üçin şowlulygyň käbir elementleri bar.
It came out a few days later.	Birnäçe günden soň çykdy.
He added that we had very little power.	Güýçümiziň gaty azdygyny hem sözüniň üstüne goşdy.
I liked the best of the series.	Serialyň iň gowularyny haladym.
Now only the little things made me go.	Indi diňe ownuk zatlar meni ýola saldy.
I can't give an example of what these are.	Bularyň nämedigine mysal edip bilemok.
God has given us a place, a test.	Hudaý bize ýer, synag berdi.
Blood tests were normal.	Gan barlagy kadaly boldy.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
The place you would use these would be in a similar situation.	Bulary ulanjak ýeriňiz şuňa meňzeş ýagdaýlarda bolardy.
I would drive to the left	Men çepe sürerdim
I was crying peacefully.	Men rahatlyk bilen aglaýardym.
This new concept seems unpleasant to me.	Bu täze düşünje maňa ýakymsyz ýaly bolup görünýär.
We made a sound.	Biz ses çykardyk.
All of the data presented are representative of three independent trials.	Görkezilen maglumatlaryň hemmesi üç sany garaşsyz synagyň wekili.
The flow of the population has solved this problem.	Ilatyň akymy bu meseläni çözdi.
We did that.	Biz muny etdik.
Suddenly he raised himself from his son to his friend.	Birden özüni oglundan dostuna ulaltdy.
They wanted him back.	Onuň gaýdyp gelmegini islediler.
But it did not seem so serious.	Emma beýle çynlakaý görünmedi.
This will take you there.	Bu sizi şol ýere alyp barar.
Your children will have to take the opportunity.	Çagalaryňyz pursatdan peýdalanmaly bolarlar.
As you know.	Haýsy bilşiňiz ýaly.
Please respect me.	Maňa hormat goýmagyňyzy haýyş edýärin.
I have to show it to someone.	Men birine görkezmeli.
I was trying to kill him.	Men ony öldürjek bolýardym.
The rest of the information.	Galan maglumatlar.
Now let him know you don't want to kill him.	Indi ony öldürmek islemeýändigiňizi oňa habar beriň.
He traveled to Tripoli.	Tripene syýahat etdi.
It was the best day of his life.	Bu onuň durmuşynyň iň gowy güni boldy.
This is not to hurt his feelings or anyone else's.	Bu onuň duýgularyna ýa-da başga birine zyýan bermek üçin däl.
So finding someone requires quick action.	Şonuň üçin adam tapmak çalt hereket etmegi talap edýär.
Everything was fine on his face.	Onuň ýüzünde hemme zat gowy boldy.
But as soon as he came to power, he changed his mind.	Emma häkimiýete gelen badyna sözüni üýtgetdi.
She liked the look.	Görnüşini halady.
People come and say thank you.	Adamlar gelip maňa sag bolsun aýdýarlar.
We work together from time to time.	Wagtal-wagtal bilelikde işleýäris.
Cash or.	Nagt ýa-da bolsa.
I like to travel.	Syýahat etmegi gowy görýärin.
Sounds like a song.	Aýdym ýaly sesler.
Really big.	Hakykatdanam uly.
He is trying to persecute us elsewhere.	Başga bir ýerde bizi yzarlamaga synanyşýar.
He was old and he was like their leader.	Ol ýaşy uludy we olaryň ýolbaşçysy ýalydy.
Not perfect, but simple.	Kämil däl, ýöne ýönekeý.
If the data is lost.	Maglumatlar ýitirilen bolsa.
He accepted it.	Ol muny kabul etdi.
I don't know what he's doing.	Men onuň näme edýändigini bilemok.
You are bad	Sen erbet
I knew from experience.	Tejribeden bilýärdim.
Everyone takes it very seriously.	Hemmeler özlerine gaty çynlakaý seredýärler.
We do a lot more.	Başga-da köp zatlar edýäris.
However, in practice this is rare.	Şeýle-de bolsa, iş ýüzünde bu seýrek bolýar.
I'm afraid to think about what could happen to us.	Bize näme bolup biljekdigini pikir etmekden gorkýaryn.
Someone had to help her.	Kimdir biri oňa kömek etmeli boldy.
I feel good about life.	Durmuş hakda gowy duýýaryn.
However, there were no significant differences in the two variables.	Muňa garamazdan, iki üýtgeýjide düýpli tapawutlar bolmady.
It was easy to find.	Tapmak aňsatdy.
The first cause of death in adults.	Uly adamlarda ölümiň birinji sebäbi.
I didn’t play with them.	Men olar bilen oýnamadym.
I actually liked to study.	Aslynda öwrenmegi haladym.
With that in mind, let's just take this path.	Şuny göz öňünde tutup, geliň diňe şu ýoly alalyň.
I had two dreams about fire.	Ot hakda iki düýş gördüm.
Nothing happened for a moment.	Bir salymdan hiç zat bolmady.
It is impossible to see that your eyes are full of blood.	Gözleriňiziň gandan dolydygyny görmek mümkin däl.
Until then, we have to be ready for anything.	Oňa çenli her zada taýyn bolmalydyrys.
Sometimes we had to play football.	Kämahal futboly sürüp bilmeli bolduk.
The electricity took me away again.	Tok meni ýene alyp gitdi.
As you suggest, plan the worst.	Teklip edişiňiz ýaly, iň erbetini meýilleşdiriň.
I understand my role in the health care team.	Saglygy goraýyş toparyndaky öz roluma düşünýärin.
There are no soldiers on the streets.	Köçelerde esger ýok.
The best lunch to learn and eat.	Öwrenmegiň we iýmegiň iň gowy günortanlygy.
He put it very well once.	Ony bir gezek gaty gowy goýdy.
This is not a race.	Bu ýaryş däl.
It was as wide as his.	Onuňky ýaly giňdi.
This form is available in all forms.	Bu görnüş ähli görnüşlerde bolýar.
We need that information for our internal but internal operations.	Internalöne içerki amallarymyz üçin bize şol maglumatlar gerek.
These will come after marriage.	Bular durmuş gurandan soň geler.
Small and dirty and badly kept.	Kiçijik we hapa we erbet saklanýar.
No, Dad.	Ora-da kaka.
He stopped walking.	Ol ýöremegi bes etdi.
Written by an interest group, not yourself.	Özüňiz däl-de, gyzyklanma topary tarapyndan ýazyldy.
This year is even better.	Bu ýyl hasam gowy.
He loved to see his hands do something.	Elleriniň bir zatlar edýändigini görmegi gowy görýärdi.
It's actually so powerful that you often miss things you don't have.	Aslynda şeýle güýçli welin, köplenç özüňizde bolmadyk zatlary sypdyrýarsyňyz.
I learned how to do it.	Men muny nädip etmelidigini öwrendim.
You feel their power.	Olaryň güýjüni duýarsyňyz.
The show was sold out and no one left early.	Görkeziş satyldy we hiç kim ir gitmedi.
I sat on the bed.	Men düşegiň üstünde oturdym.
Now you seem to be done.	Indi ýerine ýetirilen ýaly görünýärsiňiz.
We have to do our best.	Elimizden gelmeli.
I was really excited.	Men hakykatdanam tolgundym.
A number of solutions are currently being discussed.	Häzirki wagtda birnäçe çözgüt ara alnyp maslahatlaşylýar.
He will live there in your heart.	Ol şol ýerde ýüregiňizde ýaşar.
We have to get ahead of them.	Biz olardan öňe geçmeli.
There are a number of limitations that need to be addressed.	Çözmeli birnäçe çäklendirmeler bar.
That evening, the five of us sat around our table.	Şol gün agşam, bäşimiz stolumyzyň töwereginde oturdyk.
We wanted to make a difference in this game.	Bu oýunda üýtgeşiklik etmek isledik.
What you do is wonderful.	Edýän işiňiz ajaýyp.
Not yet.	Entek ýok.
Share what you like about it and why.	Bu hakda halaýan zatlaryňyzy we sebäbini paýlaşyň.
I didn't even have time to lose.	Loseitirjek pursatam ýokdy.
Animals are taken away from their mothers at birth.	Haýwanlar doglanda ejelerinden alnyp gidilýär.
That will never happen.	Hiç haçan beýle bolmaz.
I really like music	Sazy gaty halaýaryn
He couldn't see it, but he didn't have to.	Ony görüp bilmedi, ýöne görmeli däldi.
Let's settle down.	Geliň, mesgen tutalyň.
Most parents do not walk on ice with their children.	Ene-atalaryň köpüsi çagalary bilen buzda gezmeýärler.
Then the truth will surely come out.	Şonda hakykat hökman çykar.
But we have to move forward.	Emma has öňe gitmeli.
Some customers sometimes get a little distant.	Käbir müşderiler käwagt birneme uzaklaşýarlar.
Honestly, you know before you ask.	Dogrusy, soragy bermezden ozal bilýärsiň.
It is caused by a tissue reaction.	Dokumanyň reaksiýasy sebäpli ýüze çykýar.
Great service for great customers.	Uly müşderiler üçin ajaýyp hyzmat edýär.
I'm just telling the truth.	Men diňe hakykaty aýdýaryn.
A few friends called, but not many.	Birnäçe dost jaň etdi, ýöne kän däl.
It was easy to think of these ideas.	Bu pikirleri pikir etmek aňsatdy.
If only they could see it now.	Indi ony görüp bilýän bolsalar.
That too will pass.	Bu hem geçer.
The last thing we want is for it to come out.	Iň soňky isleýän zadymyz, munuň çykmagy.
You know, like, you look at them.	Bilýärsiňmi, olara seredip seredýärsiň.
He could see nothing.	Ol hiç zady görüp bilmedi.
I'm not running here.	Men bärde ylgamok.
It looks good on the head.	Başynda gowy görünýär.
Players should not go to college.	Oýunçylar kolleje gitmeli däldirler.
You know, do it for us.	Bilýärsiňiz, biziň üçin ediň.
Especially my daughter.	Esasanam gyzym.
Yes, new material has appeared on this blog.	Hawa, bu blogda täze material peýda boldy.
He knows that a strong man can be dangerous.	Güýçli adamyň howply bolup biljekdigini bilýär.
They stopped, thinking that the man had been wounded.	Ol adamyň ýaralanandygyny pikir edip, saklandylar.
A place that makes a difference in the future.	Geljekde tapawudy döredýän ýer.
Probably not.	Iň bärkisi beýle däl bolsa gerek.
There were lifelong plans for marriage.	Ömür boýy är-aýal bolmak meýilnamalary bardy.
He is a complete player.	Ol doly oýunçy.
I can't control it.	Men muňa gözegçilik edip bilemok.
I felt great.	Özümi gaty gowy duýdum.
I appreciate his opinion.	Men onuň pikirine ýokary baha berýärin.
This is the first rule.	Bu birinji düzgün.
It's simple.	Bu ýönekeý.
It was more complicated.	Has çylşyrymlydy.
It seems like the show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Bu görkezişi diňe meniň üçin döreden ýaly.
Thea started lying when she met him at the bar.	Thea-da barda duşuşanda ýalan sözlenip başlandy.
Of course, these no longer exist.	Elbetde, bular indi ýok.
I can’t imagine its price going to be that high.	Onuň bahasynyň beýle ýokary boljakdygyny göz öňüne getirip bilemok.
These factors can affect the interpretation of results.	Bu faktorlar netijeleriň düşündirilmegine täsir edip biler.
Don't worry	Alada etme.
It's time to dump her and move on.	Bir ýerde oturyp garaşýan wagtyňyz.
Now ask yourself the same question.	Indi özüňize şol bir soragy beriň.
Shut up or you'll end up where you are.	Agzyňyzy ýapyň, ýogsam nirededigiňizi gutararsyňyz.
He raised his head and looked into his eyes.	Başyny galdyryp, gözlerine seretdi.
I don't give a shit about money.	Pula näme bolýanyny beremok.
But that is their choice.	Emma bu olaryň saýlamagy.
Six research questions were reviewed.	Alty gözleg soragy gözden geçirildi.
I turned my head to look back.	Men yzyma seretmek üçin kellämi öwürdim.
I stood here.	Men şu ýerde durdum.
It was hard to be afraid of him.	Ondan gorkmak kyn düşdi.
In my element, I must know.	Men öz elementimde, hökman bilmeli.
I followed him.	Men onuň yzyndan ýetdim.
It depends on the state you live in.	Bu siziň ýaşaýan ştatyňyza baglydyr.
I want to see the best and be at my best.	Iň gowusyny görmek we iň gowy gylyk-häsiýetimde bolmak isleýärin.
Let's call later.	Geliň soňundan jaň edeliň.
We often work together on issues.	Köplenç bilelikde meseleleriň üstünde işleýäris.
The art of boxing is the same.	Boks sungaty hem birmeňzeş.
They talk about the future with confidence.	Geljege ynam bilen gürleşýärler.
He was not interested in what he was thinking.	Ol onuň näme pikir edýändigi bilen gyzyklanmady.
More than that.	Ondan has köp zat.
With animals.	Haýwanlar bilen.
We had a number of issues to discuss.	Ara alyp maslahatlaşmak üçin birnäçe meselämiz bardy.
It really depends on what you do with your blog.	Bu hakykatdanam blogyňyz bilen näme etjek bolýanyňyza bagly.
And then it would be even harder.	Soň bolsa has kynlaşardy.
Sit down and wait for him to pick you up.	Oturyp, onuň sizi saýlamagyna garaşmaň.
I thought about it many times.	Men ol hakda ençeme gezek pikir etdim.
On the one hand, on the other.	Bir tarapdan beýleki tarapa.
There is only one record of violence against another.	Başga birine garşy zorlugyň diňe bir ýazgysy bar.
I don't want to be silent.	Men dymmak islämok.
So the horses were used for a long time.	Şeýdip, atlary uzak wagtlap ulandylar.
I lost two teeth before.	Iki öň dişim ýitdi.
I can't go now.	Men häzir däl, gidip bilmedim.
It is possible to divide subjects into two groups.	Subýektleri iki topara bölmek mümkin.
It's time to dump her and move on.	Nahara gitmegiň wagty.
Then.	Onda.
We learn from each other.	Biri-birimizden öwrenýäris.
Answer me.	Maňa jogap ber.
So he didn't tell anyone at first.	Şonuň üçin ol ilki bilen hiç kime aýtmady.
However, the situation was not good.	Emma, ​​ýagdaý gowy däldi.
He came back.	Ol gaýdyp geldi.
But it was very difficult for him.	Himöne oňa gaty kyn düşdi.
Their desire is justified.	Olaryň islegi ýerliklidir.
The same is true of sex.	Jynsy gatnaşykda-da edil şonuň ýaly.
.The young man continued to be reliable.	.Igit näderejede ygtybarlydygyna dowam etdi.
The president of our country has very little control over what is happening.	Whaturdumyzyň prezidenti bolup geçýän zatlara gaty az gözegçilik edýär.
In his final year of high school, he was a senior.	Orta mekdebiň soňky ýylynda ol uludy.
They needed a place to feel comfortable.	Olara özlerini rahat duýmak üçin bir ýer gerekdi.
He grabbed her from both sides.	Iki gapdalyndan tutdy.
I slowed down.	Men tizligimi azaltdym.
His voice was weak.	Onuň sesi gowşakdy.
But the worst part is they have to be behind them now.	Theöne iň erbet tarapy indi olaryň arkasynda bolmaly.
But the government is not doing much in this regard.	Emma hökümet bu ugurda kän bir iş etmeýär.
You must have wanted to know.	Siziň bilmegiňizi islän bolmaly.
I tried not to think of another option.	Başga wariant hakda pikir etmezlige synanyşdym.
He was fighting for his life.	Ol öz jany üçin göreşýärdi.
I allowed her to touch me.	Men oňa degmegine rugsat berdim.
Bad thing, comfort.	Erbet zat, rahatlyk.
I'm surprised you don't know that.	Siziň muny bilmeýändigiňize geň galýaryn.
I had to be hard and cold.	Men gaty we sowuk bolmalydym.
But only in their dreams.	Onlyöne diňe düýşlerinde.
So they were killed.	Şeýdip, olar öldürildi.
He lives for now.	Häzirlikçe ýaşaýar.
Authoritative authors have contributed to the interpretation of the results.	Authorshli ýazyjylar netijeleri düşündirmäge goşant goşdular.
Everyone has their own personal, personal reasons for making similar changes.	Her kimiň şuňa meňzeş üýtgeşiklik girizmek üçin öz şahsy, şahsy sebäpleri bar.
He wanted to catch.	Ol tutmak isledi.
He was looking for us to kill, not to speak.	Ol bizi gürlemek üçin däl-de, öldürmek üçin gözleýärdi.
You really want to see your hands.	Hakykatdanam elleriňizi görmek isleýärsiňiz.
Remove the chicken and set aside.	Towugy aýyryň we bir gapdalda goýuň.
For the judiciary, this is a challenge.	Kazyýet üçin bu kynçylyk diýmekdir.
Take it easy.	Haýal alyň.
Suddenly he disappeared.	Birdenem ýitip gitdi.
You have to create a safe place and set up a camp somewhere.	Ygtybarly ýer döretmeli we bir ýerde düşelge gurmaly.
Only one thing goes on.	Diňe bir iş dowam edýär.
It would have been his first idea ten years ago.	Ondan on ýyl ozal onuň ilkinji pikiri bolardy.
Slowly he begins to descend towards you.	Sluwaş-ýuwaşdan size tarap aşak düşüp başlaýar.
I love that the characters talk to each other.	Nyşanlaryň biri-biri bilen gürleşişini gowy görýärin.
Now listen to me.	Indi meni diňle.
They die or survive.	Olar ölýärler ýa-da diri galýarlar.
The team as soon as they arrive.	Gelen badyna topar.
It was a wonderful moment for me.	Bu meniň üçin ajaýyp güýçli pursatdy.
It all depends on you.	Bu hakda hemme zat size bagly.
But no.	Noöne ýok.
Before doing that, I did some research on it.	Sapardan öň ol hakda birnäçe gözleg geçiripdim.
It's off.	Offüzdi.
Police at the time.	Şol döwürde polisiýa.
They left.	Olar gitdiler.
I keep.	Men saklaýaryn.
We will win this game.	Bu oýunda ýeňiş gazanarys.
Probably too long.	Mümkin, gaty köp wagt.
He has a spirit.	Onuň ruhy bar.
These are the real people who lost their lives.	Bular janyny ýitiren hakyky adamlar.
I and no one else.	Men we başga hiç kim ýok.
Everything you see right now is the result.	Häzirki wagtda görýän zatlaryňyzyň hemmesi onuň netijesidir.
Usually just the type of girl you see online.	Adatça diňe internetde görýän gyzyňyzyň görnüşi.
However, no control group was included in the test.	Şeýle-de bolsa, bu synaga hiç bir gözegçilik topary goşulmady.
He knew it was too easy.	Munuň gaty aňsatdygyny bilýärdi.
You learned immediately.	Derrew öwrendiň.
Listening to any sound.	Islendik ses diňlemek.
To tell a story	Hekaýa aýtmak.
So he can't stand looking at her anymore.	Şonuň üçinem indi oňa seretmäge çydap bilmedik ýaly.
Easy way.	Toönekeý ýol.
At that point in my life, I didn't have to marry anyone.	Ömrümiň şol pursatynda hiç kime durmuşa çykmaly däldim.
There are so many types it's hard to say.	Bulara sagat hödürleýän köp sanly sahypa bar.
Or a dream.	Ora-da düýş.
They would never be released.	Olary hiç haçan çykarmazdylar.
When the good teams won the game, they lost it.	Gowy toparlar oýun utanda, ony ýitirdiler.
I don’t know what’s in his head.	Men onuň kellesinde näme bardygyny bilip bilemok.
The following is a list of our most popular pages	Aşakdakylar
My type or its type.	Meniň görnüşim ýa-da onuň görnüşi.
We should never have seen these pictures.	Bu suratlary hiç haçan görmeli däldik.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
It's cold.	Sowuk boldy.
The army watched him in silence.	Goşun ümsümlikde oňa syn etdi.
I'll be out soon	Soonakynda çykaryn
This is the worst thing I've ever done.	Bu meniň durmuşymdaky iň erbet zat.
It’s about feeling happy.	Bu şatlyk duýmak hakda.
But in practice it was difficult.	Emma bu iş ýüzünde kyn boldy.
Closer to home.	Öýe has ýakyn.
This also makes a lot of sense.	Bu hem gaty manyly.
Then nothing much happened.	Soň kän bir zat bolmady.
She looked good.	Oňa gowy görünýärdi.
I want to help children who want to get better.	Gowulaşmak isleýän çagalara kömek etmek isleýärin.
They both smiled.	Ikisi-de ýylgyrdylar.
Then go ahead.	Soň bolsa öňe çykyň.
I have to go back	Men yza gaýdyp barmaly
You have the skills.	Başarnyklaryňyz bar.
I came back with the boys in five or six weeks.	Bäş-alty hepde oglanlar bilen gaýdyp geldim.
Eventually it will be time to find a place to sit.	Iň soňunda oturjak ýeriňizi tapmagyň wagty geler.
We could see.	Biz görüp bilýärdik.
Some have been used in practice.	Birnäçesi iş ýüzünde ulanyldy.
It was hard, but he liked it.	Ol gaty kyndy, ýöne muny halady.
He must.	Ol hökman.
However, this is changing.	Thoughogsa-da, bu üýtgeýär.
As before, this method should only be used for testing purposes.	Öňküsi ýaly bu usul diňe synag maksatly ulanylmaly.
You will feel worse when you have to get up.	Turmaly bolanyňyzda özüňizi has erbet duýarsyňyz.
I'm not afraid of what people say about me.	Adamlaryň men hakda aýdýanlaryndan gorkamok.
I love my brain the same way.	Beýnimi edil şonuň ýaly halaýaryn.
Contact us directly to place an order.	Sargyt bermek üçin göni habarlaşyň.
There is something wrong with that.	Bu hakda ýalan bir zat bar.
Nothing else mattered.	Başga hiç zadyň manysy ýokdy.
Nothing seems to work.	Hiç zat işlemeýän ýaly.
Your payment will continue as before.	Tölegiňiz öňküsi ýaly dowam eder.
Be open to it.	Oňa açyk boluň.
You have to say a lot and be quick.	Köp zady aýtmaly we çalt.
Look at the papers there.	Şol ýerdäki kagyzlara serediň.
Many people believe that personal injury can only happen to someone else.	Köp adamlar şahsy şikesleriň diňe başga birine bolýandygyna ynanýarlar.
Some thought they heard the enemy yesterday.	Käbirleri düýn duşmany eşitdiler öýdüpdirler.
I have very few friends with me.	Men özüm bilen gaty az dost.
He hoped it would look normal as he walked.	Aýlanyp ýörkä adaty görüner diýip umyt edýärdi.
He did not take her away.	Ony alyp gitmedi.
Something to look for later.	Soň gözlemeli zat.
So the book is still on sale here.	Şonuň üçin kitap henizem şu ýerde satylýar.
It was funny.	Bu gülkünçdi.
Store them for a few weeks in a cool, dry place without leaves.	Olary ýapraksyz salkyn we gurak ýerde birnäçe hepde saklaň.
This was before freedom of speech was recognized as a fundamental human right.	Bu söz azatlygynyň esasy adam hukugy hökmünde kabul edilmezinden ozal bolupdy.
The truth is, a person feels that way.	Hakykat, adam özüni şeýle duýýar.
He no longer looked like a human being at all.	Ol indi düýbünden adam ýaly görünmedi.
It doesn't really matter.	Aslynda beýle möhüm däl.
He could not pay his wife.	Aýaly töläp bilmedi.
Even if someone else is sick.	Başga biri syrkawlasa-da.
Check out this book.	Bu kitaby barlaň.
Two at a time.	Bir gezekde iki.
You tell us whether you got it or not.	Bulary alandygyňyzy ýa-da almaýandygyňyzy bize aýdýarsyňyz.
But it can't happen.	Emma bolup bilmez.
I didn't want to.	Men islemedim.
Falsehood lies, lies, lies.	Falsehli ýalan, ýalan, ýalan.
So do another one, another one, another one.	Şonuň üçin ýene birini, ýene birini, ýene birini et.
Maybe nothing to you.	Belki, size hiç zat däl.
We are changing lives.	Biz durmuşy üýtgedýäris.
No, my sister.	Ora-da uýam.
However, they were rare.	Şeýle-de bolsa, olar seýrek bolýardy.
The third belonged to men and women.	Üçünjisi erkekleriň we aýallaryňkydy.
He didn't mean to offend.	Ol hiç zat diýjek däldi.
I don't even know if it's a game now.	Indi oýun bolandygyny-da bilemok.
It was cold, but it was very dry.	Sowukdy, ýöne gaty gurakdy.
The more you participate, the more you can focus.	Näçe köp gatnaşsaňyz, şonça-da ünsi jemläp bilersiňiz.
I remember playing under the lights.	Çyralaryň aşagynda oýnanym ýadymda.
You have to choose a team strategy.	Topar strategiýasyny saýlamaly.
I'll call him.	Men ol hakda jaň ederin.
This is not easy.	Bu aňsat däl.
Maybe he didn't know what it was.	Belki, onuň nämedigini bilenokdy.
They just know what's good.	Diňe nämäniň gowudygyny bilýärler.
But your friend is not in a position to travel.	Youröne dostuňyzyň syýahat etmek ýagdaýy ýok.
He should not stay.	Ol galmaly däldir.
Unable to answer back, he was very surprised.	Yzyna jogap berip bilmän, gaty geň galdy.
They took me away in the heat of battle.	Söweşiň gyzgynlygynda meni alyp gitdiler.
All good things in the eyes of many.	Köp adamyň nukdaýnazaryndan ähli gowy zatlar.
There and not there.	Ol ýerde we ol ýerde däl.
Of course, I wasn’t one of those wonderful kids.	Elbetde, ajaýyp çagalaryň biri däldim.
Neither was the last.	Iň soňkusy hem däldi.
Or rather, you will get paid somewhere along the way.	Has dogrusy, ýoluň bir ýerinde aýlyk alarsyňyz.
The difference is thought to have been present since the injury.	Tapawut, şikes alanyndan bäri ýüze çykýar diýip pikir edilýär.
It was then.	Edil şol wagtdy.
We went there after breakfast that day.	Şol gün ertirlik naharyndan soň ol ​​ýere gitdik.
Through experience, I learned that this is true.	Tejribäniň üsti bilen munuň hakykatdygyny bildim.
After the breakup, I had a stomach ache.	Aýralykdan soň garnymy agyrdýardym.
The problem lies in the risk that we create for ourselves.	Kynçylyk özümiz üçin döredýän töwekgelçiligiň içinde tapylýar.
I thought he was leading me.	Ol meni alyp barýar öýdüpdim.
Now he needed a copy, so he agreed with the audience.	Indi oňa göçürme eseri gerekdi, şonuň üçin tomaşaçylara razy boldy.
I let him take me to the hall.	Meni zala alyp gitmäge rugsat berdim.
If someone came home, they would give him time.	Kimdir biri öýe gelen bolsa, oňa wagt bererdi.
I like politics, art and music.	Syýasaty, sungaty we aýdym-sazy halaýaryn.
I hated it.	Men muny ýigrenýärdim.
He attracted her.	Ony özüne çekdi.
It's your turn.	Wagtyňyz geldi.
You will sleep at home tonight.	Şu gije öýde ýatarsyňyz.
It was cold.	Ol sowukdy.
You make the other guys very anxious.	Beýleki ýigitleri gaty biynjalyk edýärsiňiz.
Putting your hand on someone else is never right.	Eliňizi başga birine goýmak hiç haçanam dogry däl.
Loves to read comments.	Teswirleri okamagy gowy görýär.
So it was not easy to find them.	Şonuň üçin olary tapmak aňsat däldi.
Enough to be dangerous.	Howply bolmak üçin ýeterlik.
It is very grounded.	Ol gaty ýerde.
You have to believe that you can never be human.	Hiç haçan adam bolaýmasaň ynanmaly.
Brown reported, not as others have said.	Braun beýlekileriň aýdyşy ýaly däl-de, eýsem habar berdi.
You keep doing it.	Muny amala aşyrmagy dowam etdirýärsiňiz.
Only good results.	Diňe gowy netije berer.
But too much is bad.	Tooöne gaty köp zat erbet.
I don't need anyone to finish me off.	Meni tamamlamak üçin biri gerek däl.
My ears looked strange.	Gulaklarym geň görünýärdi.
No moon.	Ay Ýok.
The following points explain why.	Munuň sebäbini aşakdaky nokatlar düşündirýär.
I wanted my friends to come back.	Dostlarymyň gaýdyp gelmegini isledim.
Unless you want to be dirty.	Hapa bolmagyny islemeseňiz.
It's over.	Ahyry gutardy.
What did he say to them.	Olara näme diýýärdi.
We can only guess what this is.	Munuň nämedigini diňe çaklap bileris.
The music ends.	Saz gutarýar.
Look, the storm has stopped.	Seret, tupan saklandy.
We'll have to cut it there.	Bizem şol ýerde kesmeli bolarys.
I told the other guy to stay out.	Beýleki ýigide daşarda galmagy diýdim.
They drove in silence.	Olar ümsümlikde sürdüler.
It was not from the player.	Bu oýunçydan däldi.
Maybe there's a letter for him there.	Belki, ol ýerde onuň üçin hat bar bolsa gerek.
I'll buy you another one.	Men saňa başga birini satyn alaryn.
The battle is right and vs.	Söweş dogry we vs.
Start your day.	Günüňizi başlaň.
A piece of paper came out of the device.	Enjamdan bir kagyz çykdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, başga bir ýigit bilen tanyşýança, onuň bilen nahar iýmäge ýeterlikdi.
The answer surprised me.	Jogap meni geň galdyrdy.
It can be found, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Tapylyp bilner "-diýdi.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene bir gezek muny etmeýäris.
Things about yourself.	Özüň hakda zatlar.
This result can be explained by many reasons.	Bu netijäni köp sebäpler düşündirip biler.
Think about who this is for.	Munuň kim üçin gurulýandygyny pikir ediň.
Why don't you go ahead and open it?	Näme üçin öňe gidip, ony açyp başlamaýarsyň?
She is really good.	Ol hakykatdanam gowy.
You are new to this topic.	Siz bu meselede täze.
It's just a matter of time.	Onlyeke-täk işi.
He needs something to do.	Edilmeli bir zada mätäç.
His face fell.	Faceüzi ýykyldy.
Doubt it will go away.	Uzak gitjekdigine şübheleniň.
We saw each other less.	Biri-birimizi az gördük.
Blue means low and red means high.	Gök pes aňlatmany, gyzyl bolsa ýokary aňlatmany aňladýar.
He seemed to be targeting her even more.	Ony hasam nyşana alýan ýalydy.
We need ideas.	Bize pikirler gerek.
Feeling your hair or holding your hand.	Saçlaryny duýmak ýa-da elini tutmak.
Each council has staff.	Her geňeşiň işgärleri bar.
But no one did.	Emma hiç kim etmedi.
He has the means to fight, even if he wants to.	Islese-de söweşmäge serişdesi bar.
Your marriage is falling apart.	Nikaňyz ýykylýar.
It is possible to return.	Yzyna gaýdyp gelmek mümkin.
Much different.	Köp dürli.
They had.	Olarda bardy.
About why we came here.	Näme üçin bu ýere gelendigimiz hakda.
I could see it in my memory.	Men ony ýadymda görüp bilýärdim.
You can feel it in everyone you meet.	Tanyşan her biriňizde muny duýup bilersiňiz.
That would be amazing.	Bu gaty täsin bolardy.
On the back of his neck.	Boýnunyň arka tarapynda.
They were strong people.	Güýçli adamlardy.
No need for fire.	Ot gerek däl.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evena-da hatda muny etmek.
, Ok.	, Ok.
At this point I saw the emotions of the game.	Şu pursatda oýnuň duýgularyny gördüm.
He works hard.	Ol gaty köp işleýär.
You fixed me.	Sen meni düzediň.
They had neither his hand nor his clothes.	Olar onuň eli däldi, egin-eşigi-de däldi.
Don't lie	Ýalan sözleme.
Claiming is simple.	Talap etmek ýönekeý.
They may get angry.	Olar gaharlanyp bilerler.
Two independent components.	Iki sany garaşsyz komponent.
Where there is black pepper, there is sometimes sugar.	Gara burç bar ýerinde, käte şeker bolýar.
I called his name and he stopped.	Men onuň adyna jaň etdim, ol saklandy.
Also, log in every month.	Mundan başga-da, her aý giriň.
My family lives there.	Maşgalam şol ýerde ýaşaýar.
I agree with the former, but not the latter.	Öňküsi bilen ylalaşýaryn, ýöne soňkusy däl.
You know, girls.	Bilýärsiňizmi, gyzlar.
I was not shot.	Meni atmadylar.
He denied it.	Ol muny ret etdi.
Not anymore.	Ora-da indi däl.
To create life.	Durmuş döretmek üçin.
You put yourself there.	Özüňizi şol ýerde goýýarsyňyz.
Try to continue your work as much as possible.	Mümkin boldugyça öz işini dowam etdirmäge synanyşyň.
Too much TV.	Gaty telewizordan.
He was angry, or angry.	Ol gaharlandy, ýa-da gaharlandy.
When he reached his side, he felt his face.	Tarapyna ýetende, ýüzüni duýdy.
Use our online discussion form.	Onlaýn pikir alyşma görnüşimizi ulanyň.
But many other things were wrong.	Emma başga-da köp zat ýalňyşdy.
Restrict the use of such products.	Şeýle önümleri ulanmagy çäklendiriň.
You work with special children and you have to meet their special needs.	Specialörite çagalar bilen işleýärsiňiz we olaryň aýratyn zerurlyklaryny kanagatlandyrmaly bolýarsyňyz.
No factors should be controlled.	Hiç bir faktor gözegçilik etmeli däldir.
He was now five years old.	Ol indi bäş ýaşyndady.
Gradually the music resumed.	Theuwaş-ýuwaşdan saz täzeden başlandy.
One organization therefore chose to avoid risk.	Şonuň üçin bir gurama töwekgelçilikden gaça durmagy saýlady.
I'm trying to eat healthy.	Sagdyn iýmäge synanyşýaryn.
Clients, especially patients themselves.	Müşderiler, esasanam hassalaryň özleri.
This may be due to the small number of patients in this group.	Munuň sebäbi bu topardaky näsaglaryň az bolmagy sebäpli bolup biler.
They dropped it and checked it out.	Muny düşürip, hasam barladylar.
That's exactly what he did.	Ol hakykatdanam şeýledi.
We ended up summoning an evil spirit.	Erbet ruhy çagyrmagy gutardyk.
Each line represents a different topic.	Her setir başga bir temany görkezýär.
And it wasn’t the worst.	Şeýle hem bu iň erbet däldi.
Step by step.	Stepdim-ädim.
However, our experience was the opposite.	Şeýle-de bolsa, biziň tejribämiz tersine boldy.
Everyone comes down from time to time.	Her kim wagtal-wagtal düşýär.
One thing is for sure.	Bir zat gaty düşnükli.
Data from a test.	Maglumatlar bir synagdan.
There is no complete and general mentality.	Doly we umumy akyl görkezişi ýok.
No one asked him if he needed help.	Hiç kim ondan kömege mätäç däldigini soramady.
Things that often go wrong.	Köplenç bolmaly däl zatlara girýän zatlar.
I don't seem to be happy at all.	Hiç wagt begenýän ýaly däl.
Everything was fine.	Hemme zat gowy boldy.
No one else knows your work.	Seniň işiňi başga hiç kim bilmez.
Even the patient knows it is gone.	Hatda näsag munuň gidendigini bilýär.
I am one of the customers.	Men müşderileriň biri.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, bu gaty dogry öwrüm.
We couldn't do these things without him.	Bizsiz bu zatlary edip bilmezdik.
We agree with this analysis.	Bu derňew bilen ylalaşýarys.
He then closed his mouth, saying he was not angry.	Soň bolsa gaharlanmaýandygyny aýdyp, zatlary ýapdy.
He opened the car door and got out.	Maşynyň gapysyny açdy-da, çykdylar.
The main thing is to finish.	Esasy zat gutarmak.
But you have better money.	Youöne siziň has gowy puluňyz bar.
Everyone has their own truth.	Her kimiň öz hakykaty bar.
It was a positive comment.	Oňyn teswir boldy.
But it had to end.	Itöne soňuna çykmalydy.
Still, he wouldn't move.	Şonda-da gymyldamazdy.
That was just what they needed.	Bu diňe olara zerur zatdy.
See the box above for details.	Jikme-jiklikler üçin ýokardaky gutujyga serediň.
The family has grown a lot.	Maşgala köp ösdi.
As a result, most of our members are missing.	Şeýlelik bilen agzamyzyň köpüsi ýitdi.
I will closely monitor the situation.	Theagdaýa ýakyndan gözegçilik ederin.
He thought he was broken.	Döwüldi öýdüp pikir etdi.
At the open end of the throat.	Bokurdagyň açyk ujunda.
You will not do such a thing.	Siz beýle zat etmersiňiz.
Let me tell you about it.	Men bu hakda size aýdyp bereýin.
As for the creditor, he kept his word to some extent.	Crediteri gelende aýtsak, sözüni belli bir derejede saklady.
I never applied for two reasons.	Iki sebäbe görä hiç haçan ýüz tutmadym.
This water will last us six or eight weeks.	Bu suw bize alty-sekiz hepde dowam eder.
Every time he bit me.	Her gezek meni dişleýärdi.
You know where you want to go.	Nirä gitmek isleýändigiňizi bilýärsiňiz.
Stick to your cat.	Pişigiňize ýapyşyň.
Turn here and continue to the village.	Şu ýere öwrüliň we oba dowam ediň.
We have to rest until then.	Oňa çenli dynç almalydyrys.
People's government.	Halkyň hökümeti.
No fees were paid.	Hiç hili töleg tölenmedi.
Mina reigns over you.	Mina seniň üstüňden höküm sürýär.
I mean seriously.	Men çynlakaý diýjek bolýaryn.
He entered slowly and closed the door.	Ol haýal girdi-de, gapyny ýapdy.
However, there must be good information.	Muňa garamazdan, gowy maglumatlar bolmaly.
We have to have these.	Bizde şular bolmaly.
Cats and themselves.	Pişikleri we özleri.
You've seen it before.	Öň görüpdiň.
I read the story.	Hekaýany okadym.
How much is it	Ol näçeräk?
Or if the office is locked.	Ora-da ofis gulplanan bolsa.
If my parents paid attention, they thought it was just a round.	Ene-atam üns beren bolsalar, diňe bir tapgyr diýip pikir etdiler.
The train will not move unless the appearance changes.	Görnüş üýtgemese, otly gymyldamaz.
It's good and you have to look at it.	Gowy we oňa syn etmeli.
Draw your heart on paper.	Heartüregiňizi kagyz ýüzüne çekiň.
It was really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeýdi.
The story of the experience is not the experience.	Tejribe hakda hekaýa tejribe däl.
Two people got better.	Iki adam oňatlaşdy.
The next day he wrote that he had heard from you.	Beýleki gün ol senden eşidendigini ýazdy.
He knows he can change who you are.	Kimdigiňizi üýtgedip biljekdigini bilýär.
The second part.	Ikinji bölümi.
I grew up	Men ulaldym
We didn’t even meet each other.	Hatda biri-birimiz bilen duşuşmadyk.
It wouldn’t surprise me if he didn’t run yet.	Ol entek ylgamaýan bolsa, meni geň galdyrmazdy.
Fifteen minutes, outside and back.	On bäş minut, daşarda we yza.
He said we would not do that.	Ol muny etmejekdigimizi aýtdy.
It’s hard to say which one is better.	Haýsynyň gowudygyny aýtmak kyn.
Hard copy and digital processing to improve each other.	Birek-biregi gowulaşdyrmak üçin gaty göçürme we sanly işlemek.
Call some of your friends.	Käbir dostlaryňyza jaň ediň.
It should be more than just the content that it should be.	Şeýle bolmalydygyna mazmundan has köp bolmaly.
Most of the people here are on one side or the other.	Bu ýerdäki adamlaryň köpüsi bir ýa-da beýleki tarapdan.
He did not think that more than six people knew him.	Altydan gowrak adamyň özüni tanandygyny pikir etmedi.
The findings in Above are consistent with our findings.	Aboveokardaky tapyndylar biziň netijelerimize laýyk gelýär.
It looks like your test has passed.	Synagyňyz üstünlikli geçen ýaly.
The facts are correct.	Faktlary dogrydy.
But there were still limits.	Emma henizem çäkler bardy.
However, the code specified in the original link will not work.	Şeýle-de bolsa, asyl baglanyşykda görkezilen kod işlemez.
I did it for a lot of people.	Men muny köp adam üçin etdim.
He knew it by name.	Ol muny öz adyny bilşi ýaly bilýärdi.
He wanted to walk.	Walköremegini isledi.
All of this is still working.	Bularyň hemmesi henizem işlenýär.
Then go to sleep.	Soň bolsa uklaň.
The giving of life could take it.	Durmuşyň berilmegi ony alyp bilerdi.
As you can see, this is a simple solution.	Halaýan ýaly, bu ýönekeý çözgüt.
There is no need for that.	Munuň zerurlygy ýok.
I want to say that it is yours. "	Ol siziňki diýmek isleýärin "-diýdi.
It seems very clear by now that they both exist.	Ikisiniňem bardygyny häzirlikçe gaty düşnükli ýaly.
This will be the topic of the next section.	Bu indiki bölümiň mowzugy bolar.
There are many shows.	Köp tomaşa bar.
He attracted her.	Ony özüne çekdi.
As with any device, it can be used for a variety of designs and designs.	Islendik gurluş ýaly, dürli dizaýn we dizaýn üçin ulanylyp bilner.
Here are two important ideas.	Bu ýerde möhüm iki pikir bar.
I will definitely keep that in mind.	Muny hökman ýatda saklaryn.
But there are some important differences.	Emma käbir möhüm tapawutlar bar.
I've heard a lot about your work.	Işiňiz hakda köp gowy zatlar eşitdim.
Representative results from three independent tests.	Üç sany garaşsyz synagdan wekilçilikli netijeler.
Learning to put on a show.	Spektakly goýmagy öwrenmek.
His wife no longer wanted to marry him.	Aýaly indi oňa öýlenmek islemedi.
First the cell on the left.	Ilki bilen çep tarapdaky öýjük.
Our group pursued the enemy.	Toparymyz duşmanyň yzyna düşdi.
This is my weekend.	Bu hepde meniň dynç günüm.
Or when you have a lot of doubts.	Ora-da köp şübhe edeniňde.
Life is only for those who believe in your own way.	Durmuş diňe öz ýoluňyza ynanýanlar üçin.
I asked him what was going on.	Men ondan näme bolýandygyny soradym.
He was so far from my world.	Ol meniň dünýämden gaty daşdy.
Also, keep your phone quiet or outside the bedroom.	Şeýle hem, telefonyňyzy dymmak ýa-da ýatylýan otagyň daşynda goýmak.
See you soon.	Soonakynda meni görmeli.
I never thought it would get worse.	Aslynda erbetleşjekdigini asla pikir etmerin.
The other part is to make sure the staff stays.	Başga bir bölek, işgärleriň galmagyna göz ýetirmekdir.
It was as if he was talking to her.	Ol özi bilen gürleşýän ýalydy.
In addition, there must be a level of giving and reaching.	Mundan başga-da, bermek we bu ýere ýetmek derejesi bolmaly.
It does not say who the new customer is.	Täze müşderiniň kimdigini aýtmaýar.
He drank.	Ol içdi.
Come and have a beer with us.	Geliň, biziň bilen piwo gürleşiň.
No problem with the nine contents.	Dokuzy mazmunda hiç hili kynçylyk çekmedi.
But calm down, we will go there.	Emma köşeş, biz ol ýere bararys.
You can then use these reports to make business decisions.	Soňra bu hasabatlary işewürlik karar bermek üçin ulanyp bilersiňiz.
At night the temperature approaches zero.	Gijelerine temperatura nola ýakynlaşýar.
All of the second floor is located in the library.	Ikinji gatyň hemmesi kitaphanada ýerleşýär.
He had more daughters than his life.	Durmuşyndan has köp gyzy bardy.
Many who know about it are learning.	Bu barada bilýänleriň köpüsi öwrenýär.
Really good days.	Hakykatdanam gowy günler.
Dropping or trying.	Taşlamak ýa-da synanyşmak.
Not a single car passed.	Bir maşyn hem geçmedi.
If nothing else, they would be right.	Başga zat bolmasa, dogry sözlerdi.
We need to do more than we can imagine.	Göz öňüne getirişimizden has köp zat etmeli.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
He didn't know how to do it.	Muny nädip bilýändigini bilmeýärdi.
They cannot be denied.	Olary inkär edip bolmaz.
Nothing interested him.	Hiç zat ony gyzyklandyrmady.
Payments were later canceled.	Soň tölegler ýatyryldy.
He should not have known the reason for this.	Munuň sebäbini bilmeli däldi.
Every time you run away.	Everyöne her gezek gaçýarsyňyz.
He was afraid of her.	Ol ondan gorkýardy.
In addition, the next building has a health center.	Mundan başga-da, indiki binada saglyk merkezi bar.
It's time to dump her and move on.	Bu ýyl wagt geldi.
They went right, they went right.	Dogry gitdiler, dogry gitdiler.
It should not be reversed immediately.	Ol basym yzyna öwrülmeli däldir.
I thought it was a good date.	Gowy sene diýip pikir etdim.
It doesn't come out very often.	Ol kän çykmaýar.
I made a lot of money.	Men gaty köp pul gazandym.
Nothing would dry.	Hiç zat guratmazdy.
The decision will lead to more controversy.	Karary has köp jedele sebäp bolar.
He did not indicate how long we would stay in the water.	Suwda näçe wagt galjakdygymyzy görkezmedi.
I would pay attention to something like this.	Munuň ýaly bir zada üns bererdim.
People say it's a good thing.	Adamlar munuň gowy zatdygyny aýdýarlar.
They return.	Yzyna gaýdýarlar.
The day is over.	Gün gutardy.
I had to get it right.	Dogry düşünmeli boldum.
You have to address them.	Olara ýüzlenmeli.
He wouldn't have to do that.	Ol muny etmeli bolmazdy.
He didn’t practice, but it didn’t matter.	Ol maşk etmedi, ýöne bu möhüm däldi.
We had a good day.	Gowy günlerimiz boldy.
You have to go now.	Indi gitmeli.
It's not just about me.	Bu diňe men hakda däl.
Let me treat you.	Size bejergi bermäge rugsat ediň.
Good feature.	Gowy aýratynlyk.
You will die	Sen ölersiň.
He pulled his hand out of his throat without uttering a word.	Sözüni çykarman elini bokurdagyndan çekdi.
We had to meet the whole family this summer.	Bu tomus tutuş maşgala bilen duşuşmaly bolduk.
No one means anything.	Hiç kim hiç zady aňlatmaýar.
I refrained from asking about the release of the market as you suggested.	Siziň teklip edişiňiz ýaly bazaryň goýberilmegi barada soramakdan saklandym.
I chose to leave the country before I could.	Maňa ýetmänkä ýurtdan çykmagy saýladym.
I'd like to have this cleaned up before we leave.	Men gitmezimizden ozal muny arassalamak isleýärin.
There is an unimaginable evil.	Ol ýerde göz öňüne getirip bilmeýän ýamanlyk bar.
You saw	Sen gördüň
Of course, they know better.	Elbetde, olar has gowy bilýärler.
Not much has been said about it to date.	Bu güne çenli bu barada kän zat aýdylmady.
He understood the people.	Ol halka düşünýärdi.
I want to give people experience that changes them.	Adamlara olary üýtgedýän tejribe bermek isleýärin.
Give yourself time.	Özüňize wagt beriň.
Everything looks better.	Hemme zat has gowy görünýär.
I'm not interested in what you're saying.	Seniň aýdýanlaryňa gyzyklanmaýaryn.
Some of them may go.	Olaryň käbiri gidip biler.
Not out in the open to see it.	Ony görmek üçin açyk ýerde däl.
Most of the stars are very young.	Starsyldyzlaryň köpüsi gaty ýaş.
You have to want to reach the level.	Derejä ýetmek islemeli.
Then he asked me to leave.	Soň bolsa menden gitmegimi haýyş etdi.
I found it a little strange.	Muny birneme geň gördüm.
A really interesting show.	Hakykatdanam gyzykly tomaşa.
She seemed calm.	Ol asuda ýalydy.
Makes the structure more complex and increases the number of parts.	Gurluşy çylşyrymly edýär we bölekleriň sanyny köpeldýär.
Love v.	Söýgi v.
He gave us food.	Bize nahar berdi.
I enjoy doing it.	Men muny etmekden lezzet alýaryn.
He was very angry.	Ol gaty gaharlandy.
This is what happened with Gunarag.	Gunarag bilen şeýle boldy.
I can't be the only one here.	Men bu ýerde ýekeje adam bolup bilemok.
In addition, we need to set other restrictions.	Mundan başga-da, beýleki çäklendirmeleri hem bellemelidiris.
We had long since given up, thinking we would eventually die.	Iň soňunda öler öýdüp, köpden bäri ýüz öwürdik.
If you were like me, people wouldn't like you.	Sen meniň ýaly bolsaň, adamlar seni halamaýardy.
Oh no, no, no.	Aý ýok, ýok, ýok.
This is very difficult because many people wear different shoes.	Köp adam dürli aýakgap geýýändigi üçin bu gaty kyn.
The relevant investigation was carried out.	Relevantedi degişli derňew seljerildi.
They wouldn’t just read a book.	Olar diňe kitap okamazdylar.
There was light in the house and in the kitchen.	Öýde, aşhanada yşyk bardy.
Sleeping like this is his idea.	Munuň ýaly ýatmak onuň pikiri.
He was on the street as he said.	Ol aýdyşy ýaly köçededi.
Therefore, it is difficult to find a common solution to the problem.	Şonuň üçin meseleleriň umumy çözgüdini tapmak kyn.
He could not be free.	Ol azat bolup bilmedi.
Only five different sets of related words.	Baglanyşykly sözleriň diňe bäş dürli toplumy.
I hated that he was right.	Men onuň mamladygyny ýigrenýärdim.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Her niçigem bolsa, muny etmeýärler, belki hiç haçanam ýok.
Since then, no such order has been filed.	Şondan bäri beýle buýrukdan şikaýat edip bolmaýar.
But there he is.	Thereöne ol ýerde.
More difficult work.	Has kyn eser.
Men.	Men.
All you have to do is make their work harder.	Etmeli zadyňyz, olaryň işini hasam kynlaşdyrmak.
This is a great organization.	Bu ajaýyp gurama.
I will commit a crime.	Jenaýat işini ederin.
Brings a record.	Recordazgy getirýär.
They saw that something was seriously wrong.	Bir zadyň çynlakaý ýalňyşdygyny gördüler.
If so, fine.	Eger bar bolsa, gowy.
The night he took her.	Ony alyp giden gijesi.
However, few people care.	Şeýle-de bolsa, muňa az adam alada edýär.
It's as if he's trying it.	Ony synap görýän ýaly.
Books and logic.	Kitaplar we logika.
Think about your audience and what interests them the most.	Tomaşaçylaryňyz we olaryň iň köp gyzyklanýan zatlary hakda pikir ediň.
Know it like the back of my hand.	Muny elimiň arkasy ýaly bil.
I could not find his car.	Men onuň maşynyny tapyp bilmedim.
This is good for you.	Bu siziň üçin gowy.
I have never had such good things.	Munuň ýaly gowy zatlar mende bolmady.
Individual responsibility.	Şahsyň jogapkärçiligi.
Food should be explained.	Iýmit düşündirilmeli.
I'm not saying anything.	Hiç zat diýjek däl.
I just want the car to take me.	Diňe maşynyň meni alyp gitmegini isleýärin.
I believe that now.	Men muňa häzir ynanýaryn.
Don't say you got what you didn't have.	Bolmadyk zatlaryňyza ýetdiňiz diýmäň.
He is only three years old.	Ol bary-ýogy üç ýaşynda.
I know now that you never got it.	Siziň hiç haçan almandygyňyzy indi bilýärin.
I just wanted to be in touch with him.	Diňe onuň bilen gatnaşykda bolmak meni möhüm duýdy.
He hated it for that.	Munuň üçin ony ýigrenýärdi.
Of course, he doesn't understand art.	Elbetde, sungata düşünenok.
No one looks at me.	Hiç kim maňa seretmeýär.
I want to use the same code to change multiple properties.	Birnäçe häsiýeti üýtgetmek üçin şol bir kody ulanmak isleýärin.
He had been scared all his life.	Bütin ömründe gorkupdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hut şol ugurdan kömek gerekdi.
This is, of course, a future development.	Bu, elbetde, geljekdäki ösüşdir.
Of course, you want to get more out of it.	Elbetde, ondan has köp zat aljak bolýarsyň.
One night I went in the door.	Bir gije gapydan girdim.
There is nothing else to report today.	Bu gün habar berjek başga zat ýok.
It takes those hours to build your business.	Işiňizi gurmak üçin şol sagatlar gerek.
Nothing special tonight.	Bu gije üýtgeşik zat ýok.
Now you have to get permission from him.	Indi siz ondan rugsat almalysyňyz.
Especially if you are fat.	Esasanam semiz bolsa.
Every day in developed countries.	Ösen ýurtlarda her gün.
I'm not saying you're not here, I don't know where you are.	Sen bärde däl, nirededigiňi bilemok diýýärin.
Really.	Hakykatdanam ýeri.
It was ideal.	Bu idealdy.
I just don't use my phone much.	Men diňe telefonymy kän ulanamok.
For those of you who are stuck with this issue like I am.	Meniň ýaly bu meselä ýapyşanlara.
Why not go for the experience and the opportunity?	Näme üçin tejribe we mümkinçilik üçin gitmeli däl?
I turn to him.	Men oňa ýüzlenýärin.
He thought he was not good.	Ol özüni gowy däl diýip pikir etdi.
He was silent for a moment before speaking again.	Againene gürlemezden ozal birnäçe salym dymdy.
This is what you do.	Bu siziň edýän işiňiz.
We need these ideas because they are not yet complete.	Bize bu pikirler gerek, sebäbi henizem doly däl.
Because they were trying to do that.	Sebäbi olar muny etjek bolýardylar.
He also kept his voice to himself with hard work.	Zähmet bilenem sesini saklady.
Just stay in your room.	Diňe otagyňyzda galyň.
The tests were similar to those described above.	Geçirilen synaglar ýokarda beýan edilenlere meňzeýärdi.
He didn't seem happy.	Ol bagtly ýaly däldi.
But we have to demand them.	Emma biz olary talap etmeli.
However, there is another type of group that does not want these groups.	Şeýle-de bolsa, bu toparlary islemeýän başga bir görnüş.
I got this section.	Men bu bölümi aldym.
I think it will hit us hard.	Meniň pikirimçe, ol bize gaty agyr deger.
Reaching the house.	Jaýa ýetmek.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Näme üçin beýle pikir etjekdigi entek belli däl.
It does not apply to them.	Olara degişli däl.
It's obvious when you look at it.	Seredeniňde görnüp dur.
He had to go.	Oňa gitmeli boldy.
I hit the ground.	Men ýere degdim.
And they didn't just talk about it.	Şeýle hem, olar hakda diňe gürlemediler.
The doctor gives me only one week to live.	Lukman hekim maňa diňe bir hepde ömür berýär.
But none of this was true.	Emma bularyň hiç biri-de dogry däldi.
He would take the pain and overcome it.	Ol agyryny alyp, ýeňerdi.
No one will leave you.	Hiç kim seni terk etmeýär.
I think we're going to smoke it.	Ony çilim çekjek bolýarys öýdýän.
I have found examples of behavior that sometimes make me feel scared.	Özümi kämahal gorkunç duýýan özüňi alyp barşyň nusgalaryny tapdym.
These changes can take several minutes.	Bu üýtgeşmeler birnäçe minutda bolup biler.
Small improvement becomes big improvement.	Kiçijik gowulaşma uly gowulaşma öwrülýär.
Wait, actually someone comes in.	Sakla, aslynda kimdir biri girýär.
But other times.	Emma başga wagtlar.
Now my question.	Indi meniň soragym.
And here we are.	Ine, bizem başladyk.
This is an interesting issue in general.	Bu, umuman, gyzykly açyk mesele.
As before, but more powerful.	Öňküsi ýaly, ýöne has güýçli.
I loved meeting people.	Adamlar bilen duşuşmagy gowy görýärdim.
If he was honest with himself, he would be dead.	Eger özi bilen dogruçyl bolsa, ölen ýalydy.
I think he left his past in the past.	Geçmişini geçmişde goýandyr öýdýärin.
Repeat with the other half.	Galan ýarysy bilen gaýtala.
She no longer got up.	Ol indi ýerinden turmady.
The streets are very quiet.	Köçeler gaty ümsüm.
You wonder what will happen in your life.	Durmuşyňyzda näme boljagy hakda pikir edýärsiňiz.
More trouble, but nothing too exciting.	Has köp kynçylyk, ýöne gaty gyzykly zat ýok.
Many people love to travel to see new places.	Köp adamlar täze ýeri görmek üçin syýahat etmegi gowy görýärler.
This is the case with you.	Bu siziň ýagdaýyňyzda bolýar.
You will choose something and buy it.	Bir zat saýlap, satyn alarsyň.
For some reason this is not the case.	Näme üçindir beýle bolmaýar.
Really good.	Hakykatdanam gaty gowy.
Let me give you another one.	Size başga birini bermäge rugsat ediň.
There is no law other than yourself.	Özüňizden başga kanun ýok.
Okay, thank you so much for talking to me today.	Bolýar, şu gün meniň bilen gürleşeniň üçin köp sag bol.
Of course, that would mean a little pain for you.	Elbetde, bu siziň üçin azajyk agyryny aňladar.
This is terrible.	Bu diýseň elhenç.
It's been eight years.	Sekiz ýyl boldy.
Don't let a few bad decisions get you down.	Birnäçe ýaramaz kararlaryň sizden gowulaşmagyna ýol bermäň.
Come on in, take a look.	Inerde, suw.
But make your bed.	Youröne düşegiňi ýasadyň.
The room is white.	Otag ak.
.Ok, that wasn't right.	.Ok, bu dogry däldi.
Very good sides.	Veryhli gowy taraplar.
There is no pattern.	Hiç hili nagyş ýok.
Training comes in the fall.	Okuw, güýzde gelýär.
He was a very busy man.	Ol gaty işli adamdy.
Most parents are not as happy as we are.	Ene-atalaryň köpüsi biz ýaly bagtly bolmaýarlar.
I want to remind her of her place.	Men oňa öz ornuny ýada salmak isleýärin.
Other issues that have not been addressed before are listed.	Öň hiç hili mesele bolmadyk beýleki meseleler görkezilýär.
The tool can come in many forms.	Gural köp görnüşde bolup biler.
Her class and her teacher loved it.	Synpyny we mugallymy ony gowy görýärdi.
They will need a larger system.	Olara has uly ulgam gerek bolar.
If we can't save him.	Ony halas edip bilmedik bolsak.
We saw him in action for the first time.	Ony hereketde ilkinji gezek gördük.
I will find out who killed him.	Kimiň öldürendigini taparyn.
However, hope is at stake.	Muňa garamazdan, umyt taraplary üýtgetmek işinde.
Her father goes to work every morning.	Kakasy her gün irden işe gidýär.
This is what they think, what will we do.	Bu olaryň pikir edýän zady bolsa, näme ederis.
Honestly, it’s not the same.	Dogrusy, birmeňzeş däl.
But how different they were.	Theyöne olar nähili üýtgeşikdi.
We will let him go.	Oňa gitmäge rugsat bereris.
Multiple errors.	Köp derejeli ýalňyşlyklar.
Every time he thought, he didn't pay attention.	Her gezek pikirlenende-de, oňa üns bermedi.
In just a few minutes he got me ready.	Diňe birnäçe minutdan meni gelmäge taýyn etdi.
He never touched me.	Ol maňa hiç wagt degmedi.
Worse.	Worsearamazlaşmak.
He has two on his neck.	Boýnunda bolsa iki.
And then the second.	Soň bolsa ikinjisi.
He could not do that.	Ol muny edip bilmedi.
Don't sit down.	Oturmaň.
He didn't look at me, he looked at me in the dark.	Ol maňa seretmedi, garaňky hammamda seretdi.
Not in his time.	Öz döwründe däl.
We can look at it later.	Soňra seredip bileris.
He couldn't move, he couldn't move, he had to stay.	Ol gymyldap bilmedi, gidip bilmedi, galmaly boldy.
If not, the address is removed from the table.	Eger ýok bolsa, salgylar tablisasyndan aýrylýar.
Sometimes he plays with his younger brother.	Käte kiçi dogany bilen oýnaýar.
But the first must change.	Emma birinjisi üýtgemeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ora-da has dogry sözlemek üçin şol ekrany.
There was a lot of talk about doing a real TV show.	Hakyky teleýaýlym görkezişini edýändigimiz hakda köp gürleşildi.
If possible, start with the basic concept.	Mümkin bolsa esasy düşünje bilen başlamaly.
Over time, things got complicated.	Wagtyň geçmegi bilen zatlar çylşyrymlaşýardy.
I grabbed it and touched the person running next to me.	Men ony tutdum-da, ýanymda ylgaýan adama degdim.
This has been the case for the last ten years.	Bu soňky on ýylda öýde bolupdy.
Don't say you're not, because you are.	Seniň däldigiňi aýtma, sebäbi sen.
I speak as a person who has lived there for several years.	Men ol ýerde birnäçe ýyl ýaşan adam hökmünde gürleýärin.
Ability to travel to different sites when needed.	Zerur bolanda dürli saýtlara syýahat etmek ukyby.
We have a high standard for this set.	Bu toplum üçin ýokary derejämiz bar.
You leave it to me.	Sen muny maňa goýýarsyň.
He told me not to go.	Ol maňa gitmäň diýdi.
Relax your eyes.	Gözleriňize dynç beriň.
It was not easy.	Bu aňsat däldi.
He says you can do it, of course.	Elbetde edip bilersiň diýýär.
He would do it if he could.	Başarsa ederdi.
Not for anyone.	Hiç kim üçin däl.
Honestly, it looks great.	Dogrusy, bu gaty gowy görünýär.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
I walked off the edge of the building.	Men binanyň gyrasyndan ýöräp gitdim.
You go back twice and follow him.	Iki esse yza gaýdyp, onuň yzyna düşýärsiň.
These are my parents.	Bular meniň ene-atam.
He does not react.	Ol hiç hili reaksiýa görkezmeýär.
We knew we had to start strong.	Güýçli başlamalydygymyzy bilýärdik.
To win, he had to pack and catch the ball.	Wineňmek üçin oňa topy jemlemeli we tutmalydy.
Because of such an injury or death.	Şeýle şikes ýa-da ölüm sebäpli.
This is exactly what you want to do.	Bu edil seniň etjek zadyň ýaly.
There is no doubt about that tomorrow.	Ertir bu barada şübhe ýok.
There is no doubt that you will be photographed.	Surata düşjekdigiňize şübhe ýok.
I heard they live.	Liveaşaýarlar diýip eşitdim.
He may have thought of it as a character.	Ony häsiýet hökmünde pikir eden bolmagy mümkin.
Making you happy and making you happy makes me happy.	Seni üpjün etmek we seni bagtly etmek maňa şatlyk getirýär.
It's not that difficult.	Bu beýle kyn däl.
Man is in another form.	Ynsan başga bir görnüşde.
What some people would describe as a 'top boy'.	Käbir adamlaryň 'ýokarky oglan' diýip häsiýetlendirjek zady.
Keeping sound control at home is usually not difficult.	Öýde sesiň gözegçiligini saklamak adatça kyn däl.
But he was silent.	Emma ol dymdy.
The two of you were pure joy to work.	Ikiňiz işlemek üçin arassa şatlykdyňyz.
None of them can.	Olaryň hiç biri-de edip bilmeýär.
More expensive, not to mention high quality.	Has gymmat, ýokary hilli diýmek däl.
You did not give up on me.	Sen menden ýüz öwürmediň.
We need space to store.	Saklamak üçin ýer gerek.
Please do this way.	Bu ýol bilen haýyş edýärin.
He had long legs and strong shoulders.	Uzyn aýaklary we güýçli eginleri bardy.
That's why he sent.	Şonuň üçinem iberdi.
Everything is fixed.	Hemme zat düzedilýär.
This appendix is ​​the only material change made in this section.	Bu goşundy, bu bölümde edilen ýeke-täk maddy üýtgeşme.
I know full well that it comes from giving birth.	Çaga dogurmakdan gelýändigini doly bilýärin.
See where he is.	Onuň nirededigini görüň.
He said nothing.	Ol hiç zat diýmedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şonuň ýaly adam.
This is a human work.	Bu ynsan eseri.
He did not like to lose control.	Dolandyryşyny ýitirmegi halamaýardy.
Recovery after surgery can last for several months.	Operasiýadan soň dikeldiş birnäçe aýa çenli dowam edip biler.
This is huge.	Bu örän uly.
Now comes the wonderful part.	Indi ajaýyp bölüm gelýär.
They usually meet twice a year, in some cases four times.	Adatça ýylda iki gezek, käbir ýagdaýlarda dört gezek duşuşýarlar.
This is not ideal.	Bu ideal däl.
I hope you enjoy our program today.	Bu gün programmamyzdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
The problem was really clear.	Kynçylyk hakykatdanam düşnükli boldy.
You should never stop learning.	Öwrenmegi hiç wagt bes etmeli däl.
The letters made no sense, they were just fragments.	Hatlaryň hiç hili manysy ýokdy, olar diňe böleklerdi.
So yes, those who know my family know our situation.	Şeýlelikde, hawa, maşgalamy tanaýanlar biziň ýagdaýymyzy bilýärler.
The same three doors continued to be used from the previous round.	Öňki tapgyrdan şol bir üç gapy ulanylyşyny dowam etdirdi.
Your brother said he was interested.	Doganyňyz gyzyklandy diýdi.
I wanted to feel bad.	Özümi erbet duýmak isledim.
Instead, he ran.	Muňa derek ol ylgady.
I don't know his name.	Men onuň adyny bilemok.
He said he had a back pain.	Arkaňy agyrtdy diýdi.
So he refuses the box.	Şonuň üçinem gutudan ýüz öwürýär.
It should be.	Bu bolmaly.
More pictures on demand.	Isleg boýunça has köp suratlar.
He was very strong.	Ol gaty güýçli bolupdyr.
She had to come with her new baby first.	Ilki bilen täze çagasy bilen gelmeli boldy.
He didn't think much of it until now.	Ol şu minuda çenli bu hakda kän pikir etmedi.
There must be a definite indication.	Kesgitli görkeziş bolmaly.
What exactly happened.	Aslynda nähili boldy.
I think it was true, it was deeper than it looked.	Meniň pikirimçe dogrydy, görünişinden has çuňdy.
He did it a lot.	Ol muny köp edýärdi.
Let me know if you solve it on a scale.	Ony masştabda çözseňiz, maňa habar beriň.
However, a friend of his client knew about it.	Muňa garamazdan, müşderisiniň bir dosty bu barada bilýärdi.
My son is five years old.	Oglum bäş ýaşynda.
Relatively green.	Relativelyöne ýaşyl.
These are really simple tools to design.	Bular hakykatdanam dizaýn etmek üçin gaty ýönekeý enjamlar.
They were older than all the patients.	Näsaglaryň hemmesinden başga ululardy.
The problem was that he was really right.	Mesele onuň hakykatdanam dogrydygydy.
At the very least, it was an experience for me.	Iň bärkisi, meniň üçin şeýle tejribe boldy.
Nothing is left of the original structure except the cars.	Awtoulaglardan başga asyl gurluşyndan hiç zat galmaýar.
He says to himself.	Öz-özüne şeýle diýýär.
The statistical analysis did not show a significant difference between the two groups.	Statistik derňew iki toparyň arasynda düýpli tapawudy görkezmedi.
None of that can actually happen.	Şol zatlaryň hemmesi aslynda hiç zat bolup bilmez.
Everything was lacking here.	Bu ýerde hemme zat ýetmezçilik edýärdi.
If you don't understand something, talk.	Bir zada düşünmeýän bolsaňyz, gürläň.
Defendant has the right to sue.	Günäkärlenýäniň garşysyna hukugy bar.
We did our research very well.	Gözleglerimizi gaty gowy etdik.
Not fixed yet.	Entek düzedilmedi.
In addition, plans tell you how to put those pieces together.	Mundan başga-da, meýilnamalar şol bölekleri nädip bir ýere jemlemelidigini aýdýar.
Medical history was not important.	Lukmançylyk taryhy ähmiýetli däldi.
The results were generally positive.	Netijeler umuman oňyn boldy.
Of course one of the brothers.	Elbetde doganlaryň biri.
More people would have joined if someone had been arrested.	Kimdir biri tussag edilse, has köp adam goşulardy.
My application was rejected.	Arzam ret edildi.
We tried many of these because things were wrong.	Bularyň köpüsini synap gördük, sebäbi zatlar ýalňyşdy.
I promise that.	Men muňa söz berýärin.
Eventually he lied.	Ahyrynda ol ýalan sözledi.
According to him, not at the same time.	Onuň pikiriçe, edil şol bir wagtyň özünde däl.
Before my mother died, my father was locked up.	Ejem ölmänkä, kakam gulplandy.
This is a personal matter.	Bu şahsy zat.
He then orders the body to be taken to another room.	Soň bolsa jesedi başga otaga çykarmagy buýurýar.
You have to do it anyway.	Her niçigem bolsa etmeli.
You are just getting started.	Siz ýaňy başlaýarsyňyz.
So we give you two options.	Şonuň üçin size iki wariant berýäris.
The world is over.	Dünýä gutardy.
Not a girl.	Gyz däl.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Käşgä ony beýle islemese.
Let's take them one by one.	Geliň, olary birin-birin alalyň.
He was impressive.	Ol täsirli boldy.
He knew about the girls, he knew his brother had killed him.	Ol gyzlar hakda bilýärdi, doganynyň öldürendigini bilýärdi.
There are boys and girls in both pictures.	Iki suratda-da oglanlar we gyzlar bar.
Fighting is not the answer.	Söweşmek hiç zadyň çözgüdi däl.
The main difference is that you have to get used to driving.	Esasy tapawut, ulag sürmäge öwrenişmeli.
He knows who he is.	Ol özüniň kimdigini bilýär.
Two people in a bad situation.	Erbet ýagdaýda iki adam.
I want this ability to be used only in one game.	Bu ukybyň diňe bir oýunda ulanylmagyny isleýärin.
Politics Politics.	Syýasat syýasat.
You see white.	Ak görýärsiň.
Some stars.	Käbir ýyldyzlar.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
This is also the case.	Bu hem bolýar.
Then another scent.	Soň başga bir ys.
Suddenly everything changed with that name.	Birdenem şol at bilen hemme zat üýtgedi.
He said something else.	Ol başga bir zat diýdi.
They had no responsibility and no control over anything.	Olarda hiç hili jogapkärçilik ýokdy we hiç zada gözegçilik ýokdy.
So you can't see the changes.	Şonuň üçin üýtgeşmeleri görüp bilmersiňiz.
They knew their people.	Adamlaryny tanaýardylar.
My mother did those things.	Ejem şol zatlary etdi.
Let's try change, of course.	Elbetde üýtgeşmäni synap göreliň.
I thought it was important to go to someone.	Kimdir biriniň ýanyna gitmegi möhüm diýip pikir etdim.
Study in our program.	Maksatnamamyzda okuw.
I was afraid of how they would look at me.	Maňa nähili serederler öýdüp gorkdum.
She could tell the girl was not finished.	Ol gyzyň gutarmandygyny aýdyp bilerdi.
We take every issue in turn.	Her meseläni öz gezegimizde alýarys.
His feet were close to each other.	Aýaklary bir-birine ýakyndy.
Experience is better when sharing beer with friends.	Piwo dostlar bilen paýlaşylanda tejribe has gowudyr.
I will find a way to use your skills.	Başarnyklaryňyzy ulanmagyň usulyny tapardym.
Everything else can be the same as before.	Galan hemme zat edil öňki ýaly bolup biler.
The code below	Aşakdaky kod
But a small point.	Emma kiçijik bir nokat.
Not all of the other effects were significant.	Beýleki täsirleriň hemmesi möhüm däldi.
I'm not the one who doesn't feel it.	Men ony duýmaýan biri däl.
People can leave.	Adamlar aýrylyp bilerler.
If you can, fill your team with it.	Başarsaňyz, toparyňyzy onuň bilen dolduryň.
The full and fair trial of the accused was held.	Günäkärlenýäniň doly we adalatly kazyýet işi geçirildi.
More news under the clock.	Sagadyň aşagynda has köp habar.
All were given written informed consent.	Olaryň hemmesine ýazmaça habarly edilen razylyk berildi.
He was as good as he said.	Ol öz sözi ýaly gowydy.
I was amazed at what he could do with his knowledge.	Bilimleri bilen näme edip biljekdigine haýran galdym.
I look for the same in my employees.	Işgärlerimde edil şol bir zady gözleýärin.
What workers get is flat, and what they produce is more.	Işçileriň alýan zatlary tekiz, öndürýän zatlary has köp.
My goal was to hold my tongue halfway.	Maksadym, ýarym gezek dilimi saklamakdy.
Coincidentally, the officers chased after him, seriously confused.	Tötänleýin ofiserler yzarladylar, çynlakaý bulaşdylar.
I felt justified.	Özümi ýerlikli ýaly duýdum.
We have to get the money.	Biz pul almalydyrys.
He is interested in himself.	Öz-özi bilen gyzyklanýar.
To worry.	Alada etmek üçin.
We have the ability to hear something whenever we want.	Islän wagtymyz bir zady eşidip bilmek mümkinçiligimiz bar.
This is a great opportunity.	Bu ajaýyp mümkinçilik.
Everyone got the same opportunity.	Her kim birmeňzeş mümkinçilik aldy.
What a wonderful family.	Nähili ajaýyp maşgala.
The nature of the information to be stored in it.	Onda saklanjak maglumatlaryň tebigaty.
You may have a staff meeting or family.	Işgärler ýygnagy ýa-da maşgalaňyz bolup biler.
In some ways.	Käbir nukdaýnazardan.
He distanced himself from such a view.	Özüni beýle görnüşden aýyrdy.
Maybe he used magic.	Belki, jady ulanandyr.
I slept in bed for a few days.	Birnäçe gün düşekde ýatdym.
Some will keep moving and will not give you much.	Käbirleri hereketini dowam etdirerler we size kän bir zat bermezler.
He was very happy and proud of us.	Ol bizden gaty hoşaldy we buýsanýardy.
You are the best thing that ever happened to me.	Sen meniň bilen bolup geçen iň gowy zat.
There is still a loss of life here.	Bu ýerde henizem durmuş ýitgisi bar.
Good news, good and good.	Gowy habar, oňat we gowy ýagdaýda.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
I had a long conversation.	Longakynda söhbetdeşlik geçirdim.
My brother starts working in a week or two.	Agam bir-iki hepdeden soň işe başlaýar.
Strange idea.	Geň pikir.
He called.	Ol jaň etdi.
Everyone should talk to me.	Her kim meniň bilen gürleşmeli.
I hate that.	Men muny ýigrenýärin.
You have to save yourself.	Özüňi halas etmeli.
Don't expect them to understand.	Düşünerler diýip umyt etme.
This is not one of the cases.	Bu ýagdaýlaryň biri däl.
Now the rest of what he said.	Indi onuň aýdan zatlarynyň galanlary.
Now everything is back.	Indi hemme zat yzyna gaýdyp geldi.
That's very beautiful.	Ine, gaty owadan.
She smiled at him.	Ol oňa ýylgyrdy.
Send him as much support as possible.	Oňa mümkin boldugyça goldaw iberiň.
They need large plants and space.	Olar ullakan ösümlikler we giňişlige mätäç.
In addition, the property is as green as ever.	Mundan başga-da, emläk hemişe bolşy ýaly ýaşyl bolýar.
The creative situation is good.	Döredijilik ýagdaýy gowy.
He began to make some political gains.	Käbir syýasy peýdalary berip başlady.
He also doesn't ask after his daughter.	Şeýle hem gyzyndan soň soramaýar.
It works great.	Bu gaty gowy işleýär.
No one treated him that way.	Hiç kim oňa beýle çemeleşmedi.
It affects both here.	Bu ýerde ikisine-de täsir edýär.
I can't add a separate lesson on each table.	Her stoluň üstünde aýratyn sapak goşup bilemok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Eger-de olar siziň üçin birmeňzeş zady saýlasalar, bu gabat gelýär.
The depth that it can kill.	Onuň öldürip biläýjek çuňlugy.
They never agreed on anything.	Hiç haçan hiç zat barada ylalaşmadylar.
He wrote the manuscript and prepared the numbers.	Golýazmany ýazyp, sanlary taýýarlady.
He was arraigned in court.	Kazyýetde kazyýet işine çekildi.
Good and very loud.	Gowy we gaty sesli.
This is strange.	Munuň özi geňdi.
It was impossible to stay.	Galmak mümkin däldi.
The world is armed again.	Dünýä ýene ýaraglandy.
They have to stay as far away as everyone else.	Olar hemmeler ýaly uzakda durmalydyrlar.
It is shown in the first image on the page.	Sahypadaky birinji suratda görkezilýär.
There can be no two ways of the state.	Döwletiň iki ýoly hem bolup bilmez.
I want to	Men isleýärin
It was very wet.	Örän çyglydy.
He was not human.	Ol adam däldi.
It happens in some people.	Käbir adamlarda bolýar.
I think he wanted me to help him get something from someone.	Meniň pikirimçe, ol maňa kimdir birinden bir zat almaga kömek etmegimi isledi.
I did not know that they had changed their name.	Adyny üýtgedendiklerini bilmedim.
The shock is gone.	Thearyş gitdi.
Your father should be very proud.	Kakaň gaty buýsanmaly.
For good news.	Gowy habar üçin.
That's why we decided to take up arms.	Şol sebäpli ýarag almagy has gowy pikir etdik.
Make them their own.	Olary özüne degişli etmek.
I will neither serve nor serve.	Men ne hyzmat ederin, ne-de hyzmat ederin.
Most of these.	Bularyň köpüsi.
He was guarded.	Ol garawullandy.
Bless you.	Berekella.
Think bigger.	Has uly pikirleniň.
It was beautiful and beautiful.	Bu owadan we ajaýypdy.
You can watch the live broadcast here.	Diňlenişigi şu ýerden göni efirde görüp bilersiňiz.
Some things.	Käbir zatlar.
Forgive me if this is the wrong place.	Bu nädogry ýerde bolsa bagyşlaň.
They really have very little technical stuff.	Olarda hakykatdanam gaty az tehniki zatlar bar.
Good now	Häzir gowy.
He had ten instead of four legs to support him.	Ony goldamak üçin dört aýagyň ýerine on bardy.
Then he would tell her he loved her.	Soň bolsa oňa özüni gowy görýändigini aýdardy.
This is not for nothing.	Bu hiç zat üçin däl.
There is nothing wrong with that.	Munda hiç hili ýalňyşlyk ýok.
But this government did not last long.	Emma bu hökümet uzaga çekmedi.
Similar results were obtained in both experimental groups.	Synag toparlarynyň ikisinde-de birmeňzeş netijeler gazanyldy.
You can have a good laugh.	Gowy gülüp bilersiňiz.
Nothing critical happened.	Tankytly hiç zat bolmady.
You ask too much.	Siz gaty köp soraýarsyňyz.
I said walk as you are.	Özüňiz ýaly ýöräň diýdim.
If it works for him, it's more powerful.	Eger onuň üçin işleýän bolsa, oňa has güýç.
And then one day it happened.	Soň bolsa bir gün şeýle boldy.
They will not know our names.	Olar biziň atlarymyzy bilmezler.
He cannot perform the task assigned to him alone.	Diňe özüne ýüklenen tabşyrygy ýerine ýetirip bilmeýär.
Thank you for your services.	Hyzmatlaryňyz üçin sag boluň.
People can buy what they need to survive with this money.	Adamlar bu pul bilen ýaşamak üçin zerur zatlary satyn alyp bilerler.
Stay there and stay healthy.	Ol ýerde boluň we sagdyn boluň.
Winter is here.	Gyş ir geldi.
There are many companies that do.	Edýän kompaniýalar kän.
The results can last for years.	Netijeler birnäçe ýyllap dowam edip biler.
I believe in this girl.	Men bu gyza ynanýaryn.
It looks like a separate table for each purpose.	Her maksat üçin aýratyn tablisa meňzeýär.
It could be better.	Has gowusy bolup biler.
But that's exactly what he did.	Emma bu onuň eden zady.
Give it to him when he needs your help.	Haçan-da ol siziň kömegiňize mätäç bolsa, beriň.
There is no secret.	Munuň syry ýok.
Camp after that battle.	Şol söweşden soň düşelge.
He told her what had happened and what had happened.	Güýçli we bolup geçen zatlary oňa gürrüň berdi.
I have	Meniň ýanymda.
But look at the id.	Idöne id-e serediň.
Give it a year or two.	Bir-iki ýyl beriň.
From two independent samples.	Iki sany garaşsyz nusgadan.
Like a couple.	Coupler-aýal ýaly.
Today was half the business.	Bu gün bu işiň ýarysydy.
Once and only once he was here.	Bir gezek we diňe bir gezek ol şu ýerde boldy.
Murder is bad.	Adam öldürmek erbet.
That should not have happened.	Bu dowam etmeli däldi.
He would have his own career.	Onuň öz karýerasy bolardy.
This is more important.	Bu has möhümdir.
This is not the case.	Bu ýagdaý beýle mesele däl.
In fact, this is usually the case.	Aslynda, adatça bu hökmany zat.
But they are completely different.	Emma olar düýbünden başga.
Notok.	Notok.
They had a great team and they really took the game to us.	Ajaýyp topar we oýny hakykatdanam bize alyp gitdiler.
Basically.	Esasan.
There is no magic that can be done for you.	Muny siziň üçin edip biljek jady ýok.
But this time it was in his favor.	Thisöne bu gezek onuň peýdasyna boldy.
It was so painful.	Ol şeýle bir agyrdy.
It was simple.	Bu ýönekeýdi.
Remember them, remember them well !.	Olary ýatda saklaň, gowy ýatlaň !.
We rarely saw other cars.	Beýleki awtoulaglary seýrek görýärdik.
The wall of the art of thought.	Düşünje sungatynyň diwary.
How true.	Nähili dogrydy.
Never before has such a thing been so difficult.	Munuň ýaly zady hiç haçan kyn görmedi.
Really the other way around.	Hakykatdanam, başga ýol.
This is not an easy task to get out of the door.	Bu, gapynyň daşyna çykmak ýönekeý mesele däl.
I just don’t want to continue.	Diňe dowam etmek islemeýärin.
If you are a woman or a woman, I want you.	Aýal ýa-da aýal bolsaňyz, sizi isleýärin.
But you have to believe it.	Emma muňa ynanmaly.
I gently touched his face.	Men onuň ýüzüne mylaýym degdim.
They denied this, saying it was a political mistake.	Olar muny inkär etdiler, bu bolsa syýasy ýalňyşlykdy.
Her eyes shot at me, her voice astonishing.	Gözleri maňa oklady, sesi haýran galdyrdy.
He has the right to say what he wants to say.	Onuň aýtjak bolýan zadyny aýtmaga hukugy bar.
In fact, his position is one of sales.	Aslynda, onuň pozisiýasy satuwlardan biridir.
He knows that too.	Muny hem bilýär.
There is a lot of power.	Güýç köp.
However, the underlying mechanisms of this difference remain unknown.	Şeýle-de bolsa, bu tapawudyň esasy mehanizmleri näbelli bolup galýar.
There are no closed doors anymore.	Indi ýapyk gapylar ýok.
I have two questions about this.	Munuň bilen baglanyşykly iki soragym bar.
Most importantly, this is true for you.	Iň möhüm tarap, bu siziň üçin dogry.
The truth of the matter.	Meseläniň hakykaty.
Sometimes you win.	Käwagt ýeňersiň.
It should be more useful.	Bu has peýdaly bolmaly.
If you click on it, a comment will appear.	Ony bassaňyz, düşündiriş görkeziler.
Anyone will really have to try it.	Islän adam hakykatdanam synap görmeli bolar.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Özüňe geç, belki pikir edersiň.
But it will take a little while.	Thatöne bu sähelçe uzaga çeker.
I saw such a function.	Şeýle funksiýany gördüm.
He keeps his name completely.	Adyny düýbünden saklaýar.
This leaves a lot of room for great results.	Bu köp uly netijelere köp ýer goýýar.
We've been doing this for a while.	Biz muny birnäçe wagtdan bäri edýärdik.
Strong, beautiful and unique.	Güýçli, owadan we özüne mahsusdy.
We waited a long time.	Uzak garaşdyk.
This app really made a great addition to my day.	Bu programma hakykatdanam meniň günüme ajaýyp goşundy.
If it's interesting, I think about anything.	Gyzykly bolsa, islendik zat hakda pikir edýärin.
And then they make up.	Soň bolsa düzýärler.
But that is not the case with construction.	Emma gurluşykdan bu bolup bilmez.
I have to start telling the truth.	Men hakykaty aýdyp başlamaly.
However, this is not necessarily the case.	Şeýle-de bolsa, bu hökman beýle däldir.
It will be less this year.	Bu ýyl beýle az bolar.
And then she was a girl.	Soň bolsa gyzdy.
The doctor called and came to see us.	Lukman hekim jaň edip, bizi görmäge geldi.
Nothing seems to have changed.	Hiç zat üýtgemän ýaly.
The rest of the plane left him very far behind.	Uçaryň galan bölegi ony gaty yzda galdyrdy.
I wanted my children to be with me.	Öz çagalarymyň ýanymda bolmagyny isledim.
I wish you	Men seni arzuw edýärin.
I saw something that my head could not accept.	Kellämiň kabul edip bilmejek bir zadyny görüpdim.
Actually far from it.	Aslynda ondan uzak.
I got what you wanted.	Islän zadyňyzy aldym.
and family.	we maşgalasy.
The story of the future.	Geljegiň kyssasy.
Find it for yourself.	Özüňiz tapyň.
I didn't mean to offend you.	Saňa aýtmak islemedim.
He lost his teacher.	Mugallymyny ýitirdi.
That must be true.	Bu dogry bolmaly.
But you have to take me out.	Meöne meni çykarmaly.
So we pull together.	Şonuň üçin bilelikde çekilýäris.
Of course I didn't.	Elbetde etmedim.
In recent years.	Soňky ýyllarda.
Keep the baby away from me.	Çagany menden uzakda saklaň.
That's it.	Ine, ahyr.
How he plays and creates his music.	Aýdym-sazyny nädip oýnaýar we döredýär.
The music is just weird.	Saz diňe geň.
Make sure your child is watching.	Çagaňyzyň synlaýandygyna göz ýetiriň.
I pushed it.	Men ony itekledim.
However, doing so is not easy.	Şeýle-de bolsa, muny dogry etmek ýönekeý däl.
He is just trying to figure out what to do.	Ol diňe näme etmelidigini anyklamaga synanyşýar.
He is a strong man.	Ol güýçli adam.
It made me proud.	Bu meni buýsandyrdy.
It's all on his face.	Bularyň hemmesi onuň ýüzünde.
Only four of them were quite complete.	Olaryň diňe dördüsi birneme dolydy.
The measure did not work.	Bu çäre täsir etmedi.
He was not very interested in my father's results.	Kakamyň netijeleri hakda kän bir gyzyklanmaýardy.
In the last three weeks.	Soňky üç hepdede.
Some are just like you and me.	Käbirleri sen we meniň ýaly.
It really happened between two people.	Bu hakykatdanam iki adamyň arasynda boldy.
If anyone has a solution, write it here.	Kimde-kim çözgüdi bar bolsa, şu ýere ýazyň.
No real person does that.	Hiç bir hakyky adam muny etmeýär.
This year the situation was different.	Bu ýyl ýagdaý başgaça boldy.
But in a strange way.	Aöne geň görnüşde.
The lines represent average values, and the error bars represent normal errors.	Çyzyklar ortaça bahalary, säwlik setirleri bolsa adaty ýalňyşlyklary aňladýar.
I can leave	Men goýup bilerin
No more memories.	Indi ýatlamalar ýok.
If the next pattern does not match.	Indiki nagşa laýyk gelmese.
If you think about bedwetting.	Bedatmak hakda pikir edýän bolsaňyz.
It was a good run for us.	Bu biziň üçin gowy ylgady.
Onset of the disease vs.	Keseliň başlangyjy vs.
He did not hear where one word ended and where the other began.	Bir sözüň nirede gutarandygyny, beýlekisiniň nireden başlandygyny eşitmedi.
This was not part of the contract.	Bu iş şertnamasynyň bir bölegi däldi.
There is also a display area.	Görkeziş meýdany hem bar.
Time is running out.	Timeerli wagt.
My first ones.	Birinjilerim.
So look.	Şoňa görä serediň.
It is very dark between your trees.	Agaçlaryňyzyň arasynda gaty garaňky.
Contact us for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin biziň bilen habarlaşyň.
Oh, man, in his depths.	Aý, adam, onuň çuňlugynda.
There is an oil for use every time.	Her gezek ulanmak üçin bir ýag bar.
He was persuaded into a home and forever.	Ony bir öýe we baky ynandyrdy.
Be on the streets and on the streets.	Köçelerde we köçelerde boluň.
I don’t see this as a national issue.	Muny milli mesele hökmünde göremok.
If you like them, please let me know.	Olary halaýan bolsaňyz, sebäbini maňa habar beriň.
For the first time, you will not understand.	Ilkinji gezek dogry düşünmersiňiz.
Still colorful.	Henizem reňkli.
Follow this path	Şu ýoldan ýör.
I missed him	Men ony küýsedim
He hated seeing me, though.	Sayingogsa-da, ol meni görüp ýigrenýärdi.
He also had a lot of dreams in the winter.	Gyşda-da köp düýş görýärdi.
And then the picture ends.	Soň bolsa surat gutarýar.
There is another purpose.	Ora-da başga bir maksat bar.
There should be a lot.	Köp bolmaly.
There, two people could read and understand.	Şol ýerde iki adam okap we düşünip bilýärdiler.
Oh, sleep is for the weak.	Aý, uky ejizler üçin.
Remember in limited minutes.	Çäkli minutlarda ýadyňyza salyň.
I couldn’t grow hair in my head.	Men kellämde saç ösdürip bilmedim.
This is a very good couple.	Bu gaty gowy jübüt.
A second cargo of water was dumped.	Ikinji ýük suwy taşlandy.
You have to be very careful.	Siz gaty seresap bolmaly.
I will explain to you.	Size düşündiriş bererin.
What a wonderful day and a wonderful experience.	Nähili ajaýyp gün we ajaýyp tejribe.
And then we execute the function.	Soň bolsa funksiýany ýerine ýetirýäris.
That's right- this is not about me.	Dogry, bu dogry bolup bilmez.
You have to go	Youöne gitmeli
My friends were worried.	Dostlarym alada galýardylar.
Experience new things.	Täze zatlary başdan geçiriň.
They could have helped more than seven people.	Sevenedi-den gowrak adama kömek edip bilerdiler.
By doing so, you will learn a lot about yourself.	Şeýle etmek bilen özüňiz hakda köp zat öwrenersiňiz.
Of course, it wasn't that bad.	Elbetde, beýle erbet däldi.
Things will never come to mind.	Işler hiç haçan kellä gelmez.
It may be very interesting, but it is not for everyone.	Bu gaty gyzykly bolup biler, ýöne bu hemmeler üçin däl.
But it was something close.	Itöne ýakyn bir zatdy.
I can never talk about it.	Men bu hakda hiç wagt gürläp bilemok.
Don’t try to fix or change it or improve it.	Ony düzetmäge ýa-da üýtgetmäge ýa-da gowulaşdyrjak bolma.
Sit down with us and tell us what you know.	Biz bilen oturyň we bilýänleriňizi bize aýdyň.
With this confidence.	Bu ynam bilen.
The project and operation were successful.	Taslama we operasiýa üstünlikli boldy.
That would be helpful.	Bu peýdaly bolardy.
But nothing is different.	Emma hiç zat tapawutlanmaýar.
The government's response.	Hökümetiň muňa beren jogaby.
No one left the building.	Hiç kim binadan çykmady.
Not many conversations.	Gepleşikleriň köpüsi däldi.
My sister	Uýam.
They are all on their feet, and two are barely there.	Olaryň hemmesi aýak üstünde, ikisi zordan.
Let him lead.	Oňa öňbaşçylyk etsin.
They had to take pictures like me.	Olar meniň ýaly surata düşmeli boldular.
Wait, that's possible.	Duruň, bu mümkin.
We just had to bring our personal belongings and food.	Diňe şahsy zatlarymyzy we iýmitlerimizi getirmeli bolduk.
I would never want him to join me.	Men hiç haçan ondan maňa goşulmagyny islemezdim.
It must have remained unchanged for more than a hundred years.	Hundredüz ýyldan gowrak wagtyň içinde üýtgemän bolmaly.
Water well.	Gowy suwlaň.
To hear, but not to hear.	Eşitmek, ýöne eşitmezlik.
Maybe she can learn something from the girl tonight.	Belki, şu gije gyzdan bir zat öwrenip biler.
This was our last read.	Bu biziň iň soňky okumyzdy.
Something to talk about.	Gepleşmeli bir zat.
We have to put something else in their place.	Olaryň ýerine başga bir zat goýmaly bolarys.
, we.	, we.
He will listen to you.	Ol sizi diňlär.
He loved his next point even more.	Ol indiki nokadyny hasam gowy görýärdi.
Your help is welcome.	Kömegiňiz hoş geldiňiz.
Just do it.	Diňe ýerine ýetir.
His brother also came.	Agasy hem geldi.
But let's talk about it.	Usöne geliň, bu hakda gürleşeliň.
Now you will be better prepared after reading this article.	Indi bu makalany okanyňyzdan soň has gowy taýýarlanarsyňyz.
I did not want to discuss.	Ara alyp maslahatlaşmak islemedim.
Ever since you first wore it, you want them to match.	Ilkinji gezek geýeninden başlap olaryň gabat gelmegini isleýärsiňiz.
The living and the dead.	Diri ölenler.
He expressed concern that this was something else.	Ol munuň başga bir zatdygyna alada bildirdi.
Such a force action was taken.	Şeýle güýç hereketi edildi.
We can have that.	Bizde şeýle bolup biler.
The same was true of my wife.	Aýalym bilen bolan tejribäm hem edil şonuň ýalydy.
This is dangerous due to the risk of fire in the summer heat.	Tomus yssysynda ýangyn howpy sebäpli bu howply.
Then, stay on the floor as much as possible.	Soň bolsa, mümkin boldugyça ýere galyň.
Of course, I didn't think so and I didn't say that.	Elbetde, beýle pikir etmedim we aýtmadym.
I will not spend one for you.	Biri seniň üçin sarp etmerin.
He seemed strong.	Güýçli ýalydy.
At least not independently.	Iň bärkisi özbaşdak däl.
The defense gave the ball straight back.	Gorag topy göni yzyna berdi.
I would go inside	Men içerik girerdim
He will do it once and twice for himself.	Ony özi üçin bir gezek we iki gezek eder.
I wanted people to really like our music.	Adamlaryň aýdym-sazymyzy hakykatdanam halamagyny isledim.
It takes local money to stay local.	Munuň üçin ýerli galjak ýerli pul gerek.
She looked back at the computer, dressed, and ready to go.	Ol kompýutere gaýdyp, geýnip, gitmäge taýyn görünýärdi.
I will stop this as soon as possible.	Muny mümkin boldugyça çalt bes ederin.
Of course, he soon recovered.	Elbetde, tiz wagtdan özüni düzedi.
He knew the risks.	Töwekgelçiligi bilýärdi.
For this, each should not be more than two lines.	Munuň üçin hersi iki setirden köp bolmaly däldir.
The step taken must be taken directly.	Açylan ädim göni yza çekilmeli.
But that doesn't matter.	Emma munuň ähmiýeti ýok.
But the worst.	Emma iň erbet.
Unfortunately, there was no way to publish this story.	Gynansagam, bu hekaýany çap etmek üçin hiç hili ýol ýokdy.
For your valuable support in all areas of this project.	Bu taslamanyň ähli ugurlarynda gymmatly goldawy üçin.
This card is better.	Bu kartoçka has gowy.
I want to tell myself that it can never happen.	Özüme hiç haçan bolup bilmejekdigini aýtmak isleýärin.
I don't think they knew what to do with me.	Meniň bilen näme etjegimi bilmediler öýdemok.
For some reason, the selected function is not pressed when selected.	Näme üçindir saýlanylanda saýlanan funksiýa basylmaýar.
Press and hold the power key.	Kuwwat düwmesini basyp saklaň.
In some cases, more numbers may be used.	Käbir ýagdaýlarda has köp san ulanylyp bilner.
But in reality every project poses new challenges for us.	Emma aslynda her taslama biziň üçin täze kynçylyklar döredýär.
However, there are a number of technical difficulties.	Şeýle-de bolsa, birnäçe tehniki kynçylyklar bar.
That would be a little different for me.	Bu meniň üçin azajyk üýtgeşiklik bolar.
He also wanted to get a record player.	Şeýle hem, rekord oýnaýjy almak isledi.
You can't defend yourself.	Özüňizi gorap bilmersiňiz.
You have to be open to challenges and be patient.	Kynçylyklara açyk durmaly we sabyrly bolmaly.
So you know it's good.	Şonuň üçin munuň gowydygyny bilýärsiňiz.
This is my magic.	Bu meniň jadym.
I called the construction manager to check on someone.	Kimdir birini barlamagy üçin gurluşyk dolandyryşyna jaň etdim.
That was a few years ago.	Bu birnäçe ýyl ozal bolupdy.
The next time you pass this test, there will be more.	Indiki gezek bu synagy tabşyranyňyzda has köp zat bolar.
Good.	Gowy.
Keep away from children.	Çagalaryň elinden uzak durmagy dowam ediň.
The help is great	Kömek gaty gowy
It looks stupid.	Bu samsyk ýaly görünýär.
He could have been faithful to her, even to death.	Oňa, hatda ölüme-de wepaly bolup bilerdi.
The court.	Kazyýet.
I don’t know if this is worth it or not.	Munuň gadyryny ýa-da ýokdugyny bilemok.
How powerful and heartwarming this trip is.	Bu syýahaty nähili güýçli we ýürek açýar.
Then there is the second.	Soň bolsa ikinjisi bar.
Heard, not seen.	Görmek däl-de, eşitdi.
Which doesn't matter.	Haýsynyň ähmiýeti ýok.
There are many programs that can play these files.	Bu faýllary oýnap bilýän köp programma bar.
It shows a different perspective.	Ol başga bir perspektiwany görkezýär.
We get into it.	Biz oňa girýäris.
This management system is complex.	Bu dolandyryş ulgamy çylşyrymly.
They became clearer and clearer.	Olar düşnükli we düşnükli boldular.
Happy reading week to all of you !.	Hemmäňizi okamak hepdäňiz gutly bolsun!.
I came by his direct order.	Men onuň göni buýrugy bilen geldim.
I would like to record this.	Muny ýazga almak isleýärin.
You know, he loved it.	Bilýärsiň, ol ony söýýärdi.
At first it seems like a good idea.	Ilki bilen bu gowy pikir ýaly bolup görünýär.
His father has a lot to offer.	Onda kakasynyň gaty köp zady bar.
Studying with joy is a key feature.	Şatlyk bilen öwrenmek esasy aýratynlykdyr.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu siziň üçin bolmagyny islemeýän bir zat.
You want people to help you.	Adamlaryň size kömek etmegini isleýärsiňiz.
It is appropriate to put it here with a certain player in the city.	Şäherdäki belli bir oýunçy bilen bu ýere goýmak ýerlikli.
General purpose.	Umumy maksat.
It’s hard for me to speak in public.	Köpçüligiň öňünde çykyş etmek meniň üçin kyn.
Personal use only.	Diňe şahsy ulanyş.
He just thought about every day he came.	Diňe gelen her gün hakda oýlandy.
Not difficult and very effective.	Kyn däl we gaty täsirli.
But we need you to control it.	Emma gözegçilik üçin size mätäçdik.
He never missed.	Ol hiç wagt sypdyrmady.
But next time.	Emma indiki gezek.
You can count on our experience for this as well.	Munuň üçin biziň tejribämize-de bil baglap bilersiňiz.
Deep water.	Çuň suwa.
To claim otherwise is to lie.	Başgaça talap etmek ýalan sözlemekdir.
By force	Güýç bilen.
As a result, there is confusion about the sexuality of the child.	Netijede, çagadaky jynsy şahsyýet baradaky bulaşyklyk ýüze çykýar.
No one wanted to go to him.	Hiç kim onuň ýanyna gitmek islemedi.
This is my whole life.	Bu meniň bütin ömrüm.
We hope to spend time together before he leaves.	Ol gitmezinden öň bile wagt geçireris diýip umyt edýäris.
We were really careful.	Biz hakykatdanam seresap bolduk.
It's over when it's found.	Tapylansoň gutardy.
I mean, he hit me hard.	Diýjek bolýanym, ol meni gaty urdy.
Flowers appear in about six weeks.	Güller takmynan alty hepde içinde peýda bolýar.
Such a unique idea.	Şeýle özboluşly pikir.
I'm just interested in the first argument.	Men diňe birinji argument bilen gyzyklanýaryn.
He came around.	Töweregine geldi.
Then try to figure out the instructions.	Soňra görkezmeleri anyklamaga synanyşyň.
More for your money and better results.	Puluňyz we has gowy netijeleriňiz üçin has köp.
They did not die.	Olar ölmediler.
A little	Birazajyk.
Two of the crew members testified against the rest.	Ekipa ofdan ikisi galanlara garşy subutnama berdi.
Even if something interesting happened.	Gyzykly bir waka bolup geçen hem bolsa.
Do it the way you want it to be.	Islän görnüşiňizde ýerine ýetiriň.
They will have to kill me before I can be kicked out.	Meni kowmazdan ozal öldürmeli bolarlar.
Women are not really in the spotlight.	Aýallar aslynda üns merkezinde däl.
I think there are enough men there.	Meniň pikirimçe, ol ýerde ýeterlik erkek adam bar.
To kill something.	Bir zady öldürmek.
Lay flat to dry.	Guramak üçin tekiz ýatyň.
I can't believe you in front of my eyes for a minute.	Bir minutlap gözümiň alnynda saňa ynanyp bilemok.
To be honest, only one person saw me.	Dogrymy aýtsam, meni diňe bir adam gördi.
She looks after her children.	Çagalaryna seredýär.
I want to create my own business.	Öz işimi döretmek isleýärin.
But man, driving him to school was the worst thing.	Emma adam, ony mekdebe sürmek iň erbet zatdy.
Enter your message in the text box and send the message.	Islegiňizi tekst gutusyna giriziň we habary iberiň.
He was happy about that.	Ol muňa begendi.
From three or six independent tests.	Üç ýa-da alty sany garaşsyz synagdan.
I want the doctor to know.	Lukmanyň bilýän bolmagyny isleýärin.
The block found a low moment.	Blok pes pursat tapdy.
I took the stage.	Men sahna çykdym.
We love you so much.	Biz sizi gaty gowy görýäris.
Quiet and quiet.	Quietuwaş we irdi.
He still has to call.	Ol henizem jaň etmeli.
We can't do these things right now.	Häzirki wagtda bu zatlary hem edip bilmeris.
But he never came.	Emma ol hiç haçan gelmedi.
Financial statements can show you where you are going.	Maliýe hasabatlary nirä barýandygyňyzy görkezip biler.
We will stop.	Biz durarys.
He did.	Ol şeýle etdi.
Before leaving the stage.	Sahna çykmazdan ozal.
Great decision-making department.	Karar bermek boýunça ajaýyp bölüm.
I arrived early and left late.	Men ir gelip, giç gitdim.
Maybe he saved his life.	Belki, onuň janyny halas eden bolmagy mümkin.
It was a really big hall.	Bu hakykatdanam uly zaldy.
I backed away from things.	Men zatlardan yza çekildim.
They put it in their own fire and added more firewood.	Ony öz otuna saldylar, has köp odun goşdular.
This is metal.	Bu metal.
Running was meaningless.	Ylgawyň manysy ýokdy.
Now two more cars.	Indi başga iki awtoulag.
Take, take, take.	Al, al, aljak bol.
This thing will kill you.	Bu zat seni öldürer.
But the numbers are so close that it doesn't seem to matter.	Emma sanlar şeýle bir ýakyn welin, ähmiýeti ýok ýaly.
I will even join you.	Men hatda size goşularyn.
However, time has passed.	Thisöne muňa garamazdan wagt geçdi.
I can only speak for myself.	Men diňe özüm üçin gürläp bilerin.
Like the real solution.	Çözüwiň hakyky ýoly ýaly.
Only three men.	Diňe üç erkek.
Let's try it again.	Let'söne ýene bir gezek synap göreliň.
And then you have to charge for other things.	Soň bolsa, başga zatlara zarýad bermeli.
There was only one.	Diňe bardy.
He believed that if he went to court, the matter would be resolved.	Eger kazyýete giden bolsa, meseläniň hökman boljakdygyna ynanýardy.
I've said that before.	Men muny öňem aýdypdym.
Test.	Synag.
He was silent for a moment when he accepted this.	Muny kabul edeninde bir salym dymdy.
The history that people get.	Adamlaryň alýan taryhy.
There have been no significant changes since then.	Şol günden bäri möhüm üýtgeşmeler bolmady.
Be ready for the crowd at any time of the year.	Anyylyň islendik wagtynda märekä taýyn boluň.
I have no problem now.	Indi meniň meseläm ýok.
The game is over if you don’t do yourself a little job.	Özüňizi az iş bilen meşgullamasaňyz, oýun gutardy.
Significant signs indicate success.	Signshli alamatlar üstünlige yşarat etdi.
I had to wait for the people to leave.	Adamlaryň hersinden gitmegine garaşmaly boldum.
He was safe today.	Ol şu gün howpsuzdy.
Of course, the subject had no limits.	Elbetde, mowzugyň çäkleri ýokdy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň näme diýiljekdigi entek kesgitlenmeli däl.
This is not necessary for this example.	Bu mysal üçin zerur däl.
Usually they try to sell me something.	Adatça, maňa bir zat satjak bolýarlar.
Not even for you.	Hatda siziň üçinem däl.
This is not the first time he has seen anyone die.	Biriniň ölenini ilkinji gezek görmedi.
In the end, it worked for the better.	Ahyrynda, belki, iň gowusy üçin işledi.
What’s the point of trying to find evidence?	Subutnamany tapmaga synanyşmagyň näme manysy bar.
When it comes to her husband, she has many stories to tell.	.Eri gelende aýtsak, onuň aýdyp berjek köp hekaýalary bar.
He has been there twice.	Ol ol ýerde iki gezek boldy.
You read it and see what you think.	Oňa okaýarsyňyz we pikiriňizi görýärsiňiz.
This is very different for me.	Bu meniň üçin gaty üýtgeşik.
Get out, get out, get out	Çykmak, çykmak, çykmak
This is in response to the recent increase in cases.	Bu ýagdaýlaryň soňky döwürde ýokarlanmagyna jogapdyr.
But give it a try.	Itöne synap görüň.
There’s a secret to sticking with an adult, and I liked that.	Uly adam bilen ýapyşmagyň bir syry bar, muny haladym.
So this music should make people feel strong.	Şonuň üçin bu saz adamlary güýçli duýmalydyr.
At this rate, they want us to accept it.	Bu tizlikde, muny kabul etmegimizi isleýärler.
The model wears a small dress.	Model kiçijik geýinýär.
Nothing was said in the full minute.	Doly minutda hiç zat diýilmedi.
Maybe he'll see them soon.	Belki, ýakyn wagtda olary görer.
I called people to talk and call.	Adamlary gürleşmäge, jaň etmäge çagyrdym.
Three and a half, one and a half.	Üç ýarym, bir ýarym.
The only thing was that he didn't want to go.	Diňe bir zat, ol gitmek islemedi.
They don’t show what causes it.	Näme sebäp bolýandygyny görkezmeýärler.
At least it was real.	Iň bolmanda hakykydy.
OK, I'm glad you asked.	Bolýar, soranyňyza begenýärin.
She would be a woman.	Ol aýal bolardy.
When they want a break.	Arakesme islänlerinde.
It was a lot of fun today.	Bu gün diýseň gyzykly boldy.
I saw a world like a garden.	Bag ýaly dünýäni gördüm.
But then the fun begins.	Thenöne soň hezil başlaýar.
Good.	Gowy.
It was getting dark here.	Bu ýerde garaňky düşdi.
It was under Justol.	Justoluň aşagyndady.
They couldn't help it, they couldn't.	Oňa kömek edip bilmediler, edip bilmediler.
They don't understand him.	Oňa düşünenoklar.
I need a full break.	Doly arakesme gerek.
Feel the temperature.	Temperaturany duýuň.
Besides, she did not look like our mother.	Üstesine-de, ol ejemize meňzemeýärdi.
The couple had no children.	Coupler-aýalyň çagalary ýokdy.
Across the street	Köçäniň aňyrsynda.
If we have more, we will never have enough.	Bizde has köp zat bar bolsa, hiç haçan ýeterlik däl.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
They did not want them.	Olary islemeýärdiler.
Students will then be able to think about themselves through this discussion.	Soňra okuwçylar bu çekişmäniň üsti bilen özleri hakda pikirlenip bilerler.
We have no choice.	Başga alajymyz ýok.
Very helpful staff.	Örän peýdaly işgärler.
New states may be added in the future.	Geljekde täze ştatlar goşulyp biler.
That's right- this is not about us.	Bu dogry däl, bizi gurýarlar.
There is no doubt that he can use it.	Ony ulanyp biljekdigine şek ýok.
Maybe he doesn't believe me either.	Belki, ol hem maňa ynananok.
Some of the results are before us today.	Käbir netijeleri şu gün biziň öňümizde.
You should fall asleep in a few seconds.	Birnäçe sekundyň içinde uklamaly.
But you have to stay here.	Emma bu ýerde galmaly.
The last few years have brought a lot of problems.	Soňky birnäçe ýyl köp kynçylyklary getirdi.
He was almost there.	Ol tas diýen ýalydy.
This may work.	Bu işlemegi mümkin.
It's like I'm being treated.	Bu meniň bejergim ýaly.
Instead, it did not pay much attention to it.	Munuň ýerine, muňa düýbünden ähmiýet berilmedi.
However, he had a question to ask.	Şeýle-de bolsa, oňa berilmeli bir sorag bardy.
Blood in animals, leaves	Haýwanlarda, ýapraklarda gan
Very interesting.	Örän gyzykly.
I thought we were having a hard time.	Biz çynlakaý kynçylyk çekýäris öýdüpdim.
It was necessary at that time.	Şol wagt zerurdy.
I don't like that	Men muny halamok
Not a bad thing.	Erbet iş däl.
Until now, they had barely restrained their hands.	Şu wagta çenli ellerini zordan saklaýardylar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Işleýän mesele, şonuň üçin hökman däl.
Now make a list of things that can go wrong.	Indi nädogry bolup biläýjek zatlaryň sanawyny düzüň.
This made the game more expensive.	Bu bolsa oýun üçin gymmatlady.
It could get better for us, it could get worse.	Bu biziň üçin gowulaşyp biler, hasam erbetleşip biler.
I'll do it in the morning.	Men muny irden ederin.
She is very good.	Ol gaty gowy.
Maybe to show family concern.	Belki, maşgalanyň aladasyny görkezmek üçin.
Demand for this specialty has grown significantly as a result of recent corporate scandals.	Üpjünçiligiň bahasy peselende isleg artar.
No one came out.	Hiç kim çykmady.
We fix them and send them to the community.	Olary düzedýäris we jemgyýete iberýäris.
I promise you I won't hurt you anymore.	Mundan beýläk saňa ýamanlyk etmejekdigime söz berýärin.
The middle class is poor.	Orta gatlak garyp.
I was a little disappointed.	Biraz lapykeç boldum.
I shouldn’t have forced you into your life.	Men seni durmuşyňa mejbur etmeli däldim.
Our security.	Howpsuzlygymyz.
When she was seven years old, her mother taught her to cook.	Sevenedi ýaşyna ýetende, ejesi oňa nahar bişirmegi öwretdi.
They did it in many ways.	Köp tarapdan etdiler.
This option is disabled by default.	Bu opsiýa deslapky ýagdaýda öçürilýär.
There was still a lot of light for that.	Munuň üçin henizem köp ýagtylyk bardy.
Thank you for making this wonderful blog.	Bu ajaýyp blogy edeniňiz üçin sag boluň.
Frequent installation is not required.	Oftenygy-ýygydan gurnamak hökman däl.
Class warfare resumed.	Synp söweşi gaýtadan işe başlady.
I had no idea where this would lead.	Munuň nirä eltjegini pikir etmeýärdim.
He was not interested in valuables.	Gymmat bahaly zatlar ony gyzyklandyrmaýardy.
But these were only later discovered.	Emma bular diňe soň açylanlardy.
The numbers are very close.	Numberserüsti sanlar gaty ýakyn.
I tried to overthrow him, but I couldn't.	Men agdaryljak boldum, ýöne başarmadym.
We'll have a problem soon.	Soonakynda kynçylyk çekeris.
But that has changed in recent years.	Emma bu ýagdaý soňky ýyllarda üýtgedi.
The idea is very good for at least three reasons.	Iň azyndan üç sebäbe görä pikir gaty gowy.
I felt good.	Özümi gowy duýdum.
It is said here in black and white.	Edil şu ýerde ak-gara reňkde aýdylýar.
It can be covered twice.	Ony iki gezek örtüp bolýar.
I don't know where he is	Men nirededigini bilemok
Funny how this works.	Gülkünç, bu nähili işleýär.
You work late together.	Bilelikde giç işleýärsiňiz.
We'll tell our mom in a few more minutes.	Ejemize ýene birnäçe minutdan aýdarys.
All three are experienced in working with lead.	Üçüsi hem gurşun bilen işlemekde tejribeli.
Calculate before they go.	Olar gitmezinden ozal hasaplaň.
I did not decide.	Men karar bermedim.
It was a big place.	Bu uly ýerdi.
I know you have a good thing.	Sizde gowy zadyň bardygyny bilýärin.
There are deep issues.	Çuňňur meseleler bar.
The police believed that they finally rest.	Polisiýa ahyrsoňy dynç alandyklaryna ynanýardy.
The symbols will travel to the big city to visit the fair.	Nyşanlar ýarmarka baryp görmek üçin uly şähere syýahat ederler.
There is no other way.	Bu ýerden başga ýol ýok.
But that has never happened in my life.	Emma durmuşymda beýle bolmady.
For that reason, a stronger test is needed.	Şol sebäplere görä has güýçli synag gerek.
Bring a friend if both parents are not.	Ene-atanyň ikisi-de ýok bolsa, dost getir.
So no one has any personal knowledge about it.	Şonuň üçin hiç kimiň bu barada şahsy bilimi ýok.
Dinner at home because everyone had to eat.	Öýde agşamlyk nahary, sebäbi hemmeleriň bilişi ýaly çagalar iýmeli boldular.
Crazy and good with unity.	Birlik bilen däli we gowy.
She was worried.	Ol alada galdy.
But the memories were strong for him as well.	Heröne ýatlamalar onuň üçinem güýçli boldy.
The example given below.	Aşakda görkezilen mysal.
The need to walk together, to move together, to see together.	Bilelikde ýöremegiň, bilelikde hereket etmegiň, bilelikde görmegiň zerurlygy.
Basic but basic security is a human need.	Basicöne esasy howpsuzlyk adam zerurlygydyr.
This is done with success, not good governance.	Bu gowy dolandyryş däl-de, şowlulyk bilen edilýär.
He has been strong at center this season.	Ol bu möwsümde merkezde güýçli boldy.
It felt impossible.	Mümkin däl ýaly duýuldy.
There is evidence of this.	Munuň subutnamasy bar.
If science didn't work, we wouldn't do it.	Ylym işlemese, etmezdik.
We will fix it with the best parts that can be found.	Ony tapyp boljak iň gowy bölekler bilen düzederis.
That’s why I learned a lot.	Şol sebäpli köp zat öwrendim.
Empty room.	Boş otag.
Maybe there is also a love interest.	Belki, söýgi gyzyklanmasy hem bolup biler.
In fact, some of us have learned the hard way.	Aslynda, käbirlerimiz kyn ýoly öwrendik.
Honestly, he's here.	Dogrusy, ol şu ýerde.
He was also very excited to do so.	Ol hem muny etmäge gaty tolgundy.
They have to talk.	Olar gürleşmeli.
It turned out really well	Hakykatdanam gowy çykdy
I just want to say thank you.	Diňe sag bolsun aýdasym gelýär.
It's a gift.	Ol sowgat.
A minute passed with difficulty.	Zordan bir minut geçdi.
Sometimes great, sometimes not great.	Käte ajaýyp, käwagt ajaýyp däl.
I only eat one meal a day, a lot of water.	Günde diňe bir nahar, köp suw iýýärin.
He said it was physical.	Munuň fiziki taýdan bolandygyny aýtdy.
He entered his heart.	Hisüregine girdi.
Not only for me but also for you.	Diňe meniň üçin däl, siziň üçinem.
I'll call you tomorrow.	Ertir size jaň ederin.
We couldn't do it this time.	Bu gezek edip bilmedik.
Lost in the system.	Ulgamda ýitdi.
I think that was important.	Bu möhümdi diýip pikir edýärin.
Not the right time.	Dogry wagt däl.
He has said this several times, but under his breath.	Ol muny birnäçe gezek aýtdy, ýöne deminiň astynda.
This will have a detrimental effect on productivity.	Bu öndürijilige ýaramaz täsir eder.
I was given some useful information and good advice.	Maňa käbir peýdaly maglumatlar we gowy maslahatlar berildi.
Because you can't start a job like this.	Sebäbi şuňa meňzeş bir işe başlap bilmersiň.
I hope you have a great day.	Günüňizi gowy geçirersiňiz diýip umyt edýärin.
The conversation came from afar.	Gepleşik uzakdan geldi.
More information on the status quo.	Soňraky ýagdaýy barada has giňişleýin maglumat.
I will not weep for her.	Men onuň öňünde aglamaryn.
I'm sorry for you.	Seniň üçin gynanýaryn.
The people breathed their last.	Halk demini aldy.
Bad.	Erbet.
Health and human services have signed an agreement.	Saglyk we adam hyzmatlary şertnama baglaşdy.
He even offered to pay for the money he lost.	Hatda ýitiren pullaryny tölemegi teklip etdi.
That was not the case.	Munuň özi beýle däldi.
He held his hands open.	Ol ellerini açyk tutdy.
Only her and her mother.	Diňe özi we ejesi.
He could no longer meet his father.	Ol indi kakasy bilen duşuşyp bilmedi.
Several were arrested behind a bank in the city.	Birnäçesi şäherdäki bankyň aňyrsynda tutuldy.
I really didn't want to rule.	Hakykatdanam höküm sürmek islegim ýokdy.
Something is over, but we don’t know what it is.	Bir zat gutardy, ýöne nämedigini bilemzok.
Now I don't care about anything other than going down.	Indi aşak düşmegiňizden başga hiç zat göwnüme degmez.
He made critical remarks about the manuscript.	Golýazma barada tankydy bellikler berdi.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, bu ýagdaýlarda bu nädogry netije.
No one knew why this happened.	Munuň näme üçin bolandygyny hiç kim bilmedi.
So there is life in every particular tree.	Şonuň üçin her bir aýratyn agaçda durmuş bar.
Data Analysis and Interpretation.	Maglumatlaryň derňewi we düşündirişi.
The clock is ticking higher and higher.	Soa-da has ýokary we has ýokary.
To be honest	Dogrymy aýtsam.
I hate pictures.	Suratlary ýigrenýärin.
They are bigger and faster.	Olar has ulurak we has çalt.
A lot of this was true.	Bu köp zat dogrydy.
I used to spend it on the street.	Men ony köplenç köçede geçirýärdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hemme zadyň aralygy şeýle boldy.
It's hard to let go.	Muny goýbermek kyn.
Then maybe you will get married.	Onda belki durmuş alarsyňyz.
He just laughed.	Ol ýaňy güldi.
His head seemed bigger.	Kellesi has ulurak ýalydy.
Enougheter simple sounds.	Enougheterlik ýönekeý sesler.
It's not easy to do.	Etmek aňsat däl.
It has to be said that it sets off first.	Ilki bilen ýola çykýar diýmeli.
We would say football is better managed.	Futboly has gowy dolandyrmaly diýeris.
Everyone wants to do good on the planet.	Hemmeler planetanyň üsti bilen ýagşylyk etmek isleýärler.
I made up.	Men düzdüm.
And it could be a better video card.	We has gowy wideo karta bolmagy ähtimal.
So people have to pay you to work.	Şonuň üçin adamlar işlemek üçin size pul tölemeli bolýarlar.
This is a great environment.	Bu ajaýyp gurşawdyr.
This number will increase and may include those you know.	Bu san köpeler we belki-de tanaýanlaryňyzy öz içine alar.
Eventually the women continued to march and set up camp that night.	Ahyrynda aýallar ýöremegi dowam etdirdiler we şol gije düşelge gurdular.
Let him think he is as safe as possible.	Ony mümkin boldugyça howpsuz diýip pikir etsin.
More than four weeks.	Moreene dört hepde.
We are raising some people.	Käbir adamlary ýokary göterýäris.
He has to respect that.	Ol muňa hormat goýmalydyr.
Bring your bag.	Sumkaňyzy getiriň.
You make the perfect decision to join.	Goşulmak üçin ajaýyp karara gelýärsiňiz.
What a relief.	Nähili rahatlyk.
I think that makes sense.	Munuň manysy bar diýip pikir edýärin.
There was no reason to kill him.	Ony öldürmäge hiç hili sebäp ýokdy.
I never know why.	Munuň sebäbini hiç wagt bilemok.
At first my wife would kill me.	Ilki bilen aýalym meni öldürerdi.
I have never seen anything like it.	Men munuň ýaly zady görmedim.
I hit.	Men urdum.
Usually, the doctor can take it back easily.	Adatça, lukman ony aňsatlyk bilen yzyna alyp biler.
The children slept in the bed.	Çagalar düşekde ýatyrdylar.
When you meet yourself.	Özüňe duşanyňda.
This has now been given to us.	Bu indi biziň üçin berildi.
They return from the front.	Olar öň tarapdan gaýdýarlar.
You have to figure out which way to go with the service.	Hyzmaty bilen haýsy ýoldan gelýändigini çaklamaly.
He is a wonderful friend.	Ol ajaýyp dost.
The feeling of movement in it is really good.	Ondaky hereket duýgusy hakykatdanam gowy.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
I think a failed president.	Meniň pikirimçe, şowsuz prezident.
I had never met a man like them before.	Men ozal olar ýaly adam bilen duşuşmadym.
What do you say	Näme diýýärsiň.
What began with joy began to grow.	Şadyýanlyk bilen başlanan zat ösüp başlady.
Avoid these things when you want to lose weight.	Kilogramjak bolanyňyzda bu zatlardan gaça duruň.
Of course, they were wrong.	Elbetde, ýalňyşdylar.
They are easy to choose.	Olary saýlamak aňsat.
You are at peace.	Siz rahatlyk.
Nook said he could not and would not be appropriate.	Nook, edip bilmedi, ýerlikli bolmaz diýdi.
I was definitely not happy about that.	Men muňa hökman begenmedim.
I thought ahead of my next meal.	Indiki naharymyň öňünden pikir etdim.
Does that make sense?	Munuň manysy barmy?
I don't like to talk.	Men gürleşmegi halamok.
Of course, this does not work.	Elbetde, bu netije bermeýär.
That's how bad they are.	Ine, olar nähili erbet.
Of course, they had a lot of food.	Elbetde, olaryň iýmitleri köpdi.
He laughed at school.	Mekdepde güldi.
Don't worry, this is our time.	Noalňyşmaň, bu biziň wagtymyz.
He felt very far from home.	Özüni öýden gaty uzakda duýýardy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, häzirki wagtda kän bir signal ýokdy.
This feature is usually disabled.	Adaty tertipde bu aýratynlyk öçürilýär.
I will be really honest here.	Bu ýerde hakykatdanam dogruçyl bolaryn.
We have not made a final decision.	Biz gutarnykly karar bermedik.
He wanted to do it, but he wanted to know for sure.	Muny etmek isledi, ýöne anyk bilmek isledi.
But the truth is, there are other ways to do that.	Emma hakykat, muny etmegiň başga ýollary bar.
Very warm and red.	Örän ýyly we gyzyl.
But nothing happened.	Emma hiç zat ýokdy.
It's just weird.	Bu diňe geň.
Come to us.	Bize geliň.
What you have to be strong.	Siziň bolmaly zadyňyz berk.
He would not promise anything, but would listen to him.	Ol hiç zat wada bermezdi, ýöne ony diňlärdi.
We will answer your questions for free.	Soraglaryňyza size tölegsiz jogap bereris.
There is a nice way about them.	Olar hakda ýakymly bir ýol bar.
At the time, support seemed like a good thing.	Şol döwürde goldaw bermek gowy zat ýalydy.
This will never happen.	Bu hiç haçan bolmaz.
She was a girl.	Ol gyzdy.
Then nothing is fixed.	Soň hiç zat düzedilmeýär.
What can you think?	Näme pikir edip bilersiňiz.
We follow everyone.	Biz hemmeleriň yzyndan gelýäris.
Open my blog if you want.	Isleseňiz, blogymy açyň.
Our goal is to provide high quality service at a very reasonable price.	Biziň maksadymyz, gaty amatly bahadan ýokary hilli hyzmat bermek.
Happy people with fat.	Fatagly adamlar bagtly.
I also did my best to make him forget.	Menem ony ýatdan çykarmak üçin elimden gelenini etdim.
He was lying.	Ol ýalan sözlärdi.
Understand what you want to do with traffic.	Näme etjek bolsaň, traffigiň gerek boljakdygyna düşün.
He told me to do it.	Ol maňa etmelidigini aýtdy.
To be honest	Dogrymy aýtsam.
It makes it more interesting.	Bu has gyzykly edýär.
Actually no, no.	Aslynda ýok, ýok.
The letter with the letter appeared on the screen.	Harp bilen hat ekranda peýda boldy.
We do not repeat the discussion.	Ara alyp maslahatlaşmagy gaýtalamaýarys.
By his father.	Kakasy tarapyndan.
Great leader.	Beýik lider.
There was nothing wrong with that, and no one was hurt.	Hakyky zat ýokdy we hiç kime zyýan ýetmedi.
Not in five years.	Bäş ýylda däl.
I mean, here it is.	Diýjek bolýanym, şu ýerde.
All this dog wanted was his.	Bu itiň islän zady onuňkydy.
It is amazing to get better in such a short time.	Şeýle gysga wagtyň içinde gowulaşmak haýran galdyryjy.
We consider everything important here.	Bu ýerde hemme zady ähmiýetli hasaplaýarys.
This has never happened before.	Ozal beýle zat bolmandy.
So let's get back to this.	Şonuň üçin şu ýere gaýdyp geleliň.
This is the more difficult part.	Bu has kyn bölegi.
Their feelings hurt.	Olaryň duýgulary agyrýar.
If this sounds like you, try it.	Bu size meňzeýän bolsa, synap görüň.
People who want to get a square.	Bir kwadrat almagy haýyş edýän adamlar.
This is because insurance companies are a means of protecting against financial losses.	Sebäbi ätiýaçlandyryş kompaniýalary maliýe ýitgilerinden goramagyň serişdesidir.
Trackol's lights were red, and the yellow was gone a few seconds later.	Trackoluň çyralary gyzardy, sary bolsa birnäçe sekuntdan soň gitdi.
They have wonderful things.	Olarda ajaýyp zatlar bar.
Of course, I accepted this as a good thing.	Elbetde, muny gowy zat diýip kabul etdim.
He took advantage of this.	Mundan peýdalandy.
Participating in it may be the next best thing.	Oňa gatnaşmak indiki iň gowy zat bolup biler.
Pay attention to what is actually going on.	Aslynda nämeleriň bolup geçýändigine üns beriň.
Nothing to see.	Hiç zat görmeli däl.
Someone else wants to silence me.	Başga bir adam meni dymdyrmak isleýär.
Anyone can usually call themselves anyone.	Islendik adam, adaty ýagdaýda özüni islendik adam diýip biler.
I can't say how it happened.	Munuň nähili bolandygyny aýdyp bilemok.
We were in one section.	Biz bir bölümdedik.
You are not the one who thinks others are.	Başgalaryň kimdigini pikir edýän sen dälsiň.
Enter them	Olara girerin
The book is currently out of print.	Kitap häzirki wagtda çapdan çykdy.
By the way, you don't have to have plans after the interview.	Toeri gelende aýtsak, söhbetdeşlikden soň meýilnamalaryňyz bolmaly däl.
He had said this himself.	Muny özi aýdypdy.
If nothing else, nothing.	Hiç zat bolmasa, hiç zat däl.
I'm too old and afraid to go there.	Men gaty garry we ol ýere gitmekden gorkýaryn.
I got my chance.	Men şansymy aldym.
Rain or snow, it just keeps going.	Rainagyş ýa-da gar, bu zat diňe dowam edýär.
About half of them did their best to follow me.	Olaryň ýarysyna golaýy meniň yzyma düşmek üçin elinden gelenini etdiler.
We also have a note.	Şeýle hem belligimiz bar.
Maybe our kids were safe.	Belki çagalarymyz howpsuzdy.
He closed and saw.	Ol ýapyldy, gördi.
Just one level down.	Diňe bir dereje aşak.
Your age is not important to me, you are important to me.	Seniň ýaşyň meniň üçin möhüm däl, sen meniň üçin möhüm.
I have included below how this should work.	Munuň nähili işlemelidigini aşakda goşdum.
This error message will be displayed only once.	Bu säwlik habary diňe bir gezek görkeziler.
Today was a day without computers.	Bu gün kompýuter ýok gün boldy.
But sometimes we want more than evidence.	Sometimesöne käwagt subutnamalardan has köp zady isleýäris.
They decided to have breakfast outside the hotel that morning.	Şol gün irden myhmanhananyň daşynda ertirlik edinmek kararyna geldiler.
You will be watched, live as you are watched.	Size tomaşa ediler, edil synlanan ýaly ýaşaň.
These issues are rarely studied in previous works.	Bu meseleler öňki eserlerde az öwrenilýär.
Not outside	Daşarda däl
We are told that he got up and ran away.	Bize ýerinden turup gaçandygyny aýdýarlar.
As you walk, pay attention to your body.	Walköräp barýarkaňyz, bedeniňize üns beriň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Edil şonuň ýaly tutuldyk.
There is no one to say that.	Beýle diýjek adam ýok.
I turned the car around to get back here.	Maşyny bu ýere gaýdyp gelmek üçin öwrüpdim.
My bed is not next to the window, but looks in the right direction.	Krowatym penjiräniň gapdalynda däl, ýöne dogry tarapa seredýär.
It ends on social media.	Sosial mediýada gutarýar.
When he finished playing with the team, he joined them.	Topar bilen oýnap bolansoň, olara goşuldy.
I would watch that movie.	Men şol filme tomaşa ederdim.
Just love	Diňe söý.
Quick and fresh request.	Çalt we täze haýyş.
Especially when you think you might be next.	Esasanam indiki bolup bilersiňiz öýdýän wagtyňyz.
I'll take you to that boat soon.	Soonakynda seni şol gaýyga çykararyn.
Do not leave for a few seconds.	Birnäçe sekuntlap ​​goýmaň.
I don't understand why he came.	Onuň näme üçin gelendigine düşünemok.
Perfect and beautiful.	Kämil we owadan.
He did not promise.	Ol söz bermedi.
This is not the case for young women.	Youngaş aýallar üçin beýle däl.
Such a soft man.	Şeýle ýumşak adam.
A few drank and drank last night.	Birnäçesi öten agşam içip, içipdiler.
It took them a while to evaluate it.	Muňa baha bermek üçin biraz wagt aldylar.
They just don’t know the reason why they feel that way.	Olar diňe özlerini şeýle duýýandyklarynyň sebäbini bilmeýärler.
The meeting can still continue.	Duşuşyk henizem dowam edip biler.
She is so beautiful.	Ol gaty ajaýyp.
I don’t seem to be opening my mind.	Men pikirimi açjak ýaly däl.
He didn't know what to do.	Ol näme etjegini bilenokdy.
The one in front looks back.	Öňdäki biri yzyna seredýär.
I’m not built to take care of a dog.	Men ite ideg etmek üçin gurlanok.
Maybe you have to press everything to play this defensive style well.	Belki, bu gorag stilini gowy oýnamak üçin hemme zat basmaly.
They played well.	Gowy oýnadylar.
Thirty thousand people.	Otuz müň adam.
The week was good, there were no weekends.	Hepde gowy boldy, dynç günleri bolmady.
But he spent more than an hour this morning unable to get anywhere.	Emma şu gün irden hiç ýere baryp bilmän bir sagatdan gowrak wagt geçirdi.
It was a small room, but it worked.	Bu kiçijik otagdy, ýöne işledi.
Only if he can get to them.	Diňe olaryň ýanyna baryp bilýän bolsa.
He was not interested in what was happening next.	Onda mundan beýläk nämeleriň bolup geçýändigi bilen gyzyklanmady.
Get up now.	Indi tur.
The other two were fired.	Galan iki adam bolsa işden aýryldy.
Thus it takes the life of another ‘child’.	Şeýlelik bilen başga bir 'çaganyň' janyny alýar.
Finally there is the sexual component.	Ahyrynda jynsy komponent bar.
Contributing information and materials.	Goşant goşan maglumatlar we materiallar.
He hoped there was a place.	Ol ýeriň bardygyna umyt etdi.
Only then does it really start to unite.	Diňe şondan soň hakykatdanam birleşip başlaýar.
I said you put them on the table.	Olary stoluň üstünde goýýarsyňyz diýdim.
Sound in the nervous system.	Nerw ulgamynda ses.
Neither the experimental nor the experimental features are ready for use in production.	Ne, ne-de tejribe aýratynlyklary önümçilige ulanmaga taýyn däl.
I feel like everything you said is a lie.	Seniň aýdanlaryňyň hemmesiniň ýalandygyny duýýaryn.
He had to keep it.	Ol muny saklamalydy.
He was about to tell me something.	Ol maňa bir zat diýjek boldy.
Other children.	Beýleki çagalar.
I have to say he has it.	Oňa bardygyny aýtmaly.
These two pages are important, and the others may not be.	Bu iki sahypa ähmiýetlidir, beýlekileri bolsa bolmazlygy mümkin.
The amount of energy that goes to the Earth.	Earthere gidýän energiýanyň mukdary.
Or the price.	Ora-da bahasy.
I can't breathe at night and this makes it difficult to sleep.	Gijelerine dem alyp bilemok we bu ukyda kynçylyk döredýär.
Yes, there are many in the press.	Hawa, metbugatda köp.
Treat them like humans.	Olara adamlar ýaly garaň.
You don't have to think badly of anything.	Hiç zat hakda erbet pikir etmeli däl.
It is usually seen nearest the water.	Adatça suwuň iň ýakyn ýerinde görünýär.
Understanding but to understand, to work on.	Understandingöne düşünmeli, üstünde işlemeli.
There was something personal about this murder.	Bu ganhorluk barada şahsy bir zat bardy.
I can't do anything	Hiç zat edip bilemok
I'm sure he won't either.	Onuň hem etmejekdigine ynanýaryn.
Of course, he was looking forward to the opportunity to speak.	Elbetde, gürlemek mümkinçiligine sabyrsyzlyk bilen garaşýardy.
They can no longer feed themselves.	Indi özlerini ekläp bilenoklar.
A lot of people don’t take that away.	Köp adam muny uzaklaşdyrmaýar.
I just have to tell you.	Men diňe size aýtmaly.
That's the way it is today.	Bu gün şeýle boldy.
Ever since he came home from the hospital.	Keselhanadan öýüne gelen gününden bäri.
Worked on tests.	Synaglaryň üstünde işledi.
We say fans.	Janköýerler diýýäris.
We didn’t know how many of them were watching.	Olaryň näçesiniň tomaşa edýändigini bilmedik.
There were only about five or six people on the battlefield.	Söweş toparynda diňe bäş ýa-da alty töweregi işleýärdi.
The test method is shown below.	Synag usuly aşakda görkezilýär.
We take the kitchen and start wearing snow clothes.	Aşhanany alyp, gar eşiklerini geýip başlaýarys.
There may be many such relationships.	Şeýle gatnaşyklaryň köp bolmagy mümkin.
He had a lot of money.	Onda uly pul bardy.
In fact, he did not plan to do so.	Aslynda ol muny hem meýilleşdirmedi.
The war continues.	Uruş dowam edýär.
The main staff were together in the nine of those years.	Esasy işgärleri şol ýyllaryň dokuzynda bile boldular.
Didn't come.	Gelmedi.
They finished third.	Üçünji orny eýelediler.
From the man himself.	Adamyň özünden.
Many of them lived here.	Olaryň köpüsi, köpüsi şu ýerde ýaşaýardy.
I searched for it on the map.	Men ony kartada gözledim.
At the location of the mass.	Massanyň ýerleşýän ýerinde.
The front and back of this work are the same !.	Bu eseriň öň we arkasy birmeňzeş!.
It took about an hour to get home.	Öýe gaýdyp barmak üçin bir sagada golaý wagt gerekdi.
What is great	Näme beýik?
There was no turning back.	Yza gaýdyp bolmaýardy.
He did not sleep again.	Ol ýene ýatmady.
Thank you for your opportunity to win.	Wineňmek mümkinçiligiňiz üçin sag boluň.
Think about how much money your family needs now to live.	Maşgalaňyzyň indi ýaşamak üçin näçeräk pul gerekdigini pikir ediň.
It was several feet long.	Uzynlygy birnäçe futdy.
He says the stories are true.	Hekaýalaryň dogrydygyny aýdýar.
I can't believe it exists.	Munuň bardygyna ynanamok.
You know what it looks like.	Onuň nähili görünýändigini bilýärsiň.
Let's call it the necessary action.	Geliň, oňa zerur amal diýeliň.
I just ordered a sample.	Men diňe nusga sargyt etdim.
Our problems start from there and end there.	Meselelerimiz şol ýerden başlaýar we şol ýerde gutarýar.
Give it a few months or a year.	Birnäçe aý ýa-da bir ýyl beriň.
That means spending a bit of time shopping.	Bu birneme söwda etmek üçin wagt sarp etmegi aňladýar.
I would like to spend three days off.	Üç gün dynç günleri geçirmek isleýärin.
Study and monitoring teams were studied.	Okuw we gözegçilik toparlary öwrenildi.
These are not local boys.	Bular ýerli oglanlar däl.
Very comfortable, still.	Örän rahat, häzirem.
You can work on two files at once.	Bir wagtyň özünde iki faýlyň üstünde işläp bilersiňiz.
Maybe you can't say it too quickly.	Belki, muny bir gezekden gaty çalt aýdyp bilmersiňiz.
As a result.	Netijede.
This is my last.	Bu meniň iň soňky.
They didn't give him enough.	Oňa ýeterlik zat bermediler.
Be happy	Bagtyň
You actually lose it completely.	Aslynda ony düýbünden ýitirýärsiňiz.
The sky is wide and very blue.	Asman giň we gaty gök.
Even if they did, he was not his friend.	Ora-da eden bolsalar, onuň dosty däldi.
Collected clinical data.	Kliniki maglumatlary ýygnady.
I know the answer.	Munuň jogabyny bilýärin.
Each pan should be round enough.	Her panany tegeleklemek üçin ýeterlik bolmaly.
You have the money, you have everything.	Puluňyz bar, hemme zadyňyz bolsun.
He has no right to keep my property.	Onuň meniň emlägimi saklamaga haky ýok.
I could see nothing but deep, dark night.	Çuň, garaňky gijeden başga zat görüp bilmedim.
I still have.	Entegem bar.
All other parameters remained the same.	Otherhli beýleki parametrler bolşy ýaly galypdy.
You do not want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Onuň bilen hiç hili baglanyşyk islemeýärsiň.
She tried to accept it.	Ol muny kabul etjek boldy.
They have seven children.	Olaryň ýedi çagasy bar.
It was like a big family.	Bir uly maşgala ýalydy.
Friends open friends.	Dostlar dostlary açýarlar.
As a mother and wife, to be honest, it saddens me.	Eje we aýal hökmünde, dogrymy aýtsam, meni gynandyrýar.
It’s not like getting a little girl.	Kiçijik gyz edinmek ýaly däl.
He was still watching us.	Ol henizem bize syn edýärdi.
Have a nice month.	Gowy aý beriň.
Pay attention to your breath.	Demiňize üns beriň.
We don’t even have the right to ask for anything.	Hatda bir zat soramaga-da hakymyz ýok.
There is not enough detail to determine.	Kesgitlemek üçin ýeterlik bölek ýok.
Different situations change, the word says.	Differentagdaýlar üýtgeýär, söz şeýle diýýär.
There was no sign of medical use in the room.	Otagda lukmançylyk ulanylyşynyň alamaty ýokdy.
He says it doesn't matter where you are.	Nirede bolsaňyzam möhüm däl diýýär.
Get something to eat.	Iýmek üçin bir zat al.
The sun was hot again.	Gün ýene yssy boldy.
These are really great things.	Bu hakykatdanam ajaýyp zatlar.
We didn't know where to get you.	Seni nireden almalydygyny bilmedik.
People just grow old and die.	Adamlar diňe garrap, ölýärler.
I didn't even know it.	Hatda muny bilmeýärdim.
It requires more attention than the baby.	Çaga däl-de, has köp üns berilmegini talap edýär.
The answer is silence.	Dymmaklyk jogap.
So there would be no problem there.	Şonuň üçin ol ýerde hiç hili mesele bolmazdy.
Not a good answer.	Gowy jogap däl.
But today is not a good day.	Emma bu gün gowy gün däl.
But they did not do it because they were telling the truth.	Emma hakykaty aýdýandyklary üçin etmediler.
Act like water.	Suw ýaly hereket ediň.
There are a lot of guys who follow us.	Biri-birimiziň yzymyzdan gelýän ýigitler köp.
I thought the previous two were great, they really worked hard.	Öňki ikisi ajaýyp diýip pikir etdim, hakykatdanam köp işlediler.
Every action and reaction has consequences.	Her bir hereketiň we reaksiýanyň netijesi bar.
You cut the hospital waiting time.	Keselhananyň garaşýan wagtyny kesdiň.
I'm dying to see you.	Men seni görmek üçin ölýärin.
This is an active area of ​​study.	Bu, has giňişleýin öwrenmegiň işjeň ugry.
I can't live there without a picture.	Men ol ýerde suratsyz ýaşap bilemok.
We're not done yet.	Entek gutarmadyk.
Make it work for everything.	Ony hemme zat üçin işlemäge mejbur et.
Take the following issue.	Aşakdaky meseläni alyň.
You love the truth.	Siz hakykaty halaýarsyňyz.
Only new names.	Diňe täze atlar.
It is impossible to cross them.	Olardan geçmek mümkin däl.
Everyone.	Hemmeler.
As cooking oil.	Bişirýän ýag hökmünde.
This is a real place.	Bu hakyky ýer.
Saying something, but not really saying it.	Bir zatlar aýtmak, ýöne hakykatdanam aýtmak däl.
Then ask a question.	Soňra sorag beriň.
Each file has its own unique name without a pattern.	Her faýlyň nagşy bolmadyk özboluşly ady bar.
Therefore, it will perform the installation.	Şonuň üçinem goýmagy ýerine ýetirer.
One was asked if one was up and one was down.	Biri ýokaryk, biri aşak bolsa, haýyş berildi.
If we know how to look.	Nädip görünmelidigimizi bilsek.
Thank you both very much.	Ikiňizem köp sag boluň.
He decided to do it.	Etmelidigine karar berdi.
He raises his money again and again to continue his work.	Işi dowam etdirmek üçin puluny gaýtalap ýygnaýar.
It is important to identify these important differences.	Bu möhüm tapawutlary kesgitlemek möhümdir.
Even if you must feel it.	Hökman duýsaňyzam.
It should vary depending on your location.	Siziňki ýerleşýän ýeriňize görä üýtgemeli.
It really was a bridge to the future.	Bu hakykatdanam geljege köpri boldy.
Of course, reach out and say something.	Elbetde elini uzadyp, bir zat diý.
If you hate yourself, you will hate others.	Özüňizi ýigrenýän bolsaňyz, başgalary ýigrenersiňiz.
We followed him and pushed him into the open.	Biz onuň yzyna düşdük we has açyk ýere itekledik.
We have chosen the right person.	Dogry adamy saýladyk.
It's time to dump her and move on.	Bu keseliň akyl bölegine bökmegiň wagty.
I didn’t mean that.	Men muny göz öňünde tutmadym.
They fell to the ground together.	Olar bilelikde ýere ýykyldy.
If the most secret, part of his mission happened.	Iň gizlin, missiýasynyň bir bölegi bolup geçen bolsa.
Of course, they didn't take it with them.	Elbetde, muny özleri bilen alyp gitmediler.
If you're thinking of doing it, don't go for less that your full potential.	Etmek hakda pikir edýän bolsaňyz, munuň üstünde ýatmaň.
The best option is to create a new file.	Iň oňat warianty täze faýl döretmekdir.
So we went in, and he showed us some.	Şeýdip girdik, ol bolsa bize birneme görkezdi.
But he did not feel it.	Emma ol muny duýmady.
That was my name.	Bu meniň adymdy.
It will have a big impact on the bathroom.	Banyoda uly täsir we täsir eder.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu onuň öten agşam eşiden sazydy.
Everything was fine and we sold the house.	Hemme zat gowy boldy we jaýy satdyk.
But that has changed me forever.	Itöne meni baky gowy ýagdaýda üýtgedi.
You may have to use a knife.	Pyçagy ulanmaly bolmagy mümkin.
He could have put them at risk through communication.	Aragatnaşyk arkaly olary howp astynda goýup bilerdi.
One of these is the number of employees.	Bularyň biri işgärleriň sany.
There is nothing wrong with this program.	Bu programmada ýalňyşlyk ýok.
Thank you guys for the request, it was so much fun.	Guysigitler haýyşy üçin sag boluň, gaty gyzykly boldy.
We will find it.	Biz ony taparys.
The other brought more water.	Beýlekisi bolsa has köp suw getirdi.
People are getting younger.	Peopleaşlar ýaşlaşýarlar.
He left two of the cars.	Maşynlaryň ikisini galdyrdy.
I am still young	Men henizem ýaş.
She was waiting.	Ol garaşýardy.
Turn your head to one side and put it in your hand.	Kelläňizi bir tarapa öwüriň we eliňize goýuň.
I know this very well and it is very easy to open.	Men muny gowy bilýärin we açmak gaty aňsat.
They went to school, they work.	Mekdebe gitdiler, işleýärler.
They believed that the tree was several hundred years old.	Agajyň birnäçe ýüz ýyllykdygyna ynanýardylar.
Security is complex.	Howpsuzlyk çylşyrymly.
That song is back on our list.	Şol aýdym, sanawymyza gaýdyp geldi.
But you are ahead.	Youöne sen öňde.
Sometimes, that's just the way it is.	Käwagt, diňe şeýle bolýar.
He slowed down.	Ol haýal çekdi.
We can't say better than we can do them.	Olary edip bilşimizden has gowy aýdyp bilmeris.
It can be purposeful.	Maksatly bolup biler.
I really liked the conversation.	Gepleşigi gaty haladym.
What would you say?	Näme diýersiň?
I start walking again.	Men ýene ýöräp başlaýaryn.
I can't wait to play football.	Futbol oýnamak üçin garaşyp bilemok.
I understand you're not ready to talk yet.	Entek gürleşmäge taýyn däldigiňize düşündim.
You don't even have to ask for more.	Ora-da has köp zat soramagyň ýerlikli däldigini duýarsyňyz.
The darkness will not be revealed to them.	Garaňkylyk olara açylmaz.
It was never beautiful.	Hiç haçan owadan däldi.
Or something else.	Ora-da başga bir zat.
It hasn't changed a bit.	Kiçijik üýtgemedi.
We can hurt our loved ones.	Söýýänlerimize zyýan berip bileris.
This is not a name.	Bu at däl.
He could listen at least.	Iň az diňläp bilýärdi.
She is a wonderful music teacher for our daughter.	Gyzymyz üçin ajaýyp saz mugallymy.
I walked around the corner and in a small parking lot.	Burçda we kiçijik awtoulag duralgasynda aýlandym.
People lost their jobs, their homes, their credit cards.	Adamlar işlerini, jaýlaryny, kredit kartoçkalaryny ýitirdiler.
In fact, it was the whole point of the trip.	Aslynda, bu syýahatyň ähli nokadydy.
Then he ran home and returned to work.	Soň bolsa öýden ylgap, işe gaýdyp geldi.
He ordered her to stop.	Durmagy buýurdy.
And the adults were looking at me now.	Ulularam indi maňa seredýärdiler.
The previous version supported it.	Öňki wersiýa ony goldaýardy.
He sat down next to the bed.	Ol düşegiň golaýynda oturdy.
Watch the evening news.	Agşamky habarlara tomaşa ediň.
Other variables have not changed at all.	Başga üýtgeýjiler düýpgöter üýtgemedi.
He is not coming out anymore.	Ol indi çykmaýar.
Not a word went out of their lips.	Dodaklaryndan bir sözem geçmedi.
I think it was great.	Meniň pikirimçe, bu gaty gowy boldy.
Nothing was wrong.	Hiç zat mesele däldi.
They never had a weekend.	Olaryň hiç haçan dynç güni ýokdy.
There are a few points to note.	Bellemeli birnäçe nokat bar.
Put a number on it.	Oňa san goýuň.
These are not connected.	Bular birikdirilmedik.
We like them.	Biz olary halaýarys.
Three ways to die.	Ölmegiň üç ýoly.
I will not leave you.	Men seni taşlamaryn.
Four games later, he came to see me.	Munuň dört oýnundan soň, ol meni görmäge geldi.
The text says the opposite to prove it.	Muny subut etmek üçin tekst tersini aýdýar.
If so, you can help fix it.	Eger şeýle bolsa, ony düzetmäge kömek edersiňiz.
But that doesn't seem to be the case with your family.	Youröne maşgalaňyza bolanda beýle duýulmaýar.
A person's condition is to want more, more.	Adamyň ýagdaýy has köp, has köp zat islemekdir.
Although the parts are short and simple, the process is new.	Bölekler gysga we ýönekeý bolsa-da, proses täze.
Someone has to know this woman.	Kimdir biri bu aýaly tanamaly.
They didn't want to do that.	Olar muny islemediler.
He touched his tongue.	Diline degdi.
Ready to join him.	Oňa goşulmaga taýyn.
I think he prefers it.	Meniň pikirimçe, ol muny has gowy görýär.
High speed was chosen, but caused a lot of design problems.	Has ýokary tizlik saýlandy, ýöne köp sanly dizaýn meselesine sebäp boldy.
In short, we are responsible when it comes to building real strength.	Gysgaça aýdanymyzda, hakyky güýç gurmak barada aýdylanda, biz jogapkärçilik çekýäris.
Never give up laughing at yourself, because it usually makes people laugh.	Hiç wagt özüňe gülmekden ýüz öwürme, sebäbi bu adatça adamlary güldürýär.
He opened the box and picked some things quickly.	Gutyny açdy-da, käbir zatlary çalt saýlady.
We have that experience and it was a good experience.	Bizde şol tejribe bar we bu gowy tejribe boldy.
Taking it.	Kuwwata.
It is important and helps one to understand a single idea.	Bu möhümdir we adama ýekeje pikire düşünmäge kömek edýär.
We will find.	Taparys.
We evaluated these groups for a set of factors.	Bu toparlara birnäçe faktorlar toplumy üçin baha berdik.
You can see how hard we work.	Biziň nähili zähmet çekýändigimizi görüp bilersiňiz.
We end the conversation by thinking about what the future holds.	Geljegiň hakykatdanam nämälimdigi hakda pikirlenip, söhbetdeşligi tamamlaýarys.
You have to be ready by then.	Şol wagta çenli taýyn bolmaly.
At least that's the way it is.	Iň bärkisi, adatça şeýle edýär.
It was great to see her last night.	Düýn agşam ony görmek gaty gowy boldy.
You have made our work easier.	Siz biziň işimizi has aňsatlaşdyrdyňyz.
I didn't need to talk to him.	Oňa gürlemäge-de, maňa-da zerurlyk ýokdy.
We buy things we don't need.	Gerek däl zatlary satyn alýarys.
I ran here.	Men şu ýere ylgadym.
Someone who can vote.	Ses berip biljek biri.
The lights are, of course, very low.	Çyralar, elbetde, gaty pes.
I didn't want to leave my last apartment.	Soňky kwartiramy terk etmek islemedim.
Someone saw him with a gun and pulled him over.	Biri ony ýarag bilen görüp, özüne çekdi.
I saw him reach the radio.	Men onuň radiona ýetendigini gördüm.
It looks better.	Has gowy görünýär.
It meant stupid, stupid.	Bu samsyk, samsyk zat diýmekdi.
It could be a story for you.	Siziň üçin bir hekaýa bolup biler.
Let him bring a new perspective.	Goý, täzeçe garaýyş getirsin.
They knew it was coming.	Geljekdigini bilýärdiler.
You would retrieve the records.	Recordsazgylary yzyna alardyňyz.
They do nothing.	Olar hiç zat etmeýärler.
No one came to listen to you.	Hiç kim seni diňlemäge gelmedi.
He had known this for many years.	Ol muny ençeme ýyl bäri tanaýardy.
I came back a year ago.	Bir ýyl ozal gaýdyp geldim.
It was as if I was reading my mind.	Pikirimi okaýan ýalydy.
Of course it is wrong to do this to someone else.	Elbetde bu başga birine etmek nädogry zat.
He can't do that.	Ol muny edip bilmeýär.
It makes me happy if other people like my job.	Beýleki adamlar meniň işimi halasa, meni begendirýär.
He does this for you.	Ol siziň üçin bu işi edýär.
For me, the plans seem to be changing dramatically.	Meň üçin meýilnamalaryň ajaýyp üýtgemegi ýaly bolup görünýär.
So, it simply came to our notice then.	Diýmek, kimdir biri diýjek bolýan zadyny hakykatdanam aýtmak üçin wagt sarp edipdir.
He asked what you were doing.	Näme edýändigiňizi sorady.
Stone raised his hand to a button.	Daş elini bir düwmä galdyrdy.
They will not be able to see the body at the scene.	Jesedi wakanyň bolan ýerinde görüp bilmezler.
He was with his wife and family.	Ol aýaly we maşgalasy bilen bile boldy.
I really liked this effect	Bu effekti gaty haladym
We just needed a place to put our heads down.	Diňe kellämizi aşak goýmak üçin bir ýer gerekdi.
When he reached the ground, he turned slightly and the hole was opened.	Groundere ýetende birneme öwrüldi we deşik açyldy.
Here we go.	Ine, gidýäris.
Expenses are not just financial.	Çykdajylar diňe bir maliýe däl.
Women first.	Ilki aýallar.
Can be pressed once or not.	Bir gezek basyp bolýar ýa-da basyp bolmaýar.
I could see both at the same time.	Ikisini bir wagtyň özünde görüp bilýärdim.
Can't hide in the big room.	Uly otagda gizläp bolmaz.
In the book.	Kitapda.
I heard that.	Men muny eşitdim.
I had to tell you.	Men saňa aýtmaly boldum.
It would be nice to live forever.	Baky ýaşamak gowy bolardy.
It would have been different if we had a good leader.	Gowy ýolbaşçymyz bolan bolsa, başgaça bolardy.
It included the following two steps.	Aşakdaky iki ädimi öz içine aldy.
Eldest daughter	Uly gyzy.
The presence of the baby kept me going.	Çaganyň barlygy meni saklady.
You are crazy	Sen däli adamsyň.
Experimental experience is additional.	Synag tejribesi goşmaça.
He liked to have people around him, on the radio, things.	Ol töwereginde gürleşýänleriň, radioda, zatlaryň bolmagyny gowy görýärdi.
There is little else besides that.	Bulardan başga-da az zat bar.
This is who you are.	Bu seniň kimdigiň.
She said she hopes to feel better soon.	Sheakyn wagtda özüni gowy duýjakdygyna umyt edýändigini aýtdy.
I mean, there were stories.	Diýjek bolýanym, hekaýalar bardy.
He is an entrepreneur.	Ol telekeçi.
Especially since such methods do not work.	Esasanam beýle usullaryň işlemeýändigi sebäpli.
His heart literally broke and his life changed forever.	Göni manyda onuň ýüregi ýaryldy we durmuşyny hemişelik üýtgedi.
Yes, of course.	Hawa, elbetde.
Some women have it.	Käbir aýallarda bar.
In addition, the issue is still pending.	Mundan başga-da mesele henizem saklanýar.
He could not be reached for comment.	Oňa teswir bermek üçin habar gelip bilmedi.
It’s hard to say how old he is.	Onuň näçe ýaşyndadygyny aýtmak kyn.
I checked it several times.	Men ony birnäçe gezek barladym.
A little dry, but really sweet.	Biraz gury, ýöne hakykatdanam süýji.
They say there are clothes and money on the plane.	Uçarda eşik we pul bar diýýärler.
No games next week.	Indiki hepde oýun ýok.
Go to war	Söweşe git.
It was dark enough that the story was strange.	Hekaýa geň bolansoň ýeterlik garaňkydy.
A little good.	Biraz gowy.
You have it now	Sizde häzir bar
We have a lot to do together.	Bilelikde etmeli köp zadymyz bar.
Give time to work.	Işlemek üçin wagt beriň.
In fact, I'm not going to do anything else.	Aslynda bu zatlardan başga zat etjek bolamok.
Control over our future.	Geljegimize gözegçilik.
I didn't know what that man's name was.	Men ol adamyň adynyň nämedigini bilmedim.
Today has changed.	Bu gün üýtgedi.
We killed just as the soldiers did.	Esgerleriň öldürşi ýaly öldürdik.
He says as it is.	Bolşy ýaly aýdýar.
No vote.	Ses berilmedi.
It actually moved.	Aslynda gymyldy.
In addition, people forget and do things differently.	Mundan başga-da adamlar zatlary başgaça ýatdan çykarýarlar we edýärler.
Call if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa jaň ediň.
He had no medical experience for a long time.	Uzak wagtlap lukmançylyk tejribesi ýokdy.
We saw each other.	Biri-birimizi gördük.
She says she doesn't care enough for her men.	Erkekleri üçin ýeterlik alada etmeýändigini aýdýar.
His head would be literally empty.	Kellesi göni manyda boş bolardy.
Please let me know if anyone has any other ideas.	Kimdir biriniň başga pikiri bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
No brain activity.	Beýniniň işjeňligi ýok.
Nowadays, it looks short-lived, beautiful.	Häzirki wagtda, gysga möhletli, ajaýyp görünýär.
It took a long time.	Bu köp wagt aldy.
Go and do something good for someone.	Gidiň, kimdir biri üçin gowy zat ediň.
You need a good strong voice if you want to talk.	Geplejek bolsaň gowy güýçli ses gerek.
I think that's why he doesn't want to go to the doctor.	Meniň pikirimçe, şonuň üçinem lukmana gitmek islemeýär.
Deceive yourself by trying.	Synanşanyňyz üçin sizi aldawa salyň.
People trust girls.	Adamlar gyzlara ynanýarlar.
We're not done with you yet.	Biz entek siziň bilen gutarmadyk.
They are the people of my society.	Olar meniň jemgyýetimiň adamlary.
I have not encountered any other use of this term.	Bu terminiň başga bir ulanylyşyna duş gelmedim.
You really made great cards out of those methods.	Hakykatdanam şol usullardan ajaýyp kartoçkalar ýasadyňyz.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Aslynda has gowy zat bolmasa.
Tell the story from the beginning.	Hekaýany başdan aýdyp ber.
In fact, he should be prepared to attack.	Aslynda, oňa hüjüm etmäge taýyn bolmaly.
We did a great job with them.	Biz olar bilen gaty gowy iş etdik.
It shows how we think about the past.	Bu, geçenler hakda nähili pikir etmegimizi görkezýär.
Don't try to figure it out.	Muny anyklamaga synanyşmaň.
He didn't even fight.	Ol hatda göreşmedi.
He is in the car.	Ol awtoulagda.
His experience will lead to more patients being treated.	Onuň tejribesi has köp hassanyň bejerilmegine sebäp bolar.
He looked at me last night.	Düýn agşam maňa seretdi.
I am very tired.	Men gaty ýadadym.
There is nothing wrong with that.	Beýle etjek hiç zat ýok.
Because your time is limited.	Sebäbi wagtyňyz çäklidir.
Their world is born and they know nothing.	Olaryň dünýä inen we düýbünden hiç zat bilmeýän dünýäsi.
An opportunity to find what killed their people.	Adamlaryny öldüren zatlary tapmaga mümkinçilik.
It's just to hire someone.	Bu diňe kimdir birini işe girizmek üçin.
Which is strange.	Haýsy geň.
This is a great hope.	Bu uly umyt.
I knew what it was like.	Men munuň nähili bolandygyny bildim.
You are not the only one who can make life difficult.	Durmuşy kynlaşdyryp biljek ýeke-täk dälsiňiz.
Must be original.	Asyl bolmaly.
He went and did it now.	Ol gidip, indi etdi.
Of course not.	Elbetde, ýok.
Emotions are high in this regard.	Bu meselede duýgular ýokary.
You will have to check that source.	Şol çeşmäni hökman barlamaly bolar.
Society must share a common goal.	Jemgyýet umumy bir maksady paýlaşmalydyr.
The views are new to me.	Görnüşler meniň üçin täze.
Everything is there and your choice is now or not.	Bar zat bar we seniň saýlan zadyň häzir ýa-da ýok.
She didn't have to talk to him yet.	Entek onuň bilen gürleşmeli däldi.
At the age of eight	Sekiz ýaşynda
It's time to dump her and move on.	Hukuk ulgamymyzy yzarlamagyň wagty geldi.
Then try using the same thing in your code.	Soňra koduňyzda şol bir zady ulanyp görüň.
The power is in its own parking lot.	Güýjüň öz duralgasynda bar.
Make sure you have no eggs left behind.	Yzyňyzda ýumurtga ýok ýerdedigiňize göz ýetiriň.
Maybe so.	Belki, şeýledir.
I work a lot now.	Men häzir köp işleýärin.
Maybe he should accept that.	Belki, muny kabul etmelidir.
If there was such evidence, the result would be different.	Şeýle subutnamalar bolan bolsa, netijäm başgaça bolardy.
Everything should be fine now.	Häzir hemme zat gowy bolmaly.
I came in an hour later. 	Bir sagatdan soň girdim. 
will be blocked until the receiver receives the input line.	alýan giriş setirini alýança petiklener.
Just get your hands on me.	Diňe eliňi al, maňa ýet.
We had the opportunity.	Mümkinçiligimiz bardy.
She gets angry and cries because she has to be first.	Ilki bolmalydygy üçin gaharlanýar we aglaýar.
He could not and would not.	Ol indi edip bilmedi we etmezdi.
We could work here.	Bu ýerde işläp bilerdik.
I absolutely hate it.	Men muny düýbünden ýigrenýärin.
But this is only for a few weeks.	Itöne bu diňe birnäçe hepde.
I wouldn’t want to know if he did it wrong.	Onuň nädogry edendigini ýa-da ýokdugyny bilmek islemezdim.
There are so many types it's hard to say.	Bütin dünýäde dürli görnüşler bar.
These items were taken from literature and clinical practice.	Bu zatlar edebiýatdan we kliniki tejribeden alyndy.
He had a little rest for her.	Onuň üçin az dynç aldy.
I make a lot of money.	Men gaty gowy gazanç edýärin.
He wants the event to give something to the community.	Çäräniň jemgyýete bir zat bermegini isleýär.
So he wanted more.	Şol sebäpli ol has köp zat isleýärdi.
There is a review on the blog.	Blogda syn bar.
Maybe I'll go out of the country.	Belki, ýurduň daşyna çykaryn.
Embedded values ​​were excluded from the analysis.	Ingitirilen gymmatlyklar derňewden aýryldy.
Season the chicken with salt and pepper.	Towugy duz we burç bilen möwsümläň.
It made you want to do what you wanted to do.	Seni etjek bolýan zadyňy etmäge mejbur etdi.
I decided to play it.	Men ony oýnamak kararyna geldim.
In a loud voice and in front of the police.	Gaty ses bilen we polisiýanyň öňünde.
I don’t see the need to go any further.	Has öňe gitmegiň zerurlygyny göremok.
Not to mention a story for her mother.	Ejesi üçin bir hekaýany ýada salmazlygy üçin.
They would keep it on the girl.	Ony gyzyň üstünde saklardy.
It has tremendous power.	Onda aşa güýç bar.
Of course not to me.	Elbetde, maňa tarap däl.
Of course, he believed he had made the diagnosis.	Elbetde, diagnozy goýandygyna ynanýardy.
We take it out.	Biz çykarýarys.
But that is not the case.	Emma bu beýle däl.
Many people felt that way.	Köp adamlar özlerini şeýle duýýardylar.
This happens to many.	Bu köplerde bolýar.
Keep me safe.	Meni howpsuz sakla.
I felt they would share something as important as the secret.	Gizlin ýaly möhüm bir zady paýlaşjakdyklaryny duýdum.
A few hours later he was there.	Birnäçe sagatdan soňam ol ýerde.
One night his secret came out.	Bir gije onuň syry çykdy.
In fact, our focus will be there.	Hakykatdanam, üns merkezimiz şol ýerde bolar.
Someone had to help there.	Biri ol ýerde kömek etmeli boldy.
There is something easier, of course.	Elbetde has aňsat bir zat bar.
Together they had lunch and prepared to distance themselves.	Bilelikde günortanlyk nahar edinip, özüni uzaklaşdyrmaga taýýardy.
The story does not pass the test of smell.	Hekaýasy ys synagyndan geçmeýär.
This meal was just good.	Bu nahar diňe gowy boldy.
He must have known better than to keep it.	Ondan saklamakdan has gowy bilýän bolmaly.
But now it is different.	Emma indi başgaça.
He stopped as if he could not walk another step.	Başga bir ädim ýöräp bilmeýän adam ýaly saklandy.
Also a good sign.	Şeýle hem gowy alamat.
I plan to run for it.	Munuň üçin ylgaw etmegi göz öňünde tutýaryn.
It was good.	Gowy boldy.
Someone was really patient.	Kimdir biri hakykatdanam sabyrlydy.
Let's take a look at the set first.	Ilki bilen toplumy gözden geçireliň.
All the other students grew up.	Beýleki okuwçylaryň hemmesi ulaldy.
I can get and send emails and everything works fine.	E-poçta alyp we iberip bilerin we hemme zat gowy işleýär.
He is a man who truly loves.	Ol hakykatdanam söýýän adam.
We have the resources.	Bizde serişdeler bar.
We can go under that.	Munuň aşagyna girip bileris.
You scared us to death.	Bizi ýarym ölüme gorkuzdyň.
We played four hours a week.	Hepdede dört sagat oýnadyk.
I really don't know	Men hakykatdanam bilemok
The main reason is.	Esasy sebäp ,.
You saw us today when we were worried about getting better.	Gowulaşmak barada alada edenimizde, bu gün bizi gördüňiz.
But there doesn't seem to be much meat here.	Meöne bu ýerde et kän däl ýaly.
It continued for a while after that.	Şondan soň birneme dowam etdi.
People who don’t want another life.	Başga durmuş islemeýän adamlar.
In the future.	Geljekde.
They closed to listen.	Diňlemek üçin ýapdylar.
I also had to pay for them.	Menem olar üçin pul tölemeli boldum.
It can be good and bad.	Bu gowy we erbet bolup biler.
So you can see why the letter is so difficult for me.	Şonuň üçin hatyň meniň üçin näme üçin kyndygyny görüp bilersiňiz.
The era is different.	Döwür başga.
No need.	Gerek däl.
I keep them away and keep them to myself.	Men olary daşlaşdyrýaryn we özümde saklaýaryn.
There were other people like me.	Meniň ýaly başga adamlar bardy.
Data from these patients were collected and analyzed.	Bu hassalaryň maglumatlary ýygnaldy we derňeldi.
He knew he was coming, but that surprised him.	Gelýändigini bilýärdi, ýöne bu ony geň galdyrdy.
It must have been wrong.	Wrongalňyş bolmalydy.
The concept of a global economy is set to fall next fall.	Global ykdysadyýet düşünjesi indiki güýz bolmaly.
He killed her.	Ony öldürdi.
There seems to be nothing.	Bir zat ýok ýaly.
He broke his hand.	Ol elini döwdi.
In fact, there was no one responsible.	Aslynda jogapkär adam ýokdy.
Every series is a new series, we have to do our best.	Her seriýa täze seriýadyr, elimizden gelenini etmeli.
I am in my chosen form.	Men öz saýlan görnüşimde.
He wanted to find you too, but we ran away again.	Ol hem seni tapmak isledi, ýöne ýene gaçdyk.
I don’t feel very good about Theagday.	Theagdaý hakda özümi gaty gowy duýamok.
He didn't have time to think, he just had to act.	Oýlanmaga wagty ýokdy, diňe hereket etmeli boldy.
Sit me down.	Meni tersine otur.
Recently, however, it has not been back to normal.	Recentlyöne soňky döwürde adaty akymda galmaz.
It can be anyone.	Islendik adam bolup biler.
He proved his point.	Öz pikirini subut etdi.
Just a few seconds.	Diňe birnäçe sekunt.
This is a good thing to keep in mind.	Bu ýatda saklamaly gowy zat.
They just look like paper balloons.	Olar diňe bir kagyz şar ýaly görünýär.
It is also difficult to obtain relevant research results for this question.	Bu sorag üçin degişli gözleg netijelerini almak hem kyn.
Okay, read this letter.	Bolýar, bu haty okaň.
You really have to train your brain to deal with it.	Munuň bilen iş salyşmak üçin hakykatdanam beýniňizi türgenleşdirmeli.
The rooms were on the ground and the protection was low.	Otaglar ýeriň üstünde bolup, gorag azdy.
This is a very interesting article.	Bu gaty gyzykly makala.
In a word.	Söz bilen.
That feeling was even worse now.	Bu duýgy indi has erbetdi.
The news excited him.	Bu habar ony tolgundyrdy.
People’s ways of making money change.	Adamlaryň pul gazanmagyň ýollary üýtgeýär.
Make sure you come to him. '	Onuň ýanyna geljek ýaly ediň '.
I would like to have a total of years of experience.	Jemi tejribe ýyllaryny almak isleýärin.
We talked to the men.	Erkekler bilen gürleşdik.
Who actually chose this life.	Aslynda bu durmuşy kim saýlady.
It works completely.	Bu düýbünden işleýär.
We only require proof of purchase.	Diňe satyn alandygymyzyň subutnamasyny talap edýäris.
In the end.	Ahyrynda.
He was not talking to her at the time.	Şol wagtlar onuň bilen gürleşmeýärdi.
We just need your website address!	Bize diňe web sahypaňyzyň salgysy gerek!
You don’t know how long they’ve been waiting.	Näçe wagtlap garaşyp oturandyklaryny bilmeýärsiňiz.
There are significant differences between the two studies.	Iki gözlegiň arasynda möhüm tapawutlar bar.
He felt very random.	Özüni gaty tötänleýin duýdy.
The accident can be described as a comment.	Awariýa teswir hökmünde agzalyp bilner.
Research has confirmed this.	Gözlegler muny tassyklady.
The name is written in red or green.	Ady gyzyl ýa-da ýaşyl reňkde ýazylypdyr.
The quiet house would be filled with sound.	Quietuwaş jaýy ses bilen doldurardylar.
I don't know your life	Men seniň durmuşyňy bilemok
These issues are related to time and reality.	Bu meseleler wagt we hakykat bilen baglanyşykly.
I took the risk and ignored everything.	Töwekgelçilik edip, hemme zada üns bermedim.
There will be more noise and signal loss than you want.	Isleýşiňizden has köp ses we signal ýitgisi bolar.
She didn't feel it.	Ol ony duýmady.
First the nose, then the lips.	Ilki burun, soň dodaklar.
Soa said the same.	Soa-da şeýdip aýtdy.
You have to protect it.	Ony goramaly.
It is common now.	Häzirki wagtda umumy bolýar.
You know the crime.	Jenaýat bilýärsiň.
No one knew in which direction he served.	Hiç kim onuň haýsy tarapa hyzmat edendigini bilmeýärdi.
It didn't take long.	Kän wagt geçmedi.
Apparently, that direction has changed.	Görnüşine görä, bu ugur üýtgedi.
But that’s part of the peace.	Emma bu parahatçylygyň bir bölegi.
The day was not enough.	Gün ýeterlik däldi.
However, they have not yet been fired.	Theyöne olar entek işden çykarylmady.
They are more interested in my blood than my body.	Olar meniň ganyma bedenimden has köp gyzyklanýar.
This page provides students with information and resources on emotional health issues.	Bu sahypa okuwçylara emosional saglyk meseleleri barada maglumat we çeşmeler berýär.
We look at their differences to see.	Muny görmek üçin olaryň tapawudyna seredýäris.
Think of it that way.	Şeýle pikir ediň.
I have nothing to worry about.	Alada etjek zadym ýok.
There will be problems.	Meseleler hökman bolar.
Concentration measures were not important.	Quygylyk çäreleri möhüm däldi.
An argument function is built in one line.	Bir setirde bir argument funksiýasy gurulýar.
The right decisions will be right for them.	Dogry kararlar, olar üçin dogry bolar.
He could not be reached for comment.	Ol salgylanma alyp bilmedi.
You learn it over time.	Wagtyň geçmegi bilen ony öwrenýärsiňiz.
Examples of why public interest work is so important.	Jemgyýetçilik gyzyklanmalarynyň işiniň näme üçin beýle möhümdigine mysallar.
I really tried.	Men hakykatdanam synap gördüm.
They can't help themselves.	Özlerine kömek edip bilmeýärler.
On the one hand, this is true.	Bir tarapdan bu hakykat.
They bring their families to our events.	Maşgalalaryny biziň wakalarymyza getirýärler.
He was tall.	Uzyn boýlydy.
He had never seen her before.	Ony öň görmedi.
When this is not the case, it will not be.	Haçan-da bu ýok bolsa, beýle bolmaz.
These were the trees.	Bu agaçlardy.
Now tell the truth.	Indi hakykaty aýdyň.
This is where he meets his best friends.	Iň gowy dostlary bilen duşuşan ýeri.
He believed that he would be wrong and that he would be wrong.	Özüne ýalňyşyp, ýalňyşjakdygyna ynanýardy.
Now he has found one.	Indi ol birini tapdy.
His face was a little green.	Faceüzi birneme ýaşyldy.
Only if it is close to the road.	Onlyöne diňe ýolda ýakyn bolsa.
Without his help.	Onuň kömegi bolmazdan.
I know one thing.	Men bir zady bilýärin.
Can be used for several options.	Birnäçe wariant üçin ulanylyp bilner.
They can tell you a lot about a country.	Olar size bir ýurt hakda köp zat aýdyp bilerler.
At the very least, they don’t do much to solve problems.	Iň bärkisi, problemalary çözmek üçin kän bir zat etmeýärler.
And now it works.	Indi bolsa işleýär.
We could not stay away.	Biz uzakda durup bilmedik.
We see the signs every day.	Alamatlaryny her gün görýäris.
Pay close attention to what is clear about each solution.	Her çözgüt barada nämäniň bardygyny aýdyň düşündirmäge üns beriň.
There were a lot of books, but one that was especially helpful to me.	Kitaplar köpdi, ýöne biri maňa esasanam peýdaly boldy.
A man knew where he was standing.	Bir adam duran ýerinde bilýärdi.
We close at eight.	Sekizde ýapýarys.
You see, life is not much to describe.	Beýan etmek durmuşyň kän däldigini görýärsiň.
The child learned quickly.	Çaga çalt öwrendi.
I signed.	Men gol çekdim.
Tell me this.	Muny maňa aýdyň.
Trouble was their middle name.	Kynçylyk olaryň orta adydy.
Not with me, but with him.	Meniň bilen däl, onuň bilen.
He didn't want to look at her again.	Oňa ýene seretmek islemedi.
They analyzed the results and reviewed the manuscript.	Netijeleri seljerip, golýazmany gözden geçirdiler.
He played it in college.	Ol muny kollejde oýnady.
She was very happy.	Ol özünden gaty hoşaldy.
I want to help the guys here.	Bu ýerdäki ýigitlere kömek etjek bolýaryn.
Not here.	Bu ýerde däl.
Remember this when you read this post.	Bu ýazgyny okanyňyzda muny ýadyňyzdan çykarmaň.
When I finished the book, I was very confused.	Kitap gutaranda düýbünden aljyraňňy boldum.
You are nothing to me.	Sen meniň üçin hiç zat däl.
In fact, no one was there.	Aslynda hiç kim ýokdy.
Then everything went silent and we quickly got out of the way.	Soň hemme zat ümsüm boldy we tizlik bilen ýoldan gitdik.
I saw the growth.	Ösüşi gördüm.
He was happy to have his wife come in.	Aýalynyň girmegine bagtlydy.
He really attracted me to a lot of things.	Ol meni hakykatdanam köp zatlara çekdi.
If he let me do something, I offered him money.	Maňa bir zat etmäge rugsat berse, oňa pul teklip etdim.
There is no work after that.	Ondan soň iş ýok.
He feels it everywhere inside.	Ony içindäki hemme ýerde duýýar.
The motive for the killings is unknown.	Bu wakalaryň düýp sebäbi entek belli däl.
It is a new name that can live in a new world.	Bu täze dünýäde ýaşap biljek täze atdy.
The other night.	Beýleki gije.
He knew there was going to be a war.	Ol söweşiň boljakdygyny bilýärdi.
Explain why, because he has judged.	Sebäbi düşündiriň, sebäbi höküm çykardy.
I want him to continue to think until then.	Şoňa çenli pikirlenmegini dowam etdirmegini isleýärin.
The mission is finally over.	Wezipe ahyrsoňy tamamlandy.
From the surface of the surface.	Surfaceer ýüzünden.
You may want to retire early.	Bulardan ir yza çekilmek isläp bilersiňiz.
It turns out that this is not possible either.	Munuň hem mümkin däldigi ýüze çykýar.
Her sister passed away many years ago.	Jigisi ençeme ýyl ozal aradan çykdy.
Maybe he saw it coming, but we didn't see it.	Belki, munuň gelmegini gören bolmaly, ýöne görmedik.
Then the attack began.	Soňra hüjüm başlandy.
Normal talking doesn't work.	Adaty gürleşmek işlemeýär.
I couldn't take my eyes off him.	Men ondan gözümi alyp bilmedim.
Any direction would be good.	Islendik ugur gowy bolardy.
A lot of faith.	Köp iman.
Time will tell if I have changed my mind.	Pikirimiň üýtgändigini wagt görkezer.
It was a terrible journey that seemed to pass over time.	Wagtyň geçmegi bilen görünýän elhenç syýahatdy.
Consciousness was a secondary element.	Seresaplyk ikinji derejeli elementdi.
These are really nice things.	Bu hakykatdanam ýakymly zatlar.
I never believed it.	Men muňa hiç haçan ynanmadym.
I found it difficult.	Men muny kyn gördüm.
In fact, it is.	Aslynda şeýle boldy.
Make more laws.	Has köp kanun çykaryň.
But not because of his love for her.	Himöne oňa bolan söýgi sebäpli däl.
God has chosen you.	Hudaý saňa saýlawy goýdy.
Stress can have a positive and negative effect.	Stress oňyn we negatiw täsir edip biler.
I thought it would work in the morning, but not yet.	Irden işlär öýdüpdim, ýöne entek ýok.
If it could be added, I would help build it.	Eger goşup bolýan bolsa, ony gurmaga kömek ederdim.
Because they are so few and they know nothing.	Sebäbi olar gaty az we hiç zady bilmeýärler.
He could sleep now, so he had to sleep.	Indi uklap bilýärdi, şonuň üçinem uklamalydy.
I have to take care of myself.	Özüm hakda alada etmeli.
No agreement was reached.	Hiç hili ylalaşyk mümkin däldi.
Have breakfast	Ertirlik edin.
Not much.	Kän däldi.
Part of the power of the map is the scale.	Kartanyň güýjüniň bir bölegi masştabdyr.
He was not afraid of me.	Ol menden gorkmady.
Most of the other students have plans for the original yesterday.	Beýleki talyplaryň köpüsiniň geçen günki asyl nusgasy boýunça meýilnamalary bar.
Crime is, indeed, a very serious crime.	Jenaýat, hawa hakykatdanam köp derejede jenaýat.
There are several ways to do this.	Muny etmegiň birnäçe usuly bar.
I never asked.	Men hiç haçan soramadym.
But we still don't know how to do it.	Emma muny nädip etmelidigini henizem bilemzok.
I mean that.	Men muny göz öňünde tutýaryn.
This is their choice.	Bu olaryň saýlamagy.
Happiness comes with change.	Üýtgeşiklik bilen şatlyk gelýär.
Can you imagine a good place?	Gowy ýer göz öňüne getirip bilersiňizmi?
I'm too tired to feel scared.	Gorky duýmak üçinem gaty ýadadym.
I restrained myself.	Özümi sakladym.
Body type and level of education.	Bedeniň görnüşi we bilim derejesi.
It's too late to save the boy.	Oglany halas etmek üçin gaty giç.
Half of them are from other states.	Halfarysy beýleki ştatlardan.
Each treatment group was subjected to only one article.	Her bejeriş topary diňe bir makala tabyn edildi.
Last night	Öňki gije.
Visit the website for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin web sahypasyna giriň.
Neither of his parents is involved in the lawsuit.	Ene-atasynyň ikisi-de bu kazyýet işine gatnaşmaýar.
That's where everything begins.	Everythinghli zadyň başlaýan ýeri şol ýerde.
There was no letter for me.	Meniň üçin hat ýokdy.
Let us now discuss these levels in more detail.	Geliň indi bu derejeleri has giňişleýin ara alyp maslahatlaşalyň.
I'm not going to discuss that yet.	Häzirem bu barada pikir alyşjak däl.
Of course, they are not.	Elbetde, olar bir zat däl.
We were there about that time.	Şol wagt takmynan şol ýere bardyk.
No one has been prosecuted.	Hiç bir adam jogapkärçilige çekilmedi.
I mean.	Diýesim gelýär.
It was on both sides.	Iki tarapda-da bardy.
This is natural.	Bu tebigy zat.
But that’s in his head.	Yetöne bu onuň kellesinde.
It's light yellow.	Bu açyk sary.
But the best part of the day was the snow.	Emma şol günüň iň gowy zady gar boldy.
Describe this experience.	Bu tejribäni suratlandyryň.
That word was his and his alone.	Bu söz onuň we ýeke-täkdi.
He could not get it.	Ol muny alyp bilmedi.
If you don't have a destination, you can stay with us.	Barjak ýeriňiz ýok bolsa, biziň bilen galyp bilersiňiz.
Nothing comes out.	Hiç zat çykmaýar.
Just thank you for the support my husband has given me.	Diňe ärimiň beren goldawy üçin minnetdar.
Because they wanted to make money.	Sebäbi pul gazanmak islediler.
But the teacher can't do that for you.	Emma mugallym muny siziň üçin edip bilmez.
You will actually try to look like someone else.	Aslynda başga birine meňzejek bolarsyňyz.
You understood very well.	Siz gaty gowy düşünýärdiňiz.
You will see a video leap every second.	Her sekuntda wideonyň böküşini görersiňiz.
Finding and beating boys.	Oglanlary tapmak we urmak.
And then they came.	Soň bolsa geldiler.
It doesn't have to be that way.	Munuň ýaly bolmaly däl.
The place other than us was completely empty.	Bizden başga ýer doly boşdy.
God, what happened to him.	Hudaý, oňa näme boldy.
This means that there is really no way to change the form.	Diýmek, formany üýtgetmek üçin hakykatdanam mümkinçilik ýok.
You have to go first.	Ilki gitmeli.
The secret to this is now.	Munuň syry indi.
To do after that.	Şondan soň etmek.
There is a rule.	Düzgün bar.
Something else is working.	Başga bir zat işleýär.
The incident failed.	Bu waka şowsuz boldy.
Will be back in a minute.	Bir minutdan gaýdyp geler.
Friends fell in love and published a book.	Dostlar aşyk boldular, kitap çap etdiler.
Compiled the search.	Gözleg işini düzdi.
Maybe he'll give me wine in a minute.	Belki, ol bir minutdan maňa şerap hödürlär.
Some users are very active.	Käbir ulanyjylar gaty işjeň.
We would do it once and that was enough.	Bir gezek ederdik we bu ýeterlikdi.
What we can't do.	Edip bilmeýän zadymyz.
He had no memory.	Onda hiç hili ýatlama ýokdy.
No other injuries were reported.	Başga ýaralanmalar bolmady.
They say everything is fine.	Hemme zat gowy diýýärler.
Glad to see you again.	Seni ýene-de görenime şat.
Each football team begins the season without a loss.	Her bir futbol topary möwsümi ýitgisiz başlaýar.
Maybe they'll catch us, maybe not.	Belki, bizi tutarlar, belki ýok.
He was a successful man.	Ol üstünlikli adamdy.
Then we got the first one.	Soň birinjisini aldyk.
Her eyes were wet.	Gözleri namdy.
But the truth is far from it.	Emma hakykat ondan daşda.
The price is too high.	Bahasy gaty ýokary.
However, you will succeed.	Şeýle-de bolsa, başararsyňyz.
There can be no doubt about it this time.	Ondan bu gezek şübhe bolup bilmez.
However, his argument is not supported by any government.	Şeýle-de bolsa, onuň argumentini haýsydyr bir häkimýet goldamaýar.
It looks more beautiful in man.	Adamda has owadan görünýär.
We were ready.	Biz taýýardyk.
I will not cry.	Men aglamaryn.
It was a great day for the pictures.	Suratlar üçin ajaýyp gün boldy.
He fell forward again.	Ol ýene öňe ýykyldy.
And then he let people in.	Soň bolsa adamlara girmäge mümkinçilik berdi.
He passed by and left before he could reach.	Ondan geçipdi we ýetmänkä gitdi.
He knew this art better than anyone else.	Ol bu sungaty hemme kişiden has gowy bilýärdi.
You can find this interesting story.	Bu gyzykly hekaýany tapyp bilersiňiz.
Events passed over him and he stopped.	Wakalar onuň üstünden geçip, durdy.
No one will read them when they have multiple pages.	Multipleöne köp sahypaly bolanda hiç kim olary okamaz.
Officers left the house.	Ofiserler öýden çykdylar.
A man who has never seen.	Hiç haçan görmedik adam.
Find their exact location.	Olaryň takyk ýerini tapyň.
I retreated, turning to him.	Men yza çekildim, oňa tarap öwrüldim.
This is a great victory.	Bu ullakan ýeňiş.
So we lived as much as possible.	Şeýdip, mümkin boldugyça ýaşadyk.
It really shows how far they are.	Hakykatdanam olaryň näderejede daşdadygyny görkezýär.
Some people love it, some people hate it.	Käbir adamlar muny gowy görýärler, käbir adamlar muny ýigrenýärler.
I don’t want to explain or talk about it.	Düşündirmek ýa-da bu hakda gürleşmek islämok.
This is the best way to learn.	Bu, öwrenmegiň iň gowy usulydyr.
Believe me, they believe.	Maňa ynan, olar ynanýarlar.
She is away from home.	Ol öýden uzakda.
I haven't worked on a project in months.	Birnäçe aý bäri bir taslama üstünde işlemedim.
I thought he was a little stupid.	Men ony birneme samsyk hasapladym.
So subscribe to the website first.	Şonuň üçin ilki bilen web sahypasyna ýazylyň.
He was completely missing for comment.	Düşündiriş üçin ol doly ýitdi.
Even when the food came, he answered each one in turn.	Iýmit gelende-de, hersine öz gezeginde jogap berdi.
I know how to use those things.	Şol zatlary nädip ulanmalydygyny bilýärin.
Oracle medical text that can be accessed.	Ora-da girip boljak lukmançylyk teksti.
What would a person who has never thought think?	Hiç wagt bolmadyk adam näme pikir eder?
Like the police now.	Häzirki wagtda polisiýa ýaly.
A simple but very good gift for me.	Meniň üçin ýönekeý, ýöne gaty gowy sowgat.
I am not from the main group.	Men esasy topardan däl.
Life is death.	Durmuş ölümdir.
When they first arrived, they posted that message.	Ilki gelenlerinde şol habary goýdular.
Sometimes hope is part of the problem.	Käwagt umyt meseläniň bir bölegi bolup durýar.
It is as if they were newly elected.	Olary täze saýlan ýaly.
He just thought of himself.	Ol diňe özüni pikir etdi.
Both are sources of energy and hope.	Bularyň ikisi hem energiýa we umyt çeşmesidir.
That's how it started.	Ine, şeýle başlandy.
This can be helpful for many reasons.	Bu köp sebäplere görä peýdaly bolup biler.
This is one of the best things you can do.	Bu, iň gowy zatlaryň biri.
This is a change in their lives.	Bu olaryň durmuşyndaky üýtgeşiklik.
The user can enjoy using these programs.	Ulanyjy bu programmalary ulanmakdan lezzet alyp biler.
Now, in the sixth round, we will focus on the brain itself.	Indi bolsa, altynjy tapgyrda beýnimiziň özüne ünsi jemläris.
I was completely rested.	Men doly dynç aldym.
He looked at her for a long time without answering and was surprised.	Ol jogap bermezden ep-esli wagtlap oňa seredip, geň galdy.
He paused and watched.	Ol saklandy we synlady.
Several features of the method differ.	Usulyň birnäçe aýratynlygy tapawutlanýar.
You will not receive anything if it is not offered.	Teklip edilmese hiç zat almarsyňyz.
Only five crew members remained.	Diňe bäş ekipa members agzasy galypdy.
This does not mean that it is absolutely correct.	Bu munuň düýbünden dogry bolandygyny aňlatmaýar.
Both topics interested him.	Iki mowzuk hem ony gyzyklandyrdy.
Appreciate the little things.	Kiçijik zatlara gadyr goýuň.
The man lying on the road nodded.	Roadolda ýatan adam baş atdy.
Most of the key areas are higher.	Esasy ýerleriň köpüsi has ýokary.
This is a status quo for them.	Bu olar üçin status zat.
We don’t have a very high income level yet.	Bizde entek gaty ýokary girdeji derejesi ýok.
I had a very big goal to get into that.	Muňa girmek üçin gaty uly maksat boldum.
It may be too late now.	Indi gaty giç bolup biler.
Of course he did that to me.	Elbetde, maňa şeýle etdi.
He would fall.	Ol ýykylardy.
Of course, they have to have skin.	Elbetde, olaryň derisi bolmaly.
It's over.	Bir döwür gutardy.
You didn't run away, so that's good.	Gaçmadyň, şonuň üçin bu gowy.
Another drop fell.	Anotherene bir damja ýykyldy.
Another way.	Başga ýol.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa häzir däl.
The food is often not old.	Iýmit köplenç könelmedi.
We left by car with the rest of the money.	Galan pul bilen ulag bilen gitdik.
We tried to run, but our feet did not move.	Ylgajak bolduk, ýöne aýaklarymyz gymyldamazdy.
In that year.	Şol ýylda.
Then another one.	Ondan soň başga biri.
You have to start from the bottom.	Fromerden başlamaly.
Technology has changed that.	Tehnologiýa muny üýtgetdi.
It's almost over.	Iş gutardy diýen ýaly.
This week has given them a lot to think about.	Bu hepde olara köp pikirlenmek üçin köp zat berdi.
This statement is incorrect.	Bu söz dogry däl.
He was hit in the arm.	Onuň eline uruldy.
But, sadly, that statement is a lie.	Emma, ​​gynansak-da, bu söz ýalan.
I think it's very old.	Meniň pikirimçe, gaty köne bolýar.
I hope this helps someone later.	Bu soňrak birine kömek eder diýip umyt edýärin.
They didn't really hurt you.	Olar hakykatdanam size zyýan bermediler.
He just gave bad advice.	Ol diňe erbet maslahat berdi.
I miss her every day.	Men ony her gün küýseýärin.
This hole was bigger.	Bu deşik has uludy.
As in life, art.	Sungatda durmuşdaky ýaly.
We just put it where it should be.	Biz ony diňe nirede bolmalydygyny goýduk.
Short set.	Gysga toplum.
I hope you will listen to me now.	Indi meni diňlärsiňiz diýip umyt edýärin.
Follow the link below and check out this page.	Aşakdaky baglanyşyga eýeriň we bu sahypany gözden geçiriň.
But prices have dropped somewhat.	Emma bahalar käbir arzanlady.
However, this was not what he feared.	Şeýle-de bolsa, bu onuň gorkuzýan zady däldi.
Mother left at home.	Öýde galan eje.
Those who have more want everything.	Has köp zady bolanlar hemme zady isleýärler.
We knew we were doing it right.	Dogry edýändigimizi bilýärdik.
There was just something perfect.	Diňe birkemsiz bir zat bardy.
However, it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Muňa garamazdan, onuň çaga bilen gatnaşygynyň nämedigi entek belli däl.
Honest debate helps learn.	Dogruçyl jedel, öwrenmäge kömek edýär.
My upper back was also really sore.	Şeýle hem ýokarky arkam hakykatdanam agyryp başlady.
That's not true.	Meniň hakykatym däl.
Ready to eat if it is soft to the touch.	Eger el degirmek üçin ýumşak bolsa, iýmäge taýyn.
The office is empty.	Ofis boş.
It’s hard to know what she feels.	Onuň näme duýýandygyny bilmek kyn.
It was meant for them.	Bu olar üçin niýetlenipdi.
I will not trade these people for anything.	Bu adamlary hiç zat üçin söwda etmerin.
He would bring those ideas back with him.	Ol bu pikirleri özi bilen yzyna getirerdi.
I'm afraid of this man.	Men bu adamdan gorkýaryn.
It snows every winter.	Her gyşda gar ýagýar.
But you live as you do.	Youöne siz özüňiz ýaly ýaşaýarsyňyz.
I know this a lot.	Men muny köp bilýärin.
No action was taken.	Hiç hili çäre görülmedi.
This is a really difficult part.	Bu hakykatdanam kyn bölek.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykatdanam, şowsuz bolanda garaşylýan netijelere mätäç.
You love working with kids and you love shopping.	Çagalar bilen işlemegi gowy görýärsiňiz we söwda etmegi halaýarsyňyz.
Say you like to put it there.	Ony şol ýerde goýmagy halaýandygyňyzy aýdyň.
You have succeeded.	Üstünlik gazandyňyz.
Tomorrow.	Ertir.
But that was too far.	Thatöne bu gaty uzakdy.
This is not complicated enough.	Bu ýeterlik çylşyrymly däl.
He also does not know what the long-term effects will be.	Şeýle hem, uzak möhletli täsirleriniň nähili boljakdygyny bilenok.
So did my brothers.	Doganlarymam şeýle etdiler.
Exactly follow the same steps with the same steps.	Şol bir ädimler bilen şol bir ädimleri takyk ýerine ýetiriň.
The car behind it spoke.	Munuň arkasyndaky maşyn gürledi.
However, there was something else.	Şeýle-de bolsa, başga bir zat bardy.
Not as slow as it sounds.	Samsyklykdaky ýaly haýal däl.
He had to decide for himself.	Ol özüne karar bermeli boldy.
Botha either or not.	Botha-da ikisem ýa-da ýok.
He never took anything for granted.	Ol hiç wagt hiç zady öz üstüne almaýardy.
But many have turned their backs.	Emma köpüsi yzyna öwrüldi.
You can stay there.	Siz şol ýerde galyp bilersiňiz.
At least something like that.	Iň bolmanda şuňa meňzeş bir zat.
Without politics.	Syýasy bolmasa.
If you have a garden, put the plant outside for the summer.	Bagyňyz bar bolsa, ösümligi tomus üçin daşarda goýuň.
He said he was ready for you.	Ol size taýyn diýdi.
He thought he would be careful.	Seresap bolardy diýip pikir etdi.
Life seemed normal tonight as if nothing had happened.	Bu gije hiç zat bolmadyk ýaly, durmuş kadaly duýuldy.
He did not allow it.	Ol oňa rugsat bermedi.
My husband is still with my father.	Adamym henizem kakam bilen bile.
He said it was in the driver's seat of the car.	Ol munuň awtoulagynyň oturgyjyndadygyny aýtdy.
They filled in the blanks.	Olar boş ýerleri doldurdylar.
You need a foot in the door to climb to the top.	Topokara çykmak üçin gapyda bir aýak gerek.
It would be more important than you think.	Bu siziň göz öňüne getirişiňizden has möhüm bolardy.
Horses without faces.	Onuň ýüzleri ýok atlar.
We can close those guys.	Şol ýigitleri ýapyp bileris.
We loved being with each other.	Biri-birimiz bilen bolmaklygy gowy görýärdik.
I met your father with a strange feeling.	Geň bir duýga eýerip, kakaň bilen tanyşdym.
Eventually the doors opened.	Ahyrynda gapylar açyldy.
I hoped it would be good.	Gowy bolar diýip umyt etdim.
He is one of those who does nothing.	Ol hiç zat etmezlik bilen meşgullanýanlaryň biri.
I have never been so angry with a man.	Men hiç wagt erkek bilen beýle gaharlanmadym.
And looking for as many people as you can.	We seniň ýaly köp adam gözlemek.
I have no love for it.	Mende muňa söýgi ýok.
He took a seat and sat down next to the bed.	Oturgyç aldy-da, düşegiň gapdalynda oturdy.
I put everything in it.	Men oňa hemme zady goýdum.
The night is fast approaching.	Gije çalt gelýär.
So you need someone to think ahead.	Şonuň üçin birneme öňde pikirlenmek üçin birine mätäç.
Give it a try, you'll see.	Synap görüň, görersiňiz.
It was not science as we know it today.	Bu gün bilşimiz ýaly ylym däldi.
Our research is in line with the findings of other research groups.	Gözleglerimiz, beýleki gözleg toparlarynyň habar beren maglumatlaryna laýyk gelýär.
It was especially good with the little ones.	Aýratynam kiçi çagalar bilen gowydy.
It was very interesting.	Bu gaty gyzyklydy.
What you both wear.	Ikiňizem geýen zadyňyz.
None of this could have been said at the time.	Bularyň hiç birini şol wagt hiç kim aýdyp bilmezdi.
There may be big pictures here.	Bu ýerde uly suratlar bolup biler.
They said their country was no longer a state.	Countryurtlarynyň indi döwlet däldigini aýtdylar.
Apparently he had no interest.	Megerem, onuň hiç hili gyzyklanmasy ýokdy.
He also loves and loves the taste.	Tagamy hem gowy görýär we gowy görýär.
Just monitor your behavior according to your good grades.	Diňe özüňizi gowy bahalaryňyza görä alyp barşyňyza gözegçilik ediň.
Anyway.	Näme bolsa-da.
He later died.	Soň bolsa aradan çykdy.
Ten minutes later he returned.	On minutdan soň ol ​​gaýdyp geldi.
The test was conducted throughout the school year.	Synag tutuş okuw ýylynyň dowamynda geçirildi.
They don’t really know what kind of trouble they are having.	Aslynda nähili kynçylyk çekýändiklerini bilenoklar.
He goes there again with that clever mouth.	Ol ýerde ýene şol akylly agzy bilen gidýär.
This was not something he understood well.	Bu onuň gowy düşünýän zady däldi.
Not so.	Beýle däl.
No one can explain the difference.	Hiç kim tapawudyny düşündirip bilmez.
I think there could be more to it.	Ondan has köp zat bolup biler diýip pikir edýärin.
The rooms are small.	Otaglar kiçi.
He looked at her once and threw her to the ground.	Oňa bir gezek seretdi-de, ýere oklady.
Everyone would have acted differently.	Haçan-da hemme kişi başgaça hereket ederdi.
Byazan ????????? 	Byazan ?????????
dostuna ??????????	dostuna ??????????
If he moves while wearing it, it is too big.	Geýip barýarka hereket etse, gaty uly.
Not a good start.	Gowy başlangyç däl.
Not a natural footballer.	Tebigy futbolçy däl.
Before it's too late.	Giç bolmanka.
He showed it to the men who came with him.	Muny özi bilen gelen erkeklere görkezdi.
No admissions were made accordingly.	Şoňa laýyklykda hiç hili kabul edilmedi.
I looked around at the sky.	Daş-töweregime asmana seretdim.
I got a fire.	Men ot aldym.
We won't even think about it.	Munuň hatda pikirlenmegine-de ýol bermeris.
I am not your father	Men seniň kakaň däl
His mother and himself included his appearance.	Öz görnüşine ejesi we özi girýärdi.
I can't sleep	Men uklap bilemok
It's time to dump her and move on.	Munuň bilen dowam etmegiň wagty geldi.
New reviews are under the double line.	Täze synlar goşa çyzygyň aşagynda.
I have done this many times.	Men muny köp gezek etdim.
A large room.	Bir uly otag.
He does just that.	Diňe şeýle edýär.
Plan to take it easy until you get back to normal.	Adaty ýagdaýa gelýänçäňiz aňsat almagy meýilleşdiriň.
Click here for more information.	Waka barada maglumat üçin şu ýere basyň.
Head Office a.	Baş ofis a.
Unfortunately, there is almost nothing else here.	Gynansagam, bu ýerde başga zat ýok diýen ýaly.
I said yes, I went in for surgery.	Bolýar diýdim, operasiýa üçin girdim.
It’s like something the music industry will be involved with.	Aýdym-saz pudagynyň gatnaşjak bir zady ýaly.
They came now.	Olar indi.
Thirty children have lost their mothers.	Otuz çaga ejelerini ýitirdi.
Black and brown and white.	Gara we goňur we ak.
This is religion.	Bu din.
Not lost.	Lostitirilenok.
Draw a line.	Çyzgyny düzdüň.
I will free my account	Hasabymy boşadaryn
Otherwise, you will get the error you are describing.	Otherwiseogsam, suratlandyran säwligiňizi alarsyňyz.
However, it does not work for the following reasons.	Muňa garamazdan, aşakdaky sebäplere görä işlemeýär.
Everything in this room was colorful.	Bu otagdaky zatlaryň hemmesi reňkli boldy.
You will see that they exist.	Olaryň bardygyny görersiňiz.
He was very small and thin in those days.	Ol şol günler gaty kiçijik we inçe bolupdyr.
He is the only one who knows that space.	Şol giňişligi bilýän ýeke-täk adam.
I think this is the way to go.	Meniň pikirimçe, bu edilmeli usuldyr.
I did not mind listening to him.	Men onuň gürrüňini diňlemäge garşy däldim.
It could be a more complicated way.	Has çylşyrymly bir ýol bolup biler.
In fact, it has been a while.	Aslynda birneme wagt boldy.
If you try to search, you will find it.	Gözlemäge synanyşsaň, ony taparsyň.
The dogs were trying to attack the black spot on the ground.	Itler ýerdäki gara ýere hüjüm etmäge synanyşýardylar.
They trusted me.	Maňa bil bagladylar.
I didn’t even try to imagine what was going on in his head.	Men onuň kellesinde nämeleriň bolup geçýändigini göz öňüne getirmäge-de synanyşmadym.
Open to ideas!	Pikirler üçin açyk!
Thank you for what you have done and will do.	Eden we etjek zatlaryňyz üçin sag boluň.
He knew me.	Meni tanaýardy.
He did not have to flee.	Ol gaçmaly däldi.
Wait for their call.	Olaryň çagyryşyna garaşyň.
Call any question!	Islendik sorag bilen jaň ediň!
Talk about the problem.	Kynçylyk hakda gürleşiň.
You can release this	Muny goýberip bilersiňiz
Yellow.	Sary.
For many, the two are often confused.	Köpler üçin ikisi köplenç bulaşýar.
Take a little	Biraz al.
The day is coming to an end.	Gün gutarýar.
Look and see.	Serediň we görüň.
That's all.	Bu ähli zat.
You fully expect traffic to stop.	Trafigiň bes edilmegine doly garaşýarsyňyz.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýlelik bilen, iň gowusyny bermek üçin saýlandylar.
Like writing to a database.	Maglumatlar bazasyna ýazmak ýaly.
Make sure your bed is suitable for a larger bed.	Bedatýan ýeriňiziň has uly düşege laýyk bolup biljekdigine göz ýetiriň.
He probably needs help.	Kömege mätäç bolsa gerek.
We love the connection of this family together.	Bu maşgalanyň bilelikde baglanyşygyny gowy görýäris.
For example, look at situations like the ones in the picture.	Mysal üçin, suratdaky hereket edýän zatlar ýaly ýagdaýlara serediň.
Great too.	Uly hem.
We also enjoyed this dinner.	Bu agşamlyk naharyndan hem lezzet aldyk.
The other ran away.	Ikinjisi gaçdy.
He found it easy to get along with people.	Adamlar bilen düşünişmegi aňsat tapdy.
It didn't look bad.	Erbet görünmedi.
Your website is great.	Web sahypaňyz gaty gowy.
All hands are lost.	Elleriň hemmesi ýitdi.
There are many examples of failed software projects.	Şowsuz programma üpjünçiliginiň taslamalaryna köp mysal bar.
It's better for me than a guy to be a woman.	Guysigitleriň aýal-gyzlara nädip çemeleşýändigi menden artykmaç.
Now you have to leave this place.	Indi bu ýeri terk etmeli.
So we looked.	Şeýdip, seretdik.
One for the third.	Üçünjisi üçin bir.
Planning your education next year is basically providing.	Bilimiňizi indiki ýyl meýilleşdirmek, esasan üpjün edýär.
But he knew me.	Emma ol meni tanaýardy.
He wants to win.	Wineňmek isleýär.
Especially someone like you.	Esasanam seniň ýaly biri.
This saved their lives.	Bu olaryň janyny halas etdi.
The door was locked.	Gapy gulplandy.
Of course, this was the moment.	Elbetde, bu pursatdy.
Credit cards are credit card-related cards.	Kredit kartoçkalary karz hasaby bilen baglanyşykly kartoçkalardyr.
He did not talk about murder.	Adam öldürmek hakda gürleşmedi.
You repeat yourself once or twice.	Özüňizi bir gezek, iki gezek gaýtalaýarsyňyz.
After we had children, we survived and worked.	Çaga bolanymyzdan soň diri galdyk, işledik.
We read and listen.	Biz okaýarys we diňleýäris.
I want to prove something about how life works.	Durmuşyň işleýşi barada bir zady subut etmekçi.
I went alone.	Men ýeke özüm gitdim.
The rest.	Galanlary.
I could have raised it, but it doesn't make sense.	Muny gozgap bilerdim, ýöne manysy ýok.
Plus, the letter.	Üstesine, hat.
His hand touched something soft.	Eli ýumşak bir zada degdi.
You've been to the hospital before.	Siz öň hassahanada bolduňyz.
Maybe another way will come.	Maybeöne belki başga bir ýol geler.
We both have blue eyes.	Ikimiziňem gök gözlerimiz bar.
The sun was very hot and slow.	Gün gaty yssydy we haýal ýöräp gitdi.
This is not just because a lot of content needs to be done.	Bu diňe köp mazmunyň edilmeli däldigi sebäpli däl.
Those who pay for it know it.	Munuň üçin pul töleýänler muny bilýärler.
I was trying to think.	Men pikirlenmäge synanyşyp otyrdym.
The look on his face said he knew what was going to happen.	Faceüzüne serediş näme boljagyny bilýändigini aýtdy.
It didn't look good.	Bu gowy görünmedi.
Press both gently.	Ikisini ýuwaşlyk bilen basyň.
About eight and a half.	Sekizden ýarym töweregi.
My parents are fine.	Ejem-kakam gowy.
They can't send me to such a person.	Olar meni beýle adama iberip bilmeýärler.
But it does answer a few questions.	Emma bu soraga birneme jogap berýär.
People remember negative comments more than positive comments.	Adamlar negatiw teswirleri pozitiw teswirleri ýada salmakdan has köp ýatlaýarlar.
I'm ready to start now.	Men indi başlamaga taýyn.
They had to believe me.	Olar maňa ynanmaly boldular.
She must have known him and felt happy.	Ol ony tanaýan we özüni bagtly duýýan bolmaly.
There is no answer to that.	Oňa jogap ýok.
I lost my desire to kill.	Öldürmek islegimi ýitiripdim.
I don’t know why it won’t change.	Näme üçin üýtgemejekdigini bilemok.
Not worth buying.	Satyn almaly däl.
I've been searching everywhere and haven't found an answer yet.	Men hemme ýerde gözleýärin, henizem jogap tapmadym.
He was seven years old.	Ol ýedi ýaşyndady.
You want things to be perfect.	Zatlaryň kämil bolmagyny isleýärsiňiz.
I call them what happened.	Näme bolany üçin olary çagyrýaryn.
He would be free.	Ol erkin bolardy.
Maybe he couldn't laugh or cry.	Megerem, ol gülüp ýa-da aglap bilmedi.
I mean.	Men diýjek bolýanym.
But with his father's death, his dreams died with him.	Emma kakasynyň ölümi bilen, arzuwlary hem onuň bilen öldi.
The actual price may vary.	Hakyky bahasy üýtgäp biler.
It was as if he had no part.	Onuň bir bölegi ýok ýalydy.
Both seem to work well.	Ikisem gowy işleýän ýaly.
I knew it was going to work, and it did.	Munuň işlejekdigini bilýärdim, şeýledi.
Other stories are similar.	Beýleki hekaýalar hem şuňa meňzeýär.
I was a boy and I couldn't do it.	Men oglan boldum, edip bilmedim.
This information is important for actions such as walking or standing.	Bu maglumatlar ýöremek ýa-da durmak ýaly hereketler üçin möhümdir.
She was thinking about sex.	Jynsy gatnaşyk hakda pikir edýärdi.
But it can be taken too long.	Emma muny gaty uzak alyp bolar.
He never said that.	Ol muny hiç haçan aýtmady.
One night	Bir gije.
My program runs faster.	Programmam has çalt işleýär.
The kids on the show are bigger.	Görkezişdäki çagalar has uly.
At least there is no war.	Iň bärkisi uruş ýok.
I think they are good.	Meniň pikirimçe, olar gowy.
The interpretation of these findings may be limited to a small sample size.	Bu tapyndylaryň düşündirişi, kiçijik nusga ölçegi bilen çäklendirilip bilner.
There is another moment on the first day of next week.	Geljek hepdäniň birinji güni ýene bir pursat bar.
Good times, good times.	Gowy wagtlar, gowy wagtlar.
But they could not stay.	Emma olar galyp bilmediler.
Most people with half a brain do not.	Beýniniň ýarysy bolan adamlaryň köpüsinde-de ýok.
Keep thinking.	Oýlanmagy dowam ediň.
We go to bed late.	Biz giç ýatarys.
But enough about them.	Emma olar hakda ýeterlik.
This marriage is of no use to him.	Bu nika oňa hiç hili peýdasy degmeýär.
Slowly.	Sluwaş-ýuwaşdan.
I did this and it still doesn't work.	Men muny etdim, henizem işlemedim.
Upstairs he was taken to hospital.	Upokarda ony hassahana äkitdi.
There was something about him that appealed to him.	Ol hakda özüne göwni ýetýän bir zat bardy.
This is a team effort.	Bu toparlaýyn synanyşyk.
Wait a minute.	Az salym garaşyň.
But living seemed like an interesting test in life.	Livingöne durmuşda gyzykly synag ýalydy.
We love that word.	Biz bu sözi gowy görýäris.
He was not fat, but he was well covered.	Ol semiz däldi, ýöne gowy örtüldi.
He returned after the war.	Uruşdan soň yzyna gaýdyp geldi.
Yes, we do.	Hawa, alada edýäris.
You just keep going.	Diňe dowam edýärsiň.
In some cases, the callback function does nothing.	Käbir ýagdaýlarda belli bir ýagdaýa çagyryş funksiýasy hiç zat edenok.
It was true.	Dogrydy.
I wrote this	Men muny ýazdym
You decide how much you earn is really not important.	Näçe bal gazanmagyňyz hakykatdanam möhüm däl diýen karara gelýärsiňiz.
Debate	Çekeleşik.
That's exactly what you get here.	Edil şu ýere alýan zadyňyz.
The latter could explain the number of single stars.	Soňkular ýeke ýyldyzlaryň sanyny düşündirip bilerdi.
These are the people who look down on us.	Bular bize erbet garaýan adamlar.
Know you miss me	Seni küýseýändigiňi bil.
We often hear that we need to improve.	Şeýle sanlary kämilleşdirmelidigimizi köplenç eşidýäris.
Then transfer them to another layer.	Soňra olary başga bir gatlaga geçiriň.
I will never see them again.	Men olar bilen ýene görüşmerin.
I didn't know anyone had done that lately.	Recentlyaňy-ýakynda hiç kimiň muny edenini bilmedim.
The future is bright.	Geljek ýagty.
Think of it as timely.	Ony wagtyna mynasyp diýip pikir ediň.
Basically this is very rare.	Esasan bu gaty seýrek.
He followed her.	Ol onuň yzyna düşdi.
Make it a habit to invite people, including everyone.	Adamlary, şol sanda hemmäni çagyrmagy adaty bir endige öwüriň.
I will not give them anything.	Men olara hiç zat bermerin.
Like the old days.	Köne günler ýaly.
He died.	Ol aradan çykdy.
There is a right answer.	Munuň dogry jogaby bolýar.
Only special order.	Diňe ýörite sargyt.
I will do better, but it is really low and very difficult.	Has gowy ederin, ýöne bu hakykatdanam pes we gaty kyn.
For example.	Mysal üçin.
So this game was very big for us.	Şonuň üçin bu oýun biziň üçin gaty uly boldy.
He was married.	Ony durmuşa çykardylar.
Getting to Theokara is not an easy way.	Theokara çykmak aňsat ýol däl.
This makes me very excited to move forward.	Bu meni öňe gitmäge diýseň tolgundyrýar.
It’s not that he’s afraid to take care of himself.	Özüniň aladasyny etmekden gorkýanlygy däl.
I considered it very dangerous.	Men ony gaty howply hasapladym.
This is not his business.	Bu onuň işi däl.
My thoughts on food could go anywhere.	Iýmit hakda pikirlerim islendik ýere gidip bilerdi.
In his opinion, this was the worst thing.	Onuň pikiriçe, bu iň erbet zatdy.
He was married five times and had four children.	Bäş gezek öýlendi we dört çagasy galdy.
She was waiting for the woman to leave.	Aýalyň aýrylmagyna garaşýardy.
The air trembled as he pushed to one side.	Bir gapdala itekläninde howa titredi.
And you are absolutely right.	Siz bolsa düýbünden dogry.
Don't tell anyone about us.	Biz hakda hiç kime aýtma.
However, the age of the animals used is likely.	Şeýle-de bolsa, ulanylan haýwanlaryň ýaşy ähtimaldyr.
There was a glass of milk somewhere.	Bir ýerde bir stakan süýt bardy.
Then he got up.	Soň bolsa ýerinden turdy.
It was a new experience for me.	Bu meniň üçin täze tejribe boldy.
Very familiar fear.	Örän tanyş gorky.
The important thing is.	Möhüm zat.
Do not give up hope.	Umytdan ýüz öwürmäň.
Not true.	Dogry däl.
He did not close his eyes.	Ol gözüni ýummady.
These are just two lines.	Bu diňe iki setir.
Return to the hotel for breakfast.	Ertirlik edinmek üçin myhmanhana gaýdyň.
We are afraid that we will not grow up with them.	Biz olar bilen ulalmandygymyz üçin gorkýarys.
The two became good friends in high school.	Ikisi orta mekdepde gowy dostlaşdylar.
It's not safe, but it's better.	Bu howpsuz däl, ýöne has gowusy.
Enough once a day, but twice better.	Günde bir gezek ýeterlik, ýöne iki gezek has gowudyr.
One of those small steps is preparing the night.	Şol kiçijik ädimleriň biri, gijäni taýýarlamakdyr.
For us, this has slowed down.	Biziň üçin bu ösüş tizligine düşdi.
He loved her more.	Ol ony has gowy görýärdi.
You do your job.	Sen öz işiňi edýärsiň.
Good news.	Gowy habar.
Couldn't be long.	Uzak bolup bilmedi.
Stay in touch!	Aragatnaşykda boluň!
But now she is talking to you about her feelings.	Sheöne ol häzir siziň bilen duýgulary hakda gürleşýär.
A will cannot do two things at once.	Wesýet birbada iki zady edip bilmez.
It works well.	Gowy iş edýär.
It was as if he could have had another problem.	Ol başga bir kynçylyk çekip bilýän ýalydy.
I could never find anything to worry about.	Hiç wagt alada etjek zat tapyp bilmedim.
He drew his knife.	Pyçagyny çekdi.
Introduced for another reason.	Başga bir sebäbe görä girizildi.
It didn’t change because it was around other people.	Başga adamlaryň töwereginde bolany üçin üýtgemedi.
Actually throw it on their face.	Aslynda olaryň ýüzüne zyňyň.
It would be for that.	Munuň üçin bolardy.
But this child had worse things to do.	Thisöne bu çaganyň başdan geçirmeli has erbet zatlary bardy.
They know that the body of the future does not pass.	Geljegiň bedeniniň geçmeýändigini bilýärler.
In fact, each process has only one input.	Hakykatdanam, her bir prosese diňe ýekeje giriş bar.
It's five.	Bäşdi.
They decide to go see him.	Ony görmäge gitmek kararyna gelýärler.
We don’t have that much of an impact when we read the instructions in its entirety.	Tutuşlygyna görkezmeleri okanymyzda, beýle täsir etmeýäris.
I made a mistake	Aalňyşlyk goýberdim
It's not your choice, it's their choice.	Bu siziň saýlamagyňyz däl-de, olaryň saýlamagy.
I like patterns	Men nagyşlary halaýaryn
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Käwagt işleýär, käwagt işlemeýär.
None of the other children made a sound.	Beýleki çagalaryň hiç biri ses çykarmady.
Many companies end up paying less than you do.	Köp kompaniýalar ahyrky netijede sizden az töleýärler.
However, that ball must have been missing at the time.	Şeýle-de bolsa, şol top şol wagt ýitip giden bolmalydy.
Stand at that door and no one will be able to enter.	Şol gapyda dur, hiç kim girip bilmez.
I did not sleep.	Men uklamadym.
And then he stopped.	Soň bolsa saklandy.
It's behind the table.	Bu stoluň aňyrsynda.
They were taking too long.	Olar gaty uzaga çekýärdiler.
I don't want to do that.	Men muny etmek islämok.
He raised his glasses.	Ol äýnegini galdyrdy.
But that doesn’t mean protection.	Emma bu goragy aňlatmaýar.
I've tried it in many ways and it says nothing.	Köp tarapdan synap gördüm we hiç zat diýilmeýär.
You're done	Sen gutardyň
I told both of you to call me by name.	Ikiňizem maňa adym bilen jaň et diýdim.
Yes, there are problems with the law.	Hawa, kanunda kynçylyklar bar.
Everyone loves sugar.	Hemmeler şekeri gowy görýärler.
He will do whatever he decides to do.	Özüne haýsy karary berse, şony eder.
Let me know, it should be fun !!!.	Maňa habar beriň, gyzykly bolmaly !!!.
Now everyone is happy.	Indi hemmeler bagtly.
All pages are as expected in the page library.	Pagehli sahypalar sahypa kitaphanasynda garaşylyşy ýaly.
The same is true for a country.	Bir ýurt üçin hem edil şonuň ýaly.
I tried to call.	Jaň etjek boldum.
I'm not interested.	Meni gyzyklandyranok.
No, no.	Nook, ýok.
Honestly, most of the other sites are just like you.	Dogrusy, beýleki sahypalaryň köpüsi seniň ýaly.
He was looking at the corner.	Ol burça seredýärdi.
They say we have to go back.	Yzymyza dolanmaly diýýärler.
The differences between the two groups did not matter.	Iki toparyň arasyndaky tapawutlar möhüm däldi.
Liealan felt the need to speak.	Liealan sözlemelidigini duýdy.
It is right to own.	Eýe bolmak dogry.
He was very surprised.	Ol gaty geňdi.
So you were there.	Şeýlelik bilen sen şol ýerde bolduň.
Just sit tight.	Diňe berk oturyň.
Some families managed to keep it.	Käbir maşgalalar saklamagy başardylar.
They won't go very far.	Gaty uzak gitmezler.
We can make land.	Biz ýer edip bileris.
They are more common in the stomach.	Olar aşgazanda ýygy-ýygydan ýüze çykýar.
You have to go to a paid model to grow up.	Uly bolmak üçin tölegli modele gitmeli.
It cannot be called a trade.	Söwda diýip atlandyryp bolmaz.
It had been snowing for an hour or two.	Bir-iki sagatlap gar gelýärdi.
I saw his name, but I didn't think of anything.	Adyny gördüm, ýöne hiç zat pikir etmedim.
Eating is safe, but not very tasty.	Iýmek ygtybarly, ýöne gaty tagamly däl.
I don't think they will actually kill you.	Aslynda seni öldürerler öýdemok.
Tell me where to take you.	Seni nirä alyp gitmelidigini aýt.
He was not afraid to keep his ship on ice.	Gämisini buzda saklamakdan gorkmady.
None of this happened.	Bu zatlaryň hiç biri-de ýokdy.
, Ok, nothing was said about this episode.	, Ok, bu bölüm hakda hiç zat aýdylmady.
Go ahead.	Öňe git.
But the real meaning is different.	Emma asyl manysy başga bir zat.
Wait for the birds to get their share too.	Guşlaryň hem paýyny almagyna garaşyň.
The full price of the trip!	Saparyň doly bahasy!
Normally, there is the best solution that people can agree on.	Adatça, adamlar ylalaşyp biljek iň oňat çözgüt bar.
What was going on in the man's head was not beautiful.	Adamyň kellesinde näme bolup geçýän bolsa, owadan däldi.
Behind him, above.	Onuň arkasynda, ýokarsynda.
Don't believe any of this.	Bularyň hiç birine ynanma.
In the spotlight.	Sagdyn üns merkezinde.
It is as if the right or left side of the car is being pushed to the left.	Aýlanýan awtoulagda saga ýa-da çepe iteklenýän ýaly.
He got out and joined the car.	Çykyp, maşyna goşuldy.
This number did not recognize him.	Bu san ony tanamaýardy.
Our dog was always happy.	Itimiz hemişe begendi.
You have to look at everyone.	Her adama seretmeli.
Not a car accident.	Awtoulag heläkçiligi däl.
In many ways, this was true.	Köp tarapdan bu hakykatdy.
I can never imagine being in a state.	Hiç haçan bir ştatda bolmagyňy göz öňüne getirip bilemok.
High ground	Belent ýer.
They sold well.	Gowy satdylar.
It's hard to say.	Muny aýtmak kyn.
I'm sorry.	Men gynandym.
Not much.	Köp däl.
This is not permanent.	Bu hemişelik däl.
One sound was higher in volume and frequency than the others.	Bir ses göwrümi we ýygylygy boýunça beýlekilerden ýokarydy.
Must have been working for several weeks.	Birnäçe hepde bäri işleýän bolmaly.
It could have been a very good job for him.	Bu onuň üçin gaty gowy iş bolup bilerdi.
My father was also involved in politics.	Kakam hem syýasatda işleýärdi.
There is a chef.	Aşpez bar.
There are different types of models.	Modelleriň dürli görnüşleri bar.
A way to communicate with them.	Olar bilen pikir alyşmagyň usuly.
Parents must respect each other.	Ene-atalar birek-birege hormat goýmalydyrlar.
But you have to remember.	Emma ýatda saklamaly.
Looks like a relevant date.	Degişli senä meňzeýär.
The money came with it.	Puluň özi bilen geldi.
I miss you	Men seni gynandyrýaryn.
He knows a lot.	Ol köp zady bilýär.
I will be equal to you.	Men siziň bilen deňleşerin.
They still see it.	Ikisem henizem görýärler.
However, there are a few strange things about this.	Şeýle-de bolsa, bu hakda birnäçe geň zat bar.
We could understand what he was writing.	Onuň ýazan zatlaryna düşünip bilýärdik.
It was impossible to cross them.	Olardan geçmek mümkin däldi.
He heard it on the phone.	Ony telefonda eşitdi.
The way to go with the whole book !.	Tutuş kitap bilen gitmegiň ýoly!.
Now this is the tour.	Indi bu gezelenç.
However, he continues to make efforts.	Şeýle-de bolsa, ol bu tagallalary dowam etdirýär.
Of course, most of us do not.	Elbetde, ulularymyzyň köpüsinde-de ýok.
I hope this helps.	Bu kömek eder diýip umyt edýärin.
People are engaged in familiar or well-known work.	Adamlar tanyş ýa-da tanalýan iş bilen meşgullanýarlar.
I want to talk to my parents for a few minutes.	Ene-atalary bilen birnäçe minut gürleşmek isleýärin.
Use the language as a tool.	Dili gural hökmünde ulanyň.
I learned more on the plane.	Uçarda has köp zat öwrendim.
You don't have to tell them.	Olara aýtmak hökman däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu tizlik hem.
Also.	Şeýle hem.
Of course, you can give us some details.	Elbetde, bize birneme giňişleýin maglumat berip bilersiňiz.
The girls examined him with interest.	Gyzlar ony gyzyklanma bilen gözden geçirdiler.
Although there are two things.	Iki zat bar bolsa-da.
This is the next thing.	Bu indiki iş.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe mesele.
Hit him well.	Oňa gowy ur.
He offered her money, but she couldn't.	Oňa pul teklip etdi, ýöne almaz.
Even if it's a bad moment.	Fatagly pursat bolsa-da.
Suddenly look at the night.	Birden gijä seret.
Please provide your input.	Girişiňizi bermegiňizi haýyş edýäris.
It took me a while to get it together.	Bir ýere jemlemek üçin birnäçe wagt sarp etdi.
Guys trying to prevent this from happening.	Guysigitleriň beýle zatlara ýol bermezlige synanyşmagy.
You need to provide some warnings.	Käbir öňünden duýdurmagy üpjün etmeli.
He is not here and will not harm you.	Ol bu ýerde däl we size zyýan berip bilmez.
I think this is true love.	Meniň pikirimçe, bu hakyky söýgi.
There is a work around.	Daş töwereginde bir iş bar.
At first he touched her with his tongue.	Ilki bilen dili bilen oňa degdi.
Time is up.	Wagty gutardy.
He would be there.	Ol şol ýerde bolardy.
It was a great way to enjoy the great air.	Ajaýyp howadan peýdalanmagyň ajaýyp usulydy.
Fix this.	Muny düzediň.
This can be achieved, but often with difficulty.	Muňa ýetip bolýar, ýöne köplenç kynçylyk bilen.
The entire procedure was videotaped.	Tutuş prosedura wideo ýazga alyndy.
They lived separately.	Olar aýry ýaşadylar.
I'm here for you too.	Menem siziň üçin şu ýerde.
Plans have been made.	Meýilnamalar ýaýrady.
She felt she had to get sick.	Ol özüni syrkawlamalydygyny duýdy.
I used to use the camera.	Kamerany öňem ulanýardym.
This seems old.	Bu bolsa köne ýaly.
It's time to dump her and move on.	Wagt düzmeli.
Their desire to live quickly disappeared.	Olaryň ýaşamak islegi çalt ýitdi.
Of course, I couldn't stand it.	Elbetde, ol ýerde durup bilmedim.
But it's worth it.	Itsöne onuň gymmaty, şeýle gymmat.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, edeniňi bil.
It will take up a lot of space.	Ol gaty köp ýer alar.
In fact, I don't think that name is enough for you.	Aslynda bu at size ýeter öýdemok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, şeýle başlandy.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
It was very rare.	Bu gaty seýrekdi.
I ran to the toilet.	Men hajathana ylgadym.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Munuň bir möhüm sebäbi bar bolsa gerek.
It's very easy for random people to get in.	Tötänleýin adamlar üçin içeri girmek gaty aňsat.
They would have died, they would have lived.	Olar ölen bolardylar, ýaşardy.
So no one will want to.	Şonuň üçin hiç kim islemez.
He’s in trouble somewhere, somewhere.	Ol şu ýerde bir ýerde, kynçylyk çekýär.
If you are five minutes late, call ahead.	Bäş minutdan gijä galan bolsaňyz, öňünden jaň ediň.
It would have yielded a different result.	Başga bir netije bererdi.
They don't accept me	Meni kabul etmeýärler
There will be another wedding next year.	Geljek ýyl ýene bir toý bolar.
The conditions apply to you.	Şertler size degişlidir.
My friend felt happy for a moment.	Dostum bir salym özüni bagtly duýdy.
Adding them together will make you really understand what it is.	Olary goşup, hakykatdanam nämäniň nämedigine düşünersiň.
He knew it in another life a thousand years ago.	Müň ýyl ozal başga bir durmuşda bilýärdi.
Some are not as patient as others.	Käbirleri beýlekiler ýaly sabyrly däl.
Nonetheless, I find this funny.	Muňa garamazdan, men muny gülkünç hasaplaýaryn.
Our unseen leaves and flowers.	Görmedik ýapraklarymyz we güllerimiz.
This is not my life.	Bu meniň durmuşym däl.
I'll get out of your way	Men seniň ýoluňdan çykaryn
Customers seem to be happy.	Müşderiler begenýän ýaly.
It becomes law when the project is signed.	Taslama gol çekilende kanuna öwrülýär.
You will never return	Sen hiç haçan gaýdyp gelmersiň
Every year new ones are created.	Her ýyl täzeleri döredilýär.
Keep your eyes peeled like this !.	Gözleriňizi şeýle saklaň !.
I love your brother too.	Men seniň doganyňy hem gowy görýärin.
Maybe he'll be there for a few hours.	Belki, ol birnäçe sagatlap şol ýerde durandyr.
Imagine the leaves of a tree in the fall.	Güýzde agaç ýapraklaryny göz öňüne getiriň.
Name it, post it and leave a comment here.	Ony atyň, ýerleşdiriň we şu ýerde teswir ýazyň.
Either it worked, or it didn't work.	Eithera işledi, ýa-da işlemedi.
Yes, we did.	Hawa, hakykatdanam işledik.
But everything.	Elseöne hemme zat.
He wrote a security policy.	Howpsuzlyk syýasaty ýazdy.
I really liked this aspect.	Bu tarapdan gaty haladym.
This is a wonderful concept.	Bu ajaýyp güýçli düşünje.
They will be silent tomorrow.	Ertir dymarlar.
Several of them survived.	Olaryň birnäçesi diri galdy.
I'm still trying to figure out why he did that.	Men henizem onuň näme üçin beýle edenine düşünmäge synanyşýaryn.
Photoshop photos are very interesting and beautiful.	Photoshli suratlar gaty gyzykly we owadan.
You are small.	Sen az.
You can be the right weight and still have high blood pressure.	Dogry agram bolup bilersiňiz we henizem ýokary gan basyşy bolup bilersiňiz.
I'm afraid to sleep.	Men ýatmakdan gorkýaryn.
He would have seen it before.	Ony öňem görerdi.
They are so sweet together.	Olar bilelikde örän süýji.
I want to count the number of lines.	Setirleriň sanyny sanasym gelýär.
You don't believe me.	Sen maňa ynanmaýarsyň.
However, he talked to her seriously.	Şeýle-de bolsa, onuň bilen çynlakaý gürleşdi.
I remember doing that at the beginning of last year.	Geçen ýylyň başynda-da muny edenim ýadymda.
He thought he wanted the same thing.	Ol edil edil şonuň ýaly zady isleýär öýdýärdi.
So let's have a New Year.	Şeýlelik bilen täze ýyl geçeliň.
But he did.	Emma muny etdi.
The engine seemed to be working badly.	Dwigateli erbet işleýän ýalydy.
Start slowly.	Ilki bilen haýal başlaň.
It makes sense for us as a whole.	Tutuşlygyna biziň üçin many.
The line is important and moving in the right direction.	Setir möhümdir we dogry tarapa hereket edýär.
Every house in the vicinity.	Daş-töweregindäki her bir jaý.
Unfortunately, they failed as far as we know.	Gynansagam, bilşimiz ýaly şowsuz boldular.
He wanted to feel it.	Muny duýmak isledi.
The doors opened.	Gapylar açyldy.
There is no problem with that.	Munuň bilen baglanyşykly mesele ýok.
My instructions are clear whether you like it or not.	Meniň görkezmelerim, isleseňizem, islemeseňizem düşnüklidir.
They may not follow it, but they will at least listen.	Muňa eýermän bilerler, ýöne iň bolmanda diňlärler.
You're watching again.	Siz ýene bir gezek tomaşa edýärsiňiz.
It usually happens at noon.	Adatça günortan wagtynda bolýar.
He was dropped off by my class several times.	Ol meniň synpym tarapyndan birnäçe gezek taşlandy.
Here is the company name and phone number.	Ine, kompaniýanyň ady we telefon belgisi.
We don't need to understand.	Biziň düşünmegimiz zerur däl.
Wait a few seconds and take a look.	Birnäçe sekunt garaşyň we göz aýlaň.
Imagine someone like you, but not you.	Özüňiz ýaly birini göz öňüne getiriň, ýöne siz däl.
For the first time, slow emotion turned to love songs.	Ilkinji gezek haýal duýgy söýgi aýdymlaryna ýüzlendi.
He should know.	Ol bilmeli.
You have to do the same.	Edil şonuň ýaly etmeli.
So the results will be in my opinion.	Şonuň üçin netijeler meniň pikirimçe saklanar.
Just by keeping them away.	Diňe olary uzakda saklamak bilen.
I am arrested, not strangely.	Meni geň tekst däl-de, tussag edýärler.
You know him.	Siz ony tanaýarsyňyz.
But you have to do it.	Weöne hökman etmeli.
My dad said old things.	Kakam köne zatlar diýdi.
In some cases, our client was angry.	Käbir ýagdaýlarda müşderimiz gaharlandy.
We will then review the main types in this guide.	Soňra bu gollanmada esasy görnüşleri gözden geçirýäris.
But his emotional state is a completely different matter.	Emma onuň emosional ýagdaýy düýbünden başga mesele.
We do our best.	Biz elimizden gelenini edýäris.
Expected.	Garaşylmaly.
Gold stars for being a game.	Oýun bolany üçin altyn ýyldyzlar.
He went in	Içeri girdi
They can even change their way of thinking.	Hatda pikirleniş usullaryny hem üýtgedip bilerler.
I just wanted to make sure it was there.	Diňe munuň bardygyna göz ýetirmek isledim.
The worst is yet to come.	Iň erbet zat gutardy.
However, several comments are consistent.	Şeýle-de bolsa, birnäçe teswir yzygiderli.
The impact is largely political.	Munuň täsiri esasan syýasy.
The logic is very simple.	Logika gaty ýönekeý.
If you are someone else, you can contact me as well.	Başga biri bolsaňyz, meniň bilen hem habarlaşyp bilersiňiz.
Cell wall.	Öýjük diwary.
Something needs to change in the next five years.	Geljekki bäş ýylda bir zat üýtgemeli.
However, Hall did not intend to give up.	Muňa garamazdan, Hall ýüz öwürmekçi däldi.
There was nothing wrong with that.	Onda hiç zat ýokdy.
He had to start living his life.	Durmuşyny ýaşap başlamalydy.
He did not know when it was enough.	Haçan ýeterlikdigini bilmeýärdi.
In addition, it looked like more oil than metal.	Gatydan başga-da, metaldan has köp ýag ýalydy.
These were just outspoken approaches.	Bular diňe aç-açan çemeleşmelerdi.
We both stopped.	Ikimizem durduk.
Get out of that bed now.	Indi şol düşekden çyk.
Try to think about how you did it.	Muny nädip amala aşyrandygyňyz hakda pikirlenmäge synanyşyň.
The right person to pay you.	Size tölemeli dogry adam.
I don't have a single question in my head.	Kellämde ýekeje sorag hem ýok.
A total of three independent trial images are shown.	Jemi üç sany garaşsyz synagyň wekilçilikli suratlary görkezilýär.
He didn't know what else to do.	Başga näme etjegini bilenokdy.
He knew it was true.	Ol munuň hakykatdygyny bilýärdi.
It's good to go on a mission, it's good to go.	Missiýa gitmek gowy, gitmek gowy.
We have been there for a long time.	Biz ol ýerde köp wagt bolduk.
Of course he can.	Elbetde edip biler.
This was not his word.	Bu onuň göz öňünde tutýan sözi däldi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, özi hakda kän gürlänok, hatda kän gürlänok.
This version is great	Bu wersiýa gaty gowy
Sometimes it feels like a little change.	Käwagt azajyk üýtgän ýaly duýulýar.
I usually don’t do that in first year competitions.	Adatça birinji ýyl ýaryşynda beýle etmeýärin.
Everything that will happen will be difficult to come by.	Boljak her bir zadyň gelmegi kyn bolar.
I closed my eyes and tried to remember.	Gözümi ýumdum-da, ýatlamaga synanyşdym.
He remained in his standing clothes and had nothing else.	Ol duran eşiklerinde galdy we başga hiç zat ýokdy.
The judge lied.	Kazy özüni ýalan sözledi.
Insurance is cheaper if you are young.	Youngaş bolsaňyz, ätiýaçlandyryş arzan.
But many things were not in our power.	Emma köp zat biziň ygtyýarymyzda galmady.
We don't want this to happen to you.	Munuň siziň bilen bolmagyny islemeýäris.
Sounds hidden in the background.	Fonda gizlenen sesler.
So for me, that is not the only responsibility.	Şeýlelik bilen, meniň üçin bu diňe bir jogapkärçilik däl.
Now we have the former.	Häzir bizde öňküsi bar.
He only knew that there would be corpses in that house.	Ol diňe şol jaýda jesetleriň boljakdygyny bilýärdi.
He really didn't.	Ol hakykatdanam etmedi.
Help us!	Bize kömek ediň!
We can't address it.	Biz oňa ýüzlenip bilmeris.
Here I am.	Ine, meniň bilen.
Maybe the function is so complex that it shows.	Belki, funksiýa şeýle çylşyrymly welin, muny görkezýär.
Everything was going very well.	Hemme zat gaty gowy gidýärdi.
A couple months, now.	Jübüt aýlar, indi.
He didn't feel it.	Ol muny duýmady.
Strange topic.	Geň mowzuk.
Good and good if you want to stick here.	Bu ýerde ýapyşmak isleseňiz, gowy we gowy.
I can be men there in the morning.	Men ol ýerde irden erkekler bolup bilerin.
Run if you can.	Başarsaňyz ylgaň.
He started by recognizing men.	Ol erkekleri tanamakdan başlapdy.
He slept in the city.	Şäheri uklap ýatyrdy.
She loved to talk to this girl.	Ol bu gyz bilen gürleşmegi gowy görýärdi.
One word for that.	Munuň üçin ýekeje söz.
There are these children who have moved the whole world.	Bütin dünýäni göçüren bu çagalar bar.
What you would call the middle layer.	Orta gatlak diýip atlandyrjak zadyňyz.
'eli.	'eli.
I knew what you wanted.	Seniň isleýän zadyňy bilýärdim.
Indicates high-level steps.	Levelokary derejeli ädimleri görkezýär.
I do not agree.	Men ylalaşamok.
It was as if he was waiting for us.	Bize garaşýan ýalydy.
Make your own daughter to enjoy the study.	Okuwdan peýdalanmak üçin öz gyzyňy edin.
It could be.	Bolup biler.
There are families, and then there are families.	Maşgalalar bar, soňam maşgalalar bar.
This is a clear trial and error.	Bu aç-açan synag we ýalňyşlyk.
The wind also stopped.	Şeýle hem ýel saklandy.
But now he was higher than himself.	Nowöne indi ol özünden has ýokarydy.
I didn't even see his hand move.	Eliniň gymyldamandygyny-da görmedim.
The model components are given a strong economic understanding.	Model böleklerine berk ykdysady düşünje berilýär.
He is still here.	Ol henizem şu ýerde.
All three are straight.	Galan üçüsiniň hemmesi göni.
What’s more, the men around him don’t have to.	Has beteri, ýanyndaky erkekleriň etmeli däl zady.
You grew up here.	Siz bu ýerde ulaldyňyz.
Honestly, there was that time, now.	Dogrusy, şol wagt bardy, indi.
In fact, that's the decent thing to do, and it should end there.	Aslynda şoňa tarap barmalydyrys.
Freedom of the press and expression.	Metbugat we söz azatlygy.
This was a normal pattern for him.	Bu onuň üçin adaty bir nusga boldy.
You both did better.	Ikiňiz has gowy bolduňyz.
I never thought he would do that.	Onuň beýle zat etjekdigini hiç wagt pikir etmedim.
I had a long way to go.	Meniň gaty uzak ýolum bardy.
Digital materials are different.	Sanly materiallar başga.
Unfortunately, the hard work is just beginning.	Gynansagam, agyr iş ýaňy başlaýar.
We all care.	Biziň hemmämiziň aladamyz.
The two made up a great team.	Ikisi ajaýyp topar düzdi.
It's just a matter of recycling.	Diňe indi gaýtadan işlemek meselesi.
There are some things to consider.	Göz öňünde tutulmaly käbir ýagdaýlar bar.
I didn't even know it existed.	Hatda henizem bardygyny bilmeýärdim.
But projects do not define nature.	Emma taslamalar tebigaty kesgitlemeýärler.
They were as numerous as their weeks.	Theylyň hepdeleri hökmünde san taýdan köpdi.
So here are two more options.	Şeýlelik bilen, bu ýerde ýene iki saýlaw.
Don't go too far with the horses.	Atlar bilen gaty uzak durmaň.
Keep fighting.	Söweşi dowam etdiriň.
It is the core of every moment.	Her pursatyň özenidir.
Understanding both inside and outside.	Içimizde we daşarky dünýäde düşünmek.
It could be very wrong.	Veryalňyş bolup biler.
I took the opportunity to close my door.	Pursatdan peýdalanyp, öz gapymy ýapdym.
One shot, it's over.	Bir ok, gutardy.
Seven heads.	Sevenedi kelle.
Police are involved.	Polisiýa gatnaşýar.
Of course this is possible.	Elbetde bu mümkin.
He was right for two reasons.	Iki sebäbe görä mamlady.
As a player.	Oýunçy hökmünde.
They never vote well.	Olar hiç haçan gowy ses bermeýärler.
Let's assume this happened for a while.	, Öne, bir salym şeýle bolandygyny çaklalyň.
She was a good girl.	Ol gowy gyzdy.
They couldn't get one.	Birini alyp bilmediler.
Cook for an hour.	Bir sagat bişirmeli.
This is my promise to you.	Bu size beren wadam.
For example, reconsider the above example.	Mysal üçin ýokardaky mysaly täzeden gözden geçiriň.
But he remained.	Emma ol galdy.
Made with very thin and lots of oil.	Örän inçe we köp ýag bilen ýasaldy.
No one can say how he saved her.	Ony nädip halas etdi, şuňa meňzeş awtoulagda hiç kim aýdyp bilmez.
Then a weekend later, nothing.	Soň bir hepdäniň ahyrynda hiç zat ýok.
Nothing else.	Başga zat ýok.
This was done by the computer and it was never too late.	Bu kompýuter tarapyndan edildi we hiç wagt giç däldi.
I just thought you knew.	Diňe bilýänsiňiz öýdüpdim.
There is nothing special about you.	Seniň ýaly üýtgeşik zat ýok.
But he did and allowed it.	Emma ol muny etdi we oňa rugsat berdi.
No one knows the reason, just the order.	Munuň sebäbini hiç kim bilenok, diňe zakaz edildi.
It would not be so bad if my daughters were here.	Gyzlarym şu ýerde bolan bolsalar, beýle erbet bolmazdy.
Behavior Only behave.	Özüňi alyp baryş diňe özüňi alyp barşyň.
I got my great horse.	Men beýik atymy aldym.
Power factor.	Kuwwat faktory.
An acquaintance.	Tanyşan adam.
They control it.	Oňa gözegçilik edýärler.
The terms of the advance are not clear at all.	Awansyň şertleri düýbünden düşnükli däl.
Someone who will be responsible and lead the audience through the film.	Filmiň üsti bilen tomaşaçylara jogapkär we ýolbaşçylyk etjek biri.
There was little reason for this.	Munuň üçin az sebäp bardy.
I was just staring.	Men ýaňy seredip durdum.
We feel that this has already happened.	Munuň öňem bolandygyny duýýarys.
We want you to publish this health.	Bu saglygy çap etmegiňizi isleýäris.
They are team guys.	Olar topar ýigitleri.
I became such a person.	Men şeýle adam boldum.
My brain is tired or something.	Beýnim ýadady ýa-da bir zat ýaly.
It doesn't require much thought and effort.	Oýlanmak we gaty az zähmet talap etmeýär.
He explained it very well.	Ol muny gaty gowy düşündirdi.
I wouldn’t say it was because of this issue.	Bu mesele sebäpli bolandygyny aýtmazdym.
Sometimes you just have to wait and see.	Käwagt diňe özüňizi duýmagyňyza garaşmaly bolarsyňyz.
You don't see the guy's face in any of them.	Guyigidiň ýüzüni olaryň hiç birinde-de görmeýärsiň.
Only then can he know that he really loves her.	Diňe şondan soň, özüni hakykatdanam söýýändigini bilip biler.
It was done for the third time.	Üçünji gezek edildi.
You can work anywhere and anytime.	Islän ýeriňizde we islän wagtyňyz işläp bilersiňiz.
When I say 'crunching', to some people this may seem like allot.	Bökmek diýlende bökjek.
And now it's back.	Indi bolsa ýene geldi.
The image of the words created in his head was very funny.	Kellesinde döredilen sözleriň şekili gaty gülkünçdi.
These are real times for me.	Bu wagtlar meniň üçin hakyky durmuş.
You know that.	Muny senem bilýärsiň.
He knew the sound.	Ol bu sesi bilýärdi.
But your mother is also very strong.	Youröne ejeňem gaty güýçli.
Only a few cases are published in the recent literature.	Soňky edebiýatda diňe käbir ýagdaýlar çap edilýär.
And so it is with every industry.	Onsoňam, her pudakda-da şeýle.
I was on the bridge.	Men köpriniň üstünde bardym.
The results show one of the three independent tests.	Netijeler üç sany garaşsyz synagyň birini görkezýär.
Good luck.	Emgek bolsun.
I promise, it’s worth watching.	Wada berýärin, synlamaga mynasyp.
I have to sleep and sleep.	Men ýatmaly we uklamaly bolýaryn.
No effect.	Täsir bolmady.
But we loved it.	Emma biz ony söýýärdik.
They don’t even talk about it.	Olar hatda bu hakda gürleşmeýärler.
First of all, there were definitely two ways to go about this construction.	Birinjiden, bu gurluşyk bilen gitmegiň elbetde iki ýoly bardy.
The wall can no longer be seen.	Indi diwary görüp bolmaz.
A lot of things would be great.	Köp zat ajaýyp bolardy.
But he knew what the world was like.	Heöne munuň dünýäniň nämedigini bilýärdi.
He had seen us, he had seen something.	Ol bizi görüpdi, bir zatlar görüpdi.
Yes, the road was still open.	Hawa, ýol henizem açykdy.
Those days are over.	Şol günler gutardy.
I waited.	Men garaşdym.
He did not report any pain during the test.	Synag wagtynda hiç bir dersiň agyrydygyny habar bermedi.
I haven't found the answer yet.	Men henizem jogap tapmadym.
He denied it.	Ol muny ret edipdi.
Anyway, sign your name and write down the date.	Her niçigem bolsa, adyňyza gol çekiň we senäni ýazyň.
They are not like every big seller.	Olar edil her bir uly satyjy ýaly däl.
So you remember this change.	Şonuň üçin bu üýtgemäni ýadyňyzda saklaýarsyňyz.
Too many factors for our current level of technology.	Häzirki tehnologiýa derejämiz üçin gaty köp faktor.
Seeing them every year has given me so much comfort.	Olary her ýyl görmek maňa şeýle rahatlyk berdi.
There is a file rich in data.	Maglumatlara baý bir faýly bar.
He had a record.	Onuň rekordy bardy.
The girl hated him.	Gyz ony ýigrenýärdi.
I hear your call.	Men siziň jaňyňyzy eşidýärin.
Apparently, most of the other schools had children.	Görnüşi ýaly, beýleki mekdepleriň köpüsinde çagalar bardy.
But it is impossible to follow this advice.	Emma bu maslahaty ýerine ýetirmek mümkin däl.
It makes sense in many ways.	Köp tarapdan manyly.
Copied for a long time.	Uzak wagtlap göçürildi.
Don't worry, he can see.	Alada etme, görüp biler.
He had at least three younger brothers.	Iň azyndan üç kiçi dogany bardy.
Slowly return to your starting position.	Başlangyç ýagdaýyňyza ýuwaşlyk bilen gaýdyň.
I don’t understand how we can do that.	Muny nädip edip biljekdigimize düşünemok.
Much more when my kids are home.	Çagalarym öýde bolanda has köp zat.
Maybe try the door.	Belki, gapyny synap görüň.
Those who killed my mother.	Ejemi öldürenler.
Bal.	Bal.
I love how you want to be a better person.	Meni nädip has gowy adam bolmak isleýändigiňi gowy görýärin.
Everything was still good.	Hemme zat henizem gowydy.
The driver, who recently graduated, spoke less.	Soonakynda gutaran sürüjide az gürlediler.
She really had to smile.	Ol hakykatdanam ýylgyrmalydy.
Please help them.	Olara kömek etmegiňizi haýyş edýäris.
My voice has authority.	Sesimiň ygtyýary bar.
The letter caused a great deal of controversy.	Bu hat uly tolgunyşyk döretdi.
High sales figures show that prices are very low.	Satuwyň ýokary derejesi bahalaryň gaty pesdigini görkezýär.
I needed that to happen.	Munuň amala aşmagy maňa gerekdi.
There seems to be no way to claim it.	Ony talap etmegiň hiç hili usuly ýok ýaly.
Meeting his birth parents, brother.	Doglan ene-atasy, dogany bilen duşuşmak.
We are leaving.	Biz gidýäris.
Interesting job description.	Gyzykly iş beýany.
When you arrive, you are not afraid.	Gelende, gaty gorkmaýarsyňyz.
I know this in my heart.	Muny kalbymda bilýärin.
Add real value.	Hakyky baha goşuň.
Anyone can.	Her kim edip biler.
But he is wrong, he is very wrong.	Emma ol ýalňyş, gaty ýalňyş.
I don’t want to experience it anymore.	Men mundan beýläk başdan geçirmek islämok.
A city that is deeply familiar to him, if not unique.	Özüne meňzemeýän bolsa, oňa çuňňur tanyş şäher.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa, şu ýerde bolaryn.
This is his passion.	Bu onuň höwesi.
It's like waiting for something.	Bir zada garaşýan ýaly.
We will be at my parents' parking lot.	Ene-atamyň duralgasynda bolarys.
He was involved in collecting and interpreting information.	Maglumat ýygnamak we maglumatlary düşündirmek bilen meşgullandy.
And then he did another one.	Soň bolsa başga birini etdi.
Such research is only in the beginning.	Şeýle gözlegler, diňe başlangyçda.
At present the price is zero.	Häzirki wagtda nyrh nol.
You didn’t want to shed tears about it.	Bu hakda gözýaş dökmek islemeýärdiňiz.
Laying down and seeing.	Layatmak we görmek.
He wanted my apartment.	Ol meniň kwartiramy isledi.
That's a lot of money.	Şol ölçegde köp çykdajy.
You can refer to the pain point or wish.	Agyry nokadyna ýa-da islegine ýüzlenip bilersiňiz.
Every time he tried, he would throw.	Her gezek synanyşanda, zyňýardy.
I have never seen anything like it in my life.	Ömrümde beýle zady görmändim.
Which, of course, made the video an overnight sensation.	Bu bolsa gaty gowşak bolýar.
Unbeknownst to us, the officer was only filling in the missing reports.	Biziň habarymyz bolmazdan, ofiser diňe ýitirilen zatlaryň hasabatyny doldurýardy.
The man and the woman were getting closer.	Erkek bilen aýal ýakynlaşýardy.
Just follow the numbers.	Diňe sanlara eýeriň.
Tests were conducted during the daylight hours.	Günüň ýagtylyk döwründe synaglar geçirildi.
He lived there.	Ol şol ýerde ýaşady.
Take the time to be creative with this list.	Bu sanaw bilen döredijilikli bolmak üçin wagt sarp ediň.
Sometimes he works in families.	Käwagt maşgalalarda işleýär.
I use strong language.	Güýçli dil ulanýaryn.
These people have to be taken back.	Bu adamlary yzyna alyp gitmeli.
That could be great.	Bu uly bolup biler.
Just as he wants.	Diňe isleýşi ýaly.
Therefore, the retention requirements of this approach are low.	Şonuň üçin bu çemeleşmäniň saklanyş talaplary pes.
Thanks for the addition.	Goşmaça üçin sag boluň.
However, he began to pursue.	Muňa garamazdan, ol yzarlap başlady.
The train is running.	Otly işleýär.
Now keep your nose away from work.	Indi burnuňy işimden daşda sakla.
Well, you have to do your job as a customer.	Garaz, müşderi hökmünde öz işiňi hem etmeli.
Just a white box.	Diňe ak guty.
He ended up showing up at the store.	Dükanda özüni görkezip gutardy.
No one goes there.	Hiç kim ol ýere gidenok.
This is earlier than usual.	Bu adatdakysyndan has ir.
I took off my shoes and nothing else.	Aýakgabymy çykardym, başga zat ýok.
Build your ideas too.	Pikirleriňizi hem guruň.
In a few seconds he was free of everything.	Birnäçe sekuntdan soň ol ​​hemme zatdan azatdy.
It can track emotions.	Duýgy yzarlap biler.
Nothing happened last week.	Geçen hepde hiç zat bolmady.
Everyone, even their children, had work to do.	Her kimiň, hatda çagalaryňam etmeli işi bardy.
I want to help my daughter buy her first car.	Gyzymyň ilkinji awtoulagyny satyn almagyna kömek etjek bolýaryn.
It was very impressive and really cool.	Bu gaty täsirli boldy we hakykatdanam salkyn boldy.
These are dangerous and must be stopped.	Bular howply we olary bes etmeli.
Life has not been easy for me.	Durmuş meniň üçin aňsat bolmady.
He had my number.	Ol meniň nomerim bardy.
In fact, it is not a company.	Aslynda ol kompaniýa däl.
They can kill a lot of people.	Köp adamy öldürip bilerler.
Here are a few points to keep in mind.	Bu ýerde bir-iki nokada üns bermeli.
Your solution idea is correct, but the numbers can be deleted.	Siziň çözgüt ideýaňyz dogry, ýöne sanlar öçürilip bilner.
If you try hard enough, you will remember.	Enougheterlik derejede synanyşsaňyz, ýadyňyza düşer.
Just tell us this and that.	Diňe bize muny we.
The data collected in this way is complex.	Bu görnüşde toplanan maglumatlar çylşyrymly.
You will think for a while.	Belli bir wagt pikir edersiňiz öýdersiňiz.
Listen to your doctor.	Lukmanyňyzy diňläň.
The heart of the film is too much.	Filmiň ýüregi gaty köp.
Not a positive thing, but a positive thing.	Oňyn zat däl, oňyn zat.
Some programs are great, others are not so effective.	Käbir programmalar gaty gowy, beýlekileri beýle täsirli däl.
He knew how it felt.	Ol munuň nähili duýulýandygyny bilýärdi.
Sex was not clear.	Jynsy gatnaşygy aýdyň däldi.
You said you were doing it permanently.	Sen muny hemişelik edýändigiňi aýtdyň.
Remember your audience as you write.	Writeazýan wagtyňyz diňleýjileriňizi ýatda saklaň.
First, interest continues in judgment.	Birinjiden, gyzyklanma hökümde dowam edýär.
Maybe there is.	Belki bardyr.
Otherwise, he will make a new promise.	Otherwiseogsam, täze wada berer.
Every victory must be a reason for the party.	Her ýeňiş partiýa üçin sebäp bolmaly.
The swing below is beautiful, but weird.	Aşakdaky sürüş owadan, ýöne geňdi.
Not a bad idea.	Erbet pikir däl.
I feel things.	Men zatlary duýýaryn.
He must have returned to his room.	Ol öz otagyna gaýdyp gelen bolmaly.
She would cry like a baby, of course.	Elbetde, çaga ýaly aglardy.
No one died.	Hiç kim ölmedi.
Name.	Ady.
Then people are killed.	Soň adamlar öldürilýär.
There is no other option.	Başga mümkinçilik ýok.
He saved my life.	Janymy halas etdi.
But there must be the right people.	Emma dogry adamlar bolmaly.
He is still in the hospital and is not doing well.	Ol henizem keselhanada we gowy işlemeýär.
He didn't know what to do next.	Soňundan näme etjegini bilenokdy.
This is not my style.	Bu meniň stilim däl.
At first I wanted to see if anyone would tell me.	Ilki bilen maňa kimdir biriniň aýtjakdygyny ýa-da ýokdugyny görmek isledim.
He loved everyone, everyone loved him.	Ol hemmäni söýýärdi, hemmeler ony söýýärdi.
It was also in high school.	Bu orta mekdepde-de bardy.
I was a little more responsible.	Men birneme has jogapkärli boldum.
They have been in a relationship for ten years.	On ýyllap gatnaşykda boldular.
They got a good scene there and we love it.	Ol ýerde gowy sahna aldylar we biz ony gowy görýäris.
Oh hell with you.	Aý, seniň bilen dowzah.
This decision is appropriate and supported by the record.	Bu karar ýerlikli we ýazgy bilen goldanýar.
Neither group had significant problems.	Iki toparda-da düýpli kynçylyklar ýüze çykmady.
Both reported that the accused was calling.	Ikisi-de günäkärlenýäniň jaň edýändigini habar berdiler.
This is presented as a measure of student interest.	Bu, okuwçylaryň gyzyklanmasy üçin çäre hökmünde hödürlenýär.
The best place to meet women can be in the right person.	Aýal-gyzlar bilen duşuşmak üçin iň amatly ýer dogry adamda amaly bolup biler.
I put my phone on the table between us.	Telefonymy aramyzdaky stoluň üstünde goýdum.
I do not.	Etmeýän.
More urgent coffee.	Has gyssagly kofe.
Now it looks like other places.	Häzir başga ýerlere meňzeýär.
The kids were excited.	Çagalar tolgundylar.
I got better.	Men gowulaşdym.
We will put a detailed discussion into future work.	Jikme-jik diskussiýany geljekdäki işe goýarys.
Not the one who decides for the bank.	Bank üçin karar berýän adam däl.
This is probably her favorite.	Bu onuň iň halanýan bolmagy mümkin.
It depends on when.	Bu haýsy wagta bagly.
She smiled thinly.	Ol inçe ýylgyrdy.
He said this because of my father.	Ol muny kakam sebäpli aýtdy.
But I feel that way.	Meöne maňa şeýle duýulýar.
Nothing worked.	Hiç zat işlemedi.
Tell me what you think of the room !.	Otag hakda näme pikir edýändigiňizi aýdyň !.
This practice is likely to become more widespread in the future.	Bu tejribe geljekde has giňden ýaýrap biler.
We were silent for a while.	Bir ýer üçin dymdyk.
I had no idea I was going to go with him.	Onuň bilen gitmegim hakda hiç hili pikir ýokdy.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
Oh, but not between six and eight.	Aý, ýöne alty bilen sekiz arasynda däl.
You select the city you visited on the site.	Sahypada giren şäheriňizi saýlaýarsyňyz.
This was a useful bookstore in my home office.	Bu meniň öý ofisimde peýdaly kitap ýerini alýardy.
That includes your boyfriend.	Bu siziň ýigidiňizi hem öz içine alýar.
Police detained them.	Polisiýa olary saklady.
Copying files can include any of these types.	Faýllary göçürip almak bu görnüşleriň islendigini öz içine alyp biler.
Of course, he could not walk when he was born.	Elbetde, dünýä inende ýöräp bilmedi.
I can bring him unimaginable power.	Oňa göz öňüne getirip bilmeýän güýç getirip bilerin.
These examples tell.	Bu mysallar aýdýar.
I'm not lying to anyone.	Hiç kim üçin ýalan sözlemeýärin.
Boil the water over high heat.	Suwy ýokary otda gaýnadyň.
Today is the best day.	Bu gün iň gowy gün.
It lasted a short time.	Bu gysga wagt ýaşady.
Then we will stop.	Soň bolsa durarys.
Or you may want to be with your family.	Ora-da maşgalaňyz bilen bile bolmak isleýärsiňiz.
This is not love.	Bu söýgi däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa diri galdy.
He didn't help much.	Ol kän bir kömek etmedi.
Look at this picture.	Bu surata serediň.
Society has been more involved in development.	Jemgyýet ösüşe has köp gatnaşdy.
They put him in a cell with him.	Ony özi bilen saklaýan kamerada goýýarlar.
Something really bad.	Hakykatdanam erbet bir zat.
It was premature.	Wagtyndan öňe geçýärdi.
Both seemed to play a role.	Ikisem bir rol oýnaýan ýalydy.
I'm starting to get around.	Men aýlanyp başlaýaryn.
As a result, they eventually submitted three.	Netijede ahyrynda üçüsini hödürlediler.
Only the green light source was used in the Aboveok experiment.	Aboveokardaky synagda diňe ýaşyl yşyk çeşmesi ulanyldy.
Our results were similar.	Netijelerimiz şuňa meňzeýärdi.
But that is not all.	Thatöne bu başga bir zat däl.
The moon is very good.	Aý gaty gowy.
Must be creative.	Döredijilikli bolmaly.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Mugt bolsaňyz geliň.
We know that now.	Muny indi bilýäris.
He would not want to live.	Ol ýaşamak islemezdi.
So that shouldn't be a big deal.	Şeýlelik bilen bu uly bir zat bolmaly däl.
This is not a policy for us.	Biziň üçin bu syýasat däl.
We had an unexpected advantage.	Bizde garaşylmadyk artykmaçlyk bardy.
Not least during the war.	Uruş döwründe az däl.
They will not take advice from me or anyone else.	Olar menden ýa-da başga birinden maslahat almazlar.
I belong to that group.	Men şol topara girýärin.
His mindset changed.	Onuň pikiri üýtgedi.
And now you.	Indi bolsa sen.
They would not be human if they did not miss their daughter.	Gyzyny sypdyrmasalar, adam bolmazdylar.
'function'	'funksiýa'
They had.	Olarda bardy.
He would enter the test.	Synaga girerdi.
Walking starts to look.	Walkingöräp başlaýar.
You feel weak.	Özüňizi ejiz duýýarsyňyz.
I love the kids and the peace at home.	Çagalary we öýde rahatlygy gowy görýärin.
That never happened.	Munuň özi hiç wagt ýokdy.
We will never know if it works until we try something.	Bir zady synap görýänçäk işleýändigini ýa-da ýokdugyny hiç wagt bilip bilmeris.
But they get you.	Theyöne olar seni alýarlar.
Everyone is in the spotlight.	Hemmeler üns merkezinde.
The only rule of thumb is to sleep.	Munuň ýeke-täk kadasy uklaýan ýaly.
Me and my big mouth.	Men we uly agzym.
But everything went wrong.	Emma hemme zat ýalňyş boldy.
But things are falling apart.	Justöne zatlar ýykylýar.
This book is just like that and it does it well.	Bu kitap edil şonuň ýaly we ony gowy ýerine ýetirýär.
What happened to me is so good.	Maňa näme boldy diýseň gowy.
But we tried.	Emma synanyşdyk.
That's what he told her.	Ine, oňa aýdan zady.
Buy and sell based on your research.	Gözlegleriňize esaslanyp satyn alyň we satyň.
With his own hands	Öz eli bilen.
The flow is from left to right.	Akym çepden saga.
Make sure you are familiar with the differences.	Tapawutlar bilen tanyşdygyňyza göz ýetiriň.
Then you will die.	Soň bolsa ölersiň.
We trust you.	Biz size ynanýarys.
They need results.	Olara netijeler gerek.
Code a new happy hour or lunch and.	Täze bagtly sagady ýa-da günortanlyk naharyny kodlaň we.
Maybe he'll just run away.	Belki, diňe özünden gaçar.
I think you're gone for a while.	Biraz wagt gitdiňiz öýdýän.
I can't imagine who did it.	Kim muny edenini şekillendirip bilemok.
But then he came home.	Thenöne soň öýüne geldi.
No one can run and hide in the background.	Hiç kim ylgap, fonda gizlenip bilmez.
This can be a spectacle not to be missed.	Bu sypdyrmazlyk üçin tomaşa bolup biler.
Parking in front of the house.	Jaýyň öňünde duralga.
Say a beer that knows exactly what it is.	Munuň nämedigini anyk bilýän piwo diýiň.
I decided to let him go.	Men oňa rugsat bermegi makul bildim.
They also have rights.	Olaryň hem hukuklary bar.
You tell employees what to do and they do it.	Işgärlere näme etmelidigini aýdýarsyňyz we olar muny edýärler.
We did nothing wrong.	Hiç hili ýalňyşlyk etmedik.
This step is more effective in small areas.	Bu ädim kiçi ýerlerde has täsirli.
I talk a lot about hair.	Saç hakda köp gürleýärin.
It was like listening to a song for the first time.	Ilkinji gezek aýdym diňlän ýalydy.
It doesn't have to be that way.	Şeýle hem bolmaly däl.
It was as if they were fighting against each other.	Biri-birine garşy söweşýän ýalydy.
So far.	Şu wagta çenli.
Listen now.	Indi diňläň.
This silence was not for effort.	Bu ümsümlik tagalla etmek üçin däldi.
I hope you enjoy it!	Göwnüňizden turar diýip umyt edýärin!
It was the key.	Bu açardy.
But it didn't last long.	Itöne gaty uzaga gitmedi.
It was really good.	Hakykatdanam gowydy.
We did not find water.	Suw tapmadyk.
I helped hide the body.	Jesedi gizlemäge kömek etdim.
You can do the same.	Sizem edip bilersiňiz.
The birth rate is high.	Çaga dogluş derejesi ýokary.
I don't know how you can go.	Nädip gidip biljekdigiňizi bilemok.
It is clear that change must come.	Changeene-de üýtgeşmäniň gelmelidigi äşgärdir.
Break both hands with one foot.	Iki elini bir aýagyndan döw.
I don't expect anything else.	Başga tarapa hiç zat garaşman.
He kept it to himself.	Muny özi saklady.
Come and find us.	Geliň, bizi tapyň.
These days everyone has sick days.	Bu günler hemmelerde kesel günleri bolýar.
When someone hit you, you killed them.	Kimdir biri seni uranda, olary öldürdiň.
We put these issues at another time.	Bu meseleleri başga bir wagta goýýarys.
In his opinion, everyone knows how the art world works.	Onuň pikiriçe, sungat dünýäsiniň nähili işleýändigini hemmeler bilýär.
Beautiful apartment with many rooms.	Köp otagly ajaýyp jaý.
We write what we want in the box and get it.	Islän zadymyzy gutujyga ýazýarys we şony alýarys.
But he has an idea.	Emma onuň bir pikiri bar.
I didn't ask him about it.	Men bu hakda oňa sorag bermedim.
Until things go wrong.	Işler ýalňyşýança.
More people are participating in the world community.	Dünýä jemgyýetçiligine has köp adam gatnaşýar.
His face is narrow and frightened.	Faceüzi dar we gorkýar.
The girl's face did not change.	Gyzyň ýüzündäki keşbi üýtgemedi.
He could not believe that the power was still there.	Kuwwatyň henizem bardygyna ynananokdy.
I had a word.	Mende bir söz bardy.
We'll have to stop this shit.	Bu boky duruzmaly bolarys.
I mean, it's not just numbers.	Diýjek bolýanym, bu diňe san däl.
Although the rooms are a bit cramped, the hotel is very beautiful.	Otaglar birneme dar bolsa-da, myhmanhana gaty owadan.
It will be a heavy burden for me.	Meniň üçin bu agyr agram bolar.
However, we are here, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Şeýle-de bolsa, biz şu ýerde "-diýdi.
Changedagday has changed.	Changedagdaý üýtgedi.
Season with salt and pepper.	Duz we burç bilen möwsüm.
No wonder he has no friends.	Onuň dostlarynyň ýokdugyna geň däl.
The first thing to look for is a detainee.	Ilki bilen tussag edilen adamy gözlemek.
It will be done after that.	Ondan soň ediler.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her hadysada toparym meni buýsandyrdy.
However, he did receive a college degree.	Şeýle-de bolsa, ol kollej derejesini aldy.
Never believe that it will be easy to get what you want.	Islän zadyny almagyň aňsat boljakdygyna hiç wagt ynanmaň.
There is research to support this.	Muny goldamak üçin gözlegler bar.
But they are just missing.	Justöne ýaňy ýitenler.
The changes to the evidence are as follows.	Subutnamada edilmeli üýtgeşmeler aşakdakylar.
Equal to my mother.	Ejem bilen deň.
This country is a great place for them.	Bu ýurt olar üçin ajaýyp ýerdir.
Fear is just like them for you.	Gorky olar üçin edil siziň ýalydyr.
In the line shown.	Görkezilen setirde.
The work was completed in one day.	Iş bir günde tamamlandy.
Can live a normal, healthy life.	Adaty, peýdaly durmuşda ýaşap biler.
Some differences have been found only in certain types of health care systems.	Käbir tapawutlar diňe saglygy goraýyş ulgamlarynyň käbir görnüşlerinde tapyldy.
But it was an interesting idea.	Itöne bu gyzykly pikirdi.
The kids we spent our days with are amazing.	Günlerimizi geçiren çagalarymyz haýran galdyrýar.
I recommend reading.	Okamagy maslahat berýärin.
Then came the tax issue.	Soňra salgyt meselesi ýüze çykdy.
Helped clean the air.	Howany arassalamaga kömek etdi.
You may not be able to fix it, but at least understand.	Belki düzedip bilmersiňiz, ýöne iň bolmanda düşüniň.
Listen and enjoy!	Diňläň we lezzet alyň!
It was as if he had been lost.	Ol edil şol wagt ýitirilen ýalydy.
Don't bring me back there.	Meni ol ýere gaýdyp getirme.
He was asleep.	Ol uklap ýatyrdy.
But now it has to be accepted and prepared.	Emma indi muny kabul etmeli we taýýarlanmaly.
So we had a lot of food to take home.	Şeýlelik bilen, öýe eltjek iýmitimiz köpdi.
He did it.	Muny etdi.
What we see is where things change.	Görýän zatlarymyz üýtgeýän ýer.
He will go.	Ol gider.
I got a few things from you.	Men senden birnäçe zat aldym.
This can be understood by the following argument.	Aşakdaky argument arkaly düşünip bolar.
Sometimes.	Kämahal.
You're done	Siz gutardyňyz
I can do it though.	Muňa garamazdan edip bilerin.
I turn into his arms.	Men onuň gujagyna öwrülýärin.
But like most art, it’s really bad.	Emma sungatyň köpüsi ýaly, hakykatdanam erbet.
The animals are there.	Haýwanlar şol ýerde.
Technology that can be found at the highest levels.	Iň ýokary derejelerde tapyp boljak tehnologiýa.
The main problem is data loss.	Esasy mesele maglumatlaryň ýitmegi.
They said it was helpful to hear what others were saying.	Başgalaryň aýdýanlaryny eşitmek peýdaly boldy diýdiler.
There may be one or more reasons for this.	Munuň bir ýa-da birnäçe sebäbi bolup biler.
Nor is it true.	Şeýle hem, dogry däl.
That's right.	Gaty dogry.
This method includes the steps described below.	Bu usul aşakda beýan edilen ädimleri öz içine alýar.
God knows why they went to war.	Näme üçin urşa gidendiklerini Hudaý bilýär.
As the market changes, so do we.	Bazaryň üýtgemegi bilen bizem üýtgeýäris.
I had to take a "path" for myself from here.	Bu ýerden özüm üçin “ýol” almaly boldum.
But you have to be ready.	Youöne taýyn bolmaly.
They believed that they knew the past and the future.	Geçmişi we geljekdäki zatlary bilýändiklerine ynanýardylar.
Every day he stayed longer.	Her gün ol has uzak durýardy.
Here you have it.	Ine, sizde-de bar.
I never paid attention, but he was right.	Hiç haçan üns bermedim, ýöne ol mamlady.
Keep it up to date, this is a topic.	Youadyňyzda saklaň, bu bir mowzuk.
But what happened here was not at all.	Emma bu ýerde bolup geçýän zatlar düýbünden däldi.
This is achieved in two steps.	Bu iki ädimde gazanylýar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu işde bu ikisini garyşdyryp bilmersiňiz.
I didn't see anyone coming.	Biriniň gelýändigini görmedim.
Representative results of one of the three independent tests are shown.	Üç sany garaşsyz synagyň biriniň wekilçilikli netijeleri görkezilýär.
This time, however, they were out of control.	Emma bu gezek bular gözegçilikden çykdy.
The doctor was not really a doctor.	Lukman hakykatdanam lukman däldi.
But nothing came of it.	Emma hiç zat gaýdyp gelmedi.
I was shot more than you.	Meni seniňkiden has köp atdylar.
This woman says what she heard.	Bu aýal eşiden zatlaryny aýdýar.
I couldn't sleep.	Men uklap bilmedim.
You know, of course, they'll talk behind your back.	Bilýärsiň, elbetde, arkaňda gürleşerler.
My father died.	Kakam aradan çykdy.
He killed the old king and won the battle.	Ol garry patyşany öldürip, kynçylykda ýeňiş gazandy.
You got a good boy.	Gowy oglan aldyň.
However, the symptoms may vary from person to person.	Şeýle-de bolsa, her bir adamda simptomlar başgaça bolup biler.
The difference in clinical outcome between the two groups of infections was obvious.	Iki infeksiýa toparynyň arasyndaky kliniki netijäniň tapawudy görnüp durdy.
He even bought special tools.	Hatda ýörite gurallary hem alypdyr.
The only thing your child has is time and interest.	Çagaňyzyň ýeke-täk zady wagt we gyzyklanma.
Do you even listen to yourself?	Hatda özüňizi diňleýärsiňizmi?
In turn, she has a husband on a business trip.	Öz gezeginde, iş saparynda adamsy bar.
Definitely a great video !!!.	Elbetde ajaýyp wideo !!!.
Very few of them.	Olardan gaty azdy.
In his own world.	Öz dünýäsinde.
It's been a week since I forgot.	Forgetatdan çykarjak bir hepde boldy.
The difference is important.	Tapawut möhümdir.
Many people died this winter.	Bu gyşda köp adam öldi.
I put a little more into it.	Men oňa ýene birneme sokýaryn.
They managed to save their feet.	Aralarynda aýagy halas etmegi başardylar.
These activities will facilitate a global exchange of views on the project.	Bu çäreler, taslama barada global pikir alyşmaga kömek eder.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Siziň reaksiýaňyz bolsa gerek.
We are a good team.	Biz gowy topar.
Nothing should be hidden and kept secret.	Hiç zat gizlenmeli we gizlin saklanmaly däldir.
However, it is not easy to find.	Şeýle-de bolsa, ony tapmak aňsat däl.
The inevitable side effects of regular travel that cannot be explained.	Düşündirip bilmeýän yzygiderli syýahatyň ters täsiri.
Nature of action.	Hereketiň tebigaty.
It feels strong again in a few weeks.	Birnäçe hepdäniň içinde ýene güýçli duýulýar.
I think it should be yours day by day.	Meniň pikirimçe, gün-günden seniňki bolmaly.
Few, on the other hand, have a strong impact on productivity.	Beýleki tarapdan, az sanlysy öndürijilige güýçli täsir edýär.
He was coming for them.	Olar üçin gelýärdi.
Experience says this is true.	Tejribe munuň dogrydygyny aýdýar.
An old man like himself should have known this.	Özüniň ýaly garry biri muny bilmelidi.
He touched her.	Ony özüne degirdi.
He came to see us when we lived in a big house.	Uly jaýda ýaşanymyzda bizi görmäge geldi.
He tried to vote naturally.	Tebigy ses bermäge synanyşdy.
Love someone, love something.	Birini söý, bir zady söý.
Listening is important when you practice.	Amal edeniňizde, diňlemek möhümdir.
You need to know before you go back to town.	Şähere gaýdyp barmazdan ozal bilmeli.
Is it a regular shirt?	Adaty köýnekmi?
I think every boy is equal.	Meniň pikirimçe, her bir oglan deňdir.
The throat is closed.	Bokurdagy ýapyldy.
He was killed in action the next day.	Ertesi gün hereketde öldürildi.
I know what your situation is.	Youragdaýyňyzyň nämedigini bilýärin.
There is a way to do that.	Muny etmegiň öz usuly bar.
I thought he was trying to make me feel better.	Ol meni has gowy duýjak bolýar öýdüpdim.
Joy is an example of this.	Şatlyk munuň bir mysalydyr.
Now you have to make two decisions.	Indi iki karar bermeli.
Army as a source.	Çeşme hökmünde goşun.
Information that the police may be helpful.	Polisiýanyň peýdaly bolup biljekdigi baradaky maglumatlar.
The child is perhaps the father of man.	Çaga, belki, adamyň kakasydyr.
The bed was stained with blood.	Krowat gana boýaldy.
I ordered the ‘following’ and started talking down the building.	'Aşakdakylar' buýrugyny berdim-de, binany aşak gürläp başladym.
They keep some men.	Käbir erkekleri saklaýarlar.
The second time I got down, I got in the car.	Ikinji gezek aşak düşenden soň, maşyna çykdym.
I'm sorry	Bagyşlaň
I want to be free	Men azat bolmak isleýärin
Travel and tourism activities.	Syýahat we syýahatçylyk işini alyp barmak.
I like it a lot.	Halaýan, köp.
I can't wait to try it.	Muny synap görmek üçin garaşyp bilemok.
I don't know anything about you	Men sen hakda hiç zat bilemok
Giving and receiving is his, there is no one else.	Bermek we almak onuňky, başga hiç kim ýok.
Be interested in something.	Bir zat bilen gyzyklanyň.
It was very difficult for me to make that last jump.	Şol soňky böküşi etmek maňa gaty kyn düşdi.
He did not mix.	Ol garyşdyrmady.
He does not return.	Yzyna gaýdyp gelmeýär.
He gave me his other hand.	Ol beýleki elini maňa berdi.
She was trying to raise five children on her own.	Bäş çagany özbaşdak terbiýelemäge synanyşmak bilen meşgullandy.
The girls are great.	Gyzlar gaty gowy.
The truth is, there is not much to worry about.	Hakykat, aladalanmak üçin kän zat ýok bolsa gerek.
The sound of stones came again.	Daş sesi ýene geldi.
We can still move forward fast.	Biz henizem çalt öňe gidip bileris.
This should not be the way to go.	Munuň ýöremegimizi dowam etdirmeli ýolumyz bolmaly däldir.
The environment was silent during the test.	Synag wagtynda daşky gurşaw ümsüm boldy.
I couldn't look at him anymore.	Indi oňa seredip bilmedim.
There are reviews, you should do it.	Synlar bar, etmeli.
Nor was this true.	Şeýle hem bu dogry däldi.
It gives a bad name to higher education.	Higherokary bilime erbet at berýär.
Now I have a new girl	Indi täze gyz aldym
Don't worry about anything.	Hiç zat hakda alada etme.
No such request was made in this case.	Bu ýagdaýda beýle haýyş edilmedi.
He had cards in hand to try out new materials.	Ol täze materiallary synap görmek üçin elindäki kartoçkalardy.
That means it's interesting.	Bu gyzykly diýmekdir.
They played together.	Bile oýnadylar.
The old woman rescued him and several others.	Garry aýal ony we başga-da birnäçe adamy halas etdi.
You have to follow that path.	Şol ýoldan ýöremeli.
You can catch me outside a lot.	Meni daşarda köp tutup bilersiňiz.
They can turn it off or off, but it is possible.	Öçürip bilerler ýa-da öçürip bilerler, ýöne mümkin.
I can't describe the sound.	Men sesi suratlandyryp bilemok.
In this case, one of the only lights in the city.	Bu ýagdaýda şäherdäki ýeke-täk çyralaryň biri.
It is in full force.	Ol doly güýjünde.
Cook for a while.	Biraz wagt bişirmeli.
But to find out, you have to remove it.	Emma muny bilmek üçin ony aýyrmaly bolarsyňyz.
In fact, that's where the story begins.	Aslynda, hekaýanyň başlanýan ýeri.
They may choose to accept, but there is no need to do so.	Achieveetmegi saýlap bilerler, ýöne muňa zerurlyk ýok.
Don't make me sick.	Meni kesel etme.
It's not like you're doing the same thing.	Edil şol bir zady edişiňiz ýaly däl.
Very interesting.	Gaty gyzykly.
Confused because you changed the form.	Formany üýtgedeniň üçin bulaşdy.
He even went back several times.	Hatda birnäçe gezek ýoluna gaýdyp geldi.
At some point, you should be home every night.	Belli bir wagtda, her agşam öýde bolmaly.
He also said he was strong.	Againene-de güýçlidigini aýtdy.
Surprising man.	Geň galdyryjy adam.
Maybe the others were bought, but not me.	Belki beýlekiler satyn alnandyr, ýöne men däl.
This is important to me.	Bu meniň üçin möhümdir.
That's right- this is not about me.	Dogry, bu niýetlenendir.
It could be good with you.	Bu siziň bilen gowy bolup biler.
They passed us and waited for a few minutes and then we continued.	Olar bizden geçdiler we birnäçe minut garaşdyk, soň bolsa dowam etdik.
I think it scared me.	Meniň pikirimçe, bu meniň üçin gorky döretdi.
Thus, the same parameters are used in this study.	Şeýlelik bilen, bu gözlegde şol bir parametrler ulanylýar.
I know it's in me too.	Munuň hem özümdedigini bilýärin.
I could understand that you were lying to me.	Seniň maňa ýalan sözlemegiňe düşünip bilýärdim.
With that weird white hair.	Şol geň ak saç bilen.
.Ok, we can't bring it.	.Ok, biz ony getirip bilmeris.
I would be willing to sign anything.	Men islendik zada gol çekmäge taýyn bolardym.
The sun has set.	Gün bozuldy.
I want to help him believe without killing anyone.	Hiç kimi öldürmän, ynanmagyna kömek etmek isleýärin.
He has two children, a son and a daughter.	Iki çagasy, bir ogly we bir gyzy bar.
He makes her laugh.	Ony güldürýär.
I sat and watched the same movie for a few days.	Birnäçe gün şol bir filme seredip oturdym.
And things like that.	We şuňa meňzeş zatlar.
Show the world.	Dünýäni görkez.
Yes, there.	Hawa, ol ýerde.
Please purchase the book.	Kitaby satyn almagyňyzy haýyş edýäris.
Keep this in mind.	Muny göz öňünde tutuň.
There was no one in Himani.	Himanynda hiç kim ýokdy.
There is no sign of change over time.	Wagtyň geçmegi bilen üýtgemegiň alamaty ýok.
Read their words.	Olaryň sözlerini oka.
We have to pull it down or let it go.	Biz ony aşak çekmeli ýa-da goýbermeli.
A few cases make this clear.	Birnäçe ýagdaý muny aýdyň görkezýär.
There was a bathroom behind the right door.	Sagynyň gapysynyň aňyrsynda hammam bardy.
This is very important.	Bu gaty möhümdir.
There is no problem there.	Ol ýerde kynçylyk ýok.
I knew he was playing, but I had never heard of him.	Onuň oýnandygyny bilýärdim, ýöne hiç haçan eşitmedim.
He does this in three main ways.	Ol muny üç esasy ýol bilen edýär.
Knowing how to fill out the papers.	Kagyzlary nädip doldurmalydygyny bilmek.
Informed consent will be obtained from the head teachers and students.	Baş mugallymlardan we okuwçylardan habarly razylyk alynar.
As a result, we won the games.	Netijede oýunlarda ýeňiş gazandyk.
Some finally let him touch his head.	Käbirleri ahyrsoňy kellesine degmegine rugsat berdiler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa diýýäris.
Because it's bigger than me.	Sebäbi bu menden uly.
Then comes the shoulder problem.	Soň bolsa egin meselesi gaýdyp gelýär.
You don't have to say much, because it's cheap to talk.	Kän zat aýtmak hökman däl, sebäbi gürleşmek arzan.
And then you got into my life, now here.	Soň bolsa meniň durmuşymyma girdiň, indi şu ýerde.
I've seen more.	Men has köp zady gördüm.
Getting out of the planet's circle is just part of that hope.	Planeter togalagyndan çykmak bu umydyň diňe bir bölegidir.
We all knew our special needs.	Aýratyn zerurlyklarymyzy her birimiz bilýärdik.
I'm going to slow it down.	Men ony haýallatjak.
Things to talk about a lot.	Köp gürleşmeli zatlar.
Matterhly is bad.	Matterhli zat erbetdir.
The soldiers had no sign.	Esgerleriň alamaty ýokdy.
Maybe they just give up.	Belki, diňe ýüz öwürýärler.
I hope so.	Bolar diýip umyt edýärin.
I may not be wrong. 	Wrongalňyşmaýan bolmagym mümkin. 
possible	mümkin.
The child was not afraid and did not try to distance himself.	Çaga gorkmady we özüni uzaklaşdyrjak bolmady.
And so it was.	Bu-da şeýle boldy.
They don’t know it exists.	Munuň bardygyny bilenoklar.
A year ago.	Bir ýyl ozal.
After getting married today, he said he was not alone.	Şu gün öýlänsoň, özüniň ýeke däldigini aýtdy.
People often want to move away from the city.	Adamlar köplenç şäherden daşlaşmak isleýärler.
Create a record.	Recordazgyny dörediň.
Fight well	Gowy söweşiň.
The difference is that no action will be taken with this report.	Tapawut, bu hasabat bilen hiç hili hereket edilmez.
Pay attention to surface treatment.	Surfacehli ýeriň bejergisine üns beriň.
It had to be the best part about these days.	Bu günler hakda iň gowy bölüm bolmalydy.
He feels good, even though he doesn't like what he has to say.	Gelen zady halamasa-da, özüni gowy duýýar.
More lights will affect the details of the image.	Has köp çyralar şekiliň jikme-jikliklerine täsir eder.
We are dead.	Biz öldik.
Promise me you won't go to war again.	Againene söweşe girmejekdigiňize söz beriň.
We don’t know why we need both.	Näme üçin ikisinden mätäçdigimizi bilmeýäris.
This has several benefits.	Munuň birnäçe uly peýdasy bar.
He did not want to give.	Ol bermek islemedi.
I will no longer be in the world.	Men mundan beýläk dünýäde galmaryn.
About music.	Saz hakda.
Autumn morning because of the colors.	Reňkler sebäpli güýz säheri.
Just mix.	Diňe garyşdyryň.
But girls don’t spend most of their time indoors.	Emma gyzlar wagtynyň köpüsini içerde geçirmeýärler.
We are trying to make it bigger.	Biz muny ulaltjak bolýarys.
The results we want are different, our children are different.	Isleýän netijelerimiz başga, çagalarymyz başga.
It is important to look at those situations differently.	Şol ýagdaýlara başgaça garamak möhümdir.
You need help.	Size kömek gerek.
He has to move.	Ol göçmeli.
This is a very sensitive thing.	Bu gaty duýgur bir zat.
I can start.	Başlap bilerin.
He was released on bail.	Kazyýete geljekdigi baradaky wada bilen boşadyldy.
Remember, this may not last long.	Rememberatda saklaň, bu uzak dowam edip bilmez.
And then they disappeared.	Soň bolsa ýitdiler.
How sad this is.	Bu nähili gynandyryjy.
In fact, there is no other way.	Aslynda indi başga ýol ýok.
That's exactly what happened.	Edil edil şu zatdy.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Bu ýerde birnäçe peýdaly usullary tapýarys.
These people are my responsibility.	Bu adamlar meniň jogapkärçiligim.
In that case, our relationship will be difficult. "	Bu ýagdaýda biziň gatnaşyklarymyz kyn bolar.
I'm not that.	Men ol däl.
There was no hearing in the literal sense of the word.	Şol sözüň hakyky manysynda hiç hili diňlenişik bolmady.
What works for one may not work for another.	Biri üçin işleýän zat beýlekisi üçin işlemän biler.
The first part of the week is normal.	Hepdäniň birinji bölümi adaty.
Soon my friend.	Tizara dostum.
He looked at a picture of his wife and child.	Aýalynyň we çagasynyň suratyna seretdi.
I know this city.	Men bu şäheri bilýärin.
They go where you want them to go.	Seniň görkezen ýeriňe gidýärler.
Go in.	Içeri giriň.
Plus, it's three times as far.	Üstesine-de, üç esse uzakda.
I don't see any reason for that.	Munuň üçin belli bir sebäbini göremok.
I believed you when you said you saw them.	Olary görendigiňi aýdanyňda saňa ynanýardym.
Use it to your advantage.	Muny öz peýdasyna ulanyň.
But the evidence was mixed.	Emma subutnamalar garyşdy.
It's mine, but.	Bu meniň, ýöne.
For many people.	Köp adam üçin.
I hope you enjoy my project.	Taslamamdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
I think this is everywhere.	Meniň pikirimçe, bu hemme ýerde.
The city was cut off from the outside world.	Şäher daşarky dünýäden kesildi.
Everything works fine.	Hemme zat gowy işleýär.
In fact, it was not clear who would win.	Aslynda kimiň ýeňjekdigi belli däldi.
He was not.	Ol beýle däldi.
Look around you as you read this post.	Bu ýazgyny okanyňyzda töweregiňize serediň.
Still in shock.	Henizem şokda.
We have achieved this goal in every country.	Bu maksada her ýurtda ýetdik.
There is no time yet.	Häzirlikçe wagt ýok.
You and your staff are really great people.	Siz we işgärleriňiz hakykatdanam ajaýyp adamlar.
It was not good.	Bu gowy däldi.
But the question is no doubt.	Emma sorag şübhesiz däl.
This is the last time you caused it.	Bu soňky gezek sebäp bolduň.
It keeps us honest.	Bizi dogruçyl saklaýar.
This method is used for each number.	Bu usul her san üçin ulanylýar.
You are doing well.	Gowy işleýärsiň.
Now you have a new master.	Indi täze ussaňyz bar.
He never showed signs of it.	Ol hiç wagt munuň alamatyny görkezmedi.
"Take two at once."	Birbada iki al "diýdi.
I hope you can save it.	Ony halas edip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
I explained that he was free to use my picture.	Men onuň suratymy ulanmaga erkindigini düşündirdim.
That was not the question.	Bu sorag däldi.
Now the fear comes.	Indi gorky gelýär.
Thirty minutes had passed before he reached the front row.	Öň hatara ýetmänkä otuz minut geçerdi.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe, bu olar hakda bilinýän ýeke-täk maglumat.
Dude, let me tell you - it was a scary place.	Dostum, saňa aýdaýyn, syýasat gaty agyr iş.
Yes, you should be considered an individual.	Hawa, özüňize şahsyýet hökmünde baha berilmelidir.
I want to return to the story you are telling.	Seniň aýdýan hekaýaňyza dolanmak isleýärin.
It is common in many parts of the country.	Manyurduň köp ýerinde adaty zat.
Good dark theme.	Gowy garaňky mowzuk.
I went back to my bed and tried to sleep.	Men düşegime gaýdyp, uklamaga synanyşdym.
My new friend gave me a copy.	Täze dostum maňa bir nusgasyny berdi.
Big, big loss.	Uly, uly ýitgi.
They did this with the promise of hope and opportunity.	Muny umyt we pursat wadasy bilen etdiler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Aboveokardaky teswirlerim şony göz öňünde tutup edilýär.
It works.	Bu işleýär.
The issue with this is clear.	Munuň bilen baglanyşykly mesele aç-açan.
There is no health care at home.	Öýde saglygy goraýyş ýok.
Listen to me and listen well.	Meni diňläň we gowy diňläň.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Özi we näme üçin onuň üçin gelmändigini sora.
He doesn't care about anything.	Hiç zat hakda alada etmeýär.
You've found another site that might interest you.	Sizi gyzyklandyryp biljek başga bir sahypa tapdyňyz.
I got a lot of space.	Köp ýer aldym.
Time is hard.	Wagt kyn.
Less than a visit this week.	Bu hepdede bir gezek baryp görmekden az.
It scared the crap out of me.	Esasanam meni tutuşlygyna gorkuzdy.
I'll see them later.	Olary soň görerin.
One of them was the heart.	Olaryň biri ýürekdi.
The future leader.	Geljekki lider.
I didn't know what he was doing.	Men onuň näme edýändigini bilip bilmedim.
Close, maybe about ten minutes.	Closeakyn, belki on minut töweregi.
Our family friend welcomed us and took us home.	Maşgala dostumyz bizi kabul etdi we öýe äkitdi.
Not only was the article you requested, it was ready.	Siziň talap eden makalaňyz diňe bir däl, ol taýýardy.
I did it for the old man.	Men ony goja üçin etdim.
In fact, he lived another ten years.	Aslynda ol ýene on ýyl ýaşady.
I chose to join your life.	Durmuşyňyza goşulmagy saýladym.
And we didn't.	We beýle etmedik.
Only a child becomes more and more valuable.	Onlyeke-täk çaga günsaýyn gymmatly bolýar.
None of them were here before.	Olardan hiç biri öňem bärde däldi.
Get someone who is really in love.	Hakykatdanam aşyk bolan birini al.
Some people say this is a sound style.	Käbir adamlar munuň ses stilidigini aýdýarlar.
I think he's going to have breakfast for you.	Meniň pikirimçe, ol size ertirlik edinjek.
Nature and the environment are very important for human survival.	Adamlaryň ýaşamagy üçin tebigat we daşky gurşaw gaty möhümdir.
There is no distance.	Aralyk ýok.
The jurisdiction of the court is not recognized.	Kazyýetiň ygtyýarlygy ykrar edilmeýär.
It was as if a group had been last elected.	Bir topara iň soňky saýlanan ýalydy.
They received a lot of answers.	Olara köp jogap berildi.
They cannot be stopped.	Olary saklap bolmaz.
I would never have met him.	Men onuň bilen hiç haçan duşuşmazdym.
There was no real progress.	Hakyky öňegidişlik bolmady.
In the region.	Sebitde.
However, situations are usually specially evaluated.	Muňa garamazdan, ýagdaýlara adatça aýratyn baha berilýär.
This year has been a stomach ache for me.	Bu ýyl meniň üçin aşgazan agyr boldy.
Take an example.	Bir görelde alyň.
This includes your personal blog or website.	Bu öz şahsy blogyňyzy ýa-da web sahypaňyzy öz içine alýar.
It makes me want to go back and read this article.	Bu meni yza gaýdyp bu meseläni okamak isleýär.
The station was coming.	Wokzal gelýärdi.
At first glance it may seem a bit off.	Ilkibaşda birneme peselýän ýaly bolup biler.
These must have been bad people.	Bular erbet adamlar bolmalydy.
I haven't heard from you in a while.	Biraz wagtdan eşitmedim.
This was a real threat to them.	Bu olar üçin hakyky howpdy.
It is important to understand that.	Oňa düşünmek hakykatdanam möhümdir.
No body should do such a thing.	Hiç bir beden munuň ýaly zady etmeli däl.
She is so big.	Ol şeýle bir ullakan.
This is an ideal situation.	Bu ideal ýagdaý.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Heöne ol ölmeli boljak bir zat.
But excited and happy.	Yetöne tolgunýan we bagtly.
Start at the top and praise the bottom.	Topokardan başlaň we aşagyna öwüsiň.
Do your best to see the other two.	Beýleki ikisini görmek üçin eliňizden gelenini ediň.
I had never seen anything like it before.	Munuň ýaly zady öň görmändim.
No worries.	Aladanyň tapawudy ýok.
It can be argued that this is a crime.	Munuň jenaýatdygy ýa-da däldigi barada jedel edip bolar.
Higher scores indicate higher levels of physical health problems.	Has ýokary bal, beden saglygy meseleleriniň has ýokary derejesini görkezýär.
Sometimes it worked well.	Käwagt gowy işleýärdi.
I said it was very likely that this was wrong.	Munuň nädogry bolmagy gaty ähtimal diýdim.
There was not even a second.	Bir sekunt hem wagt ýokdy.
You have to work hard to improve it.	Ony kämilleşdirmek üçin köp işlemeli.
You kill him too.	Senem ony öldürýärsiň.
Go for it.	Munuň üçin git.
This is a great book to keep.	Bu diňe saklamak üçin ajaýyp kitap.
Start somewhere.	Bir ýerden başlaň.
It looks like something is going up.	Bir zat ýokary galýan ýaly.
What a wonderful way to screw people over.	Eller nähili geň zatlar.
We eat the mixture every day after eating.	Garyndyny iýmitden soň her gün iýýäris.
In fact, he looks confused.	Aslynda ol aljyraňňy görünýär.
You must have experience in customer service.	Müşderi hyzmatynda tejribäňiz bolmaly.
This is just a public service.	Bu diňe jemgyýetçilik hyzmaty.
I just had to be patient.	Diňe sabyr etmeli boldum.
They have been around for a while.	Olar birnäçe wagtlap boldular.
Her brother and friend agreed to return.	Jigisi we dosty gaýdyp gelmäge razy boldular.
You can look at it as a means of production.	Önümçiligiň serişdesi hökmünde seredip bilersiňiz.
This was good news.	Bu gyzykly habardy.
Make sure everyone feels free to be creative.	Her kimiň döredijilikli bolmak üçin erkin duýýandygyna göz ýetiriň.
He denied any issues and avoided questions.	Ol haýsydyr bir meseläni inkär etdi we soraglardan gaçdy.
I didn't feel much.	Men kän duýmadym.
Really, that’s part of finding the film.	Hakykatdanam, bu filmi tapmagyň bir bölegi.
He did not die.	Ol ölmedi.
You've tried it on other free projects and have looked around.	Beýleki boş taslamalarda synap gördüňiz we başga ýerlere göz aýladyňyz.
God is not like that.	Hudaý munuň ýaly zat däl.
After two minutes of walking in the snow, they feel pain.	Garda iki minut ýöränlerinden soň agyry duýýarlar.
Once he was happy.	Bir gezek ol begendi.
I was determined to follow their example in any risk.	Islendik töwekgelçilikde olaryň göreldesine eýermegi ýüregime düwdüm.
Otherwise, there shouldn't be too many issues.	Otherwiseogsam, gaty köp mesele bolmaly däl.
The most important part of the treatment is surgery.	Bejerginiň iň möhüm bölegi hirurgiýa.
The details are small.	Jikme-jiklikler az.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa çynlakaý däl.
He said he did not want to be ruled out.	Ol özüni çözmek islemeýändigini aýtdy.
These were the first two months of his career.	Bu, onuň işinde bolan ilkinji iki aýydy.
We tried to retreat.	Yza çekilmäge synanyşdyk.
The first and second parts can be made of the same material.	Birinji we ikinji bölekleri şol bir materialdan ýasap bolýar.
Thin, too wide for adults to pass.	Ulularyň geçmegi üçin inçe, gaty giňdi.
The future is important.	Geljek möhümdir.
It will never be and never will be.	Ol hiç haçanam bolmaz we bolmaz.
Before that it was the law department.	Ondan öň bu hukuk bölümi.
In this light, they look the same.	Bu ýagtylykda, olar birmeňzeş görünýär.
They are still human.	Olar henizem adamlar.
If you don't want to	Islemeseňiz.
Then you see that he has failed.	Soň bolsa onuň şowsuzlykdan aýrylandygyny görýärsiň.
You don’t want to run yourself or anyone else.	Özüňizi ýa-da başga birini işletmek islemeýärsiňiz.
Again, he says, "don't think."	Againene-de 'hiç pikir etme' diýýär.
In fact, you did more than I expected.	Aslynda meniň garaşylýan netijelerimden has köp zat etdiň.
I just wanted to see.	Men diňe göresim geldi.
You can use this ability once on a short vacation.	Bu ukyby gysga dynç alyşda bir gezek ulanyp bilersiňiz.
We were very comfortable with each other.	Biri-birimiz bilen gaty rahatdyk.
This is a false name.	Bu ýalan at.
The two differences were of particular importance.	Iki tapawut aýratyn ähmiýete eýe boldy.
No car	Maşyny, ýok
Read back to your history.	Taryhyňyza gaýdyp okaň.
I was caught somewhere.	Arasynda bir ýerde tutuldym.
That means a lot.	Bu köp zady aňladýar.
I looked outside.	Men daşaryk seretdim.
I never did much to run.	Men hiç wagt ylgamak üçin kän zat etmedim.
About my phone	Telefonym hakda
Not everything that can be imagined is visible.	Görmegi göz öňüne getirip boljak zatlaryň hemmesi ýok.
Old High School was mentioned.	Köne orta mekdebi agzaldy.
I want the pictures in my camera to live, not here.	Kameramdaky suratlaryň bu ýerde däl-de, ýaşamagyny isleýärin.
Be kind, take it out.	Hoşniýetli boluň, alyň we çykaryň.
I'd like to have a birthday party.	Doglan günüňizi göz öňünde tutmak isleýärin.
There are many books here.	Bu ýerde köp kitap bar.
I kept the electricity.	Elektrik toguny sakladym.
You can stay here if you want.	Isleseňiz şu ýerde galyp bilersiňiz.
Each of us can make a difference.	Her birimiz üýtgeşiklik girizip bileris.
It's closer.	Bu has ýakyn.
I never wrote a bad song.	Hiç haçan erbet aýdym ýazmadym.
Oh, and that’s amazing.	Aý, munuň täsinligi.
In some cases, these results may be desired.	Käbir ýagdaýlarda bu netijeler özlerinde islenip bilner.
We believe that our job is to make our work better.	Biziň işimiz, işiňizi has gowulaşdyrmak diýip hasaplaýarys.
He thought he was something.	Ol özüni bir zat diýip pikir etdi.
We will not accept this.	Muny kabul etmeris.
The symptoms, diagnosis, and treatment of these patients were evaluated.	Bu näsaglaryň alamatlary, diagnozy we bejergisi bahalandyryldy.
It was telling him.	Bu oňa aýdýardy.
Find us a place.	Bize ýer tapyň.
He will fall.	Ol ýykylar.
I was shot in the abdomen.	Meni garnymdan atdylar.
So there is nothing wrong with that.	Şonuň üçin teklipde uly zat ýok.
It starts wide.	Giňden başlaýar.
Here's what you're trying to do.	Ine, näme etjek bolýarsyňyz.
We walked outside on a summer day.	Tomus gününde daşarda gezdik.
I saw a really great work.	Hakykatdanam ajaýyp eseri gördüm.
I saw a similar delay.	Men şuňa meňzeş giç gördüm.
Until that happens, the responsibility lies with you.	Bu bolýança, jogapkärçilik size düşýär.
Closed home solution.	Baglanan öý çözgüt.
Then we open our eyes to see who is there.	Soň bolsa kimiň bardygyny görmek üçin gözümizi açarys.
The future is not an opportunity.	Geljek, mümkinçilik däl.
You are not interested.	Bu sizi gyzyklandyranok.
As of tonight, he has not just changed the rules of the game.	Şu gije bolşy ýaly, ol diňe oýun düzgünlerini üýtgetmedi.
The girl who wanted to hit smiled.	Urmak isleýän bu gyza ýylgyrdy.
This is becoming a problem.	Bu meselä öwrülýär.
That’s why there are only women here.	Şol sebäpli bu ýerde diňe aýallar bar.
How stupid this makes me think.	Bu meni nähili samsyk hasaplaýar.
Okay, don’t be too heavy on yourself.	Bolýar, özüňe gaty agyr bolma.
At least my sister was happy.	Iň bolmanda, uýam göwnünden turardy.
The results came as a surprise.	Netijeler hemmäni geň galdyrdy.
Inadvertently creates less time.	Inatmak az wagt döredýär.
He became angry and left the church.	Ol gaharlandy we ýygnakdan çykdy.
A two-second search was used for each action.	Her hereket üçin iki sekunt gözleg ulanyldy.
But he did not continue.	Emma ol dowam etmedi.
He spent his life improving the world.	Ömrüni dünýäni has gowulaşdyrmak üçin geçirdi.
I did it three years ago.	Üç ýyl mundan ozal edipdim.
Rich countries will need services, while poor countries will need services.	Baý ýurtlara hyzmatlar gerek bolar, garyp ýurtlar bolsa bu hyzmatlary eder.
I think this statement really tells the story.	Bu aňlatma hakykatdanam wakany aýdýar diýip pikir edýärin.
A friend of mine was very close to the answer.	Bir dostum jogaba gaty ýakynlaşdy.
Good job	Gowy iş.
Or you can do it yourself.	Ora-da özüňiz edip bilersiňiz.
Some people actually learn better with a little background sound.	Käbir adamlar aslynda azajyk fon sesleri bilen has gowy öwrenýärler.
One last point.	Soňky bir nokat.
Definitely worth it.	Elbetde, muňa mynasyp.
Don't worry now.	Indi aladalanmaň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ilki bilen öwrenmeli zat.
You kept me close.	Sen meni ýakyn tutduň.
Individual data points appear on the left side of each box.	Aýry-aýry maglumatlar nokatlary her gutynyň çep tarapynda görünýär.
You have to be the one who decides.	Karar berýän adam bolmaly.
We tried everything a bit.	Hemme zady birneme synap gördük.
I'm a good guy who has a hard time.	Men kyn günleri başdan geçirýän gowy ýigit.
This should be removed when testing for security reasons.	Howpsuzlyk sebäpli synag geçirilende muny aýyrmaly.
I will not allow them to take your sister either.	Olara aýal doganyňyzy hem almaga ýol bermerin.
He can't walk.	Ol ýöräp bilmeýär.
In church clothes.	Ybadathana eşiklerinde.
It's really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeý.
If so, fine.	Eger şeýle bolsa, gowy.
Or people who think you're new friends.	Ora-da täze dostlaryňyz diýip pikir edýän adamlar.
In real time	Hakyky wagtda.
That was my job.	Bu meniň işimdi.
So people go out there and go out at night.	Şonuň üçin adamlar ol ýerden gidip, gijelerine çykýarlar.
Original idea.	Asyl pikiri.
If you don't mind coming with me.	Seniň bilen gelmegime garşy bolmasaň.
Other things were felt.	Başga zatlar duýuldy.
You need to get your child to listen to you.	Çagaňyzyň sizi diňlemegi üçin olaryň ünsüni çekmeli.
He didn't do very well.	Ol gaty gowy iş etmedi.
Whatever it was, it seemed real.	Bu näme bolsa-da, hakyky ýalydy.
He experienced a lot in such a short time.	Şeýle gysga wagtyň içinde köp zatlary başdan geçirdi.
Able to take slow steps at home with support.	Goldaw bilen öýde haýal ädim ätmäge ukyply.
But if you go now, you won't end up with anything.	Nowöne indi gitseň, hiç zat bilen gutarmarsyň.
He would come to her.	Oňa gelerdi.
This card looks familiar to the modern eye.	Bu karta häzirki zaman gözüne tanyş ýaly görünýär.
Just stay home.	Diňe öýde galyň.
Anything would be better than that.	Islendik zat ondan gowy bolardy.
Not the opposite.	Munuň garşysyna däl.
The good news is not just there.	Gowy habar diňe şol ýerde durmaýar.
Physical and drug tests without any problems.	Hiç hili kynçylyksyz fiziki we neşe synagy.
No one did it to him.	Oňa hiç kim muny etmedi.
He had heard it before.	Öň eşidipdi.
They will never be right.	Olar hiç haçan dogry gabat gelmezler.
Everyone was out.	Hemmeler çykypdy.
In a real book.	Hakyky kitapda.
You can never tell.	Hiç haçan aýdyp bilmersiň.
This is what kills food.	Iýmit öldüren zat şu.
I didn't want to do that anymore.	Indi etjek bolmadym.
Let me show you a little.	Biraz görkezsin.
In the poem.	Akynda.
Join us and have fun together.	Bize goşulyň we bilelikde hezil ediň.
We will need each other for better or worse.	Has gowusy ýa-da erbetligi üçin birek-birege mätäç bolarys.
Please help.	Kömek almagyňyzy haýyş edýäris.
So my father went there and filled out the form.	Şeýdip, kakam ol ýere baryp, blankany doldurdy.
It makes us feel good and safe.	Bizi gowy we howpsuz duýýar.
Now I have to fix the list for a month.	Indi bir aý bäri sanawy düzetmeli boldum.
Only the method calls.	Diňe usul jaň edýär.
All of these methods require significant training.	Bu usullaryň hemmesi möhüm okuw güýjüni talap edýär.
Of course, he knew the difference.	Elbetde, tapawudyny bilýärdi.
He is familiar with red and important literature.	Ol gyzyl reňkde we möhüm edebiýat bilen tanyş.
Everything on that screen.	Şol ekrandaky hemme zat.
Therefore, medical or surgical treatment of this condition is not recommended.	Şonuň üçin bu ýagdaýy lukmançylyk ýa-da hirurgiki bejermek maslahat berilmeýär.
It’s about being a part of something.	Bu bir zadyň bir bölegi bolmak hakda.
I didn’t like to do that.	Men muny etmegi halamokdym.
They can't find their way.	Olar öz ýollaryny tapyp bilmeýärler.
No reviews yet.	Entek syn ýok.
In fact, you are the first.	Aslynda sen birinji.
Not special to see now.	Indi görüp bilýän aýratyn däl.
Not to mention what happened.	Näme bolandygyny aýtman.
Selected questions were selected based on a number of factors.	Saýlanan soraglar köp faktorlara esaslanyp saýlandy.
I recommend it !!.	Muny maslahat berýärin !!.
There was a small fire.	Kiçijik ýangyn boldy.
In good order	Gowy tertipde.
You are forced to do so.	Muny etmäge mejbur bolýarsyňyz.
He will only talk to me for now.	Ol häzirlikçe diňe meniň bilen gürleşer.
life	durmuşy.
He doesn't have much.	Oňa kän zat ýok.
I had to do something.	Men bir hili etmeli boldum.
Never speak without thinking.	Hiç wagt pikirlenmän gürleme.
However, the style is more modern.	Şeýle-de bolsa, stil has döwrebapdyr.
So in my case there is something else.	Şonuň üçin meniň ýagdaýymda başga zat bar.
Someone to trust.	Ynanjak birine.
But more could have been done for him.	Yetöne onuň üçin has köp zat edilip bilnerdi.
Each color represents a class.	Her reňk bir synpy aňladýar.
The man was gentle and patient.	Ol adam mylaýym we sabyrlydy.
Your spouse has already gone missing and will try again.	Husbandanýoldaşyňyz öň ýitirim boldy, ýene synap görer.
Now it shows the real time.	Indi hakyky wagty görkezýär.
Neither of them said anything.	Olaryň ikisi-de hiç zat diýmedi.
Of course, the police will fight crime.	Elbetde, polisiýa jenaýatçylyga garşy göreşer.
But it couldn't happen.	Emma bolup bilmedi.
If you think about it, it makes sense.	Bu hakda oýlansaň, munuň manysy bar.
He couldn't catch my eye.	Ol meniň gözüme duşup bilmedi.
Subject-oriented classes flowed.	Subjectshli dersler akdy.
I decided not to drive.	Maşyn sürmezlik kararyna geldim.
Someone had to protect them.	Kimdir biri olary goramalydy.
This was not the truth of his life.	Bu onuň durmuşynyň hakykaty däldi.
I'm with you.	Men özümiň ýanymda.
The game is over, man.	Oýun gutardy, adam.
He does everything on time.	Hemme zady öz wagtynda edýär.
The same story for thirty years made me very angry.	Otuz ýyl bäri şol bir hekaýa meni gaty gaharlandyrdy.
She is very angry and anxious.	Ol gaty gaharlanýar we aladalanýar.
I choose and I choose.	Men saýlaýaryn we saýlaýaryn.
He wanted the radio to change for me.	Radionyň meniň üçin üýtgemegini isledi.
The friend is very right.	Dost gaty dogry.
He looked around to find that chair in front.	Öňündäki şol oturgyjy tapmak üçin seretdi.
They do what people want.	Adamlaryň isleýän zadyny edýärler.
This is, of course, the word picture.	Bu, elbetde, söz şekili.
No stress.	Stress ýok.
He loved to show off how strong he was.	Özüniň nähili güýçlüdigini görkezmegi gowy görýärdi.
We didn’t really know what we were doing.	Aslynda näme edýändigimizi bilmeýärdik.
You have to understand how bad this is.	Munuň nähili erbetdigine düşünmeli.
It had a bad effect on him.	Oňa erbet täsir etdi.
How easy it was to think the worst.	Iň erbet pikir etmek nähili aňsatdy.
We would talk about trying to stay deep.	Çuňňur galmaga synanyşmak hakda gürleşerdik.
I don’t think this is a measure of success.	Munuň üstünligiň ölçegi diýip pikir etmeýärin.
I don't know who you are	Seniň kimdigiňi bilemok
You can still be away from the world by now.	Şu wagta çenli dünýäden daşda bolup bilersiňiz.
Some conditions are clear.	Käbir şertler düşnüklidir.
I have the following code	Mende aşakdaky kod bar
A collection of old and new songs.	Köne we täze aýdymlaryň ýygyndysy.
You will first show how to do it.	Ilki bilen oňa nädip etmelidigini görkezersiň.
You are very kind and simple.	Örän mähirli we ýönekeý hoş geldiňiz.
The best way to get there and back.	Ol ýere we yzyna dolanmagyň iň gowy usuly.
Today, four people have become his magic number.	Bu gün dört adam onuň jadyly belgisi boldy.
Probably most of them.	Mümkin olaryň köpüsi.
Touch your left foot.	Çep aýagyňyza degiň.
A small step in the right direction, of course.	Elbetde dogry ugurda kiçijik ädim.
We were right.	Dogry aýdýardyk.
This weight carried me.	Bu agyrlyk meni göterdi.
Such actions require considerable effort.	Şeýle hereketler ep-esli tagallany talap edýär.
I hope this bag is the same.	Bu halta şol bir zat bolar diýip umyt edýärin.
This is better than what others are composing.	Bu, başgalaryň düzýän zatlaryndan has gowudyr.
Not very good at finding something on your own.	Özbaşdak bir zat tapmakda kän bir gowy däl.
I look and look everywhere, but nothing.	Men hemme ýere seredýärin we seredýärin, ýöne hiç zat.
I barely recognized him.	Men ony zordan tanadym.
Plant names call me.	Ösümlik atlary maňa çagyrýar.
Now it's time to dump her and move on.	Indi meýilleşdirmegiň wagty geldi.
It was then made available for moderate relief.	Soňra bolsa orta ýeňillik üçin elýeterli edildi.
But he had eyes.	Emma onuň gözleri bardy.
Same with me.	Meniň bilen birmeňzeş.
I recommend this.	Men muny maslahat berýärin.
His eyes were opened.	Gözleri açyldy.
They made it a place to sleep.	Ony ýatmak üçin bir ýer edýärdiler.
For the sake of their circumstances.	Agdaýlarynyň bolmagy üçin.
Things could not have been worse.	Işler has erbet bolup bilmezdi.
He wants to give up, but I don't think he will.	Ol ýüz öwürmek isleýär, ýöne başarar öýdemok.
He was shot in the street.	Ony köçede atdylar.
There is so much to share in any culture.	Islendik medeniýetde paýlaşjak köp zat bar.
In two parts.	Iki bölekde.
But as you well know, things are not going well.	Youöne ýagdaýlaryň kadaly däldigini gowy bilşiňiz ýaly.
At the moment.	Häzirki wagtda.
Hell is better.	Jähennem has gowy.
Greenshell should have discovered this earlier.	Greenaşyl bu ýagdaýy has ir açan bolmalydy.
There is no one in our building.	Binamyzda hiç kim ýok.
Or you can stand and fight.	Ora-da durup söweşip bilersiňiz.
Used to view large files.	Uly faýllary görmek üçin ulanylar.
But that would not be the case for him.	Emma bu onuň üçin açylmazdy.
You are good too	Senem gowy
Many factors involved in naval service had to be considered.	Deňiz hyzmatyna gatnaşýan köp faktorlary göz öňünde tutmalydy.
I will stick to social media security, thank you.	Sosial mediýanyň howpsuzlygyna ýapyşaryn, sag boluň.
A lawsuit has been filed, but no action has been taken.	Kazyýet döredildi, ýöne çäre ýok.
.Once we are dealing with something bigger.	.Ogsam, has ulurak bir zat bilen iş salyşarys.
Enjoy the beauty	Gözellikden lezzet al.
Number two, be nice to people.	Ikinji nomer, adamlara ýakymly boluň.
I slowly got up.	Men ýuwaş-ýuwaşdan ýerimden turdum.
Upon entering, he saw an open plane and removed the swelling.	Içeri girenden soň, açyk uçar gördi we çişigi aýyrdy.
Another day in the future.	Geljekde başga bir gün.
Good look.	Gowy görnüş.
This is the following line.	Bu aşakdaky setir.
What are you trying to find?	Näme tapjak bolýarsyňyz?
I didn't appreciate it.	Munuň gadyryny bilmedim.
I can tell you that my wife has experienced it too.	Aýalymyň hem başdan geçirenini aýdyp bilerdim.
Maybe it's not too hard.	Maybeöne, belki, bu gaty kyn däl.
The house can last a thousand years.	Jaý müň ýyl dowam edip biler.
He sent everyone to cold skin.	Hemmäni sowuk derine iberdi.
We appreciate it.	Biz muňa ýokary baha berýäris.
She had to laugh.	Ol gülmeli boldy.
It is rare to find your books balanced in the first attempt.	Ilkinji synanyşykda kitaplaryňyzy deňagramly tapmak seýrekdir.
The limited key outcomes of the project are reported here.	Taslamanyň çäkli esasy netijeleri şu ýerde habar berilýär.
They are brothers, my love.	Olar doganlar, meniň söýgim.
Both sides are probably wrong.	Iki tarapam ýalňyş bolsa gerek.
Probably too many times.	Mümkin gaty köp gezek.
However, he could not release it.	Şeýle-de bolsa, ol muny goýberip bilmedi.
You will have to work for it.	Munuň üçin işlemeli bolarsyňyz.
We got it, albeit secretly.	Gizlin bolsa-da aldyk.
This is an example of our patient.	Bu hassamyzyň mysaly.
It's still in the store.	Ol henizem dükanda.
He was surprised to use the phrase.	Bu sözlemi ulanandygyna geň galdy.
All my pictures are locked inside.	Myhli suratlarym içerde gulplandy.
That’s why they have parents.	Şol sebäpli olaryň ene-atalary bar.
I wore a cheap suit and added oil for twenty years.	Arzan kostýum geýip, ýigrimi ýyl ýagymy goşdum.
Welcome to this school.	Bu mekdebe hoş geldiňiz.
Of course, he did not expect this news.	Elbetde, bu habara garaşmandyr.
Know that it is time to give.	Bermäniň wagtydygyny biliň.
I'll leave the scene here.	Sahnany şu ýerde goýaýyn.
The problem is getting worse, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Mesele barha erbetleşýär "-diýdi.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, käbir aragatnaşyk modellerden has peýdaly.
He was a great player and friend.	Ajaýyp oýunçy we dostdy.
He did not risk himself or anyone else.	Ol özüne ýa-da başga birine töwekgelçilik etmedi.
They never used it.	Hiç haçan ulanmadylar.
Enlightenment made sense.	Enougheterlik many berdi.
I am another part of life for these people.	Men bu adamlar üçin durmuşyň başga bir bölegi.
So he can be wrong.	Şeýdip, ol ýalňyşyp biler.
Each system was checked.	Her ulgam barlandy.
Taller people get more space because they get more space.	Uzyn boýly adamlar has köp ýer alýandyklary üçin has köp ýer alýarlar.
This is a dark post.	Bu garaňky ýazgy.
It didn’t seem so bad.	Bu beýle erbet däl ýalydy.
It was far from the truth of what happened.	Bolan wakalaryň hakykatyndan gaty daşdady.
You are the best fans in the world.	Siz dünýäniň iň gowy janköýerleri.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu sorag bolsa.
Brown built a hotel that year and opened a store.	Braun şol ýyl myhmanhana gurup, dükan açdy.
Be prepared for the future.	Geljeklere taýynlyk görüň.
The actual length can be determined by the size of your hand.	Hakyky uzynlygy eliňiziň ululygyna görä kesgitläp bolýar.
I’ll start with the first thing on the list.	Sanawdaky birinji zat bilen başlaýaryn.
There is a very powerful group that is trying to kill you.	Seni öldürjek bolýan gaty güýçli topar bar.
What he described was impossible.	Onuň beýan eden zady mümkin däldi.
I'm sorry to hear that.	Kesilendigimize gynandym.
This seems impossible.	Bu mümkin däl ýaly.
Otherwise, no edges are built.	Otherwiseogsam, hiç hili gyrasy gurlanok.
So make every day your last.	Şonuň üçin her günüňizi iň soňky bolşuňyz ýaly ediň.
He just wanted something and something was gone forever.	Ol diňe bir zady isleýärdi we bir zat hemişelik ýok boldy.
I'll go there.	Men ol ýere bararys.
I waited longer.	Men has köp garaşdym.
In your case the best depends on the situation.	Siziň ýagdaýyňyzda iň gowusy ýagdaýa baglydyr.
How the times have changed.	Döwrüm nähili üýtgedi.
That was about three times as much.	Bu takmynan üç esse köpdi.
It is considered a new species.	Täze görnüş hasaplanýar.
Help us, love.	Bize kömek et, söýgi.
I'm still talking, but you're not listening.	Men henizem gürleşýärin, ýöne sen meni diňlemeýärsiň.
Find out.	Biliň.
That shouldn't be the case.	Bu beýle bolmaly däl.
If the procedure is not appropriate, the case will be dismissed.	Amal laýyk däl bolsa, kazyýet işi aýrylar.
But that should not be the case.	Emma beýle bolmaly däl.
Everyone has to go.	Her kim gitmeli.
I have completed the usual conventional care and treatment.	Elýeterli adaty ideg we bejergini tamamladym.
I'll look at it.	Men oňa serederin.
One of those stupid things you do.	Edýän şol samsyk zatlaryň biri.
I can play all four.	Dördüsini oýnap bilerin.
Dinner with a close family	Diňe ýakyn maşgala bilen agşamlyk nahary.
Like freedom from time.	Wagtdan azatlyk ýaly.
The tax has to go.	Salgyt gitmeli.
My mind	Meniň aňym.
But this will not be repeated.	Emma bu gaýtalanmaz.
You have to do what you have to do.	Näme etmelidigiňi etmeli.
So it is of particular interest.	Şeýlelik bilen aýratyn gyzyklanma döredýär.
I want to stay in service.	Hyzmatda galmak isleýärin.
I was convinced that no one would buy it here.	Bu ýerde hiç kimiň satyn almajakdygyna berk düşünýärdim.
Inferior to anyone	Hiç kimden pes.
In your world, it is not safe to try according to your standards.	Dünýäňizde, standartyňyz boýunça synap görmek ygtybarly däl.
Take it away.	Ony alyp git.
I knew he was going to cause trouble.	Onuň kynçylyk döretmegi meýilleşdirýändigini bilýärdim.
I would never know how different a child is.	Çaganyň nähili üýtgeşikdigini hiç wagt bilmezdim.
We don’t know enough about what’s going on.	Nämäniň bolup geçýändigi barada ýeterlik zat bilemzok.
You couldn't fix it	Ony düzedip bilmediň
There is no point in talking.	Gepleşmegiň manysy ýok.
After that.	Ondan soňra.
Okay.	Bolýar.
But they did not return the beauty of the world.	Emma olar dünýäden gözellik zatlaryny gaýtaryp bermediler.
The opposite was true.	Munuň tersi däldi.
But not the fish's head.	Emma balygyň kellesi däl.
I recognized her with long, black hair.	Men ony uzyn, gara saçly tanadym.
I need it fast.	Maňa çalt gerek.
However, this does not mean that teachers are not involved.	Şeýle-de bolsa, bu mugallymlaryň gatnaşmaýandygyny aňlatmaýar.
Learned to use every part of the animal.	Haýwanyň her bölegini ulanmagy öwrendi.
On the one hand, we love to have personal meetings with our customers.	Bir tarapdan, müşderilerimiz bilen şahsy duşuşmagy gowy görýäris.
This bullet saved his life.	Bu ok onuň janyny halas etdi.
We can even make a statement from him.	Ondan hatda beýannama hem berip bileris.
Secret art.	Gizlin sungat.
He knew how to do it.	Ol muny nädip etmelidigini bilýärdi.
Maybe I started it.	Belki, men ony başladym.
I go back and talk to him.	Men yza gaýdyp, onuň bilen gürleşýärin.
Five days now, not three.	Indi üç däl-de, bäş gün.
He will find a way to communicate.	Aragatnaşygyň belli bir usulyny tapar.
I told her calm down and we would take care of her.	Men bu meseläniň düýbünden ýokdugyny aýtdym.
The food is on me.	Nahar meniň üstümde.
Everything you do is recorded.	Edýän ähli işleriňiz ýazga alynýar.
Thanks to everyone who commented and asked questions.	Pikir alyşan we sorag berenleriň hemmesine sag bolsun aýdýaryn.
No one is leaving anymore.	Indi hiç kim gidenok.
He went inside.	Ol içeri girdi.
There is no logic to this.	Munuň üçin logika ýok.
He turned his thoughts away.	Pikirleri daşlaşdyrdy.
But the truth will be different.	Emma hakykat başgaça bolar.
Not only for me but also for my family.	Diňe meniň üçin däl, maşgalam üçinem.
Must stay in contract.	Şertnamada galmaly.
People may still have to go to court.	Adamlar henizem kazyýete gitmeli bolup bilerler.
It is often said that the team commands.	Köplenç ekipa .yň buýruk berýändigi aýdylýar.
They know really well.	Hakykatdanam gowy bilýändiklerini.
I know my son, he didn't think about it.	Oglumy tanaýaryn, ol bu hakda pikir etmedi.
Drunk the vehicle in a few minutes.	Birnäçe minutdan polisiýa ulagy sürdi.
Keep things light.	Işleri ýeňil saklaň.
You are testing and there is a real response.	Synag edýärsiňiz we hakyky seslenme bar.
We have no contact with his father.	Kakasy bilen aragatnaşykymyz ýok.
But there is no comparison.	Emma bu ýerde deňeşdirme ýok.
But this does not require free maintenance.	Emma bu aladany mugt üpjün etmegi talap etmeýär.
But that was not to be.	Emma beýle bolmaly däldi.
The currently playing song will appear at the bottom of the screen.	Ekranyň düýbünde häzirki wagtda çalynýan aýdym peýda bolar.
A car of all things.	Hemme zatdan maşyn.
So it’s a breakfast that can be easily prepared for tonight.	Şeýlelik bilen, bu gijäni aňsatlyk bilen taýýarlap boljak ertirlik.
I want you to be around to see my first baby.	Ilkinji doglan çagamy görmek üçin töweregiňizde bolmagyňyzy isleýärin.
Contributed to the design of the project.	Taslama dizaýnyna goşant goşdy.
They immediately reached the old position hidden by the trees.	Derrew agaçlar tarapyndan gizlenen köne ýagdaýyna ýetdiler.
He has lost his health.	Saglyk ýagdaýyny ýitirdi.
We had really good people.	Bizde hakykatdanam gowy adamlar bardy.
At first I wanted to say we have a room here.	Ilkibaşda bu ýerde otagymyz bar diýjek boldum.
He showed up tonight.	Bu gije görkezdi.
This process is fast and easy!	Bu proses çalt we aňsat!
And behind the car door will be a success.	Maşyn gapynyň aňyrsynda bolsa, üstünlik gazanar.
But he didn’t do it anymore, so he didn’t waste time.	Emma ol indi etmedi, şonuň üçin wagt ýitirmedi.
He even married someone else five or six years ago.	Hatda bäş-alty ýyl ozal başga bir adama durmuşa çykypdyr.
It looks very straight forward.	Gaty göni öňe görünýär.
I even breathed for a few minutes under the ice.	Hatda buzuň aşagynda birnäçe minutlap demimi tutdum.
This is really strange.	Bu hakykatdanam geň görünýär.
Over and over again.	Gaýta-gaýta gaýta-gaýta.
People needed skills.	Adamlara başarnyk gerekdi.
Again, I felt like the way I was.	Againene-de meniň bolmagyň ýoly ýaly duýdum.
Eating is special.	Iýmek aýratyn.
Various exercise equipment is known in previous art.	Öňki sungatda dürli maşk enjamlary belli.
Let me ask you a question.	Size bir sorag bermäge rugsat ediň.
Here is what they love about their marriage.	Ine, olaryň nikasy hakda gowy görýän zady.
Let freedom ring.	Erkinlik jyňňyrdasyn.
We met on the road.	Roadolda duşuşdyk.
He is at the forefront of these cases.	Ol bu ýagdaýlarda ýokarda durýar.
Just proof of my own eyes.	Diňe öz gözlerimiň subutnamasy.
We sell them, but they are a bit expensive.	Olary satýarys, ýöne birneme gymmat.
You can use me to find it.	Ony tapmak üçin meni ulanyp bilersiňiz.
He came and shook my hand and left.	Geldi-de, elimi silkdi-de, gitdi.
It is a great thing to have software in the world.	Dünýäde bir programma üpjünçiligini goýmak gaty gowy zat.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet doly, soň boş.
On this page.	Bu sahypada.
That alone was not enough.	Diňe ýeterlik däldi.
Financial struggles after the financial struggle.	Maliýe göreşinden soň maliýe göreşi.
But she may have cried.	Sheöne özüni aglatan bolmagy mümkin.
I continue to question after question.	Soragdan soň soragyny dowam etdirýärin.
Software people created an app.	Programma üpjünçiligi adamlar bir programma ýasadylar.
It was over for him and he knew it.	Bu onuň üçin gutardy we muny bilýärdi.
Just to make it clear.	Diňe şu barada aýdyň bolýançak.
Indeed, there is.	Hakykatdanam, bar.
People don’t just think about it.	Adamlar diňe bu hakda pikir etmeýärler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa jady üçin kän bir gyzyklanmaýardy.
In the original review, three tests were performed and seven tests were removed.	Asyl synda üç synag geçirildi we ýedi synag aýryldy.
Never give this class control over others.	Hiç haçan bu klasa gözegçilik etmegi beýlekilere bermäň.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
People know what you are thinking when you communicate.	Aragatnaşyk guranyňyzda adamlar näme pikir edýändigiňizi bilýärler.
This is an important secret.	Bu möhüm syr.
The bodies are hidden in an old empty well in their property.	Jesedi emläginde köne boş guýuda gizleýärler.
He must be trying to sleep instead of playing ball.	Top oýnamagyň ýerine ýatjak bolýan bolmaly.
They are not.	Olar däl.
I find this a bit natural.	Men muny birneme tebigy hasaplaýaryn.
You don’t have to have experience.	Tejribäňiz bolmaly däl.
He knew what to expect.	Ol nämä garaşmalydygyny bilýärdi.
So there are five days a week before that.	Şonuň üçin ondan öň hepdede bäş gün bolýar.
Then one day he gets angry.	Soň bir gün gaharlanýar.
I just wanted to let you know.	Diňe size habar bermek isledim.
The film was a huge success at the box office.	Film kassa ýygymynda uly şowsuzlyk boldy.
Let him sleep.	Goý, oňa uklasyn.
What can he do?	Näme edip biler.
I'll do it	Men muny ýerine ýetirerin
Most of us expect and expect things to go wrong.	Köpümiz zatlaryň ýalňyş bolmagyna garaşýarys we garaşýarys.
He could not tell what the man could do.	Ol adamyň näme edip biljekdigini aýdyp biljek däldi.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
Very good.	Gaty gowy.
Repeat until you get the answer.	Jogap alýançam gaýtalaň.
A woman driving a car	Maşyn sürýän aýal
The operation of my head was natural.	Kellämiň işleýşi tebigy boldy.
This is the third time in the last few days.	Bu, soňky birnäçe günüň içinde üçünji boldy.
There may be an exception.	Kadadan çykma bolup biler.
The disease does not pose a threat to humans.	Bu kesel adamlara howp salmaýar.
One of them.	Olaryň biri.
He would be your age.	Ol siziň ýaşyňyzda bolardy.
But he left the country.	Emma ol ýurtdan çykdy.
Thank you for being a part of this change.	Bu üýtgeşmäniň bir bölegi bolanyňyz üçin sag boluň.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
We must not judge, we must love.	Biz höküm çykarmaly däl, söýmeli.
If you have any questions, comments or comments, please visit our contact page.	Soraglaryňyz, teswirleriňiz ýa-da pikirleriňiz bar bolsa, aragatnaşyk sahypamyza giriň.
We agreed to give each of them a small gift.	Her birine bir kiçijik sowgat bermäge razy bolduk.
Many variables.	Köp üýtgeýjiler.
The man falls.	Adam ýykylýar.
This is not easy.	Bu ýönekeý däl.
He can't do that.	Ol muny edip bilmeýär.
Research design and discussion.	Gözlegiň dizaýny we ara alnyp maslahatlaşylmagy.
It seemed a little overwhelming.	Birneme güýçli ýalydy.
He said it would not be stopped.	Ol munuň bes edilmejekdigini aýtdy.
His mind and hands were busy.	Akyly we elleri meşguldy.
You can check both prices here.	Iki bahany hem şu ýerden barlap bilersiňiz.
I want to be in this.	Men bu meselede bolmak isleýärin.
I would read this somewhere.	Muny bir ýerde okardym.
The view is beautiful and peaceful, strange and familiar.	Görnüş owadan we asuda, geň we tanyş.
I couldn't beat him.	Men ony urup bilmedim.
No significant differences were found for the other two symptoms.	Beýleki iki alamat üçin düýpli tapawutlar tapylmady.
The logic behind it goes without saying.	Munuň aňyrsyndaky logika hiç zat aýtman gidýär.
This is the natural way.	Bu tebigy ýol.
There is nothing wrong with that.	Hakykatdanam dogry ýa-da ýalňyş ýok.
The way it worked was to open my hand.	Munuň işleýşi, elimi açmakdan basmakdy.
This was the name of the responsible brother.	Bu jogapkär doganyň adydy.
But the overall amount remains somewhat stable.	Emma umumy mukdar birneme durnukly bolmagynda galýar.
It's eight o'clock now.	Indi sekizden soň boldy.
This was rare in the papers we analyzed.	Analiz eden kagyzlarymyzda bu seýrek görülýärdi.
The place where you sweat.	Theerleşýän ýeri.
It starts with us.	Bu bizden başlaýar.
The original result will probably be somewhere in between.	Asyl netije, belki, arasynda bir ýerde bolar.
The car hits the truck and kills it.	Maşyn ýük maşynyna degip, ony öldürýär.
You know they have to be for you.	Olaryň seniň üçin bolmalydygyny bilýärsiň.
My mother came here and stayed in her friend's family.	Ejem bu ýere gelip, dostunyň maşgalasynda galdy.
Maybe that's why you were chosen.	Belki, şonuň üçinem saýlandyňyz.
Stairs are a great feature of the ground.	Basgançaklar ýeriň ajaýyp aýratynlygydyr.
Everyone has a responsibility.	Her kimiň jogapkärçiligi bar.
And fear is a negative energy, just like love.	Gorky bolsa, edil söýgi ýaly, negatiw energiýa.
Returning home never felt bad.	Öýe gaýdyp gelmek hiç wagt erbet duýulmady.
Of course, we don't want you to wait any longer.	Elbetde, mundan beýläk garaşmagyňyzy islemeýäris.
Doubt those who find it.	Tapýanlara şübheleniň.
, Or just buy something that is valuable to you.	, A-da diňe özüňize gymmatly bir zady satyn alyň.
You take out what you put.	Goýan zadyňyzy çykarýarsyňyz.
Pan tried, but to no avail.	Pan synap gördi, ýöne şowlulyk ýok.
That would never have happened to me.	Bu meniň üçin asla bolmazdy.
Is it expensive?	Gymmatmy?
Managed by the user.	Ulanyjy tarapyndan dolandyrylýar.
He wrote mostly at night.	Esasan gije ýazýardy.
I have been out of his way for quite some time.	Men ep-esli wagtlap onuň ýolundan çykdym.
If the traffic is good, the journey lasts for an hour.	Trafik gowy bolsa, syýahat bir sagadyň dowamynda dowam edýär.
His presence seemed appropriate.	Onuň barlygy ýerlikli ýalydy.
However, this is not the only reason.	Muňa garamazdan, muny diňe şonuň bilen goýbermeýär.
There is a whole system here.	Bu ýerde tutuş ulgam bar.
Unless the circumstances change.	Circumstancesagdaýlar üýtgemese.
Maybe you still believe that you can change.	Belki, henizem üýtgedip biljekdigiňize ynanýarsyňyz.
I don't think so.	Ora-da pikir etdiň öýdýän.
He is also not a young chicken.	Ol hem ýaş towuk däl.
But then nothing happened.	Emma soň hiç zat bolmady.
Some people are not.	Käbir adamlar beýle däl.
The man said, "Okay, keep it for yourself."	Adam: "Bolýar, özi üçin saklar" -diýdi.
In other cases, things are clearer.	Beýleki ýagdaýlarda bolsa, zatlar has düşnükli.
I was a little worried about how far it would go.	Munuň näderejede gidýändigi barada birneme alada galdy.
It is easier to manage a child than an adult.	Çagany ululara garanyňda dolandyrmak has aňsat.
Eventually he would come to her.	Ahyrsoňy onuň ýanyna gelerdi.
Saying we can do things on our own.	Özbaşdak zatlar edip biljekdigimizi aýtmak.
I get my money right away.	Men derrew puluma ýetýärin.
A board design is used to save costs.	Çykdajylary az saklamak üçin bir tagta dizaýny ulanylýar.
He felt the action of the god inside us.	Ol içimizdäki hudaýyň hereketini duýdy.
There was something wrong with his appearance.	Görüşinde nädogry bir zat bardy.
He knew it would happen later.	Munuň soňrak boljakdygyny bilýärdi.
Fear of what might happen.	Bolup biläýjek zatlardan gorkmak.
I don't like to kill the best.	Iň gowy zatlary öldürmegi halamok.
I did not know	Men bilmedim
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
His father gives him money and takes him away.	Kakasy oňa pul berýär we alyp gidýär.
I still haven’t been able to tell what the thing is.	Men henizem zadyň nämedigini aýdyp bilmedim.
This will not continue.	Bu dowam etmez.
Several young women joined before marriage.	Birnäçe ýaş aýal durmuşa çykmazdan ozal goşuldy.
Suddenly the operation stopped.	Birdenem işlemegi bes edildi.
Our research supports this path.	Gözleglerimiz, bu ýoly goldaýar.
Same for the third.	Üçünjisi üçin birmeňzeş.
Once we went to see a movie.	Bir gezek film görmäge gitdik.
Gun rights are part of this.	Gunarag hukuklary bularyň bir bölegidir.
It really matters that he didn't.	Etmändigi hakykatdanam möhümdir.
But if we move fast, we don't have to.	Fastöne çalt hereket etsek, hökman däl.
This was not the first time and would not be the last.	Bu ilkinji gezek däldi we iň soňky bolmazdy.
We are no longer children.	Biz indi çagalar däl.
I don’t have a car yet, but I’ll definitely give it a try.	Entek maşynym ýok, ýöne hökman synap görerin.
Answer, yes.	Jogap, hawa.
This is money that comes out of our tax dollars.	Bu, salgyt dollarymyzdan çykýan pul.
If it was in his cell.	Eger kamerasynda bolan bolsa.
Very good if it suits us.	Bize laýyk gelse, gaty gowy.
Send them home.	Olary öýe iber.
He wondered if this would even protect them.	Bu hatda olary gorarmy diýip pikir etdi.
Our data can confirm this.	Muny maglumatlarymyz tassyklap biler.
It just happened to be in order.	Bu edil ýönekeý tertipde bolşy ýaly bolup geçdi.
There is no one here.	Bu ýerde hiç kim ýok.
These are different animals, maybe from the same family, but completely different.	Bular dürli haýwanlar, belki bir maşgaladan bolup biler, ýöne düýbünden başga.
Others say such things are impossible.	Beýlekiler bolsa beýle zatlar mümkin däl ýaly dowam edýärler.
The conversation was different.	Gepleşik dürli boldy.
So you really get a little out of everything.	Şeýlelik bilen, hakykatdanam hemme zatdan azajyk alarsyňyz.
It has radically changed the way we work together.	Bilelikde işleýşimizi düýpgöter üýtgetdi.
All other pages are zero.	Beýleki sahypalaryň hemmesi nol.
He had to think more about his plan.	Meýilnamasyna has köp pikirlenmeli boldy.
I'm sorry you're not safe.	Howpsuz däldigiňize gynanýaryn.
What you want most people to have.	Adamlaryň köpüsiniň bolmagyny isleýän zatlaryňyz.
Guide him as he needs to.	Oňa zerur bolşy ýaly ýol görkez.
You will never know when you may need them.	Olara haçan mätäç bolup biljekdigiňizi hiç wagt bilmersiňiz.
This connection may be helpful.	Bu baglanyşyk peýdaly bolup biler.
I could not die.	Men ölüp bilmedim.
It was the first time, but we will be back.	Bu ilkinji gezekdi, ýöne gaýdyp geleris.
Sometimes he could have two in his eyes.	Kämahal onuň gözünde iki bolup bilýärdi.
But we were away from the ideal family.	Emma ideal maşgaladan uzakdadyk.
I liked and hated it.	Haladym we ýigrenýärdim.
Oh, no, not tonight.	Aý, ýok, bu gije däl.
It was to protect others.	Başgalary goramakdy.
This movie will have legs.	Bu filmiň aýaklary bolar.
I thought we agreed on this.	Bu meselede ylalaşdyk öýdüpdim.
Played the first base on the left field and on the field.	Çep meýdançada we meýdançada ilkinji bazany oýnady.
This may be the first.	Bu ilkinji bolup biler.
Hell, one of my favorites is you.	Jähennem, halaýan zatlarynyň biri sen.
It will then be convenient to use.	Soňra ulanmak üçin amatly bolar.
But there are property records.	Emma emläk ýazgylary bar.
In fact it is very appropriate.	Aslynda gaty ýerlikli.
He even had an address.	Hatda onuň salgysy hem bardy.
She is so beautiful.	Ol şeýle bir owadan.
This is the secret.	Bu, iň gizlin syrdyr.
She could believe it.	Ol muňa ynanyp bilýärdi.
I was not the only one who lost.	Men ýitirilen ýekeje adam däldim.
I couldn't even move.	Men hatda gymyldap bilmedim.
Pull it back, please.	Ony yza çekiň, haýyş.
I'm so angry if you're not safe, that's why.	Ygtybarly däl bolsaňyz gaty gaharym gelýär, şonuň üçin.
Please share your thoughts and questions.	Pikirleriňizi we soraglaryňyzy paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
There is a purpose in that experiment.	Şol tejribede haýsydyr bir maksat bar.
A little cutting can go a long way.	Biraz kesmek uzak ýol geçip biler.
Black or white.	Gara ýa-da ak.
Let me stand and die.	Men durup ölmäge rugsat ediň.
Because it is complicated.	Sebäbi bu çylşyrymly.
The problem is not new.	Kynçylyk täze habar däl.
The request was accepted.	Talap kabul edildi.
He would never take them for a brother and a sister.	Olary hiç haçan dogan we aýal dogan üçin almazdy.
But this is not a test.	Emma bu ýerde synag däl.
I was confused.	Kelläm bulaşdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Placeserlerde çalt bolmagy ähtimal.
If we give good comments, we will respond.	Gowy teswirler bersek, jogap bereris.
Seeing that he was not coming, he turned back.	Gelmejekdigini görüp, yzyna öwrüldi.
They have a lot of questions.	Olarda köp sorag bar.
I gave him my head.	Men oňa kelläni berdim.
There is only one way to prove that we can lead.	Leadolbaşçylyk edip biljekdigimizi subut etmek üçin diňe bir mümkinçilik bar.
Justa had our first child.	Justaňy ilkinji çagamyz boldy.
These are fifteen year old young girls.	Bular on bäş ýaşly ýaş gyzlar.
Summer met his gaze.	Tomus onuň nazary bilen tanyşdy.
You are crazy	Sen däli.
I didn’t actually ask him to do much.	Aslynda ondan köp zat etmegini soramadym.
He stepped into the distance with her.	Ol özi bilen aralyklara çykdy.
The data were compared.	Maglumatlar bolsa deňeşdirildi.
You know, we were responsible.	Bilýärsiňiz, biz jogapkärdik.
Because there is room inside now.	Sebäbi içerde häzir tapyljak ýer bar.
He could taste the salt in his mouth.	Agzynda duz dadyp bilýärdi.
It smells good. "	Munuň ysyny aldy "-diýdi.
It looks like someone else.	Bu başga bir adama meňzeýär.
I will work my magic.	Jadygöýligimi işlederin.
He did not answer when he called.	Ol jaň edeninde jogap bermedi.
Water was used as a negative control.	Negativearamaz gözegçilik hökmünde suw ulanyldy.
For a while the situation seemed to improve.	Biraz wagtlap ýagdaý gowulaşan ýalydy.
This is a bit silly.	Bu birneme samsyklyk.
A really powerful device was needed to work well.	Gowy işlemek üçin hakykatdanam has güýçli enjam gerekdi.
However, efforts have not made much progress.	Şeýle-de bolsa, tagallalar kän bir öňe gitmedi.
Click here for full instructions.	Doly görkezmeleri üçin şol ýere basyň.
A kind of school.	Mekdepiň bir görnüşi.
I just tried it because the other options were a certain death.	Diňe synap gördüm, sebäbi başga wariantlar belli bir ölümdi.
If you look at something, it is destroyed.	Bir zada seretseň, şol zat ýok edildi.
The last time was a week ago.	Iň soňky gezek bir hepde öň bolupdy.
But there must be another explanation.	Anotheröne başga bir düşündiriş bolmaly.
I have something to tell you.	Saňa aýtjak zadym bar.
These observations can be explained by two possible models.	Bu synlamalary mümkin bolan iki model düşündirip biler.
You have to stop asking.	Soramagy bes etmeli.
These figures are significantly lower than in some developed countries.	Bu görkezijiler käbir ösen ýurtlardakydan ep-esli pes.
It was not this morning.	Bu gün irden ýokdy.
Of course, the more you try, the more expensive it will be.	Elbetde, näçe köp synag etseňiz, şonça-da köp çykdajy eder.
It rings in my heart.	Myüregime jaň edýär.
These are two questions.	Bu iki sorag.
I know the consequences of my actions.	Hereketlerimiň netijeleriniň bardygyny bilýärin.
They did not comment.	Olar teswir bermediler.
Patient.	Näsag.
In addition, analyzes showed that men had more sexual activity than women.	Mundan başga-da, seljermeler erkekleriň aýallara garanyňda jynsy işjeňligiň has köpdügini görkezdi.
They will eat tomorrow.	Ertir iýerler.
Dili art.	Sungat dili.
But he did.	Emma başardy.
But we will not look at such cases here.	Emma bu ýerde beýle ýagdaýlara garamarys.
The doors are open.	Gapylar açyk.
Spread the mixture on a prepared plate.	Garyndyny taýýarlanan tabaga ýaýlaň.
We will give you more details when available.	Elýeterli bolanda size has giňişleýin maglumat bereris.
I'm not against it.	Men onuň bolmagyna garşy däl.
Software.	Programma üpjünçiligi.
In fact, it has nothing to do with it.	Hakykatdanam, oňa hiç zat ýok.
However, all of this is crazy.	Emma, ​​bu zatlaryň hemmesi däli.
She is OK now.	Häzirki wagtda sagdyn.
They try and try, but it doesn't work out.	Synanyşýarlar we synap görýärler, ýöne nädipem bolsa çykmaýar.
We just have to keep our heads down.	Diňe kellämizi aşak egmeli.
Seven people were killed and several homes were destroyed.	Netijede ýedi adam öldi we birnäçe öý ýykyldy.
I have nothing else to see.	Başga görýän zadym ýok.
A party is bigger than any other family.	Bir oturylyşyk, maşgala ýaly islendik adamdan has uly.
But it didn't take long.	Emma bu gaty uzaga çekmedi.
This should not surprise anyone.	Bu hiç kimi geň galdyrmaly däldir.
It starts with building an application.	Applicationhli programmany gurmakdan başlaýar.
There was no reason for him to queue.	Onuň nobata durmagyna hiç hili sebäp ýokdy.
In particular, the solution is not unique.	Hususan-da, çözgüt üýtgeşik däl.
Neither was available to discuss the matter.	Bu meseläni ara alyp maslahatlaşmak üçin ikisem ýokdy.
You have to stand somewhere for coffee.	Kofe üçin bir ýerde durmaly.
In addition, they were a matter of national security.	Mundan başga-da, olar milli howpsuzlyk meselesidi.
His name is.	Onuň ady.
It’s a good thing he doesn’t wear his weapon when he comes in.	Içeri gireninde ýaragyny geýmeýän gowy zat.
You have to try to understand.	Düşünmäge synanyşmaly.
Struggle over it.	Munuň üstünde göreş.
Welcome to this.	Munuň üçin hoş geldiňiz.
Religion is not science.	Din ylym däl.
Remove from the heat immediately and set aside.	Derrew otdan çykaryň we bir gapdalda goýuň.
I’ve seen it come to life in different ways.	Munuň üýtgeşik usullar bilen janlanýandygyny gördüm.
I sleep for a few hours and get ready for my day.	Birnäçe sagat uklaýaryn we günüme taýyn bolýaryn.
If the program.	Programma bolsa.
I was very far from here.	Men bu ýerden gaty daşdadym.
Suddenly I had to say.	Birdenem aýtmaly boldy.
Must change without notice.	Duýduryş bermezden üýtgemeli.
Remove from the heater.	Heatylylykdan aýyryň.
Live your dream, baby !.	Arzuwyňy ýaşamak, balam !.
All of this will be familiar.	Bularyň hemmesi tanyş bolar.
The information here is changing.	Bu ýerdäki maglumatlar üýtgeýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, ses çykarmady.
He portrays his political party badly.	Syýasy partiýasyny erbet görkezýär.
You magnify it.	Siz ony ulaldýarsyňyz.
This is the law.	Bu kanun.
The controls were simple and natural.	Dolandyryşlar ýönekeýdi we tebigy duýulýardy.
Not to mention.	Muny agzamaň.
A lot of work.	Köp iş.
However, I think differently.	Şeýle-de bolsa, başgaça pikir edýärin.
There is only darkness.	Diňe garaňkylyk bar.
To your village	Obaňyza
I buy red, not gold.	Men altyny däl-de, gyzyl satyn alýaryn.
It seems to deepen your heart.	Kalbyňy çuňlaşdyrýan ýaly.
Art is good for everyone.	Sungat hemmelere peýdaly.
But now we have to discuss them.	Nowöne indi olary ara alyp maslahatlaşmaly.
It was hot.	Oňa ýeten ysdy.
Just to get guys to look at things.	Diňe ýigitlere zatlara garaýyş dökmek üçin.
You did not have to add lines to this file.	Bu faýla setir goşmak hökman däldi.
And then we did the one we use right now.	Soň bolsa, edil şu wagt ulanýan birini etdik.
This is not a research book, but a very interesting one.	Bu gözleg kitaby däl, ýöne gaty gyzykly.
I am not a cook.	Men aşpez däl.
Maybe they will look for him and bring him back.	Belki, ony gözläp, yzyna getirerler.
They look at me.	Olar maňa seredýärler.
Was it just what he wanted to know?	Diňe onuň bilmek isleýän zady boldumy?
This is rare.	Bu seýrekdir.
There is no one but me.	Menden başga hiç kim ýok.
They were happy people.	Olar bagtly adamlardy.
This is a great school, a great student organization and great teachers.	Bu ajaýyp mekdep, ajaýyp talyplar guramasy we ajaýyp mugallymlar.
Of course, this was good news.	Elbetde, bu gowy habardy.
It's not just about money.	Bu diňe pul hakda däl.
It was supposed to start at eight.	Bu zat sekizden başlamalydy.
Unfortunately, this is no longer possible.	Gynansagam, bu indi mümkin däl.
Success meant that it would continue.	Üstünlik munuň dowam etjekdigini aňladýardy.
What you are looking for will not be found.	Gözleýän zadyňyz tapylmaz.
Use this to determine what to listen to.	Näme diňlemelidigiňizi anyklamak üçin muny ulanyň.
He didn't have much to say.	Onuň aýdara zady kän däldi.
He couldn't do it before he caught her.	Ony tutmanka, elinden gelmedi.
It made me feel good	Meni gowy etdi
I currently have both codes.	Häzirki wagtda kodumyň ikisi hem bar.
He was thinking about it last night.	Geçirilen gijesinde ol bu barada pikir edýärdi.
It would be ideal every night.	Her gije ideal bolardy.
It's just coming.	Diňe gelýär.
Any car can work outside.	Islendik maşyn daşarda işläp biler.
We believe this is the responsibility of the city.	Munuň şäheriň jogapkärçiligine ynanýarys.
Throw yourself into the sea.	Özüni deňze taşlaň.
But take that.	Emma muny al.
I wanted to, but I didn't really know what to expect.	Isledim, ýöne munuň nähili boljakdygyny hakykatdanam bilmedim.
There is no group here.	Bu ýerde topar ýok.
Then start learning about it.	Soňra bu barada öwrenmäge başlaň.
They are trying to use you.	Seni ulanjak bolýarlar.
Share your favorite moments with family and friends.	Halaýan pursatlaryňyzy maşgalaňyz we dostlaryňyz bilen paýlaşyň.
I never felt good.	Özümi hiç wagt gowy duýmadym.
As a friend	Dost hökmünde
They can only be experienced.	Olary diňe tejribeli edip bolýar.
After all, they often stand in the middle of the chest.	Ahyrynda, köplenç döşüň ortasynda durýarlar.
I can't imagine the loss you should feel.	Duýmaly ýitgiňizi göz öňüne getirip bilemok.
When did it happen	Haçan boldy.
That fact must be taken into account. "	Bu pikirde hakykat bar.
The web has opened again.	Web maglumatlary ýene açdy.
You can do magic with any of them.	Olaryň haýsydyr biri bilen jady edip bilersiňiz.
I believe he has something very interesting to tell me.	Onuň maňa aýdyp berjek gaty gyzykly zatlarynyň bardygyna ynanýaryn.
This will be the topic of the next section.	Bu indiki bölümiň mowzugy bolar.
Although the work has nothing to say at all.	Eseriň düýbünden aýdyp biljek zady ýok bolsa-da.
There is so much more to it than drugs.	Neşe serişdelerinden başga-da köp zat bar.
I didn't see her dressed.	Men onuň geýnenini görmedim.
We can fight your tax problem.	Salgyt meseläňize garşy göreşip bileris.
I could see it happening.	Men munuň bolup geçýändigini görýärdim.
Maybe that will be the case for a while.	Belki, belli bir wagta çenli şeýle bolar.
However, the court did not immediately respond to a request for comment.	Muňa garamazdan, kazyýet işi gyssagly ýagdaýda etmedi.
Is it ok	Gowumy?
If you think the price is going down, you're selling the deal.	Bahasy peselýär öýdýän bolsaňyz, şertnama satýarsyňyz.
I believe it is possible.	Mümkin bolup biljekdigine ynanýaryn.
Not a single one.	Aekejeje-de däl.
I did the same to him.	Menem oňa edil şonuň ýaly etdim.
Now let me explain this in more detail.	Indi muny has doly düşündirip bereýin.
But nothing special.	Emma üýtgeşik zat ýok.
That's how we become real.	Ine, şeýdip hakyky bolýarys.
He loves your company.	Ol siziň kompaniýaňyzy gowy görýär.
The assignment was made and other students began to work.	Wezipe goýuldy we beýleki talyplar işe başladylar.
Like a meeting.	Duşuşyk ýaly.
I wish we had children before we did.	Käşgä çagalarymyz bolmazdan öň bolan bolsady.
Talking and sitting took longer.	Gepleşmek we oturmak has uzaga çekdi.
In the planning phase of the program.	Maksatnamanyň meýilleşdiriş tapgyrynda.
This is TV.	Bu, telewizor.
We were boys and friends.	Biz oglanlar we dostlardyk.
They no longer needed such power.	Olara indi beýle güýç gerek däldi.
Most of the blood was his.	Ganyň köp bölegi onuňkydy.
He needed a friend.	Oňa dost gerekdi.
It was the beginning of the end.	Ahyrzamanyň başlangyjydy.
The job is to take care of that.	Iş bu barada alada etmeli.
Hundreds of times angry.	Hundredüz esse gaharly.
He would not sleep or die.	Ol hem ýatmazdy we ölmezdi.
Now it’s not just an idea.	Indi bu diňe pikir däl.
He falls.	Ol ýykylýar.
I am a wise man.	Men paýhasly adam.
They are.	Olar.
It made me happy.	Bu meni begendirdi.
However, the underlying mechanisms of these outcomes are still unclear.	Şeýle-de bolsa, bu netijeleriň esasy mehanizmleri entek düşnüksiz.
It was about learning how to mix.	Bu garyşyk usullary öwrenmekdi.
It's finally here.	Ahyrynda geldi.
And you didn't do that.	Sen bolsa muny etmediň.
But be honest with yourself.	Yourselföne özüň bilen dogruçyl bol.
If there was, he was silent about it.	Eger bar bolsa, bu hakda dymýardy.
Deep and deep.	Çuň we çuňdy.
It can improve.	Gowulaşdyryp biler.
I never had a friend like you.	Hiç haçan seniň ýaly dostuň ýokdy.
The woman gave him the number.	Aýal oňa nomer berdi.
And they think we have the answers.	We jogaplarymyz bar öýdýärler.
This is a terrible thing.	Bu elhenç zat.
I told her calm down and we would take care of her.	Munuň kynçylyk çekmejekdigini aýtdym.
He may or may not come.	Ol gelmegi ýa-da gelmezligi mümkin.
Determine the conditions of release.	Boşatmagyň şertlerini kesgitläň.
The picture was still halfway inside the camera.	Surat henizem kameranyň içinde ýarymdy.
It is up to you to choose the right weapon.	Dogry ýarag saýlamak size bagly.
I have read his works and will look at the relevant ones.	Men onuň eserlerini okadym we degişli zatlara serederin.
It was music that defined his path.	Onuň ýoluny kesgitleýän sazdy.
I don't want you to die like everyone else.	Beýlekiler ýaly ölmegiňizi islämok.
Life is not about pain.	Durmuş agyry hakda däl.
However, these studies had different limitations.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegleriň dürli çäklendirmeleri bardy.
There was no significant difference between the treatment groups.	Bejergi toparlarynyň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
The request to deliver to the site is very large.	Placeerine ýetirmek haýyşy gaty uly.
That is not the case here.	Bu ýerde beýle bolmaly däl.
I am the opposite.	Meniň tersim.
Also, the ground is not updated when the driver moves.	Şeýle hem, sürüji hereket edende ýer täzelenmeýär.
In short, nothing can be easier.	Gysgaça aýdylanda, hiç zat aňsat ýol bolup bilmez.
It was normal for him.	Bu onuň üçin adaty zatdy.
They lived together.	Olar bile ýaşadylar.
I felt great about it.	Men bu barada gaty gowy duýýardym.
He had a lot of money and did nothing.	Onda köp pul bardy we hiç zat etmedi.
It is impossible to understand what you are looking at.	Nämä seredýändigiňize düşünmek mümkin däl.
So you have it.	Şeýlelik bilen, sizde-de bar.
The shot made him feel cold, and the cold felt hot.	Atylylyk oňa sowuk ýaly täsir etdi, sowuk bolsa yssy ýalydy.
Submit your thoughts.	Pikirleriňizi iberiň.
Click here to view.	Görmek üçin şu ýere basyň.
We went out.	Biz çykdyk.
But they are gone now.	Emma olar indi gitdiler.
He did not know that such pain could occur.	Ol beýle agyrynyň bolup biljekdigini bilmeýärdi.
We both don't know where we're going.	Nirä barýandygymyzy ikimizem bilemzok.
Read them again.	Olary täzeden okaň.
Did you turn it off for three or four months?	Muny üç-dört aýlap öçürdiňizmi?
They would show.	Olar görkezerdiler.
I wanted more.	Has köp zadyň bolmagyny isledim.
Individuals may be forced to think about it.	Bu hakda şahsyýet, adam hökmünde pikirlenmäge mejbur edip biler.
But my experience is different.	Myöne meniň tejribäm başgaça görkezýär.
The biggest challenge in those moments is knowing what to ask.	Şol pursatlarda iň uly kynçylyk, näme sorajagymy bilmekdir.
Look at the temple.	Ybadathanasyna serediň.
Her skin was so tight.	Derisi şeýle bir berkdi.
It could have stayed here forever.	Bu ýerde hemişelik galyp bilerdi.
They didn’t want that.	Olar muny islemeýärdiler.
That's a lot for Theazgy.	Theazgy üçin bu gaty köp.
There are many written stories.	Writtenazylan hekaýalaryň köpüsi bar.
And then another thousand, the second hundred.	Soň bolsa ýene müň, ikinji ýüz.
Some named it.	Käbirleri at dakdylar.
Everyone has to die one day.	Her kim bir gün ölmeli.
None of this worked as planned.	Bularyň hiç biri meýilleşdirilişi ýaly işlemedi.
I think this is a decision, a decision.	Meniň pikirimçe, bu karar, karar.
Challenges that take time.	Wagt talap edýän kynçylyklar.
The whole family feels very close to me.	Bütin maşgalasy maňa gaty ýakyn duýýar.
He just didn't seem to want to work with my program.	Ol diňe meniň programmam bilen işleşmek islemeýän ýalydy.
Famous vs.	Meşhur vs.
It will be bad for business.	Işewürlik üçin erbet bolar.
You expect a lot.	Siz köp zada garaşýarsyňyz.
Your company and products are the best.	Siziň kompaniýaňyz we önümleriňiz iň gowusy.
They could have done that.	Muny başaryp bilerdiler.
Thank you so much for my wonderful gift!	Ajaýyp sowgadym üçin köp sag boluň!
He had said this before.	Ol muny ozal aýdypdy.
He was watering his eyes.	Gözlerini suwlandyrýardy.
It is not easy by any measure.	Hiç hili çäre bilen aňsat däl.
But we have to learn why we think so.	Whyöne näme üçin beýle pikir edýändigimizi öwrenmeli.
The throat thickened.	Bokurdagy galyňlaşdy.
It's not like that.	Bolşy ýaly bir zat däl.
I respect the choice of you and your spouse.	Men we ýanýoldaşyňyzyň saýlanlaryna hormat goýýaryn.
You don't have to know now.	Häzir bilmek hökman däl.
His father was born.	Kakasy dünýä indi.
He chose a dangerous path in life.	Durmuşda howply ýoly saýlady.
The poor man must be sad.	Garyp adam gynançly bolmaly.
They can be both.	Ikisi hem bolup biler.
There are a lot of these men out there, too.	Ol ýerde-de bu erkekleriň köpüsi bar.
I said my son was with me, but they didn't listen.	Oglumyň ýanyndadygyny aýtdym, ýöne diňlemediler.
Get up early and start over.	Fallykylanymyzda derrew tur-da, täzeden başla.
However, the reality of the matter is the will of some.	Şeýle-de bolsa, meseläniň hakykaty käbirleriň islegi.
These activities relax a part of my brain.	Bu işler beýnimiň bir bölegini dynç alýar.
Wait in the hall now.	Häzir zalda garaşyň.
I can't find this method anywhere.	Bu usuly hiç ýerde tapyp bilemok.
The worst part was that it lasted a long time.	Iň erbet zat uzak wagtlap dowam etdi.
Maybe so.	Belki şeýledir.
There was a break for lunch.	Günortanlyk üçin arakesme boldy.
I still have to pay.	Entegem tölemeli bolýan ýaly.
But he knew in that look that he had succeeded.	Heöne olaryň güýçli işdigini bilýärdi.
They will compete.	Olar ýaryşarlar.
They took each of them and began to search.	Olaryň hersi birini alyp, gözläp başladylar.
He can see it in his eyes.	Ony gözlerinde görüp bilýär.
Only half of the building.	Binanyň diňe ýarysy.
There it is.	Onda-da bar.
But try it and be cool about it.	Itöne synap görüň we bu barada salkyn boluň.
There is very little behavior.	Öz-özüni alyp barşy gaty az.
There are a lot of them.	Ol ýerde köp sanly.
Here you are talking about a short notice.	Bu ýerde gysga bildiriş hakda gürleşýärsiňiz.
But in reality, that night was a whole year away.	Emma hakykatda şol gije tutuş bir ýyl boldy.
They are likely to die in this attempt.	Bu synanyşykda ölmekleri ähtimal.
I don't know where the file changes.	Faýlyň nirede üýtgemeýändigini bilip bilemok.
I’m not mentioning anyone so they don’t feel out of place.	Hiç kimiň özüni daşda duýmazlygy üçin hiç kimi agzamok.
We will talk in more detail.	Has giňişleýin gürleşeris.
He needs someone like you.	Oňa seniň ýaly biri gerek.
No one said that.	Hiç kim muny aýtmady.
So it’s not yours, you don’t have to worry about it.	Şonuň üçin bu siziňki däl, bu barada alada etmegiň zerurlygy ýok.
It asks if we are legitimate.	Kanunydygymyzy ýa-da däldigimizi soraýar.
Again he tried to turn into water.	Againene-de suwda öwrülmäge synanyşdy.
He seemed to be focused on something, but he smiled again.	Ol bir zada gönükdirilen ýalydy, ýöne ýene ýylgyrdy.
All those months have finally passed.	Şol aýlaryň hemmesi ahyrsoňy geçdi.
Science is clear.	Ylym düşnüklidir.
The car will not start	Maşyn başlamaz
He may have been stupid, but he knew what that meant.	Akmak bolup biler, ýöne munuň nämäni aňladýandygyny bilýärdi.
Happiness is over.	Bagty gutardy.
In this case.	Bu ýagdaýda.
However, it is difficult to play in the game due to injury.	Şeýle-de bolsa, şikes sebäpli oýunda oýnamak kyn.
This is not very complicated.	Bu gaty çylşyrymly däl.
I went back to work, a few months later.	Men işe gaýdyp bardym, birnäçe aý geçdi.
I keep everything.	Men hemme zady saklaýaryn.
But that was rare.	Emma bu seýrekdi.
But there is something else.	Emma başga bir zat bar.
It can't be good.	Gowy bolup bilmez.
It's not just about you and what you want.	Diňe sen hakda we isleýän zadyň hakda däl.
I will be sick.	Men kesel boljak.
It just seemed like the best deal to make.	Diňe ediljek iň oňat şertnama ýalydy.
Then he bowed again and nodded.	Soň bolsa ýene egildi we baş atdy.
I'm not asking why.	Men munuň sebäbini soramok.
You won, we lost.	Sen ýeňdiň, biz ýeňildik.
He put our son on the line.	Oglumyzy setirde goýdy.
He doesn't really act like one.	Ol hakykatdanam biri ýaly hereket etmeýär.
Must be close to the bottom.	Bir düýbüne ýakyn bolmaly.
I know what you mean, baby.	Näme diýjek bolýanyňy bilýärin, balam.
When my heart stopped, time seemed to be over.	Myüregim duranda, wagt hem bes edilen ýalydy.
You will better believe that he is using that size to his advantage.	Şol ululygy öz peýdasyna ulanýandygyna has gowy ynanarsyňyz.
Looks like you've lost your temper, and you've become a normal target.	Lostitirilen ýaly görün, sen bolsa adaty bir nyşana öwrüldiň.
But there were also good times to be with him.	Himöne onuň bilen bile bolmak üçin gowy pursatlaram boldy.
In fact, it was worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda şäherden çykanymyzda hasam erbetleşýän ýalydy.
Things escalate.	Thingsagdaýlar gaçýar.
I don't mind what you ask me.	Menden soraýan zadyňa garşy däl.
That's how it started.	Ine, şeýle başlandy.
You worried me.	Sen meni alada goýduň.
I will release him with me in the evening.	Men ony agşam özüm bilen bilelikde boşadaryn.
The issue you brought to them, gender or other, will be personal.	Olara, jyns ýa-da başga bir meselä getiren meseläňiz şahsy bolar.
We don't have much time.	Kän wagtymyz ýok.
Your journey will be stress-free and effortless.	Syýahatyňyz stressiz we az tagalla eder.
Leaves open for comment.	Düşündiriş üçin açyk goýýar.
Requires refresh page.	Täzelenme sahypasyny talap edýär.
You can feel the warmth of the body or the body.	Bedeniň ýa-da bedeniň bolýan ýylylygyny duýup bolýar.
Maybe it was to some extent.	Belki-de, ol belli bir derejede bolandyr.
The answer is finally.	Ahyrynda jogap.
He was following one in the morning.	Irden biriniň yzyndady.
We can go	Biz gidip bileris
But that doesn't make sense.	Emma munuň manysy ýok.
The strangest thing is that we never got it.	Iň geň zat, hiç haçan almadyk.
He will get the ball more.	Topy has köp alar.
They said they would go to the cup game if they won.	Woneňiş gazansak, jam oýnuna gitjek diýdiler.
Someone else, of course.	Elbetde, başga biri.
However, it is possible that the phone will not be available.	Şeýle-de bolsa, telefonyň bolmazlygy düýbünden mümkindir.
Some other friends too.	Beýleki käbir dostlaram.
They were the parents of their twenty-month-old daughter.	Olar ýigrimi aýlyk gyzynyň ene-atasydy.
Both girls love to go to class.	Iki gyz hem sapaklaryna gitmegi gowy görýärler.
I'm tired of your yellow face.	Sary ýüzüňden bizar boldum.
Each process has a set of variables.	Her prosesde üýtgeýjiler toplumy bar.
You call me.	Sen maňa jaň edýärsiň.
The difference is in wood and performance.	Tapawut agaçda we işleýşinde.
I hoped for it, I wanted it to happen.	Halfarym umyt etdim, bolmagyny isledim.
It is still under construction.	Ol henizem gurulýar.
This work cannot be done without one or more.	Bu işi bir ýa-da birnäçesiz alyp bolmaýar.
The symptoms remain the same.	Alamatlar öňküligine galdy.
I understand how you feel.	Siziň nähili duýýandygyňyza düşünýärin.
I mean, it's not just me.	Diýjek bolýanym, bu diňe men däl.
You will feel at home from the moment you enter.	Içeri giren pursatyňyzdan özüňizi öýüňizde duýarsyňyz.
We need a food source.	Bize azyk çeşmesi gerek.
Look back ten years.	Mundan on ýyl yza serediň.
And then it gets a little thinner after those three guys.	Soň bolsa şol üç ýigitden soň birneme inçe bolýar.
I thought about it a lot.	Men bu hakda köp pikir etdim.
He was trying to figure out what to do next.	Duşmanynyň mundan soň näme etjekdigini anyklamaga synanyşýardy.
I hope you come back soon.	Soonakynda gaýdyp gelersiňiz diýip umyt edýärin.
Clean is simple and modern.	Cleanönekeý arassa we döwrebap.
For the latter, several differences between the two studies may be responsible.	Ikinjisi üçin, iki gözlegiň arasyndaky birnäçe tapawut jogapkär bolup biler.
This figure is more than double the current market value.	Bu görkeziji häzirki bazar bahasyndan iki esse köp.
It surprises him.	Ony geň galdyrýar.
Remember that the ideal points of the party do not change.	Partiýanyň ideal nokatlarynyň üýtgemeýändigini ýadyňyzdan çykarmaň.
Add the chicken stock and simmer until half reduced.	Towuk ätiýaçlygyny goşuň we ýarym azalýança gaýnadyň.
He could never have killed my father.	Ol kakamy hiç wagt öldürip bilmezdi.
We are still connected there.	Ol ýerde henizem baglanýarys.
Like many parts of the world, it has been wrong for years.	Dünýäniň köp bölegi ýaly ýyllar boýy ýalňyşdy.
Getting the right music is important to me.	Dogry saz almak meniň üçin möhümdir.
You did nothing to me.	Sen maňa hiç zat etmediň.
He behaved best.	Ol özüni iň gowy alyp barýardy.
They didn't work either.	Olar hem işlemedi.
You want to keep everything as normal as possible.	Hemme zady mümkin boldugyça kadaly saklamak isleýärsiňiz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa arakesmä garaşmak.
You don't light a fire.	Sen ot ýakmaýarsyň.
This is not a happy moment.	Bu bagtly pursatda däl.
But suppose you are too stupid to do that.	Emma muny etmek üçin gaty samsykdygyny çaklaň.
Let me tell you what happened to my shoulder.	Egnimde nämäniň bolandygyny aýdyp bereýin.
Keep it right.	Dogry saklaň.
It would not have happened if tears had been shed.	Gözýaş dökülmeli bolsa, beýle bolmazdy.
I can't be caught in one act.	Men bir hereketde tutulyp bilemok.
None of this is bad.	Bularyň hiç biri-de erbet däl.
You have to get used to it.	Munuň üçin birneme öwrenişmeli.
I have to tell you a story about something.	Maňa bir zat hakda hekaýa gürrüň bermeli.
As it is.	Edilişi ýaly.
Leaders understand their enemy better.	Liderler duşmanyna has gowy düşünýärler.
I knew it everywhere.	Men muny islendik ýerde bilýärdim.
He was very confused and angry.	Ol gaty bulaşdy we gaharlandy.
I began to think that every moment he called me.	Her pursat meni çagyrdy öýdüp başladym.
But that doesn't seem to be the case.	Thisöne bu film hakda başga hiç zat basan ýaly däl.
The enemy is out of his mind.	Duşmany onuň pikirinden ýitdi.
This book would not have been possible without his support.	Onuň goldawy bolmazdan bu kitap mümkin bolmazdy.
Must check.	Barlamaly.
I want it badly.	Men muny erbet isleýärin.
But the damage was severe.	Emma zyýan gaty agyr boldy.
But he had to understand.	Heöne oňa düşünmeli boldy.
A dog can make a lot of money.	It köp çykdajy edip biler.
You met him in my house.	Sen meniň öýümde onuň bilen duşuşdyň.
I was just confused on this topic.	Men bu mowzukda diňe bulaşdym.
You will not understand this	Siz muňa düşünmersiňiz
This is a random equation.	Bu tötänleýin deňlik.
Thank you for your work and opportunity.	Işiňiz we mümkinçiligiňiz üçin sag boluň.
He did not move.	Ol gymyldamady.
I want to do something a little different.	Biraz üýtgeşik bir zat etmek isleýärin.
Please don't laugh at me.	Haýyş edýärin, üstümden gülme.
Women wear their hair differently.	Aýallar saçlaryny başgaça geýýärler.
She was seven years old and really wanted to get married.	Ol ýedi ýaş ulydy we hakykatdanam öýlenmek isleýärdi.
I was holding the phone.	Men telefony tutýardym.
Your driver knows exactly where to go.	Sürüjiňiz nirä gitmelidigini anyk bilýär.
Hell has grown.	Jähennem ulaldy.
Materials purchased.	Materiallar satyn alyndy.
Language constraints were not used.	Dil çäkleri ulanylmady.
It's sad.	Gynandyryjy.
The ears are large, round and red.	Gulaklary uly, tegelek we gyzyl.
It can be anywhere.	Islendik ýerden bolup biler.
Our breaths touched the air.	Demimiz howada degdi.
My father found a job.	Kakam iş tapdy.
It would be very dangerous.	Bu gaty howply bolardy.
We have to be patient with our company.	Kompaniýamyz bilen sabyr etmeli bolýarys.
Answer your head quickly.	Kelläňize çalt jogap beriň.
You became friends	Sen dost bolduň
He gets out of the car.	Maşyndan düşer.
This is often the key.	Bu köplenç açardyr.
See the text for details on statistical analyzes.	Statistik derňewler barada jikme-jiklikler üçin tekste serediň.
The first code works very well.	Birinji kod gaty gowy işleýär.
The answer is very clear.	Jogap gaty düşnüklidir.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
But we can win this game.	Emma bu oýunda ýeňiş gazanyp bileris.
The response is that they are worthless.	Munuň üçin seslenme, olaryň hiç zada laýyk däldigi.
Their fathers and brothers were adults.	Kakalary we doganlary uly adamlardy.
It doesn't matter which one it is.	Haýsynyň haýsydygy möhüm däl.
It's a good idea to keep it here.	Ony şu ýerde saklamak gaty gowy zat.
I have to go back to being.	Men bolmaga gaýdyp gelmeli.
This image helped.	Bu keşbe kömek etdi.
There were no cars.	Maşynlary ýokdy.
I believe there is no connection.	Hiç hili baglanyşygyň ýokdugyna ynanýaryn.
He went to the window.	Ol penjiresine bardy.
Your medicine is not working	Dermanyňyz işlemeýär
Wear clothing to protect yourself from the sun, sunshine or heat.	Rainagyşdan, günden goramak ýa-da gyzmak üçin eşik geýiň.
It was very difficult.	Bu gaty kyn boldy.
It was on my shoulders.	Bu meniň egnimde galdy.
But we do not have such a device.	Emma bizde munuň ýaly enjam ýok.
In most cases, it is not reported or recognized.	Köp ýagdaýlarda habar berilmeýär ýa-da beýle diýlip ykrar edilmeýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu-da gowy maslahat.
I'm starting to remember it now.	Men indi ony ýatlap başlaýaryn.
I need someone	Maňa kimdir biri gerek
Take it and check the level of anxiety.	Al we alada derejäňi barla.
I just didn't feel it when he entered the room.	Ol otaga girende diňe duýmadym.
The bed caught fire and threw water at him.	Krowat ot alýardy we oňa suw atdy.
Easy to remember.	Rememberatlamak aňsat.
It can help if you can make any impact.	Eger täsir etmek üçin islendik täsir edip bilseňiz, kömek edip biler.
You could be a boy	Oglan bolup bilersiňiz
I can't go on	Men muny dowam etdirip bilemok
I always consider him the only person for me.	Men ony hemişe meniň üçin ýeke-täk adam hasaplaýaryn.
Sometimes you don’t move forward, but at least you don’t go back.	Käwagt öňe gitmeýärsiň, ýöne iň bolmanda yza gaýdyp barmaýarsyň.
Let me give you two interesting examples first.	Ilki bilen, iki sany gyzykly mysal getireýin.
He would not stop.	Agzy durmazdy.
The rain was bad.	Rainagyş erbet boldy.
This is easy to do and works well for small files.	Muny etmek aňsat we kiçi faýllar üçin gowy işleýär.
I know this because the character code is different through this connection.	Muny bilýärin, sebäbi bu baglanyşyk arkaly simwol kody başga.
He starts the truck	Truckük awtoulagyna başlaýar
Maybe it's not as beautiful as the others.	Belki, beýlekiler ýaly owadan däldigi üçin.
He doesn't seem to like me anymore.	Ol indi meni halamaýan ýaly.
He was coming.	Gelýärdi.
It didn't look like it, but it did look like one.	Ora-da bolmasa-da, birine meňzeýärdi.
Participants attended after informed consent.	Gatnaşanlar habarly razylyk alnandan soň gatnaşdylar.
Must be close.	Closeakyn bolmaly.
Definitely helped with the pain.	Agyry bilen hökman kömek etdi.
This approach is wrong.	Bu çemeleşme ýalňyş.
Moreover, such a thing does not mean anything.	Mundan başga-da, beýle zat hiç zady aňlatmaýar.
You have to experiment with new ideas.	Täze pikirler bilen synag etmeli.
One pair is large and the other is small.	Bir jübüt uly, beýlekisi kiçi.
Take that knife and kill them all.	Şol pyçagy al-da, hemmesini öldür.
The service is excellent.	Hyzmat gaty gowy.
We don't think so.	Biz bu hakda pikir etmeýäris.
I think the other employees are working.	Beýleki işgärler işleýär diýip pikir edýärin.
I found one of them.	Men olardan birini tapdym.
One person was killed in the attack.	Hüjümde bir adam öldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu siziň ýigitleriňiziň pikiri.
He never thought of her, paid little attention to her.	Ol hiç wagt onuň hakda pikir etmedi, oňa az üns berdi.
All writers contributed to the writing of the article.	Makalanyň ýazylmagyna ähli ýazyjylar goşant goşdular.
How you present yourself is very important to us.	Özüňizi nähili görkezýändigiňiz biziň üçin gaty möhümdir.
All I can give you is my love.	Saňa gaýtaryp berip biljek zatlarymyň hemmesi meniň söýgim.
In general, we will do some work.	Umuman, birneme iş salyşarys.
No one would fight like that.	Hiç kim beýle söweşmezdi.
Find a place to put everything.	Ora-da hemme zady goýjak ýer tapyň.
We had to learn to talk about love in our family.	Maşgalamyzda söýgi hakda gürleşmegi öwrenmeli bolduk.
But that would not be the case here.	Emma bu ýerde beýle bolmazdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, märekäniň käbiri öýlerine eýeren bolsa gerek.
This is not the case for my parents.	Bu meniň ene-atam üçin beýle däl.
I just wanted to make sure nothing was wrong.	Diňe hiç zadyň ýalňyş däldigine göz ýetirmek isledim.
We did not enjoy our food.	Iýmitimizden lezzet almadyk.
Nothing to worry about.	Sizi alada goýjak zat ýok.
The first post by a specific user.	Belli bir ulanyjy tarapyndan edilen ilkinji ýazgy.
Let us briefly consider the argument.	Ilki bilen argumente gysgaça syn bereliň.
You have it there.	Ol ýerde sizde bar.
I asked my brother to take my place.	Agamdan meniň ýerimi almagyny haýyş etdim.
That's the name	Bu at gelýär
My body, my work, was given to him.	Bedenim, işim oňa berildi.
Please share if you have anything.	Bir zadyňyz bar bolsa paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
The bad thing is to know.	Erbet zady bilmekdir.
If that happens, the long term will be clear.	Şeýle ýagdaý ýüze çyksa, uzyn ýagdaý açyk bolar.
I have no idea.	Indi pikirim bolmaz.
It can be made of different materials.	Dürli materiallardan ýasalyp bilner.
In dry conditions, the leaves are rolled.	Gurak şertlerde ýapraklar togalanýar.
I knew it was coming, and so it was.	Geljekdigini bilýärdim, şeýle boldy.
It starts with playing from an indoor running game.	Içerki ylgaw oýnundan oýnamak bilen başlaýar.
He thought about the birds and took care of them.	Guşlar hakda oýlandy we olar hakda alada etdi.
See you again.	Againene duşuşarys.
Your mother	Ejeň
Very well received.	Gaty gowy garşylandy.
I needed his help with the gift.	Sowgat bilen onuň kömegine mätäçdim.
I have no words.	Meniň sözüm ýok.
Talk to him.	Onuň bilen gürleşmek.
I have pictures to send to you.	Size iberjek suratlarym bar.
The parameters were determined under two heads.	Parametrler iki kelläniň aşagynda kesgitlenildi.
Too many.	Gaty köp.
So far we have not been able to summarize much.	Şu wagta çenli gaty bir zady jemläp bilmedik.
I didn't give up.	Men muny beýle terk etmedim.
There is nothing better to do.	Etmek üçin has gowy zat ýok.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli iň bolmanda rahatlyk bardy.
No relevant info was found on this topic.	Degişli adam tapylmady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hukugy gazanmagymyzyň asyl sebäbi.
Hit me on the head	Bir zada kellämi ur.
He kept me in complete control.	Ol meni doly gözegçilikde saklady.
Nature or technology, human vs.	Tebigat ýa-da tehnologiýa, adam vs.
Man, this is a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Ynsan, bu girmeli işdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa arakesmede.
It is very expensive to use human resources in this way.	Adam resurslaryny şeýle ulanmak gaty gymmat.
This is my opinion at the moment.	Bu häzirki wagtda meniň pikirim.
Pour the mixture into a prepared bowl.	Garyndyňyzy taýýarlanan tabaga guýuň.
He remained in the military after the war.	Uruşdan soň harby bölümde galdy.
Identify two points in each line.	Her setirde iki nokady kesgitläň.
This is not beautiful.	Bu owadan däl.
I consider her my younger sister now.	Men ony häzir kiçijik uýam hasaplaýaryn.
Life is comfortable.	Durmuş rahat.
Even when we do good, we do not fully believe it.	Gowy iş edenimizde-de, muňa doly ynanamzok.
But now he had something he could do.	Nowöne indi onuň edip biljek bir zady bardy.
All participants signed an informed consent form.	Gatnaşanlaryň hemmesi habarly razylyk formasyna gol çekdiler.
Honestly, this is not enough for me.	Dogrusy, bu meniň üçin ýeterlik däl.
A similar deal, but an old building.	Şuňa meňzeş şertnama, ýöne köne bina.
Say something precious.	Gymmat bir zat aýdyň.
Situation like yours.	Özüňiziňki ýaly ýagdaý.
When one role is assigned to another.	Haçan-da bir rol başga bir rola berlende.
For example, in thirty days.	Mysal üçin, otuz günüň içinde.
Exactly how much weight can vary depending on the situation.	Näçe agramyň ýagdaýyna görä üýtgäp biljekdigi takyk.
He never played a game, so we stuck to that game.	Ol hiç haçan oýun oýnamady, şonuň üçinem bu oýna ýapyşdyk.
The user can enter anything they want.	Ulanyjy islän zadyny girizip biler.
Your friends are on the way.	Dostlaryňyz ýolda.
It gives me back that way.	Maňa şeýle gaýtaryp berýär.
She is your daughter.	Ol siziň gyzyňyz.
Then he turns around and looks at me.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​maňa seredýär.
This is a serious matter.	Bu çynlakaý mesele.
Guys, you're out of here.	Oglanlar, siz şu ýerden çykýarsyňyz.
This list is divided into types.	Bu sanaw görnüşlere bölünýär.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Duýgulary görkezmek kyn.
We have to go there.	Biz ol ýere gitmeli.
From his death.	Onuň ölüminden.
So in most cases it is best to let nature go its own way.	Şonuň üçin köp halatlarda tebigatyň öz ugruna gitmegine ýol bermek iň gowusydyr.
I am very proud of our children and their efforts.	Çagalarymyz we edýän tagallalarymyz bilen diýseň buýsanýaryn.
They do.	Şeýdip edýärler.
This was no different from any office.	Bu, islendik ofisden kän bir üýtgeşik däldi.
We found out who was behind it and why.	Munuň aňyrsynda kimiň bardygyny we näme üçin bardygyny bildik.
My eyes filled with tears.	Gözlerim ýaşdan doldy.
A number of questions need to be asked in this context.	Bu kontekstde birnäçe sorag berilmeli.
Better a poor horse than no horse at all.	Ondan has gowusy.
It is the death of a loved one.	Bu ýakyn adamyň ölümidir.
Maybe five years, maybe ten years.	Belki bäş ýyl, belki on ýyl.
He had little to do with his client.	Müşderisi bilen kän bir baglanyşygy ýokdy.
I don't know what he will do.	Men onuň näme etjegini bilemok.
Her father called her.	Kakasy oňa jaň etdi.
As such, their work is important.	Şeýle bolansoň, olaryň işi möhüm.
If not, leave it blank.	Notok bolsa, boş goýuň.
It means writing.	Writingazmagy aňladýar.
If there are thousands of companies, you are also involved.	Müňlerçe kompaniýa bar bolsa, siz hem gatnaşýarsyňyz.
You can tell them if they are here or not.	Olara şu ýerde ýa-da ýokdygyny aýdyp bilersiňiz.
He was working to change his life and his world.	Öz durmuşyny we dünýäsini üýtgetmegiň üstünde işleýärdi.
Spend a day in this world.	Bu dünýäde bir gün geçiriň.
People are not kind.	Adamlar mähirli däl.
A few more minutes to get the feel of the place.	Placeeriň duýgusyny almak üçin ýene birnäçe minut.
This is part of what makes me so wonderful.	Bu meniň üçin gaty ajaýyp zatlaryň bir bölegi.
Your new life is not like your old life.	Täze durmuşyňyz köne durmuşyňyz ýaly däl.
They had thousands.	Olaryň müňlerçesi bardy.
Designed for personal use only.	Diňe şahsy ulanmak üçin niýetlenendir.
This rule is not absolute.	Bu düzgün mutlak däl.
I want to tell stories from the point of view of women.	Aýal-gyzlar nukdaýnazaryndan hekaýalar aýdasym gelýär.
I want you to take my baby and me.	Çagamy we meni alyp gitmegiňizi isleýärin.
He thought he was great at his job and good to work with.	Ol öz işinde ajaýyp, işlemek üçin gowy diýip pikir etdi.
He turned around to look at the darkness.	Garaňkylyga seretmek üçin yzyna öwrüldi.
The smaller the overall structure, the less meaningful it is.	Umumy gurluş näçe az bolsa, manysy şonça-da az bolar.
Oryat's ideas are not mine.	Oryat pikirleri meniňki däl.
This sentence in itself leads to failure.	Bu sözlemiň özi şowsuzlyga sebäp bolýar.
He was arrested.	Ony tussag etdi.
About something like a horse, but not yet.	Aat ýaly, ýöne entek bolmadyk bir zat hakda.
It is a form of love.	Bu söýginiň bir görnüşidir.
So get a small car.	Şonuň üçin az maşyn alyň.
Look at your progress.	Ösüşiňize serediň.
As always, the sun is a perfect match.	Hemişe bolşy ýaly güne ajaýyp gabat gelýär.
He says it's not what you think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly däl diýýär.
They actually seem to be afraid of him.	Aslynda ondan gorkýan ýaly görünýärler.
Teeth.	Dişleri.
You have to deal with your parents.	Ene-atasy bilen iş salyşmaly.
Left and right, he stood in the light.	Çep we saga alyp, yşykda saklandy.
Just make sure you use the one you need.	Diňe zerur birini ulanýandygyňyza göz ýetiriň.
But often there is little to say.	Tooöne köplenç aýdara zat az.
You have a lot to give us.	Bize bermeli köp zadyňyz bar.
We ol.	We ol.
The second spring has the first and second members.	Ikinji baharyň birinji we ikinji agzalary bar.
We make it easier for you to plant trees.	Agaç ekmegiňizi aňsatlaşdyrýarys.
Maybe they should consider doing this more often.	Belki, muny ýygy-ýygydan etmegi göz öňünde tutmalydyrlar.
The difference is simple.	Tapawut ýönekeý.
He took off his shirt.	Köýnegini çykardy.
My heart told me something was wrong.	Myüregim maňa bir zadyň nädogrydygyny aýtdy.
Not anymore.	Indi beýle däl.
I don’t know how to love a man.	Erkek adamy nädip söýmelidigini bilemok.
I hate that this is true.	Munuň hakykatdygyny ýigrenýärin.
But if that's not the case with you, that's fine.	Youöne bu siziň üçin däl bolsa, bu hem gowy.
Finding your next place to live is simple, fast and free.	Liveaşamak üçin indiki ýeriňizi tapmak ýönekeý, çalt we mugt.
Finally we go there and play.	Ahyry ol ýere baryp oýnaýarys.
Remember to send us a message.	Bize habar ibermelidigiňizi ýatdan çykarmaň.
This is the permanence of every group of people.	Bu, her bir adam toparynyň hemişelikidir.
He looked around the group.	Toparyň töweregine göz aýlady.
He also sleeps.	Ol hem ýatýar.
They toured the first built sites.	Ilkinji gurlan ýerlerden aýlandylar.
Driving to the scene of the crime.	Jenaýatyň bolan ýerine sürmek.
Your brother has given your life back.	Doganyňyz durmuşyňyzy yzyna berdi.
I don’t understand why it won’t work.	Näme üçin işlemejekdigine düşünemok.
It turned out to be as responsive to them as possible.	Olara mümkin boldugyça jogap bermäge öwrüldi.
I even want to act differently.	Hatda başgaça hereket etmek isleýärin.
I hope you do the same.	Sizem şeýle edersiňiz diýip umyt edýärin.
It doesn't matter.	Bu möhüm däl.
The big black car is still behind us.	Uly gara awtoulag henizem yzymyzda galdy.
I had elections.	Mende saýlawlar bardy.
I didn't see who shot him.	Ony kimiň atandygyny görmedim.
We had to carry it to the hotel chair.	Ony myhmanhana çenli oturgyçda götermeli bolduk.
All the valuables in the city were taken away.	Şäherdäki ähli gymmatlyklar elinden alyndy.
Of course, under these conditions, milk would be very valuable.	Elbetde, şertlerde süýt gaty gymmatly bolardy.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Menden başga hiç zat ýadyňa düşmese.
He not only went for the appearance, but also took the things inside.	Ol diňe daş keşbi üçin gitmedi, içindäki zatlary hem aldy.
Never.	Hiç haçan.
Not good for running.	Ylga garşy gowy däl.
Of course, nothing is planned.	Elbetde, hiç zat meýilleşdirilenok.
I still had hope.	Men henizem umyt duýýardym.
This year was one of them.	Bu ýyl olaryň biri boldy.
It will be any color.	Islendik reňk bolar.
I proved my point.	Men öz pikirimi subut etdim.
They calmed down and believed in him.	Köşeşip, oňa ynanýardylar.
He agreed to take over the project.	Taslamany öz üstüne almaga razy boldy.
I stood and watched him, and he looked up and smiled.	Men durup, oňa syn etdim, ýokaryk seredende bolsa ýylgyrdy.
Only a few cases have been reported so far.	Şu ýerden şu wagta çenli diňe birnäçe hadysalar tapyldy.
Teachers did not live in the real world.	Mugallymlar hakyky dünýäde ýaşamadylar.
He was a man running to fight.	Ol söweşmek üçin ylgaýan adamdy.
My father was “unknown,” but not surprisingly.	Kakam “näbelli” boldy, ýöne geň galdyrmady.
Which computer game.	Haýsy kompýuter oýny.
No one will see them.	Hiç kim olary görmez.
He gives me more than anything else.	Ol maňa hemme zatdan köp zat berýär.
Get in the car.	Maşyna münüň.
What is needed is an effective policy, no more.	Zerur zat täsirli syýasat, mundan beýläk, az däl.
I like running.	Men ylgamagy gowy görýärin.
This does not mean that we are changing the whole structure of government.	Bu, hökümetiň ähli gurluşyny üýtgedýändigimizi aňlatmaýar.
I don't know what's going on.	Näme bolýanyny bilemok.
The two lines are background pieces.	Iki setir fon bölekleridir.
We knew them when we were little.	Olary kiçijikkä bilýärdik.
People love more or less, most of them.	Adamlar az ýa-da az, köpüsini gowy görýärler.
We look stronger.	Biz has güýçli görünýäris.
Do something you like.	Göwnüňize ýaraýan bir zat ediň.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Bizi has gowy duýmak çäre bolmaly däldir.
But their time may have ended before that.	Emma olaryň wagty şondan öň gutaran bolmagy mümkin.
With her mother's hand, since her health condition.	Ejesiniň eli bilen, saglyk ýagdaýyndan bäri.
History will be made tonight.	Şu gün agşam taryh edilerdi.
Hell, so are those who can read.	Jähennem, okap bilýänler hem şeýledir.
I don't know the future.	Geljegi bilemok.
Let it end.	Goý, ol gutarsyn.
I felt like one of the dead on foot.	Özümi pyýada ölenleriň biri ýaly duýdum.
Because there was that style at the time.	Sebäbi şol döwürde şol stil bardy.
Must be simple, concise and professional.	Simpleönekeý, gysga we hünärli bolmaly.
Nothing critical is remembered.	Tankytly hiç zat ýatda galmaýar.
If you have time and want to review, please.	Wagtyňyz bar bolsa we gözden geçirmek isleseňiz, haýyş edýärin.
A boy was born.	Bir oglan dünýä indi.
Even in the digital age, children still have to write things.	Sanly döwürde-de çagalar henizem zatlar ýazmaly bolýarlar.
You can't imagine what that would mean for my daughters and me.	Gyzlarymyň we meniň üçin munuň manysyny göz öňüne getirip bilmersiňiz.
So popular with customers.	Müşderilerde şeýle meşhur.
Patient patients, but one survived.	Patientshli hassalar, ýöne biri diri galdy.
It also means everything for your family.	Mundan başga-da, maşgalaňyz üçin hemme zady aňladýar.
It was good to have the ball in my hand.	Topy elime almak gowy boldy.
They believed in education.	Bilime ynanýardylar.
They start eating well.	Gowy iýip başlaýarlar.
It's time to dump her and move on.	Onuň ölmeli wagty geldi.
I'll talk to you	Men seniň bilen gürleşerin.
He could not remember the name of the dog.	Itiň adyny ýadyna salyp bilmedi.
Serve.	Hyzmat et.
His eyes were not just brown.	Onuň gözleri diňe goňur däldi.
If there are ten people, you can't join if you can't go.	On adam bar bolsa, gidip bilmeseňiz goşulyp bilmersiňiz.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings!	Hawa, bu esasy, ýöne başga ulanmak üçin mümkinçiligi bar.
I'm just trying to find more action.	Diňe has köp hereket tapjak bolýaryn.
Dry in the mouth.	Agzynda guradyň.
I'm sorry to hear that.	Hateigrenjim daşarda.
It hit me hard, it hit me hard for a long time.	Maňa gaty agyr degdi, uzak wagtlap gaty agyr degdi.
On the other hand, it never affected me.	Başga bir tarapdan, maňa hiç wagt täsir etmedi.
The exact mechanism of development is not understood.	Ösüşiň takyk mehanizmine düşünilmeýär.
Comments are welcome.	Teswirler hoş geldiňiz.
You have to talk to him.	Onuň bilen gürleşmeli.
The first half was bad, which affected our game plan.	Birinji ýarym erbet boldy, bu oýun meýilnamamyza täsir etdi.
Used for about a month.	Bir aý töweregi ulanylýar.
Stir until smooth.	Smoothumşak bolýança garmaly.
We know, we know, it gives us rest.	Bilýäris, bilýäris, bize dynç berýär.
Writing experience.	Hat ýazmagyň tejribesi.
Next.	Indiki.
I know you have to be confused.	Bulaşmalydygyňy bilýärin.
I love your hands.	Men siziň elleriňizi gowy görýärin.
Only then did he release.	Diňe şondan soň goýberdi.
This is the only example.	Bu ýeke-täk mysal.
There is so much to come and go since you left.	Çykanyňyzdan bäri gelýän we gidýän köp zat bar.
Something related to his tone makes me look for him.	Onuň äheňi bilen baglanyşykly bir zat meni gözlemäge mejbur edýär.
Tell them you don't have time to talk about it.	Bu hakda gürleşmäge wagtlarynyň ýokdugyny aýdyň.
I have to say, even if it's not true.	Dogry däl bolsa-da aýtmaly.
They didn't have any problems for a while.	Biraz wagtlap hiç hili kynçylyk çekmediler.
We had a lot of people and we got a lot of positive comments.	Bizde gaty köp adam bardy we köp oňyn teswirler aldyk.
Milk should be at this temperature.	Süýt bu temperaturada bolmaly.
Then you can easily access the file.	Soňra faýla kynçylyksyz girip bilersiňiz.
With this new information at my disposal, my thoughts changed.	Elimdäki bu täze maglumatlar bilen pikirlerim üýtgedi.
Sometimes it's worse than others.	Kä günler beýlekilerden has erbet.
I consider this to be an important step in the right direction.	Men muny möhüm ädim hasaplaýaryn, sebäbi ugur görkezýär.
Three types are currently described.	Häzirki wagtda üç görnüş beýan edilýär.
I went to my church leaders.	Men ýygnak ýolbaşçylarymyň ýanyna bardym.
They have to be very excited.	Olar gaty tolgunmaly.
This post has been reserved for future research.	Bu wezipe geljekki gözlegler üçin galdyryldy.
One of the officers will ride you there.	Ofiserleriň biri size şol ýerde müner.
I was terrified at the sight, but it didn't matter.	Thearyşda özümi gaty gorkuzdym, ýöne munuň ähmiýeti ýok.
It was permanent and one day.	Bu hemişelik we bir gün boldy.
It had no news, nothing to say.	Onda habar ýokdy, aýdara zat ýokdy.
Then comes the new email.	Soň täze e-poçta gelýär.
Neither of us said anything.	Ikimizem hiç zat diýmedik.
We live happily ever after.	Biz bagtly we bir bolup bile ýaşaýarys.
Police arrested them.	Polisiýa olary tussag etdi.
There is very little evidence of child testing.	Çagalarda geçirilen synaglardan gaty az subutnama bar.
I hope it helps.	Kömek eder diýip umyt edýärin.
Also, my sister and I have a lot to do.	Mundan başga-da, uýamyň we edip biljek zatlarymyz gaty köp.
You grow when you choose to continue.	Dowam etmegi saýlanyňyzda ulalýarsyňyz.
I mean, you look better.	Diýjek bolýanym, sen has gowy görünýärsiň.
We continued to play.	Oýun etmegi dowam etdirdik.
The building was still there.	Bina henizem bardy.
You have to trust me.	Maňa ynanmaly.
Fire can be thought of as the days of your life.	Ot ömrüňiziň günleri diýip pikir edilip bilner.
I saw you in action.	Men sizi hereketde gördüm.
Let's do this.	Geliň muny edeliň.
I'd like to try it on, but it's a low fat type.	Synap göresim gelýär, ýöne aşaky ýag görnüşi.
We looked around the small parking lot and down the street.	Kiçijik awtoulag duralgasynyň töweregine we köçä göz aýladyk.
They send their wives home.	Aýallary öýlerine iberýärler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne şeýle.
They will help us.	Bize kömek ederler.
His dream is to draw a complete map of the world.	Onuň arzuwy, dünýäniň doly kartasyny çekmek.
He did it now.	Ol muny indi etdi.
People can trust each other.	Adamlar birek-birege ynanyp bilerler.
I refused to understand myself.	Özüme düşünmekden ýüz öwürdim.
Because there is no definite cure.	Sebäbi hiç bir görnüşde kesgitlenen bejergi ýok.
I see the former myself.	Öňküsini özüm görýärin.
The lights are off now.	Çyralar indi öçýär.
I remember you too.	Menem seni ýadymda.
Divide.	Bölüneliň.
We would love to hear from you.	Biz sizden eşitmegi gaty gowy görýärdik.
Theokarda, however, did not share much.	Theokarda bolsa, kän paýlaşylmady.
I would say the best solution.	Iň oňat çözgüt diýýärin.
That was a few years ago.	Bu birnäçe ýyl ozal bolupdy.
Everything works fine on my phone.	Telefonymda hemme zat gowy işleýär.
Most sex workers would agree with that statement.	Jyns işgärleriniň köpüsi bu söz bilen razylaşarlar.
I was his real friend.	Men onuň hakyky dostydym.
From the rest of the city.	Şäheriň galan ýerlerinden.
It leaves people cold.	Adamlary sowuk goýar.
Changed the rules.	Düzgünleri üýtgetdi.
But then he behaved.	Emma soň özüni tutdy.
Can anyone help me with this?	Muny çözmäge kimdir biri kömek edip bilermi?
It was bright to start with.	Ilki bilen başlamak ýagtydy.
So there is very little hope.	Diýmek, bar boljak umyt gaty az.
Let's get back to your faith.	Ynamyňyza gaýdyp geleliň.
I did some research.	Gözleg geçirdim.
Still, sometimes you have to fall asleep.	Stillöne henizem käwagt uklamaly bolýarsyň.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol özüni tanandygyny bilýärdi.
If you give people a short cut, they will take it.	Adamlara gysga kesiş görkezseňiz, alarlar.
It's funny.	Gaty gülkünç.
Of course, let's clean this up a bit.	Elbetde, geliň muny biraz arassalalyň.
It can be saved from it.	Ondan halas bolup biler.
I saw you get that paper.	Şol kagyzy alýandygyňy gördüm.
I'll give it to you now, you listen to me.	Indi saňa bererin, sen meni diňle.
But there will be things that will happen.	Emma ýüze çykjak zatlar bolar.
But nothing is easy.	Emma hiç zat aňsat däl.
It was too far to know for sure.	Muny anyk bilmek gaty uzakdy.
If you miss them, you can see them here.	Olary küýseýän bolsaňyz, olary şu ýerde görüp bilersiňiz.
We stood next to him.	Biz gapdalynda durduk.
You can get it easier.	Muny has aňsat alyp bilersiňiz.
He put his head inside.	Kellesini içerde goýdy.
He's a good guy and you want him.	Ol gowy ýigit, siz ony islärsiňiz.
Often he didn’t want to play.	Köplenç oýnamak islemeýärdi.
Thank you so much for the evening.	Agşamlyk üçin köp sag boluň.
Then the issue looks different.	Soňra mesele başgaça görünýär.
Children do not listen.	Çagalar diňlemeýärler.
But she knew in that look that he had succeeded.	Sheöne näme bolýanyny duýupdy.
Yes, technology is now available to everyone.	Hawa, häzirki wagtda tehnologiýa hemmeler üçin mümkin boldy.
I said he should be equal to you.	Ol seniň bilen deňleşmeli diýdim.
This time they ran.	Bu gezek ylgadylar.
We are power.	Biz güýç.
I allow you to stay	Men size galmaga rugsat berýärin
I know you don't want to be president.	Prezident bolmak islemändigiňizi bilýärin.
What a blessing.	Nähili bagt.
But tonight we went to war.	Emma şu gije söweşe girdik.
It's too fast to use force to solve everything.	Hemme zady çözmek üçin zorluk ulanmaga gaty çalt.
The sound came from the next building.	Ses indiki binadan geldi.
It wouldn't work.	Bu işden çykmazdy.
He needed to keep the other players on the sidelines.	Oňa beýleki oýunçylaryň gyrada durmagy gerekdi.
Right click on the game.	Oýna sag basyň.
I went there with my brother.	Men ol ýere doganym bilen gitdim.
It's time to dump her and move on.	Üýtgemegiň wagty geldi.
If you fail, you will not continue.	Başarmaýan bolsaňyz, dowam etmersiňiz.
Parents can help by showing their children how to give.	Ene-atalar çagalaryna nädip bermelidigini görkezmek bilen kömek edip bilerler.
You know	Bilýärsiňiz.
She was still dressed.	Ol henizem geýinýärdi.
Works on its resources.	Çeşmeleriniň üstünde işleýär.
Everything we need.	Bize zerur zatlaryň hemmesi.
It's not good to be at work.	Iş ýerinde şeýle bolanda gowy däl.
He will not tell anyone.	Ol hiç kime aýtmaz.
They need to know if their hair is matching or not.	Ikisiniňem saçynyň gabat gelýändigini ýa-da ýokdugyny bilmeli.
We'll be home a little after nine.	Dokuzdan soň azajyk öýde bolarys.
At the same time, general health check-ups were performed.	Şol bir wagtyň özünde umumy saglyk barlagy geçirildi.
I couldn’t bring myself to put it behind me.	Yzymda goýmak üçin özümi getirip bilmedim.
Sometimes it seems a little limited.	Käwagt birneme çäkli ýaly bolup görünýär.
It was a happy place in my time.	Meniň döwrümde bu bagtly ýerdi.
I thought we were going to die.	Öleris öýdüpdim.
The background was the same.	Fon birmeňzeşdi.
I thought you wanted to go home right away.	Derrew öýe dolanmak isleýärsiňiz öýdüpdim.
Read the stories and we will give you a lot of medical information.	Hekaýalary okaň we biz köp sanly lukmançylyk maglumatlary berýäris.
Few people give for free.	Az adam mugt berýär.
We are not such a place.	Biz beýle ýer däl.
Boy, I don't know about you.	Oglan, men sen hakda bilemok.
Insurance is optional.	Insurancetiýaçlandyryş goşmaça.
It cannot be changed.	Ony üýtgedip bolmaz.
Actually hit someone and you will lose a point.	Aslynda kimdir birini ur, senem bir nokady ýitirersiň.
It was just a failure.	Bu diňe şowsuzlykdy.
Well, look forward to hearing from him.	Gowy, onuň aýdýanlaryny eşitmäge sabyrsyzlyk bilen garaşyň.
It was great sometimes.	Käwagt gaty gowy boldy.
You have a month to find your place.	Öz ýeriňizi tapmak üçin bir aý wagtyňyz bar.
It was a great performance, of course.	Elbetde, gaty bir çykyşdy.
This is not true.	Bu dogry däl.
I had to meet them.	Men olar bilen duşuşmaly boldum.
He took a deep breath.	Ol demini aldy.
It looks great in theory, but it doesn't really work out that well.	Teoriýa taýdan gaty gowy görünýär, ýöne aslynda beýle gowy netije bermeýär.
Together.	Arkalaşyp.
He knew these things.	Bu zatlary bilýärdi.
Many heard stories.	Köpler hekaýalary eşitdiler.
Very good inside.	Içimde gaty gowy.
If he can kill the president, he will kill him.	Prezidenti öldürip bilse, öldürer.
I didn't see it that way.	Men ony beýle görmedim.
Anyone can point to problems.	Islendik adam kynçylyklary görkezip biler.
Let it go.	Goý, goýsun.
I just keep thinking about what he told me.	Diňe maňa aýdan bir zady hakda pikirlenmegi dowam etdirýärin.
Don't waste your time.	Wagtyňyzy ýitirmäň.
These steps will be more clearly understood with the following explanation.	Bu ädimlere aşakdaky düşündiriş bilen has aýdyň düşüniler.
What could be wrong?	Näme ýalňyşyp biler?
He turned and looked at the door.	Yzyna gaýdyp, gapynyň agzyna seretdi.
The pattern of the killings was similar to the first two.	Öldürmegiň nusgasy ilkinji ikisine meňzeýärdi.
That's how we get saved.	Ine, şeýdip halas bolýarys.
The defense played at a very high level.	Gorag gaty ýokary derejede oýnady.
Who knew there were so many.	Kimiň gaty köpdügini kim bilýärdi.
Lunch was good.	Günortanlyk nahary gowy boldy.
I think some will be happy with the price hike.	Käbirleri nyrhlary ýokarlandyrmakdan hoşal bolarlar öýdýärin.
It is possible to take a picture to buy.	Satyn almak üçin surata düşmek mümkin.
He said he was as surprised by what everyone was saying.	Ol aýdýan zatlaryna her kim ýaly geň galýandygyny aýtdy.
They would do whatever they wanted.	Islän zadyny ederdiler.
This is not the case.	Bu beýle däl.
I offer love.	Men söýgi hödürleýärin.
They played and played.	Oýun etdiler we oýnadylar.
I am still a gentle, honest and real person.	Men henizem mylaýym, dogruçyl we hakyky adam.
Get behind me	Meniň arkamdan çyk.
Do you meet online?	Onlaýn ýagdaýda tanyşýarsyňyzmy?
Together I believe we can make a difference in this world.	Bilelikde bu dünýäde üýtgeşiklik girizip biljekdigimize ynanýaryn.
God does not care.	Hudaý muňa alada etmeýär.
Someone is blue.	Biri gökdi.
These costs are rising.	Bu çykdajylar ýokarlanýar.
Often, the debate continues without much help.	Köplenç, çekişme ol ýerden kän bir kömek etmezden dowam eder.
If that were the case, running would be of no use.	Eger şeýle bolan bolsa, ylgamak hiç hili peýdasy degmezdi.
The same is true of research.	Gözleglerde-de edil şonuň ýaly.
Very rich	Örän baý.
I hope he can get to work soon.	Soonakyn wagtda işe girip biler diýip umyt edýärin.
The skin is pure black, but deeper.	Derisi arassa gara, ýöne has çuňdy.
I took half a day off to prepare what I needed for the trip.	Zerur zatlarymy syýahat üçin taýýarlamak üçin ýarym gün dynç aldym.
You can also get to know each other by different names.	Ora-da dürli atlar bilen biri-biriňizi tanap bilersiňiz.
Gender group.	Jyns gatnaşygy boýunça topar.
People can only do so much.	Adamlar diňe köp zady başarýarlar.
Tell me which store you found.	Haýsy dükanda tapandygyňyzy aýdyň.
I want you to pay attention to your mother.	Ejeňe üns bermegiňi isleýärin.
It's hard to feel them.	Olary duýmak kyn.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, şu ýerde oturmak gaty geň.
He thought I should go back.	Men yza gaýdyp barmaly diýip pikir etdi.
Reading a book is more effective.	Kitap okamak has täsirli.
He was walking around in a group.	Toparyň içinde aýlanyp ýördi.
I am here and you are there.	Men bärde we sen şol ýerde.
He was also cut off.	Ol hem kesildi.
These concerns are well received.	Bu aladalar gowy kabul edilýär.
I understood	Men düşündim
But my life is an easy target.	Myöne meniň durmuşym aňsat nyşana.
It was an important meeting for him.	Bu onuň üçin möhüm ýygnak boldy.
But she was the one who really knew the power of love.	Sheöne söýginiň güýjüni hakykatdanam bilýän adamdy.
I use it because it works well.	Gowy işleýändigi üçin ulanýaryn.
The absence of something cannot explain this.	Bir zadyň ýoklugy muny düşündirip bilmez.
The smell of fresh coffee.	Täze kofeniň ysy.
He had never heard of a voice before.	Ol öňem ses eşitmedi.
He should never have been an adult.	Ol hiç wagt uly adam bolmaly däldi.
Or rather, think about how we can improve.	Has dogrusy, nädip gowulaşyp boljakdygymyzy pikirleniň.
However, it is possible.	Muňa garamazdan mümkin.
He didn't know how bad it was.	Munuň nähili erbetdigini bilenokdy.
He took the role and ran with it.	Ol bu roly alyp, özi bilen ylgady.
I'm running.	Men ylgaýaryn.
It's twice as much.	Iki esse köp.
I felt it.	Men ony duýdum.
We were just talking.	Biz diňe gürleşýärdik.
Of course not.	Elbetde men däl.
You have identified five options.	Bäş warianty kesgitlediňiz.
This game is too close to call.	Bu oýun jaň etmek üçin gaty ýakyn.
Especially the two that come to mind.	Aýratynam ikisi kellä gelýär.
He would never trust me.	Ol hiç haçan maňa ynanmazdy.
Let me ask you something.	Size bir zat soraýyn.
I am also a wanted criminal now.	Menem indi gözlenýän jenaýatçy.
This is our only discussion here.	Bu ýerde şu ýerde ara alyp maslahatlaşjak ýeke-täk ýagdaýymyz.
How nice to see her.	Ony görmek nähili ýakymly.
The version you provide will be remembered when you log in.	Berýän wersiýa gireniňizde ýatda saklanar.
I thought he would be back by now.	Ol şu wagta gaýdyp geler öýdüpdim.
This is the beginning.	Bu başlangyç.
He had to do it quickly.	Muny çalt ýerine ýetirmeli boldy.
That should have been the case.	Şeýle bolmalydy.
We didn't have internet or the whole world.	Bizde internet ýa-da bütin dünýäde web ýokdy.
I took them.	Olary men alyp gitdim.
This was the rest of the church.	Bu ybadathananyň galan zadydy.
They had a family by that name.	Şol at bilen olaryň maşgalasy bardy.
His brother had done it.	Agasy muny edipdi.
However, this was not the case.	Emma muňa garamazdan, bu has gowy däldi.
I felt like I had to.	Edilmeli ýaly duýdum.
Another vacancy.	Başga bir boş ýer.
You know how dangerous it is.	Onuň nähili howplydygyny bilýärsiňiz.
But my help is worth it.	Myöne meniň kömegimiň bahasy bar.
Everything was as if he had left.	Hemme zat onuň terk edişi ýalydy.
We had nowhere to go.	Biziň gitjek ýerimiz ýokdy.
I think one of the main issues was that he was old.	Meniň pikirimçe, esasy meseleleriň biri onuň garry ýalydygydy.
You will be better than my friend here.	Bu ýerdäki dostumdan has gowy bolarsyň.
There is a problem with looking after them and there is.	Olara seredýän meselesi bar we bar.
However, there is an effective way to do this.	Şeýle-de bolsa, muny amala aşyrmagyň täsirli usuly bar.
There are different options.	Dürli saýlawlar bar.
Their team is a little different.	Olaryň topary birneme üýtgeşik.
But no concrete mechanism has yet been established.	Emma entek anyk hereket mehanizmi döredilmedi.
I don't think we need their help.	Olaryň kömegine mätäç bolarys öýdemok.
Significant surgical complications did not occur.	Möhüm hirurgiki kynçylyklar ýüze çykmady.
This is difficult, but not impossible.	Bu kyn, ýöne mümkin däl.
I even enjoy it.	Men hatda lezzet alýaryn.
This is a very sensitive topic with me.	Bu meniň bilen gaty duýgur tema.
He retreats.	Ol yza çekilýär.
Changing is not the answer.	Üýtgetmek netije däl.
I put it down.	Men muny goýdum.
You can leave here tomorrow.	Ertir şu ýerden çykyp bilersiňiz.
So it’s unique to see someone like that.	Şonuň üçin şuňa meňzeş birini görmek üýtgeşikdir.
Of course, it is also open to other solutions.	Elbetde, başga çözgütlere-de açyk.
Can't you sleep on that?	Munuň üstünde uklap bilmeýärsiňizmi?
His mother did so.	Ejesi şeýle etdi.
Of course.	Elbetde.
You have a code that you can print.	Byaşap boljak koduňyz bar.
It's not natural for some people.	Käbir adamlar üçin tebigy bir zat däl.
No code required	Kod gerek däl
They will save two weeks of travel.	Iki hepde syýahaty tygşytlar.
But we will not go anywhere.	Emma biz hiç ýere gitmeris.
Another second or two.	Anotherene bir sekunt ýa-da iki.
I am actually a king.	Men aslynda patyşa.
Everyone told her hair was the best feature.	Hemmeler oňa saçynyň iň gowy aýratynlygydygyny aýtdylar.
The background is black with blue, green and yellow flowers.	Fon gök, ýaşyl we sary güller bilen gara.
Then release.	Soň bolsa goýberiň.
Some people may like it, some people may not.	Käbir adamlar halamagy mümkin, käbir adamlar halamazlygy mümkin.
Make up for it.	Munuň öwezine düzüň.
I mean, that's good.	Diýjek bolýanym, bu gowy.
You would keep us.	Bizi saklardyň.
I nodded and got up.	Men baş atdym-da, ýerimden turdum.
The lines represent the values ​​of a patient for each case.	Setirler her bir ýagdaý üçin bir hassanyň gymmatlyklaryny görkezýär.
People are more aware of mental health issues.	Adamlar akyl saglygy meselelerine has köp düşünýärler.
Her mother was asleep there.	Ejeleri ol ýerde uklap ýatyrdy.
It's just like now.	Bu edil häzirki ýaly.
What they do is more interesting.	Olaryň edýänleri has gyzykly.
It was going well, better than he had hoped.	Gowy gidýärdi, umyt edişinden has gowy.
Its absence is not news to me.	Onuň ýoklugy meniň üçin täzelik däl.
Come back	Yzyna dolan.
Four days later, the problem was repeated.	Dört gün geçensoň, kynçylyk gaýtalandy.
In the construction market and in the industry.	Gurluşyk bazarynda we pudakda.
We are ready for that.	Biz muňa taýyn.
So going to a certain height can produce more energy.	Şeýlelik bilen birneme beýiklige gitmek has köp güýç öndürip biler.
Except for the dogs.	Itlerden başga.
Here you go.	Ine, sen gidýärsiň.
Free parking is provided in the village.	Obada mugt awtoulag duralgasy üpjün edildi.
We will just wait and see.	Biz diňe garaşarys we göreris.
You are wrong	Wrongalňyşýarsyňyz
But a date will help.	Emma bir sene kömek eder.
They were three.	Olar üçdi.
They opened it and took me out of bed.	Açdylar, meni düşekden çykardylar.
You have the habit of earning more.	Has köp gazanmak endikleriňiz bar.
The working environment is high energy.	Iş gurşawy ýokary energiýa.
Hall.	Zal.
He sat in the box for several hours.	Ol birnäçe sagatlap gutuda otyrdy.
No one expected him to be human.	Hiç kim onuň adam bolmagyna garaşmandyr.
I understand now.	Men indi düşündim.
Maybe it's in my head.	Belki, bu meniň kellämdedir.
The best part.	Iň gowy bölegi.
See where he leads you.	Seni nirä alyp barýandygyny gör.
The only surprising thing is that this has never happened before.	Realeke-täk geň galdyryjy zat, ozal beýle bolmady.
Okay, so maybe not everyone.	Bolýar, şonuň üçin hemmeler ýaly däl bolmagy mümkin.
My God, what a night.	Hudaýym, nähili gije.
A lot of things.	Köp zat.
Maybe half the bag.	Belki sumkanyň ýarysy.
An adult female lays her eggs on or near the water.	Uly aýal ýumurtgalaryny suwuň üstünde ýa-da ýanynda goýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu geçen aýdy.
He will no longer have to lose control of the game.	Indi onuň oýna gözegçiligini ýitirmegi bolmaz.
If this means that everyone is processing mail, then so be it.	Bu, her biriniň poçta gaýtadan işlemegini aňladýan bolsa, şeýle boluň.
It tells you how to find or make these things.	Bu zatlary nädip tapmalydygyny ýa-da ýasamalydygyny aýdýar.
Sometimes it's funny.	Käwagt gülkünç.
Oh, that's bad.	Aý, bu erbet.
He saw his point.	Ol öz pikirini gördi.
I do not weigh.	Agram ýok.
They heard stories.	Hekaýalar eşitdiler.
It doesn't have to be you or me anymore.	Indi sen ýa-da men bolmaly däl.
I pulled out the card and showed it where to go.	Kartany çykardym we nirä gitmelidigini görkezdim.
We thought we had the best idea.	Iň oňat pikirimiz bar diýip pikir etdik.
In fact, it may be the only one.	Aslynda, ýeke-täk bolmagy mümkin.
But he is here.	Emma ol şu ýerde.
Very long arrow.	Gaty uzyn ok.
I couldn't drink it	Men ony içip bilmedim
It really depends on your market and what you sell.	Bu hakykatdanam bazaryňyza we satýan zadyňyza bagly.
Even back home.	Hatda öýe dolan.
However, recent research has led to this conclusion.	Şeýle-de bolsa, soňky birnäçe gözleg bu netijä gelmäge sebäp boldy.
God knows what He wants.	Hudaý munuň näme isleýändigini bilýär.
This game is the most popular today.	Häzirki wagtda bu oýun iň meşhurdyr.
Spring day and spring air are clean and beautiful.	Bahar güni we bahar howasy arassa we owadan.
You just said talk.	Diňe gürleşiň diýdiňiz.
I took his advice.	Men onuň maslahatyny aldym.
They should not have gone so fast.	Olara beýle çalt gitmeli däldi.
I did not check on the train	Men otlyda barlamadym
Believe it or not, they were successful.	Ynan, ynanma, şowly boldular.
Because it’s a great movie.	Sebäbi ajaýyp film.
But none of this will sell your books.	Emma bularyň hiç biri-de kitaplaryňyzy satmaz.
Of course it was.	Elbetde edildi.
But it took research to prove it.	Emma muny subut etmek üçin gözleg gerekdi.
The material properties of the two types of bones have the same effect.	Süňkleriň iki görnüşiniň maddy aýratynlyklary birmeňzeş täsir edýär.
Smart and easy to train.	Akylly we tälim bermek aňsat.
It had to do him the most damage.	Bu oňa iň köp zyýan bermeli boldy.
I can say that this is some work.	Munuň käbir işdigini aýdyp bilerin.
There are many examples, but only four.	Mysallar köp, ýöne ine diňe dört.
But there was no one else in the car.	Emma awtoulagda başga hiç kim ýokdy.
Our war is over now.	Urşumyz häzirki wagtda tamamlandy.
We are both very old and tired of this.	Munuň üçin ikimizem gaty garry we ýadadyk.
It wouldn’t be very good against what comes out of there.	Ol ýerden çykýan zatlara garşy kän bir gowy bolmazdy.
New to college.	Kollejde täze.
I actually made an action plan.	Aslynda hereket meýilnamasyny düzdüm.
Information can go in your direction.	Maglumat siziň ugruňyza garşy çykyp biler.
Learn more below!	Aşakda has giňişleýin öwreniň!
They did not cause any problems.	Hiç hili kynçylyk döretmediler.
Winning vs.	Wineňişde vs.
This was fifteen years ago.	Bu on bäş ýyl ozal bolupdy.
People look at me and suddenly their eyes are on their shoes.	Adamlar maňa seredýärler we birden gözleri köwşüne seredýär.
A difficult way to understand.	Düşünmek üçin kyn ýol düşünjesi.
They had to decide how to respond.	Nädip jogap bermelidigini çözmeli boldular.
Maybe no one knows.	Belki hiç kim bilmez.
Don't let the cost of buying your car get in the way.	Awtoulagyňyzy satyn almagyň bahasyndan has köp çykdajy etmegine ýol bermäň.
Don't give birth to a baby.	Çagaňyzy dogurmaň.
He himself had another problem.	Özi-de başga bir mesele bardy.
You don't know the truth about something.	Bir zat hakda hakykaty bilmeýärsiň.
Communication is important.	Aragatnaşyk möhümdir.
The accused began to flee, but was stopped.	Aýyplanýan gaçyp başlady, ýöne saklandy.
Let me know if you are interested.	Eger gyzyklanýan bolsaňyz, maňa habar beriň.
He looked down at her face.	Onuň ýüzüne aşak seretdi.
The economic message that underpinned this notion was simple.	Bu düşünjäniň esasyny düzýän ykdysady habar ýönekeýdi.
This included development.	Bu ösüşi öz içine alýardy.
Thanks for the entry	Giriş üçin minnetdar
Makes me ask.	Meni soramaga mejbur edýär.
He doesn't care.	Ol muňa ähmiýet bermeýär.
It didn't go as planned.	Bu onuň isleýşi ýaly gitmedi.
So we decided to make a new application.	Şeýdip, täze ýüz tutmak kararyna geldik.
But now I want to start.	Nowöne indi başlamakçy.
If you find one, you can go to church.	Birini tapsaňyz, ybadathana baryp bilersiňiz.
Make sure this block is good.	Bu blokyň gowydygyna göz aýlaň.
Another pair in the back seat.	Başga bir jübüt yzky oturgyçda.
Choose a direction and stick to it.	Bir ugry saýlaň we oňa ýapyşyň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa galyndylar öňki ýalydy.
We stopped in his car and he picked up his equipment.	Biz onuň awtoulagynda durduk, ol enjamlaryny ýygnady.
Technology is safe and easy to use.	Tehnologiýa howpsuz we ulanmak aňsat.
Family history and clinical data were recorded.	Maşgala taryhy we kliniki maglumatlar ýazga alyndy.
I want a good operation.	Gowy bir operasiýa isleýärin.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, onuň bilen gürleşmek üçin diňe bir dost gerekdi.
His shoulders were shaking and he was like a sick cat.	Egnleri titreýärdi we syrkaw pişik ýalydy.
There are so many types it's hard to say.	Toitirjek köp zat bar.
It was as everyone thought.	Bu hemmeleriň pikir edişi ýalydy.
Ask a question or answer one below.	Sorag beriň ýa-da aşakda birine jogap beriň.
Pay cash.	Nagt töläň.
It is based around superpowers.	Super güýçleriniň töweregine esaslanýar.
Everyone has their say on every issue.	Her mesele boýunça her kim öz pikirini aýdýar.
They didn't like it.	Olar muny halamadylar.
I used to feel that.	Men muny öňem duýýardym.
He was silent and sleepless.	Ol ümsüm, ukusyzdy.
He had to stop for more.	Has köp zat üçin durmalydy.
But that was not the whole point.	Thisöne bu doly düşündiriş däldi.
Every joy they can have.	Olarda bolup biljek her bir şatlyk.
He had to decide.	Ol karar bermeli boldy.
I want to move on to the next one.	Indiki birine geçmek isleýärin.
I had been feeling it for days.	Birnäçe günden bäri içimden duýýardym.
These findings and conclusions provide strong evidence that confirms our current research.	Bu gözlegler we netijeler, häzirki gözleglerimizi tassyklaýan güýçli subutnamalar berýär.
In front of me	Meniň öňümde.
We work with clients on a variety of issues.	Müşderiler bilen dürli meseleler bilen işleýäris.
Or she is from a girl.	Ora-da ol gyzdan.
As market married sites.	Bazara öýlenen saýtlar hökmünde.
Of course there is.	Elbetde, bar.
It may even take two or three weeks, or a month.	Hatda iki ýa-da üç hepde, ýa-da bir aý gerek bolup biler.
But this topic is different.	Emma bu tema başga wagt.
It’s not clear to me what that actually means.	Meniň üçin munuň aslynda nämäni aňladýandygy belli däl.
These tests will be detailed in the next section.	Bu synaglar indiki bölümde jikme-jik görkeziler.
I can't borrow anything for that idea.	Bu pikir üçin hiç hili karz alyp bilemok.
Music and effects.	Saz we effektler.
This applies to you.	Bu size degişlidir.
They are not object types.	Olar obýekt görnüşleri däl.
Knowing the general, he will attack before breakfast.	Generaly bilip, ertirlik naharyndan öň hüjüm eder.
He did not live to see the end of this.	Munuň tamamlanmagyny görmek üçin ýaşamady.
He could not hear the message again.	Ol bu habary ýene diňläp bilmedi.
He has been alone for a long time.	Ol uzak wagtlap ýeke özi.
He found it easy to make something out of nothing.	Hiç zatdan bir zat ýasamagyň aňsatdygyny gördi.
But they do work.	Emma olar işleýärler.
He knows very well that they sent an e-mail there.	Ol ýerde e-poçta iberendiklerini gaty gowy bilýär.
The future is bright and bright and full of promises.	Geljek ýagty we ýakymly we wadalardan doly bolar.
You have to push it to the sun.	Ony güne iteklemeli.
I'm exhausted.	Güýjüm gutardy.
He wanted to look at her.	Oňa garamak isledi.
The other was a larger book, about two hundred.	Bu beýlekisi has ulurak, iki ýüz töweregi kitapdy.
You know how to make love in real life.	Hakyky durmuşda nädip söýüşmelidigini hökman bilýärsiňiz.
Nook.	Nook.
The answer is long.	Jogap uzyn.
I needed fresh air.	Maňa arassa howa gerekdi.
They let my mother see me.	Ejemiň meni görmegine rugsat berdiler.
War will never change.	Uruş hiç wagt üýtgemez.
It’s a very good thing that can’t be real.	Hakyky bolup bilmeýän gaty gowy zat.
Never straight and down.	Hiç haçan göni we aşak däl.
He lived, then died, as in the media.	Köpçülikleýin habar beriş serişdelerinde bolşy ýaly, ýaşady, soň öldi.
I was determined to finish the second question for practice.	Ikinji soragy tejribe üçin gutarmagy ýüregime düwdüm.
He immediately got up.	Derrew aýaga galdy.
He pointed to the head of the table.	Ol stoluň başyny görkezdi.
New look.	Täze görnüş.
If you take control, that's fine.	Eger gözegçiligi ele alsa, gowy.
Fast forward, the war broke out at the school.	Çalt öňe, mekdepde söweş başlandy.
Unless you have a specific destination, you're just moving the car.	Esasy koddan başga zat ulanmasak.
Reduce heat and close the lid.	Heatylylygy azaldyň we gapagyny ýapyň.
.I mean, if you want to buy.	.Agny, aljak bolsaň.
Open it and it works.	Ony açyň we işleýär.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Eger kimdir birinden gitmegini haýyş etse, bu duýgular agyrýar.
However, I doubt that this is one of us.	Şeýle-de bolsa, munuň biziň birimizdigine şübhelenýärin.
Some values ​​may not even be visible with what you write.	Youazan zatlaryňyz bilen käbir gymmatlyklar hatda görünmezligi mümkin.
Oh, never mind.	Aý, hiç pikir etme.
Don't get me wrong.	Bulaşmaň.
It includes men like you.	Ol ýerde seniň ýaly erkekler girýär.
However, this research has some limitations.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň käbir çäklendirmeleri bar.
Adults, especially women, use them regularly.	Ulular, esasanam aýallar, olary yzygiderli ulanýarlar.
He does not do any of this.	Ol munuň hiç birini etmeýär.
You don't belong to me	Sen maňa degişli däl
Looks like it too.	Oňa-da meňzeýär.
We support each other.	Biz birek-birege goldaw berýäris.
The short answer is, it's up to us.	Muňa gysga jogap, bu biziň özüne bagly.
I want to sell us as 'good guys'.	Bizi 'gowy ýigitler' hökmünde satasym gelýär.
I couldn’t agree more with him.	Men onuň bilen has köp ylalaşyp bilmedim.
A lot of people are limited to what they can do.	Köp adamlar edip biljek zatlary bilen çäklenýärler.
We are strong in our own way.	Biz öz ýolumyzda güýçli.
The beauty of truth, as man puts it.	Adamyň aýdyşy ýaly hakykatyň gözelligi.
It's time to dump her and move on.	Arakesme üçin durmagyň wagty.
You have a feeling.	Sizde duýgy bar.
Once you have eaten it, this need will pass to you.	Ondan iýmitlenenden soň, bu zerurlyk size geçer.
But something was wrong.	Emma bir zat dogry däldi.
I will contact you if the plan needs to be changed.	Meýilnama üýtgedilmeli bolsa, siziň bilen habarlaşaryn.
There is so much to stand for.	Bir zadyň üstünde durmak üçin köp zat.
He was leading.	Ol öňde barýardy.
You will get a second chance every second.	Her sekuntda ikinji gezek mümkinçilik alarsyňyz.
I can't believe you don't see it that way.	Näme üçin beýle görmeýändigiňe ynanamok.
They may want to touch you, but they will not touch you.	Degmek isläp bilerler, ýöne size degmezler.
Wonder what a glass of wine can do.	Bir stakan şerabyň näme edip biljekdigine haýran.
He hoped it was.	Bolandyr diýip umyt edýärdi.
About how good things can be.	Gowy zatlaryň nähili bolup biljekdigi hakda.
This is a short story.	Bu gysga hekaýa.
You have no right.	Siziň hakyňyz ýok.
Don’t force every detail to be right.	Her jikme-jigi dogry bolmaga mejbur etme.
I think that's right.	Meniň pikirimçe, bu dogry zat.
He put his hand on his back and held it tight.	Elini arkasyna goýdy-da, berk tutdy.
I realized that three people had to follow.	Üç adamyň yzyndan ýetmeli bolandygyna düşündim.
You say it yourself.	Muny özüňiz aýdýarsyňyz.
A total of seven school records were set this season.	Möwsümde jemi ýedi mekdep rekordy goýuldy.
The bond of identity is often not moved.	Şahsyýetiň baglanyşygy köplenç gozgalmaýar.
Some take over for me.	Birnäçesi meni öz üstüme alýar.
No need.	Gerek däl.
But we will not force both sides to sign something.	Emma iki tarapy hem bir zada gol çekmäge mejbur etmeris.
He did not know what to say to the man.	Ol adama näme diýjegini bilenokdy.
All the information is there.	Allhli maglumatlar şol ýerde.
The first language.	Birinjisi dil.
But he did not hear her.	Emma ol gyzy eşitmedi.
Another night without dinner.	Agşamlyk bolmasa başga bir gije.
My mother looked at me from the radio.	Ejem radiodan maňa seretdi.
I'll just break it down.	Men diňe böleklere ýykylaryn.
It was a popular movement and no one saw it coming.	Bu meşhur hereketdi we onuň geljekdigini hiç kim görmedi.
They will give you whatever you want.	Islän zadyňy bererler.
Only one person at home would do that.	Öýde diňe bir adam muny ederdi.
Then it's time to dump her and move on.	Soň ýene hereket etmegiň wagty geldi.
He never mentioned it.	Ol muny hiç haçan agzamady.
I didn't hear him say that.	Men onuň aýdanlaryny eşitmedim.
He is survived by his wife and daughter.	Aýaly we gyzy galdy.
There is no question about that.	Bu hakda sorag ýok.
I want to own one.	Birine eýe bolmak isleýärin.
Everything except his eyes was normal.	Gözlerinden başga hemme zat kadalydy.
That could be a problem.	Bu bir mesele bolup biler.
I heard a few stories.	Birnäçe hekaýa eşitdim.
I planned to stay there for a year and a half.	Men ol ýerde bir ýarym ýyl bolmagy meýilleşdirdim.
He did not spend the night with anyone.	Gijäni hiç kim bilen geçirmedi.
But that doesn't seem to be the case.	Emma has çylşyrymly ýaly däl.
Color panels indicate normal error.	Roralňyşlyk panelleri adaty ýalňyşlygy görkezýär.
They would do as the people did at different times.	Halkyň dürli döwürlerde edişi ýaly ederdiler.
There are two main points.	Esasy nokatlar iki.
They are more interesting.	Olar has gyzykly.
We are excited about such things.	Munuň ýaly zatlardan tolgunýarys.
You cannot change this.	Muny üýtgedip bilmersiňiz.
I miss it so much.	Men muny gaty küýseýärin.
I didn't like it.	Men halamadym.
He was cut with a knife.	Ol pyçak bilen kesilipdi.
But his brain was not working properly.	Emma beýnisi kadaly işlemeýärdi.
We consider it a notch.	Notok diýip hasaplaýarys.
Look at the way the brothers work.	Doganlaryň işleýşine serediň.
We can often see change and development over time.	Wagtyň geçmegi bilen köplenç üýtgemegi we ösüşi görüp bilýäris.
I try to create good looks.	Gowy görünýän görnüşleri döretmäge synanyşýaryn.
The whole world is reduced in the next step.	Bütin dünýä indiki ädimde azaldy.
The marriage ended in two years.	Nika iki ýylyň içinde tamamlandy.
That’s why I didn’t smoke much.	Şol sebäpli gaty çekmedim.
Here's what you did and learned to talk.	Ine, sen näme etdiň we gürlemegi öwrendiň.
At the very least, this is a great thing for me.	Iň bärkisi, bu meniň üçin gaty ajaýyp zat.
It's easy to know these days.	Bu günleri bilmek aňsat.
It was only halfway through.	Bu diňe ýarym hereketdi.
Every time he saw her, he would say negative things about himself.	Her gezek ony göreninde, özi hakda negatiw zatlar aýdýardy.
So nothing for this year.	Şeýlelik bilen bu ýyl üçin hiç zat ýok.
The list is not in order.	Sanaw belli bir tertipde ýok.
Of course, it didn't rain last night.	Elbetde, düýn agşam ýagyş ýagmady.
I ran up the stairs and got it.	Basgançakdan ylgadym-da, ondan aldym.
God is love.	Söýgi hudaýdyr.
He may die if he suffers.	Ejir çeken bolsa ölüp biler.
But he was not worried.	Emma ol aladalanmady.
Otherwise.	Bolmasa.
We used to go out and everyone would smile at us.	Öňler çykýardyk, hemmeler bize ýylgyrardylar.
As a result, I was able to contact them.	Netijede, olar bilen habarlaşmaga sebäp boldum.
Of course, this is not true.	Elbetde, bu dogry däl.
The next time it is connected, it goes into effect.	Indiki gezek birikdirilende güýje girýär.
I need it	Maňa gerek
That year.	Şol ýyl.
I got a few phone numbers from my little sister.	Kiçijik uýadan birnäçe telefon belgisi aldym.
If they see higher classes, they may rise.	Higherokarky synplary görseler, ýokary göterilmegi mümkin.
There must be a purpose, a reason.	Bir maksat, bir sebäp bolmaly.
We only have hot tea.	Bizde diňe gyzgyn çaý bar.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi dogry.
It is a struggle between our health and our appearance.	Bu sagdyn we daşky görnüşimiziň arasyndaky göreş.
The light is off.	Lightagtylyk öçdi.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
I get up and leave.	Men ýerimden turup çykýaryn.
They were around for six weeks.	Alty hepde töweregi boldular.
Place the plate on warm water and set aside.	Tabagy ýyly suwuň üstünde goýuň we bir gapdalda goýuň.
In fact, it could be a point.	Dogrusy, onuň bir nokady bolup biler.
The problem does not work.	Mesele işlemeýär.
I don't want to hear the sound of any of them.	Olaryň haýsydyr biriniň sesini eşitmek islemeýärin.
It takes a while to put your name down.	Adyny goýmak üçin biraz wagt gerek.
My family loves it.	Maşgalam muny gowy görýär.
And then he started playing with himself.	Soň bolsa özi bilen oýnap başlady.
This will keep you focused and keep you on track.	Bu sizi ünsüňizi jemlär we ýoluňyzda saklar.
Come here.	Geliň şu ýere.
It was his turn to run.	Munuň bilen ylgamak nobatydy.
It's deeper.	Bu has çuň.
In addition, both are capable of accurately identifying their enemy.	Mundan başga-da, ikisi hem duşmanyny anyk kesgitlemäge ukyply.
He liked it.	Ol muňa göwni ýetdi.
We are proud of them.	Biz olar bilen buýsanýarys.
Something you can do.	Bir zat edip biljek bir zady.
He hoped he could build something out of it.	Näme-de bolsa, şondan gurup biler diýip umyt edipdi.
I don't know how he did it.	Men muny nädip edendigini bilemok.
I lost a friend	Men bir dostumy ýitirdim
He wanted more, he wanted something else.	Has köp zat isleýärdi, başga bir zat isleýärdi.
That made a big difference.	Bu uly üýtgeşiklik döretdi.
These values ​​are higher than those reported in the literature.	Bu gymmatlyklar edebiýatda habar berlenlerden has ýokarydyr.
Find out what's in it.	Onda näme bardygyny biliň.
I don't think he knew what to do.	Meniň pikirimçe, ol näme etjegini bilenokdy.
Video data is very complex.	Wideo maglumatlary gaty çylşyrymly.
The girls were no different from the boys.	Gyzlar oglanlardan üýtgeşik däldi.
After a while, I was saddened by the appearance of the crowd.	Biraz wagt geçensoň, märekäniň peýda bolmagy meni gynandyrdy.
It is very, very fast and not very beautiful.	Bu gaty, çalt we gaty owadan däl.
It wasn't bad, but it wasn't good either.	Erbet däldi, ýöne beýle hem gowy däldi.
The main focus here is on where to put it.	Bu ýerde esasy üns ony nirede goýmalydygyna gönükdirilýär.
We just knew they were missing.	Olaryň diňe ýitirim däldigini bilýärdik.
I was happy to do the same.	Edil şonuň ýaly etmekdenem hoşal boldum.
Once approved, we will update in detail.	Tassyklanylandan soň jikme-jiklikler bilen täzeläris.
It is up to you where these elements appear.	Bu elementleriň peýda bolýan ýeri size bagly.
Red as the others, but radically different in appearance.	Beýlekiler ýaly gyzyl, ýöne görnüşi bilen düýpgöter üýtgeşikdi.
So global loss will still be zero.	Şonuň üçin global ýitginiň henizem nol bahasy bolar.
I took a deep breath and started eating again.	Men uludan dem aldym-da, ýene iýip başladym.
Find a way to do this.	Muny amala aşyrmagyň ýoluny tapyň.
I didn't feel too cold.	Gaty sowukdygyny duýmadym.
He was approaching danger again.	Howp bilen ýene bir gezek ýakynlaşýardy.
The body does strange things.	Beden geň zatlar edýär.
Sorry, I just started my dog.	Bagyşlaň, ýaňy itimi başladym.
It was good that it was dark that no one could see.	Hiç kimiň görüp bilmejek garaňkydygy gowydy.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
So some survived.	Şonuň üçin käbirleri diri galdy.
I had never seen anything like it before.	Munuň ýaly zady öň görmändim.
Yes, it's too long.	Hawa, gaty uzyn.
There was nothing to defend.	Gorajak zat ýokdy.
Send someone who likes their names.	Atlaryna ýykgyn edýän birini iber.
His voice rose.	Onuň sesi ýokary galdy.
You have to run it.	Muny işletmeli.
He caught me in the last attempt.	Soňky synanyşykda meni tutdy.
Read more of his stories.	Onuň hekaýalaryny has köp okaň.
He looked at himself.	Ol özüne seretdi.
This can be really bad.	Bu hakykatdanam erbet bolup biler.
Now I want to make a big claim.	Indi bir uly talap etmek isleýärin.
Of course it is possible.	Elbetde mümkin.
There were children on the plane.	Uçarda çagalar bardy.
In some cases, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Käbir ýagdaýlarda ulusy gowy däl.
Determined the source of the problem.	Meseläniň çeşmesini kesgitledi.
Finally, it's time to dump her and move on.	Ahyrsoňy, işimde jadymy görmegiň wagty geldi.
It was not immediately clear how the two sides could be broken.	Iki tarapa nädip döwülip bilinjekdigi belli däldi.
We pushed ourselves to create as much as possible.	Mümkin boldugyça döretmäge özümizi itekledik.
You can ask if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa sorap bilersiňiz.
I am a player of the team.	Men toparyň oýunçysy.
I'm shaking.	Men çaýkanýaryn.
They are actually interested in what they say to each other.	Aslynda biri-birine näme diýýändikleri bilen gyzyklanýar.
I didn't know where to take me.	Meni nirä eltjegini bilmedim.
I was very cold.	Men gaty sowukdym.
Small construction site.	Kiçi gurluşyk meýdany.
I hate that word.	Men bu sözi ýigrenýärin.
However, this does not mean that the argument is correct.	Şeýle-de bolsa, munuň dogry argumenti aňlatmaýar.
I like to meet new people.	Täze adamlar bilen tanyşmagy halaýaryn.
I thought the man was talking too long.	Men ol adamyň gaty uzyn gürleşendigini pikir etdim.
There must be something good out there.	Ol ýerde gowy zatlar bar bolsa gerek.
This is a serious matter.	Bu çynlakaý iş.
We enjoyed these things.	Biz bu zatlardan lezzet aldyk.
I doubt you will survive.	Seniň diri galjakdygyňa şübhelenýärin.
Ready to get what's coming.	Gelýän zady almaga taýyn.
Can you help me overcome these feelings of pain?	Bu agyry duýgularyny ýeňip geçmäge kömek edip bilersiňizmi?
My wife and children are very nice.	Aýalym we çagalarym gaty ýakymly.
No need for your site.	Sahypaňyz üçin size zerurlyk ýok.
School of Medicine	Lukmançylyk mekdebi.
And you still have to be surprised.	We henizem siziň geň galmagyňyz bar.
He did not say a word.	Ol bir sözem aýtmady.
Other users have noted the same issue.	Beýleki ulanyjylar hem şol meseläni bellediler.
He would do a lot of things openly.	Ol aç-açan köp zat ederdi.
I knew my information.	Men öz maglumatlarymy bilýärdim.
This is his will.	Bu onuň islegi.
Adults know a little about word-of-mouth.	Uly ýigitler sözüň çykarylmagy hakda azajyk zat bilýärler.
We will do it now.	Indi ederis.
Nothing can happen when these two groups come together.	Bu iki topar birleşende hiç zat bolup bilmez.
Be a leader.	Leaderolbaşçy boluň.
I think he came home to see me.	Öýden meni görmek üçin gelendir öýdýärin.
He kept the others.	Beýlekilerini saklady.
Its energy is excellent from start to finish.	Onuň energiýasy başdan ahyryna çenli gaty gowy.
Will report	Habar berer.
Down to go down with them.	Olar bilen aşak düşmek üçin aşak.
We think it is important to have a good time.	Youngaşlary gyzyklandyrmak aýratyn möhümdir diýip pikir edýäris.
I thought we threw the ball well.	Topy gowy zyňdyk öýdüpdim.
Find the best product for you.	Özüňiz üçin iň oňat önüm tapyň.
She was my mother.	Ol meniň ejemdi.
This is not over.	Bu gutarmady.
However, when it comes to the second step, it makes sense.	Emma, ​​ikinji ädim bilen baglanyşanda, manysy bardy.
He wants to go to places.	Placeserlere gitmek isleýär.
You already know that.	Muny öň bilýärdiň.
White raised six children.	Ak alty çagany ulaltdy.
He laughed instead.	Muňa derek güldi.
You know what to look for when it comes to painting a picture.	Näme gözlemelidigiňizi bilýärsiňiz, tejribe gelýär.
Choose your own content.	Öz mazmunyňyzy saýlaň.
We are breaking.	Biz bozýarys.
Okay, take this issue.	Bolýar, bu meseläni alyň.
Real estate interests are as shown below.	Gozgalmaýan emläk gyzyklanmalary aşakda görkezilişi ýaly.
Thanks a lot again.	Againene-de köp sag boluň.
Next week it dropped to sixth.	Indiki hepde altynjy ýere düşdi.
We continue the last two terms on the right.	Sag tarapdaky soňky iki termini dowam etdirýäris.
We say look at what happened.	Näme bolanyna serediň diýýäris.
They did not speak again.	Olar ýene gürleşmediler.
Three officers were seriously injured.	Üç ofiser agyr ýaralandy.
Study strength was considered in all three of the nine studies.	Dokuz gözlegiň üçüsinde okuw güýji göz öňünde tutuldy.
Probably served in one section.	Bir bölümde hyzmat eden bolsa gerek.
I have to be good.	Men gowy bolmaly.
One step ahead.	Bir ädim öňe.
This lasted for several hours.	Bu birnäçe sagatlap dowam etdi.
And there is no wind blowing.	We şemal öwüsýän ýel ýok.
It’s not like the body is changing.	Bedeniniň üýtgemegi ýaly däl.
That's all.	Diňe şu.
There is no network here.	Bu ýerde tor ýok.
Maybe it will shed some light on these things.	Belki, bu zatlara birneme yşyk berer.
We just need more.	Bize diňe köp zat gerek.
In the form of a love song.	Söýgi aýdymy görnüşinde.
I also noticed the sound they were making.	Olaryň edýän seslerine-de üns berdim.
Maybe one day employees won’t be needed, but right now it’s necessary.	Belki, bir gün işgärler gerek bolmaz, ýöne şu wagt zerur.
Part of that is understanding who we are.	Munuň bir bölegi biziň kimdigimize düşünmekdir.
He wondered what had happened.	Ol näme bolany bilen gyzyklandy.
And you are a grown woman, not a girl.	Sen bolsa gyz däl-de, ulaldylan aýal.
He did not condemn them for this.	Ol munuň üçin olary ýazgarmady.
The fruit is big, very big, believe me.	Miwe uly, gaty uly, maňa ynan.
Match the bottom with the top.	Aşak ýokarky bilen gabat gelýär.
Death and how long they are expected to live.	Öl we olaryň näçe wagt ýaşamagyna garaşylýar.
What about your family? 	Maşgalaňyz hakda näme?
he asked.	diýip sorady.
In fact, no one does that.	Aslynda muny hiç kim etmäň.
You will receive it directly.	Iň göni görnüşde alarsyňyz.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Göz öňüne getirip görüň, ejesi bilen hemişe telefonda gürleşýärdik.
This house stands today.	Bu jaý şu gün dur.
Everyone is in danger.	Her kim howp astyndadyr.
Your faith needs a place to put yourself.	Imanyňyzyň özüni goýjak ýeri gerek.
Just wait and see.	Diňe synlap garaşyň.
I hated going to a dirty, empty apartment in my house.	Öýüme hapa, boş kwartira gitmegi ýigrenýärdim.
On my face	Meniň ýüzümde.
The original water source of the school was the source near the buildings.	Mekdebiň asyl suw çeşmesi binalaryň ýanyndaky çeşme bolupdyr.
It was like a few meters away.	Birnäçe metr uzaklykdaky ýalydy.
I have never encountered a similar problem before.	Men ozal şuňa meňzeş meselä duş gelmedim.
People were very friendly and helpful.	Adamlar gaty dostlukly we kömek edýärdiler.
In addition, women in many states have not yet received a vote.	Mundan başga-da, ştatlaryň köpüsinde aýallar henizem ses alyp bilmediler.
Everything in between.	Aralaryndaky hemme zat.
So if you think it's possible, give it a try.	Şeýlelik bilen, mümkin diýip pikir edýän bolsaňyz, synap görüň.
I saw him flowing.	Oňa akýandygyny gördüm.
Although he did not know it, he knew it.	Bilmese-de, muny bilýärdi.
We brought you to the ship.	Biz sizi gämä getirdik.
But you can keep it to yourself.	Itöne muny özüňizde saklap bilersiňiz.
Review the data and take the tests.	Maglumatlary gözden geçiriň we synaglary geçiriň.
The moon is very interesting.	Aý gaty gyzykly.
He fell to the ground and went to sleep.	Ol ýere ýykyldy we uklamaga gitdi.
That's why you do.	Şonuň üçinem edýärsiň.
I never knew what the woman did with the file.	Aýalyň faýl bilen näme edenini hiç wagt bilmedim.
You will succeed.	Başararsyňyz.
Tell me what happened.	Näme bolandygyny aýdyň.
Learn about these programs and more!	Bu programmalar we başga zatlar hakda öwreniň!
Songs that can stand on their own.	Özbaşdak durup biljek aýdymlar.
I actually thought I was nervous.	Aslynda nerwimi diýip pikir etdim.
Four patients were followed.	Dört näsag yzarlandy.
For a long time.	Uzak wagtlap.
I'm trying to retreat.	Yza çekilmäge synanyşýaryn.
Have fun once.	Bir gezek hezil etmeli.
However, this operation was not performed.	Şeýle-de bolsa, bu amal ýerine ýetirilmedi.
For example, a command dress is not really yellow.	Mysal üçin, buýruk köýnegi hakykatdanam sary däl.
But the problem is here.	Emma mesele şu ýerde.
However, there is an important difference.	Muňa garamazdan, möhüm bir tapawut bar.
It's not just about the good times.	Diňe gowy wagtlar hakda däl.
I did not answer.	Men jogap bermedim.
People dressed for air travel.	Howa syýahaty üçin geýnen adamlar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Çykdajylaryny göz öňünde tutup, has gowy iş etmeli.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Wayogsa-da, pul ýok.
He has been working for twenty years.	Ol ýigrimi ýyl bäri işleýär.
People cut me off.	Adamlar meni kesdiler.
Production models vary.	Önümçilik modelleri dürli-dürli.
You pay for the night.	Gijäni töleýärsiň.
He has done many different projects in the community.	Ol jemgyýetde köp dürli taslamalary etdi.
He was not happy to see her, he understood.	Ol ony görüp begenmedi, düşündi.
Know how you want.	Nädip isleýändigiňizi biliň.
This website is for general information purposes only.	Bu web sahypa diňe umumy maglumatlar üçin niýetlenendir.
This relief took two general forms.	Bu ýeňillik iki umumy görnüşi aldy.
But there was a key difference.	Oneöne esasy tapawut bardy.
Tool for practical use.	Amaly ulanmak üçin gural.
Of course the left wants everything.	Elbetde çep hemme zady isleýär.
I started slowly and kept things in check.	Men haýal başladym we zatlary gözegçilikde sakladym.
We can work separately.	Aýry-aýrylykda işläp bileris.
But this is a really simple explanation.	Emma bu hakykatdanam ýönekeý düşündiriş.
Really old people left nothing.	Hakykatdanam köne adamlar hiç zat galdyrmadylar.
It was no different.	Bu üýtgeşik däldi.
I stayed there one night.	Men ol ýerde bir gije bir gije boldum.
She plans to give birth to a new person.	Täze adam üçin dünýä getirmegi meýilleşdirýär.
But we just finished partially.	Weöne biz diňe bölekleýin gutardyk.
Under the target text.	Maksat ýazgysynyň aşagynda.
We watched them at our company.	Olary kompaniýamyzda synladyk.
They are smart players.	Olar akylly oýunçylar.
I'll be right back.	Men keserin.
I really try hard.	Men hakykatdanam köp synanyşýaryn.
Use your power	Güýjüňizi ulanyň.
But there was no one.	Emma hiç kim ýokdy.
What made her think twice about the woman.	Ony aýal hakda iki gezek pikirlenmäge mejbur eden zat.
You know, we sold it.	Bilýärsiňiz, biz satdyk.
The anxiety in his eyes paved the way for desire.	Onuň gözündäki aladalar islege ýol açdy.
I think some of them are doing this on purpose.	Olaryň käbiri muny bilgeşleýin edýär diýip pikir edýärin.
Because you belong to me.	Sebäbi sen maňa degişli.
It was hard to get around the city.	Şähere aýlanmak kyndy.
I'll tell you, it's not your job to do that.	Men oňa aýdaryn, muny etmek seniň işiň däl.
She came when she felt it.	Ol özüni duýanda geldi.
He is with us in this room.	Ol şu otagda biziň bilen.
They don't like me.	Olar meni halamaýarlar.
Her eyes did not match her, but she looked at the ground.	Gözleri oňa gabat gelmedi, ýöne ýere seretdi.
If only they knew where you got it from.	Maglumatlary nireden alandygyňyzy bilsediler.
At the time, there was a kind of investigation.	Şol wagtlar derňewiň bir görnüşi bolupdy.
She got out of the girl.	Ol gyzdan çykdy.
They didn't drug me.	Olar meni neşe etmediler.
During the second week.	Ikinji hepdäniň dowamynda.
It's been a while.	Bu öňden bäri.
Everywhere he looked, he saw the same patterns and problems.	Everywhereöne hemme ýerde birmeňzeş nagyşlary we problemalary görýärdi.
Conducted a data analysis.	Maglumatlaryň derňewini geçirdi.
Consider the right situations.	Dogry ýagdaýlary göz öňünde tutuň.
At least different.	Iň bärkisi başga.
Didn't he do me a favor?	Maňa gowy zat etmedimi?
He wanted to go home.	Öýüne dolanmak isledi.
The first two lines of this figure are shown.	Bu şekiliň ilkinji iki setirinde görkezilýär.
This is my passion.	Bu meniň höwesim.
The worst mistake of my life.	Durmuşymyň iň erbet ýalňyşlygy.
It was easier then.	Ondan soň has aňsat boldy.
It is strange that no one mentioned this message at the meeting.	Oturylyşykda bu habary hiç kimiň agzamaýandygy nähili geň.
But the old man did not hear it.	Emma goja ony eşitmedi.
Another result is more important than the database.	Maglumatlar bazasyndan başga bir netije has möhümdir.
If you get his support, he will fall.	Eger onuň goldawyny alsaň, özi ýykylar.
Only if every transfer goes so well.	Diňe her transfer şeýle gowy geçse.
Others are silent.	Beýlekiler hem dymýarlar.
He started to bother me.	Ol meni biynjalyk edip başlady.
Our old building is really old and demolished.	Köne binamyz hakykatdanam köne we ýykyldy.
Or have a school trip.	Ora-da mekdep sapary bar.
It is believed that they still live there.	Olaryň henizem şol ýerde ýaşaýandygyna ynanylýar.
Blood began to flow from his nose.	Burnundan gan akyp başlady.
But if he could, he decided to do it.	Sheöne başarsa, muny etmek kararyna geldi.
Shit just happens.	Bok diňe bolýar.
They are no more.	Olar indi ýok.
Someone seriously missed this ship.	Kimdir biri bu gämini çynlakaý sypdyrdy.
It was really hard to do that.	Muny etmek hakykatdanam kyn zatdy.
You really get to know them.	Siz hakykatdanam olar bilen tanşarsyňyz.
We know what that is.	Munuň nämedigini bilýäris.
I came back to talk to her about it.	Men bu hakda onuň bilen gürleşmek üçin gaýdyp geldim.
He then forced his children to take him home in the dark.	Soň bolsa çagalaryny garaňkylykda öýe alyp gitmäge mejbur etdi.
You put forward good ideas.	Gowy pikirleri öňe sürdüň.
His father, already.	Kakasy, öňem.
He told the truth.	Ol öz hakykatyny aýtdy.
Your feet are tired.	Aýaklaryňyz ýadady.
It creates more stories, more emotions.	Bu has köp hekaýa, has köp duýgy döredýär.
My daily routine, some may call it.	Gündelik işim, käbirleri muny atlandyryp bilerler.
Everyone there is normal.	Ol ýerdäki adamlaryň hemmesi kadaly.
You will do what suits you.	Size laýyk gelýän zady edersiňiz.
So determine if the function is defined everywhere.	Şonuň üçin funksiýanyň hemme ýerde kesgitlenendigini ýa-da ýokdugyny kesgitläň.
Unfortunately, there are still a few years to go.	Gynansagam, entek birnäçe ýyl bar.
I wanted to do better.	Men has gowy etmek isledim.
I can't say why.	Munuň sebäbini aýdyp biljek däl.
Also, the current content is very low.	Şeýle hem, häzirki wagtda bar bolan mazmun gaty pes.
It is very well used for growing lamps.	Çyralary ösdürip ýetişdirmek üçin gaty gowy ulanylýar.
In fact, that's not all there is to it.	Aslynda bu gaty köp maglumat däl.
In general, this is not the case.	Umuman aýdylanda, beýle däl.
The same is true with the lies that come to you.	Dogrusy, saňa gelýän ýalanlar bilenem edil şonuň ýaly.
That's it.	Ine, şol ýerde.
He stood there on the screen.	Ol ýerde ekranda durdy.
You don't have a heart	Yourüregiň ýok
You have to move and find the right person.	Göçüp, dogry adamy tapmaly.
We did not ask for these problems.	Bu problemalary soramadyk.
Nowadays it is easy to keep the water very low.	Häzirki wagtda suwy gaty pes tutmak aňsat.
You will definitely recommend it to your friends.	Dostlaryňyza hökman maslahat berersiňiz.
I wanted to read about space.	Kosmos hakda okamak isledim.
He was meant to kill us.	Ol bizi öldürmek üçin niýetlenipdi.
I will improve it.	Men muny gowulaşdyraryn.
I saw it a few years ago.	Men ony birnäçe ýyl ozal görüpdim.
His eyes widened at her.	Gözleri giňden onuň ýanyna geldi.
This time he would find it.	Bu gezek ony tapardy.
Rest is simple.	Dynç almak ýönekeý.
If checked, the class will be added.	Barlanylsa, synp goşular.
We didn’t even look at each other.	Hatda biri-birimize-de seretmedik.
Maybe we never did.	Belki, asla etmedik.
His property was not in such bad shape.	Emlägi beýle erbet deride däldi.
She loves school.	Mekdebi gowy görýär.
It's just a piece of metal.	Bu diňe metal bölegi.
The media is replaced every two days.	Habar beriş serişdeleri iki günden bir gezek çalşylýar.
Of course, he could have cared less for her.	Elbetde, oňa az ideg edip bilerdi.
I care a lot.	Men gaty köp alada edýärin.
Both were found dead.	Ikisiniňem öli tapyldy.
He pulled, but didn't.	Ol çekdi, ýöne bermedi.
Evening, tea and bedtime.	Agşamlyk, çaý we ýatmak.
Of course, the fish are huge.	Elbetde, balyklar ullakan.
This is a very different thing.	Bu gaty üýtgeşik zat.
You have to be very careful what you say.	Aýdanlaryna gaty seresap bolmaly.
This is a conversation they have had before.	Bu olaryň ozal eden söhbetdeşligi.
You raised me up.	Sen meni direldipdiň.
Now there is no doubt that the storm field will be ahead.	Indi tupan meýdanynyň öňde boljakdygyna şek ýok.
He lived for almost a thousand years.	Müň ýyla golaý ýaşady.
Even partying was another way to do it.	Hatda oturylyşyklary hem meşgullanmagyň başga bir usulydy.
The goal is to change that pattern.	Bu maksat şol nagşy üýtgetmekden ybarat.
Over the past month	Soňky bir aýyň dowamynda
I'm glad he's been there ever since.	Şondan bäri özüni saklaýandygyna begenýärin.
I tell myself no one will pay attention.	Hiç kimiň üns bermejekdigini özüme aýdýaryn.
Once selected, the story will begin.	Saýlanandan soň hekaýa başlar.
Hot day	Yssy gün.
I can't believe it	Men muňa ynanyp bilemok
You look very comfortable.	Siz gaty rahat görünýärsiňiz.
And then the third.	Soň bolsa üçünji.
Okay, maybe at first.	Bolýar, başda belki.
Everything seems to be covered in snow.	Hemme zat gar bilen örtülen ýaly görünýär.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Günäkärlenýäniň boşadylmagyna gol çekendigi ýa-da ýokdugy ýazgyda görkezilmeýär.
I served him.	Men onuň bilen hyzmat etdim.
The driver took them away.	Sürüji olary alyp gitdi.
You have to do it as much as possible.	Mümkin boldugyça etmeli.
Maybe he didn't really want to know.	Belki, hakykatdanam bilmek islemezdi.
This made him anxious.	Bu bolsa ony biynjalyk etdi.
He left two things.	Iki zady goýdy.
But that's a good idea.	Aöne gowy pikir.
This sounds like a call to action.	Bu ýazmaga çagyryşa meňzeýär.
This will take a long time.	Bu köp wagt alar.
He filed the complaint directly.	Ol bu arzany göni şikaýat bilen öňe sürdi.
If it is clear, go ahead.	Eger anyk bolsa, öňe git.
We hadn't been in touch for years.	Birnäçe ýyl bäri aragatnaşykda däldik.
But that was comforting.	Emma bu teselli berdi.
Big and small bones, everywhere.	Uly we kiçi süňkler, hemme ýerde.
We found each other.	Biri-birimizi tapdyk.
He should never have started this journey.	Ol bu syýahatda hiç haçan başlamaly däldi.
After the water is removed, everyone gets off the ground.	Suw aýrylandan soň hemmeler ýerden çykýarlar.
He did not listen and signed.	Ol diňlemedi we gol çekdi.
He worked with caution because he had a lot of time.	Seresaplylyk bilen işleýärdi, sebäbi wagty köpdi.
Another field day with that sentence.	Şol sözlem bilen başga bir meýdan güni.
Any day, he would give them their last terms.	Islendik gün, olara soňky şertlerini bererdi.
There are people who have ten times as much money.	On esse köp puly bolan adamlar bar.
He had no way of getting into a fight.	Onuň haýsydyr bir söweşe girjek ýoly ýokdy.
This situation is difficult to achieve.	Bu ýagdaýa ýetmek kyn.
This is natural.	Bu tebigy zat.
OK, except for us.	Bolýar, bizden başga.
I needed something meaningful.	Maňa manyly bir zat gerekdi.
Your e-mail on the device will open.	Enjamdaky e-poçtaňyz açylar.
I focused on playing with my friends.	Dostlarym bilen oýnamak üçin ünsi jemledim.
Of course, it is important to know.	Elbetde, bilmek zerurdyr.
There were two key factors to success.	Üstünligiň iki esasy faktory bardy.
I just came in	Men ýaňy girdim
I think you will love it there.	Meniň pikirimçe, ol ýerde ony gowy görersiňiz.
Few real lives will be saved among the population.	Ilatyň arasynda az sanly hakyky durmuş halas ediler.
We must have done better.	Biz has gowy eden bolmaly.
Despite his age, his appearance was excellent.	Ageaşyna garamazdan, onuň keşbi ajaýypdy.
Talk, act naturally and open my eyes.	Gepleşiň, tebigy hereket ediň we gözlerimi açyň.
I will be there when the weekends open.	Munuň üçin dynç günleri açylanda şol ýerde bolaryn.
You have known me for a long time to believe them.	Olara ynanmak üçin meni uzak wagtlap tanaýarsyňyz.
You can train with the best.	Iň gowulary bilen türgenleşip bilersiňiz.
Prepare your ears.	Gulaklaryňyzy taýýarlaň.
He died a few days later.	Birnäçe günden soň ol ​​hem öldi.
To address this need, the authors created an improved physical model.	Bu zerurlygy çözmek üçin awtorlar kämilleşdirilen fiziki modeli döretdiler.
This is not the place to do it.	Bu muny etmek üçin ýer däl.
Politics is crazy right now, anything can happen.	Syýasat häzirki wagtda däli, islendik zat bolup biler.
Of course, he was tired.	Elbetde, ol ýadady.
The doors feel cold and hard and smooth.	Gapylar sowuk we gaty we ýylmanak duýulýar.
We are under a lot of stress.	Biz köp stresde.
You were in the garden.	Sen bagda bolduň.
But that doesn't seem to be the case.	Thisöne beýle däl ýaly.
Maybe it was a good thing to do that.	Belki, muny etmek gowy bir zatdy.
He had no reason to be surprised.	Oňa geň galmaga hiç hili sebäp ýokdy.
Each of them has to make a promise.	Olaryň her biri wada bermeli.
I could not work	Men işläp bilmedim
I take it seriously.	Men muňa çynlakaý çemeleşýärin.
He knew that his eyes were looking at him.	Gözleriň özüne seredýändigini bilýärdi.
Being comfortable is a feeling.	Bolmak rahat duýgydyr.
Your company will not have a tax issue.	Şereketiňizde salgyt meselesi bolmaz.
I told her about the dream, and she laughed.	Men oňa düýş hakda gürrüň berdim, ol bolsa güldi.
It doesn't have to be that way.	Beýle bolmaly däl.
I didn't think so.	Men beýle pikir etmedim.
In fact, he was waiting for someone.	Aslynda ol bir adama garaşýardy.
I continued to play with him, but it was done.	Men onuň bilen oýnamagy dowam etdirdim, ýöne ýerine ýetirildi.
A minute passed, two, three.	Bir minut geçdi, iki, üç.
The third driver is the internet.	Üçünji sürüji internetdir.
The most important thing was to get out.	Iň möhüm zat, çykmakdy.
Apparently, this task is not easy.	Görnüşi ýaly, bu wezipe aňsat däl.
Even.	Hatda.
If they continue to do so, they will grow bigger.	Şeýle dowam etseler, olary hasam ulaldar.
He looked back once, but could not read his eyes.	Bir gezek yza seretdi, ýöne gözüni okap bilmedi.
I think they offer something interesting.	Gyzykly dürli zatlar hödürleýärler diýip pikir edýärin.
Property taxes do not have such a significant impact.	Emläklerine salgyt beýle zerur täsir etmeýär.
She is a very happy child.	Ol örän bagtly çaga.
God will help us.	Hudaý bize kömek eder.
They don’t know how to proceed.	Nädip dowam etmelidigini bilenoklar.
No tour, we have and we don’t have the memory we want.	Hiç bir gezelenç, bizde bar we isleýän ýadymyz ýok.
Click here if you want to know more.	Has giňişleýin bilmek isleseňiz şu ýere basyň.
It is said only once.	Diňe bir gezek diýilýär.
But look at how this plays out.	Emma munuň nähili oýnaýandygyny synlaň.
It all depends on me.	Bu maňa baglydy.
However, he felt that something was changing.	Şeýle-de bolsa, bir zadyň üýtgeýändigini duýdy.
Older children need bigger size.	Uly çagalara has uly ululyk gerek.
His eyes were light brown and smaller.	Gözleri açyk goňur we has kiçidi.
He won.	Ol ýeňşi aldy.
He was slow.	Ol haýal boldy.
If we know your number, it's easier for us.	Nomeriňizi bilsek, bu biziň üçin has aňsat.
I like to read.	Men okamagy gowy görýärin.
We couldn't do that anymore.	Indi muny edip bilmedik.
It was a party or something.	Bu haýsydyr bir oturylyşyk ýa-da bir zatdy.
I wouldn't throw it away.	Birisiz zyňmazdym.
He did not listen.	Ol gulak asmady.
That's how money worked.	Pul şeýle işledi.
Afterwards, he continues to play small.	Yzynda, kiçijik oýnamagyny dowam etdirýär.
Here the otherwise impossible mixture is successful.	Bu ýerde başgaça mümkin bolmadyk garyndy üstünlikli bolýar.
But that was not the case.	Emma bu dogry däldi.
What we don’t see is how he got into this situation.	Görmeýän zadymyz, onuň bu ýagdaýa nädip girendigi.
I don’t know how many times I have to say that.	Muny näçe gezek aýtmalydygymy bilemok.
Just like you want.	Islän zadyňyz ýaly.
There.	Ol ýerde.
Forgive me on one side.	Bir gapdala bagyşlaň.
None of the animals died before the end of the experiment.	Synag gutarmanka haýwanlaryň hiç biri-de ölmedi.
He could not move his hands, feet or eyes.	Ellerini, aýaklaryny ýa-da gözlerini işledip bilmedi.
He died after learning to read.	Okamagy öwrenenden soň öldi.
They are.	Olar şular.
Mostly, however, they often stayed and fell asleep.	Mostlyöne köplenç ýaňy mesgen tutup, uklap galdylar.
When it comes to creditors, despite the struggles inside, it has continued.	Crediteri gelende aýtsak, içindäki göreşe garamazdan, ol dowam etdi.
Use this sentence.	Bu hökümi ulanyň.
No additional materials.	Goşmaça materiallar ýok.
He went back.	Ol yza gaýtdy.
I'm just sorry they couldn't do it.	Diňe muny edip bilmediklerine gynanýaryn.
Getting in was easy enough.	Içeri girmek ýeterlik aňsatdy.
This or that way.	Bu ýa-da beýleki ýol.
As it turned out, it was enough.	Bolşy ýaly ýeterlik derejede geçdi.
They knew him.	Ony tanaýardylar.
I didn't look around.	Men onuň daşyna seretmedim.
I cook and eat every day.	Men her gün nahar bişirýärin we iýýärin.
Your old thoughts and feelings are gone.	Köne pikirleniş we duýgyňyz ýok boldy.
Here is an old photo of it.	Ine, munuň köne suraty.
Maybe it's our guide, but it's hard to say.	Belki-de, ol biziň ýolbeletimizdir, ýöne muny aýtmak kyn.
That ideal, now signifies a past dream.	Şol ideal, indi geçen düýşi aňladýar.
Get a very fat one to save on waste.	Galyndylary tygşytlamak üçin gaty semiz birini alyň.
He may lose control.	Ol gözegçiligini ýitirip biler.
This is smarter than you.	Bu senden akylly.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe şu wagtkydan has köp jemlenmeli.
This time they managed to walk ten times longer.	Bu gezek on esse uzak ýöremegi başardylar.
He did not know the truth of the matter.	Ol meseläniň hakykatyny bilmeýärdi.
That's all there is to it.	Aýtjak zatlary gutardy.
He couldn't even answer.	Ol hatda jogap berip bilmedi.
Gunarag.	Gunarag.
I couldn't think straight.	Men göni pikir edip bilmedim.
Today was my second concern.	Bu gün meniň ikinji aladamdy.
With a truth after hearing the morning was given.	Ir berlenini eşideninden soň bir hakykat bilen.
Take care of them.	Olara ideg ediň.
They were coming out of his room.	Olar onuň otagynda çykýardylar.
I suggested that I explain this or that answer.	Muny ýa-da onuň jogabyny düşündirmegimde teklip etdim.
I have no idea what is going on here.	Bu ýerde näme bolýandygyna düýbünden düşünemok.
The rest had only hands.	Galanlarynyň diňe elleri bardy.
I'm glad you told me your father was at war.	Kakaňyzyň söweşde bolandygyny maňa aýdanyňyza begenýärin.
Only the rules have changed.	Diňe düzgünler üýtgedi.
After a few more minutes, we finished eating.	Moreene birnäçe sessiz minutdan soň iýip gutardyk.
In general, the manuscript is clearly written and interesting.	Umuman, golýazma aç-açan ýazylypdyr we gyzyklydyr.
That was a week ago.	Bu bir hepde öň bolupdy.
Then add the wet mixture.	Soňra çygly garyndyny goşuň.
In clinical cases.	Kliniki ýagdaýlarda.
Eventually he began to guess.	Ahyrynda özüni çaklamaga başlady.
They may reject you.	Sizi ret edip bilerler.
Walk to work.	Işlemek üçin ýöräň.
Sales for useful discussions.	Peýdaly çekişmeler üçin satuw.
There was a crowd there.	Ol ýerde märeke bardy.
There was no room.	Otag ýokdy.
There is a change of heart, but it is important when and why.	Heartüregiň üýtgemegi bolup geçýär, ýöne haçan we näme üçin möhümdir.
No other serious impact.	Başga agyr täsir etmedi.
Couldn't help watching Closeraki.	Closerakyndan synlamaga kömek edip bilmedi.
Me	Ine
He had to keep his balance.	Deňagramlylygy saklamalydy.
Somehow he managed to keep the weapon.	Nädip-de bolsa ýaragy saklamagy başardy.
I looked at our audience.	Men diňleýjilerimize seretdim.
The reason for this move is not fully understood.	Bu hereketiň sebäbine doly düşünilmeýär.
Wonderful spread for breakfast.	Ertirlik üçin ajaýyp ýaýrady.
We prepare them physically.	Olary fiziki güýç bilen taýýarlaýarys.
At the very least, he would be ready for it.	Iň bärkisi, munuň üçin taýyn bolardy.
It was like you were looking at me.	Bu seniň maňa seredişiň ýalydy.
This is the largest paid library fee.	Bu tölenen iň uly kitaphana jerimesi.
This will be his last race.	Bu onuň soňky ýaryşy bolar.
Bank product treatment.	Bank önümi bilen bejergi.
Breakfast is included.	Ertirlik nahary goşmaça.
He does this behind you.	Ol muny arkaňyzda edýär.
The only reason for this is.	Munuň ýeke-täk sebäbi.
This was not a big deal.	Bu kän bir mesele däldi.
This will only yield an amazing result.	Bu diňe täsin netijäni berer.
This is all we hope for.	Bu biziň umyt eden zatlarymyzyň hemmesi.
The rest of the time, do whatever you want.	Galan wagtlarda islän zadyňyzy ediň.
Public service is more likely.	Jemgyýetçilik hyzmaty has ähtimal.
I'm stupid	Men samsyk.
Only if you need money.	Diňe pul gerek bolsa.
If that were true, there would be no church.	Bu hakykat bolan bolsa, ýygnak hiç bir ýygnak bolmazdy.
Answer with confidence, you will be at peace.	Ynam bilen jogap beriň, arkaýyn bolarsyňyz.
To satisfy the high demand.	Highokary islegi kanagatlandyrmak üçin.
Of course they want to win.	Elbetde ýeňmek isleýärler.
It was not returned.	Yzyna gaýtarylmady.
The most powerful states determine the rules of the game.	Iň güýçli döwletler oýnuň düzgünlerini kesgitleýärler.
, Ok, we won't hold back.	, Ok, el tutmarys.
It was just a look.	Bu diňe bir görnüşdi.
This is part of my thinking.	Bu meniň pikirimiň bir bölegi.
The forces in front of us are amazed to see us.	Öňümizdäki güýçler bizi görüp geň galýarlar.
I don't waste time, you don't have to.	Wagt ýitirmeýärin, sizem etmeli däl.
I don't know where we are.	Biziň nirededigimizi bilemok.
But for some reason, it stuck.	Soöne munuň üçin haýsydyr bir sebäp bolmazdan, ol ýapyşdy.
Nothing to say about practice.	Amaly hakda aýdara zat ýok.
The cause of death was determined by clinical progress and diagnosis.	Ölümiň sebäpleri kliniki ösüş belliklerinden we diagnozdan kesgitlenildi.
There was no evidence for this.	Munuň üçin hiç hili subutnama ýokdy.
This man was dangerous and had to be stopped.	Bu adam howplydy we ony saklamalydy.
However, there were still a number of limitations.	Muňa garamazdan, henizem birnäçe çäklendirmeler bardy.
Maybe he could protect her.	Belki-de, ony nädip gorap bilerdi.
It is also large.	Ol hem uly.
This is a great idea.	Bu ajaýyp pikir.
One thing is for sure tomorrow.	Bir zat bolsa ertir tassyklanar.
But we don’t have enough.	Emma bizde ýeterlik däl.
Seems like a lot of money.	Köp pul ýaly bolup görünýär.
It can only become a blog post !.	Diňe blog ýazgysyna öwrülip biler!.
I did not look for two items, they came to me.	Iki item gözlemedim, meniň ýanyma geldiler.
Continue to the list and from there.	Sanawyň we şol ýerden dowam et.
These were our personal favorites.	Bu biziň şahsy halaýan zatlarymyzdy.
I have to go soon.	Men basym gitmeli.
The people remain.	Halk galýar.
You can actually track what's going on in them.	Aslynda olarda bolup geçýän zatlary yzarlap bilersiňiz.
First, the current value of the reference cell is measured.	Ilki bilen, salgylanma öýjüginiň häzirki bahasy ölçelýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu başga pikir.
People around the world are annoyed by this.	Dünýädäki adamlar muňa bizar.
Suddenly there is an open hole the size of the whole room.	Birden tutuş otagyň ululygyndaky açyk deşik bar.
You will need to send therapy.	Terapiýa ibermeli bolarsyňyz.
It never gets cold there.	Ol ýerde hiç wagt sowuklamaýar.
I hope everyone has a great weekend.	Her kimiň dynç günleri gowy geçer diýip umyt edýärin.
Very good girl	Örän gowy gyz.
Old room.	Köne otagy.
Equipment. 	Ekipa.
He loves it.	Muny gowy görýär.
Yes, they are safe.	Hawa, olar howpsuz.
This year is a great start.	Bu ýyl gaty gowy başlangyçda.
Two important findings were found.	Iki sany möhüm tapyndy tapyldy.
It was just fair.	Bu diňe adalatlydy.
He wanted to.	Ol isleýärdi.
He has experience in this field and the costs are not very high.	Bu ugurda tejribesi bar we çykdajylary gaty ýokary däl.
And then we sold some from there.	Soň bolsa şol ýerden birneme satdyk.
But count me out of that game.	Meöne meni şol oýundan hasapla.
There are people who love us and care about us.	Bizi söýýän we bize alada edýän adamlar bar.
We will give birth to another child.	Başga bir çaga dogurarys.
It seemed very real.	Bu gaty hakyky ýalydy.
Six healthy men have completed the course.	Alty sany sagdyn erkek ders okuwy tamamlady.
She knows the pain of being a mother who has lost her baby.	Çagasyny ýitiren ene bolmagyň derdini bilýär.
The law requires this judge to act in the same way.	Kanun bu kazydan edil şonuň ýaly hereket etmegini talap edýär.
It may seem crazy, but it's really useful.	Bu däli ýaly bolup görünmegi mümkin, ýöne hakykatdanam gaty peýdaly.
Energy is not fast.	Enougheterlik çalt däl.
They hate everything.	Hemme zady ýigrenýärler.
Their tears, sharp and hard.	Öz gözýaşlary, ýiti we gaty.
The team is very bad.	Topar gaty erbet.
He wouldn't let me.	Ol maňa rugsat bermezdi.
He is just.	Ol diňe.
Night air only between their shoulders.	Diňe eginleriniň arasynda gijeki howa.
That would make more sense.	Bu has manyly bolar.
There is plenty of room for improvement.	Gowulaşdyrmak üçin köp ýer bar.
And then there you are.	Soň bolsa sen bar.
Many of you in this room know me.	Bu otagdaky köpüňiz meni tanaýarsyňyz.
Power all over the world.	Bütin dünýäde güýç.
They must be very confused right now.	Olar edil şu wagt gaty bulaşyk bolmaly.
No one else knew.	Başga hiç kim bilmezdi.
They wouldn't have to be tall either.	Olara-da uzyn bolmagyň zerurlygy bolmazdy.
There is more than a month.	Bir aýdan gowrak wagt bar.
Such a wonderful letter.	Şeýle ajaýyp hatdy.
Here is what we have to look forward to.	Ine, sabyrsyzlyk bilen garaşmaly zadymyz.
The power is to survive.	Güýç diri galmakdyr.
Difficult environment, people come together.	Kyn gurşaw, adamlar bir ýere jemlenýärler.
The answer to this question is, of course, negative.	Bu soraga jogap, elbetde, negatiw.
It took a while to get going.	Gitmek üçin azajyk wagt gerekdi.
The example clearly shows this.	Mysal muny aýdyň görkezýär.
He paid me well to hide his daughter.	Ol gyzy gizlemek üçin maňa gowy töledi.
I'm confused.	Men garyşdym.
I looked around the bar.	Baryň töweregine göz aýladym.
Because it happened.	Sebäbi şeýle boldy.
But he had to know one thing or another.	Sheöne ol bir ýa-da başga bir zady bilmelidi.
After much debate, the men left with a plan.	Köp çekeleşikden soň erkekler meýilnama bilen gitdiler.
He never published it.	Ol muny hiç wagt çap etmedi.
This must help.	Bu hökman kömek etmelidir.
They came to kill us.	Olar bizi öldürmek üçin geldiler.
A good wife and a good mother.	Gowy aýal we gowy ene.
The reason for this is huge.	Munuň sebäbi gaty uly.
I have suggested some options for where the money can come from.	Puluň nireden gelip biljekdigi barada käbir wariantlary teklip etdim.
I keep you in my heart as a great king.	Men seni beýik patyşa hökmünde ýüregimde saklaýaryn.
I didn't like it	Men muny halamadym
Some are new things, some are more than a year old.	Käbirleri täze zatlar, käbiri bir ýyldan gowrak.
They used to be here and they liked it.	Öňler bärde bolardylar we halaýardylar.
We know the meaning of service.	Hyzmat etmegiň manysyny bilýäris.
The list can be found here.	Sanawy şu ýerden tapyp bilersiňiz.
He is ready.	Ol taýýar.
Now it seemed that he had no problem moving.	Häzir hereket etmekde kynçylyk çekmeýän ýalydy.
Software-friendly device.	Programma üçin amatly enjam.
It's dead.	Bu öldi.
I was no more.	Indi men ýokdy.
The bad news is again.	Erbet habar ýene peýda boldy.
I closed my head and waited.	Men kellämi ýapdym we garaşdym.
Eat.	Iýiň.
However, it can happen.	Şeýle-de bolsa, bolup biler.
They have written special programs to speed things up.	Işi çaltlaşdyrmak üçin ýörite programmalar ýazdylar.
An action outside caught his attention.	Daşarda bir hereket onuň ünsüni özüne çekdi.
You need to configure it first.	Ilki bilen sazlamaly.
If he wants to follow me, welcome.	Meniň yzyma düşmek islese, hoş geldiňiz.
You lose control of the size, but the work is done.	Ululygyna gözegçiligi ýitirýärsiňiz, ýöne iş bitiriler.
It was a little difficult to understand this post.	Bu ýazga düşünmek birneme kyn boldy.
These are no different from men.	Bular erkekleriňkiden tapawudy ýok.
Never, ever vs.	Hiç haçan, öňki vs.
God did it.	Hudaý muny etdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýdip düzedildi.
Thousands lose jobs	Müňlerçe adam işini ýitirdi.
I lost my mother two years ago.	Iki ýyl ozal ejemi ýitirdim.
The parties agree on what the law is.	Taraplar kanunyň nämedigi barada düýpden ylalaşýarlar.
She could wait.	Ol garaşyp bilýärdi.
It frees me up completely.	Bu meni düýbünden azat edýär.
Nothing about this water felt like water.	Bu suw hakda bir zat suw ýaly duýulmady.
So what exists between them is the present moment.	Şeýlelik bilen olaryň arasynda bar bolan zat häzirki pursat.
What does it mean to have a lander?	Landeriň bolmagy nämäni aňladýar.
It's very close.	Bu gaty ýakyn.
The accused passed the test and was arrested.	Günäkärlenýän synagdan geçip, tussag edildi.
You may be interested.	Sizi gyzyklandyryp biler.
We have no such record before us.	Biziň öňümizde beýle ýazgy ýok.
He misunderstood.	Ol ýalňyş düşündi.
This difference will be discussed.	Bu tapawut ara alnyp maslahatlaşylar.
Where he could not go.	Ol baryp bilmedik ýerinde.
Our music is just our music.	Aýdym-sazymyz diňe biziň sazymyz.
We've talked about this before.	Bu barada öňem gürleşipdik.
Look, there is no one there, there is nothing there.	Serediň, ol ýerde hiç kim ýok, ol ýerde hiç zat ýok.
There is nothing wrong with that.	Onda gowy zat ýok.
You can't trust a legless animal.	Aýagy ýok haýwana ynanyp bilmersiňiz.
They really are.	Hakykatdanam olar.
It can be measured by the level of blood activity.	Ganyň işjeňlik derejesinden ölçelip bilner.
To be honest, he put a lot on it.	Dogrymy aýtsam, köp zady goýdy.
I wish you all the best.	Size hemme zady arzuw edýärin.
All participants agreed.	Gatnaşanlaryň hemmesi razy boldular.
He wanted to make it his own.	Muny özbaşdak ýasamak isledi.
Or is it sent anyway.	Ora-da her niçigem bolsa iberilýär.
But there are many other things that can help you relax.	Emma özüňizi köşeşdirmäge kömek edip biljek başga-da köp zat bar.
They need two similar posts.	Olara şuňa meňzeş iki ýazgy gerek.
He didn't go out much.	Ol kän çykmady.
Similar results have been achieved around the world.	Şuňa meňzeş netijeler bütin dünýäde gazanyldy.
He never had to find anything.	Ol hiç wagt hiç zat tapmaly däldi.
I know things.	Men zatlary bilýärin.
The rules were the rules.	Düzgünler düzgünlerdi.
In that case, we could have written less code.	Bu ýagdaýda hakykatdanam az kod ýazyp bilerdik.
I was silent.	Men dymdym.
This was not what he expected to hear.	Bu onuň eşitmegine garaşan zady däldi.
Of course art.	Elbetde sungat görnüşi.
I don't have that much cash in my hand.	Elimde beýle nagt saklamok.
Don't change it or something bad will happen.	Muny üýtgetmäň ýa-da erbet zatlar bolar.
You read a lot of children's books.	Çaga kitaplaryny gaty köp okaýarsyňyz.
Good music.	Gowy saz.
I will be a gift to myself because of my love for you.	Saňa bolan söýgim sebäpli özüme sowgat bolaryn.
Personality is the end.	Şahsyýet ahyrzaman.
This has been the case for a long time.	Bu ýagdaýda uzak wagtlap bardy.
I can see why some fans are excited.	Käbir janköýerleriň näme üçin tolgunýandygyny görüp bilýärin.
She is no longer in love with him.	Ol indi oňa aşyk däl.
This is really amazing.	Bu hakykatdanam gaty täsin.
He has a wonderful wife and several children.	Onuň ajaýyp aýaly we birnäçe çagasy bar.
I wanted to enjoy my time with my guys.	Guysigitlerim bilen wagtymdan lezzet almak isledim.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Käwagt diňe dogry ugra gönükdirilmeli.
I will get rid of these things.	Men bu zatlardan dynjak.
Gold is approaching.	Altyn ýakyndy.
Total cost per minute.	Her minutda umumy bahasy.
They did great things.	Uly işler etdiler.
You really love it and want more.	Muny hakykatdanam gowy görýärsiňiz we has köp zat isleýärsiňiz.
Little stars.	Kiçijik ýyldyzlar.
He was about six years old at the time.	Ol şol wagt alty ýaşa golaýdy.
Basically you can come and go whenever you want.	Esasan islän wagtyňyz gelip, gelip bilersiňiz.
Remember that we are still young.	Ikimiziň henizem ýaşdygymyzy ýatdan çykarmaň.
He did not think about what his answer would be.	Jogabynyň näme boljakdygy hakda pikir etmedi.
Which way am I interested?	Haýsy usul bilen gyzyklanýaryn.
Take, for example, children at lunch.	Mysal üçin, günortanlyk naharyndaky çagalary alyň.
Each person decides where to draw.	Nireden çekjekdigini her bir adamyň özi kesgitleýär.
I stared at him, trying to guess.	Pikirlerini çaklamaga synanyşyp, oňa seretdim.
It was a page every day.	Her gün bir sahypa öwrülýärdi.
There seem to be at least two mechanisms by which this occurs.	Munuň ýüze çykýan azyndan iki mehanizmi bar ýaly.
Remember, the real price of something is the price you pay.	Aadyňyzdan çykarmaň, bir zadyň hakyky bahasy siziň töleýän bahaňyzdyr.
The test is easy.	Synag aňsat bolýar.
I'm glad you both are.	Ikiňiziňem bolanyma begenýärin.
Suddenly he was very scared.	Birden gaty gorkdy.
They are amazing.	Olar haýran galdyryjy.
I wanted answers.	Jogaplar isledim.
He was notified in writing.	Oňa bu barada hat üsti bilen habar berildi.
I didn't know there were such officers.	Munuň ýaly ofiserleriň bardygyny bilmedim.
They pulled him over the road.	Ony daş ýoluň üstünden çekdiler.
He knew better than to know himself.	Ol muny özüni tanandan has gowy bilýärdi.
His eyes are wet.	Gözleri çygly.
It was impossible to see if he was young or old.	Onuň ýaşdygyny ýa-da garrydygyny görmek mümkin däldi.
But they didn't pay attention to that.	Emma muňa üns bermediler, ine şu.
And you want what he wants.	We onuň isleýän zadyny isleýärsiň.
I had food.	Iýmitim bardy.
He knows that.	Muny bilýär.
It is up to you to decide if this is the best fit for your career.	Bu siziň karýeraňyz üçin iň amatly işdigini ýa-da däldigini kesgitlemek.
Three independent experiments were performed and similar results were obtained.	Üç sany garaşsyz synag geçirildi we şuňa meňzeş netijeler gazanyldy.
Maybe it will be expensive.	Belki gymmat bolar.
Enjoy life and happy moments about it.	Durmuşdan we bu hakda bagtly pursatlardan lezzet alyň.
But it was not found.	Emma tapylmady.
It was well received.	Gowy garşylandy.
I let him decide.	Men oňa karar bermäge rugsat berdim.
Our brains are ready for the next challenge.	Beýnimiz indiki kynçylyklara geçmäge taýyn.
I eat them enough.	Olary ýeterlik iýýärin.
The driver was a good change.	Sürüji gowy üýtgeşiklik boldy.
I don't hear that.	Men muny eşitmeýärin.
Five species were recorded.	Bäş görnüş hasaba alyndy.
None of us have ever seen anything like it.	Hiç birimiz şuňa meňzeş zady görmändik.
I'm starting to see something.	Men bir zady görüp başlaýaryn.
He disappeared.	Ol gözden ýitdi.
But the focus of the media was just what helped.	Emma köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň ünsi diňe kömek eden zatdy.
Not material here.	Bu ýerde material däl.
Great website.	Ajaýyp web sahypasy.
He said he could not sleep.	Ol uklap bilmedi diýdi.
These are really important.	Bular hakykatdanam möhümdir.
Nothing could pass him by and he could not survive.	Hiç zat ondan geçip, diri galyp bilmedi.
He gave me life.	Ol maňa durmuş berdi.
There are many clinical implications.	Kliniki netijeler köpdür.
I was trying my best.	Men elimden gelenini etjek bolýardym.
It rose clean and rose.	Arassa göterildi we ýokary galdy.
Four weeks.	Dört hepde.
Of course, it gave me time to take more difficult steps.	Elbetde, has kyn çäreleri görmek üçin maňa wagt berdi.
Economics and employment.	Ykdysadyýet we iş.
This is very expensive.	Bu gaty gymmat.
You just felt it.	Diňe duýduň.
We must.	Biz hökman etmeli.
Sitting and enjoying the ride.	Oturyp, gezelençden lezzet alýarsyňyz.
His grip on me is getting stronger again.	Onuň meni tutmagy ýene-de güýçlenýär.
Your people will never be safe.	Halkyňyz hiç wagt howpsuz bolmaz.
I will make money.	Men pul tapjak.
Several studies have been conducted to determine the risk factors for falls.	Fallykylmak üçin töwekgelçilik faktorlaryny kesgitlemek üçin birnäçe gözleg geçirildi.
I was so scared to share.	Paýlaşmakdan gaty gorkdum.
War.	Urşa.
But the sun will live on after twenty minutes.	Twentyöne gün ýigrimi minutdan soň gün ýaşar.
I get a little emotional.	Biraz duýgy alýaryn.
I will definitely soften in my old age.	Garrylygymda hökman ýumşaýaryn.
I knew they had.	Olaryň bardygyny bilýärdim.
I hope she smiles a little.	Ol sizi azajyk ýylgyrar diýip umyt edýärin.
Run in the bathroom.	Banyoda ylga.
He does not know her	Ony tanamaýar
He and I have a long way to go.	Ol we men uzak ýol geçýäris.
For at least one season.	Iň bolmanda bir möwsüm üçin.
His eyes are big.	Gözleri ullakan.
Tested, analyzed data, prepared numbers.	Synaglary geçirdi, maglumatlary analiz etdi, sanlary taýýarlady.
I want to tell you, they are not very good.	Saňa aýdasym gelýär, olar gaty gowy däl.
Basic Data Management Solutions.	Maglumatlary dolandyrmagyň esasy çözgütleri.
Take out the coreadros.	Coreadrosyny çykaryň.
It hurts too.	Bu hem agyrýar.
And you start crying.	Sen bolsa aglap başlaýarsyň.
'Ok.	'Ok.
Read on for more information.	Bu barada has giňişleýin maglumat üçin okaň.
The three representative one-sided tests are shown.	Üç ýerine ýetirilen bir wekilçilikli synag görkezilýär.
Every child here needs to be treated differently.	Bu ýerde her bir çaga aýratyn çemeleşmeli.
Unique and useful for women.	Aýallar üçin üýtgeşik we peýdaly.
Unfortunately, that happened to two guys that day.	Gynansagam, şol gün iki ýigide bolup geçdi.
An idea struck him.	Bir pikir oňa täsir etdi.
The way to solve problems is by force.	Meseleleri çözmegiň ýoly güýç bilen.
It has been going on for years.	Birnäçe ýyllap dowam etdirilýär.
The nude woman was my sister.	Womanaş aýal meniň aýal doganymdy.
For some reason it doesn't work.	Näme üçindir işlemeýär.
Read it several times.	Birnäçe gezek okaň.
In fact, this is not the case.	Aslynda bu dogry däldi.
I am looking for a solution.	Men çözgüt gözleýärin.
One device.	Biri enjam.
Some of our work includes.	Käbir işlerimiz öz içine alýar.
I remember the interest rates and they were very high.	Göterim göterimleri ýadymda we olar gaty ýokarydy.
As you know, we kept it quiet.	Bilşiňiz ýaly, biz ony dymdyk.
We fit it.	Biz oňa laýyk gelýäris.
I thought it would be a good idea to tell a friend.	Bir dostuma aýtmak gowy pikir bolar öýdüpdim.
However, he had other concerns.	Muňa garamazdan, onuň başga aladalary bardy.
We started learning to write songs.	Aýdym ýazmagy öwrenip başladyk.
Our media is often silent.	Köpçülikleýin habar beriş serişdelerimiz köplenç dymýarlar.
I liked to cry.	Men aglamagy halaýardym.
You won't get that.	Sen beýle zat almarsyň.
People learn by doing and even go to writing.	Adamlar etmek bilen öwrenýärler we ýazmaga-da gidýärler.
It’s about every industry.	Bu her pudak hakda.
There were only two sides.	Diňe iki tarapdy.
This is a wonderful piece of land.	Bu ajaýyp ýer bölegi.
His face ached.	Faceüzi keseldi.
Take a walk with your whole family after a hard meal.	Agyr nahardan soň tutuş maşgalaňyz bilen gezelenç ediň.
It should have been.	Bolmalydy.
To make sure he hears and understands what he is saying.	Onuň aýdýanlaryny eşidendigine we düşünendigine göz ýetirmek üçin.
Description of the model	Modeliň beýany
There is no one better than me.	Menden has gowy adam ýok.
However, he did not write more than twenty pages in his lifetime.	Şeýle-de bolsa, ol ömründe ýigrimi sahypadan köp ýazmady.
I'll be back soon.	Gysga wagtdan dolanyp gelerin.
Everywhere.	Hemme ýerde.
I lift myself up.	Men özümi ýokaryk galdyrýaryn.
I am human.	Men adam.
He did not know why he had taken her.	Näme üçin özi bilen alyp gidendigini bilmedi.
Combine the ends to form a circle.	Tegelek emele getirmek üçin uçlaryny birleşdiriň.
She has two adult children.	Iki uly ýaşly çagasy bar.
It was two other people.	Bu başga iki adamdy.
You are important.	Siz möhüm.
Everyone knows him.	Ony hemme kişi tanaýar.
Kids do it a lot.	Çagalar muny köp edýärler.
She knows she's not alone.	Sheeke-täk däldigini bilýär.
Such wonderful times.	Şeýle ajaýyp döwürler.
In addition, these cases were confirmed by family studies.	Mundan başga-da, bu ýagdaýlar maşgala gözlegleri bilen tassyklandy.
It is very likely that there will be older children.	Uly ýaşly çagalaryň bolmagy gaty mümkin.
One day I took a break from reading and went to the library.	Okamakdan bir gün dynç aldym we kitaphana bardym.
In fact, dress up now.	Aslynda, indi adaty geýinşiňiz.
We have a son.	Biziň oglumyz bar.
Then everyone went their separate ways.	Soň hemmeler aýry-aýry ýollara gitdiler.
This figure is lower for the rest of the country.	Bu ortaça görkeziji ýurduň galan bölekleri üçin has az.
The work seemed insufficient.	Işi ýeterlik däl ýalydy.
All three of us.	Üçümizem.
Make a small well in the center and add the oil mixture.	Merkezde azajyk guýy ýasap, ýag garyndysyny goşuň.
A few months later, the word Death was meaningless.	Death Ölüm “sözüniň birnäçe aýdan soň manysy ýokdy.
I need a long break.	Maňa uzak dynç gerek bolar.
What a strange thing.	Nähili geň zat.
He had it in his childhood.	Onda çagalygynda bardy.
But that doesn't matter.	Emma bu möhüm däl.
You have been very kind to me.	Theagdaýlarda gaty mylaýym bolduň.
I paused and watched as you imagined.	Göz öňüne getirişiňiz ýaly saklandym we seretdim.
Or just keep it to yourself.	Ora-da diňe özüňizde saklaň.
Please enjoy.	Haýyş edýärin, lezzet alyň.
I just can't go back there.	Men diňe şol ýere gaýdyp bilemok.
The design process was simple and the results were great.	Dizaýn prosesi ýönekeý we netijeleri ajaýyp boldy.
He lost everything.	Bar zady ýitirdi.
But sometimes things just happened.	Sometimesöne käwagt zatlar ýüze çykýardy.
He seemed to have trouble breathing.	Dem almakda kynçylyk çekýän ýalydy.
I thought so too.	Menem şeýle pikir etdim.
It was really serious.	Bu hakykatdanam çynlakaýdy.
You don't have to.	Bu size gerek däl.
There are people everywhere.	Hemme ýerde adamlar bar.
He goes out to look at the stars.	Starsyldyzlara seretmäge çykýar.
But the general idea.	Theöne umumy pikir.
What works for some people may not work for others.	Käbir adamlar üçin işleýänler beýlekiler üçin işlemän biler.
They learned to trust the information provided.	Berlen maglumatlara ynanmagy öwrendiler.
I went and looked at him.	Men baryp, oňa göz aýladym.
Again, I start to slow down.	Againene-de haýal sürüp başlaýaryn.
I had no argument to use.	Ulanmak üçin argumentim ýokdy.
Thank you again for your good work.	Gowy işiňiz üçin ýene-de bir gezek sag boluň.
It was as if he didn't know what had hit him.	Özüne näme urandygyny bilmeýän ýalydy.
Wear your new suit.	Täze kostýumyňyzy geýiň.
Going off a flat double track.	Plaönekeý goşa ýoldan gitmek.
No need.	Gerek däldi.
This is very true.	Bu gaty dogry.
It was not a test for me.	Bu meniň üçin synag däldi.
It's a really difficult time.	Aslynda gaty kyn döwür.
This is now done.	Bu indi edildi.
But we will continue this election.	Emma biz bu saýlawy dowam etdireris.
The proof of this fact is not so long.	Bu faktyň subutnamasy beýle uzyn däl.
Complaint and claim.	Arz we talap.
I thought we had run the ball well by then.	Topy şol wagta çenli gowy ylgadyk öýdüpdim.
He thought he had been there for a while.	Biraz wagtlap şol ýerde bolandyr öýdüpdir.
They laughed to be good.	Gowy bolmak üçin gülüpdirler.
Everyone was living their lives.	Her kim durmuşyny dowam etdirýärdi.
The writing is amazing.	Writingazgysy gaty täsin.
I had been shot before and I knew exactly what it was.	Mundan öň atylypdym we munuň nämedigini anyk bilýärdim.
These specimens come from many different studies.	Bu nusgalar köp dürli gözleglerden gelýär.
There is no question about that.	Munuň üçin bir sorag ýok.
As he turned toward the house, he stayed with her.	Ol jaýa tarap öwrülip barýarka, ol onuň ýanynda galdy.
We are more honest.	Biz has dogruçyl.
And then it collapses.	Soň bolsa ýykylýar.
Because the suffering is not over yet.	Sebäbi görgüler entek gutarmady.
It seemed so easy.	Bu gaty aňsat ýalydy.
The main difference was in the central color.	Esasy tapawut merkezi reňkde boldy.
I will no longer give up.	Indi taşlamaga ýol bermerin.
This is absolutely stupid.	Bu düýbünden samsyk.
Many of these devices are widely used in the home.	Şeýle enjamlaryň köpüsi öýde köp ulanylýar.
He believed this to be the case.	Munuň şeýledigine ynanýardy.
Every time I followed him.	Men her gezek onuň yzyna düşýärdim.
Successful treatment was defined as live birth.	Üstünlikli bejergi diri dogluş hökmünde kesgitlenildi.
But they have your property.	Theyöne olarda siziň emlägiňiz bar.
You don’t even think about it.	Bu hakda hatda pikirem etmeýärsiňiz.
The worst thing I can do.	Edip biljek iň erbet zady.
But he indicated he would call them.	Heöne ol özlerine jaň etjekdigini görkezdi.
In that case the level would be four.	Bu ýagdaýda dereje dört bolardy.
He even went to war himself.	Hatda özi söweşe gitdi.
It rained in the morning.	Bu ýagyş irden geldi.
I know, I've never seen one.	Bilýän, men hiç haçanam görmedim.
It will let everyone know when this changes.	Munuň üýtgän wagty hemmelere habar berer.
We think so.	Biz pikir edýäris.
You can get your meal in a minute.	Naharyňyzy bir minutdan alyp bilersiňiz.
I love my bed very much.	Men öz düşegimi gaty gowy görýärin.
My feelings about her were even more mixed.	Ol hakda duýgularym ondan has garyndy.
This is my new car, and it could be for you.	Bu meniň täze ulagym boldy, bu hem siziň üçin bolup biler.
You never know where you'll end up.	Nirä gutarjagyňy hiç wagt bilmeýärsiň.
Your answer must be independent and independent.	Jogabyňyz, baglanyşyksyz hem özbaşdak durmaly.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Thenöne ýene-de bolsa, nämüçindir iň gowy görýän zadymyzdy.
There.	Ol ýerde.
He could control to some extent what they were trying to do.	Olaryň etjek bolýan zatlaryna belli bir derejede gözegçilik edip bilýärdi.
I would eventually come to him, but it took time.	Ahyrynda oňa gelerdim, ýöne wagt gerekdi.
I wanted the whole movie to be like this.	Tutuş filmiň şeýle bolmagyny isledim.
But there was another feeling.	Itöne başga bir duýgy bardy.
This age group was selected for medical and practical reasons.	Bu ýaş topary lukmançylyk we amaly sebäplere görä saýlandy.
This is a bad weapon.	Bu bir erbet ýarag.
So we have to be careful.	Şonuň üçin seresap bolmalydyrys.
Fight for what you believe in and never give up.	Ynanýan zadyňyz üçin göreşiň we ondan asla ýüz öwürmäň.
He went inside.	Ol içeri girdi.
It does not attack the language of the contract.	Şertnamanyň diline hüjüm etmeýär.
Now salt and pepper in this direction.	Indi bu tarapa duz we burç.
How long is it left?	Näçe wagt galdy
Don’t give them anything, not something.	Olara bir zat däl-de, bir zat bermäň.
Some joined us in as short a few months as possible.	Käbirleri birnäçe aý ýaly gysga wagtda bize goşuldy.
Some comments	Käbir teswirler
He did not create the image from above.	Suraty ýokardan aşak döretmedi.
Continue with the set of pairs.	Jübüt toplum bilen dowam ediň.
Two member variables that tell us about our form.	Formamyz hakda bize aýdýan iki agza üýtgeýjisi.
It was not the weather.	Howa däldi.
He lives with his father.	Kakasy bilen ýaşaýar.
You need to leave immediately.	Derrew gitmegiňiz gerek.
It took only one store to find the rest.	Galanlaryny tapmak üçin diňe bir dükan gerekdi.
Tired.	Kesel.
Yes, he would.	Hawa, ony saklajakdy.
I want people to know that we love this shit.	Adamlaryň bu boky söýýändigimizi bilmegini isleýärin.
Talk about a sweet life.	Süýji durmuş hakda gürleşiň.
If there is no interest, maybe my time is not worth it.	Eger gyzyklanma ýok bolsa, belki meniň wagtymyň gadyry ýok.
This is my chance to be smart.	Bu meniň akylly bolmak mümkinçiligim.
The following is an example of a test.	Aşakdaky synag mysaly.
Look at how different this is from the previous one.	Munuň öňküsinden näderejede tapawutlydygyna göz aýlaň.
He could not work.	Ol işläp bilmedi.
This, of course, was his thing.	Bu, elbetde, onuň zadydy.
I'd like to see this post.	Bu wezipä garalmagymy halaýaryn.
He did that last night and the results have come.	Düýn agşam muny has köp etdi we netijeler geldi.
The goals were withdrawn.	Gollar yza çekildi.
The dream is so real that it cannot be.	Düýş bolup bilmejek derejede hakyky.
Early in the morning and cold.	Ir säher we sowuk.
It worked great.	Bu gaty gowy işledi.
As you can see, it's ready now.	Görşüňiz ýaly, edil häzir taýyn.
The car drove off and hit a tree.	Maşyn ýoldan gitdi we agaja degdi.
Consider the situation where you have to download the test system.	Synag ulgamyny ýüklemeli ýagdaýy göz öňünde tutuň.
He then ran to the car and went to find the police.	Soň bolsa maşyna ylgady we polisiýany tapmak üçin gitdi.
I understand so far, but don't see the street signs or signs.	Şu wagta çenli düşündim, ýöne köçe belgilerini ýa-da alamatlaryny görme.
The outline of the scale is shown as shown.	Tereziniň çyzgysy görkezilişi ýaly görkezilýär.
But it is easier said than done.	Emma muny ýerine ýetirmekden has aňsat aýdyp bolar.
Well, some of them.	Garaz, olaryň käbiri.
You take us back.	Bizi yzyna alýarsyňyz.
But in another sense, they are the same.	Anotheröne başga bir manyda olar birmeňzeş.
My face gives me every time.	Faceüzüm her gezek meni berýär.
They died.	Olar öldi.
At the time, it was new and unique.	Şol wagt ol täze we üýtgeşikdi.
In fact, he looked great.	Aslynda ol gaty gowy görünýärdi.
You have to step back to have a future.	Geljege eýe bolmak üçin yza çekilmeli.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her merkezde öndürijilik barada seslenme ýylda bir gezek berilýärdi.
I was so happy with the whole race.	Bütin ýaryşdan gaty begendim.
Of course when the time comes.	Elbetde wagt gelende.
It's too dark.	Ora-da garaňky.
But that didn't help.	Emma bu kömek etmedi.
They hit very hard to move.	Hereket etmek üçin gaty agyr degýärler.
Turn left at the parking lot.	Awtoulag duralgasyna çepe öwrüliň.
Ongoing clinical research.	Gözegçilik edilýän kliniki gözleg.
They don’t want to meet anyone.	Hiç kim bilen duşuşmak islemeýärler.
He came back from a long, long journey.	Uzak, uzak ýoldan gaýdyp geldi.
He has lost a lot of character.	Köp häsiýeti ýitirdi.
Sometimes there are women too.	Käwagt aýallaram bar.
Then we can take a step forward.	Soň bolsa bir ädim öňde durup bileris.
This is absolutely wonderful.	Bu düýbünden ajaýyp.
During the test, the results were not very accurate.	Synag wagtynda netijäm gaty dogry görünmedi.
Too busy to look at individual countries and their situations, sometimes.	Aýry-aýry ýurtlara we olaryň ýagdaýlaryna seretmek üçin gaty işli, käwagt.
.Things have happened over the years.	.Ylyň dowamynda zatlar bolup geçdi.
Working on children.	Çagalaryň üstünde işlemek.
It doesn’t sit well with most families.	Maşgalalaryň köpüsi bilen gowy oturmaýar.
From the remaining lines	Galan setirlerden
They loved to take me there and everywhere.	Meni ol ýere we hemme ýere alyp gitmegi gowy görýärdiler.
Our house caught fire.	Jaýymyz ot aldy.
Things are getting better.	Işler has ösýär.
Consider the following two issues.	Aşakdaky iki meselä serediň.
After that.	Şondan soňam.
I did a good job too.	Menem gowy iş etdim.
But meeting him changed his world and himself.	Emma onuň bilen duşuşmak dünýäsini we özüni üýtgetdi.
The flower watched us from a short distance.	Gül gysga aralykdan bizi synlady.
He felt a sense of relief.	Onuň üstünden rahatlyk duýgusy geldi.
Relaxing to the acquaintances, he took everything slowly.	Tanyşlara rahatlyk berip, hemme zady ýuwaş-ýuwaşdan aldy.
If he survived.	Eger ol diri galan bolsa.
However, there is something to look forward to.	Emma, ​​sabyrsyzlyk bilen garaşmaly bir zat bar.
I chose.	Men saýladym.
I have come a long way.	Men şeýle uzak ýol geçdim.
We feel that we have brought it about ourselves.	Muny özümiz getirendigimizi duýýarys.
We went to see him.	Biz onuň bilen görüşmäge gitdik.
You need to know about the phone for now.	Telefon hakda häzirlikçe bilmeli.
Her mother knew the time was coming.	Ejesi wagtyň gelýändigini bilýärdi.
He says this is the best.	Munuň iň gowusydygyny aýdýar.
I don’t even mention when the lights are on.	Çyralar ýakylanda-da agzamok.
We look forward to hearing from you soon.	Öňkülerden has berk oturyp garaşýarys.
Six people wanted to give up.	Alty adam ýüz öwürmek isledi.
He had a name.	Onuň ady bardy.
I looked around.	Men töweregime göz aýladym.
It happened in this case.	Bu ýagdaýda bolup geçdi.
Some technical tools are needed.	Käbir tehniki gurallar zerur.
I lost that night.	Şol gije ýitirdim.
However, he said there were many more.	Emma, ​​başga-da köp zadyň bardygyny aýtdy.
This has been a problem for the last six years.	Bu soňky alty ýylda bir mesele.
Humans make terrible experimental animals.	Adamlar elhenç eksperimental haýwanlary ýasaýarlar.
The storm was coming.	Tupan gelýärdi.
A person who has no choice in life.	Durmuşda hiç hili saýlawy bolmadyk adam.
He did not know how to approach this reality.	Ol bu hakykata nähili çemeleşmelidigini bilmeýärdi.
Take a look at the pictures.	Suratlara göz aýlaň.
Another step and another step.	Başga bir ädim we başga bir ädim.
They could have done something else in life.	Durmuşda başga bir zat edip bilerdiler.
However, in general, this is not the case.	Emma, ​​umuman aýdylanda, beýle däl.
She went into the kitchen.	Ol aşhana girdi.
I couldn't use it again before bed.	Bedatmazdan ozal ýene ulanyp bilmedim.
The worst are the species.	Iň erbetleri görnüşleri kesýärler.
But there seems to be nothing against our policy.	Emma syýasatymyza garşy hiç zat ýok ýaly.
There was sweat on his face.	Faceüzünde der bardy.
He fell.	Ol ýykyldy.
Dangerous, no doubt.	Howply, şübhesiz.
He comes back at the door.	Gapyda yza gaýdyp gelýär.
I was definitely losing the sex of family life.	Maşgala durmuşynyň jynsyny hökman ýitirýärdim.
The image of the representative is displayed.	Wekil şekili görkezilýär.
He didn't like the woman standing next to him.	Aýalyň ýanynda durup, gürleşmegini halamady.
It looks great on paper.	Kagyz ýüzünde gaty gowy görünýär.
The bad news is that.	Erbet habar muny etdi.
You touched on some of the good points here.	Bu ýerde käbir gowy taraplara degdiňiz.
This process can be continued as follows.	Bu amal aşakdaky ýaly dowam etdirilip bilner.
But he did not want to believe it.	Emma muňa ynanmak islemedi.
You are wrong, you died wrong.	Sen ýalňyşýarsyň, ýalňyş öldiň.
But forgetting the past is too short.	Pastöne geçmişi düýbünden ýatdan çykarmak gaty gysga.
They were unarmed, unarmed, and homeless soldiers.	Olar ýaragsyz, sebäpsiz we ýurtsyz esgerlerdi.
Be in two or three places at the same time.	Bir wagtyň özünde iki ýa-da üç ýerde boluň.
I have to look around and see if there is anything cheap.	Daş töweregime göz aýlamaly we arzan zadyň bardygyny görmeli bolaryn.
Guys, you're taking me out of the air.	Guysigitler, meni howadan alyp gidýärsiňiz.
Something is happening.	Bir zat bolýar.
Bring a list of your questions.	Soraglaryňyzyň sanawyny getiriň.
He felt it was not his business.	Ol munuň öz işi däldigini duýýardy.
We will be in more danger than we are now.	Häzirki ýagdaýymyzdan has köp howp abanarys.
You cannot use science or information to determine this.	Muny kesgitlemek üçin ylym ýa-da maglumatlary ulanyp bilmersiňiz.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
They do not close any sales and do not provide any services there.	Hiç hili satuwy ýapmaýarlar we ol ýerde hiç hili hyzmat etmeýärler.
Because, of course.	Sebäbi, elbetde.
Now we see each other and take advantage of every opportunity.	Indi biri-birimizi görýäris we her pursatdan peýdalanýarys.
Nothing happens until everything is in order.	Hemme zat ýerbe-ýer bolýança hiç zat ýok.
He was not alone.	Ol ýeke däldi.
This is a medical issue.	Bu lukmançylyk meselesi.
However, they do not look real.	Näme-de bolsa, olar hakyky görünmeýär.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
Tomorrow is a big day.	Ertir uly gün.
It seems to be a common problem, but no one has the answer.	Umumy mesele ýaly bolup görünýär, ýöne hiç kimiň jogaby ýok.
Enough to last a month.	Bir aý dowam etmek üçin ýeterlik boluň.
I would be grateful for your direction.	Berjek ugruňyza minnetdar bolardym.
Everyone from families to the media wants to know why.	Maşgalalardan başlap metbugata çenli her kim munuň sebäbini bilmek isleýär.
This will continue until something is finally given.	Bu, ahyrsoňy bir zat berilýänçä dowam eder.
This article does not make sense.	Bu makalanyň manysy däl.
Not here.	Bu ýerde däl.
I liked his comments.	Men onuň teswirlerini haladym.
Or we can just wear it.	Ora-da diňe şony geýip bileris.
My work is very interesting to me.	Meniň üçin işim gaty gyzykly.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu ýer hakykatdanam şeýle.
I reported it to the police.	Men polisiýa habar berdim.
God, man vs.	Hudaý, adam vs.
He told me it was broken.	Maňa döwülendigini aýtdy.
There are a few other things you need to know.	Gerekli başga-da birnäçe zat bar.
Shown on time.	Wagtynda görkezildi.
His brother didn't know better.	Agasy has gowy bilmeýärdi.
He would not share the story with anyone.	Ol bu wakany hiç kim bilen paýlaşmazdy.
I love entrepreneurship and the industry.	Men telekeçiligi we pudagy gowy görýärin.
Choose the best performance to stay on target.	Maksatda galmak üçin iň oňat işlemegi saýlaň.
I really enjoyed trying this device.	Bu enjamy synap görmek gaty haladym.
There was a real promise.	Ol ýerde hakyky wada bardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Anythingöne hiç zat sizi oýnuňyza taşlamaga ýol bermäň.
Random factors include subject identity and event.	Tötänleýin faktorlar mowzuk şahsyýetini we hadysany öz içine alýar.
Maybe not right away, but soon.	Belki derrew däl, ýöne basym.
I love her, but she is weak.	Men ony söýýärin, ýöne ejiz.
The damage done last night was minor.	Düýn agşam ýetiren zyýany uly däldi.
We didn't think we would get married.	Öýleneris öýdemzokdyk.
He does not believe that anyone but us can do that.	Ol muny bizden başga hiç kimiň edip biljekdigine ynanmaýar.
They were open.	Olar açykdy.
No problem, no problem, no worries.	Mesele ýok, mesele ýok, alada ýok.
I know what the truth is.	Hakykatyň nämedigini bilýärin.
Yes, he could do some of those things.	Hawa, ol zatlaryň käbirini edip bilerdi.
The throat was cut from ear to ear.	Bokurdagy gulakdan gulaga çenli kesilipdi.
We have some questions.	Käbir soraglarymyz bar.
You have to stop here.	Bu ýerde durmaly.
I wanted to be important.	Möhüm bolmak isledim.
Honestly, it was not difficult.	Dogrusy, bu kyn däldi.
He told me he was being harassed.	Ol maňa yzarlanýandygyny aýtdy.
Having a friend helps.	Dostuňyzyň bolmagy kömek edýär.
You have to do both.	Bularyň ikisini hem etmeli.
No harm done.	Belli bir zyýan ýok.
Experience is one thing to control more.	Tejribe has köp gözegçilik etmek üçin bir zat.
He raised his hands.	Ol ellerini ýokary galdyrdy.
I can't wait to know what you like.	Halaýan zadyňyzy bilmek üçin garaşyp bilemok.
I asked him why he had changed.	Men ondan näme üçin üýtgändigini soradym.
Of course, the mistake is profound.	Elbetde, ýalňyşlyk çuň.
The fact that he was under investigation cannot be denied.	Derňewde bolandygy baradaky hakykaty yzyna alyp bolmaz.
There was no sign of cash.	Nagt puluň alamaty ýokdy.
Of course, he died of blood loss.	Elbetde, gan ýitirmekden öldi.
There was a problem.	Birneme kynçylyk bardy.
If he had used it, he would have delivered it to his office.	Eger ulanan bolsa, ofisine ýeterdi.
It should take a few minutes to reach the optimum temperature.	Iň oňat temperatura ýetmek üçin birnäçe minut wagt bermeli.
I think there should be an appropriate line instead.	Munuň ýerine ýerlikli çyzyk bolmaly diýip pikir edýärin.
He was wrong to be afraid of the first men.	Ol ilkinji erkeklerden gorkmak ýalňyşdy.
In addition, he remains a high-ranking person.	Mundan başga-da, ol ýokary derejeli adam bolmagynda galýar.
He heard nothing but their silent breaths.	Olaryň ümsüm demlerinden başga zat eşitmedi.
Their music is good, but it also sounds good.	Theiröne aýdym-sazlaryny gowy görkezýär, şeýle hem gowy ses berýär.
People can think and talk about the world around them.	Adamlar daş-töweregindäki dünýä hakda pikirlenip we gürläp bilýärler.
We didn’t even ask him for the price.	Hatda ondan bahasyny soramadyk.
But this story could be a cover.	Theöne bu hekaýa örtük bolup biler.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Oňa diňe öwrenişmeli.
That's it.	Bu-da ol.
Trials are not in a good time or in a safe time.	Synaglar gowy döwürde ýa-da howpsuz döwürde däl.
You have to think about the future.	Geljek hakda pikirlenmeli.
He knew in that look that he had succeeded.	Öňde ýene näçesiniň bardygyny bildi.
Everything else has to go.	Galan hemme zat gitmeli.
She was brought up to this level, this woman.	Ony şu derejä ýetirdi, bu aýal.
"It simply came to our notice then.	Onuň sözlerine görä, bu hakykatdanam güýç urşy.
Not just here.	Diňe bärde däl.
Costs are high and fast.	Çykdajylar ýokary we çalt ösýär.
Very strong in itself.	Öz-özünden gaty güýçli.
Don't get me wrong, he saw that he was killed.	Himadyňyzdan çykarmaň, ol öldürilendigini gördi.
Maybe he thought about calling and changed his mind.	Belki, jaň etmek hakda pikir edip, pikirini üýtgedendir.
He met me and got married there.	Ol meniň bilen duşuşdy we şol ýerde durmuşa çykdy.
He refused and asked her to leave.	Ol boýun towlady we ondan gitmegini haýyş etdi.
I took it out and let it go.	Men ony çykardym-da, oňa bermegine rugsat berdim.
He wanted it.	Ol muny isledi.
I just thought it was funny.	Diňe gülkünç diýip pikir etdim.
It's about to hit.	Urjak bolýar.
This is the right decision.	Bu dogry karar.
My knees are shooting.	Dyzlarym atylýar.
They refused to provide food and services to long-haired people.	Uzyn saçly adamlara iýmit we hyzmat bermekden ýüz öwürdiler.
Then he will teach you.	Soň bolsa size tälim berer.
I can't imagine coming back here.	Bu ýere gaýdyp geljekdigimi göz öňüme getirip bilemok.
The lessons were very difficult.	Sapaklar gaty kyn boldy.
You have to do less.	Az zat etmeli.
Roadol ability	Roadol ukyby
The controls were healthy adult males.	Dolandyryşlar sagdyn uly ýaşly erkek adamlardy.
It was as if he was doing nothing with the character of another.	Başga biriniň häsiýeti bilen hiç zat etmeýän ýalydy.
Now no one talked to each other.	Indi hiç kim biri-biri bilen gürleşmedi.
It works if you take out the nuts.	Guysigitleri çykarsaňyz, işleýär.
Our results so far have been negative for this purpose.	Bu maksat bilen netijelerimiz şu wagta çenli negatiwdi.
On the head with a chair before leaving the ring.	Halkadan çykmazdan ozal oturgyç bilen kelläniň üstünde.
All of this is new.	Bu zatlaryň hemmesi täze.
Another body, probably another place.	Başga bir beden, ähtimal başga bir ýer.
Seeing nothing, I looked at him.	Hiç zat görmän, oňa göz aýladym.
I think you will enjoy it too.	Meniň pikirimçe, siz hem ondan lezzet alarsyňyz.
That's why you get angry.	Şonuň üçin gaharlanýarsyň.
You can also tell them in body language.	Olara beden dili bilenem aýratyn aýdyp bilersiňiz.
Nine patients were enrolled in the study.	Bu gözlegde dokuz näsag hasaba alyndy.
Build a playground for children.	Çagalar üçin oýun stansiýasy guruň.
Why have we been thinking so far?	Näme üçin şu wagta çenli pikirlenýärdik.
So far, only one or two of them are very few.	Häzirlikçe olaryň diňe bir ýa-da ikisi gaty azdy.
The rules in our country have been vague.	Countryurdumyzdaky düzgünler düşnüksiz boldy.
No one should have pushed me.	Hiç kim meni iteklemeli däldi.
It felt really good.	Hakykatdanam gowy duýuldy.
It's a really good thing.	Hakykatdanam gaty gowy zat.
However, I did not believe in your use case.	Şeýle-de bolsa, ulanyş meseläňize ynanmadym.
Of course, it's very difficult now.	Elbetde, häzir gaty kyn.
That's what they are called.	Ine, olara şeýle diýilýär.
Better yet, watch the whole season.	Bettera-da has gowusy, tutuş möwsüme tomaşa ediň.
Today is different.	Bu gün başgaça.
I don’t know why you can’t just live together.	Näme üçin diňe bile ýaşap bilmejekdigiňizi bilemok.
There is a square hole in the ring.	Halkanyň içinde inedördül deşik bar.
Shares in this part of the world will rise sharply.	Dünýäniň bu künjegindäki aksiýalar gaty ýokarlanar.
No one else will sleep in it.	Onda başga hiç kim ýatmaz.
You don't spend much money on it.	Sizden has köp pul sarp etmeýärsiňiz.
I just wanted to die.	Men diňe ölmek isledim.
Six months of silence.	Alty aýlap dymmak.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, şol wagtam şeýledim.
When it comes out of the cells.	Öýjüklerden çykanda.
But it's not going to get better.	Itöne gowulaşjak däl.
His head turned under his hand.	Kellesi eliniň aşagyna öwrüldi.
Then he helped his younger brother get his clothes.	Soň bolsa kiçi doganyna eşiklerini almaga kömek etdi.
In most cases, it was destroyed.	Köp halatlarda ýok edildi.
Hell look at it.	Jähennem oňa seret.
I didn't know where to start.	Nireden başlajagymy bilmedim.
I'll send you the address.	Salgyny size ibererin.
I had a great time there.	Men ol ýerde wagtymy gaty hezil etdim.
Other than that, things were going well.	Mundan başga ýagdaýlar gowy gidýärdi.
That’s why I wouldn’t get close to their shares.	Şol sebäpli olaryň aksiýalaryna ýakynlaşmazdym.
Start with a picture as always.	Hemişe bolşy ýaly surat bilen başlamak.
Getting started with an order will excite you.	Bir tertibe başlamak sizi tolgundyrar.
Of course, there is a lot for me to think about.	Elbetde, meniň pikir etmegim üçin köp zat.
We have a hot result.	Bizde gyzgyn netije bar.
Yes, he can.	Hawa, edip biler.
There is nothing wrong with that.	Ora-da bolmasa, ýalňyşlyk ýok.
You will always be pushed to your seat.	Hemişe oturgyjyňyza iteklenersiňiz.
I hope you die of cancer.	Düwnük keselinden ölersiňiz diýip umyt edýärin.
It did a good job.	Bu gowy iş etdi.
Reading in context is what real life is all about.	Kontekstde okamak, hakyky durmuş diýilýän zat.
If necessary, add a little water during the process.	Gerek bolsa, prosesiň dowamynda azajyk suw goşuň.
It was human remains.	Ol adamyň galyndylarydy.
It can be used for work or college or professional programs.	Ony iş ýa-da kollej ýa-da hünär programmalary üçin ulanyp bilerler.
Check this and that, this and this.	Muny we şu, şu we şu zatlary barlaň.
Spend time cooking with a family member or friend.	Maşgala agzasy ýa-da dostuňyz bilen nahar bişirmek üçin wagt sarp ediň.
I was expecting good results.	Gowy netijelere garaşýardym.
Do not store or use near fire or heat sources.	Otuň ýa-da ýylylyk çeşmeleriniň ýanynda saklamaň we ulanmaň.
The experience we give first.	Ilki bilen berýän tejribämiz.
I'm glad you came.	Gelendigiňize begenýärin.
Wait until the closer is approaching.	Closerakynlaşýançak garaşyň.
He found no mission or support.	Ol hiç hili missiýa we goldaw tapmady.
Now half of your chicken is ready to go.	Indi towugyňyzyň ýarysy gitmäge taýyn.
I spend several months without reading the paper.	Kagyzy okamazdan birnäçe aý geçýärin.
Take yourself and your nature seriously.	Özüňe, tebigatyňa çynlakaý garamak.
Let them explain.	Düşündirsinler.
There is another.	Başga biri bar.
However, they do not need to worry.	Şeýle-de bolsa, olaryň aladasyna mätäç däl.
We will have.	Bizde bolar.
This is a gradual increase in egg temperature.	Bu ýumurtgalaryň temperaturasyny ýuwaşlyk bilen ýokarlandyrmakdyr.
How can you not love him?	Ony nädip söýüp bolmaz?
He wouldn't push tonight.	Ol şu gije iteklemezdi.
But you are not listening.	Emma sen diňlemeýärsiň.
We are called to tell the truth.	Bize hakykaty aýtmaga çagyrylýar.
Because the temperature in the last analysis is more effective.	Sebäbi soňky derňewde has täsirli temperatura.
I started to worry about my cat.	Men öz pişigim hakda alada edip başladym.
He had a chance.	Oňa mümkinçilik bardy.
There is no future.	Geljek hiç zat ýok.
I don’t know if it’s the right term or not.	Dogry termin ýa-da däldigini bilemok.
It had nothing to do with money or power.	Munuň pul we güýç bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
I have to decide.	Men karar bermeli.
Well, you'll be the judge.	Garaz, kazy bolarsyňyz.
My own husband was very nice to me.	Öz adamym maňa gaty gowydy.
Oh, but he needed a little push.	Aý, ýöne oňa azajyk itek gerekdi.
Applications received after the due date are not considered.	Bellenen seneden soň alnan arzalara seredilmeýär.
He has a hard time and is trying to lose everything.	Oňa agyr düşdi we hemme zady ýitirjek bolýar.
There are no speed limits.	Tizlik çäkleri ýok.
This adverse effect has not been described before.	Bu zyýanly täsir öň beýan edilmedi.
We came for something.	Biz bir zat üçin geldik.
Don't make me angry.	Meni gaharlandyrma.
I lost them a few years after your mother went missing.	Ejeň ýitirim bolanyndan birnäçe ýyl soň olary ýitirdim.
Deep and easy.	Çuň we aňsat.
He had no home, no family, no people.	Onuň öýi, maşgalasy, adamlary ýokdy.
Our experience tells us that freedom works.	Tejribämiz bize erkinligiň işleýändigini aýdýar.
They were huge and hard.	Olar gaty uly we gatydy.
Help a guy.	Bir ýigide kömek ediň.
He spoke in a way he did not understand.	Düşünmedik sözlerinde gürledi.
I can't stand the thought of him being so sick.	Men onuň beýle syrkawdygy baradaky pikire çydap bilemok.
They gave the whole city to them.	Tutuş şäheri özlerine berdiler.
I killed myself from it.	Ondan özümi öldürdim.
He looked at her hand again.	Ol ýene eline seretdi.
I was making good money.	Gowy pul gazanýardym.
Divide the goods into groups.	Harytlary toparlara bölüň.
They were becoming a group.	Topara öwrülýärdiler.
So we turned off the water.	Şeýdip, suwy öçürdik.
Try the test below.	Aşakdaky synagy synap görüň.
He took the pieces and put them together again.	Ol bölekleri alyp, ýene bir ýere jemledi.
The last night of his life.	Ömrüniň soňky gijesi.
His voice was completely quiet.	Onuň sesi tutuşlygyna asuda boldy.
Things around the city.	Şäheriň töweregindäki zatlar.
They make our home a home.	Olar biziň öýümizi jaý edýärler.
These songs, the stories come from life.	Bu aýdymlar, hekaýalar durmuşdan gelýär.
He was very surprised.	Ol gaty geň galdy.
I liked it	Men muny haladym
Then repeat what he said and gently correct it.	Soň bolsa, onuň aýdanlaryny gaýtala we ýuwaşlyk bilen düzed.
It must have been very dangerous.	Bu diýseň howply bolmalydy.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hawa, bu gowy gün bolup biler.
Like we said, they both try to watch what they eat.	Aýdyşymyz ýaly, ikisi-de iýýän zatlaryna tomaşa etmäge synanyşýarlar.
Do nothing for a few days.	Birnäçe günläp hiç zat etme.
But my mother died of it, and I had a sister.	Myöne ejem ondan öldi, aýal doganymam bardy.
The higher it is, the better.	Näçe ýokary bolsa şonça gowy.
It didn’t look very good.	Bu gaty gowy görünmeýärdi.
They thought he was responsible for it.	Munuň üçin onuň jogapkärdigini pikir etdiler.
Now let’s get a good explanation of the boy.	Geliň indi oglan hakda gowy düşündiriş alalyň.
But it took him three years to forget.	Hisöne ony ýatdan çykarmak üçin üç ýyl gerek boldy.
We'll see the page with a little luck.	Biraz şowlulyk bilen sahypany göreris.
For wearing a dress.	Köýnek geýeniň üçin.
He does not copy it.	Munuň nusgasyny edenok.
Just as he liked.	Diňe onuň göwnünden turşy ýaly.
Click here to read the report.	Hasabaty okamak üçin şu ýere basyň.
I was never beaten except for the game.	Oýundan başga hiç wagt urulmadym.
The front was visible.	Öň tarapy görnüp duran ýerdi.
He could only find one word.	Diňe bir söz tapyp bilýärdi.
We are happy for the future !!.	Geljekdäki zatlara begenýäris !!.
They accept them.	Olary kabul edýärler.
Each has a purpose.	Hersiniň maksady bar.
Every word made a great effort for him.	Her söz onuň üçin uly tagallady.
There was no rain in some years, and in others there was too much rain.	Käbir ýyllarda ýagyş ýagmady, beýlekilerde aşa köp ýagdyk.
We need to consider two issues.	Iki meseläni göz öňünde tutmalydyrys.
I'll go home tomorrow and I'll be fine.	Ertir öýe bararyn we tertiplärin.
I'm gone for now, but I'll add a little.	Häzirlikçe gitdim, ýöne azajyk goşaýyn.
I look forward to hearing from you.	Sizden eşitmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
We listen carefully to what you have to say.	Siziň aýdýanlaryňyzy üns bilen diňleýäris.
The horsemen had their own language.	Atlylaryň öz dili bardy.
I love everyone in the house.	Öýdäki hemme kişini gowy görýärin.
But this is just the beginning.	Emma bu diňe başlangyç.
The original works fine.	Asyl nusgasy gowy işleýär.
I can’t deal with too much art at once.	Birbada gaty köp sungat bilen iş salyşyp bilemok.
He did nothing to be afraid.	Ol gorkmak üçin hiç zat etmedi.
This test is difficult to perform.	Bu synagy ýerine ýetirmek kyn.
When you are at home, you make a real recovery.	Öýde bolanyňyzda hakyky dikeldişiňizi edýärsiňiz.
Because he didn't.	Sebäbi beýle etmedi.
The list may be next.	Sanawda indiki bolmagy mümkin.
I have a job for you.	Meniň saňa işim bar.
It really looks like an average card.	Hakykatdanam ortaça kartoçka ýaly görünýär.
Coupler-women are well-connected.	Coupler-aýal gowy baglanyşdylar.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa bize wagt tapmady.
I can't think of it now.	Indi bu barada pikir edip bilemok.
As a result, various types of memory devices have been introduced.	Netijede, dürli görnüşli ýat enjamlary ornaşdyryldy.
She doesn't need to sleep.	Oňa ýatmagyň zerurlygy ýok.
All of it.	Onuň ähli bölegi.
When we arrived, we were able to get in without any problems.	Gelenimizde hiç hili kynçylyksyz girip bilýärdik.
This task is higher than the goals of the current paper.	Bu wezipe häzirki kagyzyň maksatlaryndan has ýokarydyr.
The fathers came, but not his.	Atalar geldi, ýöne onuňky däl.
They hurt you.	Olar size zyýan berdiler.
The back space is the teacher field.	Yzky boşluk mugallym meýdanydyr.
This is sometimes the case.	Bu käwagt şeýle bolýar.
So you have to decide.	Şonuň üçin size karar bermeli.
The next mine house was under construction.	Indiki magdan jaýy gurulýardy.
He had nothing to say.	Onuň aýdara zady ýokdy.
I didn’t make any progress.	Men öňe gidişlik etmedim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	It'söne bu bir zat.
I'm gone	Men gitdim.
And he does.	We şeýle edýär.
We have reviewed the following questions here.	Bu ýerde aşakdaky soraglary gözden geçirdik.
In other words, we need to know the reasons for our actions.	Başgaça aýdylanda, hereketlerimiziň sebäplerini bilmelidiris.
I've been walking for a long time.	Men uzak wagtlap ýöräp barýaryn.
He wanted me to bring it to me.	Özüme getirmegimi isledi.
The dog could.	It bilerdi.
We can solve this.	Muny çözüp bileris.
Click on the place and exit quickly.	Placeeri basyň we çalt çykyň.
There was pain there.	Ol ýerde agyry bardy.
He decided to go ahead and throw them away.	Öňe gitmek we olary hem zyňmak kararyna geldi.
Sometimes I fell in love with a woman while I was thinking of someone else.	Käte başga birine pikirlenip otyrkam bir aýala söýgi etdim.
But no one has killed him yet.	Emma entek hiç kim öldürmedi.
There is an obvious error.	Açyk ýalňyşlyk bar.
The truth is, it can be very helpful.	Hakykat, ol gaty kömek edip biler.
You all go back to your places.	Hemmäňiz öz ýerleriňize gaýdýarsyňyz.
This time someone closer to home.	Bu gezek öýe has ýakyn biri.
Frequently occurring price.	Mostygy-ýygydan ýüze çykýan baha.
In general, young people showed low confidence.	Umuman aýdanyňda, ýaş adamlar pes ynam görkezdiler.
Yes, it worked.	Hawa, köp işleýärdi.
Only here.	Diňe şu ýerde.
Everyone can be wrong.	Her kim ýalňyşyp biler.
Some of us will not.	Käbirlerimiz beýle etmez.
So we had to fight a bit.	Şonuň üçin birneme söweşmeli bolduk.
Really look after yourself.	Hakykatdanam özüňe serediň.
I came out right.	Men dogry çykdym.
It will not be used for any other purpose.	Başga maksat bilen ulanylmaz.
But what are we.	Weöne biz näme.
I think that was the case.	Meniň pikirimçe, bu şeýle boldy.
But it seems to be a lie.	Itöne ýalan ýaly bolup görünýär.
It seems very high.	Bu gaty ýokary ýaly.
The house is still very empty.	Öýde entegem gaty boşdy.
I did not rename the picture.	Suratyň adyny üýtgetmedim.
Let's go back to the others.	Başgalaryna gaýdyp geleliň.
I listen to it.	Men ony diňleýärin.
But everyone was different.	Emma her bir adam başgaçady.
There was one ship left and there were two.	Bir gämi bölümi galdy we ikisi-de bardy.
However, we now know that one is not enough.	Şeýle-de bolsa, biriniň ýeterlik däldigini indi bilýäris.
I'm not crazy	Men däli däl.
There was a very sad incident in his family.	Maşgalasynda gaty gynandyryjy bir waka bolup geçdi.
Security of numbers.	Sanlaryň howpsuzlygy.
If there was a weapon, there was no sign.	Eger ýaragy bar bolsa, onda alamat ýokdy.
They wanted to be something they didn't have.	Özlerinde bolmadyk bir zat bolmak islediler.
Not much happened.	Kän zat bolmady.
Because the above research and development has been done.	Sebäbi ýokardaky gözlegler we ösüşler geçirildi.
Your house is far away.	Jaýyňyz gaty uzakda.
Otherwise, random effects models were used.	Otherwiseogsam tötänleýin täsir modelleri ulanyldy.
Nothing.	Hiç zat.
He was heartbroken, and nothing better.	Heartüregi gysdy, ondan gowusy ýok.
Here's to saving the race.	Ine, ýaryşy halas ederis.
The factors are different.	Faktorlar üýtgeşikdir.
You made a bad turn for us.	Bize erbet öwrüm etdiň.
We do not know his real name, even if he has a name.	Asyl adyny bilemzok, hatda ady bar bolsa-da.
There is no mention of him.	Ol hakda hiç hili ýatlama ýok.
You want to do this over and over again.	Muny gaýta-gaýta etmek isleýärsiňiz.
It is very consistent and very positive.	Ol gaty yzygiderli, örän oňyn.
Must be introduced.	Tanyşdyrylmaly.
He started in that direction.	Ol bu ugra başlady.
So we are very surprised and of course very happy.	Şonuň üçin biz gaty geň we elbetde gaty begenýäris.
The camera said the card was locked.	Kamera kartoçkanyň gulplandygyny aýtdy.
Culture has to change from top to bottom.	Medeniýet ýokardan aşak üýtgemeli.
Act like a man.	Erkek ýaly hereket ediň.
The woman was killed while we were there.	Aýal biz bolan wagtymyz öldürildi.
He is at the forefront.	Ol birinji hatarda.
The pain didn't matter.	Agyrmagyň ähmiýeti ýokdy.
To download more from the file.	Faýldan has köp göçürip almak üçin.
Don't even ask what will happen.	Hatda näme boljagyny hem sorama.
My mother's brother.	Ejemiň dogany.
He pushed the child away.	Çagany özünden itekledi.
But it is literally under the gun.	Itöne sözüň doly manysynda ýaragyň aşagyndadyr.
But then he broke it for me and it's very difficult.	Thenöne soňam muny meniň üçin döwdi we gaty kyn.
But if you made a mistake.	Aöne ýalňyşlyk goýberen bolsaň.
You can read the letter here.	Haty şu ýerden okap bilersiňiz.
However, the plan has been slow to date.	Şeýle-de bolsa, meýilnama şu wagta çenli haýal işlenip düzüldi.
Adjust first.	Ilki bilen sazlaň.
I'm not going anywhere anymore.	Men indi hiç ýere baramok.
I came here not to talk, but to listen to your conversation.	Men bu ýere gürleşmek üçin däl-de, gürleşişiňizi diňlemek üçin geldim.
No casualties were reported, but no casualties were reported.	Hiç hili ýitgi duýulmady, ýöne ýeňillik hem ýok.
Add oil and salt and mix.	Oilag we duz goşup, garmaly.
Like a normal girl.	Adaty gyz ýaly.
This can still take several hours.	Bu entek birnäçe sagat dowam edip biler.
So it was weird.	Şonuň üçin bu geň boldy.
But you know what people are saying.	Peopleöne adamlaryň näme diýýänini bilýärsiň.
Just a theory.	Diňe bir teoriýa.
Of course, he loved it.	Elbetde, ol ony gowy görýärdi.
This is a feature of business logic.	Bu iş logikasynyň bir aýratynlygy.
These people don't want anything from him.	Bu adamlar ondan hiç zat islemeýärler.
Sometimes my father uses very harsh words.	Kämahal kakam gaty agyr sözler ulanýar.
It is best to use your own photos as much as possible.	Mümkin boldugyça öz hakyky suratlaryňyzy ulanmak has gowudyr.
You will sweat when you exercise.	Maşk edeniňizde derlärsiňiz.
I just want to let you know.	Diňe size habar bermek isleýärin.
There is hope for change if you can see yourself behaving.	Özüňizi alyp barşyňyzy görüp bilseňiz, üýtgeşiklige umyt bar.
Of course, this is not impressive.	Elbetde, bu täsirli däl.
He is now in the dark.	Ol indi garaňkylykda.
Tomorrow is tomorrow.	Ertir gün.
There is little to no treatment.	Bejergi üçin az ýagdaý gelýär.
It was the difference in the series.	Bu seriýadaky tapawutdy.
Only half of the problem.	Meseläniň diňe ýarysy.
I made everything worse.	Men hemme zady erbetleşdirdim.
In fact, I don't like it.	Aslynda göwnüme bolmasa.
It was done for a day.	Ol bir gün üçin edildi.
Oh, very good.	Aý, gaty gowy.
This city was a real place.	Bu şäher hakyky ýerdi.
And then we will be left alone.	Soň bolsa diňe özümiz bilen galarys.
Once upon a time.	Bir gezek.
He burned everything.	Hemme zady ýakdy.
Okay, at least three of us.	Bolýar, iň bolmanda üçümizden.
Don't go into that game.	Şol oýna girmäň.
We know how this happened.	Munuň nähili bolandygyny bilýäris.
You have a cat	Sizde pişik bar
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
The little push is not going to do that.	Kiçijik itek muny etjek däl.
They were very big dogs.	Olar gaty uly itlerdi.
I have a very important job in the morning.	Irden gaty möhüm işim bar.
Interesting things are happening here.	Bu ýerde gyzykly zatlar bolup geçýär.
People listen to me for the first time.	Adamlar meni ilkinji gezek diňleýärler.
People still want to do something.	Adamlar henizem bir zat etmek isleýärler.
You can't get better than that.	Ondan has gowulaşyp bilmersiň.
Find out where your stories are.	Hekaýalaryňyzyň nirededigini biliň.
Accordingly, black data is not limited to a single data set.	Şoňa laýyklykda gara maglumatlar diňe bir maglumatlar toplumy bilen çäklenmeýär.
It seemed real.	Hakyky ýalydy.
You go	Sen git
Others left the country to wait for the storm.	Beýlekiler bolsa tupana garaşmak üçin ýurtdan çykdylar.
Take a break.	Biraz dynç alyň.
It's very difficult to deal with.	Munuň bilen iş salyşmak gaty kyn.
He is still in the hospital room.	Ol henizem hassahananyň otagynda.
It was a tired man's step.	Bu ýadaw adamyň ädimidi.
The back of that man.	Şol adamyň arkasy.
He paused for a moment.	Ol bir salym saklandy.
He could fit half of each leg into his mind.	Her aýagynyň ýarysyny pikir edişine laýyk edip bilýärdi.
They wore red and white.	Gyzyl we ak geýýärdiler.
We don’t understand until the end.	Ahyryna çenli düşünemzok.
He knew the bottom line.	Ol aşak-aşak bilýärdi.
It feels better.	Bu has gowy duýulýar.
He did not know the ship very well.	Gämini gaty gowy bilmeýärdi.
It was not enough to know that this was not in my interest.	Munuň meniň bähbidime däldigini bilmek ýeterlik däldi.
In fact, it is the effect, not the cause.	Dogrusy, bu sebäp däl-de, täsir.
He would not make such a mistake.	Munuň ýaly ýalňyşlyk goýbermezdi.
We can't look at the context.	Kontekstine garaşmak üçin seredip bilmeris.
Or until the water runs out.	Ora-da suw ýok bolýança.
Our guys went ahead and came back with a lot of happy stories.	Guysigitlerimiz öňe gidip, köp bagtly hekaýalar bilen gaýdyp geldiler.
It's quiet and beautiful.	Bu asuda we owadan.
This building still exists.	Bu bina henizem bar.
Now, even now, what is really going on here.	Indi, häzirem, aslynda şu ýerde näme bar.
It's too late for me.	Bu meniň üçin gaty giçdi.
My family and I had a great time.	Men we maşgalam gaty hezil etdik.
Or you may be angry with your father.	Ora-da kakaňyza gaharlanyp bilersiňiz.
Two are in critical condition and five are stable.	Ikisiniň ýagdaýy agyr, bäşisi durnukly.
There is still plenty of room for error.	Erroralňyşlyk üçin henizem köp ýer bar.
And then he left.	Soň bolsa gitdi.
Of course.	Elbetde.
It would cost us very little to keep order.	Sargyt saklamak üçin bize gaty az çykdajy ederdi.
When they were shot, we shot.	Haçanda olar atylanda, biz atdyk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Aalňyşlyk goýberseler we hiç zat almasa, bu olaryň erbet tarapy.
However, in many respects they have become more important.	Emma, ​​köp babatda olar has möhüm boldular.
He tried to slow down, but could not.	Demini haýallatjak boldy, ýöne edip bilmedi.
He never called the numbers, nor did he want to see them again.	Ol hiç haçan nomerlere jaň etmedi, şol adamlary ýene görmek islemedi.
It should not take more than a few minutes.	Birnäçe minutdan köp wagt almaly däldir.
Not much.	Kän däl.
It was hard work.	Bu agyr işdi.
He had it.	Onda bardy.
Everyone except me thought this scene was great.	Menden başga hemmeler bu sahnany gaty gowy hasapladylar.
He stood up and looked around.	Ol durup, töweregine göz aýlady.
A couple	Bir jübüt.
Wrong wrong	Nädogry nädogry
A very common story was repeated.	Gaty ýaýran bir hekaýa gaýtalandy.
Just making a pattern is not so fun.	Diňe nagyş ýasamak beýle gyzykly däl.
For your application	Arzaňyz üçin
Don't worry	Alada etme.
Say it one night.	Bir gije diýiň.
He had long, thin and short brown hair.	Uzyn boýly, inçe we gysga goňur saçlydy.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Seredip oturmagyň manysy ýokdy, ýadady.
How they control us.	Bize nähili gözegçilik edýändikleri.
A change in what we do.	Eden işlerimiziň üýtgemegi.
But we are getting closer.	Weöne ýakynlaşýarys.
I thought memorabilia was important.	Memoriesatlamalaryň möhümdigini pikir etdim.
Hopefully their audience will be your audience.	Olaryň diňleýjileri siziň diňleýjiňiz bolar diýip umyt edýärsiňiz.
No one came in with him.	Hiç kim onuň bilen girmedi.
There is a reason for your anger and they are real.	Gaharyňyza sebäp bar we olar hakyky.
Again it surprised me again.	Againöne ýene meni geň galdyrdy.
I make it impossible for them to make me sad again.	Olara meni ýene bir gezek gynandyrmagy mümkin däl edýärin.
We read a lot of books about them.	Olar hakda ýazylan köp kitaplary okaýarys.
At the very least, he would not have brought a weapon.	Iň bärkisi, ýarag getirmezdi.
You could ask your parents to tell you more.	Ene-ataňyzdan size has köp zat aýtmagyny haýyş edip bilersiňiz.
It doesn't matter if you die.	Seniň öleniň ýaly möhüm däl.
He had ordered another one because it was good.	Başga birine zakaz edipdi, sebäbi gowydy.
They had time.	Olaryň wagtlary boldy.
However, they died.	Şeýle-de bolsa, olar öldi.
I took a step towards it.	Men oňa tarap ädim ätdim.
He nodded.	Ol baş atdy.
Players start with a few cards at first.	Oýunçylar başda birnäçe kartoçka bilen başlaýarlar.
You may not be able to respond to these messages.	Bu hatlara näme üçin jogap bermejekdigiňiz ähtimal.
They have a lot of questions to answer.	Olarda jogap ýaly köp sorag bar.
This is usually done by creating a secret form field.	Adatça gizlin forma meýdançasyny düzmek arkaly edilýär.
I don't want to say that.	Aýtmak islemeýän ýaly.
Love can go anywhere.	Söýgi islendik ýere gidip biler.
So we knew they were getting it.	Şonuň üçin hat alýandyklaryny bilýärdik.
This stage is thought to last several hundred thousand years.	Bu etap birnäçe ýüz müň ýyl dowam eder öýdülýär.
Two years of college.	Iki ýyl kolleji gutardy.
One day police officers may arrive.	Bir gün polisiýa işgärleri gelip bilerler.
It retains its value.	Gymmatlygyny saklaýar.
I was myself again.	Men ýene özüm boldum.
He did not appear.	Ol görünmedi.
She wants to be home with her mother.	Bu ýerde ejesi bilen öýünde bolmak isleýär.
He could barely breathe.	Ol zordan dem alyp bilýärdi.
He is very interested in nature.	Tebigatyň zatlaryna köp gyzyklanýar.
So that’s a good thing.	Şonuň üçinem bu gowy zat.
But many of these things have been published.	Emma bu zatlaryň köpüsi çapdan çykdy.
White or light yellow-red.	Ak ýa-da açyk sary-gyzyl.
His performance stayed with me for a few weeks.	Onuň çykyşy meniň bilen birnäçe hepde galdy.
But there is not much we can do.	Emma edip biljek zadymyz kän däl.
But not now, not so.	Nowöne indi däl, beýle däl.
The link to my program is below.	Programmamyň baglanyşygy aşakda.
I say your comment has been accepted.	Düşündirişiňiziň kabul edilendigini aýdýaryn.
Except for one.	Birinden başga.
I don’t remember much about the building.	Bina hakda kän ýadymda däl.
But that was not his way.	Emma bu onuň ýoly däldi.
But he knew how magic works.	Emma jadygöýligiň nähili işleýändigini bilýärdi.
Now this guy is one of my best friends.	Indi bu ýigit meniň iň gowy dostlarymyň biri.
Nothing has changed.	Bir zat üýtgemedi.
It has mechanisms to achieve this goal.	Onda bu maksada ýetjek mehanizmler bar.
Such devices allow users to access e-mail in a mobile environment.	Şeýle enjamlar ulanyjylara ykjam gurşawda e-poçta girmäge mümkinçilik berýär.
You have to let it go	Muny goýbermeli
Add the wine and bring to a boil to reduce the amount by half.	Şeraby goşuň we mukdaryny ýarym esse azaltmak üçin gaýnadyň.
He is very close to you.	Ol size gaty ýakynlaşdy.
They are all very helpful and friendly.	Hemmesi gaty peýdaly we dostlukly.
Do not remove the skin from the chicken.	Derini towukdan aýyrmaň.
It will end well.	Gowy gutar.
Someone took my hand and opened their fingers.	Kimdir biri meniň elimi alyp, barmaklary açdy.
It shifts from a development model to a flow model.	Ösüş modelinden akym modeline geçýär.
I posted another picture from today.	Şu günden başlap başga bir surat goýdum.
We can still enjoy it.	Biz henizem lezzet alyp bileris.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Ora-da bilýärsiňiz, hakykatdanam ir.
He still couldn't accept it.	Ol entek muny kabul edip bilmedi.
I was completely ill.	Men düýbünden syrkawladym.
I prefer it.	Men muny has gowy görýärin.
I have to believe it.	Bu hakda maňa ynanmaly.
There was music, but they weren't listening to music.	Aýdym-saz bardy, ýöne aýdym diňlemeýärdiler.
There is so much pain in the world.	Dünýäde gaty köp agyry bar.
Not only that.	Diňe däl.
Think if you can.	Başarsaňyz pikirleniň.
But since then, yours has been.	Sinceöne şondan bäri seniňki bar.
Law and order will be violated.	Kanun we tertip bozular.
The train never changed direction.	Otly hiç wagt ugruny üýtgetmedi.
I think we look at the security passage very early.	Howpsuzlyk geçelgesine gaty ir seredýäris diýip pikir edýärin.
It was pitch black everywhere.	Everywherehli ýerde gara garaňkydy.
A man drinks water.	Bir adam suw içýär.
Just think how smart it is.	Aslynda munuň nähili akyllydygyny pikir ediň.
The factors included in the developed model were in line with the literature.	Işlenip düzülen modele girizilen faktorlar edebiýata laýyk gelýärdi.
I think there is still good science.	Meniň pikirimçe, henizem gowy ylym bar.
It is not clear what “joining” means.	“Goşulmak” diýmek nämäni aňladýandygy aýdyň däl.
He wrote the manuscript with the introductions of other authors.	Golýazmany beýleki awtorlaryň girişleri bilen ýazypdyr.
If obtained, it is not produced.	Alnan bolsa, öndürilmeýär.
Be careful of it.	Oňa seresap boluň.
I don't see it	Men ony göremok
This is for the community.	Bu jemgyýet üçin.
Other factors may play a greater role.	Beýleki faktorlar has uly rol oýnap biler.
I like to raise people.	Adamlary köpeltmegi halaýaryn.
Sometimes they lie to each other.	Käwagt biri-birine ýalan sözleýärler.
Apparently, this was true.	Görnüşi ýaly, bu dogry boldy.
He knew in that look that he had succeeded.	Käbir işleriniň has gowudygy sebäpli, şondan soň bilýärdi.
He did not walk on it.	Ol munuň üstünden ýöremedi.
In a city an hour and a half away.	Bir ýarym sagat uzaklykda ýerleşýän şäherde.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ol hakda gürleşmegi halamok.
In fact, he hated discussing personal matters.	Aslynda, hakykatdanam şahsy zatlary ara alyp maslahatlaşmagy ýigrenýärdi.
I look forward to hearing from you soon.	Öňe baranymyzda bu subutnamalara sereder diýip umyt edýärin.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muňa hakykatdanam baha bermek üçin käwagt ýitirmeli bolýarsyňyz.
Moreover, such systems do not respond to changing facts.	Mundan başga-da, beýle ulgamlar üýtgeýän faktlara jogap bermeýär.
None of them wanted that much attention.	Olaryň hiç biri-de beýle ünsi islemedi.
It seems like everything is working now.	Häzirki wagtda hemme zadyň işleýän ýaly.
In field conditions.	Meýdan şertlerinde.
My favorite book, most often where I go.	Iň halanýan kitaby, köplenç gidýän ýerleri.
She was hot in the room.	Otagda gyzdy.
We do not agree.	Biz razy däl.
It hurts.	Ol agyrýar.
It only plays with what it has.	Diňe bar bolan zatlar bilen oýnaýar.
One is too much.	Biri gaty köp.
But the cat is not human.	Emma pişik adam däl.
On the wall.	Diwara zat.
She was waiting.	Ol garaşýardy.
Nothing big.	Uly zat ýok.
They want to go.	Gitmek islär.
I can't feel what others are feeling.	Başgalaryň duýýanlaryny duýup bilemok.
There was not enough food or resources for the people inside.	Içindäki adamlar üçin ýeterlik iýmit ýa-da serişde ýokdy.
You look good when you finish.	Gutaranyňyzda gowy görünýärsiňiz.
However, there is no need to limit such a theory.	Şeýle-de bolsa, teoriýany beýle çäklendirmek zerurlygy ýok.
At this point he passed through the room.	Bu wagt ol otagyň içinden geçdi.
Avoid it.	Ony gaç.
However, release.	Şeýle-de bolsa, goýberiň.
My love for my father was small compared to my mother.	Ejem bilen deňeşdireniňde, kakama bolan söýgim kiçidi.
In fact, they love every moment of it.	Aslynda munuň her pursatyny gowy görýärler.
Running to the doors, to the walls.	Gapylara, diwarlara ylgamak.
I believe you have lost my mind.	Meniň pikirimi ýitirendigiňize ynanýaryn.
Their content was shown in dry weight.	Olaryň mazmuny gury agramda görkezildi.
That's not true.	Ol gaty dogry däl.
We think none of this is visible.	Bularyň hiç biri-de görünmeýär diýip pikir edýäris.
Life had taught him.	Durmuş oňa öwredipdi.
The last will be the first.	Iň soňkusy birinji bolar.
As a result, higher engine performance is obtained.	Netijede ýokary hereketlendirijiniň öndürijiligi alynýar.
This music attracted me.	Bu saz meni özüne çekdi.
The house will fall on you.	Jaý sen hakda ýykylar.
It was later built.	Has soň guruldy.
Of course, you know better than that.	Elbetde, siz ondan has gowy bilýärsiňiz.
I need to think more about my husband and my future wife.	Men erkek we geljekki aýalym hakda has köp pikirlenmeli.
You finish things off for someone.	Biri üçin zatlary bitirýärsiň.
Of course I'm shocked.	Elbetde, men şok.
Since the government has land, I asked him to keep it.	Hökümetiň ýerleri bolansoň, saklamagyny haýyş etdim.
He knows the direction.	Ol ugruny bilýär.
He was on his way.	Ol ýoldan çykýardy.
The reason for this is far from over.	Munuň sebäbi gutarmakdan uzakdadyr.
Yes, she is married.	Hawa, öýlendi.
Your wife is gone	Aýalyňyz gitdi
Maybe he was just annoyed with me.	Belki, ol diňe menden bizar bolupdyr.
The fish would do great.	Balyk gaty gowy ederdi.
The results are representative of two independent experiments.	Netijeler iki sany garaşsyz synagyň wekili.
Others cause you to smile and laugh.	Beýlekiler bolsa ýylgyrmagyňyza we gülmegiňize sebäp bolýar.
Their careers are more stable.	Olaryň karýerasy has durnukly.
That is why the court had to appeal.	Hut şonuň üçin kazyýete şikaýat edilmelidi.
It's not about the problem.	Bu kynçylyk hakda däl.
They love our team.	Olar biziň toparymyzy gowy görýärler.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda muny indi etmeli.
On the screen of his head.	Kellesiniň ekranynda.
I realized that the rules did not apply to me.	Düzgünleriň maňa degişli däldigine düşündim.
The food is great.	Iýmit gaty gowy.
His success never came to his mind.	Üstünligi hiç wagt kellesine gelmedi.
This movie has nothing to do with me or my song.	Bu filmiň meniň ýa-da aýdymym bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Normal, for those who are afraid to stand up for themselves.	Adaty, özleri üçin durmakdan gorkýanlar üçin.
Such a device is described below.	Şeýle enjam aşakda düşündirilýär.
We hope to resolve this issue later.	Bu meseläni soňrak çözeris diýip umyt edýäris.
I will support you.	Men size goldaw bererin.
People did the same.	Adamlar hem şeýle etdiler.
This is strange.	Bu geň zat.
We know the feeling of being there.	Şol ýerde bolmak duýgusyny bilýäris.
People who like to read crime books.	Jenaýat kitaplaryny okamagy halaýan adamlar.
I saw the condition of his body.	Men onuň bedeniniň ýagdaýyny gördüm.
Third leg.	Üçünji aýak.
It's been a long night.	Bu gije köp ýol geçdi.
Only for critical discussions.	Diňe tankydy pikir alyşmalar üçin.
Okay, we didn’t have to get into them.	Bolýar, biz olara girmeli däldik.
We are rich.	Biz baýdyk.
But that doesn't matter.	Emma munuň ähmiýeti ýok.
It grows on me.	Ol meniň üstümde ösýär.
Even though there is no fear of taking it, it is only there.	Almagyň gorkusy bolmasa-da, diňe şol ýerde.
He ran, and his father met him at the door.	Ol ylgady, kakasy gapyda onuň bilen duşuşdy.
Nook.	Nook.
But it's very good.	It'söne gaty gowy.
We consider them.	Olary göz öňünde tutýarys.
Art is just that.	Sungat edil şonuň ýaly.
I love working and getting paid.	Işlemegi we aýlyk almagy gowy görýärin.
So they are still very young.	Şonuň üçinem olar entek gaty ýaş.
They say it's good.	Gowy boldy diýýärler.
I'm not interested.	Meni gyzyklandyranok.
We are not ready for that yet.	Biz entek muňa taýyn däl.
I'm sorry for everything.	Hemme zat üçin gynanýaryn.
Everything is new.	Bar zat täze hereket.
You can build with a player like that.	Onuň ýaly oýunçy bilen gurup bilersiňiz.
It was my own life.	Bu meniň öz durmuşymdy.
This will not help.	Bu kömek etmez.
They are not really bad.	Olar hakykatdanam erbet däl.
It was really easy.	Bu hakykatdanam aňsatdy.
Your pleasure is my desire.	Seniň lezzetiň meniň islegim.
Their marriage did not produce a child.	Olaryň nikasy çaga döretmedi.
I have to tell him.	Men oňa aýtmaly.
I think he actually waited for that.	Aslynda ol muňa garaşandyr öýdýärin.
It didn't matter to me.	Bu meniň üçin möhüm däldi.
I signed my own report cards.	Öz hasabat kartalaryma gol çekdim.
Can you suggest some information materials?	Käbir maglumat materiallaryny teklip edip bilersiňizmi?
Longer	Has uzyn.
My house is your house, as they say.	Meniň öýüm olaryň aýdyşy ýaly seniň jaýyň.
This is hard work.	Bu agyr iş.
This man was not going anywhere.	Bu adam hiç ýere gitmeýärdi.
And money helps.	Pul bolsa kömek edýär.
However, we are not talking about a small town.	Wayogsa-da, biz kiçijik şäher hakda gürleşemzok.
But these methods are not free from restrictions.	Emma bu usullar çäklendirmelerden azat däldir.
For some reason he looked different to me.	Näme üçindir ol maňa başgaça görünýärdi.
Now he would not return from the water.	Indi ol suwuň aňyrsyndan gaýdyp gelmezdi.
The debate has been going on for a week.	Bu çekişme bir hepde bäri dowam edýär.
It has been held every four times since then.	Şondan bäri her dört gezek geçirilýär.
You have a very good apartment.	Sizde gaty gowy kwartira bar.
I'm not threatening you.	Men size howp abandyrmaýaryn.
Let the dreams come out of my head.	Arzuwlary kellämden goý.
However, this film is easy to watch.	Şeýle-de bolsa, bu filme tomaşa etmek aňsat.
A year has passed.	Bir ýyl geçdi.
Participants were initially monitored for six months.	Gatnaşanlara başda alty aýda gözegçilik edildi.
But if love and space are given to me, I will have a heart.	Loveöne söýgi we giňişlik berilse, meniň ýüregim bolar.
Make history or you are history.	Taryh ediň ýa-da siz taryh.
This is not easy.	Bu beýle aňsat däl.
We can't stay here.	Biz bu ýerde galyp bilmeris.
There are also wonderful things outside your room.	Otagyňyzyň daşynda-da ajaýyp zatlar bar.
Late phase of stress.	Stressiň giçki tapgyry.
For some reason it seemed like a few hours ago.	Näme üçindir birnäçe sagat ozal görünýän ýalydy.
I hope they love that child as much as they did the first.	Şol çagany edil ilkinji ýaly söýýärler diýip umyt edýärin.
Read on to learn more.	Has giňişleýin öwrenmek üçin okaň.
Each floor can have a front and a back.	Her gatyň öň tarapy we arka tarapy bolup biler.
Everyone was scared, but you were.	Hemmeler gorkdy, ýöne sen.
I'm used to it	Oňa öwrenişdim
They really spend their days faster.	Olar hakykatdanam günleri has çalt geçirýärler.
No more playing games.	Mundan beýläk hiç wagt oýun oýnamaly däl.
You didn't see me	Sen meni görmediň
Pay now.	Indi töle.
This was completely wrong.	Bu düýbünden ýalňyşdy.
At least it was dark for him.	Iň bärkisi, onuň üçin garaňkydy.
Shoot though.	Muňa garamazdan atyň.
Not to mention a lot of food for five families.	Bäş maşgala üçin köp iýmit hakda aýtmaly däl.
Maybe it's a personal issue that has been raised against someone.	Belki, kimdir biriniň garşysyna çykan şahsy mesele.
Many people believe it.	Köp adamlar oňa ynanýarlar.
They are a bit different and are highly recommended.	Olar birneme üýtgeşik we köp maslahat berilýär.
Economic growth and change.	Ykdysady ösüş we üýtgeşiklik.
It was no longer his room.	Bu indi onuň otagy däldi.
All communication should be in the rest of your body.	Allhli aragatnaşyk bedeniňiziň galan böleginde bolmaly.
But this can reach your full system.	Itöne bu siziň doly ulgamyňyza ýetip biler.
I think this will be a great game.	Bu gaty gowy oýun bolar diýip pikir edýärin.
Those who served paid the price.	Hyzmat edenler bahasyny tölediler.
I'm still waiting for that.	Entegem şoňa garaşýaryn.
Eventually the show began.	Ahyrynda tomaşa başlandy.
Any tips or success stories would be helpful.	Islendik maslahat ýa-da üstünlik hekaýalary peýdaly bolardy.
Everyone has the right to use.	Her kimiň ulanmaga hukugy bar.
The food was great and the staff was great.	Nahar ajaýypdy we işgärler ajaýypdy.
It would be nice if you never met.	Hiç haçan duşuşmadyk bolsaň has gowudy.
He also wanted to hear.	Ol hem eşitmek isledi.
That girl has a son.	Şol gyzyň bir ogly bolýar.
Unique to everyone.	Hemmeler bilen üýtgeşik.
It was very easy to do that.	Muny etmek gaty aňsatdy.
It was not uncommon to talk to my family and the world at large.	Maşgalam we umuman dünýä bilen gürleşmek nämälimdi.
I would get a second opinion.	Ikinji pikir alardym.
We really grew up.	Biz hakykatdanam ulaldyk.
That should be great.	Bu gaty gowy bolmaly.
But the same result.	Emma şol bir netije.
How you behave	Özüňizi nähili alyp barýarsyňyz.
The war is not over and people are still standing.	Söweş gutarmaýar we adamlar henizem dur.
You too will grow old.	Senem garrarsyň.
The minutes turned into hours.	Minutlar birnäçe sagada öwrüldi.
Just don’t force it.	Diňe mejbur etme.
Bad for teams and good for players.	Toparlar üçin erbet we oýunçylar üçin gowy.
Below is the scale.	Aşakda şol masştab bar.
The white man who destroyed it for the medical building in Above.	Aboveokardaky lukmançylyk binasy üçin ony ýok eden ak.
I think that's the truth.	Meniň pikirimçe, bu hakykat.
The man could have disappeared in those deep, dark eyes.	Adam şol çuňňur, garaňky gözlerde ýitip bilýärdi.
In fact, this is one of the things that has been created for him.	Aslynda, bu onuň üçin döredilen zatlaryň biridir.
Four hours each.	Her gezek dört sagat.
Asked to join his team.	Toparyna goşulmagyny haýyş etdi.
Please name and address.	Adyny we salgysyny haýyş edýärin.
This is very stable.	Bu gaty durnuk.
Just had a bad dream, tell yourself.	Diňe erbet düýşdi, özüňe aýt.
She has been waiting for the house for a long time.	Ol uzak wagt bäri jaýa garaşýar.
She was so adorable and many loved her.	Ol şeýle bir ýakymlydy we köpler ony gowy görýärdi.
There was no such risk when a small bank failed.	Kiçijik bank şowsuz bolanda beýle töwekgelçilik ýokdy.
At that moment, it was gone forever.	Şol wagt baky ýitdi.
The same thing will happen in books.	Kitaplarda-da edil şonuň ýaly zat bolar.
We took pictures to prove it.	Muny subut etmek üçin suratlar aldyk.
It doesn't mean you can look at it.	Oňa seretmegi biljekdigiňizi aňlatmaýar.
It just doesn't work.	Bu diňe işlemeýär.
So the system has to produce a very low sound level.	Şeýlelik bilen ulgam gaty pes ses derejesini öndürmeli.
Both died of a strange death.	Ikisem geň bir ölüm bilen öldi.
Honestly, nothing.	Dogrusy, hiç zat ýok.
This is an important thing.	Bu möhüm bir zat.
They are watching you.	Sizi synlaýarlar.
Check again.	Againene-de barlaň.
We send it and see what happens.	Biz ony iberýäris we näme bolýandygyny görýäris.
He knows he is inside and outside the ring.	Özüniň halkanyň içinde we daşynda bolandygyny bilýär.
I'm not interested in who you are or where you come from.	Siziň kimdigiňize ýa-da nireden gelendigiňize gyzyklanmaýaryn.
Respect your child.	Çagaňyza hormat goýuň.
About a week has passed.	Bir hepde töweregi wagt geçdi.
They were not surprised at the store.	Dükanda geň galmadylar.
This was a lot he thought about.	Bu onuň köp pikirlenipdi.
But then there was the second thought.	Thenöne soň ikinji pikiri boldy.
The real world indicator, now, is another story.	Hakyky dünýä görkezijisi, indi bu başga bir wakadyr.
I talked to him and asked a question, but I didn't get an answer.	Men onuň bilen gürleşdim we sorag berdim, ýöne jogap almadym.
They eat it.	Olar ony iýýärler.
The chair was very interesting.	Oturgyç gaty gyzyklydy.
Informed consent was obtained.	Habarly razylyk alyndy.
The beauty of this blog.	Bu blogyň gözelligi.
Broken items will be found.	Döwülen zatlar tapylar.
Then her children found her and came to her.	Soňra çagalary ony tapyp, ýanyna geldiler.
This can be done for a very long time.	Muny gaty uzak wagtlap edip bolýar.
But he would return the words.	Sheöne ol sözlere gaýdyp gelerdi.
You don't have to ask anyone about their situation.	Olaryň ýagdaýlaryny hiç kimden soramak hökman däl.
Now you have finished the game.	Indi bolsa oýny tamamladyňyz.
This put him out of the fight for a while.	Bu ony birneme söweşden çykardy.
I would buy a book from him too.	Menem ondan kitap satyn alardym.
He chose to change nothing.	Ol hiç zady üýtgetmegi saýlady.
He knows shit about me.	Ol meniň hakda boky bilýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykatdanam syn edilýän zat.
The subject of this argument is survival after biological death.	Bu argumentiň mowzugy biologiki ölümden soň diri galmak.
Ask yourself what that moment says about them.	Şol pursatyň olar hakda näme diýýändigini özüňize soraň.
I couldn’t wait for that to happen in the end.	Ahyrynda şeýle bolmagyna garaşyp bilmedim.
Also, look around.	Mundan başga-da, töweregine göz aýlaň.
There is a higher level of stress.	Stressiň has ýokary derejesi bar.
This can lead to a number of additional errors.	Bu birnäçe goşmaça ýalňyşlyklary tutup biler.
I don't know the man in the suit.	Kostýumdaky adamy tanamok.
Often, however, things do not seem to go well.	Oftenöne köplenç zatlar görünýän ýaly däl.
Looking at us, you would never know it.	Bize seredip, muny hiç haçan bilmezdiňiz.
Let there be light for me	Maňa yşyk bolsun.
It started when he saw her.	Ony göreninde başlady.
I feel responsible for that.	Munuň bilen baglanyşykly jogapkärçiligi duýýaryn.
Confused and angry at many things.	Köp zatlara bulaşyk we gaharly.
He could see.	Ol görüp bilýärdi.
However, the state government has not been able to stop the construction work.	Şeýle-de bolsa, döwlet hökümeti gurluşyk işlerini togtadyp bilmedi.
How he died.	Nädip öldi.
All that they have found and all that they have lost.	Tapan zatlarynyň we ýitirjek zatlarynyň hemmesi.
There was another man there.	Ol ýerde başga bir adam bardy.
Call it the Case of the Missing Kidney.	Oňa häsiýet öwrenmek ýa-da başga zat diýiň, owadan.
I told her we weren't asking for food.	Men oňa iýmit soramaýandygymyzy aýtdym.
The same is true for viewing.	Görüş üçin hem edil şonuň ýaly.
I want your honest opinion.	Siziň dogruçyl pikiriňizi isleýärin.
Usually we are very quiet.	Adatça biz gaty ümsüm.
There is no death.	Ölüm edilmeýär.
But he found nothing.	Emma ol hiç zat tapmady.
Results were obtained in three independent experiments.	Netijeler üç sany garaşsyz synagda alyndy.
I was not interested.	Meni gyzyklandyranokdy.
There are some choices.	Käbir saýlawlar bar.
Then there is the motion of the stars because of this motion.	Soňra bu hereket sebäpli ýyldyzlaryň hereketi bar.
It doesn't matter.	Bu ýerde möhüm däl.
This result is in line with previous reports.	Bu netije öňki hasabatlara laýyk gelýär.
I put the dog in the truck and ran.	Iti ýük awtoulagyna saldym-da, ylgadym.
I decided to try and get to know her better.	Synap görmek we has gowy tanamak kararyna geldim.
They were also proud.	Olar hem buýsanýardylar.
He also ran a little.	Ol hem birneme ylgady.
But there had to be options.	Emma wariantlar bolmalydy.
You may be trying to reach productivity levels before you are ready.	Taýýar bolmanka öndürijilik derejesine ýetmäge synanyşýan bolmagyňyz mümkin.
The contract is one thing.	Şertnama bir zat.
There is no war for him.	Onuň üçin söweş ýok.
Learn for yourself.	Özüňiz öwreniň.
The results are here.	Netijeleri şu ýerde.
Don't tell anyone what's going on.	Aslynda nämeleriň bolup geçýändigini hiç kime aýtmaň.
His death here will have no purpose.	Onuň bu ýerde ölümi hiç hili maksat bolmaz.
He does this for everyone.	Muny hemmeler üçin edýär.
He looks at them with hope.	Olara umyt bilen seredýär.
Works for me!	Meniň üçin işleýär!
I said you would talk on the board.	Tagtada gürleşersiň diýdim.
But there is something else.	Emma ol ýerde başga bir zat bar.
The crime rate is declining.	Jenaýatyň derejesi bolsa azalýar.
It has its own laws.	Onuň öz kanunlary bar.
We have become target customers.	Biz maksatly müşderilerimiz bolduk.
Not here because my dad is not trying.	Kakam synamaýandygy üçin bu ýerde däl.
Sex is great.	Jynsy gatnaşyk gaty gowy.
I fell ill shortly after dinner.	Nahardan köp wagt geçmänkä kesel boldum.
Our common challenges require a common solution.	Biziň umumy kynçylyklarymyz umumy jogaby talap edýär.
Please help improve this article or section by expanding it.	Haýyş edýärin, muny etmegiň esasy usuly bilen hem biri maňa kömek edýär.
But there is nothing wrong with this house.	Emma bu jaýyň hiç hili ýalňyşlygy ýok.
Your life is well done, not mental states.	Akyl ýagdaýlary däl-de, durmuşyňyz gowy ýerine ýetirildi.
He found a new direction and headed for this girl.	Täze ugruny tapdy we bu gyza tarap ugrady.
But there is a problem with the code.	Emma kodda bir mesele bar.
Line weight, mass direction, matter time.	Çyzyk agram, massa ugur, materiýa wagt.
Legal Reviews.	Kanun synlary.
But there was no other way.	Emma başga ýol ýokdy.
They agreed.	Olar razy boldular.
It is at its highest point.	Iň ýokary nokadyndadyr.
They are not in danger.	Özlerine howp abanmaýar.
It is very difficult to get the public.	Köpçülik almak gaty kyn.
It's hard to say.	Muny aýtmak kyn.
If they sell your shoes, they will give you the money in a few months.	Aýakgabyňyzy satsalar, pullary birnäçe aýdan soň bererler.
But not today.	Todayöne şu gün däl.
Aware of consistent thinking.	Yzygiderli pikirlenmekden habarly.
The little girl was the only girl who didn't have fun.	Kiçijik gyz hezil etmeýän ýeke-täk gyzdy.
It hit the house too.	Öýe-de degdi.
It took a while to figure it out.	Muny anyklamak üçin birneme wagt gerek boldy.
He locked the doors.	Gapylaryny gulplady.
I love writing, so it comes in.	Writeazmagy gowy görýärin, şonuň üçin girýär.
Everyone knows how it is.	Onuň nähili bolýandygyny hemmeler bilýär.
The next step.	Indiki ädim.
He barely touched her.	Oňa zordan degipdi.
Then something wonderful happens.	Soň ajaýyp bir zat bolýar.
He could not go out on his own terms.	Ol öz şertleri bilen çykyp bilmedi.
I wish a better world for better people.	Has gowy adamlar üçin has gowy dünýä arzuw edýärin.
It's too late to run.	Ylgamak üçin gaty giç.
Before you know it, you'll be at the recommended level.	Muny bilmezden ozal maslahat berilýän derejede bolarsyňyz.
The world wants to talk about his image.	Dünýä onuň keşbi hakda gürleşmek isleýär.
This is the right test.	Bu dogry synag.
One of the reasons for the low survival rate is drug resistance.	Diri galmagyň pesliginiň bir sebäbi neşe garşylygydyr.
Prevent children from escaping from the open window.	Çagalaryň açyk penjireden gaçmagyny bökdäň.
He is my master.	Ol meniň hojaýynym.
Pieces	Bölek-bölek.
You have less head over beer.	Piwo üstünde kelläňiz az.
Decide for yourself.	Özüňiz karar beriň.
Not after the meeting.	Duşuşykdan soň däl.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene ulular ýaly hereket etmek gowy duýuldy.
All we have to do is talk.	Biziň etmeli zadymyz, söz aýtmak.
What is happening does not mean what is happening.	Bolýan zat dogry bolup geçýän zady aňlatmaýar.
Not everyone does that.	Hemmeler beýle edenok.
Lastly, not as bad as last year, but moderately low.	Lasthtimal, geçen ýylky ýaly erbet däl, ýöne ortaça pes.
We need to think.	Oýlanmalydyrys.
He will not be around to keep me longer.	Ol meni has uzak saklamak üçin töwereginde bolmaz.
Kids love it.	Çagalar muny gowy görýärler.
That includes everything.	Bu hemme zady öz içine alýar.
She was still wearing a checked shirt.	Ol henizem barlanan köýnegi geýýärdi.
Don't go for less that your full potential.	Acketmezçilik seni goýbermeli.
An example of a typical page shown is shown on the right.	Görkezilen adaty sahypanyň mysaly sagda görkezilýär.
However, city officials seem to be doing just that.	Şeýle-de bolsa, şäher ýolbaşçylary muny dogry ýerine ýetirýän ýaly.
Some are right, some are false.	Käbirleri dogry, käbirleri ýalan.
But he did not want to share this information.	Emma ol bu maglumatlary paýlaşmakçy däldi.
Apparently, they didn't.	Görnüşinden, beýle etmediler.
We may never hear of them, but we do know that they exist.	Olary hiç haçan eşitmezligimiz mümkin, ýöne olaryň bardygyny bilýäris.
He was not angry.	Ol gaharlanmady.
This is what you do.	Bu seniň edýän zadyň.
The left side of the apartment has a beautiful living area.	Kwartiranyň çep tarapynda ajaýyp ýaşaýyş meýdany bar.
However, this is an idea.	Şeýle-de bolsa, bu bir pikir.
You can't get it back, though.	Ony yzyna alyp bilmersiňiz, mümkin bolsa-da.
Then they really started talking.	Soň hakykatdanam gürläp başladylar.
It will appear.	Ol peýda bolar.
It was great that he knew this game.	Onuň bu oýny bilişi ajaýypdy.
There are no other symptoms.	Başga alamatlar ýok.
As we have seen, we answer this question in a negative way.	Görşümiz ýaly, bu soraga negatiw jogap berýäris.
This is where I dream.	Bu meniň arzuw edýän ýerimdi.
Now you are a man.	Indi sen erkek.
Allowing him to take the lead and just follow.	Oňa öňdeligi almaga we diňe yzarlamaga rugsat bermek.
There is no such right.	Munuň ýaly hukuk ýok.
You can ask if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa sorap bilersiňiz.
You have respect for each other and you have a place to grow as a person.	Biri-biriňize hormat goýýarsyňyz we şahsyýet hökmünde ösmäge ýeriňiz bar.
One of the shoes is missing.	Aýakgabynyň biri ýitdi.
This is your continuation.	Bu dowam etmegiňizdir.
He doesn't even know about my apartment.	Ol meniň kwartiram hakda-da bilmeýär.
Nonetheless, it occurred to me that many were not.	Muňa garamazdan, köpleriň beýle däldigi meniň kelläme geldi.
It was a pain.	Bu agyrydy.
People make me laugh when they tell me their dreams.	Adamlar öz arzuwlaryny aýdanda meni güldürýär.
What they don't know right now won't hurt.	Häzirki wagtda bilmeýän zatlary zyýany bolmaz.
He will even get it.	Ol hatda alar.
The whole city is empty.	Tutuş şäher boşdy.
There was no one in sight.	Gözde hiç kim ýokdy.
The rest doesn't matter.	Galanlaryň ähmiýeti ýok.
Waiting for you to post.	Siziň goýulmagyna garaşylýar.
I grew up too early.	Men gaty ir ulaldym.
But it was just a screenshot.	Sheöne ol diňe ekranda suratdy.
I love that.	Men muny gaty gowy görýärin.
The more they talked, the more they found common ground.	Näçe köp gürleşseler, şonça-da umumylyk tapdylar.
He lived with his mother.	Ejesi bilen ýaşady.
No wonder women like it.	Aýallaryň muny halamagy geň däldir.
I just want to look.	Men diňe seretmek isleýärin.
Not everyone has had a bad experience like you and my parents.	Her kim seniň we meniň ene-atam ýaly erbet tejribäni başdan geçirmedi.
I worked hard in the summer.	Tomusda gaty köp işledim.
He actually spoke for about an hour.	Aslynda bir sagada golaý gürledi.
You pay more if you want to get a good education.	Gowy bilim almak isleseňiz has köp pul töleýärsiňiz.
It didn't feel like it anymore.	Indi onuň ýaly duýulmady.
Say it differently.	Başgaça aýdyň.
Single people, one idea, one common goal.	Singleeke halk, bir pikir, umumy maksat.
I need you when I need you.	Saňa mätäç bolanda saňa mätäç.
Winter prices have dropped.	Gyşyň bahasy arzanlady.
So the information is correct.	Şonuň üçin maglumatlar dogry.
So far this has worked for me.	Şu wagta çenli bu meniň üçin işledi.
That's why we're trying to fight.	Ine, şonuň üçin göreşjek bolýarys.
Some of us only go to one god.	Käbirlerimiz diňe bir hudaýa gidýäris.
Throw yourself in front of the door if necessary.	Gerek bolsa özüňizi gapynyň öňüne taşlaň.
I am human	Men adam
Don't go for less that your full potential.	Gitdigiçe isleme.
But this is not just an economic issue.	Emma bu diňe bir ykdysady mesele däl.
Worse.	Has erbet.
This is natural and true.	Bu tebigy we dogry.
We walked through the small room and looked inside.	Kiçijik otagdan geçip, içimize göz aýladyk.
Demonstrate and prove.	Görkezmek we subutnama bermek.
After all, their relationship has never been easier.	Her niçigem bolsa olaryň gatnaşygy hiç haçan aňsat däldi.
Even before you ask.	Hatda soramagyňyzdan ozal.
I looked at the other members of the group.	Toparyň beýleki agzalaryna göz aýladym.
I feel bad after him.	Onuň yzyndan erbet bir zat duýýaryn.
Throw that game.	Şol oýny zyňyň.
He stands by himself.	Özi-de bir gapdalynda dur.
He would think about it again.	Ol bu söz hakda başga bir gezek pikir ederdi.
People may have to think a little bit.	Adamlar azajyk köp pikirlenmeli bolup bilerler.
You want them to be healthy.	Olaryň sagdyn bolmagyny isleýärsiňiz.
The doctor will try to determine the cause of the problem.	Lukman meseläniň sebäbini anyklamaga synanyşar.
When we first met, he was very angry.	Ilkinji gezek tanyşanymyzda, ol gaty gaharlandy.
But it doesn't work the other way around.	Itöne başga ýol bilen işlemeýär.
It was an interesting way to get back to them.	Olara gaýdyp gelmegiň gyzykly usulydy.
He gave me the roll as a gift to remember.	Ol ýadyma düşmek üçin sowgat hökmünde rulony maňa berdi.
This is natural.	Bu tebigy zat.
We are both at risk.	Ikimizem töwekgelçilik edýäris.
They know you're interested, so it's best to call others.	Siziň gyzyklanýandygyňyzy bilýärler, şonuň üçin başgalara jaň etseňiz has gowy bolar.
The region is currently active.	Sebit häzirki wagtda birneme işjeň hereket edýär.
This was not surprising.	Bu gaty geň galdyryjy däldi.
Let them eat.	Goý, olary iýsin.
There were a few questions.	Birnäçe sorag bardy.
So calm down.	Şonuň üçin köşeş.
Not just safe parts.	Diňe howpsuz bölekler däl.
No additional tests are required.	Goşmaça synaglaryň zerurlygy ýok.
Nothing seems to come out.	Hiç zat çykmajak ýaly.
There is a similar situation here.	Bu ýerde şuňa meňzeş ýagdaý bar.
The ship was very clean and everything looked very good.	Gämi gaty arassa, hemme zat gaty gowy görkezdi.
The computer is getting dark.	Kompýuter garaňky düşýär.
You used another word.	Başga söz ulandyňyz.
The second goal is to make money.	Ikinji maksat pul gazanmak.
You worked.	Işlediň.
Please provide an available code.	Elýeterli kody bermegiňizi haýyş edýäris.
Compare directly to yourself.	Özüňiz üçin göni deňeşdirip görüň.
You have a lot of space !.	Size köp ýer bar !.
The second report requires some explanation.	Ikinji hasabat, käbir düşündirişleri talap edýär.
Unfortunately, this requires some financial resources.	Gynansagam, munuň üçin käbir maliýe çeşmeleri gerek.
This will be the focus of our future work.	Bu geljekdäki işlerimiziň üns merkezinde bolar.
They caught me.	Olar meni tutdular.
Immediately in motion, no.	Dessine hereketde, ýok.
Some things never change.	Käbir zatlar hiç haçan üýtgemeýär.
The debate has been going on for a long time, sorry.	Jedel köp wagt bäri dowam edipdi, bagyşlaň.
The first one moves very fast, those seconds are counted.	Birinjisi gaty çalt hereket edýär, şol sekuntlar hasaplanýar.
The highest open area with a view to everything.	Everythinghli zada göz aýlamak bilen iň ýokary açyk meýdan.
The picture made him smile.	Surat oňa ýylgyrdy.
I know he was born for that.	Munuň üçin dünýä inendigini bilýärin.
However, this is often not the case in other games.	Şeýle-de bolsa, köplenç beýleki oýunlarda beýle bolmaz.
It was good here.	Bu ýerde gowy boldy.
I decided to leave.	Men gitmek kararyna geldim.
I still have.	Men henizem bar.
Free and fast.	Mugt we çalt.
But they felt that something was wrong.	Itöne munuň içinde bir zadyň bardygyny duýdular.
He gave her the desire and the need.	Oňa höwesini we mätäçligini berdi.
It was just a job.	Bu diňe bir işdi.
The problem is not so.	Mesele, beýle däl.
Now he knows what it is.	Indi munuň nämedigini bildi.
The body was left behind.	Jeset yzda galdy.
Without people sharing, none of it would have happened.	Adamlar paýlaşmasa, onuň hiç biri-de bolmazdy.
Last night, before the end of the world.	Düýn gije, dünýä gutarmanka.
He was crazy.	Ol däli boldy.
He should not be influenced by anything, he should not be surprised by anything.	Oňa hiç zat täsir etmeli däl, hiç zada geň galmaly däl.
He held his legs apart, his legs apart.	Gunaragy iki elinde, aýaklaryny aýry saklady.
I can see more than a hundred of them on my own.	Olardan ýüzden gowragyny özbaşdak görüp bilerin.
That's not the reason.	Munuň sebäbi däl.
We will fix them soon.	Olary ýakyn wagtda düzederis.
When you remove the skin, the knife should be very flat.	Derini aýyranyňyzda, pyçak gaty tekiz bolmaly.
When they touch each other and bring them to their bodies.	Birek-birege degenlerinde olary bedenine getirenlerinde.
It's half past eight.	Sekizden ýarym boldy.
If any	Eger bar bolsa
This is very convenient, but it will not be accommodated in our new apartment.	Bu gaty amatly, ýöne täze kwartiramyzda ýerleşdirilmez.
Production has increased and there is a lot to be proud of.	Önümçilik artdy we umuman buýsanmak üçin köp zat bar.
Repeat to remove the other half.	Galan ýarysyny aýyrmak üçin gaýtala.
Then he talked to me.	Soň bolsa meniň bilen gürleşdi.
But the smell was wonderful.	Emma ys ajaýypdy.
But now we have to work hard.	Emma indi gaty köp işlemeli bolýarys.
It is possible to be tall and fat.	Uzyn boýly we semiz bolmak mümkin.
Tomorrow they will be moved to a safe house.	Ertir olary howpsuz jaýa göçürerler.
This is his second marriage.	Bu onuň ikinji nikasy.
This visit was a great success.	Bu sapar diýseň üstünlikli boldy.
Usually more than the former.	Adatça öňküsinden ikinjisinden has köp.
He goes through a lot.	Ol köp zatlary başdan geçirýär.
Neither of these seem to work.	Bularyň ikisi-de işlemeýän ýaly.
The economy needs to grow stronger and grow faster.	Ykdysadyýet güýçlenmeli we ösüş has çalt gitmeli.
He didn't want to stick.	Ol ýapyşmak islemedi.
He broke my finger.	Barmagymy döwdi.
World War III.	Üçünji jahan urşy.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
Still, it looks great.	Şeýle-de bolsa, gaty gowy görünýär.
I know about their science.	Men olaryň ylymlary hakda bilýärin.
They became friends again.	Olar ýene dostlaşdylar.
He knows how to tell this story.	Bu hekaýany nädip aýtmalydygyny bilýär.
My back hit the wall.	Meniň arkam diwara degdi.
I want to do that again.	Men muny ýene bir gezek etmek isleýärin.
The engine is very powerful.	Motor gaty güýçli.
My children are still active.	Şu wagta çenli çagalarym işjeň.
I think they tried to do that.	Meniň pikirimçe, muny etmäge synanyşdylar.
Today is my day.	Bu gün meniň günümi düzdi.
I work every day.	Men her gün işleýärin.
This is really the bottom line of a recent investigation.	Bu hakykatdanam soňky derňewiň iň aşaky setiri.
Keep up the good content, good content.	Goodatda saklaň, gowy mazmun üns berilýär.
I believe in defense.	Goranyşa ynanýaryn.
The staff were helpful and friendly.	Işgärler kömekçi we dostlukly boldular.
Something went wrong here.	Bu ýerde ýalňyşlyk boldy.
You just couldn't beat it.	Diňe urup bilmediň.
But a few weeks later, her daughter was reported missing.	Emma birnäçe hepdeden soň gyzy ýitirim bolandygyny habar berdi.
Let's just talk.	Geliň, diňe gürleşeliň.
Hell is as real as a cross.	Jähennem haç ýaly hakykydyr.
I hope you feel better at home and in the past.	Öýüňizde we öňkülerden has gowy duýýarsyňyz diýip umyt edýärin.
I will not allow him to die.	Men onuň ölmegine ýol bermerin.
It shouldn't have been.	Bolmaly däldi.
Our little party broke up.	Kiçijik partiýamyz dargady.
This time we are both ready.	Bu gezek ikimizem taýýar.
They have only three fingers.	Olaryň diňe üç barmagy bar.
I have never heard of it.	Men muny hiç haçan eşitmändim.
This, of course, is a problem.	Bu, elbetde, bir mesele.
This is a bigger issue than you think.	Bu hakykatdanam siziň pikir edişiňizden has uly mesele.
They are also engaged in software.	Programma üpjünçiligi bilenem meşgullanýarlar.
He taught physical education in public schools.	Döwlet mekdeplerinde bedenterbiýe sapaklaryny berdi.
He could still feel it.	Ol henizem duýup bilýärdi.
No one but us knows.	Bizden başga hiç kim bilenok.
But promise me.	Meöne maňa söz ber.
I stopped and looked at him for the first time.	Men durup, oňa ilkinji gezek seretdim.
My kids must be feeling cold.	Çagalarym sowuk duýýan bolmaly.
But meet as soon as possible.	Meöne mümkin boldugyça gysga wagtda duşuşyň.
Especially if we want a girl.	Esasanam gyz islesek.
The girl who does that.	Muny edýän gyz.
Failure is not a big deal.	Şowsuzlyga uçramak gaty uly däl.
It's sad.	Gynandyryjy.
I failed as much as I could, I failed.	Men mümkin boldugyça şowsuz boldum, şowsuz boldum.
Think forever and ever.	Baky we hemişelik pikirleniň.
It was a lunch break.	Bu günortanlyk arakesmede boldy.
Don't do that to me.	Muny maňa etme.
Many still exist.	Köpüsi henizem bar.
This is not clear.	Bu aýdyň däl.
Patient patients were informed in writing before the study began.	Patientshli hassalar, okuw amallary başlamazdan ozal ýazmaça habarly boldular.
So one has to be very careful.	Şonuň üçin biri gaty seresap bolmaly.
I want it.	Menden islenýär.
The women had no place.	Aýallaryň ýeri ýokdy.
The soul is one.	Ruh birdir.
Ask for a river view.	Derýa görnüşini soraň.
Normal cold could kill them.	Adaty sowuklyk olary öldürip bilerdi.
She had no choice but to tell him the truth.	Oňa hakykaty aýtmakdan başga alajy ýokdy.
I think what he said really made me feel.	Meniň pikirimçe, onuň aýdanlary hakykatdanam özüni nähili duýýardy.
I can see them black against the sun right now.	Olary häzir güne garşy gara görüp bilýärin.
Of course, he does.	Elbetde, muny amala aşyrýar.
I read everything they wrote to me.	Olaryň maňa ýazan zatlarynyň hemmesini okadym.
Easy to clean.	Arassalamak aňsat.
This is an important factor in treatment.	Bu bejergide möhüm faktor.
Others would be new.	Beýlekiler bolsa täze bolardy.
It's really strong.	Aslynda gaty güýçli.
Never cry and never run away.	Hiç haçan aglama we hiç haçan gaçma.
Another negative report.	Yetene bir negatiw hasabat.
It should be.	Bu bolmaly.
I did my part.	Men öz paýymy ýerine ýetirdim.
He drove it everywhere.	Ony hemme ýere sürdi.
I add myself.	Men özümi goşýaryn.
Thank you for using our service !.	Hyzmatymyzy ulananyňyz üçin sag boluň !.
I started college for extra money.	Goşmaça pul üçin kollejde başladym.
And then how he looks at me.	Soň bolsa maňa maňa nähili seredýärkä.
We will cover the main points in detail on the following pages.	Esasy zatlary indiki sahypalarda jikme-jik ýazarys.
I would understand.	Men düşünerdim.
Enter	Giriň
People sold themselves.	Adamlaryň özleri satyldy.
Friendly and clean.	Dost we arassa.
It aligns the weapon.	Ol ýaragy deňleşdirýär.
We will prove this in this section.	Muny bu bölümde subut ederis.
They were father and son.	Olar kakasy we oglydy.
Otherwise, he would have killed her.	Otherwiseogsam, ony öldürerdi.
You spend a lot of energy fighting it.	Oňa garşy göreşmek üçin köp energiýa sarp edýärsiňiz.
They need to be healthy and happy.	Olara sagdyn we bagtly bolmak gerek.
Count what you find on the board.	Tagtada tapýan zatlaryny sanaň.
Keep using your finger to keep the band in place.	Zolagy ýerinde saklamak üçin barmagyňyzy ulanmagy dowam ediň.
He thought so too.	Ol hem edil şonuň ýaly pikir edýärdi.
Hold your breath	Demiňi tut.
There is only one video in this movie.	Bu filmde ýekeje wideo bar.
I take it from my soul.	Men ony janymdan alýaryn.
Others feel one or two.	Beýlekiler bolsa bir ýa-da ikisini duýýarlar.
Single to finish.	Tamamlamak üçin ýeke.
They didn't know me.	Meni tanamaýardylar.
I have never seen him in such a state.	Men ony beýle ýagdaýda görmedim.
Plus, the show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Üstesine-de, bu tomaşa gaty gyzykly boldy.
He stopped behind me.	Ol meniň yzymda saklandy.
She leaned over.	Ol gaty egildi.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
Bright sun on the fields.	Ekin meýdanlarynyň üstünde ýagty gün.
When the fire died, it was cold in my chair.	Ot ölensoň, oturgyjymda sowukdy.
We are in bed	Biz düşekde.
Something that can be built and released in a few months, even weeks.	Birnäçe aý, hatda hepdelerde gurup we goýberip boljak bir zat.
We make it simple.	Biz muny ýönekeýleşdirýäris.
Confidence does not come easily to him.	Ynam oňa aňsatlyk bilen gelenok.
In fact any driving.	Aslynda islendik sürmek.
Technology can only go a long way with one design.	Tehnologiýa diňe bir dizaýn bilen bir adama uzak ýol berip biler.
I thought the war had begun.	Söweş başlandy diýip pikir etdim.
This is your home.	Bu siziň öýüňizdir.
Only one in front of me was rejected.	Diňe öňümdäki biri ret edildi.
Management mechanism.	Dolandyryş mehanizmi.
Must have gone two or three times.	Iki ýa-da üç gezek giden bolmaly.
Maybe we could keep it.	Belki, biz ony saklap bilerdik.
But the exact direction of the change was not so clear.	Changeöne üýtgeşmäniň dogry ugry beýle bir düşnükli däldi.
Maybe a lot.	Belki köp zat bolup biler.
Do something special for them.	Olar üçin aýratyn bir zat ediň.
I know for sure.	Men anyk bilýärin.
Hard to hear.	Eşitmek kyn.
You don't have to do anything like that again, do you understand?	Againene şuňa meňzeş bir zat etmeli däl, düşünýärsiňmi?
It's only a few dollars.	Bu bary-ýogy birnäçe dollar.
However, it may not be there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde ýok bolmagy mümkin.
Political history also takes place on the right and on the left.	Syýasy taryh hem sagda we çepde bolup geçýär.
There is no such thing when you die.	Öleniňde beýle zat ýok.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, ol hiç kimi alyp bilenok.
Maybe while he was out.	Belki, ol çykyp barýarka.
Accept it	Ony kabul etmek
This is very clear.	Bu gaty düşnükli.
Must be confidential.	Gizlin bolmaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu düýbünden hemme zat.
And we passed, or they came.	Wea geçdik, ýa-da geldiler.
Several functions may not work.	Birnäçe funksiýa işlemän biler.
This word is a combination of two words.	Bu söz iki sözüň utgaşmasydyr.
But that doesn't seem to be the case.	Emma bu olaryň käbiri üçin ýeterlik däl ýaly.
They need to be informed.	Olara bu barada habar berilmelidir.
We are back.	Biz yza gaýdýarys.
I love them so much.	Men olary gaty gowy görýärin.
Worked hard.	Zähmet çekildi.
Let me give you a few examples.	Size birnäçe mysal getireýin.
I can help you change.	Üýtgetmäge kömek edip bilerin.
Because the answer is obvious.	Sebäbi jogap açyk.
This is a more difficult challenge ahead for the film.	Bu film üçin öňde has kyn kynçylyk.
Only the fire was extinguished.	Diňe ýangyn söndürildi.
I am a student of life.	Men durmuşyň okuwçysy.
These results are likely to be from a smaller sample.	Bu netijeleriň has kiçi nusgadan bolmagy ähtimal.
You can't go out	Çykyp bilmersiň
He looked at her again and saw her smile.	Againene bir gezek seretdi we ýylgyryşyny gördi.
I know, we got what we wanted.	Bilýän, islän zadymyzy aldyk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu şeýle işleýär.
Ever since they got married.	Öýlenenlerinden bäri.
You don't have to go anywhere.	Nirä gitmeli däl.
It happened at the same time.	Ora-da şol bir wagtyň özünde bolup geçdi.
I know it will be difficult sometimes.	Käwagt kyn boljakdygyny bilýärin.
Then everyone is sad.	Soň hemmeler gynanýarlar.
But the cooking process works even if you do it yourself.	Foodöne nahar bişirmek nahary özüňiz etseňizem gaýtadan işleýär.
The land around Lander still looked wild.	Landeriň daş-töwereginde henizem ýabany görünýärdi.
Fourth, we trade.	Dördünjiden, söwda edýäris.
It has real side effects.	Hakyky ýaramaz täsirleri bar.
I haven't seen you in a few weeks.	Birnäçe hepde bäri seni görmedim.
He wants to be with others like that.	Onuň ýaly beýlekiler bilen bile bolmak isleýär.
All the information is there.	Allhli maglumatlar şol ýerde.
This service.	Bu hyzmat.
He knows what to say before he can say it.	Ol aýtmazdan ozal näme diýjegini bilýär.
Let's just say it's a lie.	Munuň ýalandygyny kabul edeliň.
But there is a simple policy solution.	Emma ýönekeý syýasat çözgüdi bar.
How we treat each other is often the same.	Biri-birimize nähili garamalydygymyz köplenç meňzeýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Onuň gaçmagyna gatnaşanlar bolsa gerek.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda oňa meňzemeýän zat.
When he tried his left, he was in pain.	Çep tarapyny synap görende, pyçaga garşy agyrdy.
We do that a lot.	Biz muny köp edýäris.
Such a sweet thing.	Şeýle süýji zat.
I knew it was my soul.	Munuň meniň janymdygyny bilýärdim.
Earther's diversity is a game of the power of matter.	Eartheriň dürlüligi materiýanyň güýjüniň oýnydyr.
I'm not saying it's bad.	Men oňa erbet zat diýemok.
He didn’t even turn back.	Ol hatda yzyna öwrülmedi.
I don't want you to hand over the stupid thing now.	Samsyk zady häzir tabşyrmagyňyzy islämok.
In short, it can govern our lives.	Gysgaça aýdanymyzda, durmuşymyzy dolandyryp biler.
Interesting books are his.	Gyzykly kitaplar onuňky.
Another weekend, another interesting result.	Anotherene bir dynç güni, başga bir gyzykly netije.
You can choose another one.	Başga birini saýlap bilersiňiz.
Of course, there are some limitations to this process.	Elbetde, bu prosesiň käbir çäklendirmeleri bar.
This may or may not be true.	Bu dogry bolup biler we bolmazlygy mümkin.
Rainfall was a necessity every spring.	Rainagyş, her ýazda zerur zatdy.
Not at all.	Ora-da ýok.
Now they know we have to do something about it.	Indi bu hakda bir zatlar etmelidigimizi bilýärler.
This reaction is new to him.	Bu reaksiýa onuň üçin täze.
Our way of life is in danger.	Durmuş ýolumyz howp astyndadyr.
Night, but the sky is bright.	Gije, ýöne asman ýagty.
Images should be just a model.	Imageshli suratlar diňe bir model bolmaly.
I think this story could be a little more.	Meniň pikirimçe, bu hekaýa birneme kän bolup biler.
It was a favorite song of our parents.	Bu ene-atamyzyň halaýan aýdymydy.
I have to accept that and have a hard time.	Muny kabul etmeli we kynçylyk çekýärin.
But making that decision has also been a turning point for me.	Evenöne bu karary kabul etmek hem meniň üçin öwrülişik boldy.
These people are sick.	Bu adamlar kesel.
I don't like that	Men muny halamok
Great way to soothe it.	Ony köşeşdirmegiň ajaýyp usuly.
In the middle of the night	Gijäniň ýarynda.
He then tried to call his father, but his phone was switched off.	Soň kakasyna jaň etjek boldy, ýöne telefony öçürildi.
I ran to my old college friend.	Men köne kollej dostuma ylgadym.
How you reach some decisions will no longer matter.	Käbir kararlara nädip ýetip boljakdygyňyz mundan beýläk möhüm bolmaz.
He told me in his letter.	Ol öz hatynda maňa şeýle diýdi.
I have to talk.	Men gürlemeli bolýaryn.
We have to be careful.	Seresap bolmalydyrys.
These guys are just like tonight.	Bu ýigitler edil şu gije bolşy ýaly.
Today my dream comes true.	Bu gün meniň arzuwym hasyl bolýar.
Courts were selected based on the quality of the images.	Kazyýetler şekilleriň hiline görä saýlandy.
It was the little things that kept him going.	Ony dowam etdirýän ownuk zatlardy.
It’s hard to talk about physical contact.	Fiziki gatnaşyk hakda gürlemek kyn.
Man is smart.	Adam akylly.
But there is more to his voice.	Heröne onuň sesinde başga-da köp zat bar.
Display large images of used products.	Ulanylýan önümleriň uly suratlaryny görkeziň.
Thoughts on work.	Iş hakda pikirler.
Look at those goals.	Şol gollara serediň.
They have never seen five people die so quickly.	Bäş adamyň beýle çalt ölendigini hiç wagt görmändiler.
Here is the full code.	Ine doly kod.
He looked at the picture for a moment.	Surata birnäçe salym seretdi.
Of course, we can get it right.	Elbetde, dogry çykyp bileris.
That was it.	Bu boldy.
I caught it twice.	Bir gezekde iki gezek tutdum.
You have to give people time.	Adamlara wagt bermeli.
The same was true of his office.	Edarasy-da şeýledi.
I did not know how to solve this problem.	Bu meseläni nädip çözmelidigini bilmedim.
The difference between them is described here.	Olaryň arasyndaky tapawut şu ýerde beýan edilýär.
It was a great, wonderful experience for both of us.	Bu ikimiz üçinem uly, ajaýyp garaşylma boldy.
There is nothing wrong with that, if there is one.	Hiç hili ýalňyşlyk ýok, eger bir gezekde bar bolsa.
Moreene eight.	Moreene sekiz.
It is impossible to read the words of the mother.	Enäniň sözlerini okamak mümkin däl.
The woman also tried to ignore him as she approached him.	Aýal-da özüne ýakynlaşanda, üns bermezlige çalyşdy.
You may have seen this.	Belki, muny gören bolsaňyz gerek.
I just made a note.	Men diňe bir bellik etdim.
He will do very well.	Ol gaty gowy iş eder.
How to do this and what to get.	Muny nädip etmeli we näme almaly.
Then came the parents or family members, themselves and their best friend.	Ondan soň ene-atalar ýa-da maşgala agzalary, özleri we iň gowy dosty geldi.
I just kept walking.	Diňe ýöremegi dowam etdirdim.
Nook realized it was not cold.	Nook, sowuk däl diýip düşündi.
I'm done	Men gutardym
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe ony ammar otagyndan geçmedi.
Her heart was pounding.	Herüregi ýaryldy.
Good condition, looks very clean and sharp.	Gowy ýagdaý, gaty arassa we ýiti görünýär.
Representative images are shown in the top panel.	Wekilçilikli suratlar ýokarky panelde görkezilýär.
I've said that before.	Men muny öňem aýdypdym.
We have to keep going.	Biz dowam etmeli.
For me.	Meniň üçin.
However, things are not so simple nowadays.	Şeýle-de bolsa, häzirki döwürde zatlar beýle bir ýönekeý däl.
I see it differently.	Men başgaça görýärin.
Ten new levels.	On sany täze dereje.
Love is not a concept or an action.	Söýgi düşünje ýa-da hereket däl.
Confidence is important in business.	Işewürlikde ynam möhümdir.
The college trip we got.	Biziň alan kollej gezelençimiz.
I knew better.	Men has gowy bilýärdim.
Doing something like that changes you forever.	Şuňa meňzeş bir zat etmek seni hemişelik üýtgedýär.
It works sometimes.	Käbir wagtlar işleýär.
I haven't been able to place it yet.	Men henizem ony ýerleşdirip bilmedim.
They want to be very visible.	Örän göze dürtülip durmak isleýärler.
For educational services.	Bilime edilýän hyzmatlar üçin.
However, this was not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däldi.
However, these findings should be considered with caution.	Şeýle-de bolsa, bu tapyndylara seresaplylyk bilen garamaly.
You smile at those big brown eyes.	Şol uly goňur gözlere ýylgyrýarsyň.
It's tomorrow.	Ertir wagtynda.
You are not logged in	Sen girmeýärsiň
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda ylalaşylanok.
I think we came here to live a good life.	Gowy durmuşda ýaşamak üçin şu ýere geldik öýdýän.
In fact, it is more useful.	Hakykatdanam, bu has peýdalydyr.
This is crazy.	Bu däli.
My friends were crying.	Dostlarym aglaýardylar.
Probably not such a bad thing.	Belki, beýle erbet zat däl bolsa gerek.
The same is true in construction.	Gurluşykda-da edil şonuň ýaly.
I was scared and ran towards the field.	Men gorkdum we meýdana tarap ylgadym.
His head did not match his body.	Kellesi bedenine gabat gelmedi.
The same problem that occurs everywhere is self-evident.	Her ýerde ýüze çykan şol bir kynçylyk, özüni görkezýär.
I doubt they are large.	Olaryň sanynyň köpdügine şübhelenýärin.
Words would not come.	Sözler gelmezdi.
Add closed topics to your search.	Gözlegiňize ýapyk meseleleri goşuň.
It's been a long time.	Köp wagt boldy.
One of the most popular wine shops.	Iň köp ýaýran bir çakyr dükany.
You can barely see the red on the back.	Arka tarapdaky gyzyl zordan zordan görüp bilersiňiz.
He found his lips in the dark.	Garaňkyda dodaklaryny tapdy.
You know he told us the truth.	Onuň bize hakykaty aýdandygyny bilýärsiň.
My rules have been determined.	Düzgünlerim kesgitlenildi.
This is his favorite song.	Bu onuň iň halaýan aýdymy.
The word came out.	Söz çykdy.
We do not direct, we serve.	Biz ugrukdyrmaýarys, hyzmat edýäris.
But somehow it didn’t match.	Itöne nämüçindir gabat gelmedi.
I could not say anything.	Men hiç zat gürläp bilmedim.
I should have been like him.	Men onuň ýaly bolmalydym.
We see the future with this party.	Bu partiýa bilen geljegi görýäris.
I think it will help, of course.	Elbetde, bu kömek eder diýip pikir edýärin.
History of television.	Telewideniýe taryhy.
Take my word for it	Meniň sözümi al.
It didn’t seem like a social moment for him, but whatever.	Bu onuň üçin sosial pursat ýaly däldi, ýöne näme bolsa-da.
The two then slept with the boys.	Soň ikisi oglanlary ýatdy.
The other was a student and did not know how to live.	Beýlekisi okuwçydy we nädip ýaşamalydygyny bilenok.
I look around.	Men töweregime seredýärin.
Then he died.	Soň hem öldi.
This is the truth.	Bu hakykat.
Pour into a frying pan to cool.	Sowatmak üçin bir tabaga çykaryň.
I'll just make the situation worse.	Men diňe ýagdaýy erbetleşdirerin.
Honestly, we had seven years.	Dogrusy, bizde ýedi ýyl boldy.
Model.	Model.
You can't do that if you're skinny.	Tiredadaw bolsaňyz, muny edip bilmersiňiz.
Now comes the point where it doesn't work.	Indi işlemeýän bir nokat gelýär.
He placed the players he needed to win.	Wineňiş gazanmak üçin gerekli oýunçylary ýerleşdirdi.
The acquaintances now look different.	Tanyşlar indi başgaça görünýär.
This is normal or incorrect.	Bu adaty ýa-da dogry däl.
He did not stay for her.	Ol onuň üçin galmady.
See you tomorrow	Ertir görüşeris
Maybe this will really work.	Belki, bu hakykatdanam netije berer.
The program was locked when it returned.	Programma gaýdyp geljek bolanda gulplandy.
If you want to know how they work, read the next section.	Olaryň nähili işleýändigini bilmek isleseňiz, indiki bölümi okaň.
Here you can ask us questions and things like that.	Bu ýerde bize soraglar we şuňa meňzeş zatlar berip bilersiňiz.
Because he also has a job.	Sebäbi onuň hem wezipesi bar.
But they are not from me.	Emma olar menden däl.
Good email and a clear idea of ​​what's going on.	Gowy e-poçta we nämäniň bolup geçýändigini anyk aýdýar.
Others completely avoid this topic.	Beýlekiler bolsa bu temadan doly gaça durýarlar.
The camera is straight.	Kamera göni.
I never played.	Men hiç haçan oýnamadym.
They look at technology from different angles.	Tehnologiýa dürli tarapdan seredýärler.
Just having the tools is not enough.	Diňe gurallaryň bolmagy ýeterlik däl.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
He must have seen it coming.	Ol munuň gelmegini gören bolmaly.
Again it was good to rehearse.	Againöne gaýtadan maşk etmek gowy boldy.
You are close to the solution.	Siz çözgüde ýakyn.
This can kill you.	Bu sizi öldürip biler.
I really hated it.	Men muny hakykatdanam ýigrenýärdim.
I turned it off.	Men muny öçürdim.
Of course, this worked out very well for us.	Elbetde, bu biziň üçin gaty gowy işledi.
This is a good thing for design and for very specific situations.	Bu dizaýn boýunça we gaty anyk ýagdaýlar üçin gowy zat.
These were good guys.	Bular gowy ýigitlerdi.
On foot.	Pyýada.
There is nothing better than that.	Ondan has gowy zat ýok.
Don't eat me.	Meni iýme.
Limited to stock in hand.	Elinde aksiýa bilen çäklendirilen.
I lost	Men ýitirdim.
Knowing but I know and see exactly who did it.	Knowingöne bilýän we muny kimiň edenini anyk görýän.
But they did not say what the film was.	Emma filmiň nämedigini aýtmadylar.
He did not know how he got there.	Ol nädip barandygyny bilenokdy.
However, this works on both sides.	Muňa garamazdan, bu iki tarapdanam işleýär.
We would do the same.	Bizem edil şonuň ýaly ederdik.
It was magic.	Bu jadydy.
We need to use this concept in this country.	Bu düşünjäni bu ýurtda ulanmalydyrys.
Only one of them works.	Olaryň diňe biri işleýär.
It was very cool and crowded.	Ol gaty salkyn we ýygnandy.
This will be what we do and will have an impact.	Bu biziň edýän zadymyz we täsirimiz bolar.
So they put him at the top of the hit list.	Şeýdip, ony hit sanawynda birinji ýerde goýdular.
We will have to learn from it.	Ondan öwrenmeli bolarys.
Great job.	Uly iş.
It certainly requires trust.	Elbetde ynamy talap edýär.
He would write his stories differently.	Hekaýalary başgaça ýazardy.
Then they sit down and wait.	Soň bolsa oturyp garaşýarlar.
He liked it.	Bu onuň göwnünden turdy.
Four minutes down.	Dört minut aşakda.
I will not let anyone else die by my order.	Meniň buýrugym bilen başga biriniň ölmegine ýol bermerin.
It was bad.	Bu erbet boldy.
What will I do?	Näme etjek?
You know you can do it over and over again.	Muny gaýta-gaýta edip biljekdigiňizi bilýärsiňiz.
I'm proud of you both.	Men siziň ikiňiz bilenem buýsanýaryn.
You may be mistaken in this space and over time.	Bu giňişlikde we wagtyň geçmegi bilen ýalňyşyp bilersiňiz.
I knew this relationship was a bad idea.	Bu gatnaşyklaryň erbet pikirdigini bilýärdim.
This is not the case.	Bu däl.
Others are still talking.	Beýlekiler henizem gürleşýärler.
He still didn't look his way.	Ol henizem öz ýoluna seretmedi.
But you were different.	Youöne sen başgaça bolduň.
You just know that you will find something you cannot live without.	Diňe ýaşap bilmejek zadyňyzy tapjakdygyňyzy anyk bilýärsiňiz.
She is sad and angry.	Ol gynanýar we gaharlanýar.
Includes management team.	Dolandyryş toparyny öz içine alýar.
They are not children.	Olar çagalar däl.
You can do this in two different ways.	Muny iki dürli usulda edip bilersiňiz.
Often someone called me to ask where I was.	Köplenç kimdir biri nirededigini soramak üçin maňa jaň etdi.
You said we would continue as it was not.	Bolmadyk ýaly dowam ederis diýdiňiz.
I called you several times.	Men saňa birnäçe gezek jaň etdim.
It was part of that.	Ol munuň bir bölegi bolupdy.
You can't think like that.	Beýle pikir edip bilmersiň.
We got married when we were very young.	Biz gaty ýaş wagtymyz nikalaşýardyk.
This was very important in my family.	Bu meniň maşgalamda gaty möhümdi.
He wanted to take advantage of me.	Ol meni öz peýdasyna almak isledi.
Look at those eyes.	Şol gözlere serediň.
However, there is no reason to write this opinion.	Şeýle-de bolsa, bu pikiri ýazmaga hiç hili sebäp ýok.
They are beautiful and fully match the tone of the game.	Olar owadan we oýunlaryň äheňine doly laýyk gelýär.
What does this indicate?	Bu nämäni görkezýär?
But you can't be that way.	Emma siz beýle bolup bilmersiňiz.
It all seemed to happen in one or two seconds.	Bularyň hemmesi bir ýa-da iki sekuntda bolup geçýän ýalydy.
He took his name from his daughter.	Adynyň adyny gyzyndan aldy.
People like you.	Adamlar sizi halaýarlar.
He shifts his head to one side.	Kellesini bir gapdala süýşürýär.
For this type of screen, your image showing the lines is normal.	Bu görnüşdäki ekran üçin setirleri görkezýän suratyňyz adaty.
He took another.	Başga birini aldy.
I only care about you.	Men diňe sen hakda alada edýärin.
I could smell them.	Olary yslap bilýärdim.
Blood was added.	Bloodaş gan goşuldy.
Walking used to help, and now it works.	Pyýada ýöremek öňem kömek edipdi, indi işleýärdi.
There was no door in the room.	Otagda gapy ýokdy.
But something else happened.	Emma başga bir zat bolup geçdi.
These tests are ongoing.	Bu synaglar dowam edýär.
As it is today	Şu günki ýaly.
I ran everywhere.	Men hemme ýere ylgadym.
This view was a bit slow.	Bu görüş birneme haýal boldy.
I walk up and down.	Men ýokary we aşak ýöräp barýaryn.
It is wrong to lie so simple.	Munuň ýaly ýönekeý, ýalan sözlemek ýalňyş.
Because then everyone knew where we were going.	Sebäbi şondan soň nirä barjagymyzy hemmeler bilýärdi.
They are treated in a general sense.	Olara umumy manyda seredilýär.
In this way.	Bu görnüşde.
This action may be due to its clinical effect.	Bu hereket, onuň kliniki täsiri bilen baglanyşykly bolup biler.
I can’t start too early for things like that.	Şuňa meňzeş zatlar üçin gaty ir başlap bilemok.
Ora suffered another injury.	Ora-da başga bir şikes aldy.
A good man goes down for no reason.	Gowy adam hiç hili sebäpsiz aşak düşdi.
Second, gold.	Ikinjiden, altyn.
Because he had just taken his own life.	Sebäbi ol ýaňy öz janyny aldy.
He died three weeks later.	Üç hepde soň aradan çykdy.
Faster and faster and faster.	Has çalt we has çalt we has çalt.
She couldn't wait.	Ol garaşyp bilmedi.
We used the following two rules.	Aşakdaky iki düzgüni ulandyk.
He took a deep breath and let out a sigh.	Ol uludan demini aldy-da, haýal çykardy.
Of course about sex.	Elbetde jyns hakda.
Our city leaders need to do more to plan for the future.	Şäherimiziň ýolbaşçylary geljegi meýilleşdirmek üçin has köp iş etmeli.
He had to cling to it.	Ol oňa ýapyşmalydy.
I know his style.	Men onuň stilini bilýärin.
God bless	Hudaý ýalkasyn.
I'm not going to ask you again	Men senden ýene sorajak däl
She said her husband was waiting for her.	Ol adamsynyň özüne garaşýandygyny aýtdy.
This intrigued me.	Bu meni gyzyklandyrdy.
It's normal to talk to someone else.	Başga bir adam bilen gürleşmek adatça bolýar.
I can actually relax here.	Aslynda bu ýerde rahat bolup bilerin.
If it were possible, it would be.	Mümkin bolan bolsa, şeýle bolardy.
It's easy to make changes at any time.	Islendik wagt üýtgeşmeler girizmek aňsat.
Put some in a smaller bag.	Käbirlerini has kiçi halta salyň.
It was here.	Bu ýerde boldy.
It can help you talk about how you feel.	Özüňizi nähili duýýandygyňyz hakda gürleşmäge kömek edip biler.
As with experience.	Tejribe bilen bolşy ýaly.
In fact, that's all there is to it.	Aslynda, bu meseläniň hemmesi.
The woman knew the young man was coming.	Aýal ýigidiň gelýändigini bilýärdi.
It was almost dark.	Garaňkylyk diýen ýaly boldy.
However, part of it seems to have been removed at the last minute.	Şeýle-de bolsa, iň soňky minutda onuň bölegi aýrylan ýaly.
Of course, they would talk about it.	Elbetde, bu hakda gürleşerdiler.
Nor will it be.	Şeýle hem bolmaz.
I am making great strides with my feet.	Aýaklarym bilen ajaýyp öňe gidişlik edýärin.
However, he would not look at the stone.	Şeýle-de bolsa, ol daşa seretmezdi.
Decide and see to the end.	Karar beriň we ahyryna çenli görüň.
My dead father.	Ölen kakam.
Every decision changes the world around you.	Her karar daş-töweregiňizdäki dünýäni üýtgedýär.
I love being.	Men bolmagymy gowy görýärin.
We didn’t need a program to say that.	Bize muny aýtmak üçin programma gerek däldi.
Time or age cannot be overcome.	Wagty ýa-da ýaşy ýeňip bolmaz.
The most successful people go up to it.	Iň üstünlikli adamlar onuň üstüne çykýarlar.
Suddenly it hit him.	Birdenem oňa degdi.
I'll have it on my table.	Ony stolumda alaýyn.
He must have hurt your sister.	Ol aýal doganyňyza zyýan ýetiren ýaly bolmaly.
The situation is different when we are at the bar.	Barda bolan ýagdaýymyzda başgaça ýagdaý bar.
I was a little confused.	Men birneme bulaşdym.
Above and one below.	Aboveokardaky we aşakdaky biri.
But they have a political purpose.	Emma olaryň syýasy maksady bar.
I prepared the party for the attack.	Partiýany hüjüme taýýarladym.
His predecessor grew up, and so did he.	Olderaşy ulaldy we ol hem şeýle boldy.
Must be selected.	Saýlanmaly.
You can cross a line meaninglessly.	Bir setirden manysyz geçip bilersiňiz.
The design is simple but beautiful.	Dizaýn ýönekeý, ýöne owadan.
Let everyone know what you are doing.	Näme edýändigiňizi hemmelere habar beriň.
These are my things.	Bular meniň zatlarym.
It looked great.	Ajaýyp görünýärdi.
I experienced it.	Men muny başdan geçirdim.
Girls and stuff.	Gyzlar we zatlar.
It would be too late if they did that today.	Bu gün şeýle eden bolsalar-da, gaty giç bolardy.
I understand now	Men indi düşündim
He would never miss me.	Ol meni hiç haçan sypdyrmazdy.
According to the attached account.	Birikdirilen hasaby boýunça.
Today is the day.	Bu gün gün boldy.
He is now out of his plan.	Ol indi meýilnamasyndan çykdy.
Nonetheless, I appreciate it.	Muňa garamazdan, men muňa ýokary baha berýärin.
I went to town an hour ago.	Bir sagat öň şähere bardym.
Your thoughts will reach us quickly.	Pikirleriňiz, çaltlyk bilen olara ýeteris.
Of course, there is so much to talk about.	Elbetde, gürleşmek üçin gaty köp zat bar.
I read everyone's questions after reading it.	Ony okandan soň her kimiň beren soraglaryny göz öňünde tutýaryn.
Others would be the same age in a year or two.	Beýlekiler bir ýa-da iki ýylyň içinde şol bir ýaşda bolardy.
Only in the afternoon.	Diňe günortan.
There is a double bed in the bedroom.	Bedatylýan otagda goşa krowat bar.
Blood pressure and heart rate are normal.	Gan basyşy we ýürek urmagy adaty zat.
Arrived on time.	Wagtynda geldi.
Now was my time.	Indi meniň pursatymdy.
I didn't have to say anything.	Men hiç zat diýmeli däldim.
The man got closer.	Ol adam has ýakynlaşdy.
My shirt is nothing.	Köýnegim hiç zat däl.
This is the main idea of ​​our approach.	Bu, biziň çemeleşmämiziň esasy pikiri.
Because it is too weak for some.	Käbirleri üçin gaty ejiz bolany üçin.
Just live here.	Diňe şu ýerde ýaşa.
Try harder, we are told.	Has köp synanyşyň, bize aýdylýar.
The next morning.	Ertesi gün irden.
I make things more complicated, they really are.	Men zatlary has çylşyrymlaşdyrýaryn, hakykatdanam olar.
He looked at the water, not the glass.	Aýna däl-de, suwa seretdi.
It's a process.	Bu bir proses.
God is there.	Hudaý şol ýerde.
I was everything to him.	Men onuň hemme zadydym.
I will really try harder from today.	Hakykatdanam şu günden başlap has köp synanyşaryn.
We are wonderful.	Biz ajaýyp.
Eight teams withdrew into two groups of four.	Sekiz topar dört topardan ybarat iki topara çekildi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu gutardy.
He understood very well.	Ol gaty gowy düşünýärdi.
They think they know how good it is.	Munuň nähili gowydygyny bilýändiklerini pikir edýärler.
He was the only leader to bring it about.	Ony herekete getirmek üçin diňe liderdi.
The old woman said nothing.	Garry aýal hiç zat diýmedi.
They do not say that they are wrong.	Nädogry edýändiklerini aýtmaýarlar.
The number of criminals is even worse.	Jenaýatçylaryň sany has erbet.
I caught the train in the morning.	Irden otlyny tutdum.
He wants to see if it's good or not.	Gowydygyny ýa-da ýokdugyny görmek isleýär.
I can barely remember this.	Men muny hatda zordan ýatlaýaryn.
I have an idea what we can do.	Näme edip biljekdigimiz hakda pikirim bar.
It has to do with things like faith.	Bu iman ýaly zatlar bilen baglanyşykly.
It means full of surprises, strange things.	Bu täsinlikden, geň zatlardan doly diýmekdir.
We'll be back to play with the big boys.	Uly oglanlar bilen oýnamaga gaýdyp bararys.
There were ways to balance this.	Muny deňleşdirmegiň ýollary bardy.
The others came in one by one.	Beýlekiler ýeke-ýekeden girdiler.
It won't be a second.	Bir sekunt bolmaz.
I have no choice.	Mende başga ýol ýok.
Of course, everyone seems to like it.	Elbetde, hemmeleriň göwnünden turan ýaly.
I didn't drink.	Içmedim.
He felt he was giving something away.	Ol bir zat berýändigini duýdy.
They signed a contract and he kept the end.	Olar şertnama baglaşdylar we ol soňuny saklady.
In ten seconds.	On sekuntda.
You got closer	Closeakynlaşdyň
Now we have to go.	Indi gitmeli bolduk.
You need to be famous.	Siziň meşhur bolmagyňyz zerur.
The worst part was that I was fighting.	Iň erbet tarapy, meniň öňümde söweş oýnalýardy.
I remember the weight.	Agyrlygy ýadymda.
I was very weak.	Men gaty ejiz boldum.
I will definitely recommend them to everyone.	Olary hökman hemmelere maslahat bererin.
There is usually only one idea, one system behind such work.	Şeýle işleriň aňyrsynda adatça ýekeje pikir, ýekeje ulgam bar.
I told her calm down and we would take care of her.	Oňa ýapyşmagymy tapmaly diýdim.
The war is over.	Uruş gutardy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Sürüji tagtasynda iş gerek bolsa gerek.
However, it does not do this for mixed colors.	Şeýle-de bolsa, garyşyk reňkler üçin muny etmeýär.
In the middle !!.	Itöne içinde !!.
We go in search.	Gözlemäge gidýäris.
It's getting dark outside.	Daşarda garaňky, tupan bar.
I'm just waiting	Men diňe garaşýaryn
I will fall.	Men ýykylaryn.
Make it a part of yourself.	Muny özüňiziň bir bölegiňize öwüriň.
I have been working on this for about six months.	Bu işde alty aý töweregi wagt bäri işleýärdim.
What was going on in the world made no difference.	Dünýäde bolup geçýän wakalaryň hiç hili tapawudy ýokdy.
He had been married twice before.	Ondan öň iki gezek durmuşa çykypdy.
I changed my mind.	Men pikirimi üýtgetdim.
It could be.	Bolup biler.
We saw it last night.	Düýn gije gördük.
It was clear that they were not used to such things.	Olaryň beýle zatlara öwrenişmändikleri äşgärdi.
He was a difficult person to get out of Forget.	Forgetatdan çykarmak kyn adamdy.
There was a way to make some money.	Biraz pul gazanmagyň ýoly bardy.
So who is right?	Onda kim dogry?
Maybe it's the end.	Belki-de bolsa ahyrydyr.
Now there was nothing left to do but fight him.	Indi oňa garşy göreşmekden başga zat galmady.
First of all, I have nothing to do with it.	Birinjiden, munuň bilen hiç hili baglanyşygym bolmaz.
He is survived by his wife and five children.	Aýaly we bäş çagasy diri galdy.
So you do your best to make sure they are friends.	Şeýlelik bilen, olaryň dostdugyna göz ýetirmek üçin elinden gelenini edýärsiňiz.
Don't listen to that.	Muny diňleme.
Thank you for building such a great product.	Şeýle ajaýyp önüm guranyňyz üçin sag boluň.
He can't stop me.	Ol meni saklap bilmez.
They will throw away an element after they are killed.	Öldürilenden soň bir elementi taşlarlar.
Regardless of the size of the player, he would sort them out.	Oýunçynyň ululygyna garamazdan, olary tertiplärdi.
He knew who was responsible for the damage.	Zyýan üçin kimiň jogapkärdigini bilýärdi.
Address, telephone, e-mail address and send.	Salgy, telefon, e-poçta salgysy we ibermek.
Fourth, it has no negative or physical meaning.	Dördünjisi bolsa negatiw we fiziki manysy ýok.
There was no reason to go back.	Yzyna dolanmaga hiç hili sebäp ýokdy.
Faster than they believe.	Ynanýanlaryndan has çalt.
He could not escape.	Ol gaçyp bilmedi.
Therefore, it has nothing to do with the health of the population.	Şol sebäpden bolsa, ilatyň saglygy bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
We believe that the best way to learn music is to play music.	Sazy öwrenmegiň iň gowy usuly saz çalmakdygyna ynanýarys.
However, it is best not to drink too much before or during the meal.	Şeýle-de bolsa, öň ýa-da wagtynda köp içmezlik iň gowusydyr.
She is amazing.	Ol haýran galdyryjy.
I want the second song to start immediately after the first song.	Ikinji aýdymyň birinji aýdymdan soň derrew başlamagyny isleýärin.
But we must feel the earth.	Weöne ýer duýgusyny duýmalydyrys.
Tell her you care.	Oňa alada edýändigiňizi aýdyň.
There is a report.	Hasabat bar.
But this time the scale was different.	Emma bu gezek masştab başgaça boldy.
However, this does not mean that we do not take the design of this device seriously.	Şeýle-de bolsa, bu gurluşyň dizaýnyna çynlakaý garamaýandygymyzy aňlatmaýar.
For the rest, here's how it works.	Galanlary üçin, ine, nähili işleýär.
It exists now, and then it disappears.	Häzirki wagtda bar, soň bolsa ýok bolýar.
So we can share the information.	Şeýlelik bilen maglumatlary paýlaşyp bileris.
I could barely see the five legs in front of me.	Öňümde bäş aýagy zordan görýärdim.
Both knew he was lying.	Ikisi-de onuň ýalan sözleýändigini bilýärdiler.
I know their power.	Men olaryň güýjüni bilýärin.
All games in the round have a battle mode.	Tapgyryň ähli oýunlarynda söweş tertibi bar.
Dinner will be ready in a short time.	Agşamlyk nahar gysga wagtyň içinde taýýar bolar.
There is a great deal of literature on these issues today.	Häzirki wagtda bu meseleler boýunça uly edebiýat bar.
For example, you have a personal question about your happy life.	Mysal üçin, ýakymly durmuşyňyz hakda şahsy soragyňyz bar.
I knew it would happen.	Boljakdygyny bilýärdim.
Ever since we met.	Şondan bäri duşuşanymyzdan bäri.
I have no idea.	Pikirim ýok.
And then maybe we have old love.	Soň bolsa, belki, köne söýgimiz bar.
I looked at him like crazy.	Men oňa däli ýaly seretdim.
Much better than that	Ondan gaty gowy.
Not everything is right.	Hemmesi dogry däl.
Only now does he feel right.	Diňe şu wagt özüni dogry duýýar.
Once a month.	Her aýda bir gezek.
But you have to be happy to see it.	Emma ony görüp begenmeli.
Now there is something else.	Indi ýene bir zat bar.
I am a criminal.	Men jenaýatçy.
The information on its description page is shown below.	Onuň düşündiriş sahypasyndaky maglumatlar aşakda görkezilýär.
It looks like milk.	Süýt ýaly görnüş.
Take me to the bank.	Maňa banka al.
They did not intimidate him.	Ony gorkuzan däldirler.
Of course, it made him happy.	Elbetde, ony begendirdi.
I told her I had to raise her head.	Men oňa kellesini ýokary galdyrmaly diýdim.
Read and follow the instructions of your specific radio.	Specificörite radioňyzyň görkezmelerini okaň we olara eýeriň.
In addition, this connection is strong.	Mundan başga-da, bu baglanyşyk berkdir.
I still hurt someone.	Men henizem birine azar berdim.
Work on it.	Onda işläň.
He is afraid of death.	Ol ölümden gorkýar.
Never lose.	Hiç haçan ýitirmäň.
I knew in that look that he had failed.	Iň bolmanda şowsuzlygyň nämedigini bilýärdim.
Stillene has two games.	Stillene-de iki oýun bar.
I climbed out of the tree trunk and looked up.	Agaçlaryň gapagyndan çykyp, ýokaryk seretdim.
If you change it, you will have strange results.	Ony üýtgetseňiz, geň netijelere eýe bolup bilersiňiz.
It was here first.	Bu ýerde ilki bardy.
I tried to jump him out of the kitchen with a knife.	Men ony aşhanadan pyçak bilen bökjek boldum.
This included knowledge and thought.	Bu bilim we pikiri öz içine alýardy.
She was worried about her childhood.	Aaşlygyndan özi hakda alada edýärdi.
The issue of men's rights was even more acute.	Erkekleriň hukuklary meselesi has köpdi.
Seven animals per group.	Her topara ýedi gezek haýwanlardan.
I didn’t know where he lived at the time.	Men şol wagt onuň nirede ýaşaýandygyny bilmedim.
It will not be the last time.	Iň soňky gezek hem bolmaz.
So he hated the sea.	Şoňa görä deňzi ýigrenýärdi.
Someone is expected to dress like everyone else.	Biriniň hemmeler ýaly geýinmegine garaşylýar.
Yes, we did.	Hawa, biz muny başdan geçirdik.
I'm excited about tomorrow.	Ertir hakda tolgunýaryn.
We tried to calm people down.	Adamlary köşeşdirmäge synanyşdyk.
Pain management.	Agyry dolandyrylýar.
It would be better to just ignore it.	Diňe gözden düşmek has gowy bolardy.
It was not easy to find this material.	Bu materialy tapmak aňsat däldi.
But let's hear the other side.	Emma beýleki tarapy eşideliň.
The sun is shining.	Gün ýagty.
I love the protagonist.	Men baş gahrymany gowy görýärin.
He makes a sound.	Ol ses çykarýar.
Not here either.	Bu ýerde-de ýok.
You know those 'things' as spiritual animals.	Şol 'zatlary' ruhy haýwanlar hökmünde bilýärsiňiz.
You just won't have the time to do that.	Diňe muny etmäge mümkinçilik almarsyňyz.
I must have had two friends.	Iki dostum bar bolsa gerek.
They were wrong, and now they are fixing it.	Olarda ýalňyşdy, indi düzedýärler.
I was not.	Men beýle däldim.
I made these the next day.	Bulary ertesi gün ýasadym.
I also learned that it is important for him.	Onuň hem onuň üçin möhümdigini öwrendim.
I didn’t live long here.	Men bu ýerde uzak ýaşamadym.
In the morning he was offered a text message.	Irden oňa sms ýazmagy teklip etdi.
The Walls will finally fall.	Wallshli diwarlar ahyrsoňy ýykylar.
You will love it!	Siz ony gowy görersiňiz!
So he missed the train.	Şeýdip, otlyny küýseýärdi.
Buy low and sell high.	Pes satyn alyň we ýokary satyň.
He opened the door.	Gapyny açdy.
But people do it.	Emma adamlar muny edýärler.
It doesn't end there.	Bu gutaranok.
He is also experiencing character development.	Ol hem häsiýetiň ösüşini başdan geçirýär.
I enjoy seeing other people in pain.	Başga adamlary agyryda görmekden lezzet alýaryn.
The tongue is blue.	Dil gök.
I don't remember anything else.	Başga zat ýadyma düşenok.
But that was the beginning.	Thatöne bu başlangyçdy.
There are only two of my books.	Kitabym diňe ikisi bolýar.
The view was new.	Görnüş täze boldy.
Sit down and talk.	Bir ýerde oturmak we gürleşmek.
Open to all.	Hemmeler üçin açyk.
He could have killed his job with facts.	Ol öz wezipesini faktlar bilen öldürip bilerdi.
The back was as beautiful as ever.	Arka tarapy öňküsi ýaly owadandy.
This seems to be true.	Bu dogry ýaly.
You can say two words.	Iki söz aýdyp bilersiňiz.
Content analysis was used for the analysis.	Mazmuny derňemek derňew üçin ulanyldy.
It was as if the man had died again.	Ol adam ýene-de aradan çykan ýalydy.
He thinks this is the case, but I don't know.	Onuň pikiriçe, bu hili häsiýet bar, ýöne entek bilenok.
Ask where you get the relevant products from.	Relateda-da degişli önümleri nireden alýandygyny soraň.
This is very bad.	Bu gaty erbet.
But he loved his voice.	Emma ol sesini gowy görýärdi.
In fact you can send any question for free.	Aslynda islendik soragy mugt iberip bilersiňiz.
I think this would be great.	Bu gaty ideal bolar diýip pikir edýärin.
Works well.	Gowy işleýär.
This management system is known.	Bu dolandyryş ulgamy belli.
No other treatment effect was found for this result.	Bu netije üçin başga bejerginiň täsiri görülmedi.
Then come back to me.	Soň bolsa maňa dolan.
There are two solutions to this problem.	Bu meseläniň iki çözgüdi bar.
Must be great on time.	Wagtynda ajaýyp bolmaly.
You can read my previous review here.	Öňki synymy şu ýerden okap bilersiňiz.
I'll call him.	Men oňa jaň ederin.
They couldn't be happier than them.	Olardan has begenip bilmedikleri.
I have to go down.	Men aşak düşmeli.
I was still in shock.	Men henizem şokda boldum.
The air was cold and the sky was clear.	Howa sowukdy we asman açykdy.
We have no explanation for this fact at the moment.	Häzirki wagtda bu hakykata düşündirişimiz ýok.
Of course, sometimes it happens and it's just as beautiful.	Elbetde, käwagt şeýle bolýar we edil şonuň ýaly owadan bolýar.
Yes, the idea is so important.	Hawa, pikir şeýle möhümdir.
I even tried to do some research.	Hatda birnäçe gözleg geçirmäge synanyşdym.
So there is no problem.	Diýmek, problema ýok.
Place the walls outside and outside as much as possible.	Mümkin boldugyça diwarlary daşardan we daşardan goýuň.
One of them is the topic of listening.	Bularyň biri diňlemek üçin mowzuk.
We go to literature for a variety of reasons.	Dürli sebäplere görä edebiýata gidýäris.
I think so.	Meniň pikirimçe.
I can't write a book twice without it.	Men onsuz iki esse kitap ýazyp bilemok.
I like to work and they just go out of their way.	Işlemegi halaýaryn we olar diňe ýoldan çykýarlar.
He said yes and it was really good.	Ol "Hawa" diýdi we hakykatdanam gowy boldy.
Just in case you want something else to happen.	Diňe näme üçin başga bir işiň bolmagyny isleseňiz.
Add water and mix together.	Suw goşuň we garyndyny bilelikde çekiň.
The children were still asleep.	Çagalar henizem uklap ýatyrdylar.
I can give you an example.	Men size mysal berip bilerin.
Yours sincerely, This age has sent you information that you cannot use.	Youragdaýyňyz, bu ýaşyň ulanyp bilmejek bilimini iberdi.
Five people looked very young today.	Bäş adam şu gün gaty ýaş görünýärdi.
From at least eight independent tests.	Iň azyndan sekiz sany garaşsyz synagdan.
He has a nose for trouble.	Kynçylyk üçin burny bar.
This was the second in a few weeks.	Bu, birnäçe hepdäniň içinde ikinji boldy.
The results are representative of three independent trials.	Netijeler üç sany garaşsyz synagyň wekili.
Not as safe as you think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly howpsuz däl.
She was so beautiful.	Ol şeýle bir owadandy.
I just want to get out of here.	Men diňe şu ýerden çykmak isleýärin.
I or I slept very little.	Men ýa-da gaty az ýatýardym.
It didn’t get any closer to me.	Maňa has ýakynlaşmady.
Not one of them.	Olaryň biri däl.
I know he is right.	Men onuň mamladygyny bilýärin.
Much of this is enough.	Bularyň köpüsi ýeterlik.
I couldn't stop listening to this song.	Bu aýdymy diňlemegi bes edip bilmedim.
He is one of them now.	Ol häzir şolaryň biri.
Beautiful to see.	Görmek üçin owadan.
More than you actually see.	Aslynda görýänleriňizden has köp.
Family love is an easy thing to understand.	Maşgala söýgüsi, adamlara düşünmek aňsat bir zat.
I don't remember which one is higher or lower.	Haýsy ýokarky ýa-da aşakydygyny ýadymda däl.
The work has value.	Eseriň bahasy bar.
The dead were lying everywhere.	Ölen hassalar hemme ýerde ýatýardylar.
How to protect the problem code.	Mesele kody nädip goramaly.
He had to stop it.	Muny duruzmalydy.
New students were rare.	Täze okuwçylar seýrek boldy.
Not to save myself.	Özümi halas etmek üçin däl.
This experiment was repeated once with similar results.	Bu synag şuňa meňzeş netijeler bilen bir gezek gaýtalandy.
It took about an hour to get there.	Bu ýere ýetmek üçin bir sagada golaý wagt sarp edipdi.
Here, too.	Bu ýerde-de.
A beautiful painting with a beautiful pattern.	Ajaýyp nagyşly owadan surat.
This is never called.	Bu hiç haçan atlandyrylmaýar.
I heard the door close behind us, and I took a deep breath.	Gapymyzyň yzymyzda ýakyndygyny eşitdim-de, demimi çykardym.
I just loved playing with the guy.	Men diňe ýigit bilen oýnamagy gowy görýärdim.
They focused.	Olar ünsi jemlediler.
Used before the world step.	Dünýä ädiminden öň ulanylýar.
Players play with some freedom.	Oýunçylar birneme erkinlik bilen oýnaýarlar.
Now she is ready to share her future with a man.	Indi ol geljegi erkek bilen paýlaşmaga taýyn.
They told the children to fall.	Çagalara düşmeli diýdiler.
Suddenly, the rain seems to be a dream.	Tizara, ýagyş düýş ýaly bolup görünýär.
Overall on my face.	Umuman meniň ýüzümde.
This would not have been possible without their support.	Olaryň goldawy bolmazdan bu iş mümkin bolmazdy.
He is very tall.	Ol gaty beýik.
It looked great, it felt great.	Ajaýyp görünýärdi, ajaýyp duýýardy.
So his policy is right.	Şonuň üçin onuň syýasaty dogry.
You can get it if you are not late.	Gijä galmasaňyz alyp bilersiňiz.
The opposite is true here.	Bu ýerde tersine.
Because we are human.	Sebäbi biz adam.
So tell me how to deal with it.	Şonuň üçin bu ýagdaýa nähili çemeleşmelidigini aýdyň.
I liked the house	Jaýy haladym
My son was laughing here.	Oglum şu ýerde gülýärdi.
It doesn't take much to cool someone down.	Kimdir birini sowuklamak üçin kän zat gerek däl.
I got her number from a school project.	Men onuň nomerini mekdep taslamasyndan aldym.
Very sad news.	Gaty gynandyryjy habar.
I got the colors and everything works fine.	Reňkleri aldym we hemme zat gowy işleýär.
I would pay to see him again.	Ony ýene görmek üçin pul bererdim.
I got out of my car.	Men maşynymdan çykdym.
But that, of course, is your problem.	Thatöne bu, elbetde, siziň meseläňizdir.
He broke his heart.	Hisüregini döwdi.
I still don't remember.	Häzirem ýadyma düşenok.
He stood in a state of shock.	Ol aljyraňňy ýagdaýda aýak aldy.
He could never say where it started.	Ol nireden başlandygyny hiç wagt aýdyp bilmedi.
No one answers.	Hiç kim jogap berenok.
The reasons for this are as follows.	Muny etmegiň sebäbi aşakdakylar.
It makes writing easier if you know where to stand.	Nirä durmalydygyny bilseň ýazmagy aňsatlaşdyrýar.
I do not travel well.	Men gowy syýahat etmeýärin.
The money is there.	Pul şol ýerde.
It's very difficult for me to write this.	Muny ýazmagym gaty kyn.
I left the election.	Men saýlawdan çykdym.
They are close to home.	Olar öýe ýakyn.
I often learn things before anyone else knows them.	Thingsygy-ýygydan zatlary başga hiç kim bilmänkä öwrenýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Meniň üçin bu çynlakaý sebäp.
Objects with similar properties are defined by the object class.	Meňzeş aýratynlyklara eýe bolan obýektler obýekt synpy bilen kesgitlenýär.
Don't let anyone see this shit.	Hiç kimiň bu boky görmegine ýol bermäň.
The food is there.	Nahar şol ýerde.
Probably more.	Has köp bolmagy ähtimal.
His mind was touched by many things.	Onuň aňy köp zada degdi.
I was with him.	Men onuň bilen bile boldum.
Stay tuned for more.	Bilýän biraz galyň.
I see the second option usually works best.	Ikinji warianty adatça iň gowy işleýändigini görýärin.
Most of them are really small.	Olaryň köpüsi hakykatdanam kiçi.
He left and returned home.	Taşlap, öýüne gaýdyp geldi.
In this case, the user also provides some initial information.	Bu ýagdaýda ulanyjy käbir başlangyç maglumatlary hem berýär.
Also, our plan was not possible before tonight.	Şeýle hem, bu agşamdan öň meýilnamamyz mümkin däldi.
I have to talk to him.	Men onuň bilen gürleşmeli.
This was the beginning of a wonderful relationship.	Bu ajaýyp iş gatnaşyklarynyň başlangyjydy.
It was all fun.	Munuň hemmesi gyzyklydy.
Balance is in order.	Balans tertipde.
Get out your door and be there.	Gapyňyzdan çykmak we şol ýerde bolmak.
Read to your child every day.	Çagaňyza her gün okaň.
That was the beginning for him.	Bu onuň üçin başlangyçdy.
We agree on many things.	Köp zatlar hakda ylalaşýarys.
You need to learn to improve a little bit.	Biraz gowulaşdyrmagy öwrenmeli.
He taught me how to build a ship.	Gämini nädip gurmalydygyny öwretdi.
We are like their family.	Biz olaryň maşgalasy ýaly.
Because there is another sound.	Sebäbi başga bir ses bar.
"It simply came to our notice then.	Munuň şeýle bolmalydygyny aýtdy.
There is no way to say how many, of course there are more than one.	Näçe sanysyny aýtmagyň ýoly ýok, elbetde birden köp.
There is not a single conversation between them.	Olaryň arasynda ýekeje-de söhbet bolmaýar.
You follow me.	Sen meniň yzymdan gelýärsiň.
When we opened the doors, we saw them inside the truck.	Gapylary açanlarynda ýük awtoulagynyň içinde görýärdik.
Name the photo and select a location to save.	Surata at beriň we saklamak üçin ýer saýlaň.
But this is not entirely true.	Emma bu düýbünden dogry däl.
Accordingly, additional processing time is required.	Şoňa laýyklykda goşmaça gaýtadan işlemek wagty talap edilýär.
I really wanted to give you a chance.	Men hakykatdanam size pursat bermek isledim.
His mother died when he was a boy.	Ejesi oglan wagty öldi.
Several people began to appear in the crowd.	Köpçüligiň içinde birnäçe adam çykyp başlady.
He asserted that his confession had been obtained through torture, but that his confession had been obtained through torture.	Meseläni düzedendigini, ýöne munuň sebäbini düşündirmändigini aýtdy.
He finally nodded.	Ahyry baş atdy.
Don’t believe their stories.	Olaryň hekaýalaryna ynanma.
This has never happened to me.	Bu meniň üçin hiç wagt bolmandy.
I haven't heard that word before, but it works for me.	Bu sözi öň eşitmändim, ýöne bu meniň üçin işleýär.
You hear everything and everything.	Hemmäni we hemme zady eşidýärsiňiz.
We can sell them later.	Olary soňrak satyp bileris.
He had a face anyway.	Her niçigem bolsa ýüzi bardy.
So he landed there and covered his head.	Şeýdip, ol ýere düşüp, kellesini ýapdy.
Life does not expect you to put your actions together.	Durmuş, hereketiňizi bir ýere jemlemegiňize garaşmaýar.
It was seven in the evening.	Agşam ýedi boldy.
Again, the website is legal.	Againene-de web sahypasy kanuny.
He cannot be killed.	Ony öldürip bolmaz.
The best possible sister.	Mümkin bolup biljek iň gowy aýal dogan.
In fact, it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Aslynda aýtmak meniň habarym däl.
That's the way I brought you back.	Meni size gaýdyp getiren şol ýol.
So the game is over.	Diýmek, oýun gutardy.
We didn't travel much.	Uly syýahat etmedik.
They are busy doing their job.	Olar öz işlerini ýerine ýetirmek bilen meşgullanýarlar.
They often require simple answers to the complex problems they create.	Köplenç döreden çylşyrymly meseleler üçin ýönekeý jogaplary talap edýärler.
He once killed a man.	Bir gezek bir adamy öldürdi.
The cool feeling of the metal made him even more excited.	Metalyň salkyn duýgusy ony hasam tolgundyrdy.
It became very popular.	Örän meşhur boldy.
If you have to kill a man, kill him.	Bir adamy öldürmeli bolsaň, ony öldür.
Then he would continue his work.	Soň bolsa işini dowam etdirerdi.
We don’t have to discuss money anymore.	Mundan beýläk pul hakda pikir alyşmaly däldiris.
However, at the end of the summer, the leaves dry out.	Emma, ​​tomsuň ahyrynda ýapraklary gurady.
I saw that he was not paying attention.	Men onuň hiç zada üns bermeýändigini gördüm.
Besides, you never do what you are told.	Mundan başga-da, hiç haçan özüňe aýdylan zady etmeýärsiň.
Oh, he would.	Aý, islärdi.
I can only drive one at a time.	Bir gezekde diňe bir maşyn sürüp bilýärin.
But now he is on vacation.	Emma şu wagt dynç alyşda.
These things should not be done in public.	Bu zatlar köpçülikde edilmeli däldir.
He could not die for a long time.	Ol uzak wagtlap ölüp bilmedi.
She felt soft against her skin.	Derisine garşy ýumşak duýulýardy.
He does what he wants to do on a regular basis.	Ony yzygiderli galdyrjak zady edýär.
Besides, you can never reach it.	Mundan başga-da hiç haçan ona ýetip bilmersiňiz.
They live everywhere.	Olar hemme ýerde ýaşaýarlar.
Just play the game.	Diňe oýun oýnaň.
A much better contribution to the damage than last year.	Zyýan çekmekde geçen ýyldakydan gaty gowy goşant.
Theazgyn himself will speak.	Theazgynyň özi gürlär.
Now is the time to take our country back.	Indi ýurdumyzy yzyna almagyň wagty geldi.
It does not match our feelings.	Bu duýgularymyza gabat gelenok.
They said don't waste your time.	Wagtyňyzy ýitirmäň diýdiler.
It should have been now.	Indi bolmalydy.
He says this can be done.	Munuň edilip bilinjekdigini aýdýar.
I control it.	Men oňa gözegçilik edýärin.
They never had children.	Olaryň hiç haçan çagasy ýokdy.
Take a table, for example.	Mysal üçin bir tablisa alyň.
The second question is answered in the first debate.	Ikinji soraga birinjiniň çekişmesinde jogap berilýär.
He probably didn't know anyone there.	Ol, hakykatdanam, ol ýerde hiç kimi tanamaýan bolsa gerek.
Tell me where you are.	Nirededigiňizi aýdyň.
There has to be another way.	Bu hakykatdanam başga bir ýol bolmaly.
Especially if I haven't seen it anyway.	Esasanam, her niçigem bolsa mende görmedik bolsa.
He had parents who had been married for many years.	Ençeme ýyllap durmuşa çykýan ene-atasy bardy.
But first they had to come up with the right words.	Firstöne ilki bilen dogry sözi öňe sürmeli boldular.
We had fun today.	Bu gün hezil etdik.
A wonderful world for this purpose.	Bu maksat üçin ajaýyp dünýä.
You showed him a bigger stick.	Oňa has uly taýak görkezdiň.
Of course, the information did not travel very fast here.	Elbetde, maglumatlar bu ýerde gaty çalt syýahat etmedi.
The car died again.	Ulagy ýene öldi.
I feel bad.	Men özümi erbet duýýaryn.
Here you are born.	Ine, şu ýerde doguldyňyz.
In fact, it is possible that this will happen.	Dogrusy, bu boljak zat bolup biler.
That's exactly what happened.	Edil şonuň ýaly boldy.
Many people close their mouths in fear.	Köp adam gorkudan agzyny ýapýar.
It's time to dump her and move on	Sleepingatan wagtyňyz
This is a very serious matter.	Bu gaty çynlakaý mesele.
Power by these numbers.	Bu sanlar boýunça güýç.
It can help develop understanding and respect.	Düşünişmegi we hormaty ösdürmäge kömek edip biler.
This issue is compounded by the cost of insurance these days.	Bu mesele şu günler ätiýaçlandyryş çykdajylary bilen çylşyrymlaşandyr.
But that is not the case.	Emma beýle zat ýok.
I was happy here.	Bu ýerde bagtly boldum.
He took it and gave it to her.	Ony alyp, eline berdi.
I think we can take these things to another level together.	Bu zatlary bilelikde başga bir derejä çykaryp bileris diýip pikir edýärin.
I was running late to the town meeting.	Şäher ýygnagyna giç ylgaýardym.
Each case depends on the facts.	Her iş öz faktlaryna baglydyr.
This has never happened.	Bu hiç wagt bolmandy.
We avoid everything.	Biz hemme zatdan gaçýarys.
I was informed	Maňa habar berildi
But then he decided to try something else.	Emma soň başga bir zady synap görmek kararyna geldi.
It was really great to be able to do that.	Muny başarmagy hakykatdanam ulydy.
So something happened in the sky.	Şeýdip, asmanda bir zat peýda boldy.
I'm looking for an order.	Buýruk gözleýärin.
I'll see you in the morning.	Men seni irden görerin.
I didn't like this book	Bu kitaby halamadym
Someone to guide her.	Oňa ýol görkezjek biri.
I could barely sit in my chair.	Men oturgyjymda zordan oturyp bilýärdim.
In fact, style is the only way to do that.	Hakykatda, stil diňe bir iş etmegiň usulydyr.
But today there is no such quality.	Todayöne häzirki wagtda beýle hil ýok.
We could have helped them less.	Olara az kömek edip bilerdik.
The conflict is coming.	Dawa gelýär.
I would like to have insurance information sent to me.	Insurancetiýaçlandyryş maglumatlarynyň maňa iberilmegini isleýärin.
So watch this place.	Şonuň üçin bu ýeri synlaň.
Some of them looked old but different.	Olaryň käbiri köne, ýöne başgaça görünýärdi.
But you didn't tell me.	Youöne aýtmadyň.
It was a difficult evening.	Agşam kyn boldy.
You died by mistake	Wrongalňyş öldiň
It can guide you by moving your body or hands.	Bedenini ýa-da elleriňizi hereketlendirip, size ýol görkezip biler.
Don't worry, they are easy.	Alada etme, olar aňsat.
It is important to determine the best plan for you.	Siziň üçin iň gowy meýilnamany kesgitlemek möhümdir.
Business.	Işewürlik.
The world felt complete.	Dünýäsi özüni doly duýdy.
I understood the limits of my power.	Men güýjümiň çäklerine düşündim.
At that time, the wind was blowing.	Thatylyň şol döwründe ýel azaldy.
I never bought it for you.	Men ony hiç haçan seniň üçin satyn almadym.
People are not so important.	Adamlar beýle bir möhüm däl.
Dollar.	Dollar.
We didn’t have time to open up to men.	Erkeklere açan wagtymyz ýokdy.
To get me to talk about it.	Meni bu hakda gürlemek üçin.
Thanks for the reminders.	Memoriesatlamalar üçin sag boluň.
I want to listen	Men diňlemek isleýärin
He said it could become a target.	Nyşana öwrülip biljekdigini aýtdy.
We will not harm you.	Biz size zyýan bermeris.
Then he had legs and then shoulders.	Soň bolsa onuň aýaklary, soňam eginleri boldy.
Support is a major shortcoming in modern society.	Goldaw häzirki zaman jemgyýetinde esasy ýetmezçilikdir.
Clean, well kept.	Arassa, gowy saklanýar.
At first everything was wrong.	Ilki bilen hemme zat ýalňyşdy.
No one saw it.	Hiç kim muny görmedi.
I will go there slowly.	Men ýuwaş-ýuwaşdan ol ýere bararyn.
I'd like to try it on today.	Şu gün synap göresim gelýär.
In fact, it didn't work out that well.	Hakykatdanam, munuň üçin beýle köp işlemeli däldi.
But it's easy to forget.	Emma muny ýatdan çykarmak aňsat.
But nothing is said.	Yetöne hiç zat diýilmeýär.
We'll drop the money first and then find the clothes again.	Ilki bilen puly taşlarys, soň ýene eşik taparys.
This transfer usually takes one to three business days to clean.	Bu geçiriş, adatça arassalamak üçin bir-üç iş güni gerek.
Some were letters.	Käbirleri hatlardy.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Geň galmak duýgusy.
Maybe our existing values ​​are random.	Belki, bar bolan gymmatlyklarymyz tötänleýin.
He wanted information.	Ol maglumat isleýärdi.
This is the world we live in.	Bu biziň ýaşaýan dünýämiz.
If you know what you found	Tapanyňy bilseň.
All writers participated in the analysis.	Derňew işine ähli ýazyjylar gatnaşdy.
He could not understand what he was hearing.	Eşidýän zatlaryna düşünip bilmedi.
I can't listen to you	Men seni diňläp bilemok
I believe it would be very interesting.	Gaty gyzykly bolardy diýip ynanýaryn.
I just can’t bring myself to try a couple.	Diňe jübüt synap görmek üçin özümi getirip bilemok.
They do what they do, but they don't do anything new.	Näme edýärler, edýärler, ýöne täze zat etmeýärler.
But if you do, you won't be able to solve the problem right away.	Thatöne şeýle etseňiz, derrew meseläňizi çözüp bilmersiňiz.
I got a card from two of them.	Men ikisinden kartoçka aldym.
The former is recommended and the latter is not.	Öňküsi maslahat berilýär, ikinjisi maslahat berilmeýär.
I think it's better if you can.	Göwnüňize degip bilseňiz has gowy zat diýip pikir edýärin.
Look at the amount of heat.	Heatylylygyň mukdaryna göz aýlaň.
All measurements were confirmed three times.	Allhli ölçegler üç gezek tassyklandy.
It's just money.	Bu diňe pul.
Never mind, though.	Muňa garamazdan hiç wagt pikir etme.
Human soft meat.	Adamyň ýumşak eti.
I was very angry.	Men gaty gaharym geldi.
Everyone can recognize it.	Her kim muny tanap biler.
I think this will make a great film.	Bu ajaýyp film döreder diýip pikir edýärin.
Find ways to catch others who are doing useful things.	Peýdaly zatlary edýän başgalary tutmagyň ýollaryny gözläň.
You’re actually playing the same level over and over again.	Aslynda şol bir derejäni gaýtalap oýnaýarsyňyz.
The walls are original.	Diwarlar asyl.
When asked if the answers are usually the same.	Jogaplaryň adatça birmeňzeşdigini soranlarynda.
Everything is discussed.	Hemme zat ara alnyp maslahatlaşylýar.
I shot and killed a second time.	Ikinji gezek atyp öldürdim.
Can be fired.	Ok edilip bilner.
I liked it.	Men muny haladym.
I hope it will be good.	Gowy bolar diýip umyt edýärin.
I want you to know that.	Muny bilmegiňizi isleýärin.
The account is in seconds.	Hasap sekuntda.
His eyes were dark and serious.	Gözleri garaňky we çynlakaýdy.
No relevant comparisons were made.	Degişli deňeşdirme berilmedi.
He must have never seen this message before.	Ol bu habary hiç wagt görmedik bolsa gerek.
You don't even have to sign up to use it.	Ony ulanmak üçin hatda ýazylmak hökman däl.
Put it in our hands.	Muny elimizde goý.
There will be plenty here.	Bu ýerde köp bolar.
Immediately remove from the heat and transfer to a bowl.	Derrew otdan çykaryň we bir tabaga geçiriň.
Well, that's what we're trying to do here.	Gowy boluň, bu ýerde bolmaga synanyşýan zadymyz.
Don't tell those who tell you.	Saňa aýdanlara aýtma.
They have seen people get better after using it.	Adamlary ulanandan soň gowulaşýandygyny görüpdirler.
I had no power, no way to hurt him.	Mende güýç ýokdy, oňa zyýan bermäge ýol ýokdy.
Evidence of this is right in front of our eyes.	Munuň subutnamasy biziň gözümiziň öňünde dogry.
I knew him in the army and trained him.	Men ony goşunda tanaýardym, oňa tälim berdim.
Anyone can do anything.	Islendik adam islendik işi edip biler.
However, it was not so bad.	Şeýle-de bolsa, beýle erbet däldi.
Run the system.	Ulgamy işlediň.
You can find it here.	Ony şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Words make sense.	Sözler many aňladýar.
I am very new.	Men gaty täze.
The project will be voted on in the afternoon.	Taslama şu günüň ikinji ýarymynda ses berler.
I thought it was fair to start tonight.	Şu gije başlamak adalatly diýip pikir etdim.
In addition, the price of a device with a large screen is very high.	Mundan başga-da, uly ekrany bolan enjamyň bahasy gaty ýokary.
He didn't feel good about anyone or anything.	Ol hiç kime ýa-da bir zada gowy duýmady.
Take your camera and take a picture.	Kameraňyzy alyň we surata düşüň.
Hisa also dropped the house key.	Hisa-da öý açaryny taşlady.
It seems very interesting.	Gaty gyzykly ýaly.
They grew up with it.	Olar munuň bilen ulaldylar.
The living shit scared me.	Janly boky menden gorkuzdy.
You have to go somewhere fast.	Çalt bir ýere barmaly.
You don't have to play near the camp.	Lageriniň golaýynda oýnamaly däl.
It can save your life.	Bu siziň janyňyzy halas edip biler.
He knows this will not be easy.	Munuň aňsat bolmajakdygyny bilýär.
I love that.	Men muny gowy görýärin.
It's good to know what you're doing and why.	Näme edýändigiňizi we sebäbini bilýän bolsaňyz gowy.
But you are very good at your job, you need it.	Youöne sen öz işiňe gaty ökde, saňa gerek.
But if he took it, he would kill it.	Heöne alsa, ony öldürerdi.
Tell him to come out at full speed.	Öňe doly tizlik bilen çykmagyny aýdyň.
Buy more than split legs and necessities.	Bölünen aýaklary we zerur zatlardan köp satyn alyň.
I usually don’t dream on my own.	Adatça özbaşdak düýş göremok.
Call my office.	Meniň ofisime jaň et.
Comes from the heart.	Theürekden gelýär.
Police arrested him.	Polisiýa ony tussag etdi.
It looks like new and the payments are very reasonable.	Täze ýaly gowy görünýär we tölegler gaty ýerlikli.
He would never lie.	Ol hiç haçan ýalan sözlemezdi.
I can't carry you anymore	Men seni indi göterip bilemok
There are many factors to this.	Munuň üçin köp faktorlar bar.
The truth is for many people here.	Bu ýerdäki köp adam üçin hakykat.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Işiň umumy ugrunda özüňize wagt talap etmeli.
We continued.	Biz dowam etdik.
I don't think his wife likes me very much.	Aýaly meni gaty halamaýar öýdemok.
Here is the progress.	Ine, öňegidişlik.
I can't force anyone to do anything.	Men hiç kimi hiç zat etmäge mejbur edip bilemok.
She started going.	Ol gidip başlady.
He reads well and often helps us.	Gowy okaýar we köplenç bize kömek edýär.
And then he helped me.	Soň bolsa maňa kömek etdi.
However, you know that sugar is not good for us.	Şeýle-de bolsa, şekeriň biziň üçin gowy däldigini bilýärsiňiz.
Now he had a job to do.	Häzir onuň özüne laýyk bir işi bardy.
We should not do that.	Biz beýle etmeli däldiris.
The shot is fired and the player breathes.	Atylan pökgi we oýunçy demini alýar.
My kids just can’t go out and play here.	Çagalarym diňe daşaryk çykyp, bu ýerde oýnap bilmeýärler.
There was only room.	Diňe otag bardy.
I'm not strong enough.	Men ýeterlik derejede güýçli däl.
No patient has lost a line of sight.	Hiç bir hassalyk görüş setirini ýitirmedi.
Sorry, that doesn't work.	Bagyşlaň, beýle işlemeýär.
However, there is no definite treatment or control measure.	Şeýle-de bolsa, anyk bejergi ýa-da gözegçilik çäresi ýok.
Lezzet al.	Lezzet al.
Instead, he grew up.	Munuň ýerine ulaldy.
The purpose of these notes is not clear.	Bu bellikleriň maksady belli däl.
When you see life in new colors, it starts to get fun.	Durmuşy täze reňklerde göreniňde hezil başlaýar.
Right here, every time it happens.	Edil şu ýerde, her gezek bolýar.
Looks like families.	Maşgalalara meňzeýär.
I see now.	Men indi görýärin.
See if it is hot or cold.	Onuň yssy ýa-da sowukdygyny görüň.
But in the end there are two different things.	Theöne ahyrynda iki dürli zat.
This is the highest political end.	Munuň özi iň ýokary syýasy ahyr.
The human body did not allow this to happen.	Adam bedeni muňa garşy durmaga mümkinçilik bermedi.
Stand behind him.	Onuň arkasynda dur.
You can have anything you want.	Islän zadyňyz bolup bilersiňiz.
But that's not the big deal, you know.	It'söne bu siziň pikir edişiňiz ýaly uly mesele däl.
Nothing can stop it.	Hiç zat munuň üstünde durup bilmez.
This concept is quality.	Bu düşünje hil.
And now we will give you a special one.	Indi bolsa size aýratyn bereris.
Continues and works.	Dowam edýär we işleýär.
That's how it worked.	Ine, şeýdip işledi.
Your face is good, don't worry.	Faceüzüň gowy, alada etme.
They are just there.	Olar diňe şol ýerde.
It is difficult to control the state of the connection.	Baglanyşyň ýagdaýyna gözegçilik etmek kyn.
He didn’t know anyone would catch him.	Hiç kimiň ony tutmajakdygyny bilmeýärdi.
He has lost four of his next five games.	Indiki bäş oýnunyň dördüsinde utuldy.
We can also go inside.	Şeýle hem içeri girip bileris.
I believe I have.	Mende bardygyna ynanýaryn.
At home, at work and playing.	Öýde, işde we oýnamak.
They would never know his pain.	Olar onuň derdini hiç wagt bilmezdiler.
Again, myself, my love, my very self.	Againene-de özüm, söýgim, gaty özüm.
Half of those calls did not have the means to reach them.	Şol jaňlaryň ýarysyna ýetmek üçin serişdeleri ýokdy.
Today's fair has just begun.	Todayarmarka şu gün bolup geçende ýaňy başlandy.
It’s not that he doesn’t need a break.	Arakesmä mätäç däldigi däl.
What you believe in now depends on what you believe in the past.	Häzirki wagtda ynanýan zatlaryňyz, geçmişe ynanýanlaryňyza baglydyr.
I think so.	Meniň pikirimçe, bu şeýle.
You have to carry your cross in the end.	Ahyrynda öz haçyňy götermeli.
I told her calm down and we would take care of her.	Men gitmek isleseňiz oňa gidip biljekdigiňizi aýtdym.
Blood has power.	Ganyň güýji bar.
We can never do that.	Biz hiç haçan edip bilmeris.
For many, these are the moments that await.	Köpler üçin bu garaşan pursatlary.
I dropped my weapon.	Men ýaragymy taşladym.
Request a book of your name.	Adyňyzyň kitabyndan haýyş.
He stepped aside to see what he was doing.	Ol näme edýändigini görmek üçin gapdala çykdy.
Most people do that.	Adamlaryň köpüsi şeýle edýär.
The research topic presented here is completely new.	Bu ýerde hödürlenen gözleg mowzugy düýbünden täze.
Slowly he came back to me last night.	Lastuwaş-ýuwaşdan düýn gije maňa gaýdyp geldi.
The right to remedy the case.	Işi düzetmek hukugy.
If these parameters are too small, there are obvious issues.	Bu parametrler gaty kiçi bolsa, aç-açan meseleler bar.
It would be bigger.	Bu has uly bolardy.
A little higher.	Biraz ýokaryk.
Well, not good.	Gowy, gowy däl.
He would believe that it would not last long.	Uzak durmajakdygyna ynanardy.
Such equipment has already been described.	Şeýle enjamlar öň beýan edilipdi.
I was surprised by this development.	Bu ösüşe geň galdym.
They are right.	Dogry aýdýarlar.
But that was not the case.	Thatöne bu belli bir zat däldi.
I mean, it depends on you.	Diýjek bolýanym, saňa bagly.
He threw the first lottery that created me as pure happiness.	Ol meni arassa bagt hökmünde döreden ilkinji bije atdym.
They knew what he was doing.	Onuň näme edenini bilýärdiler.
Give us a reason to support your claim.	Talabyňyzy goldamagyňyzyň sebäbini beriň.
I believe everything he says.	Men onuň aýdýanlarynyň hemmesine ynanýaryn.
All my family except me have high blood pressure.	Menden başga tutuş maşgalamda ýokary gan basyşy bar.
Age doesn't interest me.	Ageaş meni gyzyklandyranok.
Write like no tomorrow.	Ertir ýok ýaly ýaz.
But nothing was done.	Emma hiç zat edilmedi.
I feel what other people feel.	Başga adamlaryň duýýan zatlaryny duýýaryn.
The method is simple.	Usul ýönekeý.
I would lose track of time.	Wagtyň yzyny ýitirerdim.
And then there's what you have to do.	Soň bolsa etmeli zadyňyz.
There is no place for him now.	Indi onuň üçin bu ýerde ýeri ýok.
That's all you have to do.	Diňe seniň etmeli zadyň.
Of course they talk.	Elbetde gürleşýärler.
It goes into everything.	Hemme zada girýär.
I give	Men berýärin
But that is no longer the case.	Emma bu indi möhüm mesele däl.
What could happen.	Näme bolup biler.
So please give me an opinion.	Şonuň üçin maňa bir pikir bermegiňizi haýyş edýärin.
It was given.	Bu berildi.
He needs business names.	Oňa iş atlary gerek.
We have their laws and religions.	Bizde olaryň kanunlary we dinleri bar.
Remember that you can do everything you do yourself.	Edýän her bir zadymyzy özüňiz edip biljekdigiňizi ýadyňyzdan çykarmaň.
They removed the fear of trying something new.	Täze bir zady synap görmek gorkusyny aýyrdylar.
More than one child was killed.	Birden köp çaga öldürildi.
Interesting.	Gyzykly.
It's hard to drink.	Içmek kyn.
My little village.	Kiçijik obam.
We say there is a contradiction in this case.	Bu ýagdaýda gapma-garşylygyň bardygyny aýdýarys.
It was as if he was enjoying the sound of the word.	Ol sözüň sesinden lezzet alýan ýalydy.
There is no answer to that.	Oňa jogap ýok.
Guys, you can do better.	Guysigitler, mundan has gowy edip bilersiňiz.
You have to go home.	Öýe girmeli.
It came often and lingered for a long time.	Oftenygy-ýygydan gelýärdi we uzak saklandy.
Even the feeling of someone behind me.	Hatda yzymdaky biriniň duýgusy.
No one refused.	Hiç kim boýun towlamady.
He puts his hands on my face for a moment.	Ellerini ýüzüme bir salym tutýar.
There was no direct contact with potential participants.	Mümkin bolan gatnaşyjylar bilen göni aragatnaşyk ýokdy.
There is a place where you can throw drugs on the wall.	Şol ýerde neşe serişdelerini diwara zyňjak ýeri.
It changes you.	Ol sizi üýtgedýär.
My focus right now.	Edil şu wagt meniň ünsüm.
It was a wonderful day for the wedding!	Toý üçin ajaýyp ýyly gün boldy!.
My own opinion is probably law.	Meniň öz pikirim, belki, hukuk.
The work I continue to do.	Men dowam edýän iş.
, Here, couple, listen to me.	, Öne, jübüt, meni diňle.
As much as possible.	Mümkin boldugyça köp.
Come on, you lived with him for many years.	Gel, sen onuň bilen köp ýyllap ýaşadyň.
This threat was seriously proven the following year.	Bu howp indiki ýyl çynlakaý subut edildi.
You can really make a difference.	Hakykatdanam üýtgeşiklik girizip bilersiňiz.
We know we both live here.	Ikimiziňem şu ýerde ýaşaýandygymyzy bilýäris.
For example, the edge of the foot.	Mysal üçin aýagyň gyrasy.
This article is not about them.	Bu makala olar hakda däl.
For a while I felt like I was on the same boat.	Birneme özümizi şol bir gaýykda ýaly duýýaryn.
The door is closed.	Gapy ýapyldy.
Those people have to work on what’s inside them.	Şol adamlar öz içindäki zatlary işlemeli.
Seeing the world from above does not make me feel free.	Dünýäni ýokardan görmek meni erkin duýmaýar.
My dear friend, be very careful.	Youngaş dostum, gaty seresap boluň.
I can play and keep the media without any hassle.	Mediýany hiç hili kynçylyksyz oýnap we saklap bilerin.
I couldn't put them together.	Olary bir ýere jemläp bilmedim.
It was just as you thought.	Ol edil siziň pikir edişiňiz ýalydy.
The world surrounded me.	Dünýä meni gurşady.
My wife's body is sick.	Aýalymyň bedeni kesel.
There has been no sign of anyone since.	Şondan bäri hiç kimiň ýokdugynyň alamaty ýokdy.
We live our lives with our bodies.	Durmuşymyzy bedenimiz bilen ýaşaýarys.
Thirty days have passed.	Otuz gün geçdi.
So you help them.	Şonuň üçin olara kömek edýärsiňiz.
So the terms are not the same.	Diýmek, terminler birmeňzeş däl.
Will send the results later.	Netijeleri soňrak iberer.
They said no, so he started killing people.	Nook diýdiler, şonuň üçin adamlary öldürip başlady.
Thus, this article will not provide details.	Şeýlelik bilen, bu makalada jikme-jik maglumat berilmez.
I think very good things are happening.	Meniň pikirimçe, gaty gowy zatlar bolup geçýär.
However, most of the included searches are recent searches.	Şeýle-de bolsa, goşulan gözlegleriň köpüsi soňky gözlegler.
They never had a chance.	Olara hiç wagt mümkinçilik bolmandy.
The best way to deal with any situation.	Islendik ýagdaýy çözmegiň iň gowy usuly.
I've heard a lot of these things.	Men bu zatlaryň köpüsini eşitdim.
Also, there are a lot of guys to work with.	Mundan başga-da, işlemek üçin ýigitler kän.
If you are telling the truth, you must go.	Eger hakykaty aýdýan bolsaň, gitmeli.
That fact must be taken into account. "	Bu, elbetde, howpsuzlyk goşmalydygyny görkezer.
Remember this when you are online.	Internetde bolanyňyzda muny ýatda saklaň.
In addition, this short example is ahead in man.	Mundan başga-da, bu gysga mysal adamda öňde.
You can only do that.	Diňe muny edip bilersiňiz.
Who wants to be our friend on this trip?	Bu syýahatda kim biziň dostumyz bolmak isleýär?
I was actually excited to meet him.	Aslynda onuň bilen duşuşmak üçin tolgunýardym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu ýazgy meni kino görýän ýaly duýdy.
This is not difficult to understand.	Muňa düşünmek kyn däl.
What you miss is the fact that your dad is gone.	Hateigrenýän zadyňyz, kakaňyzyň gidenligi.
We agreed to talk again in the morning.	Irden ýene gürleşmäge razy bolduk.
I can't wait to share the good news with her.	Men onuň bilen hoş habary paýlaşmak üçin garaşyp bilemok.
Everyone was watching the yellow circle of light.	Hemmeler ýagtylygyň sary tegelegine tomaşa etdiler.
You might want to ask your service guy ?????	Hyzmat ýigidiňizden sorajak bolmagyňyz mümkin ?????.
We know your concern.	Aladalaryňyzy bilýäris.
Please but please do my job for now.	Pleaseöne haýyş edýärin, häzirlikçe işimi ýerine ýetiriň.
There was another accident shortly thereafter.	Az salymdan başga bir heläkçilik boldy.
I would never say that.	Men hiç haçan beýle diýmezdim.
This concept was fundamental.	Bu düşünje esasydy.
These are not just games.	Bular diňe oýunlar däl.
But not here or now.	Emma bärde ýa-da häzir däl.
I'm under enough pressure this summer.	Şu tomus ýeterlik basyş edýärin.
We have a few new pictures to add.	Goşmak üçin birnäçe täze suratlarymyz bar.
So we have to check his apartment.	Şonuň üçinem biz onuň kwartirasyny barlamaly.
One man has fought all his life to build a better world.	Bir adam has gowy dünýä gurmak üçin bütin ömrüni söweşdi.
It was good to see this approach.	Bu çemeleşmäniň görülmegi gowy boldy.
All he wanted was a command.	Onuň her islegi buýrukdy.
But we are afraid of him.	Emma biz onuň etmeginden gorkýarys.
They will not find.	Olar tapmazlar.
He was taken to a hotel.	Ony myhmanhana äkitdiler.
This is a pain.	Bu agyry.
I will be king.	Men patyşa bolýaryn.
This could be an accident.	Bu awariýa bolup biler.
The next strong feature was quality.	Indiki güýçli aýratynlyk hil boldy.
He gives me a piece of paper.	Ol maňa bir kagyz berýär.
They need some access to local files.	Olara ýerli faýllara birneme giriş gerek.
You can talk to her anytime.	Islän wagtyňyz onuň bilen gürleşip bilersiňiz.
If this happens again, they will save you some money.	Bu waka ýene-de bolup geçýän halatynda olaryň mukdaryny tygşytlady.
The next day they don't even look at each other.	Ertesi gün hatda biri-birine-de seretmezler.
I took myself away.	Men özümi alyp gitdim.
He would buy the book.	Ol kitaby satyn alardy.
Second, visual impairment was rare in this study.	Ikinjiden, bu gözlegde görmek meselesi seýrek görülýärdi.
They denied you a lot.	Seni köp inkär etdiler.
He only had one shirt.	Onuň diňe bir köýnegi bardy.
But we don’t see how that happened.	Itöne munuň nähili bolandygyny göremzok.
In addition, most studies have the same patients in different reports.	Mundan başga-da, gözlegleriň köpüsinde dürli hasabatlarda şol bir hassalar bar.
Only positive.	Diňe oňyn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa hemme zat henizem baglanyşykly.
Mark me carefully.	Meni üns bilen belläň.
All of these concerns are also important to our code.	Bu aladalaryň hemmesi kodumyz üçin hem möhümdir.
It made little sense.	Munuň gaty az manysy bardy.
The pain finally ruled me out.	Agyry ahyrsoňy meni dolandyrdy.
Help write good functionality for web application.	Web programmasy üçin gowy funksiýa ýazmaga kömek ediň.
Summer has been a long journey.	Uzyn syýahatynda tomus geçdi.
I hear the door below is open and closed again.	Aşakdaky gapynyň açykdygyny we ýene ýapylýandygyny eşidýärin.
The rest of us followed, closing the door.	Galanlarymyz yzarladyk, gapyny ýapdy.
Not true with other suggestions.	Beýleki teklipler bilen dogry däl.
They did not know each other.	Biri-birini tanamaýardylar.
So a lot of people have experienced it.	Şonuň üçin köp adam muny başdan geçirdi.
I would go to him immediately.	Men derrew onuň ýanyna barardym.
You are not in court.	Siz kazyýetde däl.
The results were in line with the results of clinical trials.	Netijeler kliniki nusgalaryň netijelerine laýyk geldi.
Computer skills with ability to manage multiple applications and systems.	Birnäçe programmany we ulgamy dolandyrmak ukyby bolan kompýuter başarnyklary.
It may be important where you practice.	Nirede maşk edýändigiňiz möhüm bolup biler.
At the very least, he seems to be doing something.	Iň bärkisi, bir zatlar edýäne meňzeýär.
It was the other day.	Beýleki gün şeýle boldy.
These interests are of course important.	Bu gyzyklanmalar elbetde möhümdir.
But that was good.	Emma bu gowy boldy.
They don't have a problem.	Mesele olarda ýok.
No one did that.	Hiç kim muny etmedi.
He was thrown into a chair.	Ol oturgyja taşlandy.
Nook, he was sad.	Nook, ol gynandy.
It can take time.	Wagt alyp biler.
Because it is.	Sebäbi şeýle.
It’s about respect now.	Bu häzir hormat hakda.
You know what they don't do.	Olaryň etmejek zatlaryny bilersiň.
He didn't seem to get it.	Ol aljak ýaly däldi.
I think these three are very dangerous.	Meniň pikirimçe, bu üçüsi gaty howply.
He picked up for a moment.	Ol bir salym göterdi.
I felt like I was being burned.	Burnedanýan ýaly boldum.
It must be gone.	Ol ýok bolmaly.
At least we try, we fight.	Iň bärkisi synap görýäris, söweşýäris.
They are works of art that he has collected.	Olar onuň ýygnan sungat eserleri.
People have their own lives.	Adamlaryň öz durmuşy bar.
You can see it in a few months.	Birnäçe aýdan soň muny görüp bilersiňiz.
People continued to rise as they began to stand throughout the hall.	Adamlar zalyň hemme ýerinde durup başlandan soň ýokarlanmagyny dowam etdirdiler.
And the boy looked good.	Oglan bolsa gowy görünýärdi.
Please update your details here.	Jikme-jiklikleriňizi şu ýerde täzeläň.
They may struggle with the idea of ​​where to sit.	Nirede oturmaly diýen pikir bilen göreşip bilerler.
Houses would cost as much as health care.	Jaýlar, saglygy goraýyş ýaly köp çykdajy ederdi.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykat, toý jübütleri üçin käwagt kynçylyk döredýärdi.
I don’t know if this will represent it or not.	Munuň wekilçilik etjekdigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
Three people were placed inside it.	Üç adam onuň içine ýerleşdirildi.
Get help.	Kömek alyň.
However, we face various challenges.	Şeýle-de bolsa, biz dürli kynçylyklary başdan geçirýäris.
Especially my travel life.	Esasanam syýahat durmuşym.
Learn those tools.	Şol gurallary öwreniň.
He wanted more for us.	Ol biziň üçin has köp zat isledi.
We will vote after work tonight.	Şu agşam işden soň ses bereris.
He was playing good football.	Gowy futbol oýnaýardy.
He was just a guide.	Ol diňe ýolbeletdi.
A good start.	Gowy başlangyç.
You can stay home with us.	Siz biziň bilen öýde galyp bilersiňiz.
Probably old.	Megerem, köne.
But the people spoke out because they loved people.	Peopleöne adamlary söýýändikleri üçin gürlediler.
They know what they want and where to get it.	Näme isleýändiklerini we nireden almalydygyny bilýärler.
According to separate pages, nothing comes to mind.	Aýratyn sahypalara görä hiç zat kellä gelenok.
This is not a command to love ourselves.	Bu özümizi söýmek buýruk däl.
Remove from the heat, transfer to a small bowl and refrigerate.	Otdan çykaryň, ownuk tabaga geçiriň we sowadyň.
The former was more than the second.	Öňküleri ikinjisinden has köpdi.
Let's go.	Geliň.
Yes, it is hot and dry.	Hawa, yssy we gurak.
The police did not allow them to speak, and I did not pay attention.	Polisiýanyň olara gürlemegine rugsat bermedi we üns bermedim.
Don't do that.	Muny etme.
The only cure was to remove the entire tongue.	Possibleeke-täk bejergi tutuş dilini aýyrmakdy.
The number of merged cells varies.	Birleşdirilen öýjükleriň sany üýtgeýär.
He knows we're running and we're not hiding.	Ylgap, gizlenmeýändigimizi bilýär.
Maybe you'll come back one day soon.	Belki, ýakyn wagtda bir gün dolanyp gelersiňiz.
Moreene was elected by seven hundred votes.	Moreene ýedi ýüz tötänleýin saýlandy.
I am proud of you.	Men size buýsanýaryn.
Nothing has changed, nothing has changed.	Hiç zat üýtgemedi, tertipsiz zat ýok.
And then you got this thing back.	Soň bolsa bu zady yzyna aldyň.
Create a class every time.	Her gezek synp dörediň.
Hear him refuse to ride.	Eşit oňa münmekden ýüz öwürdi.
He had been informed that his life was limited.	Durmuşynyň çäklidigini oňa habar beripdi.
But you are a judge.	Emma sen kazy.
Opening is best.	Açylyş iň gowusy.
It makes sense in the movie.	Filmdäki filmdäki manysyny berýär.
The door handle is broken.	Gapynyň tutawajy döwüldi.
I try to give it back to other people.	Başga adamlara gaýtaryp bermäge synanyşýaryn.
Also follow the technology.	Şeýle hem tehnologiýany yzarlaň.
I'll talk about that later.	Bu hakda soňrak aýdaryn.
Her hair caught fire as she tried to turn her face.	Faceüzüni öwürjek bolanda saçlary ot aldy.
Art has to create its own way and its own means.	Sungat öz ýoluny we öz serişdesini döretmeli.
But the game turns out to be that.	Emma oýun şoňa öwrülýär.
The cause of the disease is unknown.	Keseliň sebäbi belli däl.
Different groups, actions and names are recorded.	Dürli toparlar, hereketleri we atlary ýazylýar.
Things that don't work in the end.	Iň soňunda işlemeýän zatlar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, ol gyzy dogry eşitmedik bolsa gerek.
Me and my parents.	Men we ene-atam.
Everyone came out tonight and rarely.	Hemmeler şu gije we seýrek görnüşde çykdylar.
There is a big litigation going on.	Uly bir kazyýet işi bar.
More will come in the future.	Geljekde has köp zat geler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, az sanlysy soňky gezek içýän bolsa gerek.
You know what it means to me.	Onuň meniň üçin nämäni aňladýandygyny bilýärsiň.
The decision was not appealed.	Bu karardan şikaýat edilmedi.
I can't stay with you here.	Men bu ýerde seniň bilen galyp bilemok.
It's been a while since I've had a new job.	Ol täze, işde bir aý töweregi wagt boldy.
Then I came out of nowhere and started on the right track.	Soň ösüşden çykyp, esasy ýoly basdym.
Never mind.	Hiç wagt pikir etme.
We are here.	Biz şu ýerde.
The body is very tight.	Beden gaty berk.
Life is great!	Durmuş gaty gowy!
We are very happy.	Biz örän şat.
I mean, we're left behind.	Diýjek bolýanym, yzda galýarys.
I look at the phone.	Men telefona seredýärin.
The woman is important, not the past.	Aýal, geçmiş däl-de, möhüm zat.
As they move to the left, the weapon will turn to the left as needed.	Çepe hereket edenlerinde, ýarag gerek bolşy ýaly çepe ýüzlener.
Nothing would happen now.	Indi hiç zat bolmazdy.
So we had to figure out how to turn it off.	Şonuň üçin muny nädip öçürmelidigini anyklamaly bolduk.
I can't believe it.	Men muňa ynanyp bilemok.
Being with friends and teachers can help.	Dostlary we mugallymlary bilen bolmak kömek edip biler.
We are not from this planet.	Biz bu planetadan däl.
This is a very new thing.	Bu gaty täze zat.
In a moment, he was in complete control.	Bir salymdan özüni doly gözegçilik astynda saklady.
It was easy for me.	Meniň üçin bu aňsat bir zatdy.
Find and run simple science experiments.	Simpleönekeý ylym synaglaryny tapyň we ýerine ýetiriň.
Help prepare you, and then help them continue.	Sizi taýýarlamaga kömek ediň, soň bolsa olary dowam etdirmäge kömek ediň.
Look around Around.	Arounda-da töweregine göz aýlamak.
But we are parts of nature.	Emma biz tebigatyň bölekleri.
In fact, this seems to be a problem for the whole family.	Aslynda bu tutuş maşgala üçin kynçylyk bolup görünýär.
I know you love me	Meni söýýändigiňi bilýärin.
A small sample of control patients.	Gözegçilik hassalarynyň kiçi nusgasy.
Please show me how to write this sentence.	Bu jümläni nädip ýazmalydygyny görkezmegiňizi haýyş edýärin.
Tears well up in my face.	Faceüzümden gözýaş dökülýär.
This was your real look.	Bu siziň hakyky görnüşiňizdi.
And then my face.	Soň bolsa, meniň ýüzüm.
It just looks good.	Diňe gowy görünýär.
The level design seems to be quickly integrated.	Dereje dizaýny çalt birleşdirilen ýaly.
Some are sweet and some are meaningless.	Käbirleri süýji, käbiri manysyz.
Sex or love cannot be bought.	Jynsy gatnaşyk ýa-da söýgi satyn alyp bolmaz.
Life must be shared.	Durmuş paýlaşylmalydyr.
I can't do that either.	Meni hem etmek mümkin däl.
You don't have to see that.	Muny görmek hökman däl.
Each of them had two rooms to check.	Olaryň hersinde barlamak üçin iki otag bardy.
In fact, you should be independent of playing music.	Aslynda saz çalmakdan garaşsyz bolmaly.
There is only one reason.	Diňe bir sebäp ýok.
We allowed them to say that.	Olara şeýle diýmäge rugsat berdik.
Do what makes you happy.	Seni bagtly edýän zady et.
It would be better to talk about it outside.	Daşarda bu hakda aýdylanlaryň iň gowusy bolar.
The first control center.	Birinji gözegçilik merkezi.
Once you hear that, you can't help but wonder.	Muny eşideniňizden soň, aňyňyzdan çykaryp bilmersiňiz.
And then you'll never come back.	Soň bolsa hiç haçan gaýdyp gelmersiň.
This is his choice.	Bu onuň saýlamagy.
I know what you need.	Size nämäniň gerekdigini bilýärin.
Easy to learn and hard to master.	Öwrenmek aňsat we özleşdirmek kyn.
Too many.	Gaty köp.
The first incident took place at the age of five.	Ilkinji waka bäş ýaşynda bolup geçdi.
They would be very careful.	Olar gaty seresap bolardylar.
We are coming to the music room.	Aýdym-saz çalýan otaga gelýäris.
We must learn to live on our own.	Biz öz güýjümiz bilen ýaşamagy öwrenmelidiris.
It could be even less.	Has az hem ýeterlik bolup biler.
I loved talking to him.	Men onuň bilen gürleşmegi gowy görýärdim.
You can do really interesting things, we'll see you soon.	Hakykatdanam gyzykly zatlar edip bilersiňiz, ýakyn wagtda gözden geçireris.
Probably so.	Megerem, şeýledir.
You will need strength.	Size güýç gerek bolar.
No one else would.	Başga hiç kim etmezdi.
There are two points to note in this section.	Bu bölümde bellemeli iki nokat bar.
They spin.	Aýlanýarlar.
But he has to keep moving.	Sheöne ol hereketini dowam etdirmeli.
The room was very loud now.	Otag häzir gaty sesli boldy.
Maybe it's too high.	Belki gaty ýokarydyr.
Then take that idea to heart and improve it.	Soň bolsa bu pikiri ýüregiňize alyň we gowulaşdyryň.
This is very rare.	Bu gaty seýrek.
The only lie he told was.	Onuň aýdan ýeke-täk ýalanydy.
This product worked as described.	Bu önüm düşündirilişi ýaly işledi.
Trying is fast, fast, free and on top.	Synanyşmak çalt, çalt, erkin we üstünde.
They were interested in it.	Olar muňa gyzyklandylar.
Taller than your head	Kelläňizden beýik.
He waited until he was inside before checking.	Barlamazdan ozal içerde bolýança garaşdy.
I understand your position, but you have to be mine.	Men siziň pozisiýaňyza düşünýärin, ýöne sizem meniňki bolmaly.
It started to rain immediately.	Derrew ýagyş ýagyp başlady.
In a bad way.	Erbet manyda.
He had done it before and it ended badly.	Ol muny öňem edipdi we erbet gutardy.
If you are	Sen bolsaň.
Start with it and just start with it.	Şundan başlaň we diňe şundan başlaň.
I can't explain	Düşündirip bilemok
This means less waste in the long run.	Bu uzak möhletde az galyndylary aňladýar.
Guys.	Guysigitler.
The test was unsuccessful.	Synag üstünlikli bolmady.
He will understand when the truth comes out.	Hakykat çyksa düşüner.
This is the first part of his argument.	Bu onuň argumentiniň birinji bölümi.
If there is, he rapes her.	Eger bar bolsa, elini zorlaýar.
However, this part of the work may be interesting.	Şeýle-de bolsa, eseriň bu bölegi gyzykly bolup biler.
Everyone has to work on it.	Her kim munuň üstünde işlemeli.
Also, asking for help may not be very comfortable.	Mundan başga-da, kömek soramak gaty rahat bolup bilmez.
They can shoot this movie, but with a new protagonist.	Bu filmi surata düşürip bilerler, ýöne täze baş gahryman bilen.
Something about him seemed familiar.	Ol hakda bir zat tanyş ýalydy.
However, we do not hear from any investigators.	Şeýle-de bolsa, bu barada hiç hili derňew eşitmeýäris.
He was a proud man.	Ol buýsançly adamdy.
I know, I'm not alone.	Bilýärin, men ýeke däl.
When he entered, he looked up from his desk.	Içeri girenlerinde stolundan ýokaryk seretdi.
I don't want to say anything else.	Başga zat aýtmak islämok.
I'm sure you'll be out in a month or two.	Bir-iki aýdan çykjakdygyňyza ynanýaryn.
Her hair is very short.	Saçlary gaty gysga.
No other comments.	Başga teswir ýok.
The full judgment is here.	Doly höküm şu ýerde.
We lived in the same apartment that year.	Şol ýyl bir kwartirada ýaşadyk.
Only religion should be allowed.	Diňe dine ýol bermeli.
I think so.	Bolýar diýip pikir edýärin.
Two teachers stood in front.	Iki mugallym öňde durdular.
He said there was no reason to be afraid.	Ol gorkmaga hiç hili sebäbiniň ýokdugyny aýtdy.
When the patient says no.	Näsag ýok diýende.
I opened the door.	Men gapyny açdym.
When things go well, there is nothing like it.	Haçan-da zatlar gowy geçse, oňa meňzeş zat ýok.
It just can't be right.	Diňe dogry bolup bilmez.
Thank you for taking the time to visit our website.	Web sahypamyza girmek üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
A period of change in many parts of Mostur.	Mosturduň köp ýerinde üýtgeşiklik döwri.
However, he did not intend to write about his career.	Şeýle-de bolsa, ol öz karýerasyny ýazmagy pikir etmedi.
Offered last night.	Düýn agşam teklip etdi.
He shouldn’t have known that, but of course he did.	Ol muny bilmeli däldi, ýöne elbetde bilýärdi.
There are definitely some.	Käbirleri hökman bar.
I finally gave up.	Ahyrsoňy berdim.
The man did not know what he was doing.	Ol adam öz işini bilmeýärdi.
You can see them looking for them.	Olary gözleýändigini görüp bilersiňiz.
See the human page for more information.	Doly maglumat üçin adam sahypasyna serediň.
A coincidence once, but a pattern twice.	Bir gezek tötänlik, ýöne iki gezek nagyş.
All patients survived the operation.	Näsaglaryň hemmesi operasiýadan aman galdylar.
The man was not happy.	Ol adam begenmedi.
Designed for the best.	Iň gowusy üçin işlenip düzüldi.
He was energetic and wanted to control his life.	Enougheterlikdi we durmuşyna gözegçilik etmekçi.
About a boy.	Bir oglan hakda.
There was something we needed from him.	Ondan bize gerek zat bardy.
Your night was comfortable, so you went straight to bed.	Gijäňiz rahat geldi, şonuň üçin göni düşege düşdi.
Of course I know that.	Elbetde, muny bilýärin.
It was one for me.	Bu meniň üçin birdi.
They also had a point in mind.	Furtherene bir nokady göz öňünde tutýardylar.
The power will return.	Güýç gaýdyp geler.
You can actually name ten of them.	Aslynda olardan on sanysyny atlandyryp bilersiňiz.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
I will keep the area wide.	Meýdany giň saklaryn.
There was very little mixing at the time.	Şol wagt gaty az garyndy.
These things.	Bu zatlar.
It hurts.	Agyrýan ýaly.
Forty-two feet away, success seemed imminent.	Twentyigrimi metr uzaklykda üstünlik ýakyn ýalydy.
Remember when it comes to yourself.	Özüňize gelende ýadyňyzda saklaň.
He would come.	Gelerdi.
This is one of the important results of our paper.	Bu, kagyzymyzdaky möhüm netijeleriň biridir.
We created.	Biz döretdik.
The team that day.	Şol gün topar.
The problem is now available.	Mesele häzir elýeterli.
Nothing else worked.	Başga hiç zat işlemedi.
The trial court did not rule on the allegations.	Kazyýet kazyýeti bu sebäpli karar bermedi.
He looks at her and then walks away every time he sees her.	Oňa seredýär, soň bolsa her gezek göreninde daşlaşýar.
New house.	Täze jaý.
However, the latter is very weak.	Muňa garamazdan, ikinjisi gaty gowşak.
He thought I suddenly understood on a ship.	Bir gämide men birden düşündim diýip pikir etdi.
I want to say that we know what to do.	Näme etmelidigimizi bilýäris diýesim gelýär.
However, there were restrictions on the search.	Şeýle-de bolsa, gözlegiň çäklendirmeleri bardy.
Everything else is secondary.	Galan hemme zat ikinji derejeli.
Where there is life there is hope.	Durmuş bar ýerinde umyt bar.
The next year and the next year they did it.	Indiki ýyl we ondan soňky ýyl muny etdiler.
He turned around so fast.	Ol şeýle çalt aýlandy.
I looked around and found familiar faces.	Tanyş ýüzlere göz aýladym we tapdym.
The stars returned to the screen.	Displayyldyzlar ekrana gaýdyp geldi.
Nor were those under him.	Şeýle hem, onuň astyndakylar däldi.
Oh, yes, whatever.	Aý, hawa, näme bolsa-da.
Then a small handle was offered.	Soň bolsa azajyk tutawaç hödürlendi.
We were hopeless.	Biz umytsyzdyk.
I am ready for some answers.	Käbir jogaplara taýyn boldum.
He felt he was far from everything.	Ol hemme zatdan daşdadygyny duýdy.
Your brain also works better.	Şeýle hem beýniňiz has gowy işleýär.
The old man looked on.	Goja-da seretdi.
I only checked at this moment.	Diňe şu minutda barladym.
This usually means that the product is important.	Bu, adatça, önüminiň möhüm ähmiýetiniň bardygyny aňladýar.
But you will get it when you order an action.	Actionöne herekete sargyt edeniňde alarsyň.
The size was not listed	Ölçegi sanalmady
Stop doing or thinking what you don't want and keep going.	Islemeýän zadyňyzy etmegi ýa-da pikirlenmegi bes ediň we dowam ediň.
We will show this below.	Muny aşakda görkezeris.
Some said they were angry.	Käbirleri hemmelere gaharlandygyny aýtdylar.
I have to tell the truth.	Hakykaty aýtmaly.
Overall, the experience was good.	Umuman aýdanyňda, tejribe gowy boldy.
Find your center where your power is.	Kuwwatyňyzyň nirededigini merkeziňizi tapyň.
Many people came to ride the train.	Otla münmäge köp adam gelýärdi.
He knocked on the door and walked to the bar.	Gapydan itip, barda ýöräp gitdi.
Outside, other dogs called.	Daşarda beýleki itler jaň etdiler.
Live a good life	Gowy durmuşda ýaşaň.
His path was straight.	Onuň ýoly göni edildi.
Loan where credit is due.	Karzyň berilmeli ýerinde karz.
We are good.	Biz gowy.
I was under a lot of stress that made it worse.	Ony hasam erbetleşdirýän stresde boldum.
There are several ways to make this work.	Munuň işlemegini göz öňüne getirmegiň birnäçe usuly bar.
.Ok, that couldn't have happened.	.Ok, beýle bolup bilmezdi.
He finally looked around.	Ahyrynda töweregine göz aýlady.
The breakfast was plentiful and very good.	Ertirlik nahary köp we gaty gowy boldy.
If necessary, body measurements can be taken to track progress over time.	Zerur bolsa, wagtyň geçmegi bilen ösüşi yzarlamak üçin beden ölçegleri alynyp bilner.
Whatever happens now, he still wants it.	Indi näme bolaýsa-da, entegem isleýär.
However, the underlying mechanism is still unclear.	Muňa garamazdan, esasy mehanizm entek düşnüksiz.
His guilt was of no use in this case.	Gunaragynyň beýle ýagdaýda hiç hili peýdasy ýokdy.
It could be good.	Gowy bolup biler.
It was a tool he did not use often.	Ol ýygy-ýygydan ulanmaýan guraldy.
He clung.	Ol ýapyşdy.
In arm length.	Goluň uzynlygynda.
Here are their little faces.	Ine, olaryň kiçijik ýüzleri.
People continue to be on our side.	Adamlar biziň tarapymyzda bolmagyny dowam etdirýärler.
Men can't stand what they don't know.	Erkekleriň bilip bilmeýän zatlaryna çydap bilmeýärler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, maksadyna ýeten bolsa gerek.
I never believed what he would do with it.	Men onuň munuň bilen näme etjekdigine hiç wagt ynanamokdym.
Must agree.	Razy bolmaly.
Not even your life.	Hatda durmuşyňyzam däl.
He had to go home.	Öýüne gaýdyp barmalydy.
But what was found now was easier said than done.	Emma indi tapylan zat, ýerine ýetirilenden has aňsat pikirlenýärdi.
Something needs to be done about this as well.	Bu barada hem bir zat edilmeli.
Everything seemed far, far away.	Hemme zat uzak, uzak ýalydy.
Of course, know their stuff.	Elbetde, olaryň zatlaryny bil.
It all changes from time to time.	Bularyň hemmesi wagtal-wagtal üýtgeýär.
You can add a comment if you want.	Isleseňiz teswir goşup bilersiňiz.
It was the biggest hole.	Bu iň uly deşikdi.
He brought home a book called Who in the Family.	Öýüne maşgalada kim atly kitap getirdi.
We could be in a similar situation.	Bizem şuňa meňzeş ýagdaýda bolup bileris.
This boy was good.	Bu oglan gowydy.
We are still happy together.	Biz henizem bilelikde bagtly.
Click here to get a free copy of the software.	Programma üpjünçiliginiň mugt göçürmesini almak üçin şu ýere basyň.
They said they would not dream of asking for anything else.	Ondan başga zat soramagy arzuw etmejekdiklerini aýtdylar.
This will be a big challenge.	Bu uly kynçylyk bolar.
It was not a crime scene.	Bu jenaýat mekany däldi.
I could not stay up late.	Men gijä galyp bilmedim.
If he gets up, the story is ready.	Eger ýerinden tursa, hekaýa taýýar.
Because maybe you just hear what you want to hear.	Sebäbi belki diňe eşitmek isleýän zadyňyzy eşidýärsiňiz.
There was even more surprise inside.	Içinde hasam uly täsinlik bardy.
Pay attention to what is inside you.	Içiňizdäki zatlara üns beriň.
Try to avoid eating for at least two hours after running.	Ylgawdan azyndan iki sagat iýmekden saklanmaga synanyşyň.
The family was good.	Maşgala gowydy.
Sometimes we have tea together or watch a video.	Käwagt bilelikde çaý içýäris ýa-da wideo görýäris.
You control your team.	Öz toparyňyza gözegçilik edýärsiňiz.
Good decisions come from reading defense.	Gowy kararlar goranyşy okamakdan gelýär.
I'm close enough to touch it.	Men oňa degmäge ýeterlik ýakyn.
I can't reach	Men ýetip bilemok.
There was a lot to be interested in.	Ony gyzyklandyrjak köp zat bardy.
Don’t worry, because even when you fix it.	Alada etme, sebäbi muny düzeniňde-de.
We used a negative estimate for the results presented in this paper.	Bu eserde görkezilen netijeler üçin negatiw baha ulandyk.
I'm back.	Men gaýdyp geldim.
This group was people.	Bu topar, adamlardy.
I fully believe this is the case.	Munuň şeýledigine doly ynanýaryn.
It worked well for me.	Bu, meniň üçin gowy işledi.
We examined this relationship as a function of the experimental situation.	Bu gatnaşygy eksperimental ýagdaýyň funksiýasy hökmünde gözden geçirdik.
Friends and family can be a source of comfort and strength.	Dostlar we maşgala rahatlyk we güýç çeşmesi bolup biler.
If the story falls apart, you will be ready to hear the next thought.	Hekaýa ýykylsa, indiki pikiri eşitmäge taýyn bolarsyňyz.
All of the major solutions mentioned in the large screen are strange.	Largeokarda agzalan uly çözgütleriň hemmesi geň.
Now you can add our mobile app to that list.	Indi jübi programmamyzy şol sanawa goşup bilersiňiz.
The meeting can be resolved at any time.	Duşuşygy islendik minutda çözüp bolýar.
Some family members were worried.	Käbir maşgala agzalary alada galýardylar.
It was a big risk.	Bu uly töwekgelçilikdi.
This is my personal area.	Bu meniň şahsy sebitim.
He rarely spent the night in his place.	Gijäni öz ýerinde seýrek geçirýärdi.
From three independent tests.	Üç sany garaşsyz synagdan.
Welcome, little boy.	Hoş geldiňiz, kiçijik oglan.
A few more pages.	Moreene birnäçe sahypa.
I thought he was home at that party.	Men onuň şol oturylyşykda öýde bolandygy hakda pikir etdim.
We all love his stuff.	Biziň hemmämiz onuň zatlaryny gowy görýäris.
Your letters are the most interesting.	Hatlaryňyz iň gyzykly.
They did something to him.	Oňa bir zatlar etdiler.
At least the car is still here.	Iň bärkisi, maşyn henizem şu ýerde.
Just think for a minute.	Diňe bir minut pikirleniň.
That's the goal you gave me.	Sen maňa beren maksadyň.
To take his body, to take his mind, and to take his form now.	Bedenini almak, aňyny almak we indi onuň keşbini almak.
It was nice to feel someone's feet on the ground.	Biriniň aýagyny ýere duýmak gowy boldy.
You have learned not to show it.	Muny görkezmezligi öwrendiň.
I tried something with this, but to no avail.	Munuň bilen bir zatlar synap gördüm, ýöne netije bermeýär.
I was wrong about everything and everything else around me.	Hemmäni we töweregimdäki beýleki zatlary ýalňyş goýýardym.
But that is not enough.	Emma bu ýeterlik däl.
One goes in, one goes out.	Biri girýär, biri çykýar.
Something went wrong there.	Ol ýerde bir zat nädogry duýuldy.
For the first time	Ilkinji gezek
A lot of things to entertain a six-year-old, one would think.	Alty ýaşly çagany gyzyklandyrmak üçin köp zat, biri pikir ederdi.
No differences were found in the length of restful sleep between the groups.	Toparlaryň arasynda asuda ukynyň uzynlygynda hiç hili tapawut tapylmady.
I couldn’t sit, stand or sleep.	Men oturyp, durup ýa-da ýatyp bilmedim.
This is a great book to do in class.	Bu synpda etmeli ajaýyp kitap.
If you have never tried it, do it right away, because it really works.	Hiç haçan synap görmedik bolsaňyz, derrew ýerine ýetiriň, sebäbi hakykatdanam işleýär.
This was not my friend's style.	Bu meniň dostumyň stili däldi.
Those heroes were ruined by what they experienced.	Şol gahrymanlar başdan geçirenleri bilen bozuldy.
Before you know any of these.	Bularyň haýsydyr birini bilmezden ozal.
He took to the streets.	Ol köçelere çykdy.
We give back to our community in more than one way.	Jemgyýetimize birden köp görnüşde gaýtaryp berýäris.
I thought you were on duty.	Sizi nobatçy diýip pikir etdim.
Therefore, we have chosen this cell line for further research.	Şol sebäpli, has köp gözleg geçirmek üçin bu öýjük setirini saýladyk.
Tour, tour.	Tur, tur.
This is your society.	Bu siziň jemgyýetiňiz.
I would say between the walls.	Diwarlaryň arasynda diýerdim.
She also had a mother.	Ejesi-de bardy.
My period came last week.	Döwrüm geçen hepde geldi.
Sometimes it's hard.	Kämahal gaty kyn.
The note is often different.	Notygy-ýygydan tapawutlanýar.
I go back to school in the fall.	Güýzde mekdebe gaýdyp barýaryn.
You will have to do better next time.	Indiki gezek has gowy etmeli bolarsyňyz.
He was following her.	Ol onuň yzyndady.
Check out our free version !.	Mugt wersiýamyza göz aýlaň !.
The other is the older one.	Beýlekisi bolsa, başga biriniň ulusy.
You will no longer be able to fight in that shirt or situation.	Indi şol köýnekde ýa-da ýagdaýyňyzda söweşip bilmersiňiz.
I am angry.	Men gaharym gelýär.
He must be a little angry.	Biraz gaharly bolsa gerek.
The white people did not harm him.	Ak adamlar oňa zyýan bermediler.
I was at home, but the others didn't know.	Men öýde boldum, ýöne beýlekiler bilmedi.
He could not do that.	Ol muny edip bilmedi.
We went straight to the army.	Biz göni goşuna gitdik.
The settings are as follows.	Sazlama aşakdaky ýaly.
We hope you understand.	Düşünersiňiz diýip umyt edýäris.
I have something for someone else.	Başga birine bir zadym bar.
We have to look to the future.	Geljege garamalydyrys.
It was a good conversation.	Gowy söhbetdeşlik boldy.
We study numbers.	Sanlary öwrenýäris.
But he could not run.	Emma ylgap bilmedi.
He is married and has two children.	Öýlenen, iki çagasy bar.
The exact mechanism of action is unknown.	Hereketiň takyk mehanizmi belli däl.
But he soon realized what was happening.	Emma tiz wagtdan näme bolýandygyna düşündi.
Everything happens for a reason.	Hemme zat bir sebäbe görä bolup geçýär.
I don't see it.	Men muny göremok.
No woman in your mind will touch you.	Düşünjesinde hiç bir aýal size degmez.
There is no stronger connection to the possible past of a player.	Bir oýunçynyň bolup biläýjek geçmişine has berk baglanyşyk ýok.
And great.	We ajaýyp.
It's not famous for anything.	Bu hiç zat üçin meşhur däl.
We love the taste of it.	Munuň tagamyny gowy görýäris.
I had fun this week.	Bu hepde hezil etdim.
This reaction has several products.	Bu reaksiýanyň birnäçe önümi bar.
He said in a paper address.	Kagyz ýüzlenmesinde aýtdy.
He did not mind much.	Ol kän bir garşy däldi.
I knew his old man.	Men onuň garrysyny tanaýardym.
And it tells us why it was so hard to find.	We näme üçin tapmak beýle kyn bolandygyny bize aýdýar.
However, this does not mean that the technology will not work.	Thatöne bu tehnologiýanyň işläp bilmejekdigini aňlatmaýar.
None of them could survive.	Olaryň hiç biri, hiç kim diri galyp bilmezdi.
We get up in the morning and find out.	Irden turup, anyklaýarys.
The world would be better without you.	Sensiz dünýä has gowy bolardy.
Or you have to sit and watch.	Ora-da oturyp synlamaly.
The main thing is not to think of the best solution.	Esasy zat, iň oňat çözgüt ýaly däl.
Learning has a lot to do with the model itself.	Okuwyň modeliň özi bilen köp baglanyşygy bar.
But it makes you think.	Thoughöne pikirlenmäge mejbur edýär.
I want to remind you of what is in that block.	Şol blokda näme bardygyny ýada saljak bolýaryn.
I missed something.	Men bir zady küýsedim.
We want to succeed.	Üstünlik gazanmak isleýäris.
I am your enemy now.	Men indi seniň duşmanyň.
I felt them running a little bigger on my feet.	Aýakda birneme ulurak ylgaýandyklaryny duýdum.
This is a great contribution for you.	Bu siziň üçin ullakan goşant.
Conditions and perfect conditions for perfect communication are indicated.	Kämil aragatnaşyk üçin şertler we degişli ýagdaýlar görkezilýär.
At this price, never believe that this service will be so good.	Bu bahadan, bu hyzmatyň şeýle gowy boljakdygyna hiç wagt ynanmaň.
But he is probably on duty now.	Sheöne häzirki wagtda nobatçy bolsa gerek.
Used to impress potential customers and customers.	Mümkin bolan müşderilere we müşderilere täsir döretmek üçin ulanylýar.
It was hard to get out of Theokara.	Theokara çykmak kyn boldy.
You can watch the video below.	Wideony aşakda görüp bilersiňiz.
The government believed otherwise.	Hökümet başgaça ynanýardy.
This is our last spread.	Bu biziň iň soňky ýaýramagymyz.
It was as if he could see it.	Ony görüp bilýän ýalydy.
I'm not going to say anything bad for those times.	Şol döwürler üçin düýbünden erbet zat aýtjak däl.
This is important for two reasons.	Bu iki sebäbe görä möhümdir.
And the boy looked good.	Oglan bolsa gowy görünip çykdy.
However, he could not feel the pain.	Şeýle-de bolsa, birneme agyry duýup bilmedi.
I didn't see it today.	Men muny şu gün görmändim.
So every moment is like any other moment.	Şonuň üçin her pursat beýleki pursatlar ýalydyr.
Like a trade war.	Söwda urşy ýaly.
You blocked my attack.	Sen meniň hüjümimi petiklediň.
A few steps have been taken to achieve these goals.	Bu maksatlara ýetmek üçin birnäçe ädim ädildi.
The sound of the construction was very loud.	Gurluşygyň sesi gaty güýçli boldy.
He would not have known anyone with such a big heart.	Şeýle uly ýüregi bilen hiç kimi tanamazdy.
I tried to make myself sick, but I couldn't.	Özümi kesel etjek boldum, edip bilmedim.
The former happened here.	Öňküsi şu ýerde bolup geçdi.
I can't say the meaning of the word.	Sözüň manysyny aýdyp biljek däl.
I'll post a picture, you'll see.	Suraty goýaryn, görersiňiz.
He hoped he would never see her again.	Ol aýaly ýene görmejekdigine umyt bildirdi.
It gives us hope.	Bize umyt berýär.
He got up and slowly walked over to her.	Ol ýerinden turdy-da, ýuwaş-ýuwaşdan onuň ýanyna gitdi.
Follow the old faith and keep high peace !!.	Köne imana eýeriň we ýokary rahatlyk saklaň !!.
Someone seemed to be excited.	Biri tolgunýan ýalydy.
There is an update button at the bottom of the form.	Formanyň aşagynda täzelenme düwmesi bar.
Again, there was another good process in mind.	Againene-de pikirde başga bir gowy proses boldy.
White pages have the same information.	Ak sahypalarda şol bir maglumat bar.
People try to write it.	Adamlar ony ýazmaga synanyşýarlar.
I had very happy horses this morning.	Şu gün irden gaty bagtly atlarym bardy.
However, they were there and it was an important part.	Şeýle-de bolsa, olar şol ýerde boldular we bu möhüm bölekdi.
However, there may be a response issue on stage.	Şeýle-de bolsa, sahnada seslenme meselesi bolup biler.
It is about half an hour long without food.	Iýmit bolmasa ýarym sagat töweregi uzyn.
First of all, a few minutes later he sat down.	Ilki bilen, birnäçe minutdan soň aýagy oturdy.
It made sense.	Onuň manysy bardy.
Both make sense to me.	Ikisem meniň üçin manyly.
Now everyone is checking the windows.	Indi hemmeler penjireleri barlaýarlar.
Especially if you are new to this subject.	Esasanam bu meselede täze bolsaňyz.
Let me know if it helps.	Kömek edýän bolsa maňa habar beriň.
Can you give it to me?	Maňa berip bilersiňizmi?
Bad weather makes me happy.	Badaramaz howa meni begendirýär.
Now we can do this in an easy or difficult way.	Indi muny aňsat ýa-da kyn ýol bilen edip bileris.
Never underestimate the surface of a book.	Hiç haçan kitabyň daş ýüzüne baha bermäň.
This will not be a good public policy.	Bu gowy jemgyýetçilik syýasaty bolmaz.
You can find it here.	Muny şu ýerden tapyp bilersiňiz.
I called and the parents answered.	Men belgä jaň etdim, ene-atasy jogap berdi.
She had three children.	Üç çagasy bardy.
After the phone call.	Telefon jaňyndan soň.
I just wanted to make sure we were on the same page.	Diňe şol bir sahypadadygymyza doly ynanmak isledim.
Available business days.	Elýeterli iş güni.
Without proper protection, your personal information may be made public.	Dogry gorag bolmasa şahsy maglumatlaryňyz köpçülige açyk bolup biler.
I had heard of animal breathing.	Haýwanlaryň dem alşyny eşidipdim.
What you want.	Isleýän zadyňyz.
None of the signatories knew what was on the paper.	Gol çeken erkekleriň hiç biri-de kagyzdaky zatlary bilmeýärdi.
At this point he can't eat.	Bu sagatda ol iýip bilmeýär.
He said he could make a note to me over the phone.	Telefon arkaly maňa bellik berip biljekdigini aýtdy.
He didn't speak, he just took me away.	Ol gürlemedi, diňe meni alyp gitdi.
And then it was as if he had changed his mind.	Soň bolsa pikirini üýtgeden ýalydy.
The desired properties can be obtained first.	Islenýän häsiýetleri ilki bilen alyp bolýar.
No time for love.	Söýgi üçin wagt ýok.
He died in a car accident.	Awtoulag heläkçiliginde öldi.
A man is known by his company.	Bir adam öz kompaniýasy tarapyndan tanalýar.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
Now it has improved a bit.	Indi birneme gowulaşdy.
Click here for instructions.	Görkezmeler üçin şu ýere basyň.
We promised each other.	Biri-birimize söz berdik.
The names of the species published in the publication are not yet widely known.	Publishedakynda neşir edilen görnüşleriň atlary entek giňden belli däl.
You will play and win better than the other guy.	Beýleki ýigidiňkiden has gowy oýnap, ýeňersiň.
Of course, nothing like that.	Elbetde, onuňky ýaly zat ýok.
But it will not be so bad for you.	Emma bu siziň üçin beýle erbet bolmaz.
I'm trying to be right.	Dogry etjek bolýaryn.
But he made two good points.	Heöne iki sany gowy nokat goýdy.
It may take weeks, months, or years to complete.	Işi tamamlamak üçin hepdeler, aýlar ýa-da ýyllar gerek bolup biler.
After all, look at how high the water is.	Her niçigem bolsa suwuň näderejede ýokarydygyna serediň.
We have a relationship.	Biziň gatnaşyklarymyz bar.
It doesn't look very good.	Gaty gowy görünmeýär.
Others too.	Beýlekiler hem.
I can't put my finger on it.	Barmagymy goýup bilemok.
Our lives are measured by these.	Durmuşymyz şular bilen ölçelýär.
The name should have been stable a few years ago, but now it is not.	Bu at birnäçe ýyl ozal durnukly bolmalydy, ýöne indi ýok.
Others stared at him in silence.	Beýlekiler oňa ümsümlikde syn etdiler.
It was a good moment.	Gowy pursatdy.
It was hard, it was hard.	Kyn, kyn boldy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Adamlara sowgady görkezip başlamaly.
But that was not all.	Onlyöne bu diňe bir däldi.
Five thousand feet.	Bäş müň fut.
He made some solid things.	Käbir berk zatlary ýasady.
I just didn't know which number.	Diňe haýsy nomeri bilmedim.
In this sense, the human mind is active.	Bu nukdaýnazardan adam aňy işjeňdir.
I'm excited about it and we're interested in it.	Men muňa tolgunýaryn we bu ýerde gyzyklanýarys.
We must unite.	Biz birleşmeli.
However, many feel worse than before.	Şeýle-de bolsa, köpüsi öňküsinden has erbet duýulýar.
It was a really good place.	Bu hakykatdanam gowy ýerdi.
No one had thought of doing that before.	Mundan öň hiç kim muny etmek hakda pikirem etmedi.
This is not what I want.	Bu meniň isleýän zadym däl.
Our region is beautiful.	Sebitimiz ajaýyp.
There are certain public business groups that feel that way.	Özüni şeýle duýýan belli bir jemgyýetçilik işewür toparlary bar.
Don't try to change your mind.	Duýgyny üýtgetjek bolma.
No one knew who put it on or who it was.	Ony kim goýdy, ne-de kimdigini kim bilmedi.
Probably not as bad as it looks.	Belki, görnüşi ýaly erbet däl bolsa gerek.
Stand up and listen.	Duruň we diňläň.
Ready to be free.	Erkin bolmaga taýyn.
It was nothing.	Bu hiç zat däldi.
However, the situation was slightly different.	Şeýle-de bolsa, bu ýagdaý birneme üýtgeşikdi.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
I was good for his cash and other things.	Men onuň nagt pullary we başga zatlar üçin gowy boldum.
It happened at that time.	Şol wagt waka boldy.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Aýagyndan aýrylmak özümi gowy duýýardy.
The pain subsided and the pleasant feeling in his left ear continued.	Agyry saklandy we çep gulagyndaky ýakymly duýgy dowam etdi.
It doesn't matter.	Kiçijik manysy ýok.
You don't have to move.	Göçmeli däl.
It still took a little money to survive.	Diri galmak üçin henizem azajyk pul gerekdi.
When this did not work out, he joined.	Bu başa barmansoň, goşuldy.
Culture, religion and language are the same.	Medeniýet, din we dil birmeňzeşdir.
They create a lot of jobs.	Köp iş ýerlerini döredýärler.
Not just for your family, but for your whole village.	Diňe maşgalaňyz üçin däl, tutuş obanyňyz üçin.
See if this is still true.	Munuň henizem dogrudygyny ýa-da däldigini görüň.
That's why he didn't have a chance.	Ine, şonuň üçinem oňa mümkinçilik ýokdy.
He covers this white house every day.	Ol bu ak öýi her gün örtýärsiňiz.
I know some people are looking for it.	Käbir adamlaryň muny gözleýändigini bilýärin.
Now he could think.	Indi pikirlenip bildi.
This post is for someone else.	Bu habar başga birine niýetlenendir.
It didn't look good.	Gowy görünmeýärdi.
When he entered, he saw two people leaving the house.	Içeri girende iki adamyň öýden çykýandygyny gördi.
Black society is not included.	Gara jemgyýet munuň içine girmeýär.
You won't know for sure until you taste it.	Dadyp görýänçäňiz anyk bilmersiňiz.
I can't get out	Men çykyp bilemok
We kill to achieve a goal.	Bir maksada ýetmek üçin öldürýäris.
It does not mention resistance or ways to do it.	Onda garşylyk ýa-da muny etmegiň ýollary agzalmaýar.
I can't show you the real information.	Hakyky maglumatlary görkezip bilemok.
We took it seriously.	Biz muňa çynlakaý çemeleşdik.
I was clear and I didn't think twice.	Men anyk aýtdym we ikinji gezek pikir etmedim.
He saved me from trouble.	Ol meni kynçylygy halas etdi.
The police department would be called again and again.	Polisiýa bölümine gaýta-gaýta jaň edilerdiler.
To me, this is not good and often not bad.	Meniň üçin bu has gowy däl we köplenç erbet däl ýaly.
Of course, you can see that he is right.	Elbetde, onuň mamladygyny görüp bilersiňiz.
It should be open at both ends.	Iki ujunda-da açyk bolmaly.
Many people still rely on them.	Köp adamlar häzirem olara bil baglaýarlar.
You will be loyal to your friends and yourself.	Dostlaryňyza we özüňize wepaly bolarsyňyz.
After waiting for a few minutes, he decided to talk to her.	Birnäçe minut garaşandan soň, özi bilen gürleşjekdigine karar berdi.
Love the baby.	Çagany söýüň.
It was the only memory he had left.	Bu onuň galdyran ýeke-täk ýadydy.
I told him the truth.	Men oňa hakykaty aýtdym.
Probably stupid.	Mümkin, samsyk.
I ordered you	Men size sargyt berdim
He wrote a happy note.	Bagty ýazgyny ýazdyrdy.
He would definitely see it.	Ol muny hökman görerdi.
This paper is the first part of a two-part analysis.	Bu kagyz, iki bölümli derňewiň birinji bölümi.
But it was good that such a world was long gone.	Thatöne bu gowy boldy, beýle dünýä indi köpden bäri ýitip gitdi.
Maybe not so badly.	Belki beýle erbet bolmaz.
Cover and simmer for five minutes.	Gaplaň we bäş minut ýuwaşlyk bilen gaýnadyň.
And his love.	We onuň söýgüsi.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
I think he actually meant what he said.	Aslynda onuň aýdanlaryny göz öňünde tutandyr öýdýärin.
But faith cannot save them.	Emma imany olary halas edip bilmez.
Must be ready to work late.	Giç işlemäge taýyn bolmaly.
I can describe it right away.	Men ony derrew suratlandyryp bilerin.
.Ok, that's not right.	.Ok, bu dogry däl.
He would not go.	Ol gitmezdi.
He died of gastric cancer at a very young age.	Ol aşgazan düwnük keselinden gaty ýaş öldi.
The woman or her home was never identified.	Aýal ýa-da öýi hiç haçan tanalmady.
Then there was the meal.	Soň bolsa nahar bardy.
I know exactly where everyone lives and where they sleep.	Her kimiň nirede ýaşaýandygyny we nirede ýatýandygyny anyk bilýärin.
This is what I look for in this section.	Bu bölüme seredýän zat şu.
It lowers me a bit.	Meni birneme peseldýär.
But something stopped him.	Emma bir zat ony saklady.
Have fun.	Gyzykly ediň.
I walk back to the hotel and check.	Myhmanhana barýan ýoldan yza gaýdýaryn we barlaýaryn.
The answer is yes, you can.	Jogap hawa, edip bilersiňiz.
This will help in the amount of sales.	Bu satuwyň mukdaryna kömek eder.
We will be difficult. 	Biz kyn bolarys. 
Then.	Onda.
I was finally tired.	Ahyrynda ýadadym.
It is my responsibility to correct any errors in the text.	Tekstde galan islendik ýalňyşlyklar meniň jogapkärçiligimdir.
Then he would never have found the account.	Şonda ol hasaby hiç wagt tapmazdy.
I want one to have two players.	Birinden iki oýunçy bolmagyny isleýärin.
It was based on fear of confusion.	Bulaşyklyk gorkusyna esaslandy.
Culture is one side.	Medeniýet bir tarap.
But since then, the situation has changed a lot.	Emma şondan bäri ýagdaý köp üýtgedi.
I think we have achieved something truly wonderful in this world.	Bu dünýäde hakykatdanam ajaýyp bir zat gazandyk diýip pikir edýärin.
This is not on the table.	Bu stolda däl.
The issue's end has the recaptured Doomsday in the control of the KGB.	Mesele hödürlemegi dowam etdirdi.
It's changing today.	Bu gün üýtgeýär.
If things get cold there, we'll find out.	Ol ýerde zatlar sowasa, bu hakda bileris.
We need to get it back.	Yza gaýdyp almalydyrys.
She was really funny.	Ol hakykatdanam gülkünçdi.
I know a lot of people who share this disease with me.	Bu keseli meniň bilen paýlaşýan köp adamy bilýärin.
This is the key for me.	Bu meniň üçin açar.
It took a lot of effort.	Munuň üçin ep-esli tagalla gerekdi.
I've been waiting for that.	Men şunça wagt bäri garaşýaryn.
He sighed and then got up again.	Fellykyldy, soň ýene ýerinden turdy.
It turned out to be a very beautiful thing.	Bu gaty owadan bir zada öwrüldi.
Take a deep breath.	Giň suwa çykyň.
He really came to earth.	Ol hakykatdanam ýere geldi.
I wish you success, me.	Maňa üstünlik arzuw edýärin, maňa.
He took his bag to go.	Ol gitmek üçin sumkasyny aldy.
I don't know why it doesn't work.	Näme üçin işlemeýändigini bilip bilemok.
And happy when we buy it.	Satyn alanymyzda bolsa bagtly.
That's a good idea.	Aslynda gowy pikir.
Those old shoulders had good heads and sharp eyes.	Şol köne eginlerde gowy kelle we ýiti gözler bardy.
Not unusual, let’s say.	Adaty däl, aýdalyň.
We ask about the history of society.	Jemgyýet taryhy barada soraýarys.
Not too hot, not too cold.	Gaty yssy däl, gaty sowuk däl.
He really makes this image his own.	Ol hakykatdanam bu keşbi özüne öwürýär.
It was clear he had made the decision.	Onuň karar berendigi aýdyňdy.
Don't worry, you can go through it again if necessary.	Alada etme, zerur bolsa täzeden geçip bilersiň.
You support the right thing.	Dogry zady goldaýarsyň.
Eventually you will wonder why you are afraid of them.	Ahyrynda näme üçin olardan gorkýandygyňyza haýran galarsyňyz.
Having two children makes me feel rich in life.	Iki çagaly bolmak meni durmuşda baý duýýar.
I have no problem with it.	Meniň onuň bilen problemam ýok.
No one here feels you.	Bu ýerde hiç kim sizi duýmaýar.
Mix well and set aside.	Entlyuwaşlyk bilen garmaly we bir gapdalda goýuň.
And then we'll see them pull away.	Soň bolsa, olaryň uzaklara çekilişini göreris.
He bent down.	Ol bolsa aýaklaryna aşak egildi.
Just like being at home.	Edil öýde bolmak ýaly.
He's just a great guy.	Ol diňe ajaýyp ýigit.
Then he resumed his work.	Soň bolsa işini dowam etdirdi.
Healthy living is achieved in a variety of ways.	Sagdyn ýaşamak dürli usullar arkaly gazanylýar.
Average.	Ortaça.
If you know what it is, you know the reason.	Näme diýilendigini bilýän bolsaň, munuň sebäbini bilýärsiň.
He had been in love for about two months.	Iki aý çemesi öň aşyk bolupdy.
Okay.	Bolýar.
He put his finger on his lips.	Barmagyny dodaklarynyň üstünde goýdy.
Remove the plate.	Tabagy aýryň.
You will never believe what happened today.	Bu gün bolup geçen zatlara hiç wagt ynanmarsyňyz.
I will say here, it was not fixed or not fixed.	Bu ýerde aýdaryn, düzülmedi ýa-da düzülmedi.
When he came back, it didn't work out.	Yzyna gaýdyp gelende, gowy işlemedi.
He just closed his eyes and tried to sleep.	Diňe gözüni ýumdy we uklamaga synanyşdy.
All of the card games were so complicated.	Kart oýunlarynyň hemmesi şeýle çylşyrymly boldy.
It would be a busy day.	Işli gün bolardy.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, köp saýlawymyz ýaly däl.
May be a source of failure.	Şowsuzlygyň çeşmesi bolup biler.
I couldn't think of them.	Men olar hakda pikirlenip bilmedim.
Action to demand another way among the people.	Halkyň içinde başga bir ýol talap etmek üçin hereket.
You hate it.	Siz muny ýigrenýärsiňiz.
There is no blue light anymore.	Indi gök çyra ýok.
But I've heard it before.	Sheöne muny öňem eşidipdim.
I'm just telling you the same thing.	Diňe saňa şol bir zat diýýärin.
As everything is described.	Hemme zat beýan edilişi ýaly.
You don't have to stop here.	Bu ýerde durmaly däl.
Cook breakfast, lunch and dinner.	Ertirlik, günortanlyk we agşamlyk naharyny bişiriň.
He knew how to start an effective fire.	Netijeli ýangyny nädip başlamalydygyny bilýärdi.
Nothing enters now.	Indi hiç zat girenok.
Strangely enough, he felt good and light.	Geň bir görnüşde, özüni gowy, ýeňil duýýardy.
Yes, you are running.	Hawa, ylgaýarsyňyz.
Have another weekend.	Anotherene bir dynç güni et.
In addition, similar homes have a terrible internet connection.	Mundan başga-da, şuňa meňzeş jaýlarda elhenç internet birikmesi bar.
He wanted her to be with him.	Ol gyzyň ýanynda bolmagyny isledi.
Dogs are full of energy and live in the present moment.	Itler güýçden doly we häzirki pursatda ýaşaýarlar.
I would be grateful for any lead.	Islendik gurşuna minnetdar bolaryn.
Nothing can be achieved in history without violence.	Zorluk bolmasa taryhda hiç zat gazanyp bolmaz.
The sun was watching.	Gün seredýärdi.
You are different.	Siz başga.
Suggestions may vary.	Teklipler dürli bolup biler.
I'm experiencing you now.	Seni häzir başdan geçirýärin.
This is an unusual reaction.	Bu adaty bolmadyk reaksiýa.
It stayed there, seemingly rare for years.	Ol ýerde saklandy, ýyllar boýy seýrek göründi.
Yes, we are serious.	Hawa, biz çynlakaý.
He studied it for a long time.	Ony uzak wagtlap öwrendi.
What about	Näme hakda?
I write for adults and children.	Ulylar we çagalar üçin ýazýaryn.
He was worried there.	Ol ýerde alada galýardy.
Only significant effects are reported.	Diňe möhüm täsirleri habar berilýär.
That is why peace is needed.	Şonuň üçin parahatçylyk zerurdyr.
He stared at her.	Gözüni oňa dikdi.
This was normal.	Bu adaty zatdy.
Weekend for women for women.	Aýal-gyzlar üçin dynç günleri aýallar üçin.
S will make this trip happy.	S bu saparyny bagtly goýar.
You have enough time.	Siziň ýeterlik wagtyňyz bar.
You can do what you need.	Gerek zatlaryňyzy edip bilersiňiz.
That would be the case here.	Bu ýerde şeýle bolardy.
Everyone lived that way.	Her kim şeýle ýaşady.
I couldn't get an envelope book.	Enougheterlik kitap alyp bilmedim.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
He looked back in his hands.	Ol ellerine yza seretdi.
From my dead father.	Ölen kakamdan.
He drinks too much.	Ol aşa köp içýär.
Evidence	Subutnamalar
The number does not appear on the header screen.	San sözbaşy ekranynda görünmeýär.
Thank you for visiting our site.	Sahypamyza gireniňiz üçin sag bolsun aýdýarys.
We grew up again.	Biz ýene bir gezek ulaldyk.
The dress is good.	Köýnek gowy.
Some, I think, may be a little off-putting.	Käbirleri, meniň pikirimçe, zatlary birneme daşlaşdyryp bilerler.
But that's not the case.	That'söne bu beýle däl.
Hold on to it and keep your mind focused for the long haul.	Onda saklaň we pikiriňizi uzak möhletde jemläň.
I could hear the smile on his face.	Onuň sesindäki ýylgyryşy eşitdim.
Finally, it was time to return to the countryside.	Ahyrynda-da, oba dolanmagyň wagty geldi.
He is a really good guy.	Ol hakykatdanam gowy ýigit.
So let me give you a few ideas here.	Şonuň üçin bu ýerde birnäçe pikir bermäge rugsat ediň.
At the very least, it is invisible.	Iň bärkisi, düýbünden görünmeýär.
Many faces seemed familiar.	Köp ýüzi tanyş ýalydy.
But this time our happiness is not good.	Emma bu gezek bagtymyz gowy däl.
When he returned, it was too late.	Yzyna gaýdyp gelende, gaty giçdi.
Dollars to spend on the black market.	Gara bazara sarp etmek üçin dollar.
I look at him for an hour.	Men oňa bir sagatlap seredýärin.
As such, he is considered a bad example by his parents.	Şeýle bolansoň, ene-atasy tarapyndan erbet görelde hasaplanýar.
He takes and gives.	Alýar we berýär.
Something like that and something like that.	Munuň ýaly we şuňa meňzeş bir zat.
An hour to kill.	Öldürmek üçin bir sagat.
Whether they want it or not, they have to let me go.	Isleseler-islemeseler, meni goýbermeli.
She was scared.	Ol gorkdy.
It was too late when I finished what I was going to say.	Haçan-da aýtjak zatlary gutaranda, giç boldy.
But with it, it gets old.	Himöne onuň bilenem köne bolýar.
Some of the results of that period were significant.	Şol döwürdäki käbir netijeler möhümdi.
He said he would appeal.	Şikaýat etjekdigini aýtdy.
Whatever your circumstances, there is a good side.	Youragdaýlaryňyz nähili bolsa-da, gowy tarapy bar.
The world knows what happened.	Näme bolandygyny dünýä biler.
This requires more research.	Munuň üçin has köp derňew gerek.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, bu ýere gelmegiň manysyny duýuň.
The best result.	Iň gowy netije.
It must have been an important meeting.	Möhüm duşuşygy bolan bolmaly.
It was considered very fast.	Örän çalt hasaplandy.
He was not interested in what the soldiers were thinking.	Esgerleriň näme pikir edýändigi bilen gyzyklanmady.
I can't keep up with the simplicity.	Simplyakynda bolup geçen wakalary dowam etdirip bilemok.
This seems impossible at all.	Bu düýbünden mümkin däl ýaly.
First look and see.	Ilki bilen seret we gör.
I don't like that	Men muny halamok
And then there is the magic.	Soň bolsa jady bolýar.
But then the hard work began.	Emma soň agyr iş başlandy.
I know exactly how it feels.	Onuň nähili duýulýandygyny doly bilýärin.
Really ???, what are they doing to you ???.	Hakykatdanam ???, saňa näme edýärler ???.
They may try to figure it out.	Muny anyklamaga synanyşyp bilerler.
More lies.	Has köp ýalan.
He had never seen this man look like that.	Ol bu adamyň beýle görünýändigini hiç wagt görmändi.
You could be one of those people.	Şol adamlardan biri bolup bilersiňiz.
Don’t leave it to make sure it doesn’t split.	Bölünmeýändigine göz ýetirmek üçin ony goýmaň.
I hope this is helpful.	Munuň peýdalydygyna umyt edýärin.
These questions are left for another day.	Bu soraglar başga bir gün başga bir mesele üçin galdyrylýar.
Freedom of will therefore requires something stronger.	Islegiň erkinligi şonuň üçin has güýçli bir zady talap edýär.
Then force her to her knees.	Soň bolsa ony dyzyna mejbur ediň.
I stopped going to church.	Men ybadathana gitmegi bes etdim.
Read about it for a while.	Bu hakda biraz wagt okaň.
Click on the video below.	Aşakdaky wideo basyň.
In his opinion, people are completely different.	Onuň pikiriçe, adamlar düýbünden başga.
Our results can be important for public policy.	Netijelerimiz döwlet syýasaty üçin möhüm bolup biler.
A new, empty form appears.	Täze, boş görnüş peýda bolýar.
The game does it for you.	Oýun siziň üçin edýär.
He was very surprised.	Ol gaty geň galdy.
They are my skin.	Olar meniň derim.
I fixed mine a few weeks ago.	Birnäçe hepde öň mina düzedipdim.
Then the proof remains.	Soňra subut etmek galýar.
We just came for them.	Biz ýaňy olar üçin geldik.
State based on gender.	Jyns esasynda döwlet.
Less than seven.	Sevenedi aýdan kiçi.
I learned a lot from him.	Men ondan köp zat öwrendim.
Don’t think about what happened last week.	Soňky hepdede bolup geçen zatlar hakda pikir etmäň.
Justa came out of heaven.	Justaňy gökden çykdy.
Cold, good.	Sowuk, gowy.
Only the girl is here.	Diňe gyz şu ýerde.
They were a little confused and lost.	Biraz bulaşdylar we ýitdiler.
Money goes to the right people.	Pul dogry adamlara gidýär.
There is no success in the treatment system.	Bejergi ulgamynda üstünlik gazanyp bolmaz.
He actually felt like an open house.	Aslynda özüni açyk jaý ýaly duýýardy.
I tried and the test is moving forward.	Synap gördüm we synag öňe barýar.
The best part is the service.	Iň gowy bölegi hyzmatdyr.
I have to do something	Men bir zat etmeli
Twenty-twenty years you could have lived.	Twentyigrimi ýyl ömrüňiz galyp bilerdi.
However, this is not new.	Emma, ​​bu täzelik däl.
But he crossed the line.	Emma ol gyradan geçdi.
But it was as long as a football field.	Emma futbol meýdançasy ýaly uzyn boldy.
You never know what's next.	Indiki burçda näme bardygyny hiç wagt bilmeýärsiňiz.
In front of my mouth.	Agzymyň öňünde.
I would imagine.	Men göz öňüme getirerdim.
But he can wait.	Emma garaşyp biler.
However, not everyone is subject to gun control.	Şeýle-de bolsa, ýarag gözegçiligine hemmeler ýazylmaz.
You have to buy together to sit together.	Bile oturmak üçin bilelikde satyn almaly.
She was the girl who cared about every boy.	Ol her bir oglanjygyň üns berýän gyzydy.
He looked up at the heavy steps.	Agyr ädimleriň golaýynda ol ýokaryk seretdi.
Put yourself in his shoes.	Özüňi köwşüne sal.
The day I miss you.	Missingitirim bolan güni.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
They lend you a bank account.	Bank hasabyňyzy karz berýärler.
At least not for the most part.	Iň bärkisi, köplenç däl.
You didn't hate him.	Sen ony ýigrenmediň.
He plays his role.	Ol öz roluny ýerine ýetirýär.
There were three red things in the room.	Otagda üç sany gyzyl zat bardy.
But it is known to exist.	Itöne barlygy belli.
We solve problems when they arise.	Meseleler ýüze çykanlarynda çözýäris.
We tried and we tried.	Synag etdik we synadyk.
Our observations further change our behavior.	Gözegçiliklerimiz, özümizi alyp barşymyzy hasam üýtgedýär.
The chair was not in the best condition of life.	Oturgyç durmuşynyň iň gowy ýagdaýynda däldi.
She has decided to have a baby of her own.	Özbaşdak çaga edinmek kararyna geldi.
This does not mean that people are under control.	Bu, adamlaryň gözegçilik astyndadygyny aňlatmaýar.
I was there for the first time.	Ol ýerde ilkinji gezek boldum.
At least that's the name I'm using right now.	Iň bärkisi, häzirki wagtda ulanýan ady.
As you prepare, focus your attention on your breathing gently.	Taýar bolanyňyzda ünsüňizi ýuwaşlyk bilen dem alşyňyza gönükdiriň.
He keeps his feet down.	Aýaklaryny aşak saklaýar.
I doubt that half of them know my name.	Olaryň ýarysynyň meniň adymy bilýändigine şübhelenýärin.
I gave you love.	Men saňa söýgi berdim.
I only live with my wife.	Men diňe aýalym bilen ýaşaýaryn.
What a wonderful way to screw people over.	Näme diýseň gowy.
When the time comes, he will need you.	Wagty gelende, ol size mätäç bolar.
From that society came a culture.	Şol jemgyýetden bir medeniýet döräpdir.
I don’t know how he does it.	Men muny nädip edýändigini bilemok.
If you think this is the case then try a tea party.	Munuň şeýledigini pikir edýän bolsaňyz, çaý çaýyny synap görüň.
Figuratively, I was running with tears in my eyes.	Göçme manyda Gözümden ýaş döküp ylgaýardym.
I can't get the value inside the property.	Emlägiň içindäki bahany alyp bilemok.
He got out of the way.	Ol ýoldan çykdy.
Passive eyes watched as he passed.	Passhli gözler onuň geçişine syn etdi.
This has happened recently.	Bu ýaňy-ýakynda bolupdy.
I pushed my happiness enough.	Men öz bagtymy ýeterlik derejede itekledim.
Same thing every year.	Her ýyl şol bir zat.
We know how to get back.	Nädip dolanyp gelmelidigimizi bilýäris.
The service has improved greatly over the past two months.	Hyzmat soňky iki aýda gaty gowulaşdy.
We will reach an agreement this season.	Bu möwsümde ylalaşyk gazanarys.
I never spent money on myself.	Hiç wagt özüme pul harçlamadym.
When will we land again? 	Haçan ýene düşeris?
asked their faces.	ýüzleri sorady.
We we.	We we.
He was not old.	Ol garry däldi.
Lunch happens when there is a public connection.	Günortanlyk jemgyýetçilik gatnaşygy bolanda bolýar.
One recent incident.	Biri ýakynda bolan waka.
Once built, the value will not change.	Gurlansoň, gymmaty üýtgemez.
I didn’t mean any of that.	Men munuň hiç birini göz öňünde tutmadym.
The first positive effect was not.	Ilkinji oňyn täsir bolmandy.
He was very honest and open to everything in his life.	Ömründäki ähli zatlara gaty dogruçyl we açykdy.
I was devastated, and she gave me an answer.	Ünsüm puja çykdy, olam bir jogap berdi.
All names have changed.	Thehli atlar üýtgedi.
It worked all the time and it worked fast.	Tutuşlygyna işledi we çalt işledi.
It's simple to use and works great.	Ulanmak ýönekeý we gaty gowy işleýär.
But it's not, you know, not often.	Notöne beýle däl, bilýärsiňiz, köplenç däl.
It had nothing to do with him.	Onuň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
He brought her closer to the fire.	Ony oda ýakynlaşdyrdy.
I really enjoyed our conversation !.	Gepleşigimizden gaty lezzet aldym!.
My wish was to see it on screen.	Islegim muny ekranda görmekdi.
They have cash.	Olaryň nagt pullary bar.
I could feel his breath.	Men onuň demini duýdum.
They want to have fun, especially when they are young.	Esasan ýaş wagty hezil etmek isleýärler.
Accept any gift.	Islendik sowgady kabul ediň.
You can hate it.	Siz ony ýigrenip bilersiňiz.
He left no other evidence.	Başga bir subutnama galdyrmady.
The old teacher ignored them.	Köne mugallym olary äsgermezlik etdi.
After that, life changed.	Şondan soň durmuş üýtgedi.
I run every day.	Men her gün ylgaýaryn.
People soon start getting the disease.	Adamlar tiz wagtdan bu kesele ýolugyp başlaýarlar.
It can be even harder to understand our feelings.	Duýgularymyza düşünmek hasam kyn bolup biler.
No one knew his real name.	Hiç kim onuň hakyky adyny bilmeýärdi.
Not much last year.	Geçen ýylda kän däl.
The average values ​​in each group were related to the lines.	Her topardaky ortaça bahalar setirler bilen baglanyşýardy.
Please get an experienced doctor.	Tejribeli lukman almagyňyzy haýyş edýäris.
There was no light.	Yşyk ýokdy.
Four minutes later he left.	Dört minutdan soň ýoluna gitdi.
This was the third.	Bu üçünji boldy.
Travel to a new place.	Täze ýere syýahat.
I got out of it.	Men ondan çykdym.
Here is a look at some of my other information.	Ine, meniň maglumatlarymyň görnüşi.
This should address your concerns.	Bu siziň aladalaryňyzy çözmeli.
Voice over phone.	Telefonda ses.
OK, not good.	Bolýar, gowy däl.
God will cause the earth to multiply for you.	Hudaý ýeriň size köpelmegine sebäp bolar.
The woman thought it was strange.	Aýal muny gaty geň hasaplady.
Of course, things soon started to fall apart.	Elbetde, tiz wagtdan zatlar ýykylyp başlady.
Often it makes some sense to you.	Köplenç ol size bir hili many berýär.
However, this is only the first step.	Şeýle-de bolsa, bu diňe ilkinji ädimdir.
You can't live with this feeling.	Bu duýgy bilen ýaşap bilmersiňiz.
I'm afraid of him.	Men ondan gorkýaryn.
We followed him.	Biz onuň yzyna düşdük.
If you have a knife or other sharp weapon, release yourself.	Pyçagyňyz ýa-da başga ýiti ýaragyňyz bar bolsa, özüňizi boşadyň.
There is almost no cold.	Sowuk ýok diýen ýaly.
These guys are rich.	Bu ýigitler baý.
I loved working on it.	Munuň üstünde işlemegi gowy görýärdim.
First thoughts on why to leave home to find someone.	Kimdir birini tapmak üçin öýden çykmagyň näme hakda ilkinji pikirleri.
Good things to think about.	Oýlanmak üçin gowy zatlar.
And so on.	We ş.m.
I didn't have much faith.	Mende kän bir ynam ýokdy.
That's right.	Hatda dogry.
Also, the wind was really bad.	Şeýle hem, ýel hakykatdanam erbetdi.
It was inside me.	Bu meniň içimdedi.
It was related to what he had experienced as a child.	Çagalygynda başdan geçirenleri bilen baglanyşyklydy.
He was nothing to her.	Ol onuň üçin hiç zat däldi.
I accepted	Men kabul etdim
It's time to dump her and move on.	Bermek üçin wagt boldy.
But that doesn't mean it shouldn't be.	Thatöne munuň aýdylmaly däldigini aňlatmaýar.
I have to do that.	Men muny etmeli.
Before you go to bed.	Ony ýatmazdan ozal.
Even.	Hatda.
It's just you and me.	Bu diňe sen we men.
You can see it forever.	Baky görüp bilersiňiz.
Free.	Mugt.
It was more.	Has köp zatdy.
We'll see if we get the same analysis.	Şol bir derňewi alanymyzy göreris.
The people were looking at their leader.	Halk öz ýolbaşçysyna seredýärdi.
I immediately served them coffee.	Olara derrew kofe bilen hyzmat etdim.
You called me and started to change me.	Sen maňa jaň edip, meni üýtgedip başladyň.
I use it a lot.	Men muny gaty köp ulanýaryn.
But for now, he is not in danger.	Thisöne häzirki wagtda ol howp abanmaýar.
But he did not ask me about it.	Heöne ol menden bu hakda soramady.
This process should be better.	Bu proses has gowy bolmaly.
He went to the temple.	Ol ybadathana gitdi.
They are not there yet.	Olar henizem ýok.
What a wonderful way to screw people over.	Onuň üçin nähili ajaýyp.
I would be happy to help you today.	Bu gün size kömek etmekden hoşal bolaryn.
They did not consider themselves officers.	Olar özlerini ofiser diýip tanamaýardylar.
This affected his social life.	Bu onuň jemgyýetçilik durmuşyna täsir etdi.
We write for our own purposes.	Biz öz maksatlarymyz üçin ýazýarys.
There is danger in that.	Onda howp bar.
The baby is missing.	Çagasy ýitirim boldy.
It's not gone today.	Bu gün entek ýitmedi.
It made sense.	Bu hekaýanyň manysyny berdi.
Have a rest tonight	Şu agşam dynç alyň.
But the spirit was better.	Emma ruh has gowudy.
He is a man.	Ol erkek.
There is another message.	Başga habar bar.
You will find your money inside.	Puluňyzy içerde taparsyňyz.
Maybe brown sugar.	Belki goňur şeker.
I say no.	Men beýle däl diýýärin.
Appropriate controls included polo positive, negative, and background controls.	Degişli dolandyryşlar polo positiveitel, otrisatel we fon dolandyryşlaryny öz içine alýardy.
Both methods are described here.	Iki usul hem şu ýerde beýan edilýär.
For some people, having a baby is entirely their choice.	Käbir adamlar üçin bir çaga edinmek düýbünden öz islegi boýunça.
Maybe not for a few hours, maybe the next moment.	Belki birnäçe sagatlap däl, belki indiki pursat.
It will not last forever.	Ol baky dowam etmez.
I read your new book.	Täze kitabyňyzy okadym.
I don't want to see that.	Muny göresim gelenok.
But there is something rare in between.	Emma arasynda seýrek bir zat bar.
They were independent.	Olar özbaşdakdy.
Maybe he'll lose his right eye.	Belki, sag gözüni ýitirer.
Please log in.	Içeri girmegiňizi haýyş edýäris.
The weather is still hot and the water feels great.	Howa henizem yssy, suw gaty gowy duýulýar.
He had been in bed ever since.	Şondan bäri ony düşekde alypdy.
He knew he was dead.	Ol ölendigini bilýärdi.
With both cars inactive, he could not go far.	Iki awtoulagyň hem hereketsiz bolmagy bilen ol uzak gidip bilmedi.
No one can save their identity.	Hiç kim şahsyýeti halas edip bilmez.
Of course, she was crying.	Elbetde, ol aglaýardy.
The content itself is not due to the quality of the sound.	Sesiň hili sebäpli däl, mazmunyň özi.
One.	Biri.
But you have to get out of here.	Emma bu ýerden çykmaly.
He had a sense of right and wrong.	Onuň maňa dogry we hakyky duýýan bir hili bardy.
I went in this morning and brought her a doctor.	Şu gün irden içeri girip, oňa lukman getirýärin.
More than we hate the truth.	Hakykaty ýigrenýänimizden has köp.
They have pages and pages.	Olaryň sahypalary we sahypalary bar.
The baby was born.	Çaga dünýä indi.
I have to get out of here.	Men bu ýerden çykmaly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, janköýerlerim güýçli.
This is a hot place.	Bu yssy ýer.
At the same time, I am very excited and excited.	Şol bir wagtyň özünde gaty tolgunýaryn we tolgunýaryn.
There seems to be a lot of interest in the word processing industry.	Sözleri gaýtadan işleýän pudaga gaty gyzyklanma bar ýaly.
He returned to his hotel.	Myhmanhanasyna gaýdyp geldi.
Nature does not know such a thing.	Tebigat beýle zady bilmeýär.
He did not do so on purpose.	Ol muny bilgeşleýin etmedi.
I thought it should be done that way.	Munuň şeýle edilmelidigi hakda pikir etdim.
We all felt good.	Üçümizem gowy duýduk.
It works if you mix it up again.	Againene-de garyşdyrsaň işleýär.
These are.	Bular.
This was his last appearance on a television series.	Bu onuň telewizion seriýadaky iň soňky çykyşydy.
So my pictures should be clean.	Şonuň üçin suratlarym arassa bolmaly.
He was with me, even though he was far away.	Ol uzakda bolsa-da, ýanymda boldy.
The body was overlooked by trees.	Jisim agaçlaryň üstünden gözden çykdy.
I think people are hiding this big secret.	Meniň pikirimçe, adamlar bu uly syry gizleýärler öýdýärler.
Talk about stress.	Stress hakda gürleşiň.
Thanks for the interview.	Söhbetdeşlik üçin sag boluň.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
They love the team and want to see it succeed.	Topary gowy görýärler we üstünlik gazanmagyny görmek isleýärler.
He could get used to it.	Ol bu ýere öwrenişip bilerdi.
None of us have ever seen or heard of him again.	Hiç birimiz ony gaýdyp görmedik we eşitmedik.
But these are technical issues.	Emma bular tehniki meseleler.
He was taken to a hospital.	Keselhana äkidildi.
The incident happened early in the morning.	Bu waka irden irden boldy.
Maybe a little more.	Belki birneme kän.
He would do that.	Ol şeýle ederdi.
There was no one else on the street yet.	Köçede entek başga hiç kim ýokdy.
All lights are off.	Thehli yşyklar öçürildi.
Most of the opposite.	Köpüsi tersine.
If you do, it's important to fix them.	Şeýle etseňiz, olary düzetmek möhümdir.
Sometimes every hand goes up.	Käte her el ýokary galýar.
He would know if he was there or not.	Ol bardygyny ýa-da ýokdugyny bilerdi.
Written informed consent was obtained from the healthy controls.	Sagdyn gözegçilik edýän adamlardan ýazmaça razylyk alyndy.
Invisible.	Görünmeýär.
If you feel like you can check once or twice in between.	Arasynda bir ýa-da iki gezek barlap boljak ýaly duýsaňyz.
Of course, this is our goal.	Elbetde, bu biziň maksadymyz.
Some were mobile.	Birnäçesi ykjamdy.
We feel the same way about music.	Saz hakda hem edil şonuň ýaly duýýarys.
His condition was good.	Onuň ýagdaýy gowydy.
A number of minor incidents have been reported.	Birnäçe ownuk hadysanyň bardygy habar berildi.
I liked these stories.	Men bu hekaýalary haladym.
I knew you	Men seni tanaýardym.
This is a problem and usually related to payments.	Bu bir kynçylyk we adatça tölegler bilen baglanyşykly.
None of the searches reported the outcome of the survival.	Gözlegleriň hiç biri-de diri galmagyň netijesini habar bermedi.
It has nothing new.	Onda täze zat ýok.
Let's do this.	Geliň muny edeliň.
It's really funny.	Hakykatdanam gülkünç oýnaýar.
There are some changes that could affect the future.	Geljekde täsir edip biljek käbir üýtgeşmeler görünýär.
But for now.	Emma häzirlikçe.
Do you remember	Ýadyňdamy.
Especially where we come from.	Esasan, ýaşymyzyň gelen ýeri.
I told him what had happened.	Näme bolandygyny aýtdym.
Make them a part of your life.	Olary durmuşyňyzyň bir bölegine öwüriň.
Hit a circle, hit it straight.	Bir tegelek, göni ur.
It will always be.	Hemişe bolar.
I ask again	Againene soraýaryn
He wanted nothing more than to sleep.	Ol uklamakdan başga zat islemeýärdi.
He wants you to get your hair done.	Saçyňyzy almagyňyzy isleýär.
Now try again to open the window.	Indi penjiräni açmak üçin gaýtadan synanyşyň.
Get ready for bed.	Bedatmaga taýyn boluň.
If there is no other message in another library, another message will appear.	Başga bir kitaphanada başga bir habar ýok bolsa, başga bir habar peýda bolar.
Things we can think of.	Biziň pikir edip biljek zatlarymyz.
But he received a letter two months ago.	Emma iki aý ozal hat aldy.
Playing board games is a great way to learn numbers.	Tagta oýunlaryny oýnamak, sanlary öwrenmegiň ajaýyp usulydyr.
Suppose you came here for this.	Munuň üçin şu ýere gelendigiňizi göz öňünde tutuň.
That guy will make it easy though.	Şol ýigit bolsa-da muny aňsat eder.
You were good.	Gowy bolduň.
He was fighting.	Ol söweşýärdi.
I used my phone to help him see.	Men onuň görmegine kömek etmek üçin telefonymy ulandym.
It gets worse in some ways.	Käbir nukdaýnazardan erbetleşýär.
This is really interesting.	Bu hakykatdanam gyzykly.
The four sons moved out of the house as soon as possible.	Dört ogly mümkin boldugyça gysga wagtda öýden daşlaşdylar.
I liked it sometimes, but not so in others.	Men ony käwagt haladym, ýöne beýlekilerde beýle däl.
However, one issue with its use may be its length.	Şeýle-de bolsa, onuň ulanylmagy bilen baglanyşykly bir mesele onuň uzynlygy bolup biler.
I did not take this step.	Men bu ädimi etmedim.
His friend was pleased with the change.	Dosty olaryň arasyndaky bu üýtgeşiklikden hoşaldy.
A lot of people come after me with challenges.	Köp adam meniň arkamda kynçylyklar bilen gelýär.
Same as the next day.	Ertesi gün bilen deň.
There will be another try on the next trip.	Indiki syýahatda ýene bir synanyşyk ediler.
They can't share the same values ​​as you.	Olar siziň ýaly gymmatlyklary paýlaşyp bilmezler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu dogry maslahat.
You are really good friends.	Siz hakykatdanam gowy dostlar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ora-da şonuň üçin bir zat.
The door is now open and cannot be closed.	Gapy indi açyk we ony ýapyp bolmaýar.
Here is my question.	Ine, meniň soragym.
Time has passed.	Wagt geçdi.
Many people have tried different ways to do this.	Köp adamlar muny etmegiň dürli usullaryny synap gördüler.
They were at sea for five days and ran out of water.	Bäş gün deňizde bolup, suw gutardylar.
It would be nice to know that they are still somewhere.	Olaryň henizem bir ýerdedigini bilmek gowy bolardy.
I had the opportunity to escape.	Gaçmak mümkinçiligim geldi.
Every attempt to extinguish the fire failed.	Ody söndürmek üçin edilen her bir synanyşyk şowsuz boldy.
In practice, it silences them.	Iş ýüzünde olary dymdyrýar.
Slowly, however, it will be easier to unload if it is slow.	Slowöne haýal gidýän bolsa düşürmek aňsat bolar.
What to do?	Näme etmeli?
It was as if no one else was getting it.	Başga hiç kim almajak ýalydy.
However, such decisions did not record the timing of the change.	Şeýle-de bolsa, şeýle çözgütler üýtgeşmäniň wagtyny ýazga geçirmedi.
They are easy to identify, select and purchase.	Olary tanamak, saýlamak we satyn almak aňsat.
We didn't have time.	Biziň wagtymyz ýokdy.
He expected more.	Ol has köp zada garaşdy.
He had to see the truth.	Ol hakykaty görmeli boldy.
That’s why we think it’s important to thank them.	Şol sebäpli olara minnetdarlyk bildirmek möhümdir diýip pikir edýäris.
For me, that was the main purpose of the research.	Meniň üçin bu gözlegiň esasy maksadydy.
You can't force negative thoughts.	Negativearamaz pikirlere güýç sarp edip bilmersiňiz.
Getting out of the pan.	Tabaga çykmak.
There is no one in sight.	Gözde hiç kim ýok.
We stayed for a week.	Bir hepde galdyk.
This story kept me up at night.	Bu hekaýa meni gijelerine saklady.
It lasted more than an hour.	Bir sagatdan gowrak dowam etdi.
It doesn't make sense to leave the building at night.	Gijäniň gelmegi bilen binadan çykmagyň manysy ýok.
I arrested him.	Men ony tussag etdim.
We lose ourselves and we find ourselves there.	Özümizi ýitirýäris we özümizi şol ýerde tapýarys.
He did not see the knife.	Ol pyçagy görmedi.
This is just an example of how change can happen.	Pikiriň nädip üýtgäp biljekdiginiň diňe bir mysaly.
He was an example to her.	Oňa görelde boldy.
Then this is your business or your journey.	Şonda bu siziň işiňiz ýa-da syýahatyňyzdyr.
There was also a hotel room.	Myhmanhana otagy hem bardy.
I think they use another cell.	Olarda başga bir öýjük ulanýarlar diýip pikir edýärin.
But that is not the case.	Emma bu laýyk däl.
We often met to discuss what had happened.	Bolan zatlary ara alyp maslahatlaşmak üçin köplenç duşuşýardyk.
This is the only use for our pictures.	Bu suratlarymyz üçin diňe bir ulanylyş.
Then something amazing happened.	Soň bir täsin waka bolup geçdi.
I touch them.	Men olara degýärin.
Full and complete game.	Doly we doly oýun.
She calmed down.	Ol köşeşdi.
This work meant even more walking.	Bu iş hasam ýöremegi aňladýardy.
No one does anything wrong with us.	Hiç kim biziň üçin kadadan çykma etmeýär.
But they do it by hand and therefore it costs more.	Emma muny el bilen edýärler we şonuň üçin has köp çykdajy edýär.
Many people responded very positively to him.	Köp adamlar onuň üçin gaty oňyn jogap berdiler.
This is how our whole society is.	Bütin jemgyýetimiz şeýle.
He even wrote only two books.	Hatda ol diňe iki kitap ýazypdyr.
It's amazing to think about.	Oýlanmak üçin haýran galdyryjy.
But yes, there was something wrong with that.	Yesöne hawa, olaryň arasynda bir zat bar ýalydy.
I hate it here.	Men bu ýerde ýigrenýärin.
It was all in the works, but it took time.	Bularyň hemmesi eserlerde bardy, ýöne wagt gerekdi.
Whatever it was, he returned to his dream or vision.	Näme bolsa-da, düýşüne ýa-da görüşine gaýdyp geldi.
It was a crazy idea, but.	Bu däli pikirdi, ýöne.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Onuň ýerine kimden başlaýar diýen sorag.
He waited for it to sink.	Downykylmagyna garaşdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa umyt etdi.
Materials and men.	Materiallar we erkekler.
I know this is true for my body.	Munuň öz bedenim üçin dogrydygyny bilýärin.
Take the first half.	Birinji ýarymy al.
Good, fast reading.	Gowy, çalt okalýar.
It seems like a good idea.	Şeýle gowy pikir ýaly bolup görünýär.
The so-called straight sex.	Göni jyns diýilýän zat.
All of this information is made public.	Bu maglumatlaryň hemmesi köpçülige aýan edilýär.
First, not immediately.	Birinjiden, derrew däl.
We look forward to hearing from you and your party as soon as possible.	Mümkin boldugyça size we partiýaňyza garaşdyk.
If so, that's it.	Eger şeýle bolsa, ine şeýle.
Smoke was everywhere.	Tüsse hemme ýerde bardy.
Variables are part of the language.	Üýtgeýjiler diliň bir bölegidir.
Sometimes it happens before my eyes in seconds.	Käwagt sekuntlarda gözümiň öňünde bolýar.
The operation is the only cure.	Operasiýa ýeke-täk bejergidir.
It is better to be with them on the ship.	Gämide olar bilen bile bolany has gowusy.
No, it's not.	Nook diýsek, bu düýbünden ýok.
Everyone wants to talk about it.	Her kim bu hakda gürleşmek isleýär.
He doesn't have to tell me again.	Ol maňa ýene aýtmaly däl.
One of the possible solutions is to have sex.	Mümkin bolan çözgütleriň biri jyns okuwy bolup biler.
It's just weird.	Bu diňe geň.
That’s why healthy people work better within the family.	Şonuň üçin sagdyn adamlar maşgalanyň içinde has gowy işleýärler.
But when you think about it, it's really good.	Itöne bu hakda oýlanyňda hakykatdanam gaty gowy zat.
We agree with him.	Biz onuň bilen ylalaşýarys.
Find someone who will help.	Kömek etjek birini gözläň.
But there is a pattern.	Emma bir nagyş bar.
We know this because we have to learn.	Muny bilýäris, sebäbi öwrenmäge mejbur bolduk.
.Ok, he was making himself.	.Ok, ol özüni ýasaýardy.
This is our system.	Bu biziň ulgamymyz.
You have a heart attack	Heartürek keseliňiz bar
Look at me	Maňa seret.
You have to stay there for now.	Häzirlikçe ol ýerde durmaly.
The search only includes individuals with this information.	Gözlegde diňe şu maglumatlary bolan şahsyýetler bar.
I wanted you	Men seni isledim
I watched his life unfold outside.	Durmuşynyň dowam edişine daşarda syn etdim.
He wants her dead.	Ol ölenini isleýär.
I’m not talking about comments here.	Men bu ýerde teswirler hakda aýdamok.
They will give you money to travel the world.	Dünýäni gezmek üçin size pul bererler.
He still loved her.	Ol henizem ony söýýärdi.
If you wait for the bad, the bad will happen.	Erbet zatlara garaşsaň, erbet zatlaram bolar.
He felt cold.	Özüni sowuk duýdy.
It cannot be seen or touched.	Ony görüp ýa-da degip bolmaz.
And my mother is another story.	Ejem bolsa başga bir hekaýa.
The school colors were green and white with gold.	Mekdep reňkleri altyn bilen ýaşyl we akdy.
They did it.	Olar muny edipdiler.
I didn’t hurt my back at all.	Men arkamy hiç hili ýaralamadym.
Please give me a suggestion.	Maňa teklip bermegiňizi haýyş edýärin.
Perhaps there is every reason to believe that this child does not belong to him.	Megerem, bu çaganyň özüne degişli däldigine ynanmak üçin ähli sebäpler bar.
I had a strange life.	Meniň geň durmuşym boldy.
I did the same to him.	Menem oňa edil şonuň ýaly etdim.
Here are some ideas on what to look for.	Ine, gözleýän zadymyz hakda käbir pikirler.
But this is not true.	Emma bu dogry däl.
It still looks good.	Entegem gowy görünýär.
He didn't say anything for a few seconds.	Birnäçe sekuntlap ​​hiç zat diýmedi.
He was a man with heavy arms and legs.	Uly elleri we aýaklary agyr gurlan adamdy.
He did not love his father.	Ol kakasyny söýmeýärdi.
I knew he was never in the army.	Onuň hiç wagt goşunda däldigini bildim.
About no one else.	Başga hiç kim hakda.
Several other findings contradict the interpretation of the will.	Beýleki birnäçe tapyndylar islegiň düşündirilmegine garşy çykýar.
I want to find time for an answer.	Jogap üçin wagt tapmak isleýärin.
I would send it anywhere.	Islendik ýere ibererdim.
He was outside.	Daşarda daşyndady.
He has to hope he doesn't hear that.	Ol muny eşitmez diýip umyt etmeli.
He believed in taking advantage of every opportunity.	Her pursatdan peýdalanmaga ynanýardy.
Whatever happens, happens.	Näme bolýar, bolýar.
These types of books are mostly read by young men.	Kitaplaryň bu görnüşlerini esasan ýigitler okaýarlar.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa, ol geň galmady.
But she is not crazy.	Sheöne aklynyň ýarysy ýok.
Don't let anyone sleep in your friend's house.	Hiç biriňiziň dostuňyzyň öýünde uklamagyna ýol bermäň.
We ignored it and waited for what would happen next.	Biz muňa üns bermedik we indiki näme boljagyna garaşdyk.
This really surprised me.	Bu hakykatdanam meni geň galdyrdy.
This touched my child.	Bu meniň çagamyň göwnüne degdi.
Everyone has a car.	Her kimiň awtoulagy bar.
The corpses there.	Onerdäki jesetler.
I realized this was too much.	Munuň gaty köpdügine göz ýetirdim.
The main thing is that we have won.	Esasy zat, ýeňiş gazandyk.
Even worse, the rules change quickly.	Has beteri, düzgünler çalt üýtgeýär.
The game does the rest.	Oýun galan zatlary edýär.
Therefore, we do not repeat these criteria.	Şonuň üçin bu ölçegleri gaýtalamaýarys.
He didn’t just hit, he hit deep.	Ol diňe bir urmady, çuňňur urdy.
Maybe we'll both get better.	Belki ikimizem has gowy aýrarys.
He left that morning.	Ol şol gün irden daşary çykdy.
The second thing.	Ikinji zat.
One of the boys found his name.	Oglanlaryň biri adyny tapdy.
We will continue with other features in this section.	Bu bölümde beýleki funksiýalar bilen dowam ederis.
We would love to have the opportunity to share our thoughts with you.	Pikirlerimizi siziň bilen paýlaşmak mümkinçiligini hoşal ederis.
But wait an hour.	Emma bir sagat garaşyň.
I am at your service	Men siziň hyzmatyňyzda
As good as you are.	Özüňiz ýaly gowy.
Things have improved.	Thingsagdaýlar gowulaşdy.
No answer yet.	Häzirlikçe jogap ýok.
It sounds like a machine gun when they speak.	Sesleri gürlänlerinde pulemýot ýaly bolup çykýar.
The service must be provided to the person.	Hyzmat adama hödürlenmeli.
However, they did not improve.	Şeýle-de bolsa, olar gowulaşmady.
This is not over.	Bu gutarmady.
What you will read next is my personal opinion.	Mundan soň okajak zatlaryňyz meniň şahsy pikirim.
Everything except his mouth.	Agzyndan başga hemme zat.
As they worked, he studied it and smiled.	Işlänlerinde ol ony öwrenip ýylgyrdy.
Couldn't track how many.	Näçe sanysyny yzarlap bilmedi.
I don't know how, but it is.	Nädip bilemok, ýöne şeýle.
With bad faith.	Erbet ynam bilen.
The majority of patients are women.	Näsaglaryň aglaba bölegini aýallar düzýär.
I wouldn't let him touch me.	Men onuň maňa degmegine ýol berjek däldim.
If it is broken, we will surely lose it.	Bölünen bolsa, hökman ýitireris.
That was the beginning.	Bu başlangyçdy.
Throw the stick.	Taýagy zyň.
Every woman deserves to be a mother.	Her bir aýal ene bolmaga mynasypdyr.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes, however;	Görkeziş durmuşy däl-de, hakyky durmuşda ýaşamakçy.
This paper seems to be useful.	Bu kagyz peýdaly bolup biler ýaly.
They offer some ideas on what society can do.	Jemgyýetiň edip biljek zatlary barada käbir pikirleri hödürleýärler.
I could leave it and see it at work.	Men ony taşlap, iş ýerinde görüp bilýärdim.
I study it.	Men ony öwrenýärin.
It was very cold.	Ol gaty sowukdy.
I thought they were gone.	Olar gitdi öýdüpdim.
Some don't even want me to call them.	Käbirleri hatda meniň olara jaň etmegimi hem islemeýärler.
He gave his comments on the paper.	Kagyzdaky teswirleri berdi.
He put them on the table.	Olary stoluň üstünde goýdy.
But wait a minute.	Aöne bir minut saklaň.
Please try again later.	Againene-de onuň bilen habarlaşmaga synanyşmagyňyzy haýyş edýäris.
There is not even an answer.	Hatda jogap ýok.
There is a time to love.	Söýmegiň wagty bar.
I don't know how to do that.	Muňa nädip ýetmelidigini bilemok.
But we didn’t get anything else.	Emma başga zat almadyk.
He can move.	Ol hereket edip biler.
The test was performed, but to no avail.	Synag geçirildi, ýöne netije hiç zat bolmady.
Seven won.	Sevenedi ýeňiş gazandy.
I didn't like to see it there.	Men ol ýerde görmegi halamokdym.
We looked happy.	Biz bagtly görünýärdik.
We just started looking for you.	Justaňy seni gözläp başladyk.
My surnames and names do not mean anything to me.	Familiýalarym we atlarym meniň üçin hiç zady aňlatmaýar.
We are listening.	Biz diňleýäris.
It really happened.	Bu hakykatdanam boldy.
They spend their lives like their parents.	Ömrüni ene-atalary ýaly geçirýärler.
During this time, add water if needed.	Bu wagtyň dowamynda zerur bolsa suw goşuň.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu olaryň özlerini düzýän usuly.
They often reduce their needs, not just their satisfaction.	Olar köplenç diňe kanagatlandyrmak däl-de, zerurlyklary azaldýarlar.
I am definitely interested in local meetings.	Localerli ýygnak bilen hökman gyzyklanýaryn.
Coupler-wife has five children.	Coupler-aýalyň bäş çagasy bar.
There is very little about it.	Bu hakda gaty az.
I think you will be surprised.	Geň galdyrarsyňyz öýdýän.
This is a promise.	Bu wada.
But he did his part.	Emma ol öz borjuny ýerine ýetirdi.
This caught his attention.	Bu onuň ünsüni özüne çekdi.
He said good.	Gowy diýdi.
Just follow the questions in the form below.	Soraglary diňe aşakdaky görnüşde yzarlaň.
Yes, that would be the case.	Hawa, edil şonuň ýaly edilerdi.
But we found your mother’s parents and moved in with them.	Emma ejeňiziň ene-atasyny tapdyk we olar bilen göçdük.
It's not that he saw it.	Onuň bu görnüşi görendigi däl.
That doesn't mean it's easy.	Munuň aňsatlaşdyrýandygyny aňlatmaýar.
And then the best thing happened.	Soň bolsa iň gowy zat boldy.
She had a bad breath.	Demi agyrdy.
You will never be able to get over it once you get it.	Ony alanyňyzdan soň hiç haçan üstüňizden çykyp bilmersiňiz.
Man, you can let me in the corner.	Adam, meni burçda goýberip bilersiň.
And then the tone changed like the subject of a conversation.	Soň bolsa, söhbetdeşlik mowzugy ýaly äheňi üýtgedi.
Of course, it's over.	Elbetde, geçdi.
He would never part with her.	Ol hiç haçan onuň bilen aýrylmazdy.
This should be a matter of law.	Bu kanunyň meselesi bolmaly.
So they tell me.	Şeýdip, maňa aýdýarlar.
Your email will never be sold.	E-poçtaňyz hiç haçan satylmaz.
No response to the request has been made.	Bu haýyşa hiç hili jogap şikaýat ýazgysynda ýok.
Your feelings are part of you.	Duýgularyňyz siziň bir bölegiňizdir.
I can't take it anymore.	Indi alyp bilemok.
We are still at a very high level.	Biz henizem gaty ýokary derejede.
Samples were prepared as described above.	Nusgalar ýokarda görkezilişi ýaly taýýarlandy.
You have to leave the house before seven.	Sevenediden öň öýden çykmaly.
I have to be like everyone else.	Men hemmeler ýaly bolmaly.
But you can't.	Youöne başarmarsyňyz.
When children play, they actually learn and write code.	Çagalar oýnaýarka, aslynda kod öwrenýärler we ýazýarlar.
I just don’t get this family.	Men diňe bu maşgalany alamok.
He stood and stared.	Ol durup, seredip durdy.
He was a really good man.	Ol hakykatdanam gowy adamdy.
I hope you like my site.	Sahypamy halaýarsyňyz diýip umyt edýärin.
Then they returned to the kitchen.	Soň bolsa aşhana gaýdyp geldiler.
He had to do something.	Ol bir zatlar etmeli boldy.
The only thing that doesn't kill someone is that it just makes them stronger.	Birini öldürmeýän zat, diňe güýçlendirýär.
He told her the same thing.	Oňa-da edil şonuň ýaly bir zat aýtdy.
But we did show that.	Emma muny görkezdik.
We will find them.	Olary taparys.
Focus on the common good.	Umumy bähbit üçin üns beriň.
He didn't know you knew.	Ol seniň bilýändigiňi bilmeýärdi.
Our lives are more precious than that.	Durmuşymyz ondan has gymmatly.
The sun was just setting.	Gün ýaňy çykýardy.
He seems to be dissatisfied with our situation.	Ol biziň ýagdaýymyzdan nägile ýaly görünýär.
There was never water.	Hiç wagt suw ýokdy.
Not long.	Uzak däl.
I have to say.	Men aýtmaly.
To his country and his daughter.	Countryurduna we gyzyna.
But he could not say it.	Emma ol muny aýdyp bilmedi.
That's what we're doing right now.	Ine, şu wagt edýän işimiz.
She is not happy.	Ol bagtly däl.
A lot of people used it.	Köp adamlar muny ulandylar.
Because he will.	Sebäbi ol şeýle eder.
Now try it for the third time.	Indi üçünji gezek synap görüň.
I had pictures.	Mende suratlar bardy.
It could be a good thing.	Gowy bir zat bolup biler.
So he didn’t have to be anything.	Şonuň üçin ol hiç zat bolmaly däldi.
He looked for a moment.	Ol bir salym seretdi.
However, no significant differences were found.	Şeýle-de bolsa, düýpli tapawut tapylmady.
They are not the only option.	Olar diňe bir mümkinçilik däl.
He named her.	Ol oňa at dakdy.
Here is my card	Ine, meniň kartym
Sexual health is an important part of a man's life.	Jynsy saglyk erkek adamyň durmuşynyň möhüm bölegidir.
That would say something.	Bu bolsa bir zat diýerdi.
There must be results.	Netijeleri bolmaly.
I'm so scared of him.	Men onuň üçin gaty gorkýaryn.
Only the earth shows the truth.	Diňe ýer hakykatyny görkezýär.
You never met him.	Sen onuň bilen hiç wagt duşuşmadyň.
This is their money.	Bu olaryň pullary.
They have to be there one day.	Olar bir günde şol ýerde bolmaly.
We got what you need.	Size zerur zatlary aldyk.
Don't be like that.	Beýle bolmaň.
Now they are equal.	Indi olar deňdir.
It's not time to start a conversation.	Söhbetdeşlige başlamagyň wagty däl.
Eventually his eyes widened.	Ahyrynda gözleri ünsi ýitirdi.
We offer you more time, comfort and comfort.	Size has köp wagt, rahatlyk we rahatlyk hödürleýäris.
We heard it.	Biz ony eşitdik.
He could do so much for his soul.	Ol öz jany üçin köp zat edip bilerdi.
This is a unique event.	Bu üýtgeşik bir waka.
The problem here is the same.	Bu ýerdäki mesele şuňa meňzeýär.
I hope you get it there.	Şol ýerde alarsyňyz diýip garaşýaryn.
He wanted them to know that they were there too.	Olaryň hem bardygyny bilmeklerini isledi.
Not just because it’s big.	Diňe uly bolany üçin däl.
More than that.	Ondan has köp zat.
Free.	Mugt.
This is what happened in this case.	Bu ýagdaýda şeýle boldy.
But nowadays, no one lives that way.	Todayöne häzirki döwürde hiç kim beýle ýaşamaýar.
Someone may want this to work.	Kimdir biri munuň kadaly işlemegini isläp biler.
See, we will find out.	Seret, biz muny anyklarys.
In fact, do it for about three years.	Aslynda muny üç ýyl töweregi ediň.
Now it seemed very obvious.	Indi gaty görnüp duran ýalydy.
It would be better if I told you in person.	Size şahsyda aýtsam has gowy bolardy.
They forget that they are brothers.	Ikisi dogan bolandygyny ýatdan çykarýarlar.
However, I would like to say this.	Muňa garamazdan, muny aýtmak isleýärin.
I would recommend the house.	Jaýy maslahat bererin.
Tell everyone.	Hemmäňize aýdyň.
This is great.	Bu beýikdir.
Nook, they take it in the evening after work.	Nook, işden soň agşam alyp gidýärler.
You can kill a person, but you can't kill his message.	Adamy öldürip bilersiňiz, ýöne onuň habaryny öldürip bilmediňiz.
I do not agree.	Men razy däl.
The party is over.	Oturylyşyk gutardy.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Bu indi çykan ýaly.
They process a set of records.	Recordsazgylaryň toplumyny gaýtadan işleýärler.
It was not an easy decision.	Bu aňsat karar däldi.
I think my clothes will look better too.	Meniň pikirimçe, eşiklerim hem has gowy görüner.
He disappeared completely and did not feel where he was.	Ol düýbünden ýitdi we nirededigini duýman galdy.
Not your brothers.	Doganlaryňyz däl.
They stopped to listen.	Olar diňlemek üçin durdular.
I didn't get anything, man.	Hiç zat almadym, adam.
You have to be very close.	Siz gaty ýakyn bolmaly.
Moreene came out with several women and a couple of men.	Moreene birnäçe aýal we bir-iki erkek çykdy.
After all, there was a story on the papers.	Her niçigem bolsa kagyzlarda hekaýa bardy.
But it works really well.	Emma hakykatdanam gowy işleýär.
You see, everyone has an opinion.	Görýäňizmi, her kimiň pikiri bar.
I can look for a new job.	Täze iş gözläp bilerin.
They did not give up on me.	Olar menden ýüz öwürmediler.
The process lasted several minutes.	Bu proses birnäçe minut dowam etdi.
Faith does so.	Iman şeýle edýär.
Now, when was it ready?	Indi, haçan taýýardy.
It tells a part of the story.	Bu hekaýanyň bir bölegini aýdýar.
Theangyn was strong.	Theangyn güýçli boldy.
The others are a little out there.	Beýlekiler ol ýerde azajyk.
At least in this country.	Iň bärkisi, bu ýurtda.
This is not true at all.	Bu düýbünden dogry däl.
Any add-ons used will not be evaluated until the next update.	Ulanylan islendik goşmaça amallar indiki täzelenmä çenli baha berilmeýär.
You can join them and fight for security.	Olara goşulyp, howpsuzlyk üçin göreşip bilersiňiz.
They can last for days without me.	Birnäçe günläp mensiz dowam edip bilerler.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
If you see it on the street, say something.	Köçede görseň, bir zat diý.
This is how it feels.	Bu şeýle duýulýar.
This is not very common.	Bu gaty adaty däl.
Otherwise, she was really beautiful.	Otherwiseogsam, ol hakykatdanam gaty owadandy.
There was something special about those people.	Şol adamlar hakda aýratyn bir zat bardy.
You can leave your feedback.	Öz pikirleriňizi goýup bilersiňiz.
However, the latest research shows that this effect is one step closer.	Şeýle-de bolsa, iň soňky gözleg bu täsiri bir ädim öňe alýar.
No one mentioned the incident.	Hiç kim bu wakany agzamady.
There is only one way.	Onlyeke-täk ýol bar.
You have to lead it and show it strength.	Oňa ýolbaşçylyk etmeli we güýç görkezmeli.
Yes, sometimes it was difficult.	Hawa, käwagt kyn bolýardy.
The parking lot is available and affordable.	Awtoulag duralgasy elýeterli we ýerliklidir.
It works for us.	Bu biziň üçin işleýär.
Maybe he knew you would finally find the truth.	Belki-de, ahyrsoňy hakykaty tapjagyňy bilýärdi.
It would be best for such a weapon.	Şeýle ýarag üçin iň oňat ýagdaý bolardy.
Everything he wanted and had to do was still going to be done.	Isleýän we etmeli zatlaryň hemmesi henizem ýerine ýetirilerdi.
However, in the end, every computer will be hacked.	Şeýle-de bolsa, ahyrsoňunda her bir kompýuter döwüler.
We would have believed that more.	Biz muňa has köp ynanardyk.
We would go through a lot together.	Biz bilelikde köp zatlary başdan geçirerdik.
He never left.	Ol muny hiç wagt terk etmedi.
This makes for a great getaway for your baby.	Bu, çagaňyz üçin ajaýyp gezelenç edýär.
Just give!	Diňe ber!
He can do a good job.	Gowy bir iş edip biler.
I'm glad to be here.	Bärde bolanyma örän şat.
With each of these, the information is important.	Bularyň her biri bilen maglumatlar möhümdir.
Suddenly it happened.	Birdenkä ýüze çykdy.
Not really.	Aslynda beýle däl.
If the idea is actually involved.	Pikir bolsa, aslynda gatnaşan bolsa.
He wondered if he drank too much before he arrived.	Ol gelmezinden ozal köp içýärmikä diýip pikir etdi.
Protection placed for one reason or another.	Bir sebäbe görä ýerleşdirilen gorag.
Many of them meant nothing to my children.	Olaryň köpüsi çagalarym üçin hiç zady aňlatmaýardy.
All those people had to go somewhere.	Şol adamlaryň hemmesi bir ýere gitmeli boldy.
And then he takes this thing for granted.	Soň bolsa bu zady sesine alýar.
It was after that.	Ondan soň boldy.
Sincerely, thank you to everyone who helped spread the word.	Çynlakaý, habary ýaýratmaga kömek eden her bir adama sag bolsun aýdýaryn.
Harming more people.	Has köp adama zyýan bermek.
But tonight the strategy was quiet.	Emma bu gije strategiýa asuda boldy.
However, we use their results as an important comparison.	Şeýle-de bolsa, olaryň netijelerini möhüm deňeşdirme hökmünde ulanýarys.
But then he disappeared.	Emma soň ol ​​ýitdi.
Absence of a group that has been sitting for days.	Birnäçe günläp oturyp oturan toparyň bolmazlygy.
We feel the other way around because of the opposite.	Munuň tersi sebäpli beýlekisini duýýarys.
This is the most important thing.	Bu iň möhüm.
He still didn't know why.	Häzirem munuň sebäbini bilmeýärdi.
There is only one problem.	Onlyekeje mesele bar.
There were still many of them in those days.	Şol günler entegem olaryň köpüsi bardy.
It was a great moment in the game.	Bu oýunda uly pursat boldy.
The human element would be there.	Adam elementi şol ýerde bolardy.
It really made our day.	Bu hakykatdanam biziň günümizi döretdi.
He explained his point.	Pikirini düşündirdi.
This is not a good idea.	Bu gowy pikir däl.
It did not have a wedding ring.	Onda toý ýüzügi ýokdy.
It was getting dark.	Garaňky düşýärdi.
I went first and turned around to watch.	Ilki baryp, synlamak üçin öwrüm etdim.
She looked strange.	Ol geň göründi.
It's a real deal.	Ol hakyky şertnama.
There.	Ol ýerde.
That was my nature.	Bu meniň tebigatymdy.
It was really hard to see that.	Muny görmek hakykatdanam kyn boldy.
The city is gone and it didn't take long for it to become known.	Şäher ýitdi we muny bilmek üçin köp wagt gerek däldi.
But this works for storage.	Thisöne bu saklamak üçin işleýär.
Don't let anyone tell you anything else.	Hiç kimiň saňa başga zat aýtmagyna ýol berme.
You are sitting in your apartment	Kwartiraňyzda otyrsyňyz
I don’t know why they bought it.	Näme üçin satyn alandyklaryny bilemok.
You can put them in your post here if you want.	Isleseňiz olary şu ýerdäki ýazgyňyzda goýup bilersiňiz.
I went to the back of the plane.	Uçaryň arkasyna bardym.
And then, of course, things get dark.	Soň bolsa, elbetde, zatlar garaňky bolýar.
I don’t know why, but it felt good.	Sebäbini bilemok, ýöne bu gowy duýuldy.
This is a mistake.	Bu ýalňyşlyk.
Our results show that this is not the case at all.	Netijämiz, munuň umuman dogry däldigini görkezýär.
Lunch and dinner were served daily.	Günortanlyk we agşamlyk nahary her gün hödürlenýärdi.
Not for the faint of heart.	Synag islemek üçin däl.
You can open an account with them online today.	Bu gün olar bilen onlaýn arkaly hasap açyp bilersiňiz.
Only memory has connected him to the world of experience and human connection.	Diňe ýat ony tejribe dünýäsine we adam baglanyşygyna baglady.
Not a bad choice yet.	Entegem erbet saýlaw däl.
I only went to give him land.	Men oňa diňe ýer bermek üçin gitdim.
It was my job as my wife and mother.	Bu meniň aýalym we ejem ýaly işimdi.
She is beautiful.	Ol owadan.
I really think he can.	Edip biljekdigini düýbünden pikir edýärin.
It's wrong to be here.	Bu ýerde bolmalydygy ýalňyş.
Is this what you want?	Bu seniň isleýän zadyňmy?
The woman herself.	Aýalyň özi.
Start by looking there.	Şol ýere seredip başlaň.
You were still sleeping at home.	Sen henizem öýde uklaýardyň.
His letters were never mentioned, and the reason for this is clear.	Hatlarynda hiç haçan agzalmandyr we munuň sebäbini açyk görkezýär.
If you believe in the truth, go your way.	Hakykatyň bardygyna ynanýan bolsaň, ýoluňy dowam et.
There are two sides to this.	Bu barada bellemeli iki tarap bar.
Let your anger and your wild side show in the real battle.	Gaharyňy we ýabany tarapyňy hakyky söweşde görkezsin.
People can no longer get rid of such shit.	Adamlar indi beýle bok bilen gutulyp bilmeýärler.
You never have	Sizde hiç wagt ýok
She wanted to ask me about her younger sister.	Ol menden kiçi uýasy hakda soramak isledi.
That was wrong.	Bu nädogrydy.
Of course not.	Elbetde, beýle däldi.
My daughter works while studying in the summer.	Gyzym tomusda okaýarka işleýär.
Then he thought I could call tomorrow night.	Soň bolsa ertir agşam jaň edip bilerin öýdüpdi.
There was no place to see them.	Olary görjek ýerleri ýokdy.
Note, we have the exact distribution above.	Notok, ýokarda takyk paýlanyşymyz bar.
I drink water.	Men suw içýärin.
No more cancer.	Indi rak ýok.
He answered that.	Ol muňa jogap berdi.
There was a man who never changed.	Hiç haçan üýtgemedik bir adam bardy.
He shrugged me.	Ol meni egnine gysdy.
But they are not happy either.	Emma olar hem bagtly däl.
The mothers had a better memory than their fathers.	Eneleriň kakalaryndan has gowy ýady bardy.
Development is good only if it is focused on good goals.	Ösüş diňe gowy maksatlara gönükdirilen bolsa gowy.
Get both of them out of here.	Ikisini-de şu ýerden çykaryň.
Six places at the Fire Station do not cut it.	Fireangyn stansiýasyndaky alty ýer bolsa ony kesmeýär.
The war continues.	Uruş dowam edýär.
May be rich.	Baý bolup biler.
And he talked to her briefly.	We onuň bilen gysga gürleşdi.
Of course, it was not because of low productivity.	Elbetde, öndürijiligiň pesligi sebäpli däldi.
The other two go to both sides of my bed.	Galan ikisi düşegimiň iki tarapyna geçýär.
Eventually his pain and anger were directed at where to turn.	Ahyrynda onuň agyrysy we gahary nirä gönükdirilmelidigine gönükdirildi.
The date has not yet been determined.	Sene entek kesgitlenmedi.
There are several examples of this.	Muňa birnäçe mysal bar.
For the right time.	Dogry wagt üçin.
He smiled at me.	Ol maňa ýylgyrdy.
She had nine children, two daughters and seven boys.	Dokuz çagasy, iki gyz we ýedi oglan bardy.
The first window was too small to enter.	Birinji penjire içeri girip bilmejek derejede kiçidi.
Can enjoy hearing from former students.	Öňki okuwçylaryň eşidişinden lezzet alyp biler.
No one wants to be stuck in a hot kitchen.	Hiç kim gyzgyn aşhana ýapyşmak islemeýär.
We love you and wish you happiness.	Biz sizi söýýäris we siziň bagtly bolmagyňyzy isleýäris.
Those were the days.	Şol günlerdi.
Living plants, no.	Janly ösümlikler, ýok.
The men stood in the way of escape.	Erkekler gaçmagyň usuly üçin durdular.
Guys, I love anything.	Guysigitler, näme bolsada söýýärin.
I never had the opportunity to return to the room.	Otaga gaýdyp gelmäge hiç wagt mümkinçiligim ýokdy.
But now it's too late.	Emma indi gaty giçdi.
I showed the building.	Men binany görkezdim.
Don't get me wrong.	Öz pikiriňe düşünme.
However, his story has changed.	Şeýle-de bolsa, onuň hekaýasy üýtgedi.
It should be brought together as soon as possible.	Ony mümkin boldugyça gysga wagtda bir ýere getirmeli.
Chickens should rest for at least five minutes.	Towuk azyndan bäş minut dynç almaly.
Not literally enough.	Göni manyda ýeterlik däl.
There is no answer to that.	Oňa jogap ýok.
Everyone takes a word, but no one can take too many steps.	Her kim bir söz alýar, ýöne hiç kim gaty köp ädim ätip bilmeýär.
Of course, this will not be easy.	Elbetde, bu aňsat bolmaz.
After a bit of heat, it got a little cold.	Biraz gyzansoň, azajyk sowuk boldy.
Not bad, just not good.	Erbet däl, diňe gowy däl.
I was not an art student.	Men sungat okuwçysy däldim.
One person was elected.	Bir adam saýlandy.
This kid is calling and telling me.	Bu çaga maňa jaň edýär we aýdýar.
It seems very quiet here.	Bu ýerde gaty ümsüm, meňzeýär.
I would highly recommend.	Gaty maslahat bererin.
What he heard did not change anything.	Eşiden zady hiç zady üýtgetmedi.
I have to say a lot, but he did very little.	Köp diýmeli, ýöne gaty az etdi.
The means of two independent tests are shown.	Iki sany garaşsyz synagyň serişdesi görkezilýär.
Now every square meter is very golden.	Indi her inedördül metr gaty altyn.
I am very happy to have the opportunity.	Mümkinçiligiň bardygyna diýseň begenýärin.
People know me.	Adamlar meni tanaýarlar.
What is this	Bu näme.
That was a lot.	Bu köp zatdy.
It has something extra.	Onda goşmaça bir zat bar.
At first they were very clear.	Ilkibaşda olar gaty anykdy.
In more than one form.	Birden köp görnüşde.
Of course, this is not appropriate.	Elbetde, bu ýerlikli däl.
First of all, it means that these things are really wrong.	Birinjiden, bu zatlaryň hakykatdanam ýalňyşdygyny aňladýar.
We hear that there is something else.	Başga bir zadyň bardygyny eşidýäris.
Each of them left three children.	Olaryň hersi üç çagany galdyrdy.
Good price at current prices.	Häzirki nyrhlarda gowy baha.
But we were three guys.	Emma biz üç ýigitdik.
The book makes you safe.	Kitap sizi howpsuz edýär.
It had the opposite effect.	Munuň ters täsiri boldy.
Nor is it art.	Şeýle hem sungat däl.
He just felt right.	Diňe özüni dogry duýýardy.
No phone calls	Telefon jaňy ýok
There are ways to say that.	Muny aýtmagyň ýollary bar.
No information.	Maglumat ýok.
I never stayed	Men hiç wagt galmadym
Problems eat it.	Meseleleri ony iýýär.
Before I knew it, I knew who he was.	Maňa ýetmänkä onuň kimdigini bilýärdim.
We could not believe his immediate response.	Onuň derrew berlen jogabyna ynanyp bilmedik.
They are often linked to crime.	Olar köplenç jenaýat bilen baglanyşykly.
It could be his voice.	Onuň sesi hem bolup biler.
They just didn't know why.	Diňe näme üçin niýetlenendiklerini bilmeýärdiler.
Social security checks are available at the end of the month.	Sosial üpjünçilik barlagy aýyň ahyrynda elýeterlidir.
This is an interesting section.	Bu gyzykly bölüm.
Not often.	Oftenygy-ýygydan däl.
No one gave up.	Hiç kim ýüz öwürmedi.
I have to save it.	Men ony tygşytlamaly.
Not in a good way.	Gowy bellikde däl.
Yes, it did make sense.	Hawa, munuň manysy bardy.
They still had something to do.	Entek etmeli zatlary bardy.
The images are representative of three independent experiments.	Suratlar üç sany garaşsyz synagyň wekili.
My visit impressed me.	Saparym meni diýseň täsir etdi.
I can’t imagine the season without them.	Möwsümi olarsyz göz öňüne getirip bilemok.
It was something.	Bu bir zatdy.
There is great freedom in this trust.	Bu ynamda uly erkinlik bar.
I got your back on everything.	Everythinghli zatdan arkaňy aldym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Lyingalan sözlemek şu.
I knew they had nothing to do with me.	Olaryň mende hiç zadyň ýokdugyny bilýärdim.
I remember the first time I visited his shop.	Onuň dükanyna ilkinji gezek baryp görenim ýadymda.
All participants signed an informed consent form.	Gatnaşanlaryň hemmesi habarly razylyk blankasyna gol çekdiler.
It could actually be an interesting test.	Aslynda gyzykly synag bolup biler.
Everything has an answer.	Everythinghli zada jogaplary bar.
Whatever you have in your house.	Jaýyňyzda näme bar bolsa.
I wanted to address individual changes and changes in society.	Aýry-aýry üýtgeşmeleri we jemgyýetiň üýtgemelerini çözmek isledim.
The highest time to visit this village is summer.	Bu obany görmegiň iň ýokary wagty tomus.
It remains to this day.	Ol şu güne çenli saklanýar.
That makes them good or bad.	Bu olary gowy ýa-da erbet edýär.
He made a copy and gave it to me.	Bir nusgasyny ýasap, maňa berdi.
I haven't seen you in a while and.	Biraz wagtdan bäri seni görmedim we.
We share quiet love.	Biz asuda söýgi paýlaşýarys.
I felt negative about life.	Durmuşa negatiw duýdum.
People go home to feel it.	Adamlar muny duýmak üçin öýlerine gaýdýarlar.
You are still unsuccessful.	Siz henizem şowsuz.
For a woman of twenty years she would not have divorced him.	Womanaş aýal üçin ýigrimi ýyl ony boşatmazdy.
Two people and a dog.	Iki adam we it.
This does not mean that there is no cost.	Bu çykdajylaryň ýokdugyny aňlatmaýar.
Our little family.	Kiçijik maşgalamyz.
They left the place.	Placeerden çykdylar.
You did well	Gowy etdiň
This is a lamp of fire on the great white walls.	Bu beýik ak diwarlarda ot çyrasydyr.
It can be really good.	Ol hakykatdanam gowy bolup biler.
I never understood what they were feeling.	Olaryň duýýanlaryna hiç düşünmedim.
It will never end.	Bu hiç wagt gutarmaz.
It's raining cats and dogs.	Rainagyş köp.
Oh, that's very interesting.	Aý, bu gaty gyzykly.
However, reports of this tumor are limited.	Şeýle-de bolsa, bu çişiň habarlary çäklidir.
But we can guess.	Emma çaklap bileris.
He was referring to what he had to say.	Ol onuň aýdanlaryny göz öňünde tutýardy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe görkezmeli.
Plus, she never gets tired of looking at them.	Mundan başga-da, olara seretmekden hiç wagt ýadamaýar.
I learned the hard way when I was very young.	Kyn ýoluň gaty ýaş wagtynda öwrendim.
The church is there.	Churchygnak şol ýerde.
I'll be back in a month.	Bir aýdan ýene bir gezek baryp görerin.
When you choose yourself, they will ask for your size.	Özüňizi saýlanyňyzda, ululygy soralar.
Everything would be fine.	Hemme zat gowy bolardy.
He is still vacant.	Ol henizem boşdy.
Works on both sides.	Iki tarapdanam işleýär.
A few minutes later he saw that the car there was empty.	Birnäçe minutdan soň ol ​​ýerdäki maşynyň boşdygyny gördi.
When asked why, he said he should eat.	Munuň sebäbini soranlarynda, iýmelidigini aýtdy.
Unfortunately, the real issue is management.	Gynansagam, hakyky mesele dolandyryşlar bilen baglanyşykly.
Start slowly in a flat place.	Bir tekiz ýerde ýuwaş-ýuwaşdan başlaň.
You started taking care of yourself.	Özüňe ideg edip başladyň.
The location is great	Locationerleşişi ajaýyp
The children were carried on the shoulders of their parents.	Çagalar ene-atalarynyň egnine göterildi.
I looked at him without looking.	Men oňa seretmän seretdim.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
.Okay, not good.	.Ok, gowy däl.
It saved me a few hours.	Birnäçe sagat işimi tygşytlady.
He almost lost his finger.	Barmagy ýitiren diýen ýaly.
The knowledge he had given her was dangerous.	Oňa beren bilimleri howplydy.
Leave your father behind.	Kakaňy yzyna goý.
It actually looks really nice and sweet.	Aslynda hakykatdanam ýakymly we süýji ýaly.
I think he often read.	Meniň pikirimçe, köplenç okaýardy.
This has already happened.	Bu öňem bolupdy.
There was nothing there.	Ol ýerde hiç zat ýokdy.
Plus, that's not all.	Üstesine, diňe şu däl.
He worked hard to achieve what he is doing now.	Häzirki wagtda bolýan ýerine ýetmek üçin gaty köp işledi.
Bring the light around.	Lightagtylygy tegelek getiriň.
I said calm down.	Men köşeşmeli diýdim.
I knew they would not be like my father.	Olaryň kakam ýaly bolmajakdygyny bilýärdim.
I want the condition only for one form.	Şerti diňe bir forma üçin isleýärin.
Independent.	Özbaşdak.
Most have the same thing.	Köpüsiniň birmeňzeş zatlary bar.
We see everyone's work here.	Bu ýerde her kimiň işini görýäris.
Now you are resting with others.	Indi beýlekiler bilen dynç alýarsyňyz.
So it was.	Şeýlelik bilen, bu şeýle boldy.
The accused has been arrested.	Günäkärlenýän tussag edildi.
I see it.	Men ony görýärin.
I just want to get through the topic and move on.	Diňe mowzukdan geçip, dowam etmek isleýärin.
The list went on.	Sanaw dowam etdi.
There is such a space.	Şeýle giňişlik bar.
Too tired to order.	Buýruk bermek üçin gaty ýadady.
They will learn words through pictures.	Suratlar arkaly sözler öwrenerler.
You do not need to update the database.	Maglumatlar bazasyny täzelemeli däl.
I have an open mind.	Mende aç-açan pikir bar.
This new variant is about a thousand times more effective.	Bu täze wariant, takmynan müň esse täsirli.
He made a mental note to bring back some of his belongings.	Käbir zatlaryny yzyna getirmek üçin akyl belligi etdi.
Another good way.	Başga bir gowy ýol.
The girl was following the man.	Gyz erkek adamyň yzyndady.
So it was a great experience.	Şonuň üçin bu ajaýyp tejribe boldy.
He had no time.	Onuň wagty ýokdy.
But no one knew how to do it.	Emma bu hakda nädip etmelidigini hiç kim bilmeýärdi.
We just fixed the game and improved it every week.	Diňe oýny düzedik we her hepde kämilleşdirdik.
Much of this can be done at home.	Bularyň köpüsini öýde ýerine ýetirip bolýar.
The experience was great.	Tejribe ajaýyp boldy.
I will go out of your way all day long.	Günüň dowamynda seniň ýoluňdan çykaryn.
, Ok, you test.	, Ok, siz synag.
I raised the issue of murder.	Adam öldürmek meselesini gozgadym.
Then he started running.	Soň bolsa ylgap başlady.
At least not now.	Iň bolmanda, indi däl.
As you read, think about this situation in your head.	Okaýarkaňyz, kelläňizdäki bu ýagdaý hakda pikirleniň.
The whole feeling of breath is very important.	Demiň tutuş duýgusy örän möhümdir.
The other doors in each room were locked.	Her otagdaky beýleki gapylar hem gulplandy.
This is not really the best idea.	Bu hakykatdanam iň gowy pikir däl.
He left us there.	Ol bizi şol ýerde galdyrdy.
The achievements of the ordinary school are very good.	Adaty mekdepde gazanan üstünlikleri gaty gowy.
He began to sweat.	Derläp başlady.
They couldn't take their eyes off him.	Olar ondan gözlerini alyp bilmediler.
My mother lived another thirty years.	Ejem ýene otuz ýyl ýaşady.
Do not allow them to be removed.	Olary aýyrmaga ýol bermäň.
Our interest here is to find out what the current situation is.	Bu ýerdäki gyzyklanmamyz häzirki ýagdaýyň nämedigini bilmekdir.
Can anyone help me where I have a miss?	Missingitirim bolan ýerimde maňa kömek edip biljek barmy?
I'm just kidding.	Men bu hakda diňe gülkünç duýýaryn.
That was enough for me.	Bu meniň üçin ýeterlikdi.
It's time to dump her and move on.	Gitmeli wagt geldi.
He is not involved in this particular process.	Ol bu aýratyn prosese gatnaşmaýar.
I play fair.	Men adalatly oýnaýaryn.
It was easy.	Bu aňsat bir zatdy.
He worked hard to be as valuable as any son.	Islendik ogly ýaly gymmatly bolmak üçin köp işledi.
I missed my dogs.	Itlerimi küýsedim.
He took the matter back.	Ol meseläni yzyna aldy.
Find out what it is like to work at that level.	Şol derejede işlemegiň hakykatdanam nämedigini biliň.
He had to defend himself.	Ol özüni goramalydy.
A sharp smile on his face.	Faceüzündäki ýiti ýylgyryş.
That was my first question.	Bu meniň ilkinji soragymdy.
The time has finally come.	Ahyrsoňy wagt geldi.
This is new to me.	Bu meniň üçin täze.
But when he went to bed, he closed it.	Sheöne ýatanda, ony ýapypdy.
My father said that this was certainly not possible.	Kakam munuň elbetde mümkin däldigini aýtdy.
Big issues.	Uly meseleler.
It seems like more than that.	Bu zatlaryň hemmesinden has köp zat ýaly.
Not everyone wants to reveal their identity.	Her kim öz şahsyýetini hemmelere mälim etmek islemeýär.
Go for the ball and grab it with both hands.	Top üçin gidiň we iki eliňiz bilen tutuň.
For many, it is a long way off.	Köp adam üçin bu uzak ýol.
Close your eyes and try to calm your mind.	Gözüňizi ýumuň we aňyňyzy köşeşdirmäge synanyşyň.
However, most of the above studies included younger subjects.	Aboveöne ýokarda agzalan gözlegleriň köpüsinde has ýaş dersler bardy.
Glad we never lost hope.	Hiç haçan umydymyzy ýitirmeýändigimize begenýärin.
Some of his works are more artistic than science.	Käbir eserleriniň ylymdan has sungaty.
He was proud of his home.	Öýüne buýsanýardy.
People will rate it differently depending on their gender.	Jynsyna baglylykda adamlar muňa başgaça baha bererler.
You did not give birth to me.	Sen meni dogurmadyň.
They are not his.	Olar onuňky däl.
They showed him how to do it.	Oňa nädip etmelidigini görkezdiler.
There are many questions.	Köp sorag bar.
Pictures should be more than talking.	Suratlar gürleşmekden has köp bolmaly.
He did not think that such a gain could be made.	Şeýle gazanç edip bolar öýdüp pikir etmedi.
Politics has taught me a lot about people.	Syýasat maňa adamlar hakda köp zat öwretdi.
They say this is the first step.	Bu ilkinji ädim diýýärler.
He closed his mouth as he tried to find the words instead.	Munuň ýerine sözleri tapjak bolanda agzy gurady.
They were not my idea.	Olar meniň pikirim däldi.
He did not seem to be interested in the problems of his male students.	Erkek okuwçylarynyň problemalary bilen gyzyklanmaýan ýalydy.
I wanted to get away from it.	Men ondan daşlaşmak isledim.
It was a great meal, of course.	Elbetde, gaty gowy nahar boldy.
It was hard to keep your eyes off the window.	Gözüni penjireden saklamak kyn boldy.
He tells me there is no physical problem.	Ol maňa fiziki kynçylyk ýok diýýär.
I know a village there.	Men ol ýerde bir obany tanaýaryn.
He would eventually die.	Ahyrynda ölerdi.
The result is this.	Netije şu.
It was a great read.	Bu ajaýyp eseriň ajaýyp okalmagydy.
Good day	Gowy gün.
So you will decide by majority.	Şonuň üçin köplük bilen karar berersiňiz.
We can talk later.	Soňrak gürleşip bileris.
It needed a safe place to be.	Bolmak üçin ygtybarly ýer gerekdi.
This is not something we should be proud of.	Bu biziň buýsanmaly zadymyz däl.
They wanted to believe.	Ynanmak islediler.
He comes home to show it.	Ony görkezmek üçin öýüne gelýär.
He retreated.	Ol yza çekildi.
To be there for me.	Meniň üçin şol ýerde bolmak.
The structure is very large and can be a bit expensive.	Gurluşy gaty uly we birneme gymmat bolup biler.
It's your job to lead them as leaders.	Leaderolbaşçy hökmünde olary tutmak siziň işiňiz.
This is just one step.	Bu diňe bir ädim.
Even now, there is no difference between you and me.	Häzirem, bu ýerde siziň bilen hiç hili tapawut ýok.
That's what everyone is doing here.	Bu ýerde her kimiň edýän zady.
Make a work plan.	Iş meýilnamasyny düzüň.
I can access objects now.	Obýektlere häzir girip bilýärin.
Listen, we don't have time for that.	Diňläň, munuň üçin biderek wagtymyz ýok.
Go to hell	Jähenneme git
It had to be beautiful.	Bu owadan bolmalydy.
It's long gone.	Uzak gitdi.
Some of them have health problems.	Olaryň käbiri saglyk meselesinde kynçylyk çekýär.
It would be nice to see the rules of the car.	Onda howpsuzlyk awtoulagynyň düzgünini görmek gowy bolardy.
It will allow you to jump to another group.	Başga bir topara bökmäge mümkinçilik berer.
However, an agreement was reached on two issues.	Muňa garamazdan, iki meselede ylalaşyk gazanyldy.
.Ok, she was beautiful.	.Ok, ol owadandy.
He handed it over.	Ol ony tabşyrdy.
But this is a very long time.	Thatöne bu uzak möhlet gaty uzak.
Our whole life is here.	Bütin ömrümiz şu ýerde.
They can't understand it.	Olar muňa düşünip bilmeýärler.
This is the job of the state.	Bu döwletiň işi.
He was released a day later.	Bir gün soň boşadyldy.
The woman took a deep breath.	Aýal demini aldy.
If not, the default will be provided.	Notok bolsa, göwnejaý defolt üpjün ediler.
The team and they will.	Topar we olar ederler.
They will take your money.	Puluňyzy alarlar.
Looking back, it made me stronger as a person.	Yzyna seretseň, meni adam hökmünde güýçlendirdi.
I wish I had started earlier this year.	Käşgä bu ýyl mundan ozal başlan bolsadym.
I wanted to go there and let them go.	Men ol ýere gidip, olary goýbermek isledim.
When he comes back, his voice is different.	Yzyna gaýdyp gelende sesi başga.
No one has ever said that before.	Hiç kim seniň ýaly muny aýtmady.
They made us laugh, they made the crowd work.	Bizi güldürdiler, märekäni işlediler.
We could not serve.	Hyzmat edip bilmedik.
Well, we get it.	Gowy, biz alýarys.
However, it was difficult to get past the last volume.	Şeýle-de bolsa, iň soňky jiltden geçmek kyn boldy.
They are not in my shoes.	Olar meniň köwşümde däl.
They were still talking about possible outcomes.	Mümkin bolup biljek netijeler hakda henizem gürleşýärdiler.
After that, everything is back to normal.	Şondan soň hemme zat kadaly ýagdaýa gelýär.
A voice from the vision of my past.	Geçmişimiň görşünden gelýän ses.
Still, he was silent.	Şonda-da ol dymdy.
It then appears on the arrow.	Soňra okda görünýär.
We cut better.	Has gowy kesýäris.
I felt shit.	Özümi bok ýaly duýdum.
He knew what to do.	Näme etmelidigini bilýärdi.
I knew the stress was real.	Stressiň hakykydygyny bildim.
Talk to her about your daughter.	Gyzyňyz hakda onuň bilen gürleşiň.
There is evidence of this.	Munuň subutnamasy bar.
It was a challenge that he knew was coming.	Bu onuň geljekdigini bilýän kynçylykdy.
He said the same thing.	Ol edil şol bir zady aýtdy.
However, this information is usually not available.	Şeýle-de bolsa, bu maglumatlar adatça elýeterli däl.
I understand a lot.	Maňa köp zat düşnükli.
But for the evening.	Emma agşamlyk üçin.
It's not over yet.	Entegem gutarmady.
He called my name several times.	Ol meniň adymy birnäçe gezek çagyrdy.
Heavy weight was lifted.	Uly agram göterildi.
We just don’t have the time and energy.	Bizde diňe wagt we güýç ýok.
No one else will be considered.	Başga hiç kim göz öňünde tutulmaz.
Everything we see is perspective, not reality.	Görýän zatlarymyzyň hemmesi hakykat däl-de, perspektiwadyr.
You were checking me out regularly.	Meni yzygiderli barlaýardyňyz.
Plus, it looks like hell.	Üstesine-de, ol dowzah ýaly salkyn görünýär.
I don't want to be	Bolmak islämok.
He looked to his left and saw a woman.	Çep tarapyna seredip, bir aýaly gördi.
This is my first day of the year.	Bu, ýylyň ilkinji synplarymyň güni.
He is behind the room.	Ol otagyň aňyrsynda.
The test showed a high level of white blood cells.	Synag, ak gan öýjükleriniň ýokary derejesini görkezdi.
I feel at ease here.	Bu ýerde özümi arkaýyn duýýaryn.
The appearance of both hands remains the same.	Iki eliň daşky görnüşi öňküsi ýaly galýar.
He knew why he had come.	Ol näme üçin gelendigini bilýärdi.
To his beloved wife.	Söýen aýalyna.
He made a big impression on me.	Ol meniň üçin uly täsir etdi.
I extend my fingers to break her lips.	Dodaklaryny bölmek üçin barmaklarymy uzadýaryn.
Often we avoid the unknown because we are afraid of change.	Üýtgeşiklikden gorkýandygymyz üçin köplenç nämälim zatlardan gaça durýarys.
Others follow him.	Beýlekiler bolsa onuň yzyna düşýärler.
He cared to do the right thing.	Dogry etmek üçin alada etdi.
I had a word with him.	Onuň bilen bir sözüm bardy.
They ask a lot about finding a job.	Iş tapmak barada köp zat soraýarlar.
as you wish	isleýşiňiz ýaly.
There is no such thing as a fight.	Boljak göreş bar bolsa ýok.
Don't get sick.	Ora-da kesel boluň.
He went there.	Ol şol ýere gitdi.
They work four days a week.	Hepdede dört gün işleýärler.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Näme-de bolsa, düşünýärdi.
This is a work he has created for himself.	Bu onuň özi üçin döreden eseri.
This means that you will save a lot of time and hair loss.	Diýmek, köp wagtyňyzy we saçyňyzyň düşmegini tygşytlar.
However, the current research base is weak and design issues are important.	Şeýle-de bolsa, häzirki gözleg binýady gowşak we dizaýn meseleleri möhümdir.
We have and we are here.	Bizde bar we biz şu ýerde.
I could access them again whenever I wanted.	Islän wagtym olara ýene girip bilerdim.
In addition, information on injuries was not available.	Mundan başga-da, şikes barada maglumatlar elýeterli däldi.
No one can change it.	Hiç kim ony üýtgedip bilmez.
So you want to look for a call code.	Şonuň üçin jaň koduny gözlemek isleýärsiňiz.
Anyway, beautiful country, cool weather.	Her niçigem bolsa, owadan ýurt, salkyn howa.
Think about the consequences.	Netijeleri barada pikirleniň.
My history is in conflict analysis.	Meniň taryhym konflikt derňewinde.
Maybe I have something wrong.	Belki, mende nädogry bir zat bar.
He drove without looking back.	Yzyna seretmän sürdi.
One of the walls in our house collapsed.	Öýümizdäki diwarlaryň biri ýykyldy.
It was hard for him to say that.	Muny aýtmak oňa kyn boldy.
It's just good for me.	Bu diňe meniň üçin gowy.
Everyone liked it.	Hemmeler ony haladylar.
My father will be angry.	Kakamyň gahary geler.
You will feel the doors.	Gapylary duýarsyňyz.
I do not agree with that.	Men munuň bilen ylalaşamok.
And then he moved.	Soň bolsa gymyldy.
There was so much to do and see.	Edilmeli we görmeli köp zat bardy.
He looks at the order.	Ol buýruga seredýär.
But the words do not describe it.	Emma sözler muny suratlandyrmaýar.
A year later my information was wrong.	Bir ýyldan soňam meniň maglumatlarym ýalňyşdy.
The process improves.	Amal kämilleşdirýär.
Getting out of there was a difficult time for us.	Ol ýerden çykmak biziň üçin kyn döwürdi.
He does not live here and does not look like himself.	Ol bu ýerde ýaşamaýar we özüne meňzemeýär.
He was tired of work.	Ol işden ýadady.
Use this path at your own risk.	Bu ýoly öz töwekgelçiligiňiz bilen ulanyň.
It's been twenty years.	Entyigrimi ýyl geçýär.
The doors are closed.	Gapylar ýapyk.
In fact, he advised her to leave.	Aslynda ony goýmagy maslahat berdi.
This message contains two information.	Bu habarda iki maglumat bar.
You will have to move, so think about it.	Göçmeli bolarsyňyz, şonuň üçin bu barada pikirleniň.
Old, new.	Köne, tä täze.
I can work in the direction mentioned in the definition.	Kesgitlemede agzalan ugurda işläp bilerin.
So when did you do that?	Şeýdip, haçan etdiň?
I'm sure we don't have to spend time checking things we don't have.	Kodumyz bolmadyk zatlary barlamak üçin wagt sarp etmeli däldigimize ynanýaryn.
I thought I was in surgery.	Operasiýa giren ýaly boldum öýdüpdim.
Oh, better than nothing.	Aý, hiç zatdan gowudyr.
I’m not entirely sure what’s going on in your head.	Kelläňizde näme bolýandygyna doly ynanamok.
She was happy to leave.	Ol gitmekden hoşaldy.
He saw it.	Ol muny gördi.
Everyone should be treated as an individual.	Her kim şahsyýet hökmünde garalmalydyr.
I like to play heavy metal.	Agyr metal çalmagy gowy görýärin.
Bedatan was taken from the spot.	Bedatan ýerinden alyndy.
You have to ask a lot.	Köp soramaly.
Others have joined the debate.	Beýlekiler jedele goşuldy.
The review may be the cause.	Syn sebäp bolup biler.
Assisted in statistical analysis of data.	Maglumatlaryň statistik derňewine kömek etdi.
However, we did not conduct a detailed investigation.	Şeýle-de bolsa, jikme-jik derňew geçirmedik.
He listens.	Ol diňleýär.
As a result, they will be made public.	Netijede, köpçülige görkeziler.
Go ahead and do it yourself.	Öňe gidiň, muny özüňiz ediň.
He leaned forward.	Ol öňe egildi.
Their opinions are rare.	Olaryň pikirleri seýrek bolýar.
We did a good job against him.	Biz oňa garşy gowy iş etdik.
Tell me you love me	Meni söýýändigiňi aýt.
Again, this is in line with the small longevity of our species.	Againene-de bu, görnüşlerimiziň kiçi uzak möhletine laýyk gelýär.
The two men did not.	Iki adam etmedi.
If we stand for it, we will have no future.	Munuň üçin dursak, geljegimiz bolmaz.
Apparently you were great for a dog bed on the floor.	Görnüşine görä, poluň üstündäki it düşegi üçin gaty gowydyňyz.
We didn't know what to think.	Näme pikir etjegimizi bilmedik.
I had to find the best way to study.	Okuwyň iň gowy usulyny tapmaly boldum.
She was saddened by the absence of her mother for a moment.	Bir salym ejesiniň ýoklugyna gynandy.
Honestly, this will not be the case with us.	Dogrusy, bu biziň bilen bolmaz.
Sometimes it still makes sense.	Käwagt henizem manysy bar.
We are sitting in the kitchen.	Biz aşhanada otyrys.
I have no one to play with today.	Bu gün oýnamaly adamym ýok.
You opened your heart to me.	Sen maňa ýüregiňi açdyň.
Rich in natural resources.	Tebigy baýlyklara baý.
If you did, you wouldn't have a friend for a long time.	Şeýle eden bolsaň, uzak wagtlap dostuň bolmazdy.
A tall man doesn't say anything.	Uzyn boýly adam hiç zat diýmeýär.
I'm not done	Men gutarmadym
Now friend.	Indi dost.
Still, it still comes.	Stillöne henizem gelýär.
So you can count on availability when needed.	Şeýlelik bilen, zerur bolanda elýeterlidigine bil baglap bilersiňiz.
You can only walk easily.	Diňe aňsat ýöräp bilersiňiz.
The weather has changed.	Howa üýtgedi.
The sun is rare.	Gün seýrek görünýär.
Someone must have told you.	Kimdir biri saňa aýdan bolmaly.
The red light is on.	Gyzyl çyra ýakyldy.
The situation is very clear in our time.	Öz döwrümizde ýagdaý gaty düşnükli.
It works no matter what you think.	Näme pikir etseňizem işleýär.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
He asked how real change was happening.	Ol hakyky üýtgeşmeleriň nähili bolup geçýändigini sorady.
Now it's back.	Indi yza çekildi.
There was a long and very dangerous criminal record.	Uzyn we örän howply jenaýat ýazgysy bardy.
But he did not use one to end his life.	Heöne ömrüni soňlamak üçin birini ulanmady.
A real man knows how to get out of a fight.	Hakyky erkek söweşden nädip gitmelidigini bilýär.
I consider myself a member of that group.	Men özümi şol adamlar toparynda hasaplaýaryn.
Let's see what that means.	Munuň nämäni aňladýandygyny göreliň.
He grabbed her hand and smiled at her.	Ol elinden tutup, oňa ýylgyrdy.
It’s like living under constant control.	Hemişe gözegçilik astynda ýaşamak ýaly.
Ol.	Ol.
He saw that the table was set in three.	Stoluň üçe düzülendigini gördi.
Some nice things.	Käbir ýakymly zatlar.
There is a lot going on at that time.	Şol döwürde köp zat bolýar.
Then we tried a few more and fixed some more.	Soň ýene birneme synap gördük we ýene käbir zatlary düzedik.
The last few weeks have been very difficult for me.	Soňky birnäçe hepde meniň üçin gaty kyn boldy.
Small groups began to circulate together.	Kiçijik toparlar bilelikde aýlanyp başladylar.
It was as if his life had been long.	Ömri uzak dowam eden ýalydy.
The woman in the van followed him.	Withanyndaky aýal onuň yzyna düşdi.
Do not add pictures.	Surat goşmaň.
This is his last day.	Bu onuň soňky güni.
It was even more interesting.	Bu hasam gyzykly boldy.
I know some people just fill in the blanks.	Käbir adamlaryň diňe bir zady doldurandygyny bilýärin.
Now stand on your own two feet.	Indi öz güýjüňde dur.
Medical Education Programs	Lukmançylyk biliminiň maksatnamalary.
He was not ready to see it.	Ol muny görmäge taýyn däldi.
He did not respond, nor did he see any signs of it.	Jogap gelmedi, ýa-da onuň alamatlaryny görmedi.
The content should be original and flawless.	Mazmuny asyl we ýalňyşsyz bolmaly.
The main station.	Esasy stansiýa.
He wondered if he knew what it was.	Ol munuň nämedigini bilýärmikä diýip pikir etdi.
"There's a lot of space between the schools here," he said.	"Bu ýerde mekdebiň arasynda gaty köp ýer bar" -diýdi.
We both got into it and couldn't let go.	Ikimizem oňa düşdük, goýberip bilmedik.
How he missed her.	Ony nädip küýseýärdi.
He was just saying things to try to get me to lose.	Ol diňe meni ýitirjek bolmak üçin zatlar aýdýardy.
She wanted to have sex.	Jynsy gatnaşyk etmek isleýärdi.
Once you log in, you log in.	Bir gezek gireniňde, içeri girdiň.
This was my last moment.	Bu meniň iň soňky pursatymdy.
Select the database objects to use.	Ulanmak üçin maglumat bazasynyň obýektlerini saýlaň.
Just another option, the last call.	Diňe başga bir wariant, iň soňky jaň etmek.
It is given to school children.	Mekdep çagalaryna berilýär.
He puts it on the low table in between.	Ony aralaryndaky pes stoluň üstünde goýýar.
The growing sense of community.	Jemgyýetiň ösýän duýgusy.
Put a stop sign on the door.	Gapyda durmak belgisini goýuň.
Terms and Conditions of Use are listed here.	Ulanyş düzgünleri we täsirleri şu ýerde görkezilýär.
He is for me.	Ol meniň üçin.
But say it.	Meöne muny aýdyň.
I just wanted to take a look at the back room.	Diňe yzky otaga göz aýlamak isledim.
We don't expect much from them.	Biz olardan köp zada garaşmaýarys.
Notok.	Notok.
This model has been used in appropriate investigations.	Bu model ýerlikli derňewlerde ulanyldy.
But we were making progress.	Emma öňegidişlik gazanýardyk.
He could not find a place in society.	Jemgyýetde ýer alyp bilmezdi.
They plan to protect it with their lives.	Muny durmuşy bilen goramagy meýilleşdirýärler.
You will be surprised.	Siz geň galarsyňyz.
I just don't know which way to go.	Diňe haýsy ýoldan gitmelidigini bilemok.
The train picked up speed and disappeared a few seconds later.	Otly tizligi aldy we birnäçe sekuntdan soň ýitdi.
It's not like a test here.	Bu ýerde synag ýaly däl.
He didn't want it.	Ol ony islemeýärdi.
That's how the language started.	Dil şeýle başlandy.
You can expect her to have extra hair.	Onuň goşmaça saçly bolmagyna garaşyp bilersiňiz.
Feels you at the top of the world.	Seni dünýäniň ýokarsynda duýýar.
Including my own products.	Şol sanda öz önümlerim.
How do you solve it?	Ony nähili çözýärsiňiz.
They were just the second best team we played that year.	Olar diňe şol ýyl oýnan ikinji iň gowy toparymyzdy.
Women really like it.	Aýallar hakykatdanam halaýarlar.
Enjoy the opportunity.	Pursatdan lezzet alyň.
Now back to the course.	Indi bolsa kursa gaýdyp geleliň.
It can definitely be.	Şübhesiz bolup biler.
This means that the whole process will be on the website.	Bu, ähli prosesiň web sahypasynda boljakdygyny aňladýar.
That's enough for a brother.	Bu dogan üçin ýeterlik zat.
This is a great team.	Bu ajaýyp topar.
Make peace with yourself and keep going.	Özüňiz bilen ýaraşyk ediň we dowam ediň.
Use real life names.	Hakyky durmuş adyny ulanmak.
There was no gas there.	Ol ýerde gaz ýokdy.
Once, twice, three times.	Bir gezek, iki gezek, üç gezek.
She looked worried.	Ol aladaly görünýärdi.
It looks a little fat.	Biraz semiz görünýär.
Take the left side of your face to the left.	Faceüzüňiziň çep tarapyny çepe alyň.
Radio communication was difficult.	Radio aragatnaşygy kyn boldy.
He didn't let me go.	Ol meni goýbermedi.
Gunarag was in his hands.	Gunarag onuň elindedi.
Burns created a lot of black smoke.	Burningakmak köp sanly gara tüsse döretdi.
His heart will be good.	Heartüregi gowy bolar.
I would love to discuss this in more detail.	Bu barada has giňişleýin pikir alyşmakdan hoşal bolardym.
That was the truth.	Bu hakykat boldy.
So he said a lot.	Şeýdip, köp zat aýtdy.
Two of them were ordered.	Olaryň ikisine sargyt edildi.
I am very happy about that.	Men muňa gaty begenýärin.
Nothing will change that.	Hiç zat muny üýtgetmez.
He decided to take advantage of the opportunity.	Pursatdan peýdalanmagy ýüregine düwdi.
Move my hand over your hair.	Elimi saçynyň üstünden sür.
The exact date of construction of this bridge is unknown.	Bu köpriniň gurluşygynyň takyk senesi belli däl.
Of course, it would be inappropriate.	Elbetde, ol ýerde ýerliksiz bolardy.
He began to speak.	Ol gürläp başlady.
He came home.	Bu öýe geldi.
The general public does not believe him.	Halk köpçüligi oňa ynananok.
I tried to move a little ahead of their expectations.	Olaryň garaşyşlaryndan birneme öňe gitmäge synanyşdym.
It was a gift to him.	Bu oňa sowgat boldy.
I hope you understand my point.	Meniň pikirime düşünersiňiz diýip umyt edýärin.
You have to listen to them in their windows.	Olaryň penjirelerinde diňlemeli.
The name of the controller must be fully entered.	Dolandyrylýan enjamyň ady doly girizilmelidir.
It was the first time he had arrived.	Ilki bilen gelen pursatdy.
The investigation is ongoing.	Derňew dowam etdirilýär.
There is something complicated about his face.	Faceüzünde çylşyrymly bir zat bar.
It's a difficult thing to eat.	Iýmek kyn mesele.
That night.	Ol gije.
Think of the end times.	Ahyrzaman hakda pikir ediň.
They discussed everything.	Hemme zady ara alyp maslahatlaşdylar.
The test train is a test train.	Synag otlusy synag otlusydyr.
Do you think this will slow them down?	Bu olary haýalladar diýip pikir edýärsiňiz.
He said people live in fear.	Adamlaryň gorky içinde ýaşaýandygyny aýtdy.
The running process does not mean testing.	Işlemek prosesi synagy aňlatmaýar.
I called him and told him that the book he had ordered had arrived.	Men oňa jaň etdim we buýruk beren kitabynyň gelendigini aýtdym.
It has been proven to be really dangerous in this case.	Bu ýagdaýda hakykatdanam howplydygy subut edildi.
This is good news.	Bu gowy habar.
That can't be true.	Bu meniň hakykatym bolup bilmez.
No one knows what happened.	Näme bolandygyny hiç kim bilenok.
No one ate.	Hiç kim iýmeýärdi.
He stared sideways.	Ol gapdala seredip durdy.
This book is available for free online.	Bu kitap mugt onlaýn görnüşde elýeterlidir.
There is no such thing as a social test.	Sosial synag ýaly zat ýok.
The main thing was to calm down and keep working.	Iň esasy zat köşeşmek we işlemegi dowam etdirmekdi.
My parents don't trust me for you.	Ejem-kakam seniň üçin maňa ynananok.
They want to access the data in real time.	Maglumatlara hakyky wagtda girmek isleýärler.
This research is life changing.	Bu gözleg durmuşy üýtgedýär.
Because it's about me.	Sebäbi bu men hakda.
Or keep it.	Ora-da ony sakla.
When he saw her, he surprised her with a question.	Gözüni görenden soň, ony bir sorag bilen geň galdyrdy.
I didn’t stop doing both.	Men ikisini hem etmegi bes etmedim.
One of the best decisions ever made.	Şu wagta çenli iň gowy kararlaryň biri.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň bilen nyşana alýarsyňyz.
His father made it easy.	Kakasy muny aňsatlaşdyrdy.
Sometimes people talk to each other.	Käte adamlar biri-biri bilen gürleşýärler.
The games are great.	Oýunlar gaty gowy.
I'll finish watching before I go to bed tonight.	Şu gije ýatmazdan ozal synlamagy gutararyn.
Your feedback is very important.	Siziň pikirleriňiz gaty möhümdir.
None of them had anything private.	Olaryň hiç birinde şahsy zat ýokdy.
He realized that he had arrived.	Gelendigine düşündi.
Choosing one is to attract more.	Birini saýlamak, köpüsini çekmekdir.
The contracting agency paid a daily fee for the work done.	Şertnama boýunça gözleg guramasy ýerine ýetirilen işler üçin her gün töleg töleýärdi.
I don't know how writers can solve this.	Authorsazyjylaryň muny nädip çözüp biljekdigini bilemok.
Things can't go on like this.	Işler beýle dowam edip bilmez.
They look forward to it too.	Olar hem muňa garaşýarlar.
Probably the best game ever.	Iň oňat oýun mümkin däl bolsa gerek.
For a long time, they just sat there and stared at each other.	Uzak wagtlap diňe oturyp, biri-birine seredýärdiler.
However, do not try to do both at once.	Şeýle-de bolsa, ikisini birbada etmäge synanyşmaň.
Does anyone else think this is a bad idea?	Başga biri muny erbet pikir hasaplaýarmy?
There are good things about many countries around the world.	Dünýädäki köp ýurt hakda gowy zatlar bar.
Not with a gun to his head.	Kellesine ýarag bilen däl.
A media test was performed.	Mediýa synagy geçirildi.
Information shared from any other source may include lost views.	Islendik başga çeşmeden paýlaşylýan maglumatlar bu ýiten synlamalary öz içine alyp biler.
My father could not find another job to make the situation worse.	Worseagdaýy hasam erbetleşdirmek üçin kakam başga iş tapyp bilmedi.
You will find the wrong people in it.	Içinde nädogry adamlary taparsyň.
If you have a number of devices that require different features.	Üýtgeşik talap edýän birnäçe enjamyňyz bar bolsa.
All three types are recognized as reliable.	Üç görnüşi ygtybarly diýlip ykrar edilýär.
His left arm is currently injured.	Şu wagt çep eli ýaralanan.
Building a base.	Baza gurmak.
Do it first.	Ilki bilen et.
These systems can be run on your local device.	Bu ulgamlar ýerli enjamyňyzda işledilip bilner.
Generally speaking, this would not be true if there was only one.	Umuman aýdanyňda, bu diňe bir bar bolsa dogry bolmaz.
Everyone could get another plane.	Her kim başga bir uçar alyp bilerdi.
My hair was just straight.	Saçlarym ýaňy dik durdy.
I really liked it.	Men ony gaty haladym.
The text can wait.	Tekst garaşyp biler.
In fact, this is a phase of military rule.	Aslynda bu harby dolandyryşyň bir tapgyry.
I am a mother and an art teacher.	Men ejem we sungat mugallymy.
There is not much to say about it.	Bu hakda aýdara zat kän däl.
It will make it easier for you to look and feel.	Görünmegiňizi we tanalmagyňyzy aňsatlaşdyrar.
Then use the power of silence.	Soň bolsa, dymmagyň güýjüni ulanyň.
Each study had a major effect size.	Her bir gözlegiň esasy täsir ululygy bardy.
We are going the other way.	Başga ýol bilen barýarys.
I removed two of these incidents.	Bu wakalaryň ikisini aýyrdym.
When he died.	Ol ölende.
This immediate response is essential to the development of the game.	Bu derrew seslenme oýunlaryň ösüşi üçin diýseň möhümdir.
Never give up.	Hiç haçan eliňden geçme.
Don't smoke.	Çekme.
I don't know what's missing.	Nämäniň ýoklugyny bilemok.
I think life is right.	Durmuşa dogry diýip pikir edýärin.
I like your character	Men seniň häsiýetiňi halaýaryn
The code clearly shows this.	Kod, muny aýdyň görkezýär.
Very bright guy, you see.	Örän ýagty ýigit, görýärsiňiz.
This woman is not lying.	Bu aýal ýalan sözlemeýär.
There was very little time to do something.	Bir zatlar etmek üçin gaty az wagt bardy.
We don't know what will happen.	Näme boljagyny bilemzok.
I didn't get an answer	Men jogap almadym
So simple.	Şeýle bir ýönekeý.
Run with it.	Munuň bilen ylga.
Most people my age are dead.	Meniň ýaşymdaky adamlaryň köpüsi öldi.
Because he was stupid.	Sebäbi ol samsykdy.
It's not like that, it won't be.	Munuň ýaly zat däl, beýle bolmaz.
But they have one thing in common.	Theyöne olaryň ýönekeý bir zady bar.
A number of important events have taken place.	Birnäçe möhüm wakalar bolup geçdi.
Collected samples from the field.	Meýdandan nusgalary ýygnady.
So you see the error message.	Şonuň üçin säwlik habaryny görýärsiňiz.
He was such a big part of me.	Ol meniň şeýle uly bölegimdi.
He seemed to appreciate it.	Ol muňa ýokary baha berýän ýalydy.
This has been a headache for the last few hours.	Bu soňky birnäçe sagadyň dowamynda kellämi edýär.
Join us on our fun little journey !!.	Gyzykly kiçijik syýahatymyzda bize goşulyň !!.
You have to want to hear them.	Olara eşitmek islemeli.
The only strange thing is that it takes too long.	Onlyeke-täk geň zat, munuň gaty uzaga çekmegi.
Make sure the devices are well connected and will not collapse.	Gurluşlaryň gowy birikdirilendigine we ýykylmajakdygyna göz ýetiriň.
We have numbers.	Bizde sanlar bar.
Both are good.	Ikisi-de, ikisi-de gowy.
It's good to have something right.	Bir zadyň dogry bolmagy gowy zat.
We are planning an attack.	Biz hüjümi meýilleşdirýäris.
I can think of many things to do with this.	Munuň bilen baglanyşykly köp zat hakda pikir edip bilerin.
This is not our opinion.	Bu biziň pikirimiz däl.
Maybe that's the end of the year.	Belki, ýylyň ahyry şeýle bolmalydyr.
Children are honest.	Çagalar dogruçyl.
Unfortunately, this does not seem to be the case.	Gynansagam, bu islegi paýlaşmaýan ýaly.
They will have to work hard to prove it.	Muny subut etmek üçin gaty köp işlemeli bolarlar.
The rest of us were expected not to.	Galanlarymyzyň beýle etmezligine garaşylýardy.
This should cost more.	Bu has köp çykdajy etmeli.
Writing down some notes will help you plan for next year.	Käbir bellikleri ýazmak indiki ýyl meýilleşdirmäge kömek eder.
It's really hot.	Aslynda gaty yssy.
I still need to search more extensively.	Men entek has giňişleýin gözlemeli.
Some applications require a network connection in the operating system.	Käbir programmalar işleýiş ulgamynda tor birikmesini talap edýär.
The first ring was answered.	Ilkinji ýüzükde jogap berildi.
I think he was part of that group.	Meniň pikirimçe, ol özüni bu toparyň bir bölegidi.
You will receive a notification that the purchase is complete.	Satyn almagyň gutarandygyny habar alýarsyňyz.
There is no one but your reading experience.	Synyňyzy okamak tejribesinden başga adam ýok.
Unfortunately for many of us this is not a natural thing to do.	Gynandyryjy köpümiz üçin bu tebigy bir zat däl.
It was a necessary evil.	Zerur ýamanlykdy.
He could have just updated the message if he had called.	Diňe jaň etse, habary täzeläp bilerdi.
Your picture is mine	Suratyňyz meniňki
He should be afraid of you.	Ol senden gorkmaly.
You have to leave for an hour and ten minutes.	Bir sagat on minut gitmeli.
I'll be right back to do the fruit stuff.	Miwe zatlaryny etmek üçin indi gaýdyp bararyn.
Not a note, not there, not in the office.	Ne bellik, ne ol ýerde, ne-de ofisde.
There is no place to hide.	Gizlenjek ýer ýok.
Sometimes lies are not lies.	Käwagt ýalan ýalan däl.
God recorded the necessary instructions.	Hudaý zerur görkezmeleri ýazga geçirdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň sebäbini düşündirmeli we diňe eseri dymdyrmaly däl.
If they can get over it, they can achieve anything.	Munuň üstünden geçip bilseler, islendik zada ýetip bilerler.
You will have to leave this world to get away from them.	Olardan daşlaşmak üçin bu dünýäni terk etmeli bolarsyňyz.
Then he would touch on the current situation.	Soň bolsa häzirki ýagdaýa degip geçerdi.
Sometimes it works, but often it does.	Käwagt işleýär, ýöne köplenç kadadan çykma berýär.
You have to walk a long way, but the ground is flat.	Uzak ýöremeli, ýöne ýer tekiz.
Now, I know you haven't played these games.	Indi, bu oýunlary oýnamadykdygyňyzam maňa mälimdir.
It remains in their family.	Bu olaryň maşgalasynda galýar.
He had to be somewhere else.	Ol başga bir ýerde bolmalydy.
I know it's going to be three or four, five.	Üç ýa-da dört, bäş gitjekdigini bilýärin.
However, you should not expect anything wonderful.	Şeýle-de bolsa, ajaýyp bir zada garaşmaly dälsiňiz.
Oh, and she's fine.	Aý, onuň ýagdaýy gowy.
Instead, he showed her how much she loved him.	Muňa derek, oňa özüni nähili söýýändigini görkezdi.
This is a really good show.	Bu hakykatdanam gowy tomaşa.
There are two other things for you.	Siziň üçin başga iki zat bar.
This is not true.	Bu dogry däl.
I feel shit.	Özümi bok ýaly duýýaryn.
I was worried about the weather.	Howa barada alada etdim.
But it can be worth it.	Itöne munuň gadyry bolup biler.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Öň näçeräk bolandygy baradaky sorag belli däl.
I will not let them have it.	Olara eýe bolmagyna ýol bermerin.
I told her things, but she didn't tell me the truth.	Men oňa zatlar aýtdym, ýöne hakykaty däl.
We think so.	Biz pikir edýäris.
It varies from person to person.	Bu adamdan adama üýtgeýär.
This work was something we had never seen before.	Bu eser öň görmedik zadymyz ýalydy.
I planned to do it tonight.	Men şu gije etmegi meýilleşdirdim.
All I have to do is pay.	Maňa diňe tölemeli.
I met some new and cool people.	Käbir täze we salkyn adamlar bilen tanyşdym.
He was confident that he would not walk away.	Ol mundan beýläk ýöremezligine ynanýardy.
We'll have a long way to go tonight.	Tizara gijä uzak ýol geçeris.
I'll show you	Men size görkezerin
Don't talk dirty.	Ora-da hapa gürläň.
All of this is known.	Bularyň hemmesi belli.
Then he ordered her out, and she did.	Soň bolsa ony çykarmagy buýurdy, muny etdi.
Most of these costs are required to live on a regular basis.	Bu çykdajylaryň köpüsi yzygiderli ýaşamak üçin zerur.
Put it where it is needed, not just an idea.	Diňe bir pikir ýaly däl-de, diňe zerur ýerlerde goýuň.
Call me if you have any news.	Habar bar bolsa maňa jaň ediň.
So we realized that any new information would be valuable.	Şeýlelik bilen islendik täze maglumatlar gymmatly bolar diýip düşündik.
I was a little hot and in need of fresh air.	Biraz yssydym, arassa howada mätäçdim.
You are very young.	Sen gaty ýaşdyň.
But I want to know the general experience.	Commonöne umumy tejribäni bilesim gelýär.
I worked.	Işledim.
I heard it.	Men ony eşitdim.
No matter what she wore, she was so beautiful.	Näme geýse-de, gaty owadandy.
The driver ignored him.	Sürüji oňa üns bermedi.
I am.	Men men.
Spring is coming soon.	Soonakyn wagtda bahar geler.
No one was visible.	Hiç kim görünmeýärdi.
Not just the person you want.	Diňe isleýän adamyňyz däl.
His voice was the same when he spoke to Again.	Againene gürläninde sesi şol bir boldy.
Because of the test.	Synag sebäpli.
This book would not have been written without you.	Bu kitap sizsiz ýazylmazdy.
The goal.	Maksady.
He would keep it secret that night.	Ol şol günden şu gije gizlin saklardy.
They looked at each other.	Olar birek-birege seretdiler.
Surprised.	Geň galdy.
I was intrigued by what was said.	Näme diýilendigi bilen gyzyklandym.
I didn’t know what was going to happen in front of me.	Öňümde näme boljagyny bilmedim.
Nothing, absolutely nothing, will not allow me to stand between the goal and the goal.	Hiç zat, düýbünden hiç zat, meniň bilen maksadyň arasynda durmaga ýol bermerin.
Family members performed the service as they wished.	Maşgala agzalary isleýşi ýaly hyzmaty ýerine ýetirdiler.
Their desire was to buy a new home for their growing family.	Olaryň islegi ulalýan maşgalasy üçin täze jaý satyn almakdy.
That was enough.	Bu ýeterlikdi.
Please contact us to take advantage of this rare opportunity.	Bu seýrek pursatdan peýdalanmak üçin biziň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
The name itself gives the appearance.	Adyň özi daşky görnüşini berýär.
There is no useful information here.	Bu ýerde gaty peýdaly maglumat ýok.
They are not interested.	Olara gyzyklanmaýarlar.
And we did, we recorded.	We etdik, ýazga geçirdik.
Exit the record.	Recordazgydan çykyň.
Full of joy	Şatlykdan doly.
We needed it.	Bize gerekdi.
They have to explain this to their children.	Muny çagalaryna düşündirmeli.
Then they used the book and took me out.	Soň bolsa kitaby ulanyp, meni açyk ýere çykardylar.
Listen to how you talk.	Nädip gürleşýändigiňizi diňläň.
Somewhere on the outskirts of town.	Şäheriň gyrasynda bir ýerde.
Don't fix it.	Ony düzetme.
Get a lot of feedback.	Köp seslenme almak.
Don't want to be confused.	Düşnüksiz bolmak isleme.
We started calling family members.	Maşgala agzalaryna jaň edip başladyk.
I will keep my word.	Men sözümi berjaý ederin.
He knew what that meant.	Ol munuň nämäni aňladýandygyny bilýärdi.
They just come and go.	Olar diňe gelip, gidýärler.
The best of his time.	Onuň döwründe iň gowusy.
So he didn't kill her.	Şonuň üçinem ony öldürmedi.
This is later.	Bu soňrak.
Set aside and live.	Bir gyra goýuň we ýaşaň.
We do not know the reasons.	Şol sebäpleri bilemzok.
Companies operating in several states.	Birnäçe ştatda işleýän kompaniýalar.
I touched it gently.	Men oňa ýuwaşlyk bilen degdim.
We now have technology on our side to help.	Häzirki wagtda kömek etmek üçin biziň tarapymyzda tehnologiýa bar.
Ready as you are.	Siziň bolşuňyz ýaly taýýar.
But research has shown mixed results.	Emma gözlegler garyşyk netijeleri görkezdi.
You need to check your network, as others have said.	Beýlekileriň aýdyşy ýaly toruňyzy barlamaly.
Don't go too far.	Uzak gitmäň.
We chose to listen to music instead.	Munuň ýerine aýdym-saz diňlemegi makul bildik.
Nothing goes as expected.	Hiç zat garaşylşy ýaly gidenok.
Today may seem impossible, but one day.	Bu gün mümkin däl ýaly bolup biler, ýöne bir gün.
The equipment is often old, broken, running.	Enjamlar köplenç köne, döwülen, işleýän.
I feel you	Men seni duýýaryn.
Be with me in front of you.	Öňümde meniň bilen bile bol.
My client did it.	Müşderim muny etdi.
Then I will be with you.	Şondan soň seniň bilen bile bolaryn.
It can be built in many ways.	Köp tarapdan gurup bolýar.
This is a name that should be avoided.	Bu atdan gaça durmaly at.
They continued on this path.	Bu ýoly dowam etdirdiler.
But he could have a lot more.	Heöne başga-da köp zatlara eýe bolup bilerdi.
Life is not like that.	Durmuş beýle bolmaýar.
The argument won again.	Argument ýene ýeňiş gazandy.
Materials were used as material.	Materialshli materiallar alnan ýaly ulanyldy.
Because they are.	Sebäbi olar.
There are only three of them.	Olaryň diňe üçüsi bar.
You like it.	Siz ony halaýarsyňyz.
Don't waste time with others.	Başgalaryň wagtyny ýitirmäň.
Answer one question a day.	Günde bir soraga jogap beriň.
This is shown in the first article.	Bu birinji makalada görkezilýär.
We have a lot to remember in the coming days.	Geljekki günlerde ýatdan çykarýan köp zadymyz bar.
All of this may be yours.	Bularyň hemmesi siziňki bolup biler.
He was taken to hospital for further treatment.	Has giňişleýin dolandyrmak üçin ony keselhanamyza getirdiler.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
They had no plans.	Olaryň meýilnamasy ýokdy.
My system is clean.	Ulgamym arassa.
I fell in love with her.	Men oňa aşyk boldum.
I think there are two factors here.	Bu ýerde iki faktor bar diýip pikir edýärin.
His friends can't take it.	Dostlary muny alyp bilenoklar.
We have decided and will not change it.	Biz karar berdik we ony üýtgetmeris.
I said it angrily.	Men muny gahar bilen aýtdym.
We drove for a long time in silence.	Uzak wagtlap ümsümlikde sürdük.
What caused it.	Näme sebäp boldy.
You get along well with him.	Siz onuň bilen gowy düşünişýärsiňiz.
God will guide you in all your endeavors.	Her bir işiňizde Hudaý size ýol görkezer.
Thank you for your hard work and kind staff.	Zähmetiňiz we hoşniýetli işgärleriňiz üçin sag bolsun aýdýaryn.
He could come and go as he pleased.	Islänine gelip, gidip bilýärdi.
Every day we each make our own decisions.	Her gün her birimiz özümiz karar berýäris.
He wanted it.	Ol muny isleýärdi.
He was still there.	Ol henizem bardy.
I received a request	Men haýyş aldym
The program is moving forward.	Programma öňe barýar.
But the brain does.	Emma beýni şeýle edýär.
Must be consistent.	Yzygiderli bolmaly.
However, I do not know what they are.	Şeýle-de bolsa, olaryň nämedigini bilemok.
This work seems to have been well received.	Bu eser gowy garşylanan ýaly.
He would love it, of course.	Elbetde, muny gowy görerdi.
Of them	Şolardan.
The answer is no, we do not support it.	Ahyrky jogap 'ýok, biz muny goldamaýarys.
Drink it.	Muny içiň.
There were a lot of people there.	Ol ýerde köp adam bardy.
You will have basic information.	Esasy maglumatlar bolarsyňyz.
It was often hot.	Köplenç yssydy.
I really appreciate the support you can provide.	Siziň hödürläp biljek goldawyňyzy hakykatdanam minnetdar.
As a result.	Netijeli ýaly.
However, it is not expensive.	Şeýle-de bolsa, gymmady ýok.
And it will not be published here.	We bu ýerde çap edilmez.
I want to talk more.	Has giňişleýin gürleşilmegini isleýärin.
Tonight vs. 	Şu gije vs.
he thinks he will.	özi bolar öýdýän.
He begins to accept everything as his own right.	Hemme zady öz hukugy hökmünde kabul edip başlaýar.
He loved her.	Ol ony gowy görýärdi.
If you have this large area, these numbers are very large.	Bu uly meýdanyňyz bar bolsa, bu sanlar gaty ulalýar.
This experience was very different.	Bu tejribe gaty üýtgeşikdi.
It is a means of communication.	Aragatnaşyk serişdesidir.
He just told the truth.	Ol diňe hakykaty aýtdy.
If this doesn't work out for you, please let me know.	Bu siziň bilen oňuşmasa, maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
They will be made to watch it.	Oňa tomaşa etmek üçin ýasalarlar.
I'm not doing very well today.	Bu gün gaty gowy iş etmeýärin.
So nothing is included.	Diýmek hiç zat girmeýär.
All matters related to faith are perfect.	Iman bilen baglanyşykly ähli meseleler kämildir.
He sat there.	Ol şol ýerde oturdy.
At the very least, you can get your feet out of the door.	Iň bärkisi, aýagyňyzy gapydan alyp bilersiňiz.
There are no forms of life.	Durmuş görnüşleri ýok.
This is really interesting.	Bu hakykatdanam gyzykly.
I have been there once.	Men ol ýerde bir gezek boldum.
Just keep it public and keep it on the same page.	Diňe hemme kişä habarly we şol bir sahypada saklaň.
I'm not trying to hurt you.	Men agyry etjek bolamok.
He watched as the smoke left him and ascended into the dark sky.	Tüssäniň özüni taşlap, garaňky asmana göterilişine syn etdi.
So they made a plan.	Şeýdip, meýilnama düzdüler.
The war has begun.	Uruş başlandy.
You don't want them to be repeated.	Olaryň gaýtalanmagyny islemeýärsiňiz.
She runs errands to make friends and influence people.	Dost gazanmak we adamlara täsir etmek üçin ylgamak bilen meşgullanýar.
Do the wrong thing.	Nädogry zatlar ediň.
I believe this is one of the first.	Munuň ilkinjileriň biridigine ynanýaryn.
But it was just that.	Heöne ol edil şonuň ýalydy.
The door has no website or name tag.	Gapyda web sahypasy ýa-da at ýazgysy ýok.
He didn't know what to say.	Ol näme diýjegini bilenokdy.
He looked at me directly.	Ol maňa göni seretdi.
Yes, they do, and they do.	Hawa, dogry meseleleriň köpüsini kesgitleýärler.
It helps members of our team to share a common truth.	Toparymyzyň agzalaryna umumy hakykaty paýlaşmaga kömek edýär.
Give me a break.	Maňa takyk ber.
And his life.	We onuň durmuşy.
Managed the project.	Taslamany dolandyrdy.
This is his job and his effort.	Bu onuň işi we tagallasydyr.
Because your clothes are really beautiful.	Sebäbi eşikleriňiz hakykatdanam ajaýyp.
The third time, he didn't get up for a while.	Üçünji gezek, biraz wagt turmady.
Now we are caught.	Indi tutuldyk.
The man was nowhere else in the room.	Ol adam otagyň başga bir ýerinde-de ýokdy.
Make sure they know their audience.	Tomaşaçylaryny tanaýandyklaryna ynanyň.
He will share everything with him.	Bar zadyny onuň bilen paýlaşar.
When we go to the next place, you will look at them.	Indiki ýere baranymyzda, olara seredersiňiz.
Only, he was too far away.	Diňe, ol gaty uzakdady.
However, the nature of the camera does not matter much.	Şeýle-de bolsa, kameranyň tebigaty kän bir möhüm däl.
He took a deep breath outside.	Daşarda uludan demini aldy.
Must be older	Olderaşuly bolmaly
Find out who you are inside.	Içiňizde kimdigiňizi biliň.
Too much for any man.	Islendik erkek üçin gaty köp.
They missed the Internet ship.	Internet gämisini küýsediler.
If something is stupid, it is stupid.	Bir zat samsyk bolsa, samsyk.
But that attempt also failed.	Emma bu synanyşyk hem başa barmady.
His mother caught him first.	Ejesi ony ilki tutdy.
I started getting harder.	Men kynlaşyp başladym.
Pictures from a representative test.	Suratlar bir wekilçilikli synagdan.
It wasn't until recently.	Soaňy-ýakynda däldi.
They know when they do things and why.	Haçan zatlar edýändiklerini we sebäbini bilýärler.
They don't go together.	Olar bile gitmeýärler.
I was thinking about it.	Men bu hakda pikir edýärdim.
They had to do what they had to do.	Etmeli zatlaryny etmeli boldular.
I'll try to finish it.	Muny gutarmaga synanyşaýyn.
He fights the world and still gets rid of it.	Ol dünýä bilen söweşýär we henizem ondan dynýar.
These methods are often described below.	Bu usullar köplenç aşakda beýan edilýär.
Take more time and I advise you to walk very slowly.	Has köp wagt alyň we gaty haýal ýöremegiňizi maslahat berdim.
About tomorrow.	Ertir hakda.
We laughed so hard every day.	Her gün gaty gülýärdik.
Close the door of your office or find another quiet place.	Ofisiňiziň gapysyny ýapyň ýa-da başga bir ümsüm ýer tapyň.
We will just have fun.	Diňe hezil ederis.
There is no such thing.	Beýle zat ýok.
Phone calls must be made.	Telefon jaňlary edilmeli.
This feature is responsible for the field effect.	Bu aýratynlyk, meýdan effekti üçin jogapkärdir.
The doors of the hall were closed.	Zalyň gapylary ýapyldy.
Five minutes away.	Bäş minut aralykda.
I think the reason for this is a very simple taste.	Meniň pikirimçe, munuň sebäbi gaty ýönekeý tagam.
But let me finish the book.	Meöne kitaby tamamlamaga rugsat ediň.
But I could not find a solution.	Emma çözgüt tapyp bilmedim.
He and his brother have one day left to clean up.	Ol we dogany bilen arassalanmaga bir gün galdy.
After all, it is very cold here in the rain.	Her niçigem bolsa, bu ýerde ýagyşda gaty sowuk.
Look at those two people.	Şol iki adama serediň.
Let's do it.	Geliň, muny edeliň.
This is a national army.	Bu milli goşun.
No one knew about it.	Bu barada hiç kim bilmezdi.
Such assistance is only for special circumstances.	Şeýle kömek diňe aýratyn ýagdaý üçin.
It's actually very wide.	Aslynda gaty giň.
It was like a green light.	Greenaşyl ýalydy.
This is great.	Bu gaty gowy.
He could not have been happier if he had been pure gold.	Arassa altyn bolan bolsa, hasam hoşal bolup bilmezdi.
That's the way it is.	Şeýdip ýasadyň.
My life is over	Ömrüm gutardy.
I'll call him.	Men oňa jaň ederin.
Each class scored a lot of points.	Her synp gaty köp bal gazandy.
I'm not telling myself what things are.	Özüme zatlaryň nämedigini däl diýýärin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa syýahat üstünlikli geçdi, maksadymyz ýerine ýetirildi.
In popular literature.	Meşhur edebiýatda.
He used it for two years.	Ony iki ýyllap şeýle ulandy.
Did he see himself here?	Ol özüni şu ýerde gördimi?
The garden is very beautiful and we have wonderful pictures there.	Bag gaty owadan, ol ýerde ajaýyp suratlarymyz bar.
In the end, no one did.	Ahyrynda, biri muny ýasamady.
Everyone wants to succeed.	Her kim üstünlik gazanmak isleýär.
Growth in no way causes change.	Ösüş hiç hili ýagdaýda üýtgemelere sebäp bolmaýar.
That was enough.	Bu ýeterlikdi.
First the image is uploaded.	Ilki bilen surat ýüklenýär.
Nothing good can come out of it.	Ondan gowy zat çykyp bilmez.
And then be crazy.	Soň bolsa däli bol.
Come spring!	Bahara gel!
I do it as a normal id to perform the print function.	Basmak funksiýasyny ýerine ýetirmek üçin adaty id hökmünde edýärin.
Science is just as powerful as it can be.	Ylym diňe düşündirişi ýaly güýçlidir.
You look good too.	Sizem gowy görünýärsiňiz.
No one had to order.	Hiç kim buýruk bermeli däldi.
Everything was hidden.	Hemme zat gizlendi.
He will see her at the door.	Ony gapyda görer.
The bones were not broken.	Süňkler döwülmedi.
Took and analyzed samples.	Nusgalary aldy we analiz etdi.
Especially business travel.	Esasanam işewür syýahat.
It depends on the situation.	Bu ýagdaýa bagly.
You have to keep an eye on the vision and drive it in the near future.	Görüşi göz astynda saklamaly we ýakyn wagtda sürmeli.
Their first wish is justified.	Olaryň ilkinji islegi ýerliklidir.
Add a very important point and explain one point.	Örän möhüm goşup, bir nokady düşündirmeli.
Three incidents were reported.	Üç hadysa geçirildi.
They did not cause him to fall.	Onuň ýykylmagyna sebäp bolmadylar.
He is not going to do anything.	Ol hiç zat etjek däl.
This is a matter of law and truth.	Bu kanun we hakykat meselesi.
One of my favorite things.	Iň halanýan zatlarymyň biri.
, Ok, not the beginning of the law.	, Ok, kanunyň başlangyjy däl.
This is not true.	Bu dogry däl.
This is very difficult for an industry.	Bu bir pudak üçin gaty kyn.
It's very nice.	Bu gaty ýakymly.
This was to force him to accept the challenge.	Bu ony kynçylygy kabul etmäge mejbur etmekdi.
They counted you once.	Sizi bir gezek hasaplaýardylar.
Too little to understand.	Düşünmek üçin gaty az.
I love the book.	Men kitaby gowy görýärin.
It shakes the love of my life.	Durmuşymyň söýgüsini sarsdyrýar.
We thought you would stay the same with us.	Biziň bilenem edil şonuň ýaly durarsyňyz öýdüpdik.
If the work itself is focused.	Eger eseriň özüne ünsi jemlän bolsalar.
Pay attention and.	Üns beriň we.
If you have a real sentence or proof, talk about it.	Hakyky sözlem ýa-da subutnamaňyz bar bolsa, bu hakda gürleşeliň.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Käwagt güýçli ýaly öňe çykmaly bolýarsyň.
If you find that the memory problem is increasing.	Memoryat meselesini ýadyňy artdyrýandygyny görseň.
Users will not be able to access the programs at this time.	Ulanyjylar bu wagt programmalara girip bilmezler.
It looks like.	Bu meňzeýär.
I tried to get past them.	Men olaryň öňünden geçmäge synanyşdym.
It took a while to get back.	Yzyna dolanmak üçin birneme wagt gerekdi.
Over time, the book will be different.	Wagtyň geçmegi bilen kitap dürli zatlar bolar.
It just kept going every day.	Her gün diňe dowam edýärdi.
I would be grateful if you could continue this in the future.	Geljekde muny dowam etdirseňiz minnetdar bolaryn.
I think you really have to stick to what you know.	Meniň pikirimçe, hakykatdanam bilýänleriňize ýapyşmaly.
However, after the installation, we decided not to move.	Şeýle-de bolsa, gurnanymyzdan soň göçmezlik kararyna geldik.
After a few minutes he looked briefly.	Birnäçe minutdan soň gysga seretdi.
I had no choice but to sign.	Gol çekmekden başga alajym ýokdy.
I would be very happy if you could.	Isleseňiz gaty begenerdim.
He just hoped he would agree with his plan.	Ol diňe onuň meýilnamasy bilen razydygyny umyt etdi.
He performed for three weeks.	Üç hepde tomaşada çykyş etdi.
He wanted to check himself.	Özüni barlamak isledi.
From additional support.	Goşmaça goldawdan.
Oh, one more thing.	Aý, ýene bir zat.
He did not speak long.	Uzak gürlemedi.
Saying it out loud will make it real.	Gaty ses bilen aýtmak ony hakyky eder.
I did not agree with that.	Men munuň bilen ylalaşmadym.
Of course your house is yours.	Elbetde jaýyňyz siziňki.
Today is one of the worst days of my professional career.	Bu gün professional karýeramdaky iň erbet günleriň biri.
For me, writing and living was something.	Meniň üçin ýazmak we ýaşamak bir zat boldy.
I have to feel right at home.	Özümi öýümde dogry duýmaly.
You see, it's cold.	Sowuk boljakdygyny özüňiz görýärsiňiz.
I am with you	Men seniň bilendirin
Yes, there should be free food.	Hawa, mugt iýmit bolmaly.
Hope is a powerful weapon, even if nothing else.	Başga hiç zat galmasa-da umyt güýçli ýaragdyr.
I felt relieved for a moment.	Bir salym ýeňillik duýdum.
This leads to a negative way of being and seeing.	Munuň bilen bolmagyň we görmegiň negatiw usulyny getirýär.
But that is not all.	Emma bu çäksiz däl.
So you face challenges.	Şeýlelik bilen kynçylyklar bilen ýüzbe-ýüz bolýarsyňyz.
Run fast with faith.	Iman bilen çalt ylgaň.
I love his wife better.	Men onuň aýalyny has gowy görýärin.
The mind has a lot of power in the body.	Akylyň bedene köp güýji bar.
The mouth and tongue are very dry.	Agz we dil gaty gurak.
But what he has been through lately has killed that part of him.	Hisöne soňky döwürde başdan geçirenleri onuň bu bölegini öldüripdi.
It was too much for me.	Bu meniň üçin gaty köpdi.
The deep side is considered.	Çuň tarapy hasaplanýar.
No one heard anything.	Hiç kim hiç zat eşitmedi.
However, if you want to increase traffic to your site.	Şeýle-de bolsa, sahypaňyza traffigi köpeltjek bolsaňyz.
Even his behavior changed.	Hatda onuň meni alyp barşy hem üýtgedi.
We have to be on top of it.	Biz onuň üstünde bolmaly.
This continues the speed of the game.	Bu, oýnuň tizligini dowam etdirýär.
I loved my parents, especially my father.	Men ene-atamy, esasanam kakamy gowy görýärdim.
Nothing can happen, so they say.	Hiç zat bolup bilmez, şonuň üçinem aýdýarlar.
Science, on the other hand, does not have to be a better answer.	Ylym, beýleki tarapdan, has gowy jogap bermeli däl.
So they are absolutely necessary.	Şonuň üçin olar düýbünden zerur.
Stop playing loud music.	Aýdym-sazyny gaty ses bilen çalmagy bes etmek.
Girl go	Gyz git.
But the problem remains money.	Emma mesele pul bolup galdy.
Touching the screen, I heard a man's voice.	Ekrana degip, erkek sesini eşitdim.
The governance structure has evolved since new people came in.	Dolandyryş gurluşy täze adamlar girensoň ösdi.
None of my female friends died.	Zenan dostlarymyň hiç biri-de ölmedi.
You don't have to worry.	Siziň aladaňyz ýok.
It's as if he's talking to someone.	Ol kimdir biri bilen gürleşýän ýaly.
It could be worse.	Has erbet bolup biler.
It was as if someone else was there.	Ol ýerde başga biri bar ýalydy.
Read this article in its entirety.	Bu makalany tutuşlygyna okaň.
He has to be with her now.	Ol häzir onuň bilen bolmaly.
Then give it to me.	Soň bolsa maňa ber.
Permanent price to explain how much power is being used.	Näçe güýç ulanylýandygyny düşündirmek üçin hemişelik baha.
Surface pattern display.	Surfaceerüsti nagşy görkezmek.
History will repeat itself.	Taryh gaýtalanar.
There was no medical history in the past.	Geçmişde lukmançylyk taryhy ýokdy.
Now he came in for it.	Indi ol munuň üçin girdi.
Its distribution is good.	Onuň paýlanyşy gowy.
The animal tells me what I want to know.	Haýwan maňa bilmek isleýän zadymy aýdýar.
So you will definitely be excited.	Şonuň üçin hökman tolgunarsyňyz.
This does not work.	Bu işlemeýär.
I turned to the woman on the left.	Men çep tarapdaky aýala ýüzlendim.
I think others may feel this film more than I do.	Başgalar bu filmi menden has köp duýup bilerler öýdýän.
We were glad to see him there.	Biz ony şol ýerde görüp begendik.
I thought everything was very interesting.	Hemme zat gaty gyzykly diýip pikir etdim.
I could feel it, but not too much.	Men muny duýup bilýärdim, ýöne gaty bir däl.
He could have thought about it later.	Soň bu barada pikirlenip bilerdi.
I didn’t think to ask if he wanted to come.	Gelmek isleýändigini ýa-da ýokdugyny soramagy pikir etmedim.
There was a door on each wall.	Her diwarda bir gapy bardy.
Even though we know what to do, we are afraid of losing ourselves.	Etmelidigimizi bilsek-de, özümizi ýitirmekden gorkýarys.
We write with love.	Söýgi bilen ýazýarys.
This can be achieved by the following method.	Muny aşakdaky usul bilen gazanyp bolar.
Most of your time during the day is spent thinking fast.	Gündiz wagtyňyzyň köpüsi çalt pikirlenmek bilen geçirilýär.
But it is not so complicated.	Emma beýle çylşyrymly däl.
All I was afraid of was keeping one of the three.	Gorkýan zadym diňe üçüsiniň birini saklamakdy.
The job ends with a lot of communication.	Iş köp aragatnaşyk bolmak bilen gutarýar.
Of course, they were not really in danger.	Elbetde, olar hakykatdanam howp astynda däldi.
In many countries, overcrowding is increasing over time.	Saglyk gazanmazdan köp ýurtda wagtyň geçmegi bilen köpelýär.
Couldn't wait for that.	Munuň töweregine garaşyp bilmedi.
He had no right to be in the room.	Onuň otagda bolmaga hukugy ýokdy.
This is not my wedding.	Bu meniň toýum däl.
Most were flooded.	Köpüsi suw bilen gidýärdi.
He didn't know what it was.	Ol nämedigini bilenokdy.
They just think it's not enough.	Diňe ýeterlik däl diýip pikir edýärler.
I really wanted to go with him.	Men hakykatdanam onuň bilen gitmek isleýärdim.
In fact, these are two classes of functions.	Aslynda bu iki funksiýa synpy.
But accessibility is what we mean.	Accessöne elýeterlilik biziň diýýänimizdir.
Other groups should be checked.	Beýleki toparlary barlamaly.
Although later.	Soň bolsa-da.
You said it could be repeated in Justene.	Justene-de gaýtalanmagynyň mümkindigini aýtdyňyz.
An opportunity, perhaps.	Bir mümkinçilik, belki.
We can make at least eight bodies.	Iň azyndan sekiz jeset ýasap bileris.
Range range values ​​may require more samples, so increase both.	Rangeokary aralyk bahalary has köp nusga gerek bolup biler, şonuň üçin ikisini hem ýokarlandyryň.
After a while my heart lost that burning passion.	Birnäçe wagtdan soň ýüregim şol ýanýan hyjuwy ýitirdi.
I was alone.	Men ýeke boldum.
There was no room for fear or second thought anymore.	Indi gorky ýa-da ikinji pikir üçin ýer ýokdy.
Not because he's funny.	Onuň gülkünç bolany üçin däl.
Then everything changed for me and my family.	Soň meniň we maşgalam üçin hemme zat üýtgedi.
It was easy on his skin.	Derisinde aňsatlyk bilen durdy.
Their eyes follow my finger.	Olaryň gözleri meniň barmagyma eýerýär.
As a result, it did not help to keep the work going smoothly.	Netijede, bu işiň kynçylyksyz galmagyna kömek etmedi.
Two people were killed.	Iki adam öldürildi.
He hoped it would.	Ol şeýle bolar diýip umyt edýärdi.
Add to them.	Olara goşuň.
Anyone could do that.	Muny her kim edip bilerdi.
We did a lot of things together.	Biz bilelikde köp zatlar etdik.
It’s hard to go backwards like going forward.	Öňe gitmek ýaly yza gaýdyp barmak kyn.
These things are on fire.	Bu zatlar ýanýar.
Unfortunately, most programs ask for too much and offer too little.	Gynansagam, programmalaryň köpüsi gaty köp zat soraýar we gaty az zat hödürleýär.
I am not a past, present or future career.	Men geçmişim, häzirki ýa-da geljekki karýeram däl.
Maybe you'd better keep me away from these things.	Belki, meni bu zatlardan uzaklaşdyrsaň gowy bolar.
There was not much traffic.	Awtoulag gatnawy kän däldi.
Is there anything to add to this global environment?	Bu global şertlere kadadan çykma goşmak üçin barmy?
The world is so big, but so small.	Dünýä şeýle uly, emma şeýle bir kiçijik.
He never said such a thing, but give evidence.	Ol hiç haçan beýle zat aýtmady, ýöne subutnamalar aýdyň.
We win as a team and we lose as a team.	Topar hökmünde ýeňýäris we topar hökmünde utulýarys.
At least his father did his best to save them.	Iň bolmanda kakasy olary halas etmek üçin elinden gelenini etdi.
Then we will finish things as soon as possible.	Soňra zatlary mümkin boldugyça çalt tamamlarys.
Everything was quiet that day.	Şol gün hemme zat asuda boldy.
Change the world.	Dünýäni üýtgediň.
Now he needed something to put water on.	Indi oňa suw goýmak üçin bir zat gerekdi.
There were two issues with that story.	Şol hekaýa bilen iki mesele bardy.
This relationship is absolutely important.	Bu gatnaşyk düýbünden möhümdir.
There is no such thing in books.	Kitaplarda beýle zat ýok.
I am half.	Men ýarym.
This is true of other people.	Bu, beýleki adamlar üçinem bolýar.
It will not be difficult.	Kyn bolmaz.
It was not a big room.	Bu uly otag däldi.
Nothing is wrong.	Hiç zat ýalňyş däl.
Just build the results.	Diňe netijeleri guruň.
He refused.	Ol ýüz öwürdi.
Okay, last but not least.	Bolýar, bu barada iň soňky.
I have his phone number	Mende onuň telefon belgisi bar
Otherwise, you wouldn't be able to drive.	Şeýle bolmasa, ulagyňyzy sürüp bilmezdiňiz.
He also had pain.	Onda-da agyry bardy.
I will not disturb you.	Men seni biynjalyk etmerin.
So, we sweat.	Şeýlelik bilen, derleýäris.
He shook his hand.	Ol elini basdy.
His mouth was still not where it should be.	Agzy henizem bolmaly ýerinde däldi.
Your word is everything.	Seniň sözüň hemme zat.
There may be wrong policies.	Nädogry syýasat hem bolup biler.
It should be special.	Aýratyn bolmaly.
Based on our results, this may not be the best approach.	Netijelerimize esaslanyp, bu iň oňat çemeleşme bolup bilmez.
It's hard to talk to my heart in my throat.	Bokurdagymda ýüregim bilen gürleşmek kyndy.
Or if you are worried about something.	Ora-da bir zat hakda alada edýän bolsaň.
Who was he?	Ol kimdi
This is a great work.	Bu ajaýyp eser.
They divorced before the wedding date was set.	Toý senesi kesgitlenmänkä aýrylyşdylar.
It can be used in many ways.	Köp tarapdan ulanylyp bilner.
There was no place for anything else.	Başga zada ýer ýokdy.
There was a good conversation there.	Ol ýerde gowy söhbetdeşlik boldy.
Tonight is also a family evening, so it should be fun.	Bu gije maşgala agşamy hem bolýar, şonuň üçin gyzykly bolmaly.
He arrested me.	Ol meni tussag etdi.
Loss.	Ititirilmegi.
As always, I followed the instructions to care for them.	Hemişe bolşy ýaly olara ideg etmek boýunça görkezmelere eýerdim.
I want to talk to him.	Men onuň bilen gürleşmek isleýärin.
This is the other side of the station.	Bu wokzalyň beýleki tarapy.
This is a long order.	Bu uzyn sargyt.
Close the door.	Gapyny ýapyň.
The world is waiting.	Dünýä garaşýar.
I’ve been to a few of them now.	Men häzir olaryň birnäçe ädiminde boldum.
I just need a break.	Maňa diňe dynç gerek.
The animal's mind does this.	Haýwanyň aňy muny edýär.
We have to do this.	Biz bu işi etmeli.
This system is complex and expensive.	Bu ulgamy çylşyrymly we gymmatlaşdyrýar.
They would get used to it, and it would be very difficult if they could not.	Oňa öwrenişerdiler, başarmasa gaty kyn.
This may be true for the last four to five days.	Bu, soňky dört-bäş günüň dowamynda dogry bolup biler.
It is easier for him.	Bu onuň üçin has aňsat.
Not ideal, but a start.	Ideal däl, ýöne başlangyç.
This is very safe.	Bu gaty howpsuz.
Stay long with your mom.	Ejeň bilen uzyn dur.
He tells her to let go.	Oňa goýbermegini aýdýar.
This path does not work.	Bu ýol işlemeýär.
Their last application was rejected earlier this month.	Şu aýyň başynda olaryň soňky arzasy ret edildi.
He just wanted to fix the end.	Ol diňe soňuny düzetmek isledi.
However, not everyone is.	Şeýle-de bolsa, hemmeler beýle däl.
I'm so glad you shared your story.	Hekaýaňyzy paýlaşanyňyza gaty begenýärin.
I said now.	Men häzir aýtdym.
And then they stop.	Soň bolsa durýarlar.
This is a funny movie.	Bu gülkünç film.
The two became close friends and often played together.	Ikisi ýakyn dostlaşdylar we köplenç bile oýnadylar.
Now it’s time for the main event.	Indi esasy çäräniň wagty geldi.
He did not know why he would do such a thing.	Näme üçin beýle zat etjegini bilenokdy.
I don't know anymore	Men indi bilemok
I believe there is more.	Has köp zadyň bardygyna ynanýaryn.
They can both go.	Ikisi-de gidip bilerler.
But in the end, it is possible.	Emma ahyrsoňy üýtgeşiklik bolup biler.
It's down to me.	Thatadyma düşýär.
We had little food, water, and hope.	Iýmitimiz, suwumyz we umydymyz azdy.
For the quality and safety of care for patients.	Näsaglara idegiň hili we howpsuzlygy üçin.
In fact, this was not the case in their day.	Hakykatdanam, olaryň döwründe bu hakykat däldi.
More women than men come to you.	Erkeklerden has köp aýal size gelýär.
The impact on the economy will be felt.	Economyerli ykdysadyýete täsiri giňden duýular.
This incident explains why.	Bu waka munuň sebäbini görkezýär.
He called and continued to come.	Ol jaň edip, gelmegini dowam etdirdi.
It was not good.	Bu gowy däldi.
However, in some trials this was the case.	Şeýle-de bolsa, käbir synaglarda bu şeýle boldy.
I talked to them.	Men olar bilen gürleşdim.
All experiments were repeated at least three times.	Synaglaryň hemmesi azyndan üç gezek gaýtalandy.
Contact your family and friends.	Maşgalaňyza we dostlaryňyza ýüz tutuň.
I feel bad for him.	Men onuň üçin erbet duýýaryn.
But none of this helped.	Emma bularyň hiç biri-de kömek etmedi.
Let him stay away so that he can walk.	Walköräp biler ýaly, uzak saklasyn.
I've seen something like this before.	Munuň ýaly zady öňem görüpdim.
I would stop.	Men durardym.
You have to get rid of it.	Ondan çykarmaly.
It's time to dump her and move on.	Üýtgemegiň wagty indi.
I planned to play this year.	Bu ýyl oýnamagy göz öňünde tutdum.
It's morning.	Irden boldy.
So is the effort of this group.	Şeýlelik bilen bu toparyň tagallasy.
My name is no longer my name.	Meniň adym indi meniň adym däl.
He easily won.	Ol aňsatlyk bilen ýeňiş gazandy.
Everyone started moving.	Hemmeler gymyldap başladylar.
And then he behaved.	Soň bolsa özüni tutdy.
Because he had to be above his class.	Sebäbi ol öz synpyndan ýokary bolmalydy.
This is their choice.	Bu olaryň saýlamagy.
We need your best players to grow together.	Bilelikde ösmek üçin iň gowy oýunçylaryňyz gerek.
Just a letter of the law.	Diňe kanunyň haty.
This will take a long time.	Bu gaty köp wagt alar.
I hate them for a reason.	Bir sebäbe görä olary ýigrenýärin.
To search for a car.	Ulagy gözlemek üçin.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, edil olaryň aýdyşy ýaly otla meňzeýär.
Good name	Gowy at.
Or on your hard drive.	Ora-da gaty diskiňizde.
He was funny.	Ol gülkünçdi.
I am proud of you.	Men size buýsanýaryn.
Storytelling with a series of photos.	Surat seriýasy bilen hekaýa gürrüň bermek.
He would have done the same if he had had a lower price.	Has kiçi bahasy bolan bolsa, şunuň ýaly ýerine ýetirerdi.
He focused, but to no avail.	Ünsüni jemledi, ýöne netije berdi.
Some may be very useful, while others may not be.	Käbirleri gaty peýdaly bolup biler, beýlekileri bolsa kän däl.
I knew something was wrong with our camp.	Lagerimizde bir zadyň nädogrydygyny bilýärdim.
But for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Emma käbir adamlar dynç alyp bilmeýärler.
It was important to know your enemy.	Duşmanyňy bilmek möhümdi.
He said the comments were incorrect.	Teswirleriň ýalňyş kabul edilendigini aýtdy.
Pleasant, but very strong.	Pleönekeý, ýöne gaty güýçli.
The first and second materials can be the same.	Birinji we ikinji materiallar birmeňzeş bolup biler.
Now he’s on it.	Indi ol munuň üstünde boldy.
However, there are a number of open questions.	Şeýle-de bolsa, birnäçe açyk sorag galýar.
It’s a completely different question whether or not it can be pulled.	Muny çekip biljekdigi ýa-da ýokdugy düýbünden başga sorag.
Our unique models can save you more time and money for your company.	Üýtgeşik modellerimiz, kompaniýaňyz üçin has köp wagt we pul tygşytlap biler.
You were too strong to tell him.	Oňa aýtmak üçin gaty güýçli bolduň.
As a result, the water level remains constant throughout the year.	Netijede, suwuň derejesi ýylyň dowamynda hemişelik bolýar.
They can cover the entire wall.	Olarda tutuş diwarlar örtülip bilner.
Until then, the issue has not been resolved.	Şol wagta çenli bu meseläniň çözgüdi ýokdy.
They should only be kept for half an hour.	Olary diňe ýarym sagat saklamaly.
I lost a little bit of the whole argument.	Tutuş jedelde azajyk ýitirdim.
They said a few.	Birnäçe diýdiler.
They also work together to create the best image possible.	Ora-da iň oňat keşbi döretmek üçin bilelikde işleýärler.
We still had five minutes.	Entegem bäş minut wagtymyz bardy.
My eyes are burning.	Gözlerim ýandy.
How loud everything sounded.	Hemme zat nähili güýçli ýaňlandy.
But so far it has only seemed slow.	Soöne şu wagta çenli ol diňe haýal görünýär.
Not everyone has insurance.	Her kimiň ätiýaçlandyryşy ýok.
He told me there were not many reasons for this.	Ol maňa munuň sebäbiniň köp däldigini aýtdy.
They were very sad.	Olar gaty gynandylar.
But it is also a matter of understanding what is inside us.	Thisöne bu, biziň içimizdäki zatlar hakda düşünje bermeli.
The same is true of our research.	Biziň gözlegimizde-de şuňa meňzeýär.
It doesn't depend on the size of the thing.	Bu zatlaryň ululygyna bagly däl.
I understand why you can't.	Näme üçin edip bilmeýändigiňize düşünýärin.
Of course, that number is too much.	Elbetde, bu san gaty köp.
I would order dry ice and everything.	Gury buz we hemme zady sargyt ederdim.
It brought tears to my eyes.	Bu meniň gözüme ýaş dökdi.
This is a legal issue.	Bu hukuk meselesi.
OK, let's do that.	Bolýar, geliň muny edeliň.
This is the only way to save you.	Bu sizi halas etmek üçin ýekeje mümkinçilikdir.
He smiled at them.	Olara ýylgyrdy.
If not, just increase the amount of the share.	Notok bolsa, diňe paýnamanyň mukdaryny köpeldiň.
It may take a few minutes.	Birnäçe minut gerek bolup biler.
So the most interesting thing for me is to be difficult.	Şonuň üçin meniň üçin kyn bolmak iň gyzykly zat.
Otherwise.	Bolmasa.
We have meaning.	Bizde many bar.
But you can't kill me.	Emma sen meni öldürip bilmersiň.
This can be changed easily.	Muny aňsatlyk bilen üýtgedip bolýar.
We have to think that we can achieve this.	Bu zady gazanarys diýip pikir etmeli.
It's a wonderful storm.	Bu birneme ajaýyp tupan.
We believe you do too.	Siziň hem edýändigiňize ynanýarys.
Some come from a difficult life.	Käbirleri kyn durmuşdan gelýär.
Ora also committed suicide.	Ora-da özüni öldürmegine sebäp boldy.
As he pulled back, his lips pressed against his.	Yza çekilende, dodaklary onuň garşysyna galdy.
We were creative.	Biz döredijilikli bolduk.
Numerous studies have taken such an approach.	Köp sanly gözlegler şeýle çemeleşdi.
But it does change the game to some extent.	Emma oýny belli bir derejede üýtgedýär.
Some kids don’t want to.	Käbir çagalar islemeýärler.
That was a few weeks ago.	Bu birnäçe hepde öň bolupdy.
Solve the important thing.	Möhüm zady çözüň.
We don’t understand very well other people either.	Beýleki adamlara-da gaty gowy düşünmeris.
I've seen you before.	Men seni öňem görüpdim.
Keep a record for this property.	Bu emläk üçin ýazgy adyny saklaň.
So, good and bad.	Şeýlelik bilen, gowy zat hem erbet zatdy.
Just like you did.	Edil edilişi ýaly.
It was a journey.	Bu syýahatdy.
Authoritative writers have contributed to particular aspects.	Authorshli ýazyjylar aýratyn taraplara goşant goşdular.
After the hearing, the court rejected the decision.	Kazyýet diňlenşiginden soň kazyýet karary ret etdi.
She must be at home.	Ol öýde bolmaly.
Now she looks like a woman.	Indi ol aýal ýaly bolup görünýär.
But we have a lot of schools.	Emma biziň köp sanly mekdebimiz bar.
I mean, this is a war.	Bu söweşdi diýjek bolýaryn.
On the floor	Poluň üstünde.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu wagt saňa dogry jogap.
It has been seen in the region for many years.	Sebitde ençeme ýyl bäri görülýär.
How do I get rid of this restriction?	Bu çäklendirmäniň ýokdugyny nädip gutaryp bilerin?
Symbols are not.	Nyşanlar beýle däl.
Prices may vary from hospital to hospital.	Bahasy hassahanadan hassahana üýtgäp biler.
It was silent for about a minute.	Bir minut töweregi ümsüm boldy.
Some fight in the air.	Käbirleri howada söweşýärler.
He took his hand away from her.	Ol elini onuň elinden aldy.
I had a bathroom.	Bir hammam bardy.
Because he was no more.	Sebäbi ol indi däldi.
I couldn't remember the rest of the story.	Hekaýanyň galan bölegini ýadymda saklap bilmedim.
My life has changed.	Durmuşym üýtgedi.
No one asks what people want.	Hiç kim halkyň näme isleýändigini soramaýar.
A thousand and maybe more.	Müň we belki has köp.
I am experimenting with a single method in the source of the event.	Çäräniň çeşmesinde ýekeje usul bilen synag edýärin.
I was surprised.	Men muňa geň galdym.
The stuff that can be thrown in can really throw you off.	Ingitirilen zatlar hakykatdanam sizi zyňyp biler.
Keep in mind that the second one will cost the same.	Ikinjiniň hem edil şonuň ýaly çykdajy etjekdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
My hands were sore.	Ellerim gaty agyrýardy.
Not usually someone who reaches out for help.	Adatça kömek üçin elimi uzadýan biri däl.
They want to listen to you.	Seni diňlemek isleýärler.
Control theory worked.	Dolandyryş teoriýasy işledi.
Still small, but it happens.	Entegem az sanly, ýöne bolup geçýär.
This world will come again.	Bu dünýä ýene geler.
You play games and you can set your own goals.	Oýun edýärsiňiz we öz maksatlaryňyzy düzüp bilersiňiz.
But I have to stop lying.	Meöne maňa ýalan sözlemegi bes etmeli.
Just fire.	Diňe ot.
The clothes are so bad.	Eşikleri gaty erbet.
It is expected to change.	Üýtgemegine garaşylýar.
It was science.	Bu ylymdy.
We are not just sharing this.	Biz muny diňe paýlaşmaýarys.
Don't ask me how they did it.	Menden muny nädip edendiklerini sorama.
Knowing this did not depend on him.	Muny bilmek oňa bagly däldi.
I still remember his appearance.	Onuň keşbi henizem ýadymda.
Most of my friends.	Meniň dostlarymyň köpüsi.
It doesn't really matter.	Bu hakykatdanam möhüm däl.
We will not do it if you are not ready.	Taýýar bolmasaňyz etmeris.
It was important to show in energy.	Energiýada görkezmek möhümdi.
People use them for good and bad.	Adamlar olary ýagşylyk we ýamanlyk üçin ulanýarlar.
I thought she was just a girl.	Men ony diňe gyz diýip pikir etdim.
A year before he left, you saw that he was not much.	Ol gitmezinden bir ýyl öň onuň kän bir däldigini görýärsiň.
We can do more damage.	Has köp zyýan ýetirip bileris.
Below is the reference code.	Aşakda salgylanma kody bar.
Applications will be reviewed by a court of law.	Arzalar kazyýete baglylykda gözden geçiriler.
He is today.	Ol şu gün.
It was as if he had been targeted by another group.	Beýleki toparyň birine gönükdirilen ýalydy.
At the very least, he won’t get it.	Iň bärkisi, ol muny almaz.
There are few places you can be safe.	Ygtybarly bolup biljek ýerleriňiz az.
We will have to make a plan here.	Bu ýerde meýilnama düzmeli bolarys.
This article will guide you in the right direction.	Bu makala sizi dogry ýola alyp barar.
Don't be late	Gijä galma.
I know he wants to take you there.	Men seni ol ýere äkitmek isleýändigini bilýärin.
At least, try.	Iň bärkisi, synanyşýar.
This line is also specific.	Bu setir hem mahsus.
A device fell from the top and hit him.	Bir enjam ýokardan ýykylyp, ony urup öldürdi.
Be patient with us during this process.	Bu amalyň dowamynda biziň bilen sabyr ediň.
Don't think about it.	Bu hakda pikir etmäň.
But not old women.	Emma garry aýallar däl.
Man in this matter.	Bu meselede adam.
The two patients were seven years old.	Iki hassanyň ýedi ýaşyndady.
He did not drink.	Ol içmedi.
They had nothing extra.	Olarda goşmaça zat ýokdy.
He talked about war.	Söweş hakda gürrüň berdi.
This is not a bad thing.	Bu erbet zat däl.
It's like crying.	Aglaýan ýaly.
We share for a moment.	Bir salym paýlaşýarys.
This is a unique feature.	Bu aýratyn bir aýratynlyk.
It has a handle on what it looks like.	Onuň nämä meňzeýändigi barada tutawajy bar.
As he put it, that was not the case.	Aýdyşy ýaly, ol beýle däldi.
Life has become a difficult struggle for him and his family.	Özi we maşgalasy üçin durmuş ýaşamak üçin kyn göreşe öwrüldi.
I know how fast it is.	Men onuň nähili çaltdygyny bilýärin.
We have our own stories.	Biz öz hekaýalarymyz.
Prepare the equipment.	Enjamlary taýýarlaň.
We will be back to you as soon as possible.	Mümkin boldugyça gysga wagtda size gaýdyp geleris.
But don't expect things to be different.	Thingsöne zatlaryň üýtgeşik bolmagyna garaşmaň.
You can enter any message you want.	Islän habaryňyzy girizip bilersiňiz.
He never looked.	Ol hiç wagt gözlemedi.
But these feelings.	Emma bu duýgular.
Think about the possibility.	Mümkinçilik hakda pikir ediň.
But at the time, that was the last thing we thought.	Emma, ​​şol wagt, iň soňky pikir edýän zadymyz.
He once said.	Bir gezek aýtdy.
I never doubted my love for him or for me.	Men oňa ýa-da maňa bolan söýgime şübhelenmedim.
At the end of your function.	Funksiýaňyzyň soňunda.
But you have to go.	Weöne gitmeli.
As in war.	Uruşdaky ýaly.
If you ask me for money, I know how it feels.	Menden pul sorasaň, onuň nähili duýandygyny bilýärin.
These prices were very similar to those obtained with the whole tissue.	Bu bahalar tutuş dokuma bilen alnan bahalara gaty meňzeýärdi.
Voice control system.	Seslenme dolandyryş ulgamy.
You have to decide for yourself.	Muny özüňiz çözmeli.
I think this will be another good thing for him.	Bu onuň üçin başga bir gowy bolar diýip pikir edýärin.
She has sex with him before cooking.	Nahar bişirmezden ozal onuň bilen jyns gatnaşykda bolýar.
But still our customers found us.	Emma şonda-da müşderilerimiz bizi tapdylar.
Another old project.	Başga bir köne taslama.
The house is beautiful, the bedroom is beautiful and the garden is beautiful.	Jaý owadan, ýatylýan otag ajaýyp we bag ajaýyp.
Third.	Üçünji.
Determine and continue to get out of this situation.	Bu ýagdaýdan çykmagyň ýoluny kesgitläň we dowam ediň.
Your numbers are better.	Sanlaryňyz hasam gowy.
Now he knows the reason.	Indi munuň sebäbini bildi.
Since people have food for it, they are food for it.	Adamlar oňa iýmit bolansoň, olar oňa iýmitdir.
This place is strange.	Bu ýer geňdi.
The event went on and on and on.	Çärä dowam etdi we täsin galdyrdy.
Click here to read more.	Has giňişleýin okamak üçin şu ýere basyň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa şol gapylardan däl.
Nothing was clear.	Hiç zat anyk däldi.
Sugar.	Şeker.
The learned judge erred in this matter.	Öwrenilen kazy bu meselede ýalňyşlyk goýberdi.
I was his animal.	Men onuň haýwanydym.
Nonetheless, I take it seriously.	Muňa garamazdan, çynlakaý çemeleşýärin.
It is a valuable way to find solutions to problems.	Meseleleri çözmek üçin çözgüt tapmagyň gymmatly usulydyr.
And now.	Indi bolsa.
Many times	Köp gezek.
Who knows, you may be happy in the near future.	Kim bilýär, ýakyn wagtda bagtly bolup bilersiňiz.
The amount was not large, but it was growing slowly.	Mukdary kän däldi, ýöne ýuwaş-ýuwaşdan ösýärdi.
Besides, it is never known whether others see something or not.	Mundan başga-da, başgalaryň bir zady görýändigini ýa-da görmeýändigini hiç wagt bilip bolmaz.
I wouldn’t be so heavy anymore.	Men mundan beýläk beýle agyr bolmazdym.
You don't have to see it again.	Ony ýene görmek hökman däl.
It didn't matter.	Munuň ähmiýeti ýokdy.
Do this on your own.	Muny öz islegiň bilen et.
He got into a blue car and set off.	Gök maşyna mündi-de, ýola düşdi.
I want her to wear something black.	Käşgä gara, başga bir zat geýmegini isleýärin.
I face it.	Men onuň bilen ýüzbe-ýüz bolýaryn.
The investigation is being carried out in two steps.	Derňew iki ädimde amala aşyrylýar.
But your opinion has been accepted.	Youröne siziň pikiriňiz kabul edildi.
Please review the information in your account.	Hasabyňyzdaky maglumatlary gözden geçirmegiňizi haýyş edýäris.
There was another plan.	Başga meýilnama bardy.
He was not so sure.	Ol beýle bir ynamly däldi.
There was no need for a physical transformation.	Theagdaýyň fiziki öwrülmegine zerurlyk ýokdy.
About dating a new woman.	Täze aýal bilen tanyşmak hakda.
World map.	Dünýä kartasy.
I don’t consider any part of the experience a good time.	Tejribäniň haýsydyr bir bölegini gowy wagt hasaplamok.
Now your situation is bad.	Indi ýagdaýyňyz erbet.
The government needs to do more to bring them back.	Olary yzyna getirmek üçin hökümet has köp iş etmeli.
I'm sorry about that.	Men muňa gynandym.
But then it got a little more interesting.	Emma soň birneme gyzykly etdi.
If you do, you will be rewarded.	Şeýle etseňiz, öwezine-de şony alarsyňyz.
He was not afraid.	Ol gorkmady.
The shirt he put on.	Onuň goýan köýnegi.
Treat each election as the main one.	Her saýlawy esasy saýlan ýaly görüň.
I'd like three hours left.	Üç sagat galmak isleýärin.
We will enter into a legal agreement.	Kanuny şertnama baglaşarys.
But not everyone followed that letter.	Emma hemme kişi şol kanunyň hatyna eýermedi.
He felt we had to accept our word.	Ol biziň sözümizi kabul etmelidigini duýdy.
It's been a mystery for three years.	Üç ýyl bäri syr bolup gelýär.
She now has a son.	Häzir onuň bir ogly bar.
The answer is very simple.	Jogap gaty ýönekeý.
Sometimes from their own research, sometimes from what they read.	Käwagt öz gözleglerinden, käwagt okaýan zatlary.
None of these situations are helpful here.	Bu ýagdaýlaryň hiç biri-de bu ýerde peýdaly däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	It'söne bu geň zat.
You and my mom can start planning.	Siz we ejem meýilleşdirip başlap bilersiňiz.
But listen to that.	Emma muny diňläň.
Something wrong.	Nädogry bir zat.
You won't have to look far.	Uzak seretmeli bolmaz.
Anger raised his tone, and he even managed to smile.	Gahar onuň äheňini galdyrdy, hatda ýylgyrmagy-da başardy.
But that is not all.	Yetöne entek doly waka däl.
Unless you have a specific destination, you're just moving the car.	Diňe kän çykdajy etmeýänçä.
You want to cry because you are so tired in those days.	Şol günler gaty ýadanyňyz üçin aglamak isleýärsiňiz.
I wanted to go here.	Men bu ýere barjak boldum.
This is the so-called "work problem".	Bu, “iş meselesi” diýilýän zat.
My starting point is that no one makes it.	Başlangyç nokadym, muny hiç kim ýasamaýar.
Another plan of attack was required.	Başga hüjüm meýilnamasy talap edilýärdi.
The sun can rise and the water can dry up.	Gün çykyp, suwy guradyp biler.
Let them have it.	Olara eýe bolsun.
More girls have joined.	Has köp gyz goşuldy.
Workers participated in the search.	Işçiler gözleg işine gatnaşdylar.
They are no longer children.	Olar indi çagalar däl.
This is the only way to do this or that.	Ine, muny ýa-da muny etmegiň ýeke-täk usuly.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki gowy bolsa gerek.
I let it go and closed it again.	Men ony elinden boşatdym-da, ýene ýapdym.
He had to be tested to find out.	Muny anyklamak üçin ony synagdan geçirmeli boldy.
However, they do need more information.	Emma şeýle-de bolsa, olara has köp maglumat gerek.
The only peace in such moments is to lie down and wait.	Şeýle pursatlarda ýeke-täk rahatlyk ýatmak we garaşmakdyr.
I can't change that with the right efforts right now.	Muny häzirki wagtda ýerlikli tagallalar bilen üýtgedip bilemok.
In fact, it applies to him.	Aslynda, bu-da oňa degişlidir.
.Ok, he had to tell the truth.	.Ok, hakykaty aýtmalydy.
He was excited about the new technology.	Täze tehnologiýa bilen tolgunýardy.
They are also trying to set me on fire.	Olar hem meni otlajak bolýarlar.
People believe in what they want.	Adamlar isleýän zadyna ynanýarlar.
This is well known.	Bu hemmä mälim.
However, it is clear.	Muňa garamazdan aýdyň.
It requires a different perspective on what is happening.	Bolýan zatlara başgaça garamagy talap edýär.
I tried to imagine the combination.	Kombinasiýany göz öňüne getirmäge synanyşdym.
The operation is important and has given both of us.	Amal möhüm zat we ikimize-de berdi.
I don't think he knew anything better.	Meniň pikirimçe, ol mundan has gowy zat bilmeýärdi.
This species was not found in the winter.	Bu görnüş gyşda tapylmady.
I was really looking forward to hearing this story.	Bu hekaýany diňlemek üçin hakykatdanam sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
There you will find their leaders.	Şol ýerde olaryň ýolbaşçylaryny taparsyňyz.
He disliked anything that informed him of the restrictions.	Çäklendirmelerden habar berýän hiç zady halamaýardy.
He stopped and waited for them to be arrested.	Ol saklandy we olaryň tutulmagyna garaşdy.
Then go home and have a daughter.	Soň bolsa öýe gidiň we gyzyň.
Change what you can and accept what cannot be changed.	Başarýan zadyňyzy üýtgediň we üýtgedip bolmajak zady kabul ediň.
The only thing that continues to play is time.	Oýnamagy dowam etdirýän ýekeje zat wagt.
However, we will do our best.	Şeýle-de bolsa, elimizden gelenini ederis.
Buildings, streets, trees.	Binalar, köçeler, agaçlar.
This was my first and only visit.	Bu meniň ilkinji we ýekeje saparymdy.
I couldn't find a place to say how to get it.	Nädip aljakdygyňyzy aýdýan ýeri tapmadym.
Each growing season is unique.	Her ösýän möwsüm özboluşlydyr.
This limits the length and level of the word.	Bu sözüň uzynlygyny we nusga derejesini çäklendirýär.
It could be.	Bolup biler.
Neck.	Boýny.
I got a diploma in film and got a job.	Filmde diplom aldym we iş gözledim.
He said he would come tomorrow.	Ertir geljekdigini aýtdy.
Their key is to manage time and know how to do it.	Olaryň açary wagty dolandyrmak we nädip bilmelidigini bilmekdir.
I loved everything about it.	Men bu hakda hemme zady gowy görýärdim.
Beer and wine are also good.	Piwo we çakyr hem gowy.
Call cold.	Sowuk jaň ediň.
He could have lost it easily.	Ony aňsatlyk bilen ýitirip bilerdi.
We would buy, sell and trade and have a good time overall.	Satyn alarys, satarys we söwda ederdik we umuman gowy wagt geçirerdik.
However, do not do this just to earn.	Şeýle-de bolsa, muny diňe gazanmak üçin etme.
I cried unexpectedly.	Men garaşylmadyk ýagdaýda agladym.
People want answers.	Adamlar jogap isleýärler.
The black soldiers advanced the balance.	Gara esgerler deňagramlylygy öňe sürdüler.
I thought about my family.	Maşgalam hakda pikir etdim.
I didn't see them.	Men olary görmedim.
We have to keep them for a few weeks.	Olary birnäçe hepde saklamaly bolýarys.
He glanced around the hall.	Zalyň töweregine göz aýlady.
His mind was dark.	Onuň aňy garaňkydy.
Others believe that both are important.	Beýlekiler, ikisiniňem möhümdigine ynanýarlar.
It didn't get better after a few hours.	Birnäçe sagatdan soň has gowy bolmady.
He had been accustomed to it for a long time.	Ol indi köp wagt bäri öwrenişipdi.
Eventually it was a big event.	Ahyry gutaranda uly waka boldy.
Especially for you.	Esasanam size.
You know how it goes.	Munuň nähili gidýändigini bilýärsiň.
He will need more power than himself.	Oňa özünden has uly güýç gerek bolar.
Some people didn’t pay.	Käbir adamlar tölemedi.
None of this made sense, and the war never made sense to me.	Bularyň hiç biri-de manyly däldi, söweş meniň üçin hiç wagt manyly däldi.
He has love for his community.	Jemgyýetine söýgi bar.
Maybe we'll be ready by then.	Belki, şoňa çenli taýýar bolarys.
People who will not miss.	Sypdyrmajak adamlar.
He would never have known a man like himself and wanted to know more.	Ol hiç wagt özi ýaly adamy tanamazdy we has köp zady bilmek isledi.
If we lose as much as we do in any battle.	Islendik söweşde bolşy ýaly köp ýitirsek.
Serve the baby warm.	Çaga ýylysyna hyzmat ediň.
Two modifications have been made to the procedure to reduce these adverse effects.	Bu ýaramaz täsirleri azaltmak üçin prosedurada iki üýtgeşme girizildi.
A lot of people go through their heads.	Köp adam kellelerinden geçýär.
I thought it was time to finally meet.	Ahyrsoňy duşuşmagyň wagty geldi öýdüpdim.
There seems to be something wrong with your box.	Gutyňyzda nädogry bir zat bar ýaly.
If possible, please.	Mümkin bolsa, halaň.
I could understand them very well.	Olara gaty gowy düşünip bilýärdim.
He was too young to look after them.	Olara seretmek üçin gaty ýaşdy.
This is an idea.	Bu pikir.
However, he deserved it.	Muňa garamazdan, oňa mynasyp boldy.
We don't want him to be injured, so we prepared for him.	Biz onuň ýaralanmagyny islemeýäris, şonuň üçinem ony taýýarladyk.
They didn't want me to join.	Olar meniň goşulmagymy islemediler.
He moved quickly.	Ol çalt hereket etdi.
The more effort you put into it, the better.	Näçe köp güýç sarp etseňiz, şonça-da gowy eder.
There must be a moment to not take it.	Ony almazlyk üçin bir pursat bolmaly.
I paid to see that movie without a child.	Şol filmi çagasyz görmek üçin pul töledim.
They would never see us again and we had two wonderful performances.	Olar bizi hiç haçan görmezdiler we iki sany ajaýyp tomaşa etdik.
Someone did not provide that cat with the appropriate box.	Kimdir biri şol pişigi degişli guty bilen üpjün etmedi.
The things that needed to be changed were very clear.	Üýtgetmek üçin zerur zatlar gaty görnüp durdy.
This figure is comparable to local published data.	Bu san ýerli neşir edilen maglumatlar bilen deňeşdirildi.
He worked hard and spoke little.	Ol köp işledi, az gürledi.
I can sleep tomorrow, but that definitely won't help.	Ertir uklap bilerin, ýöne bu hökman kömek etmez.
That was not the case before.	Ozal beýle däldi.
Give it a little longer if needed.	Gerek bolsa, biraz uzynrak beriň.
There is no time to plan a release.	Çykaryşy meýilleşdirmäge wagt ýok.
Everyone is on the same page.	Hemmeler bir sahypada.
This is an important difference.	Bu möhüm tapawut.
We turn to the past.	Öňkülerine ýüzlenýäris.
This is not the first time.	Ilkinji gezek däl.
It was not surprising that they could not seize the opportunity.	Olaryň pursatdan peýdalanyp bilmedikleri geň däldi.
That ideal has now become his head.	Şol ideal indi kellesine öwrüldi.
This was a bit of a surprise.	Bu birneme garaşylmadyk ýagdaýda boldy.
I myself am a movie man.	Men özüm, kino adamy.
He drank a lot these days.	Ol şu günler gaty köp içýärdi.
This is my phone	Bu meniň telefonym
I arrived at the bank early.	Men banka ir ýetdim.
We are waiting for you, just as he is waiting for us.	Ol bize garaşýan ýaly, bizem size garaşýarys.
First, try to change them.	Ilki bilen, olary üýtgetmäge synanyşyň.
We can't leave it.	Biz ony terk edip bilmeris.
It's against them, he has to see me every night.	Bu olara garşy, ol meni her gije görmeli.
It scared him a little.	Ony birneme gorkuzdy.
I think you'll understand.	Düşünersiň öýdýän.
I didn't go	Men gitmedim
He had never been in love before.	Ol ozal hiç wagt aşyk bolup görmändi.
Not my son.	Oglum däl.
As a result, it doesn't do much good.	Netijede, bu aýratyn bir gowy zat etmeýär.
It's been a while.	Bir salym geçdi.
I asked her what she liked.	Men ondan näme halaýandygyny soradym.
My son.	Ogluma.
You know who he is.	Onuň kimdigini bilýärsiň.
I saw him once when he came back.	Yzyna gaýdyp geleninden soň ony bir gezek gördüm.
Opportunities are also important.	Itionsagdaýlar hem möhümdir.
The recovery takes about a week.	Dikeldiş bir hepde töweregi wagt alýar.
There is no one here to protect you.	Bu ýerde sizi gorajak adam ýok.
You just don’t accept the word of others.	Diňe başgalaryň sözüni kabul etmeýärsiň.
Plus, you'll be getting rid of clutter you don't need.	Mundan başga-da, indi munuň hakykatdygyny duýýarsyňyz.
This can be bad for their business.	Bu olaryň işi üçin erbet bolup biler.
That makes a lot of sense.	Munuň manysy gaty köp.
He just looked at me and left.	Ol maňa diňe bir seretdi-de, gitdi.
Maybe for now.	Belki häzirlikçe.
I show a black set in white.	Men ak reňkdäki gara toplumy görkezýärin.
I want to be a guy	Men ýigit bolmak isleýärin
Deal with this guy.	Bu ýigidi siziň bilen iş salyşyň.
The reason for this did not matter.	Munuň sebäbiniň ähmiýeti ýokdy.
Do it quickly.	Çalt ýerine ýetiriň.
Make sure you're not stressed out.	Iýmek üçin stres däldigiňize göz ýetiriň.
We did not find the men.	Erkekleri tapmadyk.
We had the first one.	Birinjimiz bardy.
We went ahead to do what we had to do.	Edilmeli zatlary etmek üçin öňe gitdik.
I really didn't have time.	Hakykatdanam wagtym ýokdy.
You can check the details on the page.	Jikme-jiklikleri sahypada barlap bilersiňiz.
There was no screen to pull back.	Yza çekjek ekran ýokdy.
Also writing and producing.	Şeýle hem ýazmak we öndürmek.
It is important that we do these things.	Bu zatlary etmegimiz möhümdir.
Unfortunately, this is not the case today.	Gynansagam, bu gün amaly däl.
It must have been difficult and dangerous for several hours.	Birnäçe sagat kyn we howply bolmalydy.
Anything related to the work of my team is difficult for him.	Toparymyň işi bilen baglanyşykly islendik zat onuň üçin kyn.
But he doesn't want me to.	Emma ol meni islänok.
Everyone was talking without opening their mouths.	Her kim dili açylman gürleşýärdi.
I believe that yours will be the answer for others as well.	Siziňkileriň beýlekiler üçinem jogap boljakdygyna ynanýaryn.
Things changed in his dream.	Düýşünde zatlar üýtgedi.
The first solution.	Ilkinji çözgüt.
We signed the contract last month.	Şertnama geçen aý gol çekdik.
Several proposed models developed in the literature are discussed.	Edebiýatda ösen birnäçe teklip edilen modeller ara alnyp maslahatlaşylýar.
This is what makes them better.	Olary iň gowulaşdyrýan zat şu.
They were so much better than each other.	Olar biri-birinden gaty gowy boldular.
I wouldn't kill him.	Men ony öldürmezdim.
Such a person would not just get what he wanted.	Munuň ýaly adam diňe islän zadyny almazdy.
At the very least, he would have served for some purpose.	Iň bärkisi, haýsydyr bir maksat bilen hyzmat eden bolardy.
Other people here.	Bu ýerdäki beýleki adamlar.
He didn't understand anything.	Ol hiç zada düşünmedi.
Walk through the main parts of the system and see where it is.	Ulgamyň esasy böleklerinden ýöräň, nirededigini görüň.
, Ok, no lines.	, Ok, setir ýok.
This time of year is too much for me.	Thisylyň bu wagty meniň üçin gaty köp.
He thinks we feel more than anything.	Ol hiç zatdan köp zat duýýarys öýdýän.
People do that.	Adamlar şeýle edýärler.
I'm afraid of my feelings.	Öz duýgularymdan gorkýaryn.
They are a big family.	Olar uly maşgala.
He decided not to try.	Synanyşmazlyk kararyna geldi.
This is being discussed among the adult population.	Uly ýaşly ilat arasynda bu barada pikir alyşylýar.
Support for the latter has been removed.	Iň soňkusy üçin goldaw aýryldy.
What's next.	Indiki näme.
This is useful when action is needed against them.	Olara garşy çäre görülmeli bolanda bu peýdalydyr.
It will be spring soon.	Soonakyn wagtda bahar bolar.
You are highly recommended.	Siz gaty maslahat berilýär.
They think worrying is a small thing.	Belki, aladalanmak az zat diýip pikir edýärler.
It took a long time for this to happen.	Munuň amala aşmagy üçin köp wagt gerek boldy.
It allows us to do better.	Bize has gowy etmäge mümkinçilik berýär.
But this is a mistake.	Emma bu ýalňyşlyk.
Yes, the race is very close.	Hawa, ýaryş gaty ýakyn.
So it hit me.	Şeýdip, maňa degdi.
The staff were helpful and friendly.	Işgärler kömekçi we dostlukly boldular.
Please be as specific as possible.	Mümkin boldugyça anyk bolmagyňyzy haýyş edýäris.
People could experience different emotions.	Adamlar dürli duýgulary başdan geçirip bilýärdiler.
All they had to do now was work together for the future.	Indi etmeli zatlary, geljegine bilelikde hereket etmekdi.
We need air, water and food.	Howa, suw we iýmit zerur.
We had to get a little closer than that.	Oňa garanyňda birneme ýakynlaşmaly bolduk.
I'm glad to hear that.	Muny eşidip begendim.
Lower limit for mass.	Massa üçin aşaky çäk.
Let me give you a simple example.	Simpleönekeýje mysal getirerin.
What surprised him was how strong his feelings were.	Ony geň galdyran zat, duýgularynyň näderejede güýçli bolmagydy.
Everything, but everything is too much for him.	Hemme zat, ýöne hemme zat onuň üçin gaty köp.
I think that could be about me.	Meniň pikirimçe, bu meniň hakda bolup biler.
There were more cells below.	Aşakda has köp öýjük bardy.
I thought the clean tone was great.	Arassa äheň gaty gowy diýip pikir etdim.
I will lend you the pictures as much as possible.	Suratlary mümkin boldugyça karz bererin.
Wildaba is moved to the bedroom where she had sex.	Wildabany jynsy gatnaşykda bolan ýatylýan otaga geçýärler.
The scales are displayed.	Terezisi görkezilýär.
I'm trying to do this with a class class.	Muny bir synp synpy bilen etmäge synanyşýaryn.
I never had to worry about anything.	Hiç haçan bir zat hakda alada etmeli däldim.
This result is similar to the result found in our study.	Bu netije, gözlegimizde tapylan netijä meňzeýär.
He made it easy.	Ol muny aňsatlaşdyrdy.
In such cases, there is no obligation.	Şeýle ýagdaýlarda hökmany zat ýok.
He thought and planned.	Ol oýlandy we meýilleşdirdi.
There was a teacher there.	Ol ýerde bir mugallym bardy.
The students are friendly.	Talyplar dostlukly.
But that was not their only problem.	Emma bu olaryň ýeke-täk meselesi däldi.
God loves me for myself.	Hudaý meni özüm üçin söýýär.
Times have improved.	Döwür gowulaşdy.
I felt the need to change something and find a green solution.	Bir zady üýtgetmegiň we ýaşyl çözgüt tapmagyň zerurlygyny duýdum.
Doesn't mean there is a lot of traffic.	Trafigiň köpdügini aňlatmaýar.
Now more than ever.	Indi öňküsinden has zerur.
You have to pay attention.	Üns bermeli.
Nothing comes out of it.	Ol ýerden hiç zat çykmaýar.
Maybe they thought it was old for sale.	Belki, satylmak üçin köne diýip pikir eden bolsalar gerek.
It's easier said than done.	Edilişinden has aňsat düşýär.
And after that first month, it's easy.	Şol birinji aýdan soň bolsa aňsat.
However, he was unable to travel due to poor health.	Healthöne saglyk ýagdaýy erbet bolansoň, syýahat edip bilmedi.
There was a good reason for that.	Munuň gowy sebäbi bardy.
If you do, you will have more children and no more money.	Şeýle etseňiz, köp çagaňyz bolar we puluňyz bolmaz.
Now look at how the travel method has changed.	Indi sapar usulynyň nähili üýtgändigine üns beriň.
Everyone has been talking ever since. 	Şondan bäri hemmeleriň gürleşişi boldy. 
the food on board was very bad.	bortdaky nahar gaty erbetdi.
I hurt people.	Adamlara azar berdim.
There is no way this could not have happened.	Munuň bolup bilmejek ýoly ýok.
I just didn’t see one that would bother me.	Diňe maňa kynçylyk berjek birini görmedim.
Repeat this step on your feet.	Bu ädimi aýagyňyzda gaýtalaň.
He was shot with drugs.	Ol neşe serişdeleri bilen atyldy.
We needed a new team name.	Bize täze toparyň ady gerekdi.
Evidence of this has been obtained.	Munuň subutnamasy alyndy.
There are other restrictions as well.	Beýleki çäklendirmeler hem bar.
You did not do things right.	Sen zatlary dogry etmediň.
I'm holding my breath.	Men demimi tutýaryn.
It wouldn't have happened if he had been with his friend.	Dostunyň ýanynda bolanda bolmazdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin has ir başlanan bolsa gerek.
This is clear.	Bu düşnüklidir.
He said he wanted to talk.	Ol gürleşmek isleýändigini aýtdy.
He was doing what my friends were doing.	Ol meniň dostlarymyň edýän zatlaryny edýärdi.
Some requirements are more important than others depending on the project.	Taslama baglylykda käbir talaplar beýlekilerden has möhümdir.
I heard they were falling.	Olaryň ýykylýandygyny eşitdim.
This is their highest level.	Bu olaryň iň ýokary derejesi.
Many of them were coming back again.	Olaryň köpüsi ýene-de gaýdyp gelýärdi.
Get that experience.	Şol tejribäni alyň.
They knew each other.	Biri-birini tanaýardylar.
I know a few.	Birnäçesini bilýärin.
I get into my property, that's the truth.	Men emlägime girýärin, bu hakykat.
It was the only answer he could give.	Ol berip biljek ýeke-täk jogapdy.
He had to get the message out.	Habary çykarmaly boldy.
He was left behind with other things.	Başga zatlar bilen yzda galdy.
It's actually part of the street.	Aslynda köçäniň bir bölegi.
I only used production as an example.	Önümçiligi diňe mysal hökmünde ulandym.
He took a deep breath and disappeared into the crowd.	Ol derrew demini aldy-da, märekäniň içinde ýitirim boldy.
Get it as fast as you can.	Ony mümkin boldugyça çalt alyň.
It really works.	Ol hakykatdanam bu görnüşi işleýär.
I have nothing bad to say about it.	Ol hakda erbet sözüm ýok.
Salt and pepper to taste.	Dadyp görmek üçin duz we burç.
This is their new religion.	Bu, olaryň täze dini.
I could not get the message	Men habar alyp bilmedim
But today you will get it today.	Todayöne bu gün alarsyňyz.
Two weeks, no rules.	Iki hepde, düzgün ýok.
In fact, I think you're wrong about that.	Aslynda bu meselede bölekleýin ýalňyşýarsyňyz öýdýärin.
His father knew.	Kakasy bilýärdi.
The model is then calculated at each cost.	Soňra model her baha boýunça hasaplanýar.
Really good in every way.	Hakykatdanam, hemme taraplaýyn has gowy.
He took over.	Muny öz üstüne aldy.
Enter the first parking lot on the right.	Sag tarapdaky ilkinji awtoulag duralgasyna giriň.
This leads to a number of interesting results.	Bu bolsa bize birnäçe gyzykly netijelere getirýär.
He can do anything.	Ol islendik zady edip biler.
This has never been significantly improved.	Muny hiç wagt ep-esli derejede ösdürmediler.
Watch the moving bear in this video.	Bu wideoda hereket edýän damja aýy görüň.
I want to be clear.	Men düşnükli bolmak isleýärin.
They lost a lot of officers and men.	Olar ofiserleri we erkekleri gaty köp ýitirdi.
He had no help.	Oňa hiç hili kömek bolmady.
Overall, the market remained flat.	Umuman aýdanyňda, bazar tekiz galdy.
I didn't believe it would help anyway.	Her niçigem bolsa kömek etjekdigine ynanmadym.
At best, he doesn't know much about me.	Iň gowusy, men hakda köp zat bilmez.
We stopped for the opening night to support both.	Ikisine-de goldaw bermek üçin açylyş gijesi üçin durduk.
It's not as good as it used to be.	Ol öňküsi ýaly gowy däl.
It will come tomorrow.	Ertir geler.
Anyone can change the time of the device.	Islendik adam enjamyň wagtyny üýtgedip biler.
Difficult to read and write.	Okamakda we ýazmakda kynçylyk çekýär.
They sleep together, but they do not live together.	Bile ýatýarlar, ýöne bile ýaşamaýarlar.
You heard what we heard.	Biziň eşidenlerimizi eşitdiň.
Soon her lips would touch her.	Tizara dodaklary oňa degip başlardy.
Many years after people returned to this issue.	Adamlar bu meselä gaýdyp gelenlerinden köp ýyl soň.
I have been married in a number of administrations and in life.	Birnäçe dolandyryşda we durmuşda durmuşa çykdym.
There was a reason for that.	Munuň bir sebäbi bardy.
Then stand up to show off your suit.	Soň bolsa kostýumyny görkezmek üçin dur.
This man knew nothing.	Bu adam hiç zat bilmeýärdi.
This is energy consumption.	Bu energiýa sarp etmekdir.
High school students.	Orta mekdep okuwçylary.
What you want from a man.	Erkekden islän zady.
Maybe he'll let her stay in his room.	Belki, ol öz otagynda galmaga rugsat berer.
Or another area.	Ora-da başga bir sebit.
It was a terrible day.	Bu aýylganç, elhenç gündi.
You can read more about it here.	Bu hakda has giňişleýin maglumaty şu ýerden okap bilersiňiz.
It is well known as a light house from afar.	Uzakdan ýeňil jaý hökmünde gowy tanalýar.
I got it from him, come in.	Men ony ondan aldym, içeri gir.
Is there a solution to this?	Munuň çözgüdi barmy?
I was on board	Men bortda boldum
You may be surprised.	Özüňizi geň galdyryp bilersiňiz.
I'll close it.	Men ony ýaparyn.
Data were obtained overnight in similar weather conditions.	Maglumatlar bir gije, şuňa meňzeş howa şertlerinde alyndy.
Just throw some things in the bag.	Diňe käbir zatlary sumka zyňmaga rugsat beriň.
In his opinion, this was the best thing the two families could do.	Onuň pikiriçe, bu iki maşgalanyň edip biljek iň gowy zadydy.
He listened to the night and was silent.	Ol gijäni diňläp, dymdy.
He is not going to hurt you.	Ol size zyýan bermekçi däl.
Processing time is slow.	Gaýtadan işlemegiň wagty haýaldy.
Because life is like a war.	Sebäbi durmuş urşa meňzeýär.
My father did not see me.	Kakam meni görmedi.
It was blue.	Ol gök öwüsýärdi.
That girl is scared to death.	Şol gyz janyndan gorkýar.
You will not be able to cross the finish line if you do not attend the event.	Thearyşa gatnaşmasaňyz pellehanadan geçip bilmersiňiz.
He was running very slowly.	Ol gaty haýal ylgaýardy.
This place is great.	Bu ýer ajaýyp.
They will drop it to the ground.	Muny ýere gaçyrarlar.
What day is it today 	Bu gün haýsy gün?
he would ask.	diýip sorardy.
There were at least four people.	Iň azyndan dört adam bardy.
They do this before they do anything else.	Başga bir zat etmezden öň şeýle edýärler.
The next step is local listening.	Indiki ädim ýerli diňlenişikdir.
I didn't hear the stairs.	Basgançaklary eşitmedim.
We do not hear ourselves speaking.	Özümiziň gürleýänimizi eşitmeýäris.
The woman often changes like the sky and the air.	Aýal asman we howa ýaly köplenç üýtgeýär.
Neither did his father.	Kakasy-da ony hiç wagt söýmedi.
I don’t even think he knows.	Ol hatda bilýär öýdemok.
We were the last to stop.	Biz iň soňky durduk.
One wife and the same house.	Bir aýaly we şol bir jaý.
To the parents of dead children.	Ölen çagalaryň ene-atalaryna.
Eventually he stopped talking.	Ahyrynda gürlemegi bes etdi.
Technology has improved.	Tehnologiýa gowulaşdy.
He started taking it and then pushed it aside.	Ol alyp başlady, soňam bir gyra itdi.
We pulled over and said we were waiting.	Biz çekdik we garaşýandygymyzy aýtdyk.
Analyzed the data and contributed to the study of the design.	Maglumatlary seljerip, dizaýny öwrenmäge goşant goşdy.
The next morning I woke up earlier than usual.	Ertesi gün irden adaty wagtymdan has ir turdum.
I really hate cancer.	Men düwnük keselini hakykatdanam ýigrenýärin.
He could have gone to the other side of the world.	Ol dünýäniň beýleki tarapyna gidip bilerdi.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, bahalarynyň görkezýän ýaly.
We were so excited.	Biz gaty tolgundyk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu siziň göwnüňizden turan zat.
On stage they are completely new.	Sahnada olar düýbünden täze.
Don't get me wrong.	Bu soragy nädip kelläňize almaň.
Three days later the ship stopped again.	Üç günden soň gämi ýene saklandy.
Not bright, but beautiful.	Brightagty däl, ýöne owadan.
I will ask only one in return.	Munuň öwezine diňe birini soraryn.
That's what you said.	Bu seniň aýdan zadyň.
The video is about to show that the eye is really formed.	Wideoda hakykatdanam gözüň emele gelýändigini görkezmekçi.
So that others can read it and appreciate your work.	Beýlekiler ony okap, eseriňize baha berer ýaly.
That's why.	Şol sebäpdi.
This can lead to loss of function and delay.	Bu bolsa ýerini ýitirmegine we giç işlemegine sebäp bolýar.
There was no law alone.	Diňe kanun ýokdy.
Undoubtedly, this was his concern for me.	Şübhesiz, bu onuň maňa berýän aladasydy.
See how good and strong it is.	Onuň nähili gowy we güýçlidigine serediň.
They say we have to go.	Biz gitmeli diýýärler.
The two things go together naturally.	Iki zat tebigy ýagdaýda bilelikde gidýär.
Anyone can see this.	Muny her kim görüp biler.
You have to push it.	Ony iteklemeli.
His book was very popular in his day.	Kitaby öz döwründe gaty meşhur bolupdyr.
They will meet.	Olar bilen duşuşarlar.
I didn’t really know who he was.	Aslynda onuň kimdigini bilmedim.
They were both crying.	Ikisi-de aglaýardylar.
This is your school.	Bu siziň mekdebiňiz.
Unusual instructions fall asleep.	Adaty bolmadyk görkezmeler uklaýar.
Maybe you know me.	Belki, meni tanaýan bolsaň gerek.
Sometimes the parking lot was as interesting as the inside.	Käwagt awtoulag duralgasy içerdäki ýaly gyzyklydy.
I pushed myself again.	Men özümi ýene itekledim.
You are very kind.	Siz gaty mylaýym.
Over the years.	Theyllaryň dowamynda.
I wish it hadn't happened.	Käşgä beýle bolmadyk bolsady.
There was a big fire in the middle.	Ortada uly ýangyn boldy.
This means entering the job market too early.	Bu iş bazaryna gaty ir girmegi aňladýar.
Nothing special, here.	Üýtgeşik zat ýok, bärde.
A long time ago.	Köp wagt mundan ozal.
You have greatly reduced the heat.	Heatylylygy gaty peseldiň.
It's just a human being, but it doesn't work for us.	Bu diňe adam, ýöne bize peýdasy degmez.
We weren't the women we wanted to be.	Ikimizem bolmak isleýän aýallarymyz däldi.
It would be nice if I could find something good.	Gowy bir zat tapsam gowy bolardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa aýratyn ses üçin ýeterlik.
Violence is not a bad thing, it is learned.	Zorluk erbet zat däl, öwrenilýär.
I'll give him another fifteen minutes and we're out of here.	Men oňa ýene on bäş minut bererin we biz bu ýerden çykdyk.
This is a good quality.	Bu gowy hil.
Write and read.	Writeazmak we okamak.
You have just passed through the first fire.	Justaňy ilkinji otuňdan geçdiň.
They only do it when they are with someone with a gift.	Diňe sowgatly biriniň ýanynda bolanda edýärler.
There are no two answers.	Iki jogaba-da ýok.
He understood this clearly.	Ol muňa aýdyň düşünýärdi.
The teacher wanted to choose a different group from among them.	Mugallym olaryň arasyndan dürli topar saýlamak isledi.
A few pictures.	Birnäçe surat.
It felt natural.	Tebigy duýulýardy.
All of those fields are in the same table.	Şol meýdanlaryň hemmesi bir tablisada.
I'd like to have a massage.	Theitgini duýasym gelýär.
The doctor arrived with a message.	Lukman habar bilen geldi.
We can use this to help you.	Muny size kömek etmek üçin ulanyp bileris.
I chose both.	Ikisem saýladym.
This is science, as death says.	Ölümiň aýdyşy ýaly bu ylym.
You can dream.	Arzuw edip bilersiňiz.
I didn’t know the feelings were sexual until the end.	Duýgularyň soňa çenli jynsydygyny bilmedim.
You will have a bargain to love !.	Söýjek söwdaňyz bolar!.
Can you solve this problem?	Bu meseläni çözüp bilersiňizmi?
Usually, white people do the same thing for their own good.	Adatça şuňa meňzeş zatlary ak adamlar özlerine peýdaly etmek üçin edýärler.
I think people will love it.	Adamlar muny gowy görer öýdýärin.
It's over.	Bu gutardy.
A lot of people mean more to the government.	Köp adam hökümet üçin has köp zady aňladýar.
But they do worse.	Emma olar has erbet edýärler.
He left and withdrew from me.	Ol gitdi-de, menden yza çekildi.
I understand your terrible loss.	Siziň elhenç ýitgäňize düşünýärin.
You were driving too fast	Siz gaty çalt sürýärdiňiz
Also use it at home.	Şeýle hem ony öýde ulanyň.
However, the solution is often required even when the solution is flat.	Şeýle-de bolsa, çözgüt tekiz bolanda-da köplenç talap edilýär.
Even the bones are delicious.	Hatda süňklerem tagamly bolýar.
You have to spend two days in the country.	Iki gün ýurtda geçirmeli.
At least a little way.	Iň bolmanda azajyk ýol.
But now take the word, and it will be.	Nowöne indi sözi al, şonda-da bolar.
Every corner they turned had a new laugh.	Olaryň öwrülen her burçunda täze gülki bardy.
Instructions will be added and easy to follow.	Görkezmeler goşular we ýerine ýetirmek aňsat.
They start hiding.	Olar gizlenip başlaýarlar.
Maybe they were right.	Belki, dogry aýdandyrlar.
He helps me.	Ol maňa kömek edýär.
I look around my house, not at the house I am looking at.	Görünjek jaýyň däl-de, eýsem öz jaýymyň töweregine seredýärin.
That means a lot to me.	Bu meniň üçin köp zady aňladýar.
Be clear and be masculine.	Aýdyň we erkek boluň.
Maybe we just have to give up and explain ourselves.	Belki, diňe özümizden ýüz öwürmeli we düşündirmeli.
They try to understand.	Düşünjek bolýarlar.
We will determine the treatment goals together.	Bilelikde bejeriş maksatlaryny kesgitläris.
He was watching more closely.	Ol has ünsli seredýärdi.
There are several different types.	Birnäçe dürli görnüş bar.
To his knees.	Dyzlaryna.
Sometimes it is possible to treat it with growth factors.	Käwagt ösüş faktorlary bilen bejermek mümkin.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bolup biljek zat köplenç bolup geçýärdi.
This left only one real option.	Bu diňe bir hakyky warianty galdyrdy.
Of course, they can't do that.	Elbetde, muny edip bilmeýärler.
His request was accepted.	Onuň haýyşy kabul edildi.
We do not have a full account.	Doly hasabymyz ýok.
Be quiet, he said without turning back.	Quietuwaş bol, ol yzyna öwrülmän aýtdy.
He knew it from the girl.	Ol gyzdan bilýärdi.
Soon there is another fight in the car.	Tizara awtoulagynda ýene bir söweş bolýar.
Please stay a while.	Biraz wagt galmagyňyzy haýyş edýäris.
Love is the word of the day.	Söýgi günüň sözi.
The investigation is not complete.	Derňew doly bolmady.
Often they consider the opinions of others to be better than their own.	Köplenç başgalaryň pikirlerini öz pikirlerinden has gowy hasaplaýarlar.
Wait until you get home.	Öýe barýançak saklaň.
This is very sad.	Bu gaty gynandyryjy.
They played, but were injured.	Oýun etdiler, ýöne ýaralandylar.
I listened to the songs and started changing them.	Aýdymlary eşitdim we üýtgedip başlardym.
The rest are the same.	Galanlary birmeňzeş.
He is moving towards something.	Bir zada tarap süýşýär.
Sometimes you win, sometimes you lose.	Käwagt ýeňýärsiň, käwagt ýeňilýärsiň.
With those plays, the characters are really determined.	Şol pýesalar bilen gahrymanlar hakykatdanam kesgitlenýär.
No killing.	Öldürmek ýok.
I would spend less time at home.	Öýde has az wagt geçirerdim.
It’s not hard to imagine the reason.	Sebäbini göz öňüne getirmek kyn däl.
In fact, it was as if he didn't like it.	Aslynda, muny halamaýan ýalydy.
It's not the only case.	Onlyeke-täk ýagdaý däl.
It takes a while to understand some music.	Käbir sazlara düşünmek üçin birneme wagt gerek.
This idea is completely wrong.	Bu pikir düýbünden ýalňyş.
You start working with someone of your own level.	Öz derejäňizdäki biri bilen işe başlaýarsyňyz.
I stayed to help them.	Men olara kömek etmek üçin galdym.
Sometimes they can't even get there.	Käte ol ýere-de ýetip bilenoklar.
He had only one leg and one hand.	Onuň diňe bir aýagy we bir eli bardy.
He needed someone to look after him and offered me a job.	Arkaňy synlamak üçin birine mätäçdi we maňa iş teklip etdi.
You cannot be a doctor	Lukman bolup bilmersiňiz
May this be our gift to the future.	Goý, bu geljege sowgadymyz bolsun.
Of course, I have to take care of it.	Elbetde, men onuň aladasyny etmeli.
Your faith has saved you.	Imanyňyz sizi halas etdi.
Just understand.	Diňe düşünişiňiz.
It happened earlier this week.	Bu hepdäniň başynda boldy.
People know each other by name.	Adamlar biri-birini atlary bilen tanaýarlar.
These are the members.	Bular agzalar.
It was more about the dog than about the dog.	Bu it hakda däl-de, eýsem has köp zat ýalydy.
You see, there are weapons.	Görýäňizmi, ýarag bar.
I don't know what will happen next.	Indiki näme boljagyny bilemok.
Maybe I'll just pass.	Belki, diňe geçerin.
However, the current mistake is different.	Emma, ​​häzirki ýalňyşlyk başga zat.
I don’t remember saying anything about the disease in my letters.	Hatlarymda kesel hakda hiç zat aýdanym ýadyma düşenok.
They wanted to raise the issue.	Meseläni öňe sürjek boldular.
You follow him.	Sen onuň yzyna düşýärsiň.
But there is no one else.	Emma başga hiç kim ýok.
You know we are fulfilling orders.	Sargytlary ýerine ýetirýändigimizi bilýärsiňiz.
But it seems to me more and more.	Meöne bu maňa has köp görünýär.
Some of his teeth are missing.	Dişleriniň birnäçesi ýitdi.
He started running.	Ol ylgap başlady.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa başga bir zat bolup başlady.
Sleep deprived street.	Ukynyň ýok köçesi.
He said who was on the train and who was not.	Otlyda kimiň we kimiň ýokdugyny aýtdy.
I initially refused.	Men ilki boýun towladym.
Now they touch me in my dreams.	Indi düýşlerimde maňa degýärler.
But now that the time has come, it will be easier.	Nowöne indi wagt gelende, aňsat bolýar.
Autumn is a great way.	Güýz gaty gowy ýol.
He couldn't turn around so much.	Ol beýle köp zady öwrüp bilmedi.
I crossed the road and decided to carry out my original plan.	Roadoldan geçdim we asyl meýilnamamy ýerine ýetirmek kararyna geldim.
Then he slowly shook his head.	Soň bolsa ýuwaş-ýuwaşdan başyny ýaýkady.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmaz.
Not an enlightenment.	Enougheterlik däl.
No longer do customers have to bring dinner, just lunch.	Mundan beýläk müşderileri agşamlyk naharyna getirmeli däl, diňe günortanlyk.
Our society has to find a new reason to stay together.	Jemgyýetimiz bilelikde galmagyň täze sebäbini tapmaly bolýar.
But a woman, they will fall for me easier.	Meöne bir aýal, maňa has aňsat düşerler.
He did not want to come.	Ol gelmekçi däldi.
I was not that deep.	Men beýle çuň däldi.
I trust you, man.	Men saňa ynanýaryn, adam.
Why didn't anyone else?	Näme üçin başga hiç kim etmedi?
Then we had to leave the next day.	Soň bolsa ertesi gün goýmaly bolduk.
If so, you are likely to hit a source.	Eger şeýle bolsa, bir çeşmä urmagyňyz gaty ähtimal.
I wish he was here.	Men onuň şu ýerde bolmagyny arzuw edýärin.
Maybe something else.	Belki başga bir zatdyr.
We have friends.	Biziň dostlarymyz bar.
We just want to be there.	Biz diňe şol ýerde bolmagyny isleýäris.
The series is divided into several parts.	Seriýa birnäçe bölege bölünýär.
So we went to the police.	Şol sebäpli polisiýa gitdik.
I know it will happen.	Boljakdygyny bilýärin.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, oba gyzlary şeýle bolandyr.
Against anyone.	Islendik adama garşy.
The people spoke.	Halk gürledi.
He was not so happy after the war.     	Uruşdan soňam beýle bagtly bolmandy.     
.	.
It was not within walking distance.	Pyýada aralygynda däldi.
As children, we didn't care about the world.	Çagalygymyzda dünýä hakda alada etmeýärdik.
He pushed again.	Ol ýene itekledi.
They were discussing their projects for the school science fair.	Mekdep ylym ýarmarkasy üçin taslamalary barada gürleşýärdiler.
We could go for a walk together and then have breakfast in bed.	Bilelikde aýlanyp, soňam düşekde ertirlik edinip bilýärdik.
The master also looked at the dogs.	Ussa, itlere-de seretdi.
I just didn't understand.	Diňe düşünmedim.
Let the thoughts flow.	Pikirler aýlansyn.
The trial is not over.	Kazyýet işi gutarnykly däl.
Halfar looked at me the next day.	Halfarym günden soň maňa seretdi.
We were in a group together.	Biz bilelikde bir topardadyk.
He was there.	Ol edil şol ýerde boldy.
This will be a good place to start.	Bu başlamak üçin gowy ýer bolar.
He did not go to college.	Ol kolleje gitmedi.
That’s why we place the youth of our species in schools.	Şonuň üçin görnüşlerimiziň ýaşlaryny mekdeplere ýerleşdirýäris.
Her lips moved.	Dodaklary gymyldy.
This time it takes.	Bu gezek alýar.
Learn what you eat.	Iýýän zadyňyzy öwreniň.
Of course, we couldn't answer that.	Elbetde, muňa jogap berip bilmedik.
There has been a lot of progress this morning.	Şu gün irden uly ösüş boldy.
So if you want to live, run away and fight.	Şonuň üçin ýaşamak isleseňiz, bu gaçýar we söweşýär.
Of course, everyone will love it.	Elbetde, her kim muny gowy görer.
Make sure no one comes back if a small force arrives.	Kiçijik güýç gelmeli bolsa, hiç kimiň gaýdyp gelmejekdigine göz ýetiriň.
This man could not do much about it.	Bu adam bu hakda kän bir zat edip bilmedi.
And there will be more.	We has köp zat bolar.
I was very popular at school.	Mekdepde gaty meşhurdym.
Of course I didn't.	Elbetde etmedim.
He thought he was going to do it.	Etjek bolýandyr öýdüpdir.
But it gives me such a comfortable feeling.	Meöne maňa şeýle rahat duýgy berýär.
There seemed to be no way out.	Bu ýere iýmitiň hiç bir görnüşi mümkin däl ýalydy.
She knew her husband had destroyed the original of the will.	Ol adamsynyň wesýetnamanyň asyl nusgasyny ýok edendigini bilýärdi.
It's great to work with him.	Onuň bilen işlemek gaty gowy.
It started to rain when we got inside.	Içimize girenimizde ýagyş ýagyp başlady.
In fact, she looks very pretty.	Aslynda ol gaty owadan görünýär.
However, we do not have them.	Şeýle-de bolsa, bizde olar ýok.
Law schools have many choices.	Hukuk mekdepleriniň köp saýlawy bar.
My parents were very upset.	Ejem-kakam gaty gynandy.
Click here to get a printed copy.	Çap edilen nusgasyny almak üçin şu ýere basyň.
Thanks to the features of our site, you can easily find your parts.	Sahypamyzyň aýratynlyklary sebäpli bölekleriňizi aňsatlyk bilen tapyp bilersiňiz.
Otherwise, there is no connection between method and reality.	Otherwiseogsam, usul bilen hakykatyň arasynda hiç hili baglanyşyk ýok.
I used water.	Men suw ulandym.
That's it.	Ol şol.
There is no such thing as seeing a new life in the world.	Dünýäde täze durmuşyň gelmegini görmek ýaly zat ýok.
We did too.	Biz hem etdik.
We found it.	Biz ony tapdyk.
Which is great, but not everyone reads at the table.	Haýsy ajaýyp, ýöne hemme kişi stolda okamaýar.
This is the second time this has happened.	Bu ikinji gezek bolup geçýär.
Compiled tests, analyzed data, and wrote manuscripts.	Synaglary düzdi, maglumatlary analiz etdi we golýazmany ýazdy.
Information from the second group.	Ikinji topardan maglumatlar.
I don't remember anything else.	Başga zady ýadyma düşenok.
At the very least, it was there.	Iň bärkisi, başda bardy.
.Ok, this is not his night.	.Ok, bu onuň gijesi däl.
It's just music.	Bu diňe saz.
It really makes a big difference between the devices.	Enjamlaryň arasynda hakykatdanam uly tapawut döredýär.
I grew up in that house.	Men şol öýde ulaldym.
He no longer seemed to enjoy what he was doing.	Ol indi edýän işinden lezzet alýan ýaly däldi.
He wanted things to go as planned.	Işleriň bolşy ýaly dowam etmegini isledi.
You just hoped he would feel it.	Diňe onuň duýjakdygyna umyt edýärdiň.
True, they were wrong.	Dogry, olar ýalňyşdylar.
My father brought me back.	Kakam meni yzyna getirdi.
Then it turned into a car window.	Soň bolsa maşynyň penjiresine öwrüldi.
This is personal.	Bu şahsy.
A new language is needed to describe it.	Ony suratlandyrmak üçin täze bir dil gerek.
He looked a little worried.	Biraz aladaly görünýärdi.
He was ordered to stay in the bedroom.	Oňa ýatylýan otagda galmagy buýurdy.
I look forward to seeing you in every way and at the beginning of the year.	Her tarapdan we sizi ýylyň başynda görmäge umyt baglaýaryn.
With any of them.	Olaryň haýsydyr biri bilen.
I was left behind with women and children.	Aýallar we çagalar bilen yzda galdym.
The house was beautiful and had everything you needed.	Jaý ajaýypdy we zerur zatlaryň hemmesi bardy.
This was not the time for family quarrels.	Bu maşgala jedeliniň wagty däldi.
I wonder what the fans think.	Janköýerleriň näme pikir edýändigi meni gyzyklandyrýar.
This pattern is then repeated.	Soňra bu nagyş gaýtalanýar.
She raised her hair on the back of her neck.	Saçlaryny boýnunyň arka tarapynda galdyrdy.
I think that's good.	Meniň pikirimçe, bu gowy.
He did not see my father.	Ol meniň atanymy görmedi.
His head pressed against my brain.	Kellesi beýnime basdy.
But the main ones, of course, were signed.	Theöne esasylary, elbetde, gol çekdiler.
I did that.	Men şeýle edýärdim.
I and several others fell to the wall, and someone called the police.	Özüm we başga-da birnäçe adam diwara ýykylýar, kimdir biri polisiýa jaň edýär.
Otherwise, welcome and enjoy the ride.	Otherwiseogsam, hoş geldiňiz we gezelençden lezzet alyň.
Listen. "	Diňle "diýdi.
He didn't know how to get out of bed.	Theagdaýdan nädip çykmalydygyny bilenokdy.
Price in the management team.	Dolandyryş toparyndaky baha.
It's not about numbers.	Gürrüň sanlar hakda däl.
He knows the heart of a young man very well.	Bir ýigidiň ýüregini gaty gowy bilýär.
At least if they really want to.	Iň bolmanda, hakykatdanam isleseler.
It was a very strange feeling.	Bu gaty geň duýgydy.
We are very careful.	Biz örän seresap.
The government controls every moment of its life from birth to death.	Hökümet doglan gününden ölüme çenli durmuşynyň her pursatyna gözegçilik edýär.
Because they want to.	Sebäbi olaryň islegi.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
He went too far.	Ol aşa gitdi.
The content on this page should not be considered a professional financial advice.	Bu sahypadaky mazmun, professional maliýe maslahaty hasaplanmaly däldir.
I was excited for them.	Men olar üçin tolgunýardym.
But the general was ready.	Emma general taýýardy.
Do not go from house to house.	Öýme-öý aýlanmaň.
Make a lot of money in this business.	Bu işde köp pul gazanmak.
Listening to the river takes place along with breathing.	Derýany diňlemek dem almak bilen birlikde bolup geçýär.
The target value in this dimension is zero.	Bu ölçegdäki maksat bahasy nola deňdir.
You shook, and then you were silent.	Sarsyň, soňam dymdy.
You have to help.	Kömek etmeli.
Our forefathers are going to meet.	Atalarymyz duşuşmakçy.
Instead he decided to focus on the broken window.	Munuň ýerine döwülen penjire ünsi jemlemegi ýüregine düwdi.
Take it even if you have to pay part of the cost.	Çykdajylaryň bir bölegini tölemeli bolsaňyzam alyň.
This year doesn’t seem to be any different.	Bu ýyl üýtgeşik däl ýaly.
The operation was successful.	Operasiýa şowly boldy.
Crying for help.	Kömek üçin aglamak.
My husband is a great support system for me.	Adamym meniň üçin ullakan goldaw ulgamy.
You want your dog to be comfortable around everyone.	Itiňiziň hemmeleriň töwereginde rahat bolmagyny isleýärsiňiz.
Here you go!	Ine, sen git!
They had been shutting down the site for a week before.	Ondan öň bir hepde bäri sahypany ýapýardylar.
Sometimes there is nothing to say.	Käte aýdyljak zat ýok.
He will take care of himself from now on.	Mundan beýläk özi hakda alada eder.
I want you to be an example for my daughter.	Gyzym üçin görelde bolmagyňyzy isleýärin.
I ignored his question and did not answer.	Men onuň soragyna üns bermedim we oňa jogap bermedim.
Almost the same.	Şol bir diýen ýaly.
But then you met and got married to your wife.	Thatöne şol döwürde aýalyň bilen tanyşdyň we durmuşa çykdyň.
The current version of this feature activates files.	Bu aýratynlygyň häzirki wersiýasy faýllary herekete getirýär.
I saw at least three.	Iň bolmanda üçüsini gördüm.
However, he did not survive for long.	Şeýle-de bolsa, ol uzak wagtlap diri galmady.
I was called before the end of the first game.	Ilkinji oýun gutarmanka meni çagyrdylar.
Then the two ran.	Soň ikisi ylgady.
They travel and produce new works.	Syýahat edýärler we täze eser öndürýärler.
He would never have called her before.	Oňa öň hiç wagt jaň etmezdi.
We didn’t even have to play.	Hatda oýnamaly däldik.
We actually do something about it.	Aslynda bu hakda bir zat edýäris.
It’s like something you can never master.	Hiç haçan özleşdirip bilmeýän zadyňyz ýaly.
I was not interested before, but the situation has changed.	Öň gyzyklanamokdym, ýöne ýagdaý üýtgedi.
We still had work to do.	Entek etmeli işimiz bardy.
It's safe.	Bu howpsuz.
There is something familiar about trees.	Agaçlar hakda tanyş ýaly bir zat bar.
We will find a school, we will find a real school.	Mekdep taparys, hakyky mekdep taparys.
He didn't smile at anyone in particular.	Aýratynam hiç kime ýylgyrmady.
Thank you for your work.	Zähmetiňiz üçin sag boluň.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa alada etmeli zatlaryňyz gaty köp.
Click on the image below to see the full size.	Doly ululykda görmek üçin aşakdaky surata basyň.
We are not alone.	Biz ýeke däl.
I wore my horse's clothes.	Men atymyň eşiklerini geýdim.
Someone caught me.	Biri meni tutdy.
Going to the school of my choice.	Meniň üçin saýlan mekdebine gitmek.
We could have solved the problem at a limited price.	Meseleleri çäkli bahadan çözüp bilerdik.
You have to answer them that way.	Olara şol derejede jogap bermeli.
He was our son.	Ol biziň oglumyzdy.
Now he had no plans.	Häzir onuň meýilnamasy ýokdy.
Most of the students returned.	Okuwçylaryň köpüsi gaýdyp geldi.
He hoped it would end soon.	Çalt gutarar diýip umyt etdi.
Really good job.	Hakykatdanam gowy iş.
But no one agreed with the terms.	Emma şertler barada hiç kim razy bolmady.
The state was limited, not absolute.	Döwlet çäkli, mutlak däldi.
Of course, it was important that we get there quickly.	Elbetde, ol ýere çalt barmagymyz möhümdi.
He would be safe in the cell.	Ol kamerada howpsuz bolardy.
Do it twice.	Iki esse ediň.
I believe it depends on your will.	Munuň öz islegine baglydygyna ynanýaryn.
They are right for themselves.	Olar özlerine dogry.
I had a friend with me.	Meniň ýanymda bir dostum bardy.
I was really beating up.	Men hakykatdanam gaty urýardym.
He asked the gunman to show him.	Ol ýaragyň ofiseri görkezmegini isledi.
It was especially bad that night.	Şol gije aýratyn erbet boldy.
What a card.	Näme kartoçka.
This is the struggle of my life.	Bu meniň durmuşymyň göreşi.
You can forget that.	Muny ýatdan çykaryp bilersiňiz.
Don't put pressure on yourself.	Özüňize basyş etmäň.
He knew he had to move.	Çalt hereket etmelidigini bilýärdi.
This is really a work of art.	Bu hakykatdanam sungat eseri.
So he couldn't stop holding her.	Şeýdip, ol onuň elinden tutmagyny bes edip bilmedi.
, A was the same as A.	, A-da edil şonuň ýalydy.
Do I have a headache?	Kelläm girýärmi?
And my mother really made it the center of her life.	Ejem bolsa hakykatdanam durmuşynyň merkezine öwürdi.
Half of the workers are armed or unarmed.	Işçileriň ýarysy ýaragdan ýa-da ýaragdan.
Welcome to the media world.	Mediýa dünýäsine hoş geldiňiz.
But that doesn't make it easy.	Emma muny aňsatlaşdyrmaýar.
I can compare.	Deňeşdirip bilerin.
Get what you want.	Islän zadyňy al.
We need to be open to what comes in our lives.	Durmuşymyzda gelýän zatlara açyk bolmalydyrys.
I'm crazy	Men däli bolýaryn.
He said the region has a great history and we believed in it.	Ol bu sebitiň uly taryhynyň bardygyny aýtdy we biz oňa ynanýardyk.
Power goes out in a short time.	Kuwwat gysga wagtda öçýär.
This is a bit unusual.	Bu birneme adaty däl.
It was a great help around the office.	Ofisiň töwereginde uly kömek etdi.
It means that cancer has spread.	Düwnük keseliniň ýokaşandygyny aňladýar.
I think we were both happy for the darkness.	Meniň pikirimçe, ikimizem garaňkylyk üçin begendik.
He did not want to leave the house.	Ol öýden çykmak islemedi.
But it worked well for me.	Itöne bu meniň üçin gowy işledi.
He smiled inside.	Içine ýylgyrdy.
Each event is relevant or impossible.	Her waka degişlilikde zerur ýa-da mümkin däl.
I was happy for them and for us.	Men olar üçin we biziň üçin bagtlydym.
Now all non-babies have to dream.	Indi çaga dälleriň hemmesi düýş görmeli.
They can't keep them because they are brown.	Goňur bolany üçin olary saklap bilmeýärler.
Don’t mind giving time to straighten your head.	Kelläňizi göni dikeltmek üçin wagt bermäge garşy däl.
He could choose one and the qualities would be the same.	Biri birini saýlap bilerdi we häsiýetleri birmeňzeş bolardy.
That fact must be taken into account. "	Munuň özi kynçylyklara eltmeli boldy.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ondan size nähili garaýandygyny soraň.
They know something about gun design.	Gunarag dizaýny barada bir zat bilýärler.
I'm a little confused by your logic.	Men siziň logikaňyz bilen azajyk bulaşdym.
Thus, the diversity of what each system has to offer is important.	Şeýlelik bilen, her ulgamyň hödürleýän zatlarynyň dürlüligi möhüm bolýar.
It worked.	Bu netije berdi.
We can't test children and young people.	Çagalar we ýaşlar barada synag edip bilmeris.
These were good days.	Bu gowy günlerdi.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, bu uly ýalňyşlykdy.
They have to stand together or fall apart.	Olar bilelikde durmaly ýa-da ýykylmaly.
The observer took a deep breath.	Synlaýan adam demini aldy.
We must oppose them at all levels.	Olara her derejede garşy çykmalydyrys.
Don't worry about going too far.	Gaty köp bölekden geçmek barada alada etme.
Plus, the model looks great.	Üstesine-de, model ajaýyp görünýär.
Then remove a book and do the same several times.	Soňra bir kitaby aýyryň we şol derejede birnäçe gezek amal ediň.
You have the right to object.	Siziň garşy çykmaga hakyňyz bar.
We will never go out.	Biz hiç haçan çykmarys.
He took a small step and waited.	Kiçijik ädim ätdi we garaşdy.
They get whatever they want.	Näme bolsa-da islän zadyny alýarlar.
But there is no need to be afraid of groups.	Emma toparlardan gorkmak hökman däl.
He believed they had never seen him.	Hisüzüni hiç haçan görmändiklerine ynanýardy.
It’s time for some people to get out of it.	Käbir adamlaryň ondan çykmagynyň wagty geldi.
He wanted to.	Ol isledi.
I started taking big pictures.	Uly surata düşüp başladym.
Seems like a fair model.	Adalatly model ýaly bolup görünýär.
He was very impressed tonight.	Bu gije oňa gaty täsir etdi.
The dining area in this corner is very limited.	Bu burçda nahar iýilýän ýer gaty çäklidir.
It helped the team a lot because they had their own fields.	Bu topara köp kömek etdi, sebäbi öz meýdanlary bardy.
Moreene thought once.	Moreene bir gezek pikir etdi.
No one would even notice that.	Muny hatda hiç kimem duýmazdy.
I told my wife and we sat down to love her.	Aýalyma aýtdym we has gowy görmek üçin oturdyk.
This is good.	Bu gowy.
One year left on your contract.	Şertnamaňyza bir ýyl galdy.
We can't lose again.	Againene-de ýitirip bilmeris.
He ran.	Ol ylgady.
There is absolutely no problem with this.	Bu meselede düýbünden problema ýok.
He wants to continue with things.	Zatlar bilen dowam etmek isleýär.
You hug me.	Sen meni gujaklaýarsyň.
Expect great things from the team.	Topardan uly zatlara garaşmaly.
It was good afternoon.	Günortan gowy boldy.
Man, they don't hear us.	Adam, bizi eşitmeýärler.
I want to be the only one who can get into it.	Oňa girip biljek ýeke-täk adam bolmak isleýärin.
We are looking for something that should not be here.	Bu ýerde bolmaly däl bir zady gözleýäris.
I thought the practice and practice would be difficult.	Amal we tejribe agyr bolar diýip pikir etdim.
I want to catch him.	Men ony tutmak isleýärin.
Someone who, of course, wants me to die.	Elbetde meniň ölmegimi isleýän biri.
It is to see the sky.	Asmany görmekdir.
They are not very large.	Olar gaty uly däl.
The reasons for this are stated.	Munuň sebäpleri beýan edilýär.
Everyone is on their feet.	Her kim aýak üstünde.
I don't know what the company is.	Kompaniýanyň nämedigini bilemok.
Improved video games on the moon.	Aýda gowulaşan wideo oýunlary.
She has a son.	Bir ogly bolýar.
Add one minute every day for two weeks.	Iki hepdäniň dowamynda her gün bir minut goşuň.
We didn’t want to draw attention anymore.	Biz mundan beýläk ünsi çekmek islemedik.
So we went with it.	Şeýdip, biz munuň bilen gitdik.
Both were long and thin.	Ikisem uzyn we inçe bolupdyr.
Then stand upright.	Soň bolsa dik dur.
He lost his family and career.	Maşgalasyny we karýerasyny ýitirdi.
In fact, I have no way of saying it.	Aslynda aýdyp biljek ýolum ýok.
Doesn't mean the sun is high.	Günüň köpdügini aňlatmaýar.
Three independent biological samples were analyzed.	Üç sany garaşsyz biologiki nusga seljerildi.
On the left	Çep tarapynda.
So this is not a problem.	Şonuň üçin bu mesele däl.
This result was confirmed in this study.	Bu netije şu okuwda tassyklandy.
We had our first child, and there was someone else on the road.	Ilkinji çagamyz bardy, ýolda başga biri bardy.
I am not your lamp.	Men seniň çyraň däl.
At a small breakfast.	Kiçijik ertirlik naharynda.
The data show at least three independent tests.	Maglumatlar azyndan üç sany garaşsyz synaglary görkezýär.
This is really part of the learning process.	Bu, hakykatdanam, okuwyň bir bölegi.
It will be there.	Ol ýerde bolar.
The word is women.	Bu söz aýallar.
It is usually found in old houses.	Adatça köne jaýlarda köplenç bolýar.
Look at me now	Indi maňa seret.
Maybe this is still possible.	Belki, bu henizem mümkin bolup biler.
I am not human	Men adam däl
I have different opinions about that advice.	Şol maslahat hakda dürli pikirlerim bar.
He didn't wait until he sat down before he could speak.	Ol gürlemezden ozal oturýança garaşmady.
What we know.	Biz tanaýanlarymyz.
I'm somewhere in the middle.	Men ortada bir ýere düşýärin.
I wanted to play the next day after the injury.	Injuryaralanandan soň ertesi gün oýnamak isledim.
This is a great season.	Bu ajaýyp möwsüm.
I had to think about when it had changed.	Haçan üýtgändigi hakda pikirlenmeli boldum.
The main achievement.	Esasy ýetiş.
Every time you leave the house	Her gezek öýden çykanyňyzda.
He responded quickly to his mother.	Ejesine çalt jogap berdi.
No matter what a person buys or sells, they make money.	Adam näme satyn alsa-da, satsa-da, pul gazanypdy.
I will continue to go back to your blog.	Blogyňyza gaýdyp barmagy dowam etdirerin.
She was ready to leave.	Ol gitmäge taýýardy.
We humans will learn from them over time.	Biz adamlar wagtyň geçmegi bilen olardan öwreneris.
I'll hold my tongue.	Men dilimi tutaryn.
They are especially difficult for people living in the area.	Theyöne sebitde ýaşaýan adamlar üçin aýratyn kyn.
We are moving you to the ground.	Biz sizi ýere göçürýäris.
You can download a copy of this dream from the link below.	Bu düýşüň nusgasyny aşakdaky baglanyşykdan göçürip alyp bilersiňiz.
Of course not for me.	Elbetde, meniň üçin däl.
I'm looking for him in the garden.	Men ony bagda gözleýärin.
It wasn’t perfect, but the next best thing.	Bu birkemsiz däldi, ýöne indiki iň gowy zat.
I can't tell you to do that.	Muny etmegiňizi aýdyp biljek däl.
You have the confidence you taught me.	Seniň maňa öwreden ynamyň bar.
You will not feel any of those things.	Şol zatlaryň hiç birini duýmarsyňyz.
They would give eggs.	Eggsumurtga bererdiler.
On the one hand, they are happy tears.	Bir tarapdan, olar bagtly gözýaşlar.
I hurt her feelings.	Men onuň duýgularyna zyýan berdim.
The day it happened.	Bolan güni.
Others get their feet wet.	Beýlekiler bolsa aýaklaryny nam edýärler.
I had a very beautiful home.	Örän owadan öýüm bardy.
Other than that, everyone was great to me.	Ondan başga hemmeler meniň üçin ajaýypdy.
Once the goal is the same, the solutions will be the same.	Maksat birmeňzeş bolansoň, çözgütler meňzeş bolar.
But he was very good to others.	Heöne ol beýlekiler üçin gaty gowydy.
Maybe it's just important to me, and it doesn't matter.	Belki, bu diňe meniň üçin möhümdir we başgaça möhüm däl.
I had to keep them safe.	Olary howpsuz saklamaly boldum.
His friends hope he is telling the truth.	Dostlary onuň hakykaty aýdýandygyna umyt edýärler.
They did not want him to die.	Olar onuň ölmegini islemediler.
That made me even bigger now.	Bu indi meni has ulaltdy.
He never touched us.	Ol bize hiç wagt degmedi.
I order you to report.	Hasabat bermegiňizi buýurýaryn.
The student moved last week.	Bu okuwçy geçen hepde göçüp geldi.
It was held for personal and political reasons.	Şahsy we syýasy sebäplere görä geçirildi.
This is a place we have never been before.	Bu hiç wagt bolmadyk ýerimiz.
A little bit more in Moreene.	Moreene-de birneme.
They avoid reading, talking, or thinking about risk.	Olar töwekgelçilik hakda okamakdan, gürlemekden ýa-da pikir etmekden gaça durýarlar.
It's amazing today.	Bu gün haýran galdyryjy.
I have never enjoyed my duty.	Men hiç wagt borjumdan lezzet almadym.
It will never be different.	Bu hiç wagt başgaça bolmaz.
Every month is different.	Her aý başga.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Kimdir biriniň bolup geçenini duýýan zat subutnama däl.
But that doesn't mean anything.	Emma bu hiç zady aňlatmaýar.
Would you like to hear that?	Muny eşitmek isleýärsiňizmi?
It didn't work.	Bu işlemedi.
The first three or six months were difficult.	Ilkinji üç-alty aý kyn boldy.
We'll have to check back.	Yza gaýdyp barlamaly bolarys.
Apparently, they weren't going to help.	Görnüşine görä, olar kömek etjek däldi.
Only women attended the event.	Gatnaşanlara diňe aýallar gatnaşdy.
Therefore, high heat resistance material is required.	Şonuň üçin ýokary ýylylyga garşylykly material islenýär.
The face is so white.	Faceüzi şeýle bir ak.
I love listening to stories about the lives of my patients.	Näsaglarymyň durmuşy hakda hekaýalary diňlemegi gowy görýärin.
They are not afraid of being caught.	Tutulmakdan gorkmaýarlar.
Every action is actually a copy.	Her hereket aslynda göçürme.
That was his way.	Bu onuň ýolydy.
Private education is not fair.	Hususy bilim adalatly däl.
The group did not make any significant impact.	Groupaş topary düýpli täsir etmedi.
I have been working with them for more than a year.	Men olar bilen bir ýyldan gowrak wagt bäri işleýärin.
It will continue.	Ol dowam eder.
An example for this world.	Bu dünýä üçin görelde.
This is another group.	Bu beýleki topar.
The most wonderful thing that can happen.	Başdan geçirip boljak iň ajaýyp zat.
I have never heard such a language in my life.	Ömrümde şunuň ýaly dili eşitmedim.
His advice gave me hope.	Onuň beren maslahaty maňa umyt berdi.
After passing through these doors, you have no hope.	Bu gapylardan geçensoň, size umyt ýok.
Usually something is considered more important when it first occurs.	Adatça bir zat ilki ýüze çyksa has möhüm hasaplanýar.
Remember to trust your memory and remember to pay attention.	Memoryadyňyza ynanmagy ýatdan çykarmaň we üns bermegi ýatdan çykarmaň.
We have to be together.	Biz bile bolmaly.
Tell them what you want to do better.	Gowulaşmak isleýän zadyňyzy olara aýdyň.
Please check back!	Barlap görmegiňizi haýyş edýäris!
He will surely.	Ol hökman eder.
They will need more.	Olara has köp zat gerek bolar.
Whatever you do, do it with joy.	Näme etseňiz, şatlyk bilen ýerine ýetiriň.
It just makes me wander.	Bu meni diňe aýlanmaga mejbur edýär.
It was better.	Bu has gowydy.
Wait for twenty-twenty minutes, then come to your senses.	Twentyigrimi minut garaşyň, soň özüňize giriň.
For a while, he knew it wasn't a game.	Someöne belli bir wagt munuň oýun däldigini bilýärdi.
In fact, there is no one else.	Aslynda, ondan başga hiç kim ýok.
Sometimes they do.	Käwagt şeýle edýärler.
No one died.	Hiç kim ölmedi.
I was too chicken to say no.	Nook diýmäge gaty towuk boldum.
Tell yourself that they are not killing children.	Çagalary öldürmeýändiklerini özüňize aýdyň.
It feels great to play.	Oýun etmek gaty gowy duýulýar.
We are making a difference.	Üýtgeşiklik edýäris.
Or your body.	Ora-da bedeniňiz.
The team does as needed.	Topar zerur bolanda edýär.
I still miss this man.	Men henizem bu adamy küýseýärin.
I knew it was safe.	Howpsuzdygyny bilýärdim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu gaty kyn, kiçijik gämi.
That's not the point.	Wholehli zat däl.
Mine is not like that.	Mina beýle däl.
This had to be accepted on a long-term basis.	Bu uzak möhletleýin esasda kabul edilmelidi.
My eyes closed.	Gözlerim ýumuldy.
This game knows a lot about me.	Bu oýun men hakda gaty köp zat bilýär.
Then you can go and do whatever you want.	Soň bolsa gidip, islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
I have to sit down.	Men oturmaly.
We believe in the care of the heart.	Kalbyň aladasyna ynanýarys.
So it doesn't stop there.	Şeýlelik bilen saklanmaýar.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Nämäni ýok edendigi entek belli däl.
There must be a mistake.	Aalňyşlyk bolmaly.
We loved the house.	Jaýy gowy görýärdik.
She had a good baby.	Gowy çaga boldy.
However, he did not attempt to do so.	Şeýle-de bolsa, muny etmäge synanyşmady.
You do the same.	Senem edil şonuň ýaly edýärsiň.
They are popular cut flowers.	Olar meşhur kesilen güllerdir.
He had a head, he had a hand.	Kellesi bardy, eli bardy.
Things will never be the same.	Işler hiç wagt bolşy ýaly bolmazdy.
No harm done.	Bu ýerde zyýan ýok.
You can do that section if you want.	Isleseňiz, şol bölümi edip bilersiňiz.
History has created us.	Bizi taryh ýaratdy.
Here are my thoughts.	Ine, meniň pikirlerim.
If not here's a new product just for you!	Moreygy-ýygydan bolmasa, her gün gürleşýäris.
They feel overwhelmed at times.	Hemme zady käwagt aşa duýýarlar.
I felt a little sorry for them.	Men olara birneme gynandym.
Although some solutions are not yet perfect.	Käbir çözgütler entek kämil däl bolsa-da.
It was the same with everything growing.	Ösýän zatlarda-da edil şonuň ýalydy.
I will not go with you anymore.	Indi seniň bilen gitmerin.
This helped me maintain a sad look.	Bu maňa gynançly görnüşi saklamaga kömek etdi.
I did my best to decide what would happen.	Näme boljagyny çözmek üçin elimden gelenini etdim.
In fact, she said she wanted to meet her husband.	Aslynda, ol adamsy bilen duşuşmak isleýändigini aýtdy.
However, we have not seen this happen.	Şeýle-de bolsa, munuň şeýledigini görmedik.
So it seems.	Soa-da şeýle bolup görünýär.
I'll leave you with them.	Men seni olar bilen goýaryn.
They even used them against their own people.	Olary hatda öz halkyna garşy ulanýardylar.
The reason for this is very clear.	Munuň sebäbini gaty düşnükli.
I hated them like humans.	Olary adamlar ýaly ýigrenýärdim.
It is a sign that you have filled your mind with positive things.	Pikiriňi oňyn zatlar bilen doldurandygyň alamaty.
I thought it was really unique and really great.	Bu hakykatdanam üýtgeşik we hakykatdanam ajaýyp diýip pikir etdim.
First, make small changes to improve your sleep at night.	Ilki bilen, gije ukyňyzy gowulaşdyrmak üçin ownuk üýtgeşmeler giriziň.
You did not hear them speak for themselves.	Özüňiziň ses üçin gürländigiňizi eşitmediňiz.
No need to buy.	Satyn almak hökman däl.
This is different from success.	Bu üstünlik gazanmakdan tapawutlanýar.
The changes are small.	Üýtgeşmeler az.
Let it be a learning experience.	Goý, öwreniş tejribesi bolsun.
However, many rarely discussed the issue with patients.	Şeýle-de bolsa, köpler hassalar bilen bu meseläni seýrek ara alyp maslahatlaşýardylar.
There is only magic beyond sound.	Diňe sesinden başga jady bar.
Physical things are different from digital things.	Fiziki zatlar sanly zatlardan tapawutlanýar.
He was still not sure.	Ol henizem muňa ynamly däldi.
OK, let's go.	Bolýar, gideli.
Take a look around!	Daş-töweregiňize göz aýlaň!
I will work to find out.	Muny bilmek üçin işlärin.
I didn’t even know if it was a boy or a girl.	Oglan ýa-da gyzdygyny-da bilip bilmedim.
There are so many types it's hard to say.	Bu giňişlikde gaty köp mümkinçilik bar.
I was very difficult.	Men gaty kyn boldum.
I don't understand that.	Men muňa düşünemok.
He was no longer a man, just an adult child.	Ol indi erkek däldi, diňe uly çaga.
He still didn't know.	Ol henizem bilmeýärdi.
The next morning he sent me his daughter.	Ertesi gün irden maňa gyzy iberdi.
Check.	Barlaň.
Green beer is also great.	Greenaşyl piwo hem gaty gowy.
The main thing was that our future depended on it.	Esasy zat, geljegimiziň özüne baglydy.
The latter group is now the most common.	Soňky topar indi iň köp ýaýran.
And a few others.	We başga-da birnäçe adam.
The food is great.	Iýmit ajaýyp.
Good friends are not inclined to go forward with each other.	Gowy dostlar biri-birine öňe çykmaga ýykgyn etmeýärler.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Özüňizi gaty ýitiren ýaly duýmalysyňyz.
Must be rotated.	Aýlanmaly.
Conducted research and analyzed data.	Gözlegleri geçirdi we maglumatlary analiz etdi.
The two of you look very friendly.	Ikiňiz gaty dostlukly ýaly görünýärsiňiz.
This creates a large number of family problems in several families.	Bu bolsa birnäçe maşgalada köp sanly maşgala meselesini döredýär.
You two come with me.	Ikiňiz meniň bilen geliň.
Maybe you should worry about that.	Belki, bu barada alada etmelisiňiz.
In class	Synpda.
The future was not for them.	Geljegi olar üçin ýokdy.
You want to achieve what lies behind it.	Munuň arkasyndaky zatlara ýetmek isleýärsiňiz.
We use it before going to bed every day.	Her gün ýatmazdan ozal ulanýarys.
At least it wouldn't surprise me.	Iň bärkisi meni geň galdyrmazdy.
It's annoying to hear that.	Muny özi eşitmekden bizar.
He said we could be on our way.	Ol ýolumyzda bolup biljekdigimizi aýtdy.
He held out his hand before reaching for it.	Elleri özüni tutmanka, oňa ýetmek üçin çykdy.
As a result, his will must be his last wish.	Netijede, onuň islegi soňky isleg bolmaly.
He would see something worse.	Ol has erbet zady görerdi.
He tried it a year later and failed again.	Bir ýyldan soň synap gördi we ýene şowsuz boldy.
I touched the window glass with my right hand.	Sag elim bilen penjiräniň aýnasyna degdim.
In the morning most of the guys went home.	Irden ýigitleriň köpüsi öýlerine gitdiler.
In these treatments, groups can be formed in two different ways.	Bu bejergilerde toparlar iki dürli usulda döredilip bilner.
However, the current sentiment is different.	Şeýle-de bolsa, häzirki duýgy başgaça.
You send him a letter	Siz oňa hat iberýärsiňiz
You were born there and that's it.	Sen ol ýerde doguldyň we hut şu.
His life was in danger.	Onuň jany howp astyndady.
I didn’t think they were making it anymore.	Mundan beýläk ýasaýarlar öýdemokdym.
This is a love story.	Bu söýgi hekaýasy.
You have given an example of a group that enjoys.	Toparyň lezzet alýan bir mysalyny beýan etdiňiz.
Trust him.	Oňa bil baglaň.
When he returned to the parking lot, he had no car.	Awtoulag duralgasyna gaýdyp gelende, awtoulagy ýokdy.
That was our mistake.	Bu biziň ýalňyşlygymyzdy.
However, this was not in my head.	Evenöne bu-da kellämde däldi.
It was important to set a goal after last year’s season.	Geçen ýylky möwsümden soň maksat kesgitlemek möhüm boldy.
But really, look at it again.	Emma, ​​hakykatdanam, oňa ýene bir gezek seretmek.
I only have you.	Mende diňe sen bar.
We get.	Biz alýarys.
He was not ready yet.	Ol entek taýyn däldi.
I hope they do too.	Şeýle hem ederler diýip umyt edýärin.
Do not pay attention to small details.	Kiçijik jikme-jikliklere ünsi çekmäň.
He thought and thought, but he couldn't remember.	Pikirlendi we pikir etdi, ýöne ýadyna düşüp bilmedi.
He desperately wanted to stay in his own country.	Öz ýurdunda galmagyny gaty isleýärdi.
These are just two more things to look out for.	Bular hakykatdanam üns bermeli ýene iki zatdy.
You are not his first concern.	Siz onuň ilkinji aladasy dälsiňiz.
What a look they have.	Olaryň nähili görnüşi.
And we are experiencing pain in one way or another.	We bu ýa-da beýleki tarapdan agyrylary başdan geçirýäris.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, başda gaty kyn däl.
I couldn't leave it	Men ony taşlap bilmedim
Very emotional, very sad, this or that.	Gaty duýgur, gaty gynandyryjy, bu ýa-da başga.
Both should be at a healthy distance.	Ikisem sagdyn aralykda bolmaly.
Read again.	Gaýtadan oka.
Accept that we are people with the same feelings as others.	Beýlekiler ýaly duýgulary bolan adamlardygymyzy kabul ediň.
He nodded to his daughter.	Ol gyzyna baş atdy.
Let's see what they are.	Olaryň nämedigine seredeliň.
We will never go.	Biz hiç haçan gitmeris.
The last stop.	Iň soňky duralga.
Maybe not. "	Belki ýok "-diýdi.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
There is no spirit left for me here anymore.	Bu ýerde indi meniň üçin ruh galmady.
There, two women catch him.	Thereolda iki aýal ony tutýarlar.
I wanted a fresh start.	Täze başlangyç isledim.
Not here.	Bu ýerde däl.
I see him doing it often.	Onuň ýygy-ýygydan edýändigini görýärin.
I got the baby first.	Ilki bilen çagany aldym.
So mental states are physical states.	Şonuň üçin akyl ýagdaýlary fiziki ýagdaýlardyr.
I will not do such a thing.	Men beýle zat etmerin.
But we have to figure out what we're getting into.	Weöne nämä girýändigimizi anyklamaly.
But that was his nature.	Emma bu onuň häsiýetidi.
It hurts to move.	Hereket etmek agyrýar.
All sorts of attempts to find out how to find it.	Ony nädip tapmalydygyny bilmek üçin her hili synanyşyk.
Not just for what you need.	Diňe zerur zatlar üçin däl.
There were security guards trying to detain them.	Olary saklamaga synanyşýan gorag işgärleri bardy.
I am doing very well.	Men gaty gowy işleýärin.
That doesn't mean he has a lot of other options.	Onuň başga-da köp mümkinçilikleri bar diýmek däl.
I mean, he was my son.	Diýjek bolýanym, ol meniň oglumdy.
Neither of them felt good about it.	Ikisem ony gowy duýmady.
It was hard to find something positive last year.	Geçen ýyl oňyn bir zat tapmak kyn boldy.
We will have to leave a few more trees soon.	Soonakynda ýene birnäçe agaç taşlamaly bolarys.
I just don’t know who to turn to.	Diňe başga kime ýüz tutjagymy bilemok.
Someone else started talking about it.	Munuň üstünde başga biri gürläp başlady.
I really just had to relax.	Men hakykatdanam diňe dynç almaly boldum.
The man called to heaven.	Ol adam asmana çagyrdy.
Some injuries do not require surgery, while others require surgery.	Käbir şikesler operasiýa talap etmeýär, beýleki şikesler operasiýa talap edýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu beýlekileriň, erkekleriň etmeli işi.
In fact, very few people come with them.	Aslynda, olar bilen gaty az adam gelýär.
I'm sure both will be fine.	Ikisiniňem gowy boljakdygyna ynanýaryn.
He advised people to buy the series.	Adamlara seriýany satyn almalydygyny maslahat berdi.
Localer and worldly.	Localerli we dünýä.
We'll go over it in detail.	Jikme-jik durup geçeris.
Want to know more?	Has giňişleýin maglumat almak isleýärsiňiz.
I was on a business trip last week.	Geçen hepde işewürlik bilen syýahatda boldum.
They grabbed their hands and walked away.	Ellerini tutup ýöräp, ýöräp gitdiler.
There is a wall on the left.	Çep tarapda diwar bar.
You want your site to load as quickly as possible.	Sahypaňyzyň mümkin boldugyça çalt ýüklenmegini isleýärsiňiz.
And then last year it was bad.	Soň bolsa geçen ýyl erbet boldy.
This sounds like a serious project management issue.	Bu çynlakaý taslamany dolandyrmak meselesine meňzeýär.
It was an amazing experience.	Bu täsir galdyryjy tejribe boldy.
Businesses could wait, and survival is more important now.	Işewür garaşyp bilerdi, häzirki wagtda diri galmak has möhümdi.
Something that uses the human body.	Adam bedenini ulanýan bir zat.
Contact e-mail for more details.	Has giňişleýin ara alyp maslahatlaşmak üçin e-poçta bilen habarlaşyň.
I will never be with you.	Hiç haçan ýanymda bolmaz.
We can do better in the Internet age.	Internet eýýamynda has gowy edip bileris.
I don't see much of a problem with that.	Bu hakda düşünmek gaty kyn zady göremok.
It rarely failed me.	Bu meni seýrek başardy.
But that was not the case.	Emma bu beýle däldi.
Give him something he could play.	Oňa bir zat ber, ol oýnap bilerdi.
He was critical, but stable.	Ol tankydy, ýöne durnuklydy.
In the bed room.	Krowatyň otagynda.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny tapmagyň diňe bir usuly.
I could go anywhere and do anything.	Islendik ýere gidip, islendik zat edip bilerdim.
Really stupid things.	Hakykatdanam samsyk zatlar.
But they find their way.	Emma olar öz ýollaryny tapýarlar.
You have to create a new one.	Täzesini döretmeli.
I will not forget to remove the forget	Forgetatdan çykarmagy ýatdan çykarmaýaryn
I can't die like that.	Men beýle ölüp bilemok.
It should be.	Bolmaly.
It started right away.	Derrew täzeden başlady.
But here we go wrong.	Thisöne şu ýerde ýalňyş gidýäris.
We have to save it.	Biz ony halas etmeli.
I don't want to live with you anymore.	Indi seniň bilen ýaşasym gelenok.
There was no exit other than the entrance.	Giriş ýolundan başga çykalga ýokdy.
This is what transforms science.	Ylma öwürýän zat şu.
The hotel looks good.	Myhmanhana gowy görünýär.
Their lives have gotten worse.	Olaryň durmuşy hasam erbetleşdi.
He took another breath.	Ol ýene bir dem aldy.
He was very different from most of the students.	Ol okuwçylaryň köpüsinden gaty üýtgeşikdi.
He reaches out to me.	Ol maňa ellerini uzadýar.
What they did was a crime.	Olaryň edenleri jenaýatdy.
We went to his house.	Biz onuň öýüne bardyk.
All people love and accept the truth.	Allhli adamlar hakykaty söýýärler we kabul edýärler.
When he saw it, he knew he had taken it.	Görse, ony alandygyny bilýärdi.
I know everyone is telling you this, but it really should be.	Her kimiň saňa muny aýdýandygyny bilýärin, ýöne hakykatdanam şeýle bolmaly.
At least at work.	Iň bolmanda iş ýerinde.
They pulled their faces together.	Biri-birine ýüzlerini çekdiler.
He died at the hospital eight hours later.	Sekiz sagatdan soň keselhanada aradan çykdy.
Never think of anything.	Hiç haçan hiç zady pikir etme.
Sometimes the same thing happens to us.	Käte başymyzda-da şol bir zat bolýar.
Whatever you get out of it.	Näme çyksaňyzam bolar.
I didn’t have the money to pay for some things.	Käbir zatlar üçin tölemäge pulum ýokdy.
I look for a job online twice a week as a normal job.	Adaty iş hökmünde hepdede iki gezek onlaýn iş gözleýärin.
Operation and maintenance.	Işletmek we dowam etmek.
You can't do anything wrong.	Hiç hili ýalňyşlyk edip bilmersiňiz.
This is exactly what you need.	Hut şu zat siziň ünsüňize mätäç.
I was made of stronger things.	Men has güýçli zatlardan ýasaldym.
Woman, that's what I'm thinking about.	Aýal, meni pikirlenýän zatlar.
They have this side effect.	Olaryň bu ters täsiri bar.
Of course, it was a little different from most of the seasons.	Elbetde, bu möwsümiň köpüsinden birneme üýtgeşik boldy.
You got me where you want me to be.	Sen meni isleýän ýeriňe dogry düşündiň.
Now there is a lot of food, but not where it is needed.	Indi azyk köp, ýöne gerek ýerlerde däl.
More details.	Has köp jikme-jiklik.
You can think about it in bed.	Bu hakda düşekde pikirlenip bilersiňiz.
It doesn't look good.	Bu gowy däl ýaly.
The methods of the police were difficult.	Polisiýanyň usullary kyn boldy.
The lid looks great.	Gapagy gaty gowy görünýär.
God held his hand from the beginning.	Hudaý elini ilkibaşdan elinde tutupdy.
I just fell in love.	Diňe aşyk boldum.
I never wanted you.	Men seni hiç haçan islemedim.
He has been in this country for three days.	Ol bu ýurtda üç gün boldy.
Something we never forced other teams to do.	Beýleki toparlary hiç haçan mejbur etmedik zadymyz.
Don't look angry.	Gaharly görünme.
What is the plan after that? 	Ondan soň meýilnama näme?
you asked.	diýip soradyň.
It lasts for months.	Birnäçe aýlap dowam edýär.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
I hope so.	Şeýle eder diýip umyt edýärin.
They help us achieve our goals.	Maksatlarymyza ýetmäge kömek edýärler.
Then they heard someone try the handle.	Soň kimdir biriniň tutawajyny synap görendigini eşitdiler.
Why did college start so late?	Näme üçin kolleji giç başlady?
It will rotate a bit.	Ol birneme aýlanar.
Opinion is limited to this issue.	Pikir diňe şu mesele bilen çäklenýär.
Because you feel it.	Sebäbi muny duýýarsyňyz.
But it came with gold.	Heöne altyn bilen geldi.
I reported this news a few weeks ago.	Bu habary birnäçe hepde öň habar berdim.
I think this part is also a little bit accurate.	Bu bölek hem azajyk dogry diýip pikir edýärin.
It was as if my heart was beating from my chest.	Heartüregim döşümden urýan ýaly boldum.
People are very sympathetic to health care.	Adamlar saglygy goramak meselesinde gaty duýgudaş.
Not from his point of view.	Onuň nukdaýnazaryndan däl.
Of course the season is not over yet.	Elbetde möwsüm entek gutaranok.
Not for work like this.	Munuň ýaly iş üçin däl.
So he is not here.	Diýmek, ol bu ýerde däl.
You can't live there anymore.	Indi ol ýerde ýaşap bilmersiň.
I hope you succeed.	Başararsyňyz diýip umyt edýärin.
He did not speak to them.	Ol olar bilen gürleşmedi.
My daughter was less than two years old at the time.	Gyzym şol wagt iki ýaşdanam azdy.
That number has risen sharply in recent years.	Soňky ýyllarda bu san çalt artdy.
Find out what information you are looking for.	Haýsy maglumatlary gözleýändigiňizi biliň.
It was really fun.	Bu hakykatdanam gaty gyzyklydy.
She was not an old woman and had never been married before.	Ol garry aýal däldi we öň öýlenmedi.
He can move.	Ol hereket edip biler.
I believe this is the case.	Munuň şeýledigine ynanýaryn.
On the lips of his hand, the words themselves did not escape.	Eliniň dodaklarynyň üstünde, sözleriň özi gaçmady.
This piece was given to the government.	Bu bölek hökümete berildi.
We don’t care about making the right decisions in life.	Durmuşda dogry karar bermegiňiz hakda alada etmeýäris.
But there was something to be done.	Emma etmeli bir zatdy.
I'll take them out.	Men olary çykararyn.
I think it's necessary.	Zerur diýip pikir edýärin.
The public version of this report can be found here.	Bu hasabatyň jemgyýetçilik wersiýasyny şu ýerden tapyp bilersiňiz.
These detailed answers are very useful for understanding the topic.	Bu jikme-jik jogaplar mowzuga düşünmek üçin gaty peýdaly.
I still have goals.	Mende henizem maksatlar bar.
All six patients were male.	Alty hassanyň hemmesi erkekdi.
He was calling because something was very wrong.	Oňa jaň edýärdi, sebäbi bir zat gaty ýalňyşdy.
It was not his business.	Bu onuň işi däldi.
It's not very dangerous and you don't need a team.	Bu gaty howply däl we size topar gerek däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, ahyrsoňy gelmeli boljak ýol.
You live here.	Siz şu ýerde ýaşaýarsyňyz.
You don't need more.	Has köp zat gerek däl.
Like the last one.	Iň soňkusy ýaly.
He would come on stage and run between our legs.	Ol sahna çykyp, aýaklarymyzyň arasynda ylgaýardy.
Two people were killed.	Iki adam öldi.
That's a lot.	Bu köp zat.
I have suffered enough.	Men ýeterlik görgi gördüm.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ejesi bilen haýsydyr bir bozulan gatnaşygy bar bolsa gerek.
He thought he was on the right track to drink until he died.	Ol özüni ölüme çenli içmek üçin gowy ýolda diýip pikir etdi.
I knew it was him.	Men onuň hutdygyny bilýärdim.
Once you have lost those people, you will not take them back.	Şol adamlary ýitireniňizden soň, olary yzyna almarsyňyz.
This was not the case with the management team.	Dolandyryş toparynda beýle görünmedi.
It is never a flat piece of land.	Hiç haçan tekiz ýer bölegi däl.
She wanted to please the girl.	Ol gyzyň göwnünden turmagyny isledi.
In the final round.	Soňky tapgyrynda.
You are not moving forward faster than that.	Ondan çalt öňe gitmeýärsiň.
We had everything ready to go.	Biziň gitmäge taýyn zatlarymyzyň hemmesi bardy.
Eventually he collapsed in his room.	Ahyrynda otagynda ýykyldy.
If you don't ask the wrong question.	Nädogry sorag bermeseňiz.
I can be anyone.	Men islendik adam bolup bilerin.
Give back the money	Puly yzyna beriň
Eating a dog definitely depends on the situation.	Iti iýmek hökman ýagdaýa baglydyr.
I don’t see how this is possible.	Munuň nädip mümkindigini göremok.
These seemed dangerous enough, but quiet.	Bular ýeterlik derejede howply görünýärdi, ýöne asuda.
It meant killing him.	Ony öldürmek diýmekdi.
Justa was chosen.	Justaňy saýlamak saýlandy.
Just then.	Edil şol wagt.
What a stupid thing to say.	Näme samsyk zat diýmeli.
Nothing until the age of twenty-two.	Twentyigrimi ýaşa çenli hiç zat ýok.
He had no power to stop it.	Ony saklamaga güýji ýokdy.
You will feel nothing but comfort.	Arkaýynlykdan başga zat duýmarsyňyz.
It was not a small thing.	Bu kiçijik zat däldi.
It's hard to believe.	Oňa ynanmak kyn.
I wanted to feel clean and fresh.	Özümi arassa we täze duýmak isledim.
Of course, there were no officers among them.	Elbetde, olaryň arasynda ofiser ýokdy.
I didn't look at him very well.	Men oňa gaty seretmedim.
A few days later we jumped into the open again.	Birnäçe günden soň ýene açyk jaýa bökýäris.
It was always decreasing.	Her wagt azalýardy.
You decide to open your eyes.	Gözüňi açmak kararyna gelýärsiň.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
That's what my father is now.	Kakam indi şeýledi.
Cover and refrigerate.	Gaplaň we sowatmak üçin goýuň.
But there was another problem.	Anotheröne başga bir mesele ýüze çykdy.
Your black child is dead and burned.	Gara çagaňyz öldi, ýakyldy.
Every moment is the beginning of a new life.	Her pursat täze durmuşyň başlangyjydyr.
You should too.	Senem etmeli.
He never showed it to anyone.	Hiç wagt hiç kimi görkezmedi.
It's my turn to try.	Synanyşmak meniň nobatym.
He was a very good footballer.	Ol gaty bir futbolçydy.
There is never such water.	Hiç haçan beýle suw ýok.
Logic is open to a variety of content.	Logika dürli mazmun üçin açykdyr.
No other important differences were found.	Başga möhüm tapawutlar tapylmady.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Şol sebäpden bolsa, onuň howp astyndadygy bolup biler.
It's my turn.	Meniň nobatym geldi.
He never answered.	Ol hiç haçan jogap bermedi.
Review these questions on your own or discuss them with a friend.	Bu soraglary özbaşdak gözden geçiriň ýa-da dostuňyz bilen ara alyp maslahatlaşyň.
It can be very useful for people who are working now.	Häzirki wagtda işleýän adamlar üçin gaty peýdaly bolup biler.
Slow down your thoughts in the morning.	Irden pikirleri haýal saklaň.
I found friends who did that.	Muny edýän dostlar tapdym.
The goal is not high-quality education.	Maksat ýokary hilli bilim däl.
This is not the case at all.	Bu düýbünden ýok.
In fact, any member can do that.	Aslynda muny islendik agza edip biler.
He did not move for a long time.	Uzak wagtlap gymyldamady.
But it would be dangerous to say that.	Emma beýle diýmek howply bolar.
Someone is talking.	Kimdir biri gürleşýär.
So not much has changed.	Şonuň üçin kän bir zat üýtgemedi.
He studied it.	Ol ony öwrendi.
We don’t even know the months or years.	Hatda aýlary ýa-da ýyllary bilemzok.
We did it.	Biz muny başardyk.
Something else happened instead.	Munuň ýerine başga bir zat boldy.
A few of us.	Birnäçämiz.
The senior participants gave written informed consent.	Uly gatnaşyjylar ýazmaça habarly razylyk berdiler.
The price is right.	Bahasy dogry.
I didn’t know, I was just listening to the radio.	Bilmedim, diňe radio diňleýärin.
There was that little peace.	Şol kiçijik rahatlyk bardy.
The main result of the study was the duration of stay.	Öwrenilýän esasy netije, galmagyň dowamlylygy boldy.
Then look at how you developed that confidence.	Soňra bu ynamy nädip ösdürendigiňize göz aýlaň.
She glanced around the room.	Ol otagyň töweregine göz aýlady.
I can only imagine how good it was to catch.	Tutmagyň nähili gowydygyny diňe göz öňüne getirip bilerin.
Put it on the model.	Modelde goýuň.
Now you have your element.	Indi sen öz elementiňe çykdyň.
So the title of my post.	Şonuň üçin ýazgymyň ady.
The man had seen them, but had not tried to stop them.	Ol adam olary görüpdi, ýöne saklamaga synanyşmady.
Just my personal opinion.	Diňe meniň şahsy pikirim.
I took the opportunity.	Pursatdan peýdalandym.
We will find everything you need to know about you.	Biz sen hakda bilmeli zatlaryň hemmesini taparys.
But they were really there for him.	Emma olar hakykatdanam onuň üçin bardy.
She was so beautiful and really kind.	Ol şeýle bir owadan we hakykatdanam mylaýymdy.
Representative cells are shown.	Wekilçilikli öýjükler görkezilýär.
The results come freely.	Erkinlik bilen netijeler gelýär.
I'm not ready to get married yet.	Men entek durmuşa çykmaga taýyn däl.
It's actually a little crazy.	Aslynda birneme akyl.
You are good	Sen gowy.
The mind does not exist today.	Akyl häzirki döwürde ýok.
He does not see them as often as he does in his life.	Olary öz durmuşy ýaly ýygy-ýygydan görenok.
Under the new social security number.	Täze sosial üpjünçilik belgisiniň aşagynda.
I am very tired.	Men gaty ýadadym.
Here is a good start.	Gowy başlangyç şu ýerde.
My father no longer lives.	Kakam indi ýaşamaýar.
But then there are other things.	Emma soň başga zatlar bar.
It would be helpful to understand this distribution.	Bu paýlanyşa düşünmek peýdaly bolardy.
The next day the car was taken.	Ertesi gün maşyn alyndy.
You didn't know you were going to live.	Liveaşajakdygyňy bilmeýärdiň.
They just couldn’t go to write.	Diňe ýazmaga gidip bilmediler.
You have to do something about it.	Bu hakda hiç zat etmeli däl.
It's very loud here.	Bu ýerde gaty sesli.
If a man has to work, he can do worse.	Erkek işlemeli bolsa, hasam erbet edip biler.
They were drinking.	Içýärdiler.
Parameters and.	Parametrler we.
He completed his three-year degree course in two years.	Üç ýyllyk dereje kursyny iki ýylda tamamlady.
They said, "Okay, you're doing well."	.Ok, gowy iş edýärsiň diýdiler.
I do it for myself.	Men muny özüm üçin işleýärin.
When nothing else happened, he tried again.	Hiç zat bolmansoň, gaýtadan synanyşdy.
That's a lot of money to put your hands on.	Elleriňizi goýmak üçin bu gaty köp pul.
They smelled of death through the door.	Gapydan ölümiň ysyny alýardylar.
I tell people about it.	Adamlara bu hakda aýdýaryn.
He knows that too.	Muny hem bilýär.
Try it for size.	Ululygy üçin synap görüň.
It had to be a star first.	Ilki bilen ýyldyz bolmalydy.
You can't do it before or after.	Ondan öň ýa-da soň edip bilmersiňiz.
We never did.	Biz hiç haçan etmedik.
They are divided into small parts called placeholders.	Placeserler diýilýän ownuk böleklere bölünýärler.
The age and sex of the patients were taken into account.	Näsaglaryň ýaşy we jynsy hasaba alyndy.
In his next breath, he thought it was true.	Indiki deminde bu hakykat diýip pikir etdi.
It means you can change history.	Taryhy üýtgedip biljekdigiňizi aňladýar.
Night and day again.	Gije gündiz ýene gitdi.
The only house was an old woman.	Onlyeke-täk öý garry aýaldy.
We will meet with him for this purpose.	Bu maksat bilen onuň bilen duşuşarys.
You are produced at every moment.	Her pursatda öndürilýärsiňiz.
They watch a lot of TV.	Olar telewizora köp tomaşa edýärler.
Maybe he will learn to smoke.	Belki, çilim çekmegi öwrenip biler.
It's not about them.	Bu olar hakda däl.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Häzirki wagtda haýsy ýeriň howpsuzdygyny aýtmak kyn.
There are reasons for this.	Munuň sebäpleri bar.
You are all dead.	Siziň hemmäňiz öldiňiz.
It is shown in three independent tests.	Üç sany garaşsyz synagdan görkezilýär.
But that's not the worst part.	That'söne bu iň erbet zat däl.
We hope you will too!	Sizem bolarsyňyz diýip umyt edýäris!
The court ruled in favor of these sources.	Kazyýet bu çeşmeleri dolandyrdy.
Together they wrote and recorded seven songs.	Bilelikde bilelikde ýedi aýdym ýazdylar we ýazga geçirdiler.
These were just numbers.	Bular diňe sanlardy.
Of course, men have done this many times before.	Elbetde, erkekler muny öňem birnäçe gezek edipdirler.
He wanted them to talk to me and ask questions.	Olary meniň bilen gürleşmek, sorag bermek isledi.
It wasn't much at first, but we did pay attention.	Ilkibaşda kän däldi, ýöne üns berdik.
I can feel my feet.	Aýaklarymy duýup bilýärin.
They are often good for laughs.	Olar köplenç gülmek üçin gowy.
This result is, in fact, closer to our exact solution.	Bu netije, aslynda, takyk çözgüdimize has ýakyn.
That doesn't mean it didn't happen.	Munuň bolmandygyny aňlatmaýar.
I do not want to leave my country.	Men öz ýurdumy terk etmek islämok.
It also helped in collecting data.	Şeýle hem maglumatlary ýygnamakda kömek etdi.
There is a lot of waiting around for others.	Beýlekiler üçin töwereginde köp garaşmak bolýar.
I believe this can be the case.	Munuň şeýle bolup biljekdigine ynanýaryn.
But it can also be serious.	Heöne ol hem çynlakaý bolup biler.
So read and bring in a tissue.	Şonuň üçin okaň we bir dokuma getiriň.
There is no family rule.	Maşgala düzgüni ýok.
Wait a minute.	Biraz dur.
It could be just the food I cook.	Bu diňe meniň bişirýän naharym bolup biler.
Internal of the specified function.	Kesgitlenen funksiýanyň içerki.
It's time to dump her and move on.	Biziň ýerimizden turmagyň wagty geldi.
It’s about killing my family, but they managed to do it.	Bu meniň maşgalamy öldürmek hakda, ýöne olar muny başardylar.
And then we'll start fighting again.	Soň bolsa ýene göreşip başlarys.
It's time to dump her and move on.	Çynlakaý çemeleşmegiň wagty geldi.
He died of a heart attack the next day.	Ertesi gün ýürek keselinden aradan çykdy.
Even a child will show the answers.	Jogaplary ony hatda bir çaga-da görkezer.
We have discovered so many things.	Şeýle köp zatlary açdyk.
We have a lot to talk about.	Gepleşmeli köp zadymyz bar.
I see him every day.	Men ony her gün görýärin.
I just saw my kids work better with the kids earlier.	Justaňy çagalarymyň has ir çagalar bilen has gowy işleýändigini gördüm.
They knew it too.	Olar hem bilýärdiler.
Higher scores indicate more negative emotional experiences.	Has ýokary bal has negatiw emosional tejribäni görkezýär.
As explained in the Abovecar.	Aboveokarda düşündirilişi ýaly.
It plays out the whole level of moral issues.	Bu ahlak meseleleriniň tutuş derejesini oýnaýar.
I leave it to them.	Men olara goýýaryn.
It means more personal and greater danger.	Ondan has şahsy we has uly howpy aňladýar.
We asked you the first day.	Ilkinji gün senden soradyk.
Here's to the good and the bad times.	Ine, gowy we erbet döwürler üçin.
We look forward to meeting you.	Siziň bilen duşuşmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
Her parents ran a small local hotel.	Ene-atasy kiçijik ýerli myhmanhanany dolandyrýardy.
Red loved to burn everything.	Gyzyl hemme zady ýakmagy gowy görýärdi.
You decide to go for it.	Enougheterlikdir diýen karara geldiňiz.
I haven’t played every day in my life.	Ömrümde her gün oýnamadym.
Welcome to honest thoughts and questions.	Dogruçyl pikirleri we soraglary hoş geldiňiz.
I will help you trade.	Söwda etmäge kömek ederin.
It will continue to work on this.	Munuň üstünde işlemegi dowam etdirer.
There was nothing left to see.	Indi görmäge zat galmady.
It gives some interesting results.	Käbir gyzykly netijeleri berýär.
You don’t imagine their bad smell.	Olaryň erbet ysyny göz öňüne getirmeýärsiňiz.
Install a new driver and I tested my theory and it worked.	Täze sürüjini goýuň we teoriýamy synagdan geçirdim we netije berdi.
Sometimes the two take one.	Käwagt ikisi birini alýar.
Five on the top floor, three on the floor.	Aboveokardaky gatda bäş, aşakda üç.
Customers, however, are often used to print their own works.	Customersöne köplenç müşderileriň öz eserlerini çap etmek üçin ulanylýar.
Visit our store to take advantage of our great prices !.	Uly bahalarymyzdan peýdalanmak üçin dükanymyza baryp görüň!.
Side have won three of their last five games.	Side soňky bäş oýnuň üçüsinde ýeňiş gazandy.
This mode is not widely used.	Bu re modeim giňden ulanylmaýar.
I point to a woman who has an affair with him.	Men onuň bilen gatnaşygy bolan bir zenany görkezýärin.
Also, this is not our decision.	Şeýle hem, bu biziň kararymyz däl.
This property can be understood as follows.	Bu emläk aşakdaky ýaly düşünilip bilner.
A good team would be better off without me.	Gowy topar mensizem gowy bolardy.
Planting plants vary from season to season and from year to year.	Plantshli ösümlikler möwsümden möwsüme we ýyl-ýyldan üýtgeýär.
As you can see, there is nothing.	Görşi ýaly hiç zat ýok.
He did it.	Ol muny edipdi.
I lived with thoughts about you.	Men sen hakda pikirler bilen ýaşadym.
I've met before.	Men öňem duşuşypdym.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol indi näme boljagyny bilýärdi.
The results obtained in both ways are in good agreement.	Iki usul bilen alnan netijeler gowy ylalaşykda.
Workers once again took up arms.	Işçiler ýene bir gezek ýarag aldylar.
Dressed with one hand, I grabbed her by the side.	Bir elim bilen geýnip, gapdalymdan tutdum.
An hour has passed.	Bir sagat geçdi.
This is the initial reaction.	Bu başlangyç reaksiýa.
The book was an instant success and remains popular.	Kitap dessine üstünlik gazandy we meşhurlygyna galýar.
You have to buy one	Birini satyn almaly
The sugar was just low.	Şeker diňe azdy.
However, there are other materials.	Şeýle-de bolsa, başga materiallar bar.
Of course, he didn't want to take another dog.	Elbetde, başga bir it almak islemedi.
Money would be spent.	Pul harçlanardy.
Now I can go play.	Indi oýnamaga gidip bilerin.
They are still your parents and you depend on them.	Olar henizem siziň ene-atalaryňyz we siz olara bagly.
If so, this is our hell.	Eger şeýle bolsa, bu biziň dowzahymyzdyr.
He did a tough job judging.	Ol berk kazyýet işini etdi.
Don't say anything anymore.	Indi hiç zady aňlatma.
Everything here is written with love.	Bu ýerde hemme zat söýgi bilen ýazylan.
There is no driver here for men to be healthy and strong.	Erkekleriň sagdyn we güýçli bolmagy üçin bu ýerde sürüjisi ýok.
This book was generally good.	Bu kitap umuman gowy boldy.
Maybe one more time, maybe ten times.	Belki ýene bir gezek, belki on gezek.
Various variables are included in this selection, including value.	Bu saýlamanyň içinde bahany goşmak bilen dürli üýtgeýjiler oýnaýarlar.
You will find opportunities.	Mümkinçilik taparsyňyz.
A few hours passed.	Birnäçe sagat geçdi.
You are enough to be her mother.	Sen onuň ejesi bolmak üçin ýeterlik.
No one knew who was behind it.	Munuň arkasynda kimiň bardygyny hiç kim bilmeýärdi.
That doesn't mean I don't have men.	Bu meniň erkeklerimiň ýokdugyny aňlatmaýar.
What we didn't expect.	Biziň garaşmadyk zadymyz.
He didn't have much money left.	Onda kän pul galmady.
Who had it.	Kimde bardy.
Less methods of treatment in children have been studied.	Çagalarda bejerginiň az usuly öwrenildi.
They can't win on the road.	Roadolda ýeňip bilmeýärler.
In just one day, we became friends on a car trip.	Diňe bir günde, bir awtoulag syýahatynda dost bolduk.
But there was no point in waiting.	Emma garaşmagyň manysy ýokdy.
I didn't sleep for a week.	Bir hepde ýatmadym.
Then he turned back and turned into a black man.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​gara reňkli adama öwrüldi.
They approached there and in a single file.	Ol ýerde we ýekeje faýlda ýakynlaşdylar.
I don’t understand what the problem could be.	Meseläniň näme bolup biljekdigine düşünemok.
An important event.	Möhüm waka.
If this is the only hope, there is no hope.	Bu ýekeje umyt bolsa, umyt ýok.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, şeýle boljak ýaly däl.
But that requires a certain amount of control.	Itöne muňa belli bir derejede gözegçilik gerek.
People are dying.	Adamlar ölýärler.
Sometimes physical pain can be very intense.	Käwagt fiziki agyry gaty güýçli bolup biler.
However, he will not have to get used to it.	Şeýle-de bolsa, oňa öwrenişmeli bolmaz.
Your doctor will take care of your heart when you need it.	Lukman zerur wagtynda bejergi wagtynda ýüregiňizi barlar.
In other countries.	Beýleki ýurtlarda.
Two classes were held in the upstairs rooms.	Topokarky otaglarda iki sapak geçirildi.
A little far away.	Biraz uzakda.
After using the drug.	Neşe serişdesini ulanandan soň.
This is a really good exercise.	Bu hakykatdanam gowy maşk.
Anyway.	Näme bolsa-da.
Flowers are bad, but not so bad.	Güller erbet, ýöne beýle erbet däl.
The door would not move.	Gapy gymyldamazdy.
I want to say that this is our time.	Bu biziň döwrümizdi diýesim gelýär.
He will only be injured.	Ol diňe ýaralanar.
They stood outside his door.	Olar onuň gapysynyň daşynda durdular.
They sat at the bar and looked at me.	Barda oturyp, maňa seretdiler.
Don't answer that.	Muňa jogap bermäň.
She is colorful and very tired.	Ol reňkli we gaty ýadady.
He wants to challenge himself and learn.	Özüne garşy çykmak we öwrenmek isleýär.
It was really good.	Bu hakykatdanam gowy boldy.
Show me any woman who will put that shit on.	Maňa şol boky goýjak islendik aýal görkez.
I would like to search for a new address.	Täze adresim boýunça gözlemek isleýärin.
He played a great game.	Uly oýun oýnady.
I'll take you from the store.	Men sizi dükandan alaryn.
Try to come back to our lives.	Durmuşymyza dolanmaga synanyşyň.
He will oppose most of what is said to you.	Size aýdylanlaryň köpüsine garşy çykar.
A little at a time.	Bir gezekde azajyk.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
Something in his eyes kept him silent.	Gözünde bir zat ony dymdy.
Yes, we do spend a lot of money.	Hawa, gaty köp pul harçlaýarys.
First, if we didn’t like the bed, we could have it back.	Ilki bilen, düşegi halamasak, yzyna gaýtaryp bilerdik.
The amendment would require the state government to pass a bill.	Bu üýtgetme, döwlet hökümetinden kanun taslamasyny kabul etmegini talap eder.
But this is your nature.	Thenöne bu siziň tebigatyňyz.
Learning from experience.	Tejribeden öwrenmek.
We took an average of two measurements each time.	Her sapar ortaça iki ölçeg aldyk.
I told them about the church, the well.	Men olara ýygnak, guýy hakda gürrüň berdim.
This is good too.	Bu hem gowy.
Here's to letting it go.	Ine, rugsat beriň.
Everyone was colored in that color.	Hemmeler şol reňkde reňkli boldular.
Good result.	Gowy netije.
However, this is a rare name.	Şeýle-de bolsa, bu seýrek bir at.
After all, this is an important legal battle.	Her niçigem bolsa, bu möhüm kanuny göreş.
We were both amazed.	Ikimizem haýran galdyk.
He did not believe it.	Ol muňa ynanmady.
I will try to arrange my thoughts with this note.	Pikirlerimi bu bellik bilen tertipleşdirmäge synanyşaryn.
It should only take about twenty minutes.	Diňe ýigrimi minut töweregi etmeli.
Even if you don't ask a question, you can't answer it.	Hatda bir sorag bermeseňiz, oňa jogap berip bilmersiňiz.
Don't do that.	Muny etme.
Only if his words were true.	Diňe onuň sözleri dogry bolan bolsa.
.The situation will be as you know it.	.Agdaýlar siziň bilşiňiz ýaly bolar.
Thank you for doing my best.	Meniň elimden gelenini edeniň üçin sag bol.
It will only show that the accused is not lying.	Diňe günäkärlenýäniň ýalan sözlemeýändigini görkezer.
The box is heavy and old.	Guty agyr we köne.
We therefore expect similar results for both materials.	Şonuň üçin iki material üçin hem şuňa meňzeş netijelere garaşýarys.
Never give up and never die.	Hiç haçan ýüz öwürme we ölme.
I never believed it was a coincidence.	Munuň tötänlikdigine hiç wagt ynanmadym.
I gave myself up and gave all the reasons for the divorce.	Özümi berdim we aýrylyşmak üçin ähli sebäpleri berdim.
This was our long experience.	Bu biziň uzak wagtlap dowam eden tejribämizdi.
He was ready to fight if necessary.	Gerek bolsa söweşmäge taýýardy.
Or rather, it seems natural to us.	Has dogrusy, bu bize tebigy ýaly bolup görünýär.
The results are in good agreement with the experimental data.	Netijeler eksperimental maglumatlar bilen gowy ylalaşykda.
He saw in his game that he had improved.	Pursat bilen oýnunda gowulaşandygyny gördi.
So a lot of people couldn’t and couldn’t.	Şonuň üçin köp adam edip bilmedi we edip bilmedi.
Women love me for it, men hate me for it.	Aýallar munuň üçin meni gowy görýärler, erkekler munuň üçin meni ýigrenýärler.
His words.	Onuň sözleri.
It is impossible to avoid it.	Ondan gaça durmak mümkin däl.
He wrote this for the public.	Ol muny halk köpçüligi üçin ýazdy.
But there was more to it.	Emma muňa başga-da köp zat bardy.
I took off my shoes and it helped.	Aýakgabymy çykardym, bu kömek etdi.
There was no such benefit in women.	Aýallarda beýle peýdasy ýokdy.
Those poor people.	Şol garyp adamlar.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda bu adamlar bilen baglanyşykly.
Their voices came to their radio.	Olaryň sesi olaryň radiosyna geldi.
This needs to continue.	Munuň dowam etmegi zerurdyr.
As a result, only one stands out.	Netijede, diňe biri tapawutlanýar.
We are inferior to men, remember.	Erkeklerden kem bolduk, ýadyňyzda saklaň.
These are too many.	Bular gaty köp.
I don’t even believe they used money.	Hatda pul ulanandyklaryna-da ynanamok.
He is a good boy.	Ol gowy oglan.
It's over now.	Bu indi gutarýar.
If he closed his eyes, he could still taste his fear.	Gözüni ýumsa, gorkyny henizem dadyp bilerdi.
There is no way around it.	Munuň töwereginde hiç hili ýol ýok.
But that is one thing.	Emma bu bir zat.
He wrote not one, but two great books.	Bir däl, iki sany uly kitap ýazypdyr.
Decided.	Karar berildi.
It is not clear from the instructions how to do this.	Muny nädip etmelidigi barada görkezmelerden takyk däl.
We were available.	Biz elýeterli bolduk.
Sample processing.	Nusga gaýtadan işlemek.
It is impossible to decide.	Karar bermek mümkin däl.
I asked him where he was.	Men ondan haýsy ýerdigini soradym.
But look at what these ideas are.	Evenöne bu pikirleriň nämedigine göz aýlaň.
But it must be so.	Emma şeýle bolmaly.
I'm tired of being alone.	Onlyeke-täk bolmakdan bizar boldum.
His wife feels differently.	Aýaly başgaça duýýar.
They were in the store as always.	Hemişe bolşy ýaly dükanda boldular.
Our and.	Biziň we.
It was as if he had come from more than one person.	Birden köp adamdan gelen ýalydy.
He doesn't like his nose very much.	Ol burnuny ullakan halamaýar.
No one is simple, nothing is black and white.	Hiç kim ýönekeý däl, hiç zat gara we ak däl.
It is my right to be inferior.	Kämillikden pes bolmak meniň hukugym.
The entrance was immediate.	Giriş dessine boldy.
The circle of light.	Lightagtylygyň tegelegi.
Make it like a thin piece of stone.	Ony edil daşyň inçe bölegi ýaly ediň.
He said nothing.	Ol hiç zat diýmedi.
I tried to win for a long time.	Uzak wagtlap ýeňmäge synanyşdym.
Everyone's head.	Islendik adamyň kellesi.
I did everything that was expected of me.	Menden garaşylýan zatlaryň hemmesini etdim.
He was in school at the time.	Ol şol wagt mekdepde okaýardy.
It is from these high schools that we draw our product.	Hut şu orta mekdeplerden önümimizi çekýäris.
So get your hands on some and be proud that you own it.	Şonuň üçin käbirlerine eliňizi alyň we oňa eýe bolanyňyza buýsanň.
The more characteristic it is, the better.	Näçe köp häsiýetli bolsa, şonça-da gowy.
He laughed at it.	Ol munuň üstünden güldi.
No prior knowledge is required.	Öňünden bilim gerek däl.
You and the issue are not two separate processes, one.	Siz we mesele iki aýry proses däl, bir.
This decision can be made by the decision of any court.	Bu karar islendik kazyýetiň karary bilen edilip bilner.
The most common of these is the focus mode of a single field.	Olardan iň ýygysy, ýeke meýdanyň fokus tertibi.
But that's not all.	Justöne diňe bu däl.
No need to take his life.	Janyny almaga zerurlyk ýok.
It looks like it did, thanks.	Edilişi ýaly görünýär, sag boluň.
Only this time the two women left the house.	Diňe bu gezek iki aýal öýden çykdy.
.Ok, that was just a taste.	.Ok, bu diňe bir tagamdy.
In general, note that it will not.	Umuman, etmejekdigine üns beriň.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Munuň üstünde bolandygyny göz öňüne getiriň.
You may want to do this specific task.	Bu kesgitlenen işi etmek isläp bilersiňiz.
Easy.	Aňsat.
So let’s agree not to disagree on a lot of things.	Şeýlelik bilen, köp zat barada ylalaşmazlyga razy bolalyň.
This is not a race.	Bu ýaryş däl.
This step was important for the development of the next trial period.	Bu etap indiki synag wagtynyň ösüşi üçin möhümdi.
It was not friendly or safe.	Bu dostlukly ýa-da howpsuz däldi.
Linear engine.	Çyzykly hereketlendiriji.
I am such a girl.	Men şeýle gyzdym.
If there is an easier solution for this, please share.	Munuň üçin has aňsat çözgüt bar bolsa, paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
I see kids who want to be very bad.	Gaty erbet zat bolmak isleýän çagalary görýärin.
I hope they get there soon.	Soonakyn wagtda ýeterler diýip umyt edýärin.
When they are used.	Haçan-da olar peýdalananda.
He has a family.	Onuň maşgalasy bar.
, Ok, go ahead if you want.	, Ok, isleseňiz dowam ediň.
Looks like he can make his body new.	Bedenini täze edip bilýän ýaly.
The size of this page can be set as a default value.	Bu sahypanyň ululygy deslapky baha hökmünde düzülip bilner.
He was different from the others.	Ol beýlekilerden tapawutlydy.
I haven't received an answer yet.	Men entek jogap almadym.
Nine leaves were collected for each treatment and control group.	Her bejeriş we gözegçilik topary üçin dokuz ýaprak ýygnaldy.
It was a wonderful time in my life.	Durmuşda ajaýyp döwür boldy.
Water and salt solutions are changed every day.	Suw we duz erginleri her gün üýtgedilýär.
You can't tell who people are.	Adamlaryň kimdigini aýdyp bilmersiňiz.
The rest of the third parties have limited access.	Galan üçünji taraplaryň has çäkli ygtyýarlyklary bar.
Healthcare costs are more than double that of the general population.	Saglyk çykdajylary adaty ilatyňkydan iki esse köp.
I don't trust my daughter.	Men öz gyzymyma ynanamok.
Their live broadcast only improves.	Olaryň göni ýaýlymy diňe gowulaşýar.
This would not be the case for obvious reasons.	Munuň aýdyň sebäplere görä bolmazdy.
I don't want any of that.	Men bularyň hiç birini islämok.
His world is shrinking.	Onuň dünýäsi kiçelýär.
One woman and two men.	Bir aýal we iki erkek.
Don't try to be like anyone else.	Başga birine meňzejek bolma.
Create yourself.	Özüňizi dörediň.
That shouldn't be the case.	Bu beýle bolmaly däl.
By definition, this means not leaving anyone behind.	Kesgitleme boýunça, bu hiç kimi yzda galdyrmazlygy aňladýar.
I watched it for ten minutes.	Men ony on minutlap synlaýardym.
It was just crazy.	Bu diňe däli boldy.
He knew how to build a car.	Maşynyň nädip gurulmalydygyny bilýärdi.
According to him, these were not human voices.	Onuň pikiriçe, bular adam sesleri däldi.
It was on their minds.	Bu olaryň kellelerine gidipdi.
We are annoyed to see the blood, but they are not.	Gany görüp bizar bolýarys, ýöne olar ýok.
Some cases may even turn your mind to the past. '	One'sagdaýlar, belki, aňyňy geçmişe öwürer '.
Maybe you will cry.	Belki aglarsyňyz.
At least he was there.	Iň bolmanda, şol ýerde bardy.
But he will go crazy.	Heöne ol aklyndan azaşar.
Life is not against you.	Durmuş saňa garşy däl.
Not just after thinking.	Diňe bir pikirlenenden soň däl.
Write a book and get a movie deal.	Kitap ýazyň we film şertnamasy alyň.
I don't think you want to get into this.	Bu meselä girmek islemeýärsiňiz öýdemok.
Because there is a difference.	Sebäbi tapawudy bar.
Difficult!	Kyn!
There is no separate existence.	Aýry-aýry barlyk ýok.
But until we get there, enjoy the ride.	Thereöne ol ýere barýançak, gezelençden lezzet alalyň.
So he left her.	Şeýdip, ony taşlady.
It often seems hard to believe that this has been the case for so long.	Munuň şunça wagt bolandygyna ynanmak köplenç kyn görünýär.
So there is a war.	Şonuň üçin uruş bolýar.
You can guess who took the side.	Kimiň tarapyny tutandygyny çaklap bilersiňiz.
Such a thing can never happen.	Şeýle ýagdaý hiç wagt bolup bilmez.
But they did it very well.	Theyöne muny gaty gowy etdiler.
I got a really important long distance phone call.	Çynlakaý möhüm uzak aralyk telefon jaňyny aldym.
It would be nice if you could both write a little.	Ikiňizem biraz ýazsaňyz gowy bolardy.
Of course, this was a new experience.	Elbetde, bu täze tejribe boldy.
Police were called.	Polisiýa çagyryldy.
Taste and add more sugar as needed.	Zerur bolanda has köp şeker dadyň we goşuň.
That's the catch.	Tutulýan ýer hem şol.
Who is he 	Ol kimdi?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
This will not be the first time we have been there.	Bu biziň bilen ilkinji gezek bolmazdy.
Later, the claim was proven.	Soň bolsa, talap subut edildi.
These people were certainly afraid, but they loved their work.	Bu adamlar elbetde gorkýardylar, ýöne işlerini gowy görýärdiler.
Our current version is about eight years old.	Häzirki wersiýamyz takmynan sekiz ýaşynda.
He did not get out of the car.	Ol ulagdan düşmedi.
I'm right, once again.	Dogry aýdýaryn, ýene bir gezek.
Take advantage today.	Şu gün peýdalanyň.
Learned incredibly fast.	Ajaýyp çalt öwrendi.
I realized that.	Men muňa göz ýetirdim.
A city full of light.	Lightagtylykdan doly şäher.
Ask the customer to pass it on to you.	Müşderiden eliňize geçmegini haýyş ediň.
It's just one of those horrible things that happens.	Bolýan şol elhenç zatlaryň diňe biri.
Know our early action or class year.	Irki hereketimizi ýa-da synp ýylymyzy biliň.
These then emerge and die.	Bular soň ýüze çykýar we aradan çykýar.
First and foremost, how much you earn is really important.	Birinjiden, näçeräk gazanýandygyňyz hakykatdanam möhümdir.
Honestly, it’s not a fight.	Dogrusy, söweşmek däl.
You don't have to be afraid of my blood.	Ganymdan gorkmak hökman däl.
Don't get me wrong.	Söz kesilse, gaharlanma.
He told me it would never happen today.	Ol maňa şu gün hiç haçan bolmaz diýdi.
I didn’t even think about these two.	Bu ikisi hakda hatda pikirem etmedim.
Some people think that the most important thing is the finished product.	Käbir adamlar iň möhüm zat taýýar önüm diýip hasaplaýarlar.
I can't order a ship	Gämä buýruk berip bilemok
There is a kitchen and the price includes breakfast.	Aşhana bar we bahasy ertirlik naharyny öz içine alýar.
It's worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Erbet, şol wagt bizden has gowy zat.
Then my left.	Soň çepim.
I'll ask him.	Men ondan soraryn.
No one will know your real assignment.	Hiç kim siziň hakyky tabşyrygyňyzy bilmez.
Take a good look at something.	Bir zada gowy göz aýlaň.
This was the best time of my life.	Bu, meniň durmuşymyň iň gowy wagtydy.
You can run long.	Uzak ylgap bilersiňiz.
Where are you	Siz nirede.
Stop later.	Soňrak dur.
It was mostly a day of travel.	Esasan syýahat güni boldy.
In fact, be careful.	Aslynda, ätiýaçlyk ediň.
This can, in some cases, make it easier to develop a theory.	Bu, käbir ýagdaýlarda teoriýany ösdürmegi aňsatlaşdyryp biler.
Don’t miss any of your favorite moments.	Halaýan pursatlaryňyzyň hiç birini sypdyrmaň.
They love it.	Olar muny gowy görýärler.
I've heard the opposite over and over again, but.	Munuň tersini birnäçe gezek eşitdim, ýöne.
Much, much older	Köp, has köne
Thank you very much for the information.	Maglumat üçin köp sag boluň.
She has a lot of hair.	Onda köp saç bar.
You use that value when you see it.	Ony göreniňde şol bahany ulanýarsyň.
That was my speech.	Bu meniň çykyşymdy.
You used my name	Sen meniň adymy ulandyň
And now they will try and come back to me.	Indi bolsa synap görerler we maňa gaýdyp gelerler.
We have been at home ever since.	Şondan bäri öýde bolduk.
As a result, there is greater freedom in the production process.	Netijede önümçilik prosesinde has uly erkinlik bolýar.
If you don't, you can't say no.	Haçan-da ýok bolsa, ýeňip bilmejekdigiňizi aýdyp bilmersiňiz.
In short.	Gysga.
They are a little late with this.	Munuň bilen biraz gijä galýarlar.
However, this is good.	Muňa garamazdan, bu gowy.
The memory was very focused.	Memoryat gaty ünsi jemledi.
My heart stopped.	Myüregim saklandy.
This is very bad, because sometimes extreme measures are required.	Bu gaty erbet, sebäbi käwagt aşa çäreler talap edilýär.
Just a real deal.	Diňe hakyky şertnama.
Large projects are being canceled.	Uly taslamalar bes edilýär.
Nothing has been resolved yet.	Entek hiç zat çözülenok.
I started to feel sorry for him.	Men oňa gynanyp başladym.
So there is an error in the drawing pattern.	Şeýlelik bilen çyzylan nagyşda ýalňyşlyk ýüze çykýar.
This is a list of pure dreams.	Bu arassa arzuwlar sanawy.
For a moment there was nothing, no movement or no sound.	Bir pursat hiç zat, hereket ýa ses ýok.
But they do not have to know this.	Emma olar muny bilmeli däldirler.
We were going with a few guys.	Birnäçe ýigit gidýärdik.
We still do not believe that this will answer your question.	Munuň entek siziň soragyňyza jogap berjekdigine ynanamzok.
You have to stop this or that.	Muny ýa-da bir zadyň bolmagyny bes etmeli.
He thought about it as he watched her drive.	Ony sürüp barşyna syn edip otyrka, bu barada oýlandy.
He gave a low command and the steps fell.	Pes ses buýruk berdi we basgançaklar ýykyldy.
Probably her husband.	Megerem, onuň adamsydyr.
Those people often don’t get the job.	Şol adamlar köplenç işe girenoklar.
What it shows from the sound of his voice and eyes.	Sesiniň sesi we gözlerinden nämäni görkezýär.
Try to break your game as much as possible.	Oýunyňyzy döwmek üçin mümkin boldugyça synanyşyň.
Try different options and find the one that suits you best.	Dürli wariantlary synap görüň we size laýyk gelýän zady tapyň.
I don't want to know his age.	Men ýaşyny bilesim gelenok.
It will have some music.	Onda käbir saz bolar.
No wonder he is called the king of the cold.	Oňa salkynlaryň şasy diýilýändigi geň däldir.
Hope and hard work.	Umyt we zähmet.
I had nothing to do with it.	Men onuň üstünde hiç zat bilen baglanyşykly däldim.
Pictures that year.	Şol ýyl suratlar.
You are a family man.	Sen maşgala adamy.
This is indeed true.	Bu hakykatdanam dogry.
Yes, he knew he had to remember, but he couldn't.	Hawa, ýadyna düşmelidigini bilýärdi, ýöne edip bilmedi.
In fact, it may not be there.	Aslynda ol ýerde bolmazlygy mümkin.
One blog post at a time.	Bir gezekde bir blog ýazgysy.
In both cases, the infection rate was similar.	Bu iki ýagdaýda ýokaşma derejesiniň meňzeşdigi anyklandy.
Let's talk about you.	Geliň, siz hakda gürleşeliň.
To the same listener.	Şol bir diňleýjä.
They both felt it, but didn't talk.	Ikisem muny duýdular, ýöne gürlemediler.
I brought you something.	Men saňa bir zat getirdim.
We are not in a black hole.	Biz gara çukuryň içinde däl.
He said good.	Gowy diýdi.
Lying consistently is worse than anything.	Yzygiderli ýalan sözlemek hemme zatdan erbetdir.
But there is no such property.	Emma beýle emläk ýok.
It's not about me.	Bu men hakda däl.
I looked into his eyes again.	Men onuň gözlerine ýene seretdim.
Authorly contributors have contributed to the interpretation of the manuscript.	Authorshli ýazyjylar golýazmadaky tapyndylaryň düşündirilmegine goşant goşdular.
It would be nice if there were books that included it.	Ony öz içine alýan kitaplar bar bolsa gowy bolardy.
I can't tell anyone what they saw.	Gören zatlaryny hiç kime aýdyp bilemok.
There was concern in his face.	Faceüzünde alada bardy.
I'm afraid it won't end.	Gutaranok öýdüp gorkýaryn.
There were pages and pages.	Sahypalar we sahypalar bardy.
She has a certain age as seen in the dress.	Geýimiň görşi ýaly belli bir ýaşy bar.
The company recently reduced its marketing efforts.	Kompaniýa ýakynda marketing tagallalaryny azaltdy.
It is approaching.	Closeakyn gelýär.
I knew the problem had to be solved.	Meselämiň çözgüdiniň bolmalydygyny bilýärdim.
More information.	Has giňişleýin maglumat.
This, of course, will cause great concern.	Bu, elbetde, uly aladany döreder.
Without them, science cannot create them.	Olar ýok bolsa, ylym olary döredip bilmez.
We don't know what happened next.	Ondan soň näme bolandygyny bilemzok.
Resist me.	Maňa garşylyk ber.
Stopped at Theokarda.	Theokarda saklandy.
Up to six months.	Alty aýa çenli.
Black stars will appear over and over again during the round.	Tapgyryň dowamynda gara ýyldyzlar gaýta-gaýta peýda bolar.
There were no mirrors or bottles nearby.	Nearanynda ne aýna, ne-de çüýşe bardy.
The meal is probably half of it.	Nahary onuň ýarysy bolsa gerek.
We will be back after the break.	Arakesmeden soň gaýdyp geleris.
The show is over.	Spektakl gutardy.
You have to go ahead.	Öňe gitmeli.
I'm just saying, you better come.	Diňe aýdýaryn, sen has gowy gel.
I don't need it.	Maňa gerek däl.
We can't do it.	Biz ýerine ýetirip bilmeris.
He never let her go.	Ol ony hiç haçanam goýbermedi.
Bottle for me.	Meniň üçin çüýşe.
Strong.	Güýçli.
He checked his watch.	Sagadyny barlady.
He had four wives and two children.	Dört aýal we iki çaga bardy.
Passed part of the test.	Synagyň bir bölegini geçirdi.
Give the customer time to work on this internally.	Müşderiniň bu içerki işlemegi üçin wagt beriň.
I quickly found out why.	Tizara munuň sebäbini bildim.
Bring it inside.	Içine getir.
Sometimes they are serious, but often they are not.	Käwagt çynlakaý bolýarlar, köplenç beýle däl.
I am the last one standing.	Men iň soňky duran adam.
We really don't know which one is more dangerous.	Haýsynyň has howplydygyny hakykatdanam bilemzok.
If available, return the price.	Eger bar bolsa, bahany yzyna gaýtaryň.
He turned himself into the center of discussion.	Özüni ara alyp maslahatlaşmagyň merkezine öwürdi.
Now you are talking about serious money.	Indi çynlakaý pul hakda gürleşýärsiň.
I love energy.	Men energiýany gowy görýärin.
Death was not short-lived.	Ölüm gysga wagtda däldi.
It is my responsibility.	Ol meniň jogapkärçiligim.
Outside you have a child who needs you.	Daşarda size mätäç bir çagaňyz bar.
Click for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin basyň.
The two girls were warm and close again.	Iki gyz ýene gyzgyn we ýakyn boldular.
But that is not the case with politics.	Emma syýasat beýle bolmady.
Once this is done, you will have to leave.	Bu iş gutaransoň, gitmeli bolarsyňyz.
He knows this could be our last night together.	Munuň bilelikde soňky gijämiz bolup biljekdigini bilýär.
He said he did not know such things.	Ol beýle zatlary bilmeýändigini aýtdy.
This is a training camp.	Bu türgenleşik lageri.
He loved both.	Ikisini-de gowy görýärdi.
Give yourself a lunch.	Özüňizi günortan beriň.
Many people come together to help.	Köp adam kömek etmek üçin bir ýere jemlenýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Haýsy sebäbe görä bolmalydygy ýeri.
After so many years, don’t think about it.	Şunça ýyldan soň, bu hakda pikir etmezlik.
I will never do that to my child.	Men muny hiç haçan çagama etmerin.
There were still a few lights there.	Şol ýerde henizem birnäçe yşyk bardy.
Click, click.	Basyň, basyň.
Which is not bad.	Haýsy erbet däl.
Then they can build the best society.	Şondan soň iň gowy jemgyýeti gurup bilerler.
I thought it might be very interesting to see.	Görmek gaty gyzykly bolup biler diýip pikir etdim.
Of course, it is only your opinion that matters.	Elbetde, diňe siziň pikir edişiňiz möhümdir.
Their boats caught fire in the evening.	Olaryň gaýyklary agşam ot aldy.
It depends on what you do.	Bu işiň nämedigine baglydyr.
Before you put everything together.	Hemme zady bir ýere jemlemezden ozal.
They are very effective.	Olar örän täsirli.
Every father was fighting.	Her kaka söweşýärdi.
She never told her parents.	Ol hiç haçan ene-atasyna aýtmady.
A few years later we would not be.	Birnäçe ýyldan soň biz bolmazdyk.
Apparently, he knew her.	Görnüşi ýaly, ol ony tanaýardy.
Strange as it may sound.	Theazgy geň bolsa-da.
He is on my way.	Ol meniň ýolumda.
He waited quietly for what would happen next.	Soňundan näme boljagyna asuda ýüz bilen garaşdy.
The child becomes more difficult words.	Çaga has kyn sözlere öwrülýär.
The reasons are briefly explained.	Sebäpleri gysgaça düşündirilýär.
Not for your teacher.	Mugallymyňyz üçin däl.
Visit the event's website for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin çäräniň web sahypasyna giriň.
He reached out for his key.	Ol açary üçin elini uzatdy.
I see it ahead.	Men ony öňde görýärin.
In addition, retention symptoms are more common in men in these age groups.	Mundan başga-da, saklamak alamatlary bu ýaş toparlarynda erkeklerde köp bolýar.
This question is not asked.	Bu sorag berilmeýär.
I will say that she is a wonderful woman.	Ajaýyp aýaldygyny aýdaryn.
The child wrote more than his mother.	Çaga ejesinden has köp ýazdy.
Perfect look.	Kämil görnüş.
The resources should then be measured according to the size of the group.	Soňra serişdeleri topar ululygyna görä ölçemeli.
All three were very satisfied.	Üçüsi hem gaty kanagatlydy.
We would fight over the land, the houses would fall.	Lander üstünde söweşerdik, jaýlar ýykylardy.
Yes, that is the answer.	Hawa, bu jogap.
It really was a life-changing experience for me.	Bu, hakykatdanam, meniň üçin durmuşy üýtgedýän tejribe boldy.
He could no longer fight.	Ol indi göreşip bilmedi.
But not me.	Meöne maňa däl.
Dirty, horrible thing was felt.	Hapa, elhenç bir zat duýuldy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe boş ýer bermeli.
I believe in him for the rest of my life.	Men oňa ömrüm bilen ynanýaryn.
I didn't really feel it.	Men hakykatdanam duýmadym.
Seven people survived the fall.	Güýzde ýedi adam diri galdy.
You are the second person to see her dead.	Sen onuň ölenini gören ikinji adamsyň.
Honestly, it was up to me and the team to decide.	Dogrusy, bu meniň we toparyň kararyna geldik.
But he knew in that look that he had succeeded.	Heöne iň bolmanda görünmelidigini bilýärdi.
But we couldn't talk, and we both knew it.	Emma gürleşip bilmedik, ikimizem muny gowy bilýärdik.
He was looking forward to it.	Ol muňa sabyrsyzlyk bilen garaşýardy.
I mean, we may not be able to pay you cash.	Diýjek bolýanym, size nagt töläp bilmezligimiz mümkin.
They put the shop on very well.	Dükany gaty gowy geýip goýdular.
I seriously doubt he'll be back, but who knows.	Onuň gaýdyp geljekdigine çynlakaý şübhelenýärin, ýöne kim bilýär.
I sat in my bed.	Men öz düşegimde oturdym.
Another unexpected aspect is cancer.	Anotherene-de garaşylmadyk başga bir ugur, düwnükdir.
She had to cry.	Ol aglamalydy.
She said.	Ol aýal diýdi.
I miss it so much.	Men muny gaty küýseýärin.
Or even for college.	Ora-da hatda kollej üçinem.
The images are representative of two independent experiments.	Suratlar iki sany garaşsyz synagyň wekili.
There is nothing wrong with that.	Onuň aýdýanlaryndan çynlakaý zat ýok.
However, perhaps he has a point.	Muňa garamazdan, belki-de onuň bir nokady bar.
There was no turning back after that.	Ondan soň yza gaýdyp bolmady.
Maybe nothing.	Belki hiç zat däldir.
I can't enjoy you tonight.	Bu gije senden lezzet alyp bilemok.
This is my experience.	Bu meniň tejribäm.
To access the network.	Tora girmek üçin.
Like physical attraction.	Fiziki çekiş ýaly.
I found this website yesterday and it was helpful.	Düýn bu web sahypasyny tapdym we peýdaly boldy.
This is the third point.	Bu üçünji nokat.
Close your eyes and go to sleep deeper.	Gözüňizi ýumuň we has çuňňur uklaň.
A sense of responsibility.	Jogapkärçilik duýgusy.
I can't describe how it felt to me.	Munuň meni nähili duýandygyny suratlandyryp bilemok.
We will follow their lead and use the same check.	Olaryň öňdebaryjylaryna eýereris we şol bir çeki ulanarys.
It is possible to fall asleep quickly in bed.	Bedatan ýerinde çalt uklamak ähtimal.
Now her mother is gone.	Indi ejesi ýitdi.
I failed	Men başarmadym
He knew me well.	Ol meni hem gowy tanaýardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ora-da her niçigem bolsa öňküsi ýaly.
I killed my own people.	Men öz adamlarymy öldürdim.
He did not know.	Ol bilmeýärdi.
I have to do it.	Men muny başarmaly.
First, the glass is never clean.	Birinjiden, aýna hiç wagt arassa däl.
I would like to see my husband.	Myanýoldaşymy göresim gelýär.
We will come stronger than before.	Olardan öňküsinden has güýçli geleris.
Now they are back on the list.	Indi sanaw bilen ýene-de hödürlenýärler.
Clinical information was obtained from medical records.	Lukmançylyk ýazgylaryndan kliniki maglumatlar alyndy.
You walk up the stairs.	Basgançaklardan ýöräp barýarsyňyz.
Negative Probably should not be negative.	Negativehtimal, negatiw bolmaly däldir.
I'm glad we were friends.	Dost bolanymyz üçin begendim.
I scared you.	Men seni gorkuzdym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, köp gözlegiň ahyrky bölegi.
Nothing else was done.	Mundan başga-da hiç zat edilmedi.
Then you will understand.	Soň bolsa düşünersiňiz.
That's what he wants.	Bu onuň isleýän zady.
He just wants the best for me.	Ol diňe meniň üçin gowulyk isleýär.
Specific but specific models can be interrelated.	Specificöne belli modellerde biri-biri bilen baglanyşykly bolup biler.
It was no longer part of it.	Indi munuň bir bölegi däldi.
It seemed old for a few weeks.	Birnäçe hepde köne ýalydy.
Now the question is whether it is dangerous or not.	Indi sorag howplymy ýa-da ýokmy.
But we were quiet.	Emma biz asuda bolduk.
I told myself that it really didn't matter to me.	Özümiň hakykatdanam meniň üçin möhüm däldigini aýtdym.
That was the truth for him.	Bu onuň üçin hakykatdy.
The people in the building checked that everyone was fine.	Binadaky adamlar hemmeleriň gowudygyny barladylar.
This is your story.	Bu sözde siziň taryhyňyz.
Both are important to learn.	Ikisem öwrenmek möhümdir.
It was an interesting thing in the film.	Bu filmde gyzykly bir zatdy.
There was no one to guide me.	Maňa ýol görkezjek adam ýokdy.
He would focus on public events.	Bu ýerde köpçüligiň öňünde görülýän çärelere ünsi jemlärdi.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
But you will want to change it before the game comes out.	Gameöne oýun çykmazdan ozal ony üýtgetmek islärsiňiz.
You can see it during the performance.	Çykyş wagtynda görüp bilersiňiz.
There was no warm meal for three days.	Üç gün bäri ýyly nahar ýokdy.
One of them died.	Olaryň biri öldi.
Get ready to go to bed as always.	Hemişe bolşy ýaly ýatmaga taýyn boluň.
Sometimes it was the only thing that kept people whole.	Käwagtlar adamlary tutuşlygyna saklaýan ýeke-täk zatlardy.
I think we have a team full of guys like that.	Meniň pikirimçe, şular ýaly ýigitlerden doly toparymyz bar.
Put everything on the bed if you need to.	Gerek bolsaňyz, hemme zady düşegiň üstünde goýuň.
They underwent similar treatment.	Bular şuňa meňzeş bejergi aldylar.
They stayed until they started.	Olar başlaýançak galdylar.
The exit was supposed to be in the same area.	Çykyş şol bir sebitde bolmalydy.
This offer is for online users only.	Bu teklip diňe onlaýn ulanyjylar üçin.
He would never have seen such a thing.	Ol hiç wagt beýle zady görmezdi.
I get to know him on a real personal level.	Men onuň bilen hakyky şahsy derejede tanşýaryn.
But he was not yet ready to say where he was.	Sheöne ol nirededigini aýtmaga entek taýyn däldi.
I didn’t know enough to try something like this.	Munuň ýaly zady synap görmek üçin ýeterlik bilmedim.
I was busy.	Men meşgul boldum.
These increase with age.	Bular ýaş bilen köpelýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe dogry zat.
Also, support your army as much as possible.	Şeýle hem goşunyňyza mümkin boldugyça goldaw beriň.
I watched how other people drove, and that helped me.	Başga adamlaryň nädip sürendiklerine syn etdim, bu maňa kömek etdi.
So they are not the same.	Şonuň üçin olar birmeňzeş däl.
Everyone does.	Her bir adam edýär.
We will see.	Göreris.
The price has risen this time.	Bahasy bu gezek gymmatlady.
He became famous.	Ol meşhur boldy.
If you can really call them.	Olara hakykatdanam jaň edip bilýän bolsaňyz.
A boy at school.	Okuwda oglan.
How do you know what a dog is going to do?	Itiň näme etjekdigini nädip bilýärsiň?
I wanted to please everyone.	Hemmeleriň göwnünden turmak isledim.
You need to get a separate variable.	Aýry üýtgeýjini almaly.
It's not about happiness.	Bagt hakda däl.
It got worse.	Badaramazlaşdy.
As a rule, the player is the child of the stage.	Düzgüne görä, oýunçy sahnanyň çagasydyr.
Nothing seemed familiar and most of the trip was not.	Hiç zat tanyş görünmedi we syýahatyň köpüsinde bolmady.
We are not looking for war.	Uruş gözlemeýäris.
Our work is as clever and purposeful as hell.	Işimiz dowzah ýaly akylly we maksatly.
I felt very strong.	Özümi gaty güýçli duýdum.
There is no definite reason.	Belli bir sebäp ýok.
Returns the function that was used.	Haýsy funksiýada ulanylan bolsa gaýdyp gelýär.
They are not for us.	Olar biziň üçin däl.
This, he says, will have an impact on interest rates.	Bu, göterim derejeleriniň täsiri bolar diýýär.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Başga biri üçin bolsa, soňundan näme boljagy belli däl.
I was surprised.	Meni geň galdyrdy.
My eyes closed again.	Gözlerim ýene bir gezek ýumuldy.
Hard on the hardwood.	Hardüzüň üstünden gaty.
It was clean enough for me.	Bu maňa ýeterlik derejede arassa boldy.
So a certain place was needed.	Şol sebäpli belli bir ýer zerur boldy.
We played there several times during the Tylle.	Thereyllaryň dowamynda ol ýerde birnäçe gezek oýnadyk.
Not new.	Täze däl.
Go to work	Işe git.
Whatever goes up, it has to go down.	Näme ýokary çyksa, aşak düşmeli.
But there was no evidence of the attack.	Emma hüjümiň subutnamasy ýokdy.
It was a big worry for me.	Bu meniň üçin uly alada boldy.
This is the main thing.	Bu esasy zat.
Real.	Hakyky.
The best technique is just the starting point.	Iň oňat tehnika diňe başlangyç nokady.
I ended up in trouble.	Özümi kynçylyk bilen gutardym.
If it is strong in the third breath, stay with the pattern.	Üçünji demde güýçli bolsa, nagyş bilen galyň.
Read the words below.	Aşakdaky sözleri okaň.
However, despite the dark history, they still love each other.	Emma, ​​garaňky taryhyň bardygyna garamazdan, olar birek-biregi söýýärler.
Happier than paying.	Tölemekden has bagtly.
Other charges may apply.	Beýleki tölegler ulanylyp bilner.
Only open, positive and negative customer reviews.	Diňe aç-açan, oňyn we negatiw müşderileriň synlary.
I had to find it as soon as possible.	Men ony gysga wagtda tapmaly boldum.
You will see the reason for this in a minute.	Munuň sebäbini bir minutdan görersiňiz.
I have one last question for you.	Size iň soňky sorajak zadym bar.
You have travel orders.	Syýahat sargytlaryňyz bar.
It's been eight years.	Sekiz ýyl boldy.
Of course he knows.	Elbetde bilýär.
The practice is that the cost of food saves the car.	Amal, iýmitiň bahasy awtoulag tygşytlaýar.
I can't change that here.	Men bu ýerde muny üýtgedip bilemok.
We are working.	Biz iş alyp barýarys.
You will join at the last minute.	Iň soňky pursatda goşularsyňyz.
I stopped, but he caught me and that was it.	Men sakladym, ýöne ol meni tutdy we bu-da boldy.
Because it's summer? 	Tomus bolany üçinmi?
I did not know	Bilmedim
He held out his glasses.	Ol äýnegini uzatdy.
Now a big battle.	Indi uly söweş.
I can post a little more when my thoughts come up.	Pikirlerimiň gelmegi bilen ýene birneme goýup bilerin.
Really smart, good character.	Hakyky akylly, gowy häsiýet.
There are very few at the moment.	Häzirki wagtda gaty az.
I wouldn't do otherwise.	Başgaça etmezdim.
I didn't do well in school.	Mekdepde gowy okamokdym.
We jump from the moment.	Pursatdan bökýäris.
Add salt if needed.	Gerek bolsa duz goşuň.
The surviving boy is the key.	Diri galan oglan açardyr.
He shows that he is a strong man.	Güýçli adamdygyny görkezýär.
This is neither cause nor effect.	Bu ne sebäp, ne-de täsir.
My God is interesting.	Hudaýym gyzykly.
Working at home is a bad thing.	Öýde işlemek erbet netije.
Most of the children who drop out of school and die from drugs.	Mekdebi taşlap, neşe serişdelerinden ölýän çagalaryň köpüsi.
We do experiments and things for each other.	Biz birek-birege adamlar üçin tejribe we zatlar edýäris.
There was something about the color that made him feel sideways.	Reňk hakda ony gyrada duýýan bir zat bardy.
Normal variables.	Adaty üýtgeýänler.
But beautiful ideas do not last.	Emma owadan pikirler dowam etmeýär.
So there is room for an adult other than children.	Şonuň üçin çagalardan başga-da bir uly adam üçin ýer bar.
That will never change.	Bu hiç haçan üýtgemez.
It just didn’t seem fair.	Diňe adalatly görünmedi.
Everyone is different, not everyone is in pain.	Her kim başga, her kim agyry almaýar.
I'm leaving first.	Ilki bilen gidýärin.
We need to be told who created the truth or what.	Hakykaty kimiň ýa-da nämäniň döredendigi hakda bize gürrüň bermeli.
I held out my hand.	Men elimi uzatdym.
Most people are not able to target daily practice.	Adamlaryň köpüsi gündelik praktikany nyşana alyp bilmeýärler.
A living, breathing, real person.	Diri, dem alýan, hakyky adam.
He was literally breathing down my neck.	Göni manyda meniň boýnumdan dem alýardy.
He was talking to me.	Ol meniň bilen gürleşýärdi.
That's what you tell me.	Ine, sen maňa diýýän zadyň.
He needed that place to breathe.	Oňa dem almak üçin şol ýer gerekdi.
True or false.	Dogrymy ýa-da başga mesele.
I just want to let the horse talk.	Diňe atyň gürleşmegine rugsat bermek isleýärin.
He worked hard and got stronger.	Ol köp işledi, güýçlendi.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýlelik bilen olar umumylykda meňzeýär.
Only a small number of incidents have been reported and have been treated.	Diňe az sanly hadysanyň bardygy we bejerilendigi habar berildi.
That's why it's so big.	Şonuň üçinem beýle uly.
Or rather, he wanted to give money.	Has dogrusy, pul bermek isleýärdi.
Four years later, the bank failed.	Dört ýyldan soň bank şowsuzlyga uçrady.
He only remembered when he calmed down.	Diňe köşeşen bolsa ýadyna düşýärdi.
Not her husband	Adamsy däl
Therefore, this field provides excellent examples.	Şonuň üçin bu ugur ajaýyp mysallary görkezýär.
He would not take advantage of the situation.	Theagdaýdan peýdalanmazdy.
Everyone in town knows us.	Şäherdäki hemmeler bizi tanaýarlar.
This post really made my day.	Bu ýazgy hakykatdanam meniň günümi düzdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa üç aý has aňsat görünýär.
He shook his head with a funny smile.	Ol gülkünç ýylgyryş bilen başyny ýaýkady.
He is lying on his teeth.	Dişlerinden ýatýar.
So it is well known.	Şonuň üçin bu hemmä mälim.
Fighting battles were won by hand.	Fightinghli söweşler el-ele berildi.
My back is the only problem.	Meniň arkam birden bir mesele.
Today would be an interesting day.	Bu gün gyzykly gün boljakdy.
No significant change was observed in either patient.	Näsaglaryň ikisinde-de düýpli üýtgeşmeler bolmady.
I followed his example.	Men onuň göreldesine eýerdim.
They have the power and the police, but only for so long.	Olaryň güýji we polisiýasy bar, ýöne diňe şunça wagtlap.
She sat in silence and shed tears.	Ol dymyp, gözýaşlary bilen oturdy.
We see you	Biz seni görýäris.
There is only one solution that makes sense for a wild animal.	Wildabany haýwan üçin manyly ýekeje çözgüt bar.
But now it has to end.	Endöne soňuna çykmaly.
Many thanks to all who contributed to this.	Bulara goşant goşanlaryň hemmesine köp sag bolsun aýdýaryn.
It should only happen every year for a year.	Diňe bir ýyllap her aý bolup geçmeli.
I'll talk to him.	Men onuň bilen gürleşerin.
It may take some time for these changes to appear.	Bu üýtgeşmeler görünmek üçin birneme wagt gerek bolup biler.
This is the first challenge.	Bu ilkinji kynçylyk.
He took it six months before he spoke to me.	Ol meniň bilen gürleşmezden alty aý öň aldy.
Closer to getting things out of things.	Thingserden zatlary çykarmaga has ýakyn.
It should be that way.	Şeýle bolmaly.
If he doesn't know, he won't know.	Bilmese, bilmez.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bu talaplaryň diňe käbiri.
It seemed very interesting to me.	Meniň üçin bu gaty gyzykly ýalydy.
"I didn't think about it," he said.	Ol: "Men ol hakda pikir etmeýärdim" -diýdi.
Visit here.	Şu ýere baryp görüň.
But now that he's gone, nothing is left.	Emma indi ol gitdi, hiç zat galmady.
They said it had been fixed since.	Şondan bäri düzedilendigini aýtdylar.
Changes affect you when you leave and when you return.	Gideniňizde we gaýdyp geleniňizde üýtgeşmeler size täsir edýär.
The drink did that to him.	Içgi oňa şeýle etdi.
There is no job security.	Iş howpsuzlygy ýok.
Apparently, this is very experimental.	Görnüşinden, bu gaty tejribedir.
But he was turning the handle of the door.	Emma gapynyň tutawajyny öwürýärdi.
This is not breakfast.	Bu ertirlik däl.
There are now seven people.	Indi ýedi adam bar.
His voice is very rich and full.	Onuň sesi gaty baý we doly.
When his wife returned home, she told him about the call.	Aýaly öýüne gaýdyp gelende, oňa jaň hakda gürrüň berdi.
Of course, this does not surprise us.	Elbetde, bizi geň galdyrmadyk bir zat.
The specific factors that led to this decision must be identified.	Bu karara getiren aýratyn faktorlary kesgitlemeli.
I saw a doctor.	Men lukmany gördüm.
I don't think he'll be back until tomorrow.	Ertire çenli gaýdyp geler öýdemok.
It's time to dump her and move on.	Hakykatdanam üýtgemegiň wagty geldi.
For us to go.	Biziň gitmegimiz üçin.
Below are a few of them.	Aşakda olaryň birnäçesi bar.
Let them cry.	Aglasynlar.
Very old	Örän köne
The truth is, what they are trying to hide.	Hakykat, gizlenjek bolýan zatlary.
We don't want that.	Biz muny islemeýäris.
He gives us five.	Bize bäş berýär.
The words confused him for a moment.	Sözler ony bir salym bulaşdyrdy.
For the day.	Gün üçin.
I liked the idea of ​​dating.	Duşuşyk pikirini haladym.
I now sleep and eat in his house.	Men häzir onuň öýünde uklaýaryn we iýýärin.
I felt like they wanted me to come crazy.	Meni däli ýaly gelmegimi isleýändiklerini duýdum.
We have to be in the church for fifteen minutes.	Biz on bäş minutda ýygnakda bolmaly.
You will be given a name.	Size at dakylar.
I didn't think so.	Men beýle bolar öýdemokdym.
We can recommend this place to everyone.	Bu ýeri hemmelere maslahat berip bileris.
He starts his dinner with dinner.	Agşamlyk nahary bilen saçagyna başlaýar.
Here it is, take it out of my hand.	Ine, ony meniň elimden al.
Of course, I have proof of that.	Elbetde, munuň subutnamasy boldum.
So they can hope.	Şeýdip, umyt edip bilerler.
Find a wife.	Aýaly gözläň.
No one wants to lose the debate in front of an audience.	Hiç kim tomaşaçylaryň öňünde jedeli ýitirmek islemeýär.
We have to wait and ask for help.	Bu ýerde garaşyp, kömek soramalydyrys.
But he had heard what had happened.	Emma näme bolandygyny eşidipdi.
Only the enemy tells you where he is.	Diňe duşman size nirededigini aýdýar.
Suddenly he felt useful.	Birden özüni peýdaly duýdy.
Before you go, you decide what to do with me.	Gitmänkäňiz, meniň bilen näme etmelidigiňize karar berersiňiz.
Only during ball time tonight.	Diňe şu gije top wagtynda.
No one wrote.	Hiç kim ýazmady.
You were there with two people.	Iki adam bilen şol ýerde bolduň.
But the army did not wait.	Emma goşun garaşmady.
I am a very easy guy.	Men gaty aňsat ýigit.
On the third road.	Üçünji ýolda.
He sold my life.	Janymy satdy.
Users help other users.	Ulanyjylar beýleki ulanyjylara kömek edýärler.
This was not the first time the conversation had taken place.	Bu söhbetdeşlik ilkinji gezek däldi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, munuň gaty kyn bolmagydyr.
He made a noise in his throat.	Bokurdagynda ses çykardy.
Are you just composing them?	Olary diňe düzýärsiňizmi?
It was good to have another car.	Againene maşyn edinmek gowy boldy.
Then he went to the window and looked into the garden.	Soň bolsa penjirä baryp, bagyň içine seretdi.
And you experience it in a way you never know.	We özüňizi hiç wagt bilmeýän görnüşde başdan geçirýärsiňiz.
I really like this movie.	Men bu filmi gaty gowy görýärin.
This happens often.	Bu ýygy-ýygydan bolup geçýär.
The same can be said for metal.	Metal üçinem edil şonuň ýaly bolup biler.
It was a real house away from home.	Bu öýden hakyky jaýdy.
He could not imagine what it would be like to see her again.	Ony ýene görmegiň nähili boljagyny göz öňüne getirip bilmedi.
Everything in the world is about doing.	Dünýäindäki hemme zat ýerine ýetiriş hakda.
He agreed with them.	Ol olar bilen razy boldy.
He turned his head and started the engine.	Başyny öwrüp, motory işe girizdi.
It's free anyway.	Her niçigem bolsa mugt.
She is very good.	Ol gaty gowy.
So don't answer it.	Şonuň üçin oňa jogap bermäň.
Imagine if I didn't have one.	Ol mende ýok bolsa göz öňüne getiriň.
Nothing could have happened between them while they were busy.	Iş işjeň wagty olaryň arasynda hiç zat bolup bilmezdi.
Additional information will be added for a better explanation.	Has gowy düşündirmek üçin goşmaça maglumatlar goşular.
There, a man built a new display.	Şol ýerde bir adam täze displeý gurupdy.
Maybe you won’t use strong language.	Belki güýçli dil ulanmarsyňyz.
Or that he had ordered.	Ora-da buýruk berendigini.
We are really looking forward to it.	Biz hakykatdanam sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
In this issue of the talk.	Gepleşigiň bu sanynda.
There was blood in his chest.	Gursagynda gan bardy.
He had never seen her cry before.	Mundan öň onuň aglaýanyny görmedi.
This meeting is really important.	Bu duşuşyk hakykatdanam möhümdir.
She loved to feel it in her mouth.	Muny agzynda duýmagy gowy görýärdi.
We are not police.	Biz polisiýa däl.
You can't turn around.	Yzyňy öwrüp bilmersiň.
Rarely does he raise any issue with facts.	Seýrek ýagdaýda faktlar bilen haýsydyr bir meseläni öňe sürýär.
Pay attention to how you feel and what you want.	Özüňizi nähili duýýandygyňyza we isleýän zadyňyza üns beriň.
This will be the first exception.	Bu birinji kadadan çykma bolar.
Don't talk to him.	Onuň bilen gürleşme.
By law.	Kanun boýunça.
I like to relax from people.	Adamlardan dynç almagy gowy görýärin.
Someone had to beat this team.	Someoneöne kimdir biri bu topary ýeňiş gazanmaly boldy.
That's where they'll wait.	Ine, şol ýerde garaşarlar.
It doesn't seem to be working.	Muny işe alyp barana meňzänok.
The color code is the same as above.	Reňk kody ýokardaky ýaly.
There are three effects, only one closes.	Üç täsir girýär, diňe biri ýapýar.
Eventually they found him.	Ahyrynda ony tapardylar.
He wondered if the storm would reach the following locations.	Tüweleýiň aşakdaky ýerlerine ýetip-etmejekdigi barada gysgaça gyzyklandy.
These are known by different names, such as regular orders.	Bular hemişelik sargytlar ýaly dürli atlar bilen tanalýar.
However, he did not have the heart to beat her.	Şeýle-de bolsa, ony ýüregine düwmek üçin ýüregi ýokdy.
We still don't know what will happen to us.	Bize näme boljagyny henizem bilemzok.
The other two did better.	Galan ikisi has gowy etdi.
In my life	Durmuşymda.
Pleasant and comfortable.	Pleönekeý we amatly.
Can't wait	Garaşyp bolmaz
But not sex workers.	Emma seks işgärleri däl.
Talk to him a little and go to the room.	Onuň bilen azajyk gürleşiň we otaga gidiň.
This period is long overdue.	Bu döwür köpden bäri geçdi.
This law, children.	Bu kanun, çagalar.
His chest tightened.	Gursagy berkdi.
It was the best he could find.	Bu onuň tapyp biljek iň gowusydy.
I would return from a sense of duty, not love.	Söýgi däl-de, borç duýgusyndan gaýdyp gelerdim.
You need to keep up the good content.	Habarlar bilen özüňizi täzeläp durmalysyňyz.
You need to get your marketing right for the first time.	Marketingiňizi ilkinji gezek dogry almaly.
Relax for a few minutes.	Birnäçe minut dynç alyň.
There is something worse there.	Ol ýerde has erbet zat bar.
You can finish your legs.	Aýaklaryny gutaryp bilersiňiz.
You have to do everything.	Hemme zady etmeli.
I would like to specify the file names as of now.	Faýl atlaryny häzirki wagta görä bellemek isleýärin.
The problem was their culture.	Mesele olaryň medeniýeti boldy.
National security is a contentious issue.	Milli howpsuzlyk, bu çekeleşikli jedel.
Then I might have a second thought.	Soň ikinji pikirim bolup biler.
This is a three- or four-day camp for strangers.	Tanyş däller üçin bu üç-dört günlük lager.
Well, it's broken.	Garaz, döwüldi.
The results were similar to the general sample of adults.	Netijeler ulularyň umumy nusgasy bilen meňzeşdi.
So we want you to stay with us for a while.	Şonuň üçin siziň bilen biraz wagt galmagyňyzy isleýäris.
In school, not in the class you are taking.	Alýan synpynda däl-de, mekdepde.
But it's a little easier.	Emma bu birneme aňsat.
However, I cannot say how this happened.	Şeýle-de bolsa, munuň nähili bolýandygyny aýdyp bilemok.
The service started two days later.	Hyzmat ýene iki günden soň başlandy.
I know how to do it.	Muny nädip etmelidigini bilýärin.
Let it be cold and dry.	Goý, sowuk we gurak bolsun.
I write a lot about it because people have to hear about it.	Adamlar bu hakda eşitmeli bolany üçin bu hakda köp ýazýaryn.
I can't train with that guy.	Men ol ýigit bilen türgenleşip bilemok.
He heard a voice.	Ol sesi eşitdi.
This is his plan.	Bu onuň meýilnamasy.
He tells me a lot.	Ol maňa köp zat aýdýar.
After all, people are just interested.	Näme-de bolsa, adamlar diňe gyzyklanýan zatlar.
That's what happened to me.	Bu meniň üçin şeýle boldy.
True mistakes cannot be known.	Hakyky ýalňyşlyklary bilip bolmaz.
Maybe he doesn't know it.	Belki-de bolsa, ol muny bilmeýär.
The picture is very detailed and ready to show.	Surat gaty jikme-jik we görkezmäge taýyn.
However, I recommend that you do it as quickly as possible.	Şeýle-de bolsa, mümkin boldugyça çalt etmegiňizi maslahat berýärin.
Such an approach is very painful.	Şeýle çemeleşme gaty köp azap döredýär.
I didn't get the wrong message, it was closed and it didn't do anything.	Hiç hili ýalňyş habar almadym, ýapyldy we hiç zat etmedi.
I have never lived around children.	Men hiç wagt çagalaryň töwereginde ýaşamadym.
I tried it, it definitely works.	Synap gördüm, hökman işleýär.
Not just for him, but for myself.	Diňe onuň üçin däl, özüm üçinem.
However, in reality, standing in front of them should not be compared.	Şeýle-de bolsa, hakykatda olaryň öňünde durmak deňeşdirilmeli däl.
Heat over medium heat.	Orta otda gyzdyryň.
It was the right season for football, not the weather.	Futbol üçin howa däl-de, dogry möwsümdi.
I say this is very clever.	Munuň gaty akyllydygyny aýdýaryn.
He has a clear vision of how things should be.	Işleriň nähili bolmalydygyna aýdyň göz ýetirýär.
They had to win.	Wineňmeli boldular.
Our approach is based on the following truth.	Biziň çemeleşmämiz aşakdaky hakykata esaslanýar.
There is nothing wrong with that.	Hiç hili ýalňyşlyk ýok.
Even.	Hatda-da.
I'm still suffering.	Henizem ejir çekýärin.
Each condition requires self-management.	Her şert özbaşdak dolandyryşy talap edýär.
Eventually I will go there.	Ahyrynda ol ýere bararyn.
However, these methods have their limitations.	Şeýle-de bolsa, bu usullaryň öz çäkleri bar.
This made me think of our duty as an example.	Bu meni görelde hökmünde borjumyz hakda oýlanmaga mejbur etdi.
He turned to a young girl from the window.	Ol penjireden bir ýaş gyza ýüzlendi.
Any pain becomes obsolete.	Islendik agyry könelýär.
It was something that didn't happen.	Bu bolmadyk bir zatdy.
This victory did not really mean anything.	Bu ýeňiş hakykatdanam hiç zady aňlatmaýardy.
I'm not going	Men gitjek däl
He also did not have breakfast.	Şeýle hem, ertirlik edinmedi.
He is married and has a daughter.	Öýlenen, bir gyzy bar.
They have to take it from him.	Ony ondan almaly bolýarlar.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
These systems often have a significant impact on society.	Bu ulgamlar köplenç jemgyýete möhüm täsir edýär.
I just want to see that the conditions have improved.	Diňe şertleriň gowulaşandygyny göresim gelýär.
I couldn’t even feel it, I was controlling less.	Hatda duýup bilmedim, has az gözegçilik edýärin.
Applicant	Arza beriji.
Discuss the program and see the term.	Programmany ara alyp maslahatlaşyň we termini görüň.
They have a family.	Olaryň maşgalasy bar.
He was on his way to work.	Ol işe barýardy.
They won't stop me.	Meni saklamazlar.
The field did the players.	Meýdan oýunçylary etdi.
I became such a person.	Men şeýle adam boldum.
I didn't really read that.	Men muny hakykatdanam okamadym.
Relax and sleep.	Dynç alyň we uklaň.
People will argue whether or not it should be first.	Ilki bilen bolmalymy ýa-da ýokmy, adamlar jedelleşerler.
I don’t know how we do that.	Muny nädip edýändigimizi bilemok.
Like most parts of my body, my feet turned to stone.	Bedenimiň köp bölegi ýaly aýaklarym daşa öwrüldi.
My boys.	Oglanlarym.
This surprises me a lot.	Bu meni gaty geň galdyrýar.
Many people say that there is no true love.	Köp adamlar hakyky söýginiň ýokdugyny aýdýarlar.
They can say something, but they have a completely different meaning.	Bir zady aýdyp bilerler, ýöne düýbünden başgaça many berýärler.
I think they are just as important to their growth.	Ösmegi üçin olar ýaly möhümdir diýip pikir edýärin.
It was a very strange picture so far.	Şu wagta çenli gaty geň suratdy.
Of course for the price.	Elbetde bahasy üçin.
This was signed.	Bu gol çekildi.
Television season	Telewideniýe möwsümi.
Peace conditions cannot be proposed.	Parahatçylyk şertleri teklip edilip bilinmez.
You have to work with me.	Sen meniň bilen işlemeli.
But religion is different.	Emma din başga.
I see that he doesn't trust me.	Men onuň maňa ynanmaýandygyny görýärin.
The people sitting in the darkness saw a great light.	Garaňkylykda oturan adamlar uly ýagtylygy gördüler.
Like strong coffee.	Güýçli kofe ýaly.
So that's good.	Şonuň üçin bu gowy.
Very small error bars.	Örän kiçijik säwlik barlary.
In the second round, we saw him open his mouth.	Ikinji tapgyrda onuň agzyny açandygyny gördük.
The players liked to have bigger sets.	Oýunçylar has uly toplumlaryň bolmagyny halaýardylar.
However, in general it seems difficult to do so.	Şeýle-de bolsa, umuman muny etmek kyn ýaly.
I can't get a cheating wife	Aldawçy aýal alyp bilemok
Get down from that tree at once.	Şol agaçdan birbada aşak in.
I leaned forward in my chair.	Men oturgyjymda öňe egildim.
The game is a normal roll and action.	Oýun adaty rulon we hereketdir.
He is not dead yet.	Ol entek ölmedi.
Parts of his life began to come together.	Durmuşynyň bölekleri bir ýere jemlenip başlady.
Good for them.	Olar üçin gowy.
They cannot be mixed.	Olary garyşdyryp bolmaz.
He told me that at dinner one night.	Ol muny maňa bir gije agşamlyk naharynda aýtdy.
However, little is known about its mechanism.	Şeýle-de bolsa, onuň mehanizmi barada az zat bilinýär.
Of course it does.	Elbetde, ýerine ýetirilýär.
He raised both his hands and pointed at each ear.	Iki elini ýokaryk galdyrdy we her gulagyny görkezdi.
I was at his house.	Men onuň öýünde boldum.
They found a quiet corner in their empty breakfast room.	Olary boş ertirlik otagynda asuda burç tapdy.
There was no hand.	El galmady.
Chest pain.	Gursagy agyrdy.
I look forward to hearing from you soon.	Olaryň hekaýalarynyň nirä gidýändigine sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
He had been home for only a few days.	Ol diňe birnäçe günläp öýde bolupdy.
Then the father and son return home.	Soňra kakasy we ogly öýlerine gaýdýarlar.
No one would touch me.	Hiç kim maňa degmezdi.
Let it stand there.	Goý, ol ýerde dursun.
You will need it.	Size gerek bolar.
Maybe we won’t do much damage after that.	Belki, şondan soň kän bir zyýan bermeris.
He came back, closed tight and won.	Yzyna gaýdyp geldi, güýçli ýapyldy we ýeňiş gazandy.
However, this needs to be further investigated.	Muňa garamazdan, bu has köp derňew geçirmeli.
It will not be as you think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly bolmaz.
Killing your body can really increase your pain.	Bedeniňizi öldürmek hakykatdanam azaplaryňyzy artdyryp biler.
I don't believe it.	Men oňa ynanamok.
That's right.	Bu dogry.
But more importantly, the development of the work plan.	Emma has möhüm mesele, iş meýilnamasynyň işlenip düzülmegi.
The weight was right.	Agramy dogrydy.
I have to give up now.	Men indi ýüz öwürmeli.
This can be stopped at any time.	Muny islendik wagt saklap bolýar.
Join in today and have some fun.	Şu gün goşulyň, biraz hezil ediň.
I know exactly what you're trying to get.	Näme aljak bolýanyňy anyk bilýärin.
I'm going to have a little evening.	Agşam azajyk etjek bolýaryn.
Never question me, son.	Hiç haçan menden sorag etme, oglum.
It helps, it works for me.	Bu kömek edýär, meniň üçin işleýär.
Let your mind relax.	Pikiriňizi rahatlandyrmaga rugsat ediň.
They feel like the owner of the show.	Görkezişiň eýesi ýaly duýýarlar.
This is the weight of the world on the shoulders of poor boys.	Bu garyp oglanlaryň egninde dünýäniň agramy.
No one knows where he is.	Onuň nirededigini hiç kim bilenok.
I can't understand how.	Nädip düşünip bilemok.
He continued.	Ol dowam etdi.
This group should only come together.	Bu topar diňe bir ýere jemlenmeli.
I know their personal thoughts better than I did in those days.	Şol günlerdäki şahsy pikirlerini has gowy bilýärin.
Definitely the best.	Elbetde, iň oňat görnüşde.
Start as always.	Hemişe bolşy ýaly başlaň.
He loved to have the right to touch her as he wished.	Oňa isleýşi ýaly degmek hukugynyň bolmagyny gowy görýärdi.
I just had to sit for a while.	Men diňe birazajyk oturmaly boldum.
This means that some things are not defined correctly.	Käbir zatlaryň dogry kesgitlenmändigini aňladýar.
He was negative about our laws.	Ol biziň kanunlarymyza negatiw garaýardy.
They wouldn't tell me anything about it.	Maňa bu hakda hiç zat aýtmazdylar.
He had nothing left.	Oňa hiç zat galmady.
Most of them want to stay.	Olaryň köpüsi galmak isleýär.
He lost his voice several times.	Birnäçe gezek sesini ýitirdi.
It refers to changes in design and equipment.	Dizaýn we enjamlaryň üýtgemegine degişlidir.
He called and talked to her.	Jaň edip, onuň bilen gürleşdi.
If one side doesn't work, try the other side.	Bir tarapy işlemeýän ýaly bolsa, beýleki tarapyny synap görüň.
Introduced a slightly different way of thinking about the issue.	Mesele hakda pikirlenmegiň birneme başgaça usuly bilen tanyşdyrdy.
We advised her not to think about leaving.	Çykmak hakda pikir etmezligi maslahat berdik.
On board.	Gämide.
Information from that account should be available soon.	Şol hasapdan maglumatlar ýakyn wagtda elýeterli bolmaly.
We can do both.	Ikisini hem edip bileris.
It was never good.	Bu hiç haçan gowy däldi.
I turned it off and it worked.	Men ony öçürdim we işledi.
It was very interesting.	Bu gaty gyzykly boldy.
I can't say how beautiful this place is.	Bu ýeriň näderejede ajaýypdygyny aýdyp biljek däl.
It also includes fans and the media.	Oňa janköýerler we metbugat hem girýär.
We had to tell our story.	Hekaýamyzy gürrüň bermeli bolduk.
We need as many people as he can.	Bize onuň ýaly köp adam gerek.
It affects him.	Oňa täsir edýär.
This is obvious for many reasons.	Bu köp sebäplere görä äşgärdir.
Therefore, participating in this would be a huge risk.	Şonuň üçin muňa gatnaşmak ullakan töwekgelçiligi öz içine alar.
The answer must be given by the community.	Jogap jemgyýet tarapyndan berilmelidir.
He seems to be having a hard time.	Oňa kynçylyk çekýän ýaly.
I haven't been able to get an update since.	Sinceöne şondan bäri täzelenme alyp bilmedim.
It was good after two in the morning.	Irden iki-den soň gowy boldy.
They stood on the side of the road.	Roadoluň gyrasynda durdular.
The biggest part of the big picture.	Uly suratyň iň uly bölegi.
I can look after myself.	Özüme seredip bilerin.
Equivalent to exercise.	Maşk bilen deň.
You have to try to turn it into breakfast.	Ony ertirlik naharyna öwürmäge synanyşmaly.
Just what are you doing to me?	Diňe, maňa näme edýärsiň?
He came back in a few minutes.	Birnäçe minutdan gaýdyp geldi.
This situation is more strange than at first sight.	Bu ýagdaý ilkinji görüşe garanyňda has geň.
Nothing to think about here.	Bu ýerde hiç zat pikir etmeli däl.
To my surprise, it worked very well.	Meni geň galdyrdy, gaty gowy işledi.
We tried to change that a little bit.	Muny azajyk üýtgetmäge synanyşdyk.
Repeat this three times.	Muny üç gezek gaýtala.
It burned inside.	Ony içinden ýakdy.
Her husband had been killed before she arrived.	Ol ýetmänkä adamsy öldürilipdi.
In your opinion.	Siziň pikiriňizçe.
Not by chance, by design.	Tötänleýin däl, dizaýn bilen.
It doesn't look good.	Gowy görünmeýär.
We could fix that.	Muny bejerip bilerdik.
It just seemed like it.	Diňe meňzeýärdi.
Good woman	Gowy aýal.
I know this is a dream.	Munuň düýşdigini bilýärin.
I doubt they will even be kept together.	Olaryň hatda bilelikde saklanjakdygyna-da şübhelenýärin.
It’s like a place where a lot of people struggle.	Köp adamyň göreşýän ýeri ýaly.
The project must be accepted.	Taslama kabul edilmeli.
I fell half way.	Men ýarym ýoldan ýykyldym.
So you have to think about this factor a bit.	Şeýlelik bilen, bu faktor barada biraz pikirlenmeli.
You listen, you break things.	Diňleýärsiň, zatlary döwýärsiň.
He helped prepare the test materials.	Synag materiallaryny taýýarlamaga kömek etdi.
I found this very helpful!	Muny gaty peýdaly gördüm!
They were scared.	Olar gorkdular.
Learn how energy works.	Energiýanyň nähili işleýändigini öwreniň.
He is very sharp.	Ol gaty ýiti.
We wrote stories that no one else could tell.	Başga hiç kimiň aýdyp bilmejek hekaýalaryny ýazdyk.
A film was made about it.	Bu hakda film düşürildi.
Even a year or two ago, it was not difficult.	Hatda bir ýyl ozal bir-iki sagat kyn bolmady.
Everyone said that.	Her kim muny aýtdy.
Good fun, but no more money.	Gowy hezil, ýöne ýene pul ýok.
I mean, it's not the same.	Diýjek bolýanym, birmeňzeş däl.
We didn’t know better than that.	Biz mundan gowy bilmeýärdik.
By now, he had focused on his duty.	Şu wagta çenli ol öz borjuna ünsi jemläpdi.
It's never too late to be there.	Bolýan bolmagyňyz üçin hiç wagt giç däl.
He did his best.	Elinden gelenini etdi.
He felt wrong.	Özüni nädogry duýdy.
Excited to read again.	Againene okamaga tolgunýaryn.
The house in Inurt.	Inurtdaky jaýa.
People were in a state of shock.	Adamlary aljyraňňy ýagdaýda boldular.
Some of the results obtained are as follows.	Alnan netijeleriň käbiri aşakdaky ýaly.
It has the best health care in the world.	Dünýäde iň gowy saglygy goraýyş ulgamy bar.
All the other letters are good.	Beýleki harplaryň hemmesi gowy.
He took another step back.	Hereketinden ýene bir ädim yza çekildi.
And then you don’t have to watch a movie.	Soň bolsa filme tomaşa etmeli däl.
They had the opportunity in the afternoon.	Şol günüň ikinji ýarymynda olara mümkinçilik boldy.
Pain meant he lived like a man.	Agyry, adam ýaly ýaşandygyny aňladýardy.
See the table below for details on each setting.	Her sazlama barada jikme-jiklikler üçin aşakdaky tablisa serediň.
Exercise does something similar.	Maşk şuňa meňzeş bir zat edýär.
Everything was bought and sold.	Hemme zat satyn alyndy we satyldy.
He lost his church community and friends.	Ol ýygnak jemagatyny we dostlaryny ýitirdi.
Everything he said made sense.	Onuň aýdan zatlarynyň hemmesi manylydy.
Usually, however, this is not always the case.	Usuallyöne köplenç beýle erbet däl.
Of course it can be accounted for.	Elbetde munuň üçin hasap berip bolar.
After that, I was completely confused.	Mundan soň düýbünden bulaşdym.
It looks and feels a little better.	Biraz gowy görünýär we görünýär.
He had been in love with her and had lived for months.	Ol oňa aşyk bolupdy we birnäçe aýlap ýaşapdy.
Each of your posts is very interesting and great.	Her ýazgyňyz gaty gyzykly we ajaýyp.
The violence was prosecuted on both sides.	Zorluk iki tarapdan-da sud edildi.
Everything is the opposite.	Everythinghli zada ters gelýär.
We don't want to take anything from anyone.	Hiç kimden hiç zat aljak bolmaýarys.
It is better to forget who you are before.	Öň kimdigini ýatdan çykarmak has gowudyr.
They could all eat with their mouths before death.	Olaryň hemmesi ölümden öň agzy bilen iýmit alyp bilýärdiler.
I can never carry it.	Men ony hiç wagt göterip bilmerin.
They are now brothers and sisters.	Olar indi dogan we dogan boldular.
Listen to it.	Ony diňläň.
Values ​​are a means to an end.	Berlen gymmatlyklar aýratyn çäreleriň serişdesidir.
He raised his head.	Ol kellesini ýokary tutdy.
It's all very strange.	Hemmesi gaty geň.
But we had to stand in front of him.	Himöne biz onuň öňünde durmalydyk.
But it is not how you start, but how you end it.	It'söne nädip başlanyňyz däl-de, nädip tamamlaýandygyňyzdyr.
We will go through winter.	Gyşdan geçeris.
I don't care.	Men muňa üns beremok.
They should be here in a few hours.	Olar bu ýerde birnäçe sagatdan soň bolmaly.
They will give their blood.	Ganyny bererler.
This cover can only be removed by hand.	Bu gapagy diňe el bilen aýryp bolýar.
But let's continue.	Let'söne geliň muny dowam etdireliň.
He wants to be the least.	Iň az bolmak isleýär.
Or did I just start to feel bad after a while?	Ora-da belli bir wagtdan soň erbet täsir edip başladymy.
He would see the image of love.	Söýginiň keşbini görerdi.
When it comes to lights.	Çyralar barada aýdylanda.
Trusting our son.	Oglumyza ynam bermek.
Everything will get better.	Hemme zat gowulaşar.
It will take about two to three days to get there.	Ol ýere barmak üçin takmynan iki-üç gün gerek bolar.
It doesn't matter now.	Indi tapawudy ýok.
You don't know what that means to me.	Munuň meniň üçin nämäni aňladýandygyny bilmeýärsiň.
But he really doesn't lead us anywhere.	Heöne ol hakykatdanam bize hiç ýere ýol görkezmeýär.
It's up to you.	Justadyňyza düşýär.
There may also be some minor mistakes.	Şeýle hem käbir ownuk ýalňyşlyklar bolup biler.
He would leave a hell of a fight.	Ol söweşiň bir dowzahyny goýardy.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
But now it's worse.	Nowöne indi has erbet.
Marketing people will tell you.	Marketing adamlary size aýdarlar.
In white	Ak reňkde.
But it has not yet been purchased.	Emma henizem satyn alynmady.
They want to get it from us.	Muny bizden almak isleýärler.
However, only disease activity affects physical activity.	Şeýle-de bolsa, diňe kesel işjeňligi fiziki işe täsir edýär.
To let you and your family know.	Size we maşgalaňyza habar bermek üçin.
Now we are waiting for another attack.	Indi başga bir hüjüme garaşýarys.
Also ask for safety instructions.	Şeýle hem howpsuzlyk görkezmelerini soraň.
Every step feels like a fall.	Her ädim ýykylan ýaly duýulýar.
They would not give me the results.	Netijeleri maňa bermezdiler.
I think our focus was on the right place tonight.	Meniň pikirimçe, şu gije ünsümiz dogry ýerde boldy.
He doesn't talk much about it.	Bu hakda onuň bilen kän gürleşmeýär.
At dinner that night, the children reported the incident to their father.	Şol gije agşamlyk naharynda çagalar wakany kakasyna habar berdiler.
I don't need anyone looking at me.	Maňa seredýän hiç kime mätäç däl.
It just hurts my hands and shoulders to look.	Diňe seredip, ellerimi we egnimi agyrdýar.
There is no such option using other tools.	Beýleki gurallary ulanyp, beýle wariant ýok.
Act on someone.	Birine hereket et.
More information and.	Has giňişleýin maglumat we.
Types of real estate are better than pictures.	Gozgalmaýan emläkden görnüşler suratlardan has gowy.
Remember the death of a loved one.	Aakyn adamyň ölümini ýada salyň.
We will have to find another way.	Başga ýol tapmaly bolarys.
We know this is going to be a very difficult season.	Munuň gaty kyn möwsüm boljakdygyny bilýäris.
Great tool.	Ajaýyp gural.
This was true for both patients and controls.	Bu hassalar üçin hem gözegçilikler üçin dogrydy.
But you will not enter it.	Emma siz oňa girmersiňiz.
You can go, but stay away from trouble.	Gidip bilersiňiz, ýöne kynçylykdan daşda duruň.
At the very least, we can ask ourselves some practical questions.	Iň bärkisi, özümize käbir amaly soraglary berip bileris.
Tell everyone what to do and how to do it.	Hemmelere näme etmelidigini we nädip etmelidigini aýdyň.
Evidence of this is simple exercise.	Munuň subutnamasy ýönekeý maşk.
In fact, it was as if he had the opposite effect.	Aslynda oňa-da ters täsir eden ýalydy.
Only her mother's body looked worse.	Diňe ejesiniň jesedi ondanam erbet görünýärdi.
You don't have much time.	Kän wagtyňyz ýok.
I had other thoughts in my body.	Bedenimde başga pikirler bardy.
I will not look back.	Yzyna seretmerin.
Danger, no problem.	Howp, mesele ýok.
I took my feet in society like everyone else.	Beýlekiler ýaly jemgyýetde aýagymy aldym.
Keep up the good content.	Hekaýaňyzy dowam etdiriň.
There must have been an absolute hell.	Mutlak dowzah bolmalydy.
Defendant did not seek medical help from him.	Günäkärlenýän ondan lukmançylyk kömegini soramady.
To make me angry.	Meni gaharlandyrmak üçin.
It would be very easy to get away from that idea.	Şol pikirden daşlaşmak gaty aňsat bolardy.
He also did not understand what his father needed.	Mundan başga-da, kakasynyň nämä mätäçdigine düşünmedi.
At the time, I couldn't put my finger on it.	Şol wagt men oňa barmak goýup bilmedim.
He was very good at it.	Ol muňa gaty gowy gatnaşdy.
Not many, some.	Köp däl, käbirleri.
It's hard to do this with a black background.	Muny gara fon bilen etmek kyn.
No longer have to wait in line.	Indi nobata garaşmak hakda pikirlenmeli däl.
This will silence them.	Bu bolsa olary dymdyrar.
They were a team, and that was no small feat.	Olar bir topardy, bu kiçijik mesele däldi.
Time is displayed in minutes.	Wagt birnäçe minutda görkezilýär.
Each series has a point.	Her seriýanyň bir nokady bar.
Looks like a good guy.	Gowy ýigide meňzeýär.
Don't waste your time with them.	Olar bilen wagtyňyzy ýitirmäň.
I want your connection just because you said it.	Baglanyşyňyzy diňe siziň aýdanyňyz üçin isleýärin.
The woman paid.	Aýal töledi.
We didn't really talk.	Biz hakykatdanam gürleşmedik.
Guys, thank you.	Guysigitler, sag boluň.
I had to play a little bit with the design.	Dizaýn bilen azajyk oýnamaly boldum.
I know this is shocking.	Munuň şokdygyny bilýärin.
It costs a lot of money.	Bu köp pul talap edýär.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
We love it.	Biz muny gowy görýäris.
If so, you should be careful.	Eger şeýle bolsa, seresap bolmaly.
What do you have	Nämä gözüň bar?
So there seemed to be a lot of excitement around him.	Şonuň üçinem onuň töwereginde gaty tolgunýan ýalydy.
Breakfast	Ertirlik nahary.
You agree with him.	Siz ondan razy.
I imagine something natural.	Men tebigy bir zady göz öňüne getirýärin.
We did a lot of music auditioning.	Aýdym-saz görkezýän ses barlagynyň köpüsini geçirdik.
I never knew it.	Men muny hiç haçan bilmeýärdim.
You buy, they sell.	Satyn alýarsyňyz, satýarlar.
We are afraid that we will not make it if we do not control the sources.	Çeşmelere gözegçilik etmesek, ýasamazlygymyzdan gorkýarys.
And you're something bigger.	Sen bolsa has ulurak bir zat.
But no one answered.	Emma hiç kim jogap bermedi.
This is the first.	Bu birinji.
But he did not breathe a sigh of relief.	Sheöne ol muny aýtmak üçin demini ýitirmedi.
Four independent tests.	Dört sany garaşsyz synag.
One girl was the winner in both parts.	Bir gyz iki bölekde-de ýeňiji boldy.
He was different.	Ol başgaçarakdy.
Of course, that is not the case.	Elbetde, beýle derejede mümkin däl.
You have to accept the truth.	Hakykaty kabul etmeli.
Do what you can.	Başarýan zadyňyzy ediň.
Phase change.	Fazanyň üýtgemegi.
Far away	Uzakda.
They took us on a small boat.	Bizi kiçijik gaýyk bilen gämä çykardylar.
The rest is fair game.	Galanlary adalatly oýun.
Put in a large bowl.	Uly tabaga salyň.
Not just the bodies of young people.	Diňe ýaşlaryň jesetleri däl.
Heroes who feel like they have to choose their sides.	Taraplaryny saýlamaly bolýan ýaly duýýan gahrymanlar.
For me, this is a life or death situation.	Meniň üçin bu durmuş ýa-da ölüm ýagdaýy.
Could this be true?	Bu dogry bolup bilermi?
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
I feel like one arm has been amputated.	Bir goluň kesilen ýaly duýýaryn.
That film was a direct hit.	Şol film gönüden-göni alyp bardy.
Something else you want to show.	Başga bir zat görkezmek isleýän zadyňyz.
Of course, this is the case here.	Elbetde, bu ýerde şeýle.
But it was a special event.	Emma bu aýratyn bir waka boldy.
They started in the kitchen.	Olar aşhanada başladylar.
It was rare.	Bu seýrek boldy.
And then it got worse.	Soň bolsa erbetleşdi.
He died of cancer.	Rak keselinden öldi.
The issue of crime needs to be addressed differently.	Jenaýat meselesini başgaça çözmeli.
This happened little by little as the machine learned a new language.	Maşyn täze dili öwrenensoň, bu az-kem bolup geçdi.
This is another lie.	Bu başga bir ýalan.
They would be important.	Olar möhüm bolardy.
Okay, team.	Gowy, topar.
We will not lose if we work for a better approach.	Has gowy çemeleşmek üçin işlesek ýitirmeris.
The incident may happen again.	Bolan waka ýene bolup biler.
He understood that the agreement would be rescinded once he returned.	Ylalaşygy gaýdyp gelenden soň ýok ediljekdigine düşündi.
Tell us this.	Muny bize aýdyň.
The truth is that in most cases, the case is settled before the court.	Hakykat, kazyýet işleriniň köpüsinde kazyýet işinden öň çözülýär.
Not a good start.	Gowy başlangyç däl.
This process should be seen as part of a larger picture.	Bu prosesi has uly suratyň bir bölegi hökmünde görmeli.
There is no difference between true and false.	Hakyky ýa-da ýalan tapawudy ýok.
Good thing.	Gowy zat.
We want to stay there.	Şol ýerde galmak isleýäris.
Some of them are rich.	Olaryň käbiri baý.
I paused for a moment, not knowing what to do.	Näme etjegimi bilmän bir salym durdum.
Just like a little baby.	Edil kiçijik çaga ýaly.
You will be grouped together.	Bilelikde toparlanarsyňyz.
He did not understand what Theashuly was saying.	Theaşulynyň näme diýýänine düşünmedi.
Unfortunately, it was not available.	Gynansagam, elýeterli däldi.
Five minutes pass.	Bäş minut geçýär.
Arrived.	Geldi.
That was his name.	Bu onuň adydy.
It was cold inside.	Içinde salkyndy.
Improving the world.	Dünýäni has gowulaşdyrmak.
He lost his job, so it must be.	Işini ýitirdi, şonuň üçinem bolmaly.
They will go out of your way.	Olar seniň ýoluňdan çykarlar.
Otherwise, otherwise, the previous question.	Otherwiseöne, ýogsam, öňki sorag.
We are not going there.	Biz ol ýere baramzok.
All places for sightseeing.	Visiterli gezelenç etmek üçin ähli ýerler.
But what he wanted was more.	Heöne onuň isleýän zady has köp zatdy.
Long shot, but the guy needs to know something valuable.	Uzyn atyldy, ýöne ýigit gymmatly bir zady bilmeli.
You didn't have to worry about anything until he died.	Ol ölýänçä hiç zat hakda alada etmeli däldiň.
I could not find it.	Ony tapyp bilmedim.
That's exactly what happened.	Hakykatdanam şeýle boldy.
So far the results have been random, which has surprised many of them.	Şu wagta çenli netijeler tötänleýin, bu olaryň köpüsini geň galdyrdy.
Our response lasted about two hours.	Biziň jogabymyz iki sagada golaý boldy.
I don’t think his mark is over.	Onuň belligi gutaranok öýdemok.
There is no one to talk about.	Bu hakda aýdyp biljek adam ýok.
For some reason he canceled.	Näme üçindir ýatyrdy.
I am glad to have found someone like this in your company.	Şereketiňizde şuňa meňzeş birini tapanyma begendim.
Then another sound was heard in the room.	Soň bolsa otagda başga bir ses eşidildi.
For him, no wind is the right wind.	Onuň üçin hiç bir ýel dogry ýel däl.
He wants to run and relax at the same time.	Şol bir wagtyň özünde ylgamak we dynç almak isleýär.
The meaning of this is very clear.	Munuň manysy gaty düşnüklidir.
This is the second child we have seen.	Bu biziň gören ikinji çagamyz.
Ask everyone to respect you and to respect your choices.	Her kimden size hormat goýmagyny we saýlanlaryňyza hormat goýmagyny haýyş ediň.
If it is difficult, you can do something else.	Kyn bolsa, başga bir zat edip bilersiňiz.
It doesn’t have to be that fast to judge.	Höküm etmek üçin beýle çalt bolmaly däl.
I said he could get his hands full.	Elini doly alyp biljekdigini aýtdym.
I liked it a little bit with Gunarag.	Gunarag bilen biraz haladym.
That person knows how to work.	Şol adam nädip işlemelidigini bilýär.
I know that place.	Men ol ýeri bilýärin.
List of people who want their family out of potential losses.	Maşgalasyny potensial ýitgilerden isleýänleriň sanawy.
He will never disappoint you.	Ol sizi hiç haçan ruhdan düşürmez.
People are worried about you.	Adamlar sen hakda aladalanýarlar.
But really.	Emma hakykatdanam.
In some systems, the re mode is ignored.	Käbir ulgamlarda re modeime ähmiýet berilmeýär.
Come to a place where sex is an art form.	Jynsy gatnaşyklaryň sungat görnüşi bolan bir ýere geliň.
You miss the weather.	Howany küýseýärsiň.
Also, at night.	Mundan başga-da, gije.
This is very crazy.	Bu gaty däli.
I couldn't take it anymore.	Indi alyp bilmedim.
Trying to make him anxious.	Ony biynjalyk etmek üçin synanyşmak.
So let me tell you - it was a scary place.	Şonuň üçin diňe iki pikirimiziň bardygyny aýdaýyn.
If you have a name like that, you would like it.	Onuň ýaly adyňyz bar bolsa islärdiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, bu zatlaryň hakykatdan näderejede daşdady.
They talk politics when they talk to him.	Onuň bilen gürleşýänlerinde syýasat alyp barýarlar.
This work has been rejected.	Bu eser ret edildi.
I started helping myself.	Men özüme kömek edip başladym.
Everything moves except the hair.	Hemme zat saçyndan başga hereket edýär.
It comes down to this.	Şu ýoldan gelýär.
Physical random functions.	Fiziki tötänleýin funksiýalar.
He did not come.	Ol gelmedi.
We will use this property.	Bu emlägi ulanarys.
However, they are very expensive.	Şeýle-de bolsa, olar gaty gymmat.
Adult	Uly adam
The rest was a few days.	Galanlaryň hemmesi birnäçe gün boldy.
It's not you	Bu sen däl
Actually, in fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Actuallyöne aslynda saklamak ýaly.
There are two important findings in this study.	Bu gözlegde iki sany möhüm netije bar.
There was never a sound problem day and night.	Gije-gündiz hiç haçan ses meselesi ýüze çykmady.
It's great when you're together.	Bir ýere jemlenende gaty gowy bolýar.
The lower court ruled in its favor.	Aşaky kazyýet bu meselede hiç hili netije çykarmady.
I was suddenly sorry for him.	Men oňa birden gynandym.
This event is great for everyone, young and old alike.	Bu çäre hemmeler, ýaşlar we ulular üçin ajaýyp.
I was trying to do that.	Men muny etjek bolýardym.
It looks very interesting, of course.	Elbetde gaty gyzykly görünýär.
The Influence of Emotional Pictures on TV News.	Teleýaýlym habarlarynda emosional suratlaryň täsiri.
Now spend some time focusing on this person.	Indi bu adama üns bermek üçin biraz wagt sarp ediň.
Four events were identified as potential turning points.	Dört waka potensial öwrülişik nokady hökmünde kesgitlenildi.
Changed.	Üýtgetdi.
Or something similar.	Ora-da şuňa meňzeş bir zat.
Number of recycled elements in the device.	Enjamda gaýtadan işleýän elementleriň sany.
Then he was completely removed from the site.	Soň bolsa saýtdan düýbünden daşdady.
It's hard to keep a job.	Bir işi saklamak kyn.
Pass the ball while the music is playing.	Aýdym-saz çalynanda topy geçiriň.
The back of my mind was always working.	Hemişe aňymyň arkasy işleýärdi.
So you use a normal user account instead.	Şonuň üçin onuň ýerine adaty ulanyjy hasaby ulanýarsyňyz.
They were interested in themselves.	Özleri bilen gyzyklandylar.
At first, he could not understand the meaning of what he had seen.	Ilki bilen, gören zatlarynyň manysyna düşünip bilmedi.
He told you what to do.	Ol saňa näme etmelidigini aýtdy.
Full of purpose.	Maksatdan doly.
Let's hope for the best.	Iň gowusyna umyt edeliň.
The men initially planned to go by plane, but their orders changed.	Erkekler ilki uçar bilen gitmegi meýilleşdirdiler, ýöne sargytlary üýtgedi.
He may remain, but it is your full responsibility.	Ol galyp biler, ýöne ol siziň doly jogapkärçiligiňizdir.
Living conditions are changing.	Durmuş şertleri üýtgeýär.
For him.	Onuň üçin.
It is no longer visible.	Mundan beýläk görünmeýär.
.Ok, must be accurate.	.Ok, takyk bolmaly.
That's why there is.	Ine, şonuň üçinem bar.
People are waiting for you.	Adamlar size garaşýarlar.
Some turn away because they are bad.	Käbirleri erbet bolany üçin ýüz öwürýärler.
Today is three days late.	Bu gün üç gün gijä galýar.
Finally, review the policy page.	Netijede, syýasat sahypasyny gözden geçiriň.
You start by taking care of him and respecting him.	Oňa ideg edip, oňa hormat goýup başlaýarsyňyz.
From time to time a girl would come in to clean up.	Arassalamak üçin wagtal-wagtal bir gyz girýärdi.
But many people choose not to use the word for obvious reasons.	Emma köp adam aç-açan sebäplere görä bu sözi ulanmazlygy saýlaýar.
It’s about the character, it’s about the feelings, it’s about a lot.	Bu häsiýet hakda, duýgular hakda, köp zat hakda.
I mean, he knew me.	Diýjek bolýanym, ol meni tanaýardy.
Great times.	Ajaýyp döwürler.
Of course, a more complex model would require a larger sample size.	Elbetde, has çylşyrymly model has uly nusga ölçegini talap eder.
Anyone can use this internal process.	Islendik adam bu içerki prosesi ulanyp biler.
I liked this house	Bu jaýy haladym
I didn't like to watch it.	Men muny synlamagy halamokdym.
You have a wonderful future ahead of you.	Öňüňizde ajaýyp geljegiňiz bar.
Our conversation.	Gepleşigimiz.
But that was at his disposal.	Emma bu onuň ygtyýaryndady.
I have a friendly male cat.	Meniň dostlukly erkek pişigim bar.
It will disappear here over time.	Bu ýerde wagtyň geçmegi bilen ýitirim bolar.
They just want to make us worse.	Bizi diňe iň erbet ýagdaýa saljak bolýarlar.
He says the order could be lifted.	Buýrugyň ýokarlanmagynyň mümkindigini aýdýar.
I'm not interested in your thoughts.	Siziň pikirleriňize gyzyklanmaýaryn.
This was not a guess either.	Bu hem çaklama däldi.
I'm not here to harm you.	Men size zyýan bermek üçin bärde däl.
I spent my time in each of them.	Wagtymy olaryň hersiniň içinde geçirdim.
So far so good.	Şu wagta çenli gaty ajaýyp.
I'm so sorry to hear that.	Size zyýan berendigime gaty gynandym.
He carried.	Ol göterdi.
This is a beautiful language.	Bu owadan dil.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Duýgy, gaty we agyr.
Call a specialist.	Hünärmen çagyryň.
He was patient and slow.	Ol sabyrly we haýaldy.
They were cut off.	Olar kesildi.
On the downside, there are minimal support staff.	Ters tarapynda, minimal goldaw işgärleri bar.
It seems to have nothing to do with us.	Bu biziň bilen hiç hili baglanyşykly däl ýaly.
They feel loved.	Özlerini söýýändiklerini duýýarlar.
One woman was injured, but her condition was stable.	Bir aýal ýaralandy, ýöne ýagdaýy durnuksyz.
It was as painful as hell.	Ol dowzah ýaly agyrdy.
Get out.	Çykyň.
For now, there are two other places to go.	Häzirlikçe, gitmeli başga iki ýer bar.
Once there, the fish disappeared.	Ol ýerde bir gezek balyklar ýitip gitdi.
How to get through the book fast	Kitapdan nädip çalt geçip bilersiňiz.
Those with low risk.	Pes töwekgelçiligi bolanlar.
It was like a dream.	Bu düýş ýalydy.
On the one hand, we think of print as a destination.	Bir tarapdan çap edilmegiň pellehanasy diýip pikir edýäris.
I love that	Men muny gaty gowy görýärin
The team needs to find a balance.	Topar deňagramlylygyny tapmaly.
They did it to manage.	Dolandyrmak üçin muny etdiler.
But he would fight the enemy later.	Sheöne ol duşmana soň söweşerdi.
Of course, there are some great pictures from your trip.	Elbetde, syýahatyňyzdan ajaýyp suratlar bar.
Take a look at the state object for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin döwlet obýektine göz aýlaň.
And many other things.	Ora-da başga-da köp zatlar.
Define a management goal and make a plan to achieve it.	Dolandyryş maksadyny kesgitläň we maksada ýetmek üçin meýilnama düzüň.
He must have been really happy that night.	Ol şol gije hakykatdanam bagtly bolmalydy.
The main thing is that they require less time and technical skills.	Esasy zat, olar az wagt we tehniki başarnyklary talap edýärler.
She wouldn't cry.	Ol aglamazdy.
This makes me sad.	Bu meni gynandyrýar.
There was no road there.	Ol ýerde ýol ýokdy.
We don't change much with these cars.	Bu awtoulaglar bilen kän bir üýtgemeýäris.
This is a new normal.	Bu täze adaty.
We have something we can do now.	Häzirki wagtda edip biljek zatlarymyz bar.
When he reached the back corner, he looked at her.	Arka burça ýetenden soň, oňa seretdi.
He did not think his father was dead.	Kakasynyň ölendigi hakda pikir etmedi.
Do not put pressure where there is pain.	Agyry bar ýerinde hiç hili basyş etmäň.
The more you do this, the better.	Muny näçe köp etseňiz, şonça-da gowy gazanarsyňyz.
The city after a busy day.	Işli günden soň şäher.
I need it now	Maňa indi gerek
What brings others is what interests them.	Beýlekileri getiren zat, olary gyzyklandyrýan zat.
Longon didn't take long, because he knew what it was.	Longöne uzaga çekmedi, sebäbi munuň nämedigini bilýärdi.
That's more than most people can say.	Bu köpleriň aýdyp biljek zatlaryndan has kän.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
There must be some reason before you start.	Başlamazdan ozal haýsydyr bir esas bolmaly.
By the way, the bright idea came to mind.	.Eri gelende aýtsak, ýagty pikir ýüze çykdy.
There is no other way to explain.	Düşündirmegiň başga ýoly ýok.
In general, the minimum tree is not unique.	Umuman aýdanyňda, minimal agaç üýtgeşik däl.
He tied my hand.	Ol meniň elimi daňdy.
I ordered you coffee and breakfast.	Kofe we ​​ertirlik naharyny size ibermegi buýurdym.
It makes me feel strong.	Itingazmak meni güýçli duýýar.
When they called, he would not call or speak briefly.	Jaň edenlerinde, ol jaň etmezdi ýa-da gysga gürlärdi.
This is not the right way to go.	Bu dogry ýol däl.
However, they seem to have left the city.	Şeýle-de bolsa, olar şäheri terk eden ýaly.
I didn't feel it.	Men muny duýmadym.
You know, like, shoes.	Aýakgap ýaly zatlar bilýärsiň.
Contributed to the collection of information.	Maglumat ýygnamaga goşant goşdy.
As you can see, everything works as expected.	Görşüňiz ýaly hemme zat garaşylşy ýaly işleýär.
They are popular among college students and young adults.	Olar kollej okuwçylarynyň we ýaş ulularyň arasynda meşhurdyr.
But the quality of the structure is quite different.	Emma gurluşyň hili düýbünden başga.
In the black market.	Gara bazarda.
Dimples are easy.	Dimler aňsat.
He is his client.	Ol öz müşderisi.
Not analyzed.	Analiz edilmeýär.
Not much has been learned to date.	Şu güne çenli kän öwrenilmedi.
Child, woman.	Çaga, aýal.
I try not to think about what comes next.	Soňundan gelen zatlar hakda pikirlenmezlige çalyşýaryn.
The data provided are from three test sets.	Berlen maglumatlar üç synag toplumyndan.
They went everywhere.	Olar hemme ýere gitdiler.
Sorry if it was blocked.	Baglanan bolsa bagyşlaň.
They knew when and where to find us.	Bizi haçan we nirede tapjakdygymyzy bilýärdiler.
It is my responsibility to write reports.	Hasabatlary ýazmak meniň jogapkärçiligim.
A lot of the stuff in the story seems to support this.	Hekaýadaky köp zat muny goldaýan ýaly.
His left hand played a role.	Çep eli rol oýnady.
He knew it was happening right in front of his eyes.	Ol muny gözüniň alnynda bolup geçen ýaly bilýärdi.
I didn’t believe how the law would take our existence.	Kanunyň biziň barlygymyzy nädip aljakdygyna ynanmadym.
They will get better by the end of the week.	Hepdäniň ahyryna çenli gowulaşarlar.
They lose the fire, and may never have been burned.	Ody ýitirýärler, belki-de hiç wagt ýanmandyrlar.
He has not seen how to improve on this.	Munuň üstünde nädip gowulaşyp boljakdygyny görmedi.
The cost of the building is a huge factor.	Binanyň bahasy gaty uly faktor.
We did it right.	Dogry etdik.
You have skin and you have bones.	Deriňiz bar we süňküňiz bar.
Everything seemed to be quiet, as if time had run out.	Hemme zat wagt gutaran ýaly, asuda, ümsüm ýalydy.
The child pressed on him.	Çaga oňa basdy.
But there is no happiness.	Emma bagt ýok.
Management was a key feature of our research.	Dolandyryş biziň gözlegimizde esasy aýratynlykdy.
We know the sound of the radio better than anything.	Radionyň sesini hemme zatdan gowy bilýäris.
A dream comes true.	Bir arzuw hasyl bolýar.
The best thing he could do was run away.	Oňa iň gowy zat gaçyp barýarka boldy.
He needed time to think.	Oýlanmak üçin özüne wagt gerekdi.
We may have spent thousands of hours learning and understanding something.	Bir zady öwrenmek we düşünmek üçin müňlerçe sagat sarp eden bolmagymyz mümkin.
Once born, the brain has to go through several stages of development.	Bir gezek dünýä inensoň, beýni birnäçe ösüş ädiminden geçmeli.
They work and they work well.	Işleýärler we gowy işleýärler.
To some extent, it seems necessary.	Belli bir derejede zerur ýaly görünýär.
In it, men and women share human suffering and hope.	Onda erkekler we aýallar ynsan azaplaryny we umytlaryny paýlaşýarlar.
I'm talking about really bad people.	Men hakykatdanam erbet adamlar hakda gürleşýärin.
Give it a long time.	Oňa köp wagt beriň.
Usually you talk to him because he is good in bed.	Adatça siz onuň bilen gürleşýärsiňiz, sebäbi ol düşekde gowy.
The question is whether you exist or not.	Sorag, barlygyňyz ýa-da ýokdugyňyzdyr.
It's really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeý.
Prior written consent was obtained from each patient.	Operasiýadan öň her bir näsagdan ýazmaça habarly razylyk alyndy.
He was often away at night.	Köplenç gije öýünde ýokdy.
In the form of a conversation.	Gepleşik görnüşinde.
But these were wrong beginnings.	Emma bular ýalňyş başlangyçlardy.
Six hundred thousand.	Alty ýüz müň.
There are a lot of issues with this.	Munuň bilen köp meseleler ýüze çykýar.
Better a poor horse than no horse at all.	Diňe berk bolmakdan gowudyr.
I hope he gets a chair.	Ol oturgyç alar diýip umyt edýärin.
The officer said.	Ofiser aýtdy.
We are all in the public domain to some extent.	Biziň hemmämiz belli bir derejede halk işinde.
My heart is empty.	Myüregim boşdy.
I didn’t know how to guide or guide them.	Olara nädip ýolbaşçylyk etmelidigini ýa-da ýol görkezjekdigini bilmedim.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Munuň üçin gaharlanmagyň manysy ýok.
This is nothing.	Bu hiç zat däl.
He closed his eyes for a moment.	Bir salym gözüni ýumdy.
I do not have.	Mende ýok.
, Ok, need to get better.	, Ok, gowulaşmaly.
You talk fast when you are confused.	Aljyraňňy bolanyňyzda çalt gürleýärsiňiz.
You do some kind of behavior.	Özüňi alyp gitmegiň bir görnüşini edýärsiň.
She couldn't believe it.	Ol muňa gaty bir ynanyp bilmedi.
I put the knife down.	Men pyçagy goýdum.
You will win even if the game continues.	Oýun dowam etse-de ýeňersiň.
Hundreds of thousands speak to the police.	Polisiýa ýüz müň gürleşýär.
I really don't think the action is necessary.	Reallyöne aksiýa hakykatdanam gerek däl öýdemok.
Great if you can’t make two changes.	Iki üýtgeşme girizip bilmeseňiz, ajaýyp.
Menem.	Menem.
I couldn't say a word in the language.	Dilde bir sözem aýdyp bilmedim.
They loved their children.	Çagalaryny gowy görýärdiler.
I'm fine with that.	Men munuň bilen gowy.
It's interesting to see that something is going on here.	Bu ýerde bir zadyň bolup geçýändigini görmek gyzykly.
Roadol was completely destroyed.	Roadol düýbünden bozuldy.
Other than you.	Sizden başga.
We accept that he is outside and that he is independent of us.	Daşarda bardygyny we bizden garaşsyzdygyny kabul edýäris.
There were no weapons on the plane.	Uçarda ýarag ýokdy.
If the name is unknown.	Ady belli däl bolsa.
The charges were eventually dropped that year.	Şol ýyl aýyplamalar ahyrsoňy ýatyryldy.
He is still a young player.	Ol henizem ýaş oýunçy.
I never got it either	Menem hiç haçan almadym
But this was not the first time.	Emma bu ilkinji gezek däldi.
He recognized her without seeing her face.	Herüzüni görmän ony tanaýardy.
Whether or not they have children, they should not play any role.	Çagalary barmy ýa-da ýok, hiç hili rol oýnamaly däl.
Take care of your family first.	Ilki bilen öz maşgalaňyza ideg ediň.
I liked every minute of it.	Men onuň her minudyny haladym.
The human brain.	Adam beýnisi.
Each question was analyzed for agreement.	Her sorag ylalaşyk üçin derňeldi.
I found similar questions, but no answers.	Şuňa meňzeş soraglary tapdym, ýöne jogap ýok.
It has a few things at work.	Onda işde birnäçe zat bar.
The best part is that there are so many options.	Iň gowy tarapy, näçe wariantyň bardygyny.
We didn’t know what to do when we got there.	Ol ýere baranymyzda näme etmelidigimizi bilmeýärdik.
Two of the gang were arrested in connection with the case.	Bu işde toparyň ikisi tussag edildi.
Inside and outside, inside and outside.	Içerde we daşarda, içerde we daşarda.
Encourages students to learn and understand life issues.	Okuwçylaryň durmuş meselelerini öwrenmegine we düşünmegine itergi berilýär.
There is a test for information.	Maglumat bermek üçin synag bolýar.
He has many names.	Onuň köp atlary bar.
They come in a variety of colors.	Olar dürli reňkde bolýar.
My mother had one.	Ejemiň biri bardy.
Two days have passed since then and we have not seen any other issue.	Iki gün geçdi, şondan soň başga mesele görmedik.
Finally, launch the plane into the sea.	Iň soňunda bolsa uçary deňze çykaryň.
In this relationship.	Bu gatnaşyklaryň içinde.
One week before the trial date.	Synag senesinden bir hepde öň.
Eventually, they get to the point where they can do the real thing.	Ahyrynda, asyl işi edip biljek derejesine ýetýärler.
Stop giving strength to these negative situations.	Bu negatiw ýagdaýlara güýç bermegi bes ediň.
There is no peace in your eyes.	Gözüňde rahatlyk ýok.
We will never forget.	Biz hiç haçan unutmarys.
In fact, not at any time.	Aslynda, islendik sagatda däl.
They looked at the darkness.	Garaňkylyga seretdiler.
I look forward to seeing you again.	Sizi ýene görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
He could drink some coffee.	Biraz kofe içip bilýärdi.
Very interesting and useful.	Örän gyzykly we peýdaly.
Someone else and so on.	Başga biri we ş.m.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bolan, bolup geçenine begenýärin.
Family life was never his ideal.	Maşgala durmuşy hiç wagt onuň ideal däldi.
This is not interesting.	Bu gyzykly däl.
This is not a race.	Bu ýaryş däl.
Glad to meet you.	Tanyşanyma begenýärin.
The following is a list of our most popular pages.	Aşakdakylar.
This is generally true.	Bu, umuman dogry.
But he did not.	Emma ol muny etmedi.
It helps to use two different colors.	Iki dürli reňk ulanmak kömek edýär.
The part that didn't make her smile.	Söýgini döretmeýän bölegi ýylgyrdy.
This worked for the first time.	Bu ilkinji gezek işledi.
Now you can serve and enjoy.	Indi hyzmat edip, lezzet alyp bilersiňiz.
All lights are off.	Thehli yşyklar öçýär.
It's time to dump her and move on	Youngaş wagtyňyz
So we need to know the feelings of the tree.	Şonuň üçin agajyň duýgularyny bilmelidiris.
You have to warn the children about the law.	Çagalara degişli kanuny duýduryş bermelisiňiz.
Little things.	Kiçijik zatlar.
They could build any car they wanted.	Islän maşynyny gurup bilerdiler.
I was getting more and more confused.	Men gitdigiçe bulaşdym.
Most of the calls were made by the house itself.	Çagyryşlaryň köpüsini öýüň özi etdi.
It was impossible to get out of the previous hall.	Öňki zaldan çykmak mümkin däldi.
Will the question affect the earth?	Sorag, ýer bilen täsir edermi?
They have nothing.	Olarda hiç zat ýok.
Maybe only two.	Belki, diňe ikisidir.
A source has been shut down.	Bir çeşme ýapyldy.
Older people look mostly white.	Garry adamlar esasan ak görünýär.
In the wrong situation, the arm or finger hurts.	Nädogry ýagdaýda gol ýa-da barmak agyrýar.
You pay the same amount of tax.	Şol mukdarda salgyt töleýärsiňiz.
I don't want to go	Men gitmek islämok
There is no need to confuse something.	Bir zady garyşdyrmagyň zerurlygy ýok.
Using them will give you good results.	Olary ulanmak size gowy netijeleri berer.
We need everyone to join us.	Her kimiň bize goşulmagy zerur.
He has not yet been able to determine their cause or purpose.	Ol henizem olaryň işini ýa-da maksadyny kesgitläp bilmedi.
It happened twice.	Iki gezek bolup geçdi.
I write this.	Men muny ýazýaryn.
Here is something new.	Ine, täze bir zat ýüze çykýar.
One did not take the form, the other two took men and women.	Biri forma almady, galan ikisi erkek we aýal aldy.
They value everything.	Olar hemme zada baha berýärler.
Then tell your doctor and family members.	Soňra lukmanyňyza we maşgala agzalaryňyza aýdyň.
I'm the one who likes it.	Men ony halaýan adam.
They look very real.	Olar gaty hakyky görünýär.
It is the most active in wet weather.	Çygly howada iň işjeňdir.
You've seen it, but every two years.	Ony gördüň, ýöne soňky iki ýylda bir gezek.
We had nothing to show for it.	Munuň üçin görkezjek zadymyzam ýokdy.
Repeat three times a week.	Hepdede üç gezek gaýtalaň.
You'll be home soon.	Soonakynda öýe bararsyňyz.
Young people and the elderly used this in the first place.	Youngaşlar we garrylar muny birinji ýerde ulandylar.
I nodded again.	Men ýene baş atdym.
He is leaving.	Ol gidýär.
I think it's safe enough.	Meniň pikirimçe, ýeterlik derejede howpsuz.
Besides, no one knows we came.	Mundan başga-da, biziň gelendigimizi hiç kim bilenok.
Poor girl, there was nothing she could do to save him.	Garyp gyz, ony halas etmek üçin edip biljek zady ýokdy.
Something bigger and faster than what they saw that night.	Şol gije gören zatlaryndan has uly we çalt bir zat.
But you don’t know it and you won’t.	Emma muny bilmeýärsiňiz we etmersiňiz.
It must have been easy to overcome.	Ony ýeňip geçmek aňsat bolan bolmaly.
My son.	Meniň oglum.
But the internet has changed everything.	Emma internet hemme zady üýtgedi.
By doing so, we lose the elements of freedom.	Şeýle etmek bilen erkinligiň elementlerini ýitirýäris.
Say super if you want to behave normally.	Adaty özüni alyp barmak isleýän bolsaňyz, super diýiň.
He once told me about himself.	Bir gezek ol maňa özi hakda gürrüň berdi.
I think so.	Men pikir edýän.
There was a market here day by day.	Bu ýerde gün-günden bazar bardy.
But suddenly his hands moved.	Emma birden elleri gymyldy.
I want to trade for other companies.	Beýleki kompaniýalara söwda etmekçi.
Maybe he can close it back.	Belki, ony yzyna ýapyp biler.
I'm not going to hold my breath.	Demimi saklajak däl.
I had enough.	Mende ýeterlik boldy.
He says short people have been accepted before.	Gysga adamlaryň ozal kabul edilendigini aýdýar.
Do you see?	Görýäňizmi
That's all there is to it.	Galan zatlaryň hemmesi şundan gelýär.
Because it was a meeting for my protagonist.	Sebäbi baş gahrymanym üçin bu duşuşyk boldy.
Therefore, this test should not be taken in the first six months.	Şonuň üçin bu synag ilkinji alty aýda geçirilmeli däldir.
But the boys who gave it to me did it.	Meöne maňa beren oglanlar etdi.
He had never felt that way before.	Ozal beýle zady duýmandy.
You don't have to worry about the model.	Görnüş model hakda alada etmeli däldir.
I gave my speech.	Men öz çykyşymy berdim.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
This seems very strange.	Bu gaty geň görünýär.
The top of his head just reached his shoulder.	Kellesiniň ýokarsy diňe egnine ýetdi.
To achieve this, it is important to plan your treatment properly.	Muňa ýetmek üçin bejergini dogry meýilleşdirmek möhümdir.
You understand me	Sen maňa düşündiň
Even though we have not made any changes in the progress.	Öňegidişlikde hiç hili üýtgeşme etmedik bolsak-da.
He grabbed three fingers and pointed at the door.	Üç barmagyny tutup, gapyny görkezdi.
It has been around for years and has not changed.	Birnäçe ýyl bäri bolupdy, üýtgemedi.
What to think about.	Näme hakda pikirlenmeli.
There can be terrible things in my master, too.	Ussadymda-da elhenç zatlar bolup biler.
It is an attempt to meet people.	Adamlar bilen tanyşmak synanyşygydyr.
Earlier, however, this was not the case.	Earlieröne, öň bellenip geçilişi ýaly, beýle däl.
But that would be fine.	Emma bu gowy bolar.
He would have loved it.	Ony söýen bolardy.
It was no accident.	Bu tötänlik däldi.
There is a fire.	Ody bar.
I would push for a minute or more.	Bir-iki minut ýa-da ondanam köp wagtlap iteklärdim.
Some results are bad on the one hand and good on the other.	Käbir netijeler bir tarapdan erbet, beýleki tarapdan gowy.
Once upon a time it didn’t feel like working.	Bir gezek özüni işlemek ýaly duýmady.
Nothing special, just a car.	Üýtgeşik zat ýok, diňe maşyn.
It was something about sounds.	Bu sesler hakda bir zatdy.
She didn't have much to eat.	Ol köp iýmekde kynçylyk çekmedi.
But he did not appear.	Emma ol görünmedi.
He would write.	Ol ýazardy.
This will take some time.	Bu birneme wagt alar.
Usually caught as expected.	Adatça garaşylýan görnüşde tutulýar.
Eventually someone would have to decide.	Ahyrynda kimdir biri karar bermeli bolardy.
However, he did not have time to argue with his fears.	Şeýle-de bolsa, gorkusy bilen jedelleşmäge wagt tapmady.
Of course not.	Elbetde, alamat däl.
I see this as the biggest issue.	Muny iň uly mesele hökmünde görýärin.
No one had breakfast.	Hiç kim ertirlik edinmedi.
Their family, by blood or will.	Olaryň maşgalasy, gan ýa-da isleg boýunça.
Still.	Entegem.
This is, for example.	Bu, meselem.
Too much information filled me.	Gaty köp maglumat meni doldurdy.
He ran from the small list in his hand.	Elindäki kiçijik sanawdan ylgady.
She had to sell herself on the street to feed her children.	Çagalaryny eklemek üçin köçede özüni satmalydy.
They have different lines they can get.	Olaryň alyp biljek dürli setirleri bar.
This is a more difficult issue.	Bu has kyn mesele.
Application status.	Arza ýagdaýy.
It is not enough to remember how you felt a few moments ago.	Birnäçe pursat mundan ozal nähili duýandygyňyzy ýada salmak ýeterlik däl.
He returns empty-handed.	Boş gaýdyp gelýär.
Not to mention our plans for the next day.	Ertesi gün üçin meýilnamalarymyz hakda-da däl.
They say it's very strong and active.	Munuň bilen gaty güýçli we işjeň diýýärler.
You are my good friend	Sen meniň gowy dostum
You even make the page.	Hatda sahypany edýärsiňiz.
You can't believe what you said.	Aýdan sözüňize ynanyp bilmersiňiz.
I'm really into it.	Men hakykatdanam onuň üçin.
Big and small.	Ulylary, kiçileri.
I have a murder to solve.	Mende çözmek üçin ganhorluk bar.
But he knew what he was getting into when he signed.	Heöne gol çekende nämä girýändigini bilýärdi.
Welcome	Hoş geldiňiz.
They beat me.	Meni urdular.
Couldn't hold it.	Ony saklap bilmedi.
He wanted to kill this man before the end of the world.	Dünýä gutarmanka, bu adamy öldürmek isledi.
So he let me sleep with him.	Şeýdip, ol maňa onuň bilen ýatmaga rugsat berdi.
Someone to fight.	Biri söweşmek üçin.
In our culture, there are things we think are wrong.	Medeniýetimizde, dogry däl diýip hasaplaýan zatlarymyz bar.
He had to find his way.	Ol bu ýoldan giden ýollaryny tapmalydy.
Do what you think is most important first.	Ilki bilen iň möhüm hasaplaýan zatlaryňyzy ediň.
Many of them have unmarried children.	Olaryň köpüsiniň durmuşa çykman çagalary bar.
Good.	Gowy.
Good dry streets.	Gowy gury köçeler.
You should be too.	Sizem bolmaly.
I planned to start college in a month.	Kolleji bir aýdan başlamagy meýilleşdirdim.
I had more important things in my head.	Kellämde has möhüm zatlar bardy.
He does and of course has.	Ol edýär we elbetde bar.
Nice to meet you at the end.	Ahyrynda duşuşanyma örän şat.
They did not believe him.	Oňa ynanmadylar.
A good guy is a simple thing to do.	Gowy ýigit ony gazanmak üçin ýönekeý bir zat.
The book is very short.	Kitap gaty gysga.
It seems to be going faster.	Has çalt gidýän ýaly.
What they are and will be in the future.	Olar nämedir we geljekde-de bolarlar.
It's not a bad thing, it's far from it.	Bu erbet zat däl, ondan uzakda.
This can be done in two ways.	Bu iki usul bilen ýerine ýetirilip bilner.
I can be wrong now.	Men indi ýalňyşyp bilerin.
He never told me.	Ol maňa hiç haçan aýtmady.
It often makes sense for people not to buy.	Adamlaryň satyn almazlygy köplenç manyly.
There is no general answer.	Umumy jogap ýok.
I never did that	Men muny hiç haçan etmedim
The contents were square.	Içindäki zatlar inedördül görnüşde ýalydy.
Care that cannot be considered impossible.	Mümkin däl hasap ediljek ideg.
I recommend a good meal or date with your friends.	Dostlaryňyz bilen gowy nahar ýa-da sene üçin maslahat berýärin.
Often flowers are not what you order from a picture.	Köplenç güller suratdan zakaz eden zadyňyz däl.
I'll keep it, though, boy.	Oglan bolsa-da saklaryn.
It was nice to laugh again and think about the old days.	Againene gülmek we köne günler hakda pikir etmek gowy boldy.
To be there.	Ol ýerde bolmak.
He believed that people should take care of themselves.	Adamlaryň özleri hakda alada etmelidigine ynanýardy.
Teach people to do it.	Adamlary muny etmäge öwrediň.
I agree with everyone.	Her kimiň aýdanlary bilen ylalaşýaryn.
He also made a small film.	Özem kiçijik film döretdi.
I continued to write.	Men ýazmagy dowam etdirdim.
As a result, he placed the team at the top of the table.	Netijede topary stoluň başynda goýdy.
Getting out of town was considered a good thing.	Şäherden çykmagy gowy zat hasaplandy.
Ten years ago	Mundan on ýyl
I am very happy to read the rest of this story.	Bu hekaýanyň galan bölegini okamaga gaty begenýärin.
You can't get past them.	Olardan geçip bilmersiň.
This has never been the main issue.	Bu hiç wagt meseläniň esasy bölegi bolup durmady.
He may be self-conscious, but he doesn't talk about it.	Özüni tanaýan bolmagy mümkin, ýöne bu hakda gürlänok.
The judge will not be immediately available.	Kazy derrew bolmaz.
Given the above, the test is very complex and difficult.	Aboveokardakylary göz öňünde tutup, synag gaty çylşyrymly we kyn.
I wish I could help you.	Maňa kömek edip bilsedim.
There is no evidence that he sold drugs anywhere else.	Neşe serişdelerini başga bir ýerde satandygy barada hiç hili subutnama ýok.
Give it a try.	Synap görüň.
Working in a law firm can be difficult.	Hukuk firmasynda işlemek kyn bolup biler.
You try to find something to throw away.	Zyňjak zatlaryňyzy tapyp hereket edýärsiňiz.
They lost their evidence.	Subutnamalary ýitirdiler.
I inject it.	Men ony sokýaryn.
The baby is cold.	Çaga salkyndy.
Another marriage was born to another girl and a son.	Bu nika başga bir gyz we bir ogul dünýä indi.
You will come back, read what they have to say, and say a little more.	Yzyňa gaýdyp gelersiň, olaryň aýdanlaryny oka, ýene birneme diýersiň.
The eyes are not blue, but they can be fixed again.	Gözleri gök däl, ýöne ýene düzedip bolýar.
Natural selection keeps us human.	Tebigy saýlama bizi adam saklaýar.
One hour left.	Bir sagadyň galyndysy.
I even wrote an article about it.	Hatda bu hakda makala ýazypdym.
Five minutes pass.	Bäş minut geçýär.
The appearance may be general or specific.	Daş görnüşi umumy ýa-da aýratyn bolup biler.
No one was afraid of me before.	Mundan öň hiç kim menden gorkmady.
He said again.	Ol ýene aýtdy.
His heart ached.	Hisüregi agyrdy.
If so, it has no effect on the market.	Eger şeýle bolsa, bazara hiç hili täsiri ýokdy.
I remember sitting in a high chair.	Beýik oturgyçda oturanym ýadyma düşýär.
Running at night is also dangerous.	Şeýle hem, gije ylgamak howply.
I have not been drinking coffee since my wedding.	Toýumdan bäri kofe içmedim.
He signed it.	Ol oňa gol çekdi.
You didn't think about it.	Bu barada pikir etmediňiz.
She laughed so hard.	Ol gaty güldi.
So loud and hard to get around.	Şeýlelik bilen gaty sesli we aýlanmak kyn.
We have continued to be a hit in the years to come.	Geljekki ýyllarda hit bolmagy dowam etdirdik.
She had to look at him and smile.	Oňa syn edip, ýylgyrmalydy.
Authored authors have conducted a literature search.	Authorshli ýazyjylar edebiýat gözlegini geçirdiler.
Thanks for the understanding !.	Düşünýäniň üçin sag bol!.
He had to advise me.	Ol maňa maslahat bermeli boldy.
Good numbers.	Gowy sanlar.
The object would be divided into two equal parts.	Obýekt iki deň bölege bölünerdi.
There is no one else around.	Daş-töwereginde başga adam ýok.
You brought me there.	Sen meni şol ýere getirdiň.
This is one of the cases.	Bu ýagdaýlaryň biri.
Below is some code that works well.	Aşakda gowy işleýän käbir kodum bar.
No man, not even the king, could do it.	Hiç bir adam, hatda patyşasy-da edip bilmedi.
The art is great and the story is really hard.	Sungat ajaýyp, hekaýa hakykatdanam gaty.
Several holiday homes are flooded.	Birnäçe dynç alyş öýi suw bilen ýüzbe-ýüz bolýar.
The trees are sold every year.	Agaçlar her ýyl satylýar.
That was enough.	Bu ýeterlikdi.
Click on the image to order!	Özüňizi sargyt etmek üçin surata basyň!.
But they waited anyway.	Emma her niçigem bolsa garaşdylar.
Because it was something very different.	Sebäbi bu gaty üýtgeşik bir zatdy.
It was a way of participating in events outside of college.	Kollejiň daşyndaky çärelere gatnaşmagyň bir usulydy.
No credit cards	Kredit kartoçkalary ýok
It's in my car.	Bu meniň maşynymda.
But it is true enough to send us.	Sheöne ol bizi ugratjak derejede hakyky.
Then he went inside and started looking around.	Soňra içeri girip, töweregine göz aýlap başlady.
Those who consider the article a lie get up.	Makalany ýalan hasaplaýanlar, ýerlerinden turýarlar.
And the problem.	We kynçylyk.
But they did not.	Emma olar almadylar.
Face to face.	Faceüzüne.
I'm glad you didn't postpone this for a week or two.	Muny bir-iki hepde yza ibermändigiňize gaty begenýärin.
He is standing on the patient.	Ol hassanyň üstünde dur.
I can’t decide between one or the other.	Biriniň ýa-da beýlekisiniň arasynda karar berip bilemok.
They see you differently.	Olar sizi başgaça görýärler.
You have to understand them first to try and influence them.	Olary synap görmek we olara täsir etmek üçin ilki bilen düşünmeli.
More calls are coming.	Has köp jaň gelýär.
Maybe we have our own table.	Belki, öz stolumyz bolup biler.
I didn't hit anyone.	Men hiç kimi urmadym.
I looked at the digital screen.	Sanly ekrana seretdim.
I want to have sex with her.	Men onuň bilen jyns gatnaşyk etmek isleýärin.
At your door.	Gapyňyzda.
They don't tell you that.	Olar saňa muny aýtmaýarlar.
The way it works is very simple.	Işleýiş usuly gaty ýönekeý.
The old country still has the resources.	Köne ýurtda henizem serişdeleri bar.
Then he shook his head a little.	Soň bolsa birneme başyny ýaýkady.
He can be on the go.	Ol syýahatda bolup biler.
Then do well.	Onda gowy işle.
If so.	Eger şeýle eden bolsa.
I couldn't be with him for more than ten minutes.	Men onuň bilen on minutdan gowrak bolup bilmedim.
You have to put your hand up before we go.	Biz gitmezimizden ozal eliňizi goýmaly.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Şol ýerde nähili bolmalydygyny göz öňüne getiriň.
Yes, it is.	Hawa, bolýar.
If you knew me, you would love me just as much as you love me.	Seni tanaýan bolsaň, edil meni söýşüň ýaly söýerdiň.
He entered his room.	Ol otagyna girdi.
I can give it a try.	Muny synap görüp bilerin.
Will print	Çap eder.
She has five children.	Onuň bäş çagasy bar.
He had to find a place to sleep at night.	Ol gije ýatmak üçin ýer tapmalydy.
He was between us and the open sea.	Ol biziň bilen açyk deňziň arasyndady.
It was snowing for the first time in the winter.	Gyşyň ilkinji garlary ýagýardy.
He comes to talk about it often.	Ol bu hakda ýygy-ýygydan gürleşmek üçin gelýär.
I have been reading your blog for some time.	Birnäçe wagt bäri blogyňyzy okaýaryn.
This is important later.	Bu soňra möhümdir.
It works great in theory.	Teoriýa boýunça gaty gowy işleýär.
He thought it looked very difficult.	Ol gaty kyn görünýär diýip pikir etdi.
The men won.	Erkekler ýeňiş gazandy.
Weaponsarag went to his bag and opened it.	Weaponsarag sumkasyna baryp, ony açdy.
Time and motion variables are also important.	Wagtyň we hereketiň üýtgeýjileri hem möhümdir.
I do not mind.	Men garşy däl.
Guide your organization on this journey.	Bu syýahatda guramaňyza ýolbaşçylyk ediň.
He raised his head and looked at me.	Başyny galdyryp, maňa seretdi.
He was not silent.	Ol dymmady.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Taskhtimal, bu wezipe ulanyjydan giriş talap eder.
I like to call it a human school.	Men oňa adam mekdebi diýmegi halaýaryn.
Maybe we could get over it.	Belki, munuň bilen geçerdik.
He can wait for the results.	Netijelerden soň garaşyp biler.
Some even come and go in a few months.	Käbirleri hatda birnäçe aýyň içinde gelip-gidýärler.
No evidence of swelling has been reported.	Çişiň täsirine hiç hili subutnama berilmedi.
I never had my own house.	Hiç haçan öz jaýym ýokdy.
But mine, how good you look.	Myöne meniň, nähili gowy görünýärsiň.
There is a lot to think about.	Köp pikirlenmeli.
I had no place to go, either in life or in death.	Durmuşda-da, ölümde-de gitjek jaýym ýokdy.
They understand that they are not in control of anything.	Hiç zada gözegçilik etmeýändiklerine düşünýärler.
He did this for her when he wanted something.	Ol bir zat isläninde onuň üçin şeýle edýärdi.
We give meaning and purpose to people, things and events.	Adamlara, zatlara we wakalara many we maksat berýäris.
Now something new is happening.	Indi täze bir zat bolup geçýär.
Some of them get married.	Olaryň käbiri durmuşa çykýar.
She was excited.	Ony tolgundyrdy.
I don't think it's as interesting as he said.	Meniň pikirimçe, onuň aýdyşy ýaly kän bir gyzyklanmaýar.
He was making it himself.	Ony özi ýasaýardy.
It gives a clear focus on public life.	Jemgyýet durmuşyna aýdyň ünsi berýär.
He helped me.	Ol maňa kömek etdi.
He turned around and climbed the steps.	Aýlanyp, basgançaklara çykdy.
Only then can the customer act on these.	Diňe şondan soň müşderi bularyň üstünde hereket edip biler.
It was a waste of a lot of money.	Bu gaty köp pul sowmakdy.
If you want to write this, you have to write it.	Bu ýazjak ýa-da ýazan bolsaň ýazmaly.
Spend more time with the guys.	Guysigitler bilen has köp wagt geçiriň.
He says he won't.	Etmejekdigini aýdýar.
I have a cell phone number	Meniň öýjükli belgim bar
Money from my mother	Ejemden pul
We just had a great conversation.	Diňe gaty gowy söhbetdeş bolduk.
Officers arrived at the scene within minutes and began an investigation.	Ofiserler wakanyň bolan ýerine birnäçe minutyň içinde gelip, derňew işine başladylar.
Friends, this is a story for another era.	Dostlar, bu başga bir döwür üçin hekaýa.
Never sue.	Hiç haçan kazyýetde saklamaň.
I was so scared of someone coming.	Kimdir biriniň gelmeginden gaty gorkdum.
Very valuable.	Örän gymmatly.
This is your reason!	Bu siziň sebäbiňizdir!
At first he was excited.	Ilki bilen tolgunýardy.
We can only guide you.	Biz sizi diňe dogry ýola alyp bileris.
I am the only one who uses my phone.	Telefonymy ulanýan ýeke-täk men.
He had every right to be.	Bolmaga ähli hukugy bardy.
You have to be smart and think about everything.	Akylly bolmaly we hemme zady göz öňünde tutmaly.
They were never invited.	Olara hiç haçan çagyrylmady.
In fact, your whole life should be like this.	Aslynda, bütin ömrüňiz şeýle bolmaly.
I did not feel.	Özümi duýmadym.
Otherwise the structure will fail completely.	Otherwiseogsam gurluşy gönüden-göni şowsuz ediň.
It can go either way.	Iki tarapa-da gidip biler.
There was no hatred or love left in my heart.	Myüregimde ýigrenç we söýgi galmady.
I miss you talking dirty.	Maňa hapa gürländigiňi küýsedim.
However, he had heart problems.	Şeýle-de bolsa, ýüreginde näsazlyklar bardy.
There was blood, but there was no sign of anything else.	Gan bardy, ýöne başga zadyň alamaty ýokdy.
There is no one there.	Ol ýerde hiç kim ýok.
I think this is stupid.	Bu samsyk diýip pikir edýärin.
That's how it looks to me.	Ine, maňa şeýle görünýär.
The court was very well prepared and well presented.	Kazyýet gaty gowy taýýarlandy we gowy görkezildi.
This approach is more popular and widely used in machine learning.	Bu çemeleşme has meşhur we maşyn öwrenmekde giňden ulanylýar.
You know, like, outside the box.	Bilýärsiň, gutynyň daşynda pikirlen.
I felt irritated, angry, and confused.	Tiredadaw, gaharly we aljyraňňy duýdum.
I even took a week off from work.	Hatda işlemekden bir hepde dynç aldym.
We will never give up our freedom.	Erkinligimizi hiç wagt bermeris.
Stories have a beginning, a middle, and an end.	Hekaýalaryň başlangyjy, ortasy we soňy bar.
You look great.	Ajaýyp görünýärsiňiz.
There was something better than a dissatisfied hospital.	Naramaz hassahanadan has gowy zat bardy.
Use the right button if you want to clean.	Arassalamak isleseňiz, sag düwmäni ulanyň.
Little damage was done.	Az zyýan ýetdi.
I love these too, but I enjoy owning both.	Bulary hem gowy görýärin, ýöne ikisine-de eýe bolmakdan lezzet alýaryn.
There is no cause of death.	Ölümiň sebäbi ýok.
The rest of the political stuff is different.	Galan syýasy zatlar başga bir äheňde.
Our job is to protect your rights.	Biziň işimiz, hukuklaryňyzy goramak.
Choose something special.	Aýratyn bir zady saýlaň.
I don't have much to do.	Meniň kän bir işim ýok.
Only seven people were killed in the attack.	Hüjümde diňe ýedi adam öldi.
I have to answer the call.	Men jaňa jogap bermeli.
This is a completely new system.	Bu düýbünden täze ulgam.
If he had to walk all the way, he would not come.	Tutuş ýoldan ýöremeli bolsa, gelmezdi.
So you will have a personal page at the same time.	Şonuň üçin şol bir wagtyň özünde şahsy sahypaňyz bolar.
Have a great weekend.	Dynç günleriňizi gowy geçiriň.
I would be grateful for any help.	Islendik kömek üçin minnetdar bolardym.
He still appears to have been injured.	Ol henizem ýaralanan ýaly görünýär.
Full information in this regard is available only for clean cases.	Bu nukdaýnazardan doly maglumatlar diňe arassa ýagdaýlar üçin bar.
It was really easy to get to it.	Oňa ýetmek hakykatdanam aňsatdy.
There was no window.	Windel ýokdy.
It is obvious for a limited step.	Çäklendirilen ädim üçin äşgärdir.
Money only provides a recognized unit of value.	Pul diňe ykrar edilen baha birligini üpjün edýär.
We felt we had arrived.	Gelendigimizi duýduk.
It just makes everything harder.	Diňe hemme zady kynlaşdyrýar.
There was no way to believe it.	Muňa ynanmak üçin hiç hili ýol ýokdy.
My God, someone.	Hudaýym, kimdir biri.
I sleep next to him.	Men gapdalymda ýatýaryn.
You have no place here, you need to know that.	Bu ýerde size ýer ýok, muny bilmeli.
Three years ago.	Üç ýyl mundan ozal.
But species are also important.	Theöne görnüşler hem möhümdir.
Stop.	Dur.
Of course, women who kill their children are nothing new.	Elbetde, çagalaryny öldürýän aýallar täze zat däl.
Suddenly their horses suffer when they find a source.	Birden atlary çeşme tapanda, ejir çekýärler.
She looked beautiful enough, but she was a little more humane to my requirements.	Ol ýeterlik owadan ýalydy, ýöne meniň talaplarym üçin birneme adamkärçilikli.
You worked hard and you have to go home.	Enougheterlik iş etdiň we öýe gitmeli.
The experience was not happy for either side.	Tejribe iki tarap üçinem bagtly bolmady.
I'm not rich enough to do that yet.	Men entek muny etmek bilen baýlaşamok.
Because he didn't want to go to school.	Sebäbi ol mekdebe gitmek islemedi.
There are two issues with this argument.	Bu argument bilen iki mesele bar.
You will only find the meaning of what you are struggling with.	Diňe göreşýän zadyňyzyň manysyny taparsyňyz.
It was finally in my hands.	Ahyrsoňy meniň elimde boldy.
Allhli conversation died of his words.	Allhli söhbetdeşlik onuň sözlerinden öldi.
Most of these.	Bularyň köpüsi.
However, there is a strong magic in harmony.	Şeýle-de bolsa, sazlaşykda güýçli jady bar.
Hall, who was still holding the bottle, left first.	Çüýşäni henizem saklaýan Hall ilki bilen gitdi.
The room was cold and quiet.	Otag sowuk we ümsümdi.
The data consist of an average of three independent tests.	Maglumatlar ortaça üç sany garaşsyz synagdan ybaratdyr.
She was crying for food.	Iýmit üçin aglamakdy.
Take the camera.	Kamerany alyň.
I really missed the relationship with the people around me.	Töweregimdäki adamlar bilen gatnaşygy hakykatdanam küýsedim.
Just like you said.	Aýdyşyňyz ýaly, edil şonuň ýaly.
Sometimes I thought we played great things.	Kämahal ajaýyp zatlar oýnadyk öýdýärdim.
One allows the other.	Biri beýlekisine ýol berýär.
Near their homes.	Jaýlarynyň ýanynda.
I say this because it is true.	Men şeýle diýýärin, sebäbi bu hakykat.
Weapons in our study.	Biziň okuwymyzda ýarag.
Don't get me wrong, these people talk a lot with customers.	Peopleadyňyzdan çykarmaň, bu adamlar müşderiler bilen köp gürleşýärler.
Wait, yes.	Garaş, hawa.
My whole life is there, it seems.	Bütin ömrüm şol ýerde, meňzeýär.
Work on your tone ahead of time.	Wagtyň öňüsyrasynda öz äheňiň üstünde işle.
The photo above is one of the first.	Aboveokardaky surat ilkinjileriň biri.
I told him he was going to lie.	Men oňa ýalan sözlejekdigini aýtdym.
And then another thousand, a hundred.	Soň bolsa ýene müň, ýüz.
I was ready.	Men taýýardym.
Spring training is six weeks away and I have no work to do.	Bahar okuwy alty hepde galdy, işem ýokdy.
Of course, this was happening to everyone, but still.	Elbetde, bu hemmelerde bolup geçýärdi, ýöne şeýle-de bolsa.
People say things about my family.	Adamlar meniň maşgalam hakda zatlar aýdýarlar.
This is not a finished product.	Bu taýýar önüm däl.
How amazing.	Nähili haýran galdyryjy.
You are very excited.	Siz gaty tolgunýarsyňyz.
This is confidence in action.	Bu herekete bolan ynamdyr.
Why are elements important?	Näme üçin elementler möhüm?
Or maybe he looks just like himself.	Ora-da belki-de, edil özi ýaly görünýär.
However, you will not do this.	Şeýle-de bolsa, siz muny etmersiňiz.
But something seemed wrong.	Emma bir zat nädogry ýalydy.
It was so beautiful to know and see the funny thing in everything.	Hemme zatda gülkünç zady bilmek we görmek gaty owadandy.
Around and around.	Daş-töwereginde we töwereginde.
I took his mother.	Men onuň ejesini aldym.
Just be careful with it.	Diňe onuň bilen seresap boluň.
There are eight options for an empty cell.	Boş öýjük üçin sekiz wariant bar.
We will find them.	Olary taparys.
They made a really funny mistake on my behalf.	Meniň adymdan hakykatdanam gülkünç ýalňyşlyk goýberdiler.
He could give her beautiful clothes.	Oňa owadan eşikler berip bilýärdi.
No attempt was made to clear the viewing area.	Görüş meýdanyndan arassalamaga synanyşmady.
Make sure you get a good piece.	Gowy bölek alandygyňyzy anyklaň.
She asked if she could bring her husband.	Ol adamsyny getirip biljekdigini sorady.
None of this was part of my attitude towards the film.	Bu zatlaryň hiç biri-de filme bolan garaýşymyň bir bölegi däldi.
I didn't know it existed after the fact.	Faktdan soň onuň bardygyny bilmedim.
As if he knew her from somewhere.	Ony bir ýerden tanaýşy ýaly.
Or go to work.	Ora-da işe gir.
He understood how they worked, how they worked.	Olaryň nähili işleýändiklerine, görnüşlerine düşünýärdi.
However, it is not a very good price for time or money.	Şeýle-de bolsa, wagt ýa-da pul üçin gaty gowy baha däl.
I have to believe that.	Men muňa ynanmaly.
Today was the day to get out of bed.	Bu gün düşekden çykmagyň geçmişi boldy.
He lives in his own world.	Öz dünýäsinde ýaşaýar.
I will never be as cool as him.	Men hiç haçan onuň ýaly salkyn bolmaz.
I didn’t just run into someone else playing.	Diňe oýnaýan başga birine gaçmadym.
You will be home soon.	Soonakynda öýe gelersiňiz.
Two women, each with five products.	Iki aýal, hersinde bäş önüm bar.
He continued what seemed like a few minutes.	Birnäçe minut ýaly görünýän zady dowam etdirdi.
There is nothing wrong with that.	Diňe gyzykly zat ýok.
The firm will serve as a training ground.	Firma meýdançasy okuw üçin gözegçilik hökmünde çykyş eder.
The child will also be protected.	Çaga hem gorar.
We now have three choices.	Indi üç saýlawymyz bar.
He allowed the boy to reach him.	Oglanyň özüne ýetmegine rugsat berdi.
He will do the same for you.	Siziň üçinem edil şonuň ýaly eder.
They want to be great, they want to win.	Ajaýyp bolmak isleýärler, ýeňmek isleýärler.
One finger, two fingers.	Ilki bir barmak, iki barmak.
We were excited.	Biz tolgundyk.
We seem to have good choices.	Gowy saýlawlarymyz bar ýaly.
There will be war.	Söweş bolar.
The doctor is not that great.	Lukman hekim beýle bir beýik däl.
You understand them.	Olara düşünýärsiňiz.
The contract is being prepared for dinner.	Şertnama agşamlyk naharynda taýýarlanýar.
It was as if he had never seen us.	Bizi görmedik ýalydy.
Mine is five.	Mina bäşdi.
Good details if you're not mistaken.	Wrongalňyşmaýan bolsaňyz gowy jikme-jiklik.
It would be dark here during the day.	Gündizine-de bu ýerde garaňky düşerdi.
Only one such incident has been reported in the literature.	Edebiýatda diňe şuňa meňzeş bir waka habar berildi.
He must be very proud of himself.	Ol özüne gaty buýsanmaly.
War records make this clear.	Uruş ýazgylary muny aýdyň görkezýär.
That's exactly what happened.	Edil şeýle boldy.
When people do that, they get what they get.	Adamlar muny edenlerinde alýan zatlaryny aldy.
Changing the foot holder with an exception.	Bir kadadan çykma bilen aýagy saklaýan zady üýtgetmek.
I never thought of myself as such a close friend.	Özümizi beýle ýakyn dost diýip pikir etmedim.
The only problem is that the performance is very impressive.	Diňe mesele, ýerine ýetiriş gaty täsirli.
It can't be removed either.	Ol hem aýryp bilmez.
No large view.	Uly görnüş ýok.
Time is a precious gift.	Wagt gymmatly sowgat.
It results.	Netije alýar.
It was a lot, but nothing special.	Bu köp zatdy, ýöne üýtgeşik zat ýokdy.
If someone wants to fight, you run away.	Kimdir biri söweşmek islese, gaçarsyň.
And then he had a laugh.	Soň bolsa onuň gülküsi boldy.
Imagine a world free from accidental suffering.	Tötänleýin görgülerden azat dünýäni göz öňüne getiriň.
There was no point in going back to the office.	Ofise gaýdyp barmagyň manysy ýokdy.
It was very difficult.	Bu gaty kyn boldy.
We'll talk later.	Soňrak gürleşeris.
If the hand is closed, no one is.	El ýapyk bolsa, hiç kimem ýok.
You can see that.	Muny görüp bilersiňiz.
I'm sorry to hear that.	Men size gynanýaryn.
Instead, users will go directly to us and use our search instead.	Ulanyjylar derek gönüden-göni bize bararlar we ýerine gözlegimizi ulanarlar.
One has nothing to know.	Adamyň bilmeli zady ýok.
Any change in it will bring about a lot of change in the NGO.	Ondaky islendik üýtgeşiklik jemgyýetçilik guramasynda köp üýtgeşiklik getirýär.
You will carry this body for the rest of your life.	Bu bedeni ömrüňiziň ahyryna çenli göterersiňiz.
Good to hear.	Eşitmek gowy.
Everything is in place.	Hemme zat öz ýerinde.
He called me by personal phone.	Şahsy telefon jaňy bilen maňa ýüzlendi.
They have a terrible life.	Olaryň elhenç durmuşy bar.
He has been there several times.	Ol birnäçe gezek bardy.
You will die.	Ora-da ölersiň.
If the former is dark and the second is just.	Öňki garaňky, ikinjisi adalatly bolsa.
Are there any individuals who will discuss the region in detail?	Sebiti jikme-jik ara alyp maslahatlaşjak ýeke-täkler barmy?
I worked hard.	Men köp işledim.
This time it was no different.	Bu gezek üýtgeşik bolmady.
He refused again.	Ol ýene ýüz öwürdi.
This is a responsible person.	Bu jogapkär adam.
This is not a big question.	Bu gaty uly sorag däl.
He looked at me and turned back.	Ol maňa seredip, yzyna öwrüldi.
The girl on stage fell on a really good board.	Sahnadaky gyz hakykatdanam gowy tagta düşdi.
They love it so much.	Olar ony gaty gowy görýärler.
Everything he saw was hostile.	Onuň gören zatlarynyň hemmesi duşmandy.
A lot of people wanted to see change.	Köp adam üýtgemegi görmek isledi.
I wish he hadn't.	Käşgä etmezligini arzuw edýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu wakanyň hemmesi.
In fact, I don't think that makes sense.	Aslynda munuň manysy ýok öýdemok.
Of course, she missed her husband.	Elbetde, adamsyny küýseýärdi.
You use your name.	Adyňyzy ulanýarsyňyz.
Apparently, everyone was paying attention.	Görnüşi ýaly, hemmeler üns berdiler.
I thought about everything.	Men hemme zady pikir etdim.
Unfortunately, it was good.	Gynansagam, gowy boldy.
I am a very short and small person.	Men gaty gysga we kiçi adam.
They felt he was trying.	Synanyşýandygyny duýýardylar.
I've seen it here, here, and here.	Men muny şu ýerde, bärde we şu ýerde gördüm.
For the fourth time.	Dördünji gezek.
The record is long and drawn.	Recordazgy uzyn we çekilen.
They stop playing and obey.	Özlerini oýnamagy bes edýärler we boýun egýärler.
My parents are grateful for that.	Munuň üçin ene-atamyň minnetdarlygy bar.
But that is not the case.	Justöne bu beýle däl.
You eat one and milk the other.	Birini iýip, beýlekisini süýt edýärsiň.
There is only one way inside and outside of this development.	Bu ösüşiň içinde we daşynda diňe bir ýol bar.
Maybe he didn't realize he was standing there.	Megerem, ol ýerde duranyna düşünmedi.
Most of the activities are free.	Çäreleriň köpüsi mugt.
I lived for two years.	Iki ýyllap ýaşadym.
Reactions are expensive at high temperatures and pressures.	Temperatureokary temperaturada we basyşda reaksiýa gymmat.
He did nothing.	Ol hiç zat etmedi.
He wrote the main manuscript and conducted the investigation.	Esasy golýazmany ýazyp, derňewleri geçirdi.
Tell us your thoughts!	Pikirleriňizi aýdyň!
I want to finish.	Men gutarmak isleýärin.
It's time to dump her and move on.	Yza gaýdyp gelmegiň wagty geldi.
These things can be seen.	Bu zatlary görmek bolýar.
Below is a list of driving terms that apply to each state.	Aşakda her ştat üçin ýüze çykýan sürüjilik adalgalaryny sanap geçýäris.
So many people loved him.	Şonuň üçin köp adam ony gowy görýärdi.
The face is colored.	Faceüzi reňkli.
You have to stop looking back.	Yzyna seretmegi bes etmeli.
It didn't matter.	Munuň ähmiýeti ýokdy.
The best way to cut a trip.	Syýahaty kesmegiň iň oňat usuly.
I just feel like we write for each other often.	Diňe biri-birimiz üçin ýygy-ýygydan ýazýandygymyzy duýýaryn.
I knew his parents were dead.	Men onuň ene-atasynyň ölendigini bilýärdim.
New site plan.	Saýt üçin täze meýilnama.
Our teeth are sharp.	Dişlerimiz ýiti.
.Ok, that wasn't it.	.Ok, beýle däldi.
I say let go.	Goýberiň diýýärin.
I don't want to talk about it.	Bu hakda gürleşmek islämok.
The bottom brown on the left is our choice.	Çep tarapdaky aşaky goňur, saýlan zadymyz.
Find a way to give back.	Yzyna bermegiň ýoluny tapyň.
That trust was what my father needed.	Bu ynam kakamyň zerur zadydy.
He arrived, but slowly, finally, stopped.	Geldi, ýöne ýuwaş-ýuwaşdan, ahyrsoňy bolsa saklandy.
He needed it.	Oňa mätäçdi.
I'm talking	Men gürleşýärin
Once upon a time, he did not return.	Bir gezek bolsa gaýdyp gelmedi.
He had an answer, and he got out of here anyway.	Onuň jogaby bardy, her niçigem bolsa bu ýerden çykdy.
Isn't it good?	Gowy dälmi?
It will be easy to kill ourselves.	Özümizi öldürmek aňsat bolar.
Works well.	Gowy işleýär.
Firewood was thrown at them.	Olara odun atyldy.
Defendant does not do so here.	Günäkärlenýän bu ýerde beýle görkezmeýär.
I did my best.	Men elimden gelenini etdim.
So we bring the war to them.	Şonuň üçin söweşi olara getirýäris.
They have to be very good.	Olar gaty gowy bolmaly.
The character doesn’t have much of a problem in this regard.	Häsiýetiň bu ugurda kän bir kynçylygy ýok.
He made the rod great.	Çybygy beýik etdi.
Fair war.	Adalatly söweş.
He was rich.	Ol baýdy.
Bright light.	Brightagty çyra.
I work in a network with no internet connection.	Internet birikmesi bolmadyk ulgamda işleýärin.
I waited until the next day and then tried again.	Ertesi güne çenli garaşdym, soň ýene synanyşdym.
They never looked at me.	Olar maňa hiç wagt seretmediler.
We can work with people.	Adamlar bilen işleşip bileris.
From this point of view, the user is an important part of the story.	Bu nukdaýnazardan, ulanyjy hekaýanyň möhüm bölegi.
Must be accepted.	Kabul edilmeli.
He just doesn't know what to keep.	Ol diňe özlerinde saklaýan zatlaryny bilenok.
Because this type of military is very popular.	Sebäbi bu harby görnüş gaty meşhur.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle ýagdaý ýok.
I really enjoy giving.	Bermekden gaty lezzet alýaryn.
However, the concept is absolutely correct.	Şeýle-de bolsa, düşünje düýbünden dogry.
I used this method.	Men bu usuly ulandym.
Most do not have family status.	Köpüsinde maşgalanyň ýagdaýy ýok.
Thanks for the coffee.	Kofe üçin sag boluň.
The importance of these factors has not been studied before.	Bu faktorlaryň ähmiýeti öň öwrenilmedi.
First of all, we have wasted our precious time finding the participants.	Ilki bilen, gatnaşyjylary tapmak üçin gymmatly wagtymyzy ýitirdik.
Do what you need to do.	Näme etmelidigiňizi duýsaňyz, şony ediň.
Blood loss was worse than ever.	Ganyň ýitmegi häzirki döwürden has erbetdi.
He will not answer.	Ol muňa jogap bermez.
It's available now and works great.	Häzir elýeterli we gaty gowy işleýär.
This cannot be the end.	Bu ahyrzaman bolup bilmez.
Now we do.	Indi edýäris.
I touched my face, I have no blood.	Faceüzüme degdim, ganym ýok.
I like some of them and I like some of them.	Käbirleriniň göwnünden turup, käbirleriniň halamazlygyny duýýaryn.
I stood where I was sitting.	Men oturan ýerimde durdum.
I know you have.	Seniň bardygyňy bilýärin.
We work hard to do family things together.	Maşgala zatlaryny bilelikde etmek üçin köp işleýäris.
He grabbed me by the back of the head and pulled me towards him.	Ol kellämiň arkasyndan tutdy-da, meni özüne tarap çekdi.
No one was killed at the time.	Şol wagt hiç kim ölmedi.
It didn't feel right.	Dogry duýulmady.
If you put yourself there, you will find friends.	Özüňizi şol ýerde goýsaňyz, dost taparsyňyz.
A friend called the hospital and then the police.	Bir dosty hassahana, soň polisiýa jaň etdi.
Figuratively, it is a complete circle for the rest of my life.	Göçme manyda Bütin ömrüm üçin doly tegelek.
As is often said, salty water is produced.	Köplenç aýdylyşy ýaly duzly suw öndürilýär.
This was her daughter.	Bu onuň gyzydy.
In the distance or inside.	Aralyk ýa-da içerde.
I thought it might be hard to find me.	Meni tapmak kyn bolsa gerek diýip pikir etdim.
This search had several limitations.	Bu gözlegiň birnäçe çäklendirmeleri bardy.
It's been a long time.	Köp wagt boldy.
He doesn't know exactly what happened to the boy.	Ol oglana näme bolandygyny doly bilip bilmeýär.
Knowing that asking is a waste of time.	Soramagyň wagt ýitirmekdigini bilmek.
It didn’t matter to him whether he was human or not.	Adamdygy ýa-da däldigi onuň üçin möhüm däldi.
At least that's the truth.	Iň bärkisi bu hakykat.
Four patients were not to be discharged.	Dört hassany çykarmaly däldi.
He may be an enemy.	Ol duşman bolup biler.
Be honest with yourself about how things are going.	Işleriň hakykatdanam nähili bolýandygyna özüňiz bilen dogruçyl boluň.
Never oppose a single, specific person.	Hiç haçan diňe bir, belli bir adama garşy çykmaň.
You don't even have to drive to get there.	Olara barmak üçin hatda ulag gerek bolmaz.
It's not just the perpetrators who are moving.	Diňe hereket edýän günäkärlenýän däl.
Do it for yourself.	Muny özüňiz üçin ediň.
We just don’t want them out of here.	Olary diňe şu ýerden çykarmagyny islemeýäris.
Read online reviews.	Onlaýn synlary okaň.
The great battle took place there.	Uly söweş şol ýerde boldy.
The trip was not wasted.	Syýahat wagt ýitirmedi.
Families are our first community.	Maşgalalar başdan geçiren ilkinji jemgyýetimizdir.
You can save the world.	Sizem dünýäni halas edip bilersiňiz.
But it was good after we got on the boat.	Emma gämä münenimizden soň gowy boldy.
We had no money for two months.	Iki aý bäri pulumyz ýokdy.
It's not too long.	Bu gaty uzyn däl.
The girl's mental state was not good.	Gyzjagazyň ruhy ýagdaýy gowy däldi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Wineňmek üçin diňe üç zat, üç zat gerek.
They were burned.	Olary ýakdylar.
His hands covered his face.	Elleri onuň ýüzüni ýapdy.
He did not have a happy life.	Onuň bagtly durmuşy bolmandy.
Many years, many years vs.	Köp ýyl, köp ýyl vs.
We followed him.	Biz onuň yzyna düşdük.
Second, you need to find relevant information on the internet.	Ikinjiden, internetde degişli maglumatlary tapmaly.
He never pushed much.	Ol hiç wagt köp zada iteklemedi.
It was not enough for them.	Diňe olar üçin ýeterlik däldi.
Finished in black.	Gara reňk bilen tamamlandy.
They threw things at him.	Oňa zatlar zyňdylar.
But that is not so simple.	Emma beýle ýönekeý däl.
Perhaps there is a different interpretation for these two situations.	Belki, bu iki ýagdaý üçin başgaça düşündiriş bar.
We need to know what's going on there.	Ol ýerde nämeleriň bolup geçýändigini bilmelidiris.
You should try it on your mobile phone.	Jübi telefonyňyzda synap görmeli.
I want it to be different.	Üýtgeşik bolmagyny isleýärin.
He stood in front of us.	Ol biziň öňümizde saklandy.
It looks very similar.	Ol gaty meňzeýär.
But you didn't think about it.	Youöne bu hakda pikir etmediň.
I don't know how to say it anymore.	Başga nädip aýtjagymy bilemok.
Images of three independent experiments are shown.	Üç sany garaşsyz synagyň şekilleri görkezilýär.
It was hard to put it down.	Ony goýmak kyndy.
Mine.	Meniňki.
Rely on our skills.	Başarnyklarymyza bil baglaň.
I don’t know if he got the answer he wanted.	Islän jogabyny alandygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
.Before the end of the year.	.Yl gutarmanka.
Watch the full discussion below!	Aşakdaky çekişmä doly tomaşa ediň!
I changed too.	Menem üýtgedim.
A drug-free society has never and will never be.	Neşe serişdesiz jemgyýet hiç haçan bolmandy we bolmaz.
I just knew it was time to move on.	Diňe öňe gitmegiň wagtynyň gelendigini bilýärdim.
People talked about it.	Adamlar bu hakda gürleşdiler.
We can press it.	Ony basyp bileris.
I still feel that way.	Men henizem özümi şeýle duýýaryn.
I don’t know why he won’t use his name.	Näme üçin adyny ulanmajakdygyny bilemok.
This is very important.	Bu gaty esasy.
You will never get it, so don't worry about it.	Hiç haçan almarsyňyz, şonuň üçin bu barada kän alada etmäň.
I use it only once.	Men ony diňe bir gezek ulanýaryn.
I have been using it since I was a kid.	Çagalarym kiçi wagtyndan bäri ulanyp gelýärin.
Frames and flowers dry from above and below.	Çarçuwalar bilen güller ýokardan we aşagyndan guraýar.
We want to hear from you about your experience.	Tejribäňiz hakda eşitmek isleýäris.
Bring it if you have an ice chest.	Buz döşüňiz bar bolsa getiriň.
Apparently, not so much.	Görnüşi ýaly, beýle köp däl.
For other cards until the next day.	Beýleki kartoçkalar üçin ertesi güne çenli.
He knew he was in trouble, but he hid the money.	Kynçylyk çekýändigini bilýärdi, ýöne pullary gizledi.
You don't have to use it.	Ony ulanmaly däl.
You can see the reason for this.	Munuň sebäbini görüp bilersiňiz.
I wonder how they got this message.	Bu habary nädip alandyklaryna haýran.
That’s why they really won.	Şol sebäpden hakykatdanam ýeňiş gazandylar.
One of our office workers died this morning.	Irden ofisimizde işleýän biri öldi.
I will kill them or they will kill me.	Men olary öldürerin ýa-da meni öldürerler.
Nothing was cut.	Hiç zat kesilmedi.
Okay, where the hell.	Bolýar, dowzah nirede.
I told them I had to trust them.	Olara hökman ynanmaly diýdim.
It has a good rich sound and looks really good.	Gowy baý sesi bar we hakykatdanam gowy görünýär.
One step forward, two steps back.	Bir ädim öňe, iki ädim yza.
He tried to figure out what to do.	Näme etmelidigini anyklamaga synanyşdy.
He knew what he was getting at.	Näme alýandygyny bilýärdi.
That's how we found out.	Ine, şeýdip bildik.
Learn more about the charges against him here.	Oňa bildirilýän aýyplamalar barada has giňişleýin maglumaty şu ýerden öwreniň.
Our project was never right.	Taslamamyz hiç haçan dogry däldi.
At best.	Iň gowusy.
This is important.	Bu möhümdir.
Previous experience is not required.	Öňki tejribe talap edilmeýär.
We have no strong police force here.	Bu ýerde güýçli polisiýa güýjümiz ýok.
It makes me think of another moment I missed.	Bu meni sypdyran başga bir pursat hakda pikirlenmäge mejbur edýär.
Such people run to violence.	Şeýle adamlar zorluga ylgaýarlar.
People shoot for a group.	Adamlar topar üçin atýarlar.
Old window picture frame.	Köne penjire surat çarçuwasy.
I open my eyes and smile at him.	Men gözümi açyp, oňa ýylgyrýaryn.
Now I don't think he can laugh at me.	Häzir onuň meniň bilen gülüp biljekdigi hakda pikir etmeli däl.
The second is correct.	Ikinjisi dogry.
Most of them come from the first thought.	Olaryň köpüsi birinji pikirden gelýär.
The world is back to where it used to be.	Dünýä öňküsi ýaly bir ýere gaýdyp geldi.
That was my fault.	Bu meniň erbetligimdi.
Correlation lines indicate typical errors of means.	Roralňyşlyk setirleri serişdeleriň adaty ýalňyşlyklaryny görkezýär.
It's a really good name.	Ectedygnalan hakykatdanam gowy at.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ora-da ýalňyş soragdyr.
I was afraid to answer.	Men jogap bermekden gorkdum.
He has to attack.	Ol hüjüm etmeli.
I was in Tired, but not bad.	Tiredadadym, ýöne bu erbet däl.
Emma is the second.	Emma ikinjisi.
Feed him and give him water.	Ony iýmitlendiriň we suwuny ondan beriň.
We are having a great time.	Ajaýyp wagtymyzy başdan geçirýäris.
Then you can vote for whomever you want.	Şonda islän adamyňyza ses berip bilersiňiz.
Thank you for all you have done.	Eden ähli işleriňiz üçin sag boluň.
His eyes closed as if asleep.	Gözleri uklaýan ýaly ýumuldy.
This is very good news.	Bu gaty gowy habar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa tomaşa edip bilerin.
For them, learning seemed like an equal experience.	Olar üçin okuw deň tejribe ýalydy.
I got it, I got it	Düşündim, aldym
Have some breakfast and talk to the boys.	Biraz ertirlik ediniň, oglanlar bilen gürleşiň.
They didn’t want to hurt him.	Oňa zyýan bermek islemeýärdiler.
You do too.	Senem edýärsiň.
It could have been a different smile.	Bu başgaça ýylgyryş bolup bilerdi.
It belongs to me.	Bu özüme degişlidir.
My old school friend.	Köne mekdep dostum.
That must have been a mistake.	Bu ýalňyşlyk bolmalydy.
Select a name from the components.	Komponentlerden bir at saýlaň.
So it is easy for these two phenomena.	Şonuň üçin bu iki hadysanyň aňsatlygy.
They could hold them in their hands.	Olary ellerinde saklap bilýärdiler.
I can't move them.	Men olary herekete getirip bilemok.
Real-size version and half-size version.	Hakyky ululykdaky wersiýa we ýarym ululykdaky wersiýa.
Subjects' background variables include age, sex, and number of teeth.	Subýektleriň fon üýtgeýjilerine ýaş, jyns we dişleriň sany degişlidir.
But there were differences between the two types.	Emma iki görnüşiň arasynda tapawutlar bardy.
The choice depends on the level of service and use.	Saýlaw hyzmat derejesine we ulanylyşyna baglydyr.
The living room, sea view, is very clean.	Ightagty otag, deňiz görnüşi, gaty arassa.
This is a practical issue.	Bu amaly mesele.
He could not help it. 	Ol muňa kömek edip bilmedi. 
connection works.	baglanyşyk işleýär.
Keep reading, keep learning, keep taking those steps one by one.	Okamagy dowam etdiriň, öwrenmegi dowam etdiriň, şol ädimleri bir-birden dowam etdiriň.
It should have been a number.	Belgi bolmalydy.
But they had values.	Emma olaryň gymmatlyklary bardy.
Each code is defined.	Her kod kesgitlenildi.
You have to see that.	Muny görmeli.
From the method to the whole product.	Usuldan tutuş önüme.
Someone was watching them.	Kimdir biri olara syn edýärdi.
He found out.	Muny anyklady.
In that case, some communication would be a good idea.	Bu ýagdaýda käbir aragatnaşyk gowy pikir bolardy.
Then he shook his head as he said he rolled his eyes.	Soň bolsa gözüni aýlady diýlende başyny ýaýkady.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat almak üçin şu ýere basyň.
The new city looked to the future, not to the past.	Täze şäher geçmişe däl-de, geljege garady.
I'm just afraid to go home.	Men diňe öýe gitmekden gorkýaryn.
I caught, I caught, I liked.	Men tutdum, tutdum, haladym.
He described them.	Olary suratlandyrdy.
Every reading experience tells you something about yourself.	Her okamak tejribesi size özüňiz hakda bir zat aýdýar.
Don't be late, the last line of text.	Gijä galmaň, tekstiň soňky setiri.
We need to find your questions.	Weaponsaraglaryňyzy tapmaly.
Admission is prohibited.	Giriş gadagan.
Say the call was great.	Çagyryşyň gaty gowy bolandygyny aýdyň.
Numerical analyzes were performed as described previously.	Sanly derňewler öň beýan edilişi ýaly geçirildi.
It was even worse in the summer.	Tomus möwsüminde has erbetdi.
Nothing is ever right and nothing is enough.	Hiç zat hiç wagt dogry däl we hiç zat ýeterlik däl.
To be honest, you're as good as he is.	Dogrymy aýtsam, senem onuň ýaly gowy.
There was hope, but it was never clear where he lay.	Umyt bardy, ýöne nirede ýatandygy hiç wagt aýdyňlaşdyrylmady.
Recovery days will be required for your success.	Üstünligiňiz üçin dikeldiş günleri zerur bolar.
If you sell now.	Häzir satan bolsaň.
Nothing has changed before that.	Ondan öň hiç zat üýtgemedi.
I hated my sex.	Men jynsymy düýbünden ýigrenýärdim.
He liked their color and the sense of comfort he gave them.	Olaryň reňkini we özüne beren rahatlyk duýgusyny halady.
Don't worry about me anymore.	Indi men hakda alada etme.
The goods arrived two days later without incident.	Haryt iki günden soň hiç hili hadysasyz geldi.
Every time.	Her gezek.
But more is coming.	Emma ondan köp netijeler gelýär.
We started there.	Şol ýerden başladyk.
It was colorful and drawn.	Ol reňkli we çekilen ýalydy.
It must have been written before the storm began.	Tüweleý başlamazdan öň ýazylan bolmaly.
I want to finish my studies if possible.	Mümkin bolsa okuwymy gutarmak isleýärin.
I have to get some instructions.	Käbir görkezmeleri almaly bolýaryn.
Patients have a very advanced disease.	Näsaglarda örän ösen kesel bar.
You can only do something with them.	Diňe olar bilen bir zat edip bilersiňiz.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
By then the list was full.	Şol wagt sanaw dolydy.
This kind of look gave me some hope.	Munuň ýaly görnüş maňa birneme umyt berdi.
The last shot we took was not unique.	Biziň gatnaşan iň soňky atyşymyz üýtgeşik däldi.
It would be nice if you could tell me a long time ago.	Köp wagtdan bäri aýdan bolsaň has gowy bolardy.
You don't have to tell the details.	Jikme-jiklikleri size aýtmak hökman däl.
The only place he feels comfortable.	Özüni arkaýyn duýýan ýekeje ýeri.
The experiments were performed at room temperature.	Synaglar otag temperaturasynda geçirildi.
He is very sharp.	Ol gaty ýiti.
This should be the center of future research.	Geljekki gözlegleriň bu merkezi bolmaly.
A cross in the second half.	Ikinji ýarymda bir haç.
Things that happened in the past are in the past.	Geçmişde bolup geçen zatlar geçmişde.
Our families are getting closer.	Maşgalalarymyz ýakynlaşdy.
She is born of a parent.	Ol ene-atadan dogulýar.
That's basically it.	Bu esasan.
There has never been such a thing in the world before.	Dünýäde öňem şuňa meňzeş zat ýokdy.
You know best.	Iň gowusyny bilerdiňiz.
The models take into account several factors.	Modellerde birnäçe faktor göz öňünde tutulýar.
I am very proud of my place.	Men öz ýerime örän buýsanýaryn.
There were nine of them.	Olardan dokuzy bardy.
Seriously.	Kesil.
Then they made a plan.	Soň bolsa meýilnama düzdüler.
Two eyes, two ears.	Iki göz, iki gulak.
This may be as vague as it sounds.	Bu eşidilişi ýaly düşnüksiz bolup biler.
You go and have fun	Sen gidip hezil et.
I love how it was.	Men onuň nähili bolandygyny gowy görýärin.
This is between me and your daughter.	Bu meniň bilen gyzyňyzyň arasynda.
Just say that you mean it.	Diňe muny göz öňünde tutýandygyňyzy aýdyň.
The staff is done.	Işgärleriň işi gutardy.
We began by reviewing the present moment.	Häzirki pursaty gözden geçirmek bilen başladyk.
We can't stop talking about this amazing experience.	Bu täsin tejribe hakda gürleşmegi bes edip bilmeris.
Someone was coming.	Kimdir biri gelýärdi.
Half a person.	Adamyň ýarysy.
But you have customers there, and you can go and check for yourself.	Thereöne ol ýerde müşderileriňiz bar, baryp özüňizi barlap bilersiňiz.
Boy, we had so much fun last night.	Oglan, düýn agşam gaty hezil etdik.
There is a lot of blood in the film.	Filmde gaty köp gan bar.
Find one of the girls you have learned.	Öwrenen gyzlaryňyzdan birini tapyň.
He did not think he was dead, but fell down.	Ol öldi öýdüp pikir etmedi, ýöne aşak düşdi.
Ask the weather and it will turn to you.	Howany sora, ol saňa öwrüler.
You have to see it for yourself to believe it.	Oňa ynanmak üçin muny özüň görmeli.
Good people.	Gowy adamlar.
It tears my sleep because it never calms my mind.	Ukymy ýyrtýar, sebäbi aňymy hiç wagt rahatlandyrmaýar.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, edil şonuň ýaly.
God is inside and without us.	Hudaý içimizde we bizsiz.
The reaction must be stronger.	Reaksiýa has güýçli bolmaly.
All the rest are gone.	Galanlaryň hemmesi ýitdi.
They are easy to find.	Olary tapmak aňsat.
He bowed his head out the window.	Kellesini penjireden egdi.
We have the money to do that.	Muny etmäge pulumyz bar.
This is literally true.	Bu sözme-söz dogry.
I have to go to bed.	Meni ýatmaly.
Yes short, but the answer.	Hawa gysga, ýöne jogap.
Love yourself no matter what size you are.	Haýsy ululykda bolsaňam özüňi söý.
I believe they love me.	Meni söýýändiklerine ynanýaryn.
They can do a good job of running the ball.	Topy işledip, gowy iş edip bilerler.
He would not have known that he had been touched while he was asleep.	Ol uklap ýatyrka degilendigini bilmezdi.
There was no one to share the responsibility.	Jogapkärçiligi paýlaşjak adam ýokdy.
This is a political statement.	Bu syýasy beýannama.
We don’t see many officers here at this time of night.	Gijäniň bu wagty bu ýerde köp ofiser görmeýäris.
You still have a chance.	Size henizem bir mümkinçilik bar.
They know that everyone wants to understand.	Her kimiň azajyk düşünmek isleýändigini bilýärler.
Copy.	Göçüriň.
By then the song was over.	Şol wagta çenli aýdym gutardy.
I know a few.	Birnäçesini tanaýaryn.
You often do not do this.	Sen muny köplenç ýeterlik etmeýärsiň.
I did not know that this was true.	Men munuň dogrydygyny bilmedim.
It was covered with animal skin.	Haýwanlaryň derisi bilen örtülerdi.
Then I can't change my mind and take the car back.	Soň pikirimi üýtgedip, maşyny yzyna alyp bilemok.
But he still didn't know how to tell her news.	Emma henizem oňa täzeliklerini nädip aýtjagyny bilenokdy.
Pay attention to the world.	Dünýä üns beriň.
However, this is a personal opinion.	Thoughöne bu şahsy pikir.
There will be results.	Netije bolar.
Think of it as a product of a simple concept.	Diňe ýönekeý düşünjäniň önümi hasaplaň.
This is very good news.	Bu gaty gowy habar.
Everyone has a top ten list.	Her kimiň iň gowy on sanawy bar.
Some say no.	Käbirleri bolsa ýok diýýärler.
This is stupidity.	Bu samsyklyk.
Tell everyone you know.	Tanyşanlaryň hemmesine aýdyň.
There was no flow.	Akym ýokdy.
The investigation is not enough.	Derňew ýeterlik däl.
Yes, that is very important.	Hawa, bu gaty möhümdir.
There is nothing to learn.	Ol ýerde öwrenip boljak hiç zat ýok.
Life was soft and easy.	Durmuş ýumşak we aňsatdy.
It's hard to understand.	Muňa düşünmek kyn.
You do not have the permission required to post.	Bu ýazgyda sizde ýok.
But you are lying.	Emma sen ýalan sözleýärsiň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Toohtimal, gaty laýyk.
His family knows me.	Maşgalasy meni tanaýar.
He didn’t have to pay attention to it to continue.	Dowam etmek üçin oňa üns bermeli däldi.
He did not give up on me.	Ol menden ýüz öwürmedi.
Those times were painful.	Şol döwürler agyrdy.
This went on for ten minutes.	On minutlap şeýle dowam etdi.
The device can then respond accordingly.	Soňra enjam şoňa görä jogap berip biler.
That's all he needed.	Ine, oňa gerek zatdy.
So from now on we are guessing that what happened next is true.	Şonuň üçin mundan beýläk soňky wakanyň dogrudygyny çaklaýarys.
So it’s not about your concern.	Şonuň üçin bu siziň biziň aladamyz hakda däl.
That's why he doesn't come.	Şonuň üçinem ol gelenok.
I got bad news.	Erbet habar aldym.
Her heart pounded as fast as she could.	Heartüregi mümkin boldugyça has çalt urdy.
Don't try to be yourself.	Özüň däl ýaly bolmaga synanyşma.
It still has room for development.	Onda henizem ösüş üçin ýer bar.
Don't worry about it anymore.	Bu meselede indi özüňizi kynlaşdyrmaň.
He saw another door behind him leading outside.	Daşarda alyp barýan aňyrsynda başga bir gapy gördi.
After the war, they were in contact.	Uruşdan soň olar aragatnaşykda boldular.
You can't change what happened.	Bolan zady üýtgedip bilmersiň.
He was in most of them, but not now.	Ol olaryň köpüsiniň içinde boldy, ýöne indi wagt däl.
This is where the game begins.	Ine, oýnuň başlanýan ýeri.
Just to offer her a hand.	Diňe oňa elini hödürlemek üçin.
He slid his long legs between his legs and lay on top of her.	Uzyn aýaklaryny iki aýagynyň arasyna süýşürip, onuň üstünde ýatdy.
He was not in a position to escape.	Onuň gaçmak üçin hiç hili ýagdaýy ýokdy.
There are many places like this.	Munuň ýaly ýerler köp.
Spend a day or a week at the destination.	Dayüregiňiziň alyp barýan ýerine bir gün ýa-da hepde geçiriň.
He stopped.	Ol durdy.
You have nothing to do	Seniň işiň ýok
Really fast.	Hakykatdanam çalt.
Of course there was another way.	Elbetde başga ýol bardy.
I see it in many ways as the same thing.	Muny köp tarapdan şol bir zat ýaly görýärin.
Everything was everywhere, but nothing valuable remained.	Hemme zat hemme ýerde bardy, ýöne gymmatly zat galmady.
I couldn’t turn to look at the old man.	Men goja seretmäge öwrülip bilmedim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, ullakan ýalydy we çalt hereket edýärdi.
I didn't even think about it.	Hatda ol hakda hiç pikirem etmedim.
At least for now, that seems to be the case.	Ora-da bolmasa, şu ýyla çenli dogry ýalydy.
We knew in that look that something was wrong.	Ondan erbet zadyň gelmejekdigini bilýärdik.
More than six minutes.	Moreene alty minut.
You can attend a number of events this weekend.	Bu dynç günleri birnäçe çärelere gatnaşyp bilersiňiz.
Something different from the original series.	Asyl seriýadan üýtgeşik zat.
However, this does not happen in our case.	Şeýle-de bolsa, bu biziň ýagdaýymyzda bolup geçmeýär.
How long will the weather last? 	Howasy näçe wagt dowam eder?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
I still slept.	Men henizem ýatdym.
And no information, instructions or help.	We maglumat, görkezmeler ýa-da kömek ýok.
I'm gone	Men gitdim.
Dark low feeling.	Garaňky pes duýgy.
However, the investigations did not show a significant difference.	Şeýle-de bolsa, derňewler düýpli tapawudy görkezmedi.
He had a sore throat.	Bokurdak basdy.
He has been prosecuted twice a year since being injured.	Injuriesaralananlaryndan soň ýylyň dowamynda iki gezek kazyýet işi açdy.
About drugs.	Neşe serişdeleri hakda.
However, this was not the most important thing.	Şeýle-de bolsa, bu iň möhüm zat däldi.
Ask if you have any questions for us.	Biziň üçin soraglaryňyz bar bolsa soraň.
Again, the experimental results are in good agreement with those in theory.	Againene-de tejribe netijeleri teoriýadakylar bilen gowy gabat gelýär.
They come back in the evening.	Agşam gaýdyp gelýärler.
My thoughts were mine.	Pikirlerim meniňkidi.
He died.	Ol öldi.
Many people around the world can support a similar initiative.	Dünýädäki adamlaryň köpüsi şuňa meňzeş çäräni goldap biler.
If a man.	Erkek bolsa.
This is a world we hardly know.	Bu zordan bilýän dünýämiz.
You can learn a lot about entrepreneurship in this area.	Işewürlik barada bu ugurda köp zat öwrenip bilersiňiz.
You will be weak.	Siz ejiz bolarsyňyz.
I knew we were going to take third place.	Üçünji ýeri aljak bolýandygymyzy bilýärdim.
He will believe it.	Ol muňa ynanar.
I ask you.	Size soraýyn.
Things are slowly getting better.	Thingsuwaş-ýuwaşdan gowulaşdy.
No one saw it as life.	Hiç kim muny durmuş hökmünde görmedi.
Dollars a day.	Günde dollar.
The father of one family meets them every time.	Bir maşgalanyň kakasy her gezeginde olar bilen duşuşýar.
He wanted to think about it, to throw it away.	Bu hakda oýlanmak, ony zyňmak isledi.
Check that your insurance policy is paid.	Insurancetiýaçlandyryşyňyzyň tölenendigini ýa-da ýokdugyny barlaň.
Of course, he knew that.	Elbetde, ol muny bilýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu ýerden başlamaly.
They can explain the election.	Saýlawlary düşündirip bilýärler.
Subscribe to get the news of the week in space.	Kosmosda hepdäniň habarlaryny almak üçin ýazylyň.
They get used to it right away.	Derrew öwrenişýärler.
Let's meet somewhere and talk about it face to face.	Geliň, bir ýerde duşuşalyň we bu hakda ýüzbe-ýüz gürleşeliň.
That section should be interesting.	Şol bölüm gyzykly bolmaly.
In fact, he was one of us.	Hakykatdanam ol biziň birimizdi.
I can't seem to get it right.	Ony gaty dogry işleýän ýaly edip bilemok.
Taste and add salt if needed.	Gerek bolsa duzy dadyň we goşuň.
I actually felt comfortable.	Aslynda özümi rahat duýýardym.
We did this to our two children, but they were very simple.	Iki çagamyza şeýle etdik, ýöne olar gaty ýönekeýdi.
Autumn is here.	Güýz şu ýerde.
It would be two.	Bu iki bolardy.
We had to choose and choose the environment.	Biz saýlamaly bolduk we daşky gurşawy saýladyk.
They are raising the cost of living.	Livingaşaýyş bahasyny ýokarlandyrýarlar.
He took the coffee in his hand and joined the two men from the room.	Elinde kofe alyp, otagdan iki adama goşuldy.
You wanted to get me out of his way.	Sen meni onuň ýolundan çykarmagyny islediň.
So we got the land.	Şeýdip, ýer aldyk.
I hope to see you soon.	Ýakyn wagtda duşuşarys diýip umyt edýärin.
They have to listen to me.	Olar meni diňlemeli.
He just didn't read the test completely.	Diňe synagy doly okamady.
Death can occur within hours.	Ölüm birnäçe sagadyň içinde bolup biler.
Images of representative work are shown.	Wekilçilikli işiň şekilleri görkezilýär.
In most cases, they also store additional information.	Köp halatlarda goşmaça maglumatlary hem saklaýarlar.
I can fix it	Men düzedip bilerin
I felt like Lander was inviting me there.	Lander meni şol ýere çagyrýan ýaly duýdum.
Go ahead	Öňe çykmak.
After that, it's normal to drink beer and forget about it.	Ondan soň piwo içmek we ony ýatdan çykarmak adaty zat.
Love your wife	Aýalyňa söýgi et.
They can buy a new car.	Täze awtoulag satyn alyp bilerler.
The energy was completely different.	Energiýa düýbünden başgaça boldy.
I think he will succeed again.	Againene başarar diýip pikir edýärin.
The second is the theme of this post.	Ikinjisi, bu ýazgynyň mowzugy.
He had been taught from the beginning.	Oňa ilkibaşdan öwredilipdi.
He went from student to teacher.	Talypdan mugallyma geçdi.
Away from this world	Bu dünýäden daşda.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, edil şonuň ýaly.
It may be different every week.	Her hepde başgaça bolup biler.
Continuity is just a difference.	Üznüksiz zat diňe üýtgeşiklik.
He will do it in the future.	Geljekde eder.
Nothing is shown.	Hiç zat görkezilmeýär.
He can't go back to tell her something bad about our city.	Oňa şäherimiziň haýsydyr bir erbetligini aýtmak üçin gaýdyp bilmeýär.
We change models.	Biz modelleri üýtgedýäris.
I didn't have to do anything that night.	Şol gije maňa hiç zat etmegiň zerurlygy ýokdy.
They are younger.	Olaryň has ýaşlary bar.
My friend is dead	Meniň dostum öldi
Of course, he could understand that.	Elbetde, muňa düşünip bilýärdi.
Check out my post on Above.	Aboveokardaky ýazgymy barlaň.
Riding or dying.	At münmek ýa-da ölmek.
Wherever the ball was, it went ahead.	Top nirede bolsa-da, öňe gitdi.
This is not an easy task.	Bu aňsat iş däl.
The two sat at a small round table.	Ikisi kiçijik tegelek stoluň başynda oturdylar.
He was three years old.	Üç ýaşyndady.
All three selected treatments have a significant impact on the quality of the structure.	Saýlanan üç bejerginiň hemmesi gurluşyň hiline ep-esli täsir edýär.
What happens	Näme bolýar.
We only knew who the other person was.	Başga adamyň kimdigini diňe bilýärdik.
More complicated than that.	Ondan has çylşyrymly.
The service was excellent and the wine list was carefully selected.	Hyzmat ajaýyp we çakyr sanawy üns bilen saýlandy.
The mechanism of the benefit is unclear.	Peýdanyň mehanizmi düşnüksiz.
That’s great because you have to base this story.	Bu gaty gowy, sebäbi bu hekaýany esaslandyrmaly.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykatdanam oňa ýetdi.
Then try to stop drinking for a week.	Soň bolsa, bir hepde içmegi bes etjek boluň.
I think this movie is funny.	Bu film gülkünç diýip pikir edýärin.
Must share.	Paýlaşmaly.
If two people are in the business, there are more.	Iki adam bu işde bolsa, hasam köp.
Many things that can affect your health can go wrong.	Saglygyňyza täsir edýän köp zat ýalňyşyp biler.
I heard it.	Men ony eşitdim.
Go ahead, create something original and let it go.	Dowam et, asyl bir zat döred we muny goýber.
I guess my dad was making good money at the time.	Kakamyň şol wagt gowy pul gazanýandygyny çaklaýaryn.
I like the people who buy it.	Men ony satyn alýan adamlary halaýaryn.
No food for two days.	Iki günläp iýmit ýok.
The main result was a live birth rate.	Esasy netije diri dogluş derejesi boldy.
But there was one problem.	Oneöne bir mesele bardy.
I was sad.	Gynandyryjy waka boldum.
You have to go	Sen gitmeli
I heard it.	Men ony eşitdim.
We spent the night there.	Gijäni şol ýerde geçirdik.
His eyes denied his existence.	Gözleri onuň bardygyny inkär etdi.
This relationship with others is a failed attempt at his own behavior.	Beýlekiler bilen bu gatnaşyk, onuň özüni alyp barşyna şowsuz synanyşygydyr.
This is really bad.	Bu hakykatdanam erbet.
I want you to review them carefully.	Olary üns bilen gözden geçirmegiňizi isleýärin.
Ak.	Ak.
Be sure to check before buying more.	Has köp zat satyn almazdan ozal hökman barlaň.
I don't see how this would work in this case.	Bu ýagdaýda munuň nähili işlejekdigini göremok.
This effect can be considered as follows.	Bu täsiri aşakdaky görnüşde göz öňünde tutup bolar.
Fans will love you for it.	Janköýerler munuň üçin sizi gowy görerler.
I said I could go.	Men gidip bilerin diýdim.
It was the opposite.	Munuň tersi boldy.
But this cannot be independent of the sense of belonging.	Emma bu, emläk duýgusyndan garaşsyz bolup bilmez.
Tell me what it means and why.	Size nämäni we näme üçin many berýändigini aýdyň.
We want you to come and enjoy.	Gelmegiňizi we lezzet almagyňyzy isleýäris.
In its thickness.	Onuň galyňlygynda.
Even small things that don’t pay attention.	Hatda üns bermeýän ownuk zatlar.
We look forward to hearing from you soon.	Munuň aşakdaky görnüşde edilip bilinjekdigine garaşýarys.
So your brain will remember a lot.	Şeýlelik bilen beýniňiz köp zady ýatda saklar.
Often this was the truth.	Köplenç bu hakykatdy.
You don't have time to read.	Okamaga wagtyňyz ýok.
Now no one can doubt that.	Indi munuň zerurlygyna hiç kim şübhe edip bilmez.
I understand now	Men indi düşündim
I go out to parties with my friends during the day.	Gündiz dostlarym bilen oturylyşyga çykýaryn.
My eyes hurt.	Gözlerim agyrdy.
These findings are in line with previous research.	Bu tapyndylar öňki gözleglere laýyk gelýär.
We are at war ourselves.	Biz özümiz uruş.
And then he had to go back to it.	Soň bolsa oňa gaýdyp barmalydy.
There are more than one way to create fear.	Gorky döretmegiň birden köp usuly bar.
This question is easily answered.	Bu soraga aňsatlyk bilen jogap berilýär.
No wonder they are friends.	Olaryň dost bolandygy geň däldir.
The customer can open a new account on this page.	Müşderi bu sahypada täze hasap açyp biler.
The former, however, made a slight shake or sound.	Öňküsi, ýöne az sarsgyn ýa-da ses çykardy.
This removed most of the system files.	Bu ulgam faýllarynyň köpüsini aýyrdy.
Let's continue.	Geliň, dowam edeliň.
You are very right.	Siz gaty dogry aýdýarsyňyz.
In general, it is not so bad with the distribution of love.	Umuman, söýginiň paýlanmagy bilen gaty erbet däl.
He couldn't think of anything.	Näme diýip pikir edip bilmedi.
None of the above wants this to happen.	Aboveokardakylaryň hiç biri-de munuň bolmagyny islemeýär.
Sometimes he lost control.	Käwagt gözegçiligini ýitirýärdi.
Now we don’t know how to make a lot of things.	Indi köp zady nädip ýasamalydygyny bilemzok.
Both cases are not effective.	Iki ýagdaý hem täsirli däl.
Because they accepted the cards.	Sebäbi olar kartoçkalary kabul etdiler.
Because the world is full of suffering.	Sebäbi dünýä görgülerden dolydy.
I don’t want to record what he said or did.	Onuň aýdanlaryny ýa-da edenlerini ýazmak islämok.
Maybe they look just like us.	Belki, olar edil biziň ýaly görünýär.
Data from this search can be obtained at will.	Bu gözlegden maglumatlary isleg boýunça alyp bolýar.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Özüm barada aýtsam, kursum aýdyň.
Not since that man was killed.	Şol adam öldürileninden bäri däl.
It is the value of life, not the value of money.	Maliýe gymmaty däl-de, durmuş gymmaty.
I can still access that page directly.	Men henizem göni sahypadaky şol sahypa girip bilerin.
It would be harder than he thought.	Bu onuň pikir edişinden has kyn boljakdy.
Not much, it comes out.	Kän däl, çykýar.
The best songs are the ones we use.	Iň gowy aýdymlar ulanýan zatlarymyzdyr.
You will then be asked about your city and organization.	Şonda şäheriňiz we guramaňyz barada soralar.
The book is very old.	Kitap gaty köne.
We will do everything one thing.	Hemme zady bir zat ederis.
However, there are costs associated with using them.	Şeýle-de bolsa, olary ulanmak bilen baglanyşykly çykdajylar bar.
Then, of course, you are really broad.	Onda, elbetde, siz hakykatdanam giňdir.
This can be done in many ways.	Muny köp tarapdan edip bolýar.
Samples were taken at the same time.	Şol bir wagtyň özünde nusgalar alyndy.
Living according to models is only possible for a few people.	Modellere görä ýaşamak diňe birnäçe adam üçin mümkindir.
Sometimes it was very difficult.	Käwagt bu gaty kyn bolýardy.
It's on your phone.	Bu siziň telefonyňyzda.
The smoke from the fire was visible from a distance.	Otdan tüsse uzakdan görünýärdi.
He loves it.	Ol muny gowy görýär.
A strong nucleus is important in many ways.	Güýçli ýadro köp tarapdan möhümdir.
But things don't go as planned.	Emma zatlar birdenkä belli bir derejede görünmeýär.
It was a risk, but they were the end point.	Bu töwekgelçilikdi, ýöne olar ahyrky nokatdy.
Note for him.	Bellik onuň üçin.
He was happy for that.	Munuň üçin ol begendi.
Nook.	Nook.
In fact, they were.	Hakykatdanam, olar bardy.
Only that moment cannot be seen.	Diňe şol pursaty görüp bolmaz.
Everything that is selected is important.	Saýlanan zatlaryň hemmesi möhümdir.
He slowly turned and walked over to the table.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan yzyna öwrülip, ​​stoluň başyna geçdi.
Only one thing is happening today.	Edil şu gün diňe bir zat bolup geçýär.
As you can imagine.	Olaryň göz öňüne getirişiňiz ýaly.
I really had to learn how to do it.	Hakykatdanam muny nädip etmelidigini öwrenmeli boldum.
He got married there.	Ol ýerde öýlendi.
Any variety seemed to be a good thing.	Islendik dürlilik oňat zat ýalydy.
Rose didn't pay attention to me.	Gül maňa üns bermedi.
They could not control their organizations.	Öz guramalaryna gözegçilik edip bilmediler.
Also, your approach seems normal.	Mundan başga-da, siziň çemeleşmäňiz adaty ýaly bolup görünýär.
The same is true in art.	Sungatda-da şeýle.
You can't run like a baby anymore.	Indi çaga ýaly ylgap bilmersiň.
But the confusion did not last long or change anything.	Heröne bulaşyklygy uzak dowam etmedi ýa-da hiç zady üýtgetmedi.
It was not in them.	Bu olarda däldi.
For a long time.	Uzak wagtlap.
Because you are a man who can understand.	Sebäbi sen düşünip bilýän adamsyň.
However, this is not the case.	Emma, ​​aslynda beýle däl.
Appearance.	Görnüşi.
I was just drinking.	Men ýaňy içýärdim.
It really starts to get to my husband.	Bu hakykatdanam ärimiň ýanyna baryp başlaýar.
It was a great weekend.	Dynç güni diýseň gowy boldy.
It took about an hour and fifteen minutes last year.	Geçen ýyl bir sagat on bäş minut töweregi wagt gerekdi.
He knew his son was not beautiful.	Oglunyň ajaýyp däldigini bilýärdi.
The answer seems to be different.	Munuň jogaby dürli-dürli bolup görünýär.
They want to attack us from within.	Bize içimizden hüjüm etmek isleýärler.
I will write this.	Muny ýazaýyn.
Doubt leads to resistance.	Şübhe garşylyga ýol açýar.
The contractual action is based on the insurance contract.	Şertnama hereketi ätiýaçlandyryş şertnamasyna esaslanýar.
You must get the number of rows in that file.	Şol faýlda setirleriň sanyny almaly.
It looked good.	Gowy görünýärdi.
I hear it.	Men ony eşidýärin.
It was a failed attempt.	Bu şowsuz synanyşykdy.
This is a simple task.	Bu ýönekeý iş.
We are on it.	Biz üstünde.
Maybe it would have been better, but he didn't really want her to leave.	Belki gowy bolardy, ýöne hakykatdanam onuň gitmegini islemedi.
Project projects may not end well.	Projectshli taslamalar oňyn bellik bilen gutarmazlygy mümkin.
Unfortunately, this information was not available.	Gynansagam, bu maglumatlar elýeterli däldi.
All types of issues required close attention.	Meseleleriň ähli görnüşleri ýakyndan üns berilmegini talap edýärdi.
This thing had happened to him and his wife before.	Özi bilen aýalyň arasyndaky bu zat öňem bir gezek bolupdy.
However, he did not return.	Şeýle-de bolsa, ol gaýdyp gelmedi.
There must be pain if there is pain.	Agyry bar bolsa azap bolmaly.
He was neither here nor there, and he left.	Ol ýa bärde däldi, ýa-da ýokdy we gitdi.
I knew what he liked.	Men onuň halaýan zadyny bilýärdim.
He could not go there with anyone.	Ol ýerde hiç kim bilen gidip bilmedi.
He is the only one fighting for her.	Onuň üçin söweşýän ýekeje adam.
I never wanted to be.	Men hiç wagt bolmak islemedim.
He found water and touched it.	Suw tapyp, oňa degdi.
I was like that.	Menem şunuň ýaly durdum.
We don't have to evaluate them.	Olara baha bermeli däldiris.
Tell me if anyone knows how to print.	Çap etmegi her kim bilýän bolsa aýdyň.
Then he turned his back on him and looked at the world.	Soň bolsa ondan ýüz öwrüp, dünýäni synlady.
Sell ​​your project as much as ever, just sell it to yourself.	Taslamaňyzy öňküsi ýaly gaty satyň, diňe özüňize satyň.
Little boy	Kiçijik oglan.
We do not deserve it.	Biz muňa laýyk däl.
There was something to worry about.	Adamlara aladalanmaga sebäp boljak bir zady bardy.
He will hate me for what we have done, and then he will hate you.	Eden işlerimiz üçin ol meni, soň bolsa sizi ýigrener.
I see other people, but not five.	Başga adamlary görýärin, ýöne bäşden däl.
But she was so beautiful.	Emma ol gaty owadandy.
But with little success.	Emma az üstünlik bilen.
Some kids wouldn’t want to.	Käbir çagalar islemezdiler.
Everyone must come from their own point of view.	Her bir adam hökmany suratda özüne mahsus nukdaýnazardan gelmeli.
Of course, this is easier said than done.	Elbetde, muny ýerine ýetirmekden has aňsat.
But these are good.	Emma bular gowy.
This is not the case.	Bu beýle däl.
He saved and saved his living room.	Livedaşaýan jaýlaryny satyn almak üçin tygşytlady we tygşytlady.
We are looking for a big hit for him.	Biz onuň üçin uly urgy gözleýäris.
She is a little angry.	Ol kiçijik gaharly.
Pain in your left hand can mean heart disease.	Çep eliňizdäki agyry ýürek keselini aňladyp biler.
I just gave up.	Men ýaňy ýüz öwürdim.
There was also something that he couldn’t put his finger on.	Mundan başga-da, barmagyny goýup bilmeýän bir zat bardy.
Every once in a while, just once.	Her gezek, diňe bir gezek.
He just stood there in the dark.	Ol diňe garaňkylykda durdy.
We even stayed away from what we paid for.	Hatda tölän zadymyzdan has uzak durduk.
There is nothing but skin and bones.	Deriden we süňkden başga zat ýok.
I don't want to make it bigger.	Ony hasam ulaltmak islämok.
The file will therefore be closed from the date of this letter.	Şonuň üçin faýl şu hatyň senesinden başlap ýapylar.
But there are many things to consider here.	Emma bu ýerde göz öňünde tutulmaly köp zat bar.
It was in the wrong place at the wrong time.	Nädogry wagtda nädogry ýerde boldy.
Men who love sex also have respect for women who love sex.	Jynsy gatnaşyklary gowy görýän erkekler, jyns gatnaşyklaryny gowy görýän aýallara-da hormat goýýarlar.
It can stand in its current form.	Häzirki görnüşinde durup biler.
But guess what.	Emma, ​​nämäni çaklaň.
But they can't turn that action into cash.	Emma şol aksiýany nagt görnüşine öwrüp bilmeýärler.
He told me that.	Ol maňa muny aýtdy.
Nothing changed when they reopened.	Olary täzeden açanda hiç zat üýtgemedi.
My mother wanted to know everything.	Ejem hemme zady bilmek isledi.
He did not do so.	Ol beýle eden däldir.
It kept him away from trouble.	Ony kynçylykdan uzaklaşdyrýardy.
They will wait for it.	Olar muňa garaşarlar.
It came to my mind.	Bu meniň adyma geldi.
I didn't get them.	Men olary almadym.
Draw your children too.	Çagalaryňyzy hem çekiň.
I sat for a while.	Biraz oturdym.
I want more.	Mundan has köp zat isleýärin.
They need money.	Olara pul gerek.
Magic numbers.	Jadyly sanlar.
The rest of the village would pay for it.	Obanyň galanlary munuň üçin pul tölärdiler.
Customer service and support continue to be excellent.	Müşderi hyzmaty we goldawy ajaýyp bolmagyny dowam etdirýär.
He could not do what the woman said.	Aýalyň aýdanlaryny edip bilmedi.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Sorag beriň we göni size oklady.
He would explain soon.	Soonakynda düşündirerdi.
There is no record of the existence of a community.	Jemgyýetçiligiň barlygynda hiç hili ýazgy ýok.
Your status will not protect you.	Statusyňyz sizi goramaz.
They don't see it.	Olar muny görmeýärler.
If something is unclear, the answers will allow me to see it.	Bir zat düşnüksiz bolsa, jogaplar maňa muny görmäge mümkinçilik berer.
In fact, it did not affect the work.	Aslynda bu esere täsir etmedi.
If you need a lot of time, spend time.	Köp wagt gerek bolsa, wagty sarp ediň.
Let me describe that approach.	Şol çemeleşmäni suratlandyraýyn.
But we trust you.	Weöne biz saňa ynanýarys.
They do it every day.	Olar muny her gün edýärler.
His father looked in the wrong direction.	Kakasy nädogry ýere seretdi.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa, olary görkezdi.
Try it for free.	Mugt synap görüň.
He pointed to the sky.	Ol asmana görkezdi.
Such systems range from simple to highly complex systems.	Şeýle ulgamlar ýönekeýden ýokary çylşyrymly ulgamlara çenli.
They were just trying to get started and include it again.	Diňe täzeden başlamagy we ony öz içine almagy maksat edinýärdiler.
Enter some text to search.	Gözlemek üçin käbir tekst giriziň.
Large numbers often merge from one region to another.	Uly sanlar köplenç bir sebitden beýlekisine birleşýär.
He didn't know how to get it back.	Ony nädip yzyna almalydygyny bilenokdy.
Never mind.	Hiç wagt pikir etme.
When we are both human.	Ikimizem adam bolanymyzda.
Two minutes later he was there.	Iki minutdan soň ol ​​ýerde.
Try to be kind.	Hoşniýetli bolmaga synanyşyň.
His father's dream was to watch him play.	Kakasynyň arzuwy, onuň gowy oýunçy bolmagyny synlamakdy.
At first it seemed like a great move.	Ilki bilen gaty gowy hereket ýalydy.
We must continue to do so.	Biz muny dowam etdirmeli.
I have a project.	Mende bir taslama bar.
He just said he was a terrible person.	Ol ýaňy özüniň elhenç adamdygyny aýtdy.
But never before.	Neveröne hiç wagtdan has giç.
He pushed.	Ol itekledi.
I am not dependent on you by nature, nor are you dependent on me.	Men tebigat bilen saňa bagly däl, senem maňa bagly däl.
We have seen it elsewhere.	Başga ýerlerde-de gördük.
For now, they have to play as important as they can.	Häzirlikçe, olar ýaly möhüm oýnamaly.
They go out to see us.	Bizi görmäge çykýarlar.
Not until I get home.	Öýe barýançak däl.
Methods for technology.	Tehnologiýa üçin usullar.
I know their thoughts, memories and dreams.	Pikirlerini, ýatlamalaryny we arzuwlaryny bilýärin.
This is rare.	Bu seýrek bolýar.
Significant progress has been made.	Möhüm öňegidişlikler gazanyldy.
, Ok, even worse.	, Ok, ondanam erbet zat.
He said there should be a place for good energy storage.	Gowy energiýa saklaýan ýer bolmalydygyny aýtdy.
Check back in two hours.	Iki sagatdan soň barlaň.
Enter your body.	Bedeniňize giriň.
Just a minute.	Diňe bir minut.
No floor.	Pol ýok.
Everyone is waiting.	Hemmeler garaşýarlar.
I don't understand why this is not the case.	Näme üçin beýle däldigine düşünemok.
It was a good afternoon.	Gowy günortan boldy.
But you go there.	Thereöne ol ýere gidýärsiň.
There is a difference between these two diseases.	Bu iki keseliň arasynda tapawut bar.
They don’t know how we do it here.	Bu ýerde nädip edýändigimizi bilenoklar.
But that is important.	Emma bu möhümdir.
Part of the night.	Gijäniň bir bölegi.
Tonight another issue seemed to be over them.	Bu gije başga mesele olaryň üstünde dur ýalydy.
Controversy over who this hero is.	Bu gahrymanyň kimdigi barada jedel.
He brought out cold blood.	Sowuk gany çykardy.
But there was no time for that.	Emma munuň üçin wagt ýokdy.
And then he hit me.	Soň bolsa meni urdy.
I have to talk to him.	Men onuň bilen gürleşmeli.
Instead of looking for something else, he decided to make it his own.	Başga gözlemegiň ýerine, özüni ýasamak kararyna geldi.
It’s a very difficult path and hard to like.	Bu gaty kyn ýol we halamak kyn.
Methods were used with standard parameters provided by the authors.	Methodshli usullar awtorlar tarapyndan berlen standart parametrler bilen ulanyldy.
The reason is based on my interests in both.	Sebäbim, ikisine-de bolan gyzyklanmalaryma esaslanýar.
A lot of this has happened to me.	Bularyň köpüsi meniň üstümden geldi.
It is very difficult to determine the spring break every year.	Bahar arakesmesini her ýyl anyklamak gaty kyn.
He was never married.	Ol hiç wagt öýlenmedi.
But the truth is everywhere and everything.	Emma hakykat hemme ýerde we hemme zat.
Wow, how we needed it.	Wah, bize nädip gerekdi.
None of us want our lunch to be taken every day.	Hiç birimiz günortanlyk naharymyzyň her gün alynmagyny islemeýäris.
He would meet, but only if the table was set.	Ol duşuşardy, ýöne diňe stol düzülen bolsa.
How they work, not how they work.	Olaryň nähili işleýändigi däl-de, nädip işlemelidigi.
This idea is completely different.	Bu pikir düýbünden meňzeýär.
My husband.	Adamym.
I never used a machine gun.	Men hiç wagt pulemýot ulanmadym.
Probably formed by another mechanism.	Başga bir mehanizm arkaly emele gelen bolsa gerek.
But his heart was full of dreams about his son.	Hisöne ýüregi ogly hakda düýşlerden dolydy.
Prices were high in the sky.	Bahalar asmanda ýokarydy.
It can only help if you have another week off from the injury.	Injuryaradan ýene bir hepde aýrylsa, diňe kömek edip biler.
Let's look at a simple problem.	Simpleönekeý bir meselä seredeliň.
Thank you for the opportunity.	Pursat üçin sag boluň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bir ädim ätmek gerek we sen iş bilen meşgullanýarsyň.
I will try to make this guide as short as possible.	Bu gollanmany mümkin boldugyça gysga etmäge synanyşaryn.
The rest will be.	Galan zatlar bolar.
It was written by a girl who did it for a job.	Muny bir iş üçin edýän bir gyz ýazypdyr.
But there must be something.	Emma bir zat bolmaly.
Just a year ago today.	Diňe bir ýyl öň şu gün.
I just took it and tried it.	Justaňy alyp, synap gördüm.
He knew he was going to throw it away.	Derrew zyňjakdygyny bildi.
The past is dead.	Geçmiş öldi.
Let's get started.	Geliň başlalyň.
He wanted nothing to do with the memories there.	Ol ýerdäki ýatlamalar bilen hiç hili baglanyşyk islemedi.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, merkezi nokady ýitiren ýerleri.
He was the third person to take part in the attack.	Ol size edilen hüjüme gatnaşan üçünji şahsdy.
Look and see.	Serediň we görüň.
Not being open about it doesn’t lose it.	Bu hakda aç-açan bolmazlyk, ony ýitirmeýär.
At the moment, they are only going one way.	Häzirki wagtda diňe bir ugra gidýärdiler.
Not very interesting.	Kän gyzykly däl.
I worked six days a week to get seven dollars.	Sevenedi dollary almak üçin hepdede alty gün işledim.
He has known people he has known since he ruled the city.	Şäheri dolandyraly bäri tanyşan adamlaryny tanady.
Of course he did it on purpose.	Elbetde, muny bilgeşleýin etdi.
You can do this easily and in a few minutes.	Muny aňsatlyk bilen we birnäçe minutdan edip bilersiňiz.
It's seven in the morning.	Irden ýedi.
There are many other things in the world.	Bütin dünýäde başga-da köp zat bar.
He could feel the heat on his face and neck.	Faceüzünde we boýnundaky ýylylygy duýýardy.
I can only dream of that.	Men diňe bu hakda arzuw edip bilerin.
We now have enough money for travel.	Häzir syýahat üçin ýeterlik pulumyz bar.
You did not see the police officer.	Polisiýa işgärini görmediň.
This will help to make the papers negative.	Bu kagyzlary negatiwlige çykarmaga kömek eder.
I love dogs.	Men itleri gowy görýärin.
I think everyone knows that.	Meniň pikirimçe, muny hemmeler bilýär.
He can feel the knife.	Pyçagy duýup bilýär.
It was very interesting to go through that.	Munuň üstünden geçmek gaty gyzyklydy.
These people have no legal or moral right to be here.	Bu adamlaryň bu ýerde bolmaga kanuny ýa-da ahlak hukugy ýok.
Some.	Käbirleri.
Then he said he got the bear wrong.	Soň bolsa aýy nädogry alandygyny aýtdy.
She was full of love.	Ol söýgüden dolydy.
So far, so good.	Şu wagta çenli sahypadaky zatlardan gaty hoşal.
This is a more complex design.	Bu has çylşyrymly dizaýn.
This is the symbol of death, the bones of the dead.	Bu ölümiň nyşany, ölenleriň süňkleri.
We wanted to make them part of the exhibition.	Olary serginiň bir bölegi etmekçi bolýardyk.
Good job	Gowy iş.
Our bodies became healthier.	Bedenimiz has sagdyn boldy.
But that’s a good thing.	Emma bu gowy zat.
So it is with us.	Şeýlelik bilen bize şeýle bolýar.
If they win, our people will be defeated.	Wineňseler, halkymyz ýeňiler.
The face is very colorful.	Faceüzi gaty reňkli.
No one can avoid this practice.	Hiç kim bu amaldan gaça durup bilmez.
It's amazing to feel that way.	Muny gowy duýmak haýran galdyryjy.
However, there are limitations.	Şeýle-de bolsa, çäklendirmeler bar.
He never wrote.	Ol hiç haçan ýazmady.
However, he was able to get a few things.	Şeýle-de bolsa, birnäçe zady alyp bildi.
I set an example for children.	Çagalara görelde berdim.
If so, it would be great.	Eger şeýle bolan bolsa, iň ajaýyp bolardy.
We can't forget that.	Muny ýatdan çykaryp bilmeris.
Guys who know me, ask any of our players.	Meni tanaýan ýigitler, haýsydyr bir oýunçymyzdan soraň.
I'm learning it again.	Men ony täzeden öwrenýärin.
Minor system errors can cause a variety of problems.	Ujypsyz ulgam säwlikleri dürli problemalara sebäp bolýar.
That was exactly what they were doing.	Bu olaryň edýän bir zadydy.
I did not agree with them.	Men olar bilen ylalaşmadym.
He did not feel my presence.	Ol meniň barlygymy duýmady.
Three people came out.	Üç adam çykdy.
It was a mistake to bring it up so far.	Ony şu wagta çenli getirmek ýalňyşlykdy.
It will travel the world of food.	Iýmit dünýäsini aýlanar.
Leave for five minutes.	Bäş minut goýuň.
The app uses a new credit system to buy from the game store.	Programma oýun dükanyndan satyn almak üçin täze karz ulgamyny ulanýar.
Please let me know!	Maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin!
Get the paper	Kagyz alyň
We are told this over and over again.	Bize muny gaýtalap aýdýarlar.
An animal attack, or a work accident, or something.	Haýwanlaryň haýsydyr bir hüjümi, ýa-da iş heläkçiligi ýa-da bir zat.
You will be very happy together.	Bilelikde gaty bagtly bolarsyňyz.
We were good friends.	Biz gowy dostlardyk.
Let it cool to the temperature of the blood.	Ganyň temperaturasyna sowasyn.
You never know what will happen.	Işleriň nähili boljakdygyny hiç wagt bilmeýärsiň.
We talked a little.	Biz az gürledik.
He was not where he should be.	Ol bolmaly ýerinde däldi.
He knew the reason.	Munuň sebäbini bilýärdi.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Kimdir biri çyzykdan geçmese we başga adamlary getirmese.
I see myself doing the same thing.	Edil şol bir zady edýändigimi görýärin.
He claims to be great.	Ulydygyny öňe sürýär.
But he never gave up.	Emma ol asla ýüz öwürmedi.
You will not be disappointed today.	Bu gün size umyt bolmaz.
I couldn't stand his eyes then.	Men şol wagt onuň gözüne çydap bilmedim.
He just wants to talk.	Ol diňe gürleşmek isleýär.
You can't send him or her there.	Ony ýa-da şonuň üçin ony şol ýere iberip bilmersiňiz.
This is a piece of paper.	Bu ýazgy kagyzy.
He is still there.	Ol häzirem şol ýerde.
If someone reads and wants to understand.	Kimdir biri okasa we düşünjek bolsa.
It is recommended to select features to solve this problem.	Bu meseläni çözmek üçin aýratynlyklary saýlamak teklip edilýär.
I think he gave up on these things.	Meniň pikirimçe, ol bu zatlardan ýüz öwürdi.
I’m not interested in stories that are simple windows over time.	Wagtyň geçmegi bilen ýönekeý penjire bolan hekaýalar bilen gyzyklanamok.
He looked at her again.	Ol ýene oňa seretdi.
I know we have to keep our problems at bay.	Meselelerimizi gapyda goýmalydygymyzy bilýärin.
Be open and honest with them.	Olar bilen aç-açan we dogruçyl boluň.
Both eyes were examined.	Iki gözem barlandy.
Definitely.	Elbetde anyklaň.
Life was busy on my side.	Durmuş meniň tarapymda meşgul boldy.
But it is united.	Itöne birleşdi.
My house was set on fire last night.	Düýn agşam öýlerimi oda berdi.
We see immediately that things can be used for any purpose.	Zatlaryň haýsydyr bir maksat bilen ulanylyp bilinjekdigini derrew görýäris.
Both of them liked the idea and we worked very well together.	Ikisi-de bu pikiri gowy gördüler we bilelikde gaty gowy işledik.
It should be written for us.	Bu biziň üçin ýazylmalydyr.
God, this is my only chance.	Hudaý, bu meniň ýekeje mümkinçiligim.
It doesn't look good and it feels worse.	Gowy görünmeýär we has erbet duýulýar.
It was dark at night.	Gije gara boldy.
I felt like home.	Öz öýüm ýaly boldum.
It will be a long night.	Uzakly gije bolar.
His answer was finally to rest.	Onuň beren jogaby, ahyrsoňy, dynç almakdy.
Your credit history and your credit history.	Karz taryhyňyz we karz taryhyňyz.
They didn't have to laugh.	Olar gülmeli däldi.
After a while he did not hear them.	Birnäçe wagtdan soň ol ​​olary eşitmedi.
It was like hell.	Bu dowzah ýalydy.
I do what he never did.	Men onuň hiç haçan etmedik zadyny edýärin.
Give your toer a good balance.	Toerine oňat deňagramlylyk beriň.
Just see what he needs.	Diňe oňa nämäniň gerekdigini görüň.
But this is just a theory.	Emma bu diňe bir teoriýa.
You will see the quality when you wear it.	Ony geýeniňizde hilini görersiňiz.
Interesting.	Gyzykly.
Today	Bu gün.
She would have a second, maybe a third child.	Ikinji, belki üçünji çaga bolardy.
That morning, this morning.	Şol gün irden, şu gün irden.
They get to know their customers on a personal basis.	Müşderiler bilen şahsy esasda tanyşýarlar.
In the absence of published information, this review will no longer be considered.	Çap edilen maglumatlar bolmasa, bu synda mundan beýläk seredilmeýär.
I got it from someone else.	Men ony başga birinden aldym.
This is my right.	Bu meniň hukugym.
By participating classes.	Gatnaşan dersler tarapyndan.
As a result, the human world is responsible for its own death.	Netijede, adamzat dünýäsi öz ölümine jogapkärdir.
I wanted to	Boljak boldum.
That makes it good.	Bu ony gowy edýär.
Take your time, pay attention to its smell.	Wagtyňyzy alyň, onuň ysyna üns beriň.
Not very good.	Gaty gowy däl.
At present, he is safe in an unknown location.	Häzirki wagtda ol näbelli ýerde howpsuz.
Try them out at a kid you know.	Olary tanaýan çagaňyzda synap görüň.
We each decide to make an impact tomorrow.	Her birimiz ertir täsir etjek karar berýäris.
God does not hate.	Hudaý ýigrenmeýär.
There is no answer to the letter in Theazgy.	Theazgyda hatyň jogaby ýok.
Nothing is known, never by anyone.	Hiç zat bilinmeýän, hiç kim tarapyndan hiç wagt.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, indi munuň nähili bolýandygyny görýäris.
When they tried, they couldn't see me.	Synanşsalar meni görüp bilmediler.
I have never seen anyone decide to save another.	Başga birini halas etmegi ýüregine düwen birini görmedim.
No matter what.	Ora-da näme bolsa-da.
Now submit it to the public.	Indi köpçülige tabşyryň.
No one knows what he is doing.	Onuň näme edýändigini hiç kim bilenok.
When he was finally released, he was no longer human.	Ahyrsoňy ony boşadanda, ol indi adam däldi.
I am your teacher.	Men siziň mugallymyňyz.
You have to do this for me.	Muny meniň üçin etmeli.
Six of the students suffered minor injuries.	Alty okuwçynyň arasynda ownuk şikesler boldy.
We played together a lot of times because we had so much fun.	Köp gezek bile oýnadyk, sebäbi gaty hezil edýäris.
Next, but not directly with schools.	Indiki, ýöne göni mekdepler bilen.
It doesn't surprise me, but it does surprise me.	Bu meni geň galdyrmaýar, ýöne meni geň galdyrdy.
Not even love.	Söýgi hem däl.
They may not be perfect for us.	Olar biziň üçin kämil bolmazlygy mümkin.
My understanding is that the language issue here.	Meniň düşünişim, bu ýerde dil meselesi.
After that, everything works fine.	Şondan soň hemme zat gowy işleýär.
If there are few people inside, enter the buildings.	Içinde adam az bolsa binalara giriň.
Her voice trembled.	Onuň sesi titredi.
Don't worry, it can resize.	Alada etme, islegine görä ululygyny üýtgedip biler.
I could do it without you.	Mensiz edip bilerdim.
They said they should avoid it.	Olardan gaça durmaly diýdiler.
There was a feeling of silence inside and outside the house.	Jaýyň içinde we daşynda dymmak duýgusy bardy.
They do them.	Olary edýärler.
They never had a fair chance.	Olara hiç wagt adalatly mümkinçilik bolmandy.
Just an idea.	Diňe bir pikir.
However, now you can get anything for that content.	Şeýle-de bolsa, indi şol mazmuna islendik zat alyp bolýar.
This bill must stop moving forward.	Bu kanun taslamasynyň öňe gitmegini bes etmeli.
None of the soldiers spoke.	Esgerleriň hiç biri-de gürlemedi.
Anyway, enjoy the video!	Her niçigem bolsa, wideodan lezzet alyň!
He would write about the small world found there.	Ol ýerde tapylan kiçijik dünýä hakda ýazardy.
The most important thing in your life is your breath.	Durmuşyňyzda iň möhüm zat demiňizdir.
Had some fun today.	Bu gün birneme hezil etdi.
You do this on purpose.	Muny bilgeşleýin edýärsiňiz.
I will find a way	Men bir ýol taparyn
I waited there for five minutes, ten.	Men ol ýerde bäş minut, on garaşdym.
I was looking for something.	Men bir zat gözleýärdim.
It wasn't a lot of money, but it was then.	Kän pul däldi, ýöne şol wagtlardy.
He wanted it to be really dark.	Ol hakykatdanam garaňky bolmagyny isledi.
Anything, because you want it there.	Islendik zat, şol ýerde isleýändigiňiz üçin.
To be honest, we loved writing.	Dogrymy aýtsam, ýazmagy gaty gowy görýärdik.
I didn't think so, but given the circumstances, it was completely possible.	Men muny pikir etmedim, ýöne ýagdaýlary göz öňünde tutup, düýbünden mümkin boldy.
You will not prepare your words.	Sözleriňizi taýýarlamarsyňyz.
There are a lot of suggested solutions.	Teklip edilýän çözgütler köp.
Some changes are brought here or there.	Käbir üýtgeşikler bu ýere ýa-da ol ýere alyp gidýärler.
Don't let that leave you.	Munuň senden aýrylmagyna ýol bermäň.
However, this is not beautiful.	Şeýle-de bolsa, bu owadan däl.
Once you have determined which features.	Haýsy aýratynlyklary kesgitläniňizden soň.
Even women were not safe.	Hatda aýallar-da howpsuz däldi.
It can't be safe.	Howpsuz bolup bilmez.
There were no windows either.	Penjirelerem ýokdy.
Not long.	Uzak däl.
The trial court accepted the offer as agreed by the parties.	Kazyýet kazyýeti taraplaryň ylalaşygy boýunça bu teklibi kabul etdi.
The sun was on his face.	Gün onuň ýüzüne bardy.
You are also posting.	Ora-da ýerleşdirýärsiň.
But it still has its place.	Emma henizem öz orny bar.
This has never happened and will never happen.	Bu hiç haçan bolmady we bolup bilmez.
I made eight thousand dollars myself.	Özümi sekiz müň dollar gazandym.
Just bad games.	Diňe erbet oýunlar.
Most of the pages are clean.	Sahypalaryň köpüsi arassa.
Our research did not yield any direct results.	Gözleglerimiz gönüden-göni hiç hili ygtyýar bermedi.
I had this box in my room.	Otagymda bu guty bardy.
I advise you to make the right decision.	Dogry karar bermegiňizi maslahat berýärin.
When this is best.	Bu iň gowusy bolanda.
The watch was measured like most other watches.	Sagat beýleki sagatlaryň köpüsi ýaly ölçeldi.
My husband had to be with my son during the operation.	Operasiýa wagtynda adamym oglumyň ýanynda bolmalydy.
There was so much to do.	Başga etmeli köp zat bardy.
He was not moving.	Ol gymyldamaýardy.
Three patients were affected in the two families.	Iki maşgalada üç näsag täsir etdi.
But for now, we need a way forward.	Emma häzirlikçe öňe tarap ýol gerek.
If an energetic person does this together, the results can be wonderful.	Enougheterlik adam muny bilelikde ýerine ýetirse, netijeler ajaýyp bolup biler.
The numbers are a bit small.	Sanlar birneme kiçidir.
They haven't come to see me yet.	Olar entek meni görmäge gelmediler.
She was kind.	Ol mylaýymdy.
He didn't just cry for me to come and get him.	Diňe meniň gelip, ony alyp gelmegim üçin aglamady.
It was not easy for him.	Bu onuň üçin aňsat däldi.
This did not happen immediately.	Bu derrew ýüze çykmady.
I don't even know what that is.	Munuň nämedigini hem bilemok.
We are not the law.	Biz kanun däl.
He didn't like it.	Ol ony halamaýardy.
This should have been avoided.	Bu olardan saklanmalydy.
I don’t really know which one to evaluate.	Hakykatdanam haýsy baha bermelidigini anyk bilemok.
It was an open house.	Bu açyk jaýdy.
And now it's over.	Indi bolsa gutardy.
Deadline	Möhleti
There were no immediate reports of injuries or severe damage.	Performanceerine ýetiriş barada hiç hili jogap berilmedi.
The most modern and the most dressed among us were dressed.	Aramyzda iň döwrebap, iň adam geýinýärdi.
Nothing will force me to stay here.	Hiç zat meni bu ýerde saklamaga mejbur etmez.
A week later, he learned that production would begin.	Bir hepde geçensoň, önümçiligiň alynjakdygyny bildi.
He collapsed and the party was adjourned for a while.	Ol ýere ýykyldy we bir salym oturylyşyk saklandy.
People like to see really good teams lose.	Adamlar hakykatdanam gowy toparlaryň utulmagyny görmegi halaýarlar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu pikirdi öýdýärin.
And then he came back again.	Soň bolsa ýene-de gaýdyp geldi.
What children are experiencing today is wonderful.	Çagalaryň häzirki döwürde başdan geçirýänleri ajaýyp.
It is still a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Youngaşlaryň köpüsine henizem muny görkezmeli.
No wind to speak.	Geplemek üçin ýel ýok.
But only temporarily.	Onlyöne diňe wagtlaýyn.
Big and cheap.	Uly we arzan.
Such efforts, however, must be carefully planned and evaluated.	Şeýle tagallalar bolsa, seresaplylyk bilen meýilleşdirilmeli we baha berilmeli.
To some extent the requirements are correct.	Bir derejede talaplar dogry.
But we couldn't find it.	Emma tapyp bilmedik.
Which of my points do you disagree with?	Guysigitler haýsysyny saýlardyňyz?
One day he died.	Bir gün ol öldi.
The rest are the same with different notes.	Galanlary dürli bellikler bilen deňdir.
Cover with cold water, add salt and boil everything.	Sowuk suw bilen örtüň, duz goşuň we hemme zady gaýnadyň.
Didokmy?	Didokmy?
I will not meet him again.	Men onuň bilen mundan beýläk duşuşmaýaryn.
He came with a knife for me.	Ol meniň üçin pyçak bilen geldi.
I wanted him to look at me.	Men onuň maňa seretmegini isledim.
The two studies yielded mixed results.	Iki gözlegde garyşyk netijeler boldy.
It is not enough to focus on the symptoms alone.	Diňe alamatlara ünsi jemlemek ýeterlik däl.
It was a relief to know what was going on.	Nämäniň nämedigini bilmek rahatlandy.
Let's take a look at this place.	Geliň, bu ýeri synlalyň.
It hasn’t been much of a benefit since.	Şondan bäri kän bir peýdasy ýok.
Maybe you should.	Belki etmeli.
I count to three, and then I start the long, difficult task of stopping.	Üçe çenli hasaplaýaryn, soň bolsa durmagyň uzyn, kyn işine başlaýaryn.
Thus, the product can be used as a new product.	Şeýlelikde, önümi täze önüm hökmünde ulanyp bolýar.
Strange, but true.	Geň, ýöne dogry.
She was older than my mother when she got married.	Öýleneninde ejemden has ulydy.
He did not wait for an answer.	Ol jogaba garaşmady.
You can go online and read it.	Onlaýn girip, ony okap bilersiňiz.
Then, repeat the next one and start over.	Soň bolsa, indiki birini gaýtalaň we başlaň.
If you type the same address, everything is visible.	Şol bir salgyny ýazsaňyz, olardan başga hemme zat görünýär.
But it still won't happen.	Emma henizem bolmaz.
It cannot be achieved on its own terms.	Öz şertleri bilen gazanyp bolmaz.
Think about strengthening your relationship with everyone.	Her kim bilen gatnaşyklaryňyzy berkitmek barada pikir ediň.
Maybe going to work can even be an option.	Belki, işe gitmek hatda bir wariant bolup biler.
If it were, we would have stayed there that day.	Eger ol bolsa, onda biz şol gün şol ýerde galardyk.
Maybe he knows.	Belki biler.
In the field.	Meýdanda.
Now he knew.	Indi bilýärdi.
Many companies only support the online shopping phase.	Köp kompaniýalar diňe onlaýn satyn alyş tapgyryny goldaýarlar.
People like this are not interested in doing anything for them.	Munuň ýaly adamlar, olar üçin hemme zady etseňizem gyzyklanmaýar.
He made great games against the run.	Ylga garşy ajaýyp oýunlar etdi.
Push forward and you should be.	Öňe itekläň we siz bolmaly.
So this is your call.	Şonuň üçin bu siziň jaňyňyz.
He was very busy with his projects.	Öz taslamalary bilen gaty meşguldy.
Performed most of the research described.	Beýan edilen gözlegleriň köpüsini ýerine ýetirdi.
That's why we provide you with heat here.	Şonuň üçin bu ýerde sizi ýylylyk bilen üpjün edýäris.
If you can, pay the property tax in advance.	Başarsaňyz, emläk salgydyny öňünden töläň.
Seeing the dimension of love fully implies suffering.	Söýginiň ölçegini görmek, görgüleri doly aňladýar.
He came to see us when he decided to make a film.	Film düşürmek kararyna gelende bizi görmäge geldi.
The procedure is simple.	Amal ýönekeý.
You have very clear days.	Örän düşnükli günleriňiz bar.
This did not help.	Bu kömek etmedi.
No one was able to keep up with the situation in life.	Hiç kim durmuşdaky ýagdaýyna galyp bilmedi.
The second is the fourth.	Ikinjisi bolsa dördünjisi.
The world has changed.	Dünýä üýtgedi.
It was connected in the opposite direction.	Ol ters tarapa baglandy.
It only took five or six minutes.	Oňa diňe bäş-alty minut gerekdi.
And then he saw it.	Soň bolsa ony gördi.
Despite their differences, these approaches are based on a general data model.	Tapawutlaryna garamazdan, bu çemeleşmeler umumy maglumatlar modeline esaslanýar.
And we have to win.	We ýeňmeli.
The body hurts.	Beden agyrýar.
This is an example after the article was published.	Makala çykandan soň bu bir mysal.
Such an easy sign.	Şeýle aňsat alamat.
He has no suffering.	Onuň görgüleri ýok.
They went home.	Olar öýlerine gitdiler.
Be careful with them.	Olar bilen seresap boluň.
Other than that, it will not be so happy.	Bulardan başga-da beýle bagtly bolmaz.
They have a good relationship.	Olaryň gowy gatnaşygy bar.
Everyone can get better.	Her kim gowulaşyp biler.
This is not a good thing.	Bu gowy zat däl.
I'm glad you're fine.	Gowydygyňyza begenýärin.
He notes that there are positive and negative effects.	Oňyn we otrisatel täsirleriň bardygyny belleýär.
You will be right at the last point.	Iň bolmanda soňky nokatda dogry aýdarsyňyz.
They were tired of politics.	Syýasatdan bizar boldular.
Must match on both sides.	Iki tarapa-da gabat gelmeli.
Maybe yes, maybe not.	Belki hawa, belki ýok.
My hair often feels good.	Köplenç saçym gowy duýulýar.
I want to get out of here	Men bu ýerden çykmak isleýärin
He just stays there and does nothing.	Diňe şol ýerde saklaýar we hiç zat etmeýär.
Responsible for collecting information and food samples.	Maglumat we iýmit nusgalaryny ýygnamak üçin jogapkärdi.
Although with others.	Beýlekiler bilen bolsa-da.
Talk about mental control.	Akyl gözegçiligi barada gürleşiň.
His eyes were closed and his mouth was wide open.	Gözleri ýumuldy we agzy giňden açyldy.
My children.	Çagalarymam.
I don’t know if he went with someone who came in.	Içeri giren biri bilen gidendigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
As a result, the cost of products must be taken into account.	Netijede, önümleriň bahasy göz öňünde tutulmalydyr.
He did not need an active spirit.	Oňa işjeň ruh gerek däldi.
Not necessarily intentional or fast.	Hökman maksatly ýa-da çalt däl.
The third file is not yet available, we will create the next one.	Üçünji faýl henizem ýok, indiki dörederis.
There is an art to playing live.	Göni oýnamak üçin bir sungat bar.
Inside red, outside blue.	Gyzyl içerde, gök daşarda.
I have given you what you need.	Size zerur zatlary berdim.
Note found	Bellik tapyldy
I love this series.	Men bu seriýany gowy görýärin.
Sometimes it doesn’t take anything.	Käte hiç zat almaýar.
Each option is only available in limited quantities.	Her bir wariant diňe çäkli mukdarda bar.
What he does know is that something important has already happened.	Onuň bilýän zady, möhüm bir zadyň onsuz bolup geçendigi.
Another died of a heart attack.	Anotherene biri ýürek keselinden öldi.
I could feel the weight of the season in my chest.	Möwsümiň agyrlygyny döşümde duýýardym.
It is more important than anything else.	Ol hemme ýerde we hemme zatdan has möhümdir.
I don't know what will happen to you.	Size näme boljagyny bilemok.
The day did not go well.	Gün gaty gowy geçmedi.
I couldn't let her go home.	Men ony öýüne goýberip bilmedim.
At least for now.	Iň bolmanda häzirlikçe.
In fact, he had a good chance of not coming back.	Aslynda onuň gaýdyp gelmezligi üçin gowy bir mümkinçilik bardy.
, Ok, he had to stay.	, Ok, ol galmalydy.
I can't believe how strange the pictures look.	Suratlaryň nähili geň görünýändigine ynanamok.
He called home.	Öýde jaň etdi.
I couldn't stand the guilt, not yet.	Gunarag almaga çydap bilmedim, entek däl.
This stage begins.	Bu etap başlaýar.
He is a doctor.	Ol lukman.
Be patient.	Sabyr ediň.
Thank you for your help	Kömegiňiz üçin minnetdar
Now that is strange.	Indi bu geň.
I was just being friends.	Men diňe dost bolýardym.
They had a wonderful table set up for us.	Olarda biziň üçin ajaýyp stol guruldy.
She could see her daughter.	Ol gyzy görüp bilýärdi.
It's more like a song for everyone.	Bu hemmeleriň aýdymyna has meňzeýär.
It can be very useful when used in the right patient.	Dogry hassada ulanylanda gaty peýdaly bolup biler.
The game is free to fail and then to fix it.	Oýun şowsuzlyga uçramak, soň bolsa ony düzetmek azatlygydyr.
Take a walk in the city.	Şäherde gezelenç ediň.
People can walk around the building and see for themselves.	Adamlar binany aýlanyp, özleri görüp bilerler.
Second car.	Ikinji awtoulag.
Yes, he would.	Hawa, diýerdi.
Church-to-Church.	Churchhli tarapdan ýygnak.
Very quiet property.	Örän ýuwaş emläk.
He uses them, if any.	Eger bar bolsa, olary ulanýar.
You see, this is life.	Görýäňizmi, bu durmuş.
There were many others.	Beýlekiler hem köpdi.
Definitely need help in this regard!	Bu ugurda hökman kömege mätäç!
Instead, he kept me at home.	Muňa derek meni öýünde saklady.
He knew he couldn't wait any longer.	Indi garaşyp bilmejekdigini bilýärdi.
He was not particularly interested in the truth.	Aýratynam hakykat bilen gyzyklanmaýardy.
Our boys know how to talk to a man.	Oglanlarymyz erkek bilen nädip gürleşmelidigini bilýärler.
Great for home and school.	Öý we mekdep üçin ajaýyp.
This book is a heavy book.	Bu kitap agyr kitap.
I needed my own representative.	Maňa öz wekilim gerekdi.
Guys, what do you think?	Guysigitler näme pikir edýärsiňiz?
As such, they only provide the ability to determine the desired temperature.	Şeýle bolansoň, diňe islenýän temperaturany kesgitlemek ukybyny üpjün edýärler.
Mon.	Sen.
Now they taste very good.	Häzir olar gaty dadyp görýärler.
So great.	Şonuň üçin gaty ajaýyp.
He didn't change a bit, but he didn't know me.	Ol birneme üýtgemedi, ýöne meni tanamaýardy.
I was wrong.	Men ýalňyşdym.
He filled his mouth with water.	Agzyny suw doldurdy.
That was never the case.	Bu hiç haçan mesele däldi.
I'll take you to someone who knows his name.	Seni adyny bilýän birine alyp bararyn.
This may be my favorite thing to do.	Bu meniň iň halanýan zadym bolup biler.
We teach them not to do this.	Muny etmezligi öwredýäris.
A very effective tool.	Örän täsirli gural.
Look at the example of a game of numbers to find out why.	Munuň sebäbini bilmek üçin sanlar oýnunyň mysalyna serediň.
It does not change the analysis for these two reasons.	Bu iki sebäbe görä derňewi üýtgetmeýär.
Please comment below.	Aşakda düşündiriş bermegiňizi haýyş edýäris.
The important thing is to give us examples to live on.	Möhüm zat, bize ýaşamak üçin mysallar bermegidir.
This is my life.	Bu meniň durmuşym.
Of course this is us.	Elbetde bu biz.
I'll ask him.	Men ondan soraryn.
Often things seem to be breaking down by accident.	Oftenygy-ýygydan zatlar tötänleýin döwülýän ýaly.
I will answer regularly.	Men yzygiderli jogap bererin.
Had a good time with them that night.	Şol gije olar bilen gowy wagt geçirdi.
He did not do so because he would die without hope.	Ol etmedi, sebäbi onsuz umydy ölerdi.
It's still very expensive.	Bu henizem gaty gymmat.
He bought one, and I bought one.	Birini satyn aldy, menem satyn aldym.
I'm sorry to hear that.	Ejeňe gynanýaryn.
And that is exactly what he did.	Bu bolsa ony edýär.
Now listen to it.	Indi ony diňle.
The common room inside is dark and silent.	Içinde umumy otag garaňky we ümsüm.
We will succeed, we must do and we will do better.	Başararys, etmeli we has gowy ederis.
He picked up his bag and threw it away again.	Ol sumkasyny göterdi-de, ýene taşlady.
She would not stay with her husband.	Ol adamsy bilen galmazdy.
We really saw that.	Biz muny hakykatdanam gördük.
With such beautiful clothes and other things.	Şeýle owadan eşikler we beýleki zatlar bilen.
He does the same.	Ol hem şeýle edýär.
Now I don't know what to do with the player.	Indi pleýer bilen näme etjegimi bilemok.
Wear your ideal situation like a suit.	Kostýum ýaly ideal ýagdaýyňyzy geýiň.
He says you know there are no others.	Başgalaryň ýokdugyny bilýärsiň diýýär.
OK, wait.	Bolýar, garaşyň.
I love that her teachers love my daughter so much.	Mugallymlarynyň gyzymy gaty gowy görýändigini gowy görýärin.
If it's not night, wait.	Entek gije däl bolsa, garaşyň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ora-da her niçigem bolsa şuňa meňzeş bir zat.
Good thing he didn't ask for much.	Gowy zat, ol köp zat soramady.
It's just sweet.	Ol diňe süýji.
He named the exhibition.	Ol serginiň adyny aýtdy.
I have done this several times.	Men muny birnäçe gezek etdim.
We are out of the election.	Biz saýlawdan çykdyk.
I have an old soul and a different perspective on many things.	Köne janym we köp zada başgaça garaýşym bar.
But what a game it is.	Whatöne bu nähili oýun.
I don't do any work.	Men hiç hili iş bitirenok.
Focus groups were conducted.	Fokus toparlary geçirildi.
I went through the opening.	Men açylyşdan geçdim.
Each of them said they had no problem.	Olaryň hersi özlerinde kynçylyk çekmändigini aýtdy.
More patients died.	Has köp hassa öldi.
I just started my surveys when things started to get complicated.	Thingsagdaýlar kynlaşyp başlanda, anketalarymy ýaňy başlapdym.
Finish your work.	Işiňi bitir.
But if he does, maybe he'll understand me a little bit.	Sheöne şeýle etse, belki indi maňa birneme düşüner.
No one likes it until they need insurance.	Hiç kim ätiýaçlandyryşa mätäç bolýança halamaýar.
In fact, we didn't even think about playing games.	Aslynda oýun oýnamak hakda pikirem etmedik.
I have no memory of the system.	Ulgamyň ýady ýok.
At that time the evidence should not be true.	Şol döwürde subutnamada hakykat bolmaly däl.
You will never get another chance like this.	Hiç wagt şuňa meňzeş başga bir mümkinçilik almarsyňyz.
I don’t see them again, maybe a few years later.	Olary ýene göremok, belki birnäçe ýyldan soň.
That was it.	Bu boldy.
Read on for good advice.	Gowy maslahat üçin okaň.
A car went off the road.	Bir maşyn ýoldan gitdi.
I feel normal.	Özümi kadaly duýýaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu basym.
I couldn't find anything in it.	Onda hiç zat tapyp bilmedim.
See what you get.	Näme gazanjakdygyňy mende gör.
They would check what they got, and then they would get more.	Näme alandyklaryny barlardylar, soň has köp alardylar.
That doesn't mean anything to a child.	Bu çaga üçin hiç zady aňlatmaýar.
They shot my husband.	Olar adamsymy atdylar.
They named me.	Olar maňa at dakdylar.
Education and organization are the means to do this.	Bilim we gurama muny amala aşyrmagyň serişdesidir.
Some thought it was moving too fast.	Käbirleri gaty çalt hereket edýär öýdüpdirler.
I had to write a difficult letter.	Men kyn hat ýazmaly boldum.
This is a video game.	Bu wideo oýun.
The reviews of the show were very positive.	Görkezişiň synlary diýseň oňyn boldy.
I weigh well and my sugar is healthy.	Agramym gowy, şeker derejäm sagdyn.
Give an example.	Mysal bilen görkeziň.
I would keep my shirt, what could happen.	Öz köýnegimi saklardym, näme bolup biler.
So this is not really helpful.	Diýmek, bu hakykatdanam peýdaly däl.
That should be our way of life.	Bu biziň ýolumyz bolmaly.
They came to ask for something and put their heads down.	Zat soramak we kellelerini aşak salmak üçin geldiler.
Keep telling yourself this.	Özüňize muny aýtmagy dowam ediň.
But to some extent, we are.	Thenöne, belli bir derejede, bizem şeýle.
Most of the soldiers did not survive what they were experiencing these days.	Bu günler başdan geçirenleri bilen esgerleriň köpüsi ýaşamady.
Then he pressed again.	Soň bolsa ýene basdy.
Down from the top.	Topokardan aşak.
And then he left.	Soň bolsa gitdi.
I did the same.	Menem şony etdim.
He heard nothing.	Ol hiç zat eşitmedi.
I would be fully within my right to do so.	Muny etmek hukugymyň içinde doly bolardym.
Personal information was not collected.	Şahsy maglumat ýygnalmady.
In the real world, that doesn't work.	Hakyky dünýäde bu netije bermez.
Left behind	Yzynda galdy.
Don't think about attacking me.	Maňa hüjüm etmek hakda pikir etme.
I never wanted to.	Men hiç haçan islemeýärdim.
Usually, however, there is often a connection.	Usuallyöne köplenç haýsydyr bir baglanyşyk bar.
The energy in the group was very strong.	Topardaky energiýa gaty güýçli boldy.
He leaves what he does, but if he is very sick.	Edýän zatlary goýýar, ýöne gaty syrkaw bolsa.
There may be more than one answer.	Birden köp jogap bolup biler.
We are in this situation.	Biz bu ýagdaýa düşdük.
I keep in touch with what you see.	Görýän zatlaryňyz bilen habarlaşýaryn.
They started banking really fast.	Hakykatdanam çalt bank edip başladylar.
I come here and threaten everyone.	Bu ýere gelip, hemmelere howp salýaryn.
Otherwise.	Başgaça bolsady.
Good shot.	Gowy urgy.
Judicial litigation against moral failure.	Ahlak şowlulygyna garşy kazyýet işi.
We didn't last long.	Biz beýle uzaga çekmedik.
Thank you for your support.	Goldawyňyz üçin sag boluň.
We have nothing.	Bizde düýbünden ýok.
Of course, part of it is luck.	Elbetde, onuň bir bölegi şowlulykdyr.
I know he will do a great job.	Onuň ajaýyp iş etjekdigini bilýärin.
Your job is to keep my men fit.	Siziň işiňiz, erkeklerimi işe laýyk saklamak.
We just stared at them.	Biz diňe olara seredip durduk.
The other two are still dead in a state of shock.	Galan ikisi henizem aljyraňňy ýagdaýda öli ýerde.
The garden looks great.	Bag gaty gowy görünýär.
Learn how to do this video.	Bu wideoda nädip etjekdiklerini öwreniň.
I would have.	Mende bolardy.
That doesn't make sense to me.	Bu meniň üçin manyly däl.
This is my first project for the company.	Bu kompaniýa üçin ilkinji taslamam.
I’m not just coming back to play.	Men diňe oýnamaga gaýdyp gelenok.
Open your mouth as wide as possible.	Agzyňyzy mümkin boldugyça giňden açyň.
I'm laughing.	Men gülüm.
It looked very cold and clinical there.	Ol ýerde gaty sowuk we kliniki görünýärdi.
I really appreciate you	Men size hakykatdanam minnetdar
One reason may be the effect of survival.	Munuň bir sebäbi diri galmagyň täsiri bolup biler.
He eagerly turned black.	Ol höwes bilen gara öwrüldi.
Football practice continues.	Futbol praktikasy dowam edýär.
The construction is of good quality and the handle can be larger.	Gurluşyk gowy hilli, tutawaç has uly bolup biler.
It is rising.	Ol ýokarlanýar.
They care about what your product or service will do for them.	Önümiňiziň ýa-da hyzmatyňyzyň olar üçin näme etjekdigi barada alada edýärler.
He did not ask the boys why they had fled.	Ol oglanlardan näme üçin gaçandyklary barada hiç zat soramady.
Maybe they will just keep it.	Belki, diňe saklarlar.
This issue is very clear.	Bu mesele gaty anyk kesgitlenendir.
At worst, minutes.	Iň erbet ýagdaýda, minutlar.
To kill	Öldürmek.
This is the way of life.	Bu durmuş ýoly.
The black hair was pulled back.	Gara saçlar yza çekildi.
I think this has more to do with the changes I have.	Munuň özümdäki üýtgeşmeler bilen has köp baglanyşygy bar diýip pikir edýärin.
I don’t know if I should go to him or follow the car.	Onuň ýanyna gitmelimi ýa-da maşyna eýermelimi bilenok.
Trials were repeated three times with similar results.	Synaglar şuňa meňzeş netijeler bilen üç gezek gaýtalandy.
He broke communication lines.	Aragatnaşyk liniýalaryny döwdi.
You give, they take.	Sen berýärsiň, alýarlar.
That doesn't mean my party is dead.	Bu, meniň partiýamyň hiç haçan ölendigini aňlatmaýar.
My feet were just doing what my brain had to do.	Aýaklarym diňe beýnimiň etmeli zatlaryny edýärdi.
I do not live there	Men ol ýerde ýaşamok
Together, we are changing the experience of the race !.	Bilelikde, ýaryş tejribesini üýtgedýäris!.
Look around us.	Daş töweregimize serediň.
Then they are slow and well defined.	Soň bolsa haýal we gowy kesgitlenýärler.
He started cleaning his desk.	Stoluny arassalap başlady.
He said the table was self-contained.	Stoluň özüni özi çekendigini aýtdy.
Both would be great.	Ikisem ajaýyp bolardy.
They do their job.	Olar öz işlerini edýärler.
You have to wear expensive clothes.	Gymmat eşik geýmeli.
Clever enough to be shot in the open.	Açykda atyljak derejede akylly.
They operate very tightly.	Gaty berk operasiýa edýärler.
Not very good at signing.	Goluň üstünde gaty gowy däl.
Don’t show any feelings for history.	Taryh üçin hiç hili duýgy görkezmäň.
One who understands is completely clear.	Düşünjeli biri doly düşnükli.
It occurs in many works of children's literature.	Çagalaryň edebiýatynyň köp eserinde ýüze çykýar.
This requires software.	Munuň üçin programma üpjünçiligi gerek.
Now two months old.	Indi iki aýlyk.
It was like my home.	Bu meniň öýüm ýalydy.
I was actually very good.	Aslynda gaty gowy boldum.
The other one.	Beýleki biri.
In some cases, it is clear.	Käbir ýagdaýlarda düşnükli.
Birds reach the size of an adult by the age of one.	Guşlar birinji ýaşyna çenli ulularyň ululygyna ýetýärler.
He sits, writes, and meditates.	Ol otyr, ýazýar we pikirlenýär.
I glanced at the back of the room.	Men otagyň arka tarapyna göz aýladym.
He removed it.	Ony aýyrdy.
Only the first two are minimal.	Diňe ilkinji ikisi minimaldyr.
But they are also interesting.	Theyöne gyzykly.
I really work hard.	Men hakykatdanam köp işleýärin.
I wanted to not hear.	Eşitmezligimi isledim.
Of course, there were no real questions.	Elbetde, bu barada hakykatdanam hiç hili sorag ýüze çykmady.
This was not his favorite room.	Bu onuň iň gowy görýän otagy däldi.
So this guy has everything.	Diýmek, bu ýigidiň hemme zady bar.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
This was not a discussion either.	Bu hem diskussiýa däldi.
My husband was worried.	Adamym alada galdy.
Just a bad day.	Diňe bir erbet gün.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu gaty ýakymly hekaýa.
And then it got worse.	Soň bolsa hasam erbetleşdi.
He left the purchase of the insurance policy entirely to her husband.	Insurancetiýaçlandyryşyň satyn alynmagyny bütinleý adamsyna galdyrdy.
There is so much old history.	Köne taryh gaty köp.
I like the smell of my hair, even the dirt.	Saçlarymyň ysyny, hatda hapa-da halaýaryn.
It would be easier in many ways.	Köp tarapdan has aňsat bolardy.
Of course I couldn’t let it go for free.	Elbetde, ony mugt goýberip bilmedim.
The other two sat down.	Galan ikisi otyrdylar.
They belong to you.	Olar size degişli.
This is a beautiful and precious thing.	Bu owadan we gymmatly zat.
Other information you use for research is your blog posts.	Gözleg üçin ulanýan beýleki maglumatlar, blog ýazgylaryňyzdyr.
We'll see something like that.	Munuň ýaly bir zady göreris.
Everyone else does.	Başga hemmeler edýär.
In fact, you can help.	Aslynda, sizem kömek edip bilersiňiz.
The rest of us will come in from the front.	Galanlarymyz öň tarapdan gireris.
But if you have a problem, come to me.	Youöne meseläňiz bar bolsa, meniň ýanyma geliň.
This is nothing more than a love letter.	Bu söýgi hatyndan başga zat däl.
People know us.	Adamlar bizi tanaýarlar.
Yes, be cooler.	Hawa, has sowuk boluň.
He didn't have to ask.	Ol soramaly däldi.
He could not have been such a liar.	Ol beýle ýalan bolup bilmezdi.
I don't make it.	Men muny düzmeýärin.
In the latter case, my approach would not make sense.	Ikinji ýagdaýda, meniň çemeleşmämiň manysy bolmaz.
However, it was not as good as it used to be.	Şeýle-de bolsa, aslynda ol ýerde bolmak ýaly gowy däldi.
Let's select everything and change it to copy regularly.	Geliň, hemme zady saýlap alalyň we yzygiderli göçürmek üçin üýtgedeliň.
Now, if the user does not use the search function.	Indi, ulanyjy gözleg funksiýasyny ulanmasa.
In your school to learn, not to play games.	Oýun oýnamak däl-de, öwrenmek üçin mekdebiňizde.
I may have a device.	Enjamym bolup biler.
Now he looked down.	Indi aşak seretdi.
We want to make sure it is true.	Dogrydygyna göz ýetirmek isleýäris.
He was told it was one of them.	Oňa munuň biridigini aýtdylar.
Some of them have never found a job since.	Olaryň käbiri şondan bäri hiç wagt iş tapmady.
However, the police do so.	Emma, ​​polisiýa şeýle edýär.
This is what Earther does to us.	Eartheriň bize edýän zady şu.
They failed to do so.	Olar muny başaryp bilmediler.
It seems to be putting in important parts.	Möhüm bölekleri goýýan ýaly.
You never understood	Hiç wagt düşünmediň
If you want help.	Kömek isleýän bolsa.
Snow, in his experience, was something to be missed.	Gar, tejribesinde, aýrylmaly bir zatdy.
So far, it has been easy to keep clean.	Şu wagta çenli arassa saklamak aňsatdy.
It hurts my brain.	Beýnimi agyrdýar.
This time he considered it.	Bu gezek ol muny göz öňünde tutdy.
You know, be aware of that.	Bilýärsiň, şundan habardar bol.
I wish he would come home.	Öýüne gaýdyp gelmegini arzuw edýärin.
We want to find out.	Muny anyklamak isleýäris.
We talked to him and made a deal.	Biz onuň bilen gürleşdik we şertnama baglaşdyk.
I don't know what else to do here.	Bu ýerde başga näme etmelidigiňizi bilemok.
He had to look at her with fear instead.	Oňa derek gorky bilen seretmeli boldy.
Didn't enter.	Girmedi.
He will make a bed.	Ol düşek ýasar.
We need a lot of evidence.	Bize gaty subutnamalar gerek.
He is still outside.	Ol henizem daşarda.
See, his parents will come back for him.	Seret, ene-atasy onuň üçin gaýdyp gelerler.
Because I can get whatever you want.	Sebäbi, islän zadyňyzy alyp bilerin.
Conditions may vary.	Şertler dürli bolup biler.
Could this be?	Bu bolup bilermi?
Although not many, they call themselves soldiers.	Köpüsi bolmasa-da, özlerini esger diýip atlandyrýarlar.
If there is any error, there must be at least one error.	Şol ýerde haýsydyr bir ýalňyşlyk ýüze çyksa, iň az ýalňyşlyk bolmaly.
He smiled.	Haçanda ol ýylgyrdy.
Tell him your secret is safe.	Oňa syrynyň ygtybarlydygyny aýdyň.
My community exists to protect the people from them.	Jemgyýetim halky olardan goramak üçin bar.
Now he has even been with them.	Indi ol hatda olar bilen bile boldy.
Keep it up.	Dowam et.
A little girl is running with flowers.	Bir kiçijik gyz güller bilen ylgaýar.
It is not necessary to show the difference in quality.	Hiliň tapawudyny görkezmek hökman däl.
Eventually the stage began to pay more attention.	Ahyrynda sahna has köp üns berip başlady.
So this is my last hope.	Diýmek, bu meniň soňky umydym.
To get out of bed.	Krowatdan çykmak üçin.
It makes them sad.	Olary gynandyrýar.
If he gets up.	Eger ýerinden tursa.
They found exactly what they were looking for.	Tapmaklaryna garaşýan zatlaryny anyk tapdylar.
Mix well and then cover with hot water.	Gowy garmaly, soňra gyzgyn suw bilen ýapmaly.
Drink another beer.	Başga bir piwo içiň.
I never liked that word.	Men bu sözi asla halamadym.
Some people are driven by cars and die.	Käbir adamlar maşynlar bilen dolandyrylýar we ölýärler.
We text.	We tekst.
Everything is digital.	Hemme zat sanly.
There are a number of strategies that should be in place.	Bu ýerde bolmaly birneme strategiýa bar.
He usually wanted to go out.	Adatça daşary çykmak isleýärdi.
Look at the end of the day, as you say.	Aýdyşyňyz ýaly günüň ahyryna serediň.
We are even confused.	Hatda biz bulaşýarys.
Old but strong.	Köne, ýöne güýçli.
Not straight from the bottle.	Çüýşeden göni däl.
This will make a big difference.	Bu uly üýtgeşiklik döreder.
It didn't have to be that way.	Ol beýle bolmaly däldi.
She was really scared of the poor girl.	Ol hakykatdanam garyp gyz janyndan gorkýardy.
I really like how they are.	Olaryň nähili bolandygyny hakykatdanam gowy görýärin.
They landed on our line.	Olar biziň setirimize düşdüler.
It would create important social benefits.	Möhüm jemgyýetçilik peýdasyny dörederdi.
It was a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Socialokary sosial synpdadygyny görmek hökmanydy.
I can't say for sure.	Men doly aýdyp biljek däl.
This time around, however, there is less chance that something will be done.	Thisöne bu gezek bir zadyň edilmegine has az mümkinçilik bar.
The soldiers had to understand each other.	Esgerler birek-birege düşünmeli boldular.
But not a goal.	Yetöne gol däl.
Don't try to make sense of it.	Munuň manysyny bermäge synanyşmaň.
All right, guys now.	Bolýar, ýigitler indi özüňiz.
Too many people who need to fight will die.	Göreşde zerur bolan gaty köp adam öler.
The second security man should have been at any moment.	Ikinji howpsuzlyk adamy islendik minutda bolmalydy.
Some patients move very fast, while others do not.	Käbir hassalar gaty çalt öňe gidýärler, beýlekileri bolsa ösmeýärler.
It can go up.	Ol ýokary çykyp biler.
Maybe he can take us from there.	Belki bizi ol ýerden alyp biler.
I would never believe it, we were there that night.	Hiç haçan ynanmazdym, şol gije bardyk.
He made a mistake.	Aalňyşlyk goýberdi.
However, do not overdo it.	Şeýle-de bolsa, muny aşa kabul etmäň.
There are only consequences.	Diňe netijeleri bar.
Here we consider three simple models with different characteristics.          	Bu ýerde dürli aýratynlyklary bolan üç sany ýönekeý modeli göz öňünde tutýarys.          
.	.
Another didn't have to start for two hours.	Anotherene iki sagatlap başlamaly däldi.
All I can say is, take that money.	Bolandygyny aýdyp bilerin, şol puly al.
We are gentle.	Biz mylaýym.
Of course, each of them.	Elbetde, hersiniň özüne.
He will do the same today.	Şu gün hem şeýle eder.
I hope you enjoy reading this blog.	Bu blogy okamakdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
He pulled the handle of the door.	Gapynyň tutawajyny çekdi.
You can eat from it and then change it.	Ondan iýmitlenip bilersiňiz, soň ony üýtgedip bilersiňiz.
It will take five or six hours.	Bäş-alty sagat gerek bolar.
It's great if you keep up the good content.	Bularyň ikisine-de dowam etseň, gaty gowy.
It was not dark.	Garaňky däldi.
So that was the lowest point for me.	Şeýlelikde, meniň üçin bu iň pes nokatdy.
You have to pay attention to the most interesting of them.	Olardan iň gyzyklysyna üns bermeli.
In my experience it seems very small.	Meniň tejribämde bu gaty ownuk ýaly.
The other was simply broken.	Beýlekisi bolsa ýönekeý döwüldi.
He will not move.	Ol gymyldamaz.
My sister and I are both.	Men we aýal doganym ikimizem.
This is not difficult.	Bu kyn däl.
Then there is the form.	Soň bolsa görnüşi bar.
No news since our last update.	Iň soňky täzelenişimizden bäri hiç hili habar çykmady.
This is really easy once you know the basics.	Esasy düzgüni bilenden soň bu hakykatdanam aňsat.
Bring him here as he speaks now.	Häzir gürleýşi ýaly ony şu ýere elt.
, Here, boy, does he add?	, Öne, oglan, goşýarmy?
Just to be clear.	Diňe düşnükli bolmak üçin.
I really know the family.	Men maşgalany hakykatdanam tanaýaryn.
She has a nice smile.	Onuň ýakymly gülküsi bar.
The girls they knew would go out of their way to get everything they wanted.	Tanaýan gyzlary aljak zatlarynyň hemmesine çykýardylar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu başga bir hekaýa.
Crying voices were now clear.	Aglaýan sesler indi düşnükli boldy.
He did nothing for what seemed like a long time.	Uzak wagt ýaly görünýän zat üçin hiç zat etmedi.
But there was little trust between the two.	Emma ikisiniň arasynda ynam azdy.
Of course, the beauty of it.	Elbetde, munuň gözelligi.
Then there is the medical team of four or five people.	Soňra dört ýa-da bäş adamdan ybarat lukmançylyk topary bar.
Only a small community remains.	Diňe kiçi bir jemgyýet galýar.
He is also my friend.	Ol hem meniň dostum.
There are not many people on the streets.	Köçelerde köp adam ýok.
You make every day and everything better.	Her gün we hemme zady has gowy edýärsiňiz.
And the pictures just came to my mind.	Suratlar bolsa edil kellämde ýaňy gelýärdi.
He said he did not agree with the decision.	Ol bu karar bilen ylalaşmaýandygyny aýtdy.
Honestly, our time is up.	Dogrusy, wagtymyz gutardy.
He is no longer in the first place.	Ol indi birinji ýerde däl.
He was interested in their progress.	Öňe gidişlik edýändikleri bilen gyzyklandy.
This is the most important thing for me.	Bu meniň üçin iň möhümdir.
The two work together.	Ikisi bir bolup işleýär.
We would never want the fire to spread.	Otuň ýaýramagyny asla islemezdik.
Fear can cause you and great pain.	Gorkusy size we uly agyrylara sebäp bolup biler.
So nothing special here.	Şonuň üçin bu ýerde üýtgeşik zat bolmaýar.
This is a career decision.	Bu, karýera karary.
The children were six and three years old.	Çagalar alty we üç ýaşyndady.
We did a lot of work.	Biz köp iş etdik.
If you are married or married.	Öýlenen bolsaňyz ýa-da durmuşa çykan bolsaňyz.
I really tried to think about it.	Men hakykatdanam bu hakda pikirlenmäge synanyşdym.
Then he returns to his book.	Soň bolsa kitabyna gaýdyp gelýär.
Using sex as a weapon against me.	Jynsy gatnaşyklary maňa garşy ýarag hökmünde ulanmak.
The war is not over yet.	Uruş entek gutarmady.
However, we can take steps to prevent severe bone loss over time.	Şeýle-de bolsa, wagtyň geçmegi bilen süňkleriň agyr ýitmeginiň öňüni almak üçin çäreleri görüp bileris.
His head fell to the ground and turned a few feet away.	Kellesi ýere gaçdy we birnäçe fut uzaklyga aýlandy.
Everyone here knows this.	Muny bu ýerde hemmeler bilýär.
He can really tell a story.	Ol hakykatdanam bir hekaýa aýdyp biler.
I have family, friends and school.	Meniň maşgalam, dostlarym we mekdebim bar.
His success came from doing what others wanted.	Onuň üstünligi beýlekileriň isleýän zadyny etmekden geldi.
He had said these words.	Ol bu sözleri aýdypdy.
You have time	Wagtyňyz bar
We know this scene well.	Bu sahnany gowy bilýäris.
The first is the total cost.	Birinjisi umumy çykdajy.
As if it were the most natural.	Iň tebigy bolşy ýaly.
You will need help.	Size kömek gerek bolar.
You have everything you need.	Loseitirjek ähli zadyňyz bar.
It's about strategy.	Bu strategiýa etmek hakda.
I still hoped he would show it.	Entegem onuň nädip görkezer diýip umyt etdim.
I thought a lot.	Men köp pikir etdim.
It may take an hour or two, but we will follow suit.	Bir-iki sagat gerek bolup biler, ýöne biz ony yzarlarys.
It was hard to think, but he knew he had to keep it.	Oýlanmak kyn, ýöne ony saklamalydygyny bilýärdi.
Not a problem.	Mesele däl.
One day while playing with the baby, they noticed a problem.	Bir gün çaga bilen oýnap ýörkä, bir meselä göz ýetirdiler.
Click here to share your story.	Hekaýaňyzy paýlaşmak üçin şu ýere basyň.
There is no reason for that.	Munuň üçin hiç hili sebäp ýok.
For some it is more than others.	Käbirleri üçin beýlekilerden has köp.
Specialists require a truck or something.	Specialörite ýük awtoulagyny ýa-da bir zady talap edýär.
I pay attention.	Men üns berýärin.
He heard something outside.	Daşarda bir zat eşitdi.
If not, you won't.	Eger ýok bolsa, etmersiňiz.
I was four and my sister was six.	Men dört, aýal doganym alty ýaşymdadym.
He was patient.	Ol sabyrlydy.
It all depends on the person.	Hemmesi adama degişlidir.
He had to help people because that was his job.	Adamlara kömek etmeli boldy, sebäbi bu onuň işi.
It seemed too far.	Bu gaty uzak ýalydy.
You don't need anything else.	Size başga zat gerek däl.
Please let me know if you have any other questions.	Başga soraglaryňyz bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
He didn't look around.	Ol daşyna seretmedi.
I have no power at this time.	Bu wagt meniň üstümde güýç ýok.
He had left home.	Ol öýünden çykypdy.
The difference is, he did it twice.	Tapawut, muny iki gezek etdi.
You will receive this information only once.	Bu maglumatlary diňe bir gezek alarsyňyz.
We seem to be gone.	Gitmedik ýaly görüneris.
Very good on the one hand.	Bir tarapdan gaty gowy.
She was looking forward to reading it.	Ol ony okamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýardy.
Ideally, women get equal pay for equal work.	Iň gowusy, aýallar deň iş üçin deň aýlyk alýarlar.
This is one of the tools of the trade.	Bu söwdanyň gurallaryndan biridir.
O young child,.	Eý, ýaş çaga ,.
We actually show a stronger result.	Aslynda has güýçli netijäni görkezýäris.
He seemed to be beating himself up and barely stopped.	Ol özüni urýan ýalydy we zordan durdy.
I am against this argument.	Men bu argumente garşy.
And so it started now.	Şeýdip, indi başlandy.
His life was slowly drawing attention.	Durmuşy ýuwaş-ýuwaşdan ünsi özüne çekdi.
No new features yet.	Täze aýratynlyklar henizem ýok.
These indicate the number of communication steps for each network model.	Bular her tor modeli üçin aragatnaşyk ädimleriniň sanyny görkezýär.
Change your mind.	Pikiriňizi üýtgediň.
I have no money	Mende pul ýok
However, this is declining.	Thisöne bu barha azalýar.
Something in the frame.	Çarçuwadaky bir zat.
He felt withdrawn.	Yza çekilendigini duýdy.
It's raining cats and dogs.	Rainagyş has güýçli ýagýar.
And then he got angry.	Soň bolsa gaharlandy.
There are better uses for social media.	Sosial mediýa üçin has gowy ulanyşlar bar.
However, they did cost more.	Şeýle-de bolsa, olar has köp çykdajy etdiler.
It looks like this.	Bu şuňa meňzeýär.
Of course, he was trying to make money like hell.	Elbetde, dowzah ýaly pul tapjak bolýardy.
None of these factors.	Bu faktorlaryň hiç biri-de ýok.
He looked back over his shoulder.	Ol egnine yza seretdi.
Unfortunately, this does not seem to be the case.	Emma, ​​gynansak-da, bu peýdaly däl ýaly.
In fact, it's a big deal.	Aslynda bu gaty uly mesele.
There was no response to those who influenced his life.	Öz durmuşyna täsir edenlere jogap ýokdy.
It could be good.	Gowy bolup biler.
You have to think of these as results.	Bulary netijeler diýip pikir etmeli.
Since then I have been evaluating plants differently.	Şondan bäri ösümliklere başgaça baha berýärin.
The rules of the game are very simple.	Oýunyň düzgünleri gaty ýönekeý.
I support that.	Men muny goldaýaryn.
He may not have changed anything for her.	Onuň üçin hiç zady üýtgetmedik bolmagy mümkin.
However, the symptoms of each child may be different.	Şeýle-de bolsa, her bir çaganyň alamatlary başgaça bolup biler.
It was the right call.	Dogry jaň boldy.
It was dirty.	Bu hapa bir zatdy.
You want to go deeper into these.	Bulara çuňňur girmek isleýärsiňiz.
More time, money and better results.	Has köp wagt, pul we has gowy netijeler.
My name is on the loan list.	Meniň adym karz sanawynda.
Please do the same for her.	Onuň üçinem edil şonuň ýaly etmegiňizi haýyş edýäris.
People are allowed to do that.	Adamlar muny etmäge ýer berýär.
In some ways you are far from me.	Käbir nukdaýnazardan sen menden has uzakda.
I can't tell you anything else.	Men saňa başga zat aýdyp biljek däl.
Even higher education will not make much difference.	Hatda has ýokary bilim derejesi hem kän bir üýtgeşiklik döretmez.
My contact was limited.	Aragatnaşygym çäklidi.
The model has age and gender variables.	Modelde ýaş we jyns üýtgeýjileri bar.
The doors of his office were opened.	Ofisiniň gapylary açyldy.
I was positive and I was given the best job.	Oňyn boldum we iň gowy iş maňa berildi.
Things look good for a while.	Biraz wagtlap zatlar gowy görünýär.
He did his job well.	Ol öz işini gowy ýerine ýetiripdi.
He is a big guy.	Ol uly ýigit.
Directly above them.	Göni göni olaryň üstünde.
I'm not married yet.	Men entek öýlenmedim.
It is worth the wait.	Garaşmagyň peýdasy deger.
I didn’t make my dreams come true.	Arzuwlarymy amala aşyrmadym.
I just felt it.	Diňe özümi duýdum.
Smiling	Youngaş ýylgyryş.
I like to keep it clean from the outside.	Daşardan seredip arassa saklamagy halaýaryn.
You will feel better for a week.	Bir hepdäniň dowamynda özüňizi gowy duýýarsyňyz.
The problem is, no one knows what they want.	Mesele, isleýän zadyny hiç kim bilenok.
Downhli road.	Downhli ýol.
It does not accept applications from individuals.	Şahslardan arzalary almaýar.
Second, there is no such test at the moment.	Ikinjiden, häzirki wagtda beýle synag ýok.
It was very important to me.	Bu meniň üçin gaty möhümdi.
Sitting next to.	Gapdalda oturmak.
Anyone could look from there.	Islendik adam ol ýerden seredip bilerdi.
If so, we'll see you in thirty more.	Degişli bolsa, ýene otuzda göreris.
I look forward to that day.	Men şol güne sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
I think more information will come.	Has köp maglumat geler diýip pikir edýärin.
My younger days were very countryy.	Youngeraş günlerim gaty ýurtdy.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, şeýle bolmalydyr.
She takes off her clothes.	Ol eşiklerini çykarýar.
They gave me drugs and told me there was nothing wrong with that.	Maňa neşe berdiler, maňa hiç hili ýalňyşlygyň ýokdugyny aýtdylar.
It started at an energetic level.	Enougheterlik derejede başlady.
Everything is empty.	Her zat boş.
There seems to be a downstairs party there.	Ol ýerde aşakda oturylyşyk bar ýaly.
He was silent for most of the trip.	Syýahatyň köpüsinde dymdy.
It is not a closed book.	Ol ýapyk kitap däl.
I found the solution below.	Aşakdaky çözgüt tapdym.
You're arguing differently.	Başgaça jedel edýärsiňiz.
We do not see the significance of this difference.	Bu tapawudyň ähmiýetini göremzok.
I tried, but failed.	Synanyşdym, ýöne üstünlik gazanyp bilmedim.
This is a bit like our situation.	Bu biziň ýagdaýymyza birneme meňzeýär.
I don't understand him.	Oňa düşünenok.
I vote for that.	Munuň üçin ses berýärin.
Whatever happened, the situation is not over yet.	Näme bolan bolsa, ýagdaý entek gutarmady.
This was the place he took me.	Bu onuň meni alyp baran iş ýeridi.
We care about everyone who asks for help.	Kömek soraýan her bir adam hakda alada edýäris.
However, the general agreement appears to be valid in both cases.	Şeýle-de bolsa, umumy ylalaşyk iki ýagdaýda-da ýerlikli bolup görünýär.
I know this is true.	Munuň şeýledigini bilýärin.
You are incredibly strong.	Siz ajaýyp güýçli.
The manuscript was destroyed.	Golýazma ýok edildi.
You have to stand on them.	Olaryň üstünde durmaly.
She had no children and no other family.	Onuň çagalary we başga maşgalasy ýokdy.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally, I don't want to be a dog.	Durmuşyň gaty çylşyrymlydygyny duýup, iti kän islemedim.
This is normal.	Bu adaty zat.
We can start slowly.	Biz haýal başlap bileris.
And then they started to lose.	Soň bolsa ýitirip başladylar.
I could think of a game for hours at a time.	Bir gezekde birnäçe sagatlap oýun oýlap bilýärdim.
I did.	Men etdim.
He pushed me gently.	Ol meni ýuwaşlyk bilen itekledi.
Now ask if you need information.	Indi maglumat gerek bolsa soraň.
He looked at the group again.	Ol topara ýene bir gezek seretdi.
But that's how you fix it.	Thatöne şeýdip düzedýärsiň.
Leave it to me	Muny maňa goý
They don't know yet.	Olar entek bilenoklar.
There are challenges in every way.	Her usulda kynçylyklar bar.
He seemed to be as happy as he was in his relationship.	Gatnaşyklaryndan bolşy ýaly begenýän ýalydy.
This is a very good score, especially for a movie like this.	Esasanam şunuň ýaly film üçin bu gaty gowy bal.
I'm really going.	Men hakykatdanam barýaryn.
But it was not the day that chose me.	Meöne meni saýlan senem däldi.
That means their end.	Bu olaryň soňuny aňladýar.
It's been a long time coming.	Bu ýol bilen köp wagt geçdi.
You are a housewife.	Sen öý adamy.
Mental energy becomes physical energy.	Akyl energiýasy fiziki energiýa öwrülýär.
Now look at the scores.	Indi ballara serediň.
But that's the way it is.	Soöne şeýle bolýar.
Especially for his work.	Esasanam işi üçin.
But that is what happened.	Emma şeýle boldy.
Tools in the workplace.	Iş ýerinde gurallar.
If your child starts to cry, play.	Çagaňyz aglap başlasa, oýnaň.
Of course, someone knew the reason.	Elbetde, munuň sebäbini biri bilýärdi.
That's it.	Ol hut şol.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
There was no fear or doubt in his head.	Kellesinde ne gorky, ne-de şübhe bardy.
So he would do as much work as possible.	Şeýdip, mümkin boldugyça köp işlärdi.
Anything you want from summer songs.	Tomus aýdymlaryndan islän zadyňyz.
So this project gives me an extra perspective.	Şonuň üçin bu taslama maňa goşmaça perspektiwany berýär.
You choose flowers.	Siz gül saýlaýarsyňyz.
It is difficult to give general advice on how to do this.	Muny nädip etmelidigi barada umumy maslahat bermek kyn.
This is another test at the law school.	Bu hukuk fakultetinde ýene bir synag.
The war is over.	Uruş gutardy.
I can't force things like that.	Munuň ýaly zatlary mejbur edip bilemok.
This difference is discussed.	Bu tapawut ara alnyp maslahatlaşylýar.
He doesn't let me, that's not it.	Ol maňa rugsat bermeýär, bu beýle däl.
Parents usually follow instructions very well.	Ene-atalar, adatça, görkezmeleri gaty gowy ýerine ýetirýärler.
We will set off before the first light tomorrow.	Ertir ilkinji yşykdan öň ýola çykarys.
In fact, they are very sweet.	Aslynda olar gaty süýji.
However, only one party wants to do something about it.	Şeýle-de bolsa, diňe bir partiýa bu barada bir zat etmek isleýär.
Rather, this form of thinking about character is removed.	Has dogrusy, häsiýet hakda pikir etmegiň bu görnüşi aýrylýar.
The next round.	Indiki tapgyra.
A broken relationship can come to you.	Döwülen gatnaşyklar size gelip biler.
The need is real.	Zerurlyk hakyky.
Our first goal is to help those companies get better.	Ilkinji maksadymyz şol kompaniýalara has gowulaşmak üçin kömek etmek.
This will benefit both of us.	Bu ikimize-de peýdaly bolar.
He could not see the movement there.	Ol ýerde hereketi görüp bilmezdi.
This is unnatural, so how do you develop it?	Bu tebigy däl, şonuň üçin ony nädip ösdürmeli?
So we have to be more careful.	Şeýlelik bilen has seresap bolmalydyrys.
We believed in that.	Biz muňa ynanýardyk.
We kept it very simple.	Biz muny gaty ýönekeý sakladyk.
My mother was crying like my sister.	Ejem, aýal doganym ýaly aglaýardy.
You can use it for your viewing.	Görüşiňiz üçin ulanyp bilersiňiz.
It just exists.	Ol diňe bar.
Sometimes he changes his clothes before he meets me.	Kämahal meniň bilen duşuşmazdan ozal eşiklerini çalyşýar.
They confuse what to do if your blood sugar is high.	Gan şekeriňiz ýokary bolsa näme etmelidigiňizi bulaşdyrýarlar.
So he is the most responsible.	Şonuň üçin ol iň jogapkärdir.
Keep your sledding cool.	Sleepatýan ýeriňizi salkyn saklaň.
My mother shook her leg and ran away.	Ejem aýagyny silkdi-de, gaçdy.
I did not object.	Men muňa garşy däldim.
I can too.	Menem edip bilerin.
We still don't know what it will be like.	Onuň nähili boljakdygyny entek bilemzok.
Not just for every part.	Diňe her bölegi üçin däl.
It is said not to use them, but does not indicate the cause.	Olary ulanmazlyk diýilýär, ýöne sebäbini görkezmeýär.
If this marriage does not work out, it will never do.	Bu nika netije bermese, mundan beýläk hiç haçan etmez.
Not necessarily, people will look at it differently.	Hökman bolmaly däl, adamlar muňa başgaça serederler.
He doesn't like me.	Ol meni halamaýar.
I should never have brought him here.	Men ony hiç haçan bu ýere getirmeli däldim.
Nothing to hold together yet.	Entek bilelikde saklaýan hiç zat ýok.
Thirty minutes pass.	Otuz minut geçýär.
After working for two hours, he could be ready for a new one.	Iki sagatlap işlemek bilen, täze birine taýyn bolup bilerdi.
But that is not possible.	Emma bu mümkin däl.
No news of the enemy.	Duşman hakda habar ýok.
You are not interested.	Bu sizi gyzyklandyranok.
These differences affect our body and how they affect our daily lives.	Bu tapawutlar bedenimize we olaryň gündelik durmuşa nähili täsir edýändigine täsir edýär.
People were excited and happy.	Adamlar tolgunýardylar, begendiler.
However, you are here.	Şeýle-de bolsa, sen şu ýerde.
I'm shit	Men bok.
Assume that you agree with that.	Munuň bilen ylalaşýandygyňyzy pikir ediň.
It was just the opposite.	Diňe bu başgaçarakdy.
First of all there is a big life to cook.	Ilki bilen nahar bişirmek üçin uly ýaşaýyş bar.
Two old men.	Iki sany garry adam.
How wonderful it was to feel it again in my arms.	Ony ýene gujagymda duýmak nähili ajaýypdy.
I never had.	Mende hiç wagt ýokdy.
This will be true for some subjects, but not necessarily for others.	Bu käbir dersler üçin dogry bolar, ýöne beýlekiler üçin hökman däl.
If so, you have nothing to worry about.	Eger şeýle etse, alada etjek zadyňyz ýok.
.Ok, that wasn't enough.	.Ok, bu ýeterlik däldi.
We need it very badly.	Bize gaty erbet gerek.
This was not real.	Bu hakyky däldi.
I knew they wouldn't do it.	Etmejekdiklerini bilýärdim.
Those dark months passed slowly.	Şol garaňky aýlar haýal geçdi.
This is especially true when we include our customers.	Müşderilerimizi goşanymyzda bu esasanam dogry.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Ora-da bolmasa, özümi meşgul bolýan ýaly duýdum.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe onuň adyny görkezmeli.
Of course I will make it again.	Elbetde, ýene bir gezek ýasaryn.
An eight-year-old boy and a five-year-old girl.	Sekiz ýaşly oglan we bäş ýaşly gyz.
His hands were not empty when he arrived.	Ol gelende elleri boş däldi.
I think this is still to be seen.	Meniň pikirimçe, bu entek görülmeli.
We did it with respect.	Muny hormat bilen etdik.
He then chose a secondary character.	Soň bolsa ikinji derejeli nyşany saýlady.
You are worried.	Siz alada edýärsiňiz.
I don’t know how fast this car will go.	Bu awtoulagyň näderejede çalt gitjekdigini bilemok.
It was just a acquaintance.	Bu diňe tanyşdy.
That seemed strange.	Bu geň ýalydy.
He may be asleep or reading a book.	Ukuda uklap ýa-da kitap okaýan bolmagy mümkin.
I felt bad for them.	Men olar üçin özümi erbet duýýardym.
In time.	Öz wagtynda.
There are other ways to get into it, before that.	Oňa girmegiň başga ýollary bar, mundan has öň.
At present, their only concern is political power.	Häzirki wagtda olaryň aladasy diňe syýasy güýç.
It makes no difference.	Munuň hiç hili tapawudy ýok.
I stopped and was too scared to move.	Men saklandym, gymyldamaga gaty gorkdum.
They wanted to cross the river and needed a place to live.	Derýadan geçmek islediler we ýaşamak üçin ýer gerekdi.
They just didn't do anything.	Diňe bir zat etmediler.
I had a lot of fun.	Gaty hezil etdim.
Probably not the time or place.	Wagt ýa-da ýeri däl bolsa gerek.
He heard nothing but them.	Olardan başga hiç zat eşitmedi.
And the distribution certainly doesn’t have to be perfect.	We paýlanyş elbetde kämil bolmaly däl.
The rest of the group seems to be lined up.	Toparyň galanlary düzülen ýaly.
But these children were very quiet.	Emma bu çagalar gaty ümsümdi.
It's very quiet here.	Bu ýerde gaty ümsüm.
You can say most of everything.	Her zadyň köpüsini aýdyp bilersiňiz.
Significant progress has been made in the development of the first method.	Ilkinji usulyň ösüşinde ep-esli ösüş gazanyldy.
You have to walk, your eyes have to move forward and move.	Pyýada ýöremeli, gözler öňe we hereket etmeli.
They run three times.	Üç gezek ylgaýarlar.
Come on, we can't waste time.	Gel, wagt ýitirip bilmeris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle edilmeli.
They had to sell me.	Olar meni satmaly boldular.
I'm crazy about football.	Men futbola däli.
Ask those you know.	Tanaýanlaryňyzdan soraň.
Finding it is just a matter of time.	Ony tapmak diňe bir mesele.
We know which pictures are for sale and which are not for sale.	Haýsy suratlaryň satylýandygyny we nämäniň satylmaýandygyny bilýäris.
It was a great experience.	Bu ajaýyp tejribe boldy.
I know you have.	Siziň bardygyny bilýärin.
We'll tell him until we learn better.	Has gowy öwrenýänçäk, oňa şeýle diýeris.
Of course it should be.	Elbetde şeýle bolmaly.
And then another night.	Soň bolsa ýene bir gije.
I can do this not only here, but also in my own writing.	Muny diňe şu ýerde däl, öz ýazgymda edip bilerin.
Three hours later, his mother was released.	Üç sagatdan soň ejesine boşadyldy.
It can be dangerous.	Howply bolup biler.
We were out for a few weeks.	Birnäçe hepde daşarda bolduk.
He will move tomorrow.	Ertir göçer.
I'm not going to sleep here.	Men bu ýerde ýatjak däl.
Colors indicate the energy of the solutions.	Reňkler çözgütleriň energiýasyny görkezýär.
The environment is changing.	Daşky gurşaw üýtgeýär.
The same can be said here.	Bu ýerde-de şeýle bolup biler.
No answer.	Jogap ýok.
I can't stand it.	Men beýle zada çydap bilemok.
Calculate the words technology.	Tehnologiýa sözlerini hasaplaň.
The chef was a very funny guy.	Aşpez gaty gülkünç ýigitdi.
No way.	Wayol ýok.
You have to trust me.	Maňa ynanmaly.
Trying to talk to someone you like.	Halaýan biri bilen gürleşmäge synanyşmak.
They determine the direction of the signal.	Signalyň gelen ugruny kesgitleýärler.
Try to account.	Hasap bermäge synanyşyň.
The same code works when running outside the program.	Programmanyň daşynda işledilende şol bir kod işleýär.
But we have many other questions.	Weöne başga-da köp soraglarymyz bar.
Denies the right to information.	Maglumat hukugyny inkär etdi.
But the group was outside, eating.	Theöne topar daşarda, nahar iýýärdi.
The question is, why and why?	Sorag, näme üçin we näme üçin indi?
Unless you have a specific destination, you're just moving the car and wasting gas.	Rightöne dogry edýändigiňizi bilmeseňiz.
This is a great setting.	Bu ajaýyp sazlama.
We vs.	Biz we vs.
We have known each other for more than a decade.	On ýyldan gowrak wagt bäri biri-birimizi tanaýarys.
The world is watching.	Dünýä seredýär.
Many of them include links to more information on the independent site.	Köpüsi garaşsyz saýtda has giňişleýin maglumat üçin baglanyşyk öz içine alýar.
Poor man, there was no way to find them.	Garyp adam, olary tapmaga mümkinçilik ýokdy.
Because they know.	Sebäbi bilýärler.
I'd like some perspective, please.	Biraz perspektiwany haýyş edýärin.
But even then he paid attention to it.	Emma şonda-da ol muňa üns berdi.
See if you can find it by looking around.	Daş-töweregiňize seredip tapyp biljekdigiňize göz aýlaň.
When you were together, you saw their situation.	Bile bolanda olaryň ýagdaýlaryny gördüň.
He has not commented yet.	Ol mundan beýläk hiç zat aýtmady we sorag bermedi.
Sometimes you can have pain in your teeth as well.	Käwagt dişleriňizde hem agyry bolup biler.
It works for a long time.	Uzak wagtlap işleýär.
I think that was important.	Meniň pikirimçe, bu möhümdi.
We take a walk after dinner.	Agşamlyk naharyndan soň gezelenç edýäris.
He later married.	Soňra nikalaşdy.
We are waiting.	Biz garaşýarys.
Gender was not significantly related to blood type.	Jyns, gan görnüşi bilen düýpli baglanyşykly däldi.
Buy a few in advance.	Birnäçe öňünden satuw almak.
It was as if they were glad they knew the leaders.	Liderleri tanap bilýändiklerine begenýän ýalydy.
What do these people have in mind?	Bu adamlar kellesinde näme bar?
Make sure the room is completely dark.	Otagyň düýbünden garaňkydygyna göz ýetirmek.
Things have changed, even though they look the same.	Thingsagdaýlar birmeňzeş görünse-de üýtgedi.
We had a good time.	Gowy wagt geçirdik.
It seemed very difficult for him.	Munuň üçin gaty kyn ýalydy.
This is no longer a place for women and children.	Bu indi aýallar we çagalar üçin ýer däl.
Life or death.	Durmuş ýa-da ölüm.
The results showed a very low level.	Netijeler gaty pes derejäni görkezdi.
We have to keep that.	Muny saklamalydyrys.
Prevent them from playing games with our homes and lives.	Olary öýlerimiz we durmuşymyz bilen oýun oýnamakdan saklaň.
He had made a plan.	Ol meýilnama düzüpdi.
Herol was drawn to his heart.	Herol onuň ýüregine çekildi.
You will enjoy it.	Ondan lezzet alarsyňyz.
Anyway.	Näme bolsa-da.
They just stop the cold.	Olar diňe sowuklygy bes edýärler.
And we had a great time.	We gaty gowy wagt geçirdik.
Thank you, thank you	Sag bol, sag bol
It was a normal career in those days.	Şol döwürlerde bu adaty bir karýerady.
I definitely support this version.	Bu wersiýany hökman goldaýaryn.
There is little use here.	Bu ýerde peýdasy az.
He couldn't be more sensitive as he ran.	Ylgap barýarka gaty duýgur bolup bilmedi.
I have to be careful too.	Menem seresap bolmaly.
The results were clear and concise.	Netijeler aýdyň we düşnükli boldy.
Suddenly I saw why you were so big.	Birden seniň näme üçin uly işdigiňi gördüm.
It is up to the listeners to answer the call.	Bu çagyryşa jogap bermek diňleýjilerine bagly.
I ran into an apartment and got an apartment.	Bir ýaşaýyş jaýyna ylgadym we kwartira aldym.
I was passing by in my car.	Men maşynymda, şäherden geçip barýardym.
You can hurt yourself or kill yourself.	Özüňizi agyrdyp ýa-da öldürip bilersiňiz.
But he was a little late.	Emma ol biraz gijä galdy.
I hate the post office.	Men poçta bölümini ýigrenýärin.
The last society to make really hard money.	Hakykatdanam kyn pul gazanan iň soňky jemgyýet.
You go	Sen git.
But he did not listen.	Emma ol gulak asmady.
Where does he find time to write about them?	Olar hakda ýazmaga wagt nireden tapýar?
In Political Science.	Syýasatşynaslykda.
He has a hand in everything.	Hemme zatda eli bar.
He had to be faithful to his limitations.	Öz çäklendirmelerine wepaly bolmalydy.
If you know this, you can do it yourself.	Muny bilýän bolsaňyz, muny özüňiz edip bilersiňiz.
Knowing that he was responsible, he did not object to them.	Munuň jogapkärdigini bilip, olara garşy däldi.
This issue has never been raised in court.	Bu mesele kazyýet mejlisinde hiç haçan gozgalmady.
The two men got out of the truck and drove too fast.	Iki adam ýük awtoulagyndan düşüp, gaty çalt hereket etdiler.
Many	Köp.
We thought someone would come for us.	Kimdir biri biziň üçin geler öýdüpdik.
I want to think about it.	Bu hakda pikirlenmek isleýärin.
I've seen it.	Men muny görüpdim.
It's clear early on.	Bu ir düşnükli.
But they are not the best devices.	Emma olar iň gowy enjam däl.
That's right- this is not about me.	Başga birine zyýan bermese, dogry.
Don't take my word for it.	Munuň üçin meniň sözümi alma.
Let's try something else.	Başga bir zady synap görýäris.
The controls looked good.	Dolandyryşlary gowy görünýärdi.
Quickly released.	Çalt boşadyldy.
This was another interesting moment.	Bu başga bir gyzykly pursatdy.
There is very little time to be in love.	Aşyk bolmak üçin gaty az wagt bar.
For kids playing games and watching fans.	Oýunlar oýnaýan çagalar we tomaşa edýän janköýerler üçin.
This is our country.	Bu biziň ýurdumyz.
I start with most of this.	Bularyň köpüsinden başlaýaryn.
I don't know if the program will be affected.	Programma täsir etjekdigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
They can fill in the blanks if needed.	Zerur bolanda töweregindäki bölekleri dolduryp bilerler.
It was also a sleepless night.	Bu hem ukusyz bir gije boldy.
That's enough.	Bu ýeterlikdir.
Play and spend.	Oýna we harçla.
Doing the right thing.	Hakyky iş etmek.
I'm still waiting to see.	Men henizem görmäge garaşýaryn.
I tell other people.	Başga adamlara aýdýaryn.
Sex was not easy for you.	Jynsy gatnaşyk etmek siziň üçin aňsat däldi.
With such an idea the truth cannot be seen.	Şeýle pikir bilen hakykaty görüp bolmaz.
As soon as he arrived, he saw a number of important issues.	Gelen badyna birnäçe möhüm meseläni gördi.
To be safe meant not to be dangerous, but to say that good is not bad.	Howpsuz diýmek howply däl, gowy zat erbet däl diýmekdi.
But he can't sleep on the table.	Emma stoluň üstünde ýatyp bilmeýär.
From his friends.	Dostlaryndan.
Maybe you should post a different comment on the blog.	Belki, blogda başga hili teswir ýazmagyňyz mümkin.
She's smart, she's easy to talk to, she's down to earth.	Onuň akyllydygy, gürleşmek aňsatdygy, ýere düşmegi.
It doesn't matter if a lot is destroyed or not.	Kän zat ýok edilmese-de tapawudy ýok.
There is even a sign.	Hat-da bir nyşan bar.
I enjoy our time together.	Bile wagtymyzdan lezzet alýaryn.
Then something inside touched him.	Soň içindäki bir zat degdi.
Everyone will find many things that are familiar to the world today.	Hemmeler häzirki wagtda dünýäde tanyş bolan köp zady taparlar.
I have never played such a role before.	Men ozal beýle roly etmedim.
I am not lying.	Men ýalan sözlemeýärin.
In his power.	Onuň güýjünde.
I have to use that path in my program.	Şol ýoly programmamda ulanmaly.
There is no big world.	Uly dünýä ýok.
Himene was coming for him too.	Himene-de onuň üçin gelýärdi.
I checked it myself.	Men muny özüm barladym.
But they were also old.	Emma olar hem garrydy.
I keep that word to myself.	Men bu sözi özümde saklaýaryn.
There is no one to see here.	Bu ýerde görjek adam ýok.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
I am light.	Men ýeňil.
He said it would take too long.	Munuň gaty köp wagt aljakdygyny aýtdy.
I could tell she was holding back her tears.	Men onuň gözýaşlaryny saklaýandygyny aýdyp bilýärdim.
I didn't want to be short with you.	Men seniň bilen gysga bolmak islemedim.
I'm not interested in what the computer says about the player.	Kompýuteriň pleýer hakda näme diýýänine gyzyklanmaýaryn.
We got out of there very quickly.	Biz ol ýerden gaty çalt çykdyk.
No one knows why he did that.	Näme üçin beýle etdi, indi hiç kim bilenok.
There is so much to do.	Edilmeli köp zat bar.
I want to be right.	Dogry etmek isleýärin.
This does not work.	Bu netije bermeýär.
Really, it doesn't interest me as much as you do.	Hakykatdanam, bu seniň ýaly meni gyzyklandyranok.
I have to get up and follow him, talk to him.	Men ýerimden turup, onuň yzyna düşmeli, onuň bilen gürleşmeli.
But here, there was something.	Emma bärde, bärde bir zat bardy.
This did not help.	Bu kömek etmedi.
Therapy is more effective.	Terapiýa has täsirli.
Previous research is in line with our research.	Öňki gözlegler biziň gözlegimize laýyk gelýär.
Say you are ready for bed or something.	Bedatmaga ýa-da bir zada taýynlanýandygyňyzy aýdyň.
No matter what.	Ora-da näme bolsa-da.
Now we're not just talking about computers.	Indi bu ýerde diňe bir kompýuter hakda gürleşemzok.
She is very happy with who she is.	Kimdigi üçin gaty bagtly bolýar.
Find it on the map.	Ony kartada tapyň.
His back was towards her.	Arka tarapy oňa tarapdy.
But it is easier said than done.	Emma ýerine ýetirilenden has aňsat.
I can even meet you tonight if you can.	Elýeterli bolsaňyz, şu gije hatda duşuşyp bilerin.
Not very good wine last night.	Düýn agşam gaty gowy şerap däl.
I don't know how to do it.	Muny nädip ýasamalydygyny bilemok.
Others will take longer.	Beýlekiler has köp wagt alarlar.
We went to Brighton Square.	Brightagty meýdanlara gitdik.
And the boy looked bad.	Oglan bolsa erbet görünýärdi.
I think the world will get better.	Dünýä gowulaşar diýip pikir edýärin.
This indicates that the force is insufficient.	Bu güýjüň ýeterlik däldigini görkezýär.
And one day he does.	Bir gün bolsa şeýle edýär.
They have to be fired because of poor customer service.	Müşderi hyzmatynyň pesliginiň üstünde olar işden çykmaly.
Doing so can protect you from many of these negative functions.	Muny etmek sizi bu negatiw funksiýalaryň köpüsinden gorap biler.
My father built it when he married my mother.	Kakam ony ejem bilen durmuş guranda gurupdy.
You will have to act according to your station in life.	Durmuşdaky stansiýaňyza görä hereket etmeli bolarsyňyz.
This is how you can save money.	Ine, şeýdip pul tygşytlap bilersiňiz.
Images and clinical data were analyzed.	Suratlar we kliniki maglumatlar derňeldi.
Often there is little trouble with the brain.	Köplenç beýnide az kynçylyk bolýar.
Then there is another child.	Soň başga bir çaga bar.
Make everything right.	Hemme zady dogry ediň.
This time his request was accepted.	Bu gezek onuň haýyşy kabul edildi.
Paper, paper, paper.	Kagyz, kagyz, kagyz.
Women are gender, not class.	Aýallar synp däl-de, jynsdyr.
Learned to relax when needed.	Zerur bolanda dynç almagy öwrendi.
This is a big sentence.	Bu uly jümle.
The main "notes" include an explanatory text about the results of the test.	Esasy "bellikler", synag synaglarynyň netijeleri barada düşündirişli teksti öz içine alýar.
He had to fall behind the train.	Otlynyň arkasynda ýykylmaly boldy.
He thought there would be fewer people.	Adam az bolar diýip pikir etdi.
We just thought it would be fun.	Diňe gyzykly bolar öýdüpdik.
Six dogs were watching.	Alty it gözegçilik edýärdi.
I knew in my heart that this message would reach us soon.	Bu habaryň ýakyn wagtda bize ýetjekdigini ýüregimde bilýärdim.
So now you have a great opportunity.	Şonuň üçin indi siziň üçin ajaýyp bir mümkinçilik bar.
My dad didn't throw anything.	Kakam hiç zat zyňmady.
Contributed to the interpretation of the information and exchanged critical views.	Maglumatlaryň düşündirilmegine goşant goşdy we tankydy pikir alyşdy.
Another was at the meeting once.	Anotherene bir gezek ýygnakda boldy.
Because his face will be scary.	Sebäbi ýüzi gorkunç bolar.
I'm not crying or anything.	Men aglamok ýa-da başga zat.
The size was not important to him.	Ölçegi onuň üçin möhüm däldi.
This word is not available.	Bu söz elýeterli däl.
No one wanted to miss what would happen next.	Hiç kim mundan soň näme boljagyny sypdyrmak islemedi.
Our hands are heavy.	Ellerimiz agyr.
Walking dead.	Walkingöreýän ölüler.
Old ideas never worked.	Köne pikirler hiç wagt işlemedi.
She was a simple girl, but she needed it.	Ol sada gyzdy, ýöne oňa zerur boldy.
The rest will come in time.	Galanlary wagtyň geçmegi bilen geler.
He looked down.	Ol aşak seretdi.
There was more, but he died in the war.	Has köp zat bardy, ýöne uruşda öldi.
And education is about choice.	Bilim bolsa, saýlamak bilen baglanyşykly.
It took me several hours to talk to him.	Meni onuň bilen gürleşmek üçin birnäçe sagat sarp edildi.
I don’t want this life anymore.	Men bu durmuşy mundan beýläk islämok.
The soldiers were on their way, so they had to flee.	Esgerler ýola çykýardylar, şonuň üçin gaçmak zerurdy.
You probably know that.	Muny bilýän bolsaňyz gerek.
Now you have to decide how to send it.	Indi nädip ibermelidigini çözmeli.
This time he chose the wrong guy.	Bu gezek nädogry ýigidi saýlady.
Real living blood.	Hakyky janly gan.
Let me meet you somewhere.	Size bir ýerde görüşmäge rugsat ediň.
So man.	Soöne adam.
The main outcome measure will focus attention and the functioning of working memory.	Esasy netijeler çäresi ünsi we işleýän ýadyň işleýşini synar.
Remember to focus on the behavior, not the result.	Netijä däl-de, özüni alyp barşyna ünsi jemlemegi ýatdan çykarmaň.
This issue has been discussed in many papers and books.	Bu mesele köp kagyzlarda we kitaplarda ara alnyp maslahatlaşyldy.
But this is not the only way we can catch fire.	That'söne bu ot alýan ýeke-täk ýolumyz däl.
God is just.	Hudaý adalatly.
Creates a smaller group.	Has kiçi topar döredýär.
The faces were visible as Closerone approached.	Closeröne ýakynlaşdygyça ýüzler görünýärdi.
Of course, this is not the case.	Elbetde, kesgitleme boýunça beýle däl.
It is clear that this is the case today.	Häzirki wagtda munuň şeýledigi aýdyňdyr.
Get married	Durmuş al.
It's like a production code.	Bu önümçilik kody ýaly.
Conducted tests and analyzed data.	Synaglary geçirdi we maglumatlary analiz etdi.
They are slowly closing.	Olar ýuwaş-ýuwaşdan ýapylýar.
Or you can watch this video.	Ora-da bu wideony görüp bilersiňiz.
They can help us.	Bize kömek edip bilerler.
Life is hard.	Durmuş kyn.
Suddenly he stopped writing.	Birden ýazmagy bes etdi.
There is no other word for this.	Munuň üçin başga söz ýok.
To continue.	Dowam etmek üçin.
They feel strong.	Olary güýçli duýýar.
However, he often failed.	Emma muňa garamazdan, ol köplenç şowsuzlyga uçrady.
We met in this room last night.	Düýn gije şu otagda duşuşdyk.
It controls your mind.	Pikiriňizi dolandyrýar.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
If they win, they have to be ready for next week's game.	Eger ýeňiş gazanan bolsalar, indiki hepdäniň oýnuna taýyn bolmaly.
That kid was great.	Şol çaga ajaýypdy.
He recently became her.	Ol ýaňy-ýakynda oňa öwrüldi.
No one was waiting there.	Ol ýerde hiç kim garaşmady.
You didn't know each other	Birek-biregi tanamadyňyz
That way, my child won't grow up without a father.	Şeýdip, çagam kakasyz ulalmaz.
There is no such thing.	Munuň ýaly zat ýok.
One of the best rock songs.	Iň oňat rok aýdymlaryndan biri.
So now you have said it twice.	Şonuň üçin indi iki gezek aýtdyň.
It's just a memory.	Bu diňe ýat.
It would have a different effect on different people.	Dürli adamlara başgaça täsir ederdi.
A girl who can control and be whatever she wants.	Dolandyrýan we islän zady bolup bilýän gyz.
The job is done.	Işi tamamlandy.
The financial and business media were also involved in the attack.	Hüjüme hatda maliýe we işewür metbugaty hem goşuldy.
Here are some great ideas to get you started.	Ine, başlamak üçin ajaýyp pikirler.
So did the girl.	Gyz hem şeýledi.
As an example, we examine a term.	Mysal hökmünde, bir termini barlaýarys.
He fixed his eyes on the ground.	Gözüni ýere dikdi.
Also, don't answer.	Mundan başga-da, jogaby bermäň.
We gave him very specific instructions.	Biz oňa gaty anyk görkezmeler berdik.
They can get used to it a bit.	Birneme öwrenişip bilerler.
It will not surprise me.	Meni geň galdyrmaz.
There is also public speaking.	Bu ýerde köpçüligiň öňünde çykyş etmek hem bar.
We will keep you updated on the progress of this project.	Bu taslamanyň gidişi barada sizi täzelemegi dowam etdireris.
You will see.	Görersiň.
I think that's where it comes from.	Meniň pikirimçe, bu nireden gelýär.
You have no right to be here.	Bu ýerde bolmaga hakyňyz ýok.
When he comes back, good days will come.	Yzyna gaýdyp gelende, gowy günlerem geler.
He wondered what he wanted.	Ol näme isledi, diýip gyzyklandy.
His career was cut short due to a broken leg.	Aýagy döwülenligi sebäpli karýerasy gysgaldy.
He just had to wait to get there.	Ol diňe ol ýere barmagyna garaşmaly boldy.
It was quiet and the stars were a must see at night.	Quietuwaşdy, gijelerine ýyldyzlar görmeli zatdy.
But there is more to it than that.	Emma munuň nireden gelendigi barada başga-da köp zat bar.
Not ten feet from the surface of the whole house.	Tutuş jaýyň ýüzünden on futa çykmagy bilen däl.
You shared your stories with me.	Hekaýalaryňyzy meniň bilen paýlaşdyňyz.
, Ok, there would have been no silence here for many years.	, Ok, bu ýerde köp ýyllap ümsümlik bolmazdy.
I hope this is not the case.	Bu meselede onuň dogry däldigine umyt edýärin.
One person was killed.	Bir adam öldürildi.
He was crucified.	Ony haç etdi.
He was kind to me.	Ol maňa mähirli boldy.
I do not agree with much of what you say.	Men siziň aýdýanlaryňyzyň köpüsi bilen ylalaşamok.
We have served together for a long, long time.	Uzak, uzak wagtlap bile hyzmat etdik.
He tried to level it.	Ony tekizlemäge synanyşdy.
He had a very good pain before his income.	Girdejiden öň gaty gowy agyry bardy.
As for our grown children, no.	Biziň ulalan çagalarymyz hakda bolsa, ýok.
But someone had to guide the women.	Emma kimdir biri aýallara ýol görkezmeli boldy.
I couldn't believe that a small thing could be so expensive.	Kiçijik bir zadyň gaty gymmat bolup biljekdigine ynanamokdym.
We thought it was good.	Gowy diýip pikir etdik.
However, other parameters can be selected.	Şeýle-de bolsa, beýleki parametrleri saýlamak mümkin.
Plus, they're healthy.	Üstesine-de, olar sagdyn.
Time on time.	Wagtyň üstünde wagt.
When something works, that's it.	Haçan-da bir zat işlese, ine, şol.
I clean the table.	Stoly arassalaýaryn.
We haven't seen them in more than a month.	Olary bir aýdan gowrak wagt bäri görmedik.
Then suddenly he heard you.	Soň birden seni eşitdi.
Is that so?	Ol şeýlemi?
At the moment we can only guess.	Şu wagt diňe çaklap bileris.
I did not accept this offer.	Men bu teklibi kabul etmedim.
You can find more information on the help pages on the website.	Has giňişleýin maglumatlary web sahypasyndaky kömek sahypalarynda tapyp bilersiňiz.
But now.	Şu wagt ýöne.
However, he was on the list.	Şeýle-de bolsa, sanawda bardy.
They had places to go and places to talk.	Olaryň gitmeli ýerleri we gürrüň berjek ýerleri bardy.
Everyone wants something else.	Her kim başga zat isleýär.
The parents were devastated by the storm.	Tupan zyýany ene-atama agyr degdi.
The bar was empty, so we talked a lot.	Bar boşdy, şonuň üçin köp gürleşdik.
One task is similar to the other.	Bir tabşyryk beýlekisine meňzeýär.
I'm not going to him.	Men onuň ýanyna baramok.
There will be no victory in every battle.	Her söweşde ýeňiş bolmaz.
The energy in one place is no different from the other.	Belli bir ýerdäki energiýa başga ýerlerden üýtgeşik däl.
He says something.	Bir zat diýýär.
Women often work like shoes.	Aýallar köplenç köwüş ýaly işleýärler.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
I was very close to the materials.	Men materiallara gaty ýakyn boldum.
I was in pain.	Men agyrdym.
Its total area.	Onuň umumy meýdany.
But sometimes it doesn't make sense.	Sometimesöne käwagt manysy ýok.
There seemed to be more to the story.	Hekaýada has köp zat bolmaly ýalydy.
He had to say that at the election.	Saýlaw ýygnagynda muny aýtmalydy.
He told the truth.	Ol hakykaty aýtdy.
I checked them out.	Olary barladym.
This is what makes him look.	Bu oňa göz aýlaýar.
There were three schools at one stage.	Bir etapda üç mekdep bardy.
Your children grow up in a world that everyone loves.	Çagalaryňyz hemmeleriň söýýän dünýäsinde ulalýarlar.
Are these	Bular barmy?
They can make art.	Sungat ýasap bilerler.
Topokarky.	Topokarky.
Then you can go.	Şondan soň gidip bilersiňiz.
By order.	Sargyt bilen.
He kept his beautiful edge with little attention.	Az üns bilen owadan gyrasy saklady.
I wrote this scene.	Men bu sahnany ýazdym.
I waited a while.	Biraz garaşdym.
I love every minute of it.	Men onuň her minudyny gowy görýärin.
This is not the case in our country.	Oururdumyzda beýle däl.
Windel is worried.	Windel aladalanýar.
Let him not know these things.	Oňa bu zatlary bilmesin.
It continues to this day.	Bu günki güne çenli dowam edýär.
The size of the door opening doesn't matter.	Şeýle hem gapynyň açylmagynyň ululygy möhüm däl.
I did it at least twice with big and dirty projects.	Uly we hapa taslamalar bilen azyndan iki gezek etdim.
He had entered the room to take a closer look.	Has ýakyndan synlamak üçin otaga giripdi.
He seemed to be excited about something.	Bir zada tolgunýan ýalydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu iň az many.
I couldn't share it with anyone.	Hiç kim bilen paýlaşyp bilmedim.
I hope I finish tonight.	Şu gije gutararyn diýip umyt edýärin.
I know this is not a good solution.	Munuň çözgüdiň beýle gowy däldigini bilýärin.
We joined here.	Bu ýere goşuldyk.
You will not find another job that is so dangerous.	Munuň ýaly howply başga bir iş tapmarsyňyz.
He walked towards me.	Ol maňa tarap gitdi.
No one seemed to mind.	Hiç kim muňa garşy däl ýalydy.
According to a later version of the president, the request was denied.	Prezidentiň, soňraky wersiýasyna görä, bu haýyşy ret etdi.
It's a long way from where it started.	Başlanan ýerinden uzak ýol geçdi.
Look for it too.	Ony hem gözläň.
Depending on the value, the data may be lost.	Bu gymmata baglylykda maglumatlaryň ýitmegi mümkindir.
Make people agree with you.	Adamlary siziň bilen razy ediň.
I talked to him well.	Men onuň bilen gowy gürleşdim.
It was as if he was getting used to it.	Dolandyrmaga öwrenişen ýalydy.
Total mass.	Jemi massa.
There were people in the house.	Öýde adamlar bardy.
There is nothing to hide behind.	Yzynda gizlener ýaly zat ýok.
And then it passed as it did.	Soň bolsa täsir edişi ýaly geçdi.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
It had to be real.	Hakyky duýulmalydy.
Serve, you will lead.	Hyzmat et, ýolbaşçylyk edersiň.
You proved it	Muny subut etdiň
At least that's how it turned out.	Iň bärkisi, şeýle peýda boldy.
We made the wrong decision.	Bu karary nädogry kabul etdik.
Sorry, we took a long time.	Bagyşlaň, biz köp wagt aldyk.
However, it is still used today.	Şeýle-de bolsa, ol häzirem ulanylýar.
I '.	Men '.
The books are amazing.	Kitaplary haýran galdyryjy.
The baby was very safe and well looked after.	Çaga gaty howpsuzdy we oňa gowy seredildi.
Otherwise, you can select the section you want to study.	Otherwiseogsam, öwrenmek isleýän bölümiňizi saýlap bilersiňiz.
But one thing is for sure.	Thingöne bir zat, muňa ynanýardy.
The human movement is for what we do in real life.	Ynsan hereketi, hakyky durmuşda edýän zatlarymyz üçin.
I would love to work for you on this issue.	Bu meselede siziň üçin işlemekden hoşal bolaryn.
You have to come to the forefront of the story.	Hekaýanyň öňünde çykmaly.
I remember exactly how it happened, but no one was hurt.	Munuň nähili bolandygyny anyk ýatdan çykarýaryn, ýöne hiç kime zyýan ýetmedi.
He doesn't get it.	Ol muny almaýar.
The reported threat is usually not taken into account on weekends.	Habar berilýän howp adatça dynç günleri hasaba alynmaz.
This is a huge loss.	Bu uly ýitgi.
Both of my parents were teachers.	Ene-atamyň ikisi-de mugallymdy.
I liked it now	Men häzir haladym
You have to choose between the two.	Bu ikisiniň arasynda birini saýlamaly.
Al, boy.	Al, ýigit.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu hakykatdanam ilki bilen jübi telefonyny gaty köp alýar.
Replace it.	Ony gaýtadan goýuň.
We run to find it everywhere.	Ony hemme ýerde tapjak bolup ylgaýarys.
I have never felt so strong.	Munuň ýaly güýçli zady hiç wagt duýmadym.
You can't imagine.	Göz öňüne getirip bilmeýärsiňiz.
He may have done something else.	Başga bir zat eden bolmagy mümkin.
I tried to write for a while in the morning.	Irden biraz wagtlap ýazmaga synanyşdym.
The incident is under investigation.	Waka derňeýär.
This is the point of the call.	Bu jaňyň nokady.
I am very happy to say that now.	Häzir diýýäris diýseň begenýärin.
The forces in Inurt were very small.	Inurtdaky güýçler gaty azdy.
I don't drink often.	Men köplenç içemok.
Some, perhaps, I make myself.	Käbirleri, belki, özüm ýasaýaryn.
In addition, people receiving treatment will be aware of the disease.	Mundan başga-da, bejergi alýan adamlar bu keselden habarly bolarlar.
Those comments apply to the following.	Şol teswirler aşakdakylarda ulanylýar.
If we did, the three of us would call in sick.	Şeýle eden bolsak, üçümiz hassalyk bilen jaň ederdik.
My friend	Meniň dostum.
These will be reviewed below.	Bu aşakda gözden geçiriler.
However, the evidence here was mixed.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde subutnamalar garyndy.
But this is a mistake.	Emma bu ýalňyşlyk.
No one knows why.	Munuň sebäbini hiç kim bilenok.
I miss you too	Menem seni küýsedim.
A big factor in their success was the simplification of things.	Üstünlikleriniň ullakan faktory zatlary ýönekeýleşdirmekdi.
Six weeks have passed.	Alty hepde geçdi.
He did not come up with the idea on his own.	Ol bu pikire özbaşdak gelmedi.
So it causes some problems.	Şeýlelik bilen käbir problemalara sebäp bolýar.
Man knows.	Adam bilýär.
This move took something from me.	Bu hereket menden bir zatlar alypdy.
Do not allow water to settle in the glass.	Suwuň stakanda oturmagyna ýol bermäň.
We were together until our death.	Ölümimiz aýrylýança bile bolduk.
It's great to be there.	Ol ýerde bolmak gaty gowy zat.
Another test said the same thing.	Başga bir synag hem şol bir zady aýtdy.
I did the same with your father.	Men seniň kakaň bilenem şeýle etdim.
There were only two inside to save.	Tygşytlamak üçin içinde diňe iki sanysy bardy.
Do not write or publish anything outside of print.	Çap edilýän ýeriň daşynda hiç zat ýazmaň we çap etmäň.
It can happen with a start.	Başlamak bilen bolup biler.
You can do other things at the same time.	Şol bir wagtyň özünde başga çäreleri edip bilersiňiz.
My eyes closed as I could help.	Kömek edip biljek ýaly, gözlerim ýumuldy.
If you ask me, no one needs such a big table.	Menden sorasaň, hiç kime beýle uly stol gerek däl.
Only the first two of these are under our control.	Bularyň diňe ilkinji ikisi biziň gözegçiligimizde.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmalydy.
Oh, and my recovery was certainly easier.	Aý, meniň dikeldişim elbetde has aňsat boldy.
He sat on it, then bowed, and fell asleep completely.	Ol munuň üstünde oturdy, soň boýun egdi we düýbünden ýatdy.
Usually healthy and healthy in appearance.	Adatça sagdyn we görnüşi ýaly sagdyn.
They work with real data and methods.	Hakyky maglumatlar we usullar bilen işleýärler.
You can only do what you can.	Diňe güýjüňizdäki zady edip bilersiňiz.
As much as you know.	Bilşiňiz ýaly köp işde.
Indicates that the library has not been found.	Kitaphananyň tapylmandygyny görkezýär.
I'm scared.	Menden gorkýar.
This is a very good story.	Bu gaty gowy hekaýa.
I take it seriously now.	Men häzir çynlakaý çemeleşýärin.
The most unique content.	Iň üýtgeşik mazmun.
She loves books and has books about everything in her room.	Kitaplary gowy görýär we otagynda hemme zat hakda kitaplary bar.
To be honest, I don’t remember much.	Dogrymy aýtsam, kän ýadyma düşenok.
But the river fell.	Emma derýa düşdi.
Salt and pepper inside.	Içine duz we burç.
I am accustomed to carrying out my plans.	Men meýilnamalarymy ýerine ýetirmäge öwrenişdim.
There were more soldiers in the city than at the base.	Şäherde bazadakylardan has köp esger bardy.
He wants to be more creative.	Has döredijilikli bolmak isleýär.
One day the man came back too late.	Bir gezek adam gaty giç gaýdyp geldi.
All the easy things are put in front of you.	Thehli aňsat zatlar siziň öňüňizde goýulýar.
Listen, try to understand, and ask a lot of questions.	Diňläň, düşünmäge synanyşyň we köp sorag beriň.
There is no turning back.	Yzyna gaýdyp boljak zat ýok.
Figuratively, Nothing is limited.	Göçme manyda Hiç zat çäklendirilen däldir.
I'm not out yet	Men entek çykamok
That is why we.	Şonuň üçin biz.
Make sure the water is clean.	Suwuň arassa bolandygyna göz ýetiriň.
The living room is right in front of me.	Roomaşaýyş otagy göni meniň öňümde.
I tried to keep it under control.	Muny gözegçilikde saklamaga synanyşdym.
.I have to remember.	.Adyma düşmeli.
All of this is important to me.	Bu zatlaryň hemmesi meniň üçin möhümdir.
You need to hide your head between your arms as much as possible.	Kelläni mümkin boldugyça gollaryň arasynda gizlemeli.
But he could not take advantage of such an opportunity.	Heöne munuň ýaly pursatdan peýdalanyp bilmedi.
The old woman stretched out her dirty, empty hands.	Garry aýal hapa, boş ellerini uzatdy.
He felt his heart beat faster.	Hisüreginiň urmagyny çaltlaşdyrýandygyny duýdy.
It's from the top of my head.	Bu kellämiň ýokarsyndan.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
Breakfast was not included in this price.	Ertirlik nahary bu bahadan goşulmady.
He did not answer.	Ol jogap bermedi.
Oh, my mom will call me every five minutes.	Aý, ejem her bäş minutdan maňa jaň eder.
What happens next depends on the order in which it is played.	Ondan soň näme boljakdygy oýnalýan tertibe baglydyr.
Or maybe you are.	Ora-da belki sen.
Doubts about its purpose are now over.	Maksadyna bolan şübhe indi gutardy.
If you don't know how to search again, you won't see it.	Againene-de gözlemegi bilmeseňiz ony görmersiňiz.
The clothes he saw were carefully placed in the fire.	Görýän eşikleri oda seresaplylyk bilen goýuldy.
Welcome there.	Ol ýerde hoş geldiňiz.
Social media doesn't seem to be able to figure out what the right answer is.	Sosial mediýa dogry jogabyň nämedigini çözüp bilmeýän ýaly.
He came to see me.	Ol meni görmäge geldi.
The investigation reported.	Derňewi habar berdi.
White had no money.	Akyň puly ýokdy.
Think about what you are doing.	Edýän işiňiz hakda pikirleniň.
Sorry for the inconvenience.	Garaşmagyňyz üçin bagyşlaň.
Did you know that these are real women.	Bilýärsiňizmi, bular hakyky aýallar.
In this case, the experience of the past cannot help.	Bu ýagdaýlarda geçmişdäki tejribe kömek edip bilmez.
Then the other falls, the other falls.	Soň beýlekisi ýykylýar, beýlekisi ýykylýar.
I could not understand what he was saying.	Men onuň aýdýanlaryna düşünip bilmedim.
I laughed.	Meni güldürdim.
However, you have not yet made a decision.	Şeýle-de bolsa, siz entek kän bir karar bermediňiz.
I like everyone.	Men hemmäni halaýaryn.
I became a wonderful doctor.	Men ajaýyp lukman boldum.
Sorry, nothing.	Bagyşlaň, hiç zat ýok.
He laughed at my words.	Ol meniň sözlerimi görüp güldi.
With that, he quickly became insane.	Munuň bilenem çalt däli boldy.
Never mind.	Neveröne hiç pikir etme.
This may be worth the trip.	Munuň özi syýahata mynasyp bolup biler.
He could have gone to his friends and family.	Dostlaryna we maşgalasyna gidip bilerdi.
The second condition, as we have explained, was not met.	Ikinji şert, düşündirşimiz ýaly, ýerine ýetirilmedi.
However, there are no easy solutions.	Şeýle-de bolsa, aňsat çözgütler ýok.
I don't like music, the light is too light.	Sazy halamok, yşyk gaty ýeňil.
You can never say what is the one thing that never changes.	Hiç haçan üýtgemeýän bir zadyň nämedigini aýdyp bilmersiň.
It depends on the conditions.	Bu doly şertlere bagly.
Both were correct.	Ikisem dogrydy.
I have no such ideas.	Mende beýle pikirler ýok.
No one cares about you, either.	Hiç kim sen hakda alada etmeýär, senem.
Get ready for a total of two datasheets.	Jemi iki maglumat sahypasyna taýyn boluň.
The two men were now independent.	Iki adam indi özbaşdakdy.
We don't know anything yet.	Biz entek hiç zady bilemzok.
We have no idea.	Biziň pikirimiz ýok.
I loved the guy.	Men ýigidi gowy görýärdim.
I tried to speak meaningfully.	Manyly gürlemäge synanyşdym.
Made a phone number.	Telefon belgisini ýasady.
He was my age.	Ol meniň ýaşymdy.
.Everything started to leave me.	.Hli zatlar meni taşlap başlady.
No, no.	Aok, ýok.
Give it a name.	Maksadyna laýyk at beriň.
As you can imagine.	Göz öňüne getirişiňiz ýaly.
Prices above this temperature have remained constant.	Bu temperaturadan ýokary bahalar hemişelik galdy.
I feel very good.	Özümi gaty duýýaryn.
Not personal care, not other services.	Şahsy ideg däl, başga hyzmatlaram däl.
You have to experience this.	Muny başdan geçirmeli.
But this was not the real change he felt.	Emma bu onuň duýýan hakyky üýtgemesi däldi.
Maybe thirty seconds.	Belki otuz sekunt.
It can stand in the way of the world.	Dünýä hereketinde durup biler.
The company has taken action.	Kompaniýa iki hereketi hem çözdi.
That black thing on the left side of the picture.	Suratyň çep tarapyndaky şol gara zat.
They just thought it was a political season.	Diňe syýasy möwsüm diýen pikirde goýdular.
I was deeply negative.	Men çuňňur negatiw boldum.
Their eyes also looked kind of sad on them.	Gözleri hem olara bir hili gynandyryjy görnüşdi.
With this particular pain, there is probably nothing wrong with your teeth.	Bu aýratyn agyry bilen, dişleriňizde hiç hili ýalňyşlyk ýok bolsa gerek.
Our work plan is as follows.	Işimiziň meýilnamasy aşakdaky ýaly.
Then he slid his fingers down his face.	Soň bolsa barmaklaryny ýüzüne aşak süýşürdi.
This is a big deal.	Bu gaty uly zat.
The results shown are representative of the three trials.	Görkezilen netijeler üç synagyň wekili.
He shot me because he wanted me on the street.	Ol meni köçede isleýändigi üçin meni atdy.
He finally nodded.	Ahyrynda başyny atdy.
What is it and how do we know it?	Onda näme bar we nädip bilýäris?
Spring break	Bahar dynç alyşy.
There is no way out.	Başarmaýan ýoly ýok.
He did it.	Ol muny etdi.
They are allowed to sit and listen to stories when they need to sleep.	Sleepingatmaly wagtlary hekaýalary diňläp oturmaga rugsat berýärler.
At least there was a window.	Iň bolmanda penjire bardy.
They have been trying to do this for two or three years.	Iki ýa-da üç ýyl bäri muny etmäge synanyşýardylar.
There is no such evidence here.	Bu ýerde beýle subutnama ýok.
The body of a man divided into two parts.	Iki bölege bölünen adamyň jesedi.
Pick up your card and keep it safe.	Kartyňyzy göteriň we howpsuz saklaň.
In fact, it's not even close.	Aslynda hatda ýakyn hem däl.
It was nothing new.	Täze zat däldi.
At least that's the good news.	Iň bolmanda bu gowy habar.
That was their first mistake.	Bu olaryň ilkinji ýalňyşlygydy.
I became friends with him.	Men onuň bilen dost boldum.
I did and it worked.	Men etdim we netije berdi.
No decision has been made here.	Bu ýerde hiç hili karar berilmedi.
No answer yet.	Häzirlikçe jogap ýok.
Someone really has to do it.	Biri hakykatdanam etmeli.
Mail, etc.	Poçta we ş.m.
Give him three more.	Oňa ýene üç sanysyny ber.
In short, great beer.	Gepiň gysgasy, uly piwo.
The man had lunch with her the next day.	Ol adam ertesi gün onuň bilen günortanlyk naharyny hödürledi.
The exact cause of this action is unknown.	Bu hereketiň takyk sebäpleri belli däl.
Something needs to be done.	Bir zat edilmeli.
I really worked hard and I continue to do so.	Men hakykatdanam köp işledim we muny dowam etdirýärin.
Men will soon find out.	Erkekler basym taparlar.
I think he's very good at it.	Meniň pikirimçe, ol işinde gaty ökde.
They took me in front of them.	Meni olaryň öňünden alyp gitdiler.
The larger the Thealans, the better.	Thealanlar näçe uly bolsa, şonça gowy.
Are people addicted?	Adamlar adatymy?
This is a great new addition to our team.	Bu biziň toparymyza ajaýyp täze goşundy.
They really know how to keep things to themselves.	Zatlary özlerinde nädip saklamalydygyny hakykatdanam bilýärler.
The mind cannot imagine this.	Akyl muny göz öňüne getirip bilmez.
We became more and more anxious over time.	Wagtyň geçmegi bilen has köp aladalanýardyk.
No one would stop him, no one would save him.	Hiç kim ony saklamazdy, hiç kim halas etmezdi.
He may even have a friend.	Hatda onuň dosty hem bolup biler.
Or in the hole in the floor.	Ora-da poluň deşiginde.
His voice was now soft and collected.	Onuň sesi indi ýumşakdy we ýygnandy.
He would do that.	Ol muny ederdi.
Find others if you can.	Başarsaňyz beýlekileri tapyň.
I don't know what happened in the first place.	Ilki bilen näme bolandygyny bilenok.
Really.	Gan.
But now he had a smile on his face.	Emma indi onuň gözlerinde ýylgyryş bardy.
Some words or images have certain results.	Käbir sözler ýa-da şekiller belli bir netijeleri berýär.
I told him my opinion.	Men oňa öz pikirimi aýtdym.
Never lose the opportunity to speak kindly.	Hiç haçan hoşniýetli söz aýtmak mümkinçiligini ýitirmäň.
Of course, he took it tonight.	Elbetde, şu gije ony alyp gitdi.
Show the problem and get out of there.	Meseläni görkeziň we ol ýerden gidiň.
They would never return.	Olar hiç haçan gaýdyp gelmezdiler.
Changing negative attitudes toward the enemy is also a major factor.	Duşmana garşy negatiw pikiriň üýtgemegi hem uly zorlukdyr.
I just have to think about it.	Men diňe bu hakda pikirlenmeli bolaryn.
Straightforward, simple and up to the level.	Göni, ýönekeý we derejä çenli.
I know he doesn't.	Men onuň ýokdugyny bilýärin.
The trees are social, they have memory, they talk to each other.	Agaçlar sosial, ýady bar, biri-biri bilen gürleşýärler.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýdip, olar boş gidýärler.
I think this will hurt him the most.	Meniň pikirimçe, bu oňa hemme zatdan beter zyýan berer.
Most of them work two or three times.	Olaryň köpüsi iki ýa-da üç işleýär.
Three different approaches are proposed in this work.	Bu işde üç dürli çemeleşme teklip edilýär.
The horses pulled me there.	Atlar meni şol ýere çekdi.
I think a lot of people do that.	Meniň pikirimçe, köp adam beýle zatlar edýär.
But it would be great if they could do that.	Theyöne şeýle etseler, gaty gowy bolardy.
The court ruled that the evidence was correct.	Kazyýet bu subutnamalary dogry aýyrdy.
This is his new face.	Bu onuň täze ýüzi.
Sharing was an additional responsibility.	Paýlaşmak goşmaça jogapkärçilikdi.
There are other communication systems between brain cells.	Beýni öýjükleriniň arasynda beýleki aragatnaşyk ulgamlary bar.
When we got there, he would open his smile.	Ol ýere düşenimizde, ol ýylgyryşy açardy.
This result has been observed in most studies.	Bu netije, geçirilen gözlegleriň köpüsinde syn edildi.
He didn’t just walk through the door on his own.	Diňe gapydan özbaşdak ýöremedi.
Not selected for cover.	Gapak üçin saýlanmady.
I turned off the water and leaned over to study it.	Suwy öçürdim-de, ony öwrenmek üçin egildim.
Our girls are really good here.	Gyzlarymyz bu ýerde hakykatdanam gowy.
"It simply came to our notice then.	Häzirki wagtda gaty gowy geçdi.
He opened his eyes and turned his head to the doors.	Gözleri açyldy-da, başyny gapylara öwürdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolup biler.
Once upon a time with prices.	Bahalar bilen ýekeje gezek.
Soldiers and women.	Esgerler we aýallar.
I did it in the beginning.	Men başda etdim.
The benefits of this product are the main side effects and are not.	Bu önümiň peýdasy esasy zyýanly täsirlerdir we ýok.
This is a very personal, personal decision.	Munuň gaty şahsy, şahsy karardygy.
He shot the couple in the head.	Ol jübütiň başyny atdy.
We often focus on the region.	Biz köplenç sebite ünsi jemleýäris.
The brother was not there at the time.	Dogan şol wagt ýokdy.
I didn’t realize you could do that.	Muny edip biljekdigiňize düşünmedim.
I hope the ride wasn't too long.	Maşyna münmek gaty uzyn däldi diýip umyt edýärin.
But you are wrong.	Youöne sen ýalňyşýarsyň.
This is the truth.	Bu hakykat.
I don't believe he can.	Edip biljekdigine ynanamok.
A guy who makes everyone happy.	Hemmäni begendirýän ýigit.
He was taking orders from the children.	Çagalardan sargyt alýardy.
Play better than usual after a really bad start.	Hakykatdanam erbet başlangyçdan soň adatdakysyndan has gowy oýnaň.
Okay, guys you did enough.	Bolýar, oglanlar ýeterlik iş etdiňiz.
Well, his mind is not like yours.	Garaz, onuň aňy seniňki ýaly däl.
Both are very weak.	Ikisem gaty ejiz.
Although the male voice does not understand what is being said.	Erkek ses, näme diýilýändigine düşünmese-de.
Back to life.	Durmuş ýagdaýyna dolan.
Are you looking forward to seeing us? 	Walköremegimize garaşýarsyňyzmy?
he says.	ol aýdýar.
Recently started projects.	Recentlyakynda başlanan taslamalar.
This is in line with the results of previous studies.	Bu, öňki gözlegleriň netijelerine laýyk gelýär.
Both lines had phone numbers.	Iki setirde telefon belgisi bardy.
The other already existed.	Beýlekisi öňem bardy.
They know what he did.	Onuň eden işini bilýärler.
They brought their cars.	Maşynlaryny getirdiler.
This is hell.	Bu dowzahy görmekdir.
There is silence.	Ümsümlik bar.
I saw him try so hard.	Onuň gaty köp synanyşýandygyny gördüm.
Cut them and place them between your fingers.	Olary kesip, barmagyňyzyň arasynda goýuň.
As we have seen, this is not yet the case.	Görşümiz ýaly, bu entek gazanylmaýar.
Introduced the technique and experience in using this test.	Bu synagy ulanmakda tehnika we tejribe bilen tanyşdyrdy.
They will not tell us why.	Munuň sebäbini bize aýtmazlar.
It was a clean and simple game for him.	Bu onuň üçin arassa we ýönekeý oýun boldy.
But this week was a one-on-one.	Thisöne bu hepde birin-birin boldy.
Very warm, of course.	Elbetde gaty ýyly.
For personal safety.	Şahsy howpsuzlyk üçin.
Each of the men did something.	Erkekleriň hersi bir zatlar etdi.
We care about his safety.	Biz onuň howpsuzlygy barada alada edýäris.
Men were especially experienced in goal-setting.	Erkekler esasanam maksat aralygynda tejribe alýardylar.
Then use.	Şondan soň ulanylyşy.
I don't want them.	Men olary islämok.
Do as much as you can.	Mümkin boldugyça gowy ediň.
So we and I were really surprised.	Şeýlelik bilen biz we hakykatdanam geň galdyk.
I don’t know how things can grow in the future.	Geljekde zatlaryň nähili ösüp biljekdigini bilemok.
The hotel staff is in second place.	Myhmanhanadaky işgärler ikinji orunda durýar.
The case is being re-assigned to another judge.	Şondan soň kazyýet işi çözüldi.
It was not difficult.	Bu kyn däldi.
It has been found that private schools do more with less resources.	Hususy mekdepleriň az serişdeleri bilen has köp iş edýändigi anyklandy.
No one understood how important it was.	Onuň nähili möhümdigine hiç kim düşünmedi.
She looked more beautiful in her eyes.	Onuň gözlerinde has owadan görünýän ýalydy.
Some results are shown.	Käbir netijeler görkezildi.
All over the world	Bütin dünýäde.
The sound of the rod is kind of silent.	Çybygyň sesi bir hili dymýar.
There was a man on the floor.	Polda bir adam bardy.
These things will kill you.	Bu zatlar seni öldürer.
He had no idea before.	Ondan öň hiç hili pikiri ýokdy.
Values ​​are especially important to us.	Gymmatlyklar, esasan, biziň üçin möhümdir.
This is the strongest result of the paper.	Bu kagyzyň iň berk netijesi.
He can't stop killing them.	Olary öldürmegi bes edip bilmeýär.
Get to work.	Işe giriň.
Real solutions are really easy.	Hakyky çözgütler hakykatdanam aňsat.
Basically it means you have to be careful where you go.	Esasan, nirä barýandygyňyza seresap bolmalydygyňyzy aňladýar.
Not in the second.	Ikinjide ýok.
These are the people you know, these are your loved ones.	Bular tanaýan adamlar, bular siziň ýakynlaryňyz.
We'll have to talk to your dad.	Kakaň bilen gürleşmeli bolarys.
There was no money for anything else in the family.	Maşgalada başga zat üçin serişde ýokdy.
Look at their hands.	Ellerine serediň.
It was not easy.	Bu aňsat däldi.
Now we don’t know what his real name is.	Indi onuň hakyky adynyň nämedigini bilemzok.
However, there was truth in that.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde hakykat bardy.
Then you can perform the background operation.	Onda fon amalyny ýerine ýetirip bilersiňiz.
We can't ask you anything else.	Biz senden başga zat sorap bilmeris.
Money remains very important to many of us.	Pul köpümiz üçin gaty möhüm bolup galýar.
I am his older sister.	Men onuň uly uýasy.
They came slowly.	Olar ýuwaş-ýuwaşdan geldiler.
I still don't know why.	Näme üçin soraýandygyny henizem bilmedim.
He needed money.	Oňa pul gerekdi.
And then we can do something.	Soň bolsa bir zatlar edip bileris.
So any change is bad.	Şonuň üçin islendik üýtgeşiklik erbetdir.
Must be new.	Täze bolmaly.
I'd like to make a reservation.	Biraz uzaga çekmek isleýärin.
I'll take you on a short walk of the week.	Seni hepdämiň gysga ýoluna çykaýyn.
About the police response.	Polisiýanyň beren jogaby barada.
I can't think of what other people think of me.	Başga adamlaryň men hakda näme pikir edýändigi hakda pikir edip bilemok.
He was their leader.	Ol olaryň ýolbaşçysydy.
Then came the results.	Soň bolsa netijeleri geldi.
Maybe you noticed.	Belki üns beren bolsaňyz.
I'm not against it.	Men işe garşy däl.
So you can use it.	Şonuň üçin muny ulanyp bilersiňiz.
Some people never learn.	Käbir adamlar hiç wagt öwrenenoklar.
These days it is not famous for its animal rights.	Bu günler haýwanlaryň hukuklary sebäpli meşhur däl.
However, this will not work beforehand.	Şeýle-de bolsa, bu deslapky işlemez.
I think there is a big difference.	Meniň pikirimçe, uly tapawut bar.
The year with him has been one of my favorite football years.	Onuň bilen bolan ýyl, futbolyň iň halanýan ýyllarynyň biri boldy.
Of course, this was their normal course.	Elbetde, bu olaryň adaty ýolydy.
We had to create that mix.	Şol garyndyny döretmeli bolduk.
It has value.	Onuň gymmaty bar.
He is not a good man.	Ol gowy adam däl.
It was repeated again.	Againene-de gaýtalandy.
This cannot be true.	Bu dogry bolup bilmez.
Then he spread his hands to the side.	Soň bolsa ellerini gapdala ýaýdy.
Write each of them.	Olaryň hersini ýazyň.
You didn't really say you would come today.	Reallyöne hakykatdanam şu gün gelersiň diýmediň.
None of them were.	Olaryň hiç birinde-de ýokdy.
So be healthy and take care of each other.	Şonuň üçin sagdyn boluň we birek-birege ideg ediň.
Die with him	Onuň bilen öl.
Doing so is not a trivial matter.	Muny amala aşyrmak ownuk mesele däl.
I was so excited when this was possible.	Bu mümkin bolanda gaty tolgundym.
But no more.	Emma indi ýok.
This is nothing for me.	Meniň üçin bu hiç zat däl.
I know he has to.	Etmelidigini bilýärin.
Bad night too.	Gijäňizem erbet.
It was as beautiful as the music, and as beautiful as it was walking.	Aýdym-saz bilen ajaýyp, ýöreýşi ýaly ajaýyp görnüşe geçdi.
It was great in the first season or two.	Ilkinji möwsümde ýa-da iki möwsümde ajaýyp boldy.
He was angry, no question.	Bu gaharlandy, sorag ýok.
Not so now, time changes.	Indi beýle däl, wagt üýtgeýär.
But life went on.	Emma durmuş dowam etdi.
Let it live	Goý, ýaşa.
You told me to be strong and to fight.	Sen maňa güýçli bol, söweşmeli diýdiň.
They knew very well about such things.	Şuňa meňzeş zatlar hakda gaty gowy bilýärdiler.
The reaction there was very positive.	Ol ýerdäki reaksiýa diýseň oňyn boldy.
That would be very different.	Bu gaty üýtgeşik boljakdy.
I wish I had actually done better.	Aslynda has gowy eden bolsadym.
I would recommend it to everyone.	Men oňa her kime maslahat bererin.
With this careful design.	Bu seresaply dizaýn bilen.
This time it was my mother.	Bu gezek meniň ejemdi.
I saw him do that.	Men onuň muny edýändigini gördüm.
So he was silent.	Şeýdip, ol dymdy.
Take it	Muny al.
This is back to the present.	Bu şu wagta çenli yza gaýdyp gelýär.
So he started his own business.	Şeýdip, ol öz işine başlady.
You should record as soon as possible.	Mümkin boldugyça gysga wagtda ýazga geçmeli.
And he was going fast.	Ol bolsa çalt barýardy.
Another issue of this school is the students.	Bu mekdebiň başga bir meselesi okuwçylar.
There is an opportunity here.	Bu ýerde bir mümkinçilik bar.
He said it was easy.	Aňsat diýdi.
I stared straight back.	Men göni yza seredip durdum.
Like the money found.	Tapylan pul ýaly.
He wanted to fit in, not go ahead.	Öňe gitmek däl-de, özüne laýyk bolmak isledi.
The city looks like everyone else.	Şäher beýlekiler ýaly görünýär.
There is additional information for the President here.	Bu ýerde prezident üçin goşmaça habar bar.
Forget the last nine months.	Soňky dokuz aýy ýatdan çykaryň.
The marriage gave birth to seven children.	Nika ýedi çaga dogurdy.
But the world is cramped.	Emma dünýä gysyldy.
For me, it was more important than my college lessons.	Meniň üçin bu, kollejdäki sapaklarymdan has möhümdi.
Others have followed this path in front of you.	Beýlekiler seniň öňüňde bu ýoldan ýöräpdirler.
However, you have to go inside.	Şeýle-de bolsa, içeri girmeli.
He will take you from there.	Ol sizi ol ýerden alar.
I went in and was arrested.	Men girdim we tussag edildi.
There seemed to be nothing on their fingers.	Barmaklarynda bir zat ýok ýalydy.
The times are hard.	Döwür kyn.
Sometimes he did, and sometimes he didn't.	Käwagt şeýle etdi, käte-de bolmady.
I get a lot of credit for that.	Munuň üçin gaty köp kredit alýaryn.
At the same time, my garden was growing year by year.	Şol bir wagtyň özünde bagym ýylsaýyn ulalýardy.
If he does not feel the same way, his desire will turn him away.	Özüne deň duýmasa, islegi ony öçürýär.
But there is only one culture.	Onlyöne diňe bir medeniýet bar.
It just looked beautiful.	Onda diňe owadan görünýärdi.
Others also followed.	Beýlekiler hem yzarladylar.
It just didn't happen.	Diňe beýle bolmady.
I can't speak very long.	Men gaty uzak gürläp bilemok.
But we didn’t really have time to check.	Emma hakykatdanam barlamaga wagtymyz ýokdy.
He didn't think about anything.	Ol hiç zat hakda pikir etmedi.
They don't give me money to buy one.	Biri almak üçin maňa pul berenoklar.
In fact, he did.	Aslynda şeýle etdi.
You got a call from a friend	Dostuňyzdan jaň aldyňyz
If he's still here, we'll find him tomorrow.	Eger ol henizem şu ýerde bolsa, ertir ony taparys.
I did not lie.	Men ýalan sözlemedim.
That doesn't make sense.	Bu meseläniň manysy ýok.
You have to be destroyed.	Sen ýok edilmeli.
I'm afraid you have to know.	Siziň bilmeli ösüşiňiz bar diýip gorkýaryn.
There was no other medical history.	Başga lukmançylyk taryhy ýokdy.
The children were tired.	Çagalar ýadadylar.
There is a reason for this.	Munuň bir sebäbi bar.
I would look forward to it.	Men muňa garaşardym.
I talked to him a lot about it.	Men onuň bilen bu hakda köp gürleşdim.
I don’t want to take it because the cut is so deep.	Kesmek çuň bolany üçin ony alasym gelenok.
This is great for us.	Bu biziň üçin gaty gowy.
Outside the city for business.	Işewürlik üçin şäherden daşarda.
Ask other questions.	Başga soraglar beriň.
She believed she was a girl.	Ol gyzdygyna ynanýardy.
Time is up.	Wagt gutardy.
There is no reason.	Hiç hili sebäp ýok.
In the background	Yzky fonda
I started asking about my birth parents.	Men doglan ene-atam hakda sorap başladym.
I appreciate it.	Men muňa ýokary baha berýärin.
They surrounded your life and life and shut you down.	Olar seniň janyňy we durmuşyňy gurşap aldylar we seni ýapdylar.
Time is running out.	Wagt haýal geçdi.
I download it for you for free.	Siziň üçin mugt göçürip alýaryn.
Of course, he doesn't actually eat anything.	Elbetde, aslynda hiç zat iýmeýär.
We all have to work hard.	Hemmämiz köp işlemeli.
Show your support below.	Goldawyňyzy aşakda görkeziň.
The two customers are not the same.	Iki müşderi deň däl.
Art is necessary.	Sungat zerurdyr.
They wanted everything to be real.	Hemme zadyň hakykatda esas bolmagyny islediler.
He puts it on his knee.	Ony dyzynyň üstünde goýýar.
This analysis is usually done only at room temperature.	Bu derňew, adatça diňe otag temperaturasy şertlerinde edilýär.
God has given me a great work to do.	Hudaý meniň elime uly bir iş berdi.
One side was greasy and full of air.	Bir tarapy ýagly we howadan dolydy.
His name was unfamiliar to him.	Onuň ady oňa tanyş däldi.
Gives and takes and takes and takes.	Berýär we alýar we alýar we alýar.
She loved it with her yellow bars.	Ony sary reňkli barlary bilen gowy görýärdi.
This is your only job.	Bu siziň ýekeje işiňiz.
You will learn to act correctly in game situations.	Oýun ýagdaýlarynda dogry hereket etmegi öwrenersiňiz.
.More than compensating for the loss.	.Itginiň öwezini dolmakdan has köp.
This is his real voice.	Bu onuň hakyky sesi.
This is a really valuable project.	Bu hakykatdanam gymmatly taslama.
I gave	Men berdim
Injury to man.	Adam üçin şikes.
It changes your outlook on development.	Ösüşe bolan garaýşyňyzy üýtgedýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol häzir diňe bir pikir.
They did not.	Olar beýle etmediler.
Send yourself to us and be the first !.	Bize özüňizi iberiň we birinji boluň!.
This early game decides to play.	Bu irki oýun oýnamak kararlaryna gelýär.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
Often this was not the case.	Köplenç bu mesele däldi.
I want you to talk to us.	Biziň bilen gürleşmegiňizi isleýärin.
This is our world.	Bu biziň dünýämiz.
Overall, participants were more likely to create a male character.	Umuman aýdanyňda, gatnaşyjylar erkek keşbi döretmäge has ähtimaldy.
Not really a bad word about him.	Hakykatdanam ol hakda ýalňyş söz däl.
I'm not really trying.	Hakykatdanam synanyşman.
The service was professional and friendly.	Hyzmat professional we dostluklydy.
So he doesn't seem to know exactly what his name is.	Şeýlelik bilen, adynyň nämedigini anyk bilmeýän ýaly.
There are so many types it's hard to say.	Her ýyl biri gaty köp.
It does not mean that there is nothing to be done.	Edilmeli zadyň ýokdugyny aňlatmaýar.
I told her to stop and look at him.	Men oňa durmagy we oňa seretmäge rugsat bermegini aýtdym.
They will leave you soon.	Soonakyn wagtda seni taşlar.
However, there was nothing he could do about it.	Şeýle-de bolsa, bu hakda edip biljek zady ýokdy.
This happened.	Bu bolup geçdi.
I fell in love with her.	Men oňa aşyk boldum.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
It's a wild card.	Ol ýabany kartoçka.
We prove the first half first.	Ilki bilen birinji ýarymy subut edýäris.
Feel free to comment on any post here.	Bu ýerdäki islendik ýazga teswir bermekden has hoşal.
He also knew.	Ol hem bilýärdi.
He started saying something, but he didn't say it.	Ol bir zat aýdyp başlady, ýöne aýtmady.
We slept it again.	Biz ony ýene ýatdyk.
It's been a bad month.	Erbet aý boldy.
We want to get.	Biz almak isleýäris.
I can't even do it.	Men hatda edip bilemok.
The whole family lived at home.	Bütin maşgala öýde ýaşaýardy.
You can read it here.	Muny şu ýerden okap bilersiňiz.
The long story really played out.	Uzyn hekaýa, hakykatdanam gowy oýnady.
I don't understand why any of you did that.	Siziň haýsydyr biriňiziň näme üçin beýle edeniňize düşünemok.
Organizing Media Day is just crazy.	Mediýa gününi guramak diňe däli.
At the time, things were not going as planned.	Şol döwürde zatlar prosedura boýunça ýerine ýetirilmedi.
I want to take this part of thinking seriously.	Bu pikirleniş bölegine çynlakaý garamak isleýärin.
I'd like to try something new.	Täze zatlary synap göresim gelýär.
No one fully believes in how much to believe.	Hiç kim näçeräk ynanmalydygyna doly ynanmaýar.
There was something strange inside.	Içinde geň zat bardy.
How happy we feel.	Özümizi nähili bagtly duýýarys.
It cannot last forever.	Bu baky dowam edip bilmez.
There was blood on it.	Onuň üstünde gan bardy.
Another thing he knows is that it's time to leave.	Onuň bilýän başga bir zady, gitmegiň wagty geldi.
He does everything he can.	Edýän zatlarynyň hemmesini edýär.
This is different now.	Bu indi başga.
He never asked me for money, nor did he buy anything.	Ol menden hiç wagt pul soramady, ýa-da hiç zat satyn almazdy.
You can see their real face today.	Bu gün olaryň hakyky ýüzüni görüp bilersiňiz.
But their full story may not be there.	Theyöne olaryň doly hekaýasy ýok bolmagy mümkin.
Okay.	Bolýar.
His condition was not good for the interview.	Söhbetdeşlik üçin onuň ýagdaýy gowy däldi.
He felt terrible at night.	Gijede özüni gorkunç bir zat duýupdy.
He is your best friend and he should know about us.	Ol siziň iň gowy dostuňyz we ol biz hakda bilmeli.
So that was a bit of a hassle.	Şeýlelikde, bu birneme kynçylykdy.
I decided not to rate it.	Men oňa baha bermezlik kararyna geldim.
You feel like you're married to him.	Oňa öýlenen ýaly duýarsyňyz.
Wait for the first two weeks to pass.	Ilkinji iki hepdäniň geçmegine garaşyň.
I want you to come.	Gelmegiňizi isleýärin.
Otherwise, our experience shows that this is true.	Otherwiseogsam, tejribämiz munuň dogrydygyny görkezýär.
Still, he would only inform his friends.	Şonda-da diňe dostlaryna habar bererdi.
They come and go, and they get better when they leave.	Gelýärler, gidýärler, gidenlerinde bolsa gowulaşýarlar.
This has nothing to do with you.	Bu siziň bilen hiç hili baglanyşyk däl.
Thank you for the years of music you gave me.	Maňa beren aýdym-saz ýyllaryňyz üçin sag boluň.
Maybe you're guessing.	Belki, adamy çaklaýarsyňyz.
A lot happens at once.	Birbada köp zat bolup geçýär.
He would not tell them much except which way he went.	Haýsy ugra gideninden başga olara kän zat aýtmazdy.
At that moment, they heard the sound of the stairs.	Şol wagt basgançaklaryň sesini eşidipdiler.
There is no need to grow up as children think, maybe that should be the case.	Çagalaryň pikir edişleri ýaly ulalmak zerurlygy ýok, belki, şeýle bolmaly.
I heard her breath.	Men onuň demini eşitdim.
He was far from perfect.	Ol kämillikden uzakdady.
But that was not their goal.	Emma bu olaryň maksady däldi.
It does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Lukmançylyk maslahatyny, diagnozyny ýa-da bejergisini bermeýär.
He did them for the most important reasons.	Iň esasy sebäplere görä olary etdi.
He locked the door behind him.	Gapyny arkasynda gulplady.
They came out on the field and really measured.	Meýdana çykdylar we hakykatdanam ölçediler.
Take an example.	Bir mysal alalyň.
Most older men date younger women.	Uly erkekleriň köpüsi has ýaş aýallar bilen tanyşýarlar.
These guys must be behind the team.	Bu ýigitler hökman toparyň arkasynda durmalydyrlar.
That's how I created it.	Ine, şeýdip döretdim.
Change by visibility.	Görünmek arkaly üýtgediň.
He didn't have much faith in what he was doing.	Edýän işine kän bir ynamy ýokdy.
I hate this part.	Men bu bölümi ýigrenýärin.
I had nothing but a gun in my hand.	Meniň üçin elimdäki ýaragdan başga zat ýokdy.
I'm not afraid of them.	Men olardan gorkamok.
But that has changed in recent weeks.	Emma soňky hepdelerde bu üýtgedi.
After the war.	Uruş gutarandan soň.
We hear a lot of bad things, this is a good story.	Köp erbet zatlary eşidýäris, bu gowy hekaýa.
It doesn't make much sense to me whether he did or not.	Edendigi ýa-da etmedigi, meniň üçin kän bir many bermeýär.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli onuň söýgi durmuşy ýok.
Maybe not.	Belki beýle däldi.
The men now realize that they are working harder than ever.	Erkekler indi öňküsinden has köp işleýändiklerine göz ýetirdiler.
He has two brothers.	Iki dogany bar.
The following question came to my mind when I read the article.	Makalany okanymda kelläme aşakdaky sorag geldi.
I said, "No, not at all."	Men oňa "ýok, umumy gyzyklanma" diýdim.
These differences are not great.	Bu tapawutlar uly däl.
I want to leave then.	Men şonda goýmak isleýärin.
That's not enough, but it got worse.	Bu ýeterlik däl, ýöne hasam erbetleşdi.
Thousands died.	Müňlerçe adam öldi.
Learn to understand your body and do not push your limits.	Bedeniňize düşünmegi öwreniň we çäkleriňizi basmaň.
We saw that this was a failure.	Munuň şowsuzlykdygyny gördük.
People are meaningless.	Adamlar manysyz bolýarlar.
They never needed two.	Olara hiç wagt ikisi gerek däldi.
Please share your thoughts if you wish.	Isleseňiz pikirleriňizi paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
I won't kill you, don't worry.	Men seni öldürmerin, kän alada etme.
The movement soon spread to many parts of the country.	Hereket gysga wagtyň içinde ýurduň köp bölegine ýaýrady.
He sets an example.	Ol görelde görkezýär.
Can you help?	Kömek edip bilersiňizmi?
He asked about you.	Ol sen hakda sorady.
She is also smart.	Ol hem akylly.
That would be nice.	Bu gowy bolardy.
It was hard work, someone had to take it.	Bu agyr işdi, kimdir biri muny almalydy.
I need it.	Men oňa mätäç.
It won't work.	Bu işlemez.
You have done this many times.	Muny gaty köp gezek etdiň.
They also cannot wait for special treatment.	Şeýle hem, aýratyn bejergä garaşyp bilmeýärler.
His friends and family no longer care.	Indi onuň dostlary we maşgalasy alada etmeýär.
It means obeying something.	Bir zada boýun bolmak diýmekdir.
I actually talked to someone who did this a few years ago.	Aslynda muny birnäçe ýyl ozal eden biri bilen gürleşdim.
Don't lose now.	Indi ýitirme.
But without time, that doesn't mean anything.	Emma wagt bolmasa, bu hiç zady aňlatmaýar.
I had to look at the bright side.	Men ýagty tarapyna seretmeli boldum.
And so on.	We ş.m.
We are designed.	Biz dizaýn edildi.
I am poor and he is rich.	Men garyp, ol baý.
He finished his work.	Ol işleri bitirdi.
So my husband said.	Şeýdip, meniň adamym aýtdy.
They will enter.	Olar girerler.
So there is a good place to start.	Şeýlelikde, bu ýerde başlamak üçin gowy ýer bar.
We live in the past and in the future.	Geçmişde we geljekde ýaşaýarys.
Not a couple, not a few.	Jübüt däl, birnäçe däl.
You came	Sen geldiň
Everywhere but everywhere it was the same.	Everywhereöne hemme ýerde birmeňzeşdi.
I could talk to anyone about anything.	Hiç kim bilen islendik zat hakda gürleşip bilýärdim.
They would kill me.	Olar meni öldürerdiler.
The glass itself is known for its touch.	Stakanyň özi degmek duýgusy bilen tanalýar.
At best.	Iň gowusy.
Evena is longer.	Evena-da has uzyn.
The theme has no advantages.	Temanyň artykmaçlygy ýok.
All you have to do is continue as before.	Bar etmeli zadyňyz, öňküsi ýaly dowam etdirmeli.
Each question has eight answers.	Her soragyň sekiz sany jogaby bar.
However, we can provide more information on powerful weight functions.	Şeýle-de bolsa, güýçli agram funksiýalary barada has köp maglumat berip bileris.
They fought.	Uruşdylar.
The city talked and talked.	Şäher gürleşdi we gürleşdi.
It had the most gold.	Iň köp altyn bardy.
My breath comes in and out very quickly.	Demim gaty çalt girýär we çykýar.
This is for everything.	Bu hemme zat üçin.
He refused to look.	Ol seretmekden ýüz öwürdi.
You need to	Size gerek bolmaly.
That was the main goal, and then we could attack more tomorrow.	Bu esasy maksatdy, soň ertir has köp hüjüm edip bileris.
Baby brother or sister.	Çaga dogany ýa-da dogany.
They are right in a sense.	Bir nukdaýnazardan dogry aýdýarlar.
This is done in a few steps.	Bu birnäçe ädimde amala aşyrylýar.
To take the life of a little girl.	Kiçijik gyzyň janyny almak.
Spend it.	Ony harçlaň.
He had spent five hundred times what he had.	Bäş ýüz gezek bar zadyny sarp edipdi.
Ask for his name.	Adyny soraň.
Smoke rose from the village to the sky.	Obadan tüsse asmana göterildi.
But it was as if they had never seen one.	Emma olar hiç wagt görmedik ýalydy.
I really don't need it.	Maňa hakykatdanam gerek däl.
Are you with me?	Sen meniň bilenmi?.
But let's try to be fair.	Beöne bolmaga synanyşalyň.
I don't want to talk to you.	Men siziň bilen gürleşmek islämok.
The absence of an image is due to the absence of parts.	Şekiliň ýoklugy bölekleriň ýoklugyndan gelýär.
What a nice day	Nähili gowy gün.
But then it became normal.	Emma soň adaty bir zada öwrüldi.
It can't be.	Bolup bilmez.
I was just driving with a woman.	Men diňe bir aýal bilen maşyna münerdim.
I need to move fast.	Men çalt hereket etmeli.
The water would be cold and must be cooled.	Suw sowuk bolardy we hökman sowatmalydy.
But it was also in him.	Heröne bu onuň içinde-de bardy.
See you tonight	Şu gije görüşeris
He pushed her over the table.	Ony stoluň üstünden itekledi.
I have been doing house health for a long time.	Öý saglygyny uzak wagtlap etdim.
He felt his brain tell him to run.	Beýniniň ylgap gitmegini aýdýandygyny duýdy.
A way to test people.	Adamlary synagdan geçirmegiň usuly.
Date Belle.	Senäni Belle.
It comes from pure science.	Bu arassa ylymdan çykýar.
However, there are limitations to this approach.	Şeýle-de bolsa, bu çemeleşmäniň çäklendirmeleri bar.
Don't be late	Gijä galma.
I received the same salary.	Menem edil şonuň ýaly aýlyk aldym.
You won’t do it to break it when you need it.	Gerek wagtyňyz ony döwmek üçin etmersiňiz.
So when she was born, she blushed like a baby.	Şonuň üçin ol dünýä inende çaga ýaly gyzarýar.
Basically making sure a person doesn't do something by accident.	Esasan adamyň tötänleýin bir zat etmeýändigine göz ýetirmek.
He was locked up.	Ol gulplandy.
Several people came forward and offered to support the project.	Birnäçe adam öňe çykdy we taslama goldaw bermegi teklip etdi.
Unable to contain himself, he reached out.	Özüni saklap bilmän, elini uzatdy.
We are waiting for the baby to be born.	Çaganyň dünýä inmegine garaşýarys.
There is still a lot to be done.	Entek edilmeli işler kän.
He went home.	Öýüne gitdi.
Call it brown.	Oňa goňur diýiň.
I talked to my husband.	Men adamym bilen gürleşdim.
He never went there unless he was.	Bolmadygyndan başga hiç wagt ol ýere barmady.
We have no doubt about that.	Bu netijä şübhelenmeýäris.
The guy in the blue dress.	Gök eşikli ýigit.
Behind me	Yzymda.
Now was not the time.	Indi wagt däldi.
No, it hurts.	Şok, agyry.
Our team will be in place tomorrow.	Toparymyz ertir ýerinde bolar.
You grabbed his hand and shook it.	Sen onuň elinden tutduň-da, silkdiň.
Of course, I didn't come across it myself.	Elbetde, özümem duş gelmedim.
I use them.	Men olary ulanýaryn.
The teacher helps the children to read.	Mugallym çagalara okamaga kömek edýär.
So you know how early we get out.	Şeýlelik bilen, nädip ir çykýandygymyzy bilýärsiňiz.
It was good to be back.	Yza gaýdyp gelmek gowy boldy.
The power of life and death.	Durmuş we ölüm güýji.
I only killed men.	Men diňe erkekleri öldürdim.
We can't undo that.	Biz muny yzyna gaýtaryp bilmeris.
But let's discuss together.	Usöne bilelikde pikir alyşalyň.
Soon order was formed.	Tizara tertip emele geldi.
I have two classes.	Iki synpym bar.
It's not all over yet.	Hemmesi entek ýitmedi.
Very happy to hear from you.	Sizden habar alanyna gaty begendi.
They chose the wrong guy.	Nädogry ýigidi saýladylar.
It's not all gone.	Hemmesi ýitmedi.
It all depends on you.	Bu size doly bagly.
I could feel it.	Men ony duýýardym.
Visit the coffee shop.	Kofe dükanyna baryp görüň.
The rest of the components come together quickly.	Galan komponentler çalt birleşýär.
Don't look too blue.	Gaty gök görünme.
Don't always lie to me.	Maňa hemişe ýalan sözleme.
A list of plants will be provided.	Ösümlikleriň sanawy berler.
A well-to-do life is chosen once a day.	Gowy ýaşan durmuş her gün bir gezek saýlanýar.
The system has three levels.	Ulgamyň üç derejesi bar.
Before you go there.	Ol ýere barmazdan ozal.
If you want to see	Görmek isleseňiz.
Paul is very well kept.	Pol gaty gowy saklanýar.
Parameters are random variables.	Parametrler tötänleýin üýtgeýjilerdir.
Indicates character.	Häsiýeti görkezýär.
He needed a warm place.	Oňa ýyly bir ýer gerekdi.
It looks the same.	Edil şonuň ýaly görünýär.
Patient records were reviewed and relevant clinical and biological information was collected.	Näsaglaryň ýazgylary gözden geçirildi we degişli kliniki we biologiki maglumatlar ýygnaldy.
I was a little scared too.	Menem birneme gorkdum.
We had to talk about what happened.	Bolan zatlar hakda gürleşmeli bolduk.
I am sure you have enough material here for the new book.	Täze kitap üçin bu ýerde ýeterlik materialyňyzyň bardygyna ynanýaryn.
Pale thought.	Pale diýip pikir etdi.
They will definitely fight.	Olar hökman söweşerler.
He didn't think so.	Ol beýle pikir etmedi.
Created in conjunction with this page.	Bu sahypa bilen bilelikde döredildi.
If there is a problem with this guide, use the comment box.	Bu gollanmada haýsydyr bir mesele bar bolsa, düşündiriş gutusyny ulanyň.
The best hair colors for blue eyes and fair skin.	Gök gözler we adalatly deri üçin iň oňat saç reňkleri.
He wasn’t going to put it down anymore.	Indi ony goýjak däldi.
He lay staring at her.	Ol oňa seredip ýatdy.
We choose this type for a number of reasons.	Bu görnüşi birnäçe sebäplere görä saýlaýarys.
I had a lot of fun.	Men gaty hezil etdim.
They were not mine, they were not mine.	Olar meniňki däldi, meniňki däldi.
Not so.	Şeýle däl.
Such a law should not be the first.	Munuň ýaly kanun ilki bilen bolmaly däldir.
Sorry for the inconvenience.	Lossitireniňiz üçin bagyşlaň.
I don't know why the tip can't be used.	Maslahatyň näme üçin ulanylyp bilinmejekdigini bilemok.
You are very sorry.	Siz gaty gynandyňyz.
The wind blew.	Şemal öwüsdi.
.Ok, he wouldn't have brought it up.	.Ok, ol muny terbiýelemezdi.
Of course, this is not easy.	Elbetde, bu aňsat däl.
So people have to help each other out of such worries.	Şeýlelik bilen, beýle aladalardan adamlar birek-birege kömek etmeli.
This is not news for the internet.	Bu internet üçin täzelik däl.
Now I keep the study materials online for our students.	Indi okuw materiallaryny okuwçylarymyz üçin onlaýn ýagdaýda saklaýaryn.
It would be nice to have health insurance.	Saglyk ätiýaçlandyryşy gowy bolardy.
A face he hadn't seen in years.	Birnäçe ýyl bäri görmedik ýüzi.
We know what to do.	Näme etmelidigimizi bilýäris.
People think of themselves.	Adamlar özlerini pikir edýärler.
You can hear them fighting.	Olaryň söweşýändigini eşidip bilersiňiz.
So we have.	Şeýlelik bilen bizde-de bar.
Imagine if you never had to enter an institution.	Hiç haçan bir edara girmeli däl bolsaňyz, göz öňüne getiriň.
This is clear.	Bu düşnüklidir.
I think we played better football.	Meniň pikirimçe has gowy futbol oýnadyk.
We have come to help you with your best startup experience.	Iň oňat başlangyç tejribäňize kömek etmek üçin geldik.
Today we are both missing.	Bu gün ikimizem ýetmezçilik edýäris.
Instead, find the right information for your target audience.	Munuň ýerine, belli bir maksatly diňleýjiňiz barada dogry maglumatlary tapyň.
The system is now built.	Ulgam indi guruldy.
Keep your comments to yourself.	Teswirleriňizi özüňizde saklaň.
Helps children feel connected.	Çagalara baglanyşyk duýgusyny duýmaga kömek edýär.
They got a card.	Kart alypdyrlar.
Everyone in his mind moved.	Pikirinde bolanlaryň hemmesi göçüp gitdiler.
However, there is no progress.	Emma, ​​öňegidişlik bar däl.
Thoughts are the essence of life in this world.	Pikirler bu dünýädäki durmuşyň esasy barlygydyr.
It is never enough to know.	Hiç haçan bilmek ýeterlik däl.
It was built from scratch.	Bu başdan guruldy.
It should never have been made.	Hiç haçan ýasalmaly däldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ajaýyp gymmatlyk.
When he got here, he was angry.	Bu ýere geleninde, onuň gahary geldi.
She grew up.	Ol ulaldy.
Not much in terms of features.	Aýratynlyklar taýdan kän däl.
But that man is finished.	Emma ol adam gutardy.
An enterprise depends on the amount of sales.	Bir kärhana satuwyň mukdaryna baglydyr.
They just love themselves.	Olar diňe özlerini gowy görýärler.
He then called the police and said he wanted to leave.	Soň bolsa polisiýanyň jaň edip, gitmek isleýändigini aýtdy.
We think this is natural.	Bu tebigy zat diýip pikir edýäris.
He came to look for us after the meeting.	Duşuşykdan soň bizi gözlemek üçin geldi.
I saw my choice.	Saýlawlarymy gördüm.
However, this did not go to court.	Näme-de bolsa bu zat kazyýete çykmady.
I agree.	Men razy boldum.
Please take your money.	Puluňyzy almagyňyzy haýyş edýäris.
It all depends on how we fight.	Hemme zat nähili söweşjekdigimize bagly.
They are so wrong.	Olar gaty ýalňyşýarlar.
Everyone loves to save when and where they can.	Her kim haçan we nirede edip biljekdigini tygşytlamagy gowy görýär.
There are so many types it's hard to say.	Şeýle gülkünç sahna we ajaýyp setirler gaty köp.
Everything is different when you get home.	Öýüne gaýdyp gelende hemme zat başga.
Not every time.	Her gezek däl.
I have about a year left in my program.	Programmamda bir ýyl töweregi wagt galdy.
It was closed in a few weeks.	Birnäçe hepdäniň içinde ýapyldy.
There is no other option.	Munuň üçin başga mümkinçilik ýok.
Take a little time to get a feel for this version of yourself.	Özüňiziň bu wersiýaňyza duýmak üçin azajyk wagt sarp ediň.
He had no drink for himself.	Onuň özi üçin içgi ýokdy.
First of all, I'm very happy with how things turned out.	Birinjiden, zatlaryň nähili bolanyna men örän şat.
Things are starting to get serious.	Işler çynlakaý bolup başlaýar.
There is enough for all four of us.	Dördümiz üçin ýeterlik zat bar.
They are not information services.	Olar maglumat hyzmaty däl.
Sheene once hugged.	Sheene bir gezek gujaklady.
Just a few weeks before the end of the regular season.	Adaty möwsümiň gutarmagyna sanlyja hepde galdy.
Pictures never come out of the mirror.	Aýnadan suratlar hiç haçan çykmaýar.
Food can be prepared with hot air.	Iýmit gyzgyn howa bilen taýýarlanyp bilner.
It is his voice that speaks these words.	Bu sözleri aýdýan onuň sesi.
Transfer to a large saucepan.	Uly tabaga geçiriň.
It would keep you if you just put your foot down.	Diňe aýagyňy goýsaň seni saklardy.
This response was good.	Bu seslenme gowy boldy.
Eventually we live more than we see and feel now.	Ahyrynda häzirki görýän we duýýan zatlarymyzdan has köp ýaşaýarys.
Adult.	Uly adam.
People would listen to them one way or another.	Adamlar olary bir ýa-da beýleki görnüşde diňlärdiler.
He did it.	Ol muny etdi.
If you can call it our side, that is.	Muny biziň tarapymyz diýip atlandyryp bilseňiz, ýagny.
True, but in the wrong sense of the word.	Dogry, ýöne sözüň nädogry manysynda.
You did a good job, keep up the good work.	Gowy iş etdiň, eden işiňi dowam etdir.
Now and forever.	Indi we baky.
He did not need an explanation.	Oňa düşündiriş gerek däldi.
I brought it to you too.	Menem muny size getirdim.
The main thing is what they do with it. '	Esasy zat, olar bilen edýän zady '.
I know dirty things.	Hapa zatlary bilýärin.
Good decision.	Gowy karar.
The young man took this advice to heart.	Bu ýigit bu maslahaty ýüregine düwdi.
You understand the order.	Siz buýruga düşünýärsiňiz.
Each seat was taken.	Her oturgyç alyndy.
Get up, resist, do whatever you want.	Tur, garşy çyk, islän zadyňy et.
He told himself this.	Ol özüne muny aýtdy.
I don’t know how to get into that.	Muňa nädip girmelidigini bilemok.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
They were really weird.	Olar hakykatdanam geň ýagdaýdy.
It should be made easier.	Has aňsatlaşdyrmaly.
But public opinion has become his real home.	Publicöne köpçüligiň pikiri onuň hakyky öýi boldy.
They wanted to get something out of this new situation like his.	Özi ýaly bu täze ýagdaýdan bir zat çykarmak islediler.
As his magic grew, I felt his skin heat up.	Jadysynyň artmagy bilen derisiniň gyzýandygyny duýdum.
He can't move.	Ol gymyldap bilmeýär.
However, I liked this card	Şeýle-de bolsa, bu kartoçkany haladym
I saw it.	Men muny gördüm.
Health care is a difficult issue.	Saglygy goraýyş kyn mesele.
We said we look forward to reading it.	Ony okamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýarys diýdik.
Please don't go with me, leave me alone.	Haýyş edýärin, meniň bilen gitme, özümi ýeke goýber.
Notice how he didn’t kill the guy.	Nädip ýigidi öldürmändigine üns beriň.
They will respond better after sunset.	Gün ýaşandan soň has gowy jogap bererler.
Everyone told him he would be free today.	Hemmeler oňa şu gün erkin boljakdygyny aýtdylar.
In practice, no issues were reported.	Amalda hiç hili mesele habar berilmedi.
He did not think it could be here.	Ol bu ýerde bolmagy mümkin diýip pikir etmedi.
This indicates an error.	Bu säwlik görkezýär.
Coincidentally, data records only miss part of their features.	Tötänleýin ýagdaýda maglumatlar ýazgylary diňe aýratynlyklarynyň bir bölegini sypdyrýar.
Not like drinking.	Içmek ýaly däl.
This is not yet supported.	Bu entek goldanylmaýar.
Forms the core of the computer science field.	Informatika ugrunyň özenini emele getirýär.
Some people in the distance.	Uzakdaky käbir adamlar.
The student test was used to compare the two groups directly.	Talyp synagy iki topar gönüden-göni deňeşdirilende ulanyldy.
I asked him if he should talk.	Men ondan gürleşmelidigini ýa-da ýokdugyny soradym.
They need to be allowed to grow.	Olara ulalmaga mümkinçilik bermeli.
He just goes the wrong way.	Ol diňe nädogry ýoldan gidýär.
At full cost.	Tutuş çykdajydan.
He forced her to look at him again.	Ol özüni ýene nazary bilen görmäge mejbur etdi.
There was no time for much.	Köp zat üçin wagt ýokdy.
I had a good time.	Gowy wagt geçirdim.
This is not a coincidence.	Bu tötänleýin däl.
You really have to save money.	Aslynda pul tygşytlamaly.
Statistical data analysis.	Statistik maglumatlaryň derňewi.
The voice of a young boy.	Bir ýaş oglan sesi.
He is in the current situation.	Ol edil häzirki ýagdaýda.
He was a man of faith.	Ol imanly adamdy.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
We can't wait for the terrified man to get up and walk.	Thearalanan adamyň turup, ýöremegine garaşyp bilmeris.
I don't think anyone died at the bank.	Bankda hiç kim öldi öýdemok.
I want to do things for myself.	Özüm üçin zatlar etmek isleýärin.
I had a taste.	Bir lezzet maňa galdy.
I would like to hear some thoughts on this.	Bu barada käbir pikirleri eşitmek isleýärin.
Everything is moving.	Hemme zat hereket edýär.
It is becoming a dollar source for this project.	Bu taslama üçin dollar çeşmesine öwrülýär.
After working together for a few months, we became very good friends.	Birnäçe aý bile işlänimizden soň, gaty gowy dost bolduk.
The other student is a customer service representative.	Beýleki talyp bolsa müşderi hyzmatynyň wekili.
In fact, he even refused to give us a name.	Aslynda, hatda bize at bermekdenem ýüz öwürdi.
Of course, he did not lose his hand.	Elbetde, ol elini ýitirmedi.
And draw, draw and draw.	We çek, çek we çek.
There are various solutions to this problem.	Şeýle meseläniň dürli çözgütleri bar.
For both of us.	Ikimiz üçinem.
But the word in those eyes was pure man.	Emma şol gözlerdäki söz arassa erkekdi.
This problem is difficult to achieve.	Bu meselä ýetmek kyn.
Not that they can see much here.	Bu ýerde hatda köp zady görüp bilýändikleri-de däl.
The war was everywhere.	Uruş hemme ýerde bolupdy.
Earlier this month, another solid tip was added to the mix.	Şu aýyň başynda garyndynyň içine ýene bir berk ujy goşdular.
He denied the allegations.	Ol bu jenaýat bilen baglanyşyklydygyny inkär etdi.
They put it on your feet for the song.	Aýdym üçin ony aýagyňyzda goýýarlar.
You answered	Siz jogap berdiňiz
I became known from an unknown place.	Men näbelli ýerden belli boldum.
His eyes widened.	Gözleri daşa çekildi.
He says before the war.	Söweşden öň aýdýar.
Tests and statistical analyzes.	Geçirilen synaglar we statistik derňewler.
Let's find out now.	Geliň, nämäni baglanyşdyralyň.
But he gave nothing.	Emma hiç zat bermedi.
I look forward to it.	Munuň ýerine ýetirilmegine garaşýaryn.
Freedom is about power.	Erkinlik häkimiýet hakda.
It was very easy to use.	Ulanmak gaty aňsatdy.
No one was immediately available for comment.	Ondan soň kimiň öldüriljekdigi barada hiç zat aýdylmady.
The women believed it.	Aýallar muňa ynanýardylar.
He would say that war is good for many things.	Urşuň köp zat üçin peýdalydygyny aýdardy.
The tree kept the peace.	Agaç rahatlygyny saklady.
My place is very close to it.	Meniň ýerim oňa gaty ýakyn.
It can change based on life experience.	Durmuş tejribesine esaslanyp üýtgäp biler.
As prices rise, productivity rises slightly.	Bahanyň ýokarlanmagy bilen öndürijilik azajyk ýokarlanýar.
God had a simple solution to this problem.	Hudaýyň bu meseläni ýönekeý çözmegi bardy.
I looked back, but there was very little to watch.	Yzyna seredip oturdym, ýöne tomaşa etmek gaty azdy.
Lets think about it.	Oýlanmaga mümkinçilik berýär.
Her mother shook her head.	Ejesi başyny ýaýkady.
Every uniquely important work.	Her üýtgeşik möhüm eser.
The girls have their own rooms.	Gyzlaryň öz otaglary bar.
We are fighting for our right to live.	Liveaşamak hukugymyz üçin göreşýäris.
The same is true of other cases.	Beýleki ýagdaýlar hem edil şonuň ýaly alynýar.
I tell you this.	Men size muny aýdýaryn.
There is a difference between a reaction and a response.	Reaksiýa bilen jogap arasynda tapawut bar.
I started walking when someone called after me.	Biri yzymdan jaň edeninde ýöremäge başladym.
However, there is no definite cure.	Şeýle-de bolsa, anyk bejergi ýok.
I'm trying to shoot.	Men atjak bolýaryn.
No one wants to laugh.	Hiç kim gülmek islemeýär.
It just takes time.	Diňe wagt gerek.
He named me.	Ol meniň adymy dakdy.
The marriage was happy.	Nika bagtly boldy.
We worked hard in our relationship.	Gatnaşyklarymyzda köp işledik.
They are on the way.	Olar ýolda.
This may change in the future.	Geljekde bu üýtgäp biler.
All of this has to do with low energy production.	Bularyň hemmesi pes energiýa önümçiligi bilen baglanyşykly.
I never drink them.	Men olary hiç haçan içemok.
On the one hand, this is a form of restart.	Bir tarapdan, bu täzeden başlamagyň bir görnüşi.
Labor needed him now.	Zähmet indi oňa gerekdi.
We will do it by ear.	Biz ony gulak bilen ýerine ýetireris.
And then, after dinner.	Soň bolsa, agşamlyk naharyndan soň.
Turn them over and add the wine to the pot.	Olary öwüriň we gazana şerap goşuň.
The only real thing is if both people feel it.	Iki adam hem duýsa, diňe hakyky zat.
Old	Köne
The truth is the truth.	Hakykat hakykat.
At first I didn't want to go there.	Ilki bilen ol ýere gitmek islemedim.
I can't understand it.	Men muňa düşünip bilemok.
If you haven't seen the show, it's a must see.	Spektakly görmedik bolsaňyz, hökman görmeli.
Because it was good.	Sebäbi gowy boldy.
She was wonderful.	Ol ajaýypdy.
I have a lot of history to live in my book.	Kitabymda ýaşamak üçin köp taryh bar.
You didn't find anything using the camera.	Kamerany ulanýan hiç zat tapmadyňyz.
It takes them a while to get used to it.	Olara öwrenişmek üçin biraz wagt alýar.
He turned around a second time.	Ol ikinji gezek aýlandy.
She said her daughter asked her to pay cash.	Onuň aýtmagyna görä, gyzy ondan pul sargytlaryny nagt bermegi haýyş edipdir.
I doubt this will happen.	Munuň haýsydyr bir zadyň boljakdygyna şübhelenýärin.
Something to do right away.	Birbada edilmeli bir zat.
He only knew that he had been beaten, used, and executed.	Ol diňe ýenjilendigini, ulanylandygyny, ýerine ýetirilendigini bilýärdi.
A lot of my thoughts.	Köp pikirlerim.
Like a train on a track.	Trackolda otly ýaly.
He didn't think about why it would be different.	Näme üçin başgaça boljagyny pikir etmedi.
You know you want someone.	Birini isleýändigiňizi bilýärsiňiz.
He pleaded guilty to the charges and released his son.	Günäkärlenýäninden saklanmagyny we ogluny goýbermegini haýyş etdi.
Now it's his turn.	Indi onuň nobaty.
I say it's definitely worth it.	Munuň hökman gymmadydygyny aýdýaryn.
It is said that he falls in love when his eyes meet.	Gözleri gabat gelende aşyk bolýar diýilýär.
But he never said much.	Emma ol hiç wagt kän zat aýtmady.
Knowing it's too late.	Giç geçendigini bilmek.
They had a baby together.	Olaryň bilelikde çagasy bardy.
We want our personalities and our history to grow.	Şahsyýetimiziň we taryhymyzyň ösmegini isleýäris.
The dead.	Ölenler.
I showed it to the screen.	Men ekrana görkezdim.
Ten cells were analyzed for each sample.	Her nusga üçin on öýjük seljerildi.
For hard ground.	Gaty ýer üçin.
This is love.	Bu söýgi.
No one is born with religion.	Hiç kim din bilen dogulmaýar.
I would stay in my old country.	Men köne ýurdumda galardym.
We can't fix this.	Bu ýeri düzedip bilmeris.
I just sat down.	Men ýaňy oturdym.
I can believe that.	Men muňa ynanyp bilerin.
Great for a natural garden.	Tebigy bag üçin ajaýyp.
But, well, at least he didn't go down without explaining himself first.	Hisöne, sözüne gowy, ol artykmaçlyk etmeýär.
Paper products are used for a variety of purposes.	Kagyz önümleri dürli maksat bilen ulanylýar.
He made me a leader.	Ol meni has lider etdi.
However, be careful.	Şeýle-de bolsa, seresap bolmaly.
But whatever.	Iföne näme bolsa.
I don’t know anyone else who can, maybe he knows.	Başarýan başga birini bilemok, belki biler.
Or to help their children.	Ora-da çagalaryna kömek etmek üçindir.
He was repeatedly told he was stupid.	Oňa samsykdygyny gaýta-gaýta aýtdylar.
Each weapon has its own damage.	Her bir ýaragyň zyýany bar.
He wanted to help her get better.	Oňa gowulaşmagyna kömek etmek isledi.
A lot of people would kill me for my life, my job.	Köp adam meniň durmuşym, işim üçin öldürerdi.
There are a number of limitations to our research.	Biziň gözlegimizde birnäçe çäklendirmeler bar.
We can travel.	Syýahat edip bileris.
He is proud of himself.	Özi bilen buýsanýar.
He said where he was going.	Nirä barýandygyny aýtdy.
You can learn something.	Bir zatlar öwrenip bilersiňiz.
It has old and new elements.	Onda köne we täze elementler bar.
Some are personal.	Käbirleri şahsy.
They neither watch nor follow us.	Olar ne bizi synlaýarlar, ne-de yzarlaýarlar.
He would never have experienced such a thing in his life.	Ömründe beýle zady başdan geçirmezdi.
But that is not the case.	Emma beýle dessine beýle däl.
This is special.	Bu aýratyn.
Then he began to slowly return.	Soň bolsa ýuwaş-ýuwaşdan yza gaýdyp başlady.
If it moves away quickly, you may lose balance.	Eger ol tiz wagtdan daşlaşsa, deňagramlylygy ýitirip bilersiňiz.
But maybe there is more.	Maybeöne, belki, başga-da köp zat bar.
There was no problem.	Hiç hili kynçylyk ýokdy.
You have set an example for this.	Munuň üçin görelde bolduň.
The sound of the fight made me shudder.	Göreşiň sesi meni gysgalaşdyrdy.
The game is everything.	Oýun hemme zat.
The rest ran for their lives.	Galanlary jany üçin ylgadylar.
Of course, he didn't plan to stay inside.	Elbetde, içerde galmagy meýilleşdirmedi.
Of course, you can love someone without the benefit of the doubt.	Elbetde, birine peýdasy degmezden birini söýüp bilersiňiz.
You can find many other examples.	Başga-da köp mysal tapyp bilersiňiz.
The show didn't last long.	Görkeziş gaty uzaga çekmedi.
You are not the first	Sen birinji däl
I don't want to change my game.	Oýunymy üýtgetmek islämok.
We know he doesn't get it now.	Indi almaýandygyny bilýäris.
I look forward to taking this place inside the Place.	Placeylyň içinde bu ýeri eýelemäge garaşaryn.
He ignored it.	Ol muňa üns bermedi.
Exercise in the morning and evening.	Irden we agşam maşk ediň.
I came to tell you something.	Men saňa bir zat aýtmak üçin geldim.
He felt it was difficult to publish.	Neşir etmegiň kyndygyny duýdy.
Possible clinical applications are being discussed.	Mümkin bolan kliniki goşundylar ara alnyp maslahatlaşylýar.
He once stood on the bed with a knife.	Bir gezek pyçak bilen düşegiň üstünde durdy.
They both loved to sleep.	Ikisi-de uklamagy gowy görýärdiler.
It was a simple foolish thought.	Bu ýönekeý samsyk pikirdi.
I had worse.	Mende has erbet boldy.
But that doesn't mean we came here.	That'söne bu näme üçin bu ýere gelendigimiziň manysy däl.
Both groups improved significantly during treatment.	Bejergi wagtynda iki topar hem ep-esli gowulaşdy.
Just to see where your power lies.	Diňe güýjüňiň nirededigini görmek.
He did just that.	Ol edil şeýle etdi.
That was my face.	Bu meniň ýüzümdi.
This is the year for them to cook one.	Bu, olar üçin birini bişirmek üçin ýyl.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
He never does.	Ol hiç haçan edenok.
The boy smelled good.	Oglan ýakymly ys aldy.
Traffic is affected by many factors.	Trafige köp faktor täsir edýär.
Finish your game.	Oýnuňyzy tamamlaň.
Arrange before any of us know.	Hiç birimiziň bilmänkäm tertipläň.
I will not allow it.	Men oňa rugsat bermerin.
It was a great place to be a woman.	Womanaş aýal bolmak üçin ajaýyp ýerdi.
He came.	Ol geldi.
However, I say that we must be fair.	Şeýle-de bolsa, men adalatly bolmaly diýýärin.
When it comes to dating, it's probably not wrong.	.Eri gelende aýtsak, ýalňyşmaýan bolsa gerek.
Others are new.	Beýlekiler täze.
So we have to determine the approach to it.	Şonuň üçin biz oňa çemeleşmäni kesgitlemeli.
However, most previous studies have limited sample size and power.	Şeýle-de bolsa, ozalky gözlegleriň köpüsi nusga ölçegi we güýji bilen çäklendirildi.
The guard is talking.	Garawul gürleýär.
As it turned out, he did not know that something was really happening.	Edil bolşy ýaly, hakykatdanam bir zadyň bolup geçýändigini bilmeýärdi.
This is very high.	Bu gaty ýokary.
There was not much else to do.	Mundan başga-da kän bir mesele ýokdy.
Ask them what they want to drink.	Içmek isleýän zatlaryny soraň.
They don’t actually talk to each other or listen to much.	Aslynda biri-biri bilen gürleşmeýärler ýa-da köp diňlemeýärler.
What we find is that this is completely wrong.	Biziň tapýan zadymyz, munuň düýbünden nädogrydygy.
But it is not enough to change the big picture.	Emma uly suraty üýtgetmek üçin ýeterlik däl.
Ok.	.Ok.
The state that supports his argument.	Onuň argumentini goldaýan döwlet.
I compiled my own list.	Men öz sanawymy düzdüm.
Bad boys are sent there.	Erbet oglanlar ol ýere iberilýär.
I know you do your best.	Siziň eliňizden gelenini edýändigiňizi bilýärin.
I hate it, but it should be.	Men muny ýigrenýärin, ýöne ol şeýle bolmalydy.
Big breath	Uly dem
However, no army could do without women.	Şeýle-de bolsa, hiç bir goşun aýal-gyzlarsyz edip bilmezdi.
He was as big as anyone else, as young as he was.	Ol beýlekiler ýaly uludy, özi ýaly ýaşdy.
I am with the ship.	Men gämi bilen.
You, the public.	Siz, köpçülik.
The test was performed twice.	Synag iki gezek geçirildi.
But you have to act fast before the light goes out.	Lightöne yşyk gutarmanka çalt hereket etmeli.
They needed training.	Olara maşk gerekdi.
There is no need to point out how smart the super tree system is.	Super agaçlar ulgamynyň näderejede akyllydygyny bellemegiň zerurlygy ýok.
You came at the price of flowers.	Gülleriň bahasyna geldiň.
Otherwise, you read it once and you're done.	Otherwiseogsam bir gezek okaýarsyňyz we gutardyňyz.
Go, take a look.	Bar, göz aýla.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
The delay was very low.	Soagtylyk gaty pesdi.
Surprise should have been the main thing.	Geň galmak esasy zat bolmalydy.
I am a new app now.	Men häzir täze programma.
This is called an example of that class.	Muňa şol synpyň mysaly diýilýär.
I think you are right about this.	Meniň pikirimçe, bu meselede dogry aýdýarsyňyz.
He has not talked to anyone for five years.	Bäş ýyllap hiç kim bilen gürleşmedi.
They were waiting to be ready.	Olar taýyn bolup garaşýardylar.
Not what happens.	Bolýan zat däl.
He had no brother.	Onuň dogany ýokdy.
But that did not seem to be the case.	Thatöne bu hakykat ýaly duýulmady.
You will start with a new example as above.	Täze mysaly ýokardaky ýaly başlarsyňyz.
Too many things at once.	Birbada gaty köp zat.
He saw two people in the car.	Maşynda iki adamy gördi.
Give less to you and those who give less to the circle.	Size we tegelege az zat berýänlere az beriň.
I did nothing to him.	Men oňa hiç zat etmedim.
Although the stomach is two.	Aşgazan iki bolsa-da.
He was very angry.	Ol gaty gaharlandy.
The improvement in the surgical plan was measured.	Hirurgiki meýilnamanyň gowulaşmagy ölçeldi.
He refused to speak and tried to avoid us.	Ol gürlemekden ýüz öwürdi we bizden gaça durjak boldy.
Price is required.	Bahasy zerur.
You have taken some steps.	Käbir ädimleri ýerine ýetirdiň.
However, this is not a question.	Şeýle-de bolsa, bu sorag däl.
I have learned such things.	Men şeýle zatlary öwrendim.
This conflict brought the global scene to the forefront.	Bu konflikti global sahna çykardy.
He will find anything he wants.	Bir zat islese tapar.
My writers are not here or there.	Writingazanlarym ne bärde, ne-de ol ýerde.
Even what it is.	Evena-da onuň nämedigini.
Moreene had several classes.	Moreene birnäçe synp bardy.
This is not a better time than it is today.	Bu bolsa häzirki döwürden has gowy wagt däl.
Just a day or two.	Diňe bir-iki gün.
This process took several years.	Bu proses birnäçe ýyl dowam etdi.
Believe me, there is a difference.	Maňa ynanyň, tapawut bar.
They were completely wrong with each other.	Biri-birine düýbünden ýalňyşdylar.
I needed direct contact.	Maňa göni aragatnaşyk gerekdi.
He came back for his brother.	Ol dogany üçin yzyna gaýdyp geldi.
To be clear, this is not my opinion.	Has düşnükli bolmak üçin bu meniň pikirim däl.
You have to set a standard and then stick to it.	Bir standart düzmeli, soň bolsa oňa ýapyşmaly.
People started calling me.	Adamlar maňa jaň edip başladylar.
People have to take personal responsibility.	Adamlar şahsy jogapkärçiligi öz üstlerine almaly bolýarlar.
It will be expensive.	Gymmat bolar.
Most are general moral ideas.	Köpüsi umumy ahlak pikirleri.
Okay, luckily it will take him too far and he will be arrested.	Bolýar, şowlulyk bilen ony gaty uzaklaşdyrar we tussag ediler.
Risks for some people, not for others.	Käbir adamlar üçin töwekgelçilik, beýlekiler üçin beýle däl.
The heart of gold.	Altyn ýüregi.
He had never been before.	Ondan öň hiç haçanam ýokdy.
There is a logic to this, an order.	Munuň üçin bir logika, sargyt bar.
Are you going to the game tonight?	Şu gije oýna girýärsiňizmi?
Enough to know and fear.	Bilmek we gorkmak üçin ýeterlik.
Cannot be saved	Halas edip bolmaýar
She is beautiful and perfect.	Ol owadan we kämildir.
I have no idea how to ask her for dinner.	Ondan agşamlyk naharyny soramak hakda pikirem ýok.
It's not good to be angry when you lose.	Loseitirseň gaharlanmak gowy däl.
It is clear that this should be the case.	Munuň şeýle bolmalydygy äşgärdir.
This also applies to the lies that children tell.	Bu, çagalaryň aýdýan ýalanlaryna-da degişlidir.
They later told the court that they could not agree.	Soň bolsa ylalaşyp bilmejekdiklerini kazyýete habar berdiler.
There was nothing there, nothing.	Bu ýerde hiç zat, hiç zat ýokdy.
Such a target may need to be fired multiple times.	Şeýle nyşana birnäçe gezek ot açmak zerur bolup biler.
But wait for more.	Emma başga-da köp zada garaşyň.
I knew he had heard some of the battle.	Men onuň söweşiň käbirini eşidendigini bilýärdim.
Someone was wrong on the internet.	Kimdir biri internetde ýalňyşdy.
I was immediately arrested.	Meni derrew tussag etdiler.
However, he thought he would never have another.	Şeýle-de bolsa, hiç haçan başga birine eýe bolmaz diýip pikir etdi.
If he wanted to, he could go back to his parents.	Islese, ene-atasynyň ýanyna gaýdyp bilerdi.
The problem is part of growing up.	Mesele ulalmagyň bir bölegi.
There was no need for politics.	Syýasata zerurlyk ýokdy.
I used to be rare in beautiful places.	Men owadan ýerlerde seýrek bolýardym.
The only other children in the collection were six months old and older.	Galan ýekeje kolleksiýa çagalary alty aýlyk we ondan uly ýaşlydy.
I even feel like he won’t survive.	Hatda onuň diri galmajakdygyny duýýaryn.
Written in a strange language.	Geň dilde ýazylýar.
I knew you were coming back.	Seniň gaýdyp geljekdigiňi bilýärdim.
I think so.	Meniň pikirimçe, şeýle boldy.
The game went on.	Oýun dowam etdi.
You and your sister.	Siz we aýal doganyňyz.
And then he didn’t have to try to buy his love.	Onsoňam, ol söýgüsini satyn almaga synanyşmaly däldi.
That was my job.	Bu meniň işimdi.
There is a new one.	Täzesi bar.
There was no sound of movement.	Hereket sesi ýokdy.
Both sides will work.	Iki tarapam işlär.
You can then select the message.	Soňra habarly saýlap bilersiňiz.
Mina does the same.	Mina hem edil şonuň ýaly edýär.
I didn't know what to say.	Näme diýjegimi bilmedim.
I do not recommend the following lies.	Aşakdaky ýalanlary maslahat beremok.
You know it hurts, but you can't look at it.	Munuň zyýan berjekdigini bilýärsiň, ýöne seredip bilmeýärsiň.
But no doubt someone will move.	Emma şübhesiz kimdir biri göçer.
Nothing now.	Häzir hiç zat ýok.
I don't think it's easy to shoot.	Meniň pikirimçe düşürmek aňsat däl.
The latter version had its advantages.	Onuň iň soňky görnüşiniň gowy taraplary bardy.
We find two additional models.	Iki sany goşmaça model tapýarys.
They are fully standard.	Olar doly standart.
They then met several times to go out together.	Şondan soň bile çykmak üçin birnäçe gezek duşuşdylar.
School night	Mekdep gijesi.
We used two different approaches that yielded the same results.	Birmeňzeş netijeleri berýän iki dürli çemeleşmäni ulandyk.
The argument can be as follows.	Jedel aşakdaky ýaly bolup biler.
The bed is completely different.	Krowat düýbünden başga bir zada öwrülýär.
Easy to measure, free to start.	Ölçemek aňsat, başlamak mugt.
Wayol is too far.	Wayol gaty uzak.
But this is a game that wants to kill you.	Itöne bu, seni öldürmek isleýän oýun.
I didn't want to feel anything.	Hiç zat duýmak islemedim.
I'll tell you now.	Indi saňa aýdaryn.
I know what to do.	Näme etmelidigimi bilýärin.
Just keep repeating things like that.	Diňe şuňa meňzeş zatlary gaýtalap dur.
It's just useless to be with a girl.	Diňe bir gyz bilen bolsak, peýdasyz.
But there is an important difference between the two characters.	Emma iki simwolyň arasynda bir möhüm tapawut bar.
It's not about our safety, it's about their level of comfort.	Bu biziň howpsuzlygymyz hakda däl-de, olaryň rahatlyk derejesi hakda.
He keeps it open.	Ol açyk saklaýar.
If we were on the same page, it would be a strange page.	Şol bir sahypada bolan bolsak, bu geň bir sahypa.
If you have it all.	Hemmesi bar bolsa.
They lie to us.	Olar bize ýalan sözleýärler.
But this is not my home.	It'söne bu meniň öýüm däl.
Now you are accessing the computer.	Indi kompýutere girýärsiňiz.
They bring him some messages that he doesn't want to hear.	Onuň eşitmek islemeýän käbir habarlaryny getirýärler.
But they did not laugh for long.	Emma olar uzak gülmediler.
Then we will hand them over.	Soň bolsa olara tabşyrarys.
I don't need it.	Maňa gerek däl.
This is the end.	Bu ahyrzaman.
He will forget for a while and then start again.	Biraz wagt ýatdan çykarar, soň täzeden başlar.
I have a child at home.	Öýde bir çagam bar.
The audience is ready.	Tomaşaçylar taýýar.
Too bad, none of us have a computer.	Örän erbet, hiç birimiziň kompýuterimiz ýok.
He fell to his knees.	Ol dyza çökdi.
It was not summer without heat.	Yssy bolmasa, tomus däldi.
Four specimens were prepared.	Dört sany nusga taýýarlandy.
This surprised me.	Bu meni haýran galdyrdy.
We don’t know how the national majority will vote.	Milli köplügiň nädip ses berjekdigini bilemzok.
He saw the truth about himself.	Ol özi hakda hakykaty gördi.
You have to start making your own plans, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Öz meýilnamalaryňyzy düzüp başlamaly bolarsyňyz "-diýdi.
I had to find out what the hell was going on.	Jähennemiň näme bolandygyny bilmeli boldum.
He doesn’t want you to look at other people.	Başga adamlara göz aýlamagyňyzy islemeýär.
She will be healthy and have a baby.	Sagdyn we çaga hem bolar.
Plus, you don't even have to do that.	Mundan başga-da, muny etmek üçin üçüňizem gerek däl.
It is still a mistake not to be with him.	Häzirem onuň ýanynda bolmazlyk ýalňyş duýulýar.
It is very difficult to lose a child.	Çagany ýitirmek gaty kyn.
This is a step in the right direction.	Bu bir basgançak.
I asked how long he had been there.	Men ol ýerde näçe wagt bolandygyny soradym.
Now it's time to dump her and move on.	Indi aýtjak wagtym geldi.
I know a guy.	Men bir ýigidi tanaýaryn.
That should have been the case.	Bu şeýle bolmalydy.
This is really stupid.	Bu hakykatdanam samsyklyk.
Call me her baby.	Maňa onuň çagasy diýmek.
The population is growing.	Halk köpelýär.
You closed your eyes.	Gözüňi ýumduň.
They tried everything.	Hemme zady synap gördüler.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Adamlara diňe adamlar hökmünde garamaly.
In your ear	Gulagyňyzda.
These rules have been used in the following cases with similar results.	Bu düzgünler soňraky birnäçe ýagdaýlarda şuňa meňzeş netijeler bilen ulanyldy.
Then try again.	Soň bolsa gaýtadan synanyşyň.
It's too early in the morning for hot water to go away.	Gyzgyn suwuň gitmegi üçin irden gaty ir.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu erbet ädimdi.
My face was thicker.	Faceüzüm has galyňdy.
Don't pay too much attention to it.	Oňa kän bir ähmiýet berme.
He then took to the streets.	Soň bolsa köçä çykardy.
The latter possibility has not yet been discussed in the literature.	Iň soňky mümkinçilik şu wagta çenli edebiýatda ara alnyp maslahatlaşylmady.
He lost his eyesight.	Ol gözüni ýitirdi.
We will not rise to such a level from now on.	Biz mundan beýläk beýle derejä çykmarys.
This means that they have a lot of white.	Bu olaryň ak reňkiniň köpdügini aňladýar.
And then he turns to me.	Soň bolsa maňa tarap öwrülýär.
The general did not.	General beýle etmedi.
It seems to work well.	Bu gowy işleýän ýaly.
Say it wrong to see it.	Ony görmek dogry däl diýiň.
He was trying, but he would have been here before.	Synanyşýardy, ýöne öňem şu ýerde bolardy.
Maybe the lines won't work anymore.	Belki setirler indi işlemez.
The name was incorrect.	Ady ýalňyşdy.
I'm not so sure.	Men beýle bir ynamly däl.
A decision has been made on it.	Oňa degişli bir karar çykaryldy.
He thought he would ask tonight.	Şu gije soraryn, diýip pikir etdi.
Use it yourself and use it often.	Özüňiz ulanyň we köplenç ulanyň.
He would think of me more than ever.	Ol meni öňküsinden has köp pikir ederdi.
Undoubtedly, you have something to tell me.	Şübhesiz, maňa aýtjak bir zadyň bar.
Especially black kids.	Esasanam gara çagalar.
We want to find a great way to do this.	Munuň ajaýyp görnüşini tapmak isleýäris.
In the car.	Maşynda.
Money still doesn't act like information.	Pul henizem maglumat ýaly hereket etmeýär.
Of course, he can control himself.	Elbetde, özüni saklap biler.
About two girls.	Iki gyz hakda.
I know my class.	Men synpymy bilýärin.
His smile is still on his face.	Smileylgyryşy henizem onuň ýüzünde.
However, many are still ready to travel.	Şeýle-de bolsa, köpler diňe şu wagta çenli syýahat etmäge taýyn.
They like me there.	Olar meni şol ýerde halaýarlar.
What we knew to be true was not true.	Hakykatdygyny bilýänlerimiz dogry däldi.
Get ready for bed as usual.	Adatdaky ýaly uklamaga taýyn boluň.
They both stopped.	Ikisi-de durdular.
This is probably not the case here.	Bu ýerde beýle däl bolsa gerek.
I had seven children.	Meniň ýedi çagam bardy.
He finally broke his nose, but nothing else.	Ahyrynda burnuny döwdi, ýöne başga zat ýokdy.
Let him show it.	Goý, muny görkezsin.
Red wine may be the best choice.	Gyzyl çakyr iň gowy saýlama bolup biler.
Remember to vote for your team!	Toparyňyza ses bermegi ýatdan çykarmaň!
I think both are different.	Meniň pikirimçe, ikisi hem başga.
Therefore, the first group is given more weight.	Şonuň üçin birinji topara has uly agram berýär.
You can access it again.	Againene-de muňa girip bilersiňiz.
Everyone knows how to do this.	Munuň nähili edilmelidigini her kim bilýär.
Even talking back.	Hatda yza gaýdyp gürleşmek.
My heart ached.	Myüregim gaty gynandy.
They are only a foot away.	Olar diňe bir aýak aralykda.
You will not be able to control it with absolute power as before.	Öňküsi ýaly mutlak güýç bilen dolandyryp bilmersiňiz.
But today it happened in their hour.	Todayöne bu gün olaryň sagadynda bolup geçdi.
His eyes were open and bright.	Gözleri açyk we ýagtydy.
Probably not.	Birden däl bolsa gerek.
Then he stepped back and opened his arms.	Soň bolsa yza çekildi we ellerini açdy.
She cries a lot when we pull her to her feet.	Ony aýagyna çekenimizde, ol gaty aglaýar.
I can't do that	Men muny edip bilemok
This did not happen.	Bu bolup bilmedi.
So do you	Senem şeýdýärsiň.
They are very mobile.	Olar gaty ykjam.
There is almost no free medical care.	Mugt lukmançylyk kömegi bar diýen ýaly.
You can tell by looking at it right away.	Oňa seredip, derrew aýdyp bilersiňiz.
Have fun, everyone!	Ajaýyp boluň, hemmeler!
And they miss what their fathers do at night.	We atalaryň gije edýän zatlaryny küýseýärler.
When it was over, it was over.	Tamam bolansoň, ol gutardy.
I also remember something he said.	Menem onuň aýdan bir zady ýadymda.
People are being watched remotely.	Halky uzakdan gözden geçirilýär.
It made me smile.	Bu meni ýylgyrdy.
Too bad, I can't meet myself.	Örän erbet, özüm bilen duşuşmak mümkin däl.
It could be.	Bu bolup biler.
And they called his power happy.	We onuň güýjüni bagtly diýip atlandyrdylar.
I feel for the fans.	Janköýerler üçin duýýaryn.
This aspect needs to be further investigated.	Bu tarap has giňişleýin derňelmeli.
Code and works.	Kod we işleýär.
A person has a better chance.	Bir adamyň has gowy mümkinçiligi bar.
They had four children together.	Olaryň bilelikde dört çagasy bardy.
He didn't really understand.	Çynlakaý düşünmedi.
The sea is like a mirror.	Deňiz aýna ýalydyr.
It made me think about her mother.	Bu meni ejesi hakda oýlanmaga mejbur etdi.
They even gave us a cell phone for our use.	Hatda biziň ulanmagymyz üçin jübi telefonyny hem berdiler.
The rest is gone.	Galanlaryň hemmesi gitdi.
This was an important moment for me.	Bu meniň üçin möhüm pursatdy.
Add the wine and cook until dry.	Şeraba goşuň we tabak guraýança bişiriň.
That was the end of it.	Munuň soňydy.
I don't know what to say	Sözümi bilemok
This is a pain.	Bu agyry.
Only events can be so meaningful.	Diňe wakalaryň şeýle manyly bolmagy mümkin.
His parents and four brothers died.	Ene-atasy we dört dogany öldi.
On top of that.	Bu meseläniň üstünde.
It runs great, everything works as it should.	Ajaýyp ylgaýar, hemme zat bolmalysy ýaly işleýär.
The other is better.	Beýlekisi has gowudyr.
It was a very difficult time.	Bu gaty agyr döwürdi.
Don't get me wrong, they know more about you than they do about themselves.	Themsadyňyzdan çykarmaň, olar özleri hakda sizden has köp bilýärler.
It was his secret, not his.	Bu onuň däl-de, onuň syrydy.
Of course it was.	Elbetde şeýle boldy.
It can be seen in the background.	Fonda görmek bolýar.
Of course.	Elbetde.
He is less angry than before.	Öňküsinden az gaharlanýar.
I'll take you when you're done.	Sevenedi gutaranyňyzda seni alaryn.
It may not be enough to get around.	Aýlanmaga ýeterlik däl bolmagy mümkin däl.
This is not necessarily the case.	Bu hökman beýle bolmaly däldir.
Actually the object.	Aslynda obýekt.
He found music to fight for his dreams.	Arzuwlary üçin göreşmek üçin aýdym-saz tapdy.
I liked the cat.	Pişigi haladym.
Suddenly I saw my hands and hands in front of me.	Birden ellerimi we ellerimi öňümde gördüm.
There is no house in one of these.	Bularyň birinde jaý ýok.
He could not be reached for comment.	Bu barada düşündiriş alyp bilmedi.
In most cases, they are not good people.	Köp halatlarda olar gowy adamlar däl.
He did not let her go.	Ol ony goýbermedi.
As he sat at the table, he stood up.	Ol stoluň başynda otyrka, ýerinden turdy.
We are getting new orders and projects are coming.	Täze sargytlar alýarys we taslamalar gelýär.
Nonetheless, let’s try to shoot.	Muňa garamazdan, geliň, atmaga synanyşalyň.
He had to find someone to resist.	Garşylykdan kimdir birini tapmalydy.
It takes a lot of hard work and money to produce.	Öndürmek üçin köp zähmet we pul gerek.
Just don’t give your money away without a fight.	Diňe puluňyzy söweşsiz bermäň.
And we don’t have a week.	We bir hepde wagtymyz ýok.
There were about twenty people.	Thereigrimi töweregi adam bardy.
Failure.	Şowsuzlyk.
These are the best places.	Bu ýerler iň gowy ýerler.
I was really looking forward to those days.	Men hakykatdanam şol günlere sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
What I want to know now is how to stop the pain.	Indi bilmek isleýän zady, agyryny nädip bes etmelidigi.
Don't do that again.	Againene beýle etme.
I don't understand what happened tonight.	Şu gije bolup geçen zatlara düşünemok.
He leaned over and looked.	Ol egildi-de, seretdi.
I don’t think the child saw anything too far from the road.	Çaga ýoldan gaty uzak zatlary görendir öýdemok.
But there is another question in this case.	Emma bu işde başga bir sorag ýüze çykýar.
No breakfast for me.	Meniň üçin ertirlik ýok.
You can have whatever you want.	Islän aýalyňyz bolup biler.
No one likes to come here, we know that.	Hiç kim bu ýere gelmegi halamaýar, muny bilýäris.
We can't break our word.	Sözümizi bozup bolmaz.
She is a former student of the school.	Ol mekdebiň öňki okuwçysy.
We'll talk about that a little bit.	Bu barada azajyk gürleşeris.
But the other three are not.	Emma galan üçüsi beýle däl.
That's what everyone wants.	Her kimiň isleýän zady.
We are still building that email list.	Şol e-poçta sanawyny häzirem gurýarys.
I have to help them.	Men olara kömek etmeli.
Very well, you asked him.	Gaty gowy, siz ondan soradyňyz.
There are so many types it's hard to say.	Häzir aýlanjaklaram köp.
My dad is short, I'm short, that's it.	Kakam gysga, men gysga, ine şeýle.
He was a famous teacher and was very good at what he did.	Ol meşhur mugallymdy we eden işlerine gaty ökdedi.
I think those kids are involved in something.	Meniň pikirimçe, şol çagalar bir zada baş goşýarlar.
I didn't want it to happen.	Bolmagyny islemedim.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Therehtimal, bar bolsa gerek.
You lost your mother and father.	Ejeňi we kakaňy ýitirdiň.
Please contact us and let us know your situation.	Habarlaşmagyňyzy we ýagdaýlaryňyzy bize habar bermegiňizi haýyş edýäris.
This will help.	Bu kömek eder.
Fighting death.	Ölüme garşy göreş.
We are very close to that.	Biz muňa gaty ýakynlaşdyk.
I trust you	Men saňa ynanýaryn.
I think they finally liked it.	Ahyrynda olar göwnünden turdy diýip pikir edýärin.
Like many people before me.	Menden öň köp adam ýaly.
This is our first video.	Bu biziň ilkinji wideosymyz.
We can't go on like this.	Munuň ýaly dowam edip bilmeris.
Over time, the weather will be more natural and more natural.	Wagtyň geçmegi bilen tebigy ýagdaýda howa bolar we öz häsiýetine eýe bolar.
But if you come back here, we will kill you.	Everöne bu ýere gaýdyp gelseňiz, sizi öldüreris.
You can continue the journey you know.	Bilýän syýahatyňyzy dowam etdirip bilersiňiz.
It was normal.	Ol adaty bir zatdy.
Her mother is in her second marriage.	Ejesi ikinji nikasynda.
But at the last minute, he decided not to do so.	Bu hakda, ýöne iň soňky pursatda etmezlik kararyna geldi.
This has happened in the past and will continue to do so in the future.	Bu geçmişde bolup geçdi we geljekde-de bolar.
The city was not near the lines.	Şäher çyzyklaryň golaýynda däldi.
There, now free, but hold on.	Ol ýerde, indi erkin, ýöne sakla.
Bar.	Bar.
They could not escape.	Olar gaçyp bilmediler.
But it was a good day.	Sheöne onuň gowy günleri boldy.
The whole procedure was repeated four times.	Tutuş amal dört gezek gaýtalandy.
In addition, your father can take care of you.	Mundan başga-da, kakaňyz size ideg edip biler.
It gets better from there.	Şol ýerden gowulaşýar.
Books are not written about people like us.	Kitaplar biziň ýaly adamlar hakda ýazylmandyr.
He tried and failed.	Ol synap gördi we şowsuz boldy.
I can't control this force.	Bu güýje gözegçilik edip bilemok.
He was an old man.	Ol garry adamdy.
This is not complicated.	Bu çylşyrymly däl.
Looking for water, he got up and left.	Suw gözläp, ýerinden turdy we gitdi.
I'm glad how this came out.	Bularyň nädip çykanyna begenýärin.
Now this ring.	Indi bu halka.
The industry says everything has changed without any evidence.	Senagat, hemme zadyň üýtgändigini hiç hili subutnamasyz aýdýar.
I just saw you.	Men seni diňe gördüm.
We stand or fall together.	Biz bilelikde durýarys ýa-da ýykylýarys.
When it is cold, lay the eggs.	Sowuk bolanda ýumurtga goýuň.
The real heart of a divided country.	Bölünen ýurduň hakyky ýüregi.
Everyone is a movie in a movie, a movie in a movie.	Her bir adam filmde film, filmiň içinde film.
I was very young.	Men gaty kiçidim.
He was not particularly upset.	Aýratynam gynanmady.
It seemed to him that he was finally meeting someone.	Onuň üçin ahyrsoňy kimdir biri bilen duşuşmak meňzeýärdi.
We can call it that.	Muny atlandyryp bileris.
There is free and most widely used space.	Mugt we iň giňden ulanylýan ýer bar.
With a straight face.	Göni ýüzi bilen.
Free from any worries, does not remember anything.	Islendik aladadan azat, hiç zady ýatda saklamaýar.
For example, they are fixed and will not change.	Mysal üçin berkidiler we üýtgemez.
We do not believe.	Biz ynanamzok.
This or that was true.	Bu ýa-da dogrydy.
Only a better apartment.	Diňe has gowy kwartira.
He asked what was going on.	Ol näme bolýandygyny sorady.
People still say and do stupid things, and you do the same.	Adamlar henizem samsyk zatlary aýdýarlar we edýärler, sizem şony edýärsiňiz.
He wants to unite with the love of his life.	Durmuşyndaky söýgi bilen birleşmek isleýär.
They know that.	Muny bilýärler.
If it is under your eyes.	Gözüňiziň aşagynda bolsa.
The whole body, especially the headache.	Bütin bedeni, esasanam kellesi agyrýar.
He said no one could build a better wall than himself.	Hiç kim özünden gowy diwar gurup bilmez diýdi.
All in all, it was a lucky night.	Umuman aýdylanda, şowly gije boldy.
I don't think so, but it could be.	Thatadyma düşenok, ýöne bolup biler.
Only this friend.	Diňe şu dosty.
We will have to pay.	Tölemeli bolarys.
Under his control.	Onuň gözegçiliginde.
What, what.	Näme, näme.
Exercise as little as possible.	Mümkin boldugyça azajyk maşk ediň.
We know that.	Biz muny bilýäris.
The children and their families will be at noon today.	Çagalar we olaryň maşgalalary şu gün öýlänleriň birinde bolar.
I think my male body is dirty.	Erkek bedenim hapa diýip pikir edýärin.
This is a good line.	Bu gowy setir.
He did not say where he was.	Ol nirededigini aýtmady.
Put the gas in and enter.	Gaz goýuň we giriň.
Full support for this account.	Bu hasapda doly goldaw.
He was the only person he could trust.	Ol ynanyp biljek ýeke-täk adamdy.
No one has come home yet.	Öýüne entek hiç kim gelmedi.
I support freedom of expression.	Pikir azatlygyny goldaýaryn.
I know you two are very close.	Ikiňiziň gaty ýakyndygyňyzy bilýärin.
You must have gone with him.	Sen onuň bilen giden bolmaly.
There was no difference in the secondary outcomes between the groups.	Toparlaryň arasynda ikinji derejeli netijelerde hiç hili tapawut ýokdy.
What a wonderful man he is.	Ol nähili ajaýyp adam.
For you and others.	Siz we beýlekiler üçin.
The overwhelming evidence of such issues will not be ignored.	Şeýle meseleleriň gaty subutnamasyna üns berilmez.
So it depends on you.	Şonuň üçin bu size bagly.
We think in balance.	Biz deňagramlylykda pikir edýäris.
He didn't know it.	Ol muny bilmeýärdi.
It was all dark.	Hemmesi garaňkydy.
And you have to do it.	We hökman etmeli.
I get a blank list with the code in Above.	Aboveokardaky kod bilen boş sanaw alýaryn.
Circle the area where you see your eyes, nose, and lips.	Gözleri, burunlary we dodaklary görýän ýeriňizi aýlaň.
Future questions contradict their relationship.	Geljekde ýüze çykýan soraglar olaryň gatnaşyklaryna garşy çykýar.
But I could be wrong.	Thoughöne ýalňyşyp bilerin.
All patients signed a written consent form.	Näsaglaryň hemmesi ýazmaça razylyk blankasyna gol çekdiler.
There was only one connection worth keeping.	Saklamaga mynasyp ýekeje baglanyşyk bardy.
He could have had someone else.	Başga birine eýe bolup bilerdi.
Maybe this is declining first.	Belki, bu ilki bilen peselýär.
I want to know	Bilesim gelýär
This is great.	Bu gaty gowy.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, ýylyň bu wagty aýratyn oýnaýar.
I broke it.	Men ony döwdüm.
Workers will also fall.	Işçiler hem ýykylar.
The eyes were just the eyes.	Gözler diňe gözlerdi.
He tried to magnify himself to drink, but was too weak.	Içmek üçin özüni ulaltjak boldy, ýöne gaty ejizdi.
At least that's what he understood.	Iň bärkisi, onuň düşünen zady.
I have a field	Meýdanym bar
Harry knew how it was.	Garry munuň nähili bolandygyny bilýärdi.
I don’t know how long this break will take.	Bu arakesmäniň näçe wagt boljakdygyny bilemok.
Explain that there is real life.	Hakyky durmuşyň bardygyny düşündiriň.
But now the times have changed.	Emma indi döwür üýtgedi.
Remove the cover, as in the new photo.	Täze surata düşürişi ýaly gapagy aýryň.
The same can be seen in the film.	Filmde muny hem görmek bolýar.
The car has plenty of space and is very comfortable.	Maşynynda köp ýer bar we örän amatly.
More about passion and ability.	Has köp höwes we başarnyk hakda.
He was taken to the scene after colliding with a car.	Maşyn bilen çaknyşandan soň, ol ýere äkidildi.
A week later he sent another team.	Ondan bir hepde soň başga bir topar iberdi.
This game can be played with others.	Bu oýny beýlekiler bilen oýnap bolýar.
He is in the same boat.	Ol şol bir gaýykda.
We do not have separate vehicle information.	Aýry-aýry ulag maglumatlarymyz ýok.
No answer yet.	Entek jogap tapmady.
However, this seems to have created new problems.	Şeýle-de bolsa, bu täze problemalary döreden ýaly.
This page will be available with or without a download rule.	Bu sahypa ýüklemek düzgüni bilen ýa-da bolmazdan bolar.
It was heavy, but not iron.	Agyrdy, ýöne demir däldi.
I didn't feel it.	Men muny duýmadym.
No one was registered.	Biri ýazylmady.
My father would not say such a thing.	Kakam beýle zat aýtmazdy.
In addition, criminal liability is involved in criminal proceedings.	Mundan başga-da, jenaýat jogapkärçiligi jenaýat işine gatnaşýar.
The doors are closed.	Gapylar ýapyldy.
They didn’t want me around.	Olar meniň töweregimde islemeýärdiler.
This is because the government does not have the resources.	Munuň sebäbi, hökümetiň öz serişdesi ýok.
I think so.	Meniň pikirimçe.
You need to build a marketing strategy around them.	Marketing strategiýasyny olaryň töwereginde gurmaly.
This has only been done recently.	Bu diňe ýakynda edildi.
They took wood from one of these houses.	Bu jaýlaryň birinde bu ýerden agaç alypdyrlar.
But no one wanted it.	Emma hiç kim muny islemedi.
I want my voice heard.	Sesimiň eşidilmegini isleýärin.
He knew the pattern.	Ol nagşy bilýärdi.
We will learn the truth soon.	Soonakynda hakykaty öwreneris.
This is how it is restored.	Ine, şeýdip dikeldilýär.
He could see them, but they could not.	Ol olary görüp bilýärdi, ýöne görüp bilmediler.
I'm sure no one has read the full explanation.	Hiç kimiň düşündirişini doly okamandygyna ynanýaryn.
He stood up and came to me.	Ol durup, meniň ýanyma geldi.
I'm there.	Men şol ýerde.
Let's look at two issues here.	Geliň, bu ýerde iki meselä seredeliň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, olar hakda şuňa meňzeş zatlara ynanandyrlar.
You can't give up on him in the last days.	Soňky günlerde ondan ýüz öwrüp bilmersiňiz.
I just think it's funny.	Diňe gülkünç söz diýip pikir edýärin.
They know where to go.	Nirä gitmelidigimizi bilýärler.
I'm telling you how bad it can be.	Munuň näderejede erbet bolup biljekdigini aýdýaryn.
Parents with their children.	Ene-atalar çagalary bilen.
He sent me a letter a few weeks later.	Birnäçe hepde soň maňa hat iberdi.
Of course not.	Elbetde ýok.
I think you know what they're up to.	Näme bilen meşgullanýandyklaryny bilýärsiňiz öýdýän.
Time, the end of the story.	Döwür, hekaýanyň soňy.
She would never wear it again.	Ol indi hiç haçan geýmezdi.
It is interesting to note that the music is repetitive in many ways.	Aýdym-sazyň köp görnüşde gaýtalanmagy gyzykly.
Not for us to interact with children on a regular basis.	Çagalar bilen yzygiderli hereket etmegimiz üçin däl.
He was just a guy.	Ol diňe ýigitdi.
Then it was done.	Soň ýerine ýetirildi.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, hiç haçan hakykatdanam synag edilýän kitap däl.
I would recommend taking a tour to fully study history.	Taryhy doly öwrenmek üçin gezelenç etmegi maslahat bererin.
Love for our hospital.	Keselhanamyza söýgi.
He wore a black suit and closed the door.	Gara kostýum geýip, gapyny ýapdy.
Your blood and so on.	Ganyňyz we ş.m.
You just wanted to get into something new and young.	Diňe täze we ýaş bir zada girmek islediňiz.
In my heart for four years.	Dört ýyl bäri ýüregimde.
See what he says.	Onuň näme diýýänine serediň.
I didn't have much time left.	Maňa kän wagt galmady.
He was dressed in black.	Ol gara geýipdi.
These and others.	Bular we başgalar.
He would shoot her just to show he could.	Diňe başaryp biljekdigini görkezmek üçin, ony atardy.
I didn't know then.	Şondan soň bilmedim.
They have no power to decide.	Olardan ýokarda hiç hili karar bermek üçin güýç ýok.
Only friends at home.	Öýde diňe dost.
Very sad, but very beautiful.	Gaty gynandyryjy, ýöne gaty owadan.
There was nothing special about the vision.	Öňündäki görüşde üýtgeşik zat ýokdy.
You need money to play with big boys.	Uly oglanlar bilen oýnamak üçin pul gerek.
So don’t be afraid to fail.	Şonuň üçin şowsuz bolmakdan gorkmaň.
Responsible for data analysis.	Maglumatlaryň derňewine jogapkärdi.
I need this marriage to work.	Maňa bu nikanyň işlemegi zerur.
There was something new.	Täze bir zat bardy.
He had a solution.	Onuň çözgüdi bardy.
I thank everyone for what they did.	Her kim edenine sag bolsun aýdýaryn.
We were tired every night.	Her gije ýadadyk.
You need one letter, then two numbers, then five letters.	Size bir harp, soň iki san, soň bäş harp gerek.
He was sick and very quiet for himself.	Ol syrkawdy we özi üçin gaty ümsümdi.
Or the sound of his voice.	Ora-da sesiniň sesi.
Get yourself there and see for yourself.	Özüňizi şol ýere alyp, özüňiz görýärsiňiz.
But she was a girl.	Emma ol gyzdy.
The immediate side effects of drugs will not last long.	Neşe serişdeleriniň derrew zyýanly täsirleri kän wagt geçmez.
He knows a lot about how to do this.	Muny nädip etmelidigini, köp zady bilýär.
Adjust.	Sazlamak.
Just to let you know that you are safe.	Diňe howpsuzdygyňyzy oňa habar bermek üçin.
We just had a really good time.	Diňe hakykatdanam, hakykatdanam gowy wagtymyz boldy.
I look at it very positively.	Muňa gaty oňyn garaýaryn.
And then she won’t cry.	Soň bolsa aglamaz.
You can find this form here.	Bu forma şu ýerde tapyp bilersiňiz.
She was still a woman.	Ol henizem aýaldy.
No one said anything, he told himself.	Hiç kim hiç zat diýmedi, özüne aýtdy.
It was not fair to him.	Bu oňa adalatly däldi.
It was a difficult journey, but it was worth it.	Bu gaty kyn syýahatdy, ýöne oňa mynasyp boldy.
Their influence continues to this day.	Olaryň täsiri häzirem dowam edýär.
Of course, this was not perfect.	Elbetde, bu birkemsiz däldi.
Then we could go home and have tea.	Soň bolsa öýüňize baryp, çaý oturyp bilerdik.
You keep something as it is.	Bir zady bolşy ýaly tutýarsyň.
This is a bit of a stretch for you.	Bu size birneme daşlaşýar.
There is currently no effective treatment for this disease.	Häzirki wagtda bu kesel üçin täsirli bejergi ýok.
That's what it's called.	Ine, oňa şeýle diýilýär.
This raises costs.	Bu çykdajylary ýokarlandyrýar.
It may not be so.	Beýle bolmazlygy mümkin.
I hated him for what he did to us.	Onuň bize eden zatlary üçin men ony ýigrenýärdim.
It is clear that something has changed.	Bir zadyň üýtgändigi düşnüklidir.
This is our life and we love what we do.	Bu biziň durmuşymyz we edýän zatlarymyzy gowy görýäris.
The pain was not as bad as you might think.	Agyry, göz öňüne getirişiňiz ýaly erbet däldi.
The young men would seldom send themselves there to bring back the same player.	Ysigitler şol bir oýunçyny yzyna gaýtarmak üçin seýrek ýagdaýda özlerini şol ýere ibererdiler.
And I don’t think it went well.	Onsoňam gowy geçmedi öýdemok.
In fact, his mother sold him a house.	Aslynda ejesi ony jaýa satdy.
Written informed consent was obtained from the included patients.	Goşulan hassalardan ýazmaça habarly razylyk alyndy.
That was a lie.	Bu ýalan maglumatlardy.
Oh, happy day.	Aý, bagtly günüň.
Love the extra one.	Goşmaça birini söýüň.
Then I sent a copy of the full file.	Soň bolsa doly faýlyň göçürmesini iberdim.
The opening of the night was a great success.	Gijäni açmak uly üstünlik gazandy.
This is not something you can plan for.	Bu siziň meýilleşdirip biljek zadyňyz däl.
It was a small detail, some numbers not included.	Bu ownuk jikme-jiklikdi, goşulmadyk käbir sanlar.
Figuratively, I got it twice.	Göçme manyda Iki gezek aldym.
I tried to put myself in their place.	Özümi olaryň ýerine goýjak boldum.
He could not understand what had just happened.	Ol ýaňy bolup geçen zatlara düşünip bilmedi.
Weaponsarag or other material was not found.	Weaponsarag ýa-da başga material tapylmady.
A few months.	Birnäçe aý.
Some words can do that.	Käbir sözler muny edip biler.
Everything you do from a book is natural.	Kitapdan etjek ähli zadyňyz tebigy zat.
Productivity is zero.	Öndürijilik bahasy nol.
However, nature was not kind.	Şeýle-de bolsa, tebigat mähirli däldi.
He put his hand on his armpit but did not ask any more questions.	Elini goltugyna goýdy, ýöne başga sorag bermedi.
I hope you enjoy it.	Göwnüňizden turar diýip umyt edýärin.
In fact, it is.	Aslynda şeýle boldy.
Far away	Uzakda-da.
Let's look at examples.	Mysallara seredeliň.
It may look strange or work against you.	Üýtgeşik görünmek ýa-da size garşy işläp biler.
So, we have to see.	Şeýlelik bilen, görmeli bolarys.
Maybe you will meet someone who is amazing, maybe you will find great friends.	Belki haýran galdyryjy birine duşarsyňyz, belki ajaýyp dostlar taparsyňyz.
Which should be sufficient.	Haýsy ýeterlik bolmaly.
He is not perfect yet.	Ol henizem kämil däl.
No medical help.	Lukmançylyk kömegi ýok.
It was like yours.	Seniňki ýalydy.
It’s hard to think openly.	Açyk pikirlenmek kyn.
By then, the girls there were ready.	Şol wagta çenli ol ýerdäki gyzlar taýýarlandy.
Then new drugs would start.	Soň täze dermanlar başlardy.
He broke his neck.	Onuň boýnuny döwdi.
He will not want part of it.	Munuň bir bölegini islemez.
I hated the first school.	Birinji mekdebi ýigrenýärdim.
I started laughing.	Men gülüp başladym.
That should have been the case.	Bu şeýle bolmalydy.
It was too late when he showed up.	Ol görkezensoň, giç boldy.
Of course in this man.	Elbetde bu adamyň içinde.
He ignored me.	Ol meni äsgermezlik etdi.
They want us to talk about identity.	Şahsyýet hakda etmegimizi isleýärler.
Only one of them can be empty.	Olaryň diňe biri boş bolup biler.
I didn't mean to offend you.	Seniň pikiriňi göz öňünde tutmadym.
Different things were happening in my life.	Durmuşymda dürli zatlar bolup geçýärdi.
Take plenty of water.	Köp suw alyň.
The last two are now public companies.	Soňky ikisi indi jemgyýetçilik kompaniýalary.
In the military unit to protect my country, do as you say.	Countryurdumy goramak üçin harby bölümde, aýdylyşy ýaly ediň.
I don't want my mom to be comfortable.	Ejemiň rahat bolmagyny islämok.
You didn't pay attention because they understood your function.	Siz, üns bermediňiz, sebäbi olar siziň funksiýaňyza düşünýärdiler.
It has changed over time.	Wagtyň geçmegi bilen üýtgedi.
He could not believe what had just happened.	Ol ýaňy bolup geçen zatlara ynanyp bilmedi.
It needs a stream, so it can start over.	Aakyn gerek, şonuň üçin täzeden başlap biler.
Spring is early spring.	Springöne bahar ir.
Say you love them and everything will be fine.	Olary söýýändigiňizi aýdyň we hemme zat gowy bolar.
What was created from your video.	Wideoňyzdan näme döredildi.
It looks good again.	Bu ýene-de gowy görünýär.
I hope we don't take any action tonight.	Bu gije haýsydyr bir çäre görmeris diýip umyt edýärin.
They never stop to ask about your day.	Günüňiz hakda soramak üçin hiç wagt durmaýarlar.
He had to stay together.	Bile galmalydy.
But since then, he has taken over my home and my life.	Thenöne şondan bäri ol meniň öýümi we durmuşymy eýeledi.
Determine what you like to do and it works best for you.	Näme etmegi halaýandygyňyzy kesgitläň we siziň üçin iň oňat işleýär.
It didn't snow until late at night.	Gijä çenli gar ýagmadyk.
It's my job to do.	Etmek meniň işim.
We wanted to do that.	Muny etmek isleýärdik.
I think there are a few differences.	Meniň pikirimçe birnäçe üýtgeşiklik bar.
My score follows the score I use exactly.	Meniň balym, takyk ulanýan balyna eýerýär.
The meaning of that name is unknown.	Şol atyň manysy belli däl.
I can't think of anyone.	Hemmeler üçin pikir edip bilemok.
.The trees were a little worried.	.Igitler birneme alada galdylar.
It will be no less than his personal hell.	Bu onuň şahsy dowzahyndan kem bolmaz.
It was a real test to stay there.	Onerde galmak üçin hakyky synanyşykdy.
But please, let's talk about politics.	Pleaseöne haýyş, syýasat barada gürleşeliň.
It refers to a very old family.	Ol örän köne maşgalany görkezýär.
The words "affected" and "death" were to be used instead.	Şonuň üçin onuň ýerine 'täsir eden' we 'ölüm' sözleri ulanylmalydy.
No test.	Synag ýok.
Society could use them.	Jemgyýet şolary ulanyp bilerdi.
I remember sitting at the bar drinking.	Barda oturyp içenim ýadymda.
This time the situation is different.	Bu gezek ýagdaý başgaçarak.
So the action is empty.	Şonuň üçin hereket boş.
They vary in appearance, size and material.	Olar görnüşi, ululygy we materialy boýunça tapawutlanýar.
I will say that you have saved us.	Bizi halas edendigiňizi aýdaryn.
He did not improve.	Ol gowulaşmady.
I tried a lot, but I finished early.	Gaty köp synanyşdym, ýöne ir gutardym.
I never thought about asking him about it.	Men bu hakda ondan soramak hakda hiç pikirem etmedim.
I wanted to live on the ship because it felt safe.	Gämide ýaşamak isledim, sebäbi özüni howpsuz duýýardy.
Everyone is equal.	Her kim deňdir.
As we know, experience can be a good teacher.	Bilşimiz ýaly, tejribe gowy mugallym bolup biler.
Then they tried physical therapy, which made the situation worse.	Soň bolsa fiziki bejergini synap gördüler, bu bolsa ýagdaýy hasam erbetleşdirdi.
This was my worst case scenario.	Bu meniň iň erbet ýagdaýymdy.
If the sky is dark, get out of town.	Asman garaňky bolsa, şäherden çykyň.
He had to go.	Ol gitmeli boldy.
They didn't take you away because you said you didn't show up.	Görkezmeýändigiňizi aýdanyňyz üçin sizi alyp gitmediler.
It will be difficult for a long time.	Uzak wagtlap kyn bolar.
First the group is managed by their parents.	Ilki bilen topar ene-atalary tarapyndan dolandyrylýar.
I will have to pay to go to school.	Mekdebe gitmek üçin pul tölemeli bolaryn.
Be good at words.	Sözlere ökde.
If not here's a new product just for you!	Az bolsa, tapawudyny tölemeli.
I am still one of the 'us'.	Men henizem 'bizden' biri.
It could be.	Bu bolup biler.
The woman was afraid she would not let him.	Aýal rugsat bermezliginden gorkýardy.
I saw my death before me.	Ölümimi öňümde gördüm.
It shouldn't be there.	Ol ýerde bolmaly däl.
This should come as no surprise.	Bu bolsa geň galdyrmaly däl.
Put your hands over your chest.	Elleriňizi döşüňiziň üstünden geçiriň.
Both of these are everywhere.	Bularyň ikisi hem hemme ýerde bar.
However, he retains something.	Şeýle-de bolsa, ol bir zady saklaýar.
Maybe this time he's gone.	Belki, bu gezek ol ýitip gidendir.
He said where everything should be.	Hemme zadyň nirede bolmalydygyny aýtdy.
He smiled, but said nothing.	Ol ýylgyrdy, ýöne hiç zat diýmedi.
People knew who he was to find a job.	Iş tapmak üçin adamlara özüniň kimdigini bilýärdi.
So we approached three.	Şonuň üçin üç çemeleşdik.
I did not understand the basic nature of food.	Iýmitiň esasy tebigatyna düşünmedim.
I am often with my mother.	Men köplenç ejemiň ýanynda.
But today we know what is right today.	Todayöne şu günüň nämäni dogry getirýändigini bilýäris.
We talk a lot about change and a lot of money.	Köp üýtgeşiklik we köp pul hakda gürleşýäris.
Participants' performances were random, but they were not perfect.	Gatnaşanlaryň çykyşy tötänlikden ýokarydy, ýöne bu şertde kämil däldi.
Death is as old as life itself.	Ölüm durmuşyň özi ýaly köne boldy.
There is no dog in the first class meeting.	Birinji synp ýygnagynda it ýok.
The door is often open.	Gapy köplenç açyk.
And now it's worse than ever.	Indi bolsa öňküsindenem erbet.
Not just on the road.	Diňe ýolda däl.
We know we have to do it better than anyone else.	Muny her kimden has gowy etmelidigini bilýäris.
I want to go to bed immediately.	Derrew ýatasym gelýär.
I work at least an hour every morning.	Her gün irden azyndan bir sagat işleýärin.
At least a little.	Iň bolmanda azajyk.
My father was there.	Kakam şol ýerdedi.
Tell me.	Aýdyň.
This is how you stay and stay in this business.	Ine, şeýdip, bu işde galarsyňyz we galarsyňyz.
Literally he is the only one.	Göni manyda ol ýeke-täk.
There was no question, no answer.	Soragy ýokdy, jogap islemeýärdi.
It was eventually sold as a waste.	Ahyrynda galyndy hökmünde satyldy.
He wanted to go with her.	Onuň bilen gitmek isledi.
President, this is my proposal.	Prezident, meniň teklibim.
We have eight now.	Häzir sekizimiz bar.
You need it now.	Size şu wagt gerek.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, olary duruzmaly.
We have no business.	Biziň işimiz ýok.
And then it came to the end of my life.	Soň bolsa ömrümiň ahyryna geldi.
You cannot transfer rights that you do not have.	Özüňizde ýok hukugy geçirip bilmersiňiz.
We face a different situation in another direction.	Başga bir ugurda başga bir ýagdaý bilen ýüzbe-ýüz bolýarys.
Against the people outside the main game.	Esasy oýnuň daşyndaky adamlara garşy.
Of course not.	Elbetde dogry däl.
It will be good.	Gowy bolar.
He, too, had that in mind.	Ol hem muny göz öňünde tutýardy.
We chose this approach because it is not possible to distribute it completely.	Bu çemeleşmäni saýladyk, sebäbi doly paýlamak mümkin däl.
Luckily he was wondering how the crew would come to the wedding.	Bagty nädip ekipa toa geljekdikleri bilen gyzyklandy.
There was a new accident that day.	Şol gün täze awariýa boldy.
On the way there was my wife, child and someone else.	Wayolda aýalym, çaga we başga biri bardy.
Thank you for taking the time to write to me.	Maňa ýazmak üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag bolsun aýdýaryn.
No one knew what they were doing.	Olaryň näme edýändiklerini hiç kim bilmeýärdi.
No need to talk too much.	Kän gürlemek gerek däldi.
There is only one other thing.	Diňe başga bir zat bar.
I'm glad you and your daughter are interested in this.	Siziň we gyzyňyzyň bu iş bilen gyzyklanýandygyna begenýärin.
And in a moment, it's there.	Bir salymdan bolsa, ol ýerde.
This cannot be true.	Bu dogry bolup bilmez.
In fact, I didn't stay long.	Aslynda uzak durmadym.
It hasn't happened here in a long time.	Bu ýerde köp wagt bäri bolup geçmedi.
I didn't want to answer.	Jogap bermek islemedim.
They are able to solve the problem.	Meseläni çözmäge ukyply bolýarlar.
There is a strange and terrible feeling about it.	Bu hakda geň we elhenç duýgy bar.
Maybe some things are the same.	Belki käbir zatlar edil şonuň ýalydyr.
Although the quality of printing is not good.	Çap etmegiň hili gowy bolmasa-da.
Girls, it would be nice if you could stay here right now.	Gyzlar, şu wagt şu ýerde galmagyňyz gowy bolardy.
He did a lot for me.	Ol meniň üçin köp zat etdi.
He stretched out his hand and hand instead.	Muňa derek elini we elini uzatdy.
Stay here if you want.	Isleseňiz şu ýerde galyň.
Because those people are not part of the game.	Sebäbi şol adamlar oýnuň bir bölegi däl.
They will come and we will continue to fight them.	Olar gelerler we biz olara garşy göreşmegi dowam etdireris.
At the very least, he wrote great lines other than experience.	Iň bärkisi, tejribeden başga ajaýyp setirler ýazypdy.
Everything you do, no matter how small, makes the audience wild.	Edýän her bir işiňiz, näçe kiçi bolsa-da, tomaşaçylary wagşy edýär.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Olara näme bolany belli däl.
You can stay there when you need it.	Gerek wagtyňyz şol ýerde galyp bilersiňiz.
Of course, my thoughts here are not responsible.	Elbetde, bu ýerde meniň pikirlerimiň jogapkärçiligi ýok.
He could read special signs of beer in the windows.	Penjirelerde aýratyn piwo alamatlaryny okap bilýärdi.
This time it's bigger.	Bu gezek has uly.
He played safely.	Ygtybarly oýnady.
You want something better.	Siz has gowy zat isleýärsiňiz.
The best for me.	Meniň üçin iň gowusy.
She seemed to be crying.	Ol aglaýan ýalydy.
However, he conducts the exhibition.	Şeýle-de bolsa, ol bu sergini alyp barýar.
But he didn't shoot.	Emma ol atmady.
My heart was broken for him.	Onuň üçin ýüregim ýaryldy.
White lights were burning from the brain.	Ak çyralar beýniden ýanýardy.
This will last forever.	Bu baky dowam eder.
She has been understanding this for years.	Birnäçe ýyl bäri muňa düşünýär.
Do not deal with a company like this.	Munuň ýaly kompaniýa bilen iş salyşmaň.
I'll tell you the meaning instead.	Muňa derek manysyny aýdaryn.
Getting really close.	Hakykatdanam ýakynlaşmak.
Not to mention that there are easier ways to do this.	Muny etmegiň has aňsat usullarynyň bardygyny aýtmaň.
Can someone tell me the best way to do this?	Biri muny etmegiň iň gowy usulyny aýdyp bilermi?
It took a long time to feel used.	Ulanylmagyny duýmak üçin köp wagt gerek boldy.
I'm not afraid of anyone.	Men hiç kimden gorkamok.
Do what is best for you.	Özüňize amatly zady ediň.
Fear of this battlefield.	Bu söweş stansiýasyndan gorkmak.
He stood there.	Ol şol ýerde durdy.
I see that we have come a long way since then.	Şondan bäri şeýle uzak ýol geçendigimizi görýärin.
No one has been prosecuted.	Hiç kim jogapkärçilige çekilmedi.
It feels better.	Ony has gowy duýar.
I'll fix it the way he wants it.	Ony edil isleýşi ýaly düzederin.
That’s why I missed so many important events in my life.	Şol sebäpli durmuşymda köp möhüm wakalary küýsedim.
They both had young children.	Ikisiniňem kiçi çagalary bardy.
It must have arrived before he had time to compile it.	Ony düzmäge wagt tapmanka ýeten bolmaly.
Brings more food.	Has köp iýmit getirýär.
It is very true to know these people.	Bu adamlary tanamak gaty dogry.
Accordingly, this element is specific to reality.	Şoňa laýyklykda bu element hakykata mahsusdyr.
I had never felt so cold before.	Men ozal beýle sowuk duýmadym.
Most women are familiar with this type.	Aýallaryň köpüsi bu görnüş bilen tanyş.
We got closer.	Closeakynlaşdyk.
The trial court rejected the request.	Kazyýet kazyýeti bu haýyşy ret etdi.
The screen is amazing and has great performance.	Ekrany haýran galdyrýar we ajaýyp ýerine ýetirijiligine eýe.
He got a piece of paper.	Ol bir kagyz aldy.
They were about to go home.	Öýlerine gitjek bolýardylar.
I write far from them.	Men olardan uzak ýazýaryn.
It was good to eat.	Iýmek gowydy.
One of the strangest things I saw after moving here.	Bu ýere göçenden soň gören geň zatlarynyň biri.
Thoughts about his father.	Kakasy baradaky pikirleri.
Great sign.	Ajaýyp alamat.
Pay attention to the experience of the members.	Agzalaryň tejribesine üns beriň.
You have to give more.	Has köp bermeli.
I feel weird.	Özümi geň duýýaryn.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Bu iki ýagdaýda-da aýratynlyklaryň başgaça paýlanmagyna getirýär.
The social class also seemed to have a big impact.	Sosial synpyň hem uly täsiri bar ýalydy.
To be free	Erkin bolmak
I could not tell	Men aýdyp bilmedim
Very good book.	Gaty gowy kitap.
This is my family.	Bu meniň maşgalam.
I knew it was going to be good.	Men onuň gowy boljakdygyny bilýärdim.
Take their views seriously.	Olaryň pikirine çynlakaý serediň.
It was all designed to help protect your network.	Hemmesi toruňyzy goramaga kömek etmek üçin döredildi.
It's time to go home.	Öýe gitmegiň wagty.
I like to manage words and give them by hand.	Sözleri dolandyrmagy we el bilen bermegi halaýaryn.
They were looking for a great new president.	Uly täze prezident gözleýärdiler.
Very little is known about the mechanism of this interaction.	Bu özara täsiriň mehanizmi barada gaty az zat bilinýär.
Nothing else.	Başga hiç zat ýok.
As a government agency, we must try to address this issue.	Hökümet edarasy hökmünde bu meseläni çözmäge synanyşmalydyrys.
Call me when you are ready to experience this.	Muny başdan geçirmäge taýyn bolanyňyzda maňa jaň ediň.
They only moved at night.	Olar diňe gijelerine göçýärdiler.
He turned the stone around and sat on it.	Daşy yzyna öwrüp, üstünde oturdy.
And then it ends at the bar.	Soň bolsa barda gutarýar.
Theoretically, they move until they are separated.	Teoriýa boýunça olar aýrylýança hereket edýärler.
He said.	Ol şeýle diýdi.
I came to help.	Men kömek etmek üçin geldim.
He had stretched out his hand a few weeks ago with a note.	Birnäçe hepde ozal bellik bilen elini uzadypdy.
As far as we know, history is over.	Bilşimiz ýaly taryh gutardy.
No harm done.	Zyýan ýok.
I can tell from his face.	Men onuň ýüzünden aýdyp bilerin.
But they started to fit his face.	Emma olar onuň ýüzüne laýyk bolup başladylar.
She makes me feel good.	Ol meni arkaýyn duýýar.
Everything except noise was normal.	Şowhundan başga hemme zat kadalydy.
However, let me give you some information.	Şeýle-de bolsa, size bir maglumat bermäge rugsat ediň.
I think he is still the best for the country.	Meniň pikirimçe, ol henizem ýurt üçin iň gowusy.
We do this wholeheartedly.	Biz muny ýürekden edýäris.
You are not perfect	Sen kämil däl
It has power.	Onuň güýji bar.
He wanted you.	Ol seni isledi.
He is just a wonderful person.	Ol diňe ajaýyp adam.
Trouble or joy.	Kynçylyk ýa-da şatlyk.
The goal is the object of interest.	Maksat gyzyklanma obýektidir.
He didn't know it, he knew it.	Muny bilmeýändigi däl-de, ony özi bilen biledi.
We went to school together.	Biz bile mekdepde okaýardyk.
I felt the same way during my first year of college.	Kollejde okaýan ilkinji ýyllarymda-da özümi şeýle duýýardym.
One night with breakfast	Ertirlik bilen bir gije.
hands.	elleri.
Something is very wrong.	Bir zat gaty ýalňyş.
You can understand beyond that.	Munuň aňyrsyna düşünip bilersiňiz.
But don't expect too much.	Emma kän netijä garaşmaň.
There is an immediate connection.	Derrew baglanyşyk bar.
Stronger than the stars.	Starsyldyzlardan has güýçli.
When I got it, it was too small.	Men ony alanymda ol gaty kiçidi.
This is just a media term.	Bu diňe media termini.
Prices are reasonable.	Bahalar, ýerlikli.
"I wouldn't think there was much to it," he said.	Ol: "Munuň üçin kän zat bar diýip pikir etmezdim" -diýdi.
He did not know how long it would take for the stone to wear out.	Daşyň könelmegine näçe wagt gerekdigini bilmedi.
A little expensive, but definitely not expensive.	Birneme gymmat, ýöne hökman gymmady.
This is beyond politics.	Bu syýasatdan daşda.
I tried a lot last time.	Geçen gezek gaty köp synanyşdym.
The important thing is to have a high limit.	Möhüm zat, ýokary çägiň bolmagydyr.
He watched everything he did.	Eden zatlarynyň hemmesine syn etdi.
He really loved her.	Ol ony hakykatdanam gowy görýärdi.
The main part of clean water production is energy.	Arassa suw ýasamagyň esasy bölegi energiýa.
I don't know, something else.	Bilmedim, başga bir zat.
You are beautiful and this is our pleasure.	Sen owadan we bu biziň lezzetimiz.
I would be happy.	Men şat bolardym.
However, there is a problem with the technique.	Şeýle-de bolsa, tehnikada aşakdaky mesele bar.
There is no way to avoid it.	Ondan gaça durmagyň hiç hili usuly ýok.
That's what happened.	Şeýle boldy.
Displays the comment box for each post.	Her ýazgy üçin teswirleriň giriş gutusyny görkezýär.
She did not feel the pain.	Ol agyryny duýmady.
Some may have died more tomorrow than they thought.	Käbirleriniň seredişinden ertir has köp ölen bolmagy mümkin.
They tried to sell and failed.	Satmaga synanyşdylar we şowsuz boldular.
However, it can add.	Şeýle-de bolsa goşup bilýär.
So, thank you again.	Şeýlelik bilen, ýene-de bir gezek sag boluň.
I planned this day based on weather reports.	Howa hasabatlaryna esaslanyp, bu güni meýilleşdirdim.
I sat him down.	Men ony oturdym.
It was something you hadn't even heard of.	Bu, hatda eşitmedik zatlaryňyzdy.
Neither do I.	Menem ýok.
We will list only a few of the following.	Aşakdakylardan diňe käbirlerini belläris.
This should give them a few more days to live.	Bu olara ýaşamak üçin ýene birnäçe gün bermeli.
This is the first.	Bu birinji.
Black nose.	Gara burun.
Add action and mix well.	Aksiýa goşuň we gowy garmaly.
There were more than a hundred thousand people below.	Aşakda ýüz müňden gowrak adam bardy.
Some are large in size and some are very small.	Käbirleri ululykda, käbirleri gaty kiçi.
No one knows.	Hiç kim hiç zat bilenok.
I just had to get some fresh air.	Diňe arassa howa almaly boldum.
That's what we saw.	Ine, şony gördük.
He has no pictures.	Onuň suratlary ýok.
Your mind is still young and very strong.	Siziň aňyňyz henizem ýaş we gaty güýçli.
I highly recommend it !!!.	Men muny gaty maslahat berýärin !!!.
We hope you will come to us soon!	Soonakyn wagtda bize gelersiňiz diýip umyt edýäris!
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şeýle bolýar.
It was just me being there and trying to live my life.	Bu diňe men bolmak we durmuşymy ýaşamaga synanyşmakdy.
Those who do not, are wasting their time.	Munuň ýoklary uly wagtyny ýitirýärler.
They just know the game.	Olar diňe oýny bilýärler.
He never said the wrong thing about anyone.	Hiç wagt hiç kim hakda ýalňyş söz aýtmady.
These are also interesting.	Bular hem gyzykly.
I'm going down	Men aşak düşýärin
This is often done near the mine.	Bu, köplenç magdan käniniň golaýynda amala aşyrylýar.
It did.	Bu etdi.
Neither his mother nor his father.	Ejesi-de, kakasy-da.
It was bad.	Bu erbet boldy.
Because the ideas that are shared between the two countries.	Sebäbi iki ýurduň arasynda paýlaşylýan pikirler.
We want to respect his views.	Biz onuň pikirlerine hormat goýmakçy.
I did not expect.	Men garaşmadym.
We need two reviews.	Bize iki syn gerek.
I have no evidence.	Mende hiç hili subutnama ýok.
He needs money.	Oňa pul gerek.
I thought we understood.	Düşünýäris diýip pikir etdim.
It really happened.	Bu hakykatdanam bolup geçýärdi.
I liked this post	Bu ýazgyny haladym
Surface water can be obtained.	Faceerüsti suwy alyp bolar.
Also for your dog.	Itiňiz üçinem.
They created nothing but trouble.	Kynçylykdan başga zat döretmediler.
My services would be available.	Hyzmatlarym elýeterli bolardy.
See this paper for details on these relationships.	Bu gatnaşyklar barada jikme-jik maglumat üçin şu kagyzy görüň.
You have	Sizde bar
Enough to eat.	Iýmäge ýeterlik.
It looks great.	Gaty gowy görünýär.
This is due to the change in the signal increase.	Bu signalyň ýokarlanmagynyň üýtgemegi bilen baglanyşykly.
If so, that may be the case.	Eger şeýle bolan bolsa, hakykat bolup biler.
Where it works until it closes its location.	Locationerini ýapýança işleýän ýerinde.
Directly on it.	Göni onuň üstünde.
However, my eyes fell first.	Şeýle-de bolsa, gözlerim ilki düşdi.
I felt it, it was so close.	Men ony duýdum, ol gaty ýakyndy.
So it feels clean.	Şonuň üçin özüni arassa duýýar.
There were other challenges.	Başga kynçylyklar hem bardy.
High with a second heart.	Ikinji ýürek bilen ýokary.
He took to the streets.	Ol köçä çykdy.
Visit the website for showtimes.	Görkeziş wagtlary üçin web sahypasyna giriň.
Everything we have is real.	Bizde bar zat hakyky.
Full of heaven	Gökden doly.
Those poor horses.	Şol garyp atlar.
However, this research has some limitations.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň käbir çäklendirmeleri bar.
Others may not like this approach.	Beýlekiler bu çemeleşmäni halamazlygy mümkin.
In our opinion, it is over.	Biziň pikirimizçe, gutardy.
I can do nothing but accept it.	Men muny kabul etmekden başga zat edip bilemok.
Find someone who loves you and loves you.	Söýýän we sizi söýýän birini tapyň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Himselfhtimal, özi-de bardyr öýdüpdir.
My son taught me to like it.	Oglum maňa muny halamagy öwretdi.
You can play better if you keep in mind.	Göz öňünde tutsaňyz, hasam gowy oýnap bilersiňiz.
We are free.	Biz azat.
I feel like a baby again.	Özümi ýene çaga ýaly duýýaryn.
He was also the first black man to serve in this position.	Ol hem bu wezipede hyzmat eden ilkinji garaýagyz adamdy.
He asked for a moment of my time.	Ol meniň wagtymyň bir pursatyny sorady.
His eyes returned to his little wife.	Gözleri kiçijik aýalyna gaýdyp geldi.
This is another task.	Bu başga bir wezipe.
You know what it was like.	Munuň nähili bolandygyny bilýärsiňiz.
Here's what they wear.	Ine, olaryň geýýän zatlary.
It affected me.	Maňa täsir etdi.
Because to some extent he died at that moment.	Sebäbi belli bir derejede şol pursatda öldi.
You will release him.	Siz ony boşadarsyňyz.
No water.	Suw ýok.
I don't think anyone will.	Hiç kim eder öýdemok.
He looked to one side and then to the other.	Ol bir tarapa, soň beýleki tarapa seretdi.
He may still be hopeless.	Ol henizem umytda galan bolmagy mümkin.
He knew she was beautiful and moved in that direction.	Özüniň owadandygyny bilýärdi we şol tarapa göçdi.
Oh, they will be very happy.	Aý, olar gaty bagtly bolarlar.
It's too bad now.	Indi gaty erbet.
Do something about them.	Olar hakda bir zatlar ediň.
I think she would never be beautiful.	Meniň pikirimçe, ol hiç wagt owadan bolmazdy.
He has power over us.	Ol biziň üstümizde güýç bar.
They soon learned that something was wrong.	Tizara bir zadyň nädogrydygyny bildiler.
The background colors are the same.	Fon reňkleri birmeňzeş.
I didn't buy anything	Men hiç zat satyn almadym
Such investigations are planned for future studies.	Şeýle derňewler geljekki okuwlar üçin meýilleşdirilýär.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
Small but important changes in the system can have a big impact.	Ulgamdaky ownuk, ýöne möhüm üýtgeşmeler uly täsir edip biler.
Additional research is currently underway.	Häzirki wagtda goşmaça baglanyşykly gözlegler hem alnyp barylýar.
This continues for the whole game.	Bu bolsa tutuş oýun üçin dowam edýär.
He found himself not white enough.	Özüni ýeterlik derejede ak däl ýaly gördi.
The reason seems to be that there is no pattern.	Sebäbine hiç hili nagyş ýok ýaly.
So much so that I began to understand what he was getting at.	Şunça wagt nämäniň alýandygyna düşünip başladym.
Keep this up for a few weeks.	Muny birnäçe hepde dowam etdiriň.
There are three issues here.	Bu ýerde üç mesele bar.
This could not be repeated.	Bu gaýtalanyp bilmedi.
I asked this question.	Men bu meseläni soradym.
Play with your story.	Hekaýaňyz bilen oýnaň.
Take this box.	Bu gutyny alyň.
It is radically different from television in the past.	Geçmişdäki telewideniýeden düýpgöter tapawutlanýar.
You really have to do it as a standard.	Hakykatdanam standart ýaly etmeli.
He could not help himself.	Ol özüne kömek edip bilmedi.
These are some of my most difficult questions.	Bular meniň iň kyn soraglarymyň käbiri.
The largest fish processing plant in the region.	Sebitdäki iň uly balyk gaýtadan işleýän zawod.
But it's worth a try.	Emma synap görmeli.
Well, of course we were happy with that, but somehow.	Gowy, elbetde muňa begendik, ýöne nämüçindir.
It’s funny how these things work.	Bu zatlaryň nähili işleýändigi gülkünç.
She was wearing a black dress.	Ol gara eşik geýipdi.
As a result of the meeting, four groups were formed.	Duşuşygyň netijesinde dört topar döredildi.
This study	Bu gözleg, irki vs.
He has had some problems and is trying to improve.	Käbir kynçylyklary başdan geçirdi we gowulaşmaga synanyşýar.
Thanks!	Sag boluň!
I won't see you tonight	Bu gije seni görmerin.
Death, you are not a stone wall.	Ölüm, sen daş diwar däl.
I am a police officer.	Men polisiýa işgäri.
I'm not going to bed.	Men ýatjak bolamok.
No one will feel it.	Hiç kim duýmaz.
My clothes also look dirty.	Egin-eşiklerim hem hapa görünýär.
Not what they say.	Olaryň aýdýanlary däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu hit boldy.
I'm done, it's time for you to submit.	Men gutardym, seniň tabşyrmagyň wagty geldi.
He did research.	Gözleg geçirdi.
A weapon used to kill people.	Adamlary öldürmek üçin ulanylýan ýarag.
Welcome anytime.	Islän wagtyňyz hoş geldiňiz.
It's too late to change.	Üýtgetmek üçin gaty giç.
He had seen our show.	Ol biziň görkezişimizi görüpdi.
I look at him.	Men oňa seredýärin.
I appreciate your ability to search.	Gözleg ukybyňyza ýokary baha berýärin.
I continue	Men dowam edýärin
It could not be used against it.	Oňa garşy ulanyp bolmaýardy.
However, we have seen that the two reasons are different.	Şeýle-de bolsa, iki sebäbiň tapawutlydygyny gördük.
Fans hated it.	Janköýerler muny ýigrenýärdiler.
Here and there.	Ynha, ol ýerde we hemme ýerde.
I will go most of the day.	Günüň köpüsinde giderin.
He just wants to tell me in person.	Ol diňe maňa şahsyda aýtmak isleýär.
I had a lot to do.	Meniň köp işlemeli zadym bardy.
He was about to go home tonight, but no luck.	Şu gije öýüne barjak boldy, ýöne şowlulyk ýok.
Yes, it is possible and it is easier than you think.	Hawa, bu mümkin we göz öňüne getirişiňizden has aňsatdyr.
When they got home, they went straight to bed.	Öýlerine gelenlerinde göni ýatmaga gitdiler.
When he started, he didn't think anyone could stop.	Işe başlansoň, hiç kim durup biler öýdüp pikir etmedi.
The model will be presented in the next section.	Model indiki bölümde hödürlener.
There was no sign of fighting or fighting.	Göreşiň ýa-da söweşiň alamaty ýokdy.
He was very small, very slow, and very weak.	Ol gaty kiçi, gaty haýal we gaty ejizdi.
He tried to kill her.	Ony öldürmekçi boldy.
Negotiation is not a crime.	Ara alyp maslahatlaşmak jenaýat däl.
Her mother said so.	Ejesi muny aýtdy.
He did not know if he would remain silent for a long time.	Uzak wagtlap dymjakdygyny ýa-da ýokdugyny bilmedi.
Older children say they no longer want to see them.	Uly çagalar indi olary görmek islemeýändiklerini aýdýarlar.
We still have a lot to learn.	Entek öwrenmeli köp zadymyz bar.
Add your name, phone number, and email.	Adyňyzy, telefon belgiňizi we e-poçtaňyzy goşuň.
Did he or her parents ever try?	Ol ýa-da ene-atasy hiç wagt synanyşmadymy?
But these things are clinical.	Emma bu zatlar kliniki.
Seven months in a row.	Sevenylda ýedi aý.
We want a little bit of both.	Ikisindenem azajyk isleýäris.
This is not science.	Bu ylym däl.
At that moment, an idea came to my mind.	Şol pursat kelläme bir pikir geldi.
It's good to see you.	Seni görenim gowy boldy.
It’s good that we played our first leg away.	Ilkinji aýagymyzy uzakda oýnanymyz gowy.
If you want to see me, ask, don't order.	Meni görmek isleseňiz, soraň, sargyt etmäň.
More houses are the same.	Has köp jaý birmeňzeş.
The better the other one is killed, the better.	Beýlekisi öldürilen bolsa, şonça gowy.
But for other reasons, he turned away from religion.	Otheröne beýleki sebäplere görä dinden uzaklaşdy.
Kids really like to use them.	Çagalar hakykatdanam olary ulanmagy halaýarlar.
This position did not include privileges.	Bu wezipe artykmaçlyklary öz içine almaýardy.
The internet has really helped.	Internet hakykatdanam kömek etdi.
I wanted the pain to go away.	Derdiň aýrylmagyny isledim.
I turn my shoulder.	Men egnimi yzyna öwürýärin.
The variables considered were age, gender, symptoms, and start date.	Göz öňünde tutulýan üýtgeýjiler ýaş, jyns, alamatlar we başlanýan senesi boldy.
No one can say.	Hiç kim aýdyp bilmez.
I can't see why this horse was chosen.	Bu atyň näme üçin saýlanandygyny görüp bilemok.
This is my third.	Bu meniň üçünji.
He goes for whatever he wants.	Islän zadyna gidýär.
He didn't have to play a role.	Oňa rol oýnamaly däldi.
The same file works in similar programs.	Şol bir faýl şuňa meňzeş programmalarda işleýär.
They can do it with a majority vote.	Köplük sesleri bilen edip bilerler.
He said he was sorry.	Ol gynanýandygyny aýtdy.
Something was different.	Bir zat üýtgeşikdi.
I've seen something like this before.	Munuň ýaly zady öňem görüpdim.
He took his things away to get ready.	Taýýar bolup başlamak üçin zatlaryny elinden aldy.
In particular, there is a lot that this technology has to offer women.	Hususan-da, bu tehnologiýanyň aýal-gyzlara hödürleýän köp zady bar.
The cause of failure is never.	Şowsuzlygyň sebäbi hiç wagt däl.
And then he came back.	Soň bolsa gaýdyp geldi.
Drive them slowly.	Olary ýuwaş-ýuwaşdan sürüň.
Guys.	Guysigitler.
He is no longer afraid of her.	Ol indi ondan gorkmaýar.
Different types of my top list.	Iň ýokary sanawymyň dürli görnüşleri.
Now they were with him, safe and sound.	Indi onuň ýanyndadylar, aman-aman.
Don't just go.	Diňe gitme.
You can call me.	Maňa jaň edip bilersiňiz.
Such a structure of the vehicle is known.	Ulagyň şeýle gurluşygy belli.
You want to survive.	Diri galjak bolýarsyňyz.
The advantage will be selected naturally.	Artykmaçlygy tebigy ýagdaýda saýlanar.
Except for my husband.	Elbetde ärimden başga.
His mind was full of fear.	Onuň aňy gorkudan dolydy.
I only did a limited test, but the results were good.	Diňe çäkli synag geçirdim, ýöne netijeleri gowy boldy.
She couldn't bear to look at him.	Oňa seretmäge çydap bilmedi.
Now wait.	Indi garaşyň.
At least one hundred.	Iň bolmanda ýüzden biri.
I know one thing.	Men bir zady bilýärin.
The bar was cold and dark.	Bar salkyn we garaňkydy.
Because it was so good.	Sebäbi bu gaty gowy boldy.
I get a lot.	Men köp zat alýaryn.
Make them go.	Olary gitmäge mejbur et.
Thingshli is in a great place.	Thingshli zat ajaýyp ýerde.
I also liked this book.	Bu kitaby hem haladym.
Now we come back two or three times a week.	Indi hepdede iki-üç gezek gaýdyp gelýäris.
Although a good face.	Gowy ýüz bolsa-da.
I was amazed at how easy it was.	Onuň nähili ýeňil bolandygyna haýran galdym.
The problem is, everyone else has an opinion.	Mesele, başgalaryň hemmesiniň pikiri bardy.
Thus proved.	Şeýlelik bilen subut edildi.
He is a player.	Ol oýunçy.
But if he knows.	Heöne bilýän bolsa.
The user must be able to comment on any of them.	Ulanyjy olaryň haýsydyr birine teswir ýazmagy başarmaly.
Don't get me wrong, be careful.	Gaharlanma, ýöne seresap bol.
I watched it every day.	Men ony her gün synlaýardym.
We found a good value for money.	Pul üçin gowy baha tapdyk.
I couldn't figure out what it was.	Men onuň nämedigini çözüp bilmedim.
He was still living.	Ol henizem durmuşyny dowam etdirýärdi.
These experiences are not just for fun.	Bu başdan geçirmeler diňe bir lezzet almak däl.
He hadn't gotten used to it after so many years.	Şunça ýyldan soňam öwrenişenokdy.
The legs are colored.	Aýaklary reňkli.
People are happy again.	Adamlar ýene bagtly.
Just words to keep any of us together.	Diňe haýsydyr birimizi bilelikde saklamak üçin sözler.
The world is just a combination of our thoughts, words, and actions.	Dünýä diňe pikirlerimiziň, sözlerimiziň we hereketlerimiziň utgaşmasydyr.
Not to be outdone.	Reachetmeli däl.
In such cases, classroom treatment seems appropriate.	Şeýle şertlerde synp bejergisi ýerlikli bolup görünýär.
Please note that we will release that information as soon as possible.	Üns beriň, mümkin boldugyça gysga wagtda şol maglumatlary çykararys.
The child is undergoing severe surgery.	Çaga berk operasiýa edýär.
We are just thinking about the incident.	Diňe waka hakda pikir edýäris.
Now it can go for a man or a woman.	Indi bu erkek ýa-da aýal üçin gidip biler.
At least a hundred thousand years in the future.	Geljekde azyndan ýüz müň ýyl.
Just a beer.	Justene bir.
Life in the apartment has been good so far.	Kwartiradaky durmuş şu wagta çenli gowy boldy.
Strong man in appearance.	Görnüşi boýunça güýçli adam.
Let him do it on his own.	Goý, muny özbaşdak etsin.
You will do well.	Gowy edersiň.
Twenty-two years later they are still recording.	Twentyigrimi ýyldan soň henizem ýazgy edýärler.
You know how programs work.	Programmalaryň nähili işlemelidigini bilýärsiňiz.
It could get worse.	Hasam erbetleşip biler.
He came in second.	Ikinji orunda çykdy.
I began to study development.	Ösüşi öwrenip başladym.
Never change.	Hiç haçan üýtgetme.
This is great.	Bu gaty gowy.
The food was great.	Iýmit gaty gowydy.
This is no small feat for the city.	Bu şäher üçin kiçijik bir zat däl.
She feels hot.	Ol gyzgyny duýýar.
He has been living independently for many years now.	Indi köp ýyl bäri özbaşdak ýaşap gelýär.
The cosmos touched him.	Kosmos oňa degdi.
But she is hopeful that she will continue to do so.	Sheöne durmuşyny dowam etdirip biljekdigine umyt bildirdi.
There are a number of other reasons.	Belki başga-da birnäçe sebäpler bar.
He will not be afraid to plan for the future with me.	Ol meniň bilen geljegi meýilleşdirmekden gorkmaz.
He looked down, gathered himself, and tried again.	Ol aşak seredip, özüni ýygnady we gaýtadan synanyşdy.
It's too early.	Ora-da has ir.
What's going on here?	Bu ýerde näme bolýar.
He was proud, but he still needed money.	Ol buýsanýardy, ýöne şonda-da pul gerekdi.
One Thea fell more than a third.	Bir Thea üçden gowrak pese gaçdy.
Long press where it supports.	Goldaýan ýerinde uzak basyň.
You just go in and have fun.	Diňe içeri girip hezil edýärsiňiz.
So we have to protect ourselves from his touch.	Şonuň üçinem özümizi onuň degmeginden goramalydyrys.
Because you have three.	Sebäbi üçüňiz bar.
This is exactly what we did.	Bu edil biziň edişimiz ýaly.
Everyone hated him.	Hemmeler ony ýigrenýärdiler.
Not the way of life.	Durmuş ýoly däl.
It was a lot of money because we didn’t get much money.	Kän pul almaýandygymyz üçin köp zatdy.
He dropped out of class.	Ol synpdan çykdy.
He is a wonderful friend.	Ol ajaýyp dost.
They thought it was an issue they had learned to control last season.	Geçen möwsümde gözegçilik etmegi öwrenen mesele diýip pikir etdiler.
The entire order must be sent to an address.	Tutuş sargyt bir adrese iberilmelidir.
That's enough.	Bu ýeterlikdir.
This makes the evidence relevant.	Bu subutnamalary ýerlikli edýär.
Probably not.	Belki-de ýok.
He is still here.	Ol henizem şu ýerde.
That's right.	Bu dogry.
I try to influence a family, a child in the family.	Familyylda bir maşgala, bir çaga täsir etjek bolýaryn.
She loves to be the center of attention.	Üns merkezine öwrülmegi gowy görýär.
This is the first day.	Bu birinji gün.
I suddenly laughed.	Men birden gülüm.
I want three of us.	Üçümizi isleýärin.
It's good enough to be careful, but someone can get hurt.	Seresap bolmaga ýeterlik derejede gowydy, ýöne kimdir biri ýaralanyp biler.
There are no fruit trees.	Miwe agaçlary ýok.
You know, that's not a bad idea.	Bilýärsiň, bu erbet pikir däl.
But it was still good to see the answers.	Emma jogaplary görmek henizem gowy boldy.
The other code is the correct size.	Beýleki kod dogry ululykda.
My hand was tied where I needed it.	Elim gerek ýerinde baglanyşdy.
This is your heart.	Bu seniň ýüregiň.
The same thing.	Şol bir zat.
However, this is not the case this week.	Şeýle-de bolsa, bu hepde beýle däl.
Here are some suggestions.	Ine degişli pikirler.
Our children are doing well.	Çagalarymyz gowy işleýärler.
Often you work directly with products.	Köplenç önümler bilen gönüden-göni işleýärsiňiz.
I will never forget the day his body was found.	Jesediniň tapylan gününi hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
Patient patients were followed for an average of five years.	Patientshli hassalar ortaça bäş ýyl yzarlandy.
In fact, one cannot be without the other.	Aslynda, biri beýlekisiz bolup bilmez.
You can print and fill in the image above.	Aboveokardaky suraty çap edip, dolduryp bilersiňiz.
They are bigger than we think.	Olar biziň pikir edişimizden has uludyr.
It's hard to hear.	Ony eşitmek kyn.
This makes my job difficult.	Bu meniň işimi kynlaşdyrýar.
Seeing that you know this and have a duty with it.	Muny bilýändigiňizi we munuň bilen bir borjuň bardygyny görmek.
He had thought about it more than he wanted to.	Bu hakda isleýşinden has köp pikir edipdi.
It wouldn't take long in my place.	Bu meniň ýerimde-de uzaga çekmezdi.
This is a valid procedure.	Bu degişli prosedura.
There was no way around it.	Daş-töwereginde hiç hili ýol ýokdy.
You use it whenever you want.	Islän wagtyňyz ulanýarsyňyz.
There is no human right to a comfortable life.	Amatly durmuş üçin adam hukugy ýok.
It's been a month.	Bu bir aý wagt.
The testimony was consistent with the evidence.	Görkezmeler subutnamalara laýyk gelýärdi.
That was their main focus.	Bu olaryň esasy ugrydy.
This is a game.	Bu oýun.
But here we are.	Emma biz şu ýerde.
All of these studies are consistent with our findings.	Bu gözlegleriň hemmesi, netijelerimize laýyk gelýär.
You may not be like me, but I am not.	Seniňki ýaly bolup bilmersiň, ýöne meniňki däl.
The woman was angry.	Aýal gaharlandy.
Of course we will stay again.	Elbetde, ýene-de galarys.
None of them survived.	Olaryň hiç biri-de diri galmady.
I really enjoyed reading this story.	Bu hekaýany okamagy gaty haladym.
These are the four values ​​we define.	Bular biziň kesgitlän dört gymmatlygymyzdyr.
But this option is not for everyone.	Emma bu wariant hemmeler üçin däl.
I like to eat, cook and do a lot of shopping.	Nahar iýmegi, nahar bişirmegi we köp söwda etmegi halaýaryn.
I like to travel to many places.	Köp ýerlere-de ýöremegi gowy görýärin.
You can get it for sale.	Satuwdan alyp bilersiňiz.
Someone is at home.	Kimdir biri öýde.
She is now part of our family.	Ol indi maşgalamyzyň bir bölegi.
She cried and asked him about it.	Aglapdy we ondan bu hakda sorady.
The results were similar to the two groups.	Netijeler iki topara meňzeýärdi.
There were parties attended by girls and boys.	Gyzlaryň we oglanlaryň gatnaşýan oturylyşyklary bardy.
A great storm is coming.	Uly tupan gelýär.
No worries and no community.	Alada ýok we jemgyýet ýok.
Maybe it was good.	Belki gowydy.
You can only download driver files for free.	Diňe sürüjiniň faýllaryny mugt göçürip alyp bilersiňiz.
Maybe part of it is right.	Belki bir bölegi dogrydyr.
We see this here.	Munuň şeýledigini şu ýerde görýäris.
I have to see my father.	Kakamy görmeli.
Each of them is a time and space, and will never be repeated.	Olaryň her biri wagt we giňişlikdäki pursat, hiç haçan gaýtalanmaz.
We went to the same places.	Şol bir ýerlere gitdik.
A week, maybe.	Bir hepde, belki.
They can't even comment.	Hatda teswir ýazyp bilmeýärler.
Itingazmakmak	Itingazmak
Even now, without looking, he knew exactly where he was.	Häzirem, seretmänem, nirededigini anyk bilýärdi.
He did his best to reach out to the people.	Adamlara bu meselede ýetmek üçin elinden gelenini etdi.
It was impossible for anyone there to do anything else.	Ol ýerde hiç kimiň başga bir zat etmegi mümkin däldi.
Brings a point.	Bir nokat getirýär.
He would be sorry if he knew he was wrong.	Wrongalňyşdygyny bilse gynanardy.
He looks at the storm and looks at me.	Ol tupana seredýär we maňa seredýär.
In general, I do not lose heart.	Umuman, ýüregimi ýitiremok.
I don't even know for sure.	Men hatda anyk bilemok.
This is a really interesting explanation.	Bu hakykatdanam mümkin bir düşündiriş.
They said their actions were rarely reported in the media.	Olaryň hereketleriniň metbugatda seýrek berilýändigini aýtdylar.
In addition, they are made of free and easily obtained waste materials.	Mundan başga-da, olar mugt we aňsatlyk bilen alynýan galyndy materiallaryndan ýasalýar.
We had to keep it up before it got worse.	Worsearamazlaşmazdan ozal ony saklamaly bolduk.
He was right, too.	Ol hem mamlady.
Kill him.	Ony öldür.
But I don't think so.	Myöne meniň pikirim bu aýratynlykda durmady.
It's about what he does.	Bu onuň edýän zady hakda.
It takes time to think.	Oýlanmak üçin wagt gerek.
Otherwise it is just another familiar process.	Otherwiseöne başgaça bolsa diňe tanyş proses.
Let's start with greens.	Greenaşyl bilen başlalyň.
He was alone.	Ol ýeke boldy.
Ten minutes ago.	On minut öň.
Good conversation, if you like and follow the show.	Gowy söhbetdeşlik, tomaşany halaýan bolsaňyz we yzarlasaňyz.
From that day on, he came to us.	Şol günden başlap, ol bize girdi.
We met with him for an interview.	Söhbetdeşlik üçin onuň bilen duşuşdyk.
Return the mixture to the pot and set on medium heat.	Garyndyny gazana gaýdyp, orta otda goýuň.
I didn't see it either.	Menem görmedim.
It must be gone.	Ol ýok bolmaly.
He thought so too.	Ol hem şeýle pikir edýärdi.
Once by car and then by two separate people.	Bir gezek maşyn bilen, soň bolsa iki aýry adam.
We can't do anything else to help.	Kömek etmek üçin başga hiç zat edip bilmeris.
The nature of the questions has changed.	Soraglaryň häsiýeti üýtgedi.
The horses' legs were broken.	Atlaryň aýaklary döwüldi.
Even if there was another way, we would never find it.	Başga ýol bar bolsa-da, ony asla tapmazdyk.
You will make someone equal.	Kimdir birini deň bolar ýaly edersiň.
I need reasons.	Maňa sebäpler gerek.
It works because we said it worked.	Işledigini aýdanymyz üçin işleýär.
But what else is so misunderstood.	Soöne beýle gowy düşünilmedik zat başga näme bolýar.
We have nothing left for a few days.	Birnäçe gün yzymyzda hiç zat ýok.
People don't respect us.	Adamlar bize hormat goýmaýarlar.
Of course, he goes back to her.	Elbetde, onuň ýanyna gaýdýar.
You love to touch.	Size degmegi gowy görýärsiňiz.
They are just like any other human being.	Olar edil beýleki adamlar ýaly.
The two groups fall to the ground.	Iki topar ýere gaçýarlar.
He would see it there, in the audience.	Ol ony şol ýerde, tomaşaçylarda görerdi.
Open yourself to these concerns.	Bu aladalar üçin özüňizi açyň.
So explain.	Şonuň üçin düşündiriň.
He was able to do that.	Muny etmäge güýji ýetdi.
Her breath was very strong.	Onuň demi gaty zorlandy.
I smiled at it.	Men muňa ýylgyrdym.
Instead, it must be standard in one way or another.	Munuň ýerine, bir ýa-da beýleki görnüşde standart bolmaly.
Don't go anywhere anymore.	Indi hiç ýere gitme.
It's a feeling.	Bu duýgy.
The basic design and operation of two such systems will be considered.	Şeýle ulgamlaryň ikisiniň esasy dizaýny we işleýşi göz öňünde tutular.
However, it should be slowed down a bit.	Muňa garamazdan, ony birneme haýallatmaly.
Otherwise, the lie is back.	Otherwiseogsam, ýalan gaýdyp gelýär.
I got it	Men aldym
He picked them up, but he didn't stop.	Olary göterdi, ýöne saklamady.
Let's face it - most companies don't pay attention when you tell them something to do.	Onuň bolýan ýerinden has gowudygyna ynanalyň.
Take a look at the court and you will see why.	Kazyýete göz aýlaň we munuň sebäbini görersiňiz.
At least you try.	Iň bolmanda synanyşýarsyňyz.
Meat and production.	Et we öndürmek.
He would allow her to live.	Oňa ýaşamagyna rugsat bererdi.
This allows you to reach higher levels.	Bu size has ýokary derejelere çykmaga mümkinçilik berýär.
They didn’t have it, but the woman in the store advised it.	Olarda ýokdy, ýöne dükandaky aýal muny maslahat berdi.
He was confident that the key would be low.	Pes açar boljakdygyna ynam bardy.
I have been using it for years.	Ençeme ýyl bäri ulanyp gelýärin.
I can make money for that.	Munuň üçin pul gazanyp bilerin.
In that case, they should not have.	Bu ýagdaýda garşy çykmaly däldirler.
I'm glad you don't understand what's going on.	Näme bolýandygyna düşünmeýändigiňize begenýärin.
I found a useful post here.	Bu ýerde peýdaly ýazgy tapdym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol üýtgeşik bir zat.
Using these methods you can get good features of the device.	Bu usullary ulanmak bilen enjamyň gowy aýratynlyklaryny alyp bolýar.
Someone likes that.	Kimdir biri muny halaýar.
This is something that excites me.	Bu meni tolgundyrýan zat.
, Ok, we do a lot of things without knowing the reason.	, Ok, sebäbini bilmän köp zatlar edýäris.
The employee asked the customers for a report.	Işgär, müşderilere hasabatda sorady.
Suddenly he is silent.	Birdenem dymýar.
It's a question of where to start.	Nireden başlajakdygyň meselesi.
The team improved their winning record in nine games.	Topar dokuz oýunda ýeňiş rekordyny gowulaşdyrdy.
Brown is actually my natural hair color.	Goňur goňur aslynda meniň tebigy saç reňkim.
I went online.	Men internete girdim.
Every era has magical moments.	Her döwrüň jadyly pursatlary bolýar.
Only if it can be turned off.	Diňe öçürip bilse.
But he was ready for me.	Emma ol meniň üçin taýyndy.
Don’t make your decision without a fight.	Kararyny söweşsiz kabul etmäň.
Listen to what they have to say and pay attention.	Olaryň aýdýanlaryny diňläň we üns beriň.
To appreciate the music, you need to know how it was made, put it together.	Sazyň gadyryny bilmek üçin onuň nähili ýasalandygyny bilmeli, bilelikde goýmaly.
There is more to it physically.	Fiziki taýdan has köp zat bar.
Stronger than you know.	Bilşiňizden has güýçli.
It could have been like this for hours.	Ol birnäçe sagatlap şeýle bolup bilerdi.
He wanted to share this with someone.	Muny kimdir biri bilen paýlaşmak isledi.
You will see a pair of animals.	Bir jübüt haýwan görersiňiz.
The question becomes one of the personalities between them.	Sorag olaryň arasyndaky şahsyýetiň birine öwrülýär.
So it's very common for people to worry.	Şonuň üçin adamlaryň aladalanmagy gaty adaty zat.
He didn't do anything wrong.	Ol erbet iş etmedi.
Otherwise, I'm afraid of what might happen next.	Bolmasa-da, soňundan näme bolup biljekdiginden gorkýaryn.
What it was like to be accepted by my father.	Kakamyň kabul etmegi nähili bolmalydy.
Of course, they want to make money.	Elbetde, pul gazanmak isleýärler.
Really good if you haven't been in a while.	Biraz wagtyň içinde bolmadyk bolsaň, hakykatdanam gowy.
They were level at Theocard.	Theokarda derejedediler.
I hated going to work every day.	Her gün işe gitmegi ýigrenýärdim.
I did it.	Men muny etdim.
They did not change it.	Ony üýtgetmediler.
There is no immediate response from others.	Beýlekilerden häzirlikçe jogap ýok.
It has great beauty.	Ajaýyp gözelligi bar.
He asked her to sit down with him.	Ondan özi bilen oturmagyny haýyş etdi.
We look forward to the days ahead.	Öňümizdäki günlere seredýäris.
An important factor in this process.	Bolýan mahaly möhüm faktor.
Thank you for voting.	Ses bereniňiz üçin sag boluň.
He didn't even have to touch it.	Oňa diňe degmek zerurlygy hem ýokdy.
Worth a try.	Synanyşmaga mynasyp.
It didn't last long.	Uzak dowam etmedi.
They have five children.	Olaryň bäş çagasy bar.
The lights were too low.	Çyralar gaty az ýakyldy.
Make yourself at home.	Özüňizi öýde ediň.
I lived then.	Men şonda ýaşaýardym.
He saw the reason for this in a moment.	Bir salymdan munuň sebäbini gördi.
He told me it was right to be suspicious.	Ol maňa şübhelenmegi dogry aýtdy.
And then they came faster and harder.	Soň bolsa has çalt we has kyn geldiler.
This in turn leads to better productivity.	Bu esasanam gowy öndürijilige getirýär.
There was no one to call anymore.	Indi jaň etjek adam ýokdy.
They had nothing to do with each other.	Olaryň biri-biri bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
I had a long talk with my kids yesterday.	Düýn çagalarym bilen uzak gürleşdim.
Mina was one of the lives you saved that day.	Mina şol gün halas eden durmuşlaryňyzyň biri boldy.
How well they live.	Nähili gowy ýaşaýarlar.
You start cutting it.	Siz ony kesip başlaýarsyňyz.
It is a great thing that previous customers have contacted me again.	Öňki müşderileriň meniň bilen täzeden habarlaşmagy gaty gowy zat.
No one tells us.	Hiç kim bize aýtmaýar.
Please guide me to move on.	Has giňişleýin hereket etmek üçin maňa ýol görkezmegiňizi haýyş edýärin.
The employee has a name.	Işgäriň ady bar.
We can do that because this is the world of video games.	Muny edip bileris, sebäbi bu wideo oýunlary dünýäsi.
The accusation is serious.	Bu aýyplama çynlakaý.
There are two important findings in our research.	Biziň gözlegimizde iki sany möhüm netije bar.
We can't fall!	Biz ýykylyp bilmeris!
It’s not just a loss for me.	Meniň üçin diňe bir ýitgi däl.
However, most students do not feel safe in schools.	Şeýle-de bolsa, okuwçylaryň köpüsi mekdeplerde özlerini howpsuz duýmaýarlar.
The characters are easy to like and the stories are interesting.	Nyşanlary halamak aňsat we hekaýalary gyzykly.
He had just entered the house.	Ol ýaňy jaýa girdi.
We can do this with your voice and with your voice.	Sesiňiz we sesiňiz bilen muny amala aşyryp bileris.
I don't know if there is anything else.	Başga bir zadyň bardygyny bilemok.
This can last from a few seconds to several months.	Bu birnäçe sekuntdan birnäçe aýa çenli dowam edip biler.
He concentrated again on the top of my head.	Ol ýene kellämiň ýokarsyna jemlendi.
He could not move his legs, arms, or mouth.	Aýaklaryny, gollaryny, agzyny gymyldadyp bilmedi.
Take a look at the numbers right now.	Häzirki wagtda sanlara göz aýlaň.
Use it to your advantage !.	Muny öz peýdasyna ulanyň!.
We have grown over the years.	Köp ýyllaryň dowamynda ösdik.
You have provided the funds to take this action.	Bu çäräni görmek üçin serişdeleri berdiňiz.
Suffice it to say the differences here.	Tapawutlary bellemek üçin bu ýerde ýeterlikdir.
The men will thank us for that.	Erkekler munuň üçin bize minnetdarlyk bildirerler.
This can be described as follows.	Muny aşakdaky ýaly suratlandyryp bolar.
I can't wait to read what he thought of his time.	Öz döwri hakda pikir edenini okamaga garaşyp bilemok.
It doesn't matter.	Möhüm däl.
Then we will have the opportunity to fight and that is one thing.	Şondan soň söweşmek mümkinçiligimiz bolar we bu bir zat.
Criminal case	Jenaýat işi.
It carried a very soft white weight.	Gaty ýumşak ak agram göterýärdi.
How wonderful it is to be late.	Gijä galmak nähili ajaýyp.
Gas phase.	Gaz fazasy.
So much has been said about it.	Bu hakda gaty köp zat aýdyldy.
That's what everyone is interested in.	Her kimiň gyzyklandyrýan zady şeýledir.
Measured length.	Uzynlygy ölçedi.
I will return to the information.	Maglumatlara gaýdyp gelerin.
I told you the truth.	Justaňy aýtdym.
Cannot be used for any purpose.	Islendik maksat bilen ulanyp bolmaýar.
See how many questions you get right.	Näçe soragy dogry alýandygyňyzy görüň.
I was	Men boldum.
Everyone loves it.	Her kim ony söýýär.
You have to understand it emotionally.	Emosional derejede düşünişmeli.
The system does not seem to be the same.	Ulgam bir däl ýaly.
I knew everything.	Men hemme zady bilýärdim.
The hole in it burned.	Içindäki deşik ýandy.
You are the father of all.	Siz hemmeleriň atasysyňyz.
I don't know how to do that.	Muny nädip edip biljekdigini bilemok.
He refused and continued to walk.	Ol boýun towlady we ýöremäge dowam etdi.
It was great to take care of them.	Olara ideg etmek gaty gowydy.
But live today.	Emma şu gün ýaşa.
With only one exception.	Diňe bir kadadan çykma bilen.
Everything is fine.	Hemme zat ýerinde.
But it's time to dump her and move on.	Enoughöne ýeterlik diýmegiň wagty geldi.
Only your words matter.	Diňe seniň sözüň möhümdir.
Couldn't reach yet.	Entek ýetip bilmedi.
They did not wear white.	Olar ak geýmeýärdiler.
Because it is very.	Sebäbi gaty.
Now they do everything together.	Indi hemme zady bilelikde edýärler.
All of the patients returned to their previous work.	Näsaglaryň hemmesi öňki işlerine gaýdyp geldiler.
You played really well and we are proud of you.	Siz hakykatdanam gowy oýnadyňyz we biz size buýsanýarys.
This is not unexpected.	Bu garaşylmadyk zat däl.
You feel really comfortable and cared for.	Özüňizi hakykatdanam arkaýyn duýýarsyňyz we ideg edýärsiňiz.
Perhaps the situation can be viewed as follows.	Belki, ýagdaýa aşakdaky görnüşde seredip bolar.
We will have to shorten it there.	Ony şol ýerde gysgaltmaly bolarys.
This result can be good or bad.	Bu netije gowy ýa-da erbet zat bolup biler.
You choose how many times you want to see that information.	Şol maglumatlary näçe gezek görmelidigini saýlaýarsyňyz.
I love it especially when they do it a few times.	Esasanam birnäçe gezek edenlerinde gowy görýärin.
Not like us.	Biz ýaly däl.
.Ok, just basic.	.Ok, diňe esasy.
You can try the market in a number of ways.	Bazary birnäçe usul bilen synap bilersiňiz.
Gender differences did not matter.	Jyns tapawudy möhüm däldi.
Don’t be so interested in the main weight.	Esasy agram bilen beýle gyzyklanmaň.
Some of the fresh air was clearing his mind.	Käbir arassa howa onuň aňyny arassalaýardy.
So did their lives.	Olaryň durmuşlary-da şeýle boldy.
In fact, I consider other issues to be more important.	Aslynda beýleki meseleleri has möhüm hasaplaýaryn.
Two jobs.	Iki iş.
However, they seemed a little confused.	Şeýle-de bolsa, olar birneme bulaşan ýaly boldular.
But we knew who knew.	Emma kimiň bilýändigini bilýärdik.
Accordingly, most of the research is recent.	Şoňa laýyklykda gözlegleriň köpüsi ýakynda.
I had to choose.	Men saýlamaly boldum.
There was nothing else I could do.	Başga edip biljek başga zady ýokdy.
He did not want such an education.	Ol munuň ýaly bilim islemeýärdi.
In fact, the family home was built like a music store.	Aslynda maşgala öýi aýdym-saz dükany ýaly guruldy.
He first told me that he supported the war effort.	Ol maňa ilki uruş tagallalaryny goldaýandygyny aýtdy.
It made it very difficult, but fair.	Muny gaty kyn, ýöne adalatly etdi.
So there are three adults here.	Şonuň üçin bu ýerde üç uly adam bar.
He was taking a deep breath.	Ol uludan demini alýardy.
See you next time.	Indiki gezek göreris.
My mother had a very good friend in this matter.	Ejemiň bu meselede gaty gowy dosty bardy.
He mixes with us.	Ol biziň bilen garyşyk.
He offered me everything.	Ol maňa hemme zady hödürledi.
Which is not to say.	Haýsyny aýtjak däl.
He just couldn't sleep without doing anything.	Ol diňe hiç zat etmän ýatyp bilmedi.
I don’t think we expected this to be so negative.	Munuň beýle negatiw bolmagyna garaşmadyk öýdemok.
He needed men.	Erkeklere mätäçdi.
No one comes out.	Hiç kim çykmaýar.
Great place to find and share the internet.	Internet tapmak we paýlaşmak üçin ajaýyp ýerdir.
If they reach you, you will not survive.	Saňa ýetseler, sen diri galmarsyň.
But he missed his home.	Emma öýüni küýseýärdi.
He took her out of the back of the hall.	Ony zalyň aňyrsyndan alyp gitdi.
He will see it only everywhere.	Ony diňe hemme ýerde görer.
I actually think more people should be like that.	Aslynda has köp adam şeýle bolmaly diýip pikir edýärin.
It doesn't seem to matter.	Munuň manysy ýok bir zat ýaly.
Just like his characters.	Edil onuň gahrymanlary ýaly.
According to him, they lived in their own house.	Onuň pikiriçe, olar öz öýünde ýaşaýardylar.
The same film as the first film.	Birinji film bilen birmeňzeş film.
This was the third act.	Bu üçünji hereketdi.
He ran to Earther's face.	Eartheriň ýüzüne gaçdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edil şonuň ýaly bolmaly.
The color does not enter it.	Reňk oňa girmeýär.
He held out his hands.	Ol ellerini uzatdy.
This is where you live.	Bu siziň ýaşaýan ýeriňizdir.
He had done it before and could do it again.	Ol muny öňem edipdi we ýene edip bilerdi.
Very sharp points.	Örän ýiti nokatlar.
I'll take it out	Men çykaryn
In our opinion, there is no answer.	Biziň pikirimizçe, jogap ýok.
People have been interested in this area for a long time.	Adamlar bu ugur bilen uzak wagt bäri gyzyklanýar.
He had no business in this country.	Onuň bu ýurtda işi ýokdy.
Not the pictures here.	Bu ýerdäki suratlar däl.
The main road.	Esasy ýol.
I don’t know if he wants to or not.	Onuň islejekdigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
The main argument at this level reveals the success of science.	Bu derejedäki esasy argument ylymyň üstünligini açýar.
This is similar to the above research.	Bu ýokarda bellenen gözleg işlerine meňzeýär.
I believe it applies to production.	Önümçilige degişlidigine ynanýaryn.
He designed the equipment.	Enjamlary dizaýn etdi.
It was really kind.	Bu hakykatdanam mähirli boldy.
Once we reached the top.	Bir gezek ýokarsyna ýetdik.
He was determined not to tell me.	Ol bolsa maňa aýtmazlygy ýüregine düwdi.
Maybe they will worry.	Belki alada ederler.
It's too big.	Bu gaty uly.
Stop asking.	Soramagy bes ediň.
I found it and ended up playing the music.	Men ony tapdym we saz çalmak bilen gutardyk.
You will only get one.	Siz diňe birini alarsyňyz.
I recently developed a new theory.	Recentlyakynda täze teoriýany taýýarladym.
The symptoms described may vary depending on the age of the patient.	Beýan edilen alamatlar hassalaryň ýaşyna görä üýtgäp biler.
After the diagnosis, you and your child will have a lot to learn.	Diagnozdan soň, siziň we çagaňyzyň öwrenmeli köp zady bolar.
But he looked like one.	Sheöne ol birine meňzeýärdi.
My car was completely destroyed.	Maşynym doly weýran boldy.
OK, listen.	Bolýar, diňläň.
This surprised me.	Bu meni geň galdyrdy.
He wants us to travel together and get to know each other.	Bilelikde syýahat etmegimizi we biri-birimizi tanamagymyzy isleýär.
He wanted you to listen.	Ol sizi diňlemegiňizi isledi.
The property must match our names.	Emläk atlarymyza laýyk gelmelidir.
See our training pages for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin okuw sahypalarymyza serediň.
A week later, this will be the most important game.	Bir hepde geçensoň, bu iň möhüm oýun bolar.
The world in my image.	Meniň keşbimdäki dünýä.
Voice is an important way of communicating with them.	Ses olar üçin möhüm aragatnaşyk usulydyr.
He shot such an interesting girl for such an interesting girl.	Şeýle gyzykly gyz üçin şeýle gyzykly atdy.
But it's hard for him to be with us.	Himöne onuň biziň bilen bolmagy kyn.
Both were not the same design.	Ikisi-de birmeňzeş dizaýn däldi.
Listen to the song you are playing again.	Amal edýän aýdymyňyzy gaýtalap diňläň.
But the devices gave me very different results between the devices.	Devicesöne enjamlaryň arasynda maňa gaty üýtgeşik netijeler berdiler.
I really enjoyed the explanation.	Düşündirişden has lezzet aldym.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
I want to believe in the rest.	Galan zatlarymyza ynanasym gelýär.
He did not pay attention to them.	Olara üns bermedi.
The lines show the resources for each group.	Setirler her topar üçin serişdeleri görkezýär.
, Ok, couldn't continue reading.	, Ok, okamaga dowam edip bilmedi.
Myself.	Özem.
Again, be smart about how you use it.	Againene-de muny nädip ulanýandygyňyza akylly boluň.
They gave it to him.	Olar oňa berdiler.
Start in the bathroom.	Banyoda başlaň.
It's good if you like your tea with milk and sugar.	Çaýyňyzy süýt we şeker bilen halaýan bolsaňyz, gowy.
I'll see it.	Men muny görerin.
It will never happen.	Hiç haçan bolmaz.
The boy was taken aback.	Oglan garaşylmadyk ýagdaýda boldy.
It has everything you need here.	Bu ýerde zerur zatlaryň hemmesi bar.
He was not at home and the boat was missing.	Ol öýde ýokdy, gaýyk ýitdi.
It went well.	Gowy gitdi.
Your spouse	Husbandanýoldaşyňyz
And so he divorced her.	Ine, şeýdip, onuň bilen aýrylyşdy.
I've thought about it before.	Menem bu barada öňem pikir edipdim.
They couldn't even have dinner.	Hatda bir agşamlyk naharyndanam geçip bilmediler.
He will have to report your presence and injuries.	Ol siziň barlygyňyzy we şikesleriňizi habar bermeli bolar.
It looks great.	Gaty gowy görünýär.
Other similar cases were also taken into account accordingly.	Şoňa laýyklykda şuňa meňzeş beýleki ýagdaýlar hem hasaba alyndy.
Maybe you will succeed.	Perhapsöne belki başararsyňyz.
This will not work in any other way.	Bu başga ýol bilen işlemez.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, çak etselerem bolmaz.
We were fighting.	Biz söweşýärdik.
From one cell to another.	Bir öýjükden beýlekisine.
Honestly, this is not a boy.	Dogrusy, bu oglan däl.
It's easy to get used to.	Oňa öwrenişmek aňsat.
I'm trying to figure it out.	Men muny aňymdan çykarmaga synanyşýaryn.
Figuratively, they were under attack.	Göçme manyda Olar hüjüm astyndady.
Classes are from the lower middle and lower strata.	Dersler aşaky orta we aşaky gatlaklardan.
I do not believe it is negative.	Men onuň negatiwdigine ynanamok.
We have two daughters.	Iki gyzymyz bar.
Your place, the way to be in the world.	Seniň ýeriň, dünýäde bolmagyň ýoly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýdip çözüldi.
But now he has the opportunity.	Nowöne indi onuň hem mümkinçiligi bolar.
He may or may not know me.	Ol meni tanamaýan ýa-da tanamaýan bolmagy mümkin.
Technique based.	Tehnika esaslanýar.
She was really beautiful.	Ol hakykatdanam owadandy.
We went to the meeting and knew what we wanted to do.	Duşuşyga girip, näme etmek isleýändigimizi bilýärdik.
A few bad months, a few good months.	Birnäçe erbet aý, birnäçe gowy aý.
But officer, he was great.	Emma ofiser, ol gaty ajaýypdy.
The mechanism of the transfer is not yet known.	Geçirmegiň mehanizmi entek belli däl.
It already existed.	Bu öňem bardy.
The distance is now easy.	Aralyk indi aňsat geçýär.
No one and nothing can access it.	Hiç kim we hiç zat oňa girip bilmeýär.
It all started with them.	Bu olaryň öňünde başlandy.
Just because it's outdoors.	Diňe açyk howada bolany üçin.
We need more to go around.	Bize aýlanmak üçin has köp zat gerek.
This is a really great book.	Bu hakykatdanam ajaýyp kitap.
You do that	Muny edýärsiňiz
God, how could a big dog miss you.	Hudaý, ullakan iti nädip küýseýärdi.
He tried again.	Ol ýene synady.
You fill our house.	Sen biziň öýümizi doldurýarsyň.
Go to bed late.	Giç ýatmak.
The man on top of him covered his head with his feet.	Onuň üstündäki adam kellesine aýak bilen örtüldi.
Add this information to your notes.	Bu maglumatlary bellikleriňize goşuň.
Of course.	Elbetde.
I think you saw the first one.	Birinjini gördüň öýdýän.
Some are great and some are not.	Käbirleri ajaýyp, käbiri beýle däl.
I really wanted to win the first race.	Men hakykatdanam birinji ýaryşda ýeňiş gazanmak isledim.
Some of these are easier to navigate and easier to solve than problems.	Bularyň käbiri geçmekden has aňsat we meselelere garanyňda has aňsat.
Cook over medium heat.	Orta otda bişirmeli.
And there has been a lot of progress.	We ep-esli ösüş boldy.
If you are happy, they will leave on their own.	Bagtly bolsaň, özleri giderler.
He saw something.	Ol bir zady gördi.
And every time you back up.	We her gezek ätiýaçlyk edýärsiňiz.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Her niçigem bolsa, olar indi ýitip gitdiler.
I mean, let’s face the truth here.	Diýjek bolýanym, bu ýerde hakykata ýüzleneliň.
They were also often family members.	Olar hem köplenç maşgala agzalarydy.
On the wall in front of my room.	Otagymyň garşysyndaky diwarda.
My first job is in a bookstore.	Ilkinji işim köp kitaply ýerde.
I can't wait to go back to birth control.	Çaga dogluşyna gözegçilik etmek üçin gaýdyp garaşyp bilemok.
This is it.	Thisöne bu.
The truth is, he doesn't want to be like that.	Hakykat, onuň nähili bolmagyny islemeýär.
However, we ask the following question.	Şeýle-de bolsa, aşakdaky soragy berýäris.
I didn't hear you coming and.	Seniň gelýändigiňi eşitmedim we.
You can now view or listen to information.	Indi maglumatlary görüp ýa-da diňläp bilersiňiz.
This cannot be true.	Bu dogry bolup bilmez.
After all, he didn’t know much about it.	Her niçigem bolsa, bu hakda köp zat bilip bilmedi.
I think teachers still have that power.	Mugallymlar henizem şol güýji saklamaly diýip pikir edýärin.
This is my chance.	Bu meniň mümkinçiligim.
I can't say how great this is.	Munuň nähili ajaýypdygyny aýdyp biljek däl.
The bright day is very high.	Brightagty gün gaty beýik.
This is a matter of taste.	Bu tagam meselesi.
Instead, he said.	Muňa derek, ol aýtdy.
He lost his confidence	Ynamy ýitirdi
The learning brain.	Öwreniji beýni.
You are deeply concerned.	Siz çuňňur alada edýärsiňiz.
Still, it's nice that he's trying to make me better.	Şeýle-de bolsa, meni has gowulaşdyrjak bolýandygy ýakymly.
I think it's just me.	Meniň pikirimçe, bu diňe men.
He finally stopped.	Iň soňunda saklandy.
Sometimes the issue went elsewhere.	Käwagt mesele başga ýere geçdi.
The world itself cannot be the cause.	Dünýäniň özi sebäp bolup bilmez.
I could talk.	Men gürleşip bilýärdim.
It came in as designed.	Ol dizaýn edilişi ýaly girdi.
They didn't do that.	Olar muny etmediler.
What a surprise.	Nähili geň galdyryjy.
You can see some of the reviews here.	Käbir synlary şu ýerden görüp bilersiňiz.
There is nothing wrong with that.	Erroralňyşlyk ýa-da hiç zat ýok.
We don’t grow because we can’t do it anymore.	Ösmeýäris, sebäbi indi edip bilmeýäris.
It would be fun to show you.	Size görkezmek üçin gülkünç bir zat boljakdy.
The rest of his clothes spread to the ground.	Galan eşikleri ýere ýaýrady.
I tell her she looks beautiful.	Oňa owadan görünýändigini aýdýaryn.
We want to make sure that everyone has the opportunity to vote.	Her kimiň ses bermäge mümkinçiliginiň bardygyna göz ýetirmek isleýäris.
He could not say why he thought so.	Näme üçin beýle pikir edýändigini aýdyp bilmedi.
Keep up the good work.	Gowy iş bilen dowam ediň.
We looked up as the water passed.	Suw geçip barýarka ýokaryk seretdik.
You had a bad day.	Günüňizi erbet geçirdiňiz.
There was something about what happened.	Bolan zatlar hakda bir zat bardy.
This is a scary family.	Bu gorkunç maşgala.
The wine worked.	Şerap işledi.
The first law is that energy can neither be created nor destroyed.	Birinji kanun, energiýa ne döredilip, ne-de ýok edilip bilner.
All you need is a good teacher.	Size diňe gowy mugallym gerek.
He is a strong man.	Ol berk adam.
He believed in nothing.	Hiç zadyň ýokdugyna ynanýardy.
There is nothing special about that.	Bu hakda üýtgeşik zat ýok.
.Okay, this time it would be different.	.Ok, bu gezek başgaça bolardy.
There was no wall.	Diwar ýokdy.
There should have been some important experiences.	Käbir möhüm tejribeler bolmalydy.
Remove the meat and keep warm.	Eti aýyryň we ýyly saklaň.
He never shared the truth of what happened.	Hiç haçan bolup geçen zatlaryň hakykatyny onuň bilen paýlaşmady.
If you want to say something big, say it in the beginning.	Uly bir zat aýtjak bolsaňyz, başynda aýdyň.
No arm or body should be used to hold it.	Ony saklamak üçin gollar ýa-da beden ulanylmaly däldir.
You need to know how to get there first.	Ilki bilen ol ýere barmagyň ýoluny bilmeli.
But then he could find his hand and hold it.	Thenöne şondan soň elini tapyp, tutup bildi.
One day he and two of his friends were talking about it.	Bir gün özi we iki dosty bilen bu hakda gürleşip otyrdylar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe düşünmeli bolardy.
This is a great conversation.	Bu gaty gowy söhbetdeşlik.
He asked me what my expected weight was.	Ol menden garaşylýan agramyň nämedigini sorady.
They have experienced it for the last thirty years.	Soňky otuz ýylda başdan geçirdiler.
Greenshell, last year was a big year for growth.	Greenaşyl, geçen ýyl ösüşi üçin uly ýyl boldy.
The other two, of course.	Elbetde beýleki ikisi.
Yes, it took two years.	Hawa, iki ýyl gerek boldy.
Because that's really true.	Sebäbi bu hakykatdanam dogry.
I realized that building was needed.	Gurluşygyň zerurdygyna düşündim.
This is true both inside and outside the church.	Bu ybadathananyň içinde we daşynda dogry.
And so he said.	Şeýdip, ol aýtdy.
Part of it is the unusual sound he makes.	Munuň bir bölegi onuň eden adaty bolmadyk sesi.
Talking to my dad is easier said than done.	Kakamyň aýdyşy ýaly gürleşmek, ýerine ýetirilenden has aňsat.
His parents were interested in culture and literature.	Ene-atasy medeniýet we edebiýat bilen gyzyklandy.
The company did not give a new date.	Kompaniýa täze sene bermedi.
The guy who helped me was taken away.	Maňa kömek eden ýigidi alyp gitdiler.
Some elements could be improved.	Käbir elementleri gowulaşdyryp bolardy.
Don't bring it to anyone else.	Başga hiç kime getirme.
The accused lived in a house across the street.	Günäkärlenýän köçäniň aňyrsyndaky bir jaýda ýaşaýardy.
The food is cold when they wait.	Garaşýanlarynda nahar sowuk bolýar.
There were three thousand people on that boat.	Şol gaýykda üç müň adam bardy.
Each line block is open and closed for unit time.	Her setir bloky birlik wagt üçin açyk we ýapyk.
He just sat there and looked into space.	Ol ýaňy oturyp, kosmosa göz aýlady.
The man who keeps them in the dark.	Olary garaňkyda saklaýan adam.
This is not true.	Bu dogry däl.
They were not created to make me small.	Meni kiçijik etmek üçin ýaradylmadylar.
Some of these requirements will be discussed in detail.	Bu talaplaryň käbiri jikme-jik ara alnyp maslahatlaşylar.
I go to the doctor to check my feelings.	Duýgularymy barlamak üçin lukmanyň ýanyna barýaryn.
I started to feel hot.	Men gyzgyn duýgy alyp başladym.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
The agreement itself has never entered into force.	Bu şertnamanyň özi hiç wagt güýje girmedi.
I have to check my bag.	Men sumkamy barlamaly.
Everyone was angry with him.	Hemmeler oňa gaharlandy.
You want to do something else at a certain time.	Belli bir wagtda başga bir zat etmek isleýärsiňiz.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, ol beýle däldi.
He did not want to do that.	Ol muny etmek islemedi.
He had some stomach problems.	Käbir aşgazan meselesi bardy.
Even in just one interview.	Hatda diňe bir söhbetdeşlikde.
I am right about that.	Men bu barada dogry aýdýaryn.
There is little evidence that this is the case.	Munuň şeýledigini köpçülige görkezýän subutnamalar az.
They are interested.	Olary gyzyklandyrýar.
It looked really good as a safety net.	Safetyokary howpsuzlyk hökmünde hakykatdanam gowy görünýärdi.
He continues to carry weapons with Himani.	Himany bilen ýarag götermegini dowam etdirýär.
The larger you are, the more comments will be displayed.	Näçe köp bolsaň, şonça-da teswir meýdany görkeziler.
I tried the handle.	Men tutawajy synap gördüm.
Read the full review of the book.	Kitap synyny doly okaň.
Not all the time, maybe enough.	Tutuş wagt däl, belki ýeterlikdir.
Define the framework for discussion.	Ara alyp maslahatlaşmagyň çarçuwasyny kesgitläliň.
This is the body of a dead man.	Bu ölen adamyň jesedi.
This girl never wanted to be bad.	Bu gyz hiç haçan erbet bolmak islemedi.
You are very smart if you ask me.	Menden sorasaň gaty akylly.
I can still love them as a family.	Men henizem olary maşgala ýaly söýüp bilerin.
Even if it is given, it comes from God.	Berilse-de, hudaýdan gelýär.
Blood and shit were everywhere.	Gan we bok hemme ýerde bardy.
It's too much, too much.	Bu gaty köp, gaty köp.
No technical education required.	Tehniki bilim gerek däl.
It doesn't mean anything.	Hiç zady aňlatmaýar.
He didn’t have to work, or he wouldn’t work.	Ol hökman işlemeli däldi, ýa-da işlemezdi.
Use something similar instead.	Munuň ýerine şuňa meňzeş bir zady ulanyň.
I don’t know what his long plan is.	Men onuň uzyn meýilnamasynyň nämedigini bilemok.
Now we are best friends.	Indi biz iň gowy dostlar.
He was about to resign.	Wezipe gitmekçi boldy.
She likes to walk with him and play with different parts.	Onuň bilen ýöremegi we dürli bölekleri bilen oýnamagy halaýar.
Books need conflict.	Kitaplara gapma-garşylyk gerek.
They were waiting in the dark when he arrived.	Ol gelende garaňkyda garaşýardylar.
I was busy working on our way out.	Çykyş ýolumyzda işlemek bilen meşgul boldum.
Nothing seemed to deepen.	Hiç zat çuňlaşan ýaly däldi.
After the divorce, he returned home with his family.	Aýralykdan soň maşgalasy bilen öýüne gaýdyp geldi.
It had nothing to do with it.	Munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
We were in the last row.	Iň soňky hatarda bolduk.
I'm angry that someone could be that way.	Kimdir biriniň şeýle bolup biljekdigine gaharym gelýär.
You can't go in and do that.	Girip, muny edip bilmersiňiz.
Natural gas is the backbone of this property.	Tebigy gaz bu emlägiň arkasynda işleýär.
We may not think about it, but we do.	Bu hakda pikir etmezligimiz mümkin, ýöne muny edýäris.
It all depends on the public.	Bu, bütinleý halka bagly.
This is a great start and we will continue to do so.	Bu ajaýyp başlangyç we bu ýoly dowam etdireris.
I don't want it either.	Menem ony islämok.
He was arrested.	Ol tussag edildi.
However, this was not his prediction.	Şeýle-de bolsa, bu onuň öňe süren çaklamasy däldi.
I was wrong to describe myself that way.	Özümi şeýle suratlandyrmak ýalňyşdym.
Our work is fast and simple.	Biziň işimiz çalt we ýönekeý.
He was far from being poor.	Ol garyp bolmakdan uzakdady.
Teach him well.	Ony gowy öwrediň.
They just happen.	Olar diňe bolup geçýär.
Of course, he is still interested in her.	Elbetde, ol henizem onuň bilen gyzyklanýar.
He gave us something to talk about.	Bize gürleşmek üçin bir zat berdi.
The crowd was completely into it.	Köpçülik oňa doly girdi.
When they got married, she was probably sick.	Öýlenenlerinde, belki, syrkawlapdyr.
This is the situation of the two brothers in the story.	Hekaýadaky iki doganyň ýagdaýy şeýle.
This helped him keep things in perspective.	Bu oňa zatlary göz astynda saklamaga kömek etdi.
She had to look.	Ol seretmeli boldy.
I haven't done that lately.	Recentlyakynda beýle etmedim.
The tears are thick and fast.	Gözýaşlar galyň we çalt düşýär.
I'm not here to be friends with anyone.	Men bu ýerde hiç kim bilen dost bolmak üçin däl.
I took a second and read the list quickly.	Bir sekunt aldym we sanawy çalt okadym.
Don't talk.	Gepleşjek bolma.
This is a better job.	Bu has gowy iş.
He died, and no one knows how it happened.	Ol öldi, munuň nähili bolandygyny hiç kim bilenok.
Enough light.	Enougheterlik derejede ýagty.
My heart and hands are open to receive you.	Seni kabul etmek üçin ýüregim we ellerim açyk.
Season the fish with salt and pepper.	Balygy duz we burç bilen möwsümläň.
They are stable.	Olar durnukly.
I love this book.	Men bu kitaby gowy görýärin.
Now it has been shown that the two elements have their own unique properties.	Indi iki elementiň özboluşly häsiýetiniň bardygy görkezildi.
I will never say 'possible'.	Hiç haçan 'mümkin' diýjek däl.
Not often, sometimes.	Köplenç däl, käte.
But for me it ends well.	Meöne meniň üçin gowy zat gutarýar.
This argument may be correct.	Bu argument dogry bolup biler.
He was so funny.	Ol gaty gülkünçdi.
However, each patient will respond differently.	Şeýle-de bolsa, her bir näsag başgaça jogap berer.
When he opened his eyes, the sun was still rising.	Gözüni açanda Gün henizem çykýardy.
Let's go out.	Geliň, çykalyň.
No one is too negative.	Hiç biri gaty negatiw däl.
He must have learned what he wanted from a model now.	Ol häzir bir modelden näme isleýändigini öwrenen bolmaly.
Repeat it twice.	Moreene iki gezek gaýtala.
We look at them silently.	Olara ümsümlik bilen seredýäris.
But she could not remember where he was.	Sheöne onuň nirededigini ýadyna salyp bilmedi.
Medical school is difficult no matter how old you are.	Lukmançylyk mekdebi näçe ýaşyňyzda bolsa-da kyn.
They have a lot too.	Olarda-da köp.
It was wild.	Bu ýabanydy.
He also needed human relationships to feel what he wanted.	Againene-de islenýänini duýmak üçin oňa adam gatnaşyklary gerekdi.
I had a day off.	Bir gün dynç aldym.
As he did when he was killed.	Öldürilende edişi ýaly.
This is not an easy task.	Bu aňsat iş däl.
Now by car.	Indi maşyn bilen.
He gave her the work she was working for.	Oňa özi üçin işleýän eserini berdi.
There are no definite health benefits.	Saglyk üçin belli bir peýdasy ýok.
Others can do this naturally.	Beýlekiler muny tebigy ýagdaýda edip bilerler.
The solution is the opposite.	Çözüw ters tarapa.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
You are completely independent.	Siz düýbünden özbaşdak.
He has many friends.	Onuň köp dosty bar.
There is no doubt that he will be playing regularly.	Onuň yzygiderli oýnaljakdygyna şek ýok.
There was a good time to talk.	Aalan sözlemek üçin gowy pursat bardy.
Just give the order below.	Diňe buýrugy aşakda beriň.
The second book shows more.	Ikinji kitapda has köp görkezilýär.
Guys have to come.	Guysigitler gelmeli.
Now let’s just think the heart is important.	Indi diňe ýüregiň möhümdigini göz öňüne getireliň.
Further research is needed in this area.	Geljekde bu ugurda gözleg gerek.
I opened it and let it go.	Men açdym-da, oňa gitmäge rugsat berdim.
He is currently in hospital.	Häzir hassahana barýar.
More groups followed.	Has köp topar yzarlady.
Bottle for that.	Munuň üçin çüýşe.
His hands were hard.	Elleri gatydy.
Other interesting points can be discussed here.	Beýleki gyzykly nokatlary şu ýerde ara alyp maslahatlaşyp bolar.
His father greeted him in a dress suit at the station.	Kakasy köýnek kostýumyny wokzalda garşy aldy.
This is really bad.	Bu hakykatdanam erbet.
The dispute was sparked by a number of factors.	Bu dawa birnäçe faktorlar sebäp boldy.
Then we will finally get to the bottom of things.	Soň bolsa ahyrsoňy zatlaryň düýbüne ýeteris.
Your guess is just like mine.	Siziň çaklamaňyz meniňki ýaly.
I don’t think he could even get rid of it.	Meniň pikirimçe, hatda ondan halas bolup bilmedi.
In fact, it is a very important tool.	Aslynda, bu hakykatdanam möhüm gural.
God was important to His system.	Hudaý öz ulgamy üçin möhümdi.
Over and over again.	Gaýtalap-gaýta-gaýta.
It was sweet.	Bu süýji boldy.
I turned back.	Men yzyna öwrüldim.
The boy knew how to fight.	Oglan söweşmegi bilýärdi.
Vehicle levels are rising rapidly.	Ulag derejesi çalt ýokarlanýar.
Listen if you can.	Başarsaňyz diňläň.
This is it.	Bu şu.
He, in turn, spoke.	Ol hem öz gezeginde gürledi.
Five, ten, fifteen minutes.	Bäş, on, on bäş minut.
Time is running out.	Wagt agyrlaşdy.
You may want to try my method.	Usulymy synap görmek isläp bilersiňiz.
I'm nothing anymore.	Men indi hiç zat däl.
Go to another world.	Başga bir dünýä git.
In different places called different names.	Dürli atlar diýlip atlandyrylýan dürli ýerlerde.
People who are alive and dead.	Diri ölen adamlar.
I did a good job.	Men gowy iş etdim.
Sex is described as something that can be managed with caution.	Jynsy gatnaşyklary seresaplylyk bilen dolandyryp boljak bir zat hökmünde görkezilýär.
I make a lot of comparisons.	Men köp deňeşdirýärin.
I'm right there.	Men edil şol ýerde.
As any damages incurred by the Company.	Kompaniýa tarapyndan ýetirilen islendik zyýan hökmünde.
In the distance, he could tell it was a man.	Uzakda-da munuň erkekdigini aýdyp bilýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu nädogry dürlilik.
Because it was a wonderful day.	Sebäbi bu ajaýyp gündi.
He could not do so in this case.	Bu ýagdaýda muny edip bilmedi.
For some reason, there was something strange about it.	Näme üçindir, ol hakda geň bir zat bardy.
Your friend must have found my name on the yellow pages.	Dostuňyz meniň adymy sary sahypalarda tapan bolmaly.
He never showed anything.	Ol hiç wagt hiç zat görkezmedi.
It has no center.	Onuň merkezi ýok.
Sometimes expensive.	Käwagt gymmat.
That, of course, makes it difficult.	Bu, elbetde, kynçylyk çekýändigini aýdýar.
She has been older than she has been since she met him.	Tanyşan gününden bäri ol durmuşdan uludy.
I can't imagine it.	Men muny aňymdan çykaryp bilemok.
He puts it there.	Ony şol ýerde goýýar.
That is why it was created.	Şonuň üçin ýaradyldy.
As for the creditor, he did nothing to change his mind about it.	Crediteri gelende aýtsak, ol baradaky pikirini üýtgetmek üçin hiç zat etmedi.
He uses my money without a credit card.	Kredit kartoçkamyz ýok pulumy ulanýar.
However, this is no longer the case.	Şeýle-de bolsa, bu indi beýle däl.
Of course not.	Elbetde, beýle däldi.
There was no sound.	Ses çykmady.
Currently, the station is run by only seven people.	Häzirki wagtda wokzaly diňe ýedi adam dolandyrýar.
They don't even know me.	Olar hatda meni tanamaýarlar.
I just wanted to eat something.	Men diňe bir zat iýesim geldi.
He gave me another gift.	Ol maňa başga sowgat berdi.
He talked to her several times.	Onuň bilen birnäçe gezek gürleşdi.
I am amazed and the dead are ready to keep them.	Men geň galýaryn we ölüler olary saklamaga taýyn.
Both of us.	Ikimizem.
I did not know	Bilmedim
There have been several changes to the songs.	Aýdymlara birnäçe üýtgeşmeler girizildi.
One day I wanted to be a guard.	Bir gün garawul bolmak isledim.
There is very little in our region to study the case in detail.	Theagdaýy jikme-jik öwrenmek sebitimizde gaty az.
I wanted to finish this book in a week.	Bu kitaby bir hepdäniň içinde tamamlamak isledim.
You pay the claims.	Talaplary töleýärsiňiz.
I believe it will.	Onuň boljakdygyna ynanýaryn.
If you start with something negative, no one will like it.	Negativearamaz bir zat bilen başlasaň, hiç kim halamaz.
The less they see, the better.	Näçe az görseler şonça gowy.
Here he paused to breathe.	Bu ýerde ol demini almak üçin saklandy.
They don’t appreciate it.	Olar muňa baha bermeýärler.
I don’t even like to sleep.	Men hatda ýatmagy-da halamok.
This is just the first step.	Bu diňe ilkinji ädim.
Don't believe that this is possible.	Munuň mümkin boljakdygyna ynanmaň.
If something happened to you, I couldn't live with it.	Saňa bir zat bolan bolsa, özüm bilen ýaşap bilmedim.
I spent half an hour at home.	Öýde ýarym sagat boldum.
Learn this on your own and get to work.	Muny özbaşdak öwreniň we işe giriň.
Breathing is the movement inside and outside the side walls.	Dem almak, gapdal diwarlaryň içinden we daşyndaky hereketdir.
Only new customers.	Diňe täze müşderiler.
I know what you mean.	Näme diýjek bolýanyňy bilýärin.
In addition, the material is not mobile.	Mundan başga-da, material ykjam däl.
However, you can tell if something else is there.	Şeýle-de bolsa, başga bir zadyň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilip bilersiňiz.
It was very difficult to see him in so much pain.	Ony gaty agyryda görmek gaty kyndy.
Everything is gone to live with you.	Seniň bilen ýaşamak üçin hemme zat ýitdi.
None of this was done.	Bu zatlaryň hiç biri-de edilmedi.
I had a happy marriage.	Men bagtly durmuş gurupdym.
I care more about you.	Men sizi has köp alada edýärin.
However, I did tell him a lot.	Muňa garamazdan, men oňa köp zat aýdypdym.
He hated how they talked about their children.	Öz çagalary hakda nähili gürleşýändiklerini ýigrenýärdi.
He just didn't hear anything from the girl.	Diňe ol gyzdan hiç zat eşitmedi.
I think for a moment.	Bir salym pikirlenýärin.
This made it real for the rest of us.	Bu bolsa ony galanlarymyz üçin hakyky etdi.
It is not covered.	Ora-da örtülenok.
This works for me.	Bu meniň üçin işleýär.
That being the case, it would not have worked.	Şeýle bolanda, bu onuň işi bolmazdy.
At this point	Şu pursatda.
We only accept orders.	Biz diňe sargyt alýarys.
He had a wife.	Onuň bir aýaly bardy.
Sleep is one of them.	Uky, bularyň biridir.
Two steps in, he went inside.	Iki ädim, içeri girdi.
They were no longer unique.	Olar indi üýtgeşik däldi.
The inhabitants themselves were there.	Ol ýerde ýaşaýanlaryň özi bardy.
It would be as if he had never seen her.	Ony görmedik ýaly bolardy.
Not until the dog is gone.	Iti ýitýänçä däl.
My brother has a beautiful wife and two beautiful children.	Agamyň owadan aýaly we iki sany owadan çagasy bar.
None of these cases are immediately available.	Bu ýagdaýlaryň hiç biri dessine ýagdaýda ýok.
None of this seemed real.	Bularyň hiç biri-de hakyky ýaly däldi.
I can only ask you to believe me.	Diňe maňa ynanmagyňyzy haýyş edip bilerin.
You can't feel it.	Muny duýup bilmersiňiz.
I had to remind you.	Men muny ýatlatmalydym.
I knew what he was going to do.	Men onuň näme etjekdigini bilýärdim.
But at the time, the state was legal.	Emma şol wagt döwlet kanunydy.
Don't go for less that your full potential.	Edýän işine ýokary galma.
Whatever the blog was.	Blog näme bolsa-da boldy.
Be sure to visit during the week with more items added.	Has köp zatlaryň goşulmagy bilen hepdäniň dowamynda hökman baryp görüň.
The depth inside us is a source of power called the soul.	Içimizdäki çuňluk, ruh diýýän güýç çeşmesidir.
I think there is a better way to work with people.	Adamlar bilen işlemegiň has gowy usuly bar diýip pikir edýärin.
In both games, the line looked good.	Iki oýunda-da setir gowy görünýärdi.
I changed the subject at that time.	Men şol wagt temany üýtgedipdim.
This is your call	Bu siziň jaňyňyz
I passed him.	Men onuň ýanyndan geçdim.
It does not retain its appearance.	Onuň görnüşini saklamaýar.
But she has no children.	Emma çaga ýok.
She stretched out her baby without saying a word.	Çagasyny hiç zat aýtman uzatdy.
We both understood the rest.	Galan zatlara ikimizem düşündik.
We really are.	Hakykatdanam biz.
Water affected all parts of the building.	Binanyň ähli ýerlerine suw täsir etdi.
They also had a lot.	Olarda-da köpdi.
He comes and takes our order.	Gelip, sargytymyzy alýar.
But it's time to move on.	Emma öňe gitmegiň wagty geldi.
He showed me how.	Ol maňa nädip görkezdi.
The children had to find something dangerous or safe for themselves.	Çagalar howply ýa-da howpsuz zadyň özleri üçin tapmaly boldular.
Places where my kids want to be young and close to me.	Çagalarymyň ýaş we maňa ýakyn bolmagyny isleýän ýerleri.
My father said nothing about this world.	Kakam bu dünýä hakda hiç zat aýtmady.
He then tried to explain.	Soň düşündirmäge synanyşdy.
This is a very unique work.	Bu gaty özboluşly eser.
He turns and heads for the bedroom.	Ol öwrülip, ​​ýatylýan otaga tarap ugraýar.
Other than me.	Menden başga.
Having children is a similar example.	Çagalara eýe bolmak hem şuňa meňzeş mysal.
He could have been here.	Ol şu ýerde bolup bilerdi.
It was the same with Dad.	Kakada-da edil şonuň ýalydy.
He was my best friend.	Ol meniň iň gowy dostumdy.
This will be really bad.	Bu hakykatdanam erbet bolar.
He began to fill it.	Ol ony dolduryp başlady.
I'm scared to think that knowing the rest will do me no good.	Galan zatlary bilmek maňa näme eder öýdüp gorkýaryn.
Instead, try to understand them and their actions.	Munuň ýerine, olara we hereketlerine düşünmäge synanyşyň.
Thinghli will give me something.	Thinghli zady maňa berersiň.
You have to give something and give it a try.	Bir zat bermeli we basym bermeli.
You have to start somewhere with your parents.	Ene-ataňyz bilen bir ýerde başlamaly.
If you leave, we will leave the rest.	Sen gideniňde bolsa, galanlarymyz goýarys.
It passed through it like a cold wind.	Sowuk şemal ýaly onuň içinden geçdi.
You will feel the damage.	Zyýanyny duýarsyňyz.
He did not know how long he had been lying here.	Onuň bu ýerde näçe wagt ýatandygyny bilip bilmedi.
Then the division begins to speak again.	Soňra bölünişik ýene aýdyp başlaýar.
Whiley stuff.	Wholehli zat.
He would not show it to anyone.	Muny hiç kime görkezmezdi.
In the field.	Meýdanda.
I can’t describe the effect it had on my wearing it.	Ony geýmegime eden täsirini suratlandyryp bilemok.
It didn't take long to get through.	Geçmek üçin köp wagt gerek däldi.
Give me your hand.	Ine, maňa eliňi ber.
You have to be ready for both.	Ikisine-de taýyn bolmaly.
I just wanted to pass.	Men diňe geçmek isledim.
He was very different from the others.	Ol beýlekilerden gaty üýtgeşikdi.
Some things have changed here.	Bu ýerde käbir zatlar üýtgedi.
This last thing makes a lot of sense to me.	Bu soňky zat meniň üçin gaty manyly.
They relax.	Olar rahatlaşýarlar.
It's quiet and very secretive.	Bu asuda we gaty gizlin.
Everything else was right.	Galanlaryň hemmesi dogrydy.
If it was really easy, everyone would do it.	Eger hakykatdanam aňsat bolsa, hemmeler muny ederdi.
Discuss why or why not.	Näme üçin ýa-da näme üçin ýokdugyny ara alyp maslahatlaşyň.
Or above the state.	Ora-da döwletiň ýokarsynda.
Don't travel.	Syýahat etmäň.
We can get you here in two weeks.	Iki hepdeden sizi bu ýere girip bileris.
Then he turned his head.	Soň bolsa başyny öwürdi.
They had a season.	Olarda bir möwsüm bardy.
Not done for practical value.	Amaly gymmaty üçin edilmeýär.
There is no smell of danger.	Howpuň ysy ýok.
This is another argument.	Bu ýene-de şol bir jedel.
He wanted whatever he wanted.	Islän zadyny isleýärdi.
None of this is true.	Bularyň hiç biri dogry däl.
These were imported.	Bular daşyndan girizildi.
Just tell me to stop.	Diňe durmagyňyzy aýdyň.
He caught our attention.	Ol biziň ünsümizi özüne çekdi.
We will collect your information and build a page for you.	Maglumatlaryňyzy alarys we size sahypa gurarys.
I never understood that.	Men muňa hiç düşünmedim.
Life has changed a lot.	Durmuş gaty üýtgedi.
Again, another moment proved itself.	Againöne ýene bir pursat özüni görkezdi.
But that doesn’t answer the challenge.	Emma bu kynçylyga jogap bermeýär.
Two years ago he was running after one of them.	Iki ýyl ozal olaryň biriniň yzyndan ylgaýardy.
I'm on his ship.	Men onuň gämisinde.
Who agreed to release.	Kim goýbermäge razydy.
But that must be happening soon.	Thatöne bu ýakyn wagtda bolmaly.
It was just that.	Edil edil şonuň ýalydy.
Instead, they shot down the plane.	Muňa derek uçary ýere okladylar.
If they don't want my money, I won't have it.	Pulumy islemeseler, mende bolmaz.
Dad's dream.	Atanyň arzuwy.
Best idea	Iň gowy pikir
Every day is different.	Her gün başga.
He easily confused her.	Ony aňsatlyk bilen bulaşdyrdy.
Let him see.	Goý, görsün.
There must be something to keep in mind.	Inatda saklamaly bir zat bolmaly.
Stone again benefits from a poor economy.	Daş ýene-de garyp ykdysadyýetden peýdalanýar.
He realized that there was no place to eat.	Başga nahar iýmäge ýeriň ýokdugyna düşündi.
The officer wanted to know why he was reading them.	Ofiser, näme üçin olary okaýandygyny bilmek isledi.
You learn to think openly.	Açyk pikirlenmegi öwrenýärsiňiz.
Our former cell team has grown and grown.	Öňki öýjük toparymyz ulaldy we ulaldy.
I don’t even know if that is possible.	Munuň hatda mümkindigini-de bilemok.
Of course, no water reached the ground.	Elbetde, hiç bir suw ýere ýetmedi.
The main thing is closed legs.	Esasy zat ýapyk aýaklar.
I will live and die in my post.	Men postumda ýaşaryn we ölerin.
You do what you say.	Seniň aýdanlaryňy edýärsiň.
A lot of emotions.	Köp duýgular.
Early and careful planning is important.	Irki we seresaply meýilnamalaşdyrmak möhümdir.
I put it near the end.	Muny soňuna ýakyn bir ýerde goýdum.
The split phase is over.	Bölünmek tapgyry gutardy.
The doctor released me last week.	Lukman meni geçen hepde boşatdy.
Now he knew it was going to happen.	Indi ol munuň hökman boljakdygyny bilýärdi.
We are silent and listening.	Biz dymýarys we diňleýäris.
They were not published that way.	Olar beýle neşir edilmedi.
Then you could control us.	Şonda sen bize gözegçilik edip bilerdiň.
You are very nice.	Sen örän ýakymly.
I know about your parents.	Men seniň ene-ataň hakda bilýärin.
Join me on my journey !!!!!!!!!.	Syýahatymda maňa goşulyň !!!!!!!!!.
The same guide was used for personal and focus group discussions.	Şahsy we fokus toparlaýyn çekişmeler üçin şol bir gollanma ulanyldy.
You have a gift	Size sowgat bar
Be with me	Meniň bilen bile bol.
This can be done for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä edilip bilner.
I worked hard to take care of my comfort.	Rahatlyk hakda alada etmek üçin gaty köp işledim.
It was the lights, and those were the lights.	Ol çyralardy, çyralar bolsa şol.
It seems to be helping a little.	Bu birneme kömek edýän ýaly.
This is not true.	Bu dogry däl.
We try to plan our behavior below.	Aşakdaky özüni alyp barşymyzy meýilleşdirmäge synanyşýarys.
These effects have been confirmed by numerous clinical trials.	Bu täsirler köp kliniki gözlegler bilen tassyklandy.
Lying cleverly, you can really escape.	Akylly ýalan sözlemek, hakykatdanam gaçyp bilersiňiz.
You say you wanted to fight to the end.	Ahyryna çenli söweşmek islediň diýýärsiň.
Nothing could be worse.	Has erbet zat bolup bilmez.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
I love you and enjoy being with you.	Men seni söýýärin we ýanyňda bolmakdan lezzet alýaryn.
We are both in the same truck.	Ikimizem şol ýük awtoulagynda.
It was a while ago.	Biraz öňem bardy.
Even the software looks the same.	Hatda programma üpjünçiligi hem birmeňzeş görünýär.
The world really means that.	Dünýä hakykatdanam şeýle many berýär.
So below we will talk only briefly.	Şonuň üçin aşakda diňe gysgaça gürleşýäris.
I wanted to go there too.	Menem ol ýere gitmek isledim.
They spilled very little.	Olar gaty az dökdüler.
Then I asked about it and we argued.	Ondan soň bu hakda soradym we jedelleşdik.
These tests are expensive, but necessary.	Bu synaglar gymmat, ýöne zerur.
He did not want to be released.	Ol goýbermek islemedi.
Absorb both.	Ikisine-de siň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, oglanlaryň alýan habary.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, käbir günlerde habar garaňkylykdan başga zat däl ýaly.
Fans love the local boy who plays for his team.	Janköýerler öz toparynda oýnaýan ýerli oglanjygy gowy görýärler.
He is free to go.	Ol gitmäge erkindir.
However, we must note some limitations.	Şeýle-de bolsa, käbir çäklendirmeleri bellemelidiris.
But there is a way out.	Emma çykalga bar.
I went there.	Men ol ýere bardym.
We see everything.	Biz hemme zady görýäris.
The problem is people in office.	Mesele wezipede oturan adamlar.
But in this case, we have nothing to do with the word.	Emma bu ýagdaýda sözüň doly manysynda edip biljek zadymyz ýokdy.
For me, it's a positive thing.	Meniň üçin bu sözi oňyn ýagdaýa öwürmek.
Beautiful, sweet things.	Gözel, ýakymly zatlar.
I lose the train of thought on a regular basis.	Pikir otlyny yzygiderli ýitirýärin.
They are not developed.	Olar ösen däl.
But people are changing.	Emma adamlar üýtgeýär.
I was able to do this on my site.	Muny sahypamda edip bildim.
There seemed to be room for safe passage.	Ygtybarly geçmek üçin ýer bar ýalydy.
When the king is told, there is no turning back.	Patyşa aýdylanda, yza gaýdyp bolmaz.
They moved slowly, but it seemed good.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan hereket etdiler, ýöne gowy ýalydy.
We explain this here.	Muny şu ýerde düşündirýäris.
But one thing is for sure.	Oneöne bir zat düşnükli.
He is such a real guard.	Ol şeýle bir hakyky garawul.
Loving myself and my family.	Özümi we maşgalamy söýmek.
I would think it would do more harm.	Has köp zyýan berer öýdüp pikir ederdim.
We now see things differently.	Biz indi zatlary başgaça görýäris.
This will last for several months.	Bu birnäçe aý dowam eder.
One of the early communication programs also included email.	Irki aragatnaşyk programmasynyň birinde e-poçta hem bardy.
He didn't like my family.	Ol meniň maşgalamy halamaýardy.
This is true for many people.	Bu köp adam üçin dogry.
He showed light in his eyes.	Gözlerinde yşyk görkezdi.
Mina was quickly taken into custody.	Mina çalt gözegçilik astyna alyndy.
He knows this is not a love affair.	Munuň söýgi baglanyşygy däldigini bilýär.
Other services do not appear to be working.	Beýleki hyzmatlar hem işlemeýän ýaly.
He never mentioned his salary.	Aýlyk hakyny bir gezek aýtmady.
Be responsible for it.	Oňa jogapkär bol.
But the reason is clear.	Emma munuň sebäbi aýdyňdyr.
The sun could get worse.	Gün has erbetleşip bilerdi.
Another big transition.	Anotherene bir uly geçiş.
He takes my choice and my life away from me.	Saýlawymy, durmuşymy elimden alýar.
Our culture needs stories like this.	Medeniýetimize şuňa meňzeş hekaýalar gerek.
But evaluate this and that.	Thisöne muňa we beýlekisine baha beriň.
I need to feel normal.	Maňa kadaly duýmak gerek.
It was a matter of life and death for the workers.	Bu işçiler üçin durmuş we ölüm meselesi boldy.
It was a wonderful feeling.	Bu täsin duýgydy.
It really smells good.	Bu hakykatdanam ýakymly, ýakymly ys.
Below we explain how this can be done.	Aşakda munuň nädip edilip bilinjekdigini düşündirýäris.
This is probably going to be too much.	Bu gaty aşa gidýän bolsa gerek.
That something could be ice water.	Bir zadyň suw buzy bolup biljekdigi.
So only the first one works.	Şonuň üçin diňe birinjisi işleýär.
I get it too.	Menem alýaryn.
These guys can do whatever they want.	Bu ýigitler islän zadyny edip bilerler.
He is sharp.	Ol ýiti.
Therefore, security mechanisms have been developed to protect user systems.	Şonuň üçin ulanyjylaryň ulgamlaryny goramak üçin howpsuzlyk mehanizmleri işlenip düzüldi.
It was located in a block.	Ol bir blokda ýerleşýärdi.
He would never see his free day.	Ol boş gününi asla görmezdi.
To this day, I don’t like the way the country works.	Şu güne çenli ýurduň işleýşini halamok.
Tried to see.	Görmäge synanyşdy.
But there is a lot of story potential for me there.	Thereöne ol ýerde meniň üçin köp hekaýa potensialy bar.
Focus on the good.	Gowy taraplara üns ber.
It came from the heart.	Theürekden geldi.
First you create your identity and then you choose your political party.	Ilki bilen şahsyýetiňizi döredýärsiňiz, soň bolsa syýasy partiýaňyzy saýlaýarsyňyz.
That was a few months ago.	Bu birnäçe aý mundan ozal bolupdy.
Her legs were warm, but her shoulders were cold.	Aýaklary ýylydy, ýöne eginleri sowukdy.
No differences were found between the groups.	Toparlaryň arasynda hiç hili tapawut tapylmady.
There was no error in the conditions.	Şertlerde hiç hili ýalňyşlyk görkezilmedi.
It's over.	Iş gutardy.
Most of the work was done in front of the computer.	Işleriniň köpüsi kompýuteriň öňünde ýerine ýetirildi.
He said he had no money.	Pulunyň ýokdugyny aýtdy.
This is not a popular idea.	Bu meşhur pikir däl.
In the so-called investigation.	Derňew diýilýän ýerde.
I can't go home	Men öýe gaýdyp bilemok
How to give these effects.	Bu effektleri nädip bermeli.
Of course, I didn't touch it.	Elbetde, oňa degmedim.
I have some of his books.	Mende onuň käbir kitaplary bar.
You know my wife	Aýalymy tanaýaň
Each of them took turns on the scale.	Olaryň hersi şkalada nobat aldylar.
But this morning is a completely different matter.	Emma şu gün irden düýbünden başga mesele.
He had fun.	Olary hezil etdi.
However, your choice may be limited.	Youröne siziň saýlamagyňyz çäkli bolup biler.
I hope you have a good time.	Gowy wagt geçirersiňiz diýip umyt edýärin.
The result was a slightly different type of memory.	Netijede birneme üýtgeşik ýat görnüşi boldy.
Suddenly an idea came to his mind.	Birdenem özüne bir pikir geldi.
He pointed to the door.	Gapyny görkezdi.
I could go.	Men gidip bilýärdim.
To be honest, it was great.	Dogrymy aýtsam ajaýypdy.
None of these children were children.	Bu çagalaryň hiç biri-de çagalar däldi.
I can wait and see how it goes.	Garaşyp, nähili gidýändigini görüp bilerin.
You can find it in the image below.	Ony aşakdaky suratda tapyp bilersiňiz.
You will make your clothes in a moment.	Bir salymdan eşikleriňizi ýasarsyňyz.
But that is not the case.	Emma beýle bolmaýar.
After very close calls, he finally touched her.	Gaty ýakyn jaňlardan soň, ahyrsoňy oňa degdi.
I was sick.	Men syrkawdym.
Two seconds later, half of the picture went dark.	Şondan iki sekunt soň, suratyň ýarysy garaňky düşdi.
They were slow, they had to show them how to do everything.	Olar haýaldy, olara hemme zady nädip etmelidigini görkezmeli boldy.
I have no idea what you're going to do next.	Indiki etjek boljagyňy aýtjak ýok.
These people don’t exist at all.	Bu adamlar düýbünden ýok.
Due to tax.	Salgyt sebäpli.
The quality here may vary.	Bu ýerdäki hil üýtgäp biler.
It will be good.	Gowy bolar.
The average hospital stay was nine days.	Ortaça hassahanada bolmak dokuz gün boldy.
I enjoy work.	Men işden lezzet alýaryn.
He paused as soon as he entered the room.	Ol otagyň içine giren badyna saklandy.
There was the fear of risk and the pain of love.	Töwekgelçilikden gorkmak we söýginiň agyrysy bardy.
His eyes were dead.	Onuň gözleri öldi.
Ok you	Gowy, sen.
I think our team took advantage of them and gave us the advantage.	Meniň pikirimçe, toparym olar bilen has köp peýdalanyp, bize artykmaçlyk berdi.
The results were similar for male students.	Netijeler erkek talyplar üçin meňzeşdi.
It was important for his plans.	Onuň meýilnamalary üçin möhümdi.
Then there was the problem with some internal devices.	Soň käbir içerki enjamlarda näsazlyklar bar ýalydy.
They say dogs eat dogs.	Itler it iýýär diýýärler.
Well, I'm glad to hear that.	Gowy, eşidenime begenýän.
This is done by other employees.	Bu beýleki işgärler tarapyndan edilýär.
You drove for a while, so much fun.	Biraz wagtlap sürdüň, gaty hezil.
But men like this talk even during wartime.	Menöne erkekler uruş wagtynda-da bu gepleşigi halaýarlar.
I think it looks really good.	Hakykatdanam gaty gowy görünýär diýip pikir edýärin.
Country of our site.	Sahypamyzyň ýurdy.
If you can't, continue to prepare your own meal.	Başarmaýan bolsaňyz, öz naharyňyzy taýýarlamagy dowam etdiriň.
At first he couldn't walk, he was tired.	Ilkibaşda ýöräp bilmedi, ýadady.
We can make a difference.	Üýtgeşiklik edip bileris.
I'm sure you'll agree.	Razy boljakdygyňa ynanýaryn.
But there are literally thousands of people at the train station.	Theöne wokzalda sözüň doly manysynda müňlerçe adam bar.
It is a life we ​​have to take.	Ol biziň almaly bir durmuşymyz.
He was far from them.	Olardan hassalaryň gapdalyndan uzakdady.
With two dogs.	Iki it bilen.
So the film doesn't just show what happened in the past.	Şonuň üçin film diňe geçmişde bolup geçen zatlary görkezmez.
Well, on the list.	Garaz, sanawda.
But this is happening.	Emma bu bolup geçýär.
Neither side believed that such evidence was in writing.	Taraplaryň ikisi-de beýle subutnamalaryň ýazgydadygyna ynanmadylar.
Unfortunately, this information is often unknown.	Gynansagam, bu maglumatlar köplenç öňünden belli däl.
I love you so much	Meni gaty gowy görýän
I never taught people to read or talk.	Adamlary okamaga ýa-da gürleşmäge hiç wagt ökdedim.
I could tell he made it himself.	Men muny özi ýasandygyny aýdyp bilerdim.
This has happened six times.	Bu alty gezek bolup geçdi.
The construction will last nine months and he has decided to travel.	Gurluşyk dokuz aý dowam eder we ol syýahat etmegi ýüregine düwdi.
There are so many types it's hard to say.	Akylly kitaplar häzir gaty köp.
My skin is getting cold.	Derim sowuklaýar.
It was good.	Gowy boldy.
So change your sign.	Şonuň üçin alamatyňyzy üýtgediň.
If someone comments on your status update, comment back.	Kimdir biri siziň status täzelenmäňize teswir berse, yzyna teswir beriň.
Various methods have been developed for this purpose.	Bu maksat bilen dürli usullar işlenip düzüldi.
Many men fell in front of the city walls or someone else.	Köp erkekler şäheriň ýa-da başga biriniň diwarlarynyň öňünde ýykyldy.
Music is an important part of our daily lives.	Saz gündelik durmuşymyzyň möhüm bölegidir.
First, the print quality of the front differs from the back.	Birinjiden, öň tarapyň çap ediliş hili arka tarapdan tapawutlanýar.
At least five samples were tested in each experiment.	Her synagda azyndan bäş nusga synag edildi.
Hit points seem like a possible system.	Hit nokatlary, ähtimal ulgam ýaly bolup görünýär.
He breathed.	Ol dem aldy.
We did a lot of work together.	Bilelikde köp iş etdik.
It was a white flower.	Bu ak gül boldy.
The encoding address can be obtained directly from the signal.	Encyygylyk salgylanmasyny göni signaldan alyp bolýar.
The family had affectionate and many friends.	Maşgalada mähirli we köp dostlary bardy.
The show will continue.	Görkeziş dowam eder.
He looked at the man and stepped towards her.	Ol adama seredip, oňa tarap ädim ätdi.
I quickly learned that he was a criminal.	Men onuň jenaýatçydygyny tiz bildim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu hakda gürleşmeli.
This process has been repeated several times.	Bu proses birnäçe gezek bolup geçdi.
Her body also recognized her.	Bedeni hem ony tanady.
He always had to learn how to learn.	Nädip öwrenmelidigini hemişe öwrenmeli boldy.
This, for example, is clearly visible in the ear.	Bu, meselem, gulakda aýdyň görünýär.
They came out and happened to be.	Çykyp, zatlara bolup geçdiler.
We will beat any price.	Islendik bahany ýeňeris.
She loved to look.	Ol seretmegi gowy görýärdi.
He said something very important.	Ol gaty möhüm bir zat diýdi.
Retrieved on request from direct writers.	Göni ýazyjylardan haýyş bilen alyndy.
This is horrible, horrible.	Bu elhenç, aýylganç.
He just wants us to see and get the best out of him.	Ol diňe biziň görmegimizi we iň gowularymyzy gazanmagymyzy isleýär.
Big mistake.	Uly ýalňyşlyk.
Only pure love exists at the level of the soul.	Diňe arassa söýgi ruhuň derejesinde bar.
He tried to harass me, but he set me free.	Ol maňa azar berjek boldy, ýöne meni azat etdi.
The obvious aspects of this are not clear.	Munuň aýdyň taraplary bolsa aýdyň däl.
Big week for the company.	Kompaniýa üçin uly hepde.
In recent months.	Soňky aýlarda.
We want them to join us.	Olaryň bize goşulmagyny isleýäris.
We didn't use the kitchen.	Aşhanany ulanmadyk.
The importance of pages.	Sahypalaryň ähmiýeti.
God was with him.	Hudaý onuň bilendi.
Now he manages them.	Indi ol olary dolandyrýar.
Two, because it felt really good.	Iki, sebäbi bu hakykatdanam gowy duýuldy.
He knew in that look that he had succeeded, and he wanted to hurt her.	Ora-da düşünjekdigini bilýärdi we oňa zyýan bermek isleýärdi.
He deeply saddened me with this move.	Ol bu hereket bilen meni çuňňur gynandyrdy.
Looking to find a car insurance company?	Awtoulag ätiýaçlandyryş kompaniýasyny tapjak bolýarsyňyzmy?
There was no fear, only love.	Gorky ýokdy, diňe söýgi bardy.
However, he had to train.	Şeýle-de bolsa, ol türgenleşmeli boldy.
The room is comfortable, clean and very quiet.	Otag rahat, arassa we gaty ümsüm.
Nothing would stand in your way.	Seniň ýoluňda hiç zat durmazdy.
I still have time.	Entegem döwürim bar.
Make a note of each issue and where it occurred.	Her meseläniň we nirede ýüze çykandygyny bellik ediň.
You know it's time for a new one.	Täze biriniň wagtynyň gelendigini bilýärsiňiz.
If you stay, you may be in great danger.	Eger galsaňyz, gaty howp astynda bolup bilersiňiz.
But that doesn't have to be the case.	Emma beýle bolmak hökman däl.
It improves everything around you.	Daş-töweregindäkileriň hemmesini gowulaşdyrýar.
She is still very excited.	Ol henizem gaty tolgunýar.
You can spend that money on city limits, no problem.	Şol puly şäher çäklerinden geçirip bilersiňiz, mesele ýok.
You can search for the services of your dream girl.	Arzuw edýän gyzyňyzyň hyzmatlaryny gözläp bilersiňiz.
Tired of being considered small.	Kiçijik hasaplanmakdan ýadadyňyz.
This can be dangerous.	Bu howply bolup biler.
.Ok, we can't do that.	.Ok, biz muny edip bilmeris.
They were stronger and less useful.	Olar has güýçli we has az peýdalydy.
Please take this discussion there.	Bu çekişmäni şol ýere geçirmegiňizi haýyş edýäris.
I have no answer, no solution.	Mende jogap ýok, çözgüt ýok.
Get married only when you find the right person.	Diňe dogry adam tapanyňyzda durmuşa çykyň.
The name is missing.	At ýitdi.
It's as if I'm wasting my life.	Ömrümi şeýle biderek sarp edýän ýaly.
They were both just kids.	Ikisem diňe çagalardy.
This is truly a work of art.	Bu hakykatdanam bir sungat eseri.
He would do that.	Ol muny ederdi.
He would never forget it.	Ol muny hiç haçan ýatdan çykarmazdy.
Now he realizes that this is the other way around.	Indi munuň başga ýoldygyna düşündi.
Votes well.	Gowy ses berýär.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, bu gowy.
I just couldn’t find the right food to open.	Diňe açmak üçin dogry nahar tapyp bilmedim.
Possible examples include former population, birth and death records.	Mümkin mysallaryň arasynda öňki ilat, dogluş we ölüm ýazgylary bolup biler.
I showed it.	Men ony görkezdim.
Now he seemed to never exist.	Indi ol hiç wagt ýok ýalydy.
This is a creative tool.	Bu döredijilik guraly.
All investigations were conducted on the basis of gender.	Allhli derňewler jyns esasynda geçirildi.
He looked at her for a moment.	Diňe bir salym oňa seretdi.
They tried and they tried.	Synadylar we synadylar.
What we want to get into.	Girjek bolýan zadymyz.
Say thank you.	Sag boluň diýeliň.
But everything didn't work out.	Everythingöne hemme zat işlemedi.
It never seems to be enough.	Hiç haçan ýeterlik däl ýaly.
He is about to open fire, which means he has eyes.	Ot açjak bolar, bu gözüň bardygyny aňladýar.
These things happen sometimes, and sometimes they don't.	Bu zatlar käwagt bolup geçýär we käwagt bolmaýar.
A social page can be created publicly or privately.	Jemgyýet sahypasy köpçülige ýa-da şahsy görnüşde gurlup bilner.
See how beautiful she is.	Onuň nähili owadandygyny görüň.
Then he would work on them.	Soň bolsa olary üstünde işlärdi.
There can be any meeting in Anyurt.	Anyurtdaky islendik ýygnak bolup biler.
In fact, he still does.	Aslynda ol henizem edýär.
However, it is the opposite.	Muňa garamazdan, ol munuň tersine.
Several times, even.	Birnäçe gezek, hatda.
The village next to his house was not there at first.	Öýüniň gapdalyndaky oba, ilki ýokdy.
It was as if nothing had happened.	Hiç zat görünýän ýalydy.
I heard my door was close.	Gapymyň ýakyndygyny eşitdim.
There was still a long way to go before them.	Olaryň öňünde henizem ýöremeli uzak ýol bardy.
The exact number was not immediately confirmed.	Takyk sany derrew tassyklanmady.
I will not keep you.	Men seni saklamaryn.
It was the worst bet.	Ol bije atmagyň iň erbetidi.
This is not possible at all.	Bu düýbünden mümkin däl.
He believed he could hear his breathing, not far away.	Uzakda däl-de, onuň dem alşyny eşidip biljekdigine ynanýardy.
They have the best information on your business.	Olarda siziň işiňizde iň gowy maglumatlar bar.
However, happiness was with him.	Şeýle-de bolsa, bagt onuň ýanyndady.
No experience required.	Hiç hili tejribe gerek däl.
Art on the walls.	Diwarlardaky sungat.
We have six children for those of you who don’t know.	Bilmeýänleriňiz üçin alty çagamyz bar.
They took their sufferings and used them in a positive, creative way.	Jebir-jepalaryny alyp, oňyn, döredijilikli usullarda ulandylar.
Note the extra space before the if statement, remove it.	If jümlesiniň öňündäki goşmaça boşluga üns beriň, ony aýyryň.
They are known for this.	Olar munuň bilen tanalýarlar.
I like to keep my food simple.	Iýmitimiň köplenç ýönekeý bolmagyny halaýaryn.
You need to be strong for the important work you do.	Edýän möhüm işiňiz üçin güýçli bolmagyňyz zerur.
He also did not know if he really missed her.	Şeýle hem, ony hakykatdanam küýseýändigini ýa-da ýokdugyny bilmeýärdi.
Plus, I'm not mistaken anymore.	Üstesine-de, indi maňa ýalňyşlyk bermeýär.
Officers will help tell.	Ofiserler aýtmaga kömek ederler.
Surprisingly, two decades later, two were found.	Geň zat, on ýyllap ylgandan soň, ikisi tapyldy.
This is nothing.	Bu hiç zat däl.
However, all efforts must be made.	Şeýle-de bolsa, ähli tagallalary etmeli.
When an old man discourages you.	Garry adam sizi ruhdan düşürende.
I'm not saying it's easy, but it can be done.	Aňsat diýemok, ýöne edip bolýar.
Write them down.	Olary ýazyň.
I need a connection.	Maňa birikme gerek.
We work from seven to five.	Sevenedi-bäş aralygynda işleýäris.
He believed there was more.	Has köp zadyň bardygyna ynanýardy.
The other man nodded.	Beýleki adam baş atdy.
This was our father.	Bu biziň kakamyzdy.
Nothing would be written about him.	Ol hakda hiç zat ýazylmazdy.
We believe the change is good.	Üýtgeşmäniň gowydygyna ynanýarys.
Individual questions that go beyond the structure are meaningless.	Gurluşyň çäginden çykýan şahsyýet soraglarynyň manysy ýok.
He hoped it would depend on something.	Ol munuň bir zada baglydygyny umyt etdi.
He is having a hard time.	Ol kynçylyk çekýär.
So, we don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Şeýlelikde, biz beýle meseläni göz öňünde tutmaýarys.
You have big eyes, they were small.	Uly gözleriňiz bar, kiçijikdi.
Last month, but whatever.	Geçen aý, ýöne näme bolsa-da.
So this food product should be important.	Şonuň üçin bu iýmit önümi möhüm bolmaly.
I didn't get it	Men almadym
We shared my bed and fell asleep soon.	Bedatan ýerimi paýlaşdyk we tiz wagtdan uklap galdyk.
It really depends on the model.	Bu hakykatdanam modele baglydyr.
You can say whatever you want, but you yourself.	Näme diýseňizem aýdyp bilersiňiz, ýöne siz özüňiz.
Not on the surface of something like this.	Munuň ýaly bir zadyň üstünde däl.
In any case, it is not.	Her niçigem bolsa, beýle däl.
So much so that he was able to talk to me.	Şol derejede ol meniň bilen gürleşip bildi.
There are very few people compared.	Adamlar deňeşdirilende gaty az.
Only good tonight.	Diňe şu gije gowy.
You can only carry a lot of energy within certain limits.	Belli bir çäklerde diňe köp energiýa göterip bilersiňiz.
Only in one case.	Diňe bir ýagdaýda.
Sometimes life is beautiful.	Käwagt durmuş owadan bolýar.
He did something wrong, something terrible happened.	Wrongalňyş zatlar etdi, elhenç zatlar boldy.
He must have looked at them outside the window and saw them at that moment.	Olary penjiräniň daşynda seredip, şol wagt gören bolmaly.
Maybe he just wanted to clear his head.	Belki, ol diňe kellesini arassalamak islän bolsa gerek.
That's what people were talking about.	Ine, adamlar hakda gürleşýärdiler.
Sometimes it's funny because they do it a little differently.	Käte gülkünç, sebäbi ol ýerde birneme başgaça edýärler.
Difficult place.	Kyn ýer.
Generally, however, it is usually only in the first run.	Generallyöne köplenç diňe birinji ylgawda.
He rarely looked at me.	Ol maňa seýrek seredýärdi.
Events revolved around him.	Wakalar onuň töwereginde aýlanýardy.
When they saw it, it had nothing to do with it.	Diňe görenlerinde onda gutarnykly zat ýokdy.
He just wanted to talk and talk.	Ol diňe gürleşmek we gürleşmek isledi.
You will no longer be able to find a parking lot.	Indi awtoulag duralgasyny tapyp bilmersiňiz.
But in reality the situation is more complicated.	Emma hakykatda ýagdaý has çylşyrymly.
The internet is limited.	Elýeterli internet çäklidir.
No attempt was made to influence the treatment.	Bejergä täsir etmek üçin hiç hili synanyşyk edilmedi.
Although we do not have.	Bizde ýok bolsa-da.
Diversity is good.	Dürli-dürlilik gowy.
I do not teach anyone else.	Men başga hiç kime tälim beremok.
He looked around the red soil.	Gyzyl topraga töweregine göz aýlady.
He cut many questions.	Köp soraglary kesdi.
But this place must have cost a lot of money.	Thisöne bu ýer kimdir birine köp pul sarp eden bolmaly.
Look ahead.	Öňe serediň.
But they are good.	Emma olar gowy.
My life is full of them.	Durmuşym olar bilen doldy.
The train was late.	Otly gijä galdy.
According to him, this role has changed his life.	Onuň pikiriçe, bu rol durmuşyny üýtgetdi.
If you have a problem with someone, put them on the block.	Kimdir biri bilen baglanyşykly meseläňiz bar bolsa, olary blokda goýuň.
See which specific actions will help.	Haýsy anyk hereketleriň kömek etjekdigine serediň.
We know what happens with sound when we make changes.	Üýtgeşmeler girizenimizde ses bilen näme bolýandygyny bilýäris.
He fought every day.	Her gün göreşdi.
So we need it.	Şonuň üçin bize gerek.
Every decision you make will determine the direction of the story.	Her eden kararyňyz, hekaýanyň ugruny kesgitlär.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Näçe wagt öň belli däl.
So we have nothing to prove.	Şonuň üçin subut etjek zadymyz ýok.
For me, price should have been the most important thing.	Meniň üçin baha iň möhüm zat bolmalydy.
My contact details are given below.	Aragatnaşyk maglumatlarym aşakda berildi.
Are they for sale?	Satylarmy?
Something below makes this game different.	Aşakdaky bir zat bu oýny başgaça edýär.
We asked if he could go outside to talk to us.	Biziň bilen gürleşmek üçin daşyna çykyp biljekdigini soradyk.
They want to go.	Olar gitmek isleýärler.
However, we are here.	Emma, ​​biz şu ýerde.
These are red, green and white.	Bular gyzyl, ýaşyl we akdy.
Of course he understood.	Elbetde, düşünýärdi.
Honestly, he is more than me.	Dogrusy, ol menden has köp.
They don’t know where to start.	Nireden başlajagyny bilenoklar.
In addition, the test code is not clean.	Mundan başga-da, synag kody arassa däl.
A life for one death.	Bir ölüm üçin bir durmuş.
The opportunity was appropriate.	Pursat ýerlikli boldy.
He went outside.	Ol daşary çykdy.
But the device has a secure majority within the call.	Emma enjam jaňyň içinde ygtybarly köplüge eýe boldy.
He had asked the same question to himself.	Ol özüne-de şol bir soragy beripdi.
So is the temple building.	Ybadathana binasy hem şeýle.
Not bad for ourselves before we find this thing.	Bu zady tapmazdan ozal özümizden erbet däl.
However, there is no news after that date.	Şeýle-de bolsa, şol seneden soň habar ýok.
Users should be aware of the following two points.	Ulanyjylar aşakdaky iki nokatdan habarly bolmalydyrlar.
Works well.	Gowy işleýär.
Body and work.	Beden we iş.
There were people in need.	Mätäç adamlar bardy.
It wasn’t just on good days, son.	Diňe gowy günlerde beýle däldi, oglum.
He had some problems getting started.	Işe başlanda käbir kynçylyklary başdan geçirdi.
Some are worried about food with a meal plan.	Käbirleri nahar meýilnamasy bilen iýmit hakda alada galýarlar.
This procedure is especially useful for processing large numbers of samples.	Bu amal, köp sanly nusgalary gaýtadan işlemek üçin aýratyn peýdalydyr.
We made a good couple, we did.	Gowy jübüt ýasadyk, etdik.
Two hours pass.	Iki sagat geçýär.
Of course the same result.	Elbetde şol bir netije.
He controls everything from here.	Ol bu ýerden hemme zady dolandyrýar.
How well the phone goes.	Telefon nähili gowy gidýär.
Some tips would be great.	Käbir maslahatlar gaty gowy bolardy.
But he had to do what he could.	Heöne aljak zady bilen meşgullanmalydy.
In fact, he was looking elsewhere.	Aslynda ol menden başga ýere seredýärdi.
The water is rising.	Suw ýokarlanýar.
She, on the other hand, has a child to protect.	Beýleki bir tarapdan, goramaly çagasy bar.
We ask that we do the wrong thing.	Nädogry iş edenimizi soraýarys.
It would be beautiful when night fell.	Gije düşensoň owadan bolardy.
That future has come.	Şol gelejek geldi.
She couldn't hold back anymore.	Ol indi saklap bilmedi.
Mina will not look like that.	Mina beýle görünmez.
Unfortunately, this did not happen.	Emma, ​​gynansak-da, beýle bolmady.
Maybe even horrible.	Belki hatda elhençlerem bolup biler.
All other information was normal.	Beýleki maglumatlaryň hemmesi kadalydy.
The history is interesting.	Taryhy gyzykly.
There should be four more people where we are now.	Häzir bolýan ýerimizde dört adam köp bolmaly.
Edit.	Üýtget.
He set an example throughout the world.	Ol dünýäde tutuşlygyna görelde boldy.
He wants to see.	Görmegini isleýär.
Even in the worst case scenario, people are doing their best.	Iň erbet ýagdaýlarda-da adamlar iň gowusyny görkezýärler.
I was very angry with his reaction.	Onuň beren reaksiýasyna gaty gaharym geldi.
The same is true for most teachers.	Mugallymlaryň köpüsi üçin edil şonuň ýaly.
You need to see what lies ahead.	Öňüňizdäki zady görmegiňiz zerur.
Group radio.	Topar radiosy.
Good step	Gowy ädim.
They gave very specific information about it.	Olar bu barada gaty anyk maglumat berdiler.
I asked them why they were traveling.	Näme üçin syýahat edendiklerini soradym.
However, there are options.	Şeýle-de bolsa, wariantlar bar.
He lost his voice a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal bu sesi ýitirdi.
He just needs help.	Oňa diňe kömege mätäç.
A discussion of the statistical features of the solution is given.	Çözüwiň statistik aýratynlyklary barada çekişme berilýär.
The moon is a modern city.	Aý, häzirki zaman şäheridir.
I can't see it now	Ony häzir görüp bilemok
We don’t eat much in this heat.	Bu yssyda biz köp iýemzok.
If he eats now.	Häzir nahar iýýän bolsa.
He tried the third wall and came up short again.	Üçünji diwary synap gördi we ýene gysga çykdy.
Listen to security.	Howpsuzlygyny diňläň.
Life is beautiful because of the existence of death.	Ölüm barlygy sebäpli durmuş owadan.
Not with a loud voice.	Gaty ses bilen däl.
Please see the map.	Kartasyny görmegiňizi haýyş edýäris.
It is the key to your home.	Jaýyňyzyň açarydyr.
It is very difficult to be great in standing up.	Turmakda beýik bolmak gaty kyn.
You know them by heart, yes.	Olary ýatdan bilýärsiňiz, hawa.
She thought how beautiful her eyes were.	Gözleri nähili owadandy diýip pikir etdi.
The line is not so clear.	Setir beýle bir açyk däl.
You better go.	Iň gowusy gitmeli.
It's cold for everything except that.	Ondan başga hemme zat üçin sowuk.
Holds the outer corner of the plate.	Tabagyň daşarky burçuny tutandyr.
This time it got closer.	Bu gezek has ýakynlaşdy.
So my feelings were definitely high.	Şonuň üçin duýgularym hökman ýokarydy.
However, the old man seems to be talking.	Şeýle-de bolsa, garry gürleýän ýaly.
The shell moves towards the car.	Gabyk maşyna tarap hereket edýär.
The story is never enough.	Hiç haçan hekaýa ýeterlik däl.
They read a lot, but they write a little.	Köp okaýarlar, ýöne az ýazýarlar.
Real.	Hakyky.
Football is an interesting idea for me.	Futbol meniň gyzykly pikirim.
But that doesn't bother me.	Emma bu meni biynjalyk edenok.
We have to go through it.	Biz ondan geçmeli.
You need to do more research before you talk.	Geplemezden ozal has köp gözleg etmeli.
There are two main reasons for this conclusion.	Bu netijä iki dürli sebäp bar.
I feel happy.	Men özümi bagtly duýýaryn.
This is a great small sample size.	Bu ajaýyp kiçijik nusga ululygy.
The world begins and ends with this boat.	Dünýä bu gaýyk bilen başlaýar we tamamlanýar.
Parts can therefore be inspected before service.	Şonuň üçin bölekler hyzmat edilmezden ozal gözden geçirilip bilner.
This is support for research.	Bu gözlegiň goldawy.
This field is required.	Bu meýdan hökmanydyr.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, diňe çygly ýere degen ýaly.
Learn how to add apps to your store.	Dükanyňyza programmalary nädip goşmalydygyny öwreniň.
Also, consider opening a blog on your website.	Şeýle hem, web sahypaňyzda blog açmagy göz öňünde tutuň.
The answer is yes, but not because of social networking sites.	Jogap hawa, ýöne sosial ulgam sahypalary sebäpli däl.
I just wanted you to watch a bad movie.	Diňe erbet filme göz aýlamagyňyzy isledim.
Take responsibility for them.	Olara jogapkärçilik beriň.
Now the woman could not take her hand.	Indi aýal elini alyp bilmedi.
and for the purpose.	we maksady bilen.
To pay you.	Size tölemek üçin.
But never before has it been shared.	Beforeöne öň hiç wagt paýlaşylmady.
I went back to our room and waited.	Men otagymyza gaýdyp, garaşdym.
They will be your fans.	Olar siziň janköýerleriňiz bolar.
For an hour.	Bir sagatlap.
They can hear the fight in a voice when no one else has heard it.	Başga hiç kim eşitmedik mahaly göreşi ses bilen eşidip bilerler.
It made me laugh.	Bu meni güldürdi.
This is very bad.	Bu gaty erbet.
I want to be needed	Maňa zerur bolmak isleýärin
I was not interested in waiting for the darkness.	Garaňkylyga garaşmaga gyzyklanamokdym.
In fact, he used the exact words.	Aslynda ol takyk sözleri ulandy.
This is the way of our people.	Bu biziň halkymyzyň ýoludyr.
They were separated.	Olar aýryldy.
At the very least, he bought coffee better.	Iň bärkisi, has oňat dessine kofe satyn aldy.
Look at it from any angle.	Islän nukdaýnazardan serediň.
We don't say anything.	Biz hiç zat diýemzok.
There is no such argument.	Munuň ýaly argument ýok.
His father worked in the construction industry.	Kakasy gurluşyk pudagynda işleýärdi.
Cells and blood were collected from patients.	Öýjükler we gan hassalardan ýygnaldy.
I spent several years working on the model.	Modeliň işlemegine birnäçe ýyl sarp etdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu meseläniň gapdalynda.
He followed them.	Ol olaryň yzyna düşdi.
Many pictures were made.	Köp suratlar ýasaldy.
In a sense, the word is true.	Sözüň belli bir manysynda ol düýbünden dogry.
Bad as expected.	Garaşylyşy ýaly erbet.
But that really doesn't work for me.	Emma bu hakykatdanam meniň ýagdaýym üçin peýdaly bolmaz.
At least they started with a good start.	Iň bärkisi, gowy başlangyç bilen başladylar.
The given email was not published.	Berlen e-poçta çap edilmedi.
We don't need it anymore.	Bize indi gerek däl.
But there is no question that he is dead.	Himöne onuň ölendigi hakda hiç hili sorag ýok.
As a result, winter road conditions have made part of the decision.	Netijede, gyşyň ýol şertleri kararyň bir bölegini ýerine ýetirdi.
He lost his wife.	Ol adam aýalyny ýitirdi.
Many of my hands were raised like mine.	Köp elim meniňki ýaly ýokary galdyryldy.
A very nice couple opening their house.	Öýüni açýan gaty ajaýyp jübüt.
No one was there.	Hiç kimde ýokdy.
My five employees raised her next to me.	Bäş işgärim ony ýanymda ulaltdy.
It's a camera	Bu kamera
He closed it.	Ol muny ýapdy.
The deeper debate continued.	Has çuňňur çekişme dowam etdi.
There are other bars.	Başga barlar bar.
Everything else is memories.	Galan zatlaryň hemmesi ýatlamalar.
None of the stipulated conditions were met.	Karar berlen şertleriň hiç biri-de ýerine ýetirilmedi.
Here are two more things that happened.	Ynha, ýene iki zat bolup geçdi.
At first he didn't say anything.	Ilki bilen hiç zat diýmedi.
Needless to say.	Muny aýtmaly däl.
It doesn't matter what the weather is like.	Howanyň nähili bolmagy möhüm däl.
I can't remove them.	Men olary aýryp bilmerin.
Both of these were not significantly different from controls.	Bularyň ikisi-de dolandyryşdan düýpgöter tapawutly däldi.
Now they are looking for me.	Indi meni gözleýärler.
It wasn't just when he was watching TV.	Onlyeke-täk wagty telewizora tomaşa edeninde däldi.
The problem is politics.	Mesele syýasat.
There was no such thing before.	Ozal beýle zat ýokdy.
He made the right choice.	Ol dogry saýlap aldy.
I can read the notes they make.	Olaryň goýýan belliklerini okap bilerin.
No one will listen to you.	Hiç kim sizi diňlemez.
I'll show you how this is done.	Munuň nähili edilendigini size görkezerin.
Of course, that's the way it is today.	Elbetde, häzirki pursatda şeýle edýär.
Dreamy and timid: is it anything more than hot air?	Öňküsi ýaly düýş gören düýşi.
Men of the same appearance.	Birmeňzeş görnüşli erkekler.
This has never happened before.	Munuň öňem beýle bolmandy.
If he had died, he would have known.	Eger ol ölen bolsa, bilerdi.
It's very interesting.	Ol gaty gyzykly.
You can stay with us tonight.	Şu gije biziň bilen galyp bilersiňiz.
I go to work every day.	Men her gün işe gidýärin.
They became a wonderful couple and fell in love.	Ajaýyp jübüt bolup, aşyk boldular.
There is no accident in the variable.	Üýtgeýjide tötänleýin ýok.
It’s hard to say why nothing should happen.	Näme üçin hiç zat bolmaly däl diýmek kyn.
It's too slow.	Gaty haýal.
After the phone call, he asked if he could go with them.	Telefon söhbetdeşliginden soň, olar bilen baryp biljekdigini ýa-da ýokdugyny sorady.
He called his office and asked to speak to him.	Ol ofisine jaň edip, onuň bilen gürleşmegini haýyş etdi.
It was another small and young fish that missed its mother.	Ejesini küýseýän kiçijik we ýaş başga bir balykdy.
He said he had a good letter from you.	Ol senden gowy hatyň bardygyny aýtdy.
Listen to the silent line.	Ümsüm setiri diňläň.
He is also angry at these words.	Bu sözlere-de gaharly.
I will protect them for the rest of my life.	Olary ömrüm bilen goraryn.
I wrote the rest.	Galanlaryny ýazdym.
Very good if they die.	Eger ölseler, gaty gowy.
It was as he expected.	Bu onuň garaşyşy ýaly boldy.
It would be crazy.	Bu däli bolar.
So it is not recommended.	Diýmek çynlakaý maslahat berilmeýär.
He was a man in love with space.	Ol kosmosa aşyk adamdy.
In the rules.	Düzgünlerde.
You enjoy it.	Ondan lezzet alýarsyňyz.
This may take some time.	Bu birneme wagt alyp biler.
It would be an easy boat to manage.	Ony dolandyrmak aňsat gaýyk bolardy.
I've never done that before.	Hiç wagtam beýle işlemedim.
There is no such thing as getting close to a game and staying personal.	Oýun bilen ýakynlaşmak we şahsy durmak ýaly zat ýok.
She looked down at her clothes.	Ol eşiklerine aşak seretdi.
This is still the first floor opportunity.	Bu henizem birinji gat mümkinçiligi.
In addition, the box was not as it should have been.	Mundan başga-da, guty bolmalysy ýaly däldi.
However, he was unable to concentrate.	Şeýle-de bolsa, ol ünsi jemläp bilmedi.
Great place to start classes.	Sapaklar başlamak üçin ajaýyp ýerdir.
It could be worse.	Has erbet ýagdaý hem bolup biler.
That alone was not enough.	Ol diňe ýeterlik däldi.
Anyone can come and look at the list and plans.	Islendik adam gelip, sanawa we meýilnamalara seredip biler.
The problem was his health.	Mesele onuň saglygy boldy.
It is important to care for patients.	Näsaglara ideg etmekde möhüm ähmiýete eýe.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
It was a great moment.	Bu ajaýyp pursatdy.
Her daughter knew this.	Muny gyzy bilýärdi.
I could hit hard.	Men gaty urup bilýärdim.
You are still growing.	Sen henizem ulalýarsyň.
Make a record straight.	Recordazgyny göni düzmek.
Please let someone sort this out!	Kimdir biri muny tertipleşdirmegini haýyş edýärin!
This is horrible.	Bu aýylganç.
One day when I got married.	Bir gün öýlänimde.
If i had	Eger mende bar bolsa.
However, in practice this is often not the case.	Şeýle-de bolsa, iş ýüzünde bu köplenç edilmeýär.
I'm waiting for him to be shot.	Men onuň atylmagyna garaşýaryn.
Poor soldiers! 	Garyp esgerler!
they were in the most difficult situation.	iň kyn ýagdaýda boldular.
Avoid getting into your hair because it will dry out a lot.	Saçyňyza girmekden saklanyň, sebäbi gaty gurar.
We don't want to hurt you.	Biz size zyýan bermek islemeýäris.
Their lives will not be in danger.	Olaryň jany howp astyna düşmez.
I don't like little dogs	Kiçijik itleri halamok
That's what he does here.	Ine, şu ýerde edýär.
We look forward to hearing from you.	Biz sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
So go ahead.	Şonuň üçin dowam et.
You have to use sets in tests, but that doesn't matter.	Synaglarda toplumlary ulanmaly, ýöne bu möhüm däl.
If it breaks, there must be little change to fix it.	Eger döwülse, ony düzetmek üçin üýtgeşiklik az bolmaly.
In other words, shake the system.	Başgaça aýdylanda, ulgamy sarsdyryň.
It doesn’t matter if it’s real food or not.	Hakyky iýmit ýa-da ýokdugyna-da üns bermeýär.
You will no longer want to trade.	Mundan beýläk söwda etmek islemersiňiz.
The sight blushed.	Görüşi gyzardy.
God spoke.	Hudaý gürledi.
The group is blessed.	Topar berk.
Do what he says.	Onuň aýdanlaryny ýerine ýetir.
You can also draw that area on a small map.	Şol sebiti kiçi kartada hem çekip bilersiňiz.
Something like the following.	Aşakdaky ýaly bir zat.
He must have done a lot.	Ol köp zatlar eden bolmaly.
Improving requires action to change the whole process.	Gowulaşdyrmak, ähli prosesi üýtgetmek üçin hereket talap edýär.
You are proud and you tell them.	Siz buýsanýarsyňyz we olara muny aýdýarsyňyz.
The negative reason for this.	Munuň negatiw sebäbi.
This is a good thing, no matter what you think.	Ilki bilen näme pikir edip biljekdigiňize garamazdan, bu gowy zat.
That doesn't help either.	Bu hem kömek edenok.
Let us know what you want.	Islän zadyňyzy bize habar beriň.
Six in the morning	Irden alty.
So he runs and runs.	Şeýdip, ol işleýär we ylgaýar.
There are other things that can go wrong in plays.	Pýesalarda ýalňyşyp biljek başga zatlar bar.
There is a lot of work ahead.	Öňde köp iş bar.
One of them is driving.	Olaryň biri maşyn sürýär.
I'm waiting for the call	Men jaňa garaşýaryn
He is only five years old, but it is too late.	Onuň bary-ýogy bäş ýaşy bar, ýöne munuň üçin giç.
However, I did not look at the stone.	Şeýle-de bolsa, men daşa seretmedim.
Of course not.	Elbetde men däl.
He is in the hospital, you are a fragment.	Ol keselhanada, sen bir bölek.
Maybe you even have a life.	Belki hatda durmuşyňyzam bolup biler.
This was a very difficult task.	Bu gaty agyr işdi.
At the same time, he wrote music for the first two.	Şol bir wagtyň özünde sazy ilkinji ikisi üçin ýazdy.
But it is better to be safe than sorry.	Emma gynanmakdan aman bolmak gowy.
I hate to be good.	Gowy bolmagy ýigrenýärin.
His whole life	Bütin ömri.
He left without a second thought.	Ol pikir alyşman ýa-da ikinji gezek pikirlenmän gitdi.
He just slept there.	Ol diňe şol ýerde ýatdy.
He lay on the ground and saw his foot beside him.	Onerde ýatyp, gapdalyndaky aýagyny gördi.
Many students do not read books.	Köp talyp kitap okamaýar.
For a few hours.	Birnäçe sagatlap.
This is what we do for the project.	Bu taslama üçin edýän zadymyz.
Unfortunately it is too late.	Gynansagam gaty giç.
He had learned from everything he did.	Ol her bir işinden öwrenipdi.
Talk to me like people do.	Adamlar ýaly meniň bilen gürleşiň.
From there, focus on your day.	Şol ýerden olary günüňize ähmiýet beriň.
He brought drugs with Himany.	Himany bilen neşe getirdi.
If you are interested, please join the project.	Eger gyzyklanýan bolsaňyz, taslama goşulmagyňyzy haýyş edýäris.
Or get fired.	Ora-da işden kowulmak.
I didn’t want to hear it anymore.	Mundan beýläk eşitmek islemedim.
I was the best person at her wedding.	Men onuň toýunda iň gowy adam boldum.
I can shoot your wife, though.	Aýalyňa atyp bilerin, ýöne.
I think some of the actions were extreme.	Käbir hereketleriň aşa aşa bolandygyny pikir edýärin.
No no no.	Ýok ýok ýok.
Created a friendly website for content.	Mazmun üçin dostlukly bir web sahypasyny döretdi.
I am writing a song.	Aýdym ýazýaryn.
In humans, it usually comes to mind completely as shown here.	Adamda, adatça şu ýerde görkezilişi ýaly doly kellä gelýär.
I love playing in front of a lot of people.	Köp adamyň öňünde oýnamagy gowy görýärin.
Vote, just once.	Ses beriň, diňe bir gezek.
He must have been afraid of death.	Ol ölümden gorkýan bolsa gerek.
He wants to go back.	Yzyna dolanmak isleýär.
You can also try.	Şeýle hem synap görüp bilersiňiz.
It is also wrong.	Şeýle hem nädogry.
You will create art on the one hand, and you will write on the other.	Bir tarapdan sungat döredersiňiz, beýleki tarapynda ýazarsyňyz.
He didn't have time for that.	Oňa munuň üçin wagt ýokdy.
I stood by him when he was killed.	Ol öldürilende men onuň ýanynda durdum.
There was nothing wrong with that.	Bu barada ýalňyşlyk ýokdy.
But one man accepted them.	Emma bir adam olary kabul etdi.
I have a hard time.	Mende zordan bar.
They went back.	Yzyna gitdiler.
He may like to use it again, put it somewhere.	Againene bir gezek ulanmagy, bir ýerde goýmagy halamagy mümkin.
What if it's fair?	Adalatly bolsa näme?
Thank you for taking my question.	Soragymy alanyňyz üçin sag boluň.
I gave ten.	Men on sanysyny berdim.
Not even my mother.	Hatda ejemem däl.
They passed very quickly.	Olar gaty çalt geçdiler.
I wanted four of them.	Men olaryň dördüsini isledim.
His eyes are wide.	Gözleri giň.
This time it was saved.	Bu sapar halas edildi.
It has several benefits.	Munuň birnäçe peýdasy bardy.
This may be due to a combination of different issues.	Bu dürli meseleleriň utgaşmasy sebäpli bolup biler.
We can't wait.	Biz garaşyp bilmeris.
The solution is to say that the mother will appear.	Çözüň, ejesi peýda bolar diýilýär.
He wanted to cry, but he couldn't find a voice.	Aglamak isledi, ýöne ses tapmady.
You see the game completely differently.	Oýuny düýbünden başgaça görýärsiňiz.
But now see what technology has become.	Technologyöne indi tehnologiýanyň nämä öwrülendigini görüň.
I left your job empty, it didn't work for me.	Justaňy boş gördüm, bu meniň üçin hiç zat etmedi.
I created a class in the model for the following information.	Aşakdaky maglumatlar üçin modelde synp gurdum.
He does the opposite.	Munuň tersini edýär.
Those things were slow because it was still early.	Şol zatlar haýaldy, sebäbi entek irdi.
Most of the products are imported from low-cost countries.	Önümleriň köpüsi arzan bahaly ýurtlardan getirilýär.
Not only good.	Diňe gowy däl.
That's more.	Bu has köp.
I didn’t see anyone passing the ball like he did.	Hiç kimiň özi ýaly top geçmegini görmedim.
Something similar to building systems.	Gurluş ulgamlary bilen bir zat.
You will need to identify your manuscript functions.	Golýazma funksiýalaryňyzy anyklamaly bolarsyňyz.
There had to be at least one other person there.	Ol ýerde azyndan başga bir adam bolmalydy.
I felt the need to hear the world.	Dünýäni eşitmek zerur ýaly duýdum.
No officers will be sent.	Ofiser iberilmez.
Focus on getting started.	Öz işime başlamaga üns beriň.
He handed himself over to me.	Ol özüni meniň elime berdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gutarmaly.
I want more	Men has köp zat isleýärin
There was a water problem.	Suw meselesi bardy.
He knew them well.	Olary gowy bilýärdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe näme edýändigiňize ünsi jemleýärsiňiz.
I illustrate these words.	Men bu sözleri şekillendirýärin.
You have to do something.	Näme bolsa-da etmeli.
I can only guess in your thoughts.	Diňe pikirleriňizde çaklap bilerin.
It is best to solve this problem.	Bu meseläni çözmek iň gowusydyr.
You can contact me with stories.	Hekaýalar bilen maňa ýüz tutup bilersiňiz.
In other cold places.	Beýleki sowuk ýerlerde.
We are forced to have green lines in this regard.	Bu ugurda ýaşyl çyzyklara eýe bolmaga mejbur bolýarys.
I'm glad I was able to come and help.	Gelip, kömek edip bilendigime begenýärin.
He realized that his mouth was open.	Agzynyň açykdygyna düşündi.
These types of customers.	Müşderileriň bu görnüşleri.
It never stopped.	Bu hiç wagt durmady.
I have to give it to my mom.	Men ony ejeme bermeli.
They roll it gently.	Ony ýuwaşlyk bilen togalaýarlar.
I can't go back	Men yza gaýdyp bilemok
But the difference was different, and it was good.	Aöne üýtgeşiklik üýtgeşikdi we bu gowy boldy.
The logic depends on you.	Logika size bagly.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, erkekleri ýitirerdik.
We haven't seen anything since.	Şondan soň hiç zat görmedik.
He goes in there.	Ol şol ýere girýär.
He really is.	Ol hakykatdanam.
For the first time that summer.	Şol tomus ilkinji gezek.
There was no investigation into the attack.	Hüjüm barada derňew bolmady.
He knows what he's doing.	Ol näme edýändigini bilýär.
Thus, two phenomena were examined.	Şeýlelikde, iki hadysa gözden geçirildi.
They go, listen.	Olar gidýärler, diňläň.
Because he needed to.	Sebäbi ol gerekdi.
You have nothing to lose and nothing to gain.	Loseitirjek zadyňyz we gazanjak zadyňyz ýok.
Then suddenly the music stopped.	Soň birden saz saklandy.
I will tell her that we will marry her.	Men oňa öýlenjekdigimizi aýdaryn.
We have something to look forward to.	Size garaşýan ýerimiz bar.
Let's stay a little longer here.	Geliň, bu ýerde azajyk uzak duralyň.
Plus, it's not hard work.	Üstesine-de, bu agyr iş däl.
He was no longer waiting.	Ol indi garaşanokdy.
They combine the base and the frame with a gas source.	Esasy we çarçuwany gaz çeşmesi bilen birleşdirýärler.
There is a lot of work to be done for you.	Siziň üçin gaty uly iş bar.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Warmyly duýmak hakykatdanam gowy.
More is being added.	Has köp zat goşulýar.
We want to be clear.	Biz anyk bolmak isleýäris.
No one saw him at home.	Öýünden adam görmedi.
Go back and take a look.	Yzyňa gir we göz aýla.
My mother did what she wanted.	Ejem islänini etdi.
I know that, you know.	Muny bilýärin, sen bilýärsiň.
Each of us is last.	Her birimiz soňky.
But building this house was not a normal couple.	Thisöne bu jaý gurmak adaty bir jübüt däldi.
It was a practical choice.	Bu amaly saýlawdy.
These are the stories we really want to hear.	Bu, hakykatdanam eşitmek isleýän hekaýalarymyz.
Now i	Indi men.
Ol! 	Ol!
he said.	' ol aýtdy.
This is not true if we are forced to do so.	Etmäge mejbur bolsak, bu dogry däl.
The police riding and arrested a man.	Polisiýa münüp, adamy tussag etdi.
And then they want a second home.	Soň bolsa ikinji jaý isleýärler.
I had to find another house to live in.	Liveaşamak üçin başga bir jaý tapmaly boldum.
He was rushed to a hospital, where he was pronounced dead at the scene.	Çalt boldy we derrew hassahana gitdiler.
He did not leave the building without it.	Ol binany onsuz terk etmedi.
I just want it to be three days instead of two.	Diňe iki günüň ýerine üç gün bolmagyny isleýärin.
I could not be rich, and you are here.	Baý bolup bilmedim, senem şu ýerde.
But since he was with so many people, he has now settled in one.	Soöne köp adam bilen bile bolansoň, indi birine ýerleşdi.
We tested them the other day.	Olary beýleki gün synagdan geçirdik.
To slow down.	Haýallamak üçin.
It does the job.	Bu bir işi edýär.
Of course, you wanted to keep customers longer.	Elbetde, müşderileri has uzak saklamak islediňiz.
It was seven when you got home.	Öýüňize geleniňizde ýedi boldy.
Red and inside.	Gyzyl we içinden.
It floated old.	Bu köne ýüzdi.
Any other type was considered negative.	Islendik başga görnüş negatiw hasaplandy.
She did not try to be with another man.	Ol başga bir erkek bilen bolmaga synanyşmady.
However, they are chased away.	Şeýle-de bolsa, olary kowýarlar.
Run, you will never run away.	Ylgaň, hiç haçan gaçmarsyňyz.
I think you have legal rights.	Kanuny hukuklaryňyz bar diýip pikir edýärin.
I would be too.	Menem bolardym.
Not by chance.	Tötänleýin beýle däl.
I could use a party.	Men oturylyşyk ulanyp bilerdim.
Big picture, keep in mind.	Uly surat, ýadyňyzda saklaň.
This seems very normal.	Bu gaty adaty ýaly.
He wanted it too.	Ol hem ony isleýärdi.
Don't let it get to the end.	Oňa ahyryna ýetmegine ýol bermäň.
But many of them have lost confidence.	Emma olaryň köpüsi ynamyny ýitirip başlady.
In addition, a boy took a minute to do so.	Mundan başga-da, bir oglan muny etmek üçin bir minut wagt aldy.
I called it a game.	Men oňa oýun diýdim.
But then they can lie again.	Thenöne soň ýene ýalan sözläp bilerler.
Four, five steps.	Dört, bäş ädim.
These are the basic rules.	Bular esasy düzgünler.
As he knew it, his hands were a tight circle.	Onuň bilşi ýaly, elleriniň gysylan tegelegi.
It would be nice to have them go.	Olary gitmek ýeterlik bolardy.
Participants were divided into a clinical group and a control group.	Gatnaşanlar kliniki topara we gözegçilik toparyna bölündi.
We got it.	Biz muny aldyk.
That was a big deal.	Bu uly zatdy.
You have to decide what you want.	Isleýän zadyny kesgitlemeli.
You can't get it out of your throat.	Bokurdagyňyzdan çykaryp bilmersiňiz.
Click on the image to view it in full screen re mode.	Doly ekran re modeiminde görmek üçin surata basyň.
I will leave this door and my door open.	Men bu gapyny we gapymy açyk goýaryn.
He went there by boat to get there and had a lot of fun.	Ol ýere barmak üçin gaýyk bilen bardy we gaty hezil boldy.
As a result, the text tells a story.	Netijede, tekst bir hekaýa aýdýar.
One night I was told what had happened.	Bir gije maňa näme bolandygyny aýdýaryn.
Midfield Games and Applications.	Orta meýdan oýunlary we amaly programmalar.
According to him, he will not be allowed to sleep.	Onuň pikiriçe, oňa uklamaga-da ýol bermez.
The stage is above ground level.	Sahna ýer derejesinden ýokary.
Some of you will like it.	Käbirleri göwnüňizden turar.
Sorry, something went wrong.	Bagyşlaň, bir zat ýalňyşdy.
Employees want to get started.	Işgärler işe başlamak isleýärler.
It never occurred to me before.	Ozal kelläme gelmedi.
You have to do this at every step.	Muny her ädimde etmeli.
The answer was as clear as my name.	Jogap meniň adym ýaly düşnükli boldy.
Create great content and share interesting information.	Ajaýyp mazmun dörediň we gyzykly maglumatlary paýlaşyň.
You hate your parents.	Ene-ataňy ýigrenýärsiň.
The room was proof of that.	Otag munuň subutnamasydy.
You are a very good press person.	Siz gaty gowy metbugat adamy.
Please let me know if you need more information.	Goşmaça maglumat gerek bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
There is definitely a higher risk with any operation.	Islendik operasiýa bilen hökman has ýokary töwekgelçilik bar.
One day early.	Bir gün ir.
More than two years.	Iki ýyldan gowrak.
He had to stop several times.	Birnäçe gezek durmaly boldy.
For years it has seemed like a huge burden to me.	Ençeme ýyl bäri bu meniň üçin ullakan agyrlyk ýaly duýulýar.
That's why you talk about what's wrong with yourself.	Şonuň üçin özüň diýlende nädogry zat bilen gürleşýärsiň.
A lot of changes will be needed.	Köp üýtgeşmeler zerur bolar.
He is the same.	Ol hem edil şonuň ýaly.
Confirmed this.	Muny tassyklady.
That's why he calls himself that.	Özüni şeýle atlandyrmagynyň sebäbi şol.
It's just dinner.	Bu diňe agşamlyk nahary.
He still couldn't think.	Ol henizem pikirlenip bilmedi.
He focused on his connection to the computer.	Kompýuter bilen baglanyşygyna ünsi jemledi.
He no longer seemed to be aware of his actions.	Ol indi hereketlerinden habarsyz ýalydy.
The more people involved, the more dangerous the battle.	Näçe köp adam gatnaşsa, söweş şonça-da howply bolýar.
That's right- this is gonna be fun.	Dogry, bu gyzykly.
It can be seen as follows.	Aşakdaky ýaly görmek mümkin.
They had the ears of two black cats.	Olaryň üstünde iki sany gara pişigiň gulagy bardy.
I'm happy about that.	Men muňa begenýärin.
It's great to see you here again.	Sizi ýene şu ýerde görmek gaty gowy zat.
New man.	Täze adam.
I just decided.	Men diňe karar berdim.
I don’t believe you can tell someone to lead.	Birine ýolbaşçylyk etmegi aýdyp biljekdigiňize ynanamok.
The girls are scared.	Gyzlar gorkýarlar.
Your test failed.	Synagyňyz şowsuz boldy.
But the battle was not over.	Emma söweş gutarmady.
It is also great for sleeping.	Şeýle hem ýatmak üçin ajaýyp.
He was very scared.	Ol gaty gorkýardy.
The second is to focus on making the book more visible. 	Ikinjisi, diňe kitaby has görnükli etmek üçin ünsi jemlemekdir. 
if anything, it may look worse.	bir zat bar bolsa, bu has erbet görünip biler.
If he wanted to, he could fall asleep in the morning.	Islese, irden uklap bilýärdi.
I can’t believe how big, creative and crazy he was.	Onuň näderejede uly, döredijilikli we däli bolandygyna ynanamok.
The choice of policy depends on it.	Syýasaty saýlamak onuň özüne bagly.
However, he did not think so.	Şeýle-de bolsa, ol beýle tolgunar öýdüp pikir etmedi.
His networking concerns didn’t matter.	Onuň torlaýyn aladalary möhüm däldi.
I think you can help me and even find me.	Maňa kömek edip bilersiňiz, hatda tapyp bilersiňiz diýip pikir edýärin.
But that doesn't work either.	Emma bu-da netije bermeýär.
This has never been said.	Bu hiç haçan aýdylmady.
See original post.	Asyl ýazgyny gör.
This is his gift.	Bu onuň sowgady.
It was up to me to keep it safe.	Ony howpsuz saklamak maňa baglydy.
And then there was the silence.	Soň bolsa dymyşlyk boldy.
Understand the operation.	Amalyna düşüniň.
He slept.	Ol ýatdy.
Do not submit this form.	Bu formany tabşyrmaň.
I do not know you	Men seni tanamok
Our analysis clearly shows that this is the case.	Biziň seljerişimiz munuň şeýledigini aýdyň görkezýär.
Most guys know it.	Guysigitleriň köpüsi ony tanaýar.
Be aware of the word you choose for this exercise.	Bu maşk üçin saýlan sözüňizden habardar boluň.
The data of the repeated tests were accepted as the results of the other tests.	Gaýtadan geçirilen synaglaryň maglumatlary beýleki synag synaglarynyň netijeleri ýaly kabul edildi.
But the consequences of what he did shook the world.	Emma eden işleriniň netijeleri dünýäni sarsdyrdy.
As a global force.	Global güýç hökmünde.
Of course, it does catch our attention.	Elbetde, ol biziň ünsümizi çekýär.
This can be changed by the user.	Muny ulanyjy üýtgedip biler.
God is completely different.	Hudaý munuň bilen düýbünden başga.
The plaintiff refused again.	Şikaýatçy ýene ýüz öwürdi.
You do not want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Olary ulanmak islemeýärsiňiz, soň bolsa web sahypasyna giriň.
But that doesn't work.	Itöne beýle işlemeýär.
We have changed a new team and a lot.	Biz täze topar we köp zady üýtgetdik.
I was afraid people would judge me.	Adamlar meni höküm eder öýdüp gorkdum.
Then he realized.	Soň düşündi.
I am not a doctor.	Men lukman däl.
Its a new and improved version.	Özüniň täze we kämilleşdirilen görnüşi.
He can attack you.	Ol saňa hüjüm edip biler.
Also, there will be no difference.	Mundan başga-da, tapawudy bolmaz.
This is a matter of productivity.	Bu öndürijilik meselesidir.
On your knees	Dyzyňyzda.
Return to heat and pour in the remaining milk.	Heatylylyga gaýdyp, galan süýdüň içine guýuň.
Our situation was different.	Biziň ýagdaýymyz başgaça boldy.
You made a drink too.	Içgini hem etdiň.
You need to buy.	Satyn almagyňyz gerek.
Which is fair.	Haýsy adalatly.
The physical state of the database may change.	Maglumatlar bazasynyň fiziki ýagdaýy üýtgäp biler.
Looks like you've just lost something recently.	Recentlyaňy-ýakynda ýitiren zatlaryna göz aýlaýan ýaly.
Harry misses your right hand.	Garry sag eliňizi küýseýärsiňiz.
I'm on it.	Men munuň üstünde.
New attempt.	Täze synanyşyk.
But that was not his way.	Emma bu onuň ýoly däldi.
Therefore, additional anti-infective measures have been introduced.	Şol sebäpli infeksiýa garşy goşmaça çäreler girizildi.
Every part of the system works as usual.	Ulgamyň her bölegi adaty usul ýaly işleýär.
He has to be given a lot of freedom to move forward.	Öňe gitmek üçin oňa köp erkinlik berilmelidir.
I don’t want these characters	Bu gahrymanlary islämok
Oh, in physical therapy.	Aý, fiziki bejergide.
Travel is probably another story.	Syýahat, belki-de, başga bir hekaýa.
I'll make sure you die in a minute.	Bir minut öljekdigiňize göz ýetirerin.
Thank you for being a friend	Dost bolanyň üçin sag bol.
It was heavy and not white.	Agyrdy we ak däldi.
They want to feel free.	Özlerini erkin duýmak isleýärler.
I have no idea how to do it.	Muny nädip etmelidigi barada bilimim ýok.
I have a copy of your file	Mende siziň faýlyňyzyň göçürmesi bar
Some of them may surprise you.	Olaryň käbiri sizi geň galdyryp biler.
We'll find out if there's anything there.	Ol ýerde bir zat bar bolsa taparys.
Only the lower part.	Diňe aşaky bölegi.
You have to make every effort to do so.	Munuň üçin ähli tagallalary etmeli.
Not there.	Ol ýerde ýok.
And then they start a relationship.	Soň bolsa gatnaşyklara başlaýarlar.
However, this can lead to important differences at the population level.	Muňa garamazdan, ilatyň derejesinde bu möhüm tapawutlara sebäp bolup biler.
He was missing before counting the three.	Üçüsini sanamazdan ozal ol ýitipdi.
Black, black vs.	Olara, gara vs.
He loved her at the time.	Ol şol wagt ony gowy görýärdi.
Maybe my feet are not normal.	Belki, aýagym adaty däl.
Another year passed, and he was still fighting.	Anotherene bir ýyl geçdi, ol henizem söweşýärdi.
Then they may have a chance.	Şonda olaryň bir mümkinçiligi bolup biler.
Fighting back was his only chance.	Yza gaýdyp söweşmek onuň ýekeje mümkinçiligi boldy.
Now it is clear what you can do with a smaller space.	Indi has kiçi ýer bilen näme edip boljakdygyňyz belli.
Maybe let’s reduce that a bit.	Belki, muny birneme has peseldeliň.
Here are some tips on how to get started.	Bu ýerde jikme-jik nädip başlamalydygy baradaky görkezmelere eýerdim.
He had points to work on.	Işläp biljek ballary bardy.
You have to respond to the need.	Zerurlyga jogap bermeli.
We'll go somewhere else.	Başga bir ýere bararys.
One for boys and one for girls.	Biri ýigitler, biri gyzlar üçin.
This time it got worse.	Bu gezek has erbet boldy.
There was no immediate escape.	Derrew gaçmak bolmady.
It had nothing to do with my opinion of the man.	Bu adam baradaky pikirim bilen baglanyşykly däldi.
Over time, I began to feel a sense of belonging.	Wagtyň geçmegi bilen ýuwaş-ýuwaşdan maňa bir duýgy geldi.
If not here's a new product just for you!	Notöne ýok bolsa, başga-da köp wariant bar.
Usually we do something simple.	Adatça ýönekeý bir zat edýäris.
I can never tell the difference.	Tapawudyny hiç haçan aýdyp biljek däl.
The message is very clear.	Habar gaty düşnükli.
At first there was no money.	Ilki bilen pul ýokdy.
The bones are tired.	Süňkleri ýadady.
We got it from him.	Biz muny ondan aldyk.
A gift to your mother.	Ejeňe sowgat.
It's easy for me because it's red!	Gyzyl bolany üçin meniň üçin aňsat!
I mean, the worst thing happened was more than two years ago.	Diýjek bolýanym, iň erbet zat iki ýyldan gowrak ozal bolupdy.
People don’t know him and that’s good.	Halk ony tanamaýar we bu gowy.
The results were mixed.	Netijeler garyndy.
Your skin, your eyes, your emotions.	Deriňiz, gözleriňiz, duýgularyňyz.
He tried to breathe and saw that he could not.	Dem almaga synanyşdy we edip bilmeýändigini gördi.
This was a turning point for many.	Bu oturylyşykda köpler üçin öwrülişik boldy.
Over time, the average cost has not changed significantly.	Wagtyň geçmegi bilen ortaça çykdajy düýpgöter üýtgemedi.
We have created a safe place for the needy here.	Bu ýerde mätäçler üçin ygtybarly ýer ýasadyk.
Many have done this and the beauty of nature.	Köpler muny etdiler we tebigatyň gözelligi.
Exactly six years.	Takyk alty ýyl.
There are several groups currently trying to resolve the issue.	Häzirki wagtda bu meseläni çözmäge synanyşýan birnäçe topar bar.
This is in front of my eyes.	Bu meniň gözümiň öňünde.
On the other hand, we felt for two years.	Başga bir tarapdan, iki ýyl duýduk.
You can see what's going on.	Nämäniň bolup geçýändigini görüp bilersiňiz.
These are other questions.	Bular başga soraglar.
We have to keep going.	Biz dowam etmeli.
Then we stopped there.	Soň bolsa şol ýerde durduk.
For six of them.	Olaryň altysy üçin.
They do not follow the usual rules.	Olar adaty düzgünleri berjaý etmeýärler.
Getting the right one can be difficult.	Dogry birini almak kyn bolup biler.
For now we will have to find out the truth.	Häzirlikçe hakykata göz ýetirmeli bolarys.
His body was not found	Onuň jesedi tapylmady
This is still true.	Bu henizem dogry.
So far, several approaches have been adopted.	Şu wagta çenli birnäçe çemeleşmeler kabul edildi.
Schools need to decide how to spend their money.	Pullary nädip sarp etmelidigini mekdepler çözmeli.
But that is not the case.	Emma hakykatda beýle zat bolmady.
He immediately went to the mine.	Ol derrew magdan känine gitdi.
There are good things.	Gowy zatlar bar.
I know where he went.	Men onuň nirä gidenini bilýärin.
Her sister would not like any of this.	Jigisi bularyň hiç birini halamazdy.
That includes me.	Bu hem meni öz içine alýar.
Think twice before speaking or making a statement.	Geplemezden ýa-da beýannama bermezden ozal iki gezek pikirleniň.
I will not allow anything bad to happen again.	Hiç hili erbet zadyň gaýtalanmagyna ýol bermerin.
This fact cannot be denied.	Bu hakykaty inkär edip bolmaz.
So I just have to work on it.	Şonuň üçin men ony diňe işlemeli.
It was as if he could see inside me.	Ol edil meniň içimden görýän ýaly boldy.
They are unique.	Olar özboluşly.
You can contact me if you want to know more.	Has giňişleýin bilmek isleseňiz, maňa ýüz tutup bilersiňiz.
It didn't work.	Bu işlemeli däldi.
The argument goes as follows.	Jedel aşakdaky ýaly gidýär.
He opened my door and opened it.	Ol meniň gapymy açdy-da, açdy.
This is an immediate image.	Bu derrew şekil.
I know this is true.	Munuň dogrydygyny bilýärin.
The statistical analysis was done in two steps.	Statistik derňew iki ädimde boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýerde uly bir zat.
I'm glad he did it on the weekend.	Dynç günümde başarandygyna begenýärin.
Just a year ago, my father passed away.	Diňe bir ýyl ozal kakam aradan çykdy.
He put her to sleep forever.	Ony baky uklamaga goýdy.
The main thing is that if we sell, the market must fall.	Esasy zady satsak, bazar ýykylmalydyr.
He gave you his personal part.	Şahsy bölegini saňa berdi.
Some great secrets.	Käbir uly syr.
They just weren’t there.	Olar diňe ýokdy.
It has never changed.	Hiç haçan üýtgemedi.
Put it in the pot to cool.	Gazanda sowatmak üçin goýuň.
He was tired.	Ol ony ýadady.
I couldn't get up.	Men ýerimden turup bilmedim.
This was the case.	Bu ýagdaýdy.
Contributed to the analysis of the test data.	Synag maglumatlarynyň derňewine goşant goşdy.
He was injured.	Oňa şikes ýetdi.
More research is needed to better understand these findings.	Bu tapyndylara has gowy düşünmek üçin has köp gözleg gerek.
But my path will be successful.	Myöne meniň ýolum üstünlik bolar.
T.	T.
Look for it.	Ony gözläň.
There is no health reason to eat meat.	Et iýmek üçin saglyk sebäbi ýok.
Library.	Kitaphana.
Please don't find me.	Haýyş edýärin, meni tapmaň.
You will try new things and use your mind.	Täze zatlary synap, aňyňyzy ulanarsyňyz.
There is also the definition of absolute value.	Mundan başga-da, mutlak bahanyň kesgitlemesi bar.
It had pure fire.	Onda arassa ot bardy.
I may be writing.	Writingazýan bolmagym mümkin.
The blood loss was similar to the two groups.	Gan ýitirilmegi iki topara meňzeýärdi.
It's like that.	Şoňa meňzeş.
Now no one wanted to talk to me.	Indi hiç kim meniň bilen gürleşmek islemedi.
They did so.	Şeýdip etdiler.
I want to see what my daughter knows.	Gyzymyň bilýän zadyny göresim gelýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa aşakda däl.
This is a really big factor.	Bu hakykatdanam ullakan faktor.
My life has never been angry with your father's brother.	Durmuşym, kakaň doganyňa hiç wagt gaharlanmady.
None of them say anything about cars.	Olaryň hiç biri-de awtoulaglar hakda bir zat aýtmaýar.
Every car has a similar car.	Her awtoulagda şuňa meňzeş bir awtoulag bar.
He saw two people at once.	Ol bir gezekde iki adamy görýärdi.
They can now open a court.	Olar indi kazyýeti açyp bilerler.
Then he began to notice that he had lost his breath easily.	Soň bolsa demini aňsatlyk bilen ýitirendigini görüp başlady.
Fails the tests.	Synaglardan şowsuz.
But research shows mixed results.	Emma gözlegler garyşyk netijeleri görkezýär.
In theory, we have a free market system.	Teoriýa boýunça erkin bazar ulgamymyz bar.
These things are false.	Bu zatlar ýalan.
He wants to keep it that way.	Ol muny şeýle saklamak isleýär.
This will not be possible.	Bu mümkin bolmaz.
This is the key.	Bu açar.
We are a country.	Biz bir ýurt.
Just wait for me, baby.	Diňe maňa garaş, balam.
They did not go.	Olar gitmediler.
I'll see you tomorrow.	Ertir seni görerin.
Trouble is, everyone who goes through it dies.	Kynçylyk, başyndan geçenleriň hemmesi ölýär.
Turn these stupid kids into school.	Bu samsyk çagalary mekdebe öwüriň.
Six previously elected	Öňe saýlanan alty
Customers were not separated based on previous infection history.	Öňki ýokaşma taryhyna esaslanyp müşderiler aýrylmady.
It may not be so.	Beýle bolmazlygy mümkin.
But there is no cat.	Emma pişik ýok.
It was their duty.	Bu olaryň borjydy.
I wanted my daughter.	Men gyzymy isledim.
My faith in him is strong.	Oňa bolan ynamym güýçlidir.
That was his beginning.	Bu onuň başlangyjydy.
Almost with the real thing.	Hakyky zat bilen diýen ýaly.
They are big.	Olar ullakan.
A few hours later, both patients died.	Birnäçe sagatdan soň hassalaryň ikisi-de öldi.
This is not complete.	Bu doly däl.
The danger has always been to protect against these days.	Howp bu günlerden hemişe goranmalydy.
I am very interested in your project.	Taslamaňyz meni gaty gyzyklandyrýar.
As a result, there is often no lending at the point where the loan is due.	Netijede, karzyň berilmeli ýerinde köplenç karz berilmeýär.
It was getting dark outside.	Şol wagt daşarda garaňkydy.
The video shows a simple working mechanism.	Wideoda ýönekeý iş mehanizmi görkezilýär.
You never know when a lawsuit will be filed.	Kazyýetiň açyljakdygyny hiç wagt bilmeýärsiňiz.
However, when acted upon and supported as required by art.	Şeýle-de bolsa, sungat boýunça talap edilişi ýaly hereket edilende we goldanylanda.
He knew where he was.	Ol nirededigini bilýärdi.
I'll show you	Men saňa görkezerin
Just like any animal.	Diňe islendik haýwan ýaly.
He thought his mouth was fast.	Agzy çalt hasaplady.
I kept this to master today.	Muny şu gün özleşdirmek üçin sakladym.
I heard stories.	Hekaýalar hakda eşitdim.
Nothing of the woman was personal.	Aýalyň hiç zady şahsy däldi.
One scene would seem familiar, and then another.	Bir sahna tanyş ýaly görünerdi, soňam başga bir.
I had two of them.	Mende olaryň ikisi bardy.
He could not give them anything else.	Olara başga zat berip bilmedi.
You are such a pain.	Sen şeýle agyry.
This time he had another theme in his head.	Bu gezek onuň kellesinde başga bir tema bardy.
We are fighting him.	Biz onuň bilen söweşýäris.
Sometimes they appear immediately, and sometimes they appear.	Käwagt derrew, käte bolsa görünýärler.
He left them, or else they felt that way.	Olary taşlady, ýa-da bolmasa, özlerini şeýle duýdy.
He would play music and attract the crowd.	Aýdym-saz çalardy we märekäni özüne çekerdi.
As fast as possible.	Mümkin boldugyça çalt.
It was a good game.	Bu onuň gowy oýnydy.
He did well.	Gowy etdi.
But it is very difficult to find.	Emma tapmak gaty kyn.
I will never be able to express those strong feelings in words.	Şol güýçli duýgulary hiç haçan söz bilen aýdyp bilmerin.
He said he started with names to think about.	Oýlanmak üçin atlardan başlaýandygyny aýtdy.
The two main mechanisms are considered to be the causes of this effect.	Bu täsiriň sebäpleri hökmünde iki esasy mehanizm hasaplanýar.
Now, imagine the same thing in the online space.	Indi, onlaýn giňişlikde şol bir zady göz öňüne getiriň.
My whole family.	Myhli maşgalam.
The world is improving and growth is coming faster than ever.	Dünýä gowulaşýar we ösüş öňküsinden has çalt gelýär.
I tried, but couldn't find an answer.	Synanyşdym, ýöne jogap tapmadym.
Go ahead and feel it.	Öňe gidiň, duýuň.
But there seems to be nothing about them.	Themöne olar hakda bir zat ýok ýaly.
I like music	Men sazy halaýaryn
It didn't matter that they were in love in the real world.	Olaryň hakyky dünýäde söýgi gazanmagynyň ähmiýeti ýokdy.
Easy to use.	Ulanmak aňsat.
We see what we find on the road.	Wayolda tapýan zatlarymyzy görýäris.
Great job with the future, really interesting work !.	Geljegi bilen ajaýyp iş, hakykatdanam gyzykly eser!.
He found a secret place	Gizlin ýer tapdy
It just seemed like it.	Diňe şuňa meňzejek ýalydy.
Great if you have news.	Täzelikleriňiz bar bolsa, gaty gowy.
You have to do something about it to control it.	Oňa gözegçilik etmek üçin bu barada bir zat etmeli.
I was curious about the others.	Beýlekiler hakda gyzyklandym.
I will be in my office	Men ofisimde bolaryn
We will never know, and it doesn't really matter.	Hiç haçan bilmeris we bu hakykatdanam möhüm däl.
Pulumy al.	Pulumy al.
But we will find a way.	Emma bir ýol taparys.
But that brought everyone together.	Itöne bu hemmeleri bir ýere jemledi.
It was like a very long day.	Örän uzyn bir gün ýalydy.
People have long since stopped watching.	Adamlar köpden bäri seretmegi bes edipdiler.
We hoped he was right.	Biz onuň mamladygyny umyt etdik.
I was so tired of everything on the weekends.	Dynç günleri hemme zatdan gaty ýadadym.
This blog is like our room.	Bu blog biziň otagymyz ýaly.
He met his needs.	Ol zerurlyklary kanagatlandyrýardy.
It’s just a theory of how this can happen.	Munuň nädip bolup biljekdigi baradaky diňe bir teoriýa.
The girl watched him.	Gyz oňa syn etdi.
In that case, emergency care is important.	Şeýle bolanda çalt kömek möhümdir.
These words make up long lines.	Bu sözler uzyn setirleri düzýär.
First of all, they haven't done anything yet.	Birinjiden, entek hiç zat etmediler.
I know they have a lot to learn.	Olaryň öwrenmeli zatlarynyň köpdügini bilýärin.
I have never used another drug in my life.	Ömrümde başga bir neşe ulanmadym.
They are full of trust and respect.	Olar ynamdan we hormatdan doly.
This interaction did not change the previously described form.	Bu özara täsir öň beýan edilen görnüşi üýtgetmedi.
The hurricane never touched the ground and did not cause any damage.	Tupan hiç wagt gury ýere täsir etmedi we belli bir zyýan bermedi.
Now more than ever.	Indi öňküsinden has köp.
The picture came with a copy, screaming to be the cover.	Bu surat, gapagy bolmak üçin gygyryp, göçürmesi bilen geldi.
A minute has passed.	Bir minut geçdi.
We were recently told that eggs are good for us.	Longaňy-ýakynda bize ýumurtgalaryň peýdalydygyny aýtdylar.
Let's change the subject.	Geliň, mowzugy üýtgedeliň.
Yes, it was.	Hawa, edil şonuň ýalydy.
And now you are defending yourself.	Indi bolsa özüňi goraýarsyň.
Must be resting in the morning.	Irden dynç alýan bolmaly.
There was no agreement on this.	Bu barada hiç hili ylalaşyk ýokdy.
It makes them faster than anything else.	Olary hemme zatdan has çaltlaşdyrýar.
In her bedroom there is such a large bed covered with books.	Onuň ýatylýan otagynda kitaplar bilen örtülen şeýle uly düşek bar.
I don't remember the other details.	Başga jikme-jiklikleri ýadyma düşenok.
Her mother would give birth at any time.	Ejesi islendik pursatda çaga dogurjakdy.
Every day is new, every child is different.	Her gün täze, her bir çaga başga.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisem gaty gowy iş etjek.
His words were measured.	Onuň sözleri ölçeldi.
The calls came.	Jaňlar geldi.
For a few minutes.	Birnäçe minutlap.
He disappeared once.	Ol bir gezek ýitirim boldy.
He would win the family policy game.	Maşgala syýasaty oýnunda ýeňerdi.
No matter what.	Näme etse-de.
They have to be unique.	Olar özboluşly bolmaly.
I was not actually at home.	Men aslynda öýde bolmadym.
This is the main building.	Bu esasy bina.
I want to start with a story first.	Ilki bilen bir hekaýa bilen başlamak isleýärin.
Good boy, but he likes to talk.	Gowy oglan, ýöne gürleşmegi halaýar.
Especially stupid things.	Esasanam samsyk zatlar.
Like the rest of the house, there were better days in the room.	Jaýyň galan bölekleri ýaly, otagda has gowy günler göründi.
My wife is dead.	Aýalym öldi.
Sorry, our time is up.	Bagyşlaň, wagtymyz gutardy.
I don’t know how to solve something like this.	Munuň ýaly zady nädip çözmelidigini bilemok.
I have a stomach ache.	Garnymda kesel.
In fact, he doesn't seem to have much friends.	Aslynda onuň köp dosty ýok ýaly.
I searched the next day.	Beýleki gün gözledim.
Must be able to hear.	Eşitmegi başarmaly.
Best friends.	Iň gowy, gowy dostlar.
Our marriage is over.	Biziň nikamyz gutardy.
But we must have offered it.	Emma biz muny teklip eden bolmaly.
So he smiled.	Şeýdip, ol ýylgyrdy.
Wow, folks.	Wah, märeke.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe bu işde kän bir öňe gidişlik etmedi.
I don’t think it will work out anytime soon, it does.	Başga wagtlar başarar öýdemok, edýär.
We give whatever they want.	Islän zatlaryny berýäris.
I have a comment on my current key.	Häzirki açarymda teswir bar.
Then there is the change in his face.	Soň bolsa onuň ýüzünde üýtgeşiklik bolýar.
This is a seasonal place.	Bu möwsümsiz ýer.
They looked at him when he arrived.	Ol gelende seretdiler.
Not just physically.	Diňe fiziki nukdaýnazardan däl.
Maybe the weather here was a bit different.	Belki, bu ýerdäki howa belli bir derejede üýtgeşikdi.
Something else.	Başga bir zat.
Patients who refused to do so formed a monitoring team.	Amaldan ýüz öwüren hassalar gözegçilik toparyny döretdiler.
They saw nothing and said nothing.	Olar hiç zat görmediler we hiç zat diýmediler.
I'm telling you what to do.	Näme etjekdigimizi aýdýaryn.
Most played games mean more information.	Köp oýnalan oýunlar has köp maglumatlary aňladýar.
Maybe this summer will be different.	Belki, şu tomus başgaça bolar.
They are learning to behave.	Adamlaryň özüni alyp barşyny öwrenýärler.
They are both beautiful.	Ikisem owadan.
No one can live on this planet without it.	Bu planetada hiç kim onsuz ýaşap bilmez.
He was with me for a second.	Bir sekunt meniň ýanymda boldy.
This rich family did not share anything with the poor.	Bu baý maşgala garyplar bilen hiç zat paýlaşmady.
That's how you get in.	Ine, şeýdip girip bilersiňiz.
She looked so beautiful.	Ol gaty owadan görünýärdi.
Going that way and if so.	Şol tarapa gitmek we eger şeýle bolsa.
But this is not for everyone.	Emma bu hemmeler üçin peýdaly däl.
If they do, they will obey.	Muny etseňiz boýun egerler, köpüsi islär.
This desire drives us.	Bu isleg bizi herekete getirýär.
They fall in love and make plans.	Aşyk bolýarlar we meýilnama düzýärler.
Everyone knows you are friendly and kind.	Her kim dostlukly we sizi hoşniýetli duýmagyňy bilýär.
They raise adults and make them feel good.	Uly adamlary ulaldýarlar, özlerini gowy duýýarlar.
The rest is history now.	Galanlary indi taryh.
The project was not accepted.	Taslama kabul edilmedi.
When he first showed it, he did it well.	Ilkinji gezek görkezeninde, muny gowy edýärdi.
The data is reported as an average standard error.	Maglumatlar ortaça adaty ýalňyşlyk hökmünde habar berilýär.
, Ok, no, you still hate me.	, Ok, ýok, sen meni henizem ýigrenýärsiň.
We have the potential to build a bigger industry.	Uly pudagy gurmaga mümkinçiligimiz bar.
I thought that was the case.	Munuň şeýledir öýdüpdim.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thatöne munuň gyzykly bölegidir.
My shoulder.	Meniň egnim.
I'm still part of the problem.	Men henizem meseläniň bir bölegi.
However, he never laid a hand on my mother.	Muňa garamazdan, ol hiç haçan ejeme elini goýmady.
I made this house for you.	Men bu öýi siziň üçin ýasadym.
He has to be brought to justice.	Ony kazyýete eltmeli.
I said this in a statement to the police.	Men muny polisiýa beren beýannamamda aýtdym.
He has a son and a daughter.	Bir ogly we bir gyzy.
He didn't know what his feet were doing.	Aýaklarynyň näme edýändigini bilenokdy.
So let it pass.	Şonuň üçin geçsin.
More difficult, but not impossible.	Has kyn, ýöne mümkin däl.
In fact, he was glad to hear from me.	Aslynda ol menden eşidenine begenýärdi.
Will be denied.	Inkär ediler.
He is looking for me.	Meni gözleýär.
He was my concern.	Ol meniň aladamdy.
The first goal of this book is to learn the language on your own.	Bu kitabyň ilkinji maksady, dilini özbaşdak öwrenmek.
No one is going anywhere.	Hiç kim hiç ýere gidenok.
All patients gave written informed consent.	Allhli hassalar ýazmaça habarly razyçylygy berdiler.
I sat down.	Oturdym.
When you get to know us better, keep asking questions later.	Bizi has gowy tananyňyzda, soraglaryňyzy soňrak saklaň.
Their feet have nothing to do with it.	Aýaklarynyň munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
A friend of mine had to say it wasn’t my story.	Bir dostum meniň hekaýam däldigini aýtmalydy.
The whole process takes about three hours.	Tutuş amal üç sagada golaý dowam edýär.
Knife.	Pyçak.
Only we.	Diňe biz.
I have to give.	Men bermeli.
God is first and man second.	Hudaý birinji, adam ikinji ýerde durýar.
We are leaving.	Bizem gidýäris.
Without them, nothing would have happened.	Olar bolmasa hiç bir iş bolmazdy.
I understand where you are coming from.	Nirden gelýändigiňize düşünýärin.
He never imagined that he would spend the rest of his life there.	Ol ömrüniň ahyryna çenli şol ýerde geçirjekdigini göz öňüne-de getirmedi.
But no one said anything.	Emma hiç kim hiç zat diýmeýärdi.
These days it is very rare.	Bu günler gaty seýrek bolýar.
The company did not participate in the design, data collection or analysis.	Kompaniýa dizaýn, maglumat ýygnamak ýa-da derňew işlerine gatnaşmady.
But there is still room for improvement.	Emma gowulaşmak üçin henizem köp ýer bar.
He controls what he can do.	Edip biljek zadyna gözegçilik edýär.
Just click and print.	Diňe basyň we çap ediň.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Spektakl bir zatdy.
He looked down at my hand.	Ol meniň elime aşak seretdi.
This works well for them.	Bu olar üçin gowy işleýär.
I liked how it was.	Munuň nähili bolandygyny haladym.
We planned to gather that night, after dinner.	Şol gije, agşamlyk naharyndan soň ýygnanmagy meýilleşdirdik.
More pain, but still not bad.	Has köp agyry, ýöne şonda-da erbet däl.
At the very least, you don’t have to deal with your dad anymore.	Iň bärkisi, indi kakaň bilen iş salyşmaly däl.
There was a moment in the second round as well.	Ikinji tapgyrda-da bir pursat boldy.
This time.	Bu gezek.
Let's see.	Geliň, göreli.
I made the situation worse.	Men ýagdaýy hasam erbetleşdirdim.
Wait for me there and keep quiet.	Ol ýerde maňa garaşyň we dymyň.
Winter.	Gyş.
I don't know where to put it.	Nirä goýjagymy bilemok.
He can't stand to see the man who has become him.	Özüne öwrülen adamy görmek üçin durup bilmeýär.
We finished those people.	Şol adamlar gutardyk.
No food, no water, no sleep.	Iýmit ýok, suw ýok, uky ýok.
In a sudden phase.	Duýdansyz tapgyrda.
Now he looked small and thin.	Indi ol kiçijik we inçe görünýärdi.
He had to say those words.	Bu sözleri aýtmalydy.
They can work longer in the long run.	Uzak wagtlap has köp işläp bilerler.
I didn't have to.	Men hökman däldim.
I don't feel good about it.	Bu ugurda gowy duýgym ýok.
However, the flow of water is calm.	Şeýle-de bolsa, suwuň akymy asuda.
Raise your hands.	Elleriňizi ýokaryk çykaryň.
I'll have to read your rights.	Men size hukuklaryňyzy okamaly bolaryn.
I would save my house.	Men öýümi halas ederdim.
I was tired that day.	Şol gün ýadadym.
I did not believe it.	Men ynanmadym.
Two-thirds.	Üçden ikisi.
If you don't understand, you can't trade with them.	Birine düşünmeseňiz, olar bilen söwda edip bilmersiňiz.
For that reason, such a display device is very complex.	Şol sebäplere görä, şeýle displeý enjamy gaty çylşyrymly.
You spent a week with him every afternoon.	Her hepde günortan onuň bilen bir hepde bolduň.
May lead the work of others.	Başgalaryň işine ýolbaşçylyk edip biler.
There is a gap between the back and the back.	Biri beýlekisiniň arkasynda, arasynda boşluk bar.
Often the file was nothing.	Köplenç faýl hiç zat däldi.
They opened fire.	Olar ot açdylar.
It had an interesting language.	Onda gyzykly dil bardy.
She was beautiful with a young and beautiful smile.	Ol ýaş we owadan ýylgyryş bilen owadandy.
No longer a family firm.	Indi maşgala firmasy däl.
I asked him if he was afraid.	Men ondan gorkýarmy diýip soradym.
This line becomes a list item.	Bu setir sanaw elementine öwrülýär.
It was cool, cool and smooth.	Salkyn, salkyn we ýylmanak dowam edýärdi.
Pay attention to the needs of your customers.	Müşderileriňiziň isleglerine üns beriň.
He looked to the left and then to the right.	Ol çepe, soň bolsa saga seretdi.
But he does not know how to govern the state.	Emma döwleti nädip dolandyrmalydygyny bilenok.
It was hard to see them when they raised their hands.	Ellerini ýokary galdyranda, olary görmek kyn boldy.
The rich boy made a good fortune in filmmaking.	Boyerli oglan kino işinde gowy girdeji gazandy.
Of course, he didn't expect me to.	Elbetde, ol menden garaşmady.
I went out and turned around a bit.	Çykdym-da, biraz aýlandym.
Otherwise, they try.	Ora-da bolmasa, synanyşýarlar.
Everyone refused.	Hemmeler boýun towladylar.
But there was no protection.	Emma gorag ýokdy.
I was looking out the window.	Men penjireden seredýärdim.
He knows me from the beginning.	Ol meni ilkibaşdan tanaýar.
Someone wants to experience.	Biri başdan geçirmek isleýär.
No one can say for sure.	Hiç kim anyk aýdyp bilmez.
I have often heard this in myself and in other women.	Muny köplenç özümde we beýleki aýallarda eşidipdim.
We do not know when we will leave.	Haçan çykjagymyzy bilemzok.
Come and learn new steps, apply them, shape them.	Geliň we täze ädimleri öwreniň, amal ediň, şekillendiriň.
This is just a short list.	Bu diňe gysga sanaw.
Those who know do not speak.	Bilýänler gürlänoklar.
Nothing will change unless we want something better for ourselves.	Özümiz üçin has gowy zat islemesek hiç zat üýtgemez.
This is really good advice.	Bu hakykatdanam gowy maslahat.
We know each other.	Biz biri-birimizi tanaýarys.
He broke the story.	Ol hekaýany bozdy.
Again the standard procedure.	Againene-de standart prosedura.
He sat at home for an hour.	Ol öýde bir sagatlap otyrdy.
There is another way to see this.	Muny görmegiň başga bir usuly bar.
Of course not here.	Elbetde, bärde däl.
We got a lot.	Biz gaty köp aldyk.
Imagine what could have been done with that money.	Şol pul bilen näme edilip bilinjekdigini göz öňüne getiriň.
He was in love with her at the time.	Ol şol wagt oňa aşyk bolupdy.
Now it's finally here.	Indi ahyrsoňy şu ýerde.
Everyone has a terrible time.	Her kimiň elhenç wagty bolýar.
No secondary causes were found in this patient.	Bu näsagda ikinji derejeli sebäpler tapylmady.
There was nothing left to look forward to.	Garaşmakdan başga zat galmady.
We want to show their passion.	Olaryň hyjuwyny görkezmek isleýäris.
The lights are on.	Çyralary ýakylýar.
The team has been doing very well ever since.	Şondan bäri topar gaty gowy işledi.
He was so used to it.	Ol şeýle bir öwrenişdi.
It's three or four days now, most without it.	Häzir üç ýa-da dördünji gün, köpüsi bolmazdan.
Nothing gives more sources.	Hiç zat has köp çeşme bermeýär.
He had a very difficult year with both knees.	Iki dyz bilen gaty kyn ýyllary geçirdi.
For example, your user class will be included in this project.	Mysal üçin, ulanyjy synpyňyz bu taslama girer.
Women and children in the public were affected.	Köpçüligiň içindäki aýallara we çagalara täsir edildi.
They participated in the design of the experiments and wrote the manuscript.	Synaglaryň dizaýnyna gatnaşyp, golýazmany ýazypdyrlar.
Animals are equal to humans.	Haýwanlar adamlara deňdir.
It was such a small thing.	Şeýle kiçijik bir zatdy.
I understood what they wanted.	Olaryň näme isleýändiklerine düşündim.
Thanks again.	Againene bir gezek sag boluň.
National Security Concerns.	Milli howpsuzlyk aladalary.
This is great for me.	Bu meniň üçin ajaýyp.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe kimdir biri bilen gürleşmeli.
But ultimately, science is not about the world.	Imatelyöne ahyrky netijede ylym dünýäniň nähili bolmalydygy barada däl.
Power in any region.	Islendik sebitde güýç.
I went in with him.	Men onuň bilen girdim.
I just don't know what to do.	Diňe näme etjegimi bilemok.
This will help us position our image.	Bu, keşbimizi ýerleşdirmäge kömek eder.
He looked like someone else when he called back.	Yzyna jaň edeninde başga bir adam ýalydy.
They will pay attention.	Üns bererler.
Neither did the staff.	Işgärleri-de ýokdy.
Makes you a new person.	Seni täze adam edýär.
Everyone had something to do.	Her kimiň etmeli işi bardy.
You do this	Bu edýärsiňiz
Not my team.	Meniň toparym däl.
She was thin, thirty-five years old.	Ol inçe, otuz bäş ýaşly ýalydy.
The problem is simple.	Mesele ýönekeý.
Is it twice as big?	Ol iki esse uludyrmy?
I thought it made up for everything.	Shehli zady düzýär öýdüpdim.
We had a good conversation.	Gowy söhbetdeş bolduk.
But first you have to understand the root causes of this.	Firstöne ilki bilen munuň esasy sebäplerine düşünmeli.
Everyone there knows me.	Meni ol ýerde hemmeler tanaýar.
I like to keep a team of strong, smart women.	Güýçli, akylly aýallaryň toparyny saklamagy halaýaryn.
I fully understand this answer.	Men bu jogaba doly düşünýärin.
However, his love of music was too strong to stop.	Şeýle-de bolsa, aýdym-saza bolan söýgüsi duruzmak üçin gaty güýçli bolupdyr.
Okay, so far.	Bolýar, şu wagta çenli.
Words mean whatever we want.	Sözler, islän zadymyzy aňladýar.
Definitely a challenge, but not impossible.	Elbetde kynçylyk, ýöne mümkin däl.
A real marketing job that will take some time to grow.	Ösmegi üçin birneme wagt gerek boljak hakyky marketing işi.
I don't really understand myself.	Men hakykatdanam özüme düşünemok.
During the operation.	Amal wagtynda.
The only visible part of the body is its face.	Bedeniň görünýän ýekeje bölegi onuň ýüzi.
Equipment. 	Ekipa.
Before releasing the final product.	Iň soňky önümi çykarmazdan ozal.
It all happened.	Bularyň hemmesi boldy.
We had nothing to do with this section.	Biziň bu bölüm bilen işimiz ýokdy.
Now there is a big line.	Indi ullakan setir bar.
He is a man we miss so much.	Ol gaty küýsejek adamymyz.
The video is the key.	Wideo açardyr.
Suddenly there seemed to be no money.	Birdenem pul ýok ýalydy.
He knew these people well and believed that he was kind.	Ol bu adamlary gowy tanaýardy we mähirli bolandygyna ynanýardy.
This is not a police matter.	Bu polisiýa işi däl.
This is a big secret.	Bu uly syr.
At first, only white sound could be heard.	Ilki bilen diňe ak ses eşidilýärdi.
He did not handle my pressure well.	Ol meniň basyşymy gowy alyp barmady.
We need them to spread the word.	Habarymyzy ýaýratmak üçin olara mätäç.
I don’t know what the consequences will be for me.	Maňa nähili netijeleri berjekdigini bilemok.
My family and I were worried about him.	Men we maşgalam onuň hakda alada edýärdik.
Long for both of us.	Ikimiz üçinem uzyn.
Life is in danger.	Durmuşa howp abanýar.
I wore it and it was a great help.	Ony geýdim we gaty uly kömek boldy.
I could only see the fingers.	Men diňe barmaklary görýärdim.
But if we don't pay for it.	Emma oňa tölemesek.
He got what he wanted.	Islän zadyny aldy.
It lasted a long time.	Uzak dowam etdi.
Two weeks later, he experienced his first heart attack and followed up more.	Iki hepde geçensoň, ilkinji ýürek keselini başdan geçirdi we has köp yzarlady.
When something is not needed, it must be destroyed.	Haçan-da bir zat gerek däl bolsa, ony ýok etmeli.
I only waited a few minutes.	Men diňe birnäçe minut garaşdym.
He needed work.	Oňa iş gerekdi.
The window is open, we are high.	Penjirä açyk, biz beýik.
I rarely reported these actions to anyone else.	Bu hereketleri başga birine seýrek habar berdim.
Then I was arrested by the police for having blood everywhere.	Soň hemme ýerde gan barlygy sebäpli polisiýa meni tussag etdi.
It really is.	Hakykatdanam şeýle.
He came and went.	Ol geldi we gitdi.
He did it because he knew he could do it.	Couldasap biljekdigini bilýändigi üçin ýasady.
Bill stood by.	Bill ýanynda durdy.
Not anymore.	Indi däl.
Especially hot and dry summers are on everyone’s side.	Aýratynam yssy we gurak tomus hemmeleriň gyrasynda.
He must have heard.	Ol eşiden bolmaly.
I don't know how to change that.	Munuň laýyklygyny nädip üýtgetjekdigini bilemok.
Finally you will finally come to see where it is.	Finallyöne ahyrsoňy nirededigini görmek üçin gelersiň.
I grabbed the chair by the arm for balance.	Deňagramlylyk üçin oturgyjyň elinden tutdum.
He seems to be waiting for something.	Ol bir zada garaşýan ýaly.
He ignored it.	Ol muňa üns bermedi.
Of course we will have to find it.	Elbetde, ony tapmaly bolarys.
He was showing me my place.	Ol maňa ýerimi görkezýärdi.
Seven searches were conducted.	Sevenedi gözleg geçirildi.
In fact, you can do that right now.	Aslynda muny şu wagt edip bilersiňiz.
I didn't do anything else.	Başga zat etmedim.
They had a good time.	Gowy wagt geçirdiler.
Maybe your community?	Belki jemgyýetiňiz?
That’s why traffic is the right concern.	Şonuň üçin traffik dogry aladadyr.
The source of the injury is unknown.	Injuryaralanmagyň çeşmesi näbelli.
I grab the door and follow him.	Gapyny tutup, onuň yzyndan ýetýärin.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, bu beýle däl.
Sometimes other things too.	Käwagt başga zatlar hem.
You can download the white paper here.	Ak kagyzy şu ýerden göçürip alyp bilersiňiz.
We settled.	Biz mesgen tutduk.
It remains one of my favorite places in the world.	Bu dünýäde iň halanýan ýerlerimiň biri bolmagynda galýar.
Three in the morning	Irden üç.
I haven't been involved in football for ten years.	On ýyl bäri futbol bilen meşgullanamok.
About the child who was shot.	Atylan çaga barada.
Very sad.	Gaty gynandyryjy.
I don’t see it as an issue.	Men muny mesele hökmünde göremok.
We need it.	Bize gerek.
These results can be explained as follows.	Bu netijeleri aşakdaky ýaly düşündirip bolar.
I needed a name for my situation.	Myagdaýym üçin at gerekdi.
This is not the case.	Bu ýagdaýa laýyk däl.
No one can beat our high-quality car.	Hiç kim biziň bahamyzdan ýokary hilli ulagymyzy urup bilmez.
Or keep it on a date night.	Ora-da sene gijesinde saklaň.
In fact, he was very used to it.	Aslynda gaty öwrenişdi.
I pushed him, but he continued.	Men oňa itekledim, ýöne ol dowam etdi.
Even then	Onda-da.
It would not work if you took a part of it.	Eger onuň bir bölegini alsaň, işlemezdi.
One thing we have not experienced yet is real relationships.	Entek başdan geçirmedik bir zady hakyky gatnaşykdy.
I came to pick you up at the library.	Men sizi kitaphanada alyp gitmäge geldim.
I tried to be as accurate as possible.	Mümkin boldugyça takyk bolmaga synanyşdym.
He can actually see the room and map the course.	Aslynda otagy görüp, kursy karta edip biler.
For now, you have to bring your people together.	Häzirlikçe halkyňyzy bir ýerde jemlemeli.
But none of them were human.	Emma olaryň hiç biri-de adam däldi.
More complicated than it looks.	Görnüşinden has çylşyrymly.
Thanks for the good review.	Gowy syn üçin sag boluň.
Coming back to normal or coming back to life as usual.	Adaty ýagdaýa gaýdyp gelmek ýa-da adaty bolşy ýaly durmuşymyzda gaýdyp gelmek.
They would hate you if you had a problem.	Kynçylyk çekseň ýigrenerdiler.
Not far away.	Uzakda däl.
That's how everyone gets married.	Her kim şeýle durmuşa çykýar.
He didn't know what to do.	Ol näme etjegini bilenokdy.
He could not hold back.	Ol muny saklap bilmedi.
It's very difficult to get this.	Muny almak gaty kyndy.
We don’t have that many people there.	Bizde ol ýerde beýle köp adam ýok.
I know he will never open it.	Ony hiç haçan açmajakdygyny bilýärin.
If you see this article, you can read about it.	Bu makalany görseňiz, bu hakda okap bilersiňiz.
So there is something in between.	Şeýdip, arasynda birneme bar.
Not even for love.	Hatda söýgi üçinem däl.
It was a good trade in your eyes.	Bu siziň gözüňizde gowy söwda boldy.
The purpose of life is to die.	Durmuşyň maksady ölmekdir.
He answered the camera.	Ol kamera jogap berdi.
Maybe so.	Belki şeýle bolar.
With the right care, it can continue for years to come.	Dogry ideg bilen, geljek ýyllar dowam edip biler.
Everything was tracked down and no one was taken anywhere.	Hemmesi yzarlandy, hiç kim hiç ýere alyp gitmedi.
I keep my head down.	Men kellämi aşak ýöremegi dowam etdirýärin.
Figuratively, it was only the skin and bones.	Göçme manyda Diňe deri we süňklerdi.
Well read.	Gowy okaldy.
This was not the first time.	Bu ilkinji gezek däldi.
Then he heard his voice as calmly as ever.	Soň bolsa sesini edil öňküsi ýaly asuda eşitdi.
However, his favorite food is man.	Şeýle-de bolsa, iň gowy görýän nahary adamdyr.
I didn’t want to know if he could do it.	Onuň muny edip biljekdigini ýa-da ýokdugyny bilmek islemedim.
Of course it can.	Elbetde, durup biler.
Injuries are part of the game.	Injaralanmalar oýnuň bir bölegidir.
They were suddenly very dangerous.	Birden gaty howply boldular.
People need to start thinking about it.	Adamlar bu hakda pikirlenip başlamaly.
It was like a dream.	Bu düýş ýalydy.
Better for most users.	Ulanyjylaryň köpüsi üçin has gowudyr.
Heone accepted his father's offer.	Heöne kakasynyň galan teklibini kabul etdi.
The use of mobile phones is one example of this.	Jübi telefonyny ulanmak munuň bir mysalydyr.
There are different options.	Dürli saýlawlar bar.
The main endpoints were the safety of the treatment and the effect of the tumor.	Esasy ahyrky nokatlar bejerginiň howpsuzlygy we çişiň täsiri boldy.
But not horses.	Emma atlar däl.
We built women.	Biz aýallar gurduk.
However, summer.	Şeýle-de bolsa, tomus.
If the bad guys work for you you will understand and accept.	Erbet adamlar size işlese düşünersiňiz we kabul edersiňiz.
Everyone who knows something knows this.	Bir zady bilýänleriň hemmesi muny bilýär.
They need so much love.	Olara gaty köp söýgi gerek.
You know when you feel it.	Duýanyňyzda bilýärsiňiz.
But it was not an option.	Itöne elýeterli wariant däldi.
Other than that.	Bulardan başga.
It went on and on.	Dowam etdi we dowam etdi.
You know the sun is up.	Günüň bardygyny bilýärsiň.
See, don't talk.	Gör, gürleşme.
We don't believe you can call it a car.	Ony maşyn diýip atlandyryp biljekdigiňize ynanamzok.
I look at the people around me.	Töweregimdäki adamlara seredýärin.
His father has no experience.	Kakasynyň başdan geçiren tejribesi ýok.
There was something about my body.	Bedenim bilen baglanyşykly bir zat bardy.
You just have to ask.	Diňe soramaly.
As you know, some communication has to be done.	Bilşiňiz ýaly, käbir aragatnaşyk edilmeli boldy.
A glass of wine is too much.	Bir stakan şerap gaty köp.
Everyone thought that life had changed and they had grown up.	Her kim durmuşda üýtgedi we ulaldy diýip pikir etdi.
Everything is breathing.	Hemme zat demini alýar.
It was not a good feeling.	Gowy duýgy däldi.
In fact, they have denied the allegations.	Hakykatdanam, olar beýle gatnaşyklary inkär etdiler.
Or talk about it.	Ora-da bu hakda gürleşmek.
He was doing it like a child.	Ol muny çagalar ýaly ýasaýardy.
It replaces 'text'.	'Tekstiň' ýerini alýar.
You have to do something else.	Başga birini etmeli.
Five hundred people.	Bäş ýüz adam.
There was only one glass.	Diňe bir stakan bardy.
I can't stand it.	Men çydap bilemok.
Many of these books are very useful.	Bu kitaplaryň köpüsi gaty peýdaly.
This has never happened.	Bu hiç wagt bolmandy.
There is a lot of evidence to support this assertion.	Bu tassyklamany tassyklaýan köp sanly subutnama.
Now we have room to spread and grow.	Indi ýaýramak we ösmek üçin ýerimiz bar.
You will remember.	Rememberatda saklarsyňyz.
I was next to him, a few minutes behind.	Men onuň ýanynda, birnäçe minut yzda galdym.
The room was very clean and modern.	Otag gaty arassa we döwrebapdy.
That's exactly what happened.	Hakykatdanam, şeýle boldy.
Still, you can feel good about yourself at work.	Stillöne işde ussa duýup bilersiňiz.
Setting goals is just as important in our lives.	Maksady kesgitlemek durmuşymyzda şeýle möhümdir.
You have to go at once.	Birbada gitmeli.
It is enough to try.	Synanyşmak ýeterlikdir.
Please let me know.	Maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
You met my father, you heard about my mother.	Kakam bilen tanyşdyň, ejem hakda eşitdiň.
I can feel the changes.	Üýtgeşmeleri duýup bilerin.
Of course he knew that.	Elbetde, muny bilýärdi.
I told them, of course not.	Olara aýtdym, elbetde ýok.
This is absolutely true.	Bu düýbünden dogry.
But for them, there has to be a positive and easy movement.	Emma olar üçin oňyn we aňsat hereket bolmaly.
In service.	Hyzmat işinde.
However, the defined form should not be seen as written in stone.	Şeýle-de bolsa, kesgitlenen görnüşi daş bilen ýazylan ýaly görmeli däl.
However, it had to be done.	Şeýle-de bolsa, edilmelidi.
Very few things were visible on my first trip.	Ilkinji gezelençimde gaty az zat görnüp durdy.
Yes, it is me.	Hawa, bu men.
It was even more beautiful nearby.	Closeakyn ýerde hasam owadandy.
You have to come back.	Yzyňa gaýdyp gelmeli.
Neither here nor there.	Bu ýerde-de, ol ýerde-de ýok.
Maybe it's my anger.	Belki, bu meniň gaharymdyr.
That really changed a lot for me.	Bu hakykatdanam meniň üçin köp zady üýtgetdi.
You know better than I do.	Sen menden has gowy bilersiň.
In the middle of seeing his client.	Müşderini görmegiň ortasynda.
Now let’s talk about the call to action.	Indi herekete çagyryş hakda gürleşeliň.
Her eyes widened.	Gözleri ulaldy.
I told myself it didn't matter.	Munuň möhüm däldigini özüme aýtdym.
This is a completely different matter.	Bu düýbünden başga mesele.
They believe that theology is true.	Thealançylygyň hakykatdygyna ynanýarlar.
Can anyone help me with this?	Bu meselede maňa kömek edip biljek barmy?
He is badly advised.	Oňa erbet maslahat berilýär.
The weather will tell.	Howa diýer.
Hot food and good company.	Gyzgyn iýmit we gowy kompaniýa.
She was her husband at the time.	Şol pursatlarda ol adamsydy.
This leads to the fear that is currently being discussed.	Bu, häzirki ara alnyp maslahatlaşylýan gorkynyň döremegine sebäp bolýar.
Accordingly, there is no evidence that the tissue was damaged.	Şoňa laýyklykda dokumanyň zeperlenendigi barada subutnama ýok.
People said he was ahead of his time.	Adamlar onuň wagtyndan öňe geçendigini aýtdylar.
I'm not a "post"	Men "post" däl
He was clinging to me now.	Ol indi meniň bilen ýapyşdy.
I love little ones.	Men kiçijik çagalary gowy görýärin.
There was no progress.	Öňe gidişlik bolmady.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe ony nädip tapmalydygyny bilmeli.
I recommend this if you have the opportunity.	Mümkinçilikleriňiz bar bolsa muny maslahat berýärin.
Which one.	Haýsy.
It has great power.	Uly güýji bar.
Everything you see.	Görýän zatlaryňyzyň hemmesi.
This is good.	Bu gowy.
Say you will try to be the same as before.	Öňküsi ýaly bolmaga synanyşjakdygyňyzy aýdyň.
All to save a man's life.	Adamyň janyny halas etmek üçin hemmesi.
You are running now.	Indi ylgaýarsyň.
At least with experience.	Iň bärkisi tejribe bilen.
I wonder what he thinks.	Men onuň näme pikir edýändigine haýran.
But they never wanted to.	Emma olar muny asla islemeýärdiler.
He can carry.	Ol göterip biler.
Of course, you will have to do more.	Elbetde, has köp zat etmeli bolarsyňyz.
Let's work with real numbers.	Hakyky sanlar bilen işleşeliň.
This caused concern.	Bu alada döretdi.
We practice in our own homes.	Biz öz öýlerimizde maşk edýäris.
Let the best team win!	Iň gowy topar ýeňsin!
He pulled himself together.	Özüni çekdi.
We are a great country with great potential.	Biz ägirt uly mümkinçiliklere eýe bolan beýik ýurt.
I didn’t ask how long it was or what he wanted.	Men onuň näçe wagt bolandygyny ýa-da näme isleýändigini soramadym.
Let's go.	Geliň.
He hated these people, but he had no choice.	Ol bu adamlary ýigrenýärdi, ýöne başga çäresi ýokdy.
If you need more help, please contact us.	Has köp kömek gerek bolsa, biziň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
In fact, it was here.	Dogrusy, bu ýerde-de bardy.
Words are as powerful as we know them.	Bilşimiz ýaly sözler güýçlidir.
They never work in their lives, so they easily lie.	Durmuşynda hiç wagt işlemeýärler, şonuň üçin aňsat ýalan sözleýärler.
Some.	Käbirleri.
There is a lot of pain, anxiety and fear.	Agyrlyk, alada we gorky köp.
We chose flowers.	Biz gül saýladyk.
What a wonderful experience you are having.	Nähili ajaýyp tejribe başdan geçirýärsiňiz.
It's not just about individuals.	Diňe şahsyýetleriň meselesi däl.
It took about a week to resolve this issue.	Bu meseläni çözmek üçin bir hepde töweregi wagt gerekdi.
This is the way of his people.	Bu onuň halkynyň ýoludyr.
There is a lot of blood in children.	Çagalaryň arasynda köp gan.
But he wants more.	Emma has köp zat isleýär.
He said he had to go back to work.	Ol ýene işe gaýdyp gelmeli diýdi.
You can sit there and drink beer.	Şol ýerde oturyp, piwo içip bilersiňiz.
He had a gun.	Onuň ýaragy bardy.
Someone will fix it.	Kimdir biri ony düzeder.
Still, he does it in a wonderful way.	Şeýle-de bolsa, şeýle ajaýyp görnüşde edýär.
Nothing left.	Başga hiç zat galmady.
What you did there was great.	Şol ýerde edýän işiňiz gaty gowy boldy.
Only male.	Diňe erkek.
It must have been good for his health.	Saglygy üçin gowy bolan bolmaly.
These situations have been around for a long time.	Bu ýagdaýlar uzak wagt geçdi.
There will be new challenges for me as an individual.	Şahsy adam hökmünde meniň üçin täze synaglar bolar.
If there was anything to be found, the police would find it.	Eger tapyljak bir zat bar bolsa, polisiýa ony tapardy.
He went home.	Öýüne gitdi.
This is not a question.	Bu sorag däl.
Some take to the streets for breakfast and coffee.	Käbirleri ertirlik we kofe almak üçin köçä çykýarlar.
Higher scores associated with better clinical outcomes.	Has gowy kliniki netije bilen baglanyşykly has ýokary bal.
He began to search.	Gözläp başlady.
Decide for yourself.	Özüňiz karar beriň.
We set off for three or four months.	Üç-dört aý ýola çykdyk.
All you need is an internet connection and a computer to work with.	Işlemek üçin diňe internet birikmesi we kompýuter gerek.
Of course, they were a wonderful couple.	Elbetde, olar täsin jübütdi.
It's been eight years.	Sekiz ýyl boldy.
It was a real gift.	Hakyky howa sowgady.
However, this is not what we are talking about.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde gürleşýän zadymyz däl.
The model makes full use of a variety of data.	Model dürli görnüşdäki maglumatlardan doly peýdalanýar.
But he was silent.	Emma ol dymdy.
Helps to identify hazards.	Howpy kesgitlemäge kömek edýär.
He was a good man and a friend of mine.	Ol gowy adamdy we meniň dostumdy.
Darkness is preparing to demand them.	Garaňkylyk olary talap etmäge taýynlanýar.
I still know he is working on getting everything done.	Häzirem hemme zady kabul etmegiň üstünde işleýändigini bilýärin.
I didn't like it very much	Men muny gaty halamadym
I didn't teach him.	Men oňa öwretmedim.
He knew he was playing a dangerous game.	Howply oýun oýnaýandygyny bilýärdi.
He did not expect to find much.	Ol kän zat tapmagyna garaşmady.
It made the day even more interesting.	Ol güni has gyzykly etdi.
He was walking very fast.	Örän çalt ýöräpdir.
The trip was good because we saved the whole way.	Syýahat gowy boldy, sebäbi tutuş ýoly tygşytladyk.
The radio is dead.	Radio öldi.
Your sharing or both are likely to be used.	Paýlanyşyňyzyň ýa-da ikisiniňem ulanmagy ähtimal.
But it depends on you.	Itöne bu size bagly.
He still had no job and still had no money.	Entegem işi ýokdy we henizem puly ýokdy.
The truth about the facts is that they are real.	Faktlar baradaky hakykat olaryň hakykydygydyr.
But make sure it is in writing.	Itöne ýazmaça bolandygyna göz ýetiriň.
First we put some random ideas.	Ilki bilen käbir tötänleýin pikirleri goýýarys.
I don't expect them to worry.	Men olaryň aladasyna garaşmaýaryn.
It was great for me.	Bu meniň üçin gaty gowy boldy.
I take your time and my team's time seriously.	Men siziň wagtyňyzy we toparymyň wagtyny çynlakaý kabul edýärin.
Work comes when you have to think later.	Iş soň pikirlenmeli bolanyňyzda gelýär.
They had to pay quickly.	Olary basym tölemeli boldy.
We fixed them.	Olary düzdük.
Not now.	Häzir däl.
I have no problem with the steps.	Basgançaklarda hiç hili problemam ýok.
Many of them do this for no reason.	Olaryň köpüsi muny hiç hili sebäpsiz edýärler.
You have to worry.	Alada etmeli.
He had been out of order for about four years.	Dört ýyl töweregi wagt bäri buýrukdan çykypdy.
Evena so evening dresses.	Evena-da şonuň üçin agşam eşikleri.
At least he could.	Iň bolmanda, bilerdi.
The best at the moment.	Häzirki wagtda iň gowulary.
Therefore, it has not yet been tested.	Şonuň üçin entek synag edilmedi.
But he did not want to go out on his own.	Heöne ol özbaşdak çykmak islemedi.
If there is a balance, there is a balance that goes to the soldiers.	Deňagramlylyk, deňagramlylyk bar bolsa esgerlere gidýär.
You mentioned others.	Başgalary agzadyňyz.
He is not right here.	Ol bu ýerde dogry däl.
But with the passing of the season, something interesting happened.	Emma möwsümiň geçmegi bilen gyzykly bir zat bolup geçdi.
Here are a few steps we can take.	Ynha, birnäçe ädim öňe barýarys.
He provided financial support.	Maliýe goldawyny berdi.
There is no need to do anything else.	Başga bir zat etmegiň zerurlygy ýok.
This is not a very useful advice.	Bu gaty peýdaly maslahat däl.
He thought he could get out of it.	Ondan çykyp biljekdigini pikir etdi.
But other answers make no sense.	Emma başga jogaplaryň manysy ýok.
Don't listen, listen to yourself.	Ora-da diňleme, özüňem diňle.
That makes me happy enough now.	Bu meni häzirki wagtda ýeterlik bagtly edýär.
It feels like we went too far last night.	Düýn agşam gaty öte geçendigimizi duýýar.
There are no middle words.	Orta sözler ýok.
Lots of trees.	Köp agaç.
There is no call back	Yzyna jaň ýok
They were preparing for his action message.	Olar onuň hereket habaryna taýýardylar.
I come from an experimental place.	Men tejribe ýerinden gelýärin.
It was opened as it was turning to walk through the front door.	Öň gapydan ýöremäge öwrülip barýarka açyldy.
Any of my soles and fingers are blue.	Islendik aşaky we barmaklarym gök öwüsýär.
.Ok, that wasn't it.	.Ok, beýle däldi.
But overall, we did a good job.	Emma, ​​umuman aýdanymyzda, gowy iş etdik.
That could be what he meant, and it could be true.	Bu onuň diýjek bolýan zady bolup biler we hakykat bolup biler.
Everyone who pays attention gets an extra loan.	Üns beren her bir adam goşmaça karz alýar.
Don't listen to any of them. 	Olaryň hiç birini diňleme. 
something strange happened.	geň bir zat bolup geçdi.
They just did it themselves.	Diňe özleri muny amala aşyrdylar.
Rooma is also the mother of the room.	Rooma-da otagyň ejesi.
Really nice stuff.	Hakykatdanam ýakymly zatlar.
In my experience, there is no difficulty in understanding each other.	Tejribäm, birek-birege düşünmekde kynçylyk ýok.
Thank you in advance for your troubles.	Kynçylyklaryňyz üçin öňünden sag bolsun aýdýaryn.
Yes! 	Hawa!
however.	şeýle-de bolsa.
Go out and talk about it.	Çykyň we bu mesele barada gürleşiň.
You see, he loves the old house.	Görýäňmi, ol köne jaýy gowy görýär.
Customers need to be able to evaluate those products.	Müşderiler şol önümlere baha bermegi başarmaly.
This may seem obvious, but only in a certain way.	Bu düşnükli ýaly bolup biler, ýöne diňe belli bir nukdaýnazardan.
This has been discussed in several articles.	Bu barada birnäçe makalada ara alnyp maslahatlaşyldy.
Not in them, but in himself.	Olarda däl, özi-de.
Something wonderful happened.	Ajaýyp bir zat bolup geçdi.
You have to see if something has changed.	Bir zadyň üýtgändigini ýa-da ýokdugyny görmeli.
Whatever he says, it doesn’t make sense.	Näme diýjek bolsa, manysy bolmaz.
I could have done it simpler instead.	Munuň ýerine ýönekeý edip bilerdim.
These questions are great.	Bu soraglar gaty gowy.
We have chosen them to make sure we can make you happy.	Seni bagtly edip biljekdigimize göz ýetirmek üçin olary saýladyk.
We got one of them.	Olardan birini aldyk.
In your region or state.	Sebitiňizde ýa-da ştatyňyzda.
He made no noise.	Oňa hiç hili ses çykmady.
But he chose to stay.	Emma ol galmagy saýlady.
Nothing appears in my email client.	E-poçta müşderimde hiç zat görünmeýär.
I needed a plan.	Maňa meýilnama gerekdi.
It looked like it was.	Ol edil meňzeýän ýalydy.
Very good if you only need a shell command.	Diňe bir gabyk buýrugy gerek bolsa, gaty gowy.
Then they learned to pay attention to the breath.	Soň bolsa dem alşyna üns bermegi öwrendiler.
The journey lasted an hour and a half.	Syýahat bir ýarym sagat dowam etdi.
It is the reason why so many people live.	Ol köp adamyň ýaşamagynyň sebäbi.
What happens next?	Mesele şondan soň näme bolýar.
Content.	Mazmuny.
In the first place.	Birinji ýerde.
Children.	Çagalar.
You know there is another problem.	Başga bir meseläniň bardygyny bilýärsiňiz.
We shut everything down and stay inside.	Everythinghli zady ýapyp, içerde galýarys.
Buy the book.	Kitaby satyn alyň.
However, this release was very welcome.	Şeýle-de bolsa, bu çykaryş gaty ýakymlydy.
I am as strong as a horse.	Men at ýaly güýçli.
I was silent.	Men dymdym.
Get started and release.	Işlemäge başlaň we goýberiň.
In fact, there are still some very strong ones.	Aslynda henizem gaty berkler bar.
This is very difficult for me.	Bu meniň üçin gaty kyn.
They need this level.	Bu dereje üçin olar zerur.
The meaning of three different tests.	Üç dürli synagyň manysy.
Society.	Jemgyýet.
It can't be	Bolup bilmez
In that case, look at the id, as we noted.	Şol ýagdaýda belläp geçişimiz ýaly, id-e serediň.
Here, women are ahead of men.	Ine, aýallar erkeklerden öňe geçýärler.
This will be another interview.	Bu başga bir gezek söhbetdeşlik bolar.
Now freedom.	Indi erkinlik.
I travel a lot.	Men köp syýahat edýärin.
In these cases, the relevant review is for a clear error.	Bu şertlerde degişli syn aç-açan ýalňyşlyk üçin.
But he will not do it.	Emma ol muny etmez.
But the reviews are not enough.	Emma synlar ýeterlik däl.
This can be achieved in a variety of ways.	Muňa dürli ýollar bilen ýetip bolýar.
Those bars were easy activities.	Şol barlar aňsat çärelerdi.
It was great.	Örän gowudy.
I think that’s the core.	Meniň pikirimçe, bu özenidir.
Such protection must be considered reliable.	Şeýle gorag ygtybarly hökmünde kabul edilmelidir.
Don't get me wrong, you have a lot of time.	Onlyadyňyzdan çykarmaň, diňe köp wagtyňyz bar.
He wouldn't want me to serve him.	Bu ony maňa hyzmat etmegini islemezdi.
It was the other way around.	Munuň tersine boldy.
Today was a happy day.	Bu gün bagtly gün boldy.
Six people were injured in the city.	Şäherde alty adam ýaralandy.
And now.	Indi bolsa.
Then he got out of the car.	Soň bolsa ulagdan düşdi.
Although a mistake.	Aalňyşlyk bolsa-da.
We need to reduce teachers.	Mugallymlary azaltmaly.
There seemed to be no time.	Wagt ýok ýalydy.
This is not possible.	Bu gaty mümkin däl.
You work here two hours a day.	Bu ýerde günde iki sagat işleýärsiňiz.
He thought of moving his hand to signal Nook.	Nook diýip signal bermek üçin elini herekete getirmegi pikir etdi.
He needed time to calm down and think.	Oňa köşeşmek, pikirlenmek üçin wagt gerekdi.
Just let him in.	Diňe özüne girmäge rugsat beriň.
People are waiting for their word.	Adamlar öz sözlerine garaşýarlar.
Walking, standing vs.	Pyýada ýöremek, durmak vs.
In fact, he was looking forward to it.	Aslynda, muňa sabyrsyzlyk bilen garaşýardy.
The results are in clear words.	Netijeler, aýdyň sözler bilen.
Be safe and healthy.	Ygtybarly we sagdyn boluň.
The step function is not a straight line.	Basgançak funksiýasy göni çyzyk däl.
We came to kill you.	Biz seni öldürmek üçin geldik.
Maybe the situation is better now.	Belki, häzir ýagdaý gowy.
He hadn't been out of bed in a week.	Bir hepde bäri düşeginden çykmady.
Solve the problem.	Kynçylygy çözüň.
She was not like her mother.	Ejesi ýaly däldi.
I'll go to Theerly.	Theerli ýere bararyn.
We went with that.	Biz munuň bilen gitdik.
Changing pages is of no use, just continuing to eat memory.	Sahypalary üýtgetmek hiç hili peýdasy ýok, diňe ýady iýmegi dowam etdirýär.
I started writing books.	Men kitap ýazyp başladym.
Wayol, too far	Wayol, gaty uzak
Now he is giving her freedom.	Indi oňa erkinligini berýär.
He was cured of cancer.	Ol düwnük keselinden halas boldy.
I don’t think that was a bad loss.	Meniň pikirimçe, bu erbet ýitgi däldi.
I feel it will not be done on time.	Wagtynda ýerine ýetirilmejekdigini duýýaryn.
The previous example can be explained from another point of view.	Öňki mysaly başga bir nukdaýnazardan düşündirip bolar.
We must not lose our family memory.	Maşgala ýadymyz ýitmeli däldir.
Take her to the hospital.	Ony hassahana äkidiň.
Doesn't mean you know that.	Muny biljekdigiňizi aňlatmaýar.
I wanted him to fight.	Men onuň söweşmegini isledim.
My leg hurts.	Aýaklarym agyrýar.
He did not share his plan with anyone else.	Meýilnamasyny başga bir janly jan bilen paýlaşmady.
We can feel as if we are caught between two lives.	Iki durmuşyň arasynda tutulan ýaly duýup bileris.
I'm trying to install a program with a few pages.	Birnäçe sahypa bilen programma gurjak bolýaryn.
He did not want to see how he felt.	Ol özüni nähili duýýandygyny görmek islemedi.
Here is the link to get this offer.	Ine, bu teklibi almak üçin baglanyşyk.
He will be with you every minute of every day.	Ol her gün her minutda ýanyňyzda bolar.
Seems like anything bad is possible.	Islendik bir erbet zat mümkin ýaly.
All the time I was scared because it was just him.	Bütin wagt diňe onuň özi bolansoň gorkýardym.
It was as if there was a fire in the air.	Howanyň daş-töwereginde ot alýan ýalydy.
As a result, they love it.	Netijede, olar muny gowy görýärler.
He was looking at her.	Ol oňa seredýärdi.
He has a brother.	Onuň dogany bar.
He was waiting for it.	Ol muňa garaşýardy.
Now I am not interested in hearing my voice.	Indi sesimi eşitmek meni gyzyklandyranok.
I enjoy reading you.	Saňa okamakdan lezzet alýaryn.
Trying to find out if they are still human.	Olaryň henizem adamdygyny ýa-da ýokdugyny anyklamaga synanyşmak.
I can continue.	Men dowam edip bilerin.
The brown line indicates the calculated background.	Goňur çyzyk hasaplanan fonuny görkezýär.
He was a teacher in high school, high school, and college.	Orta mekdepde, orta mekdepde we kollejde mugallymdy.
I was just trying to help.	Men diňe kömek etjek bolýardym.
Our military strength.	Harby güýjümiz.
He was looking straight at me.	Ol göni maňa seredýärdi.
He couldn't even see it.	Ol hatda muny görüp hem bilmedi.
He couldn't help himself.	Ol özüni ondan saklap bilmedi.
We will keep our word	Sözümizi çykararys
This message comes from the command.	Bu ýüzlenme buýrukdan gelýär.
At that point we decided to take a little help.	Şol wagt biraz kömek almagy makul bildik.
His fears were dashed.	Gorkusy umytdan gaçdy.
There were not many who could open it.	Ony açyp bilýänler kän däldi.
They stood for so long.	Olar edil şunuň ýaly uzak wagtlap durdular.
This dream was not in their favor.	Bu arzuw olaryň peýdasyna däldi.
Yes, get a chair and a book.	Hawa, oturgyç we kitap alyň.
However, he had such an active mind.	Şeýle-de bolsa, onuň şeýle aktiw pikiri bardy.
Of course, this is crazy talk.	Elbetde, bu däli gürlemek.
In a moment, he stopped breathing.	Bir salymdan demini tutuşlygyna bes etdi.
Goodness can come out of evil.	Goodagşylyk ýamanlykdan çykyp biler.
It is no longer clear.	Indi düşnükli däl.
Still, it had to be made.	Stillöne henizem ýasalmalydy.
This is great.	Bu gaty gowy.
This is also the child of the fathers.	Bu hem atalaryň çagasy.
He did not tell anyone.	Ol hiç kime hiç zat aýtmady.
This is very clear.	Bu gaty düşnükli.
I don’t even know if they’re still in business.	Olaryň henizem telekeçilikde bolandyklaryny-da bilemok.
However, it can get very fast here.	Muňa garamazdan, ol bu ýerde gaty çalt degip biler.
There is nothing you can do about it.	Kazyýetde durup biljek hiç zat ýok.
He didn’t even turn to see who he was.	Hatda onuň kimdigini görmek üçinem öwrülmedi.
I don't know the exact meaning.	Takyk manysyny bilemok.
You are my father.	Sen meniň kakam.
These results only serve to show how dangerous these things are.	Bu netijeler diňe bu zatlaryň näderejede howplydygyny görkezmäge hyzmat edýär.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Göz öňüne getiriň, kimdir biri şeýle çalt ösýär.
It has nothing to do with anyone else.	Munuň başga hiç kim bilen baglanyşygy ýok.
It only requires basic knowledge of computer and internet.	Diňe kompýuter we internet barada esasy bilimleri talap edýär.
All kinds of different hair colors and such beautiful bodies.	Dürli saç reňkleriniň we şeýle owadan bedenleriň ähli görnüşleri.
One of the most frequent was violence.	Yzygiderli biri zorlukdy.
I don’t really know why.	Aslynda näme üçindigini bilemok.
We are on the edge of things.	Biz zatlaryň gyrasynda.
Of course, he would not enter the room.	Elbetde, otaga girmezdi.
I think it has progressed in that direction.	Meniň pikirimçe, bu ugurda ösdi.
Agree to attend.	Gatnaşmaga razy.
You went to the army.	Goşuna gitdiň.
In any case, it doesn't matter.	Her niçigem bolsa, tapawudy ýok.
This was the largest of the adults given to me.	Bu, maňa berlen ulularyň arasynda iň ulusydy.
But it made me feel better.	Itöne meni has gowy duýdy.
He was immediately arrested and taken to court.	Tizara tussag edilip, kazyýete çykaryldy.
Building a wall does not mean protecting them.	Diwar gurmak olary goramak islemeýär.
I ask in a practical sense.	Amaly manyda soraýaryn.
Your content is often excellent.	Mazmunyňyz köplenç ajaýyp.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa synap gördük.
He could not speak in the confusion of the sound and movement around him.	Daş-töweregindäki sesiň we hereketiň bulaşyklygynda aýdyp bilmedi.
Of course, there are limitations to the current work.	Elbetde, häzirki işiň çäklendirmeleri bar.
This will change soon.	Bu ýakyn wagtda üýtgär.
No one was around.	Hiç kim ýanynda däldi.
He only heard about what had happened that night.	Diňe şol agşam bolup geçen zatlar hakda eşitdi.
It added a smile to my day.	Bu meniň günüme ýylgyryş goşdy.
Feet.	Aýaklary.
This is a completely new research.	Bu düýbünden täze gözleg.
Make sure someone is photographed.	Kimdir biriniň surata düşýändigine göz ýetiriň.
My mother told me to do this.	Ejem maňa muny et diýdi.
I had a mother.	Ejem bardy.
He knew what he was thinking.	Ol näme pikir edýändigini bilýärdi.
He could now see them on the boat.	Olary indi gaýykda görüp bilýärdi.
In fact, the solution is very simple.	Aslynda çözgüt gaty ýönekeý.
Then come back here to express your opinion.	Ondan soň pikiriňizi aýtmak üçin bu ýere gaýdyp geliň.
You have no idea why you are here.	Näme üçin bu ýere gelýändigiňizi hiç zat bilmeýärsiňiz.
Page.	Sahypa.
Children need to be dressed.	Çagalar geýinmeli.
Put it together.	Bir ýere jemläň.
They really listen to and understand the will of the people.	Halkyň islegini hakykatdanam diňleýärler we düşünýärler.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli hiç kim edip bilmeýär.
No one knew who he was or what he was.	Pikirini ýa-da kimdigini hiç kim bilmeýärdi.
We met, but it was good.	Tanyşdyk, ýöne gowy boldy.
Each action has an equal and opposite reaction.	Her bir hereketiň deň we ters reaksiýasy bar.
It was very hot inside my house.	Öýümiň içinde gaty yssydy.
I try to address it, but to no avail.	Men oňa ýüzlenmäge synanyşýaryn, ýöne şowsuz.
I was about nine years old.	Men takmynan dokuz ýaşymdadym.
Who lived there.	Ol ýerde kim ýaşaýardy.
However, they do not happen.	Şeýle-de bolsa, olar hiç zat bolmaýarlar.
We come here and see who we are meeting.	Bu ýere gelip, kim bilen duşuşýandygymyzy görýäris.
You clean every bathroom in the property between nine and ten.	Dokuz bilen on aralygynda emläkdäki her bir hammamy arassalaýarsyňyz.
Thank you again for your work.	Eden işiň üçin ýene-de bir gezek sag bol.
He didn't like it.	Ol muny halamady.
He would be very busy talking.	Ol gürleşmek üçin gaty meşgul bolardy.
He approached me.	Ol maňa ýakynlaşdy.
We promise to give it back in one piece.	Ony bir bölekde gaýtaryp bermegi wada berýäris.
The future was largely waiting for him to get worse.	Geljegi esasan onuň erbetleşmegine garaşýardy.
He didn't think it was good enough.	Enougheterlik derejede gowy diýip pikir etmedi.
Happiness is over again.	Bagty ýene gutardy.
Man is a war against this and that.	Adam bu we şuňa garşy söweş.
Power came with money.	Pul bilen güýç geldi.
We love them too.	Biz hem olary söýýäris.
Thank you for not taking sides.	Tarap tutmandygyňyz üçin sag boluň.
This went on for many years.	Bu köp ýyllap dowam etdi.
It should be the same.	Şeýle hem bolmaly.
Focus on what matters to you.	Size möhüm bolan zatlara üns beriň.
So he is very happy for himself and everyone there.	Şeýlelik bilen, özi we ol ýerdäki hemmeler üçin diýseň bagtly.
Quick, fun and playable wherever there is little space.	Çalt, gyzykly we azajyk ýer bar ýerinde oýnap bolýar.
Maybe he has a limit.	Belki, onuň çägi bar bolsa gerek.
There was no police, no one.	Polisiýa ýokdy, hiç kimem ýokdy.
If you have what you want.	Eger isleýän zadyňyz bolsa.
He did not sit down.	Ol oturmady.
And my son.	Oglum hem.
Give it a try.	Synap görüň.
Lying again is not a good thing.	Againene-de ýalan sözlemek gaty gowy zat däl.
But often there is no answer.	Emma köplenç jogap ýok.
This is an easy task for me.	Bu meniň üçin aňsat iş.
Resistance every day.	Her gün garşylyk.
No one else was to be seen.	Başga adam görünmeli däldi.
From the number of main functions.	Esasy funksiýalaryň sanyndan.
This is not true.	Bu dogry däl.
Of course, the opposite was true.	Elbetde, munuň tersine boldy.
I had fun with him last night.	Düýn agşam onuň bilen hezil etdim.
They could have done something about it with this bill.	Bu kanun taslamasy bilen olar hakda bir zat edip bilerdiler.
As a result, it was almost removed from the market.	Netijede bazardan çykaryldy diýen ýaly.
Give us a chance.	Bize mümkinçilik beriň.
I wonder how that happened.	Munuň nähili bolandygyna haýran.
I didn’t feel full.	Men özümi doly duýmadym.
In fact, they are right.	Aslynda olar dogry.
And so they come forward.	Şeýdip, öňe çykýarlar.
Just shoot it and don’t put it there.	Diňe ony atyp, şol ýere goýma.
It had to be complete.	Ol doly bolmalydy.
Something happened, something new.	Bir zat boldy, täze bir zat.
No wonder he felt it, he decided.	Ol duýanyna geň däldi, ol karar berdi.
I can't wait.	Men garaşyp bilmeýärin.
For another reason.	Başga bir sebäbe görä.
It could be here too.	Ol şu ýerde-de bolup biler.
My biggest job is to make sure you don't actually offer anything.	Iň uly işim, aslynda hiç zat teklip etmezligi ýatdan çykarmak.
The industry was changing.	Senagat üýtgeýärdi.
One of the ways to look great is to have beautiful hair.	Ajaýyp görünmegiň usullarynyň biri owadan saçlar bilen.
Of course, this game is for you.	Elbetde, bu oýun siziň üçin.
He didn't need another name.	Oňa başga at gerek däldi.
He had to leave or take the stage.	Ol gitmeli boldy ýa-da sahna çykardy.
There was someone at the door.	Gapyda kimdir biri bardy.
We have to keep it here, between us.	Muny şu ýerde, aramyzda saklamaly.
They are his team.	Olar onuň topary.
Large families could easily live there.	Uly maşgala ol ýerde aňsatlyk bilen ýaşap bilýärdi.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, muňa gaty gowy düşünip bilerdi.
Something about my appearance seemed to surprise him to some extent.	Daş keşbim hakda bir zat ony haýsydyr bir derejede geň galdyran ýalydy.
You have to do this for the first time.	Muny ilkinji gezek etmeli.
They must have come in.	Olar içeri giren bolmaly.
I was not interested in him.	Men onuň bilen gyzyklanmaýardym.
This is a waste of time.	Bu wagt ýitirmekdir.
Then he raised his head.	Soň bolsa başyny galdyrdy.
It remains to be seen who that character will be.	Şol keşbiň kim boljakdygyny görmek galýar.
Used since the Stone Age.	Daş asyryndan bäri ulanylýar.
Now there is no darkness around him.	Indi onuň töwereginde garaňkylyk ýok.
Where the journey begins, not where it goes.	Syýahatyň gidýän ýerine däl-de, nireden başlanýandygy.
I think everything took a step.	Meniň pikirimçe, hemme zat bir ädim ätdi.
The government wants to help this group.	Hökümet bu topara kömek etmek isleýär.
The quality of printing is important in some programs.	Käbir programmalarda çap etmegiň hili möhümdir.
The bathroom door was locked.	Hammamyň gapysy gulplandy.
You can even love them better than season 2.	Olary hatda 2-nji möwsümden has gowy görüp bilersiňiz.
My stupid brain didn't want to read it.	Samsyk beýnim ony okamak islemedi.
He feels safe.	Özüni howpsuz duýýar.
He came out the window.	Ol penjireden çykdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Bu işde ölçegleri etmeli.
Then it worked again, but it changed.	Soň ýene işledi, ýöne üýtgedi.
This has not yet happened.	Bu entek başa barmady.
You have to know how to forget to survive.	Diri galmak üçin nädip ýatdan çykarmalydygyny bilmeli.
New records are set every year.	Her ýyl täze rekordlar goýulýar.
My conversation went very well.	Söhbetdeşligim gaty gowy geçdi.
Good free service.	Gowy mugt hyzmat.
Because he didn't like to be silent.	Sebäbi ol dymmagy halamaýardy.
It was a great trip.	Bu ajaýyp gezelenç boldy.
With my friends	Dostlarym bilen.
I do not understand	Men beýle düşünemok
It was a normal natural birth.	Bu adaty tebigy dogluşdy.
It was the last episode that didn’t actually work.	Aslynda işlemedik iň soňky bölümdi.
He can make any decision he wants.	Islän kararyny berip biler.
They will eventually do more because it continues to do so.	Munuň gerimini dowam etdirýändigi üçin ahyrsoňy has köp zat ederler.
That was the best thing.	Bu iň gowy zatdy.
Second, war is human.	Ikinjiden, uruş adamdyr.
Neither of these was true.	Bularyň ikisi-de dogry däldi.
In addition, the current street view.	Mundan başga-da, häzirki köçe görnüşi.
I retreated.	Men yza çekildim.
In cash.	Nagt görnüşinde.
This summer, the worst is yet to come.	Bu tomus, iň erbet ýagdaý, indiki tomus.
We can work with any situation.	Islendik ýagdaý bilen işleşip bileris.
Fireangyn engine	Fireangyn dwigateli
So build.	Şonuň üçin guruň.
Take action	Hereket getir.
He was the wrong person.	Ol nädogry adamdy.
Check out my thoughts and buy with confidence.	Pikirlerimi barlaň we ynam bilen satyn alyň.
My question is about balance.	Soragym deňagramlylyk hakda.
It was cold inside.	Içinde sowukdy.
It's good to be back.	Yza gaýdyp gelmek gowy zat.
Then he smiled and turned back.	Soň bolsa ýylgyrdy-da yzyna öwrüldi.
I felt comfortable keeping them at home.	Olary öýümde saklamak özümi rahat duýýardym.
You will get a hell of a place here.	Bu ýerde bir dowzah alarsyňyz.
There is pain.	Agyry bar.
One of many.	Köpleriň biri.
I made up my mind to go there.	Men ol ýere barmagy ýüregime düwdüm.
We cannot say whether this is true or false.	Munuň dogrudygyny ýa-da ýalandygyny aýdyp bilmeris.
Putting my things together.	Meniň zatlarymy bir ýere jemlemek.
You have taught him how to organize things.	Oňa zatlary nädip tertipleşdirmelidigini görkezmäge ökdediň.
I once saw a movie, and there was something like that.	Bir gezek bir film gördüm, şoňa meňzeş bir zat bardy.
This is it.	Bu ýerdi.
It is not surprising that Countryurd has gone astray.	Countryurduň giden ýolundan gidendigi geň däldir.
The numbers here speak for themselves.	Bu ýerdäki sanlar özleri üçin gürleýär.
We will consider two options here.	Bu ýerde iki warianty gözden geçireris.
They feel connected to his work.	Işine şeýle baglanyşyk duýýarlar.
He brings them out one by one.	Olary ýeke-ýekeden çykarýar.
I felt like a week away from home.	Stayaşaýan hepdämizi öýden uzakda ýaly duýdum.
Building a relationship with the truth.	Hakykat bilen baglanyşyk gurmak.
Then you will have fun.	Şonda gyzykly bolarsyňyz.
This means more productivity and more enjoyment.	Bu has köp öndürijiligi we aşa lezzeti aňladýar.
Then he looked up.	Soň bolsa ýokaryk seretdi.
They locked the place.	Placeeri gulpladylar.
They came here.	Olar bu ýere geldiler.
I was trying to seduce myself.	Men özümi bokjak bolýardym.
He knew in that look that he had failed.	Bilmeýän zadyny bilýändiklerini bilýärdi.
Nothing was too difficult for them.	Hiç zat olar üçin gaty kyn däldi.
I wish a guy would do something similar for me.	Bir ýigidiň meniň üçin şuňa meňzeş bir zat etmegini arzuw edýärin.
But these are difficult questions.	Emma bu kyn soraglar.
At the very least, as he thinks.	Iň bärkisi, onuň pikir edişi ýaly.
The case is being re-assigned to another judge.	Soňra kazyýet işi şu ýerden aýryldy.
It was a great service.	Bu gaty gowy hyzmatdy.
Get rich people.	Baý adamlary al.
The government is taking urgent action to address the issue.	Hökümet bu ýagdaýy saklamak üçin gyssagly çäreleri görýär.
There was anger.	Gahar bardy.
This is what is needed to survive.	Bu diri galmak üçin zerur zat.
Police were called to the scene.	Keselhanada polisiýa hasabat berildi.
Government to raise sugar prices.	Şekeriň bahasynyň ýokarlanmagy üçin hökümet.
Okay, you can go early when you're done.	Bolýar, gutaransoň ir gidip bilersiňiz.
I will take care of them.	Men olaryň aladasyny ederin.
The police had been to fight toward the two.	Polisiýa ikisine tarap söweşmekçi boldy.
He opened the door and shot her.	Gapyny açdy-da, ony atdy.
Get in my car	Maşynyma git
The more you learn, the more it is your responsibility.	Näçe öwrenseň, seniň jogapkärçiligiň.
It sold out quickly on its first day.	Ilkinji gününde çalt satyldy.
Fear keeps everything secret.	Gorky hemme zady gizlin saklaýar.
It doesn't hurt to be a little respectful anyway.	Diňe azajyk hormat goýmak her niçigem bolsa zyýany ýok.
No one is afraid to fail.	Hiç kim şowsuz bolmakdan gorkmaýar.
I have to think about it.	Men bu barada pikirlenmeli.
Well, my friend, that's right.	Gowy, dostum, gaty dogry.
Red and blue, green and yellow.	Gyzyl we gök, ýaşyl we sary.
Darkness helped.	Garaňkylyk kömek etdi.
Most of the others go.	Beýlekileriň köpüsi gidýär.
The human figure in art.	Sungatda adam şekili.
Search for property in your city.	Şäheriňizde emläk gözläň.
That's how it starts.	Şeýdip başlaýar.
The other guys found strong material.	Beýleki ýigitler güýçli material tapdylar.
The difference was not important.	Tapawut möhüm däldi.
Maybe my life wouldn’t be a living hell.	Belki, meniň durmuşym diri dowzah bolmazdy.
The black window looked at me like an eye.	Gara penjire maňa göz ýaly seretdi.
Unused information is lost during these processes.	Bu prosesleriň dowamynda ulanylmaýan maglumatlar ýitýär.
You are using another tool for another issue.	Başga bir mesele üçin başga bir gural ulanýarsyňyz.
They know how to get results.	Netijeleri nädip almalydygyny bilýärler.
This is not a good thing.	Bu gowy zat däl.
This is a very difficult task.	Bu gaty kyn iş.
You and your children are under my protection.	Siz we çagalaryňyz meniň goragymda.
I hope you feel better in the near future.	Soonakyn wagtda özüňizi gowy duýarsyňyz diýip umyt edýärin.
State.	Döwlet.
As the match begins, the two start fighting.	Duşuşyk başlansoň, ikisi söweşe başlaýar.
We did that.	Biz muny etdik.
I hope you will.	Alarsyňyz diýip umyt edýärin.
The patient may die from the drug or become ill.	Näsag dermandan ölüp ýa-da kesel bolup biler.
This can be ideal.	Bu ideal bolup biler.
I used to.	Men ozal.
I see part of the problem.	Meseläniň bir bölegini görýärin.
This is the power of love.	Bu söýginiň güýji.
You are a girl	Sen gyz
Not even a feeling.	Hatda duýgy däl.
Otherwise, it is not as expected.	Ora-da bolmasa, garaşylşy ýaly däl.
In a good place.	Gowy ýerde.
The scenery doesn't look very good to us.	Usagdaýlar biziň üçin gaty gowy görünmeýär.
Another way to do the same thing.	Şol bir zady etmegiň başga usuly.
Many times for the first time and then.	Ilkinji gezek we ondan soň köp gezek.
Crossed the dark streets.	Garaňky köçelerden geçdi.
I followed his lead and did what he did.	Men onuň ýolbaşçylygyna eýerdim we edenini etdim.
Of course, it will make him even angrier.	Elbetde, ony hasam gaharlandyrar.
Time for a stress test.	Stres synagy üçin wagt.
The pain sometimes occurs at the feet of the upper leg.	Agyry käwagt ýokarky aýagyň aýagynda ýüze çykýar.
You must have experience.	Tejribäňiz bolmaly.
Any information obtained will be used for that purpose.	Alnan islendik maglumatlar şol maksat üçin ulanylar.
It's hard to ask many, even if they do.	Bilseler-de, köplerden soramak kyn.
He was also not very interested because they had not been out of trouble yet.	Şeýle hem, kän bir gyzyklanmaýardy, sebäbi entek kynçylykdan çykmadylar.
At the very least, our music was good.	Iň bärkisi, aýdym-sazymyz gowy boldy.
Search design and data analysis.	Gözlegiň dizaýny we maglumatlary derňemek.
There was no interest in making sure their interests were met.	Olaryň gyzyklanmalarynyň ýerine ýetirilendigine göz ýetirmek üçin gyzyklanma ýokdy.
The first time was hell.	Ilkinji gezek dowzah boldy.
He is married and has three children.	Öýlenen, üç çagasy bar.
Then he shot himself in the head.	Soň bolsa özüni kellesine oklady.
It happened.	Bu waka boldy.
There is another power.	Başga bir güýç bar.
They sounded deaf.	Olar gulaga ýaňlandy.
Depends on what you pay for.	Tölän zadyňyza laýyk.
Do you really believe in change?	Reallyöne hakykatdanam ynanýan üýtgeşikligiňizmi?
He needs time and rest.	Oňa wagt we dynç gerek.
This product is required.	Bu önüm hökmanydyr.
Only if it was so simple.	Diňe şeýle ýönekeý bolan bolsa.
There are too many factors.	Faktorlar gaty köp.
Look at what that girl did.	Şol gyzyň näme edenine serediň.
Just add a thousand years to the account.	Hasaba diňe müň ýyl goşuň.
I hope this helps one.	Munuň birine kömek etjekdigine umyt edýärin.
I don't think so often.	Köplenç beýle däl diýip pikir edýärin.
Health is important for the class in battle.	Saglyk söweşde synp üçin möhümdir.
I went inside, paid, and got out of the truck.	Içime girdim, töledim we ýük maşynyna çykdym.
Seems easy enough on the outside.	Daşyndan ýeterlik aňsat ýaly.
Three students were taken to a local hospital.	Üç okuwçy ýerli keselhana äkidildi.
There is food for just one.	Diňe biri üçin iýmit bar.
It would start with a lead that no one else knew.	Ondan başga hiç kimiň bilmeýän gurşundan başlardy.
In fact, he says yes.	Aslynda ol bar diýýär.
Lifea is also for life.	Lifea-da durmuş üçin.
We had no houses.	Jaýlarymyz ýokdy.
I will definitely make and eat these.	Bulary hökman ýasaryn we iýerin.
I'm serious.	Men çynlakaý edýärin.
By the time they got there, the ground had just closed.	Ol ýere baranlarynda ýer ýaňy ýapyldy.
I told her how hard it was for you.	Men oňa durmuşyňyzyň nähili kyndygyny aýtdym.
But that is also clear.	Emma bu-da äşgärdir.
But with projects it usually happens.	Emma taslamalar bilen adatça bolýar.
It will make it easier today.	Bu gün has aňsatlaşdyrar.
I felt the need in the office.	Ofisde özümi zerur duýdum.
I had to calm down.	Men köşeşmeli boldum.
Nothing, it's a moment.	Bir zat ýok, bu bir pursat.
That's right- this is not about me.	Dogry, etmeli.
The third day will be the fourth day in a few hours.	Birnäçe sagadyň içinde üçünji gün dördünji gün bolar.
We were crazy.	Biz däli bolduk.
A stone structure was then built on the ground.	Soňra ýeriň üstünde daş gurluş guruldy.
No one goes that far.	Hiç kim beýle uzaga gitmeýär.
I still don't know much about him.	Men henizem ol hakda köp zat bilemok.
There was a wonderful look in his eyes.	Onuň gözlerinde haýran galdyryjy täsir galdyrdy.
I think that set a record for us.	Meniň pikirimçe, bu biziň üçin rekord goýdy.
The government did not pay attention to this.	Hökümet muňa üns bermedi.
There is room for improvement.	Gowulaşdyrmak üçin ýer bar.
They are our property.	Olar biziň emlägimizdir.
Drink your milk.	Süýdüňizi içiň.
He doesn’t say what he will do after the whole bottle.	Tutuş çüýşeden soň näme etjegini aýtmaýar.
Everyone was using drugs.	Her kim neşe serişdesini ulanýardy.
This is his only decision.	Bu onuň ýeke-täk karary.
I have no such thing	Mende beýle zat ýok
They do not kill.	Olar öldürmeýärler.
An important main effect for time.	Wagt üçin möhüm esasy täsir.
You have to kill people to survive.	Liveaşamak üçin adamlary öldürmeli.
Maybe they will have to fight.	Belki, söweşmeli bolarlar.
In fact, he will have only eight games of the year.	Aslynda onuň ýylyň diňe sekiz oýny bolar.
This procedure is described as follows.	Bu amal aşakdaky ýaly beýan edilýär.
It gives us the power and authority to name others.	Başgalaryň adyny tutmak üçin bize güýç we ygtyýar berýär.
Day of the week.	Hepdäniň güni.
In your time, not mine.	Seniň döwrüňde, meniňki däl.
Two left in the corner.	Burçdan ikisi gitdi.
Strategy has won for him today.	Strategiýa şu gün onuň üçin ýeňiş gazandy.
It is the perfect place to experience.	Başdan geçirmek üçin iň amatly ýerdir.
Some may even be closer to you.	Käbirleri hatda size has ýakyn bolup biler.
Before starting real science.	Hakyky ylmy başlamazdan ozal.
We expect a lot from our stories these days.	Şu günler hekaýalarymyzdan köp zada garaşýarys.
It's not easy to find, see if you can.	Tapmak aňsat däl, mümkin bolsa görüň.
Those lights are swollen with your head.	Şol yşyklar kelläňiz bilen çişýär.
Really good stuff.	Hakykatdanam, gaty gowy zatlar.
He did not know the mind or how it depended on him.	Ol aňy ýa-da oňa nädip baglydygyny bilmeýärdi.
He had to stay there and wait.	Ol şol ýerde galmalydy we garaşmalydy.
He cannot say when it will happen.	Ol haçan boljakdygyny aýdyp bilmeýär.
I fired him several times.	Men ony birnäçe gezek işden aýyrdym.
Even when we speak.	Hatda gürlänimizde hereket etmek.
In many respects he said no.	Köp zatlarda ol ýok diýdi.
They want me.	Olar meni isleýärler.
A sign of trust.	Ynamyň alamaty.
We were happy to live in Theurt.	Theurtda ýaşamagymyz bagtdy.
Bookmark your pages.	Sahypalaryňyzy belläň.
Thirty-two of them were killed.	Olardan otuz ikisi öldürildi.
I have never seen two dogs develop such a deep relationship.	Iki itiň şeýle çuňňur gatnaşyklary ösdürýändigini hiç wagt görmändim.
I did this earlier today.	Men muny şu gün has ir etdim.
At least it's easy enough at this stage.	Iň bolmanda bu etapda ýeterlik aňsat.
It will change with the movement of the body.	Bedeniň hereketi bilen üýtgär.
Some of them were personal.	Olaryň käbiri şahsydy.
They killed me.	Olar meni öldürdiler.
He didn't feel that way.	Özüni beýle duýmandy.
It seemed like a good idea.	Gowy arassa gyzykly ýalydy.
He is very old and has fallen.	Ol gaty garry we ýykyldy.
But don't get me wrong.	Noöne ýalňyşmaň.
He feels lost for a while.	Belli bir wagt özüni ýitiren ýaly duýýar.
I could be full of him in every way.	Men onuň bilen her tarapdan doly bolup bilerdim.
That's what most older guys do.	Olderaşuly ýigitleriň köpüsi şony açýarlar.
So things like that are really helpful.	Şonuň üçin şuňa meňzeş zatlar hakykatdanam peýdalydyr.
So complicated.	Şeýle çylşyrymly.
The engine light is on.	Barlag motorymyň çyrasy ýakylýar.
I haven’t written much since.	Şondan bäri kän ýazmadym.
Otherwise, I would have missed these papers.	Otherwiseogsam, bu kagyzlary sypdyrardym.
It gives you a lot of energy.	Size köp energiýa berýär.
He got a glass here, a glass there.	Ol bu ýerde bir stakan, şol ýerde bir stakan aldy.
Failure to do so does not affect the time taken.	Muny etmezligim, alýan wagtyna täsir etmeýär.
I'll have to look for a note.	Belligi gözlemeli bolaryn.
The first few days worried me.	Ilkinji günler meni aladalandyrdy.
No music, but no sound.	Saz ýok, ýöne ses.
He took it for you last month.	Ol muny geçen aý siziň üçin alypdy.
To love him.	Ony söýmek.
He needed someone to support him during this time.	Bu döwürde özüne goldaw berjek birine mätäçdi.
My favorite, last resort.	Halaýan, iň soňky ýol.
My company has a variety of products and systems.	Kompaniýamda dürli önümler we ulgamlar bar.
Then remove the meat and place on a separate plate.	Soňra eti aýyryň we aýratyn tabakda goýuň.
She looked at her hair.	Saçyna seretdi.
For example, this may be the employee's job number.	Mysal üçin, bu işgäriň iş belgisi bolup biler.
But the word has since taken its toll.	Emma bu söz şondan soň öz durmuşyny aldy.
But there was more personal power in the work.	Worköne işde has köp şahsy güýç bardy.
Sign a normal contract.	Adaty şertnama baglaşyň.
Show students that you really need to read.	Okuwçylara hakykatdanam okamagyň zerurdygyny görkeziň.
No one followed your path.	Hiç kim seniň ýoluňdan ýöremedi.
Her parents were also trying to protect her.	Ene-atasy hem ony goramaga synanyşýardylar.
The body must have been taken away.	Jesedi alyp giden bolmaly.
The effect completely engulfs the heart and mind.	Täsir ýüregi we aňy doly gurşap alýar.
It also made a mistake.	Şeýle hem, bu ýalňyşlyk döretdi.
I do not give.	Men beremok.
The internet is no different.	Internet üýtgeşik däl.
We quickly disappeared.	Tizara ýitdik.
It could be for us too.	Bu biziň üçin hem bolup biler.
He can't force me to write anything.	Ol meni hiç zat ýazmaga mejbur edip bilmez.
A true friend.	Hakyky dost.
These students did not participate in political activities.	Bu talyplar syýasy çärelere gatnaşmaýardylar.
We will understand that they will choose good and informed.	Gowy we habarly saýlarlar diýip düşüneris.
Then something interesting happened.	Soň bir gyzykly zat bolup geçdi.
Yes, that's the decent thing to do, and it should end there.	Hawa, bu jogapkärçilik.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
It was a game of mind above all else.	Hemme zatdan beter akyl oýnydy.
Give me money	Maňa pul ber
We found out quickly.	Biz çalt bildik.
Get one or two more home plants.	Moreene bir-iki sany öý ösümligini alyň.
This is not true.	Bu dogry däl.
Then came the medical bill.	Soňra lukmançylyk tölegi geldi.
The important thing is that they need it.	Netijede möhüm zat olaryň zerurlygy.
Thanks! 	Sag boluň!
I was really happy.	Men hakykatdanam bagtlydym.
In recent years, the following display devices have been offered.	Soňky ýyllarda aşakdaky displeý enjamy teklip edildi.
You haven't met them yet.	Siz entek olar bilen duşuşmadyňyz.
It is more than love, power, beauty.	Ol söýgüden, güýçden, ajaýyplykdan has köp.
Well-researched, no problems found in the mechanism.	Gowy barlandy, mehanizmde hiç hili mesele tapylmady.
He knew in that look that he had succeeded.	Wasakyndygyny bilýärdi.
Sometimes there were up to three people at a time.	Kämahal bir wagtyň özünde üçe çenli adam bardy.
He also made this section easier.	Ol bu bölümi hem aňsatlaşdyrdy.
I had to give him credit for that.	Munuň üçin oňa kredit bermeli boldum.
It is clear that this will not go away forever.	Munuň baky pese gaçyp bilmejekdigi aýdyňdyr.
This is in line with the law.	Bu kanuna gelýär.
We go back a long time.	Uzak wagt yza gaýdýarys.
I use it both regularly and lightly.	Hem yzygiderli, hem ýeňil ulanýaryn.
Its power was reduced to five people.	Onuň güýji bäş adama çenli azaldy.
I took a deep breath.	Men uludan dem aldym.
He was more and more excited at every moment.	Her pursatda has tolgunýardy we tolgunýardy.
Sorry if this confuses anyone.	Bagyşlaň, bu kimdir birini bulaşdyran bolsa.
No one else could have asked that question, only himself.	Bu soragy başga hiç kim berip bilmedi, diňe özi.
He is just asleep.	Ol edil uklap ýatyr.
Knowledge is power.	Bilim güýçdir.
It could be where they are.	Olaryň nirededigi bolup biler.
You will not play with silence.	Dymmaklyk bilen oýnamarsyňyz.
Running is my escape.	Ylgamak meniň gaçmagymdyr.
The looks are fun and the action is fun.	Görnüşleri hem gyzykly, hereketleri hem gyzykly.
When he first entered the room.	Ol otaga ilkinji gezek girende.
I believe in strategy.	Strategiýa ynanýaryn.
It grew slowly.	Ol haýal ösdi.
Real death, realities.	Hakyky ölüm, hakykatlar.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
He didn't believe it for a second.	Ol bir sekunt hem däl-de, muňa ynanmady.
Each half goes its own way.	Her ýarysy öz ýolundan gidýär.
No differences were found between the groups.	Toparlaryň arasynda hiç hili tapawut tapylmady.
Probably.	Mümkin.
Something was wrong.	Bir zat dogry däldi.
I go by many names.	Men köp at bilen gidýärin.
We will discuss this in more detail in the next section.	Muny indiki bölümde jikme-jik ara alyp maslahatlaşarys.
However, there was good news for him.	Muňa garamazdan, onuň üçin gowy habar bardy.
The beetles were raised and their feet moved.	Msaraglar ýokaryk galdyryldy we aýaklary gymyldy.
Another reason why it is so easy to fall in love.	Söýmegiň aňsat bolmagynyň başga bir sebäbi.
Then the ring on his finger.	Soňra barmagyndaky ýüzük.
It is a way to reach out to social media fans directly.	Sosial mediýa janköýerlerine gönüden-göni ýetmegiň ýoludyr.
He will not kill her.	Ony öldürmez.
Some of them look to see where the bullets came from.	Olaryň käbiri okuň nireden gelendigini görmek üçin seredýärler.
It's too heavy.	Bu gaty agyr.
.The plants take it one by one.	.Igitler ony yzly-yzyna alýarlar.
Ask for money.	Pul isle.
From their experience, security measures have been taken.	Tejribelerinden öwrenip, howpsuzlyk çäreleri görüldi.
There would be nothing we could do without it.	Bizsiz edip biljek hiç zadymyz bolmazdy.
What an impression this made for him.	Bu onuň üçin nähili täsir galdyrdy.
Everything has a form.	Hemme zadyň bir görnüşi bar.
It looks fresh.	Täze görünýär.
Wide enough for just one person to enter.	Diňe bir adamyň girmegi üçin ýeterlik giň.
I was not waiting in the car.	Maşynda garaşmaýardym.
Whatever it is, don’t be afraid.	Näme bolsa-da, gorkma.
More than a hundred now.	Indi ýüzden gowrak.
The two were placed here about eight years ago.	Sekiz ýyl töweregi öň bu ikisi şu ýere ýerleşdirilipdi.
My family has been using this store for many years.	Maşgalam bu dükany ençeme ýyl bäri ulanýar.
I'll ride with him.	Men onuň bilen münerin.
Keep the dog close to you and take three steps.	Iti size ýakyn saklaň we üç ädim ätiň.
In short, he would never have known a man in his wild life.	Gysga, ýabany durmuşynda adamy hiç haçanam tanamazdy.
He has a difficult job and needs help.	Kyn işi bar we kömege mätäç.
The scope of this.	Munuň gerimi.
This is not an important event.	Bu möhüm waka däl.
Then repeat.	Soň bolsa gaýtala.
They have no confidence.	Olara ynam ýok.
Participates in research design.	Gözleg dizaýnyna gatnaşýar.
He turned his head.	Başyny öwürdi.
I think they just can’t stand it.	Meniň pikirimçe, olar diňe durup bilmeýärler.
Before the entrance of the light.	Lightagtylygyň girýän ýerinden öň.
He gave her another one.	Oňa başga birini berdi.
People were really great, they got something out of it.	Adamlar hakykatdanam ajaýyp boldular, ondan bir zat aldylar.
I imagined.	Men göz öňüne getirdim.
He could not do that.	Ol muny başaryp bilmedi.
No more money needed.	Mundan başga pul gerek däl.
This room is also empty.	Bu otag hem boşdy.
Sleeping was not easy.	Sleepatmak aňsat däldi.
He died this summer.	Bu tomus öldi.
Your policy is dead.	Syýasatyňyz öldi.
The same is true for me.	Meniň üçinem edil şonuň ýaly.
He was especially kind to the poor.	Aýratynam garyplara mylaýymdy.
We have loved watching this film for many years.	Bu filmi ençeme ýyl bäri görmegi gowy görýäris.
And in terms of resources, there would be more.	Resurslar babatynda bolsa hasam köp bolardy.
We do not pay.	Biz tölemeýäris.
Leave your name.	Adyny sen goý.
Yes, below.	Hawa, aşakda.
I told a few elected officials, but not many.	Birnäçe saýlanan adama aýtdym, ýöne kän däl.
He has already begun this new work.	Ol bu täze işe onsuz başlady.
They also promote one per second.	Şeýle hem sekuntda birini öňe sürýärler.
God knows best.	Hudaý iň gowy zady bilýär.
This is very small.	Bu gaty az.
He looked at her, but covered his face with his hand.	Ol oňa seretdi, ýöne ýüzüni eli bilen ýapdy.
I am something else.	Men başga bir zat.
Here are the rules.	Bu ýerde meýdan düzgünleri.
I don't know if this is unexpected.	Bu garaşylmadyk zat dälmi bilemok.
Some of them killed more than one person.	Olaryň käbiri birden köp adamy öldürdi.
He loved her and would do anything to protect her.	Ol ony gowy görýärdi we goramak üçin her zat ederdi.
Tears welled up in her eyes.	Gözýaş döküp başlady.
Like some programs.	Käbir programmalar ýaly.
So is the world.	Dünýä şeýle.
He is looking for us.	Ol bizi gözleýär.
His blood is like mine.	Onuň gany meniňki ýaly.
When he finally fell asleep, he didn't know it.	Ahyrsoňy uklap galanda, muny bilmedi.
He was good to me.	Ol maňa gowy boldy.
Despite his wife.	Aýalyna garamazdan.
There was no problem.	Hiç hili kynçylyk ýokdy.
It was very bad.	Bu gaty erbetdi.
It was a great relief to ride them.	Olara münmek gaty rahatlandy.
Now my wish will not come true.	Indi meniň islegim amala aşmaz.
He is very kind to me.	Ol maňa gaty mähirli.
Unfortunately, there are few such studies.	Gynansagam, şular ýaly gözlegler az.
I came straight home.	Men göni öýe geldim.
I don't want to be one of those people.	Men ol adamlardan biri bolmak islämok.
We want it to be simple, but more complex.	Munuň ýönekeý bolmagyny isleýäris, ýöne has çylşyrymly.
Some thought it would be done by someone else.	Käbirleri muny başga biri eder öýdüpdirler.
I think so.	Meniň pikirimçe.
It is very popular for a reason.	Bu bir sebäbe görä gaty meşhur.
But we saw that there was much to be done.	Emma etmeli köp zadyň bardygyny gördük.
They said he looked like a normal person.	Onuň adaty adama meňzeýändigini aýtdylar.
It is the power of nature.	Ol tebigatyň güýji.
He is very tired, poor boy.	Ol gaty ýadady, garyp oglan.
He just missed me.	Diňe meni küýseýärdi.
Given the importance of this issue, it should be reported.	Bu meseläniň nähili möhümdigini göz öňünde tutup, habar bermeli.
It wouldn't last long.	Uzak saklanmazdy.
He could not learn to read.	Ol okamagy öwrenip bilmedi.
They are looking forward to the wonderful house they think they will have.	Özlerinde bolar öýdýän ajaýyp jaýa sabyrsyzlyk bilen garaşýarlar.
He did well.	Gowy etdi.
Lately and I have a lot to say.	Recentlyakynda we aýtjak zatlarym kän.
I will spend some time with him in front of you.	Men onuň bilen seniň öňüňde biraz wagt geçirerin.
Turn off the music.	Sazy öçüriň.
It had some weight on the frame, but not much.	Çarçuwasyna birneme agramy bardy, ýöne kän däldi.
He wants us to think that we have time.	Wagtyň bardygyny pikir etmegimizi isleýär.
This meant killing.	Bu bolsa adamy öldürmegi aňladýardy.
Apparently, this is not on the cards for us.	Görnüşinden, bu biziň üçin kartoçkalarda ýok.
After all, it is more complete.	Her niçigem bolsa has doly.
You know it's part of the contract.	Şertnamanyň bir bölegidigini bilýärsiňiz.
This is personal.	Bu şahsy.
However, I do not use cases.	Şeýle-de bolsa, men halatlary ulanamok.
God does this for us.	Hudaý muny biziň üçin edýär.
I'm not sorry about anything.	Hiç zada gynanamok.
Lights are on and off.	Içinde we daşynda çyralar ýakylýar.
I tried to smile.	Men ýylgyrjak boldum.
I don’t know if this is the best solution.	Munuň iň oňat çözgütdigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
No need to go anywhere.	Hiç ýere gitmegiň zerurlygy ýok.
He is the one we need to pay attention to.	Ol biziň üns bermeli adamymyz.
You will get a line.	Bir setir alarsyň.
I'm still confused.	Men henizem bulaşyk.
Children can't get it.	Çagalar alyp bilmeýärler.
We will solve this.	Muny çözeris.
It is now closed.	Ol indi ýapyldy.
Because nothing should be left out.	Sebäbi hiç zat daşda goýulmaly däldir.
You can see your changes and developments over time.	Wagtyň geçmegi bilen öz üýtgeşmeleriňizi we ösüşiňizi görüp bilersiňiz.
If you don’t finish your work, they get you.	Eger işiňi bitirmeýän bolsaň, seni alýarlar.
You have to be rich for real.	Hakyky üçin baý bolmaly.
At any given time, a station can only process one job.	Islendik wagt, bir stansiýa diňe bir işi gaýtadan işläp biler.
Stay in the car.	Maşynda galyň.
There are things you can't do as much as you want.	Näçe isleseňizem edip bilmeýän zatlaryňyz bar.
In that case, I would like to say yes.	Bu ýagdaýda "hawa" diýip asyl bolmagyny isleýärin.
We will have children.	Çagalarymyz bolar.
This will help us.	Bu bize kömek eder.
Many of them have returned from the war lost their friends.	Olaryň köpüsi dostlaryny ýitiren uruşdan gaýdyp geldi.
I run because it doesn't make me fat.	Men ylgaýaryn, sebäbi bu meni gaty semremez.
I was getting my strength back.	Güýjümi yzyna alýardym.
They think there is a man.	Adamy bar öýdýärler.
As the only way to pay for cancer treatment for his wife.	Aýaly üçin düwnük bejergisini tölemegiň ýeke-täk usuly hökmünde.
I'm not going anywhere in life.	Durmuşyň hiç ýerine barjak däl.
Ok.	.Ok.
It lasted for months.	Birnäçe aýlap dowam etdi.
He did not say anything about what he saw.	Ol gören zatlaryndan hiç zat diýmedi.
So we can only have a good life together.	Diýmek, diňe gowy durmuşy bilelikde gazanyp bileris.
I had to force myself to end it.	Muny gutarmak üçin özümi mejbur etmeli boldum.
I was wearing an armpit.	Men goltuk geýýärdim.
Not at all, not in any case.	Hiç haçan däl, hiç bir ýagdaýda-da däl.
Or better yet, visit us.	Ora-da has gowusy, bize baryp görüň.
It's very difficult, you just have to keep going.	Bu gaty kyn, diňe dowam etmeli.
Empty in the middle of the night.	Gijäniň ýarynda boş.
I recommend you.	Size maslahat berýärin.
Each subject area is a time series.	Her bir mowzuk meýdany wagt seriýasydyr.
God has put us on the same path.	Hudaý bizi şol bir ýolda goýdy.
This is a natural development.	Bu tebigy ösüşdi.
You will never get out of your car.	Hiç wagt ulagyňyzdan düşmersiňiz.
Traffic was another plan for me.	Trafik meniň üçin başga meýilnamalardy.
Repetition will never be the same.	Gaýtalama hiç wagt öňküsi ýaly bolmaz.
Their needs can cost you something.	Olaryň zerurlyklary size bir zat sarp edip biler.
The computer will not last longer than half an hour.	Kompýuter ýene ýarym sagatdan köp dowam etmez.
None of them made fun of me.	Olaryň hiç biri-de meni masgaralamady.
He says then.	Onda diýýär.
Because there is a base, there is no salt.	Baza bolany üçin, duz ýok.
We would do our best.	Biz mümkin boldugyça iň gowy işi ederdik.
He wants you.	Ol seni isleýär.
It leaves these colors only as a set of independent dots.	Bu reňkleri diňe garaşsyz nokatlar toplumy hökmünde galdyrýar.
And then the same thing happened.	Soň bolsa edil şonuň ýaly üýtgedi.
Try it in the room below.	Aşakdaky otagdan synap görüň.
But then take a look around.	Thenöne soň aýlanyp görüň.
It is not a small factor in this age and here.	Bu döwürde we bu ýerde ownuk faktor däl.
Some people stand.	Käbir adamlar dur.
They just have to be more discriminating with the help they render toward other people.	Diňe olary peseltmäge mejbur edýär we oýun görkezjek bolýarlar.
But they were really interested.	Theyöne olar hakykatdanam gyzyklandylar.
Get out of the way	Patholdan git
It's after your money.	Ol siziň puluňyzdan soň.
But I was not offered anything.	Emma maňa hiç zat, hiç zat hödürlenmedi.
I have to go, or he will kill me.	Men gitmeli, ýogsam ol meni öldürer.
I'll send you what we have.	Bizdäki zatlary size e-poçta bilen ibererin.
This is not normal.	Bu adaty däl.
Not out of fear.	Gorkudan däl.
This fact has long been known.	Bu hakykat köpden bäri bilinýär.
He was often silent, only listening.	Köplenç dymdy, diňe diňledi.
Call us or email us.	Bize jaň ediň ýa-da bize e-poçta iberiň.
It contains ideas about violence, the language of adults, and sexuality.	Onda zorluk, ulularyň dili we jyns gatnaşyklary barada pikirler bar.
The good news is, your support is there.	Gowy habar, goldawyň şol ýerde.
You don't know where to start your website.	Web sahypaňyzy nireden başlamalydygyňyzy bilmeýärsiňiz.
She turned down many offers to get married.	Ol öýlenmek baradaky köp teklipden ýüz öwürdi.
Complaint.	Şikaýat.
No way.	Mümkinçilik ýok.
He was a terrible student.	Ol elhenç okuwçydy.
The eyes are enlarged.	Gözler ulalýar.
It was a difficult time for him.	Bu onuň üçin agyr pursatdy.
For extra comfort, I cut everything to a large size.	Goşmaça rahatlyk üçin hemme zady uly ölçegde kesdim.
But let me tell you - it was a scary place.	Youöne aýdaýyn, ol hökman meniň gözümi aldy.
Nothing bad happened.	Hiç hili erbet zat bolmady.
Thank you for the kind words.	Hoşniýetli sözler üçin sag boluň.
I can install the program.	Programmany gurup bilýärin.
Let's take a simple example.	Simpleönekeý mysal alalyň.
Now it will be our responsibility to provide them.	Indi olary bermek jogapkärçiligimiz bolar.
Forget the weather.	Howany ýatdan çykaryň.
I can't get to you	Size girip bilemok
I know there are very few people in this country.	Bu ýurtda köp adamyň azdygyny bilýärin.
Yes, he did.	Hawa, indi tanady.
However, they did not believe that anyone would need such speed.	Şeýle-de bolsa, hiç kimiň beýle tizlige mätäç boljakdygyna ynanmaýardylar.
He was busy reading it.	Ol ony okamak bilen meşgullandy.
In addition, their overall living standards have improved.	Mundan başga-da, olaryň umumy durmuş derejesi ýokarlandy.
This makes my job easier. 	Bu meniň işimi has aňsatlaşdyrýar. 
when	haçan.
But the result is worth it.	Theöne netijä mynasyp.
We see this happening again and again.	Munuň gaýtalanýandygyny görýäris.
Especially not quiet.	Esasanam asuda däl.
The man who shot me.	Meni atan adam.
I could not rest at home.	Men öýde dynç alyp bilmedim.
He did not join them.	Ol olara goşulmady.
There had to be more to it.	Munuň üçin has köp zat bolmalydy.
You made your time as it was.	Wagtyňyzy bolşy ýaly ýerine ýetirdiňiz.
Reports of what happened to him vary.	Oňa näme bolandygy baradaky habarlar dürli-dürli bolýar.
Not the next day, not the next day.	Ertesi gün däl, ertesi gün däl.
You could say that this is not very good.	Munuň gaty gowy däldigini aýdyp bilersiňiz.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Özüňize zyýan berýändigini göz öňüne getiriň.
Join us on this journey as we create!	Döredişimiz ýaly bu syýahatda bize goşulyň!
Put it next to the right milk.	Muny sag süýdüň gapdalynda goýuň.
There is no parameter in the request.	Islegde hiç hili parametr ýok.
I'm as smart as a man.	Men erkek ýaly akylly.
The test was performed as described above.	Synag ýokarda aýdylyşy ýaly geçirildi.
The block runs longer.	Blok has uzyn işleýär.
Do not mix immediately.	Derrew garyşdyrmadyň.
What topic do you open?	Näme mowzuk açýarsyňyz.
Come with me.	Gel, meniň bilen gez.
See the text for details.	Jikme-jiklikler üçin tekste serediň.
Execute logic.	Mantyky ýerine ýetir.
I tried different methods, but to no avail.	Dürli usullary synap gördüm, ýöne hiç zat netije bermedi.
Ask him three questions about his performance.	Çykyşy barada oňa üç sorag beriň.
If so, he may be trying to stop me.	Şeýle bolsa, ol meni saklamaga synanyşyp biler.
Air travel is very difficult for them.	Howa gatnawy olar üçin gaty kyn.
The reason is this.	Sebäp şu.
Helps fight pain.	Agyry bilen göreşmäge kömek edýär.
The couple had a son and a daughter.	Coupler-aýalyň bir ogly we bir gyzy bardy.
This is very close to him.	Bu onuň üçin gaty ýakyn.
This is exactly what happened here.	Bu edil şu ýerde bolup geçen zat.
He turned around behind me.	Ol meniň arkamdan aýlandy.
This is not the case with horses.	Atlaryň işleýşi beýle däl.
He would think of everything before he could open his mouth.	Agzyny açmazdan ozal hemme zady pikir ederdi.
Data for three independent tests are shown.	Üç sany garaşsyz synag üçin maglumatlar görkezilýär.
He would do something for you.	Ol seniň üçin bir zat ederdi.
We went out, but it cost us dearly.	Biz çykdyk, ýöne bu bize gymmat düşdi.
He was never married.	Ol hiç wagt öýlenmedi.
So he decided to stay away from the girl.	Şeýdip, ol gyzdan uzak durmagy ýüregine düwdi.
He was free to do so, and he did.	Ol dymmak üçin erkindi we etdi.
However, go easy on yourself and believe in the process.	Şeýle-de bolsa, özüňize aňsatlyk bilen gidiň we prosese ynanyň.
The same is true with your child.	Çagaňyz bilenem edil şonuň ýaly.
There is hope.	Umyt bar.
At the very least, that’s my goal.	Iň bärkisi, meniň maksadym.
But one is responsible.	Oneöne biri jogapkärdir.
There is no problem with the environment.	Daşky gurşawda hiç hili mesele ýok.
Statistical differences between the groups were determined by several t tests.	Toparlaryň arasyndaky statistik tapawutlar birnäçe t synaglary bilen kesgitlenildi.
Fifteen countries in total.	Jemi on bäş ýurt.
Good series.	Gowy seriýa.
Maybe later they will think of other reasons for their position.	Belki, soň öz pozisiýalarynyň başga sebäplerini oýlanarlar.
Like you	Seniň ýaly
Mark even started school there.	Mark hatda ol ýerde mekdebe başlapdy.
It was done to such an extent that some.	Bu şeýle bir derejede edildi welin, käbirleri.
That can't be the case.	Bu beýle bolup bilmez.
Do everything to get her back.	Oňa gaýdyp gelmek üçin her zat ediň.
I can't say when.	Haçan aýdyp biljek däl.
The parties provided details of the case.	Taraplar iş üçin jikme-jik maglumat berdiler.
However, the reason for this seems to be a matter of money.	Muňa garamazdan, munuň sebäbi pul meselesi ýaly bolup görünýär.
I want you to stop this.	Muny bes etmegiňizi isleýärin.
The film is familiar and new.	Film tanyş we täze.
The image and the source will look the same.	Surat we çeşme birmeňzeş görüner.
No one came close.	Hiç kim ýakynlaşmady.
Let me show you around.	Size töweregiňizi görkezmäge rugsat ediň.
See real estate records.	Gozgalmaýan emläk belliklerine serediň.
It was a unique thing.	Bu üýtgeşik bir zatdy.
Now they have become several thousand families.	Indi olar birnäçe müň maşgala öwrüldi.
We analyzed the results and discussed the data obtained.	Netijeleri seljerip, alnan maglumatlary ara alyp maslahatlaşdyk.
Or maybe.	Ora-da bolup biler.
He could not get the service he wanted.	Hyzmaty isleýşi ýaly alyp bilmedi.
Understand what that means.	Munuň manysyna düşüniň.
It came that night.	Şol gije geldi.
If the wine does not attract you, there will be food.	Şerap sizi özüne çekmese, iýmit hem bolar.
It tells us two things.	Bu bize iki zady aýdýar.
It was understood he had returned from the dead.	Ölümden gaýdyp gelendigine düşünildi.
I was dressed differently.	Men başgaça geýindim.
But be careful when you go.	Theöne gitmek kyn bolanda has gowy seresap boluň.
Then he packed everything except the stone.	Soň bolsa daşdan başga hemme zady sumkasyna saldy.
I've been looking for a week.	Hepdäniň dowamynda gözleýärin.
It took several hours to get there.	Ol ýere barmak üçin birnäçe sagat gerek boldy.
Open source.	Açyk çeşme.
It was still very hot.	Entegem gaty yssydy.
A minute passes.	Bir minut geçýär.
We just got the first order of the season.	Justaňy möwsümiň ilkinji sargytyny aldyk.
As a result, a stop solution was added to stop the reaction.	Netijede, reaksiýany duruzmak üçin stop çözgüdi goşuldy.
We focus on the result.	Biz netijä ünsi jemleýäris.
, Ok, no, don't miss this.	, Ok, ýok, bu sypdyrma.
So usually there is a place there as well.	Şeýlelik bilen, adatça ol ýerde-de ýer bar.
But that was not all.	Evenöne bu zatlaryň hemmesi däldi.
Two people were killed in the attack.	Hüjümde iki adam öldi.
I never saw him like that.	Men ony beýle görmändim.
This is very real.	Bu gaty hakyky.
I wonder what other good examples could be.	Beýleki gowy mysallaryň näme bolup biljekdigine haýran.
I don't know what happened to me.	Maňa näme bolandygyny bilemok.
They like you.	Olar seni halaýarlar.
I want to live with you	Men seniň bilen ýaşasym gelýär.
I would be grateful for the help provided in this regard.	Bu meselede berlen kömek üçin minnetdar bolardym.
I rejected that idea.	Men bu pikiri ret etdim.
, Ok, they didn't remember where they saw each other.	, Ok, biri-birini nirede görendiklerini ýadyna salmady.
He said something special.	Aýratyn bir zat diýdi.
I would make it under the building.	Men ony binanyň aşagynda ýasardym.
These are not stupid people.	Bular samsyk adamlar däl.
I take care deeply.	Aladany çuňňur alýaryn.
Some love it and some hate it.	Käbirleri ony gowy görýärler, käbirleri bolsa ýigrenýärler.
I could not understand why.	Munuň sebäbine düşünip bilmedim.
A year or two goes by.	Bir-iki ýyl geçýär.
He never fired a shotgun.	Ol hiç wagt ýarag atmady.
On the one hand, it was even worse.	Bir tarapdan hasam erbetdi.
I am selling my body.	Bedenimi satýaryn.
It may or may not be true.	Bu hakykat bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
Others just want to get it out of their hands.	Beýlekiler bolsa muny diňe ellerinden almak isleýärler.
Very popular.	Örän meşhur.
Too bad for those who don’t appreciate them.	Olary gadyr etmeýänler üçin gaty erbet.
Seeing that my brother needed me so much.	Agamyň maňa gaty zerurdygyny görüp.
It was easy money.	Bu aňsat puldy.
However, none of them were clinically consulted.	Şeýle-de bolsa, olaryň hiç biri-de kliniki taýdan ýüz tutmady.
That was his choice.	Bu onuň saýlamagydy.
And then you start telling people.	Soň bolsa adamlara aýdyp başlaýarsyňyz.
Thank you so much for talking to me.	Meniň bilen gürleşýändigiňize men örän minnetdar.
But he knew the song.	Emma ol aýdymy bilýärdi.
We will be ready in a year.	Bir ýyldan taýýar bolarys.
I'm sorry we left you.	Seni terk edenimize gynanýaryn.
Acceleration, the language went to make it work faster, faster.	Çaltlaşmak, dil ony has çalt, has çalt işlemek üçin gitdi.
It will not return to its previous location.	Öňem bar bolan ýerine gaýdyp barmaz.
So give it a try.	Şonuň üçin synap görüň.
Not created yet.	Entek döredilmedi.
Delete deliberately.	Bilgeşleýin ýitiriň.
There were pictures.	Suratlar boldy.
Then something strange happens.	Soň bir täsin zat ýüze çykýar.
Never be afraid to lie, this is what you do.	Hiç haçan ýalan sözlemekden gorkma, bu seniň edýän zadyň.
The real issue is there.	Asyl mesele şol ýerde.
Just being afraid to keep me.	Diňe meni saklamakdan gorkmak.
Go, get it now!	Bar, häzir al!
It still works.	Ol henizem işleýär.
At the very least, there is a country worse than us!	Iň bärkisi, bizden has erbet bir ýurt bar!.
There was no difference in the clinical effects between the three types.	Üç görnüşiň arasynda kliniki täsirlerde hiç hili tapawut ýokdy.
This happens every year.	Her ýyl şeýle bolýar.
I caught the baby.	Men çagany tutdum.
War is true vs.	Söweş hakykat vs.
Thank you, thank you very much	Sag boluň, köp sag boluň
At first he still did not know who had moved.	Ilki kimiň göçendigini henizem bilmeýärdi.
In an instant we see him standing by.	Bir salymdan biz onuň ýanynda duranymyzy görýäris.
If he did, he ran away.	Eger muny eden bolsa, onda ol gaçdy.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
Sign up for free.	Hasaba giriň, mugt.
We once had a year off.	Bir gezek bir ýyl dynç aldyk.
He took a deep breath and tried to calm himself down.	Bir dem alyp, özüni köşeşdirjek boldy.
There are few other references.	Başga ýüzlenmeler azdy.
You are beautiful	Sen owadan.
Soon, we were ready to do everything ourselves.	Tizara, hemme zady özümiz taýýarlamaga taýyn bolduk.
We have helped them in many ways so far.	Olara şu wagta çenli köp ugurlarda kömek etdik.
I know you will be angry.	Gaharlanjagyňy bilýärin.
This world has changed.	Bu dünýä üýtgedi.
I was a non-person.	Men däl adam boldum.
A large set of pressures.	Uly basyş toplumy.
He was afraid he would kill himself.	Ol özüni öldürer öýdüp gorkýardy.
My feet are wet.	Aýaklarym çygly.
Make it white and white and simple.	Ony ak we ak we ýönekeý ediň.
So the topic was opened.	Şeýlelik bilen mowzuk açyldy.
Now it is your responsibility.	Indi siziň jogapkärçiligiňiz.
Sounds like a good time to get in.	Girmek üçin amatly pursat ýaly.
Set yourself up.	Özüňizi düzüň.
This is where the fun begins.	Ine, hezil başlaýar.
Food is also included.	Nahar hem girýär.
You can dream of having what you want.	Islän zadyňyzyň bolmagyny arzuw edip bilersiňiz.
I did some great research.	Birnäçe uly gözleg geçirdim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Içinde bolmak üçin dogry meýdany tapmaly.
You have to be honest about that.	Bu meselede dogruçyl bolmaly.
Ostitdi.	Ostitdi.
I'll call later.	Soňrak jaň ederin.
Stories have to travel from one place to another.	Hekaýalar bir ýerden başga bir ýere syýahat etmeli.
The king does not necessarily take into account the needs of one person.	Patyşa hökmany suratda bir adamyň zerurlyklaryny göz öňünde tutmaýar.
Of course, this is the beginning of the second word.	Elbetde, bu ikinji sözüň başlangyjydyr.
He was watching me.	Ol meni synlaýardy.
The buildings around the school are over.	Mekdebiň töweregindäki jaýlar gutardy.
Looks like a beer point ahead.	Öňde piwo nokadyna meňzeýär.
I was three months ago.	Üç aý mundan ozal men boldum.
He touched her hand lightly.	Lighteňil barmaklary bilen eline degdi.
There are two main mechanisms that limit development.	Esasy ösüşi çäklendirýän iki mehanizm bar.
It was too late and he had to move on.	Ougheterlik wagt geçdi we oňa hereket etmeli boldy.
He is old now.	Ol indi garry.
My family moved her to her apartment today.	Maşgalam ony şu gün kwartirasyna göçürdi.
You do what you can and you hope.	Başarýan zadyňyzy edýärsiňiz we umyt edýärsiňiz.
He makes everything so wonderful.	Hemme zady şeýle bir ajaýyp edýär.
It is possible to get.	Almagy mümkin.
He also does this.	Mundan başga, muny edýär.
Maybe so.	Belki şeýledir.
They don’t show up if they care about the presence of adults.	Ulularyň barlygyndan alada edýän bolsalar, görkezmeýärler.
He was a good man at heart.	Çuňlugynda ol gowy adamdy.
I can see that someone is following him.	Ony yzarlaýan biriniň bardygyna göz ýetirip bilerin.
So we force ourselves to get up and go home.	Şonuň üçin ýerimizden turmaga we öýe gitmäge mejbur edýäris.
But the same is true.	Itöne edil şol bir zat.
So everything that moves is time-dependent.	Şonuň üçin hereket edýän hemme zat wagta baglydyr.
I know this is possible.	Munuň mümkinçiliginiň bardygyny bilýärin.
Lighting a fire	Ot ýakmak.
Set two goals on both sides of the square.	Uly meýdanyň iki gapdalynda iki maksat goýuň.
I want every part of this ship to be inspected.	Bu gäminiň her böleginiň barlanmagyny isleýärin.
However, the papers were not taken seriously.	Theagny, kagyzlara ähmiýet berilmedi.
Only one of these goals can be achieved at a time.	Bir wagtyň özünde bu maksatlaryň diňe birine ýetip bolýar.
He left the house and talked to the people there.	Ol öýden çykyp, ol ýerdäki adamlar bilen gürleşdi.
You can't see it	Siz ony görüp bilmersiňiz
The system certainly works.	Ulgam elbetde işleýär.
They don’t count.	Olar sanamaýarlar.
All the staff were amazed.	Işgärleriň hemmesi haýran galdyrdy.
He never told me the story.	Ol maňa hiç wagt wakany gürrüň bermedi.
However, his reasoning was sufficient.	Muňa garamazdan, onuň pikiri ýeterlikdi.
He did not want his life to change.	Durmuşynyň üýtgemegini islemedi.
Once they do, you'll shoot them.	Bir gezek edenlerinden soň, sen olary atarsyň.
Down from the top.	Topokardan aşak.
Patients have full control over the decision to treat cancer.	Näsaglaryň rak keselini bejermek kararyna doly hukuklary bar.
Believing in him, he fired his staff.	Oňa ynanyp, işgärleri işden kowardylar.
I have no doubt that he still lives in fear to this day.	Onuň şu güne çenli gorky içinde ýaşaýandygyna şübhelenemok.
Write a story of what you remember from seeing them.	Olary görmekden ýadyňyza düşýän zatlaryň hekaýasyny ýazyň.
However, a few years later he is still here.	Şeýle-de bolsa, birnäçe ýyldan soň ol ​​henizem şu ýerde.
Stopped on a paid phone to return the page.	Sahypany yzyna gaýtarmak üçin tölegli telefonda saklandy.
They were weak.	Olar ejizdiler.
But we did not create the world.	Emma biz dünýäni döretmedik.
She would cry on the phone.	Telefonda aglardy.
You have to roll once.	Bir gezek togalamaly.
They lost and will not return.	Lostitdiler we gaýdyp gelmezler.
This is great.	Bu ajaýyp.
People hated me for killing him.	Adamlar ony öldürenim üçin meni ýigrenýärdiler.
Two turned into four and four turned into eight.	Ikisi dört, dördüsi sekize öwrüldi.
It was not part of the plan.	Bu meýilnamanyň bir bölegi däldi.
Both teams won one game and drew a draw.	Iki topar hem bir oýunda ýeňiş gazandy we deňme-deň oýnady.
What you do and who you are.	Näme edýärsiň we kimdigiňi.
He wants blood, he must have blood or he must die.	Gany isleýär, gany bolmaly ýa-da ölmeli.
Someone was not interested in making it difficult for him.	Kimdir biriniň kynlaşmagy özi üçin gyzyklanmaýardy.
But now he remembered her.	Nowöne indi onuň ýady ýadyna düşýärdi.
This will only aggravate the situation.	Bu diňe ýagdaýy erbetleşdirer.
The man in the house was walking down the hall.	Jaýyň adamy zaldan ýöräp barýardy.
We slept.	Biz ýatdyk.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa sapaklara başlaýar.
But my contact said something had changed after he was killed.	Myöne meniň aragatnaşykym öldürilenden soň başga bir zadyň üýtgändigini aýtdy.
But it's interesting.	It'söne gyzykly.
I was clear.	Men düşnükli boldum.
So we came here to the main room.	Şeýdip, bu ýere esasy otaga geldik.
The tests were randomized.	Synaglar tötänleýin tertipde berildi.
No one ran.	Hiç kim ylgady.
Pathol is easy to find and follow.	Pathol tapmak we yzarlamak aňsat.
He said he would never know someone like me.	Ol hiç wagt meniň ýaly adamy tanamajakdygyny aýtdy.
Pay attention to what you download or face the consequences.	Göçürip alýan zatlaryňyza üns beriň ýa-da netijelerine duçar boluň.
I'll give it back to you.	Men saňa gaýtaryp bererin.
That’s why playing experience is important.	Şonuň üçin oýnamak tejribesi möhümdir.
He knew they had it.	Olaryň bardygyny bilýärdi.
I leave it to explain.	Muny düşündirmegi üçin goýýaryn.
But the world is going.	Theöne dünýä gidýär.
God would never look at him.	Hudaý, oňa asla seretmezdi.
He will not object.	Ol muňa garşy bolmaz.
I had never seen anything like it before.	Munuň ýaly zady öň görmändim.
Don't change anything.	Hiç zady üýtgetme.
We approach it here.	Biz bu ýerde çemeleşýäris.
We just have to do it.	Biz diňe etmeli.
Our services are at the highest level.	Hyzmatlarymyz iň ýokary derejede alnyp barylýar.
It forces us to participate.	Bizi gatnaşmaga mejbur edýär.
But what you are saying is very true.	Youöne seniň aýdýanlaryň gaty dogry.
Cash is a really great gift.	Nagt pul hakykatdanam ajaýyp sowgat.
The whole experience was bad for me.	Meniň üçin ähli tejribe erbetdi.
He needed me.	Ol maňa mätäçdi.
Many people think of urban life as cold.	Köp adam şäher durmuşyny sowuk diýip göz öňüne getirýärler.
There is a strange word on his face.	Faceüzünde geň bir söz bar.
Anduz is not two.	Andüz iki däl.
This was done to slow down.	Bu haýal gitmek üçin edildi.
Write me a comment below.	Aşakda maňa teswir ýazyň.
I can't lie for the third time at any price.	Üçünji gezek islendik bahadan ýalan sözläp bilemok.
Happy guy, happy girl, happy family.	Bagtly ýigit, bagtly gyz, bagtly maşgala.
Fifteen minutes later he had not returned.	On bäş minutdan soň henizem gaýdyp gelmedi.
But we are going there now.	Emma biz häzir ol ýere barýarys.
If you want	Isleseňiz.
I put my hand on his face.	Men elimi onuň ýüzüne goýdum.
The last four years have made his life very difficult.	Soňky dört ýyl onuň durmuşyny diýseň kynlaşdyrdy.
I'm glad he did.	Edendigine begenýärin.
The power was personal and local.	Güýç şahsy we ýerli bolupdyr.
I needed to.	Maňa gerekdi.
Take it as a great gift for yourself.	Özüňiz üçin ajaýyp sowgat hökmünde alyň.
It's over.	Bu gutardy.
I can't do anything	Men hiç zat edip bilemok
After all, you just couldn’t help me in one meeting.	Her niçigem bolsa diňe bir ýygnakda maňa kömek edip bilmediňiz.
I want to be a line in a popular love song.	Meşhur söýgi aýdymynda setir bolmak isleýärin.
I received a call to leave the city.	Maňa şäherden çykmaly diýlen jaň geldi.
Sign up for free here.	Bu ýere mugt ýazylyň.
His father was criticized.	Kakasy tankytlandy.
But the theory of mind is not something we are born with.	Mindöne akyl teoriýasy biziň dünýä inen zadymyz däl.
It was just that.	Edil edil şonuň ýalydy.
I understood that.	Men muňa düşündim.
It seemed so fast, so fast.	Tooöne gaty çalt, gaty çalt ýalydy.
It blooms in the fall at the end of summer.	Tomusyň ahyrynda güýzden gülleýär.
There is no progress.	Öňe gidişlik ýok.
We have good points, but they are safe and secure.	Gowy taraplarymyz bar, ýöne olar howpsuz we gözegçilikde saklandy.
You can't force it.	Siz mejbur edip bilmersiňiz.
There were some limitations to the current study.	Häzirki okuwda käbir çäklendirmeler bardy.
They have fun.	Olar hezil edýärler.
It looks good.	Gowy görünýär.
The price is not high.	Bahasy uly däl.
For me, love was the first thing I saw.	Meniň üçin ilkinji görenimde söýgi boldy.
Now you have the ability to send.	Indi ibermek ukybyňyz bar.
Of course, this will be the case.	Elbetde, bu mesele bolar.
The two girls stared at each other for a moment.	Iki gyz sähel salymdan biri-birine seredip durdular.
At first glance the game design was very simple.	Ilki başda oýnuň dizaýny gaty ýönekeý.
Go ahead, I wanted to say a part.	Öňe git, bir bölegi aýtmak isledim.
Being negative is not the same.	Ters bolmak deň däldir.
This seems to be very low on average.	Bu ortaça gaty pes ýaly.
I am a student of the Faculty of Law.	Men hukuk fakultetiniň talyby.
But these approaches have different limitations.	Emma bu çemeleşmeleriň dürli çäklendirmeleri bar.
So this is something that has been learned in recent years.	Şeýlelik bilen bu soňky ýyllarda öwrenilen zat.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Onuň bilen gürleşmek mümkinçiligini gowy görmeli.
He wouldn’t hurt me, he loves me.	Ol maňa zyýan bermezdi, meni söýýär.
It's as if he can access the computer.	Kompýutere girip bilýän ýaly.
Photos for stakeholders.	Gyzyklanýan taraplara suratlar.
As a result, it was my responsibility to report.	Netijede, hasabat bermek meniň jogapkärçiligimdi.
I asked how much they had earned.	Olaryň näçeräk gazanandygyny soradym.
He was still learning from her.	Ol henizem ondan öwrenýärdi.
He did not expect such a thing.	Ol beýle zada garaşmandy.
He died of some disease.	Käbir kesel keselinden öldi.
It has shown me that I never lose faith in these patients.	Bu hassalara hiç wagt ynamymy ýitirmeýändigini görkezdi.
But that is not the case now.	Emma häzirki ýagdaý beýle däl.
You don't have to.	Etmeli däl.
We try to choose the work that interests us.	Bizi gyzyklandyrýan eseri saýlamaga synanyşýarys.
Pay attention to security.	Howpsuzlyga üns beriň.
We play.	Biz oýnaýarys.
What did it look like?	Ora-da nämä meňzeýärdi.
At best.	Iň gowusy.
Their job was to keep the peace.	Olaryň işi parahatçylygy saklamakdy.
I'm distracted.	Men ünsümi sowýaryn.
So you have to give him a double argument.	Şeýlelik bilen, oňa goşa argument bermeli.
He shrugged.	Egnini eline aldy.
He knew where the material came from and how it was combined.	Ol materialyň nireden gelendigini, nädip birleşdirilendigini bilýärdi.
They got my address.	Olar meniň adresimi aldylar.
This makes the planning of future surveillance measures more complex.	Bu geljekdäki gözegçilik çärelerini meýilleşdirmegi has çylşyrymly edýär.
The results were discussed.	Netijeleri ara alyp maslahatlaşdy.
There was no pain.	Hiç hili agyry ýokdy.
As always, he was aware of his duty.	Hemişe bolşy ýaly, ol öz borjundan habarlydy.
People say it will be clear.	Adamlar munuň aýdyň boljakdygyny aýdýarlar.
Understand that this is something that will be practical.	Munuň amaly boljak bir zatdygyna düşüniň.
It was raining.	Rainagyş ýagdy.
He is in the distance.	Ol aralykda.
Too much improvement.	Örän gowulaşmak.
He did not have to know that, he said.	Muny bilmek hökman däldi, özi aýtdy.
He saw his lips move.	Dodaklarynyň gymyldandygyny gördi.
Ideal, not ideal.	Idealhtimal, ideal däl.
I had the opportunity to learn under him and his ways.	Men onuň aşagynda we onuň ýollarynda öwrenmäge mümkinçilik aldym.
This view no longer exists.	Bu görnüş indi ýok.
In front of him.	Onuň öňünde.
You are one of my men.	Sen meniň erkeklerimiň biri.
I want to be in a group.	Bir toparda bolmak isleýärin.
They just move.	Olar diňe hereket edýärler.
It's thin ice, man.	Bu inçe buz, adam.
Individual account requirements.	Aýry-aýry hasabyň zerurlyklary.
Sometimes they don't.	Käte bolsa beýle edenoklar.
I will sleep in a chair.	Men oturgyçda ýataryn.
Suddenly he shook his head.	Birdenem kellesini çekdi.
Familiar voice.	Tanyş ses.
They spent most of their free time playing with young children.	Boş wagtlarynyň köpüsini ýaş çagalar bilen oýnamak bilen geçirdiler.
Call us to discuss your requirements.	Islegleriňizi ara alyp maslahatlaşmak üçin bize jaň ediň.
We will not stop there.	Munuň üçin durmarys.
Go back to boiling.	Gaýnap gaýdyň.
Drugs are something that should be used with caution.	Neşe serişdeleri seresaplylyk bilen ulanylmaly bir zat.
Sit down, man.	Oturyň, adamym.
The main thing is that they start right.	Esasy zat, olaryň dogry başlamagydyr.
But somewhere there was dirty work.	Emma bir ýerde hapa işler boldy.
Nothing was found at the time.	Şol wagt hiç zat tapylmady.
"It simply came to our notice then.	"Munuň gidişi ýaly" diýdi.
But they are gone now.	Emma olar indi gitdiler.
But instead of going to the air, it seemed to get worse.	Awayöne gitmegiň ýerine hasam erbetleşýän ýalydy.
He had to clear his head.	Kellesini arassalamalydy.
There is a sound on the floor in the above.	Aboveokardaky polda bir ses bar.
Lying under stress can be difficult to keep straight.	Stress astynda göni saklamak üçin ýalan sözlemek kyn bolup biler.
There is too much blood.	Gan gaty köp.
You feel bad.	Özüňizi erbet duýýarsyňyz.
Clean and simple is best.	Arassa we ýönekeý zat iň gowusydyr.
He would release something he did not know he had.	Özünde ýokdugyny bilmeýän bir zady boşadardy.
Maybe you could tell him something like that.	Belki, oňa şuňa meňzeş bir zat aýdyp berersiň.
Thank you for not leaving me.	Meni terk etmedigiň üçin sag bol.
I was so scared and weak.	Men gaty gorkdum we ejizdim.
I suffered terribly for three weeks in that camp.	Şol lagerdäki üç hepdäniň dowamynda gaty görgi gördüm.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, seretmek islemediler.
You know they hate to answer you directly.	Size göni jogap bermegi ýigrenýändiklerini bilýärsiňiz.
I had to go through the back door.	Yzky gapydan girmeli boldum.
He was really getting the ball out of his hand quickly.	Ol hakykatdanam topy elinden çalt alýardy.
This is very strange.	Bu gaty geňdi.
Basically decide which solutions you may need.	Esasan haýsy çözgütleriň gerek bolup biljekdigini karar beriň.
You have to go back and write a page to see what the startup is.	Başlangyç zadyň nämedigini görmek üçin yza gaýdyp sahypa ýazmaly.
That financial loss is the account of a doctor or hospital.	Şol maliýe ýitgisi lukman ýa-da hassahananyň hasabydyr.
Special symptoms appear later.	Aýratyn alamatlar soň ýüze çykýar.
People around me are killing him.	Töweregimdäki adamlar ony öldürýärler.
I knew it from the story.	Men muny hekaýadan bilýärdim.
But there is nothing he can do about it.	Emma onuň bu barada edip biljek zady ýok.
And so it goes.	Ine, şeýdip dowam edýärler.
Other than that.	Ondan başga.
I have a little too.	Mende-de az zat.
All in all a great breakfast and a great staff.	Bularyň hemmesi ajaýyp ertirlik we ajaýyp işgär.
We need stories written for everyone.	Bize ýazylan, ýöne hemmeler üçin hekaýalar gerek.
The families could not be separated.	Maşgalalar aýrylyp bilmediler.
There were measures to be taken.	Edilmeli çäreler bardy.
Her white hair fell on her shoulders.	Ak saçlary onuň egnine düşdi.
These charges have never been brought to justice.	Bu aýyplamalar hiç haçan kazyýete çykmady.
You can add items as you wish.	Islegiňize görä elementleri goşup bilersiňiz.
Instead the second table is completely empty.	Insteadöne munuň ýerine ikinji tablisa doly boş.
There is something wrong with that.	Dogry aýdýan bir zady bar.
I'm fat.	Meni semiz.
Second year player type.	Ikinji ýyl oýunçy görnüşi.
Still, they came.	Şonda-da geldiler.
He knew what to expect now.	Ol indi nämä garaşmalydygyny bilýärdi.
This was not fair.	Bu adalatly däldi.
Often good with two or three groups.	Iki ýa-da üç topar bilen köplenç gowy bolýar.
Another drank a long drink.	Anotherene bir uzyn içgi içdi.
His face was red.	Faceüzi gyzardy.
Yes, our stories are important.	Hawa, hekaýalarymyz möhümdir.
Circumstances may have had a child.	Circumstancesagdaýlaryň çagasy bolan bolmagy mümkin.
Upap, look and listen.	Upap, seret we diňle.
The family was photographed the day before.	Maşgalanyň bir gün öň maşgala suraty düşürildi.
A lot of things can go wrong.	Köp zat ýalňyşyp biler.
In addition, writing brings peace.	Mundan başga-da, ýazmak parahatçylyk getirýär.
The parents recognized their son.	Ene-atalar ogluny tanadylar.
So something was wrong.	Şonuň üçin bir zat nädogrydy.
The effect between the two was also added.	Ikisiniň arasyndaky täsir hem goşuldy.
I love the people in my village.	Men obamdaky adamlary gowy görýärin.
I'm trying to figure it out though.	Muňa garamazdan düşünmäge synanyşýaryn.
Here are some ways to do this.	Ine, muny etmegiň käbir usullary.
The girl has no sign.	Gyzyň alamaty ýok.
We often like to do it for free.	Köplenç mugt etmegi halaýarys.
You never know what the future holds.	Theagdaýyň nähili boljakdygyny hiç wagt bilmeýärsiňiz.
Soldiers set up a guard at the door of the house.	Esgerler jaýyň gapysynda garawul bellediler.
Great site, useful for people outside of society.	Ajaýyp sahypa, jemgyýetiň daşyndaky adamlara peýdaly.
We have two very powerful cars on display.	Bizde sergide gaty güýçli iki awtoulag bar.
For some, the experience was more positive.	Käbirleri üçin tejribe has oňyn boldy.
Work alone cannot be bought.	Diňe iş satyn alyp bolmaýar.
Of course, this is one of the girls.	Elbetde, bu gyzlaryň biri.
Here it is again, close to action.	Ynha, ýene-de herekete ýakyn.
I'm proud of that.	Men muňa buýsanýaryn.
I haven't heard anything about it.	Men bu hakda hiç zat eşitmedim.
I passed the market several times.	Bazardan birnäçe gezek geçerdim.
Not at all.	Thatakynda däl.
However, they can grow and cause local problems.	Şeýle-de bolsa, olar ösüp, ýerli meselelere sebäp bolup bilerler.
Let's imagine.	Geliň, göz öňüne getireliň.
There are so many types it's hard to say.	Munuň ýaly däli zatlar köp.
But moving her mouth forced her to press her teeth into something.	Emma agzyny gymyldatmak, dişlerini bir zada basmaga mejbur etdi.
And then they fight.	Soň bolsa söweşýärler.
Heat well and properly.	Gowy we ýerlikli gyzdyryň.
They seemed to be laughing.	Olar gülýän ýalydy.
I don’t think that changes the result.	Meniň pikirimçe, bu netijäni üýtgetmeýär.
He has won a lot.	Ol köp ýeňiş gazandy.
Every part of the world is known as space.	Dünýäniň her bölegi kosmos hökmünde bellidir.
My friends haven't seen him in a week.	Dostlarym ony bir hepde bäri görmediler.
Sometimes the results are crazy.	Käte bolsa netijeleri däli bolýar.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, haýyş edýärin, başynda başlaň.
That was important to me.	Bu, meniň üçin möhümdi.
There was a lot in the original as well.	Asyl nusgasynda-da köp zat bardy.
The other six patients served as monitoring teams.	Beýleki alty näsag gözegçilik topary bolup hyzmat etdi.
This time it was somewhere else.	Bu gezek başga ýerde boldy.
Don't just read.	Diňe okamaň.
She had never been so beautiful before.	Ol ozal beýle owadan däldi.
What good advice this is.	Bu nähili gowy maslahat.
We are dying to be born.	Doglan günümizden ölüme tarap barýarys.
The master had realized this.	Ussat muňa göz ýetiripdi.
Don't give up if you want to.	Isleseňizem ýüz öwürmäň.
So similar experiences are beautiful.	Şonuň üçin şuňa meňzeş tejribeler owadan.
It was not enough to hide from him.	Ondan gizlenmek ýeterlik däldi.
The colors are even better.	Reňkler hem has gowy.
They do it for money.	Muny pul üçin edýärler.
No one can control it, no one can stop it.	Hiç kim oňa gözegçilik edip bilmez, ony saklap bilmez.
But the numbers spoke for themselves.	Emma sanlar özleri üçin gürledi.
At first they didn't buy anything.	Ilki bilen hiç zat satyn almadylar.
I needed a dress, and you gave it to me.	Maňa eşik gerekdi, sen bolsa maňa berdiň.
I couldn't do that.	Men muny edip bilmedim.
It starts to be a design.	Dizaýn bolup başlaýar.
It was something we had to enjoy forever.	Bu hemişelik lezzet almaly zatlarymyzdy.
It doesn't seem like a big deal.	Bu uly zat däl ýaly.
We had to go back.	Biz yza gaýdyp gelmeli bolduk.
They were great.	Olar gaty gowydy.
This time the transfer was immediate.	Bu gezek transfer derrew boldy.
Most of them are black.	Olaryň köpüsi gara.
Harry was surprised.	Garry geň galdy.
They are many.	Olar köp.
Same for workers.	Işçiler üçin birmeňzeş.
It's time to dump her and move on.	Işe girmegiň wagty.
We still have a lot to do.	Entek etmeli köp işimiz bar.
That has changed now.	Bu indi üýtgedi.
I was an average guard from high school.	Orta mekdepden ortaça garawul boldum.
Not long.	Uzak däl.
The world says stop it.	Dünýä muny bes et diýýär.
In addition, ten dollars a day can help pay for our beer.	Mundan başga-da, günde on dollar piwo tölegimizi tölemäge kömek edip biler.
I started with a lot of energy.	Enougheterlik derejede başladym.
Must be a person at the service station.	Hyzmat stansiýasynda hökman bir adam.
I felt like you were going to say something like that.	Seniň ýaly bir zat aýtjakdygyňy duýdum.
It looked like it, but it wasn't.	Oňa meňzeýärdi, ýöne beýle däldi.
The thought of the knife around his neck would not have left him.	Boýnundaky pyçagyň pikiri ony terk etmezdi.
The people who write here are serious adults who talk about serious issues.	Bu ýerde ýazýan adamlar çynlakaý meseleler hakda gürleşýän çynlakaý ulular.
We want him to be here until the end of his career.	Karýerasynyň ahyryna çenli bu ýerde bolmagyny isleýäris.
He would not tell anyone what he had seen in a week.	Bir hepdäniň dowamynda gören zatlaryny hiç kime aýtmazdy.
None of us would want to.	Hiç birimizem islemezdik.
He has a friend.	Onuň dosty bar.
He wants to talk to both of you.	Ikiňiz bilenem gürleşmek isleýär.
He got closer.	Ol has ýakynlaşdy.
It was not something the family was proud of.	Maşgalanyň buýsanýan zady däldi.
He prepared dinner.	Agşamlyk naharyny taýýarlady.
She was very nice to me.	Ol maňa gaty ýakymlydy.
It differs for two other reasons.	Başga iki sebäbe görä tapawutlanýar.
Outside the field, it was almost vague.	Meýdandan daşarda, edil düşnüksizdi.
Now or never.	Häzir ýa-da hiç haçan.
I know it will be hard to talk.	Gepleşmegiň kyn boljakdygyny bilýärin.
I don't think so.	Dogrydyr öýdemok.
Tell each other this story.	Bu hekaýany biri-biriňize aýdyň.
I exercise regularly.	Men yzygiderli maşk edýärin.
That fact must be taken into account. "	Muny anyklamaly.
I agree.	Men gaty razy.
There is a possibility.	Bir ähtimallyk bar.
He was sweating at least.	Iň bolmanda derledi.
However, there are some issues that are more important.	Şeýle-de bolsa, has möhüm bolan käbir meseleler bar.
There was no real father there.	Ol ýerde hakyky kaka ýokdy.
I am happy with the result.	Şeýle netijä begenýärin.
Honestly, that doesn’t make sense.	Dogrusy, munuň manysy ýok.
I got a letter from him.	Ondan hat aldym.
Art events cannot change.	Sungat wakalary üýtgedip bilmez.
Guess what happened at the top of the list.	Sanawyň başynda näme bolandygyny çaklaň.
The house is on fire.	Jaý ýanýar.
People’s tastes are moving, changing.	Adamlaryň tagamy hereket edýär, üýtgeýär.
He had to get both of them out.	Ikisini-de çykarmalydy.
They chose to go out and have fun instead of feeling inferior.	Özlerini pes duýmagyň ýerine daşary çykmagy we güýmenmegi saýladylar.
I had no field.	Meýdanym ýokdy.
I was going with someone else at the time.	Men şol wagt başga biri bilen gidýärdim.
Now peace must work.	Indi parahatçylygy işlemeli.
All I could do was share their pain.	Edip biläýjek iň az zady, olaryň derdini paýlaşmakdy.
That's why control icons.	Dolandyryş nyşanlary şonuň üçin.
What is defined as a game is a moving symbol.	Oýun hökmünde kesgitlenen zat hereketli nyşandyr.
We do not know.	Biz bilemzok.
He did not want to accept any of these.	Ol bularyň hiç birini kabul etmek islemedi.
I want to join you.	Men size goşulmak isleýärin.
I think everyone should sign up for a blog post.	Her kim blog ýazgysyna gol salmaly öýdýän.
I followed him and lay down next to him.	Men onuň yzyna düşüp, onuň gapdalynda ýatdym.
He doesn’t want anything else to happen to him.	Ol onuň bilen başga bir zadyň bolmagyny islemeýär.
This is a dangerous place.	Bu howply ýer.
Written on his face.	Onuň ýüzüne ýazylan.
There was so much going on here.	Bu ýerde gaty köp zat boldy.
Representative images of the three experiments are shown.	Üç synagyň wekilçilikli şekilleri görkezilýär.
They don't like to talk about it.	Olar bu hakda gürleşmegi halamaýarlar.
He said he would not marry another child.	Çaga bilen başga bir gyz almajakdygyny aýtdy.
There are two reasons for this pattern.	Bu nagşyň iki sebäbi bar.
Apparently, he could not keep up with such a high level of truth.	Görnüşinden, hakykatyň beýle ýokary derejesinde saklap bilmedi.
Let’s see how this works in a more difficult situation.	Munuň has kyn ýagdaýda nähili işleýändigini göreliň.
Clean my head	Kellämi arassala.
I thought you were just referring to someone else.	Diňe başga birini göz öňünde tutýarsyňyz öýdüpdim.
He is really strong.	Ol hakykatdanam güýçlidir.
He tried again, but the thing died.	Ol ýene synap gördi, ýöne zat öldi.
Emotions were high.	Duýgular ýokarydy.
How far should I go in choosing a personal policy?	Şahsy syýasaty saýlamak näderejede gitmeli?
Not where a party is successful.	Bir partiýanyň üstünlikli bolan ýerinde däl.
That was our last meeting that evening.	Şol gün agşam iň soňky duşuşygymyz boldy.
Horseback riding, like horses, can't be controlled at all.	Horsesaş atlar ýaly, iň az gözegçilik edip bilmeýärler.
This is a solid place.	Bu berk ýer.
Try to find out who these people are.	Bu adamlaryň kimdigini bilmäge synanyşyň.
Especially the mother.	Esasanam ene.
A total of nine items participated in this form.	Bu forma jemi dokuz zat gatnaşdy.
Just do it.	Diňe ýerine ýetir.
There are very few reference errors in this file.	Bu faýlda salgylanma ýalňyşlyklary az.
Need a lot of help.	Köp kömek etmeli.
It took nine to get him to his apartment.	Ony kwartirasyna getirmek üçin dokuz gerek boldy.
I'm not confused.	Men bulaşmaýaryn.
More difficult for men.	Erkekler üçin has kyn.
That's when it comes out.	Ine, şondan soň çykýar.
No one heard, no one knew his name.	Hiç kim eşitmedi, adyny hiç kim tanamady.
We are working to fix the problem.	Meseläni düzetmek üçin işleýäris.
She had never heard of her husband.	Ol adamsyndan hiç haçan eşitmedi.
This is not the case today.	Häzirki wagtda beýle däl.
Did you know that these conditions are rising.	Bilýärsiňizmi, bu şertler ýokarlanýar.
When that happens, the car no longer has a purpose.	Şeýle ýagdaý ýüze çykanda, awtoulagyň indi maksady ýok.
Suitable for family, couple or group, suitable for everyone.	Maşgala, jübüt ýa-da topar üçin amatly, hemmeler üçin amatly.
I loved reading this book.	Men bu kitaby okamagy gowy görýärdim.
This section works well.	Bu bölüm gowy işleýär.
Over the next three months.	Geljekki üç aýyň içinde.
It was a real team.	Bu hakyky topardy.
Our world is different.	Biziň dünýämiz başga.
There is no one there.	Ol ýerde hiç kim ýok.
There will be no second chance.	Ikinji pursat bolmaz.
We wait and see.	Biz garaşýarys we synlaýarys.
Sometimes it takes a little while.	Käwagt azajyk wagt gerek.
Exact explanation.	Takyk düşündiriş.
I ended up seeing two of them.	Iki sanysyny görüp gutardym.
The most beautiful set of pictures.	Iň ajaýyp suratlar toplumy.
This idea was not popular here.	Bu pikir bu ýerde meşhur däldi.
Big brother	Uly dogan.
I moved.	Men göçdüm.
This is not normal.	Bu adaty zat däl.
What a good story.	Nähili gowy hekaýa.
However, this man was not.	Näme bolsa-da, bu adam beýle däldi.
It works.	Bu işleýär.
But he will not come for her.	Emma ol onuň üçin gelmez.
None of this is easy to think of.	Bularyň hiç birini pikir etmek aňsat däl.
This search started with me and will end with me.	Bu gözleg meniň bilen başlandy we meniň bilen tamamlanar.
They tried and liked it.	Synap gördüler we haladylar.
But it’s been a few years, and what happened.	Aöne birnäçe ýyl boldy, näme boldy.
He used to count.	Öň hasaplaýardy.
However, only a part of it can do that.	Şeýle-de bolsa, bir bölegi diňe şony edip bilýär.
Support freedom of choice.	Saýlaw azatlygyny goldaň.
Evidence does not support the significant impact of this experiment.	Subutnamalar bu tejribäniň düýpli täsirini goldamaýar.
He did not lock up.	Ol gulplamady.
Knowing what you know is not hard to use.	Bilýän zatlaryňy bilmek, özüňi ulansaň kyn däl.
You start at the bottom.	Aşakdan başlaýarsyňyz.
They just can't be seen.	Olary diňe görüp bolmaz.
Tell us your opinion.	Pikiriňizi aýdyň.
We need to talk to him about it.	Biz bu hakda oňa gürleşmeli.
The worst is yet to come.	Iň erbet zat henizem gelýär.
My dad gave it to me this morning.	Kakam maňa şu gün irden berdi.
Writing does not come first.	Writingazgy ilki bilen gelenok.
So it doesn’t seem to be crying out for attention.	Şonuň üçin ünsi çekmek üçin aglaýan ýaly däl.
I saw him dead.	Men onuň ölendigini gördüm.
The blog should be posted tomorrow.	Blog ertir ibermeli.
Unfortunately, it has been more negative than positive this season.	Gynansagam, bu möwsümde pozitiwden has negatiw boldy.
Equipped with search tools and information.	Gözleg gurallary we ýygnan maglumatlar bilen üpjün edildi.
However, it does not matter.	Şeýle-de bolsa, munuň ähmiýeti ýok.
Every woman wants it.	Her bir aýal isleýär.
Not a damaged woman, but a natural man.	Zeper ýeten aýal däl, tebigy adam.
It didn't make much sense, though.	Her niçigem bolsa kän bir many bermedi.
They are few in number.	Olaryň sany az.
But here it is.	Yetöne şu ýerde.
He would accept that.	Ol muny kabul ederdi.
Seriously, look at the design.	Çynlakaý, dizaýn görnüşine serediň.
Looks like you need a good friend.	Gowy dostdan size gerek görnüş.
Three workers were slightly injured.	Işçileriň üçüsi birneme ýaralandy.
From that day on, he made the right choice.	Şol günden başlap, ol gowy saýlady.
Must have a car	Maşyn bolmaly
That’s what we want to do about it.	Bu hakda etmek isleýän zadymyz şu.
The advice we give is clear.	Biziň berýän maslahatymyz düşnüklidir.
Come on, you have to meet him.	Gel, sen onuň bilen duşuşmaly.
He did not know what was required.	Näme talap edilýändigini bilmeýärdi.
The couple had no children.	Coupler-aýalyň çagalary ýokdy.
It was not a happy silence.	Bu bagtly dymmak däldi.
When we grew up, we did something completely different.	Ulalanymyzda düýbünden başga zatlar etdik.
I paid all my attention to you when you were here.	Bärde bolanyňyzda size ähli üns berdim.
Or so the words.	Ora-da şonuň üçin sözler.
Asking for help	Kömek soramak.
So let’s see what we can do with limited information.	Şeýlelik bilen, çäkli maglumatlar bilen näme edip biljekdigimizi göreliň.
I could buy a small house or land.	Kiçijik jaý ýa-da ýer satyn alyp bilerdim.
How can I solve this problem?	Meselämi nädip çözüp bilerin?
This could be a website or some explanatory web service.	Bu web sahypasy ýa-da käbir düşündirişli web hyzmaty bolup biler.
I still saw them when they saw it that way.	Olary henizem şeýle görenlerinde gördüm.
Accordingly, there was no difference in the normal group.	Şoňa laýyklykda adaty toparda hiç hili tapawut ýokdy.
The current state of the page is complete.	Sahypanyň häzirki ýagdaýy doly.
His hand slipped off his feet.	Eli aýagyndan gaçdy.
He would not meet his father for eight years.	Sekiz ýyllap kakasy bilen duşuşmazdy.
As a result, there is a component of properties.	Netijede, häsiýetler komponenti bar.
The car was well chosen.	Ulag gowy saýlandy.
It didn’t make sense that we ended up as a team.	Topar bolup gutaranymyzyň manysy ýokdy.
Uses objects.	Obýektleri ulanýar.
Go ahead and win.	Az salymlyk bilen öňe gidýär we ýeňersiň.
Some do not start using magic until the end of their lives.	Käbirleri durmuşyň ahyryna çenli jady ulanmaga başlamaýarlar.
I had enough.	Mende ýeterlik boldy.
For a long time, it didn't work.	Uzak, uzak wagtlap peýdasy degmedi.
She felt another man now.	Ol indi başga bir adamy duýdy.
Examples can be found everywhere.	Mysallary hemme ýerde tapyp bilersiňiz.
The fish went on the first train this afternoon.	Balyk şu gün öýlän ilkinji otlyda gitdi.
.Ok, that wasn't it.	.Ok, beýle däldi.
We need to keep living and moving forward.	Durmuşda durup, öňe gitmegimizi dowam etmeli.
It is only given	Bu diňe berlen
He told me.	Maňa aýtdy.
Here are the key points.	Ine esasy pursatlar.
This is what we do to the world.	Bu dünýä edýän zatlarymyz.
I couldn't believe my eyes.	Men öz gözlerime ynanyp bilmedim.
In this case, there is no inside or outside.	Bu ýagdaýda içerde-de, daşarda-da ýok.
Not anymore.	Indi beýle däl.
No one was injured.	Hiç kim ýaralanmady.
It was a round, deep sound.	Tegelek, çuňňur sesdi.
He refused to fight the officers.	Ol ofiserler bilen söweşmegi inkär etdi.
He wrote the research design and manuscript.	Gözlegiň dizaýny we golýazmany ýazdy.
Let me show you the patient.	Size hassany görkezmäge rugsat ediň.
We have a long way to go.	Biz uzak ýol geçýäris.
Now there are consequences.	Indi netijeler bar.
This difference can be explained as follows.	Bu tapawudy aşakdaky ýaly düşündirip bolar.
He has a slightly clearer idea.	Onuň birneme has aýdyň pikiri bar.
But we feel bad about what happened.	Emma bolup geçen wakalara özümizi erbet duýýarys.
We fell in love	Biz aşyk bolduk.
I was close to him.	Men oňa ýakyn boldum.
It was down.	Bu aşakdy.
He didn't know anyone there.	Ol ýerde hiç kimi tanamaýardy.
We haven't received any news yet, but we'll be back soon.	Entek hiç hili habar almadyk, ýöne ýakyn wagtda habar bereris.
This group is now closed.	Bu topar indi ýapyk.
It shows the same situation here.	Bu ýerde şol bir ýagdaýy görkezýär.
You have to eat to sneeze.	Sleepatmak üçin iýmeli.
It's too late to come back.	Yza gaýdyp gelmek üçin gaty giç.
I did not take myself to safety.	Men özümi howpsuzlyga alyp gitmedim.
I have been able to work it out so far.	Men ony şu wagta çenli işlemegi başardym.
What changes depends on the outcome of the test.	Üýtgeýän zady synagyň netijesine baglydyr.
He gets it.	Ol muny alýar.
There seems to be no option to run the program directly.	Göni programmany işletmek üçin opsiýa ýok ýaly.
Must read.	Okamaly.
Some of the models used did not match the data.	Ulanylan modelleriň käbiri maglumatlara laýyk gelmedi.
This model provides an ideal testing ground for current learning.	Bu model häzirki okuw üçin ideal synag meýdançasyny üpjün edýär.
Then there was a lot of talk.	Soň köp gürleşildi.
It can be a little different.	Muny bir-iki dürli edip biler.
Of course, the benefits were reaped.	Elbetde, peýdasy alyndy.
The pieces began to shape.	Bölekler şekillendirilip başlandy.
An iron chair in the bathroom will do that.	Banyoda demir oturgyç muny eder.
In the afternoon, various emotions were captured.	Günüň ikinji ýarymynda dürli duýgular tutuldy.
You just don't feel it with the cover.	Coveröne örtügi bilen muny duýmaýarsyňyz.
He had to be taken to a local service center.	Localerli hyzmat merkezine eltmeli boldy.
You only have to ask one or two questions.	Diňe bir ýa-da iki sorag bermeli.
At first he refused to meet us.	Ilki bilen biziň bilen duşuşmakdan ýüz öwürdi.
They work and they work fast.	Işleýärler we çalt işleýärler.
The best light without stopping it.	Ony saklamazdan iň gowy ýagtylyk.
He couldn't keep me away.	Ol meni uzak saklap bilmezdi.
You show that there is room for more in your life.	Durmuşyňyzda has köp zat almak üçin ýeriň bardygyny görkezýärsiňiz.
We are watching with interest.	Biz gyzyklanma bilen synlaýarys.
Select one and read the related section.	Birini saýlaň we baglanyşykly bölümi okaň.
If he wanted to, he could get away with it.	Islese, bu zatlardan daşlaşyp bilerdi.
It will take a lot of hard work.	Munuň üçin gaty köp zähmet gerek bolar.
We will not push.	Biz iteklemeris.
When the coating fails, the lid fails.	Örtük şowsuz bolansoň, gapagy şowsuz bolýar.
Maybe it was a little hard to hear.	Belki-de, eşitmek birneme kyn bolandyr.
Some women may also have symptoms of heart failure.	Käbir aýallarda ýürek ýetmezçiliginiň alamatlary hem bolup biler.
They are smart and here.	Olar akylly we şu ýerde.
There is a well.	Bir guýy bar.
He did not sleep for several weeks.	Birnäçe hepde ýatmady.
I wish you all the best.	Gowulaşan ýagdaýymyzy arzuw edýärin.
Learn to be silent.	Ümsüm bolmagy öwreniň.
The research is divided into two main analyzes.	Gözleg iki esasy derňewe bölünýär.
The figure is shown as a separate block.	Suratda aýratyn blok hökmünde görkezilýär.
But it is also very good.	It'söne bu gaty gowy.
He said talk to my son.	Oglum bilen gürleşiň diýdi.
The opposite of comfort.	Rahatlygyň tersi.
I get the red play button and stuff.	Gyzyl oýnamak düwmesini we zatlary alýaryn.
I was worried if he didn't come back with the rest.	Galanlary bilen gaýdyp gelmese alada galdym.
But air can be shit, so be prepared for anything.	Theöne howa bok bolup biler, şonuň üçin islendik zada taýyn boluň.
Most of the houses were not completed.	Jaýlaryň köpüsi gurlup gutarylmady.
He did not like it, but said he would return.	Ol göwnünden turmady, ýöne yzyna gaýdyp geljekdigini aýtdy.
They told us we didn't know anything.	Bize hiç zat bilmeýändigimizi aýtdylar.
It was the evening smell of the room.	Bu otagyň agşamky ysydy.
There was something.	Bir zat bardy.
I think this is where the general population lives.	Umumy ilatyň ýaşaýan ýeri şu diýip pikir edýärin.
I have to say.	Men aýtmaly.
It could be six.	Alty bolup biler.
He is not the only person who has acknowledged this.	Aslynda muny ykrar eden ýeke-täk adam däl.
Before it's too late	Wagty gutarmanka.
Only a.	Işletmek üçin diňe a.
He hated me from the beginning.	Ol meni ilkibaşdan ýigrenýärdi.
Girls get half the boys' share.	Gyzlar oglanlaryň paýynyň ýarysyny alýarlar.
The former is dead.	Öňküsi öldi.
Now three papers are still missing.	Indi üç kagyz henizem ýitirim.
There is food and water.	Iýmit we suw bar.
Of course, there was no such thing.	Elbetde, beýle zat ýokdy.
When this happens.	Bu waka bolanda.
He had burned most of them.	Olaryň köpüsini ýakypdy.
They have to work.	Olar işlemeli.
With both hands in front of you, briefly.	Iki eliňem öňüňde, gysgaça.
He said it took time.	Wagt gerek diýdi.
He was my son.	Ol meniň oglumdy.
There was no time to waste.	Biderek wagt ýitirmäge wagt ýokdy.
For all those who have lived before.	Öň ýaşap geçenleriň hemmesi üçin.
This can be done as follows.	Bu aşakdaky ýaly edilip bilner.
Maybe for a moment.	Belki, bir salym üçin.
For the first time, I see small lines around his eyes.	Ilkinji gezek gözüniň töweregindäki kiçijik setirleri görýärin.
They have the same idea.	Olar birmeňzeş pikirdir.
Not a good day for our kids.	Çagalarymyz üçin gowy gün däl.
She no longer sleeps in sex.	Ol indi jynsy gatnaşykda ýatmaýar.
Whatever it is.	Bu näme bolsa-da.
Or you can fight me.	Ora-da meniň bilen söweşip bilersiň.
However, it is not a bad idea.	Şeýle-de bolsa, pikirde erbet däl.
The master database is empty.	Ussat maglumat bazasy boş.
His voice is changing.	Onuň sesi üýtgeýär.
We need technology.	Bize tehnologiýa gerek.
There is evidence that the child is running.	Çaganyň ylgaýandygyna subutnama bar.
Someone has to do that.	Kimdir biri muny etmeli.
Physical activity is determined by law, not by itself.	Fiziki hereketiň özi däl-de, kanun bilen kesgitlenýär.
I will have a good time.	Gowy wagt geçirerin.
As you say, there is no point in putting what is going to happen.	Aýdyşyňyz ýaly, näme boljagyny goýmagyň peýdasy ýok.
Because he wants to see her.	Sebäbi ol gyzy görmek isleýär.
He did not appear to be injured.	Ol hiç hili ýaralanan ýaly däldi.
They bring security to a higher level.	Howpsuzlygy has ýokary derejä çykarýarlar.
The air was still heavy and full of sleep.	Howa henizem agyr we ukudan dolydy.
Odd took it from each of the things he considered most interesting.	Odd, iň gyzykly hasaplaýan zatlarynyň hersinden aldy.
Raise your hand.	Eliňi galdyr.
Then he brought the books with him to the room.	Soň bolsa kitaplary özi bilen otaga getirdi.
Before drying, change to a dry look or go to bed naked.	Sleepatmazdan ozal gury görnüşlere çalşyň ýa-da eşiksiz uklaň.
I couldn't hold back my tears.	Men gözýaşymy saklap bilmedim.
My thoughts on treatment and the doctor are great.	Bejergi we lukman hakda pikirlerim gaty gowy.
This is a simple fun trip.	Bu ýönekeý gyzykly gezelenç.
He has experience in these matters.	Bu meselelerde onuň tejribesi bar.
It seems to work now.	Häzir işleýän ýaly.
It could be worse!	Has erbet bolup biler!.
At a gun meeting.	Gunaragly ýygnakda.
I don't think on camera.	Kamerada pikir etmeýärin.
She is excited about something.	Ol bir zada tolgunýar.
The data are representative of three trials.	Maglumatlar üç synagyň wekili.
I think he came here for you.	Meniň pikirimçe, ol bu ýere seniň üçin geldi.
I remember that story.	Şol hekaýany ýadymda.
Often this was the content of the feeling.	Köplenç bu duýgy mazmunydy.
Can anyone help me?	Maňa kömek edip biljek barmy?
It was more fun.	Bu has gyzyklydy.
He never showed his model.	Hiç haçan öz modelini görkezmedi.
It's just a matter of control.	Bu diňe gözegçilik meselesi.
As for the man, he made a mistake.	Adam barada aýdylanda bolsa, ol ýalňyşlyk goýberdi.
Of course, everyone knew he wouldn't live.	Elbetde, her kim onuň ýaşamajakdygyny bilýärdi.
Defining goals and things.	Maksatlary we zatlary kesgitlemek.
And we become and.	Biz bolsa öwrülýäris we.
They were workers.	Olar işçilerdi.
Four years after the disaster.	Betbagtçylykdan dört ýyl soň.
We have little to add to that.	Muňa goşjak zatlarymyz az.
What you can see below.	Aşakda görüp boljak zady.
It was not soft.	Softumşak däldi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe mümkin boldugyça bu meseläni çözmeli.
Thinking about you and your family.	Siz we maşgalaňyz hakda pikir etmek.
Familiar personality.	Tanyş şahsyýet.
Your support is as great as your product.	Siziň goldawyňyz önümiňiz ýaly ajaýyp.
They crossed the line and waited.	Çyzyklaryndan öňe geçdiler we garaşdylar.
This is a partial language issue.	Bu bölekleýin dil meselesidir.
That was what he was going to do in space.	Bu onuň kosmosa çykjak zadydy.
I don't know when it will happen.	Haçan boljagyny bilemok.
The first is marketing as usual.	Birinjisi, hemişeki ýaly marketing.
I think he's there.	Meniň pikirimçe, ol şol ýerde.
You should never call this method yourself.	Hiç haçan bu usuly göni özüňiz çagyrmaly dälsiňiz.
It was about thinking about a person’s work.	Adamyň işi hakda pikir etmekdi.
The song is about the place where death will no longer be feared.	Aýdym ölümiň mundan beýläk gorkmajak ýeri bolmagy hakda.
At least three are too many.	Iň azyndan üç sany gaty köp.
He never returned.	Ol hiç wagt gaýdyp gelmedi.
Of course.	Elbetde.
He did not understand.	Ol muňa düşünmedi.
We have a lot in common.	Biziň köp umumylyklarymyz bar.
Good kids, both.	Gowy çagalar, ikisem.
I just love his songs.	Men diňe onuň aýdymlaryny gowy görýärin.
Not even used.	Hatda ulanylan ýaly däl.
I knew him now.	Men ony indi tanaýardym.
I used it for a while without improving it.	Meni gowulaşdyrman biraz wagtlap ulandym.
I was tired of driving and took the edge off my anger.	Maşyn sürmek meni ýadady, gaharymyň gyrasyny aldy.
The plants turn yellow, leave the leaves and die.	Ösümlikler sary bolýar, ýapraklary taşlaýar we ölüp biler.
Leaving him, he ran.	Ony taşlap, ylgady.
It worked well.	Gowy işledi.
He has no soul.	Onuň ruhy ýok.
Something you've never done before.	Öň hiç zat etmedik zadyňyz.
Technology can create the wrong sense of development.	Tehnologiýa ýalňyş ösüş duýgusyny döredip biler.
Thoughogsa will be good too.	Thoughogsa-da gowy bolar.
It shows.	Muny görkezýär.
You need to check the guides.	Gunarag görkezişlerini barlamaly.
It will hurt your back.	Bu siziň arkaňyza agyrdar.
As it turned out, there was never a chance to kill them.	Bolşy ýaly, olary öldürmäge hiç wagt mümkinçilik ýokdy.
It could be.	Bolup biler.
But not very personal.	Yetöne gaty şahsy däl.
Please trust me.	Haýyş edýärin, maňa ynanmaly.
Keep it separate.	Aýratyn saklaň.
I thought the light would still be on.	Çyra henizem açyk bolar öýdüpdim.
She was even loved.	Ol hatda söýülýärdi.
We will answer any question you want free of charge.	Islän soragyňyza size tölegsiz jogap bereris.
Of course he didn't.	Elbetde, onuň ýokdy.
It's not like you got his name.	Onuň adyny almagyňyz ýaly däl.
A day later.	Şondan bir gün soň.
Add room and board and double.	Otag we tagta goşuň we iki esse köpeliň.
I look at him as an expert.	Men oňa hünärmen ýaly seredýärin.
Yourself, baby.	Özüňiz, balam.
I showed that this was stupid.	Men munuň samsykdygyny görkezdim.
At this point.	Ora-da nokatda.
You can leave it at that.	Şondan soň goýup bilersiňiz.
I left the office.	Men ofisden çykdym.
But there is no point in making two calls.	Twoöne iki jaň etmegiň manysy ýok.
Keep in mind that new factors will be introduced into production tonight.	Şu gün agşam täze faktorlaryň önümçilige giriziljekdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
A hundred times.	Hundredüz gezek.
I recommend these heads.	Bu kelleleri maslahat berýärin.
A fierce battle ensued.	Güýçli söweş başlandy.
There were many reasons why this relationship never worked.	Bu gatnaşyklaryň hiç haçan işlemezliginiň köp sebäbi bardy.
We will only share our blood for a while.	Diňe birnäçe wagtlap ganymyzy paýlaşarys.
Come home to your family.	Öýüňize maşgalaňyza geliň.
But he did not know where he was.	Emma ol nirededigini bilenokdy.
He would not have been arrested for murder.	Adam öldürmek üçin tussag edilmezdi.
But that would be a mistake.	Emma bu ýalňyşlyk bolar.
Nor is it the last.	Şeýle hem iň soňkusy däl.
It was very empty.	Bu gaty boşdy.
Outside, three families were eating.	Daşarda üç maşgala nahar iýýärdi.
I was a little kid.	Men kiçijik çagadym.
One of my friends gave me a chicken.	Dostlarymyň biri maňa towuk berdi.
I was never married.	Men hiç haçan öýlenmedim.
There is no difference between resources and tools.	Çeşmeler we gurallar tapawudy ýok.
In addition, games remain very popular among school-age children.	Mundan başga-da, mekdep ýaşyndaky çagalaryň arasynda oýunlar gaty meşhur bolup galýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, täsin zat.
Glad you were with us today.	Şu gün biziň bilen bolanyňyza begenýärin.
The incident took place at his home.	Bu waka öz öýünde bolup geçdi.
He looked at the pictures and felt cold.	Suratlara seredip, özüni sowuk duýdy.
I know a lot about that.	Men bu hakda köp zat bilýärin.
Let's see what the truth is in the answer.	Jogapda haýsy hakykatyň bardygyny göreliň.
Very sad for the young family he left behind.	Yzynda galdyran ýaş maşgala üçin gaty gynandyryjy.
I think it's a little high.	Meniň pikirimçe, bu birneme beýikdir.
We enjoy.	Biz lezzet alýarys.
They really went upstairs to make my stay great.	Meniň galmagymy ajaýyp etmek üçin hakykatdanam ýokary derejä çykdylar.
We can determine something.	Biz bir zady anyklap bileris.
I ran away from him.	Men ondan gaçdym.
I can go after a movie about it.	Bu hakda bir filmiň arkasyna düşüp bilerin.
The nature of such games.	Şeýle oýunlaryň tebigaty.
Silence for a moment didn't cost me anything.	Bir salym dymmak maňa hiç zat sarp etmedi.
You don't have to answer.	Jogap bermek hökman däl.
This is not a case in point.	Bu iş bilen baglanyşykly ýagdaý däl.
Music was not a lie and this is his language.	Saz ýalan däldi we bu onuň dili.
I walked around town or town.	Şäherden ýa-da şäherden aýlandym.
He took me to dinner.	Ol meni nahara alyp gitdi.
We need to talk to someone more about this.	Bu hakda has köp biri bilen gürleşmeli.
It made me cry and make me sick.	Bu meni aglatdy we keselledi.
We can talk more tomorrow.	Ertir has köp gürleşip bileris.
I can make it strong for battle.	Muny söweş üçin güýçli edip bilerin.
Some good birds.	Käbir gowy guşlar.
These were the first copied images.	Bular ilkinji göçürilen suratlardy.
They are big kids out of court.	Olar kazyýetden daşarda uly çagalar.
Send home guides to start a family together.	Maşgalalary bilelikde döretmek üçin öý görkezmelerini iberiň.
It was as if he hadn't moved.	Göçmedik ýalydy.
Really the same for everyone.	Hakykatdanam hemmeler üçin birmeňzeş.
He did not know how he got there.	Ol nädip barandygyny bilenokdy.
I am four, he is three.	Men dört, ol üç.
He would talk whenever he wanted.	Diňe islän wagty gürleşerdi.
He had to find a way back.	Yza gaýdyp barmagyň ýoluny tapmalydy.
I don't want this religion.	Men bu dini islämok.
He wanted them to come home.	Olaryň öýlerine gelmegini isledi.
They look at each other for what feels like a long time.	Uzak wagt ýaly duýulýan zatlar üçin biri-birine seredýärler.
This is important to me.	Bu meniň üçin möhüm zat.
They pulled the body back and turned it back.	Bedeni yza çekip, yzyna öwürdiler.
Welcome to meet them and find us.	Olaryň öňünden geçip, bizi tapmaga hoş geldiňiz.
Then it was for me.	Şondan soň bu meniň üçin boldy.
He does not want to stop drinking.	Ol hemişelik içmegi bes etmek islemeýär.
I don't want you to be surprised if he calls you.	Ol size jaň etse, geň galmagyňyzy islämok.
Remember to bring what you need.	Näme getirmelidigiňizi ýadyňyzdan çykarmaň.
Of course, that made a difference.	Elbetde, üýtgeşiklik döretdi.
I hope this helps with your decision.	Bu siziň kararyňyz bilen birneme kömek eder diýip umyt edýärin.
I didn't ask for a job.	Men iş soramadym.
This crime creates a special case for a number of reasons.	Bu jenaýat birnäçe sebäplere görä aýratyn iş döredýär.
I think you will eventually get what you want.	Iň soňunda islän zadyňyzy alarsyňyz öýdýärin.
We tested them before using our customers.	Müşderilerimiz ulanmazdan ozal olary synagdan geçirdik.
Male instead of male.	Oglan ýerine erkek.
You saw what happened to that.	Munuň bilen näme bolandygyny gördüň.
We were making them.	Olary ýasaýardyk.
He did not want to be notified that he had been abducted.	Hisaralanandygyny oňa habar bermek islemedi.
He can thank me for that.	Munuň üçin maňa minnetdarlyk bildirip biler.
I love that girl.	Men ol gyzy gowy görýärin.
They don’t have thousands.	Olaryň müňlerçesi ýok.
I told him a lot, he just knew it was true.	Men oňa köp zady aýtdym, diňe hakykatdygyny bilýär.
My two daughters did the same.	Iki gyzam şeýle etdi.
A new media world.	Täze metbugat dünýäsi.
I have little to say.	Aýtjak zadym azdy.
Inerde.	Inerde.
She cried.	Ol aglady.
Book of Life.	Durmuş kitaby.
Such breathing makes the body natural, normal and healthy.	Şeýle dem almak bedeni tebigy, adaty we sagdyn edýär.
But it is clear that this is not the case.	Thisöne munuň beýle däldigi düşnüklidir.
In addition, it was easy to take action.	Mundan başga-da, çäre görmek aňsatdy.
But not for man.	Emma adam üçin däl.
They do not cling to this event.	Bu waka bolanda ýapyşmaýarlar.
Still, it felt good!	Şeýle-de bolsa, özüni gowy duýýardy!
This is the main example for you to understand.	Bu siziň düşünmegiňiz üçin esasy mysaldyr.
Not every job requires customers to provide contact information.	Her bir iş müşderilere aragatnaşyk maglumatlary bermegi talap etmeýär.
Oh, a real sex game to use.	Aý, ony ulanmak üçin hakyky jyns oýny.
I understand that.	Men muňa düşünýärin.
Five minutes later.	Soň bäş minut.
He commented on the design of the software.	Programma üpjünçiliginiň dizaýny barada seslenme berdi.
Some thirty years, some twenty years.	Käbirleri otuz ýyl, käbiri ýigrimi ýyl.
We are happy to serve you.	Size hyzmat etmek biziň üçin hoşaldy.
I can't believe this is going to happen.	Munuň şeýle boljakdygyna ynanamok.
Such a conclusion is supported by the record.	Şeýle netijäni ýazgy goldaýar.
Mark the test a failure.	Synagy şowsuz diýip belläň.
Education is the key to the future.	Bilim geljegiň açarydyr.
He did just that.	Edil şonuň ýaly etdi.
He decided to work from home.	Öýünde işlemek kararyna geldi.
He fell asleep immediately.	Ol derrew uklap galdy.
It's bigger than money.	Puldan uly zat.
As you know, what you say really means something to your fans.	Bilşiňiz ýaly, aýdýanlaryňyz janköýerleriňiz üçin hakykatdanam bir zady aňladýar.
I'm not that smart, and not many of you.	Men beýle akylly däl we siziň köpüňizem däl.
There is no such thing as a law.	Kanun boýunça beýle zat ýok.
It needs to be improved.	Gowulaşdyrmak zerur.
However, there was someone else.	Muňa garamazdan, başga biri bardy.
No more wrestling.	Indi göreş ýok.
He would keep a few things from me.	Ol menden birnäçe zatlary saklardy.
Once upon a time, a white face.	Bir gezek, ak reňkli ýüz.
Then again the next day.	Soň bolsa ertesi gün ýene.
We have some real stars on our cover today.	Häzirki gapagymyzda käbir hakykat ýyldyzlary bar.
They held a party for them in one city.	Bir şäherde olar üçin oturylyşyk guradylar.
Be aware of your voice.	Sesiňizden habardar boluň.
We can't let them die.	Olaryň ölmegine ýol berip bilmeris.
Stay there or higher.	Şol ýerde ýa-da has ýokary ýerde galyň.
Sometimes I was scared.	Kämahal gorkýardym.
They had a group every week.	Olarda her hepde bir topar bardy.
For the first time, I felt like someone else.	Ilkinji gezek başgalar ýaly adamy duýdum.
There were no ice or snow fields.	Buz ýa-da gar meýdanlary ýokdy.
I came here on my own.	Men bu ýere özbaşdak geldim.
Something is left.	Bir zat galdy.
To be loud.	Gaty sesli bolmak.
I can continue.	Men dowam edip bilerin.
You have completely lost your project.	Taslamany düýbünden ýitirdiňiz.
I don't know how many days it has been.	Näçe gün bolandygyny bilemok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Şeýle-de bolsa, şeýle bolar.
They did not expect it.	Olar muňa garaşmandyrlar.
I tried, but it didn't change anything.	Synanyşdym, ýöne hiç zady üýtgetmedi.
Is this woman trying to cross the road?	Bu aýal ýoldan geçmäge synanyşýarmy?
We were physically there.	Biz ol ýerde fiziki taýdan pikir edýärdik.
It causes fear and anxiety in young and old patients.	Youngaş we garry hassalarda gorky we alada döredýär.
It's been there for years.	Ol ýerde birnäçe ýyl bäri bar.
You have to follow the path of faith.	Ynanýan ýoluňdan ýöremeli.
Read and understand them.	Olary okaň we düşüniň.
The baby seems to be coming fast.	Çaga çalt gelýän ýaly.
There would be no conversation.	Gepleşik bolmazdy.
The temperature was dropping.	Temperatura peselýärdi.
You have to decide if this is important to you.	Bu siziň üçin möhümmi ýa-da ýokdugyny çözmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gaty berk ösüşiň bir ýyllyk gymmaty.
She was wonderful.	Ol ajaýypdy.
What happened then?	Onda näme boldy.
Others do not require a loan.	Beýlekiler bolsa karz talap etmeýärler.
Of course it was.	Elbetde, şeýle boldy.
Anger.	Gaharlanma.
We come to you.	Biz size gelýäris.
I didn’t know who had sex with me.	Kimiň meniň bilen jyns gatnaşykda bolandygyny bilmedim.
I loved everything tonight.	Bu gije hemme zady gowy görýärdim.
He said it was close.	Ol munuň ýakyndygyny aýtdy.
Of course, this was absolutely true.	Elbetde, bu düýbünden dogrydy.
Good news, we want good news.	Goodagny, gowy habar isleýäris.
Then he smiled wider.	Soň bolsa has giňişleýin ýylgyrdy.
Use the long version.	Uzyn görnüşi ulanyň.
They have very few going.	Olaryň gidýänleri gaty az.
The digital release continued as planned.	Sanly goýberiş meýilnamalaşdyrylyşy ýaly dowam etdi.
This is great news for the city.	Bu şäher üçin ajaýyp habar.
However, often this creates a better environment for everyone.	Şeýle-de bolsa, köplenç bu hemmeler üçin has gowy gurşaw döredýär.
It may be more dangerous to be less familiar.	Az tanyş bolmak üçin has howply bolup biler.
I hate to write this.	Men muny ýazmagy ýigrenýärin.
It was a very bad time for me.	Bu meniň üçin gaty erbet döwürdi.
I can't say that	Men muny aýdyp biljek däl
This time, though, it was small.	Bu gezek bolsa-da, kiçijikdi.
All he did was avoid it.	Eden zatlarynyň hemmesi ondan gaça durmakdy.
In short, let's move on to the next section.	Gepiň gysgasy, indiki bölümde oňa geçeliň.
It may have bothered you.	Seni biynjalyk eden bolmagy mümkin.
The first is to record each personal interview.	Birinjisi, her bir şahsy söhbetdeşligi ýazmak.
He had a chance.	Oňa mümkinçilik bardy.
Not long after that.	Şondan kän wagt geçmänkä.
This is a very small place.	Bu gaty kiçi bir ýer ýaly.
Nor was it necessary to explain this.	Muny düşündirmek hem hökman däldi.
I don't see anything else.	Başga zat göremok.
This is done under pressure from the people in power.	Bu häkimiýetdäki adamlaryň basyşy astynda edilýär.
Know that failure is not right.	Şowsuzlygyň dogry däldigini biliň.
This ship is no longer mine.	Bu gämi indi meniňki däl.
Unaware of any issue, but will try.	Haýsydyr bir meseleden habarsyz, ýöne synap görer.
You dream of going higher.	Has ýokary gitmek hakda arzuw edýärsiňiz.
No doubt, this is an important time in our history.	Noalňyşmaň, bu biziň taryhymyzda möhüm döwür.
Read it carefully for best results.	Iň oňat netijeleri almak üçin ony üns bilen okaň.
Nothing happened to that man.	Ol adama hiç zat bolmady.
You are looking for sex from girls to guys.	Gyzlardan ýigitlere jyns gatnaşyklaryny gözleýärsiňiz.
In the picture I am there.	Suratda men şol ýerde.
It was never produced.	Hiç haçan öndürilmedi.
Literally I haven’t been here for five minutes.	Göni manyda men bu ýerde bäş minutlap görmedim.
Dry the area gently.	Meýdany ýuwaşlyk bilen guradyň.
Over time, that is likely to change.	Wagtyň geçmegi bilen olar çözmeli mesele bolar.
He will do his best to serve both, but this is not perfect.	Ikisine-de hyzmat etmek üçin elinden gelenini eder, ýöne bu birkemsiz däl.
When you go in, you will take off your shoes.	Içeri gireniňde köwşüňi çykar.
However, he will continue to write only for hell.	Muňa garamazdan, ol diňe dowzah üçin ýazmagyny dowam etdirer.
He tried to take the milk and put it on the table.	Süýdüni alyp, stoluň üstünde goýjak boldy.
The bed lay next to him.	Krowat onuň gapdalynda ýatyrdy.
If you want to go, go.	Eger gitmek isleseňiz, gidiň.
Her eyes filled with tears.	Onuň gözleri ýaşdan doldy.
We should never have seen another movie together.	Hiç haçan bilelikde başga bir film görmeli däldik.
I had to write this after reading the last post.	Muny soňky ýazgyny okanymdan soň ýazmaly boldum.
Nothing left.	Hiç zat galmady.
I started taking pictures.	Surata düşüp başladym.
This stage continues to this day.	Bu etap şu güne çenli dowam edýär.
I didn't think so.	Men beýle pikir etmedim.
We change every moment.	Her pursaty üýtgedýäris.
They filled their hands.	Ellerini doldurdylar.
We know this in our bones.	Muny süňklerimizde bilýäris.
Download the simple app here.	Simpleönekeý programmany şu ýere göçürip alyň.
First he sought a political path.	Ilki bilen syýasy ýol gözledi.
However, we must believe and hope.	Şeýle-de bolsa, biz ynanmaly we umyt etmeli.
The most important part.	Iň möhüm bölegi.
He left them.	Ol olaryň ýanyndan gitdi.
This will change the game.	Bu oýny üýtgeder.
Elimi al.	Elimi al.
If so, I would appreciate it if you could point me in that direction.	Şeýle bolsa, meni şol tarapa görkezip bilseňiz minnetdar bolardym.
He entered the window and looked inside.	Penjirä girip, içeri seretdi.
But make sure you know what you're doing and why.	Whatöne näme edýändigiňizi we sebäbini bilýändigiňize göz ýetiriň.
I look forward to working with you again.	Men ýene siziň bilen işleşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
He did not want to talk about it.	Ol bu hakda gürleşmek islemedi.
We used yellow in one and blue in the other.	Birinde sary, beýlekisinde gök reňk ulanýardyk.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
Other periods of the dry season are dry.	Otherylyň beýleki döwürleri gury ýol.
More	Has köp.
No research on this subject will help.	Bu meselede hiç hili gözleg ýok, kömek eder.
Both men looked up.	Iki adamam ýokaryk seretdiler.
For a long time nothing happened.	Uzak wagtlap hiç zat bolmady.
It had to be simple enough for anyone on the street.	Köçedäki islendik adam üçin ýeterlik ýönekeý bolmalydy.
Elections can be published online.	Saýlaw onlaýn ýagdaýda çap edilip bilner.
They were happy and very happy.	Woneňerdiler we gaty begendiler.
Don't turn around.	Yzyňa öwrülme.
There is nothing but blue water below.	Aşakda gök suwdan başga zat ýok.
I lived in fear.	Men gorky içinde ýaşadym.
There is no need to even say that.	Muny hatda aýtmagyň hem zerurlygy ýok.
The mechanism of protection is unclear.	Goramagyň mehanizmi düşnüksiz.
I felt responsible for that.	Munuň jogapkärçiligimi duýdum.
Still a memorable date.	Stillöne henizem ýatdan çykarmajak sene.
Click on the link to see the answers.	Berlen jogaplary görmek üçin baglanyşyga basyň.
You call home to check on your wife and family.	Aýalyňy we maşgalaňy barlamak üçin öýe jaň edýärsiň.
Culture is changing, yes.	Medeniýet üýtgeýär, hawa.
I needed a clean look.	Maňa arassa görnüş gerekdi.
They say they made a mistake.	Aalňyşlyk goýberendiklerini aýdýarlar.
My system is dead.	Systemshli ulgamlarym öldi.
Those guys know how to do it.	Şol ýigitler muny nädip etmelidigini bilýärler.
It only takes a few minutes to complete.	Doldurmak üçin diňe birnäçe minut gerek.
We take the following steps to achieve the final results.	Soňky netijelere ýetmek üçin aşakdaky ädimleri edýäris.
I knew he was coming.	Onuň geljekdigini bilýärdim.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
But that's more than that.	It'söne bu ondan has kän zat.
Meat is the most important thing in my life.	Et meniň durmuşymda gaty möhüm zat.
That was a while ago.	Bu birneme öň bolupdy.
You just bring your money.	Siz diňe puluňyzy getirýärsiňiz.
My start can be silence or background music.	Başlangyjym dymmak ýa-da fonda aýdym-saz bolup biler.
It is valuable only if someone uses it as a guide.	Diňe kimdir biri gollanma hökmünde ulansa, gymmatlydyr.
This is not the case for most women.	Aýallaryň köpüsi üçin beýle däl.
We need to be afraid of you.	Siziň bolmagyňyzdan gorkmalydyrys.
If we pay, we will be safe.	Tölesek, arkaýyn bolarys.
He spoke with caution.	Seresaplylyk bilen gürledi.
Full of stock.	Bir stocka dolan.
I just thought.	Men diňe pikir etdim.
When booking, don't forget to ask for a room window.	Zakaz edeniňizde, penjireli otag soramagy ýatdan çykarmaň.
Do a little bit of online research.	Ora-da azajyk onlaýn gözleg geçiriň.
No good luck.	Gowy şowlulyk ýok.
Ora has been fully explored.	Ora-da doly öwrenildi.
They would have to give a reason.	Olara bir sebäp bermeli bolardy.
You feel like you are living your dream life.	Arzuw durmuşyňyzy ýaşaýan ýaly duýarsyňyz.
I believe in myself.	Men özüme ynanýaryn.
Several variables can also change within a race.	Birnäçe üýtgeýji ýaryşyň içinde hem üýtgäp biler.
Keep pushing, we can overcome it.	Basyşy dowam etdiriň, biz muny ýeňip bileris.
We couldn't help it.	Biz oňa kömek edip bilmedik.
His health was in pain, his life was in pain.	Saglyk ýagdaýy agyrdy, jany agyrdy.
This is part of our entry.	Bu biziň girýän ýerimiziň bir bölegidir.
Maybe the government is not creating order and acting the opposite way.	Belki, hökümet tertip-düzgün döredenok we tersine hereket edýär.
Technology has changed people's lives.	Tehnologiýa adamlaryň işlerini üýtgetdi.
They just want to hear.	Diňe eşitmek isleýärler.
They didn't want to be rich, they wanted to work.	Baý bolmak islemeýärdiler, işlemek isleýärdiler.
But that's enough of me.	Meöne menden ýeterlik.
Of course, so is science.	Elbetde, ylym hem şeýledir.
I don't want to read what they say about us.	Olaryň biz hakda aýdýanlaryny okamak islämok.
It's really gone now.	Hakykatdanam şu wagt ýitdi.
But these people are not paying attention.	Emma bu adamlar muňa ünsi jemlemeýärler.
We'll do something.	Bir zatlar işläris.
I can't find it	Men tapyp bilemok
The program will send and receive information from the database.	Programma maglumat bazasyndan maglumat iberer we alar.
You can only tell by looking at it.	Diňe oňa seredip aýdyp bilersiňiz.
I still hate it.	Men henizem ýigrenýärin.
In other words, the rules do not change.	Başgaça aýdylanda, düzgünler üýtgemeýär.
None of the subjects were heard at normal intervals.	Subýektleriň hiç birinde-de adaty aralykda eşidilmedi.
No one will do our job for us.	Hiç kim biziň üçin öz işimizi etmez.
No phone calls	Telefon jaňy ýok
This is not a coincidence.	Bu tötänlik däl.
You left for an hour and a half.	Bir ýarym sagat çykdyňyz.
Therefore, the flow rate of oil, gas and water is increasing.	Şonuň üçin nebitiň, gazyň we suwuň akym derejesi ýokarlanýar.
People say fire and fire.	Adamlar ot bilen ot alyň diýýärler.
I will never see you again.	Öňümde bolýança hiç wagt göremok.
But sometimes you just want a cold drink.	Sometimesöne käwagt diňe salkyn içgi isleýärsiňiz.
He thought I would have to ask about it after that.	Ondan soň bu hakda soramaly bolaryn diýip pikir etdi.
Of course you are right.	Elbetde dogry aýdýarsyňyz.
Otherwise your pictures will not come out as expected.	Otherwiseogsam suratlaryňyz garaşyşyňyz ýaly çykmaz.
I come whether you like it or not.	Isleseňizem, islemeseňizem gelýärin.
Women need to build houses.	Aýallar jaý gurmaly.
He raised his hand and pointed.	Ol elini ýokaryk galdyrdy we görkezdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu entek belli däl.
You pay first.	Ilki bilen töleýärsiň.
My eyes are still closed.	Gözlerim henizem ýumuldy.
The remaining time points were used for further analysis.	Galan wagt nokatlary indiki derňew üçin ulanyldy.
I don't think they will win everything.	Thehli zady ýeňerler öýdemok.
Three biological tests were performed for each cell line.	Her öýjük çyzygy üçin üç sany biologiki synag geçirildi.
People are doing horrible, horrible things.	Adamlar elhenç, elhenç zatlar edýärler.
He would take.	Ol alardy.
Be strong, make a note.	Güýçli, bellik ediň.
Make your service unique and creative with these ideas.	Bu pikirler bilen hyzmatyny özboluşly we döredijilikli ediň.
Sometimes it’s hard to be patient, but you have to be critical.	Käte sabyr etmek kyn, ýöne tankydy bolmak zerur.
The military and their families.	Harbylar we olaryň maşgalalary.
There were no problems with this post.	Bu ýazgyda hiç hili kynçylyk ýüze çykmady.
They cannot be seen.	Olary görüp bolmaz.
I said no.	Men onuň ýokdugyny aýtdym.
You can travel all night.	Gijäniň dowamynda syýahat edip bilersiňiz.
I'm not writing a game	Men oýun ýazamok
They were nothing in the world.	Olar dünýädäki hiç zat däldi.
But a woman is not stupid either.	Emma aýal hem samsyk däl.
Nook, I will be king of the king.	Nook, şanyň patyşasy bolaryn.
Those games are often beaten or missed.	Şol oýunlar köplenç urulýar ýa-da sypdyrylýar.
He and his wife have two children.	Aýaly bilen iki çagasy bar.
The flowers were red.	Güller gyzardy.
I'm so glad you got the record.	Recordedazga alanyň üçin gaty begenýärin.
But sad not only for yourself but also for others.	Emma diňe özüňiz üçin däl, beýlekiler üçin gynandyryjy.
This is more beneficial for larger homes.	Bu has uly jaýlar üçin has peýdalydyr.
The president is a black man.	Prezident gara adam.
I'm having trouble getting the right structure.	Dogry gurluşyny almakda kynçylyk çekýärin.
It didn't change much.	Kän üýtgänokdy.
These things did not come easily to him.	Bu zatlar oňa aňsat düşmedi.
You eat it.	Siz ony iýýärsiňiz.
Pul al.	Pul al.
This can solve your problem.	Bu siziň meseläňizi çözüp biler.
The bear ate.	Aýy iýerdi.
He entered the dark building.	Garaňky binanyň içine girdi.
Don’t give them a single creative idea.	Olara ýekeje döredijilik pikiri bermäň.
You are my future.	Sen meniň geljegim.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Bu daşdan ýasalan ýaly.
There is no one to fight.	Uruşjak adam ýok.
We will prove this result in more detail on paper.	Bu netijäni kagyzda has jikme-jik subut ederis.
We knew he was lying.	Biz onuň bu barada ýalan sözleýändigini bilýärdik.
It will not be so easy another day when it is open.	Açyk bolanda başga bir gün beýle aňsat bolmaz.
Children bring lunch and eat at school.	Çagalar günortanlyk naharyny getirýärler we mekdepde iýýärler.
He does not speak.	Ol gürlänok.
Girls want to be with you.	Gyzlar siziň bilen bolmak isleýärler.
I wouldn't like that	Men muny halamazdym
I recommend you shoot them.	Olara atmagyňyzy maslahat berýärin.
Changes in surgical management were recorded.	Hirurgiki dolandyryşdaky üýtgeşmeler hasaba alyndy.
From their children.	Çagalaryndan.
They asked the president to explain.	Prezidentden düşündiriş berjekdigini soradylar.
This is my song.	Bu meniň aýdymym.
It works correctly.	Dogry işleýär.
However, logic does not seem to work.	Şeýle-de bolsa, logika işlemeýän ýaly.
It’s not how other people think about it.	Beýleki adamlaryň bu hakda nähili pikir edýändigi däl.
What a journey!	Nähili syýahat!
Especially after what we have experienced.	Esasanam başdan geçirenlerimizden soň.
Five of them were asked to press.	Olardan bäşisine basmagy haýyş etdiler.
You're hot now.	Sen indi yssy.
But with their presence.	Theiröne olaryň barlygy bilen.
You can't stay here	Bu ýerde galyp bilmersiňiz
Of course, there are "right" and "wrong" ways to do this.	Elbetde, muny etmegiň “dogry” we “ýalňyş” usuly bar.
It has its purpose and its current state.	Maksady we häzirki ýagdaýy bar.
I really liked it	Men muny gaty haladym
Our users will not do this.	Ulanyjylarymyz muny etmezler.
It never gets the wrong address.	Hiç haçan ýalňyş salgy almaýar.
The cause of death has been determined.	Ölümiň sebäpleri anyklandy.
She felt she could no longer see herself.	Ol indi özüni görüp bilmejekdigini duýdy.
But the house is back on track.	Emma jaýy ýoldan yza çekýär.
He may have tried something once.	Bir wagt bir zady synap gören bolmagy mümkin.
I looked at them.	Men olara göz aýladym.
Okay, look around you.	Garaz, töweregiňize göz aýlaň.
Some customers just need some features.	Käbir müşderilere diňe käbir aýratynlyklar gerek.
You can find some answers to this question.	Bu soragyň jogaplaryndan bir näçesini tapyp bilersiňiz.
That information was placed on a high-speed memory device.	Şol maglumatlar ýokary tizlikli ýat enjamyna ýerleşdirildi.
Record that email copy from your seat.	Şol e-poçta göçürmesini oturgyjyňyzdan ýazdyryň.
There is no one at the moment.	Häzirki wagtda hiç kimem ýok.
Now it's low.	Indi bu pes.
There is no good light outside.	Daşarda gowy yşyk ýok.
This could be the reason.	Munuň sebäbi bolup biler.
I want you to show me.	Maňa görkezmegiňizi isleýärin.
I am sitting opposite him.	Men onuň garşysynda otyryn.
Late to the party as always.	Hemişe bolşy ýaly oturylyşyga giç.
Let's understand.	Geliň, şonuň üçin düşüneliň.
The night is coming when no one is going to work.	Hiç kim işlemez ýaly gije gelýär.
It was fun.	Bu gyzyklydy.
It had its advantages.	Munuň artykmaçlygy bardy.
Mix it with everyone.	Hemmeler bilen garyşdyryň.
In fact, there is no such thing as good or bad.	Aslynda gowy ýa-da erbet zat ýok.
In a guy.	Bir ýigide.
But about your message.	Youröne habaryňyz hakda.
In general, it is possible to see that the errors for the ball are higher.	Umuman, top üçin ýalňyşlyklaryň has ýokarydygyny görmek bolýar.
Of course.	Elbetde.
I can see in his speech.	Men onuň çykyşynda görüp bilýärin.
Read it aloud.	Ony gaty ses bilen okaň.
Look at the difference.	Tapawudyna serediň.
Therefore, we can create solutions that reduce data traffic on the network.	Şol sebäpden, tordaky maglumat traffigini azaldýan çözgütleri döredip bileris.
He didn't think he was doing anything unusual.	Adaty bolmadyk bir zat edýändir öýdüp pikir etmedi.
I bought books and food, but something else.	Kitap we iýmit satyn aldym, ýöne başga zat.
I've been losing hope for a long time.	Köpden bäri gitmek umydymy üzüp gelýärin.
It's hard to believe.	Muňa ynanmak kyn.
But we look at the situation with modern eyes.	Emma ýagdaýa häzirki zaman gözleri bilen seredýäris.
We will be fine.	Gowy bolarys.
Of course this guy must have been arrested anyway, no question.	Elbetde bu ýigit her niçigem bolsa tussag edilen bolmaly, sorag ýok.
Stupid.	Samsyk.
Bigger than that.	Ondan has uly.
He was immediately beaten.	Derrew uruldy.
The color of light.	Lightagtylygyň reňki.
It was as if he had ignored it.	Muňa üns bermedik ýalydy.
I was because of him.	Men onuň sebäpli boldum.
He gave her a boy's dress.	Oňa oglan eşigi berdi.
Maybe he was wrong.	Belki, ol ýalňyşan bolsa gerek.
There is a cure, we can help.	Bejergi bar, kömek edip bileris.
No one can say how they performed, but they did.	Hiç kim munuň nähili çykyş edendigini aýdyp bilmez, ýöne olar.
There were no children.	Çagalar ýokdy.
But you give us dreams.	Emma bize düýşler berýärsiň.
Nothing was denied.	Hiç zat inkär edilmedi.
He really got close to her.	Ol hakykatdanam onuň bilen ýakynlaşdy.
That's right- this is not about me.	Dogry, beýle däl.
He felt strong.	Ony güýçli duýdy.
Each of them is ready for action.	Olaryň hersi herekete taýyn.
At any price.	Islendik bahada.
He agreed that it was too bad to do.	Etmegiň gaty erbet zatdygyna razy boldy.
Little did I know that it would cost a lot of money to run a store.	Dükan işletmek üçin gaty köp pul gerekdigini bilmeýärdim.
You have to look for issues.	Meseleleri gözlemeli.
In a dream	Düýşde.
I have my own opinion on his position.	Onuň duruşy barada meniň öz pikirim bar.
This street is here.	Bu köçe şu ýerde.
He had studied law.	Ol kanuny öwrenipdi.
I killed people.	Men adamlary öldürdim.
You can sell one and buy the other.	Bir bölegi satyp, beýlekisini satyn alyp bilersiňiz.
He wants to see the world a little bit.	Dünýäni birneme görmek isleýär.
I pressed it on my skin to heat it.	Ony gyzdyrmak üçin derime basdym.
And now, my point is.	Indi bolsa, meniň pikirim.
There was no difference between the two products.	Iki önümiň arasynda hiç hili tapawut ýokdy.
Wildabany.	Wildabany.
Don't be afraid, girl.	Gorkma, gyzym.
She is really good.	Ol hakykatdanam gowy.
This is in our nature.	Bu biziň tebigatymyzda.
What a laugh and it works so well.	Nähili gülki we gaty gowy işleýär.
We are at the police station.	Biz polisiýa bölüminde.
People like you.	Seniň ýaly adamlar.
This is very high.	Bu gaty ýokary.
Best of all, you are second to none.	Iň gowusy, siz ondan ikinji.
Besides, we are not a gift to people.	Mundan başga-da, biz adamlara sowgat däl.
I saw it with my own eyes.	Men muny öz gözlerim bilen gördüm.
They made no mistake about it.	Munuň bilen baglanyşykly hiç hili ýalňyşlyk görmediler.
However, most people want to get what they need first.	Şeýle-de bolsa, adamlaryň köpüsi ilki zerur zatlaryny almak isleýärler.
This is certainly not the case.	Bu, elbetde dogry däl.
Help me or just point me in the right direction.	Maňa kömek ediň ýa-da diňe dogry ugra gönükdiriň.
But he could not find it.	Emma tapyp bilmedi.
We miss the big picture.	Uly suraty küýseýäris.
So it was a very interesting book.	Şonuň üçin gaty gyzykly kitapdy.
I've been busy helping people find work.	Adamlara iş tapmaga kömek etmek bilen gaty meşgul boldum.
For the first time, he was at peace with himself.	Ilkinji gezek özi bilen parahatçylykda boldy.
However, this will also be true in a closed economy.	Thisöne bu ýapyk ykdysadyýetde-de dogry bolar.
Maybe there is no safe place for us.	Belki, biziň üçin howpsuz ýer ýok.
Search for food sources and places to hide.	Iýmit çeşmelerini we gizlenjek ýerleri gözläň.
He couldn't even imagine.	Ol hatda göz öňüne getirip bilmedi.
Fear will call.	Gorky jaň eder.
I recommended living together.	Bile ýaşamagy maslahat berdim.
The man I saw a few days ago.	Birnäçe gün ozal gören adamy.
I told him to raise the price.	Men oňa bahany ýokarlandyrmagy aýtdym.
For a second he thought his parents had appeared.	Bir sekuntlap ​​ene-atasynyň peýda bolandygyny pikir etdi.
I hope you have a great summer!	Tomusyňyz gowy bolar diýip umyt edýärin!
Studies have shown that the results are the same.	Derňewler netijeleriň birmeňzeş görnüşini görkezdi.
Remove from list is not a problem.	Sanawdan aýyrmak problema däl.
I learned a lot about talking to people better.	Adamlar bilen has gowy gürleşmek hakda köp zat öwrendim.
She says women are more beautiful than ever.	Aýallaryň öňküsinden has owadandygyny aýdýar.
All you can do is say or do something good.	Siziň edip biljek zadyňyz, gowy zat aýtmak ýa-da etmek.
They know how to fix it.	Ony nädip düzetmelidigini bilerler.
They spend more time with friends and family.	Dostlary we maşgalasy bilen has köp wagt geçirýärler.
I saw him at the party.	Men ony oturylyşykda gördüm.
You can sort the table by id.	Stoly id-de tertipläp bilersiňiz.
I know exactly how you feel.	Siziň nähili duýýandygyňyzy anyk bilýärin.
The magic is in their hands.	Jady olaryň elinde bolýar.
He is not perfect.	Ol kämil däl.
Others will follow suit and return home.	Beýlekiler bolsa yzyndan ýeterler we hökman öýlerine dolanarlar.
Man is born.	Adam dünýä inýär.
General practice team at the hospital.	Keselhanada umumy tejribe topary.
I drink.	Men içýärin.
I think of my wife and children.	Aýalym we çagalarym hakda pikir edýärin.
It was dark at four in the morning.	Irden dörtde garaňky düşdi.
The men had difficulty seeing.	Erkekler göze ilmekde kynçylyk çekdiler.
Any government-related experience needs to be improved.	Hökümet bilen baglanyşykly islendik tejribäniň gowulaşmagy zerur.
It's very similar to calling a function using a call.	Çagyryş ulanyp, funksiýany çagyrmaga gaty meňzeýär.
They pay a lot of money for you.	Olar siziň üçin köp pul töleýärler.
It wasn't good, but it was just what we needed.	Gowy däldi, ýöne diňe bize gerek zatdy.
You said so.	Sen şeýle diýdiň.
I am small	Men kiçi.
But the government can only do so much.	Emma hökümet diňe köp zady edip biler.
Yes, that's a lot of work.	Hawa, bu köp iş.
Some of the women, but not the fighting men.	Aýallaryň käbiri, ýöne söweşiji erkek däl.
Every week, tumor growth was assessed.	Her hepde çişiň ösüşine baha berildi.
We could build one for you.	Biz siziň üçin birini gurup bilerdik.
You accept that you can do well.	Gowy ýöräp biljekdigiňizi kabul edýärsiňiz.
I sat there on my hands.	Men ol ýerde ellerimiň üstünde oturdym.
He saved us.	Ol bizi halas etdi.
Sit down.	Oturyň.
But this is not true.	Emma bu dogry däl.
Of course, this is a difficult issue.	Elbetde, bu kyn mesele.
Mothers and fathers act out of love for their children.	Eneler we atalar çagalaryna bolan söýgi sebäpli hereket edýärler.
They were there for us.	Olar bize bardy.
There is some truth in what he says.	Onuň aýdýan zatlarynda käbir hakykat bar.
I must have just left my relationship.	Men ýaňy gatnaşyklarymy terk eden bolmaly.
You can imagine how impressed he was.	Oňa nähili täsir galdyrandygyny göz öňüne getirip bilersiňiz.
Life means high quality.	Durmuş ýokary hilli barlygy aňladýar.
It's so easy to read.	Şeýle aňsat okalýar.
Maybe his company will collapse.	Belki, onuň kompaniýasy ýykylar.
A man knows how to please a man, he really knows.	Erkek adamyň göwnünden turmagy bilýär, hakykatdanam bilýär.
He looked at his watch again.	Ol sagadyna ýene seretdi.
Our social order will seem very complicated to you.	Jemgyýet tertibimiz size gaty çylşyrymly ýaly görüner.
Often everything works as expected.	Köplenç hemme zat garaşylşy ýaly işleýär.
You have to play better to move forward.	Öňe gitmek üçin has gowy oýnamaly.
Even the cold house was no better.	Hatda sowuk jaý hem hiç kimden gowy däldi.
But he still has it.	Stillöne henizem onuňky bar.
I don't understand that.	Muňa düşünemok.
But he could no longer touch her.	Emma ol indi oňa degip bilmedi.
Because this is our life.	Sebäbi bu biziň durmuşymyz.
However, this study had several limitations.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň birnäçe çäklendirmeleri bardy.
But it will take a lot of work.	Emma oňa köp zähmet gerek bolar.
That's how they got to me first.	Ine, şeýdip, ilki bilen maňa ýetdiler.
Someone, the men didn't come to me.	Kimdir biri, erkekler meniň ýanyma gelmediler.
This time slow.	Bu gezek haýal.
He was as personal as the rest of us.	Tutuş gatymyz ýaly şahsydy.
Her mother's name was small.	Ejesiniň ady kiçijikdi.
This is an interesting game.	Bu gyzykly oýun.
We can't stand it anymore.	Indi durup bilmeris.
No hard day.	Kyn gün ýok.
Taking his mother's life.	Ejesiniň janyny almagy.
They will sign a new one.	Theyöne täzesine gol çekerler.
Its base was blue, so one of them had to be blue.	Onuň düýbi gök, şonuň üçin olaryň biri gök bolmalydy.
Very good.	Gaty gowy.
It had nothing to do with it.	Munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
Events could have taken a different route.	Wakalar başga ýol alyp bilerdi.
I love his music direction.	Men onuň aýdym-saz ugruny gowy görýärin.
The engine parameters are normal.	Motoryň parametrleri kadaly.
But this time it will not be so easy.	Emma bu gezek beýle aňsat bolmaz.
That's how our family works.	Maşgalamyz şeýle işleýär.
But what you are doing right now is very good.	Emma häzirlikçe edýän işiňiz gaty gowy.
I wanted to believe him.	Men oňa ynanmak isledim.
You will not want to be there.	Ol ýerde bolmak islemersiňiz.
It can happen to them at any time.	Islendik pursatda olaryň üstünde bolup biler.
You changed my life.	Sen meniň durmuşymy üýtgetdiň.
The house is unusual.	Jaý adaty däl.
What a wonderful way to screw people over.	Siziň üçin nähili gowy zat.
It just went with the numbers.	Bu diňe sanlar bilen gidýärdi.
He looked around but could not see.	Daş-töweregine göz aýlady, ýöne görüp bilmedi.
Nor can we stay away from it.	Ora-da biz ondan daşda durup bileris.
He was released at the beginning of the season.	Ol möwsümiň başynda boşadyldy.
No need to continue. 	Dowam etmegiň zerurlygy ýok. 
'Two dogs bit me.'	'iki it meni dişledi'.
Clean and ready to go.	Arassa we gitmäge taýyn.
Nor is it just my appearance.	Ora-da diňe meniň daş keşbim.
The main thing is the same in this regard.	Esasy zat, bu ugurda meňzeşdir.
I worked for a long time for this moment.	Bu pursat üçin köp wagtlap işledim.
Three jobs in three months.	Üç aýda üç iş.
That person will kill your mother.	Ol adam ejeňi öldürer.
This approach creates its own problems.	Bu çemeleşme öz meselelerini döredýär.
First of all, you have to learn how to get there.	Ilki bilen, ol ýere nädip barmalydygyny öwrenmeli.
There is no such thing.	Munuň ýaly zat ýok.
Then they immediately turned to other things.	Soň bolsa derrew başga zatlara ýüz tutdular.
At the bottom of the thing was something else that I liked.	Zatlaryň aşaky ujundakylar göwnünden turýan başga zatdy.
Mark the wrong place and you will lose it for a while.	Nädogry ýeri belläň, biraz wagt ýitirersiňiz.
This is not blood.	Bu gan däl.
One more thing, from now on you are dealing with me directly.	Başga bir zat, mundan beýläk meniň bilen göni iş salyşýarsyňyz.
Additional information will be shared when available.	Goşmaça maglumatlar elýeterli bolanda paýlaşylar.
The line is in your home.	Çyzyk öýüňizde.
We have a hard day ahead.	Öňümizde agyr iş güni bar.
You are thinking.	Siz pikirlenýärsiňiz.
Let me know when you can see me.	Meni haçan görüp biljekdigiňizi maňa habar beriň.
They divorced.	Aýrylyşdylar.
I thought it was a good idea.	Gowy pikir diýip pikir etdim.
A minute later the lights were on in the windows.	Bir minutdan soň penjirelerde yşyklar ýakyldy.
Still very interesting.	Entegem gaty gyzykly.
Think of autumn and winter in your garden.	Bagyňyzda güýz we gyş hakda pikir ediň.
Then there was no other way.	Soň başga ýol ýokdy.
He would give something and appreciate it.	Bir zat bererdi we ýokary baha bererdi.
The answer is nothing.	Jogap hiç zat däl.
I have proof.	Mende subutnama bar.
At best they couldn't even hope to fight many people.	Iň gowusy hatda köp adam bilen söweşmäge umyt edip bilmediler.
Your life is our business.	Siziň durmuşyňyz biziň işimizdir.
We have come a long way to unlock freedom in our country.	Oururdumyzda erkinligi açmak üçin uzak ýol geçdik.
I felt a sharp pain in my head, and that's exactly what happened.	Öli ýiti agyry duýdum, hut şeýle boldy.
The truth in relationships.	Gatnaşyklarda hakykat.
Used to ask.	Soramak üçin ulanylýar.
The organization depends on something, you can feel it.	Gurama bir zada bagly, ony duýup bilersiňiz.
Now let's say what it is.	Indi geliň, nämedigini aýdyň.
It should be at the top of the list.	Bu sanawyň başynda bolmaly.
Thank you for your help!	Kömekiňiz üçin minnetdar!
But no one laughed.	Emma hiç kim gülmedi.
Understand	Düşündiň
It is clean.	Ol arassa.
The thought made him tired.	Bu pikir ony ýadatdy.
But we have no way of knowing otherwise.	Emma başgaça bilmek mümkinçiligimiz ýok.
I hope tonight's meeting didn't bother him. 	Şu agşamky ýygnak ony biynjalyk etmedi diýip umyt edýärin. 
the group is fully described.	topary doly suratlandyrylýar.
Now, we have to choose our plans.	Indi, meýilnamalarymyzy saýlamaly.
However, I would try the wedding ring.	Şeýle-de bolsa, toý ýüzügi bilen synanyşardym.
This is a concern.	Bu alada.
The team is never happy.	Ekipa never hiç wagt begenmeýär.
They can be dangerous.	Olar howply bolup biler.
Get your carry-on baggage.	Carryhli göterip boljak zatlaryňyzy alyň.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýänsiňiz, bu ýeterlik adalatly.
He had not experienced foot pain before.	Ondan öň aýak agyryny başdan geçirmedi.
I hate his memory, the blood inside me.	Men onuň ýadyny, içimdäki gany ýigrenýärin.
World of birth.	Doglan dünýäsi.
This is neither positive nor negative.	Bu ne oňyn, ne-de negatiw.
I can read every word.	Her sözi okap bilerin.
We just want to get more points out of them.	Diňe olardan has köp bal gazanmak isleýäris.
Some of these studies are under review here.	Bu gözlegleriň käbiri şu ýerde gözden geçirilýär.
I would not have been born.	Men dogulmazdym.
Try out the short stories.	Gysga hekaýalary synap görüň.
This value must be greater than zero.	Bu baha noldan uly bolmaly.
It's as if people use it as a technical name.	Adamlar muny tehniki at ýaly ulanýan ýaly.
So they cook faster.	Şeýdip, has çalt bişirýärler.
They were unknown people.	Olar näbelli adamlardy.
Moreover, they did not welcome him.	Mundan başga-da, ony garşylamadylar.
Application.	Arza.
A few days later he received a more serious diagnosis from a doctor.	Birnäçe günden soň lukmandan has çynlakaý diagnoz aldy.
That's too much for anyone.	Bu hiç kim üçin gaty köp.
He did not ask her once.	Ol ondan bir gezek soramady.
He had lost his life before.	Beforeöne öňem durmuşyny ýitiripdi.
In fact, I haven't used it yet.	Aslynda henizem ulanmadym.
Dollar.	Dollar.
Something was happening.	Bir zat bolup geçýärdi.
He could not drink coffee, so he drank tea.	Kofe içip bilmedi, şonuň üçin çaý içdi.
If we have some basic rules.	Käbir esasy düzgünlerimiz bar bolsa.
I believe in him completely.	Men oňa doly ynanýaryn.
It looks good.	Gowy görünýär.
It is possible to believe anything that is reported in this context.	Bu kontekstde habar berlen islendik zada ynanmak mümkin.
At least ten people have been detained by police.	Polisiýa tarapyndan azyndan on adam saklanýar.
The spring air is gone again.	Baharyň howasy ýene ýitdi.
He did not talk about the trade group.	Söwda topary hakda gürleşmedi.
But that doesn't surprise him.	Emma bu ony beýle geň galdyrmaýar.
You didn't see my brother.	Agamy görmediň.
But first he asked about his condition.	Firstöne ilki bilen ýagdaýyny sorady.
Wow, those eyes.	Wah, şol gözler.
But they are just stories.	Theyöne olar diňe hekaýalar.
You will never come here.	Siz bu ýere hiç haçan gelmersiňiz.
Some people think of love as something.	Käbir adamlar söýgini zatlar hakda hasaplaýarlar.
He spoke very well.	Gaty gowy gürledi.
They saw what you and others were doing.	Seniň we beýlekileriň edenini gördüler.
And then another miss.	Soň bolsa başga bir sypdyrma.
The system is unique and an example to other parts of the world.	Ulgam özboluşly we dünýäniň beýleki ýerlerine görelde.
Five rules of conduct are given for practice.	Amal etmek üçin bäş ahlak düzgüni berilýär.
Moreover, the importance of the existence of fathers has now become apparent.	Mundan başga-da, atalaryň barlygynyň möhümdigi indi äşgär boldy.
This allows you to first check that everything is fine.	Bu, ilki bilen hemme zadyň gowudygyny barlamaga mümkinçilik berýär.
Usually.	Adatça.
You know what we mean.	Näme diýjek bolýanymyzy bilýärsiňiz.
This is a common misconception.	Bu, umumy dolandyrylýan ýalan.
Had to work in the morning.	Irden işlemeli boldy.
You have to remember everything you learned from the outside.	Daşardan öwrenen zatlaryňyzyň hemmesini ýatdan çykarmaly.
Then nature can and will take its course.	Şonda tebigat öz ugruny alyp biler we eder.
A lot of money was spent on bad teams.	Erbet toparlar üçin köp pul harçlandy.
I have four children.	Dört çagam bar.
There will be a lot of people there.	Ol ýerde köp adam bolar.
You have to do it without a real day.	Hakyky gün bolmazdan etmeli.
I learned this at school.	Men muny mekdepde öwrendim.
This time there was no struggle.	Bu gezek hiç hili göreş bolmady.
So it goes like this.	Şeýlelik bilen aşakdaky ýaly bolýar.
If there is power, there is power.	Bir güýç bar bolsa güýç.
He broke his neck and disappeared.	Boýnuny döwdi we ýitirim boldy.
We had a son.	Bir oglumyz bardy.
So let's discuss this issue in more detail.	Şonuň üçin bu meseläni has jikme-jik ara alyp maslahatlaşalyň.
Not in these words.	Bu sözlerde däl.
We've been living something worse for a while.	Birnäçe wagt bäri has erbet zady ýaşaýarys.
He informed me.	Ol maňa habar berdi.
They finally returned to the battlefield.	Ahyrsoňy söweş meýdanyna gaýdyp geldiler.
He was not an expert.	Bu hünärmen däldi.
Fine fish with finer.	Fineerli ajaýyp balyklar.
Current systems do not work until a mobile station is found.	Häzirki ulgamlar ykjam stansiýa tapylýança işlemeýär.
Since then.	Şondan bäri.
Good little family.	Gowy kiçijik maşgala.
Of course you know.	Elbetde bilýärsiň.
Books are a human need.	Kitaplar adamyň zerurlygydyr.
I am well built	Men gowy gurlan
It was too much for one.	Biri üçin gaty köpdi.
These situations are radically changing.	Bu ýagdaýlar düýpgöter üýtgeýär.
It depends on what they eat.	Bu olaryň iýýän zatlaryna baglydyr.
So they controlled themselves.	Şeýlelik bilen, özlerine gözegçilik edipdirler.
It is not worth your time or effort.	Wagtyňyza ýa-da güýjüňize degenok.
You will not make your dreams come true.	Arzuwlaryňyzy durmuşa geçirmersiňiz.
It gives the organization a story to tell.	Gurama aýdyp berjek bir hekaýa berýär.
I hoped it would not be against it.	Muňa garşy bolmaz diýip umyt etdim.
But there is a huge cost to our short-term memories.	Shortöne gysga ýatlamalarymyz üçin gaty uly çykdajy bar.
The structure looked well designed and beautiful.	Gurluş gowy ýasalan we ajaýyp görnüşde görünýärdi.
None of them felt right.	Olaryň hiç biri-de özüni dogry duýmady.
Thanks to the members who showed this.	Muny görkezen agzalara sag bolsun aýdýaryn.
All of them reported normal or normal vision.	Bularyň hemmesi adaty görüşe kadaly ýa-da dogrydygyny habar berdiler.
They couldn't have done it without a fight.	Olar haýsydyr bir söweş bolmasa edip bilmezdiler.
My own ball.	Öz topum.
No one is perfect.	Hiç kim kämil däl.
Her beautiful face.	Onuň owadan ýüzi.
Still, don’t get too excited yet.	Şeýle-de bolsa, entek gaty tolgunmaň.
It’s not that they got into the real details.	Olaryň hakyky jikme-jikliklere girendikleri däl.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Even if he didn't listen, he would talk this time.	Diňlemese-de, bu gezek gürlärdi.
But so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Emma şu wagta çenli munuň subutnamasy ýok.
Taste the salt and pepper.	Duz we burç dadyp görüň.
The entire frame of the device will be smaller.	Enjamyň ähli çarçuwasy has kiçi bolar.
We will note that there is no improvement in the following cases.	Aşakdaky ýagdaýlarda gowulaşma ýokdugyny belläris.
They were not his.	Olar onuňky däldi.
It will not happen again.	Indi beýle bolmaz.
They continued to say so.	Olar şeýle diýmegi dowam etdirdiler.
There was so much he did.	Onuň eden işi gaty köpdi.
Fortunately, you will see a bit in your gaming driver.	Bagtyňyz bilen, oýun sürüjiňizde birneme görersiňiz.
I consider the plant to be a wonderful system.	Ösümligi ajaýyp ulgam diýip hasaplaýaryn.
I never liked it.	Men ony hiç haçanam halamadym.
They explained it as you expected.	Muny garaşyşyňyz ýaly düşündirdiler.
I don't want that to happen.	Munuň beýle bolmagyny islämok.
No matter how big or hard or long.	Näçe uly ýa-da kyn ýa-da uzyn däl.
Just once.	Justene bir gezek.
And then there was the silence.	Soň bolsa ümsüm boldy.
It helped to understand how some of the lines are related.	Käbir setirleriň nähili baglanyşýandygyna düşünmäge kömek etdi.
I looked up and my face hurt.	Men gaty seretdim, ýüzüm agyrdy.
It is expected to grow further.	Hasam ösmegine garaşylýar.
I love this term.	Men bu termini gowy görýärin.
We will be ready for the two of you tomorrow morning.	Ertir irden ikiňiz üçin taýyn bolarys.
It turns out to be a lie.	Bu ýalan bolup çykýar.
He didn't see me.	Ol meni görmedi.
I especially remember one place.	Aýratynam bir ýeri ýadymda.
My eyes performed very well.	Gözlerim gaty gowy ýerine ýetirildi.
He recognized the body language.	Beden dilini tanady.
He was serious.	Ol çynlakaýdy.
I needed another way.	Maňa başga ýol gerekdi.
There is more to it.	Içinde has köp zat bar.
Maybe so.	Belki-de, şeýledir.
Knowing that they are happy and safe. '	Olaryň bagtlydygyny we howpsuzdygyny bilmek '.
Usually, however, it is usually very quiet here.	Usuallyöne bu ýerde adatça gaty ümsüm.
I saw his eyes.	Men onuň gözlerini gördüm.
Those differences don’t matter.	Şol tapawutlaryň hiç hili ähmiýeti ýok.
When you meet him, you will know that he is right for me.	Tanyşanyňyzda onuň meniň üçin dogrydygyny bilersiňiz.
Because this is just the beginning.	Sebäbi bu diňe başlangyç.
They can improve your health and increase your internal strength.	Saglygyňy gowulaşdyryp, içerki güýçüňi hasam artdyryp bilerler.
They had all the advantages.	Olarda ähli artykmaçlyklar bardy.
It was a rare, inadequate time.	Seýrek, ýeterlik däl wagtlardy.
The main issue is with the sample organization.	Esasy mesele nusga guramasy bilen baglanyşykly.
You want his eyes to be visible.	Onuň gözlerinde barlygyň görünmegini isleýärsiňiz.
That sounds interesting.	Bu gyzykly ýaly.
Please give me snow and light.	Maňa gar we ýagtylyk bermegiňizi haýyş edýärin.
Published as a book.	Kitap hökmünde neşir edildi.
He was so scared that he told me everything.	Ol gaty gorkdy, şonuň üçin maňa hemme zady aýtdy.
In general, the correct card is not necessarily closed.	Umuman aýdylanda, dogry karta hökman ýapylmaýar.
I didn’t want anyone else.	Başga birini islemeýärdim.
He was driving wildly.	Ony wagşy sürýärdi.
That's the way it is.	Ine, şeýdip goýdy.
None of us would.	Hiç birimizde bolmazdy.
Continue for eight steps and then stand again.	Sekiz ädim dowam ediň, soň bolsa ýene duruň.
This figure was obtained experimentally.	Bu san tejribe arkaly alyndy.
It only opens one or two days a month.	Her aý diňe bir ýa-da iki gün açylýar.
Only its numbers will be selected.	Onuň sanlary diňe öňe saýlanar.
Now he is dead.	Indi ol öldi.
His father held his hand, shoulder, and head.	Kakasy elini, egnini, kellesini saklady.
Nine thirty, maybe a little later.	Dokuz otuz, belki biraz soňrak.
But there are some good prints you need to know.	Youöne bilmeli käbir gowy çaplar bar.
So we knew it was coming.	Şeýdip, munuň girýändigini bilýärdik.
You will never let go.	Hiç haçan goýbermersiň.
I had no idea what they were saying.	Olaryň aýdýanlary hakda pikirem ýokdy.
He knew in that look that he had succeeded.	Gijä galmanka ony saklamalydygyny bilýärdi.
This was the first big break for me.	Bu meniň üçin ilkinji uly arakesme boldy.
This has been resolved.	Bu çözüldi.
After my career.	Men karýeradan soň.
This is not very common.	Bu gaty adaty däl.
A group is given medication.	Bir topara derman berilýär.
In fact, it didn't take much for you to figure it out.	Aslynda, siziň pikir edişiňiz ýaly köp zat almady.
Even through us.	Hatda biziň üsti bilen.
That's all.	Diňe şu.
His father died when he heard the news.	Kakasy bu habary eşidip aradan çykdy.
He turned to where he was standing.	Ol duran ýerine aýlandy.
I can't believe it anymore.	Indi muňa ynanamok.
Nothing is more important than technical results.	Tehniki netijelerden başga hiç zat möhüm däl.
Because you don't know what you know.	Bilýän zadyňy bilmeýändigiň üçin.
The only way.	Onlyeke-täk ýol.
Is that so?	Bu şeýlemi?
Of course we didn't.	Elbetde etmedik.
He did not know what to say to her.	Oňa näme diýjegini bilenokdy.
Our team looks very scary.	Toparymyz gaty gorkunç görünýär.
Teachers were joined by parents and students.	Mugallymlara ene-atalar we okuwçylar hem goşuldy.
You weren’t right in your head at the time.	Şol wagt kelläňde dogry däldiň.
We were on them in a matter of seconds.	Birnäçe sekundyň içinde olaryň üstünde bolduk.
I think I was a little scared of love in the past.	Geçmişde söýgiden azajyk gorkdum öýdýän.
Poor man	Garyp adam.
We don’t have anything else we want.	Mundan başga-da islän zadymyz ýok.
This will be my last post in a few days.	Bu birnäçe gün bäri iň soňky ýazgym bolar.
I just didn't know what to do with them.	Diňe olar bilen näme etjegimi bilmedim.
It just made me angry.	Bu diňe gaharymy ýokarda goýdy.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
A woman without it is nothing.	Onsuz aýal hiç zat däl.
I felt old and empty.	Men özümi garry we boş duýdum.
I didn't mind.	Men ysyma-da garşy däldim.
Not a big smile.	Uly ýylgyryş däl.
In court, both appeals must not be proved.	Kazyýetde iki arzany hem subut etmeli däl.
Surprisingly, he was killed.	Geň galyp, ol öldürildi.
I want to help you get better.	Gowulaşmaga kömek etmek isleýärin.
This is not the case with humans or has ever been.	Adamlar tarapyndan beýle däl ýa-da hiç wagt ýüze çykmandyr.
Maybe there is something to it.	Belki, munuň üçin bir zat bar bolsa gerek.
Do not speak loudly.	Gaty ses bilen gürleme.
I wish he had come to us again.	Käşgä bize ýene bir gezek gelen bolsady.
They are interested in your products.	Olar siziň önümleriňiz bilen gyzyklanýar.
But they can't.	Emma edip bilmeýärler.
The only evidence he left was for me.	Onuň diňe meniň üçin galdyran subutnamalary.
I had to take responsibility.	Men jogapkärçilik çekmeli boldum.
Otherwise there was a problem.	Otherwiseogsam bir mesele bardy.
He finally said.	Ahyrsoňy aýtdy.
His voice was no longer quiet.	Onuň sesi indi asuda däldi.
Any ideas on how to do it well for good results.	Gowy netijeler üçin ony nädip gowy alyp barmalydygy barada islendik pikir.
I have specific information.	Mende anyk maglumat bar.
People who read this page will see it for themselves.	Bu sahypany okan adamlaryň özleri görerler.
The treated skin will initially be red and may grow.	Bejerilen deri başda gyzyl bolar we ulalyp biler.
Think about when you want to spend it.	Muny haçan sarp etmek isleýändigiňizi pikirleniň.
Otherwise the changes will be lost.	Otherwiseogsam üýtgeşmeler ýitiriler.
He couldn't do it anymore.	Ol mundan artyk edip bilmedi.
The sound of battle was heard all over the city.	Söweş sesleri şäheriň hemme ýerinde ýaňlandy.
About the message you left me.	Meni terk eden habaryň hakda.
Then the football season came to an end.	Soň futbol möwsümi gutardy.
That's why.	Şol sebäpden.
It is likely to rain.	Rainagyşyň ýagmagy ähtimal.
He stepped aside and sat down.	Gyradan çykyp, oturdy.
With that power he could reach the top speed.	Şol güýç bilen iň ýokary tizlige ýetip bilýärdi.
Her body died before her body.	Bodyüregi bedeninden has öň öldi.
He then invited the children and offered to play games.	Soňra çagalary çagyryp, oýun oýnamagy teklip etdi.
Good work or bad work?	Gowy işmi ýa-da erbet iş?
In fact, there were not many components.	Aslynda, komponentler kän däldi.
Everyone stepped on the back wall.	Hemmeler yzky diwara tarap basdylar.
They did not return any of those calls.	Şol jaňlaryň hiç birini yzyna gaýtarmadylar.
Very good for the first time.	Ilkinji gezek gaty gowy.
This action was not accepted.	Bu hereket kabul edilmedi.
The site is not accessible to the public.	Sahypa köpçülige girip bolmaýar.
There is no way back.	Yzyna gaýdyp boljak ýer ýok.
He had a very pleasant feeling.	Oňa gaty ýakymly duýgy bardy.
Happy to have the opportunity to see the world.	Dünýäni görmek mümkinçiligiňiz üçin bagtly.
It has nothing to do with death.	Ölüm bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
No matter how scared you are, don't cut your eyes off first.	Näçe gorksaňyzam, ilki bilen gözüňizi kesmäň.
He no longer wanted to think about such things.	Indi munuň ýaly zatlar hakda pikir etmek islemedi.
I think you know where this is going.	Munuň nirä gidýändigini bilýärsiňiz öýdýän.
I did not offer to help.	Kömek etmegi teklip etmedim.
Name the job.	Şol işiň adyny aýdyň.
There are two main concerns.	Iki esasy alada bar.
This is an interesting question.	Bu gyzykly sorag.
This is a huge issue in life for me.	Bu, meniň üçin durmuşyň ägirt uly meselesi.
This type of thing is very complicated and very broad for me.	Bu görnüş meniň üçin gaty çylşyrymly we gaty giň duýulýar.
Pepper and his family.	Pepper we onuň maşgalasy.
They only care if you look weak.	Diňe ejiz görünýän bolsaňyz, alada edýärler.
It was really hard.	Bu hakykatdanam kyn boldy.
His interest in the film has also increased.	Şeýle hem, onuň filme bolan gyzyklanmasy artdy.
It could be several months.	Birnäçe aý bolup biler.
Little things you know you can't do.	Edip bilmejekdigini bilýän kiçijik zatlar.
I was very tired.	Men gaty boldum.
I hear him calling from behind the house.	Men onuň öýüň aňyrsyndan jaň edýändigini eşidýärin.
This property is used in the classroom.	Bu häsiýet synpda ulanylýar.
He hated these things.	Ol bu zatlary ýigrenýärdi.
He knows the location of each well.	Her guýynyň ýerleşýän ýerini bilýär.
There is only one action.	Diňe bir hereket bar.
We were both alone.	Ikimizem ýeke galdyk.
At each trial, we select a random sample for analysis.	Her synagda derňew üçin tötänleýin ýagdaýy saýlaýarys.
Hot mom and hot video.	Gyzgyn eje we gyzgyn wideo.
Let me tell you the answer.	Jogabymy aýdaýyn.
Everyone had a wet dream.	Hemmeleriň çygly düýşi bardy.
This is important.	Bu möhümdir.
Suddenly.	Birdenem.
It will be as if a man has won.	Bir adam ýeňen ýaly bolar.
He conducted the tests and prepared the numbers.	Synaglary geçirdi we sanlary taýýarlady.
They came out and agreed to meet us on the way.	Çykyp, ýolda bizi garşylamaga razy boldular.
Note that a picture with such a dot may not be unique.	Şeýle nokat goýlan suratyň üýtgeşik bolup bilmejekdigine üns beriň.
So funny!	Gaty gülkünç!
More people came back and killed them.	Has köp adam gaýdyp gelip, olary öldürdi.
Pull back and someone else will.	Yza çekiň, başga biri alar.
But for some reason the result is wrong.	Someöne käbir sebäplere görä netije nädogry.
Their only desire is to live in the past.	Olaryň ýaşamak islegi diňe geçmişde ýaşamakdyr.
In theory, free love.	Teoriýa boýunça erkin söýgi.
About the soul.	Janyň hakda.
It's like a strange dream.	Bu geň düýş ýaly.
It is very strange not to report these results on paper.	Bu netijeleri kagyzda habar bermezlik gaty geň.
He didn't say anything to me.	Ol maňa hiç zat diýmedi.
I want you	Men seni isleýärin
Waiting in cells.	Öýjüklerde garaşmak.
But then a new idea came to him.	Emma soň oňa täze bir pikir geldi.
This was a key moment.	Bu esasy pursatdy.
They sent him on his way.	Ony ýoluna iberdiler.
We are in the world and in it.	Biz dünýäde we onda.
So give it a try.	Şonuň üçin synap görüň.
There he met a small man towards the waiting room.	Ol ýerde garaşylýan otaga tarap kiçijik bir adam bilen tanyşdy.
Technology is lagging behind in many parts of the world.	Tehnologiýa dünýäniň köp böleginden yza galýar.
I'm not really.	Men aslynda beýle däl.
The plan is simple.	Meýilnama ýönekeý.
I did more than that.	Men ondan köp zat etdim.
Round the boy with the boy's hand.	Oglan eli bilen gyza tegelek.
God knows why he was here.	Hudaý bu ýerde näme üçin bolandygyny bilýär.
I like school	Men mekdebi halaýaryn
Only paid.	Diňe tölenen zat.
That would be natural and right.	Bu tebigy we dogry bolardy.
They were about half the size of their faces and large.	Bular ýüzleriniň ýarysyna golaýyny alyp, ulydy.
Aceyarish sometimes goes astray like this.	Acearyş käwagt munuň ýaly ýoldan çykýar.
It didn't take long for them to break.	Olary döwmek üçin köp wagt gerek däldi.
He hit first.	Ol ilki urupdy.
But it would be a step in the right direction.	Emma dogry ugurda bir ädim bolardy.
This is crazy.	Bu däli.
Take it away as soon as you find it.	Ony tapandan soň gysga wagtda alyp gitmek.
If you want to go further, there are other ways.	Has öňe gitmek isleseňiz, başga ýollaram bar.
At the same time, you sometimes start to lose weight.	Şol wagt, horlanmak üçin käwagt edip başlaýarsyňyz.
Of course, a week was better than before.	Elbetde, bir hepde öňküsinden has gowydy.
In order to reduce supply and increase prices.	Üpjünçiligi azaltmak we bahany ýokarlandyrmak maksady bilen.
He looked down the street.	Aşakdaky köçä seretdi.
The door was open and his feet were on the ground.	Gapy açykdy, aýaklary bolsa ýerdedi.
, And A, especially everything.	, A-da, esasanam hemme zat.
Come on in, take a look.	Hemmäňiz geliň.
Breathe deeply and be silent for a moment.	Uly dem alyň we bir salym dymyň.
The joy he never knew filled him completely.	Hiç wagt bilmeýän şatlygy ony doly doldurýardy.
I know, I see every sign.	Bilýän, her alamaty görýärin.
Experience where you can.	Başarýan ýeriňizde tejribe alyň.
The meeting did not go as planned.	Duşuşyk onuň meýilleşdirişi ýaly gitmedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykat, ýöne meniň pikirim.
I don't like cars	Men awtoulaglary halamok
After that, he was alone.	Şondan soň ol ​​ýeke boldy.
The explanation for this is as follows.	Munuň düşündirişi aşakdaky ýaly.
I'm not there yet.	Men entek ýok.
Let me repeat this.	Muny gaýtalaýyn.
Some people loved it.	Käbir adamlar muny gowy görýärdiler.
Only five patients were selected in the current study.	Häzirki gözlegde diňe bäş näsag saýlandy.
I'm glad to see you.	Seni görenime begenýärin.
The initial consent will be in writing.	Başlangyç razylyk ýazmaça bolar.
I will be fired	Men işden çykaryn
I tried to remember the words he used.	Onuň ulanan sözlerini ýada saljak boldum.
I didn’t have to buy shoes.	Aýakgap satyn almaly däldim.
Don't be afraid of me	Menden gorkma.
You can watch the video here.	Wideosyny şu ýerden görüp bilersiňiz.
So we came tonight.	Şonuň üçin şu gije geldik.
It’s like the pressure on my head.	Bu meniň kellämdäki basyş ýaly.
This code follows the user everywhere on the site.	Bu kod ulanyjyny saýtyň hemme ýerinde yzarlaýar.
He would have to go to her.	Onuň ýanyna gitmeli bolardy.
Continue reading as much as possible.	Mümkin boldugyça okamagy dowam etdirmeli.
But don't let that stop you.	Thatöne munuň size päsgel bermegine ýol bermäň.
Going to a new place scared me.	Täze ýere gitmek meni gorkuzdy.
When you turn it off, pictures appear on the screen.	Öçüreniňizde suratlar ekrandan çykýar.
I don't like the taste	Men tagamyny halamok
I can’t wait to see these friends again next year.	Geljek ýyl bu dostlary ýene görmek üçin garaşyp bilemok.
I will never see or recognize you.	Men seni hiç haçan görmerin ýa-da tanamaz.
It was coming from behind him.	Bu onuň aňyrsyndan çykýardy.
It's beautiful outside.	Bu ajaýyp daşarda.
How they forget.	Nädip ýatdan çykarýarlar.
But it took you a long time to do that.	Emma muny etmek üçin gaty köp wagt aldyňyz.
He would go there.	Ol ýere barardy.
They had to be told.	Olara aýdylmalydy.
That man remained an enemy.	Ol adam, duşman bolup galdy.
Oh, here you go, me and the food.	Aý, ine, saňa, men we iýmit.
It will come to me.	Maňa geler.
Someone on the ground with their ears.	Kimdir biri gulagy bilen ýere.
She has six children and their mother.	Ol alty çaga we olaryň ejesi.
It could happen again.	Againene-de bolup biler.
He is asleep.	Ol ýatyr.
I'm just learning.	Men diňe öwrenýärin.
He slowly opened his eyes.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan gözüni açdy.
Brings a full game.	Doly oýun getirýär.
Helps build on flowers next year.	Geljek ýyl güllerde gurmaga kömek edýär.
Those days are long gone for me.	Şol günler meniň üçin uzak geçdi.
However, there are more reasons for this.	Şeýle-de bolsa, munuň üçin has köp sebäpler bar.
He was old.	Ol ýaşy dolupdy.
It was as if no one had lived for years.	Birnäçe ýyl bäri hiç kim ýaşamadyk ýalydy.
Be very careful.	Gaty seresap boluň.
It often tells a different story.	Köplenç başga bir wakany aýdýar.
Gathered test data.	Synag maglumatlary ýygnady.
And so it goes.	Şeýlelik bilen dowam edýär.
I smell weird.	Men geň ys alýaryn.
He looked at her intently.	Oňa üns bilen seretdi.
There was a strange look on his face.	Faceüzünde geň galdyryjy görnüş bardy.
And then we go on for a long, long time and a few hours.	Soň bolsa uzak, uzak sagat we birnäçe sagat dowam edýäris.
Don't push too hard, but consider what you can do.	Gaty iteklemäň, ýöne näme edip biljekdigiňize göz aýlaň.
Everything brought him closer to his goal.	Hemme zat ony maksadyna ýakynlaşdyrdy.
Parents did not want people to get close.	Ene-atalar adamlaryň ýakynlaşmagyny islemeýärdiler.
There is no way.	Hiç hili usul ýok.
To select a copy of them.	Olaryň nusgasyny saýlamak üçin.
This program works.	Bu programma işleýär.
More than you want.	Isläninden köp.
I want to.	Men isleýärin.
Everyone had it.	Her kimde bardy.
After that, most people have difficulty breathing.	Şondan soňam köpüsi dem almakda kynçylyk çekýär.
Book your hotel rooms.	Myhmanhana otaglaryňyzy bronlaň.
We don’t know what these little changes are.	Bu kiçijik üýtgeşmeleriň nämedigini bilemzok.
He lay on the table in front of her.	Onuň öňünde stoluň üstünde ýatyrdy.
That's enough for me.	Bu maňa ýetýär.
I am looking for advice.	Maslahat gözleýärin.
These are the kids.	Bu çagalar.
Otherwise.	Bolmasa bolardy.
I look at my phone again and check the missed calls.	Telefonyma ýene seredýärin, sypdyrylan jaňlary barlaýaryn.
I first wrote in the morning about the importance of digital thinking.	Ilki bilen sanly pikirlenmegiň ähmiýeti hakda irden ýazdym.
But no one explained what they were expecting.	Emma garaşýan zatlaryny hiç kim düşündirmedi.
There are several resources for one purpose.	Bir maksat üçin birnäçe serişde bar.
To love themselves.	Özlerini söýmek.
You have to stop.	Durmaly.
They don’t want to play too much for you.	Olar siziň üçin gaty oýnamak islemeýärler.
Apart from some great ideas about society	Jemgyýet hakda käbir ajaýyp pikirlerden başga-da
The condition is justified.	Şert esaslanýar.
The shooting was over.	Atylylyk birdi.
The marriage was dissolved.	Nikasy bozuldy.
He felt very light.	Özüni gaty ýeňil duýýardy.
This will, of course, reduce the impact of negative emotions.	Bu, elbetde, negatiw duýgularyň täsirini azaldar.
Does it look like you	Size meňzeýärmi?
They tried a lot.	Olar köp synanyşýardylar.
This is part of their function.	Bu olaryň iş funksiýalaryna girýär.
We went down a lot.	Biz gaty aşak düşdük.
It has no magic, no power over it.	Onda jady däl, bu hakda güýç ýok.
All results are representative of three independent tests.	Thehli netijeler üç sany garaşsyz synagyň wekili.
What happens to him has nothing to do with me.	Ondan näme bolýar, meniň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
The Jesuits did not show any light.	Iesalançylar yşyk görkezmedi.
The first words of the article.	Makalanyň ilkinji sözleri.
The whole body seemed weak.	Bütin bedeni gowşak ýalydy.
The latter, as expected.	Soňkusy, aýdylyşy ýaly garaşylýar.
I was at home.	Men öýde boldum.
But you will get it.	Emma sen aljak bolarsyň.
He really did.	Hakykatdanam etdi.
Found some new problems.	Käbir täze problemalary tapdy.
But at the moment, the project is not as active.	Projectöne häzirki wagtda taslama beýle işjeň däl ýaly.
That was your job.	Bu siziň işiňizdi.
He knows the meaning of this.	Munuň manysyny biler.
But some career goals do not require college.	Emma karýeradaky käbir maksatlar kollej talap etmeýär.
It was red next to it.	Onuň gapdalyndaky gyzyl reňkdi.
However, they found something.	Şeýle-de bolsa, bir zat tapdylar.
When you want to stop, press the button again.	Durmak isläniňizde düwmä ýene bir gezek basyň.
He came out and was successful.	Ol çykdy we üstünlik gazandy.
Name it	Adyny dakmak
You will need a surname at least.	Iň bolmanda familiýaňyz gerek bolar.
He hurried back and entered his room.	Çalt gaýdyp, otagyna girdi.
But now there is a serious problem.	Emma indi çynlakaý problema bar.
The truth is, the government is not the answer to most of them.	Hakykat, hökümet olaryň köpüsine jogap däl.
However, we are commenting on an issue.	Muňa garamazdan, biz bir meselä teswir berýäris.
The next day the rest of us got off the boat.	Ertesi gün galanlarymyz gämiden düşdük.
Please don't do this.	Muny zerur etmezligiňizi haýyş edýärin.
There is no training in human behavior.	Adamyň özüni alyp barşynda hiç hili tälim ýok.
It's almost impossible to understand.	Muňa düşünmek gaty kyn diýen ýaly.
And inside her eyes was red.	Gözleriniň içlerinde bolsa gyzyl reňk bardy.
Therefore, the preparation for both is often the same.	Şol sebäpli ikisine-de taýýarlyk köplenç meňzeýär.
They fell for each other.	Biri-birine ýykyldy.
He could feel them.	Olary duýup bilýärdi.
There are new players on the field.	Meýdanda täze oýunçylar bar.
Just to be clear.	Diňe düşnükli bolmak üçin.
The rooms are bigger and everything is available.	Otaglar has uludyr we hemme zat elýeterli.
I will make money for you.	Men size pul gazanaryn.
It may interest me and you.	Bu meni we sizi gyzyklandyryp biler.
However, this is a dangerous game.	Şeýle-de bolsa, bu howply oýun.
You make that decision in a second.	Bu karary bir sekuntda kabul edýärsiňiz.
No one made sense to me.	Hiç kim meniň üçin manyly däldi.
Parents often lie to their children to find time for themselves.	Ene-atalar özlerine wagt tapmak üçin köplenç çagalaryna ýalan sözleýärler.
In that case, the peace process will end.	Şeýle bolanda parahatçylygyň çägi bolýar.
You were in Tire.	Tiredadadyňyz.
Then you will burn your own way and my own way.	Şonda sen öz ýoluňy we meniň ýolumy ýakarsyň.
Take this responsibility seriously.	Bu jogapkärçilige çynlakaý serediň.
I can read it in the coming weeks.	Indiki hepdelerde okap bilerin.
I did that.	Şeýdip etdim.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
Good job and good value.	Gowy iş we gowy baha.
This is a great work.	Bu ajaýyp eser.
I wish it were.	Käşgä bolardy.
Use a good kitchen.	Gowy aşhanadan peýdalanyň.
He is unique.	Ol üýtgeşik.
This is very common.	Bu gaty ýygydyr.
You can only see a lot from your point of view.	Siz diňe öz nukdaýnazaryňyzdan köp zady görüp bilersiňiz.
The first is that it does not pay homage.	Birinjisi, ýigrenç tölemeýär.
You can also use it dry or wet.	Ony gury ýa-da çygly ýagdaýda hem ulanyp bilersiňiz.
He had a glass of red wine in his hand.	Elinde bir stakan gyzyl çakyr bardy.
But he did not know everything.	Emma ol hemme zady bilmeýärdi.
The court has now adjourned the hearing.	Kazyýet indi bu diňlenişigi geçirdi.
But you have to include me in your strategy.	Meöne meni strategiýaňyza girizmeli.
It was full of talk about the future.	Geljek hakda gürrüňlerden dolydy.
They will be destroyed.	Olar ýok ediler.
Someone's favorite type of music.	Kimdir biriniň halaýan aýdym-saz görnüşi.
Never say that.	Hiç haçan beýle diýmäň.
I miss you so much	Men seni gaty küýseýärin
Let things be on time.	Goý, zatlar öz wagtynda bolsun.
Feel fast.	Çalt duýuň.
Maybe so.	Belki, şeýledir.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, ýene-de şeýle edýäne meňzeýär.
The facts of this case are quite different from the others.	Bu işiň faktlary beýlekilerden düýpgöter tapawutlanýar.
Play well.	Gowy oýnamak.
This made me see it for the first time.	Bu meni ilkinji gezek görmäge mejbur etdi.
Strong at first, but very convenient.	Ilki bilen berk, ýöne gaty amatly.
A little girl was born on the river bank.	Derýanyň kenarynda bir gyzjagaz dünýä indi.
We need a network.	Bize tor gerek.
.A around my heart.	.Üregimiň töwereginde.
It exists, but it does not.	Ol bar, ýöne beýle däl.
But the big picture, it's coming.	Bigöne uly surat, ol gelýär.
I will not hurt you.	Men seni ýaralamaryn.
It will be a natural thing.	Bu tebigy bir zat bolar.
Thank you all for your support and love for this group.	Bu topara goldaw we söýgi üçin hemmelere sag bolsun aýdýaryn.
It will affect you if you take this issue seriously.	Bu meselä çynlakaý çemeleşýän bolsaňyz, size täsir eder.
I wish you the best of luck.	Yza çekilmek mümkinçiligiňiziň bolmagyny isleýärin.
Started turning pages.	Sahypalary öwrüp başlady.
He opens it himself.	Ony özi açýar.
It's really nice to see you on your feet.	Seni aýagyňyzda görmek hakykatdanam gowy.
New.	Täze.
Particular attention was paid to two aspects of our approach.	Çemeleşmämiziň iki bölegine aýratyn üns berildi.
It's too late.	Häzirlikçe gaty giç.
You have to work hard.	Zähmet çekmeli.
Check the original paper.	Asyl kagyzy barlaň.
I thought my world was over after my mother died.	Ejem ölenden soň dünýäm gutardy diýip pikir etdim.
But maybe not for long.	Perhapsöne belki uzak wagtlap bolmaz.
He said he would never give up hope and never give up.	Ol hiç haçan umytdan ýüz öwürmejekdigini we olardanam ýüz öwürmeli däldigini.
That should have been the case.	Mesele bolmalydy.
He would look at her differently.	Oňa başgaça serederdi.
You are right.	Dogry edýärsiň.
It's quiet in this quiet place.	Bu ümsüm ýerde asuda.
We are together	Biz bilelikde.
It will not be easy.	Bu ýönekeý bolmaz.
It is clear that statistical methods have limitations.	Statistik usullaryň çäklendirmeleriniň bardygy äşgärdir.
I think what happened to them.	Olara näme boldy diýip pikir edýärin.
This needs to be proven in longer studies.	Muny has uzyn okuwlarda subut etmeli.
This thought surprised him.	Bu pikir ony geň galdyrdy.
When he got there, he opened the door.	Ol ýere baranda gapyny açdy.
However, they are concerned about the consequences of what others think.	Theagdaý, onuň netijeleri, beýlekileriň näme pikir etjekdigi barada alada edýärler.
It was the same size as the living room.	Livingaşaýyş otagy bilen deň ölçegdi.
It even made me laugh.	Bu hatda meni güldürdi.
Everything will get better after this weekend.	Bu dynç günlerinden soň hemme zat gowulaşar.
We will not allow anyone to force us to do something.	Hiç kimiň bize bir zat etmäge mejbur etmegine ýol bermeris.
I fixed the problem.	Meseläni düzedipdim.
Just like you do at home.	Öýde edişiňiz ýaly.
I even have a different voice about them.	Hatda olar hakda başgaça sesem bar.
She couldn't stand being in the room.	Ol otagda bolmagyna çydap bilmedi.
The results last up to three years.	Netijeler üç ýyla çenli dowam edýär.
He can still take turns.	Ol henizem nobat alyp biler.
I want to find the person inside me again.	Içimdäki adamy ýene bir gezek tapmak isleýärin.
You have to find the next picture.	Indiki suraty tapmaly.
In its own right.	Öz görnüşi boýunça.
He could see now.	Ol indi görüp bilýärdi.
My mother's most precious thing.	Ejemiň iň gymmatly zady.
The more pain we feel, the more we need to change.	Näçe agyry duýsak, üýtgemegiň zerurlygy şonça-da köp bolar.
She turned into the room.	Ol otaga aýlandy.
I'm a little tired and I don't feel very well.	Biraz ýadadym, özümi gaty gowy duýamok.
He did not even say he was responsible for his death.	Ol hatda onuň ölümine jogapkärdigini aýtmady.
Leave your order with us today!	Bu gün sargydyňyzy biziň bilen goýuň!
It will be interesting to take a closer look at it.	Oňa has köp göz aýlamak gyzykly bolar.
Location of the identified main station.	Kesgitlenen esasy stansiýanyň ýerleşýän ýeri.
In fact, we have found the opposite.	Aslynda munuň tersini tapdyk.
In love, you run towards your loved one.	Söýgide, ýakyn adamyňa tarap ylgaýarsyň.
I miss you	Seni küýseýärin.
He was still one year old.	Ol entek bir ýaşyndady.
Just write words in your head.	Diňe kelläňize sözler ýazyň.
Seeing this, he cooled it down.	Muny görüp, ony sowatdy.
He could not believe the pain.	Ol agyrylara ynanyp bilmedi.
You should never go out.	Hiç haçan çykmaly däl.
It doesn’t fall for him.	Bu onuň üçin ýykylanok.
Just this week !.	Diňe şu hepde !.
It is important for men and women to be healthy.	Erkekler we aýallar üçin sagdyn bolmak möhümdir.
By the way, thank you for your kind words in my post.	.Eri gelende aýtsak, ýazgymdaky hoşniýetli sözleriňiz üçin sag boluň.
Numerous areas.	Köp sanly meýdanlar.
I will solve this problem soon.	Soonakynda bu meseläni çözerin.
But it is very clear.	Soöne gaty düşnükli.
But they stopped.	Theyöne olar durdular.
Events can change.	Wakalar üýtgäp biler.
What was he doing?	Ol näme edýärdi?
Some like dark features, some like light.	Käbirleri garaňky aýratynlyklary, käbirleri ýagtylygy halaýarlar.
You have to play to believe it.	Oňa ynanmak üçin oýnamaly.
The accused did not indicate that he had left the media.	Günäkärlenýän metbugatyň aýrylandygyny görkezmedi.
I love to cook and share good food with my good friends.	Nahar bişirip, gowy dostlarym bilen gowy nahar paýlaşmagy gowy görýärin.
They just hurt my leg.	Olar diňe aýagymy agyrdýarlar.
But that is not all.	Theöne esasy şertler hakda kän bir zat däl.
I don't want to know	Men bilesim gelenok
I will send you flowers.	Men size gül ibererin.
He looked at me and shook his head.	Ol maňa seretdi-de, başyny ýaýkady.
It's not like you.	Bu seniň ýaly däl.
Some are not.	Käbirleri beýle däl.
But history is about patterns, the pattern is clear.	Historyöne taryh nagyşlar hakda, nagyş düşnüklidir.
He was good.	Ol gowydy.
Touch for the card.	Karta üçin degiň.
I told him thirty.	Men oňa otuz diýdim.
That's how big you are	Ine, sen nähili uly
In some ways, that makes sense.	Käbir nukdaýnazardan munuň manysy bar.
I did that.	Şeýdip etdim.
But there are challenges here.	Emma bu ýerde kynçylyklar bar.
Remember that you can change it at any time.	Islän wagtyňyz üýtgedip biljekdigiňizi ýadyňyzdan çykarmaň.
Things like how you remove the house from its location.	Jaýy ýerleşýän ýerinden nädip aýyrýandygyňyz ýaly zatlar.
Look at the pictures.	Suratlaryna serediň.
Surprisingly, I do not know why.	Geň zat, munuň näme sebäp bolýandygyny bilemok.
He did nothing to please her.	Razy bolmak üçin hiç zat etmedi.
He did not move except his hands.	Ellerinden başga, gymyldamady.
Think of your best friend.	Iň gowy dostuňyz hakda pikir ediň.
However, this is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň edil edilmeginiň sebäbi şeýle.
Everything in Above is good.	Aboveokardakylaryň hemmesi gowy.
A few months passed.	Birnäçe aý geçdi.
We haven't tried it yet.	Biz entek synap görmedik.
Stand between her mother and her father, and no one seems happy.	Ejesi bilen kakasynyň arasynda dur, hiç kim bagtly görünmeýär.
Be careful.	Seresap boluň.
We both love you more than ever.	Ikimizem sizi öňküsinden has gowy görýäris.
In short, it was very difficult.	Gysga tutulsaň, gaty kyn boldy.
He will allow us to join.	Ol bize goşulmaga rugsat berer.
In general, there is little difference between the various sets of bases.	Umuman aýdanyňda, dürli esas toplumlarynyň arasynda az tapawut bar.
It should be easier to open.	Açmak has aňsat bolmaly.
Several animal experiments were performed.	Haýwanlaryň synaglarynyň birnäçe görnüşi geçirildi.
Not to be used with children under the age of two.	Iki ýaşa çenli çagalar bilen ulanmaly däl.
You said it yourself, it's been a few months.	Özüňiz aýtdyňyz, birnäçe aý boldy.
Honestly, this won't work.	Dogrusy, bu işlemez.
The music system has been turned off.	Aýdym-saz ulgamy öçürildi.
I didn’t even enjoy it.	Men hatda lezzet almadym.
He will need it wherever he goes.	Nirä barsa şoňa mätäç bolar.
Her door was open.	Onuň gapysy açykdy.
How it felt.	Bu nähili duýulýardy.
They broke that promise.	Olar bu wadany bozdular.
As reported here, the following will be proved.	Bu ýerde habar berlişi ýaly, aşakdakylar subut ediler.
The only thing left is when you are in that position.	Şol berklikde bolanyňyzda ýekeje zat galýar.
No video programs will be opened.	Hiç hili wideo programmasy açylmaz.
We were born and died, and that is it.	Biz doguldyk we ölýäris we bu-da.
He sat down and waited.	Ol oturdy we garaşdy.
His reaction scared me.	Onuň beren reaksiýasy meni gorkuzdy.
We accepted them with this offer and had fun.	Olary bu teklip bilen kabul etdik we hezil etdik.
I saw them do it over and over again.	Olaryň gaýta-gaýta edýändigini gördüm.
So far everything is working fine.	Şu wagta çenli hemme zat gowy işleýär.
This is often the case.	Bu köplenç görnüşine meňzeýär.
Location cannot be monitored in any test.	Locationerleşýän ýerini haýsydyr bir synagda synlap bolmaýar.
Writing that scene and then reading and working.	Şol sahnany ýazmak, soň bolsa okamak we işleýär.
I still don't know how.	Nädip boljakdygyny henizem bilemok.
He did not give up.	Aladasyndan aýrylmady.
I don't want any of that.	Men munuň bir bölegini islämok.
However, we are not far away.	Şeýle-de bolsa, biz beýle uzak däl.
I don’t really know how many people are on the street.	Köçede näçe adamyň bardygyny hakykatdanam bilemok.
Most of the time we spent on a song.	Köp wagtymyzy bir aýdymyň üstünden geçirýärdik.
This is the story we have in mind.	Bu, aňymyzda aýdýan hekaýa.
He must have seen how thin he was before.	Ol mundan ozal näçeräk ýuka bolandygyny gören bolmaly.
Concerns were growing.	Aladalar hasam güýçlenýärdi.
Put this form in the box with your returnable equipment.	Bu formany yzyna gaýtaryljak enjamlaryňyz bilen gutyda goýuň.
No damage was done.	Zyýan ýetmedi.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, hasap bermeli.
We had the opportunity to say that.	Muny aýtmaga pursat tapdyk.
They weren’t even a species.	Olar hatda bir görnüş däldi.
Take a product for example.	Mysal üçin önüm alyň.
There was nothing wrong with that.	Hiç hili ýalňyşlyk bolmady.
I searched for several hours, but to no avail.	Birnäçe sagat gözledim, ýöne hiç zat netije bermedi.
A month and no more.	Bir aý we indi ýok.
Then you will do it again.	Soň bolsa ýene bir gezek ýerine ýetirersiň.
Now look at what you did.	Indi näme edeniňe göz aýla.
There is no right or wrong way.	Dogry ýa-da ýalňyş ýol ýok.
Get in the water often.	Suwa ýygy-ýygydan giriň.
Due to the lack of children.	Çaga ýoklygy sebäpli.
He can do that.	Muny edip biler.
Here is the way back.	Ine, oňa gaýdyp gelmegiň ýoly.
Rejoice in him.	Ondan şatlan.
He pushed to see if the door would open.	Gapynyň açyljakdygyny ýa-da ýokdugyny görmek üçin itekledi.
Equipment. 	Ekipa.
He is currently working on it.	Häzir onuň üstünde işleýär.
National Security Interests.	Milli howpsuzlyk gyzyklanmasy.
It was dangerous.	Bu howplydy.
Play a simple game.	Simpleönekeý oýun oýnaň.
Again, walk the long way to the door.	Againene-de gapynyň uzyn ýolundan ýöräň.
Not much will happen.	Kän zat bolmaz.
However, most of the parents shared their concerns about the operation.	Şeýle-de bolsa, ene-atalaryň köpüsi operasiýa bilen baglanyşykly aladalary paýlaşdylar.
Then just make a comparison.	Ondan soň diňe deňeşdirme ediň.
I'm so sorry to hear that.	Başdan geçirýänleriňize gaty gynandym.
That meant nothing and never will.	Bu hiç zady aňlatmaýardy we hiç haçan ondan artyk bolmaz.
He had the worst accident.	Iň erbet betbagtlygy başdan geçirdi.
You really work hard.	Siz hakykatdanam köp işleýärsiňiz.
Now you know more than this new object.	Indi bu täze obýektden has köp zady bilýärsiňiz.
He could not be in his thirties.	Otuz ýaşynda bolup bilmedi.
Maybe that was good.	Belki, bu gowy bolandyr.
However, he did not object.	Muňa garamazdan, muňa garşy däldi.
He was determined to give the world another chance.	Parahatçylyga ýene bir pursat bermegi ýüregine düwdi.
He had to ask her.	Ony soramalydy.
Don't be too hard on yourself.	Özüňe gaty kyn bolma.
Just a little.	Diňe kiçijik.
I hope to return to the race track soon.	Soonakyn wagtda ýaryş ýoluna dolanaryn diýip umyt edýärin.
I'm not here	Men bärde däl
She was perfect for him.	Ol onuň üçin ajaýypdy.
I worked harder than you.	Men sizden has köp işledim.
No harm done.	Zyýan berme.
Then another shot was fired.	Soň bolsa başga bir ok atyldy.
That basic rule has not changed.	Şol esasy düzgün üýtgemedi.
However, there was something.	Şeýle-de bolsa, bir zat bardy.
There is no other explanation.	Başga düşündiriş ýok.
This is often used to determine the initial value of the variable.	Bu köplenç üýtgeýjiniň başlangyç bahasyny kesgitlemek üçin ulanylýar.
Because you love helping others learn.	Sebäbi başgalaryň öwrenmegine kömek etmegi gowy görýärsiňiz.
It is impossible to be alone.	Munuň ýeke-täk bolmagy mümkin däl.
The name of a boy.	Bir oglanyň ady.
It was as if he was coming back.	Yzyna gaýdyp gelýän ýaly gitdi.
He thought there was no harm in being careful.	Seresap bolmagyň zyýany ýok diýip pikir etdi.
There are representative examples.	Wekilçilikli mysallar bar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, ol senden has gowy zat isleýärdi.
Maybe he misses the city.	Belki, ol şäheri küýseýär.
There is a second left before Sheapylmazy.	Sheapylmazyndan ozal bir sekunt galdy.
For me, only the last one is gone.	Meniň üçin diňe iň soňkusy ýitdi.
There was nothing left to complain about.	Oňa nägilelik bildirjek zat galmady.
From their own lips.	Öz dodaklaryndan.
I never thought it would be so complicated.	Munuň beýle çylşyrymly boljakdygyny hiç wagt pikir etmedim.
Thinking about them gave me attention and strength.	Olary pikir etmek maňa ünsi we güýç berdi.
They stood in front of the police and said it was enough.	Polisiýanyň öňünde durdular we ýeterlik diýdiler.
She is very good.	Ol gaty gowy.
Now it's easy to group in useful ways as you wish.	Indi isleýşiňiz ýaly peýdaly usullar bilen toparlanmak aňsat.
They lived here for a long time.	Olar bu ýerde uzak wagtlap ýaşadylar.
It is not right to want to end it.	Ony soňlamak islemek dogry däl.
Good to know if you want to sell.	Satmak islän halatynda bilmek gowy.
This is a good thing to learn.	Bu öwrenmek gowy zat.
You are not a good person.	Siz gowy adam dälsiňiz.
He has a good heart and a pure heart.	Gowy ýüregi, arassa ýüregi bar.
People claim this place for a variety of purposes.	Adamlar bu ýeri dürli maksat bilen talap edýärler.
He tried a second time.	Ol ikinji gezek synanyşdy.
It may change again.	Againene-de üýtgäp biler.
I just feel it.	Diňe özümi duýýaryn.
Sometimes it is answered that way.	Käwagt oňa şeýle jogap berilýär.
It doesn’t matter how right you are.	Siziň näderejede dogrydygyňyz möhüm däl.
This is not what happened before.	Munuň öňem bolmalydygy däl-de, şeýle boldy.
Talk to someone.	Kimdir biri bilen gürleş.
They will not take.	Olar almazlar.
No clothes.	Egin-eşik ýok.
The object of the game is part of the rules.	Oýunyň obýekti düzgünleriň bir bölegidir.
Then he was shot.	Soň bolsa atyldy.
Things will get really bad in a short time.	Gysga wagtyň içinde zatlar hakykatdanam erbet bolar.
I can feel the empty space opening up.	Boş ýeriň açylýandygyny duýup bilerin.
Again, most of these have open mental health issues.	Againene-de, bularyň köpüsinde aç-açan akyl saglygy meselesi bar.
My music is on my website.	Aýdym-sazym web sahypamda.
As the news spread, the number of people increased.	Habarlar ýaýradygyça adamlaryň sany köpeldi.
There was nothing he could do to stop it.	Ony duruzmak üçin edip biljek zady ýokdy.
They disappeared.	Olar ýitirim boldular.
It's been a week.	Bir hepde köp boldy.
I wanted to serve.	Hyzmat etmek isledim.
Give us a line if you need to update.	Täzelemeli bolsa bize bir setir atyň.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Näme edýändikleri belli däl.
It's a little late.	Biraz giç.
I told her I had to find her.	Men oňa seni gözlemelidigini aýtdym.
But it was a good film.	Itöne bu gowy filmdi.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýlelik bilen, muny amala aşyrmaga has taýyn boldular.
So he decided to play a little game with them.	Şeýdip, olar bilen azajyk oýun oýnamagy ýüregine düwdi.
It was not immediately clear what life was like.	Ol ýerde ýaşaýşyň nämälimdigi belli däldi.
I have confirmed this to be true.	Munuň hakykydygyny tassykladym.
Now it's time to dump her and move on.	Indi birneme soramagyň wagty geldi.
The man was right.	Ol adam dogry aýtdy.
How you fell, how fast.	Nädip ýykyldyň, nähili çalt.
There was no value left for him.	Onuň üçin hiç hili gymmatlyk galmady.
Something unexpected now.	Indi garaşylmadyk bir zat.
They gave me the types I knew.	Maňa bilýän görnüşleri berdiler.
I never thought it would be like this.	Munuň ýaly boljagyny pikir etmedim.
But let go of the boy.	Emma oglanjygy goýber.
What he knew was true.	Onuň bilýän zady hakykatdy.
Then her other daughter died.	Soň beýleki gyzy öldi.
However, there were signs of change.	Şeýle-de bolsa, üýtgeşmeleriň alamatlary bardy.
It's been a long time since we've seen each other.	Biri-birimizi görenimizden bäri köp wagt boldy.
I had no interest in them.	Olara hiç hili gyzyklanmam ýokdy.
So you don’t have to go in here.	Şonuň üçin bu ýere girmegiňiz däl.
It has a price tag for ten years of service.	On ýyllyk hyzmat üçin munuň bahasy bar.
Take them down.	Olary düşüriň.
They could not make money in any other way.	Başga ýol bilen pul gazanyp bilmezdiler.
These words apply to you today.	Bu sözler şu gün size degişlidir.
We are very limited in what we can achieve.	Biz ýetip biljek zatlarymyzda gaty çäklidiris.
If you go now, you will get there late in the evening.	Indi gitseň, ol ýere agşam giç bararsyň.
Review of related literature.	Baglanyşykly edebiýata syn.
Not just good arguments.	Diňe gowy argument däl.
You can't live with them.	Siz olar bilen ýaşap bilmersiňiz.
They are strong.	Olar güýçli.
The name stuck.	Bu at ýapyşdy.
It makes it easier to find statements and evidence.	Beýanaty we subutnamany tapmagy aňsatlaşdyrýar.
Its limits have been recognized.	Onuň çäkleri ykrar edildi.
We welcome your feedback!	Pikirleriňizi kabul edýäris!
It never occurred to me to ask.	Soramagym kelläme gelmedi.
Thank you for	Üçin sag bol.
Be fair, he says.	Adalatly boluň, özi aýdýar.
It doesn't make much sense.	Gaty manyly däl.
This is normal.	Bu adaty bir zat.
In my eyes	Meniň gözümde.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň özi şeýledir.
I love this look.	Men bu görnüşi gowy görýärin.
He would give himself a few minutes.	Özüne birnäçe minut wagt bererdi.
We were not interested in the future.	Geljek bilen gyzyklanmadyk.
He was as small and quick as I was.	Ol edil meniň ýaly kiçijik we çaltdy.
You can die anyway.	Her niçigem bolsa ölüp bilersiňiz.
Nothing but trouble.	Kynçylykdan başga zat ýok.
I hated her at the time, but she was still so beautiful.	Men ony şol wagt ýigrenýärdim, ýöne ol henizem şeýle bir owadandy.
He wanted to say something, anyway.	Näme bolsa-da, bir zat diýmegini isledi.
This war is not over.	Bu söweş gutaranok.
It is not enough to keep it in your bag and carry it with you.	Sumkanyňyzda saklamak we ýanyňyz bilen alyp gitmek ýeterlik däl.
So we are new people.	Şeýlelik bilen biz täze adam.
Because they are dead.	Sebäbi olar öldi.
This is just ours.	Bu diňe biziň.
He loved to walk.	Ol ýöremegi gowy görýärdi.
Nook, they really do.	Nook, hakykatdanam şeýle edýärler.
I was with them in the afternoon.	Günortan olar bilen boldum.
Once done, try the program.	Bir gezek gutaransoň, programmany synap görüň.
It plays at a very high level.	Örän ýokary derejede oýnaýar.
Much more than that comes in our religion and in our warfare.	Ondan köp zat dinimizde-de, söweşimizde-de gelýär.
The next season was his last.	Indiki möwsüm onuň soňky möwsümi boldy.
I can't say what that means.	Munuň manysyny aýdyp biljek däl.
I use myself every day and they keep the heat good.	Men her gün özümi ulanýaryn we ýylylygy gowy saklaýarlar.
How empty the bed was next to her.	Krowat onuň gapdalynda nähili boş görünýärdi.
So there was no surprise.	Şeýlelik bilen, geň galdyryjy sorag ýokdy.
These people may seem kind and caring.	Bu adamlar mähirli we aladaly görünip bilerler.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
Unfortunately, the real world is different.	Gynansak-da, hakyky dünýä başgaça.
It was a wonderful visit.	Bu ajaýyp sapar boldy.
I'm sorry	Bagyşlaň
It had to be fast.	Ol çalt bolmalydy.
It was very difficult to give up.	Taşlamak gaty kyndy.
But it was really good.	Emma hakykatdanam gaty gowydy.
The line should be the same.	Setir hem edil şonuň ýaly bolmaly.
You will only get married.	Siz diňe bir durmuş alarsyňyz.
I've said it before.	Men öňem aýdypdym.
I'm trying.	Men synanyşýaryn.
There is no doubt that it is true for him.	Onuň üçin hakykatdygyna şübhe ýok.
Do this once.	Muny bir gezek ýerine ýetiriň.
This is a wedding.	Bu toý.
On the contrary.	Munuň tersine.
And now the body has begun to play.	Indi bolsa bedeni oýnap başlady.
Maybe we were good at ordering.	Belki, sargyt almaga ökdedik.
I didn't want to move.	Göçmek islemedim.
I could only see it from above.	Men ony diňe ýokardan görüp bilýärdim.
I had to follow them.	Olara eýermeli boldum.
The ground was black on both sides.	Olaryň iki gapdalynda ýer gara bolupdyr.
And so it was with her.	Soa-da şeýdip, oňa ynanmaga sebäp boldy.
Whatever you put in, you get out.	Näme goýsaňam çykarsyň.
But it's too cold for me to sit here with you.	Meöne bu ýerde seniň bilen oturmagym gaty sowuk.
I do this every day.	Men muny her gün edýärin.
Let's take a word with him.	Geliň, onuň bilen bir söz alalyň.
He put the work down.	Ol eseri goýdy.
Thealans.	Thealanlar.
Go back to work.	Işe gaýdyň.
I was never going to leave the team.	Men hiç haçan topardan gitjek däldim.
There they were firing, but they were restraining themselves.	Ol ýerde güýçli ot alýardylar, ýöne özlerini saklaýardylar.
The patient's condition in the examination was good.	Barlagda hassanyň ýagdaýy gowy ýalydy.
The story sets the table, but is very subtle.	Hekaýa stol düzýär, ýöne gaty inçe.
Money to start and take care of yourself.	Başlamak we özüne ideg etmek üçin pul.
They are caught.	Tutulýarlar.
But he is in love.	Heöne aşyk adam.
Give them a name.	Olara at dakyň.
I love these things.	Men bu zatlary gowy görýärin.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Lyingalan sözlemegiň manysy ýok.
Ten other people in the building.	Binada başga-da on adam.
There were really tough days.	Hakykatdanam kyn günler boldy.
She began to worry.	Ol alada edip başlady.
He must be born in the church first.	Ilki bilen ýygnakda dünýä inmeli.
We need help.	Kömek almaly bolýarys.
Some of them lived in style.	Olaryň käbiri stilde ýaşapdyr.
However, there was no evidence to support these two findings.	Şeýle-de bolsa, bu iki netijäni tassyklaýan hiç hili subutnama ýokdy.
The new law will take effect in a week.	Täze kanun bir hepdeden güýje girer.
That was it.	Bu boldy.
I was very busy at work today.	Şu gün işde gaty işli boldum.
Your call as a member of the community.	Jemgyýetiň agzalary hökmünde çagyryşyňyz.
However, it did not matter.	Muňa garamazdan, munuň ähmiýeti ýokdy.
But your father didn't.	Youröne kakaň beýle etmedi.
But he was out of touch.	Emma ol aragatnaşykdan çykdy.
They had never heard of such a thing.	Munuň ýaly zady hiç wagt eşitmändiler.
The truth cannot be changed by force or force.	Hakykaty hiç hili güýç ýa-da güýç bilen üýtgedip bolmaz.
There is nothing else to report.	Habar berjek başga zat ýok.
The problem is really a mix of power.	Mesele hakykatdanam güýç garyndysy.
Examples include ring types.	Muňa mysal hökmünde halka görnüşleri degişlidir.
It goes both ways.	Iki tarapdanam gidýär.
This boy is excited.	Bu oglan tolgunýar.
Let's look at the first terms in the Above statement.	Aboveokardaky aňlatmadaky ilkinji adalgalara seredeliň.
I can see some food gone.	Käbir iýmitleriň gidenini görüp bilerin.
Thus both terms are common in the definition.	Munuň bilen iki adalga hem kesgitlemede umumydyr.
This time he got a ring.	Bu gezek bir ýüzük aldy.
One blue, one gold.	Bir gök, bir altyn.
According to this design.	Bu dizaýn boýunça.
It is important to know how this meeting was conducted.	Bu duşuşygyň nähili amala aşyrylandygy möhümdir.
Informed written informed consent was obtained from each patient.	Her bir näsagdan habarly ýazmaça razylyk alyndy.
I couldn't stop them.	Men olary saklap bilmedim.
They sat in the white section.	Ak bölümde oturdylar.
It may be sold soon, but it may be serviced first.	Soonakynda satylyp bilner, ýöne ilki bilen hyzmat edilip bilner.
He pushed himself and threw his feet to the ground.	Ol özüni itekledi we aýaklaryny ýere oklady.
We then check to see if each is in between.	Soňra her biriniň arasyndadygyny ýa-da ýokdugyny barlaýarys.
There was nothing to hide.	Gizlenjek zady ýokdy.
Some strange decisions.	Käbir geň kararlar.
But the main word is 'example'.	Emma esasy söz 'mysal'.
Put it on the walls.	Diwarlara goýuň.
Often our parents are not at home after school.	Köplenç ene-atalarymyz okuwdan soň öýde däl.
More light outside the window.	Penjiräniň daşynda has köp yşyk.
He just laughed and said don't worry about it.	Ol ýaňy güldi we bu barada alada etme diýdi.
Not if you want to have a little fun.	Biraz hezil etmek isleýän bolsaňyz däl.
Close to each other	Biri-birine ýakyn.
If it is good to write cards, it will take more time.	Kartlary ýazmak gowy bolsa, has köp wagt gerek.
An example of a square product.	Kwadrat öndürip boljak bir mysal.
You will see how strong the fear factor is.	Gorky faktorynyň näderejede güýçlüdigini görersiňiz.
With a little sweat.	Biraz der bilen.
No one is asking for it.	Hiç kim muny soramaýar.
He put his hand on mine and pressed it even harder.	Ol elini meniň üstüme goýdy-da, oňa hasam basdy.
You have to be yourself in the finish line.	Pellehanada özüňiz bolmaly.
We want to make sure we keep it together.	Hemmämizi bilelikde saklaýandygymyzy anyklamak isleýäris.
Design is about function.	Dizaýn funksiýa barada.
For example.	Mysal üçin.
Don't ask why they didn't go.	Näme üçin gitmändiklerini sorama.
I could not see the end of the process.	Prosesiň soňuny görüp bilmedim.
There was no car to take him.	Ony alyp gitjek maşyn ýokdy.
Things that happen.	Bolýan zatlar.
People had to board the ship at noon.	Adamlar günortan gämä münmeli boldular.
The first is about construction and design.	Birinjisi gurluşyk we dizaýn hakda.
Or else, he tried to cut it off.	Ora-da bolmasa, ony kesmäge synanyşdy.
I had fun tonight.	Bu gije hezil etdim.
You can't change society.	Jemgyýeti üýtgedip bilmersiňiz.
They talked about their long-term goals in the book.	Kitapdaky uzak möhletli maksatlary barada gürleşdiler.
I talked about it with my family, my husband.	Bu barada maşgalam, adamym bilen gürleşdim.
The girls worked hard.	Gyzlar gaty köp işlediler.
I don't know how they are used or how they are used.	Olaryň nähili ulanylýandygyny ýa-da nähili ulanylýandygyny bilemok.
He spoke again.	Ol ýene gürledi.
It's too short for you.	Ol siziň üçin gaty gysga.
I showed some of them what we had done before.	Olaryň käbirine ozal eden zatlarymyzy görkezdim.
Will have to face it another day.	Başga bir gün ýüzbe-ýüz bolmaly bolar.
They had the wrong idea.	Dogry bilen ýalňyş ara alyp maslahatlaşdylar.
I couldn't smile back.	Yzyna ýylgyryp bilmedim.
The fear of being pulled over by police forces is real.	Polisiýa güýçleri tarapyndan çekilmek gorkusy hakyky.
Her husband and children were not part of the picture.	Adamsy we çagalary suratyň bir bölegi däldi.
Some people believe in more than one soul for each existence.	Käbir adamlar her bir barlyk üçin birden köp jana ynanýarlar.
Good on the water too.	Suwuň üstünde-de gowy.
But she needs help.	Emma kömege mätäç.
The meeting was not successful.	Duşuşyk şowly bolmady.
Rorsals must be returned in turn.	Rorsalňyşlyklar öz gezeginde yzyna gaýtarylmalydyr.
I think you've met him before.	Meniň pikirimçe, siz onuň bilen öňem tanyşdyňyz.
This is something to keep in mind.	Bu ýatdan çykarmaly däl zat.
Close to the central, railway station.	Merkezi, demir ýol menziline ýakyn.
Tell me how you feel.	Özüňizi nähili duýýandygyňyzy aýdyň.
It was too cold to hear, to think.	Eşitmäge, pikirlenmäge gaty sowukdy.
They started calling to see if it was enough.	Onuň ýeterlikdigini ýa-da ýokdugyny bilmek üçin jaň edip başladylar.
A good man could do the same.	Gowy adam hem edil şonuň ýaly edip bilerdi.
His story appeared in print and film.	Hekaýasy çap we filmde peýda boldy.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Aşakda uzaklyk hakda gürleşmegiň manysy ýok.
There would be no smell.	Ys ýok bolardy.
Silence first.	Ilki bilen dymmakda.
Once upon a time, it just kept going.	Bir gün bir gezek, ol diňe dowam edýärdi.
We can still find each other.	Biz henizem biri-birimizi tapyp bileris.
I will call this place safely, so don't worry about us.	Howpsuzlyk bilen bu ýeri jaň ederin, şonuň üçin biz hakda alada etme.
You can learn more about the show.	Görkeziş hakda has giňişleýin öwrenip bilersiňiz.
Gave valuable information to work on your blog.	Blogyňyz üstünde işlemek üçin gymmatly maglumatlary berdi.
As found in the Codex.	Kanunlar ýygyndysyndan tapylyşy ýaly.
Turn the birds and repeat the operations on the other legs.	Guşlary öwüriň we beýleki aýaklarda amallary gaýtalaň.
You make yourself, you do nothing else.	Özüňi ýasaýarsyň, başga hiç zat edenok.
But the meeting never happened.	Emma ýygnak hiç haçan bolmady.
Some of them are still under clinical investigation.	Olaryň käbiri henizem kliniki derňewde.
Remove the bones and serve.	Süňkleri aýyryň we hyzmat ediň.
See you next week.	Geljek hepdäniň başynda duşuşarys.
There was even a book written about him.	Hatda ol hakda ýazylan kitap hem bardy.
They found that the size of the tumor had no effect on temperature rise.	Çişiň ululygynyň temperaturanyň ýokarlanmagyna hiç hili täsiriniň ýokdugyna göz ýetirdiler.
The latter is as simple as ever.	Soňkusy öňküsi ýaly ýönekeý.
So it was decided not to use it.	Şonuň üçin ony ulanmazlyk kararyna gelindi.
I would give my life for them.	Men olar üçin janymy bererdim.
Definitely something for me.	Meniň üçin bir zat hökman.
He just touched it.	Ol ýaňy degdi.
Exercise with your right hand first.	Ilki bilen sag eliň bilen türgenleş.
Not here, not for him either.	Bu ýerde däl, onuň üçinem däl.
What a wonderful husband.	Nähili gowy äriň bar.
As you can see in the pictures.	Suratlarynda görýärsiňiz.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ösmek üçin pursatdan peýdalanmalydy.
There is little need for long talk.	Uzak gürleşmek üçin az zerurlyk bar.
It is necessary.	Ol zerur.
They were not enough in the sky.	Olar asmanda ýeterlik däldi.
It was hard for her to look beautiful.	Oňa özüni owadan görmek kyn boldy.
We are the only way out.	Biz diňe bir çykalga.
Up and down, up and down.	Upokardan aşak, ýokary we aşak.
We usually tell each other who he is.	Adatça kimdigini biri-birimize aýdýarys.
I just love the stress of playing in the major.	Men diňe bir maýorda oýnamagyň stresini gowy görýärin.
However, sometimes it is not so simple.	Şeýle-de bolsa, käwagt beýle ýönekeý däl.
He was comfortable.	Onda rahatdy.
I know this doesn't really matter.	Munuň hakykatdanam möhüm däldigini bilýärin.
You have to be white to judge a place.	Placeerden höküm çykarmak üçin ak bolmaly.
But that is not the case.	Emma hakykatdanam beýle däl.
Not usually, but you had a father.	Adatça beýle däl, ýöne kakaň bardy.
Her mother is coming home soon.	Ejesi ýakyn wagtda öýüne gelýär.
The man would not even try with her.	Erkek hatda onuň bilen synanyşmazdy.
He took a step forward.	Ol öňe ädim ätdi.
The review was the first.	Syn, birinji boldy.
They would take care of him.	Ony alada ederdiler.
But first we will focus on surnames.	Firstöne ilki bilen familiýalara ünsi çekeris.
There are several other options.	Mundan başga-da birnäçe wariant bar.
I did nothing wrong.	Men hiç hili ýalňyşlyk etmedim.
Maybe for a few hours.	Belki birnäçe sagatlap.
He showed us the roll.	Bize rulonyny görkezdi.
I fell into something completely crazy and it kills people.	Men düýbünden däli bir zada düşdüm we adamlary öldürýär.
People are scared, confused or angry.	Adamlar gorkýarlar, bulaşýarlar ýa-da gaharlanýarlar.
My family is fine.	Maşgalam gowy.
Things are not so simple.	Işler beýle bir ýönekeý däl.
It's too long to start worrying.	Alada edip başlamagy üçin uzyn.
I have enough books for the bookstore.	Kitap dükany üçin ýeterlik kitaplarym bar.
I lost my job.	Men işimi ýitirdim.
But at the beginning of the season, you need to be able to save space.	Sheöne möwsümiň başynda ýer tygşytlamagy başarmaly.
It was like a strange question.	Geň sorag ýalydy.
Then get back in the car.	Soň bolsa maşyna dolan.
It is very convenient to enter other houses at night.	Gijelerine beýleki jaýlara girmek gaty ýerliklidir.
A light in the room is on the floor behind him.	Otagdaky bir yşyk onuň arkasyndaky polda.
Then there is the difference.	Soňra başga bir tapawut bar.
Surprisingly, he stayed there.	Geň zat, ol ýerde galypdy.
There is peace.	Parahatçylyk bar.
He did not want to think of them as bad signs.	Olary erbet alamatlar diýip pikir etmek islemedi.
Our friends.	Biziň dostlarymyz.
Nothing can happen.	Ora-da hiç zat bolup bilmez.
We did.	Biz etdik.
He lived a good life.	Gowy durmuşda ýaşady.
The two of them got closer and waited for it to sound again.	Ikisi-de has ýakynlaşdylar we ýene ýaňlanmagyna garaşdylar.
Thick arms and legs.	Gollar we aýaklar galyň.
The opposite is true.	Goodagşylygyň tersi.
It was not a success.	Bu üstünlik däldi.
Few people will kill.	Az sanly adam adamlary öldürer.
In the end he couldn't.	Ahyrynda edip bilmedi.
This will lead to a solution.	Bu bolsa çözgüdi alyp barar.
It is not enough to kill him.	Ony öldürmek ýeterlik däl.
I sent him a message.	Men oňa habar iberdim.
You said it couldn't happen.	Munuň bolup bilmejekdigini aýtdyň.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
There is no risk.	Töwekgelçilik ýok.
I went into it	Men oňa girdim
They were young and old, men and women.	Olar ýaşlar we garrylar, erkekler we aýallardy.
There is a world of difference.	Tapawut dünýäsi bar.
Add water to it.	Oňa suw goşuň.
I wish we knew that.	Käşgä muny bilsedik.
My father sat behind him with tears in his eyes.	Kakam gözüniň ýaşy bilen onuň arkasynda oturdy.
There were five fish.	Bäş balyk bardy.
He leaves me.	Ol meni terk edýär.
A few comments about our tests are consistent.	Geçiren synaglarymyz barada birnäçe teswir yzygiderli.
No need for love.	Söýgi gerek däl.
The task was to start one and go to the end.	Amal birini başlamak we ahyryna gitmekdi.
Do this while waiting in line and when you are stuck in a car.	Çyzykda garaşýan wagtyňyzda we ulagda dykylan wagtyňyz muny ediň.
Don't say anything when you win.	Wineňeniňde hiç zat diýme.
This will be difficult.	Munuň özi kyn bolar.
There is a completely different system here.	Bu ýerde düýbünden başga ulgam.
His eyes are soft.	Gözleri ýumşak.
.Okay, this can happen to anyone.	.Ok, bu her kimde bolup biler.
Which means it's about to be the most delusional time of the year, as well.	Munuň manysy, gowy däl.
Some will lose their homes, some will not.	Käbirleri öýlerini ýitirer, käbirleri ýitirmez.
A lot can happen at that time.	Şol döwürde köp zat bolup biler.
Useful for you	Size peýdaly
Neither option was taken.	Iki wariant hem alynmady.
That fact must be taken into account. "	Muny düzetmeli.
In fact, that's the decent thing to do, and it should end there.	Aslynda, birinji birini alan ýeri.
I put them in the back door.	Men olary yzky gapyda goýdum.
But he never said anything to her.	Emma ol hiç wagt oňa hiç zat diýmedi.
You are never part of society.	Siz hiç haçan jemgyýetiň bir bölegi dälsiňiz.
They send me product samples.	Maňa önüm nusgalaryny iberýärler.
No one else lives.	Başga hiç kim ýaşamaýar.
Culture has had a full impact.	Medeniýetiň doly täsiri boldy.
I could rape you.	Men seni zorlap bilerdim.
Remove from heat and allow to cool completely.	Otdan çykaryň we garyndyny doly sowadyň.
However, you are here.	Şeýle-de bolsa, siz şu ýerde.
I saved money.	Men puly sakladym.
People hate insurance.	Adamlar ätiýaçlandyryşy ýigrenýärler.
He immediately recovered.	Derrew gowulaşdy.
And the music itself is great.	Sazyň özi bolsa ajaýyp.
I clicked Play once.	Playene bir gezek basdym.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň dowam edýändigi ýa-da ýokdugy entek belli däl.
Some got into family work.	Käbirleri maşgala işine girdiler.
That woman's body.	Ol aýalyň jesedi.
His right hand will be the chosen one.	Onuň sag tarapy saýlanan biri bolar.
He was late, he knew.	Ol giçdi, bilýärdi.
Listen to your general understanding.	Öz umumy düşünjäňizi diňläň.
I don't want to do anything.	Hiç zat ýasamak islämok.
It was the same every day.	Her gün şol bir zatdy.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
That was our promise.	Bu, biziň alan sözümizdi.
This can be seen in the simple picture below.	Muny aşakdaky ýönekeý surat bilen görmek bolýar.
Very well written, thought out and understood.	Gaty gowy ýazylan, oýlanan we düşünilen.
Much of the experience comes from bad thinking.	Tejribäniň köpüsi erbet pikirlenmekden gelýär.
I couldn't care less.	Men az alada edip bilmedim.
In some cases, more than one of these factors was responsible.	Käbir ýagdaýlarda bu faktorlaryň birinden köpüsi jogapkärdi.
There is a deep desire to support and understand you.	Seni goldamak, düşünmek üçin çuňňur isleg bar.
It's all gone.	Hemmesi ýitdi.
This affected my performance.	Bu meniň çykyşymyma täsir etdi.
He had something he had never heard of.	Onuň eşitmedik zady bardy.
You have to accept these changes.	Bu üýtgeşmeleri kabul etmeli.
I want to be with my family.	Maşgalam bilen bile bolmak isleýärin.
The truth without anyone hearing.	Hiç kim eşitmezden hakykat.
I loved this book.	Men bu kitaby gaty gowy görýärdim.
The reasons are not listed when there are results !.	Netijeler bolanda sebäpler sanalmaýar!.
I can't do that anymore.	Indi muny edip bilenok.
The same goes for big business leaders.	Uly işewür liderler hem edil şonuň ýaly.
It saved me a lot of time.	Maňa köp wagt tygşytlady.
People are dead.	Adamlar öldi.
There is no need to set up the necessary things.	Zerur zatlary düzmegiň zerurlygy ýok.
Mine was sent	Mina iberildi
He was finally coming home.	Ahyry öýüne gelýärdi.
It's hard to cut.	Muny kesmek kyndy.
That was your opinion.	Bu siziň pikiriňizdi.
In fact, you have a product that you can try out there.	Aslynda şol ýerde synap boljak önümiňiz bar.
The answer was so positive!	Jogap şeýle oňyn boldy!
Please take a picture of yourself.	Özüňiziň suratyňyzy almagyňyzy haýyş edýäris.
He came to the opening of the night and looked at the games the next day.	Gijäniň açylyşyna geldi we ertesi gün oýunlara göz aýlady.
We will be there.	Biz şol ýerde bolarys.
Nothing happened.	Hiç zat ýokdy.
Any help would be very helpful.	Islendik kömek gaty peýdaly bolar.
It sounded nice, but very loud.	Bu ýakymly sesdi, ýöne gaty güýçli.
So open source projects are a good start.	Şonuň üçin açyk çeşme taslamalary gowy başlangyçdyr.
We write every day.	Her gün ýazýarys.
Now they do, it's gone with the wind.	Indi edýärler, şemal bilen gitdi.
What used to be a few years ago, even a few months ago, may no longer work.	Birnäçe ýyl ozal, hatda birnäçe aý öň işlän zat indi işlemän biler.
I watched you from here.	Men sizi şu ýerden synladym.
Besides, this was my friend.	Mundan başga-da, bu meniň dostumdy.
Anyway, about two seconds.	Her niçigem bolsa iki sekunt töweregi.
Thank you very much.	Diňe köp sag boluň.
All with a strange country code.	Hemmesi geň ýurt kody bilen.
He went to do that.	Ol muny etmäge gitdi.
The hotel was very clean and comfortable during our weeks.	Myhmanhana hepdelerimizde gaty arassa we amatlydy.
When he came out, he lost his mind.	Ol daşary çykanda märekäniň aklyndan azaşdy.
Give me back my letter	Hatymy yzyna ber
A little thin.	Biraz inçe.
It worked great.	Gaty gowy işledi.
I had to look.	Men seretmeli boldum.
See also.	Ora-da görüň.
They will look the other way.	Başga tarapa serederler.
We signed the papers.	Kagyzlara gol çekdik.
Police are investigating.	Polisiýa muny barlady.
A room for children to play.	Çagalaryň oýnamagy üçin otag.
It's time to dump her and move on.	Aslynda nämeleriň bolup geçýändigini görmegiň wagty geldi.
Most news sites have not shown anything for a month.	Habar saýtlarynyň köpüsinde bir aý bäri başga zat görkezilmedi.
He couldn't do that either.	Şeýle hem edip bilmedi.
The location is great	Locationerleşişi gaty gowy
I'll be ready for the challenge.	Men kynçylyga taýyn bolaryn.
Then process it in a new code drop.	Soňra ony täze kod damjasynda gaýtadan işlediň.
You will fail.	Şowsuz bolarsyňyz.
Everyone looks at them, the better you look at the team around them.	Hemmeler olara seredýärler, töweregindäki topara has gowy seredersiňiz.
It's coming to me.	Maňa gelýär.
Sorry!	Bagyşlaň!.
You can go as fast or as fast as you want.	Isleýşiňiz ýaly çalt ýa-da haýal gidip bilersiňiz.
She has three minors.	Üç kämillik ýaşyna ýetmedik çagasy bar.
Draw samples.	Nusgalary çekiň.
I saw them pull.	Olaryň çekilendigini gördüm.
There is so much to see.	Görmeli zatlar kän.
One event per day for at least six months.	Iň azyndan alty aýlap günde bir waka.
But it does lead to mistakes.	Emma bu ýalňyşlyklara sebäp bolýar.
Not living anymore, that is, in any sense of the word.	Indi ýaşamazlyk, ýagny sözüň islendik manysynda.
We offer two courses.	Iki okuwy hödürleýäris.
None of them.	Olaryň hiç biri ýok.
There can be no doubt about that.	Bu hakykata şübhe bolup bilmez.
But this is a national concern.	Emma bu milli aladadyr.
You need to set the screen as non-existent.	Ekrany ýok ýaly düzmeli.
You miss nothing.	Hiç zady sypdyrmaýarsyň.
I think they like each other.	Birek-biregi halaýarlar diýip pikir edýärin.
Only trees.	Diňe agaçlar.
You will make a better decision.	Siz has gowy karar berersiňiz.
His efforts were unsuccessful.	Onuň tagallalary şowsuz boldy.
He could not hear because of old age.	Garrylyk sebäpli eşidip bilmedi.
Here's a bunch.	Ine bir topar.
I was here	Men bärde boldum
Function calls are very expensive.	Funksiýa jaňlary gaty gymmat.
The results are from a single representative test that was performed more than four times.	Netijeler dörtden gowrak ýerine ýetirilen bir wekilçilikli synagdan.
Extra large bedroom.	Goşmaça uly ýatylýan otag.
This is what happened at the bar.	Bardaky ýagdaý şeýle boldy.
I shed a lot of tears.	Men köp gözýaş dökdüm.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Apparently, there was no limit to what they could do.	Görnüşinden, olaryň etjek işleriniň çägi ýokdy.
I need your strength.	Maňa seniň güýjüň gerek.
There was no boy.	Oglan ýokdy.
I had trouble building it.	Ony gurmakda kynçylyk çekdim.
Similar decisions are made nationwide.	Şuňa meňzeş kararlar tutuş ýurt boýunça kabul edilýär.
Here’s an improvement on one guess.	Ine, bir çaklamany gowulaşdyrýarys.
There may be something we can do.	Edip biljek bir zadymyz bolup biler.
He asked me what the plan was.	Ol menden meýilnamanyň nämedigini sorady.
There will be no change.	Üýtgeşiklik bolmaz.
They, in turn, offer responsibility and life for their people.	Olar öz gezeginde öz halky üçin jogapkärçiligini we durmuşyny hödürleýärler.
This can be understood in several ways.	Muňa birnäçe tarapdan düşünmek mümkin.
You need to know more about how to survive on social media.	Sosial mediýadan nädip diri galmalydygyny has köp bilmeli.
It can only be an accident.	Diňe awariýa bolup biler.
So you can't think like that.	Şonuň üçin beýle pikir edip bilmersiňiz.
He was everywhere, in the air.	Ol hemme ýerde, howada bardy.
The work was also very good.	Iş hem gaty gowy boldy.
This was never his idea.	Bu hiç wagt onuň pikiri däldi.
Remove from heat and place the chicken in a clean bowl.	Heatylylykdan aýyryň we towugy arassa tabaga geçiriň.
The site did not provide a large image.	Saýt gaty uly surat bermedi.
We had to wait two or four weeks for the results.	Netijeler üçin iki-dört hepde garaşmaly bolduk.
Everyone uses it as a ridiculous number.	Her kim muny gülkünç san hökmünde ulanýar.
Homes are not money.	Jaýlar pul däl.
He had the same thick black hair.	Şol bir galyň gara saçlydy.
However, it is not as physical as a hard disk.	Şeýle-de bolsa, gaty diskiňki ýaly fiziki däl.
You are very kind.	Siz örän mylaýym.
Loss of hair cells depends on the age of the animal.	Saç öýjükleriniň ýitmegi haýwanyň ýaşyna baglydyr.
The police can't protect you.	Polisiýa sizi gorap bilmez.
Later, we can solve this problem.	Soňrak bolsa, bu meseläni çözüp bileris.
I turned and looked at the table.	Men ýüz öwrüp, stoluň başyna seretdim.
His heart beat fast.	Hisüregi çalt urdy.
The woman is my guide.	Aýal meniň ýolbeletim.
There will be several elections.	Birnäçe saýlaw bolar.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Oňa syn edilýän duýgy.
Send them all home or in the sun.	Hemmäňizi öýe ýa-da güne iberiň.
And then there are the three conclusions.	Soň bolsa üç netijä gelýär.
He would not think so.	Ol muny pikir etmezdi.
He is in such a terrible state.	Ol şeýle elhenç ýagdaýda.
Blue-red means high-low expression.	Mawy-gyzyl pesden ýokary aňlatmany aňladýar.
I did it anyway.	Her niçigem bolsa etdim.
Sitting is the best place to do that.	Oturylyşyk munuň üçin iň amatly ýerdir.
Over time	Wagtyň geçmegi bilen.
Stop lying to the world about what is happening.	Bolýan zatlar hakda dünýä ýalan sözlemegi bes ediň.
Strong against yourself c.	Güýçli özüňe garşy v.
Hold for a few seconds, release and repeat.	Birnäçe sekunt saklaň, goýberiň we gaýtalaň.
You will win one and move on.	Birini utup, dowam etdirersiň.
Which would be better.	Haýsy has gowy bolardy.
They do it because it requires work.	Iş muny talap edýändigi üçin edýärler.
We all had something in common.	Hemmämiziň umumy bir zadymyz bardy.
But there is a problem with changing the user mode at night.	Emma ulanyjy re modeimi gijä üýtgedeninde bir mesele bar.
She began to feel worse and closed her eyes.	Ol özüni has erbet duýup başlady we gözüni ýumdy.
Yes, that's good.	Hawa, bu gowy.
It's a good time to die.	Ölmek üçin amatly pursat.
It will help some people and hurt others.	Käbir adamlara kömek edip, başgalaryna zyýan berer.
One wrong start, then the other.	Bir ýalňyş başlangyç etdi, soň beýlekisi.
He said.	Şeýdip aýtdy.
The present will be the same as the present.	Häzirki häzirki ýaly geçmiş bolar.
Used.	Ulanylýar.
He may now be dead.	Häzir onuň ölen bolmagy-da mümkin.
Now you can do something useful once in your life.	Indi durmuşyňyzda bir gezek peýdaly bir zat edip bilersiňiz.
I do it now, it's a big help.	Häzir edýärin, bu gaty uly kömek.
We had a lot of fun together.	Biz bilelikde gaty hezil etdik.
But tell your mother.	Emma ejeňe aýt.
We give him time to cool down and follow him from a distance.	Sowuklamaga wagt berip, uzakdan onuň yzyna düşýäris.
The soft face tightened with anger.	Softumşak ýüzi gahar bilen berkedi.
It doesn't seem to be happening anymore.	Indi bolmaz ýaly.
It is important to speak at the end of the day.	Günüň ahyrynda çykyş etmek möhümdir.
And in the true sense of the word.	Hakyky manyda bolsa has köp.
Good thing.	Gowy zat.
The line stretched out a block.	Çyzyk bir blokdan uzaga çekdi.
I could not tell who he was.	Men onuň kimdigini aýdyp bilmedim.
Some of these men brought their families here.	Bu erkekleriň käbiri maşgalalaryny bu ýere getirdi.
It was not given otherwise.	Başgaça berilmedi.
It was a standard thing.	Standart bir zatdy.
We kept our heads on the water.	Biz kellämizi suwuň üstünde saklaýardyk.
But your brain does.	Emma beýniňiz şeýle edýär.
The quality is very good.	Hil gaty gowy.
There is really a way about it.	Hakykatdanam onuň hakda bir ýoly bar.
Damaged.	Zyýan ýetdi.
I know your heart is mine.	Yourüregiň meniňkidigini bilýärin.
He knew this from the beginning.	Ol muny ilkibaşdan bilýärdi.
Then you will begin to achieve good things.	Şonda gowy zatlara ýetip başlarsyňyz.
I will hide you	Men seni gizlärin
Probably the best explanation.	Iň oňat düşündiriş bolsa gerek.
Another collection of knowledge on demand.	Isleg boýunça başga bir kolleksiýa bilim.
Seven were destroyed a year ago.	Sevenedi ýyl ozal ýok edilipdi.
I would like to see a similar circle in my community.	Öz jemgyýetimde şuňa meňzeş tegelegi göresim gelýär.
Dead people.	Ölen adamlar.
Five people found the sign.	Bäş adam nyşany tapdy.
Read more here.	Näme üçin şu ýerde has giňişleýin okaň.
There must be other ways to make money.	Pul gazanmagyň başga ýollary bolmaly.
He came while he was still doing it.	Ol henizem edýärkäk geldi.
Click here to sign in.	Giriş üçin şu ýere basyň.
What happens to us no longer matters.	Biziň bolýan zadymyz indi möhüm däl.
He did not deny it.	Ol muny ret etmedi.
You need to know this.	Muny bilmeli.
I dropped out of school	Men mekdepden çykdym
There is a few minutes of silence.	Birnäçe minutlyk dymyşlyk bar.
He smiled and brought me closer.	Ol ýylgyrdy-da, meni ýakynlaşdyrdy.
This is something that starts very early.	Bu gaty ir başlanýan bir zat.
That's all.	Diňe şu.
Real giving is easy.	Hakyky bermek aňsat.
I have a car	Maşynym bar
Then he looked me straight in the eye.	Soň bolsa göni gözüme seretdi.
He forced her to sit on the edge of the bed.	Ony düşegiň gyrasynda oturmaga mejbur etdi.
You have to rest, you have to sleep.	Dynç almaly, uklamaly.
I think that needs to change.	Meniň pikirimçe, bu üýtgemeli.
This will make the image full-size in your post.	Bu suraty ýazgyňyzda doly göwrümli eder.
This is a reflection of reality.	Bu hakykatyň beýany.
Good.	Gowy.
There was no doubt that they would reach the city without it.	Onsuz şähere ýetjekdiklerine şübhelenmedi.
The whole city went to his wedding.	Bütin şäher onuň toýuna gitdi.
A man came to my mind.	Bir adam kellä geldi.
More work needs to be done to address this issue.	Bu meseläni öwrenmek üçin has köp iş edilmeli.
I have nothing to worry about.	Alada etjek zadym ýok.
These my friends are worse than death.	Bu dostlarym, ölümdenem erbetdir.
Please don't give up.	Haýyş edýärin, ýüz öwürmäň.
I want to get around you.	Men siziň töweregiňize girmek isleýärin.
These will be discussed below.	Bular aşakda ara alnyp maslahatlaşylar.
There is nothing wrong with that.	Munda hiç hili ýalňyşlyk ýok.
He was too far to hear.	Ol eşitmek üçin gaty uzakdady.
The result comes easily from this.	Netije şundan aňsatlyk bilen gelýär.
However, he did not say anything.	Şeýle-de bolsa, ol hiç zat diýmedi.
Breathe deeply.	Çuňňur dem alyň.
Especially when others can't see it.	Esasanam beýlekiler ony görüp bilmediklerinde.
We could not go back.	Biz yza gaýdyp bilmedik.
At the very least, we'll get one of the two right.	Iň bärkisi, ikisinden birini dogry alarys.
If we did that, the world would be a better place.	Şeýle eden bolsak, dünýä has gowy ýer bolardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu durmuşda däl.
She was a woman, not a man.	Ol erkek däl-de, aýaldy.
Empty minds are pure beings.	Boş akyl arassa barlykdyr.
Not one of them tonight.	Bu gije olardan däl.
This must have been a success for his wife.	Bu, aýaly üçin şowlulyk bolsa gerek.
It was a second look and never came back.	Ikinji görnüşdi we gaýdyp gelmedi.
The storage is not built for comfort.	Saklamak rahatlyk üçin gurulmandyr.
I can't solve this problem anymore.	Men indi bu meseläni çözüp bilemok.
They tell their stories.	Hekaýalaryny aýdýarlar.
I know how he gets it.	Nädip alýandygyny bilýärin.
I suddenly think the only way to die.	Ölmegiň ýeke-täk ýoly birden öýdýän.
End your time in this field with the best note possible.	Bu ugurdaky wagtyňyzy mümkin boldugyça iň gowy bellik bilen tamamlaň.
They are the same, but different.	Olar meňzeş, ýöne başga.
There are others.	Beýlekiler hem bar.
Not even for a day.	Hatda bir gün üçinem däl.
He did not sleep with his money.	Puly bilen ýatmady.
I didn't want to offend him.	Men onuň göwnüne degmek islemedim.
In fact, it is the most important part of the treatment.	Aslynda bu bejerginiň iň möhüm bölegi.
They were silent.	Olar dymdylar.
You have to be better.	Siz has gowy bolmaly.
This story is about being careful of what we listen to.	Bu hekaýa, diňleýänlerimize seresap bolmak hakda.
You can't do whatever you want with this.	Munuň bilen islän zadyňyzy edip bilmersiňiz.
You have to spend some time at home to do this.	Munuň üçin öýünde birnäçe wagt geçirmeli bolýar.
Theagny, not in the usual sense.	Theagny, adaty manyda däl.
How many times does he throw a ball at us now?	Indi bize näçe gezek top oklaýar.
Then there was the matter of waiting.	Şondan soň garaşmak meselesi boldy.
Now it was a real threat.	Indi ol hakyky howpdy.
The papers inside are the same, but the circumstances are different.	Içindäki kagyzlar birmeňzeş, ýöne ýagdaýlar başga.
We helped each other with examples.	Mysal bilen birek-birege kömek etdik.
Seeing the sliding door, he looked straight ahead.	Theapyk gapyny görüp, göni öňe seretdi.
In fact, I don't want to do that myself.	Aslynda muny özüm etmek islemeýärin.
The analysis was conducted in five independent trials.	Derňew bäş sany garaşsyz synagda geçirildi.
Be patient with us	Bize sabyr et.
I learned a lot from that experience.	Şol tejribeden köp zat öwrendim.
They are powerful and protect images.	Güýçli we suratlary goraýarlar.
Okay, maybe funny.	Bolýar, belki gülkünç.
The night was still silent.	Gije henizem ümsümdi.
I make rules.	Düzgünleri düzýärin.
Hold each one.	Hersini tutuň.
This has been the case for the last six months.	Ol soňky alty aýyň dowamynda şeýle boldy.
Walking over time.	Wagtyň geçmegi bilen ýöremek.
The results are often the same and are therefore considered correct.	Netijeler köplenç birmeňzeş bolýar we şonuň üçin dogry netije hasaplanýar.
He said he had faced as many as I did.	Ol edil meniň ýaly köp ýüz görendigini aýtdy.
A car had turned the driver down.	Bir maşyn sürüjini aşak öwrüpdi.
That worried me.	Bu meni aladalandyrdy.
Feels football.	Futboly duýýar.
Soldiers, etc.	Esgerler we ş.m.
I would call someone before.	Öň birine jaň ederdim.
This is really amazing.	Bu hakykatdanam haýran galdyryjy.
It lasts a few minutes.	Birnäçe minut dowam edýär.
There are no long lines.	Uzyn setirler ýok.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Emma bu olaryň sebäbi we muny ýatdan çykarmaň.
Too much.	Gaty köp zat.
At least after a while.	Iň bolmanda biraz wagt geçensoň.
It will be great tomorrow.	Ertir ajaýyp bolar.
But he is the leader, he has decided and that is it.	Heöne ol lider, karar berdi we hut şu.
He ordered an investigation.	Derlemegi buýurdy.
Bottom up.	Aşakdan ýokaryk.
Good cool.	Gowy salkyn.
He had his own idea and clung to it.	Ol öz pikirini edipdi we oňa ýapyşdy.
You don't really have to tell us.	Reallyöne bize hakykatdanam aýtmak hökman däl.
It doesn't matter.	Munuň kän bir ähmiýeti ýok.
We eat very well now.	Häzir gaty gowy iýýäris.
There is humanity about them somewhere.	Bir ýerde olar hakda adamzat bar.
I don't have to love you	Men seni söýmeli däl.
This is very expensive.	Bu gaty gymmat.
You will not forget the experience.	Tejribäni ýatdan çykarmaýarsyňyz.
Lying on your back and doing nothing.	Arkaňyza ýatyp, hiç zat etmeýärsiňiz.
When he was done, he left very little trace.	Işi gutaransoň, gaty az yz galdyrdy.
But he hated her for telling him the truth.	Sheöne oňa hakykaty aýdany üçin ony ýigrenýärdi.
There was no one to see.	Görjek adam ýokdy.
Check if possible.	Mümkinçilik bar bolsa barlaň.
The same goes for most of the key leaders and most of the church.	Esasy ýolbaşçylaryň köpüsi we ýygnagyň köpüsi-de şeýle.
He does it better.	Ol muny has gowy edýär.
And then he seemed to be equal to everything.	Soň bolsa, ol hemme zada deň ýalydy.
He felt it too.	Ol hem muny duýdy.
However, there is no change.	Şeýle-de bolsa, üýtgeşiklik ýok.
He just kept walking.	Ol diňe ýöremegi dowam etdirdi.
I loved seeing her mouth open to me.	Agzynyň maňa açylmagyny görmegi gowy görýärdim.
He did, and they turned on the radio.	Heöne etdi, radiony açdylar.
I slept.	Men ýatdym.
The moment he saw that smile, it was his.	Şol ýylgyryşy gören pursady onuňkydy.
It was a long and slow process.	Bu uzyn we haýal prosesdi.
That’s why he keeps his ideas to himself.	Şonuň üçinem pikirlerini özünde saklaýar.
We are having a good time.	Gowy wagt geçirýäris.
He and one of the dogs went missing.	Ol we itleriň biri ýitirim boldy.
Great idea Great idea.	Ajaýyp ideýa ajaýyp ideýa.
The only difference is the type of moving material.	Onlyeke-täk tapawut, hereket edýän materialyň görnüşi.
I felt you looking at me from the back seat.	Yzky oturgyçdan maňa seredýändigiňizi duýdum.
Or do you have acquaintances?	Ora-da tanaýanlaryňyz bar.
People even asked you to explain it.	Adamlar hatda muny düşündirmegiňizi haýyş etdiler.
He felt very strange.	Özüni gaty geň duýýardy.
Go and have fun, boy.	Gidiň we hezil ediň ýigit.
I don’t know how anyone actually does that.	Aslynda hiç bir adamyň muny nädip edýändigini bilemok.
It still sounds shocking.	Bu henizem şok ýaly gelýär.
Or call our law firm.	Ora-da hukuk firmamyza jaň ediň.
They can take a walk here.	Bu ýerde özleri gezelenç edip bilerler.
It creates a good feeling for the game and makes good decisions.	Oýun üçin gowy duýgy döredýär we gowy kararlar berýär.
I'm just glad I got off my feet.	Diňe aýagymdan çykanyma begenýärin.
Be like that	Şeýle bol.
You have to go back to the list every day.	Her gün sanawa dolanmaly.
Or taken by others.	Ora-da beýlekiler tarapyndan alnan.
He drove better.	Has gowy sürdi.
In addition, culture is a way of life for certain people.	Mundan başga-da, medeniýet belli bir adamlar üçin ýaşaýyş usulydyr.
Good luck!	Gowy bolsun!
They wouldn’t say that, maybe they didn’t think so.	Muny aýtmazlar, belki beýle pikir etmediler.
If that were the case, it would be very bad.	Eger şeýle bolan bolsa, gaty erbet bolardy.
You will move a lot for shooting.	Atyş üçin köp hereket edersiňiz.
We are looking at three houses tonight.	Şu gije üç jaýa seredýäris.
This is how the law works.	Kanunyň işleýşi şeýle.
He was reading my mind.	Ol meniň pikirimi okaýardy.
Why not?	Näme üçin beýle etmeýär?
I had no doubt in my head.	Kellämde şübhe ýokdy.
I don't think we will ever.	Hiç haçan ederis öýdemok.
Instead, they beat us up and sent us home.	Munuň ýerine diňe bizi ýençdiler we öýe iberdiler.
Of course it works here.	Elbetde, bu ýerde işleýär.
The disease was previously unknown to the mother.	Bu kesel ene üçin öňem bilinmeýärdi.
He was unable to attend school a few days later.	Şondan birnäçe gün soň mekdebe baryp bilmedi.
Ask any employee for details.	Jikme-jiklikler üçin haýsydyr bir işgärden soraň.
We will stop them.	Olary duruzarys.
He saw his father sitting with his head in his hands.	Kakasynyň elinde kellesini oturandygyny gördi.
We don't care.	Biziň aladamyz ýok.
We can make a difference.	Üýtgeşme döredip bileris.
They were more beautiful than the others.	Olar beýlekilerden has owadandy.
But she is very sad for herself.	Sheöne özi üçin gaty gynanýar.
I became a great friend on this trip.	Men bu syýahatda uly dost boldum.
I close my tongue and make a face.	Dilimi ýapyp, ýüz ýasaýaryn.
She must have finished breakfast.	Ol ertirlik naharyny gutaran bolmaly.
This is an ideal situation.	Bu ideal ýagdaý.
Make sure it is really a wooden frame.	Hakykatdanam agaç çarçuwadygyna göz ýetiriň.
I can't understand it	Men muňa düşünip bilemok
The funny thing is, it really happened.	Bu pursatda gyzykly zat, hakykatdanam bolup geçdi.
His dark eyes continue to study me.	Garaňky gözleri meni öwrenmäge dowam edýär.
It was not easy for me.	Bu meniň üçin aňsat däldi.
This is not the case.	Bu beýle däl.
How long will it take to do it the other way around?	Başga ýol bilen ýerine ýetirmek üçin näçe wagt gerek bolar.
I like to see it that way.	Men ony şeýle görmegi halaýaryn.
A young woman could not stop crying.	Bir ýaş aýal aglamagyny bes edip bilmedi.
There should be no problem.	Mesele bolmaly däl.
It was one.	Bu birdi.
It has claimed many lives.	Bu köp adamyň janyny ýitirdi.
The school is not in a good place either.	Mekdep hem gowy ýerde däl.
Slightly better than other teams.	Beýleki toparlara garanyňda birneme gowy.
I went to an insurance company.	Insurancetiýaçlandyryş kompaniýasyna bardym.
I don't know why	Sebäbini bilemok
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
This is a different approach.	Bu başgaça çemeleşme.
In fact, there is no one else.	Aslynda başga hiç kimem ýok.
Soon others can build.	Soonakynda başgalary gurup bilerler.
If you gave them money, they would come back later for more.	Olara pul beren bolsaňyz, has köp zat üçin soň gaýdyp gelerdiler.
Our animal is trying to help us.	Haýwanymyz bize kömek etjek bolýar.
If you find that cheap price, you can finally get it.	Şol arzan bahany tapsaňyz, ahyrsoňy alyp bilersiňiz.
Then he switched to TV.	Soň bolsa telewizora geçdi.
For example, the learning process is very slow.	Mysal üçin, okuw prosesi gaty haýal.
It's hard to be different.	Üýtgeşik bolmak kyn.
Let's wait, let's wait.	Geliň, dymalyň, garaşalyň.
People need to stop doing that.	Adamlar muny etmegi bes etmeli.
It was time someone knew.	Kimdir biriniň bilýän wagtydy.
Both have been proven false.	Ikisem ýalan subut edildi.
So don’t shrink.	Şonuň üçin gysganmaň.
Not positive, but negative.	Oňyn däl, negatiw.
I asked if he knew you, and he said he knew.	Men seni tanaýarmy diýip soradym, olam bilýär diýdi.
There was no one else at the time.	Şol wagt başga hiç kim ýokdy.
In this system.	Bu ulgamda.
He did not expect her to agree with him.	Ol onuň bilen razylaşmagyna garaşmandyr.
We watched him from behind the car park.	Biz ony awtoulag duralgasynyň aňyrsynda synladyk.
There is a completely different way in that section.	Şol bölümde düýbünden başga usul bar.
There was work to be done for the police.	Polisiýa edilmeli işler bardy.
It's our turn to try our luck.	Biziň ýolumyzy synap görmek biziň nobatymyz.
This country remains a serious issue.	Bu ýurtda çynlakaý mesele bolmagynda galýar.
He takes his hands.	Ol ellerini alýar.
He tried to shout, but there was no sound.	Ol gygyrjak boldy, ýöne sesi ýokdy.
It was hot.	Yssydy.
We will return to this issue at the end of this section.	Bu bölümiň soňunda bu meselä gaýdyp geleris.
But we know the reason.	Emma munuň sebäbini bilýäris.
Gender, basic vs.	Jyns, esasy vs.
Others too.	Beýlekiler hem.
But two things went wrong.	Emma iki zat ýalňyş boldy.
There is no consistent pattern.	Yzygiderli nagyş ýok.
First the water is warm.	Ilki bilen suw ýyly.
Talk about them.	Olar hakda gürleşiň.
The group's policies have been left out.	Topardaky syýasat daşa goýuldy.
His signature.	Onuň goly.
All three sides are important.	Üç tarap möhümdir.
But they often work.	Emma olar köplenç işleýärler.
Understand for yourself how the program works.	Programmanyň nähili işleýändigini özüňiz düşüniň.
There was absolutely no attempt to go back.	Yza gaýtmak üçin düýbünden synanyşyk ýokdy.
I didn’t worry, I wasn’t scared or angry.	Alada etmedim, gorkmadym ýa-da gaharym gelmedi.
He spoke.	Ol çykyş etdi.
Hands and arms slide directly behind the body.	Eller we gollar gönüden-göni bedeniň aňyrsyna süýşýärler.
The decision is very good.	Karar bermek gaty gowy.
This is not bad.	Bu erbet däl.
My dad bought my mom, you see.	Kakam ejemi satyn aldy, görýäňmi.
He left his mother, telling her where he was going.	Nirä barýandygyny aýdyp, ejesini terk etdi.
He knew why he was doing this.	Näme üçin beýle edýändigini bilýärdi.
Sleep was the last thing on his mind.	Uky onuň aňynda iň soňky zatdy.
You need to try and calm yourself down.	Özüňizi synap görmegiňiz we köşeşmegiňiz zerur.
You have no right to anything on my planet.	Meniň planetamda hiç zada hukugyňyz ýok.
He wants your baby.	Çagaňyzy isleýär.
However, each of them is treated differently.	Şeýle-de bolsa, olaryň hersine başgaça seredilýär.
I don’t know what they are, but he speaks again.	Olaryň nämedigini bilemok, ýöne ol ýene gürleýär.
Their small houses.	Olaryň kiçijik jaýlary.
I'm telling the truth.	Men hakykaty aýdýaryn.
You really have to see it for yourself.	Reallyöne muny hakykatdanam özüňiz görmeli.
Again, not everything can be done in the real world.	Againöne ýene-de hakyky dünýäde hemme zat bolup bilmez.
We talked to each other.	Biz biri-birimiz bilen gürleşdik.
He is not a common enemy who deals with us.	Biziň bilen iş salyşýan umumy duşman däl.
Now there was nothing around him.	Indi onuň töwereginde hiç zat ýokdy.
Of course, he was right.	Elbetde, ol mamlady.
I wouldn’t cry at his expense.	Men onuň hasabyna aglamazdym.
It's good to run to your friends.	Dostlaryňa ylgamak gowy zat.
That's enough for him right now.	Şu wagt oňa ýeterlik boldy.
It has to be really good.	Hakykatdanam gowy bolmaly.
It wasn't what he wanted, but he would do it after that.	Bu onuň islän zady däldi, ýöne şondan soň ederdi.
Conducted.	Geçirilýär.
I want to give you the same opportunity.	Size-de şol bir pursat bermek isleýärin.
For the most part, it was part of his charm.	Köp tarapdan bu onuň özüne çekijisiniň bir bölegi bolupdy.
They smell scary and feel threatened.	Olar gorkynyň ysyny alýarlar we howpy duýýarlar.
But under no circumstances could he enter.	Emma hiç bir şertde özüne girip bilmedi.
The baby was not doing well.	Çaga gowy işlemeýärdi.
He was surprised that he was so calm.	Özüniň gaty asuda bolandygyny geň gördi.
Because you were.	Sebäbi sen bolduň.
The latter can be entered as follows.	Soňkusy aşakdaky ýaly girizilip bilner.
Soon none of them set foot.	Tizara olaryň hiç biri-de aýak basmady.
In the months that followed, he continued to concentrate and change his mind.	Ondan soňky aýlarda ünsi jemlemegi we içini üýtgetmegi dowam etdirdi.
You look forward to it.	Siz muňa garaşýarsyňyz.
They were such proud people.	Şeýle buýsançly adamlardy.
Especially the girl.	Esasanam gyz.
Two situations can arise.	Iki ýagdaý ýüze çykyp biler.
I can tell with your eyes.	Seniň gözleriň bilen aýdyp bilerin.
Their commonalities will be closed.	Olaryň umumylyklary gapylar.
Few things are paid.	Tölenen zatlar az.
He would explain that.	Muny düşündirerdi.
The feet are not working properly.	Aýaklary hakykatdanam dogry işlemeýär.
The owner of the building.	Binanyň eýesi.
This has been the case since childhood.	Çagalykdan bäri şeýle bolupdy.
But keep in mind what you want.	Youöne isleýän zadyňyzy hem göz öňünde tutuň.
After all, one thing led to another, and we just got married.	Her niçigem bolsa, bir zat başga birine sebäp boldy we ýaňy durmuşa çykdyk.
It's hard to hear you.	Men seni eşitmek kyn.
If they promise something, they will do it.	Bir zada söz berseler, ýerine ýetirerler.
I call it a missed opportunity.	Muňa sypdyrylan pursat diýýärin.
They brought him to me.	Ony meniň ýanyma getirdiler.
It was destroyed.	Ol ýok edildi.
It depends on your team when to pick up an injured player.	Injuredaralanan oýunçyny haçan almalydygy toparyňyza bagly.
We took it out at special times.	Aýratyn wagtlarda çykardyk.
One of my friends just died.	Meniň dostlarymyň biri ýaňy öldi.
It's not fair to see it that way.	Ony beýle görmek ýerlikli däl.
I heard about you.	Men sen hakda eşitdim.
Hold it in.	Içinden tutuň.
It took him a few moments to find his voice.	Oňa öz sesini tapmak üçin birnäçe pursat gerek boldy.
Empty line	Boş çyzyk
If it's digital, it's a fair game.	Sanly bolsa, adalatly oýun.
He continued to put it in motion.	Herakynda ony goýmagy dowam etdirdi.
Living people don’t talk much, those who talk don’t move.	Livingaşaýanlar kän gürleşmeýärler, gürleýänler hereket etmeýärler.
People who follow that path do it for a purpose.	Şol ýoldan gidýän adamlar muny bir maksat bilen edýärler.
I don't think that makes more sense to you.	Bu siziň üçin has manylydyr öýdemok.
Ask yourself why.	Munuň sebäbini özüňize soraň.
Simply put, it is not enough to bring it back.	Simplyöne ony yzyna getirmek ýeterlik däl.
We are in bed again.	Biz ýene düşekde.
Sit down, girl.	Oturyň, gyzjagaz.
Herea also died, as people here say.	Herea-da bu ýerdäki adamlaryň aýdyşy ýaly öldi.
Not as we know it.	Bilşimiz ýaly däl.
Parents would be happy if they did.	Ene-atalar bolan bolsa begenerdiler.
This is not the case with those who work elsewhere.	Başga ýerlerde işleýänler beýle däl.
But it can be just as described.	Itöne edil suratlandyrylyşy ýaly bolup biler.
Environment to create.	Döretmek üçin gurşaw.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, oňa öwrenişen bolsa gerek.
I smile, you smile.	Men ýylgyrýaryn, sen ýylgyrýarsyň.
I couldn't find anything negative when I was praising.	Stayaşaýan wagtymyzda negatiw zat tapyp bilmedim.
This has changed over time.	Wagtyň geçmegi bilen bu üýtgedi.
I ran completely.	Tutuşlygyna ylgadym.
They are very poor.	Olar gaty garyp.
The controversy was not new.	Jedel täze däldi.
Maybe he doesn't know who you are.	Belki, seniň kimdigiňi bilmez.
On the far right of social issues.	Sosial meseleleriň iň sag tarapynda.
He did well.	Gowy etdi.
Three hours.	Üç sagat.
It's time to dump her and move on.	Edil şol wagt gitdi.
You want to help, but you can't.	Kömek etmek isleýärsiňiz, ýöne edip bilmeýärsiňiz.
I beg you to believe me until you cause me to distrust you.	Ynam etmezlige sebäp bolýançaňyz, maňa ynanmagyňyzy haýyş edýärin.
Judging by the interview, these were the little boys.	Söhbetdeşlikden çen tutsaň, bular kiçijik oglanlardy.
Collected samples.	Nusgalary ýygnady.
The treatment was general and local.	Bejergi umumy we ýerli boldy.
The risk of infection is very high.	Infectionokaşma howpy gaty ýokary.
He no longer looked like him.	Indi onuň ýaly görnüşi ýokdy.
She had to stop breathing.	Ol demini bes etmeli boldy.
We were in the depths of the building.	Binanyň jümmüşinde bolduk.
It comes from behind.	Yzdan gelýär.
Eight years is enough.	Sekiz ýyl ýeterlik.
It was not released here	Bu ýerde goýberilmedi
We returned home.	Biz öýe gaýdyp geldik.
Eventually he began to feel more tired.	Ahyrynda özüni has ýadaw duýup başlady.
I lost about a third of my body weight.	Bedenimiň agramynyň üçden birine golaýyny ýitirdim.
Don't use it unless you really know what you mean.	Näme diýjek bolýanyňy hakykatdanam bilmeseň, ulanma.
It has to be the people to make it work.	Munuň işlemegi üçin halk bolmaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Biriniň ölmeginiň sebäbi ol.
Best for real study.	Hakyky okuw üçin iň gowusy.
The result will be mental state.	Netijede akyl ýagdaýy bolar.
You may have to experiment to find one that offers better control.	Gowy gözegçilik hödürleýän birini tapmak üçin synag geçirmeli bolmagyňyz mümkin.
Helps to find out if there is anyone looking for there.	Thereokarda gözleýän biriniň bardygyny bilmäge kömek edýär.
Things should not go wrong.	Işler ýalňyş gitmeli däl.
Two people were killed.	Iki adam öldürildi.
It seemed to me very human.	Maňa gaty adamzat ýaly bolup görünýärdi.
There was still time to retreat.	Yza çekilmek üçin henizem wagt bardy.
Most of us did.	Köpümiz etdik.
He probably knows that you have a shared responsibility for what happened.	Bolan wakanyň siziň umumy jogapkärçiligiňizdigini bilýän bolsa gerek.
A great start to the day, of course.	Elbetde, güne gaty gowy başlangyç.
I'm not interested.	Meni gyzyklandyranok.
It will stop.	Ol durar.
I can't mix	Men garyşdyryp bilemok
Sorry, this is work.	Bagyşlaň, bu iş.
To be honest, there was a lot to laugh at.	Dogrymy aýtsam, üstünden gülmeli köp zat bardy.
My daughter was a little nervous at first.	Gyzym başda birneme tolgunýardy.
Even health issues can take your toll on something.	Hatda saglyk meselesi hem ýazgylaryňyzy bir zada alyp biler.
The only word that works well.	Ajaýyp ulanylýan ýeke-täk söz.
In fact, it was rare to find out what was right or what was wrong.	Aslynda dogry ýa-da nädogry zat hakda seýrek bolýardy.
He did not know who he was or who he was.	Ol özüniň kimdigini, haýsysynyň kimdigini bilmeýärdi.
Another way to put a dot is as follows.	Nokady goýmagyň başga bir usuly aşakdaky ýaly.
My house was not enough.	Öýüm ýeterlik däldi.
The sky seemed to be on fire.	Asman ot alýan ýalydy.
It was a wonderful hour.	Bu ajaýyp sagatdy.
You will not hear that.	Muny eşitmersiňiz.
They need some work to take care of.	Olara ideg etmek üçin käbir iş gerek.
The black box shows the area shown.	Gara guty görkezilen sebiti görkezýär.
Anyway thanks for the help.	Her niçigem bolsa kömek üçin sag boluň.
I know he can't.	Edip bilmejekdigini bilýärin.
Very loud, but very silent.	Gaty sesli, ýöne gaty dymýar.
We will always live in fear.	Biz elmydama gorky içinde ýaşarys.
Remove from the pot and set aside.	Gazandan çykaryň we bir gapdalda goýuň.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu gaty täsin duýulýar.
You want	Siz isleýärsiňiz.
Countryurt knelt down.	Countryurt dyza çökdi.
But over time, that is likely to change.	Emma wagtyň geçmegi bilen ösmeli.
This time the experience was completely different.	Bu gezek tejribe düýbünden başgaçady.
He looked at me, inside.	Ol maňa, içime seretdi.
Our section is an easy part.	Biziň bölümimiz aňsat bölek.
Compared to his father.	Kakasy bilen deňeşdirilende.
Something you can do without it.	Onsuz gidip, edip boljak bir zat.
I'm trying to get her to take me back.	Meni yzyna alyp gitmäge rugsat bermäge synanyşýaryn.
Fire does what our body needs to do differently.	Ot, bedenimiziň başgaça etmeli işini edýär.
Because that's life.	Sebäbi durmuş şol.
Those who lost their fathers in the war.	Uruşda atalaryny ýitirenler.
She would no longer be considered a child.	Indi oňa çaga ýaly garalmazdy.
So, for example.	Şeýlelikde, mysal üçin.
We don't know you	Biz seni tanamaýarys
The reason for this choice is the size of the sample.	Bu saýlawyň sebäbi nusga ululygydyr.
Stick to it.	Oňa berk ýapyşyň.
Cool, cut into small pieces.	Salkynlaň, ownuk böleklere bölüň.
Stay home if you are sick.	Sickarawsyz bolsaňyz, öýde galyň.
Every turn.	Her öwrülişik.
However, it is not so hot for individuals.	Şeýle-de bolsa, şahsyýetler üçin beýle yssy däl.
He had no image.	Onuň şekili ýokdy.
Get rid of me	Meni ondan taşla
There are no locked doors, everything is open and accessible.	Gulplanan gapylar ýok, hemme zat açyk we elýeterli.
Children can and should understand death.	Çagalar ölüme düşünip bilerler we düşünmelidirler.
I recommend this.	Men muny maslahat berýärin.
This will affect their self-esteem or badness.	Bu olaryň özlerini gowy görmegine ýa-da erbetligine täsir eder.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, meniň oglum boljak derejede ýagty.
The bed is still in place.	Krowat henizem ýerinde.
I would love to hear your comments.	Teswirleriňizi diňlemek isleýärin.
I learned from that.	Mundan öwrendim.
The evening before he was killed.	Öldürilmezden öň agşam.
Especially for nothing.	Esasanam hiç zada däl.
The driver had several cars.	Sürüjide birnäçe awtoulag bardy.
I had to do something wonderful.	Ajaýyp bir zat etmeli boldum.
This is not what I want.	Bu meniň islemeýänligim däl.
On the one hand, he was.	Bir tarapdan, ol bardy.
Measured results are compared to the estimated values ​​and discussed.	Ölçenen netijeler hasaplanan bahalar bilen deňeşdirilýär we ara alnyp maslahatlaşylýar.
I want the boys to promise me something.	Oglanlaryň maňa bir zat wada bermegini isleýärin.
This analysis 	Bu derňew, ýokary vs.
indicated the presence of a major factor related to	bilen baglanyşykly esasy faktoryň bardygyny görkezdi.
It's starting to rain.	Settingagyş ýagyş ýagyp başlaýar.
The study was conducted in three steps.	Bu gözleg üç ädimde geçirildi.
The hotel caught fire.	Otel ot aldy.
It was a foregone conclusion.	Pikiriniň näme boljakdygyny öňünden bilmekdi.
You are very kind.	Siz gaty mylaýym.
This reduces costs.	Bu çykdajylary azaldýar.
I know we made the right choice.	Dogry saýlandygymyzy bilýärin.
I don't think it's one of those two words.	Meniň pikirimçe, ol bu iki sözdenem däl.
So the problem is still relevant.	Şonuň üçin mesele henizem aktual.
I have to keep going.	Men dowam etmeli.
This is for a reason.	Bu bir sebäbe görä.
It's been four months and you haven't arrived.	Dört aý geçdi, siz gelmediňiz.
I'll be back soon.	Soonakyn wagtda dolanaryn.
He must have thought about it before.	Bu barada öňem pikir eden bolmaly.
However, there are still many questions about when it will happen.	Şeýle-de bolsa, haçan boljakdygy barada köp sorag bar ýaly.
He saw the fire.	Ol ot gördi.
He didn't know why to say something.	Näme üçin bir zat aýtmalydygyny bilenokdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe aýlanmak kararyna gelmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meselä geldi.
We lived in our relationship.	Gatnaşyklarymyzda ýaşadyk.
I want to know	Men bilesim gelýär
Find it yourself.	Ony özüň gözle.
I want something unique but very good.	Üýtgeşik, ýöne gaty gowy zat isleýärin.
Give fans what they expect.	Janköýerlere garaşýan zatlaryny beriň.
Who was looking at him.	Kim oňa seredýärdi.
He had to tell someone.	Ol birine aýtmalydy.
This son fell ill.	Bu ogly keselledi.
How long are you	Siz näçe uzyn?
Don't let them go.	Olaryň gitmegine ýol bermäň.
Maybe he got in his way.	Belki, onuň ýoluna giren bolsa gerek.
This is especially important for countries with limited media.	Bu habar serişdeleri çäkli ýurtlar üçin aýratyn möhümdir.
That was my first thought.	Bu meniň ilkinji pikirimdi.
Drop a specific search string.	Belli bir gözleg setirini taşlamak.
We look forward to talking to you soon!	Soonakynda siziň bilen gürleşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys!
You can easily find online reference materials for this.	Munuň üçin onlaýn salgylanma materiallaryny aňsatlyk bilen tapyp bilersiňiz.
Mannitus is not bad in nature.	Manigit tebigy ýagdaýda erbet däl.
I have ideas.	Mende pikirler bar.
I went around too.	Menem aýlandym.
We don’t want to move.	Hereket etmek islemeýäris.
Use only once or twice.	Diňe bir ýa-da iki gezek ulanmaly.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
It's very easy.	Bu gaty aňsat.
Only you	Diňe sen.
His speech is being discussed.	Onuň çykyşyny ara alyp maslahatlaşýarlar.
It did not make it easy, but it was not against it.	Ony aňsatlaşdyrmady, ýöne muňa garşy däldi.
Not a wise man, but a good man.	Akylly adam däl, gowy adam.
The other three cases.	Beýleki üç ýagdaý.
I felt the same way then and now.	Menem şol wagt we häzirem şeýle duýýardym.
Look at the body.	Bedeni synlaň.
The baby begins to grow faster.	Çaga has çalt ulalyp başlaýar.
I just want to help.	Diňe bir görnüşde kömek etmek isleýärin.
I can love.	Men söýmegi başarýaryn.
In general, a completely different person.	Umuman, düýbünden başga adam.
None of this is good for our future.	Bularyň hiç biri-de geljegimiz üçin peýdaly däl.
It must be a good idea to tell someone about it.	Bu hakda birine aýtmak gowy pikir bolsa gerek.
This was before you were born.	Bu sen dogulmazdan ozal bolupdy.
Last week we did what we usually don’t do in that game.	Geçen hepde şol oýunda köplenç etmeýän zatlarymyzy etdik.
We are mourning the death of someone.	Biriniň ölümine münýäris.
But it wasn’t long before it was over.	Emma kän wagt geçmänkä gutardy.
There is some evidence to support this.	Muny goldaýan käbir maglumatlar bar.
.The tree is gone.	.Igit gitdi.
The boys will be here in an hour.	Oglanlar bir sagatdan soň bärde bolarlar.
This idea is further supported by animal studies.	Bu pikir haýwanlary öwrenmek bilen hasam goldanýar.
The reason for this is that we carry things.	Munuň sebäbi bolsa, zatlary alyp barşymyzdan ybarat.
He is taking advantage of the opportunity with his health.	Saglygy bilen pursatdan peýdalanýar.
From that moment on, you make a few decisions every second.	Şol pursatdan her sekuntda birnäçe karar berersiňiz.
The building was small.	Bina kiçijikdi.
He offered to carry my bag.	Ol sumkamy götermegi teklip etdi.
Don't look down.	Aşak seretme.
Everything had to be his way.	Hemme zat onuň ýoly bolmalydy.
I go there to prepare a place for you.	Men size ýer taýýarlamak üçin ol ýere barýaryn.
Travel is freedom.	Syýahat erkinlikdir.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
It's hard to explain.	Düşündirmek kyn.
He supported it because he thought it could help me.	Ol muny goldady, sebäbi maňa kömek edip biler öýdýärdi.
However, you would never know it.	Muňa garamazdan, siz muny hiç haçan bilmezdiňiz.
You don't know everything.	Sen hemme zady bilmeýärsiň.
There were a lot of kids here.	Bu ýerde köp çagalar bardy.
The shit they got for years.	Birnäçe ýyllap alan boklary.
Find out why.	Alada etmegiň sebäbini tapyň.
These treatments are not unlimited and ineffective.	Bu bejergiler çäklendirmesiz we netijesiz däldir.
In fact, it would have solved the problem.	Aslynda bu meseläni çözerdi.
This is for him.	Bu onuň üçin.
That's what you do when you live.	Özüňiz ýaşan wagtyňyz şeýle edýärsiňiz.
It could be the whole state.	Tutuş ştat bolup biler.
This is not true.	Bu hakykat däl.
It was very important to me.	Bu meniň üçin gaty möhümdi.
Let's go to the same page.	Geliň, şol bir sahypa geçeliň.
Well, your wait is over.	Garaz, garaşmagyňyz gutardy.
It's weird to say you're normal.	Adatydygyňyzy aýtmak geň.
But, one thing, I was a little surprised.	Oneöne, bir zat, meni birneme geň galdyrdy.
I share your concerns.	Aladalaryňyzy paýlaşýaryn.
Come in the evening, they agreed to leave the next day.	Agşam geliň, ertesi günem gitmäge razy boldular.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edil şol bir zat.
The danger is small.	Howp az.
After diagnosing the disease.	Keselini anyklandan soň.
Know when to listen and when to fight for something.	Haçan diňlemelidigini we bir zat üçin haçan söweşmelidigini bil.
Know that some days I will not please everyone.	Biliň, käbir günlerde hemmeleriň göwnünden turjak däl.
I am going to this hospital for care.	Men bu hassahana ideg etmek üçin gidýärin.
And then things started to go wrong.	Soň bolsa zatlar ýalňyşyp başlady.
I had to eat.	Men iýmeli boldum.
He thought I was like hell.	Ol dowzaha meňzeýärin diýip pikir etdi.
They don’t like the smell of our dead fish.	Olar ölen balyklarymyzyň ysyny halamaýarlar.
He has no criminal record.	Onuň jenaýat işi ýok.
You trust me	Sen maňa ynanýarsyň.
They fell below that line.	Olar şol setiriň aşagyna düşdüler.
You can speak Liealan.	Liealan sözläp bilersiňiz.
The road between them was hard.	Aralaryndaky ýol gatydy.
It is useless or useless.	Munuň peýdasy ýok ýa-da peýdasy ýok.
Not perfect, but getting closer.	Kämil däl, ýöne ýakynlaşmak.
There is definitely a big difference in the way my hair feels.	Saçlarymyň duýulmagynda elbetde uly tapawut bar.
They had to have big problems.	Olarda uly kynçylyklar bolmalydy.
Once you play, you don't have ten.	Bir gezek oýnaýarsyň, on sanysy ýok.
You can also reserve at these prices!	Bu bahalarda siz hem ätiýaçlyk edip bilersiňiz!
They still have bullets.	Olarda henizem ok bar.
You don't have to see a doctor.	Lukman görmek hökman däl.
The white crowd retreated and allowed it to pass.	Akýagyzlaryň mähellesi yza çekildi we geçmäge rugsat berdi.
Lots of games.	Oýun köp.
You also don't expect anything in return.	Şeýle hem beren zadyňyzyň öwezine hiç zada garaşmaýarsyňyz.
One such message is the concept of personal development and human potential.	Şeýle habarlaryň biri şahsy ösüş we adam potensialy düşünjesidir.
In addition, there is a working memory that can store data.	Mundan başga-da, maglumatlary saklap bilýän iş ýady bar.
Speed ​​is measured from the table with a speed weapon.	Tizlik stoldan tizlik ýaragy bilen ölçelýär.
God gave me a driver to work with.	Hudaý maňa işlemek üçin sürüjini berdi.
Operation and maintenance.	Işletmek we dowam etmek.
I drink unique coffee with them and talk about football in general.	Olar bilen üýtgeşik kofe içýärin we umuman futbol hakda gürleşýärin.
I'm glad you came.	Gelendigiňize begenýärin.
But you still have to see it.	Thatöne entek görmeli.
He then started the engine.	Soň bolsa motory işe girizdi.
We couldn't get close to him.	Biz oňa ýakynlaşyp bilmedik.
But they did not want him to die.	Emma olar onuň ölmegini islemediler.
Describe the best weekend.	Iň gowy dynç gününi suratlandyryň.
All patients reported signs of improvement after surgery.	Näsaglaryň hemmesi operasiýadan soň alamatlaryň gowulaşandygyny habar berdiler.
She is not a kind person, she is a girl.	Ol mähirli adam däl, gyz.
My job is to turn this opportunity into political support.	Meniň işim, bu mümkinçiligi syýasy goldawa öwürmek.
Representative images of cells are shown.	Öýjükleriň wekilçilikli şekilleri görkezilýär.
It was especially good.	Aýratynam gowy tapyndy.
A few seconds later the door opened.	Birnäçe sekuntdan soň gapy açyldy.
I'm glad Husbandry is there for me.	Husbandriniň meniň üçin bolany üçin begenýärin.
Your decisions lead to your results.	Kararlaryňyz öz netijeleriňize getirýär.
Maybe I don’t know how this works.	Belki, munuň nähili işleýändigini bilemok.
He felt it too.	Muny hem duýdy.
It's harder to do that.	Muny etmek has kyn.
The rest of the time must have been spent thinking about the issue.	Galan wagt meseläni pikirlenmek üçin ulanylan bolsa gerek.
There was something wrong with that.	Bu ýagdaýda nädogry bir zat bardy.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, durmuşyňyz kynlaşýar.
The contract was signed in a matter of months.	Birnäçe aýyň içinde şertnama baglaşyldy.
It has a definite effect on people.	Adamlara belli bir täsir edýär.
For trees, this question is well understood.	Agaçlar üçin bu soraga gowy düşünilýär.
There are a number of factors to consider.	Göz öňünde tutulan birnäçe faktor bar.
I knew what he meant.	Men onuň näme diýjek bolýanyny bilýärdim.
He pushed.	Ol itekledi.
I'll take better advantage of the situation.	Theagdaýdan has gowy peýdalanaryn.
These two things.	Iki zat.
Now they are open.	Indi olar açyk durdular.
I didn’t even go to the doctor.	Men hatda lukmana-da baryp görmedim.
He was very kind.	Ol örän mylaýymdy.
He had a great career.	Uly karýerasy bardy.
It won't work.	Bu işlemez.
We are just.	Biz diňe.
We put it on the boat as we thought.	Ony pikir edişimiz ýaly gaýykda goýduk.
We are still working.	Biz henizem işleýäris.
Choosing a school but a school is much more than that.	Schoolöne mekdebi saýlamak ondanam köp zat.
Even though the room is warm, it feels cold.	Otag ýyly bolsa-da, özüni sowuk duýýar.
The better the fruit, the better.	Käbesine näçe miwe alyp bilse, şonça gowy.
Maybe they started believing in us.	Belki, olar bize ynanyp başladylar.
Losing contact will make me very anxious.	Aragatnaşygyň ýitmegi meni gaty aladalandyrar.
Unfortunately, the job was business.	Gynansak-da, iş biznesdi.
Then he can buy lunch for us.	Soň bolsa günortanlyk naharyny biziň üçin satyn alyp biler.
They still didn’t have fans.	Olaryň henizem janköýerleri ýokdy.
This can go either way.	Bu hem iki tarapa-da gidip biler.
Sit down.	Oturyň.
He was with a woman.	Ol bir aýal bilen bile boldy.
He was wrong.	Ol ýalňyşdy.
Not a promise.	Berlen söz däl.
He loved the book.	Ol kitaby gowy görýärdi.
I could only slip three fingers on the handle.	Men tutawaçda diňe üç barmagy sypyryp bilýärdim.
Definitely full of meat and on beautiful paper.	Elbetde etden doly we owadan kagyzda.
For some reason it was not welcomed at home.	Näme üçindir öýde garşy alynmady.
No one could wait for me to prove myself.	Hiç kim maňa özümi subut etmelidigime garaşyp bilmezdi.
He was not immediately available for comment.	Ol häzir polisiýanyň soraglaryna jogap bermek islemedi.
The smaller it is, the better.	Näçe kiçi bolsa şonça gowy.
That's how they lived.	Ine, şeýle ýaşapdyrlar.
But that is not the direction of happiness.	Emma şatlygyň ugry däl.
You said everyone started using it.	Her kim ulanyp başlady diýdiňiz.
You have to explain.	Düşündirmeli.
From now on your enemy.	Mundan beýläk seniň duşmanyň.
It was too much.	Örän köpdi.
He knows the benefits of this.	Munuň artykmaçlygynyň bardygyny bilýär.
Life is so big and complicated.	Durmuş gaty ullakan we çylşyrymly.
Hopefully next time you can turn your pictures to the right.	Indiki gezek suratlaryňyzy sag tarapa öwürip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
She couldn't believe it.	Ol muňa ynanyp bilmedi.
They help each other when their children don't have the right drugs.	Çagalarynda dogry neşe serişdeleri ýok wagty biri-birine kömek edýärler.
They also smell good.	Olara-da ýakymly ys gelýär.
He knew the difference.	Tapawudyny bilýärdi.
The date of the marriage was set six weeks after the decision.	Nika senesi karardan alty hepde soň kesgitlenildi.
None of them objected to a reason why they should not.	Olaryň hiç biri-de etmeli däldiginiň bir sebäbine garşy durmady.
The baby should be different.	Çaga dürli-dürli bolmaly.
He breathes and everything.	Ol dem alýar we hemme zat.
I'll get another one.	Beýlekisini alaryn.
Nothing permanent, nothing real.	Hemişelik zat ýok, hakyky zat ýok.
I decided to write some of them.	Olaryň käbirini ýazmak kararyna geldim.
This is not good.	Bu gowy däl.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	It'söne bu siziň kararyňyz.
They can try.	Synap bilerler.
What is this	Bu näme?
Plan the bad and help each other.	Erbetleri meýilleşdiriň we birek-birege kömek ediň.
Season with salt and serve.	Duz bilen möwsüm we hyzmat ediň.
More information on both of these conditions is needed.	Bu şertleriň ikisi barada has giňişleýin maglumat gerek.
Second in Seconda.	Seconda-da ikinjisi.
A few weeks later, there is still no thought to vote.	Birnäçe hepde geçensoň, ses bermek üçin henizem pikir ýok.
Five-minute discussion.	Bäş minutlyk çekişme.
In fact, prices are expected to rise in the coming years.	Aslynda, bahalaryň ýakyn ýyllarda ýokarlanmagyna garaşylýar.
I looked up at the sky.	Men asmana syn etdim.
Then the sun went down.	Soň bolsa gün aýryldy.
What is the bill?	Hasap näme.
I'm old enough to do it myself.	Özem edip biljek derejede garry.
Everything about the library is normal.	Kitaphana hakda hemme zat adaty.
So far.	Şu wagta çenli.
I did the same and worked well.	Menem şony etdim we gowy işledim.
His request was denied.	Onuň haýyşy ret edildi.
He had no definite medical history.	Onuň anyk lukmançylyk taryhy ýokdy.
Game mode for one story, and another for points.	Bir hekaýa üçin oýun re modeimi, beýlekisi ballar üçin.
Changes happen without or without you.	Üýtgeşmeler sizsiz ýa-da sizsiz bolup geçýär.
Now there was more light.	Indi has köp ýagtylyk bardy.
People don’t just have to work on it.	Adamlar diňe üstünde işlenmeli zat däl.
After all, she is still my daughter.	Näme bolsa-da, ol henizem meniň gyzym.
He was a man of great pressure.	Ol ýerde gaty basyşly adamdy.
He does a great job on this topic.	Bu mowzukda gaty gowy işler edýär.
It was fun to talk to them.	Olar bilen gürleşmek gyzyklydy.
Then there is the value in the next line.	Soň bolsa, indiki setirde baha bar.
All you had to do was wait.	Diňe garaşylmalydy.
Just be friends and then leave.	Diňe dost bol, soňam taşla.
That's all you have to do.	Bar etmeli zadyňyz şeýle diýmekdi.
Worse.	Has erbet.
However, this method also does not control the distribution of cells.	Şeýle-de bolsa, bu usul hem öýjükleriň paýlanyş ýagdaýyna gözegçilik edip bilmeýär.
A combination of speed and power	Çaltlygyň we güýjüň utgaşmasy.
The struggle to keep his eyes open has been proven.	Gözüni açyk saklamak göreşi subut etdi.
Because he thought it was life.	Sebäbi, bu durmuş diýip pikir etdi.
He wanted to do everything.	Hemme zady etmek isleýärdi.
I don't know what the problem is.	Meseläniň nämedigini bilemok.
Finish your order with your voice.	Sargytlary berýän sesiňiz bilen tamamlaň.
Hear that.	Muny eşidiň.
People care about the safety of our women and children.	Adamlar aýal-gyzlarymyzyň we çagalarymyzyň howpsuzlygy barada alada edýärler.
But they did not read it carefully.	Emma ony üns bilen okamadylar.
The problem is the second part.	Mesele ikinji bölüm.
All he can do is wait and see.	Onuň edip biljek zady, garaşmak we alada etmek.
It was self-defense.	Bu özümi goramakdy.
She looks like a model.	Ol model ýaly görünýär.
The longer the time, the higher the level.	Wagt näçe uzyn bolsa, şonça-da ýokary derejäni aňladýar.
The dog is dead.	It öldi.
You are a specialist.	Sen hünärmen.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, olaryň köpüsi az iýip, horlanyp bilerler.
I thought he got it.	Ony alandyr öýdüpdim.
Many angry people were trying to get into the show.	Köp gaharly adamlar tomaşa girmäge synanyşýardylar.
Wrestling.	Göreş.
People like web content that can be shared.	Adamlar paýlaşyp biljek web mazmunyny halaýarlar.
I'm not what they want.	Men olaryň isleýänleri däl.
Each team could choose one player.	Her topar bir oýunçy saýlap bilerdi.
It's sad.	Gynandyryjy.
See that these little things are not so few.	Bu kiçijik zatlaryň gaty az däldigine serediň.
I feel bad for the friend I attended.	Gatnaşan dostum üçin özümi erbet duýýaryn.
The news confirmed worse.	Bu habar has erbetini tassyklady.
But that is more.	Emma bu has köp zat.
You can use any fruit or combination you want.	Islän miwäňizi ýa-da kombinasiýaňyzy ulanyp bilersiňiz.
They have the same as before.	Olarda öňküsi ýaly bar.
I thought he used another handle.	Başga tutawaç ulanypdyr öýdüpdim.
I was happy.	Men begendim.
So you have to look at what is happening and respond.	Şonuň üçin bolup geçýän zatlary görüp jogap bermeli.
I can be a part of that.	Men munuň bir bölegi bolup bilerin.
Walking all day, nothing interesting was found.	Tutuş bir gün pyýada, düýbünden gyzykly zat tapylmady.
But that’s just part of the story.	Thatöne bu hekaýanyň diňe bir bölegi.
He was used to running things.	Ol zatlary işletmäge öwrenişdi.
Take an example.	Bir mysal alyň.
And here it is.	Ine, şu ýerde-de.
The speed carefully described the various elements that came to the conclusion.	Tizlik, netijä gelen dürli elementleri üns bilen suratlandyrdy.
Of course, this requires experience for many.	Elbetde, bu köpler üçin tejribe talap edýär.
Lucky to have him as my friend.	Ony dostum diýip atlandyranym üçin bagtly.
For both men, this experience was important and important.	Iki erkek üçinem bu tejribe möhüm we möhümdi.
Every dirty thing there.	Ol ýerdäki her bir hapa iş.
Start in what form and at what level.	Haýsy görnüşde we haýsy derejede başlaň.
He was very close to doing so.	Ol muny etmäge gaty ýakynlaşdy.
The closer I got to my head, the faster my heart beat.	Kelläme näçe ýakynlaşsa, ýüregim şonça çalt urýardy.
He did not have to accept this challenge.	Ol bu kynçylygy kabul etmeli däldi.
You have to go, my friend.	Sen gitmeli, dostum.
If it hadn't happened, it would have happened recently.	Eger ol bolmadyk bolsa, ýaňy-ýakynda bolandyr.
I was told it would be free to install and operate.	Maňa gurnamak we işletmek mugt bolar diýdiler.
What happens when we lose them?	Olary ýitirenimizde näme bolýar?
He did not remember.	Ol ýadyna düşmedi.
Because at the end of the day, they vote for me.	Sebäbi günüň ahyrynda maňa ses berýärler.
The next thing he knew the screen was black.	Indiki zady ekranyň gara bolandygyny bildi.
I think I can fight you.	Seniň bilen söweşip bilerin öýdýän.
He must have decided.	Ol karar beren bolsa gerek.
The government has so far.	Hökümet şu wagta çenli.
We have set a date for those weekends.	Şol dynç günleri üçin bir senäni meýilleşdirdik.
I returned my attack on the road.	Hüjümimi ýolda yzyna gaýtardym.
He even began to believe that he would survive.	Hatda diri galjakdygyna ynanyp başlady.
However, this is not the end of the story.	Şeýle-de bolsa, bu hekaýanyň soňy däl.
This is a lie.	Bu ýalan.
Remove from the heat and season with salt to taste.	Tagamy üçin duz bilen otdan we möwsümden aýyryň.
I didn't know why.	Näme üçin bolup geçýändigini bilmedim.
Patient patients should be informed in writing.	Patientshli hassalar ýazmaça habarly bolmaly.
It must be time for the scene to change.	Sahnanyň üýtgemeginiň wagty bolmaly.
But that is not the main issue.	Emma bu esasy mesele däl.
Two months later, the baby was able to eat everything without symptoms.	Iki aýdan soň çaga simptomlarsyz hemme zady iýip bildi.
Everyone loves me.	Hemmeler meni gowy görýärler.
It gets very wild.	Bu gaty ýabany bolýar.
I would pay twice that amount.	Şol mukdardan iki esse tölärdim.
The wine circulates within the group.	Şerap toparyň içinde aýlanýar.
I finally die.	Ahyrsoňy ölýärin.
This will result in the loss of some useful information.	Bu käbir peýdaly maglumatlaryň ýitmegine getirer.
So keep that in mind.	Şonuň üçin muny ýatda saklalyň.
Thereel was a little chilly there.	Thereel ol ýerde az salkyndy.
Time goes by and tomorrow is another day.	Wagt dowam edýär we ertir başga bir gün.
This is very important.	Bu gaty möhüm.
I knew he would agree.	Men onuň razy boljakdygyny bilýärdim.
What a beautiful country and a pleasant people.	Nähili owadan ýurt we ýakymly halk.
Make them develop.	Olary ösdürmäge mejbur ediň.
Thousands of people could watch.	Müňlerçe adam tomaşa edip bilerdi.
So we can use the conditions of the moment.	Şonuň üçin pursat şertlerini ulanyp bileris.
I was happy with him.	Men onuň bilen begendim.
Whether the problem is healthy or not.	Mesele sagdynmy ýa-da däldigi.
This happens from time to time and usually nothing happens.	Bu wagtal-wagtal bolup geçýär we adatça hiç zat ýüze çykmaýar.
Each card was collected.	Her karta ýygnaldy.
Think before you speak.	Geplemezden ozal pikirleniň.
The system required senior staff.	Ulgamy uly işgärleri talap edýärdi.
I can read the card, but I can't write.	Kartany okap bilerin, ýöne ýazyp bilmerin.
Mothers are usually asked to play with their child.	Enelerden, adatça bolşy ýaly, çagasy bilen oýnamagy haýyş edildi.
This is great.	Bu gaty gowy.
I remember her crying a lot.	Men onuň köp aglaýanyny ýadymda.
Indicate the reasons for your request.	Islegiňiziň sebäplerini görkeziň.
We have come for you.	Biz siziň üçin geldik.
Enter a start.	Bir başlangyç giriziň.
Take time, but not too much.	Wagt alyň, ýöne gaty köp wagt däl.
At the very least, he didn’t have to say those words.	Iň bärkisi, bu sözleri aýtmaly däldi.
They continue.	Olar dowam edýärler.
So try to make life easier for these people.	Şonuň üçin bu adamlar üçin durmuşy aňsatlaşdyrjak boluň.
This story pattern is the kind we expect and want to hear.	Bu hekaýa nagşy, garaşýan we eşitmek isleýän görnüşimizdir.
The store is a high school teacher.	Dükanyň ýokary synp mugallymy.
I didn't find anything.	Men hiç zat tapmadym.
That was wrong.	Bu nädogrydy.
It's not too big.	Tooöne gaty uly däl.
He was really crazy.	Hakykatdanam däli boldy.
No bed.	Ora-da düşek.
We really can't.	Biz hakykatdanam edip bilmeris.
We don't know why that person did that.	Şol adamyň näme üçin beýle edenini bilemzok.
Harry wondered if he was wrong by touching time.	Garry, wagt bilen degip, ýalňyşýarmy diýip pikir etdi.
He hit again.	Ol ýene bir gezek urdy.
Be personal.	Şahsy bolsun.
Of course it was.	Elbetde bolup geçýärdi.
Not to mention nothing.	Hiç zat diýmezlik.
Of course, this is important.	Elbetde, bu möhüm zat.
Theoretically, this can be done at any level.	Teoriýa boýunça muny her dereje edip biler.
We live here now and need help.	Häzir bu ýerde ýaşaýarys we kömege mätäç.
Time to go.	Gitme wagty.
This is the first thing.	Bu birinji zat.
We surprised people last year.	Geçen ýyl adamlary geň galdyrypdyk.
Of course.	Elbetde.
People thought it was the end of the war.	Adamlar urşuň soňy diýip pikir etdiler.
That alone would not be the case.	Diňe beýle bolmazdy.
That was the best thing.	Bu iň gowy zatdy.
In the winter weather, both shoulders are outside but inside.	Gyşyň howasynda iki eginem daşarda bolsa-da içerde.
I met my friends and made a new one.	Dostlarym bilen duşuşdym we täzesini ýasadym.
You either hide it or not, there is no middle ground.	Youa gizlenýärsiň, ýa-da ýok, orta pikir ýok.
Not on camera.	Kamerada däl.
They can be soldiers.	Olar esger bolup bilerler.
The hotel has no website.	Myhmanhananyň web sahypasy ýok.
So the cost cannot be a problem here.	Şonuň üçin bu ýerde çykdajy kyn mesele bolup bilmez.
I never found them.	Men olary hiç haçan tapmadym.
I thought our defense was too big.	Goranyşymyz gaty uludy öýdüpdim.
Then came the difficult part.	Soň bolsa kyn böleginiň wagty geldi.
So we did our best.	Şeýlelik bilen, elimizden gelenini etdik.
Time of day pricing programs can be difficult for customers to understand.	Gündelik nyrh programmalarynyň wagty müşderilere düşünmek kyn bolup biler.
But difficult paths can be different.	Emma kyn ýollar başgaça bolup biler.
I have a son and a daughter.	Erkek we aýal çagam bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu işde şeýle.
Any character removes weapons from the other.	Islendik häsiýet ýaraglary beýlekisinden aýyrýar.
We now have full or partial access.	Indi doly ýa-da az doly ygtyýarymyz bar.
It didn't open last night.	Düýn agşam açylmady.
I started, and now I can't stop it.	Men başladym, indi ony saklap biljek ýok.
Take a look at it.	Oňa göz aýlaň.
There is no love there either.	Ol ýerde-de söýgi ýok.
Sent.	Iberildi.
This is the largest.	Bu iň uly.
The first depends on the number of players signing.	Birinjisi, gol çekýän oýunçylaryň mukdaryna baglydyr.
We say no.	Mesele ýok diýýäris.
Try it for ten days.	On gün synap görüň.
Some people try to make themselves better.	Käbir adamlar özlerini has gowy adam etmek bilen meşgullanýarlar.
The answers may surprise and surprise you.	Jogaplar sizi geň galdyryp we geň galdyryp biler.
I'm tired of fighting	Söweşmekden bizar boldum.
We may never know the real answer.	Hakyky jogaby hiç wagt bilmezligimiz mümkin.
But there is a way to do that.	Emma munuň üçin bir usul bar.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
You can stay here or go home or anything else.	Bu ýerde galyp ýa-da öýe ýa-da başga zatlara gidip bilersiňiz.
List each word.	Her sözi sanap geçiň.
That's the way it is.	Ol şeýledir.
Pay them.	Olary töläň.
My legs are heavy and sometimes my whole body hurts.	Aýaklarym agyr, käte tutuş bedenim agyrýar.
We really had an audience.	Hakykatdanam, diňleýjilerimiz bardy.
It may change soon.	Soonakynda üýtgäp biler.
My reference is to community and community values.	Meniň salgylanmam jemgyýetçilik we jemgyýetçilik gymmatlyklaryna degişlidir.
Unusual name.	Adaty bolmadyk at.
She doesn't know what to say.	Ol näme diýjegini bilenok.
Yes, a little.	Hawa, azajyk.
This can be dangerous.	Bu howply bolup biler.
There is not much activity right now.	Häzirki wagtda kän bir işjeňlik ýok.
This may not be the case for some.	Käbirleri üçin beýle bolmazlygy mümkin.
All my weight.	Agramyň hemmesi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meselede ýagdaý şeýle.
Together they saved my life.	Bilelikde meniň janymy halas etdiler.
Make blood worse for people to talk to.	Adamlaryň gürleşmegi üçin has erbet gan dörediň.
You don't have to be harder than that.	Ondan has kyn bolmak hökman däl.
The brain does this every second.	Beýni muny her sekuntda edýär.
The smell he has experienced so often.	Öňem ýygy-ýygydan başdan geçiren ysy.
Speak now or give you lasting peace.	Häzir gürläň ýa-da size hemişelik rahatlyk beriň.
I don’t know, maybe there’s something about the kids.	Bilmedim, belki çagalar bilen baglanyşykly bir zat bar.
They tried to kill him with a job.	Iş bilen ony öldürmäge synanyşypdyrlar.
Nothing would happen to him.	Onda hiç zat bolmazdy.
I didn't have to say it twice.	Iki gezek aýtmagym gerek däldi.
You can see, right?	Görüp bilersiňiz, şeýlemi?
This is just a city.	Bu diňe bir şäher.
"Yes," he said.	Ol "Hawa" diýdi.
Representative.	Wekili.
Suddenly my hands are still holding.	Birden ellerim henizem saklanýar.
There are two ways to do this.	Muny etmegiň iki usuly.
You will have to mark this to stop looking at yourself.	Özüňize seretmegi bes etmek üçin muny bellemeli bolarsyňyz.
I look after the children there.	Men ol ýerde çagalara seredýärin.
Just like new.	Edil täze ýaly.
The opposite is true.	Munuň tersi.
No one can drive.	Hiç kim kowup bilmez.
You have to be excited for that.	Munuň üçin tolgunmaly.
We just want to keep that wonderful feeling going.	Diňe şol ajaýyp duýgyny dowam etdirmek isleýäris.
This is the beginning for us.	Bu biziň üçin başlangyç.
He managed to avoid many of these.	Bularyň köpüsinden gaça durmagy başardy.
He raised his fingers to his lips.	Barmaklaryny dodaklaryna galdyrdy.
This is very negative.	Bu gaty negatiw.
Of course, we have a bigger promise today.	Elbetde, bu gün has uly wadamyz bar.
Okay, no need to get angry.	Bolýar, gaharlanmagyň zerurlygy ýok.
He stood to one side and watched me.	Ol bir tarapa durup, meni synlaýardy.
From the nose, through the mouth.	Burundan, agzyň üsti bilen.
Access to services, food, water if needed.	Gerek bolsa hyzmatlara, iýmitlere, suwa elýeterlilik.
Maybe we will.	Belki ederis.
This applies to concerns.	Bu aladalara degişlidir.
Come on in, take a look.	Geliň, çaklaň.
The camera is bad.	Kameranyň erbetdigi.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňmi, ikisem birneme boldy.
I was not, and he was not.	Men beýle däldim, ol hem däldi.
At best, their opinions were limited.	Iň gowusy, olaryň pikirleri çäklidi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa zerurlyklar zerurdyr.
Another is sitting on his face.	Başga biri onuň ýüzünde otyr.
Strange, strange, strange.	Geň, geň, geň.
Both parameters were similar to the three groups.	Iki parametr hem üç topara meňzeýärdi.
What is this 	Bu näme?
he asked.	diýip sorady.
I had no real intention.	Asyl maksadym ýokdy.
Attention is paid to the technical details of the web operation.	Web işiniň tehniki jikme-jikliklerine üns berilýär.
The staff was very personal.	Işgärler gaty şahsyýetdi.
Just to make sure it's safe.	Diňe howpsuzdygyna göz ýetirmek üçin.
I've said that before.	Men muny öňem aýdypdym.
A movement in the kitchen window caught my eye.	Aşhananyň penjiresinde bir hereket meniň gözümi aldy.
However, there are some drawbacks to this approach.	Şeýle-de bolsa, bu çemeleşmede käbir kynçylyklar bar.
There should be more.	Has köp bolmaly.
He had just stood there, drawing them in and ignoring them.	Ol ýaňy şol ýerde durdy, olary çekdi we üns bermedi.
This can really lead to some development.	Bu hakykatdanam käbir ösüşlere sebäp bolup biler.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda bu adatça erbet çözgüt.
Many wonderful memories have been built on these walls.	Bu diwarlara köp ajaýyp ýatlamalar guruldy.
She was beautiful with fair skin.	Ol adalatly deri bilen owadandy.
The art world has opened up.	Sungat dünýäsi açyldy.
My husband hated college and just wanted to work.	Adamym kolleji ýigrenýärdi we diňe işlemek isleýärdi.
I think that's a good idea.	Bu gaty gowy pikir diýip pikir edýärin.
I don't feel like it today.	Bu gün özümi beýle duýamok.
He was barely five feet tall.	Boýy zordan bäş futdy.
His.	Onuňky.
I don't know how.	Nädip bilemok.
I just want to listen.	Men diňe diňlemekçi.
Of course, you are very young.	Elbetde, sen gaty ýaş.
But remember, most of these were sent by email.	Emma ýadyňyzdan çykarmaň, bularyň köpüsi e-poçta bilen iberildi.
I don't want to go to the doctor for a while.	Biraz wagt lukmana gitmek islämok.
Instead, tell us how your education can help your career.	Munuň ýerine, bilimiňiziň karýeraňyza nähili kömek edip biljekdigini aýdyň.
I don’t have to hear from them yet.	Men entek olardan eşitmeli däl.
This is my father.	Bu meniň kakam.
But that was not the case.	Emma bu beýle däldi.
I know he knows about us.	Onuň biz hakda bilýändigini bilýärin.
It will be a normal page.	Adaty sahypa bolar.
It is only human nature.	Bu diňe adam tebigaty.
We move the ball.	Biz topy herekete geçirýäris.
I hope you like them.	Olary halaýarsyňyz diýip umyt edýärin.
It will never do.	Bu hiç haçan etmez.
Stop thinking home parties will work.	Öý oturylyşyklary işlär diýip pikir etmegi bes ediň.
People pushed forward to watch.	Adamlar tomaşa etmek üçin öňe iteklediler.
Maybe it will disappear over time.	Belki wagtyň geçmegi bilen ýok bolar.
Her parents were there to support her.	Ene-atasy ony goldamak üçin bardy.
The players are changing and he has to stay that way.	Oýunçylar üýtgeýär we ol şonuň bilen galmaly.
This is my favorite part of the job.	Bu işiň iň halanýan bölegi.
Dear friend	Gymmat dost
No one is moving.	Hiç kim gymyldamaýar.
Otherwise you live in the moment.	Otherwiseogsam pursatda ýaşaýarsyňyz.
It may not make much sense.	Kän many bermezligi mümkin.
Two identical questions can be asked for less people.	Birmeňzeş iki soragy az adam üçin sorap bolýar.
None of this has been tested.	Bularyň hiç biri-de synagdan geçmedi.
For this purpose we will condition two different events.	Bu maksat bilen iki dürli wakany şertlendireris.
There are several possible mechanisms.	Mümkin bolan birnäçe mehanizm bar.
We could do a lot for people.	Adamlar üçin köp zat edip bildik.
In his opinion, this is a mistake.	Onuň pikiriçe, bu ýalňyşlyk.
The staff is very friendly and helpful.	Işgärler örän dostlukly we kömekçi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu tutuş mesele.
Too many people liked it.	Gaty köp adam halady.
There was a lot in it, too.	Onda-da köp zat bardy.
I will not have such a thing.	Mende beýle zat bolmaz.
However, he was missing.	Şeýle-de bolsa, ol ýitdi.
He knew what he wanted from life.	Durmuşdan näme isleýändigini bilýärdi.
A limit, the speed of light.	Bir çäk, ýagtylygyň tizligi.
There, on the title page.	Şol ýerde, sözbaşy sahypasynda.
Neither the next day, nor the next day.	Ertesi günem, ertesi günem bolmady.
Authored contributors contributed to the writing of the paper.	Authorshli ýazyjylar kagyzyň ýazylmagyna goşant goşdular.
I saw that it was very sharp.	Munuň gaty ýiti bolandygyny gördüm.
By teachers, for teachers.	Mugallymlar tarapyndan, mugallymlar üçin.
I could talk to you for them.	Men olar üçin siziň bilen gürleşip bilerdim.
I straightened the gun and followed him.	Gunaragy düzedip, onuň yzyna düşdüm.
No password or knowledge required.	Gizlin söz ýa-da bilim gerek däl.
Too weak to follow.	Oňa eýermek üçin gaty ejiz.
So he was with her.	Şonuň üçinem onuň ýanyndady.
The method is because the user experience is better.	Usul, sebäbi ulanyjynyň tejribesi has gowy.
Do not enter the house.	Jaýa girmäň.
Not so with people. 	Adamlar bilen beýle däl. 
you didn't understand	sen düşünmediň
In fact, it was worse than ever before.	Aslynda bu öňküsindenem erbetdi.
I hate this shit.	Men bu boky ýigrenýärin.
Interesting information here.	Bu ýerde gyzykly maglumatlar.
However, there are some limitations to consider.	Şeýle-de bolsa, göz öňünde tutulmaly käbir çäklendirmeler bar.
In fact, this is not my old interest.	Aslynda bu meniň köne gyzyklanmam.
What a love story and a life story.	Nähili söýgi hekaýasy we durmuş hekaýasy.
This is often successful.	Bu köplenç üstünlikli bolýar.
This is indeed the case.	Bu hakykatdanam şeýle.
They have nothing, nothing.	Olara hiç zat, hiç zat ýetenok.
But they were not right.	Emma olar dogry bolup bilmedi.
All the evidence says that there is.	Allhli subutnamalar munuň bardygyny aýdýar.
Not bad.	Erbet däl.
He didn't either.	Ol hem etmedi.
It was as clear as a spring evening.	Bahar agşamy ýaly düşnükli boldy.
It is best to move fast.	Çalt hereket etmek iň gowusy.
Our results are in line with the results of previous studies.	Netijelerimiz, öňki gözlegleriň netijelerine laýyk gelýär.
Do whatever you want	Islän zadyňy et.
The specifics discussed may not be relevant to you.	Ara alnyp maslahatlaşylan anyk maglumatlar size degişli bolup bilmez.
Let's see at the end of the story.	Thearyşyň ahyrynda göreliň.
It was my size.	Bu meniň ululygymdy.
Of course, this was for me.	Elbetde, bu meniň üçin niýetlenipdi.
We didn't do that much.	Biz muny gaty çekmedik.
This was no longer the case before us.	Bu indi biziň öňümizdäki ýagdaý däldi.
Many of the properties mentioned in the AboveCard are obvious.	Aboveokarda agzalan häsiýetleriň köpüsi äşgärdir.
Just like you took out what you wanted to get into.	Girmek isleýän zadyňyzy çykaranyňyz ýaly.
Get down on your face.	Fatagly ýüzüňize düşüň.
We will find them later.	Olary soňrak taparys.
What they know is what they see on the screen.	Olaryň bilýänleri, ekranda görýän zatlary.
Let's get back to the topic anyway.	Her niçigem bolsa mowzuga gaýdyp geliň.
Great prices show that they are more affordable.	Uly bahalar has laýykdygyny görkezýär.
I thought I could use some help here.	Bu ýerde biraz kömek ulanyp bilerdim, diýip pikir etdi.
I don't want to go home.	Öýe gitmek islämok.
However, some common patterns remain.	Şeýle-de bolsa, käbir umumy nagyşlar saklanýar.
You are wrong about this.	Bu meselede ýalňyşýarsyňyz.
That's a lot.	Bu gaty köp.
With less code.	Has az kod bilen.
A real conversation, in a word.	Hakyky söhbetdeşlik, sözde.
I understand his point.	Men onuň pikirine düşünýärin.
If you do, it's hard to be comfortable again.	Şeýle etseňiz, täzeden rahat bolmak gaty kyn.
You know what	Bilýäňmi.
Again, find out what happened then.	Againene-de şol wagt näme bolandygyny anyklaň.
He was very friendly and shared his knowledge of the region.	Örän dostluklydy we bu sebitdäki bilimlerini paýlaşdy.
We love stories like this.	Şeýle hekaýalary halaýarys.
In your case, the above should work, but it doesn't buy you anything.	Siziň ýagdaýyňyzda ýokardakylar işlemeli, ýöne size hiç zat satyn almaýar.
This is not a special medical consultation for anyone.	Bu, islendik adam üçin ýörite lukmançylyk maslahaty däl.
Which means it's about to be the most delusional time of the year, as well.	Saklamak has aňsatdygyny aňladýar.
I wasn't expecting it.	Men oňa garaşmaýardym.
I eat and drink and only think about them.	Men iýip-içýärin we diňe olar hakda pikir edýärin.
The king said the situation had worsened.	Patyşa bu ýagdaýy hasam erbetleşdirdi diýdi.
Stay somewhere.	Bir ýerde galyň.
It's interesting to see what's going on there.	Ol ýerde nämeleriň bolup geçýändigini görmek gaty gyzykly.
He will not return until your train leaves.	Otlyňyz gidýänçä ol gaýdyp gelmez.
In the first case, we can't do anything.	Birinji ýagdaýda hiç zat edip bilmeris.
This leads to the addition of different patients to the five time points.	Bu dürli hassalaryň bäş wagt nokadyna goşulmagyna getirýär.
He doesn't either.	Ol hem etmeýär.
Email me if you are interested.	Gyzyklanýan bolsaňyz maňa e-poçta iberiň.
But now you say you lost your horse.	Nowöne indi atyňy ýitirdiň diýýärsiň.
Boil, then boil low heat.	Gaýnadyň, soňra ýylylygy pes gaýnadyň.
We need to take great care in everything we do right now.	Häzirki wagtda edýän her bir işimizde uly alada etmeli.
I was even more surprised that you could get me a message.	Maňa habar alyp biljekdigiňize has geň galdym.
By a woman.	Bir aýal tarapyndan.
Next to him lay another boy.	Onuň gapdalynda başga bir oglan ýatdy.
Every doctor was there.	Her lukmanda bardy.
Where he does some good.	Ol haýsydyr bir gowulyk edýän ýerinde.
I enjoy seeing people.	Adamlary görmekden lezzet alýaryn.
Sometimes the extra process starts to get quality from the product.	Käbir wagt goşmaça amal önümden hilini alyp başlaýar.
It was a long journey to the end.	Ahyry amala aşyrmak üçin gaty syýahat boldy.
You owe it to yourself.	Özüňe uly karz berdiň.
There are different aspects of this.	Munuň dürli taraplary bar.
They worked for us.	Olar biziň üçin işleýärdiler.
So this is not the case.	Şonuň üçin bu bir zat däl.
The information provided is representative of at least three experiments.	Görkezilen maglumatlar azyndan üç gezek geçirilen synaglaryň wekili.
No one knows.	Hiç kim bilenok.
I had to do it, or something worse would happen.	Muny etmeli boldum, ýogsam has erbet zatlar bolardy.
On his side.	Öz tarapynda.
I really want to change that.	Men hakykatdanam muny üýtgetmek isleýärin.
Think about ways to vote.	Ses bermegiň usullary barada pikir ediň.
But sexual power is its source.	Heröne jynsy güýji onuň çeşmesidir.
We will buy the book and accept that we need help.	Kitap satyn alarys we kömege mätäç bolmagymyzy kabul ederis.
That he did something terrible.	Elhenç bir zat edendigini.
He hadn't decided how to play it.	Ony nädip oýnamak kararyna gelenokdy.
In fact, there was no other way.	Aslynda munuň başga çäresi ýokdy.
And he didn't say exactly why he was calling.	We näme üçin jaň edýändigini takyk aýtmady.
Open for dinner only.	Diňe agşamlyk naharyny açyň.
That makes it very important.	Bu bolsa gaty möhüm edýär.
Your feedback is also important.	Pikirleriňiz hem möhümdir.
You can e-mail him with questions, comments or ideas.	Soraglar, teswirler ýa-da pikirler bilen oňa e-poçta iberip bilersiňiz.
She gently grabbed my hand and looked into my eyes.	Ol ýuwaşlyk bilen ellerimden tutdy-da, gözlerime seretdi.
What was the name of the water?	Haýsy suwuň ady bardy.
On the one hand, my wife could have grown up with the game.	Bir tarapdan, aýalym oýun bilen ösüp we ösüp bilerdi.
No one knew them.	Hiç kim olary tanamady.
They will be fine.	Theyöne gowy bolar.
However, no evidence has been provided that this was the case.	Şeýle-de bolsa, munuň şeýledigine hiç hili subutnama berilmedi.
I was at work.	Men işdedim.
I missed a month last year.	Geçen ýyl bir aýlap küýsedim.
Before doing so, he was heartbroken.	Muny etmezden ozal ýüregi joşdy.
If he didn’t make a note of it, he would get it.	Eger oňa bellik bermese, ony alardy.
The same can be said of your network.	Toruňyz hakda-da şuňa meňzeş zatlary aýdyp bolar.
Everything in front of me is a stone wall.	Meniň öňümde duran zatlaryň hemmesi daş diwar.
I wanted to be important.	Men möhüm bolmak isledim.
Better a poor horse than no horse at all.	Singleeke galmagy has gowudyr.
However, he never asked about the girl.	Şeýle-de bolsa, ol gyz hakda hiç haçan soramady.
It is built on the tongue.	Dilde gurulýar.
He would buy a new house.	Ol täze jaý satyn alardy.
Now his son would be safe.	Indi ogly sag-aman bolardy.
He was more active during the day.	Günüň dowamynda ol has işjeňdi.
I don't know what this song is.	Bu aýdymyň nämedigini bilemok.
These findings are discussed.	Bu tapyndylar ara alnyp maslahatlaşylýar.
It was a little strange to say the least.	Az sözlemek birneme geň galdyrdy.
It turns red.	Gyzyl bolýar.
I never thought.	Men hiç haçan pikir etmedim.
Then find your head.	Soň bolsa kelläni tapyň.
It was a good game design.	Gowy oýun dizaýnydy.
The reason for this is not clear.	Munuň sebäbi aýdyň däl.
Happiness begins here.	Şatlyk şu ýerden başlaýar.
My work was more difficult.	Işim has kyndy.
If not, we are on the same page.	Notok bolsa, biz şol bir sahypada.
You did it right	Dogry etdiň
The group also has very few members.	Toparyň agzalary-da gaty az.
I tried a lot.	Kän etjek boldum.
We recommend that you talk to your doctor about your concerns.	Aladalaryňyz barada lukmanyňyz bilen gürleşmegi maslahat berýäris.
But things are getting more complicated this week.	Heöne bu hepde zatlary has çylşyrymlaşdyrýar.
I called him the next day, and it still is.	Ertesi gün oňa jaň etdim, henizem şeýle boldy.
Sadly, the same is true of the rest of humanity.	Gynansagam, adamzadyň galan böleginde-de edil şonuň ýaly.
He saw the wind.	Ol ýeli gördi.
I have not taken any steps to make this happen.	Munuň amala aşmagy üçin ädim ätmedim.
His death means a lot.	Onuň ölümi köp zady aňladýar.
Will this be allowed?	Bu rugsat berermi?
You must have used an email address.	E-poçta salgysyny ulanan bolmaly.
It's so beautiful and so old.	Bu gaty owadan we aç-açan köne.
They are very good.	Olar gaty gowy.
I read from evening to evening.	Agşam agşama çenli okadym.
Now everyone wants to hear it again.	Indi hemmeler olary ýene eşitmek isleýärler.
But the method may still remain.	Emma usul henizem galyp biler.
Our plans.	Meýilnamalarymyz.
This is a question.	Bu bir sorag.
Not many people know.	Köp adam bilmeýär.
I only have pictures as a child.	Mende diňe çagalykda suratlarym bar.
It was not far from their home.	Bu olaryň öýünden uzakda däldi.
It is easy to see that this is not possible.	Munuň mümkin däldigini görmek aňsat.
Of course, this was not easy.	Elbetde, bu aňsat däldi.
Offer what you want.	Islän zadyňyzy teklip ediň.
Imagine her mother.	Ejesini göz öňüne getiriň.
It was cold.	Ol sowukdy.
Body mass may vary.	Bedeniň massasy dürli bolup biler.
He is a proud man.	Ol buýsançly adam.
They are there, but there is a question as to how they got there.	Olar şol ýerde, ýöne nädip barandyklary barada sorag bar.
They are sick and very weak to work with.	Olar syrkaw, işlemek üçin gaty ejiz.
They both had a son and a daughter.	Ikisiniň bir ogly we bir gyzy bardy.
He went to the young man first.	Ilki bilen ýigidiň ýanyna gitdi.
It's really about internet freedom.	Bu hakykatdanam internet azatlygy hakda.
But next week.	Emma indiki hepde.
He said it was a really good idea.	Munuň hakykatdanam gowy pikirdigini aýtdy.
It felt cold.	Sowuk duýuldy.
It had to close a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal ýapmalydy.
A beautiful name to go with a beautiful face.	Owadan ýüzi bilen gitmek üçin owadan at.
All we have to do is search.	Biz diňe gözlemeli.
It makes a big difference.	Uly üýtgeşiklik döredýär.
Silence is a great source of strength.	Dymmak uly güýç çeşmesidir.
He met her when he finished his eyes.	Ol gözlerini gutarandan soň duşuşdy.
We did not agree.	Biz muňa razy däldik.
I went home.	Men öýe bardym.
Like random people.	Tötänleýin adamlar ýaly.
Someone will have to review the content.	Kimdir biri mazmuny gözden geçirmeli bolar.
We are not looking for help from you or anyone else.	Biz senden ýa-da başga hiç kimden kömek gözlemeýäris.
Can't eat during the day.	Gündiz iýip bilmeýär.
But the functions cannot be specified.	Emma funksiýalary görkezip bolmaz.
Please stay home and wait for her to come home.	Öýde galmagymy we öýüne gelmegine garaşmagymy haýyş edýärin.
Focus on the image.	Şekile ünsi jemlemek.
Normal physical activity keeps the body and mind strong, healthy and happy.	Adaty fiziki işjeňlik bedeni we aňy güýçli, sagdyn we bagtly saklaýar.
Please take me home.	Haýyş edýärin, meni öýe äkidiň.
But he also looked good.	Heöne ol hem gowy görünýärdi.
He could still start fighting.	Ol henizem söweşe başlap biler.
Shot messages.	Atylan habarlar.
You just answered yourself.	Diňe özüňe jogap berdiň.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Dowam etjekdigi ýa-da däldigi entek belli däl.
There will be power.	Kuwwaty bolar.
A little down.	Biraz aşak.
But you just stand there.	Justöne sen diňe şol ýerde dur.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Her maşgalada şeýle bolmaly.
It was a speed team last week.	Geçen hepde tizlik toparydy.
My father used to come here with me.	Kakam bu ýere meniň bilen gelýärdi.
Our love did not reach the great plane.	Söýgimiz beýik uçara ýetmedi.
Tell me where he is.	Onuň nirededigini aýdyň.
Works well, takes a lot of time.	Gowy işleýär, köp wagt alýar.
People are not old here and everything can be changed.	Adamlar bu ýerde garramady we hemme zat üýtgedilip bilner.
Getting to know you a little bit	Seni azajyk tanamak
I no longer feel comfortable outside.	Indi daşarda özümi arkaýyn duýamok.
He was a different person.	Ol başga adamdy.
Everyone would die.	Her kim ölerdi.
These things take a long time.	Bu zatlar köp wagt alýar.
I don't know the meaning of this sentence.	Bu sözlemiň manysyny bilemok.
Soon your fingers will start writing.	Soonakyn wagtda barmaklaryňyz ýazyp başlar.
People continued to party at night.	Adamlar gijelerine oturylyşyklaryny dowam etdirdiler.
Not without a plan.	Meýilnamasyz däl.
Come to the bank.	Banka geliň.
Below are the data for the first two factors discussed.	Aşakda ara alyp maslahatlaşýan ilkinji iki faktor üçin maglumatlar bar.
It had to be put in the original request.	Asyl haýyşda goýmalydy.
I didn't need a radio.	Maňa radio gerek däldi.
Just say nothing and then be very nice to me.	Diňe hiç zat diýme we soň maňa gaty gowy bol.
The choice depends on you.	Saýlamak düýbünden size bagly.
By making this request, he makes a statement.	Bu islegi öňe sürmek bilen, beýannama berýär.
I think you have to destroy the free food part.	Mugt iýmit bölegini ýok etmeli diýip pikir edýärin.
He wants me to tell him.	Ol maňa aýtmagymy isleýär.
Or rather, it is accepted by price.	Has dogrusy, bahasy boýunça kabul edilýär.
However, he said he would now continue his work.	Şeýle-de bolsa, indi özüne degişli işini dowam etdirjekdigini aýtdy.
For no apparent reason.	Hiç hili sebäpsiz.
He has a weapon.	Onuň ýaragy bar.
When there is too much, it means something is happening.	Haçan-da gaty köp bolsa, bir zadyň bolup geçýändigini aňladýar.
But that comes out of control.	Emma bu gözegçilikden çykýar.
They loved everyone.	Hemmäni gowy görýärdiler.
Seven of the nine datasets are essentially identical.	Dokuz maglumat toplumynyň ýedisi esasan biri-birine gabat gelýär.
This is where you come in	Ine, sen girýän ýeriň
The kids at school were great with her.	Mekdepdäki çagalar onuň bilen ajaýypdy.
He may have lost too much time.	Gaty köp wagt ýitiren bolmagy mümkin.
I'll go	Men giderin
We have not included this information in the current work.	Bu maglumatlary häzirki esere girizmedik.
No big deal.	Uly mesele ýok.
But everyone continued their lives.	Emma her kim durmuşyny dowam etdirdi.
Relief is therefore denied.	Şonuň üçin ýeňillik inkär edilýär.
Depending on the game, very little may be needed.	Oýna baglylykda, gaty az gerek bolup biler.
You were not friends.	Dost däldiň.
You weren't the only one.	Diňe sen beýle däldiň.
So he eliminates it.	Şeýlelik bilen ony aradan aýyrýar.
Very few of them.	Olardan gaty az.
Our guys learn in every game.	Guysigitlerimiz her oýunda öwrenýärler.
Everyone is great.	Her kim uludyr.
We are not even married.	Biz hatda öýlenenem däl.
Fifteen and that's it, you're out.	On bäş we bu boldy, sen çykdyň.
You have saved the lives of many people in the last few months.	Soňky birnäçe aýyň içinde köp adamyň ömrüni halas etdiňiz.
When the sample is ready.	Nusga taýýar bolanda.
I didn't want to give it to him.	Men oňa bermek islemedim.
At the age of six	Alty ýaşyndaka.
I fell in love in the first interview.	Ilkinji söhbetdeşlikde aşyk boldum.
So we did an important test of the method.	Şeýdip, usulyň möhüm synagyny etdik.
It really kills the game.	Reallyakynda oýny hakykatdanam öldürýär.
He is in trouble, in deep trouble.	Ol kynçylykda, çuňňur kynçylykda.
He thought it was not me.	Ol men däl, diýip pikir etdi.
It is better to be safe.	Ygtybarly bolmak has gowudyr.
Let's go back.	Geliň, gaýdyp geleliň.
I made peace with my family.	Men maşgalam bilen ýaraşyk baglaşdym.
In fact, they have already done so.	Aslynda muny öňem edipdiler.
Thank you very much.	Köp sag boluň.
Only a handful of the injured were taken home by their friends.	Diňe azajyk ýaralananlaryň köpüsini dostlary öýlerine alyp gitdiler.
If you say the same thing, you agree.	Şol bir zady aýdýan bolsaň, ylalaşýarsyň.
This is certainly not a new issue.	Bu mesele, elbetde, täze mesele däl.
He never worked in construction.	Gurluşykda hiç gün işlemedi.
It was short.	Gysga boldy.
This is what happens.	Bu şeýle bolýar.
Some of them recorded their experiences and published them in books.	Olaryň käbiri başdan geçirenlerini ýazga geçirdi we kitaplarda neşir etdi.
Darkness is light.	Garaňkylygy ýagtylykdyr.
Then he left the city with money.	Soň bolsa pul bilen şäherden çykdy.
The treatment lasted about six months.	Bu bejergi alty aý töweregi dowam etdi.
I met a group of students.	Talyplar toparyna duş geldim.
Honestly, this is a very moral boy.	Dogrusy, bu gaty ahlakly oglan.
He was confused and could not speak.	Ol aljyraňňy ýagdaýda bolup, gürläp bilmedi.
Not in use since purchase.	Satyn alnandan bäri ulanylmaýar.
This is not a relevant investigation.	Bu degişli derňew däl.
My first choice would not be out of bounds.	Ilkinji saýlamagym çäkden çykmazdy.
Good company for everyone inside.	Hers içerde bolmak üçin gowy kompaniýa.
I really want to get my hands on a copy.	Hakykatdanam bir nusgada elimi alasym gelýär.
It may take more to learn new patterns.	Täze nagyşlary öwrenmek üçin has köp zat gerek bolup biler.
He knew in that look that he had died.	Duýgulary nähili bolsa-da, öleniň taşlanandygyny bilýärdi.
Longer, worse.	Uzak, has erbet.
Sometimes it was an exercise in two bottles. '	Käwagt iki çüýşe maşkdy '.
He read it and meditated.	Ony okady we oýlandy.
Use this as a reference point.	Muny salgylanma nokady hökmünde ulanyň.
It should almost double.	Iki esse diýen ýaly ýokarlanmaly.
However, it seemed to be going very slowly.	Şeýle-de bolsa, gaty haýal gidýän ýalydy.
Both were just children and both were rich.	Ikisem diňe çagalardy, ikisem baýdy.
This was the minimal structure of the song.	Bu aýdymyň minimal gurluşydy.
But they survived as humans.	Peopleöne adamlar ýaly halas boldular.
Then to someone else, but this time in the car.	Soň başga birine, ýöne bu gezek awtoulagda.
He says it is the only answer given to him.	Ol özüne berlen ýeke-täk jogapdygyny aýdýar.
There is an error because of an error.	Aalňyşlyk ýüze çykanlygy sebäpli ýalňyşlyk bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu boljak zat.
He felt good.	Özüni gowy duýdy.
His eyes are blue and his hair is red.	Gözleri gök, saçlary gyzyl altyn.
Failure to do so would be a crime.	Beýle etmezlik jenaýat bolar.
I didn’t mean anything.	Men hiç zady göz öňünde tutmadym.
So it was a really new experience for me.	Şonuň üçin meniň üçin hakykatdanam täze tejribe boldy.
It was such a horrible, horrible day.	Şeýle aýylganç, aýylganç gün boldy.
Everyone has to make the necessary plans.	Her kim zerur meýilnamalary düzmeli.
Maybe that's why.	Belki şonuň üçindir.
I feel them on my knees.	Olary dyzymda duýýaryn.
Both at once.	Ikisem birbada.
He moves slowly.	Ol haýal hereket edýär.
No one could do better under the circumstances.	Hiç kim şertlerde has gowy zat edip bilmezdi.
It's beautiful, but it's sad.	Bu gaty owadan, ýöne gynandyryjy.
I take a deep breath and force myself to look at it.	Men uludan dem alýaryn we oňa seretmäge mejbur edýärin.
Pour the beer over the top.	Piwo ýokarsyna guýuň.
I wonder how you will respond in a year from now.	Mundan beýläk bir ýyl nädip jogap berjekdigiňize haýran.
You kept it inside and continued.	Içinde sakladyň we dowam etdirdiň.
He intrigued us.	Ol bizi birek-birege gyzyklandyrdy.
This is a serious storm we are experiencing.	Bu, başdan geçirýän çynlakaý tupanymyz.
This is the code.	Kod şu.
A family withdrew from the police and were talking.	Bir maşgala polisiýa tarapyndan çekildi we gürleşýärdiler.
The code for the information is here.	Maglumat üçin kod şu ýerde.
Fear that you will not return.	Yza gaýdyp gelmezligiňizden gorkuň.
He had to go there.	Ol şol ýere gitmeli boldy.
Things you can't imagine.	Göz öňüne getirip bilmeýän zatlaryňyz.
We should avoid meat as much as possible.	Mümkin boldugyça etden gaça durmalydyrys.
You would see him listening in action.	Hereketde diňlänini görerdiňiz.
We needed your support, we felt your passion.	Siziň goldawyňyz gerekdi, höwesiňizi duýduk.
I could not prove it.	Men bu hakykaty subut edip bilmedim.
Food will not be serious for long.	Iýmit hem uzak wagtlap çynlakaý bolmaz.
I know the face of evils.	Evilamanlygyň ýüzüni bilýärin.
We have it from our forefathers and forefathers.	Bizde muny atalarymyzdan we atalarymyzdan alýarys.
You never know when you're going to have to leave.	Haçan daşary çykmaly boljagyňyzy hiç wagt bilmeýärdiňiz.
I used to work where you know.	Bilýän ýeriňizde öň işleýärdim.
I thought Theagday was demanding it.	Theagdaý muny talap edýär diýip pikir etdim.
They were like most happy children.	Olar bagtly çagalaryň köpüsi ýalydy.
It was dark in the living room.	Livingaşaýyş jaýynda garaňkydy.
He did not fall to the ground like the other two.	Beýleki ikisiniňki ýaly ýere gaçmady.
Its smell.	Onuň ysy.
If not, you will never get the first installment.	Eger beýle bolmasa, birinji bölümi hiç haçan almarsyňyz.
Both had nothing to offer as an explanation.	Iki meseläniňem düşündirişi hökmünde teklip etjek zady ýokdy.
I thought we would get dirty from the walk.	Gezelençden hapa bolarys öýdüpdim.
It's too far.	Bu gaty uzak.
You don't have to be friends with them.	Olar bilen dost bolmak hökman däl.
Fear the salaries and do something about it.	Aýlyklardan gorkup, üstünde bir zatlar ediň.
It was still dark outside.	Daşarda henizem garaňkydy.
Maybe there was nothing to be found.	Belki, tapyljak zat ýokdy.
Find my next post.	Indiki ýazgymy gözläň.
An officer was shot in the face and his condition is unknown.	Bir ofiseriň ýüzüne ok atyldy, ýagdaýy belli däl.
Man, he was beautiful.	Ynsan, owadandy.
It was really clear that he was fighting for his life.	Durmuşy üçin göreşýändigi hakykatdanam aýdyňdy.
Sorry, blog.	Bagyşlaň, blog.
Day by day	Gün-günden
You felt like a second home.	Ikinji jaý ýaly duýduň.
He had nothing more to say.	Ondan başga aýdara zady ýokdy.
Can be used for good.	Gowy üçin ulanylyp bilner.
By professional method.	Hünär usuly bilen.
You have to be able to continue the fight to make a living.	Durmuş gazanmak üçin söweşi dowam etdirmegi başarmaly.
He said he still plans to stay in the community.	Ol henizem jemgyýetiň arasynda galmagy meýilleşdirýändigini aýtdy.
Help me do that.	Muny etmäge kömek ediň.
Too much shit to go wrong for real.	Hakyky üçin ýalňyş gitmek üçin gaty köp bok.
He barely looked at me since I got back in the car.	Maşyna gaýdyp geleli bäri maňa zordan seretdi.
I know everything you say.	Seniň aýdýanlaryňyň hemmesini bilýärin.
All you need is everyone at the table.	Size zerur zat, saçak başynda oturanlaryň hemmesi.
There are real people who don't have sex in it.	Içinde jyns bermeýän hakyky adamlar bar.
Towards the place where the sun rises.	Günüň çykan ýerine tarap gitmek.
There are many factors to consider.	Göz öňünde tutmaly köp faktor bar.
Don't choose.	Saýlamak isleme.
I love this community.	Men bu jemgyýeti gowy görýärin.
It hasn't changed much.	Kän üýtgemedi.
Make sure you know.	Bilýändigiňize göz ýetiriň.
He built a wall for support.	Goldaw üçin diwar tutdy.
I talked to them about the situation today.	Şu gün olar bilen ýagdaý hakda gürleşdim.
They were killed.	Olar öldürildi.
After Springaz, most of them left.	Springazdan soň olaryň köpüsi gitdi.
God is with us and will help us.	Hudaý biziň bilendir we bize kömek eder.
You will never be wrong with us, of course.	Biz bilen, elbetde hiç haçan ýalňyşmarsyňyz.
So it is very difficult to act.	Şonuň üçin hereket etmek gaty kyn.
Now they have made it easier.	Indi muny aňsatlaşdyrdylar.
Nothing mattered.	Hiç zat möhüm däldi.
That's what you want a woman to be.	Aýalyň bolmagyny islän zadyňyz.
He knew what he could do to his father.	Ol kakasyna näme edip biljekdigini bilýärdi.
Most of us are not.	Köpümiz beýle däl.
Words remain.	Sözler galdy.
The future is in our hands.	Geljek biziň elimizde.
This is the only thing you can do right now.	Häzirki wagtda bu siziň edip biljek ýeke-täk zadyňyz.
Simplicity.	Keselhana.
Coming soon.	Çalt gelýär.
I feel like part of it.	Menden onuň bölegi ýaly.
At the very least, this time it wouldn’t have started.	Iň bärkisi, bu gezek başlamazdy.
I was eating there.	Men ol ýerde nahar iýýärdim.
Of these, three were women and two were men.	Bulardan üçüsi aýal, ikisi erkekdi.
Great respect to both of them.	Ikisiniňem uly hormaty.
This is great for us.	Bu biziň üçin ajaýyp.
This makes the small road turn left.	Bu kiçijik ýoluň çepe gitmegine mejbur edýär.
Four other people on board were injured.	Uçardaky beýleki dört adam ýaralandy.
Of course, this is the only real force.	Elbetde, bu ýeke-täk hakyky güýç.
There are no trees in the camp.	Lagerde agaç ýok.
But this time it would be different.	Emma bu gezek başgaça bolardy.
At first he just wanted to catch up and be friends.	Ilki bilen diňe tutmak we dost bolmak isleýär.
Rules have been made.	Düzgünler edildi.
We took a different approach here.	Bu ýerde başgaça çemeleşdik.
They think you want to give them this gift.	Olara bu sowgady bermek isleýärsiňiz öýdýärler.
But there were two differences.	Emma iki tapawut bardy.
Of course there is something wrong.	Elbetde nädogry bir zat bar.
All the other houses were locked.	Beýleki jaýlaryň hemmesi gulplandy.
Winter is coming.	Gyş gelýärdi.
In fact, I'm proud of it.	Aslynda men häzir oňa buýsanýaryn.
That was it.	Bu boldy.
There were seven other women over the age of twenty-two.	Twentyigrimi ýaşdan gowrak başga-da ýedi aýal bardy.
A door opened.	Bir gapy açyldy.
Every month	Her aýda.
If your app is in the background, it can be killed by the system.	Programmaňyz fonda bolsa, ulgam tarapyndan öldürilip bilner.
Bring your brown bag lunch.	Goňur halta naharyňyzy getiriň.
It felt good.	Gowy duýuldy.
And so it was.	Bu hem şeýle boldy.
That alone is not the truth.	Diňe şol hakykat däl.
He will have some opportunity.	Oňa birneme mümkinçilik bolar.
We have to give our breath to someone.	Bir adama demimizi bermeli.
The planet is on fire and the future is in jeopardy.	Planeta ýanýar we geljegi howp astyndadyr.
He pushed us.	Ol bizi itekledi.
See this post.	Bu ýazga serediň.
They bought it themselves.	Muny özleri satyn aldylar.
The three of us looked up when we heard the door open.	Gapynyň açykdygyny eşidenimizde üçümizem ýokaryk seretdik.
Available in blue and green.	Gök we ýaşyl reňkde bolýar.
The pressure begins to boil.	Basyş gaýnap başlaýar.
This is for us.	Bu biziň üçin.
Bad breath may vary depending on the cause of additional treatment.	Badaramaz dem almak üçin goşmaça bejergi sebäbine baglylykda üýtgäp biler.
Mine is not a special issue.	Mina aýratyn bir mesele däl.
Maybe the fire will burn tonight.	Belki, şu gije ot ýakar.
They can’t turn back.	Olar yzyna öwrülip bilmeýärler.
It moves very fast.	Gaty çalt hereket edýär.
For that he had to die.	Munuň üçin ol ölmeli boldy.
So no one would really die.	Şonuň üçin hiç kim hakykatdanam ölmezdi.
I don't need another friend.	Maňa başga dost gerek däl.
Please accept them for your children.	Olary, çagalaryňyz üçin kabul etmegiňizi haýyş edýärin.
We offer them here for free.	Olary size bu ýerde mugt hödürleýäris.
The defendant raised the issue in court.	Günäkärlenýän bu meseläni kazyýet mejlisinde gozgady.
But no one knows what will happen.	Emma näme boljagyny hiç kim bilenok.
He wanted to copy someone.	Birini göçürmek isledi.
He can't remember his name.	Ol adyny ýadyna salyp bilmeýär.
The two do not mix.	Ikisi garyşmaýar.
This is very important to me.	Bu meniň üçin gaty möhümdir.
It is very easy to get the other hand.	Beýleki goluny almak gaty aňsat.
Look what happened to my family.	Serediň, maşgalam bilen näme boldy.
He really thought things would go well with him.	Ol hakykatdanam onuň bilen zatlaryň gaty gowy geçjekdigini pikir edipdi.
Confusion seemed like a good choice.	Bulaşyklyk gowy saýlaw ýalydy.
The army has a base.	Goşunyň bazasy bar.
She grew up very fast.	Ol gaty çalt ulaldy.
If it's different and doesn't think about it, it's wrong.	Başgaça bolsa we bu hakda pikir etmese, ýalňyş.
Wildabany Battle Night.	Wildabany söweş gijesi.
The vision is not affected.	Görüş täsir etmeýär.
He said yes, but no.	Ol hawa, ýöne ýok diýdi.
I posted a message on your office phone.	Ofis telefonyňyzda habar goýdum.
The poor room was a happy room that morning.	Garyp otag şol gün irden bagtly otagdy.
We have seen this in our own land.	Muny öz topragymyzda gördük.
He would hold my hand and tell me stories.	Elimden tutup, maňa hekaýalar aýdýardy.
Please listen to me.	Haýyş edýärin, meni diňläň.
The staff is really good.	Işgärler hakykatdanam gowy.
Thanks for following the blog.	Blogy yzarlanyňyz üçin sag boluň.
We need my father's support.	Bize kakamyň goldawy gerek.
First, to refuse an argument means to refuse for good.	Birinjiden, argumentden ýüz öwürmek, ýagşylyk üçin ýüz öwürmegi aňladýar.
Healthcare works.	Saglygy goraýyş işleýär.
In fact, it is not even close to being middle class.	Aslynda, bu hatda orta gatlak bolmaga-da ýakyn däl.
Not really any event.	Ora-da hakykatdanam islendik waka.
That was a big mistake.	Bu ullakan ýalňyşlykdy.
This is a serious matter.	Bu çynlakaý waka.
I couldn't wait to see them.	Men olary görmäge garaşyp bilmedim.
Most people will continue to work today.	Adamlaryň köpüsi şu gün yzygiderli işini dowam etdirerler.
You don't have to say it until you say it.	Aýtjak bolýançaň aýtmak hökman däl.
It can happen to anyone.	Her kimde bolup biler.
History is not on your side.	Taryh siziň tarapyňyzda däl.
Seriously, believe me and do it.	Çynlakaý, maňa ynan we ýerine ýetir.
They had everything they could afford.	Loseitirjek zatlarynyň hemmesi bardy.
If you are interested, I have provided a copy.	Gyzyklanýan bolsaňyz, bir nusgasyny getirdim.
I can't go on anymore.	Men mundan soň geçip bilemok.
That was exactly what happened.	Bu, anyk bir zatdy.
But this cannot last forever.	Emma bu baky dowam edip bilmez.
The prices shown may be incorrect.	Görkezilen bahalar ýalňyş bolup biler.
Neither Thata nor his designers were actually built.	Thata-da ol ýa-da dizaýn edenleri aslynda gurulmandyr.
This is true for individuals.	Bu şahsyýetler üçin dogry.
This has happened on various sites as well.	Bu, dürli saýtlarda-da bolup geçdi.
And then he found it.	Soň bolsa ony tapdy.
They can go on with their lives completely.	Durmuşy bilen düýbünden dowam edip bilerler.
Old days	Köne günler.
Sometimes everything seems to be out of control.	Käwagt hemme ýerde hemme zat gözegçilikden çykýan ýaly duýulýar.
Such faith requires learning to listen before speaking.	Şeýle iman, gürlemezden ozal diňlemegi öwrenmegi talap edýär.
The trial court ruled in his favor.	Kazyýet kazyýeti bu karary kabul etdi.
If possible, I would give zero stars.	Mümkin bolsa, nol ýyldyzlar bererdim.
And so it was tonight.	Şeýdip, şu gije boldy.
People killed your mother.	Adamlar ejeňi öldürdiler.
You have to be careful.	Seresap bolmaly.
It’s a really great way to make a living.	Durmuş gazanmagyň hakykatdanam ajaýyp usuly.
They would be enrolled in a class and then dropped out.	Bir klasa ýazylardy, soň bolsa taşlardy.
Good marketing does not improve bad food.	Gowy marketing erbet iýmitleri gowulaşdyrmaýar.
You could go back that way.	Şol ýoldan yza gaýdyp bilerdiňiz.
I couldn't bring myself to throw anything.	Hiç zady zyňmak üçin özümi getirip bilmedim.
She had to be helped.	Oňa kömek etmeli boldy.
Sometimes, they can give a very good explanation.	Käwagt, gaty gowy düşündiriş berip bilerler.
He did not move.	Ony gymyldatmady.
Yes, that number is still low.	Hawa, bu san henizem pes.
The price of the hotel was reasonable.	Myhmanhananyň bahasy ýerliklidi.
Come on in, take a look.	Comeöne gel.
It was still ready for use.	Ol henizem ulanmaga taýýardy.
He had talked about it before.	Ol bu barada öňem gürleşipdi.
He held her in front of her with both hands.	Iki eli bilen ony öz öňünde tutdy.
Sometimes they work, sometimes they don’t.	Käwagt işleýärler, käwagt işlemeýärler.
This can be repeated easily.	Bu aňsatlyk bilen gaýtalanyp biler.
One of the arrests is a version number.	Tutulýanlaryň biri wersiýa belgisi.
The two are just right for me.	Ikisi diňe maňa laýyk.
There is a terrible sound.	Elhenç sesi bar.
Not completely necessary, but as cool as possible.	Doly zerur däl, ýöne mümkin bolsa salkyn.
He had never seen her before, and she never saw him again.	Ony öň görmedi we indi görmedi.
I am more than my own history and history.	Men öz taryhymdan we taryhymdan has köp.
He did not know.	Ol bilmeýärdi.
It was very interesting.	Bu gaty gyzykly zatdy.
In my bag.	Torbamda.
Work clothes and weapons.	Iş eşigi we ýarag.
You can barely walk.	Zordan ýöräp bilersiňiz.
We are not interested.	Bizi gyzyklandyranok.
Individual research will focus on natural history among older and younger women.	Aýry-aýry derňewler garry we ýaş aýallaryň arasynda tebigy taryhy göz öňünde tutar.
This is the first time such an incident has taken place.	Munuň ýaly waka ilkinji gezek bolup geçdi.
I understand why they want it.	Näme üçin isleýändiklerine düşünýärin.
The date of the cancer was determined as the date of the first recording.	Düwnük keseliniň senesi, ilkinji ýazylan senesi hökmünde kesgitlenildi.
The main thing was the heroes.	Esasy zat gahrymanlardy.
I've been saying this for years.	Men muny ençeme ýyl bäri aýdýaryn.
Beer, of course.	Elbetde, piwo.
In this case the question is one of the laws.	Bu ýagdaýda sorag kanunlaryň biri.
Better a poor horse than no horse at all.	Bir adamyň ikisindenem öleninden gowudyr.
Of course not.	Elbetde ýok.
With reports of a fire in the building.	Binada ýangyn bolandygy baradaky habarlar bilen.
Suffering makes me cry.	Görgüler meni aglaýar.
He knew in that look that he had succeeded.	Munuň nähili möhüm bolup biljekdigini bilýärdi.
They rarely come out.	Olar seýrek çykýarlar.
It's just beautiful.	Bu diňe owadan.
This is a very bad idea.	Bu gaty erbet pikir.
Hot and cold.	Yssy we sowuk.
I told her not to worry.	Men oňa aladalanmaň diýdim.
It moves fast.	Çalt hereket edýär.
Then all of a sudden everything went silent.	Soň birden hemme zat ümsüm boldy.
His mother is next to him.	Ejesi onuň gapdalynda.
But nothing.	Emma hiç zat ýok.
You have a new life together.	Bilelikde täze durmuş gurduň.
Don't do anything else.	Başga zat etme.
It never came this year.	Bu ýyl hiç haçan gelmedi.
The project saves lives and money.	Taslamasy jany we pul tygşytlaýar.
No one knows the truth.	Hakykaty hiç kim bilenok.
He knew what his next step was.	Indiki ädiminiň nämedigini bilýärdi.
I didn’t believe it would be strong enough to keep me going.	Meni saklar ýaly güýçli boljakdygyna ynanmadym.
But this time he knew he was reading his thoughts correctly.	Thisöne bu gezek ol öz pikirlerini dogry okaýandygyny bildi.
Helps and prepares dinner for everyone.	Kömek edýär we hemmeler üçin agşamlyk naharyny taýýarlaýar.
If you wanted to, your dad could stay here.	Isleseňiz, kakaňyz şu ýerde galyp bilerdi.
I didn't feel it at first.	Men muny ilki duýmadym.
He wanted it.	Ol ony isledi.
A young man with long hair.	Saçlary uzyn boýly ýigit.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Has köp zat şol.
Put it together.	Bir ýere jemlediň.
Another factor to consider is surgical approach.	Göz öňünde tutulmaly başga bir faktor hirurgiki çemeleşme.
There was no other dream for me.	Meniň üçin başga düýş ýokdy.
Mainly food and family.	Esasan iýmit we maşgala.
His advice.	Berýän maslahaty.
So this series may be gone.	Şonuň üçin bu seriýa ýok bolup biler.
You turn around to see what is going on.	Nämäniň nämedigini görmek üçin yzyna öwrülýärsiňiz.
It will take time to build a product line.	Önüm çyzygyny gurmak üçin wagt gerek bolar.
I took a lot of wrong steps.	Köp ýalňyş ädimler etdim.
It actually looks great.	Aslynda gaty gowy görünýär.
And there is no sound.	We ses ýok.
Empty weight	Boş agram.
They set fire to several places.	Birnäçe ýere ot berdiler.
I think of it more as sleep.	Men muny uklamak ýaly has köp pikir edýärin.
We will start working slowly.	Biz haýal işe başlarys.
How old was he?	Onda näçe ýaşyndady.
We did our job.	Biz öz işimizi etdik.
As a result, two problems arose.	Netijede iki kynçylyk ýüze çykdy.
At first we believed in him.	Ilki bilen oňa ynanýardyk.
You can stop what is going to happen.	Boljak zatlary duruzyp bilersiňiz.
You are a good friend	Sen gowy dost
Place them.	Olara ýerleşdiriň.
Worse, it started to rain.	Has beteri, ýagyş ýagyp başlady.
But it is never clear.	Neveröne hiç haçan anyk däl.
The results were normalized.	Netijeler adaty görnüşde dolduryldy.
There is no cleanliness of the mouth and heart and no individual parts that do not work.	Agzyň we ýüregiň arassalygy we işlemeýän şahsy bölekleri ýok.
The second person was not so good.	Ikinji adam beýle bir gowy däldi.
That’s why they’re kids.	Şonuň üçinem olar çagalar.
Of course, the girls were happy.	Elbetde, gyzlar begendiler.
He knows you're here.	Ol siziň şu ýerdedigiňizi bilýär.
They did it first.	Ilki muny etdiler.
I'm not going to belittle you.	Men seni peseltjek bolamok.
I'll ask a question.	Sorag berjek.
But they would not do it.	Theyöne olar muny hem etmezdiler.
This door was opened.	Bu gapy açyldy.
More tests need to be done. 	Has köp synag edilmeli. 
men.	erkekler.
It’s about what they get.	Bu olaryň aljak zatlary hakda.
You can find a place to sneak.	Sleepatmak üçin ýer tapyp bilersiňiz.
This has angered everyone around us, including us.	Bu, töweregimizdäkileriň hemmesini, şol sanda bizem gaty gaharlandyrdy.
I have never given up on him in my life.	Ömrümde oňa hiç wagt el goýmadym.
The biggest difference between them was that someone had very long hair.	Olaryň arasyndaky iň uly tapawut, biriniň gaty uzyn saçly bolmagydy.
I stand behind him.	Men onuň arkasynda durýaryn.
Such a decision is made by the management of the firm.	Şeýle karar firmanyň ýolbaşçylary tarapyndan kabul edilýär.
He was on top of that.	Ol munuň üstünde boldy.
I could not bring myself to continue.	Dowam etmek üçin özümi getirip bilmedim.
That made a difference.	Bu üýtgeşiklik döretdi.
He wanted to learn everything.	Ol hemme zady öwrenmek isledi.
.Ok, not just on it.	.Ok, diňe onuň üstünde däl.
There is nothing wrong with that.	Bu hakda hiç zat ýok.
She seems to need it.	Oňa mätäç ýaly.
Season with black pepper and season.	Gara burç bilen möwsüm we aksiýany ýokarsyna guýuň.
To tell you when my family found out.	Maşgalamyň haçan bilendigini aýtmak üçin.
He was as scared as ever.	Ol öňküsi ýaly gorkýardy.
You have every right to feed.	Toüklemäge ähli hukugyňyz bar.
I can't stay away from it.	Men ondan uzakda bolup bilemok.
Someone who knows you	Seni tanaýan adam.
It looked good, so she started working as a model.	Gowy görünýärdi, şonuň üçinem model bolup işe başlady.
And the look.	We görnüşi.
Some will give up before they really start.	Käbirleri hakykatdanam başlamazdan ozal ýüz öwürerler.
I do a lot of research on this girl.	Bu gyz hakda köp gözleg alyp barýaryn.
I could have been better.	Gowy bolup bilerdim.
The kitchen is barely large enough for two people to stand.	Aşhana iki adamyň durmagy üçin zordan uly.
Now everything works fine.	Indi hemme zat gowy işleýär.
You don't have to be perfect.	Kämil bolmak hökman däl.
If someone wants to, they can worry less.	Kimdir biri halasa, az alada edip bilerler.
Good.	Gowy.
Now there is a big hole.	Indi ullakan deşik bar.
But nobody really knows because the approach is so new.	Emma hakykatdanam hiç kim bilenok, sebäbi çemeleşme gaty täze.
There is a reason why this is so.	Munuň şeýle atlandyrylmagynyň bir sebäbi bar.
The air was hot and dry, and the night was clear.	Howa yssy we gurakdy, gije açykdy.
He didn't have to do that.	Muny etmeli däldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şonda nyşan.
Maybe she's scared to see what's inside.	Belki, içindäki zatlary görmekden gorkandyr.
This is detrimental to business groups and small businesses.	Bu işewür toparlara we kiçi telekeçiler üçin zyýan berýär.
Not much and not so fast.	Kän däl we beýle çalt däl.
But the meaning is slightly different.	Emma manysy birneme başga.
We believe that the current rules are appropriate.	Häzirki düzgünleriň ýerliklidigine ynanýarys.
Without the permission of the court.	Kazyýetiň rugsady bolmazdan.
This is not a political issue.	Bu syýasy mesele däl.
Bad days are what keep us going.	Erbet günler bizi güýçlendirýän zat.
Now they were trying to get it from the ground.	Indi ony gury ýerden aljak bolýardylar.
Not now and not later.	Indi däl we soň däl.
One way to do this is to consider it.	Zerur hasaplanylsa, muny etmegiň bir usuly.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Everything was out of hand.	Hemme zat elinden çykdy.
But it was really good.	Emma hakykatdanam gaty gowy boldy.
Anyway interesting.	Her niçigem bolsa gyzykly.
They will deliver the message to their family.	Habary maşgalasyna ýetirerler.
Sounds like a lot of fun.	Köp gyzykly ýaly.
I had to run.	Men ylgamalydym.
In a battle like this one can never win.	Munuň ýaly söweşde hiç wagt ýeňiş gazanyp bolmaz.
Had he received those suggestions, he would never have worked.	Şol teklipleri alsa, hiç haçan işlemeli bolmazdy.
Yes, he wanted me to.	Hawa, ol meni isledi.
This will bring everything back to normal.	Bu hemme zady kadaly ýagdaýa getirer.
It doesn't matter what the facts are.	Faktlaryň nämedigi möhüm däl.
Now you have to get money to play.	Indi oýnamak üçin onlaýn pul almaly.
In the living room.	Otag otagynda.
Besides, thank you for reading and good luck!	Munuň daşyndan, okanyňyz üçin sag boluň we gowy bolsun!
But she could close the door.	Sheöne gapyny ýapyp bilýärdi.
No one knows what people will get out of there.	Adamlaryň ol ýerden näme çykjakdygyny hiç kim bilenok.
I know there may be other factors.	Başga faktorlaryň bolup biljekdigini bilýärin.
He glanced around, but the floor seemed empty.	Ol töweregine göz aýlady, ýöne pol boş görünýärdi.
Working in every home is a bad call.	Her öýde işlemek erbet jaň.
The other three systems did not affect the land.	Galan üç ulgam gury ýere täsir etmedi.
There was a web, yes.	Web bardy, hawa.
But people don't buy them.	Peopleöne şonuň üçin adamlar olary satyn almaýarlar.
But that was not the case.	Emma bu beýle däldi.
Never try your hand at it.	Hiç wagt ädimiňizi synap görmäň.
The scene in the scene has not changed.	Görüşdäki sahna üýtgemedi.
The two things are very similar.	Iki zat gaty meňzeýär.
Again, be as detailed as possible.	Againene-de mümkin boldugyça jikme-jik boluň.
Although he could not move, his mind was still free.	Hereket edip bilmese-de, aňy henizem erkindi.
He is looking for himself.	Ol özüni gözleýär.
They will try to stop the evil of the future.	Geljek ýamanlygy duruzmaga synanyşarlar.
There was a feeling of sickness in his stomach.	Garnynda näsaglyk duýgusy emele geldi.
He improved his mind.	Pikirini gowulaşdyrdy.
Suddenly he fell.	Birden ýykyldy.
Otherwise it would be nice.	Otherwiseogsam gowy bolardy.
It's quiet and still close to everything.	Ietuwaş we henizem hemme zada ýakyn.
I had a lot of teachers.	Mugallymlarym köp boldy.
I can't take this action anymore.	Indi bu hereketi alyp bilemok.
Plus, each game offers a slightly different experience.	Üstesine, her oýun birneme üýtgeşik tejribe hödürleýär.
Customer service is another important issue.	Müşderi hyzmaty başga bir möhüm mesele.
My goal is not to say that my vision is correct.	Maksadym, gözýetim dogry diýmek däl.
It continued as usual.	Her gezek bolşy ýaly dowam etdi.
That would not have happened a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal bu ýagdaý bolmazdy.
This should not be a problem for them.	Bu olar üçin kynçylyk döretmeli däl.
He did really well.	Ol hakykatdanam gowy etdi.
You must access that file very quickly.	Şol faýla gaty çalt girmeli.
Reinforce.	Güýçlendiriň.
It was the woman who discovered it.	Ony açan aýaldy.
At least not intentionally.	Iň bolmanda bilgeşleýin däl.
He doesn't need an army.	Oňa goşun gerek däl.
They didn't think their parents would do more than that.	Ene-atasy hiç zatdan köp zat eder öýdüp pikir etmediler.
He was there now.	Ol indi bardy.
Some were sold by their own people.	Käbirleri öz halky tarapyndan satyldy.
They blog about it and keep in touch with their friends.	Olar bu hakda blog açýarlar we dostlary bilen aragatnaşyk gurýarlar.
My people know very little about it.	Halkym bu hakda gaty az bilýär.
I don't have a business card with a cell phone.	Jübi telefony bilen üpjün edilen işim, wizitkamda ýok.
But the truth on the street seemed to tell a different story.	Emma köçedäki hakykat başga bir wakany aýdýan ýalydy.
I had to do more than that to study the data.	Maglumatlary öwrenmek üçin ondan köp zat etmeli boldum.
I'm not like my husband.	Men adamym ýaly däl.
He was different.	Ol başgaçarakdy.
He lowered his face.	Faceüzüni aşak sallady.
It will help if you know they are coming.	Gelýändiklerini bilseňiz kömek eder.
Yes, what can you live for?	Hawa, näme bilen ýaşap bilersiňiz?
I liked this process	Bu prosesi haladym
Shop and credit card only.	Diňe dükan we kredit kartoçkasy.
Rare man.	Seýrek adam.
I left it.	Men ony goýdum.
No one stopped him on his journey.	Hiç kim ony syýahatynda saklamady.
We were very happy there and loved our friends.	Biz ol ýerde gaty begendik we dostlarymyzy gowy görýärdik.
There was no physical contact.	Hiç hili fiziki aragatnaşyk bolmandyr.
No one could hurt me.	Hiç kim maňa zyýan berip bilmezdi.
Be on your way	Youroluňda bol
Soon the young man came out again.	Az salymdan ýigit ýene çykdy.
So, if there is one, use it instead.	Şeýlelik bilen, bar bolsa, ýerine derek ulanyň.
He was very small.	Ol juda kiçidi.
I didn't mean to offend you.	Men sizi geň galdyrjak bolmadym.
You have to die like you.	Seniň ýaly ölmeli.
Sick and wrong.	Kesel we nädogry.
So it's been half a year.	Diýmek, ýarym ýyl gutardy.
I didn't expect it, but he did.	Men oňa garaşmadym, ýöne ol yzarlady.
, Well, good.	, Öne, gowy.
The next section was very coherent.	Indiki bölüm gaty ylalaşykdy.
I could shoot him.	Men ony atyp bilýärdim.
It was too late.	Gijä galypdy.
They changed some code.	Käbir kody üýtgetdiler.
It stays in the kitchen for a while.	Aşhanada birnäçe salym dur.
It should be.	Ol bolmaly.
I did not think badly.	Erbet düşünmedim.
This is music that helps me.	Bu maňa kömek edýän saz.
No differences were found in the results.	Netijelerde hiç hili tapawut görünmedi.
Very interesting to see.	Görmek gaty gyzykly.
With music.	Aýdym-saz bilen.
Not difficult.	Kyn däl.
This is one of the most beautiful works of art!	Bu hakykatdanam ajaýyp owadan eserleriň biridir!
There was very little hope for them.	Olara umyt etmek gaty azdy.
So it is very valuable.	Diýmek, bu gaty gymmatly.
How not to get caught now.	Indi nädip tutulmaly däldigini.
Not found	Tapylmady
I can tell from the silence below.	Aşakdaky dymmakdan aýdyp bilerin.
Happiness followed him and he looked up.	Bagty onuň yzyna düşdi-de, ýokaryk seretdi.
We live in a bigger and faster world.	Biz has uly we has çalt dünýäde ýaşaýarys.
I think he wants to be, but he is.	Meniň pikirimçe, ol bolmak isleýär, ýöne şeýle.
I'm not talking to anyone.	Men hiç kim bilen gürleşemok.
For a long time.	Uzak wagtlap.
No matter how small the hole was, everything finally came out.	Deşik näçe kiçi bolsa-da, ahyrsoňy hemme zat çykdy.
It seemed like a smart thing to do at the time.	Şol wagt etmeli akylly zat ýalydy.
Playing together can be difficult.	Bilelikde oýnamak kyn bolup biler.
This means that they work for themselves and usually own their projects.	Diýmek, olar özleri üçin işleýärler we adatça taslamalaryna eýeçilik edýärler.
He tried to balance his sitting.	Oturmagy deňagramlaşdyrjak boldy.
I told her, her face changed.	Men oňa aýtdym, ýüzi üýtgedi.
I haven't seen him in a long time.	Men ony köp wagt bäri görmedim.
They left the hotel together.	Olar bilelikde myhmanhanadan çykdylar.
This is a great organization.	Bu uly gurama.
He was getting out of hand.	Elinden çykýardy.
She had never shed a tear before.	Ol öňem hiç wagt gözýaş dökmedi.
As in many other things.	Beýleki köp zatlarda bolşy ýaly.
This goes back to our previous observations on sample size.	Bu, nusga ölçegi baradaky öňki synlamalarymyza gaýdyp gelýär.
It didn't make much sense to me.	Bu meniň üçin kän bir manyly däldi.
We will not be here forever.	Biz bu ýerde hemişelik bolmaz.
Depending on the number of goods, this may cause you to slow down.	Harytlaryň sanyna baglylykda bu haýal hereketiňize sebäp bolup biler.
I wasn’t a cool kid in the cold crowd.	Salkyn märekäniň içinde salkyn çaga däldim.
I waited for the story, but nothing came of it.	Hekaýa garaşdym, ýöne hiç zat gelmedi.
Still, it was one thing.	Stillöne henizem bir zatdy.
You can imagine what happened next.	Ondan soň näme bolandygyny göz öňüne getirip bilersiňiz.
He tried to get into my head, but nothing else.	Ol kellämiň içine girjek boldy, başga hiç zat ýokdy.
The full example code below.	Aşakdaky doly mysal kody.
This question was repeated in my head during the trip.	Bu sorag syýahatyň dowamynda kellämde gaýtalandy.
The operation seemed to have been successful.	Operasiýa üstünlikli geçen ýalydy.
Of course it could be wrong.	Elbetde ýalňyş bolup biler.
We just worked.	Biz diňe işledik.
Here's how it goes.	Ine, nähili gidýär.
Anything can be a meal.	Islendik zat nahar bolup biler.
Should I accept without question?	Soragsyz kabul etmelimi?
Anyway.	Näme bolsa-da.
But there were also those who took a later example.	Recentöne has soňky görelde alýanlaram bardy.
We have to do the right thing.	Dogry bir zat etmeli bolýarys.
Even if you kill me, it won't work.	Meni öldürseňem, peýdasy degmez.
So he guessed.	Şeýdip, çak etdi.
But it was a terrible car.	Emma bu elhenç awtoulagdy.
I didn't really think so.	Aslynda beýle pikir etmedim.
You are not mine	Sen meniňki däl
But it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Emma munuň nädip bolup geçendigi entek belli däl.
Take a look at the product description pages.	Önümleriň düşündiriş sahypalaryna göz aýlaň.
Participants will join only after written informed consent.	Gatnaşýanlar diňe ýazmaça habarly razylyk alnandan soň goşular.
Adjust your conversion rate.	Saglygyňyza öwrüliş derejäňizi düzüň.
It is clear that you have a passion for what you do.	Edýän işiňe höwesiň bardygy äşgärdir.
Not only was he in his room.	Diňe ol öz otagynda däldi.
Drop it.	Ony taşla.
However, I have learned that ability only works at night.	Şeýle-de bolsa, başarnygyň diňe gije işleýändigini öwrendim.
At this time.	Shu wagt.
Everything is the same, but it looks different.	Hemme zat birmeňzeş, ýöne başgaça görünýär.
He gives the rest of us a bad name.	Ol galanlarymyza erbet at dakýar.
Look for the bad.	Erbet zady gözläň.
It's both fun and a little hard to drink.	Bu hem gyzykly, hem-de içmek üçin birneme kyn.
The next season was no better.	Indiki möwsüm has gowy bolmady.
Except when he caught the teacher by mistake.	Mugallymy ýalňyşlyk bilen tutan wagtyndan başga.
You will be completely new.	Siz düýbünden täze bolarsyňyz.
The idea behind it.	Munuň aňyrsyndaky pikir.
These two methods have been found to be similar.	Bu iki usulyň meňzeşdigi anyklandy.
The cards, on the other hand, are great.	Beýleki tarapdan kartoçkalar ajaýyp.
He runs higher than you want to.	Ol seni küýsemekden has ýokary ylgaýar.
If you win, you win.	Wineňseň, ýeňersiň.
There is so much to talk about.	Gepleşjek köp zat bar.
That's what my parents do.	Ejem-kakam şeýle edýär.
If i ever need you	Hiç wagt maňa gerek bolsa.
For a while I tried to befriend her daughter.	Biraz wagt gyzy bilen dostlaşmaga synanyşdym.
Keep the remaining milk warm.	Galan süýdüňizi ýyly saklaň.
They are not everything.	Olar hemme zat däl.
I can't go back	Men yza gaýdyp bilemok
Last time.	Iň soňky gezek.
Even more modern.	Has döwrebaplarda-da.
He said he had no answers.	Indi jogaplarynyň ýokdugyny aýtdy.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, beýle ýakyn däldi.
He won't let me take anyone.	Ol maňa haýsydyr birini alyp gitmäge rugsat bermez.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda, häzirki wagtda bu has erbet duşmanymyz.
His light was off.	Onuň yşygy öçdi.
I look forward to those days too.	Şol günlere-de sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
He lay in the snow and looked at the sound.	Garda ýatyp, sese tarap seretdi.
Long silence.	Uzak dymyşlyk.
He felt free.	Ol özüni erkin duýdy.
I'm leaving too	Menem gidýärin
Our goal, our goal.	Maksadymyz, maksadymyz.
She thought she was my sister.	Ol meniň aýal doganym diýip pikir etdi.
The struggle continued.	Göreş dowam etdi.
He wanted to hear her voice.	Onuň sesini eşitmek isledi.
People will understand and be patient if you explain your situation.	Peopleagdaýyňyzy düşündirseňiz adamlar düşünerler we sabyr ederler.
No one will know that this exists.	Munuň bardygyny hiç kim bilmez.
Not very expensive, but a lot of work as if going in.	Örän gymmat däl, ýöne içeri giren ýaly köp iş.
Keep it up, but it's clear.	Seni sakla, ýöne düşnükli.
This is not his real name.	Bu onuň hakyky ady däl.
It gives me a lot of hope.	Bu maňa köp umyt berýär.
I worked from nine in the morning to noon.	Irden dokuzdan günortana çenli işledim.
His wife wants me to clean up.	Aýaly meniň arassalamagymy isleýär.
He looked back.	Yzyna seretdi.
The fourth requires five hundred.	Dördünjisi bäş ýüz talap edýär.
She died for my husband.	Ol meniň adamym üçin öldi.
We realized that it was more than we thought.	Biziň pikir edişimizden has köpdügine düşündik.
You can use the board or get one of our classes.	Tagtany ulanyp ýa-da synpymyzdan birini alyp bilersiňiz.
In fact, she was no longer a woman.	Aslynda ol indi aýal ýaly däldi.
The whole patient should be looked after.	Tutuş hassa seretmeli.
First, the camera will not work when the clock is low.	Ilki bilen, sagat güýji peselende kamera işlemez.
The small room began to fill quickly.	Kiçijik otag çalt dolduryp başlady.
The other hands are in one place.	Beýleki eller bolsa bir ýerde.
I thought you could do what we had.	Biziň bolýan zatlarymyzy başararsyňyz öýdüpdim.
This method does not require simple and complex processing.	Bu usul ýönekeý we çylşyrymly gaýtadan işlemegi talap etmeýär.
It all plays a role in the quality of the image.	Hemmesi şekiliň hilinde rol oýnaýar.
I can't save everyone.	Men hemmäni halas edip bilemok.
He died anyway.	Her niçigem bolsa öldi.
We used to play shit that we had been playing for years.	Ençeme ýyllap oýnap ýören bokumyzy oýnaýardyk.
I can't live like that anymore.	Indi beýle ýaşap bilemok.
The state offered me a job.	Döwlet maňa iş teklip etdi.
He did not want to say that.	Ol muny aýtmak islemedi.
His tone changed when he spoke to Again.	Againene gürläninde äheňi üýtgedi.
He has two younger brothers.	Iki kiçi dogany bar.
You can do that.	Muny siz amala aşyryp bilersiňiz.
Public production should be fully controlled.	Halk önümçilik serişdelerine doly gözegçilik etmeli.
Mechanisms, diagnosis and treatment.	Mehanizmler, diagnoz we bejergi.
He refused to talk to me.	Ol meniň bilen gürleşmekden ýüz öwürdi.
This is in line with the results presented here.	Bu, şu ýerde görkezilen netijeler bilen gaty oňat gabat gelýär.
I have never been one of them.	Men hiç wagt beýle adamlardan däldim.
He never lost.	Ol hiç wagt ýitirmedi.
There was another time.	Başga wagt boldy.
We are very proud of that.	Biz muňa örän buýsanýarys.
Be patient because it is worth the wait.	Sabyr ediň, sebäbi bu garaşmaga mynasypdyr.
Here's what happened to you.	Ine, saňa giren zat.
The whole plan was his.	Tutuş meýilnama onuňkydy.
But I don’t think I like food.	Theöne nahary halamok öýdemok.
Something legal, something important.	Kanuny bir zat, möhüm zat.
I wrote very little this month as well.	Bu aýda-da gaty az ýazdym.
This is more text.	Bu has köp tekst.
He has not felt such power since.	Şondan bäri beýle güýji duýmady.
I will be more careful this time.	Bu gezek has seresap bolaryn.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa ölüpdik.
Not much.	Ora-da köp.
He didn't even think about it.	Ol hatda bu hakda pikirem etmedi.
I would like to offer two suggestions.	Iki sany teklip hödürlemegi halaýaryn.
I was actually planning to do the same.	Aslynda şol bir zady etmegi meýilleşdirýärdim.
But with that said, mine is mine.	Itöne munuň bilen meniň, meniň.
Give her time, wow! 	Oňa wagt ber, wah!
give it time, then it will be right.	wagtyny beriň, şonda ol dogry bolar.
This is energy.	Bu energiýa.
The longer he lived, the more he would fight.	Has uzak ýaşasa, has köp söweş görerdi.
These girls are very different people, but very close to each other.	Bu gyzlar gaty üýtgeşik adamlar, ýöne biri-birine gaty ýakyn.
Now it's time to dump her and move on.	Indi hasabat tapgyrynda esasy kanun taslamasyna ses bermek.
Not for anyone.	Hiç kim üçin däl.
I think you know what he believes and teaches.	Onuň ynanýan we öwreden zatlaryny bilýärsiň öýdýän.
To continue.	Dowam etmek üçin.
You never know me.	Sen meniň bilen hiç wagt bilmeýärsiň.
For a moment his eyes locked with mine.	Bir salym onuň gözleri meniň bilen gulplandy.
In class	Synpda.
It was intended to look like this, but it was not.	Munuň ýaly görünmek üçin niýetlenipdi, ýöne beýle däldi.
They were a sharp end.	Olar ýiti ahyrydy.
Her mother was ready.	Ejesi taýýardy.
Wherever he is, he will stand.	Nirede ýok bolsa, ol durar.
Two years later he dropped out of college and became a professional.	Iki ýyldan soň kolleji taşlap, hünärmen boldy.
They were happy when they broke something.	Bir zady döwenlerinde begendiler.
I need the above form tomorrow.	Maňa ertir ýokarky görnüşde gerek.
We didn't have eight months.	Sekiz aý bizde ýokdy.
She was beautiful. "	Ol owadandy "-diýdi.
In a few months	Birnäçe aýyň içinde.
We can't see.	Biz görüp bilmeýäris.
I thought the world was the end.	Dünýäm ahyry diýip pikir etdim.
Not an enlightenment	Enougheterlik däl
I will understand that.	Men muňa düşünerin.
Thus the external production system was formed.	Şeýdip, daşarky önümçilik ulgamy emele geldi.
You put a lot of pressure on the gas.	Siz gaza gaty basýarsyňyz.
It goes on and on.	Dowam edýär we dowam edýär.
It was full of quarrels.	Ol dawa-jenjelden dolydy.
This construction is summarized at the end of the next section.	Bu gurluşyk indiki bölümiň ahyrynda gysgaça beýan edilýär.
Just go here.	Diňe şu ýere gidiň.
Each line represents an average of six independent trials.	Her çyzyk alty sany garaşsyz synagdan ortaça aňladýar.
However, the record does not support this assertion.	Şeýle-de bolsa, ýazgy bu tassyklamany goldamaýar.
There is less design work and less printing.	Dizaýn işi az we çap etmek az.
It will take a long time to catch it.	Ony tutmak üçin köp wagty bolar.
Silence was the silence of death.	Ümsümlik ölümiň dymmagydy.
One of the longer ones.	Has uzynlardan biri.
He hoped there would be no problem.	Ol problema bolmaz diýip umyt etdi.
This is the world we live in.	Bu biziň ýaşaýan dünýämiz.
He thought it would not happen.	Ol beýle bolmaz diýip pikir etdi.
Just one thing.	Diňe bir zat.
So it worked.	Şeýlelik bilen netije berdi.
Learned and trying to follow up with them.	Öwrenen we olar bilen yzarlamaga synanyşýan.
Happiness is not enough.	Şatlyk, ýetmeýän zat.
Sleep wasn’t even the right word for it.	Uky hatda munuň üçin dogry sözem däldi.
He turned his back on us.	Ol bizden ýüz öwürdi.
It is not even possible to lose a problem.	Hatda bir meseläni ýitirmek hem mümkin däl.
It's hard to say.	Muny aýtmak kyn.
I will do it.	Men muny amala aşyraryn.
So we won't.	Şonuň üçin bizem bolmaz.
Remember one evening.	Bir gün agşam ýadyňyzda bolsun.
So he hit me hard.	Şeýdip, ol meni gaty urdy.
He likes it.	Ol göwnünden turýar.
This has not changed.	Bu üýtgemedi.
You can only get two pages on one page.	Diňe iki sahypany bir sahypada alyp bilersiňiz.
They hate unusual ideas.	Adaty bolmadyk pikiri ýigrenýärler.
Also, we felt it was the season.	Mundan başga-da, munuň möwsümdigini duýduk.
As before.	Öňküsi ýaly.
But there is something wrong with Quite.	Quiteöne gaty dogry däl bir zat bar.
Some may just choose to talk to their loved ones.	Käbirleri diňe halaýan adamlary bilen gürleşmegi saýlap bilerler.
He played with real fire.	Hakyky ot bilen oýnady.
But they have no plans.	Emma olaryň öz meýilnamasy ýok.
I hear it everywhere.	Men muny hemme ýerde eşidýärin.
It’s hard to experience something like that.	Şuňa meňzeş bir zady başdan geçirmek kyn.
I couldn't figure out how to go ahead.	Öňe nädip gitmelidigini tapyp bilmedim.
It was a little fun, maybe the first two times.	Biraz gyzykly boldy, belki, ilkinji iki gezek.
No phone calls, no e-mail.	Telefon jaňy ýok, e-poçta ýok.
Others take it immediately.	Beýlekiler derrew alyp barýarlar.
Heat over low heat until low.	Lowyly bolýança pes otda gyzdyryň.
I can't tell people these things. 	Bu zatlary adamlara aýdyp bilemok. 
I just threw a glass of water at you !.	Justaňy bir stakan suwy üstüme atdym!.
They feel that we and others like us are the only hope.	Olar, biziň we biziň ýalylaryň ýeke-täk umydymyzdygyny duýýarlar.
That means it's not good.	Gowy däl diýmekdir.
He does everything for them.	Ol olar üçin hemme zady edýär.
It was deeply felt.	Çuňňur duýuldy.
It's about killing me.	Bu meni öldürmek hakda.
Playing music is a gift.	Aýdym-saz çalmak sowgatdyr.
He could not see.	Ol görüp bilmedi.
The other page could not be reached.	Beýleki sahypa bejerilmedi.
I have a lot of close friends who can play with the kids.	Çagalar bilen oýnap bilýän ýakyn dostlarym köp.
The difference between this idea and the vision.	Bu pikir bilen görüşiň arasyndaky tapawut.
This is especially true for research.	Bu esasanam gözleg üçin dogry.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
You can stay in it.	Onda galyp bilersiňiz.
My heart, he replied.	Myüregim, diýip jogap berdi.
It was new.	Bu täze boldy.
Knowing that war was coming, he tried to protect you.	Urşuň gelýändigini bilip, seni goramaga synanyşdy.
After we played the game, we loved it.	Oýun oýnanymyzdan soň, ony gowy görýärdik.
It was not a situation to go in and change things immediately.	Derrew girip, zatlary üýtgetmek ýagdaý däldi.
He knows the theologian and will carry you.	Theoluny bilýär we seni göterer.
To the larger issue of the day.	Günüň has uly meselesine.
We can watch other people every day.	Biz her gün beýleki adamlara tomaşa edip bileris.
I don’t like these surprises.	Bu garaşylmadyk zatlary halamok.
There are many ways to prove yourself.	Özüňizi subut etmegiň köp usullary bar.
It has been going on since time began.	Wagt başlanaly bäri dowam edýär.
I'm not against you.	Men saňa garşy däl.
However, no progress has been made in this regard.	Şeýle-de bolsa, bu ugurda üstünlik gazanylmady.
No one paid attention.	Hiç kim muňa üns bermedi.
Joy.	Şatlyk.
He was very surprised.	Ol gaty geň galdy.
They only have one.	Olaryň diňe biri-biri bar.
I still have a hard time talking to her about something important.	Men henizem onuň bilen möhüm zat hakda gürleşmekde kynçylyk çekýärin.
I'm sorry to hear that you were injured.	Injuryaralanmagyňyzy eşidenim üçin bagyşlaň.
Two independent experiments were conducted with similar results.	Iki sany garaşsyz synag şuňa meňzeş netijeler bilen geçirildi.
We seniors didn't care.	Biz garrylar alada etmeýärdik.
They happen, but not often.	Olar bolup geçýär, ýöne köplenç däl.
He was so stupid.	Gaty samsykdy.
You have to play with what you get.	Alan zadyňyz bilen oýnamaly.
I don't know how it started.	Nädip başlandygyny bilemok.
A family took me to church.	Bir maşgala meni ybadathana alyp barýardy.
He needed something better.	Oňa has gowy zat gerekdi.
This was the expected way to go.	Bu aýlanmagyň garaşylýan usulydy.
You see, he had a career.	Görýäňizmi, onuň karýerasy bardy.
We call them important service points here.	Olara bu ýerde möhüm hyzmat nokatlary diýýäris.
Then you have to be good.	Onda sen gowy bolmaly.
This is not something he can completely overcome.	Bu onuň doly ýeňip biljek zady däl.
In fact, he did.	Aslynda şeýle diýdi.
In a ball.	Bir topda.
Hold on to the end.	Soňunda tutuň.
So they will not meet.	Şonuň üçin olar duşuşmazlar.
She had to gain weight for her role.	Roly üçin semremeli boldy.
These parameters can be determined from various tests.	Bu parametrleri dürli synaglardan kesgitläp bolýar.
It may or may not take long.	Bu köp wagt alyp biler ýa-da bolmaz.
I agree with everything in your post above.	Aboveokardaky ýazgyňyzdaky ähli zatlar bilen ylalaşýaryn.
I had a clear idea.	Mende aýdyň pikir bardy.
As it was from the beginning.	Ilkibaşdan bolşy ýaly.
It should be that way.	Şeýle bolmaly.
He looked at me for a long time.	Uzak wagtlap maňa seretdi.
She fully embraced him.	Ol gujagyna doly geçdi.
Maybe he didn't.	Belki, beýle etmedik ýalydy.
I may be dead.	Men ölen bolmagym mümkin.
I have never seen anything like it.	Men munuň ýaly zady görmedim.
If you smoke, now is the time to stop.	Çilim çekseňiz, indi durmagyň wagty geldi.
She paused for a moment to see her mother's colorful, open face.	Ejesiniň reňkli, ýüzi açyk görünýänini görüp, gysga saklandy.
People need to see and know the best.	Adamlar iň gowy zady görmeli we bilmeli.
I've tried different solutions here and here, but none seem to work.	Bu ýerde we şu ýerde dürli çözgütleri synap gördüm, ýöne hiç biri işlemeýän ýaly.
You can try it yourself.	Muny özüňiz synap bilersiňiz.
Near the gas station.	Gasangyç guýulýan stansiýanyň golaýynda.
Then it made sense why these friends were on his list.	Soň bu dostlaryň näme üçin onuň sanawynda bolmagynyň manysy bardy.
He tried to hide, but he couldn't.	Ol gizlenjek boldy, ýöne edip bilmedi.
There is also no sound.	Şeýle hem ses ýok.
It would be nice if you could back off.	Yza çekilseňiz gowy bolardy.
Really horrible things.	Hakykatdanam elhenç zatlar.
A minute or two later, the judge returned.	Bir-iki minutdan soň kazy gaýdyp geldi.
It's almost impossible for players to ignore.	Oýunçylaryň üns bermezligi mümkin däl diýen ýaly.
But you are used to it.	Youöne öwrenişdiň.
I would say this is a security risk.	Bu howpsuzlyk töwekgelçiligi diýýärin.
You start with the main idea, question or problem.	Esasy pikir, sorag ýa-da mesele bilen başlaýarsyňyz.
It just might work.	Bu diňe işlemegi mümkin.
I don't know the names of the flowers.	Gülleriň atlaryny bilemok.
He had no mother, no father, and no brother.	Ejesi-de, kakasy-da, dogany-da ýokdy.
This allowed him to fully understand.	Bu bolsa oňa doly düşünmäge mümkinçilik berdi.
However, the rest is recommended.	Muňa garamazdan, galanlary maslahat berilýär.
It means being in a position to win over uncertainty.	Näbellilikden ýeňiş gazanjak ýagdaýda bolmak diýmekdir.
This is not the only second sector to benefit.	Bu peýda getirjek ýeke-täk ikinji pudak däl.
There is no evidence that he was a bad believer.	Erbet imana getirilendigine hiç hili subutnama ýok.
As you know.	Bilşiňiz ýaly.
At least that’s how it feels.	Iň bärkisi, bu nähili duýulýar.
I think you're really a woman.	Meniň pikirimçe sen hakykatdanam aýal.
I tried to use more water, less water, more milk.	Köp suw, az suw, köp süýt ulanmaga synanyşdym.
If you have a computer.	Kompýuteriňiz bar bolsa.
City view.	Şäheriň görnüşi.
But there are other options out there.	Emma ol ýerde başga wariantlaram bar.
I could have been this easy.	Bu aňsatlyk bilen men bolup bilerdim.
People were waiting for the report.	Adamlar hasabata garaşýardylar.
Not love for a child, there is no limit to it.	Çaga bolan söýgi däl, munuň üçin çägi ýok.
I got up.	Men ýerimden turdum.
Love your site.	Sahypaňyzy gowy görüň.
But anything is possible.	Emma islendik zat mümkin.
He was very good to me.	Ol maňa gaty gowy boldy.
If only there was one thing.	Diňe bir zat bar bolsa.
The doors suddenly disappeared.	Gapylar birden ýitdi.
It was even expected to fail.	Hat-da şowsuz bolmagyna garaşylýardy.
She was excited and worried in her eyes.	Ol tolgunýardy we gözlerinde alada bardy.
They did it, most of us didn't.	Muny etdiler, köpümiz etmedik.
This is not the first time and will not be the last.	Bu ilkinji gezek däl we iň soňky bolmaz.
That was his order.	Bu onuň buýrugydy.
He really thought he would protect someone.	Ol hakykatdanam kimdir birini gorar öýdüpdi.
It was after lunch.	Günortanlyk nahardan soň boldy.
They didn’t know how to handle it.	Ony nädip alyp barmalydygyny bilenokdylar.
Summary statement.	Gysgaça beýannama.
Only my head, hands and feet stick together.	Diňe kelläm, ellerim we aýaklarym ýapyşýar.
Many of them are not even for our own country.	Olaryň köpüsi hatda öz ýurdumyz üçinem däl.
This is a political reality, an economic reality.	Bu syýasy hakykat, ykdysady hakykat.
She must be in bed.	Ol düşekde bolmaly.
Thoughts.	Pikirler.
It just doesn’t fit well with me.	Diňe meniň bilen gowy gabat gelenok.
If anything, it was even more so.	Bir zat bar bolsa, hasam şeýle boldy.
As stated in Mentionedokar.	Mentionedokarda aýdylyşy ýaly.
Someone in charge.	Ygtyýarly biri.
His actions say more about him than about me.	Hereketleri ol hakda men hakda däl-de, has köp zat aýdýar.
It's been three years.	Bu hakykatdanam üç ýyl boldy.
They were guys together.	Olar bilelikde ýigitlerdi.
I recently returned home from a trip.	Recentlyakynda öýe gaýdyp syýahatdan gaýdyp geldim.
He is not the best.	Ol iň gowusy däl.
Don't make fun of me	Meni masgara etme.
It is easier to talk than to talk.	Itingazmak, käwagt gürleşmekden has aňsat.
He can't live like us.	Ol biziň ýaly ýaşap bilmeýär.
Actually about the two of us.	Aslynda ikimiz hakda.
Performed basic data analysis.	Esasy maglumatlar derňewini ýerine ýetirdi.
I couldn't get this woman out of my mind.	Bu aýaly aňymdan çykaryp bilmedim.
He was very sick.	Ol gaty syrkawdy.
Okay, maybe for just five minutes.	Bolýar, belki bary-ýogy bäş minutlap.
In fact, it is not.	Aslynda ol beýle däl.
So be honest with yourself.	Şonuň üçin özüň bilen dogruçyl bol.
I carry.	Men göterýärin.
But we cannot rule out them.	Emma olar hakda kesgitli bir düzgün düzüp bilmeris.
The calculated results were in good agreement with the experimental data.	Hasaplanan netijeler tejribe maglumatlary bilen gowy ylalaşdy.
There seems to be a bigger drawing.	Has uly çyzgy bar ýaly görünýär.
Sit down and listen.	Oturyň we diňläň.
I'm not yours	Men seniňki däl
That you are approaching him.	Oňa ýakynlaşýandygyňyzy.
We had to talk.	Biz gürleşmeli bolduk.
The design was an easy part.	Dizaýn aňsat bölegi boldy.
Let me tell you a few things.	Size birnäçe zady aýdaýyn.
I need to make changes to my site.	Sahypamda üýtgeşmeler girizmeli.
Easy to use.	Ulanmak aňsat.
In addition, her thick black hair was unusual for a baby.	Mundan başga-da, onuň galyň gara saçlary çaga üçin adaty däldi.
It can't be good.	Gowy bolup bilmez.
None of us are that unique.	Hiç birimiz beýle üýtgeşik däl.
Please guide me if you have anything.	Bir zadyňyz bar bolsa maňa ýol görkezmegiňizi haýyş edýärin.
It depends on what you mean.	Näme diýjek bolýanyňyza bagly.
More followed.	Has köp yzarlandy.
The code often works in the command line.	Kod buýruk setirinde köplenç işleýär.
I didn't want to watch.	Men tomaşa etmek islemedim.
Twice turned.	Iki gezek öwrüldi.
No one should go.	Hiç kim gitmeli däl.
It helps a lot to learn this group.	Bu topary öwrenmäge köp kömek edýär.
If that happened then we would be in trouble.	Eger şeýle bolan bolsa, kynçylyk çekerdik.
I will watch.	Men syn ederin.
I hope the guys enjoy it.	Guysigitler hezil eder diýip umyt edýärin.
I have a problem with the update command.	Täzelenme buýrugy bilen baglanyşykly kynçylyklarym bar.
They can go far.	Uzakdan baryp bilerler.
We can work them out next to the article.	Olary makalanyň gapdalynda işledip bileris.
Now he is ready to grow up.	Indi bolsa ulalmaga taýyn.
It was a sad sight.	Bu gynandyryjy görnüşdi.
Here’s what you need to keep in mind.	Ine, ýadyňyzda saklamaly zat.
He looked at me as he passed.	Geçip barýarka, maňa seretdi.
Sound issue first.	Ilki bilen ses meselesi.
I'm sorry to hear that you still have to fight there.	Şol ýerde henizem söweşmeli bolýandygyňyzy eşidip gynandym.
It lasted four months.	Dört aý dowam etdi.
You know people aren't that stupid.	Adamlaryň beýle samsyk däldigini bilýärsiň.
We've seen a little bit of this man's behavior.	Bu adamyň hereketini birneme gördük.
I remember being very sensitive about it.	Bu hakda gaty duýgur bolanym ýadymda.
Not always.	Hemişe däl.
It became clear that this was not a shit.	Munuň oňa bok diýmeýändigi düşnükli boldy.
Elsea has nothing else.	Elsea-da başga hiç zat ýok.
A total of seven cases were included in the analysis.	Derňewde jemi ýedi ýagdaý girizildi.
But the police are more active than the media thinks.	Emma polisiýa köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň pikir edişinden has işjeň.
They remained behind closed doors for several hours.	Olar birnäçe sagatlap ýapyk gapynyň aňyrsynda galdylar.
That would only be a science fact.	Bu diňe ylym hakykaty bolardy.
He denied the allegations.	Ol bu aýyplamalary ret etdi.
I think imaging is the most important thing.	Meniň pikirimçe, şekillendirmek iň möhüm zat.
It's hot.	Yssy bolýar.
So they do it over and over again.	Şeýdip, gaýta-gaýta edýärler.
How long has it been?	Ol näçe ýetdi.
Today was one of those days.	Bu gün şol günleriň biri boldy.
No one is new.	Hiç kim täze adam däl.
Many are approaching.	Köpüsi ýakynlaşdy.
And then the house,.	Soň bolsa öý ,.
He knew his job was complicated.	Işiniň çylşyrymlydygyny bilýärdi.
They return to their hometowns immediately after their recovery.	Sagaldylandan soň derrew öz şäherlerine gaýdýarlar.
You could say you can hold me.	Meni saklap bilersiň diýjek bolsaň bolardy.
It has to tell us something.	Bu bize bir zat aýtmalydyr.
An interesting start.	Gyzykly başlangyç.
They were going.	Barjakdyklary.
He chose me.	Ol meni saýlady.
We first discuss the scope of the large scale.	Ilki bilen uly göwrümiň çägini ara alyp maslahatlaşýarys.
You will be the main person.	Esasy adam bolarsyň.
But a good place to start.	Emma başlamak üçin gowy ýer.
I don't know what to say.	Näme diýjegimi bilemok.
My father gave.	Kakam birdi.
Good.	Gowy.
Something bad.	Erbet bir zat.
I can taste them.	Men olary dadyp bilerin.
We knew he was going to be a boy.	Oglan boljakdygyny bildik.
He tried to escape once.	Bir gezek gaçjak boldy.
They are in the event.	Olar wakada.
If you replace one, replace the other.	Birini çalyşsaň, beýlekisini üýtged.
My father would never tell me, but there was something in between.	Kakam maňa hiç haçan aýtmazdy, ýöne arasynda bir zat bardy.
I don't know what that means.	Munuň nämäni aňladýandygyny bilemok.
I wanted to find my own.	Özümiňkini tapmak isledim.
We talk, but nothing happens.	Gepleşýäris, ýöne hiç zat bolmaýar.
The thing is, you have it.	Mattershli zat, sizde bar.
Questions like this bothered me.	Munuň ýaly soraglar meni biynjalyk etdi.
I refused to say yes to him.	Men oňa "Hawa" diýmekden ýüz öwürdim.
You have the ability to pass the product through the door.	Önümleri gapydan geçirip bilmek ukybyňyz bar.
It has its own problems.	Munuň öz problemalary bar.
The rules for selecting characters are incorrect.	Nyşanlary saýlamagyň düzgünleri takyk däl.
I will give him a lot.	Men oňa köp zat bererin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, meniň häsiýetim has gyzykly üýtgeşiklige eýe boldy.
Be in the forefront, not the back.	Yzkyda däl-de, öň hatarda boluň.
Factors are checked.	Faktorlar barlanýar.
I lower my voice a little.	Men sesimi birneme peseldýärin.
He was silent.	Ol dymdy.
Now hold on.	Indi bolsa sakla.
So the choice is small.	Şonuň üçin saýlaw az.
She can't believe it.	Ol muňa ynanyp bilmeýär.
He could not care.	Ol ideg edip bilmedi.
No one answered my calls.	Hiç kim meniň jaňlaryma jogap bermedi.
Of course, he did not want to talk about politics.	Elbetde, syýasat barada gürleşmek islemedi.
I do it often.	Men ýygy-ýygydan edýärin.
He told me to put his voice aside.	Ol maňa, sesini gyrada goýmagy aýtdy.
She can't look at her daughter.	Gyzy seredip bilenok.
It was worse than we thought.	Biziň goýberenimizden has erbetdi.
Various methods have been developed over the years.	Theyllaryň dowamynda dürli usullar işlenip düzüldi.
No one is going to take you away.	Hiç kim seni alyp gitjek däl.
He couldn't even look at his brother.	Ol hatda doganyna-da seredip bilmedi.
Take the best picture.	Iň gowy surata düşüň.
Whatever you do or dream of, you can start.	Näme edip ýa-da arzuw edip bilseňiz, başlap bilersiňiz.
This is the room.	Bu otag.
On the website.	Web sahypasynda.
That was the point.	Bu bir nukdaýnazardan ybaratdy.
He must have been driving crazy.	Ony däli sürýän bolmaly.
The media wanted more.	Habar beriş serişdeleri has köp zat islediler.
It doesn't have to be that way.	Beýle bolmaly däl.
But time should work for you, not time.	Timeöne wagt işlemek däl-de, wagt siziň üçin işlesin.
She came back through the door.	Gapydan yza gaýdyp geldi.
You don't have to go down here.	Bu ýere aşak düşmek hökman däl.
I think there is a small problem.	Bir kiçijik mesele bar diýip pikir edýärin.
You can find them all over the region.	Bulary tutuş sebitde tapyp bilersiňiz.
We pay for it.	Munuň üçin töleýäris.
He said it was enough to keep me well.	Ol meni gowy saklamak üçin ýeterlik diýdi.
If we close our ears, we will not hear.	Gulagymyzy ýumsak, eşitmeris.
We have three children.	Üç çagamyz bar.
I caused it.	Men muňa sebäp boldum.
Keep working on my body.	Bedenimde işlemegi dowam etdiriň.
Yes, still.	Hawa, henizem.
Welcome to our blog!	Blogymyza hoş geldiňiz!
I think it could be both.	Ikisem bolup biler diýip pikir edýärin.
It's not that big of a deal.	Upygnanylanda uly däl.
That can really cause problems.	Şol hakykatdan problemalar döredip biler.
He loved me too.	Ol hem meni gowy görýärdi.
But this is not the case here.	Emma bu ýerde bu mesele däl.
Healthcare is a good example.	Saglygy goraýyş gowy mysal berýär.
Each of them is different.	Olaryň hersi başga.
After all, this is a theory.	Her niçigem bolsa bu teoriýa.
It just didn't work.	Diňe işlemedi.
He was not so excited.	Ol beýle tolgunmady.
A few minutes in another world.	Başga bir dünýäde birnäçe minut.
They moved in with him, but they did not let him go.	Olar onuň bilen göçdüler, ýöne goýbermediler.
You can't imagine being followed.	Özüňizi yzarlaýarsyňyz öýdüp bilmersiňiz.
The story is told by changing market prices.	Hekaýa bazar bahalarynyň üýtgemeginiň üsti bilen aýdylýar.
He knew the sound.	Ol bu sesi bilýärdi.
It was a strange feeling, but not bad at all.	Bu geň duýgydy, ýöne düýbünden erbet däldi.
It comes with being human.	Bu adam bolmak bilen gelýär.
This was a problem before it happened.	Bu waka bolmazdan ozal bir mesele bolupdy.
Voting is very important to us.	Seslenme biziň üçin gaty möhümdir.
Not a bad city once you get to know it.	Ony tananyňyzdan soň erbet şäher däl.
Both drugs have not changed the heart rate.	Neşe serişdeleriniň ikisi-de ýürek urmasyny düýpgöter üýtgetmedi.
We can print any design and pattern in different colors.	Islendik dizaýny we nagşy dürli reňklerde çap edip bileris.
It is possible to build a left set.	Çep köplügi gurmak mümkin.
It wouldn't work for my baby or me.	Çagam ýa-da meniň üçin işlemezdi.
That's why we have the 'easy book' option.	Şol sebäpli bizde '' aňsat kitap '' opsiýasy bar.
Here in the open, in our land.	Bu ýerde açyk ýerde, biziň topragymyzda.
He is considered the father of cell phones.	Jübi telefonynyň atasy hasaplanýar.
They just sent their codes and then ignored them.	Diňe kodlaryny iberdiler we şondan soň hiç zada üns bermediler.
He was with them.	Ol olar bilen boldy.
Just then a plan began to pop in his head.	Şol wagt onuň kellesinde bir meýilnama döräp başlady.
We use the standard of review, as in the case of litigation.	Kazyýet işiniň ulanylyşy ýaly gözden geçiriş standartyny ulanýarys.
It was a good find.	Gowy tapyndy.
It's a little difficult to explain.	Düşündirmek biraz kyn.
I tell myself it won't get worse.	Munuň erbetleşip bilmejekdigini özüme aýdýaryn.
I didn’t want the day to end.	Günüň gutarmagyny islemedim.
He felt good at work, he felt good at games.	Işinde özüni gowy duýýardy, oýunlarda özüni gowy duýýardy.
He knows as soon as he comes out.	Çykan dessine biler.
Withok et.	Withok et.
I've seen it and it still looks good to me.	Men muny gördüm we henizem maňa gowy görünýär.
That was the right thing to do.	Bu onuň üçin dogry zatdy.
He is better.	Ol has gowy.
His work was important not only for him but also for the world.	Işi diňe bir onuň üçin däl, eýsem dünýä üçinem möhümdi.
The organization is weird, but not rocky.	Gurama geň zat, ýöne daş däl.
There was really no one on display.	Hakykatdanam sergä goýlan adam ýokdy.
There were no injuries.	Hiç hili şikes bolmady.
He knew in that look that he had died.	Sheitirilendigini bilýärdi.
For example, it's like a car.	Mysal üçin, bu awtoulag ýaly.
In fact, these days are the opposite.	Aslynda, bu günler tersine bolýar.
He was suddenly silent.	Ol birden dymdy.
But he didn't love me.	Emma ol meni söýmedi.
In this case, there are several successful models for describing dark energy.	Şeýle ýagdaýda garaňky energiýany suratlandyrmak üçin birnäçe üstünlikli model bar.
His eyes are as blue as mine.	Gözleri meniňki ýaly gök.
Yes, the whole stupid company.	Hawa, tutuş samsyk kompaniýa.
Everything is visible from the outside.	Daşyndan görünýän ýaly hemme zat görünýär.
To be honest, that was enough for them.	Dogrymy aýtsam, olaram ýeterlikdi.
Don't say or do anything.	Hiç zat diýme we etme.
He wants to see her again.	Ony ýene bir gezek görmek isleýär.
He asked many of his friends, but none of them answered.	Köp dostlaryndan sorady, ýöne hiç biriniňem jogaby ýokdy.
But as I said, many of you have suggestions.	Iöne aýdyşym ýaly, köpüňiziň tekliplerim bar.
They saw something bigger, bigger, deeper than that.	Ondan has beýik, ulurak, çuňňur bir zady gördüler.
I did not believe that you would solve the situation.	Situationagdaýy çözjekdigiňize ynanmadym.
Remember to make it the other way around.	Munuň tersi üçin ýasalmagyny unutmaň.
This makes it even worse.	Bu bolsa ony hasam erbetleşdirýär.
What a good idea.	Nähili gowy pikir.
Reading these has been a great pleasure for me.	Bulary okamak meniň üçin gaty ýakymly boldy.
If someone helps, it helps.	Kimdir biri kömek etse, kömek edýär.
Religion.	Agam.
I want to make this money.	Men bu pul gazanmak isleýärin.
To the king to fall to the ground.	Patyşa ýere düşmek üçin.
She couldn't stand it anymore.	Ol indi durup bilmedi.
Many of them killed one.	Olaryň köpüsi birini öldürdi.
Some men did not like him.	Käbir erkekler ony halamady.
It was mostly women who helped.	Esasan aýallar kömek etdi.
I made it outside.	Daşarda ýasadym.
When they fail, they throw away what they have.	Şowsuzlyga uçranlarynda, tutan zatlaryny taşlaýarlar.
There is nothing wrong with that.	Etmejek zady ýok.
All children are special and wonderful.	Thehli çagalar aýratyn we ajaýyp.
Many patients have had more than one movement.	Köp hassalar birden köp hereketi başdan geçirdiler.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Not surprisingly, their questions are difficult to answer.	Olaryň soraglaryna jogap bermek kyndygy geň däldir.
I never knew you could do that.	Muny edip biljekdigiňizi hiç wagt bilmeýärdim.
There will be results.	Netije bolar.
I have never met such a perfect man.	Munuň ýaly kämil adam bilen hiç wagt duşuşmadym.
Also, two years ago.	Mundan başga, iki ýyl ozal başga bir gezek.
They really go for it.	Olar hakykatdanam munuň üçin gidýärler.
He just likes to make a lot of money.	Diňe köp pul gazanmagy halaýar.
I received your letter	Men seniň hatyňy aldym
Someone caught it completely.	Biri ony doly tutdy.
In our case, surgery was performed.	Biziň ýagdaýymyzda hirurgiki dolandyryş geçirildi.
Especially when it comes out.	Esasanam çykanda.
I explained the process to him.	Bu prosesi oňa düşündirdim.
The third incident, one evening, sent you a message.	Üçünji waka, bir gün agşam size habar iberdi.
I think you brought us happiness.	Bize bagt getirdiň öýdýän.
He would not be such a person.	Ol beýle adam bolmazdy.
Nothing seems to have changed.	Hiç zat üýtgemän ýaly.
I wish them success.	Olara üstünlik arzuw edýärin.
His eyes were safe.	Gözleri howpsuzdy.
But when we entered the door, he stopped.	Emma gapydan girenimizde ol saklandy.
I know what you mean.	Näme diýjek bolýanyňy bilýärin.
Don't forget the other guys.	Beýleki ýigitleri ýatdan çykarmaň.
Better a poor horse than no horse at all.	Meniň arkam üçin has gowy.
Otherwise they would have turned back and fought back.	Otherwiseogsam, yza gaýdyp söweşmäge öwrülerdi.
It is only human nature.	Bu diňe adam tebigaty.
Prices and prices are higher.	Bahalar we bahalar has uly.
Four, in the car.	Dört, awtoulagda.
But that should not be the case.	Emma beýle bolmaly däl.
Join as a group.	Topar hökmünde goşulyň.
However, the situation is deteriorating among many of them.	Şeýle-de bolsa, olaryň köpüsiniň arasynda ýagdaý erbetleşýär.
We split orders when we return in the future.	Geljekde gaýdyp baranymyzda sargytlary bölýäris.
I look at his questions.	Men onuň soraglaryna seredýärin.
Earther is great.	Earther ullakan.
He tried to move, but nothing happened.	Göçmäge synanyşdy, ýöne synanyşanda hiç zat bolmady.
My family knows that.	Maşgalam muny bilýär.
You need to know every element of your work.	Işiňiziň her bir elementini bilmeli.
On my mother's side.	Ejemiň tarapynda.
He was doing his job right there.	Ol edil şol ýerde öz işini edýärdi.
That should give us enough coverage.	Bu bize ýeterlik örtük bermeli.
I looked at their faces.	Men olaryň ýüzlerine seretdim.
This is not fair, but it is true.	Bu adalatly däl, dogry däl, ýöne hakykat.
They have a lot of potential and they want help.	Olaryň köp potensialy bar we kömek isleýärler.
Work is the key to a happy life.	Iş bagtly durmuşyň açarydyr.
I'm not saying that in a bad way.	Men muny erbet manyda aýdamok.
For some reason.	Bir sebäbe görä.
But death itself was not kept secret.	Theöne ölümiň özi gizlin saklanmady.
As the doctor did.	Lukmanyň edişi ýaly.
I mean, take them.	Diýjek bolýanym, olary al.
It is finally raining.	Ahyrynda ýagyş ýagýar.
However, many people seem to be using this standard definition.	Şeýle-de bolsa, köp adam bu adaty kesgitlemäni ulanýan ýaly.
Further water supply is under direct control.	Mundan beýläk suw üpjünçiligi göni gözegçilikde.
I lost them, made new ones, and then came across old ones.	Olary ýitirdim, täzesini ýasadym, soň könelerine duş geldim.
We didn't want to be protected.	Goramak islemeýärdik.
This is the last.	Bu iň soňky.
Quick.	Çalt.
I wanted to protect him.	Men ony goramak isledim.
Men and women walk out of the office building.	Erkekler we aýallar ofis binasyndan çykýarlar.
Then check your ears.	Soň bolsa gulaklaryňyzy barlaň.
This procedure was repeated twice.	Bu amal iki gezek gaýtalandy.
Looks like in the pictures.	Suratlardaky ýaly görünýär.
Below are the pictures of the video.	Aşakda wideonyň suratlary.
It's been about ten months.	On aý töweregi wagt.
They go out, everyone goes with them.	Çykýarlar, hemmeler özleri bilen gidýärler.
Property suitable for future development.	Geljekdäki ösüş üçin amatly emläk.
I love their looks and emotions.	Görnüşlerini we duýgularyny gowy görýärin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, her bir zat bir görnüşde bolýar.
He just expects you to be there.	Ol diňe şol ýerde bolmagyňyza garaşýar.
We are here.	Biz şu ýerde.
The first seat was limited.	Ilkinji oturgyç çäkli boldy.
This country will not be like this anymore.	Bu ýurt indi beýle bolmaz.
Your photos definitely make a difference.	Suratlaryňyz hökman üýtgeşiklik döredýär.
One should only pass if a green light is displayed.	Adam diňe ýaşyl çyra görkezilse geçmeli.
Behind it was a police station.	Munuň aňyrsynda polisiýa merkezi bardy.
Enjoy though.	Şeýle-de bolsa lezzet alyň.
He loaded a hell.	Ol bir dowzahy ýükledi.
We believe this is the worst.	Munuň iň erbetdigine ynanýarys.
What you see in the signs is that they want a share.	Alamatlarda görýän zadyňyz, paýyny isleýändiklerini aýdýar.
He then resigned.	Soň bolsa işinden çekildi.
I'm not following his policy like you.	Syýasaty seniň ýaly yzarlamok.
He made two new friends today.	Şu gün iki sany täze dost tapdy.
I couldn't sleep tonight.	Şu gije uklap bilmedim.
It was wild to see thousands of people.	Müňlerçe müňlerçe adamy görmek ýabanydy.
We have less than six months of life and a lot of life ahead of us.	Alty aýdanam az durmuş gurup, öňümizde gaty köp durmuş.
Anyway.	Näme bolsa-da.
Every morning	Her gün irden.
Both events were planned and results were expected.	Iki çäre hem meýilleşdirilipdi we netijelere garaşylýardy.
He is now dead.	Ol indi öldi.
That means something.	Bu bir zady aňladýar.
They would fight for him until the last man.	Olar onuň üçin iň soňky adama çenli söweşerdiler.
Other people come to the hospital.	Beýleki adamlar hassahana gelýär.
Inactive controls were prepared with water.	Ativearamaz gözegçilikler suwuň kömegi bilen taýýarlandy.
Now the old man has acquired his first physical possession.	Indi garry ýigit ilki fiziki taýdan özüne eýe boldy.
As a result, your success works in our direction.	Netijede, siziň üstünlikleriňiz biziň ugrumyzda işleýär.
I'll just say that.	Men muny diňe aýdaryn.
Most of the searches did not provide specific information about the search methods.	Gözlegleriň köpüsi, gözleg usullary barada anyk maglumat bermedi.
I have books to write.	Meniň ýazjak kitaplarym bar.
Maybe there are teeth too.	Belki, dişlerem bardyr.
He tried again and again, each time to no avail.	Ol ýene-de birnäçe gezek synanyşdy, her gezek netijesiz boldy.
A girl is driving.	Bir gyz sürýär.
I left it for a few weeks.	Men ony birnäçe hepde goýdum.
It's not as bad as it used to be.	Işleriň gidişi ýaly erbet iş däl.
Wait a second.	Bir sekunt duruň.
He was not himself.	Ol özi däldi.
It would be really dark here if there was no light.	Lightagtylyk bolmasa, bu ýerde hakykatdanam garaňky bolardy.
Another person.	Başga adam.
We are very sorry.	Biz gaty gynanýarys.
I doubt between yellow and red.	Sary bilen gyzyl arasynda şübhelenýärin.
Stand there, it's good and healthy.	Şol ýerde dur, bu gowy we sagdyn.
Business concerns are closed.	Işewürlik aladalary ýapyk.
Place your cards on the table.	Kartalaryňyzy stoluň üstünde goýuň.
The hand ran out, but he still didn't let go.	El gutardy, şonda-da goýbermedi.
Put the kids on it.	Çagalary onuň üstüne goýuň.
She is not very excited about it.	Ol hakda gaty bir tolgunmaýar.
It is clear that you have strong feelings for him.	Oňa bolan güýçli duýgularyňyzyň bardygy düşnüklidir.
We can't do it yet.	Biz entek edip bilmeris.
He did not feel that he had a sense of order.	Ol buýruk duýgusynyň bardygyny duýmady.
Bad, it's hot.	Erbet, ol gyzgyn.
We produce death.	Biz ölümi öndürýäris.
Here it is.	Ine iki.
But he knew in that look that he had succeeded.	Sheöne ol bu barada dowam etmegiň manysynyň ýokdugyny bilýärdi.
The thought broke his heart.	Bu pikir onuň ýüregini ýarypdy.
In the main text the material parameters are given.	Esasy tekstde material parametrleri berildi.
They understood what was going on in Theur.	Theurtda bolup geçýän zatlara düşündiler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, edil şonuň ýaly bolmaly.
There is no reason to doubt any of this.	Bularyň haýsydyr birine şübhelenmäge esas ýok.
Things can still go wrong.	Thingsüz zat henizem ýalňyşyp biler.
He took her home.	Ony öýüne alyp gitdi.
Don't pass.	Geçme.
Is it outside?	Daşarda barmy?
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Siz diňe hakykatdan gaça durjak bolýarsyňyz.
We can get ten families.	On maşgalany alyp bileris.
I knew it by myself.	Men muny özünden bilýärdim.
You can add it if you want.	Isleseňiz, goşup bilersiňiz.
They entered the large room.	Uly otaga girdiler.
Then he would attack.	Soň bolsa hüjüm ederdi.
Everyone could see that.	Muny hemmeler görüp bilýärdi.
But this time it was different.	Emma bu gezek başgaça boldy.
There is a lot of stress around that.	Munuň töwereginde köp stres bar.
However, getting there is a process for him.	Şeýle-de bolsa, ol ýere barmak onuň üçin bir prosesdir.
Enter here now.	Indi bärik giriň.
Tell me which one you want.	Haýsyny isleýändigiňizi aýdyň.
So keep it real, but keep it interesting.	Şonuň üçin ony hakyky saklaň, ýöne gyzykly saklaň.
He said he could definitely help.	Ol hökman kömek edip biljekdigini aýtdy.
Let me see this.	Muny görmäge rugsat ediň.
I even forced her to walk by me without any problems.	Men hatda ony hiç hili kynçylyksyz ýanymda gezmäge mejbur etdim.
It was a bad career move.	Karýeranyň erbet hereketi boldy.
Go around the temple or something.	Ybadathanany ýa-da bir zady aýlanyň.
Neither my church nor myself can continue to pay such prices.	Ne ýygnagym, ne-de özüm beýle bahalary tölemegi dowam etdirip bilmeris.
Mistakes can also be expensive.	Aalňyşlyk hem gymmat bolup biler.
Contact us today.	Şu gün biziň bilen habarlaşyň.
Manufacture of additional plant cells.	Goşmaça ösümlik öýjüklerini öndürmek.
At least five people were killed.	Azyndan bäş adam öldürildi.
Just stupid.	Diňe samsyk.
It was just fun.	Bu diňe gyzyklydy.
It is therefore especially useful in killing.	Şonuň üçin öldürmekde aýratyn peýdaly.
Good.	Gowy.
Drop the car.	Ulagy düşüriň.
All of these records have since been tampered with.	Şondan soň bu ýazgylaryň hemmesi bozuldy.
One person is good and one person is not good.	Bir adam gowy, bir adam gowy däl.
They say what we say now.	Häzir aýdýan zatlarymyzy aýdýarlar.
Ok.	.Ok.
He could have answered that.	Ol muňa jogap berip bilerdi.
However, we do not know of any of them.	Şeýle-de bolsa, olaryň hiç birini az bilemzok.
It was the look in his eyes.	Bu onuň gözlerindäki görnüşdi.
The reason for this is simple.	Munuň sebäbi ýönekeý.
Nothing and no one.	Hiç zat we hiç kim.
Once upon a time he had breakfast.	Bir gezek ertirlik edinýär.
Others have just gotten tired, or are getting old, or have joined.	Beýlekiler ýaňy ýadadylar, ýa-da garry boldular, ýa-da goşuldylar.
The main thing is the bill.	Esasy zat kanun taslamasy.
It has to work.	Ony işlemeli.
I generally keep them in a constantly growing note.	Men, umuman, olary yzygiderli ösýän bir bellikde saklaýaryn.
Demonstration Day.	Görkeziş güni.
I don’t know if we’re both ready for that.	Bilemok, ikimizem munuň üçin taýynmy.
Almost all of the buildings here have some damage.	Bu ýerdäki binalaryň hemmesinde diýen ýaly käbir zyýan bar.
But sometimes there is one that can be found.	Emma käwagt duşup boljak biri bar.
Of course, he had done that before.	Elbetde, muny öňem edipdi.
Our results are as follows.	Netijelerimiz aşakdakylar.
We worked together.	Biz bilelikde işledik.
I haven't had a single friend for two years.	Iki ýyllap ýekeje dostum ýok.
I hate that word because we don't.	Men bu sözi ýigrenýärin, sebäbi biz ýok.
He soon lost his confidence in his work.	Tizara öz işine bolan ynamyny ýitirdi.
Moreene was a few steps away and he would be there.	Moreene birnäçe ädim we ol şol ýerde bolardy.
Faith and doubt.	Iman we şübhe.
A tip.	Bir maslahat.
You can even go out.	Hatda çykyp bilersiňiz.
It was comfortable and clean.	Oňaýly we arassa boldy.
You have to be careful.	Seresap bolmaly.
There is a lot of noise on the way in.	Girýän ýolda gaty ses.
There is not much that can be done about this issue.	Bu mesele barada edip boljak köp zat ýok.
I understood what he was saying before I even said it.	Men onuň aýdýanlaryna hatda aýtmazdan ozal düşündim.
At least clean.	Iň bolmanda arassa.
But if the police are released, it could be crazy.	Emma polisiýa erkinlige çyksa, ol ýerde däli bolup biler.
So it would be nice if you could learn how to cook it or you would never go there.	Şonuň üçin ony bişirmegi öwrenseňiz gowy bolar ýa-da hiç haçan ol ýere barmarsyňyz.
Instead we see only one city instead.	Insteadöne munuň ýerine diňe bir şäher görýäris.
Especially with my brother.	Esasanam agam bilen.
Others will not be ignored.	Beýlekiler bolsa äsgerilmez.
Otherwise, just trust.	Otherwiseogsam, diňe ynam.
Thank you for that.	Munuň üçin sag boluň.
They can do this in four ways.	Muny dört usul bilen edip bilerler.
Must be accepted.	Kabul edilmeli.
He closed his head through the open window.	Kellesini açyk penjireden ýapdy.
Never before had I been so late or missed my job.	Mundan öň hiç wagt gijä galmazdym ýa-da işimi sypdyrmazdym.
Subject classes completed two tests on different days.	Subjectshli dersler dürli günlerde iki synagy tamamlady.
Incredibly fun and little waste.	Ajaýyp gyzykly we az isrip.
Then go back to the room and plan our day.	Soň bolsa otaga gaýdyp, günümizi meýilleşdiriň.
I even told my wife how she died.	Men hatda aýalymyň nädip aradan çykandygyny aýtdym.
Anyway, please let me know if you have any answers.	Theogsa-da, jogaplaryňyz bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
It doesn't work now.	Häzir hiç hili peýdasy ýok.
Love yourself as we keep you in our love.	Seni söýgimizde saklaýşymyz ýaly özüňizi söýüň.
They wanted that chair to be empty.	Şol oturgyjyň boş bolmagyny islediler.
Parents do not care about anything but their children.	Ene-atalar çagalaryndan başga zat hakda alada etmeýärler.
How crazy this is.	Bu nähili däli.
Now empty.	Indi boş.
Although he was fine, he chose not to go to college.	Ajaýyp bolsa-da, kolleje gitmezligi saýlady.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bolýar, her niçigem bolsa soňunda däl.
About how to keep your home.	Öýüni nädip saklamalydygy barada.
He is there.	Ol şol ýerde.
I can get there easily.	Men ol ýere ýeterlik aňsat baryp bilerin.
It does not claim to be a complete list.	Munuň doly sanawdygyny öňe sürmeýär.
He was like most people.	Ol beýle adamlaryň köpüsine meňzeýärdi.
She made me feel bad.	Ol meniň duýgularymy gynandyrdy.
This is also true here.	Bu ýerde-de dogry.
There are only a few words left.	Diňe birnäçe söz galdy.
She couldn't even cry.	Ol hatda aglap hem bilmedi.
Maybe not at all.	Belki asla bolmaz.
It was just a joy to see it.	Muny görmek diňe şatlykdy.
Here he goes to bed.	Ine, ýatmak üçin gidýär.
Oh wait, you can do it now.	Aý, garaş, indi edip bilersiň.
It's time to dump her and move on.	Oňa has gowy karar berip başlamagyň wagty geldi.
I have no doubt in my head.	Kellämde şübhe ýok.
I was looking for him.	Men ony gözledim.
If you leave, wait in line.	Gitseňiz, nobata garaşyň.
I am falling.	Men ýykylýaryn.
They can only stand there.	Diňe şol ýerde durup bilerler.
He held out his hands and we both grabbed one.	Ol ellerini uzatdy, ikimizem birini tutduk.
The project has different names.	Taslamanyň dürli atlary bar.
Give it a try.	Gaty synap görüň.
It was very difficult from the beginning.	Ilkibaşdan gaty kyn boldy.
However, there is much more.	Şeýle-de bolsa, başga-da köp zat bar.
It was wrong then, but now it is wrong.	Şol wagt ýalňyşdy, indi ýalňyş.
Something compelled me to do so.	Bir zat meni şeýle etmäge mejbur etdi.
You need a watch, so you'll stick with me.	Sagat gerek, şonuň üçin meniň bilen ýapyşarsyňyz.
But some information may have changed due to nature.	Emma tebigat sebäpli käbir maglumatlar üýtgän bolmagy mümkin.
Nothing special.	Üýtgeşik zat ýokdy.
But you have to learn from it.	Emma siz ondan öwrenmeli.
The group continued their tour.	Topar gezelençlerini dowam etdirdi.
Get out of the world and see.	Dünýä çykyň, görüniň.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Tiredadawlyk duýýarsyňyz.
That's what I'm trying to do.	Etjek bolýan zady.
There is no science here.	Bu ýerde ylym ýok.
This is a type of light blue planet.	Bu açyk gök planetanyň bir görnüşi.
Then he asked me to do the same.	Şondan soň ol ​​mendenem ýasamagy haýyş etdi.
He opened the door.	Gapyny açdy.
I will control the sound.	Sesi dolandyraryn.
He breathed faster than usual and tried to relax.	Adaty ýagdaýdan has çalt dem alyp, dynç almaga synanyşdy.
How they approach life is different.	Durmuşa nähili çemeleşýändikleri başgaça.
Practice, practice, practice.	Amal ediň, amal ediň, amal ediň.
Itok, hell.	Itok, dowzahdy.
I know that day is very meaningful for both of us.	Şol günüň ikimiz üçinem gaty manylydygyny bilýärin.
Locked doors everywhere.	Her ýerde gulplanan gapylar.
Four or five.	Dört ýa-da bäş.
I love you anyway	Näme bolsada seni söýýärin.
They started learning better at school when they got this product.	Bu önümi alanda mekdepde has gowy öwrenip başladylar.
I knew he meant it.	Men onuň göz öňünde tutýandygyny bilýärdim.
It made some sense, and it really did.	Bir hili many berdi, hakykatdanam şeýle boldy.
Now the money is gone.	Indi pul gutardy.
There is good news for young men.	Youngeraş erkekler üçin gowy habar bar.
There is still no evidence of interest in war.	Entegem urşa gyzyklanma bildirýän subutnama ýok.
He said he had pain next to him.	Onuň gapdalynda agyry bar diýdi.
A date has been set for next week.	Indiki hepde üçin sene bellendi.
What a fool to ignore it.	Oňa göz ýetirmezlik nähili samsyklyk.
Just keep fighting.	Diňe söweşi dowam etdiriň.
Suicide forced me to think about what I was looking for.	Özüni öldürmegi meni gözleýän zady hakda oýlanmaga mejbur etdi.
Yes, there is today.	Hawa, şu günki bar.
Imagine a man talking to a boy.	Adamyň oglan bilen gürleşýändigini göz öňüne getiriň.
I'm thinking of adding sleep or something.	Uky ýa-da bir zat goşmak hakda pikir edýärin.
It doesn't bother me at all.	Bu maňa hiç hili kynçylyk bermeýär.
A lot of planning, a lot of hope for today.	Köp meýilnama, şu gün üçin köp umyt.
Blood is not used for experimental purposes.	Gan tejribe maksatly ulanylmaýar.
We will not go there until we start looking that way.	Şol tarapa seredip başlaýançak ol ýere barmarys.
Theygyndy.	Theygyndy.
At every step we look at our quality.	Her ädimde hilimize göz aýlaýarys.
My mother just shook her head.	Ejem ýaňy başyny ýaýkady.
We saw a lot of each other and talked a lot together.	Biri-birimiziň köpüsini gördük we bilelikde gaty gürleşdik.
These people seem to believe that there is a certain job.	Bu adamlar belli bir iş ýeriniň bardygyna ynanýan ýaly.
I told her my mother had raised me well.	Ejemiň meni gowy terbiýeländigini aýtdym.
So, it was not surprising to me.	Şeýlelikde, bu meni geň galdyran zat däldi.
His heart was not like that.	Hisüregi beýle däldi.
Many of them were pleasant and still are.	Olaryň köpüsi ýakymlydy we häzirem bar.
I played it again after he died.	Ol ölenden soň gaýtalap oýnadym.
There was no significant effect on sex.	Jyns taýdan möhüm täsir ýokdy.
I was not in love with him.	Men oňa aşyk däldim.
Men and cry.	Erkekler we aglaýarlar.
It takes time to live.	Livingaşamak üçin wagt gerek.
I serve them.	Men olara hyzmat edýärin.
I think this is the most convenient thing.	Meniň pikirimçe, bu iň amatly zat.
He doesn't mind.	Ünsüni bozmaýar.
They really work.	Olar hakykatdanam işleýärler.
You know	Bilýärsiňiz.
It was very strange to come home in the middle of the night.	Gijäniň ýarynda öýe gelmek gaty geňdi.
However, he allowed the boys to come to the temple with us.	Şeýle-de bolsa, oglanlara biziň bilen ybadathana gelmäge rugsat berdi.
I have cancer, a fat man.	Mende düwnük keseli bar, semiz adam.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Kaka bolmak şu.
That's when we bought our big old house.	Ine, şonda uly köne jaýymyzy satyn alanymyzda.
Maybe we are wrong.	Belki ýalňyşýarys.
I put my eyes down and looked at nothing.	Gözümi aşak goýdum, hiç zada seretmedim.
A look at history.	Taryh üçin bir görnüş.
Someone is moving in the kitchen.	Kimdir biri aşhanada hereket edýär.
Some people were leaving.	Käbir adamlar gidip barýardylar.
The fumes were wet with tears.	Füzler gözýaş bilen çyglydy.
Download both of these.	Bularyň ikisini hem göçürip al.
Everyone played a game.	Hemmeler oýun oýnadylar.
Dude, we're talking about art.	Dost, sungat hakda gürleşýäris.
This is not new.	Bu täze däl.
And then things get trickier, and this is where the true value comes in!	Soň bolsa, umuman, şol häsiýet hakda zatlar ýasaldy.
This added level of meaning is very strong.	Bu goşulan many derejesi gaty güýçlidir.
He played a series in the game.	Oýunda bir seriýada oýnady.
However, there was no other way.	Muňa garamazdan başga ýol bolmazdy.
When he left with a friend.	Haçan-da bir dosty bilen gideninde.
Most should not be taken for granted.	Köpüsi hakykat hökmünde kabul edilmeli däl.
I write my dreams.	Arzuwlarymy ýazýaryn.
It occurs several thousand times with very little difference between some.	Käbirleri arasynda gaty az tapawut bilen birnäçe müň gezek ýüze çykýar.
I came here for a purpose.	Men bu ýerde bir maksat bilen geldim.
Nowadays it feels as natural as breathing.	Häzirki wagtda dem alşy ýaly tebigy duýulýar.
She is very happy.	Ol gaty bagtly.
Continuing the work of the city is no small task.	Şäheriň işini dowam etdirmek ownuk iş däl.
This is a completely silent process.	Bu düýbünden sessiz bir proses.
You will find that we can get one.	Birini alyp biljekdigimize göz ýetirersiňiz.
The others followed me.	Beýlekiler meniň yzymdan gitdiler.
Anyone can see someone else.	Her kim başga birini görüp biler.
I love the band.	Men topary gowy görýärin.
, Ok, we can't help you.	, Ok, biz size kömek edip bilmeris.
The truth is, this is the way to go.	Hakykat, bu ýere barýan ýol.
Ground level with parking at the front.	Öň tarapynda awtoulag duralgasy bilen ýer derejesi.
Find online friends, share your interests and.	Onlaýn dostlary tapyň, gyzyklanmalaryňyzy paýlaşyň we.
I feel better.	Arkaňy has gowy duýýaryn.
I'm going to my room.	Men otagyma barýaryn.
Under high pressure.	Highokary basyşda.
There is no evidence to suggest otherwise.	Başga bir zady görkezýän subutnama ýok.
However, he refused to leave the race.	Şeýle-de bolsa, ol ýaryşdan çykmakdan ýüz öwürdi.
Of course, I just read it.	Elbetde, diňe okadym.
After all, those words told me everything was right with the world.	Näme-de bolsa, bu sözler maňa hemme zadyň dünýä bilen dogrydygyny aýtdy.
Often this is not the main issue.	Köplenç bu esasy mesele däl.
We show that person the worst thing we can do.	Şol adama iň erbet zadymyzy görkezýäris.
People decide where they want to live.	Adamlar nirede ýaşamak isleýändikleri barada karar berýärler.
The next day is gone.	Ertesi gün gitdi.
You put her in your arms.	Sen ony gujagyna saldyň.
Another took a deep breath and then tried to calm himself down.	Anotherene bir uludan demini aldy, soň bolsa özüni köşeşdirmäge synanyşdy.
Women don’t offer things.	Aýallar zatlary teklip etmeýärler.
The door was too wide.	Gapy gaty köpdi.
I know such a person.	Men beýle adamy tanaýaryn.
Playing with him.	Onuň bilen oýnamak.
I've never done that before.	Men ozal beýle zady etmedim.
It can't hurt me.	Bu maňa zyýan berip bilmez.
He had already traveled.	Ol öňem syýahat edipdi.
He talked to them.	Ol olar bilen gürleşdi.
I didn't like the way he looked at me.	Onuň maňa seredişini halamadym.
We waited a few minutes.	Birnäçe minut garaşdyk.
Sorry for the late reply.	Giç beren jogabym üçin bagyşlaň.
He had no ability to direct his vision.	Görüşini ugrukdyrmak ukyby ýokdy.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, biziň aladamyz ýokdy.
This situation is no different.	Bu ýagdaý başgaçarak däl.
The problem is.	Mesele düşdi.
It takes money.	Munuň üçin pul gerek.
There were more than a hundred stories from the ground level.	Grounder derejesinden ýüzden gowrak hekaýa bardy.
But it was different.	Emma bu başgaça boldy.
Instead, the government tried a different approach.	Muňa derek hökümet başga iki çemeleşmäni synady.
For some reason it doesn't work with two calls to wait.	Näme üçindir garaşmak üçin iki jaň bilen işlemeýär.
I did.	Men etdim.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
Everything was fast.	Hemme zat çalt boldy.
It was our love project.	Bu biziň söýgi taslamamyzdy.
This is an easy part of the experience.	Bu tejribäniň aňsat bölegi.
Of course, in the first week, three of them were shown.	Elbetde, birinji hepde olaryň üçüsi görkezildi.
I never intended to go that far without writing, but it was life.	Hiç haçan ýazman bu uzak gitmegi maksat etmedim, ýöne durmuş boldy.
Requirements vary by major area of ​​study.	Talaplar esasy okuw ugruna görä üýtgeýär.
Thank you for your request.	Islegiňiz üçin sag boluň.
He could go out or out of anything.	Islendik zada ýa-da daşyna çykyp bilýärdi.
I just got them back, you know.	Olary diňe yzyna aldym, bilýärsiňiz.
But we will understand that.	Emma muňa düşüneris.
Training ground.	Okuw meýdançasy.
There is no money there.	Ol ýerde pul ýok.
I do not want	Men islämok
Many of them make money without any effort.	Olaryň köpüsi hiç hili güýç sarp etmän pul gazanýarlar.
But he looked up.	Emma ol ýokaryk seretdi.
It’s hard to beat this section for money.	Pul üçin bu bölümi ýeňmek kyn.
Everything he does is to see people.	Edýän her bir işi, adamlary görmek üçin.
The work we have mentioned in this article is very easy.	Bu makalada agzap geçen işimiz gaty aňsat.
His confidence level is very good.	Onuň ynam derejesi gaty gowy.
New projects are another event.	Täze taslamalar başga bir waka.
The fire was burning.	Ot ýanýardy.
We never put pressure on you.	Size zerur däl zady hiç wagt basyş etmeýäris.
Nothing has bothered me since.	Şol pursatdan bäri meni hiç zat biynjalyk etmedi.
This was not the case before the book was published.	Kitap çap edilmezden ozal beýle zat bolmady.
Angry at his parents.	Ene-atasyna gaharly.
Let them know that you like to meet them.	Olar bilen duşuşmagy halaýandygyňyzy gözüňiz bilen aýdyň.
The result is never in question for me.	Netije meniň üçin hiç haçan sorag astynda däl.
No one spoke.	Hiç kim gürleşmedi.
In both cases, there is the full potential of the disease.	Iki ýagdaýda-da adamlar gaty keseldi.
This must have happened a few years ago.	Bu birnäçe ýyl ozal bolup geçen bolmaly.
Be better than that.	Ondan has gowy bol.
Thus the cost of the system is high.	Şeýlelik bilen ulgamyň bahasy ýokary bolýar.
We can drink.	Içip bileris.
Why do it!	Näme üçin etmeli!
I looked at the report this morning.	Şu gün irden hasabata göz aýladym.
The plane approached, then flew again.	Uçar ýakynlaşdy, soň ýene uçdy.
However, this is half the truth.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatyň ýarysy.
There is nothing you can do about it.	Siziň edip biljek zadyňyz ýok.
This continues naturally from the first point.	Bu birinji nokatdan tebigy ýagdaýda dowam edýär.
I lost time for weeks, if not months.	Men hepdelere, aýlar bolmasa, wagt ýitirdim.
Then they will meet at my house.	Soň bolsa öýümde duşuşar.
I wrote some code to test this library.	Bu kitaphanany synamak üçin käbir kod ýazdym.
We have no fear.	Bizde gorky ýok.
I am happy.	Men bagtly ýagdaýda.
Find out what happens to him.	Oňa näme bolýandygyny biliň.
The press these days.	Şu günler metbugat.
People on the street put it there.	Köçelerdäki adamlar ony şol ýere goýdular.
Read your risk.	Öz töwekgelçiligiňizi okaň.
Go to the library, read a book, go home.	Kitaphana gidiň, kitap okaň, öýe gaýdyň.
Blood, too much blood.	Gan, gaty köp gan.
Although it means abandoning his wife and son.	Aýalyny we ogluny terk etmegi aňladýanam bolsa.
Verify the truth!	Hakykaty barlaň!
Everyone came in.	Hemmeler girdi.
We went there first.	Ilki ol ýere bardyk.
It's not just about me.	Bu diňe men hakda däl.
This time there was no attempt to end them.	Bu gezek olaryň soňuna çykmak synanyşygy bolmady.
Her husband did not object to the hearing.	Adamsy diňlenişikde garşy çykmady.
I'm getting old.	Men könelip başlaýaryn.
I want to have this version.	Men bu wersiýa bolmak isleýärin.
It was a bad time.	Bu erbet döwürdi.
You are clear.	Siz düşnükli.
After getting married today, we got this update from his team.	Şu gün öýlänsoň, bu täzelenmäni onuň toparyndan aldyk.
We shed what we should never have.	Hiç haçan bolmaly däldigimizi dökdük.
However, this study had several limitations.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň birnäçe çäklendirmeleri bardy.
He could not move his hands to cover his ears.	Gulaklaryny ýapmak üçin ellerini gymyldadyp bilmedi.
No human rights.	Adam hukuklary ýok.
I don't want to be anywhere else.	Başga bir ýerde bolmak islämok.
I think he says the same thing.	Meniň pikirimçe, edil şonuň ýaly aýdýar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Gerek däl wagty ondan gaça durmaly.
I had a lot to get out of my chest.	Gursagymdan çykjak köp zadym bardy.
We don't want this war.	Biz bu urşy islemeýäris.
And on the third day, he began to lose his temper.	Üçünji gün bolsa ýerini ýitirip başlady.
There will only be a lot of walking.	Diňe köp pyýada bolar.
His power is real.	Onuň güýji hakyky.
We didn't want to talk about it.	Bu hakda gürleşmek islemedik.
It cannot be removed.	Ony aýryp bolmaz.
Also note my words.	Şeýle hem, sözlerimi belläň.
There is work to be done in each of these three areas.	Bu üç ugurdan hersinde baglanyşykly işler bar.
Listen to me no matter what today.	Şu gün näme bolsa-da, meni diňläň.
People here are very simple and enjoy life.	Adamlar bu ýerde gaty ýönekeý we durmuşdan lezzet alýarlar.
The first was to show a change of direction.	Birinjisi, ugruň üýtgemegini görkezmek isledi.
With a girl	Gyz bilen.
Run a store on the second floor.	Ikinji gatda dükan işlediň.
Power off date.	Kuwwatyň togtadylan güni.
These things come to mind.	Bu zatlar kelläme gelýär.
It won't work.	Bu işlemez.
He lost his parents at the age of two.	Iki ýaşynda ene-atasyny ýitirdi.
There was a useful discussion.	Peýdaly çekişme boldy.
It just goes on and on.	Diňe olar bilen dowam edýär we dowam edýär.
People from all over the country are following the incident.	Theurduň dürli künjegindäki adamlar bu wakany yzarlaýarlar.
He ordered them to stay overnight.	Olara ýangyn gijesinde galmagy buýurdy.
He doesn't come home.	Öýüne gelenok.
None of the patients had major problems.	Näsaglaryň hiç biri-de uly kynçylyklary başdan geçirmedi.
It's as hard as hell.	Bu dowzah ýaly kyn.
I hate to say.	Men aýtmagy ýigrenýärin.
We'll talk about that later.	Bu hakda soňrak gürleşeris.
People, come on.	Adamlar, geliň.
You will get this idea.	Bu pikiri alarsyňyz.
The blog gives a reason to come back for more.	Blog, has köp zat üçin gaýdyp gelmek üçin bir sebäp berýär.
I hope it was well read.	Gowy okaldy diýip umyt edýärin.
Let's forget the crime for a minute.	Jenaýaty bir minut ýatdan çykaralyň.
It is limited.	Ol çäklidir.
Then he came back.	Soň bolsa yzyna gaýdyp geldi.
Here is an example.	Bu ýerde mysal.
Follow the instructions for the project.	Taslama üçin görkezmeleri ýerine ýetiriň.
To date, he has not commented on the matter.	Şu güne çenli ol bu barada hiç zat aýtmady.
And then there is the truth.	Soň bolsa hakykat bar.
A white cat was sleeping on top of the car.	Maşynyň üstünde ak pişik uklap ýatyrdy.
They are full of color, life and moments.	Olar reňkden, durmuşdan we pursatlardan doly.
My thoughts are over.	Pikirlerim gutardy.
Food could wait.	Iýmit garaşyp bilerdi.
Make your own picture.	Öz suratyňyzy ýasaň.
Fully related to this.	Munuň bilen doly baglanyşykly.
Nothing like that happened.	Munuň ýaly zat bolmady.
Even though he believes they saw it.	Ony görendiklerine ynanýan bolsa-da.
This sound, the way, the way, is more interesting.	Bu ses, ýol, ýol, has gyzykly.
This is rare.	Bu seýrek bolýar.
I do this sometimes, I talk a lot.	Men muny käwagt edýärin, köp gürleşýärin.
Try somewhere else.	Başga bir ýeri synap görüň.
We understand that you need help with your problem.	Meseläňizde kömek gerekdigine düşünýäris.
This is not what you want to do in this case.	Bu ýagdaýda etmek isleýän zadyňyz däl.
That changed suddenly.	Bu birden üýtgedi.
See the press release below.	Aşakdaky press-relize serediň.
However, there is a very effective solution.	Şeýle-de bolsa, diýseň täsirli çözgüt bar.
I started searching for his name.	Adynyň peýda bolmagy bilen gözläp başladym.
This happened frequently.	Bu ýygy-ýygydan bolup geçýärdi.
To watch this happen.	Munuň bolup geçişine tomaşa etmek üçin.
Spend some time getting acquainted (gain, obtain) with present-day techniques that came from Management.	Dolandyryş ulgamy bilen tanyşmak üçin birnäçe wagt sarp ediň.
I really don't know what's going on with me.	Hakykatdanam maňa näme bolýanyny bilemok.
But that is not the case.	Emma bu hakykat däl.
He said everything, exactly everything.	Ol hemme zady, takyk hemme zady aýtdy.
You can make it look like you're watching it with your own hands.	Ony öz eli bilen synlaýan ýaly edip bilersiňiz.
Two children following an old man.	Bir garry adamyň yzyna düşýän iki çaga.
I didn't start working with you for money.	Pul üçin siziň bilen işleşip başlamadym.
Oh, they were still there.	Aý, olar henizem bardy.
So he took the opportunity.	Şeýdip, pursatdan peýdalandy.
His family confirmed his death this week.	Maşgalasy şu hepde ölendigini tassyklady.
In fact, I lost a lawsuit recently.	Aslynda ýakynda bir kazyýet işini ýitirdim.
It was very interesting.	Bu gaty gyzyklydy.
The two locked eyes are with each other.	Iki gulplanan gözler biri-biri bilen.
They form the daily experience of the employees.	Işgärleriň gündelik tejribesini emele getirýärler.
Instead, they usually feed on small fish.	Muňa derek, adatça ownuk balyklar bilen iýmitlenýärler.
I only wrote one book without a contract.	Şertnamasyz diňe bir kitap ýazdym.
It's time to dump her and move on.	Indiki zada geçmegiň wagty geldi.
Some of them may be here right now.	Olaryň käbiri şu wagt şu ýerde bolup biler.
We didn't know.	Biz bilmedik.
It was one of those rare times.	Bu seýrek döwürleriň biri boldy.
The same result.	Şol bir netije.
No one was seen holding a gun.	Hiç kim elinde ýarag alyp görünmedi.
I smiled at him.	Men oňa ýylgyrdym.
Great for finishing with body oil.	Bedeniň ýagy bilen gutarmak üçin ajaýyp.
This option is for internal tools only.	Bu opsiýa diňe içerki gurallar üçin niýetlenendir.
I'm tired of everyone.	Hemmeler ýaly ýadadym.
Somewhere on the side.	Gapdalda bir ýerde.
You need your mind, you need your heart, you need your efforts.	Siziň aňyňyz gerek, ýüregiňiz gerek, siziň tagallalaryňyz gerek.
In fact, my real job is to be the mother of three girls.	Aslynda meniň hakyky işim üç gyza eje bolmak.
But really.	Emma hakykatdanam şeýle.
There seems to be no good answer.	Gowy jogap ýok ýaly duýulýar.
It is knowledge that is skillfully managed.	Ussatlyk bilen dolandyrylýan bilimdir.
Together, these features can contribute to low productivity.	Bilelikde, bu aýratynlyklar pes öndürijilige goşant goşup biler.
Maybe not.	Belki beýle bolmaz.
Whatever the case, there is a special one.	Näme üçin beýle bolsa-da, aýratyn bar.
So is this boat.	Bu gaýyk hem şeýle.
It was a great start.	Bu gaty gowy başlangyç boldy.
I want to achieve this goal by the end of this year.	Thisylyň ahyryna çenli bu maksada ýetmek isleýärin.
However, the choice of these parameters is not unique.	Şeýle-de bolsa, bu parametrleri saýlamak asla üýtgeşik däl.
Despite this request, the company failed to comply.	Bu haýyşa garamazdan, kompaniýa muny ýerine ýetirip bilmedi.
When they arrived.	Olar gelenlerinde.
The phone rang.	Telefon jyňňyrdady.
That was not true for me.	Meniň üçin bu dogry däldi.
I can even feel it here.	Men bu ýerde hatda duýup bilýärin.
Therefore, it is necessary to develop a method.	Şonuň üçin usuly ösdürmek zerurdyr.
This is not a matter of money.	Bu pul meselesi däl.
People come every day.	Adamlar her gün gelýär.
They set us on fire.	Bizi ot bilen ýakdylar.
Now we see how different this is.	Munuň nähili üýtgeşikdigini indi görýäris.
Prepare answers to possible questions.	Mümkin bolan soraglara jogap taýýarlaň.
He did everything else very well.	Galan zatlaryň hemmesini gaty gowy etdi.
We couldn't see his face.	Biz onuň ýüzüni görüp bilmedik.
Easy way with each other.	Biri-biriňiz bilen aňsat ýol.
They can beat this team.	Bu topary ýeňip bilerler.
The parties were involved in the ruling.	Taraplar bu höküm bilen baglanyşyklydy.
You can do it right away.	Bir bada edip bilersiňiz.
He must have gone to me.	Ol meniň ýanyma giden bolmaly.
This difference was not only significant but also showed a great deal of impact.	Bu tapawut diňe bir ähmiýetli bolman, eýsem uly täsir ululygyny görkezdi.
However, the details of the relationship between them are unknown.	Şeýle-de bolsa, olaryň arasyndaky jikme-jik gatnaşyk belli däl.
There were nine people with the crew.	Ekipa with bilen dokuz adam bardy.
His general health was good.	Onuň umumy saglygy gowydy.
Surgery can remove it and literally save your life.	Operasiýa ony aýryp, göni manyda janyňyzy halas edip biler.
From the beginning of time	Wagtyň başyndan
He is there.	Ol şol ýerde.
And women.	Aýal-gyzlar hem.
I manage my situation.	Myagdaýymy dolandyrýaryn.
Everyone has to go in this regard.	Munuň bilen baglanyşykly her kim gitmeli.
Just opening up is not enough.	Diňe açmak ýeterlik däl.
A lot of it and it was breaking.	Bularyň köpüsi we ol döwülýärdi.
I take a deep breath and take a picture of him.	Men uludan dem alýaryn we onuň suratyny alýaryn.
This project is full.	Bu taslama dolan.
Teacher.	Mugallym.
I continue.	Men dowam edýärin.
It hurts.	Agyrsyn.
Somewhere, somehow, we lost our eyesight last week.	Bir ýerde, nämüçindir, geçen hepde gözümizi ýitirdik.
I remember walking into this particular building.	Bu aýratyn binanyň içine girenim ýadymda.
I could not answer your questions.	Men siziň soraglaryňyza jogap berip bilmedim.
Cultural features were reviewed three weeks later.	Medeniýet aýratynlyklary üç hepdeden soň syn edildi.
It made you feel.	Duýgyňyzy baglanyşdyrdy.
Then he died.	Soň bolsa öldi.
But wait a minute.	Aöne bir minut garaşyň.
You look great.	Ajaýyp görünýärsiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýerlikli ädim, ýöne argumenti eşitmeli.
But there is nothing wrong with that.	Emma hiç hili ýalňyşlyk ýok.
There is a man of peace with his future.	Geljegi bilen parahatçylykly adam bar.
No credit check	Karz barlagy ýok
Let's go to bed now.	Indi ýatalyň.
That's what he did, didn't he? 	, Öne şeýle etdi, şeýlemi?
'.	'.
He rolled his eyes.	Gözüni çaltlyk bilen yzyna gaýtardy.
Seeing what we do.	Edýän zatlarymyzy görmek.
There are the following conditions.	Aşakdaky şertler bar.
He could see the danger ahead.	Ol howpy öňde görüp bilýärdi.
We have learned that social media is a good tool.	Sosial mediýanyň gowy guraldygyny öwrendik.
Back button, it would be nice if you could lose a part.	Yzky düwme, bir bölegi ýitirseňiz gowy bolardy.
The war was ridiculous.	Uruş gülkünç bir zatdy.
I came to see my parents again.	Men ene-atamy täzeçe görmäge geldim.
Of course, the disease has many other things.	Elbetde, keseliň başga-da köp zady bar.
Some parts.	Käbir bölekleri.
Now let’s take a look at the trail.	Indi ýodajyga göz aýlalyň.
I just wanted it, I wanted any woman, it's too bad.	Men ony diňe isledim, islendik aýal isledim, gaty erbet.
Follow Grounder.	Grounderi yzarlaň.
The girl is now ill.	Bu gyz indi kesel bolup başlady.
One person can change the world.	Bir adam dünýäni üýtgedip biler.
I would like to bring a little home.	Öýüňize azajyk getirmegiňizi isleýärin.
My father took me with him.	Kakam meni özi bilen alyp gitdi.
The former is small and the second is large.	Öňküsi kiçi, ikinjisi, uly.
That's why he says there will be no voting in the polls.	Şol sebäpden, ses berişlikde ses berişligiň bolup bilmejekdigini aýdýar.
There are two sides to this.	Munuň iki tarapy bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, onuň barlygyny duýup bilerin.
The only problem is small dogs.	Onlyeke-täk meselesi ownuk itler.
Spring.	Bahar.
But he wanted his daughter as much as he wanted.	Sheöne ol gyzy isleýşi ýaly isledi.
Good day crew. 	Gowy günde ekipa.
He could see about twenty-two feet.	Twentyigrimi fut töweregi görüp bildi.
The group was sent home.	Topar öýüne iberildi.
Please do your research.	Gözlegleriňizi geçirmegiňizi haýyş edýäris.
Great place for advice.	Bu maslahat üçin ajaýyp ýer.
More people are born than survive.	Diri galmakdan has köp adam dünýä inýär.
You can sleep better from now on.	Mundan beýläk gowy uklap bilersiňiz.
Then you will dry for them.	Soň bolsa olar üçin gurarsyňyz.
The best practice is to put it in the environment variable.	Iň oňat tejribe, daşky gurşaw üýtgeýjilerine salmakdyr.
Not the people in the village, not the mother.	Obadaky adamlar däl, ejesi-de däl.
We were leaving in front of us quickly.	Öňümizden çalt çykýardyk.
I still eat sweets.	Men henizem süýji zatlar iýýärin.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Hawa, bu diňe akylyň sesi.
That was not my decision.	Bu meniň kararym däldi.
Let's see what happens.	Näme bolýandygyny göreliň.
He was ready to start building his carefully planned city.	Seresaplylyk bilen meýilleşdirilen şäherini gurup başlamaga taýýardy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda bu meniň hiç zat etmegime sebäp däl.
There is a plan that works every time.	Her gezek işleýän meýilnamasy bar.
If only we could stay now.	Diňe şu wagt galyp bilsedik.
So my approach is more effective.	Şeýlelik bilen, meniň çemeleşmäm has täsirli.
Of course, you jumped on me.	Elbetde, meniň üstüme bökdüň.
Plays well and plays hard.	Gowy oýnaýar we gaty oýnaýar.
Guyigit made up a kind of dead drop.	Guyigit ölen damjanyň bir görnüşini düzdi.
But very familiar.	Soöne gaty tanyş.
Change requires a lot of energy.	Üýtgeşiklik köp energiýa talap edýär.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, bu dogry, gaty dogry.
There is a reason why we both need to be persuaded.	Ony razy etmek üçin ikimiziň gerekdigimiziň bir sebäbi bar.
So this is not for me.	Şonuň üçin bu meniň üçin ýok.
He pretended to be back on the steps.	Basgançakdan yza gaýdýan ýaly etdi.
You have to think about it.	Youöne düşünmeli.
It's not too difficult.	Tooöne gaty kyn däl.
Your best friend is reading a book.	Iň gowy dostuňyzyň kitap okamagy.
The others are not there yet.	Beýlekiler entek ýok.
She is your daughter.	Ol siziň gyzyňyz.
Maybe he thinks too much, but at least he thinks.	Belki gaty köp pikirlenýär, ýöne iň bolmanda pikirlenýär.
I am the brother of everyone on earth.	Men ýer ýüzündäki her bir adamyň dogany.
Others do it because they want to check.	Beýlekiler bolsa özlerini barlamak isleýänligi üçin edýärler.
It was just a weird day.	Bu diňe geň gün boldy.
There, too, they fragmented what happened.	Şol ýerde-de, bolup geçen zatlary bölek-bölek etdiler.
A boy born of water and a girl born of the sun.	Suwdan doglan oglan we güne doglan gyz.
You don't know the world.	Sen dünýäni bilmeýärsiň.
Both companies make great tools.	Iki kompaniýa hem ajaýyp gurallary ýasaýarlar.
What is this	Bu näme.
Change the person.	Adamy üýtgediň.
He has not yet considered such a possibility.	Ol şu wagta çenli beýle mümkinçiligi göz öňünde tutmandyr.
If you calculate the average, only one level increases.	Ortaça hasaplasaň, diňe bir dereje ýokarlanýar.
He would do what he could not do.	Edip bilmejek zadyny ederdi.
I just don't understand	Diňe düşünenok
He doesn't really update his blog.	Blogyny hakykatdanam täzelemeýär.
Name that river.	Şol derýanyň adyny tutuň.
Short-term local version control	Gysga möhletli ýerli wersiýa gözegçilik.
Looking at the darkness of the night outside, I saw nothing.	Daşarky gijäniň garaňkylygyna seredip, hiç zat görmedim.
No work, no money.	Iş ýok, pul ýok.
This is a real deal.	Bu hakyky şertnama.
I was so excited for him.	Men onuň üçin gaty tolgundym.
Still, it was still very interesting.	Stillöne henizem gaty gyzyklydy.
He got up and waited.	Ol ýerinden turdy, garaşdy.
People could take to the streets at night in complete safety.	Adamlar gijelerine doly howpsuzlykda köçelere çykyp bilýärdiler.
Everyone who sees fear.	Gorkyny görýänleriň hemmesi.
He says he thinks he can get a car.	Bir maşyn alyp biljekdigini çaklaýandygyny aýdýar.
Suddenly I felt strange.	Birden özümi geň duýdum.
In addition, two measurements were performed in one day.	Mundan başga-da, iki ölçeg bir günde geçirildi.
To my delight, the next sound came from outside.	Meniň begenjime indiki ses daşyndan geldi.
Bedat.	Bedat.
But then something strange happened.	Emma soň bir geň zat bolup geçdi.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
You and I are sitting here and my business is growing as we talk.	Sen we men şu ýerde otyrys, gürleşenimizde-de işim ösýär.
The code shows the test data and the code to do so.	Kod synag maglumatlary we muny etmek üçin kodumy görkezýär.
She smiled.	Ol ýylgyrdy.
Our question here is, do we agree or disagree?	Bu ýerdäki soragymyz, bu pikir bilen ylalaşýarysmy ýa-da ýokmy.
If you follow the pattern, you will be food.	Eger nagyşa laýyk bolsaň, iýmit bolarsyň.
He didn't know what to do.	Ol nämä taýyndygyny bilmedi.
Others believe that there is nothing wrong with the problem.	Beýlekiler, problemalar erbetleşýänçä hiç hili ýalňyş zat ýok diýip hasaplaýarlar.
They were really nice.	Olar hakykatdanam ýakymlydy.
We have thousands of members to view your pages.	Sahypalaryňyzy görmäge müňlerçe agzamyz bar.
But they are different from us.	Emma olar bizden tapawutly.
So our failure was finally explained.	Şeýdip, şowsuzlygymyz ahyrsoňy düşündirildi.
He will not eat anymore.	Ol indi iýmez.
But he could do nothing about his spirit.	Sheöne ol ruhy hakda hiç zat edip bilmedi.
He didn't have to say it, he knew it.	Ol muny aýtmaly däldi, bilýärdi.
There are several order lines in the order number.	Sargyt belgisine birnäçe sargyt setirleri bar.
However, the story is not over yet.	Şeýle-de bolsa, hekaýa entek gutarmady.
She grew up.	Ol gaty ulaldy.
You may feel overwhelmed or think slower.	Özüňizi aşa ýadaw duýup ýa-da has haýal pikirlenip bilersiňiz.
Do your job.	Işleriňizi ýerine ýetiriň.
That's why many people describe it as dry meat.	Şonuň üçin köp adamlar ony gury et diýip häsiýetlendirýärler.
But this time it was not enough to win the battle.	Emma bu gezek söweşde ýeňiş gazanmak üçin ýeterlik däldi.
I loved this place.	Men bu ýeri gaty gowy görýärdim.
Designed and performed the test and analyzed the data.	Synagy taslady we ýerine ýetirdi we maglumatlary analiz etdi.
There was no significant difference between the two conditions.	Iki şertiň arasynda düýpli tapawut bolmady.
The full story is here.	Doly hekaýa şu ýerde.
He gave her a dream.	Oňa düýş berdi.
It takes a lot to show that.	Bu görkeziş üçin köp zat gerek.
He was special to her.	Ol onuň üçin aýratyndy.
But now is the time for testing.	Justöne indi synag döwri boldy.
I'll be down in a moment.	Bir salymdan aşak düşerin.
I didn't say guys.	Guysigitler diýmedim.
But he did.	Emma bu etdi.
He finally looked down and took a deep breath.	Ahyrynda aşak seretdi-de, demini aldy.
The current broken system will continue in Currenta.	Currenta-da häzirki döwülen ulgam dowam eder.
The problem is, these two numbers should be the same.	Mesele, bu iki san birmeňzeş bolmalydy.
Question, what.	Sorag, näme.
I really hated it.	Hakykatdanam ýigrenýärdim.
Bigger than life by design.	Dizaýn boýunça durmuşdan has uludyr.
He didn't even believe he could do it.	Ol hatda edip biljekdigine-de ynanmady.
Shoot it and see if it works for you.	Oňa atyň we siziň üçin peýdalydygyny görüň.
Guess who was in this case?	Bu ýagdaýda kimiň bolandygyny çaklaň?
Some of them were huge.	Olaryň käbiri ullakan bolupdyr.
Two hundred feet.	Iki ýüz fut.
He looked at his watch, two minutes and twenty minutes later.	Sagadyna seretdi, iki minutdan ýigrimi minut geçdi.
I have four little children and none of us eat.	Dört sany kiçijik çagam bar we hiç birimizem iýemzok.
Don't miss it!	Ony sypdyrmaň!
You have a word and you have a word.	Sözüň bar we sözüň bar.
Find out if this is the case.	Munuň şeýledigini biliň.
He sat directly in front of the chair.	Ol göni oturgyjyň öňünde oturdy.
I doubt it will keep you.	Munuň sizi saklajakdygyna şübhelenýärin.
So you have.	Şeýlelik bilen, sizde bar.
This argument cannot be taken seriously.	Bu argumente çynlakaý seredip bolmaz.
I know how you feel.	Siziň nähili duýýandygyňyzy bilýärin.
Evidence points to another tree of life.	Subutnamalar durmuşyň başga bir agajyny görkezýär.
He can also get up and do something useful.	Şeýle hem ýerinden turup, peýdaly bir zat edip biler.
Waiting while driving.	Sürüp barýarka garaşmak.
Bad things would happen.	Erbet zatlar boljakdy.
The government ignored the station and closed it a year later.	Hökümet stansiýany äsgermezlik etdi we bir ýyldan soň ýapyldy.
This story is about one of the other times.	Bu hekaýa beýleki döwürleriň biri hakda.
This is at the core of the problem.	Bu meseläniň özenine ýetýär.
I found him in the attic.	Men ony athanada tapdym.
It made my head spin.	Bu meniň kellämi öwürdi.
However, he does not like it.	Şeýle-de bolsa, ol muny halamaýar.
I don't want to be a character file for that.	Munuň üçin häsiýet faýly bolmak islämok.
Authored contributors to experimental design and data analysis.	Authorshli ýazyjylar eksperimental dizaýna we maglumatlar derňewine goşant goşdular.
Leave it open for a few hours and close again.	Birnäçe sagat açyk goýuň we ýene ýapyň.
I have been scared for the rest of my life since that night.	Şol gijeden bäri ömrüm üçin gorkdum.
He had a dream and bought them.	Ol düýş gördi we olary satyn aldy.
The distance between you and the stars has been determined.	Siz bilen ýyldyzlaryň arasyndaky aralyk kesgitlenildi.
We have a process for reviewing each information request.	Her bir maglumat haýyşyny gözden geçirmek üçin bir prosesimiz bar.
A lot of people here have done that.	Bu ýerdäki köp adam muny edipdi.
The stomach turned.	Garny öwrüldi.
He needs a good man.	Oňa gowy adam gerek.
He was more aware of things.	Ol zatlardan has habarlydy.
Go straight through the main doors once.	Esasy gapylardan göni bir gezek geçiň.
I love this book so much.	Men bu kitaby gaty gowy görýärin.
Don't take it from him.	Ondan alma.
I matter what.	Men näme bolsada möhüm.
This will not change.	Bu üýtgemez.
But first, let me tell you why we came here.	Firstöne ilki bilen, näme üçin bu ýere gelendigimizi aýdaýyn.
Not if you are listening.	Diňleýän bolsaňyz däl.
It tells you how to watch a movie and how to train.	Filme nädip tomaşa etmelidigini we nädip türgenleşmelidigini aýdýar.
They would die without Elsea.	Elsea bolmasa ölerler.
The story is familiar to many of us.	Hekaýa köpümiz üçin tanyş.
The beer was warm.	Piwo ýylydy.
He looked down at the bed.	Krowatyň aşagyna seretdi.
Now you have to go through it.	Indi munuň bilen geçmeli.
It was very popular.	Bu gaty meşhurdy.
This is very good news.	Bu gaty gowy habar.
Her mother was not so happy.	Ejesi beýle bir bagtly däldi.
I still don't have an answer.	Mende henizem jogap ýok.
I know you do what you can.	Başarýan zadyňyzy edýändigiňizi bilýärin.
He caught his breath in his throat.	Demi bokurdagyndan tutdy.
The customer may have trouble finding a specific product.	Müşderi belli bir önümi tapmakda kynçylyk çekip biler.
It had my name on it.	Onda meniň adym bardy.
This is suicide.	Bu öz-özüni öldürmek.
Now enter through the double door.	Indi goşa gapydan giriň.
I cook twice and it just ends with me.	Iki gezek bişirýärin we diňe meniň bilen gutarýar.
Fear of failure propelled him.	Şowsuzlyk gorkusy ony herekete getirdi.
All the evidence comes out of the smoke.	Thehli subutnamalar tüsse çykýar.
However, we take a different approach here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde başgaça çemeleşýäris.
He can't go back, he knows a lot.	Yzyna gaýdyp bilmeýär, köp zady bilýär.
Not now, maybe not now.	Indi däl, belki indi bolmaz.
Take your argument.	Jedeliňi özüňe al.
I understand very well.	Men gaty gowy düşünýärin.
One mistake leads to another.	Bir ýalňyşlyk beýlekisine eltýär.
Same scene, same lights, same camera.	Birmeňzeş sahna, şol bir çyralar, şol bir kamera.
He still goes to hell a lot of money.	Ol henizem köp pul dowzahyna girýär.
It would be nice if we could do this on the floor here.	Muny şu ýerde polda etsek has gowy bolardy.
This is a strategy.	Bu strategiýa.
But today was an exception.	Emma bu gün kadadan çykma boldy.
I appreciate your attention.	Siziň ünsüňize ýokary baha berýärin.
I love his work.	Men onuň işini gowy görýärin.
They were happy to see each other.	Birek-biregi görüp begendiler.
He gives it to her.	Ol ony oňa berýär.
Then we have no argument.	Onda jedelimiz ýok.
What we want is not too heavy.	Biziň isleýän zadymyz gaty agyr däl.
It depends on two factors.	Bu iki sebäbe bagly.
I'll give it to him	Men oňa bererin
His problem is with me.	Onuň meselesi meniň bilen.
This road was easier.	Bu ýol has aňsatdy.
I hope you feel better.	Duýgyňyzy gowulaşdyrarsyňyz diýip umyt edýärin.
Now think about it.	Indi biraz pikirleniň.
The man did not sit down.	Ol adam oturmady.
Let me know later.	Soňra habar beriň.
We have concerns.	Biziň aladamyz bar.
My mom is big by nature, look at me.	Ejem häsiýet taýdan uly, maňa seret.
My life depends on it.	Meniň durmuşym oňa bagly.
What he was doing was stupid.	Näme edýändigi samsyklykdy.
But he did not have to go back.	Heöne ol yza gaýdyp barmaly däldi.
They had a little fun for free.	Mugt biraz hezil edýärdiler.
I have not found anyone else like me.	Men ýaly başga birini tapmadym.
Both methods are widely known in art.	Iki usul hem sungatda giňden tanalýar.
What is usually more interesting.	Adatça has gyzykly zat.
But he held his tongue.	Emma dilini tutdy.
Several methods have been proposed.	Birnäçe usul teklip edildi.
Four minutes left.	Dört minut galdy.
Respect a little.	Biraz hormat goýuň.
Sometimes we make videos.	Käwagt wideo edýäris.
Even in words.	Hatda sözde-de.
He wrote me that letter.	Ol maňa şol haty ýazdy.
But you know he was called to war.	Heöne onuň söweşmäge çagyrylandygyny bilýärsiňiz.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda, bu başlamagyň elhenç usuly.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, şeýle boldy.
It didn't take long to build.	Gurmak üçin köp wagt gerek däldi.
First, the size of the sample is not large, especially in the independent test.	Birinjiden, nusganyň ululygy esasanam garaşsyz synagda uly däl.
They went through the whole process.	Tutuş prosesi başdan geçirdiler.
You have a deep understanding of things.	Zatlara çuňňur düşünýärsiňiz.
Make sure they are neither low nor high.	Olaryň ne pes, ne-de beýikdigine göz ýetiriň.
You can put it on the table.	Muny stoluň üstünde goýup bilersiňiz.
One of the biggest issues in this regard is development.	Munuň bilen baglanyşykly iň uly meseleleriň biri ösüş meselesidir.
He gritted his teeth and said it was no longer his business.	Dişlerini dişledi, indi özüniň işi däldigini aýtdy.
I still can't believe it.	Men henizem ynanamok.
I’m not saying what they brought in from the outside.	Daşardan getiren zatlaryny aýtmaýaryn.
They would have had a great time together.	Ilki bilen bilelikde gowy wagt geçirerdiler.
It's just a cover.	Bu diňe gapak.
Must be obtained at an early stage of litigation.	Kazyýet işiniň irki döwründe alynmaly.
Police in another room were heard.	Başga bir otagdaky polisiýa radiosy eşidildi.
I don't want to offend you in any way.	Men sizi haýsydyr bir derejede gaharlandyrmak islämok.
Not too much.	Gaty kän däl.
It brought a new scent to Withani.	Withany bilen täze ys getirdi.
I didn't see that	Men muny görmedim
Only their numbers.	Diňe olaryň sanlary.
Maybe he can see blood coming out of my ear.	Belki, gulagymdan gan çykýandygyny görüp biler.
This makes me angry.	Bu meni gaharlandyrýar.
It was clean and cold.	Arassa we sowukdy.
If they can't, they can't.	Başarmaýan bolsalar, edip bilmeýärler.
It made him happy.	Bu oňa lezzet berdi.
You have to be hard.	Siz gaty bolmaly.
He could feel the area in front of him.	Öňündäki meýdany duýup bilýärdi.
He could never return home.	Ol hiç wagt öýüne gaýdyp bilmezdi.
I gave him books to read and pictures to look at.	Oňa okamak üçin kitaplar we seretmek üçin suratlar berdim.
This is no longer the case.	Bu hakykatdanam indi ýüze çykmaýar.
I tried to get a clean start.	Arassa başlamaga synanyşdym.
Instead, he seemed to be afraid of me.	Muňa derek ol menden gorkýan ýalydy.
He had no money.	Puly ýokdy.
At the very least, you have to be honest.	Iň bärkisi, dogruçyl bolmaly.
Fuck worked after thinking.	Fuck, pikir edeninden soň işledi.
The services may vary from office to office.	Hyzmatlar her bir ofisde dürli bolup biler.
A ball, great.	Bir top, beýik.
It was still a very expensive job.	Bu entegem gaty gymmat işdi.
It's great to see you again.	Seni ýene görmek gaty gowy zat.
What we were about to say was never over.	Hiç haçan aýtjak zatlarymyz gutarmady.
What did this do to me?	Bu meniň üçin näme etdi.
Participants completed each test twice a day.	Gatnaşanlar her synag synagyny bir günde iki gezek tamamladylar.
He was with her too.	Ol hem onuň bilen boldy.
You have started a whole new challenge for me.	Sen meniň üçin düýbünden täze bir kynçylyk başladyň.
I thought it was a good move.	Bu gowy ädim diýip pikir etdim.
He was wrong.	Ol nädogry pikir etdi.
There can be two main situations.	Iki sany esasy ýagdaý bolup biler.
I loved them and missed them.	Men olary gowy görýärdim we küýseýärdim.
There would be more work in the future.	Geljekde has köp iş bolardy.
Internal variables will not be considered at this time.	Häzirki wagtda içerki üýtgeýjiler göz öňünde tutulmaz.
I have work to do.	Alada etmeli işim bar.
If you know someone, you will win.	Birini bilýän bolsaň, ýeňersiň.
Not only is it convenient, but at home.	Diňe amatly däl, ýöne öýde.
There are not many cars in Inurt.	Inurtda ulag köp däl.
But that was rare.	Emma bu seýrek boldy.
That time has passed.	Şol wagt geçdi.
The same is true of moral responsibility.	Ahlak jogapkärçiligi hem şonuň ýalydyr.
Then the second note is played to you.	Soňra ikinji bellik size çalynýar.
No one can win without action.	Hiç kim hereketsiz ýeňip bilmez.
That saved me.	Bu meni halas etdi.
You were happy.	Bagtly bolduň.
You do not have the permission required to post.	Sahypany web sahypasyna ýerleşdirmeli däl.
You really have to give it up.	Muny hakykatdanam taşlamaly.
If they don't get paid, they don't produce it.	Aýlyk almasa, öndürmeýärler.
We don’t want to be late.	Gijä galmak islemeýäris.
This can be missed.	Bu adamy sypdyryp biler.
You wanted it.	Siz muny islediňiz.
You have to see how it goes !!.	Muňa nädip eltýändigini görmeli !!.
All of these people are sent to die for no reason.	Bu adamlaryň hemmesi sebäpsiz ölmek üçin iberilýär.
It doesn't take long.	Munuň üçin köp wagt gerek däl.
Car to market speed.	Bazaryň ýokarlanýan tizligine awtoulag.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle taýýarlanmalydyrys.
He tells me to go and put it in the car.	Ol maňa gidip, maşyna salmaly diýýär.
It started.	Bu başlandy.
As many times as you want	Näçe gezek isleseňiz.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda öz hukuk ulgamymyzy bize öwürer.
If you add more, it will be better the next day.	Goşmaça etseňiz, ertesi gün has gowy bolar.
Not a really good time to bring it.	Ony getirmek üçin hakykatdanam amatly pursat däl.
If they don't force it, we don't have to fight it.	Zor etmeseler, munuň üstünde göreşmeli däldiris.
People think we have the potential to be great.	Adamlar gaty gowy bolmak mümkinçiligimiz bar öýdýärler.
This event is open to all.	Bu çäre hemmeler üçin açykdyr.
He was trying to save himself.	Ol özüni halas etmekçi boldy.
He did not do much to strengthen it.	Ony güýçlendirmek üçin kän zat etmedi.
The simple things in life make me happy now.	Durmuşdaky ýönekeý zatlar indi maňa lezzet berýär.
Like a knife.	Pyçak ýaly.
Three pages is interesting right now.	Häzirki wagtda üç sahypa gyzykly.
Try changing this.	Muny üýtgedip görüň.
I just have to give up.	Men diňe ýüz öwürmeli.
Watch the video below.	Aşakdaky wideo serediň.
It would be an easy way out.	Ondan çykmagyň aňsat usuly bolardy.
You don’t have to run to get good cash.	Gowy nagt pul almak üçin ylgamak hökman däl.
She was convinced at the time that she was right.	Ol şol pursatda özüniň mamladygyna ynanýardy.
Sometimes it is very dry.	Käwagt gaty gurak.
I have too.	Mende-de bar.
I want to finish high school and go to college.	Orta mekdebi gutaryp, kolleje gitmek isleýärin.
No more. '	Indi ýok '.
Enter your installed data as follows.	Gurnalan maglumatlaryňyzy aşakdaky görnüşde giriziň.
Now everyone has the same teeth.	Häzir hemmeleriň dişleri birmeňzeş.
It is said to be very capable.	Örän başarnykly diýilýär.
It is nothing.	Ol hiç zat däl.
So did my family.	Maşgalamyň hemmesi şeýledi.
On the one hand, sometimes it just hurts.	Bir tarapdan, käwagt diňe agyry bolýar.
Each of them was shot twice in the chest.	Olaryň hersi döşüne iki gezek oklandy.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ynha, ýatmak üçin alýan zatlary.
Give them to us.	Olary bize ber.
The more code you use, the more it will break.	Näçe köp kod ulansaňyz, şonça-da bozular.
No other questions were asked for review.	Bu ýere gözden geçirmek üçin başga sorag getirilmedi.
I don’t really know how to get started.	Hakykatdanam nädip başlajagymy bilemok.
They looked at the other mothers and said nothing.	Beýleki enelere seredip, hiç zat diýmediler.
It only comes in different forms.	Diňe dürli görnüşde bolýar.
There must be constant action.	Hemişelik hereket bolmaly.
That's why you're fired.	Şonuň üçin işden çykýarsyňyz.
Of course, his cell phone.	Elbetde, onuň jübi telefony.
Come on, get dressed.	Gel, geýin.
This post is not a complete review.	Bu ýazgy doly syn däl.
In that sense, it is possible to say no to the middle ground.	Bu nukdaýnazardan, orta hiç zady aňlatmaýar.
I wish I was.	Käşgä men bolsadym.
What they learned didn't make them any better.	Öwrenen zatlary olary hasam öňe sürmedi.
My friend was right.	Meniň dostumam dogry aýtdy.
He was waiting for them.	Ol olara garaşyp durdy.
Much more to see and learn.	Görmek we öwrenmek üçin has köp zat.
I didn't have time to say that.	Muny aýtmaga pursatym ýokdy.
He did not know his name, age or whereabouts.	Ol adyny, ýaşyny we nirededigini bilmeýärdi.
She would smile.	Ol ýylgyrardy.
He will be alive to play another day.	Başga bir gün oýnamak üçin diri galar.
These are not just random people who left him.	Bular diňe ony terk eden tötänleýin adamlar däl.
He does not agree.	Ol razy däl.
He used them during the day to remember his memories.	Bulary gündiz ulanyp, ýatlamalary ýada salýardy.
People are watching.	Adamlar synlaýarlar.
You have to give everything.	Hemme zady bermeli.
They just stayed there.	Olar diňe şol ýerde galdylar.
You can save cash.	Nagt saklap bilersiňiz.
I get you unexpectedly.	Men sizi garaşylmadyk ýagdaýda alýaryn.
You can never go wrong with that.	Munuň bilen hiç haçan ýalňyşyp bolmaz.
There could not be many places like this.	Munuň ýaly ýerlerde köp ýer bolup bilmezdi.
He is following me.	Ol meni yzarlaýar.
I went into our bedroom and opened my old chest.	Bedatylýan otagymyza girip, köne döşümi açdym.
Strong and strong.	Güýçli we berkdi.
They pay, but they don't.	Olara töleýärler, ýöne indi ýok.
I'm starting to see.	Men görüp başlaýaryn.
Growth is good.	Ösüş gowy.
Several ideas are put forward.	Birnäçe pikir öňe sürülýär.
When he stopped, they stopped.	Ol duranda, saklandylar.
That was the end of it.	Bu onuň soňydy.
This size depends on the operating system.	Bu ululyk operasiýa ulgamyna baglydyr.
This creates a problem.	Bu bolsa bir mesele döredýär.
My tongue was in his mouth for a moment.	Bir salymdan dilim onuň agzynda.
He smiled and shook.	Ol ýylgyrdy, silkdi.
But such good knees are very expensive.	Emma şeýle gowy dyzlar gaty gymmat.
Of course, not everyone does that today.	Elbetde, häzirki döwürde hemmeler beýle iş edenok.
Its value has been recognized by competent people.	Onuň gymmaty ygtyýarly adamlar tarapyndan ykrar edildi.
There are a lot of people who don't like it.	Halamaýanlar kän.
We look forward to getting to know you better.	Sizi has gowy tanamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
So balance it out.	Şonuň üçin ony deňleşdiriň.
There were only two lights in the entire city.	Tutuş şäherde diňe iki sany yşyk çyrasy bardy.
He turned to her and smiled.	Oňa öwrülip ýylgyrdy.
Because it turns out that both of these can fire you.	Sebäbi, bularyň ikisiniňem seni işden kowup biljekdigi ýüze çykýar.
I deal with these people every day.	Men bu adamlar bilen her gün iş salyşýaryn.
Business confidence.	Işewür ynam.
Then they shared the results in pairs.	Soň bolsa netijelerini jübüt paýlaşdylar.
The data are the average value of the three independent tests.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synagdan ortaça bahadyr.
He will never consider you equal.	Hiç haçan sizi deň hasaplamaz.
A very straightforward eye guide.	Gaty göni çyzyk gözler üçin gollanma.
I think my plan worked.	Meň meýilnamam işledi diýip pikir edýärin.
Home as soon as you enter.	Içine giren badyna öýe.
I never said that would happen that day.	Şol gün şeýle boljakdygyny hiç haçanam aýtmadym.
One person was killed and at least four were injured in what became known as the Cold War.	Şol wakada bir adam ölüp, dört adam ýaralandy.
The government's reaction was immediate.	Hökümetiň reaksiýasy derrew boldy.
It’s something to think about with a smile.	Bu ýylgyryş bilen pikirlenmeli zat.
When they talked to the group about it, everyone agreed.	Topar bilen bu barada gürleşende, hemmeler razy boldular.
You don’t want to hear my story.	Meniň hekaýamy eşitmek islemeýärsiň.
But now we see your fight.	Nowöne indi siziň söweşşiňizi gördük.
Not often.	Köplenç däl.
It feels like magic to me.	Maňa degeniňde jady ýaly duýulýar.
You like it, you use it.	Siz muny haladyňyz, ulanýarsyňyz.
There will be violence when some things happen.	Käbir zatlar bolanda zorluk bolar.
Our job is to get that boat across the river.	Biziň işimiz şol gaýygy derýanyň aňyrsyndan almak.
And we want to go far.	Biz bolsa uzak gitmek isleýäris.
They were very happy with themselves.	Olar özlerinden gaty hoşaldylar.
I wondered why it was thirty minutes late.	Näme üçin otuz minut gijä galdy diýip pikir etdim.
He held out his hands, but did not answer.	Ol ellerini uzatdy, ýöne jogap bermedi.
But what he said was true.	Heöne onuň aýdanlary dogrydy.
In this book, he introduces another way of life.	Bu kitapda durmuş durmuşynyň başga bir görnüşini hödürledi.
I totally agree with that.	Men muňa doly goşulýaryn.
He thought it was possible.	Mümkin diýip pikir etdi.
To deceive me.	Meni aldamak üçin.
Not if they don't want to.	Islemeseler däl.
Everyone enjoys these things.	Hemmeler bu zatlardan peýdalanýarlar.
I know you don't have the money right now.	Häzirki wagtda serişdäňiziň ýokdugyny bilýärin.
In general, it should be happy.	Umuman, bu bagtly bolmaly.
Several years of experience.	Birnäçe ýyllyk tejribe.
I hope it will be good.	Gowy bolar diýip umyt edýärin.
Once it is placed there, we will leave you.	Ol ýere ýerleşdirilenden soň, sizi goýarys.
A few years later.	Birnäçe ýyldan soň.
They took out the boat, and he got into the boat.	Gämini çykardylar, ol bolsa gämä mündi.
It's amazing.	Itingazmak haýran galdyryjy.
You have to pay them in advance.	Olara öňünden tölemeli.
He felt like a god.	Özüni hudaý ýaly duýýardy.
We want you to feel at home.	Öýüňizde duýmagyňyzy isleýäris.
We built the fields.	Meýdanlary gurduk.
It really works.	Bu hakykatdanam işleýär.
Building is part of the game.	Gurluşyk oýnamagyň bir bölegidir.
My dad comes home late from work.	Kakam işden giç öýüne gelýär.
It is colorful and sick in my eyes.	Ol meniň gözümde reňkli we kesel.
He will not forget you.	Ol sizi ýatdan çykarmaz.
I plan to do a lot of things in the near future.	Soonakyn wagtda maňa hakykatdanam köp zady ýetirmegi meýilleşdirýärin.
.Okay, that's right.	.Ok, bu dogry.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
Tools are very important, but they are not trivial.	Gurallar gaty möhüm, ýöne olar ownuk zat däl.
This code is not included in our code.	Bu kodumyzda hasaba alynmaýar.
After all, three heads are better than one.	Her niçigem bolsa, üç kelle birinden gowudyr.
He could see in his eyes the truth of what he had said.	Ol gözlerinde aýdan zatlarynyň hakykatyny görüp bilýärdi.
You will taste the difference.	Tapawudyny dadyp görersiňiz.
It doesn't matter if he was killed or not.	Overolda öldürilipdi diýen ýaly, tapawudy ýok.
They are separated in the middle.	Olar ortada aýryldy.
If you do, be sure to check the cooking time.	Edil şonuň ýaly etseňiz, nahar bişiriliş wagtyna hökman göz aýlaň.
You have to remember the content of things more.	Zatlaryň mazmunyny has köp ýatda saklamaly.
I have been with him for ten years.	Men on ýyl bäri onuň ýanynda boldum.
Honestly, it seems very interesting.	Dogrusy, bu gaty gyzykly ýaly.
You can read his article here.	Makalasyny şu ýerden okap bilersiňiz.
He never came.	Ol hiç haçan gelmedi.
At other times they may try something else.	Başga wagtlarda başga bir zady synap görüp bilerler.
I like to take something and turn it into reality.	Bir zady alyp, hakykata öwürmegi gowy görýärin.
He has a business degree.	Işewürlik derejesi bar.
I felt very strange about it.	Men bu hakda gaty geň duýdum.
By nature, they do not believe it.	Tebigaty boýunça olar muňa ynanmaýarlar.
Now repeat.	Indi gaýtala.
Not late years.	Giçki ýyllar däl.
That marriage is dead.	Şol nika öldi.
Contributed to data analysis and model development.	Maglumatlaryň derňewine we modeliň ösdürilmegine goşant goşdy.
Good at waiting and calm while waiting.	Garaşmaga ökde we garaşmak wagtynda asuda bolýar.
He reviewed the cut.	Kesilenini gözden geçirdi.
Working and waiting.	Işlemek we garaşmak.
Expect a solid cash flow when you make a purchase.	Satyn alanyňyzda nagt pul akymynyň berk bolmagyna garaşyň.
He does not experience it.	Ol muny başdan geçirmeýär.
A plate of hot water.	Bir tabak gyzgyn suw.
It's not just about money.	Bu diňe pul hakda däl.
Teachers' performances are valued.	Mugallymlaryň çykyşlaryna baha berilýär.
Nothing but death would stand in my way.	Ölümden başga hiç zat meniň ýolumda durmazdy.
What is still unclear to me is how low it will be.	Maňa entek düşnüksiz zat, onuň näderejede pes boljakdygy.
In the end, it didn't matter.	Ahyrynda uran zady möhüm däldi.
Let's have money.	Geliň, pulumyz bolsun.
About management.	Dolandyryş hakda.
It may take only a few minutes a day.	Günde bary-ýogy birnäçe minut gerek bolup biler.
Something that hates, hates, hates something.	Bir zady ýigrenýän, ýigrenýän, ýigrenýän bir zat.
The two of you are wonderful and very compatible with each other.	Siz ikiňiz ajaýyp we biri-biriňize gaty laýyk.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykaty kabul etmeli.
Input values ​​are indicated by square dots.	Ingitirilen bahalar kwadrat nokatlar bilen görkezilýär.
She played girl time.	Ol gyz wagty oýnady.
I smile at him.	Men oňa ýylgyrýaryn.
I grew up in a church.	Men ýygnakda ulaldym.
But that doesn't matter.	Emma munuň ähmiýeti ýok.
Of course, below?	Elbetde, aşakda?
No explanation, no letter to his wife and children.	Düşündiriş ýok, aýalyna we çagalaryna hat ýok.
They were telling the truth.	Olar hakykaty aýdýardylar.
I'm sorry to hear that.	Bagyşlaň, bir adamyň bir söz aýdanyny eşidiň.
You would not trust anyone.	Hiç birine ynanmazdyňyz.
I'll take you somewhere.	Men sizi öňe alyp barjak bir ýere alyp bararyn.
I surprised him.	Men ony geň galdyrypdym.
Overall, it was good for me.	Umuman, bu meniň üçin gowy boldy.
He will prove his success tomorrow.	Ertir şowlulygyny subut eder.
He said there was no problem where no solution was found.	Ol, çözgüt tapylmaýan ýerde hiç hili mesele ýok diýdi.
And the price goes on.	Bahasy bolsa dowam edýär.
I had never thought of that before.	Bu hakda öňem pikir etmedim.
And then the birth rate.	Soň bolsa dogluş derejesi.
It was getting late at night.	Gije çalt düşýärdi.
He had seen the man before, but could not accommodate him.	Ol adamy öň görüpdi, ýöne ýerleşdirip bilmedi.
It was a test of his life.	Bu onuň durmuşy üçin synag boldy.
It was based on their sugar content.	Bu olaryň şeker düzümine esaslandy.
Some users refuse to try after a few minutes.	Käbir ulanyjylar birnäçe minutdan soň synanyşmakdan ýüz öwürýärler.
He may be right.	Dogry aýdyp biler.
It was a great tool for us.	Bu biziň üçin gaty gural boldy.
So he made a big impression on me.	Şeýdip, ol maňa edil beýlekiler ýaly uly täsir etdi.
Is this a simple yes or no.	Bu ýönekeý hawa ýa-da ýok.
I had a lot of accidents once.	Bir gezek gaty köp heläkçilige uçradym.
.Ok, it can't happen.	.Ok, bolup bilmez.
We didn’t even think it was there.	Hatda ol ýerde-de bar diýen pikirimiz ýokdy.
They hated each other.	Biri-birini ýigrenýärdiler.
There are very few elections.	Saýlawlar gaty az.
They are looking for lower costs, higher security and happier employees.	Has arzan çykdajylary, has ýokary howpsuzlygy we bagtly işgärleri gözleýärler.
No notes or anything else.	Bellik ýa-da başga zat ýok.
You will need to follow any required instructions.	Talap edilýän islendik yzarlamany etmeli bolarsyňyz.
Go that way, go left, go this way.	Şol ýoldan git, çepe git, bu ýoldan git.
War is what we fear most.	Uruş iň gorkýan zadymyz.
I threw it on the wall.	Men ony diwara zyňdym.
That's what happened.	Ol şeýle boldy.
Help me	Maňa kömek et
Your life is yours.	Durmuşyňyz özüňiz.
Ma'am.	Bu.
He seemed so lost, he broke my heart.	Ol gaty ýitirilen ýalydy, ýüregimi döwdi.
But he was not close yet.	Emma ol entek ýakyn däldi.
I told him the story.	Men oňa wakany gürrüň berdim.
He was interested in everything.	Ol hemme zat bilen gyzyklandy.
Everything was fine until last week.	Geçen hepde çenli hemme zat gowy boldy.
First of all, you have to add a lot of value.	Birinjiden, köp baha goşmaly.
I raised him.	Men ony terbiýeledim.
Besides, you never know who you will run away from.	Mundan başga-da, kime gaçjakdygyňyzy hiç wagt bilmersiňiz.
I thought something was wrong with him.	Ol hakda bir zat dogry görünmeýär öýdüpdim.
Participants were given feedback on the experimental elements.	Gatnaşanlara tejribe elementleri barada seslenme berildi.
I started writing.	Men ýazyp başladym.
Conducted an investigation and prepared the results.	Derňewi geçirdi we netijeleri taýýarlady.
You felt more comfortable with him.	Onuň bilen has rahat duýduň.
I have now passed the test several times with similar results.	Synagy häzir şuňa meňzeş netijeler bilen birnäçe gezek geçirdim.
There will never be anyone in the world like you.	Bütin dünýäde hiç wagt seniň ýaly adam bolmaz.
We just love being able to talk to you.	Biz diňe siziň bilen gürleşip bilmekligi gowy görýäris.
Something that can happen and can have a negative impact.	Bolup biljek we negatiw täsir edip biljek bir zat.
He was right.	Ol mamlady.
I wanted to stand up straight.	Men göni durmak isledim.
A lot has happened.	Köp zat boldy.
There seemed to be nothing but continuation.	Dowam etmekden başga iş ýok ýalydy.
I didn't get anything	Men hiç zat almadym
Especially with what he has to say.	Esasanam onuň aýtjak bolýan zady bilen.
It didn't take long for that to happen.	Ol munuň bilenem uzaga çekmedi.
Being bad is great.	Erbet bolmak beýikdir.
My model has no luck.	Meniň modelimde şowlulyk ýok.
This is not good.	Bu gowy däl.
Now we will have a short rest.	Indi gysga dynç alarys.
We are not close.	Biz ýakyn däl.
See here for details.	Jikme-jiklikler üçin şu ýere serediň.
We can use them for now.	Olary häzirlikçe ulanyp bileris.
I saw the colors and shapes running wild.	Wildabany ylgaýan reňkleri we şekilleri gördüm.
Again, it's very basic, but it's also very useful.	Againene-de gaty esasy, ýöne iň peýdaly bir zat.
Device consciousness.	Enjamyň aňy.
Nothing but empty buildings.	Boş binalardan başga zat ýok.
If Trackol is provided.	Trackol üpjün edilen bolsa.
Need to escape?	Gaçmak gerekmi?
She had to answer a lot.	Oňa köp jogap bermeli boldy.
And then everyone but me can come back.	Soň bolsa menden başga hemmeler gaýdyp gelip bilerler.
I do not support this code.	Bu kody goldamok.
This city is a special place.	Bu şäher aýratyn ýer.
I would.	Men ederdim.
He then killed her.	Şondan soň ony öldürdi.
It's time to dump her and move on.	Programmany başlamagyň wagty geldi.
So how you choose your time is just a matter of time.	Şonuň üçin wagtyňyzy nädip saýlamalydygyňyz diňe bir mesele.
I felt good to be with my mother.	Ejemiň ýanynda bolmak özümi gowy duýýardy.
Recent developments in this area have also been discussed.	Mundan başga-da, bu ugurdaky soňky ösüşler ara alnyp maslahatlaşyldy.
That was just the beginning.	Bu diňe başlangyçdy.
Such a conversation is dead.	Munuň ýaly gepleşik öldi.
More than half of my bags are empty.	Halfarymdan gowragy boşdy.
People change over time.	Adamlar wagtyň geçmegi bilen üýtgeýärler.
You understand me well	Sen maňa gowy düşündiň
Please refer to some of this page.	Bu sahypada käbirlerine salgylanmak isleseňiz, haýyş edýärin.
I would like to have a massage.	Käşgä gelmegini isleýärin.
However, it probably depends on what your context is.	Şeýle-de bolsa, bu, kontekstiňiziň nämedigine bagly bolsa gerek.
I don't run my own names.	Men öz atlarymy ylgamok.
He paused.	Ol saklandy.
They want to meet and measure you.	Olar siziň bilen duşuşmak we ölçemek isleýärler.
Well, you don't want to know.	Garaz, bilesiňiz gelenok.
We have only one place to go.	Biziň gidip biljek ýekeje ýerimiz bar.
I said next week.	Geljek hepde aýtdym.
Of course, I was confused.	Elbetde, bulaşdyrdym.
He will say yes.	Ol hawa diýer.
I hope you enjoy it.	Siziň göwnüňizden turar diýip umyt edýärin.
I can go to bed again.	Men ýene bir gezek ýatyp bilerin.
It turned out that the woman was having a bad day.	Bu aýalyň iň erbet gününi başdan geçirendigi äşgärdi.
In addition, the types of effects that are assigned vary greatly.	Mundan başga-da, bellenen effektleriň görnüşleri gaty üýtgeýär.
More than two hundred years.	Iki ýüz ýyldan gowrak wagt.
I can't open or close anything.	Men hiç zady açyp ýa-da ýapyp bilemok.
This is the only way.	Bu ýeke-täk ýol.
However, do not irritate yourself.	Muňa garamazdan, özüňizi gaharlandyrmaň.
It's not perfect, but it's best.	Bu birkemsiz däl, ýöne iň gowusy.
He could have done that.	Ol muny edip bilerdi.
His mouth was opened and closed, but his words did not come.	Agzy açyldy we ýapyldy, ýöne sözleri gelmedi.
But, sadly, the picture is not so simple.	Emma, ​​gynansak-da, surat beýle bir ýönekeý däl.
Do nothing but character.	Häsiýetden başga zat etme.
We hate and rarely use debt.	Karzy ulanmagy ýigrenýäris we seýrek edýäris.
Try an exercise and see what happens.	Bir maşk synap görüň we nämeleriň bolýandygyny görüň.
We do not believe that technology is enough for this problem.	Tehnologiýanyň bu kynçylyk üçin ýeterlikdigine ynanamzok.
Pay attention to your plan and act like a madman.	Meýilnamaňyza üns beriň we däli ýaly işläň.
The first list is the first song on the list.	Birinji sanaw sanawdaky birinji aýdymdyr.
Take me if necessary.	Zerur bolsa, meni al.
They too should be given hope.	Olara-da umyt berilmeli.
It didn't matter.	Her niçigem bolsa möhüm däldi.
He was very scared.	Ol gaty gorkdy.
We do not decide on the system.	Ulgam barada karar beremzok.
I'm glad I did.	Muny ýerine ýetirendigime begenýärin.
For a while the student restrained himself.	Biraz wagtlap okuwçy özüni saklady.
I don’t know how the money went out of my account.	Puluň hasabymdan nädip gidendigini bilemok.
Just do your duty.	Diňe borjuňy ýerine ýetir.
Others feel the same way.	Beýlekiler hem edil şonuň ýaly duýýarlar.
Very old.	Örän köne.
Remember a few people.	Birnäçe adam bolsa, ýadyňyzda bolsun.
We realized that it was out of control.	Dolandyryp bolmajakdygyna göz ýetirdik.
That was a mistake.	Bu ýalňyşlykdy.
Mankind has done some bad things, but.	Adamzat käbir erbet işler etdi, ýöne.
I'm gone	Men gitdim.
It's time to dump her and move on.	Meseläniň çözülmegi üçin şu wagt.
You keep it a secret, your wife keeps it a secret.	Özüňiz üçin gizlin galýarsyňyz, aýalyňyz özi üçin gizlin galýar.
Let me know if other information will be helpful.	Başga maglumatlaryň peýdaly boljakdygyny maňa habar beriň.
If you can't hide, you have to run.	Gizläp bilmeýän bolsaň, ylgamaly.
But being here is not about drinking.	Hereöne bu ýerde bolmagym içgim hakda däl.
Every week, it seemed as if I was reporting the death of another friend.	Her hepde başga bir dostumyň ölümi barada habar getirýän ýalydy.
They stood in front of him.	Olar onuň öňünde durdular.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda munuň üçin oňat peýda tapylmady.
But of course we can even imagine a degree.	Oföne elbetde bir derejäni hatda göz öňüne getirip bileris.
Five-year tax return.	Bäş ýyl üçin salgyt deklarasiýasy.
We got into it.	Biz oňa girdik.
There may be several factors related to these results.	Bu netijeler bilen baglanyşykly birnäçe faktor bolup biler.
When I was ten, I knew my son at school.	On ýaşymda, oglumy mekdepde tanaýardy.
But that is not the case.	Emma ol beýle däl.
I was in pain.	Men agyrdym.
I will book again in the future.	Geljekde ýene bron ederin.
I just didn’t let him go.	Men oňa diňe gitmäge rugsat bermedim.
The government would never allow this to happen.	Hökümet munuň bolmagyna asla ýol bermezdi.
How many people live their lives.	Näçe adam durmuşyny ýaşaýar.
Cold water works well.	Sowuk suw gowy işleýär.
Cannot make any changes to the database.	Maglumatlar bazasyna hiç hili üýtgeşme girizip bilmez.
There was nothing stable about it.	Ol hakda durnukly zat ýokdy.
We can't accept them, so we didn't accept them.	Olary kabul edip bilmeris, şonuň üçin özümizi kabul etmedik.
Each event would have events related to its past.	Her hadysanyň geçmişine degişli wakalar bolardy.
I did, I did.	Etdim, men etdim.
I want you to be with your friends.	Dostlaryňyz bilen bile bolmagyňyzy isleýärin.
This is one of the methods.	Bu usullaryň biri.
Because they are better built only with high quality materials.	Sebäbi olar diňe ýokary hilli materiallar bilen has gowy gurlupdyr.
I still don't understand	Men henizem düşünemok
But there was a sleeping car on this train.	Emma bu otlyda uklaýan maşyn bardy.
It was like their own meeting.	Olaryň öz duşuşygy ýalydy.
I can't figure it out though.	Muňa garamazdan düşünip bilemok.
In the end it wouldn't be enough.	Ahyrynda ýeterlik bolmazdy.
The idea is to offer something free to people.	Bu pikir, adamlara mugt bir zat hödürlemekdir.
It was the same as before.	Öňküsi ýalydy.
This can be explained by the increased quality of diagnosis and treatment.	Muny diagnozyň we bejerginiň hiliniň ýokarlanmagy bilen düşündirip bolar.
The number of samples per second is called the sample rate.	Sekuntda nusgalaryň sanyna nusga derejesi diýilýär.
Of course, this was the wrong moment.	Elbetde, bu nädogry pursatdy.
She was a really good cook.	Ol hakykatdanam gowy aşpezdi.
The amount of money to pay is a personal decision.	Berjek puluň mukdary şahsy karar.
Usually when created, very little extra care is usually required.	Adatça döredilensoň, adatça gaty az goşmaça ideg gerek.
Learn more.	Closeakyn öwreniň.
Man has no other choice.	Adamyň başga mümkinçiligi ýok.
He tried to determine if this was good news or very bad.	Munuň gowy habardygyny ýa-da gaty erbetdigini çözmäge synanyşdy.
Of course, it looks good.	Elbetde, ol gowy görünýär.
Beer.	Bir.
I think they are beautiful.	Meniň pikirimçe, olar owadan.
As a result, different security measures are required for each location.	Netijede, her bir ýer üçin dürli howpsuzlyk çäreleri zerurdyr.
I haven't found anything interesting in a few weeks.	Birnäçe hepde içinde gyzykly zat tapmadym.
He hoped the news would be good.	Ol bu habaryň gowy bolmagyna umyt bildirdi.
From what we can tell, it is purposeful.	Biziň aýdyp biljek zatlarymyzdan maksatly goýuldy.
But she kept her light hands on her.	Sheöne ýeňil ellerini özüne saklady.
Let's go.	Geliň.
The music business is a very dirty business.	Aýdym-saz işi gaty hapa iş.
I have years of lying on them like wine.	Olary şerap ýaly ýatan ýyllarym bar.
I understand the great extent of the passion and concern of the community.	Jemgyýetiň hyjuwynyň we aladasynyň uly derejesine düşünýärin.
They love their children.	Çagalary gowy görýärler.
Crime was low, and schools were better than average.	Jenaýat pesdi, mekdepler ortaça derejeden has gowydy.
You will call many different companies.	Köp dürli kompaniýalara jaň edersiňiz.
There were not many new buildings to hide the old thing.	Köne zady gizlemek üçin täze binalar kän däldi.
It will go wherever you go.	Nirä barsaňam gider.
If the message lowers you, turn it off.	Habar sizi peseldýän bolsa, öçüriň.
They can look at anti-war people.	Urşa garşy adamlara seredip bilerler.
But what	Whatöne näme?
But we will not wait long.	Emma biz köp garaşmarys.
It's not just me who wants to die.	Diňe meniň ölmek isleýänlerim däl.
You know the experience is really the best teacher.	Tejribäniň hakykatdanam iň gowy mugallymdygyny bilýärsiňiz.
I loved the parties.	Oturylyşyklary gowy görýärdim.
They did this and many other things.	Olar muny we başga-da köp zady etdiler.
I will never go to the market.	Hiç haçan bazara ýazjak bolamok.
Think about it for yourself.	Bu barada özüňiz pikirlenip görüň.
Heat the oil in a large saucepan over medium heat.	Oilagy orta otda uly gazanda gyzdyryň.
I have two parts to my question.	Soragymyň iki bölegi bar.
Try it, but don't shoot the first person you see.	Geçip görüň, ýöne ilkinji gören adamyňyzy atmaň.
It's time to dump her and move on.	Güýç ulanmagyň zerur pursaty gelýär.
I will bring my business back.	Işimi yzyna getirerin.
Now he asked me to leave.	Indi ol gitmegimi haýyş etdi.
Not around you	Daş-töweregiňizde däl
You have to work on it, but is it? 	Munuň üstünde işlemeli, ýöne şeýlemi?
no	ýok.
But stay here with me.	Meöne meniň bilen şu ýerde dur.
Both cases have been resolved.	Iki kazyýet işi hem çözüldi.
In this case, the last sentence is a lie.	Bu ýagdaýda soňky sözlem ýalan görkezýär.
It's hard to accept.	Muny kabul etmek kyn.
Fortunately, this is a great opportunity to make money.	Gowy tarapy, bu pul gazanmak üçin ajaýyp pursat.
You see, they don't just leave school.	Görýäňmi, olar diňe mekdebi terk etmeýärler.
I felt like running.	Men ylgaýan ýaly boldum.
It was shit.	Bu bokdy.
I'm trying to get attention.	Üns bermäge synanyşýaryn.
Every weekend there was a new music party.	Her dynç güni täze aýdym-saz çalynýan oturylyşyk boldy.
When I touch danger.	Howp degenimde.
No word on why.	Näme üçin söz ýok.
This is my favorite news of the week now.	Bu indi hepdäniň iň halanýan täzelikleri.
However, last year it did not work.	Şeýle-de bolsa, geçen ýyl netije bermedi.
Those eyes, those eyes.	Şol gözler, şol gözler.
But that was a lot to ask him.	Thatöne bu ondan gaty köp zat soraýardy.
But at the end of the day, people live here.	Emma günüň ahyrynda adamlar bu ýerde ýaşaýarlar.
He felt at peace with the world.	Ol özüni dünýä bilen asudalykda duýýardy.
See if you can help each other.	Üçüňiziň birek-birege kömek edip biljekdigiňize göz aýlaň.
He followed her again.	Ol ýene onuň yzyna düşdi.
My mother saw me and went outside.	Ejem meni görüp, daşary çykdy.
That’s why they ran for your support.	Şonuň üçinem goldawyňyza ylgadylar.
I don't want to be again.	Men ýene bolasym gelenok.
Then he started taking pictures.	Soň bolsa surata düşüp başlady.
They kill each other again.	Olar ýene biri-birini öldürýärler.
Definitely.	Hökman.
Of course, I enjoy seeing the flowers again.	Elbetde, gülleri ýene bir gezek görmekden lezzet alýaryn.
They make up quickly.	Çalt düzýärler.
I'm glad you're taking your time.	Wagtyňyzy alýandygyňyza begenýärin.
A few small changes.	Birnäçe ownuk üýtgeşme.
Evil itself is not an enemy army or state.	Duşman goşun ýa-da döwlet däl, erbetligiň özi.
But it probably isn't in the next or the next one.	Theöne indiki ýa-da ondan soňky birinde däl bolsa gerek.
In fact, some of the streets he envisioned could not be built.	Hakykatdanam, onuň göz öňünde tutan köçeleriniň käbiri goýlup bilinmedi.
There was a car in front of him that would kill him.	Öňünde ony öldürjek awtoulag bardy.
They went to the camp with the soldiers.	Esgerler bilen düşelge gitdiler.
I had proof.	Meniň subutnamam bardy.
This is how we live our lives.	Ine, durmuşymyzy şeýle ýaşaýarys.
They talk about their days.	Günleri hakda gürleşýärler.
It has worked very well so far and is used daily.	Şu wagta çenli gaty gowy işledi we gündelik ulanylýar.
They repeated it.	Muny gaýtaladylar.
Looking back, he barely saw the soldiers.	Yzyna seredip, esgerleri zordan gördi.
Get used to this idea.	Bu pikire öwrenişiň.
They try to do that.	Muny etjek bolýarlar.
It was hard to let them go the next morning.	Ertesi gün irden olary goýbermek kyn boldy.
The name is not lost day and night.	Gije-gündiz atdan aýrylmaýar.
Emotional issues.	Duýgular meselesi.
Culture by car.	Ulag bilen medeniýet.
I know, that was not fair to you.	Bilýärin, bu saňa adalatly däldi.
It's been a few years since they last saw each other.	Biri-birini görenine birnäçe ýyl boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Işiň özeni şol ýerde.
The agreement comes, it only comes once.	Ylalaşyk gelýär, ol diňe bir gezek gelýär.
The court predicts this will happen.	Kazyýet şeýle bolar diýip çaklaýar.
Something similar must have happened.	Şuňa meňzeş bir zat bolan bolmaly.
We were trying to tell him what we wanted to do.	Biz oňa näme etmegimizi isleýändigimizi aýtjak bolýardyk.
It was a call he received two years ago.	Iki ýyl mundan ozal alan jaňydy.
If you can	Edip bilseň.
The computer can't feel like us.	Kompýuter biz ýaly duýup bilmeýär.
I'll fix it in the morning.	Men ony irden düzederin.
You see the really important thing.	Hakykatdanam möhüm zady görýärsiň.
This has become a rare gathering place.	Bu gaty az ýygnanýan ýere öwrüldi.
Every description of a woman has something about her body.	Aýalyň her beýanynda bedeni hakda bir zat bar.
He had never seen such tea before.	Ozal beýle çaý görmedi.
I begin to fear that he is telling the truth.	Men onuň hakykaty aýdýandygyna gorkup başlaýaryn.
I send you my love.	Men size öz söýgimi iberýärin.
He may have called her name, but she was silent.	Belki-de, onuň adyna jaň edip biler, emma ol dymdy.
Some for one reason, some for others.	Käbirleri bir sebäbe görä, käbirleri beýlekiler üçin.
It is very difficult to find a support group for this disease.	Bu kesele goldaw toparyny tapmak gaty kyn.
Whatever you say.	Näme diýseňiz.
He then rescued the ship as it was very difficult.	Soň bolsa gaty kyn bolansoň, gämini halas etdi.
He could say a lot.	Ol köp zady aýdyp bilýärdi.
If you expect more rain or wind, you should keep the plants.	Has köp ýagyş ýa-da ýel garaşýan bolsaňyz, ösümlikleri saklamaly.
Usually it is not enough to remember the result.	Adatça netijäni ýatda saklamak ýeterlik däl.
The heat came on.	Yssy güýç geldi.
He said this because he did not want us to give up.	Ol bu zatlary aýtdy, sebäbi biziň ýüz öwürmegimizi islemedi.
Empty.	Boş.
This is an exercise in my logic and communication skills.	Bu meniň logika we aragatnaşyk endiklerim üçin maşk.
I told her not to think about it.	Men oňa beýle etmek hakda pikir etmäň diýdim.
He would never be older than his friends.	Ol hiç haçan dostlaryndan uly bolmazdy.
Do everything on his behalf.	Hemme zady onuň adyndan et.
He had insane or necessary information.	Ol däli ýa-da zerur maglumatlary bardy.
He was everywhere.	Ol hemme ýerde ýalydy.
Then something happens.	Soň bir zat bolýar.
Taste for salt and pepper.	Duz we burç üçin dadyp görüň.
Great if it's flat.	Eger tekiz ýerde bolsa, ajaýyp.
The two guys just had fun.	Iki ýigit diňe hezil etdiler.
I don't see why he should be happy.	Men onuň nämä begenmelidigini göremok.
Preliminary estimates were used for the remaining parameters.	Galan parametrler üçin deslapky bahalar ulanyldy.
Let's address them.	Geliň, olara ýüzleneliň.
Clearing conditions have changed.	Clearlyagdaýlar üýtgedi.
It's snowing.	Gar ýagýar.
Our room was very clean and fully accommodated our needs.	Otagymyz gaty arassa we zerurlyklarymyzy doly kanagatlandyrýardy.
Slightly ahead of most of these things.	Bu zatlaryň köpüsinden birneme göni öňe.
It was never a love affair.	Bu hiç wagt söýgi gatnaşyklary däldi.
It took me less than a minute to recover.	Fallykylmagym üçin bir minutdanam az wagt gerek boldy.
You cannot accept or reject this.	Muny kabul edip ýa-da kabul edip bilmersiňiz.
Ora suddenly dies before he grows old.	Ora-da birden garramazdan birden ölýär.
No music.	Saz ýok.
So let me be clear.	Şeýlelik bilen, düşnükli bolaýyn.
All you have to do is wait.	Bar etmeli zadyňyz garaşmak.
This was the first real test.	Bu ilkinji hakyky synag boldy.
The other two require an explanation.	Beýleki ikisi bolsa düşündiriş talap edýär.
There are five doors, only two of which are currently in use.	Bäş gapy bar, olaryň diňe ikisi häzirki wagtda ulanylýar.
Offers the most expensive type of water.	Iň gymmat suw görnüşini hödürleýär.
Keep it up, hot stuff.	Dowam et, gyzgyn zatlar.
It has many benefits to offer.	Onuň hödürleýän köp peýdasy bar.
If you play Thousand and a thousand hands, you will be smart and timely.	Thousandüz müň el oýnasaň, akylly, döwürli bolarsyň.
He did not want to talk about the test.	Synagy hakda gürleşmek islemedi.
To stop this process, you need to be healthy and well.	Bu prosesi duruzmak üçin sagalmaly we gowy durmaly.
Of course he was coming. 	Elbetde, gelýärdi. 
oh my gosh	aý, hezil boldy.
If these two fall, they will bring two more and fight again.	Bu ikisi ýykylsa, ýene ikisini getirer we ýene söweşer.
But look, a story works inside you.	Seeöne serediň, bir hekaýa içiňizde işleýär.
He retreated as he sat down.	Oturjak bolanda yza çekildi.
In early computer systems, there were very few components.	Irki kompýuter ulgamlarynda komponentler gaty azdy.
It improves everything.	Hemmäni gowulaşdyrýar.
Also, don't believe that I care about being more expensive.	Mundan başga-da has gymmat bolmagy alada edýändigime ynanmaň.
Add oil and mix until smooth.	Oilag goşuň we tekiz bolýança garmaly.
With a message based on what they saw.	Gören zatlaryna esaslanýan habar bilen.
It would be nice if you could keep this up.	Muny saklasaň gowy bolardy.
This is a mystery.	Bu bir syr.
Rose paused and turned her head.	Gül saklandy we başyny öwürdi.
New year	Täze ýyl.
The hotel is absolutely beautiful.	Myhmanhana düýbünden owadan.
You have allowed your life to be the life of others.	Durmuşyňyzy başgalaryň durmuşyna ýol berdiňiz.
He never knew her.	Ol ony asla tanamaýardy.
We are very safe.	Biz gaty howpsuz.
He was four years old.	Dört ýaşyndady.
Then one is put on the surface.	Soň bolsa biri ýüzüne goýulýar.
I do not believe that both of these reasons are true.	Bu sebäpleriň ikisiniň hem hakykydygyna ynanamok.
Some will give a little.	Käbirleri azajyk berer.
I can read it in your eyes.	Men muny seniň gözleriňde okap bilerin.
You are there too.	Senem şol ýerde.
I didn't think you would start anytime soon.	Soonakyn wagtda başlarsyňyz öýdemokdym.
The other was treated and released.	Beýlekisi bejergi aldy we boşadyldy.
The situation will be better next week.	Geljek hepde ýagdaý has gowy bolar.
Our review is for obvious error.	Biziň synymyz aç-açan ýalňyşlyk üçin.
Enjoy every healthy dinner.	Her sagdyn agşamlyk naharyndan lezzet alyň.
Really young kids want you to be with them.	Hakykatdanam ýaş çagalar, olar bilen bile bolmagyňyzy isleýärler.
He spoke after a while.	Birnäçe wagtdan soň gürledi.
But you have to understand the problem to get it right.	Theöne meseläni dogry düzmek üçin meselä düşünmeli.
No one.	Adam ýok.
There is something normal about that.	Munuň üçin adaty bir zat bar.
It was dark and of course nothing bad.	Garaňky we elbetde erbet zat bolmady.
And we will succeed.	We başararys.
At least ten houses were destroyed in the state.	Döwletde azyndan on öý ýykyldy.
Then go ahead.	Soňra dowam et.
He was not happy.	Ol begenmedi.
Now he could not control his anger.	Indi ol gaharyny dolandyryp bilmedi.
Neither side appeared in court that day.	Şol gün hiç bir tarap kazyýete çykmady.
Before you go to the print shop.	Çap dükanyna gitmezden ozal.
You will never know our names or see our faces.	Hiç haçan atlarymyzy bilmersiňiz ýa-da ýüzlerimizi görmersiňiz.
Of course.	Elbetde.
Part of it is time.	Onuň bir bölegi wagt.
No full review attempt is made.	Doly gözden geçirmek synanyşygy edilmeýär.
Each of them knew that they had seen something special.	Olaryň hersi aýratyn bir zat görendiklerini bilýärdi.
Yes, it's time to get married and have kids.	Hawa, durmuş gurmagyň wagty we çagalary.
I still enjoy everything.	Men henizem hemme zatdan lezzet alýaryn.
There is no such thing as a normal program.	Adaty programmada şuňa meňzeş hiç zat bolmaýar.
But so far he has not been so effective.	Emma bu wagta çenli ol beýle täsirli bolmady.
I made no mistake.	Mende hiç hili ýalňyşlyk ýokdy.
He asked why you were not with him.	Näme üçin onuň bilen däldigiňi sorady.
Maybe it was a mistake they made.	Belki, olaryň goýberen ýalňyşlygydyr.
With that.	Bu bilen.
The new world will not need thumbnails.	Täze dünýä kiçijik suratlar gerek bolmaz.
So we had to hide our love.	Şonuň üçin söýgimizi gizlemeli bolduk.
I checked the others.	Başgalaryny barladym.
Immediate entry may cost more, but no waiting.	Derrew giriş girişi has köp çykdajy edip biler, ýöne garaşmak ýok.
Ten animals were used for each condition.	Her şert üçin on haýwan ulanyldy.
It is strong.	Güýçlidir.
Very old and very dark.	Örän köne we gaty garaňky.
It was great to endure.	Çydamak gaty gowy boldy.
He said it was very good.	Ol gaty gowy diýdi.
We will lose it.	Biz ony ýitireris.
Sign a new contract.	Täze şertnama gol çekiň.
He had to go to someone who would give him less.	Oňa az berjek biriniň ýanyna barmalydy.
But there is probably someone in the house.	Theöne öýde kimdir biri bar bolsa gerek.
They are for children, not adults.	Olar ulular üçin däl-de, çagalar üçin.
Maybe one of them.	Belki, şolaryň biri.
I'll be back	Men gaýdyp gelerin
In fact he is very ready to move on to the next work.	Aslynda indiki esere geçmäge gaty taýyn.
But we have an idea.	Weöne biziň pikirimiz bar.
The meal would take time.	Nahar wagt alardy.
Of course I knew.	Elbetde, bilýärdim.
Cannot have identical ID of two types of elements.	Iki görnüşli elementiň birmeňzeş ID-si bolup bilmez.
I didn’t fully fit into any of them.	Men olaryň hiç birine-de doly laýyk gelmedim.
I can only ask this.	Men muny diňe sorap bilerin.
There were several findings in our research.	Biziň hödürlän gözlegimizde birnäçe tapyndy boldy.
Your request was a little above.	Islegiňiz ýokarda birneme boldy.
Unfortunately, most of us sit for the better part of our day.	Gynansagam, köpümiz günümiziň gowy bölegini oturýarys.
I just want to try to figure out something.	Diňe bir zadyň çykjakdygyny synap göresim gelýär.
This means that she does not depend on her mother.	Bu onuň ejesine bagly däldigini aňladýar.
Everything is experienced.	Hemme zat tejribe alýar.
He had to go to a business school.	Söwda mekdebine gitmeli boldy.
It starts well.	Gowy başlaýar.
We will briefly discuss the following general issue.	Aşakdaky umumy meseläni gysgaça ara alyp maslahatlaşýarys.
Maybe he thought.	Belki, pikir etdi.
Croatian.	Krowata.
He was trying to make sense of it.	Munuň manysyny bermäge synanyşýardy.
You can say it in your heart.	Herüreginde aýdyp bilersiňiz.
Because it was a little closer to the mark.	Sebäbi belligiň birneme golaýyndady.
The highest score is three.	Iň ýokary bal üç.
Let's go back.	Yzymyza gaýdaly.
He spoke in support of the US Alliance, but said that maintaining some independence was important.	Şäherde täze bir iş barada aýtdy.
Most of us had things on our doorstep and we were sad.	Köpümiziň gapymyzda zatlar bardy we gynanýardyk.
To save our world.	Dünýämizi halas etmek üçin.
We went down together.	Biz bilelikde aşak düşdük.
He died for a just cause.	Ol adalatly sebäp bilen öldi.
He shook my hand.	Ol meniň elimi silkdi.
Initially, the two countries developed very quickly.	Ilkibaşda iki ýurt gaty çalt ösdi.
For better or worse, this is where it comes from.	Gowy ýa-da erbet tarapy, onuň nireden gelendigi şu.
Services are not provided until received.	Hyzmatlar kabul edilýänçä berilmeýär.
I was there for three days.	Men ol ýerde üç gün boldum.
I finished my career seven years ago.	Karýeramy ýedi ýyl ozal tamamladym.
But he failed.	Emma başaryp bilmedi.
I do not know.	Meniň bilşim ýok.
They could see me.	Olar meni görüp bildiler.
We cannot control who dies or who does not.	Kimiň ölýändigini ýa-da ölmeýändigini dolandyryp bilmeris.
His wife began to serve a little.	Aýaly biraz hyzmat edip başlady.
It's not like any of these.	Bularyň hiç biri ýaly däl.
However, the impact of surgery on this group of patients should be assessed.	Şeýle-de bolsa, bu hassalar toparyndaky operasiýanyň täsirine baha berilmelidir.
Because it is really a lie.	Sebäbi hakykatdanam ýalan.
Not surprisingly.	Görnüşi ýaly geň däl.
A feeling of anxiety came to life in his heart.	Heartüreginde aladalanma duýgusy janlandy.
At the top of the list is the place where you buy your car and clothes.	Sanawyň başynda awtoulagyňyzy we eşikleriňizi satyn alýan ýeriňiz bar.
He could have had it as a non-stop mistake.	Healňyşmaýan ýalňyşlygy hökmünde muňa eýe bolup bilerdi.
The situation is not the same.	Hiç hili ýagdaý birmeňzeş däl.
I have not seen a single scene from this exhibition.	Bu serginiň ýekeje sahnasyny-da görmedim.
This is the time to book.	Bu ýerden bron etmegiň wagty.
Everyone is working towards a better life.	Her kim has gowy durmuş ýoluna tarap işleýär.
He pointed to the wall.	Ol diwara yşarat etdi.
I wondered how they would let me go.	Meni näderejede goýberjekdikleri hakda oýlandym.
This was the first time outside our village.	Bu biziň obamyzyň daşynda ilkinji gezek boldy.
In the future, the focus will be on the present.	Geljekdäki synanyşykda häzirki wagtda gaty ünsi jemlär.
I sent it to my personal office as usual.	Adatdakysy ýaly şahsy ofisime iberdim.
This cost will be transferred to the customer.	Bu çykdajy müşderä geçiriler.
I want the opposite of joy.	Men şatlygyň tersini isleýärin.
She was ready to leave.	Ol gitmäge taýýardy.
So live in my love.	Şonuň üçin meniň söýgimde ýaşa.
I let you go	Men seni goýberdim
It was five minutes early.	Ol bäş minut irdi.
You know the type of horse.	Başga atyň görnüşini bilýärsiňiz.
Not very confident.	Gaty ynamly däl.
Check again later.	Againene bir gezek barlaň.
He immediately moved to other parts of the store.	Derrew dükanyň beýleki ýerlerine geçdi.
These two species were previously considered separate species.	Bu iki görnüş ozal aýratyn görnüşler hasaplanýar.
It's too far from the top.	Topokardan gaty uzak.
They are really trying to get everything started again.	Hakykatdanam, ähli zady täzeden başlamaga synanyşýarlar.
I am a man	Men erkek
He was well aware of what he was talking about.	Ol näme hakda gürleşýändigini gowy bilýärdi.
I tried it on a third computer and now it works fine.	Üçünji kompýuterde synap gördüm, indi gowy işleýär.
I've been without a music product for a long time.	Aýdym-saz önümi bolmazdan uzak wagtlap geçdim.
I showed it to him.	Men oňa görkezdim.
I can say that it is also behind it.	Munuň arkasyndanamdygyny aýdyp bilerin.
The only thing that seems fair is that.	Diňe adalatly zat hem gaty gowy görünýär.
And the number of websites is dead.	We web sahypasynyň sany öldi.
There are many women in the world.	Dünýäde aýallar köp.
It was another experience and a complete success.	Bu başga bir tejribe we düýbünden üstünlikli boldy.
Just look at the pictures below.	Diňe aşakdaky suratlara göz aýlaň.
The original can be found here.	Asyl nusgasyny şu ýerden tapyp bilersiňiz.
This is their pleasure.	Bu olaryň hukugy bolan lezzetdir.
Yes, there are few who have identified this as a solution.	Hawa, çözgüt hökmünde muny bellänler azdy.
Old buildings stand tall and strong on the water.	Köne binalar suwuň üstünde beýik we berk dur.
The file contains two parts.	Faýlda iki bölek bar.
He told me that our parents were not really our parents.	Ol maňa ene-atamyzyň hakykatdanam ene-atamyz däldigini aýtdy.
The next day the family called again.	Ertesi gün maşgala ýene jaň etdi.
These things should be given inappropriately.	Bu zatlar ýerliksiz berilmeli.
That's how we win.	Ine, şeýdip ýeňýäris.
He is not biased.	Ol tarap tutmaýar.
I love guys, vote for young women.	Men ýigitleri gowy görýär, ýaş aýallara ses berýär.
He knew exactly what he wanted.	Ol näme isleýändigini anyk bilýärdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu kitaby satyn al.
The game was delayed by an hour due to school exams.	Mekdep synaglary sebäpli oýun bir sagat yza çekildi.
I open my mouth and drink the rain.	Agzymy açýaryn we ýagyşy içýärin.
Different, it doesn't even close it.	Dürli, hatda ony hem ýapmaýar.
He raised his hands and turned very slowly.	Ol ellerini ýokaryk galdyrdy we gaty haýal öwrüldi.
Some would get busy.	Käbirleri meşgul signal alardylar.
Call a couple.	Jübüt jaň ediň.
This will change your mind.	Bu siziň pikiriňizi üýtgeder.
Do you want to switch? 	Geçmek isleýärsiňizmi?
cross	haç.
This is a political issue in many ways.	Bu köp ugurda syýasy mesele.
It made things easier.	Bu zatlary aňsatlaşdyrdy.
Honestly, he would have closed it down and hoped for the best.	Dogrusy, ol muny ýapyp, gowusyna umyt ederdi.
We have decided between war and peace.	Uruş bilen parahatçylygyň arasynda karar berdik.
Remember this point.	Bu nokady ýatdan çykarmaň.
Some may be really fans.	Käbirleri hakykatdanam janköýer bolup biler.
There is a risk in accepting people.	Adamlary kabul etmekde töwekgelçilik bar.
He has the right to a fair trial.	Adalatly kazyýet işine hukugy bar.
In some cases, it is possible.	Käbir ýagdaýlarda her niçigem bolsa bolýar.
He was one of my favorite people at the time.	Ol şol döwürde iň halanýan adamlarymyň biri bolupdy.
We held our breath so as not to smell.	Ys almaz ýaly demimizi tutduk.
The sound made him a little sick.	Ses ony birneme syrkawlady.
He just wants the best deal possible.	Diňe mümkin bolan iň gowy şertnamany isleýär.
Just try to find something that looks weird.	Diňe geň görünýän bir zady tapmaga synanyşyň.
He was not the guy you would always love.	Ol seniň bilen hemişe söýüşjek ýigit däldi.
Or you.	Ora-da sen.
His eyes slowly close.	Gözleri ýuwaş-ýuwaşdan ýumulýar.
You can get out of the way or fall.	Wayoldan çykyp bilersiňiz ýa-da ýykylyp bilersiňiz.
A woman was sitting in the backseat.	Yzky oturgyçda bir aýal otyrdy.
Working women do not make bad mothers.	Işlemek aýallary erbet ene etmeýär.
This is normal.	Bu adaty zat.
That's the way it is.	Ine, şeýle bolar.
The past is over and it is over.	Geçmiş gutardy we tamamlandy.
It looks better than the day you bought the car.	Maşyn satyn alan gününden has gowy görünýär.
An extra two seconds can be the difference between life and death.	Goşmaça iki sekunt durmuş bilen ölümiň arasyndaky tapawut bolup biler.
This feature worked great for us.	Bu aýratynlyk biziň üçin gaty gowy işledi.
So did the rest of the people.	Galan adamlary-da şeýledi.
He wanted to stay there.	Ol ýerde galmak isledi.
They stood and looked around.	Olar durup, töweregine göz aýladylar.
It can do it independently.	Garaşsyz edip biler.
Black is still in good shape.	Gara henizem gowy ýagdaýda.
Define your role in your team and jump into battle.	Toparyňyzdaky roluňyzy kesgitläň we söweşe böküň.
They brought him back.	Ony yzyna getirdiler.
There is no such thing as drinking clean water.	Arassa suw içmek ýaly zat ýok.
No one knows.	Hiç kim bilmez.
None of the officers were armed.	Ofiserleriň hiç birinde ýarag çekilmedi.
We can't do that.	Muny edip bilmeris.
So he would talk.	Şeýdip, ol gürleşerdi.
A much needed report.	Gaty zerur hasabat.
For some women, this stage is very intense.	Käbir aýallar üçin bu etap gaty güýçli.
The parents reported in writing.	Ene-atalar ýazmaça habar berdiler.
He thought he would make money.	Oňa pul gazanar öýdüpdi.
He did and turned around.	Ol etdi we yzyna öwrüldi.
It was this conversation that made me want to get married.	Hut şu söhbetdeşlik meni öýlenmek isledi.
Without them, the book would not have been written.	Olar bolmasa bu kitap ýazylmazdy.
But he could not move very fast.	Emma ol gaty çalt hereket edip bilmedi.
You will receive physical therapy at the hospital.	Keselhanada fiziki bejergi alarsyňyz.
Walking on the ice.	Buzda ýöremek.
He was going to work to build a relationship with his daughter.	Gyzy bilen gatnaşyk gurmak üçin işlejekdi.
His hatred does not match our actions.	Onuň ýigrenişi biziň hereketimize gabat gelenok.
I mean, there is nothing wrong with that.	Diýjek bolýanym, menden soralmaýan zat ýok.
Because he told her it was best.	Sebäbi oňa iň gowusydygyny aýtdy.
One of the areas of concern is vehicle safety.	Alada goýýan ugurlaryň biri ulagyň howpsuzlygy.
In fact, it's twice as much.	Aslynda iki esse köp.
Thus, new and improved materials are needed for these patients.	Şeýlelik bilen bu hassalar üçin täze we kämilleşdirilen materiallar zerur.
After three moves, he broke his front.	Üç hereketden soň ol ​​öň tarapyny döwdi.
But he is not asking for it.	Emma ol muny soramaýar.
I came to present an issue, not a solution.	Men çözgüt däl-de, bir meseläni hödürlemek üçin geldim.
They love being able to be what they want to be or someone.	Islän zady ýa-da kimdir biri bolmagy başarmagy gowy görýärler.
I thought it was their life.	Bu olaryň durmuşy diýip pikir etdim.
Better a poor horse than no horse at all.	Oýundan öňde bolmak has gowudyr.
Those who sat down told him little.	Ol hakda oturanlar oňa az gürrüň berdiler.
We have five or six plans.	Bäş ýa-da alty meýilnamamyz bar.
This is clear.	Bu düşnükli.
We got used to them.	Olara öwrenişdik.
The pain is gone.	Agyry ýok boldy.
Drugs are man-made.	Neşe serişdeleri adam tarapyndan ýasalýar.
My brain understood, but my feet were moving.	Beýnim düşünýärdi, ýöne aýaklarym hereket edýärdi.
I do not think so myself for the reasons explained in detail before.	Öň jikme-jik düşündirilen sebäplere görä özüm beýle pikirde däl.
There was no significant change in women.	Aýallarda düýpli üýtgeşiklik bolmady.
Drug use showed very little change during the study period.	Neşe serişdelerini ulanmak, okuw döwründe gaty az üýtgeşiklik görkezdi.
Rights played and there was one.	Hukuklar oýnady we biri bardy.
I find them really hard.	Olary hakykatdanam agyr görýärin.
He thought about it.	Ol bu barada oýlandy.
They start giving things away.	Olar zatlary berip başlaýarlar.
I received a message from you.	Men size habar aldym.
The long-term and short-term markets look weak.	Uzak möhletli we gysga möhletli bazar gowşak görünýär.
Nothing.	Hiç zat däl.
I read it	Men ony okadym
But that was not the case.	Yetöne beýle däldi.
It's not even close.	Bu hatda ýakyn hem däl.
Then follow with your middle, ring and little fingers.	Soňra orta, halka we ownuk barmaklaryňyz bilen yzarlaň.
Wish you success with that project.	Şol taslama bilen üstünlik arzuw ediň.
He rarely says.	Seýrek diýýär.
The cars are great	Maşynlar ajaýyp
The sound of the music was divided into two, not one.	Sazyň sesi bir däl-de, ikä bölündi.
They went through my parents' bedroom.	Olar meniň ene-atamyň ýatylýan otagyndan geçdiler.
It's not smart if you just go out to be beautiful.	Diňe owadan bolmak üçin çykýan bolsaňyz, bu akylly däl.
You put ice.	Buz goýduň.
It will not be useful at this time.	Şu wagt peýdasy degmez.
You will report to me.	Maňa hasabat berersiň.
Please pay attention to the more important things.	Has möhüm zatlara üns bermegiňizi haýyş edýäris.
Economics and the middle class.	Ykdysadyýet we orta gatlak.
Again, security.	Againene-de howpsuzlyk.
He published little.	Özüni az çap etdi.
Remember this.	Şuny ýatda saklaň.
Like my sister, mother and father.	Uýam, ejemiz we kakamyz ýaly.
People still want to dress like me.	Adamlar henizem meniň ýaly geýinmek isleýärler.
They just want to live.	Olar diňe ýaşamak isleýärler.
Light, not even stars, is visible.	Lightagtylyk, hatda ýyldyzlaram görünmeýär.
His plan for me was to stay on earth at the time.	Onuň meniň üçin meýilnamasy şol wagt ýer ýüzünde galmakdy.
So we have to worry.	Şonuň üçin aladalanmalydyrys.
Click on your character to jump.	Bökmek üçin häsiýetiňiziň ýokarsyna basyň.
He reported that a child was missing in the water.	Ol suwda bir çaganyň dereksiz ýitendigini habar berdi.
All of this is explained there.	Bularyň hemmesi şol ýerde düşündirilýär.
Her two young children are currently living at home with her father.	Iki kiçi çagasy häzirki wagtda kakasy bilen öýünde ýaşaýar.
He knew the car was in my house.	Maşynyň meniň öýümdedigini bilýärdi.
Nothing is considered.	Hiç zat göz öňünde tutulmaýar.
This is a form of our promise.	Bu, biziň berýän wadamyzyň bir görnüşi.
I will answer only one of them.	Men olaryň diňe birine jogap bererin.
It seemed strange to me.	Bu maňa geň görünýärdi.
He would not say that.	Ol muny aýtmazdy.
He speaks better.	Ol has gowy gürleýär.
The Red States will open.	Gyzyl ştatlar açylar.
I'll try it on the weekends.	Dynç günleri synap görerin.
We didn't know the officer who pulled it off.	Ony çeken ofiseri ikimizem bilmedik.
We can use variables in the same way as in the code.	Üýtgeýjileri koddaky ýaly görnüşlerde ulanyp bilýäris.
My dark eyes match your skies.	Garaňky gözlerim gökleriňize gabat gelýär.
You have another day ahead.	Öňüňizde ýene bir gün bar.
I was just using my stuff.	Men diňe zatlarymy ulanýardym.
You have to go with your frame.	Çarçuwanyňyz bilen gitmeli.
I went to see it last night.	Düýn gije görmäge gitdim.
Contrary to the environment.	Daşky gurşawy bilen gapma-garşy.
I thought it was a great attempt.	Bu gaty uly synanyşyk diýip pikir etdim.
Sure, it looks like a great product.	Elbetde, ajaýyp önüm ýaly bolup görünýär.
I tried the solutions but it didn't help me.	Çözgütleri synap gördüm, ýöne maňa kömek etmedi.
Now you have to find a place to die.	Indi öljek ýer tapmaly.
We miss you	Seni küýseýäris
However, it was considered best to operate.	Şeýle-de bolsa, ony işletmek iň gowusy hasaplandy.
There is only one possibility.	Onlyekeje mümkinçilik bar.
Guys, you did your best in the second attempt.	Guysigitler, ikinji synanyşykdan iň gowusyny etdiňiz.
Once he fell into the fire of the enemy.	Bir gezek duşmanyň oduna düşdi.
I understand that this is the case.	Munuň şeýledigine düşünýärin.
So he wouldn't drink.	Şonuň üçinem ol içmezdi.
You will stay and see it.	Sen galarsyň we oňa görersiň.
I had others in my dream.	Düýşümde beýlekiler bardy.
I've been fine for twenty years.	Men ýigrimi ýyl gowy.
He had to play his part.	Ol öz roluny oýnamalydy.
So you know it has to be serious.	Şonuň üçin munuň çynlakaý bolmalydygyny bilýärsiňiz.
The empty space is silent.	Boş ýer dymýar.
Other research supports these observations.	Beýleki gözlegler bu synlamalary goldaýar.
Your data will only be used for this research.	Maglumatlaryňyz diňe şu gözleg üçin ulanylar.
Maybe this month will be different.	Belki bu aý başgaça bolar.
God was cold.	Hudaý sowukdy.
Again, there is a simple way around it.	Againene-de munuň töwereginde ýönekeý bir ýol bar.
Some believe it exists because of each other.	Käbirleri biri-biri sebäpli bar diýip hasaplaýarlar.
Throat, son.	Bokurdakda, oglum.
That the distance is a free distance.	Aralygyň erkin aralykdygyny.
All you need is your wedding papers.	Size diňe toý kagyzlaryňyz gerek.
So it became clear to discuss.	Şonuň üçin ara alyp maslahatlaşmak üçin düşnükli boldy.
I don’t even know if there’s anything to buy.	Aljak bir zadyň bardygyny-da bilemok.
I really liked the apartment and had everything I needed.	Kwartirany gaty haladym we zerur zatlaryň hemmesi bardy.
Currently in the middle.	Häzirki wagtda ortada tutulýar.
It's not just here.	Bu diňe şu ýerde däl.
I had my own car.	Öz maşynym bardy.
They said two hours.	Iki sagat diýdiler.
They never left.	Olar hiç haçan gitmediler.
Love your friends	Dostlaryňyzy söýüň.
Move to the right and take a bottle from the floor.	Saga süýşüň we poldan bir çüýşe alyň.
This has never happened before.	Munuň öňem bolmandy.
Most others.	Başgalaryň köpüsi.
I've met him before.	Men onuň bilen öňem tanyşdym.
Communication is like art.	Communicationhli aragatnaşyk sungata meňzeýär.
We can talk a little bit about that.	Bu hakda azajyk gürleşip bileris.
He is gone.	Ol gitdi.
Her mother really supported her life.	Ejesi onuň durmuşyny hakykatdanam goldapdy.
We can't know for sure.	Biz anyk bilip bilmeris.
I want you to find your children.	Çagalaryňyzy tapmagyňyzy isleýärin.
Things that feel like feet.	Aýaklary ýaly duýulýan zatlar.
The other felt different.	Beýlekisi başgaça duýdy.
No city is my home anymore.	Indi hiç bir şäher meniň öýüm däl.
These results were then compared between the three groups.	Soňra bu netijeler üç toparyň arasynda deňeşdirildi.
It makes sense to think about it.	Bu hakda pikir etseň manysy bar.
It was his mother's favorite horse.	Ejesiniň iň gowy görýän atydy.
One of the worst things I can imagine.	Göz öňüne getirip boljak iň erbet zatlaryň biri.
I looked at the man on the right.	Men sag tarapdaky adama seretdim.
He was also very tired of running.	Mundan başga-da, ylgamak üçin gaty ýadady.
They went there for natural resources.	Tebigy baýlyklar üçin ol ýere gitdiler.
No errors are shown.	Erroralňyşlyk görkezilmeýär.
There are many ways to do this once you look around.	Daş-töweregine göz aýlanyňyzdan soň, muny etmegiň köp usuly bar.
It's not the only way.	Onlyeke-täk ýol däl.
I don't see the point in turning you around.	Seni öwürmegiň hiç hili ähmiýetini göremok.
They didn't even talk to each other.	Hatda biri-biri bilen gürleşmediler.
No matter who you are, you can't go to him.	Kimdigiňize garamazdan, onuň ýanyna baryp bilmersiňiz.
Maybe not.	Belki beýle bolmaz.
Or maybe it's too early.	Ora-da belki has ir.
I think it's too slow.	Meniň pikirimçe gaty haýal.
So, we got it now.	Şeýlelik bilen, indi aldyk.
All patients improved.	Näsaglaryň hemmesi gowulaşdy.
It was fun.	Itingazmak gyzykly boldy.
As sweet as your lips.	Dodaklaryňyz ýaly süýji.
This is a useful thing.	Bu peýdaly zat.
He made many contributions.	Ol köp goşant goşdy.
Bad, we vs.	Erbet, biz vs.
Once a week in the year.	Yearylda hepdede bir gezek.
The concept of love begins and ends with you.	Söýgi düşünjesi siziň bilen başlaýar we tamamlanýar.
And then there would be enough time for that.	Soň bolsa munuň üçin ýeterlik wagt bolardy.
He said he would come, but he didn't.	Geljekdigini aýtdy, ýöne gelmedi.
No family is currently with him in the hospital.	Häzirki wagtda hassahanada hiç bir maşgala onuň bilen däl.
Important types of health insurance, etc.	Saglyk ätiýaçlandyryşynyň möhüm görnüşi we ş.m.
Take it, take it.	Al, göter.
But a close call.	Itöne ýakyn jaň.
Behind them is the sea.	Olaryň aňyrsynda deňiz ýerleşýär.
I'm surprised no one else has heard of it.	Başga hiç kimiň eşitmändigine geň galýaryn.
Even my teachers were laughing at me.	Hatda mugallymlarymam üstümden gülýärdiler.
It really does create a tone.	Bu hakykatdanam äheň döredýär.
This did not happen in these cells.	Bu öýjüklerde beýle zat bolmady.
What are they	Olar näme?
Everything around you can be a source of ideas.	Daş-töweregiňizdäki hemme zat pikirleriň çeşmesi bolup biler.
It will not be difficult to determine which.	Haýsyny kesgitlemek kyn bolmaz.
This is the cut-off point.	Bu kesilen nokat.
However, we can determine its boundaries.	Şeýle-de bolsa, biz onuň çäklerini kesgitläp bileris.
I have a strange problem.	Mende geň bir mesele bar.
In fact, it is far from over.	Aslynda bu ondan uzak.
You don't cry	Sen aglama.
In fact, it doesn't even have a pre-code.	Hakykatdanam, hatda deslapky kody hem ýok.
Didn't change the result.	Netijäni üýtgetmedi.
The food environment is changing.	Iýmit gurşawy üýtgeýär.
Don't get me wrong, it's very cold there.	Thereadyňyzdan çykarmaň, ol ýerde gaty sowuk.
How, for a moment, it seemed to him that it was possible.	Nädip, sähelçe wagtlap oňa mümkin bolan ýalydy.
I was so excited.	Men gaty tolgundym.
They were walking on the road.	Roadolda ýöräp barýardylar.
He did not allow his child to die.	Çagasynyň ölmegine rugsat bermedi.
You have to keep going for the better or the worse.	Gowy ýa-da erbet tarapy üçin dowam etmeli.
It felt good.	Gowy duýýardy.
Access to space, road, car does not mean.	Kosmosa giriş, ýol, awtoulag manysyny aňlatmaýar.
You can't win a battle that goes down.	Downöne ýatan söweşde ýeňip bilmersiňiz.
The left eye was used as a control.	Dolandyryş hökmünde çep gözler ulanyldy.
They came close enough to see their faces.	Facesüzlerini görüp biljek derejede ýakynlaşdylar.
And then here it is.	Soň bolsa şu ýerde.
I find the right one.	Dogry birini tapýaryn.
Or because they do.	Ora-da şeýle edýändikleri üçin.
I had no problem with it.	Men onuň bilen hiç hili mesele görmedim.
I should have known better.	Men has gowy bilýän bolmaly.
Here we present only the results of this exercise.	Bu ýerde diňe bu maşkyň netijesini hödürleýäris.
You don’t have to take much risk.	Kän töwekgelçilik etmeli däl.
This is where you can do anything.	Bu, islendik zady edip boljak ýeriňizdi.
The emotional component improved earlier than the others.	Emosional komponent beýlekilerden has ir gowulaşdy.
That was the only way.	Bu ýeke-täk ýoldy.
They both wrote plays about his life.	Ikisi-de onuň durmuşy hakda pýesalar ýazypdyrlar.
We must not be afraid.	Biz gorkmaly däldiris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu geçen aýdy.
It is my day.	Ol meniň günüm.
The police are there now.	Polisiýa häzir bar.
Then came the box.	Soň biraz guty geldi.
This website is for education and information.	Bu web sahypa bilim we maglumat üçin.
We must not make mistakes in the debate.	Jedelde ýalňyşlyk goýbermeli däldiris.
Sometimes it takes time.	Käwagt munuň üçin wagt gerek.
But there is something wrong with yourself.	Yourselföne özüňe dogry bolmazlygyň nädogry bir zady bar.
Nor will they say we tried to touch them or anything.	Ora-da olara ýa-da bir zada degmäge synanyşdyk diýerler.
Brown had to make important decisions quickly.	Braun möhüm kararlary çalt kabul etmeli boldy.
Listen to me, you don't think straight, son.	Maňa gulak as, indi göni pikir etmeýärsiň oglum.
It was thirty in the morning.	Irden on otuzdy.
No response was received after the decisions were made.	Kararlar kabul edilenden soň hiç hili seslenme berilmedi.
Go home if you need to.	Size gerek bolsa öýe gaýdyň.
The gift was very important to him.	Sowgat onuň üçin gaty möhümdi.
He turned to the driver.	Ol sürüjisine tarap öwrüldi.
I'll take it back	Men ony yzyna alaryn
He refused to wait.	Ol garaşmakdan ýüz öwürdi.
I tried both, but not there.	Ikisini-de synap gördüm, ol ýerde däl.
We make it clear for each of these issues.	Bularyň her mesele üçin haýsydygyny anyk görkezýäris.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, bahany ýeňip bolmaýar.
It also examined the impact of these changes on mental health.	Mundan başga-da, bu üýtgeşmeleriň akyl saglygyna edýän täsirini gözden geçirdi.
Good friend dog	Gözel dost it.
Exercise as much as possible.	Mümkin boldugyça maşk ediň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe onuň ýanynda durmaly we ol bagtly görünýär.
She did not feel comfortable around the woman.	Aýalyň töwereginde özüni rahat duýmady.
Apparently, that was not the case.	Görnüşi ýaly, beýle gowy pikir däldi.
You learn really fast and you can go that route.	Siz hakykatdanam çalt öwrenýärsiňiz we şol ýoldan gidip bilersiňiz.
Nothing was reported.	Hiç zat habar berilmedi.
I did this recently and I highly recommend it.	Muny ýakynda etdim we gaty maslahat berýärin.
Now we have to help others.	Indi beýlekilere kömek etmeli.
Just watch.	Diňe tomaşa ediň.
He didn't expect that from me.	Ol menden beýle zada garaşmady.
It was a huge expense.	Bu gaty uly çykdajy boldy.
After hearing this, we decided to give it a try.	Muny eşidenimizden soň, özümiz synap görmek kararyna geldik.
We have to go before we get home.	Öýümize gelmezden ozal geçmeli.
We are on another train.	Başga otla münýäris.
It looks complicated, but it's really as simple as three steps.	Çylşyrymly ýaly görünýär, ýöne hakykatdanam üç ädim ýaly ýönekeý.
We feel good when we are done.	Işleri bitirenimizde özümizi gowy duýýarys.
Watch the video and see for yourself !.	Wideony görüň we özüňiz görüň!.
We don't see anyone around us.	Daş-töweregimizde hiç kimi göremzok.
He was cruel.	Ol ýowuzdy.
But that doesn't just happen.	Justöne bu diňe bolup geçmeýär.
Nonetheless, I liked it.	Muňa garamazdan, haladym.
Transfer heat energy from one place to another.	Heatylylyk energiýasyny bir ýerden başga ýere geçiriň.
He said it was something to do.	Etmeli bir zatdygyny aýtdy.
He will think that the adults he loves will do nothing wrong.	Söýýän ulularynyň hiç hili ýalňyşlyk etmez öýdüp pikir eder.
And now he looked.	Indi bolsa seretdi.
I thought about getting it.	Almak hakda pikir etdim.
This did not happen.	Bu bolmady.
We will be home next year.	Geljek ýyl öýde bolarys.
A specific procedure can be performed for the other three people.	Beýleki üç adam üçin belli bir amal ýerine ýetirilip bilner.
The girl's fingers closed on them.	Gyzyň barmaklary olaryň üstünden ýapyldy.
Some do well in every class.	Käbirleri her synpda gowy okaýarlar.
I had to feel it waiting for me.	Maňa garaşýandygyny duýmalydym.
Within a week, they had something.	Bir hepdäniň içinde olar bir zat boldular.
Death was ready to escape.	Ölüm gaçmaga taýýardy.
Even a month.	Evena-da bir aý.
His path was open.	Onuň ýoly açykdy.
New old.	Täze köne.
It seems strange to me.	Maňa geň görünýär.
They are still in their first year of marriage.	Olar henizem durmuş guran ilkinji ýylynda.
There was a long, hard battle and it has not been won yet.	Uzak, agyr söweş boldy we entek ýeňilmedi.
I never talked about it.	Men bu hakda hiç wagt gürleşmedim.
I'll find out soon.	Soonakynda taparyn.
I ran to him.	Men onuň ýanyna ylgadym.
Don't take advantage of me.	Menden peýdalanma.
This is not surprising.	Bu gaty geň däl.
A few differences were noted.	Birnäçe tapawut bellendi.
He will never forget those days.	Şol günleri hiç wagt ýatdan çykarmaz.
Some of these devices are more expensive.	Bu enjamlaryň käbiri has gymmat.
The fee is higher because the data goes through different companies.	Maglumatlar dürli kompaniýalaryň üstünden geçýänligi sebäpli, töleg has köp.
However, you will have to act fast.	Şeýle-de bolsa, çalt hereket etmeli bolarsyňyz.
But their thinking and danger are very similar.	Emma olaryň pikirlenişi we howpy gaty birmeňzeş.
This is not an argument for me.	Meniň üçin bu jedel däl.
It does not seem to be that this thing really happened.	Bu zatlaryň hakykatdanam bolup geçendigi ajaýyp däl ýaly.
He was not worried.	Ol aladalanmady.
The memories of others, tired and ready to go home and sleep.	Başgalaryň ýatlamalary, ýadaw we öýe gitmäge we ýatmaga taýyn.
After all, you don't want these people to know that we are with you.	Her niçigem bolsa, bu adamlaryň biziň bilendigimizi bilmegini islemeýärsiňiz.
He loved it.	Ol muny gowy görýärdi.
There are currently no plans to complete the film.	Häzirki wagtda filmi tamamlamak üçin meýilnama ýok.
Judicial review of evidence.	Subutnamalara gaýtadan garamak kazyýet işi.
But he didn’t put those things there.	Emma ol zatlary ol ýerde goýmady.
Four of them died.	Olaryň dördüsi öldi.
The risk in women is greater than in men.	Aýallarda töwekgelçilik erkeklere garanyňda has ulydyr.
He didn't even know why.	Näme üçin beýle edenini-de bilmeýärdi.
This is your goal.	Bu siziň maksadyňyz.
Of course, he drew the line.	Elbetde, ol çyzgyny goýdy.
Military population.	Harby ilat.
I have a small article.	Mende kiçijik makala bar.
He could be cold and scared.	Sowuk we gorkup bilýärdi.
Maybe you can even blog about it.	Belki, bu hakda hatda blog açyp bilersiňiz.
There was no such thing.	Onda beýle zat ýokdy.
Low, terrible thing.	Pes, elhenç zat.
In the following section I will describe what happens next.	Aşakdaky bölümde indiki näme bolýandygyny suratlandyrýaryn.
He had never seen anything like it.	Munuň ýaly zady hiç wagtam görmändi.
Whatever it was, he wanted it.	Näme bolsa-da, ol muny isleýärdi.
I had to search for a specific page and a particular line.	Belli bir sahypany we belli bir setiri gözlemeli boldum.
But now we have to look at that.	Nowöne indi muňa seretmeli.
He is still there.	Ol henizem şol ýerde.
I am very pleased with their service.	Olaryň hyzmatyndan diýseň hoşal boldum.
Fingers, don't lose me anymore.	Barmaklar, indi meni ýitirme.
Now the situation has changed a bit.	Indi ýagdaý birneme üýtgedi.
Your mother never said she loved me.	Ejeň meni söýýändigini hiç wagt aýtmady.
We leave Theokar.	Theokardan çykýarys.
But he had a chance to think.	Sheöne onuň pikirlenmäge pursaty bardy.
I ask a lot about it.	Men bu hakda köp soraýaryn.
Under normal circumstances, he would not pay attention to this.	Adaty hadysalarda, muňa üns bermezdi.
Boil for two hours.	Iki sagat gaýnadyň.
That's exactly what happened.	Hakykatdanam şeýle boldy.
The set point of a function is one thing, value.	Funksiýanyň kesgitlenen nokady bir zat, bahadyr.
It is very colorful.	Ol gaty reňkli.
Everyone was worried about them.	Hemmeler olar hakda alada edýärdiler.
Very good stuff.	Örän gowy zatlar.
Kim An.	Kim an.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Stepdimiňizde bir çeşme alan ýaly duýýarsyňyz.
Make sure the signal is loud and clear.	Signalyň gaty we düşnükli bolandygyna göz ýetiriň.
In general, people do not like to give personal information.	Umuman aýdanyňda, adamlar şahsy maglumatlary bermegi halamaýarlar.
This was also done.	Bu hem amala aşyryldy.
She tried to take care of me.	Ol meniň aladamy etjek boldy.
Anyone can find these things.	Islendik adam bu zatlary tapyp biler.
In this game, the words are often confused.	Bu oýunda sözler köplenç bulaşýar.
Animals showed rapid recovery without difficulty.	Animalshli haýwanlar kynçylyksyz çalt dikelişini görkezdiler.
But let me tell you - it was a scary place.	Thisöne muny size aýdyp bereýin.
Because we believed in it so much.	Sebäbi biz muňa gaty ynanýardyk.
It was winter and it was cold.	Gyşdy, sowuk çyglydy.
I will definitely be back next year !.	Geljek ýyl hökman dolanaryn!.
I want to know what they are.	Olaryň nämedigini bilesim gelýär.
This man had been dead for a long time.	Bu adam köp wagt bäri ölüpdi.
This is just the main shell code.	Bu diňe esasy gabyk kody.
You read the papers and you know what's going on.	Kagyzlary okaýarsyňyz we nämäniň bolup geçýändigini bilýärsiňiz.
Ideally, the starting point.	Iň gowusy, başlangyç nokat.
No matter how much Theer changes, the exercise stays the same.	Theer näçe üýtgese-de, maşk şol bir bolmagynda galýar.
So don't get me wrong.	Şonuň üçin maňa gynanma.
Dereje.	Dereje.
I didn't mean to offend you.	Men saňa garşy çykmak islemedim.
It was not just a stupid assumption.	Bu diňe samsyk çaklama däldi.
It should be used for its true value.	Hakyky gymmaty üçin ulanylmaly.
You have to see someone else.	Başga birini görmeli.
I opened the box and his face fell.	Gutyny açdym, ýüzi ýykyldy.
The potential energy here is complex.	Bu ýerde potensial energiýa çylşyrymly.
I couldn't do that	Men muny edip bilmedim
This is my proof, but it will not help anyone but me.	Bu meniň subutnamam, ýöne menden başga hiç kime kömek etmez.
Another easy choice.	Başga bir aňsat saýlaw.
It depends on what the defense will give us.	Bu goranyşyň bize näme berjekdigine bagly.
I was getting stressed every day.	Her gün stres alýardym.
This plant can be a tree in the right environment.	Bu ösümlik dogry gurşawda agaç bolup biler.
He was very far away.	Ol gaty uzakdady.
The evening was a success.	Agşam üstünlikli geçdi.
Same as light.	Lightagtylyk bilen birmeňzeş.
Other things worked.	Beýleki zatlar işleýärdi.
I put my hand down, but he didn't see me.	Men elimi goýdum, ýöne ol meni görmedi.
Where can you find it?	Ony nireden tanap bilersiňiz.
They are mine, better and not yours.	Olar meniňki, has gowy we seniňki däl.
It's kind of funny.	Bu bir hili gülki.
I also have a long list of things to do.	Şeýle hem etmeli zatlarymyň uzyn sanawy bar.
I wanted to start a conversation.	Söhbetdeşlige başlamak isledim.
Winter will be a little late, but very hard.	Gyş biraz giç geler, ýöne gaty kyn.
It's just a matter of time.	Bu diňe wagt meselesidir.
It's up to you.	Uptiýaçlanýar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa köplenç däl.
I don't think this will be a big deal.	Bu uly bir waka bolar öýdemok.
Getting there and back can be done in eight days.	Ol ýere we yza gaýdyp barmak sekiz günüň içinde ýerine ýetirilip bilner.
Say one thing, do another, think differently from what you say and do.	Bir zady aýdyň, başga birini ediň, aýtmakdan we etmekden başgaça pikirleniň.
Here are your business cards.	Ine, wizit kartoçkalaryňyz.
I finally got it and destroyed it.	Ahyrsoňy ony aldym we ýok etdim.
Change one or two words.	Bir ýa-da iki söz üýtgediň.
Sex work is one such example.	Jyns işi şeýle mysallaryň biridir.
In defense, you will forget what happened.	Goragda, bolup geçen zady ýatdan çykararsyňyz.
OK, good to hear.	Bolýar, eşitmek gowy.
It really depends on how and where you keep the phone.	Bu hakykatdanam telefony nädip we nirede saklaýandygyňyza bagly.
According to them, the weather was worse than before.	Olaryň pikiriçe, howa öňküsindenem erbetdi.
But it was still good.	Emma bu entegem gowy boldy.
The world was mine to buy.	Almak üçin dünýä meniňki boldy.
I wear things.	Men zatlary geýýärin.
Customer relationship with me.	Müşderiniň meniň bilen gatnaşygy.
He talked to the two of them at different times for months.	Birnäçe aýlap, ikisi bilen dürli wagtlarda gürleşdi.
We will have respect for them.	Olara degişli hormatymyz bolar.
He was born into a poor family and lived a difficult life.	Ol garyp maşgalada dünýä indi we kyn durmuşda ýaşady.
I don’t smoke often and I don’t necessarily like it in public.	Men köplenç çilim çekemok we köpçüligiň öňünde hökman halamok.
We can't say much about those who failed to get treatment.	Bejergi gazanyp bilmedikler hakda köp zat aýdyp bilmeris.
You have to stay here and keep your head down.	Bu ýerde galmaly we kelläňi aşak tutmaly.
No one controls what you want to eat.	Iýmek isleýän zadyňyzy hiç kim dolandyrmaýar.
Make sure it works for you.	Munuň siziň üçin peýdalydygyna göz aýlaň.
Voice, enter your name and message.	Ses bilen, adyňyzy we habaryňyzy goýuň.
The team just didn’t show up.	Topar diňe ýürek görkezmedi.
Here's what happened.	Ine, näme boldy.
You see, there are a few issues.	Görýäňizmi, birnäçe mesele bar.
Reading is my life.	Okamak meniň durmuşym.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
It was a waste of time.	Bu wagt ýitirmekdi.
I believe he is not sleeping properly.	Dogry uklamaýandygyna ynanýaryn.
.The tree should never laugh.	.Igit hiç wagt gülmeli däldi.
But pain is something else.	Emma agyry başga zat.
Such a child would not have a problem in part.	Şeýle çaga bölekde kynçylyk çekmezdi.
I just wanted to see what would happen.	Diňe näme boljagyny görmek isledim.
I couldn’t go into the past or see the future.	Geçmişe girip ýa-da geljegi görüp bilmedim.
Slowly return to the starting position.	Eliňizi başlangyç ýagdaýyna haýallyk bilen gaýtaryň.
However, it is best to call ahead.	Şeýle-de bolsa, öňünden jaň etmek iň gowusydyr.
For this step, the women became the unit of investigation.	Bu ädim üçin aýallar derňew birligi boldular.
I loved this wedding!	Bu toýy haladym!
I tried to calm my voice.	Sesimi köşeşdirjek boldum.
He didn't know it, but he would learn it.	Ol muny bilmeýärdi, ýöne öwrenerdi.
Men, keep going.	Erkekler, dowam ediň.
Some worked, many did not.	Käbirleri işledi, köpüsi işlemedi.
Given over time.	Wagtyň geçmegi bilen göz öňünde tutulýar.
Without food there would be no world.	Iýmit bolmasa dünýä bolmaz.
You can have a little rest.	Biraz dynç alyp bilersiňiz.
Part of what you want.	Islän zadynyň bir bölegi.
It is easy to use the mobile version of the site.	Sahypanyň ykjam wersiýasyny ulanmak aňsat.
Let him do his job.	Goý, ol öz işini etsin.
At the very least, you can talk to him.	Iň bolmanda, onuň bilen gürleşip bilersiňiz.
Once upon a time there was a name like the others.	Bir gezek beýlekiler ýaly at bardy.
If anything.	Eger bir zat bar bolsa.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, saňa bererin.
I knew other people were feeling differently.	Beýleki adamlaryň başgaça duýýandyklaryny bilýärdim.
She was amazing.	Ol diýseň ajaýypdy.
We believe that what sets us apart is that we care about you.	Bizi tapawutlandyrýan zadyň, size üns berýändigimize ynanýarys.
This was a difficult goal.	Bu kyn maksatdy.
Everything was fine.	Hemme zat gowy boldy.
I'll even take you there.	Men hatda seni şol ýere äkiderin.
The more you review, the better you can read.	Näçe köp syn berseňiz has gowy okap bilersiňiz.
There was a reason for this, but it was not the only one.	Munuň sebäbi bardy, ýöne ýeke däl.
This was not what they were going to do.	Bu olaryň etjek zady däldi.
Bad, he looked at the stone.	Erbet, ol daşa seretdi.
They ask about your latest work and performance.	Iň soňky işiňiz we ýerine ýetirişiňiz barada soraýarlar.
But he knows better than to ask me many questions.	Heöne ol maňa köp sorag bermekden has gowy bilýär.
However, this does not mean that the practice is not important.	Emma bu, amalyň möhüm däldigini aňlatmaýar.
He did it himself.	Özüni şeýle etdi.
So anyone can imagine.	Şonuň üçin her kim göz öňüne getirip biler.
After that, they joined in to retire.	Şondan soň, işden dynmak üçin goşuldylar.
, Ok, we didn't talk about it.	, Ok, bu hakda gürleşmedik.
This was not the way.	Bu ýol däldi.
If not shown directly, this is a hidden item.	Göni görkezilmese, gözden gizlenen bir zat.
Let me show you the whole collection today.	Şu gün size ähli kolleksiýany görkezmäge rugsat ediň.
They do this every year.	Muny her ýyl edýärler.
He knew how to make people feel comfortable.	Adamlary nädip rahat duýmalydygyny bilýärdi.
No one has been able to do that since.	Mundan beýläk hiç kim edip bilmedi.
There was an idea in his heart that he had to come out.	Hisüreginde çykmaly bir pikir bardy.
Of course.	Elbetde.
I promise I'm not.	Men däldigime söz berýärin.
However, we are struggling to survive.	Şeýle-de bolsa, munuň üstünde ýaşamak üçin göreşýäris.
We have a saying that only one has.	Bizde diňe biriniň bardygyny aýdýan sözleri bar.
I will never allow that to happen.	Men munuň bolmagyna asla ýol bermerin.
Things like the list above.	Aboveokardaky sanaw ýaly zatlar.
He was afraid of you.	Ol senden gorkýardy.
He looked down the street.	Ol köçä seretdi.
As you say, no one knows.	Aýdyşyňyz ýaly, ol ýerde hiç kim bilmez.
If not, he won't do it.	Notok bolsa, ol muny etmez.
Look, all this stuff never happened.	Seret, bu zatlaryň hemmesi hiç haçan bolmaly däldi.
I'll take a look here.	Bu ýerden şu ýere göz aýlaryn.
If you stay.	Eger galsaňyz.
Surface surface	Faceerüsti ýer
They stood behind each of them.	Olaryň hersiniň arkasynda durdular.
We don't want summer rain.	Tomus ýagyşyny islemeýäris.
If you would like to learn more, fill out the form below!	Has giňişleýin öwrenmek isleseňiz, aşakdaky formany dolduryň!
You are unique and this is a good thing.	Siz üýtgeşik we bu gowy zat.
We have to go.	Biz gitmeli.
Only the last modified date in each collection.	Her ýygyndyda diňe soňky üýtgedilen senesi.
I suppose this group has a past.	Bu toparyň ozalkylary bar diýip çaklaýaryn.
Interesting but solid.	Gyzykly, ýöne berk.
Here you are, victorious or dead.	Ynha, ýeňersiň ýa-da ölersiň.
It is not difficult for me to make this decision.	Meniň üçin bu karar bermek kyn däl.
He still hadn't let go of my shoulder.	Ol henizem meniň egnimi boşatmady.
It is difficult to determine the exact size of the scene.	Sahnanyň takyk ululygyny kesgitlemek kyn.
I wanted to get up and run.	Turmak we ylgamak isledim.
But the media should not be worried.	Emma metbugat aladalanmaly däl.
I'll just get my clothes and shoes.	Diňe eşiklerimi we aýakgaplarymy alaryn.
He wondered if they were still looking for him.	Ol henizem ony gözleýärlermi diýip gyzyklandy.
They are not taking the first step.	Ilkinji ädimini edenoklar.
Some people would know, but not many.	Käbir adamlar bilerdi, ýöne köp däl.
It will look like a broken glass.	Döwülen aýna ýaly görüner.
A modern example of this.	Munuň häzirki zaman mysaly.
It was a lot of work.	Bu köp işdi.
But now the sun is shining.	Emma indi gün ýaşýar.
It was done in a very interesting way.	Bu gaty gyzykly görnüşde edildi.
This is very strange.	Bu gaty geň.
She looked really beautiful.	Ol hakykatdanam owadan görünýärdi.
You need to know that you are safe.	Howpsuzdygyňyzy bilmeli.
The most effective button.	Iň täsirli düwme.
She is happy.	Ol bagtly.
They see the next players in the performance.	Çykyşda nobatdaky oýunçylary görýärler.
The sound will be sharp and there will be strength and direction.	Ses ýiti ýaňlanar we güýç we ugur bolar.
There is no reason to do it here.	Bu ýerde etmegiň sebäbi ýok.
Four studies reported mixed results.	Dört gözlegde garyşyk netijeler beýan edildi.
There is no limit.	Çäk ýok.
This is the second.	Bu ikinjisi.
Lack of attention.	Ünsüň bolmazlygy.
Nowadays, the patient has enough to live a normal life.	Häzirki wagtda näsag adaty durmuşda ýaşamak üçin ýeterlikdir.
In practice.	Praktikada.
Yes, we did.	Hawa, etdik.
I came home after I finished this job.	Bu işi bitirenimden soň öýe gaýdyp geldim.
They are not excited.	Olar tolgunmaýarlar.
What could be better?!.	Has gowy näme bolup biler?!.
We never signed.	Hiç haçan gol çekmedik.
We didn't find any work in the room or in the kitchen.	Roomaşaýyş jaýynda ýa-da aşhana meýdançasynda hiç hili iş tapmadyk.
Old ore buildings with many old cars.	Köp köne awtoulagly köne magdan binalary.
It doesn't matter if you are a failure or not.	Şowsuzlyga uçran ýaly görünseňem tapawudy ýok.
I'm just a guy who knows what.	Men diňe nämäni bilýän ýigit.
Then you have to set your goal.	Ondan soň, maksadyňy kesgitlemeli.
They finished fourth that season.	Şol möwsümde dördünji orny eýelediler.
It depends on you	Size bagly
You know what you did	Näme edeniňi bilýärsiň.
This can sometimes be seen on the face.	Muny käwagt ýüzünde görmek bolýar.
There is nothing else in the city.	Şäherde başga zat ýok.
A lawsuit could be filed against him.	Munuň üçin kazyýet işi açylyp bilner.
We will hit the ship and its house.	Gämini we onuň öýüni urarys.
He took off his shirt from behind.	Köýnegini arkasyndan berdi.
I don’t think they’ll put their efforts together.	Hereketini bir ýere jemlär öýdemok.
You need to gain weight.	Agramyňyzy artdyrmalysyňyz.
You know it's not possible.	Munuň mümkin däldigini bilýärsiňiz.
Killed five people.	Bäş adamy öldürdi.
You can get them.	Olary alyp bilersiňiz.
A good father with many friends and a rich family life.	Köp dostlary we baý maşgala durmuşy bilen gowy kaka.
It was a really interesting post.	Bu hakykatdanam gyzykly ýazgydy.
If he likes to do something on the floor, don't move it.	Eger polda bir zat etmegi halaýan bolsa, ony gymyldatma.
Since you are there, read on.	Ol ýerde bolansoň, oka.
That meant putting your head down and being a team player.	Bu kelläňizi aşak goýup, toparyň oýunçysy bolmak diýmekdi.
I mean, he.	Men onuň diýjek bolýaryn.
This man did just that.	Bu adam oňa diňe bir zat etdi.
We have to talk.	Biz gürleşmeli.
I opened my eyes to see her moving in front of the door.	Onuň gapynyň öňüne tarap hereketini görmek üçin gözümi açdym.
They need to be able to help you.	Olar size kömek etmegi başarmalydyrlar.
They name each other.	Biri-birine at dakýarlar.
On the one hand, he is right.	Bir tarapdan, ol dogry.
He was five months old.	Bäş aýlykdy.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe ol munuň alamatyny görkezmedi.
I decided to take it back.	Men ony yzyna almak kararyna geldim.
We will not immediately know how big they are.	Olaryň näderejede uludygyny derrew bilmeris.
The video is circling me.	Wideo maňa daşarda aýlanyp ýör.
Not a city, not a country.	Şäher däl, ýurt däl.
This meant that the attack was coming.	Bu hüjümiň gelýändigini aňladýardy.
In fact, nothing happened.	Aslynda hiç zat ýa-da nähili bolanyndan başga zat bolmandy.
So don't get me wrong.	Şonuň üçin kadadan çykma.
A number of potential solutions have been proposed.	Birnäçe potensial çözgüt teklip edildi.
I can't ask them to be taken back.	Olara yzyna alynmagyny haýyş edip bilemok.
I could not live with myself.	Men özüm bilen ýaşap bilmedim.
He looked different now.	Ol indi başgaça görünýärdi.
This leads to incorrect study of the model during the study.	Bu, okuwyň dowamynda modeliň dogry öwrenilmezligine getirýär.
I wish you success.	Size üstünlik arzuw edýärin.
One of them is to go and buy from the past.	Olaryň biri, gidip geçmişden satyn almak.
He loved them for that.	Munuň üçin ol olary gowy görýärdi.
Seriously, look at it now.	Çynlakaý, şu wagt serediň.
I couldn't be more proud.	Men has buýsanyp bilmedim.
That could be true if those cars were really stuck.	Şol awtoulaglar hakykatdanam dykylan bolsa dogry bolup biler.
It is completely stable.	Bu düýbünden durnukly.
He could have been injured.	Ol şikes alyp bilerdi.
But this decision or diagnosis is still special.	Emma bu karar ýa-da diagnoz henizem aýratyn.
They came back in a state of panic.	Olar aljyraňňy ýagdaýda gaýdyp geldiler.
They end up in danger and rarely do.	Olar howply we seýrek ýagdaýda gowy gutarýar.
We were divided into small groups.	Biz kiçi toparlara bölündik.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, elbetde gowy mesele.
I entered the world of recovery.	Dikeldiş dünýäsine girdim.
I really liked it	Men muny gaty haladym
He said he would look into it.	Oňa göz aýlajakdygyny aýtdy.
Open the package.	Toplumy açyň.
It will be difficult for him.	Bu onuň üçin kyn bolar.
A number of numbers can be found by trying them sincerely.	Birnäçe sanlary ak ýürekden synap görmek arkaly tapyp bolýar.
He finally stared at her.	Ahyrsoňy oňa gözüni dikdi.
The government has made it public.	Hökümet köpçülige aýan edildi.
Let's get started.	Başlalyň.
I think you know him.	Men ony tanaýarsyňyz öýdýän.
He saw that he had fallen.	Fallykylandygyny gördi.
It escapes when it is named.	Ady dakylanda gaçýar.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	It'söne meňzeýär.
You felt so bad.	Siz gaty agyry duýduňyz.
Or it could be both.	Ora-da ikisem bolup biler.
Our lives would be different.	Durmuşymyz başgaça bolardy.
Do what you think is right.	Dogry hasaplaýan zadyňyzy ediň.
People say he is the son of a rich man.	Adamlar onuň baý adamyň oglydygyny aýdýarlar.
Concept but proof of concept.	Conceptöne düşünjäniň subutnamasy.
He will return to your place.	Placeene-de ýeriňize gaýdyp geler.
One of the results is faster devices.	Netijeleriň biri has çalt enjamlar.
Ordinary people probably have to do that.	Adaty adamlar muny etmeli bolsa gerek.
Of course it was great with me.	Elbetde, bu meniň bilen gaty gowy boldy.
With him you never knew.	Onuň bilen sen hiç wagt bilmeýärdiň.
Make a claim.	Talap aýdyň.
Don't leave us that way.	Bizi şol ýolda goýma.
I'm so sorry right now.	Men şu wagt gaty gynandym.
Stop lying to me.	Meni ýalan sözlemegi bes et.
In their opinion, this is time consuming.	Olaryň pikiriçe, bu wagt talap edýär.
It will work soon.	Soonakynda işlener.
He wanted pictures outside.	Daşarda suratlar isleýärdi.
Make connections with history.	Taryh bilen baglanyşyk dörediň.
He knew they were somewhere.	Ol olaryň bir ýerdedigini bilýärdi.
The break at the beginning of this season was a great example.	Bu möwsümiň başynda arakesme ajaýyp mysal boldy.
The other eight were hospitalized with shock.	Beýleki sekiz adam şok sebäpli keselhanada bejergi aldy.
It's a new season now.	Häzirki wagtda täze möwsüm.
Now more.	Indi has köp.
Most do not exist or only cause low productivity.	Köpüsi ýok ýa-da diňe pes işjeňligiň önümine sebäp bolýar.
The others quickly followed.	Beýlekiler çalt yzarladylar.
It ended with the issue of possible impact on the workplace.	Iş ýerlerine bolup biljek täsir meselesi bilen tamamlandy.
She could feel better.	Ol özüni has gowy duýup bilýärdi.
Please answer them.	Olara jogap bermegiňizi haýyş edýäris.
Now we have decided.	Indi karar berdik.
It is important for people to feel comfortable in their skin.	Adamlaryň öz derilerinde özlerini rahat duýmagy möhümdir.
Everything is familiar, not just food.	Diňe iýmit däl-de, hemme zat tanyş.
She was scared.	Ol gorkdy.
Of course I would recommend it to everyone.	Elbetde, ony her kime maslahat bererin.
I watched Theurd develop.	Theurduň ösüşine syn etdim.
No references.	Hiç hili ýüzlenme ýok.
But then it was no surprise.	Emma soň bu geň galdyryjy däldi.
The decision was yours.	Karar seniňkidi.
Directly into the water.	Göni suwa.
He does not allow it.	Ol rugsat bermeýär.
It wasn't that bad.	Bu beýle erbet däldi.
Of course, there is something wrong with that.	Elbetde, onuň bilen nädogry bir zat bar.
There were good guys and bad guys.	Gowy ýigitler we erbet adamlar bardy.
They have separate lives in separation.	Aýralykda aýry-aýry durmuşlary bolýar.
I was in the hospital for several years.	Birnäçe ýyl keselhanada boldum.
This paper is guided by this spirit.	Bu kagyz şu ruhdan ugur alýar.
This is a serious matter.	Bu çynlakaý mesele.
He went back to bed and turned off the lights.	Ol ýene düşegine gaýdyp, çyralary öçürdi.
No one deserved it.	Hiç kim muňa mynasyp däldi.
I remember hearing that.	Muny eşidenim ýadymda.
There are honest people.	Dogruçyl adamlar bar.
Ordered online only.	Diňe onlaýn zakaz edildi.
As long as you can mix it up.	Ony garyşdyryp bilýänçäňiz.
We cannot attack them like a living enemy.	Olara diri duşman ýaly hüjüm edip bilmeris.
I don't know the name of any of you recently.	Theaňy-ýakynda haýsydyr biriniň adyny bilemok.
I'm fine.	Men gowy.
He was coming from a fundraiser, even though his clothes were on offer.	Egin-eşikleriniň teklip edýändigine garamazdan, ol serişdeden gelýärdi.
Credit cards and cash are accepted.	Kredit kartoçkalary we nagt pullar kabul edilýär.
You have to spend some time learning more or understanding more.	Has köp zat öwrenmek ýa-da has köp düşünmek üçin birnäçe wagt sarp etmeli.
Think of the numbers for a minute.	Sanlary bir minut pikirleniň.
However, it is still small.	Stillöne, muňa garamazdan, ol birneme kiçidir.
For the sake of the name.	Ady üçin.
My dogs are out of the house.	Itlerim öýden çykýarlar.
I beg you to come forward.	Men onuň öňe çykmagyny haýyş edýärin.
The amount of memory is more important.	Memoryadyň mukdary has möhümdir.
You no longer have to touch the computer to do this.	Munuň üçin indi kompýutere el degirmeli däl.
In the bedroom.	Bedatylýan otagda.
We'll meet again later.	Soakynda ýene duşuşarys.
Forces during the war.	Uruş wagtynda güýçler.
Looking at them was like looking down at an angry sea.	Olara seretmek gaharly deňze aşak seretmek ýalydy.
He understood.	Ol düşündi.
This is really clear.	Bu hakykatdanam düşnükli.
I'm glad to see you.	Seni görenime begenýärin.
This is a wonderful person, thank you very much.	Bu ajaýyp adam, köp sag boluň.
Of course, there is a car.	Elbetde, ulag bar.
The other hundred people in the city are human.	Şäherdäki beýleki ýüz adam adam.
He can do anything.	Ol islendik zady edip biler.
Very complicated and expensive.	Örän çylşyrymly we gymmat.
I was close to him.	Men oňa ýakyn boldum.
Does this work well?	Bu gowy edýärmi?
It was a wonderful time.	Bu ajaýyp döwürdi.
There are so many types it's hard to say.	Bu ýerde manysy ýok köp zat bar.
But he remained in office.	Emma ol öz wezipesinde galdy.
They created a good team.	Gowy topar döretdiler.
Little has been known about this process recently.	Recentlyakynda bu proses hakda az zat bilinýärdi.
Ice is something for health.	Buz saglyk üçin bir zat.
However, they will be shown below.	Muňa garamazdan aşakda görkeziler.
The debate continued.	Jedel dowam etdi.
They had no face.	Olaryň ýüzi ýokdy.
We saw the first and the second.	Birinji we ikinjisini gördük.
I feel every move.	Her gidýänini duýýaryn.
This is your movie, well.	Bu siziň filmiňiz, gowy.
Everything is planned.	Hemme zat meýilleşdirildi.
What he feels and thinks.	Onuň duýýan we pikir edýän zady.
Neither of these seem to be a great option.	Bularyň ikisi-de ajaýyp wariant ýaly däl.
Maybe.	Belki-de mümkin.
Market.	Bazar.
Includes tips, news and community issues.	Maslahat, täzelikler we jemgyýetçilik meselelerini öz içine alýar.
What was going to happen was not discussed.	Näme boljagy barada pikir alyşylmady.
He heard the horses fall.	Atlaryň ýykylýandygyny eşitdi.
The challenge for the next two weeks is really simple.	Geljekki iki hepde üçin kynçylyk hakykatdanam ýönekeý.
I wanted him to be proud of me.	Men onuň bilen buýsanmagyny isledim.
It was a stone wall.	Ol daş diwardy.
This will get you a window.	Bu size penjire alar.
You have to go your own way and have your own personality.	Öz ýolundan gitmeli we öz şahsyýeti bolmaly.
When employees ask for a break, give it a go.	Işgärler dynç almagy haýyş edenlerinde, beriň.
Never lose faith.	Hiç haçan imanyňyzy ýitirmäň.
The two fingers can go together or go separate ways.	Iki barmak bilelikde gidip biler ýa-da aýry-aýry ýollara gidip biler.
We will discuss these in turn.	Bulary öz gezegimizde ara alyp maslahatlaşarys.
You have to be on top of everything from here on out.	Şu ýerden başlap hemme zadyň üstünde bolmaly.
We do this in many different ways.	Muny köp dürli usullar bilen edýäris.
But that was not the case.	Emma soň bolmady.
I just didn't hear it.	Men diňe eşitmedim.
It was just inaccessible.	Diňe girip bolmaýardy.
Not intended for large print.	Uly çap etmek üçin niýetlenmedi.
Only bad risk management.	Diňe erbet töwekgelçiligi dolandyrmak.
The biggest problem is probably not what you think it is.	Iň uly mesele, siziň pikir edişiňiz ýaly däl bolsa gerek.
This is the rule.	Bu düzgün.
This was probably an office procedure that lasted ten minutes.	Bu, belki, on minut dowam eden ofis prosedurasydy.
How much do we value people before we know them?	Adamlary tanamazdan ozal näçeräk baha berýäris.
You have to make a difference in a few weeks.	Birnäçe hepde tapawudy döretmeli.
You have groups from different classes.	Dürli synplardan toparlaryňyz bar.
They would never do anything.	Hiç haçan hiç zat etmezdiler.
Can't find anything on the internet?	Internetde hiç zat tapyp bilmedimmi?
And the reason is that the high pressure really starts to build up.	We munuň sebäbi, ýokary basyş hakykatdanam gurup başlaýar.
But this is a simple pattern.	It'söne bu ýönekeý bir nagyş.
The general power of nature.	Tebigatyň umumy güýji.
Maybe the calls don’t even get to them.	Belki, jaňlar hatda olara-da girenok.
After treatment, the animals were killed and examined.	Bejergiden soň haýwanlar öldürildi we gözden geçirildi.
Some names are memorable.	Käbir atlar ýatda galýar.
Within three days	Üç günüň içinde.
Of course better than the others, but still not good.	Elbetde beýlekilerden has gowy, ýöne şonda-da gowy däl.
This is completely wrong.	Bu düýbünden ýalňyş.
Help save her, nothing else matters.	Ony halas etmäge kömek ediň, başga hiç zat möhüm däl.
There is no sign of them.	Olardan alamat ýok.
We don't have to thank them.	Bize minnetdarlyk bildirmek hökman däl.
The reason for what he does not know.	Bilmeýän zadynyň sebäbini.
Let's put it this way.	Geliň, muny şeýle goýalyň.
Therefore, it is only natural to define a "feeling" with an internal component.	Şonuň üçin içki komponent bilen “duýgyny” kesgitlemek tebigy zat.
The disease has moved in a stable direction.	Kesel durnukly ugra geçdi.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
At least for now.	Iň bolmanda şu wagt.
But he will learn to speak in a timely manner.	Emma wagtynda gürlemegi öwrener.
Remember that this result has a sound.	Bu netijäniň sesiň bardygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
I did not try to find my mother.	Men ejemi tapmaga synanyşmadym.
He is no longer a complainant.	Ol indi şikaýatçy däl.
It didn't matter.	Munuň ähmiýeti ýokdy.
There are four and five children in one pair.	Bir jübütde dört we bäş çaga bolýar.
I have to report everything immediately.	Hemme zady derrew maňa habar bermeli.
At least he didn't go down without explaining himself first.	Ora-da bolmasa, akylly ýalydy.
Each team had work to do.	Her toparyň etmeli işi bardy.
I say don't go there for a while.	Birazajyk ol ýere gitmäliň diýýärin.
But none of them felt me ​​from beginning to end.	Emma olaryň hiç biri başyndan soňuna çenli meni duýmady.
Don't be an enemy to him.	Onuň üçin duşman bolma.
I loved both.	Ikisini-de gowy görýärdim.
They can't help you.	Olar size kömek edip bilmeýärler.
The bed was not touched.	Krowata degilmedi.
I'll call him today.	Men oňa şu gün jaň ederin.
I don't think that's right.	Munuň üçin dogry däl öýdemok.
I just had to say something cautious.	Men diňe seresaplylyk bilen bir zatlar aýtmaly boldum.
Weaparag was something else that he was instructed not to touch.	Weaparag oňa degmezligi tabşyran başga bir zatdy.
I am not legally authorized.	Men kanuny ygtyýarly däl.
I hate it when he does that.	Ol muny edeninde men ony ýigrenýärin.
Call me	Maňa jaň ediň
He knew it, but it didn't help.	Ol muny bilýärdi, ýöne birneme kömek etmedi.
He hit me on the back of my head and leg.	Ol meni kellämiň we aýagymyň arkasyna urdy.
I went to work that day.	Şol gün işe gitdim.
She can't stop looking.	Ol seretmegi bes edip bilmeýär.
It doesn't really matter whether you object or not.	Garşy çykmagyňyz ýa-da garşy çykmagyňyz hakykatdanam möhüm däl.
I never wanted to tell anyone.	Hiç haçan hiç kime aýtmak islemeýärdim.
Try surface resistance.	Surfaceerüsti garşylygy synap görüň.
Everything is coming out now.	Hemme zat indi çykýar.
The only place to keep these things is at the door.	Bu zatlary saklamagyň ýeke-täk ýeri gapyda.
Because that's been the case for two weeks.	Sebäbi iki hepdäniň dowamynda şeýle boldy.
They still send it to me.	Häzirem maňa iberýärler.
This will keep us going.	Bu bizi saklar.
Beloved people know that you are under pressure because you are silent.	Söýgüli adamlar basyş edýändigiňizi bilýärler, sebäbi ümsüm bolýarsyňyz.
There, two police officers arrived in another police car.	Thereene iki polisiýa işgäri başga bir polisiýa awtoulagyna geldi.
What a fun game and really fun people to have.	Nähili gyzykly oýun we hezil etmek üçin hakykatdanam gyzykly adamlar.
It's very deep.	Bu örän çuň.
So he walked away from the store.	Şeýdip, ol dükandan ýöräp gitdi.
I was completely.	Men tutuşlygyna boldum.
And the industry will say that at the end of the day.	Senagat bolsa günüň ahyrynda muny aýdar.
I want the mother to come back with the baby.	Enäniň çaga bilen gaýdyp gelmegini isleýärin.
I would do nothing.	Men hiç zat etmezdim.
We first examine the evidence.	Ilki bilen subutnamalary gözden geçirýäris.
You have to come.	Youöne gelmeli.
I'll just give you the details.	Diňe jikme-jiklikleri bererin.
He does a lot of things like that.	Ol şunuň ýaly zady köp edýär.
We need a second review. '	Ikinji syn gerek '.
Indicates the extent to which you have no contact.	Aragatnaşygyňyzyň näderejede ýokdugyny görkezýär.
This was my favorite.	Bu meniň iň halanýan zadymdy.
However, no one does.	Emma muňa garamazdan, hiç kim edenok.
I want you to help me.	Maňa kömek etmegiňizi isleýärin.
You pass.	Sen geçýärsiň.
Many ways have been created to achieve this goal.	Bu maksada ýetmek üçin köp usul döredildi.
We talked about it.	Bu hakda gürleşdik.
This is called interaction.	Muňa özara täsir diýilýär.
He tried to call me.	Ol maňa jaň etjek boldy.
Only by understanding them can we make progress.	Bulara dogry düşünmek bilen ösüş gazanyp bileris.
Plan not to go anywhere.	Hiç ýere gitmezligi meýilleşdiriň.
I'll change it if you want.	Isleseňiz üýtgederin.
Moreover, he did not accept that it existed.	Mundan başga-da, ol munuň bardygyny kabul etmedi.
He died this morning.	Ol şu gün irden aradan çykdy.
She barely feels it.	Ol muny zordan duýýar.
You have to give one.	Birini bermeli.
I asked him what that meant.	Men ondan munuň nämäni aňladýandygyny soradym.
And my code is flawless.	Kodym bolsa ýalňyşsyz.
Maybe he was right.	Belki, onuň mamla bolmagy mümkin.
We are often afraid of silence.	Köplenç dymmakdan gorkýarys.
She liked it and gave him good advice.	Ol ony halady we oňa gowy maslahat berdi.
There are many other ways to see and be.	Görmegiň we bolmagyň başga-da köp usuly bar.
Efforts to date have not been forthcoming.	Şu wagta çenli edilen tagallalar başa barmady.
I felt like such a stupid old woman.	Özümi şeýle samsyk garry aýal ýaly duýdum.
Everyone knew that.	Muny hemmeler bilýärdi.
We keep this art.	Biz bu sungaty saklaýarys.
I think you guys can appreciate it.	Guysigitler muňa baha berip bilersiňiz diýip pikir edýärin.
People can have the life they want.	Adamlar islän durmuşyna eýe bolup bilerler.
The first light will be around six.	Ilkinji yşyk alty töweregi bolar.
We never thought about living elsewhere.	Başga ýerde ýaşamagy hiç wagt pikir etmedik.
Thank you for waiting.	Garaşanyňyz üçin sag boluň.
That's right.	Dogry.
This seems to have not been attempted.	Bu synanyşyk edilmedik ýaly.
He had been through this process before.	Ol ozal bu prosesi başdan geçiripdi.
He is with me.	Ol meniň ýanymda.
Because he was not himself.	Sebäbi onuň özi däldi.
They did three shows in one night.	Bir gije üç tomaşa etdiler.
You knew better.	Siz has gowy bilýärdiňiz.
Or listening to the radio.	Ora-da radio diňlemek.
I behaved, they knew it.	Men özümi tutdum, olar muny bilýärdiler.
He stood up and looked up.	Ajaýyp durup, ýokaryk seretdi.
You know his situation.	Onuň ýagdaýyny bilýärsiňiz.
Thanks for the great products.	Ajaýyp önümler üçin sag boluň.
People there have made a great contribution to us as well.	Adamlar ol ýerde-de bize gowy goşant goşdular.
She survived the fall.	Ol güýzden aman galdy.
You can do something like this.	Munuň ýaly bir zat edip bilersiňiz.
Clean and cold.	Arassa we sowuk.
You will feel them easily.	Olary aňsatlyk bilen duýarsyňyz.
Many of these results are related to the technique.	Bu netijeleriň köpüsi tehnika bilen baglanyşykly.
It was very much loved by our family.	Bu, maşgalamyz bilen gaty gowy görülýärdi.
But now, again.	Nowöne indi, ýene-de.
He wondered how many of them they knew.	Olaryň näçesini tanaýandyklary bilen gyzyklandy.
Or follow the crowd and go for a walk after work.	Ora-da märekäniň yzyna düşüp, işden soň gezelenje çykyň.
The players seemed to be as confused as everyone else over time.	Oýunçylar wagtyň geçmegi bilen her kim ýaly bulaşyk ýalydy.
This is the first case in point.	Bu ýene-de ilkinji waka.
The results were good	Netijeler gowy boldy
I am very excited about this process.	Men bu prosesden gaty tolgunýaryn.
You didn't talk in your sleep.	Ukyňyzda gürleşmeýärdiňiz.
The next day no one answered.	Ertesi gün hiç kim jogap bermedi.
There is a young man who was shot in the car.	Maşynda atylan bir ýigit bar.
I'm trying to find them.	Olary tapjak bolýaryn.
Everyone should have at least one chicken.	Her kimde azyndan bir towuk bolmaly.
And then he introduced me.	Soň bolsa meni tanyşdyrdy.
They built small houses to live on when they died.	Olar ölenlerinde ýaşamak üçin kiçijik jaýlar gurupdyrlar.
The silent couple did not respond in either language.	Ümsüm jübüt iki dile-de jogap bermedi.
In fact, nothing happened.	Aslynda hiç zat bolmady.
But it is still too early.	Emma bu entek gaty ir.
You must be crazy.	Sen däli bolmaly.
It was a great weekend.	Dynç güni diýseň gowy boldy.
We had to write two.	Iki ýazmaly bolduk.
This is your society.	Bu siziň jemgyýetiňiz.
No lead will be safe.	Hiç bir gurşun howpsuz bolmaz.
I did it myself.	Muny özüm etdim.
Of course you know that.	Elbetde, muny bilýärsiň.
They looked back and then back.	Olar yzlaryna, soň bolsa yza seretdiler.
The game is over.	Oýun gutardy.
Life.	Durmuş.
There seemed to be a great deal of confusion.	Uly bulaşyklyk bar ýalydy.
They can help a little.	Biraz kömek edip bilerler.
My kids loved it.	Çagalarym muny gaty gowy görýärdiler.
There was no death.	Ölüm bolmady.
I just didn’t know how or why.	Diňe nädip ýa-da sebäbini bilmedim.
He didn't want the cat to sleep with him.	Pişigiň özi bilen ýatmagyny islemedi.
This process is once again working on trust.	Bu amal ýene bir gezek ynamyň üstünde işleýär.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
I'll pull it off.	Men muny çekerin.
Someone would say it would be strange.	Biri hem geň galar diýerdi.
Most online games are free.	Onlaýn oýunlaryň köpüsi mugt.
People forget that.	Adamlar muny ýatdan çykarýarlar.
Blue school uniform.	Gök okuw eşigi.
I have a lot to learn from him.	Ondan öwrenmeli zatlarym köp.
He will do nothing.	Ol hiç zat etmez.
They lose interest in what we are interested in.	Gyzyklanýan zatlarymyza bolan gyzyklanmany ýitirýärler.
But it works just as well.	Itöne edil şonuň ýaly gowy işleýär.
Bad moon	Erbet aý.
He is not alone.	Ol ýeke däl.
Shoot, they have good players too.	Atyň, olarda-da gowy oýunçylar bar.
Former employees can choose to fill out a new form.	Öňki işgärler täze anketany doldurmagy saýlap bilerler.
Some people hide their pain well.	Käbir adamlar derdini gowy gizleýärler.
We just looked at each other.	Biz diňe biri-birimize seretdik.
That would not be the case.	Onda beýle bolmazdy.
The worst part is the violence within the family.	Iň erbet tarapy, zorluk maşgalanyň içinde.
There is no work for you there.	Ol ýerde siziň üçin iş ýok.
They say they met at the library.	Kitaphanada duşuşandyklaryny aýdýarlar.
But he did not release his wife.	Emma aýalyny goýbermedi.
This is your money.	Bu siziň puluňyz.
We have someone else.	Başga birimiz bar.
They find what they need for each other.	Biri-birine zerur zatlary tapýarlar.
If there is one place, there may be others.	Bir ýer bar bolsa, beýlekiler hem bolup biler.
It can also taste good.	Şeýle hem tagamy bolup biler.
Maybe that was the only goal.	Belki, bu ýeke-täk maksatdy.
People from all over the world.	Dünýäniň dürli künjeginden adamlar.
It goes down.	Ol aşak düşýär.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykatdanam, bu ýagdaý ondan ýüz öwürmegine sebäp bolup biler.
He waited until he left, then changed.	Ol gidýänçä garaşdy, soň üýtgedi.
His family did not know where he was.	Maşgalasy onuň nirededigini bilenokdy.
But the enemy has an advantage.	Emma duşmanyň artykmaçlygy bar.
You are just wonderful	Siz diňe bir ajaýyp
That is, they will live throughout the program.	.Agny, tutuş programmanyň dowamynda ýaşarlar.
I was just a man.	Men diňe erkekdim.
We had almost no food.	Iýmitimiz ýok diýen ýalydy.
He will go with you if you want.	Isleseňiz ýanyňyz bilen gider.
They love books and music.	Kitaplary we aýdym-sazlary gowy görýärler.
He wants you to believe it.	Oňa ynanmagyňyzy isleýär.
Select your country from the list.	Sanawdan girýän ýurduňyzy saýlaň.
Not so old at first.	Ilki bilen beýle köne däl.
The recovery is long overdue.	Dikeldiş uzak dowam edýär.
Our goal is to bring them together.	Biziň maksadymyz, olary bir ýere jemlemek.
After a while, they decided to sell them.	Biraz wagt geçensoň, olary satmak kararyna geldiler.
Looks like my ideal body.	Iň ideal bedenime meňzeýär.
My right hand can't even finish.	Sag elimi hatda gutaryp bilmez.
That's how every mother is made.	Her bir ene şeýle ýasalýar.
However, he had already been here.	Şeýle-de bolsa, ol öňem şu ýerde bolupdy.
Now we have to find the culprits.	Indi jogapkärleri tapmaly.
The results are interesting.	Netijeler gyzykly.
It was beautiful.	Bu owadandy.
We don't understand that.	Biz muňa düşünemzok.
It just means that he takes the world differently.	Diňe onuň dünýäni başgaça alýandygyny aňladýar.
Something to eat.	Iýmeli zat.
Smiling means doubt.	Smileylgyrmak şübhe diýmekdir.
Now you have to control a bit.	Indi birneme gözegçilik etmeli.
It is considered a common stock in the current market.	Häzirki bazardaky umumy paý hasaplanýar.
We wanted better information.	Has gowy maglumat isledik.
I liked it very much	Men gaty haladym
It can be done a few hours in advance.	Birnäçe sagat öňünden edip bolýar.
This year, he came out of nowhere.	Bu ýyl ol hiç zatdan çykmady.
They went on their first tour in support of him.	Oňa goldaw hökmünde ilkinji gezelençlerine gitdiler.
This is something that no one likes.	Bu hiç kimiň halamaýan zady.
He actually drove from another state.	Aslynda başga bir ştatdan maşyn sürdi.
He will listen to you.	Ol sizi diňlär.
We will both have to do it for a few days.	Ikimizem birnäçe günläp etmeli bolarys.
He had to give her a score for that.	Munuň üçin oňa bal bermeli boldy.
Must die immediately.	Derrew ölmeli.
We need mental health for its benefits.	Onuň peýdasy üçin akyl saglygy ulgamy bize mätäç.
And my mother is a lost cause.	Ejem bolsa ýitirilen sebäpdir.
You can chat silently on the Internet.	Internetde sessiz gürleşip bilersiňiz.
It will be displayed on your system just like any other Windows box.	Ulgamyňyzda edil başga bir Windows gutusy ýaly görkeziler.
Everything seems to be right.	Hemme zat edil dogry ýaly görünýär.
You have to be smart.	Akylly bolmaly.
I really liked his name	Adyny gaty haladym
I knew it was cold.	Sowukdygyny bilýärdim.
It opens with the sound of a computer.	Kompýuteriň sesi bilen açylýar.
There will be other things.	Başga zatlar bolar.
I know this is true.	Munuň şeýledigini bilýärin.
I didn't think we would do that.	Biz beýle ederis öýdemokdym.
It was his preparation.	Bu onuň taýýarlygydy.
However, it is still difficult.	Emma, ​​henizem kyn.
Right there.	Edil şol ýerde.
No one told me to go.	Hiç kim maňa gitmeli diýmedi.
We will do that.	Biz muny ederis.
Small business seems to be a thing of the past.	Kiçijik iş geçmişe öwrülen ýaly.
Download the video online.	Onlaýn wideo göçürip alyň.
Maybe he was right.	Belki, ol mamlady.
It was really fun to watch their show.	Olaryň görkezişine tomaşa etmek hakykatdanam gyzyklydy.
It's like a game.	Bu bir hili oýun ýaly.
Seems real	Hakyky ýaly.
I was just thinking.	Men diňe pikir edýärdim.
She pressed her lips to hers before she stood up.	Ol turmanka dodaklaryny eline basdy.
Now they know this is not going to happen.	Indi munuň bolmajakdygyny bildiler.
In fact, it is very difficult.	Aslynda bu gaty kyn.
No explanation, no call, I just didn't come back.	Düşündiriş ýok, jaň ýok, diňe gaýdyp gelmedim.
I can't hold back	Men saklap bilemok
Our goal is simple.	Biziň maksadymyz ýönekeý.
You have to get everything right.	Hemme zady dogry almaly.
I love him more than anything in the world.	Men ony bu dünýädäki hemme zatdan has gowy görýärin.
Maybe, maybe, this is my mistake.	Maybeöne, belki, bu meniň ýalňyşlygymdyr.
And so it was with him.	Wayogsa-da, onuňky-da şeýledi.
This was repeated five times.	Bu bäş gezek gaýtalandy.
He knew what to do.	Ol näme etmelidigini bilýärdi.
He could have cared less about being cool.	Salkyn bolmak hakda az alada edip bilerdi.
Suddenly, he suddenly turned to someone else.	Suddenlyöne birden ol başga birine.
They are a means to an end.	Olar häkimiýeti güýçlendirmek üçin serişdedir, indi öňküsindenem beter.
I get the same error as before.	Öňküsi ýaly ýalňyşlygy alýaryn.
The women loved him.	Aýallar ony gowy görýärdiler.
Customer service was good.	Müşderi hyzmaty gowy boldy.
Breakfast was expensive.	Ertirlik nahary gymmatdy.
And up.	We ýokary.
Here is our topic today.	Ine, şu günki mowzugymyz.
They actually laughed at me and our friends like a baby.	Aslynda maňa we dostlarymyza edil çaga ýaly gülýärdiler.
I thought you were here.	Justaňy şu ýere geldiň öýdüpdim.
Now it's gone.	Indi aýryldy.
Accept that anger.	Şol gahary kabul et.
Events are still happening.	Wakalar henizem bolup geçýär.
This is the main variable.	Bu esasy üýtgeýjidir.
Maybe my wife.	Belki, aýalym.
His wife knew nothing about it.	Aýaly bu barada hiç zat bilmeýärdi.
I was fine.	Men gowy boldum.
Hear a lot.	Köp eşidiň.
The general direction is to improve and add more tools.	Umumy ugur, has köp gurallary gowulandyrmak we goşmakdyr.
It's not the same as trust, but trust can come later.	Bu ynam bilen bir zat däl, ýöne ynam soňrak gelip biler.
This seems like a good place to start.	Bu başlamak üçin gowy ýer ýaly bolup görünýär.
It exists and is famous for a reason.	Ol bar we bir sebäbe görä meşhur.
They are above average.	Olar ortaça derejeden ýokary.
Otherwise it is a very dry country.	Otherwiseogsam gaty gurak ýurt.
The car is still there.	Ulag henizem nämedir.
Do a little research when you buy your goods.	Harytlaryňyzy satyn alanyňyzda azajyk gözleg geçiriň.
The magic was not real.	Jady hakyky däldi.
Eventually they were in the hotel room.	Ahyrynda myhmanhana otagynda boldular.
We don't know what happened to them.	Olardan näme bolandygyny bilemzok.
They are all about to die.	Hemmesi ölmekçi.
Because today you lost it for me.	Sebäbi bu gün sen ony meniň üçin ýitirdiň.
What I experienced there was wonderful.	Ol ýerde başdan geçirenlerim ajaýypdy.
Minor differences make it easier.	Az tapawutlar aňsatlaşdyrýar.
What happened to them? 	Olara näme boldy?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
It's time to dump her and move on.	Entek durmaly wagt.
I think we played a lot.	Gaty oýnadyk öýdýän.
I enjoyed reading your post.	Siziň ýazgyňyzy okamakdan lezzet aldym.
We were surprised.	Biz geň galdyk.
I don’t know how to get the second half.	Ikinji ýarymy nädip almalydygyny bilemok.
It's not that he has a place to talk.	Onuň gürleşmäge ýeriniň bardygy däl.
Girl talk and boy talk on our lively bulletin boards!	Girlsaş gyzlar hemme ýerde bardy.
Put it in the hole and close it.	Deşikde goýuň we ýapyň.
So they are still here.	Diýmek, olar henizem şu ýerde.
They love it here.	Olar muny şu ýerde gowy görýärler.
We are not doing this this year because of a broken leg.	Aýagyňyzyň döwülmegi sebäpli bu ýyl muny etmeýäris.
We wish the church success this weekend.	Bu dynç güni ýygnakda üstünlik arzuw edýäris.
Not for him.	Onuň üçin däl.
If he had heard of it, what he had heard was wrong.	Eger muny eşiden bolsa, eşiden zady nädogrydy.
Stick to the truth, not your race.	Racearyşyňyza däl-de, hakykat bilen duruň.
Her beautiful ship was sinking.	Onuň owadan gämisi aşak düşýärdi.
She cries.	Ol aglaýar.
They were still silent.	Olar henizem dymdylar.
Transportation continues day by day.	Ulag gün-günden dowam edýär.
After a while the bear changed.	Biraz wagtlap aýy üýtgedi.
But most of them do.	Emma olaryň köpüsi şeýle edýär.
Usually don’t go here until ten or so.	Adatça on ýa-da şoňa çenli bu ýere barmaň.
The story is over.	Hekaýa gutardy.
We know how important water is to life.	Suwuň durmuş üçin nähili möhümdigini bilýäris.
This is an option.	Bu bir wariant.
Most of the city came out to greet us.	Şäheriň köp bölegi bizi garşylamaga çykdy.
It looked really good.	Bu hakykatdanam gaty gowy ýalydy.
Maybe it will help me to understand too.	Belki, maňa-da düşünmäge kömek eder.
The remaining eight studies were included in this review.	Galan sekiz gözleg bu synyň içine girizildi.
I asked him my name.	Men ondan adymy soradym.
I'm twenty-five.	Men ýigrimi bäş.
I would like to see her come out.	Menem onuň çykmagyny göresim gelýär.
In this case, the fair.	Bu ýagdaýda adalatly manyda.
I didn't know it was happening, it was new to me.	Munuň bolandygyny bilmedim, bu meniň üçin täzelikdi.
I didn't care.	Meniň ähmiýetim ýokdy.
He knew it by his sleep.	Ol muny ukusynyň aýdyşy ýaly bilýärdi.
You think he's a good guy.	Siziň pikiriňizçe ol gowy ýigit.
You can see everything from there.	Hemme zady şol ýerden görüp bilersiňiz.
That should have been easy.	Bu aňsat bolmalydy.
I love seeing writers who think like business people.	Işewür adamlar ýaly pikir edýän ýazyjylary görmegi gaty gowy görýärin.
So yes on the one hand.	Şonuň üçin bir tarapdan hawa.
Then go to the phone.	Soňra telefona gidiň.
He knew his wife by her first name.	Aýalyny ilkinji ady bilen tanaýardy.
In fact, it's just the kitchen.	Aslynda bu diňe aşhana.
So they stayed there, in the water, in our water.	Şeýdip, olar şol ýerde, suwda, suwumyzda galdylar.
In other words, you want to manage the message later.	Başgaça aýdylanda, habary soňrak dolandyrmak isleýärsiňiz.
He was right with me.	Ol göni meniň bilen boldy.
I was looking forward to it.	Munuň gowulaşmagyna sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
Maybe a thousand people are left here.	Belki, bu ýerde müň adam galypdyr.
They read.	Olar okaýarlar.
Or another tree in your eye.	Ora-da gözüňizdäki başga bir agaç.
In a matter of seconds, no one recognized him.	Birnäçe sekundyň dowamynda hiç kimem ony tanamady.
He can't do anything yet.	Entek hiç zada ýetip bilmez.
Okay, two things.	Bolýar, iki zat.
I was glad to receive them.	Olary kabul etmäge begendim.
But what memories.	Whatöne haýsy ýatlamalar.
You can't help yourself.	Özüňize kömek edip bilmersiňiz.
He will follow her.	Ol onuň yzyna düşer.
It does very well under pressure.	Basyş astynda gaty gowy edýär.
I still want to fight for you.	Men henizem siziň üçin söweşmegi dowam etdiresim gelýär.
So we had to split it.	Şonuň üçin ony bölmeli bolduk.
So go.	Şonuň üçin git.
Just wait for that.	Diňe şoňa garaşyň.
Let me ask you something.	Men senden bir zat soraýaryn.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu hekaýanyň hakykatdanam dogrudygy belli däl.
He has no doubt that the moment is real.	Ol pursatyň hakykydygyna şübhelenmeýär.
Someone had to be happy.	Kimdir biri bagtly bolmalydy.
I came here to talk to you.	Men bu ýere siziň bilen gürleşmek üçin geldim.
I could not work.	Men işläp bilmedim.
To die	Ölmek.
Set aside to dry.	Guramak üçin bir gapdalda goýuň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu iş bilen meşgullandy.
He got it.	Ol muny aldy.
There is a list of things you can't eat.	Iýip bilmeýän zatlarynyň sanawy bar.
This is a failure.	Bu şowsuzlyk.
In fact, I don't want to talk about it.	Aslynda bu barada pikir alyşmak islämok.
It is not clear that such a restriction exists.	Şeýle çäklendirmäniň bardygy äşgär däldir.
The black clothes are gone.	Gara eşikleri ýitdi.
Unfortunately, they would only resort to this as a last resort.	Gynansagam, olar bilen ýaşamagy öwrenmeli bolardy.
The girls seem to like me a lot.	Gyzlaryň meni halamagy gaty gowy görünýär.
You will only be able to answer the given question.	Diňe berlen soraga jogap berersiňiz.
In fact, he would buy it in the store just like everyone else.	Hakykatdanam, ony edil beýlekiler ýaly dükanda satyn alardy.
He had two other brothers.	Başga iki dogan bardy.
Remove the skin from the chicken.	Derini towukdan çykaryň.
At least he had seen it before.	Iň bolmanda, ony öňem görüpdi.
This is very true.	Bu gaty dogry.
Big change, small change, whatever.	Uly üýtgeşiklik, ownuk üýtgeşiklik, näme bolsa-da.
This surprised him a bit.	Bu oňa birneme geň galdyrdy.
Tools to compare the right students to the right school.	Dogry okuwçylary dogry mekdep bilen deňeşdirmek üçin gurallar.
Well, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Garaz, söweşe girdik.
This is something that can be improved for next year.	Bu indiki ýyl üçin gowulaşyp boljak bir zat.
But anyway, he was worried.	Emma her niçigem bolsa alada galdy.
You are a responsible person.	Jogapkärçilikli adamsyňyz.
You only have enough money to travel.	Diňe syýahat etmek üçin ýeterlik puluňyz bar.
And many more.	We başga-da köp zat.
Until you tell him.	Oňa aýdýançaň.
He also wanted this power.	Ol hem bu güýji isleýärdi.
You really don't know what that is.	Aslynda munuň nämedigini bilmeýärsiň.
It started a year ago.	Bir ýyl mundan ozal başlandy.
Quick death.	Çalt ölüm.
Everyone has a lot.	Hemmelerde ikisem köp.
This understanding makes the wife a tool for her husband.	Bu düşünişmek, aýaly adamsy üçin gural hökmünde edýär.
The skin is white.	Derisi akdy.
I worked with him.	Men onuň bilen işledim.
Okay, maybe.	Bolýar, mümkin.
It’s hard to hit something a few feet away.	Birnäçe fut uzaklykda bir zady urmak kyn.
Maybe there was no need to worry.	Maybeöne belki aladanyň zerurlygy ýokdy.
Dad, you say weird.	Kaka, sen geň diýýärsiň.
But he just laughed.	Emma ol diňe güldi.
We wanted to see that happen.	Munuň bolmagyny görmek isledik.
Even though it is still bright, the lights are on.	Entegem ýagty bolsa-da, yşyklar ýakylýar.
Second, it is loaded immediately for the second time.	Secondöne ikinji gezek derrew ýüklenýär.
In real life, not much.	Hakyky görkezilişde, kän däl.
Thanks and see you tomorrow!	Sag boluň we ertir görüşeris!
And then we're working on putting our hands together.	Soň bolsa iki elimizi bir ýere jemlemegiň üstünde işleýäris.
I found it.	Men ony tapdym.
It's all connected.	Hemmesi baglandy.
It was a noise and he refused.	Bu ses boldy we ol ýüz öwürdi.
He does too.	Ol hem edýär.
This is a very simple process.	Bu gaty ýönekeý amal.
But that did not bother him.	Emma bu ony biynjalyk etmedi.
He found the door.	Gapyny tapdy.
The pain was better than anger.	Agyry gahardan has gowudy.
Not much of a headache.	Kelläniň köpüsi däl.
He wouldn't do that.	Ol muny etmezdi.
But it hasn't been heard in weeks.	Heöne birnäçe hepdeden bäri eşidilmedi.
Regardless of who the teams are.	Toparlaryň kimdigine garamazdan.
He does this every year.	Ol muny her ýyl ýasaýar.
I really don't need it.	Maňa hakykatdanam gerek däl.
Blood samples were collected at different time points.	Ganyň nusgalary dürli wagt nokatlarynda ýygnaldy.
Everyone around her gets married.	Daş-töweregindäkileriň hemmesi durmuşa çykýar.
If there is no water, it is ordered.	Suw ýok bolsa sargyt edilýär.
Until then, maybe each of us will try our luck.	Oňa çenli, belki, her birimiz öz bagtymyzy synap göreris.
It can't happen in the summer.	Bir tomusda bolup bilmeýär.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
Your memory was created to work in this way.	Memoryadyňyz şu görnüşde işlemek üçin döredildi.
I loved it.	Men ony söýýärdim.
Plus, at the moment, that's just the part of the diagnosis.	Üstesine-de, häzirki wagtda diňe diagnoz bölegi boldy.
This little boy gift was nothing more than an absolute gift.	Bu kiçijik oglan sowgat, mutlak sowgatdan başga zat däldi.
He said it was getting harder and harder to keep up.	Dowam etmek kynlaşýar we kynlaşýar diýdi.
She looked really good.	Ol hakykatdanam gowy görünýärdi.
The work will lead to results.	Iş, netijelere getirer.
You will also look more beautiful.	Mundan başga-da has owadan görünersiňiz.
I didn't know what it was.	Men zadyň nämedigini bilmedim.
In rare cases, they excel and climb.	Seýrek ýagdaýlarda ajaýyp çykýarlar we ýokary çykýarlar.
Something we can't explain.	Düşündirip bilmeýän bir zadymyz.
That meant a lot.	Bu köp zady aňladýardy.
Somehow they feed each other.	Näme-de bolsa biri-birini iýmitlendirýärler.
News of his death.	Onuň ölüminden soňky habarlar.
Read my half hour from one hour.	Halfarym sagatdan bir sagada çenli okaň.
Select your side and select now.	Tarapyňyzy saýlaň we indi saýlaň.
I didn’t see what happened to them.	Olardan näme bolandygyny görmedim.
The worst part was that he still had to come.	Iň erbet tarapy entek gelmelidi.
Of course, he couldn't listen to me.	Elbetde, ol meni diňläp bilmedi.
Now he has heard nothing from anyone.	Indi hiç kimden hiç zat eşitmedi.
That's right- this is not about me.	Dogry, beýle däl.
It would be really nice.	Bu hakykatdanam hoşal bolar.
I can't understand it.	Men muňa düşünip bilemok.
He knows everything.	Ol hemme zady bilýär.
Get off the road.	Roadoldan çyk.
For example, the speed of light is a natural unit of speed.	Mysal üçin, ýagtylygyň tizligi tizligiň tebigy birligi.
We will remove it.	Biz ony aýyrarys.
They both lost their fathers.	Ikisi-de kakalaryny ýitirdiler.
They found themselves there.	Olar özlerini şol ýerde gördüler.
Where is he when he is not in your nest?	Youanyňyzda däl wagty ol nirede.
My mother went there.	Ejem ol ýere gitdi.
Of course, this was nothing new.	Elbetde, bu täze zat däldi.
In side projects.	Gapdal taslamalarda.
Brother, you're out	Dogan, sen çykdyň
You stay here.	Sen şu ýerde gal.
Better power management.	Has gowy güýç dolandyryşy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu zatlary başladan zat, ýöne beýle däl.
Additional workers will be needed to answer the phone.	Telefona jogap bermek üçin goşmaça işçiler gerek bolar.
It was not enough to just say no.	Diňe “ýok” diýmek ýeterlik däldi.
This time it didn’t go so well.	Bu gezek beýle gowy geçmedi.
Select the card you are using from the list.	Sanawdan ulanýan kartyňyzy saýlaň.
He never went anywhere.	Hiç haçan hiç ýere gitmedi.
Your systems are out of date.	Ulgamlaryňyz köne.
There seemed to be no friendly face here.	Bu ýerde dostlukly ýüz ýok ýalydy.
It didn't mean anything.	Bu hiç zady aňladyp bilmedi.
We will also appreciate your feedback on our practical programs.	Şeýle hem, amaly programmalarymyz baradaky pikirleriňize ýokary baha bereris.
Maybe not everywhere.	Belki hemme ýerde däl.
This is not a difficult task.	Bu kyn mesele däl.
They need support.	Olara goldaw gerek.
This type of pair production can be found more easily.	Jübüt önümçiliginiň bu görnüşini has aňsat tapyp bolýar.
He did not say anything about the killings.	Ol adam öldürmek hakda hiç zat aýtmady.
I told her to bring food.	Men oňa nahar getirmegi aýtdym.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe nirä seretmelidigini bilmeli.
He saw what he was doing.	Ol näme edenini gördi.
Yes, like most children, they spend their days.	Hawa, çagalaryň köpüsi ýaly günleri geçirýär.
My son was right.	Oglum dogry aýtdy.
Blood flow.	Gan aksyn.
I believe in the magic of trees.	Agaçlaryň jadysyna ynanýaryn.
Caught up in a few things.	Birnäçe zatlarda tutuldy.
Active, sharp and still in control of the mind.	Aktiw, ýiti we henizem aňyna gözegçilik edýär.
He did too.	Ol hem etdi.
If shit gets worse, they may recommend leaving the country.	Eger bok ýaramazlaşsa, ýurtdan çykmagy maslahat berip bilerler.
The reasons for this are not yet known.	Munuň sebäpleri entek belli däl.
This is one every six weeks.	Bu her alty hepdede bir.
It may not be possible, but it is.	Mümkin däl bolmagy mümkin, ýöne şeýle bolýar.
I hope it will be useful.	Peýdaly bolar diýip umyt edýärin.
It was not just a sound.	Bu diňe bir ses däldi.
He says he is waiting for us to come.	Ol biziň gelmegimize garaşýandygyny aýdýar.
Nine guys.	Dokuz ýigit.
They are looking for fun.	Olar hezil gözleýärler.
But he believed in them.	Heöne olara ynanýardy.
There really was a change.	Hakykatdanam, üýtgeşiklik boldy.
I rarely eat.	Men seýrek iýýärin.
Sometimes silence is the best option.	Käwagt dymmak iň oňat wariantydyr.
Prices may vary during parking.	Stayaşaýyş döwründe nyrh üýtgäp biler.
It must have taken my life.	Bu meniň janymy aljak bolsa gerek.
Property rights are important in both respects.	Emläk hukuklary bu pikire görä iki tarapdan möhümdir.
Everyone was very helpful.	Hemmeler gaty kömek etdiler.
These were easy to solve.	Bulary çözmek aňsatdy.
Once they get to know him, they will ask him to explain himself.	Ony tanaýansoň, özüni düşündirmegini haýyş ederler.
At the same time, construction of the second section began.	Şol bir wagtyň özünde ikinji bölümiň gurluşygy başlandy.
They use it.	Muny ulanýarlar.
A little slow, but it works for me.	Biraz haýal, ýöne meniň üçin işleýär.
The others eventually followed.	Beýlekiler ahyrsoňy yzarladylar.
I want you to read this.	Muny okamagyňyzy isleýärin.
They have old people.	Olaryň garry adamlary bar.
Let's put it to the vote.	Geliň, ses bermäge goýalyň.
It is too early to give you the number of deaths.	Ölenleriň sanyny size bermäge entek ir.
He considered himself near death for several days.	Birnäçe günläp özüni ölümiň golaýynda hasaplady.
I saw it with my own eyes, and you saw it.	Muny gözlerim bilen gördüm, senem gördüň.
I did it for free.	Men mugt etdim.
There is nothing more than that.	Bulardan başga zat ýok.
We hope it will be easy to prepare.	Olary taýýarlamak aňsat bolar diýip umyt edýäris.
These results have a direct impact on patients and the community.	Bu netijeler hassalara we jemgyýete gönüden-göni täsir edýär.
She hoped she could do the same for her children.	Çagalary üçinem edil şonuň ýaly edip biljekdigine umyt bildirdi.
He looked around the water and saw nothing.	Suwuň töweregine göz aýlady, hiç zat görmedi.
She was nice.	Ol ýakymlydy.
But not much is known.	Emma köp zat belli däl.
For the same reason.	Şol bir sebäbe görä.
Not really a relative, but close.	Aslynda garyndaş däl, ýöne ýakyn.
But that number is still there.	Thisöne bu san häzirki wagtda bar.
But for him, that must have been the case.	Emma onuň üçin bu hakykat bolmalydy.
I hope you do well.	Gowy işleýärsiňiz diýip umyt edýärin.
This is what it means to be part of a church.	Ybadathananyň bir bölegi bolmak manysy şundan ybarat.
I had a few seniors on my therapy team.	Terapiýa toparymda birneme garrylar bardy.
It was really good for me.	Bu hakykatdanam meniň üçin gowy boldy.
There is no one to look for, no one to look to.	Gözleýän, görünýän hiç kim ýok.
Only time will tell.	Ahyrynda diňe wagt görkezer.
They should be.	Olarda bolmaly.
They are the only women they want.	Olar isleýän ýeke-täk aýallar.
You don't have to remember anything.	Hiç zady ýatda saklamak hökman däl.
In the distance, a taller building than the others.	Uzakda beýlekilerden has uly bina beýikdi.
However, there are some situations that are helpful.	Şeýle-de bolsa, peýdaly bolan käbir ýagdaýlar bar.
This is to provide better service to its users.	Bu, ulanyjylaryna has gowy hyzmat hödürlemekdir.
There is nothing wrong with that.	Ondan hiç zat ýok.
He once said something funny to me.	Ol maňa bir gezek gülkünç bir zat aýtdy.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu meniň üçin mümkin däl.
Representative images from three experiments are shown.	Üç synagdan wekilçilikli şekiller görkezilýär.
I did not keep any of these letters	Men bu hatlaryň hiç birini saklamadym
It was found to be equal.	Deňdigi anyklandy.
But it's time to dump her and move on.	Actöne hereketiňizi bir ýere jemlemegiň wagty geldi.
Very good if they participate.	Gatnaşsalar gaty gowy.
I'm proud of you	Men saňa buýsanýaryn.
Here it is.	Ine, şu.
You never wanted to send someone.	Hiç wagt adam ibermek islemeýärdiňiz.
At least for me.	Iň bärkisi meniň üçin.
I was so happy to be out of such a house.	Şeýle jaýdan çykanym üçin gaty begendim.
We have been in constant contact with each other.	Biri-birimiz bilen yzygiderli aragatnaşykda bolduk.
You can feel what is going on between my parents.	Ene-atamyň arasynda bolup geçýän zatlary duýup bilersiňiz.
He had to have an eye for it.	Munuň üçin onuň gözi bolmalydy.
One of these is the T cell.	Bularyň biri t öýjügidir.
Buy this book.	Bu kitaby satyn alyň.
I believe in myself more.	Men özüme has köp ynanýaryn.
No one knows how long we have been there.	Ol ýere näçe wagt gelendigimizi hiç kim bilenok.
See how no one thinks about it.	Hiç kimiň muny nädip pikir etmeýändigini görüň.
I just try to be as positive as possible.	Diňe mümkin boldugyça oňyn bolmaga çalyşýaryn.
It is better for them to sign a contract for a single performance.	Olary diňe bir çykyş üçin şertnama baglaşmak has gowudyr.
He stretched out his hand for the camera.	Kamera üçin elini uzatdy.
This has been changed to reflect another procedure.	Bu başga bir prosedurany görkezmek üçin üýtgedildi.
I miss you so much	Men seni gaty küýseýärdim.
They know who to fight and they know that.	Olara kim bilen söweşmeli we muny bilýärler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin şeýle bolan bolsa gerek.
No need to be afraid anymore.	Mundan beýläk gorkmaly däl.
I got a lot.	Köp zady aldym.
I still don't know what to do to get back.	Yza gaýtmak üçin näme edip biljekdigini henizem bilenok.
But this situation is better than mine.	Emma bu ýagdaý menden artykmaç.
They had an agreement.	Olaryň ylalaşygy bardy.
Added.	Goşdy.
I pointed to the trees.	Men agaçlara yşarat etdim.
There are many benefits that everyone can share.	Her kimiň paýlaşyp biljek köp peýdasy bar.
Builds.	Gurluşyk edýär.
First of all, it is impossible to work in those areas today without a college degree.	Ilki bilen, bu gün kollej derejesi bolmazdan şol ugurlarda işläp bolmaz.
I lost the credit line of the fans.	Janköýerleriň kredit görnüşini ýitirdim.
This includes choosing a variety of courses.	Dürli okuw ugurlaryny saýlamagy öz içine alýar.
The old woman was coming early.	Garry aýal ir gelýärdi.
It has free will.	Erkin güýji bar.
I have encountered only two issues in the last twenty years.	Soňky ýigrimi ýylda diňe iki meselä duş geldim.
For more than two years.	Iki ýyldan gowrak wagt bäri.
Enjoy every minute.	Her minutdan lezzet alyň.
I bought a few things	Birnäçe zat satyn aldym
He was not there.	Ol ýerde ýokdy.
More research is needed in this area.	Bu ugurda has köp gözleg geçirmek zerurdyr.
They are the key.	Olar açardyr.
For the first time, he lost control of her.	Ol ilkinji gezek gysga wagtyň içinde onuň bilen gözegçiligini ýitirdi.
I don't care.	Alada etmerin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şundan gaça durýarsyňyz.
We talk to you often and hope to see you soon.	Biz siz hakda ýygy-ýygydan gürleşýäris we baryp görersiňiz diýip umyt edýäris.
I'm going to get her a drink.	Men onuň içgisini almaga gidýärin.
Just to feel touched.	Diňe özüne degenini duýmak üçin.
It was hard to track down a lot of people.	Köp adamy yzarlamak kyn boldy.
He saw that the drop should be at least ten feet.	Damjanyň azyndan on fut bolmalydygyny gördi.
Then he looked at her.	Soň bolsa oňa seretdi.
Because they were proud.	Sebäbi olar buýsanýardylar.
We'll cover some of that.	Munuň bir bölegini ýaparys.
If the explanation is appropriate, it should be accepted.	Düşündiriş ýerlikli bolsa, kabul etmeli.
We can imagine, but we can never understand without experience.	Göz öňüne getirip bileris, ýöne tejribesiz hiç wagt düşünip bilmeris.
It’s also fun to put together.	Mundan başga-da, bir ýere jemlemek gyzykly.
The cars on the right are thin on the ground.	Sag tarapdaky awtoulaglar ýerde inçe.
It covers a variety of topics and different rights.	Dürli mowzuk meselelerini we dürli hukuklary öz içine alýar.
Sorry for the inconvenience.	Meseleleriňizi eşidenim üçin bagyşlaň.
Very difficult.	Örän kyn.
You can come tonight for cash.	Nagt pul üçin şu agşam gelip bilersiňiz.
He just couldn't let go.	Diňe özüni goýberip bilmedi.
My children.	Çagalarymam.
Of course I found it.	Elbetde tapdym.
Once again, these numbers show significant age and sex differences.	Numbersene-de bir gezek bu sanlar ýaş we jyns taýdan möhüm tapawutlary görkezýär.
They are not lessons.	Olar sapak däl.
It ended as soon as it started.	Başlan badyna gutardy.
We paid attention.	Üns berdik.
He didn't know why he was talking.	Näme üçin gürleşýärdi, bilmedi.
I want your opinion	Pikiriňizi isleýärin
The economy doesn't help either.	Ykdysadyýet hem kömek edenok.
We are here.	Biz şu ýerde.
I wanted those experiences.	Şol tejribeleri isledim.
Don't read it too much.	Oňa kän okamaň.
So he would be stronger.	Şeýdip, ol güýçlenerdi.
My world is ruined.	Meniň dünýäm weýran boldy.
Maybe this will only happen once every four years.	Belki, bu diňe dört ýyldan bir gezek başymdan geçer.
He turns his attention to the boy on his feet.	Ünsüni aýakdaky oglanjyga gönükdirýär.
We are very happy with the quality of the work done.	Edilen işiň hilinden biz örän şat.
However, it is important to consider these findings.	Şeýle-de bolsa, bu tapyndylary göz öňünde tutmak möhümdir.
You just start learning something.	Siz diňe bir zady öwrenip başlaýarsyňyz.
But it can be done.	Yetöne edip bolar.
You will not be able to take advantage of this opportunity.	Munuň ýaly pursatdan peýdalanyp bilmersiňiz.
I sent things around the room.	Otagyň töweregine zatlar iberdim.
Small steps, of course.	Elbetde kiçi ädimler.
So we left.	Şeýdip, biz gitdik.
Thanks for the question.	Bu sorag üçin sag boluň.
This is very common.	Bu gaty ýygy.
As for the man.	Erkek üçin bolsa.
But that's not the point.	That'söne bu çekişme däl.
He kept nothing.	Ol hiç zady saklamady.
The only thing is that no real woman will survive.	Onlyeke-täk zat, hiç bir hakyky aýal ondan diri galmaz.
It was an accident anyway.	Her niçigem bolsa awariýa boldy.
You will ask us to descend from the earth in the future.	Geljekde ýer ýüzünden düşmegimizi sorarsyňyz.
Quietuvash Street, friendly.	Quietuwaş köçe, dostlukly.
The shaking is over	Itingazmak tamamlandy
You wait too long for action.	Hereket etmek üçin gaty köp garaşýarsyňyz.
There are so many types it's hard to say.	Olara zyýan berip biljek köp zat bar.
There are still many days in the sky.	Asmanda entek köp gün bar.
We brought each other down.	Biri-birimizi aşak inderdik.
An open approach was often chosen.	Açyk çemeleşme köplenç saýlandy.
I own it.	Men oňa eýeçilik edýärin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe ynanmaly.
The trip should last five hours.	Syýahat bäş sagat dowam etmeli.
They say it's cold.	Sowuk bolýar diýýärler.
There were doors from left to right, maybe six sets.	Çepden saga gapylar bardy, belki alty toplum.
You will come back	Sen gaýdyp gelersiň.
That was the promise.	Bu wada boldy.
There are relevant sections below.	Aşakda degişli bölümler bar.
I said split.	Bölün diýdim.
Otherwise, we repeat the process.	Otherwiseogsam, bu prosesi gaýtalaýarys.
It is still very short and simple for the dark past.	Garaňky geçmiş üçin henizem gaty gysga we ýönekeý.
They advised when asked.	Soralanda maslahat berdiler.
I can't tell you anything	Men saňa hiç zat aýdyp biljek däl
Completely required by partition requirements.	Bölek talaplary bilen doly talap edilýär.
He found them.	Ol olary tapdy.
Download the file and save it to your computer.	Faýly göçürip alyň we kompýuteriňizde saklaň.
I closed my eyes.	Men gözümi ýumdum.
There is no secret.	Ol ýerde hiç hili syr ýok.
No way.	Bolmaýar.
This is normal, normal and good practice when appropriate and useful.	Degişli we peýdaly bolanda bu adaty, adaty we gowy tejribe.
I missed you in Theol.	Theolda seni küýsedim.
I could have continued my happy life.	Men bagtly durmuşymy dowam etdirip bilerdim.
They weren't even thinking.	Olar hatda pikir hem däldi.
Used only for new customers.	Diňe täze müşderiler üçin ulanylýar.
Cool for a few minutes.	Birnäçe minut sowadyň.
My mother took them from me too.	Ejem olary mendenem aldy.
All four were defeated except one.	Dört ädimde birinden başga hemmesi ýeňildi.
More sad.	Has gynandyryjy.
This is not a failure of the procedure.	Bu proseduranyň şowsuzlygy däl.
This is really the image of life.	Bu hakykatdanam durmuşyň keşbi.
He died of 'natural causes'.	Ol 'tebigy sebäplerden' öldi.
The food was great.	Nahar ajaýypdy.
This can happen in several ways.	Bu birnäçe ugurda bolup biler.
Looks like you have several different programs.	Birnäçe dürli programmaňyz bar ýaly.
Keep up the good work.	Öz işiň bilen dowam et.
Then stand there and wait.	Soň bolsa şol ýerde durup garaşyň.
It may have to be sold out soon.	Köp wagt geçmänkä satmaly bolmagy mümkin.
Three times last night.	Düýn agşam, üç gezek.
Or as little as required.	Ora-da talap edilişi ýaly az.
Hold it.	Ony saklaň.
My father was crying.	Kakam aglaýardy.
You will see who they are as they descend.	Olaryň aşak düşenlerinde kimdigini görersiňiz.
I would have felt differently if I hadn’t known the past.	Geçmişini bilmesem, başgaça duýardym.
He was the one who played those games until he died.	Ol ölýänçä şol oýunlary oýnan adamdy.
This is a really interesting experience.	Bu hakykatdanam gyzykly tejribe.
I started horses.	Men atlara başladym.
To let her know when she will be home.	Öýünde haçan boljakdygyny oňa habar bermek.
"Good girl," she said.	Ol: "Gowy gyz" -diýdi.
He lost consciousness, knowing that someone very important to him had died.	Özi üçin gaty möhüm biriniň ölendigini bilip, özüni ýitirdi.
But he wanted that.	Emma ol muny isledi.
It's a good idea to get it back.	Ony yzyna almak gaty gowy zat.
Even a saved life, a man is happy, he has value.	Evenöne halas edilen bir durmuş, bir adam bagtly boldy, onuň gymmaty bar.
Four people were injured.	Dört adam ýaralandy.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
But he is there.	Emma ol şol ýerde.
It was great.	Ajaýypdy.
I think so too.	Meniň pikirimçe, sizem şeýle.
I can be healthy.	Sagdyn bolup bilerin.
It was just about love and stuff.	Ol diňe söýgi we zatlar hakda dowam etdi.
He should never see that paper.	Ol kagyzy hiç wagt görmeli däldir.
We are starting to get better at fixing it.	Ony düzetmäge ökde bolup başlaýarys.
There is so much to learn from each other.	Biri-birinden öwrenmeli zatlary köp.
It depends on the demand and especially on your productivity.	Bu islege we esasanam öndürijiligiňize baglydyr.
Take a look at them.	Olara göz aýlaň.
I found the questionnaire interesting.	Anketany gyzykly gördüm.
I was not very interested.	Kän gyzyklanamokdym.
He was shot twice and fell.	Iki gezek oklady we ýykyldy.
There was nothing left to hate anymore.	Indi ýigrenmeli zat galmady.
Just fill in.	Diňe dolduryň.
Many users can access it.	Köp ulanyjy oňa girip biler.
I'll take care of the rest.	Galan zatlary alada ederin.
Of course, within two months the team had reached its goal.	Elbetde, iki aýyň içinde topar öz nyşanyna ýetdi.
It was a serious injury.	Bu hakykatdanam agyr şikes boldy.
He doesn't want to leave anymore.	Ol indi gitmegini islemeýär.
He is a handsome boy.	Ol owadan oglan, şeýle.
They are now around a month old and working well.	Häzirki wagtda bir aý töweregi we gowy işleýärler.
So we are not.	Şonuň üçin biz beýle däl.
Breathe deeply as you are interested.	Gyzyklanjak bolany üçin uludan dem alyň.
There is no second free.	Ikinji mugt ýok.
There was no other way for him.	Onuň üçin bu başga ýol däldi.
After all, it was a version of his favorite story.	Her niçigem bolsa, bu onuň halanýan taryhynyň wersiýasydy.
I'm glad both of them are dead.	Ikisiniňem ölendigine begenýärin.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Öýlerinde duýýan ýeri.
Tell him everything you want to say.	Oňa aýtjak zatlaryňyzyň hemmesini aýdyň.
It was not serious.	Bu çynlakaý däldi.
People have free will.	Adamlarda erk bar.
We have been using both for a long time.	Ikisini-de köpden bäri ulanýarys.
No need to worry.	Alada etmegiň zerurlygy ýok.
But the original has limitations.	Emma asyl nusgasynyň çäkleri bar.
He didn't have much time.	Kän wagty ýokdy.
He then tried to figure out what he could do.	Soňundan näme edip biljekdigini göz öňüne getirmäge synanyşdy.
There are many online classes.	Onlaýn sapaklar köp.
Everyone thought he was asleep that night.	Hemmeler şol gije ukusynda öldi öýdüpdiler.
I can stay somewhere else tonight.	Şu gije başga bir ýerde galyp bilerin.
It’s not how it works now.	Indi nähili işleýändigi däl.
Helps to write things down.	Zatlary ýazmaga kömek edýär.
It was his way of moving.	Bu onuň göçüp barýan ýolydy.
They can go either way.	Iki tarapa-da gidip bilerler.
He shook his head and turned back.	Başyny ýaýkady-da, yzyna öwrüldi.
Try these out.	Bular bilen synag edip görüň.
He died before anyone could help him.	Hiç kim oňa kömek etmezden ozal öldi.
He was working when he was not there.	Ol ýerde ýok wagty işleýärdi.
But they were small.	Emma olar kiçidi.
This is not the case.	Bu beýle däl.
His policy was now war policy.	Onuň syýasaty indi uruş syýasatydy.
We just want to win.	Biz diňe ýeňmek isleýäris.
He is currently out of action.	Edil şu wagt oýunçylardan boşdy.
Without any of these, the fire will not go out.	Bularyň hiç biri bolmasa ot öçmez.
But that is not your problem.	Emma bu siziň meseläňiz däl.
I promise he will help you when he helps me.	Ol maňa kömek edeninde size kömek etjekdigine söz berýärin.
I think he does a great job.	Meniň pikirimçe, ol gaty gowy iş edýär.
Maybe they were right.	Belki-de, muny dogry aýdandyrlar.
You have to do that.	Muny etmeli.
That's what they did.	Ine, olar şeýle etdiler.
Voices like this once again turned the other way.	Munuň ýaly sesler ýene bir gezek başga tarapa öwrüldi.
He did his best to help them.	Olara kömek etmek üçin elinden gelenini etmeýärdi.
Look like you	Seniň ýaly görnüş.
Two thousand corpses.	Iki müň jeset.
He chose not to say anything.	Ol hiç zat diýmezligi saýlady.
It's not about fighting violence.	Gürrüň zorluk bilen zorluk bilen göreşmek däl.
But money was not important.	Emma pul möhüm däldi.
Here is the black and white version.	Ine, gara we ak reňkdäki wersiýa.
This has become the norm.	Bu adaty ýagdaýa öwrüldi.
It's all in his eyes, in his voice.	Bularyň hemmesi onuň gözünde, sesinde.
Add salt and pepper.	Duz we burç goşuň.
Leave your room and come with me.	Otagyňyzy taşlaň we meniň bilen geliň.
The weight of one cat was not taken into account.	Bir pişigiň agramy hasaba alynmady.
I never got a chance to ask him.	Men ondan soramaga hiç wagt mümkinçilik tapmadym.
It was beautiful at first.	Ilki bilen owadan boldy.
He was as good as he was now.	Ol indi öz sözi ýaly gowydy.
Usually one of two methods was used.	Adatça iki usulyň biri ulanyldy.
You want to follow the download process.	Göçürip almak prosesini yzarlamak isleýärsiňiz.
Check out our guide here.	Gollanmamyza şu ýerden göz aýlaň.
No questions asked.	Sorag ýok.
I just have to go and meet a group of people.	Diňe baryp, adamlar topary bilen duşuşmaly bolýaryn.
Summer makes me happy too.	Tomus meni hem begendirýär.
I take the three phenomena given to the sound.	Seslenme berlen üç hadysany alýaryn.
You can see my soul.	Sen meniň janymy görüp bilersiň.
But he had to do it a lot.	Sheöne ol muny köp etmeli boldy.
Couplers-women are sweet and healthy.	Coupler-aýal süýji we peýdaly.
Don't forget to make sure you're done.	Ahyry ýasanyňyzdan soň ýadyňyzdan çykarmaň.
He had to move forward.	Ol öňe gitmeli boldy.
We went outside and talked for a few minutes.	Daşardan çykyp, birnäçe minut gürleşdik.
That's how it starts.	Şeýdip başlaýar.
I am satisfied.	Men kanagatlanýaryn.
They know where it is.	Nirededigini bilýärler.
The weather is cool.	Howa salkyn.
Very few people know who my family is.	Maşgalamyň kimdigini gaty az adam bilýär.
No doors are closed.	Hiç hili gapy ýapylmaýar.
You should have been with me.	Sen meniň bilen bile bolmalydyň.
There was peace of mind.	Arkaýynlyk duýulýardy.
I do not want to come.	Gelmek islämok.
Let me ask you somewhere else.	Başga bir ýeri soraýyn.
You can’t remember a simple thing like having dinner.	Agşamlyk naharyna duşmak ýaly ýönekeý bir zady ýatda saklap bilmersiňiz.
I realize that.	Men muňa göz ýetirýärin.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Munuň hiç haçan zerur däldigini göz öňüne getiriň.
It's small but clean.	Bu kiçijik, ýöne arassa.
The group will look for an insurance policy here.	Topar bu ýerde ätiýaçlandyryş polisini gözlär.
It was a bigger movie.	Has uly filmdi.
If necessary	Eger hökman bolsa.
That's fine with me.	Bu meniň bilen gowy.
Oh, take it, it was a little thing.	Aý, al, bu azajyk zatdy.
That alone will not be easy to understand.	Muňa diňe düşünmek aňsat bolmaz.
From the source.	Çeşmeden.
We turn on the TV.	Telewizory açarys.
True, the truth will last forever.	Dogry, hakykat baky dowam eder.
Nothing more.	Ondan başga zat ýok.
This was very true.	Bu gaty dogrydy.
The building is visible in the background.	Arka tarapda bina görünýär.
I have nothing to say to him, nothing to do with him.	Oňa aýtjak zadym ýok, onuň bilen umumy zat ýok.
This is the main thing.	Bu esasy zat.
The place seemed empty all around.	Bu ýer daş-töweregi boş görünýärdi.
She looked beautiful.	Ol owadan görünýärdi.
Her frightened eyes met mine.	Gorkýan gözleri meniň bilen görüşdi.
He will make me drink tea.	Ol meni çaý içer.
I can do nothing but live with him.	Men onuň bilen ýaşamakdan başga zat edip bilemok.
They wanted me to calm down and come back.	Köşeşmegimi we gaýdyp gelmegimi islediler.
Okay, give it a try, but thanks.	Bolýar, synap görüň, ýöne sag boluň.
My car is five and a half years old	Maşynym bäş ýarym ýaşynda
Good friend, even.	Gowy dost, hatda.
He had a lot of money.	Onda gaty köp pul bardy.
He just wants to look at her.	Ol diňe oňa seretmek isleýär.
There are some important issues at hand today.	Häzirki wagtda gulakda käbir möhüm meseleler bar.
These are things that women do not do.	Bular aýallaryň etmeýän zatlary.
We are afraid of our patients and our work.	Näsaglarymyz, işlerimiz üçin gorkýarys.
First of all, this is a very weak criminal case.	Ilki bilen bu gaty gowşak jenaýat işi.
Nothing is too small.	Hiç zat gaty kiçi däl.
If there is a type level.	Bir görnüş derejesi bolan bolsa.
They took the drug money.	Neşe puluny aldylar.
We know more today.	Bu gün has köp zady bilýäris.
But that is not the case.	Emma muny beýle edip bolmaz.
I have a wonderful family.	Ajaýyp maşgalam bar.
Such an organization has such a name.	Şeýle guramanyň şeýle ady bar.
He could not do it on his own.	Ol muny özbaşdak edip bilmedi.
He knew who they were.	Ol olaryň kimdigini bilýärdi.
Ask for help from other people.	Başga bir pikir alýan adamlardan kömek soraň.
They had heard Windeli.	Windeli eşidipdiler.
Write a short cover letter.	Gysga gapak hatyny ýazyň.
She is a beautiful girl.	Ol ajaýyp gyz.
More in practice.	Iş ýüzünde has köp.
Playing the right role is recognized as an art.	Dogry rol oýnamak sungat hökmünde ykrar edilýär.
We have the following result.	Aşakdaky netijämiz bar.
Everyone looked at him.	Hemmeler oňa seretdiler.
Not after what they did to me.	Olaryň maňa edenlerinden soň däl.
The minimum is the best for every day.	Minimal her gün üçin iň gowusydyr.
They do not die easily.	Olar aňsat ölmeýärler.
I was not.	Men beýle däldim.
It is more common in men.	Erkeklerde has ýygy ýüze çykýar.
He would be home for a week.	Bir hepdeden öýünde bolardy.
He usually looked like a king.	Adatça özüni patyşa meňzeýärdi.
It may even be necessary.	Hatda zerur bolup biler.
They played everything that everyone wanted to hear.	Her kimiň eşitmek isleýän zatlarynyň hemmesini oýnadylar.
I like that you are not afraid to show your face.	Faceüzüňizi görkezmekden gorkmaýandygyňyzy haladym.
This is not because it is easy.	Bu aňsat bolany üçin däl.
I can't write anymore	Indi ýazyp bilemok
To rule the world once again.	Dünýäni ýene bir gezek dolandyrmak.
Thus, five patients were treated.	Şeýlelik bilen bäş näsag bejerildi.
I still had fun.	Men henizem hezil etdim.
Continue with life.	Durmuş bilen dowam ediň.
The second bathroom is also small.	Ikinji hammam hem kiçi.
It was sexual.	Jynsy duýulýardy.
It's too late tonight.	Şu gün agşam gaty köp.
He says something, and you say he didn't.	Ol bir zat diýýär, sen bolsa aýtmady diýýärsiň.
This is really a sign of a professional organization.	Bu hakykatdanam professional guramanyň nyşany.
He did not expect to see any of them.	Ol olaryň hiç birini görmegine garaşmady.
It was made for a sunny day.	Lyingalan gün üçin edildi.
Calling people on the phone scared me.	Adamlara telefonda jaň etmek meni gorkuzdy.
This is really strange.	Bu hakykatdanam geň.
They have brought peace to your heart. "	Olar kalbyňyza rahatlyk getirdi "-diýdi.
He had gone to war.	Urşa gidipdi.
Think about it for yourself.	Bu barada özüňiz pikirlenip görüň.
Anger is there.	Gahar şol ýerde.
Not in my name!	Meniň adymda däl!
I will not go anywhere.	Men hiç ýere gitmerin.
Cut them off at the beginning.	Olary başynda kesiň.
I thought about crying.	Men aglamak hakda pikir etdim.
This includes reviews.	Bu synlary öz içine alýar.
The other part is more practical.	Beýleki bölegi has amaly.
They were important to our survival.	Olar biziň ýaşamagymyz üçin möhümdi.
What they feel and think comes to the audience through their songs.	Duýýan we pikir edýän zatlary aýdymlary arkaly tomaşaçylara gelýär.
Everything in detail.	Jikme-jikliklerdäki hemme zat.
It's not good for anyone, it's not for any of us.	Bu hiç kim üçin peýdaly däl, hiç birimizem.
This only happened in the last product.	Bu diňe soňky önümde bolup geçdi.
Tell them to pull the trigger.	Weaponsaraglaryny çekiň diýiň.
Still, how he feels.	Şeýle-de bolsa, ol özüni nähili duýýar.
That's exactly what I did.	Men aslynda edil şonuň ýaly.
Something I missed was something.	Missingitiren zadym bir zat.
I haven’t seen it or wanted it since.	Şondan bäri ony görmedim we islemezdim.
Eventually I was.	Ahyrsoňy men boldum.
The main part of this database is the reaction.	Bu maglumat bazasynyň esasy bölümi reaksiýa.
Only two students know the number of students.	Onlyöne okuwçylaryň sanyny diňe iki okuwçy bilýär.
But anyway, he keeps saying.	Wayöne her niçigem bolsa aýtmagyny dowam etdirýär.
Some do well.	Käbirleri gowy edýär.
And he saw that he had to keep with this man.	We bu adam bilen saklamalydygyny gördi.
And then we teach the system.	Soňra bolsa ulgamy öwredýäris.
You want an action report.	Hereket hasabatyny isleýärsiňiz.
I was not his true master.	Men onuň hakyky ussady däldim.
I didn't even remember that.	Muny hatda ýada salmadym.
Maybe he showed it to others as well.	Belki, muny beýlekilere-de görkezipdir.
Call me in a year.	Bir ýyldan maňa jaň ediň.
I did it myself.	Men muny özüm etdim.
Even in death.	Hatda ölümde-de.
A street parking lot was offered from the city.	Şäherden köçe duralgasy teklip edildi.
No one can tell us anything.	Hiç kim hiç birimize hiç zat aýdyp bilmez.
This shit is real.	Bu bok hakyky.
You talked to him	Sen onuň bilen gürleşdiň
Of course, he has a certain ring.	Elbetde, oňa belli bir halka bar.
They don't have to be good.	Olara gowy bolmak hökman däl.
One of those fields is the date field.	Şol meýdanlaryň biri sene meýdanydyr.
I didn't think that would be possible for me.	Bu meniň üçin mümkin bolar öýdemokdym.
Walk with me.	Meniň bilen gez.
The organization has gone by different names over the years.	Gurama ýyllar boýy dürli atlar bilen gitdi.
Give your country time to grow.	Countryurduňyza ösmek üçin wagt beriň.
But those who jump in front of us get it.	Usöne öňümizde böküş edenler muny alýarlar.
But they are not there now.	Emma olar häzir ýok.
The computer is so big that we put it on the table.	Kompýuter gaty uludyr, ony stoluň üstünde goýýarys.
I would not ask for help or things.	Kömek ýa-da zatlar soramazdym.
You have it today.	Bu gün sizde bar.
He would address the issue later.	Bu meseläni soňrak çözerdi.
He only wanted five minutes of my time.	Ol diňe wagtymyň bäş minudyny isledi.
There is nothing else to talk about, listen to, or think about.	Hiç haçan gürlemek, diňlemek ýa-da pikirlenmek üçin başga zat ýok.
He said the wrong line.	Ol nädogry setir diýdi.
But one-third of the dead do not match.	Deadöne ölenleriň üçden bir bölegi gabat gelmeýär.
He died in hospital two days later.	Iki günden soň keselhanada aradan çykdy.
The hands and arms of the image are beside him.	Şekiliň elleri we elleri onuň gapdalynda.
Conducted animal experiments.	Haýwan synaglaryny geçirdi.
Never say never	Hiç haçan diýme.
There was so much else in the story.	Hekaýada başga-da köp zat bardy.
Please contact us here.	Bu ýerde biziň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
He thought he was dead.	Ol ölendir öýdüpdir.
She cried and ran home.	Aglap, öýe ylgady.
Resisting some challenges.	Käbir kynçylyklara garşy durmak.
There is a lot of work to be done in every setting to insure everything.	Her zady ätiýaçlandyrmak üçin her bir sazlamada edilmeli köp iş bar.
The wind blew what he didn't like.	Halamaýan zadyna şemal öwüsdi.
Clean your tongue.	Diliňizi arassalaň.
But the house has lost its meaning.	Emma jaýyň manysy ýitdi.
We provide a fuller analysis of these issues for future work.	Geljekki işler üçin bu meseleleriň has doly derňewini goýýarys.
They laugh together.	Olar bilelikde gülýärler.
That judge would be right.	Şol kazy dogry bolardy.
Then he realized.	Soň düşündi.
So we have to do the right thing.	Şonuň üçin dogry bir zat etmeli bolýarys.
See them.	Olary görüň.
You know your company better than anyone else.	Kompaniýaňyzy beýlekilerden has gowy bilýärsiňiz.
I had never seen her nose so big before.	Mundan ozal onuň burny gaty uludygyny görmedim.
How long has it been?	Bu näçe ýetdi.
They were fired.	Olar işden kowuldy.
The people let him go, but he was slow.	Halk ony goýberdi, ýöne haýal.
This is very important.	Bu gaty möhüm zat.
You know the reason for that.	Munuň sebäbini bilýärsiň.
The educational system called the Human Society follows the same rules.	Adamzat jemgyýeti diýilýän okuw enjamy şol bir düzgünlere eýerýär.
It is impossible to die, but it is still possible to fail.	Ölmek mümkin däl, ýöne şonda-da şowsuz bolmak mümkin.
All of this has great potential, but half of it seems to be over.	Bularyň hemmesiniň ajaýyp potensialy bar, ýöne ýarysy gutarana meňzeýär.
They say anyone can write.	Her kim ýazyp biler diýýärler.
They get it right away.	Derrew alýarlar.
Two of them were completely missing.	Bularyň ikisi düýbünden ýitirim boldy.
Another old man helped my father.	Başga bir garry kakama kömek etdi.
There was nothing but water, wind and sky.	Suwdan, ýelden we asmandan başga zat ýokdy.
It must be late.	Giç bolmaly.
He says it was taken a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal alnandygyny aýdýar.
I think this is a missed opportunity.	Meniň pikirimçe, bu sypdyrylan pursat.
You didn't call me	Sen maňa jaň etmediň
You can release this	Muny goýberip bilersiňiz
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Facesüzleri laýyk bolsa, bu olaryň käbiri.
All lights are on.	Thehli yşyklar işleýär.
I'm not talking about fear of the future.	Geljekden gorkmak bilen gürlämok.
He can't do anything.	Hiç zat edip bilmeýär.
The river is not far from here.	Derýa bu ýerden has uzakda gelmeýär.
It was sold.	Ol satyldy.
Hope is something.	Umyt bir zat.
Post the story later.	Hekaýany soňrak goýuň.
The search party will definitely come.	Gözleg partiýasy hökman geler.
It's beautiful, of course, but it has nothing to do with it.	Elbetde owadan, ýöne hiç hili işi ýok.
She is scared and worried.	Ol gorkýar we aladalanýar.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ondan haýsy ululykdaky aýakgap geýýändigiňizi soraň.
I could be that guy.	Men ol ýigit bolup bilerin.
We like both.	Ikisini-de halaýarys.
Keep it there for ten minutes.	Ony şol ýerde on minut saklamak.
Part of the city was devastated.	Şäheriň bir bölegi weýran boldy.
I do that	Men muny edýärin
I know your names	Men seniň atlaryňy bilýärin
My favorite, really big.	Halaýan, hakykatdanam uly.
She wants me to be a girl then.	Onda gyz bolmagymy isleýär.
Sadly, time and fun are over.	Gynansagam, wagty we gyzykly zatlary gutardy.
I benefit from your company.	Şereketiňiziň peýdasyny alýaryn.
Otherwise they will be filled in as normal text.	Otherwiseogsam adaty tekst ýaly doldurylar.
Only a zero line.	Diňe nol derejesinde çyzyk.
He wanted to be replaced.	Yzyna çalşylmagyny isledi.
However, this is not the case for everyone.	Şeýle-de bolsa, bu hemmeler üçin beýle däldir.
I don't know the solution.	Munuň çözgüdini bilip bilemok.
I don’t know how they make money there.	Ol ýerde nädip gazanç edýändiklerini bilemok.
But he hides behind it.	Itöne munuň aňyrsynda gizlenýär.
A little, but enough to know that he can move.	Biraz, ýöne hereket edip biljekdigini bilmek üçin ýeterlik.
The industry knows.	Senagat bilýär.
It was great to see.	Görmek gaty gowy boldy.
They acted very hard throughout the process.	Tutuş prosesiň dowamynda gaty kyn hereket etdiler.
Did you think the answer would be yes?	Jogap bolar diýip pikir etdiňizmi?
This means that no one can sell anything to other players.	Diýmek, hiç kim başga oýunçylara zat satyp bilmez.
But there is so much space and time.	Onlyöne gaty köp ýer we wagt bar.
Society wants to do that.	Jemgyýet muny etmek isleýär.
Wear your shoes.	Aýakgabyňy geý.
After what you have experienced in the last two weeks.	Soňky iki hepdäniň içinde başdan geçiren zatlaryňyzdan soň.
Both of these are of particular importance.	Bularyň ikisi aýratyn ähmiýete eýe.
We are moving forward.	Ora-da öňe barýarys.
This has been resolved.	Bu çözüldi.
I have never been there myself.	Hiç haçan özüm ol ýerde bolmadym.
For some reason he stopped me.	Näme üçindir meni saklady.
Good to hear from you.	Sizden eşitmek gowy zat.
And then hold on.	Soň bolsa sakla.
So you have to decide.	Şonuň üçin karar bermeli.
The back pain was slight, but it was there.	Arka tarapyndaky agyry azdy, ýöne şol ýerdedi.
Magic is not good or bad.	Jady gowy ýa-da erbet däl.
People have no choice.	Adamlaryň başga çäresi ýok.
I send them to him.	Men olary onuň ýanyna iberýärin.
Children commit suicide because they have found their parents' weapons.	Çagalar ene-atasynyň ýaragyny tapandyklary üçin özlerini öldürýärler.
You can go both ways.	Bu ýoldan iki tarapa hem gidip bilersiňiz.
One or two lamps were lit, but often lit.	Bir-iki sany çyra ýakylýardy, ýöne köplenç ýakylýardy.
Rename.	Adyny üýtgediň.
Fighting for value.	Gymmatlyk bilen göreşmek.
The image of the world is what we see.	Dünýä suraty bize görünýän zat.
You wouldn't say that if you only knew.	Diňe bilýän bolsaň, beýle diýmezdiň.
I was fine.	Men gowy boldum.
I don't have many friends.	Meniň dostlarym kän däl.
Oh, so slow.	Aý, gaty haýal.
I think a lot of people do that.	Meniň pikirimçe, köp adam şeýle edýär.
Subject closed.	Mowzuk ýapyldy.
You can use our experience.	Biziň tejribämizden peýdalanyp bilersiňiz.
Especially when.	Esasanam haçan.
Thank you for your continued support in the new year.	Täze ýylda dowamly goldawyňyz üçin sag bolsun aýdýarys.
Must be open for additional assistance.	Goşmaça kömek üçin açyk bolmaly.
And then he saw what he wanted in someone else's eyes.	Soň bolsa başga biriniň gözünde näme isleýändigini gördi.
It will be hard for me if you come back here.	Bu ýere gaýdyp gelseňiz, maňa kyn bolar.
I consider them useful.	Olara peýdaly diýip hasaplaýaryn.
There is also smoke.	Şeýle hem, tüsse bar.
Last time.	Soňky gezek.
He was right.	Ol mamlady.
None of these things work.	Bu zatlaryň hiç biri-de hereket etmeýär.
I'm not going back with you.	Men seniň bilen gaýdyp baramok.
The order of the paper is as follows.	Kagyzyň tertibi aşakdaky ýaly.
In fact, books end very quickly.	Aslynda kitaplar gaty çalt gutarýar.
I studied the picture closely.	Suraty ýakyndan öwrendim.
An animal could be a car.	Haýwan, maşyn bolup bilerdi.
It does not answer the question.	Bu soraga jogap bermeýär.
It could be a turning point in human history.	Adamzat taryhynda öwrülişik nokady bolup biler.
I believe this guy really wants the best for this country.	Bu ýigidiň hakykatdanam bu ýurt üçin gowulyk isleýändigine ynanýaryn.
Suddenly I made thousands of dollars in extra money every year.	Birden her ýyl müňlerçe dollar goşmaça pul gazandym.
The kids come in.	Çagalar içeri girýärler.
Be open and informed.	Açyk we habarly boluň.
Joined the battle.	Söweşe goşuldy.
He was angry, of course, but he didn't have to choose much.	Elbetde, gaharlandy, ýöne kän bir saýlamaly däldi.
At least he does it here.	Iň bärkisi şu ýerde edýär.
So we don’t want to solve this problem.	Şonuň üçin bu meseläni çözmek islemeýäris.
He smiled at me.	Ol meniň ýüzümden güldi.
That's what happens.	Ine, şeýle bolýar.
We did not give sex.	Biz jyns bermedik.
He was never brought up to take care of anything good.	Hiç haçan gowy zat hakda alada etmek üçin terbiýelenmedi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bolmalysy ýaly zat ýokdy.
I could feel it.	Men muny duýup bilýärdim.
Finally you have a father.	Ahyrynda kakaň bar.
We have to face what we do in the future.	Geljekde eden işlerimiz bilen ýüzbe-ýüz bolmaly.
They didn't call him either.	Oňa-da jaň etmediler.
Performed a general data analysis.	Maglumatlaryň umumy derňewini ýerine ýetirdi.
Even though he was a boy, he seemed to be doing better.	Oglan bolsa-da, has gowy işleýän ýalydy.
Maybe more time.	Belki has köp wagt.
Site closed.	Saýt ýapyldy.
In other words, we are the customer.	Başgaça aýdylanda, biz müşderi.
Money doesn't matter to me.	Pul meniň üçin möhüm däl.
Of course I laughed.	Elbetde gülüpdim.
Something in the bones gives him full attention.	Süňklerdäki bir zat oňa doly üns berýär.
I don't like it very much	Men ony kän halamok
He had never played that way before.	Ozal beýle ýagdaýda oýnamandy.
We were seeing positive results, we were losing positive results.	Oňyn netijeleri görýärdik, negatiw netijelerini ýitirýärdik.
It was like getting a permanent one.	Hemişelik alýan ýalydy.
It has a huge decline in productivity.	Onda öndürijiligiň peselmegi gaty uly.
You know, this is nature.	Bilýärsiňiz, bu tebigat.
By law, they can only come once every three months.	Kanun boýunça olar diňe üç aýdan bir gezek gelip bilýärler.
This is the society we created.	Bu biziň döreden jemgyýetimiz.
Whatever we did, we did it for the right reason.	Näme etsek-de, dogry sebäp bilen etdik.
I still have things to do.	Entegem etmeli zatlarym bar.
He loved to draw attention.	Ol ünsi özüne çekmegi gowy görýärdi.
He immediately searched for a place to hide.	Derrew gizlenjek ýer gözledi.
This worked great on another device.	Bu başga bir enjamda gaty gowy işledi.
Now none of this matters.	Indi bularyň hiç biri möhüm däl.
Restricted freedom of speech is a wonderful thing.	Çäklendirilen söz azatlygy ajaýyp zat.
I know your wife	Men seniň aýalyňy tanaýaryn
Not there.	Ol ýerde ýok.
However, it has already happened.	Muňa garamazdan, öňem bolupdy.
There are two things that can change the point.	Nokadyny üýtgedip biljek iki zat bar.
In a way.	Bir görnüşde.
I didn't even know how old he was.	Men onuň näçe ýaşyndadygyny-da bilmeýärdim.
Our products are made of the best quality components.	Hödürlenýän önümlerimiz iň oňat hilli komponentlerden ýasalýar.
I have a picture on the wall.	Diwarda meniň suratym bar.
If so, do it if you want.	Bolsa, isleseňiz et.
Give it a try.	Synap görüň.
He could not find any paper and wrote his address in his hand.	Hiç hili kagyz tapyp bilmedi we adresini eline ýazdy.
Put the tool on the stand.	Guraly stendde goýuň.
But now, as individuals, we want to work on what you are.	Nowöne indi şahsyýet hökmünde nämäňiziň üstünde işlemek isleýäris.
I need highs.	Maňa beýikler gerek.
I can't see them	Men olary görüp bilemok
I would like a tour	Gezelenç isleýärin
I was really excited.	Men hakykatdanam tolgunýardym.
I didn’t trust him or her.	Men oňa ýa-da oňa ynanmadym.
Each result can be true or false.	Her bir netije dogry ýa-da ýalan bolup biler.
The language has changed, but the experience has not changed.	Dil üýtgedi, ýöne tejribe üýtgemedi.
I had to be the one to stay.	Men galmaly biri bolmalydym.
I think until I play catch-up.	Çekeleşikli oýnaýança pikir edýärin.
Eight months later, another incident took place.	Sekiz aýdan soň başga bir waka boldy.
There is only one girl in the whole camp.	Tutuş lagerde diňe bir gyz bar.
The pain hit him.	Agyry oňa degdi.
Not a problem.	Mesele däl.
Thus they experienced the birth, the death.	Şeýlelik bilen dünýä inmegi, ölümi başdan geçirdiler.
It didn't matter.	Iki tarapdanam möhüm däldi.
He had a very difficult day.	Oňa gaty kyn günleri başdan geçirdi.
There are probably a few of them.	Olaryň birnäçesi bolmagy ähtimal.
I had to prepare myself.	Men özümi taýýarlamaly boldum.
He checked his neck.	Boýnuny barlady.
Who knows what might happen.	Näme bolup biljekdigini kim bilýär.
They can do it themselves.	Muny özleri edip bilerler.
Me and him.	Men we ol.
It's a move to a ready-made home.	Bu taýýar öýde göçmek.
They became more and more active.	Olar has aşa we has işjeň boldular.
Please let me know if you find any other errors.	Başga bir ýalňyşlyk tapsaňyz, maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
This building has not survived in our time.	Bu bina biziň döwrümizde galmady.
It was about five o'clock in the afternoon and tea was served.	Günortan öýlän sagat bäş töweregi bolup, çaý berildi.
However, animal samples from the market have been reported to be negative.	Şeýle-de bolsa, bazardan haýwanlaryň nusgalarynyň oňyn däldigi habar berildi.
He says it's his.	Ol özüniňki diýýär.
If these people do their best, the doors are open.	Bu adamlar elinden gelenini ýerine ýetirseler, gapylar açyk.
Such feelings are inherent in the experience of the self.	Şeýle duýgular özüňi başdan geçirmek tejribesine mahsusdyr.
We decided it was best to enjoy the garden.	Oňa bagdan lezzet bermek iň gowusy diýip karar berdik.
I'm fine.	Men gowy.
He was sitting.	Oturypdy.
But it is not possible to get everyone.	Justöne hemme kişini almak mümkin däl.
This is indeed true.	Bu hakykatdanam dogry.
Edit topic.	Temany üýtgetmek.
The magic is gone.	Jadygöýligi ýitdi.
I wondered what he was doing.	Men onuň näme bilen meşgullanýandygyna gyzyklandym.
The quality of this method was monitored.	Bu usulyň hiline gözegçilik edildi.
I think this is a great way.	Bu gaty gowy usul diýip pikir edýärin.
So they went home very sad.	Şeýdip, gaty gynançly öýlerine gitdiler.
I don't use them.	Men olary ulanamok.
I was bad.	Men erbet boldum.
And then he saw it.	Soň bolsa muny gördi.
Suddenly they realized that people were watching.	Birden adamlaryň synlaýandyklaryna düşündiler.
It will affect the groups they are in.	Olaryň bolýan toparlaryna täsir eder.
It feels good in my body.	Bedenimde özüni gowy duýýar.
There must be an understanding of this.	Bu barada düşünje bolmaly.
Don't miss this opportunity!	Bu mümkinçiligi elden gidirmäň!.
These results can be explained for two reasons.	Bu netijeleri iki sebäp bilen düşündirip bolar.
But at the same time, the test team was getting stronger.	Emma şol bir wagtyň özünde synag topary güýçlenýärdi.
I look forward to hearing from you soon.	Jogabyňyza sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
We saw this method a few years ago.	Bu usuly birnäçe ýyl ozal görüpdik.
That is why we can feel each other's emotions.	Şol sebäpli biri-birimiziň duýgularymyzy duýup bileris.
He was comfortable with that.	Ol munuň bilen rahatdy.
Murder to solve.	Çözmek üçin adam öldürmek.
My first argument in court.	Kazyýetde ilkinji argumentim.
That's why he looked like me.	Şol sebäpli maňa-da meňzeýärdi.
He looked inside.	Içine seretdi.
It's been four weeks.	Dört hepde ýokarda galdy.
That doesn't mean anything.	Bu hiç zady aňlatmaýar.
Like a child.	Çaga ýaly.
So both are stable.	Şonuň üçin ikisi hem durnukly.
There are many ways to find God.	Taňry tapmagyň köp usuly bar.
But now it's gone.	That'söne indi ýitdi.
He considered her a friend.	Ony dost hasaplaýardy.
Yes, the answer is yes and no.	Hawa, jogap hawa we ýok.
He has to pull.	Ol çekmeli.
Of course they will.	Elbetde, ederler.
This is very important if you do not need a regional connection.	Sebit birikmesine mätäç däl bolsaňyz, bu gaty möhümdir.
I will briefly explain these three issues.	Bu üç meselä gysgaça düşündiriş bererin.
People saw them.	Adamlar olary gördüler.
This never left him completely.	Bu ony hiç wagt doly terk etmedi.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda meniň üçin has gowy bolmagy mümkin diýjek bolýaryn.
Slowly I turned to the room.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan otaga tarap öwrüldim.
These will be the end.	Bular ahyrsoňy bolar.
It can move up, down, right or left.	Ol ýokary, aşak, saga ýa-da çepe hereket edip biler.
They pay for your tuition.	Okuwyňyzy töleýärler.
I will be behind you.	Men seniň yzyňda bolaryn.
I like this kind of games.	Men bu görnüşli oýunlary halaýaryn.
It was open to ideas.	Pikirler üçin açykdy.
He was very responsible for my theory.	Meniň nazaryýetim üçin gaty köp zat jogapkärdi.
I would enjoy your company here.	Bu ýerde siziň kompaniýaňyzdan lezzet alardym.
It makes me crazy.	Bu meni däli edýär.
As of now	Häzirki ýaly.
It cannot be bought.	Ony satyn alyp bolmaýar.
Maybe those people are watching us right now, right there.	Belki, şol adamlar häzir bizi synlap, şol ýerde.
Good people.	Gowy adamlar.
It was an election.	Bu saýlawdy.
Correct method of analysis.	Derňewiň dogry usuly.
You have seen how well it fits.	Onuň näderejede laýykdygyny gördüň.
True, you do not need a tool.	Dogry, size gural gerek däl.
It was a matter of earning more.	Has köp gazanmak mesele boldy.
In this paper, we show this.	Bu kagyzda, muny görkezýäris.
It gives free play, maybe it's better for everyone.	Mugt oýun berýär, belki hemmeler üçin has gowudyr.
A small road or road and other trees in the background.	Kiçijik ýol ýa-da ýol we beýleki agaçlar fonda.
He thought about it very carefully.	Ol muny gaty ünsli pikirlenipdi.
The officer then forced her to open the door.	Ofiser soňra gapyny egninden açmaga mejbur etdi.
He is a friend.	Ol dost.
Finish the coffee.	Kofeni gutaryň.
I know what that is.	Munuň nämedigini bilýärin.
Everything changes suddenly.	Hemme zat birden üýtgeýär.
We need a growing room.	Bize ösýän otag gerek.
I am one.	Men bir.
We know you're right.	Siziň göni aýdýandygyňyzy bilýäris.
He is still here.	Ol henizem şu ýerde.
You just found a way to my bed.	Diňe meniň düşegime bir ýol tapdyň.
It will be soon.	Soonakyn wagtda bolar.
The new action was considered a limited trial.	Täze aksiýa çäklendirilen synag hasaplandy.
You know one of the biggest.	Iň ulylaryndan birini bilýärsiň.
Or when something is too tight.	Ora-da bir zada bir zat gaty berk bolanda.
There has to be someone to talk to a man.	Erkek bilen gürleşjek biri bolmaly.
We have no clear idea of ​​how this is happening.	Munuň nähili bolup geçýändigi barada takyk düşünjämiz ýok.
He continued to live with Bill and his parents.	Bill we ene-atasy bilen ýaşamagyny dowam etdirdi.
Growth has been stable for at least four months.	Ösüş azyndan dört aýlap durnukly boldy.
All the struggle to change and develop and to be a world player.	Üýtgetmek we ösdürmek we dünýä oýunçysy bolmak üçin ähli göreş.
Never take anything.	Hiç zady asla alma.
He had only hope.	Onlyeke-täk umydy bardy.
Tell me where the problem is in the code.	Koddaky meseläniň nirededigini aýdyň.
It's good to have a day off.	Bir gün dynç almak gowy.
Third victory.	Üçünji ýeňiş.
They moved in together.	Olar bilelikde göçdüler.
Or you may have bought another game by mistake.	Ora-da ýalňyşlyk bilen başga bir oýun satyn alan bolmagyňyz mümkin.
I can hear you	Men seni eşidip bilerin.
We have to serve a special customer tomorrow evening.	Ertir agşam ýörite müşderä hyzmat etmeli.
Memory devices are commonly used in a variety of applications.	Memoryat enjamlary dürli programmalarda umumy ulanylýar.
If you don't believe me, try it.	Maňa ynanmasaňyz, synap görüň.
No more.	Indi ýok.
There was an error.	Erroralňyşlyk boldy.
Be active with the child.	Çaga bilen işjeň boluň.
Then he leaves.	Şondan soň gidýär.
This will help them in their journey even more.	Bu olara syýahatynda hasam kömek eder.
Death from an incomparable man.	Deňi bolmadyk adamdan ölüm.
But he was less than happy about it.	Emma muňa az begenýärdi.
So we give a brief overview of the others.	Şonuň üçin beýlekiler hakda gysgaça düşündiriş berýäris.
The government seems to want to do the work of parents.	Hökümet ene-atalaryň işini etmek isleýän ýaly.
It’s hard to move away from a big business family.	Uly iş maşgalasyndan uzaklaşmak kyn.
The treatments shown are just examples.	Görkezilen bejergiler diňe mysallar.
I recommend that you choose a few from each type.	Her görnüşden birnäçesini saýlamagyňyzy maslahat berýärin.
He died on the spot.	Ol üstünde öldi.
What do you need	Size näme gerek.
It's getting dark.	Garaňky düşýär.
They are very poor.	Olar gaty garyp.
I miss her so much.	Men ony gaty küýseýärin.
It looks like the end of the world.	Bu ahyrzamana meňzeýär.
We don't know how he will handle this.	Onuň muny nädip çözjekdigini bilemzok.
Bedtime should not be a negative thing, if you can help.	Bedatmak wagty negatiw zat bolmaly däl, eger kömek edip bilseňiz.
He decided to take his family out of the house.	Maşgalasyny öýden çykarmalydygyna karar berdi.
My marriage.	Meniň nikam.
Significant side effects were not reported.	Möhüm ýaramaz täsirleri habar berilmedi.
It starts with me.	Ol meniň içimden başlaýar.
The reasons given in the report are still valid.	Hasabatda görkezilen sebäpler häzirem hereket edýär.
People ask about it.	Adamlar bu barada soraýarlar.
I loved the wrong boy.	Nädogry oglany gowy görýärdim.
I think your two main differences are great.	Meniň pikirimçe, iki esasy tapawudyňyz gaty gowy.
But the visit was not what they expected.	Emma sapar olaryň garaşyşlary ýaly däldi.
.Ok, not here, no lid.	.Ok, bärde däl, gapagy ýok.
Take a few more pictures.	Moreene birnäçe surata düşüň.
They were behind bars until they died.	Olar ölýänçä gözenegiň aňyrsynda boldular.
It's not like we've never shared a bed before.	Öň hiç wagt düşek paýlaşmadyk ýaly däl.
But that’s part of what defined me.	Meöne meni kesgitlän zadyň bir bölegi.
They were done.	Olar ýerine ýetirildi.
But we knew it was over.	Itöne munuň gutarandygyny bilýärdik.
This is their way.	Bu olaryň ýoly.
He answered his question.	Soragyna jogap berdi.
You still don't know the meaning of life.	Durmuşyň manysyny henizem bilmeýärsiň.
They made me feel good about myself.	Aýratynlygym hakda meni gaty gowy duýýardylar.
Thank you.	Sag boluň.
I asked if he had any other stories, and he laughed.	Ondan başga hekaýalarynyň bardygyny soradym, ol güldi.
This was not the case at the bar.	Barda beýle ýagdaý beýle däldi.
I decided you had to kill him.	Ony öldürmelidigiňize karar berdim.
The noise came again.	Şowhun ýene geldi.
After the test, the test returned negative.	Synagdan soň synag negatiw gaýdyp geldi.
This is the truth.	Bu hakykat.
But there is no evidence that he even looked.	Heöne onuň hatda seredendigine hiç hili subutnama ýok.
Expel him from school.	Ony mekdepden kowuň.
The more comments, the more people will have the opportunity to see it.	Teswirler näçe köp bolsa, şonça-da köp adam ony görmäge mümkinçilik alýar.
He said it meant war.	Munuň urşy aňladýandygyny aýtdy.
The problem was no company.	Mesele kompaniýa ýokdy.
After all, the kids really liked it.	Her niçigem bolsa, çagalar hakykatdanam halaýardylar.
If you fail, precious days may be lost.	Başarmaýan bolsaňyz, gymmatly günler ýitip biler.
What happened.	Näme boldy.
He opened it in an instant.	Bir salymdan ony açdy.
Select a book.	Kitap saýlaň.
He prepared the images of the manuscript.	Golýazmanyň şekillerini taýýarlady.
He could work with these people.	Ol bu adamlar bilen işleşip bilýärdi.
I have seen some of this.	Men munuň käbirini gördüm.
Sorry for wasting your time.	Wagtyňyzy ýitireniňiz üçin bagyşlaň.
Try to continue.	Dowam etjek boluň.
He will continue to play music, for example.	Mysal üçin, saz çalynmagyny dowam etdirer.
I'm just tired of waiting and doing nothing.	Diňe garaşmakdan we hiç zat etmekden bizar boldum.
Win the game, or fire all the staff.	Gamea bu oýunda ýeňiş gazanyň, ýa-da ähli işgärleri işden aýyryň.
The code is given below.	Kod aşakda berilýär.
I'm the worst	Men iň erbet
The school did not attend, and my parents did not attend.	Mekdep gatnaşmady, ene-atam gatnaşmady.
He had to push hard to close it.	Ony ýapmak üçin gaty iteklemeli boldy.
Yes, he was going to die.	Hawa, ol öljekdi.
This is a simple but amazing experience.	Bu ýönekeý, ýöne täsin tejribe.
He was doing his job very well.	Ol öz işini gaty gowy ýerine ýetirýärdi.
He thought each of them would be given a little.	Olaryň hersine azajyk berler öýdüpdi.
You only have one arrow.	Sizde diňe bir ok bar.
Like a dog.	It ýaly.
The aftermath of the events is well known.	Ondan soňky wakalaryň gidişi hemmelere mälim.
Anyone can make it simple.	Her kim ýönekeý çylşyrymly ýasap biler.
Sometimes it’s hard to track them down.	Käwagt olary yzarlamak kyn.
That made the game for us.	Bu bolsa oýny biziň üçin öwürdi.
I hope he has another plan.	Başga meýilnamasy bar diýip umyt edýärin.
We were here for two hours.	Biz bu ýerde iki sagat bolduk.
At least not at this point in my life.	Iň bolmanda, durmuşymyň bu pursatynda däl.
Then.	Şonda.
I think he will enjoy it.	Meniň pikirimçe, ol lezzet alar.
I don’t know if these are the only factors.	Bularyň ýeke-täk faktordygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
I like taking pictures.	Surata düşmegi gowy görýärin.
Where are you going?	Haýsy ýere girýärsiňiz
who first taught him how to make music.	ilki bilen oňa aýdym-saz öndürmegi öwreden.
The office beat two more people to finish building.	Ofisi binany gutarmak üçin ýene iki adam urdy.
In fact, I kept it at work.	Hakykatdanam, ony işlerde sakladym.
We are a group.	Biz bir topar.
To make this experience more convenient, you want it to be dry.	Bu tejribäniň amatly bolmagy üçin, onuň gury bolmagyny isleýärsiňiz.
All of them.	Hemmesi.
Please help improve this article or section by expanding it.	Muny anyklamaga kömek ediň.
It will stop.	Ol durar.
We had a good day.	Gowy günlerimiz boldy.
I didn't know that before.	Öň bilmedim.
Give me something	Maňa bir zat ber
Public safety depends on the rule of law.	Halkyň howpsuzlygy hukuk kanunyna baglydyr.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, bu biziň aladamyz däl.
Come back to your body and your chosen life.	Bedene we saýlan durmuşyňyza gaýdyp geliň.
It is a public company.	Halk kompaniýasydygy.
As a woman.	Aýal hökmünde.
Call at any time of the day or night.	Gündiziň ýa-da gijäniň islendik wagtyna jaň ediň.
This means that this has already been done.	Bu bolsa munuň öňem edilendigini aňladýardy.
I didn’t know what to do or how to fix it.	Näme etmelidigimi ýa-da muny nädip düzetmelidigini bilmedim.
At the whole time, it was just that moment.	Tutuş pursatda, diňe şu wagt ünsi jemledi.
We didn’t know what we were missing.	Näme ýitirýändigimizi bilmeýärdik.
You talked to your husband and kids every week.	Her hepde äriňiz we çagalaryňyz bilen gürleşdiňiz.
But there is no one there.	Emma ol ýerde hiç kim ýok.
Whatever you say, it is mine and the style of the future.	Näme diýseňizem, bu meniňki we geljegiň stili.
We have highlighted the most important thing.	Iň möhüm zady bellik etdik.
First, the sample size of this analysis is small.	Ilki bilen, bu derňewiň nusga ölçegi kiçi.
Thinghli thing.	Thinghli zat.
However, we have not yet entered the war.	Emma, ​​henizem söweşe girmedik.
Where he was supposed to be, what he had to do.	Nirede bolmalydy, näme etmeli boldy.
I thought you were going to review everything.	Hemme zady gözden geçirersiň öýdüpdim.
The rule is very special.	Düzgün gaty aýratyn.
Soon he understood why.	Tizara munuň sebäbine düşündi.
Another country heard.	Başga bir ýurt eşitdi.
It doesn't hurt much.	Kän zyýan bermeýär.
Take a look at your next gun show.	Indiki ýarag görkezişiňize göz aýlaň.
I want this in my mouth right now.	Muny edil şu wagt agzymda isleýärin.
See the text for details.	Jikme-jiklikler üçin tekste serediň.
He wanted to learn and explain his memory.	Öwrenmegi we ýadyny düşündirmek isledi.
What do we understand today?	Bu gün nämä düşünýäris?
Nine steps away.	Dokuz ädim uzakda.
There was nothing there and no one to see.	Hiç zat ýokdy we görjek adamam ýokdy.
Each work is selected.	Her bir eser saýlanýar.
Now a better cooking tool.	Indi has gowy bişirmek üçin gural.
I can't understand why.	Munuň sebäbine düşünip bilemok.
The room was very clean and comfortable.	Otag gaty arassa we amatlydy.
I know there must be people who understand that.	Muňa düşünýänleriň bolmalydygyny bilýärin.
Add mother.	Enäni goş.
Three weeks that look like three weeks.	Üç hepde ýaly görünýän üç hepde.
There is even a website.	Hatda web sahypasy hem bar.
I just want to talk.	Men diňe gürleşmek isleýärin.
Some men go online to learn how to get wives.	Käbir erkekler aýallary nädip almalydygyny öwrenmek üçin internete girýärler.
They went straight ahead and gave an honest and professional opinion.	Olar göni öňe gidip, dogruçyl we hünärli pikir berdiler.
He couldn't move.	Ol gymyldap bilmedi.
You talk to me	Sen meniň bilen gürleşýärsiň
However, I would not have had such a thing.	Muňa garamazdan, mende beýle zat bolmazdy.
Until you look at me with interest.	Maňa gyzyklanyp seredýänçäňiz.
This is good news for early life.	Bu irki durmuş üçin gowy habar.
People are complicated.	Adamlar çylşyrymly.
People didn't know what to do.	Adamlar näme etmelidigini bilmediler.
They became part of who we are at this time.	Bu döwürde biziň kimdigimiziň bir bölegi boldular.
This time we had goals.	Bu gezek maksatlarymyz bardy.
We'll have to use that guy again.	Şol ýigidi ýene ulanmaly bolarys.
Many soldiers were killed.	Köp esger öldürildi.
Yes, it is.	Hawa, şeýle boldy.
I learned at every moment.	Her pursatda öwrendim.
It was not there.	Onda ýokdy.
Being close to people.	Adamlara ýakyn bolmak.
We know each other better than our mothers.	Birek-biregi enelerimiziňkiden has gowy tanaýarys.
You have to work to end it.	Munuň soňuna çykmak üçin işlemeli.
I hated them so much.	Men olary gaty ýigrenýärdim.
However, it requires in-depth attention during design.	Şeýle-de bolsa, dizaýn döwründe çuňňur üns berilmegini talap edýär.
They go to work, they go home.	Işe gidýärler, öýlerine gaýdýarlar.
This kid was there to make it happen.	Bu çaga ony gazanmak üçin bardy.
Welcome children.	Çagalar hoş geldiňiz.
He will separate us.	Ol bizi aýyrar.
I change and I do whatever he tells me in general.	Üýtgeýärin we umuman maňa näme diýse, şony edýärin.
Then the storm came and the whole city lost strength.	Soň tupan geldi we tutuş şäher güýç ýitirdi.
However, this is probably good news.	Şeýle-de bolsa, bu gowy habar bolsa gerek.
At an affordable price.	Elýeterli bahadan.
He needs to know everything.	Ol hemme zady bilmeli.
But this is a secondary issue.	Emma bu ikinji derejeli mesele.
What happened to your friend?	Dostuň bilen näme boldy
It is possible to decide what is available.	Elýeterli boljak zady çözmäge mümkinçilikdir.
He had an older son.	Uly oguldy.
I hear that.	Men muny eşidýärin.
Why is it so important?	Näme üçin beýle möhüm?
I have no more questions.	Mundan başga soragym ýok.
The two already had a connection.	Ikisiniň öňem baglanyşygy bardy.
We have three now.	Häzir üçümiz bar.
It may have laid an egg.	Eggsumurtga goýan bolmagy mümkin.
It's all in one place.	Hemmesi bir ýerde.
Everything they see is old.	Olaryň görenleriniň hemmesi köne.
I saw some of my friends go through it.	Käbir dostlarymyň başyndan geçirenlerini gördüm.
This guy seems to have pushed a bit to play the game.	Bu ýigit oýun oýnamak üçin birneme iteklän ýaly.
The houses are dark.	Jaýlar garaňky.
Start there, then go there and get out there.	Şol ýerden başlaň, soň ol ​​ýere geçiň we şol ýere çykyň.
No more protection.	Indi gorag däl.
Sometimes they would go to each other's houses.	Käte birek-biregiň öýlerine barýardylar.
But overall, the film works.	Emma, ​​umuman aýdylanda, film işleýär.
You were scared.	Gorkduň.
Change the water every day.	Suwy her gün çalşyň.
I liked both of these books.	Bu kitaplaryň ikisini-de haladym.
One from the government.	Biri hökümetden.
There was a figure a few hundred meters away.	Birnäçe ýüz metr uzaklykda bir şekil bardy.
Call from a gas station.	Gaserli ýangyç bekedinden jaň etmek.
You are there.	Sen şol ýerde.
Wildabany can be a card.	Wildabany kartoçka bolup biler.
I looked at my parents.	Men ene-atama seretdim.
They will get what we produce.	Näme öndürsek, şony alarlar.
I did a lot.	Men gaty köp zat etdim.
I like it, I really like it.	Halaýan, hakykatdanam girýän.
Sex is fun.	Jynsy gatnaşyk gyzykly.
The construction is also fun to watch, but very slow.	Gurluşyk hem tomaşa etmek üçin gyzykly, ýöne gaty haýal bolup geçýär.
The attack was very successful.	Hüjüm diýseň üstünlikli boldy.
He is gone.	Ol gitdi.
People could go to the site and write something about it.	Adamlar sahypa girip, ol hakda bir zat ýazyp bilerdiler.
I'm glad you're back.	Yzyňa gaýdanyňa begenýärin.
We will fight for you as we fight for our country.	Biz öz ýurdumyz üçin söweşşimiz ýaly siziň üçin söweşeris.
I held out my hand.	Men elimi uzatdym.
I had a lot of fun today.	Bu gün gaty hezil etdim.
It varies by game.	Oýun boýunça üýtgeýär.
It's hard to explain.	Düşündirmek kyn.
This is crazy.	Bu däli.
However, there is concern that this effect will not continue.	Şeýle-de bolsa, bu täsiriň dowam etmezligi barada alada bar.
We know the right way, let's follow it.	Dogry ýoly bilýäris, geliň oňa eýereliň.
So give it a try.	Şonuň üçin synap görüň.
Don't pay more than you need for other software.	Beýleki programma üpjünçiligi üçin zerur bolanlardan köp pul tölemäň.
He just didn't want to be in bed.	Ol diňe düşekde oturmagyny islemedi.
There is no place for that.	Munuň üçin ýer ýok.
He was humiliated.	Ol horlandy.
She really liked it.	Ol muny gaty halady.
That made my day.	Bu meniň günümi düzdi.
They are thrifty.	Olar tygşytly.
There are some.	Käbirleri bar.
Too much for eternity.	Baky üçin gaty köp.
But the truth is, as you might expect, a little different.	Emma hakykat, çak edişiňiz ýaly, birneme üýtgeşik.
For example, every known record.	Mysal üçin belli bolan her ýazgy.
Of course, young people have often worked hard in the past.	Elbetde, ýaşlar geçmişde köplenç köp işlediler.
He had to be followed, never to be lost.	Oňa eýermeli, öňem ýitirmeli däldi.
There must be special reasons for this new interest.	Bu täze gyzyklanmanyň aýratyn sebäpleri bolmaly.
They did not do so for this purpose.	Bu maksat bilen beýle etmediler.
I'm going to work	Men işe gitjek
I had respect.	Men hormat goýýardym.
What you are asking for is normal speech.	Soraýan zadyňyz, adaty gürlemek.
Who are you	Diňe kimdigiň.
This can happen with time and family.	Bu wagt we maşgala bilen bolup biler.
He was wild.	Ol ýabanydy.
People are scared.	Adamlaryň gorkýan ýagdaýy bar.
No one can ask a question.	Hiç kim sorag berip bilmez.
Now you are well informed and you can decide with confidence.	Indi size gowy habar berilýär we ynam bilen karar berip bilersiňiz.
The power of evidence to substantiate a measured result.	Ölçelenen netijäni tassyklamak üçin subutnamalaryň güýji.
No sound.	Ses ýok.
Meditation.	Oýlanmak.
We will do what is necessary to save our lives.	Janymyzy halas etmek üçin zerur zatlary ederis.
In battle	Söweşde.
Then he looks at her.	Soň bolsa oňa seredýär.
Even if your credit score is bad.	Kredit balyňyz erbet bolsa-da.
In fact, both sides agree on the issue.	Hakykatdanam, iki tarap hem kanunyň bu meselesinde ylalaşýarlar.
This name is a command to your dog.	Itiňize bu at buýrukdyr.
Who can be detained and who will be released.	Kimi saklap bilerler we kime goýberiler.
You found this picture by chance.	Bu suraty tötänleýin tapdyňyz.
It is important for the model to be implemented.	Modeliň ýerine ýetirilmegi üçin möhümdir.
The room was silent for a moment.	Otag bir salym dymdy.
They were happy to see me.	Olar meni görüp begendiler.
The issue will return to individual states.	Mesele aýry-aýry ştatlara gaýdyp geler.
Definitely.	Hökman.
They see little in what they do.	Edýän işlerinde az zat görýärler.
When you first enter the room.	Ilki bilen otaga gireniňizde.
They do not eat.	Olar iýmeýärler.
In that sense, it is possible to buy from a rich source.	Bu nukdaýnazardan satyn almak meni baýlaşdyrdy.
You will not follow the crowd.	Siz märekäni yzarlamarsyňyz.
There are several ways to get them.	Olary almagyň birnäçe usuly bar.
It's almost impossible to find.	Hatda tapyljak däl diýen ýaly.
So you don’t have to write your unit tests as very specific.	Şonuň üçin birlik synaglaryňyzy gaty kesgitli diýip ýazmaly däl.
There must be a law against this.	Munuň garşysyna kanun bolmaly.
You have to buy it now.	Ony şu wagt satyn almaly.
Both of these will make our day our country.	Bularyň ikisi-de günümizi ýurdumyza öwürer.
Her delicate voice did not work in the dark.	Onuň inçe sesi garaňkylygyň üstünde zähmet çekmedi.
This will affect their work day by day.	Bu olaryň işine gün-günden täsir eder.
I'm trying to think about it.	Bu hakda pikirlenjek bolýaryn.
How much is your dad or me?	Kakaňyzyň ýa-da meniň näçeräk.
No one wants to.	Hiç kim islemeýär.
He thought I couldn't get both in the apartment.	Ikisini-de kwartirada alyp bilemok diýip pikir etdi.
These are very popular because of the media attention.	Köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň ünsi sebäpli bular gaty belli.
We're just not used to thinking that way.	Biz diňe beýle pikir etmäge öwrenişmedik.
He would see her as soon as he opened his phone.	Telefonyny açan badyna ony görerdi.
I don't control anything.	Men hiç zada gözegçilik etmeýärin.
I enjoyed playing here.	Bu ýerde oýnamak meniň üçin hoşaldy.
He could not see that his appearance was so lost.	Görnüşiniň gaty ýitirilendigini görüp bilmedi.
We don't have one and we won't forget you.	Bizde ýok we biz seni ýatdan çykarmaýarys.
Then, he helped me with my responsibilities.	Onda, maňa jogapkärçilikde maňa kömek etdi.
I'll try it soon.	Soonakynda synap görerin.
From my life	Durmuşymdan
Do not leave the house.	Öýden çykmaň.
Many people come every year.	Her ýyl köp adam gelýär.
His condition was bad.	Onuň ýagdaýy erbetdi.
I'll show you what they feel.	Duýýanlaryny size görkezerin.
I am working on a film about child soldiers there.	Men ol ýerdäki çaga esgerleri hakda filmiň üstünde işleýärin.
However, this time it did not work out.	Thisöne, bu gezek netije bermedi.
People lie.	Adamlar ýalan sözleýärler.
His eyes fixed on me.	Gözleri maňa dikdi.
Maybe it will allow them to be used.	Belki, olary ulanmaga rugsat berer.
They are described in more detail in our previous post.	Olary öňki pikirimizde has doly suratlandyrýarlar.
I will be second to him.	Men ondan ikinji bolaryn.
I recently made a few changes to my profile.	Recentlyakynda anketamda birnäçe üýtgeşme girizdim.
He would not leave me alone.	Ol meni ýeke goýman goýbermezdi.
Those guys have high school days behind them.	Şol ýigitleriň orta mekdep günleri olaryň arkasynda.
I lived those words.	Men bu sözleri ýaşadym.
Not me, no.	Men däl, ýok.
The better and stronger you are, the more you can give.	Näçe gowy we güýçli bolsaňyz, şonça-da köp berip bilersiňiz.
Those two children.	Şol iki çaga.
I'm not really.	Men aslynda beýle däl.
The whole family.	Bütin maşgala.
A tree to kill them.	Olary öldürmek üçin agaç.
Not surprisingly.	Geň däl.
My father thought he was dead for money.	Kakam pul üçin öldi diýip pikir etdi.
Love is a choice.	Söýgi saýlamakdyr.
He knows exactly where he is looking.	Haýsy ýerlere seredýändigini anyk bilýär.
He wanted his life to be the same.	Bu onuň durmuşynyň nähili bolmagyny isleýärdi.
There is also more control and less stress.	Şeýle hem, has köp gözegçilik we az stres.
Take care of yourself	Özüňize ideg ediň.
Maybe the information will be useful to you.	Belki, maglumatlar size peýdaly bolar.
He had to feel the pain, there was no other way.	Ol agyry duýmalydy, başga ýol ýokdy.
But it is not over yet.	Emma henizem gutaranok.
Big day	Uly gün.
This has happened several times.	Bu birnäçe gezek bolup geçdi.
It is clear that the security of the oil company is low.	Nebit kompaniýasynyň howpsuzlygynyň pesdigi aýdyňdyr.
Think about your job.	Işiňiz hakda pikir ediň.
Thirty patients were enrolled in the study.	Gözlegde otuz näsag hasaba alyndy.
I don't smoke it.	Men ony çekemok.
Sometimes I find it hard to believe.	Käte ynanmak maňa kyn düşýär.
These can help save a lot of money.	Bular ep-esli pul tygşytlamaga kömek edip biler.
Now, we make up for it.	Häzir, munuň öwezini dolýarys.
Do not miss this opportunity.	Bu mümkinçiligi taşlamaň.
Ready to pay.	Tölemäge taýyn.
Tell me how you got rich.	Nädip baýlaşandygyňyzy aýdyň.
I liked the move.	Men göçümi haladym.
The feet are very good.	Aýak gaty gowy.
Her mother has not yet returned.	Ejesi henizem gaýdyp gelmedi.
In the river.	Derýada.
I really see it turning into something, if you will.	Rugsat berseňiz, munuň bir zada öwrülmegini hakykatdanam görýärin.
We knew he had to leave us.	Onuň bizi terk etmelidigini bilýärdik.
Other areas of treatment for men include arms, neck and face.	Erkeklerde bejerilýän beýleki ýerlere gollar, boýn we ýüz degişlidir.
He was taken to a district hospital in critical condition.	Heagdaýy agyr ýagdaýda etrap hassahanasyna äkidildi.
He lets me go.	Ol maňa gitmäge rugsat berýär.
Start at the beginning of spring before growth begins.	Ösüş başlamazdan ozal ýazyň başynda başlaň.
He was one of seven children in his family.	Ol maşgalasyndaky ýedi çaganyň biridi.
The other horses did not finish the race.	Beýleki atlar ýaryşy tamamlamady.
Instead, he decided to laugh.	Muňa derek, gülmek kararyna geldi.
From within	Içinden.
So he withdrew.	Şeýdip, yza çekildi.
He has to learn and learn the real world.	Ol hakyky dünýäni öwrenmeli we öwrenmeli.
Please do not copy them and call them your own.	Olary göçürip almaň we özüňiz diýip atlandyrmagyňyzy haýyş edýäris.
Still on the front page.	Häzirem birinji sahypada.
Our lives would never be the same.	Durmuşymyz asla beýle bolmazdy.
They were determined and not afraid to fight.	Olar tutanýerli boldular we söweşmekden gorkmadylar.
They came to this conclusion.	Bu netijä geldiler.
From four different tests.	Dört dürli synagdan.
He thought he was going to die by doing something he hated.	Özüni ýigrenýän işini edip öler öýdüpdi.
This is a long order.	Bu uzyn buýruk.
Frequency occurs four times a day.	Frequygylyk günde dört gezek bolýar.
But he did not do so.	Emma ol beýle zat etmedi.
Provides easy access to your account and excellent customer service.	Hasabyňyza aňsat giriş we ajaýyp müşderi hyzmatyny hödürleýär.
Hell, he wasn't even his friend.	Jähennem, ol hatda onuň dosty däldi.
This can be a difficult time for everyone involved.	Gatnaşanlaryň hemmesi üçin bu kyn döwür bolup biler.
As a society, our actions and words do not match.	Jemgyýet hökmünde hereketlerimiz we sözlerimiz gabat gelenok.
I cared about them for three reasons.	Üç sebäbe görä olar hakda alada etdim.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Yzky bar ýaly duýulýar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli gowy peselýär, ýöne adam nähili gün.
You have to calm down.	Köşeşmeli.
However, this may be more information than you need.	Şeýle-de bolsa, bu size zerurlykdan has köp maglumat bolmagy ahmal.
Bring us some new wine.	Bize täze şerap getiriň.
When she realized that this was a woman, it was done.	Munuň aýaldygyna göz ýetirensoň, ýerine ýetirildi.
Not even meat for that.	Munuň üçin et hem däl.
I’m just trying to forget the bad side.	Diňe erbet tarapyny ýatdan çykarjak bolýaryn.
Think about how you can show that you are done.	Tamamlandygyňyzy nädip görkezip biljekdigiňizi pikirleniň.
He was scared because we knew where he lived.	Ol gorkýardy, sebäbi onuň nirede ýaşaýandygyny bilýärdik.
I'm not trying to stop this time.	Bu gezekem saklamaga synanyşamok.
Authors should take this into account in their research.	Awtorlar derňewlerinde muny göz öňünde tutmalydyrlar.
One stock went down.	Bir stockasy aşak düşdi.
Son and wife.	Ogly we aýaly.
For a long time.	Gaty uzak wagtlap.
If you don't do it on time, you will lose your battle.	Wagtynda ýerine ýetirmeseňiz, söweşiňizi ýitirersiňiz.
Contact him to find the best solution.	Iň oňat çözgüt tapmak üçin onuň bilen habarlaşyň.
Everyone thought they knew you.	Her kim seni tanaýandyr öýdýärdi.
Then he got up and took the books.	Soň bolsa ýerinden turdy-da, kitaplary aldy.
Then, in two hours, the name will come to you.	Soň bolsa, iki sagatdan soň at size geler.
.Agday.	.Agdaý.
I checked back.	Men yzymda barladym.
He tried, but they didn't know the reason.	Synanşypdy, ýöne sebäbini bilmediler, bilmedi.
If you lose a race, it's one thing.	Racearyşdan utulsaň, bir zat.
We were happy.	Bagtly bolduk.
But there are some issues.	Emma käbir meseleler bar.
Of course there was war.	Elbetde uruş boldy.
Especially popular in the summer.	Esasanam tomusda gaty meşhur.
Participants gave written informed consent before the test.	Gatnaşanlar synagdan ozal ýazmaça habarly razylyk berdiler.
The other two people were not found.	Beýleki iki adam tapylmady.
Try to keep in mind that we are no longer who we are.	Rememberatda saklamaga synanyşyň, indi kimdigimiz däl.
Not really.	Aslynda beýle däl.
You are like him.	Senem onuň ýaly dur.
But he was not well received.	Emma ony gowy garşylamadylar.
Often this is too much of an audience.	Köplenç bu gaty köp tomaşaçy.
I don’t know, I can’t explain how that feels.	Bilmedim, munuň nähili duýulýandygyny düşündirip bilenok.
But things were going very well.	Emma zatlar gaty gowydy.
The good news is that we may still have children.	Gowy tarapy, henizem çagalarymyz bolup biler.
A pair of comfortable shoes.	Bir jübüt rahat aýakgap.
The new station was never to be built.	Täze stansiýa hiç wagt gurulmaly däldi.
The tree disappeared from under his hand.	Agaç eliniň aşagyndan ýitip gitdi.
Random game.	Tötänlik oýny.
However, they do not improve the final performance of our model.	Şeýle-de bolsa, olar modelimiziň soňky öndürijiligini gowulaşdyrmaýarlar.
The change can be huge.	Üýtgeşiklik uly bolup biler.
There are two main consequences.	Iki esasy netije bar.
There is a woman in the room.	Otagda bir aýal bar.
Here, at home.	Bu ýerde, öýde.
That was what he was waiting to hear.	Bu onuň eşitmek üçin garaşýan zadydy.
This is important and it will not take you long.	Bu möhümdir we bu siziň köp wagtyňyzy almaz.
Then it was like that.	Şonda munuň şeýledigi ýalydy.
You have to come back in a few minutes.	Birnäçe minutdan gaýdyp gelmeli.
If you took them, they wouldn't move.	Olary alsaň, gymyldamazdylar.
Do your job	Işiňi et.
It hadn't worked that long before.	Mundan ozal beýle uzak aralykda işlemedi.
There is no page in the contract.	Şertnamada sahypa ýok.
Because it is not.	Sebäbi beýle däl.
Some plants have several common names.	Käbir ösümlikleriň birnäçe umumy atlary bar.
I hope your wife doesn't mind.	Aýalyňyz muňa garşy bolmaz diýip umyt edýärin.
Because it matters.	Sebäbi bu möhüm.
I have no right to tell you how to spend your money.	Puluňyzy nädip sarp etmelidigiňizi aýtmaga hakym ýok.
You must have heard of him.	Ol hakda eşiden bolsaňyz gerek.
We love this fight.	Biz bu söweşi gowy görýäris.
I take full responsibility for this failure.	Bu şowsuzlyk üçin men doly jogapkärçilik çekýärin.
Very good.	Gaty gowy.
Hit me as if there was nothing about him.	Ol hakda bir zat ýok ýaly meni ur.
He just lost his wife.	Ol diňe aýalyny ýitirdi.
Look at it that way.	Oňa şeýle serediň.
Our favorite stories live forever in us.	Iň gowy görýän hekaýalarymyz bizde hemişelik ýaşaýar.
I love spending time and doing something unique and unique.	Wagt goýmagy we üýtgeşik we üýtgeşik bir zat etmegi gowy görýärin.
One is my boys.	Biri meniň oglanlarym.
The whole world of desire is created and destroyed.	Islegiň tutuş dünýäsi döredilýär we ýok edilýär.
A poor man was talking to poor people.	Bir garyp adam garyp adamlar bilen gürleşýärdi.
It's too late now.	Häzir gaty giç.
For some reason it made me want to cry more.	Näme üçindir bu meni has köp aglamak isledi.
Of course, we have a great challenge.	Elbetde, biziň öňümizde ajaýyp kynçylyk bar.
What was the result?	Bu nähili netije berdi?
Thus, the processing period is considerably longer.	Şeýlelik bilen, proses döwri ep-esli uzyn bolýar.
The games you play when you hold cards.	Kartlary tutanyňyzda oýnaýan oýunlaryňyz.
You can't do your job	Işiňi edip bilmersiň
Couldn't be.	Bolup bilmedi.
Basically you don’t control your life.	Esasan, durmuşyňy dolandyrmaýarsyň.
You respond to them.	Olara seslenme berýärsiňiz.
I got out of my body.	Men bedenimden çykdym.
But don't expect me to.	Meöne menden garaşma.
You asked me to leave a day or two ago.	Bir-iki gün ozal gitmegimi haýyş etdiň.
There are also instructions for children.	Çagalar üçin hem görkezmeler bar.
She seemed very depressed, very painful.	Ol gaty göwnüçökgün, gaty agyrýan ýalydy.
Three years of body change and growth.	Bedeniniň üýtgemegi we ulalmagy üç ýyl.
Enough light to see.	Görmek üçin ýeterlik ýagtylyk.
These things were going away when I was done.	Bu zatlar gutarandan soň gidýärdi.
She was so good.	Ol şeýle gowydy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa kellämde.
It also helps save money for travel.	Ora-da syýahat üçin tygşytlamaga kömek edýär.
Your brain will control your diet.	Beýniňiz iýmitlenişiňize gözegçilik eder.
It was nothing but fun.	Bu hezil etmekden başga zat däldi.
But he lost it.	Emma ol muny ýitirdi.
Maybe you know others.	Belki, başgalaryny tanaýarsyňyz.
I actually like not to think.	Aslynda pikir etmezligi halaýaryn.
It was a long, wide and sharp knife.	Uzyn, giň we ýiti pyçakdy.
Running my life does that to me.	Ömrüme ylgamak maňa şeýle edýär.
Then he ran.	Soň ylgady.
Proof of the latter follows those steps.	Ikinjiniň subutnamasy şol ädimleri ýerine ýetirýär.
I want to take them for a walk.	Olary gezelenç etmek isleýärin.
She loves her children.	Çagalaryny gowy görýär.
It was a success.	Bu üstünlik boldy.
You will not lose me.	Sen meni ýitirmersiň.
Prices can be changed without notice.	Bahalar duýdurmazdan üýtgedilip bilner.
All three have common features as follows.	Üçüsiniň hemmesiniň aşakdaky ýaly umumy aýratynlyklary bar.
He seemed to know exactly what to do.	Ol näme etmelidigini anyk bilýän ýalydy.
Even the science you use is very fair.	Hatda, ulanýan ylymyňyz gaty adalatly.
But they staged it.	Theyöne sahna goýdular.
Take care of your men and be safe.	Erkekleriňize üns beriň we howpsuz boluň.
They are not separate.	Olar aýry däl.
That's not true.	Hakykatyňyz däl.
When the silence was over, there was no other distance.	Ümsümlik gutaransoň, başga aralyk ýokdy.
The sugar must have caught fire.	Şeker ot alan bolsa gerek.
Not eating is what helps you.	Iýmezlik size kömek eden zat.
It was a learning experience.	Bu öwreniş tejribesi boldy.
We know each other.	Biz biri-birimizi tanaýarys.
I came because it was so meaningful to my friends.	Dostlarym üçin gaty manyly bolany üçin geldim.
The government has lost the issue.	Hökümet bu meseläni ýitirdi.
Therefore, the temperature above the glass rises.	Şonuň üçin aýnanyň üstündäki temperatura ýokarlanýar.
See reviews from search results.	Gözleg netijelerinden synlara serediň.
Thank you, thank you	Sag bol, sag bol
It's been a long night.	Uzakly gije boldy.
Soon a real party split.	Tizara bir hakyky partiýa bölündi.
Seriously angry, I don't know what the problem is !.	Çynlakaý gaharlanmak, meseläniň nämedigini bilemok!.
The result is repeated.	Netije gaýtalanýar.
He was not beaten.	Oňa urulmady.
It was very interesting.	Bu gaty gyzyklydy.
I couldn't get them out.	Men olary çykaryp bilmedim.
He pressed the send button.	Ibermek düwmesine basdy.
These girls get sick.	Bu gyzlar kesel bolýarlar.
When you sell, someone has to buy.	Satanyňyzda bolsa, kimdir biri satyn almaly bolýar.
It was a gift from his wife.	Aýalynyň sowgadydy.
We have fun together.	Biz bilelikde hezil edýäris.
Everything was beautiful.	Hemme zat owadandy.
After all, it is not a big part of the list.	Her niçigem bolsa sanawyň kän bir bölegi däl.
Chicken.	Towuk.
.As mentioned above, there is a hole in the work issue.	.Okarda aýdylyşy ýaly, iş meselesinde deşik bar.
I never had money.	Mende hiç wagt pul ýokdy.
It varies from bottom to top.	Aşakdan ýokara üýtgeýär.
We ran away together and decided to get married.	Bilelikde gaçyp, öýlenmek kararyna geldik.
Of course, they are yours.	Elbetde, olar seniňki.
The strategy of proof is as follows.	Subutnamanyň strategiýasy aşakdakylar.
They will use gas.	Gaz ulanarlar.
Sometimes they can't tell the difference.	Käwagtlar tapawudyny aýdyp bilmeýärler.
System disruption	Ulgamyň bozulmagy.
He developed the next power in his career.	Karýerasynda soňraky güýji ösdürdi.
I fight it.	Men oňa garşy göreşýärin.
I hated that kind of attention.	Men munuň ýaly ünsi ýigrenýärdim.
It's as if he's fighting.	Göreşýän ýaly.
The same thing could happen to an entire team.	Bütin topara şol bir zat bolup biler.
There was no previous medical or surgical history.	Öňki lukmançylyk ýa-da hirurgiki taryh ýokdy.
It was another twenty minutes, and then the others would come.	Anotherene ýigrimi minut boldy, soň beýlekiler gelerdi.
However, home births are not the norm for many.	Şeýle-de bolsa, öýde dogulmak köp adamyň islegi däl.
Looks younger.	Has ýaş görünýär.
I'll tell you about it again.	Bu hakda başga bir gezek aýdaryn.
I used to update frequently, so don't forget to come back soon.	Oftenygy-ýygydan täzelenýärdim, şonuň üçin tiz wagtdan gaýdyp gelmegi ýatdan çykarmaň.
Enough to live on.	Diňe ýaşamak üçin ýeterlik.
In fact, it is.	Aslynda şeýle boldy.
The temple was divided last year and again this year.	Bu ybadathana geçen ýyl bölünipdi we şu ýyl ýene bölündi.
He smiled at the comparison.	Deňeşdirmekde ýylgyrdy.
Probably.	Mümkin.
To solve me.	Meni çözmek üçin.
He is young and has many promises.	Ol ýaş we köp wadalary bar.
I think he never did.	Meniň pikirimçe, ol hiç wagt etmedi.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Saidagny, birneme dürlüligi gowy bolardy.
I think that should work.	Meniň pikirimçe, bu işlemeli.
Starting a new career.	Täze karýera başlamak.
And then he took it out of his mind.	Soň bolsa ony aňyndan çykardy.
We'll follow you when you get out of the way.	Aralykdan çykanyňyzdan soň yzarlarys.
He needed strength in a low position.	Pes wezipede güýç gerekdi.
Any love.	Islendik söýgi.
We move on to the next round a little early.	Indiki tapgyra birneme ir geçýäris.
It takes a few moments to learn.	Öwrenmek üçin birnäçe pursat gerek.
Use it for comparison purposes only.	Diňe deňeşdirmek üçin ulanyň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, olary synlamak gaty gyzykly.
This is a very important step.	Bu gaty möhüm ädim.
There was really only one choice.	Hakykatdanam diňe bir saýlaw bardy.
One mother knew she wanted to be with her children.	Bir ene, çagalary bilen bile bolmak isleýändigini bilýärdi.
It must be made of wood.	Bu agaçdan bolmaly.
Author authors have agreed to the latest version of the paper.	Authorshli ýazyjylar kagyzyň soňky wersiýasy bilen ylalaşdylar.
This has become a form of his calling card.	Bu onuň jaň kartasynyň bir görnüşine öwrüldi.
Another sign that they are better.	Olaryň has gowudygyny başga bir alamat.
That moment can never come or go.	Şol pursat hiç haçan gelip bilmez ýa-da bolmaz.
Strange things happened there as well.	Şol ýerde-de geň zatlar bolup geçdi.
I love to see what other people have to say about it.	Başga adamlaryň bu hakda näme diýýänini görmegi gowy görýärin.
It requires action.	Hereket talap edýär.
It was our blood.	Bu biziň ganymyzdy.
You try to end the conversation, but it continues.	Gepleşigi soňlamaga synanyşýarsyňyz, ýöne ol dowam edýär.
I sat for ten minutes before he took me.	Meni almazdan ozal on minutlap oturdym.
So we will not do that in this case.	Şonuň üçin bu ýagdaýda beýle etmeris.
He did not sleep.	Ol uklamady.
It’s not about politics or politics.	Bu syýasat ýa-da syýasat hakda däl.
It will not form on its own.	Öz-özünden emele gelmez.
These and a few important people saved my life completely.	Bu we birnäçe möhüm adamlar meniň ýylymy doly halas etdiler.
Allows you to read very dry.	Gaty gury okamaga mümkinçilik berýär.
This is a test.	Bu synag.
Take a break in the afternoon.	Günortan dynç alyň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Munuň üçin iteklän bolmagy ahmal.
Free, fast and easy.	Mugt, çalt we ýönekeý.
Somehow his teeth got smaller and pointed.	Näme-de bolsa dişleri kiçeldi we görkezildi.
He would have come about five times since he started.	Ol başlaly bäri takmynan bäş gezek gelerdi.
He’s the type of guy to listen to.	Ol diňlejek ýigidiň görnüşi.
I was four feet ahead of Fourer.	Fourerden dört aýak öňe geçipdim.
The second panel was drawn.	Ikinji panel çyzyldy.
Keep moving.	Hereketi dowam ediň.
These are medical decisions made by medical professionals.	Bular lukmançylyk işgärleri tarapyndan kabul edilen lukmançylyk kararlary.
To find the latest work.	Iň soňky eseri tapmak üçin.
However, they were larger.	Muňa garamazdan, olar has uludy.
His marriage is only in his name.	Onuň nikasy diňe adynda.
Several sales were made during the day.	Günüň dowamynda bolsa birnäçe satuw edildi.
This explanation will be briefly reviewed next time.	Bu düşündiriş indiki gezek gysgaça gözden geçiriler.
I'm stuck here a bit, need some help and ideas.	Men bu ýerde birneme ýapyşdym, biraz kömek we pikirler gerek.
They would have nothing to do with it.	Hiç zat üçin olaryň işi bolmazdy.
He was very interested.	Ol gaty gyzyklandy.
He managed to walk another hour.	Anotherene bir sagatlap ýöremegi başardy.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, dogry gördüň, negatiw.
Prices vary by style.	Bahalar stil boýunça üýtgeýär.
I should know	Men bilmeli
The financial results have been excellent.	Maliýe netijeleri gaty gowy boldy.
Be kind to yourself about this.	Bu barada özüňize mähirli boluň.
He wanted education to be accessible to all.	Bilimiň hemmeler üçin elýeterli bolmagyny isleýärdi.
Not a woman, but a man.	Aýal däl, erkek.
He never gave up, never gave up.	Ol hiç haçan ýüz öwürmedi, asla ýüz öwürmedi.
Words were easier now.	Sözler indi has aňsat gelýärdi.
I am interested in your personal history.	Şahsy taryhyňyz meni gyzyklandyrýar.
If the two groups have the same goal difference, extra time is used.	Iki toparyň deň maksat tapawudy bar bolsa, goşmaça wagt ulanylýar.
Pour the mixture into a large bowl.	Garyndyny uly gaba guýuň.
We can only guess.	Diňe çak edip bileris.
It will appear in the window above.	Aboveokardaky penjirede görüner.
No one raised their hand.	Hiç kim elini galdyrmady.
It was never part of what was happening.	Bu hiç wagt bolup geçýän zatlaryň bir bölegi däldi.
His name was not mine.	Ady meniňki däldi.
To have is to gain.	Eýe bolmak gazanmakdyr.
I stopped.	Men sakladym.
He had to keep quiet, stay where he was, but he couldn't.	Ol dymmaly, bolýan ýerinde durmaly, ýöne edip bilmedi.
Let them get up.	Goý, ýerlerinden turýarlar.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
He felt that his presence was getting closer.	Onuň barlygynyň has ýakynlaşýandygyny duýýardy.
Your heart is good	Yourüregiňiz gowy
He enjoyed being in love.	Aşyk bolmakdan lezzet alýardy.
He was so angry that he decided to take her back.	Ol gaty gaharlandy we ony yzyna almagy ýüregine düwdi.
I haven't been able to write in a few days.	Birnäçe günden bäri ýazyp bilmedim.
Enough damage was done.	Enougheterlik derejede zyýan ýetirdi.
How to use your voice, your language and your framed language.	Sesiňi, diliňi we çarçuwaly diliňi ulanmagyň usuly.
We were as much here as we should be.	Biz bu ýerde bolmalysy ýaly has köp bolduk.
He knew he was there.	Ol özüniň bardygyny bilýärdi.
The action yielded results.	Hereket netije berdi.
She had children.	Onuň çagalary bardy.
Very few people oppose him.	Oňa gaty az adam garşy çykýar.
For me, this action is practical.	Meniň üçin bu hereket amalydyr.
It was not reported to anyone, it was not made public.	Muny hiç kime aýtmadylar, köpçülige mälim edilmedi.
Maybe today.	Belki-de şu gün.
He ordered the closure of schools.	Mekdepleri ýapmagy buýurdy.
He shook her with hard work.	Zähmet bilen ony silkdi.
This has yet to be discussed.	Bu entek ara alnyp maslahatlaşylmaly.
He did not return.	Yzyna gaýdyp gelmedi.
I went out with some of these guys.	Men bu oglanlaryň käbiri bilen çykdym.
This is a small operation.	Bu kiçijik operasiýa.
Of course, we allow them to do that.	Elbetde, olara muny etmäge rugsat berýäris.
Well, there are teachers.	Garaz, mugallymlaram bar.
Must read a lot for school or other things.	Mekdep ýa-da başga zatlar üçin köp okamaly.
He is gentle and truthful to the core.	Ol özenine mylaýym we dogruçyl.
They are designed for left and right hands.	Olar çep we sag eli üçin niýetlenendir.
We clapped and he grabbed my hand at that moment and said.	Biz el çarpdyk, ol meniň elimi şol sekuntda tutdy-da aýtdy.
We were silent for a while.	Birazajyk dymyp ýördik.
Eventually they reached one of the men.	Ahyrynda erkekleriň birine ýetdiler.
He pointed to the sky.	Ol asmana görkezdi.
They will be here.	Olar şu ýerde bolarlar.
I have a lot of pictures to post next week !.	Geljek hepde goýmak üçin köp suratlarym bolmaly!.
The decision is based on the unique facts of each case.	Karar her işiň özboluşly faktlaryna gönükdirilýär.
If you feel better, think about building a relationship.	Eger sizi has gowy duýsa, gatnaşyk gurmak diýip pikir ediň.
This situation is no different.	Bu ýagdaý başgaçarak däl.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular iň adaty, tebigy zatlaryň biri.
Come back to your diary.	Gündeligiňize gaýdyp geliň.
I had to go to work tomorrow.	Ertir işe gitmeli boldum.
I think that really caught my attention.	Meniň pikirimçe, bu hakykatdanam gyzyklanmany saklady.
Only one actor.	Diňe bir aktýor.
A familiar voice came over the security system.	Howpsuzlyk ulgamynyň üstünden tanyş ses geldi.
There is no need to cook it first.	Ilki bilen ony bişirmegiň zerurlygy ýok.
He smiled and nodded.	Ol ýylgyrdy we baş atdy.
The man enters.	Adam içeri girýär.
Protect your heart.	Herüregini gora.
We create technology.	Tehnologiýa döredýäris.
You can't be on both sides.	Iki tarapdanam bolup bilmersiň.
Neither was included.	Ikisem goşulmady.
This is the best software on the market right now.	Bu häzirki wagtda bazardaky iň oňat programma üpjünçiligi.
I started looking and there.	Men seredip başladym we şol ýerde.
But the database connection is empty.	Emma maglumat bazasynyň birikmesi boş.
The new characters are also great.	Täze keşpler hem ajaýyp.
He was standing on the other side of the room.	Ol otagyň beýleki tarapynda durdy.
They are usually very weak to eat.	Adatça iýmäge gaty ejizdirler.
He touched her.	Ol oňa degdi.
This is a story box.	Bu hekaýa guty.
Maybe a hundred.	Belki ýüz.
Early in the morning	Ir säher bilen.
I'm not dangerous	Men howply däl.
No tests were performed on human subjects.	Adam temalarynda hiç hili synag geçirilmedi.
The incident took place while a group of crew members were changing.	Bu waka ekipa members agzalary bir topar çalşyp ýörkä bolup geçdi.
He was in an impossible situation.	Ol mümkin däl ýagdaýa düşdi.
Something else is wrong.	Başga bir zat ýalňyşlygy aňladýar.
The king was silent.	Patyşa dymdy.
This is another matter.	Bu başga mesele.
You can change them in any way you want.	Olary islän görnüşiňizde üýtgedip bilersiňiz.
They live far away from society.	Jemgyýetden uzakda ýaşaýarlar.
Of course it made my life more interesting.	Elbetde durmuşymy has gyzykly etdi.
Suddenly there was a change in his face.	Birden onuň ýüzünde üýtgeşiklik boldy.
It's very easy.	Bu gaty aňsat.
But this is something new.	Emma bu täze zat.
Then everything went dark.	Soň hemme zat garaňky düşdi.
This is the address.	Bu alamat.
He did it.	Ol muny etdi.
A more natural person.	Has tebigy adam.
The idea of ​​what to measure naturally arises.	Näme ölçemeli diýen pikir tebigy ýagdaýda ýüze çykýar.
But then something happened to him.	Emma soň oňa bir zat geldi.
This is a good thing for you.	Bu siziň üçin peýdaly zat.
Black for example.	Mysal üçin gara.
I don’t want people to experience the same thing.	Adamlaryň şol bir zady başdan geçirmegini islämok.
The poor leave no record.	Garyplar hiç hili ýazgy galdyrmaýarlar.
Her mother had since died.	Ejesi şondan ölüpdi.
That's exactly what happened.	Bu edil şeýle boldy.
The city just wants to take care of itself.	Şäher diňe öz aladasyny etmek isleýär.
However, there may be some brain damage.	Şeýle-de bolsa, beýniniň käbir zeperleri bolup biler.
Good.	Gowy.
Let me know if you think it's interesting!	Gyzykly diýip pikir edýän bolsaňyz maňa habar beriň!.
Do not allow it to be returned.	Ony yzyna bermäge ýol bermäň.
This result is similar to our findings.	Bu netije, tapyşlarymyz bilen meňzeşdi.
Who made it? 	Muny kim ýasady?
now the question was.	indi sorag boldy.
Then learn to use the right rust for different litigation situations.	Soňra dürli kazyýet ýagdaýlary üçin dogry pasly ulanmagy öwreniň.
I checked when he got a glass of water.	Ol bir stakan suw alanda barladym.
I'm not sure if this is the case or why.	Munuň nähili bolýandygyny ýa-da näme üçin bolýandygyny anyk bilemok.
I think he will succeed.	Meniň pikirimçe, başarar.
I hit the wall.	Men diwara urdum.
Usually no one asked about the past.	Adatça geçmişi hakda hiç kim soramady.
Don't be afraid.	Gorkma.
He did not believe it was true.	Ol munuň hakykatdygyna ynanmady.
Each of them had to return home.	Olaryň hersi öýüne gaýdyp barmalydy.
He is someone and you are not.	Ol kimdir biri, siz bolsa hiç kim däl.
It didn’t matter much.	Munuň kän bir ähmiýeti ýokdy.
With a long, long culture and now with a national state.	Uzyn, uzyn medeniýet we indi milli döwlet bilen.
He told them all the details.	Olara ähli jikme-jiklikleri gürrüň berdi.
Yes, you.	Hawa, sen.
You think this is the best thing that ever happened to you.	Bu siziň üçin bolup geçen iň gowy zat diýip pikir edýärsiňiz.
I get paid to go out there and cross people.	Ol ýere çykyp, adamlary kesip geçmek üçin aýlyk alýaryn.
I had no problem.	Mende hiç hili mesele ýokdy.
But you can't find her stories online.	Hisöne onuň hekaýalaryny onlaýn tapyp bilmersiňiz.
But I have thought about it more than once.	Thoughöne bu hakda bir gezekden köp pikir etdim.
I love that everyone is in black-haired countries.	Her kimiň gara saçly ýurtlarda bolmagy halaýaryn.
Of course he watches.	Elbetde synlaýar.
He could barely move.	Ol zordan hereket edip bilýärdi.
But then he stuck.	Thenöne soň ýapyşdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa anyk jikme-jiklikler däl.
We will shake the house.	Jaýy sarsdyrarys.
Not a day went by that I didn't think about it.	Ol hakda pikir etmedik bir günem geçmedi.
It won't be together for months.	Birnäçe aýlap bile bolmaz.
And you try to make a lot of money for us.	We bize gaty köp pul gazanjak bolýarsyň.
Now he knows he did the right thing.	Indi özüniň dogry edendigini bildi.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
I'm fed up.	Özümi doýdum.
There is no such school.	Şeýle mekdep ýok.
I had to control my emotions more.	Duýgularyma has köp gözegçilik etmeli boldum.
He reached out and touched my hand.	Ol elimi uzatdy-da, elime degdi.
There were some facts here.	Bu ýerde käbir hakykatlar bardy.
As a result, we did not expect the study to have a direct effect on public concern.	Netijede, okuwyň döwlet aladasyna gönüden-göni täsir etmegine garaşmadyk.
It's easy to write to him.	Oňa ýazmak aňsat.
I'm pretty sure it's the kind of story he's telling.	Onuň gürrüň berýän hekaýasynyň görnüşidigine doly ynanýaryn.
It was not a garden.	Bu bag däldi.
It was such a joy.	Şeýle bir şatlykdy.
I read your comments.	Teswirleriňizi okadym.
You need to send a message here.	Bu ýere habar ibermeli.
You are ten minutes late.	Siz on minut gijä galdyňyz.
Good job for everyone to keep and do great things.	Saklamak we ajaýyp işler etmek üçin hemmelere gowy iş.
Listen, my car is in the corner.	Diňläň, maşynym burçda.
However, the result is the same.	Şeýle-de bolsa, netije şol bir.
At the very least, this was not true for me.	Iň bärkisi, bu meniň üçin dogry däldi.
In fact, it doesn't matter.	Aslynda bu hatda möhüm däl.
It was a way of naming things.	Bu zatlary atlandyrmagyň usulydy.
He never believed that it could look the way it does now.	Ol edil häzirki ýaly görünip biljekdigine hiç wagt ynanmady.
Please send me an offer letter first.	Ilki bilen maňa teklip hatyny ibermegiňizi haýyş edýärin.
It was a little fun for him.	Bu onuň üçin azajyk lezzetdi.
He could hardly believe it.	Ol muňa zordan ynanýardy.
The measurements given were accurate and they fit very well in my place.	Berlen ölçegler takykdy we olar meniň ýerime gaty laýyk gelýär.
I am sorry that this conversation still has to continue.	Bu söhbetdeşligiň henizem dowam etmelidigine gynandym.
First of all, I am happy.	Birinjiden, men şat.
Hands full of blood.	Gandan doly eller.
So sharp.	Şeýle ýiti.
He made her laugh.	Ol ony güldüripdi.
So the process has to be complicated.	Şonuň üçin bu proses çylşyrymly bolmaly.
Because it happens a lot.	Sebäbi bu köp bolýar.
Whether or not there is a medical issue.	Lukmançylyk meselesi bar ýa-da ýok.
Found safely	Ygtybarly tapyldy
There is no way to know for sure.	Takyk bilmek üçin hiç hili ýol ýok.
The more he thought about it, the less it made sense.	Ol bu hakda näçe köp pikirlenen bolsa, şonça-da az many berdi.
Stop and take a deep breath.	Dur-da, demimi birnäçe gezek yzyna al.
Politics right now.	Syýasat şu wagt.
The house overlooks the sea.	Jaý deňze seredýär.
This is a really important step and worth the effort.	Bu hakykatdanam möhüm ädim we tagallalara mynasyp.
Please indicate the error.	Erroralňyşlygy görkezmegiňizi haýyş edýäris.
Stay on the road.	Roadolda galyň.
I've never had a problem before.	Öň hiç wagt problema görmändim.
A strange name for such a purpose.	Munuň ýaly maksat üçin geň bir at.
But none of this fell on deaf ears.	Emma bularyň hiç biri-de meniň gulagyma düşmedi.
One of you may have died.	Sizden biri ölen bolmagy mümkin.
I kept him asleep.	Men ony uklaýança sakladym.
He is really good at what he does.	Edýän işine hakykatdanam ökde.
Additional messages will be notified shortly.	Goşmaça habarlar gysga wagtda habar berler.
As a result, the cost of the system increases.	Netijede ulgamyň bahasy ýokarlanýar.
A meeting before a business meeting.	Işewürlik ýygnagyndan öň ýygnak.
Red dots indicate the colors observed for our example.	Gyzyl nokatlar, mysalymyz üçin synlanan reňkleri görkezýär.
A more careful analysis yields better results as follows.	Has seresaply derňew, aşakdaky ýaly has gowy netije berýär.
They make such good TVs with unique series.	Üýtgeşik seriallar bilen şeýle gowy telewizor ýasaýarlar.
I can't run anymore.	Öňem ylgap bilemok.
Many people will come.	Köp adam geler.
They called before they arrived.	Gelmezden ozal jaň etdiler.
He saw yellow car parks on the road.	Roadolda sary awtoulag duralgalaryny gördi.
You can find examples wherever you look.	Nirä seretseňiz hem mysal tapyp bilersiňiz.
The third child is three weeks old.	Üçünji çagasy üç hepdäniň içinde bolýar.
He died and was soon followed.	Ol öldi we ýakyn wagtda yzyndan ýeterdi.
But you don't laugh.	Youöne gülmeýärsiň.
Keep it soft, concentrate gently, and don't look at me straight.	Softatda saklaň, ýumşak ünsi jemläň we göni maňa seretmäň.
Saying it out loud is another thing.	Gaty ses bilen aýtmak başga zat.
Last but not least.	Iň soňky.
The minutes passed very quickly.	Minutlar gaty çalt geçdi.
I wouldn't cry.	Men aglamazdym.
I have no doubt that he knows how to use it.	Ony nähili ulanmalydygyny bilýändigine şübhelenmedim.
As a result, it's my job.	Netijede, bu meniň işim.
Sometimes we wait.	Käwagt garaşýarys.
I'm telling you the truth.	Çynlakaý hakykat hakda aýdýaryn.
Clinical parameters were derived from clinical records.	Kliniki parametrler kliniki ýazgylardan alyndy.
My door closed behind me.	Gapym yzymda ýapyldy.
Let me tell you how many games he played.	Oňa ýa-da näçe oýun oýnandygyny aýdyp bereýin.
Not in the same car with his parents.	Ene-atasy bilen şol awtoulagda däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu siziň ýaly köp erkek bilen baglanyşykly mesele.
I have to be very careful with him.	Men onuň bilen gaty seresap bolmaly.
Second, this key will mark one of them as sold.	Ikinjiden, bu açar, olaryň birini satylan diýip bellärsiň.
Others would stay at home and finish their hair.	Beýlekiler bolsa öýlerinde galyp, saçlaryny bitirerdiler.
The enemy is here.	Duşman şu ýerde.
The two patients improved somewhat.	Iki näsag birneme gowulaşdy.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, bu ýerde adatdakysyndan has üýtgeşik.
Also, your garden is beautiful.	Şeýle hem, bagyňyz ajaýyp.
So far so good.	Şu wagta çenli işiň gidişinden diýseň hoşal.
People get it.	Adamlar muny alýarlar.
I will hurt you.	Men saňa zyýan bererin.
Sometimes you have to step back.	Käwagt yza çekilmeli bolýar.
Gender can also be really great.	Jyns hem hakykatdanam ajaýyp bolup biler.
We had to continue our fight.	Söweşimizi dowam etdirmeli boldy.
You will have the opportunity to climb this rock.	Bu gaýadan düşmek üçin mümkinçilik alarsyňyz.
It may help to reduce it a bit.	Birazajyk kiçeltmäge kömek edip biler.
Remember the purpose here.	Maksady şu ýerde ýada salyň.
The room was too big and too small.	Otag gaty ulaldy, özi-de gaty kiçidi.
As you wish.	Isleýşiňiz ýaly.
Such a bill could be passed.	Munuň ýaly kanun taslamasy kabul edilip bilner.
I like it, it's really free.	Halaýan, hakykatdanam mugt.
But looking beyond that, the most interesting part of the calls.	Emma munuň daşyndan seretmek, jaňlaryň iň gyzykly ýeri.
It will be part of the production line.	Önümçilik liniýasynyň bir bölegi bolar.
There is more blood than you can imagine.	Göz öňüne getirişiňizden has köp gan bar.
But now there is a key difference.	Emma häzirki wagtda esasy tapawut bar.
Girls want to date smart girls like themselves.	Gyzlar özleri ýaly akylly gyzlar bilen tanyşmak isleýärler.
This radio is my hope.	Bu radio meniň umydym.
However, he was photographed.	Muňa garamazdan, ol surata düşdi.
One involves breathing exercises.	Biri dem alyş maşkyny öz içine alýar.
Old	Köne
This is a new day.	Bu täze gün.
You didn't see what your mouth was.	Agzyňyň nämedigini görmediň.
Don't expect a man's gratitude.	Erkek adamyň minnetdarlygyna garaşmaň.
The law must be obeyed.	Kanun berjaý edilmelidir.
There seems to be no problem with that.	Bu meselede hiç hili problema ýok ýaly.
Then he counted his heads.	Soň bolsa kellesini sanady.
I look down at my watch.	Men sagadyma aşak seredýärin.
Two hours safe.	Iki sagat seýf.
You have to read them with other instructions.	Olary beýleki görkezmeler bilen okamaly.
You have to talk first.	Ilki bilen gürleşmeli.
I knew the meaning of something for your wife.	Aýalyňyz üçin bir zadyň manysyny bilýärdim.
The next section is here.	Indiki bölüm şu ýerde.
Thank you for doing this.	Muny edenligi üçin sag bolsun aýdýaryn.
Follow him.	Ony yzarla.
This question should never be asked.	Bu sorag hiç haçan soralmaly däl.
You see, it would be nice.	Görersiň, gowy bolar.
I listened to it.	Men muny diňledim.
He never made a note.	Ol hiç wagt bellik galdyrmady.
We are here.	Biz şu ýerde.
These guys are not stupid.	Bu oglanlar samsyk däl.
The water is flowing, cold and cold.	Suw akýar, sowuk we sowuk.
They were just getting out of here.	Bu ýerden ýaňy çykyp barýardylar.
A young man looks worried.	Bir ýigit aladaly görünýär.
At the event.	Çärede.
According to him, the money is there.	Onuň pikiriçe, pul şol ýerde.
It helped me learn a lot about myself.	Bu maňa özüm hakda köp zat öwrenmäge kömek etdi.
Get a contract	Şertnama al.
Body, body, body.	Beden, beden, beden.
It gets better.	Has gowulaşýar.
I can't imagine going forever.	Men baky gitmegi göz öňüne getirip bilemok.
Provide at least two.	Iň azyndan ikisini üpjün ediň.
I want to hear from you soon.	Soonakyn wagtda sizden eşitmek isleýärin.
Trying to do everything for your team.	Toparyňyz üçin hemme zady etmäge synanyşmak.
We don't see them.	Biz olary göremzok.
I'm not good.	Men gowy däl.
White and white dirt differed in sharp relief from dirt.	Ak we ak hapa hapa garşy ýiti ýeňillikde tapawutlandy.
This is a great gift.	Bu ajaýyp sowgat.
We really didn't have to check.	Hakykatdanam barlamaly däldik.
It would not have opened otherwise.	Mundan başga açylmazdy.
You can't bring down a good person.	Gowy adamy peseldip bilmersiň.
The fire broke out and he fell asleep.	Ot ýakyldy we uklap galdy.
Someone should be at home most of the time.	Kimdir biri köplenç öýünde bolmaly.
But the production car is not like that.	Emma önümçilik awtoulagy oňa meňzemeýär.
But the idea is changing all over the world.	Emma bütin dünýäde bu pikir üýtgeýär.
I don't look at him.	Men oňa seredemok.
I shouted openly.	Açyk diýip gygyrdym.
Think about it for a minute.	Bu hakda bir minut pikirleniň.
You are in love and in things.	Siz aşyk we zatlarda.
And then six days later it got worse.	Soň bolsa alty günden soň hasam erbetleşdi.
However, the recommended approach.	Şeýle-de bolsa, maslahat berilýän çemeleşme.
You are too big	Siz gaty uly
Some stayed for another time.	Käbirleri başga möhletde galdylar.
A month later.	Bir aýdan soň.
Other players also joined.	Beýleki oýunçylaram goşuldy.
I make.	Men ýasaýaryn.
Especially the art of informative painting.	Esasanam habarly şekillendiriş sungaty.
Technology is moving very fast.	Tehnologiýa gaty çalt hereket edýär.
I don’t even want to do that.	Men hatda muny etmek islämok.
Check before eating.	Nahar iýmezden ozal serediň.
He looked around.	Ol daşyna seretdi.
The mechanisms of action are complex.	Hereket mehanizmleri çylşyrymly.
He had a fever.	Ol gyzdyrdy.
The second section shows the code snippets for landing.	Ikinji bölüm, ýere düşmek üçin kod böleklerini görkezýär.
The treatment of each compound component is based on the following idea.	Her bir birikdirilen komponentiň bejergisi aşakdaky pikire esaslanýar.
Then you have to look very surprised.	Şonda gaty geň galan ýaly görünmeli.
He had one and a half sisters.	Onuň bir ýarym gyz dogany bardy.
I know that myself.	Muny özüm bilýärin.
Great character.	Ajaýyp häsiýet.
It was a wonderful sex.	Bu ajaýyp jynsdy.
I could smell it.	Men onuň ysyny alýardym.
He wanted an army for himself.	Özüne goşun isleýärdi.
I'll have to check.	Barlamaly bolaryn.
Zero on what matters.	Möhüm zadyň üstünde nol.
Get the cat out.	Pişigi çykaryň.
We had a lot of fun at school today.	Şu gün mekdepde gaty hezil etdik.
By the way.	Sözüň üstünde.
I added a link below to check.	Barlamak üçin aşakda bir baglanyşyk goşdum.
The ball was there and you threw it at yourself.	Top şol ýerde bardy we sen ony özüňe okladyň.
This will be an added advantage for you in the learning process.	Okuw prosesinde bu siziň üçin goşmaça artykmaçlyk bolar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa açmagym üçin durmaly bolarsyňyz.
He opened his mouth and worked on the words, but none came out.	Agzy açyldy we sözleriň üstünde işledi, ýöne hiç biri çykmady.
I'll be home later if you want to talk about it.	Bu hakda gürleşmek isleseňiz, soň öýde bolaryn.
Companies are coming out exactly for the next ten years.	Geljekki on ýyl üçin kompaniýalar takyk çykýarlar.
Everyone knew everything.	Her kim hemme zady bilýärdi.
Get your hands on it.	Oňa eliňi al.
I was in each separate group.	Her aýratyn toparda boldum.
He showed us to prove his point.	Öz pikirini subut etmek üçin bize görkezdi.
However.	Şeýle-de bolsa.
We enjoyed each other's services.	Biz birek-biregiň hyzmatyndan lezzet alýardyk.
Instead, he seemed to have lost his mind.	Muňa derek, pikirini ýitiren ýalydy.
Say it when you think it's five minutes.	Bäş minut gutardy diýip pikir edeniňizde aýdyň.
Sometimes we just have to deal with each other.	Käwagt diňe biri-birimiz bilen nähili bolýarys.
The next day he moved.	Ertesi gün ol göçdi.
First, he said.	Birinjisi, ol aýtdy.
Both are good, it's just a matter of taste.	Ikisem gowy, bu diňe tagam meselesidir.
But we don’t want any problems.	Emma biz hiç hili kynçylyk islemeýäris.
This lasted about five steps until I hit something in the back.	Bu, meniň arkam bir zada degýänçä, takmynan bäş ädim dowam etdi.
"I don't know what's going on here," he said.	Ol: "Indi bu ýerde näme bolýanyny bilemok" -diýdi.
I think the whole game could go to another level.	Meniň pikirimçe, tutuş oýnum başga bir derejä çykyp biler.
There is no solution but to face the threat.	Howp bilen ýüzbe-ýüz bolmakdan başga çözgüt ýok.
This procedure is repeated until the end of the tree.	Bu amal agajyň ujuna ýetýänçä gaýtalanýar.
Another thing that a woman is equal to a man.	Aýalyň erkek bilen deň ölçegdäki başga bir zady.
So you have to do it.	Şeýdip, hökman etmeli.
He looked at the lines of the code again and shook his head.	Koduň setirlerine ýene bir gezek seretdi we başyny ýaýkady.
Anyone can enter.	Islendik adam girip biler.
It can be early or late.	Bu irden ýa-da giç bolup biler.
This is not a block.	Bu blok däl.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, jemgyýet ýaly zat ýok.
Everyone will oppose him.	Hemmeler oňa garşy çykarlar.
He knew there was more to it than that.	Ondan has köpdügini bilýärdi.
Then we looked at the variety of games.	Ondan soň oýunlaryň dürlüligine göz aýladyk.
My names still look very bad.	Atlarym henizem gaty erbet görünýär.
There was a collection of bad things.	Erbet zatlaryň ýygyndysy bardy.
He was more determined than ever.	Ol öňküsindenem beter tutanýerli boldy.
Nothing will find it.	Hiç zat ony tapmaz.
This is another topic.	Bu başga bir tema.
I hear the money that goes into production.	Önümçilige giren pullary eşidýärin.
Ougheterlik.	Ougheterlik.
They came in today.	Bu gün olar girdiler.
Because that's what you're doing.	Sebäbi seniň edýän zadyň.
He says the situation has changed dramatically over the weekend.	Dynç güni ýagdaýyň çalt üýtgändigini aýdýar.
People will hate it.	Adamlar ýigrenerler.
This shit is too expensive and too big.	Bu bok gaty gymmat we gaty uly.
We have more.	Bizde has köp zat bar.
Listen to understand.	Düşünmek üçin diňläň.
He approached calmly.	Ol asuda çemeleşdi.
It is important to prepare together.	Bile bilelikde taýýarlanmak möhümdir.
I didn’t just play in that area.	Diňe şol sebitde oýnamadym.
Calm it down.	Ony köşeşdiriň.
Months.	Aýlar.
It was good with me.	Bu meniň bilen gowy boldy.
It never goes anywhere.	Hiç haçan hiç ýere gitmeýär.
He knows what happened.	Näme bolandygyny bilýär.
Looks like it's gone now.	Indi ýok bolana meňzeýär.
Six months so much visible, nothing.	Alty aýlap gaty görünýän, hiç zat.
That's exactly what we did.	Hakykatdanam, biz şeýle bolduk.
I was on guard duty at the time.	Men şol wagt türgenleşikde garawul boldum.
The actions in it are never performed.	Ondaky hereketler hiç haçan ýerine ýetirilmeýär.
Patient patients signed informed consent before joining.	Patientshli näsaglar goşulmazdan ozal habarly razyçylyga gol çekdiler.
Couldn't add to history.	Taryha goşup bilmedi.
Six years later.	Alty ýyldan soň.
The box is not very square.	Guty gaty inedördül däl.
You guys can even fight to see who gets you.	Youigitler sizi kimiň alýandygyny görmek üçin hatda söweşip bilerler.
Spring and autumn are the best for most plants.	Bahar we güýz ösümlikleriň köpüsi üçin iň gowusydyr.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hemme zadyň gidişini görmek üçin edil şonuň ýaly.
He died like that.	Onuň ýaly öldi.
He was going to read about it.	Ol hakda okajakdy.
One could not live well without the other.	Biri beýlekisiz gowy ýaşap bilmezdi.
We love lost children.	Lostitirilen çagalary gowy görýäris.
My favorite color.	Iň halaýan reňki.
Check your seat.	Oturan ýeriňizi barlaň.
Each of them has been around for years.	Olaryň hersi ýyllar boýy.
We opened our eyes and he caught it.	Göz açdyk, olam tutdy.
There is fear, the government is afraid, but everyone is doing it.	Gorky bar, hökümet gorkýar, ýöne muny her kim edýär.
He waited in the dark for a long time.	Uzak wagtlap garaňkyda garaşdy.
There is a button there.	Ol ýerde bir düwme bar.
I couldn't find a way out of it.	Men ondan çykalga tapmadym.
Representative images from at least three trials.	Iň azyndan üç synagdan wekilçilikli suratlar.
Add context to increase knowledge.	Bilimi artdyrmak üçin kontekst goşuň.
It was a real treat for him.	Bu onuň üçin hakyky bejergi boldy.
In fact, many.	Aslynda köp.
Unable to bear it, he began to think.	Oňa çydap bilmän pikirlenip başlady.
Both knew very well what that meant.	Ikisi-de munuň manysyny gaty gowy bilýärdiler.
This feature is very important to this program.	Bu aýratynlyk bu programma üçin gaty möhümdir.
That should not have been the case at first.	Ilki bilen beýle bolmaly däldi.
It will take a few minutes for the last meal to be cooked.	Iň soňky nahar bişirmek üçin birnäçe minut gerek bolar.
Wow, God, that would be the best story.	Wah, hudaý, bu iň gowy hekaýa bolardy.
He was leaning on his cane.	Ol hasasyna daýanýardy.
Not as it is today.	Bu günki ýaly däl.
Her eyes could not help but notice.	Gözleri ünsi çekip bilmedi.
Long for age.	Ageaşy üçin uzyn.
I couldn't get her baby.	Men onuň çagasyny alyp bilmedim.
The day came a week or so later.	Bir hepde ýa-da şondan soň gün geldi.
It will also be the life of his loved ones.	Bu onuň ýakynlarynyň durmuşy hem bolar.
Hell, you can even make some contributions to the players.	Jähennem, hatda oýunçylara käbir goşant goşup bilersiňiz.
They took care of me.	Olar meniň kiçijik aladamy aldylar.
This is not normal.	Bu adaty däl.
Then they looked at the mission statement.	Soň bolsa, missiýanyň beýanyna göz aýladylar.
It was enough to hold your breath.	Dem alşyňyzy saklamak ýeterlikdi.
Then he went out to see what had happened.	Soň bolsa näme bolandygyny görmek üçin çykdy.
But they could not get close enough to land.	Emma ýere gonmaga ýeterlik ýakynlaşyp bilmediler.
Methods of selecting different features were also used.	Şeýle hem dürli aýratynlyklary saýlamagyň usullary ulanyldy.
No one comes to talk to me.	Hiç kim meniň bilen gürleşmek üçin gelenok.
I was surprised to hear that there was no waiting period.	Garaşmagyň möhletiniň ýokdugyny eşidip geň galdym.
Eventually someone stepped forward to answer him.	Ahyrynda biri oňa jogap bermek üçin öňe çykdy.
In general, this was not the case.	Umuman, beýle etmek beýle däldi.
I just want to come back and help.	Diňe gaýdyp gelip kömek etmek isleýärin.
I did well in class.	Synpda gowy okadym.
Take them for those who hate you.	Seni ýigrenýänler üçin olary al.
I hope this helps others.	Munuň başgalara kömek etjekdigine umyt edýärin.
Just because they use everything they can find.	Diňe tapyp biljek zatlarynyň hemmesini ulanýandyklary üçin.
One of those feelings was confusion.	Şol duýgularyň biri bulaşyklykdy.
My husband was my only support.	Adamym meniň ýeke-täk goldawymdy.
Below is a picture of the component.	Aşakda komponentiň suraty.
They are worse than ever before.	Olar öňküsindenem erbet.
None of them obeyed the others.	Olaryň hiç biri beýlekilere boýun egmedi.
It doesn't seem right.	Dogry däl ýaly.
Don't go without them.	Olarsyz gitmäň.
Quick entry and exit.	Çalt girmek we çykmak.
This section is good.	Bu bölüm gowy.
He did not want to do that anymore.	Ol mundan beýläk etmek islemedi.
There is no point in trying to fall asleep.	Uka gitmäge synanyşmagyň manysy ýok.
I wanted to share something with you.	Siziň bilen bir zat paýlaşmak isledim.
These guys are special to me.	Bu ýigitler meniň üçin aýratyn.
Let's do it that way.	Geliň, muny şeýle edeliň.
He must have sent us there.	Bizi ol ýere iberen bolmaly.
He would like others to look into the matter as soon as possible.	Başgalaryň bu meselä gysga wagtda göz aýlamagyny islärdi.
Gathered together.	Bir ýere jemlänligi.
In my own room, in this room.	Öz otagymda, bu otagda.
Follow the money.	Puly yzarlaň.
I love my parents.	Men ene-atamy gowy görýärin.
For a moment, neither of them spoke.	Bir salymdan olaryň ikisi-de gürlemedi.
The rest were a little surprised.	Galanlaryň hemmesi birneme geň galdy.
She was not like a normal woman.	Ol adaty aýal ýaly däldi.
His words were legitimate.	Onuň sözi kanunydy.
The color of the values ​​will vary depending on the performance.	Gymmatlyklaryň reňki öndürijilige baglylykda üýtgär.
Animals were evaluated within thirty days of the test.	Synagdan soň otuz günüň dowamynda haýwanlara baha berildi.
As everyone can understand.	Her kim muňa düşünip bilşi ýaly.
They are just themselves.	Olar diňe özleri.
He could not understand correctly to save his life.	Ol janyny halas etmek üçin dogry düşünip bilmedi.
You want to win.	Wineňmek isleýärsiňiz.
Decisions are made and cannot be changed.	Kararlar kabul edilýär we üýtgedilip bilinmez.
You pay attention to someone, you don't ask for anything.	Birine üns berýärsiňiz, hiç zat soramaýarsyňyz.
Even though it feels harder than before.	Öňküden has kyn duýulsa-da.
Do as you wish.	Isleýşiň ýaly et.
The smell behind it was even worse.	Yzynda ys has erbetdi.
Unfortunately, it's too early this year.	Gynansagam, bu ýyl gaty ir.
I'm glad to see you.	Seni görenime begenýärin.
Of course, they have no evidence.	Elbetde, olaryň eden subutnamalary ýok.
It comes from within.	Içinden gelýär.
Hundreds of people died in a matter of seconds.	Birnäçe sekuntda ýüz adam öldi.
The system is what you want.	Ulgam isleýän zadyňyzdyr.
We found others like ourselves.	Özümiz ýaly başgalary tapardyk.
You only see it for show.	Diňe görkezmek üçin görýärsiňiz.
He makes me smile!	Meni ýylgyrýar!
But that immediately made me think.	Thisöne bu derrew meni pikirlenmäge mejbur etdi.
One shot, one kill.	Bir ok, biri öldürmek.
He will actually go beyond the stage to find it.	Hakykatdanam, ony tapmak üçin sahnanyň aňyrsyna çykar.
It's better now.	Nowagdaý häzir has gowy.
However, note that each of them has a different physical description.	Şeýle-de bolsa, hersiniň fiziki düşündirişiniň başgaçadygyna üns beriň.
Not because one region is more important than another.	Bir sebitiň beýlekilerden has möhümdigi sebäpli däl.
He didn't see what he was getting.	Ol näme alýanyny görmedi.
It was just a game for him.	Bu onuň üçin diňe bir oýun boldy.
I can't be sick.	Meniň kesel bolmagym mümkin däl.
I'm worried you can't control your emotions.	Duýgularyňyzy saklap bilmejekdigiňize alada edýärin.
You need to know this.	Muny bilmegiňiz zerur.
You drove home long	Öýüňize uzak sürdüňiz
Not a moment will be missed.	Bir pursat hem ýitirilmez.
She can kick her mother out in time.	Wagtynda ejesini kowup biler.
I don't want my wife to go to work.	Aýalymyň işe gitmegini islämok.
You get two more.	Moreene iki çykarsyň.
He was without fire.	Ol otsyzdy.
I want to bring this water to the earth.	Bu suwy ýer ýüzüne getirmek isleýärin.
But you chose to do the right thing.	Emma dogry zady etmegi saýladyňyz.
Take a picture of me like an animal.	Meni haýwan ýaly bolşy ýaly surata düşüriň.
The sound was pleasant but strong.	Ses ýakymly, ýöne güýçli boldy.
Her eyes are now normal white and black.	Gözleri indi adaty ak we gara.
They buy from their loved ones.	Halaýan adamlaryndan satyn alýarlar.
I'm not saying anything	Men hiç zat diýjek däl
That's what you know.	Ine, şony bilýärsiň.
I saw him watching the road.	Men onuň ýoly synlaýandygyny gördüm.
However, this does not seem to be the case.	Emma, ​​munuň işlemeýändigi görünýär.
Every time we chase, he says he won't and never will.	Her gezek yzarlanymyzda, etmejekdigini we asla etmejekdigini aýdýar.
You can tell he doesn't trust you.	Onuň saňa ynanmaýandygyny aýdyp bilersiň.
I continued to build it.	Men ony gurmagy dowam etdirdim.
I know you're busy.	Siziň meşguldygyňyzy bilýärin.
Homework	Öýde işlemek.
He could no longer see.	Ol indi görüp bilmedi.
He just wants them to be there.	Diňe olaryň bolmagyny isleýär.
He could hear her smile.	Onuň ýylgyryşyny eşidýärdi.
Add the ability to come back, you have a lot of weapons.	Yzyna gaýdyp gelmek ukybyny goşuň, sizde gaty ýarag bar.
You didn't know what you were doing.	Näme edýändigiňi bilmediň.
Achieving success has never been so easy.	Üstünlik gazanmak hiç wagt beýle aňsat bolmandy.
And then he said.	Soň bolsa aýtdy.
Dili.	Dili.
Most of its customers are outside the region.	Müşderileriniň köpüsi sebitiň daşynda.
But that is what happened.	Emma şeýle boldy.
Many, but not all.	Köp, ýöne takyk däl.
We will ask them.	Biz olardan sorarys.
She wants to laugh.	Agzy gülmek isleýär.
The second case is secret.	Ikinji iş gizlin.
Explain how the economy works.	Ykdysadyýetiň nähili işleýändigini düşündiriň.
When someone offers you, take it with your right hand.	Biri size hödürlenende, sag eliňiz bilen alyň.
Not even close.	Hatda ýakyn däl.
It was so dark that he could do nothing.	Hiç zat edip bilmejek derejede garaňkydy.
It will be in both. 	Ikisinde-de bolar. 
power.	kuwwat.
Let's look at the consequences of their actions.	Hereketleriniň netijesine seredeliň.
They use some of the highest quality materials in their production.	Önümçiliginde iň ýokary hilli materiallardan käbirini ulanýarlar.
I know you're smart and you learn quickly.	Seniň akyllydygyňy bilýärin we çalt öwrenýärsiň.
I have a task to change rooms.	Otaglary üýtgetmek wezipäm bar.
Not there.	Ol ýerde däl.
I just didn’t want to.	Men diňe islemedim.
Nook, they and us.	Nook, olar we biz.
Carried out data collection.	Maglumat ýygnamagy amala aşyrdy.
I never buy shoes on the line.	Men hiç haçan setirde aýakgap satyn almaýaryn.
It would also not be personal.	Şeýle hem şahsy häsiýet çykmazdy.
He knew that the people there needed him.	Ol ýerdäki adamlaryň özüne mätäçdigini bilýärdi.
The whole government and the party are one.	Bütin hökümet we partiýa bu meselede bir.
However, we had to watch it.	Şeýle-de bolsa, biz ony synlamaly bolduk.
This is us.	Bu biz.
Moreover, art should not show any financial value.	Artagny, sungat haýsydyr bir maliýe gymmatyny görkezmeli däldir.
Definitely smart.	Elbetde, akylly.
For example, prices will be different.	Mysal üçin bahalar başgaça bolar.
Overall a very good book.	Umuman, gaty gowy kitap.
There is a free parking lot on the street outside.	Daşarda köçede mugt awtoulag duralgasy bar.
Keep in mind that social media marketing is marketing right now.	Sosial media marketinginiň häzirki wagtda marketingdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykatdanam, wezipe çagyryşyndan geçdi.
We are truly close.	Biz hakyky ýakynlaşdyk.
The question is how.	Sorag nädip boldy.
We were brothers, sisters, husbands and wives.	Biz dogan, aýal dogan, är-aýal bolduk.
So please discuss in detail.	Şonuň üçin jikme-jik ara alyp maslahatlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
She should not have let the boy influence her.	Ol oglanjygyň özüne beýle täsir etmegine ýol bermeli däldi.
This will make you stand out everywhere !.	Bu sizi hemme ýerde tapawutlandyrar!.
He could lose for hours.	Ol birnäçe sagatlap ýitirip bilýärdi.
We do not have to be different from what we say in the Above.	Aboveokarda aýdan zatlarymyza başgaça düşünmeli däl.
Then the two girls asked me to light a fire.	Soň iki gyz menden ody ýakmagy haýyş etdi.
You have to tell yourself that you are better than the next guy.	Özüňize indiki ýigitden has gowudygyňyzy aýtmalysyňyz.
Season with more salt and pepper.	Has köp duz we burç bilen möwsüm.
Do what you have to do.	Etmeli zatlaryňyzy et.
I put the two together and put them together.	Iki we ikisini bir ýere jemledim we dogry belledim.
He had no choice.	Oňa hiç hili usul ýokdy.
Elsewhere, there was no such problem.	Beýleki ýerlerde beýle problema ýokdy.
Glad to meet you at last.	Ahyry tanyşanyma şat.
There is no doubt that your relationship with others will be honest.	Başgalar bilen aragatnaşygyňyzyň dogruçyl boljakdygy şübhesiz.
At the box office.	Kassada.
What did we do.	Biz näme etdik.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, bu tarapa öwrüldi.
The value of interest is a major concern.	Gyzyklanmalaryň gymmaty esasy alada bolup durýar.
We consider it a notch.	Notok diýip hasaplaýarys.
The economy is very important to our future.	Ykdysady geljegimiz üçin düýbünden möhümdir.
This is not a move.	Bu hereket däl.
I wanted to believe him.	Men oňa ynanasym geldi.
Something to give.	Bermeli bir zat.
He reached for his head to show that he was ready.	Taýýardygyny görkezmek üçin kellesiniň ýokarsyna ýetdi.
Don't believe everything you hear.	Eşiden zatlaryňyzyň hemmesine ynanmaň.
This did not surprise me.	Bu meni geň galdyrmady.
The pain, if not treated quickly, can last for several days.	Agyry, çalt bejerilmese, birnäçe günläp dowam edip biler.
I don't know what killed him.	Ony näme öldürendigini bilemok.
There is a limit to this.	Munuň üçin munuň çäkli mukdary bar.
You have to start again, you have to raise the children.	Againene başlamaly, çagalary terbiýelemeli.
It's too tight.	Gaty berkdi.
He would not have done that before.	Muny öňem etmezdi.
In fact, he wants to avoid it.	Aslynda, ol saklanmak isleýär.
But that did not make sense.	Emma munuň manysy ýokdy.
I'm sorry.	Bagyşlaň, ine şeýle.
They attract our attention, big or small.	Uly bolsun ýa-da kiçi bolsun, ünsümizi çekýärler.
In fact, this post is a few weeks late.	Hakykatdanam, bu ýazgy birnäçe hepde giç.
After doing so several times, he could understand the reaction.	Birnäçe gezek şeýle edensoň, reaksiýa düşünip bilýärdi.
Most of them turned out worse.	Köpüsi has erbet çykdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meseläniň ýarysy.
In bed	Krowatda.
With your book.	Kitabyňyz bilen.
I'll show you later.	Muny soňrak görkezerin.
It was as if someone had informed us.	Biri bize habar beren ýalydy.
We are good.	Biz gowy.
These are easy.	Bular aňsat.
You have to be yourself to learn about yourself.	Özüňiz hakda öwrenmek üçin özüňiz bolmaly.
I will walk you one by one.	Men sizi ýeke-ýekeden gezerin.
You have to be careful here.	Bu ýerde seresap bolmaly.
Silence began to come to him.	Ümsümlik oňa gelip başlady.
I really don't know.	Men hakykatdanam bilemok.
If you want to play safely, go to another company.	Ygtybarly oýnamak isleseňiz başga bir firma gidiň.
I was completely lost.	Men düýbünden ýitirdim.
I'm just trying to take advantage of it.	Diňe ondan peýdalanjak bolýaryn.
, Ok, you just have to be careful what you do.	, Ok, diňe edýän işiňizde seresap bolmaly.
Cool completely.	Doly sowadyň.
No one felt good after eating the plane meal.	Uçar naharyny iýenden soň hiç kim özüni gowy duýmady.
These were not easy.	Bular aňsat däldi.
He has no record.	Eden ýazgysy ýok.
He had never seen such a reception.	Ony beýle kabul edişde hiç wagt görmändi.
The questions are unique.	Soraglar üýtgeşik.
They come in.	Olar içeri girýärler.
One of my mom's kids has to tell me.	Ejemiň maňa aýtmaly çagalarynyň biri.
We are silent.	Biz dymýarys.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
It is best to have a certain distance and perspective.	Iň gowusy, belli bir aralyga we perspektiwany gazanmak.
Set aside to remove and cool.	Aýyrmak we sowatmak üçin bir gapdalda goýuň.
Some were shot dead by chance.	Käbirleri tötänleýin atylyp öldürildi.
Moving is not easy for participants.	Göçmek, gatnaşýanlar üçin aňsat däl.
You choose not to.	Etmezligi saýlaýarsyňyz.
I was so annoyed with him.	Men ondan gaty bizar boldum.
The world is not just white and white.	Dünýä diňe ak we ak däl.
It was never really good.	Hiç haçan hakykatdanam gowy bolmady.
Spread the word as much as possible.	Habarlary mümkin boldugyça ýaýradyň.
Hell in the eyes.	Gözlerde dowzah.
Yes, they are part of me.	Hawa, olar meniň bir bölegime öwrülýärler.
I'm done	Men gutardym
I understand that this has been done.	Munuň ýerine ýetirilendigine düşünýärin.
It is simple to use and works well.	Ulanmak üçin ýönekeý we gowy işleýär.
The main thing is that we act well.	Esasy zat, gowy hereket etmegimizdir.
It was as if he wanted to.	Muny isleýän ýalydy.
Both allow for trees, so let’s go with that.	Ikisi-de agaçlar üçin mümkinçilik berýär, geliň şonuň bilen gideliň.
I am in total darkness.	Men bütin garaňkylykda.
Being is not inferior to anything.	Bolmak hiç zatdan pes däldir.
There is the same culture today.	Häzirki wagtda şol bir medeniýet bar.
Instead, we come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Munuň ýerine, bu gurluşyk barada birnäçe möhüm pikiri öňe sürýäris.
It can't be otherwise.	Başgaça bolup bilmez.
He would do it after bed.	Ol muny ýatandan soň ederdi.
That is why he was drafted into the military.	Şonuň üçinem harby gulluga ýazylypdy.
We try to be greasy.	Greenaşyl bolmaga synanyşýarys.
The people in that room worked with me.	Şol otagdaky adamlar meniň bilen işleşdiler.
Then remember everything.	Soň hemme zady ýatda saklamak.
Away from the bad fruit tree.	Erbet miwe agajyndan uzakda.
He called and told me.	Ol jaň etdi we maňa aýtdy.
I didn’t know if this was a good thing or not.	Munuň gowy zatdygyny ýa-da ýokdugyny bilmedim.
I want to prevent this.	Munuň öňüni almak isleýärin.
This is their re-elected position.	Bu olaryň yza gaýdyp saýlan pozisiýasy.
But you don't.	Emma sen beýle etmeýärsiň.
We'd better be together.	Biz bile bolanymyzda has gowudyrys.
At the very least, he was among his species.	Iň bärkisi, ol öz görnüşleriniň hataryndady.
He watched and realized that he was not watching a movie.	Ol seredip, filme tomaşa etmeýändigine düşündi.
They told him it was impossible.	Oňa mümkin däl diýdiler.
However, it will take some time to determine the line.	Şeýle-de bolsa, setiri anyklamak üçin birneme wagt gerek.
After each change, the text becomes a new state.	Her üýtgeşmeden soň tekstiň täze ýagdaýy bolýar.
They looked at each other for a long time.	Uzak wagtlap biri-birine seretdiler.
Young woman, don't hurt my daughter.	Youngaş aýal, gyzymy agyrtma.
Let me explain something that can help you.	Size kömek edip biljek bir zady düşündirip bereýin.
Another gift.	Başga sowgat.
He saw it in his eyes.	Ol muny gözlerinde gördi.
I will be in class with him.	Men onuň bilen sapakda bolaryn.
Of course, he himself.	Elbetde, özi-de.
I open my mouth for the first scale, and nothing comes out.	Birinji masştab üçin agzymy açýaryn, hiç zat çykmaýar.
But he could not say why he was afraid of silence.	Heöne näme üçin dymmakdan gorkýandygyny aýdyp bilmedi.
However, this is a general policy.	Thatöne bu syýasatda umumy netije.
It did not suit him.	Bu oňa laýyk däldi.
Eventually, he couldn't stand it.	Ahyrsoňy, ol çydap bilmedi.
We removed the topics with the information I missed.	Missingitirim bolan maglumatlar bilen mowzuklary aýyrdyk.
He has to move more or lose the contract.	Oňa has köp hereket etmeli ýa-da şertnamany ýitirmeli.
There is no such thing at home.	Öýde beýle zat ýok.
This place	Bu ýer
Requested notes.	Soralýan bellikler.
Check it out.	Muny barlaň.
Now come on in, take a look and enjoy yourself!	Indi geliň we beýlekiler bilen duşuşyň.
I had enough trouble with that.	Munuň üstünde ýeterlik kynçylyk çekdim.
But this is not the only interesting example.	Thisöne bu ýeke-täk gyzykly mysal däl.
A particular space group is being discussed.	Belli bir kosmos topary ara alnyp maslahatlaşylýar.
They searched for a while, but eventually they closed.	Biraz wagt gözlediler, ýöne ahyrsoňy işi ýapdylar.
Business was slow, and there were not many people on the street.	Iş haýaldy, köçede köp adam ýokdy.
There is play and water.	Oýun we suw bar.
Outside.	Daşarda.
This is not a common sense and is not legal.	Bu umumy many däl we kanuny däl.
Bring it down.	Ony aşak getir.
Just one point.	Diňe bir nokat.
Add water and bring to a boil.	Suw goşup, gaýnadyň.
We respect our religion.	Biz öz dinimize hormat goýýarys.
His mind was small and simple.	Onuň aňy kiçijik we ýönekeýdi.
But not like work.	Emma iş ýaly däl.
The study, the room, was located next to the bedroom.	Okuw, otagy, ýatylýan otagynyň gapdalynda ýerleşýärdi.
You had a choice.	Siziň saýlamagyňyz bardy.
As he sees every movie.	Her filmi görşi ýaly.
'A very hardworking woman.	'örän zähmetsöýer aýal.
Don't stop at nothing.	Hiç zada durma.
We work in human relationships.	Adam gatnaşyklarynda işleýäris.
He will not change himself.	Ol özüni üýtgetmez.
It's been a while	Biraz wagt boldy
I wanted to sit down.	Oturasym geldi.
I am not at these prices.	Bu bahalarda men däl.
They could not understand that they had done something wrong.	Nädogry iş edendiklerine düşünip bilmediler.
Press the space key.	Boşluk düwmesine basyň.
This was no longer a simple criminal investigation.	Bu indi ýönekeý jenaýat derňewi däldi.
But they have to make their fight a little easier.	Emma olaryň söweşini birneme ýeňilleşdirmeli.
Little by little, if any, white and white.	Az zat, bar bolsa, ak we ak.
But there should be no confusion here.	Emma bu ýerde bulaşyklyk bolmaly däl.
Probably.	Mümkin.
Don’t try to think or think.	Oýlanmaga ýa-da pikirlenmäge synanyşma.
His eyes were opened and then he was closed in front of his eyes.	Gözleri açyldy, soň bolsa gözüniň alnynda ýapyldy.
Everyone goes home.	Hemmeler öýe gaýdýarlar.
I did it for me, for whatever I wanted.	Meniň üçin, islänim üçin etdim.
If so, we are not drawing any lines.	Eger şeýle bolsa, käbir setirleri çekmeýäris.
He does so from time to time.	Wagtal-wagtal şeýle edýär.
He knew which one would be more interesting.	Haýsynyň has gyzykly boljakdygyny bilýärdi.
This works for me, check it out once.	Bu meniň üçin işleýär, bir gezek barlaň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, doly hekaýa ýaly gaty gowy işleýär.
I stood for something.	Men bir zat üçin durdum.
He got up from his chair immediately to look better.	Has gowy görmek üçin derrew oturgyçdan turdy.
There will be more to ask for than that.	Ondan başga zatlary sorajak köp zadym bolar.
Apparently, he didn't do anything else.	Görnüşinden, ol başga bir zat etmedi.
We move from one place to another.	Bir ýerden başga ýere geçýäris.
On the other hand, everyone will use it that way.	Beýleki bir tarapdan, her kim muny şeýle ulanar.
Society.	Jemgyýet.
Then click once.	Şonda bir gezek basyň.
It is more difficult to solve this problem.	Bu meseläni çözmek has kyndy.
There is a demand for such a product.	Şeýle önüme isleg bar.
You said change the signal.	Signaly üýtgediň diýdiňiz.
Call the hospital.	Keselhana jaň.
She loves to talk to me and cry on my shoulders.	Ol meniň bilen gürleşmegi, egnimde aglamagy gowy görýär.
During the exercise, he gave up sex for two weeks.	Türgenleşik wagtynda, iki hepde jynsdan ýüz öwürdi.
It looks great.	Ajaýyp görünýär.
Objects can be hidden from light, heat, or sound.	Obýektler ýagtylykdan, yssydan ýa-da sesden gizlenip bilner.
In order not to lose the desire.	Islegiň ýitmezligi üçin.
That’s where you start and end.	Şol ýerde başlap, gutarýan ýeriňiz.
She is a child.	Ol çaga.
Try to keep your source material in one place.	Çeşme materialyňyzy bir ýerde saklamaga synanyşyň.
This is not enough in a real court.	Hakyky kazyýetde bu ýeterlik däl.
The battle lines were drawn.	Söweş çyzyklary çyzyldy.
Of course, we are the children of the day.	Elbetde, günüň çagalarydyrys.
It has never been better.	Hiç haçan gowy bolmady.
He tried again.	Againene synanyşdy.
Patient results are not immediately available for patient management.	Patientöne netijeler hassalary dolandyrmak üçin çalt elýeterli däl.
I was glad to see that.	Men muny görüp begendim.
I'm trying to use the app, but I can't get there.	Programmany ulanmaga synanyşýaryn, ýöne ol ýere baryp bilemok.
Each story has a comment section.	Her hekaýada teswirler bölümi bar.
Don't give them up.	Olara berme.
He comes here.	Ol şu ýere gelýär.
The only exception may be too early.	Onlyeke-täk kadadan çykma gaty ir bolup biler.
Knowing that this was not possible, he looked around.	Munuň mümkin däldigini bilip, töweregine göz aýlady.
I usually go to noon.	Men köplenç günortan üçe barýaryn.
I think this is a mistake.	Bu ýalňyşlyk diýip pikir edýärin.
Significant differences were found between the two samples.	Iki nusganyň arasynda düýpli tapawutlar tapyldy.
Extra faces began to appear on the outside walls of the house.	Jaýyň daş diwarlarynda goşmaça ýüzler peýda bolup başlady.
If there is anything that can be taken away in vain, they will take it.	Biderek zat alyp boljak bir zat bar bolsa, alarlar.
Weaparagy was not ready, but mine.	Weaparagy taýyn däldi, ýöne meniňki.
I could even throw chicken feet in eight more places.	Hatda towuk aýaklaryny ýene sekiz ýere zyňyp bilýärdim.
Talk to them.	Olary gürleşiň.
No one today.	Bu gün biri bolmady.
I'll give him a job this time around.	Men oňa bu gezek başarjak iş bererin.
Usually the fourth highest right lead.	Adatça, dördünji iň ýokary dogry gurşundyr.
People want their work to be important.	Adamlar işleriniň möhüm bolmagyny isleýärler.
It will take some time.	Birneme wagt gerek.
They were born here.	Olar şu ýerde doguldy.
Your career is very long.	Siziň karýeraňyz gaty uzyn.
He was wrong.	Ol ýalňyşdy.
He was found.	Ol tapyldy.
And then it became clearer.	Soň bolsa has anykdy.
I use it when it's not there.	Ol ýok wagty ulanýaryn.
They will not go there as friends.	Dost hökmünde ol ýere gitmezler.
Write the word picture as you learn.	Öwreneniňizde söz şekilini ýazyň.
It's bigger than you think.	Bu siziň pikir edişiňizden has uludyr.
We work together.	Biz bilelikde işleýäris.
It will change things.	Ol zatlary üýtgeder.
Group purchases are now closed.	Topar satyn almak indi ýapyldy.
Of course everyone does.	Elbetde, hemme kişi edýär.
Re-read each version.	Her wersiýany gaýtalap okaň.
In general, those who are warned are treated badly.	Umuman aýdylanda, duýduryş berlen adamlara erbet garalýar.
They were bad.	Olar erbetdi.
If he doesn't pay me.	Eger ol maňa tölemese.
Older players are forced to roll their eyes.	Olderaşuly oýunçylary gözlerini aýlamaga mejbur edýär.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
However, we learn that their security requirements are false.	Theiröne olaryň howpsuzlyk talaplarynyň ýalandygyny öwrenýäris.
It happens because of the people here.	Bu ýerdäki adamlar sebäpli bolup geçýär.
For analysis and response.	Derňew we jogap üçin.
But worse than that.	Emma ondanam erbet zat.
I don't know why.	Sebäbini bilemok.
He was immediately charged.	Derrew günäkärlenendigini habar berdi.
He ordered her to leave.	Oňa gitmegi buýurdy.
In space, high everywhere.	Kosmosda, hemme ýerde ýokary.
Your life needs you.	Durmuşyňyz size mätäç.
Everyone laughed and shook their heads.	Hemmeler gülüp, başyny ýaýkadylar.
These methods are useful, but there are some limitations.	Bu usullar peýdaly, ýöne belli bir çäklendirmeleri bar.
Click here for pictures.	Suratlar üçin şu ýere basyň.
He didn't like it.	Ol muny halamaýardy.
Maybe people will enjoy these things.	Belki adamlar bu zatlardan lezzet alarlar.
He was weak.	Ol ejizdi.
But that is not enough.	Emma bu ýeterlik däl.
And then he got more, but he killed them.	Soň bolsa has köp zat aldy, ýöne olary öldürdi.
Let's face it.	Geliň ýüzbe-ýüz bolalyň.
It can relieve a lot of suffering.	Gaty görgüleri çözüp biler.
Sometimes things get very physical.	Käwagt zatlar gaty fiziki bolýar.
Both of these things were new to us.	Bularyň ikisi-de biziň üçin täze bir zatdy.
Thus, the comparison of youth.	Şeýlelik bilen, ýaşlary deňeşdirmek.
This exercise is for them just like us.	Bu maşk, olar üçin edil biziň ýaly.
This place is a hospital.	Bu ýer hassahanadyr.
I lost most of the emotion I had.	Elimdäki duýgynyň köpüsini ýitirdim.
I don't think anyone likes me.	Hiç kim meni halamaz öýdemok.
Thank you for your love	Söýgiňiz üçin sag boluň.
In front of the river.	Derýa gözüniň alnynda.
It felt great, but it had to be done.	Gaty duýuldy, ýöne etmeli boldy.
None of them were forced.	Olaryň hiç biri-de mejbur edilmedi.
He could see it from the corner of his eye.	Ony gözüniň burçundan görüp bilýärdi.
Outside, the trees are silent.	Daşarda agaçlar ümsüm.
Some people don’t cut it for that.	Käbir adamlar munuň üçin kesilmeýär.
That poor man was never explained his faith.	Şol garyp adama hiç haçan imany hakda düşündiriş berilmedi.
Of course, we will have parties.	Elbetde, oturylyşyklarymyz bolar.
We didn't.	Biz etmedik.
But there are more books than that.	Theöne kitap ondanam köp.
I love you more than you have my own child.	Men seni öz çagam bolanyňdan has gowy görýärin.
However, it does not appear to be able to find the input variable.	Şeýle-de bolsa, giriş üýtgeýjisini tapmaýan ýaly.
You have to be very familiar with this concept.	Bu düşünje bilen gaty tanyş bolmaly.
However, the facts tell a different story.	Şeýle-de bolsa, faktlar başga bir wakany aýdýar.
Drag the horses there and there.	Şol ýerde we atlary suwa sürüň.
These are the people who want it.	Bular isleýän adamlar.
Now go home.	Indi öýe git.
Owning one becomes thirty real speeds.	Birine eýe bolmak otuz hakyky çaltlyga öwrülýär.
To help him.	Oňa kömek etmek üçin.
But someone had to do it.	Emma kimdir biri muny etmeli boldy.
I shouldn’t have let you drink anything last night.	Düýn agşam size bir zat içmäge ýol bermeli däldim.
, enter houses and open fire.	, jaýlara giriň we ot açyň.
I love you as much as ever, even more than ever.	Men seni öňküsi ýaly, hatda öňküsindenem gowy görýärin.
Don't worry.	Arkaýyn bolmaň.
Opinions on the aftermath of the crash have been divided.	Awariýanyň netijesi barada pikir ikä bölündi.
He took them away.	Olary alyp gitdi.
But one step must be taken.	Emma bir ädim öňe gitmeli.
There are very few things that make a relationship work.	Gatnaşyklaryň gowy işlemegine sebäp bolýan zat gaty az.
He said he was proud.	Ol özüniň buýsanýandygyny aýtdy.
They don't talk to me.	Olar meniň bilen gürleşmeýärler.
It was possible.	Bu mümkin boldy.
It’s just between the three of us.	Bu diňe üçümiziň arasynda.
The selected songs correspond to the present moment.	Saýlanan aýdymlar edil häzirki pursatyna laýyk gelýär.
You want it at the end of the day.	Günüň ahyrynda muny isleýärsiňiz.
That is, it will still be.	.Agny, henizem bolar.
Marketing of popular music.	Meşhur sazyň marketingi.
It is necessary to study in more detail.	Has giňişleýin öwrenmek zerurdyr.
We signed anything to go.	Biz gitmek üçin islendik zada gol çekerdik.
I just want to go back to school.	Men diňe mekdebe gaýdasym gelýär.
Everyone wants money.	Her kim pul isleýär.
So it comes from somewhere.	Diýmek, bir ýerden gelýär.
Such tests can be used to check system boundaries.	Şeýle synaglar ulgam çäklerini barlamak üçin ulanylyp bilner.
I checked there several times.	Men ol ýerde birnäçe gezek barladym.
If you board a ship for this, you can save the project.	Munuň üçin gämä münse, taslamany halas edip biler.
Men hate women who hate men.	Erkekler erkekleri ýigrenýän aýallary ýigrenýärler.
It won't happen anymore.	Indi bolmaz.
At one point, only one ear was repaired.	Bir gezekde diňe bir gulak bejerilýärdi.
However, these tests can only be performed after infection has occurred.	Şeýle-de bolsa, bu synaglar diňe infeksiýa ýüze çykandan soň edilip bilner.
A lot has changed in a short time.	Az wagtyň içinde köp zat üýtgedi.
It requires careful study.	Seresaplylyk bilen öwrenilmegini talap edýär.
I didn't need to.	Maňa gerek däldi.
Maybe this is a test.	Belki, bu bir hili synag.
I told her I needed to know this man.	Men oňa bu adam hakda bilmelidigini aýtdym.
He would want more with a drink.	Içgi bilen hasam islärdi.
I don’t want to be arrested, but it’s a mistake.	Meni tussag etmek islämok, ýöne ýalňyşlyk.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
Someone advised him of my services.	Kimdir biri meniň hyzmatlarymy oňa maslahat berdi.
Not his thing.	Onuň zady däl.
I say he follows me.	Ol meniň yzymdan gelýär diýýärin.
We think his death must have been related to his case.	Onuň ölümi onuň işi bilen baglanyşykly bolmaly diýip pikir edýäris.
They are silent.	Olar dymýarlar.
The opportunity was immediately clear.	Mümkinçilik derrew aýdyň boldy.
That's exactly what happened.	Edil şonuň ýaly boldy.
I am very sorry for these issues.	Bu meselelere gaty gynandym.
Very similar.	Gaty meňzeýär.
He came to pay homage to her.	Ine, oňa hormat goýmaga geldi.
You broke the school rules.	Mekdep düzgünini bozduň.
I will solve this problem later.	Soňrak bu meseläni çözerin.
Art.	Sungat.
He spoke without looking at them.	Olara seretmän gürledi.
Here's what to do.	Ine, etjek zadymyz.
You will never tell anyone what happened here.	Bu ýerde bolup geçen zatlary hiç kime hiç wagt aýtmarsyňyz.
My wife is a great cook.	Aýalym ajaýyp aşpez.
To that end, the government has failed.	Bu maksat bilen hökümet şowsuzlyga uçrady.
Big girl	Uly gyz.
You look better.	Siz has gowy görünýärsiňiz.
But there was then and still is.	Thatöne şol wagt bardy we häzirem.
There is a need for theory.	Thearyşda zerurlyk bar.
In other words, to make it normal, not normal.	Başgaça aýdylanda, adaty, adaty däl etmek.
Public Radio.	Jemgyýetçilik radiosy.
It is important for the church to pay attention to this.	Churchygnagyň muňa üns bermegi gaty möhümdir.
So we do two of them, sometimes even three.	Şonuň üçin biz olaryň ikisini, käte hatda üçüsini-de edýäris.
In one case v.	Bir ýagdaýda v.
The main thing is a point.	Esasy zat bir nokat.
Out of town	Şäherden
Tried with another plate.	Beýleki tabak bilen synady.
No sweat.	Ter ýok.
Whether or not this is a plus depends on other learning parameters.	Munuň artykmaçlygy ýa-da ýokdugy beýleki okuw parametrlerine baglydyr.
Eat what is set before you.	Öňüňizde goýlan zatlary iýiň.
So do your best.	Şonuň üçin mümkin boldugyça ediň.
I want to have a baby one day.	Bir gün çaga we durmuş gurmak isleýärin.
Buy some good gas and see if there are any problems.	Belli gowy gaz satyn alyň we meseleleriň ýoklugyny görüň.
You decided to hate Justa after the party.	Justaňy oturylyşykdan soň ony ýigrenýändigiňe karar berdiň.
I could go anywhere.	Men islendik ýere gidip bilerdim.
Most of the reports are for female patients.	Hasabatyň köpüsi aýal hassalar üçin.
It will cost him dearly.	Bu oňa gymmat düşer.
No one says anything temporarily.	Hiç kim wagtlaýynça hiç zat diýmeýär.
The remaining four factors were reported in only one or two studies.	Galan dört faktor diňe bir ýa-da iki gözlegde habar berildi.
I'll be fine	Men gowy bolaryn
There seems to be more to it than most.	Köpüsinden has köp zat bar ýaly.
Time is running out on the old internet.	Köne internetde wagt gutardy.
Communication is not possible.	Aragatnaşyk mümkin däl.
So thank you for seeing my picture.	Şonuň üçin suratymy göreniňiz üçin sag boluň.
As far as we know, there have been three incidents similar to ours.	Biziň bilşimize görä, biziň işimize meňzeş üç hadysanyň bardygy habar berildi.
They are never wrong.	Olar hiç haçan ýalňyşmaýarlar.
I haven't been able to get there yet.	Men entek ol ýere baryp bilmedim.
One bottle, definitely one bottle.	Bir çüýşe, hökman bir çüýşe.
He's gone.	Ol ýitdi.
Wonderful battle scene.	Ajaýyp söweş sahnasy.
We can talk when he or she needs real help.	Haçan-da ol hakyky kömege mätäç bolup başlasa, gürleşip bileris.
He immediately underwent brain surgery.	Derrew beýni operasiýasyna girdi.
You have the opportunity to experience it.	Tejribeden çekýän pursatyňyz bar.
I can work together for the good of everything.	Hemme zady gowulyk üçin bilelikde işläp bilerin.
It will be the same everywhere.	Haýsy ýerde-de edil şonuň ýaly bolar.
Second, we included only a limited number of courses in our course.	Ikinjiden, okuwymyza diňe çäkli mukdarda ders girizdik.
We used frequency when precise numbers were available from patient studies.	Näsaglaryň gözleglerinden takyk sanlar elýeterli bolanda ýygylygy ulanýardyk.
And you started coming out.	Sen bolsa çykyp başladyň.
Probably more than once.	Bir gezekden köp bolmagy ähtimal.
They can't speak.	Olar gürläp bilmeýärler.
They were white.	Olar ak reňkde bolupdyr.
I want to hear from you about this !.	Bu hakda sizden eşitmek isleýärin!.
For example, it could be murder.	Mysal üçin adam öldürmek bolar.
But he still loved her.	Emma ol henizem ony söýýärdi.
I can't stand your eyes.	Men seniň gözüňe çydap bilemok.
In them he died.	Olarda ol öldi.
It's full of beautiful pictures.	Bu owadan suratlardan doly.
That worried me.	Bu meni alada goýýardy.
If they failed, it was because they lost them.	Eger şowsuzlyga uçran bolsalar, munuň sebäbi ol olary ýitiripdi.
Click here for more information.	Bu hakda has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
I visit him three times before he goes to work.	Ol maňa işe gitmezden ozal üç gezek gelýärin.
It could easily be mine.	Bu aňsat meniňki bolup biler.
If it does change, make sure you know your personal information.	Üýtgeýän bolsa, şahsy maglumatlaryňyzy bilýändigine göz ýetiriň.
It's raining cats and dogs.	Tiredadaw bolýar.
Make sure you work hard every day.	Her gün köp işleýändigiňize göz ýetiriň.
Context and detail are important.	Kontekst we jikme-jiklik möhümdir.
I don't want to see that	Men muny göresim gelenok
The President has set many conditions for this.	Prezident bu meselede köp şert goýdy.
The real thing is the one who lives behind death.	Hakyky zat ölümiň aňyrsynda ýaşaýan zat.
From home	Öýden.
The data are the average values ​​of the three dimensions.	Maglumatlar üç ölçegiň ortaça bahalarydyr.
Just like in the movie.	Edil filmdäki ýalydy.
Everything was personal, including politics.	Syýasaty goşmak bilen hemme zat şahsydy.
It is still so beautiful that it hurts.	Henizem şeýle bir owadan welin, ýüregini agyrtdy.
His violence had reached such a level that it frightened him.	Özüniň zorlugy ony gorkuzjak derejä ýetdi.
He took a deep breath and let out a sigh of relief.	Demini tutdy-da, ýuwaş-ýuwaşdan goýberdi we garaşdy.
Seeing him bring back memories like this.	Munuň ýaly ýatlamalary yzyna getirenini görmek.
The next year her mother passed away.	Ertesi ýyl ejesi aradan çykdy.
Say what you want to hear.	Eşitmek isleýän zatlaryny aýdyň.
He paused and walked out.	Ol saklandy-da, daşary çykdy.
He thought he knew what he was talking about.	Ol näme diýjek bolýanyny bilýär öýdüpdir.
This is especially true in the food industry.	Bu esasanam azyk senagatynda bolýar.
But then I experienced it.	Thenöne soň başymdan geçdi.
But in a very clear way.	Veryöne gaty anyk görnüşde.
It works for about a minute.	Bu bir minut töweregi işleýär.
A horse fell on him.	Bir at onuň üstüne ýykyldy.
This includes, for example, websites and digital images.	Muňa, meselem, web sahypalary we sanly şekiller girer.
She felt very happy.	Ol özüni gaty bagtly duýdy.
I want to be here and see this.	Bu ýerde bolmak we bu zady görmek isleýärin.
The answer is yes and no.	Jogap “Hawa” we “ýok” boldy.
It had a lot of other things to worry about.	Onda alada etmeli başga-da köp zatlar bardy.
It made no difference.	Munuň düýpden tapawudy ýokdy.
Maybe the whole office.	Belki, tutuş ofis.
Even my family knows, but we don’t necessarily talk about it.	Hatda maşgalamam bilýär, ýöne bu hakda hökman gürleşemzok.
It has nothing to do with creating or writing functions.	Funksiýalary döretmek ýa-da ýazmak bilen baglanyşykly däl.
Your work here is over.	Bu ýerdäki işiňiz häzirlikçe gutardy.
It's not just about going outside.	Diňe onuň daşyna çykmak ýok.
It would be better to forget everything.	Hemme zady ýatdan çykarmak has gowy bolardy.
I can think of several ways that have been done.	Edilen birnäçe ýol hakda pikir edip bilerin.
The main trip was fun.	Esasy syýahat gülkünçdi.
It was a mistake to lie to a friend.	Dostuna ýalan sözlemek ýalňyşdy.
I mean, really good.	Men hakykatdanam gowy diýjek bolýaryn.
There is a feature that never works properly.	Hiç haçan dogry işlemeýän aýratynlyk bar.
The explanation for the problem is unknown at this time.	Meseläniň düşündirişi häzirlikçe belli däl.
This is my hope.	Bu meniň umydym.
Maybe it will allow you to better plan.	Belki, sizi has gowy meýilleşdirmäge mümkinçilik berer.
But for now, that's enough.	Emma häzirlikçe ýeterlik.
He first asked for consent.	Ilki bilen razylyk sorady.
He asked the next guard to die.	Ol nobatdaky garawuldan ölenleri sorady.
He played great.	Ajaýyp oýnady.
Be the voice of the people.	Halkyň sesi boluň.
Points with error points are data.	Erroralňyşlyk nokatlary bolan nokatlar maglumatlardyr.
So their faces were fixed.	Şonuň üçin olaryň ýüzleri dikildi.
Big ears, sharp nose.	Uly gulaklar, ýiti burun.
I saw what he could do last night.	Düýn agşam näme edip biljekdigini gördüm.
That’s why it’s so unique.	Şol sebäpli beýle üýtgeşik.
It was hard to focus on him.	Oňa ünsi jemlemek kyndy.
Everyone wants to be healthy, happy and healthy.	Her kim sagdyn, bagtly we durmuşda peýdaly bolmak isleýär.
You can't do anything	Hiç zat edip bilmersiň
It is a completely different matter from what religion offers.	Diniň berýän zatlaryndan düýbünden başga mesele.
From there, construction was important.	Şol ýerden gurluşyk möhümdi.
Being around him was truly wonderful.	Onuň töwereginde bolmak hakykatdanam ajaýyp zatdy.
Not only did the pain get worse, he began to travel.	Diňe agyry hasam güýçlenmän, syýahat edip başlady.
You will be better prepared when you get to this last challenge.	Bu soňky kynçylyga ýeteniňizde gowy taýýarlanarsyňyz.
Today may be their best meal.	Bu gün olaryň iň gowy nahary bolup biler.
You need to know this.	Muny bilmeli.
I raised my head.	Men başymy galdyrdym.
I am a practical girl and have a very long life.	Men amaly gyz, ömri gaty uzyn.
See the damage.	Zyýanlary görüň.
The chest is also closed.	Gursak hem ýapyk.
They would be together until the end.	Soňuna çenli bile bolardylar.
He pulled himself together to look better.	Has gowy görünmek üçin özüni çekdi.
But there was no reason to add another.	Anotheröne başga birini goşmaga hiç hili sebäp ýokdy.
Alma.	Alma.
If you have one, they will ask for money.	Sizde bar bolsa, pul talap ederler.
There is no evidence to support this.	Muny tassyklaýan hiç hili subutnama ýok.
What happened to me emotionally.	Maňa emosional derejede bolup geçen zatlar.
It would be nice to hear from you first.	Ilki bilen eşitsem gowy bolardy.
A place where no one thinks about searching.	Hiç kimiň gözlemek hakda pikir etmeýän ýeri.
We have been married for five years.	Bäş ýyl durmuş gurupdyk.
Give him a big crowd.	Oňa uly märekäni beriň.
He wanted me.	Ol meni isledi.
There are two police officers there.	Ol ýerde iki polisiýa işgäri bar.
For people who are having a hard time like this.	Munuň ýaly kynçylyk çekýän adamlar üçin.
They would take everything from me.	Hemme zady menden alardylar.
The effect of this is on the width of the arrow.	Munuň täsiri, okuň näderejede giňdigine.
This is the first point.	Bu birinji nokat.
He took us to three different places to watch.	Bizi üç dürli ýere synlamaga alyp gitdi.
What efforts? 	Haýsy tagallalar?
the best is the minimum.	iň gowusy minimal.
However, over time, different parameters may change.	Şeýle-de bolsa, wagtyň geçmegi bilen dürli parametrler üýtgäp biler.
Check them out as they enter new sex.	Täze jynsy gatnaşyga girenlerinde olary barlaň.
Others are off the panel.	Beýlekiler panelden daşda.
The material closed his mouth and nose.	Material onuň agzyny we burnuny ýapdy.
A part of his brain could hear him.	Beýniniň bir bölegi ony eşidýärdi.
It sounded like a good idea, so we did.	Gowy pikir ýalydy, şonuň üçinem etdik.
Problems moved and went around.	Meseleler gymyldady we töwereginde boldy.
There is real work to be done.	Edilmeli hakyky iş bar.
They were working with them.	Olar bilen işleýärdiler.
So close.	Şonuň üçin ýakyn.
There is no place on Earther's face where he cannot live.	Earther ýüzünde haýsydyr bir ýerde ýaşap bilmeýän ýer ýok.
None of them.	Olaryň hiç biri-de ýok.
No one is inferior.	Hiç kim pes däl.
There was a lot of bad language.	Erbet dil köpdi.
The photo was taken shortly after construction was completed.	Bu surat gurluşyk tamamlanandan gysga wagtyň içinde düşürildi.
It was great.	Ajaýypdy.
This is part of my post.	Bu meniň ýazgylarymyň bir bölegi.
Don't do anything.	Zat etme.
It was a working device that had nothing to do with it.	Bu hiç zat bolmadyk iş enjamydy.
The proof of this is clear.	Munuň subutnamasy aýdyňdyr.
You will never find the family you are looking for.	Gözleýän maşgalaňyzy hiç wagt tapyp bilmersiňiz.
Of course, sometimes it's not that he doesn't know.	Elbetde, käwagt onuň bilmeýänligi däl.
He raised his head and shrugged his shoulders.	Kellesini beýik we eginlerini yza çekdi.
I missed my parents and siblings.	Men ene-atamy we doganlarymy elhenç bir zat küýsedim.
As we tell our children, success is not a straight line.	Çagalarymyza aýdyşymyz ýaly, üstünlik göni çyzyk däl.
We love your message.	Biz siziň habaryňyzy gowy görýäris.
I am fragmented.	Men bölekler.
But this is not a great solution for everyone.	Emma bu hemmeler üçin ajaýyp çözgüt däl.
He runs back and forth.	Yzynda we öňünden ylgaýar.
There seemed to be two main issues involved.	Iki sany esasy mesele gatnaşan ýalydy.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
Apparently, she loved her children more than she let them.	Görlüp oturylsa, çagalary goýbereninden has gowy görýärdi.
Long time no see	Uzak wagt
Others died along the way, many.	Beýlekiler ýolda öldi, köpüsi.
It was a small place, there was no place to hide anything.	Bu kiçijik ýerdi, hiç zady gizlemäge ýer ýokdy.
This is just happening.	Bu diňe bolup geçýär.
He only talked about health care.	Onlyöne diňe saglygy goraýyş hakda gürleşdi.
Slightly right, but mostly wrong.	Biraz dogry, ýöne esasan ýalňyş.
You know what your test is.	Synagyňyzyň nämedigini bilýärsiňiz.
The second story was an apartment for the station master.	Ikinji hekaýa, wokzal ussasy üçin kwartirady.
If you don't have one now, please start one.	Indi biri ýok bolsa, birini başlamagyňyzy haýyş edýäris.
No one knows us.	Hiç kim bizi tanamaýar.
I'm glad you like it.	Siziň göwnüňizden turanyna gaty begenýärin.
All of this worked very well.	Bularyň hemmesi gaty oňyn işledi.
They talk to you.	Olar seni gürleşýärler.
Maybe three times.	Belki üç gezek.
As if standing still.	Diňe duran ýaly.
Hold on for a moment.	Az salym saklaň.
The same idea applies to him.	Edil şonuň ýaly pikir hem oňa gelýär.
One day, you may be.	Bir gün, sen bolup bilersiň.
It seemed like a lot of fun a few days ago.	Birnäçe gün öň gaty begenýän ýalydy.
We have a choice that will suit your needs.	Islegleriňizi kanagatlandyrjak saýlawymyz bar.
The information available for each post may vary.	Her ýazgy üçin elýeterli maglumatlar dürli bolup biler.
They won.	Olar ýeňiş gazandylar.
They knew in that look that he would come back.	Yzyna gaýdyp geljekdigini wada berjekdigini bilýärdiler.
It was easy to cut.	Kesmek aňsat setirdi.
Honestly, they went to work on me, and that’s what happened.	Dogrusy, olar meniň üstüme işlemäge gitdiler, şeýle boldy.
I think he wanted to do it one night at the wedding.	Meniň pikirimçe, muny toýdan bir gije etmek isledi.
He realized that he was going to make a decision.	Ol karar berjek bolýandygyna göz aýlady.
You can write my comment if you want.	Isleseňiz teswirimi ýazyp bilersiňiz.
When they did, it was about how different they were.	Ora-da edenlerinde, onuň nähili üýtgeşikdigini aýtmakdy.
We are better than them.	Biz olardan has gowy.
But he did not want it.	Emma ol muny islemedi.
Look at what he did.	Onuň näme edenine serediň.
He would be kind to her and protect her.	Ol oňa mähirli bolup, ony gorajakdy.
There would never be a winner.	Hiç haçan ýeňiji bolmazdy.
Bring the tool box with you.	Gural gutusyny ýanyňyz bilen getiriň.
I can't leave him.	Ondan aýrylyp bilemok.
Those boys were also very expensive.	Şol oglanlaram gaty gymmatdy.
The conversation was very loud.	Gepleşmek gaty gatydy.
This helps the user find the stored memory faster.	Bu ulanyja ýatda saklanan gözlegi has çalt tapmaga kömek edýär.
It starts immediately.	Birbada başlaýar.
Meet your family again.	Maşgalaňyz bilen täzeden tanşyň.
For most of the evening, it was just the three of us.	Agşamyň köpüsi üçin diňe üçümizdi.
Most women.	Aýallaryň köpüsi.
It was just that.	Bu edil şonuň ýalydy.
The next day, the version that followed.	Ertesi gün onuň yzyndaky wersiýa.
I came here sincerely.	Men bu ýere ak ýürekden geldim.
I'm not sure you're going to get out of the way.	Kadadan çykjakdygyňyza ynanamok.
A lot has changed in his life, in his mind.	Durmuşynda, aňynda köp zat üýtgedi.
As a matter of fact, they were asleep.	Düşünje hökmünde, uky olara mälimdi.
Think of it this way.	Munuň ýaly pikir ediň.
Read it for yourself!	Özüňiz okaň!
This is a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Bu geljekde gözlegleriň zerur bir ugry.
A moment will show itself.	Bir pursat özüni görkezer.
He was not going to go there to help us.	Bize kömek etmek üçin ol ýere gitjek däldi.
But it will definitely bring you a lot of good in the future.	Itöne geljekde hökman size köp gowulyk getirer.
Remember for a longer time.	Has uzyn ýatda saklaň.
Then be patient.	Soň bolsa sabyr et.
If you can dream, we can make it happen.	Eger arzuw edip bilýän bolsaňyz, ony durmuşa geçirip bileris.
I do nothing	Men hiç zat etmeýärin
This fact has two consequences.	Bu hakykatyň iki netijesi bar.
You want to get married.	Öýlenmek isleýärsiňiz.
There are too many unknown factors.	Näbelli faktorlar gaty köp.
More than likely.	Mümkin hasam köp.
This makes our problem even more difficult.	Bu biziň problemamyzy has kynlaşdyrýar.
I think that's great.	Meniň pikirimçe, bu gaty gowy.
I don't remember when it got dark.	Garaňky düşensoň ýadymda däl.
Notice that there is fear, but keep going.	Gorkynyň bardygyna üns beriň, ýöne dowam ediň.
The woman pushed him, turning him down.	Aýal oňa itekledi, aşagyndan aýlandy.
No one raped her.	Hiç kim ony zorlamady.
Who is in your group?	Toparyňyzda kimler bar.
You went ahead and did the right thing.	Öňe çykyp, dogry zady etdiň.
This argument can go either way.	Bu argument iki tarapa-da gidip biler.
Dark water.	Garaňky suw.
We work hard to get through this difficult time.	Bu kyn döwri başdan geçirmek üçin gaty köp işleýäris.
He was almost killed.	Ony tas öldüripdi.
Each creates the other as it is.	Her biri beýlekisini bolşy ýaly döredýär.
Then he took a step forward.	Soň bolsa öňe ädim ätdi.
I have never seen this car before.	Bu ulagy öň görmändim.
Before he left me.	Ol meni terk etmezden ozal.
Fill a small bowl with water.	Kiçijik jamy suw bilen dolduryň.
Is it long?	Uzynmy?
They built it everywhere.	Ony hemme ýerde gurdular.
Great house.	Ajaýyp jaý.
Members of the group as well.	Toparyň agzalary-da.
Of course we will.	Elbetde ederis.
Some are political, some are not.	Käbirleri syýasy, käbirleri beýle däl.
Otherwise, you know how hard it is in this city.	Otherwiseogsam, bu şäherde nähili agyrdygyny bilýärsiňiz.
Two legs holding a large frame.	Ullakan çarçuwany saklaýan iki aýak.
I like to play games.	Oýun oýnamagy halaýaryn.
Different materials have different materials at different costs.	Dürli programmalar üçin dürli çykdajylarda dürli materiallar bar.
You can even write a letter if you need someone to talk to.	Diňe gürleşmek üçin birine mätäç bolsaňyz, hatda hat ýazyp bilersiňiz.
Review the books in the library.	Kitaphanadaky kitaplary gözden geçiriň.
To see who you really are.	Hakykatdanam kimdigiňizi görmek üçin.
The only real thing here.	Bu ýerde ýeke-täk hakyky zat.
Sorry for everything.	Hemme zat üçin bagyşlaň.
Not so in birds.	Guşlarda beýle däl.
At least it didn't go down without explaining itself first.	Ora-da bolmasa, şeýle görünýärdi.
See how it grows.	Onuň nähili ulalýandygyny görüň.
It is clear they will not do it again.	Indi etmejekdikleri äşgärdir.
Other parameters are what you want to look for.	Beýleki parametrler gözlemek isleýän zadyňyzdyr.
Take a walk and have a look.	Gezelenç ediň we göz aýlaň.
College seems very expensive.	Kollej gaty gymmat ýaly.
Understanding can never be through resistance.	Düşünmek hiç wagt garşylyk arkaly bolup bilmez.
Turned another page.	Başga bir sahypa öwürdi.
And then it was on him.	Soň bolsa onuň üstünde boldy.
The two, which seem closer to each other, are actually separate.	Birek-birege has ýakyn ýaly görünýän ikisi aslynda has aýry.
You will not press it.	Siz ony basmarsyňyz.
I think it went a little earlier.	Meniň pikirimçe, birneme öň gitdi.
He was asleep, he should have been.	Ol uklap ýatyrdy, bolmalydy.
Somehow he managed to clear his plate.	Nädip-de bolsa tabagyny arassalamagy başardy.
He should have had it.	Oňa eýe bolmalydy.
To do this, you need to place a test order.	Munuň üçin synag zakazyny goýmaly.
Open, continue and ask questions.	Açyl, dowam et we sorag ber.
They never talked about it.	Olar bu barada hiç wagt gürleşmediler.
Small, with only one or two short answers from her husband.	Kiçijik, adamsyndan diňe bir ýa-da iki gezek gysga jogap bilen.
Neither of these things has happened yet.	Bularyň ikisi-de entek beýle zat däldi.
Nature is no longer our home.	Tebigat indi biziň öýümiz däl.
How does that make you feel?	Bu sizi nähili duýýar?
I must.	Menem hökman.
The reason is clear.	Munuň sebäbi aýdyňdyr.
But something killed them.	Emma bir zat olary öldürdi.
Check out these great results from real customers.	Hakyky müşderilerden bu ajaýyp netijeleri gözden geçiriň.
A great experience overall.	Tutuşlygyna ajaýyp tejribe.
Then he shook his head.	Soň bolsa suraty kellesinden silkdi.
Faster learning system.	Has çalt okuw ulgamy.
Another way.	Başga bir ýol.
This will be really bad.	Bu hakykatdanam erbet bolar.
They quickly knew.	Tizara bildiler.
I'll listen to the next one !.	Indiki birini diňlärin!.
Okay, you played in a band for four years of your life.	Bolýar, ömrüňiziň dört ýylynda bir toparda oýnadyňyz.
I think we just have to wait and see.	Meniň pikirimçe, diňe şoňa garaşmalydyrys.
, And maybe he's crazy.	, A-da, belki, ol aklyndan azaşandyr.
I understand that and it makes sense.	Men muňa düşündim we manysy bar.
I watched and did my best.	Men synlap, elimden ýetdim.
My ship is the command center.	Gämim buýruk merkezidir.
A year ago.	Bir ýyl mundan ozal.
My heart will be yours forever.	Myüregim baky seniňki bolar.
It cost a lot of hell.	Bu dowzaha gaty köp düşdi.
You will be my future.	Sen meniň geljegim bolarsyň.
No, not yet, another last resort in the store.	Noöne ýok, dükanda ýene bir soňky bejergi.
Now it will be a real challenge.	Indi bu hakyky kynçylyk bolar.
Focus group discussions were held.	Fokus topar çekişmeleri geçirildi.
This is my own opinion.	Bu meniň öz pikirim.
History is becoming a way of exploring the future.	Taryh geljegi öwrenmegiň usulyna öwrülýär.
Let's go home.	Öýe gideliň.
The next day I held out my hand to her mother.	Ertesi gün ejesine elimi uzatdym.
Something went wrong.	Nädogry bir zat köp derejede bolup geçdi.
Can someone help me?	Biri maňa kömek edip bilermi?
My little section.	Meniň kiçijik bölümim.
So we remember these stories from each other.	Şonuň üçin bu hekaýalary biri-birimiziň ýadymyzda goýýarys.
The answer was taken into account.	Jogaby göz öňünde tutuldy.
But there is something else at work here.	Hereöne bu ýerde işde başga bir zat bar.
I didn't really understand that.	Men muňa gaty düşünmedim.
There are many ways to use it.	Ulanyş usullary köp.
However, there are several ways around this.	Şeýle-de bolsa, munuň töwereginde birnäçe ýol bar.
Now if you love it, it's great.	Indi ony gowy görýän bolsaň, gaty gowy.
The other half of the brain.	Beýniniň beýleki ýarysy.
You choose the color of your hair and the color of your clothes.	Saç reňkini we geýim reňkini saýlaýarsyňyz.
As he said.	Aýdyşy ýaly.
If others stop you, you can't move forward.	Başgalar sizi saklasa, öňe gidip bilmersiňiz.
I can do this little thing for you.	Bu kiçijik zady siziň üçin edip bilerin.
I think it gave me a good world.	Meniň pikirimçe, bu maňa gowy dünýä berdi.
These are shown.	Bular görkezilýär.
However, let him know the truth.	Muňa garamazdan, oňa hakykaty habar beriň.
Now wait a second here.	Indi bärde bir sekunt garaşyň.
Think about the cost of insurance.	Insurancetiýaçlandyryş çykdajylary hakda pikir ediň.
Normally, protection should not last more than a few minutes.	Adatça, gorag birnäçe minutdan köp dowam etmeli däldir.
What about this?	Bu barada näme diýmeli?
Officers followed him on the back of the plane.	Ofiserler onuň yzyndan uçaryň arkasyna gitdiler.
Our family secret.	Maşgala syrymyz.
These are our favorite shoes of all time.	Bular hemişe halaýan aýakgaplarymyz.
Tests were performed at least three times for each test group.	Synaglar her bir synag topary üçin azyndan üç gezek geçirildi.
The rooms were very clean and the bathroom was very modern.	Otaglar gaty arassa we hammam gaty döwrebapdy.
And have fun with it for a long time.	We onuň bilen uzak wagtlap hezil ediň.
I hope they keep their culture important and close.	Medeniýetini möhüm we ýakyn saklarlar diýip umyt edýärin.
I felt my shirt on fire.	Köýnegimiň oda ýakandygyny duýdum.
However, this issue has not yet been studied.	Emma bu mesele entek öwrenilmedi.
If this battle is long, he will surely win.	Bu söweş uzyn bolsa, hökman ýeňer.
In the end nothing is enough.	Ahyrynda hiç zat ýeterlik däl.
Here, we introduce the main steps of this method.	Bu ýerde, bu usulyň esasy ädimlerini hödürleýäris.
The present moment.	Häzirki pursat.
No one would run into someone they knew.	Hiç kim tanaýan adama gaçmazdy.
Then stay.	Onda galyň.
And then he thought about something.	Soň bolsa bir zatlar hakda oýlandy.
He turned brown.	Faceüzi goňurdy.
It was a man.	Bu adamdy.
There was no order or instruction for us to pass.	Bize geçmek üçin buýruk ýa-da görkezme ýokdy.
Baby, this is for your benefit.	Çaga, bu seniň peýdanyň üçin.
They didn’t think it could happen.	Munuň bolup biljekdigini pikir etmediler.
Come and join us for our dinner.	Geliň we agşamlyk naharymyz üçin bize goşulyň.
The other two were separated from me.	Galan ikisi menden aýryldy.
There will be no oil in the oil.	Oilöne nebit bolmaz.
He could no longer contain his thoughts.	Ol indi pikirlerini saklap bilmedi.
Promise.	Wada beriň.
Sometimes they would play with me.	Käte-de bolsa, meniň bilen oýnardylar.
Still, I took pictures.	Şonda-da suratlar aldym.
Therefore, the surgical procedure should be performed with caution.	Şol sebäpli hirurgiki usul seresaplylyk bilen geçirilmeli.
The distance is about ten feet.	Aralyk takmynan on fut.
It will lead you to believe that he remembers you very well.	Seni gaty gowy ýatlaýandygyna ynanmaga alyp barar.
The following examples will explain this.	Muny aşakdaky mysallar düşündirer.
I have a stomach ache.	Garnym agyrýar.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň netijelere täsir edip bilendigi belli däl.
They love the chance to win their names.	Atlarynda ýeňiş gazanmak mümkinçiligini gowy görýärler.
Six patients died during the review.	Bu gözden geçirilişde alty näsag aradan çykdy.
Indicates the right direction.	Dogry ugry görkezýär.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Näme üçin aýratyn bolandygyny soradyň.
Think in terms of your life.	Durmuşyňyzyň çäginde pikir ediň.
We do not accept this argument.	Bu argumenti kabul etmeýäris.
But he didn't have to look.	Emma ol görünmeli däldi.
Putting the pieces together.	Bölekleri bir ýere jemlemek.
The exact definition depends on the context.	Takyk kesgitleme kontekste baglydyr.
Make a temporary call.	Wagtlaýyn jaň ediň.
It is a great source of information.	Uly maglumat çeşmesidir.
They will do some tests, see if your brain is damaged.	Käbir synaglary geçirerler, beýniňize zeper ýetendigini görüň.
Good and lots of stories.	Gowy we hekaýalar kän.
However, the injury shortened his professional career.	Şeýle-de bolsa, şikes onuň professional karýerasyny gysgaltdy.
This was his second marriage.	Bu onuň üçin ikinji nika boldy.
You have three days to wear all the shirts.	Iberilen zatlaryň hemmesini geýmek üçin üç günüňiz bar.
We can end this call.	Bu jaňy soňlap bileris.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, bu gaty gowy bolardy.
Compared to some.	Käbirleri bilen deňeşdirilende.
It worked well.	Gowy işleýärdi.
It's great to think about it.	Bu hakda pikir etmek gaty ajaýyp.
You turned off the lights.	Çyralary öçürdiňiz.
Look here, here, and here.	Şu ýere, şu ýere we şu ýere serediň.
These are more common in men than in women.	Bu erkeklerde aýallara garanyňda has ýygy duş gelýär.
For what feels like eternity.	Baky ýaly duýýan zatlar üçin.
You can't do many people.	Köp adam edip bilmeýärsiňiz.
Not a small issue.	Kiçijik mesele däl.
I just believe we went through a little phase there.	Diňe ol ýerde azajyk fazany geçendigimize ynanýaryn.
It seems very strange if you ask me.	Menden sorasaň gaty geň görünýär.
Where he can do that.	Ol muny edip biljek ýerinde.
He was right about the clothes.	Egin-eşikden dogry aýtdy.
This issue is very important to me.	Bu mesele meniň üçin gaty möhümdir.
In fact a powerful word of love.	Aslynda söýginiň güýçli sözi.
I couldn't do that	Men muny edip bilmedim
We have products.	Önümlerimiz bar.
She was very happy.	Ol gaty begendi.
They would see each other one last time.	Birek-biregi iň soňky gezek görerdiler.
I was talking to a woman.	Men bir aýal bilen gürleşip durdum.
People can't say things they can't think of.	Adamlar pikirlenip bilmejek zatlaryny aýdyp bilmeýärler.
Don't worry about it.	Bu barada özüňizi alada goýmaň.
We also love how beautiful it is.	Onuň nähili owadandygyny hem gowy görýäris.
But we do know what is really going on.	Emma hakykatdanam nämäniň bolup geçýändigini bilýäris.
A character can use one hand or both.	Bir belgi bir eli ýa-da ikisini hem ulanyp biler.
This is the main action in the game.	Bu oýundaky iň esasy hereket.
He had someone else.	Onda başga biri bardy.
I said we would get one right away.	Derrew birini alarys diýdim.
But the last few days have not been so good.	Emma soňky birnäçe günüň içinde o diýen gowy bolmady.
I don’t think you can copy using real data.	Hakyky maglumatlary ulanyp göçürip alyp bilersiňiz öýdemok.
He could not bring himself to say that he had failed.	Şowsuzdygyny aýtmak üçin özüni getirip bilmedi.
I can be very savage.	Men gaty wagşy bolup bilerin.
If successful.	Başarsa.
They have disabled your e-mail to protect your system.	Ulgamyny goramak üçin e-poçtaňyzy öçürdiler.
The other two terms that need to be learned.	Öwrenilmeli galan beýleki iki adalga.
Interviews were conducted and physical examinations were performed.	Söhbetdeşlik geçirildi we fiziki barlag geçirildi.
Trust is a necessary part of any healthy relationship.	Ynam, islendik sagdyn gatnaşyklaryň zerur bölegi.
So it is on my list.	Şeýlelik bilen meniň sanawymda-da bar.
She is a really good girl.	Ol hakykatdanam gowy gyz.
It's very nice.	Bu gaty ýakymly.
But we worked hard.	Emma köp işledik.
He got up to open the window.	Penjiräni açmak üçin ýerinden turdy.
He didn't want to.	Ol muny islemedi.
All he had to do was die.	Onuň bar zady ölmekdi.
This is my new story.	Bu meniň täze hekaýam.
There will be a day tomorrow.	Ertir bir gün bolar.
I even believed that.	Men hatda muňa ynanýardym.
I've been wondering how to do this.	Muny nädip işlemelidigini pikirlenip gelýärin.
Breathing is work.	Dem almak iş.
He worked for three years and was very successful.	Üç ýyllap işledi we gaty üstünlikli boldy.
Many of you may be familiar with this.	Köpüňiz munuň bilen tanyş bolmagyňyz mümkin.
Not just because this action is right.	Diňe bu hereketiň özi dogry bolany üçin däl.
The device must be large enough to carry the necessary equipment.	Gerekli enjamlary götermek üçin enjam ýeterlik uly bolmaly.
Next week it has moved to ninth.	Indiki hepde dokuzynjy belgä geçdi.
The word came out.	Söz çykdy.
More is not said directly.	Has köp zat göni aýdylmaýar.
He didn't do it anymore and he can't do it.	Indi etmedi we edip bilmeýär.
You can use your email client to provide access.	Giriş üpjün etmek üçin e-poçta müşderiňizi ulanyp bilersiňiz.
In our early days, we were still there.	Ilkinji günlerimizde, henizem bardyk.
The king speaks for himself.	Patyşa özi üçin gürleýär.
Labor is what you have to pay for.	Zähmet çekmek bolsa pul tölemeli zat.
If you say you have to die, let him die.	Ölmeli diýýän bolsaň, ölsin.
Thanks, guy.	Sag bol, ýigit.
No one is following us.	Hiç kim yzymyzdan gelenok.
Show me the whites you can handle.	Başaryp bilýän akýagyzlary görkeziň.
There are various seabirds around.	Daş-töwereginde dürli deňiz guşlary bar.
They have great and powerful songs.	Olaryň ajaýyp we güýçli aýdymlary bar.
Of course, I have to stay away from it.	Elbetde, men ondan daşlaşmaly bolýaryn.
We wrote to each other several times.	Biri-birimize birnäçe gezek ýazdyk.
They didn’t have to search long.	Uzak gözlemeli bolmadylar.
There is no evidence against him.	Oňa garşy hiç hili subutnama ýok.
All effects are similar in background and structure.	Thehli effektler fonda we gurluşy boýunça meňzeşdir.
I was completely honest with him.	Men onuň bilen düýbünden dogruçyl boldum.
Many people seemed to have died on foot.	Köp adamlar pyýada ölenler ýaly boldular.
I also think it's good to sleep with you.	Meniň pikirimçe, ýanyňyzda ýatmak hem gowy.
This is a very difficult call.	Bu gaty kyn çagyryş.
In addition, the nature of the lies was in line with the requirements of the work.	Mundan başga-da, ýalanlaryň tebigaty iş talaplaryna laýyk gelýärdi.
They were reading the paper.	Kagyzy okaýardylar.
We consider two classes of cost function.	Çykdajy funksiýasynyň iki synpyny göz öňünde tutýarys.
That's fine with me.	Bu meniň bilen gowy.
I can do it. '	Edip bilerin '.
However, he did not do so.	Emma muňa garamazdan, ol muny etmedi.
It seems to be getting easier with experience.	Tejribe bilen aňsatlaşýan ýaly.
I'm not looking back.	Yzyna seredemok.
So many people gave their lives for it.	Şonuň üçin köp adam munuň üçin janyny berdi.
There is paper.	Kagyz bar.
And then we go for a walk.	Soň bolsa gezelenje geçýäris.
These steps are for the individual.	Bu ädimler şahsyýet üçin.
What does that mean?	Bu näme we nämäni aňladýar.
The next thing, he didn't feel well and wanted to go to bed.	Indiki zat, özüni gowy duýmady we ýatmak isledi.
It was nice to see him here.	Ony şu ýerde görmek gowy boldy.
Focus on one and move on to the next.	Birine ünsi jemläň we ony alanyňyzda beýlekisine geçiň.
Results are shown in a representative test of five people with similar results.	Netijeler, şuňa meňzeş netijeler bilen bäş adamyň wekilçilikli synagynda görkezilýär.
But my life is not worth your loss.	Myöne meniň durmuşym seniň ýitgiňe degenok.
It was never wrong to use them for that purpose.	Şol maksat bilen olary ulanmak hiç haçan ýalňyş däldi.
This is not happy.	Bu bagtly däl.
Some of them commented.	Olaryň käbiri teswir ýazdy.
The next sound is flowing water.	Indiki ses, akýan suw.
It keeps it up to light.	Ol ony ýagtylyga çenli saklaýar.
I promise it's good.	Gowydygyna söz berýärin.
I did it	Men muny etdim
We believe in our voice.	Sesimize ynanýarys.
The flowers are white and yellow.	Güller ak reňkde bolýar we sary bolýar.
Let’s look at those values.	Geliň, şol gymmatlyklara seredeliň.
And you are not.	Sen bolsa beýle däl.
Sometimes people are really hard.	Käwagt adamlar hakykatdanam kyn.
Where witchcraft can still be.	Jadygöýligiň henizem bolup biläýjek ýeri.
Then he smiled.	Soň bolsa ýylgyrdy.
They've been inside for six months.	Alty aý bäri içerde boldular.
Food was brought in instead.	Oňa derek azyk getirildi.
He would no longer find it.	Ol mundan beýläk tapmazdy.
And the material continues to come.	Material bolsa gelmegini dowam etdirýär.
Someone was really listening.	Kimdir biri hakykatdanam diňleýärdi.
Observing the change in the sky and the water.	Asmanyň üýtgemegine we suwuna syn etmek.
God help you when you start a new job.	Täze işe gireniňizde hudaý kömek etdi.
All of these feelings are here.	Bu duýgularyň hemmesi şu ýerde.
I wanted to see for myself.	Özüm görmek isledim.
Almost everyone carried the message.	Habarlary hemmeler diýen ýaly alyp bardy.
But it can be changed because of its absence.	Emma ýoklugy sebäpli üýtgedilip bilner.
We can never do what goes into history books.	Taryh kitaplaryna girýän zady hiç haçan edip bilmeris.
I would listen to the song in hotel rooms and the like.	Aýdymy myhmanhana otaglarynda we şuňa meňzeş ýerlerde diňlärdim.
Save the poor of the people.	Halkyň garyplaryny halas et.
We do not know the result.	Haýsy netije bilen bilemzok.
My biggest game so far.	Şu wagta çenli iň uly oýnum.
I would have developed myself in response, but they were gone.	Muňa jogap hökmünde özümi ösdürerdim, ýöne olar ýitdiler.
My dad was talking to my mom, my sister and my family friend.	Kakam ejem, aýal doganym we maşgala dostum bilen gürleşip otyrdy.
Or talk to the wrong people.	Ora-da nädogry adamlar bilen gürleşiň.
He could never get out of the way.	Ol hiç haçan ýoldan çykyp bilmedi.
So there is another possibility.	Şeýlelik bilen başga bir mümkinçilik bar.
Several stars appeared in the sky.	Asmanda birnäçe ýyldyz peýda boldy.
It was very difficult to wait.	Garaşmak gaty kyndy.
This is an old church, not much used.	Bu köne ybadathana, kän ulanylmaýar.
Not for anyone for any reason.	Hiç bir sebäbe görä hiç kime däl.
It has to be done, but it is a special process.	Edilmeli, ýöne bu aýratyn bir proses.
This is the key to making things easier.	Bu zatlary aňsatlaşdyrmagyň açarydyr.
Please break my finger.	Barmagymy döwmegiňizi haýyş edýärin.
So it can be with food.	Şeýlelik bilen iýmit bilen bolup biler.
There are two reasons for doing this.	Muny etmegiň iki sebäbi bar.
He made them crazy.	Olary däli etdi.
The explanation he offers is excellent.	Onuň hödürleýän düşündirişi ajaýyp.
Where would the engine be if the engine remained.	Dwigatel galan bolsa, hereketlendiriji nirede bolardy.
You are more physical.	Siz fiziki taýdan has köp.
I do not believe this is true.	Men munuň dogrydygyna ynanamok.
The two did not look alike.	Ikisi biri-birine meňzemeýärdi.
There are those who are meant to be together.	Bile bolmak üçin niýetlenenler bar.
Let's just say he paid for it once.	Diňe bir gezek saklamak üçin pul töländigini aýdalyň.
The doctor was exhausted.	Lukman hekim ýürekden ýadady.
This service.	Bu hyzmat.
Three words long.	Uzynlygy üç söz.
It was metal.	Bu metaldy.
Or maybe a few minutes.	Ora-da belki birnäçe minut.
You have to do that	Muny etmeli
I was ready to spend the rest of my life with him.	Men ömrümiň ahyryna çenli onuň bilen geçirmäge taýýardym.
For most of us, change starts with voting.	Köpümiz üçin üýtgeşiklik ilki bilen ses bermekden başlaýar.
We ended up in the previous situation.	Öňki ýagdaýda gutardyk.
He gave me the money.	Ol maňa pul berdi.
He tried them.	Olary synap gördi.
But we love growing things.	Growingöne ösýän zatlary gowy görýäris.
Or most of them.	Ora-da köpüsi.
There is no such obligation under the new law now.	Indi täze kanun bilen beýle borç ýok.
He took his coffee, but it was cold.	Kofesini aldy, ýöne sowukdy.
It would be great if you didn't have to carry it anymore.	Indi götermeli däl bolsa gaty gowy bolardy.
They felt so good out of the box.	Olar gutudan gaty gowy duýýardylar.
Then they were in the trees again.	Soň bolsa ýene agaçlarda boldular.
So the issue became more interesting.	Şeýlelik bilen mesele has gyzykly boldy.
You acted, you will know soon.	Hereket etdiň, basym bilersiň.
It also had a comfort factor.	Onda rahatlyk faktory hem bardy.
I thought he must have broken it.	Ony hökman döwdi öýdüpdim.
He had to pay attention.	Üns bermelidi.
I didn’t have time to think about anything.	Hiç zat hakda pikirlenmäge wagt tapmadym.
I'm not lying to you right now.	Men häzir saňa ýalan sözlemeýärin.
So she cried and cried.	Şeýdip, ol aglap aglady.
He smiled sadly.	Gynandyryjy ýylgyryşdy.
Another online order this morning.	Şu gün irden başga bir onlaýn zakaz.
Why don't you take a look at the picture mentioned earlier? 	Näme üçin ozal agzalan suraty göz öňünde tutmaýarsyňyz?
which one is really great ???.	aslynda haýsy ajaýyp ???.
They want to see their new king soon.	Soonakynda täze patyşasyny görmek isleýärler.
The list of names has not been made public.	Atlaryň sanawy köpçülige aýan edilmedi.
Then he saw the little girl.	Soň bolsa gyzjagazy gördi.
Sometimes a lot of cars.	Käwagt köp ulag.
But he can't direct.	Itöne gönükdirip bilmeýär.
Ol.	Ol.
To answer some of your questions.	Käbir soraglaryňyza jogap bermek üçin.
First of all, tomorrow, when it's light, we'll go look for it.	Ilki bilen ertir, ýeňil bolanda, ony gözlemäge bararys.
Now there is no time to worry about that.	Indi bu barada alada etmäge wagt ýok.
But don't say that.	Emma hiç zat diýme.
It was like the end of the world at the time.	Şol wagt dünýäniň soňy ýalydy.
I took it out to see if it worked exactly.	Bu işiň takyk işleýändigini görmek üçin çykardym.
Action is everything in the final analysis.	Jemleýji derňewde hereket hemme zat.
There is nothing on the internet.	Internetde hiç zat ýok.
But that never changed.	Emma hiç haçan üýtgemedi.
He wanted to get out.	Ol çykmak isledi.
That opening must be created.	Şol açylyşy döretmeli.
I'll see him at least once in a while.	Himylda azyndan bir gezek ony görerin.
Don't tell anyone but your story.	Hekaýaňyzdan başga hiç kime aýtmaň.
I'm having a hard time concentrating.	Ünsümi jemlemekde kynçylyk çekýärin.
But they are not enough.	Emma olar ýeterlik däl.
This is a very large scale.	Bu gaty uly masştab.
It was something completely new.	Bu düýbünden täze zatdy.
He gets rich.	Baý bolýar.
I will never forget his name.	Men onuň adyny hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
I didn't mean to offend you.	Men siziň üçin ýagdaýy erbetleşdirmek islemedim.
The quality was excellent.	Hil ajaýypdy.
He is near the door.	Ol gapynyň golaýynda.
Her son's closeness would be comforting.	Oglunyň ýakyn duýgusy teselli bererdi.
Individual tax consequences may vary.	Aýry-aýry salgyt netijeleri dürli bolup biler.
Mine was a little small.	Mina azajyk kiçidi.
The amount of components required is therefore very large.	Şonuň üçin zerur komponentleriň mukdary gaty uly.
We will look at what you can do after installation.	Gurlandan soň näme edip biljekdigiňize serederis.
He did not know the meaning of this.	Ol munuň manysyny bilmeýärdi.
We are not safe here either.	Biz bu ýerde-de howpsuz däl.
Only.	Diňe.
Most serve its members.	Köpüsi agzalaryna hyzmat edýär.
I didn't want her to see me cry.	Men onuň aglaýanymy görmegini islemeýärdim.
Let's continue!	Dowam edeliň!.
I asked him to read back what he had written.	Men ondan ýazan zatlaryny yzyna okamagyny haýyş etdim.
He said he knew the other.	Biri beýlekisini tanaýar diýdi.
He did not sleep for several hours.	Ol birnäçe sagatlap ýatmady.
There is no house in one block on all four sides.	Dört tarapdan bir blokda jaý ýok.
See my answer here.	Jogabymy şu ýerde görüň.
We didn't say anything, but he smiled again.	Biz hiç zat diýmedik, ýöne ol ýene ýylgyrdy.
I have no love for the law.	Men kanuna bolan söýgim ýok.
That's a lot.	Bu gaty köp.
These people believe in development.	Bu adamlar ösüşi görkezýändigine ynanýarlar.
Learn to relax with them.	Olar bilen rahat bolmagy öwreniň.
Maybe there is a love interest.	Belki, söýgi gyzyklanmasy bar.
Except when we were third last year.	Geçen ýyl üçünji bolanymyzdan başga.
There were always people in my house.	Öýümde hemişe adamlar bardy.
I went to the market there.	Men ol ýere bazara bardym.
They said he had to stop, but he kept walking.	Durmaly diýdiler, ýöne ol ýöremegi dowam etdirdi.
I considered them very good.	Olary gaty gowy hasapladym.
They make money at once.	Bir gezekde pul gazanýarlar.
Developed statistical methods.	Statistik usullary ösdürdi.
You will find the warehouse section in the details of the program.	Programmanyň jikme-jiklikleriniň içinde ammar bölümini taparsyňyz.
I usually have the same problem.	Adatça mende-de şeýle mesele bar.
Everyone liked it and we got a lot of comments.	Hemmeler halaýardylar we köp teswir aldyk.
Stab Harry in the back.	Garryny arkasyna pyçaklaň.
The theme of creative writing.	Döredijilik ýazuw mowzugy.
It was a weak spot.	Bu gowşak ýerdi.
For others, it may seem crazy.	Başgalar üçin bu däli ýaly bolup biler.
We have land.	Bizde ýer bar.
The company that keeps the words knows.	Sözleri saklaýan kompaniýasy bilýär.
We did.	Biz etdik.
This looks great on me.	Bu maňa gaty gowy görünýär.
Her eyes did not show tears.	Gözleri ýaşlaryny görkezmedi.
Must be held accountable for their actions.	Hereketleri üçin jogapkärçilik çekmeli.
This system is our enemy.	Bu ulgam biziň duşmanymyz.
Each time he filled himself up a little.	Her gezek özüni birneme az doldurýardy.
The direct team did the same.	Göni topar hem şeýle etdi.
Close their places so that they do not multiply.	Olaryň ýerlerini köpeltmezlik üçin ýapyň.
The following properties of the value function are standard.	Gymmatlyk funksiýalarynyň aşakdaky häsiýetleri standartdyr.
I have something to do.	Meniň etmeli zatlarym bar.
I told them my father was holding me.	Olara kakamyň elimden tutandygyny aýtdym.
Design can be controversial, but not material.	Dizaýn jedel bolup biler, ýöne material däl.
The staff really helped out here.	Işgärler bu ýerde hakykatdanam kömek etdiler.
An active criminal.	Işjeň jenaýatçy.
Make sure they are comfortable.	Olaryň amatlydygyna göz ýetirmek.
He was not poor.	Ol garyp däldi.
Just say what you want.	Diňe isleýän zadyňyzy aýdyň.
These are mostly men.	Bular köplenç erkeklerdir.
Have a beer.	Bir piwo içiň.
Another five minutes.	Anotherene bäş minut.
Agreements are often considered to be the lifeblood of education.	Ylalaşyk, okuw bilen köplenç ýokarlanýar diýlip hasaplanýar.
Of course, if you feel sick, do not board the train.	Elbetde, özüňizi hassalyk duýsaňyz, otla münmäň.
He did not allow me to touch him.	Ol maňa degmegine rugsat bermedi.
I appreciate the comments and information.	Teswirlere we maglumatlara ýokary baha berýärin.
Things are more complicated with a cell phone.	Jübi telefony bilen zatlar has çylşyrymly.
We especially noted that the content needs pictures.	Esasanam mazmunyň suratlara mätäçdigini belläp geçdik.
The test is difficult.	Synag kyn.
The sound was cold and hard.	Ses bolsa sowuk we gatydy.
Meet in a public place.	Jemgyýetçilik ýerinde duşuşyň.
You know	Bilýärsiň.
Business models are hard to understand.	Işewürlik modellerine düşünmek kyn.
But this is not the strategy you are using.	Emma bu siziň ulanýan strategiýaňyz däl.
This is important.	Bu möhüm zat.
People started coming in.	Adamlar içeri girip başladylar.
He had extra.	Goşmaça zatlary bardy.
They will understand.	Düşünerler.
I parked the car	Men maşyny sakladym
This is a wonderful group of people in the company.	Bu kompaniýadaky ajaýyp adamlar topary.
It is impossible to understand this.	Muňa düşünmek mümkin däl.
That is why it is so important.	Şonuň üçin bu gaty möhümdir.
These are some of the first words written.	Bu ýazylan ilkinji sözleriň käbiri.
You just can't let him beat you.	Diňe onuň seni urmagyna ýol berip bilmersiň.
It meant being strong.	Güýçli diýmekdi.
He may try to chase her away.	Ol kowmaga synanyşyp biler.
For good reason.	Gowy sebäp bilen.
Just as it was soft, it could be heard all over the room.	Edil ýumşak bolansoň, otagyň hemme ýerinde eşidilýärdi.
I don't know how that helps.	Munuň nähili kömek edýändigini bilemok.
After all, this is a theory.	Her niçigem bolsa bu teoriýa.
One day we can find what we are looking for.	Bir gün gözleýän zadymyzy tapyp bileris.
But he laughed at it.	Emma ol munuň üstünden güldi.
His body was finally enough.	Bedenine ahyrsoňy ýeterlik boldy.
This is a bit important.	Bu birneme möhümdir.
She was great in her role and really brought the film to life.	Rolunda ajaýypdy we hakykatdanam film durmuşyny getirdi.
I am very close to being one myself.	Özümem bir bolmaga gaty ýakynlaşýaryn.
There is no overheating.	Howanyň aşa ýokarlanmagy ýok.
I wanted to travel.	Syýahat etmek isledim.
I look at you, the blood on you.	Men saňa, üstüňdäki gana seredýärin.
You don't want your relationship to be out of control.	Gatnaşyklaryňyzyň gözegçilikden çykmagyny islemeýärsiňiz.
You can't run away from me.	Sen menden gaçyp bilmersiň.
Take things in stride and try not focus too much on the problem.	Özüňize peýdaly zatlary alyň we bu barada alada etmäň.
Not that the weather is better during the day.	Günüň dowamynda howanyň has gowydygy däl.
I was not afraid.	Men gorkmadym.
But turn to the truth.	Emma hakykata ýüz tutuň.
I think they need both.	Meniň pikirimçe, ikisine-de mätäç.
On the one hand, it’s an interesting film.	Bir tarapdan, gyzykly film.
I didn't pay attention to him.	Men oňa üns bermedim.
We have nothing to eat.	Iýjek zadymyz ýok.
Do not drink or drive.	Içmäň we sürmäň.
Let's try to answer that question.	Geliň, bu soraga jogap bermäge synanyşalyň.
So we stuck to what we could do.	Şeýdip, edip biljek zatlarymyz üçin ýapyşdyk.
Real name.	Hakyky ady.
One reason may respond to a particular treatment and the other may not.	Bir sebäp belli bir bejergä jogap berip biler, beýlekisi bolsa jogap bermez.
Allowed the dog to run at night.	Gije itiň ylgamagyna rugsat berdi.
Most are three feet wide and some three and a half feet wide.	Köpüsiniň ini üç fut, käbiri üç ýarym.
Each box has a real number.	Her gutuda hakyky san bar.
More cars have been added.	Has köp awtoulag goşuldy.
No additional components are visible that can affect the network.	Toruň täsirini görkezip biljek goşmaça komponent görünmeýär.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
For the samples considered here.	Bu ýerde seredilen nusgalar üçin.
I didn’t really know how to get it.	Aslynda nädip almalydygyny bilmedim.
I don't want you to have any problems with this.	Bu meselede haýsydyr bir kynçylyk çekmegiňizi islemeýärin.
It does.	Şeýdip edýär.
Like being the son of a president.	Prezidentiň ogly bolmak ýaly.
This is a very unique issue.	Bu gaty üýtgeşik mesele.
These are reported to be useful in paper extraction programs.	Bularyň kagyz çykarmak programmalarynda peýdalydygy habar berilýär.
Justa turned into the room he had left.	Justaňy giden otagyna öwrüldi.
The water looks great.	Suw ajaýyp görünýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu siziň üçin ýaşaýan bir zat.
This is a risk.	Bu töwekgelçilikdir.
I took it to look at it.	Men oňa seretmek üçin aldym.
Nothing.	Hiç zat ýok.
We are happy with the environment.	Daşky gurşaw bilen bagtlydyrys.
He had to be one of the key members of the group.	Toparyň esasy agzalarynyň biri bolmalydy.
It was ringing and not ringing like a simple phone.	Simplyönekeýje telefon ýaly jyňňyrdap, jaň edilmedi.
His mother must have died at the time.	Şu wagt ejesi aradan çykan bolsa gerek.
Countries on the other side of the world.	Dünýäniň beýleki tarapyndaky ýurtlar.
You have one	Sizde bir bar
And then something happened.	Soň bolsa bir zat boldy.
I question that.	Men muny sorag edýärin.
I will say that.	Men muny aýdaryn.
I decided to give it a try.	Muny synap görmek kararyna geldim.
You know nothing about it.	Sen bu hakda hiç zat bilmeýärsiň.
He was about to move on.	Ol hereketini dowam etdirjek boldy.
I tried to climb on him, but he immediately stopped me.	Men onuň üstüne gitjek boldum, ol derrew meni saklady.
But he had no choice.	Emma onuň başga çäresi ýokdy.
Honestly, it didn’t matter.	Dogrusy, bu möhüm däldi.
This place is a must.	Bu ýer hökman.
Your work will be the same.	Siziň işiňiz birmeňzeş bolar.
I saw what he was doing for you.	Onuň siziň üçin näme edýändigini gördüm.
If you are a dog, time is your god.	It bolsaň, wagt seniň hudaýyňdyr.
.Ok, not someone else.	.Ok, başga biri däl.
It's as if I'm dead young.	Men ýaş ölen ýaly.
My back hurts.	Meniň arkam agyrdy.
In front of his eyes.	Onuň gözüniň alnynda.
It's raining.	Ganyň ýagyşy.
More exciting to set things up.	Zatlary düzmek üçin hasam tolgundyryjy.
This is great if you have a choice.	Bu siziň saýlan bolsaňyz, gaty gowy.
I just put a little money in here.	Diňe bärde azajyk pul goýýardym.
He lived with his human family during the Jungle.	Youngaş wagty adam maşgalasy bilen ýaşady.
I liked it here	Bu ýerde haladym
No marriage.	Ora-da nika.
In fact, don't forget.	Aslynda ýadyňyzdan çykarmaň.
This often led to war.	Bu köplenç söweşe sebäp boldy.
Of course, your mom doesn't want that to happen.	Elbetde ejeň munuň bolmagyny islemeýär.
There was nothing wrong with that.	Onda hiç zat ýokdy.
Now it's time to leave.	Indi gitmegiň wagty geldi.
I miss you dad	Men seni küýseýärin, kaka.
I was so happy.	Men gaty begendim.
I wanted to have a baby.	Çaga edinmek isledim.
If he looked that way, he could see enough.	Şol tarapa seretse, ýeterlik derejede görüp bilýärdi.
So we do it through action.	Şonuň üçin muny hereket arkaly edýäris.
We wanted to stay in the four.	Dörtde durmak isledik.
It's bigger.	Has ulurak.
However, it comes with challenges and limitations.	Şeýle-de bolsa, kynçylyklar we çäklendirmeler bilen gelýär.
But hatred is not half of it.	Emma ýigrenç onuň ýarysy däl.
Her beautiful blue eyes.	Onuň owadan gök gözleri.
They are easy targets.	Olar aňsat nyşana.
He is a very good man.	Ol gaty gowy adamlar.
The dog was very important.	It gaty möhümdi.
I would never be a person in this society.	Men bu jemgyýetde hiç haçan bir adam bolmazdym.
I hate that.	Men muny ýigrenýärin.
The other half.	Beýleki ýarym.
He had the strength to die.	Onuň ölmäge ýeterlik güýji bardy.
Each setting is detailed in the user guide.	Her sazlama ulanyjy gollanmasynda jikme-jik görkezilýär.
It was time for the rooms in this group to be replaced.	Bu toparyň otaglary çalyşmaly wagtydy.
Not economical with everything else.	Beýleki zatlaryň hemmesi bilen tygşytly däl.
We both know what has been done.	Nämäniň edilendigini ikimizem bilýäris.
It still had green leaves.	Onda henizem ýaşyl ýapraklar galypdy.
Thank you for your interest.	Gyzyklananyňyz üçin sag boluň.
We stand out from the crowd.	Biz märekäniň arasyndan tapawutlanýarys.
I will find a new job	Täze iş taparyn
We have to put ourselves on the line every second.	Her sekuntda özümizi setirde goýmalydyrys.
And he lived in a corner.	Ol bolsa burçda ýaşady.
We have been together ever since.	Şondan bäri bile bolduk.
For some, the election may be limited due to financial reasons.	Käbirleri üçin, maliýe sebäpleri bilen saýlawlar çäklendirilip bilner.
Nothing without knowing the city in advance.	Şäheri öňünden bilmezden, hiç zat.
He started towards them, but it was clear that he was not in danger.	Olara tarap başlady, ýöne hiç hili howp abanmaýandygy aýdyňdyr.
Benefits and side effects.	Peýdalary we ýaramaz täsirleri.
Don't get me wrong, it starts out differently than other mothers.	Otheradyňyzdan çykarmaň, ol beýleki enelere garanyňda başga bir ýerde başlaýar.
Now we know we can't land.	Indi gonup bilmejekdigimizi bilýäris.
I refused to accept any of this money.	Men bu pullaryň hiç birini kabul etmekden ýüz öwürdim.
Let's go that way.	Geliň, bu ýoldan geçeliň.
And we don't know where we are.	We nirededigimizi bilemzok.
It didn't last long.	Uzak gitmedi.
In the days to come, there is less room for relaxation.	Geljekki günler dynç almak üçin az mümkinçilik berýär.
I hope it will be a great success.	Uly üstünlik bolar diýip umyt edýärin.
Men and high school students were at higher risk.	Erkekler we orta mekdep okuwçylary has töwekgelçilik faktorlaryna eýe boldular.
No one was killed.	Hiç kim öldürilmedi.
They will want to know the reason for this and will ask you a question.	Munuň sebäbini bilmek islärler we size sorag bererler.
It's too late now, so he did his best.	Indi gaty giç, şonuň üçinem iň gowusyny etdi.
Consider the second example.	Ikinji mysala seredeliň.
I did not become someone else.	Men başga birine öwrülmedim.
We are ready.	Biz taýýar.
The time of the arrest was late.	Tutmagyň wagty gijä öwrüldi.
I couldn't figure out if they were still working.	Olaryň henizem işleýändigini ýa-da ýokdugyny bilip bilmedim.
Love who you are	Kimdigiňi söý.
I love people like that.	Men beýle adamlary gowy görýärin.
Not just most people.	Ora-da diňe adamlaryň köpüsi.
He was closing it.	Ol muny ýapýardy.
I don't know where to start.	Nireden başlajagymy bilemok.
I told him exactly what had happened.	Men oňa näme bolandygyny anyk aýtdym.
The details of the contract were not provided.	Şertnamanyň maglumatlary berilmedi.
I was a young boy.	Men ýaş oglan boldum.
This is wrong.	Bu ýalňyş.
The two met.	Ikisi duşuşdy.
Now you know how it feels.	Munuň nähili duýulýandygyny indi bilýärsiňiz.
Deadlines are very important.	Möhlet çäkleri gaty zerur.
No next.	Ora-da indiki.
I sat down and waited for something to change.	Oturyp, bir zadyň üýtgemegine garaşdym.
I try to determine the beginning of each ordered list item.	Her sargyt edilen sanaw elementiniň başlangyjyny kesgitlemäge synanyşýaryn.
Her eyes amazed me.	Onuň gözleri meni haýran galdyrdy.
It has nothing to do with any of these companies.	Bu kompaniýalaryň hiç biri bilen baglanyşykly däl.
The world cannot be closed forever.	Dünýä baky ýapylyp bilinmez.
In personal safety.	Şahsy howpsuzlykda.
I agree with that.	Men muňa razy boldum.
Usually there is no such thing.	Adatça beýle zat ýok.
When you have fun, you will be the best.	Şadyýan wagtyňyz, iň gowusy bolarsyňyz.
It was created.	Ol döredildi.
I tried to show them what I could achieve through my actions.	Olara ýetip boljak zatlaryny hereketlerim arkaly görkezmäge synanyşdym.
No one saw or heard anything.	Hiç kim hiç zat görmedi we eşitmedi.
I came back broken in my body and in my heart.	Bedenimde we ýüregimde döwülip gaýdyp geldim.
I never did that again.	Men muny ýene etmedim.
The girls loved them.	Gyzlar olary gowy görýärdi.
For good reason.	Gowy sebäplere görä.
However, do not expect this to be the case.	Emma, ​​munuň netijesi bolmaz diýip garaşmaň.
I liked that he was writing for himself.	Onuň özi üçin ýazýandygyny haladym.
But after six years, things became a little more normal.	Sixöne alty ýyldan soň zatlar birneme adaty boldy.
Childbirth outside Husbandry.	Husbandriniň daşynda çaga dogluşy.
I had to see it.	Men ony görmeli boldum.
The couple had no children together.	Coupler-aýalyň bilelikde çagalary ýokdy.
Now he was wearing a shirt.	Indi ol köýnek geýipdi.
Here is a good map with good information that everyone can use.	Ine, her kimiň ulanyp biljek gowy maglumatlary bolan gowy karta.
It was safe.	Bu howpsuzdy.
He didn't know what to think or feel.	Ol näme pikir etjegini ýa-da duýuljagyny bilenokdy.
But he asked me.	Heöne ol menden sorady.
Not a big deal.	Uly mümkinçilik däl.
Five minutes.	Bäş minutlap.
There are no guards either.	Garawul hem ýok.
I love that he plays games.	Men onuň oýun oýnamagyny gowy görýärin.
If nothing else, he had a lot to say.	Başga bir zat bolmasa, onuň köp aýdýan zady bardy.
We both have.	Ikimizem bar.
And then he went on to create the world.	Soň bolsa dünýäni döretmäge dowam etdi.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Indi ýöremegiň manysy ýokdy, düşündi.
There is no effect on early clinical outcomes.	Irki kliniki netijelere hiç hili täsir ýok.
It doesn’t matter if the requested content is really correct.	Soralýan mazmunyň hakykatdanam dogrudygy möhüm däl.
It has to be bad to turn something good into something.	Gowy zady bir zada öwürmek üçin erbet bolmaly.
Those of you who can laugh for no reason.	Hiç hili sebäpsiz gülüp bilýänleriňiz.
Of course he didn't.	Elbetde, aýtmady.
People hate him, his parents and his brother.	Adamlar ony, ene-atasyny we doganyny ýigrenýärler.
Someone's right.	Kimdir biriniň mamladygy.
I never had to read the papers.	Men kagyzlary hiç wagt okamaly däldim.
Really far away.	Hakykatdanam gaty uzak.
He lives.	Ol ýaşaýar.
I try not to cry.	Men aglamazlyga çalyşýaryn.
You can tell me the truth.	Maňa hakykaty aýdyp bilersiňiz.
I can't say for sure if this is true.	Munuň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny aýdyp bilemok.
This is great.	Bu gaty gowy.
There was a window in my office at the time.	Şol wagt ofisimde penjire bardy.
You know the words.	Sözleri bilýärsiňiz.
He nodded in understanding.	Düşünip baş atdy.
Still, they were my friends.	Şonda-da meniň dostlarymdy.
So they are never mentioned.	Şeýlelik bilen olar hiç haçan agzalmaýar.
I thought it was long.	Bu uzyn diýip pikir etdim.
It means a lot.	Ol gaty köp zady aňladýar.
It doesn't make much difference.	Munuň kän bir tapawudy bolmaz.
I'll be on it.	Men onuň üstünde bolaryn.
The journey lasted several months.	Geçirilen syýahat birnäçe aý dowam etdi.
We have a lot to look at.	Seredip biljek zatlarymyz kän.
This works smoothly in my case.	Bu meniň ýagdaýymda kynçylyksyz işleýär.
I'm glad you remembered.	Şatlandygyňyza begenýärin.
I go to the window.	Men penjirä barýaryn.
They played a great game.	Ajaýyp oýun oýnadylar.
Respect the law.	Kanuna hormat goýuň.
As it is done.	Şeýle edilişi ýaly.
Find a job	Iş tapmak
So that means it all.	Diýmek, bu hemmäni aňladýar.
It has the performance features you need and the comfort you want.	Onda size zerur öndürijilik aýratynlyklary we isleýän rahatlygyňyz bar.
However, his words worried me.	Şeýle-de bolsa, onuň sözleri meni aladalandyrdy.
Friends, he thought of himself.	Dostlar, özi hakda pikir etdi.
Don't talk about yourself.	Ondan özüňiz hakda gürleşmäň.
Improve your skills	Başarnyklaryňyzy ýokarlandyryň.
She is at the station.	Ol wokzalda.
Intermediate love.	Aralyk söýgi.
No matter what he said, he didn't want to say it.	Näme diýjek bolsa-da, muny aýtmak islemedi.
Children born during the war are separated.	Uruş döwründe doglan çagalar aýrylýar.
They have a lot of hands.	Olaryň elleri köp.
This was different in the case of violence.	Zorluk meselesinde bu başgaça boldy.
When	Haçan.
There was nothing he wanted in the world.	Dünýäde onuň isleýän zady ýokdy.
From the first day, he was treated like a family member.	Ilkinji günden başlap maşgala agzasy ýaly garaldy.
I was leaving a lot behind.	Men köp zady yzda galdyrýardym.
This is not the case with the application.	Bu ýüz tutma tarap däl.
How are the people there?	Ol ýerdäki adamlar nähili.
A very negative path for my blood.	Ganym üçin gaty negatiw ýol.
In fact, we have similar letters.	Aslynda şuňa meňzeş harplarymyz bar.
We need more training like this.	Munuň ýaly has köp okuw gerek.
Don't be bad	Erbet bolma.
I didn’t like the song that much, but it’s hard to say.	Aýdymy beýle halamokdym, ýöne aýtmak kyn.
Non-significant variables were excluded from the model.	Möhüm gatnaşygy bolmadyk üýtgeýjiler modelden aýryldy.
He loves me.	Ol meni gowy görýär.
I was very surprised.	Men gaty geň galdym.
See how red it is.	Gör, nähili gyzyl.
There were three more doors to the right.	Sagda ýene üç gapy bardy.
Contact us for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin biziň bilen habarlaşyň.
One of the biggest parts of this is product and service reviews.	Munuň iň uly böleklerinden biri önüm we hyzmat synlarydyr.
However, I did remember some great things.	Şeýle-de bolsa, käbir ajaýyp zatlary ýatda sakladym.
I didn’t think it would open new doors for me.	Bu meniň üçin täze gapylar açar diýip pikir etmedim.
He is not going to do that.	Ol muny etjek däl.
But he did not move.	Emma ol gymyldamady.
It will be difficult for him.	Bu oňa kyn bolar.
He set an example for me.	Ol maňa görelde boldy.
Please take my statement and file a lawsuit against him.	Haýyş edýärin, beýannamamy al we oňa garşy kazyýet işi aç.
Her small, smooth hands rest inside as I talk.	Onuň kiçijik, ýylmanak elleri gürleşip otyrkam içimde dynç alýar.
You got married.	Maşgala gurduň.
Being healthy means being successful.	Sagdyn bolmak üstünlik gazanmagy aňladýar.
But the general is very busy.	Emma general gaty işli.
Everyone seems to know that the world is flat, at least.	Ol ýerdäki adamlaryň hemmesi, iň bolmanda, dünýäniň tekizdigini bilýän ýaly.
The main purpose of this article is to	Bu makalanyň esasy maksady.
The analysis performs the spirit as described in the previous section.	Derňew, öňki bölümde beýan edilişi ýaly ruhy ýerine ýetirýär.
Start today.	Şu günden başlaň.
His first wife is also on the issue.	Birinji aýaly hem bu meselede.
Life is so fast.	Durmuş gaty çalt bolýar.
I never saw his hands so big.	Elleri beýle uly görmedim.
The interaction conditions were not significant and therefore were not included.	Özara täsir ediş şertleri ähmiýetli däldi we şonuň üçin goşulmady.
He hated not knowing the answers to the questions.	Soraglaryň jogabyny bilmezligi ýigrenýärdi.
He lived three hours away.	Üç sagat uzaklykda ýaşady.
They were trying to tell their parents.	Ene-atalaryna aýtjak bolýardylar.
So cut it off.	Şonuň üçin ony kesiň.
I hoped it would happen.	Islän zady bolar diýip umyt etdim.
It is possible to join in any practice and not religion.	Islendik amallara goşup bolýar we din däl.
I fell forward.	Men öňe ýykyldym.
Every device will fail.	Her enjam şowsuz bolar.
It kept the unknown young girls safe for some time.	Bu näbelli ýaş gyzlary belli bir wagta çenli howpsuz etdi.
You put them in order to elevate yourself.	Olary özüňizi ýokary galdyrmak üçin goýýardyňyz.
Divide your goal into baby steps.	Maksadyňyzy çaga ädimlerine bölüň.
And you will be childless for an hour.	We bir sagat çagasyz bolarsyňyz.
I am excited for the safety of my children at school.	Çagalarymyň mekdepdäki howpsuzlygy üçin tolgunýaryn.
There is no one else like us.	Biz ýaly başga adam ýok.
This is my wife, a good woman as before.	Bu meniň aýalym, öňküsi ýaly gowy aýal.
Not you	Senem däl.
It’s not like the hard work on it.	Munuň üstündäki kyn iş ýaly däl.
There are some ideas on this issue.	Bu mesele boýunça käbir pikirler bar.
This man was, of course, very silent.	Bu adam elbetde gaty dymdy.
His mouth opened and closed.	Agzy açyldy we ýapyldy.
I also love this time of year.	Thisylyň bu wagtyny hem gowy görýärin.
Where are they	Olar nirede?
There is no call to his name.	Adyna jaň ýok.
Tell them how you like them.	Olary nähili halaýandygyňyzy aýdyň.
There is information about this.	Bu barada maglumatlar bar.
This is not the case at critical points.	Kritiki nokatlarda beýle däl.
But you can see.	Emma görüp bilersiňiz.
I am proud of them.	Men olar bilen buýsanýaryn.
I leave a little residue on my shoulder.	Men egnimden azajyk galyndy goýýaryn.
But he was there.	Emma ol ýerde bardy.
There is no political quality.	Syýasy hil ýok.
It gets better every week.	Her hepde gowulaşýar.
Must be ready soon.	Soonakynda taýýar bolmaly.
Two years later we have six issues in our name.	Iki ýyldan soň adymyzda alty sany mesele bar.
All that knowledge will show and change in your face.	Şol bilimleriň hemmesi ýüzüňizde görkezer we üýtgeder.
This is not a problem at all.	Bu düýbünden mesele däl.
The building itself would not grow.	Binanyň özi ulalmazdy.
There was a slow smile on his face.	Faceüzüne haýal ýylgyryş ýaýrady.
Orah is in his car.	Ora-da awtoulagynyň içindedir.
Here it is today.	Ine, şu gün.
I go in there and clean things up.	Men ol ýere girip, zatlary arassalaýaryn.
They can help you.	Olar size kömek edip bilerler.
It seemed to be going very well.	Gaty gowy gidýän ýalydy.
Your other right hand.	Beýleki sag eliňiz.
No one else in this society will.	Bu jemgyýetde başga hiç kim etmez.
I was fine with that.	Men muňa gowy boldum.
Animals look at people differently than we think.	Haýwanlar adamlara biziň pikir edişimizden düýpgöter başgaça garaýarlar.
I'll see what happens.	Näme bolýandygyny görerin.
I feel nothing.	Men hiç zat duýamok.
Only dry clean.	Diňe gury arassa.
That was the end of the story.	Bu ahyry göz öňünde tutýardy.
Neither of us wanted to.	Ikimizem islemedik.
I think we have a big team.	Meniň pikirimçe, uly toparymyz bar.
The car was never in detail and was dirty inside.	Maşyn hiç wagt jikme-jik däldi we içerde hapa bolupdy.
It would come on time.	Wagtynda gelerdi.
I raised my voice.	Men sesimi çykardym.
You can come in and get it for me.	Girip, meniň üçin alyp bilersiňiz.
To continue	Dowam etmek.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
I saw this in my work.	Men muny öz işimde gördüm.
See my answer below for the right steps.	Dogry ädimler üçin aşakdaky jogabymy görüň.
He does it differently.	Muny başgaça edýär.
It loses confidence in yourself.	Özüňize bolan ynamyňyzy ýitirýär.
They said stay there when it opens.	Açylanda şol ýerde bol diýdiler.
Maybe he is.	Belki-de ol şeýledir.
In the form of a conversation.	Gepleşik görnüşinde.
From people you know.	Tanaýan adamlaryňyzdan.
My website was similar to other websites you see.	Meniň web sahypam, görýän beýleki web sahypalaryňyza meňzeýärdi.
Understandurt understands.	Understandurt düşüner.
He died at the end of my hand.	Ol meniň elimiň ujunda öldi.
I would like to publish a report.	Hasabaty çap etmek isleýärin.
It would be nice if you could come clean.	Arassa gelseňiz gowy bolar.
Maybe it won’t be too thick.	Belki gaty galyň bolmaz.
They thought we could live with it.	Belki, munuň bilen ýaşap bileris öýdüpdirler.
But passion and strength only lead you so far.	Emma hyjuw we güýç sizi diňe şu wagta çenli alyp barýar.
Your political opinion.	Syýasy pikiriňiz.
No one was photographed, but next time someone has to be photographed.	Hiç kim surata düşmedi, ýöne indiki gezek kimdir biri surata düşmeli.
This is also strange for me.	Bu hem meniň üçin geň.
But that doesn't mean he can't watch.	Thatöne bu onuň seredip bilmejekdigini aňlatmaýar.
Our God and King.	Biziň hudaýymyz we patyşamyz.
He stopped and checked the room.	Ol durup, otagy barlady.
Red means high and blue means low.	Gyzyl ýokary aňlatmany, gök bolsa pes aňlatmany aňladýar.
The heart is like a modern work, new.	Heartürek häzirki zaman eserine meňzeýär, täze.
My head doesn't work that way.	Kelläm beýle işlemeýär.
No one was born with lights on his face.	Hiç kim ýüzüne çyralar bilen dünýä inmedi.
Soldiers line up to shoot.	Esgerler atylmak üçin hatara düzülýärler.
It would be better if we were together for many years.	Köp ýyl bile bolsak has gowy bolardy.
He loves to be there.	Ol ýerde bolmagy gowy görýär.
In fact, the store model is suitable for children and adults alike.	Aslynda dükanyň modeli çagalar we ulular üçin amatly.
She seemed a little nervous.	Ol birneme tolgunýan ýalydy.
Too old to fight.	Göreşmek üçin gaty garry.
I wanted to call my mom to tell her.	Ejemiň hemmesine aýtmak üçin jaň etmek isledim.
It didn't work, and my job kept me busy.	Ol işlemedi, işim bolsa meni gaty meşgul etdi.
The work of the two men is over.	Iki adamyň işi gutardy.
He came out.	Ol çykdy.
Write down your thoughts.	Pikirleriňizi ýazyň.
You have your own room and your own bathroom.	Öz otagyňyz we öz hammamyňyz bar.
Continue to change.	Üýtgemegi dowam etdiriň.
Faces were opened to him, unable to say which faces.	Facesüzler oňa açylýardy, haýsy ýüzleri aýdyp bilmedi.
The outer doors are open and not closed.	Daşarky gapylar açyk we ýapylmady.
I love you girls.	Men sizi söýýän gyzlar.
He was interested in his son.	Ogly hakda gyzyklandy.
Terrible things are happening.	Elhenç zatlar bolup geçýär.
He decided to relocate the house himself and sold his apartment.	Özi jaýy göçürmek kararyna geldi we kwartirasyny satdy.
There is also a lack of advanced security technology.	Ösen howpsuzlyk tehnologiýasy hem ýetmezçilik edýär.
This cannot be done.	Muny edip bolmaz.
However, not everyone is crazy about this.	Muňa garamazdan, hemmeler bu meselede däli däl.
I didn’t think that made sense.	Munuň manysy ýok öýdemokdym.
We see the power of the people.	Halkyň güýjüni görýäris.
My mom didn't tell me anything.	Ejem maňa hiç zat aýtmady.
To keep something from you.	Sizden bir zat saklamak.
If your teacher doesn't know, you don't even have a teacher.	Mugallymyňyz bilmese, hatda mugallym hem däl.
They did not.	Olar etmediler.
You never made a sound.	Hiç wagt sesiňi çykarmadyň.
Its degree or scale.	Onuň derejesi ýa-da masştaby.
I enjoy traveling, you see.	Syýahatdan lezzet alýaryn, görýärsiňiz.
So we wander around for a while.	Şeýdip, aýlanyp ýörşümiz biraz wagt ýitirim bolýarys.
There will never be enough money for them.	Olar üçin hiç wagt ýeterlik pul bolmaz.
I don't know what you're talking about.	Näme hakda gürleşýändigiňi bilemok.
Something was telling him to move fast.	Bir zat oňa çalt hereket etmelidigini aýdýardy.
Instead of just waiting.	Diňe garaşmagyň ýerine.
But each one is so clear.	Yetöne hersi şeýle düşnükli.
In love	Aşyk.
Say you are happy to ask.	Soramaga arkaýyn bolandygyna begenýändigiňizi aýdyň.
The wait staff was great too.	Garaşýan işgärler hem gaty gowydy.
I can't escape	Men gaçyp bilemok
Watching TV from afar.	Uzakdan telewizora tomaşa edilýär.
You have serious article material.	Çynlakaý makala materiallaryňyz bar.
Goodness is stronger than evil.	Goodagşylyk ýamanlykdan güýçlidir.
His father knew the place.	Kakasy ol ýeri bilýärdi.
Employees will appreciate the leader's ability to receive relevant feedback.	Işgärler lideriň degişli pikirleri kabul etmek ukybyna ýokary baha bererler.
She looked at the baby.	Ol çaga seretdi.
He wanted to do the same.	Edil şol bir zady etmek isledi.
He didn't need to talk.	Oňa gürlemek gerek däldi.
We will talk to him.	Biz onuň bilen gürleşeris.
I can't believe it makes sense to me.	Munuň meniň üçin manylydygyna ynanamok.
Can someone help me?	Biri maňa kömek edip bilermi?
He will no longer surprise anyone.	Ol indi hiç kimi geň galdyrmaz.
Recent methods have improved late living.	Soňky usullar giç ýaşamagy gowulaşdyrdy.
The demand is now being met.	Talap indi ýerine ýetirilýär.
He may not come to war tomorrow.	Ertir söweşe gelmezligi mümkin.
Besides, you really don’t get angry.	Mundan başga-da, hakykatdanam gaharyňyz gelmeýär.
Don't get me wrong, you are doing very well.	Justadyňyzdan çykarmaň, gaty gowy işleýärsiňiz.
He ran into a good car.	Gowy maşyna ylgady.
Their school is safe.	Olaryň mekdebi howpsuz.
I don't know anything about your life.	Men seniň durmuşyňdan hiç zat bilemok.
Don't stop fighting.	Söweşmegi bes etme.
We don’t want to lead anyone.	Hiç kime ýolbaşçylyk etmek islemeýäris.
Only a quarter of that.	Munuň diňe dörtden bir bölegi.
I immediately got into my element.	Men derrew elementime girdim.
The same is true of our bodies.	Bedenimizde-de edil şonuň ýaly.
It doesn't waste your time or money.	Munuň üçin wagtyňyzy ýa-da puluňyzy ýitirmeýär.
Didn't create the second, third or fourth page.	Ikinji, üçünji ýa-da dördünji sahypany ýasamady.
At the beginning of the game, hide your face behind your hands.	Oýunyň başynda ýüzüňizi elleriňiziň arkasynda gizläň.
They continued.	Olar dowam etdiler.
This allowed us.	Bu bize mümkinçilik berdi.
This is best for small areas.	Kiçijik ýerleri düzetmek üçin bu iň gowusydyr.
You were not a child.	Sen çaga däldiň.
That's what happened to me once.	Bir gezek maňa şeýle boldy.
You could actually say the opposite by writing something.	Bir zady ýazmak bilen aslynda munuň tersini aýdyp bilersiňiz.
There was absolutely no one in the race.	Ylgawda düýbünden hiç kim ýokdy.
Or where we do it.	Ora-da nirede edýändigimizi.
It was the best experience of my life.	Durmuşymyň iň ajaýyp tejribesi boldy.
They don't care.	Olar muňa ähmiýet bermeýärler.
But something was wrong.	Emma bir zat nädogrydy.
Many	Köp.
We can stand.	Biz durup bileris.
But he could no longer worry about it.	Heöne ol indi bu barada alada edip bilmedi.
Add your milk if needed.	Gerek bolsa süýdüňizi goşuň.
Last but not least, the headline made you read this article.	Iň soňkusy, iň köp gyzyklanýan zadymyz.
Only the truth did not feel right like a dream.	Diňe hakykat düýşler ýaly dogry duýulmady.
He was bleeding.	Gan çekerdi.
We cannot continue to live in the past.	Geçmişde ýaşamagy dowam etdirip bilmeris.
Purpose, vs.	Maksat, vs.
In the same size as the input images.	Giriş şekilleri bilen deň ölçegde.
The dog was a certain death among us.	It biziň aramyzda belli bir ölümdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bu oňa gatnaşan bolsa gerek.
A brother	Bir dogan.
Age, gender, stage, and productivity were used as control variables.	Dolandyryş üýtgeýjileri hökmünde ýaş, jyns, basgançak we öndürijilik ýagdaýy ulanyldy.
It was no accident.	Bu tötänlik däldi.
There is no strange smell in my product.	Önümde geň ys ýok.
It's better to throw it away.	Ony zyňmak has gowudyr.
It will not be safe here.	Bu ýerde howpsuz bolmaz.
Keep it in mind or forget it, use it or not.	Inatda saklaň ýa-da ýatdan çykaryň, ulanyň ýa-da ulanmaň.
I joined the union and want to join.	Bileleşige goşuldym we goşulmak isleýärin.
All of these devices are complex with many variables.	Bu enjamlaryň hemmesi köp üýtgeýän faktorlar bilen çylşyrymly.
Schools are a productive field.	Mekdepler önümçilik ugry.
I enjoyed reading it.	Men muny okamakdan lezzet aldym.
He wrote the software.	Programma üpjünçiligini ýazdy.
They are my life.	Olar meniň durmuşym.
This and nothing else.	Bu we başga hiç zat ýok.
Everything was double.	Hemme zat goşa boldy.
I'm tired too.	Menem ýadadym.
This was not a happy occasion.	Bu bagtly pursat däldi.
But he was too old to think about such things.	Heöne beýle zatlar hakda pikir etmek üçin gaty garrydy.
It went smoothly and with a wonderful sound.	Smoothumşak we ajaýyp ses bilen gitdi.
He dropped his last few legs.	Soňky birnäçe aýagyny taşlady.
It's getting old quickly.	Bu çalt köne bolýar.
We have used air force against no country.	Hiç bir ýurda garşy howa güýçlerini ulandyk.
He looks around.	Daş-töweregine seredýär.
But he never allowed that to happen.	Emma ol munuň bolmagyna asla ýol bermedi.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	We başarmaýan adamlar üçin kän wagtyňyz ýok ýalydy.
I have to move.	Men göçmeli.
It was a bit wild.	Bu birneme wagşydy.
Think, woman, think.	Pikir et, aýal, pikirlen.
Or maybe a bigger bear.	Ora-da, belki-de, has uly aýy.
I'm sorry.	Meni gynandyrýan.
I knew nothing about my animal nature.	Haýwan tebigatym hakda hiç zat bilmeýärdim.
In fact, my brother met her.	Aslynda agam onuň bilen tanyşdy.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňmi, hökman gowy oýnady.
This is the opposite of reality.	Bu hakykatyň tersidir.
Very well written description.	Gaty gowy ýazylan düşündiriş.
Angry at the lack of answers.	Jogap ýoklugyna gahar.
But the government is strong and strong.	Emma hökümet güýçli we güýçlidir.
I saw him thinking about it.	Men onuň bu hakda pikir edýändigini gördüm.
I thought he could play.	Oýnap biler öýdüpdim.
Love is a great suffering.	Söýgi uly görgi.
I want to achieve this goal in about two weeks.	Bu maksada iki hepde töweregi ýetmek isleýärin.
We went back to those days.	Şol günlere gaýdyp geldik.
This strategy has been used by experts for many years.	Bu strategiýa hünärmenler tarapyndan köp ýyllap ulanylýar.
If you are sad, cry.	Gynanýan bolsaň, agla.
Not at all.	Ora-da ýok.
.Ok, really not.	.Ok, hakykatdanam ýok.
Asking that woman questions.	Şol aýalyň soraglaryny bermek.
I had never felt that way before.	Men ozal beýle duýmadym.
He was leaving.	Ol gidýärdi.
Maybe he couldn't stop himself.	Belki, özi durup bilmedi.
These are just two examples.	Bular diňe iki mysal.
I don't know why.	Munuň sebäbini bilemok.
Negative reviews can do more harm than good.	Ters syn, göz öňüne getirişiňizden has köp zyýan berip biler.
I still want to try it.	Men henizem synap göresim gelýär.
You have been harmed.	Size zyýan ýetdi.
He wanted to do it.	Ol muny etjek boldy.
I can't feel it for her.	Men onuň üçin duýup bilemok.
As the minutes passed, he became more and more anxious.	Minutlaryň geçmegi bilen ol hasam aladalanýardy.
Again, that doesn't matter.	Againene-de mesele däl.
Everything was going as planned.	Hemme zat meýilleşdirilişi ýaly gidýärdi.
There is money to be made legally and securely.	Kanunly we ygtybarly edilmeli pul bar.
This is the morning of the finals.	Bu finalyň säheri.
It took six weeks to build that engine.	Şol motory ýasamak üçin alty hepde gerek boldy.
Tonight	Bu gije.
You understand politics.	Syýasata düşünýärsiňiz.
He could barely stand behind her.	Onuň arkasynda zordan görünýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu zatlaryň işleýşi ýaly.
After all, this is a culture.	Her niçigem bolsa, bu medeniýetdir.
This was my personal decision and may not be appropriate for others.	Bu meniň şahsy kararymdy we beýlekiler üçin laýyk bolmazlygy mümkin.
There is so much beauty and truth in this sentence.	Bu sözlemde köp gözellik we hakykat bar.
There were several people inside.	Içinde birnäçe adam bardy.
These people describe how and why this is done.	Bu adamlar munuň nähili we näme üçin edilýändigini suratlandyrýarlar.
But he clung to her.	Itöne onuň bilen ýapyşdy.
I look forward to seeing you back.	Yza gaýdyp gelmegiňize garaşýaryn.
Get to know everyone.	Her adamy tanaň.
That's why we turned off the phone.	Telefony öçürmegimiziň sebäbi şol.
For study design.	Okuw dizaýny üçin.
It was a really sad day.	Bu hakykatdanam gynandyryjy gündi.
We were working.	Biz işleýärdik.
We went to the man and told him our story.	Biz ol adamyň ýanyna baryp, oňa öz hekaýamyzy gürrüň berdik.
But when it comes to that page.	Thatöne şol sahypa gezek gelende.
The president then decides and orders.	Soňra prezident karar berýär we buýruk berilýär.
They wanted to know what the tax was.	Salgytyň nämedigini bilmek islediler.
It is pure gold.	Ol sap altyn.
This is a healthy situation.	Bu sagdyn ýagdaý.
For more than a year, I have chosen my will.	Bir ýyldan gowrak wagt bäri islegimi saýlap aldym.
There was no other way.	Bu ýerde başga ýol ýokdy.
Those people also agreed.	Şol adamlar hem muňa razy boldular.
It has to mean something.	Bir zady aňlatmaly.
Not so secret anymore.	Indi beýle gizlin däl.
You have to think about it when something big happens.	Uly bir zat bolanda bu hakda pikirlenmeli.
Other sources say that this indicates that you have a life left behind.	Beýleki çeşmeler, bu siziň yzda galdyrýan durmuşyňyzy görkezýändigini aýdýarlar.
The weeks have turned into months and months into years.	Hepdeler aýlara we aýlara ýyllara öwrüldi.
He knows he can bring the time he needs.	Gerek wagty getirip biljekdigini bilýär.
Not too sweet.	Gaty süýji däl.
You have to start with yourself.	Özüňden başlamaly.
He put his hand on the control board.	Elini dolandyryş tagtasyna eltdi.
However, no decision has been made on this issue.	Emma bu mesele boýunça hiç hili karar berilmedi.
You came here to serve.	Hyzmat etmek üçin şu ýere geldiňiz.
After all, people only look at the wrong places.	Ora-da adamlar diňe nädogry ýerlere göz aýlaýarlar.
Repeat the top and bottom process with the last layer.	Iň soňky gatlak bilen ýokarsy we prosesi gaýtadan gaýtalaň.
Now his dream is coming true.	Häzirki wagtda onuň arzuwy hasyl bolýar.
I will talk to him soon.	Men onuň bilen ýakyn wagtda gürleşerin.
The idea is to say the last minute before I leave.	Pikir meni hemişelik terk etmezden soňky minut diýjek bolýaryn.
I don’t know where it came from, but it’s where it is.	Munuň nireden gelendigini bilemok, ýöne ol nirededir.
It was not too late.	Ol giç däldi.
Indicates the range of events below.	Aşakda bar bolan wakalaryň gerimini görkezýär.
But it only takes you so far and it works just fine.	Onlyöne sizi diňe şu wagta çenli alyp barýar we diňe gowy işleýär.
Not the best version.	Iň gowy görnüşi däl.
You need great players.	Size ajaýyp oýunçylar gerek.
He paid on time.	Wagtynda töledi.
We heard great things about students.	Talyplar hakda ajaýyp zatlar eşitdik.
I wanted you to think that something special was happening.	Aýratyn bir zat bolup geçýär diýip pikir etmegiňizi isledim.
It will be dangerous and difficult in the near future.	Soonakyn wagtda howply we kyn bolar.
But not you.	Emma sen däl.
There are some simple things to keep in mind.	Inatda saklamaly käbir ýönekeý zatlar bar.
No questions asked.	Hiç hili sorag galmady.
For energy, water, springs.	Energetika, suw, çeşmeler üçin.
No, it wouldn't.	Nook, beýle bolmazdy.
But not much, not as you might think.	Emma kän däl, pikir edişiňiz ýaly däl.
No answer.	Jogap ýok.
She looks funny.	Ol gülkünç görünýär.
He could understand correctly.	Dogry düşünip bilerdi.
This is a very clear sign.	Bu gaty aýdyň alamat.
You keep yourself here.	Özüňizi bu ýerde saklaýarsyňyz.
In a few moments his family, his world, was no more.	Birnäçe pursatda maşgalasy, dünýäsi indi ýokdy.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa, sen är we kaka.
She felt that her son did not want her.	Oglunyň özüni islemeýändigini duýdy.
Bad place.	Erbet ýer.
But he still didn't let go.	Emma şonda-da ol goýbermedi.
I believe it exists.	Bardygyna ynanýaryn.
It comes in red.	Gyzyl reňkde bolýar.
Ordinary people are the product.	Adaty adamlar önümdir.
Stick to a career for now.	Häzirlikçe karýera ýapyşyň.
I'm moving forward.	Öňe gidýärin.
Thanks for the comment and question.	Teswir we sorag üçin sag boluň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, muny çözer.
Information was collected when students were in classrooms.	Okuwçylar synp otaglarynda bolanda maglumatlar ýygnaldy.
I didn't have to worry.	Alada etmeli däldim.
Don't let it get you down.	Tiredadawlyga ýol bermäň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ahyrsoňy şeýle boldy.
And the workers want their money.	Işçiler bolsa pullaryny isleýärler.
I think the situation was more complicated.	Meniň pikirimçe, ýagdaý has çylşyrymlydy.
I looked at the wall.	Men diwary synladym.
Driving is an important part of this job.	Sürüjilik bu işiň möhüm wezipesidir.
He is very slow.	Ol gaty haýal dur.
Maybe he is more aware of those who lend him.	Belki-de, oňa karz berenlerinden has habarlydyr.
I just found your kind words, and I'm glad it's interesting.	Justaňy siziň hoşniýetli sözleriňizi tapdym, gyzyklydygyna begenýärin.
She was like a little girl growing up in front of them.	Olaryň öňünde ulalýan kiçijik gyz ýalydy.
You only live once in every age.	Siz diňe her ýaşda bir gezek ýaşaýarsyňyz.
Only two pictures are known to survive.	Diňe iki sany suratyň diri galjakdygy belli.
The crew raised their voices to listen to him.	Ekipa .y ony diňlär ýaly sesini çykardy.
They would never invite me to say that.	Muny aýtmak üçin hiç haçan meni çagyrmazdylar.
Someone can say something.	Kimdir biri bir zat aýdyp biler.
Continue to feed no matter what happens.	Näme bolandygyna garamazdan iýmini dowam etdiriň.
That was exactly what he expected.	Bu onuň garaşýan zadydy.
None of us can.	Hiç birimiz edip bilmeris.
Sometimes it was declining.	Kämahal peselýärdi.
Maybe you won't hear from me for a while.	Belki, biraz wagt menden eşitmersiňiz.
But we have given up a lot.	Emma biz köp zady taşladyk.
Be better prepared if possible.	Mümkin bolsa, has gowy taýyn boluň.
This dog has many unique features and is used for many activities.	Bu it köp ajaýyp aýratynlyklara eýedir we köp çäreler üçin ulanylýar.
But we are experiencing it.	Weöne biz muny başdan geçirýäris.
He never lost control.	Ol hiç wagt gözegçiligini ýitirmedi.
The man must be silent.	Adam dymmaly.
However, the agreement was often consistent.	Şeýle-de bolsa, ylalaşyk köplenç yzygiderli bolýardy.
The question was fair, and it was his job to ask it.	Soragy adalatlydy, ony bermek onuň işi.
At any time the boys are anxious to look after my office.	Islendik wagt oglanlar meniň ofisime seretmäge alada edýärler.
The poor child died for me.	Garyp çaga meniň üçin öldi.
Written informed consent was obtained from the subjects or their parents.	Subýektlerden ýa-da olaryň ene-atalaryndan ýazmaça habarly razylyk alyndy.
I knew him well.	Men ony gowy tanaýardym.
Okay, now we're done.	Bolýar, indi gutarýarys.
Of course, this is the case.	Elbetde, bu mesele.
It was not even mentioned.	Bu hatda agzalmady.
Not so.	Beýle däl.
Did you see	Gördüňmi
He told me he would not pay.	Ol maňa tölemejekdigini aýtdy.
So the actors made the show even bigger.	Şeýlelik bilen aktýorlar tomaşany hasam ulaltdylar.
If you can handle a little bit of pain, stay tuned.	Biraz agyrylary başaryp bilýän bolsaňyz, galyň.
A wonderful honey is not unusual.	Bir ajaýyp bal adaty däl.
Let's find out what this size is.	Bu ululygyň nämedigini bileliň.
Some of us have an attitude towards everything.	Käbirlerimiziň hemme zada garaýşymyz bar.
Thank you so much for helping me finish this book.	Bu kitaby tamamlamaga kömek eden başga-da köp sag bolsun aýdýaryn.
The results are consistent with this view.	Netijeler bu görnüşe laýyk gelýär.
How he combined the present and the past.	Häzirki we geçmişi nädip birleşdirdi.
Hell, he was an old man.	Jähennem, ol garry adamdy.
He refused.	Ol ondan ýüz öwürdi.
It was more complicated than that.	Ondan has çylşyrymlydy.
Not so.	Beýle däl.
If it was as good as it was in the movie, they would do it.	Filmdäki ýaly gowy bolsa, ederdiler.
He asked her to read it.	Ol muny okamagyny haýyş etdi.
It is not difficult to see why.	Munuň sebäbini görmek kyn däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu ýigitler maňa wakany gürrüň berdiler.
It is a very bad idea to move the work reference anywhere.	Işleriň salgylanmasyny islendik ýere geçirmek gaty erbet pikir.
His mouth was very dry.	Agzy gaty gurady.
There were other things.	Başga zatlar hem bardy.
Sure looks like it.	Elbetde, oňa meňzeýär.
Unfortunately, it is often not possible to change either of these parameters.	Gynansagam, bu parametrleriň ikisini-de üýtgetmek köplenç mümkin däl.
After that year.	Şol ýyldan soň.
This made me very surprised.	Bu zat meni gaty geň galdyrdy.
The world itself is violence.	Dünýäniň özi zorluk.
But he was like that.	Sheöne ol muňa meňzeýärdi.
Samples from the usual normal distribution.	Adaty adaty paýlanyşdan alnan nusgalar.
This would do no good to anyone.	Bu hiç kime haýsydyr bir ýagşylyk etmezdi.
All good things must come to an end.	Goodhli gowy zatlar gutarmaly.
There is still something unexpected left for me.	Meniň üçin henizem garaşylmadyk zat galdy.
We have found similar patterns in our research.	Gözlegimizde şuňa meňzeş nagyşlary gördük.
I knew he had to be young.	Men onuň ýaş bolmalydygyny bilýärdim.
It was good.	Gowy boldy.
Salvation was calculated from the day of the operation.	Halas bolmak operasiýa edilen gününden hasaplandy.
Of course, the three guys were chosen.	Elbetde, üç ýigidi saýladylar.
Sorry, you can't do that	Bagyşlaň, edip bilmersiňiz
They say they want a woman, not a little girl.	Kiçijik gyz däl-de, aýal isleýändiklerini aýdýarlar.
You call me yours.	Maňa seniňki diýersiň.
Probably not broken.	Belki bozulmandyr.
We have to travel again next week.	Geljek hepde ýene syýahat etmeli.
This style may be slightly different from the normal method.	Bu stil adaty usuldan birneme üýtgeşik bolup biler.
He came back.	Ol gaýdyp geldi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa pikir etdim.
He had pain in his face and real worries in his voice.	Faceüzünde agyry we sesinde hakyky aladalar bardy.
He was standing behind the street, not part of it.	Ol köçäniň aňyrsynda durup, onuň bir bölegi däldi.
There was a strong smell in the room.	Otagda güýçli ys bardy.
They were worried and needed to get this baby out.	Bu çagany çykarmak üçin alada edýärdiler we zerur bolýardylar.
This week and next week.	Bu hepde we indiki hepde.
The military is sometimes needed.	Harby käte zerur bolýar.
This is very strange.	Bu gaty geň zat.
There were two doors on the back.	Arka tarapynda iki gapy bardy.
I felt that the picture was not true.	Suratyň hakykata laýyk gelmeýändigini duýdum.
Get cash or charge.	Nagt alyň ýa-da zarýad alyň.
As it turned out, it was not available.	Bolşy ýaly, ol elýeterli däldi.
Last time.	Iň soňky gezek.
I just continued to copy the pages and finally got the story.	Diňe sahypalary göçürmegi dowam etdirdim we ahyrsoňy hekaýa ýetdim.
The circle is important, not the money.	Tegelek möhümdir, pul däl.
We didn’t do or didn’t see everything we needed to see.	Biz görmeli zatlaryň hemmesini etmedik ýa-da görmedik.
For the love you receive.	Alýan söýgiňiz üçin.
You can only play one note at a time.	Şol bir wagtyň özünde diňe bir belligi oýnap bilersiňiz.
How they suffer.	Nädip ejir çekýärler.
However, we continue.	Şeýle-de bolsa, biz dowam edýäris.
But I am.	Emma men.
The doctor arrived around nine.	Lukman dokuz töweregi geldi.
Especially for teachers with the advent of summer school.	Esasanam mugallymlar üçin tomusky mekdebiň gelmegi bilen.
I don't know what to do.	Näme etjegimi bilemok.
Still, the fun doesn’t stop there.	Şonda-da hezil şol ýerde durmaz.
These are special in nature.	Bular tebigatda aýratyn.
You know, the one you shared for a while.	Bilýärsiňiz, bir salym paýlaşdyňyz.
He began to refuse to watch.	Ol tomaşa etmekden ýüz öwrüp başlady.
We need more people like him in this world.	Bize bu dünýäde onuň ýaly köp adam gerek.
I was heartbroken.	Heartüregim gysdy.
But so far he has not been able to do anything else.	Emma häzirlikçe ol başga hiç zat edip bilmedi.
The change of plans, however, has yielded very good results.	Meýilnamalaryň üýtgemegi, ýöne hakykatdanam gaty gowy netije berdi.
If they see us, we will stop.	Bizi görseler, durarys.
Writing this made me cry.	Muny ýazmak meni aglady.
Man, you look like shit.	Adam, bok ýaly görünýärsiň.
It is also difficult to have thin hair.	Şeýle hem, inçe saçlary düzmek kyn.
There are several reasons for pain.	Agyry etmegiň birnäçe sebäbi bar.
We don't move for more than two days.	Moreene iki gün göçemzok.
They are ready to play tonight.	Olar şu gije oýnamaga taýyn.
I'm a little confused here.	Men bu ýerde azajyk bulaşdym.
Former footballer.	Öňki futbolçy.
They didn’t want to make it, built to last forever.	Baky dowam etmek üçin gurlan, ýasamak islemeýärdiler.
I never said no.	Men hiç haçan "ýok" diýmedim.
Everyone knows the truth.	Her bir adam hakykaty bilýär.
This article is about a particular character.	Bu makala belli bir häsiýet hakda.
In fact, I don't want anyone to know.	Aslynda hiç kimiň bilmegini islämok.
If you can, go for it.	Başarsaňyz, gözüňize gidiň.
It should be fun if people play your game for the first time.	Adamlar ilkinji gezek oýnuňyzy oýnasa, gyzykly bolmaly.
The symbols are beautiful, and their qualities are greatly expressed.	Nyşanlar ajaýyp, häsiýetleri ep-esli beýan edilýär.
As we know.	Bilşimiz ýaly.
They were too big for me.	Olar meniň üçin gaty uludy.
Everyone is different.	Her bir adam başga.
Worse, he deserved it in that movie.	Erbet, ol şol filmde özüne laýykdy.
We can only be here.	Biz diňe şu ýerde bolup bileris.
These elements are completely present in the matter at hand.	Bu elementler elindäki meselede doly bar.
We did not sleep.	Biz uklamadyk.
It's time to dump her and move on.	Geplemegiň wagty öňem geldi.
Clothes and books other than what his brother left.	Agasynyň galdyran zatlaryndan başga eşikleri, kitaplary.
Samples are in the same order as above.	Nusgalar ýokardaky ýaly tertipde.
Get in the car.	Maşynda oturyň.
It has nothing to do with it.	Onuň bilen aragatnaşyk ýok.
The thing is, no one knows what to wear.	Mesele, näme geýmelidigini hiç kim bilenok.
This is a reasonable protection.	Bu ýerlikli gorag.
Small elections, big elections.	Kiçijik saýlawlar, uly saýlawlar.
What is it so far? 	Ol şu wagta çenli näme?
he thought.	diýip pikir etdi.
In fact, I had no choice.	Aslynda başga ýolum ýokdy.
No food was provided.	Iýmit berilmedi.
This was the end of the paper.	Bu kagyzyň soňydy.
The new one is starting.	Täzesi başlaýar.
He did not believe he would, but.	Ol muny etjekdigine ynanmady, ýöne.
I have a plan.	Mende meýilnama bar.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, şuňa meňzeş ýagdaýlar ýüze çykýar.
I was with a woman who was not with me for free.	Mugt ýanymda bolmadyk bir aýal bilen boldum.
He said he was in bed and sick.	Ol düşeginde we syrkawdygyny aýdypdy.
Plus, he started to get sick.	Üstesine, ol özüni syrkawlap başlady.
Will this be a good approach?	Bu gowy çemeleşme bolarmy?
He changed the world.	Ol dünýäni üýtgetdi.
Impossible to continue.	Dowam etmek mümkin däl.
Each user has one.	Her ulanyjynyň biri bar.
I quickly realized that this was my father.	Men munuň kakamdygyny tiz gördüm.
Please share your post.	Theazgyny paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
We dream of things, and then we build.	Biz zatlary arzuw edýäris, soň bolsa gurýarys.
See how far we have come.	Serediň, näderejede ýetdik.
I will go through the darkness just by seeing your light.	Diňe ýagtylygyňy görüp, garaňkylykdan geçerin.
Because you are here.	Şu ýerde bolanyň üçin.
This is not good.	Bu gowy däl.
So it makes no sense to ask what the price is.	Şonuň üçin bahanyň haýsy görnüşdigini soramagyň manysy ýok.
However, the feature set is only available for a few plant species.	Şeýle-de bolsa, aýratynlyklar toplumy diňe birnäçe ösümlik görnüşleri üçin elýeterlidir.
It's just a matter of time.	Bu diňe wagt meselesidir.
All of this worked really well.	Bularyň hemmesi hakykatdanam gowy işledi.
The bad news is that personalization is what makes me personal.	Erbet habar, meni şahsylaşdyrýan şahsy zat.
At first I wanted them to feel natural.	Ilki bilen olary tebigy duýmaklaryny islärdim.
It doesn't end there.	Bu gutaranok.
It was over in a few days.	Birnäçe günüň içinde gutardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýlelik bilen tapýarys.
He sat down and looked around.	Oturyp, töweregine göz aýlady.
Very good content.	Örän gowy mazmun.
We still need it.	Bize henizem gerek.
To compile a record directly.	Recordazgyny göni düzmek üçin.
The information used in the analysis was based on a review of the literature.	Derňewde ulanylýan maglumatlar edebiýata syn bermäge esaslandy.
This is not a secret.	Munuň öňem gizlin däldigi däl.
However, you can quickly learn the sound.	Şeýle-de bolsa, sesi çalt öwrenip bilersiňiz.
There was no choice but to fight.	Munuň üçin söweşden başga çäre galmady.
There are horses there.	Ol ýerde atlar bar.
This also applies to their parents.	Bu, ene-atalaryna-da degişlidir.
Season with salt and pepper to taste and mix well.	Dadyp görmek we gowy garmak üçin duz we burç bilen möwsüm.
Seems like a good idea.	Gowy pikir ýaly bolup görünýär.
Check the quality.	Hilini barlaň.
Maybe the next update will be more stable.	Belki indiki täzelenme çykanda has durnukly bolar.
When prices go up fast.	Bahalar çalt geçende.
They just ask us to make a good decision.	Diňe gowy karar bermegimizi haýyş edýärler.
Also turn on every light that can be found.	Şeýle hem tapyp boljak her bir çyrany ýakyň.
Some have more details than others.	Käbirlerinde beýlekilerden has jikme-jiklik bar.
Just ask me to find the answer.	Diňe maňa jogap tapmagyňyzy haýyş edýärin.
How can you not be sad for children?	Çagalara nädip gynanyp bilmersiňiz?
So very expensive.	Şonuň üçin gaty gymmat.
However, other programs are possible, focusing on different aspects.	Şeýle-de bolsa, dürli taraplara ünsi jemläp, beýleki programmalar mümkin.
The sky is blue.	Asman gökdi.
We do not shy away from people or situations.	Adamlardan ýa-da ýagdaýlardan özümizden gaça durmaýarys.
There is no clear line between the two.	Ikisiniň arasynda aýdyň çyzyk ýok.
All over the house.	Jaýyň hemme ýerinde.
There was no significant gender difference between the tests.	Synaglaryň arasynda düýpli jyns tapawudy bolmady.
I got my dream.	Arzuwymy aldym.
They are looking for you.	Seni gözleýärler.
Surfaceer activity.	Surfaceer ýüzündäki işjeňlik.
However, he knew in that look that he had succeeded.	Şeýle-de bolsa, munuň gowudygyny ýa-da ýokdugyny bilýärdi.
Next to these things must be his call.	Bu zatlaryň gapdalyndan onuň çagyryşy bolmaly.
The truth can happen anywhere.	Hakykat, islendik ýerde bolup biler.
I can't	Men başaramok
He focused on the details.	Jikme-jikliklere ünsi ikinji orunda goýdy.
I should have gotten used to it now.	Men oňa häzir öwrenişen bolmalydym.
Repeat the process in each cell.	Her öýjükde prosesi gaýtalaň.
Not just the head.	Diňe kelle däl.
One is effective and the other is effective.	Biri täsirli bolsa, beýlekisi hem täsirli.
Please let me know if you have any questions or concerns.	Soraglaryňyz ýa-da aladalaryňyz bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
I see him every day.	Men ony her gün görýärin.
I can die in peace and joy.	Men rahatlykda we şatlykda ölüp bilerin.
I have to be short.	Men gysga bolmaly.
I could not stand on my own two feet.	Men aýagymda durup bilmedim.
He comes home from work as usual.	Hemişe bolşy ýaly işden öýüne gelýär.
We must have fire.	Bizde ot bolmaly.
The table is empty.	Bolan stol boş.
I'm sorry I came back too late with you.	Seniň bilen gaty giç gaýdyp gelendigime gynanýaryn.
His hand clung to the space between them.	Elini olaryň arasyndaky boşluga ýapyşdy.
All authors contributed to the research design.	Gözleg dizaýnyna ähli ýazyjylar goşant goşdular.
Not from a woman.	Aýaldan däl.
They know this is true.	Munuň şeýledigini bilýärler.
I do it on my own.	Men muny öz tarapymda edýärin.
But he did not allow it to be shown.	Sheöne muny görkezmäge rugsat bermedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, iň gowy edýän zady.
It often works well.	Köplenç gowy işleýär.
You touch it with your own hands.	Öz eliň bilen degýärsiň.
The men were having a hard time.	Erkekler kynçylyk çekýärdi.
Let’s hope it doesn’t take long before we find it.	Ony tapmagymyzdan kän wagt geçmänkä umyt edeliň.
We are not our body, mind, heart or soul.	Biz bedenimiz, aňymyz, ýüregimiz ýa-da janymyz däl.
Some are as important today as they were before.	Käbirleri öňküsi ýaly häzirki döwürde-de möhümdir.
He first asked about my family.	Ilki bilen meniň maşgalam hakda sorady.
You take it off the fork and you do nothing after two weeks.	Forgetatdan çykarýarsyň we iki hepdeden soň hiç zat etmeýärsiň.
Suddenly he bowed his head.	Birdenem kellesini egnine egdi.
A little far from everyone.	Hemmelerden azajyk uzakda.
Absolutely out of the ordinary.	Ajaýyp edýän zatlardan düýbünden daşlaşdy.
Difficult decisions have been made easier.	Kyn kararlar aňsatlaşdyryldy.
Everyone loves an easy life.	Her kim aňsat durmuşy halaýar.
There will be a professional environment on and off the field.	Meýdanda we daşarda hünär gurşawy bolar.
It could be the beginning of the end.	Ahyrzamanyň başlangyjy bolup biler.
We know they have a different pet at home.	Olaryň öýde başga haýwandygyny bilýäris.
Against the wall.	Diwara garşy.
But something will change in the regular season.	Emma adaty möwsümde bir zat üýtgär.
Read these original sources.	Bu asyl çeşmeleri okaň.
Using global power.	Global güýç ulanmak.
Respect that journey and move forward on a good path.	Şol syýahaty hormatlaň we gowy ýolda öňe gidiň.
I'm so glad I helped.	Kömek edendigime gaty begenýärin.
Maybe a sign.	Belki bir alamat.
He played safe.	Ol howpsuz oýnady.
It works well.	Gowy iş edýär.
Our article has now been edited.	Makalamyz indi üýtgedildi.
One or two stars appeared.	Bir ýa-da iki ýyldyz peýda boldy.
Do what you can.	Başarýan zadyňy et.
The current was increasing.	Tok güýçlenýärdi.
Remove and cool slightly.	Aýyryň we azajyk sowadyň.
It's been a long time coming.	Anotherene köp wagt geçdi.
But he did not know how long it would take.	Heöne näçe wagtynyň bardygyny bilenokdy.
Something was seriously wrong in the city.	Şäherde bir zat çynlakaý nädogrydy.
However, these were not available.	Şeýle-de bolsa, bular elýeterli däldi.
So don't let this get you down.	Şonuň üçin munuň sizi yza çekmegine ýol bermäň.
They didn’t even know what it was in those days.	Şol günler onuň nämedigini hem bilmeýärdiler.
It's as if he's dead.	Bu ölen ýaly.
Cold sweat, cold wind.	Sowuk der, sowuk ýel.
His face was covered with ice.	Onuň ýüzi buz bilen örtüldi.
Most of the time it doesn't show a new card.	Köp wagt mundan ozal täze kartoçkany görkezmeýär.
A lot of people have created it and it works.	Köp adamlar muny döretdiler we işleýär.
You will only leave one day or so.	Siz diňe bir gün ýa-da şondan soň gitersiňiz.
I didn’t want to deal with those people.	Men ol adamlar bilen iş salyşmak islemedim.
He was hospitalized for five weeks.	Ol bäş hepde keselhanada boldy.
We have been working as a team together for many years.	Ençeme ýyllap bile bolan topar ýaly işleýäris.
The air is hot and dry.	Howa yssy we gurak.
We called him, but he didn't answer.	Biz oňa jaň etdik, ýöne jogap ýok.
He is married and has a daughter and a son.	Öýlenen, bir gyzy we ogly bar.
There are people who live there.	Ol ýerde ýaşaýan adamlar bar.
These things were coming in.	Bu zatlar içerik girýärdi.
However, we must make sure that we do this.	Şeýle-de bolsa, muny ýerine ýetirendigimize göz ýetirmeli.
Unfortunately, there is little published information on the quality of care.	Gynansagam, idegiň hili barada çap edilen maglumatlar az.
We are surprised.	Biz geň galýarys.
It can only be accepted as a second major.	Diňe ikinji maýor hökmünde kabul edip bolar.
He never learned to play with them.	Ol olar bilen oýnamagy hiç wagt öwrenmändi.
It makes me laugh.	Bu meni gülkünç duýýar.
However, this time there was no place to run.	Şeýle-de bolsa, bu gezek ylgajak ýer ýokdy.
She looked great.	Ol gaty gowy görünýärdi.
You can be very wrong.	Siz gaty ýalňyşyp bilersiňiz.
He did not survive his birth.	Ol dogulandan aman galmady.
I was under them, and they hurt me a lot.	Men olaryň aşagyndadym, olar maňa gaty köp zyýan berdiler.
It may even disappear.	Ol hatda ýok bolmagy hem mümkin.
My team members gave me valuable advice.	Toparymyň agzalary maňa gymmatly maslahatlar berdiler.
The test was repeated twice with similar results.	Synag şuňa meňzeş netijeler bilen iki gezek gaýtalandy.
It's been a long time.	Köp wagt boldy.
I really like the books	Kitaplary gaty halaýaryn
Eventually the cold got better from me.	Ahyry sowuk menden gowulaşdy.
I love nature and I love animals.	Tebigaty halaýaryn, haýwanlary hem halaýaryn.
There has to be something you can do to help your friends.	Dostlaryna kömek etmek üçin edip biljek bir zady bolmaly.
I like to be liked	Men halanmagy halaýaryn
They want peace and security.	Parahatçylygy we howpsuzlygy isleýärler.
He is also known as my people.	Halkym hökmünde hem tanalýar.
It's in style.	Bu stilde.
My hand was like fire.	Elim ot ýalydy.
All three lost.	Üçüsi hem utuldy.
Now tell me, my love.	Indi maňa, söýgimi aýt.
Audience members will have the opportunity to ask questions and comment.	Tomaşaçylaryň agzalary sorag bermäge we düşündiriş bermäge mümkinçilik alarlar.
The second sentence is the same.	Ikinji jümle hem meňzeýär.
This is the first time his company has worked with material.	Şereketiniň material bilen ilkinji gezek işlemegi.
But in the last few years, that has been the case.	Soňky birnäçe ýylyň içinde ýöne muňa göz ýetirildi.
I took a little.	Men azajyk alyp gitdim.
She is really good.	Ol hakykatdanam gowy.
It was a little controversial.	Bu azajyk jedeldi.
I look at my work.	Men öz işime seredýärin.
I thought it was good.	Gowy diýip pikir etdim.
We will also get a little girl.	Kiçijik gyzy hem alarys.
Greens are safe.	Greenaşyl ýerler howpsuz.
This is their chance.	Bu olaryň mümkinçiligi.
There are so many terrible law schools out there.	Ol ýerde gaty elhenç hukuk mekdepleri bar.
However, people often work as if the road map is real.	Şeýle-de bolsa, adamlar köplenç ýol kartasy hakyky ýaly işleýärler.
There is nothing that cannot be erased.	Öçürip bolmajak zat ýok.
Myself, as you know.	Özümem, bilşiňiz ýaly.
Very good.	Örän gowy.
Learn what you want to do for free.	Etjek bolýan zadyňyzy mugt öwreniň.
Such small voices made him very angry.	Şeýle ownuk sesler ony aç-açan gaharlandyrdy.
Mattersley is a potential child.	Mattershli zat potensial çaga.
Although expensive, there is no bad chair in the house.	Gymmat bolsa-da, öýde erbet oturgyç ýok.
Notice the color of the water in the picture below.	Aşakdaky suratdaky suwuň reňkine üns beriň.
It can also be half the audience.	Şeýle hem tomaşaçylaryň ýarysy bolup biler.
This is your analysis.	Bu siziň derňewiňiz.
His concern was caused not by himself.	Aladasy özi üçin däl-de, sebäp boldy.
It was a bad day.	Bu onuň erbet güni boldy.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
So let’s create a separate component for it.	Şonuň üçin geliň, onuň üçin aýratyn komponent döredeliň.
It will no longer be useless to kill you.	Indi seni öldürmegiň peýdasy bolmaz.
Maybe a little too much.	Belki azajyk köp.
Put it there.	Şol ýerde goýuň.
As he sat in the kitchen, he hated her.	Ol aşhanada otyrka, ony ýigrenýärdi.
Really good idea.	Hakykatdanam gowy pikir.
Yes, yes and no.	Hawa, hawa we ýok.
Wow, poor baby.	Wah, garyp balam.
Enough energy is fast enough, but fast enough.	Enougheterlik çalt görünýän bolsa, ýeterlik çalt.
The proof of this is in fact the same.	Munuň subutnamasy aslynda şol bir zat.
I want to make money at any cost.	Islendik bahadan pul gazanjak bolýaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Etjek bolýan işimiziň görnüşi.
He did not want to give them a chance.	Olara umyt döretmek üçin pursat bermek islemedi.
However, this is not the case.	Muňa garamazdan, bu kadadan çykma.
All the rest goes to watch them and the team.	Galanlaryň hemmesi olary we topary synlamaga gidýär.
And so it was.	Şeýlelik bilen şeýle boldy.
Something else.	Başga bir zat.
So it can be.	Şeýlelik bilen şeýle bolup biler.
It's hard to see.	Muny görmek kyn.
Often the last thing before going to bed at night.	Köplenç gije ýatmazdan ozal iň soňky zat.
So that was good.	Şeýlelikde, bu gowy boldy.
He read everything he could.	Elini alyp biljek ähli zady okady.
He wants to do this in public.	Muny köpçüligiň öňünde etmek isleýär.
She was not dressed either.	Ol hem geýinmedi.
His family knows none of this.	Maşgalasy bularyň hiç birini bilmeýär.
My mother also has benefits.	Ejemiň peýdasy hem bar.
We see these sales in every region of the country.	Bu satuwlary ýurduň her sebitinde görýäris.
I have been working on the internet for a long time.	Internetde köp wagt bäri işleýärin.
He found some, but he knew there could be more.	Käbirini tapdy, ýöne has köp zadyň bolup biljekdigini bilýärdi.
According to him, the light here was so bright.	Onuň pikiriçe, bu ýerdäki yşyk şeýle bir açykdy.
But people can't watch and don't listen.	Emma adamlar seredip bilenoklar we diňlemeýärler.
It comes in green in a black combination.	Gara reňk kombinasiýasynda ýaşyl reňkde bolýar.
Eventually they will place the call.	Ahyrynda jaňy ýerleşdirerler.
It turned out that this was my life.	Munuň meniň durmuşymdygy äşgärdi.
I've been doing this for years.	Men muny ençeme ýyllap etdim.
We leave	Biz goýýarys
We shot him, and he got a role.	Biz oňa atdyk, olam rol aldy.
I'll do it if you want.	Isleseňiz muny ederin.
The horse was waiting.	At garaşýardy.
It's time to dump her and move on.	Bu ajaýyp önüme eliňizi ýetirmegiň wagty.
The desired arms deal could be two hundred thousand dollars.	Isleýän ýarag şertnamasy iki ýüz müň dollar bolmagy mümkin.
Some guy walking his dog found him.	Itini gezip ýören käbir ýigit ony tapdy.
This seems strange to me.	Bu meniň üçin geň görünýär.
But he would recognize them.	Heöne olary tanardy.
Ask a student to move him or her across the room.	Bir okuwçydan ony otagyň aňyrsyna geçirmegini haýyş ediň.
However, there was no need for that day.	Şeýle-de bolsa, şol gün zerurlyk ýokdy.
Often, he may have found a practical sex tool.	Köplenç, amaly jyns guralyny tapan bolmagy mümkin.
But that's not what you're asking for.	That'söne bu siziň soraýan zadyňyz däl.
The three of the four here are really good.	Bu ýerdäki dörtlügiň üçüsi hakykatdanam gowy.
One of these women was going to take his place.	Bu aýallaryň biri onuň ýerini aljakdy.
Not just what you report.	Diňe hasabat berýän zadyňyz däl.
There is only one form of magic.	Jadygöýligiň diňe bir görnüşi bar.
I told you so.	Men saňa bu hakda aýtdym.
I never gave up.	Men hiç haçan ýüz öwürmedim.
We talked on the phone.	Telefonda gürleşdik.
Click here to view.	Görmek üçin şu ýere basyň.
The young woman got a little lower than the real price.	Womanaş aýal hakyky bahadan birneme pes aldy.
But we have two things in common.	Weöne umumy iki zadymyz bar.
The whole team is here.	Bütin topar şu ýerde.
So join us.	Şonuň üçin bize goşulyň.
But maybe two like this could play well.	Maybeöne belki şuňa meňzeş ikisi gowy oýnap biler.
The filming was really positive.	Kino düşürmek hakykatdanam oňyn boldy.
Don't let this happen to you.	Munuň adamda bolmagyna ýol bermäň.
I care about them.	Men olar hakda alada edýärin.
But our time is up.	Emma wagtymyz gutardy.
They get it.	Olar alýarlar.
Then they left as if suddenly appeared.	Soň birden peýda bolşy ýaly gitdiler.
But that doesn’t really make much sense.	Emma bu hakykatdanam kän bir many bermeýär.
However, this is only part of the mechanism.	Şeýle-de bolsa, bu mehanizmiň diňe bir bölegi.
It's bigger than us.	Bu bizden has uly.
You know when it will be.	Haçan boljagyny bilýärsiň.
It was told to them.	Bu olara aýdyldy.
A voice came out of it.	Ondan bir ses çykdy.
Be at every moment, at every moment.	Her pursatda, her pursatda boluň.
Remember that these pages have been around for years.	Bu sahypalaryň ençeme ýyl bäri bardygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Şol oglany dogruçyl saklaýan bolsa gerek.
No one could touch her models.	Hiç kim onuň modellerine degip bilmedi.
He had a job and it looked like him.	Onuň bir işi bardy we oňa meňzeýärdi.
We get in the car and get in.	Maşyna ylgap, içeri girýäris.
You do it because it catches you.	Seni tutýandygy üçin edýärsiň.
None of them appeared more than twice.	Olaryň hiç biri-de iki gezekden köp görünmedi.
Plenty and lots of numbers.	Köp we köp san.
They were flat on the ground and watching.	Olar ýere tekizläp, synlaýardylar.
They have to break the glass layer to get it.	Ony almak üçin aýna gatlagyny döwmeli bolýarlar.
I was a little sad when the music stopped.	Saz duranda biraz gynandym.
These are two related things, but very different.	Bular iki baglanyşykly, ýöne gaty üýtgeşik zat.
There was a significant difference between the three groups.	Üç toparyň arasynda düýpli tapawut bardy.
Everyone was so kind and supportive.	Hemmeler şeýle bir mylaýymdy we birek-birege goldaw berdiler.
I show	Görkezýärin.
Instead, they said it was not mandatory.	Muňa derek, munuň mejbury däldigini aýtdylar.
A little old, but still relevant.	Biraz köne, ýöne şonda-da aktual.
I can build on that.	Men munuň üstünde gurup bilerin.
People don’t like facts.	Adamlar faktlary halamaýarlar.
They want an answer.	Jogap isleýärler.
Not related to work.	Iş bilen baglanyşykly däl.
So they can be trusted.	Şeýdip, ynanyp bilerler.
This was his usual policy of war.	Bu onuň uruşdaky adaty syýasatydy.
We don't kill anyone.	Biz hiç kimi öldürmeýäris.
He was really not going anywhere.	Ol hakykatdanam hiç ýere baranokdy.
They started an hour ago.	Bir sagat öň başlapdylar.
I can't be that smart.	Men beýle akylly bolup bilemok.
It comes from your behavior.	Bu özüňi alyp barşyňdan gelýär.
I am worth ten thousand gold.	Men on müň altyn gymmat.
It gives you strength.	Size güýç berýär.
More likely to go home than to go big.	Uly gitmekden has köp öýe gitmek has ähtimal.
He shot very well from the point.	Nokatdan gaty gowy atdy.
There is a lot of evidence to support such an idea.	Şeýle pikiri goldamak üçin köp subutnama bar.
The second requirement comes after we have identified the following.	Ikinji talap, aşakdakylary bellänimizden soň gelýär.
An army man to do dirty work.	Hapa işini etmek üçin goşun adamy.
And so it was.	Ora-da şeýle boldy.
I went to help him.	Men oňa kömek etmäge gitdim.
It was your family.	Bu siziň maşgalaňyzdy.
These are the men who want it.	Bu isleýän erkekler.
It was two.	Iki boldy.
Prices are very reasonable.	Bahalar gaty ýerliklidir.
Let me tell you something interesting.	Meniň üçin gyzykly zady aýdyp bereýin.
Every year the pain intensifies and is now permanent.	Her ýyl agyry hasam güýçlenýär we indi hemişelik bolýar.
All but one dog survived the full six months of the search.	Gözlegiň doly alty aýynda bir itden başga hemmesi diri galdy.
So let me give you an example.	Şonuň üçin size bir mysal bereýin.
We enjoyed nature and silence.	Tebigatdan we dymmakdan lezzet aldyk.
Sometimes there would be really good customers.	Käwagt hakykatdanam gowy müşderiler bolardy.
I just clicked the right combination.	Diňe dogry kombinasiýa basdym.
They have children.	Olaryň çagalary bar.
There is a development of character and it is done well.	Häsiýetiň ösüşi bar we gowy ýerine ýetirilýär.
I will kill him.	Men ony öldürerin.
I hope you enjoy it !.	Sen halarsyň diýip umyt edýän!.
I was afraid you would go there forever.	Men ol ýere baky gitdiňiz öýdüp gorkdum.
Of course it made sense.	Elbetde manysy bardy.
New houses have names.	Täze jaýlaryň atlary bar.
From this point of view, there are two comments.	Bu nukdaýnazardan seredilende iki teswir bar.
Let's get started.	Başlalyň.
I got one.	Men birini aldym.
I knew him, and he lived far away in several houses.	Men ony tanaýardym, ol birnäçe öýde uzakda ýaşaýardy.
He just stood there.	Ol ýaňy şol ýerde durdy.
I guess something happened.	Bir zadyň bolandygyny çaklaýaryn.
You see, my father set him on fire.	Görýäňmi, kakam oňa ot berdi.
Everything seemed to suit him.	Hemme zat oňa laýyk görünýärdi.
I think most of us want that too.	Meniň pikirimçe, köpümiz hem muny isleýäris.
They need your support!	Olara siziň goldawyňyz gerek!.
It was to protect the user and protect us.	Ulanyjyny goramak we bizi goramakdy.
Use lesson-based events.	Sapaklara esaslanýan wakalary ulanyň.
It does not or will not happen.	Bolmaýar ýa-da bolmaz.
We buy some books ourselves.	Käbir kitaplary özümiz satyn alýarys.
I don't do any of these things.	Men bu zatlaryň hiç birini etmeýärin.
Even minors are fully understood.	Hatda kämillik ýaşyna ýetmediklerem doly düşünilýär.
From the input signal	Giriş signalyndan
He was only six years old, but now he is a man of the house.	Ol bary-ýogy alty ýaşyndady, ýöne indi ol öýüň adamy.
Be a grown woman.	Ulalan aýal bol.
There was enough reason to be afraid.	Gorkmak üçin ýeterlik sebäbi bardy.
These guys will be together next month for ten years.	Bu ýigitler indiki aý on ýyl bile bolarlar.
Some of the effects are great.	Käbir täsirleri gaty gowy.
Basic cards take us where we should not be.	Esasy kartoçkalar bizi bolmaly däl ýerlere alyp barýar.
And then we.	Soň bolsa biz.
Filled with training.	Okuw bilen dolduryldy.
Who is he	Ol kim.
We do not see the significance of this difference.	Bu tapawudyň ähmiýetini göremzok.
There was shock on their faces.	Olaryň ýüzlerinde şok bardy.
They have not lost a single game at home.	Öýde bir oýunda-da utulmadylar.
The answer was good.	Jogap gowy boldy.
It's been a long time coming.	Ol gürlemezden ep-esli wagt geçdi.
In this early period the disease was at its worst.	Bu irki döwürde kesel iň erbet ýagdaýda bolupdy.
He once had his own school.	Bir wagtlar öz mekdebi bardy.
Needless to say.	Hiç zat diýmegiň zerurlygy ýok.
Over and over again.	Gaýtalap-gaýtalap.
This, too, has often received negative reviews.	Bu hem köplenç negatiw synlary aldy.
Believe me	Maňa ynan.
However, despite our best efforts, things can go wrong.	Şeýle-de bolsa, iň güýçli tagallalarymyza garamazdan, zatlar ýalňyşyp biler.
Something is wrong.	Bir zat nädogry.
It can’t be good for his heart.	Bu onuň ýüregi üçin gowy bolup bilmez.
Work continued as usual.	Iş adatdakysy ýaly dowam etdi.
When the function is complete, the signal returns.	Funksiýa gutaransoň, signal yza gaýdyp geldi.
You say a function, and then you pass the result.	Bir funksiýa diýýärsiňiz, soň bolsa netijesini geçiriň.
Then came the war.	Soň bolsa uruş geldi.
But he was fired.	Emma ol işden aýryldy.
We have to get there.	Biz ol ýere düşmeli.
You can talk to yourself.	Özüňiz bilen gürleşip bilersiňiz.
The diagnosis did not surprise him or anyone else.	Diagnoz oňa ýa-da beýlekiler üçin geň galdyrmady.
So the constant struggle takes one to success.	Şonuň üçin hemişelik göreş üstünlik gazanmak üçin birini alýar.
It would be more interesting up to a point.	Bir nokada çenli has gyzykly bolardy.
This was the first book in the series.	Bu seriýanyň ilkinji kitabydy.
Almost everyone knows someone who likes to cook.	Nahar bişirmegi halaýan birini tanaýanlaryň hemmesi diýen ýaly.
The government is lying.	Hökümet ýalan sözleýär.
One person can do it.	Bir adam edip biler.
But it is better at night.	Emma gijelerine has gowudyr.
However, the fishing mechanism of this species remains unclear.	Şeýle-de bolsa, bu görnüşiň balyk öldürmek mehanizmi entek düşnüksiz bolup galýar.
To do this, sign up here.	Munuň üçin şu ýere ýazylyň.
This is about me.	Bu men hakda.
I'm just saying what happened.	Men diňe näme bolandygyny aýdýaryn.
Both were really good.	Ikisem hakykatdanam gowydy.
It's not like I'm the one who did it.	Bu işi eden meniň özüm ýaly däl.
Buy milk too.	Süýt hem satyn alyň.
He was just sitting.	Ol ýaňy otyrdy.
The biggest dream.	Iň uly düýş.
But they are not heavy.	Emma olar agyr däl.
Do it right and take it out of your chest.	Dogry ediň we döşüňizden çykaryň.
This is not surprising.	Bu gaty geň däl.
This is a public place.	Bu köpçülik üçin ýer.
Before the lights go out.	Çyralar öçmezden ozal.
I'm not done	Men gutarmadym
If in doubt, use two, one inside the other.	Şübheli bolsaňyz, ikisini ulanyň, biri beýlekisiniň içinde.
We know we are going to an interesting place.	Gyzykly ýere barýandygymyzy bilýäris.
He took a few papers and signed them when they arrived.	Birnäçe kagyz alyp bardy, gelenlerinde bolsa gol çekdi.
There should be more.	Has köp zat bolmaly.
We need to look at common examples from life.	Durmuşdan umumy mysallara göz aýlamaly.
Not usually.	Adatça beýle däl.
However, do not say this in the story.	Muňa garamazdan, hekaýada muny aýtmaň.
The time will come.	Wagty geler.
For a long time.	Uzak wagtlap.
In the middle of winter	Gyşyň ortalarynda.
It was often tight.	Köplenç berkdi.
Second, brain injury must be a serious brain injury.	Ikinjiden, beýniniň şikeslenmegi beýniniň çynlakaý şikeslenmegi bolmaly.
I don't want to be here.	Men bu ýerde bolmak islämok.
I just felt the need.	Men diňe mätäçlik duýýardym.
Everyone.	Hemmeler.
I'm glad we're not behind it and it's better for it.	Munuň aňyrsynda däldigimize we munuň üçin has gowudygyna begenýärin.
I don't know anything else	Men başga zady bilemok
This is our moment.	Bu biziň pursatymyz.
Please wait here.	Şu ýerde garaşmagyňyzy haýyş edýäris.
However, if available, give it a try.	Şeýle-de bolsa, elýeterli bolsa, synap görüň.
Women should be used in his mind.	Onuň aňynda aýallar ulanylmaly.
I can't let them go.	Olary boş ýere goýberip bilemok.
Various solutions have been proposed.	Dürli çözgütleriň usullary teklip edildi.
But it seems very complicated.	Emma bu gaty çylşyrymly ýaly.
It would have to go.	Bu gitmeli bolardy.
The correction is usually very simple.	Düzediş adatça gaty ýönekeý.
The breakfast was good, but very limited in the selection of fresh fruits.	Ertirlik nahary gowy boldy, ýöne täze miweleri saýlamakda gaty çäkli.
Fans were everywhere.	Janköýerleri hemme ýerde bardy.
Everything is an example of something.	Hemme zat bir zadyň mysaly.
So smile if you think something is funny.	Şonuň üçin bir zady gülkünç hasaplaýan bolsaň, gül.
They had their own things.	Olaryň öz zatlary bardy.
The results of the data between the two patient groups were then compared.	Soňra iki hassa toparynyň arasyndaky maglumatlar netijeleri deňeşdirildi.
Perfect and easy !.	Kämil we aňsat!.
I love that.	Men muny gowy görýärin.
If they change their diet, they change their lives many times over.	Iýmitini üýtgetseler, durmuşyny köp gezek üýtgedýärler.
This was true in some cases.	Käbir hadysalarda bu hakykatdy.
They just make the problem worse.	Diňe meseläni hasam beterleşdirýärler.
If the main insurance.	Esasy ätiýaçlandyryş bolsa.
They still live in society.	Olar henizem jemgyýetde ýaşaýarlar.
Without you, the plan will not succeed.	Sensiz meýilnama başa barmaz.
It can be used to sell software first.	Ilki bilen programma üpjünçiligini satmakda ulanylyp bilner.
Bring your company.	Companyhli kompaniýaňyzy getiriň.
To get it.	Ony almak üçin.
Another opportunity to grow in a short time.	Gysga wagtyň içinde ösmek üçin başga bir mümkinçilikdir.
They wanted to get married.	Öýlenmek islediler.
It was short.	Ol gysga boldy.
I was with my sister.	Men uýamyň ýanyndadym.
And we will take that from you.	Şol zady bolsa senden alarys.
Just because you can't cling to one person.	Diňe bir adama ýapyşyp bilmeýändigiňiz üçin.
I will definitely do that.	Men muny hökman ýerine ýetirerin.
I want to look at you again.	Men saňa ýene bir gezek seredesim gelýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe satyn alýan zatlaryňyzdan has köp peýdalanmaly bolarsyňyz.
I wish everyone happiness.	Her kimiň bagtly bolmagyny islediň.
Enjoy yourself.	Özüň lezzet al.
It's not free to talk here.	Bu ýerde gürleşmek erkin däl.
He had to keep it together.	Ony bilelikde saklamalydy.
His voice was coming from above, no doubt.	Onuň sesi ýokardan gelýärdi, şübhe ýokdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa uklamadym.
Go back and ask for more.	Yzyňa gaýdyp, has köp zat sora.
This is very likely and is an issue that interests me.	Bu gaty mümkin we meni gyzyklandyrýan mesele.
They only have one day a week.	Olar hepdede diňe bir gün dynç alýarlar.
If he has a list, then so do you.	Eger onuň sanawy bar bolsa, senem ýokarda.
It is important to hear from those who are unable to attend this meeting.	Bu ýygnaga gatnaşyp bilmeýänlerden eşitmek möhümdir.
It was his secret.	Ol onuň syrydy.
What he just said was true.	Onuň ýaňy aýdanlary hakykatdy.
People take it seriously.	Adamlar muňa çynlakaý çemeleşýärler.
I think you can understand both.	Ikiňizem düşünip bilersiňiz diýip pikir edýärin.
He was waiting for an answer.	Ol muňa jogap berer diýip garaşýardy.
But a practical solution is needed.	Emma amaly çözgüt gerek.
The older you get, the harder it is to do.	Olderaşy ulaldygyça, muny etmek has kyn.
He lost his job	Işini ýitirdi
I became part of a community.	Men bir jemgyýetiň bir bölegi boldum.
Whole life, maybe a big deal for a woman.	Tutuş durmuş, belki-de aýal üçin gaty uly çäre.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa synap görüp bilerin.
This will play a big role.	Bu uly rol oýnar.
It never happened and never will.	Hiç haçan bolmandy we bolmaz.
Now let's see how you feel when you start the engine.	Indi hereketlendirijini işe girizeniňizde özüňizi nähili duýýandygyňyzy göreliň.
He did not know himself.	Ol özüni bilmeýärdi.
I would be really grateful for any help.	Islendik kömek üçin hakykatdanam minnetdar bolardym.
We can't figure out who you are.	Siziň kimdigiňizi bilip bilmeris.
I can't wait for everyone to hear.	Her kimiň eşitmegine garaşyp bilemok.
It lasted for several hours.	Birnäçe sagatlap dowam etdi.
We've touched it a few times before, and it shouldn't be different.	Öňem birnäçe gezek degipdik, bu üýtgeşik bolmaly däl.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
I want to be beautiful.	Men owadan bolmak isleýärin.
It should follow your life and your own heart.	Bu siziň durmuşyňyz we öz ýüregiňize eýermeli.
We'll have our tea soon.	Az salymdan çaýymyzy içeris.
The second is clear about user success.	Ikinjisi, ulanyjynyň üstünligi barada aýdyňdyr.
Half of the values ​​are higher and half are lower.	Gymmatlyklaryň ýarysy has ýokary, ýarysy bolsa pesdir.
He didn't have to.	Ol bolmaly däldi.
This is a known issue.	Bu belli mesele.
Temperatures had a stronger effect on processing time.	Temperatura gaýtadan işlemek wagtyndan has güýçli täsir etdi.
She also has a mother.	Ejesi hem bar.
There are three approaches to this issue.	Bu meselä üç çemeleşme bar.
We do not consider it necessary to comment on such fabrications. "	Bu netijäni aç-açan ýalňyş hasaplamaýarys.
My own children.	Öz çagalarym.
You have very good personalities in this regard.	Bu meselede gaty gowy şahsyýetleriňiz bar.
So let's really respect those in power.	Şonuň üçin geliň, üstümizdäki ygtyýarlylara hakykatdanam hormat goýalyň.
They don’t go.	Olar gitmeýärler.
I respect him as a player.	Men ony oýunçy hökmünde hormatlaýaryn.
This blog is for me and for you to read.	Bu blog meniň üçin we siziň okamagyňyz üçin.
It's down to me.	Hereadyma düşýär.
He remarried and eventually had eight children.	Againene öýlendi we ahyrynda sekiz çagasy boldy.
And it never ends.	We hiç wagt gutarmaýar.
Your life itself.	Durmuşyňyzyň özi.
How was that?	Bu nähili boldy.
What you did was wrong	Eden işiňiz nädogry
The time of year was not bad either.	Yearylyň wagty hem zyýan bermedi.
He allowed it.	Ol rugsat berdi.
How mothers rule is superior to me.	Eneleriň nädip dolandyrandygy menden artykmaç.
He helped me a lot.	Ol maňa köp kömek etdi.
Now you can only tell me.	Indi diňe maňa aýdyp bilersiňiz.
We will have our own private party.	Öz hususy oturylyşygymyz bolar.
Try the wine glass again.	Şerap aýnasyny ýene synap görmek.
Isn't that the author's?	Munuň ýerine awtoryňky dälmi?
It says everything is there.	Onda hemme zat bar diýilýär.
In ways that other people do not understand.	Beýleki adamlaryň düşünmejek ýollary bilen.
People buy a big house if they can live in a mobile home.	Adamlar göçme jaýda ýaşap bilse uly jaý satyn alýarlar.
The same election applies to us.	Şol bir saýlaw biziň üçin hem laýykdyr.
This is your responsibility.	Bu siziň jogapkärçiligiňizdir.
How nice of you to come.	Geleniňiz nähili gowy.
The white temple is very simple inside and outside.	Ak ybadathana içerde we daşarda gaty ýönekeý.
It was for me.	Ol meniň üçin boldy.
We are trying to fill the void.	Boş dünýäni doldurjak bolýarys.
It would be better if we never opened them.	Olary hiç wagt açmadyk bolsa has gowy bolardy.
Ask if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa soraň.
Get a new disc.	Täze disk alyň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki gerek, sebäbi başga bir tapgyra geçýär.
The work was not completed during the interview.	Bu söhbetdeşlik wagtynda iş gutarmady.
Above all, because it's impossible.	Hemme zatdan beter, sebäbi bu mümkin däl.
There was a young woman excited.	Ol ýerde bir ýaş aýal tolgunýardy.
This is not a bad thing.	Bu erbet zat däl.
You see, it's not me.	Görýäňmi, bu işi men däl.
It can last up to two years.	Iki ýyla çenli dowam edip biler.
I hated him from the beginning.	Men ony ilkibaşdan ýigrenýärdim.
Your message is very loud and clear.	Habaryňyz gaty sesli we düşnükli bolýar.
A young boy approached her and offered her everything.	Bir ýaş oglan onuň ýanyna gelip, bar zadyny hödürledi.
Not a single picture was seen in the man's eyes.	Adamyň gözüne ýekeje surat hem görünmedi.
He tried to get up, but failed.	Ol ýerinden turjak boldy, ýöne başarmady.
It has more to do with the main character.	Esasy häsiýet bilen has köp baglanyşygy bar.
Sorry for the inconvenience.	Basgançakda saklamak üçin bagyşlaň.
Keep in mind that it may not be complete.	Doly bolmazlygynyň mümkindigini ýadyňyzdan çykarmaň.
There was a lot to be left for many.	Köpler üçin köp zat galmalydy.
He was great.	Ol uludy.
She is very good.	Ol gaty gowy.
I know what it is.	Onuň nämedigini bilýärin.
He was still interested in the image.	Ol henizem şekil hakda gyzyklandy.
Call or visit us today!	Şu gün bize jaň ediň ýa-da baryp görüň!
I have some things to try.	Synanyşmak üçin käbir zatlarym bar.
Most of them have children.	Olaryň köpüsiniň çagalary bar.
She was so beautiful now.	Ol indi gaty owadandy.
The house was not going anywhere.	Jaý hiç ýere gitmeýärdi.
I will see it as my poor mother foresaw.	Men ony garyp ejemiň öňden görşi ýaly görerin.
You all helped write this book.	Siziň hemmäňiz bu kitabyň ýazylmagyna kömek etdiňiz.
Not necessarily dangerous, though.	Hökman howply däl, ýöne.
As a result, anything is wrong.	Netijede, islendik zat nädogry.
I didn't think about it.	Men bu hakda hiç zat pikir etmedim.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
They had never been known before.	Olary öňem tanamaýardylar.
I held it in his head.	Men onuň kellesinde tutdum.
Try not to take it too seriously.	Oňa gaty çynlakaý garamajak boluň.
You create an additional effect depending on the color.	Reňkine baglylykda goşmaça effekt döredýärsiňiz.
I am not a patient person.	Men sabyrly adam däl.
Make sure no one is hurt.	Hiç kimiň zyýany ýokdugyna göz ýetiriň.
You have to do your studies.	Siziň okuwyňyzy etmeli.
It can be a form of acne treatment.	Itingazmak bejerginiň bir görnüşi bolup biler.
Without them, these days would be lost.	Olar bolmasa bu günler ýitirim bolardy.
Not really a lot of trying.	Aslynda gaty köp synanyşyk däl.
It's all about sex.	Hemme zat jyns hakda.
More	Has köp.
But we have no advantage.	Emma artykmaçlygymyz ýok.
Give it a try.	Synap görüň.
We have two classes.	Bizde iki synp bar.
I could not tell if he was angry or sad.	Onuň gaharlandygyny ýa-da gynanýandygyny bilip bilmedim.
First of all, about ten days ago they gave us a lot of trouble.	Ilki bilen, takmynan on gün ozal bize köp kynçylyk berdiler.
He didn't even know he had to meet her.	Hatda onuň bilen duşuşmalydygyny-da bilmeýärdi.
It was just a short-distance test.	Bu diňe gysga aralygyň synagydy.
I found a new system.	Täze ulgam tapdym.
But he did not take it seriously.	Emma ol muňa çynlakaý garamaýardy.
How can this be?	Bu nähili bolup biler?
You only vote.	Siz diňe ses berýärsiňiz.
It was taken from me.	Bu menden alyndy.
On the one hand, it was.	Bir tarapdan, şeýle boldy.
I want him to answer.	Jogap bermegini isleýärin.
As you can see, the names of the streets are different from the present.	Görşüňiz ýaly köçäniň atlary häzirki döwürden tapawutlanýar.
However, it was more.	Şeýle-de bolsa, bu has köp zatdy.
I want to be square now.	Men häzir kwadrat bolmak isleýärin.
This is not a job creation plan.	Bu iş ýerlerini döretmek meýilnamasy däl.
Don't waste time.	Biderek wagt ýitirmeli däl.
For myself and my future family.	Özüm we geljekki maşgalam üçin.
The calculated results agree well with the data.	Hasaplanan netijeler maglumatlar bilen gowy ylalaşýar.
Even worse.	Hasam beter.
Each side is supported by a support structure that includes both legs.	Her tarapy iki aýagy öz içine alýan goldaw gurluşy bilen goldanýar.
He began work to prepare the ship.	Gämini taýýarlamak üçin işe başlady.
No need to download.	Göçürip almak hökman däl.
In fact, both can be at work.	Aslynda, ikisi hem işde bolup biler.
He didn't come out of the water completely, but he did help.	Ol suwdan doly çykmady, ýöne kömek etdi.
The blood you speak should tell you this.	Gepleýän ganyňyz saňa muny aýtmalydyr.
I thought he really got it.	Ony hakykatdanam alandyr öýdüpdim.
You can have them.	Olara eýe bolup bilersiňiz.
Let's find out now.	Bir zady anyklarys.
There were no credit cards in those days.	Şol günlerde kredit kartoçkalary ýok.
He could really remember very little about the real past.	Reallyakyn geçmiş hakda hakykatdanam gaty az ýatlap bilýärdi.
It was very easy.	Bu gaty aňsatdy.
Read about death	Ölüm hakda oka.
It moved at an impossible speed for its size.	Ölçegi üçin mümkin bolmadyk tizlik bilen hereket etdi.
Talk to him about things to do.	Edilmeli zatlar hakda onuň bilen gürleşiň.
He lost his hand under his shoulder.	Elini egniniň aşagynda ýitirdi.
According to the rules.	Düzgüne laýyklykda.
End pain.	Agyry gutarmak.
Maybe you will hate me.	Belki, meni ýigrenersiň.
This option did not appear to me.	Bu opsiýa maňa görünmedi.
He just didn't know which way to go.	Ol diňe haýsy ýoldan ylgajagyny bilenokdy.
The less they know about the other person, the better.	Beýleki adam hakda näçe az bilseler, şonça gowy.
Others did not.	Beýlekiler beýle etmedi.
He closed the door and pressed my back.	Gapyny ýapdy-da, meniň arkamy basdy.
We do a lot of things there.	Biz ol ýerde köp zat edýäris.
Fire, running, fighting for his soul.	Ot, ylgaýar, jany üçin söweşýär.
But your father and mother are a special event.	Youröne kakaň we ejeň aýratyn bir waka.
Tired of bones, no wonder.	Süňkden ýadady, geň däl.
Definitely worth checking out.	Elbetde barlamaly.
The desire for it.	Oňa bolan isleg.
However, it does not scare him.	Şeýle-de bolsa, ony gorkuzmaýar.
We have to do this.	Biz bu işi etmeli.
But he does something complicated.	Itöne çylşyrymly bir zat edýär.
I didn't have to say it twice.	Iki gezek aýtmaly bolmadym.
There is confusion everywhere.	Hemme ýerde bulaşyklyk bar.
Really mixed bag.	Hakykatdanam garyşyk sumka.
This section summarizes these approaches.	Bu bölümde bu çemeleşmeler gysgaça gözden geçirilýär.
Ordinary people are released after the end of the war.	Uruş gutarandan soň ýönekeý adamlar boşadylýar.
It will be fun for the whole family.	Bütin maşgala üçin gyzykly bolar.
There are no signs or symptoms at this stage.	Bu etapda alamatlar ýa-da alamatlar ýok.
Circumstances should guide you.	Youagdaýlar size ýol görkezmeli.
I ran for an hour while the film crew was recording.	Film işgärleri ýazga alýan mahaly bir sagat ylgadym.
Children like him don’t like it.	Onuň ýaly çagalar halamaýarlar.
His dream would come true.	Arzuwy hasyl bolardy.
From then on, he realized that his son was telling the truth.	Şondan bäri oglunyň hakykaty aýdýandygyna düşündi.
He knew in that look that he had succeeded.	Ony gaty itekledi, bilýärdi.
However, this has not happened so far.	Şeýle-de bolsa, şu wagta çenli beýle bolmady.
This means that they will soon be gone.	Diýmek, ýakyn wagtda ýok bolarlar.
Each country receives only one vote.	Her ýurt diňe bir ses alýar.
If you don't know the rules, they are very simple.	Düzgünleri bilmeseňiz, olar gaty ýönekeý.
No one can talk to anyone else in a loud voice.	Içinde gaty ses bilen hiç kim başga bir adam bilen gürleşip bilmez.
All of my highest sexual experiences have actually been in public places.	Iň ýokary jynsy tejribelerimiň hemmesi hakykatdanam köpçülik ýerlerinde boldy.
It happens here too.	Bu ýerde-de bolýar.
For some reason this was not a good idea.	Näme üçindir bu gowy pikir däldi.
Let the air dry.	Goý, howa gurasyn.
Please be strong.	Güýçli bolmagyňyzy haýyş edýäris.
Now for you	Häzir seniň üçin
We do this in two parts.	Muny iki bölekde edýäris.
It was almost sunny now.	Häzir onuň arkasynda gün diýen ýalydy.
Needless to say.	Has az zat aýtmak gerekdi.
Just look at it.	Diňe oňa serediň.
It can also work very well.	Bu hem gaty gowy işläp biler.
The plant must fall easily.	Ösümlik aňsatlyk bilen ýykylmalydyr.
There were some challenges before that.	Ondan öňem käbir kynçylyklar bardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa kelläme girmegini islemeýärdim.
Yes, two on the head and two on the chest.	Hawa, ikisi kellä, ikisi döşüne.
He was open and honest with me.	Ol meniň bilen aç-açan we dogruçyldy.
We will do our best with what is given to us.	Bize berlen zatlar bilen elimizden gelenini ederis.
Maybe take a walk.	Belki, gezelenje geliň.
We both moved to a bigger city next year.	Ikimizem indiki ýyl uly şähere göçdük.
The results must therefore be confirmed in a population survey.	Şonuň üçin netijeleri ilat gözleginde tassyklamaly.
But of course.	Oföne elbetde hökman.
We may not be able to fix it.	Ony düzedip bilmezligimiz mümkin.
He had a problem last year.	Geçen ýyl bir kynçylyk çekipdi.
They point to an easy starting point.	Aňsat başlangyç nokadyny görkezýärler.
No action is required at this time.	Şu wagt bu barada haýsydyr bir çäre görmek hökman däl.
The second law is only a statistical law.	Ikinji kanun diňe statistik kanun.
It takes work to get a good marriage.	Gowy nikalaşmak üçin iş gerek.
The bottom of the bone.	Süňküň aşagy.
He has been married three times.	Üç gezek durmuşa çykdy.
Then he suddenly fell down and his feet went behind him.	Soň birden aşak düşdi we aýaklary onuň arkasyna gitdi.
I didn't know what it was.	Munuň nämedigini bilmedim.
It started to get a little too tight for me and very complicated.	Meniň üçin birneme gaty gysyp başlady we gaty çylşyrymly.
I no longer wait for the phone to ring.	Indi telefonyň jyňňyrdaşyna garaşyp oturamok.
He was happy with his long sleep.	Uzak ukudan begendi.
I have lived in this city my whole life.	Men bu şäherde bütin ömrümi ýaşadym.
He now knew two people.	Ol indi iki adamy tanady.
In other words, stay on top of your game.	Başgaça aýdylanda, oýnuňyzyň üstünde boluň.
Get two spring and mass systems.	Iki sany bahar we massa ulgamyny alyň.
But there is still much to be done.	Emma entek köp zat bar.
I'm tired of trying to believe in myself.	Özüme ynanmaga synanyşmakdan ýadadym.
We stop getting closer to the center of the city.	Şäheriň merkezine has ýakynlaşmagyny bes edýäris.
Think about the contract, but don't think too much.	Şertnama hakda pikir ediň, ýöne gaty köp pikir etmäň.
He never wanted to be.	Ol hiç wagt bolmak islemedi.
That’s why it’s so important to listen to each other.	Şol sebäpli biri-birimizi diňlemek gaty möhümdir.
And the government says we can go back.	Hökümet bolsa gaýdyp bileris diýdi.
Not just for my lost friends, but for myself.	Diňe ýitiren dostlarym üçin däl, özüm üçinem.
All he said was that he would find me.	Aýdan zatlarynyň hemmesi meni tapjakdygyny aýtdy.
Six models were created in this study.	Bu gözlegde alty sany model döredildi.
Still, in the beginning.	Şonda-da, başynda.
Upap.	Upap.
He worked hard to build an open house until he sold it.	Satýançak köp açyk jaý etmek bilen köp işledi.
I realized that this was dead and that it had been so long.	Munuň ölendigini we şeýle uzak wagt bolandygyna düşündim.
He got up and held out his hand.	Ol ýerinden turdy-da, elini uzatdy.
Share your concerns with us.	Aladalaryňyzy biz bilen paýlaşyň.
I think there are some questions about this process.	Bu proses hakda käbir soraglar bar diýip pikir edýärin.
The main thing.	Esasy ýeri.
We have fun.	Biz hezil edýäris.
It has been around for a long time and it marks a new beginning.	Bu köp wagt bäri geldi we täze başlangyjy görkezýär.
But, as we saw in the beginning, there are others.	Emma, ​​başda görşümiz ýaly, beýlekiler hem bar.
He is nothing to me anymore.	Ol meniň üçin indi hiç zat däl.
I want you to give up.	Pikirini dynmagyňyzy isleýärin.
But soon there will be another change in my situation.	Soonöne ýakyn wagtda meniň ýagdaýymda başga bir üýtgeşiklik bolar.
Nothing will go your way.	Hiç zat siziň ýoluňyza gitmez.
My father suffered.	Kakam muňa ejir çekdi.
We will have to fight to the death for you.	Seniň üçin ölüme çenli söweşmeli bolarys.
It was very visible.	Bu gaty görnükli zatdy.
He also had parents.	Ene-atasy-da bardy.
Not so.	Ora-da şeýle.
Even if you don’t know the reason for it, you still believe it.	Munuň sebäbini bilmeseňizem, oňa ynanýarsyňyz.
They look at the sky.	Olar asmana syn edýärler.
I couldn't find anything better.	Men has gowy zat tapyp bilmedim.
This is not the first funny story he has told.	Bu onuň aýdan ilkinji gülkünç hekaýasy däl.
From the good and the bad days.	Gowy we erbet günlerden.
Try to make new friends every day.	Her gün täze dost tapmaga synanyşyň.
I like the information	Men maglumatlary halaýaryn
We could not have survived without this tool.	Bu gural bolmasa ýaşap bilmedik.
Usually short green hair.	Adatça gysga ýaşyl saçlar.
There was no question about it.	Bu barada hiç hili sorag ýokdy.
If the allegations are serious.	Aýyplamalar çynlakaý bolsa.
But two things seem to be clear.	Emma iki zat düşnükli ýaly.
You have to do that.	Şeýle etmeli.
We had to say something we didn't like.	Halamaýan zadymyzy aýtmaly bolduk.
He couldn't make it because of the snow next week.	Geljek hepde gar sebäpli ýasap bilmedi.
State school system.	Döwlet mekdep ulgamy.
It looked colorful.	Ol reňkli görünýärdi.
There are two sides to the investigation.	Derňewiň iki tarapy bar.
I didn't think he was wrong.	Wrongalňyşýandyr öýdemokdym.
One of my boyfriends is dead.	Erkek dostlarymyň biri öldi.
Take a look at the site.	Sahypasyna göz aýlaň.
I could never tell.	Men hiç haçan aýdyp bilmedim.
They liked the idea.	Bu pikiri haladylar.
He gave them.	Olara berdi.
I can't take advantage of you like that.	Men senden beýle peýdalanyp bilemok.
For many people.	Köp adam üçin.
No one in that house was good.	Şol öýde hiç kim gowy däldi.
Stand up for yourself.	Özüň üçin dur.
Just a few roads.	Diňe azajyk ýollar.
You can guess what happened.	Näme bolandygyny çaklap bilersiňiz.
I was just walking around with my head down.	Men diňe kellämi bitirip, ýöräp ýördüm.
Failure to do so can be very beneficial.	Şeýle usul bilen ulanylsa, şowsuzlyk gaty peýdaly bolup biler.
He rolled his eyes and shook his head.	Gözüni aşak sallady-da, başyny ýaýkady.
This word can literally drive you and your loved ones crazy.	Bu sözüň doly manysynda sizi we ýakynlaryňyzy däli edip biler.
It's time to dump her and move on.	Iki adamyň öňe gitmeli wagty geldi.
When we do that.	Şol zady edenimizde.
I am human.	Men adam.
He disappeared completely.	Ol düýbünden ýok boldy.
The heads were strong.	Kelleler güýçdi.
I'm not interested in how bad this is.	Munuň nähili erbetdigi bilen gyzyklanamok.
I didn't want to.	Men islemedim.
To some extent, it was the most obvious, the most unsuccessful.	Bir derejede, iň düşnükli, şowsuz boldy.
It is really a combination of thoughts, feelings and places or places.	Bu hakykatdanam pikirleriň, duýgularyň we ýeriň ýa-da ýerleriň utgaşmasydyr.
There was no way to tell what was in his head.	Kellesinde näme bardygyny aýtmaga hiç hili ýol ýokdy.
I have to see you	Men seni görmeli
He helped me think.	Ol maňa pikirlenmäge kömek etdi.
Complaining is easy to understand.	Şikaýata düşünmek aňsat.
The house, if anything, was worse than the stables.	Jaý, bir zat bar bolsa, athanadan has erbetdi.
This was not my experience.	Bu meniň tejribäm däldi.
Cut off the edges.	Uçlaryny inedördül kesiň.
God has no idea.	Hudaýyň pikiri ýok.
Two steps pulled him back from his shoulder.	Iki ädim ony egninden yzyna çagyrdy.
Maybe they'll forget it.	Belki, muny ýatdan çykararlar.
But they had information.	Emma olaryň maglumatlary bardy.
You took his body.	Sen onuň jesedini aldyň.
The most populous state here.	Bu ýerde iň köp ýaşaýan döwlet.
I never went	Hiç haçan gitmedim
He deserves it for such an important reason.	Munuň ýaly möhüm sebäp üçin oňa mynasyp.
Of course, we thought it was something special.	Elbetde, biz onuň aýratyn bir zatdygyny pikir etdik.
Read on to understand.	Düşünmek üçin okaň.
Bring me to the real world.	Meni hakyky dünýä getiriň.
Same, exactly, three.	Birmeňzeş, takyk, üç.
Again, there are no free issues.	Againene-de mugt meseleler ýok.
Their effective steps or methods would accomplish things.	Olaryň täsirli ädimleri ýa-da usullary zatlary amala aşyrardy.
So much the better.	Şeýdip has gowy.
Restricted parking.	Çäklendirilen awtoulag duralgasy.
From the target structure.	Maksatly gurluşdan.
The world is flat.	Dünýä tekiz.
We don’t care about ourselves, that’s the problem.	Özümize seretmeýäris, bu mesele.
Maybe already.	Belki-de öňem.
Usually it just means you're comfortable.	Adatça, diňe rahatdygyňyzy görkezýär.
I raised my hands and smiled at him.	Men ellerimi galdyryp, oňa ýylgyrdym.
It's harder to explain your feelings to a doctor.	Duýgyňyzy lukmana düşündirmek has kyn.
But then it took time.	Emma soň munuň amala aşmagy üçin wagt gerekdi.
No one in the village shared their views.	Obada hiç kim öz pikirini paýlaşmady.
I was so wrong.	Men gaty ýalňyşdym.
Most of us are really good.	Köpümiz hakykatdanam gowy.
Worse conditions can be worse.	Worseagdaýlar has erbet bolup biler.
I didn't think I'd be here this morning.	Irden bu ýerde bolaryn öýdemokdym.
The taste is thick and smooth.	Tagamy galyň we ýylmanak.
Take your place in this land.	Bu toprakda aljak ýeriňizi alyň.
I will be there for six months.	Men alty aý şol ýerde bolaryn.
The bed was not as comfortable as expected.	Krowaty garaşyşy ýaly rahat däldi.
The size of the tumor was measured daily for the specified time.	Çişiň ululygy görkezilen wagt üçin her gün ölçelýärdi.
For example, a sentence.	Mysal üçin, jümle.
He took a breath in his hair.	Saçyna demini aldy.
I can't go to her.	Men onuň ýanyna baryp bilemok.
Just a moment of peace.	Diňe bir pursat rahatlyk.
My children have made it very difficult for my children.	Childrenüregim çagalaryma garşy gaty kyn etdiler.
I would kill him.	Men ony öldürerdim.
It's time to dump her and move on.	Üýtgetmegiň wagty geldi.
Yourself, man vs.	Özüň, adam vs.
She didn't smile.	Ol ýylgyrmady.
He is in total darkness.	Ol bütin garaňkylykda.
We have never heard of such a thing.	Munuň ýaly zady eşitmändik.
The move to Aboveok comes with trade conditions.	Aboveokardaky ädim söwdanyň şertleri bilen gelýär.
Policy discussion	Syýasaty ara alyp maslahatlaşmak.
I know, smart.	Bilýärin, akylly.
His father wanted him to join the army.	Kakasy onuň goşuna goşulmagyny isledi.
The economy is just getting better and better.	Ykdysadyýet diňe gowulaşýar we gowulaşýar.
We worked hard at first.	Başda köp tagalla etdik.
This file contains instructions on how to build and test your project.	Bu faýlda taslamaňyzy nädip gurmaly we synagdan geçirmelidigi barada görkezmeler bar.
This is an experience.	Bu tejribe.
However, he learned that this was due to his strategy.	Woneňende, munuň strategiýasy sebäpli bolandygyny bildi.
This is a simple fact.	Bu ýönekeý bir hakykat.
They are mine.	Olar meniňki.
Maybe we can get there a little more often.	Belki, ol ýere azajyk ýygy-ýygydan baryp bileris.
They talked for a while before I got the phone.	Telefon maňa berilmänkä bir salym gürleşdiler.
My whole family.	Meniň tutuş maşgalam.
So he came back soon.	Şeýdip, tiz wagtdan gaýdyp geldi.
Still, tears welled up.	Şonda-da gözýaş döküldi.
But now you are not looking for them in the crowd.	Emma indi olary märekäniň içinde gözlemeýärsiňiz.
This is the end.	Bu soňy.
He talked about his children.	Çagalary hakda gürleşdi.
He wanted it and took it away.	Ol ony isledi, alyp gitdi.
I didn't read anything	Men hiç zat okamadym
He told me he would take the time.	Ol maňa wagt aljakdygyny aýtdy.
It will give you a code at the door.	Size gapynyň agzyna kod berer.
There is a security guard on the table.	Stolda howpsuzlyk polisiýasy bar.
It was not the work of any animal.	Bu haýsydyr bir haýwanyň işi däldi.
Thank you for your services.	Hyzmatlary üçin sag bolsun aýdýaryn.
It had no foundation.	Munuň düýbi ýokdy.
If you want to please me, never leave.	Meni razy etmek isleseňiz, ony hiç wagt galdyrmaň.
It just so happened.	Bu diňe şeýle boldy.
I am full of death and life.	Men ölümden we durmuşdan doly.
Find out what happened and where.	Näme bolandygyny we nirededigini biliň.
Thus, there are a number of points that need to be addressed in their characteristics.	Şeýlelikde, häsiýetnamalarynda kämilleşdirilmeli birnäçe nokat bar.
This is their debt.	Bu olaryň karzy.
Source of the Week.	Hepdäniň çeşmesi.
I pressed down.	Men aşak basdym.
He would stay there for months before anyone noticed.	Hiç kim duýmanka, ol ýerde birnäçe aýlap galardy.
I was not.	Menem däldim.
People copy things.	Adamlar zatlary göçürýärler.
Tomorrow it's yours.	Ertir ol seniňki.
I wanted to kill someone.	Men birini öldürmek isledim.
Holding flowers is forcing people out.	Gül tutmak adamlary daşary çykarmaga mejbur edýär.
He believes the results will increase hell.	Netijeleri, dowzahy ýokarlandyrjakdygyna ynanýar.
Add if you think you need something extra.	Goşmaça bir zat gerek diýip pikir edýän bolsaňyz, goşuň.
Our members will do this.	Agzalarymyz muny ederler.
We closed that too.	Muny hem ýapdyk.
Thanks for the link, I didn't know that.	Baglanyşyk üçin sag boluň, muny bilmedim.
There was no pain.	Agyry ýokdy.
Maybe not.	Belki beýle däldir.
I will add a few things here soon.          	Soonakynda bu ýere birnäçe zat goşaryn.          
table.	stol.
Break your mind.	Pikiriňizi bozuň.
Your choices are really limited.	Saýlawlaryňyz hakykatdanam çäklidir.
He couldn't do that and rolled his eyes.	Muny edip bilmedi we gözlerini aýlady.
I didn't laugh at him.	Men onuň bilen gülmedim.
It started to rain.	Rainagyş ýagyp başlady.
Hell of the season.	Möwsümiň dowzahy.
I only came once.	Men diňe bir gezek geldim.
Everything is wrong.	Hemme zat ýalňyş.
One day he presented his master with a list of horses.	Bir gün hojaýynyna atlaryň sanawyny hödürledi.
Unfortunately, this is often the case.	Gynansagam, köplenç şeýle bolýar.
This is not a process you control.	Bu siziň gözegçilikde saklaýan prosesiňiz däl.
They were not a couple.	Olar jübüt däldi.
This is great.	Bu gaty gowy.
It means something that is visible here.	Bu ýerde görünýän bir zady aňladýar.
However, it can only be transmitted through direct communication.	Şeýle-de bolsa, diňe göni aragatnaşyk arkaly ýaýrap bilýär.
It can be based on design.	Dizaýna esaslanyp biler.
In two sizes, the other two were slightly smaller.	Iki ululykda, galan ikisi birneme kiçidi.
Be patient, spread the word among friends, do a little work.	Sabyr et, dostlaryň arasynda habary ýaýrat, azajyk iş et.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
There is a limited space	Çäklendirilen ýer bar
I let go of his hand.	Men onuň elini goýberdim.
It sounds like a mistake.	Munuň ýaly ýalňyşlyk ruhuna ses berýär.
I see two different answers.	Iki dürli jogap görýärin.
You can save them for future use.	Olary geljekde ulanmak üçin saklap bilersiňiz.
I mean, we fish and we talk.	Diýjek bolýanym, balyk tutýarys we gürleşýäris.
I don’t know how to get into anything.	Hiç zada nädip girip boljakdygyny bilemok.
They go out.	Olar daşary çykýarlar.
Military and economic support.	Harby we ykdysady goldaw.
The record shows differently.	Recordazgy başgaça görkezýär.
I will get a good press.	Gowy metbugat alaryn.
You can't do that	Muny edip bilmersiň
The tumor was completely removed.	Çiş düýbünden aýryldy.
There are reasons for this.	Munuň sebäpleri bar.
She left her seven children.	Sevenedi çagasyny galdyrdy.
However, even if you like that music, the speed is the last.	Şeýle-de bolsa, şol sazy halaýan bolsaňyzam tizlik iň soňky ýerde durýar.
I'm not very sure of everything.	Men hemme zada gaty ynamly däl.
Spend your time on your favorite habits.	Wagtyňyzy iň halaýan endikleriňize sarp ediň.
This is the truth.	Bu hakykat.
We do that a lot.	Biz muny köp edýäris.
Reading is not useful for reading.	Readingöne okamak üçin peýdasy ýok.
They talk about it in the show.	Spektaklda bu hakda gürleşýärler.
He doesn't want to come.	Gelmek islemeýär.
I have a good knowledge of this.	Bu barada gowy bilimim bar.
Must go out.	Çykmaly.
I'll fix the windows for them.	Olara penjireleri düzederin.
Unfortunately, this is no longer the case.	Gynansagam bu indi syn edilmeýär.
We thought it was just his style.	Belki, bu diňe onuň stili diýip pikir etdik.
See if he will answer this time.	Bu gezek jogap berjekdigini ýa-da ýokdugyny görüň.
Thin lines are separate cells.	Inçe çyzyklar aýry öýjüklerdir.
Of course, this is a complex issue that needs to be addressed.	Elbetde, bu çözülmeli çylşyrymly mesele.
But this is a family business.	Familyöne bu maşgala biznesiniň meselesi.
But about eight years ago, he said, the situation changed.	Sheöne takmynan sekiz ýyl ozal ýagdaý üýtgäp başlady diýdi.
Mix your hands.	Eliňizi garyşdyryň.
The mirror is good.	Aýna gowy.
Even when you get the best.	Iň gowusyny alanyňyzda-da.
I did not miss the meal.	Nahary sypdyrmadym.
It will help if we can think of something.	Bir zady göz öňünde tutup bilsek, kömek eder.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, näbelli ýollar bilen işleýän maksat.
Figuratively, of course.	Göçme manyda Elbetde.
They get angry.	Olar gaharlanýar.
They have the same color.	Olaryň reňki birmeňzeş.
If he considers the shock of the previous arrest to be bad. 	Öň tutulmagynyň şokuny erbet hasaplaýan bolsa. 
have fun	hezil et.
No one gets paid to be here and help.	Bu ýerde bolmak we kömek etmek üçin hiç kim aýlyk almaýar.
He went down.	Ol aşak düşdi.
However, to some extent the situation is more complicated.	Şeýle-de bolsa, belli bir derejede ýagdaý has çylşyrymly.
He can eat.	Ol iýip biler.
I've been doing this for a year or two.	Bir-iki ýyl bäri şeýle edýärin.
I could taste the sweet.	Süýji dadyp bilýärdim.
Considering its share in the pocket market, it makes a lot of sense.	Jübi bazaryndaky paýyny göz öňünde tutup, gaty manyly.
No one was wearing a suit.	Hiç kim kostýum geýmedi.
It shows how strange it is.	Munuň nähili geňdigini görkezýär.
This is indeed true.	Bu hakykatdanam dogry.
Unknown fear.	Nämälim gorky.
The problem is that the world really exists.	Kynçylyk hakykatdanam dünýäniň barlygydyr.
She must have been hired because she was beautiful.	Ol owadan bolany üçin işe giren bolsa gerek.
Another positive side is the presence of wonderful female characters.	Anotherene bir oňyn tarapy, ajaýyp zenan keşpleriň bolmagy.
However, sometimes lies give positive or negative results.	Muňa garamazdan, käwagt ýalan oňyn ýa-da otrisatel netijeleri berýär.
I was less prepared for that.	Men muňa has az taýyn boldum.
He could have hidden it better than anyone else.	Muny beýlekilerden has gowy gizläp bilýärdi.
Only then will your life be in perfect balance.	Diňe şondan soň durmuşyňyz ajaýyp deňagramlylykda bolar.
We will not move.	Biz gymyldamaz.
I feel my cursed face get hot and I look at the stone.	Gargyşly ýüzümiň gyzýandygyny we daşa seredýändigimi duýýaryn.
This is more true today than ever before.	Bu häzirki döwürde öňküsinden has dogry.
You met him, and then you ran.	Sen onuň bilen duşuşdyň, soň ylgadyň.
He was intrigued.	Ol ony gyzyklandyrdy.
We usually have specific plans in place before we start.	Adatça başlamazdan ozal belli meýilnamalarymyz bar.
You can draw me as much as I need.	Zerur mukdarda maňa çekip bilersiňiz.
But four days passed and nothing happened.	Emma dört gün geçdi we hiç zat bolmady.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe öňe gitmegi dowam etdirmeli.
It could have been, but it didn't happen.	Bolup bilerdi, ýöne bolmady.
What my mom would call character.	Ejemiň häsiýet diýip atlandyrjak zady.
Sometimes you can use money to talk to someone.	Käwagt kimdir birini gürleşmek üçin pul ulanyp bilersiňiz.
In fact, the main problem is empty houses.	Aslynda esasy mesele boş jaýlar.
I saw something else.	Men başga bir zat gördüm.
People were going to where he was and where he was going.	Adamlar onuň bolýan ýerine we nirä barýardylar.
I will come and sit here often and work.	Gelip, bu ýere ýygy-ýygydan oturaryn we işlärin.
You became a parent.	Sen ene-atanyň bolduň.
There are currently three people at the space station.	Kosmos stansiýasynda häzirki wagtda üç adam bar.
I felt great.	Özümi gaty gowy duýdum.
We can't serve this meat anymore.	Indi bu ete hyzmat edip bilmeris.
It is easier said than done.	Doneerine ýetirilenden has aňsat, aýdyp bilersiňiz.
The third meeting of the day to write the book was written by the following.	Kitap ýazmak üçin günüň üçünji ýygnagy aşakdakylary ýazdy.
Four more years.	Moreene dört ýyl.
You have to see great opportunities.	Sizde uly mümkinçilikleri görmeli.
He was married twice.	Iki gezek öýlendi.
So do the number of workers.	Şeýlelik bilen, işçileriň sanyny hem ediň.
I think it was a reaction, not an answer.	Meniň pikirimçe, bu jogap däl-de, reaksiýa boldy.
He chose the latter approach.	Soňky çemeleşmäni saýlady.
I ask for an update.	Täzelenmegini soraýaryn.
There is no doubt that we will use it.	Ony ulanjakdygymyz şübhesiz.
All photos were posted online.	Suratlaryň hemmesi onlaýn ýagdaýda ýaýradyldy.
I may fall here.	Bu ýerde ýykylyp bilerin.
That was the code.	Bu koddy.
He is a sweet man, but we are not two right people.	Ol süýji adam, ýöne dogry iki adam däldik.
Again, the same question arises.	Againene-de şol bir sorag ýüze çykýar.
The war did not last long.	Söweş uzak dowam etmedi.
We agree in part.	Bölekleýin ylalaşýarys.
This is my call to action.	Bu meniň herekete çagyryşym.
But no.	Emma ýok.
I bought it because it was different.	Başgaça bolany üçin satyn aldym.
You should like to travel.	Syýahat etmegi halamaly.
I see what you mean.	Näme diýjek bolýanyňy görýärin.
Many	Köp.
I'm not going to do what they did.	Olaryň edenlerini etjek bolamok.
Of course, this issue was one of strength.	Elbetde, bu mesele güýçleriň biridi.
We turn away from the wall and retreat tonight.	Diwardan ýüz öwürýäris we şu gije yza çekilýäris.
He was walking like an old man.	Ol garry, garry ýaly gezýärdi.
Now would be a great name for this project.	Indi bu taslama üçin ajaýyp at bolardy.
It was not her mother.	Bu onuň ejesi däldi.
I can't speak anymore	Men indi gürläp bilemok
Of course, there are many more.	Elbetde, ondan başga-da köp zat bar.
I could run away.	Men gaçyp bilýärdim.
We lived like animals as we had to do.	Nädip etmelidigimiz ýaly haýwanlar ýaly ýaşardyk.
This does not mean that you are not good enough.	Bu siziň ýeterlik derejede gowy däldigiňizi aňlatmaýar.
They do not prove anything.	Hiç zady subut etmeýärler.
It is more often remembered on camera.	Kamerada görkezilişinden has ýygy ýatlanylýar.
Work is stopped during important games.	Möhüm oýun wagtynda iş saklanýar.
Must present evidence.	Subutnamalary görkezmeli.
As it turned out, it went down.	Atylan ýaly, aşak düşdi.
I caused it.	Muňa sebäp boldum.
Then they may look bad when they set you free.	Soň sizi azat edenlerinde erbet görünip biler.
The house seemed more normal than a few months ago.	Jaý birnäçe aýdan öňküsinden has adaty ýalydy.
I have seen it many times and the spectacle is wonderful.	Men ony köp gezek gördüm we tomaşa ajaýyp.
However, he was unable to return.	Şeýle-de bolsa, ol indi yza gaýdyp bilmedi.
Hours vary by season.	Sagatlar möwsüme görä üýtgeýär.
I didn't think he would tell me.	Ol maňa aýdar öýdemokdym.
Tears welled up in my eyes.	Gözümden ýaş döküldi.
Don't believe me and don't believe me.	Özüme ynanma we ynanma.
It is also your stated strategy.	Şeýle hem, siziň bellän strategiýaňyz.
There are still symptoms.	Ittenazmaça alamatlar galýar.
He went and killed, now he has a body.	Ol gitdi we öldürdi, indi jesedi bar.
If we don't, we will be here for a long time.	Şeýle etmesek, bu ýerde uzak wagtlap bolarys.
Just waiting for the right moment.	Diňe dogry pursata garaşmak.
As much as possible.	Mümkin boldugyça mümkin däl.
It's too late now.	Indi gaty giç.
These people will support you and will not judge you.	Bu adamlar size goldaw bererler we höküm çykarmazlar.
Everything about him was wet, not even fair.	Ol hakda hemme zat çygly düýşdi, hatda adalatly däldi.
The reason for this was easy to see in a short time.	Munuň sebäbini gysga wagtda görmek aňsat boldy.
However, we cannot know for sure who they are.	Emma, ​​olaryň kimdigini anyk bilip bilemzok.
Looks ready to throw.	Zyňmaga taýyn görünýär.
Dry in the throat.	Bokurdagy gurady.
Write the cards.	Kartlary ýazyň.
He saw this on the far side of the experimental field.	Muny tejribe meýdançasynyň uzak tarapynda gördi.
I really know that.	Men muny hakykatdanam bilýärin.
He is still waiting.	Ol henizem garaşýar.
Only one person had a number.	Diňe bir adamyň nomeri bardy.
They forced him to move from cell to cell.	Ony öýjükden öýjüge geçirmäge mejbur etdiler.
Somewhere in the house.	Jaýyň bir ýerinde.
Nothing has changed.	Hiç zat bir zada öwrülmedi.
I think so.	Meniň pikirimçe.
He stood with us, so we stood with him.	Ol biziň bilen durdy, şonuň üçin biz onuň bilen durduk.
Because it can be useful for you.	Sebäbi bu siziň üçin peýdaly bolup biler.
The experience taught me to be prepared and not to give up.	Tejribe maňa taýyn bolmagy we ýüz öwürmezligi öwretdi.
It’s like not even trying to hide.	Hatda gizlemäge synanyşmazlyk ýaly.
Concerns are hard to avoid.	Aladalara ýol bermezlik kyn.
Place on a small plate and cover.	Ownuk tabakda we gapakda goýuň.
In this case, the bigger the better.	Bu ýagdaýda has ulurak zat has gowudyr.
I just didn't like the way they talked.	Diňe olaryň gürleşişini halamadym.
This is a time-tested plan.	Bu wagt synagyndan geçýän meýilnama.
You got dinner, safe inside.	Agşamlyk naharyny aldyňyz, içiňizde howpsuz.
In fact, we do not offer any products on our site.	Aslynda, sahypamyzda hiç hili önüm hödürlemeýäris.
You can pay higher interest rates.	Has ýokary göterim töläp bilersiňiz.
I would have to make it out of stone to prevent it.	Bolmazlygy üçin daşdan ýasalmaly bolardym.
These are the best people.	Bular iň gowy adamlar.
But that was it.	Itöne bu şeýle boldy.
You can't sit next to him without feeling him.	Ony duýman, onuň gapdalynda oturyp bilmersiň.
I want to work with you and spread the word.	Men siziň bilen işleşip, habary ýaýratmak isleýärin.
Please try again.	Haýyş edýärin, synap göreliň.
I know this because everyone tells everyone how wonderful it is.	Muny bilýärin, sebäbi her kim munuň nähili ajaýypdygyny hemmelere aýdýar.
I could not face them.	Men olar bilen ýüzbe-ýüz bolup bilmedim.
They are very thin, very thin.	Olar gaty inçe, gaty inçe.
Honestly, he doesn’t lie.	Dogrusy, ýalan sözlemeýär.
Most will not allow it.	Köpüsi muny etmäge ýol bermez.
It leaves a hole in your knowledge.	Bilimiňizde deşik galdyrýar.
The database can be very large.	Maglumatlar bazasy gaty uly bolup biler.
His mother.	Ejesine.
Actually a little too much.	Aslynda birneme köp.
Neither of them spoke, and the short distance passed within minutes.	Olaryň ikisi-de gürlemedi we gysga aralyk birnäçe minutda geçdi.
There is a good reason.	Adalatly sebäp bar.
He has no choice.	Onuň saýlawy ýok.
I felt very light.	Özümi gaty ýeňil duýdum.
People have done this once before.	Adamlar muny öňem bir gezek edipdirler.
He tells everyone he is dead.	Ol hemmelere ölendigini aýdýar.
We will briefly address the issue.	Meseläni gysgaça aýdarys.
You eat what you kill.	Öldürýän zadyňy iýýärsiň.
Inside and below.	Içinde we aşakda.
If you are looking for something else, you do not know it very well.	Başga bir zada garaşýan bolsaň, ony gaty gowy tanamaýarsyň.
There is a small extra point here.	Bu ýerde ownuk goşmaça nokat bar.
He ignored her silent approach.	Onuň sessiz çemeleşmegine üns bermedi.
The walls give off a colorful light.	Diwarlar reňkli yşyk berýär.
He was very close and could not turn back.	Ol gaty ýakyndy we yzyna öwrülip bilmedi.
No one will believe you.	Hiç kim saňa ynanmaz.
In fact, he doesn't use anything here.	Hakykatdanam, bu ýerde hiç zat ulanmaýar.
I didn't think much of it.	Men bu hakda kän pikir etmedim.
I just want to meet him.	Men diňe onuň bilen duşuşasym gelýär.
This can be done in advance.	Bu öňünden edilip bilner.
You will help someone to change it.	Üýtgetmek üçin birine kömek edersiňiz.
There are eight stars forming a square around the door.	Gapynyň töwereginde meýdança ýasaýan sekiz ýyldyz bar.
See the description below.	Aşakdaky düşündirişe serediň.
There is no money, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Pul ýok "-diýdi.
They ask for food for the children.	Çagalar üçin iýmit soraýarlar.
Before it's too late	Wagt gutarmanka.
Simply put, you can't just go to them.	Simplya-da diňe olara baryp bilmersiňiz.
Click on a song and it starts playing.	Bir aýdymy basyň we ol çalynmaga başlaýar.
The game does not stop.	Oýun durmaýar.
I was wrong in court.	Kazyýetde ýalňyşdym.
Open for lunch and dinner.	Günortanlyk we agşamlyk naharyny açyň.
But he was worried.	Emma ol alada galdy.
Religion and Science.	Din we ylym.
Friends were coming.	Dostlar gelýärdi.
They are mostly angry races.	Olar esasan gaharly ýaryş.
This is not what they know.	Bu olaryň bilýän zady däl.
They treated me really well.	Maňa hakykatdanam gowy seretdiler.
In fact, let me take a look at it.	Aslynda, muňa göz aýlamaga rugsat ediň.
But in general, this cannot be my strategy.	Emma, ​​umuman aýdylanda, bu meniň strategiýam bolup bilmez.
There is a lot of room for growth.	Ösmek üçin köp ýer bar.
Not really.	Ora-da hakykatdanam ýok.
He nodded to a group of people on the way.	Ol göni ýolundaky bir topar adama baş atdy.
At least six feet.	Iň bolmanda alty aýak.
However, the house has not been radically changed.	Şeýle-de bolsa, jaý öňki ýagdaýyndan düýpgöter üýtgedilmedi.
But the truth is more complicated than that.	Emma hakykat ondan has çylşyrymly.
It was a free market in the workplace.	Iş ýerinde erkin bazardy.
I play better.	Men has gowy oýnaýaryn.
Although the law may change, one cannot be revived.	Kanunlar üýtgäp bilse-de, birini direldip bolmaz.
In addition, significant differences were found between the subject groups under specific conditions.	Mundan başga-da, aýratyn şertlerde mowzuk toparlarynyň arasyndaky düýpli tapawutlar tapyldy.
We want this baby in our lives.	Bu çagany durmuşymyzda isleýäris.
The response rate was similar between the two time points.	Jogap derejesi iki wagt nokadynyň arasynda meňzeşdi.
There will be no energy work.	Enougheterlik iş bolmaz.
Of course, this did not make any difference to the computer.	Elbetde, bu kompýuterde hiç hili üýtgeşiklik döretmedi.
Bar.	Bar.
You still have a stupid smile on your face.	Stillüzüňizde henizem samsyk ýylgyryş bar.
You just can't do anything about it.	Diňe munuň bilen hiç zat edip bilmersiň.
Let's go outside for a moment.	Bir salym daşardan çykalyň.
You have reviewed the length.	Uzynlykda gözden geçirdiňiz.
Sometimes we can lose some things.	Käwagt käbir zatlardan mahrum bolup bileris.
They measured this by their standards.	Muny öz standartlaryna görä ölçediler.
He does what he wants to do.	Etjek bolýan zadyny edýär.
Consumer food.	Ulanyjy iýmitdir.
The public is so far away.	Köpçülik şeýle uzakda.
You no longer belong to yourself.	Indi özüňe degişli dälsiň.
Then he said he was there to please everyone.	Soň bolsa hemmeleriň göwnüne degmek üçin bardygyny aýtdy.
He was my personal god.	Ol meniň şahsy hudaýymdy.
I have to check things out.	Men zatlary barlamaly.
Will be back to get more.	Has köp zat almak üçin gaýdyp geler.
It will be very difficult.	Bu gaty kyn bolar.
The truth is not emotion.	Hakykat, duýgy däl.
You have to believe it.	Oňa ynanmaly.
You can finally fall asleep.	Ahyry uklap bilersiňiz.
It was destroyed, maybe burned.	Bu ýok edilendir, belki ýakylardy.
Please let me drink water.	Maňa suw içmäge rugsat bermegiňizi haýyş edýärin.
One of them is water.	Olaryň biri suw.
Here it is, simple and time-consuming.	Ine, ýönekeý we az wagt alýar.
If we rarely talk about what our parts will look like.	Böleklerimiziň nähili boljakdygy hakda seýrek gürleşýän bolsak.
He could not speak for a moment.	Bir salym gürläp bilmedi.
We wanted to spend the weekend there.	Dynç günlerini şol ýerde geçirjek bolýardyk.
Have a great weekend !!.	Dynç günleriňizi gowy geçiriň !!.
Please for a moment.	Bir salym haýyş edýärin.
It has to be done!	Itöne edilmeli!
Especially since you have children.	Esasanam çagalaryňyz bolansoň.
Absolutely appropriate response to available information.	Elýeterli maglumatlara düýbünden ýerlikli jogap.
I wanted it with him.	Men onuň bilen muny isledim.
So the truth is deeply hidden.	Şonuň üçin hakykat çuňňur gizlenýär.
Mothers make boys.	Eneler oglan ýasaýarlar.
We based our recent decisions on a number of factors.	Soňky kararlarymyzy birnäçe faktorlara esasladyk.
In the light, the military looked green.	Lightagtylykda harby ýaşyl görünýärdi.
Today is the last day we can take it.	Bu gün biziň alyp biljek iň soňky günümiz.
It's as if a friend is talking about someone else.	Dosty başga biri hakda gürleşýän ýaly.
Now the conversation is divided into three parts.	Indi söhbet üç bölege bölündi.
In fact, he supported his position.	Aslynda onuň pozisiýasyny goldaýardy.
It worked well at first.	Ilkibaşda gowy işledi.
They may have trouble finding words.	Söz tapmakda kynçylyk çekip bilerler.
It paid twice as much.	Bu iki esse tölegdi.
As always, no one asked for my entry.	Hemişe bolşy ýaly, girişimi hiç kim soramady.
Of course, you don't know what time it is.	Elbetde, munuň haýsy sagatdygyny bilmeýärsiňiz.
They are welcome in your home.	Olar öýüňizde hoş geldiňiz.
It looks like this.	Bu şuňa meňzeýär.
It's called video.	Wideo diýilýär.
After doing so, the world must report it.	Şeýle edenlerinden soň, dünýä muny habar bermeli.
It was good to know that.	Muny bilmek gowy zatdy.
Thus, the statistical power of the findings is strong.	Şeýlelik bilen, tapyndylaryň statistik güýji güýçlidir.
He becomes more and more convinced that he has a reason.	Sebäbiniň bardygyna has ynamly bolýar.
I was happy about that.	Men muňa begendim.
I see my father in the chair and listen to us.	Men kakamy oturgyçda görüp, biziň bilen diňleýär.
I was cut off, closed.	Men ondan kesildim, ýapyk.
But he gives her the tools to succeed.	Emma oňa üstünlik gazanmak üçin gurallar berýär.
Management is basically what you do.	Dolandyryş, esasan, siziň edýän zadyňyzdyr.
She was covered in clothes.	Ol eşik bilen örtüldi.
Very loud	Gaty sesli.
But others who attended the show saw the situation differently.	Emma tomaşa gatnaşan beýlekiler ýagdaýy başgaça gördüler.
That would make a lot of sense to him.	Bu onuň üçin gaty uly many aňladardy.
From the beginning, no one liked the mission.	Missiýany ilkibaşdan hiç kim halamady.
Everything is in order and they never bother us.	Hemme zat tertipli we bize hiç wagt kynçylyk bermeýärler.
Your mother told me about the party.	Ejeň maňa oturylyşyk hakda gürrüň berdi.
Until then.	Şol wagta çenli.
There are no sounds when we smoke.	Çekenimizde seslerem ýok.
Others claim to have helped change the issue.	Beýlekiler bolsa meseläni üýtgetmäge kömek edendiklerini öňe sürýärler.
The three of them often walked home together.	Bularyň üçüsi köplenç öýde bile gezýärdiler.
We will play with energy.	Energiýa bilen oýnarys.
Models are made with durable high quality materials.	Modeller dowamly ýokary hilli materiallar bilen ýasalýar.
He was almost killed in the attempt.	Bu synanyşykda tas öldi.
I don't have to let you go	Men seni goýbermeli däl
Come back to me and so on	Maňa gaýdyp gel we ş.m.
It lasted several weeks.	Birnäçe hepde dowam etdi.
I get twenty minutes of stuff at a time.	Bir gezekde ýigrimi minut zatlary alýaryn.
I asked him how much he loved our country.	Men ondan biziň ýurdumyzy nähili gowy görýändiklerini soradym.
We will return to our next conversation for this.	Munuň üçin indiki söhbetdeşligimize gaýdyp geleris.
He could see that there was blood in the dark.	Garaňkyda-da ganyň bardygyny görýärdi.
But no one helped.	Emma hiç kim kömek etmedi.
I allowed myself to be restrained in an important moment.	Möhüm pursatda özümi saklamaga rugsat berdim.
Just to get your attention.	Diňe ünsi çekmek üçin.
To some people.	Käbir adamlara.
Time is one of our most precious resources.	Wagt iň gymmatly çeşmelerimiziň biridir.
The blood in his stomach was getting worse.	Garnyndaky gan erbetleşýärdi.
Let go.	Goý, goý.
It is now a military city.	Bu indi harby şäher.
Just go.	Diňe git.
Go ahead and you will go there.	Dowam et we şol ýere bararsyň.
There was silence for a moment.	Bir salym dymyşlyk boldy.
In fact, the idea was not new.	Aslynda bu pikir täze däldi.
There are now thousands and thousands of people there.	Häzir ol ýerde müňlerçe we müňlerçe adam bar.
Interesting note.	Gyzykly tarap belligi.
My voice sounds strange, not like mine.	Sesim meniňki ýaly däl ýaly geň görünýär.
Lying on the bed of the hotel, he closed his eyes.	Myhmanhananyň düşeginde ýatyp, gözüni ýumdy.
Give them.	Olary beriň.
She thought like a girl.	Ol gyz ýaly pikir etdi.
He wanted blood.	Gan isleýärdi.
To get you	Seni almak üçin
I'm sorry, I'm sorry.	Bagyşlaň, bagyşlaň.
His eyes were murderous.	Gözleri adam öldürýärdi.
He votes.	Ol ses berýär.
Advise any police officer.	Islendik polisiýa işgärine maslahat beriň.
Someone wanted to know something.	Kimdir biri bir zady bilmek isleýärdi.
The same is true in the present case.	Häzirki ýagdaýda-da edil şonuň ýaly.
If it falls to third place, throw the ball.	Üçünji ýere düşse, topy zyňyň.
Just look at you	Diňe saňa serediň.
I have a lot to say.	Meniň aýtjak zatlarym köp.
He was given a lot of good advice.	Oňa köp gowy maslahatlar berildi.
Allhli or whatever he thinks.	Allhli ýa-da onuň pikirlenýän zady.
I will send it to a bank every six months.	Her alty aýdan bir banka ibererin.
I had no idea what they were doing.	Olaryň näme edýändikleri hakda pikirem ýokdy.
Because the whole game is based on text.	Sebäbi tutuş oýun tekste esaslanýar.
I was not ready for that.	Men muňa beýle taýyn däldim.
You didn't come	Sen gelmediň
Don't be that guy.	Ol ýigit bolma.
But they are not happy.	Emma olar bagtly däl.
Use it under any circumstances.	Islendik şertde ondan peýdalanyň.
She is a minor in minor roles.	Ol kiçi keşplerde kämillik ýaşyna ýetmedik.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
There are two of you.	Sizden ikiňiz bar.
We are just a means to an end.	Biz diňe soňuna çykmagyň serişdesidiris.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Bu hakda bol.
Security interests.	Howpsuzlyk bähbitleri.
This is real simple.	Bu hakyky ýönekeý.
This is a great environment to work with.	Bu işlemek üçin ajaýyp gurşaw.
But this is a man's life.	It'söne bu adamyň durmuşy.
Definitely an interesting read.	Elbetde gyzykly okaldy.
This made it the second greatest love of my life.	Bu bolsa ony durmuşymyň ikinji beýik söýgüsine öwürdi.
Maybe too narrow.	Belki gaty dar.
He managed to escape and is currently in custody.	Ol gaçmagy başardy we häzir tussaglykda.
One can hope !.	Biri umyt edip biler!.
We have entered into an agreement.	Biz şertnamany baglaşdyk.
Now let's talk about the real world.	Indi hakyky dünýä hakda gürleşeliň.
You will not die	Sen ölmersiň.
Tell me how it goes.	Nädip gidýändigini aýdyň.
A few seconds of conversation made him smile.	Birnäçe sekuntlyk söhbetdeşlik oňa ýylgyrdy.
The whole conversation lasts two minutes.	Tutuş söhbetdeşlik iki minut dowam edýär.
But this is a completely different story.	Thatöne bu düýbünden başga bir waka.
He sat alone in the corner of the room.	Otagyň burçunda özbaşdak oturdy.
I look forward to it.	Men muňa gaty sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
But he never received an answer.	Emma hiç haçan jogap almady.
Both are from different women.	Ikisem dürli aýallardan.
It was a difficult time.	Bu agyr döwürdi.
I didn't really do much.	Men hakykatdanam kän zat etmedim.
I'm just learning and trying to work things out.	Men diňe öwrenýärin we zatlary işlemäge synanyşýaryn.
What a concept.	Nähili düşünje.
You can tell them what you want to say.	Olara aýtjak bolýan zadyňyzy aýdyp bilersiňiz.
Everyone would kill to be one of them.	Her kim şolaryň biri bolmak üçin öldürerdi.
As a result, they know how to get what they want.	Netijede, berlenleri nädip almalydygyny bilýärler.
In fact, it is strange.	Aslynda bu geň.
She seems to know a lot about that girl.	Şol gyz hakda köp zat bilýän ýaly.
No one got up to give him a chair.	Hiç kim oňa oturgyç bermek üçin ýerinden turmady.
He was waiting for such news, but not soon.	Şeýle habarlaryň gelmegine garaşýardy, ýöne ýakyn wagtda däl.
There was no sign of life.	Durmuşyň alamaty ýokdy.
I am with you to the end.	Men ahyryna çenli siziň bilen.
You have to evaluate it by its actions.	Hereketleri boýunça oňa baha bermeli.
I get calls about tests, bad equipment and positive tests.	Geçirilen synaglar, erbet enjamlar we oňyn synaglar barada jaň alýaryn.
There are so many books.	Kitaplary gaty köp.
This is work.	Bu iş.
I even bought your post.	Hatda ýazgyňyzy satyn aldym.
Season the eggs with salt and pepper.	Eggsumurtgalary duz we burç bilen möwsümläň.
Give us your feedback.	Pikiriňizi bize beriň.
I am afraid of your observation.	Siziň synlaýşyňyzdan gorkýaryn.
Straight into his arms.	Göni gujaklaryna.
This idea was wrong.	Bu pikir ýalňyşdy.
Hearing that made me smile.	Ony eşidip, meni ýylgyrdy.
It comes in three different colors.	Üç dürli reňkde bar.
From beginning to end.	Başyndan ahyryna çenli.
I enjoy this kind of air.	Men şunuň ýaly howadan lezzet alýaryn.
I do not support this plan.	Men bu meýilnamany goldamok.
He got up and started.	Ol ýerinden turup başlady.
He was returning home from a meeting with his client.	Müşderi bilen duşuşykdan öýüne gaýdyp barýardy.
But you can see so much.	Tooöne gaty köp zady görüp bilersiňiz.
I offered, but he didn't want to stop.	Men teklip etdim, ýöne ol durmak islemedi.
It wasn't as hard as he thought it would be.	Boljagyny pikir edişi ýaly kyn däldi.
In fact, less than that number is used.	Aslynda bu sandan az ulanylýar.
He knew himself very well.	Ol özüni gaty gowy tanaýardy.
They will say your father.	Kakaň diýerler.
It would be better to have a more consistent approach here.	Bu ýerde has yzygiderli çemeleşmek has gowy bolardy.
This is called an example.	Muňa mysal etmek diýilýär.
This is very difficult for me.	Bu meniň üçin gaty kyn.
It was even worse because he couldn't help it.	Hasam erbetdi, sebäbi kömek edip bilmedi.
This is the main and only window of the program.	Bu programmanyň esasy we ýeke-täk penjiresidir.
He wanted to go to medical school.	Lukmançylyk mekdebine gitmek isledi.
I don’t see how thinking about something happy can help.	Bagtly bir zat hakda pikirlenmegiň nähili kömek edip biljekdigini göremok.
Do the fish too.	Balyklary hem ediň.
The room was beautiful and very comfortable.	Otag owadan we örän amatlydy.
I had to start making money right away.	Derrew pul gazanyp başlamaly boldum.
The least common thing.	Iň az ýaýran zat.
Thanks for watching.	Göreniňiz üçin sag boluň.
Strange things happen.	Geň zatlar bolup geçýär.
We had a lot of fun with the character.	Häsiýet bilen gaty hezil etdik.
We feel good about these guys.	Bu ýigitler hakda özümizi gowy duýýarys.
This is not a separate system.	Bu başga bir aýratyn ulgam däl ýa-da ýok.
Your relationship is strong.	Gatnaşyklaryňyz berk.
We are sleeping this game.	Bu oýny uklaýarys.
Everyone has an idea of ​​how to do this.	Muny nädip etmelidigiňiz barada her kimiň pikiri bar.
This hospital is wonderful.	Bu hassahana ajaýyp.
He was eight years old.	Sekiz ýaşyndady.
Go wild or go home.	Wildabany git ýa-da öýe git.
My daughter is young and beautiful.	Gyzym ýaş we owadan.
It takes time to get along with the new team.	Täze topar bilen sazlaşykly bolmak üçin wagt gerek.
I'm not very good.	Men gaty gowy däl.
Especially my neck.	Esasanam boýnum.
I can see the reason for this.	Munuň sebäbini görüp bilýärin.
There are five reports in this analysis.	Bu derňewde bäş hasabat bar.
But only for the moment.	Onlyöne diňe pursat üçin.
What’s the point of going forward?	Öňe gitmegiň näme manysy bar.
It's finally here and I'm so happy.	Ahyry geldi we men gaty şat.
I don’t think most of her friends.	Men onuň dostlarynyň köpüsini pikir etmeýärin.
Each.	Her biri.
Faith means believing.	Iman ynanmak diýmekdir.
Three people stood in front of him.	Üç adam onuň öňünde durdy.
Good memory	Gowy ýat.
Next summer.	Indiki tomus.
I didn’t help the police much.	Men polisiýa kän bir kömek etmedim.
I am confident that these issues will be resolved in the future.	Bu meseleleriň geljekde çözüljekdigine ynanýaryn.
Be as free as water.	Suw ýaly erkin bol.
There are good days and bad days.	Gowy günleri we erbet günleri bar.
We liked it, but it wasn't us.	Biz muny haladyk, ýöne bu biz däldi.
Laughing was so stupid.	Gülmek gaty samsyklykdy.
Language is our reason.	Dil biziň sebäbimizdir.
Pack.	Gaplaň.
So please plan accordingly.	Şonuň üçin şoňa görä meýilleşdirmegiňizi haýyş edýäris.
We care about society because we are part of it.	Jemgyýet hakda alada edýäris, sebäbi biz onuň bir bölegi.
I care about myself.	Men özüm hakda alada edýärin.
Your problem is to accept someone.	Siziň meseläňiz, kimdir birini kabul etmek.
It was different, but still very effective.	Bu üýtgeşikdi, ýöne şonda-da gaty täsirli.
Up to a point.	Bir nokada çenli.
Of course, there has been some discussion between the parties so far.	Elbetde, häzirlikçe taraplaryň arasynda käbir diskussiýalar bolmalydy.
He wanted to make this film.	Bu filmi döretmek isledi.
I was a little kid at the time.	Men ol wagtlar kiçijik çagadym.
A content analysis was used for the analysis.	Derňew üçin mazmun derňewi ulanyldy.
Attack rate of confirmed events vs.	Tassyklanan hadysalaryň hüjüm derejesi vs.
Because it's bad.	Sebäbi ol erbet.
Children are the future of anything.	Çagalar islendik zadyň geljegi.
Three hundred and six classes were introduced.	Üç ýüz alty ders girizildi.
This was his only performance with the band.	Bu onuň topar bilen ýeke-täk çykyşydy.
Of course, there would be a lot of hard work.	Elbetde, gaty köp zähmet bolardy.
Money was nothing.	Pul hiç zat däldi.
You say it yourself, but they will laugh.	Özüň diýersiň, ýöne gülerler.
This is something completely different from the movie.	Bu filmden düýbünden başga zat.
This is a terrible page.	Bu elhenç sahypa.
Not everyone was pleased.	Hemmeler göwnünden turmady.
Or a history book.	Ora-da taryh kitaby.
So it was kind of changing.	Şeýdip, ol bir görnüşde üýtgeýärdi.
Then they told us to turn around.	Soň bolsa yzyna öwrülmegimizi aýtdylar.
If you come here to kill me, that's it.	Meni öldürmek üçin şu ýere gelen bolsaň, bu gutardy.
Then he changed his mind and took her in his arms.	Soň bolsa pikirini üýtgetdi-de, gujagyna aldy.
This reduces the costs associated with the step and the processing time.	Bu ädim bilen baglanyşykly çykdajylary we gaýtadan işlemegiň wagtyny azaltdy.
The details of the accident are small at the moment.	Awariýanyň jikme-jiklikleri şu wagt az.
Give the game back to the fans.	Oýuny janköýerlere gaýtaryň.
Let go of these things and the rest will follow.	Bu zatlary goýber, galanlary yzarlar.
We had a wonderful family life.	Maşgala durmuşymyzy owadan geçirdik.
I believe the quality of it affected me.	Ondaky hiliň maňa täsir edendigine ynanýaryn.
But this is a matter of long history.	Emma bu uzyn taryh bilen baglanyşykly mesele.
So this is less faith.	Şonuň üçin bu az iman.
Listen	Diňle
Now remember your friend.	Indi dostuňy ýada sal.
They tell you different things.	Size dürli zatlar aýdýarlar.
Write me a comment	Maňa teswir ýazyň
Some may behave well.	Käbirleriniň özüni alyp barşy gowy bolup biler.
Don’t put yourself in this situation.	Özüňizi bu ýagdaýa salmaň.
We think that's what makes us unique.	Bizi özboluşly edýän zat diýip pikir edýäris.
He was still holding her hand.	Ol henizem elinden tutýardy.
He did not touch her.	Ol elini degirmedi.
I killed him.	Men ony öldürdim.
I want to prepare a place for you.	Men size ýer taýýarlamakçy.
It happened when he was born.	Ol doglanda bolup geçdi.
He caught his breath in his throat.	Demi bokurdagyndan tutdy.
They were firing from the left, heavy fire.	Çep tarapdan ot alýardylar, agyr ot.
I don't think it's there yet.	Entek ol ýerde bar öýdemok.
Once again, he nodded again.	Anotherene bir wagt, ol ýene baş atdy.
Therefore, a completely different approach is required.	Şol sebäpli umuman başgaça çemeleşmek talap edilýär.
As expected, many players did not pay for the content.	Mazmun üçin garaşylyşy ýaly köp oýunçy tölemedi.
We did that.	Biz muny etdik.
I wanted to hurt him.	Men oňa zyýan bermek isledim.
These guys are so beautiful and professional.	Bu ýigitler gaty owadan we ussat.
Here’s a story twist.	Ine, hekaýa öwrülişik.
Give it a try.	Biraz synap görüň.
Great service comes as standard.	Ajaýyp hyzmat standart ýaly gelýär.
Walk faster.	Has çalt ýöräň.
We had some limitations.	Käbir çäklendirmelerimiz bardy.
Nothing surprising.	Geň galdyryjy zat bolmady.
Open and read.	Açyň we okaň.
You know their situation.	Olaryň ýagdaýyny bilýärsiňiz.
For other reasons.	Beýleki sebäplere görä.
This is her mother's property.	Bu ejesiniň emlägi.
The sound on the back.	Arka tarapdaky ses.
He did the only thing he could do.	Etjek bolýan ýeke-täk zadyny etdi.
I ran towards him.	Men oňa tarap ylgadym.
But there were children.	Youöne çagalar bardy.
The difference will be political.	Tapawut syýasy bolar.
I heard it too.	Menem ony eşitdim.
I'm so sorry to hear that.	Bu hakda okap gaty gynandym.
Less than anything comes.	Hiç zatdan az zat gelýär.
He learns as he goes.	Gidip barýarka öwrenýär.
He did not even have the opportunity to answer.	Ol hatda jogap bermäge-de mümkinçilik tapmady.
Remember to distinguish between an event and an issue.	Bir waka bilen meseläniň arasynda tapawut goýmagy unutmaň.
The complex includes.	Toplum öz içine alýar.
But beauty is better.	Emma owadan has gowudyr.
He grabbed her by the shoulder and pulled her to him.	Egninden tutdy-da, ony özüne çekdi.
But that could no longer be suspected.	Emma muňa indi şübhe bolup bilmezdi.
Pictures in the practical tests were not shown in the main tests.	Amaly synaglardaky suratlar esasy synaglarda görkezilmedi.
There was pain everywhere.	Hemme ýerde agyry bardy.
The world was not created long ago.	Dünýä birneme öň döredilmedi.
It’s about talking, not talking.	Gürrüň etmek däl-de, gürlemek hakda.
What a thing.	Haýsy zat.
See if you can tell which one.	Haýsynyň haýsydygyny aýdyp biljekdigiňize göz aýlaň.
I still don't know what can happen to me.	Entek başymdan näme bolup biljekdigini bilemok.
He has been an example to me many times.	Maňa birnäçe gezek görelde boldy.
They often talk too fast for me.	Köplenç meniň üçin gaty çalt gürleýärler.
Have a good time	Hoş wagtyňyz.
But you are very good.	Youöne sen gaty gowy.
But on average, it's too late.	Averageöne ortaça wagt göz öňünde tutsaňam, ol giçdi.
Something else.	Başga bir zat.
Few people, pay more attention.	Az adam, has köp üns beriň.
That made sense.	Bu gowy many berdi.
I told you this was my personal place.	Saňa aýtdym, bu meniň şahsy ýerim.
To be with him.	Onuň bilen bolmak.
He made it.	Ol ýasady.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene-de guty baharynyň gitmegi üçin bu ýeterlik däldi.
In fact, he often paid twice.	Hakykatdanam, köplenç iki gezek töleýärdi.
However, technology is ready and available for this and others.	Şeýle-de bolsa, munuň üçin we beýlekiler üçin tehnologiýa taýýar we elýeterli.
Never doubt.	Hiç haçan şübhelenmäň.
She doesn't laugh and doesn't smile.	Ol gülmeýär we ýylgyrmaýar.
I saw this post today.	Bu ýazgyny şu gün görüpdim.
It’s time to focus on the work at hand.	Elindäki işe ünsi jemlemegiň wagty.
It looks good.	Gowy görünýär.
Different types of products.	Önümleriň dürli görnüşi.
There is no question about that.	Bu barada hiç hili sorag ýok.
They will want others to do it for themselves.	Başgalaryň özleri üçin etmegini islärler.
And then suddenly, we had to solve this problem.	Soň bolsa, birden, bu meseläni çözmeli bolduk.
I said it would be.	Boljakdygyny aýtdym.
None of them saw the same thing as before.	Olaryň hiç biri-de öňküsi ýaly zady görmedi.
Large and available on site.	Uly we meýdançada bar.
He didn't even have to say anything dirty.	Hatda hapa zat hem aýtmaly däldi.
Whatever it was, it would be.	Näme bolaýsa, bolardy.
It took a few weeks to finally understand.	Ahyrsoňy düşünip başlamak üçin birnäçe hepde gerek boldy.
Now we see more.	Indi hasam görýäris.
This is their growing world.	Bu olaryň ulalan dünýäsi.
Total planned area.	Jemi meýilleşdirilen meýdany.
It really made it easier.	Hakykatdanam muny aňsatlaşdyrdy.
He does the same.	Ol hem şeýle edýär.
Don't give them anywhere to hide.	Olary gizlemek üçin hiç ýere bermäň.
You are still working on single entries.	Siz henizem ýeke ýazgylar bilen işleýärsiňiz.
There is a promise to report.	Habar bermek üçin wada bar.
Authored authors discussed the results.	Authorshli ýazyjylar netijeleri ara alyp maslahatlaşdylar.
To save once, to show another.	Bir gezek tygşytlamak üçin, başga birini görkezmek üçin.
On sites created all over Theurd.	Theurduň hemme ýerinde döredilen saýtlarda.
There was no place for anything else.	Başga zada ýer ýokdy.
We need new ones.	Bize täzeleri gerek.
Their couple looked at the ground.	Olaryň jübüti ýere seretdiler.
I really made it.	Men hakykatdanam muny döretdim.
You lose your job when you need medical insurance.	Lukmançylyk ätiýaçlandyryşyna mätäç wagtyňyz işiňizi ýitirýärsiňiz.
The more you eat, the more you earn.	Näçe köp iýseň, şonça-da köp gazanarsyň.
I'm very good at it.	Men muňa gaty ökdedim.
Everyone is sad.	Hemmeler gynanýarlar.
I wanted to see it at the weekend.	Dynç wagtynda görmek isledim.
I crossed the line on my first attempt.	Ilkinji synanyşykda çyzgydan geçdim.
I saw the article.	Makalany gördüm.
Everything on the right is the main content.	Sag tarapdaky hemme zat esasy mazmun.
It should be considered in context.	Kontekstine görä seredilmeli.
I really like this product.	Men bu önümi gaty gowy görýärin.
The first light is not far away.	Ilkinji yşyk uzakda däl.
I warned the library.	Kitaphanada duýduryş berdim.
Prices were very good.	Bahalar gaty gowydy.
But most of us want something in return.	Usöne köpümiz munuň öwezine bir zat isleýäris.
They were showing them.	Olary görkezýärdiler.
A few changes are responsible for our current high level.	Birnäçe üýtgeşiklik häzirki ýokary derejämiz üçin jogapkärdir.
At the time, I was fired.	Şol wagt meni gaty işden aýyrdylar.
I've been watching them.	Olara syn edip gelýärin.
It is governed by the idea that there is no way out.	Çykyş ýoly ýok diýen pikir bilen dolandyrylýar.
Drink this under the bottle.	Muny çüýşäniň aşagyndan içiň.
The only information we can get out of it is the name.	Ondan çykyp biljek ýeke-täk maglumatymyz at.
He pulled the heavy rod out the door and slowly opened it.	Ol agyr çybygyny gapydan çykardy we haýallyk bilen açdy.
The truth is, it was a job.	Hakykat, bu bir işdi.
Some are faster than others.	Käbirleri beýlekilerden has çalt.
This is absolutely true.	Bu düýbünden dogry.
These results were similar between the three groups.	Bu netijeler üç toparyň arasynda meňzeşdi.
Take a look at the pictures below.	Olara mysal üçin aşakdaky suratlara serediň.
This is my post today.	Bu meniň şu günki ýazgym.
Some are very complicated, some are simple.	Käbirleri gaty çylşyrymly, käbirleri ýönekeý.
I don’t think he paid enough attention to it.	Oňa ýeterlik üns bermedi öýdýän.
I don't think they can deal with our situation.	Olar biziň ugrumyz bilen iş salyşyp bilerler öýdemok.
This often occurs when the evening darkness falls.	Bu, köplenç agşamyň garaňkylygy düşende ýüze çykýar.
There was no significant difference between the groups.	Toparlaryň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
What he says cannot be true.	Onuň aýdýanlary dogry bolup bilmez.
And then he ran.	Soň bolsa ylgady.
It doesn't look like it can go far.	Uzaklara gidip bilýän ýaly däl.
These people know exactly what you are going through.	Bu adamlar başdan geçirenleriňizi anyk bilýärler.
He was still alive.	Ol henizem ýaşady.
As far as we know, this result is new.	Bilşimiz ýaly, bu netije täze.
The hospital wants to keep her for several days.	Keselhana ony birnäçe gün saklamak isleýär.
She was convinced of that.	Ol muňa gaty ynanýardy.
I looked around the street.	Men köçä göz aýladym.
I wonder if this will happen soon.	Soonakynda bu bolarmy diýip pikir edýärin.
There has to be a better way.	Has gowy ýol bolmaly.
We will do what we have to do.	Etmeli bolany üçin ederis.
But sometimes things don't go as planned.	Sometimesöne käwagt hiç zat görünişi ýaly bolmaýar.
I would never eat it.	Men ony hiç haçan iýmezdim.
I am very happy with our medical system.	Lukmançylyk ulgamymyzdan men örän şat.
This is very expensive.	Bu gaty gymmat.
It is shown with clean teeth and a healthy mouth with white teeth.	Arassa dişler we sagdyn agz ak dişler bilen görkezilýär.
I love watching it.	Men ony synlamagy gowy görýärin.
The two companies have settled the case.	Iki kompaniýa bu meseläni kazyýetden çykardy.
It could be God.	Taňry bolup biler.
He took it everywhere with him.	Everywherehli ýerde özi bilen alyp gitdi.
His hand shook.	Eli silkindi.
Of course you don't want that.	Elbetde, muny islemeýärsiňiz.
It’s about his whole personality.	Bu onuň tutuş şahsyýeti hakda.
Bring me things back.	Maňa zatlary yzyna getir.
This is powerful.	Bu güýçli.
The ultimate goal is to make ten new friends this year.	Iň soňky maksat şu ýyl on sany täze dost tapmak.
An hour after the implied.	Göz öňünde tutulandan bir sagat soň.
These conditions often occur in younger, more active patients.	Bu ýagdaýlar köplenç has ýaş, işjeň hassalarda bolýar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa muny meniň işim etmek isleýärin.
This is very wrong.	Bu gaty ýalňyş.
However, there are a number of limitations to the current study.	Şeýle-de bolsa, häzirki okuwda birnäçe çäklendirmeler bar.
My body began to respond and my eyes opened.	Bedenim jogap berip başlady, gözlerim açyldy.
I didn’t really see him sitting and reading.	Men onuň hakykatdanam oturyp okaýanyny görmedim.
This makes me sad.	Bu meni gynandyrýar.
But Enough is not enough.	Enoughöne ýeterlik däl.
All searches were conducted by people before him.	Allhli gözlegler ondan öňki adamlar tarapyndan geçirildi.
Also, you can't use your magic.	Mundan başga-da, jadyňyzy ulanyp bilmersiňiz.
They allow their homes.	Öýlerine ýol berýärler.
Follow the teacher's instructions in school programs.	Mekdep programmalarynda mugallymyň görkezmelerini ýerine ýetirmeli.
Their story is our story.	Olaryň kyssasy biziň hekaýamyz.
Frequently they offered new product ideas and ways to work better.	Productygy-ýygydan täze önüm ideýalaryny we has gowy işlemegiň usullaryny teklip etdiler.
No degree is required in the history of art.	Sungat taryhynda dereje gerek däl.
However, today is not the day.	Şeýle-de bolsa, bu gün bu gün däl.
However, this line was a bit close.	Şeýle-de bolsa, bu setire birneme ýakyndy.
She had to talk to her parents.	Ene-atasy bilen gürleşmeli boldy.
You're scared, but you know the rules of the game.	Gorkýarsyňyz, ýöne oýnuň düzgünlerini bilýärsiňiz.
We'll be back to him.	Oňa gaýdyp geleris.
If it didn't, people would die.	Eger girmese, adamlar ölerdiler.
He did not like himself.	Özüni halamady.
There was no sign of the guard.	Garawulyň alamaty ýokdy.
About it.	Bu hakda.
Otherwise it was too small.	Otherwiseogsam gaty azdy.
So it is still possible to read old files.	Şeýlelik bilen köne faýllary henizem okamak mümkin.
Of course, this is in the ideal world.	Elbetde, bu ideal dünýäde.
Then the same procedure is repeated for small families.	Soňra kiçi maşgalalar üçinem şol bir amal gaýtalanýar.
Various operations are used in the production lines.	Önümçilik liniýalarynda dürli amallar ulanylýar.
He had to learn more about himself first.	Ilki bilen özi hakda has köp zat öwrenmeli boldy.
They work for me.	Olar meniň üçin işleýärler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, adaty düzgünler bilen oýnamaýan başga bir durmuş tertibi.
There is no such evidence in court.	Kazyýetde beýle subutnama ýok.
This will make it easier to solve.	Muny çözmegi aňsatlaşdyrar.
There is something unexpected.	Bir garaşylmadyk zat bar.
He is now.	Ol şu wagt.
It may not be enough.	Entegem ýeterlik bolman biler.
I didn't cry.	Men aglamadym.
You have to leave it for a long time.	Ony uzak wagtlap goýmaly.
They would only advise him to stay close.	Oňa diňe ýakyn durmagy maslahat bererdiler.
Then his mouth opens.	Soň bolsa agzy açylýar.
I had such a good time.	Şeýle gowy wagt geçirdim.
This shit is real.	Bu bok hakyky.
It was as if it had lasted forever.	Baky dowam eden ýaly boldy.
It enters the dark world of secret numbers.	Bu gizlin sanlaryň garaňky dünýäsine girýär.
Some benefits may be physical, some may be mental.	Käbir peýdalar fiziki, käbirleri akyl taýdan bolup biler.
You just leave a lot behind.	Siz diňe köp zat goýýarsyňyz.
There is no right way.	Dogry ýol ýok.
But this is my concern.	It'söne bu meniň aladam.
He felt responsible for the result.	Netijäniň jogapkärçiligini duýdy.
The disease did not have a positive family history.	Keseliň oňyn maşgala taryhy ýokdy.
It doesn't matter if you are a new user or not.	Täze ulanyjynyň ýa-da ýoklugynyň ähmiýeti ýok.
That's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Dogry, düşünip bilersiňiz.
The working class cannot buy back the products it produces.	Işçi synpy öndürýän önümini yzyna satyn alyp bilmeýär.
It all turned out.	Hemmesi tarap tutdy.
Keep your hand on the ball until you are released for protection.	Gorag üçin goýberilýänçä deňagramly eliňizi topda saklaň.
The sun was beautiful.	Gün owadandy.
The movement of the camera was difficult.	Kameranyň hereketi kyn boldy.
I told him to go.	Men oňa gitmegi buýurdym.
He says he wants to see if he can.	Başarsa, görmek isleýändigini aýdýar.
Their key is to ask the right question.	Olaryň açary dogry sorag bermekdir.
Maybe it was more important.	Belki has möhümdi.
Thus	Şeýlelik bilen.
Repeat several times.	Birnäçe gezek gaýtalaň.
Level of additional activities.	Goşmaça çäreler derejesi.
She must have given birth to the baby the first night here.	Ol bu ýerde ilkinji gije çagany dünýä inderen bolmaly.
I will bring myself together. "	Özümi bir ýere jemlärin "-diýdi.
I care about people.	Adamlar hakda alada edýärin.
I didn’t fall in love with my friend’s wife.	Dostumyň aýalyna söýgi etmedim.
This feeling can make you age very quickly.	Bu duýgy sizi gaty çalt garradyp biler.
This is your side.	Bu siziň gyraňyz.
If we want to be meaningful, we have to create it.	Manysyny islesek, ony döretmeli.
I did not know	Bilmedim.
Of course, he saw it.	Elbetde, ol muny gördi.
This is obvious.	Munuň özi äşgärdir.
The problem will end there.	Mesele şol ýerde tamamlanar.
People experience skills just like any other skill.	Adamlar islendik başarnyk ýaly başarnyklary tejribe alýarlar.
Unless you add some hit test code.	Käbir hit synag koduny goşmasaňyz.
I can't browse the web.	Web sahypasyna göz aýlap bilemok.
Good things in this world are not easy.	Bu dünýäde gowy zat aňsat däl.
There is no soft spot.	Softumşak ýer ýok.
Against those trees.	Şol agaçlara garşy.
If it's too thick, add more stock or wine.	Gaty galyň bolsa, has köp aksiýa ýa-da şerap goşuň.
It's not about me, it's about me.	Bu ol hakda däl-de, men hakda.
This was my third.	Bu meniň üçünji boldy.
Leaders take the lead, not the back.	Leadersolbaşçylar arka däl-de, öň tarapdan alyp barýarlar.
Someone who can do this in a very short time.	Muny gaty gysga wagtyň içinde edip biljek biri.
A young man struggling with the law.	Kanun bilen baglanyşykly kynçylyk çekýän ýigit.
Just in front of him.	Edil onuň öňünde.
I was operated on.	Meni operasiýa etdiler.
They were created.	Olar ýaradyldy.
This has caused a lot of injuries every year.	Bu bolsa her ýyl adamlara köp sanly şikes ýetmegine sebäp boldy.
Walking around as if nothing had happened.	Hiç zat bolmadyk ýaly gezip ýörenler.
However, the questions will continue for a while.	Şeýle-de bolsa, soraglar belli bir wagta çenli dowam eder.
He inspected the bed.	Ol düşegi gözden geçirdi.
It had a lot to do with the outside world.	Daşarky dünýä bilen köp aragatnaşyk bardy.
Of course, he made it clear.	Elbetde, özüni açyk görkezdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bular sistema düşýän zatlar bolsa gerek.
Just make the image you want.	Diňe isleýän keşbiňizi düzüň.
They've only been in a truck for a year, so it's new.	Truckük awtoulagynda diňe bir ýyl boldular, şonuň ýaly täze.
Much of this happens later in construction.	Bularyň köpüsi gurluşykda soň bolýar.
Office	Ofis
Everything was ready.	Hemmesi taýýardy.
But it takes a long time to concentrate on one hour of breathing.	Oneöne bir sagadyň dem alşyna ünsi jemlemek üçin köp wagt gerek.
Still, he took the time to ask about my personal life.	Stillöne şonda-da şahsy durmuşym hakda soramaga wagt tapdy.
However, an interview.	Emma, ​​bir söhbetdeşlik.
I don't use them.	Men olary ulanmaýaryn.
But the potential is there.	Emma potensial şol ýerde.
I'm just angry.	Men diňe gaharym gelýär.
Although not very good to see me.	Meni görmek gaty gowy bolmasa-da.
It also has sexual effects.	Onda-da jynsy täsir bar.
It was never just a conversation.	Bu hiç haçan diňe bir söhbetdeşlik däldi.
I have a word.	Meniň bir sözüm bar.
However, it is not too fast to read.	Emma, ​​okamak üçin gaty çalt däl.
It really does.	Bu hakykatdanam edýär.
You should never just open a website and let it sit.	Hiç haçan diňe bir web sahypasyny açyp, oturmagyna ýol bermeli däl.
He will forget that it will never be needed.	Munuň üçin hiç wagt zerur boljakdygyny ýatdan çykar.
Learn to play without choosing them.	Olary saýlamazdan oýnamagy öwreniň.
He failed.	Ol başaryp bilmedi.
I think he saw us go.	Ol biziň gidenimizi gördi öýdýän.
The opposite is true.	Munuň tersi bolýar.
It won't work either.	Bu hem işlemez.
It can be cold.	Sowuk bolup biler.
Her legs were broken immediately.	Aýaklary derrew döwüldi.
We are directly connected to your brain.	Biz göni beýniňize baglandyk.
He still couldn't stop.	Ol henizem saklanyp bilmedi.
I understand him.	Men oňa düşünýärin.
And a very sweet price.	We gaty süýji baha.
There is nothing but throwing stones.	Daş atmakdan başga zat ýok.
Details can be found in the price list.	Jikme-jiklikleri baha sanawyndan tapyp bilersiňiz.
Less than the best.	Iň gowusyndan az.
The reason for this behavior is as follows.	Bu özüni alyp barşyň sebäbi aşakdaky ýaly.
The same is true today.	Bu günem hakykat.
It works on this argument and gives the result.	Bu argumentiň üstünde işleýär we netijäni berýär.
Click on your image to show what you want to keep.	Saklamak isleýän zadyňyzy görkezmek üçin suratyňyzy basyň.
These can be recorded for future purchases.	Geljekdäki zatlary satyn almak üçin bulary ýazdyryp bolýar.
The test conditions were monitored to ensure that they were as equal as possible.	Synag şertleri mümkin boldugyça deň bolmak üçin gözegçilik edildi.
But it doesn’t stay there.	Itöne ol ýerde galmaýar.
There are two main differences.	Iki esasy tapawut bar.
Group what you need to buy.	Haýsy zatlary satyn almaly ýerleriňize görä toparlaň.
The plate was then left to dry.	Soň bolsa tabak guratmak üçin galdyryldy.
At first there is only one example of each section.	Ilki başda her bölümiň diňe bir mysaly bar.
Work on it, it has the greatest potential.	Munuň üstünde işläň, iň uly mümkinçiligi bar.
They wanted darkness because they were doing bad things.	Erbet zatlar edýändikleri üçin garaňkylyk islediler.
The proof is about to be sent to read.	Subutnama okamak üçin iberiljek bolýar.
It is very difficult to move or spin.	Hereket etmek ýa-da aýlanmak gaty kyn.
He had not yet been arrested, but had only a few minutes left.	Ol entek tutulmady, ýöne birnäçe minut wagt bardy.
You pulled me away at that point.	Şol wagt menden çekildiň.
Empty.	Boş.
Some people have children in their hearts.	Käbir adamlar ýüreginde çagalar.
There is nothing wrong with that.	Mundan başga-da üýtgeşik zat bolmaýar.
Life has changed.	Durmuşy üýtgedi.
Having said that, the test remains to be done.	Muny aýdandan soň, synaglar geçirmek galýar.
However, students will follow suit.	Şeýle-de bolsa, okuwçylar görelde alarlar.
However, there are potential limitations.	Muňa garamazdan, potensial çäklendirmeler bar.
I don't want to do that again.	Menem muny ýene etmek islämok.
Arrived on time.	Wagtynda geldi.
Now find out if there is another book with that name.	Indi şol at bilen başga bir kitabyň bardygyny biliň.
None of these things.	Bu zatlaryň hiç biri-de ýok.
It was a very emotional and powerful performance.	Bu diýseň duýgur we güýçli çykyşdy.
I don't know how to do it.	Muny nädip etjegimi bilemok.
The full interview can be found here.	Söhbetdeşligiň doly görnüşini şu ýerden tapyp bilersiňiz.
And then he turned his attention to someone else.	Soň bolsa ünsüni başga birine gönükdirdi.
There is no color when they come in.	Içeri girenlerinde reňki ýok.
That's enough for me.	Bu meniň üçin ýeterlik.
It was the opposite.	Ters ýalydy.
Like this product that is no longer available.	Indi elýeterli däl bu önüm ýaly.
Interest will increase.	Göterim göterimleri ýokarlanar.
What they need is help.	Olara kömek etmek üçin zerur zat.
It was a unique choice.	Bu üýtgeşik bir saýlawdy.
So go ahead.	Şonuň üçin dowam et.
There is a cut.	Kesilen ýer bar.
New life meant new things.	Täze durmuş täze zatlary aňladýardy.
The couple had no children.	Bu jübütiň çagasy ýokdy.
I don’t know why some find it hard to put it together.	Käbirleriniň näme üçin bir ýere jemlemegi kyn hasaplaýandyklaryny bilemok.
Discuss books and writers, play games and have fun.	Kitaplary we ýazyjylary ara alyp maslahatlaşyň, oýun oýnaň we hezil ediň.
After a while, one thing caused another.	Biraz wagt geçensoň, bir zat başga birine sebäp boldy.
Love can be bought.	Söýgi satyn alyp bolýar.
Really, really	Hakykatdanam, hakykatdanam
Going back to the bottom, there is a forced angle.	Aşaky çepe gaýdyp, mejbury burç bar.
We started this show with our family, and then we had families.	Bu görkezilişi maşgalamyz bilen başladyk, soň bolsa maşgalalarymyz bardy.
Now, in one case, they have reported.	Indi, bir ýagdaýda habar berdiler.
We never returned to the hotel.	Biz hiç wagt myhmanhana gaýdyp gelmedik.
We didn't have one.	Bizde ýokdy.
The battle between good and evil.	Goodagşylyk bilen ýamanyň arasyndaky söweş.
They acted so little.	Olar şeýle bir az hereket etdiler.
I'll take it for you	Men seniň üçin alaryn
There is no place like this.	Munuň ýaly ýer ýok.
In the current investigation, we have decided not to use their services.	Häzirki derňewde, şonuň üçinem olaryň amallaryny ulanmazlyk kararyna geldik.
Eggs should be cooked.	Eggsumurtga bişirmeli.
It was more of a security concern.	Bu has köp howpsuzlyk aladasydy.
On the wall next to the door.	Gapynyň gapdalyndaky diwarda.
Of course, this research is limited in a number of ways.	Elbetde, bu gözleg birnäçe ugurda çäklidir.
Only five of us.	Diňe bäşimiz.
She cried in pain.	Ol agyrydan aglady.
He didn't like dogs.	Ol iti halamaýardy.
Lost, loved and found journey.	Lostitirilen, söýülýän we tapylan syýahat.
He says he regrets trying out for the show.	Spektakl üçin synanyşandygyna gynanýandygyny aýdýar.
If you have a family.	Maşgalaňyz bar bolsa.
But these are dangerous people.	Emma bular howply adamlar.
The old days are gone.	Köne günler ýitdi.
Some tests often give the wrong polo positive.	Käbir synaglar ýygy-ýygydan ýalňyş polo positiveitel berýär.
Eventually everyone was gone.	Ahyrynda hemmeler ýitdi.
Sometimes you have to describe something when you forget a word.	Käwagt bir sözi ýatdan çykaranyňda bir zady suratlandyrmaly.
Even walking was hard for me.	Hatda ýöremek hem meniň üçin kyn boldy.
He is now on fire.	Ol indi ot aldy.
He didn’t pull the first second.	Ol birinji sekundyny çekmedi.
I'll be there in fifteen minutes.	Men on bäş minutdan şol ýerde bolaryn.
This is insurance coverage.	Insurancetiýaçlandyryş şu.
But as technology advances, someone somewhere continues to do so.	Technologyöne tehnologiýa öňe barýarka, bir ýerde kimdir biri muny dowam etdirýär.
Do not participate in too many projects.	Gaty köp taslama gatnaşmaň.
He didn't think about it.	Ol bu barada pikir etmedi.
The room also had a wooden floor.	Bu otaga agaç pol hem girdi.
Women can play like men.	Aýallar erkekler ýaly oýnap bilerler.
Much of this goes on in life.	Bularyň köpüsi durmuşda dowam edýär.
The building appeared.	Bina peýda boldy.
However, this was not reviewed.	Şeýle-de bolsa, bu gözden geçirilmedi.
It was so beautiful, but my heart ached.	Örän owadandy, ýöne ýüregim agyrdy.
The images are representative of at least two independent experiments with similar results.	Suratlar şuňa meňzeş netijeler bilen azyndan iki sany garaşsyz synagyň wekili.
There was no reduction in settlement prices.	Hasaplaýyş nyrhlarynyň peselmegi bolmady.
An example of this would be the database system.	Munuň peýdaly boljakdygyna mysal, maglumatlar bazasy ulgamydyr.
I carried.	Men göterdim.
My wife is in my life.	Aýalym meniň durmuşymda bar.
He was young and lost.	Ol ýaş ýalydy we ýitdi.
People know about our organization when they read these letters.	Adamlar bu hatlary okanlarynda guramamyz hakda bilýärler.
Their values ​​and institutional policies would not change.	Olaryň gymmatlyklary we edara syýasaty üýtgemezdi.
You had to moisturize her eyes by looking into her eyes.	Onuň gözlerine seredip, demini yslamaly bolduň.
He knows you can do it.	Edip biljekdigiňizi bilýär.
I could hear it in my little bathroom.	Men ony kiçijik hammamdan eşidýärdim.
Small issues can be solved at the level of customer care.	Müşderilere ideg etmek derejesinde ownuk meseleler çözülip bilner.
In five cases i.	Işleriň bäşisinde i.
Last note, welcome to buy.	Iň soňky bellik, satyn alanymyzdan hoşal.
He says it is not.	Ol beýle däl diýýär.
Watched on TV	Telewizorda tomaşa etdi.
Within three seconds, the three had fallen.	Bir sekundyň içinde üçüsi aşak düşdi.
But it doesn't make sense.	Emma manysy ýok.
These were excluded from the analysis.	Bular bu derňewden aýryldy.
The best part of town for a few days.	Birnäçe gün ýaşamak üçin şäheriň iň gowy bölegi.
They could only imagine.	Olar diňe göz öňüne getirip bilýärdiler.
It takes a lot of time.	Bu gaty köp wagt alýar.
One day he was fired or died.	Bir gün ol işden kowulýar ýa-da ölýär.
Magic is like a family of games.	Jady, oýunlar maşgalasyna meňzeýär.
When he opened the door, the same black man was holding a knife.	Gapyny açanda, şol bir gara erkek pyçak alyp durdy.
But there are others.	Othersöne beýlekiler hem bar.
Keep a wide base.	Giň bazany saklaň.
Then cover your shoulders.	Ondan soň egniňizi ýapyň.
They were still face to face.	Olar henizem ýüzbe-ýüz boldular.
His studies included film and creative writing.	Okuwlarynda film we döredijilik ýazuwy bardy.
It should be well mixed and tasty.	Gowy garmaly we tagamly.
They have been doing this for a long time.	Uzak wagtdan bäri belli bir ýol bilen edýärler.
You want to treat them the same way you do.	Olara özüňize edil şonuň ýaly garamak isleýärsiňiz.
The question does not interest him.	Sorag ony gyzyklandyranok.
He laughed and with himself.	Ol güldi we özi bilen.
This is a red sign.	Bu gyzyl alamat.
This can be done quickly.	Bu çalt edilip bilner.
I can't say for sure yet.	Men entek takyk bir zat aýdyp biljek däl.
He did not know what had happened to him.	Ol özüne näme bolandygyny bilmeýärdi.
Half or so of the computer science majors are chiefs.	Informatika ylmynyň ýarysy ýa-da köpüsi başlykdyr.
He could have killed her right then and there.	Işi gutarmak üçin ony şol wagt öldürip bilerdi.
You refrain from controlling people, situations and consequences.	Adamlara, ýagdaýlara we netijelere gözegçilik etmekden saklanýarsyňyz.
It is their right and the rest of us must respect it.	Bu olaryň hukugy we galanlarymyz muňa hormat goýmalydyrys.
Look at the beauty of nature.	Tebigatyň gözelligine serediň.
You have to try your best to find a job.	Iş tapmak üçin elinden gelenini etmäge synanyşmaly.
Apparently, they are beautiful.	Görnüşi ýaly, olar owadan.
Leave to cool completely.	Doly sowatmak üçin goýuň.
The king was taller than most of his people.	Patyşa halkynyň köpüsi bilen deňeşdirilende uzyn boýlydy.
Then the process begins.	Soň bolsa proses başlaýar.
He was fired.	Ol işden kowuldy.
They say it's closed.	Baglandy diýýärler.
We are slow.	Biz haýallaýarys.
The doctor uses it several times during each visit.	Lukman her gezek iş sapary wagtynda ony birnäçe gezek ulanýar.
Something they don't like.	Olary halamaýan bir zat.
Who was responsible.	Kim jogapkärdi.
Have fun with your kids!	Çagalaryňyz hezil ediň!
This is a great job and the staff is good.	Bu gaty gowy iş we işgärler gowy.
But he was comfortable when he was at home.	Homeöne öýünde bolanda rahatdy.
It worked.	Bu bir hili işledi.
Everyone is so happy that they lost their jobs.	Her kim işini ýitirendigine gaty begenýär.
It starts.	Başlaýar.
The state of national security.	Milli howpsuzlyk ýagdaýy.
The storm passed as soon as we reached the village.	Tüweleý edil oba ýetenimizde geçdi.
Unfortunately, he was wrong.	Gynansagam, ol mamlady.
There was another reason.	Başga bir sebäp bardy.
My own political education.	Öz syýasy bilimim.
I want to know where he came from.	Men onuň nireden gelendigini bilesim gelýär.
We will bring you into our world.	Ine, sizi dünýämize getireris.
But most of the time we talk about life.	Emma köplenç durmuş hakda gürleşýäris.
Someone had done that before.	Kimdir biri muny öňem edipdi.
So he came for something special, not by chance.	Şonuň üçin ol tötänleýin däl-de, aýratyn bir zat üçin geldi.
He missed both games.	Iki oýny-da sypdyrdy.
Think about what you want.	Isleýän zadyňyzy pikirleniň.
My head was very excited to rest.	Kelläm dynç almaga gaty tolgundy.
They were different.	Olar başgaçady.
Those who say otherwise are lying.	Başgaça aýdýanlar ýalan sözleýärler.
Four of the six separate searches compared to the subtle.	Inçe bilen deňeşdiren alty sany aýratyn gözlegiň dördüsi.
Love is the beginning.	Söýgi başlangyçdyr.
The letters cannot track us because we do not have a specific address.	Belli bir salgymyz ýoklygy sebäpli hatlar bizi yzarlap bilmeýär.
They are difficult to maintain and require significant space.	Olary saklamak kyn we möhüm ýer talap edýär.
He does it.	Ol muny edýär.
This has been discussed before, but there is no complete answer.	Bu barada öň bu ýerde gürleşilipdi, ýöne ol ýerde doly jogap ýok.
Her hair began to grow on her neck and shoulders.	Saçlar onuň boýnunda we egninde ýokarlanyp başlady.
The child has many desires.	Çaganyň köp islegi bar.
There are some positives to this.	Bu barada käbir oňyn taraplar bar.
I have a very good idea.	Mende gaty gowy pikir bar.
From the room.	Otagyndan.
He wanted to hold his hand or touch his face.	Elini tutmak ýa-da ýüzüne degmek isledi.
The basic mechanism is very simple.	Esasy mehanizm gaty ýönekeý.
I didn't tell you anything.	Men saňa hiç zat aýtmadym.
Usually raised to a higher level.	Adatça ýokary derejä çykaryldy.
This is their job.	Bu olaryň işi.
You have to find a way to grow.	Ösmegiň ýoluny tapmaly.
However, there are several important differences.	Muňa garamazdan, birnäçe möhüm tapawut bar.
Then he smiled.	Soň bolsa ýylgyrdy.
Who can you guess?	Kim tarapyndan çaklap bilersiňiz.
From here.	Edil şu ýerden.
The old fear is there and very real.	Köne gorky şol ýerde we gaty hakyky.
You are the strongest man in the world.	Sen dünýädäki iň güýçli adamsyň.
The line is a line anyway.	Linea-da her niçigem bolsa çyzyk.
But he did not say "no."	Sheöne ol oňa "ýok" diýmedi.
Open the world behind this wall and open the dark windows.	Bu diwaryň aňyrsynda dünýäni açyp, garaňky penjireleri açyň.
We were together for a while and we fell in love.	Biraz wagt bile bolup, aşyk bolduk.
I never published.	Hiç haçan çap etmedim.
We don’t know the reason for this and it doesn’t matter.	Munuň sebäbini bilemzok we munuň ähmiýeti ýok.
Thanks, very good.	Sag boluň, gaty gowy.
Oh, and if he can, he'll kill her.	Aý, mümkin bolsa, ony öldürer.
Then he took off his shirt.	Soň bolsa köýnegini çykardy.
Two police officers were immediately shown.	Iki polisiýa işgäri derrew görkezildi.
Then you get used to your bedroom.	Soň bolsa ýatylýan otagyňyza öwrenişersiňiz.
It seemed like a good idea.	Gowy pikir ýalydy.
In that case, I didn't hear about the engine plant.	Bu ýagdaýda motor gurluşyk zawody hakda eşitmedim.
But to no avail.	Emma peýdasy degmedi.
The child suffered a head injury.	Çaga kellesinde şikes aldy.
He will save us.	Ol bizi halas eder.
Her mother was sitting and reading a book.	Ejesi oturyp kitap okaýardy.
Don't think too much.	Gaty pikirlenmäň.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa ýaly, bu-da bolar.
Look around you in the community.	Jemgyýetde töweregiňize göz aýlaň.
I think that's a good sign.	Meniň pikirimçe, bu gowy alamat.
This man wants something.	Bu adam bir zat isleýär.
He could watch.	Ol tomaşa edip bilýärdi.
Or just random people.	Ora-da diňe tötänleýin adamlar.
So you move the camera once.	Şeýdip kamerany bir gezek süýşürersiňiz.
You don't think so.	Siziň pikiriňizçe, ol ýok.
It's not good for me to look like that either.	Maňa-da beýle seretmek gowy däl.
They included everything in between.	Aralarynda hemme zady öz içine alýardylar.
I'm not going to ask you twice.	Men senden iki gezek sorajak däl.
He just couldn't pull it off.	Ol diňe çekip bilmedi.
He had heard that.	Ol muny eşidipdi.
It was very interesting, of course.	Elbetde gaty gyzyklydy.
It is very important to understand this.	Muňa düşünmek gaty möhümdir.
I stopped running.	Men ylgamagy bes etdim.
He could tell me something.	Ol maňa bir zat diýip bilerdi.
Each roll required six people to move and place.	Her rulony göçürmek we ýerleşdirmek üçin alty adam gerekdi.
The result did not matter.	Netijäniň ähmiýeti ýokdy.
Just look at them.	Olara diňe göz aýlamak.
It also made it easier.	Mundan başga-da, muny aňsatlaşdyrdy.
You're done	Sen gutardyň
They can keep.	Saklap bilerler.
We have not been paid to write this article by any party.	Bu makalany haýsydyr bir tarap ýazmak üçin bize töleg tölenmedi.
This is different.	Bu başga.
He would never have started without it.	Ol hiç wagt onsuz hiç zat başlamazdy.
Expect such success.	Şeýle üstünliklere garaşyň.
Yes, you are right.	Hawa, dogry okaýarsyňyz.
In a statement.	Beýanatda.
You don’t pay attention for half of your life.	Ömrüňiziň ýarysyna üns bermeýärsiňiz.
But they don't do that.	Emma olar beýle zat etmeýärler.
For the first time in my life, I was completely.	Ömrümde ilkinji gezek tutuşlygyna boldum.
We should never have met them.	Biz olar bilen hiç haçan duşuşmaly däldik.
But his father never gave up.	Emma kakasy hiç haçan ýüz öwürmedi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapsöne munuň özi açardyr.
This is an hour of my life.	Bu meniň ömrümiň bir sagady.
She was crying like her father.	Kakasy ýaly aglaýardy.
Because you are not	Sebäbi sen däl
The note was prepared by his men.	Notok bolsa, onuň adamlary taýýarlandy.
Because my name is there.	Sebäbi meniň adym şol ýerde.
Everyone had a role.	Her kimiň roly bardy.
Then they could write a law for everyone, and that's it.	Soň hemmeler üçin kanun ýazyp bilýärdiler we bu-da şeýle.
We must look forward to these challenges.	Bu kynçylyklara sabyrsyzlyk bilen garaşmaly.
Everyone has to draw with equal pressure.	Her kim deň basyş bilen çekmeli.
It was like a great trip.	Ajaýyp syýahat eden ýaly.
Yes, you are.	Hawa, tolgunýarsyňyz.
I have seen him as many.	Menem ony köpler ýaly gördüm.
Then the problem escalated.	Soňra kynçylyk ýokarlandy.
I was talking to him tonight.	Men şu gije onuň bilen gürleşýärdim.
Thoughts on appearance.	Daş görnüşi hakda pikirler.
Something terrible was happening.	Elhenç bir zat bolup geçýärdi.
Okay, so be it.	Bolýar, şeýle bolsun.
Rather, it is with a particular man or woman. '	Ratheröne bu aýratyn erkek ýa-da belli bir aýal bilen '.
They followed us.	Bizi yzarladylar.
Not very common.	Örän adaty däl.
Get as much as you can in their promotions.	Aksiýalarynda näçe köp bolsa, şony al.
This history was important to me.	Bu taryh meniň üçin möhümdi.
I'm not really interested	Men hakykatdanam gyzyklanamok
No one could explain that.	Muny hiç kim düşündirip bilmedi.
I want to clarify this.	Muny açyklamak isleýärin.
I can still taste it on my lips.	Men henizem dodaklarymda dadyp görýärin.
We just see the danger and want to save you from it.	Diňe howpy görýäris we sizi ondan halas etmek isleýäris.
It was as if he knew what my body needed.	Bedenimiň nämä mätäçdigini bilýän ýalydy.
These are two games.	Bu iki oýun.
Sleep has been a common experience.	Uky umumy tejribe boldy.
I did nothing wrong.	Men ýalňyş iş etmedim.
I believe in hope.	Men umyda ynanýaryn.
It was a coincidence that the circle was not completely closed last time.	Geçen gezek tegelegiň doly ýapylmazlygy tötänlikdi.
I felt them like a burden on my chest.	Olary döşümdäki agyrlyk ýaly duýýardym.
He was a very sharp man, but his heart was big.	Ol gaty ýiti adamdy, ýöne ýüregi uludy.
I followed the advice given by this answer.	Bu jogabyň beren maslahatyna eýerdim.
This is true and must be kept in mind.	Bu dogry we ýatda saklamaly.
We have great players and every game will be different.	Ajaýyp oýunçylarymyz bar, her oýun başgaça bolar.
Iber.	Iber.
I have been dreaming for so long.	Şunça wagt bäri düýş gördüm.
There is little to say about it other than that.	Bulardan başga-da bu hakda aýdara zat kän däl.
We work for you.	Biz siziň üçin işleýäris.
Mix once an hour.	Bir sagatdan soň bir gezek garmaly.
I used both without any problems for years.	Ikisini-de ençeme ýyllap kynçylyksyz ulandym.
He tried to make her his own.	Ony özüne öwürmäge synanyşdy.
But go down.	Downöne aşak düşüň.
Some time ago I wrote a post here.	Biraz wagt mundan ozal bu ýerde bir ýazgy ýazypdym.
You probably won't get a new brother or sister.	Täze dogan ýa-da aýal dogan almajak bolsaňyz gerek.
There is no definite period of physical therapy.	Fiziki bejerginiň belli bir möhleti ýok.
This gives them excellent medical opportunities.	Bu bolsa olara ajaýyp lukmançylyk mümkinçiliklerini berýär.
Something that can be found anywhere.	Islendik galyndy ýerinde tapyp boljak zat.
But his once raised eyes were beautiful.	Emma bir gezek göterilen gözleri ajaýypdy.
He did not understand the war.	Urşa düşünmedi.
Third.	Üçünjisi.
But they do.	Emma şeýle edýärler.
Only image processing is performed for the captured image.	Alnan surat üçin diňe şekili gaýtadan işlemek amala aşyrylýar.
It has been used before.	Ol öň ulanylypdy.
Be careful of it.	Oňa seresap boluň.
I think he has a job that requires him to cross that path.	Meniň pikirimçe, bu ýoldan geçmegini talap edýän işi bar.
It can go on and on.	Dowam edip we dowam edip biler.
You need to call the company you want to serve.	Size hyzmat etmek isleýän kompaniýaňyza jaň etmeli.
Yes, you are.	Hawa, sen bir.
Maybe my story will help others succeed.	Belki, meniň hekaýam beýlekileriň has gowy üstünlik gazanmagyna kömek eder.
Night driver	Gijeki sürüji.
But we are doing our best to stop it.	Emma muny duruzmak üçin elimizden gelenini edýäris.
Cards will be sent	Kart iberiler
Or rather, you are trying to get the job done.	Has dogrusy, işi öňe sürmäge synanyşýarsyňyz.
He knows you are all here and he knows the real story.	Hemmäňiziň şu ýerdedigiňizi bilýär we hakyky wakany bilýär.
He could have guessed she wanted to see him.	Ony görmek isleýändigini çaklap bilerdi.
We have to come to it.	Biz oňa gelmeli.
He smiled and stood in front of her.	Ol ýylgyryp, öňünde durdy.
This is what the whites did.	Bu akýagyzlaryň eden zadydy.
But he continued.	Emma ol sözüni dowam etdi.
If only one thing.	Diňe bir zat bolsa.
It was a new day and the rain finally stopped.	Täze gün boldy we ýagyş ahyrsoňy saklandy.
Just another set of rules and another spectator.	Diňe başga düzgünler toplumy we başga bir tomaşaçy.
The explanation came after the fact.	Düşündiriş hakykatdan soň geldi.
But these are just some of the goal setting shareware that you can use.	Theseöne bular umumylykda güýçli bir bölek.
Must be moral.	Ahlakly bolmaly.
I did not know you	Men seni tanamokdym.
Our problem.	Biziň kynçylygymyz.
It’s best not to think too much about it.	Iň gowusy, bu hakda kän pikirlenmezlik.
They have been saying these things for months.	Birnäçe aý bäri bu zatlary aýdýarlar.
I drank my wine.	Men şerabymy içýärdim.
How long ago had it been.	Näçe wagt öň bolupdy.
If it was noon that day, the wedding was held there.	Şol gün öýlän bolsa, şol ýerde toý geçirildi.
When you attack, never go the wrong way.	Hüjüm edeniňizde, hiç haçan bir usul bilen gitmäň.
In the press a.	Metbugatda a.
It never happened.	Hiç haçan bolmady.
This is going on forever.	Bu hemişelik dowam edýär.
There was nothing else.	Başga hiç zat ýokdy.
War is moral and vs.	Söweş ahlakly we vs.
They are not in the church to be taught.	Olara öwredilmeli ýygnakda ýok.
I have to go.	Men gitmeli adam.
My review for this is due out this week.	Munuň üçin synym şu hepde çykmaly.
Part of his personality.	Şahsyýetiniň bir bölegi.
Try it out and see what happens.	Synap görüň we nämeleriň bolýandygyny görüň.
This keeps it fresh.	Bu ony täze saklaýar.
He got a great quality about it.	Ol hakda ajaýyp bir hil aldy.
I haven't heard from him before.	Mundan beýläk eşitmedim.
People to share food and grass.	Iýmit we ot bilen paýlaşmak üçin adamlar.
I had.	Mende bardy.
Maybe so.	Belki şeýledir.
Everyone uses it.	Her kim ulanýar.
Take a look at the picture below.	Aşakdaky surata göz aýlaň.
His wife was mentioned on social media pages.	Societyerli jemgyýet sahypalarynda aýaly agzaldy.
Your whole body benefits from eating better.	Has gowy iýmekden tutuş bedeniňiz peýdalanýar.
It started as normal.	Enougheterlik derejede kadaly başlady.
We know a lot about people.	Adamlar hakda köp maglumat edýäris.
We didn't say much.	Bizem kän zat aýtmadyk.
He would tell her.	Oňa aýdardy.
False vision.	Falsealan görüş.
I can't be so late anymore.	Indi beýle gijä galyp bilemok.
At the end of the reaction, the reaction was light yellow.	Reaksiýanyň soňunda reaksiýa açyk sarydy.
You know, we had everything.	Bilýärsiňiz, bizde hemme zat bardy.
All of these factors need to be addressed.	Bu faktorlaryň hemmesine üns bermeli.
The problem is, as discussed above.	Mesele, ýokarda gözden geçirilişi ýaly.
Apparently, they found something worth trying.	Görnüşine görä, tagalla etmäge mynasyp bir zat gördüler.
I really want to see a new one.	Hakykatdanam täze birini göresim gelýär.
Get ready to learn	Öwrenmäge taýyn boluň.
It didn't matter anymore.	Indi möhüm däldi.
We don’t have to continue until we plan for the future.	Geljegi meýilleşdirýänçäk dowam etmeli däldiris.
We will not do that.	Biz beýle etmeris.
He can.	Ol biler.
Instead, he went to them.	Muňa derek, olaryň ýanyna gitdi.
This is a very important task.	Bu gaty möhüm iş.
You will learn how to start those proofs when you need them.	Gerek wagty şol subutnamalary nädip başlamalydygyny öwrenersiňiz.
He could not.	Ol edip bilmedi.
Take a deep breath to count four.	Dört sanamak üçin uludan dem alyň.
My friend started testing them on his own.	Dostum olary özbaşdak synap başlady.
Make it a great place to be.	Placeeriňize ajaýyp ýerleşdiriň.
You are having trouble.	Siz kynçylyk çekýärsiňiz.
It was great.	Gaty gowy boldy.
We need this for a big issue.	Bize gerek, bu uly mesele üçin.
It was hard to know that his wife hated him.	Aýalynyň özüni ýigrenýändigini bilmek agyrdy.
The girl has a point.	Gyzyň bir nokady bar.
Many people get sick these days.	Şu günler köp adam kesel bolýar.
Cancer is not that bad.	Rak keseli beýle erbet däl.
I'm not telling them what they don't know.	Olara bilmeýän zatlaryny aýdamok.
I still have to read.	Men henizem okamaly.
It was happening.	Bu waka bolup geçýärdi.
I had a little trouble.	Biraz kynçylyk çekdim.
Good news, the result of your research.	Gowy habar, gözlegiňiziň netijesi.
There was one.	Biri bardy.
Several hours were spent at the table.	Birnäçe sagat stoluň başynda geçirildi.
There would be no diversity to choose from outside of us.	Bizden daşarda saýlamak üçin dürli-dürlilik bolmazdy.
Let's look at this question in more detail.	Geliň, bu soraga birneme has jikme-jik seredeliň.
Maybe it’s a normal magical thing.	Belki adaty bir jadyly zat.
And then I was silent because they left me.	Soň bolsa meniňkem dymdy, sebäbi olar meni terk etdiler.
The evidence here is a bit mixed.	Bu ýerdäki subutnamalar birneme garyşyk.
The shirt does not come out.	Köýnek çykmaýar.
Really difficult elections must be made.	Hakykatdanam kyn saýlawlar edilmeli.
They exist with the help of the law.	Olar kanunyň kömegi bilen bar.
I have never seen this particular combination of results.	Netijeleriň bu aýratyn utgaşmasyny hiç haçanam görmedim.
Everything had a better effect on me.	Hemme zadyň maňa has gowy hereketi bardy.
The time difference threw me away.	Wagt tapawudy meni zyňdy.
Everyone sleeps in the same room.	Hemmeler bir otagda ýatýarlar.
I will pay better attention from now on.	Mundan beýläk has gowy üns bererin.
The weight is selected for use by the user.	Agramy ulanyja ulanmak üçin saýlanýar.
Corner But keep your angle.	Corneröne burçuňyzy özüňizde saklaň.
They needed rest and good food.	Olara dynç we gowy iýmit gerekdi.
I look more.	Has köp görnüşim.
He thought the song was about him.	Bu aýdym onuň hakda, diýip pikir etdi.
It was the best day of my life.	Bu, meniň durmuşymyň iň gowy güni boldy.
It is possible to read the whole file.	Faýly tutuşlygyna okamak mümkinçiligi bar.
This is permanent.	Bu hemişelik.
I was at his house.	Men onuň öýünde boldum.
Maybe, yes, a little for the battle itself.	Mümkin, hawa, söweşiň özi üçin azajyk.
Some courses are only available in one color.	Käbir dersler diňe bir reňk bilen çykarylýar.
They left because of it.	Olar sebäpli gitdiler.
Great show, lots of fun.	Ajaýyp tomaşa, köp gyzykly.
We put on only four exhibitions in the first thirty.	Ilkinji otuzda diňe dört sany sergi goýduk.
Life is moving very fast here.	Durmuş bu ýerde gaty çalt hereket edýär.
Everything else will flow from it.	Galan zatlaryň hemmesi şondan akar.
He wants to win right away.	Derrew ýeňmek isleýär.
It means two things.	Bu iki zady aňladýar.
But there was no time.	Emma wagt bolmady.
I didn't go that far.	Men beýle uzak düşmedim.
Where he was born and raised, who saw it.	Nirede doguldy we ulaldy, kim ony gördi.
But he wanted to know.	Emma bilmek isledi.
But it was his nature to serve others before him.	Othersöne özünden öň başgalara hyzmat etmek onuň tebigatydy.
You will be wonderful.	Ajaýyp bolarsyňyz.
But he is not.	Heöne ol beýle däl.
They would give me extra food.	Maňa goşmaça iýmit bererdiler.
I heard it.	Men ony eşitdim.
No one came to look at them.	Olara seretmäge hiç kim gelmedi.
They are not a team from last season.	Olar geçen möwsümdäki topar däl.
People would be there.	Adamlar ol ýerde bolardy.
Self-examination	Özüňi barlamak
And then he leaves.	Soň bolsa gidýär.
He looked at the sea and then looked at it.	Ol deňze seretdi, soň oňa seretdi.
See the image below from this page.	Aşakdaky surata şu sahypadan serediň.
This is useful if the device is badly damaged.	Enjam erbet bulaşsa, bu peýdalydyr.
Or if they can track you down.	Ora-da sizi yzarlap bilýän bolsalar.
Do the necessary research.	Gerekli gözlegleri ýerine ýetiriň.
You can buy or make them.	Olary satyn alyp ýa-da ýasap bilersiňiz.
Then do something.	Soň bir zatlar et.
I would help a friend from Obama, nothing else.	Obamdan bir dostuma kömek ederdim, başga zat ýok.
I decided not to go with the lights.	Çyralar bilen gitmezlik kararyna geldim.
There are also girls and love.	Şeýle hem gyzlar we söýgi bar.
They were busy.	Olar özlerini meşgul edýärdiler.
Admission to the event is free and paperwork is not required.	Çärä giriş mugt we kagyz işi zerur däl.
Bar code	Kod bar
Probably not.	Megerem, beýle däldi.
If there is no fire, then you have.	Ot ýok bolsa, onda sizde-de bar.
But that would be completely wrong.	Emma bu düýbünden ýalňyş bolar.
I was a few meters away.	Men birnäçe metr uzaklykda boldum.
People are even waiting for the years to come.	Adamlar hatda ömrüniň ýyllaryny bu prosese garaşýarlar.
The mechanism of this increase has been studied.	Bu ýokarlandyrmagyň mehanizmi öwrenildi.
They talked to those who were interested.	Gyzyklanýanlar bilen gürleşdiler.
However, something interesting happens when you press a button.	Şeýle-de bolsa, düwmä basanyňyzda gyzykly bir zat bolup geçýär.
Maybe this is not the front.	Belki, bu front däl.
Easily my favorite place of the summer.	Aňsatlyk bilen tomusda iň gowy görýän ýerimdi.
That would be nice.	Bu gowy bolardy.
I am single now.	Men häzirki wagtda ýeke.
In weight or size.	Agramda ýa-da ölçegde.
The final result is as follows.	Iň soňky netije aşakdaky ýaly.
I think you did a great job this year.	Meniň pikirimçe, bu ýyl gaty gowy iş etdiň.
So many people spend the rest of their lives feeling unwell.	Şonuň üçin köp adamlar özlerini gowy duýman, bütin ömrüni geçýärler.
The question now is whether he can keep it.	Indi sorag ony saklap bilermi diýen sorag.
We don't even know if the electricity goes out.	Elektrik togy öçse, bizem bilemzok.
In other cases I will not act.	Başga ýagdaýlarda beýle hereket etmerin.
Three times the number of people who consider human health to be bad.	Adamlaryň saglygyny erbet hasaplaýanlaryň sanyndan üç esse köp.
There is no sign of trouble.	Kynçylygyň alamaty ýok.
They called a couple on the next floor.	Indiki gatda bir jübütden jaň etdiler.
One person was injured.	Bir adam ýaralandy.
But the next day you feel like you're giving up.	Thenöne ertesi gün ýüz öwüren ýaly bolarsyňyz.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Prezidentiň haçan gutarandygyny anyk bilmeýär.
The court dismissed the case.	Kazyýet kazyýeti ret etdi.
We have something to do in front of the house.	Öýüň öň tarapynda edýän zatlarymyz bar.
He studied it in more depth.	Ol muny has içgin öwrenipdir.
He checked his gills.	Hisaralaryny barlady.
But it will not be easy to agree.	Emma muňa razy bolmak aňsat bolmaz.
Pictures of everyone.	Hemmeleriň suratlary.
But hell, they didn't know what killed him.	Hellöne dowzah, ony näme öldürendigini bilenokdylar.
I can't sleep another night.	Başga bir gije uklap bilemok.
I saw what you did.	Seniň eden zatlaryňy gördüm.
Use the emotions you create.	Döredýän duýgularyňyzy ulanyň.
Hold it for thirty seconds and push it into your chair.	Otuz sekund saklap, oturgyjyňyza itekläň.
I took the money and ran away.	Puly alyp, gaçdym.
Don't be late.	Yzynda galmaň.
This made a big impression.	Bu gaty täsir galdyrdy.
They have less hair on their face and body.	Olaryň ýüzünde we bedeninde saçlary az.
We have two children so far.	Şu wagta çenli iki çagamyz bar.
In fact, they are bigger than the whole plate.	Hakykatdanam, olar tutuş tabakdan uludyr.
It would hurt both of them.	Bu ikisine-de zyýan bererdi.
President, let me explain something to you.	Prezident, size bir zat düşündirip bereýin.
I'll turn right.	Men sag tarapa döwerin.
Results are representative of three or more independent trials.	Netijeler üç ýa-da has garaşsyz synaglaryň wekili.
They couldn't do that either.	Şeýle hem edip bilmediler.
It’s interesting to watch them do that.	Olaryň muny edişine tomaşa etmek gyzykly.
I saw what was happening.	Näme bolýandygyny gördüm.
This example will pass the test, but will not solve the problem.	Bu mysal synag synaglaryndan geçer, ýöne meseläni çözmez.
I think the situation is getting better as students improve their skills.	Meniň pikirimçe, okuwçylaryň başarnyklary ýokarlan halatynda ýagdaý gowulaşýar.
How can I test the results?	Netijeleri nädip barlap biljekdigimi nädip synap bilerin?
He no longer wants to risk his life.	Mundan beýläk janyna howp abanmak islemeýär.
Everyone watched the fire and smoke and ran to the windows.	Hemmeler oda we tüsse tomaşa edip, penjirelere ylgadylar.
You will need surgery.	Operasiýa gerek bolar.
I don't see any problem with that.	Munuň bilen baglanyşykly hiç hili mesele göremok.
I felt sorry for that guy.	Men ol ýigide gynandym.
Then he began to release her.	Soň bolsa ony boşatmaga başlady.
He chose to crush their bodies.	Olaryň jesetlerini döwmegi saýlady.
He laughed and shook his head.	Ol güldi-de, başyny ýaýkady.
Now the machine is working fine.	Indi maşyn gowy işleýär.
He died.	Ol öldi.
Many people serve in the military.	Köp adamlar harby gulluk edýärler.
We need to talk about the technical side.	Tehniki tarapy barada gürleşmeli.
But mostly things had to go their own way.	Heöne esasan zatlary özbaşdak çözmeli boldy.
The control group received regular treatment.	Gözegçilik topary adaty bejergi alýardy.
If you see it, take it.	Görýän bolsaň, al.
General rules of life in a big city.	Uly şäherdäki durmuşyň umumy düzgüni.
She was a beautiful woman.	Ol owadan aýaldy.
The boy is preparing the stage.	Oglan sahna taýýarlaýar.
I did too.	Menem etdim.
Send him a signed photo or something.	Oňa gol çekilen suraty ýa-da bir zady iberiň.
I think there is a problem here.	Meniň pikirimçe, bu ýerde bir mesele bar.
Another survived.	Başga bir adam diri galdy.
I look forward to more.	Men has köp zada garaşýaryn.
They were inside when the doors opened.	Gapylar açylanda içerde boldular.
Otherwise, the body burns.	Ora-da bolmasa, bedeniniň ýanan ýeri.
Falsehood can no longer be a lie.	Falsealan zat mundan beýläk ýalan bolup bilmez.
This will help make your feet softer and smoother.	Bu, aýaklaryňyzy ýumşak we tekiz etmäge kömek eder.
He pushed her.	Ony itekledi.
But in general, we know only ordinary examples.	Generalöne, umuman aýdylanda, diňe adaty mysallary bilýäris.
He showed that it can be done in a few weeks.	Birnäçe hepdäniň içinde edilip bilinjekdigini görkezdi.
Because you are so beautiful.	Sebäbi sen şeýle ajaýyp.
It was not enough to run the relationship.	Gatnaşyklary işletmek ýeterlik däldi.
A few weeks later, the injury was reported again.	Birnäçe hepde geçensoň, şikes ýene-de agzalýar.
I came to this point.	Men bu meselä geldim.
He will not go anywhere.	Ol hiç ýere gitmez.
You found someone else	Başga birini tapdyň
We are people too.	Biz hem adamlar.
The president was like them.	Prezident olaryňky ýalydy.
I came back this year to win the title.	Bu ýyl titul gazanmak üçin gaýdyp geldim.
Prices usually include breakfast.	Bahalar, adatça, ertirlik naharyny öz içine alýar.
Only if it works.	Diňe işleýän bolsa.
In fact, it's very difficult to fit the screen.	Aslynda ekrana laýyk bolmagy gaty kyn.
However, he never asked for help.	Şeýle-de bolsa, ol hiç haçan kömek soramady.
Let's call these elements its effects.	Bu elementlere onuň täsirleri diýeliň.
We were not there.	Biz ol ýerde däldik.
The music is changing.	Saz üýtgeýär.
This is an opportunity.	Bu bir mümkinçilik.
He can come with me.	Ol meniň bilen gelip biler.
That's when it hit me.	Ine, şonda maňa degdi.
It was just flowing.	Ol diňe akym bilen gidýärdi.
But after about a week it started to get a little easier.	Emma bir hepde töweregi wagtdan soň birneme aňsatlaşyp başlady.
I don't even know what that means.	Munuň manysyny hem bilemok.
Click here to leave this website.	Bu web sahypasyny terk etmek üçin şu ýere basyň.
Will you do the same to other characters?	Beýleki gahrymanlary hem şuňa meňzeş edersiňizmi?
You can use money to write someone.	Kimdir birini ýazmak üçin pul ulanyp bilersiňiz.
This can happen during the birthday.	Bu doglan günüň dowamynda bolup biler.
At home	Öýüňizde.
All patients had cancer.	Näsaglaryň hemmesinde düwnük keseli bardy.
I would like a gift of a house for my family.	Maşgalam üçin jaý sowgat etmek isleýärin.
In fact, we don't know much about it yet.	Hakykatdanam, bu hakda entek köp zat bilemzok.
Maybe you won't take it literally?	Maybeöne, belki, sözme-söz manysynda kabul etmersiňiz?
This is too young for me.	Bu meniň üçin gaty ýaş.
Like new.	Täze ýaly.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Gowşak ýagdaý ýaly bolup görünýär.
No one will tell him otherwise.	Hiç kim oňa başgaça aýtmaz.
He will return.	Ol gaýdyp geler.
It is still said.	Henizem diýilýär.
Okay, that’s great, no game.	Bolýar, bu ajaýyp, oýun ýok.
To know if it should grow.	Ösmelidigini bilmek üçin.
He stretches out his hand.	Ol eli bilen elini uzadýar.
Words can be interesting.	Sözler gyzykly bolup biler.
It hasn't been that fast in five hundred years.	Bäş ýüz ýylda beýle çalt hereket etmedi.
Girls always have a strong connection throughout the book.	Gyzlaryň kitabyň dowamynda hemişe berk baglanyşygy bar.
In national society, he would travel around the country.	Milli jemgyýetde ol ýurduň daşyndan aýlanardy.
Otherwise, it has a version.	Ora-da bolmasa, onuň bir wersiýasy bar.
But if you have a few eggs, sometimes you have a lot of eggs.	Emma birnäçe ýumurtgaňyz bar bolsa, käwagt köp çagaly bolýar.
Things that help you win games.	Oýunlarda ýeňiş gazanmaga kömek edýän zatlar.
They are different.	Olar başga.
They couldn't believe their eyes.	Gözlerine ynanyp bilmediler.
It grows very fast.	Örän çalt ösýär.
Of course, they wanted the best cancer in the world.	Elbetde, dünýädäki iň oňat rak keselini islediler.
You have served so well for a truly needy person.	Hakyky mätäç adam üçin gaty gowy hyzmat etdiň.
Thanks!	Sag boluň!
We have a lot of money.	Bizde köp pul bar.
You can go the wrong way.	Dogry ýoldan gidip bilersiňiz.
He died five months later.	Bäş aýdan soň aradan çykdy.
It seemed really complicated.	Bu hakykatdanam çylşyrymly ýalydy.
This is a good explanation.	Bu gowy düşündiriş.
You've been around for half an hour.	Halfarym sagat töweregi bolduň.
Throw in the rings early and often.	Rorsalňyşlyklary ir we köplenç zyňyň.
How am I there?	Men ol ýerde nähili
We will be here in a year. "	Bir ýyldan soň şu ýere bararys "-diýdi.
I couldn't do that with you.	Muny seniň bilen edip bilmedim.
He needed a personal touch.	Oňa şahsy el degirmek gerekdi.
I turned off the engine.	Men motory öçürdim.
He began calling his father for advice.	Maslahat soramak üçin kakasyna jaň edip başlady.
More patients were brought in behind him.	Onuň arkasynda has köp hassalar getirilýärdi.
They play at the big end of the city.	Şäheriň uly ujunda oýnaýarlar.
Thinking he had food, he tried to open it, but he couldn't.	Iýmitiň bardygyny pikir edip, ony açjak boldy, ýöne edip bilmedi.
To lose it is to lose it.	Ony ýitirmek, olary ýitirmek bolar.
Two key factors can help explain such a difference between studies.	Gözlegleriň arasynda şeýle tapawudy düşündirmäge iki esasy faktor kömek edip biler.
Looking down, his back turned to her.	Aşagyna seredende, arkasy oňa tarap öwrüldi.
This is not the first time anyone has used this.	Elbetde, muny hiç kimiň ulanmagy ilkinji gezek däl.
What a collection.	Nähili ýygyndy.
The ice was deep and strong.	Buz çuň we güýçli bolupdyr.
So you have to write them only once.	Şeýlelik bilen, olary diňe bir gezek ýazmaly.
There was no evidence of this.	Munuň subutnamasy ýokdy.
We delete things when we are not using them.	Ulanmaýan wagtymyz zatlary öçürýäris.
He gets angry and really wants to leave his job early.	Ol gaharlanýar we hakykatdanam işinden ir gitmek isleýär.
The idea is not to create silence, it does not build it.	Pikir dymmak üçin döredenok, ony gurmaýar.
If we showed fear, we would have trouble.	Gorky görkezen bolsak, kynçylyk çekerdik.
This is not a tax issue.	Bu salgyt meselesi däl.
Then play with the rules.	Soň bolsa düzgünler bilen oýnaň.
That was his thing.	Bu onuň zadydy.
More details if needed.	Zerur bolsa has jikme-jik.
You are responsible for our existence.	Biziň barlygymyz üçin jogapkärsiňiz.
You can find the story here.	Hekaýany şu ýerden tapyp bilersiňiz.
I was allowed to pay.	Maňa pul bermäge rugsat berdim.
Bad and good.	Erbet we gowy.
His friend was like shit.	Dosty bok ýalydy.
However, this was his only chance.	Muňa garamazdan, bu onuň ýekeje pursatydy.
Review this article	Bu makalany gözden geçiriň.
I'm trying to see if there is a specific word in the input fields.	Giriş meýdanlarynda belli bir sözüň bardygyny ýa-da ýokdugyny görmäge synanyşýaryn.
The mind is coming back, but it is coming back to real thinking.	Akyl gaýdyp gelýär, ýöne hakyky pikirlenmekde gaýdyp gelýär.
Others may draw this line differently.	Beýlekiler bu setiri başgaça çyzyp bilerler.
Things that open your eyes.	Gözüni açýan zatlar.
He cannot satisfy their desires.	Ol olaryň isleglerini kanagatlandyryp bilmeýär.
These are the basic rules.	Bular esasy düzgünler.
There will be another hearing there.	Ol ýerde ýene bir diňlenişik bolar.
A beautiful victory cannot be won.	Gözel ýeňiş gazanyp bilmez.
I have to be down.	Men aşakda bolmaly.
Relevant relevant information was posted on paper.	Relevanthli degişli maglumatlar kagyzda ýerleşdirildi.
'Get up, get up, get up!' 	'Tur, tur, tur!'
So	Diýmek.
Could not be more than nine.	Dokuzdan köp bolup bilmedi.
The body language says a lot.	Beden dili köp zat diýýär.
Another plan may be mentioned.	Başga bir meýilnama agzalmagy mümkin.
I was in my body.	Men bedenimde boldum.
This second attempt failed.	Bu ikinji synanyşyk şowsuz boldy.
He recognized the design.	Ol dizaýny tanady.
I can wait	Men garaşyp bilerin
He had seen this scene before.	Ol bu sahnany öňem görüpdi.
This is very important to me, believe me.	Bu meniň üçin gaty möhüm, maňa ynanyň.
Look at your book.	Kitabyňyza serediň.
He wanted people to be hopeful again.	Adamlaryň ýene umyt gazanmagyny isledi.
The best player is going to get a job.	Iň oňat oýunçy işe girmekçi.
He came back strong.	Güýçli gaýdyp geldi.
There was no indication of when and how it turned out.	Haçan we nädip öwrülendigini görkezýän zat ýokdy.
As a result, the couple had four children.	Netijede är-aýalyň dört çagasy boldy.
Ordinary, but not average.	Ora-da adaty, ýöne ortaça däl.
We forget that we are small.	Özümiziň kiçidigimizi ýatdan çykarýarys.
It happens, but not on my blog.	Bu bolýar, ýöne blogymda däl.
We need it as an individual.	Bize şahsyýet hökmünde mätäç.
You will have to do better than before.	Öňküden has gowy etmeli bolarsyňyz.
These are our orders.	Bular biziň sargytlarymyz.
This is not a new issue.	Bu täze mesele däl.
There was no light in any of the windows.	Penjireleriň hiç birinde yşyk ýakylmady.
I'll give it a try.	Moreene birneme synap görerin.
I will remember him forever.	Men ony hemişelik ýatda saklaryn.
But that is not the case.	Emma ýagdaý elinden gelenok.
Very good for you	Siziň üçin gaty gowy
It was a job from hell.	Bu dowzahdan gelen iş boldy.
It was held in dry weather.	Gurak howa şertlerinde geçirildi.
The next day there was a repeat of the previous day.	Ertesi gün öňki günüň gaýtalanmagy boldy.
Like me, today.	Meniň ýaly, şu gün.
In fact, it is.	Aslynda bu şeýle.
Don't be afraid to touch it if you want.	Isleseňiz oňa degmekden gorkmaň.
It was felt recently.	Soonakynda duýuldy.
There were people.	Adamlar bardy.
There are guys like that.	Şeýle ýigitler bar.
I could feel the world breathing.	Dünýäniň dem alýandygyny duýýardym.
Something was wrong, he just knew it.	Bir zat ýalňyşjakdy, muny diňe bilýärdi.
It was nice to see them.	Olary görmäge gelmegi gowy boldy.
She was crying and realized in time to hide.	Ol aglaýardy, gizlemek üçin wagtynda düşündi.
He is just like you and me.	Ol edil sen we meniň ýaly.
It was just what he was expecting.	Bu diňe onuň garaşýan zadydy.
I don't want to hear about it.	Bu hakda eşitmek islämok.
The first blow of the cold takes your breath away.	Sowuklygyň ilkinji zarbasy demiňizi alýar.
Don't worry.	Worryöne alada etme.
I had to know more.	Has köp zady bilmeli boldum.
We talked a lot and became very friendly.	Köp gürleşdik we gaty dostlaşdyk.
He just loved to sit and write songs.	Ol diňe oturmagy we aýdym ýazmagy gowy görýärdi.
You ask us.	Bizden soraýarsyň.
That should be your decision. "	Bu siziň kararyňyz bolmaly.
Being able to rape yourself.	Özüni zorlap bilmek.
I feel free here.	Bu ýerde özümi erkin duýýaryn.
I wish you success and success.	Size üstünlik we üstünlik arzuw edýärin.
With that, he even surprised himself.	Munuň bilen ol hatda özüni-de geň galdyrdy.
Never forget that.	Muny hiç wagt ýatdan çykarmaň.
He is experienced.	Ol tejribeli.
I owe him	Oňa karz
Not tomorrow or in a few months.	Ertir ýa-da birnäçe aýdan däl.
The weather is still cool.	Howa henizem saklanýar.
Like soldiers in war.	Uruşdaky esgerler ýaly.
Returned to the living room.	Livingaşaýyş otagyna gaýdyp geldi.
Guys have nothing to lose.	Guysigitleriň alýan zady ýok.
It should be.	Ol bolmaly.
To date, we have sold everything.	Şu günki güne çenli ähli zadymyzy satdyk.
I see two issues.	Iki meseläni görýärin.
It was a good step.	Gowy ädim boldy.
You are on my side.	Sen meniň tarapymda.
If you have any suggestions for sharing, thank you very much!	Paýlaşmak üçin maslahatyňyz bar bolsa, haýyş edýärin we köp sag boluň!
As hard as ever.	Hemişe bolşy ýaly gaty kyn.
I have no value in my head.	Kellämde hiç hili baha ýok.
It gives a lot of free energy.	Köp erkin güýç berýär.
He had a number of responsibilities before asking these questions.	Ondan öň bu soraglary bermek üçin birneme jogapkärçiligi bardy.
You can do this out loud or in your head.	Muny gaty ses bilen ýa-da kelläňizde edip bilersiňiz.
This is worse.	Bu has erbet.
You have been a good woman to me and to me.	Sen meniň üçin we meniň üçin gowy aýal bolduň.
For a while.	Birnäçe wagtlap.
A look at the past.	Geçmişe syn.
I was normal.	Men adaty boldum.
Make sure you have memories that will last forever.	Baky dowam etjek ýatlamalaryňyzyň bardygyna göz ýetiriň.
It was not enough.	Enougheterlik däldi.
No one had to bring it.	Biri getirmeli däldi.
I had to be with someone.	Men kimdir biri bilen bolmaly boldum.
Help, whatever the need.	Kömek, näme bolsa-da zerurlyklar hakda.
I didn’t shoot him.	Men ony atmadym.
In this article we will improve these results.	Bu makalada bu netijeleri gowulaşdyrýarys.
I look forward to the next one.	Indiki birine sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Everything works fine.	Hemme zat gowy işleýär.
More news after the weekend !.	Dynç gününden soň has köp habar!.
It was so nice to look at her.	Oňa seretmek gaty ýakymlydy.
Only a few were built.	Diňe birnäçe guruldy.
Keep your cool.	Salkynlygyňyzy saklaň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şu wagta çenli başdan geçiren bolsaňyz gerek.
You can't see or see what comes to your mind.	Özüňe gelýän zady görüp ýa-da görüp bilmersiň.
He paused to listen after a while.	Birnäçe wagtdan soň diňlemek üçin saklandy.
Please come back for me.	Haýyş edýärin, meniň üçin gaýdyp geliň.
He was not charged.	Günäkärlenýän ýokdy.
You say you can't find it.	Tapyp bilmeýärsiň diýýärsiň.
My husband will take you out in ten minutes.	Adamym sizi on minutdan daşary çykarar.
I didn't do it well.	Men oňa gowy iş etmedim.
He couldn't think.	Ol pikir edip bilmedi.
Show you what you have.	Saňa näme bardygyny görkezmek.
You don't even know me.	Hatda seni tanamaýarsyň.
The frame is placed on paper and broken into pieces.	Çarçuwa kagyzyň üstünde goýulýar we böleklere bölünýär.
It's hard to hear, but it's important to hear.	Eşitmek kyn, ýöne eşitmek möhümdir.
No one doubts this.	Bu meselede hiç kim şübhelenmeýär.
, Ok, no, my friend.	, Ok, ýok, dostum.
For money.	Pul üçin.
Part of the same thing.	Şol bir zadyň bir bölegi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu gyzykly bir zat.
I can't believe how much it affected me.	Munuň maňa näderejede täsir edendigine ynanamok.
The world is gone, it is gone.	Dünýä aýryldy, bir gyra çekildi.
Must have been missing for at least two hours.	Iň azyndan iki sagatlap ýitirim bolan bolmaly.
I wouldn't stay.	Men galmazdym.
I saw them four times.	Olary dört gezek gördüm.
Giving presents to your friends and family is great.	Dostlaryňyza we maşgalaňyza sowgat bermek ajaýyp.
Try to find a way forward.	Öňe barýan ýoly tapmaga synanyşyň.
This place is empty. "	Bu ýer boş "diýýär.
The child seemed to know what he was doing.	Çaga näme edýändigini bilýän ýalydy.
If you read the blog post for the past few weeks, you will know why.	Geçen hepdelerdäki blog ýazgysyny okasaňyz, munuň sebäbini bilersiňiz.
I take care of my mother enough.	Ejemi ýeterlik alada goýýaryn.
I can't look at it.	Men muňa seredip bilemok.
It's like we're recording it.	Bu, ony ýazga alşymyz ýaly.
I thought it was for sexier people than me.	Munuň menden has jynsy adamlar üçin bolandygyny pikir etdim.
You are the one who misses everything.	Missingitirýän zatlaryň hemmesi sen.
We have nothing to do with it.	Munuň bilen hiç hili dahylymyz ýok.
The body is warm and familiar, accelerating.	Bedeni ýyly we tanyş, çaltlaşýar.
I don't want to see what's going on there.	Ol ýerde nämäniň bardygyny göresim gelenok.
Choose one and go with it.	Birini saýlaň we onuň bilen gidiň.
You shed a few tears.	Birnäçe gözýaş dökdüň.
We will help!	Biz kömek ederis!
He finally sat down slowly.	Ahyrsoňy ýuwaş-ýuwaşdan oturdy.
My brother is here, which means my father is not far behind.	Agam şu ýerde, kakamyň yzda däldigini aňladýar.
I can't believe it anymore.	Başgaça ynanyp bilemok.
Dark and bright, but sides of each other.	Garaňky we ýagty, ýöne biri-biriniň taraplary.
You don’t think about anything else.	Başga zat hakda pikir etmeýärsiňiz.
If you are not careful, you have a bone in your throat.	Seresap bolmasaňyz, bokurdagyňyzda bir süňk bar.
It may be difficult to ask for support.	Goldaw soramagyňyz kyn bolmagy mümkin.
Enter the price as a number.	Nyrhy san hökmünde giriziň.
None of this is wrong.	Bularyň hiç biri-de ýalňyş däl.
I think people take it for granted.	Adamlar ony daş keşbine görä alýarlar öýdýän.
You have to trust me.	Maňa ynanmaly.
In fact, it was he who discovered it.	Aslynda ony hakykatdanam açýardy.
We decided to slow you down.	Sizi haýallatmagy makul bildik.
I loved being a part of it.	Bir bölegi bolmagy gowy görýärdim.
We'll have to make a list.	Sanaw düzmeli bolarys.
If the end came, the money would not matter.	Ahyrzaman gazanylsa, serişdäniň ähmiýeti ýokdy.
Drugs were everywhere.	Hemme ýerde neşe serişdeleri bardy.
But it was cold.	Emma sowukdy.
It's really personal.	Bu hakykatdanam şahsy.
It was as if a huge weight had been lifted from our shoulders.	Bu uly agram egnimizden göterilen ýalydy.
It has a car number	Oňa awtoulag belgisi
Take your journey into your own hands.	Syýahatyňyzy öz eliňize alyň.
Oh, wait a minute.	Aý, biraz garaşyň.
He felt it.	Ol muny duýupdy.
They don't need any evidence.	Olara hiç hili subutnama gerek däl.
Each topic is considered.	Her bir mowzuk göz öňünde tutulýar.
He will be lost forever.	Ol baky ýitirim bolar.
He saw the camera bag and knew they had been photographed.	Kamera sumkasyny görüp, surata düşendiklerini bilýärdi.
It was never part of the conversation.	Bu hiç wagt söhbetdeşligiň bir bölegi däldi.
There was no feeling.	Özüňi duýmak ýokdy.
So some places have salty water and some are sweet.	Şonuň üçin käbir ýerlerde duzly suw bar, käbirleri süýji.
He didn't even know where the hell he was.	Ol dowzahyň nirededigini hem bilmeýärdi.
At least not outside.	Iň bärkisi daşarda däl.
He does other things first.	Ilki bilen başga zatlary edýär.
There was no proposal to accept.	Kabul ediljek teklip ýokdy.
They chose him, even though he never knew it.	Olar saýlap aldylar, hatda ol hiç wagtam bilmeýärdi.
He once loved this house.	Bir wagtlar bu jaýy gowy görüpdir.
Don't forget that.	Muny ýatdan çykarmaň.
In addition, it meant that there was no doubt about the existence of what was being said.	Mundan başga-da, aýdylanlaryň barlygyna şübhelenmezligi aňladýardy.
I used to see it when it worked.	Işläninde muny görýärdim.
Guys, we wish you success and thank you for the music.	Oglanlar, size üstünlik arzuw edýäris we aýdym-saz üçin sag bolsun aýdýarys.
I stood under the lamp at the door.	Men gapynyň agzynda çyranyň aşagynda durdum.
It sounded like human power.	Adamyň güýji ýaly eşidildi.
He looked back.	Yzyna seretdi.
Then half of the lights went out.	Soň bolsa çyralaryň ýarysy öçdi.
One of the most interesting sources.	Iň gyzykly çeşmelerden biri.
That's not the case there.	Ol ýerde beýle däl.
Police paid a payment to look in the other side.	Polisiýa başga tarapa seretmek üçin töleg töledi.
He then remains in the hospital until he is ready to leave.	Soňra bolsa gitmäge ýaramly bolýança keselhanada galýar.
It was damp and soft.	Çygly we ýumşakdy.
She was so small in her hand that she was so cold and scared.	Elinde şeýle bir kiçijikdi, gaty sowuk we gorkýardy.
I can't find it	Men tapyp bilemok
Your character may consider one or the other stupid.	Siziň häsiýetiňiz bir ýa-da beýlekisini samsyk hasaplap biler.
There is no escape from death.	Ölümden gutulmak ýok.
They opened the door.	Gapyny açdylar.
Overall, the participants' response was positive.	Umuman aýdanyňda, gatnaşyjylaryň beren jogaby oňyn boldy.
But tea.	Emma çaý.
Okay, we need more help.	Bolýar, bize has köp kömek gerek.
They can get sick.	Olar syrkawlap bilerler.
What works for you today may not work tomorrow.	Bu gün siziň üçin işleýän zat, ertir işlemän biler.
You can watch.	Siz tomaşa edip bilersiňiz.
People are still there.	Adamlar henizem şol ýerde.
He would trade with them again.	Olar bilen ýene söwda ederdi.
Drink beer with the crew with dinner after dinner.	Agşamlyk naharyndan soň ekipa with bilen piwo içiň.
Language, power and law.	Dil, güýç we kanun.
We need a clean cut.	Bize arassa kesmek gerek.
Coreadro is responsible for storing information.	Coreadro maglumaty saklamak üçin jogapkärdir.
My head chose one of them and then the other.	Kelläm olaryň birini, soňam beýlekisini saýlady.
One of the men asked for a pair of shoes.	Erkekleriň biri jübüt aýakgap sorady.
We know.	Biz bilÿäris.
He didn't know what to say.	Ol näme diýjek bolýanyny bilmeýärdi.
It worked very well for a day or two and then it was locked.	Bir-iki günläp gaty gowy işledi, soň bolsa gulplandy.
He died on the one hand.	Bir tarapdan öldi.
We have to do something because the weather is so bad.	Soagdaý gaty erbet bolany üçin bir zat etmeli bolýarys.
When they come to us, we can talk to them.	Bize gelenlerinde, olar bilen gürleşip bileris.
That's right- this is not about me.	Enougheterlik gezek aýtsaň dogry bolmaly.
He took pictures and immediately knew what he wanted.	Suratlar bilen çekilip, näme isleýändigini derrew bildi.
Thanks for the help.	Kömek üçin sag boluň.
The body is very heavy.	Bedene gaty agyr.
But there are reasons why it can't be.	Emma bolup bilmejek sebäpler bar.
They left it for other reasons than the last one.	Şol soňky bölümden başga sebäplere görä goýdular.
They are just a must.	Olar diňe hökmany.
Home and life will not be in vain, it will be his again.	Jaý we durmuşy biderek zat däl, ýene-de onuňky bolar.
I didn’t know, maybe that was all he could do.	Bilmedim, belki, diňe onuň edip biljek zadydy.
Then, two weeks later, we're here.	Soň, iki hepde soň, biz şu ýerde.
Maybe he'll put us there.	Belki, bizi şol ýerde ýerleşdirer.
Their line speeds are very fast.	Olaryň setir tizligi gaty çalt.
This invariant will have many consequences below.	Bu üýtgewsiz aşakda köp netijelerde peýda bolar.
So they had to get up and leave immediately.	Şonuň üçin ýerlerinden turup, derrew gitmeli boldular.
His son believed that too.	Ogly hem muňa ynanýardy.
He does not smoke.	Çilim çekmeýär.
He will do nothing for you from now on.	Ol mundan beýläk saňa hiç zat etmez.
You can see it for yourself.	Muny özüňiz görüp bilersiňiz.
He started the car.	Ol maşyny başlady.
It's great to be a small part of that device.	Şol enjamyň kiçijik bölegi bolmak ajaýyp.
The sun is too hot.	Gün gaty yssy.
You can't keep up with that.	Munuň ýaly zady saklap bilmersiň.
He changed my mind.	Ol meniň pikirimi üýtgetdi.
We talked.	Biz gürleşdik.
Start small and build up over time.	Az mukdarda başlaň we wagtyň geçmegi bilen guruň.
Not as accurate as we see, but similar.	Görşümiz ýaly takyk däl, ýöne meňzeş.
But he could not.	Emma edip bilmedi.
You go to it.	Sen oňa barýarsyň.
A few have been built, many for quality control.	Birnäçesi guruldy, köpüsi hil gözegçiligi üçin saklanýar.
She will make new friends today.	Ol şu gün täze dostlar tapar.
This film works for one reason or another.	Bu film meniň pikirimçe bir sebäbe görä işleýär.
I highly recommend it.	Men düýbünden maslahat berýärin.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňmi, şu wagt gaty gowy.
Everyone.	Hemmeler.
One of the issues is women.	Meseleleriň biri aýallar.
Tell me this is a bad dream.	Maňa munuň erbet düýşdigini aýdyň.
I felt bad for that.	Men muňa erbet duýdum.
But you can't kill an idea.	Emma bir pikiri öldürip bilmersiňiz.
I don't like it	Men ony halamok
That's how you talk about issues, and there they are.	Meseleleri nädip aýdýandygyňyz we şol ýerde-de bar.
He refused to come.	Ol gelmekden ýüz öwürdi.
That was their only chance.	Bu olaryň ýekeje pursatydy.
The investigation is good.	Derňew gowy.
The model suggested the following two points.	Model aşakdaky iki nokady teklip etdi.
There was no paid employee.	Tölegli işgär ýokdy.
He had only been working with her for two weeks.	Ol diňe iki hepde bäri onuň bilen işleýärdi.
I can finally feel how cold it is.	Ahyrynda nähili sowukdygyny duýup bilerin.
My injuries have been severe in the last two years.	Soňky iki ýylda şikeslerim agyr boldy.
We keep getting the short end of the stick for no reason.	Hiç hili sebäpsiz taýagyň gysga ujuny almagy dowam etdirýäris.
The same file works fine on the device.	Şol bir faýl enjamda gowy işleýär.
Anything is possible with the right wall art for kids.	Çagalar üçin dogry diwar sungaty bilen islendik zat mümkin.
He keeps you.	Ol sizi saklaýar.
He didn't know my pain.	Ol meniň derdimi bilmeýärdi.
I did not object to any of this.	Men bularyň hiçisine-de garşy däldim.
He also fell very hard.	Ol hem gaty ýykyldy.
I still don't believe in health.	Henizem saglyk ýagdaýyna ynanamok.
If it was different, it could be.	Eger ol başgaça bolsa, şonuň üçinem bolup bilerdi.
Please? 	Haýyş edýärin?
I need you	Siz maňa gerek.
Thus, the available jobs are very limited.	Şeýlelik bilen, elýeterli iş ýerleri gaty çäklidir.
You can't talk and listen at the same time.	Şol bir wagtyň özünde gürläp we diňläp bilmersiň.
Not at the bar.	Ora-da barda.
He shot well and lived a good life.	Gowy atdy we gowy durmuşda ýaşapdy.
There are signs of it everywhere.	Her ýerde onuň alamatlary bar.
This is no longer a good law.	Bu saklamak indi gowy kanun däl.
You want the enemy to pay.	Duşmanyň tölemegini isleýärsiň.
They turned around and returned to their work.	Olar yzyna öwrülip, ​​eden işlerine gaýdyp geldiler.
Size is not the only issue.	Ölçeg ýeke-täk mesele däl.
But we don’t know that on the road.	Thatöne muny ýolda bilemzok.
This was not their first, or last, lie.	Bu olaryň ilkinjisi däldi, ýa-da iň soňky ýalan bolmaz.
But we believe that the meaning is clear.	Itsöne manysynyň aýdyňdygyna ynanýarys.
Not everyone has to do the same for a group.	Her kim bir topar üçin şol bir zady etmeli däl.
Spread the truth.	Hakykaty ýaýrat.
It's your job as a parent.	Bu siziň ene-atalar ýaly işiňiz.
It was great.	Bu gaty ajaýypdy.
I didn’t look until the man was standing in the middle door.	Adam orta gapyda durýança seretmedim.
The game is played by two players.	Oýun iki oýunçy tarapyndan ýerine ýetirilýär.
It was as if no one was talking about how to fix it.	Ony nädip düzetmelidigi barada hiç kim gürleşmeýän ýalydy.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol muňa gaty bir ynamly däldigini aýtdy.
It's good to know, but there is nothing wrong with that.	Bilmek gowy, ýöne onuň aýdýanlarynda asyl zat ýok.
Two things have changed.	Iki zat üýtgedi.
You didn't bring enough people.	Enougheterlik adam getirmediňiz.
The same is true for any database.	Islendik maglumat bazasy üçin hem edil şonuň ýaly.
Here he is, taking me.	Ine, meni aldy.
I liked the way they felt in my tongue.	Olaryň dilimdäki duýgularyny haladym.
Other parameters were normal.	Beýleki parametrler kadalydy.
Harry killed many people.	Garry köp adamy öldürdi.
However, this seems natural.	Şeýle-de bolsa, bu tebigy ýaly bolup görünýär.
I want to know your thoughts.	Siziň pikirleriňizi bilmek isleýärin.
Some of them are contradictory.	Olaryň käbiri gapma-garşy.
The papers could have been missing here for years.	Kagyzlar bu ýerde birnäçe ýyllap ýitip bilýärdi.
The other people were very scared.	Beýleki adamlar gaty gorkýardylar.
I'll call whatever you want.	Islän zadyna jaň ederin.
They brought me immediately.	Meni derrew getirdiler.
He must be very confused.	Ol gaty bulaşan bolmaly.
In any case, please read on.	Islendik ýagdaýda, okamagyňyzy haýyş edýäris.
You don't have to know.	Bilmeli däl.
This is what you are looking for.	Bu siziň gözleýän zadyňyz.
Little is needed in this regard.	Bu ugurda az bilim gerek.
I did not understand.	Men düşünmedim.
You have to decide how much you can afford.	Onuň näçeräk edip biljekdigini çözmeli.
They even put weapons on the table.	Hatda stoluň üstünde ýarag hem goýdular.
.He came out	.Ol çykdy
More words mean more education through Above.	Aboveokardaky derňew arkaly has köp söz has köp bilimi aňladýar.
Little and nothing else.	Az zat we başga hiç zat ýok.
Thousands of people stood up.	Müňlerçe adam ýerinden turdy.
The only real difference is how powerful they are.	Realeke-täk hakyky tapawut, olaryň näçeräk güýje eýe bolmagydyr.
They had no one else.	Olarda başga hiç kim ýokdy.
No one came in, the door was closed.	Hiç kim girmedi, gapy ýapyk galdy.
He doesn't want to talk.	Ol gürleşmek islemeýär.
You know nothing	Sen hiç zat bilmeýärsiň
He allowed me to cook in his kitchen for dinner.	Nahar üçin aşhanasynda nahar bişirmäge rugsat berdi.
But he killed two people.	Emma ol iki adamy öldürdi.
This shows the person he is going to kill.	Bu, öldürjek adamyny görkezýär.
My father killed my mother.	Kakam ejemi öldürdi.
Everything goes into his mouth.	Hemme zat onuň agzyna girýär.
, A is good too.	, A-da gowy.
I have to live life.	Men durmuşda ýaşamaly.
The main thing is you.	Esasy zat sen.
The minimum time you wait.	Iň az garaşýan wagtyňyz.
However, there are some important limitations to our current research.	Şeýle-de bolsa, häzirki gözlegimizde käbir möhüm çäklendirmeler bar.
It is difficult to do so in any language.	Hiç bir dilde beýle etmek kyn.
No test data.	Synag maglumatlary ýok.
People would come to my place and get something to eat.	Adamlar meniň ýerime gelip, iýmäge zat alýardylar.
But that was the only difference between the three.	Thatöne bu üçüsiniň arasyndaky ýeke-täk tapawutdy.
They don't like you	Sizi halamaýarlar
Faster, faster.	Has çalt, has çalt.
This is not even about a country, our country.	Bu hatda bir ýurt, biziň ýurdumyz hakda-da däl.
He knew they were using it.	Ol ony ulanýandyklaryny bilýärdi.
My best friend	Meniň iň gowy dostum.
So he didn't know what to do with his life.	Şonuň üçinem durmuşynda näme etjekdigini bilmeýärdi.
He says something, he says something.	Ol bir zat diýýär, bir zat diýýär.
Better a poor horse than no horse at all.	Şerap diýip atlandyryp biljekdigiňiz menden artykmaç.
You can easily access your money for personal purposes.	Şahsy maksatlar üçin puluňyza aňsatlyk bilen girip bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe bir hakykat.
It contained nothing of value.	Içinde hiç hili gymmatly zat ýokdy.
Tell that story.	Şol hekaýany gürrüň ber.
The fix should speed up the game a bit.	Düzediş oýnuň birneme başlamagyny çaltlaşdyrmaly.
Nothing will change.	Hiç zat üýtgemez.
Now it’s your turn for them.	Indi olar üçin siziň nobatyňyz.
So ask him about the day and listen.	Diýmek, ondan güni hakda soraň, diňläň.
You have to believe it.	Oňa ynanmaly.
I say talk to me.	Men bilen gürleş diýýärin.
It is the cornerstone of their understanding.	Olaryň düşünjesiniň esasy gaýadyr.
They can't think when they're excited.	Olar tolgunanlarynda pikirlenip bilmeýärler.
He didn't let me go.	Ol maňa hiç zat bilen gitmäge ýol bermedi.
She had long, light brown hair.	Uzyn boýy açyk goňur saçlydy.
I didn’t think it would be a risk here.	Bu ýerde munuň töwekgelçiligi bolar öýdemokdym.
Some are not.	Käbirleri ýok.
After that he spoke at every moment.	Şondan soň her pursatda gürledi.
I haven't heard from you in two years.	Iki ýyldan bäri senden eşitmedim.
I didn’t really know what was going to happen.	Men hakykatdanam näme boljagyny bilip bilmedim.
He made me an animal.	Meni haýwan etdi.
Still, it stays there.	Stillöne şonda-da ol ýerde dur.
Get up and make a bed.	Tur-da, düşegi ýasaý.
I talked to him on the phone several times.	Men onuň bilen telefonda birnäçe gezek gürleşdim.
He put one in his mouth, but it didn't burn.	Birini agzyna saldy, ýöne ýakmady.
They hurt.	Zyýan berýärler.
He said look.	Ol seret diýdi.
You did your best.	Siz eliňizden gelenini etdiňiz.
New and old.	Täze we köne.
I have some very good creative players.	Mende gaty gowy döredijilik oýunçylary bar.
I still can't get this section right.	Men henizem bu bölümi dogry alyp bilemok.
More drivers pay a little more.	Has köp sürýänler biraz köp pul töleýärler.
But that’s part of the science.	Emma bu ylymyň bir bölegi.
But the mother continued to wait.	Emma ene garaşmagyny dowam etdirdi.
All the kids are great.	Thehli çagalar gaty gowy.
What a goal.	Nähili maksat.
It is very important not to be there.	Ol ýerde bolmazlygy gaty zerur.
She is actually a hot girl.	Aslynda gyzgyn gyz.
So we will only briefly describe some of its uses.	Şonuň üçin diňe käbir ulanylyşyny gysgaça suratlandyrarys.
He loved boys.	Ol oglanlary gowy görýärdi.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
This surprised me.	Bu meni geň galdyrdy.
There is one issue that worries me now.	Meni indi alada goýýan bir mesele bar.
You are my lost, now found son.	Sen ýiten, indi tapylan oglum.
Not deliberately.	Bilgeşleýin däl.
This number.	Bu san.
There is nothing we can't do together.	Bilelikde işläp bilmeýän zadymyz ýok.
My mom wrote me a fair amount, which really helped.	Ejem maňa adalatly mukdarda ýazdy, bu hakykatdanam kömek etdi.
I have to write it back.	Men ony yzyna ýazmaly.
A mother has been asked not to contact her daughter.	Bir eneden gyzy bilen habarlaşmazlygy haýyş edildi.
You have to stop.	Durmaly.
We could not have done this without your support and love.	Siziň goldawyňyz we söýgiňiz bolmasa muny edip bilmezdik.
I wish they could stay here forever.	Käşgä bu ýerde baky galyp bilsediler.
These people will surely die today.	Bu adamlar hökman şu gün ölerler.
It was still yellow and very thin, she could feel it.	Henizem sary we gaty inçe, ol duýýardy.
He looked and looked.	Seredip seretdi.
How your child recognizes you.	Çagaňyzyň sizi nädip tanamagy.
These will be discussed separately.	Bu aýratyn ara alnyp maslahatlaşylar.
They are interesting.	Olar gyzykly.
Your design may also have multiple levels of rights.	Dizaýnyňyzda birnäçe derejeli hukuklar hem bolup biler.
Local search.	Localerli gözleg.
But this is a mistake.	Emma bu ýalňyşlyk.
I believe this problem exists.	Bu meseläniň bardygyna ynanýaryn.
Not the same thing.	Edil şol bir ýagdaý däl.
But this is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Thisöne bu, edil setirleriň arasynda edildi.
Eat their children.	Çagalaryny iýiň.
You often look down.	Köplenç gaty aşak seredýärsiňiz.
I remember the post you wrote a few months ago.	Birnäçe aý mundan ozal ýazan ýazgyňyz ýadyma düşýär.
You can really trade on that.	Munuň üstünde hakykatdanam söwda edip bilersiňiz.
The general effect on the following line is different.	Aşakdaky setire umumy täsir başga.
He did not lead us.	Ol bizi alyp barmady.
The statistical quality of these models is very good.	Bu modelleriň statistik hili gaty gowy.
I look forward to doing so.	Men muny etmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
He said this.	Ol muny aýtdy.
But the body will continue.	Emma beden dowam eder.
When the water runs out, remove it from the fire.	Suw gutaransoň, otdan çykaryň.
He pushed me.	Ol maňa tarap itekledi.
It was impossible not to.	Etmezlik mümkin däldi.
However, there are still some challenges.	Şeýle-de bolsa, birnäçe kynçylyklar dowam edýär.
When you are ready, go back to school.	Taýar bolanyňyzdan soň, mekdebe gaýdyň.
Just a letter	Diňe hat
Better buy.	Has gowy satyn alma.
He could not do what he wanted, but he did.	Islän zady bolup bilmedi, ýöne her niçigem bolsa etdi.
This will be a real challenge.	Bu hakyky kynçylyk bolar.
The boy's parents were killed and their homes were set on fire.	Oglanyň ene-atasy öldürildi we öýleri oda berildi.
You don't even want to.	Hatda islemersiňiz.
The incident would not happen again.	Bolan waka indi gaýtalanmazdy.
This is very strange.	Bu gaty geňdi.
Won't help getting a girl.	Gyz almaga kömek etmez.
You are the leader, no matter what you say.	Sen lider, näme diýseňizem gowy bolar.
If you think differently, you have no real life experience.	Başgaça pikirlenýän bolsaňyz, hakyky durmuş tejribäňiz ýok.
That's what I'm trying to do first.	Öň çekjek bolýan zady.
Little is known about the consequences of adult life.	Ulular durmuşynyň netijesi barada az zat bilinýär.
Trying to grow.	Ösmäge synanyşmak.
Then, give it a try.	Soň bolsa, oňa gutarmaly wagt beriň.
The city is at the end of the war.	Şäher söweşiň ahyrynda bolşy ýaly.
He put the card on the table.	Kartany stoluň üstünde goýdy.
Especially the beautiful eyes.	Esasanam gözler ajaýyp.
They offered.	Olar teklip etdiler.
Others want to wait until they are in a relationship.	Beýlekiler gatnaşykda bolýança garaşmak isleýärler.
Statistical differences vs.	Statistik tapawutlar vs.
The statistical model is based on the first statistical model data.	Statistik model ilkinji statistiki model maglumatlaryna esaslanýar.
Give me five minutes.	Bäş minut beriň.
I want you to imagine a scene for me.	Meniň üçin bir sahnany göz öňüne getirmegiňizi isleýärin.
Good things come to those who wait!	Garaşýanlara gowy zatlar gelýär!.
I never expected it to be so difficult today.	Bu gün beýle kyn boljakdygyna asla garaşmaýardym.
I could not live without it.	Men beýle bölünip ýaşap bilmedim.
He parked the truck.	Ol ýük awtoulagyny saklady.
I never saw it.	Hiç haçan görmedim.
We don’t know what that means or what it is.	Munuň manysyny ýa-da nämedigini bilemzok.
But the real truth is different.	Emma hakyky hakykat başgaçarak.
However, little research has been done on related factors.	Şeýle-de bolsa, baglanyşykly faktorlar boýunça az sanly gözleg geçirildi.
Details are checked on the checklist.	Checkhli jikme-jiklikler gözegçilik sahypasynda agzalýar.
It was not tested in animals.	Haýwanlarda synag edilmedi.
We hope you enjoy our blog!	Blogumyzdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýäris!
You will die	Sen ölersiň
He can hear it.	Ondan eşidip biler.
I didn’t say anything about the experience.	Tejribe hakda hiç zat aýtmadym.
But there is a small problem.	Emma kiçijik bir mesele bar.
Take me out of the darkness into the light.	Meni garaňkylykdan ýagtylyga alyp bar.
So what does that mean?	Şonuň üçin bu nämäni aňladýar.
Make each other laugh.	Biri-biriňizi güldüriň.
That's what he first said when everyone came.	Hemmeler geleli bäri onuň ilkinji aýdan zady.
Things in the other house.	Beýleki jaýdaky zatlar.
As a result, our products continue to be industry leading.	Netijede önümlerimiz pudaga öňdebaryjy bolmagyny dowam etdirdi.
From the power to do, to the action done.	Etjek güýjünden, ýerine ýetirilen herekete çenli.
He had the power.	Onuň güýji bardy.
However, this team plays very well.	Muňa garamazdan, bu topar gaty gowy oýnaýar.
I was not really myself.	Men hakykatdanam özüm däldim.
Then do it for three months.	Soň bolsa üç aýlap ýerine ýetiriň.
It seems to be at the end of your life.	Ömrüňiziň ahyrynda bolýan ýaly.
This is a community group.	Bu jemgyýetçilik topary.
This is changing.	Bu üýtgeýär.
Must listen.	Diňlemeli.
If you can't do that, you shouldn't buy shit from a loan.	Muny edip bilmeýän bolsaňyz, karzdan bok satyn almaly dälsiňiz.
It should be mixed with milk carefully.	Süýtde seresaplylyk bilen garmaly.
Someone joined him without asking.	Bir adam soraman, oňa goşuldy.
Of course that makes sense.	Elbetde munuň manysy bar.
It hurt all week.	Tutuş hepde agyrdy.
So this is the next one.	Şeýlelik bilen bu indiki.
Also, learn a lot and have fun.	Mundan başga, köp öwreniň we hezil ediň.
He was never home at this time.	Ol bu sagatda hiç wagt öýde bolmady.
A good football team that comes here.	Bu ýere gelýän gowy futbol topary.
There was no one inside.	Içinde hiç kim ýokdy.
I didn't know how to do it.	Men muny nädip bilýändigini bilmeýärdim.
What a way to fight!	Uruşmagyň nähili usuly bar!
I don't even know the language.	Men hatda dil bilemok.
I'm bigger than you know	Men siziň bilşiňizden uly
Yes, they do.	Hawa, olaryň birnäçesi bar.
Some have, some have not.	Käbirleri bar, käbiri ýok.
They just went out and did what they wanted.	Diňe daşary çykyp, öz isleýşi ýaly etdiler.
This is exactly what he hoped for.	Bu onuň umyt eden zadydyr.
Talk to your doctor about your symptoms.	Alamatlaryňyz barada lukmanyňyz bilen gürleşiň.
It will help make your dreams and goals come true.	Arzuwlary we maksatlary hakykata öwürmäge kömek eder.
This time you will answer my question.	Bu gezek meniň soragyma jogap berersiň.
Of course they do.	Elbetde edýärler.
You do two things.	Iki zat ýasaýarsyň.
There is more to it than fire.	Oda ondanam köp zat bar.
Both of them seemed to cling fast to my watch.	Ikisi-de, sagadymam çalt ýapyşan ýalydy.
The child's face was hidden again.	Çaganyň ýüzi ýene gizlendi.
I have several children and a husband who abandoned me.	Birnäçe çagam bar we meni terk eden adamsy bar.
We will keep this.	Muny saklarys.
Nook, you don't have to work.	Nook, işlemek hökman däl.
Then you will talk to him.	Soň bolsa onuň bilen gürleşersiň.
They are just as shocking.	Olar edil şok ýaly bir zat.
I didn't see any other results.	Başga netijeleri görmedim.
Warm against the cold.	Sowuga garşy ýyly.
He knew he wanted to write in college.	Kollejde ýazmak isleýändigini bilýärdi.
This is not true.	Bu dogry däl.
If your card is found, you should not use it.	Kartyňyz tapylsa, ony ulanmaly dälsiňiz.
For many years.	Köp ýyllap.
To save my team.	Toparymy halas etmek üçin.
There was no national financial system.	Milli maliýe ulgamy ýokdy.
Contact your insurance company.	Insurancetiýaçlandyryş kompaniýaňyz bilen habarlaşyň.
Fairarmarka and the weak.	Fairarmarka we ejizler.
My team is currently empty.	Toparym şu wagt boş.
He informed her that there was no way to escape.	Özünden gaçmagyň ýolunyň ýokdugyny oňa habar berdi.
This is my wish.	Bu meniň islegim.
Instead, they would only resort to this as a last resort.	Muňa derek, adalatly paýyny tölemäge mejbur edilmeli.
Of course, they are not perfect.	Elbetde, olar kämil däl.
It can be difficult.	Kyn bolup biler.
The smell was stronger.	Ys has güýçlüdi.
We got closer.	Biz ýakynlaşdyk.
You can go anywhere when you are there.	Ol ýerde bolanyňyzda ähli ýere girip bilersiňiz.
Drew did not enjoy seeing the two of them together.	Drew olaryň ikisini bilelikde görmekden lezzet almady.
But there was still hope.	Emma henizem umyt bardy.
His friends tried to talk small.	Dostlary ownuk gürleşmäge synanyşdylar.
Before that.	Ondan öňem.
Maybe it's impossible to see a new version of this.	Belki, munuň täze wersiýasyny görmek mümkin däl.
We did just that.	Edil şonuň ýaly etdik.
This is a really weird phone call.	Bu hakykatdanam geň telefon jaňy.
It's so cold, so clean.	Gaty sowuk, şeýle arassa.
I know they told the story.	Olaryň hekaýany beýan edendiklerini bilýärin.
They have to write bad things.	Erbet zady ýazmaly bolýarlar.
He spoke to his left shoulder, not to his face.	Ol ýüzüne däl-de, çep egnine gürledi.
I've seen it.	Men muny görüpdim.
So come back to love.	Şeýdip, söýgä gaýdyp geliň.
The police first want you and me below.	Polisiýa ilki bilen sizi we meni aşakda isleýär.
I can't even see what it is.	Men onuň nämedigini hem görüp bilemok.
I think they saw enough, because there was no one around.	Meniň pikirimçe, ýeterlik derejede gördüler, sebäbi töwereginde hiç kim ýokdy.
We have removed the court report.	Kazyýet hasabatyny aýyrdyk.
But something smaller than that shit is serious.	Thatöne şol bokdan kiçi bir zat çynlakaý bolýar.
I actually love you a bit.	Aslynda seni birneme söýýärin.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, bu hakykatdyr.
You can be simple in nature.	Tebigatda ýönekeý bolup bilersiňiz.
I know this will shock you.	Munuň saňa şok boljakdygyny bilýärin.
None of this will attract the attention of the press.	Bularyň hiç biri-de metbugatyň ünsüni özüne çekmez.
Also great for use on the inside.	Alsoüzünde ulanmak üçin hem ajaýyp.
Of course, this is just the beginning.	Elbetde, bu diňe başlangyç.
He was not listening.	Ol hiç zat diňlemeýärdi.
He did his best for her, no question about it.	Ol onuň üçin elinden gelenini etdi, bu barada hiç hili sorag ýok.
Normal flow and pressure pattern were obtained.	Adaty akym we basyş nagşy alyndy.
This was the only time.	Bu ýekeje gezekdi.
"It's your responsibility," he said.	Ol: "Bu siziň jogapkärçiligiňizdir" -diýdi.
You have been targeted.	Siz nyşana aldyňyz.
It took me a while to get there.	Ol ýere barmak üçin biraz wagt gerek boldy.
There is no fear if you live.	Liveaşaýan bolsaň, gorky ýok.
There was a lot in it, too.	Onda-da köp zat bardy.
We'll be back in minutes and seconds.	Soňunda minutlara we sekuntlara gaýdyp geleris.
It's easy to kill, go behind him and attack.	Öldürmek aňsat, onuň arkasyna girip hüjüm ediň.
There seems to be a core group of ordinary players.	Adaty oýunçylaryň esasy topary bar ýaly.
I wanted to see my mother with my own eyes.	Ejemi öz gözlerim bilen göresim geldi.
It was crowded, but the service was excellent.	Bu köp adamdy, ýöne hyzmat gaty gowydy.
Players were not paid on time or were never paid.	Oýunçylar wagtynda aýlyk almadylar ýa-da hiç wagt tölenmediler.
He spoke in support of the US Alliance, but said that maintaining some independence was important.	Çäklendirilen hökümet barada gürrüň etdi.
In a sense, answering a question is an answer.	Bir nukdaýnazardan, soraga jogap bermek oňa jogap bermekdir.
Doesn't match, my friend.	Gabat gelenok, dostum.
I should know.	Men bilmeli.
However, the difference between treatments is clear.	Muňa garamazdan, bejeriş usullarynyň tapawudy aýdyňdyr.
Okay, never mind the end of it.	Bolýar, munuň soňuna asla üns bermäň.
I can't wait to be that person.	Men ol adam bolmaga sabyrsyzlyk bilen garaşamok.
Maybe not for you, but for me.	Belki seniň üçin däl, meniň üçin.
This will be discussed in the next section.	Bu barada indiki bölümde serediler.
In addition, the speed of sound flow is measured.	Bulardan başga-da ses akymynyň tizligi ölçelýär.
Slow down and slowly add sugar.	Tizligi peseldiň we ýuwaş-ýuwaşdan şeker goşuň.
He was guarded.	Ony garawullady.
About his mother.	Ejesi hakda.
It is safe to say that we are saved, not because we are good.	Gowy bolanymyz üçin däl-de, halas bolanymyz üçin howpsuz.
This is the best option in town.	Bu bahada şäherdäki iň oňat wariant.
As in any case, you never know what the outcome will be.	Islendik işde bolşy ýaly, munuň nähili netije berjekdigini hiç wagt bilmersiňiz.
You scared me there for a moment.	Ol ýerde meni bir salym gorkuzdyň.
.The young man knows what he is doing.	.Igit näme edýändigini bilýär.
However, there are two important differences.	Şeýle-de bolsa, iki möhüm tapawut bar.
The truth is, this is not the usual time.	Hakykat ýok, bu adaty wagt däl.
Ask him to direct his breath around and there.	Demini töweregine we şol ýere gönükdirmegini soraň.
I just don’t want the things around me.	Diňe töweregimdäki zatlary islämok.
You said it yourself.	Muny özüň aýtdyň.
We had an army during the war.	Uruş wagtynda goşunymyz bardy.
They are watching you.	Olar seni synlaýarlar.
Potential energy if there are only two charges.	Diňe iki zarýad bar bolsa, potensial energiýa.
He knew in that look that he had hurt her.	Theyllaryň dowamynda olara azar berendigini bilýärdi.
I'll be right back.	Men oňa gaýdyp gelerin.
Please take the time to join us for an hour or two.	Bir-iki sagatlap bize goşulmak üçin wagt tapmagyňyzy haýyş edýäris.
He will not do it again.	Ol muny mundan beýläk etmez.
When you look at it, it looks exactly like that.	Oňa seretseň, edil şonuň ýaly görünýär.
When you succeed, people tend to listen to you.	Üstünlige ýeteniňizde adamlar sizi diňlemäge ýykgyn edýärler.
The surface can be hard or soft.	Üsti gaty ýa-da ýumşak bolup biler.
But it is rare.	Itöne seýrek bolýar.
This has a lot to do with my writing.	Bu meniň ýazgylarym bilen köp baglanyşykly.
I had a very bad day.	Men gaty erbet günümi başdan geçirdim.
It would be better.	Bu has gowy bolardy.
Greenshell.	Greenaşyl.
This has led to conflicts between local and central government.	Bu ýerli we merkezi dolandyryşyň arasynda gapma-garşylyga sebäp boldy.
I will see your wife.	Men seniň aýalyňy görerin.
The request was denied by the court.	Bu haýyş kazyýet tarapyndan ret edildi.
We will keep.	Biz saklarys.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, bilemok.
Why don't they do that.	Näme üçin beýle etmeýärler.
Current results confirm these properties.	Häzirki netijeler bu häsiýetleri tassyklady.
I grew up with him.	Men onuň bilen ulaldym.
Some research has been done on this.	Bu barada haýsydyr bir gözleg geçirildi.
My parents didn't watch me every week.	Ene-atam her hepde meni synlamaýardylar.
He did not immediately respond to a request for comment.	Derrew täsir etjek bir zat etmedi.
He never stopped.	Ol hiç wagt saklanmady.
Look at that.	Muňa seret.
This dress was special to me.	Bu köýnek meniň üçin aýratyn boldy.
This is the worst kind.	Bu iň erbet görnüş.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Käte zerur zatlary tapmaly bolarsyňyz.
He ran.	Ol ylgady.
We have to hope.	Biz umyt etmeli.
I promise we will be back on a topic tomorrow.	Ertir günde bir mowzuga gaýdyp geleris diýip söz berýärin.
It is a very difficult act to follow.	Oňa eýermek gaty kyn hereket.
I caught my breath.	Demim içimde tutdy.
No one has that much power.	Hiç kimde beýle güýç ýok.
Now, building a house and starting a life together.	Indi, jaý gurup, durmuşymyzy bilelikde başlaýarys.
I may or may not agree.	Men razy bolup bilerin ýa-da bolmaz.
In a place where he feels responsible for his life.	Durmuşynyň jogapkärçiligini duýýan bir ýerinde.
He gently closed the door and leaned over.	Seresaplyk bilen gapyny ýapdy-da, oňa egildi.
Keep up the good work.	Ajaýyp işi dowam etdiriň.
The show is amazing.	Görkeziş haýran galdyryjy.
He gets it.	Ol muny alýar.
The worst part is, I think.	Iň erbet tarapy, meniň pikirim.
I only knew each answer.	Her jogaby diňe bir bilýärdim.
Thoughts speak for themselves.	Pikirler özleri üçin gürleýär.
This, in my opinion, should be in his favor.	Bu meniňki ýaly, onuň peýdasyna bolmaly.
Be as specific as possible.	Mümkin boldugyça anyk boluň.
I had a problem.	Men kynçylyk çekdim.
Something is happening.	Bir zat bolup geçýär.
Not just the size of the paper.	Diňe kagyzyň ululygynda däl.
It really takes your breath away.	Bu hakykatdanam demiňizi alýar.
Today we call ourselves financial experience.	Bu gün özümize maliýe tejribesi diýýäris.
They looked smart.	Akylly görünýärdiler.
They were not created to be fast.	Olar çalt bolmak üçin döredilmedi.
We know where you live.	Nirede ýaşaýandygyňyzy bilýäris.
I don’t know what to think of that opening.	Şol açylyş hakda näme pikir etjegimi bilemok.
You are sorry that he died.	Onuň ölendigine gynanýarsyňyz.
But they turned in the direction of the enemy's least resistance.	Enemyöne duşmanyň iň az garşylygy ugruna çykdylar.
The truth is, he loves it.	Hakykat, ony gowy görýär.
They ate something really common.	Olaryň hakykatdanam umumy bir zady iýmitdi.
Do not touch controls.	Dolandyryşlara degmäň.
Not for your school.	Mekdebiňiz üçin däl.
Not until the end.	Tamamlanýança däl.
But the government can emulate better behavior with its employees.	Emma hökümet öz işgärleri bilen has gowy özüni alyp barşyny nusga alyp biler.
This is a concern.	Bu alada döredýär.
And then he went out.	Soň bolsa daşary çykdy.
Your request may be substantially required.	Siziň haýyşyňyz ep-esli talap edilip bilner.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýdip etmeli.
Or to her mother before that.	Ora-da ondan ozal ejesine.
But now he believed it.	Nowöne indi muňa ynanýardy.
So for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Şonuň üçin arassa sebäp bilen pikirlerimiz hakykatdanam kesel edip biler.
Nothing is good without health.	Saglyk bolmasa hiç zadyň peýdasy ýok.
I was surprised to see him.	Men ony görüp geň galdym.
He came out.	Ol çykdy.
I'm never worried.	Men hiç wagt biynjalyk bolmaýaryn.
He knows very serious things.	Ol gaty çynlakaý zatlary bilýär.
Not only that.	Diňe bu däl.
However, I did find a couple.	Şeýle-de bolsa, jübüt tapdym.
In fact, this is a completely wrong definition.	Aslynda bu düýbünden nädogry kesgitleme.
They grow slowly, but at the same time fill.	Olar haýal ösýärler, ýöne şol bir wagtyň özünde doldurýarlar.
This agreement is binding.	Bu şertnama baglaşýar.
It was so nice to have you again.	Seni ýene bir gezek gowulaşdyrmak şeýle bir ýakymly boldy.
He was scared, but he could do it.	Ol gorkardy, ýöne edip bilerdi.
According to records, he showed up every month and never missed.	Recordsazgylara görä, ol her aý görkezýärdi, hiç wagt sypdyrmaýardy.
I didn't get it	Men muny almadym
But his ideas were not new.	Emma onuň pikirleri täze däldi.
They did not have a personal impact.	Şahsy täsir etmediler.
He slowly turned to her.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan oňa tarap öwrüldi.
Stone me, we had a hard day.	Meni daşla, şol gün kynçylyk çekdik.
No one would miss them.	Hiç kim olary sypdyrmazdy.
Can learn a new language.	Täze dil öwrenip biler.
This behavior has occurred in one or two girls' cells.	Bu özüňi alyp barşyň bir ýa-da iki gyz öýjüginde ýüze çykdy.
The light seemed to turn back for him.	Çyra onuň üçin yza öwrülen ýalydy.
Not worth living for.	Zerur ýaşamaga mynasyp däl.
The guard just laughed.	Garawul ýaňy güldi.
I have nothing	Mende hiç zat ýok
Really slow.	Hakykatdanam haýal.
Slowly came slowly.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan geldi.
You have to see those girls playing.	Şol gyzlaryň oýnaýandygyny görmeli.
During that time, things changed.	Şol wagtyň içinde iş üýtgedi.
These are not the streets.	Bu köçeler däl.
We both stood in line behind him.	Ikimizem onuň yzynda nobata durduk.
The money is hidden outside.	Pul daşarda gizlenýär.
He developed a real style.	Ol hakyky stili ösdürdi.
I'm not ten anymore.	Men indi on ýaşymda däl.
You could be a boy.	Oglan bolup bilersiňiz.
I didn't want to stop now.	Indi durmak islemedim.
The review showed that there was no progress in the work plan.	Syn, iş meýilnamasynda öňegidişligiň ýokdugyny görkezdi.
Then he came out of the paper.	Soň bolsa kagyzdan çykdy.
At least that’s what is expected in local theory.	Iň bärkisi ýerli teoriýada garaşyljak zat.
True, meaningful things.	Dogry, manyly zatlar.
Again the right weight is a concern.	Againene-de dogry agram aladadyr.
Also add if you know the key and re mode.	Şeýle hem açary we re modeimi bilýän bolsaňyz goşuň.
No body.	Beden ýok.
The sun was setting behind it.	Munuň aňyrsynda gün ýaşyp barýardy.
The other five searches showed no correlation.	Beýleki bäş gözlegde hiç hili gatnaşyk görülmedi.
Women love things like that.	Aýallar şular ýaly zatlary gowy görýärler.
We both asked each other and we both agreed.	Ikimizem biri-birimizden soradyk, ikimizem razy bolduk.
He just wants you to take him.	Ol sizi diňe alyp gitmegiňizi isleýär.
A character's perception of themselves can change.	Bir gahrymanyň özlerine düşünişi üýtgäp biler.
She and the others were crying.	Ol we beýleki adamlar aglaýardylar.
I don’t know how to answer these questions.	Bu soraglara nädip jogap bermelidigini bilemok.
I didn’t want any confusion about what my purpose was here.	Bu ýerdäki maksadymyň nämedigi hakda hiç hili bulaşyklyk islemedim.
Beautiful brown skin.	Ajaýyp goňur deri.
I even trembled.	Men hatda titredim.
He didn't know it, but it was still a dream.	Bilmedi, ýöne şonda-da düýş ýalydy.
Corrected every time.	Her gezek aýdylanda düzedildi.
His father takes.	Kakasy alýar.
I would see the little one go to school and come back from school.	Kiçijikiň mekdebe gitmegini, mekdepden gaýdyp gelmegini görerdim.
Not available during construction.	Gurluşyk wagtynda elýeterli däl.
You took fewer classes during public school hours.	Döwlet mekdeplerinde sapak wagtynda az sapak aldyňyz.
Good on both sides.	Iki tarapdanam gowy.
Opens a cash account.	Pul hasaby açýar.
I called there once to see if he would catch up.	Onuň yzyndan ýetip-gelmejekdigini bilmek üçin ol ýere bir gezek jaň etdim.
Yes, men took care of that.	Hawa, erkekler muňa ideg etdiler.
Repeatedly to have sex.	Jynsy gatnaşykda bolmak üçin, gaýta-gaýta.
Asking someone to come.	Biriniň gelmegini haýyş etmek.
He knew something was off, but he didn't know what it was.	Bir zadyň öçürilendigini bilýärdi, ýöne nämedigini bilmeýärdi.
I was ready to give up.	Men ýüz öwürmäge taýýardym.
He gives me this look.	Ol maňa bu görnüşi berýär.
He liked to say dirty words.	Hapa sözleri aýtmagymy halady.
It was not in the middle.	Ortada däldi.
Maybe you will get a vote too.	Belki, sizem ses alarsyňyz.
Prepared numbers.	Sanlary taýýarlady.
Such demands create many problems.	Şeýle talaplar köp meseläni döredýär.
The results of these tests will be further explored in a number of areas.	Bu synaglaryň netijeleri, mundan beýläkki gözlegleri birnäçe ugurda alyp barar.
It doesn't.	Bu etmez.
I took care of myself.	Men özüme ideg etdim.
They believed.	Olar ynanýardylar.
As a result, he is in his thirties.	Netijede, otuz ýaşynda.
He got used to it.	Ol muňa öwrenişdi.
Let's open it.	Geliň, ony açalyň.
All characters that are not owned by others are mine.	Başgalaryň eýeçiligi bolmadyk ähli gahrymanlar meniň eýeçiligimdir.
I hadn't talked to my hair yet.	Men entek saçym bilen gürleşemokdym.
Maybe another time.	Belki başga bir gezek.
We are not going back there.	Biz ol ýere gaýdyp baramzok.
My head ran to eat.	Kelläm iýmäge ylgady.
Time is limited.	Wagt çäklidi.
You have to move forward as much as possible.	Mümkin boldugyça öňe gitmeli.
I didn’t want to bring them back today.	Men bu gün olary yzyna gaýtarmak islemedim.
He was not interested in what the plan was.	Ol meýilnamanyň nämedigine gyzyklanmaýardy.
I know he spoke that night.	Men onuň şol agşam gürländigini bilýärin.
Not for long.	Uzak wagtlap däl.
It took a long time.	Uzak wagt aldy.
This continues.	Bu hem dowam edýär.
I am often not interested in this.	Men, köplenç, muňa gyzyklanamok.
In each re mode I can have only one example of this re mode.	Her re modeimde bu re modeimiň diňe bir mysaly bolup biler.
I didn't have to say that.	Muny aýtmaly däldi.
No one did.	Hiç kim etmedi.
This is your time to live.	Ine, ýaşamak üçin galan wagtyňyz.
Hide.	Gizle.
Take care and die.	Alada et we öl.
Start talking with the space next to your child.	Çagaňyzyň gapdalyndaky boşluk bilen gürleşip başlaň.
I asked her if she was in love.	Men ondan gaty aşykdygyny ýa-da ýokdugyny soradym.
He calls me.	Ol maňa jaň edýär.
In fact, despite his young age, he is viewed as something positive.	Aslynda, ýaşlygyna garamazdan, oňa oňyn bir zat hökmünde garaýar.
You just let it go.	Diňe bolşy ýaly bolmagyna ýol berýärsiňiz.
So it will be with us forever.	Şeýdip, biziň bilen hemişelik bolar.
This feeling was worse than any other bad thing.	Bu duýgy beýleki erbet zatlardan has erbetdi.
I'm tired.	Men ýadadym.
I didn't know they existed.	Olaryň bardygyny bilmeýärdim.
Maybe if he ignored it, the sound would come out.	Belki, äsgermezlik eden bolsa, ses çykar.
It's not that he didn't work hard.	Onuň ýaly zähmet çekmändigi däl.
But that day is far from over.	Emma şol gün gaty uzak.
His father is at home.	Kakasy bolsa öýde.
Take another step forward.	Anotherene bir ädim öňe.
That was half of his willingness to leave.	Bu hatda gitmäge razy bolmagynyň ýarysydy.
The screen is white.	Ekrany ak.
Of course, it was like a couple.	Elbetde, jübüt ýalydy.
This is my bed.	Bu meniň düşegim.
The staff was very friendly and helpful in every way.	Işgärler örän dostlukly we her tarapdan kömek edýärdiler.
Unless you have a specific destination, you're just moving the car and wasting gas.	Theer ýüzüne göni açylmasa.
We didn’t even try to understand people.	Adamlara hatda düşünmäge synanyşmadyk.
Boost and boil.	Heatylylygy ýokarlandyryň we gaýnadyň.
An idea just came to my mind.	Justaňy bir pikir kelläme geldi.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
This is a friendly place, it's easy to get involved.	Bu dostlukly ýer, oňa goşulmak aňsat.
This is called the rule of thumb.	Bu durmagyň düzgüni diýilýär.
.Ok, he thought.	.Ok, diýip pikir etdi.
I was fired.	Meni işden aýyrdylar.
All I wanted was to come back to you.	Bütin wagtyň isleýän zady, saňa gaýdyp gelmekdi.
Other people come in and sit.	Beýleki adamlar girip oturýarlar.
These days, treatments are more urgent.	Bu günler bejergiler has gyssagly.
You may want to learn from these methods.	Bu usullardan sapak almak isläp bilersiňiz.
No need anymore.	Indi zerur däl.
Examples will be given of the corresponding flat boundaries.	Degişli tekiz çäkleri bolan mysallar berler.
He carried the poor.	Ol garyplary göterdi.
Her parents looked really beautiful.	Ene-atasy hakykatdanam owadan ýalydy.
The hospital has treatment, food, everything.	Keselhanada bejergi, iýmit, hemme zat bolýar.
He didn't seem to care.	Ol beýle zatlar hakda alada etmeýän ýalydy.
Having money	Puluna eýe bolmak.
I don’t care how you do it, who uses it.	Muny nädip edýändigiňize, kimiň ulanýandygyna gyzyklanmaýaryn.
Both can kill.	Ikisem öldürip biler.
And then the world.	Soň bolsa dünýä.
His behavior shows that he has succeeded.	Özüni alyp barşy, üstünlik gazanandygyny görkezýär.
As you can see in this post, they are afraid of it.	Bu ýazgyda görkezişiňiz ýaly, olar ondan gorkýarlar.
Yes, this is another interesting choice.	Hawa, bu başga bir gyzykly saýlaw.
It took about thirty minutes.	Otuz minut töweregi wagt gerekdi.
But no one says anything.	Emma hiç kim hiç zat diýmeýär.
I want it to be colder than too hot.	Gaty yssydan has sowuk bolmagyny isleýärin.
This was the first.	Bu ilkinji bolup geçdi.
There is no support for this function.	Bu wezipäni goldamak ýok.
"He was an adult," he says.	Ol: "Uly adamdy" diýýär.
After all, it was growing along the local river.	Her niçigem bolsa ýerli derýanyň ýakasynda ösýärdi.
It’s not just sex and pleasure.	Bu diňe jyns we lezzet däl.
I am with you on this issue.	Men bu meselede siziň bilen.
He turned and looked back.	Ol tarapyny öwrüp, yzyna seretdi.
It used to be that way.	Beforeöne öňem şeýle görünýärdi.
It's hard to say why he didn't.	Näme üçin beýle etmedi, muny aýtmak kyn.
Even recorded shows were not safe.	Hatda ýazga alnan görkezişlerem howpsuz däldi.
I still have no solution.	Men entek çözgüdi beremok.
There is so much for you today.	Bu gün siziň üçin köp zatlar bar.
We took good care of her and advised her to take care of us.	Adaty alada etdik we oňa ideg etmegi maslahat berdik.
He has.	Ol bar.
There is a good reason for this.	Munuň gowy sebäbi bar.
Getting in the car	Ulagda oturmak
Her mother had other plans.	Ejesiniň başga meýilnamalary bardy.
Usually a line, but very fast service.	Adatça bir setir, ýöne gaty çalt hyzmat.
Not really good or bad.	Aslynda doly ýa-da gowy däl.
Based on the needs of individual customers.	Aýry-aýry müşderileriň zerurlyklaryndan ugur alyp.
Let go of everything	Hemme zady goýber.
I did not offer an interview.	Söhbetdeşlik teklip etmedim.
Men get excited when they love a woman very much.	Erkekler bir aýaly gaty gowy görenlerinde tolgunýarlar.
This will be real.	Bu hakyky zatlar bolar.
, No A, this is not true.	, A-da ýok, bu dogry däl.
There is no conversation here.	Bu ýerde söhbetdeşlik ýok.
People were walking.	Adamlar ýöräp barýardylar.
Things were not real.	Işler hakyky däldi.
If so, we're done.	Eger şeýle bolsa, biz gutardyk.
She seemed to be proud of me.	Ol maňa buýsanýan ýalydy.
I do not hate	Men ýigrenemok
I look forward to showing you my speed.	Tizligimi görkezmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
For the court, these words are just words.	Kazyýet üçin bu sözler diňe sözler.
No need to call in advance.	Öňünden jaň etmegiň zerurlygy ýok.
In addition, there will be no need to watch the clock tonight.	Mundan başga-da, bu gije sagat gözegçilik etmek üçin nobatçylyk etmegiň zerurlygy bolmaz.
If someone saw us, we would be divided for good.	Biri bizi gören bolsa, ýagşylyga bölünerdik.
Just seeing her smile makes her day.	Diňe onuň ýylgyryşyny görmek onuň üçin gününi düzýär.
I don't want to answer other questions.	Başga soraglara jogap bermek islämok.
No explanation yet.	Henizem düşündiriş ýok.
Not next week.	Indiki hepde ýok.
The point is, this is something that needs to be determined by your agreement.	Bellenen zat, ylalaşygyňyz bilen kesgitlenmeli mesele.
Earlier this year	Şu ýylyň başynda.
The military cannot do that.	Harbylar muny edip bilmeýärler.
We are happy with our new plan.	Täze meýilnamamyz bilen begendik.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
This is a mixed bag.	Bu garyşyk halta.
He missed the old man.	Ol garry ýigidi küýseýärdi.
It would be dirty.	Ol hapa bolardy.
I would never have a problem with it.	Men onuň bilen hiç wagt problema görmezdim.
He says he is sorry for the children.	Çagalara gynanýandygyny aýdýar.
Put your gun down.	Gunaragyňy goý.
We want to know.	Bilesimiz gelýär.
It is an art by nature.	Tebigaty boýunça sungatdyr.
May try to eat extra features.	Goşmaça aýratynlyklary iýmäge synanyşyp biler.
I only use this for small shows.	Men muny diňe ownuk görkezişler üçin ulanýaryn.
Especially the first taste was love.	Esasanam ilkinji tagamda söýgi boldy.
I start with myself.	Özümden başlaýaryn.
Here is the full story with the full video.	Ine, doly wideo bilen doly hekaýa.
Ol.	Ol.
He is so serious.	Ol şeýle bir çynlakaý.
His voice could be heard on the streets.	Köçelerde onuň sesi eşidilýärdi.
We at least know who is responsible.	Iň bolmanda kimiň jogapkärdigini bilýäris.
I was lost	Men ýitirim boldum
Of course for many different reasons.	Elbetde gaty dürli sebäplere görä.
Why would he do that?	Näme üçin beýle eder?
They get married on their own.	Olar özbaşdak durmuş alýarlar.
I still do.	Men henizem şeýle.
It wasn’t the story that made it, it was the music.	Muny eden hekaýa däldi, sazdy.
But it must be fair.	Emma adalatly bolmaly.
This is the essence of the current situation.	Bu häzirki ýagdaýyň esasy.
So it was as if we were back.	Şeýdip, gaýdyp gelenimiz ýaly boldy.
This man.	Bu adam.
But that was not enough.	Emma henizem ýeterlik däldi.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Theogsa-da, bu ullakan zat bir sagadyň içinde bolup geçýär.
I don't want to see anything.	Men hiç zady göresim gelenok.
Because every time you see it, it will be different.	Sebäbi her gezek göreniňde başgaça bolar.
He continues to study me.	Ol meni öwrenmegini dowam etdirýär.
This is a really interesting phase, but it will not be a hassle.	Bu hakykatdanam gyzykly tapgyr, ýöne kynçylyksyz bolmaz.
I want to try something else.	Başga bir zady synap göresim gelýär.
We should be proud of our strength.	Güýçümize buýsanmalydyrys.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu düşündirilmeli zat.
Wow, mine.	Wah, meniň.
He was very good.	Ol gaty gowydy.
People could not move for hours.	Adamlar birnäçe sagatlap hereket edip bilmediler.
and the temperature is almost independent.	we temperatura diýen ýaly garaşsyz.
Within ten days he began to move his hands.	On günüň içinde ellerini gymyldadyp başlady.
Close the page	Sahypany ýapyň.
Or just come and drink.	Ora-da diňe içmäge geliň.
You are a changed person	Sen üýtgedilen adam
Please dress appropriately for shoes, clothing and water.	Degişli aýakgap, eşik we suw bilen işlemek üçin geýinmegiňizi haýyş edýäris.
Maybe that will fix the problem.	Belki, bu meseläni düzeder.
We love women and they can see that.	Aýallary gowy görýäris we olar muny görüp bilýärler.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Wayogsa-da, bir minutlap ynanamok.
.The plants were ready.	.Igitler taýýardy.
Tell us about the mistakes we made in our stories.	Hekaýalarymyzda tapylan ýalňyşlyklar barada bize aýdyň.
I am very happy about that.	Men muňa gaty begenýärin.
Only people who think they exist to serve them.	Diňe olara hyzmat etmek üçin bar öýdýän adamlar.
He had a good understanding of why they were coming here.	Näme üçin bu ýere gelýändiklerine gowy düşünýärdi.
However, you have now become nothing.	Şeýle-de bolsa, indi hiç zada öwrülmediň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe goýýan zadyňyzdan çykarsyňyz.
Push your power.	Kuwwatyňyzy itiň.
Everyone wanted to sing those songs.	Hemmeler şol aýdymlary aýtmak islediler.
There is also an exception.	Mundan başga-da kadadan çykma bar.
So no one understood that he could figure everything out.	Şonuň üçin hemme zady anyklap biljekdigine hiç kim düşünmedi.
Of course, the room is not empty.	Elbetde, otag boş däl bolsa gerek.
He tried to fight freely, but it was too late.	Erkin ýoly bilen söweşjek boldy, ýöne gaty giçdi.
Very fat egg, very fatty meat.	Örän semiz ýumurtga, gaty ýagly et.
This would have been the case when he was born.	Bu onuň dünýä inen döwründe bolardy.
He has two families.	Iki maşgalasy bar.
However, this is a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Şeýle-de bolsa, bu tebigaty açmaly.
Tell me when you want to travel.	Haçan syýahat etmek isleýändigiňizi aýdyň.
We have to accept.	Biz kabul etmeli.
No oil to keep you warm.	Sizi ýyly saklamak üçin ýag ýok.
They are proud.	Olar buýsanýarlar.
I don't remember ever meeting that man.	Ol adam bilen hiç haçan duşuşanym ýadyma düşenok.
No one can listen to us.	Hiç kim bizi diňläp bilmez.
I'll tell you.	Men saňa aýdaryn.
Designed for different aspects of life.	Durmuşynyň dürli taraplary üçin niýetlenendir.
But they never thought about where this world should be.	Emma olar bu dünýäniň nirede bolmalydygyny hiç wagt pikir etmediler.
It's easier to work with.	Bilen işlemek has aňsat.
I live with my half-brother and step-father and step-mother.	Men ýarym doganym öweý kakam we öweý ejem bilen ýaşaýaryn.
So enjoy.	Şonuň üçin lezzet alyň.
This post was very helpful to me.	Bu ýazgy meniň üçin gaty peýdaly boldy.
He will make a contract for you.	Ol seniň üçin şertnama baglaşar.
Closer bent.	Closerakynrak egildi.
There may be another combination.	Başga birleşme bolup biler.
My fear hurts.	Gorkym agyrdy.
I don't see anything else you can say.	Başga aýdyp biljek zadyňyzy göremok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe haýsydyr bir ideýa laýyk ýaşamaga synanyşýarsyňyz.
Problem added.	Mesele goşuldy.
Our river has not come yet.	Derýamyz şu wagta çenli gelmedi.
Great to try.	Synap görseňiz gaty gowy.
Nothing more.	Hiç zatdan başga zat ýok.
However, he did little to support these words with action.	Şeýle-de bolsa, bu sözleri hereketler bilen goldamak üçin gaty az iş etdi.
I think we should do this together.	Muny bilelikde etmeli diýip pikir edýärin.
You have to be strong.	Özüňde güýçli bolmaly.
He knew the time had come and the day would come.	Wagtyň gelendigini we günüň geljekdigini bilýärdi.
This can happen to anyone, especially today.	Bu, esasanam şu gün we zamanda her kimde bolup biler.
It's something else.	Ol başga zat.
No one but me knows.	Menden başga hiç kim bilenok.
Remember that we both win.	Ikimiziňem ýeňiş gazanýandygymyzy unutmaň.
There is something.	Bir zat bar.
Good to hear from you.	Sizden eşitmek gowy zat.
Great content leads to great traffic.	Ajaýyp mazmun uly traffige alyp barýar.
There is something inside you that eats you.	Içiňizde seni iýýän bir zat bar.
But for now, that seems to be the case.	Thatöne bu häzirlikçe oňa laýyk gelýän ýaly.
The face is colored.	Faceüzi reňkli.
Each of us took a long and deep breath.	Her birimiz uzyn we uludan dem aldyk.
That was the worst thing that could happen.	Bu iň erbet zatdy.
Is there anything special?	Üýtgeşik bir zat barmy?
I do not know.	Men bilemok.
Some of these studies are shown on paper.	Bu gözlegleriň käbiri kagyzda görkezilýär.
This is a real society.	Bu hakyky jemgyýet.
He had given her the ability to see.	Oňa görmek ukybyny beripdi.
Someone wanted a veil of darkness.	Kimdir biri garaňkylygyň örtügini isledi.
Nook, he would see the hospital from the city.	Nook, ol hassahanany şäherden görerdi.
Tools to move forward.	Öňe gitmek üçin gurallar.
Elsewhere.	Ondan başga ýerde.
No lines.	Setir ýok.
He wanted to know your situation.	Ol siziň ýagdaýlaryňyzy bilmek isledi.
Each ability is needed to complete certain areas of the game.	Her bir ukyp, oýundaky belli ugurlary tamamlamak üçin zerurdyr.
This is bad.	Bu erbet.
Don't miss this opportunity.	Bu mümkinçiligi ýazmaň.
I thought this information would make a difference in our care.	Bu maglumatlar biziň aladamyzda üýtgeşiklik getirer diýip pikir etdim.
The results are immediate.	Netijeler derrew.
It was good to see.	Görmek gowy boldy.
Follow up tomorrow and go home and sleep.	Ertir yzarlaň we öýe baryp uklaň.
You don't want me.	Sen meni islemeýärsiň.
It started well, got worse and ended badly.	Gowy başlandy, erbetleşdi we erbet gutardy.
It all gives and takes.	Hemmesi berýär we alýar.
This is a simple example of a fool.	Bu samsyk ýönekeý mysal.
Don't tell me.	Maňa aýtma.
Long way to go.	Uzak ýol.
To see this, consider the following structure.	Muny görmek üçin aşakdaky gurluşy göz öňünde tutuň.
One, few people know this possibility.	Bir, bu mümkinçiligi az adam bilýär.
Thus the costs increase.	Şeýlelik bilen çykdajylar ýokarlanýar.
He accepted me	Meni kabul etdi
Then rest, you will rest.	Onda dynç alyň, dynç alarsyňyz.
File name	Faýlyň ady
You never intended for them to die.	Hiç haçan olaryň ölmegini göz öňünde tutmadyň.
He didn't expect anything.	Ol hiç zada umyt etmedi.
I usually finish.	Men köplenç gutardym.
Showing what the little boy knows.	Kiçijik çaganyň bilýän zatlaryny görkezýän.
So something with water.	Şeýlelik bilen, suw bilen bir zat.
My purpose here is different.	Bu ýerdäki maksadym başga.
There was no way to tell them.	Olary aýtmaga hiç hili ýol ýokdy.
I put both there.	Ikisini-de şol ýerde goýdum.
For me, it was a school of life.	Meniň üçin bu durmuş mekdebidi.
It's too long.	Bu gaty uzyn.
I ask for some details.	Käbir jikme-jiklikleri soraýaryn.
This is the price that started early.	Bu ir başlanan baha.
It would be in a lot of people.	Köp adamda bolardy.
This can cause problems on the road.	Bu ýolda kynçylyklara sebäp bolup biler.
Nothing was said immediately.	Derrew hiç zat diýilmedi.
Here's the cat, take it out of the bag.	Ine, ine, pişik, sumkadan çykaryň.
He may have had eyes once.	Bir wagtlar gözleri bolan bolmagy mümkin.
I clung too early.	Men gaty ir ýapyşdym.
There was no difference in patient characteristics between groups.	Toparlaryň arasynda hassalaryň häsiýetlerinde hiç hili tapawut ýokdy.
There is a lot of choice and the food is great.	Köp saýlaw bar we nahar ajaýyp.
Then he would kill me with both hands.	Soň bolsa meni iki eli bilen öldürerdi.
I love her so much, she even makes me love everything.	Men ony şeýle bir gowy görýärin, hatda meni hemme zady söýmäge mejbur edýär.
Your friends and family will see it, but you may not feel it.	Dostlaryňyz we maşgalaňyz muny görer, ýöne duýman bilersiňiz.
There was such a natural change.	Şeýle tebigy üýtgeşiklik boldy.
In addition, she was a high-spirited woman.	Mundan başga-da, ol ýokary ruhly aýaldy.
But there is no such thing as what is happening now.	Nowöne häzir bolup geçýän zat ýaly zat ýok.
There was a passion.	Höwes bardy.
Nature has its own laws from the beginning.	Tebigatyň başyndan bäri öz kanunlary bar.
He died for them.	Ol olar üçin öldi.
Orientations are stored in the heart, not in the head.	Oriesatlamalar kellede däl-de, ýürekde saklanýar.
My time away was great.	Uzakdaky wagtym gaty gowydy.
However, this only happens when the right people are doing the job.	Şeýle-de bolsa, bu diňe dogry adamlar bu işi ýerine ýetirýän ýagdaýynda bolup geçýär.
The same can be said for relationships.	Gatnaşyklar üçin hem edil şonuň ýaly aýdyp bolar.
He didn't know what to do with it.	Munuň ýaly isleg bilen näme etjegini bilenokdy.
I bit my tongue.	Men dilimi dişledim.
When the power frequency is close to the natural frequency.	Haçan-da güýç ýygylygyny tebigy ýygylyga ýakynlaşdyrmak üçin.
We hope you enjoy reading this post.	Olaryň habarlaryny okamakdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýäris.
He was still determined to break up his younger brother's family.	Ol henizem kiçi doganynyň maşgalasyny dargatmagy ýüregine düwdi.
It looks a little long and very tight.	Birneme uzyn we gaty görünýär.
It wasn’t about sitting and talking about that game every day.	Her gün şol oýun hakda oturmak we gürleşmek däldi.
It can't be good.	Gowy bolup bilmez.
Both possibilities saddened me.	Mümkinçilikleriň ikisi-de meni gynandyrdy.
He did not speak at the briefing.	Gysga diňlenişikde çykyş etmedi.
Very creative.	Örän döredijilikli.
The hot weather has created a short season this year.	Yssy howa bu ýyl gysga möwsümi döretdi.
But there are no hard and fast rules here.	Emma bu ýerde gaty we çalt düzgünler ýok.
They came here to participate in the study on time.	Olar bu ýere wagtynda öwrenmäge gatnaşmak üçin geldiler.
These limits vary depending on the game.	Bu çäkler oýna baglylykda üýtgeýär.
Not a good thing.	Gowy zat däl.
Maybe there is no need.	Belki zerurlyk ýokdyr.
I thought about it.	Men bu hakda pikir edipdim.
Trying to be new, just friendly in the city.	Şäherde täze, diňe dostlukly bolmaga synanyşýan.
It's too fast on my feet.	Aýagymda gaty çalt.
Everything that could have gone wrong was wrong.	Wrongalňyşlyk bolup biläýjek hemme zat ýalňyşdy.
We used the following regular expression.	Aşakdaky yzygiderli aňlatmany ulandyk.
But service has declined.	Emma hyzmat azaldy.
They are not interested.	Olara gyzyklanmaýarlar.
Use your best female voice inside.	Içinde iň gowy aýal sesiňizi ulanyň.
Others demand that you take it in advance.	Beýlekiler bolsa öňünden almagyňyzy talap edýärler.
Red was everywhere.	Gyzyl reňk hemme ýerde bardy.
Good job if you can get it.	Eger alyp bilseňiz gowy iş.
I went to this school and learned about it.	Bu mekdebe bardym we bu temany öwrendim.
This is good.	Bu gowy.
This is a great solution.	Bu ajaýyp çözgütdi.
I'm not interested in what keeps them going.	Olary näme saklaýandygyna gyzyklanmaýaryn.
I can't imagine not working here.	Bu ýerde işlemezligi göz öňüne getirip bilemok.
When bad times hit, they are fired first.	Badaramaz wagtlar urlanda, ilki bilen işden çykarylýar.
She wanted to have sex.	Jynsy gatnaşyk etmek isleýärdi.
Like a couple of carefree kids in the world.	Dünýäde aladasyz bir-iki çaga ýaly.
All you have to do is listen to it and act accordingly.	Bar etmeli zadyňyz, ony diňlemek we şoňa görä hereket etmek.
Undoubtedly repeat yourself.	Şübhesiz özüňizi gaýtalaň.
Something had to be done to balance the world.	Dünýäni deňagramlaşdyrmak üçin bir zat edilmelidi.
I saw fire all around me.	Töweregimiň hemme ýerinde ot gördüm.
I think we just had to say something about ourselves.	Meniň pikirimçe, diňe özümiz hakda bir zat aýtmaly bolduk.
It didn’t matter how he explained it.	Muny nädip düşündirmelidigi möhüm däldi.
This is a healthy and necessary task.	Bu hem sagdyn, hem zerur iş.
So you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Şonuň üçin diňe ýokarky bilen iş salyşmaly.
The truth is a lie.	Hakykat ýalandyr.
There was something he wanted to see.	Boljakdygyny görmek isleýän zady bardy.
He calls us.	Bize jaň edýär.
But what they experienced would be a thing of the past.	Hisöne başdan geçirenleri geçmişe öwrülerdi.
A few hours later my thoughts returned to my children.	Birnäçe sagatdan soň pikirlerim çagalaryma gaýdyp geldi.
Always for sex.	Hemişe jyns gatnaşyklary üçin.
This figure shows in detail the flow of participants.	Bu şekil, okuwa gatnaşyjylaryň akymyny jikme-jik görkezýär.
He was surprised.	Ol geň galdy.
But he continued to question.	Emma ol sorag bermäge dowam etdi.
I don’t believe the form of street traffic is worse.	Köçe hereketiniň görnüşiniň has erbetdigine ynanamok.
The problem itself is a bit secondary.	Meseläniň özi birneme ikinji derejeli.
This is a wonderful time.	Bu hakykatdanam ajaýyp döwür.
He can't sell.	Ol satyp bilmeýär.
Only the colors are off.	Diňe reňkler öçürildi.
These are easier to build and operate.	Bulary gurmak we işletmek has aňsat.
My biggest secret.	Iň uly syrym.
Even though it was called, it didn't seem to work.	Çagyrylan hem bolsa, işlemeýän ýaly.
I was proud that they did not give up.	Taşlamaýandyklaryna buýsanýardym.
Okay.	Bolýar.
Not much, maybe.	Köp däl, belki.
We will not do such a thing.	Biz beýle zat etmeris.
It tells you how long you have been talking.	Näçe wagtlap gürleşendigiňizi aýdýar.
You know each other very well.	Biri-biriňize gönüden-göni bilýärsiňiz.
There would be no time to go out.	Çykmaga wagt bolmazdy.
It's hard to explain, but trust me, it's rare.	Düşündirmek kyn, ýöne maňa ynan, seýrek.
As before.	Öňküsi ýaly.
But this was not a school.	Emma bu mekdep däldi.
He knew that the living would not understand, that they would not understand.	Dirileriň düşünmejekdigini, düşünip bilmejekdigini bilýärdi.
He could not return.	Yzyna gaýdyp bilmedi.
For me, my job was cut off.	Meniň üçin işim kesildi.
It starts with a desire or a desire or a need.	Isleg ýa-da isleg ýa-da zerurlyk bilen başlaýar.
They found us.	Bizi tapdylar.
It was no longer necessary to create a work.	Indi eser döretmeli däldi.
A few minutes passed.	Birnäçe minut geçdi.
We will do our best to help you.	Size kömek etmek üçin elimizden gelenini ederis.
The learning environment is a key aspect of the experience we offer.	Okuw gurşawy, hödürleýän tejribämiziň esasy tarapy.
The rules of procedure are not published for some special cases.	Käbir aýratyn ýagdaýlar üçin iş düzgünleri çap edilmeýär.
The boy is mine.	Oglan meniňki.
So it will be easy to compare.	Şonuň üçin deňeşdirmek aňsat bolar.
Usually there is ice in the slow moving water.	Adatça suwuň haýal hereket edýän ýerinde buz bar.
Video status.	Wideo ýagdaýy.
Then the costs will come.	Soňra çykdajylar geler.
He worked hard last year.	Geçen ýyl gaty köp işledi.
And then the hard work begins.	Soň bolsa agyr iş başlaýar.
The only way to do that is to do it at home.	Onlyeke-täk ýol, muny öýüňizde etseňiz.
I think nonsense about you.	Men sen hakda manysyz pikir edýärin.
Here it is.	Ine, ony ýaz.
But before you get here, it's nothing else.	Hereöne bu ýere gelmezden ozal başga zat däl.
It's a meat issue today.	Bu gün et meselesi.
This provides the ability to understand how the model works.	Bu, modeliň işleýşine düşünmek ukybyny üpjün edýär.
Your kids are winning.	Çagalaryňyz ýeňýärler.
However, there were no reports of injuries or severe damage.	Emma, ​​hiç bir ýerden hiç hili waka bolmady.
But for the majority, it is their identity.	Emma köplük üçin olaryň şahsyýeti.
I have seen this issue once.	Bu meseläni bir gezek gördüm.
I hope one day we will have a female president.	Bir gün aýal prezidentimiz bolar diýip umyt edýärin.
This pattern is the type we want to use for this exercise.	Bu nagyş, bu maşk üçin ulanmak isleýän görnüşimizdir.
They sent me a movie.	Maňa film iberdiler.
I loved writing songs about real things.	Hakyky zatlar hakda aýdym ýazmagy gowy görýärdim.
In this work, we focus on another issue.	Bu işde başga bir meselä ünsi jemleýäris.
The book is based on his experiences in the country.	Kitap ýurtda ýaşan tejribelerine esaslanýar.
I decided that this would not be the case with me.	Munuň meniň bilen bolmajakdygyna karar berdim.
It's hard to change, but it's impossible to change.	Üýtgetmek kyn, ýöne üýtgetmek mümkin däl.
It has been strange for months.	Birnäçe aý bäri geň galdy.
Then you can print if you want.	Soň isleseňiz çap edip bilersiňiz.
He is a good friend.	Ol gowy dost.
You don't have to read it.	Ony okamaly däl.
He felt that he had lived through his life.	Durmuşynyň içinden ýaşandygyny duýdy.
So his only chance was to get his head around it.	Şeýlelik bilen onuň ýeke-täk mümkinçiligi kelläni bermekdi.
He did it.	Ol muny etdi.
Their comfortable, familiar world suddenly changed.	Olaryň rahat, tanyş dünýäsi birden üýtgedi.
You want to fight.	Siziň söweşiňiz gelýär.
I would recommend getting one.	Birini almagy maslahat bereýin.
The plate is on the right side of the knife.	Tabak pyçagyň sag tarapynda.
That's all.	Bu hemme zat.
They have no parts.	Olaryň bölekleri ýok.
I hope you understand what I want.	Näme isleýändigime düşünersiň diýip umyt edýärin.
This is really the case for me.	Bu, hakykatdanam, meniň üçin.
It was no coincidence that he was here, and now he knew.	Onuň bu ýerde bolmagy tötänleýin däldi, indi bilýärdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu başlangyçdy.
I think it depends on the personalities.	Meniň pikirimçe, bu şahsyýetlere bagly.
Suddenly he felt really blue.	Birden özüni hakykatdanam gök duýdy.
Then the word was returned.	Soň bolsa söz yzyna gaýtaryldy.
If you don't kill me, I'll kill myself.	Eger öldürmeseň, özümi öldürerin.
I caught it.	Men muny tutdum.
This man was at least a master of events.	Bu adam iň bolmanda wakalaryň ussadydy.
He shook his head.	Ol kellesini gymyldatdy.
There are so many types it's hard to say.	Çylşyrymly edýän köp sanly parametr bar.
The woman never laughed or smiled.	Aýal hiç wagt gülmedi, ýylgyrmady.
He was surprised to see me and seemed to be pleased.	Ol meni görüp geň galdy we göwnünden turýan ýalydy.
After my parents died, he became my father and mother for me.	Ejem-kakam ölenden soň, ol meniň üçin kakam we ejem boldy.
I just remember a life that no one else knew.	Diňe başga hiç kimiň bilmeýän durmuşyny ýadymda.
I should easily be their best customer.	Men aňsatlyk bilen olaryň iň gowy müşderisi bolmaly.
He was a man of action.	Ol hereketli adamdy.
Many people did.	Köp adam etdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şol wagt şeýle bolandyr.
There is a lot of experience.	Biraz köp tejribe bar.
Not sure.	Belli bir zat däl.
I achieved my goal.	Maksadyma ýetdim.
Everyone uses it.	Her kim ony ulanýar.
The price depends on the size and distance from the store.	Bahasy dükandan ululygyna we aralygyna baglydyr.
Not the press.	Metbugat däl.
The trees never needed help.	Agaçlar hiç haçan kömege mätäç däldi.
I mean, these were the first words that came out of my mouth.	Diýjek bolýanym, bular agzymdan çykan ilkinji sözlerdi.
You might think that rich countries need more advanced workers.	Baý ýurtlara has ösen işçiler gerek diýip pikir edip bilersiňiz.
But he paid her more than she was worth.	Emma ol oňa gymmadyndan has köp pul töledi.
It's over.	Tamamlanýar.
I bring it up again because the concept is useful.	Düşünjäniň ýene peýdalydygy üçin getirýärin.
Then bring it back.	Soň bolsa yzyna getir.
Let me tell you what happened.	Näme bolanyny aýdyp bereýin.
Think about why it can be difficult to solve.	Näme üçin çözmegiň kyn bolup biljekdigi hakda pikirleniň.
Learn more online	Onlaýn görnüşde has giňişleýin öwreniň.
It's not me.	Bu men däl.
All we know is the world.	Biziň bilip biljek zatlarymyzyň hemmesi dünýädir.
Not here.	Bu ýerde ýok.
I have never had a good time using it like this.	Muny beýle ulanmak bilen hiç haçan gowy netije bermedim.
We learned about faith and duty in church.	Churchygnakda iman we borj hakda öwrendik.
That's right- this is not about me.	Dogry, bu ýok.
That's a lot.	Bu hakykatdanam köp bolýar.
Free food and water were provided during the trial.	Synagyň dowamynda azyk we suwa mugt elýeterlilik berildi.
We were full from the beginning.	Ilkibaşdan doly bolduk.
She looked down at her plate, barely touching the food.	Ol tabagyna aşak seretdi, nahary zordan degdi.
I could understand that.	Muňa düşünip bilerdim.
Personally you will not write anything about our personal lives.	Personalöne şahsy durmuşymyz hakda hiç zat ýazmarsyňyz.
Nothing can stop us now.	Indi hiç zat bizi saklap bilmez.
He didn't like to drive.	Maşyn sürmegi halamaýardy.
He pulled his leg out and the boy immediately needed help.	Aýagyny çykardy we oglan derrew kömege mätäçdi.
There is a problem.	Mesele bar.
It's too late to solve this problem.	Bu meseläni çözmek üçin gaty giç.
You can still have fun.	Şonda-da hezil edip bilersiňiz.
Let's get to work.	Geliň, işe gireliň.
And now they are gone.	Indi bolsa ýitdiler.
It was then sold.	Şondan soň satyldy.
It felt great today.	Bu gün gaty gowy duýuldy.
It never failed me.	Bu meni hiç haçan “şowsuz” etmedi.
The team provided additional eyes and ears to staff when needed.	Topar işgärlere zerur bolanda goşmaça göz we gulak berdi.
It was a good time for her husband.	Adamyna wagt gowy boldy.
Ship.	Gämä.
See the text for details.	Jikme-jiklikler üçin tekste serediň.
Sometimes it gets worse on my phone.	Telefonymda käwagt erbetleşýär.
In some cases, additional information about the patient's condition was obtained.	Käbir ýagdaýlarda hassanyň ýagdaýy barada goşmaça maglumat alyndy.
And so it is.	Bu hem şeýle.
This is not for me.	Bu meniň üçin däl.
He has the opportunity to kill the general.	Generaly öldürmäge mümkinçilik alýar.
That is his only purpose.	Bu onuň ýeke-täk maksady.
The important thing for me is to have papers.	Meniň üçin möhüm zat kagyzlaryň bolmagydyr.
I don't have to wait for him.	Men oňa garaşmak hökman däl.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, bu zat hiç haçan ölmez.
So no other guard post saw him.	Şonuň üçin başga garawul posty ony görmedi.
Maybe one day this weekend.	Belki şu dynç günleri bir gün.
I wanted to believe that.	Men muňa ynanasym geldi.
It will measure the effect of flow and field.	Akymyň we meýdanyň täsirini ölçär.
He really wants to draw the line.	Ol hakykatdanam çyzgyny galdyrjak bolýar.
So it becomes easier.	Şeýdip, has aňsatlaşýar.
The heavy meaning is slow and not fun.	Agyr manysy haýal we gyzykly däl.
All they really need is a boy.	Olara hakykatdanam zerur zat oglan.
Use your anger.	Gaharyňyzy ulanyň.
It is distinguished by good sweetness.	Gowy süýji bilen tapawutlanýar.
I never ran away from him.	Ondan hiç wagt gaçmadym.
I am one of them.	Men şolaryň biri.
I made it clear.	Men anyk aýtdym.
You can tell they are yours.	Olaryň seniňkidigini aýdyp bilersiň.
What we can't control, of course, is the response from people.	Elbetde gözegçilik edip bilmeýän zadymyz, adamlaryň beren jogaby.
I usually don't remove files from sources.	Adatça çeşmelerden faýllary aýyrmaýaryn.
He pointed to the place where he was going to lay the stone.	Ol daşy goýjak ýerine yşarat etdi.
He went with him to the father of four children.	Ol özi bilen dört çaganyň kakasyna gitdi.
Some are afraid of everything, but still are.	Käbirleri hemme zatdan gorkýarlar, ýöne häzirem bar.
Let him do whatever he wants.	Islän zadyny etsin.
You have to let the guy talk.	Guyigidiň gürleşmegine rugsat bermeli.
However, the threat was imminent.	Muňa garamazdan, bu howp abanýardy.
He had never wanted such a woman before.	Ol ozal beýle aýal islemeýärdi.
They had to fight to the death that day.	Şol gün ölüme çenli söweşmeli boldular.
I really don't believe this will happen.	Munuň boljakdygyna hakykatdanam ynanamok.
It can cover that.	Munuň üstüni ýapyp biler.
He kept it.	Ol muny saklady.
They can only stay.	Olar diňe galyp bilerler.
He was not the one who put me there.	Ol meni şol ýere salan adam däldi.
He taught me a lot.	Ol maňa köp zatlary öwretdi.
When and where they ate.	Haçan we nirede iýerdiler.
He calls for action.	Ol hereketlere çagyrýar.
We not only love each other, we love each other.	Biz diňe bir-birimizi söýmän, biri-birimizi halaýarys.
For its own sake.	Öz maksady üçin.
Instead, he seemed to have a lot in common.	Muňa derek, getiriň diýýän gaty görünýärdi.
And still nothing.	We henizem hiç zat ýok.
He will find a way to contact me.	Ol meniň bilen habarlaşmagyň ýoluny tapar.
Hearing everything and not doing anything.	Hemme zady eşitmek we hiç zat etmezlik.
It depends on you.	Bu size bagly.
This was usually a lie.	Bu, adatça ýalan habardy.
This is the biggest issue for me in the film.	Bu meniň üçin filmdäki iň uly mesele.
It bothers me even when I'm in the waiting room.	Garaşýan otagda bolanymda-da meni biynjalyk edýär.
Lots, lots of things.	Köp, köp zat.
I don't know what to expect.	Nämä garaşjagymy bilemok.
Save time with this quick order form.	Bu çalt sargyt formasy bilen wagt tygşytlaň.
The engine was off.	Motory öçürilipdi.
Errors were obtained from the literature for other experimental data.	Beýleki tejribe maglumatlary üçin säwlik setirleri edebiýatdan alyndy.
Thoughts and experiences.	Pikirler we tejribeler.
You will have to decide where to attack.	Nirä hüjüm etmelidigini çözmeli bolarsyňyz.
This is, of course, true and common sense today.	Bu, elbetde dogry we häzirki döwrüň umumy pikiri.
Just one of many.	Köpleriň diňe biri.
Conducted statistical analyzes.	Statistik derňewleri geçirdi.
Of course, this is not the case for me.	Elbetde, bu meniň üçin däl.
We will not go into that.	Biz muňa girmeris.
But anyway he spoke.	Emma her niçigem bolsa gürledi.
Some of the methods are listed below.	Käbir usullar aşakda agzalýar.
Everything was black.	Hemme zat gara boldy.
Lots to read.	Okamak üçin köp.
That person’s relationship is important.	Şol adamyň özara gatnaşygy möhümdir.
This is great.	Bu gaty gowy.
Everyone has their own copy of the program.	Her kimiň programmanyň öz nusgasy bar.
She said her husband worked on folk theory.	Ol adamsynyň halka teoriýasynyň üstünde işländigini aýtdy.
However, I think this is a really useful thing.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatdanam peýdaly bir zat diýip pikir edýärin.
Any woman should be really rich.	Islendik aýaly çynlakaý baý bolmalydy.
All in all, it's a great service and great value.	Umuman aýdanyňda, bu ajaýyp hyzmat we uly gymmatlyk.
They want to have a name for everything, especially relationships.	Hemme zadyň, esasanam gatnaşyklaryň adyna eýe bolmak isleýärler.
It just seems familiar.	Diňe tanyş ýaly bolup görünýär.
This time things were a little lost.	Bu gezek zatlar birneme elden gitdi.
No more need.	Mundan başga zerurlyk ýok.
She looked at her crying mother.	Aglaýan ejesine seretdi.
It was a great thing to be close to him until the end.	Ahyryna çenli oňa ýakyn bolmak gaty gowy zatdy.
Nothing special tonight.	Bu gije üýtgeşik zat ýok.
Eat and drink the night before and take care of yourself.	Öňki gije iýip-içip, özüňize ideg ediň.
If you don't agree with them at all, you are an enemy.	Olar bilen düýbünden ylalaşmasaňyz, duşmansyňyz.
It was a very difficult shot.	Gaty kyn atyş boldy.
His comments on this are really meaningful.	Onuň bu baradaky teswirleri hakykatdanam manyly.
There was no other building.	Başga bina ýokdy.
You can't keep our brains working.	Beýnimiziň işlemegini saklap bilmersiňiz.
She glanced around at the women in the room.	Ol otagdaky aýallara töweregine göz aýlady.
No one asked questions.	Hiç kim sorag bermedi.
It's time to dump her and move on.	Ahyrynda öýe gelmegiň wagty geldi.
I really wanted to say thank you.	Hakykatdanam sag bolsun aýdasym geldi.
Your mother's hand is on your shoulder.	Ejeňiň eli seniň egniňde.
Go and have a rest.	Bar we dynç al.
They sold us.	Bizi satdylar.
This can be helpful for research and general interest.	Bu gözleg we umumy gyzyklanma üçin peýdaly bolup biler.
Information about the war is given without a context.	Uruş hakda maglumat konteksti bolmazdan berilýär.
Very little has been done.	Örän az iş edildi.
I think this is a passion.	Bu höwes bolýar diýip pikir edýärin.
This is his third major job.	Bu onuň üçünji uly işi.
Live as much as possible.	Mümkin boldugyça ýaşamak.
One of the reasons for this may be the character design.	Munuň bir sebäbi gahryman dizaýny bolup biler.
There was little connection between human ability and human speed.	Adamyň ukyby bilen adamyň tizliginiň arasynda az baglanyşyk bardy.
It is our responsibility to address these issues.	Bu kynçylyklary çözmek biziň jogapkärçiligimizdir.
It made them think of giving an example from the factory.	Olary zawoddan mysal getirmek hakda pikirlenmäge mejbur etdi.
All of this either did nothing or exacerbated the problem.	Bularyň hemmesi ýa hiç zat etmedi, ýa-da meseläni hasam beterleşdirdi.
Maybe that's a good thing.	Belki bu gowy zat.
He offered me a trade.	Ol maňa söwda teklip etdi.
He said it was surprising.	Munuň geň galdyryjydygyny aýtdy.
They have no national security issues.	Olarda milli howpsuzlyk meselesi ýok.
I did not hate the enemy.	Men duşmany ýigrenmedim.
You can't go to him.	Siz onuň ýanyna baryp bilmersiňiz.
Decide to ride it.	Oňa münmek kararyna geliň.
From the open end of the throat.	Bokurdagyň açyk ujundan.
Different road signs lead to different events.	Dürli ýol belgileri dürli hadysalaryň ýüze çykmagyna sebäp bolýar.
Additional charges may apply.	Goşmaça tölegler ulanylyp bilner.
This will be a real loss.	Bu hakyky ýitgi bolar.
The position may change at any time.	Wezipe islendik wagtda üýtgäp biler.
Elements of requirements.	Talaplaryň elementleri.
He lived only a few years after that.	Şondan soň diňe birnäçe ýyl ýaşady.
But most of his customers didn't think of anything else.	Emma müşderileriniň köpüsi başga zat hakda pikir etmedi.
.Erde	.Erde
I do this through love.	Men muny söýgi arkaly durmuşa geçirýärin.
They don’t even exist.	Olar hatda ýok.
But the image.	Theöne şekil.
The first half didn’t go my way.	Birinji ýarym meniň ýoluma gitmedi.
Carry if you have one.	Eger bar bolsa göteriň.
You now see a lot of dogs in the ring with earrings.	Uzuk gulakly halkada indi köp it görýärsiňiz.
They played in big games.	Uly oýunlarda oýnadylar.
Don’t believe there will be another live broadcast.	Başga bir göni ýaýlym boljakdygyna ynanmaň.
But for me, the three authors are different.	Meöne meniň üçin awtorlaryň üçüsi tapawutlanýar.
If you haven’t been there, you really can’t imagine that moment.	Ol ýerde bolmadyk bolsaňyz, hakykatdanam şol pursaty göz öňüne getirip bilmersiňiz.
It works.	Bu işleýär.
Some chose not to believe it.	Käbirleri muňa ynanmazlygy saýlap aldylar.
If he can turn around, he will. 	Eger yzyna öwrülip bilse, eder. 
holds.	saklaýar.
When they saw him, they immediately noticed him.	Ony görenlerinde, derrew ünsi çekdiler.
Not too wide inside.	Içinde gaty giň däl.
In fact, it's very difficult, period.	Aslynda ol gaty kyn, döwür.
It took most of the day to accept the truth.	Hakykaty kabul etmek üçin günüň köpüsi gerekdi.
He was a rude person.	Ol gödek adamdy.
And then you have to have dinner.	Soň bolsa agşamlyk edinmeli.
However, there was no interest.	Şeýle-de bolsa, hiç hili gyzyklanma ýokdy.
However, the picture turned out to be more complicated.	Şeýle-de bolsa, suratyň has çylşyrymlydygy ýüze çykdy.
The body is located behind the hospital.	Jeset hassahananyň aňyrsynda ýerleşýär.
Anywhere	Islendik ýerde.
Maybe it really doesn’t make any difference.	Belki, hakykatdanam hiç hili tapawudy ýok.
It didn’t end there.	Munuň bilen gutarmady.
He looked at me often, smiled, and just talked.	Ol maňa ýygy-ýygydan seredýärdi, ýylgyrýardy we diňe gürleşýärdi.
You know, physical violence.	Bilýärsiňizmi, fiziki zorluk.
I don't know why this is happening.	Munuň näme üçin bolýandygyny bilemok.
Whatever.	Näme bar bolsa.
At least for ourselves.	Iň bolmanda, özümiz üçin.
Your body is as strange as a small ball.	Bedeniňiz kiçijik top ýaly geň.
I know some people in the circle.	Tegelekdäki käbir adamlary tanaýaryn.
So the card comes out.	Şeýlelik bilen karta çykýar.
Feel the weight.	Agramyny duýuň.
It cannot be higher than them.	Olardan has ýokary bolup bilmez.
They would never see or rarely see their children again.	Çagalary hiç haçan görmezdiler ýa-da seýrek görmezdiler.
We bought ourselves a little time.	Özümize azajyk wagt satyn alypdyk.
A very real dream to have a dream.	Arzuw bolmak üçin gaty hakyky düýş.
Greens will increase demand for construction projects.	Greenaşyl gurluşyk taslamalaryna islegi artdyrar.
These lips tell you what to do.	Bu dodaklar size näme etmelidigiňizi aýdýarlar.
If he didn't call now, it wouldn't be his job.	Indi jaň etmese, bu onuň işi däldi.
I knew him very well.	Men ony gaty gowy tanadym.
I only wanted them with teachers I knew.	Olary diňe tanaýan mugallymlary bilen isledim.
It takes a lot of strength.	Uly güýç gerek.
I had to drop out of school.	Çagalarymy mekdepden çykarmaly boldular.
I will not force you to eat with other boys today.	Bu gün beýleki oglanlar bilen nahar iýmäge mejbur etmerin.
Honestly, that frees me up.	Dogrusy, bu meni goýberýär.
No one was there for more than five minutes.	Bäş minutdan gowrak wagt bäri hiç kim ýokdy.
We did it ourselves.	Muny özümiz etdik.
Read on to see what we think of it.	Bu hakda näme pikir edendigimizi görmek üçin okaň.
It's just fun to say.	Diňe aýtmak gyzykly.
They did everything before they went public.	Köpçülige çykmazdan ozal hemme zady edýärdiler.
In fact, when you demand it.	Aslynda, talap edeniňde.
As a result, production costs are lower.	Netijede önümçilik çykdajylary pes.
Tomorrow is a long day.	Ertir uzak gün.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
Not as it should be.	Edilişi ýaly däl.
When he came in, his condition was very bad.	Içeri girende, onuň ýagdaýy gaty erbetdi.
He seemed to know their point.	Olaryň pikirlerini bilýän ýalydy.
I want to be like him.	Menem onuň ýaly bolmak isleýärin.
I looked down the street.	Men köçä seretdim.
I see only one side of his face.	Men onuň ýüzüniň diňe bir tarapyny görýärin.
All products that are part of heat recovery systems.	Heatylylygy dikeltmek ulgamlarynyň bir bölegi bolan önümleriň hemmesi.
I think he was also a leader.	Meniň pikirimçe, ol hem liderdi.
No reading or writing.	Okamak ýa-da ýazmak ýok.
We went there at night for that purpose.	Şol maksat bilen ikimiz gijelerine ol ýere gitdik.
I'll wait for what happens.	Näme boljagyna garaşaryn.
No oil signal was displayed on this bottle.	Bu çişde ýag signaly görkezilmedi.
But he did nothing.	Emma hiç zat etmedi.
The power is there.	Kuwwat şol ýerde.
Come on!	Gel!
This really checks your relationship.	Bu hakykatdanam siziň gatnaşyklaryňyzy barlaýar.
He had a problem.	Onda bir mesele bardy.
The software eats the organization.	Programma üpjünçiligi guramany iýýär.
I will not obey myself, my family or my friends.	Men özümi, maşgalamy ýa-da dostlarymy muňa boýun egmerin.
I have only one life to lose.	Loseitirjek ýekeje durmuşym bar.
We see not only what they mean, but what they are.	Diňe nämäni aňladýandyklaryny däl-de, olaryň nämedigini görýäris.
Subject courses provided informed consent.	Subjectshli dersler habarly razylyk berdiler.
He was very proud when he brought it to us.	Bize getireninde gaty buýsanýardy.
This special thing exists just like you.	Bu aýratyn zadyň edil seniň ýaly barlygy bar.
We tried a few things.	Birnäçe zady synap gördük.
I was a very young boy at the time.	Men şol wagt gaty kiçijik oglanjykdym.
That is, they do not change during the course of the study.	.Agny, okuwyň dowamynda üýtgemeýärler.
The funds are exchanged every three days.	Medeniýet serişdesi üç günden bir gezek çalşylýar.
That would be great.	Bu ullakan bolar.
The battle between the old and the new.	Köne bilen täze arasynda söweş.
Okay, listen to that.	Bolýar, muny diňläň.
He took them to camp.	Olary lagerine alyp gitdi.
You were across the street.	Sen köçäniň aňyrsynda bolduň.
We had to do this with thousands of others last year.	Geçen ýyl muny başga-da müňlerçe adam bilen etmeli bolduk.
Here we are, face to face.	Ine, biz ýüzbe-ýüz.
Two minutes away	Iki minut aralykda
Let me just say that.	Muny diňe aýdaýyn.
Make a plan.	Meýilnama düzüň.
Go ahead or back.	Öňe gidiň ýa-da yza gaýdyň.
I can run	Men ylgap bilerin
He met at least.	Iň bärkisi tanyşdy.
This is also good if you are only interested in design aspects.	Diňe dizaýn taraplary bilen gyzyklanýan bolsaňyz, bu hem gowy.
We went in and the team was really good.	Girdik we topar hakykatdanam gowydy.
My brain finally shook.	Beýnim ahyrsoňy özüni sarsdyrdy.
The younger brother doesn't believe it.	Kiçijik dogan muňa ynananok.
Probably not.	Mümkin beýle däl bolsa gerek.
I will not be held responsible for your actions.	Siziň hereketleriňiz üçin jogapkärçiligi kabul etmerin.
He did not speak until he was outside the building.	Binanyň daşynda bolýançak, ol gürlemedi.
The red line has crossed.	Gyzyl çyzyk geçdi.
In doing so, he abandons it and allows the relationship to continue.	Şeýdip, ol muny taşlaýar we gatnaşyklaryň dowam etmegine ýol açýar.
I was abandoned.	Meni taşladylar.
She did her best for the baby.	Çaga üçin elinden gelenini etdi.
I have to break it.	Men ony bozmaly.
Demand is a big factor.	Isleg uly faktor.
.Ok, time does not flow.	.Ok, wagt akmaýar.
Let's take a good look at these people once.	Geliň, bu adamlara bir gezek gowy seredeliň.
It makes everything easier.	Hemme zady aňsatlaşdyrýar.
We had a few old crowds.	Birnäçe garry mähellämiz bardy.
The schematic diagram shows the expected changes for each page.	Tereziniň çyzgysy, her sahypa garaşylýan üýtgeşmeleri görkezýär.
It seems to check it out more often.	Ony ýygy-ýygydan barlaýan ýaly.
It was very difficult to play most of them.	Olaryň köpüsini oýnamak gaty kyn boldy.
Any design on the far wall.	Uzak diwarda haýsydyr bir dizaýn.
Everyone is clear.	Hemmeler düşnükli.
Higher scores are better.	Has ýokary bal has gowudyr.
Summer is over.	Tomus gutardy.
I didn’t even think the little boy would be stronger.	Kiçijik oglanyň has güýçli bolmagy hakda pikirem etmedim.
In fact, every time he entered a room with her.	Hakykatdanam, her gezek özi bilen bir otaga gireninde bolup geçýärdi.
But he had eyes and a brain.	Emma onuň gözleri we beýni bardy.
His words are disgusting.	Onuň sözleri ýigrençdir.
Don't send me anything.	Maňa hiç zat iberme.
Maybe I would pass.	Belki geçerdim.
It’s one thing for my mom to make me cry.	Ejemiň meni aglatmagy bir zat.
It's getting dark.	Garaňky düşýär.
Great food.	Gaty gowy nahar.
It's time to dump her and move on.	Çuňňur gitmegiň wagty.
Some of them are laughing.	Olaryň käbiri gülýär.
Because you focus your attention entirely on yourself, not on others.	Sebäbi ünsüňizi başgalara däl-de, bütinleý özüňize gönükdirýärsiňiz.
There may be some mental problems.	Käbir akyl problemalary bolup biler.
They study the environment.	Daşky gurşawy öwrenýärler.
Must try.	Synanyşmaly.
He closed his mouth.	Agzyny ýapdy.
I tried to stay away from myself.	Özümden daşlaşjak boldum.
They watched for hours.	Birnäçe sagatlap tomaşa etdiler.
Everything is black or white.	Hemme zat gara ýa-da ak.
Two things interest me.	Iki zat meni gyzyklandyrýar.
Nonetheless, I continue to make sense.	Muňa garamazdan manysyny dowam etdirýärin.
No one could get away or look away.	Hiç kim daşlaşyp ýa-da daşa seredip bilmedi.
Not so.	Şeýle hem däl.
This is a normal part of life.	Bu durmuşyň adaty bir bölegi.
Put it down, hold it.	Ony goýuň, saklaň.
When I work.	Işleýän wagtym.
We were both very young.	Ikimizem gaty ýaşdyk.
I will not allow anyone to harm you.	Hiç kimiň saňa zyýan bermegine ýol bermerin.
You will have to wait a few seconds before you start talking.	Gepleşip başlamazdan birnäçe sekunt garaşmaly bolarsyňyz.
Very social for dogs and humans.	Itler we adamlar üçin gaty sosial.
Notok.	Notok.
They will soon find out why.	Munuň sebäbini tiz wagtdan tapýarlar.
Take care of the situation.	Theagdaýy alada ediň.
This result is the most important from a practical point of view.	Bu netije amaly nukdaýnazardan iň möhümdir.
Keep up the good work.	Gowy işiňizi dowam etdiriň.
You have to drop that ball from time to time.	Şol topy wagtal-wagtal taşlamaly.
Like a broken record.	Döwülen ýazgy ýaly.
I fell asleep.	Men uklap galdym.
I wish it weren't.	Bolmazlygyny isleýärin.
I'm not angry about anything.	Men hiç zada gaharym gelenok.
People who have enough experience to know better.	Has gowy bilmek üçin ýeterlik tejribesi bolan adamlar.
It is impossible to walk, but it takes time.	Pyýada ýöremek mümkin däl, ýöne wagt gerek.
But to no avail.	Emma netije bermedi.
We want to be a part of that.	Munuň bir bölegi bolmak isleýäris.
This lasted more than a year.	Bu bir ýyldan gowrak dowam etdi.
That day	Şol gün.
If you can call them for a few days.	Olara birnäçe gün jaň edip bilýän bolsaňyz.
It was there in a natural state.	Ol ýerde tebigy ýagdaýda galypdy.
We agree that this is possible.	Munuň ähtimaldygy bilen ylalaşýarys.
Find the image here.	Suraty şu ýerden gözläň.
I will protect you.	Men seni goraryn.
I was just your mother's friend.	Men diňe ejeňiň dostydym.
I want to do that	Men muny halasym gelýär
I tell him.	Men oňa aýdýaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny tapmagyň diňe bir usuly.
Now everything is over.	Indi hemme zat gutardy.
However, we did not have any songs.	Emma, ​​aýdymlarymyz ýokdy.
They let the man talk.	Adamy gürleşmäge goýdular.
The second one is worth the experience.	Ikinjisi, tejribe bahasyna laýyk gelýär.
A useful tool for public health and nothing else.	Jemgyýetçilik saglygy üçin peýdaly gural we başga hiç zat däl.
It didn't take long.	Uzak çykmady.
We did that.	Muny etdik.
Then we'll have dinner and get ready tomorrow.	Soň bolsa agşamlyk edineris we ertir taýýar bolarys.
Thank you for these important words.	Bu möhüm sözler üçin sag boluň.
Seems real	Hakyky ýaly.
Choose for yourself.	Özüňiz üçin saýlaň.
We were just there at the time, you see.	Şol wagt diňe biri-birimiz bardy, görýärsiňiz.
He sighed, but his heart sank.	Youngaşdy, ýöne ýüregi joşdy.
For more than three weeks, at least four people died every day.	Soň üç hepdeden gowrak wagtlap her gün azyndan dört adam öldi.
At least not by them.	Iň bärkisi olar tarapyndan däl.
His neck is open.	Boýny açyk.
Now life must be like this.	Indi durmuş şeýle bolmaly.
He badly wanted a glass.	Ol stakany erbet isleýärdi.
This is not really funny.	Bu hakykatdanam gülkünç däl.
The lights are on.	Çyralar ýakyldy.
My personal favorite is black pepper.	Şahsy halaýan zadym gara burç.
It starts with a simple structure for a good work story.	Gowy iş hekaýasy üçin ýönekeý gurluşdan başlaýar.
There were two types of vision, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Görüşiň iki görnüşi bardy "-diýdi.
Or rather, it would hurt him.	Has dogrusy, oňa zyýan bererdi.
Use different materials.	Dürli materiallary ulanyň.
There is so much more to it.	Ondan başga-da köp zat bar.
Gone to life is over.	Goneokary ýaşaýyş derejesi gutardy.
Even if he doesn't say anything, it's still a good idea to find something to do.	Eger ol hiç zat diýmese, şonda-da etmeli bir zat tapsaň gowy bolar.
Various practical methods have been studied.	Dürli amaly usullar öwrenildi.
Good and bad, right and wrong, strong and weak.	Gowy we erbet, dogry we ýalňyş, güýçli we ejizdi.
I was surprised to see you here.	Men sizi bu ýerde görüp geň galdym.
Not interested in this or that.	Bu ýa-da beýleki tarapdan gyzyklanmaýar.
It is better for them and for themselves.	Olar üçinem, özleri üçinem has gowy zat.
Sometimes she gave birth to boys, sometimes women.	Käwagt erkek çagalary, käte aýal dogurýardy.
For several years.	Birnäçe ýyl bäri.
He wants to stay in the group.	Toparda galmak isleýär.
That man was serious.	Ol adam çynlakaýdy.
Bad people if they want to do something.	Bir zat etjek bolsalar, erbet adamlar.
He is a very young man.	Ol gaty ýigit.
All three teams took one test.	Üç toparyň hemmesi bir synag aldy.
By these girls	Bu gyzlar tarapyndan
He said he did not know why he did so.	Näme üçin beýle edendigini bilmeýändigini aýtdy.
The stems should be medium green.	Sapraklar orta ýaşyl reňkde bolmaly.
Created to target a particular company or individual.	Belli bir kompaniýany ýa-da şahsyýeti nyşana almak üçin döredildi.
He denied everything inside.	Içindäki ähli zady inkär etdi.
You know, good for me.	Bilýärsiň, sen meniň üçin gowy.
Every day the sun was rising and it was setting.	Her gün gün dogup, soňrak batýardy.
Try some of them.	Olaryň käbirini synap görüň.
There are still issues.	Meseleler henizem bar.
We all stopped.	Biziň hemmämiz durduk.
He was one in a thousand.	Ol müňden birdi.
He is fifteen years old.	Ol on bäş ýaşynda.
Or in a dream.	Ora-da düýşünde bolsa.
Now, of course, less than before.	Indi, elbetde, öňküsindenem az.
He gets it.	Ol alýar.
Stay at the end of the phone until further notice.	Goşmaça habar berilýänçä telefonyň aýagynda galyň.
He did not say anything to them.	Olara hiç zat diýmedi.
Imagine for a month, a year.	Bir aý, bir ýyl göz öňüne getiriň.
He wants to be your best friend forever.	Ol hemişelik iň gowy dost bolmak isleýär.
I knew where he was going.	Men onuň nirä barýanyny bilýärdim.
I'm out of ideas right now.	Şu wagt pikirlerden doly çykýaryn.
But taking this picture was not an easy task.	Emma bu suraty almak aňsat iş däldi.
I go to get into it and hit it with a chair.	Men oňa girmäge gidýärin we oturgyç bilen urýaryn.
We are both safe.	Ikimizem howpsuz.
It’s what brings their families together again.	Maşgalalary ýene bir ýere jemleýän zat.
They are real and not compelling.	Olar hakyky we mejbury däl.
Love was meant to unite them, but something was wrong.	Söýgi olary bir etmek üçin niýetlenipdi, ýöne bir zat ýalňyşdy.
Look at the problem.	Meselä serediň.
He goes out to the bridge to see what is going on.	Nämäniň bolup geçýändigini görmek üçin köprä çykýar.
I can't explain why	Munuň sebäbini düşündirip bilemok
He called me.	Maňa jaň etdi.
He was right about the nature of the show.	Görkezişiň tebigaty barada dogry aýtdy.
It seemed very difficult to open his hand.	Elini açmak gaty kyn ýalydy.
I couldn't wait to get away from him.	Men onuň gözünden uzaklaşmak üçin garaşyp bilmedim.
In other words, he is himself.	Başga bir söz bilen aýdylanda, ol özi bolýar.
This is a court.	Bu kazyýet.
Everyone knew what to do.	Näme edilmelidigini hemmeler bilýärdi.
I'm too young for him.	Men onuň üçin gaty kiçi.
Faith was only the first.	Iman diňe birinji boldy.
However, it does not work as expected.	Şeýle-de bolsa, garaşylşy ýaly işlemeýär.
I see his past.	Men onuň geçmişini görýärin.
So he can't serve.	Şonuň üçin ol hyzmat edip bilmez.
So it got more complicated as you went on.	Şeýdip, dowam edeniňizde has çylşyrymlaşdy.
As a rule, you do what the card says.	Düzgün bolşy ýaly, kartyň aýdýanlaryny edýärsiňiz.
The health benefits of regular exercise are well known.	Yzygiderli maşk etmegiň saglyga peýdasy belli.
But as soon as he got there, he split in two.	Thereöne ol ýere ýetişi ýaly, ikä bölündi.
It was a must-have conversation.	Bu bolmaly bir söhbetdeşlikdi.
But he can't.	Emma edip bilmeýär.
I don’t know what to do with him now.	Häzir onuň bilen näme etjegimi bilemok.
By setting.	Sazlamak bilen.
A quick call was made and everything was ready.	Bir çalt jaň edildi we hemme zat taýýar boldy.
Things you don't think about.	Bu hakda pikir etmeýän zatlaryňyz.
He says he won't see me again.	Ol meni mundan beýläk görmejekdigini aýdýar.
Of course, they can stay for a few more days.	Elbetde, ýene birnäçe gün galyp bilerler.
We will do our best to send the order within two business days.	Iki iş gününiň içinde sargyt ibermek üçin ähli güýjümizi edýäris.
The family wanted to argue about it.	Maşgala bu barada jedel etmek isledi.
I look forward to hearing from you.	Men onuň aýdýanlaryny eşitmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Advised on tests.	Synaglar barada maslahat berdi.
My body had value, use.	Bedenimiň gymmaty, ulanylyşy bardy.
The controversy was at least fair.	Jedel iň bolmanda adalatly pikir edildi.
He only saw the story.	Ol diňe hekaýany görýärdi.
I am twice as old as these children.	Men bu çagalaryň ýaşyndan iki esse köp.
I made it that night.	Men şol gije ýasadym.
I created art.	Men sungat döretdim.
With another teacher.	Başga bir mugallym bilen.
We hope you enjoy the extension.	Synap görersiňiz diýip umyt edýäris.
There were no lights.	Çyralar ýokdy.
To understand this concept, we have taken three projects in our example.	Bu düşünjä düşünmek üçin mysalymyzda üç taslamany aldyk.
However, you see things changing.	Şeýle-de bolsa, zatlaryň üýtgeýän ýerlerini görýärsiňiz.
History for the test.	Synag üçin taryh.
No one told me.	Hiç kim maňa aýtmady.
So it just keeps going.	Şeýlelik bilen ol diňe dowam edýär.
He didn't have breakfast the next morning.	Ertesi gün irden ertirlik edinmedi.
We will explain this connection in more detail.	Bu baglanyşygy has jikme-jik düşündireris.
It really makes them better, not worse.	Bu hakykatdanam olary has gowulaşdyrýar, erbet däl.
She wanted to cry, but she couldn't.	Aglamak isledi, ýöne edip bilmedi.
It is to answer these questions.	Bu soraglara jogap bermekdir.
There is no speculation.	Bu barada hiç hili çaklama ýok.
No action is required by the calling program.	Çagyryş programmasy tarapyndan hiç hili çäre talap edilmeýär.
You know when you share something, it's really interesting.	Bir zatlar paýlaşanyňyzda hakykatdanam gyzyklydygyny bilýärsiňiz.
Walk on the water as you would on a watercraft.	Watereriň üstünde bolşy ýaly suwuň üstünden ýöräň.
We couldn't get it out.	Biz ony çykaryp bilmedik.
However, her daughter was at the meeting.	Muňa garamazdan, gyzy ýygnakda bolupdy.
Our love is not wrong.	Biziň söýgimiz ýalňyş däl.
They like to say that.	Muny aýtmagy gowy görýärler.
The record came closer to its appearance.	Recordazgysy daşky görnüşi bilen ýakynlaşdy.
Your comments are great.	Teswirleriňiz gaty gowy.
Wonderful in bed.	Krowatda ajaýyp.
Plus, you're a real spit fire.	Mundan başga-da, siz bir görnüş.
In such cases, you will want to log in again.	Şeýle ýagdaýlarda hasabyňyza gaýtadan girmek isleýärsiňiz.
It just seems like a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Diňe ösmek üçin hemişelik gerek ýaly.
He found me the next day.	Ertesi gün meni tapdy.
I enjoy playing more against the computer.	Kompýuteriň garşysyna has köp oýnamakdan lezzet alýaryn.
We want them to like us.	Olaryň bizi halamagyny isleýäris.
So, if you are here, don't waste your time.	Şeýlelik bilen, bärde bolsaňyz, wagtyňyzy ýitirmäň.
How much could he fill.	Näçe dolduryp bilýärdi.
You can only measure what is written. 	Diňe ýazylanlary ölçäp bilersiňiz. 
caused by a major impact event.	uly täsir hadysasy sebäpli ýüze çykdy.
He made it clear what was expected of me.	Ol menden nämä garaşylýandygyny açyk aýtdy.
I leaned forward, my hands on my knees.	Men öňe egildim, ellerim dyzymda.
Let me give you an example.	Size bir mysal bereýin.
He didn't even look at me.	Ol maňa seretmäge-de çydap bilmeýän ýalydy.
I go out in the dark.	Men garaňkylyga çykýaryn.
Send it to the police.	Polisiýa iber.
I often think in music.	Men köplenç sazda pikir edýärin.
There are two parts and the first one is very simple.	Iki bölek bar we birinjisi gaty ýönekeý.
We will go with him as much as possible.	Mümkin boldugyça onuň bilen barlarys.
The patient died.	Näsag öldi.
It doesn't matter what the battle is.	Haýsy söweşiň ähmiýeti ýok.
It's too dark here.	Bu ýerde gaty garaňky.
So nothing came of it.	Şonuň üçin hiç zat çykmady.
Some things really get better with age.	Käbir zatlar hakykatdanam ýaş bilen gowulaşýar.
Results are displayed.	Netijeler görkezilýär.
Leave it as it is.	Bolşy ýaly goýuň.
This is really a bit complicated.	Bu hakykatdanam birneme çylşyrymly.
I think there are great solutions in the market.	Bazarda ajaýyp çözgütler bar diýip pikir edýärin.
My hard work has finally paid off.	Hardhli zähmetim ahyrsoňy netijesini berdi.
The second reason is to reduce traffic.	Ikinji sebäp, traffigi azaltmak.
I have no friends	Meniň dostlarym ýok
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň üçin dogry gözleg etmeli.
We need conflict.	Bize gapma-garşylyk gerek.
However, the number of people visiting us is increasing.	Şeýle-de bolsa, bize gelýänleriň sany artýar.
They built it as a hospital for those who lost their cause.	Sebäbini ýitirenler üçin hassahana hökmünde gurdular.
But the threat is not over yet.	Emma howp entek gutarmady.
It was an interesting thought.	Gyzykly pikirdi.
It's all normal.	Hemmesi adaty.
You need to listen to the communication to be successful.	Aragatnaşygyň üstünlikli bolmagy üçin diňlemeli.
I'm sitting here.	Men şu ýerde otyryn.
He will forget what he said at school.	Mekdepde aýdýanlaryny ýatdan çykar.
Neither case was found.	Iki ýagdaýda-da tapylmady.
Not used since.	Şondan bäri ulanylmaýar.
I am ahead of myself.	Men özümden öňe geçýärin.
I found a little update.	Biraz täzeleniş tapdym.
This problem is bigger than a few people.	Bu mesele birnäçe adamdan has uludyr.
Both didn't work for me.	Ikisem meniň üçin işlemedi.
I am the one who should be with you.	Men seniň bilen bolmaly adam.
Very strong.	Gaty güýçli.
However, they just kept coming.	Şeýle-de bolsa, bular diňe gelmegini dowam etdirdiler.
Women can show great strength when the opportunity arises.	Aýallar pursat zerur bolanda uly güýç görkezip bilerler.
It's a whole new way of doing things.	Bu zatlary etmegiň düýbünden täze usuly.
Maybe I can go down with something.	Belki bir zat bilen aşak inip bilerin.
King was finally recognized.	King ahyrsoňy ykrar edildi.
Time is still on his side.	Wagt henizem onuň tarapynda.
He took them.	Ol olary eltdi.
Nearby, you look a little familiar.	Closeakyn ýerde, birneme tanyş ýaly görünýärsiňiz.
Schematic diagram,.	Tereziniň çyzgysy ,.
That doesn't mean it's comfortable.	Bu diýmek rahat bolmaly zat däl.
He spoke for a long time.	Ol uzak wagtlap gürledi.
I could take a week off and tell you about them.	Bir hepde dynç alyp, olar hakda size aýdyp bilerdim.
But they are still thousands of people.	Theyöne müňlerçe adamyň üstünden barýarlar.
His mind wanted to know more.	Onuň aňy has köp zady bilmek isledi.
It can break things.	Bu zatlary döwüp biler.
I would recommend this.	Muny maslahat bererin.
That's what he does.	Bu onuň edýän zady.
The class does nothing.	Synp hiç zat etmeýär.
No one else knows.	Başga hiç kim bilmez.
Can sell to anyone they like.	Halaýan adama satyp biler.
We consider this the most important result of this paper.	Muny bu kagyzyň iň möhüm netijesi hasaplaýarys.
That man proved it to me.	Ol adam muny maňa subut etdi.
I didn't know what had happened.	Näme bolandygyny bilmedim.
It has elements and they are combined.	Onda elementler bar we olar birleşdirilen.
Transport team.	Ulag topary.
The results were even more widespread.	Netijeleri bolsa ondan has köp ýaýradylar.
Even if you don’t think about yourself, you know about it.	Özüňiz hakda pikir etmeseňizem, bu hakda bilýärsiňiz.
That can't be a smart idea.	Bu akylly pikir ýaly bolup bilmez.
I think it made an interesting impression.	Gyzykly täsir etdi diýip pikir edýärin.
And then a few hands touch my body.	Soň bolsa birnäçe elim bedenime degýär.
Walking like noon, it was full of people.	Günortan ýaly ýöräp, adamlardan dolydy.
How is that	Bu nähili.
His eyes are cleansed in an instant.	Gözleri bir salymdan arassalanýar.
I stood on the hard floor in black and turned.	Men gara reňkde gaty ýerde durup, öwrüm etdim.
Get out of town and.	Şäherden çykyň we.
Includes a soft night lamp to check the baby.	Çagany barlamak üçin ýumşak gijeki çyrany öz içine alýar.
Story after story.	Hekaýadan soň hekaýa.
Like last week.	Geçen hepde ýaly.
Good things.	Gowy zatlar.
Just by my side.	Edil meniň ýanymda.
In some places this was true.	Birnäçe ýerde bu hakykatdy.
I wouldn't say anything bad to anyone.	Hiç kime erbet zat aýtmazdym.
No one needs that kind of money.	Hiç kime beýle pul gerek däl.
He didn't know what to say.	Ol näme diýjegini bilenokdy.
Basic material is easy to manage.	Esasy materialy dolandyrmak aňsat.
They say, look.	Seret, diýýärler.
We know that.	Muny bilýäris.
I don't want that to happen.	Munuň beýle bolmagyny islemeýärin.
He lived.	Ol ýaşady.
But we have an explanation.	Weöne düşündirişimiz bar.
There is no other way out.	Ondan başga çykalga ýok.
Why are you thinking about something else?	Näme üçin başga zat hakda pikir edýärsiň?
You are not like me	Sen meniň ýaly däl
A lot of money.	Köp pul.
God knew he was trying.	Synandygyny Hudaý bilýärdi.
Your target market is everywhere.	Maksatlaýyn bazaryňyz hemme ýerde.
Many think it doesn't matter, many think so.	Köpler munuň ähmiýeti ýok öýdýärler, köpler pikir edýär.
But things are not so simple.	Emma zatlar beýle bir ýönekeý däl.
He was there.	Ol ýerde bardy.
But we cannot burn ourselves.	Emma özümizi ýakyp bilmeris.
If it weren't for him, he would be someone else.	Ol bolmadyk bolsa, başga biri bolardy.
You have to put everything away.	Hemme zady daşa goýmaly.
Some have both.	Käbirleriniň ikisi hem bar.
No one else could understand him for the rest of his life.	Oňa ömrüniň ahyryna başga hiç kim düşünip bilmedi.
Interesting opportunity, but not so.	Gyzykly mümkinçilik, ýöne beýle däl.
The questions are still ongoing.	Soraglar henizem dowam edýär.
These soldiers do not care.	Bu esgerler muňa alada etmeýärler.
I think you just suffered.	Diňe ejir çekdiň öýdýän.
However, we do not know the exact conditions for this role.	Şeýle-de bolsa, bu roly üçin takyk şertleri bilemzok.
Then he looked back.	Soň bolsa yza gaýdyp seretdi.
I didn’t want to live without it.	Men onsuz ýaşamak islemeýärdim.
It was for the greater good.	Munuň has uly peýdasy üçin boldy.
First of all, we were faithful to our plan.	Ilki bilen meýilnamamyza wepaly bolduk.
This can be a real pain.	Bu hakyky agyry bolup biler.
The nature of our existence, our physical reality.	Barlygymyzyň tebigaty, fiziki hakykatymyz.
He just wanted food.	Ol diňe iýmit isleýärdi.
Apply.	Arza berilýär.
He gave me a wonderful gift and then left.	Ol maňa ajaýyp sowgat berdi, soň bolsa gitdi.
I can't leave her like that.	Men ony beýle terk edip bilemok.
This is a very sad situation.	Bu gaty gynandyryjy ýagdaý.
Actually interesting construction.	Aslynda gyzykly gurluşyk.
Work my tongue out on my new front teeth.	Täze öňümdäki dişlerimiň üstünden dilimi işlediň.
I have a winery.	Mende şerap kärhanasy bar.
Let's organize this according to the circumstances.	Muny ýagdaýlara görä guralyň.
Waiting for the next idea.	Indiki pikire garaşmak.
I really liked this list	Bu sanawy hakykatdanam haladym
If knowledge is visible, please pay attention to us.	Bilim görünýän bolsa, bize ünsi çekmegiňizi haýyş edýäris.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
I did a short literature search and came to a short conclusion.	Gysga edebiýat gözlegini geçirdim we gysga netijä geldim.
I'm not going to say much.	Köp zat aýtjak däl.
Lost things in it.	Onda ýitirilen zatlar.
That could be the case sometimes.	Kämahal şeýle bolup bilýärdi.
I need an explanation here.	Bu ýerde düşündiriş gerek.
We need more dead rock stars than living stars.	Bize ölen rok ýyldyzlary diri ýyldyzlardan has köp gerek.
Take the wrong step and you will get it out.	Nädogry ädim ätiň we siz çykarsyňyz.
The result will be with a specified dot number.	Netije kesgitlenen nokat belgisi bilen bolar.
I don’t have to find a solution to that yet.	Men entek munuň çözgüdini tapmaly däl.
He would appear before the public, but he would not be seen.	Köpçüligiň öňünde özüni görkezerdi, ýöne görnenokdy.
Now get the hell out of here.	Indi dowzahy bu ýerden çykaryň.
She fell for another girl in the city.	Şäherdäki başga bir gyz üçin ýykyldy.
Forget religion, don't let it get you down.	Dini ýatdan çykaryň, munuň sizi yza çekmegine ýol bermäň.
Failure was impossible.	Şowsuzlyk mümkin däldi.
And so it was.	Şeýlelik bilen hemme zat boldy.
He had no teeth.	Dişleri ýokdy.
We won’t have a little tea party like this.	Munuň ýaly azajyk çaý oturyşymyz bolmaz.
Nothing like the guys.	Hiç zat ýigitleriňki ýaly däl.
What happened?	Bu näme boldy.
Learn more about the second floor.	Ikinji gat hakda has giňişleýin maglumat beriň.
No one came close.	Hiç kim ýakynlaşmady.
No one will go that far.	Hiç kim beýle ýoldan geçmez.
Asking you a lot has been my role.	Sizden köp zat soramak meniň rolum boldy.
The relationship continues to this day.	Gatnaşyk şu güne çenli dowam edýär.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
In his time there were strange customers.	Onuň döwründe geň müşderiler bardy.
I think there must be time for them.	Meniň pikirimçe, olar üçin wagt bolmaly.
But it's not nearly as good.	It'söne beýle bir gowy däl diýen ýaly.
There really was no other option.	Hakykatdanam başga mümkinçilik ýokdy.
I find myself these days.	Şu günler özümi tapýaryn.
You have to take care of them and look after them.	Olara ideg etmeli we olara syn etmeli.
Someone wants to make you look bad.	Kimdir biri sizi erbet görkezmek isleýär.
Please contact us to discuss your opinion.	Pikiriňizi ara alyp maslahatlaşmak üçin biziň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
If it fails.	Eger şowsuz bolsa.
Some of what he said was accepted, some were not.	Aýdanlarynyň käbiri kabul edildi, käbiri kabul edilmedi.
You have to do your part.	Sen öz jogapkärçiligiňi etmeli.
He dropped his plate and ran to bed.	Ol tutan tabagyny taşlady-da, düşege ylgady.
Places are over.	Placeserler gutarýar.
Power and speed, good, very good.	Güýji we tizligi, gowy, gaty gowy.
Reportedly up to half the size of the parents.	Habar berlenler ene-atalaryň ululygynyň ýarysyna çenli ulaldy.
You are the one who drew my hand there.	Sen meniň elimi şol ýere çeken sen.
On the way home, my face ached.	Öýe gaýdyp barýarkam, ýüzüm agyrdy.
This is the answer.	Bu jogap.
No more milk.	Indi süýt ýok.
Nor does it explain who he is.	Şeýle hem, onuň kimdigini düşündirmeýär.
Her lips moved.	Dodaklary gymyldy.
We are his soldiers.	Biz onuň esgerleri.
They are underground.	Olar ýeriň aşagynda.
He was thirty years old.	Ol otuz ýaşyndady.
The two companies are independent.	Iki kompaniýa garaşsyz.
Both tests are fully compatible.	Synaglaryň ikisi-de biri-birine doly laýyk gelýär.
Don't get me wrong.	Gözümden çykma.
He chose his wives, his husbands, or whatever else he did.	Aýallaryny, erkeklerini ýa-da başga näme bilen meşgullanýandygyny saýlady.
You will be free now.	Indi erkin bolarsyňyz.
Pure fun.	Arassa hezil.
So we shorten the time.	Şeýlelik bilen biz wagty gysgalaşdyrýarys.
He didn’t want to lose me like he lost my mother.	Ejemi ýitiren ýaly meni ýitirmek islemedi.
Do this, you will be free.	Muny et, erkin bolarsyň.
No word on the next five months.	Indiki bäş aýyň dowamynda söz ýok.
Of course, that seems to be the case.	Elbetde, hakyky bolup biläýjek ýaly.
At first it doesn’t respond to that idea.	Ilki bilen bu pikire jogap bermeýär.
None of the patients died from the complications of the operation.	Operasiýanyň kynçylyklaryndan hassalaryň hiç biri-de ölmedi.
From a clean and completely covered area.	Arassa we doly örtülen ýerden.
He told us.	Ol bize aýtdy.
No one found him.	Hiç kim ony tapmady.
Give something else to think about.	Oýlanmak üçin başga bir zat beriň.
The operation was performed for the best reasons.	Operasiýa iň gowy sebäplere görä edildi.
Almost everyone.	Hemmeler diýen ýaly.
I don't care which way they go.	Olaryň haýsy ýoldan gidýändigi meni gyzyklandyranok.
But that is not what you think.	It'söne bu siziň pikir edişiňiz ýaly üýtgeşik däl.
You need to know what's going on.	Näme bolýanyny bilmeli.
It was a long process.	Bu uzyn prosesdi.
In addition, the background can change as a function of time.	Mundan başga-da, fon wagtyň funksiýasy hökmünde üýtgäp biler.
We knew it wasn't going to be easy.	Munuň aňsat bolmajakdygyny bilýärdik.
God, he was good.	Hudaý, ol gowydy.
We never considered any other concept.	Biz hiç haçan başga düşünje göz öňünde tutmadyk.
Empty people make up the world.	Boş adamlary dünýäni emele getirýär.
In projects.	Taslamalarda.
He did not meet his eyes, but put his hand there.	Gözleri bilen görüşmedi, ýöne elini şol ýerde goýdy.
No one can know everything, not even much.	Hiç kim hemme zady, hatda köp zady bilip bilmez.
But that doesn't mean you shouldn't see it.	Yetöne bu, ony görmeli däldigiňizi aňlatmaýar.
They were older than me, very difficult.	Olar menden ulydy, gaty kyn.
It took him six months.	Oňa alty aý gerek boldy.
The bad and the good.	Erbetler we gowylar.
You have to be able to see through that.	Munuň üsti bilen görmegi başarmaly.
And then what happened.	Soň bolsa nämä öwrüldi.
Yes, the whites showed up.	Hawa, akýagyzlar görkezdi.
Each of them prepared a small report.	Olaryň hersi azajyk hasabat taýýarladylar.
It was a wonderful feeling.	Bu ajaýyp duýgydy.
Enough to eat and drink.	Enougheterlik iýip-içýänçäňiz.
We saved their lives, but we did not change anything.	Olaryň janyny halas etdik, ýöne hiç zady üýtgetmedik.
And now here it is.	Indi bolsa şu ýerde.
In fact, he could not feel anything.	Aslynda hiç zady duýup bilmedi.
She was beautiful, she was right, but she wasn't.	Ol owadan, ýeterlik derejede dogrydy, ýöne beýle däldi.
So they agree.	Şeýdip, olar razy.
We analyzed two in detail.	Iki sany jikme-jik analiz etdik.
The gift is back.	Sowgat gaýdyp geldi.
Much more could be done.	Has köp zat edip bolardy.
I felt great.	Özümi gaty gowy duýdum.
The original size and frame of the image are then removed.	Soňra suratyň asyl göwrümi we çarçuwasy aýrylýar.
If you see him again, remember me.	Ony ýene bir gezek görseň, meni ýadyňa sal.
In fact, I'm in the middle of something here.	Aslynda men bu ýerde bir zadyň ortasynda.
Asking difficult questions about patterns, results, and decisions.	Nagyşlar, netijeler we kararlar barada kyn soraglar bermek.
It was useless.	Peýdasy ýokdy.
I don’t know if this is more important.	Munuň has möhümdigini bilemok.
Get in your car and go to work.	Awtoulagyňyza münüň we işe gidiň.
No one else went there.	Başga hiç kim ol ýere gitmedi.
Some are known.	Käbirleri belli.
In the first part of the war, I was not really affected.	Urşuň birinji bölüminde maňa hakykatdanam täsir etmediler.
We have work to do.	Biziň etmeli işimiz bar.
Not just one, many.	Diňe bir däl, köp.
Hearing him talk about it.	Onuň bu hakda gürleýänini eşitmek.
I tried to figure out how this was done.	Munuň nähili edilendigini aljak boldum.
He does what you want him to do.	Ol senden islän zadyňy edýär.
Still, it is worth it.	Şeýle-de bolsa, muňa mynasyp.
Equivalent to the other method.	Beýleki usul bilen deň.
And then he couldn't think of anything to say.	Soň bolsa aýtjak zady hakda pikir edip bilmedi.
But he immediately stopped her.	Emma derrew ony saklady.
This is a problem.	Bu mesele.
It was also a difficult time.	Mundan başga-da bu kyn döwürdi.
The whole body was lifted.	Bütin bedeni göterildi.
We have not had this right in the past.	Geçmişde bu hukugymyz ýokdy.
Neither was.	Ikisi-de ýokdy.
Rather, it will continue to target government officials.	Has dogrusy, hökümet işgärlerini nyşana almagy dowam etdirer.
Maybe an example here would be helpful.	Belki, bu ýerde bir mysal peýdaly bolar.
These are good things.	Bu gowy zatlar.
The check would be good.	Çek gowy bolardy.
All you need is a thumbnail and a small name.	Size diňe kiçijik surat we azajyk at gerek.
We control our children.	Çagalarymyzy gözegçilikde saklaýarys.
He can stay here with his magic wand.	Jadyly taýagy bilen bu ýerde galyp biler.
She did not feel pain.	Ol agyry duýmaýardy.
He knelt in the white room, behind him.	Ol ak otagda, arkasynda tekizdi.
All they can do is wait for us.	Olaryň edip biljek zady, ýönekeýje, bize garaşmakdyr.
I had to say no to him.	Men oňa "ýok" diýmeli boldum.
But it would come at a price.	Itöne bahadan gelerdi.
Maybe they can help.	Belki kömek edip bilerler.
I finished with the stage.	Men sahna bilen gutardym.
But the cause is nothing but the cause.	Emma sebäbiň özünden başga zat ýok.
Love the other.	Beýlekisini söý.
You can check them out.	Olary barlap bilersiňiz.
I will be safe.	Men aman bolaryn.
We just wanted to be on the same page.	Diňe bir sahypada bolmagymyzy isledik.
I asked him to guess what it was.	Men onuň nämedigini çaklamagyny haýyş etdim.
I would literally be rich.	Göni manyda baý bolardym.
These actions were irrelevant.	Bu hereketleriň ähmiýeti ýokdy.
Marriage and relationships were a concern for women.	Nika we gatnaşyklar aýallary alada goýýardy.
He was like a good man.	Ol gowy adam ýalydy.
We need to make this path clearer.	Bu ýoly has açyk görkezmeli.
Good loan since then.	Şondan bäri gowy karz.
But with such an interest he made love.	Heöne şeýle gyzyklanma bilen söýgi döretdi.
He didn't care if people saw him.	Adamlaryň ony görmegine ähmiýet bermedi.
He never did it during his career.	Hünär döwründe hiç wagt etmedi.
He demanded that he be arrested.	Ol tussag edilmegini isledi.
I was in a bad mood.	Men erbet ýagdaýda boldum.
He pretended to be in action.	Herekete başlan ýaly etdi.
Believe me, twice as much.	Maňa ynanyň, iki gezek bolşy ýaly ýeterlikdir.
They will look at me.	Olar meni synlarlar.
Among them were library sciences.	Olaryň arasynda kitaphana ylymlary hem bardy.
Misunderstanding was more important to me.	Düşünmezlik meniň üçin has möhümdi.
Bars show average prices.	Barlar ortaça bahalary görkezýär.
I feel like a window of opportunity has passed.	Mümkinçilik penjiresiniň geçenini duýýaryn.
The salt should be pure.	Duz arassa bolmaly.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Theazgylaryň dymmagynyň özi aýdýan bolsa gerek.
In this process, as little information as possible should be lost.	Bu amalda mümkin boldugyça az maglumat ýitirilmelidir.
I know him	Men ony tanaýaryn
Write it yourself.	Muny özüňiz ýazyň.
You have to deal with it on your own.	Munuň bilen özbaşdak göreşmeli.
A statement has been prepared.	Beýannama taýýarlandy.
This is not a left-right issue.	Bu çep sag mesele däl.
Nothing else can happen.	Başga hiç zat bolup bilmez.
Thank you so much.	Has köp sag boluň.
He knew he wouldn't like it.	Ol goşuny halamajakdygyny bilýärdi.
One of those types.	Şeýle görnüşleriň biri.
I could feel his love for me.	Onuň maňa bolan söýgüsini duýýardym.
However, he knows he has to keep it at home.	Şeýle-de bolsa, ol öýde saklamalydygyny bilýär.
Much better than that	Ondan gaty gowy.
You have to be careful not to confuse the two.	Ikisini garyşdyrmazlyk üçin seresap bolmaly.
I remember feeling very happy.	Özümi gaty bagtly duýanym ýadymda.
Show the world what you can do.	Edip biljekdigiňizi dünýä görkeziň.
He doesn't have much money.	Onda kän pul ýok.
He falls in love with her.	Oňa aşyk bolýar.
He opened the door.	Gapyny açdy.
Unfortunately, this is not clear.	Gynansagam bu belli däl.
They just wanted to bring it.	Diňe getirmegini islediler.
I say yes to everything.	Men hemme zada hawa diýýärin.
She now knew how much she loved him.	Ol indi özüni nähili söýýändigini bilýärdi.
If you need more time, get it.	Has köp wagt gerek bolsa, alyň.
It had a kitchen and a back door.	Yzynda aşhana we arka gapy bardy.
I had to work.	Men işlemeli boldum.
I thought he would be very happy.	Ol gaty bagtly bolar öýdüpdim.
Sorry for the inconvenience.	Bu gowşak talaplar üçin bagyşlaň.
But you know them at the human level.	Themöne siz olary adam derejesinde tanadyňyz.
Sorry little man	Bagyşlaň kiçi adam.
This place was there too.	Bu ýer hem bardy.
Even if we can’t get through, we can control traffic.	Geçip bilmesek-de, traffigi dolandyryp bileris.
Very few companies do this in a year.	Bir ýylda gaty az kompaniýa muny amala aşyrýar.
I think even though last weekend was the end.	Meniň pikirimçe, geçen dynç güni soňy bolsa-da.
I show him my school.	Men oňa mekdebimi görkezýärin.
I'm trying to find another job.	Başga bir iş tapjak bolýaryn.
But in any case, it did make a difference.	Wayöne, her niçigem bolsa, az üýtgeşiklik döretdi.
It was not night.	Gijesi ýokdy.
I work for good people.	Gowy adamlar üçin işleýärin.
However, the procedure on this ship was a bit strange.	Şeýle-de bolsa, bu gämide prosedura birneme geňdi.
I ask myself, because our bodies were created to fight for themselves.	Öz-özümden soraýaryn, sebäbi bedenimiz özleri üçin söweşmek üçin ýaradyldy.
He was there for a variety of issues.	Dürli meseleler üçin bardy.
But it is time for these systems.	Emma bu ulgamlaryň wagty indi.
He is my brother.	Ol meniň doganym.
Nothing else matters.	Againene-de möhüm zat ýok.
You don't know him.	Siz ony tanamaýarsyňyz.
This is not wrong.	Bu ýalňyş däl.
You have what you want.	Islän zadyňyz bar.
In most of the windows, the lights are still on.	Penjireleriň köpüsinde çyralar henizem ýakylýar.
It's really beautiful.	Bu hakykatdanam owadan.
It just happened to be a page turn.	Diňe sahypanyň öwrümi ýaly bolup geçdi.
As your father said, they were not destroyed.	Kakaňyzyň aýdyşy ýaly, olar ýok edilmedi.
The selected event was not fired.	Saýlanan waka atylmady.
We have to get out of here, we have to go far.	Biz bu ýerden gitmeli, uzak gitmeli.
Getting human life.	Adam ömrüni almak.
He was very good to me.	Ol maňa gaty gowy boldy.
He knew it was true.	Ol munuň hakykatdygyny bilýärdi.
But let me tell you - it was a scary place.	Thisöne muny size göz öňünde tutaýyn.
Of course, now I want to say that.	Elbetde, indi muny aýtjak bolýar.
He would die slowly.	Ol haýal ölerdi.
He had to stop being stupid, he told himself.	Samsyklygy bes etmeli, ol öz-özüne aýtdy.
He is not sorry.	Ol gynanmaýar.
However, his term was short.	Şeýle-de bolsa, onuň möhleti gysga boldy.
I'm not going to sit down anymore.	Men mundan beýläk oturjak däl.
I know there will be a course with challenges.	Kynçylyklar bilen bir kurs boljakdygyny bilýärin.
The numbers didn't work out very well.	Sanlar gaty gowy netije bermedi.
Technology can be bad.	Tehnologiýam erbet bolup biler.
Even the love part.	Hatda söýgi bölegi.
However, this is not the case here.	Her niçigem bolsa bu ýerde beýle däl.
This did not end with the old men.	Garry adamlar bilen munuň soňy ýokdy.
Feel, feel what you are doing.	Duýuň, edýän zadyňyzy duýuň.
I'll pay in an hour.	Sagatda tölejek.
As you live.	Youaşaýşyňyz ýaly.
We have a future and it is in our hands.	Geljegimiz bar we ol biziň elimizde.
We gave up three today.	Bu gün üçüsinden ýüz öwürdik.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe esasy baglanyşyk hakda käbir parametrleri bilmeli.
But this place has changed my mind.	Thisöne bu ýer meniň pikirimi üýtgetdi.
Saying what to say.	Näme diýmelidigini aýtmak.
They are poor.	Olar garyp.
I'm ready, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Men taýýar "-diýdi.
Going to ask three questions.	Üç sorag bermäge gitmek.
Boost and boil.	Heatylylygy ýokarlandyryň we gaýnadyň.
Agree with this.	Munuň bilen razylaşyň.
It will take a day or two to read the book.	Kitap okamak üçin bir-iki gün gerek bolar.
However, he probably knew he was in the second will.	Muňa garamazdan, ol özüniň ikinji wesýetdedigini bilýän bolsa gerek.
He was fair.	Ol adalatlydy.
But don’t forget to heat it up.	Emma ony gyzdyrmagy ýatdan çykarmaň.
I hear some noise in the military frequency range.	Harby ýygylyk aralygynda birneme ses eşidýärin.
I will not travel with him.	Men onuň bilen syýahat etmerin.
He closed his eyes and was overjoyed.	Gözüni ýumdy we gaty begenýär.
But everywhere.	It'söne hemme ýerde.
This is a great experience.	Bu ajaýyp tejribe.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Biraz alada edip, töweregime göz aýladym.
Okay, but I want it to look simple.	Gowy, ýöne ýönekeý görünmegini isleýärin.
If you love the fresh air and nature, go outside and stay active.	Arassa howany we tebigaty gowy görýän bolsaňyz, daşary çykyň we işjeň boluň.
I hope you find it useful.	Canasap bilersiňiz diýip umyt edýärin.
It's been a long winter.	Wildabany gyş boldy.
Why is that?	Näme üçin beýle bolýar?
I'm not talking to him.	Onuň bilen gürleşemok.
I think he was the guy waiting for everyone.	Meniň pikirimçe, ol hemmelere garaşýan ýigitdi.
Then they poured cold water on me.	Soň bolsa üstüme sowuk suw atdylar.
One hand was caught for the gun.	Gunarag üçin bir eli tutuldy.
I’m not saying this is the product of the last three days.	Bu soňky üç günüň önümi diýemok.
Don't worry about the look.	Görnüşi barada alada etme.
It only took time for his magic to end.	Jadysynyň gutarmagyna diňe wagt gerekdi.
But your reasons are good.	Youröne sebäpleriňiz gowydy.
He must have known better than to push her.	Ony iteklemekden has gowy bilýän bolmaly.
However, it was a good life.	Şeýle-de bolsa, bu gowy durmuşdy.
So it was with the third.	Üçünjisi hem şeýle boldy.
So he was able to go.	Şeýdip, ol gidip bildi.
Who we are, how we are broken.	Biziň kimdigimiz, nädip döwülendigimizdir.
I'm telling the truth.	Men hakykaty aýdýaryn.
Nowadays, old people come to our shows.	Häzirki wagtda görkezişlerimize garry adamlar gelýär.
This was not the life you were expecting.	Bu siziň garaşýan durmuşyňyz däldi.
It could even happen.	Bu hatda üstesine-de bolup biler.
Full text	Doly ýazgy
You have to do it if you have the opportunity.	Şeýle etmäge mümkinçilik alsaňyz hökman etmeli.
He got it.	Ol aldy.
Transferring money from bank to bank is slow and expensive.	Pullary bankdan banka geçirmek haýal we gymmat.
Six or nine months.	Alty ýa-da dokuz aýlap.
This is the first time I've seen this smell.	Bu ysy ilkinji gezek gördüm.
That needs to change.	Bu üýtgemeli.
He just tries to do the right thing.	Ol diňe dogry zady etmäge synanyşýar.
He went to war.	Urşa girdi.
I pressed the floor button and went upstairs.	Poluň düwmesine basdym we ýokaryk gitdik.
And then they think it's covered.	Soň bolsa örtülendir öýdýärler.
He breathed and had more pain.	Ol dem aldy we has köp agyry bardy.
At least there is.	Iň bärkisi bar.
Language is the main issue here.	Dil bu ýerde esasy mesele.
Not so.	Beýle däl.
Take it out of the oven and set it aside.	Oilagdan çykaryň we bir gapdalda goýuň.
Feel your chest to make sure it is breathing.	Dem alýandygyna göz ýetirmek üçin döşüni duýuň.
In the political class, no one will stop them.	Syýasy synpda hiç kim olary saklamaz.
Sitting in that office that day.	Şol gün şol ofisde oturmak.
Our team made no mistake.	Toparymyz ýalňyşlyk goýbermedi.
I was only there for three hours.	Men ol ýerde diňe üç sagatlap boldum.
So this is our product.	Diýmek, bu biziň önümimiz.
It is best to book a table.	Stol bellemek üçin iň gowusy.
However, you may have asked the question only in a bad way.	Şeýle-de bolsa, belki, soragy diňe erbet görnüşde beren bolsaňyz gerek.
Knowledge is nothing but information.	Bilim maglumatdan başga zat däl.
He told his audience that he would not go back.	Diňlänleriň hemmesine yza gaýdyp barmajakdygyny aýtdy.
You have to pay for the crime.	Jenaýaty üçin tölemeli.
Of course, everyone was different.	Elbetde, her bir adam üýtgeşikdi.
Now, like their money, it's their choice.	Ine, indi olaryň pullary ýaly, bu olaryň saýlamagy.
They are in another part of the page.	Olar sahypanyň başga bir böleginde.
I think you will love it.	Meniň pikirimçe, ony gowy görersiňiz.
The only thing in this house is full of blood.	Bu jaýyň ýekeje zady gandan doly.
Only my son.	Diňe oglum.
, Ok, not a tooth.	, Ok, diş däl.
It hurts.	Duýgulary agyrýar.
Anyway, you know me.	Her niçigem bolsa, meni tanaýarsyň.
Trust is based on personal relationships.	Ynam şahsy gatnaşyklara esaslanýar.
He is with me.	Ol meniň bilen.
Not too bad, really.	Gaty erbet däl, hakykatdanam.
He could drink when he was walking.	Pyýada ýöränsoň, içgini içip bilýärdi.
Keep talking to him.	Onuň bilen gürleşmegi dowam etdiriň.
The question is clever and important.	Soragy akylly we möhüm.
He began to sweat.	Derläp başlady.
Then there were the injuries.	Soň bolsa şikesler boldy.
I started to cry.	Men aglap başladym.
This can prove to be a waste of time and money.	Bu wagtyň we puluň gymmat sarp edilmegini subut edip biler.
We had a great time making it.	Ony ýasamak üçin gowy wagt geçirdik.
He doesn't call his mother or me.	Ejesine-de, maňa-da jaň etmeýär.
They say the boy was a boy.	Çaganyň oglan bolandygyny aýdýarlar.
This is a big risk.	Bu uly töwekgelçilik.
There is time to heal both, no?	Ikisini bejermäge wagt bar, ýok?
It's not worth it.	Munuň gadyry ýok.
No matter how bad it is.	Bu näçe erbet bolsa.
It’s not just about the group.	Bu diňe bir topar hakda däl.
They all spent the day.	Hemmesi gününi geçirdiler.
If there is no box, there is no content.	Guty ýok bolsa, mazmun ýok.
I just go into the book.	Men diňe kitabyň içine girýärin.
Because everything is better than that.	Sebäbi hemme zat ondan gowudyr.
These companies have given up on defense.	Bu kompaniýalar goranmakdan ýüz öwürdiler.
Select a player to be 'Up'.	'Up' bolmak üçin bir oýunçyny saýlaň.
It's called my desk.	Oňa meniň stolum diýilýär.
From those who work.	Işleýänlerden.
I don't need more of this.	Munuň has köpelmegi maňa gerek däl.
I will allow you to determine the details.	Jikme-jiklikleri anyklamaga rugsat bererin.
They did not ask him about his past or his own.	Ondan geçmişi ýa-da özi hakda soramadylar.
That kept me from a lot of trouble.	Bu meni köp kynçylykdan uzaklaşdyrdy.
Maybe from the old clothes of someone who wants to reach out.	Belki, ýetmek isleýän adamyň köne eşiklerinden.
I was not going to do anything.	Men hiç zat etjek bolamokdym.
This was not unexpected.	Bu garaşylmadyk zat däldi.
I have a picture of him here.	Mende şu ýerde onuň suraty bar.
Brown may be thinking of another place.	Goňur başga bir ýer hakda pikirlenýän bolmagy mümkin.
He was tired and sad.	Ol ýadady we gynandy.
Good day	Gowy gün.
To their waste.	Theygyndylaryna.
No damage was done.	Zyýan ýetmedi.
We thought the break would be the best.	Arakesme iň gowusy bolar diýip pikir etdik.
The room has changed.	Otag üýtgedi.
I looked out the window.	Men penjireden oňa göz aýladym.
The price is high.	Bahasy ýokary.
Results show that they were obtained in three separate experiments.	Netijeler üç aýry synagda alnanlary görkezýär.
How could it not be.	Nädip bolmady.
I hope they will be his friends.	Onuň dostlary bolarlar diýip umyt edýärin.
Keep up the good fight.	Gowy söweşi dowam etdiriň.
Two of his former teeth are missing.	Öňki dişleriniň ikisi ýitdi.
If not, clear.	Notok bolsa, aýdyň.
We could go with him.	Biz onuň bilen gidip bilerdik.
It wouldn’t be enough soon.	Tizara ýeterlik bolmazdy.
They could not go any further than supply lines.	Üpjünçilik ugurlaryndan has öňe gidip bilmediler.
They do not believe that they will help anyone but them.	Olardan başga hiç kime kömek etjekdigine ynanmaýarlar.
But over time, that is likely to change.	Timeöne wagtyň geçmegi bilen aýdyň boldy.
I have not met a living soul.	Janly jan bilen duşuşmadym.
Such abnormalities are rare and absent.	Şeýle adaty bolmadyk ýagdaýlar seýrek bolýar we bu ýagdaýda ýok.
But you are dead.	Youöne sen öldiň.
But anyone can afford it.	Emma her kim arzan edip biler.
We were in love until then.	Şol wagta çenli aşyk bolduk.
The diagnosis was not made.	Theagdaýyň diagnozy öňe sürülmedi.
Again, no one has been in touch for more than a week.	Againene-de bir hepdeden gowrak wagt bäri hiç kimden aragatnaşyk ýok.
That can't be the other way around.	Bu siziň üçin başga ýol bolup bilmez.
Now his concern was for his people.	Indi onuň aladasy adamlary üçin boldy.
I totally agree with you.	Men siziň bilen doly ylalaşýaryn.
Not just words, but close enough.	Diňe söz däl, ýeterlik derejede ýakyn.
He had to be able to help.	Kömek etmegi başarmalydy.
There is no doubt that many aspects of this are bad.	Munuň köp tarapynyň erbetdigi şübhesizdir.
Not cheating on me.	Meni aldamak däl.
Some were even higher than they were.	Birnäçesi bolsa özlerinden has ýokarydy.
To be with him.	Onuň bilen bolmak.
I barely understand how insurance insurance works.	Insurancetiýaçlandyryşyň nähili işleýändigine zordan düşünýärin.
But the decision is yours.	Emma karar siziňki.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da hakykatdanam şeýle boljakdy.
It looked rude.	Gödek görünýärdi.
We use the best strategies and advanced methods to achieve the highest results.	Iň ýokary netijeleri gazanmak üçin iň oňat strategiýany we ösen usullary ulanýarys.
The same can be said for the second number.	Ikinji nomer üçin hem edil şonuň ýaly aýdyp bolar.
It has no smell.	Onuň ysy ýok.
They keep the change.	Üýtgeşmäni saklaýarlar.
I think it can help you.	Size kömek edip biler öýdýän.
Times and things have changed.	Döwür we zatlar üýtgedi.
This is a short version of the condition.	Bu şertiň gysga görnüşi.
This book surprised me a lot.	Bu kitap meni gaty geň galdyrdy.
Staying away from the game is especially difficult.	Oýundan uzakda bolmak, esasanam şu derejede kyn.
But there are different ways to do this.	Emma muny etmegiň dürli usullary bar.
The more he thought about it, the more he loved it.	Ol bu hakda näçe köp pikirlense, şonça-da gowy görýärdi.
The only living beings that do this are the dead.	Muny edýän ýeke-täk janly-jandarlar ölen adamlardyr.
They and my parents don't know about it.	Olar we meniň ene-atam bu barada bilmeýärler.
I never lose sight of the fact that it is not safe.	Howpsuz däldigi baradaky gorkyny hiç wagt ýitirmeýärin.
This is not it!	Bu däl!
This place was formerly called.	Bu ýeri öňler şeýle atlandyrypdyrlar.
His family will close his door.	Maşgalasy onuň gapysyny ýapar.
They had full confidence, confidence, love.	Olarda doly ynam, ynam, söýgi bardy.
I think that could be the problem.	Bu mesele bolup biler diýip pikir edýärin.
However, we rarely meet at the end of the day.	Şeýle-de bolsa, günüň ahyryna seýrek gabat gelýäris.
Now the problem.	Indi mesele.
They are limited in my family.	Olar meniň maşgalamda çäklidir.
At least he didn't go down without explaining himself first.	Ora-da bolmasa, özüne aýdýan zadydy.
Maybe you should mention the room.	Belki, otagy agzamalydyr.
Factors such as those in your code come from two different sources.	Koduňyzdaky ýaly faktorlar iki dürli çeşmeden gelýär.
This process naturally leads to certain limited issues.	Bu amal, belli bir çäkli meselelere tebigy ýagdaýda eltýär.
There may be a single opportunity for this.	Munuň üçin ýeke-täk pursat bolup biler.
Many say this is the best.	Köpler munuň iň gowudygyny aýdýarlar.
He had done that before.	Ol muny öňem edipdi.
I see her as her husband and friend.	Men ony äri we dosty hökmünde görýärin.
I said that.	Men muny aýtdym.
No errors were found.	Hiç hili ýalňyşlyk görkezilmedi.
I didn’t know how far he would go.	Onuň näderejede gitjekdigini bilmedim.
He said his parents would never understand it.	Ol ene-atasynyň muňa hiç wagt düşünip bilmejekdigini aýtdy.
That was the meaning of my life.	Bu meniň durmuşymyň manysydy.
I think your opinion is only yours.	Siziň pikiriňiz diňe siziňki diýip pikir edýärin.
Now go ahead.	Indi dowam et.
But that doesn't stop them from using legal methods.	Emma bu olaryň kanuny usullary ulanmagyna päsgel bermeýär.
How is that	Bu nähili?
That would be true.	Bu dogry bolar.
A new person will be back.	Täze adam gaýdyp gelersiňiz.
Pay more attention to the solution to the problem.	Meseläniň çözgüdinden has köp üns beriň.
The team at the library stood to receive and welcome him.	Kitaphanadaky topar ony kabul etmek we garşylamak üçin durdy.
You know, the ones that led the team.	Bilýärsiňizmi, ol topary dolandyrdy.
To the door of the back room.	Yzky otagyň gapysyna.
Wait, wait.	Garaşyň, garaşyň.
He has to turn around and run to his room.	Ol yzyna öwrülip, ​​otaglaryna ylgamaly.
But he could not take any further action.	Emma başga çäräni görüp bilmedi.
There must be one.	Onda bir bolmaly.
So don’t be too sure about that.	Şonuň üçin bu barada gaty bir ynamly bolmaň.
So is the salary.	Aýlyk hem şeýle.
I hope he looks at everything.	Hemme zada seredýär diýip umyt edýärin.
The pain lived on.	Agyry ýaşady.
It's time for us to help you.	Siziň kömegiňiz bize gerek wagty geldi.
You are not yet born.	Sen heniz dünýä inmediň.
With home health.	Öý saglygy bilen.
Of course, they would not be a normal family.	Elbetde, olar aslynda adaty maşgala bolmazdylar.
It was like in the air.	Howadaky ýalydy.
A little confusion here.	Bu ýerde azajyk bulaşyklyk.
None of the participants worked at a home service.	Gatnaşanlaryň hiç biri-de bir öý hyzmaty hyzmatynda işlemedi.
We'll take a look at it.	Oňa göz aýlarys.
The same is true in the present case.	Häzirki ýagdaýda-da şeýle.
I just returned home.	Justaňy öýe gaýdyp geldim.
Eventually the deal was agreed.	Ahyrynda şertnama razy boldy.
Unfortunately, this is not true.	Gynansagam, bu dogry däl.
He had no idea how long he had been lying there.	Ol ýerde näçe wagt ýatan bolsa, onuň pikiri ýokdy.
The battle was over soon.	Tizara söweş gutardy.
Brain and heart.	Beýni we ýürek.
Let's go.	Geliň.
It seemed to be over.	Tamamlanan ýalydy.
It worked then.	Şondan soň işledi.
We are all role models.	Hemmämiz biziň rolumyz.
He was the first man to be sent home.	Öýüne iberilen ilkinji erkek adamdy.
You have something else to lose.	Başga bir zat ýitirýän zadyňyz bar.
If he felt he was at home, he didn't show up.	Öýünde bolandygyny duýsa, görkezmedi.
This means that an object will look smaller.	Diýmek, bir obýekt mundan beýläk kiçi görüner.
They love the freedom to run and play there.	Ol ýerde ylgamak we oýnamak azatlygyny halaýarlar.
He was born on earth.	Ol gury ýerde dünýä indi.
The car is really interesting.	Maşyn hakykatdanam gyzykly.
Slowly they started and got the speed.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan başladylar we tizligi aldylar.
Focus on the most important thing.	Iň möhüm zada üns beriň.
This is one of the things I do.	Bu meniň işimiň biri.
I talked to other people, but a little.	Beýleki adamlar bilen gürleşdim, ýöne azajyk.
The traffic light is off.	Svetofor işlemeýär.
But they were watching.	Emma seredýärdiler.
It is difficult to advise the enemy on both.	Bularyň ikisine-de duşman maslahat bermek kyn.
He did this for his son.	Muny öz ogly üçin etdi.
All tests were performed in a dark period under a red light.	Allhli synaglar gyzyl çyranyň aşagyndaky garaňky döwürde geçirildi.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet işi çözülmedi.
The adverse effects were small and similar in both groups.	Idearamaz täsirleri iki toparda-da ownuk we meňzeşdi.
The next day we didn't see anything.	Ertesi gün olardan hiç zat görmedik.
Everyone wants to help him.	Her kim oňa kömek etmek isleýär.
The second example is a more creative approach.	Ikinji mysal has döredijilikli çemeleşýär.
We have chosen two different methods for this research.	Bu gözleg üçin iki dürli usuly saýladyk.
I think money is made to be spent.	Meniň pikirimçe, pul harçlanmak üçin edilýär.
I can’t imagine what it would be like to carry this with you.	Muny ýanyňyz bilen götermegiň nämedigini göz öňüne getirip bilemok.
This answered my question.	Bu, meniň soragyma jogap berdi.
I don’t know how to do that.	Muny nädip etmelidigini bilemok.
There must be someone else.	Başga biri bolmaly.
They believed that a successful relationship was essential for a normal life.	Üstünlikli gatnaşyklaryň adaty durmuş üçin zerurdygyna ynanýardylar.
He liked it at first.	Ilki bilen muny halady.
He could see nothing from here.	Ol bu ýerden hiç zat görüp bilmedi.
Then there will be some personality.	Ondan soň haýsydyr bir şahsyýet bolar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň manysy şeýledir.
We have done great things, but not better things.	Uly zatlar etdik, ýöne has gowy zatlar däl.
Beer kicked.	Piwo tekizdi.
Of course it will be.	Elbetde şeýle bolar.
Most of my day is silent.	Günümiň köpüsi dymar.
By a bad government, yes.	Erbet hökümet tarapyndan, hawa.
No matter what you say, don't fall for it.	Näme diýseňizem, munuň üçin ýykylmaň.
The real problem is that I don't have anything to write about.	Asyl meseläm, ýazjak zatlarymyň ýoklugy.
They were not an attack team.	Olar hüjüm topary däldi.
But this time you will use your worrying habits for yourself.	Thisöne bu gezek aladalanmak endikleriňizi özüňiz üçin ulanarsyňyz.
The answer is only wrong.	Jogap diňe ýalňyş.
I will not try this week.	Bu hepde synap görmerin.
Some people may say everything is weird.	Käbir adamlar ähli zady geň diýip bilerler.
Stir quickly and turn off the heat.	Çalt garmaly we ýylylygy öçüriň.
He could barely throw his hands away.	Ellerini zordan zyňyp bilýärdi.
We came to this world together.	Biz bu dünýä bilelikde geldik.
But he did not know why he had done these things.	Whyöne näme üçin bu dürli zatlary edendigini bilmeýärdi.
We have never been involved in drugs.	Biz hiç wagt neşe serişdesine girmedik.
He is the only person of his age here.	Ol bu ýerde ýaşyndaky ýeke-täk adam.
There was no other way out.	Bu meselede başga çäre ýokdy.
The show has yet to air.	Bu görkeziş henizem efirde bolmaly.
In practice, he was injured.	Amalda oňa şikes ýetdi.
I mean, no	Nook diýjek bolýaryn
A little	Biraz.
Just fill in and shoot!	Diňe dolduryň we atyň!
It was as if no one was feeling it !.	Hiç kim duýmaýan ýalydy !.
Never bother.	Hiç wagt kynçylyk çekmäň.
This is a party town.	Bu partiýa şäherçesi.
I'll tell you again.	Againene bir gezek aýdaryn.
It was not necessary to make peace with people.	Adamlar bilen ýaraşyk baglaşmak hökman däldi.
Another eight people sustained minor injuries.	Anotherene sekiz adam ýeňil şikes aldy.
Then he came back with the results.	Soň bolsa netijeleri bilen gaýdyp geldi.
Cool a little and taste.	Biraz sowadyň we dadyň.
You can serve it at room temperature.	Oňa otag temperaturasynda hyzmat edip bilersiňiz.
This is not as easy as it sounds.	Bu eşidilişi ýaly aňsat däl.
He pulled me aside.	Ol meni bir gyra çekdi.
You only have to sit for a second.	Diňe bir sekunt oturmaly.
It's not like someone is moving the body.	Bedeni herekete getirýän biri ýaly däl.
You tried to reach them last night.	Düýn agşam olara ýetjek bolduňyz.
Now it’s time to make some changes.	Indi käbir üýtgeşmeler girizmegiň wagty geldi.
It burned me.	Bu meni ýakdy.
I love you, you love me.	Men seni söýýärin, sen meni söýýärsiň.
I'm so sorry.	Gaty gynandym.
If you love me, you would love to do that.	Meni söýýän bolsaň, şony etmek islärdiň.
But that worked for me.	Itöne bu meniň üçin işledi.
Otherwise, they will not pass.	Eger şeýle bolmasa, geçmezler.
They want to do the right thing under that statement.	Şol beýany astynda dogry zat etmek isleýärler.
Thank you for your advice.	Maslahatyňyz üçin sag boluň.
Gone.	Gitdi.
I join him there and look at the way we came.	Men oňa şol ýere goşulýaryn we gelen ýolumyza seredýärin.
Thank you for your understanding.	Düşüneniňiz üçin sag boluň.
These are wonderful gifts.	Bular ajaýyp täsin sowgat edýärler.
The man slowly got to his feet and looked at her.	Ol adam ýuwaş-ýuwaşdan aýagyna gelip, oňa seretdi.
He is well reported.	Oňa gowy habar berilýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gaty dogry zat.
However, the run was excellent.	Şeýle-de bolsa, bu ylgaw gaty gowy boldy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa gizlener.
When the time came, we hated each other.	Wagt gutaransoň, biri-birimizi ýigrenýärdik.
But at the time, people were afraid of this group.	Emma şol döwürde adamlar bu topardan gorkýardylar.
It will not take long.	Munuň üçin köp wagt gerek bolmaz.
Not a good idea.	Gowy görnüş däl.
Or you can just show them.	Ora-da diňe olary görkezip bilersiňiz.
We sleep and sleep for more than a third of our lives.	Ömrümiziň üçden birinden gowragyny uklap, uklap geçirýäris.
The applicant cannot have both options.	Arza berijiniň iki ýoly hem bolup bilmez.
Everyone was happy.	Hemmeler begendi.
Now they have it.	Indi olarda bar.
I'm still taking notes.	Men henizem bellik alýaryn.
Her body is still female.	Bedeni henizem aýal.
It didn’t end well.	Bu gowy gutarmady.
It happens in war.	Uruşda bolýar.
I went home and went to school.	Öýe gaýdyp, okuwa gitdim.
One of my favorite writers.	Iň halanýan ýazyjylarymyň biri.
But something stopped him.	Emma bir zat ony saklady.
Forget the protection point.	Gorag nokadyny ýatdan çykaryň.
I make it one, it makes me one.	Men ony bir edýärin, ol meni bir edýär.
You expect more from it.	Ondan has köp zada garaşýarsyňyz.
Existence only.	Diňe bar bolmak.
If her mother wants to believe the worst, let her.	Ejesi iň erbetine ynanmak islese, goý.
If he was with her, he would not mind going to parties.	Eger ýanynda bolsa, oturylyşyklara gitmäge garşy bolmazdy.
It will start at the end of the film.	Filmiň gutaran ýerinde başlar.
Your son would be their son-in-law.	Ogluňyz olaryň giýewisi bolardy.
We believe very well in what we have put forward.	Biziň öňe süren zatlarymyza gaty gowy ynanýarys.
Let's do it right away.	Geliň, derrew edeliň.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Bu düýbünden däli it ýaly bolup görünýär.
And they never ran away.	We hiç wagt gaçmadylar.
Negative test after negative test.	Negativearamaz synagdan soň negatiw synag.
He turned on the engine and turned on the heat.	Motory işledip, ýylylygy açdy.
It was as if he was dead.	Ol ölen ýalydy.
We built your ship	Gämiňizi gurduk
I let myself down even more.	Özümi hasam aşak goýberýärin.
Not such a big deal.	Beýle uly mesele däl.
That would be a mistake.	Bu ýalňyşlyk bolar.
That's why we chose you.	Şonuň üçin seni saýladyk.
Both letters were not answered.	Bu hatyň ikisine-de jogap berilmedi.
We created a model using three steps.	Üç ädim ulanyp, modeli döretdik.
I can deal with some of the changing plans.	Üýtgeýän käbir meýilnamalar bilen iş salyşyp bilerin.
Everything in Above.	Aboveokardakylaryň hemmesi.
Get out of the way.	Wayoldan çyk.
We ended up in the previous situation.	Öňki ýagdaýda gutardyk.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, şol tejribäni ýaşamak isledim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe näme etmelidigini nädip aýtmalydygyny bilmeli.
There was plenty of time to be together.	Bile bolmak üçin köp wagt bardy.
No plan is really focused.	Hiç bir meýilnama hakyky ünsi aňlatmaýar.
Control when you need it.	Gerek wagtyňyz gözegçilik ediň.
You've got a lot of computer hell for your money.	Puluňyz üçin köp kompýuter dowzahyna eýe bolduňyz.
Guys, how did you spend your weekend?	Guysigitler dynç günlerini nädip geçirdiňiz?
The results were then compared.	Soňra netijeler deňeşdirildi.
If you fight them, you are probably fighting for the future.	Olar bilen söweşseňiz, geljege garşy göreşýän bolsaňyz gerek.
This is another.	Bu beýlekisi.
It was a small town.	Bu kiçijik şäherdi.
Go to the market this year and move on.	Bu ýyl bazara çykyň we öňe gidiň.
This was completely wrong.	Bu düýbünden ýalňyşdy.
The school is very small and offers only basic lessons.	Mekdep gaty kiçi we diňe esasy sapaklary hödürleýär.
It's all open.	Hemmesi açyk.
I'm not sure how you do that.	Muny nädip edýändigiňize doly ynanamok.
However, it is the future.	Şeýle-de bolsa, ol gelejekdir.
They don’t look in my direction.	Olar meniň ugruma seretmeýärler.
These were books.	Bu kitaplardy.
Don't believe it.	Muňa ynanma.
I don't know for sure.	Men sen hakda anyk bilemok.
Tears welled up in his eyes.	Bir gezek gözlerinde ýaş döküldi.
He did what he did.	Ol edenini etdi.
I was excited about it.	Men bu barada tolgunýardym.
He put one foot in front of him.	Bir aýagyny öňüne goýdy.
I think the problem is the disappearance of politics.	Meniň pikirimçe, mesele syýasatyň ýitip gitmegidir.
You can, of course, use them to remove them.	Olary aýyrmak üçin elbetde '' ulanyp bilersiňiz.
He did not know.	Ol bilmedi.
In addition, the model is safe.	Mundan başga-da, model howpsuz.
You have it	Özüň bar
There are limits to how much you can save.	Näçe tygşytlap boljakdygyňyzyň çäkleri bar.
At the moment, they probably only have parts.	Şu wagt olaryň diňe bölekleri bar bolsa gerek.
Take any action that suits you.	Özüňize laýyk hasaplaýan islendik çäräni görüň.
He did not have a suitable place to live.	Onuň ýaşamaga laýyk jaýy ýokdy.
It's a minute.	Bu bir minut.
He knew very well that man was ready.	Ol adam taýyndygyny gaty gowy bilýärdi.
He was angry.	Ol muňa gaharlandy.
He disappeared.	Ol ýitirim boldy.
Self-explanatory is minimal.	Öz-özünden düşündiriş iň az.
I liked being with her.	Men onuň ýanynda bolmagy haladym.
Finally, short vs.	Ahyrynda, gysga vs.
I run towards him.	Men oňa tarap ylgaýaryn.
Click here to watch this video.	Bu wideony görmek üçin şu ýere basyň.
I enjoyed every moment there.	Men ol ýerde her pursat hezil etdim.
Hold fast to what you believe.	Ynanýan zadyňyza berk duruň.
This year is bigger.	Bu ýyl has uly.
But this was nothing more than physical activity.	Itöne bu fiziki işjeňlikden başga zat däldi.
You see, the brain is a powerful thing.	Görýäňmi, beýni güýçli bir zat.
I saw it in his eyes and heard it in his voice.	Men onuň gözlerinde gördüm we sesinde eşitdim.
I'm a little distant.	Men birneme daşlaşýaryn.
Take them to your heart.	Olary ýüregiňize alyň.
Is it bad?	Erbetmi?
Remember to mix something.	Bir zady garyşdyrmagy unutmaň.
Here they come.	Ine, gelýärler.
He was here for an hour on file.	Ol bu ýerde bir sagatlap faýllaryň üstünden bardy.
The number has moved a bit.	San birneme gymyldy.
Or he uses the wrong guy to do that.	Ora-da muny etmek üçin nädogry ýigidi ulanýar.
I'm here and there.	Men şu ýerde we ol ýerde.
So there is no help there.	Diýmek, ol ýerde kömek ýok.
Many other people in the world.	Dünýädäki başga-da köp adamlar.
This is the first and tenth.	Bu birinji we on.
I met some interesting people on the ship.	Gämide birnäçe gyzykly adam bilen tanyşdym.
As far as we know, the last solution is new.	Bilşimiz ýaly iň soňky çözgüt täze.
Like free samples.	Mugt nusgalar ýaly.
Everyone runs to him.	Her kim oňa ylgaýar.
I will go down and use your work as a reference.	Men aşak düşerin we salgylanma hökmünde işlemegiňizi ulanaryn.
Decide before you say what you want to say.	Näme diýjek bolýanyňy aýtmazdan ozal çöz.
That was not the question.	Bu sorag däldi.
Those times could not come again.	Şol döwürler ýene gelip bilmedi.
I had no idea of ​​my worth as a human being.	Adam hökmünde öz gymmatlygym hakda pikirem ýokdy.
He had seen such faces before.	Şeýle ýüzleri öňem görüpdi.
I couldn't read fast enough.	Enougheterlik çalt okap bilmedim.
These plans have never come true.	Bu meýilnamalar hiç haçan hakykata öwrülmedi.
He longed for her.	Ol ony hemişelik küýseýärdi.
You will understand in time.	Wagtynda düşünersiňiz.
He did not know where they were going.	Ol nirä barýandyklaryny bilenokdy.
If it is too thick, add a little bit of cooking water.	Gaty galyň bolsa, nahar suwundan azajyk goşuň.
This is a bit complicated.	Bu birneme çylşyrymlaşýar.
They have to convey something very important.	Olar gaty möhüm bir zady aňlatmalydyrlar.
The price includes two adults and a car.	Bahada iki ulular we ulag bar.
It does not change things, people, events or situations.	Ol zatlary, adamlary, wakalary ýa-da ýagdaýy üýtgetmeýär.
And no one has to.	Şeýle hem hiç kim etmeli däl.
Everyone knew him.	Hemmeler ony tanaýardy.
You are both my friends	Ikiňizem meniň dostum
Both fingers are as good as they get.	Iki barmakam, bu alşy ýaly gowy.
He was upset, complained, and couldn't.	Ol tolgunýardy, nägilelik bildirdi we bolup bilmedi.
Brown, for several months.	Goňur, birnäçe aýlap.
This is the result of my accident.	Bu meniň heläkçiligimiň netijesidir.
We try to breathe fresh air.	Arassa howadan bir dem aljak bolýarys.
I know this is true.	Munuň hakykatdygyny bilýärin.
You want to help them, to feed them, to move them forward.	Olara kömek etmek, zatlary iýmitlendirmek, öňe gitmek isleýärsiňiz.
I have a better plan.	Mende has gowy meýilnama bar.
It hit him hard.	Oňa agyr degdi.
The gift in the box is not good.	Gutydaky sowgat gowy däl.
And now he's gone forever.	Indi bolsa ol hemişelik ýitdi.
It had a lot.	Onda köp zat bardy.
The last thing he wanted was to be caught.	Iň soňky isleýän zady tutulmakdy.
This is not exactly the case.	Bu takyk sözlerde däl.
Member and let him know.	Agza we oňa habar beriň.
I appreciate what people are saying about me.	Adamlaryň men hakda aýdýan zatlaryna ýokary baha berýärin.
We've seen it before.	Muny öňem görüpdik.
He did it ten years later.	On ýyldan soň etdi.
Let's go.	Geliň.
I often saw and knew this enough.	Men muny köplenç ýeterlik görýärdim we gowy bilýärdim.
This tree lies under other trees.	Bu agaç beýleki agaçlaryň aşagynda ýatyr.
It was nice to be around.	Daş-töwereginde bolanym gowy boldy.
He must join this battle.	Bu söweşe goşulmaly.
But this is one of them.	Emma bu olaryň biri.
I wanted to move home.	Öýe göçmek isledim.
He looked at his parents who trusted him so much.	Oňa gaty köp ynanýan ene-atasyna seretdi.
We are currently working on a new construction.	Häzirki wagtda täze gurluşyk bilen meşgullanýarys.
They chase him away.	Ony kowýarlar.
Okay, whatever you say.	Bolýar, size näme diýseňiz.
There is no such connection here.	Bu ýerde beýle baglanyşyk ýok.
There was no need for him here.	Oňa bu ýerde zerurlyk ýokdy.
She couldn't wait to see him.	Ony görmek üçin garaşyp bilmedi.
The remaining seven factors were found only in the study of each.	Galan ýedi faktor diňe hersini öwrenmekde tapyldy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ony birneme ulaltmaly.
Maybe he would sell more.	Belki has köp satardy.
Silence is a common problem.	Ümsümlik bilen umumy saklanýan umumy mesele.
However, we describe the special values ​​we use in our tests.	Şeýle-de bolsa, synaglarymyzda ulanan aýratyn gymmatlyklarymyzy suratlandyrýarys.
It is very cold in winter.	Gyşda ol ýerde gaty sowuk bolýar.
The weather is very dark.	Howa gaty gara.
This has not changed anything.	Bu hiç zady üýtgetmedi.
It was good.	Gowy boldy.
Hours vary depending on the season.	Sagatlar möwsüme baglylykda üýtgeýär.
The state does not address the issue.	Döwlet bu argumenti çözmeýär.
But more can be done.	Emma has köp zat edip bolar.
The study material is a short literature review.	Okuw materialyna gysga edebiýata syn berilýär.
For most of the video, everyone is silent.	Wideonyň köpüsi üçin hemmeler dymýarlar.
Anyway.	Näme bolsa-da.
Take it away.	Ony alyp git.
This is something completely different.	Bu düýbünden başga zat.
I read them and it can help.	Olary okardym, kömek edip biler.
When he got home, all three were there.	Öýüne geleninde üçüsi-de bardy.
Some of them are my close friends.	Olaryň käbiri meniň ýakyn dostlarym.
He had both sides.	Oňa iki tarapam bardy.
When he woke up the next day, he was not there.	Ertesi gün turanda, ol ýerde ýokdy.
This is an important result.	Bu möhüm netije.
OK, you're leaving.	Bolýar, sen gidýärsiň.
That is why it provides a great starting point for interpretation.	Şol sebäpli düşündiriş üçin ajaýyp başlangyç nokady berýär.
There is a problem here.	Bu ýerde mesele bar.
In fact, they are not.	Aslynda olar özleri däl.
We see what's going on here.	Bu ýerde näme bolýandygyny görýäris.
I could tell from your hands and feet.	Elleriňizden we aýaklaryňyzdan aýdyp bilýärdim.
This is a leg.	Bu bir aýak.
Check closely for the structure.	Gurluşy üçin ýakynda barlaň.
He thought it might have been as he said.	Belki-de, onuň aýdyşy ýaly bolandyr öýdüpdir.
You will be a mother to her children.	Siz onuň çagalaryna ene bolarsyňyz.
A few hours later the ice arrived.	Birnäçe sagatdan soň buz geldi.
We could not choose a better doctor.	Has gowy lukman saýlap bilmedik.
I still can't taste it, I can't smell it.	Men henizem dadyp bilemok, ys alyp bilemok.
Recognize it	Ony tanamak
They don’t want to go anywhere.	Hiç ýere gitmek islemeýärler.
This is a very pertinent question.	Bu gaty ýerlikli sorag.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu sen we muny bilýärsiň.
There is no way out.	Gaçmagyň ýoly ýok.
I have no hope.	Hiç hili umyt göremok.
It can be a word or a part of a word.	Bu söz ýa-da sözüň bir bölegi bolup biler.
He puts his camera down with a certain guard.	Kamerasyny belli bir garawul bilen goýýar.
They are not for me.	Olar meniň üçin däl.
He threw the knife again.	Pyçagy ýene zyňdy.
They love children and don’t see much.	Çagalary gowy görýärler we kän görmeýärler.
At the beginning of that battle he was shot in the shoulder.	Şol söweşiň başynda onuň egninden atyldy.
He did not regret it.	Ol gynanmady.
My father also saw them.	Kakam hem olary gördi.
Find a time and place where you can concentrate.	Ünsüňizi jemläp biljek wagtyňyzy we ýeriňizi tapyň.
These are two for me.	Bu meniň üçin iki.
He stood behind her for a moment and spoke without turning.	Ol onuň arkasynda birneme durdy-da, öwrülmän gürledi.
I mean, it was funny.	Diýjek bolýanym, gülkünçdi.
However, the loss is not reassuring.	Şeýle-de bolsa, ýitgim rahatlyk bermeýär.
Book A and decided to give it a try.	A kitaby we synap görmek kararyna geldi.
Therefore, regular users will not need to work with the source code.	Şonuň üçin yzygiderli ulanyjylara deslapky kody bilen işlemek zerurlygy bolmaz.
I know, there are a lot of people around.	Bilýän, töweregindäkiler köp.
So I set another key for this.	Şeýlelikde, munuň üçin başga bir açary kesgitledim.
Figuratively they will flee from you.	Göçme manyda Sizden gaçarlar.
The case is in the papers tomorrow.	Iş ertir kagyzlarynda.
This is your friend.	Bu seniň dostuň.
They were so bad that they couldn't beat each other.	Olar şeýle bir erbetdi welin, biri-birini urup bilmediler.
He could not understand it.	Ol muňa düşünip bilmedi.
.Ok, it won't be given to me.	.Ok, bu maňa berilmez.
Though he was meditating, he never showed up.	Oýlanýan bolsa-da, hiç wagt görkezmedi.
Please leave without me.	Mensiz gitmegiňizi haýyş edýärin.
It's time to dump her and move on.	Againene ekmegiň wagty çalt gelýär.
I am not a police officer.	Men polisiýa däl.
Her smile was so beautiful.	Onuň ýylgyryşy gaty owadandy.
Among them is the responsibility to tell the truth first.	Olaryň arasynda ilki bilen hakykaty aýtmak jogapkärçiligi bar.
It was a good idea to stay away from the computer.	Kompýuterden uzakda bolmak gowy zatdy.
Everyone in the bar was watching him. 	Bardaky märekäniň hemmesi oňa syn edýärdi. 
the strategy is really simple.	strategiýasy hakykatdanam ýönekeý.
As a user you should not see any difference.	Ulanyjy hökmünde hiç hili tapawudy görmeli däl.
He studied her eyes.	Ol onuň gözlerini öwrendi.
But then it changed.	Emma soň üýtgedi.
It is then explained in more detail.	Soňra has jikme-jik düşündirilýär.
Open your ears.	Gulaklaryňyzy açyň.
Each race must have a point of its own.	Her ýaryşyň özüne bir nokady bolmaly.
All participants in the experiment gave written informed consent.	Synaga gatnaşanlaryň hemmesi ýazmaça habarly razylyk berdiler.
Don't worry, we're closed.	Alada etme, seni ýapdyk.
If you can help in the coming days.	Geljekki günlerde kömek edip bilseňiz.
Then we will see what we can do.	Soň näme edip biljekdigimizi göreris.
It's down to my dog.	Itadyma düşýär.
Check every path, every function in every file.	Her faýlda her ýoly, her funksiýany barlaň.
I believe that this product can do more than itself.	Bu önümiň özünden has köp zat bolup biljekdigine ynanýaryn.
Look, my neck is big.	Gör, boýnum ullakan.
Let me fix the time.	Size wagtyny bejermäge rugsat ediň.
He was moving in a different direction now.	Ol indi başga ýoldan hereket edýärdi.
No one came to my mind from the top of my head.	Kellämiň ýokarsyndan hiç kim kelläme gelmedi.
But he finally gave way.	Emma ahyrsoňy ýol berdi.
Everyone was happy when it was over.	Hemmeler gutaransoň begendi.
The purpose is not clear.	Maksady aýdyň däl.
I caught my breath.	Men demimi tutdum.
Not to mention this.	Bu barada agzalmaýar.
Her mother called this morning.	Ejesi şu gün irden jaň etdi.
Must be free.	Erkin bolmaly.
He looked at her and smiled.	Oňa seredip ýylgyrdy.
For a long time he worked rarely.	Uzak wagtlap seýrek işleýärdi.
Bad feeling about it.	Bu hakda erbet duýgy.
Since this was my idea, it was my project.	Bu meniň pikirim bolansoň, meniň taslamam boldy.
Do it with unknown fear.	Nämälim gorky bilen et.
He found gold in what he said.	Aýdanlaryndan altyny tapdy.
Just like you run in the command line.	Buýruk setirinde ylgaýşyňyz ýaly.
The great man was sitting next to him.	Beýik adam onuň ýanynda otyrdy.
He would kill you.	Ol seni öldürerdi.
Others are quick to follow.	Beýlekiler basym yzarlaýarlar.
I wish him success.	Oňa üstünlik arzuw edýärin.
However, I would not consider it necessary.	Muňa garamazdan, muny zerur hasaplamazdym.
It takes time to find the right people with the right technology.	Dogry tehnologiýa başarnykly adamlary tapmak üçin wagt gerek.
He is like everyone else.	Ol hemmeler ýaly.
There are different ways to plan text.	Teksti meýilleşdirmegiň dürli ýollary bar.
This may be a loss of resources.	Bu çeşmeleriň ýitirilmegi bolup biler.
Let's go back to the speed of light to see this.	Muny görmek üçin ýagtylygyň tizligine gaýdyp geleliň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe bir gezek etmeli.
If you want a stick, buy a car that comes with one.	Taýak isleseňiz, biri bilen gelen maşyn satyn alyň.
Workers to meet demand.	Islegleri kanagatlandyrmak üçin işçiler.
At this point we can't even get to them.	Bu pursatda hatda olara-da baryp bilmeris.
If you have sent a letter, send me a copy.	Haty iberen bolsaňyz, bir nusgasyny maňa iberiň.
Of course, this was not the usual answer.	Elbetde, bu adaty bir jogap däldi.
I knew he had done one or two of these things.	Men onuň bu zatlardan bir-iki sanysyny edendigini bilýärdim.
We then removed it from the program.	Şondan soň ony programmadan çykardyk.
He could have done that.	Ol muny edip bilerdi.
Then imagine trying to fight for hours.	Soň bolsa birnäçe sagatlap söweşmäge synanyşmagy göz öňüne getiriň.
I allowed myself to be taken away.	Men özümi alyp gitmäge rugsat berdim.
Remove me from your email list immediately.	Meni derrew e-poçta sanawyňyzdan çykaryň.
However, we were late.	Şeýle-de bolsa, biz gijä galdyk.
This was really his address book.	Bu hakykatdanam onuň adres kitabydy.
Now you know who we are.	Biziň kimdigimizi indi bilýärsiň.
They had six children, three boys and three girls.	Olaryň alty çagasy, üç oglan we üç gyz bardy.
Write a letter to her and thus give her emotional support.	Oňa hat ýazmak we şeýlelik bilen oňa emosional goldaw bermek.
Or when he saw it, that's why.	Ora-da ony gören wagty, şonuň üçinem.
He could easily lock himself up and return home.	Ol aňsatlyk bilen gulplanyp, öýüne gaýdyp bilýärdi.
He sat on the bed and laughed and laughed.	Ol düşegiň üstünde oturdy we güldi we güldi.
I am here.	Men şu ýerde.
I am your father	Men seniň kakaň
In the past, we used to gather only to argue.	Öňler diňe jedel etmek üçin ýygnanyşýardyk.
The story is here.	Hekaýa şu ýerde.
But he did not need protection.	Sheöne oňa gorag gerek däldi.
The same is true of bird music.	Guşlaryň sazynda-da şeýle.
They often use drugs with their customers.	Müşderileri bilen köplenç neşe serişdelerini ulanýarlar.
Each story was very different.	Her hekaýa gaty üýtgeşikdi.
No one waited in line for anything.	Hiç kim hiç zada nobata garaşmady.
But that is not the case here.	Emma bu meseläni bu ýerde çözmeli däl.
I ran them new airlines.	Men olara täze howa liniýalaryny ylgadym.
This time the chair leg was removed from the impact.	Bu gezek oturgyç aýagy täsirden aýryldy.
They lived in a completely different world.	Olar düýbünden başga dünýäde ýaşaýardylar.
This is their money.	Bu olaryň pullary.
Yellow.	Sary.
I don't want that to happen.	Munuň başymdan gelmegini islämok.
I want to save	Men halas etmek isleýärin
This is a good exercise, so try it yourself.	Bu gowy maşk, şonuň üçin özüňiz synap görüň.
We were trying to feel each other.	Biri-birimizi duýmaga synanyşýardyk.
Maybe her daughter's return will fix the problem.	Belki, gyzynyň gaýdyp gelmegi meseläni gowulaşdyrar.
I didn't get an answer from him.	Men ondan jogap almadym.
Here people can be found, observed, standing, talking or thinking.	Bu ýerde adamlar tapylyp, synlanyp, dik durup, gürleşip ýa-da pikirlenip bilerler.
It’s not like something on its own.	Öz-özünden bir zat ýaly däl.
Then he rolled up the big man.	Soň bolsa ullakan adamy togalady.
He loved them as much as he loved his father.	Olary kakasyny söýşi ýaly söýýärdi.
It contained the names of the unidentified individuals of the accused.	Onda günäkärlenýäniň bilmeýän şahsyýetleriniň atlary bardy.
You will not be able to go back in time.	Enougheterlik derejede yza gaýdyp gelmersiňiz.
Values ​​have names, which helps when you read the code.	Gymmatlyklaryň atlary bar, bu kod okanyňyzda kömek edýär.
They were also caught.	Olaram tutuldy.
If he wants to take it back.	Eger ony yzyna aljak bolsa.
You will try and push them.	Synap görüp, olary iteklärsiňiz.
He wanted to do it right.	Ony dogry etmek isledi.
Make it easy for yourself.	Özüňize aňsatlaşdyryň.
It will be soon.	Soonakynda bolar.
How did they know.	Nädip bilýärdiler.
I have to gather myself, my work and my friends.	Özüme, işime we dostlarymy jemlemeli.
No one else did.	Başga hiç kimem etmedi.
It is intended to protect us.	Bizi goramak üçin göz öňünde tutulýar.
There is no evidence of this.	Munuň subutnamasy ýok.
He did not want to be seen.	Ol görünmek islemedi.
Of course, these are valuable tools and valuable skills.	Elbetde, bular gymmatly gurallar we gymmatly endiklerdir.
Everyone wants to be the best.	Her kim iň gowusy bolmak isleýär.
I see him gone.	Men onuň gidendigini görýärin.
I'm sure you'll do it just for me.	Muny diňe meniň üçin etjekdigiňize ynanýaryn.
For me.	Meniñ üçin.
I'm very happy to be there.	Ol ýerde ir bolanym üçin örän bagtly.
The second entry is different for each method.	Ikinji giriş her usul üçin tapawutlanýar.
I can go to him without knowing that we are interested.	Özümiziň gyzyklanýandygymyzy bilmän, onuň ýanyna baryp bilerin.
After that, we learned our style of preparation.	Şondan soň özümiziň taýýarlyk stilimizi öwrendik.
I saw that he was surprised and pleased.	Men onuň geň galandygyny we göwnünden turandygyny gördüm.
I ask him.	Ondan soraýan.
We have agreed on this.	Biz bu meselede ylalaşdyk.
He closed them again.	Olary ýene ýapdy.
A great way to help people.	Adamlara kömek etmegiň ajaýyp usuly.
More important than their relationships, their emotions, their mental health.	Gatnaşyklaryndan, duýgularyndan, akyl saglygyndan has möhümdir.
You may have an infection.	Sizde ýokaşma bolup biler.
This is really happening in a very short time.	Bu hakykatdanam gaty gysga wagtda bolýar.
This is often the case.	Köplenç bu.
It didn't make sense to do anything.	Hiç zat etmegiň manysy ýokdy.
You don't believe in yourself.	Özüňe ynanmaýarsyň.
I actually had this problem a few days ago.	Aslynda bu meseläni birnäçe gün ozal başdan geçiripdim.
Then came the change.	Soň üýtgeşiklik geldi.
There is an interest in this.	Munuň üçin bir gyzyklanma bar.
This is our second fruit after exercise.	Bu, maşkdan soň ikinji miwämizdir.
If you are talking to someone, take your hand.	Kimdir biri bilen gürleşýän bolsaň, elini al.
Let's have more.	Geliň, köp bolalyň.
Both of my parents work full time.	Ene-atamyň ikisi-de doly işleýär.
There are two main approaches.	Iki esasy çemeleşme bar.
Of course, it can't be more than a year.	Elbetde, bir ýyldan köp bolup bilmez.
This is especially true of social networks.	Bu, esasanam sosial ulgamlara degişlidir.
They show.	Görkezýärler.
For some, life is simple and the way is comfortable.	Käbirleri üçin durmuş ýönekeý we ýol rahat.
You don't have to look at the table.	Stola seretmeli däl.
I go back to them.	Men olara gaýdyp barýaryn.
We never made records as people wanted them to.	Adamlaryň isleýşi ýaly ýazgylary hiç haçan ýasamadyk.
These materials are generally very expensive.	Bu materiallar, umuman, gaty gymmat.
You know the state of the parties.	Partiýalaryň ýagdaýyny bilýärsiňiz.
It's too early to be a mother.	Ejesiz bolmak üçin gaty ir.
I thought you made it so easy.	Gaty aňsat berdiňiz öýdüpdim.
There is no doubt about it.	Bu barada näme bolsa-da şübhe ýok.
Without this energy, the cells begin to die.	Bu energiýany almasa, öýjükleri ölüp başlaýar.
They lived their lives, and they belonged to him.	Durmuşyny ýaşadylar, olam onuňkydy.
Someone wants to make money from you, my friend.	Kimdir biri senden pul gazanmak isleýär, dostum.
Also some other things for me.	Şeýle hem, özüm üçin başga-da käbir zatlar.
When he was in Haran, he was afraid.	Heranynda bolanda, ol gorkdy.
No one has a clue.	Hiç kimiň alamaty ýok.
I'm not perfect	Men kämil däl
Not only that.	Diňe bu däl.
We look at products and features.	Önüme we aýratynlyklara seredýäris.
Walking.	Gezelenç.
Thanks to Theene for the following.	Theene-de aşakdakylar üçin sag boluň.
He felt better now.	Häzir özüni has gowy duýdy.
In the case of low energy, both are zero.	Pes energiýa çäginde ikisi hem nola öwrülýär.
So they used it for years.	Şonuň üçin ençeme ýyllap ulanypdylar.
I want another test or another test.	Başga bir synag ýa-da başga bir synag isleýärin.
This is a very powerful scene.	Bu gaty güýçli sahna.
I can't say we will never.	Hiç haçan etmeris diýip biljek däl.
Great for learning sound and color.	Ses we reňk öwrenmek üçin ajaýyp.
The worst blow is over.	Iň erbet zarba gutardy.
About their experiences in previous schools.	Öňki mekdeplerde başdan geçirenleri hakda.
Blue and green are the same.	Gök we ýaşyl birmeňzeş.
I think there may be others.	Başgalar bolup biler diýip pikir edýärin.
Now spend a lot of time watching birds.	Indi guşlara syn etmek üçin köp wagt sarp ediň.
We got married.	Biz durmuş gurduk.
It was as ridiculous as shit.	Bok ýaly gülkünçdi.
The choice of method was left to the patient.	Usuly saýlamak näsaga galdyryldy.
So did his wife and son.	Aýaly we ogly-da şeýledi.
It should not be brown.	Goňur bolmaly däldir.
I didn’t live to see the plan complete.	Meýilnamanyň tamamlanandygyny görmek üçin ýaşamadym.
Growing up late.	Giç ulalýar.
Use it at your own risk.	Öz töwekgelçiligiňiz bilen ulanyň.
In fact, they pay less.	Aslynda, azajyk az töleýärler.
I knew watching a movie was not a good idea.	Filme tomaşa etmegiň gowy pikir däldigini bilýärdim.
Look at what he did to you.	Onuň saňa näme edenine serediň.
They sell things.	Olar zat satýarlar.
There was a lot of failure built into his startup.	Onuň başlangyjyna gurlan köp şowsuzlyk boldy.
Resistance and change often begin in art.	Garşylyk we üýtgeşiklik sungatda köplenç başlaýar.
His mother, and later his brother, raised him.	Ejesi, soň bolsa dogany ony ulaltdy.
So he joined her.	Şeýdip, oňa goşuldy.
She could not bear to talk to a man in life.	Durmuşda erkek bilen gürleşmäge çydap bilmedi.
Make sure the products work together.	Önümleriň bilelikde işlejekdigine göz ýetiriň.
He will not forget this soon.	Ol muny ýakynda ýatdan çykarmaz.
At that time, female lead books were better sold.	Şol döwürde zenan gurşunly kitaplar has gowy satylýar.
Not even human.	Adamyňky hem däl.
We have to support that.	Muny goldamaly.
Talk to me about a bigger issue.	Maňa has uly mesele hakda gürleşiň.
Four, maybe five.	Dört, belki bäş.
Give everything a good time to organize.	Guramak üçin hemme zada gowy wagt beriň.
It just caught my attention.	Diňe meniň ünsümi çekdi.
If you want to start a company, just create one.	Kompaniýa döretmek isleseňiz, diňe bir dörediň.
I found something to go with his idea.	Onuň pikiri bilen gitmek üçin bir zat tapdym.
It will do nothing to accelerate economic growth.	Ykdysady ösüşi çaltlaşdyrmak üçin hiç zat etmez.
I don't think the law is very clear on this.	Kanun bu meselede gaty düşnükli däl öýdemok.
We don’t want to confuse the two.	Ikisini garyşdyrmak islemeýäris.
It was too bad to kill him.	Ony öldürmek gaty erbetdi.
But he had a sister.	Emma onuň aýal dogany bardy.
My review will be detailed but honest.	Synym jikme-jik, ýöne dogruçyl bolar.
This happened once.	Bu bir gezek bolup geçdi.
This is certainly true.	Bu, elbetde, dogry.
New customer.	Täze müşderi.
We know we are separate.	Bilýäris, biz aýry.
My father twice.	Kakam iki gezek.
He knew he was wrong.	Wrongalňyşýandygyny bilýärdi.
Guide us straight.	Bizi göni ýola gönükdir.
I finished reading the article here.	Makalany şu ýerde okap gutardym.
They can be beautiful.	Olar owadan bolup bilerler.
When people left, he thought his friend would go down.	Adamlar gidensoň, dosty aşak düşer diýip pikir etdi.
But no one has heard of such a ring.	Emma beýle ýüzük hakda hiç kim eşitmedi.
What is this	Bu näme.
More or less at the same time.	Şol bir wagtyň özünde köp ýa-da az.
My father was good there several times.	Kakam ol ýerde birnäçe gezek gowy boldy.
I'll take my eyes off it.	Men gözümi aýyraryn.
Don't ask me anything.	Menden hiç zat sorama.
He also went with someone.	Ol hem kimdir biri bilen gitdi.
Keeping my feet up.	Aýagymy ýokaryk saklamak.
Tears welled up in her eyes.	Gözlerinden ýaş doldy.
They caught me.	Olar meni tutdular.
I run because it's fun.	Gyzykly bolany üçin ylgaýaryn.
The outer windows were very simple or not.	Daşarky penjireleri az ýa-da ýok gaty ýönekeýdi.
It is possible to change our direction.	Ugrymyzy üýtgetmek mümkin.
I enjoy watching them.	Olara tomaşa etmekden lezzet alýaryn.
Sometimes it makes a difference.	Käwagt üýtgeşiklik döredýär.
I can't say the name of a song.	Bir aýdymyň adyny aýdyp bilemok.
He pulled me to a chair next to him.	Ol meni gapdalyndaky oturgyja çekdi.
So killing is wrong.	Şonuň üçin öldürmek nädogry.
The water is dirty.	Suw hapa.
Most of the students had already served.	Okuwçylaryň köpüsi öňünden hyzmat edipdi.
I will not allow anything bad to happen to you.	Saňa erbet zadyň bolmagyna ýol bermerin.
I learned this from medical school.	Muny lukmançylyk okuwlaryndan öwrendim.
Others followed, and some remained silent.	Beýlekiler hem yzyndan ýetdiler, käbiri dymmady diýen ýaly.
Enter three or four symbols that never appear together.	Hiç haçan bilelikde görünmeýän üç ýa-da dört simwoly giriziň.
Ideal for children without children.	Çagasyz adamlar üçin ideal.
That brings me back.	Bu meni yzyna getirýär.
See details.	Maglumatlara serediň.
These are personal interests.	Bular şahsy bähbitler.
He reached out and grabbed her hand.	Ol elini uzatdy-da, elinden tutdy.
High and low.	Highokary we pes.
It made me look like he was crazy.	Bu bolsa meni onuň däli äheňine meňzeýärdi.
These points are especially important for mobile communication systems and others.	Bu nokatlar ykjam aragatnaşyk ulgamlary we beýlekiler üçin aýratyn möhümdir.
She sets the tone and follows the kids.	Ol äheňi düzýär we çagalaryň yzyndan gidýär.
Something he felt but could not see, he moved very fast.	Duýýan, ýöne görüp bilmeýän bir zat, ol gaty çalt hereket etdi.
Yes, in an office.	Hawa, bir ofisde.
Company employees had arrived earlier.	Kompaniýanyň işgärleri öňräk gelipdi.
He was not once.	Ol bir gezek däldi.
Either blood or smoke.	Ora-da ganyň ýa-da tüsse.
What a good idea.	Nähili gowy pikir.
Look at you now	Indi saňa göz aýla.
They want you or not.	Olar seni isleýärler ýa-da islemeýärler.
It's really good.	Aslynda gaty gowy.
We didn't really know that.	Biz bu barada hakykatdanam bilmeýärdik.
There are great opportunities for goodness.	Ol ýerde gowulyk üçin uly mümkinçilikler bar.
Then he died about eight years ago.	Soň, takmynan sekiz ýyl ozal aradan çykdy.
That game got the right balance.	Şol oýun dogry deňagramlylyga eýe boldy.
Don't worry about the time.	Wagt hakda alada etme.
The press had passed on to him.	Metbugat oňa geçipdi.
Nine people were taken to hospital.	Dokuz adam keselhana äkidildi.
Here you go.	Ine, sen gidýärsiň.
You can try, but you will be harmed in this case.	Synanyşyp bilersiňiz, ýöne bu işde zyýan çekersiňiz.
She is never taught to see that beauty.	Oňa hiç wagt şol gözelligi görmek öwredilmeýär.
They love the game.	Olar oýny gowy görýärler.
I know I have a name on this cross.	Bu haçda meniň adymyň bardygyny bilýärin.
He drew attention to this.	Ol muňa ünsi çekdi.
Then ask if they want to check for another year.	Soň bolsa ýene bir ýyl barlamak isleýändiklerini soraň.
Better a poor horse than no horse at all.	Özüme aňsatlaşdyrmak has gowudyr.
He didn't want to move, he knew he was broken.	Göçürjek bolmady, döwülendigini bildi.
He created completely new works of art in this work.	Bu işde düýbünden täze çeper eserler döretdi.
This is their home.	Bu olaryň öýi.
Unlike the others.	Beýlekilerden tapawutly.
Remember the age of the child.	Çaganyň ýaşyny ýadyňyzda saklaň.
Every few minutes or so.	Birnäçe minut ýa-da birnäçe sagat aralykda.
He took her to the food market, everywhere.	Ony azyk bazaryna, hemme ýere alyp gitdi.
I love how you adjust your hopes to your stories.	Umytlary hekaýalaryňyza nädip düzedýändigiňizi gowy görýärin.
The weather was nice.	Howa boldy.
Interpretation of symptoms	Alamatlaryň düşündirişi
All she wanted was another girl.	Isleýän zady başga bir gyzdy.
They don't have to be better.	Olarda has gowy zat bolmaly däl.
But, to be honest, you really shook me.	Emma, ​​dogrymy aýtsam, meni hakykatdanam sarsdyrdyň.
I agree with you on this.	Bu baradaky pikirleriňiz bilen ylalaşýaryn.
Wherever one goes, the other must follow.	Biri nirä barsa, beýlekisi yzarlamaly.
This can take a few minutes.	Bu birnäçe minut alyp biler.
I will do this at lunch break.	Muny günortan kofe arakesmede ederin.
They worked hard.	Zähmet çekdiler.
For example, please see the following code changes.	Mysal üçin, aşakdaky koda üýtgeşmeleri görmegiňizi haýyş edýäris.
They can be bad, too.	Olar hem erbet bolup bilerler.
You can only tell where he is sitting.	Onuň oturan ýerini diňe aýdyp bilersiňiz.
One person died because of me.	Bir adam meniň sebäpli öldi.
Put them in a fish camp.	Olary balyk düşelgesinde goýuň.
I walked around the wall.	Men diwardan aýlandym.
It came out later.	Soň çykdy.
I knew he didn't really believe me, but it wasn't good.	Onuň hakykatdanam maňa ynanmaýandygyny bilýärdim, ýöne bu gowy däldi.
He paused and looked around.	Ol saklandy-da, töweregine göz aýlady.
Your situation is correct.	Youragdaýyňyz dogry.
That's how you get to work.	Ine, şeýdip işe girýärsiňiz.
Never send a man to do a woman's work.	Hiç haçan aýal işini ýerine ýetirmek üçin erkek ibermäň.
Such training has never been given.	Munuň ýaly okuw hiç wagt berilmedi.
You can break the skin.	Derini döwüp bilersiňiz.
I tried, of course interesting.	Synanyşdym, elbetde gyzykly.
The world will change.	Dünýä üýtgär.
He is now back in shape.	Ol indi görnüşine gaýdyp gelýär.
He had already shown this.	Ol muny öňem görkezipdi.
He never let me down.	Ol meni hiç haçan ruhdan düşürmedi.
Of course, they will appreciate it.	Elbetde, muňa ýokary baha bererler.
I will come.	Men gelerin.
Bring to a boil, then cover and set low heat.	Bir gaýna getirmeli, soňra ýapmaly we pes ot ýakmaly.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
No other story will make sense after that.	Ondan soň başga hekaýanyň manysy bolmaz.
Somewhere someone is getting an idea.	Nirede bolsa bir ýerde kimdir biri pikir alýar.
They had to build a wall from the kitchen.	Olar aşhanadan diwar gurmaly boldular.
They are nothing.	Olar hiç zat däl.
I'm not saying it's successful.	Üstünlik gazandy diýemok.
My work is not difficult.	Meniň işim kyn däl.
I'll tell you.	Men saňa aýdaryn.
Maybe, maybe there is.	Maybeöne, belki-de bardyr.
He smiled at my face.	Ol meniň keşbime ýylgyrdy.
In fact, its parts.	Dogrusy, onuň bölekleri.
I didn't really want to die.	Men hakykatdanam ölmek islemeýärdim.
I'd rather die.	Men ölen iň gowusy.
White, the size of a dining table.	Ak, nahar saçagynyň ululygy.
I had no previous work experience.	Öň iş tejribäm ýokdy.
Others have now taken on his role.	Beýlekiler indi onuň roluny öz üstüne aldylar.
We had one.	Bizde bir bardy.
Living them.	Olary ýaşamak.
It's been a long time coming.	Uzak ýol boldy.
And then they can hold us back for a while.	Soň bolsa bizi birneme saklap bilerler.
I didn’t even consider my next step.	Indiki ädimimi hem göz öňünde tutmadym.
I see him coming.	Gelýändigini görýärin.
There seem to be two guys taking the rest.	Galanlaryny alýan iki ýigit bar ýaly.
He could use something to drink on the way home.	Öýe barýan ýolda içmek üçin bir zat ulanyp bilýärdi.
They think about their actions.	Hereketleri hakda pikir edýärler.
So we have to live together to prevent this.	Şonuň üçin munuň öňüni almak üçin bilelikde ýaşamalydyrys.
Important things.	Möhüm zatlar.
None of these parameters were evaluated in this study.	Bu gözlegde bu parametrleriň hiç birine baha berilmedi.
These questions are never required to be answered.	Bu soraglara hiç haçan jogap bermek talap edilmeýär.
It just took time to get together.	Diňe birleşip başlamak üçin wagt gerekdi.
It helped keep these things clinical.	Bu zatlary kliniki taýdan saklamaga kömek etdi.
Control your thoughts and you can control your emotions.	Pikirleriňize gözegçilik ediň we duýgularyňyza gözegçilik edip bilersiňiz.
Call him.	Oňa jaň etmek.
Everyone sat in the circle for hours.	Hemmeler birnäçe sagatlap tegelekde otyrdylar.
I was not very good at it, I was beautiful.	Enougheterlik derejede gowy däl, owadan idim.
I'm not good at that.	Men beýle zatlara gowy däl.
We also have no national market for food.	Şeýle hem iýmit üçin milli bazarymyz ýok.
You throw, and then you move again.	Zyňýarsyň, soň ýene herekete geçersiň.
This request was denied.	Bu haýyş ret edildi.
Now it's time to dump her and move on.	Indi size nädip görkezmelidigini görkezmegiň wagty geldi.
He had to move it to the other blocks with his other hand.	Ony beýleki bloklara beýleki eli bilen geçirmeli boldy.
There were good things.	Gowy zatlar bardy.
They were just going out.	Olar diňe daşary çykýardylar.
Still, he seems to be putting it down.	Şeýle-de bolsa, ony goýýan ýaly.
I would be rich by now.	Men şu wagta çenli baý bolardym.
There are many other things.	Başga-da köp zatlar bar.
Not visible.	Görnüşinden ýok.
Either tonight, or at that time.	Ora-da şu gije, ýa-da şol wagt.
I surrendered in fear and did not come here.	Men gorky bilen boýun egip, bu ýere gelmedim.
I don't think you care much.	Meniň pikirimçe, belli bir derejede ünsüň ýok.
They are long.	Olar uzyn.
Brothers	Doganlar
These were good people.	Bular gowy adamlardy.
They make that thing and it looks great.	Şol zady ýasaýarlar we gaty gowy görünýär.
I found this to be very strange.	Bu meseläniň gaty geňdigini gördüm.
I don’t think we found them very impressive.	Olary gaty täsirli tapdyk öýdemok.
I will go through the questions with him several times in advance.	Soraglary onuň bilen öňünden birnäçe gezek geçerin.
It's just getting better and better.	Bu diňe gowulaşýar we gowulaşýar.
All we had to do was take our current course.	Bar etmeli zadymyz, häzirki kursumyzy geçirmekdi.
We are good on this road.	Biz bu ýolda gowy.
The plain is empty.	Düzlük boşdy.
A good learning point.	Gowy öwreniş nokady.
I am not surprised that they turned to him.	Oňa ýüz tutandyklary meni geň galdyrmaýar.
You can find more information below or click here.	Aşakda has giňişleýin maglumat tapyp bilersiňiz ýa-da şu ýere basyp bilersiňiz.
My family and I are fine.	Meniň we maşgalamyň ýagdaýy gowy bolýar.
They were to be the main defenses of the city.	Olar şäheriň esasy goragy bolmalydy.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
Help me	Maňa kömek et
I get results from order.	Men tertipden netije alýaryn.
The focus is on growth.	Üns berlen zat ulalýar.
People live here.	Adamlar bu ýerde ýaşaýarlar.
They dreamed of me.	Olar meni düýş gördüler.
I have to calm down.	Men köşeşmeli.
The clock is ticking.	Sagat geçdi.
Must have refused to pass.	Geçmekden ýüz öwüren bolmaly.
We introduced ourselves.	Özümizi tanatdyk.
He wanted to say more.	Has köp zat aýtmak isledi.
This model is of high quality only under certain conditions.	Bu model diňe belli bir şertlerde ýokary hilli.
I came to help him, so I helped him.	Men oňa kömek etmäge geldim, şeýdip kömek etdim.
It can affect your collection.	Collectionygyndy täsir edip biler.
This will not change.	Bu üýtgemez.
Since then it has been compared to rock and roll.	Şondan bäri rok we roll bilen deňeşdirilýär.
When customers call, our phone lines must work.	Müşderiler jaň edenlerinde, telefon liniýalarymyz işlemeli.
This is a great product in my book.	Kitabymda bu ajaýyp önüm.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Eti saýlan ýaly alada bilen saýlamaly.
It's five o'clock today.	Bu gün bäşde.
If they are big, that's it.	Eger olar uly bolsa, bu.
I had to give up hope.	Umytdan ýüz öwürmeli boldum.
No answer.	Jogap ýok.
The truth when used.	Ulanylanda hakykat.
I touch my seat.	Oturan ýerimden elime degýärin.
However, he is a wild animal.	Şeýle-de bolsa, ol ýabany haýwan.
You are not listening.	Sen diňlemeýärsiň.
Not intended for tax or legal advice.	Salgyt ýa-da kanuny maslahat bermek üçin niýetlenen däldir.
Others have their places.	Beýlekilerde bolsa ýerleri bar.
It could be at least part of it.	Iň bärkisi, onuň bir bölegi bolup biler.
You are our last hope.	Sen biziň soňky umydymyz.
But he obeyed his orders and left.	Emma buýruklary berkdi we gitdiler.
You can stick to it and you can.	Muňa ýapyşyp bilersiňiz we başararsyňyz.
They called it the most personal device they have ever made.	Oňa şu wagta çenli döreden iň şahsy enjam diýdiler.
The man walked away.	Ol adam pyýada ýöräp gitdi.
I understand more than you think.	Siziň pikir edişiňizden has köp düşünýärin.
His eyes are dark with passion.	Gözleri, hyjuw bilen garaňky.
I kept it to myself.	Men muny özüme sakladym.
He saw the wedding band.	Toý toparyny gördi.
Figuratively within walking distance.	Göçme manyda Pyýada aralygynda.
Here is the story.	Ine, hekaýa başlaýar.
Can you make an open moral sense?	Açyk ahlak duýgyňyzy edip bilermi?
I had enough.	Mende ýeterlik zat bardy.
You don't see his face or anything.	Onuň ýüzüni ýa-da hiç zadyny görmeýärsiň.
I mean, it still works more or less.	Diýjek bolýanym, henizem köp ýa-da az işleýär.
There have been signs of growth since then.	Şondan bäri ösüşiň alamatlary bar.
They heard that.	Muny eşitdiler.
Let him take himself back.	Goý, özüni yzyna gaýdyp alsyn.
Nothing is solved for you.	Size hiç zat çözülenok.
Instead, we divided the book into three parts.	Munuň ýerine kitaby üç bölege böldük.
It's hard to imagine.	Göz öňüne getirmek kyn.
I think it will make blogging easier.	Blogy yzarlamagy aňsatlaşdyrar diýip pikir edýärin.
You don't have to prove anything.	Hiç zady subut etmeli däl.
It’s hard to imagine now.	Häzir göz öňüne getirmek kyn.
Smileylgyrman.	Smileylgyrman.
You change your breath.	Dem alşyňyzy üýtgedýärsiňiz.
But now there is a problem.	Emma indi bir mesele bar.
Because of him.	Onuň sebäpli.
I met some really cool people.	Käbir hakykatdanam salkyn adamlar bilen tanyşdym.
You don't have to come back here.	Bu ýere gaýdyp gelmeli däl.
The closer you get to the bad.	Erbetlere has ýakyn ýol.
Much younger than you	Sizden köp ýaş
After years of making music, now it really matters.	Birnäçe ýyllap aýdym-saz ýasandan soň, indi bu hakykatdanam möhümdir.
He would not be saved.	Ol halas bolmazdy.
But that should not be the case.	Emma beýle bolmaly däl.
Blue indicates loss of sound.	Gök ses ýitgisini görkezýär.
This level is only for young people.	Bu derejede diňe ýaşlar üçin.
Good job guys.	Gowy iş ýigitleri.
What a good post.	Nähili gowy ýazgy.
He says he will come tomorrow.	Ertir geler diýýär.
This creates a dark spot in the human visual field.	Bu, adamyň görüş meýdanynda garaňky bir ýeri döredýär.
There was no one who ever told me to do anything.	Hiç haçan maňa hiç zat etmegi buýurýan adam ýokdy.
He was not sure he would follow.	Ol yzarlajakdygyna ynamsyzdy.
But this is not true.	Emma bu dogry däl.
The big bed was in the corner.	Uly düşek burçda durdy.
At first he did not enjoy the team's success.	Ilki bilen toparyň üstünliklerinden lezzet almady.
Maybe more.	Belki hasam köp.
He can hope again tomorrow.	Ertir ýene umyt edip biler.
There was nothing wrong with that.	Munda hiç hili ýalňyşlyk ýokdy.
In five years, such things could be more commonplace.	Bäş ýylda beýle zatlar has köp ýaýran ýer bolup biler.
So make it clear to yourself.	Şonuň üçin muny özüňize aýdyň ediň.
It was really good.	Hakykatdanam gowydy.
Maybe he has a second opinion.	Belki-de, onuň ikinji pikiri bar bolsa gerek.
Great product for the price.	Bahasy üçin ajaýyp önüm.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
Would be willing to give it a try.	Muny synap görmäge taýyn bolardy.
These words were very true.	Bu sözler gaty dogrydy.
But it won't last long.	Emma uzaga çekmez.
He who leads them may feel that I exist.	Olara ýolbaşçylyk edýän meniň barlygymy duýup biler.
I have nothing else in mind.	Pikirlerimde başga zat ýok.
In the morning.	Irden.
I've had it for months.	Mende birnäçe aýlap bardy.
But we were.	Emma biz bolduk.
I needed their help.	Maňa olaryň kömegi gerekdi.
He is still asleep.	Ol henizem ýatýar.
Stop for the second time.	Ikinji gezek dur.
It was difficult to be prepared for the unknown.	Näbelli howp üçin taýyn bolmak kyndy.
Because yes, you are right.	Sebäbi hawa, dogry aýdýarsyňyz.
I am a believer.	Men imanly adam.
I was in number three.	Üçünji nomerdedim.
The doors were locked and there was no sign of the driver.	Gapylar gulplandy we sürüjiniň alamaty ýokdy.
So my time was great.	Şonuň üçin meniň wagtym gaty gowy boldy.
I had a great day with my wife and two children.	Aýalym we iki çagam bilen gaty gowy gün geçirdim.
The truth is, it is not.	Hakykat, beýle däl.
You look at what happened.	Näme bolanyna seredýärsiň.
They will do it, but they know it's not a decision.	Muny ederler, ýöne karar bermek däldigini bilýärler.
Stand in front of him, not over him.	Onuň üstünde däl-de, onuň öňünde dur.
To catch bad people.	Erbet adamlar tutmak üçin.
He did not believe he would get a third.	Üçünjisini aljakdygyna ynanmady.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, öňküsinden has güýçli görünýärdi.
Don't make things difficult for yourself.	Işleri özüňiz üçin kynlaşdyrmaň.
If we become active, we can influence.	Aktiwleşsek, täsir edip bileris.
The Internet has also enabled work.	Internet hem işe mümkinçilik berdi.
He waited a while to figure it out.	Muny anyklamak üçin biraz garaşdy.
But not long after the first.	Theöne birinjisinden kän wagt geçmänkä.
Probably the only good thing.	Belki ýeke-täk gowy zatdyr.
I can't discuss tonight.	Bu gije ara alyp maslahatlaşyp bilemok.
It doesn’t really change my argument.	Aslynda meniň argumentimi üýtgetmeýär.
They made a left and went outside.	Gaty çep ýasap, daşary çykdylar.
As expected, the treated groups lost significant weight.	Garaşylyşy ýaly, bejerilen toparlar ep-esli agramyny ýitirdi.
I reached for the new plate and pulled it towards me.	Täze tabaga ýetdim-de, maňa tarap çekdim.
I can see it there.	Men ony şol ýerde görüp bilýärin.
The children sit there for several hours.	Çagalar ol ýerde birnäçe sagat oturýarlar.
I can't agree with that at all.	Men munuň bilen düýbünden ylalaşyp bilemok.
It just went in the wrong direction.	Diňe nädogry ugra gitdi.
On the road, life wore him.	Roadolda durmuş oňa geýýärdi.
Driving can be a good example.	Maşyn sürmek gowy mysal bolup biler.
It matters.	Munuň ähmiýeti bar.
Time does it.	Wagt muny edýär.
If we had a lot of clothes and hair, we would definitely look heavy.	Egin-eşikler we saçlar köp bolsa, elbetde agyr görünýärdik.
Then we waited and saw something white coming out of the trees.	Soň garaşdyk, agaçlardan ak bir zadyň gelendigini gördük.
Now I don’t know how to finish this project.	Indi bu taslamany nädip tamamlamalydygyny bilemok.
I made up my mind not to follow him.	Men yzymdan gitmezligi ýüregime düwdüm.
No one died.	Hiç kim ölmedi.
We can only feel the problem as we see it.	Meseläni diňe özümiz görýän ýaly duýup bileris.
A lot of confidence.	Köp ynam.
Because when he was told, the answer was yes.	Sebäbi oňa aýdylansoň, jogap boldy.
It was as if someone had fired a gun.	Kimdir biri ýarag atan ýalydy.
He was reported to be six feet tall.	Boýunyň alty futdygyny habar berdi.
Dreams that tell the truth.	Hakykaty aýdýan düýşler.
No answer.	Jogap ýok.
Happy to open our doors before.	Öň gapylarymyzy açmakdan hoşal.
He would not lie to me about such a thing.	Ol beýle zat hakda däl-de, maňa ýalan sözlemezdi.
The more you drink, the more you will want.	Näçe köp içseňiz, şonça-da köp islärsiňiz.
Use the enclosed fields.	Baglanan meýdanlary ulanyň.
You have to think about it.	Bu hakda pikirlenmeli.
I liked your way of thinking	Siziň pikir edişiňizi haladym
This is a combination.	Bu utgaşyk.
Try to escape.	Gaçmaga synanyşyň.
It's hard to believe he didn't.	Onuň ýokdugyna ynanmak kyn.
These were not really political issues.	Bu hakykatdanam syýasy meseleler däldi.
But both are not completely safe.	Emma ikisem doly howpsuz däl.
Undoubtedly, this is an insurance policy.	Şübhesiz, bu ätiýaçlandyryş polisi.
I want to know if I'm missing something.	Bir zady ýitirýändigimi bilesim gelýär.
You can't really explain why.	Munuň sebäbini hakykatdanam düşündirip bilmersiňiz.
I can get it two weeks before the due date.	Men ony bellenilen seneden iki hepde öň alyp bilerin.
For what you want.	Isleýän zatlaryňyz üçin.
I added him to the list.	Men ony sanawa bagladym.
Here is the link to the context.	Bu ýerde kontekst üçin salgylanma bar.
The fire can't pass it.	Ot muny geçip bilmez.
A week later.	Bir hepde soň.
You have found this blog and many more.	Bu blogy we başga-da köp sahypany tapdyňyz.
This was something he had been thinking about for a long time.	Bu onuň uzak wagtlap pikirlenýän zadydy.
I'm not sure where to start.	Nireden başlajagymy doly bilemok.
We will have a lot of these.	Bizde şular köp bolar.
The value, value or quality of this does not change.	Munuň gymmaty, gymmaty ýa-da hili üýtgemeýär.
This is a boys talk show.	Bu oglanlaryň gepleşigi.
The level of risk is book value.	Töwekgelçilik derejesi kitap bahasydyr.
He retreated, but it was too late.	Ol yza çekildi, ýöne gaty giçdi.
Someone like us, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Biri bize meňzeýär "-diýdi.
It does not change.	Ol üýtgemeýär.
But this time it must have been.	Thisöne bu gezek hökman bolmalydy.
You need to listen to the working class.	Işçi synpyny diňlemek gerek.
He waited outside the station for three hours.	Ol üç sagatlap wokzalyň daşynda garaşýardy.
Let them see these needs as a challenge.	Goý, bu zerurlyklary kynçylyk hökmünde görsünler.
They found the car.	Maşyny tapdylar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu synagdan bizar boldum.
You helped create this situation.	Bu ýagdaýy döretmäge kömek etdiňiz.
He now spoke only for himself.	Ol indi diňe özi üçin gürledi.
Even though we wanted to be, we weren’t close.	Bolmak islesek-de, ýakyn däldik.
She looked pretty.	Ol ýeterlik owadan ýalydy.
They would never have been in such a state.	Hiç haçan beýle aşa ýagdaýa düşmezdiler.
Usually, these programs focus on one aspect of physical education.	Adatça, bu programmalar bedenterbiýe meselesiniň bir tarapyna gönükdirilýär.
Now we give another example of another nature.	Indi başga tebigatyň başga bir mysalyny berýäris.
Particular results are not as important as the method.	Aýratyn netijeler usul ýaly möhüm däl.
So they will have to find a new name for themselves.	Şeýlelik bilen özleri üçin täze at tapmaly bolarlar.
Freedom and empty heads do not go together.	Erkinlik we boş kelleler bilelikde gidenok.
This is because they are not fans.	Munuň sebäbi, olar janköýer däl.
I'm going to do this.	Men bu zady etjek.
A lot has changed over the years.	Giden ýyllarynda köp zat üýtgedi.
It is ultimately a concept.	Özi ahyrsoňy düşünje.
However, it will confuse them.	Şeýle-de bolsa, olary zatlara garyşdyrar.
We finally got here.	Ahyrynda bu ýere geldik.
There are various floor plans to choose from.	Saýlamak üçin dürli pol meýilnamalary bar.
He just said we were stupid.	Ol diňe samsykdygymyzy aýtdy.
Tell me later.	Menden soň aýdyň.
It has nothing to do with anything else.	Beýleki zatlar bilen umumylygy ýok.
With production.	Önümçilik bilen.
They will do whatever they want.	Islän zady ederler.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
He seems to have eyes behind his head.	Kellesiniň arkasynda gözleri bar ýaly.
It came with living in fear of being killed.	Bu, öldürilmekden gorkmak bilen ýaşamak bilen geldi.
They believe that other ordinary people can see what they cannot do.	Beýleki adaty adamlaryň edip bilmeýän zatlaryny görüp bilýändiklerine ynanýarlar.
I just focused on the race.	Men diňe ýaryşa ünsi jemledim.
He was always calm.	Elmydama köşeşýärdi.
It requires nothing but water.	Munuň üçin suwdan başga zat gerek däl.
This is our goal now.	Bu indi biziň maksadymyz.
Work with him as a team to make this a success.	Munuň üstünlikli bolmagy üçin bir topar hökmünde onuň bilen işleşiň.
The plants keep themselves from burning.	Ösümlikleriň özlerini ýakmazlygy üçin saklaýar.
You do this more often than not.	Muny has ýygy-ýygydan girýän häsiýetleriňiz bilen edýärsiňiz.
With a big and interested look.	Uly we gyzyklanýan görnüş bilen.
He is definitely looking for coffee.	Elbetde, kofe gözleýär.
Whatever you decide to do, stick to the rules you choose.	Näme karar berseňiz, saýlan düzgüniňize ýapyşyň.
We didn't have to tell him.	Biz oňa aýtmaly däldik.
He has learned to rise above his observations.	Synlaryndan ýokary galmagy öwrendi.
He waited for me to say more.	Ol maňa has köp zat aýtmagyma garaşdy.
I couldn't think of anything but war.	Söweşden başga zat hakda pikirlenip bilmedim.
Everything was covered.	Everythinghli zat örtüldi.
This is it.	Bu bolsa.
He was my best friend.	Ol meniň iň gowy dostumdy.
You can still hear about them.	Olar hakda häzirem eşidip bilersiňiz.
It was there for everyone.	Bu hemmelerde bardy.
This is a wonderful home waiting for someone to build.	Bu biriniň ýasamagyna garaşýan ajaýyp jaý.
He could not be reached for comment.	Ol bu hakda hiç hili maglumat tapyp bilmeýär.
Don't worry about this happening often.	Munuň ýygy-ýygydan bolup geçýändigi barada alada etme.
Maybe he was wrong.	Belki, ol ýalňyşandyr.
Because he really believed that.	Sebäbi ol muňa hakykatdanam ynanýardy.
I can't do it anymore	Indi edip bilemok
I wish you hadn't said that.	Käşgä muny aýtmadyk bolmagyňyzy isleýärin.
Not like other people.	Beýleki adamlar ýaly däl.
He came to me.	Ol meniň ýanyma geldi.
Or what effect does it have?	Ora-da onuň nähili täsiri bar.
He wanted to know if he wanted to be his wife.	Aýaly bolmak isleýändigini bilmek isledi.
I have never heard of him to this day.	Ondan şu güne çenli hiç haçan eşitmedim.
Adequate funding has been received from this planet.	Bu planetadan ýeterlik serişde alyndy.
It really makes me laugh many years later.	Bu hakykatdan köp ýyl soňam meni güldürýär.
This time it was the man who controlled the moment.	Bu gezek pursaty dolandyrýan adamdy.
This is a good family scene.	Bu gowy maşgala sahnasy.
Those feelings do not remain.	Şol duýgular galmaýar.
The trees are gone.	Agaçlar gutardy.
The point of truth.	Hakykat nokady.
No more.	Indi ýok.
I love his memory.	Men onuň ýadyny gowy görýärin.
This is very important.	Bu örän möhümdir.
You have nothing to give.	Berjek zadyňyz ýok.
But the stars are worth the wait.	Theöne ýyldyzlar garaşmaga mynasyp bolýarlar.
Thank you for your feedback.	Pikirleriňize minnetdar.
So part of the record.	Şeýlelikde, ýazgylaryň bir bölegi.
He is not really sick.	Ol hakykatdanam kesel däl.
The night was silent because of respect and fear.	Gije hormat we gorky sebäpli dymdy.
There was nothing else to say.	Başga aýdara zat ýokdy.
I see you go.	Seniň gidip barşyňy görýärin.
There is no place like home.	Öý ýaly ýer ýok.
He wanted to leave his wife and move in with me.	Aýalyny taşlap, meniň bilen göçmekçi boldy.
However, he had seen both.	Şeýle-de bolsa, ol ikisini-de görüpdi.
Then something funny happened.	Soň bir gülkünç zat bolup geçdi.
I have never been so loved by so many people before.	Öň beýle köp adam tarapyndan özümi beýle gowy görmedim.
We'll be back later and we'll do a few more things.	Soňrak gaýdyp geleris we başga-da birnäçe zatlar ederis.
After you were arrested.	Siz tussag edilenden soňam.
The events that follow are not very clear.	Ondan soňky wakalar gaty düşnükli däl.
Yes, we have a child.	Hawa, biziň çagamyz bar.
This offer is open for a week.	Bu teklip bir hepde açyk.
They were scared of something or something worse.	Somethinga-da bir zat bilen gorkuzdylar ýa-da has erbet.
"It's normal," he said.	Ol: "Bu adaty bir zat" -diýdi.
Turn your head to the right without opening your eyes.	Gözüňizi açman, kelläňizi saga geçiriň.
He said no, he couldn't do that.	Ol ýok, ýok, muny edip bilmedi diýdi.
Second, she never married and had no children.	Ikinjiden, ol hiç haçan öýlenmedi we çagasy bolmady.
All types of curriculum design are included except for examples.	Okuw dizaýnynyň ähli görnüşleri mysallardan başga-da girizildi.
He drove and drove.	Ol sürdi we sürdi.
We are the future, it is the past.	Biz geljegimiz, ol geçmiş.
This scene was not easily achieved.	Bu sahna aňsatlyk bilen ýetilmedi.
However, teachers recommend splitting them into two different groups.	Şeýle-de bolsa, mugallymlar olary iki dürli topara bölmegi maslahat berýärler.
The stories are magical.	Hekaýalar jadyly.
The song was performed in all parts of the country.	Bu aýdym ýurduň çar künjeginde görkezilýärdi.
I'm not proud.	Men buýsanamok.
But that should not be the case.	Emma beýle bolmaly däl.
His heart said yes, but he said no.	Heartüregi hawa diýdi, ýöne agzy ýok diýdi.
So he shook his head.	Şeýdip, başyny ýaýkady.
They are a way of being a full-fledged person.	Olar doly adam bolmagyň bir usulydyr.
They run for a minute and.	Bir minutdan ylgaýarlar we.
And then there are the interesting additions.	Soň bolsa gyzykly goşmaçalar dowam edýär.
He often does.	Ol köplenç şeýle edýär.
He could now do it with a bed.	Ol indi düşek bilen edip bilýärdi.
I think that's the way it is for money.	Meniň pikirimçe, pul üçin bu ýol.
This life seemed very long.	Bu durmuş gaty uzak ýalydy.
I'm really sorry for you.	Size hakykatdanam gynanýan.
Honestly, there could be reasons for that.	Dogrusy, munuň sebäpleri bolup biler.
Everybody knows that.	Guysigitleriň hemmesi muny bilýär.
It was difficult to get out of this group.	Bu topardan çykmak kyndy.
He went to the next one available and gave the address.	Indiki elýeterli birine girdi we adresi berdi.
Set aside and reduce heat to medium.	Bir gapdalda goýuň we ýylylygy ortaça azaldyň.
Out of balance.	Balansdan çykardy.
A close friend of mine died very young.	Meniň ýakyn dostum gaty ýaş öldi.
You will not leave him and this is it.	Siz ony terk etmersiňiz we bu şeýle.
But they did so and showed him a chair.	Emma şeýle etdiler we oňa oturgyç görkezdiler.
Statistical analyzes were conducted.	Statistik derňewler geçirildi.
Something trying to keep it going.	Ony saklamaga synanyşýan bir zat.
If you're not mistaken, the game is over.	Aalňyşmaýan bolsaňyz, oýun gutarýar.
I copied.	Men nusga aldym.
But let me tell you - it was a scary place.	Emma dogrymy aýdaýyn.
Imagine if that person didn't care.	Şol adamyň aladasy ýok bolsa göz öňüne getiriň.
Hell, he was the one who explained it to me.	Jähennem, maňa muny düşündiren adamdy.
There are only two ways.	Diňe iki ýol bar.
Ask your family.	Maşgalaňyzdan soraň.
This product will protect.	Bu önüm gorar.
She is still angry.	Ol henizem gaharlanýar.
Create two variables using.	Ulanyp iki üýtgeýji dörediň.
We want to help you check !.	Barlamaga kömek etmek isleýäris!.
Or something in the air.	Ora-da howada bir zat.
You want to feel free.	Özüňizi erkin duýmak isleýärsiňiz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, şu wagta çenli möhüm däldi.
All was well.	Hemmesi gowy boldy.
Then I tried again.	Soň ýene synanyşdym.
He lived longer than previous reports.	Öňki habarlar bilen deňeşdirilende has uzak ýaşady.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her usul bilen tutuş derňew prosesiniň wagty ýazga alyndy.
, A does these things because it benefits the customer.	, A-da bu zatlary müşderisine peýdasy degýänligi üçin edýär.
In winter, it is better if the trees do not have leaves.	Gyş bolsa, agaçlarda ýaprak ýok bolsa, gowy.
It was not as perfect as nature.	Tebigat ýaly birkemsiz däldi.
It's funny.	Munuň ýaly gülkünç.
Perhaps this is another reason why they are so successful.	Belki-de, bu olaryň, şeýle bir üstünlik gazanmagynyň başga bir sebäbi bolup biler.
So now the sale.	Şeýlelikde, indi satuw.
And right now, we seem to be there.	Şu wagt bolsa, biz bar ýaly.
He looked.	Ol seretdi.
This is not a teamwork.	Bu toparlaýyn iş däl.
This is a failed party.	Bu şowsuz partiýa.
Reports, files.	Hasabatlary, faýllary.
There were people who really knew what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini hakykatdanam bilýän adamlar bardy.
From the enemy.	Duşmandan.
Here are the facts.	Ine faktlar.
Believe me, they brought it.	Maňa ynanyň, getirdiler.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Hemmäňize geliň, iýeliň.
Focus on the book.	Kitaba ünsi jemläň.
If necessary, they can provide you with samples of my work.	Zerur bolsa, işimiň nusgalaryny size berip biler.
I want you to know.	Bilmegiňizi isleýärin.
You will be back in a minute.	Bu ýere bir minutdan gaýdyp gelersiňiz.
Few people were left, but he knew where to find it.	Az adam galdy, ýöne nireden tapmalydygyny bilýärdi.
This is what they see.	Bu olaryň görýän zatlary.
In both cases there is a complete digestive tract.	Iki hadysada-da.
I don’t even know how to describe how cool they are.	Olaryň nähili salkyndygyny nädip suratlandyrmalydygyny hem bilemok.
Who knew who was far away.	Kimiň uzakdygyny kim bilýärdi.
This is a great job.	Bu ajaýyp iş.
This border is shown in red as a solid line.	Bu çäk şekildäki gyzyl gaty çyzyk hökmünde görkezilýär.
So there is this big tree outside our window.	Şeýlelik bilen, penjirämiziň daşynda bu ullakan agaç bar.
I think a lot of people wanted it to be.	Meniň pikirimçe, köp adam onuň bolmagyny isledi.
Large bone.	Uly süňk.
Life was hard.	Durmuş gaty agyrdy.
It has been so named for many years.	Köp ýyllap şeýle atlandyryldy.
Even with the third and fourth.	Üçünji we dördünji bilenem.
Any requirement.	Islendik talap.
Maybe this winter will help you when the weather is bad.	Belki, bu gyş howa erbet bolanda size kömek eder.
Yes, it takes a while.	Hawa, azajyk wagt gerek.
Have lunch with your friend.	Dostuňyz bilen günortanlyk naharyny geçiriň.
I want it so bad.	Men beýle erbet isleýärin.
I could have stories to tell.	Meniň aýdyp berjek hekaýalarym bolup bilerdi.
One or two years in a company.	Bir kompaniýada bir ýa-da iki ýyl.
But welcome to the open door.	Emma açyk gapy hoş geldiňiz.
But there have been some changes.	Emma käbir üýtgeşmeler boldy.
I only see a ring.	Men diňe bir ýüzügi görýärin.
However, the most important thing is to set goals, in fact, to achieve them.	Muňa garamazdan, maksat kesgitlemekden has möhüm zat, hakykatda oňa ýetmekdir.
We were both going to experience something.	Ikimizem bir zady başdan geçirerdik.
They are thanked in many ways.	Olara köp tarapdan minnetdarlyk bildirilýär.
Each experimental group had five animals.	Her bir synag toparynda bäş haýwan bardy.
I recorded the message	Men habary ýazdyrdym
The first attempt failed.	Ilkinji synanyşyk şowsuz boldy.
If we are here, here we are.	Bärde bolsak, şu ýerde.
They didn’t know what hit them.	Olara näme urandygyny bilmeýärdiler.
No words for confusion.	Bulaşyklyk üçin söz ýok.
I misunderstood	Men ýalňyş düşündim
My breathing began to accelerate, making it easier to feel.	Duýmagy aňsatlaşdyryp, dem alşym çaltlaşyp başlady.
Not to mention me.	Meni agzamaly däl.
The problem may be simple, but you need a solution.	Mesele ýönekeý bolup biler, ýöne çözgüt gerek.
He offered me five hundred dollars.	Ol maňa bäş ýüz dollar teklip etdi.
Design aspects of research.	Gözlegiň taslama taraplary.
He had to return his truck to the water.	Truckük awtoulagyny suwuň aňyrsyna gaýtarmaly boldy.
And then he smiled again.	Soň bolsa ýene ýylgyrdy.
It had no significant effect.	Möhüm täsirleri bolmady.
But they make us who we are.	Emma olar bizi kimdigimizi edýärler.
There was a problem with survival.	Diri galmak meselesi bardy.
After two services, the problem persists.	Iki hyzmatdan soňam mesele dowam edýär.
Now I want to prove the first part.	Indi birinji bölümini subut etmekçi.
He came out.	Ol çykdy.
People use a lot of drugs for different things.	Adamlar dürli zatlar üçin köp neşe serişdesini ulanýarlar.
His life was very good.	Onuň durmuşy gaty gowydy.
Throughout the year	Tutuş ýylyň dowamynda
Worse yet, you have to look at the earthen.	Has beteri, earthere syn etmeli.
It didn't take long to get into the music.	Saza girmek üçin köp wagt gerek däldi.
He tells one of us.	Ol biziň birimizi aýdýar.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu netijeleriň ýerli gözegçilige nähili täsir edýändigi belli däl.
He watched the whole movie.	Ol tutuş filme tomaşa etdi.
Someone else was feeling something.	Başga bir adam bir zady duýardy.
Then we can really hope.	Şonda hakykatdanam umyt edip bileris.
But he doesn't want to tell me anything else.	Emma ol maňa başga zat aýtmak islemeýär.
But he took nothing.	Emma ol hiç zat almady.
This is true of money.	Bu pulda dogry.
It doesn't make much difference.	Munuň kän bir tapawudy ýok.
There are at least two reasons for this.	Munuň üçin azyndan iki sebäp bar.
Often futile plans.	Köplenç puja çykýan meýilnamalar.
I only help them with water.	Olara diňe suw ulanmaga kömek edýärin.
But you brought.	Emma sen getirdiň.
The first route was local.	Birinji ýol ýerli boldy.
They locked the doors.	Gapylary gulpladylar.
He took the child to the police station.	Ol çagany polisiýa bölümine eltdi.
There is no pressure to put her to bed.	Ony düşege salmak üçin hiç hili basyş ýok.
I needed a new key.	Maňa täze açar gerekdi.
These are just my personal feelings.	Bular diňe meniň şahsy duýgularym.
But no one knows.	Emma hiç kim bilenok.
You remember it.	Siz ony ýada salýarsyňyz.
We are on the right track.	Dogry ugra barýarys.
This is a great environment, and more on that later.	Bu ajaýyp gurşaw, soňrak has köp.
Yes, but be careful.	Bar, ýöne seresap bol.
I cried after your words.	Seniň ýaýradan sözleriňden soň aglap gitdim.
Until school starts.	Mekdep başlaýança.
People who know you.	Seni tanaýan adamlar.
I have to say the following.	Aşakda aýtmaly.
This is not a style that can be told.	Bu hakykaty aýdyp boljak stil däl.
It was a tip not to buy anything yet.	Bu entek hiç zat satyn almazlyk maslahatydy.
We don't know how.	Nädip bilemzok.
I did nothing wrong.	Hiç hili ýalňyşlyk etmedim.
I first made one to see how it turned out.	Munuň nähili bolandygyny görmek üçin ilki bilen birini ýasadym.
One cannot be without the other.	Biri beýlekisiz bolup bilmez.
There is something wrong with this scene.	Bu sahnada nädogry zatlar bar.
That doesn't mean you have to wait and see.	Bu synanyşmaýşyňyz ýaly garaşmagy aňlatmaýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, biziň bilen gürleşmeli däl mesele.
However, something is permanent.	Şeýle-de bolsa, bir zat hemişelik bolýar.
The difference was he believed them.	Tapawut, olara ynanýardy.
He looked around to see if anyone knew him.	Tanaýan biriniň bardygyny ýa-da ýokdugyny görmek üçin seretdi.
Maybe one day, but not yet.	Belki bir gün, ýöne entek ýok.
This was now a serious matter.	Bu indi çynlakaý meselä öwrülýärdi.
We may have two perspectives at that stage.	Şol etapda iki nukdaýnazarymyz bolup biler.
They opened their throats and took out their tongues.	Bokurdagyny açyp, dilini çykardylar.
He would love it.	Ol muny gowy görerdi.
The higher he went, the more he paid.	Näçe ýokary giden bolsa, şonça-da köp pul töleýärdi.
It's full of shit.	Ol bokdan doly.
Therefore, each section is unique in design and function.	Şol sebäpli her bölüm dizaýn we iş taýdan özboluşlydyr.
They liked it.	Olar muny haladylar.
You are very kind.	Sen örän mähirli.
In this case, only the second of those conditions is a problem.	Bu ýagdaýda diňe şol şertleriň ikinjisi mesele.
Great structure and sound for the price.	Bahasy üçin ajaýyp gurluş we ses.
It has to work a few things.	Birnäçe işlemeli.
Not at the door.	Gapynyň agzynda däl.
This is an interesting technique and not very difficult.	Bu gyzykly tehnika we gaty kyn däl.
This tour is bigger, better and more prepared.	Bu gezelenç has uly, has gowy we has taýýarlandy.
This gave him a few moments to think before continuing.	Bu oňa dowam etmezden ozal pikirlenmäge birnäçe pursat berdi.
Not just playing in the background.	Diňe fonda oýnanok.
He would think about me.	Ol men hakda pikir ederdi.
I'm not interested.	Men gyzykly däl.
The numbers have arrived.	Sanlar geldi.
These ears are not me.	Bu gulaklar men däl.
You know what you want.	Isleýändigiňizi bilýärsiňiz.
Not enough time.	Wagt ýeterlik däl.
You have to kill it to work.	Munuň işlemegi üçin öldürmeli.
I am patient.	Men sabyr edýärin.
They are all black and white.	Hemmesi gara we ak.
No added sugar.	Goşulan şeker ýok.
They will do other things there.	Ol ýerde başga zatlar ederler.
Please, get up, son.	Haýyş, tur, oglum.
He first divided his forces into eight regions.	Ilki bilen güýçlerini sekiz sebite böldi.
I can't ask	Men sorap bilemok
He could not read the contents.	Ol içindäki zatlary okap bilmedi.
This is a problem.	Bu mesele.
In some ways this is true.	Käbir nukdaýnazardan bu dogry.
We didn't say why we were doing this.	Näme üçin beýle edýändigimiz hakda hiç zat aýtmadyk.
I had a name	Meniň adym bardy
This time he was not late.	Bu gezek ol gijä galmady.
It is comfortable to be unique or to think differently.	Özboluşly bolmak ýa-da başgaça pikirlenmek rahat.
The girls came back to play with each other.	Gyzlar biri-biri bilen oýnamaga gaýdyp geldiler.
I thought this was a really different idea.	Bu hakykatdanam üýtgeşik bir pikir diýip pikir etdim.
I don't get enough energy.	Enougheterlik energiýa alamok.
Information on request only.	Diňe isleg boýunça maglumat.
Only then will you have security and a bright future.	Diňe şeýdip howpsuzlyk we ýagty geljege eýe bolarsyňyz.
They ended their journey in a more relaxed silence.	Syýahatyny has rahat dymmak bilen tamamladylar.
Not just men.	Diňe erkekler däl.
We are born with pain.	Biz agyrydan dünýä inýäris.
Your job is falling apart.	Siziň işiňiz ýykylýar.
He ran to the detainees at the police station.	Polisiýa bölüminde tussag edilenleriň ýanyna ylgady.
Parents know their child better than anyone else.	Ene-atalar çagasyny beýlekilerden has gowy bilýärler.
We review all of the following.	Aşakdakylaryň hemmesini gözden geçirýäris.
I will never be ready.	Men hiç wagt taýyn bolmaz.
When her husband forces her to open her table, their marriage ends.	Adamsy stoluny açmaga mejbur edeninde, olaryň nikasy gutarýar.
In fact, in many respects it is not uncommon.	Hakykatdanam, köp babatda beýle seýrek däl.
It is short and thin.	Ol gysga we inçe.
But it keeps making mistakes.	Itöne ýalňyşlyklary saklaýar.
If not too thick, they will be done in ten minutes.	Gaty galyň bolmasa, on minutda ýerine ýetiriler.
You have to be scared.	Gorkýan zadyňyz bolmaly.
There are several limitations.	Birnäçe çäklendirmeleri bar.
I don't know what's wrong.	Nämäniň ýalňyşdygyny bilemok.
They wanted us to hug each other.	Biri-birimize gujaklamagymyzy islediler.
Levels and rooms are determined by symptoms.	Derejeler we otaglar alamatlar bilen kesgitlenýär.
That's right- this is not about me.	Dogry, ýöne problema hödürlänok.
Their children are just like your children.	Olaryň çagalary edil siziň çagalaryňyz ýaly.
Basic balance.	Esasy deňagramlylyk.
You would never do that to someone you love.	Muny hiç haçan söýýän adama etmezdiň.
Or rather, it works in the background.	Has dogrusy, fonda işleýär.
As you say, today is my happiest day.	Aýdyşyňyz ýaly, bu gün meniň bagtly günüm.
Modern tests are of higher quality than the old ones.	Häzirki zaman synaglary könelere garanyňda has ýokary hilli boldy.
The scale is not such a good place.	Masştab şeýle bir gowy ýer däl.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Haýsy çemeleşmäniň has täsirlidigi belli däl.
I will not go far.	Uzak gitmerin.
I liked it.	Men muny haladym.
I'm not going to do that.	Men muny etjek däl.
I can understand how this happened.	Munuň nähili ýüze çykandygyna düşünip bilerin.
Most of us do not know or hear them.	Köpümiz olary tanamaýarys ýa-da eşitmeýäris.
So another work week is coming to an end soon.	Şeýlelik bilen, ýakyn wagtda ýene bir iş hepdesi tamamlanar.
They will continue to work with us.	Olar biziň bilen işlemegini dowam etdirerler.
Designed to make tools, build things, change the environment.	Gurallar ýasamak, zatlar gurmak, daşky gurşawy üýtgetmek üçin niýetlenendir.
They rejected him.	Ony ret etdiler.
It was really interesting.	Bu hakykatdanam gyzyklydy.
This left him behind the field.	Bu bolsa ony meýdanyň arkasyna taşlady.
Brown and green.	Goňur we ýaşyl.
The silence of the night helps here.	Gijäniň dymmagy şu ýerde kömek edýär.
No extra power is required to control them.	Diňe olary dolandyrmak üçin goşmaça güýç gerek bolmaz.
But a few things need to be clear.	Emma birnäçe zat düşnükli bolmaly.
Oh yeah, the family was looking forward to showing me the place.	Aý hawa, maşgala maňa ýeri görkezmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň üçin munuň özi bar.
You can do something else.	Başga bir zat edip bilersiňiz.
But cutting at once will be very clear.	Emma birbada kesmek gaty düşnükli bolar.
This product is available to parents.	Ene-atalar üçin bu önüm bar.
I think systems are growing every year.	Her ýyl ulgamlar ösýär diýip pikir edýärin.
I agreed to wait.	Men garaşmaga razy boldum.
But now he is not there.	Nowöne indi ol ýerde däl.
We spent time together.	Biz bile wagt geçirdik.
Authored authors analyzed and discussed the data.	Authorshli ýazyjylar maglumatlary analiz etdiler we ara alyp maslahatlaşdylar.
But now everything is different between us.	Emma häzirki wagtda biziň aramyzda hemme zat başga.
That everything is not lost.	Hemme zadyň ýitirilmeýändigi.
Of course it will stay again.	Elbetde ýene-de galar.
Just a game, he told himself again.	Diňe oýun, ol ýene özüne aýtdy.
There are many birds.	Guşlar köp.
They, I, were there ourselves.	Olar, men, özümiz bardyk.
Something else seemed strange.	Başga bir zat geň görünýärdi.
We can't say anything about that right now.	Munuň daşyndan şu wagt hiç zat aýdyp bilmeris.
I couldn't raise my head.	Men kellämi ýokary galdyryp bilmedim.
But this is not true.	Emma bu dogry däl.
I could not find the reason.	Sebäbini tapyp bilmedim.
Of course, this was music.	Elbetde, bu sazdy.
Networking is also a very simple industry.	Networkene-de tor marketingi gaty ýönekeý pudak.
I was his student.	Men onuň okuwçysydym.
This is not our problem.	Bu biziň problemamyz däl.
Many are acting for me.	Köpler meniň üçin hereket edýärler.
At the same time, the heat seemed strange and familiar.	Şol bir wagtyň özünde gyzgynlygy geň we tanyş ýalydy.
Now was not the time.	Indi pursat däldi.
You know the feeling when you're scared or excited.	Gorkýan ýa-da tolgunýan wagtyňyz duýgyny bilýärsiňiz.
I heard about it almost every day.	Bu hakda her gün diýen ýaly eşidýärdim.
So do your best to live together.	Şonuň üçin bilelikde ýaşamak üçin derrew eliňizden gelenini ediň.
He refused to do so.	Ol muny etmekden ýüz öwürdi.
I had no air.	Howam ýokdy.
People saw it, but they didn't do anything to stop it.	Adamlar muny gördüler, ýöne muny saklamak üçin hiç zat etmediler.
It's hard to get out of my chair.	Oturgyjymy çykarmak kyn.
Because they will never know.	Sebäbi olar hiç haçan bilmezler.
It was an opportunity to act.	Bu hereket etmek üçin pursatdy.
Then he could deal with it.	Soň bolsa onuň bilen iş salyşyp bilerdi.
Don't try to call her either.	Oňa-da jaň etjek bolma.
This is great.	Bu ajaýyp.
How long you cook a stock depends on you.	Bir stockany näçe wagt bişirseňiz, hakykatdanam size bagly.
They are all women.	Olaryň hemmesi aýallar.
Our families.	Maşgalalarymyz.
I don't need money	Maňa pul gerek däl
And then there was the problem.	Soň bolsa hasam kynçylyk çekerdi.
I don't know what it is.	Men onuň haýsydygyny bilemok.
You were really good.	Siz hakykatdanam gowy bolduňyz.
The exact method is used when necessary.	Zerur bolanda takyk usul ulanylýar.
Now I'm starting to see why.	Indi munuň sebäbini görüp başladym.
The room is cool and the weather is still nice.	Otag salkyn, howa henizem.
I didn't miss him.	Men ony küýsemedim.
Think about what you are doing.	Näme edýändigiňizi pikirleniň.
Patients received special treatment with good results.	Näsaglar gowy netijeler bilen aýratyn bejergileri aldylar.
The engine is running.	Motor hereket edýär.
I came to review your performances.	Siziň çykyşlaryňyza syn bermek üçin geldim.
Each component will provide benefits.	Her bir komponent peýdany üpjün eder.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe bir zat.
On your own computer.	Öz kompýuteriňizde.
We didn’t look at a difficult day or anything.	Biz kyn güne ýa-da başga zada seredemzokdyk.
If only he could get his hands on his jaw.	Justaragyna diňe elini alyp bilýän bolsa.
Four separate controls did not receive any treatment.	Dört aýry gözegçilik hiç hili bejergi almady.
I see them directly.	Men olaryň içinden göni görýärin.
For example, it may be necessary to mix a patient's blood sample.	Mysal üçin, hassanyň gan nusgasyny garyşdyrmak zerur bolup biler.
Everyone has it.	Her kimde bar.
It's just an attempt to save a little bit of face.	Bu diňe azajyk ýüzi halas etmek synanyşygydyr.
Information devices may store users' personal information.	Maglumat enjamlary ulanyjylaryň şahsy maglumatlaryny saklap biler.
We need to try harder.	Has çuňňur synanyşmalydyrys.
.Okay, don't look at me like that, explain.	.Ok, maňa beýle seretme, düşündiriň.
None of them are mine.	Olaryň hiç biri-de meniňki däl.
The patient feels fuller for a longer period of time.	Näsag has uzak wagtlap özüni doly duýýar.
About ten or twenty minutes later, they or a new party arrived.	Takmynan on-ýigrimi minutda olar ýa-da täze oturylyşyk geldi.
More pages, bigger pictures and more events.	Has köp sahypa, has uly suratlar we has köp wakalar.
I was getting closer to the truth.	Men hakykata ýakynlaşýardym.
To say the least.	Iň az zat diýmek.
The background should remain the same.	Fon şol bir ýagdaýda galmalydyr.
The company has names.	Kompaniýanyň atlary bar.
The family was not only in the world, but in us.	Maşgala diňe bir dünýäde däl, içimizde bardy.
What’s really important is how we close it.	Aslynda möhüm zat, ony nädip ýapýandygymyz.
At least to me.	Iň bolmanda, maňa.
Not found in management.	Dolandyryşda tapylmady.
I didn't look inside.	Içime seretmedim.
Only a glass of water would be good.	Diňe bir stakan suw gowy bolardy.
Again, it was very visible.	Againene-de gaty görnüp durdy.
The parameters must be clearly defined.	Parametrler barada anyk kesgitlemeli.
Take a look at what they do there.	Şol ýerde näme edýändiklerine göz aýlaň.
It is cold at night and very hot during the day.	Gijelerine sowuk bolýar, gündizine gaty yssy bolýar.
The defense was aimed at one and the other would score.	Goranmak birine gönükdirildi, beýlekisi bolsa gol salardy.
I have to play.	Men oýnamaly.
I will not be here	Men bärde bolmaz
We need such a test.	Bize şeýle synag gerek.
Interesting review again.	Againene-de gyzykly syn.
Since then they have not been able to find much success in finding them.	Şondan soňam olary tapmakda kän bir üstünlik gazanyp bilmediler.
He put his hand on someone and smiled.	Biriniň üstüne elini goýup ýylgyrdy.
We want to be a good example.	Gowy görelde bolmak isleýäris.
I was worried about my son.	Oglum hakda alada etdim.
This is his first visit.	Bu onuň ilkinji gezek gelmegi.
They applauded and agreed to stay in touch.	El çarpdylar we aragatnaşykda bolmaga razy boldular.
I felt normal.	Özümi kadaly duýdum.
I still keep in touch with one of them.	Men henizem olaryň biri bilen aragatnaşyk saklaýaryn.
Your brain is different.	Beýniňiz başga.
I was looking forward to my wedding.	Toýumda bolmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
But the value of the stock was not low.	Theöne paýnamanyň gymmaty pes däldi.
Join the exercise team.	Maşk toparyna goşulyň.
There will be no second escape.	Ikinji gaçmak bolmaz.
All writers contributed to the design of the tests.	Synaglaryň dizaýnyna ähli ýazyjylar goşant goşdular.
You can change your whole world at once.	Bir bada bütin dünýäňizi üýtgedip bolýar.
Leave these and come to me.	Bulary taşlap, meniň ýanyma gel.
They can make mistakes for months and even years for the enemy.	Duşmanyň aýlaryna, hatda ýyllaryna-da ýalňyşlyk döredip bilerler.
One Stock control becomes more difficult.	Bir Stocka gözegçiligi has kynlaşýar.
It's great to be here.	Bu ýerde bolmagy gaty gowy.
The court.	Kazyýet.
You didn’t know how or when you were going to die.	Nädip ýa-da haçan öljekdigiňi bilmediň.
He chased the faceless and smiled socially.	Facesüzleri yzarlady we sosial ýylgyrdy.
The driver, who usually takes about three hours, needed seven hours.	Adatça üç sagat töweregi wagt alýan sürüjä ýedi wagt gerekdi.
You have to go home and see your baby.	Öýüne baryp, çagasyny görmeli.
But he doesn't talk to me.	Emma ol meniň bilen gürleşmeýär.
It could be tomorrow or the next day.	Ertir ýa-da ertesi gün bolup biler.
Let him learn to recognize himself.	Goý, özüni tanamagy öwrensin.
They are afraid of the law.	Kanundan gorkýarlar.
However, they do know how to feel.	Theöne muňa garamazdan duýgyny bilýärler.
After all that happened.	Bolan zatlaryň hemmesinden soňam.
However, this feature is less useful.	Şeýle-de bolsa, bu aýratynlyk az peýdalydyr.
But there is a difference between being new and feeling new.	Newöne täze bolmak bilen täze duýmagyň arasynda tapawut bar.
I got up and ran to the toilet.	Men ýerimden turdum-da, hajathana ylgadym.
He finally looked at me again.	Ahyrsoňy maňa ýene seretdi.
He had other boys with him.	Onuň bilen beýleki oglanlaram bardy.
But there is a lot of detail in the camera.	Thereöne ol ýerdäki köp jikme-jiklik kamerany görkezýär.
The third agreement was enforced by the government.	Üçünji şertnama hökümet tarapyndan mejbur edildi.
Food is the best.	Iýmit, iň gowusy.
Here's what happened.	Ine, näme boldy.
He did not die so that we would not die.	Ölmezligimiz üçin ol ölmedi.
Step in the right direction.	Dogry ugurda ädim.
This is unfortunate.	Bu gynandyryjy zat.
There was something strange about that meeting, personally.	Şol ýygnakda geň bir zat bardy, şahsy.
It's bigger than that.	Ondan has uludyr.
There was no other reason.	Başga bir sebäp ýokdy.
The other is so small.	Beýlekisi beýle az.
"Everything is happening," he said.	"Bolýan zatlar bolýar" -diýdi.
I will take this as a threat.	Men muny howp hökmünde kabul ederin.
It is simple and effective.	Bu ýönekeý we täsirli.
But it is getting better.	Itöne gowulaşýar.
Instead, I suggested that you go home.	Munuň ýerine seni öýe gitmegi teklip etdim.
For some.	Käbirleri üçin.
Message cannot be retrieved	Habary alyp bolmaýar
These are two types.	Bular iki görnüşde.
Of course, there is no time to be young.	Elbetde, ýaş bolmaga wagt ýok.
First, a very short form of the term is appropriate.	Birinjiden, adalganyň gaty gysga görnüşi ýerliklidir.
I approach the team together for each event.	Her bir waka üçin ekipa togethery bir ýere jemlemäge ýakynlaşýaryn.
I came here to talk to you.	Men siziň bilen gürleşmek üçin şu ýere geldim.
I didn’t really know what to say.	Aslynda näme diýjegimi bilmedim.
Big guy	Uly ýigit.
Just not enough.	Diňe ýeterlik däl.
I didn't know what was going to happen to me.	Maňa näme boljagyny bilmedim.
There is no strong evidence for this.	Munuň üçin gaty subutnama ýok.
I don't know what happened.	Näme bolandygyny bilemok.
Cold weather activates you.	Sowuk howa sizi işjeňleşdirýär.
Every improvement he made was, at best, broken down a few years later.	Eden her bir gowulaşmasy, iň gowusy birnäçe ýyldan soň bozuldy.
This was not the case in other days.	Beýleki günlerde beýle bolmady.
The moral reason is different.	Ahlakly sebäp başgaçarak.
Unfortunately, this is not always the case.	Gynansagam, şu wagt elýeterli iň gowy maglumat.
Maybe it was the press, maybe it was politics.	Belki, metbugatdy, belki syýasatdy.
His former "goals" had hit the ground running.	Öňki “gollary” ýere degipdi.
But there is no picture.	Emma surat ýok.
It had to be built at some point in the past.	Geçmişde haýsydyr bir döwürde gurulmalydy.
I have decided that a more direct approach may work.	Has göni çemeleşmegiň işlemegi mümkin diýip karar berdim.
As he grew older, he became more and more complicated.	Ulaldygyça has çylşyrymlaşdy.
It is not so expensive because it has a smaller bottle.	Has kiçi çüýşe bolany üçin, beýle gymmat däl.
Behind it was a wall safe.	Munuň aňyrsynda diwar seýfidi.
He wrote me in this book.	Ol meni bu kitaba ýazdy.
It could have been, but it didn't work out.	Bolup bilerdi, ýöne başarmady.
They had a daughter.	Olaryň bir gyzy bardy.
I stand in front of a group of adults.	Men uly adamlaryň toparynyň öňünde durýaryn.
This type of thing is very complicated and very big for me.	Bu görnüş meniň üçin gaty çylşyrymly we gaty uly duýulýar.
It's too late.	Gün gaty giç.
Everything was in order.	Hemmesi tertipli boldy.
You wanted to break our contract.	Siz şertnamamyzy bozmak islediňiz.
So he was listening.	Şeýdip, ol diňleýärdi.
Very good if we are in third place.	Üçünji orunda dursak, gaty gowy.
I have to work fast.	Men çalt işlemeli.
He would never have known them.	Ol hiç haçan olar bilen tanyş bolmazdy.
Most kids can't do that, but you have the opportunity.	Çagalaryň köpüsi muny edip bilenoklar, ýöne size bu mümkinçilik bar.
My wives are far away, and.	Aýallarym uzakda, we.
There was no way to live it.	Muny hiç wagt ýaşamak üçin hiç hili ýol ýokdy.
Read the original article.	Asyl makalany okaň.
It's time to dump her and move on.	Dowam etmegiň wagty.
But very few people do.	Emma gaty az adam edýär.
Bad address.	Erbet alamat.
Surprisingly, he did not turn on the light.	Geň bolsa-da, çyrany ýakmady.
Maybe he a.	Belki, ol a.
We know it now, but.	Bu hakda häzir bilýäris, ýöne.
You really can't go wrong with this gift idea.	Bu sowgat ideýasy bilen hakykatdanam ýalňyşyp bilmersiňiz.
You will sell time for money.	Pul üçin wagt satarsyňyz.
Just an arrow.	Diňe bir ok.
There was no sound around.	Daş-töwereginde ses ýokdy.
He was really sick after that.	Şondan soň hakykatdanam kesel boldy.
This means that you will not be able to approach or touch them until you make a purchase.	Satyn alýançaňyz, olara ýakynlaşyp ýa-da degip bilmejekdigiňizi aňladýar.
Doing so will make my life more interesting.	Şeýle etmek bilen durmuşymy has gyzykly eder.
Anyone who didn't know the basics would believe it.	Theagdaýlary bilmeýän her bir adam oňa ynanardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa synap görmek ýeterlikdi.
By the way, this is a bad thing.	Söz, bu erbet zat.
This will help you get a good night's sleep.	Bu size gowy uky gijesini almaga kömek eder.
I liked your idea	Siziň pikiriňizi haladym
Or read about it.	Ora-da bu hakda okamak.
It's easy to be good.	Gowy bolmak gaty aňsat.
I don't want you to think about me.	Men hakda pikir etmegiňizi islämok.
He didn't believe me at first.	Ol ilki maňa ynanmady.
It works better for me.	Meniň üçin bu has gowy işleýär.
Hard to believe.	Ynanmak kyn.
There must be a definite conclusion.	Bu ýerde belli bir netijä gelmeli.
They would stand on each other's shoulders.	Biri-biriniň egninde durardylar.
Such a pleasant, dark, living gold.	Şeýle ýakymly, garaňky, janly altyn.
I know him better than anyone else.	Men ony hemme kişiden has gowy tanaýaryn.
Give space to your walls.	Diwarlaryňyza ýer beriň.
We look at two issues.	Iki meselä seredýäris.
All winter, spring, summer.	Bütin gyş, ýaz, tomus.
Try something new every day of the week if you like different looks.	Dürli görnüşi halaýan bolsaňyz, hepdäniň her güni täze bir zady synap görüň.
We will have to search.	Gözlemeli bolarys.
He didn't catch it.	Ol muny tutmady.
No one has seen him since.	Şondan bäri ony hiç kim görmedi.
I can't get rid of it.	Men muny aradan aýyryp bilemok.
You will know better.	Siz has gowy tanarsyňyz.
He nodded as if he were making a note.	Ol edil bellik edýän ýaly başyny atdy.
But the entrance area does not attract attention.	Emma giriş meýdany ünsi jemlemeýär.
In the summer season.	Tomus möwsüminde.
He didn't want to get out of bed.	Ol düşeginden turmak islemedi.
His body was no longer under his control.	Bedeni indi onuň gözegçiliginde däldi.
At the very least, this is my understanding.	Iň bolmanda, bu meniň düşünişim.
But that doesn't work as intended.	Emma bu, niýetlenilişi ýaly işlemeýär.
Knowing enough to be afraid of sex, but the cause is not reported.	Jynsdan gorkmak üçin ýeterlik bilmek, ýöne sebäbine habar berilmeýär.
At least until you get to your plan.	Iň bolmanda meýilnamaňyza girýänçäňiz.
You will never leave once you enter that building.	Şol binanyň içine gireniňden soň hiç haçan çykmarsyň.
The service camp is known by many names.	Hyzmat lageri köp at bilen tanalýar.
I shared a few things, and he shared a few things.	Birnäçe zady paýlaşdym, olam birnäçe zady paýlaşdy.
My mother was very happy.	Ejem gaty begendi.
What happened in that case?	Şol ýagdaýda näme boldy.
There was nothing else to comfort her.	Oňa teselli bermek üçin başga zat ýokdy.
It is as if you do not understand the meaning of desire.	Islegiň manysyna düşünmedik ýaly.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
The problem is, the government has no money.	Mesele, hökümetde pul ýok.
This is still in the record.	Bu entek ýazgyda.
Educate strong women.	Güýçli aýallary terbiýeläň.
Green voice.	Greenaşyl ses.
For us, you can’t just identify a guy.	Biz üçin diňe bir ýigidi tanap bilmersiňiz.
Our research is concerned with public health.	Jemgyýetçilik saglygy nukdaýnazaryndan biziň gözleglerimiz aladalandyrýar.
It’s very interesting to imagine.	Göz öňünde tutmak gaty gyzykly.
There was a fire in our house.	Öýümizde ýangyn boldy.
I made up my mind.	Men pikirimi düzdüm.
They accept and like it.	Ony kabul edýärler we halaýarlar.
Even write on paper.	Hat-da kagyz ýüzüne ýaz.
Your Freedom Day is here.	Erkinlik günüňiz şu ýerde.
Such a result page.	Şeýle netije sahypa.
You have to tell them.	Olara aýtmaly bolarsyňyz.
However, there were bigger problems with the brain and both legs.	Şeýle-de bolsa, beýni we iki aýak bilen has uly meseleler goýuldy.
At least for me.	Iň bärkisi meniň üçin.
Not from that dark night.	Şol garaňky gijeden däl.
We need action.	Bize hereket gerek.
That was not the case before.	Ozal beýle däldi.
We couldn't stay with him.	Biz onuň bilen galyp bilmedik.
Police found an assault rifle, a machete and ammunition in Huff's truck, and a search of his apartment turned up two more rifles.	Polisiýa ozal ýakylan jaýyň aňyrsynda jesedi tapdy.
That evening was enough.	Bu agşam ýeterlikdi.
I have to tell people.	Men adama aýtmaly.
However, changing it did not help.	Şeýle-de bolsa, ony üýtgetmek kömek etmedi.
Maybe he'll never find you.	Belki, ol sizi hiç haçan tapmaz.
Now you have very little choice.	Indi saýlawyňyz gaty az.
Photo effect.	Surat effekti.
This website was created with this in mind.	Bu web sahypasy göz öňünde tutulyp döredildi.
First your doctor will recommend other treatments.	Ilki bilen lukmanyňyz beýleki bejergileri maslahat berer.
Until last week.	Geçen hepde çenli.
Try to imagine what his life was like.	Durmuşynyň nähili bolandygyny göz öňüne getirmäge synanyşyň.
This is very appropriate.	Bu gaty ýerlikli.
When the group left the library, some generals asked for them.	Topar kitaphanadan çykanda, käbir general olary isledi.
Click here for more information.	Bu barada has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
But the move is open to further discussion.	Emma hereket, mundan beýläk düşündirmek üçin açyk.
Even bigger than before.	Hatda öňküsindenem uly.
Very well planned.	Örän gowy meýilleşdirilen.
Contact the link to download the text file.	Tekst faýlyny göçürip almak üçin baglanyşyk üçin habarlaşyň.
Many people would be saved.	Köp adam halas edilerdi.
I hope you find a way to fix it.	Ony düzetmegiň ýoluny tapyp bilersiňiz diýip umyt edýärin.
Many people would see it.	Ony köp adam görerdi.
There is nothing special about that.	Bu barada üýtgeşik zat ýok.
But no one seemed to care.	Emma hiç kimiň pikiri ýok ýalydy.
Both of these guys are crazy.	Bu ýigitleriň ikisi-de däli.
He is not the only person with a camera.	Kameraly ýekeje adam däl.
He wanted to speak, but the feeling was ingrained in his throat.	Ol gürlemek isledi, ýöne duýgular bokurdagyna siňip gitdi.
I may have wanted him to continue playing with her.	Men onuň bilen oýnamagyny dowam etdirmegini islän bolmagym mümkin.
There is really nothing wrong with feeling that way.	Hakykatdanam, özüni duýmagy bilen kän bir ýalňyşlyk ýok.
We have the potential to make some impact.	Birneme täsir etmek mümkinçiligimiz.
I like dogs.	Men itleri halaýaryn.
We see this in many facts.	Muny köp faktlarda görýäris.
This man.	Bu adam.
In general, a very positive experience that is highly valued.	Umuman, köp baha berýän gaty oňyn tejribe.
Relief relief is on the way.	Relieföne ýeňillik ýolda.
I turned away and looked at the water.	Men ondan ýüz öwrüp, suwa seretdim.
It was a long-distance call.	Uzakdan jaň etmekdi.
There was a break.	Arakesme edildi.
I feel that.	Men muny duýýaryn.
It is growing.	Ol ösýär.
There was no doubt that you would keep it.	Ony saklajakdygyňa şübhe ýokdy.
I have written about this at least ten times on this blog.	Bu hakda bu blogda azyndan on gezek ýazdym.
See there for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şol ýere serediň.
Immediately for some, others may still last for months.	Käbirleri üçin derrew, beýlekiler entek birnäçe aý dowam edip biler.
Not critical.	Kritiki däl.
It's not a good look.	Ol gowy görnüş däl.
With skin products and other health parameters.	Deriniň zatlary we beýleki saglyk parametrleri bilen.
That meant something.	Munuň özi bir zady aňladýardy.
The sky is for you and the stars are for me.	Asman seniň üçin, ýyldyzlaram meniň üçin.
They usually live far away from each other.	Adatça biri-birinden uzakda ýaşaýarlar.
I just wanted to check if someone else was connected.	Diňe başga biriniň baglanyşygyny ýa-da ýokdugyny barlamak isledim.
I stand, faces visible.	Men durýaryn, ýüzler görünýär.
I had enough.	Mende ýeterlik zat bardy.
You have so much love.	Sizde aşa söýgi bar.
Once upon a time, everything was still there.	Bir wagt hemme zat henizem saklandy.
Watch the storm.	Tüweleme tomaşa ediň.
This is a complicated situation.	Bu çylşyrymly ýagdaý.
He won't ask, and you won't tell.	Ol soramaz, senem aýtmarsyň.
It falls down again.	Aşakda ýene ýykylýar.
But he has never been in touch since.	Emma şondan bäri hiç wagt aragatnaşykda däl.
He said it was not the right time to talk.	Gepleşmegiň dogry wagty däldigini aýtdy.
I can't stand not being friends anymore.	Indi iň gowy dost däldigimize çydap bilemok.
Good try.	Gowy synanyşyk.
He says we're leaving this morning.	Ol şu gün ir bilen gidýäris diýýär.
However, he has no neck.	Muňa garamazdan, onuň boýny ýok.
On top of that, id.	Onuň üstünde, id.
There was a lot of research, planning and even training.	Gözleg, meýilleşdiriş we hatda okuw köp boldy.
He was in great pain.	Ol gaty agyrýardy.
He wants to be a partner.	Şärik bolmak isleýär.
He was right.	Ol mamlady.
Learn more about this decision and the following.	Bu karar we aşakdakylar barada has giňişleýin maglumat.
So we don’t see that anymore.	Şonuň üçin indi muny göremzok.
It was exactly what he had hoped for in the beginning.	Edil başynda umyt eden zadydy.
He had to be rescued.	Ony halas etmeli boldy.
Then he took her and took her to the bedroom.	Soň bolsa ony alyp, ýatylýan otaga alyp gitdi.
Especially dad.	Esasanam kaka.
Its quality is low.	Onuň hili pesdi.
I am happy with my decision to buy this place.	Bu ýeri satyn almak kararymdan hoşal.
However, do not ask me to donate blood.	Muňa garamazdan, gan bermegimi haýyş etme.
It's not about me.	Bu men hakda däl.
You will have to close your eyes and fall asleep.	Gözleriňiz ýumulmaly we uklamaly bolarsyňyz.
In the worst case scenario, look.	Iň erbet ýagdaýda, serediň.
The first method means the most expensive fix.	Birinji usul iň gymmat düzedişi aňladýar.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet işi indi ikinji şikaýat bilen edildi.
Control some people just like any other child.	Käbir adamy edil başga bir çaga ýaly dolandyryň.
She is a girl.	Ol gyz.
We kept it.	Biz ony sakladyk.
But his condition was not good.	Sheöne onuň ýagdaýy gowy däldi.
I don’t want to be too interested in that.	Munuň bilen gaty gyzyklanasym gelenok.
Includes additional pages.	Goşmaça sahypalary öz içine alýar.
He also works there.	Ol hem şol ýerde işleýär.
But we made a good movie.	Aöne gowy film döretdik.
Something interesting is happening in the river.	Derýada gyzykly bir zat bolup geçýär.
Textile only works.	Dokma diňe işleýär.
He began to sweat.	Derläp başlady.
Search and calm down as much as possible.	Mümkin boldugyça gözläň we köşeşiň.
No light, no heat.	Lightagtylyk ýok, ýylylyk ýok.
But once again by a bad man.	Badöne ýene bir gezek erbet adam tarapyndan.
Don't ask me to do that.	Menden muny etmegimi haýyş etme.
I'll send someone to bring you when the time comes.	Wagty gelende seni getirjek birini ibererin.
I look forward to it.	Men oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
The whole situation was true.	Tutuş ýagdaýyň hakykatydy.
At the time, I thought it was true.	Şol wagtlar hakykat diýip pikir etdim.
I have two parents.	Iki ene-atam bar.
Then a hundred more.	Soň ýene ýüz.
Also make sure it works.	Şeýle hem, işleýändigine göz ýetiriň.
This is a balance.	Bu deňagramlylyk.
He was coming.	Gelýärdi.
Do well	Gowy et.
It was a cheap option.	Bu arzan wariantydy.
The day after that, we only got a few new comments.	Ondan bir gün soň, diňe birnäçe täze teswir aldyk.
Six types of court reports were obtained from six searches.	Alty gözlegden kazyýet hasabatynyň görnüşleri alyndy.
A fire fell from the sky.	Asmandan ýykylan otdy.
Don't worry about me	Maňa alada etme.
My kids were so happy there.	Çagalarym ol ýerde gaty begendiler.
I never went there.	Men ol ýere hiç haçan gitmedim.
He is on his knees.	Ol dyzynda.
Slender and firm and very light.	Youngaş we berk we gaty ýeňil.
That was a terrible mistake.	Bu aýylganç ýalňyşlykdy.
We worked, and now it's over.	Biz işledik, indi gutardy.
I would like to point out this.	Muny belläsim gelýär.
That means more work for me.	Bu meniň üçin has köp işlemegi aňladýar.
He just nodded.	Ol ýaňy başyny atdy.
It won't be fast.	Çalt bolmaz.
Anyone can play it.	Islendik adam ony oýnap biler.
I write my own books to read.	Öz kitaplarymy okamak üçin ýazýaryn.
Excessive heat can cause hair loss.	Artykmaç ýylylyk saçyň zaýalanmagyna sebäp bolup biler.
Now his eyes were closed.	Indi onuň gözleri ýumuldy.
I have never been like that.	Men hiç wagt beýle bolmadym.
The stage, of course, was a dream come true.	Sahna, elbetde, düýşdi.
Popular among the masses.	Köpçüligiň arasynda meşhur.
Giving you a real challenge.	Size hakyky kynçylyk bermek.
They live where they work.	Işleýän ýerlerinde ýaşaýarlar.
I am older than him now	Men häzir ondan uly
I had no idea.	Pikirim ýokdy.
We can't agree.	Biz razy bolup bilmeris.
However, we did observe.	Muňa garamazdan, biz syn etdik.
However, you understand when others think differently.	Şeýle-de bolsa, beýlekiler başgaça pikirlenende düşünýärsiňiz.
I didn't think so.	Beýle diýip pikir etmedim.
Not anymore.	Indi däl.
I mean, really.	Hakykatdanam degiň diýjek bolýaryn.
He once saw someone like him.	Bir gezek özüne meňzeýän birini gördi.
It was difficult, but it was right.	Kyn boldy, ýöne dogrydy.
All together	Hemmämiz bilelikde.
Fans hate it.	Janköýerler ony ýigrenýärler.
By the way, it happened on both ends of the floor.	Wayeri gelende aýtsak, bu poluň iki ujunda-da bolup geçýärdi.
You know what's in there.	Ol ýerde nämäniň bardygyny bilýärsiň.
Business or personal relationship.	Iş ýa-da şahsy gatnaşyk.
So let's move on to the code.	Şonuň üçin koda geçeliň.
This is where our results come from.	Netijelerimiz şundan gelýär.
No conditions for relocation.	Göçmek üçin şert ýok.
However, we believe that there is a connection.	Şeýle-de bolsa, baglanyşygyň bardygyna ynanýarys.
Violence has caused serious difficulties in building trust between the parties.	Zorluk taraplaryň arasynda ynam döretmekde çynlakaý kynçylyk döretdi.
They did not want peace.	Parahatçylyk islemeýärdiler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Enougheterlik bolar, ine şu.
Your stress is caused by your resistance.	Stressiňize garşylygyňyz sebäp bolýar.
Most of the buildings flowed.	Binalaryň köpüsi akdy.
His father.	Kakasy.
Don't sign anything today.	Şu gün hiç zada gol çekme.
There was something on the back.	Arka tarapynda bir zat bardy.
He rested.	Dynç aldy.
They rarely go early.	Olar seýrek ýagdaýda ir alyp barýarlar.
I left for a while last night and enjoyed the style.	Düýn gije biraz wagt goýdum we stilden lezzet aldym.
My daughter will have to go.	Gyzym gitmeli bolar.
There is no reason to do that yet.	Muny entek etmäge hiç hili sebäp ýok.
He was later pronounced dead at the scene.	Soň bolsa şikeslerden öldi.
He could still feel it.	Ol henizem duýýardy.
He could sell them in cash.	Olary nagt görnüşinde satyp bilýärdi.
This is no longer a threat.	Bu indi howp däl.
So I spend time writing today.	Şonuň üçin şu gün ýazmak üçin wagt sarp edýärin.
Local tax on a topic related to your largest state.	Iň uly ştatlaryňyza degişli bir mowzuk hakda ýerli salgyt.
I knew his name.	Men adyny bilýärdim.
I should have asked.	Sorag berýän bolmalydym.
But who cut it is another matter.	Emma muny kim kesdi, başga mesele.
Finally, a little attention needs to be paid.	Ahyrynda birneme üns bermek zerurdyr.
I ran and married her.	Men ylgap, oňa öýlendim.
It's winter.	Bu gyş güni.
But now it's gone.	Thatöne indi ýitdi.
It was not there before.	Bu ýerde öň ýokdy.
I'll hear if you talk.	Gepleşen bolsaň eşiderin.
Of course, you don't expect it to work.	Elbetde, işlemegiňize garaşmaýarsyňyz.
I grabbed my son and put him on my chest.	Men oglumy tutup, döşüme saldym.
There will be no other class members.	Beýleki synp agzalary bolmaz.
, Ok, this character is unique.	, Ok, bu häsiýetli özboluşly.
The date of the meeting has not been determined.	Duşuşygyň senesi kesgitlenmedi.
My dad thought you were talking about your daughter and your wife.	Kakam seniň gyzyň we aýalyň hakda gürleşýärsiň öýdüpdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Edil şu wagt seredýän hut şu.
Patients' medical records were reviewed.	Näsaglaryň lukmançylyk ýazgylary gözden geçirildi.
Now it's the third year.	Indi üçünji ýyl.
There were no significant differences with the product team.	Önüm topary tarapyndan düýpli tapawutlar bolmady.
Show it to someone who doesn't.	Muny etmeýän adama görkez.
I ran down the street with them.	Men olar bilen köçelerden ylgadym.
There is no evidence of this.	Munuň subutnamasy ýok.
But in the works he has a plan.	Sheöne eserlerde onuň meýilnamasy bar.
Vision helps the leader prepare for the future.	Görüş lideriň geljege taýynlanmagyna kömek edýär.
Write this down.	Muny ýaz.
You look at it from the outside.	Daşardan seredýärsiň.
But very strong, very wide and long.	Heöne gaty güýçli, gaty giň we uzyn.
However, he will.	Şeýle-de bolsa, eder.
There are a number of limitations that we need to consider in our research.	Biziň gözlegimizde göz öňünde tutulmaly birnäçe çäklendirmeler bar.
Let her think that her husband is dead.	Adamsynyň ölendigini pikir etsin.
At least not on his side.	Iň bärkisi oňa tarap däl.
More technology can't fix these problems.	Has köp tehnologiýa bu problemalary düzedip bilmez.
Then a long way to go.	Şonda gaty uzak ýol.
Both will.	Ikisi hem eder.
Season the chicken pieces with salt to taste.	Towugyň böleklerini dadyp görmek üçin iki tarapa duz bilen möwsüm ediň.
When his appearance changed, he tried to suppress it.	Görnüşi üýtgänsoň, ony basjak boldy.
You have to put it together.	Bir ýere jemlemeli.
Within two minutes he was gone.	Iki minutyň içinde ol ýitdi.
We are still married.	Biz henizem öýlenen wagtymyz.
It would be nice tonight.	Bu gije gowy bolardy.
You have to change things in the presentation.	Görkezişde zatlary üýtgetmeli.
If you don't want the problem, find another job.	Kynçylygy islemeýän bolsaňyz, başga bir iş tapyň.
Since then, no one has bought anything from them.	Şondan soňam hiç kim olardan hiç zat satyn almady.
He soon moved out of his parents' house.	Tizara ene-atasynyň öýünden göçdi.
It didn't have to be that way.	Beýle bolmaly däldi.
Worse, learning to live with it.	Erbetleri, onuň bilen ýaşamagy öwrenmek.
Okay.	Bolýar.
So you can have full control.	Şeýlelik bilen, doly gözegçilik edip bilersiňiz.
He found it in the right corner of the kitchen.	Ony aşhananyň sag burçunda tapdy.
This page was created for educational purposes.	Bu sahypa okuw maksady bilen döredildi.
It happened every day.	Her gün boldy.
But it does lead to mistakes.	Emma ýalňyşlyga sebäp bolýar.
Many surgical procedures are described.	Köp hirurgiki usullar beýan edilýär.
Maybe so.	Belki şeýledir.
Cellular images are shown for each pattern.	Öýjükleriň şekilli şekilleri her nagyş üçin görkezilýär.
At first I didn't understand why it was used.	Ilki bilen näme üçin ulanylandygyna asla düşünmedim.
One of your daughters.	Gyzlaryňyzyň biri.
We are not allowed to walk in this land.	Biz bu toprakda gezmek üçin goýulmaýarys.
Then we can solve this problem on our own.	Soňra bu meseläni özbaşdak çözüp bileris.
Do this and let me know how it goes.	Muny ýerine ýetiriň we nähili gidýändigini maňa habar beriň.
At the very least, it requires consideration.	Iň bärkisi, seretmegi talap edýär.
Let's accept this for a moment.	Geliň muny bir salym kabul edeliň.
Another scene is different.	Beýleki bir sahna tapawutlanýar.
There are no signs of life.	Durmuşyň alamatlary ýok.
They nodded at him, and he continued to talk.	Oňa baş atdylar, ol bolsa gürleşmegini dowam etdirdi.
It was a danger to stop, to be taken into custody.	Durmak, garawullyga alynmak howpydy.
I had to follow them.	Men olaryň yzyndan çykmaly boldum.
I think we'll have to wait and see.	Garaşmaly we görmeli bolarys öýdýän.
I just want a break.	Diňe biraz arakesme isleýärin.
So it was easy for me to get into politics.	Şeýlelik bilen, syýasata girmek maňa aňsat boldy.
I would never have thought of that.	Men muny asla pikir etmezdim.
That fact must be taken into account. "	Bu aç-açan hakykatdy.
He still had to find more words.	Ol henizem has köp söz tapmalydy.
I can't believe that everything is going well for you.	Hemme zadyň seniň üçin gowy gidýändigine ynanamok.
Nook.	Nook.
The results are shown for comparison.	Netijeler deňeşdirmek üçin görkezilýär.
Nonetheless, they would watch him.	Muňa garamazdan, oňa syn ederdiler.
He did not ask what he was thinking.	Ol näme hakda pikir edýändigini soramady.
Words cannot describe what happened next.	Ondan soňky wakany sözler suratlandyryp bilmez.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
I broke his three teeth.	Men onuň üç dişini döwdüm.
It can be placed on any floor.	Islendik poluň üstünde goýup bolýar.
On foot, he goes to see his sick friend.	Pyýada, ol näsag dostuny görmäge barýar.
However, this is not necessarily the case for the second step.	Şeýle-de bolsa, ikinji ädim üçin bu hökman däl.
It is our sweet hope.	Ol biziň süýji umydymyzdyr.
The site is divided into three main areas of function.	Saýt funksiýa boýunça üç esasy ugra bölünýär.
I got his blood pressure, which was good blood pressure.	Men onuň gan basyşyny aldym, bu gowy gan basyşydy.
May I have my first sight?	Ilkinji gören bolup bilerinmi?
They do not have the same values.	Olaryň birmeňzeş gymmatlyklary ýok.
I could trust him.	Men oňa ynanyp bilýärdim.
You know how much time you spend together.	Bilelikde näçe wagt geçirjekdigiňizi bilýärsiňiz.
I can	Edip bilýän
No additional materials were provided.	Goşmaça materiallar hödürlemedi.
No one wanted these things.	Hiç kim bu zatlary islemedi.
However, there is less agreement on the cause.	Muňa garamazdan, onuň sebäbi barada has az ylalaşyk bar.
This can be discussed at another time.	Bu başga bir pursatda ara alnyp maslahatlaşylyp bilner.
Now it's time to dump her and move on.	Indi onuň teoriýasyny barlamagyň wagty geldi.
We have long and negative relationships with different groups.	Dürli toparlar bilen uzak we negatiw gatnaşyklarymyz bar.
I caught a glimpse of his game.	Men onuň oýnuna gözüm düşdi.
For example, look here.	Mysal üçin, şu ýere serediň.
Helps keep in touch with the rest of the world.	Beýleki dünýä bilen aragatnaşyk saklamaga kömek edýär.
I have to go now	Men indi gitmeli
It may be useful for you to visit.	Sapar üçin size peýdaly bolup biler.
These include points and practical expenses.	Bulara ballary we amaly çykdajylary girýär.
We raised our money, but it was still not enough.	Pulumyzy jemledik, ýöne henizem kän däldi.
He shook his head and panicked.	Ol başyny ýaýkady, aljyrady.
I had to be strong for the kids.	Çagalar üçin güýçli bolmalydym.
I turn off the heat and drop the windows down.	Men ýylylygy öçürýärin we penjireleri aşak oklaýaryn.
You can save them.	Olary halas edip bilersiňiz.
He left the bedroom.	Ol ýatylýan otagdan çykdy.
Something else.	Againene-de bir zat.
It later became a more advanced video game.	Soňra has ösen wideo oýunyna öwrüldi.
Click and set aside.	Basyň we bir gapdalda goýuň.
And then he lied.	Soň bolsa ýalan sözledi.
All those who know me will continue in time.	Wagtyň geçmegi bilen meni tanaýanlaryň hemmesi dowam eder.
Please help.	Helpöne kömek ediň.
He closed the door.	Gapyny ýapdy.
We prepared the test as follows.	Synagy aşakdaky ýaly taýýarladyk.
When they are rejected, he has other plans.	Olar ret edilende, onuň başga meýilnamalary bar.
The easy solution to this problem would be directly appealing.	Bu meseläniň aňsat çözgüdi gönüden-göni özüne çekiji bolardy.
Of course it will be free.	Elbetde mugt bolar.
So many male diseases.	Şonuň üçin köp erkek kesel.
The last half hour is hell for him.	Soňky ýarym sagat onuň üçin dowzahdyr.
It is easier to master this procedure.	Bu prosedurany özleşdirmek has aňsat.
Transfer to a plate and keep warm.	Bir tabaga geçiriň we ýyly saklaň.
I have something better. '	Mende has gowusy bir zat bar '.
Without it, it cannot be made.	Onsuz, ony ýasap bolmaz.
I was working hard.	Men zordan işleýärdim.
There is the wrong guy	Nädogry ýigit bar
I am not a criminal.	Men jenaýatçy däl.
In fact, we will be in their struggle.	Aslynda, biz olaryň göreşinde bolarys.
Not in theaters.	Theazgyda ýok.
Someone is moving away and you are slowly losing touch.	Kimdir biri daşlaşýar we siz ýuwaş-ýuwaşdan aragatnaşygyňyzy ýitirýärsiňiz.
They were waiting for him.	Oňa garaşýardylar.
If you click with some, if you don't click on some.	Käbirleri bilen bassaňyz, käbiri basmasaňyz.
This attention continues to this day.	Bu üns şu güne çenli dowam edýär.
For trade.	Söwda üçin.
Only the first.	Diňe birinji.
My dad has to be on the system.	Kakam ulgamda bolmaly.
What brought marriage.	Nika getiren zatlary.
If we don’t share the language, it’s hard to share other things.	Dil paýlaşmasak, başga zatlary paýlaşmak kyn.
He was like his father, who loved to have a father.	Ol kakasynyň bolmagyny gowy görýän kakasyna meňzeýärdi.
Another long silence.	Anotherene bir uzyn dymyşlyk.
I couldn't see his face.	Men onuň ýüzüni görüp bilmedim.
He says the results are too early to tell.	Netijeleriň köp many bermegi entek ir diýýär.
I mean, night and day.	Diýjek bolýanym, gije bilen gündiz.
The second is a local event in the third year.	Ikinjisi, üçünji ýylynda ýerli waka.
Join us in our journey around the world!	Dünýädäki syýahatymyza goşulyň!.
If no other test was performed, each test was repeated twice.	Başga synag görkezilmedik bolsa, her synag iki gezek gaýtalandy.
The name of the killer was not immediately available.	Öldürilen adamyň ady derrew yglan edilmedi.
Slowly he met her eyes.	Sluwaş-ýuwaşdan gözleri bilen görüşdi.
To find out what happened and where.	Näme bolandygyny we nirededigini bilmek üçin.
What happened is interesting.	Bolan waka gyzykly.
This is a real deal.	Bu hakyky şertnama.
They are the same questions.	Olar birmeňzeş soraglar.
To another it was impossible.	Başga birine bu mümkin däldi.
They are there.	Olar ol ýerde.
I could not fight back.	Men yza gaýdyp söweşip bilmedim.
He could have said that.	Ol muny aýdyp bilerdi.
This situation is known as free fall in the sector.	Bu ýagdaý pudakda erkin ýykylmak hökmünde bellidir.
I only know what you don't know.	Diňe siziň bilmeýän zatlaryňyzy bilýärin.
I can be with anyone and everything.	Her kim we hemme zat bilen bile bolup bilýärin.
He called his name, but did not look back.	Ol adyna jaň etdi, ýöne yzyna seretmedi.
He had no ability to prove it.	Subut edip bilmeýän zady üçin başarnygy ýokdy.
Such colors are called memory colors.	Şeýle reňklere ýat reňkleri diýilýär.
I would be back in a minute.	Bir minutdan şol wagta gaýdyp gelerdim.
He liked the guy.	Ol ýigidi halady.
He says we appreciate your concern, but we want to keep everything in check.	Siziň aladalaryňyza ýokary baha berýäris, ýöne hemme zady gözegçilik astynda saklaýarys diýýär.
Don't wait for me, just run.	Maňa garaşma, diňe ylga.
Of course I don’t get into little boys.	Elbetde kiçi oglanlara giremok.
Oh, that was a mistake.	Aý, bu ýalňyş ýalňyşlykdy.
There is a possible concern.	Bolup biljek alada bar.
They did not eat it.	Olar ony iýmeýärdiler.
The hair on my hands stood up.	Ellerimdäki saçlar ýerinden turdy.
This is a form of communication with the core or the community.	Munuň özi özeniň ýa-da jemgyýet bilen aragatnaşygyň bir görnüşi.
Tool, kids.	Tool, çagalar.
The weather is good!	Howa gowy!
He thought it was a good thing.	Bu gowy zat diýip pikir etdi.
Training will be needed, but it must be possible.	Okuw zerur bolar, ýöne bu mümkin bolmaly.
I really don't know why.	Näme üçin hakykatdanam bilemok.
Everything went well, the dream job, that should be it.	Hemme zat gowy geçdi, arzuwyndaky iş, şeýle bolmaly.
There is no doubt that you have experienced this.	Şuny başdan geçirendigiňize şübhe ýok.
It is known that this is a slow and expensive process.	Munuň haýal we gymmat prosesdigi mälim.
He was fifteen at the time.	Ol şol wagt on bäş ýaşyndady.
He didn't want to stop his pain.	Ol agyryny duruzjak bolmady.
Waiting was an option.	Garaşmak bir wariantdy.
Or rather, one day we found out he was dead.	Has dogrusy, bir gün onuň ölendigini bildik.
He has not seen anyone else since.	Ol şu wagta çenli başga bir adamy görmedi.
They are lost here.	Olar bu ýerde ýitdiler.
The more pieces are removed, the worse the performance.	Näçe köp bölek aýrylsa, öndürijilik şonça-da erbet bolýar.
This is really it.	Bu hakykatdanam.
Such a short time for a lot of change.	Köp üýtgeşiklik üçin şeýle gysga wagt.
This could be a new normal.	Bu täze kadaly bolup biler.
Each of them was unique.	Olaryň hersi özboluşlydy.
If you have a bright day, you will go to their side.	Brightagty bolsaňyz, olaryň tarapyna geçersiňiz.
Stay home and move on.	Öýde galyp, durmuşyňy dowam etdir.
Just shoot.	Diňe atyň.
Enjoy the ride!	Gezelençden lezzet alyň!
There were about twenty of them.	Olardan ýigrimi töweregi adam bardy.
Very good in your hands.	Eliňizde gaty gowy.
He had put his children first.	Çagalaryny birinji ýerde goýupdy.
We do not rape ourselves.	Biz özümizi zorlamaýarys.
Then comes a woman and two adults.	Soň bir aýal we iki uly ýaşly çagalar girýär.
So now we have both.	Şeýlelikde, indi ikimizem bar.
We are in touch.	Biz aragatnaşykda.
It’s amazing how many writers forget.	Näçe ýazyjynyň ýatdan çykarýandygy geň galdyryjy.
You start off like a ball.	Biraz top ýaly başlaýarsyňyz.
What next.	Indiki näme hakda.
If it happens, it will.	Boljak bolsa, şeýle bolar.
I just told the truth about my choice of listening.	Diňe diňleýän saýlawlarym hakda hakykat beýan etdim.
This made our marriage very interesting.	Bu, biziň nikamyzy gaty gyzykly etdi.
The music starts and four thumbnails appear on the screen.	Saz başlaýar we ekranda dört sany kiçijik surat peýda bolýar.
But he did not feel right.	Itöne özüni dogry duýmady.
I'll call you early.	Men saňa ir jaň ederin.
This was important to his master.	Bu hojaýyny üçin möhümdi.
You have to make money.	Pul gazanmaly.
Some species can cause infections in humans and other animals.	Käbir görnüşler adamlarda we beýleki haýwanlarda ýokançlyga sebäp bolup biler.
I'm tired.	V ýadadym.
He shook them in front of me.	Olary meniň öňümde silkdi.
The number of new species exposed to the disease is declining.	Bu kesele duçar bolan täze görnüşleriň sany azalýar.
He was not the same as before.	Ol edil öňki ýaly däldi.
I have to stop using that language.	Men şol dili ulanmagy bes etmeli.
I take it with me.	Men özüm bilen alyp gidýärin.
Recently, five people had a normal hour.	Soaňy-ýakynda bäş adam adaty sagatdy.
Give it more time.	Has köp wagt beriň.
He would be a great president.	Ol beýik prezident boljakdy.
For example, words are the biological language of man.	Mysal üçin, sözler adamyň biologiki dilidir.
However, direct comparison is not possible.	Şeýle-de bolsa, göni deňeşdirmek mümkin däl.
The second is to change the function environment within the function.	Ikinjisi, funksiýanyň içindäki funksiýa gurşawyny üýtgedýär.
He took the stage and quickly understood what had happened.	Sahnany alyp, näme bolanyna tiz düşündi.
I did this twice.	Men muny iki gezek etdim.
He knew it when he was happy.	Ol bagtly bolanda, muny bilýärdi.
There were also three healthy dogs.	Üç sany sagdyn it hem bardy.
If you can find one.	Birini tapyp bilseňiz.
I enjoy the food.	Iýmitden lezzet alýaryn.
Just a block from the house.	Öýünden bary-ýogy bir blok.
Windows and light.	Penjireler we yşyk.
However, the new one also changes the old one.	Emma, ​​täze zat köne zady hem üýtgedýär.
Apparently, we caught his eye.	Görnüşine görä, biz onuň gözüni aldyk.
That was the case with us in the first half.	Birinji ýarymda bizde şeýle boldy.
In addition, you need peace of mind.	Mundan başga-da, size arkaýynlyk gerek.
He is here tonight.	Ol şu gije şu ýerde.
If you know of a way, tell us.	Bir ýoly bilýän bolsaňyz, bize aýdyň.
Sometimes things work out well, and sometimes they don't.	Käwagt zatlar gowy işleýär, käwagt bolsa gowy bolmaýar.
I will put it on the market and keep the source available.	Bazarda goýaryn we çeşmesini elýeterli saklaryn.
Appearance of the event.	Çäräniň daşky görnüşi.
I have a chance to get some in the distance.	Aralykda birneme almaga mümkinçiligim bar.
The desire to find some solutions to the problems of existence.	Barlyk meselelerine käbir çözgütleri tapmak islegi.
He would not put his wife in danger again.	Aýalyny ýene howp astynda goýmazdy.
Do something	Bir zatlar et.
Maybe they had new clothes for a new life.	Täze durmuş üçin, belki, täze eşikleri bardy.
You imagine so much.	Siz gaty köp göz öňüne getirýärsiňiz.
This is not what is being said.	Bu diýilýän zat däl.
We had a clear demand for planet Earth.	Planeter togalagyna aýdyň talapymyz bardy.
Then we started the treatment.	Şondan soň bejergisini başladyk.
They sat like that for a long minute.	Uzak minutlap şeýle oturdylar.
Hell, it could be one of them.	Jähennem, olardan biri bolup biler.
Tomorrow morning, baby.	Ertir irden, balam.
They probably have to explain to someone.	Olara kimdir birini düşündirmeli bolsa gerek.
I have no such thing	Mende beýle zat ýok
Everyone wants to be first.	Her kim birinji bolmak isleýär.
It would be great if you could do that.	Şeýle etmek siziň üçin peýdaly bolsa, gaty gowy.
It will be far from easy, but it will be in the end.	Bu aňsatdan uzak bolar, ýöne ahyrynda bolar.
The woman left as usual.	Aýal tutuş kazyýetde bolşy ýaly gitdi.
It suits him.	Ol özüne laýyk gelýär.
It takes about two to three hours to finish the whole game.	Tutuş oýun gutarmak üçin iki-üç sagat töweregi wagt alýar.
In fact, they are of little use to them.	Aslynda olar üçin gaty az peýdasy bar.
This is my size and taste.	Bu meniň ululygym we tagamym.
Money helped, but it was not the only thing.	Pul kömek etdi, ýöne bu ýekeje zat däldi.
But he can't move.	Emma ol gymyldap bilmeýär.
Very good v.	Örän gowy v.
Comprehensive content management systems meet demand.	Giňişleýin mazmun dolandyryş ulgamlary islege jogap berýär.
We have to do this for everyone.	Muny hemmeler üçin etmeli.
There is nothing wrong with their magic.	Bu ýerde hakyky jadylaryndan ýeterlik zat ýok.
It was an interesting field day.	Bu gyzykly meýdan güni boldy.
This finding is consistent with clinical data.	Bu tapyndy kliniki maglumatlara laýyk gelýär.
That's right.	Gaty dogry.
They don’t know where else to look.	Başga nirä seretmelidigini bilenoklar.
Seeing you and not being around you.	Seni görmek we ýanyňda bolmazlyk.
All of this shattered him completely.	Bu zatlaryň hemmesi ony bütinleý döwdi.
What's up 	Näme bolýar?
he thought.	diýip pikir etdi.
Learn how to join.	Nädip goşulmalydygyny biliň.
I think that's the truth.	Meniň pikirimçe, bu hakykat.
Three words that are very powerful in our lives.	Durmuşymyzda gaty güýç göterýän üç söz.
They live their lives.	Olar öz durmuşlaryny ýaşaýarlar.
Everyone makes good sense, but it's hard.	Her kim gowy many berýär, ýöne bu kyn.
About individual development and support.	Aýry-aýry ösüş we goldaw hakda.
But without killing him.	Emma ony öldürmän.
I found it interesting.	Men muny gyzykly hasapladym.
If this happened to my brother, it would happen to me.	Bu doganym bilen bolup geçen bolsa, maňa-da boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bizde şeýle bolmaly.
A controlled clinical trial.	Gözegçilik edilýän kliniki synag.
That was real speed.	Bu hakyky tizlikdi.
They say they will die.	Öljekdiklerini aýdýarlar.
There was light wind.	Lighteňil şemal bardy.
I was not particularly interested.	Aýratynam gyzyklanamokdym.
It was a good show.	Gowy tomaşa boldy.
This amount does not lose weight.	Bu mukdar bedeniň agramyny ýitirmeýär.
.The situation was not good.	.Agdaý gowy däldi.
The windows do not stay open for long.	Penjireler uzak wagtlap açyk durmaýar.
The pieces were very tight.	Bölekler gaty berkdi.
She has a son.	Onuň bir ogly bar.
I liked the whole story.	Tutuş hekaýany haladym.
It's too early in the evening.	Agşam gaty ir.
I need a break.	Arakesme gerek.
Running disease.	Ylgamak keseli.
The appearance when delivered to the donor.	Doneerine ýetirilende görnüşi.
It's too cold.	Gaty sowuk.
All we wanted was records to sell, and that's exactly what happened.	Biziň islän zadymyz satmak üçin ýazgylardy we hut şu boldy.
We seem to have the same idea.	Bizde-de şol bir pikir bar ýaly.
He understood this section.	Ol bu bölüme düşündi.
We did our best to save the animal.	Haýwany halas etmek üçin elimizden gelenini etdik.
Then he broke my arm and ran away.	Soň bolsa meniň elimden döwüldi we gaçdy.
I can cook	Nahar bişirip bilerin
Thank you so much for your knowledge.	Siziň bilşiňizden has köp minnetdar.
That dwelling is where he lives.	Şol ýaşaýyş jaýy onuň ýaşaýan ýeri.
We wanted to do something about it.	Bu barada bir zat etmek isledik.
Again we saw a small issue.	Againene-de bir kiçijik meseläni gördük.
They are good with it.	Olar munuň bilen gowy.
I have done this many times.	Men muny ençeme gezek etdim.
It was then read in full for more details.	Soňra has jikme-jik maglumat üçin doly okaldy.
No one knows.	Hiç kim bilmez.
He does his job as best he can.	Öz işini mümkin boldugyça edýär.
Soa song is gone.	Soa-da aýdym gitdi.
It actually started with a war.	Aslynda uruş bilen başlandy.
Each exhibition should show them at a given minute.	Her sergi belli bir minutda olary görkezmeli.
Such an event can happen for a girl on a wedding night.	Toý gijesi bir gyz üçin şeýle waka bolup biler.
You know the plan.	Meýilnamany bilýärsiňiz.
He was holding a gun.	Ol ýaragy tutýardy.
Bigger than looking at the pictures.	Suratlara seredeninden has uly.
The parking lot is free and only a few steps from our door.	Awtoulag duralgasy mugt we gapymyzdan bary-ýogy birnäçe ädim.
Make sure you approach one of them now!	Özüňizi häzir olaryň birine çemeleşýändigiňize göz ýetiriň!
Two thousand in Twilight.	Twoylda iki müň.
Ask yourself a simple question.	Özüňize ýönekeý bir sorag beriň.
We have to figure out something else.	Başga bir zady anyklamaly bolarys.
Of course there is no need to worry.	Elbetde alada etmegiň zerurlygy ýok.
To achieve this, various surgical systems have attracted attention.	Muňa ýetmek üçin dürli hirurgiki ulgamlar ünsi çekdi.
You want someone who can rely on you.	Özüňize bil baglap biljek birini isleýärsiňiz.
Friend is absolutely right about this.	Dost bu barada düýbünden dogry.
It really takes a lot of effort to answer the questions.	Soraglara jogap bermek üçin hakykatdanam köp tagalla edýär.
Open a book for my computer class.	Kompýuter synpym üçin kitap açyň.
You need to understand this information to be useful.	Bu maglumatlaryň peýdaly bolmagy üçin düşünmeli.
Please give her our love.	Oňa söýgimizi bermegiňizi haýyş edýäris.
I have experienced it so many times.	Men onuň bilen şunça gezek başdan geçirýärdim.
Everything is a service call or call.	Hemme zat hyzmat jaňy ýa-da çagyryş.
You are raping yourself.	Özüňi zorlaýarsyň.
Shoot two of them, kill one and shoot the other seriously.	Olardan ikisini at, birini öldür, beýlekisini çynlakaý at.
He had to ask.	Ol soramalydy.
They are not complicated.	Olar çylşyrymly däl.
Everything you need in a product.	Bir önümde zerur zatlaryň hemmesi.
My hand would not reach the level of the table to write.	Elim ýazmak üçin stoluň derejesine çykmazdy.
Everything else is just his business.	Beýleki zatlar diňe onuň işi.
Of course, that was not the case.	Elbetde, beýle zat däldi.
But they did not play it like we do.	Theyöne olar muny biziň ýaly oýnamadylar.
But he is still there.	Sheöne ol şol bir ýerde.
Believe me	Maňa ynan.
We quickly forget them.	Olary çalt ýatdan çykarýarys.
Please visit me there.	Maňa ol ýere baryp görmegiňizi haýyş edýärin.
It's time to dump her and move on.	Muny etmegiň wagty geldi.
I knew better now.	Men indi has gowy bilýärdim.
Therefore, it cannot be accessed.	Şonuň üçin oňa girip bolmaýar.
Can you tell me what you chose and how you voted?	Näme saýlandygyňyzy we nähili ses berýändigini aýdyp bilersiňizmi?
Impressed.	Täsir etdi.
Time will and will change.	Wagt öwrüler we öwrüler.
They provide services depending on the choices of individuals.	Şahslaryň saýlamalaryna baglylykda hyzmatlary hödürleýärler.
Click for larger image.	Has uly surat üçin basyň.
Try to get some attention.	Biraz ünsi çekmäge synanyşyň.
I have a lot of time.	Meniň wagtym köp.
I don’t like what’s going on in my campaign anymore.	Indi aksiýamda bolup geçýän zatlary halamok.
The next place we were happy.	Indiki ýeri bagtly bolduk.
I did not feel comfortable in his arms.	Men onuň gujagynda rahat duýmadym.
Will definitely be back.	Elbetde gaýdyp geler.
In any other city, it can even be considered beautiful.	Islendik başga şäherde, hatda owadan hasap edilip bilner.
I think performance is the only difference.	Performanceeke-täk tapawut diýip pikir edýärin.
Be sure to check it out even if you don’t think it should be flattened.	Ony tekizlemeli diýip pikir etmeseňizem, hökman barlaň.
He then calculated the purchase price.	Soň bolsa satyn almanyň bahasyny hasaplady.
People are out of luck.	Halk pursatdan çykdy.
You were always calm around the salt.	Duzuň töwereginde hemişe arkaýyn bolduňyz.
It works mostly for men.	Ol köplenç erkekler üçin işleýär.
Guys you are doing a great job.	Guysigitler gaty ajaýyp zat edýärsiňiz.
Surely, of course, my teacher said something right.	Surelyöne, elbetde, mugallymym bir zady dogry aýtdy.
Too busy to get out today.	Bu gün çykmak üçin gaty işli.
This answer may help.	Bu jogaba kömek edip biler.
I tried to tell them.	Olara aýtjak boldum.
But there is an order.	Emma buýruk bar.
He doesn't speak either.	Ol hem gürlänok.
We are the judiciary.	Biz kazyýet işgärleri.
Now they don’t know who they are eating.	Häzir kimiň iýýändiklerini bilenoklar.
He was ready for it.	Ol muňa taýyndy.
In selected states, the tax may apply.	Saýlanan ştatlarda pul salgydy degişli bolup biler.
Real situations are never black and white.	Hakyky ýagdaýlar hiç haçan gara we ak däl.
He did not want part of it.	Ol munuň bir bölegini islemedi.
We will vote when you are ready.	Taýar bolanyňyzda ses bereris.
Find out what this project will cost you.	Bu taslamanyň size nämäni sarp etjekdigini biliň.
Everyone is different.	Hemmeler başga.
No email, no hope.	E-poçta ýok, umyt ýok.
I don't know which side won.	Haýsy tarapyň ýeňendigini bilemok.
I need a little blood.	Maňa azajyk gan gerek.
The next time you drive, look around.	Indiki gezek süreniňizde töweregiňize serediň.
I love literature and art, but that’s not surprising.	Men edebiýaty we sungaty gowy görýärin, ýöne bu geň galdyryjy däldir.
What we observe.	Biz synlaýan zatlarymyz.
There is no responsibility in your life.	Durmuşyňyzda jogapkärçilik ýok.
It gives you heat whenever you want.	Islän wagtyňyz ýylylyk berýär.
They headed for the far shore.	Uzak kenara tarap ugradylar.
Blood is flowing from his fingers.	Barmaklaryndan gan akýar.
Everything else that remains today will talk about it.	Bu gün galan zatlaryň hemmesi onuň hakda gürleşer.
You think he is calling for help.	Kömek çagyrýar öýdýärsiňiz.
This is the maximum amount of character development.	Ine, häsiýetiň ösüşiniň iň köp mukdary.
I would love to help him.	Men oňa kömek etmek islärdim.
I don't know how to solve this, please help.	Muny nädip çözmelidigini bilemok, kömek ediň.
I and others have already said that.	Men we beýlekiler öňem aýdypdyk.
For future generations.	Geljekki döwürler üçin.
They just keep coming and going.	Olar diňe gelmegi we gelmegi dowam etdirýärler.
Not much has been thought of over the years.	Theyllar boýy kän bir pikir edilmedi.
He is young, so young that he cannot take any strength.	Ol ýaş, hiç hili güýç alyp bilmejek derejede täze.
Even though the couple live separately, the marriage is still getting married.	Jübüt aýry ýaşasa-da, nika henizem nikalaşýar.
All of this has been discussed in detail above.	Bularyň hemmesi ýokarda giňişleýin ara alnyp maslahatlaşyldy.
But that was not enough.	Emma bu ýeterlik däldi.
He has no respect for guys like that.	Onuň ýaly ýigitlere hormaty ýok.
They help.	Kömek edýärler.
They know a lot about each other.	Biri-birleri hakda köp zat bilýärler.
The expected attack was late.	Garaşylýan hüjüm giç boldy.
In fact, I don't want it to be a part of me.	Aslynda munuň meniň bir bölegim bolmagyny islämok.
This happens often.	Bu ýygy-ýygydan bolup geçýär.
Record everything that comes to mind.	Kellä gelen zatlaryň hemmesini ýazga al.
Day by day.	Gün-günden.
I know he can.	Edip biljekdigini bilýärin.
Much has been written about it since then.	Şondan bäri bu barada köp zat ýazyldy.
They don’t want the property to lose its future value.	Emlägiň geljekdäki bahasyny ýitirmegini islemeýärler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Everhtimal, hiç haçan görünmeli däldi.
Also check out my numbers.	Şeýle hem, meniň nomerlerime göz aýlaň.
Keep it up.	Muny dowam etdiriň.
Get some sleep, maybe have dinner.	Biraz uklaň, belki agşamlyk ediniň.
But on the other hand, someone else has grown up.	Emma, ​​beýleki tarapdan, başga biri ösdi.
I love writing in general.	Umuman ýazmagy gowy görýärin.
The training will continue this week.	Türgenleşik şu hepde dowam eder.
People came closer to listen.	Halk diňlemek üçin has ýakynlaşdy.
I can follow the text until then.	Teksti şol wagta çenli yzarlap bilerin.
This is exactly what happened.	Bu hakykatdanam şeýle boldy.
I don’t want to lose it, you see.	Men ony ýitirmek islämok, görýärsiň.
Apparently made of the right things.	Görnüşinden, dogry zatlardan ýasalan.
Is this too fast?	Bu gaty çaltmy?
I would never stand by them.	Men hiç haçan olaryň üstünde durmazdym.
You had two children.	Iki sany çagaňyz bardy.
I see the problem.	Meseläni görýärin.
The quality of the evidence was very low.	Subutnamalaryň hili gaty pesdi.
He shook his head a little.	Başyny birneme silkdi.
I want to give it to you.	Men saňa bermek isleýärin.
They are both boys.	Ikisem oglan.
I believed that.	Men muňa ynanýardym.
Everyone has to make the discovery for themselves.	Her kim tapyşy özi üçin etmeli.
We will not share your information with any other site or company.	Maglumatlaryňyzy başga sahypa ýa-da kompaniýa bilen paýlaşmarys.
It was a really good conversation.	Bu, hakykatdanam gowy söhbetdeşlik boldy.
Really good.	Hakykatdanam gaty gowy.
Whether by law or by contract.	Hukuk ýa-da şertnama boýunça bolsun.
This is not a lie.	Bu ýalan däl.
There are many rooms inside and outside.	Içinde-de, daşynda-da köp otag.
They did not even rest at night.	Hatda gijelerine-de dynç almaýardylar.
I can't get over the black screen.	Gara ekrandan geçip bilemok.
This is his game.	Bu onuň oýny.
So don’t do this in real software.	Şonuň üçin muny hakyky programmada etmäň.
I'm not going to stick to books.	Kitaplara ýapyşjak däl.
No worries, cleaning is simple.	Alada etme, arassalamak ýönekeý.
I know we're limited to six people.	Alty adam bilen çäklenendigimizi bilýärin.
I have two daughters, everything costs money.	Iki sany gyzjagazym bar, hemme zat pul talap edýär.
Open window.	Açyk penjire.
They wore warm clothes.	Olar ýyly eşik geýýärdiler.
It is clear that these four images are different.	Bu dört şekiliň başgaçadygy düşnüklidir.
Thinking is not what you think it is.	Thinkingöne pikir edişiňiz ýaly däl.
Call if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa jaň ediň.
Feels fresh.	Täze duýulýar.
So this is the second order.	Diýmek, bu ikinji tertip.
But he couldn't wait.	Emma ol garaşyp bilmedi.
I was sharp with him.	Men onuň bilen ýiti boldum.
She didn't know if to laugh or to cry.	Ol gülmeli ýa aglamalydygyna düşünmedi.
Really good.	Hakykatdanam, gaty gowy.
I'm sorry, I tried to keep it away from me.	Heradyma düşýär, ony menden daşlaşdyrjak boldum.
The website provides an example spreadsheet file.	Web sahypasynda mysal tablisasy faýly berilýär.
Sometimes we hurt each other.	Käte birek-birege zyýan berýäris.
It has nothing to do with you.	Munuň siziň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Divide it into component parts.	Komponent böleklerine bölüň.
Or a year later.	Ora-da şondan bir ýyl soň.
Before that.	Ondan öň.
This makes me angry.	Bu meni gaharlandyrýar.
I had breakfast for the kids and went to school.	Çagalar üçin ertirlik edinip, mekdebe gitdim.
But there is no need to be more than a minute.	Emma bir minutdan köp bolmagyň zerurlygy ýok.
I was scared, and tears started to fall.	Men gorkdum, gözýaş döküp başlady.
Bring your friends.	Dostlaryňyzy getiriň.
If you look good, you will feel good.	Gowy görünseňiz, özüňizi gowy duýarsyňyz.
I learned a lot from him.	Men ondan köp zat öwrendim.
I'm glad you agree.	Siziň razydygyňyza begenýärin.
Every bullet started coming in.	Her ok girip başlady.
He heard a voice.	Bir ses eşitdi.
Come on, take it!	Gel, al!
We don’t need to pull it off.	Ony çekmek üçin bize zerurlyk ýok.
He didn't pay much attention to himself.	Ol özüne kän bir üns bermedi.
It’s best to be a little comfortable, but it’s actually the same thing.	Iň gowusy birneme rahat, ýöne aslynda şol bir zat.
Remember or write this number because we will use it later.	Bu belgini ýadyňyzdan çykarmaň ýa-da ýazyň, sebäbi soňrak ulanarys.
The case is different.	Kazyýet başgaça boldy.
Lots of corpses.	Köp jeset.
The same method continues.	Şol bir usul dowam etdirilýär.
I watched both of these weekends.	Bu dynç günleriniň ikisine-de tomaşa etdim.
Everything is worse than nothing.	Everythinghli zadyň ýanynda adamdan has erbet zat.
Why is he 	Näme üçin ol?
He asked himself.	Ol özünden sorady.
However, now we need to remove some legal points.	Şeýle-de bolsa, indi käbir kanuny nokatlary aýyrmalydyrys.
However, there is an additional special explanation.	Şeýle-de bolsa, goşmaça aýratyn düşündiriş bar.
Among the impressions was a letter from you.	Täsirleriniň arasynda sizden bu hat tapyldy.
It is also open to the public.	Mundan başga-da, köpçülige açyk.
Of course, this is great.	Elbetde, bu gaty gowy.
He could hear his son in the other room.	Ogluny beýleki otagda eşidýärdi.
Believe in life as you live.	Liveaşaýan wagtyňyz durmuşa ynanyň.
However, something strange has happened in the last year.	Şeýle-de bolsa, soňky bir ýylda bir geň zat bolup geçdi.
Go ahead and tell.	Öňe gidiň, aýdyň.
It was good and really independent.	Gowy we hakykatdanam özbaşdakdy.
Familiar and new.	Tanyş we täze.
I have watched many of them five or more times.	Olaryň köpüsine bäş ýa-da ondan köp gezek tomaşa etdim.
They offer food.	Iýmit hödürleýärler.
This year has been really big compared to last year.	Bu ýyl geçen ýyl bilen deňeşdirilende hakykatdanam uly boldy.
In my case, there is no history of mental health issues.	Meniň ýagdaýymda akyl saglygy meseleleriniň taryhy ýok.
Finally we talked a little.	Ahyrynda azajyk gürleşdik.
Revised against the rays of tomorrow.	Ertiriň şöhlesine garşy gözden geçirdi.
You think on the one hand and you feel the other.	Siz bir tarapa pikir edýärsiňiz we başga bir duýýarsyňyz.
A music video has been prepared for the song.	Aýdym üçin aýdym-saz wideosy taýýarlandy.
He would never kill anyone.	Ol hiç haçan hiç kimi öldürmezdi.
You look good.	Gowy görünýärsiň.
She went to the toilet.	Ol hajathana gitdi.
Scratchy and tired.	Çyzylan we ýadaw.
I will find	Men taparyn
We had more elections.	Bizde has köp saýlaw bardy.
Then they could talk about it.	Soňra ol hakda gürleşip bilerdiler.
There are many who fall in love.	Aşyk bolanlar köp.
There is no such thing as luck.	Şeýle şowlulyk ýok.
Thank you for your time and allow me to reschedule this group meeting.	Wagtyňyz üçin sag boluň we bu toparyň ýygnagyny täzeden geçirmäge mümkinçilik beriň.
.Okay, better.	.Ok, has gowudy.
He was asleep.	Ol uklap ýatyrdy.
I reach his floor.	Men onuň poluna ýetýärin.
You don't have to play any games.	Hiç bir oýun oýnamaly däl.
They celebrate the New Year together.	Täze ýyly bilelikde garşylaýarlar.
It will be big.	Uly bolar.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
Anger is right.	Gaharlanmak dogry.
It was an experimental study.	Bu eksperimental okuwdy.
There is nothing against it.	Oňa garşy hiç zat ýok.
I do not work for parents.	Men ene-atalar üçin işlemeýärin.
Our data are in line with these findings.	Maglumatlarymyz bu tapyndylara laýyk gelýär.
This forced me to sit down and pay attention.	Bu meni oturmaga we üns bermäge mejbur etdi.
It was bought and sold three times last month.	Geçen aýda üç gezek satyn alyndy we satyldy.
Your hand was not beautiful.	Eliňiz owadan däldi.
We only get things.	Biz diňe zatlary alarys.
He just queues.	Ol diňe nobat edýär.
They wouldn't have to worry about it anymore.	Indi ol hakda alada etmeli bolmazdylar.
But nothing seems to work.	Emma hiç zat işlemeýän ýaly.
I'm connected too.	Menem baglanyşdym.
No one else can.	Başga hiç kim edip bilmez.
I didn't know what had happened.	Näme bolandygyny bilmedim.
We will do it anyway.	Her niçigem bolsa ederis.
He knows nothing, of course, very young.	Ol hiç zady bilmeýär, elbetde, gaty ýaş.
I do this often.	Men muny köplenç edýärin.
Until everything in the collection starts to fall apart.	Toplumda hemme zat ýykylyp başlaýança.
This is natural.	Bu tebigy zat.
As required.	Isleg edilişi ýaly.
The water is gone.	Suw ýitdi.
I can't stand it.	Men durup bilemok.
Seven of the participants were male and six were female.	Gatnaşanlaryň ýedisi erkek, altysy aýaldy.
It doesn't seem to matter to me right now.	Häzirki wagtda bu meniň üçin möhüm däl ýaly.
He said there was something we needed to talk to.	Ol biziň bilen gürleşmek üçin zerur bir zadyň bardygyny aýtdy.
It felt that way.	Bu şeýle duýulýardy.
The attack was unsuccessful.	Hüjümiň şowsuz bolmagyna sebäp boldy.
I can take this post today.	Men bu wezipäni şu gün alyp bilerin.
I have a science.	Mende bir ylym bar.
I hope you enjoy it.	Göwnüňizden turar diýip umyt edýärin.
Bedat.	Bedat.
You can leave it at that.	Ony taşlap bilersiňiz.
Get me a car	Maňa maşyn al
It’s not hard to see the generalities first.	Ilki bilen umumy zatlaryny görmek kyn däl.
It's a dangerous thing.	Munuň ýaly howply zat.
Ways to keep them safe!	Olary howpsuz saklamagyň ýoly!.
So stay away from them before you think about something.	Şonuň üçin bir zat hakda pikirlenmezden ozal olardan gaça duruň.
I worked hard and did well in school.	Men köp işledim we okuwda gowy işledim.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bu awtoulagda bolsa gerek.
Don't build a song.	Aýdymy gurmaň.
She was so tired she couldn't move.	Ol gaty ýadady, gymyldap bilmedi.
I'm sure he misses you.	Seni küýseýändigine ynanýaryn.
It must have started in high school.	Orta mekdepde başlanan bolsa gerek.
This is not a new battle.	Bu täze söweş däl.
He questions these things.	Bu zatlary sorag astyna alýar.
So put it on me.	Şeýdip, meniň üstüme goý.
But not many times he was right.	Heöne onuň köp gezek dogry aýdany üçin däl.
High and high.	Highokary we has ýokary.
That was my life.	Bu meniň durmuşymdy.
Now a judge has ordered police to provide more information.	Indi bir kazy polisiýa has köp maglumatlary tabşyrmagy buýurdy.
He was magical.	Ol jadylydy.
They have the opportunity.	Olara mümkinçilik bar.
I've talked about that dirty little topic before.	Şol hapa kiçijik mowzuk hakda öňem gürleşipdim.
It's about you.	Ol sen hakda.
It works great there.	Ol ýerde ajaýyp işleýär.
Tell me what to say.	Näme diýmelidigiňizi aýdyň.
.Okay, this is wrong.	.Ok, bu nädogry.
Everything was young.	Everythinghli zat ýaş wagtydy.
It varies around the world and over time.	Bütin dünýäde we wagtyň dowamynda dürli-dürli bolýar.
At least first.	Iň bolmanda ilki bilen.
I don’t even know if this will work.	Munuň hatda işlejekdigini-de bilemok.
This is a square.	Bu bir inedördül.
They were worried.	Olar alada galýardylar.
About the content.	Mazmun hakda.
Many of my customers have done the same.	Müşderilerimiň köpüsi hem şeýle etdi.
But smart says smart money.	Smartöne akylly pul diýýär.
The product can be made from whole plant or any part.	Önüm tutuş ösümlikden ýa-da islendik bölekden ýasalyp bilner.
No one should be trusted, no one should call.	Hiç kime ynanmaly däl, jaň etjek adam ýok.
I would like to do more research on its effects.	Onuň täsiri barada has köp gözleg göresim gelýär.
Don't burden yourself.	Özüňizi ýüklemäň.
How could he not say.	Nädip aýdyp bilmedi.
It was decided that they would come together.	Bir ýere jemlenjekdikleri çözüldi.
At the very least, think about it when you do it.	Iň bärkisi, bu işi ýerine ýetirenimizde bu barada pikirleniň.
Not the enemy, but the mission itself.	Duşman däl, missiýanyň özi.
It was just a physical thing for him.	Bu onuň üçin diňe fiziki zatdy.
That's the way it is with men.	Erkekler şeýle boldy.
No one could take it from him.	Hiç kim ondan alyp bilmezdi.
Remove the fish and set aside to cool.	Balygy aýyryň we sowatmak üçin bir gapdalda goýuň.
They got married six years later.	Alty ýyldan soň durmuş gurdular.
Honest child, that was the truth.	Açyk çaga, bu hakykatdy.
It's as if they really want to know you.	Olaryň hakykatdanam sizi tanamagyny isleýän ýaly.
Two, maybe three years.	Iki, belki üç ýyl.
I never designed anything good.	Hiç haçan haýsydyr bir gowy zady dizaýn etmedim.
This is not a lack of solutions.	Bu çözgütleriň ýetmezçiligi däl.
I came up with this idea.	Men bu pikiri berdim.
I nodded and said nothing.	Men baş atdym-da, hiç zat diýmedim.
Add essential oil.	Efir ýagyny goşuň.
The answers would be clear.	Jogaplar düşnükli bolardy.
The child knows that these books must have been written by someone.	Çaga bu kitaplary kimdir biriniň ýazan bolmalydygyny bilýär.
Appearance and just right.	Görnüşi we edil dogry.
Without them, they may lose their rights.	Olar bolmasa, hukugyny ýitirip biler.
Nothing was said until the end of the night.	Gijäniň ahyryna çenli hiç zat aýdylmady.
Now you believe you want to miss it.	Indi ony sypdyrmak isleýändigiňize ynanýarsyňyz.
You will continue to eat.	Dowam edip iýersiň.
He showed the sign.	Ol alamaty görkezdi.
My family died for something like that.	Maşgalam şunuň ýaly zat üçin öldi.
Not two, not three.	Iki däl, üç däl.
Forget the block structure.	Blok gurluşyny ýatdan çykarmak.
He was a man like me.	Ol meniň ýaly adamdy.
Some, however, asked how to pay for it.	Someöne käbirleri munuň üçin nädip tölemelidigini soradylar.
Pedestrians have to serve a specific purpose in order for people to choose to walk.	Adamlaryň ýöremegi saýlamagy üçin pyýada belli bir maksat bilen hyzmat etmeli.
Her husband was very lucky.	Adamsy gaty şowlydy.
You can ask her to show you after the baby is born.	Çaga doglandan soň size görkezmegini haýyş edip bilersiňiz.
Because you can write everything in one class if you want.	Sebäbi isleseňiz hemme zady bir synpda ýazyp bilersiňiz.
However, he is also very active in his age.	Şeýle-de bolsa, ýaşynda-da ajaýyp işjeň bolýar.
I did not see	Men görmedim
Looking for a good home.	Gowy jaý gözleýär.
I can't start it.	Men ony başlap bilemok.
There are other messages in the record.	Recordazgyda başga habarlar bar.
They went from one place to another.	Bir ýerden başga bir ýere gitdiler.
Then gently flatten the rest of the face.	Soňra ýüzüň galan bölegine ýuwaşlyk bilen tekizläň.
I know myself	Men özümi tanaýaryn
Even in his sleep he would have a half smile on his face.	Hatda ukusynda-da ýüzünde ýarym ýylgyryş bolardy.
It's been a long day. "	Uzakly gün boldy "-diýdi.
What we consider to be the truth tomorrow may be a big mistake.	Ertir hakykat diýip hasaplaýan zadymyz uly ýalňyşlyk bolup biler.
Give your last answer.	Iň soňky jogabyňyzy beriň.
There is a big difference between looking and seeing.	Seretmek bilen görmegiň arasynda uly tapawut bar.
I love their immediate response.	Olaryň derrew beren jogaplaryny gowy görýärin.
I'm exhausted.	Güýçüm gutardy.
We will get it.	Biz ony alarys.
All our other ideas and that.	Otherhli beýleki pikirlerimiz we şol.
This is a very important difference from our research.	Bu, biziň gözlegimizden gaty möhüm tapawut.
There was no change in that either.	Onda-da üýtgeşiklik bolmady.
Don't touch it directly.	Muňa göni degmäň.
Now that the entrepreneur is worried, the fun begins.	Indi telekeçilik aladalanandan soň, hezil başlaýar.
I missed myself	Men özümi küýsedim
Ask more questions.	Has köp sorag beriň.
They have to be really ready, even if they say they are ready.	Taýýar diýseler-de, hakykatdanam taýyn bolmaly.
Unfortunately, the answers don't help me anymore.	Gynansagam, jogaplar maňa mundan beýläk kömek etmeýär.
I didn’t ask for much of them.	Men olardan köp zat talap etmedim.
This is their world.	Bu olaryň dünýäsi.
I do not allow my child to be seen.	Çagamy synlamaga rugsat beremok.
This is my fourth article.	Bu meniň dördünji makalam.
Of course, this is not the point of the scene.	Elbetde, bu sahnanyň nokady däl.
They don’t want to look soft on the general.	Generalyň üstünde ýumşak ýaly görünmek islemeýärler.
He wanted them to be safe.	Olaryň howpsuz bolmagyny isledi.
There are a few steps.	Birnäçe ädim bar.
It's really good, I'll be back to see them again.	Aslynda gaty gowy, olary ýene görmäge gaýdyp barýaryn.
You crossed his path at the wrong time.	Justalňyş wagtda onuň ýolundan geçipdiň.
Now that feeling is back.	Indi bu duýgy yzyna gaýdyp geldi.
We had to stop and find out what was going on.	Durup, nämeleriň bolup geçýändigini anyklamaly bolduk.
Ride, trade, and cook with family members.	Maşgala agzalaryny münüp, söwda ediň we bile nahar bişiriň.
He didn't seem to be happy to be there.	Ol ýerde bolanyna begenýän ýaly däldi.
They feel faster.	Bular has çalt duýýarlar.
It was not.	Bu ýokdy.
I've only seen it a few times.	Men ony diňe birnäçe gezek gördüm.
They drove.	Olar sürdüler.
He raised his eyebrows.	Gunaragyny galdyrdy.
Website should load faster.	Web sahypasy has çalt ýüklenmeli.
Research is needed.	Gözleg geçirilmeli.
The day before the school starts, he wants his work.	Mekdep başlamazyndan bir gün öň ol öz eserini isleýär.
The answer was astonishing.	Jogap haýran galdyrdy.
You wondered why you didn't find someone else.	Näme üçin başga birini tapmadyň diýip pikir etdiň.
I bought a house	Jaý aldym
There didn't seem to be much choice.	Kän saýlaw ýok ýalydy.
I don't want to make it easier.	Men muny ýeňilleşdirmek islämok.
But it was really good.	Emma bu hakykatdanam gaty gowy boldy.
The king has finally arrived.	Patyşa ahyrsoňy geldi.
Writing thoughts about life.	Durmuş hakda pikirler ýazmak.
Well, he said again.	Gowy, ýene aýtdy.
Looks like he's back.	Yza gaýdyp gelen ýaly.
Failure to do so will result in their removal.	Munuň ýerine ýetirilmezligi olaryň aýrylandygyny görer.
There is a risk.	Töwekgelçilik bar.
Understand now.	Indi düşüniň.
It will not be a school.	Bu mekdep bolmaz.
If you can't produce it, they'll shoot you.	Öndürip bilmeýän bolsaňyz, sizi atarlar.
This is better than me.	Bu menden artykmaç.
after the character was killed.	häsiýeti öldürilenden soň.
Your art style is great.	Sungat stiliňiz ajaýyp.
Now it will be fun !!.	Indi bu gyzykly bolar !!.
You can actually marry someone you don’t like.	Aslynda halamaýan adama durmuşa çykyp bilersiňiz.
This element should be reduced accordingly.	Bu element şoňa görä azaldylmalydyr.
It was very interesting to clean.	Toazmak gaty gyzyklydy.
That fact must be taken into account. "	Bu ony has seresap etmeli.
He pointed to someone.	Birine yşarat etdi.
Not a woman from afar.	Uzakdan seredýän aýal däl.
You will see birds that will be missed otherwise.	Başgaça sypdyrjak guşlaryňyzy görersiňiz.
That was something he had to hear.	Bu onuň eşitmeli zadydy.
Allow for research.	Gözleg geçirmäge rugsat ediň.
But he knew in that look that he had failed.	Sheöne ol munuň näme üçin saklanmandygyny bilýärdi.
Lying on wet hair was never a good idea.	Çygly saçyň üstünde ýatmak hiç wagt gowy pikir däldi.
The corresponding experience is formed by the average of the identified parties.	Degişli tejribe kesgitlenen taraplaryň ortaça emele gelýär.
Even with the main drop.	Esasy damja bilenem.
They were people close to him.	Oňa ýakyn adamlardy.
But he was not afraid of her.	Heöne ol ondan gorkmady.
I used to be in life or death.	Öň durmuşda ýa-da ölümde bolýardym.
If they want to clean it up, we need it.	Muny arassalamak isleseler, bize gerek bolar.
There is no way around it.	Onuň töwereginde hiç hili ýol ýok.
It is still controlled by humans.	Ol henizem adamlar tarapyndan dolandyrylýar.
You helped design some of them.	Olaryň käbirini dizaýn etmäge kömek etdiň.
I think you'll have to ask them.	Olardan soramaly bolarsyňyz öýdýän.
Not just for the sake of harm.	Diňe zyýan bermek üçin däl.
There is nothing wrong with that.	Hiç bir ýerde ýeterlik zat ýok.
The weather at home is not like that yet.	Öýde howa henizem beýle däl.
Not too big.	Gaty uly däl.
You don’t think straight.	Göni pikir etmeýärsiňiz.
Material things are no longer enough.	Maddy zatlar indi ýeterlik däl.
I couldn't see the words.	Sözleri görüp bilmedim.
You know who is calling on the phone.	Kimiň telefonda jaň edýändigini bilýärsiňiz.
It is our duty to work.	Işlemek biziň borjumyzdyr.
Don't go for less that your full potential.	Giriş garaşyşyňyz ýaly däl bolsa, kadadan çykma.
But it's too late.	Emma gaty giçdi.
I will not trade there.	Men ol ýerde söwda etmerin.
There was nothing there.	Ol ýerde hiç zat ýokdy.
In fact, he ruled the two.	Aslynda ikisini dolandyrdy.
I felt like everyone should know what happened to me.	Her kimiň maňa näme bolandygyny nädip bilmelidigini duýdum.
Every action has a significant impact.	Her bir hereketiň möhüm täsiri bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edilen zat.
It is like a light in the dark.	Ol garaňkylykdaky ýagtylyga meňzeýär.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, ol hem siziň bilen dost.
I want to do something passionate and exciting.	Höwes we meni tolgundyrýan bir zat etmek isleýärin.
Some are good, some are not.	Käbirleri gowy, käbiri beýle däl.
No time to think about it.	Bu hakda pikirlenmäge wagt ýok.
I'm sitting next to you.	Men gapdalda otyryn.
He makes everything perfect.	Ol hemme zady birkemsiz edýär.
Ordinary animals will be monitored and served.	Adaty haýwanlar gözegçilik edip hyzmat eder.
However, this was planned by the tour participants.	Şeýle-de bolsa, bu syýahatçylyga gatnaşyjylar tarapyndan meýilleşdirildi.
It was normal.	Bu adaty zatlardy.
Then he gave it to me.	Soň bolsa ony maňa berdi.
The project now seems to be back.	Taslama indi yza gaýdyp gelen ýalydy.
I felt very distant.	Men özümi gaty daşda duýdum.
The way to get to it.	Oňa barmagyň ýoly.
I am very tired.	Men gaty ýadadym.
It will not be easy.	Bu aňsat bolmaz.
.The tree was natural.	.Igit tebigydy.
Track what comes in and out.	Girýän we çykýan zatlary yzarlaň.
You will leave this house and will not return.	Bu öýden çykarsyňyz we gaýdyp gelmersiňiz.
However, they are not the same thing.	Şeýle-de bolsa, olar bir zat däl.
I couldn't stay at home.	Men öýde durup bilmedim.
I could not understand why he was so scared.	Näme üçin beýle gorkýandygyna düşünip bilmedim.
I hope you enjoy the extension.	Sizem arkaýyn bolarsyňyz diýip umyt edýärin.
It should be used with caution.	Seresaplylyk bilen ulanylmaly.
She thought she was a poor girl.	Garyp gyz diýip pikir etdi.
They really did.	Hakykatdanam şeýle etdiler.
Of course.	Elbetde.
Help each other.	Birek-birege kömek ediň.
I wish they knew they would find me again.	Meni ýene tapjakdyklaryny bilsedim.
Friend for his work on this project.	Bu taslamada eden işleri üçin dost.
Remember for this function	Bu funksiýa üçin ýat
The specified price comes from the order.	Görkezilen baha sargytdan gelýär.
Crazy.	Crazy.
Learning how to love back.	Yzyna nädip söýmelidigini öwrenmek.
It has nothing to do with fans.	Munuň janköýerler bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
When the selected event is dismissed.	Saýlanan waka işden aýrylanda.
We played well on that.	Munuň üstünde gowy oýnadyk.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Uly suratda hakykatdanam ýok.
I will never forget that.	Men muny hiç haçan ýatdan çykaryp bilmedim.
We know he sent flowers.	Onuň gül iberendigini bilýäris.
He does not want to return home after dark.	Garaňkydan soň öýüne gaýdyp barmak islemeýär.
The group was having a hard time.	Topar gaty kyn günleri başdan geçirýärdi.
She would never believe it, but she is her favorite child.	Ol hiç haçan ynanmazdy, ýöne ol iň halaýan çagasy.
It seems to make sense.	Munuň manysy bar ýaly.
Second, the test.	Ikinjisi, synag.
I'm confused here.	Men bu ýerde bulaşdym.
Attractive in part.	Bir böleginden özüne çekiji.
It was a bigger part of my job.	Bu meniň işimiň has uly bölegi boldy.
But for me, the one who killed the witch.	Emma jadygöýligi öldüren meniň üçin.
Don't keep it to yourself.	Muny özüňizde saklamaň.
You are the man who wants it.	Sen ony isleýän adamsyň.
I knew it was going to be small.	Kiçijik boljakdygyny bilýärdim.
You have to go straight.	Göni gitmeli.
Not only them, but also their names.	Diňe olar däl, atlary-da.
Those little hands.	Şol kiçijik eller.
Below we list some of these systems.	Aşakda bu ulgamlaryň käbirini sanap geçýäris.
To be human.	Adam bolmak.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
I wanted something that depends on us, but not our real names.	Bize bagly bir zat isledim, ýöne hakyky atlarymyz däl.
You bring what you need.	Gerek zatlaryňyzy getirýärsiňiz.
He glanced around the kitchen.	Aşhananyň töweregine göz aýlady.
No one wanted it.	Hiç kim ony islemedi.
It was ready for a moment.	Bir salym taýyn boldy.
So we had to divorce after about a year.	Şonuň üçin bir ýyl töweregi wagtdan soň aýrylyşmaly bolduk.
We show that this is not the case.	Munuň hem bolmaýandygyny görkezýäris.
Going to and meeting places.	Placeserlere gitmek we duşuşmak.
The book is a test of character.	Kitap häsiýet synagydyr.
He looked around and just came out.	Daş-töweregine göz aýlady-da, ýaňy çykdy.
We have a lot to do.	Biziň etmeli köp zadymyz bar.
Let me tell you - it was a scary place.	Munuň işlemeýändigini aýdaýyn.
Of course, their first thought hid him.	Elbetde, olaryň ilkinji pikiri ony gizledi.
Add salt and sugar to taste.	Tagamyna duz we şeker goşuň.
Take a bedroom, for example.	Mysal üçin, ýatylýan otagy alyň.
Faith itself.	Imanyň özi.
You don't have to earn or lose that amount.	Şol mukdary gazanmak ýa-da ýitirmek hökman däl.
Another reason for the controversy.	Jedeliň başga bir sebäbi.
He moved in tonight.	Şu gün agşam göçerdi.
At the very least, it means that the details are important.	Iň bärkisi, jikme-jiklikleriň möhümdigini aňladýar.
Of course, he would never meet her.	Elbetde, ol hiç haçan onuň bilen duşuşmazdy.
Known in art.	Sungatda belli.
It's as if she doesn't feel it.	Ony duýmaýan ýaly.
You can't do everything at once.	Hemme zady birbada edip bilmersiň.
Now it is done.	Indi amala aşdy.
The word is pure.	Söz arassa.
Let's prove it.	Muny subut edeliň.
If it works, it works.	Işleýän bolsa işleýär.
So he wanted you to know he had a little concern.	Şeýlelik bilen, kiçijik aladasynyň bardygyny bilmegiňizi isledi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Mesele şol ýerde tamamlandy.
This is his second book.	Bu onuň ikinji kitaby.
.Ag.	.Ag.
This time it could kill the recovery.	Bu gezek dikeldişi öldürip biler.
There was no evidence that some market prices would have been.	Käbir bazar bahasynyň bolmajakdygyna hiç hili subutnama ýokdy.
Still an interesting stop and an interesting place.	Stillöne henizem gyzykly duralga we gyzykly ýer.
Don't drink too fast.	Gaty çalt içmäň.
We will not do anything in public.	Köpçüligiň öňünde hiç zat etmeris.
I want a life like this.	Men şunuň ýaly durmuşy isleýärin.
Things did not go according to plan.	Işler meýilnama boýunça gitmedi.
Developing these is a slow process.	Bulary ösdürmek haýal iş.
He checked and tried to make himself at home.	Barlady we özüni öýde etjek boldy.
You will never catch it.	Siz ony hiç haçan tutjak dälsiňiz.
You know, with military programs.	Bilýänsiňiz, harby programmalar bilen.
He ran them.	Olary ylgady.
Use as needed.	Zerur bolanyňyzda ulanyň.
You deserve what you get.	Aljak zadyňa mynasyp bolduň.
Others like it a little bit at a time.	Beýlekiler birbada azajyk halaýarlar.
Broken code	Döwülen kod
I protest the day you saw me.	Meni gören günüňe nägilelik bildirýärin.
And then we give birth to a baby.	Soň bolsa bir çaga dogurýarys.
The average score for each question was reported at each point.	Her sorag üçin ortaça bal her nokatda habar berildi.
We can sort this out.	Muny tertipläp bileris.
But there are equal parts of love and joy.	Emma söýginiň we şatlygyň deň bölekleri bar.
What do they do in their spare time?	Boş wagtlary näme edýärler.
But most of the worries are the same.	Emma aladalaryň köpüsi meňzeýär.
You're going to sneeze.	Sleepatjak bolýarsyň.
He was not dangerous.	Ol howply däldi.
This is especially important for two reasons.	Bu esasanam iki sebäbe görä has möhümdir.
I didn’t know if it would happen or not.	Boljagyny ýa-da ýokdugyny bilmedim.
His eyes and ears are everywhere, we are told.	Onuň gözleri we gulaklary hemme ýerde, bize aýdylýar.
The result is clear.	Munuň netijesi aýdyňdyr.
The family would return.	Maşgala gaýdyp gelerdi.
This interest is controversial.	Bu gyzyklanma gapma-garşylygyny döredýär.
They both have the same feeling.	Ikisinde-de birmeňzeş duýgy bar.
They feel pain.	Olar agyry duýýarlar.
Here we present a new proof.	Bu ýerde täze bir subutnama berýäris.
Not very loud, especially under full load.	Aýratynam doly ýüküň aşagynda gaty sesli däl.
I start reading.	Men okap başlaýaryn.
My mom is a great cook.	Ejem gaty aşpez.
Fix this, please.	Muny düzüň, haýyş.
Then we run a speed test.	Soňra tizlik synagyny geçirýäris.
Maybe for you.	Belki, siziň üçin.
It should be interesting.	Gyzykly bolmaly.
The whole world is open.	Bütin dünýäm açyldy.
All the cooking equipment we needed was on site.	Bize zerur nahar bişirmek üçin enjamlaryň hemmesi saýtda bardy.
He wants to talk to you.	Ol siziň bilen gürleşmek isleýär.
They want to move.	Hereket etmek isleýärler.
I think they can use a lot more.	Meniň pikirimçe, başga-da köp peýdalanyp bilerler.
Before your path changes.	Patholuňyz üýtgemezden ozal.
Products may actually look bigger or smaller.	Önümler aslynda has uly ýa-da kiçi görünip biler.
There is evidence that this is working.	Munuň işleýändigini görkezýän subutnamalar bar.
You can even just walk.	Hatda diňe ýöräp bilersiňiz.
This is really hard.	Bu hakykatdanam gaty kyn.
He drew fifteen years.	On bäş ýyl çyzdy.
I grew up here and this is my home.	Men bu ýerde ulaldym we bu meniň öýüm.
The return value is the last sent message.	Yza gaýtarylan baha iň soňky iberilen habardyr.
I am really getting better at this.	Men bu meselede hakykatdanam gowulaşýaryn.
This was his only save of the season.	Bu onuň möwsümdäki ýeke-täk tygşytlylygydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ilki bilen düzetmeli zat.
No need for the following, thank you very much.	Aşakdaky bir zat gerek däl, köp sag boluň.
It can work on both sides.	Iki tarapdanam işläp biler.
So it changes which screen you do things on.	Şonuň üçin haýsy ekranda zatlar edýändigiňizi üýtgedýär.
He didn't know what to look for.	Näme gözleýänini tapýança bilmeýärdi.
I can't say how it happened.	Munuň nähili bolandygyny aýdyp biljek däl.
In particular, we come to the following conclusion.	Hususan-da, aşakdaky netijä gelýäris.
There is a construction project.	Gurluşyk taslamasy bar.
Whatever the reason for this second visit, it was short.	Bu ikinji sapar üçin näme sebäp bolsa-da, gysga boldy.
He must be aware of our lack of money.	Ol pulumyzyň ýetmezçiligini bilýän bolmaly.
No news.	Habar ýok.
We had support.	Biziň goldawymyz bardy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny bilmeli bolduň.
Fighting your neck all season.	Boýnuňy tutuş möwsümde söweşmek.
I think it was faster than last time.	Geçen gezekden has çaltdy öýdýärin.
His mission became their passion.	Onuň wezipesi olaryň höwesine öwrüldi.
You have years and years.	Sizde ýyllar we ýyllar bar.
He touched her shoulder and turned her back gently.	Ol egnine degip, ony ýuwaşlyk bilen yzyna öwürdi.
But that would not have happened before.	Yetöne bu öňem bolmazdy.
That will be the case.	Şeýle bolar.
They had the skills to share and learn.	Paýlaşmak we öwrenmek endikleri bardy.
In some states, these plants are not visible.	Käbir ştatlarda bu ösümlikler görünmez.
King was giving us a work plan.	King bize iş meýilnamasyny berýärdi.
But he did not say so.	Emma ol beýle diýmedi.
However, this is not an easy task.	Şeýle-de bolsa, bu aňsat iş däl.
Others shared stories.	Beýlekiler hekaýalary paýlaşdylar.
But you can't just show it at home at this hour.	Thisöne bu sagatda diňe öýünde görkezip bilmersiňiz.
You can say that.	Muny aýdyp bilersiňiz.
Bigger than I can offer right now.	Häzirki wagtda hödürläp biljekinden has uly.
Season with salt.	Duz bilen möwsüm.
Not that he can do much.	Onuň köp zat edip biljekdigi däl.
Notice how they copy from each other.	Biri-birinden nädip göçürýändiklerine üns beriň.
A man who beats women.	Aýallary urýan erkek.
This year is no different.	Bu ýyl üýtgeşik däl.
They are wild animals.	Olar ýabany haýwanlar.
It has the same face.	Şeýle ýüzi hem bar.
Up to three images can be placed in a comment.	Teswirde üçe çenli surat ýerleşdirilip bilner.
You can be on a boat.	Bir gaýykda bolup bilersiňiz.
Some of the rest of the people at home start driving.	Öýde galanlaryň käbiri ulag sürüp başlaýar.
Our relationship has been very good over the last few months.	Soňky birnäçe aýyň dowamynda gatnaşyklarymyz gaty gowy boldy.
This is not the case here.	Bu hem bu ýerde ulanylmaýar.
You will never stop now.	Indi hiç wagt durmarsyňyz.
Couldn't be	Bolup bilmedi
At least that's not the case.	Iň bolmanda, aslynda beýle däl.
Only so and so.	Diňe şeýle we.
However, you can buy software that will make this easier.	Şeýle-de bolsa, muny aňsatlaşdyrjak programma üpjünçiligini satyn alyp bilersiňiz.
Some people love it, some people have a lot of worries.	Käbir adamlar ony gowy görýärler, käbir adamlarda köp aladalar bar.
People who have ruined the world.	Dünýäni weýran eden adamlar.
However, they took it out.	Şeýle-de bolsa, ony çykardylar.
They finally agreed.	Ahyrynda razy boldular.
I wouldn't expect much trouble here.	Bu ýerde köp problema garaşmazdym.
Drug treatment has been reported to have an impact on drug outcomes.	Drugylylyk bejergisiniň neşe derňewiniň netijesine täsir edýändigi habar berildi.
Stop it.	Ony duruzyň.
But we can talk about that later.	Emma bu barada soňrak gürleşip bileris.
Repeat with the remaining chicken.	Galan towuk bilen gaýtala.
Really slow to accept.	Hakykatdanam haýal kabul etdi.
They turned down our offers for help.	Kömek üçin tekliplerimizi ret etdiler.
He stood in front of the car and took a deep breath.	Ol ulagyň öňünde durup, uludan demini aldy.
Otherwise it will be.	Bolmasa şeýle bolar.
There was a big mistake today.	Bu gün uly ýalňyşlyk boldy.
Tell us a little bit about your new release.	Täze çykaryşyňyz barada bize biraz gürrüň beriň.
Then he shook it a little.	Soň bolsa ony birneme silkdi.
However, the exact mechanism is not well understood.	Şeýle-de bolsa, takyk mehanizme gowy düşünilmeýär.
You can see some concept art in the original article.	Asyl makalada käbir düşünje sungatyny görüp bilersiňiz.
This does not apply.	Bu ulanylmaýar.
Today he followed me into the nursery.	Bu gün ol meniň yzymdan çaga doganlar otagyna girdi.
The temperature was very high.	Temperaturasy gaty ýokarydy.
He couldn't believe what he was hearing.	Ol eşidýänlerine ynanyp bilmedi.
No numbers were repeated.	Hiç hili san gaýtalanmady.
She couldn't believe it.	Ol özüne ynanyp bilmedi.
I don't see a picture of him in the software.	Programma üpjünçiliginde onuň suratyny göremok.
These are outside my instructions.	Bular meniň görkezmelerimiň daşynda.
Then there was the id, which is nature.	Soňra tebigat bolan id bardy.
It was good to be outside.	Daşarda bolanym gowy boldy.
All three got votes.	Üçüsi hem ses aldym.
Other examples are somewhat unusual.	Beýleki mysallar birneme adaty däl.
Now, that's the decent thing to do, and it should end there.	Indi, syýasata girýän ýeri.
I hated working with you.	Men siziň bilen işlemegi ýigrenýärdim.
His eyes never left her.	Gözleri ony hiç wagt terk etmedi.
We slowly walked to the door of the apartment.	Biz ýuwaş-ýuwaşdan kwartiranyň gapysyna bardyk.
This decision, in turn, creates even more challenges.	Bu karar, öz gezeginde hasam kynçylyklary döredýär.
In between.	Wagtyň arasynda.
Even now.	Nowygy-ýygydan häzirem.
Just get to know them.	Diňe olar bilen tanyşyň.
My life, my heart.	Durmuşym, ýüregim.
But he refused the call.	Emma ol jaňy ret etdi.
This is not over.	Bu gutarmady.
This is our natural state.	Bu biziň tebigy ýagdaýymyz.
Working model.	Işleýän model.
They live, but they do not live, they just die.	Olar ýaşaýarlar, ýöne ýaşamaýarlar, diňe ölýärler.
Close the windows for at least an hour.	Penjireleri azyndan bir sagat ýapyň.
The weather was different from their expectations.	Howa olaryň garaşyşlaryndan tapawutlydy.
Equipment. 	Ekipa.
Isa.	Isaş.
More on this.	Bu barada has giňişleýin maglumat.
It should not be pushed too fast or too slow.	Ol ne çalt, ne-de gaty haýal itmeli.
I think that's a good thing.	Bu gaty gowy zat diýip pikir edýärin.
Of course it's free.	Elbetde mugt.
Red dropped everything and joined her.	Gyzyl hemme zady taşlady we oňa goşuldy.
He played this game well today.	Ol şu gün bu oýny gowy oýnady.
I have everything I need.	Maňa zerur zatlar bar.
Sorry guys, the internet can't fix everything.	Bagyşlaň çagalar, internet hemme zady düzedip bilmeýär.
It is very easy to carry out your plans.	Meýilnamalaryňyzy ýerine ýetirmek gaty aňsat.
In many parts.	Köp böleklerde.
In some areas, there may have been no equipment.	Käbir sebitlerde bolup biler, käbirlerinde bolsa enjam ýokdy.
At best, they will try to sell you something.	Iň gowusy, size bir zat satjak bolarlar.
However, it makes no difference.	Muňa garamazdan, tapawudy ýok.
Anyone with the same problem.	Birmeňzeş problema bolan islendik adam.
We were very happy.	Biz gaty begendik.
Don't be afraid to take it.	Aljakdygyňyzdan gorkmaň.
Throughout the day, he was the same.	Günüň dowamynda ol öňküsi ýalydy.
The head is attached to the body.	Kelle bedene dakylýar.
I didn't say a word all the time.	Bütin wagt bir sözem aýtmadym.
They just don’t know.	Olar diňe bilmeýärler.
Still no joy.	Entegem şatlyk ýok.
God was everywhere for him this winter.	Bu gyş günlerinde Hudaý onuň üçin hemme ýerde boldy.
His father was proud.	Kakasy buýsanýardy.
I believe this is the right thing to do.	Munuň dogry bir zatdygyna ynanýaryn.
This is not beautiful.	Bu owadan däl.
I don't know either.	Menem bilemok.
We are really grateful.	Biz hakykatdanam minnetdar.
There was little hope or light before.	Öň umyt ýa-da ýagtylyk azdy.
I don't know which one to do.	Bularyň haýsysyny etmelidigini bilemok.
Young children often use social stories.	Kiçijik çagalar köplenç sosial hekaýalardan peýdalanýarlar.
Very good condition.	Veryagdaýy gaty gowy.
Although the problem is not so simple.	Mesele beýle ýönekeý bolmasa-da.
Will you be able to come here?	Bu ýere gelmegiňiz mümkin bolarmy?
It may take a while for you to wait.	Oňa garaşyşyňyzdan birneme wagt gerek bolup biler.
I was never sick of talking.	Hiç haçan gürlemek üçin kesel däldim.
We are a group.	Biz bir topar.
However, use it only when there are three or more authors.	Şeýle-de bolsa, ony diňe üç ýa-da has köp awtor bolanda ulanyň.
I was fine with them.	Men olar bilen gowy boldum.
Among friends	Dostlaryň arasynda
However, the same is true.	Şeýle-de bolsa, edil şonuň ýaly.
Four people should be at home.	Dört adam öýde bolmaly.
To be a global player, you need a global mindset.	Globalöne global oýunçy bolmak üçin global akyl gerek.
So we had two children.	Şeýdip, iki çaga aldyk.
Doing so costs a lot of energy.	Beýle etmek gaty köp energiýa çykdajy edýär.
As for the network, one of these options should work.	Tor meselesi bolsa, bu wariantlaryň biri işlemeli.
If you know me, you know this story.	Meni tanaýan bolsaň, bu hekaýany bilýärsiň.
People talked to me.	Adamlar meniň bilen gürleşdiler.
You asked for my opinion.	Sen meniň pikirimi soradyň.
Play like crazy in the dark until you find it.	Tapylýança garaňkyda däli ýaly oýnamak.
My daughter found love to cook.	Gyzym nahar bişirmek söýgüsini tapdy.
A large structure sitting among others.	Başgalaryň arasynda oturan uly gurluş.
It took more time to print a line than to read a card.	Kart okamakdan bir setir çap etmek has köp wagt aldy.
He responded immediately.	Ol derrew jogap berdi.
A lot of people didn’t even try.	Köp adam hatda synap görmedi.
He did not believe them.	Ol olara ynanmady.
Everything is completely new.	Hemme zat düýbünden täze.
The cat is dead.	Pişik öldi.
He was very sick.	Ol gaty syrkawdy.
It would be expensive.	Gymmat bolardy.
I was afraid to say anything about what had happened.	Bolan zatlar hakda bir zat aýtmakdan gorkdum.
You can see it as below.	Muny aşakdaky ýaly görüp bilersiňiz.
It started when he saw her.	Ony göreninde başlady.
He absolutely loves being in this group.	Bu toparda bolmagy düýbünden gowy görýär.
No one knows where or under what circumstances he will die.	Onuň nirede ýa-da haýsy şertlerde öljekdigini hiç kim bilenok.
This is the first video I have decided to talk about.	Bu, gürleşmek kararyna gelen ilkinji wideo.
Overall happy.	Umuman bagtly.
He was fighting and harming someone.	Uruşýardy we birine erbetlik edipdi.
This is our language that can be traced to a larger culture.	Bu has uly medeniýetde yzarlap boljak dilimizdir.
I beg each other.	Birin-birin haýyş edýärin.
From a modern point of view, it is not difficult to see why.	Häzirki zaman nukdaýnazaryndan munuň sebäbini görmek kyn däl.
I want to leave the planet.	Men planetadan çykmak isleýärin.
He tried to stop her, but she pushed.	Ony saklamaga synanyşdy, ýöne iteklendi.
I wish it were delivered to Carrieder.	Carriederine ýetirilmegini arzuw edýärin.
Abdomen overturned.	Garny agdaryldy.
This should lead to the top five of the next season.	Bu bolsa yzky möwsümiň iň gowy bäşligine eltmeli.
When it comes down to it, it will be in the press.	.Eri gelende aýtsak, bu metbugatda bolar.
He came prepared.	Ol taýynlyk bilen geldi.
Add white wine.	Ak şerap goşuň.
This is a plant.	Bu ösümlik.
Regional policy.	Sebite gönükdirilen syýasat.
He has decided to resign.	Işinden aýrylmak kararyna geldi.
A couple of weeks later I had to take it again.	Bir-iki hepde soň ýene almaly boldy.
He didn't deserve to be asked.	Hiç zat soramaga mynasyp däldi.
As if he would not allow her to walk freely.	Erkin ýöremegine ýol bermeýşi ýaly.
No one is visible.	Hiç kim görünmeýär.
I want to see them.	Olary gözüme göresim gelýär.
Only time is worthless.	Diňe wagtyň gadyry ýok.
It was a reflection of their old age.	Bu olaryň garrylygy suratlandyrmagydy.
I could only answer his questions.	Men onuň soraglaryna diňe jogap berip bilýärdim.
He didn't even know he was doing it right.	Dogry edenini-de bilmedi.
At least his life was so precious.	Iň bärkisi onuň durmuşy şeýle gymmatdy.
Don't believe everything you find.	Tapan zatlaryňyzyň hemmesine ynanmaň.
Taste and mix in more salt if you want.	Isleseňiz has köp duzda dadyň we garmaly.
However, they found a tumor in his brain that night.	Muňa garamazdan, şol gije beýnisinde bir çiş tapdylar.
Does not work in any number set.	Islendik san toplumynda işlemeýär.
He took me with him.	Ol meni özi bilen alyp gitdi.
Maybe I thought.	Belki pikir etdim.
This is what we live for.	Bu biziň ýaşaýan zadymyz.
The two most common are market orders and limited orders.	Iň ýaýran ikisi bazar sargytlary we çäkli sargytlar.
I didn’t even know it existed, but whatever.	Onuň bardygyny-da bilmeýärdim, ýöne näme bolsa-da.
But our choices for outdoor dining are very limited.	Outöne daşarda nahar iýmek üçin saýlamalarymyz gaty çäklidir.
There is so much we don't know.	Bilmeýän zatlarymyz kän.
You can think of me if you want.	Isleseňizem, men hakda pikir edip bilersiňiz.
There are a lot of ideas out there.	Ol ýerde köp pikirler bar.
He attracted me.	Ol meni özüne çekdi.
They will both go.	Ikisi-de giderler.
A few days are a month.	Birnäçe gün bir aý bolýar.
He moved me.	Ol meni göçürdi.
He wanted big numbers.	Ol gaty sanlary isleýärdi.
But he could not move.	Emma gymyldap bilmedi.
He wanted to go now.	Ol indi gitmek isledi.
I have no doubt about it.	Men saňa şübhelenemok.
People with fair skin have a higher mortality rate.	Adalatly deri bolan adamlarda ölüm derejesi has ýokarydyr.
Now let me tell you - it was a scary place.	Indi dogrymy aýdaýyn.
There were lines in his family.	Maşgalasynda çyzyklar çekilipdi.
No answer would be enough.	Hiç hili jogap ýeterlik bolmazdy.
Three of the six patients who died in the late failure group died.	Giçki şowsuzlyk toparynda alty hassanyň üçüsi öldi.
He finished the beer and dropped the bottle.	Piwo gutaryp, çüýşäni taşlady.
Read to each other at night.	Gije biri-biriňize okaň.
Enter through the doors of the house.	Jaýlaryň gapylaryndan giriň.
The bedroom was very nice and the wedding car was just perfect.	Bedatylýan otag gaty oňatdy we toý maşyny diňe ajaýypdy.
Going crazy, going cheap.	Youngaş gitmek, arzan gitmek.
There was a lot of help from them.	Olardan gaty köp kömek boldy.
These are only for short-term use.	Bular diňe gysga möhletde ulanylmaga niýetlenendir.
In short, such mechanisms can be divided into primary and secondary phenomena.	Gysgaça aýdylanda, şeýle mehanizmleri başlangyç we ikinji hadysalara bölmek mümkin.
Be able to free up resources after use.	Ulanylandan soň çeşmeleri boşadyp bilmek.
However, I would have noticed that the fire was extinguished.	Şeýle-de bolsa, ýangynyň öçürilendigine göz ýetirerdim.
There is a secret.	Bir syr bar.
I did not believe this would happen.	Munuň netijesi boljakdygyna ynanmadym.
This is the rule of the game.	Bu oýnuň düzgüni.
They spend time together and make love.	Bilelikde wagt geçirýärler we söýgi edýärler.
Anyone can build anything.	Her kim islän zadyny gurup biler.
This is how we met.	Bu nähili tanyşdyk.
You are for that.	Munuň üçin sen.
This has been proven.	Bu subut edildi.
But eventually it will be good and bring good.	Imatelyöne ahyrsoňy gowy bolar we gowulyk getirer.
You have been very creative.	Siz örän döredijilikli bolduňyz.
So that’s a good point.	Şonuň üçin bu gowy nokat.
I don't know why.	Sebäbini bilemok.
Move your hand to the left.	Eliňizi çepe süýşüriň.
In fact, he was probably still asleep.	Aslynda ol henizem uklap ýören bolsa gerek.
She looked very angry.	Ol gaty gaharly görünýärdi.
The entire section is then removed from the table.	Soňra tutuş bölüm stoldan aýrylýar.
They know nothing about the love of God.	Olar hudaýyň söýgüsi hakda hiç zat bilmeýärler.
Only for a few days.	Onlyöne diňe birnäçe günläp.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa düşündiriş bermäge çekinmäň.
They agreed on a choice.	Saýlamak barada ylalaşdylar.
It is known that the disease still exists.	Keseliň henizem barlygy belli.
Part of that need is fulfillment.	Şol zerurlygyň bir bölegi ýerine ýetirişdir.
Get the police.	Polisiýa alyň.
Sometimes they even get what they want.	Käwagt hatda özlerine gelýän zady hem alýarlar.
No one touched him.	Hiç kim oňa degmedi.
He saw the light for a moment.	Bir salymdan ýagtylygy gördi.
I couldn’t influence what was going on around me.	Töweregimdäki zatlara täsir edip bilmedim.
Everyone had a story.	Her kimiň bir hekaýasy bardy.
It was pure magic.	Bu arassa jadydy.
No longer as a separate company.	Indi aýratyn kompaniýa hökmünde ýok.
Sometimes I don’t even answer them.	Käwagt hatda olara jogap beremok.
I only know the ID.	Men diňe ID-ni bilýärin.
And then it hit me.	Soň bolsa maňa degdi.
There were pictures I needed to take.	Surata almak üçin zerur suratlar bardy.
Maybe it's hair.	Belki, bu saçdyr.
The walls are still standing.	Diwarlar henizem dur.
Gone are the days of running and drugs.	Gunarag ylgamak we neşe serişdeleri üçin gitdi.
One red and one yellow.	Bir gyzyl, biri sary.
Really powerful words.	Hakykatdanam güýçli sözler.
Stir until well mixed.	Gowy garylýança garmaly.
I can't explain	Düşündirip bilemok
We waited three days for an answer.	Jogap üçin üç gün garaşdyk.
Don’t let it get to your head, but you look great.	Kelläňize gitmegine ýol bermäň, ýöne gaty gowy görünýärsiňiz.
It scared me.	Bu meni gorkuzdy.
I felt good and was very happy to be here.	Özümi gowy duýup, şu ýere gelendigime gaty begendim.
But somehow they will lose something.	Eitheröne her niçigem bolsa bir zat ýitiriler.
They are the joy of my life.	Olar meniň durmuşymyň şatlygydyr.
He would put the windows he was looking at inside.	Içine sereden penjirelerini goýardy.
He does not remember who he spoke to in that call.	Şol jaňda kim bilen gürleşendigini ýadyna salmaýar.
He says he fell to the ground.	Ol ýere ýykyldy diýýär.
Of course, future studies are needed.	Elbetde, geljekki okuwlar zerurdyr.
This is so stupid.	Bu gaty samsyklyk.
Without you	Sen sen
In many places they carried weapons for this purpose.	Köp ýerlerde munuň üçin ýarag göterdiler.
Do well	Gowy et.
We can hear everything.	Biz hemme zady eşidip bileris.
Don't go for less that your full potential.	Barmaň we hiç zady üýtgetmäň.
He took care of the subject and turned it this way.	Ol temany alada goýup, ony şu tarapa öwürdi.
He did not know that this was a global phenomenon.	Ol munuň global özüne çekijidigini bilmeýärdi.
It's great if you try them and they match.	Olary synap görseňiz we olar gabat gelse, gaty gowy.
I really	Men hakykatdanam.
I can think of a way.	Men bir ýol hakda pikir edip bilerin.
Had it been a simple operation, maybe someone else would have done it.	Simpleönekeý operasiýa bolan bolsa, belki başga biri edip bilerdi.
I wrote a statement that seemed to work.	Işleýän ýaly bolan beýany ýazdym.
Theangyn spread around the building and killed many members.	Theangyn binanyň töweregine ýaýrady we köp agzany öldürdi.
It doesn't really work.	Aslynda işlemeýär.
We welcome your return after receiving your goods.	Harytlaryňyzy alanyňyzdan soň gaýdyp gelmegiňizi kabul edýäris.
As it is.	Edilişi ýaly.
I went there and watched the show for a few days.	Men ol ýere gitdim we birnäçe günläp spektakly synladym.
Be kind to them, they are good people.	Olara mähirli boluň, olar gowy adamlar.
But they do not have to push for happiness.	Emma bagtlaryny iteklemeli däl.
I had to know for sure.	Men anyk bilmeli boldum.
The girls shed tears.	Gyzlar gözýaş döküp gitdiler.
I did not change.	Men üýtgetmedim.
He came to me.	Ol meniň ýanyma geldi.
Inactive controls have been introduced.	Ativearamaz gözegçilikler girizildi.
In the code, you get the value from the cell above.	Kodda, ýokardaky öýjükden baha alýarsyňyz.
I have failed others before.	Men ozal başgalary şowsuz edipdim.
May they rest in peace.	Goý, olar rahatlykda dynç alsynlar.
It was strong.	Güýçli boldy.
They will be taken care of there.	Ol ýerde alada ediler.
Then he saw an acquaintance in the middle of the crowd.	Soň märekäniň arasynda tanyş bir adamy gördi.
Related information attached.	Birikdirilen degişli maglumatlar.
He would be very clear about that.	Ol bu barada gaty düşnükli bolardy.
We even used a piece of paper!	Hatda bir kagyz kagyzy hem ulanýardyk!.
As long as we can help, no one is taking advantage of each other.	Kömek edip bilsek, hiç kim biri-birinden peýdalanmaýar.
They were not.	Olar beýle däldi.
In fact, I wonder how old he is.	Aslynda onuň näçe ýaşyndadygyna haýran.
We only know if this works or not.	Munuň işleýändigini ýa-da işlemeýändigini diňe bilýäris.
Get on the train.	Otla münüň.
Apparently, this doesn’t even fight so well.	Görnüşinden, bu hatda beýle gowy söweşmeýär.
He went through a lot and was hit hard.	Ol köp zatlary başdan geçirdi we oňa agyr degdi.
Put this in a bowl and refrigerate completely.	Muny bir tabaga salyň we doly sowadyň.
Not clear at all.	Hiç hili düşnüksiz.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň näme sebäpden ýüze çykandygy entek belli däl.
You will understand very well soon.	Soonakynda gaty gowy düşünerdiňiz.
You can go on and on.	Dowam edip we dowam edip bilersiňiz.
But that is not enough.	Emma bu ýeterlik däl.
Just follow me, don't look down.	Diňe meniň yzyma düş, aşak seretme.
The same is true here.	Bu ýerde edil şol bir zat.
I wanted to help.	Kömek etjek boldum.
There was a door.	Bir gapy bardy.
I hope this is better.	Munuň has gowudygyna umyt edýärin.
Add enough water to barely cover the fish.	Balygy zordan ýapmak üçin ýeterlik suw goşuň.
He doesn’t know if things will change when he feels good.	Özüni gowy duýanda zatlaryň üýtgejekdigini ýa-da ýokdugyny bilenok.
But wait, there's a lot they say.	Waitöne garaşyň, olaryň aýdyşy ýaly köp zat bar.
He would lose it.	Ol ony ýitirerdi.
I need that car.	Maňa şol maşyn gerek.
They can do whatever they want.	Islän zadyny edip bilerler.
It was so much fun, so much learning, so much.	Gaty gyzykly, gaty köp öwrenişdi, gaty köp zat boldy.
The fix needs to be fixed.	Theazgyny düzetmeli.
Bill saw people on the road.	Bill ýolda adamlary görýärdi.
People here say that a weak life is difficult.	Bu ýerdäki adamlar güýçsiz durmuşyň kyndygyny aýdýarlar.
Not about gender.	Jyns hakda däl.
Now the three are growing up.	Indi üçüsi ulalýar.
They sell every drop.	Her damjasyny satýarlar.
There are two soldiers behind the couple.	Bu jübütiň arkasynda iki esger bar.
This is not from the main store.	Bu esasy dükandan däl.
It changed quickly.	Tizara üýtgedi.
The songs added to the game are as follows.	Oýna goşulan aýdymlar aşakdaky ýaly.
This is a natural law.	Bu tebigy kanun.
The word caught her.	Söz ony tutdy.
They come here.	Olar bu ýere gelýärler.
We only have one planet.	Bizde diňe bir planeta bar.
You can only fight one fire at a time.	Bir wagtyň özünde diňe bir ot bilen göreşip bilersiňiz.
You still have your head full of hair, remember.	Henizem saçyň doly kellesi, ýadyňa sal.
A new balance was formed with a new check.	Täze çek bilen täze balans emele geldi.
Prove it.	Muny subut etdi.
I was not in a position to stop it.	Ony duruzmak üçin ýagdaýym ýokdy.
At the very least, they are permanent again.	Iň bärkisi, olar ýene-de hemişelik.
The men went to look for a home for their families.	Erkekler maşgalalary üçin jaý gözlemäge gitdiler.
This is a test.	Bu bir synagdan geçýär.
I'm just interested in this building.	Meni diňe bu bina gyzyklandyrýar.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, bu gaty mümkin.
I consider myself a bit weak.	Men özümi birneme ejiz hasaplaýaryn.
He knows me and knows something inside me.	Ol meni tanaýar we içimdäki bir zat bilýär.
He never went through the door that night.	Ol gijäni hiç wagt gapydan geçirmedi.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisi-de islän zadyny etmäge mümkinçilik berýän iş saýladylar.
This last connection was not his most important.	Bu soňky baglanyşyk onuň iň möhümi däldi.
Instead, focus on the consequences.	Munuň ýerine netijelere ünsi jemlemeli.
So it will be done according to that character.	Şeýlelik bilen şol häsiýete görä ediler.
Stopping and listening was the best way.	Durmak we diňlemek iň gowy usuldy.
Of course what these two people are.	Elbetde bu iki adamyň nämedigi.
There seem to be two options.	Iki wariant bar ýaly.
The car is useful, but not necessary.	Maşyn peýdaly, ýöne zerur däl.
They have recently reached the level of things.	Soonakynda zatlaryň derejesine ýeterdiler.
And the boy will tell them.	Oglan bolsa olara aýdar.
He joined the program.	Ol bu maksatnama girdi.
He should have been there.	Ol şol ýerde bolmalydy.
They see the whole book.	Tutuş kitaby görýärler.
Feel how the word sounds and feels.	Sözüň nähili eşidilýändigini we duýulýandygyny duýuň.
The room was full of room.	Otag otagdan dolydy.
Her mother is always vigilant.	Ejesi hemişe hüşgär bolýar.
You don't know what that means to me.	Munuň meniň üçin nämäni aňladýandygyny bilmeýärsiň.
The importance of those companies cannot be underestimated.	Şol kompaniýalaryň ähmiýetini äsgermezlik edip bolmaz.
One is light and one is dark.	Biri ýeňil, biri garaňky.
He opened his mouth.	Agzy açyldy.
I won five sets and played for two days.	Bäş toplumda ýeňiş gazandym, iki günüň dowamynda oýnadym.
Unfortunately, public opinion did not accept the court.	Gynansagam, jemgyýetçilik pikiri kazyýeti kabul etmedi.
He was trying to decide whether to send it or not.	Iberip-ibermezligi çözmäge synanyşýardy.
I’m a city girl, not good around big animals.	Men şäher gyzy, iri haýwanlaryň töwereginde gowy däl.
Restrict media access.	Mediýa girişini çäklendiriň.
He did very well.	Ol gaty gowy etdi.
He had to take action.	Ol çäre görmeli boldy.
You can read the reviews here.	Synlary şu ýerden okap bilersiňiz.
This has never happened before.	Munuň öňem bolmandy.
If you think more than anything else, you are wrong.	Başga bir zatdan has köp zat hasaplasaň, ýalňyşýarsyň.
I found it worth reading.	Okamaga mynasypdygyny gördüm.
You knew things were getting worse.	Thingsagdaýlaryň erbetleşýändigini bilýärdiň.
I wanted to bring them home unexpectedly.	Olary garaşylmadyk ýagdaýda öýlerine getirmek isledim.
It was a great feeling.	Bu gaty gowy duýgydy.
There is little research on this topic.	Bu mowzukda gözlegler az.
This is an assignment.	Bu tabşyryk.
They were saved and saved for their marriage.	Öýlenmekleri üçin halas edildi we halas edildi.
He brought her coffee and food.	Oňa kofe we ​​iýmit getirdi.
Honestly, some of them.	Dogrusy, olaryň käbiri.
You will change your life when you change your energy.	Energiýaňyzy üýtgedeniňizde durmuşyňyzy üýtgedersiňiz.
At the very least, we find these things.	Iň bärkisi, şu zatlary tapýarys.
In fact, part of it.	Aslynda munuň bir bölegi.
Everything he did all his life was exactly what he wanted it to be.	Bütin ömründe eden zatlarynyň hemmesi edil isleýşi ýalydy.
This was the first spirit again.	Bu ýene-de ilkinji ruhdy.
But there is opposition to buying this way.	Thisöne bu ýoldan satyn alynmagyna garşylyk bar.
But that is his name.	Emma bu onuň ady.
It must have proved to be stupid.	Munuň munuň samsykdygyny hökman subut etdi.
He says he knows.	Bilýändigini aýdýar.
We knew this day was coming.	Bu günüň geljekdigini bilýärdik.
It was painful, but it forced her to calm down.	Agyrdy, ýöne özüni köşeşdirmäge mejbur etdi.
Please return the goods and contact us for the address.	Harytlary yzyna gaýtaryň we salgy üçin biziň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
Not your concern.	Siziň aladaňyz däl.
Her mother is not as young as she seems.	Ejesi, görnüşi ýaly ýaş däl.
However, over time, no one has heard of anything else.	Şeýle-de bolsa, wagtyň geçmegi bilen hiç kim başga zat eşitmedi.
Their magic is gone.	Olaryň jadylary ýitdi.
However, we do not do this approximately.	Şeýle-de bolsa, biz muny takmynan ýerine ýetirmeýäris.
It will be based on the selected travel costs.	Saýlanan ýol çykdajylara esaslanar.
Another day has passed and there is no e-mail.	Anotherene bir gün geçdi, e-poçta ýok.
Completely independent.	Tutuş özbaşdak.
These results were consistent with previous reports.	Bu netijeler öňki hasabatlara laýyk gelýärdi.
These things happen.	Bu zatlar bolýar.
The law still remains unchanged.	Kanun häzirem üýtgewsiz galýar.
It is very dark at the beginning of winter.	Gyşyň başynda şol wagt gaty garaňky bolýar.
I knew for sure there was more to our story.	Hekaýamyzda has köp zadyň bardygyny anyk bilýärdim.
I think this is life.	Meniň pikirimçe, bu durmuş.
But this time we were ready.	Emma bu gezek taýyn bolduk.
I hope you can help.	Kömek edip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
But here you are, not going home.	Homeöne sen bärde, öýe gitmeýärsiň.
You have to go anyway.	Her niçigem bolsa gitmeli.
I fell in love	Men aşyk boldum
Cars in most cars.	Awtoulaglaryň köpüsinde awtoulag.
The first is the properties of the cell images.	Birinjisi, öýjük şekilleriniň häsiýetleri.
How do you fall	Nädip ýykylarsyň.
Just say she's a lost girl and we're looking for information.	Diňe ýiten gyzdygyny aýdyň we maglumat gözleýäris.
The house is beautiful and a great pleasure to visit.	Jaý owadan we gezelenç etmek üçin ajaýyp lezzet.
You will not find the key in this life.	Bu durmuşda açary tapyp bilmersiňiz.
Two people were killed.	Iki adam öldi.
But now the status bar is completely black, showing nothing.	Nowöne indi ýagdaý paneli hiç zat görkezmeýän düýbünden gara.
Then suddenly his career came to an end.	Soň birden karýerasy ýapyldy.
I think it should be reported.	Muny habar bermelidir öýdýärin.
Anya is also on any screen.	Anya-da islendik ekranda.
We need to stop asking them to give us their rights.	Olardan hukuklarymyzy bermegini haýyş etmegimizi bes etmeli.
He was looking for a solution.	Ol çözgüt gözleýärdi.
The door to my right looks familiar.	Sagymdaky gapy tanyş ýaly görünýär.
This did not happen.	Bu bolmady.
Another world is possible.	Başga bir dünýä mümkin.
In fact, we have seen it happen.	Hakykatdanam, munuň şeýledigini gördük.
It helped to activate my mind.	Bu meniň aňymy işletmäge kömek etdi.
That simple joy could not bring tears to his eyes.	Şol ýönekeý şatlyk onuň gözüne ýaş döküp bilmedi.
I hope you enjoy them!	Olardan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin!
Two years after the onset of symptoms.	Alamatlary başlandan iki ýyl soň.
They can't do this in class, they don't have enough time.	Muny synpda edip bilmeýärler, ýeterlik wagt ýok.
They will also be asked to explain how their answers were chosen.	Mundan başga-da, jogaplaryny nädip saýlandyklaryny düşündirmek soralar.
And then he would believe it.	Soň bolsa oňa ynanardy.
But you are not the only one in the market.	Emma bazardaky ýeke-täk adam dälsiňiz.
I hit him very fast.	Men ony gaty çalt urdum.
Accordingly, effective treatments for odor loss are limited.	Şoňa laýyklykda ysyň ýitmegi üçin täsirli bejergiler çäklidir.
I could tell he was not comfortable.	Men onuň rahat däldigini aýdyp bilýärdim.
Even without opening the door of your house.	Öýüňiziň gapysyny açmazdanam.
This is really the case.	Bu hakykatdanam hakykatdanam şeýle.
Come back to the temple hall.	Ybadathana zalyna gaýdyp geliň.
Where is he now?	Ol indi nirede?
You can do this if you need to slow down your life.	Durmuşyňyzy haýallatmak zerur bolsa, muny edip bilersiňiz.
The sensory description is completely secondary.	Duýulýan beýany düýbünden ikinji derejeli.
In most cases, it will not be necessary to touch it.	Köp halatlarda muňa degmek zerur bolmaz.
The main thing is to start planning now.	Esasy zat, meýilleşdiriş işine indi başlamagyňyzdyr.
, Ok, no books after that.	, Ok, ondan soň kitap ýok.
From a good family.	Gowy maşgaladan.
After he was killed.	Öldürilenden soň.
This is the center of the square.	Bu meýdanyň merkezi.
There is no end to it.	Munuň soňy ýok.
I’ve seen a lot of people restrain themselves.	Adamlaryň köpüsiniň özlerini saklaýandyklaryny gördüm.
She had to be there to help him.	Oňa kömek etmek üçin onuň ýanynda bolmalydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu-da bir zat.
We work hard.	Enougheterlik derejede işleýäris.
He was never answered.	Oňa hiç wagt jogap bermediler.
Energically built.	Enougheterlik derejede guruldy.
This is one day away from the baby.	Bu, çagadan bir gün uzakda.
That's the decent thing to do, and it should end there.	.Agny, meni begendirýän zat zatlar.
Good things were going on.	Gowy zatlar gidýärdi.
You have to be willing to stand up for the right thing.	Dogry zat üçin durmaga taýyn bolmaly.
He really wanted it.	Ol muny gaty isleýärdi.
We are fighting over food.	Iýmitiň üstünde göreşýäris.
There is only one reason for this.	Munuň aňyrsynda ýekeje sebäp bar.
It was his school program that evening.	Şol gün agşam onuň mekdep programmasydy.
I like to eat it in two ways.	Men ony iki ýol bilen iýmegi gowy görýärin.
But there you know what they did.	Thereöne şol ýerde olaryň näme edenini bilýärsiň.
Can be used for help.	Kömek üçin ulanylyp bilner.
You can log in.	Girip bilersiňiz.
The same is true in my country.	Bu meniň ýurdumda-da bolup geçýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle bolmalydygy gaty gowy zat.
New and pleasant values ​​?? 	Täze we ýakymly gymmatlyklar ??
still online.	henizem onlaýn.
You will need it.	Size gerek bolar.
It shows how it is today.	Häzirki wagtda nähili bolýandygyny görkezýär.
Plays the role of someone else.	Başga biriniň roluny oýnaýar.
There must be something, of course.	Elbetde, bir zat bolmaly.
Find the top.	Topokarky tapyň.
Halfar is like a young woman.	Halfarym ýaşly aýal ýaly.
It was not magic.	Bu jady däldi.
In doing so, they will respect you and follow you.	Şeýle edeniňizde, size hormat goýarlar we size eýererler.
I still go.	Entegem dowam edýärin.
That should have been the case.	Bu şeýle bolmalydy.
Then you will earn more when you play.	Soň bolsa oýnanyňyzda has köp gazanarsyňyz.
Very good now.	Häzir gaty gowy.
He is now.	Ol indi.
I enjoy making things.	Men zatlar ýasamakdan lezzet alýaryn.
This is unique.	Bu üýtgeşik.
Because his whole life has been a game waiting for him.	Sebäbi onuň bütin ömri garaşýan oýun boldy.
And that strategy is good.	Şol strategiýa bolsa gowy.
He had work to do.	Onuň etmeli işi bardy.
He didn't want to sleep like that.	Ol beýle ýatmak islemedi.
You can still hear it.	Ony henizem eşidip bilersiňiz.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
If you know the technology well, work with it.	Tehnologiýany gowy bilýän bolsaňyz, onuň bilen işlediň.
He went too.	Ol hem gitdi.
He couldn't believe he was going to them.	Olaryň ýanyna barýandygyna ynanmady.
The same is true in the afternoon.	Günortan hem edil şonuň ýaly.
Not too loud, just on the edge of hearing.	Gaty sesli däl, diňe eşidişiniň gyrasynda.
Nothing more.	Ondan başga hiç zat ýok.
He broke the bank with his dreams.	Arzuwlary bilen banky döwdi.
Good luck to us.	Bize üstünlik bolsun.
The price is different.	Bahasy başga.
Listen to your personal facts.	Şahsy hakykatlaryňyzy diňläň.
It can be dangerous.	Howply bolup biler.
The family must continue.	Maşgala dowam etmeli.
They can bring food.	Iýmit, getirip bilerler.
No one knows what to expect.	Hiç kim nämä garaşjagyny bilenok.
However, it is possible to put the game together.	Şeýle-de bolsa, oýny bir ýere jemlemek mümkin.
Between those two boys who committed suicide last week.	Geçen hepde özüni öldüren şol iki oglanyň arasynda.
I am not the one who lost for words.	Wordsöne sözler üçin ýitiren men däl.
There were very few people like that.	Munuň ýaly adamlar gaty azdy.
We no longer have freedom of speech.	Indi söz azatlygymyz ýok.
The hotel was clean.	Myhmanhana arassa boldy.
I don't want to see him do that.	Men onuň beýle edýändigini göresim gelenok.
His father wanted him.	Kakasynyň özüne isleýärdi.
We had some great memories here.	Bu ýerde gaty gowy ýatlamalar etdik.
The story was written.	Hekaýa ýazyldy.
It will be easier for you to gain experience but experience.	Experienceöne tejribe toplasaňyz, size has aňsat bolar.
You will be the judge of this.	Siz munuň kazy bolarsyňyz.
I don't expect serious results.	Çynlakaý netijä garaşamok.
So we were left behind.	Diýmek üçin yzda galdyk.
Here come the kids.	Ine, çagalar gelýär.
The boy doesn't know what to say.	Oglan näme diýjegini bilenok.
I didn't know what to do.	Näme etjegimi bilmedim.
I have not made any mistakes in this matter.	Bu mesele bilen baglanyşykly hiç hili ýalňyşlyk etmedim.
All good things.	Thehli gowy zatlar.
The answer to the question is deep and extensive reading.	Soragyň jogaby çuňňur we giňişleýin okamakdyr.
.Ok, not you	.Ok, sen däl
The water is now filling up faster.	Suw indi has çalt dolduryp başlady.
We could not see the reason for this from where we were.	Biz nirededigimizden munuň sebäbini görüp bilmedik.
The power came out of a part of every day.	Kuwwat her günüň bir böleginden çykýardy.
It was like building a house.	Öý guran ýalydy.
Other players are weak.	Beýleki oýunçylar ejiz.
Many of them could not serve in the war.	Olaryň köpüsi uruşda gulluk edip bilmedi.
Text message.	Tekst habary.
It was a little chilly in the morning.	Irden yssy birneme salkyndy.
And they can win.	We ýeňip bilerler.
It may or may not work.	Işläp biler we işlemän biler.
Less or less.	Az ýa-da deňdir.
Some of the people sitting at the bar noticed.	Barda oturan käbir adamlar üns berdiler.
There is nothing to be afraid of.	Diňe öli bir zatda gorky ýok.
You are my king.	Sen meniň patyşam.
You just stand there and smile.	Siz diňe şol ýerde durup ýylgyrýarsyňyz.
The task was to specify the number of rows.	Wezipe setirleriň sanyny görkezmekdi.
He must be one of his fathers.	Kakasynyň biri bolmaly.
They still have a long way to go.	Olar henizem uzak ýol geçdiler.
You are there	Sen şol ýerde
No one but my close family knew.	Meniň ýakyn maşgalamdan başga hiç kim bilmeýärdi.
They will find you.	Seni taparlar.
There is something special for you.	Siziň üçin aýratyn garaşylmadyk zat bar.
This helped him achieve his teaching style.	Bu oňa öwrediş usulyna ýetmäge kömek etdi.
He read the surface of the sea with an experienced eye.	Tejribeli göz bilen deňziň ýüzüni okady.
He wanted his mouth everywhere, not just his mouth.	Diňe agzyna däl-de, hemme ýerde agzyny isleýärdi.
Not my look.	Meniň görnüşim däl.
But wait.	Emma garaşalyň.
Not really good, but very bad.	Aslynda gaty gowy däl, ýöne gaty erbet.
He has no army.	Onuň goşuny ýok.
He had a lot of people in his house.	Onuň öýünde köp adam bardy.
The video can have pictures as well as moving images.	Wideoda hereket edýän şekiller bilen birlikde suratlar hem bolup biler.
The decision itself does not come out.	Kararyň özi çykmaýar.
After such a long and dark journey.	Şunça uzak we garaňky ýoldan soň.
My spouse said my gift was not delivered on time.	Myanýoldaşym sowgadymyň wagtynda berilmändigini aýtdy.
We need to try harder.	Has köp synanyşmaly.
In addition, other factors.	Munuň üstesine, beýleki faktorlar.
We really got a lot of cars today.	Bu gün hakykatdanam köp awtoulagdan geçdik.
Worse than that.	Bu sözlerden has erbet.
This can be understood as follows.	Muňa aşakdaky ýaly düşünip bolar.
I just feel so good in my hand.	Diňe elimde gaty gowy duýýaryn.
Try it out.	Munuň bilen synap görüň.
He couldn't run so fast.	Ol beýle çalt ylgap bilmedi.
Thank you so much for the help.	Kömek üçin köp sag boluň.
Don’t believe they care about the company either.	Kompaniýa barada-da alada edýändiklerine ynanmaň.
Strangely enough, it made sense.	Geň bir manyda, manysy bardy.
He knew which way the bed belonged.	Ol düşegiň haýsy tarapa degişlidigini bilýärdi.
Greenish green.	Greenaşyl ýaşyl.
The user base is also smaller.	Şeýle hem, ulanyjy bazasy has kiçi.
I just want someone to believe it.	Diňe biriniň ynanmagyny isleýärin.
It was the largest arms deal in world history.	Bu dünýä taryhynda iň uly ýarag şertnamasydy.
Your list, if you will.	Isleseňiz, sanawyňyz.
This is their last job.	Bu olaryň soňky işi.
In other words, they have power.	Başgaça aýdylanda, olaryň güýji bar.
The fish then measure the outside world.	Soňra balyklar daşarky dünýäni ölçýärler.
However, everything we produce requires research, staff time and resources.	Emma, ​​öndürýän zatlarymyzyň hemmesi gözleg, işgärleriň wagty we çeşmeleri talap edýär.
This is a great picture.	Bu ajaýyp surat.
Everyone is close here.	Bu ýerde hemmeler ýakyn.
It's really bad.	Ol hakykatdanam erbet.
Will be served.	Hyzmat ediler.
He could have made it longer.	Ony has uzyn edip bilerdi.
.As for her husband, she is crazy.	.Eri gelende aýtsak, däli ýaly.
I am your best friend	Men siziň gaty gowy dostuňyz
This is not the case now.	Bu häzirki ýagdaýda bar bolan ýagdaý däl.
Then the room cooled.	Soňra otag sowady.
It was hard to focus on the film.	Filme ünsi jemlemek kyn boldy.
Which means it's about to be the most delusional time of the year, as well.	Käte problema bolup biler diýmek.
They come to you in different ways.	Olar size dürli ýollar bilen gelýärler.
He had something in his hand.	Her elinde bir zat bardy.
Now the police say a lot.	Indi polisiýa-da köp zat aýdýar.
The office was mine.	Ofis meniňki boldy.
He grabbed her outside her house.	Ony öýüniň daşynda tutdy.
I'd like to see it.	Men ony göresim gelýär.
Your list may be different.	Sanawyňyz başgaça bolup biler.
He never wants this to happen again.	Ol munuň gaýtalanmagyny asla islemeýär.
Also, the unique red design for this article is a welcome change.	Mundan başga-da, bu makala üçin özboluşly gyzyl dizaýn hoşniýetli üýtgeşme.
They have a real impact on us.	Olar bize hakyky täsir edýär.
We tried to make them as small as possible.	Olary mümkin boldugyça az etmäge synanyşdyk.
It was more convenient.	Ol has amatlydy.
He was pulled over and called by police.	Ony çekip, polisiýa çagyrdy.
Of course.	Elbetde.
I came here for one reason only.	Men bu ýere diňe bir sebäp bilen geldim.
I asked the driver about it.	Maşyny sürýän adamdan bu hakda soradym.
Demand for this specialty has grown significantly as a result of recent corporate scandals.	Demandokary isleg garaşylýar.
Hair, for example.	Mysal üçin saçlar.
Just like me	Meniňki ýaly.
Say something kind.	Hoşniýetli bir zat aýdyň.
He had to be honest.	Dogrusyny aýtmalydy.
I don't think it will pass.	Geçer öýdemok.
But that's just us.	That'söne bu diňe biz.
I still can't accept the obvious.	Men henizem aç-açan zady kabul edip bilemok.
But now he liked the voices of other people in the house.	Nowöne indi öýdäki beýleki adamlaryň sesini halady.
I do this myself once.	Men muny bir gezek özüm edýärin.
And then it comes out.	Soň bolsa çykýar.
Mother in one house.	Bir öýde ene.
There are books about this.	Bu hakda kitaplar bar.
Other than the book.	Kitapdan başga zatlar.
He can't really die.	Ol hakykatdanam ölüp bilmez.
However, the details are important.	Emma, ​​jikme-jiklikler möhümdir.
But he will not approach you.	Itöne ol size ýakynlaşmaz.
Despite their best efforts.	Iň köp tagallalaryna garamazdan.
In addition, the following issue will occur.	Mundan başga-da, aşakdaky mesele ýüze çykar.
At least that's how you spend it.	Iň bärkisi ony nädip sarp edýärsiňiz.
I want to know about this concept and why.	Bu düşünje we munuň sebäpleri barada bilesim gelýär.
Forget about what the first month will be like.	Birinji aýyň nähili boljakdygyny pikir edeniňizi ýatdan çykaryň.
We even discussed this.	Hatda bu barada pikir alyşdyk.
The following are therefore well-defined.	Şonuň üçin aşakdakylar gowy kesgitlenendir.
This idea gave him a new purpose.	Bu pikir oňa täze maksat berdi.
In addition, the house was to be built.	Mundan başga-da, jaý gurulmalydy.
They do not trust the government.	Olar hökümete ynanmaýarlar.
It made me think.	Meni pikirlenmäge mejbur etdi.
You will have to wait for someone else.	Başga birine garaşmaly bolarsyňyz.
What interests me.	Meni gyzyklandyrýan zat.
I couldn't control the game.	Men oýna gözegçilik edip bilmedim.
There was a reason, too.	Onda-da bir sebäp bardy.
He likes it.	Ol muny halaýar.
They want to be ready.	Taýýar bolmak isleýärler.
This area was selected for a number of reasons.	Bu sebit birnäçe sebäplere görä saýlandy.
This book is about this struggle.	Bu kitap bu göreş hakda bölekleýin.
Click here for the map.	Karta üçin şu ýere basyň.
Suddenly I was very angry.	Birden gaty gaharym geldi.
Football, I think guys get tired.	Futbol, ​​ýigitler ýadadýarlar öýdýän.
First to the left, then to the right.	Ilki çepe, soň sagyňa.
Call us.	Bize jaň ediň.
There was a meeting.	Duşuşyk boldy.
Good structure is permanent.	Gowy gurluş hemişelik.
Corrected.	Düzedildi.
I'll call the police.	Polisiýa jaň edeýin.
But so did our enemy.	Emma duşmanymyz hem şeýledi.
We both retreated.	Ikimizem yza çekildik.
Someone was going to stick with this fish.	Kimdir biri bu balyk bilen ýapyşjakdy.
Give it what you want.	Iň isleýän zadyňyzy beriň.
The good news is, you don't have to.	Gowy habar, size gerek däl.
She hugged him.	Ol boýnuna gujaklady.
You will get an error without that code.	Şol kod bolmasa ýalňyşlygy alarsyňyz.
I wrote the chapter with a specific child in mind.	Bölümi belli bir çaga göz öňünde tutup ýazdym.
The danger is in the second world.	Howp ikinji dünýäde.
Nothing very interesting.	Gaty gyzykly zat ýok.
To love is to die or to be killed.	Söýmek, ähtimal ölmek ýa-da öldürmekdir.
That's when he met her.	Ine, şonda ol onuň bilen duşuşdy.
Instead of trying to place them, they have to be destroyed.	Olary ýerleşdirmäge synanyşmagyň ýerine, ýok edilmeli.
I, as a person, like to try new things.	Men, men bolmak bilen, täze zatlary synap görmegi halaýaryn.
I sat for several hours every morning.	Men her gün irden birnäçe sagatlap oturdym.
It has nothing to do with them.	Olar bilen hiç hili baglanyşyk ýok.
It's not a good thing to do these days.	Bu günler etmek gaty gowy zat däl.
He raised the cross in front of him.	Ol haçyny onuň öňünde galdyrdy.
Sometimes these people are our friends.	Käwagt bu adamlar biziň dostumyzdyr.
There is no fully connected layer.	Doly birikdirilen gatlak ýok.
He would have liked that.	Ol muny şeýle halardy.
Those who believe that it is a different species in the first place.	Ilkibaşda başga bir görnüşdigine ynanýanlar.
Most of the students drive home from school with their parents.	Okuwçylaryň köpüsi ene-atalary bilen mekdepden öýe sürýärler.
Saidagny was once tested with a passion project.	Saidagny, bir gezek hyjuwly taslama bilen synap gördi.
Don't stay here all night.	Bütin gije bu ýerde galmajak boluň.
However, he says he has begun to see a change.	Şeýle-de bolsa, bir üýtgeşiklik görüp başlandygyny aýdýar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa hakyky waka däl.
We demand your protection.	Siziň goragyňyzy talap edýäris.
His new face gives him a new life.	Täze ýüzi oňa täze durmuş berýär.
It is reported that this is the case in some historical records.	Käbir taryh ýazgylarynda şeýle bolandygyny habar berýär.
About when to meet.	Haçan duşuşmalydygy barada.
They knew we were the point of decision.	Adamlaryň karar berýän nokadydygymyzy bilýärdiler.
Today it changes for at least one post.	Bu gün iň bolmanda bir ýazgy üçin üýtgeýär.
I recognized him.	Men ony tanadym.
He brought her closer.	Ony ýakynlaşdyrdy.
It should have been.	Bolmalydy.
He was sure he would die.	Ol hökman öljekdigine ynanýardy.
I think this will be really big.	Bu hakykatdanam uly bolar diýip pikir edýärin.
There is no way that works best for everyone.	Her kim üçin iň oňat işlejek hiç hili ýol ýok.
He took a few steps.	Birnäçe ädim ätdi.
Look at that beauty.	Şol gözellige serediň.
As expected from the first moment, in the middle of the general situation.	Ilkinji pursatdan garaşylyşy ýaly, umumy ýagdaý arasynda.
But those good days are precious.	Thoseöne şol gowy günler gymmat düşýär.
Much effort has been put into education in schools.	Mekdeplerde bilim almak üçin köp tagalla edildi.
There are no major changes, yet they may be just what you need.	Uly üýtgeşmeler ýok, şonda-da olar diňe size gerek zat bolup biler.
Relax as you begin to feel better.	Sickarawsyzlyk duýup başlanyňyzdan soň dynç alyň.
We need to show that.	Muny görkezmelidiris.
Exactlyol is not accurate.	Exactlyol takyk däl.
He should have known better then.	Şondan soň has seresap bolmalydygyny bilmelidi.
I can only imagine the pain.	Men agyryny diňe göz öňüme getirip bilerin.
This is not a beautiful picture.	Bu owadan surat däl.
He felt he could not stand it.	Ol çydap bilmejekdigini duýdy.
This was something familiar to me.	Bu meniň üçin tanyş zatdy.
For me, cell phone is a mobile stress.	Meniň üçin jübi telefony ykjam stresdir.
Explain it.	Oňa düşündiriň.
There is no one else like him.	Onuň ýaly başga biri ýok.
She is smart and funny and beautiful.	Ol akylly we gülkünç we owadan.
His gaze was cool.	Onuň nazary salkyndy.
This result may seem low, but it is actually very good.	Bu netije pes ýaly bolup görünmegi mümkin, ýöne aslynda gaty gowy.
Or try.	Ora-da synanyşmak.
He cares about them.	Olara ähmiýet berýär.
She also seems to like it.	Ony hem halaýana meňzeýär.
That's why he's here.	Şonuň üçinem ol şu ýerde.
And then he stopped.	Soň bolsa saklandy.
This is a separate group.	Bu aýratyn topar.
I couldn't get close to him.	Men oňa ýakynlaşyp bilmedim.
Even up to a single frame.	Hatda ýekeje çarçuwa çenli.
Wasting suffering.	Görgüleri biderek sarp etmek.
Now blood was coming out of his mouth.	Indi onuň agzyndan gan çykdy.
No one else could understand a word.	Başga hiç kim bir söze düşünip bilmedi.
I have tried most of the non-hazardous.	Howply dälleriň köpüsini synap gördüm.
I have plans.	Mende meýilnamalar bar.
This is twice the length.	Bu uzynlygy iki esse köpdür.
Anything to keep talking, to focus on yourself.	Gepleşmegini dowam etdirmek, özüne ünsi jemlemek üçin islendik zat.
It would work, too.	Ol hem işlärdi.
It also makes great free beer.	Şeýle hem ajaýyp mugt piwo ýasaýar.
Pour in a circle.	Tegelek guýuň.
The method we use is easier.	Ulanylan usulymyz has aňsat.
In addition, the second game has been confirmed.	Mundan başga-da, ikinji oýun tassyklandy.
It was too small.	Bu gaty kiçidi.
Take out my friends.	Dostlarymy çykaryň.
It was very scary.	Bu gaty gorkunç boldy.
I spoke to that person on the phone yesterday.	Düýn ol adam bilen telefonda gürleşdim.
However, there is an exception.	Şeýle-de bolsa, bir kadadan çykma bar.
However, this is enough for our purpose.	Muňa garamazdan, bu biziň maksadymyz üçin ýeterlikdir.
I have to say we had a lot of fun.	Köp hezil etdik diýmeli.
He will be tried when he grows up.	Ulalansoň sud ediler.
We have limits.	Biziň çäklerimiz bar.
Or maybe it is.	Ora-da belki şeýledir.
It was like having a baby again.	Againene çaga bolmak ýalydy.
I dropped a couple of shots.	Men bir-iki okdan düşdüm.
I'm going to talk to this girl.	Bu gyz bilen gürleşmekçi.
She had a short breath.	Onuň kiçijik demi galdy.
He then paid attention.	Şondan soň üns berdi.
Tooone plays too fast.	Tooöne gaty çalt oýnaýar.
Bring a new page.	Täze sahypa getiriň.
We must not have been trying to recover.	Enougheterlik derejede dikeldiş islemedik bolmaly.
There was no door on closer inspection.	Has ýakyndan gözden geçirilende gapy ýokdy.
He did not allow them to do so.	Olara muny etmäge rugsat bermedi.
Ask them questions.	Olara sorag beriň.
But you can't think of anything like that.	Emma beýle zat hakda pikir edip bilmersiň.
Everything was free from anxiety and worry.	Hemme zat aladadan we aladadan azatdy.
A small voice broke his mind.	Kiçijik bir ses onuň pikirlerini döwdi.
Now there is no need to repeat any of this.	Indi munuň haýsydyr birini gaýtalamagyň zerurlygy ýok.
He is a really big man.	Ol hakykatdanam uly adam.
She was the only one left with the girl.	Ol gyzdan galan ýekeje zatdy.
He closed the e-mail address.	Ol e-poçta salgysyny ýapdy.
You will be free.	Erkin bolarsyňyz.
You have to go to the database.	Maglumatlar bazasyna gitmeli.
From the person who decided to live.	Liveaşamak kararyna gelen adamdan.
He is a great driver.	Ol ajaýyp sürüji.
Note and get rid of it.	Notok we ondan dyn.
Each time we passed our test.	Synagymyzy her gezek geçirdik.
But soon you will be offering it to the world.	Soonöne basym muny dünýä hödürlärsiňiz.
Not a single person.	Singleekeje adam hem däl.
But that will work.	Emma bu netije berer.
So it was a while.	Şeýdip, biraz wagt gitdi.
I hate it for myself.	Men muny özüm hakda ýigrenýärin.
It will take some time.	Biraz wagt gerek bolar.
So far I have had great success.	Şu wagta çenli uly üstünlik gazandym.
He has no wife to help.	Kömek etjek aýaly ýok.
But feet and arms are very important.	Emma aýaklar we gollar gaty möhümdir.
I was in pain.	Men agyrýardym.
Each piece is based on a single sound source.	Her bölek ýeke ses çeşmesine esaslanýar.
To get my baby.	Çagamy almak üçin.
Men in recent times.	Soňky döwürdäki erkekler.
We don't need free space right now.	Bize häzir boş ýer gerek däl.
I was trying to fix things.	Men zatlary düzetjek boldum.
Copy the use of the idea.	Pikiriň ulanylyşyny göçürip al.
Then things got a little worse.	Soň ýagdaýlar birneme çynlakaýlaşdy.
But he did not try very hard.	Emma ol gaty bir synanyşmady.
I use it often.	Men ony ýygy-ýygydan ulanýaryn.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Bu meseläni çözmek üçin diňe güýjüň gerek.
It was the same everywhere.	Hemme ýerde birmeňzeşdi.
Just tell me.	Diňe maňa aýt.
And so it was with the girl.	Şeýdip, gyzyň alandygyny şeýdip bildi.
Knowing what was happening every week, I loved writing that story.	Her hepde näme bolýandygyny bilip, şol hekaýany ýazmagy gowy görýärdim.
That makes a lot of sense to me.	Bu meniň üçin gaty manyly.
Police arrested him.	Polisiýa ony tussag etdi.
Set this aside.	Muny bir gyra goýuň.
They enjoyed their work and mastered it.	Amallaryndan lezzet alýardylar we oňa ökdediler.
But the struggle finally paid off.	Emma göreş ahyrsoňy netije berdi.
But you go first.	Emma sen ilki git.
I wanted to run.	Men ylgamak isledim.
You were a good officer.	Siz gowy ofiserdiňiz.
The opposite is true.	Munuň tersi.
He monitored his performance regularly and eventually succeeded.	Performanceygy-ýygydan ýerine ýetirişine gözegçilik edýärdi we ahyrynda üstünlik gazandy.
But it has increased with others.	Emma beýlekiler bilen köpeldi.
People looked at me to plan their actions.	Adamlar hereketleri meýilleşdirmek üçin maňa seretdiler.
We have a lot to do here.	Bu ýerde bar zadymyz köp.
There has been no progress in this area for two years.	Iki ýyl bäri bu ugurda öňegidişlik bolmady.
You don't have to waste time doing that.	Munuň üçin wagt ýitirmeli däl.
Many	Köp.
This is the nature of the industry.	Bu pudagyň tebigaty.
We could not save them.	Olary halas edip bilmedik.
However, any object that uses other objects can be considered a client.	Şeýle-de bolsa, beýleki obýektleri ulanýan islendik obýekt müşderi hasap edilip bilner.
He had to say something.	Ol bir zat diýmeli boldy.
Introduced in Abovekar.	Aboveokarda tanyşdyryldy.
He could not return home by train.	Öýüne gaýdyp otlyda alyp bilmedi.
When you fall in love, you know what it is.	Aşyk bolanyňyzda onuň nämedigini bilýärsiňiz.
Excellent agreement was found between the two sets of data.	Maglumatlaryň iki toplumynyň arasynda ajaýyp ylalaşyk tapyldy.
Here is a photo taken at the meeting.	Ine, ýygnakda düşürilen surat.
There are immediate and obvious aspects.	Derrew we aç-açan görünýän taraplar bar.
Tell us this and you can go home.	Muny bize aýdyň we öýe gidip bilersiňiz.
This is my choice.	Bu meniň öz islegim.
This girl is amazing.	Bu gyz haýran galdyrýar.
I didn't see the time.	Men wagty görmedim.
Leave me any information you have.	Haýsy maglumatyňyz bar bolsa maňa goýuň.
Rely on others for opportunities.	Mümkinçilikleri başgalara bil baglaň.
Just tell us what you need, we'll get back to you soon.	Diňe size nämäniň gerekdigini aýdyň, ýakyn wagtda habarlaşarys.
Damage spread to most of the first floor.	Zyýan birinji gatyň köpüsine ýaýrady.
I just want the protest to be right.	Diňe nägileligiň dogry aýdylmagyny isleýärin.
But people are crazy.	Emma adamlar aklyndan azaşdylar.
Trust us, you will taste the difference.	Bize ynanyň, tapawudyny dadarsyňyz.
Ready to fight, back to the game.	Söweşmäge taýyn, oýna gaýdyp geldi.
Two factors help to explain this.	Muny düşündirmäge iki faktor kömek edýär.
He would do it himself as a child.	Çagalygynda muny özi ederdi.
We couldn't concentrate every time.	Her gezek ünsi jemläp bilmedik.
There is so much suffering and suffering here.	Bu ýerde gaty köp azap we görgi bar.
I can't do anything about it.	Men ol hakda hiç zat edip bilemok.
Doesn't it matter?	Ora-da munuň ähmiýeti ýokmy.
The lid window can be made of different materials.	Gapak penjiresi dürli materiallardan emele gelip biler.
Wow, that kid.	Wah, şol çaga.
Everything will take longer than you think and will cost more.	Hemme zat siziň pikir edişiňizden has uzaga çeker we has köp çykdajy eder.
He was not like the others.	Ol beýlekiler ýaly däldi.
On the other hand, he loved to plan ahead and wait patiently. 	Beýleki tarapdan, öňünden meýilleşdirmegi we sabyrsyzlyk bilen garaşmagy gowy görýärdi. 
is currently reading the instructions.	häzirki wagtda görkezmeleri okaýar.
Must have lost at least two stones.	Iň azyndan iki daş ýitiren bolmaly.
, Ok, he didn't know what he was doing in town.	, Ok, ol şäherde näme edýändigini bilmeýärdi.
The cell was about eight feet by six feet.	Öýjük sekiz futdan alty fut töweregi boldy.
You have to destroy them.	Olary ýok etmeli.
His words were clear in his words.	Onuň sözlerinde bu sözler aýdyňdy.
Once there, he continues to spin.	Ol ýerde bolansoň, aýlanmagyny dowam etdirýär.
He was ready and successful.	Ol taýýardy we başardy.
I can see it now.	Men ony indi görüp bilýärin.
I didn’t have to go through that.	Munuň bilen geçmeli bolmadym.
The driver was more than an hour away.	Sürüji bir sagatdan gowrak boldy.
But he was not arrested that night.	Emma şol gije tussag edilmedi.
However, we are struggling.	Şeýle-de bolsa, biz göreşýäris.
He refused to keep his wife inside.	Aýaly içerde saklamakdan ýüz öwürdi.
You get a lot of security for free.	Siz hakykatdanam köp howpsuzlygy mugt alýarsyňyz.
He was wild and out of control, but he never touched me.	Ol ýabanydy we kontrolda däldi, ýöne maňa hiç wagt degmedi.
As a customer.	Müşderi hökmünde.
The challenge is to find out why.	Kynçylyk munuň sebäbini bilmekdir.
This is not what they did before.	Bu olaryň öň eden zady däl.
It will be very fast for most of your questions.	Weaponsaraglaryňyzyň köpüsi üçin gaty çalt bolar.
We haven't looked at him in a while. '	Birnäçe wagtdan soň oňa seretmedik '.
Most of you are welcome here.	Köpüsi bu ýere hoş geldiňiz.
My answer is, there are good news and better news.	Jogabym, gowy habarlar we has gowy habarlar bar.
Replace the tool, rebuild it.	Gural çalşyň, täzeden ösdüriň.
The same result was obtained after the test.	Synag synagyndan soň şol bir netije alyndy.
Then he raised his hand over his head.	Soň bolsa elini kellesiniň üstünde ýokary galdyrdy.
It looks great.	Gaty gowy görünýär.
Soon after, he was out of control.	Soonagdaý gysga wagtyň içinde gözegçilikden çykdy.
Her husband must be warm.	Adamsy gyzgyn bolmaly.
That made sense.	Munuň manysy bardy.
This has caused problems in my family.	Bu meniň maşgalamda kynçylyk döretdi.
We talk nonsense.	Biz hiç zat diýmän gürleşýäris.
But never pay attention to the name.	Emma adyna hiç wagt üns bermäň.
Your spirit may be required of you tonight.	Bu gije ruhuňyz senden talap edilip bilner.
However, we never discuss enough.	Muňa garamazdan, hiç haçan ýeterlik ara alyp maslahatlaşmaýarys.
But here and there he finds a pattern.	Hereöne bu ýerde we beýleki ýerlerde bir nagyş tapýar.
He realized that it was good.	Gowydygyna göz ýetirdi.
I will read these things soon.	Bu zatlary ýakynda okaryn.
Introduced into society as much as possible.	Mümkin boldugyça jemgyýete girizildi.
We explain this belief only among school children.	Bu ynamy diňe mekdep çagalarynyň arasynda düşündirýäris.
You can control hair growth.	Saçyň ösmegini gözegçilikde saklap bilersiňiz.
It could be someone else.	Başga biri bolup biler.
The trip took longer than expected.	Şähere syýahat garaşyşyndan has köp wagt aldy.
However, this was not the only thing that affected him.	Şeýle-de bolsa, bu oňa degen ýekeje zat däldi.
For something as simple as that.	Munuň ýaly ýönekeý bir zat üçin.
It should be obvious.	Bu äşgär bolmaly.
He did not, the king had to pay.	Etmedi, patyşa tölemeli boldy.
If he left, he could no longer rely on her.	Eger gidýän bolsa, indi oňa bil baglap bilmedi.
You have to tell me what your plans are.	Meýilnamalaryňyzyň nämedigini maňa aýtmaly.
Enjoy those relaxing feelings.	Şol rahat duýgulardan lezzet alyň.
We have many.	Köpümiz bar.
I can carry a load when the time is hard.	Wagt agyr bolanda ýük göterip bilerin.
I leave you alone	Men seni rahatlyk bilen terk edýärin
The meeting was held around the world.	Duşuşyk bütin dünýäde geçirildi.
This is a bigger man.	Bu has uly adam.
Unless you prove yourself.	Özüňizi subut etmeseňiz.
He did not do that.	Ol muny etmedi.
These should be the result of user reports.	Bular ulanyjylaryň hasabatlarynyň netijesi bolmaly.
Such actions must be the result.	Şeýle hereketleriň netijesi bolmaly.
Some are white in front.	Käbirleri öňde ak.
But the screen is black.	Emma ekran gara.
I couldn't believe it, but he was right.	Men muňa ynanyp bilmedim, ýöne ol mamlady.
Or who talked to him about it.	Ora-da munuň üçin kim bilen gürleşdi.
I'm done.	Men gutardym.
Your knees are beating.	Dyzlaryňyz urulýar.
She has two children.	Iki çagasy bar.
I remember driving him to most of those games.	Ony şol oýunlaryň köpüsine sürenim ýadymda.
But he seems to know that.	Thatöne muny bilýän ýaly.
You ask me where they are going.	Menden nirä barýandyklaryny soraýarsyň.
We didn't want that to happen to us.	Edil şonuň ýaly ýagdaýyň başymyza gelmegini islemeýärdik.
We are in deep space.	Biz çuňňur giňişlikde.
It will be colder here and more comfortable inside.	Bu ýerde sowuk, içerde has amatly bolarsyňyz.
You are the one who fell into the well.	Guýa düşen sen.
She was very nice.	Ol örän ýakymlydy.
Because once upon a time we were so close.	Sebäbi bir wagtlar gaty ýakyn bolupdyk.
Inside the program.	Programmanyň içinde.
That doesn't mean anything.	Bu hiç zady aňlatmaýar.
What good is a web site if it simply "blends in" with everything else out there?	Ertiriň ýolbaşçylaryndan başlamak üçin haýsy gowy ýer bar?
Because everything in this world is right.	Sebäbi bu dünýäde hemme zat dogry.
I never saw it.	Hiç haçanam görmedim.
This was my ship.	Bu meniň gämimdi.
It was property.	Ol emläkdi.
Of course, I'm worried about that.	Elbetde, men muňa alada edýärin.
I'll give them just one.	Olara diňe birini bererin.
However, we have to keep things in mind.	Şeýle-de bolsa, zatlary göz öňünde tutmalydyrys.
I want it to be designed and built.	Onuň dizaýn edilmegini we gurulmagyny isleýärin.
It only takes a long time to put the film together.	Filmi bilelikde goýmak üçin diňe köp wagt gerek.
Some will win big time, some will lose big time.	Käbirleri uly wagt utar, käbirleri uly wagt ýitirer.
I recommend that you do the following.	Aşakdakylary etmegiňizi maslahat berýärin.
Men are different.	Erkekler başga.
No one knows if the stories are true or not.	Hekaýalaryň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny hiç kim bilenok.
He urges the model of life to stand before the class.	Durmuş modelini synpyň öňünde durmaga çagyrýar.
Couldn't be.	Bolup bilmedi.
The question is whether the glass is half full or half empty.	Stakanyň ýarysy doly ýa-da ýarysy boş diýen sorag.
There is no special trust involved.	Bu ýerde aýratyn ynamyň gatnaşygy ýok.
Don't lose sight of what I'm going to do.	Maňa gitjek zadymy ýitirme.
If nothing changes, nothing will change.	Hiç zat üýtgemese, hiç zat üýtgemez.
The same is true in space.	Kosmosda hem edil şonuň ýaly.
I think we should start there.	Meniň pikirimçe, şol ýerden başlamaly.
But now he is the right person.	Theöne häzirki wagtda ol dogry adam.
With his own hands	Öz eli bilen.
It also makes sense.	Mundan başga-da, hakykatdanam manysy bar.
He did not.	Etmedi.
Although it may seem like a new idea, it is not.	Täze pikir ýaly bolup görünse-de, aslynda beýle däldi.
Freedom is not accidental.	Erkinlik tötänleýin däldir.
I would recognize his tour.	Men onuň gezelençini tanardym.
This work has the following structure.	Bu eseriň aşakdaky gurluşy bar.
We must protect our children.	Çagalarymyzy goramalydyrys.
Conducted tests and analyzed data.	Synaglar geçirdi we maglumatlary analiz etdi.
I'll take them in turn.	Olary öz gezegimde alaýyn.
They did something better.	Has gowy zat etdiler.
We are excited.	Biz tolgunýarys.
A few seconds later, two small fish noticed.	Birnäçe sekuntdan soň iki sany ownuk balyk üns berdi.
As if it hadn't happened.	Bolmadyk ýaly.
It wasn’t that bad in the end.	Ahyrynda beýle erbet däldi.
None of them made a hundred years.	Olaryň hiç biri-de ýüz ýyl ýasamady.
You open your eyes.	Gözüňi açýarsyň.
Cleanse yourself too.	Özüňizi hem arassalaň.
So enjoy love and enjoy songs.	Şonuň üçin söýgüden lezzet alyň we aýdymlardan lezzet alyň.
Mandatory in the main component.	Esasy komponentde hökmany.
It was clear what he meant.	Onuň näme diýjek bolýandygy äşgärdi.
I tell you this.	Muny size aýdýaryn.
You can't tell who the player is by appearance.	Görnüşi boýunça kimiň oýunçydygyny aýdyp bilmersiňiz.
Good for him.	Onuň üçin gowy.
Not every problem is solved.	Her meseläniň çözgüdi däl.
Average number of people around you	Daş-töweregiňizdäki adamlaryň ortaça mukdary.
The world in which they live.	Olaryň mesgen tutan dünýäsi.
But he does not describe the book.	Itöne bu kitaby suratlandyrmaýar.
But not close.	Itöne ýakyn däl.
Recorded.	Recordedazga alyndy.
Of course we won.	Elbetde ýeňiş gazandyk.
It's only been a few weeks.	Diňe birnäçe hepde boldy.
Not your need.	Siziň zerurlygyňyz däl.
This is important for the following reasons.	Aşakdaky sebäplere görä bu möhümdir.
You have to keep working.	Işlemegi dowam etdirmeli.
He ran and ran.	Ol ylgady we ylgady.
But this is only speculation.	Thisöne bu diňe çaklama.
It was dry.	Gurupdy.
If it works, it's good for both parties.	Eger netije berse, iki tarap üçinem gowy.
Of course you will usually be behind you.	Elbetde, adatça arkaňyzda bolarsyňyz.
They beat me.	Meni urdular.
Performed data analysis and interpretation.	Maglumatlaryň derňewini we düşündirişini ýerine ýetirdi.
Of course, this is a factor.	Elbetde, bu faktor.
Your father ordered the boy to be rescued.	Kakaň oglany halas etmegi buýurdy.
That means listening and understanding.	Bu diňlemek we düşünmek diýmekdir.
It was kind of interesting.	Bu bir hili gyzyklydy.
Testing is the key to finding the answer and achieving great results.	Synag, jogap tapmagyň we ajaýyp netijeleri gazanmagyň açarydyr.
Rare.	Seýrek.
I don’t know how that could be.	Munuň nädip bolup biljekdigini bilemok.
They will fight too, both of them very masculine.	Olar hem söweşerler, ikisem gaty erkek adamlar.
We took to the streets at night.	Biz gije köçä çykdyk.
A job.	Bir iş.
I've been seeing it for years.	Men ony ençeme ýyllap görüp gelýärin.
The door did not open.	Gapy açylmady.
Just like you	Edil seniň ýaly
The value of money!	Puluň gymmaty!
He looks very much like you.	Ol saňa gaty meňzeýär.
I don’t know why everyone should drive.	Her kimiň näme üçin sürmelidigini bilemok.
So he laughed.	Şeýdip, ol güldi.
Help came quickly.	Kömek çalt geldi.
I want to write a book	Kitap ýazasym gelýär
I think we'll see what happens.	Näme bolýandygyny göreris öýdýän.
Except where you join me.	Maňa goşulýan ýeriňizden başga.
He never turned.	Ol hiç haçan öwrülmedi.
To show one's head, to appear.	Biriniň kellesini görkezmek, görünmek.
The rooms are quiet but nothing to write home about.	Otaglar asuda, ýöne öý hakda ýazjak zat ýok.
The video is here.	Wideo şu ýerde.
I want to keep you away from the light for now.	Men sizi häzirlikçe yşykdan uzaklaşdyrmak isleýärin.
This is the bank of the river.	Bu derýanyň kenary.
Wait another few weeks and try again.	Anotherene birnäçe hepde garaşyň we gaýtadan synanyşyň.
It was usually fast and purposeful.	Adatça çalt we maksatly hereket edýärdi.
He looked at his phone.	Ol telefonyna seretdi.
Then how do you start thinking?	Soň bolsa nädip pikirlenip başlarsyňyz.
It works as it should and works very well.	Edilişi ýaly işleýär we gaty gowy işleýär.
Even if they don't know	Bilmeselerem.
You two stay here.	Ikiňiz şu ýerde galyň.
Soon, I realized that both requirements were correct.	Tizara, iki talapyň hem dogrudygyny gördüm.
This is not to say that he expects anything in return.	Munuň hiç zada garaşjakdygy däl.
He turned to literature after the war.	Uruşdan soň edebiýata ýüzlendi.
In front of me were at least thirty people.	Öňümde azyndan otuz adam durdy.
It completely changes his attitude towards her.	Oňa bolan garaýşyny düýbünden üýtgedýär.
Now you are ready to use everything you have learned.	Indi öwrenen zatlaryňyzyň hemmesini ulanmaga taýyn.
It's too far.	Bu gaty uzak.
This method is not used in this village.	Bu usul bu obada ulanylmaýar.
You came here today to torture people.	Adamlary gynamak üçin şu gün bu ýere geldiňiz.
It means what your camera has set up.	Kameranyňyzyň nämäni gurnandygyny aňladýar.
This is a danger.	Bu howp.
Put down your weapon before anyone is injured.	Kimdir biri ýaralanmazdan ozal ýaragyňyzy goýuň.
Now is the time for judgment.	Indi höküm çykarmagyň wagty geldi.
Now you can't understand.	Indi düşünip bilmersiňiz.
Otherwise, please contact us directly using our support form.	Otherwiseogsam, goldaw formasyny ulanyp gönüden-göni biziň bilen habarlaşyň.
Apparently, he is not.	Görnüşinden, ol hem beýle däl.
However, this option may not be available.	Şeýle-de bolsa, bu opsiýa elýeterli bolmazlygy mümkin.
Is he talking to any of his friends at the time?	Şol wagt haýsydyr bir dosty bilen gürleşýärmi.
At first I thought he was crazy.	Ilki bilen däli diýip pikir etdim.
I'm not one of them.	Men olardan däl.
But I hope that doesn't happen.	Sheöne, beýle bolmaz diýip umyt edýärin.
Nothing is said about when the report was received.	Hasabatyň haçan alnandygy barada hiç zat aýdylmaýar.
He turned around and walked out of the crowd.	Ol yzyna öwrülip, ​​märekäniň içinden gitdi.
I love the part of her ‘love story’.	Men onuň 'söýgi hekaýasynyň' bölegini gowy görýärin.
I just left the stage.	Sahnadan ýaňy çykdym.
Don't worry	Alada etme.
When he said he would take the food there.	Nahary şol ýere alyp gitjekdigini aýdanda.
But first let me tell you this good news.	Firstöne ilki bilen bu hoş habary aýdyp bereýin.
He wrote most of the paper.	Kagyzyň köpüsini ýazdy.
Not to protect my identity.	Şahsyýetimi goramak üçin däl.
After the heat subsided, he decided to stay.	Yssy öçenden soň, ol galmagy ýüregine düwdi.
You know what you're going to encode.	Kodlaşdyrjak zadyňyzy bilýärsiňiz.
There may be more.	Mümkin ondanam köp bolmagy mümkin.
The quality is also very bad.	Hil hem gaty erbet.
Winter was coming, and something had to be done at once.	Gyş gelýärdi, birbada bir zat edilmeli boldy.
He said they were close.	Theyakyndygyny aýtdy.
Sometimes it only takes half an hour.	Kä günler diňe ýarym sagatlap gelýär.
I love this city and can't imagine living anywhere else.	Men bu şäheri gowy görýärin we başga ýerde ýaşamagy göz öňüne getirip bilemok.
This is true even though people don’t believe me.	Adamlar maňa ynanmasa-da, bu hakykat.
I didn’t even look at him.	Men hatda oňa-da seretmedim.
It's a pleasure to do this for beautiful dogs.	Bu owadan itler üçin muny etmekden hoşal.
Sometimes it's very fair.	Käwagt gaty adalatly.
The rest seems to be acting the same way.	Galanlaryň hemmesi edil şonuň ýaly hereket edýän ýaly.
The woman is looking.	Aýal gözleýär.
I don't remember anything.	Hiç zat ýadyma düşenok.
Hair does that.	Saç şeýle edýär.
Really, you really put it that way.	Reallyöne muny hakykatdanam gaty öňe sürdüň.
There were so many dead among them.	Onuň arasynda ölenler gaty köpdi.
They have such love.	Olarda şeýle söýgi.
If it is thin and light, it has no advantages.	Inçe we ýeňil bolsa, artykmaçlygy ýok.
That's right- this is not about me.	Dogry, sen aýtdyň.
This time it was different.	Bu gezek başgaça boldy.
He will be held accountable.	Ol jogapkärçilige çekiler.
Now you can reach unnecessary levels.	Indi zerur däl derejä ýetip bilersiňiz.
Of course, he didn't know me.	Elbetde, ol meni tanamaýardy.
If you see it, you will use that price.	Görseňiz, şol bahany ulanarsyňyz.
I tried searching the internet.	Men internedi gözlemäge synanyşdym.
I wanted to move.	Göçmek isledim.
His friends continued.	Dostlary dowam etdiler.
Your friend will try you.	Dostuňyz seni synap görer.
I loved the size, the color and the length.	Ululygyny, reňkini we uzynlygyny gowy görýärdim.
You don't have to play the game.	Oýun oýnamaly däl.
As far as I know, there is no background activity.	Bilşim ýaly, fon işjeňligi ýok.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Gowy buýruk alana meňzeýär.
But listen, this is nothing.	Emma diňläň, bu hiç zat däl.
People laugh at him.	Adamlar üstünden gülýärler.
Each of them is a gift.	Olaryň her biri sowgat.
We say you can find something lustrous.	Lostitirilen zady tapyp bolýar diýýäris.
My days are gone.	Günlerimiň çarçuwasy ýitdi.
Now you say the names.	Indi atlary aýdýarsyňyz.
There is a weight in between.	Arasynda agramy bar.
The children of war suffered as children.	Uruş çagalary çagalar ýaly ejir çekdiler.
I can't stay tonight for very personal reasons.	Gaty şahsy sebäplere görä şu gije galyp bilemok.
Just like her mother did.	Ejesiniň edişi ýaly.
The band sold out two shows in a matter of minutes.	Topar iki tomaşany birnäçe minutyň içinde satdy.
If you need help with this, read the post below.	Bu meselede kömek gerek bolsa, aşakdaky ýazgyny okaň.
Last login?	Iň soňky girenmi?
He became an independent king after the death of his father.	Kakasy ölenden soň garaşsyz şa boldy.
He hit me hard in the face.	Ol meni ýüzüne gaty urdy.
He can see in the dark, in the rain.	Garaňkyda, ýagyşda görüp bilýär.
There was no doubt that his face was colorful and he was sick.	Faceüzi reňkli we özüni syrkawlaýandygyna şübhe ýokdy.
They would grow up to be hard-working adults.	Güýçli işleýän ulular bolup ulalardylar.
, Here it is.	, Öne, ine, şu.
He went inside and nothing was broken.	Ol içeri girdi, hiç zat döwülmedi.
He did it for me.	Ol meniň üçin etdi.
I show it to my wife.	Men ony aýalyma görkezýärin.
He was in trouble, poor thing.	Ol kynçylyk çekýärdi, garyp zat.
I didn’t talk about the dog.	It hakda aýtmadym.
We have a lot to eat.	Iýmeli zatlarymyz köp.
Factor.	Faktor.
It includes two important things.	Iki sany möhüm zady öz içine alýar.
Theoretical features are the same.	Theurduň aýratynlyklary birmeňzeş.
To be confident.	Ynamly bolmak.
He completely stopped his movement.	Ol hereketini düýbünden bes etdi.
So you both have to come to an agreement.	Diýmek, ikiňizem bir pikire gelmeli bolarsyňyz.
Look great.	Ajaýyp görün.
I want you to go out and get one.	Çykyp, birini almagyňyzy isleýärin.
Solve the main problem first.	Ilki bilen esasy meseläni çöz.
But man wants to go out anyway.	Manöne adam her niçigem bolsa daşary çykmak isleýär.
I made up my mind to enter the house.	Men jaýa girmegi ýüregime düwdüm.
The trial took place on the third floor of the building.	Kazyýet işi binanyň üçünji gatynda geçirildi.
He also had a family, many families.	Onuň hem maşgalasy, köp maşgalasy bardy.
Okay, we can discuss that later.	Bolýar, soňrak ara alyp maslahatlaşyp bileris.
Maybe pull them in your garden.	Belki, olary bagyňyzda çekiň.
You need to find the right balance in your situation.	Öz ýagdaýyňyzda dogry deňagramlylygy tapmaly.
They sat around the table.	Stoluň töwereginde oturdylar.
They put themselves in their jobs.	Işlerine özlerini guýýarlar.
So keep your fingers away from it.	Şonuň üçin barmaklaryňyzy ondan daşda saklaň.
OK, maybe not, but it would be.	Bolýar, belki ýok, ýöne bar bolsa bolardy.
Not the best thing in real life.	Hakyky durmuşda iň gowy zat däl.
I'm still there.	Men henizem şol ýerde.
I have to give them my perspective.	Olara gözýetim bermeli.
They built this thing a few years later.	Birnäçe ýyldan soň bu zady gurdular.
Everything was so beautiful, so simple.	Hemme zat şeýle bir owadan, ýönekeýdi.
Of course, we didn't say that.	Elbetde, bu barada hiç zat aýtmadyk.
He has to go out.	Ol daşaryk çykmaly.
I couldn't do it without you.	Mensiz edip bilmedim.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, beýle etmediler.
I immediately called her and ordered a product.	Men derrew oňa jaň etdim we önüm sargyt etdim.
You know you haven't seen the worst.	Iň erbet zady görmändigiňi bilýärsiň.
Below we give a possible way for such an election.	Aşakda şeýle saýlawyň mümkin bolan ýoluny berýäris.
About a month.	Bir aý töweregi wagt.
We are building something.	Biz bir zat gurýarys.
My parents would do anything to give us the best education possible.	Ene-atam bize iň gowy bilim bermek üçin her zat ederdi.
My bank account is rare in red.	Bank hasabym gyzyl reňkde seýrek bolýar.
However, there are some limitations.	Şeýle-de bolsa, käbir çäklendirmeler bar.
He couldn't believe he was going to hit.	Urjakdygyna ynananokdy.
It was useless, he could not decide.	Peýdasy ýokdy, karar berip bilmedi.
The previous examples show me the following pattern.	Öňki mysallar maňa aşakdaky nagşy görkezýär.
He just didn't believe me.	Ol diňe maňa ynanmady.
She plays the role of a mother figure among children.	Çagalaryň arasynda ene keşbiniň roluny alýar.
It is very important for us to measure how well things work.	Işleriň näderejede ölçelmegi biziň üçin gaty möhümdir.
He said it would not be found there once it was opened.	Açylandan soň ol ​​ýerde tapylmajakdygyny aýtdy.
I would like to see it immediately.	Men ony derrew göresim gelýär.
I grew up playing it.	Men ony oýnap ulaldym.
He stood like a rock.	Ol gaýa ýaly durdy.
But there was more to come.	Emma geljekde has köp zat bardy.
I thought I needed some help.	Biraz kömek gerek diýip pikir etdim.
Try to frame everything.	Hemme zady çarçuwada işlemäge synanyşyň.
The age that will give him a chance, you have to think.	Oňa pursat berjek ýaş, pikirlenmeli.
There was so much to do.	Edilmeli köp zat bardy.
He knew in that look that he had succeeded.	Oňa hemme zada elýeterlidigini bilýärdi.
Instead, the images come out larger than expected.	Munuň ýerine suratlar göz öňünde tutulandan has uly çykýar.
I smiled as he watched me.	Ol meni synlaýarka ýylgyrdym.
The station is closed at night.	Wokzal gije ýapyk.
He likes to watch them jump to heights and run fast.	Olaryň beýiklige bökmegini we çalt ylgamagyny synlamagy gowy görýär.
Let's go differently.	Geliň, başgaça geleliň.
Without giving up, I could have allowed my father to be himself.	Özümden ýüz öwürmän, kakamyň özi bolmagyna rugsat berip bilerdim.
Thanks and I look forward to your new post.	Sag boluň we täze ýazgyňyza garaşýaryn.
Thank you for starting this.	Muny başlanyňyz üçin sag boluň.
That was exactly what he expected.	Bu onuň garaşýan zadydy.
It was very hot at the time.	Şol wagt gaty yssydy.
It requires everyone involved to play the ball.	Munuň üçin top oýnamak üçin gatnaşýanlaryň hemmesine mätäç.
Their calls are strange.	Olaryň jaňlary geň.
This is good news for them.	Bu, olar üçin üýtgeşiklik üçin gowy habar boldy.
There could be another way.	Başga bir ýol bolup biler.
It all turned to him.	Hemmesi oňa tarap öwrüldi.
It's been a while since I've been to a hospital.	Recentaňy-ýakynda hassahanada bolanym birneme erbet boldy.
In fact, this is a real place.	Aslynda bu hakyky ýer.
They had to put one in the air.	Birini howada goýmaly boldular.
He has three brothers.	Üç dogany bar.
She tried to calm me down.	Ol meni köşeşdirjek boldy.
Positive.	Oňyn.
However, he does not do anything here.	Şeýle-de bolsa, ol bu ýerde hiç zat etmeýär.
And then we put our shit together.	Soň bolsa boklarymyzy bir ýere jemledik.
I kept the music.	Sazy sakladym.
It was a great call.	Gaty çagyryşdy.
Could it be?	Bolup bilermi?
But memories are stored.	Emma ýatlamalar saklanýar.
He would dream of being home.	Öýde bolmagyny arzuw ederdi.
Even answer her questions.	Evena-da onuň soraglaryna jogap beriň.
So welcome response.	Şonuň üçin seslenme hoş geldiňiz.
I didn't hear you cry.	Seniň aglaýanyňy eşitmedim.
I do this "I".	Muny "men" edýärin.
I hope it will be better than the last.	Soňkydan has gowy bolar diýip umyt edýärin.
It only needs sound and text.	Oňa diňe ses we tekst gerek.
Go ahead and read.	Öňe gidiň we okaň.
His wife was in front of him.	Aýaly onuň öňünde bardy.
But the look of it really caught my attention.	Emma bularyň görnüşi meni hakykatdanam özüne çekdi.
People can change.	Adamlar üýtgäp bilerler.
Some, maybe some.	Käbirleri, belki-de edenleri bar.
But often we give our strength to external forces.	Tooöne köplenç güýjümizi daşarky güýçlere berýäris.
Where time goes.	Wagtyň gidýän ýeri.
He knows that.	Ol muny bilýär.
However, he failed because he only drove between his legs.	Şeýle-de bolsa, şowsuz boldy, sebäbi diňe aýaklarynyň arasyna sürdi.
That's why it's coming back.	Şonuň üçinem gaýdyp gelýär.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
I don’t hate it or love it.	Men muny ýigrenemok ýa-da söýemok.
Come on, don't get me wrong.	Gel, indi maňa gahar etme.
Not as cold as he expected.	Onuň garaşyşy ýaly sowuk däl.
Open the page.	Sahypany açyň.
If you fail, you can try later.	Eger şowsuz bolsaňyz, soňrak synanyşyp bilersiňiz.
Just a description of the truth.	Diňe hakykatyň beýany.
You remarried, you got another child, a boy.	Againene öýlendiň, ýene bir çaga, oglan aldyň.
People should not look at your face when they lie.	Adamlar ýalan sözlänlerinde ýüzüňize seretmeli däl.
He had a child with him.	Onuň ýanynda bir çaga bardy.
She is not a woman.	Ol aýal däl.
He wondered how he could be so wrong.	Ol nädip beýle ýalňyşyp biljekdigine gyzyklandy.
These elections are easy to explain.	Bu saýlawlar aňsat düşündirilýär.
It's all there.	Hemmesi şol ýerde.
She still has hair.	Onuň henizem saçlary bar.
So we waited.	Şeýdip, garaşdyk.
But he had to know more.	Sheöne oňa has köp zat bilmeli boldy.
I brought my kids here.	Men öz çagalarymy bu ýere getiripdim.
It can be developed as a food for health in the future.	Geljekde saglyk üçin iýmit hökmünde ösdürilip bilner.
I was doing both.	Iki zady hem edýärdim.
Finish your dinner.	Agşamlyk naharyňyzy tamamlaň.
Cook until it is well browned.	Gowy reňk alýança bişiriň.
But we can do better than this.	Emma bu makaladan has gowy edip bileris.
Not a bad read.	Erbet okalmaýar.
He watched, waited.	Ol synlady, garaşdy.
He did not want it to be so representative of human history.	Ol munuň adamzat taryhynyň kän bir wekili bolmagyny islemedi.
They were not perfect.	Olar birkemsiz däldi.
You can download this software.	Bu programma üpjünçiligini göçürip alyp bilersiňiz.
No one else did.	Başga hiç kim etmedi.
Removed.	Aýyryldy.
He wanted to call, but something stopped him.	Ol jaň etmek isledi, ýöne bir zat ony saklady.
I'm not really.	Men aslynda beýle däl.
He went to himself.	Ol özüne gitdi.
But he did not do any of those things.	Emma ol zatlaryň hiç birini etmedi.
Just put it on that piece and you’re fine.	Diňe şol bölegiň üstünde goýuň we siz gowy.
In my house	Meniň öýümde.
You never think long.	Hiç haçan uzak pikir etmeýärsiňiz.
A person who has never made a mistake has never tried something new.	Hiç haçan ýalňyşlyk goýbermedik adam hiç wagt täze zady synap görmedi.
Okay, maybe so.	Bolýar, belki şeýledir.
We need to get our message out more than ever.	Habarymyzy öňküsinden has köp çykarmaly.
He didn’t want to take such a big risk.	Ol munuň ýaly uly töwekgelçilik etmegini islemedi.
Or your brother for that.	Ora-da munuň üçin doganyň.
Values ​​were calculated from three independent tests.	Gymmatlyklar üç sany garaşsyz synagdan hasaplandy.
They think they've heard, so there's a lot to talk about.	Eşidiler öýdýärler, şonuň üçin köp gürlemek bolýar.
You can't go to work again	Againene işe girip bolmaz
This is something that the article failed to show.	Bu makalanyň görkezip bilmedik bir zady.
There are two main types.	Iki esasy görnüş bar.
He was never able to attend summer school.	Ol hiç wagt tomusky mekdebe gatnap bilmedi.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, köp zat tapyp bilmezligiňiz mümkin.
Of course there may be others.	Elbetde beýlekiler bolup biler.
But everything looked good, everything looked good.	Everythingöne hemme zat gowy görünýärdi, hemme zat gowy görünýärdi.
The most important thing is how big it looks through the camera.	Iň möhüm zat, kameranyň üsti bilen nähili uly görünýändigi.
Then he treated her.	Soň bolsa oňa bejergi berdi.
He was asking me a question.	Ol maňa bir sorag berýärdi.
So his solution must be of real interest to us.	Şeýlelik bilen onuň çözgüdi biziň üçin hakyky gyzyklanma döretmeli.
Maybe he's interested.	Belki, ol gyzyklanandyr.
Avoid them.	Olardan ýüz öwüriň.
The idea of ​​a single person was good.	Singleekeje adamyň pikiri gowydy.
While some countries have done well, most others have not.	Käbir ýurtlar gowy iş eden bolsa, beýlekileriň köpüsi beýle etmedi.
First, find out why.	Ilki bilen soragyň sebäbini alyň.
He looked at the door.	Ol gapynyň agzyna seretdi.
When we reach our goal, we move away.	Maksadymyza ýetenimizde, daşlaşýarys.
Serve in your community.	Jemgyýetiňizde hyzmat ediň.
This was not a very good plan.	Bu gaty gowy meýilnama däldi.
Of course, he was patient and did not go anywhere.	Elbetde, sabyr edip, hiç ýere gitmeýärdi.
People just do what they can to escape.	Adamlar diňe gaçyp biljek zatlaryny edýärler.
It's very easy to go.	Gitmek gaty aňsat.
Sluvash nodded softly.	Sluwaş-ýuwaşdan baş atdy.
The danger doesn't even have to be real.	Howp hatda hakyky bolmaly däl.
And now, things are starting to get interesting.	Indi bolsa, gyzykly bir zat bolup başlaýar.
I wanted to stand there and beat you.	Men şol ýerde durup, seni urmak isledim.
It was like magic.	Bu jady ýalydy.
However, these devices are not without their problems.	Şeýle-de bolsa, bu enjamlar öz kynçylyklaryndan mahrum däldir.
It can be difficult sometimes.	Kämahal kyn bolup biler.
He put the cards on the ground.	Kartalary ýere goýdy.
He knew where he was tonight.	Ol şu gije nirededigini bildi.
As the saying goes, "progress."	Ozal hem aýdyşy ýaly "öňegidişlik".
In fact, this is one of my new year goals.	Aslynda bu meniň täze ýyl maksatlarymyň biri.
It was one of those moody times where he would break into endless soliloquy with himself.	Maňa kömek etmek isleýänleriňiz bir görnüşdi.
She likes to show off what she got.	Ol alan zadyny görkezmegi halaýar.
The rules have no effect on him.	Düzgünler oňa hiç hili täsir etmeýär.
There must be two files.	Iki faýl bolmaly.
First of all I want to father one.	Ilki bilen birini atasym gelýär.
It's different, but not good.	Bu başga, ýöne gowy däl.
Then a few more days came and went.	Soň ýene birnäçe gün geldi we gitdi.
But this is great.	Thisöne bu gaty gowy.
I don't know how long this will last.	Munuň näçe wagt boljakdygyny bilemok.
I couldn't remember the joy.	Şatlygy ýadyma düşürip bilmedim.
The device includes a portable communication unit and a central station.	Enjam ykjam aragatnaşyk bölümini we merkezi stansiýany öz içine alýar.
The results are immediate.	Netijeler bada-bat.
I wondered if he was doing the same with other people.	Başga adamlar bilen şeýle edýärmi diýip pikir etdim.
However, there is little independent thought on this issue.	Şeýle-de bolsa, bu meselede garaşsyz pikirlenmek az.
God refused to give up on you because of hope.	Hudaý umyt sebäpli senden ýüz öwürmekden ýüz öwürdi.
They may have been there.	Olar şol ýerde bolan bolmagy mümkin.
On the one hand.	Bir tarapdan.
Other people will have other ideas.	Beýleki adamlaryň başga pikirleri bolar.
I will not support and vote for him.	Men oňa goldaw bermerin we ses bermerin.
Especially for a boy.	Esasanam oglan üçin.
That's it.	Ine, şondan soň.
Of course that level board.	Elbetde şol ösen derejeli tagta.
The river is also silent.	Derýa-da dymýar.
If he was interested, he could find it.	Gyzyklanýan bolsa, ony tapyp bilerdi.
It was later confirmed that he would return to the series.	Soň bolsa seriýa gaýdyp geljekdigi tassyklandy.
They did just that.	Olar edil şeýle etdiler.
He didn't say anything, he just looked at me.	Ol hiç zat diýmedi, diňe maňa seretdi.
He was still talking.	Ol henizem gürleşýärdi.
So, as we did on this tour.	Şeýlelik bilen, bu gezelençde edişimiz ýaly.
Just come back and see what he can do.	Diňe gaýdyp gelip, näme edip biljekdigini görmek.
It was created for one user, not for everyone.	Hemmeler üçin däl-de, bir ulanyjy üçin döredildi.
A great example if you look at the kitchen.	Aşhana seretseňiz, ajaýyp mysal.
Do not cook.	Nahar bişirmäň.
He saved the day.	Ol güni halas etdi.
I really didn't know.	Men hakykatdanam bilmedim.
Probably to protect both of you.	Ikiňizi goramak üçin bolsa gerek.
The light has passed	Lightagtylyk geçdi
I'd like to try them on.	Olary çynlakaý synap göresim gelýär.
He stood a little below.	Biraz aşaky ýerde durdy.
That really makes a lot of sense.	Bu hakykatdanam köp many berýär.
Bad news was waiting for me the next week.	Ertesi hepde maňa erbet habar garaşýardy.
Not if you want to go back through the door.	Gapydan yza gaýtmak isleseňiz däl.
He was pleased.	Ol göwnünden turdy.
This is probably my first mistake.	Bu meniň ilkinji ýalňyşlygym bolsa gerek.
Talking to people.	Adamlar bilen gürleşmek.
In fact, everyone living in space is creative.	Hakykatdanam, kosmosda ýaşaýanlaryň hemmesi döredijiliklidir.
Apparently, it means not sleeping.	Görnüşinden, uklamazlygy aňladýar.
Although the book is one year old, reviews are important.	Kitap bir ýyllyk bolsa-da, synlar möhümdir.
Bad news.	Erbet habar.
But then he leaves.	Emma soň ol ​​gidýär.
The world's population has grown faster than oil production.	Dünýä ilaty nebit öndürmekden has çalt ösdi.
One day	Bir günden
I thought about it too.	Menem bu hakda pikir etdim.
Ten years from now, our hands will still be dirty.	Mundan on ýyl soň, ellerimiz henizem hapa bolar.
He is in great danger.	Ol gaty howp astyndadyr.
I watched you	Men seni synladym
All family members visit here several times a day.	Maşgala agzalarynyň hemmesi bu ýere günde birnäçe gezek baryp görýärler.
Most of his runs were hit on the back of the point and square feet.	Onuň ylgawlarynyň köpüsi nokadyň we inedördül aýagyň arkasyna uruldy.
They are the best around.	Olar töweregindäki iň oňat zatlar.
They will finish what they started.	Başlan zatlaryny gutararlar.
But now that I'm older, I sometimes do one.	Nowöne indi ulalanymdan soň, käwagt birini ýerine ýetirýärin.
Maybe he was injured.	Belki, ol ýaralanandyr.
Let's move on to a better, more practical application.	Gaty gowy, has amaly ulanyşa geçeliň.
Your beautiful daughter has touched many people.	Gözel gyzyňyz köp adama degdi.
But that doesn’t come as a solution.	Emma bu çözgüt hökmünde gelenok.
Technology is constantly changing.	Tehnologiýa yzygiderli üýtgeýär.
Detailed information and support are provided.	Jikme-jik maglumat we goldaw berilýär.
He was looking at the evening light.	Ol agşam ýagtysyna seredýärdi.
Maybe you don’t know how to achieve these goals.	Belki, bu maksatlara nädip ýetip boljakdygyny bilmeýärsiňiz.
Her hands are drawn to her.	Elleri ony özüne çekýär.
Once he had his design, he started construction.	Dizaýnyna eýe bolansoň, gurluşyk işlerine başlady.
This result was confirmed in a later study of the material.	Bu netije materialyň soňraky gözleginde tassyklandy.
He hated it.	Ol muny düýbünden ýigrenýärdi.
These services are normally disabled.	Bu hyzmatlar adaty ýagdaýda öçürilýär.
That's enough for her to get married again.	Bu onuň täzeden durmuşa çykmagy üçin ýeterlikdir.
Some songs are impossible.	Käbir aýdymlary mümkin däl.
I apologize for any inconvenience this may have caused.	Bu sebäp bolan islendik bulaşyklyga gynanýaryn.
Don't plan on camping here.	Bu ýerde düşelge gurmagy meýilleşdirmäň.
If it fails, it's because you let them.	Eger şowsuz bolsa, munuň sebäbi olara rugsat berendigiňizdir.
The information is at the top of the order form.	Maglumat sargyt formasynyň ýokarsynda.
I didn't know it was dark.	Garaňky günden geçendigini bilmedim.
That was half of my point.	Bu meniň pikirimiň ýarysydy.
Standing is stronger.	Durmak has güýçlidir.
Sometimes it gets very dark.	Käwagt gaty garaňky bolýar.
However, he was caught.	Şeýle-de bolsa, tutuldy.
Let's look at an issue.	Bir meselä seredeliň.
That's what it says here.	Ine, şu ýerde aýdylýar.
There was no one here.	Bu ýerde hiç kim ýokdy.
The patient underwent the first treatment.	Näsag ilkinji bejergini başdan geçirdi.
However, things were really different.	Şeýle-de bolsa, zatlar hakykatdanam başgaçady.
But the style didn’t end there.	Emma stil ol ýerde gutarmady.
He is a good man.	Ol gowy adam.
There are many corpses around.	Daş-töwereginde köp jeset bar.
Remove the required card in a moment or two.	Bir salymdan ýa-da iki pursatdan soň zerur kartoçkany çykaryň.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
Anything can happen.	Hemme zat bolup biler.
While most are usually real, most are not.	Köpüsi adatça hakyky bolsa-da, köpüsi beýle däl.
He didn’t even ask to throw football once.	Bir gezek hatda futboly zyňmagy-da soramady.
They all watched the match with a wide eye.	Olaryň hemmesi duşuşyga giň göz bilen tomaşa etdiler.
Windel began to kiss.	Windel öwüsip başlady.
This can take a while, a week or more.	Bu birneme wagt, hepde ýa-da ondanam köp wagt alyp biler.
This shit could not be repeated.	Bu bok ýene gaýtalanyp bilmedi.
We really need to understand the hearts of our people.	Halkymyzyň kalbyna hakykatdanam düşünmeli.
Materials can cause certain problems.	Materialshli materiallar belli bir kynçylyklara sebäp bolup biler.
They identified themselves.	Olar özlerini kesgitlediler.
I believed he was telling the truth.	Men onuň aýdýan hakykatdygyna ynanýardym.
I stand here.	Men şu ýerde dur.
They were informed.	Olara habar berdiler.
I was good enough to continue.	Dowam etmek üçin ýeterlik boldum.
They explained it to me.	Muny maňa düşündirdiler.
Buy now!	Indi satyn al!
I will be with you	Men seniň ýanyňda bolaryn
Every real woman likes to serve.	Her bir hakyky aýal hyzmat etmegi halaýar.
Add to the pot.	Gazana goşuň.
There was a division in our culture.	Medeniýetimizde bölünişik boldy.
I start to wonder.	Men haýran galyp başlaýaryn.
What was really happening to him.	Bolýan zatlar hakykatdanam oňa ýetýärdi.
Then add white to it and dry.	Soňra şol ýere ak goşuň we guradyň.
As you can imagine, this was a very emotional experience for me.	Göz öňüne getirişiňiz ýaly, bu meniň üçin diýseň duýgulandyryjy tejribe boldy.
Work can wait.	Iş garaşyp biler.
The first name means light.	Birinji at ýagtylygy aňladýar.
Check this twice a day.	Muny günde iki gezek barlaň.
It will take some experience, but it will take a while.	Biraz tejribe gerek bolar, ýöne synanyşyk gerek.
I am one of them.	Men şolaryň biri.
All of this can support your best health efforts.	Bularyň hemmesi iň gowy saglyk ugrundaky tagallalaryňyza goldaw berip biler.
Walking with them step by step.	Olar bilen ädimme-ädim ýöremek.
He said it was.	Bolandygyny aýtdy.
Oh, that would be bad.	Aý, bu erbet bolar.
I follow this path	Men şu ýoldan gidýärin
It was not one of them.	Bu olaryň birinde däldi.
Whatever you want is fine with me.	Islän zadyňyz meniň bilen gowy.
Eventually he has to return to his main path.	Ahyrynda esasy ýoluna dolanmaly bolýar.
You will see in the end.	Iň soňunda görersiňiz.
The Sun you see in the sky is just one of many.	Asmanda görýän Gün, köpleriň diňe biri.
The content of the file is text only.	Faýlyň mazmuny diňe tekstdir.
Very good	Köp gowy.
I tried it and it works fine.	Synap gördüm, gowy işleýär.
, Ok, not a tree.	, Ok, agaç däl.
You are not far away.	Sen uzakda dälsiň.
I paid for them.	Men olar üçin töledim.
But we have to take that resistance to the next level.	Emma bu garşylygy has ýokary tutmalydyrys.
Pull your tongue	Diliňi çek.
It was not a relationship.	Bu gatnaşyk däldi.
It's too long.	Bu gaty uzyn.
High, but for a long time.	Highokary, ýöne köp wagt boldy.
A few weeks ago I was told nothing.	Birnäçe hepde mundan ozal maňa hiç zat bilinmedi.
I want them to come in here so that my team will not be recognized.	Toparym tanalmaz ýaly, olaryň şu ýere girmegini isleýärin.
I remember going several times.	Birnäçe gezek gidenim ýadymda.
First the men come in and start cleaning the ground.	Ilki erkekler içeri girýärler we ýeri arassalap başlaýarlar.
The price varies for each.	Bahasy her biri üçin tapawutlanýar.
He did a better job than her.	Ondan gowy iş etdi.
He raised me.	Ol meni ulaltdy.
I just want the big camp to be fun.	Diňe uly lageriň gyzykly bolmagyny isleýärin.
Then his father will kill him.	Şondan soň kakasy ony öldürer.
Watch together	Bilelikde tomaşa ediň.
Your results are changing.	Siziň netijeleriňiz üýtgeýär.
The current code does not respond.	Häzirki kod jogap bermeýär.
Anything would help.	Islendik zat kömek ederdi.
Unfortunately, my argument has to end with a more positive note.	Gynansagam, meniň çekişmäm has oňyn bellik bilen gutarmaly.
I don't understand.	Birazajyk düşünemok.
Some people are not.	Käbir adamlar beýle däl.
It will take time to reach the source.	Çeşmä ýetmek üçin wagt gerek bolar.
The reason for his silence is not clear.	Dymmaklygynyň sebäbi görünmeýär.
Yes, there is.	Hawa, bar.
No field names need to be changed.	Hiç hili meýdan atlaryny üýtgetmek gerek däl.
There are details to be aware of when using people.	Adamlary ulananda habarly boljak jikme-jik maglumatlar bar.
I've done something similar before, and it worked fine.	Öňem şuňa meňzeş zady etdim, gowy işledi.
This made me think more.	Bu meni hasam pikirlenmäge mejbur etdi.
You are very excited.	Siz gaty tolgunýarsyňyz.
They want to know how to get out.	Gitmekden nädip çykyp boljakdygyny bilmek isleýärler.
I was no different from the others.	Men beýlekilerden üýtgeşik däldim.
He notes that stress can be the only cause of these effects.	Stressiň bu täsirleriň diňe bir sebäbi bolup biljekdigini belleýär.
It really depends on the fans.	Hakykatdanam janköýerleriň özüne bagly.
The doors opened from the outside.	Daşyndan gapylar açyldy.
I didn't like the answer	Jogabyny halamadym
We don't have to die to get that.	Muny almak üçin bize ölmegimiz gerek däl.
The room looked like it now.	Otag indi oňa meňzeýärdi.
They play defense.	Goranyş oýnaýarlar.
But no one saw him.	Emma ony hiç kim görmedi.
That's all there is to it.	Ine, hemme zat ýakynda.
Do you want to come?	Gelmek isleýärsiňizmi?
He hadn't known about it recently.	Ol bu barada ýaňy-ýakynda bilmeýärdi.
Take a look around it.	Ony birneme aýlanyp görüň.
I'm not here for new friends.	Men täze dostlar üçin bärde däl.
Actually something else.	Aslynda başga zat.
They usually go out only at night.	Adatça diňe gije çykýarlar.
Go to the top of the class.	Synpyň başyna geçiň.
He taught you how to fight and work for what you get.	Alýan zadyňyz üçin nädip göreşmelidigini we işlemelidigini öwretdi.
It seems to make them really happy.	Bu hakykatdanam olary begendirýän ýaly.
This is something else.	Bu başga bir zat.
It is clear that he is worse off than he is now.	Onuň häzirki ýagdaýyndan has erbetdigi äşgärdir.
I didn't even have an interview with him.	Bu hakda hatda meniň bilen söhbetdeşlik hem bolmady.
The unknown is the biggest thing.	Nämälim zat iň uly zat.
He set off.	Ol ýola düşdi.
The same can be said of people.	Edil şol bir zat adamlara-da degişli bolup biler.
Turn your life around.	Durmuşyny öwüriň.
So don’t change the system.	Şonuň üçin ulgamy üýtgetmäň.
I won't be here this morning.	Men irden bärde bolmaz.
Ever since then, he has known how true love is felt.	Şondan bäri hakyky söýginiň nähili duýulýandygyny bilýärdi.
It was a very effective way.	Bu diýseň täsirli usuldy.
He chose war, not peace.	Parahatçylygy däl-de, söweşi saýlady.
I was thinking nothing at the time.	Men şol wagt hiç zat pikir etmeýärdim.
I can only watch it twice here.	Bu ýerde diňe iki gezek syn edip bilerin.
Another new world has opened up for me.	Meniň üçin başga bir täze dünýä açyldy.
Take a deeper look at it.	Oňa has çuňňur serediň.
Ready to listen to your voice and story.	Sesiňi we hekaýaňy diňlemäge taýyn.
Just let me think.	Diňe pikirlenmäge rugsat ediň.
He did not know what his father was.	Kakasynyň nämedigini bilmeýärdi.
I didn’t want to give him any explanation.	Men oňa hiç hili düşündiriş bermek islemedim.
It is impossible to learn.	Munuň üçin öwrenip bolmaz.
And so the debate begins.	Şeýdip, çekişmeler başlaýar.
Now you come and ask me for more work.	Indi gelip, menden has köp iş soraýarsyň.
Learn to laugh.	Gülmegi öwreniň.
Sometimes things go that way, but in the end the marriage doesn't end.	Käwagt zatlar şoňa görä bolup geçýär, ýöne ahyrsoňy nikanyň soňuna çykyp bilmedi.
Army unit in two weeks.	Iki hepde içinde goşun bölümi.
Then he was forced to change his mind.	Soň bolsa pikirini üýtgetmäge mejbur etdi.
How does that make you feel?	Bu sizi nähili duýýar?
But that was not always the case.	Emma bu ýygy-ýygydan däldi.
If you can't understand them, you can't go anywhere.	Eger olar bilen düşünip bilmeseňiz, hiç ýere girip bilmersiňiz.
The second type will be considered in this section.	Hut şu bölümde serediljek ikinji görnüş.
To be honest, that was one thing.	Dogrusy, bu bir zatdy.
We don't have time yet.	Häzirlikçe wagtymyz ýok.
They know about me.	Olar meniň hakda bilýärler.
All of this is news to you.	Bu zatlaryň hemmesi size habar.
Today, a few days before or the next day.	Bu gün, birnäçe gün öň ýa-da ertesi gün.
However, this means that others are as individuals and as individuals.	Thisöne bu beýlekileriň şahsyýet hökmünde, özüm bolsa şahsyýet hökmünde manysyny berýär.
I was surprised.	Men geň galdym.
In the middle of the call	Jaň etmegiň ortasynda.
We came to a number of conclusions.	Birnäçe netijä geldik.
The children there are very well cared for.	Ol ýerdäki çagalara gaty gowy ideg edilýär.
Better a poor horse than no horse at all.	Bagyşlamakdan aman bolmak gowudyr.
If you survive, it will only strengthen your marriage.	Olardan diri galyp bilseň, bu nikany hasam güýçlendirer.
I just heard what you heard.	Men diňe seniň eşiden zatlaryňy eşitdim.
Of course, this is important.	Elbetde, bu möhüm.
You go	Sen git
The fish failed in the summer.	Tomusda balyklar şowsuz boldy.
The children were still in school.	Çagalar henizem mekdepde okaýardylar.
Be sure not to do so at the same time.	Şol bir wagtyň özünde etmezlige hökman göz ýetiriň.
How he wants to live there.	Ol ýerde nädip ýaşamak isleýär.
Make sure everything is ready.	Hemme zadyň taýyndygyny görüň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, hakyky durmuş guranlara aýratyn alamat gerek bolmaz.
Every day here as before.	Bu ýerde her gün öňküsi ýaly.
It was designed to be comfortable to carry.	Ony götermek üçin amatly bolar ýaly döredildi.
He stood there, finding no answer.	Ol hiç hili jogap tapman, şol ýerde durdy.
Justa got up and continued to move.	Justaňy ýerimizden turup, hereket etmegi dowam etdirdik.
A similar approach to processing results has never been published.	Netijeleri gaýtadan işlemäge şuňa meňzeş çemeleşme hiç wagt çap edilmedi.
Just like that.	Edil bolşy ýaly.
This works well.	Bu gowy işleýär.
I mean, some pictures have never been seen before.	Diýjek bolýanym, käbir suratlar öň hiç wagt görnenokdy.
Thanks for the evening.	Agşamlyk üçin sag boluň.
We will be in this house for at least a year.	Iň bolmanda bir ýyl bu öýde bolarys.
Causes people to leave.	Adamlaryň taşlamagyna sebäp bolýar.
I just smile.	Men diňe ýylgyrýaryn.
We had to catch them first.	Ilki bilen olary tutmaly bolduk.
Our concerns about our freedom.	Erkinligimiz baradaky aladalarymyz.
I want to bring my life together.	Durmuşymy bir ýere jemläp, dowam etdiresim gelýär.
Remember this.	Muny ýatda saklaň.
It was easy to make a decision.	Karar bermek aňsatdy.
There was a war.	Uruş boldy.
I was never happy.	Men hiç wagt bagtly däldim.
These results are similar to previous studies.	Bu netijeler öňki gözleglere meňzeýär.
These words are simple and very difficult.	Bu sözler ýönekeý we gaty kyn.
However, the situation is very complicated.	Şeýle-de bolsa, ýagdaýlar gaty çylşyrymly.
I can't think of anything negative.	Ters zat hakda pikir edip bilemok.
This will help you.	Bu size kömek eder.
We did a really good job of getting it out.	Ony çykarmak üçin hakykatdanam gowy iş etdik.
Both were not very interested in silence.	Ikisem dymmak bilen kän gyzyklanmaýardylar.
A large part of the population.	Ilatyň uly bölegi.
They didn't.	Ora-da boldular.
Accordingly, those conditions were removed.	Şoňa laýyklykda şol şertler aýryldy.
I don't know which one.	Haýsyny bilemok.
It would be better if he could sleep.	Eger uklap bilýän bolsa has gowy bolar.
Not by force.	Zorluk bilen däl.
He was determined to win the game.	Ol bu oýunda ýeňiş gazanmagy ýüregine düwdi.
We had to jump.	Bize bökmek gerekdi.
I wanted to tell you.	Men saňa aýtmak isledim.
He is sick and wrong.	Oňa kesel we nädogry.
We cannot measure our path to a better education.	Has gowy bilim ulgamyna barýan ýolumyzy ölçäp bilmeris.
Because no matter what, it creates a damp place.	Sebäbi näme bolsa-da, çygly ýer ýasaýar.
My kids are good.	Çagalarym gowydy.
Very strong.	Örän güýçli.
I thought about it.	Ol hakda pikir etdim.
God! 	Hudaý!
how beautiful	nähili owadandy.
Related	Baglanyşykly
Database data is not created equally.	Datahli maglumatlar deň derejede döredilenok.
But this is not the context we are looking for.	Thisöne bu ýerde gözleýän kontekstimiz däl.
There was a second wall.	Ikinji diwar bardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, şeýle diýilýär.
In the list of plants for migration.	Göçmek üçin ösümlikleriň sanawynda.
I was not happy about that.	Men muňa begenmedim.
You will find a new one.	Ora-da täze birini taparsyňyz.
He does the same.	Edil şol bir zady edýär.
We loved everything.	Hemme zady gowy gördük.
Look at your behavior these days.	Şu günler özüňizi alyp barşyňyza serediň.
I cut it.	Men ony kesdim.
I am very good at such things.	Men beýle zatlara gaty ökde.
However, I will point out that this does not fit their example.	Muňa garamazdan, munuň olaryň göreldesine laýyk gelmejekdigini görkezerin.
He wants to buy them.	Olary satyn almak isleýär.
These places served as the right places.	Bu ýerler dogry ýerler bolup hyzmat edipdir.
It makes it difficult to predict the scale of the red line.	Gyzyl çyzygyň masştabyny çaklamagy kynlaşdyrýar.
Or rather, the opposite.	Has dogrusy, tersine.
It would have been faster if he had gotten it.	Justaňy alan bolsa, has çalt bolardy.
With what you tell me.	Sen maňa aýdýan zatlaryň bilen.
When they entered their home, they continued their fight.	Öýlerine girenlerinde söweşlerini dowam etdirdiler.
The issue's end has the recaptured Doomsday in the control of the KGB.	Mesele garşy çykyp başlady.
My half turned out to be true.	Halfarym hakykat bolup çykdy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Iki adamyň nähili baglanyşygy bolup biljekdigi entek belli däl.
But too much.	Soöne gaty köp.
And then you spread both.	Soň bolsa ikisini hem şeýle ýaýradarsyň.
He really looked at her for the first time and that helped.	Ol hakykatdanam oňa ilkinji gezek seretdi we bu kömek etdi.
You can tell where he is, but where he is going.	Onuň nirededigini, ýöne nirä barýandygyny bilip bilersiňiz.
My words are true.	Meniň sözlerim hakykat.
He just couldn't deliver.	Ol diňe tabşyryp bilmedi.
If you don't understand, take the discussion one step further.	Düşünmedik bolsaňyz, çekişmäni bir ädim yza süýşüriň.
I looked after my mother and father.	Men ejeme we kakama seretdim.
This will make your home stronger than most other homes.	Bu, jaýyňyzy beýleki jaýlaryň köpüsinden has güýçli eder.
You wonder what happened.	Size näme bolandygyny gyzyklandyrýar.
Best of all.	Hemmeler üçin iň gowusy.
Since then we have had to address this issue as well.	Şondan bäri bu meseläni hem aýtmaly bolduk.
Transfer the chicken to a plate.	Towugy tabaga geçiriň.
It was really good.	Bu hakykatdanam gowy boldy.
I couldn't sleep, and you were doing well.	Men uklap bilmedim, senem gowy edýärdiň.
Still looking for a way out.	Henizem çykalga gözleýär.
We went wrong.	Biz nädogry ýol etdik.
He would not win, and no one could beat him tonight.	Ol ýeňmezdi, şu gije hiç kim ony urup bilmezdi.
Very white back panel.	Örän ak arka panel.
This is a serious matter.	Bu has çynlakaý bir zat.
That is life.	Durmuş şundan ybarat.
I felt very confident.	Özümi gaty ynamly duýdum.
In fact, they added numbers.	Aslynda, sanlaryna goşdular.
Her mother knew.	Ejesi bilýärdi.
We are equal.	Biz deňdiris.
He felt better.	Özüni has gowy duýdy.
Everything else.	Beýlekileriň hemmesi.
Water flowed from his hair, clothes, and sky.	Saçlaryndan, eşiklerinden, asmandan suw akýardy.
It needs to be monitored and monitored.	Oňa gözegçilik etmek we oňa gözegçilik etmek zerurdyr.
Sometimes my dad would come back with everything he could carry.	Kämahal kakam göterip biläýjek zatlary bilen gaýdyp gelýärdi.
People were now running everywhere to save themselves and the animals.	Adamlar indi özlerini we haýwanlary halas etmek üçin hemme ýere ylgaýardylar.
The quality of the bones remained normal.	Süňkleriň hili kadalylygyna galdy.
Talk to them about the decision and what they know about it.	Karar we olar hakda bilýänleri bilen gürleşiň.
He ran them off his feet and turned them to the ground.	Olary aýaklaryndan ylgady we ýere öwürdi.
I have more money and power.	Mende barha köp pul we güýç bar.
Of course, this time around it was no different.	Elbetde, bu gezek üýtgeşik däldi.
God just kept a piece of meat near his nose.	Taňry diňe burnunyň ýanynda bir bölek et saklady.
He was always silent.	Ol hemişe dymdy.
Thirty years later, he wanted to go back.	Otuz ýyl soň, yzyna dolanmak isleýärdi.
I was proud of myself.	Men özüme buýsanýardym.
Something better for us.	Biziň üçin has gowy zat.
You feel better and your home feels better.	Özüňizi has gowy duýýarsyňyz we öýüňiz hem gowy duýulýar.
Right now her mother is dead.	Edil şu wagt ejesi öldi.
They wanted to look at his dead eyes.	Onuň ölen ölen gözlerine seretmek islediler.
I think here.	Bu ýerde pikir edýärin.
He is still alive.	Ol henizem durmuşynda.
Strict but fair is my rule.	Berk, ýöne adalatly meniň düzgünim.
Hopefully this will change soon.	Bu ýakyn wagtda üýtgär diýip umyt edýärin.
It's not that hard.	Aslynda beýle kyn däl.
Both are clearly out of control.	Ikisem aç-açan gözegçilikden çykýar.
They carry information.	Maglumat göterýärler.
The apartment was no longer safe.	Kwartira indi howpsuz ýer däldi.
There is no such element here.	Bu ýerde beýle element ýok.
To subjugate it to our own will.	Ony öz islegimize tabyn etmek.
We'll meet in one of those places!	Şol iki ýeriň birinde görüşeris!
Bad news first.	Ilki bilen erbet habar.
For example, the result of a test.	Mysal üçin, synagyň netijesi.
Until then, history.	Şol wagta çenli taryh.
I tried it at work and it didn’t work.	Men ony işde synap gördüm, ol ýokdy.
Ask me again.	Againene-de menden sora.
There are others.	Beýlekilerde-de bar.
This cannot be done without regular experience.	Muny yzygiderli tejribe etmezden edip bolmaz.
Maybe this is the case for both of you.	Belki, bu ýagdaý ikiňiz üçinem şeýledir.
Stillagny, if you still have a set.	Stillagny, henizem toplumy bar bolsa.
I'll leave then	Men şonda goýaryn
Only those who can fight.	Diňe söweşip bilýänleriňizi saýlaň.
Just because they are real does not mean that they are not.	Diňe hakyky bolmagy olaryň pikir däldigini aňlatmaýar.
I asked him what he would do.	Men ondan näme etjekdigini soradym.
Sometimes it’s a room like the past.	Käwagt geçmişdäki ýaly bir otag.
One day he called me to his office.	Bir gün ol meni ofisine çagyrdy.
He pulled his legs and saw this.	Aýaklaryny çekip, muny gördi.
Like a normal father and daughter.	Adaty kaka we gyz ýaly.
Only four people will report to me directly.	Diňe dört adam maňa göni habar berer.
Two approaches were used for this.	Munuň üçin iki çemeleşme ulanyldy.
So you need to upload your site quickly.	Şonuň üçin sahypaňyza çalt ýüklemeli.
They just don’t do it.	Olar muny diňe bir edenoklar.
There is no need to “ask” the ID anymore.	Indi ID-ni “soramak” zerurlygy ýok.
But it was only a promise of strength.	Onlyöne bu diňe güýç wadasydy.
It's good to have two.	Ikisiniň bolmagy hökman gowy.
What a difference six months can make.	Alty aý nähili üýtgeşiklik döredip biler.
The boy surprised everyone.	Oglan hemmäni geň galdyrdy.
There is no such thing in the literature.	Edebiýatda bu hakda hiç zat ýok.
You have to tell him that.	Oňa muny aýtmaly.
I'm not asking.	Men soramok.
His face was so close.	Faceüzi şeýle bir ýakyndy.
I did the necessary things.	Zerur zatlary etdim.
I have no answer yet.	Entek jogabym ýok.
There are those who are afraid of dogs.	Itlerden gorkýanlar bar.
There was a mother there.	Ol ýerde bir ene bardy.
I did not say anything against you.	Men saňa garşy hiç zat aýtmadym.
Let's attack these heads.	Geliň, bu kellelere hüjüm edeliň.
I see and understand what you are writing.	Youazan zatlaryňyzy görýärin we düşünýärin.
We had to continue.	Biz dowam etmeli bolduk.
I really needed it.	Men oňa hakykatdanam mätäçdim.
This raised new questions.	Bu bolsa täze soraglar döretdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ynha, ykrar edilmeli zat.
I hope this has been a bit of a relief for her.	Bu onuň üçin birneme rahatlyk boldy diýip umyt edýärin.
I also dressed my daughters.	Gyzlarymy-da geýindim.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Muny aýtmaga garaşmagyň manysy ýok.
What time do you plan to go there?	Ol ýere barmak üçin haýsy wagt pikir edýärsiňiz?
Not just very healthy.	Diňe gaty sagdyn däl.
I managed to hide it for a while.	Men ony birnäçe wagtlap gizlemegi başardym.
Letters, printed flowers and horses.	Hatlar, basylan güller we atlar.
What to do?	Edilmeli zat näme?
If they wanted to get something out of it, they could do it.	Ondan bir zat çykarmak isleseler, edip bilerdiler.
You can fix this.	Muny düzedip bilersiňiz.
I don’t think there is one or two things, though.	Meniň pikirimçe, bir-iki sany zat ýok bolsa-da.
Yes, that means today.	Hawa, bu gün diýmekdir.
But it's better.	It'söne has gowusy.
We will have to look into this.	Muny göz öňünde tutmak üçin synlamaly bolarys.
Of course, it may take some time.	Elbetde ep-esli wagt gerek bolup biler.
We determine the outcome, our choices.	Netijäni, saýlawlarymyzy kesgitleýäris.
Pay attention to your language here.	Bu ýerde diliňize üns beriň.
Interested friends can learn more through the element number!	Gyzyklanýan dostlar elementiň belgisi arkaly has köp zat öwrenip bilerler!
There were usually three types of tables.	Adatça stoluň üç görnüşi bardy.
I see him trying to sleep again.	Onuň ýene uklamaga synanyşýandygyny görýärin.
Makes a difference in quality.	Hil tapawudy döredýär.
They smoke.	Çilim çekýärler.
This does not require your presence.	Bu siziň barlygyňyzy talap etmeýär.
This is the second best thing.	Bu ikinji iň gowy zat.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ora-da onuň jogapkärçiligi, şoňa gel.
There was no visible sign.	Görünýän alamat ýokdy.
Read your world history.	Dünýä taryhyňyzy okaň.
I also read a lot.	Menem köp okalýar.
The animal no longer felt his hand or foot.	Haýwan indi elini ýa-da aýagyny duýmady.
I turned it off.	Men ony öçürdim.
This component is called dark energy.	Bu komponente garaňky energiýa diýilýär.
Be quick about it.	Bu barada çalt boluň.
This is a theory.	Bu teoriýa.
It no longer seems to use the default value.	Indi deslapky bahany ulanana meňzänok.
He says he comes around to hear how you started.	Nädip başlandygyňyzy eşitmek üçin töweregine gelýär diýýär.
This is not difficult for me.	Bu meniň üçin kyn däl.
For other cases, your note may be important.	Beýleki ýagdaý üçin bellikiňiz möhüm zat bolup biler.
Fill out the return form.	Gaýtarma blankasyny dolduryň.
People can go to their father any way they want. '	Adamlar islän ýoluna kakanyň ýanyna baryp bilerler '.
Close your eyes	Gözüňizi ýumuň.
When a new course is built.	Täze kurs gurlanda.
Compared to other countries.	Beýleki ýurtlara garanyňda.
It felt right to us.	Bu bize dogry duýuldy.
I made enough for two.	Iki üçin ýeterlik gazandym.
It will be followed by two or four years of study.	Ondan soň iki-dört ýyllyk okuw geler.
It was not as if the damage had been done.	Zeper ýeten ýaly däldi.
Because they are local.	Sebäbi olar ýerli.
I locked myself in a room.	Men özümi bir otagda gulpladym.
It's free and only takes a minute or two to sign up.	Mugt we ýazylmak üçin diňe bir-iki minut gerek.
Well, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Garaz, biraz wagtlap bolup bileris.
We know this is a great stress for you.	Munuň size uly stres bolandygyny bilýäris.
You only want to use the checkbox icon.	Diňe bellik gutusynyň nyşanyny ulanmak isleýärsiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bolmanda şeýle tapýaryn.
He is a wonderful man.	Ol ajaýyp adam.
If he had been harmed, he would have been able to do so.	Zeper ýeten bolsa, ol muny başaryp bilerdi.
Nor should it come from you.	Şeýle hem ol senden gelmeli däldir.
Was it real?	Hakyky boldumy?
Strategy and power structure in the coming years.	Öňümizdäki ýyllarda strategiýa we güýç gurluşy.
My dad was here for the first time in about a hundred years.	Kakam ýüz ýyl töweregi ilki bu ýerde.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu olaryň karary.
And then he gets a good block for free from the outside.	Soň bolsa, daşyndan boşatmak üçin gowy blok alýar.
Although this is a dangerous path.	Bu howply ýol bolsa-da.
This combination is very complex and expensive.	Bu kombinasiýa gaty çylşyrymly we gymmat.
However, in the case of pictures, we know the following.	Şeýle-de bolsa, suratlar meselesinde aşakdakylary bilýäris.
He leads the way.	Ol ýoly alyp barýar.
How much does a driver have to pay for a car insurance?	Driveraş sürüjiniň awtoulag ätiýaçlandyryşy üçin näçe tölemeli?
I am very honest.	Men gaty dogruçyl.
I want to see	Men göresim gelýär
Each frame happens at a time.	Her ramka bir pursatda bolýar.
Two small rooms usually complete the exterior.	Iki sany kiçi otag, adatça, daşky görnüşi tamamlaýar.
I mean, you know.	Diýjek bolýanym, bilýärsiň.
On the one hand, he was right.	Bir tarapdan, ol mamlady.
It would fit in his room.	Bu onuň otagyna gabat gelerdi.
As the world knows it has become.	Dünýä öwrülendigini bilşi ýaly.
This is so.	Bu şeýle.
I can do it on the left and on the right.	Çep tarapda we sag tarapda edip bilerin.
I know your team will connect with this person.	Toparyňyzyň bu adam bilen baglanyşjakdygyny bilýärin.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bolýar, hiç haçan kän zat islemeýän ýalydy.
There is not much to do.	Munuň üçin kän bir mümkinçilik ýok.
Parents are more valuable to their children than anything else in the world.	Ene-atalar çagalaryna dünýädäki ähli zatlardan has gymmatlydyr.
Excellent customer service.	Ajaýyp müşderi hyzmaty.
He says take your things.	Ol zatlaryňyzy al-da diýýär.
He is survived by his wife and three children.	Aýaly we üç çagasy galdy.
He grew up to be a man and two men.	Iki erkek bolup erkek bolup ulaldy.
Music is life.	Saz durmuşdyr.
We were completely burned.	Bizi doly ýakdylar.
In fact, it is rare.	Aslynda, seýrek bolýar.
He was more than happy.	Ol lezzetden has ýokarydy.
Engage in very important things.	Gaty möhüm däl zatlar bilen meşgul.
They are not ready for heavy weather.	Olar agyr howa üçin taýyn däl.
He said something very similar.	Ol gaty meňzeş bir zat aýtdy.
Why did he stop? 	Näme üçin saklady?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
More likely to get it with my help.	Ony meniň kömegim bilen almagy has ähtimal.
I don’t want to hurt their feelings.	Olaryň duýgularyna zyýan bermek islämok.
However, that is what happened.	Emma, ​​şeýle boldy.
They may have a week.	Olarda bir hepde bolup biler.
Understand me.	Maňa düşün.
However, we both knew the truth.	Şeýle-de bolsa, ikimizem hakykaty bilýärdik.
The reason for the failure of many people is that they expect immediate results.	Köp adamyň şowsuzlygynyň sebäbi derrew netijelere garaşýarlar.
It didn't take long for him to find it.	Ony tapmak üçin köp wagt gerek däldi.
Whatever you see is produced by the flow.	Näme görseňizem akym bilen öndürilýär.
He knew in that look that he had received the call.	Haýsy jaňyň şunuň ýaly reaksiýa alandygyny bilýärdi.
He had a difficult life.	Ol agyr durmuşy başdan geçirdi.
Everything is still there.	Hemmesi häzirem bar.
A word	Bir söz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa munuň gymmaty ýokdy.
You learn quickly.	Siz çalt öwrenýärsiňiz.
After that, the customer is able to comment on it.	Ondan soň, müşderi oňa teswir ýazmagy başarýar.
I felt completely closed.	Özümi doly ýapyk duýdum.
I did not answer	Jogap bermedim
It will one day.	Bu bir gün bolar.
But she was a practical woman.	Emma ol praktiki aýaldy.
I think you know the reason.	Munuň sebäbini bilýänsiňiz öýdýän.
It's a relief.	Bu gaty rahatlyk.
It was a test day, not a treatment day.	Bejergi güni däl-de, synag güni boldy.
It's just that he's healing me.	Diňe onuň meni bejermegi.
I will give birth.	Men çaga dogurjak.
In a sense it travels you.	Bir manyda sizi syýahat edýär.
This is not true.	Bu dogry däl.
Of course, he was asleep.	Elbetde, ol uklap ýatyrdy.
He slept for two hours.	Ol iki sagatlap uklapdy.
Real self.	Hakyky özüni.
I was told not to tell anyone, not even one soul.	Maňa hiç kime, ýekeje jana-da aýtma diýdiler.
Bad companions.	Erbet ýoldaşlyk edýär.
They have.	Olarda bar.
To be safe	Ygtybarly bolmak.
I would take my best time.	Iň gowy wagtymy alardym.
I'm just afraid that he will be mad there. "	Men diňe onuň ol ýerde däli bolmagyndan gorkýaryn "-diýdi.
They can’t just beat or grab.	Diňe urup ýa-da tutup bilmezler.
I will think about it.	Men bu barada oýlanaryn.
It may not be tomorrow.	Ertirem bolmazlygy mümkin.
They hate the poor, not you.	Olar seni däl-de, garyplary ýigrenýärler.
Big money loss.	Uly pul ýitirmek.
This was his first game in front of our home crowd.	Bu onuň öý märekämiziň öňünde oýnan ilkinji oýnydy.
However, they are not happy about the situation.	Şeýle-de bolsa, häzirki ýagdaýa-da begenenoklar.
I don't want to understand	Düşünmek islämok
It should be paper.	Kagyz bolmaly.
Shoulder to shoulder	Egninden egin
We can fix it.	Ony düzedip bileris.
We really don't need any of them.	Bize hakykatdanam olaryň hiç biri gerek däl.
He is gone.	Ol gitdi.
There will be only one reliable variant of these cells.	Bu öýjükleriň diňe bir ygtybarly warianty bolar.
You don't know what you love first.	Ilki bilen söýýän zadyňy bilmeýärsiň.
They want to take their time.	Wagtlaryny almak isleýärler.
I don't even eat.	Men hatda iýemok.
Then there is nothing during the day.	Soň bolsa günüň dowamynda hiç zat ýok.
No one asked for it.	Hiç kim muny soramady.
It looked different.	Başgaça görünýärdi.
This is a new path.	Bu täze ýol.
We both saw what would happen to you.	Ikimizem size näme boljakdygyny gördük.
It can't be half that.	Munuň ýarysy hem bolup bilmez.
It took me a minute.	Maňa bir minut gerek boldy.
There are three parameters other than the energy unit.	Energiýa birliginden başga üç parametr bar.
It must be very interesting.	Örän gyzykly bolmaly.
People, it's just as normal.	Adamlar, bu bolşy ýaly adaty zat.
Focus on that in your application.	Arzaňyzda şoňa ünsi jemläň.
He just grew up.	Ol bary-ýogy ulaldy.
I thought about my situation.	Men öz ýagdaýym hakda pikir etdim.
It feels like dark time.	Garaňky wagt ýaly duýulýar.
I feel like he is talking to you.	Himadyma düşýär, ol siziň bilen gürleşýär.
We jump without knowing it.	Biz bilmänkäk bökýäris.
When they can fish.	Haçan balyk tutup bilseler.
You could say this is local.	Munuň ýerli ýerimizdigini aýdyp bilersiňiz.
Plus you don’t use your brain.	Munuň üstesine, beýniňizi ulanmaýarsyňyz.
It will take a while.	Biraz uzaga çeker.
Now he would never know why.	Indi ol munuň sebäbini hiç wagt bilmezdi.
Four, because you know.	Dört, sebäbi bilýärsiňiz.
Good morning everyone	Ertiriňiz haýyrly bolsun, hemmeler.
There, participants learn to balance their money.	Şol ýerde gatnaşyjylar pullaryny deňleşdirmegi öwrenýärler.
Then we created three test teams.	Soňra üç synag toparyny döretdik.
I think we lost your temper.	Justaňy ýitirdik öýdýän.
Here, welcome to bed with fire.	Bu ýerde, ot bilen ýatmaga hoş geldiňiz.
We talk two or three times a month.	Aýda iki-üç gezek gürleşýäris.
It gives them ease, if any.	Eger bar bolsa, olara aňsatlyk berýär.
Finally, we conclude with a practical explanation.	Ahyrynda, amaly düşündiriş bilen tamamlaýarys.
The amount of Missing Value remains the same.	Missingitirilen gymmatlyklaryň mukdary öňküligine galdy.
We were fired	Biz işden çykdyk
For the most part, it never needs to be touched.	Köpüsi, oňa hiç wagt degmek zerurlygy ýok.
They repeated it.	Olar muny gaýtaladylar.
She felt sorry for him.	Ol oňa gynandy.
Apparently, this will not be the case.	Görnüşi ýaly, beýle bolmaz.
But he wants you to understand that.	Heöne ol muňa düşünmegiňizi isleýär.
The population is less than a hundred.	Ilaty ýüzden hem az.
There may be white pages.	Ak sahypalar bolup biler.
Better a poor horse than no horse at all.	Öz otundan gowudyr.
It looks different to each one.	Ol hersine üýtgeşik görünýär.
That was the call he was waiting for.	Bu onuň garaşýan jaňydy.
They would talk more in the morning.	Irden has köp gürleşerdiler.
The rest was useless.	Galanlary biderek zatlardy.
Big.	Uly.
The team was doing well.	Topar gowy işleýärdi.
The more I look at you, the more I like it.	Saňa näçe köp seretsem, şonça-da halaýaryn.
But this book still presents the biggest challenge.	Thisöne bu kitap henizem iň uly kynçylygy üpjün edýär.
I love everything you do.	Seniň ýasaýan ähli zadyňy gowy görýärin.
I wanted that to happen.	Munuň bolmagyny isledim.
Life was peaceful.	Durmuş asuda boldy.
He leaned forward a bit.	Ol birneme öňe egildi.
I have to lower my voice.	Sesimi peseltmeli.
It is clear from you.	Yourüzüňden düşnükli.
Hers, the same.	Hers, şol bir.
You can take me, or not.	Meni alyp bilersiňiz, ýa-da ýok.
He would have to think about it for a long time.	Ol bu barada uzak wagtlap pikirlenmeli bolardy.
Don't get me wrong.	Mealňyşmaň.
There could be two reasons for this.	Munuň iki sebäbi bolup bilerdi.
And step by step.	We ädim ätmek.
The heads of two women appeared behind the man.	Erkek adamyň arkasynda iki aýalyň kellesi peýda boldy.
At the end of the season, place the card with the others.	Möwsümiň ahyrynda kartoçkany beýlekiler bilen ýerleşdiriň.
Look at the world.	Dünýä serediň.
No one else can.	Başga hiç kimem edip bilmez.
Sleep deprivation can affect your mental and physical health.	Ukynyň ýetmezçiligi akyl we beden saglygyňyza täsir edip biler.
She is a woman who no one watches.	Hiç kim synlamaýan ýaly aýal.
We must obey the law as it is written.	Writtenazylyşy ýaly kanuna boýun bolmalydyrys.
The story you see is actually part of the three.	Görýän hekaýaňyz aslynda üçüsiniň bir bölegi.
He needs me.	Ol maňa mätäç.
But the council refused to see him.	Emma geňeş ony görmekden ýüz öwürdi.
You have mastered similar things.	Siz şuňa meňzeş zatlara ökdediňiz.
It could be a big week for him in other ways.	Bu onuň üçin başga ýollar bilen uly hepde bolup biler.
These values ​​were measured three times.	Bu bahalar üç gezek ölçeldi.
At least that's what I think.	Iň bärkisi, meniň pikirimçe şeýle boldy.
At least he did parts of it.	Iň bärkisi, olaryň bölekleri etdi.
I don’t even know how to get them.	Olary nädip almalydygyny hem bilemok.
The biggest equation.	Iň uly deňme-deň.
But then it snowed.	Emma soň gar ýagdy.
There is no place here.	Bu ýerde ýer ýok.
My questions became the focus of her work with me.	Soraglarym onuň meniň bilen alyp barýan işiniň özenine öwrüldi.
No design issues were found in the investigation.	Derňewde hiç hili dizaýn meselesi tapylmady.
Now you understand that.	Indi muňa düşündiň.
The only time we can get together.	Bir ýere jemlenip bilýän ýekeje wagtymyz.
Voices are related to specific rooms, places, and memories.	Sesler belli bir otaglar, ýerler we ýatlamalar bilen baglanyşykly.
So he didn't know what to do.	Şonuň üçinem ol näme edenini bilip bilmedi.
She was silent and distant from most other children.	Ol ümsümdi we beýleki çagalaryň köpüsinden uzak durýardy.
The account is settled between us.	Hasap aramyzda çözülýär.
The tone of the film.	Filmiň äheňi.
Fear is not from them.	Gorky olardan däl.
Get the details out of it.	Jikme-jiklikleri içinden alyň.
It changes.	Ol üýtgeýär.
You made a really, really bad choice.	Siz, hakykatdanam, hakykatdanam erbet saýladyňyz.
No plan.	Ora-da meýilnama.
There is no way to do that.	Muny geçmegiň hiç hili usuly ýok.
They truly believe that they can love their children from any difficulty.	Çagalaryny islendik kynçylykdan söýüp biljekdigine hakykatdanam ynanýarlar.
Trying not to put the foot wrong.	Aýagy ýalňyş goýmazlyga synanyşmak.
It's a pleasure.	Bu bir lezzet.
He died again.	Againene öldi.
Yes, that's right.	Hawa, bu dogry.
Horses to carry them.	Olary götermek üçin atlar.
You will enjoy it.	Ondan lezzet alarsyňyz.
We are both people of the world, you and I.	Ikimizem dünýäniň adamlary, siz we men.
For basic training.	Esasy okuw üçin.
Thanks for reading my blog!	Blogymy okanyňyz üçin sag boluň!
For many, travel took up to two hours.	Köpler üçin syýahat wagty iki sagada çenli dowam etdi.
He can solve problems, but he cannot study problems.	Meseleleri çözüp biler, ýöne problemalary öwrenip bilmez.
The defense plan said it would not be repeated.	Goranmak meýilnamasy, mundan beýläk gaýtalanmajakdygyna ünsi jemledi.
Everything is in one piece.	Hemme zat bir bölekden.
In fact, I couldn't be more wrong.	Aslynda has ýalňyşyp bilmedim.
Only one permanent.	Onlyeke-täk hemişelik.
One of the biggest factors is movement.	Iň uly faktorlaryň biri hereketdir.
I don’t seem to be copying myself.	Özümem göçürip alýan ýaly däl.
Everything in the future.	Geljekde hemme zat.
There is no age limit above.	Upperokarky ýaş çägi ýok.
It looks good.	Gowy görünýär.
Ideally, the third number.	Iň gowusy, üçünji nomer.
It opens in the morning and closes in the evening.	Irden açylýar we agşam ýapylýar.
Sit for a few seconds.	Birnäçe sekunt oturyň.
Too much waiting.	Köp garaşmak.
Nothing is different.	Hiç zat başga zatdan aýry däldir.
Great location close to school and far from the river.	Mekdebe ýakyn we derýadan uzakda ajaýyp ýer.
However, keep your ring fingers one last time.	Şeýle-de bolsa, ýüzük barmaklaryňyzy iň soňky gezek saklaň.
I will not give details here, but here.	Bu ýerde däl-de, jikme-jik maglumat bermerin.
It is being built quickly.	Çalt gurulýar.
Nor does it send.	Şeýle hem iberenok.
I held it close to his nose as we touched his nose.	Burnuna burnumyza degenimizde ony ýakyn tutdum.
It is difficult to win such a victory.	Munuň ýaly ýeňiş gazanmak kyn.
You can take this anywhere.	Bu zady islän ýerine alyp bilersiňiz.
Especially at the same time of the day.	Esasanam günüň şol bir wagty.
There are several ways to do this.	Muny etmegiň birnäçe usuly bar.
It could hurt me.	Ol maňa zyýan berip biler.
That doesn't mean we get a lot.	Köp alýarys diýmek däl.
Dots for style, but there are easier ways.	Stil üçin nokatlar, ýöne has aňsat ýollar bar.
I love that writing style.	Şol ýazuw stilini gowy görýärin.
This is a low level.	Bu pes derejedir.
I think it was a great success.	Meniň pikirimçe, bu uly üstünlik boldy.
You will be fine.	Gowy bolarsyňyz.
It’s hard to write in the best of times.	Iň gowy döwürde ýazmak kyn.
Make friends when you are here.	Bärde bolanyňyzda dost ediniň.
It is also easy to install.	Gurnamak hem aňsat.
Women only know.	Aýallar diňe bilýärler.
All reviewers went beyond that limit.	Gözden geçirenleriň hemmesi şol çäkden çykdy.
However, it can be good for society in general.	Emma, ​​umuman jemgyýet üçin gowy bolup biler.
He said he had.	Ol bardygyny aýtdy.
They are both proud.	Ikisi-de buýsanýarlar.
We'll find out soon.	Soonakynda bileris.
Several test issues.	Birnäçe synag meselesi.
I'm going for a walk.	Biraz gezelenje gitmekçi.
We have just returned.	Justaňy özümiz dolandyk.
You are replacing oil.	Nebiti çalyşýarsyňyz.
Information was not just about doing things.	Maglumatlar diňe edilmeli zatlary etmeýärdi.
He will do the same.	Ol hem şeýle eder.
They lose the spirit they started.	Başlan ruhuny ýitirýärler.
It finally came out.	Ahyrsoňy çykdy.
Are you like that	Sen şeýlemi?
So that's where we started.	Şeýlelikde, biz şundan başladyk.
In fact, they may be wondering why they didn't cut it before.	Aslynda, näme üçin ozal kesmändiklerini özlerinden sorap bilerler.
I read this regularly and it is more difficult to disagree.	Muny häzir yzygiderli okaýaryn we razy bolmazlyk has kyn.
He bought me coffee.	Ol maňa kofe satyn aldy.
She forced herself to calm down.	Ol özüni köşeşmäge mejbur etdi.
We were great together, but we were just kids.	Biz bilelikde gaty ajaýypdyk, ýöne diňe çagalardyk.
We can talk about it.	Bu hakda gürleşip bileris.
Will the result be the same?	Netijesi birmeňzeş bolarmy?
Big and fat.	Uly we ýagly.
It would be too late then.	Şol wagt gaty giç bolardy.
It’s interesting how some people don’t keep quiet to calm down.	Käbir adamlaryň köşeşmek üçin nädip dymandyklary gyzykly.
I am one of you	Men seniň bir
Again, nothing happened.	Againene-de ol ýerde hiç zat bolmady.
He highly values ​​this position.	Ol bu pozisiýa aşa baha berýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şol şertde edilmeli işler gerek.
So never say no!	Şonuň üçin hiç haçan diýmäň!.
The other was positive.	Beýlekisi oňyn boldy.
Very good.	Örän gowy.
He will remember this for a long time.	Ol muny uzak wagtlap ýatda saklar.
There was a lot to think about.	Oýlanjak köp zady bardy.
Of course, it all came down to it.	Elbetde, bularyň hemmesi oňa degişli boldy.
According to various reports.	Dürli habarlara görä.
Please enter a valid email address.	Dogry e-poçta salgysyny giriziň.
I grew up very well when they sent me.	Olar meni iberenlerinde gaty gowy ulaldym.
See who works for you.	Kim üçin işleýändigine serediň.
Everyone there knows the term.	Bu termini ol ýerdäki hemmeler bilýär.
If you fail, there is a problem.	Başarmaýan bolsaň, problema bar.
Thirty wonderful points.	Otuz ajaýyp bal.
It was being built.	Ol gurulýardy.
Such an effect is suggested in the present paper.	Şeýle täsir häzirki kagyzda teklip edilýär.
It's just a fact of life.	Muny diňe kabul edýän hakykat.
I have to move, I have to get my kids out of school.	Men göçmeli, çagalary mekdepden çykarmaly bolaryn.
Wrong, wrong, wrong	Nädogry, nädogry, ýalňyş
This was not true.	Bu beýle dogry däldi.
And then he focused again.	Soň bolsa ýene ünsi jemledi.
I decided to go on a weekend.	Dynç günleri gitmeli diýen karara geldim.
He is a handsome boy.	Ol owadan oglan.
Their truck was amazing.	Olaryň ýük awtoulagy haýran galdyrdy.
He does not speak often.	Ol ýygy-ýygydan gürlänok.
They knew best.	Iň gowy bilýärdiler.
Results reported.	Netijeler habar berildi.
Not in this country.	Bu ýurtda däl.
She has short, brown hair and is almost black.	Onuň gysga, goňur saçlary bar, garaňky diýen ýaly gara.
The boy took the child to a foster home.	Oglan çagany ene-atasynyň terbiýelän öýüne alyp gitdi.
Maybe we can figure this out together.	Belki bilelikde bilelikde bu zady anyklap bileris.
It's about having fun.	Bu hezil etmek hakda.
You are my son	Sen meniň oglum
I love science.	Men ylym söýýärin.
There are only a few seconds left to read the instructions and the grass.	Görkezmeleri we oty okamak üçin birnäçe sekunt galdy.
Highly recommend this company.	Bu kompaniýany ýokary derejede maslahat beriň.
So he won't.	Şonuň üçinem ol etmez.
On the biggest stage, he finally allowed the camera to charge.	Iň uly sahnasynda, ahyrsoňy kameranyň zarýadyny almaga rugsat berdi.
So that made me think.	Şeýlelik bilen, bu meni pikirlenmäge mejbur etdi.
It's just the right amount of sweetness.	Bu diňe dogry mukdarda süýji.
Maybe there is a service.	Belki bir hyzmat bar.
Their stories are important.	Olaryň hekaýalary möhümdir.
Seriously, you have to call someone about that.	Çynlakaý, bu hakda birine jaň etmeli.
But you will love it.	Emma siz muny gowy görersiňiz.
I've lost my luster.	Lostitirim boldy.
He closed his mouth and turned back.	Agzyny ýapdy-da, yzyna öwrüldi.
Then it was different.	Soň başgaça boldy.
Seven cases of active disease were reported in the incident.	Sevenedi hadysada işjeň kesel görkezildi.
Nothing.	Hiç zat ýok.
We think we have a better story to tell.	Özümiziň aýdyp berjek has gowy hekaýamyz bar öýdýäris.
It feels good.	Bu gowy duýulýar.
I am sure he will read well.	Gowy okajakdygyna doly ynanýan.
And then the whole school could.	Soň bolsa tutuş mekdep bilerdi.
Also run the same program.	Mundan başga-da şol bir programmany işlediň.
I hope you feel great in your dress.	Köýnegiňizde ajaýyp duýarsyňyz diýip umyt edýärin.
For a few minutes, he seemed to be pulling in.	Birnäçe minutlap, belki, içinden çekjek ýalydy.
I want to do the same.	Muny hem edil şonuň ýaly etmek isleýärin.
Some of my clothes are inside.	Käbir eşiklerim içerde.
Some work was easy.	Käbir iş aňsatdy.
But he thought about them.	Emma ol olar hakda oýlandy.
In fact, he died last week.	Aslynda ol geçen hepde aradan çykdy.
Your eyes are working.	Gözleriň işleýär.
It's not worth it.	Munuň gadyry ýok.
After going through the history of the patient.	Näsagyň taryhyny geçenden soň.
This goal may not be possible because of their experiences.	Başdan geçirenleri sebäpli bu nyşana mümkin bolmazlygy mümkin.
Let's relax and try again later.	Dynç alaýyn, soň ýene synanyşarys.
Look at me, on my knees.	Maňa, dyzymda seret.
These steps are described in detail below.	Bu ädimler aşakda jikme-jik beýan edilýär.
Kind of love.	Söýginiň görnüşi.
This finding may be due to age structure and health status.	Bu tapyndy, ýaş gurluşy we saglyk ýagdaýy sebäpli bolup biler.
How aware they both are.	Ikisem nähili habarly.
There is no bad feeling about buying.	Satyn almak barada erbet duýgy ýok.
He showed it to me.	Ol maňa görkezdi.
Then the quarrel escalated.	Soňra dawa gaty ulaldy.
I hope this helps in your search.	Bu siziň gözlegiňizde kömek eder diýip umyt edýärin.
It does not provide any ready-made standards for determining when a rule will be applied.	Düzgüniň haçan ulanyljakdygyny kesgitlemek üçin hiç hili taýýar standart bermeýär.
I don't care about myself.	Men özüm hakda alada etmeýärin.
He must have been very right.	Ol özüne gaty dogry gelen bolsa gerek.
It is often possible to find a roadmap familiar with the movement of prices.	Köplenç bahalaryň hereketine tanyş ýol kartasyny tapyp bolýar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe olaryň arasynda dogry deňagramlylygy tapmaly.
Most of the patients were older women.	Näsaglaryň köpüsi uly ýaşly aýallardy.
I liked this game	Bu oýny haladym
The price is reasonable !.	Bahasy ýerliklidir !.
I will never ask you to do something you are not ready for.	Hiç haçan taýyn däl zadyňyzy etmegiňizi haýyş etmerin.
In a word, I am real.	Bir söz bilen aýdanymda, men hakyky.
But in reality he played differently.	Emma hakykatda ol başgaça oýnady.
It was not just his need, it was his need.	Diňe onuň zerurlygy däl, eýsem onuň zerurlygydy.
You will not do what you want to do, because you are weak.	Etjek zadyňyzy etmersiňiz, sebäbi siz ejiz.
But it happens on a smaller scale.	Emma bu has kiçi derejede bolýar.
Say you will return it in a few days.	Birnäçe günüň içinde yzyna gaýtaryp berjekdigiňizi aýdyň.
My worries were high.	Aladalarym ýokarydy.
It completely left me.	Bu meni doly terk etdi.
Only a girl came to her office the next hour.	Ertesi sagadyň dowamynda ofisinde diňe bir gyz geldi.
Cover and gently boil.	Gaplaň we ýuwaş-ýuwaşdan gaýnadyň.
They left the state.	Döwleti taşladylar.
However, nothing moved.	Şeýle-de bolsa, hiç zat gymyldamady.
It is likely to be four or five.	Dört ýa-da bäş bolmagy ähtimal.
Whenever you want	Islän wagtyňyz.
But this is religion.	Emma bu din.
He then left the city.	Soň bolsa şäheri terk etdi.
Maybe so.	Belki şeýledir.
I wonder what that means.	Men munuň manysyny soraýaryn.
The comfort of touching is lost.	El degirmek rahatlygy ýitdi.
But they can tell you to fast.	Emma oraza tutmagy aýdyp bilerler.
The results are shown as the average number of cells per field.	Netijeler her meýdanda öýjükleriň ortaça sany hökmünde görkezilýär.
Then he realized he wanted to talk.	Şondan soň gürlemek isleýändigine düşündi.
Because we can't do much about it.	Sebäbi bu hakda köp zat edip bilmeris.
You can't tell me where to live and where to live.	Nirede ýaşamalydygymy we nirede ýaşamalydygymy aýdyp bilmersiň.
In fact, there is only one person who can do that.	Aslynda munuň bolup biljek ýekeje adamy bar.
In such patients, heart failure often leads to death.	Şeýle hassalarda ýürek ýetmezçiligi köplenç ölüme eltýär.
Tell me this is not the case.	Munuň beýle däldigini aýdyň.
And then he probably hoped it wouldn't happen.	Onsoňam, belki bolmaz diýip umyt eden bolsa gerek.
That was the policy.	Bu syýasatdy.
After all, the price is too low.	Her niçigem bolsa bahasy gaty pes.
Think of children from their mothers.	Ejelerinden çagalary pikir ediň.
First, what the government is doing for her.	Birinjiden, hökümet onuň üçin näme edýär.
In developed countries.	Ösen ýurtlarda.
I didn't know that until recently.	Recentlyaňy-ýakynda muny bilmedim.
They were happy when their children were out of trouble.	Çagalary kynçylykdan daşda dursalar, begendiler.
It's not just me.	Diňe meniň işim däl.
Nothing should be taken into account.	Hiç zady göz öňünde tutmaly däl.
Select a number from twenty to one.	Ondan ýigrimi aralygynda bir san saýlaň.
Had a good time with him.	Onuň bilen gowy wagt geçirdi.
I have	Meniň ýanymda
Then you give away everything you got, including your clothes.	Soň bolsa eşikleriňizi goşmak bilen alan zatlaryňyzyň hemmesini berýärsiňiz.
The cause of death is unknown.	Ölümiň sebäbi belli däl.
They wanted him to leave his favorite place.	Özüniň gowy görýän ýerinden gitmegini islediler.
His death was greatly affected.	Onuň ölümine gaty täsir etdi.
I knew nothing.	Men hiç zat bilmeýärdim.
He was very happy to be out of school.	Mekdepden çykanyna gaty begenýärdi.
Of course, there are some that just have to go.	Elbetde, diňe gitmeli käbirleri bar.
Success.	Üstünlik.
You will face me, a sweet smile on your lips.	Sen meniň bilen ýüzbe-ýüz bolarsyň, dodaklaryňda süýji ýylgyryş.
Too much time on the phone.	Telefonda gaty köp wagt.
I see what you get.	Näme alýandygyňy görýärin.
Private sales are just a request.	Hususy satuwlar diňe haýyş.
We are sorry for the inconvenience.	Göçüren adamlara gynanýarys.
He would be really angry.	Ol hakykatdanam gaharlanardy.
Then call my mom and dad.	Soň ejeme we kakama jaň.
We were so wrong.	Biz gaty ýalňyşdyk.
I would never use that word myself.	Hiç haçan bu sözi özüm ulanmazdym.
The vision continued.	Görüş dowam edýärdi.
Most of the night and most of the night.	Bütin gije we gijäniň köp bölegi.
I found out about the incident.	Waka baradaky habary tapdym.
I don’t know for sure how we get bored of the songs.	Aýdymlardan nädip bizar bolmaýarys, anyk bilemok.
He spent the night.	Ol gijäni geçirdi.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
Her husband waited in the waiting room.	Adamsy garaşylýan otagda garaşdy.
He did it and actually felt normal, comfortable.	Ol muny etdi we aslynda adaty, rahat duýuldy.
This is what we stand for and work hard for.	Bu biziň durýan we köp zähmet çekýän zadymyz.
It's fast.	Bu çalt.
But we will monitor the situation.	Emma ýagdaýa gözegçilik ederis.
Blog about life with dogs.	Itler bilen durmuş hakda blog.
Come back with water and the day the water goes out.	Suw bilen we suwuň giden gününe gaýdyp geliň.
This has been said many times.	Muny ençeme gezek aýtdylar.
People in particular may be poor at burning fires.	Aýratyn-da adamlar ot ýakmakda garyp bolup bilerler.
The same is true of us.	Bizde-de edil şonuň ýaly.
Think about it.	Bu barada pikirleniň.
As you read, you will understand why he would not want to be published.	Okaýarkaň, näme üçin çap edilmegini islemejekdigine düşünersiň.
Please see my code below.	Aşakdaky kodymy görmegiňizi haýyş edýäris.
It just exists.	Ol diňe bar.
Sometimes you feel better than others.	Kä günler özüňizi beýlekilerden gowy duýýarsyňyz.
Only a fraction of the purchase price was paid.	Satyn almagyň bahasynyň diňe bir bölegi tölenildi.
This is really it.	Bu hakykatdanam.
I'm trying the code below.	Aşakdaky kod bilen synanyşýaryn.
I was just trying to be fresh on my feet.	Men diňe aýagymda täzelenjek bolýardym.
I am the father of two beautiful girls.	Iki sany owadan gyza kakam.
The skin looks very colorful.	Derisi gaty reňkli görünýär.
If anyone can get it out.	Kimdir biri çykaryp bilýän bolsa.
He got up.	Ol ýerinden turdy.
He will.	Ol eder.
There are no men on this floor.	Bu gatda erkek ýok.
I don't look at anything.	Men hiç zada seredemok.
We set off.	Biz ýola düşdük.
You have to learn to eat.	Nahar iýmegi öwrenmeli.
I just know they want to keep us safe.	Bizi diňe howpsuz saklamak isleýändiklerini bilýärin.
It won't work. "	Ol işlemez "-diýdi.
Get my name right.	Meniň adymy dogry al.
It is clear that the knife cut your finger.	Pyçagyň barmagyňyzy kesendigi äşgärdir.
But three names were chosen.	Emma üç at saýlandy.
Date, ask what they want.	Sene, näme isleýändiklerini soradyň.
We have taken responsibility.	Biz jogapkärçiligi öz üstümize aldyk.
I'll get you one	Men saňa birini alýaryn
There are some places where we can't jump and can't jump.	Käbir böküp bilmeýän we böküp bilmejek ýerlerimiz bar.
Suddenly it hit me.	Birden meniň üstüme geldi.
The media does the same.	Habar beriş serişdeleri hem şeýle edýär.
This is my job.	Bu meniň işim.
I want it here.	Men ony şu ýerde isleýärin.
They live in that moment.	Şol pursatda ýaşaýarlar.
I am happy for him.	Men onuň üçin bagtly.
I just wanted a dog.	Men diňe it isleýärdim.
The state of the target changed from trial to trial.	Maksadyň ýagdaýy synagdan synaga üýtgedi.
It was great today.	Bu gün diýseň gowy boldy.
The hand itself seems to be moving.	Eliniň özi hereket edýän ýaly görünýär.
I saw my wife and son.	Aýalymy we oglumy gördüm.
He showed that he could not bring the team back.	Topary arkadan yzyna getirip bilmejekdigini görkezdi.
This is done for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä edilýär.
This is not good.	Bu gowy däl.
There was no heath.	Heatylylyk ýokdy.
However, this was a very experimental experience.	Şeýle-de bolsa, bu gaty tejribe boldy.
But that is not the end of the story.	Yetöne hekaýanyň soňuna ýetmedik.
I didn’t plan any of this.	Men munuň hiç birini meýilleşdirmedim.
Definitely bigger than the last.	Elbetde, iň soňkusyndan has uly.
He doesn't need it.	Oňa mätäç däl.
My room was small.	Otagym kiçijikdi.
He could have been shot.	Ol atylyp bilnerdi.
We will call it the center of the mass frame for the body.	Beden üçin köpçülikleýin çarçuwanyň merkezi diýeris.
I have never been so scared in my life.	Ömrümde beýle gorkmadym.
Now we are either moving forward, or something else.	Indi ýa öňe gidýäris, ýa-da başga.
He was playing point guard for his team at the time.	Ol öz topary üçin şol wagt nokat garawulyny oýnaýardy.
Details are not really that important.	Jikme-jiklikler aslynda beýle möhüm däl.
It just shows that they know me well!	Diňe meni gowy tanaýandyklaryny görkezýär!
Instead, they loved him.	Munuň deregine ony gowy gördüler.
We became friends	Biz dost bolduk
I have to go	Men gitmeli
He also had to retire.	Ol hem işden dynç almalydy.
We don't have to worry about that.	Muny hasam kynlaşdyrmaly däldiris.
I think we don't know anything about their real values.	Hakyky gymmatlyklary hakda hiç zat bilmeýäris öýdýän.
If not.	Bolmasa-da.
I don't want him to come.	Men onuň gelmegini islämok.
If there was, he didn't feel it.	Eger bar bolsa, ol olary duýmady.
These approaches will not be discussed in the current review.	Bu çemeleşmeler häzirki synda ara alnyp maslahatlaşylmaz.
Come back later in the week with more to come.	Has köp zatlaryň goşulmagy bilen hepdäniň dowamynda gaýdyp geliň.
I went and told him.	Men baryp, oňa aýtdym.
Trust your ears.	Gulaklaryňyza ynanyň.
The store will be closed within a week.	Dükan bir hepdäniň içinde tamamlanar.
However, they thrive here.	Şeýle-de bolsa, olar bu ýerde gaty gowy ösýärler.
Unfortunately, playing is not just fun.	Gynansagam, oýnamak diňe gyzykly däl.
I want to walk	Men ýöremek isleýärin
If you have a problem, we have a solution.	Meseleňiz bar bolsa, çözgüdimiz bar.
He had heard the movement in a minute or two.	Bir-iki minutyň içinde hereketi eşidipdi.
Their memory is limited.	Olaryň ýady çäkli.
At least six feet four, none of which resembled his size.	Iň bolmanda alty aýak dört, bularyň hiç biri-de onuň ululygyna meňzemeýärdi.
So he would get used to it.	Şeýdip, ol öwrenişerdi.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol häzirki pursatda howpsuzdygyny bilýärdi.
He was doing well.	Gowy edýärdi.
I really hated myself.	Men özümi hakykatdanam ýigrenýärdim.
As he was leaving, he suddenly felt a fall.	Gidip barýarka, birden ýykylýandygyny duýdy.
Sometimes we have a video to watch.	Käwagt bize seretmek üçin wideo bar.
Develop such an understanding.	Şeýle düşünişmegi ösdüriň.
They were all ready to fight if they had to.	Olaryň hemmesi durmaly bolsa, söweşmäge taýyn bolup durdular.
This made it even more difficult.	Bu bolsa ony hasam kynlaşdyrdy.
They immediately dropped me off.	Basym meni düşürdiler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu ýerde galmaly.
The original source is unknown.	Asyl çeşmesi näbelli.
Of course, I had a lot to see.	Elbetde, meniň görmeli zatlarym köpdi.
So it first appears.	Şonuň üçin ilki peýda bolýar.
On the other hand, this is very strange.	Başga bir tarapdan, bu gaty geň.
He does what he does well.	Her edenini gowy edýär.
If there is a difference, it is higher than we can measure.	Tapawut bar bolsa, ölçemek mümkinçiligimizden has ýokarydyr.
I think we should go to him one last time.	Meniň pikirimçe, soňky gezek onuň ýanyna barmaly.
I got it too.	Menem ony aldym.
Your mother gave it to you.	Ejeň saňa berdi.
Eventually a weak signal appeared.	Ahyrynda bir gowşak signal peýda boldy.
Everything is ready.	Hemme zat taýýar.
There can be no recovery.	Dikeldiş bolup bilmez.
Thank you for your test.	Synagyňyz üçin sag boluň.
Not in it, but nearby.	Onda däl, golaýynda.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňmi, gaty owadan bir zat.
It has some benefits, but it took a long time.	Käbir peýdalary bar, ýöne köp wagt aldy.
But that is not the case.	Emma bu beýle däl.
It happens in the past.	Geçmişde bolup geçýär.
Both have strong arms.	Ikisiniňem gollary güýçli.
If you are not careful.	Seresap bolmasa.
There was no change in or around for a moment.	Bir salymyň içinde-de, töwereginde-de üýtgeşiklik bolmady.
I got it.	Men ony aldym.
But that is not the case.	Emma ol beýle hereket etmeýär.
I liked it.	Men haladym.
I can still.	Men henizem mümkin.
We'll see how this year goes.	Bu ýylyň nähili geçjekdigini göreris.
The song expresses his feelings.	Aýdymda onuň duýgulary aýdylýar.
You also rarely get to be with other people.	Beýleki adamlar bilen bile bolmak üçinem seýrek gidýärsiňiz.
She looked so good that she was full of hope.	Ol şeýle bir gowy görünýärdi welin, umytdan dolydy.
All those things are there.	Şol zatlaryň hemmesi şol ýerde.
The reason you are here.	Bu ýerde bolmagyňyzyň sebäbi.
This is a wild plant.	Bu ýabany ösümlik.
Add this to your crazy list.	Muny däli sanawyna goş.
Doing your best work with people you know.	Tanaýan adamlaryňyz bilen iň gowy işiňizi etmek.
So, but it's hard to get.	Şeýlelik bilen, ýöne almak kyn.
But that promise has been broken.	Emma bu wada bozuldy.
Withdrew on time.	Wagtynda yza çekildi.
It felt like a bottle.	Çüýşe ýaly duýuldy.
But that was last year.	Thatöne bu geçen ýyl.
I had only known the guy for four months.	Men ýigidi diňe dört aýlap tanaýardym.
Someone on the left was moving.	Çep elindäki biri gymyldy.
They built it.	Olary gurupdylar.
People want a different experience for their families, and so do you.	Adamlar maşgalalary üçin başga bir tejribe isleýärler, siziňki hem şeýle.
I have tried different ways to solve this problem, but nothing has helped me.	Bu meseläni çözmegiň dürli usullaryny synap gördüm, ýöne maňa hiç zat kömek edenok.
Learn from your past and move on.	Geçmişiňizden öwreniň we öňe gidiň.
As a result, this is a more positive development.	Netijede, bu has oňyn ösüşdir.
They came later.	Soňrak geldiler.
The next requirement is simple but important.	Indiki talap ýönekeý, ýöne möhümdir.
We arrived too late.	Biz gaty giç geldik.
We overcome every argument.	Her argumentden üstün çykýarys.
No medical issues.	Lukmançylyk meselesi ýok.
My boyfriend wouldn't talk to you.	Guyigitim seniň bilen gürleşmezdi.
He was not here.	Bu ýerde ýokdy.
About everything.	Hemme zat hakda.
The lawsuit was probably funded by federal bailouts.	Bu ýerde kazyýet işi beýle netije bermedi.
That fact must be taken into account. "	Bu zat durmaly.
He showed his interest in cooking at a young age.	Nahar bişirmäge gyzyklanmasyny ýaş wagtynda görkezdi.
So far, three of them have survived.	Şu wagta çenli olaryň üçüsi diri galypdy.
Factor factors were forced in different models.	Factorshli faktorlar dürli modellerde mejbur edildi.
He thought he would be gone in seven hours.	Sevenedi sagadyň içinde ol ýok bolar diýip pikir etdi.
I didn't want to hear it anymore.	Indi eşitmek islemedim.
This is his job.	Bu onuň işi.
I have a few different things.	Mende birnäçe dürli zatlar bar.
The treatment was successful.	Bejergi üstünlikli geçdi.
No one seems to be in control.	Hiç kimiň gözegçiligi ýok ýaly.
Many who take a serious approach to science will lose their faith.	Ylma çynlakaý çemeleşýänleriň köpüsi imanyny ýitirer.
They discussed a number of ways to help people make better decisions.	Adamlara has gowy karar bermäge kömek edýän birnäçe usullary ara alyp maslahatlaşdy.
I will bring myself out	Men özümi çykararyn
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, meni adam etjek zat.
It will get better.	Ol gowulaşar.
No wonder you're scared of me.	Menden gorkýandygyňa geň däl.
My family is not in this country.	Maşgalam bu ýurtda däl.
Fuck School.	Fuck mekdebi.
This cannot be stopped anymore.	Muny indi duruzyp bolmaz.
He knows when it will happen.	Haçan bolýandygyny bilýär.
A free, open, learning and thinking mind.	Erkin, açyk, öwrenişýän we pikirlenýän akyl.
Pay attention to your diet.	Iýmitiňize üns beriň.
His eyes were open.	Gözleri açykdy.
They were very ready to go.	Olar gitmäge gaty taýýardylar.
I feel like a real person.	Adamyň hakykatdanam aýratyndygyny duýýaryn.
Therefore, another approach has been developed.	Şol sebäpli başga bir çemeleşme işlenip düzüldi.
Once this is done, it will be worse than destroyed.	Bu iş gutaransoň, ýok edilenden has erbet bolar.
There are very few examples.	Örän mysallar gaty az.
One man no longer had pain in his back.	Bir adamyň arkasynda indi agyry ýokdy.
There is no political message here.	Bu ýerde syýasy habar ýok.
He had told her during the interview.	Söhbetdeşlik wagtynda oňa aýdypdy.
I was my first real art teacher after high school.	Orta mekdepden soň ilkinji hakyky sungat mugallymymdy.
So it was like thirty thousand dollars a day.	Şonuň üçin günde otuz müň dollar ýalydy.
He didn't look at them for a long time.	Ol uzak wagtlap olara seretmedi.
You will make things worse.	Thingsagdaýy hasam erbetleşdirersiň.
The sun will rise again.	Gün ýene çykar.
Just for watching and using the internet.	Diňe internete tomaşa etmek we ulanmak üçin.
However, that is enough for now.	Şeýle-de bolsa, häzirlikçe ýeterlik.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, zatlar şeýle.
This is the middle ground we went to.	Ine, biz giden orta ýer.
Why not return the list directly?	Näme üçin sanawy göni yzyna gaýtarmaly däl?
But this is not true.	Emma bu dogry däl.
We want you to be as comfortable as possible under the circumstances.	Circumstancesagdaýlarda mümkin boldugyça rahat bolmagyňyzy isleýäris.
I think there is something wrong here.	Bu ýerde ýalňyşlyk bar diýip pikir edýärin.
The pain was getting worse.	Agyry hasam güýçlenýärdi.
We are not the only ones who are afraid.	Diňe biz gorkýanlar däl.
I didn't even see him that night.	Şol gije ony hatda görmedim.
If possible, the update is complete.	Mümkin bolsa, täzelenme tamamlandy.
In other cases, lies are presented as truth.	Beýleki ýagdaýlarda ýalanlar hakykat hökmünde görkezilýär.
He would have seen cars before.	Ondan öň awtoulaglary görerdi.
You're leaving the city tonight.	Şu gije şäherden çykýarsyňyz.
Wait for it.	Oňa garaşyň.
They failed to deliver on that promise.	Olar bu wadany ýerine ýetirip bilmediler.
Honestly, it seems to have worked.	Dogrusy, işlän ýaly.
That was a small mistake.	Bu kiçijik ýalňyşlykdy.
You have no business without customers.	Müşderisiz işiňiz ýok.
My biggest problem is the lack of a card.	Iň uly problemam, kartoçkanyň ýoklugy ýaly.
This is a form of chronic illness.	Bu dowam eden kesel görnüşi.
They want to change.	Üýtgetmek isleýärler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bir zat üýtgeýärdi.
I can feel it.	Men muny duýup bilerin.
Not just because of the white woman.	Diňe ak aýal sebäpli däl.
He took back the bottle in his hand.	Ol elindäki çüýşäni yzyna aldy.
Thank you, thank you, thank you!	Sag bol, sag bol, sag bol!
Take pictures of anything that seems important.	Möhüm görünýän islendik zady surata alyň.
He glanced around the hall.	Zalyň töweregine göz aýlady.
This is their form of exercise.	Bu olaryň maşk görnüşidir.
I feel a hundred things.	Men ýüz zady duýýaryn.
To be honest, no one really gets close.	Dogrymy aýtsam, hiç kim hakykatdanam ýakynlaşmaýar.
The man who dreams.	Arzuw edýän adam.
Still, it doesn't matter.	Stillöne munuň ähmiýeti ýok.
My relationship with my sister is everything to me.	Uýam bilen gatnaşygym meniň üçin hemme zat.
He thought you were crazy.	Ol sen hakda däli diýip pikir etdi.
If we can get it, most of it.	Eger alyp bilsek, onuň köpüsi.
This is unusual.	Bu adaty däl zat.
I could not see the children anywhere.	Çagalary hiç ýerde görüp bilmedim.
Repeat with your opposite foot.	Garşy aýagyňyz bilen gaýtalaň.
It could have been five.	Bäş bolup bilerdi.
If you want to talk, send me an email.	Gepleşmek isleseňiz, maňa e-poçta iberiň.
They never missed a thing for three years.	Üç ýyllap hiç haçanam sypdyrmadylar.
In many parts of the world, people are really poor.	Dünýäniň köp böleginde adamlar hakykatdanam garyp.
You don't have to make the same mistake.	Şol bir ýalňyşlyk goýbermeli däl.
All the lights in my house were on.	Öýümde ähli yşyklar ýakyldy.
If this is something you are worried about.	Bu sizi aladalandyrýan bir zat bolsa.
It often escapes fire or water.	Ol köplenç oda ýa-da suwa gaçýar.
The face is the key.	Faceüz açardyr.
He thought he was dead.	Ol öldi öýdüpdi.
I really don't remember.	Hakykatdanam ýadymda däl.
He had to get out of these things.	Ol bu zatlardan çykmaly boldy.
Such a tax would increase the cost of everything.	Şeýle salgyt hemme zadyň bahasyny ýokarlandyrar.
Fuck it, you just have to do it.	Fuck it, diňe etmeli.
Someone was training here.	Kimdir biri bu ýerde tälim alýardy.
He could not hurry.	Tizara edip bilmedi.
This movie doesn’t do that.	Bu film beýle etmeýär.
Current event	Häzirki waka.
All my children were working there.	Çagalarymyň hemmesi ol ýerde işleýärdi.
At least let me see the letter for myself.	Iň bolmanda, haty özüm üçin görmäge rugsat ediň.
If so, maybe it's afternoon or tonight.	Eger şeýle bolan bolsa, belki şu gün öýlän ýa-da şu agşam bolup biler.
Many would not accept it.	Köpler muny kabul etmezdiler.
I really get it	Men hakykatdanam alýaryn
But that's not a big deal.	That'söne bu gaty bir ylalaşyk däl.
Our quality is the best and our prices are better than the best.	Hilimiz iň gowusy we bahalarymyz iň gowusyndanam gowy.
There are open guys everywhere.	Hemme ýerde açyk ýigitler bar.
Without history, there will be no future.	Taryh bolmasa geljegi bolmaz.
I guess his point.	Men onuň pikirini çaklaýaryn.
We will never find a perfect solution.	Hiç haçan ajaýyp çözgüt tapmarys.
He likes big players.	Gaty oýunçylary halaýar.
But they are there.	Emma olar şol ýerde.
A friend makes a very important point.	Dost gaty möhüm bir pikiri öňe sürýär.
We can support you in this regard.	Bu işde size goldaw berip bileris.
There was not a single person yet.	Entegem ýekeje adamam ýokdy.
He began to give different comments from the context.	Kontekstden üýtgeşik teswirler berip başlady.
I'm not trying.	Men synanyşamok.
The price of the room was very good.	Otagyň bahasy gaty gowydy.
It is more convenient to be around the house.	Jaýyň töwereginde bolmak has amatly.
He said he would release her when she finished.	Ol sözüni gutarandan soň goýberjekdigini aýtdy.
He left her on the ground and died.	Ony ýerde goýdy we öldi.
I recommend the whole article.	Makalany tutuşlygyna maslahat berýärin.
We are a church.	Biz ýygnakdyrys.
I want to hear more from where you are from.	Nireden gelýändigiňizi has köp eşitmek isleýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Wholehli zat geň.
Published with great success.	Uly üstünlik bilen çap edildi.
Let's explore its properties now.	Geliň indi onuň häsiýetlerini öwreneliň.
You can add one or more questions to your project.	Taslamaňyza bir ýa-da birnäçe sorag goşup bilersiňiz.
Children grow up and parents grow old.	Çagalar ulalýar we ene-atalar garraýarlar.
You don’t think about what you do.	Edýän işiňiz hakda pikir etmeýärsiňiz.
Nook had to help himself.	Nook, özüne kömek etmeli boldy.
I don't know for sure.	Men anyk bilemok.
It's as if he just got out of the way.	Diňe ýoldan çykan ýaly.
Customer service is very low.	Müşderi hyzmaty gaty pes.
He was just such a guy.	Ol edil şonuň ýaly ýigitdi.
The others nodded in agreement.	Beýlekiler razy bolup baş atdylar.
Emma is in the bag.	Emma sumkada.
He got up slowly.	Ol haýallyk bilen ýerinden turdy.
He started night school for black adults.	Gara ulular üçin gijeki mekdebe başlady.
Click here for the previous article.	Öňki makala üçin şu ýere basyň.
Be helpful to your employees.	Işgärlerine peýdaly bolmak.
Many things do not work as before.	Köp zat öňküsi ýaly işlemeýär.
Excellent balance of sweetness and heat.	Süýji we ýylylygyň ajaýyp deňagramlylygy.
I want you to read them.	Olary okamagyňyzy isleýärin.
That too.	Munuň hem bardygyny.
Of course, we want our professional information to be public.	Elbetde, professional maglumatlarymyzyň köpçülige açyk bolmagyny isleýäris.
I'll go if you want.	Men gitjek bolsaň gitjek.
They really want to see the boy in that role.	Oglany hakykatdanam şol rolda görmek isleýärler.
Because he was not white.	Sebäbi ol ak däldi.
But they are as good as ever.	Theyöne olar häzir ýok ýaly gowy.
They created pain, anger and fear.	Agyry, gahar we gorky döretdiler.
However, I am not.	Şeýle-de bolsa, men däl.
It keeps me busy.	Bu meni meşgul edýär.
He took a deep breath.	Uzyn bir dem aldy.
Something that could happen tomorrow, for example.	Mysal üçin ertir bolup biläýjek bir zat.
He eventually grew up to be a good guy.	Ahyrynda bir gowy ýigit bolup ulaldy.
The list will be useful in any case.	Sanaw her ýagdaýda peýdaly bolar.
I want to be here	Men şu ýerde bolmak isleýärin
He did not order it.	Munuň üçin buýruk bermedi.
We must try to prevent this.	Munuň öňüni almaga synanyşmalydyrys.
But remember, none of this is bad.	Emma ýadyňyzdan çykarmaň, bularyň hiç biri-de erbet däl.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
After the baby is born.	Çaga doglandan soň.
However, this is not very difficult.	Şeýle-de bolsa, bu gaty kyn däl.
It will work well and then move on suddenly.	Gowy işlär, soň birden hereket eder.
I don't know where to turn.	Nirä gönükdirmelidigimi bilemok.
This will require two technical challenges.	Munuň üçin iki tehniki kynçylyk gerek bolar.
They did it.	Olar muny ýasadylar.
It was his, it was wonderful.	Bu onuňkydy, ajaýypdy.
I do not know his identity	Men onuň şahsyýetini bilemok
He went to court today and that's how he played.	Bu gün kazyýete gitdi we ine şeýle oýnady.
We are going to the kitchen.	Biz aşhana barýarys.
I enjoyed it and learned a lot.	Ondan lezzet aldym we köp zat öwrendim.
No one but the king saw him.	Ony patyşadan başga hiç kim görmedi.
Notok.	Notok.
That was not the case.	Bu dogry zat däldi.
He returned, but seemed compelled.	Ol yzyna gaýtardy, ýöne mejbury ýalydy.
He told me that morning.	Şol gün irden maňa aýtdy.
I'm sorry you left.	Gidendigiňize gynanýaryn.
Choose what you like best.	Göwnüňize ýaraýan zady saýlaň.
What else can he do?	Başga näme edip biler?
He is wrong.	Ol ýalňyşýar.
I don't know what he does.	Men onuň näme bilen meşgullanýandygyny bilemok.
I start a new culture every month.	Her aý täze medeniýete başlaýaryn.
Required cells, more than needed.	Requiredat öýjükleri, zerur bolandan has köp.
They really connect us with the truth.	Hakyky manyda bizi hakykat bilen baglanyşdyrýarlar.
This was to detain a local man on the street.	Bu ýa-da köçedäki bir ýerli adamy saklamakdy.
Both cannot be used at the same time.	Bir wagtyň özünde ikisini hem ulanyp bolmaz.
He is still very sick.	Entegem gaty syrkaw.
He didn't have to do that either.	Muny hem etmeli däldi.
If they did, they would have won.	Şeýle eden bolsalar, ýeňiş gazanardylar.
I don't understand very well myself.	Özümem gaty gowy düşünemok.
What you do is important.	Siziň edýän zatlaryňyz möhümdir.
That was what we had to do.	Bu biziň etmeli zadymyz bolmalydy.
We will be in the city for the next few days.	Indiki birnäçe günüň içinde şäherde bolarys.
He did not notice anyone.	Hiç kimiň nazaryna duşmady.
I think maybe they will.	Meniň pikirimçe, belki ederler.
This latter factor is particularly important.	Bu soňky faktor aýratyn möhümdir.
I was just looking at your report.	Men diňe hasabatyňyza seredýärdim.
I can see people as I see them.	Adamlary gözümiň görşi ýaly görüp bilýärin.
Memories are a way to share good from bad.	Memoriesatlamalary gowulykdan erbetlige paýlaşmagyň bir usulydyr.
Great opportunity to see an adult win.	Uly adamyň ýeňşini görmek üçin ajaýyp pursat.
There are so many types it's hard to say.	Loseitirjek zatlary gaty köp.
In the back	Yzkyda.
But that is not possible.	Emma bu mümkin däl.
Whatever object.	Haýsy obýekt bolsa.
You run out of money	Puluňyz gutarýar
Stay in touch with the community.	Jemgyýet bilen baglanyşykda boluň.
I wanted it to end.	Munuň gutarmagyny isledim.
You are a judge.	Siz kazy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Dowam etmek üçin muny düzmeli.
I promise Moreen a few minutes.	Moreene birnäçe minut söz berýärin.
Then the fall began.	Soň bolsa ýykylmak başlandy.
He raised his head, which was, of course, an attempt.	Başyny galdyrdy, bu, elbetde, synanyşykdy.
Data analysis and interpretation and manuscript writing.	Maglumatlaryň derňewi we düşündirişi we golýazma ýazuwy.
I was told it was too comfortable.	Maňa-da gaty rahat diýdiler.
I have, but a lot of unemployment.	Mende bar, ýöne köp işsiz.
He was in the kitchen at the time.	Ol şol wagt aşhanada bardy.
People need hope, especially now.	Adamlara esasanam häzir umyt gerek.
I killed	Men öldürdim.
It was hard for everyone.	Bu hemmeler üçin kyn boldy.
He doesn't seem to be sleeping at night.	Ol gijäniň dowamynda uklaýan ýaly däl.
I just want you to understand.	Diňe siziň düşünmegiňizi isleýärin.
He orders her not to leave Theurt.	Theurtdan çykmazlygy buýurýar.
I understand what you are saying.	Seniň aýdýanlaryňa düşünýärin.
They look at me softly.	Maňa ýuwaşlyk bilen seredýärler.
I could not run	Men ylgap bilmedim
Nothing would happen without me.	Mensiz hiç zat bolmazdym.
Mina doesn't have to explain why.	Mina munuň sebäbini düşündirmeli däl.
Other interests, history, language, and a combination of these.	Beýleki gyzyklanmalar, taryh, dil we bularyň utgaşmasy.
The teeth were divided into two groups.	Dişler iki topara bölündi.
Students have no idea.	Okuwçylaryň pikiri ýok.
Therefore, it is necessary to redesign the action environment to select actions.	Şonuň üçin hereketleri saýlamak üçin hereket gurşawyny gaýtadan işlemek zerurdyr.
He wouldn't look at me.	Ol maňa seretmezdi.
This is our moment.	Bu biziň pursatymyz.
The truth is still there.	Hakykat henizem bar.
He made the last call.	Iň soňky jaň etdi.
Everyone is armed.	Her bir adam ýarag alýar.
The device works without sound to create an image.	Gurluşy şekil döretmek üçin sesiňiz bolmazdan işleýär.
I need someone who can hold these watches.	Maňa şu sagatlary saklap biljek biri gerek.
It was red.	Gyzyl reňkdi.
For comparison.	Deňeşdirmek üçin.
Love? 	Söýgi?
first date, listen.	ilkinji sene, diňläň.
Then the dog.	Soň it.
What works for one person may not work for another.	Bir adam üçin işleýän zat başga biriniň üstünde işlemän biler.
You said you were having a hard time.	Özüň kynçylyk çekýärsiň diýdiň.
Some comments are needed here.	Bu ýerde käbir teswirler zerurdyr.
Now I hope it will be safe in the bank.	Indi bankda ygtybarly bolar diýip umyt edýärin.
His whole face was on fire.	Bütin ýüzi ot aldy.
But he is on the road.	Emma ol ýolda.
But that is not all.	Emma işleriň hemmesi beýle däl.
He could give.	Ol berip bilerdi.
This is the last step in my project.	Bu meniň taslamamdaky iň soňky ädim.
You have a son about your age.	Siziň ýaşyňyz hakda bir ogly bar.
And then they get up and do it again.	Soň bolsa ýerlerinden turýarlar we ýene edýärler.
She wanted to make her mother happy.	Ejesini begendirmek isledi.
Something to keep in mind.	Oňa söz goýmajak zady.
Nothing you do will improve your life situation.	Edýän hiç zadyňyz durmuşdaky ýagdaýyňyzy gowulaşdyrmaz.
Let's put them down.	Geliň, olary goýalyň.
Whatever it is, why it stands, it will never die.	Ol näme, näme üçin dursa, hiç haçan ölmez.
I mean the original.	Asyl nusgasyny göz öňünde tutýaryn.
It turned back on all four cameras.	Dört kamerada yzyna öwrüldi.
Pay attention when you perform that first song.	Şol ilkinji aýdymy ýerine ýetireniňizde üns beriň.
They had to move very fast.	Olar gaty çalt hereket etmeli boldular.
There was another factor.	Başga bir faktor hem bardy.
They have to go through it now.	Olary indi geçmeli.
He had no power.	Onuň güýji ýokdy.
I had to manage.	Dolandyrmaly boldum.
They are full of hatred.	Olar ýigrençden doly.
Play the games you want.	Islän oýunlaryny oýnaň.
Customers	Müşderiler.
, Here you put me around the right people, Dad.	, Öne, meni dogry adamlaryň töweregine goýduň, kaka.
But at the same time, don't sell yourself short.	Emma şol bir wagtyň özünde özüňizi gysga satmaň.
I tried to do this in two ways.	Muny iki ýol bilen etmäge synanyşdym.
If so, there may be mistakes.	Şeýle bolansoň, ýalňyşlyklar bolup biler.
You are at home	Sen öýde.
One is that we do not post on the Internet.	Şol biri, biz internetde goýmaýarys.
They do just that.	Olar edil şeýle edýärler.
See how to get this question.	Bu soraga nädip almalydygyny görüň.
She came back for lunch.	Ol günortanlyk naharyna gaýdyp geldi.
But taking it out is just the first step.	Emma ony çykarmak diňe ilkinji ädimdir.
The effect of this will force us to close.	Munuň täsiri bizi ýapmaga mejbur eder.
Things do not look good in this article.	Bu makalada zatlar gowy görünmeýär.
I didn't hear that.	Men muny eşitmedim.
At the top of the stairs was a sign on the wall.	Theokarky basgançagyň ýokarsynda diwarda bir bellik bardy.
I recently worked with a socially conscious customer.	Recentlyakynda sosial aladasy bolan bir müşderi bilen işledim.
Probably not as strong as in recent years.	Belki, soňky ýyllardaky ýaly güýçli däl bolsa gerek.
You will be better off.	Senem has gowy bolarsyň.
You played both of us against each other.	Ikimizi biri-birimize garşy oýnadyňyz.
However, this was the first time it was available online.	Şeýle-de bolsa, bu ilkinji gezek onlaýn ýagdaýda elýeterli boldy.
Let's tell them.	Olara aýdalyň.
It's best to come with me.	Iň gowusy meniň bilen gel.
Preliminary results were compared between the two groups.	Irki netijeler iki toparyň arasynda deňeşdirildi.
It took a long time to play as before.	Öňküsi ýaly oýnamak üçin köp wagt gerekdi.
We planned to go back.	Yzymyza gaýdyp barmagy meýilleşdirdik.
I remember the web came out.	Webiň çykandygyny ýadymda.
People are sick.	Adamlar agyrýarlar.
We have to get out.	Biz çykmaly.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
Everything was not perfect.	Hemme zat ajaýyp däldi.
In fact, it is the only story I follow at this hour.	Hakykatdanam, şu sagatda yzarlaýan diňe bir hekaýa.
Make sure you can see your windows.	Penjireleriňizi görüp biljekdigiňize göz ýetiriň.
That's why we can't cut it.	Şol sebäpli ony kesip bilmeris.
Wait a minute.	Bir minut saklaň.
I'd like to hear what he has to say.	Men onuň bu hakda näme diýýänini eşitmek isleýärin.
This argument is not registered.	Bu argument bellige alynmaýar.
But he is not ready for it.	Emma ol bu işe taýyn däl.
It's free right now.	Häzirki wagtda mugt.
I doubt this is the only one.	Munuň ýeke-täkdigine şübhelenýärin.
That's enough.	Bu ýeterlikdir.
This is not the case.	Bu ýagdaýda beýle ýagdaý ýok.
I really think my friend's opinion is correct.	Men hakykatdanam dostumyň pikirini dogry hasaplaýaryn.
Important communication.	Möhüm aragatnaşyk.
Positive thoughts also come to you.	Oňyn pikirler hem size gelýär.
What a year.	Näme ýyl.
It made good sense.	Gowy many berdi.
He tried the doors, but was locked.	Gapylary synap gördi, ýöne gulplandy.
Required.	Talap ediler.
The series had to die.	Bu seriýa ölmeli boldy.
Do not write your results.	Netijeleriňizi ýazmaň.
I want him out of here.	Men onuň şu ýerden çykmagyny isleýärin.
Put one of your men here.	Erkekleriňizden birini şu ýerde goýuň.
It was like killing, of course.	Elbetde, öldürmek ýalydy.
It is appreciated.	Munuň gadyry bar.
It should be kept secret and never released to the public.	Muny gizlin saklamaly we hiç wagt köpçülige goýbermeli däl.
But time was not enough.	Emma wagt ýeterlik däldi.
If there is, it is never consistent.	Bar bolsa, hiç wagt yzygiderli däl.
All of these answers have been very helpful.	Bu jogaplaryň hemmesi gaty peýdaly boldy.
Nook, this is nothing special about you, it just happens.	Nook, bu sen hakda üýtgeşik zat däl, diňe şeýle bolýar.
She has to love him.	Ol ony söýmeli.
No extra lines.	Goşmaça setirler ýok.
We used to meet here very often.	Veryygy-ýygydan şu ýerde duşuşýardyk.
How the mind works.	Akyl nähili işleýär.
It was a dark day for me.	Bu meniň üçin garaňky gün boldy.
They give him thirty years.	Oňa otuz ýyllap ýyl berýärler.
And so it was a terrible start.	Şeýdip, elhenç başlangyç boldy.
Very easy, the length is a little longer than usual.	Örän aňsat, uzynlygy adatdakysyndan birneme uzyn.
If you don't see it, you probably won't.	Görmeýän bolsaň, belki almarsyň.
These are two things.	Bu iki zat.
Every week, it brought worse news about the economy.	Her hepde ykdysadyýet hakda has erbet habar getirýärdi.
It's not just his job.	Bu diňe onuň işleýşi däl.
The colors sound right.	Reňkler dogry ýaňlanýar.
I can agree with that.	Men muňa razy bolup bilerin.
This is nature.	Bu tebigat.
I can't beat him	Ony ýeňip bilemok
Hold it.	Ony tutuň.
These efforts have not been successful.	Bu tagallalar şowly bolmady.
He has the biggest heart.	Iň uly ýüregi bar.
But the government can spend it right away.	Emma hökümet derrew sarp edip biler.
He is a member.	Ol agza.
Singing cover songs at bars.	Barserli barlarda örtük aýdymlaryny aýtmak.
This would force the issue.	Bu meseläni mejbur ederdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bu wagt bilen meşgullanýan bolmagy mümkin.
I have decided that my children will have the best things in life.	Çagalarymyň durmuşda iň gowy zatlara eýe boljakdygyna karar berdim.
And that brain is basically a tree of knowledge.	Şol beýni bolsa esasan bilim agajydyr.
You will be part of that device.	Siz şol enjamyň bir bölegi bolarsyňyz.
But other people will not.	Emma başga adamlar beýle etmez.
But passion comes at a high price.	Emma hyjuw ýokary bahadan gelýär.
The difference between the searches may be due to the attached samples.	Gözlegleriň arasyndaky tapawut, goşulan nusgalar sebäpli bolup biler.
Select the option that says your phone will not work.	Telefonyňyzyň işlemejekdigini aýdýan opsiýany saýlaň.
I have such confidence.	Mende şeýle ynam bar.
Our sex is more or less the same as the others.	Jynsy gatnaşyklarymyz, beýlekiler ýaly az ýa-da az.
Leave us	Bizden git
All lights are tested.	Çyralaryň hemmesi synagdan geçirilýär.
Glad to meet you.	Siziň bilen duşuşanyma begenýärin.
Many old customers.	Köp köne müşderiler.
He had only three legs.	Onuň diňe üç aýagy bardy.
You are smart	Sen akylly.
However, they do not.	Şeýle-de bolsa, beýle edenoklar.
Maybe we are experiencing cancer ourselves.	Belki, rak keselini özümiz başdan geçirýän bolmagymyz mümkin.
I added a picture on the above.	Aboveokarda surat goşdum.
The real thing was very simple.	Hakyky gaty ýönekeýdi.
The main thing here is to make a little planning.	Bu ýerde esasy zat azajyk meýilleşdirmek.
I was healthy.	Men sagdyn boldum.
These are easy.	Bular aňsat.
This possibility is discussed above.	Bu mümkinçilik ýokarda ara alnyp maslahatlaşylýar.
See another discussion on this issue.	Bu mesele boýunça başga bir çekişmä serediň.
You can't see it.	Siz ony görüp bilmersiňiz.
It will end soon.	Soonakynda gutarar.
Or spread it all over the set.	Ora-da toplumyň hemme ýerine ýaýradyň.
It even shows in your picture of those days.	Hatda şol günlerdäki suratyňyzda-da görkezýär.
So we keep doing what we love to do.	Şonuň üçin etmegi halaýan zatlarymyzy etmegi dowam etdirýäris.
It was a little different.	Bu birneme üýtgeşikdi.
But it's not just about the important ones.	Heöne ol diňe möhümlerini suratlandyrmaýar.
It got a little better.	Biraz gowulaşdy.
I even write about it in books.	Hatda bu hakda kitaplarda-da ýazýaryn.
They love music.	Sazy gowy görýärler.
He had to sit down.	Oturmalydy.
It helps to calm her down a bit.	Ony birneme köşeşdirmäge kömek edýär.
Everything seemed to be slowing down.	Hemme zat haýallaýan ýalydy.
Four people were killed.	Dört adam öldi.
I agree with him.	Men onuň bilen ylalaşýaryn.
He can fix anything.	Islän zady düzedip biler.
I especially like women touching me.	Aýratynam aýallaryň maňa degmegini halaýaryn.
He saw nothing special at the time.	Ol şol wagt üýtgeşik bir zat görmedi.
This was also the case with the design.	Bu hem dizaýn bilen boldy.
Three cases, two men and one woman were selected for the study.	Bu gözleg üçin üç ýagdaý, iki erkek we bir aýal saýlandy.
Open me to see your love for me.	Maňa bolan söýgiňi görmek üçin meni aç.
We grew up as a team in every game.	Her oýunda topar bolup ulaldyk.
Everything else is the same as before.	Galan zatlaryň hemmesi öňküsi ýaly.
The woman went to the grocery store.	Aýal azyk meýdançasyna gitdi.
In my life	Durmuşymda.
Designed and analyzed tests.	Synaglary taslady we analiz etdi.
This creature was not an animal.	Bu barlyk haýwan däldi.
Everything is fine.	Hemme zat ajaýyp.
I told him one last time.	Men oňa soňky gezek aýtdym.
I closed the page and reopened the search engine.	Sahypany ýapdym we gözleg motoryny ýene açdym.
Read more.	Has giňişleýin okaň.
Contributed to the collection of data.	Maglumatlaryň ýygnalmagyna goşant goşdy.
Everything in his life was good for him.	Onuň üçin durmuşynda hemme zat gowydy.
I saw it with my own eyes.	Men muny öz gözlerim bilen gördüm.
Stand outside.	Daşarda dur.
There will be a lot to see tomorrow.	Ertir görmeli köp zat bolar.
He did not want to hear the details.	Jikme-jiklikleri eşitmek islemedi.
Neither of them took action.	Ikisi-de çäre görmedi.
I was sad to see him go.	Onuň gidenini görüp gynandym.
This is just a field.	Bu diňe bir meýdan.
We are very good.	Biz gaty gowy.
Since they have a special set for the day, we ordered.	Olaryň gün üçin ýörite toplumy bolansoň, zakaz etdik.
So until you go the right way.	Şonuň üçin dogry ýoldan gidýänçäňiz.
How did he describe it?	Ony nädip suratlandyrdy.
It was about a hundred feet long.	Uzynlygy takmynan ýüz futa golaýdy.
The bars remained on screen until answered.	Jogap berilýänçä barlar ekranda galdy.
But the difference was not important.	Emma tapawut möhüm däldi.
The kids were nothing but beautiful.	Çagalar owadan görünmekden başga zat däldi.
Maybe so.	Belki şeýledir.
But that was not the case.	Emma bu üçünji dereje däldi.
He wanted to watch.	Ol tomaşa etmek isledi.
He no longer knew what it was.	Ol indi nämedigini bilenokdy.
You can find women and wine in the city any night.	Şäherde islendik gije aýal we şerap tapyp bilersiňiz.
We'll talk about that tomorrow.	Ertir bu hakda gürleşeris.
It depends on a number of factors.	Bu birnäçe sebäplere bagly.
Hot day	Yssy gün.
During this time the band rarely played live.	Bu döwürde topar seýrek ýagdaýda göni ýaýlymda oýnady.
This is their life.	Bu olaryň durmuşy.
I don’t know how many of them really thought about doing that.	Olaryň näçesiniň muny etmek hakda hakykatdanam pikir edendigini bilemok.
It provides us with everything we need.	Bize zerur zatlaryň hemmesini hödürleýär.
There is no smell of gas.	Gazyň ysy hem ýok.
The building is about to collapse.	Bina ýykyljak bolýar.
It will happen, it will definitely happen.	Bu bolar, hökman bolar.
But the law is the law.	Emma kanun kanun.
It is now large enough to harm you.	Ol indi size zyýan bermek üçin uludyr.
I started using my friends as support.	Dostlarymy goldaw hökmünde ulanyp başladym.
They don’t want to give it to us.	Bize berjek bolmaýarlar.
That saved me.	Bu meni halas etdi.
Explore what we have experienced over the first nine weeks.	Ilkinji dokuz hepdäniň dowamynda başdan geçirenlerimizi öwreniň.
Four children went missing at the time.	Şol döwürde dört çaga ýitirim boldy.
You have to reach as many cars as you can today.	Häzirki wagtda bolşy ýaly köp awtoulaglara ýetmeli.
His voice is so subtle that there is nothing like it.	Onuň sesi gaty inçe, oňa meňzeýän zat ýok.
This is not an easy task.	Bu aňsat iş däl.
What people want.	Adamlaryň isleýän zatlary.
I wish him a long job.	Men oňa uzak iş arzuw edýärin.
He makes money in it.	Onda gazanç edýär.
One thing to keep in mind is something to trade.	Saklamaly bir zat, söwda etmek üçin bir zat.
It makes you feel very comfortable from start to finish.	Ol sizi başdan ahyryna çenli gaty rahat duýýar.
They ask if we will be back tomorrow.	Ertir gaýdyp gelerismi diýip soraýarlar.
One of these would be themselves.	Bularyň biri hem özleri bolardy.
Only if my next card is ten.	Diňe indiki kartam on bolsa.
More than ever.	Häzirkiden has köp.
The tree is old.	Agaç köne.
I am white.	Men ak.
Someone had to protect people like him.	Kimdir biri onuň ýaly adamlary goramalydy.
All in all, a really great car.	Umuman aýdanyňda, hakykatdanam ajaýyp awtoulag.
Or rather, you have to try and find them.	Has dogrusy, olary synap görmeli we tapmaly.
It worked for me.	Mende işleýärdi.
However, there were restrictions.	Şeýle-de bolsa, çäklendirmeler bardy.
Our main results were as follows.	Esasy netijelerimiz aşakdaky ýalydy.
Eventually his life deteriorates.	Ahyrynda onuň durmuşy pese gaçýar.
I could not prove it.	Muny subut edip bilmedim.
Correct correctly.	Dogry düzediň.
You know the numbers to see.	Görmeli sanlaryny bilýärsiňiz.
I can't be more than ten minutes.	Men on minutdan köp bolup bilemok.
Players know they can finish the job.	Oýunçylar bu işi bitirip biljekdigini bilýärler.
Only if you can see the meaning of that.	Diňe munuň manysyny görüp bilseň.
That alone was not real.	Diňe bu hakyky bolmady.
Different mechanisms can be involved.	Dürli mehanizmler çekilip bilner.
It's good to have money.	Puluň bolmagy diňe gowydy.
Everyone talked about it, but no one did anything.	Hemmeler bu hakda gürleşdiler, ýöne hiç kim hiç zat etmedi.
I tried.	Synap gördüm.
In the end it was split in two.	Ahyrynda ikä bölündi.
He saw, but did not say.	Ol gördi, ýöne aýtmady.
Only place you know.	Diňe size mälim ýer.
He was a member of the school's football team.	Mekdebiň futbol toparynyň agzasydy.
People like to succeed.	Adamlar üstünlik gazanmagy halaýarlar.
He was not talking to anyone.	Hiç kim bilen gürleşmeýärdi.
Now we will give them one.	Indi olara birini bereris.
From the hospital's supply.	Keselhananyň üpjünçiliginden.
They went at night.	Olar gije gitdiler.
With ease.	Aňsatlyk bilen.
Numbers are expected to rise.	Sanlaryň artmagyna garaşylýar.
There is information among the project participants.	Taslama gatnaşyjylaryň arasynda maglumatlar bar.
It was mainly about music.	Bu esasanam aýdym-saz bilen baglanyşyklydy.
Instead, there will be problems.	Munuň ýerine kynçylyklar ýüze çykar.
Sad look.	Gynandyryjy görnüş.
I told her calm down and we would take care of her, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Biziň bolýan ýerimizden başga ýere seretmelidigini aýtdym.
This is a risk.	Bu töwekgelçilikdir.
He doesn't need help with his heartache.	Hisüregi bilen kömege mätäç däl.
This is a special event for me.	Bu meniň üçin aýratyn waka.
Not to mention, still.	Etjek däl-de, şonda-da.
However, no action was taken.	Emma muňa garamazdan hiç hili çäre görülmedi.
Poor people are also people.	Garyp adamlar hem adamlar.
Such a journey meant the end of dreams.	Şeýle syýahat düýşleriň gutarmagyny aňladýardy.
They wanted us to wait unexpectedly.	Bize garaşylmadyk ýagdaýda garaşmagymyzy islediler.
Red was a big problem.	Gyzyl ullakan kynçylykdy.
Pull the print slowly.	Çapy haýallyk bilen çekiň.
But there is hope.	Emma umyt bar.
You have to run to them.	Olara ylgap gitmeli.
But pressure changes everything.	Emma basyş hemme zady üýtgedýär.
Slowly they will turn, so be patient.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan öwrüler, şonuň üçin sabyrly boluň.
Dinner with your friends	Dostlaryňyz bilen agşamlyk nahary.
With mixed results.	Garyşyk netijeler bilen.
Thank you to everyone who managed to take the initiative.	Göni çäräni amala aşyrmagy başaran her bir adama sag bolsun aýdýarys.
In fact, there is no doubt about it.	Aslynda, bu hasapda şübhe ýok.
He helped me at noon.	Ol günortan maňa kömek etdi.
The problem did not continue.	Mesele dowam etmedi.
I take a deep breath in my nose.	Men burnumdan ýiti dem alýaryn.
In addition, little research has been done on these issues at present.	Mundan başga-da, häzirki wagtda bu meseleler boýunça az gözleg geçirildi.
For me, it didn't make sense to come back.	Meniň üçin bolsa gaýdyp gelmegiň manysy ýokdy.
Maybe so.	Belki şeýledir.
It hasn't changed in the last few months.	Soňky birnäçe aýyň içinde üýtgemedi.
It was the same in that case.	Şol ýagdaýda-da edil şol bir zatdy.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Diýýärsiň, şeýle bolmaly.
He had no home, no village, no purpose.	Onuň öýi, obasy, maksady ýokdy.
They are between us and the car.	Olar biziň bilen maşynyň arasynda.
Without results	Netije bolmazdan.
You have to do that.	Muny etmeli.
They will read their books.	Kitaplaryny okarlar.
More than anywhere else.	Başga ýerlerden has köp.
It would help to remove it.	Ony aýyrmaga kömek ederdi.
Women never lie.	Aýallar hiç haçan ýalan sözlemeýärler.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
They had a daughter together.	Olaryň bilelikde bir gyzy bardy.
He just went for a walk.	Ol diňe gezelenje çykdy.
Where is my mistake?	Meniň ýalňyşlygym nirede?
He thought it was hell.	Ol dowzah diýip pikir etdi.
That's what we did.	Şeýdip etdik.
So it is better to visit during the day.	Şonuň üçin gündizine baryp görmek has gowudyr.
There was no energy.	Enougheterlik ýer ýokdy.
Sign up here.	Şu ýere ýazylyň.
I get a dog.	Men it alýaryn.
Locking is worse. '	Gulplanmak has erbetdir '.
However, when you put them together, things start to get complicated.	Şeýle-de bolsa, olary bir ýere jemläniňizde, zatlar kynlaşyp başlaýar.
I lost myself recently.	Recentlyakynda özümi ýitirdim.
No other important security results were found.	Başga möhüm howpsuzlyk netijeleri tapylmady.
Let's go back.	Yzymyza gaýdaly.
He said he could no longer do so.	Ol indi beýle zady edip bilmejekdigini aýtdy.
Since then we have only proven it in a similar way.	Şondan bäri diňe şuňa meňzeş usul bilen subut edýäris.
Otherwise, there was little reason for the connection.	Şeýle bolmasa, baglanyşyk bolmaga az sebäp bardy.
I just love the pain.	Men diňe agyryny gowy görýärin.
He waited a few minutes, but no one came.	Birnäçe minut garaşdy, ýöne hiç kim gelmedi.
He likes it here.	Ol muny şu ýerde halaýar.
I just asked him something.	Men oňa ýaňy bir zat soradym.
I think that's the problem with us.	Meniň pikirimçe, bu biziň bilen baglanyşykly mesele.
Earther is my hope.	Earther meniň umydym.
It could be his, it's just over.	Bu onuňky bolup biler, ýaňy gutardy.
They never looked back.	Bir gezek yza seredenokdylar.
It was legal and looked great.	Bu kanunydy we gaty ajaýyp görnüşdi.
But you are not an animal.	Emma sen haýwan däl.
We said we wanted sweat.	Der isleýändigimizi aýtdyk.
No one tried to stop me.	Hiç kim meni saklamaga synanyşmady.
How to change this behavior.	Bu özüni alyp barşy nädip üýtgetmeli.
Standing there.	Ol ýerde durmak.
As we have seen, the edge had to be hard.	Görşümiz ýaly, gyrasy gaty bolmalydy.
He was looking for something.	Ol bir zat gözleýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu biziň edýän zatlarymyzyň bir görnüşi.
Justolda.	Justolda.
I'm worried about him.	Men ol hakda gaty alada edýärin.
Women still face challenges.	Aýallar henizem kynçylyklar bilen ýüzbe-ýüz bolýarlar.
Very quiet and slow.	Örän ýuwaş we haýal.
However, this statement may be incorrect.	Şeýle-de bolsa, bu söz ýalňyş bolup biler.
It can give you a certain perspective.	Size belli bir perspektiwany berip biler.
We saved each other.	Biri-birimiz halas etdik.
But we will be there for him.	Emma biz onuň üçin şol ýerde bolarys.
He pressed harder.	Ol hasam basdy.
Otherwise, access to the object in the process is prohibited.	Otherwiseogsam, prosese obýekte girmek gadagan edilýär.
I can't let this happen again.	Munuň gaýtalanmagyna ýol berip bilemok.
We are now in the third world.	Üçünji dünýä indi biz.
If he had no other choice, he would have no choice but to accept it.	Başga bir mümkinçilik bolmasa, ony kabul etmekden başga alaç galmady.
I have four daughters and a wife.	Dört gyzym we aýalym bar.
But we stopped first.	Weöne ilki bilen durduk.
Something just kept me going.	Somethingöne bir zat meni saklady.
You will be wrong every time you try.	Her gezek synanyşanyňyzda ýalňyşarsyňyz.
But maybe they used their money for something else first.	Theyöne belki puluny ilki başga zatlar üçin ulanandyrlar.
It was like a pattern.	Bu bir nagyş ýalydy.
Exercise every part of the body twice a week.	Bedeniň her bölegini hepdede iki gezek türgenleşdiriň.
He would cry if he opened his mouth.	Agzyny açsa aglardy.
You will stay there.	Sen şol ýerde galarsyň.
It was hot in the fire.	Ot bolan ýerde yssydy.
Maybe even some content.	Mümkin, hatda käbir mazmun.
Being a good woman is not about beauty.	Gowy aýal bolmak gözellik hakda däl.
Nothing to look forward to.	Garaşjak zat ýok.
They want good things.	Gowy zatlar isleýärler.
However, other factors seem to be playing out as well.	Şeýle-de bolsa, beýleki faktorlar hem oýnalýan ýaly.
Analyzed the data and generated the numbers.	Maglumatlary analiz etdi we sanlary döretdi.
He was reported missing by his family.	Maşgalasy tarapyndan ýitirim bolandygy habar berildi.
Not used for anything	Hiç zat üçin ulanylmaýar
This means that in many cases you will win.	Bu, köp halatda ýeňiş gazanarsyňyz diýmekdir.
We can be better than that.	Ondan has gowy bolup bileris.
It hasn't been that open for years.	Birnäçe ýyl bäri beýle açyk bolmady.
I called home, but you didn't come in.	Öýüňize jaň etdim, ýöne girmediňiz.
I was scared too.	Menem gorkdum.
He wanted that to be true.	Ol munuň dogry bolmagyny isledi.
At the same time, they do not have to be random.	Şol bir wagtyň özünde hiç zady tötänleýin goýmaly däldirler.
Critical comments are generally positive.	Tankytly teswir, umuman, oňyn.
I had to go in tomorrow.	Ertir girmeli boldy.
The main driver's analysis was identified as the main goal of improving personal issues.	Esasy sürüjiniň derňewi şahsy meseleleri gowulaşdyrmak üçin esasy maksat hökmünde kesgitledi.
He did not answer.	Ol oňa jogap bermedi.
They tell their child something is wrong.	Olara çagasynda bir zadyň nädogrydygy aýdylýar.
Of course, he was going over his head.	Elbetde, kellesiniň üstünden barýardy.
Not perfect, but they can be perfect together.	Kämil däl, ýöne bilelikde kämil bolup bilerler.
I know you have.	Seniň bardygyny bilýärin.
We want them to connect with their parents.	Olaryň ene-atalary bilen baglanyşmagyny isleýäris.
Without love you can have sex because love is not sex.	Söýgi bolmasa jynsy gatnaşyk edip bilersiňiz, sebäbi söýgi jyns däl.
Walking it is always a struggle.	Ony gezmek hemişe göreşe öwrülýär.
We can coerce them, which is the main solution used by schools.	Olary mejbur edip bileris, bu mekdepleriň ulanýan esasy çözgüdi.
We are now far from the water.	Biz häzir suwdan uzakdadyk.
I could not ask for a better friend in this world.	Bu dünýäde has gowy dost sorap bilmedim.
Not long, but enough.	Uzak däl, ýöne ýeterlik.
Management is not interested in you, it will never advise the company.	Managementokarky dolandyryş size gyzyklanmaýar, bu kompaniýany hiç haçan maslahat bermez.
My first experience with a girl seemed sad.	Bir gyz bilen ilkinji tejribäm gynandyryjy ýalydy.
Why do we do that.	Näme üçin edýänimizi edýäris.
Among many.	Köpleriň arasynda.
He liked some.	Käbirlerini halady.
People lose health insurance when they lose their jobs.	Adamlar işini ýitirenlerinde saglyk ätiýaçlandyryşyny ýitirýärler.
A girl running from the darkness.	Garaňkylykdan ylgaýan bir gyz.
They are not limited to one species.	Olar diňe bir görnüş bilen çäklenmeýär.
I had to come back here myself.	Men bu ýere özüme gaýdyp gelmeli boldum.
This is a new era that requires new technology.	Bu täze tehnologiýa talap edýän täze döwür.
You can check out the best products that suit you.	Özüňize laýyk gelýän iň oňat önümleri barlap bilersiňiz.
He was also my father.	Ol hem meniň kakamdy.
Many of these people were not a threat to society.	Bu adamlaryň köpüsi jemgyýet üçin howp däldi.
We talk for a while.	Biz birneme gürleşýäris.
We have been working on this project for more than two years.	Iki ýyldan gowrak wagt bäri bu görnüşiň üstünde işleýäris.
He was treated.	Bejergi aldy.
Every function we have seen so far has value.	Şu wagta çenli gören her bir funksiýamyzyň gymmaty bardy.
The car disappeared shortly after, and the road was dark again.	Maşyn sähelçe wagtyň içinde ýitip gitdi we ýol ýene garaňkydy.
It was moving in my heart.	Ol meniň kalbymda hereket edýärdi.
Edit topic.	Temany üýtgetmek.
Very kind and helpful.	Örän mylaýym we kömekçi.
What did he say?	Ol näme diýdi.
You can get the products you want.	Islege görä öndürilen önümleri alyp bilersiňiz.
Like you, here.	Seniňki ýaly, şu ýerde.
This anger is beginning to emerge against men in general.	Bu gahar, umuman erkeklere garşy döräp başlaýar.
I never said that.	Men muny hiç haçan aýtmadym.
Row lines indicate an average standard error.	Roralňyşlyk setirleri ortaça adaty ýalňyşlygy görkezýär.
I couldn’t help but wonder if you believed him or not.	Oňa ynanýarsyňyzmy ýa-da ynanmaýarsyňyzmy az gyzyklandyryp bilmedim.
And you give those orders and information exactly.	We şol sargytlary we maglumatlary takyk berýärsiňiz.
He never got sick in his life.	Ömründe hiç wagt syrkawlap bilmedi.
However, we are not.	Şeýle-de bolsa, biz däl.
Mina is one of them.	Mina şolaryň biridir.
These can be divided into three main types.	Bulary üç esasy görnüşe bölmek mümkin.
What he said was very difficult.	Onuň aýdan bir zady gaty kyn boldy.
It was a hot and dry summer.	Yssy we gurak tomusdy.
You prepare a model in advance and use it as a guide.	Bir modeli öňünden taýýarlaýarsyňyz we gollanma hökmünde ulanarsyňyz.
I told her.	Men oňa aýtdym.
Not everyone in the family felt that way.	Maşgaladakylaryň hemmesi beýle duýmady.
Mom, straighten your hair.	Eje, saçyňy düzelt.
About half of them started two or more.	Bularyň ýarysyna golaýy iki ýa-da has köp başlady.
She is very beautiful.	Ol örän owadan.
Row lines indicate an average standard error.	Roralňyşlyk setirleri ortaça adaty ýalňyşlygy görkezýär.
Prices vary for each line.	Bahalar her setir üçin üýtgeýär.
I don't need sleep.	Maňa uky gerek däl.
Where are we going?	Biz nirä barýarys
But the result is a more interesting, low-frequency driving.	Moreöne has gyzykly, kiçi ýygylykly ulag sürmegiň netijesi.
He will see you for himself.	Ol sizi özi üçin görer.
Add to list	Sanawyň sanawyna goş.
They said we should stay outside and we would send someone.	Daşarda durmaly diýdiler we kimdir birini ibereris diýdiler.
Education is just one example of a cause.	Bilim diňe sebäpleriň aýratyn mysalydyr.
He can be anyone.	Ol islendik adam bolup biler.
For the last two cases we give the points defined.	Soňky iki ýagdaý üçin kesgitlenen nokatlary berýäris.
The coffee arrived shortly after.	Kofe birnäçe salymdan soň geldi.
This was a surprise.	Bu düýbünden garaşylmadyk zatdy.
He seemed to be gone.	Ol ýok ýalydy.
You just don't understand these guys.	Diňe bu ýigitlere düşünmeýärsiňiz.
You have to close the window.	Penjiräni ýapmaly.
Lots of drugs.	Köp neşe.
He had to save himself.	Ol özüni halas etmeli boldy.
That's why he kept it.	Ine, şonuň üçinem onuň saklaýan zadydy.
His appearance seemed to fill the sky.	Onuň görnüşi asmany doldurýan ýalydy.
This is a wild card.	Bu ýabany kartoçka.
We agree.	Biz hem şol bir pikirde.
Read on for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin okaň.
You gave someone a list of names.	Kimdir birine atlaryň sanawyny berdiň.
They ran to me.	Olar meniň ýanyma ylgadylar.
It seemed like a good idea.	Iň gowy pikir ýalydy.
One of them turned around and looked at me quickly.	Olaryň biri yzyna öwrülip, ​​maňa çalt seretdi.
I'm not your love	Men seniň söýgiň däl.
Of course, the accusations had nothing to do with the truth.	Elbetde, aýyplamalaryň hakykata hiç hili baglanyşygy ýokdy.
It was a coincidence.	Bu tötänlikdi.
Again there is a double standard.	Againene-de goşa standart bar.
Of course, this is not possible.	Elbetde, bu mümkin däl.
Those who refused were taken away.	Ret edenleri alyp gitdiler.
One question is before the procedure and the other is after the procedure.	Bir sorag proseduradan öň, beýlekisi proseduradan soň.
Maybe it's there.	Belki-de ol ýerde bar bolsa gerek.
The son is probably only a week away from full school.	Ogly, doly okuwdan bary-ýogy bir hepde uzakda bolsa gerek.
There are no other levels in this plan.	Bu meýilnamada başga derejeler ýok.
Some came without shoes.	Käbirleri köwüşsiz geldi.
Only up or down.	Diňe ýokary ýa-da aşak bar.
But nothing is free.	Emma hiç zat mugt däl.
Maybe so.	Belki şeýledir.
Or make music.	Ora-da saz ýasamak.
Let's take a look at them.	Olara seredip geçeliň.
Football violence is certainly not the case.	Futbol zorlugy elbetde beýle däl.
And next year we will get it.	Geljek ýyl bolsa alarys.
He literally saved the world.	Göni manyda dünýäni halas etdi.
I don't like this method	Bu usuly halamok
No matter how expensive it is.	Bahasy näçe bolsa-da.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Parthtimal, bölegi ýalan bolsa gerek.
This is how he was brought up.	Ine, şeýdip terbiýelendi.
I really had to manage my life.	Men hakykatdanam durmuşymy dolandyrmaly boldum.
He would never want to.	Ol hiç haçan islemezdi.
My father was married and had a family.	Kakam öýlendi we maşgalasy bardy.
He went inside and hugged her.	Içeri girdi-de, gujaklady.
They will shoot you.	Seni atarlar.
He was shot dead.	Ony atyp öldürdi.
He held her down and locked one arm around her neck.	Ony aşagynda saklady, bir goly boýnuna gulplandy.
Or maybe the ship itself.	Ora-da gäminiň özi bolsa gerek.
This brain was like the others.	Bu beýni beýlekiler ýalydy.
Turn off and turn off the heat to keep it warm.	Heatylylygy saklamak üçin ýylylygy öçüriň we ýapyň.
I'll start working a little.	Biraz işe başlaýaryn.
My friend is here.	Meniň dostum şu ýerde.
Thank you for the excellent customer service and product!	Müşderiniň ajaýyp hyzmaty we önümi üçin sag boluň!
They are completely false.	Olar düýbünden ýalan.
No cash needed.	Nagt gerek däl.
Review the code and make any changes you want.	Kodymy gözden geçiriň we isleýşiňiz ýaly üýtgeşmeler giriziň.
These allegations are false.	Bu aýyplamalar ýalan.
I clicked on the third.	Üçünjisini basdym.
I could not speak	Men gürläp bilmedim
Made of various materials.	Dürli materiallardan ýasaldy.
My parents knew what was important to me.	Ene-atam meniň üçin nämäniň möhümdigini bilýärdiler.
His mouth and throat were dry.	Agzy we bokurdagy gurydy.
You just have to be there.	Ol ýerde diňe sen bolmaly.
No more responsibility.	Indi jogapkärçilik ýok.
You know we used to be friends.	Öň dost bolanymyzy bilýärsiňiz.
Putting the best face.	Iň oňat ýüzüni goýmak.
He sat as close to the fresh air as possible.	Mümkin boldugyça arassa howada ýakyn oturdy.
He wanted to vote and continue.	Ses bermek we dowam etdirmek isledi.
This can be repeated eight times or more depending on the tea.	Çaýa baglylykda muny sekiz gezek ýa-da ondanam köp gaýtalap bolýar.
We just went out and did it.	Justaňy çykdyk we etdik.
School is just the beginning.	Mekdep diňe başlangyç.
This is the beginning.	Bu indi başlangyç.
The woman with him was with her.	Withaş aýal onuň ýanyndady.
These are our seven days.	Bu ýedi günümizde.
The products offered are varied.	Hödürlenýän önümler dürli-dürli.
They are there in the community.	Olar jemgyýetde şol ýerde.
He did not enter.	Ol girmedi.
My mom is still here.	Ejem henizem şu ýerde.
Downat, don't try anything.	Downat, hiç zady synap görme.
To be honest, these are my real colors.	Dogry aýdýaň, bu meniň hakyky reňklerim.
Nothing made me happy.	Hiç bir iş meni bagtly etmedi.
At least it would end.	Iň bärkisi gutarardy.
Place on medium high heat.	Orta ýokary otda goýuň.
He went through the whole process.	Tutuş prosesi başdan geçirdi.
In fact, many of my strengths are distorted.	Aslynda meniň köp güýjümi daşlaşdyrýarlar.
He would help her and help her.	Oňa kömek ederdi we oňa kömek ederdi.
Causes my mom to leave.	Ejemiň gitmegine sebäp bolýar.
We can lose the house.	Jaýy ýitirip bileris.
However, there may be a mistake.	Emma, ​​ýalňyşlyk bolup biler.
He strengthened me there.	Ol ýerde meni berkitdi.
I want to take a picture.	Surat çekmek isleýärin.
Anyway some of them.	Her niçigem bolsa olaryň käbiri.
They wonder how the other guy is doing.	Beýleki ýigidiň nähili bolýandygyna haýran galýarlar.
We need to plan what strategy will work for us.	Haýsy strategiýanyň bize laýyk geljekdigini meýilleşdirmeli.
I have my former body in it.	Onda meniň öňki bedenim bar.
He only lived for football.	Ol diňe futbol üçin ýaşaýardy.
Like anything else, you get what you pay for.	Islendik zat ýaly, töleýän zadyňyzy alarsyňyz.
The more difficult it was to breathe, the harder the thought process was.	Dem almak kynlaşdygyça, pikirleniş prosesi hem kynlaşdy.
In fact, they are completely different.	Aslynda olar düýbünden başga.
I will tell you that you are not here.	Men seniň bärde däldigiňi aýdaryn.
Then he looked at his daughter.	Soň bolsa gyzyna seretdi.
They wanted to take a picture.	Surata almak islediler.
Eventually we were left behind when others grew up.	Ahyrynda başgalar ulalanda yzda galdyk.
A sign of the times.	Döwrüň alamaty.
I can't be honest, at least not yet.	Dogry aýdyp bilemok, iň bolmanda entek däl.
Of course it has changed, but it is still beautiful.	Elbetde üýtgedi, ýöne şonda-da owadan.
The ball came towards me, and it came.	Top maňa tarap geldi, olam geldi.
His black hair is a bit long as it should be.	Gara saçlary bolmalysy ýaly birneme uzyn.
I have never felt better in my life.	Ömrümde hiç wagt özümi gowy duýmadym.
Not there.	Ol ýerde däl.
Allow to mix.	Garyşmaga mümkinçilik beriň.
But we don't have to.	Emma biz hökman däl.
Some do not receive any financial benefits.	Käbirlerinden hiç hili maliýe peýdasy almaýar.
I thought you said don't go.	Gitme diýersiň öýdüpdim.
He came and spent the weekend.	Gelip, dynç günlerini geçirdi.
However, there is no next character.	Emma, ​​indiki gahryman ýok.
I think that's what we have to expect.	Meniň pikirimçe, bu biziň garaşmaly zadymyzdyr.
.Ok, really, smile.	.Ok, hakykatdanam, ýylgyrma.
Here are the results.	Ine netijeler.
I recommend building a class that displays a dataset.	Bir maglumat toplumyny görkezýän synp gurmagy maslahat berýärin.
It was self-knowledge.	Bu öz-özünden bilimdi.
Good day	Gowy gün.
You have to do your best to help me.	Maňa kömek etmek üçin elinden gelenini etmeli.
There are a number of issues with this method.	Bu usul bilen birnäçe mesele bar.
The characters are also very poor.	Nyşanlaram gaty garyp.
You feel it	Özüňi duýýarsyň
He got to know me a little bit about exercise.	Ol maşk bilen menden birneme tanyşdy.
Don't look at me like that.	Maňa beýle seretme.
Most of the food was local.	Iýmitleriň köpüsi ýerli boldy.
I'm glad he still does.	Henizem saklaýandygyna begenýärin.
You would not understand what happened there.	Ol ýerde bolup geçen zatlara düşünmezdiňiz.
Feel the weight.	Agramyny duýuň.
So thank you in advance.	Şonuň üçin öňünden sag bolsun aýdýaryn.
But the problem is another matter.	Emma kynçylyk, başga mesele.
Who are you listening to right now?	Häzirki wagtda kimi diňleýärsiňiz?
I can take the rest of the way for you.	Galan ýoly size alyp bilerin.
This needs to be done in the construction process.	Munuň gurluşyk ädiminde edilmegi zerur.
He has a very good idea in his head.	Kellesinde gaty gowy pikir bar.
Action should not be confused with action.	Hereket, hereket bilen garyşdyrylmaly däldir.
I know.	Men bilýärin.
Now or never!	Häzir ýa-da hiç haçan!
We don’t talk much when we wait for them.	Olara garaşýan wagtymyz kän gürleşemzok.
Everything was getting smaller when you went around.	Daş töweregiňize baranyňyzda hemme zat kiçelýärdi.
But of course, no one stopped us.	Enoughöne, elbetde, hiç kim bizi saklamady.
These people have real care and love for others.	Bu adamlaryň başgalara hakyky aladasy we söýgüsi bar.
I also had a price on my head.	Menem kellämde bir baha bardy.
They could read and write.	Okap we ýazyp bilýärdiler.
I know, it's time to dream.	Bilýän, düýş görmek wagty.
But that will not be the case until then.	Thenöne şol wagta çenli beýle bolmaz.
That's what I was told.	Bu maňa aýdyldy.
But it is difficult to show.	Emma muny görkezmek kyn.
But you don't have to do both at the same time.	Bothöne ikisini bir wagtyň özünde etmeli däl.
You can leave a comment here for further discussion.	Ora-da ara alyp maslahatlaşmak üçin şu ýerde teswir ýazyp bilersiňiz.
He got it.	Ol muny aldy.
Nothing more, for now.	Ondan başga zat ýok, häzirlikçe.
At the time, no one fully understood what they were.	Şol döwürde hiç kim olaryň nämedigine doly düşünmeýärdi.
Very good memory.	Gaty gowy ýatlamak.
Everything is going very fast.	Hemme zat gaty çalt geçýär.
He left very early this morning and has not yet arrived.	Ol şu gün irden gaty ir gitdi, entek gelmedi.
With green paper, but not so green.	Greenaşyl kagyz bilen, ýöne beýle ýaşyl däldi.
Like your two children.	Iki çagaňyz ýaly.
The form performs the following function.	Form aşakdaky funksiýany ýerine ýetirýär.
The two were married.	Iki, durmuşa çykdylar.
In fact, the stronger the word, the better.	Aslynda, bu ýagdaýda has güýçli söz dogry.
Only the same email was sent.	Diňe şol bir e-poçta iberildi.
Numerous treatments have been introduced, but no gold standard.	Köp sanly bejeriş usullary girizildi, ýöne altyn standart ýok.
He says everything he knows about the cars he teaches.	Özüniň öwreden awtoulaglary hakda bilýän zatlarynyň hemmesini aýdýar.
You are people close to me.	Sen maňa ýakyn adamlar.
The design is well described in many books.	Dizaýn köp kitaplarda gowy suratlandyrylýar.
We both had normal business.	Ikimiziňem adaty işimiz bardy.
He replied that he did not answer.	Answeredok diýip jogap berdi.
It will take place during the week.	Hepdäniň dowamynda bolup geçer.
At least not the same as before.	Iň bärkisi öňküsi ýaly däl.
Something similar to the following.	Aşakdakylara meňzeş bir zat.
He could at least laugh at himself.	Iň bolmanda özüne gülüp bilýärdi.
He wanted me to go home with him.	Onuň bilen öýe gitmegimi isledi.
The benefits of music are many.	Sazyň peýdalary köp.
The truth is everywhere you go.	Seniň bar ýeriňde hakykat ýüze çykýar.
This happens often.	Bu ýygy-ýygydan bolýar.
The four starts were a complete game.	Dört başlangyjy doly oýun boldy.
We need to be in better shape the next time we meet.	Indiki duşuşanymyzda has gowy şertlerde bolmaly.
A little	Birazajyk.
We were walking fast.	Biz çalt ýöräp barýardyk.
I see his face in front of my eyes.	Men onuň ýüzüni gözümiň öňünde görýärin.
You have the right to life.	Durmuş gazanmaga hakyňyz bar.
They have a long list.	Olaryň uzyn sanawy bar.
Then she would be stronger than the girl.	Şonda ol gyzdan güýçli bolardy.
Let’s condition this event.	Geliň, bu wakany şert edeliň.
They even believe they exist.	Hatda özleriniň bardygyna ynanýarlar.
Only in the corner.	Diňe burçda.
This time there was no resistance.	Bu gezek hiç hili garşylyk duýmady.
Most common.	Iň az ýaýran köp zat.
An hour later he could smell the rain.	Bir sagatdan soň ýagyşyň ysyny alyp bilýärdi.
Her lips moved with something like a smile.	Dodaklary ýylgyryş ýaly bir zat bilen hereket etdi.
Look at the whole family going for a blood test.	Gan barlagyna gidýän tutuş maşgala serediň.
They can't get the best out of their people.	Halkyndan iň gowy pikirleri alyp bilmezler.
I was amazed at that.	Men muňa haýran galýardym.
They had eyes to cut with you.	Olaryň göni seniň bilen kesjek gözleri bardy.
At such a low level.	Şeýle pes derejede.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Kämahal, aýdyň zatlary aýtmaly bolýarsyň.
Your blog, your rules.	Blogyňyz, düzgünleriňiz.
This is a place we have never been before.	Bu öň hiç wagt gitmedik ýerimiz.
It was hard work.	Bu kyn işdi.
He did not make such information available.	Şeýle maglumatlary elýeterli etmedi.
The world needs you more than ever.	Dünýä indi size öňküsinden has köp mätäç.
Nook, you don't have to work.	Nook, işlemek hökman däl.
Then he had to go in, nothing else.	Şondan soň girmeli boldy, başga zat ýokdy.
His books are no longer sold.	Kitaplary indi satylmady.
I am at this stage.	Men şu etapda.
The smell of trees.	Agaçlaryň ysy.
It depends on the biological situation.	Bu biologiki ýagdaýa baglydyr.
I'll give it to you for free.	Muny size mugt berýärin.
However, we continue to spend money that is not there at the moment.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda ol ýerde bolmadyk pul harçlamagy dowam etdirýäris.
I only play one role.	Men diňe bir rol oýnaýaryn.
A group of men turned their backs on a woman.	Erkek bir topar aýal arkasyna öwrüldi.
I want to be able to choose.	Saýlap bilmek isleýärin.
He died two years later.	Iki ýyldan soň aradan çykdy.
They heard our signal on the ship.	Gämide biziň signalymyzy eşitdiler.
I saw the right suit.	Dogry bir kostýum gördüm.
They may not even feel or care.	Hatda duýman ýa-da alada etmän bilerler.
His mother did not have to worry.	Ejesi aladalanmaly däldi.
He had to perform a lot after that.	Şondan soňam köp çykyş etmeli boldy.
Has a nose and at least one leg.	Burun we iň bolmanda bir aýak bar.
It was really bad.	Bu hakykatdanam erbetdi.
But on his way home, the problem began.	Homeöne öýüne gaýdyp barýarka, mesele başlandy.
The product images from Above are from the main production.	Aboveokardaky önüm suratlary esasy önümçilikden gelýär.
He could not see her in the morning and evening.	Irden agşam ony görüp bilmedi.
I'm not dating anyone.	Men hiç kim bilen çykamok.
They study every street in the city because they study.	Şäherdäki her köçäni öwrenýändikleri üçin öwrenýärler.
Everyone should be on the same page, at the same time.	Her kim bir sahypada, şol bir pursatda bolmaly.
So tell us what we saw, what we saw first.	Şonuň üçin görenlerimiz, ilki görenlerimizi aýdyň.
No one.	Hiç kimde ýok.
It never crosses my mind.	Bu meniň aňymdan çykmaýar.
A really interesting book.	Hakykatdanam gyzykly kitap.
Again and again we go.	Againene-de, ýene-de gidýäris.
Then they asked a question.	Soň bolsa sorag berdiler.
I have a lot of girlfriends, but I don't have real friends.	Gyz dostlarym köp, ýöne hakyky dostlarym ýok.
You drink a lot.	Çuň içýärsiňiz.
Being able to look at one time.	Bir wagta seredip bilmek.
This topic has been raised several times.	Bu mowzuk birnäçe gezek gozgaldy.
Two dollars was a lot of money for us at the time.	Iki dollar şol döwürde biziň üçin gaty köp puldy.
It was for me.	Bu meniň üçin boldy.
This is really another story.	Bu hakykatdanam başga bir waka.
Everything was in the bathroom.	Vanna otagynda hemme zat bardy.
People have asked this question many times.	Adamlar bu soragy ençeme gezek berdiler.
This is not the case now.	Häzirki wagtda bu mesele däl.
Very interesting.	Gaty gyzykly.
This does not give him the right to watch his birth.	Bu oňa dünýä inmegine tomaşa etmek hukugyny bermeýär.
In some ways we are like brothers.	Käbir nukdaýnazardan biz doganlar ýaly.
The contract with the models has not improved significantly.	Modeller bilen baglaşylan şertnama ep-esli gowulaşmady.
I will be here for two hours.	Men bu ýerde iki sagat bolaryn.
This is your problem.	Bu siziň meseläňiz.
If you can't find it, you can find it here.	Eger tapyp bilmeseňiz, şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Brown approached.	Goňur ýakynlaşdy.
And then the camera was aimed at my parents.	Soň bolsa kamera meniň ene-atama gönükdirildi.
I just don't know what to say.	Diňe näme diýjegimi bilemok.
This was not the way.	Bu ýol däldi.
There was a reaction in some cases.	Käbir hadysalarda reaksiýa bardy.
People need communication.	Adamlar bilen aragatnaşyk gerek.
He thought he was there again.	Ol ýene şol ýerde diýip pikir etdi.
I just want you to find a way to fix it.	Diňe muny düzetmegiň ýoluny tapmagyňyzy isleýärin.
Food and water were provided during the test.	Synag wagtynda iýmit we suw üpjün edildi.
She asked the girl if she wanted something, and she said no.	Ol gyzdan birneme isleýändigini sorady, ol ýok diýdi.
He looked very angry, thinking he could hit me hard.	Ol meni gaty urup biler öýdüp, gaty gaharly görünýärdi.
Just so crazy and full of it.	Diňe şeýle däli we özünden doly.
You bring it with you.	Muny ýanyňyz bilen getirýärsiňiz.
I see you lying.	Seniň ýalan sözleýändigiňi görýärin.
My eyes.	Gözlerim.
I have dry skin.	Mende gury deri bar.
I loved her makeup and I loved how she played the game.	Makiýajyny gowy görýärdim we oýny nähili oýnandygyny gowy görýärdim.
We wish you the best of luck next season.	Geljek möwsümde üstünlik arzuw edýäris.
Unlike before.	Öňkülerden tapawutly.
He designed the tests and received financial support.	Synaglary düzdi we maliýe goldawyny aldy.
However, the exact explanation cannot be given.	Şeýle-de bolsa, takyk düşündiriş berip bolmaz.
So he put it down.	Şeýdip, ol muny goýdy.
A group of women in the air in Above.	Aboveokardaky howada aýal-gyzlar topary.
But he can really do it.	Emma hakykatdanam edip biler.
The other is the same.	Beýlekisi hem şuňa meňzeýär.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
I'll tell you when.	Haçan boljakdygyny aýdaryn.
I'd love to have a room.	Otagyň özüme berilmegini gowy görýärdim.
However, it makes sense to go in the opposite direction.	Şeýle-de bolsa, ters tarapa gitmegiň manysy bar.
Give to the poor.	Garyplara ber.
He was angry.	Ol muňa gaharlandy.
Get help with your writing.	Writingazmagyňyzda kömek alyň.
I didn't expect the smoke to come out.	Tüsse çykmagyna garaşmadym.
There are many statistical methods that can be used for this.	Munuň üçin ulanyp boljak köp sanly statistika usuly bar.
I would buy it again from here.	Bu ýerden ýene satyn alardym.
We feel the time differently.	Wagty başgaça duýýarys.
The girl's throat was amputated.	Gyzyň bokurdagy kesildi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hakykatdanam, bu zerur zat.
Can't find anything to eat here right now.	Häzirki wagtda bu ýerde iýmäge zat tapyp bilenok.
The men exchanged views on coffee.	Erkekler kofeniň üstünde gözleg barada pikir alyşdylar.
She doesn't think so.	Sheöne düşünenok.
Look at other factors.	Beýleki faktorlara serediň.
Look at the picture above.	Topokardaky surata serediň.
The record does not support this claim.	Recordazgy bu talapy goldamaýar.
Too much can go on and on, though.	Tooöne gaty köp bolsa, hüjüme geçip biler.
There is a lot to gain from it.	Onuň girmegi üçin köp zat bar.
Why would there be two sets of eight numbers and letters?	Näme üçin sekiz san we harpdan ybarat iki toplum bolar?
The reason for this is not difficult to understand.	Munuň sebäbine düşünmek kyn däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle, ol gaty ses bilen aýtdy.
This is a new life and a new year ahead of me.	Bu meniň öňümde täze durmuş we täze ýyl.
But he won't tell me what to do.	Emma ol maňa kömek etjek zat diýmez.
The boy refused and tried to escape.	Oglan boýun towlady we gaçmaga synanyşdy.
It gives you a warm feeling.	Size mähirli duýgy berýär.
One of the things is to be careful.	Zatlaryň biri seresap bolmak.
I add elements to it, just no problem.	Oňa elementleri goşýaryn, diňe problema ýok.
He looked up from his chair.	Ol oturgyçdaky oturgyçdan ýokaryk seretdi.
That's the way life is.	Bütin durmuş şeýle.
I couldn't figure out where the problem was.	Meseläniň nirededigini bilip bilmedim.
Don't go to sleep	Uka gitme.
It was the only way to start a family.	Maşgala gurmagyň ýeke-täk usulydy.
It uses natural gas and is a divided system.	Tebigy gazy ulanýar we bölünen ulgamdyr.
Our only son.	Onlyekeje oglumyz.
Just a movie.	Diňe bir film.
I will get water from the well.	Guýudan suw alaryn.
It still exists.	Ol henizem bar.
Make sure you keep track of the miles you have and if and when they expire.	Muny yzarlap biljekdigiňize göz aýlaň.
Not knowing what that meant, he walked away faster.	Munuň nämäni aňladýandygyny bilmän, has çalt ýöräp gitdi.
It looks real good.	Hakyky gowy görünýär.
He didn't laugh like that anymore.	Ol indi beýle gülmedi.
Even.	Hatda.
You spent a lot of energy.	Enougheterlik sarp etdiň.
We've had them for a long time.	Olary ýadymyzdan bäri aldyk.
I am not a judge.	Men kazy däl.
Something was different, something was wrong.	Bir zat üýtgeşikdi, bir zat nädogrydy.
The first grade has no base and has three functions.	Birinji synpda esasy ýok we üç funksiýa bar.
After the addition is complete.	Goşma tamamlanandan soň.
Maybe a little.	Belki, azajyk.
It was truly a day of joy for my soul.	Bu hakykatdanam kalbym üçin şatlyk güni boldy.
You have to start early.	Ir başlamaly.
He didn't have to.	Ora-da ol bolmaly däldi.
Then a few things happened at once.	Soň birbada birnäçe zat bolup geçdi.
There could be other places.	Başga ýerler hem bolup bilerdi.
We need to develop our own identity.	Öz şahsyýetimizi ösdürmeli.
It was not easy for me to listen.	Easyeňil diňlemek meniň üçin aňsat däldi.
He can be a leader.	Ol lider bolup biler.
Kill the three soldiers who come to your path.	Youroluňyza gelýän üç esgeri öldüriň.
I did this part and it works fine.	Men bu bölümi etdim we gowy işleýär.
I didn't want to go to bed.	Men ýatasym gelenokdy.
I can hide my face.	Faceüzümi gizläp bilerin.
This is a pattern with you.	Bu siziň bilen bir nagyş.
Sometimes they would sit until sunrise.	Käwagtlar gün dogýança oturýardylar.
I compiled a story.	Men bir hekaýa düzdüm.
I think we will agree.	Razy bolarys diýip pikir edýärin.
It is not possible to resolve the conflict here.	Bu ýerde konflikti çözmek mümkin däl.
We brought it down for marketing responsibility.	Marketing jogapkärçiligi üçin ony aşak inderdik.
Dude.	Dost.
But he never thought about it.	Emma ol bu barada hiç wagt pikir etmedi.
The impact of entrepreneurship is huge.	Işewürligiň täsiri gaty uludyr.
It’s hard to see why the answer would be yes.	Jogabyň näme üçin hawa boljakdygyny görmek kyn.
I don't ask much.	Men kän soramok.
It actually makes a very good point.	Aslynda gaty gowy nokat goýýar.
It has a higher impact.	Has ýokary täsir görkezýär.
This process cannot be undone.	Bu prosesden yza gaýdyp bolmaz.
The big team is playing.	Uly topar oýnaýar.
However, the movement has doubled.	Şeýle-de bolsa, hereket iki esse artdy.
And a few women.	Birnäçe aýal-da.
He had green eyes.	Greenaşyl gözleri bardy.
They managed to remove some of these.	Bularyň käbirini aýyrmagy başardylar.
You have to talk to him.	Onuň bilen gürleşmeli.
Why not? 	Näme üçin beýle däl?
her husband said.	' - diýip, adamsy aýtdy.
You will get them, they will hate you.	Olary alarsyňyz, olar sizi ýigrenerler.
I didn't tell him much.	Men oňa kän zat aýtmadym.
He sold me.	Ol meni satdy.
We just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Biz diňe şonuň üstünde bolmaly.
It's a little difficult to understand.	Olara düşünmek biraz kyn.
Don't forget to water frequently.	Oftenygy-ýygydan suwarmagy ýatdan çykarmaň.
I can't say enough about the stress I received.	Menden alan stresleri hakda ýeterlik zat aýdyp biljek däl.
Decide where the light comes from.	Lightagtylygyň nireden gelýändigini çözüň.
We took the right side and paid.	Biz iň sag tarapy aldyk we töledik.
It was as if my pain was going away.	Agyrym gidýän ýalydy.
I gave him everything.	Men oňa hemme zady berdim.
Very good, to the end.	Gaty gowy, ahyryna çenli.
It came out of my mind.	Bu meniň aňymdan çykdy.
He was waiting for them in the hall that evening.	Şol gün agşam zalda olara garaşýardy.
Not my eyes and ears anymore.	Indi meniň gözüm we gulagym däl.
We had a connection the moment we met.	Gözlerimiziň duşan pursatynda bir baglanyşygy başdan geçirdik.
She is a part of my life.	Ol meniň durmuşymyň bir bölegi.
Bill didn't have to play on it.	Bill onuň üstünde oýnamaly däldi.
We have to.	Bizem etmeli.
I was angry with him.	Men oňa gaharym geldi.
Nor are its board members.	Ora-da onuň dolandyryş agzalary.
I remember the silence.	Ümsümlik ýadymda.
They were aware of their reports.	Hisatlamalaryndan habarlydylar.
It will be good.	Gowy bolar.
My name is correct.	Meniň adym dogry.
We don't know how that happened.	Munuň nähili bolandygyny bilemzok.
I did my job, and he did his job.	Men öz işimi etdim, olam onuň işini etdi.
Everything works fine.	Hemme zat gowy işleýär.
We went with the first option.	Birinji wariant bilen gitdik.
I love how this game is run now.	Bu oýnuň indi nädip dolandyrylýandygyny gowy görýärin.
He needed magic.	Jady gerekdi.
My father has no reaction.	Kakamyň reaksiýasy ýok.
There are many things I do not understand.	Düşünmeýän köp zat bar.
You are not a person who wants to harm someone else.	Başga birine zyýan bermek isleýän adam dälsiňiz.
It seems so bad.	Bu gaty erbet ýaly.
But when a man can, he will.	Emma adam başaranda, eder.
Cut and mix pictures.	Suratlary kesiň we garyşdyryň.
Start and finish what you started.	Başlan zadyňyzy başlaň we tamamlaň.
The price was the same as before.	Bahasy edil öňki ýalydy.
He was detained for a long time for such a small personality.	Ol şeýle kiçijik şahsyýet üçin uzak wagtlap saklandy.
Representative results are shown.	Wekilçilikli netijeler görkezilýär.
I wanted him to be president.	Men onuň prezident bolmagyny isledim.
He had a good start today.	Şu gün oňa gowy başlangyç etdi.
I was once a man and.	Men bir wagtlar adamdym we.
Only one study was conducted.	Diňe bir gözleg geçirildi.
He could not help it.	Ol kömek edip bilmedi.
In real life, they improve for months without testing.	Hakyky durmuşda synagdan geçirmän birnäçe aýlap kämilleşdirýärler.
I was with them four days after my recovery.	Sagalmagymdan dört gün soň olar bilen boldum.
He shook his finger at her.	Oňa barmagyny silkdi.
Man, you were there.	Adam, sen şol ýerde bolandyrsyň.
Can you share, please approach.	Paýlaşyp bilersiňizmi, çemeleşmäňizi haýyş edýärin.
She was cooking.	Ol nahar bişirýärdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapshtimal, muny etmek dogry zat bolany üçin eden bolsa gerek.
A man appeared behind him.	Onuň arkasynda bir adam peýda boldy.
They are local minimums.	Olar ýerli minimaldyr.
It served him a little.	Oňa azajyk hyzmat etdi.
The weight is heavy on him.	Agramy oňa agyr.
When he came in, he turned on the lights.	Içeri girende çyralary ýakdy.
It's getting bigger and bigger.	Gitdigiçe köpelýär.
You do a lot these days.	Şu günler köp zat edýärsiňiz.
It was very interesting to do that.	Muny etmek gaty gyzyklydy.
He was playing my dad.	Ol kakamy oýnaýardy.
We can wait so long.	Biz şunça garaşyp bileris.
He said the idea was to get a response from the city.	Ol bu pikiriň şäherden seslenme almakdygyny aýtdy.
This is your chance to be free.	Bu siziň azat bolmak mümkinçiligiňizdir.
I pulled, but I couldn’t release myself.	Men çekdim, ýöne özümi boşadyp bilmedim.
Works for me.	Meniň üçin işleýär.
After a while, he started playing with the kids.	Biraz wagt geçensoň, çagalar bilen oýnap başlady.
She looked very strange.	Ol gaty geň göründi.
All of these programs are where we store them later.	Bu programmalaryň hemmesi, soňrak saklaýan ýerlerimizdir.
She started laughing.	Ol gülüp başlady.
Of course, it was completely dark inside.	Elbetde, içerde düýbünden garaňkydy.
It has improved significantly for each issue.	Her bir mesele üçin ep-esli gowulaşma getirdi.
To our customers.	Müşderilerimize.
This is how it was done.	Bu şeýle edildi.
I liked it when a man turned away from a chair.	Erkek adam oturgyçdan ýüz öwürse haladym.
The pressure should be there.	Basyş şol ýerde bolmaly.
He was proud.	Ol buýsanýardy.
It may have been a shock by then.	Şol wagta çenli şok bolan bolmagy mümkin.
She had been remembering him for a long time.	Uzak wagtlap ýadyna düşýärdi.
As we turned to close the door, our eyes met.	Gapyny ýapmak üçin öwrülip barýarka, gözlerimiz gabat geldi.
His method was simple.	Onuň usuly ýönekeýdi.
First of all, we are getting better.	Ilki bilen, gowulaşýarys.
The price immediately caught my attention.	Derrew bahasy meniň ünsümi çekdi.
And then think about its meaning.	Soňra bolsa, onuň manysy barada pikirleniň.
Now look at what he did to her.	Indi oňa näme edenini gör.
Nothing else.	Başga hiç zat ýok.
There are window functions with the same names.	Birmeňzeş atlar bilen penjire funksiýalary bar.
But what to do, try.	Weöne näme etmeli, synanyşmak.
He loved to watch her lose that coolness.	Ol bu salkynlygy ýitirendigini synlamagy gowy görýärdi.
I listened to them to hear that they had other information.	Olarda başga maglumatlaryň bardygyny eşitmek üçin diňledim.
We didn't do that.	Biz beýle etmedik.
He was breathing every now and then.	Ondan her dem alýardy.
Other people are still around.	Başga adamlar henizem töweregiňizde bar.
Hate, hate, hate.	Ateigreniň, ýigreniň, ýigreniň.
It's time to dump her and move on.	Hasapdan çykmagyň wagty geldi.
Or in some cases even worse people.	Ora-da käbir ýagdaýlarda has erbet adamlar.
It doesn't work as expected.	Garaşylyşy ýaly işlemeýär.
It just forces you to miss the attack.	Diňe hüjümi sypdyrmaga mejbur edýär.
He was amazed at what happened.	Bolan wakalara haýran galdy.
Happiness for useful discussions.	Peýdaly çekişmeler üçin bagt.
The staff were friendly and helpful.	Işgärler dostlukly we kömekçi boldular.
They were not like me.	Olar meniň ýaly däldi.
I think the answer is somewhere in the middle.	Jogap ortada bir ýere düşýär diýip pikir edýärin.
I know every move he makes.	Onuň edýän her bir hereketini bilýärin.
I never moved out of an old apartment.	Men hiç wagt köne kwartiradan göçmedim.
That's what happened here.	Ine, şu ýerde näme boldy.
Or a total of ten people.	Ora-da tutuş on adam.
Or the last few days, if you will.	Ora-da isleseňiz, soňky birnäçe gün.
Get the second number and stay the time you want.	Ikinji belgini alyň we islän wagtyňyz galyň.
Problem-free reports.	Mesele ýok hasabatlar.
He felt it too.	Muny hem duýdy.
These two conditions are really the same.	Bu iki şert hakykatdanam birmeňzeş.
I really hope to be back there someday.	Men hakykatdanam bir gün ol ýere gaýdyp gelerin diýip umyt edýärin.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmaz.
Well, man.	Gowy, adam.
I didn't want to see anyone.	Men hiç kimi göresim gelenokdy.
This is just a side effect.	Bu diňe bir ters täsir.
These comments are great.	Bu teswirler ajaýyp.
There was an opportunity, a chance, to take it somewhere.	Bir ýere alyp barjak bir mümkinçilik, tötänleýin pursat bardy.
Culture is also important.	Medeniýet hem möhümdir.
Your problem was that the doctor couldn't do it.	Siziň derdiňiz, bu işiň gurup bilmeýän lukmanydy.
But he could not help it.	Emma muňa kömek edip bilmedi.
And then he put it all together.	Soň bolsa bir ýere jemledi.
It was great to see the views of the students and the teacher.	Okuwçylary we mugallymyň garaýşyny görmek gaty gowy boldy.
I am my father's son.	Men kakamyň ogly.
In services.	Hyzmatlarda.
None of us saw this coming.	Munuň gelmegini hiç birimizem görmedik.
They had to go too.	Olaram gitmeli boldular.
Maybe they know it.	Belki-de, muny bilerler.
Of course they are expensive, but they are good.	Elbetde olaryň gymmatdygyny, ýöne gowydygyny.
Meet in ten minutes.	On minutda duşuşmak.
Police were not immediately available for comment.	Polisiýa şol döwürde dile garşy däldi.
For the next few minutes.	Indiki birnäçe minut üçin.
This simple fact gives me great hope.	Bu ýönekeý hakykat maňa uly umyt berýär.
I clearly understood that there was nothing else to do.	Başga etmeli zadyň ýokdugyna şübhesiz düşündim.
I want to know what is going on.	Nämäniň bolup geçýändigini bilesim gelýär.
These are the best of the weekends.	Bu dynç günleriniň iň gowulary.
This is another day and so is another idea.	Bu başga bir gün we şonuň üçin başga bir pikir.
This is what skin animals do for human comfort.	Adamlaryň rahatlygy üçin deri haýwanlary şeýle edýär.
We want to have a good time.	Gowy wagt geçirmek isleýäris.
The style you have, maybe you have.	Sizde bar bolan stil, belki-de bar.
They just don't believe they are wrong.	Diňe ýalňyşýandyklaryna ynanmaýarlar.
In fact, I didn't want to be approached by these people.	Aslynda bu adamlara ýakynlaşmak islemeýärdim.
She loved being with him.	Onuň ýanynda bolmagy gowy görýärdi.
It had to be something from the highest level of human thinking.	Adamyň pikirlenişiniň iň ýokary derejesinden bir zat bolmalydy.
The quality of the evidence of both results was poor.	Iki netijäniň hem subutnamasynyň hili pesdi.
I sat down to wait.	Men garaşmak üçin oturdym.
He decided to take up arms.	Bir salym ýarag almagy pikir etdi.
There are others who just want information about what's going on.	Bolýan zatlar hakda diňe maglumat isleýän beýlekiler bar.
But they are looking for an answer.	Emma jogap gözleýärler.
I am my mother	Men ejem
He had to live with it.	Munuň bilen ýaşamalydy.
The condition of the women seems very low.	Aýallaryň ýagdaýy gaty pes ýaly.
He died shortly after his father's departure.	Kakaň gideninden kän wagt geçmänkä aradan çykdy.
Allow him to talk to her.	Onuň bilen gürleşmäge rugsat ediň.
The problem is in the fourth year of disappearance.	Mesele ýitirim bolan dördünji ýylda.
I will send this article to him.	Men bu makalany oňa ibererin.
There was no car, no one there.	Ulag ýokdy, ol ýerde hiç kim ýokdy.
Then you weren't recognized either.	Onda senem tanalmadyň.
But the process is similar.	Emma proses şuňa meňzeýär.
They charge me for that.	Munuň üçin maňa töleýärler.
You will watch it, not the car.	Maşyna däl-de, oňa syn edersiň.
I would like to know the reason for this.	Munuň sebäbini bilmek isleýärin.
Technology services and products will be on display.	Tehnologiýa hyzmatlary we önümleri görkeziler.
He will make it again.	Againene ýasar.
I think there are two main issues in the film.	Filmde iki sany esasy mesele bar diýip pikir edýärin.
I didn't hear him say that.	Men onuň näme diýendigini eşitmedim.
We are still learning.	Biz henizem öwrenýäris.
In the latter case, you pay them very well.	Ikinji ýagdaýda, olara gaty gowy töleýärsiňiz.
Such reasons may include financial reasons.	Şeýle sebäplere maliýe sebäpleri girip biler.
All of this is true because he has decided to stay here.	Bularyň hemmesi dogry, sebäbi ol şu ýerde galmagy ýüregine düwdi.
I know what you feel.	Siziň näme duýýandygyňyzy bilýärin.
We knew exactly what to do and what to do.	Näme edýändigimizi we näme etmelidigimizi anyk bilýärdik.
It took her a second to open her eyes and concentrate.	Gözleriniň açylmagy we ünsi jemlenmegi üçin bir sekunt gerek boldy.
You wrote down where this happened.	Munuň ýüze çykan ýerini ýazdyňyz.
It is important for me to win the battle.	Söweşde ýeňiş gazanmak meniň üçin möhümdir.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bir zadyň manysyny berýän bolsa, munuň nämäni aňladýandygy düýbünden belli däl.
He picks it up and opens it.	Ol alyp, açýar.
This is good for me.	Bu meniň üçin gowy.
Therefore, it should be easier to prepare the system.	Şol sebäpli ulgamy taýýarlamak has aňsat bolmaly.
It's been a long day.	Uzakly günüm boldy.
A new approach to localized periods.	Localerli döwürlere täzeçe çemeleşme.
He felt the need to explain himself.	Özüni düşündirmegiň zerurdygyny duýdy.
Being on stage is so sharp.	Sahnada bolmagy gaty ýiti.
Now I walk around with very little pain.	Indi gaty az agyry bilen aýlanýaryn.
Sleep would be good.	Uky gowy bolardy.
This is very important.	Bu diýseň möhümdir.
Not only that, man.	Diňe ýok, adam.
This is a big deal for you.	Bu siziň üçin ullakan mesele.
No one can find us here.	Bizi bu ýerde hiç kim tapyp bilmez.
At first they just wanted to.	Ilki bilen diňe islediler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şeýle bolmalydyr.
"Life is not fair."	Durmuş adalatly däl "-diýdi.
Thanks for pointing me to this.	Görkezeniňiz üçin sag boluň.
They abandoned them.	Olary taşladylar.
He did not want to fight her.	Onuň bilen söweşmek islemedi.
They want you to bring your friends and family.	Dostlaryňyzy we maşgalaňyzy getirmegiňizi isleýärler.
This is last week.	Bu geçen hepde.
I first read about it in one of his papers.	Bu hakda ilki bilen kagyzlarynyň birinde okadym.
You ask him.	Siz ondan soraň.
Then she had a son.	Soň bolsa onuň ogly bardy.
People will say they will give you something, but they will never give it to you.	Adamlar size bir zat berjek diýerler, ýöne hiç haçan bermezler.
Not again.	Againene däl.
Not in this case.	Bu ýagdaýda däl.
I was actually married to a beautiful blue dress.	Aslynda owadan gök köýnek bilen öýlendim.
That's what happens.	Şeýle zat bolýar.
His opinion is broad.	Onuň pikiri giň.
They played on the train.	Otlyda oýnadylar.
His father ordered him to keep what he saw secret.	Kakasy oňa gören zatlaryny gizlin saklamagy buýurdy.
He looked at this point so that it could be in his hands.	Thearyşyň elinde bolmagy üçin şu nokada seretdi.
He wrote me a nice letter.	Ol maňa ýakymly hat ýazdy.
Record the event.	Wakany ýazga alyň.
We promise you.	Size söz berjek bolýarys.
This man could be dangerous to me.	Bu adam meniň üçin howply bolup bilerdi.
The worst part was that the baby looked like a boy.	Iň erbet tarapy, çaga oglan ýaly görünýärdi.
He knows where his nose and ears are.	Burnunyň we gulaklarynyň nirededigini bilýär.
You will find out what they are trying to do.	Etjek bolýandyklaryna göz ýetirersiňiz.
It's gone, it's gone.	Ol ýitdi, ýönekeýje gitdi.
He fought, but not much.	Söweşdi, ýöne kän däl.
Look at my hand.	Elime serediň.
Couldn't explain it.	Muny düşündirip bilmedi.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
I think everyone should pay attention to themselves.	Meniň pikirimçe, her kim özüne üns bermeli.
They had never heard of such a thing.	Munuň ýaly zady eşitmediler.
He seemed friendly.	Ol dostlukly ýalydy.
Does he take instructions on the phone and talk and.	Telefonda görkezme alyp, gürleşýärmi we.
And watch the fun begin.	We heziliň başlanmagyna tomaşa ediň.
Very little of our business is entrepreneurship.	Söwdamyzyň gaty az bölegi telekeçilikdir.
A form that can kill you, but disappears after treatment.	Seni öldürip bilýän görnüş, ýöne bejerilenden soň ýok bolýar.
A dream I had in a dream yesterday.	Düýn düýşümde gören düýşüm.
He loves the game, he likes to play.	Oýuny gowy görýär, oýnamagy halaýar.
It can be easily sold, especially as a better phone.	Esasanam has gowy telefon hökmünde aňsatlyk bilen satylyp bilner.
First, there is not enough information.	Birinjiden, ýeterlik maglumat ýok.
Strange thing.	Geň zat.
This was the only standard he used.	Bu onuň ulanan ýeke-täk standartydy.
But for the most part, it was good.	Emma köplenç gowy boldy.
Plus, think about it.	Üstesine, bu barada pikirleniň.
The goal is to find a happy environment.	Maksat bagtly gurşaw tapmakdyr.
He was in the bag.	Ol sumkada bardy.
She is as beautiful as pleasure.	Ol lezzet ýaly owadan.
He said it should be the last time.	Ol munuň soňky sapar bolmalydygyny aýtdy.
As a result, education is important.	Netijede, bilim möhümdir.
I'm glad my daughter is safe, but she has lost her friends.	Gyzymyň howpsuzdygyna begenýärin, ýöne ol dostlaryny ýitirdi.
I reached out to the panel he was talking about and reviewed it.	Men onuň aýdýan paneline ýetdim we ony gözden geçirdim.
I just had to get some fresh air.	Diňe biraz arassa howa almaly boldum.
We prove the next.	Indiki subut edýäris.
I fully agree.	Men doly kabul edýärin.
I had no such thing.	Mende beýle zat ýokdy.
This was also wrong.	Bu hem ýalňyşdy.
There is a lot of truth in it.	Onda hakykat köp.
Confidence.	Ynam.
They will do whatever you want.	Islän zadyňyzy ederler.
Changes are changing and being creative.	Changeagdaýlar üýtgeýär we döredijilikli bolýar.
Something like building a house.	Jaý gurmak ýaly bir zat.
It was very simple.	Bu gaty ýönekeýdi.
At home, but not in bed.	Öýünde, ýöne düşeginde däl.
She was a good girl.	Gowy gyzdy.
He pulled it out.	Ol içinden çykardy.
The king threw himself.	Patyşa özüni oklady.
They put me in a very bad place.	Olar meni gaty erbet ýerde goýdular.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
No matter how hard they try, adults can't keep us safe.	Näçe synanyşsalar-da, ulular bizi howpsuz saklap bilmeýärler.
At another point, it moved slower.	Başga bir nokatda has haýal hereket etdi.
It's been a long day, and I'm tired.	Uzakly gün boldy, ýadady.
It's time to dump her and move on.	Söweşmegiň wagty geldi.
In natural resources.	Tebigy baýlyklarda.
His face faded from the light.	Faceüzi yşykdan sowuldy.
Everything except you and the woman.	Sizden we aýaldan başga hemme zat.
He can text back and even call and say everything.	Yzyna sms iberip biler, hatda jaň edip, hemme zady aýdyp biler.
I never saw that look in his eyes.	Men onuň gözünde beýle görnüşi görmedim.
There are many sources for news and information today.	Häzirki wagtda habarlar we maglumatlar üçin köp çeşmeler bar.
A white and white woman.	Ak we ak aýal aýal.
That's how kids play.	Çagalar şeýle oýnaýarlar.
There were no additional reasons.	Goşmaça sebäpler ýokdy.
We do not repeat this result for each table.	Bu netijäni her tablisa üçin gaýtalamaýarys.
Thanks for your comments.	Teswirleriňiz üçin sag boluň.
Generally speaking, they often play like that.	Umuman aýdanyňda, olar köplenç şeýle oýnalar.
There is a reason for this.	Munuň sebäbi bar.
The next time he used a knife.	Indiki gezek pyçagy ulandy.
He forced the issue because no one else wanted it.	Başga hiç kimiň islemeýändigi sebäpli bu meseläni mejbur etdi.
You don't see my meaning at all.	Sen meniň manymy düýbünden görmeýärsiň.
Both of them do not move.	Olaryň ikisi-de gymyldamaýar.
We have time.	Biziň wagtymyz bar.
Often we do not take time to think.	Köplenç pikir etmek üçin wagt sarp etmeýän zadymyz.
It would be nice if you could get something to cover those ears.	Şol gulaklary ýapmak üçin bir zat alsaňyz gowy bolar.
We take a walk.	Biz gezelenç edýäris.
In other words, this is what it is.	Başgaça aýdylanda, bu nämedir.
The project may have a lead role.	Taslamanyň baş roly bolup biler.
It was the weirdest thing to think about.	Oýlanmak iň geň zatdy.
Of course, he did not hear his last comment.	Elbetde, ol soňky teswirini eşitmedi.
I'm not very good at that.	Men muňa gaty gowy däl.
They have a lot.	Olarda köp zat bar.
The full report will be released next week.	Hasabaty doly hepde indiki hepde çykarar.
You go down.	Sen aşak düşýärsiň.
However, customers must respond.	Emma, ​​müşderiler jogap bermeli.
We looked after all four of us guys every day.	Her gün dört ýigidimize göz aýlaýardyk.
She also has a unique gift.	Mundan başga-da, onuň özboluşly sowgady bar.
He really is.	Hakykatdanam ol.
Evidence used in the law.	Kanunda ulanylýan subutnamalar.
However, this function did not work.	Şeýle-de bolsa, bu funksiýa netije bermedi.
The issues with the woman are complex.	Aýaldaky meseleler çylşyrymly.
He has no engine.	Onuň motory ýok.
This would make it more difficult or impossible to access.	Bu onuň elýeterliligini kynlaşdyrar ýa-da mümkin bolmazdy.
It was a good idea in a sense.	Bir nukdaýnazardan gowy pikirdi.
Cry the river of blood.	Gan derýasyny aglaň.
Military statement	Harby beýannama
I don't have time to explain now.	Häzir düşündirmäge wagtym ýok.
My lead feels as heavy as lead.	Leadüregim gurşun ýaly agyr duýulýar.
Tell us about their impact on you and other people.	Olaryň size we beýleki adamlara eden täsirini aýdyp beriň.
But it did not take long for the thinker to reconsider.	Themöne täzeden pikirlenmek üçin köp wagt gerek däldi.
He got up from his seat.	Ol oturan ýerinden turdy.
You got me in a bad moment.	Sen meni erbet pursatda aldyň.
However, it will not be clear when this will happen.	Şeýle-de bolsa, munuň haçan boljakdygy aýdyň bolmaz.
I want to make you feel good.	Men sizi gowy duýmak isleýärin.
It was usually everyone.	Adatça hemmelerdi.
In high school, he spoke in public and in public.	Orta mekdepde jedellere we köpçüligiň öňünde çykyş etdi.
I want to hear what people think.	Adamlaryň näme pikir edýändigini eşitmek isleýärin.
One minute to clean	Toazmak üçin bir minut
He tied me to him.	Ol meni özüne baglady.
I'm going to bed again	Men ýene ýatjak
They have more power.	Olara has köp güýç.
This, of course, is not the case.	Bu, aşa güýç, ýeterlik gözegçilik däl.
Only eight cases have previously been published in the literature.	Edebiýatda öň diňe sekiz waka çap edildi.
Explain what is happening in the world around us.	Daş-töweregimizdäki dünýäde nämeleriň bolýandygyny düşündiriň.
I did not see them myself.	Olary özüm görmedim.
Yes, he is.	Hawa, ol ölýär.
It still looks very fresh and hot.	Bu henizem gaty täze we yssy ýaly görünýär.
I learned a great deal and the team got very close.	Ajaýyp mukdarda öwrendim we topar gaty ýakynlaşdy.
You have won a fair and square victory.	Adalatly we inedördül ýeňiş gazandyňyz.
You don't have to do that.	Muny etmeli däl.
It can be done well and can be done easily.	Gowy edip bolýar we aňsatlyk bilen ýerine ýetirip bolýar.
You feel you can help your team.	Toparyňyza kömek edip biljekdigiňizi duýýarsyňyz.
People know who you are.	Adamlar seniň kimdigiňi bilýärler.
He could have done the right thing, but he didn't want to.	Hakykat edip bilýärdi, ýöne islemedi.
We had a bigger goal to work on.	Bizem işlemek üçin has uly maksadymyz bardy.
I have changed a lot.	Men gaty köp üýtgedim.
The argument is incorrect.	Argument dogry däl.
This book has a terrible name.	Bu kitabyň elhenç ady bar.
It was something else that happened two years ago.	Bu iki ýyl mundan ozal bolup geçen başga bir zatdy.
You tell people you are on their side.	Ine, adamlara olaryň tarapynda durýandygyňyzy aýdýarsyňyz.
Thank you for your message, great to hear from you.	Habaryňyz üçin sag boluň, sizden eşitmek gaty gowy.
We were able to show that.	Muny görkezip bildik.
Do it with your body instead.	Munuň ýerine bedeniňiz bilen ýerine ýetiriň.
There will be no more war.	Mundan beýläk söweş bolmaz.
If you continue, these will not be included in your purchase.	Dowam etseňiz, bular satyn alşyňyza goşulmaz.
Think about the current state of the political economy in the world.	Dünýädäki syýasy ykdysadyýetiň häzirki ýagdaýy barada pikir ediň.
The discovery of the bodies was commonplace.	Jesetleriň tapylmagy umumy bir ýerdi.
It was good to have his hands free again.	Ellerini ýene boşatmak gowy boldy.
So in this case we end up again.	Şonuň üçin bu ýagdaýda ýene-de gutarýarys.
Cool, fresh water.	Salkyn, süýji suw.
A space leads to a state of sound.	Boşluk sesiň ýagdaýyna eltýär.
Most importantly, whatever you do is not personal.	Iň esasy, näme etseňizem şahsy däl.
He could not risk it.	Ol muňa töwekgelçilik edip bilmedi.
Not even visible.	Hatda görünmeýär.
He could not do anything bad.	Ol erbet zat edip bilmezdi.
It doesn't work all of a sudden.	Birdenem işlemeýär.
I'll see you there.	Men seni şol ýerde görerin.
People here say.	Bu ýerdäki adamlar aýdýarlar.
He concentrated.	Ünsüni jemledi.
You are not such a woman.	Sen beýle aýal dälsiň.
The final pictures show the project in motion and at leisure.	Jemleýji suratlar taslamany hereketde we dynç alyşda görkezýär.
I read the books he read.	Men onuň okan kitaplaryny okadym.
He said everyone's last thought was for his mother.	Her kimiň soňky pikiriniň ejesi üçin bolandygyny aýtdy.
Man and machine act in the same way.	Adam we maşyn bir ýaly hereket edýär.
He didn't hear it.	Ol ony eşitmedi.
Everything feels the same old, the same old.	Hemme zat şol bir köne, şol bir köne ýaly duýulýar.
Let's check.	Barlasyn.
I can't let you go now.	Men seni häzir goýberip bilemok.
One needs a long and full day.	Biri uzyn we doly güne mätäç.
My mom was really smart at school.	Ejem mekdepde hakykatdanam akyllydy.
Because there is a fee.	Sebäbi töleg bar.
It changes a lot every year.	Her ýyl has köp üýtgeýär.
I'm good enough to be your father.	Men seniň kakaň bolmaga ýeterlik.
For example, close your eyes and touch your nose.	Mysal üçin, gözüňizi ýumuň we burnuňyza degiň.
It took more than a year to do.	Etmek üçin bir ýyldan gowrak wagt gerek boldy.
If not, fine.	Eger ýok bolsa, gowy.
Each case will have its own challenges.	Her bir iş başga, öz kynçylyklary bolar.
The plain is usually in its original form.	Düzlük, adatça, asyl görnüşinde.
Just what you want to be between us.	Diňe aramyzda näme bolmak isleýän bolsaňyz.
We believe that what we see is true.	Görýän zatlarymyzyň hakykatdygyna ynanýarys.
This can be a useful experience.	Bu peýdaly tejribe bolup biler.
Very hot, several calls a day.	Gaty aý, günde birnäçe jaň.
He was wearing one that day.	Ol şol gün birini geýipdi.
But he never kept his promise.	Emma ol beren wadasyny hiç wagt ýerine ýetirmedi.
Maybe for now only one of them will be needed.	Belki, häzirlikçe hersinden diňe biri gerek bolar.
He was never tried.	Hiç haçan sud edilmedi.
I loved reading about my family history.	Maşgalamyň taryhy hakda okamagy gowy görýärdim.
Ten years.	On ýyl.
Write every day.	Her gün ýazyň.
We went to places with a unique show.	Özboluşly tomaşa bilen ýerlere gitdik.
He came closer to help me and maybe to talk to me.	Ol maňa kömek etmek we belki meniň bilen gürleşmek üçin has ýakynlaşdy.
That was three days ago.	Bu üç gün ozal bolupdy.
The energy ran around and inside the door.	Energiýa gapynyň töwereginde we içinden ylgady.
This is hard work.	Bu agyr iş.
There is no one else like you, no better player in the game.	Seniň ýaly başga hiç kim ýok, oýunda has gowy oýunçy ýok.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
But he did not die.	Emma ol ölmedi.
They only get very short papers.	Diňe gaty gysga kagyzlary alýarlar.
It seemed normal.	Adaty görünýärdi.
This cannot be the case for a dangerous person.	Howply adam üçin beýle bolup bilmez.
The house was like a classic house, and everything was the same.	Jaý nusgawy jaý ýalydy, hemme zat edil şonuň ýaly.
For their soft opening.	Olaryň ýumşak açylmagy üçin.
Take your veil.	Weaparagyňy al.
It worked for a while, and now the handle is broken.	Biraz işledi, indi tutawaç döwüldi.
There was no one else behind him.	Yzynda başga hiç kim ýokdy.
So we just have to put it here.	Şonuň üçin ony diňe şu ýerde goýmaly bolarys.
It was a year ago, and the worst was yet to come.	Bir ýyl mundan ozal boldy, iň erbetem geçdi diýmek.
I never knew it was so big.	Munuň beýle uludygyny hiç wagt bilmeýärdim.
You haven't done anything here yet.	Bu ýerde henizem hiç zat etmediň.
The service does not return.	Hyzmat gaýdyp gelmeýär.
I would not call it murder.	Men öldürmek diýmerin.
However, he does some work, so keep it up.	Şeýle-de bolsa, ol käbir işleri edýär, şonuň üçin saklaň.
The controversy has not changed.	Jedel hiç zady üýtgetmedi.
What did he say to most of the Theigites?	Theigitleriň köpüsine näme diýdi.
Nothing made a sound.	Hiç zat ses çykarmady.
I was a party girl for a while.	Biraz wagtlap partiýa gyzy boldum.
Don't just do it.	Diňe etme.
I have to die now.	Men indi ölmeli.
He looked back to answer, but the man was gone.	Jogap bermek üçin yzyna seretdi, ýöne adam ýitdi.
Related to this.	Munuň bilen baglanyşykly.
I try to understand you, but you make it very difficult.	Men saňa düşünjek bolýaryn, ýöne muny gaty kynlaşdyrýarsyň.
I still don't agree with anything.	Men entek hiç zada razy däl.
Let's rest for ten minutes.	On minut dynç alalyň.
After all, it is not for us.	Her niçigem bolsa bize däl.
Accordingly, parts of the cellular information are required.	Şoňa laýyklykda öýjükler bilen baglanyşykly maglumatlaryň bölekleri zerurdyr.
He worked hard, but didn't make a deal.	Ol köp işledi, ýöne şertnama baglaşmady.
Contact them and discuss your situation.	Olara ýüz tutuň we ýagdaýyňyzy ara alyp maslahatlaşyň.
Is this a success?	Bu üstünlikmi?
In fact, they do not want to give up.	Aslynda, güýçlerinden ýüz öwürmek islemeýärler.
But the sea rose rapidly.	Emma deňiz uly tizlik bilen ýokary galdy.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Gowy, bu käbir peýdaly ösüş.
Unfortunately, this can be very frustrating.	Gynansagam, bu az adam uly zyýan ýetirip biler.
The results shown are representative of at least five trials.	Görkezilen netijeler azyndan bäş synagyň wekili.
There is no way to protect yourself.	Özüni goramagyň ýoly ýok.
That's what you told us.	Ine, sen bize aýtdyň.
We get it!	Biz alýarys!
I feel bad for that.	Munuň üçin özümi erbet duýýaryn.
He was released the next day.	Ertesi gün boşadyldy.
Suddenly the bones dried up.	Birden süňk gurady.
To be honest, most of that is terrible.	Dogrymy aýtsam, bularyň köpüsi elhenç.
I thought a little about the future.	Geljek hakda azajyk pikir etdim.
The man said nothing.	Ol adam hiç zat diýmedi.
Black lines indicate normal error.	Gara çyzyklar adaty ýalňyşlygy görkezýär.
I made my friends sad.	Dostlarymy gynandyrdym.
What a scene this is.	Bu nähili sahna.
It would turn out to be something else.	Başga bir zada öwrülerdi.
A fair game for all involved.	Gatnaşanlaryň hemmesine adalatly oýun.
You had to take action.	Başgalary herekete çekmeli bolduň.
I was wrong	Men ýalňyşdym
We ourselves are a legal entity.	Biziň özümiz kanuny organdyr.
You can see the possibility.	Mümkinçiligini görüp bilersiňiz.
With future growth.	Geljekde ösüş bilen.
Experiments increase the level of experience of the characters.	Tejribe nokatlary gahrymanlaryň tejribe derejesini ýokarlandyrýar.
I enjoy it.	Men lezzet alýaryn.
I tried to put my mind away like a hidden camera.	Pikirimi gizlin kamera ýaly goýjak boldum.
Almost no sex.	Jynsy gatnaşyklara ýok diýmek ýaly.
Basically the rules are the same.	Esasan düzgünler birmeňzeş.
Rather, the problem was global.	Has dogrusy, kynçylyk global derejede boldy.
Eating out is easy.	Daşarda nahar almak aňsat.
I hope you don't mind my writing.	Hakykatdanam ýazmagyma garşy dälsiňiz diýip umyt edýärin.
About half of them did not contact police.	Olaryň ýarysyna golaýy polisiýa bilen habarlaşmady.
I had nothing but football.	Futboldan başga zadym ýokdy.
Not in a good or bad way.	Gowy ýa-da erbet ýagdaýda däl.
Not as good as you think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly gowy däl.
There is no element.	Bir element ýok.
My mom ended the trip early.	Ejem bu sapary ir gutardy.
It came to me naturally.	Bu maňa tebigy ýagdaýda geldi.
It looks great on him.	Oňa ullakan görünýär.
He refused to sign his release and refused to accept the money.	Ol boşadylmagyna gol çekmekden ýüz öwürdi we pul almagy ret etdi.
So you can’t come to a conclusion.	Şonuň üçin netijä gelip bilmersiňiz.
For at least a year.	Iň azyndan bir ýylyň dowamynda.
I'm not going to go anywhere.	Hiç zat gitjek däl.
However, these decisions are contradictory.	Şeýle-de bolsa, bu kararlar gapma-garşy gelýär.
Three independent measurements were therefore performed.	Şonuň üçin üç sany garaşsyz ölçeg geçirildi.
You can complete our online questions in a few minutes.	Onlaýn soraglarymyzy birnäçe minutda tamamlap bilersiňiz.
I saw it was late.	Giç bolandygyny gördüm.
His legs were straight.	Aýaklary göni ýapyşdy.
They just helped me attract myself.	Diňe maňa özümi çekmäge kömek etdiler.
She must have known only one person, probably her husband.	Ol diňe bir adamy tanaýan bolsa gerek, adamsy bolsa gerek.
Again we can take a look at what small steps are in place here.	Againene-de bu ýerde haýsy kiçijik ädimleriň bardygyny göz öňünde tutup bileris.
Plus, it was fun to make.	Üstesine-de, ýasamak gyzyklydy.
This was his country.	Bu onuň ýurdydy.
Not you either.	Sizem däl.
I try things out in size.	Men ululykda zatlary synap görýärin.
So it works from the inside.	Şeýlelik bilen içerden işleýär.
Yes, the film looks great.	Hawa, film gaty gowy görünýär.
We had no money.	Bizde pul ýokdy.
However, there is still room for improvement in this basic system.	Şeýle-de bolsa, bu esasy ulgamy kämilleşdirmek üçin köp ýer bar.
You will have to do this on your own.	Muny özbaşdak etmeli bolarsyňyz.
You come back to the group with me.	Sen meniň bilen topara gaýdyp gelýärsiň.
I can't pull it off anymore.	Indi yza çekip bilemok.
Let me drive you.	Seni sürmäge rugsat ber.
He was never in the forefront.	Ol hiç wagt birinji hatarda däldi.
They did not cling to each other.	Biri-birine ýapyşmady.
He eats you from the inside.	Ol sizi içinden iýýär.
Very deep and stuff.	Örän çuňňur we zatlar.
We ran as fast as we could.	Mümkin boldugyça çalt ylgadyk.
Just a few short.	Diňe birnäçe gysga.
It could be your side.	Siziň tarapyňyz bolup bilerdi.
It makes me happy if they can use it.	Munuň üçin peýdalanyp bilseler, bu meni begendirýär.
One thing is for sure.	Bir zat anyk.
Some of them are running for office.	Olaryň käbiri döwlet wezipesine dalaş edýär.
We will get married tomorrow if you want.	Isleseňiz ertir öýleneris.
By doing so, it becomes easier to work.	Şeýle edeniňde, işlemek aňsatlaşýar.
In some games you just feel the flow or something.	Käbir oýunlarda diňe akymy ýa-da başga zady duýýarsyňyz.
I never wanted to see what happened to your family.	Maşgalaňyza näme bolandygyny hiç wagt islemedim.
Don't give up.	Taşlamazlyk.
This is a funny story.	Bu bir gülkünç hekaýa.
Make changes to your home or car.	Öýüňize ýa-da awtoulagyňyza üýtgeşmeler girizmek.
He never showed up.	Ol hiç wagt görkezmedi.
They went to meet the market directly.	Bazary bilen göni duşuşmaga gitdiler.
The facts are the same.	Faktlar biri-birine gabat gelýär.
Or dream like my husband.	Ora-da adamym ýaly düýş gör.
Find out what your words, body language, and actions really mean.	Sözleriňiziň, beden diliňiziň we hereketleriňiziň hakykatdanam näme diýýändigini biliň.
That same year, another tax reduction program was adopted.	Şol ýyl salgytlary azaltmak boýunça başga bir maksatnama kabul edildi.
It will end in an hour, maybe less.	Bir sagadyň içinde gutarar, belki has az.
There is no such happiness.	Şeýle bagt ýok.
You wait and see.	Garaşýarsyň we görersiň.
We have no food left.	Iýmitimiz galmady.
Enter	Giriň
It was a unique character.	Ol üýtgeşik bir häsiýetdi.
Not enough soon.	Soonakynda ýeterlik däl.
This tool has stopped working.	Bu gural, ol işlemegini bes etdi.
So it's good to hear what you're saying.	Şonuň üçin aýdýan zatlaryňyzy eşitmek gowy zat.
She leaves the house with tears in her eyes.	Ol gözýaşlary bilen öýden çykýar.
More than you	Sizdenem köp.
Nothing to say about them.	Olar hakda aýdara zat ýok.
The timing of the response is unknown.	Jogap beriş wagty belli däl.
I played well.	Gowy oýnadym.
The room is very nice and clean.	Otag gaty gowy we arassa.
He does not speak as if this song were performed.	Ol bu aýdymyň ýerine ýetirilişi ýaly gürlänok.
No, no.	Bolmaýar, ýok.
I also never use it.	Menem hiç wagt peýdalanamok.
I can't ask for many gifts.	Köp sowgat sorap bilemok.
The bed was a little hard and not very comfortable.	Krowat birneme kyn we gaty amatly däldi.
He became popular.	Ol hemmeler tarapyndan meşhur boldy.
You can do this very simply.	Muny gaty ýönekeý edip bilersiňiz.
I do not like	Men halamok
They have been there for more than a year.	Olarda bir ýyldan gowrak wagt bäri bar.
Everyone looked at me to make a decision.	Karar bermek üçin hemmeler maňa seretdiler.
Make it clear that you can even understand.	Hatda düşünip biljekdigiňizi aýdyňlaşdyryň.
Wish you success with your song.	Aýdym bilen üstünlik arzuw ediň.
There was no time to find another officer.	Başga bir ofiser tapmaga wagt ýokdy.
If you just let them go, they would persecute you.	Olary diňe erkinlige alyp barsaňyz, olar sizi yzarlardylar.
Easier for students.	Talyplarda has aňsat.
Just facts.	Diňe faktlar.
He asked if he would ask anyone a question.	Ol adama bir sorag berermikä diýip sorady.
We stood on each floor.	Her gatda durduk.
The air is filled with gas.	Howa gazdan dolduryldy.
I saw his head in a red bag.	Men onuň kellesini gyzyl sumkada gördüm.
He does his job and does well.	Ol öz işini edýär we gowy edýär.
The bigger it is, the better.	Näçe uly bolsa şonça gowy.
It helps to clear my mind.	Pikirlerimi arassalamaga kömek edýär.
It makes me feel better.	Bu meni has gowy duýýar.
Stand firm in the faith.	Imanda berk duruň.
Now nothing else.	Indi başga hiç zat ýok.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
He came back at that time.	Şol wagt gaýdyp geldi.
Sometimes very little.	Käwagt gaty az.
I got up and walked around the room once.	Men ýerimden turdum, bir gezek otagda aýlandym.
I did it myself.	Men muny özüm etdim.
None of them have to win.	Olaryň hiç biri-de ýeňmeli däldir.
His breathing was quick and easy.	Dem alşy çalt we ýeňil boldy.
He felt better for a while.	Özüni birneme wagtdan has gowy duýdy.
Living without you is worthless.	Sensiz ýaşamagyň gadyry ýok.
I should never have allowed this to happen.	Munuň bolmagyna hiç wagt ýol bermeli däldim.
I'm going to bed right away.	Men göni ýatjak.
I tried to keep my face straight, but it was a struggle.	Göni ýüzümi saklamaga synanyşdym, ýöne bu göreşdi.
Just a country.	Justene bir ýurt.
It can be added as needed.	Zerur bolanda goşup bolar.
You have to be skinny.	Tiredadaw bolmaly.
He pulled.	Ol çekdi.
Her mother-in-law loved the attention.	Sickarawsyz ejesi bu ünsi gowy görýärdi.
I want a husband	Men adamsy isleýärin
Straight forward.	Göni öňe.
Apparently he was just sitting there.	Görnüşine görä, diňe şol ýerde oturan.
We found it.	Biz ony tapdyk.
He even seemed scared.	Hatda gorkýan ýalydy.
I just wanted to go to him.	Men diňe onuň ýanyna barmak isledim.
It is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Bir ukypda görmek has erbet reňkdir.
There was no feeling or reason for it.	Özi üçin ne duýgy, ne-de sebäp bardy.
This, my friends, is a very dangerous way to start.	Bu, dostlarym, başlamak üçin gaty howply ýol.
I made a big mistake.	Men oňa uly ýalňyşlyk etdim.
Upok, no.	Upok, ýok.
Start talking to them.	Olar bilen gürleşip başlaň.
I couldn't find a job.	Men iş tapyp bilmezdim.
Welcome	Hoş geldiňiz.
The proposed couple left.	Teklip eden är-aýal gitdiler.
They write their stories, literally.	Hekaýalaryny, sözme-söz ýazýarlar.
We have reached a good balance with them.	Olar bilen gowy deňagramlylyga ýetdik.
This is a form note.	Bu forma ýazgysy.
So you live in the city.	Şonuň üçin şäherde ýaşaýarsyňyz.
Follow the previous number.	Öňki belgini yzarlaň.
So this system is not playing with people's trust.	Şonuň üçin bu ulgam adamlaryň ynamy bilen oýnanok.
This is the potential of the future.	Munuň özi geljekdäki potensial.
He did not know, but the old woman could have bought it.	Bilmedi, ýöne garry aýal satyn alyp bilerdi.
Many prices in the database.	Maglumatlar bazasyndaky köp bahalar.
Maybe they can do better than us.	Belki, olar bizden has gowy iş edip bilerler.
He leaned over and pulled her out.	Egilip, ony çykardy.
Okay, maybe the next day, but definitely that day.	Bolýar, belki ertesi gün, ýöne şol gün hökman.
I'm not going to delete every game.	Her oýny pozjak däl.
I really thought I would go into town and die.	Men hakykatdanam şähere girip öler öýdüpdim.
Must be at least one foot thick.	Iň bolmanda bir aýak galyň bolmaly.
I ran away from him once.	Men ondan bir gezek gaçdym.
Accept what you are told.	Size näme diýilse, şony kabul ediň.
He believed in something.	Bir zada ynanýardy.
And less happy.	We has az bagtly.
I wish the child well.	Çaga sag bolsun arzuw edýärin.
The event was a success.	Çäresi üstünlikli geçerdi.
I had no evidence.	Mende hiç hili subutnama ýokdy.
This time he ran.	Ol bu gezek ylgady.
I'm sure you've heard this story.	Bu hekaýany eşidendigiňize ynanýaryn.
Although there is health insurance.	Saglyk ätiýaçlandyryşy bar bolsa-da.
He was too young for her.	Ol onuň üçin gaty ýaşdy.
I went one step further.	Men bir ädim öňe gitdim.
That's it.	Munuň özi.
This is exactly what we expected.	Bu biziň garaşyşymyz ýaly.
He knows the problem at least.	Iň bärkisi meseläni bilýär.
Four families started starving.	Dört maşgala azyk ýetmezçiligine başlady.
Love is the most practical thing in the world.	Söýgi dünýäde iň amaly zat.
I've been in touch with you for a while.	Men siziň bilen birneme aragatnaşykda boldum.
I feel that his skills can speed things up.	Onuň başarnyklarynyň zatlary çaltlaşdyryp biljekdigini duýýaryn.
But try not to let them fight.	Emma olaryň söweşmezligi üçin synanyşyň.
Of course, as everyone wants.	Elbetde, her kimiň isleýşi ýaly.
I really liked it.	Men hakykatdanam haladym.
I miss her too.	Menem ony küýseýärin.
He died a few months later.	Birnäçe aýdan soň aradan çykdy.
The program has been very slow ever since.	Şondan bäri programma gaty haýal.
Tests were conducted and analyzed.	Synaglar geçirildi we analiz edildi.
Check out more demand models.	Has sanly isleg modellerine tomaşa ediň.
If you are writing for the web, please link the article.	Web üçin ýazýan bolsaňyz, makalany baglanyşdyrmagyňyzy haýyş edýäris.
By this time there were about a thousand.	Bu wagta çenli müňe golaýdy.
The trip was fun.	Syýahat gyzykly boldy.
He immediately put down the glass.	Ol stakany derrew goýdy.
A woman comes out to talk to me.	Meniň bilen gürleşmek üçin bir aýal çykýar.
I don't know why, it's just that.	Sebäbini bilemok, diňe şeýle.
They would say they were scared and excited.	Gorkýarlar we tolgunýarlar diýerdiler.
There is a bar for people with dogs.	Itleri bolan adamlar üçin bar bar.
I'm sure you're downloading.	Youükleýändigiňize ynanýaryn.
Let's discuss this aspect.	Geliň, bu tarapy ara alyp maslahatlaşalyň.
You will never find a place called small.	Hiç wagt ol ýerde kiçijik zat diýilýän ýeri tapmarsyňyz.
I didn't want that to stop.	Munuň durmagyny islemeýärdim.
There are times when you have to stand up for what you believe.	Ynanýan zadyňyz üçin durmaly wagtlaryňyz bolýar.
It was a danger to them.	Bu olar üçin howpdy.
Money is not a word.	Pul söz däl.
They usually live out of work.	Adatça işden daşary durmuşda ýaşaýarlar.
I don't have a gun.	Mende ýarag ýok.
The family is stuck together, especially now.	Maşgala, esasanam häzir bilelikde ýapyşdy.
Then they sat down again.	Soň bolsa ýene oturdylar.
The right point of contact.	Dogry gürleşiş nokady.
This is especially true for women.	Bu esasanam aýallar üçin has dogrydyr.
Many of them are worth reading, at least.	Olaryň köpüsi, iň bolmanda, okamaga mynasypdyr.
It must have happened before.	Oňa öňem bolup geçen bolmaly.
Also let me know if you need it.	Mundan başga zerur bolsa maňa habar beriň.
It worked for me	Meniň üçin işledi
I don't like part of it.	Men onuň bir bölegini halamok.
It was social.	Bu sosialdy.
There will be no such thing here.	Bu ýerde beýle zat bolmaz.
He had no idea or will of his own.	Onuň öz pikiri ýa-da islegi ýokdy.
He even offered help if needed.	Zerur bolsa, hatda kömek teklip edipdi.
You ride with me to the center of the camp.	Sen meniň bilen lageriň merkezine münýärsiň.
I didn't know there was such a thing.	Munuň ýaly zadyň bardygyny bilmedim.
You never know when your last moment will come.	Soňky pursatyňyzyň haçan geljekdigini hiç wagt bilmersiňiz.
I was forced to close it.	Men ony ýapmak üçin mejbur boldum.
But she needed someone to do it.	Sheöne oňa muny etmek üçin kimdir biri gerekdi.
Let's add one here.	Geliň, şu ýere birini goşalyň.
There is never a time or place for true love.	Hakyky söýgi üçin hiç wagt wagt ýa-da ýer ýok.
Their faces are flat and their walls thin.	Olaryň ýüzi tekiz we diwarlary inçe.
We'll have to do both.	Iki bilen etmeli bolarys.
I actually want to get married this year.	Aslynda şu ýyl durmuş gurmak isleýärin.
Unless otherwise provided by general law or other rules.	Umumy kanunlar ýa-da beýleki düzgünler bilen başgaça göz öňünde tutulmadyk bolsa.
Okay, so it looks great.	Bolýar, şonuň üçin gaty gowy görünýär.
He learns things.	Zatlary öwrenýär.
I love this product.	Men bu önümi gowy görýärin.
My older brother is married.	Uly doganym öýlendi.
Only two of these eight studies reported complete information.	Bu sekiz gözlegiň diňe diňe ikisi doly maglumat berdi.
I have	Mende bar
It takes time to get things done.	Zatlaryň basylmagy üçin wagt gerek.
They can only hide so much.	Olar diňe köp zady gizläp bilýärler.
The size varies depending on the variables used.	Ulanylýan üýtgeýänlere baglylykda ululygy üýtgeýär.
I thought you might move.	Belki göçersiňiz öýdüpdim.
Everyone likes different things.	Her kim dürli zatlary halaýar.
Look at that.	Muňa seret.
It is a source of strength.	Güýç çeşmesidir.
But he was running.	Emma ol ylgap barýardy.
Listen, stories like this journey are fast.	Diňläň, bu syýahat ýaly hekaýalar çalt.
It was as if they didn't care.	Olara alada etmeýän ýalydy.
Maybe what he said is true.	Belki, onuň aýdanlary dogrydyr.
We will not hear that.	Muny eşitmeris.
Never and never.	Hiç haçan we hiç haçan.
That alone would not be the case.	Diňe beýle bolmazdy.
In other words, we never went out of our way.	Başgaça aýdylanda, biz hiç wagt öz güýjümizden çykmadyk.
As in the movie.	Kinodaky ýaly.
Read one or two pages.	Bir ýa-da iki sahypa oka.
He would do a lot today.	Ol şu gün köp zatlar ederdi.
You can increase your prices after defeating your customers.	Müşderileriňizi ýeňeniňizden soň bahalaryňyzy artdyryp bilersiňiz.
Under exercise prices, the option is worthless.	Maşk bahasynyň aşagynda, opsiýanyň hiç hili gymmaty ýok.
We'll see if they work.	Olaryň işleýändigini ýa-da ýokdugyny göreris.
I also have musical theory tools.	Mende saz teoriýasy gurallary hem bar.
Eat with other people.	Beýleki adamlar bilen bile nahar ediniň.
No explanation, no debate.	Düşündiriş ýok, çekişme ýok.
Or it will kill you.	Ora-da seni öldürer.
We went in the fall to have a small crowd.	Köpçüligiň az bolmagy üçin güýzde gitdik.
You will never find it.	Ony hiç wagt tapyp bilmersiň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, bu hakda bolmaly.
I thought he was asking you not to call him anymore.	Ol işde mundan beýläk jaň etmezligiňizi soraýar diýip pikir etdim.
However, the two values ​​may be far from each other.	Şeýle-de bolsa, iki gymmatlyk biri-birinden uzakda bolup biler.
There was no reason to open it other than what he wanted.	Isläninden başga açmaga hiç hili sebäp ýokdy.
They will have to be kept for another day.	Olary başga bir gün saklamaly bolarlar.
Write it down and apply it.	Muny ýazyň we amal ediň.
Your eyes are good.	Gözleriň gowy.
Put the mixture in a large bowl.	Garyndyny uly tabaga salyň.
The previous three were released on bail.	Şolardan öňki üçüsi garyşyk jogap bermek üçin boşadyldy.
This blog is now closed.	Bu blog indi ýapyldy.
I found this thought process.	Men bu pikirleniş prosesini tapdym.
Too many problems.	Gaty köp kynçylyklar.
If you don't mind now.	Indi garşy bolmasaňyz.
The court ruled that they did not do so.	Kazyýet kazyýeti bu işde beýle etmediklerini aýtdy.
They are adults now.	Olar indi ulular.
I enlarged my party.	Men partiýamy ulaltdym.
Let go.	Goýberiň.
I still don't see any reason to give up.	Entek ýüz öwürmäge hiç hili sebäp göremok.
These tests are shown in this work.	Bu synaglar bu işde görkezilýär.
You have to come	Sen gelmeli
The bodies lay in the snow.	Jesetler garda ýatdy.
I call the police.	Men polisiýa jaň edýärin.
Sometimes you, sometimes you don't.	Käwagt sen, käte bolsaň ýok.
Otherwise, just find a person and ask the patient's family member.	Otherwiseogsam, diňe adam tapyp, hassalaryň maşgala agzasyndan soraň.
From this world	Bu dünýäden.
Your trip must have been great.	Gezelençiňiz ajaýyp bolmalydy.
Confidence continues in this direction.	Ynam bu ugry dowam etdirýär.
Feelings are high.	Duýgular ýokary bolýar.
The store received the best customer service score.	Bu dükan, müşderi hyzmatynyň iň oňat balyny aldy.
Or that is why they died.	Ora-da şonuň üçin ölen ýagdaýlary.
Of course, he knew this was wrong.	Elbetde, munuň dogry däldigini bilýärdi.
Now you have it with your consent and without any crime.	Indi razylyk bilen we hiç hili jenaýat etmezden sizde bar.
You have to start from scratch and build from there.	Kiçijikden başlamaly we şol ýerden gurmaly.
Waste of money.	Puluň galyndylary.
Yes, it is possible.	Hawa, gaty mümkin.
Something done by people.	Adamlar tarapyndan edilen bir zat.
Both knew how much he had done.	Ikisi-de onuň näçeräk edenini bilýärdiler.
Earther has a large population.	Eartheriň ilaty gaty köp.
Oh, not so.	Aý, beýle däl.
The left one was broken openly.	Çep biri aç-açan döwüldi.
We continued, son.	Biz dowam etdik, oglum.
The boy was later found to be a boy and detained.	Soňra çaganyň oglan bolandygy anyklandy we saklandy.
I've been to this game once.	Men bu oýunda bir gezek boldum.
It burned.	Ol ýakyldy.
The old man took up his weapon.	Goja ýaragyny aldy.
But that's it.	Emma şol.
Close them during the day.	Günüň dowamynda olary ýapyň.
Get ready for it.	Munuň üçin taýynlyk görüň.
You can do more.	Has köp zat edip bilersiňiz.
We were not very close.	Biz gaty ýakyn däldik.
I tested it on my device.	Men ony enjamymda synagdan geçirdim.
Undergraduate students have a problem with this.	Studentshli okuwçylaryň bu meselede meselesi bar.
He can't agree.	Ol muňa razy bolup bilmez.
I experienced it.	Men muny başdan geçirdim.
Would you take a quick look at this fact?	Bu hakykata çalt göz aýlardyňyzmy?
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, hiç zat etmezlik üçin birneme gymmatlyk bar bolsa gerek.
The average cost of caring for a child.	Çaga seretmegiň ortaça bahasy.
However, there is the opposite.	Muňa garamazdan, ters ygtyýar bar.
I knew nothing but the camera.	Kameradan başga zady bilmedim.
Personal recovery was not enough.	Şahsy dikeldişi ýeterlik däldi.
We don't need free space.	Bize boş ýer gerek däl.
It will move slowly.	Ol haýal hereket eder.
Kind people are the best people.	Hoşniýetli adamlar iň gowy adamlar.
I would have spent a lot of time seeing this looked down upon.	Munuň aşak seredilendigini görüp gaty köp wagt geçirerdim.
The more fully planned, the stronger it will be.	Näçe doly meýilleşdirilse, şonça-da güýçli bolar.
Her mother is crying.	Ejesi aglaýar.
They never had such fun.	Hiç haçan beýle hezil etmediler.
He tried to tell me something, but his mouth was full.	Ol maňa bir zat aýtjak boldy, ýöne agzy doldy.
This is not surprising.	Muňa geň galmady.
But what comes out of your mouth doesn't matter.	Emma agzyndan çykan zadyň ähmiýeti ýok.
These are great people.	Bular beýik adamlar.
Good questions asked !.	Gowy soraglar berildi!.
I don't have a letter in two weeks.	Iki hepdäniň içinde bir harpam ýok.
But be careful not to overuse it.	Tooöne gaty köp ulanmazlyk üçin seresap boluň.
Give that path as an input file.	Şol ýoly giriş faýly hökmünde beriň.
This is the wrong message	Bu nädogry habar
I'm trying to look back.	Geçmişe seretmäge synanyşýaryn.
They are just one thing.	Olar diňe bir zat.
Maybe something will happen.	Belki bir zat dörär.
The court cannot accept them.	Kazyýet olary kabul edip bilmez.
Do not move.	Hereket etmezlik.
I waited a while.	Biraz garaşdym.
Something that no one likes.	Hiç kimiň halamaýan zady.
He was hoping for more.	Ol has köp zada umyt edýärdi.
You can go back and look at the record.	Yza gaýdyp, ýazga seredip bilersiňiz.
But there are moments.	Emma pursatlar bar.
Fair.	Adalatly.
With the final score, seven.	Soňky hasap bilen, ýedi.
I wish you success in your work to improve your school.	Mekdebiňizi gowulaşdyrmak boýunça işleriňizde üstünlik arzuw edýärin.
He will turn his army over to them.	Goşunyny olara öwürer.
More importantly.	Has möhüm zat.
When we saw him dead, we closed.	Onuň ölendigini görenimizde, gowy ýapdyk.
I will run away	Men gaçaryn
I don't know what's fixed.	Nämäniň düzedilendigini bilemok.
This text will be explained later.	Bu tekstde mundan beýläk düşündiriler.
I want that.	Men muny isleýärin.
He says he knows you and will help you.	Seni tanaýandygyny we oňa kömek etjekdigiňi aýdýar.
That is why he does so.	Şonuň üçinem şeýle edýär.
So I was.	Şeýdip, men boldum.
He opened the bedroom window one night.	Bir gije ýatylýan otagynyň penjiresini açdy.
He didn't know what to do.	Ol näme etmelidigini bilenokdy.
I stopped.	Men saklandym.
An important starting point.	Möhüm başlangyç sorag.
I would love to hear from you.	Sizden eşitmekden lezzet alardym.
This article is not discussed.	Bu makalada ara alnyp maslahatlaşylmaýar.
He was thinking about his own history.	Ol öz taryhy hakda pikir edýärdi.
It would be nice if I could move too.	Menem hereket etsem has gowy bolardy.
But this is very difficult for me.	Meöne bu meniň üçin gaty kyn.
It is ready for you when you press a button.	Bir düwmä basanyňyzda ol size taýyn.
Nothing came out of his mouth.	Agzyndan hiç zat çykmady.
We can have some fun.	Biraz hezil edip bileris.
But they usually made the right decision.	Emma olar adatça dogry karar berdiler.
As an example, you can see how it works.	Mysal hökmünde, onuň nähili işleýändigini görüp bilersiňiz.
He nodded to the computer at his desk.	Ol stolundaky kompýutere baş atdy.
User language.	Ulanyjy dili.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, şeýle bolmaly.
Of course, there is no risk.	Elbetde, töwekgelçilik ýok.
I did not want to miss the trip.	Syýahaty goýbermek islemedim.
People want to know what the school board is doing.	Adamlar mekdep geňeşiniň näme edýändigini bilmek isleýärler.
I totally agree with you.	Siziň pikiriňiz bilen doly ylalaşýaryn.
Let's make it easier.	Geliň, aňsatlaşdyralyň.
OK, get started.	Bolýar, başlaň.
It will be God's last word.	Hudaýyň iň soňky sözi bolar.
The day of high pressure is gone forever.	Pressureokary basyş güni baky ýitýär.
You have to be serious about it.	Guyigide çynlakaý ynanmaly.
Repeat the procedure a second time.	Amaly ikinji gezek gaýtalaň.
You won because you were a man.	Erkek bolanyň üçin ýeňdiň.
That's all you need.	Bu size gerek zat.
Indicates why you are wrong.	Näme üçin ýalňyşýandygyňyzy görkezýär.
Everyone has a role to play.	Her bir adamyň roly bar.
So losing your life is not really great.	Şonuň üçin ömrüňi ýitirmek hakykatdanam uly däl.
However, this is not the case.	Emma muňa garamazdan, aslynda beýle däl.
However, it is in direct conflict with the facts observed.	Muňa garamazdan, syn edilen faktlar bilen göni gapma-garşy gelýär.
I couldn't do it though.	Thoughogsa-da edip bilmedim.
The two were close.	Ikisi ýakyndy.
Stay away, stay away.	Uzakda boluň, uzakda duruň.
These were bad, bad people.	Bular erbet, erbet adamlardy.
These are the only buildings in the area.	Bular sebitdäki ýeke-täk binalaryň ýygyndysydyr.
The sound is not perfect.	Ses kämil däl.
I don’t think straight.	Men göni pikir etmeýärin.
He would show it to everyone.	Hemmelere görkezerdi.
We want to sell and make money with us.	Satmak we ýanymyz bilen pul almak isleýäris.
I want to know what happened there.	Ol ýerde näme bolandygyny bilesim gelýär.
It seemed strange.	Geň görünýärdi.
Now, my tea.	Indi, çaýym.
I don't want to lose it.	Men ony ýitirmek islämok.
The second will be the weather.	Ikinjisi howa bolar.
Specific results for the product may vary for each person.	Önümler üçin aýratyn netijeler her bir adam üçin dürli bolup biler.
He is always right.	Ol hemişe şeýle dogry.
We did the building design and construction.	Binalary dizaýn etmek we gurmak üçin etdik.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Teksti hem özüne çeker, men şeýle ynanýaryn.
There are people there.	Onerde adamlar bar.
But he was a good dog.	Emma ol gowy itdi.
It’s about the quality of life for ourselves and those around us.	Bu, özümiz we töweregimizdäkiler üçin durmuşyň hili hakda.
I remember you before.	Men seni öňem ýatlaýaryn.
Only if he cares about her.	Diňe ol hakda alada edýän bolsa.
So there was a handle on it.	Şeýlelik bilen, munuň üstünde tutawaç bardy.
No one paid attention.	Hiç kim muňa üns bermedi.
The first option is to spread poly.	Birinji wariant, poly ýaýratmak.
It would be different.	Has üýtgeşik bolardy.
So	Diýmek.
Also, our slow season is over.	Şeýle hem, haýal möwsümimiz gutardy.
I didn’t have a specific direction, but that’s how it ended here.	Mende belli bir ugur ýokdy, ýöne bu ýerde nädip gutardy.
Instead, dream about it during the day.	Munuň ýerine gündiz arzuw ediň.
This shows.	Bu görkezýär.
We ask the audience to repeat their names.	Tomaşaçylardan atlaryny gaýtalamagyny haýyş edýäris.
You have purchased the book and will be using it with a customer soon.	Kitaby satyn aldyňyz we ýakyn wagtda müşderi bilen ulanarsyňyz.
It is also possible to hear people.	Adamlary eşitmek hem bolar.
Where will he go now?	Ol indi nirä gider?
Available as soon as possible.	Mümkin boldugyça çalt bar.
How simple it would have been if some had.	Käbirleri bolan bolsa nähili ýönekeýdi.
Here he was eating.	Ine, ol iýipdi.
You can do that.	Muny edip bilersiňiz.
He showed his face.	Öz ýüzüni görkezdi.
For example, we can say 'the most important reason'.	Mysal üçin, 'iň möhüm sebäp' diýip bileris.
It was as if he was trying to break the air.	Ol howany ýaryp döwjek bolýan ýalydy.
He knew that people loved him.	Adamlaryň özüni gowy görýändigini bilýärdi.
He called himself.	Ol özüni çagyrdy.
It feels more natural.	Bu has tebigy duýulýar.
There are events of faith.	Iman wakalary bar.
They leave immediately and.	Olar derrew gidýärler we.
Help me with some solutions.	Käbir çözgütler bilen maňa kömek ediň.
You will make me happy and make everything possible.	Sen meni begendirersiň we hemme zady mümkin edersiň.
The function of dream sleep.	Düýş ukusynyň wezipesi.
So, real soldiers.	Şeýlelik bilen, hakyky esgerler.
Great if you want to sell me an idea.	Maňa bir pikir satmak isleseňiz gaty gowy.
It means service.	Hyzmat hereketi aňladýar.
He just had to take advantage of it.	Ol diňe şondan peýdalanmalydy.
A little love	Biraz söýgi
They were so excited.	Olar gaty tolgundylar.
She looked better tonight.	Ol şu gije has gowy görünýärdi.
Very sweet and good.	Gaty süýji we gowy.
In addition, you are invited.	Mundan başga-da, size teklip edilýär.
The whole family believed he could do it.	Tutuş maşgala onuň muny edip biljekdigine ynanýardy.
You don't have to do everything yourself.	Hemme zady özüň etmeli däl.
It is strange to take the time to be creative in any way.	Islendik görnüşde döredijilikli bolmakdan wagt almak geňdi.
Of course nothing happened.	Elbetde hiç zat bolmady.
I don't know what's going on.	Näme bolýanyny bilemok.
You walk and take it.	Sen ýöräp, alyp gidýärsiň.
This is the day the animals begin to emerge.	Bu, haýwanlaryň çykyp başlaýan güni.
Often they cannot decide on their own and need help.	Köplenç özleri karar berip bilmeýärler we kömege mätäç.
None of us know what happened to them.	Olardan näme bolandygyny hiç birimizem bilemzok.
Of course, this is too long.	Elbetde, bu gaty uzyn.
The topic was then posted.	Soňra mowzuk ýerleşdirildi.
Additional space is required for this.	Munuň üçin goşmaça ýer gerek.
Youigit, you can remember me.	Youigit, meni ýatlap bilersiň.
There was nothing else to say.	Başga aýdara zat ýokdy.
It may even affect the way they choose to start their studies.	Hatda okuwy başlamagy saýlaýandyklaryna-da täsir edip biler.
Close the world and do something just for me.	Dünýäni ýap we diňe meniň üçin bir zat et.
The screen works.	Ekran işleýär.
Nothing and everything at once.	Birbada hiç zat we hemme zat ýok.
This was a big advantage of his age.	Bu onuň ýaşynyň uly artykmaçlygydy.
See the code descriptions for any questions.	Islendik sorag üçin kod düşündirişlerine serediň.
Our strategy is as follows.	Biziň strategiýamyz aşakdaky ýaly.
The plan was simple.	Bu meýilnama ýönekeýdi.
Her life together seemed beautiful to her.	Bilelikde alyp baran durmuşy oňa owadan ýalydy.
I'm sure it will be soon.	Onuň ýakyn wagtda boljakdygyna ynanýaryn.
Not much work right now.	Häzirki wagtda kän iş ýok.
I don't expect such things.	Men beýle zatlara garaşamok.
However, such research has been difficult.	Şeýle-de bolsa, beýle gözlegler kyn boldy.
Until bedtime.	Bedatjak wagtyna çenli.
I measure that person.	Men ol adamy ölçäp görýärin.
If he wants to keep me, he will.	Eger ol meni saklamak islese, eder.
There is only one explanation.	Diňe bir düşündiriş bar.
Free clean record for you.	Siziň üçin mugt arassa ýazgy.
This can last for weeks or months.	Bu birnäçe hepde ýa-da birnäçe aý dowam edip biler.
She was thin, but it hurt.	Ol inçe, ýöne agyrdy.
But this is a secret.	Emma bu gizlin.
Especially in similar cases.	Esasanam şuňa meňzeş ýagdaýlarda.
People were silent.	Adamlar ümsüm boldular.
Of course, one is really bad.	Elbetde, biri hakykatdanam erbet iş.
I can see why you come to such a conclusion.	Näme üçin beýle netijä gelmegiňizi görüp bilerin.
According to him, they were just boys.	Onuň pikiriçe, olar diňe oglanlardy.
Even people do.	Hatda adamlar hem edýärler.
In the engine.	Motorda.
They stopped and looked at me.	Olar durup, maňa seretdiler.
This should slow them down.	Bu olary haýallatmalydyr.
If you go to the ground for a while, it will be right.	Biraz wagtlap ýere barsaň, dogry bolar.
Also, the story is very close.	Mundan başga-da, hekaýa gaty ýakynlaşdy.
According to him.	Sözleri boýunça.
However, in recent months both have joined the network.	Şeýle-de bolsa, soňky aýlarda ikisi hem tora goşuldy.
However, this does not go the other way.	Şeýle-de bolsa, bu başga tarapa gidenok.
When no one answered, he opened the door.	Hiç kim jogap bermänsoň, gapyny açdy.
Basically, he is wrong.	Esasan, ol ýalňyşýar.
It seems very high.	Bu gaty ýokary ýaly.
We focused on the most impressive things.	Iň täsirli zatlara ünsi jemledik.
See this answer.	Bu jogaba serediň.
We pass each other.	Biri-birimizden geçýäris.
This is not going to help him.	Bu zat oňa kömek etjek däl.
Everything seemed good about this idea.	Bu pikir hakda hemme zat gowy ýalydy.
The chances of escape were limited.	Gaçmak mümkinçilikleri çäklidi.
You were born rich.	Baý bolup doguldyňyz.
Sorry, I can't help it anymore.	Bagyşlaň, men indi kömek edip bilemok.
The result is still open to humans.	Ynsan üçin netijäniň henizem ýüzi açyk.
He then withdrew.	Soň bolsa yza çekildi.
One thing is certain.	Bir zat anykdy.
Either society or both.	Ora-da jemgyýet ýa-da ikisi.
For that website.	Şol web sahypasy üçin.
And so it goes.	Şeýlelik bilen dowam edýär.
You are not really bad at that.	Bu meselede hakykatdanam erbet dälsiňiz.
It was early in the morning.	Ir säher bilen boldy.
In many ways, it was easy.	Köp tarapdan bu aňsat bir zatdy.
This is for a brief moment.	Bu gysga pursat üçin.
Six or seven processes were found in each of the three events.	Üç hadysanyň hersinde alty-ýedi proses tapyldy.
I believe this could be evidence of dark matter.	Munuň garaňky materiýanyň subutnamasy bolup biljekdigine ynanýaryn.
New air problems.	Howanyň täze problemalary.
The heart of the group.	Toparyň ýüregi.
They hold the key to my development.	Olar meniň ösüşimiň açaryny saklaýarlar.
The statement did not say whether there were any other incidents at the scene.	Belliklerde wakanyň bolan ýerinde beýlekileriň bardygy agzalmady.
Guys, you're reading my mind.	Guysigitler, meniň pikirimi okaýarsyňyz.
Definitely a waste of time, money and energy.	Elbetde wagtymy, pulumy we güýjümi ýitirmek.
I went there a few years ago.	Men ol ýere birnäçe ýyl ozal gidipdim.
We take that seriously.	Biz muňa çynlakaý çemeleşýäris.
But it is very slow in action.	Emma hereketde gaty haýal.
I still saw your heart in those big brown eyes.	Şol uly goňur gözlerde ýüregiňi henizem gördüm.
You cannot delete it.	Ony öçürip bilmersiňiz.
She was silent in her arms.	Ol gujagynda ümsümdi.
It was a country for whites only.	Diňe akýagyzlar üçin ýurtdy.
Once we get it back, it can come in.	Ony yzyna alanymyzdan soň, içeri girip biler.
His father is the one who will answer that question.	Kakasy bu soraga jogap berjek adam.
It looked good.	Gowy görünýärdi.
There were two people inside.	Içinde iki adam bardy.
He would make peace with it.	Ol munuň bilen ýaraşyk baglaşardy.
I may not be wrong.	Wrongalňyşmaýan bolmagym mümkin.
Many people have a higher level of pain in the evening.	Köp adamyň agşam agyry derejesi has ýokary.
Their pain is your pain.	Olaryň derdi seniň derdiňdir.
However, this does not mean that you are forced to do so.	Şeýle-de bolsa, bu sizi muny etmäge mejbur edýär diýen manyny bermeýär.
The mother stood like a beautiful woman in Theokar.	Theokarda owadan aýal ýaly ene durdy.
I will stay here and read a book.	Men şu ýerde galyp, kitap okaryn.
This is never easy.	Bu hiç haçan aňsat däl.
This place is something else.	Bu ýer başga bir zat.
If we can find the right one, we can compare it.	Weaparag tapyp bilsek, deňeşdireris.
But he had many friends.	Emma onuň köp dosty bardy.
It is no longer so simple.	Indi beýle bir ýönekeý däl.
He says it would be hot.	Ol yssy bolardy diýýär.
Some people need to feel like they are in control.	Käbir adamlar özlerini dolandyrýan ýaly duýmalydyrlar.
Come on, baby.	Gel, balam.
We mix old and new elements.	Köne we täze elementleri garyşdyrdyk.
I miss her presence every day.	Men onuň barlygyny her gün küýseýärin.
Not good for long trips.	Uzak syýahatda gowy däl.
He spoke for a moment.	Bir salymdan soň gürledi.
Whatever he gave her, she was in the system.	Oňa näme berse-de, ulgamynda bardy.
You didn't know anyone here.	Bu ýerde hiç kimi tanamaýardyň.
The larger and more complex the problem, the better.	Mesele näçe uly we çylşyrymly bolsa, şonça gowy.
Then you just have to do some research.	Soň bolsa diňe bir gözleg etmeli bolarsyňyz.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
But that was not the case.	Emma bu beýle däldi.
This is not true.	Bu dogry däl.
However, this idea does not necessarily make it easier.	Şeýle-de bolsa, bu pikir hökmany suratda aňsatlaşdyrmaýar.
We only understand why this is happening.	Munuň näme üçin bolýandygyna diňe düşünýäris.
Here it is.	Ine, şu.
After all, he now knew himself, was self-confident.	Her niçigem bolsa, indi özüni bilýärdi, özüne ynamlydy.
I have to keep working.	Işimi dowam etdirmeli.
He doesn't want to talk.	Ol gürlemek islemeýär.
It was like a year before he could reach the theater.	Theerine ýetmänkä bir ýaş ýalydy.
It was crazy.	Bu däli boldy.
Some of you will be familiar with this.	Käbiriňiz munuň bilen tanyş bolarsyňyz.
It does not publish error or success.	Erroralňyşlygy ýa-da üstünligi çap etmeýär.
I think we were a better team.	Meniň pikirimçe has gowy topar bolduk.
Youngash said in an interview.	Youngaş söhbetdeşlikde aýtdy.
He wants to start.	Başlamak isleýär.
No one else controls me or my future at this moment.	Bu pursatda meni ýa-da geljegimi başga hiç kim dolandyrmaýar.
You can focus on the main task.	Esasy işe ünsi jemläp bilersiňiz.
He lost a few eyes in one eye.	Bir gözünde birneme gözüni ýitirdi.
Definitely a man.	Hökman adam.
You will get a little extra this week.	Bu hepde birneme goşmaça alarsyňyz.
This is stupidity.	Bu samsyklyk.
He needed money.	Oňa pul gerekdi.
Just a serious expression.	Diňe çynlakaý aňlatma.
Do the old things.	Köne zatlary ediň.
Life breathes, death breathes.	Durmuş dem alýar, ölüm dem alýar.
It depends on the type and stage of the cancer.	Bu düwnük keseliniň görnüşine we tapgyryna baglydyr.
We also need something to buy.	Aljak zatlarymyz hem gerek.
But this is not a concept or anything like that.	It'söne bu düşünje ýa-da şuňa meňzeş başga zat däl.
After completing the first task, the second task was assigned to them.	Birinji tabşyryk gutaransoň, ikinji ýumuş olara aýdyldy.
Getting there, but not yet.	Ol ýere barmak, ýöne entek ýok.
.Ok, that wasn't it.	.Ok, beýle däldi.
However, they eventually won.	Şeýle-de bolsa, ahyrynda ýeňiş bilen gitdiler.
Now it gets complicated.	Indi çylşyrymlaşýar.
They feel this is more social.	Munuň has sosialdygyny duýýarlar.
Meditation is not art.	Oýlanmak sungat däl.
I see her face blush.	Faceüzüniň gyzarýandygyny görýärin.
Learning the right person.	Adamy dogry öwrenmek.
I can't handle any of this.	Men bularyň hiç birini dolandyryp bilemok.
People consider their time to be more valuable than ever.	Adamlar wagty öňküsinden has gymmatly hasaplaýarlar.
Most of the injured were young.	Zeper ýeten hassalaryň köpüsi ýaşdy.
Feels like me.	Maňa nähili duýýandygyny duýýar.
Kill two guys from this store.	Bu dükandan iki ýigidi öldüriň.
I sent them to them.	Men olary olaryň ýanyna iberdim.
It will surprise you.	Sizi geň galdyrar.
These things happened two or three years later.	Bu zatlar iki-üç ýyldan soň ýüze çykdy.
His eyes never left my face.	Onuň gözleri meniň ýüzümi hiç wagt terk etmedi.
I knew who he was.	Men onuň kimdigini bildim.
I want to know what happened next.	Ondan soň näme bolandygyny bilesim gelýär.
The frame is made of hard wood.	Çarçuwasy gaty agaçdan ýasalýar.
I only have it.	Ol diňe mende bar.
A little too much.	Biraz köp.
If you have time.	Wagtyňyz bolsa.
He had his own money, dressed well, and drove a new car.	Öz pullary bardy, gowy geýnip, täze maşyn sürdi.
Many of them were writing letters.	Olaryň köpüsi hat ýazýardy.
We had no other contact.	Başga hiç hili aragatnaşyk saklamadyk.
I want to touch my hand.	Elim degmek isleýärin.
It will be difficult.	Kyn bolar.
I don't really know him	Men ony hakykatdanam tanamok
For each group.	Her topar üçin.
He was really old.	Ol hakykatdanam garrydy.
Here are some things to consider:	Ine, käbir zatlary göz öňünde tutuň.
I have to say something interesting about the film.	Film hakda gyzykly bir zat aýtmaly.
They knew it was dangerous.	Howplydygyny bilýärdiler.
I agree with everything except these words.	Bu sözlerden başga hemme zat bilen ylalaşýaryn.
He turned my face back and smiled.	Ol meniň keşbimi yzyna gaýtardy we ýylgyrdy.
She could never feel it.	Ol hiç wagt duýup bilmedi.
But we drew the parents.	Weöne ene-atalary çekdik.
They would find a place for everyone.	Hemmelere ýer tapardylar.
It would be nice if you could meet someone new to share something with.	Bir zatlar bilen paýlaşmak üçin täze birine duşsaň gowy bolardy.
There is a basic truth to this.	Munuň ýerine esasy hakykat bar.
He also wanted her to appear.	Üstesine-de, onuň görünmegini isledi.
Closer to the road.	Roadolda has ýakyn.
Great once a week.	Hepdede bir gezek ajaýyp.
Everyone fights everyone.	Hemmeler hemmeler bilen söweşýär.
Both sides are actually very beautiful.	Iki tarapam aslynda gaty owadan.
So somewhere between the middle and the right hand should be right.	Şonuň üçin ortanyň we sag eliň arasynda bir ýer sag bolmaly.
I think this is a fair approach.	Meniň pikirimçe, bu adalatly çemeleşme.
They were too many.	Olar gaty köpdi.
Parents are one.	Ene-atalar birdir.
Sweat them well under your hands.	Olary goluňyzyň aşagynda gowy terläň.
That was thirty years ago.	Bu otuz ýyl mundan ozal bolupdy.
The two men went in and went to them.	Iki adam içeri girip, olaryň ýanyna bardylar.
Below is the code that does the above.	Aşakda ýokarda düşündirilen zady ýerine ýetirýän kod bar.
She was an interesting woman.	Gyzykly aýaldy.
I just didn't know what to do.	Diňe näme etjegimi bilmedim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe hemme zady petiklemeli we ünsi jemlemeli.
The next day he saw them still running.	Ertesi gün olaryň henizem ylgaýandyklaryny gördi.
For others, this will be something new.	Beýlekiler üçin bu täze bir zat bolar.
However, we could not move forward with it.	Şeýle-de bolsa, biz onuň bilen öňe gidip bilmedik.
Note that there is no significant difference between the music and the control situation.	Aýdym-saz bilen dolandyryş ýagdaýynyň arasynda düýpli tapawudyň ýokdugyna üns beriň.
But he got married and left.	Emma öýlenip, gitdi.
This time, too, it did not go unnoticed.	Bu gezek hem kadadan çykmady.
Officer.	Ofiser.
It takes time to do it right.	Muny dogry ýerine ýetirmek üçin wagt gerek.
I will protect you.	Men sizi goraryn.
He had grown up.	Ol ulalypdy.
This was not the case.	Bu döwür beýle däldi.
You don't have to worry about it.	Göwnüňe degmek we alada galmak hökman däl.
Lubricate your hair at least three or four times a week.	Saçyňyzy hepdede azyndan üç-dört gezek ýaglaň.
The way to live independently.	Özbaşdak ýaşamagyň ýoly.
Fractured nose, right bones and fingers.	Burun döwülen, sag elindäki süňkler we barmaklar.
Yellow is returning to health.	Sary saglyga gaýdyp gelýär.
I had another person to consider when making a decision.	Karar berlende göz öňünde tutmaly başga bir adamym bardy.
Wherever you are, it seems to be the wrong place.	Nirede bolsaňyzam, nädogry ýer ýaly bolup görünýär.
It was really hard.	Bu hakykatdanam kyn boldy.
This made you even angrier.	Bu sizi hasam gaharlandyrdy.
He could have kept her in his room.	Ony otagynda saklap bilýärdi.
This happens for a reason.	Bu ýagdaý bir sebäbe görä bolup geçýär.
Don't say yes or no.	Hawa ýa-da ýok diýmäň.
I think there may be a lot in common.	Meniň pikirimçe, umumy zatlar köp bolup biler.
I approached.	Men ýakynlaşdym.
This is a legal issue, not a family.	Bu kanuny mesele, maşgala däl.
Often strange.	Köplenç geň.
Don't take my word for it, though.	Muňa garamazdan sözümi kabul etme.
The kids come and go.	Çagalar gelip gidýärler.
It was as if he was talking to her.	Ol onuň bilen gürleşýän ýalydy.
This is a financial company.	Bu maliýe kompaniýasy.
Now he has to pay the price.	Indi ol bahany tölemeli.
But let's get out of the way.	Let'söne geliň ýoldan çykalyň.
That he can do what he likes.	Halaýan zatlaryny edip biljekdigini.
Two of them are male and the other is female.	Olaryň ikisi erkek, beýlekisi aýal.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Geliň, sahypalary meniň üçin öwüriň.
He was doing very well.	Ol gaty gowy işleýärdi.
At least he didn't go down without explaining himself first.	Iň bärkisi çuňňur pikir etmedi.
The sound consists of three parts.	Ses üç bölekden ybarat.
He analyzed the data and wrote the paper.	Maglumatlary seljerip, kagyzy ýazdy.
I hated them.	Men olary ýigrenýärdim.
Now he understands that he does not know what to do.	Indi näme etjegini bilenokdygyna düşündi.
You’ve improved a lot before, of course.	Ozal has gowulaşdyňyz, elbetde.
But you have to do your part.	Youröne öz jogapkärçiligiňi etmeli.
The worst.	Iň erbet.
Certainly, of course, we have a big problem.	Certainlyöne elbetde elimizde uly mesele bar.
Everyone except his father knew it would never happen.	Kakasyndan başga hemmeler munuň asla bolmajakdygyny bilýärdiler.
He did not pay enough attention.	Ol ýeterlik ünsi jemlemedi.
But they have to stop.	Emma olar durmaly.
An advantage, perhaps.	Bir artykmaçlyk, mümkin.
Then he read my manuscript closely.	Soň bolsa golýazmamy ýakyndan okady.
The police car examined.	Polisiýanyň awtoulagy gözden çykdy.
One thing is for sure.	Bir zat gaty dogry däl.
I’m not going to say anything adult in your company.	Şereketiňizde uly ýaşly zatlary aýtjak däl.
He did not apply directly.	Ol göni ýüz tutmady.
In the future, human security depends on it.	Geljekde adam howpsuzlygy oňa baglydyr.
Especially in this room.	Esasanam şu otagda.
I can't stand it anymore.	Indi çydap bilemok.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
He will not be prosecuted.	Ol jenaýat jogapkärçiligine çekilmez.
He asked again if it was necessary.	Zerurmy ýa-da ýokdugyny ýene bir gezek sorady.
Consider just one example.	Diňe bir hekaýanyň mysalyna seredeliň.
It was just good to play.	Diňe oýnamak gowy boldy.
He no longer really thought about them.	Ol indi hakykatdanam olar hakda pikir etmeýärdi.
I'm sorry, but someone has to tell you.	Bagyşlaň, ýöne kimdir biri size aýtmaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Uly mesele.
Try what could be.	Näme bolup biljekdigini synap görüň.
The family is relocating for safety.	Howpsuzlyk üçin maşgala jaýy göçürýär.
Locked phone.	Gulply telefon.
It's hard to hear them.	Olary eşitmek kyn.
And then his right.	Soň bolsa onuň hukugy.
I hope this helps.	Bu peýdaly bolar diýip umyt edýärin.
You can't buy a hot dog for the money you are talking about.	Gepleýän puluňyza gyzgyn it satyn alyp bilmersiňiz.
I can read the writing below the pictures.	Writingazgyny suratlaryň aşagynda okap bilerin.
This is just a girl.	Bu diňe gyz.
They could clearly see him through the glass windows.	Tabak aýna penjirelerinden ony anyk görüp bilýärdiler.
As a result, transfer this money to a private bank account.	Netijede, bu pullary şahsy bank hasabyna geçiriň.
You can't talk to him.	Siz onuň bilen gürleşip bilmersiňiz.
It was not the time to get that feeling.	Bu duýgy almak üçin wagt däldi.
Get information.	Maglumat alyň.
He thought I had gone the wrong way.	Ol nädogry ýoldan gitdim diýip pikir etdi.
Thirty feet clean.	Otuz fut arassa ýer.
This time around, it was a bit of a wait-and-see game.	Thisöne bu gezek birneme öňdebaryjy garaşmak oýnuny çekdi.
It was a different world.	Bu başga dünýädi.
It will also show evidence of the state.	Mundan başga-da, döwletiň subutnamalaryny görkezer.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Gel, maňa has giňişleýin maglumat ber.
We need it.	Bu bize gerek.
Maybe he’s the one who can do anything with it.	Belki, onuň bilen islendik zady edip bilýän adamdyr.
He understood now.	Ol indi düşündi.
Results were obtained from three independent experiments.	Netijeler üç sany garaşsyz synagdan alyndy.
You haven't read the article yet.	Makalany okamadyň, döwür.
New lawsuit.	Täze kazyýet işi.
No one can take that, no one.	Muny hiç kim alyp bilmez, hiç kimem.
However, in birds, information is rare.	Şeýle-de bolsa, guşlarda maglumatlar seýrek bolýar.
He put his hand on his armpit.	Ol elini goltugyna goýdy.
The accused was eventually evacuated by another police vehicle.	Günäkärlenýän ahyrsoňy başga bir polisiýa ulagy bilen ýoldan çykaryldy.
Quit because it's wrong.	Taşla, sebäbi nädogry.
Failed, it was no secret to anyone.	Şowsuzlyga uçrady, bu hiç kim üçin syr däldi.
A lot of people thought it was good to be great.	Köp adam beýik bolmak şowly diýip pikir edýärdiler.
But we never really know how much time we have.	Emma hakykatdanam näçe wagtymyzyň bardygyny hiç wagt bilemzok.
I don't want to know what happened that weekend.	Şol dynç güni näme bolandygyny bilesim gelenok.
There was something strange about his tone.	Onuň äheňinde geň bir zat bardy.
But they ended up with amazingly unique conditions.	Theyöne ajaýyp üýtgeşik şertler bilen gutardylar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli hiç kim tapmady.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
Some things just happened.	Käbir zatlar ýaňy bolup geçdi.
Now it was a new idea.	Indi bu täze pikirdi.
I think my answer pleased him.	Jogabym oňa göwni ýetdi diýip pikir edýärin.
You can come and go as you wish in a hotel.	Bir myhmanhanada isleýşiňiz ýaly gelip, gidip bilersiňiz.
She looked as old as I could.	Ol meniň ýaly garry görünýärdi.
I especially enjoyed the research.	Esasanam gözleglerden lezzet aldym.
But he couldn't get the device.	Emma ol enjamy alyp bilmedi.
He hoped the water would not hurt.	Suwuň zyýany ýok diýip umyt etdi.
It works great.	Bu gaty gowy işleýär.
In general, this can be achieved in two ways.	Umuman, bu iki ýol bilen gazanylyp bilner.
My favorite is this.	Halaýan, ine şeýle.
Eye for eye.	Göz üçin göz.
A closed door.	Aapyk gapy.
Many days the house was empty.	Köp gün öý boşdy.
There is a lot here.	Bu ýerde köp zat bar.
If you want to do this, be yourself.	Muny isleseňiz, özüňize laýyk boluň.
I didn't want to ask.	Men soramak islemedim.
Now more than ever.	Indi öňküsinden has köp.
Play with each one a bit and decide which one is better.	Her biri bilen biraz oýnaň we haýsysynyň has gowydygyny çözüň.
It has grown so much in travel.	Syýahatda şeýle köp ösdi.
It was a really sad moment.	Hakykatdanam, gynandyryjy pursatdy.
Of course, there is work to be done here.	Elbetde, bu ýerde edilmeli işler bar.
A few examples are mentioned.	Birnäçe mysal agzalýar.
I'm afraid of my bank account.	Bank hasabymdan gorkýaryn.
Not only do we believe in change, we really work for it.	Diňe üýtgeşmä ynanmak bilen çäklenmän, hakykatdanam munuň üçin işleýäris.
Isn't that beautiful?	Bu owadan dälmi?
People want to help.	Adamlar kömek etmek isleýärler.
Everything you can do to spread the word would be great.	Habary ýaýratmak üçin edip biljek ähli zadyňyz ajaýyp bolardy.
He kept his voice low.	Ol sesini pes tutdy.
Okay, try changing countries, my friends.	Bolýar, ýurtlary üýtgedip görüň, dostlarym.
You will need to take a step back and design the program.	Bir ädim yza çekilmeli we programmany dizaýn etmeli bolarsyňyz.
I love this country.	Men bu ýurdy gowy görýärin.
Liealan we will not speak.	Liealan sözlemeris.
Good to see you	Seni görenim gowy.
They live to play another day.	Başga bir gün oýnamak üçin ýaşaýarlar.
I don't remember the reason.	Munuň sebäbini ýadymda däl.
But this history is a mixed bag for him.	Thatöne bu taryh onuň üçin garyşyk sumka.
Another night he saw his hands.	Başga bir gije ellerini gördi.
I run when I say run.	Ylga diýlende ylgaýaryn.
Fifteen years in hell.	On bäş ýyl dowzahda.
I love being original.	Men asyl bolmagy gowy görýärin.
Couldn't remove them.	Olary aýryp bilmedi.
He managed to open the bag.	Ol sumkany açmagy başardy.
I think that concept works.	Bu düşünje işleýär diýip pikir edýärin.
I totally agree with this comment.	Bu teswir bilen doly ylalaşýaryn.
Therefore, a positive result was taken into account.	Şonuň üçin oňyn netije hasaba alyndy.
You see, he didn't like it.	Görýäňizmi, ony halamady.
Give me a chance.	Maňa pursat beriň.
This trip will take me four months.	Bu gezelenç meni dört aý dowam etdirer.
Take your gun	Gunaragyňy al.
But it was not necessary to bring it.	Itöne getirmek hökman däldi.
Many people have not lost a loved one.	Köp adamlar ýakyn birini ýitirmedi.
See court records.	Kazyýet ýazgylaryna serediň.
It was a popular thing.	Bu meşhur zatdy.
However, he recovered quickly.	Şeýle-de bolsa, ol çalt dikeldi.
We talked about the same issues.	Şol bir meseleler hakda gürleşdik.
It seems to count every second.	Her sekunt sanalýan ýaly.
In fact, playing games is a lot of work.	Aslynda oýun oýnamak gaty köp iş.
The camera is amazing.	Kamera haýran galdyryjy.
Someone accepted without question.	Kimdir biri soragsyz kabul etdi.
But now it is done.	Emma indi ýerine ýetirildi.
Windel told himself to reduce.	Windeli azaltmak üçin özüne aýtdy.
He shook his head and headed for the bed.	Başyny ýaýkady-da, düşege tarap ugrady.
At the end of the play, it becomes something else.	Spektaklyň soňunda başga bir zada öwrülýär.
It was difficult to find a history of these two decisions.	Bu iki kararyň taryhyny tapmak kyn boldy.
We don't look down.	Biz aşak seredemzok.
But once you do, you'll be happy!	Doöne bir gezek edeniňden soň begenersiň!.
As a final result.	Iň soňky netije hökmünde.
I don’t know, he never understood that.	Bilemok, muňa hiç wagt düşünmedi.
In fact, there was no one in the truck.	Aslynda, ýük awtoulagynda hiç kim ýokdy.
It was a mistake to go back.	Yza gaýdyp gelmek ýalňyşlykdy.
It was a really happy stone.	Bu hakykatdanam bagtly daşdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Şeýle-de bolsa, maňa baha bermeli.
She cries too.	Ol hem aglaýar.
I want her to be surprised.	Men onuň geň galmagyny isleýärin.
I took them home now.	Men olary indi öýe äkitdim.
Television is the real environment of this film.	Telewizor bu filmiň hakyky gurşawydyr.
It will not be difficult for me.	Bu meniň üçin kyn bolmaz.
But in the middle, they got something fun and exciting.	Emma ortada gyzykly we şatlyk ýaly bir zat aldylar.
I hope you enjoy my post, but if you don't like it.	Postazgymdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin, ýöne halamasaňyz.
It was a good game for him and it was an opportunity for me.	Bu onuň üçin gowy oýun boldy we meniň üçin pursatdy.
All writers participated in the writing of the article.	Makalanyň ýazylmagyna ähli ýazyjylar gatnaşdy.
This is our true nature.	Bu biziň hakyky tebigatymyz.
Location of services.	Hyzmatlaryň ýerleşýän ýeri.
I think it's just a one-line text file.	Meniň pikirimçe, diňe bir setirli tekst faýly.
You must submit an argument to your form class.	Forma synpyňyzyň argumentini ibermeli.
We paused and watched the sky.	Birazajyk durup, asmana syn etdik.
I hope people enjoy it.	Adamlaryň göwnünden turar diýip umyt edýärin.
People are often friendly.	Adamlar köplenç dostlukly.
In most cases.	Köplenç ýagdaýda.
The red line shows the average true and false polo positive levels.	Gyzyl çyzyk ortaça hakyky we ýalňyş polo positiveitel derejeleri görkezýär.
He put a large ring in his hand.	Iki eline ullakan halka dakdy.
He was wrong, not me.	Ol maňa däl-de, ýalňyşdy.
Some are old and some are new.	Käbirleri köne, käbirleri täze.
Although working with the story.	Hekaýa bilen işleýän hem bolsa.
I was just able to hold the key.	Men ýaňy açary tutmagy başardym.
We don’t have to address it here.	Bize bu ýerde ýüzlenmeli däl.
The doctor tried again each time with no results, and then tried again.	Lukman her gezek netijesiz gaýtadan synanyşdy, soň bolsa ýene synanyşdy.
I wish it weren't so cold!	Käşgä beýle sowuk bolmasady!
But he is not in love with her.	Emma ol oňa aşyk däl.
It was his duty to go.	Gitmek onuň borjydy.
But, as it turned out, he was right.	Emma, ​​belli bolşy ýaly, ol mamlady.
The house is still standing.	Jaý henizem dur.
Nothing appeared on his face.	Faceüzünde hiç zat görünmedi.
But something strange happened.	Aöne geň bir waka bolup geçdi.
I mean, it looked like the same picture.	Diýjek bolýanym, edil şol surata meňzeýärdi.
I don't think that's normal.	Bu adaty zat däl öýdemok.
Little did he know that he could clean his house.	Öýüni arassalap biljekdigini bilmeýärdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mehtimal, meniň üçin bir tarapdan gowy.
Or maybe when he was a hundred years old.	Ora-da belki, ýüz ýaşyndaka.
There is nothing wrong with that.	Bu hakda hiç zadyň agramy ýok.
Physical body.	Fiziki beden.
He released her.	Ol ony boşatdy.
I believe in real politics.	Hakyky syýasata ynanýaryn.
Most were married.	Köpüsi aýalyndady.
They are trying to get the camera back.	Kamerany yzyna aljak bolýarlar.
I never missed you.	Men seni hiç wagt küýsedim.
I think it will pass.	Geçer öýdýän.
We were doing this, but we never got the right support.	Muny amala aşyrýardyk, ýöne hiç haçan dogry goldaw almadyk.
Thus, there was nothing to remain in this court.	Şeýlelik bilen, bu kazyýetde galjak zat ýokdy.
But there is really nothing wrong with that.	Emma hakykatdanam, munuň bilen baglanyşykly hakykatdanam ýalňyşlyk ýok.
Or children.	Ora-da çagalar.
He knew who to call when the supply was low.	Haçan-da üpjünçilik pes bolansoň, kime jaň etmelidigini bilýärdi.
Smart and full of emotion.	Akylly we duýgydan doly.
I never met him.	Men onuň bilen hiç haçan duşuşmadym.
I started looking for these answers in my life.	Bu jogaplary durmuşymda gözläp başladym.
It's easy to get divorced and put together.	Aýrylyşmak we bilelikde goýmak aňsat.
There is no way to cut it.	Ony kesmegiň ýoly ýok.
Who.	Kimler.
Someone who deserves a fight.	Söweşmäge mynasyp biri.
I didn’t like them, I saw them very close.	Olary halamadym, gaty ýakyn gördüm.
Run, he said.	Ylga, özi aýtdy.
More likely with your target version.	Maksatly wersiýaňyz bilen has ähtimal.
Things will be there.	Ol ýerde zatlar bolar.
Doing something is one thing.	Bir zat etmek bir zat.
It felt like it was in the army.	Goşundaky ýaly duýgydy.
I think we will have some cases of doing this.	Muny edýän käbir ýagdaýlarymyz bolar diýip pikir edýärin.
Behind him were about eight boys.	Onuň arkasynda sekiz töweregi oglan bardy.
It was the same inside the house as before.	Ol öýüň içinden öňküsi ýalydy.
Really hate it.	Hakykatdanam, ýigreniň.
He said:	Ol:
But they will not feel anything.	Emma olar hiç zady duýmazlar.
It was shrinking.	Ol kiçelýärdi.
Hima didn’t believe him, or just didn’t care.	Hima oňa ynanmadylar, ýa-da diňe alada etmediler.
Save me from myself	Meni özümden halas et.
My favorite music program.	Iň gowy görýän aýdym-saz programmasy.
Take this step.	Bu ädimi et.
They were not enemies.	Olar duşmandylar.
Wants to receive a message.	Habar almak isleýär.
I had to get into it.	Men oňa girmeli boldum.
I could have finished this game.	Men bu oýny gutaryp bilerdim.
You write your heart out and nourish your soul.	Heartüregiňizi ýazyp, janyňyzy iýmitlendirýärsiňiz.
The idea was not to think about it.	Bu pikir bu hakda pikir etmek däldi.
Something happens, then something else, then something else.	Bir zat bolup geçýär, soňundan başga, soň başga bir zat bolýar.
I look forward to it.	Oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
I'm just looking at a few different things.	Men diňe birneme üýtgeşik zatlara seredýärin.
I didn't know how to do it today.	Bu gün nädip etmelidigimi bilmedim.
They just make things up.	Olar diňe zatlary düzýärler.
Don't let anyone lose their face.	Hiç kimiň ýüzüni ýitirmegine ýol bermäň.
I asked him about this year's goal.	Men ondan şu ýylky maksat barada soradym.
It is often found in areas where few trees can live.	Az agaçlaryň ýaşap bilýän ýerlerinde köplenç duş gelýär.
You don't laugh	Sen gülmeýärsiň.
Representative images were selected from at least three different tests.	Iň azyndan üç dürli synagdan wekilçilikli suratlar saýlandy.
I don't know where you are going.	Nirä barýanyňy bilenok.
Only those lights should not work.	Diňe şol yşyklar işlemeli däl.
Now he had more than that.	Indi ol ondanam köp zatdy.
He grabbed his books.	Kitaplaryny tutdy.
Some of those women are my friends and family.	Şol aýallaryň käbiri meniň dostlarym we maşgalam.
However, I do not want to play games.	Şeýle-de bolsa, oýun oýnamak islämok.
Sit it down here.	Ony şu ýerde otur.
About a moment.	Bir salym töweregi.
He will not know that anyone is there.	Ol ýerde hiç kimiň bardygyny bilmez.
The next day is better.	Ertesi gün hasam gowy.
Someone crossed the street when the light was green.	Çyra ýaşyl bolanda biri köçeden geçdi.
Thus, this area reflects the active direction of current research.	Şeýlelikde, bu ugur häzirki gözlegleriň işjeň ugruny görkezýär.
They didn't care about their clothes.	Egin-eşikleri hakda alada etmediler.
First of all, you need to know what you are looking for.	Ilki bilen, näme gözleýändigiňizi bilmeli.
Of course he will.	Elbetde, eder.
It happened just as he wanted.	Bu onuň isleýşi ýaly bolup geçdi.
This is not a free trade.	Bu erkin söwda däl.
Anger is one of them.	Gaharlanmak olaryň biridir.
But that is changing.	Emma bu üýtgeýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Medeniýetimiziň ýerine ýetirýän düzgüni şundan ybarat.
Soon, they are back together and happy.	Tizara, bilelikde gaýdyp, bagtly bolýarlar.
I am not afraid of running out of food or clean water.	Iýmitiň ýa-da arassa suwuň gutarmagyndan gorkamok.
It was never intended to be the duty of the people.	Bu hiç haçan halkyň wezipesi bolmak üçin niýetlenmedi.
The poor feel poor.	Garyplar özlerini garyp duýýarlar.
Tell me your symptoms.	Alamatlaryňyzy aýdyň.
I know them well.	Men olary gowy tanaýaryn.
However, he did not seem to think so.	Şeýle-de bolsa, ol muny pikir etmeýän ýalydy.
We don't know what he did.	Onuň näme edenini bilemzokdyk.
Your enemy usually doesn't burn.	Duşmanyňyz adatça ýanmaýar.
It worked.	Işledi.
This is because of the fact that they have little to lose.	Munuň sebäbi, ýene-de ýitirjek zatlarynyň azlygydyr.
Social media is the best way to spread the word.	Sosial mediýa maglumatlary çalt ýaýratmak üçin metbugatyň iň gowy görnüşidir.
At the very least, the facts come together.	Iň bärkisi, faktlar bir ýere jemlenýär.
He wanted to get strength.	Ol güýç almak isleýärdi.
There is a lot to think about.	Köp pikirlenmeli.
He did not follow her.	Ol onuň yzyna düşmedi.
Four patients had a secondary operation.	Dört näsagda ikinji derejeli amal bardy.
It has raised a number of issues with the plaintiffs.	Şikaýat bilen günäkärlenýän köp sanly meseläni gozgady.
At that moment, the other person immediately got on his phone.	Şol pursatda beýleki adam derrew telefonyna girýär.
We got in his car.	Biz onuň maşynyna bardyk.
Preparing them for marriage.	Olary durmuşa çykarmaga taýýarlamak.
I wanted to make sure people would not forget me.	Adamlaryň meni ýatdan çykarmajakdygyna göz ýetirmek isledim.
The digital economy is growing rapidly on a global scale.	Sanly ykdysadyýet dünýä derejesinde çalt ösýär.
Your new page design should be displayed as a design type.	Täze sahypa dizaýnyňyz dizaýn görnüşi hökmünde görkezilmelidir.
I have to copy each email for a separate list.	Her bir e-poçta aýratyn sanawy üçin göçürmeli bolýaryn.
Let's discuss it later.	Geliň, soňrak ara alyp maslahatlaşalyň.
Maybe you're dead on your feet.	Belki-de, aýagyňyzda ölen bolsaňyz gerek.
They were really alienated.	Olary hakykatdan daşlaşdyrýardylar.
Can we do that?	Muny edip bilerismi?
We know these things are true.	Bu zatlaryň hakykatdygyny bilýäris.
She must be a girl.	Ol gyz bolmaly.
The real thing.	Hakyky zat.
At first it was sick again, and now it's shit.	Ilki bilen ýene kesel, indi bolsa bu bok.
Now he is gone.	Indi ol gitdi.
So the average mistake is the meaning of both.	Şeýlelik bilen ortaça ýalňyşlyk bu ikisiniň manysydyr.
We wanted to show those stories to the world.	Şol hekaýalary dünýä görkezmek isledik.
Use your real name from your address.	Hakyky adyňyzy adresiňizden ulanyň.
It was one of those years.	Şol ýyllaryň biri boldy.
There was a lot of money.	Pul gaty köpdi.
He could have done worse, worse.	Erbet, has erbet zatlar edip bilerdi.
I am the opposite.	Meniň tersim.
These facts will also be useful in the next debate.	Bu faktlar indiki çekişmede hem peýdaly bolar.
Growing up without a father was not easy.	Kakasyz ulalmak aňsat däldi.
But there is not much to expect from me.	Meöne menden garaşyljak köp zat ýok.
A place where we can be with our loved ones.	Söýýänlerimiz bilen bolup biljek ýerimiz.
We tried to get it.	Biz ony almaga synanyşdyk.
He could not believe that this was happening.	Munuň bolup geçýändigine ynananokdy.
Then he ran to her lips.	Soň bolsa onuň dodaklaryna gaçdy.
We move as much as possible.	Mümkin boldugyça hereket edýäris.
In fact, very little has changed.	Hakykatdanam, gaty az üýtgedi.
You know the reason for that.	Munuň sebäbini bilýärsiň.
In a nutshell.	Bir nukdaýnazardan seredeniňde.
You will see a picture before and after each step.	Her ädim üçin öň we soň suraty görersiňiz.
I don't know what to do.	Näme bolsa-da bilemok.
Everything is style.	Hemme zat stil.
Don't bring it here.	Bu ýere getirmäň.
Below is a list of the tools and methods that work for me.	Aşakda meniň üçin işleýän enjamlaryň we usullaryň sanawy.
You may not even know it exists.	Munuň bardygyny hatda bilmezligiňizem mümkin.
.He was in a lot of pain when he left.	.Aralansoň, gaty agyrdy.
After three or four years, they started fighting.	Üç ýa-da dört ylgandan soň söweşi başladylar.
It doesn’t end there.	Munuň bilen gutarmaýar.
It was hard for the team.	Topar üçin kyn boldy.
That fact must be taken into account. "	Indi muny äsgermezlik edip bolmaz.
The question is, do they want you here?	Sorag, bu ýerde seni isleýärlermi?
We wouldn't do that anymore.	Indi beýle etmezdik.
But that's exactly what you need.	Thatöne bu size iň zerur zat.
They are quick girls and go out to create trouble.	Olara çalt gyzlar we kynçylyk döretmäge çykýarlar.
You fill it out.	Siz ony doldurýarsyňyz.
He pointed to a long corner.	Uzak burça yşarat etdi.
You want my help.	Sen meniň kömegimi isleýärsiň.
It seemed to happen.	Bolýan ýalydy.
He looked at his watch.	Ol sagadyna seretdi.
Everything works.	Hemme zat işleýär.
This is something we have been thinking and talking about for a long time.	Bu, uzak wagtlap pikir eden we gürleşen zadymyz.
It took many years of experience to complete this video.	Bu wideony tamamlamak üçin köp ýyllyk tejribe gerekdi.
No weapons were found to kill him.	Adam öldürmek üçin ýarag tapylmady.
And the darkness there.	Ol ýerdäki garaňkylyk hem.
I love video games.	Wideo oýunlaryny gowy görýärin.
It was enough for a while.	Biraz wagtlap ýeterlik boldy.
However, things are getting more complicated outside the second shell.	Şeýle-de bolsa, ikinji gabygyň daşynda zatlar has çylşyrymlaşýar.
I try not to think.	Pikirlenmezlige çalyşýaryn.
We use them a lot.	Olary köp ulanýarys.
I never knew he had an answer.	Men onuň jogabynyň ýokdugyny hiç haçanam bilmedim.
The camera's instructions are complex.	Kameranyň görkezmeleri çylşyrymly.
I don't order it.	Men oňa buýruk beremok.
Now you have to write some code.	Indi käbir kod ýazmaly.
There is no other way to put it.	Ony goýmagyň başga ýoly ýok.
I thought he was really relaxing.	Men hakykatdanam dynç alýandyr öýdüpdim.
To make people happy.	Adamlary bagtly etmek üçin.
Our people are being killed every day.	Halkymyz her gün öldürilýär.
You seem to be very comfortable with this.	Bu meselede gaty arkaýyn ýaly görünýärsiňiz.
Box service for the community.	Jemgyýet üçin guty hyzmaty.
He understood that.	Ol muňa düşünýärdi.
However, we come to the following conclusion.	Şeýle-de bolsa, aşakdaky netijä gelýäris.
The garden is good.	Bag gowy.
The water is bad.	Suw erbet.
Your identity is correct	Şahsyýetiňiz dogry
Available only in selected games.	Diňe saýlanan oýunlarda bar.
I would say bad.	Erbet diýerdim.
Representative results of various tests are shown.	Dürli synaglaryň wekilçilikli netijesi görkezilýär.
Landers need to be loosened faster.	Landerleri has çalt boşatmaly.
You have to be careful not to overdo it.	Aljyraňňy pikirden daşda bolmaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ony şeýle bermek.
However, this is not a problem if you are considering small sample sizes.	Şeýle-de bolsa, kiçijik nusga ölçegleriňizi göz öňünde tutsaňyz, bu mesele däl.
Unfortunately, these only support objects.	Gynansagam, bular diňe obýektleri goldaýar.
He doesn't know where you live.	Ol siziň nirede ýaşaýandygyňyzy bilenok.
I used this method and it works fine.	Bu usuly ulandym we gowy işleýär.
Never allow anyone to assume that you have an opinion.	Hiç haçan hiç kimiň özüňiziň pikiriňiz bar diýip çaklamagyna ýol bermäň.
The story was there in black and white.	Hekaýa şol ýerde ak-gara reňkde boldy.
Then you will have to drink your tea without milk.	Soňra çaýyňyzy süýtsiz içmeli bolarsyňyz.
The other two are for support only.	Galan ikisi diňe goldaw üçin.
It doesn't have to be that way.	Beýle bolmaly däl.
Jäht; 	Jäht;
attitude relationship; 	garaýyş gatnaşyk;
communication	aragatnaşyk.
Previous number	Öňki nomer
He took his flowers and sat down with them for a while.	Güllerini alyp, onuň bilen biraz oturdy.
I'm not good at them.	Men olarda gowy däl.
I repeated his words.	Men onuň sözlerini gaýtaladym.
I was happy.	Men bagtlydym.
.Ok, that's not the problem.	.Ok, bu mesele däl.
The quality of the food is just as good as the location.	Iýmitiň hili edil ýerleşişi ýaly goşmaça.
The function does not live after the return.	Funksiýa gaýdyp gelenden soň ýaşamaýar.
This was a great opportunity to miss.	Bu sypdyrmak üçin gaty gowy pursatdy.
They fell to the ground.	Olar ýere gaçdylar.
Use in low light or at night for best results.	Iň oňat netijeler üçin pes ýagtylykda ýa-da gije ulanyň.
Let's get it.	Geliň, ony alalyň.
I know he's coming here.	Men onuň şu ýere gelýändigini bilýärin.
This is easy if you have good information.	Gowy maglumatyňyz bar bolsa bu aňsat.
I would definitely recommend to those who work.	Işleýänlere hökman maslahat bererin.
I didn’t know they were making the second one.	Ikinjisini ýasaýandyklaryny bilmeýärdim.
To improve performance records while waiting.	Garaşýan wagtlarynda öndürijilik ýazgylaryny gowulandyrmak üçin.
I asked him if he had ever seen it.	Men ondan hiç haçan görmedigini soradym.
Anyone can read anything and understand it differently.	Islendik adam islendik zady okap we başgaça düşünip biler.
She was so beautiful when she smiled.	Ol ýylgyranda gaty owadandy.
There is no one in the car.	Maşynda hiç kim ýok.
Okay, go back and find someone else.	Garaz, yza gaýdyp, başga birini taparsyň.
What strange people they were.	Olar nähili geň adamlardy.
I drink from it.	Men ondan içýärin.
From now on, we can act like a man of faith.	Mundan başlap, imany bolan adam ýaly hereket edip bileris.
He could not go there.	Ol ol ýere gidip bilmedi.
You can try one or two things.	Bir-iki zady synap bilersiňiz.
He tells me what to do.	Maňa näme etmelidigimi aýdýar.
Many familiar countries have not yet emerged.	Tanyş ýurtlaryň köpüsi entek döremedi.
There the house management and security system was completely shut down.	Ol ýerde jaýy dolandyrmak we howpsuzlyk ulgamy tutuşlygyna ýapyldy.
In the third, people begin to use signs and develop logic.	Üçünjisinde adamlar alamatlary ulanyp başlaýarlar we logikany ösdürýärler.
They are often known for killing people they don't know well.	Köplenç has gowy bilmeýän adamlary öldürmek bilen tanalýarlar.
All of this allows us to earn more than we lose.	Bularyň hemmesi ýitirenimizden has köp gazanmaga mümkinçilik berýär.
Spirit.	Ruh.
That was exactly what he expected.	Bu onuň garaşýan zadydy.
He thought it wasn't much.	Ol kän däl diýip pikir etdi.
The other work is done by the children.	Beýleki işi çagalary ýerine ýetirýärler.
It takes about two hours.	Iki sagat töweregi wagt gerek.
I have every reason to love you.	Seni söýmäge ähli esaslarym bar.
Because you have to write.	Sebäbi ýazmaly.
Mix half of the milk or water and mix well.	Süýdüň ýa-da suwuň ýarysyny goşup, gowy garmaly.
The morning sun outside is white and colorful.	Daşarda daňyň güneşi ak we reňkli.
We have nothing to lose.	Loseitirjek zadymyz ýok.
In fact twice.	Aslynda iki gezek.
His case is unknown at this time.	Häzirki wagtda onuň işi belli däl.
He agreed to give it a try.	Synag bermäge razy boldy.
This dog takes it.	Bu it ony alýar.
I paid for the truck	Men ýük maşynymy töledim
New ideas.	Täze pikirler.
He told us what we should look for in the beginning.	Ilkibaşdan näme gözlemelidigimizi aýtdy.
The case is being re-assigned to another judge.	Bu kazyýet işi häzirlikçe gutardy.
Everyone looks out the window and thinks the same thing.	Hemmesi penjirelerine seredip, şol bir zady pikirlenýän bolsa gerek.
Certainly, of course, you were born.	Certainlyöne, elbetde, dünýä indiň.
This is what you get if you don't kill everyone.	Hemmäni öldürmeseňiz, alýan zadyňyz şu.
These requirements are met.	Bu talaplar ýerine ýetirilýär.
His eyes were different.	Gözleri öňküsinden üýtgeşikdi.
Some cases seem to indicate this.	Käbir ýagdaýlar muny görkezýän ýaly.
There were too many phone calls to continue.	Telefon jaňlaryny dowam etdirmek gaty köpdi.
How this is done requires additional explanation.	Munuň nädip gazanylandygy goşmaça düşündiriş talap edýär.
If there were, the business world would look different.	Eger bar bolan bolsa, iş dünýäsi başgaça görünerdi.
You don't have to worry about politics anymore.	Syýasat hakda ýene alada etmeli bolmaz.
We are the ones who go to school every day.	Her gün mekdebe gidýänler biz.
I don't understand what he wants.	Men onuň näme isleýändigine düşünemok.
There is a special attack.	Specialörite hüjüm bar.
I'm sorry you can't see.	Görüp bilmeýändigiňize gynanýaryn.
The same is true for your children.	Çagalaryňyz üçin hem edil şonuň ýaly.
There is fear in his eyes.	Onuň gözlerinde gorky bar.
You have bones, but they feel soft.	Süňkleriňiz bar, ýöne ýumşak duýýarlar.
Others may use some of the works.	Beýlekiler käbir eserleri ulanyp bilerler.
Over time, the enemy's army will consider nothing.	Wagtyň geçmegi bilen duşmanyň goşuny hiç zat hasaplamaz.
You thought you heard a sound when we arrived.	Gelenimizde bir ses eşitdiňiz öýdüpdiňiz.
They have nothing to do with energy.	Olaryň energiýasy bilen hakyky baglanyşygy ýok.
That makes me feel good.	Bu bolsa meni gowy duýýar.
Let's see what happens.	Näme bolýandygyny göreliň.
He was with me.	Ol meniň bilen bile boldy.
I didn’t know much about it, but I knew it wasn’t something like that.	Bu hakda kän zat bilmeýärdim, ýöne munuň ýaly zat däldigini bilýärdim.
They don't even know it exists.	Onuň bardygyny-da bilmezler.
In this case, the main cause is treated.	Bu ýagdaýda esasy sebäp bejerilýär.
Three months later the test came back positive.	Üç aýdan soň synag oňyn gaýdyp geldi.
You felt anxious, but you stayed there.	Aladaňy duýduň, ýöne şol ýerde galdyň.
Don't forget to use color.	Reňk ulanmagy ýatdan çykarmaň.
He was like no other.	Ol indi başga adam ýalydy.
They save money to move out of the house.	Jaýdan göçmek üçin pul tygşytlaýarlar.
Something may have happened in the store.	Dükanda bir zat bolup geçen bolmagy mümkin.
Not by word.	Söz bilen däl.
About him.	Ol hakda.
I saw that it was really good.	Men munuň hakykatdanam gowydygyny gördüm.
In fact, there are a few things that are missing from this blog.	Aslynda, bu blogda ýok zatlar az.
This strategy was certainly true.	Bu strategiýa, şübhesiz, dogrydy.
They spend five days doing this.	Bu işe bäş gün sarp edýärler.
But he was independent, so his comment made no sense.	Heöne ol özbaşdakdy, şonuň üçin teswiriniň manysy ýokdy.
One of the most.	Iň köp biri.
But my mind was very happy and satisfied.	Myöne meniň pikirim gaty begendi we kanagatlandy.
You know what to do.	Näme etmelidigiňi bilýärsiň.
They do the services, you pay.	Hyzmatlary edýärler, siz töleýärsiňiz.
Seems like a reasonable thing for a responsible mother.	Jogapkärli ene üçin maksadalaýyk bir zat ýaly.
He got out of that house.	Ol şol öýden çykardy.
He wanted nothing more than to lie, never to move.	Ol ýalan sözlemekden başga hiç zat islemedi, hiç haçan gymyldamazdy.
There is no choice.	Hiç zadyň saýlawy ýok.
Of course, this was a hospital.	Elbetde, bu hassahanady.
Company, cheap stock.	Kompaniýa, arzan aksiýa.
This should be used on a mobile device.	Muny ykjam enjamda ulanmaly.
Both were wrong, but they agreed.	Ikisem ýalňyşdy, ýöne razy boldular.
Okay, maybe not too serious.	Bolýar, belki gaty çynlakaý däl.
Of course, you can see how it looks.	Elbetde, onuň nähili bolýandygyny görüp bilersiňiz.
The code is getting smaller.	Kod birneme kiçelýär.
Whoever does this can be dead.	Kim muny etse, ölenem bolup biler.
I got to know a lot of them really well.	Men olaryň köpüsini hakykatdanam gowy tanadym.
You will not be able to defend yourself much.	Özüňizi kän gorap bilmersiňiz.
Or do what we do and bring real food.	Ora-da edýän zatlarymyzy ediň we hakyky iýmit getiriň.
All you had to do was turn around and run, but.	Bar etmeli zady diňe öwrüm we ylgamakdy, ýöne.
You are now at home	Sen indi öz öýüňde
And then we came back.	Soň bolsa gaýdyp geldik.
General ways to do this are outlined here.	Muny etmegiň umumy ýollary şu ýerde beýan edildi.
I was late for the meeting because of this truck.	Bu ýük awtoulagy sebäpli ýygnaga gijä galdym.
Science is about what the world is like.	Ylym dünýäniň nähili bolandygy hakda.
I have a better idea.	Mende has gowy pikir bar.
First, our sample size was small, limiting statistical power.	Ilki bilen, nusgalyk ululygymyz statistiki güýji çäklendirýän kiçijikdi.
He decided to stay there until ten blue cars passed.	On gök awtoulag geçýänçä, şol ýerde galmagy ýüregine düwdi.
I will force him to sign a contract.	Men ony şertnamany baglaşmaga mejbur ederin.
Not everyone has to carry it.	Her kimiň götermegini talap etmeli zat däl.
A second time later, he appeared again and fell again.	Birnäçe wagtdan soň ikinji gezek peýda boldy we ýene ýykyldy.
But that is a lie.	Thatöne bu ýalan rahatlyk.
It would be better not to let him see me like that.	Meni beýle görmäge ýol bermezlik üçin has gowy bolardy.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
He retreats.	Ol yza çekilýär.
Temperature appears to be an increasing function.	Temperaturanyň artýan funksiýasydygy görünýär.
Although the laws may vary, they have some commonalities.	Kanunlar başgaça bolup bilse-de, olaryň käbir umumy aýratynlyklary bar.
No one is considered except for the top three places.	Iň gowy üç ýerden başga hiç kim hasaplanmaýar.
It all happened in secret.	Bularyň hemmesi gizlinlikde bolup geçdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, haýsydyr bir hereket etmedi.
Can you suggest what might happen?	Näme bolup biljekdigini teklip edip bilersiňizmi?
So it was really hard.	Şonuň üçin bu hakykatdanam kyn boldy.
The other two men were lying on the ground.	Beýleki iki adam bolsa ýerde ýatdy.
I just want you to think about it with me.	Diňe meniň bilen bu hakda pikir etmegiňizi isleýärin.
As women, we give ourselves up without giving back.	Aýal-gyzlar hökmünde özümize gaýtaryp bermezden özümizi berýäris.
But now I want to record only for a specific user.	Nowöne indi diňe belli bir ulanyjy üçin ýazgy almak isleýärin.
We will make this trip as soon as possible.	Bu syýahaty mümkin boldugyça çalt ýerine ýetireris.
But that was the beginning.	Emma bu başlangyçdy.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
That is, he does the right thing.	.Agny, dogry zady edýär.
A lot will come out, but that’s good.	Köp zat çykar, ýöne bu gowy.
Before the court.	Kazyýetden öň.
But it was closed.	Itöne ýapyldy.
Some men will never need treatment.	Käbir erkeklere hiç wagt bejergi gerek bolmaz.
I promise I will take good care of this work.	Bu esere gowy ideg etjekdigime söz berýärin.
Then make it easy to share this knowledge in your network.	Soňra bu bilimleri torumda paýlaşmagy aňsatlaşdyryň.
I liked what the future holds.	Geljegiň nämedigini haladym.
This is usually sufficient.	Bu, adatça ýeterlik derejede ygtyýarlykdyr.
He had a dream that night.	Şol gije düýş gördi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, ýaş başlaýar.
This shows the images in the same area differently.	Bu, şol bir sebitdäki şekilleri başgaça görkezýär.
It seems to be working fine so far.	Şu wagta çenli gowy işleýän ýaly.
He died in a horrific accident.	Ora-da haýsydyr bir elhenç hadysada aradan çykdy.
Some are good in one way or another.	Käbirleri bir ýa-da beýleki tarapdan gowy.
I liked the concept	Düşünjäni haladym
Just fall and die	Diňe ýykylyp öl.
Again, many groups have tried and failed.	Againene-de köp topar muny synap gördi we şowsuz boldy.
However, it yielded a good result.	Şeýle-de bolsa, bir gowy netije berdi.
Keep this up for only two weeks.	Muny diňe iki hepde dowam etdiriň.
Worst of all, you risk killing or kidnapping everyone.	Iň erbet tarapy, hemmäňizi öldürmek ýa-da alyp gitmek howpuna salýarsyňyz.
This is the only product that works for me.	Meniň üçin bu işleýän ýeke-täk önüm.
This has been going on for years.	Bu ençeme ýyl bäri dowam edip gelýär.
He initially refused, but later agreed.	Ilki boýun towlady, soň razy boldy.
I lost someone in the picture.	Suratda kimdir birini ýitiripdim.
He didn't pay much attention to her.	Ol oňa kän bir ähmiýet bermedi.
The train did not work.	Otly işlemedi.
If you want to have sex, you need fat.	Jynsy gatnaşyk etmek isleseňiz, ýag gerek.
He said it was.	Ol munuň ýalydygyny aýtdy.
The total area of ​​the city.	Şäheriň umumy meýdany.
He was a specialist.	Ol hünärmendi.
However, he did not allow his people to take such a risk.	Şeýle-de bolsa, adamlaryna beýle töwekgelçilik etmäge ýol bermedi.
It just leaves a different path.	Diňe başga ýol galdyrýar.
A short, round woman of a certain age approached.	Belli bir ýaşdaky gysga, tegelek aýal ýakynlaşdy.
Honestly, it's something out of the ordinary.	Dogrymy aýtsam, geň sanawdan bir zat.
It looked really good.	Bu hakykatdanam gaty gowy ýalydy.
Maybe it's good or bad.	Belki gowy bolsaňyzam, erbet bolsaňyzam bolar.
The truth was different.	Hakykat başgaça boldy.
Or to others.	Ora-da başgalaryna.
What he knows best is how to sell.	Iň gowy bilýän zady bolsa nädip satmalydygy.
Spring has come.	Bahar geldi.
At different levels.	Dürli derejelerde.
He had to stay in the hospital for several weeks.	Birnäçe hepde keselhanada galmaly boldy.
I was nothing and I had nothing.	Men hiç zat däldim we hiç zadym ýokdy.
Little things in life.	Durmuşdaky ownuk zatlar.
That would help them.	Bu olara kömek ederdi.
As a result, it's probably for the best.	Netijede, iň gowusy üçin bolsa gerek.
Children are popular with women who want children.	Childrenöne çagalary isleýän aýal-gyzlar bilen meşhur.
All of this is true.	Bularyň hemmesi dogry bolýar.
They agreed to do so.	Muny etmäge razy boldular.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Dogrusy, bu biziň birimizi döretdi.
But he was often a good kid.	Heöne köplenç gowy çagady.
It turns out that it has nothing to do with it.	Munuň bilen baglanyşykly däldigi ýüze çykdy.
I can't explain, but they were very sensitive.	Düşündirip bilemok, ýöne gaty duýýardylar.
I mean, there are two issues.	Iki mesele bar diýjek bolýaryn.
There are two ways to get such power.	Şeýle güýji almagyň iki ýoly bar.
Transfer to a small bowl.	Kiçijik tabaga geçiriň.
It's very interesting to clean.	Toazmak gaty gyzykly.
There is no way you can tell the difference.	Tapawudyny aýdyp biljek ýoluňyz ýok.
Take the time to smell the flowers.	Gülleriň ysyny almak üçin wagt sarp ediň.
I put a lot between my mom and dad.	Ejem bilen kakamyň arasynda köp goýdum.
This basic strategy works.	Bu esasy strategiýa işleýär.
Nook, you are wrong, man is a real thing.	Nook, ýalňyşýarsyňyz, adam hakyky iş.
Now I think what the team members are doing is wrong.	Indi ekipa members agzalaryna edýän zatlarynyň nädogrydygyny pikir edýärin.
It takes two steps to determine if the site can be used.	Sahypany ulanyp boljakdygyny kesgitlemek üçin iki ädim gerek.
'Time' is very important.	'Wagt' diýseň möhümdir.
It was finally stopped.	Bu ahyrsoňy saklandy.
I was able to do that.	Men muny edip bildim.
Let me rest	Dynç alaýyn.
It must be the person who gave it to the police.	Polisiýa beren adam bolmaly.
Taste it if you want and add more salt.	Isleseňiz dadyp görüň we has köp duz goşuň.
I had to see you.	Men seni görmeli boldum.
Not only the government, but also the customers.	Diňe hökümet däl, müşderiler hem.
Stand on it.	Onuň üstünde dur.
They need you to do this.	Olara bu bölümi etmegiňiz zerur.
Now let's look at the third step.	Geliň indi üçünji ädime seredeliň.
They will never let me go.	Olar meni hiç wagt goýbermezler.
However, he did not make it into his sleeping bag at all.	Şeýle-de bolsa, ol ony ýatýan haltasyna düýbünden ýasamady.
I just let go and started watching.	Justaňy goýdum-da, synlap başladym.
Wet as one.	Biri ýaly çygly.
The test fails for another reason.	Synag ýene bir sebäbe görä ýerine ýetirilmeýär.
It would not be without war.	Uruşsyz bolmazdy.
There was never a give and take.	Hiç haçan bermek we almak ýokdy.
He did not say yes or no.	Ol hawa ýa-da ýok diýip jogap bermedi.
You have to take a boat to cross the river.	Derýadan geçmek üçin gaýyk almaly.
We know he's a good guy.	Onuň gowy ýigitdigini bilýäris.
This test is representative of two independent tests.	Bu synag, iki sany garaşsyz synagyň wekili.
This is a mental state.	Bu akyl ýagdaýy.
He didn't like it.	Ol muny halamady.
I moved away from him.	Men onuň elinden uzaklaşdym.
But it went deeper.	Yetöne has çuňlaşdy.
On national television.	Milli telewideniýede.
You live.	Liveaşaýarsyňyz.
The military wants to launch another product without having to worry about the Commission instituting various actions under antitrust law. ”	Goşun bu düşünjeden birnäçe zady isleýär.
That's how my job started.	Ine, meniň işim şeýle başlandy.
So get ready for work.	Şonuň üçin işe taýyn boluň.
But you will be in danger of going to hell.	Youöne töwekgelçilik edip dowzaha düşersiňiz.
He had to continue the conversation.	Ol bu gepleşigi dowam etdirmeli boldy.
He wanted local control, and now he will.	Localerli gözegçiligi isledi, indi boljakdy.
Things that can't be undone.	Yzyna alyp bolmajak zatlar.
It is necessary to study in more detail.	Has giňişleýin öwrenmek zerurdyr.
The new rules have been in place for months.	Täze düzgünler birnäçe aý bäri elýeterli boldy.
When that time comes, we will have to fight.	Şol wagt gelende, söweşmeli bolarys.
Because he was under control.	Sebäbi ol gözegçilik astyndady.
We would stay in the area again.	Sebitde bolsa ýene-de galardyk.
So I just wanted to share it here.	Şonuň üçin diňe şu ýerde paýlaşmak isledim.
Aly.	Aly.
He loves her.	Ony söýýär.
The right local rule has the force of law.	Dogry ýerli düzgün kanunyň güýjüne eýe.
When he touched his tongue on the paper, he looked up.	Dilini kagyza degirende, ýokaryk seretdi.
He saved me.	Ol meni halas etdi.
He was in the hall.	Ol zaldady.
The good news is that there is such a storage system at the moment.	Gowy habar, häzirki wagtda şeýle saklaýyş ulgamynyň barlygy.
He will eventually get his chance.	Ahyrynda şansyny alar.
This is blood money.	Bu gan puludyr.
I'll just go home.	Men diňe öýe bararyn.
But he does nothing.	Emma hiç zat edenok.
I still can't figure out what the hell.	Jähennemiň nämedigine henizem düşünip bilmedim.
An old man was sitting in a high chair.	Beýik oturgyçda bir garry adam otyrdy.
I forget that, but the words don’t stop.	Men muny ýatdan çykarýaryn, ýöne sözler durmaýar.
Beautiful song.	Owadan aýdym.
Performed a structural analysis.	Gurluş derňewini ýerine ýetirdi.
And his wife looked after me a little.	Aýaly bolsa maňa birneme gowy seretdi.
It was a woman who knew he would be open to her.	Bu onuň özüne açyk boljakdygyny bilýän aýaldy.
Not a thing.	Bir zat däl.
That was enough to check the guy.	Bu ýigidi barlamak üçin ýeterlikdi.
This is never heard.	Bu hiç haçan eşidilmeýär.
We thanked him and set off.	Oňa sag bolsun aýdyp, dogry ýola düşdük.
No one is forced to be part of the following blog.	Hiç kim aşakdaky blogyň bir bölegi bolmaga mejbur edilmeýär.
It seemed great.	Ajaýyp ýalydy.
Everything was changing day by day, minute by minute.	Hemme zat gün-günden, minutdan-minut üýtgeýärdi.
To discuss the manuscript critically.	Golýazmany tankydy ara alyp maslahatlaşmak üçin.
All four sides are the same.	Dört tarapynyň hemmesi birmeňzeş.
I just want to feel safe.	Diňe özümi arkaýyn duýmak isleýärin.
He climbed the steps cautiously.	Seresaplyk bilen basgançaklara çykdy.
Of course, they should be small and fair near my office.	Elbetde, olar meniň ofisimiň ýanynda kiçi we adalatly bolmaly.
He wrote and reviewed the manuscript.	Golýazmany ýazdy we gözden geçirdi.
A part of my heart went into it.	Kalbymyň bir bölegi oňa girdi.
Mina doesn't do that.	Mina beýle edenok.
This is an important choice for you.	Bu siziň üçin möhüm saýlaw.
The next morning your parents were found dead and you were arrested.	Ertesi gün irden ene-ataňyzyň öli tapyldy we sizi tussag etdiler.
There is no small planet here.	Bu ýerde kiçi planeta ýok.
Basically everything you need.	Esasan zerur zatlaryň hemmesi.
Spring is coming soon and this will make me very happy.	Soonakyn wagtda bahar geler we bu meni gaty begendirer.
We grew up in an area of ​​Theurd.	Theurduň bir sebitinde ulaldyk.
When we left.	Biz gidenimizde.
But if you pay attention to the positives, everything is possible.	Theöne oňyn taraplara üns berseňiz, hemme zat mümkin.
I decided to press it.	Men ony basmagy makul bildim.
He said he did not trust anyone.	Ol hiç kime ynanamok diýdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, gyz entek aşak düşmedi.
So there has to be a way to turn it around.	Şonuň üçin ony yzyna öwürmegiň bir usuly bolmaly.
Only happy, happy, happy.	Diňe bagtly, bagtly, bagtly.
It may be as if the whole world had come to the city.	Bütin dünýä şähere gelen ýaly bolup biler.
It was interesting to me.	Bu meniň üçin gyzyklydy.
There were three more steps to the door.	Gapa ýene üç basgançak bardy.
But that was not enough.	Emma bu ýeterlik däldi.
But it had to be done.	Itöne edilmeli boldy.
Finding something lost by other people works just as well.	Beýleki adamlar tarapyndan ýitirilen zatlary tapmak hem edil şonuň ýaly işleýär.
There is murder in their eyes.	Olaryň gözlerinde ganhorluk bar.
People may be inviting friends and family to watch.	Adamlar tomaşa etmek üçin dostlaryny we maşgalasyny çagyrýan bolmagy mümkin.
You couldn't sleep	Sen uklap bilmediň
I'm glad I know.	Bilýändigime begenýärin.
Maybe he expects more from it.	Belki-de, ol ondan köp zada garaşandyr.
On top of that, he taught me to believe again.	Munuň üstesine-de, ol maňa ýene-de ynanmagy öwretdi.
I am completely different.	Men düýbünden başga zat.
In our latest blog post, Signal vs.	Iň soňky blog ýazgymyzda signal vs.
He is a local boy.	Ol ýerli oglan.
Justification was just a pleasure.	Justazmak diňe hoşaldy.
There is an example with this page.	Bu sahypa bilen bir mysal bar.
The idea has received some support.	Bu pikir belli bir derejede goldaw aldy.
If you don't have an argument, attack someone.	Jedeliňiz ýok bolsa, adama hüjüm ediň.
We have to keep going.	Biz dowam etmeli.
My son.	Oglum.
The issue has been resolved.	Mesele çözüldi.
From them.	Olardan.
An external opportunity, as you say.	Aýdyşyňyz ýaly daşarky bir mümkinçilik.
So their souls are taken away.	Şeýdip, olaryň jany alynýar.
They had a price to pay.	Olaryň tölemeli bahasy bardy.
It's too late.	Quuwaş wagt gutardy.
We'll see if any of your projects can get our attention.	Taslamalaryňyzyň haýsydyr biriniň ünsümizi çekip biljekdigini göreris.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hiç zat bolmadyk ýaly.
I got up too.	Menem ýerimden turdum.
I don't know what happened to you.	Saňa näme bolandygyny bilemok.
You will quickly forget them.	Olary çalt ýatdan çykararsyňyz.
You both need one.	Ikiňizem birbada zerur.
Very loud and clear.	Gaty sesli we düşnükli.
So they see things differently.	Şonuň üçin zatlary başgaça görýärler.
I would have done that first.	Men muny ilkinji eden bolardym.
A circle in a circle.	Bir tegelegiň içinde tegelek.
Only the most important.	Diňe iň möhümleri.
My mistake, old boy.	Mistakealňyşlygym, garry oglan.
He loved to use it and mastered it.	Ony ulanmagy gowy görýärdi we oňa ökdedi.
But not like the others.	Emma beýlekiler ýaly däl.
I don't like it here.	Bu ýerde halamok.
He removed our protection.	Ol goragymyzy aýyrdy.
We'll see what it looks like when we play.	Oýun edenimizde nähili görünýändigini göreris.
They do not know their origin.	Olaryň gelip çykyşyny bilenoklar.
You are not lucky	Sen şowly däl
This system does not provide a specific version.	Bu ulgam anyk görnüşi üpjün etmeýär.
I'm looking forward to it.	Men ýene biraz garaşýaryn.
Now, however, he was not so afraid.	Indi bolsa, ol beýle gorkmady.
Something was definitely going on there.	Ol ýerde hökman bir zat bolup geçýärdi.
Of course, it is the same with animals.	Elbetde, haýwanlar bilen deňdir.
Great for traveling with an active dog.	Işjeň it bilen syýahat etmek üçin ajaýyp.
But we have come a long way this week.	Emma bu hepde uzak ýol geçdik.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ylgamak üçin diňe bir ýol we bir aýakgap gerek.
A few selected.	Saýlanan birnäçe.
Her shoulders looked great.	Egnine bolsa ajaýyp görünýärdi.
This, of course, is a measure of its impact.	Bu, elbetde, täsiriniň bir çäresidir.
At first he turned and looked at the sky.	Ilki bilen yzyna öwrülip, ​​asmana seretdi.
I never thought about leaving here.	Bu ýerden gitmek hakda hiç wagt pikir etmedim.
They move you to the left and to the right.	Seni çepe we saga geçirýärler.
There was nothing critical about it.	Bu hakda aýdyp biljek tankydy zat ýokdy.
When I finally made the pilgrimage, I was five years old.	Ahyry zyýarata gelende, men bäş ýaşymdadym.
Anything to avoid emotions.	Duýgulardan gaçmak üçin islendik zat.
They offered me a very hard money.	Maňa gaty kyn pul teklip etdiler.
We just go.	Biz diňe gidýäris.
Blood during school.	Okuw döwründe gandan.
The higher the demand for an element, the higher the error.	Bir elemente isleg näçe ýokary bolsa, ýalňyşlyk şonça-da ýokarydyr.
But we will fight it.	Emma muňa garşy göreşeris.
To the end.	Soňuna çenli.
He would have to.	Etmeli bolardy.
He said he had to come back.	Ol gaýdyp gelmeli diýdi.
Never feel so young that you can't help others.	Hiç wagt başgalara kömek edip bilmejek derejede ýaş ýaly duýmaň.
I can search for it online.	Theagdaýy görmek üçin ony onlaýn gözläp bilerin.
In other words, it looks good.	Başga bir söz bilen aýdylanda, gowy, gowy ýaly.
Yes, at the same age as boys, would you believe that?	Hawa, oglanlar bilen deň ýaşda, muňa ynanarsyňyzmy?
You still do.	Siz henizem şeýle edýärsiňiz.
I didn't see anyone	Men hiç kimi görmedim
We don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Munuň ýaly zadyň mümkindigini göz öňüne getirmeýäris.
If only people everywhere thought so.	Her ýerdäki adamlar şeýle pikir eden bolsalar.
Life can only talk about life.	Durmuş diňe durmuşy gürläp bilýär.
Don't change your name yet.	Entek adyňyzy üýtgetmäň.
To get my words out of my head.	Sözlerimi kellämden çykarmak üçin.
Think about one of your ideas.	Pikirleriňizden biri hakda pikir ediň.
Both died.	Ikisi-de öldi.
Reach it.	Oňa ýetiň.
There is nothing wrong with that.	Simpleönekeý zat ýok.
The same blue.	Şol bir gök.
This leaves the core.	Bu özen galdyrýar.
He did not return for a moment.	Bir salymdan-da gaýdyp gelmedi.
I can't help it.	Men oňa kömek edip bilemok.
Because let’s face it, it’s really hard to be honest.	Sebäbi, ýüzbe-ýüz bolalyň, dogruçyl bolmak hakykatdanam kyn.
Population	Ilaty
That guy, he could get your attention.	Ol ýigit, ünsüňizi çekip bilerdi.
That fact must be taken into account. "	Şonuň üçin bu talap dogry.
Someone put the reason here.	Someoneöne kimdir biri sebäbini bu ýere goýdy.
Only now did he understand why.	Diňe indi munuň sebäbine düşündi.
You can drive around it one day.	Bir günde onuň töwereginde sürüp bilersiňiz.
Killing should never be easy.	Öldürmek hiç haçan aňsat bolmaly däldir.
Get on the boat.	Gämä münüň.
I wanted to keep them in the book.	Olary kitapda saklamak isledim.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa gaçmak ähtimallygyňyz ýokdy.
So check us out and let me know your thoughts.	Şonuň üçin bizi barlaň we pikiriňizi maňa habar beriň.
I know, it's nothing.	Bilýän, bu hiç zat däl.
My heart stopped beating.	Myüregim demim ýaly saklandy.
Nothing can be done.	Hiç zady bitirip bolmaýar.
I did it as best I could.	Men muny mümkin boldugyça etdim.
If it's close, we'll buy it.	Closeapylsa, satyn alarys.
And then it seemed to ease.	Onsoňam, ýeňilleşjek ýalydy.
Good use of growth dollars.	Ösüş dollaryny gowy ulanmak.
Give him half a way and he'll do the rest.	Oňa ýarym ýol beriň, galanlaryny eder.
However, I will go in with you.	Şeýle-de bolsa, men seniň bilen girerin.
Yes, you can't go back to the past.	Hawa, geçmişe gaýdyp bolmaz.
I knew we would be together again.	Againene bile boljakdygymyzy bilýärdim.
After all, no one understood what was going on.	Her niçigem bolsa, nämäniň bolup geçýändigine hiç kim düşünmedi.
Season and set aside for cooling.	Möwsüm we sowatmak üçin goýuň.
But he wants to improve the next one.	Emma indiki birini gowulaşdyrmak isleýär.
Lying there, it seemed a little bigger.	Ol ýerde ýatyp, birneme ulurak ýalydy.
We can download the same parameters back from the file.	Edil şonuň ýaly parametrleri faýldan yzyna ýükläp bileris.
People sometimes go on food or dehydrated days.	Adamlar käwagt iýmit ýa-da suwsyz günlere gidýärler.
I'll see for myself.	Muny özüm görerin.
Get the guys who did it.	Muny eden ýigitleri alyň.
You can push around.	Daş-töweregiňize iteklenip bilersiňiz.
To be happy and not to sweat the small things.	Bagtly bolmak we ownuk zatlary terlemezlik.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Onuň nirede galjakdygy ähtimal.
Any of you	Sizden haýsydyr biriňiz
I have done so far.	Men şu wagta çenli etdim.
As you mentioned on both sides.	Iki tarapda-da belläp geçişiňiz ýaly.
Don’t change things because a customer doesn’t like them.	Bir müşderiniň halamaýandygy sebäpli zatlary üýtgetmäň.
Your marriage is more important than drinking coffee.	Nikaňyz, kofe içmekden has möhümdir.
Let me know if you think the music will improve.	Aýdym-saz has gowulaşdyrar öýdýän bolsaňyz, maňa habar beriň.
But on the subject.	Emma mowzuga.
Your next question is very easy.	Indiki soragyňyz gaty aňsat.
It has no history.	Munuň taryhy ýok.
I thought you would think so.	Şeýle pikir edersiňiz öýdüpdim.
How good it was to laugh.	Gülmek nähili gowy boldy.
The second big difference was the speed of the ship.	Ikinji uly tapawut, gäminiň tizliginde boldy.
You are a good couple.	Siz gowy jübüt.
This time it is not another wedding.	Bu gezek başga bir toý däl.
I want to be	Men bolmak isleýärin
My voice is low and broken.	Sesim pes we döwüldi.
I can thank you for that.	Munuň üçin minnetdarlyk bildirip bilerin.
Most of us will not.	Köpümiz beýle etmeris.
I just happened to be at the place where I was making it.	Justaňy ýasalýan ýerinde bolup geçdim.
Examples are given for each type of child mental health.	Çaganyň akyl saglygyndan her görnüş üçin mysallar berilýär.
He put his teeth on the ground together.	Dişlerini bilelikde ýere goýdy.
A few other friends had a lot of fun this summer.	Beýleki birnäçe dost bu tomusda gaty hezil etdi.
Several trial procedures for clinical trials.	Kliniki synaglar üçin birnäçe synag prosedurasy.
But then the scene collapsed.	Thenöne soň sahna ýykyldy.
People are said to have helped.	Adamlara kömek etdiňiz diýilýär.
You forget yourself.	Özüňi ýatdan çykarýarsyň.
It’s not really about going somewhere.	Aslynda bir ýere barmak hakda däl.
I learned that there is a hard way.	Kyn ýoluň bardygyny öwrendim.
They have nothing.	Olaryň hiç zady ýok.
He made us a member of the family business.	Bizi maşgala işiniň agzasy etdi.
Full size image.	Doly ululykdaky surat.
I meet them.	Men olar bilen duşuşýaryn.
I have no one to thank.	Şükür etjek adamym ýok.
He could not hide his concern.	Aladasyny gizläp bilmedi.
At the parking lot, officers spoke to two people in the vehicle.	Duralgada ofiserler ulagdaky iki adam bilen gürleşdiler.
I give it to you	Men saňa berýärin
This process is still ongoing.	Bu proses henizem dowam edýär.
Especially not good for the eyes.	Esasanam gözler üçin gowy zat däldi.
You can barely stand on your knees inside.	Içiňizde zordan dyzyňyzda durup bilersiňiz.
We left.	Biz goýduk.
Now is not the time.	Häzirki wagtda wagt däl.
I took the time to go home.	Öýe gitmek üçin wagtymy aldym.
Please think about it.	Bu barada pikirlenmegiňizi haýyş edýäris.
He didn't even do a little.	Ol hatda azajyk hem etmedi.
Make them more interested in the program.	Olary programma bilen has gyzyklandyryň.
If it weren't for the original, they would have changed everything.	Eger asyl nusgasy ýok bolsa, hemme zady üýtgederdiler.
But in my case, my mother immediately told people.	Emma, ​​meniň ýagdaýymda, ejem derrew adamlara aýtdy.
He said he would put salt in the bedroom door tonight.	Şu gije ýatylýan otagynyň gapysyna duz saljakdygyny aýtdy.
Apparently, he was smart.	Görnüşinden, ol akyllydy.
He put it next to his lower leg for comparison.	Deňeşdirmek üçin ony öz aşaky aýagynyň gapdalynda goýdy.
Eventually we can have our internet.	Ahyrynda internetimize eýe bolup bileris.
This is not fear.	Bu gorky däl.
But he moves on to see it.	Emma ony görmek üçin hereket edýär.
We need to get to know him better.	Ilki bilen ony has gowy tanamaly.
The chemists do a good job with it.	Himigitler onuň bilen gowy iş edýärler.
We'll get there.	Biz ol ýere düşeris.
There is that theory.	Şol teoriýa bar.
Here's what we need to know.	Ine, bilmeli zadymyz.
This is what you can expect.	Bu siziň garaşyp biljek zadyňyzdyr.
I can't go any further.	Ondan artyk gidip bilemok.
We don't know again.	Againene-de bilemzok.
The rest is ahead.	Galanlary öňde.
You have to plan accordingly depending on what you need the most.	Iň zerur zadyňyza baglylykda şoňa görä meýilleşdirmeli.
However, this also requires planning and fair organization.	Şeýle-de bolsa, bu hem öňünden meýilleşdirmegi we adalatly guramaçylygy talap edýär.
The others were still standing there in a state of panic.	Beýlekiler bolsa henizem aljyraňňy görünýän ýerde durdular.
Really makes it really big and round.	Reallyag ony hakykatdanam uly we tegelek edýär.
About a block from you.	Sizden bir blok hakda.
We sat in the room.	Otagda oturdyk.
Honestly, I don’t really see people.	Dogrusyny aýtsam, adamlary hakykatdanam göremok.
They understand very well what they are doing.	Edýän zatlaryna gaty gowy düşünýärler.
The car approached and a light was found on our face.	Maşyn ýakynlaşdy we ýüzümizde yşyk tapyldy.
I didn’t think about what could happen on the other side.	Başga tarapda näme bolup biljekdigi hakda pikir etmedim.
He had no chance of surviving.	Onuň diri galmagyna hiç hili mümkinçilik ýokdy.
The issue of good quality bone seems to have been ignored.	Gowy hilli süňk meselesine üns berilmedik ýaly.
It cannot be avoided.	Ondan saklap bolmaz.
I can't borrow for that.	Munuň üçin karz alyp bilemok.
That nerve is good.	Şol nerw duýgusy gowy.
However, you did nothing to find my sister.	Şeýle-de bolsa, uýamy gözlemek üçin hiç zat etmediň.
It really doesn't hurt.	Bu hakykatdanam zyýany ýok.
I say 'push' because that's what happens.	'Itekledim' diýýärin, sebäbi şeýle bolýar.
The time may be right.	Wagty dogry bolup biler.
It had many windows.	Onda köp penjire bardy.
However, he was consistent.	Şeýle-de bolsa, ol yzygiderli boldy.
He learned a lot from it.	Ondan köp zat öwrendi.
One of the joys of life is taken from him.	Durmuşdaky bir şatlygy ondan alynýar.
Use your influence.	Täsiriňizi ulanyň.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
This can be confusing for your future.	Bu siziň geljegiňiz üçin bulaşyklyga sebäp bolup biler.
I liked it this morning.	Men muny irden haladym.
It works great when you place the card outside the panel.	Kartany paneliň daşynda ýerleşdireniňizde ajaýyp işleýär.
He could not walk.	Ol ýöräp bilmedi.
The visit made him even more confused.	Sapar ony hasam bulaşdyrdy.
Or for him to do the same.	Ora-da oňa edil şonuň ýaly etmegi üçin.
I'm going there.	Men ol ýere barýaryn.
Very practical and tested data.	Örän amaly we synagdan geçen maglumatlar.
There are times when you are.	Siziň bolýan wagtlaryňyz bolýar.
I don’t know why they care so much.	Näme üçin beýle alada edýändiklerini bilemok.
My blog.	Meniň blogym.
It's about joy.	Bu şatlyk hakda.
But it is a small personal matter.	Emma kiçijik şahsy iş.
Their children never came home.	Çagalary hiç wagt öýe gelmeýärdiler.
So you think most companies will get this message.	Şeýlelik bilen, kompaniýalaryň köpüsi bu habary alar diýip pikir edýärsiňiz.
He wanted his life to be arranged for him.	Durmuşynyň özi üçin düzülmegini isledi.
My eyes could even smile.	Hatda gözlerimem ýylgyryp bilýärdi.
But the watch must be kept.	Emma sagat saklanmalydyr.
Then there will be order.	Şonda düzgün bolar.
But think about it, they don't exist.	Emma sähelçe pikirlenip görüň, olaryň ýoklugy.
They have to come to their senses.	Olara kellä gelmeli.
Circumstances requiring basic doubtful evidence.	Esasy şübheli subutnamany talap edýän ýagdaýlar.
Therefore, these terms do not play a physical role.	Şonuň üçin bu adalgalar fiziki rol oýnamaýar.
Happy evening	Şatlykly agşam.
It makes the relationship very interesting.	Gatnaşyklary gaty gyzykly edýär.
I feel better.	Gowulaşan ýaly duýýaryn.
However, the meal plans are excellent.	Şeýle-de bolsa, nahar meýilnamalary gaty gowy.
Of course, this is his first.	Elbetde, bu onuň ilkinji.
I need someone to pass me by.	Maňa geçer ýaly biri gerek.
Nook, just none of them.	Nook, diňe olaryň hiç biri-de ýok.
Difficult economic times are coming and going.	Kyn ykdysady döwürler gelýär we gidýär.
Drinking, for example, is not your problem.	Içmek, meselem, siziň meseläňiz däl.
Evidence of this is complete.	Munuň subutnamasy doly.
My father was there too.	Kakam hem bardy.
Please review these changes.	Bu üýtgeşmeleri gözden geçirmegiňizi haýyş edýäris.
The library will also help guide you.	Kitaphanam size ýol görkezmäge kömek eder.
Tell me everything you said.	Maňa aýdanlaryňyzyň hemmesini aýtmak.
I hit him, and I had no trouble.	Men ony urdum, hiç hili kynçylyk çekmedim.
How do you do that?	Muny nädip edýärsiň.
We see that.	Muny görýäris.
Of course, they did not go the other way.	Elbetde, başga ýoldan gitmediler.
This is very important.	Bu gaty möhüm.
He intends to do so.	Ol muny göz öňünde tutýar.
I don't want that to happen to anyone else.	Munuň başga birine bolmagyny islämok.
Leave my guard.	Garawulymy taşla.
You will be surprised.	Siz geň galarsyňyz.
We need to help him get it back.	Ony yzyna almak üçin bize kömek etmeli.
They can't delete everything.	Hemme zady öçürip bilmeýärler.
I was too short.	Men gaty gysga boldum.
Violence and violence do not stop.	Zorluk we hereket bes edilmeýär.
They hated what was happening.	Bolýan zatlary ýigrenýärdiler.
They were leaving Theurt.	Theurtdan çykýardylar.
Fifteen patients were identified.	On bäş näsag anyklandy.
There will be a new moment to remember that street corner.	Şol köçe burçuny ýada salmak üçin täze pursat bolar.
There seems to be something here.	Bu ýerde bir zat bar ýaly.
The police have to monitor those cells.	Polisiýa şol kameralara gözegçilik etmeli.
I would like some information, please.	Käbir maglumatlary isleýärin, haýyş edýärin.
He fell asleep after a while.	Bir salymdan soň ýatdy.
He tried to sleep, but it didn't work out.	Ol uklamaga synanyşdy, ýöne beýle bolmady.
First, take a long glass and fill it with ice.	Ilki bilen uzyn stakany alyň we buz bilen dolduryň.
All of these treatments are expensive.	Bu bejeriş usullarynyň hemmesi gymmat.
The men were dreaming.	Erkekler düýş görýärdiler.
He opened the paper again.	Kagyzy ýene açdy.
Outside, we hope not later than six weeks.	Daşarda alty hepdeden gijä galman, umyt edýäris.
I know they have no say in good things.	Gowy zatlar hakda sözleriniň ýokdugyny bilýärin.
Pay close attention to beautiful things.	Owadan zatlara gowy üns beriň.
Want to help out?	Näme-de bolsa kömek etmek isleýärsiňiz.
Both of them were asked for ideas like mine.	Ikisem, meniň ýaly pikirleri soraldy.
We are men and women.	Biz erkek we aýal.
And your dad doesn't know you're here yet.	Kakaň bolsa seniň şu ýerdedigiňi entek bilenok.
Then he stared at me.	Soň bolsa nazaryny maňa dikdi.
Good player.	Gowy oýunçy.
The final response is sent to the customer.	Jemleýji jogap müşderä iberilýär.
The former is better than the second.	Öňküsi ikinjisinden has gowy zat.
By doing so.	Muny etmek bilen.
You will not receive a hard copy.	Siz gaty göçürme almarsyňyz.
What did he do?	Ol näme etdi.
Our evidence is longer.	Biziň subutnamamyz has uzyn.
It's on him.	Bu onuň üstünde.
Why not now?	Näme üçin indi beýle däl?
We would change it in time.	Wagtynda üýtgederdik.
I want someone to help me with the following issue.	Aşakdaky meselede kimdir biriniň maňa kömek etmegini isleýärin.
But that should not be the case.	Emma bu güýje girmeli däldir.
Marry her	Oňa durmuşa çyk.
I don't think it was on the page at first.	Ilkibaşda sahypada bolandyr öýdemok.
The shoes she wore were not necessarily for style, but for comfort.	Onuň geýýän köwüşleri hökman stil üçin däl-de, rahatlyk üçin gurlupdyr.
These are not the same things.	Bular bir zat däl.
This is great.	Bu gaty gowy.
There was blood on his face.	Faceüzüne gan akdy.
He did not have to touch her physically to hold her.	Ony saklamak üçin oňa fiziki el degirmek gerek däldi.
Power, its power, until it is kept secret.	Güýç, ony gizlin saklaýança, onuň güýji.
However, it moves faster than air and faster than before.	Şeýle-de bolsa, howadan has çalt, öňküsinden has çalt hereket edýär.
But there is no future for me here.	Emma bu ýerde meniň üçin geljegim ýok.
Then there would be time to get angry.	Soň gaharlanmak üçin wagt bolardy.
By the way, his strategy with the press is very simple.	Theeri gelende aýtsak, onuň metbugat bilen strategiýasy gaty ýönekeý.
For my city	Şäherim üçin
A team with very bad special teams.	Örän erbet ýörite toparlary bolan topar.
The house was filled with darkness.	Jaý garaňkylykdan doldy.
That was a big mistake.	Bu ullakan ýalňyşlykdy.
The war could have started.	Uruş başlap bilerdi.
See, because even though he made a mistake, he was right.	Serediň, sebäbi ýalňyş eden hem bolsa, ol mamlady.
This cannot be true.	Bu dogry bolup bilmez.
I touched his arm.	Men onuň goluna degdim.
The time of day was different.	Günüň wagty başgaçady.
He was so old that he could no longer be a guard.	Ol indi garawul bolup bilmejek derejede garrapdy.
However, there is still much to be done.	Şeýle-de bolsa, entek edilmeli işler kän.
If you do not write, you will not write.	Writingazmaýan bolsaň, ýazmajak bolýarsyň.
Both of them were better than that.	Bularyň ikisi-de ondan gowudy.
It can be positive and can still account for resources.	Oňyn bolup biler we henizem çeşmeleri hasaba alyp biler.
You respect him.	Siz oňa hormat goýýarsyňyz.
I'm a good boy.	Men gowy oglan.
We are fighting.	Biz söweşýäris.
I knew the baby was too early and could not be healthy.	Çaganyň gaty irdigini we sagdyn bolmazlygynyň mümkindigini bilýärdim.
We will not harm you.	Biz size zyýan bermeris.
He needed to know what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini bilmelidi.
Today was a great day.	Bu gün gaty uly gün boldy.
Hit me instead.	Munuň ýerine meni ur.
But my hands are holding this crazy, you have two options.	Myöne ellerim bu däli tutdy, size iki wariant bar.
I couldn't help it.	Men muny aňymdan çykaryp bilmedim.
He did not survive.	Ol diri galmady.
Talk nonsense.	Bolgusyz gürlemek.
I have been wrong many times before.	Men öňem köp gezek ýalňyşdym.
Two mechanisms are possible.	Iki mehanizm mümkin.
Try the following at your own risk.	Aşakdakylary öz töwekgelçiligiňiz bilen synap görüň.
You don't have to release it.	Siz ony boşatmaly dälsiňiz.
It should be gold.	Altyn bolmaly.
I like old books.	Men köne kitaplary gowy görýärin.
When he was, he drove to his mother's house.	Bolan ýagdaýynda ejesiniň öýüne sürdi.
Silence and darkness soon went to work on him.	Ümsümlik we garaňkylyk tiz wagtdan onuň üstünde işlemäge gitdi.
This has never happened before.	Munuň öňem bolmandy.
This can happen for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä bolup biler.
I knew who he was.	Men onuň kimdigini bildim.
Quickly goes fast.	Quicklyyl çalt dowam edýär.
I wanted to keep it.	Men ony saklamak isledim.
I'm not afraid anymore.	Men indi gorkamok.
My real face.	Hakyky ýüzüm.
Just tell us when we will start.	Diňe haçan başlajakdygymyzy aýdyň.
Don't go for less that your full potential.	Goşmaça ýüz tutmaň.
We just moved.	Biz ýaňy göçdük.
You, in turn, have a cold with experience.	Sizem öz gezegiňizde tejribe bilen sowukda galdyňyz.
The easy solution is to leave the foundation open.	Aňsat çözgüt, düýbüni açyk goýmakdyr.
He looked down at her and then looked at her.	Ol özüne aşak seretdi, soň bolsa oňa seretdi.
It won't give me a break.	Bu maňa dynç bermez.
He was never interested in property.	Onuň emläk bilen hiç wagt gyzyklanmasy ýokdy.
Two sets of studies were selected.	Gözlegleriň iki toplumy saýlandy.
There was nothing free.	Mugt zat ýokdy.
And then they released.	Soň bolsa boşadylar.
There seemed to be something behind his skin.	Derisiniň arkasynda bir zat bolup görünýän ýalydy.
I hope it will improve the quality of construction to move forward.	Öňe gitmek üçin gurluşyk hilini ýokarlandyrar diýip umyt edýärin.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, hakykatdanam şeýle bolar.
However, he did not succeed.	Muňa garamazdan, ol düýbünden başa barmady.
He won't even trust you.	Ol, hatda, saňa-da ynanmaz.
His face is calm.	Faceüzi asuda.
He started making friendly comments.	Dostlukly teswirler berip başlady.
Hair and eyes.	Saç we göz.
This cannot be done with the technology available today.	Muny häzirki bar bolan tehnologiýa bilen edip bolmaz.
Every day after school he would come home with his mother.	Mekdepden soň her gün ejesi bilen öýüne gaýdýardy.
This works well if you know what you are looking for.	Gözleýän zadyňyzy bilseňiz bu gowy işleýär.
Most of it didn’t make sense.	Bularyň köpüsiniň manysy ýokdy.
Learn as much as you can for this.	Munuň üçin mümkin boldugyça öwreniň.
The man touched her shoulder again.	Adam oňa ýene egnine degdi.
I don't know where he is.	Men nirededigini bilemok.
It suits me in both cases.	Bu döwürleriň ikisinde-de maňa laýyk gelýär.
There will be more examples like this.	Munuň ýaly mysallar has köp bolar.
Multiple predictive tests.	Multiplehli çaklama synaglary.
Let's bring another sound.	Geliň, başga bir ses getireliň.
Your friend's face is burning.	Dostuňyzyň ýüzi gaty ýanýar.
They need a place to live.	Olara ýaşamak üçin ýer gerek.
New life, maybe.	Täze durmuş, belki.
Because now it is.	Sebäbi häzir şeýle.
This is for you first.	Bu ilki bilen siziň üçin.
This process should have been well thought out.	Bu proses gowy oýlanmalydy.
He would be happy if we never returned.	Hiç haçan gaýdyp gelmesek, ol bagtly bolardy.
One was to see what the government was and should be.	Biri hökümetiň nämedigini we bolmalydygyny görmekdi.
He did not want her in his home address.	Ol öý salgysynyň içinde ony islemedi.
Explain this.	Muny şeýle düşündiriň.
This conversation will only take place between the two.	Bu söhbetdeşlik diňe ikisiniň arasynda bolar.
I wrote my life.	Men öz durmuşymy ýazypdym.
Try to eat less.	Az iýmäge synanyşyň.
He asks why we do it.	Näme üçin edýändigimizi sorag edýär.
As the skin progresses, so does the hair.	Deriniň gidişi ýaly, saçlaram gidýär.
Not my mother.	Ora-da ejem.
We will focus on the second in this section.	Bu bölümde ikinjisine ünsi jemläris.
So I know you're silent.	Şonuň üçin seniň ümsümdigiňi bilýärin.
At least I don't think science is involved.	Iň bolmanda meniň pikirimçe ylym oňa girmeýär.
I had to read this today.	Muny şu gün okamaly boldum.
They should be mixed well.	Olary gowy garmaly.
He also won several trials.	Birnäçe synagda-da ýeňiş gazandy.
Now none of us know what you are.	Indi siziň nämedigiňizi hiç birimizem bilemzok.
I had another dream.	Başga bir düýş gördüm.
All you need is experience.	Diňe tejribe gerek.
It made life so much easier.	Durmuşy gaty aňsatlaşdyrdy.
He reached out and touched her throat.	Eli gelip, bokurdagyna degdi.
The choice depends on you.	Saýlamak düýbünden size bagly.
He ran his hands over me.	Ol ellerini meniň üstümden ylgady.
Not the state of the art.	Sungatyň ýagdaýy däl.
Our staff is smaller than before.	Işgärlerimiz öňküsinden has kiçi.
Let's try it today.	Geliň, şu gün synap görüň.
He has been working in this field for several years.	Birnäçe ýyl bäri bu ugurda işleýär.
He may feel that he is coming.	Gelýändigini duýup biler.
The moment of truth is near.	Hakykat pursaty golaýlady.
It’s hard to set up for kids.	Çagalar üçin düzmek kyn.
I know he can do it when things go awry.	Haçan-da zatlar gysylanda muny başaryp biljekdigini bilýärin.
In general, the program is now at a different level.	Umuman aýdanymda, programma indi başga bir derejededir.
He left with it.	Ol munuň bilen gitdi.
This can no longer be found.	Muny indi tapyp bolmaz.
The rest of the mistakes and issues are mine.	Galan ýalňyşlyklar we meseleler meniňki.
Make sure this is the right thing to do.	Munuň dogry zatdygyna doly göz ýetiriň.
I can feel it working.	Mende işleýändigini duýup bilerin.
They ignored us.	Bizi äsgermezlik edýärdiler.
Listen to people you know all my life.	Bütin ömrümi tanaýan adamlary diňläň.
I'm not good.	Men gowy däl.
This is a picture of your own mind.	Bu siziň özüňizdäki akyl suraty.
You have to say goodbye.	Munuň öwezine gowy zat aýtmaly.
Too young to understand the meaning of this.	Munuň manysyna düşünmek üçin gaty ýaş.
There is also a problem.	Mundan başga-da, bir mesele bar.
I had a drug problem.	Neşe garşylygym bardy.
Something was wrong with their skin.	Derilerinde bir zat nädogrydy.
I ate less.	Men az iýýärdim.
Justigit was very good.	Justigit gaty gowydy.
Nothing to see, nothing to hear.	Görmäge zat ýok, eşitmek üçinem zat ýok.
Including the table.	Şol sanda tablisany.
We started with some and looked at them.	Käbirlerine başladyk we olara seretdik.
The color of the milk has worsened.	Süýdüň reňki erbetleşdi.
I got her a gift and a song box one day.	Men oňa bir gün sowgat, aýdym gutusy aldym.
This will affect the amount you spend.	Bu siziň sarp eden mukdaryňyza täsir eder.
They were mine now.	Olar indi meniňkidi.
This is what happened in this case.	Bu ýagdaýda şeýle boldy.
This patient may find it strange or strange for others.	Bu hassany beýlekiler üçin geň ýa-da geň görüp biler.
Eventually he left.	Ahyrynda ol gitdi.
Fighting for my customers is my first passion.	Müşderilerim üçin söweşmek meniň ilkinji höwesim.
You have to turn it off.	Ony öçürmeli.
The problem is here.	Mesele şu ýerde.
I called after the price.	Bahadan soň jaň etdim.
Basically another tool for these notes.	Esasan bu bellikler üçin başga bir gural.
I didn't know you were trying.	Synanyşýandygyňyzy bilmedim.
I'll just start talking to someone.	Diňe kimdir biri bilen söhbetdeşlige başlaryn.
He seems to have lost his mind.	Ol düýbünden ýadyny ýitiren ýaly.
The cold reality of life in the army.	Goşundaky durmuşyň sowuk hakykaty.
See if your mother is confused with your sister.	Ejeňi aýal doganyň bilen garyşdyran ýaly gör.
It lasted for half an hour.	Bu ýarym sagatlap dowam etdi.
Accept the room as it is.	Otagy bolşy ýaly kabul ediň.
Again, it was normal.	Againene-de adaty zatdy.
We misunderstood and lost.	Biz az düşünýärdik we ýitirdik.
Always	Hemişe.
Of course, he had feelings.	Elbetde, onuň duýgulary bardy.
Only I was there.	Onlyöne diňe men bardy.
Add salt to taste.	Tagamyna duz goşuň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Adamlaryň şol wagt gürleşişi şeýle.
The nose was strong and only slightly larger.	Burny güýçli we diňe azajyk ulydy.
I think that seems like a lot of work.	Meniň pikirimçe, bu gaty köp zähmet ýaly.
There is no problem there.	Ol ýerde hiç hili mesele ýok.
However, they are not available when you need them.	Şeýle-de bolsa, olara mätäç wagtyňyz olar ýok.
In the case of customers, we have seen that our methods work from time to time.	Müşderileriň ýagdaýlarynda usullarymyzyň wagtal-wagtal işleýändigini gördük.
Timely and very friendly.	Wagtynda we örän dostlukly.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Gepläň "-diýdi.
As a defense, this was a good test for us.	Goranyş hökmünde bu biziň üçin gowy synag boldy.
No significant effects on heart attack or blood pressure were found.	Heartürek urşuna ýa-da gan basyşyna düýpli täsirler tapylmady.
It does me a lot of good here.	Bu ýerde meni köp zat edýär.
Probably three.	Üç bolmagy ähtimal.
The year should be at that time again.	Yearylyň ýene şol wagty bolmaly.
That was his only hope.	Bu onuň ýekeje umydydy.
For the back.	Yzky üçin.
We have been waiting a long time for this.	Munuň üçin köp wagt garaşdyk.
I wanted to learn more and experiment with other media.	Has köp zat öwrenmek we beýleki habar beriş serişdeleri bilen synag etmek isledim.
At first we looked at each other now.	Ilki bilen indi birek-birege göz aýladyk.
We’ve been working on it for months.	Birnäçe aý bäri üstünde işleýäris.
It may have been good, but it didn't feel good.	Bu belki gowydy, ýöne özüni gowy duýmady.
Show business.	Işewürligi görkez.
This is the human side of the conflict.	Bu konfliktiň adam tarapy.
He will be beaten.	Ol uruljak.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, munuň sebäbi gaty az adam işleýär.
You are wrong	Wrongalňyşýarsyňyz
Then he turned slowly and looked at me.	Soň bolsa haýal öwrülip, ​​maňa seretdi.
This will be a big challenge.	Bu uly kynçylyk bolar.
His reaction did not suit me.	Onuň beren reaksiýasy meniň bilen oňuşmady.
You were there.	Ol ýerde bolduň.
Chairman of the Council.	Geňeşiň başlygy.
They told us about bad food.	Erbet iýmit hakda bize gürrüň berdiler.
Some spoke for themselves.	Käbirleri özleri üçin gürlediler.
But he just didn't look.	Heöne ol diňe seretmedi.
They continue to share their relationship.	Gatnaşyklaryny paýlaşmaga dowam edýärler.
The results were discussed and the manuscript commented.	Netijeleri ara alyp maslahatlaşdy we golýazma teswirler berdi.
We want it to look perfect.	Kämil görünmegini isleýäris.
I know the people he knows.	Men onuň tanaýan adamlaryny tanaýaryn.
I can clearly see that you are taking care of yourself.	Özüňe alada edýändigiňi aç-açan görýärin.
This could lead to new questions for the investigation.	Derňew üçin täze soraglara sebäp bolup biler.
It's the same with starting a business.	Islendik işde başlamak birmeňzeş.
I hope one day I will be so good.	Diňe bir gün şeýle gowy bolaryn diýip umyt edýärin.
I thought that might be the case.	Munuň şeýle bolmagy mümkin diýip pikir etdim.
There is no magic egg.	Jadyly ýumurtga ýok.
We don’t even have a day.	Hat-da günümiz ýok.
Leave a comment below or visit us on social media.	Aşakda teswir ýazyň ýa-da sosial mediýada bize baryp görüň.
I don’t think it will be any different this time.	Bu gezek üýtgeşik bolmaz diýip pikir edýärin.
You can get results without stopping anywhere.	Netijäni islendik ýerde saklamazdan geçirip bilersiňiz.
Three people were arrested as a result of the investigation.	Derňewiň netijesinde üç adamy tussag etdi.
He even says that.	Ol hatda şeýle diýýär.
It's just a matter of how wide and deep it is.	Diňe näderejede giň we çuňlugy meselesi.
This is strange.	Bu geň.
Some came from the state.	Käbirleri döwletden geldi.
He was handing it over to her.	Ony özüne tabşyrýardy.
Be safe for me	Meniň üçin aman bol.
They didn't work.	Olar işlemedi.
He followed where he hit the hard ground.	Gaty ýere degen ýerinde yzarlady.
These people need two.	Bu adamlar üçin iki gerek.
You have to do that.	Muny etmeli.
Then stay with me.	Şondan soň meniň ýanymda gal.
But this time.	Emma bu gezek.
So really and really, we never went.	Şonuň üçin hakykatdanam we hakykatdanam, biz hiç haçan gitmedik.
Some of the work they do is still needed.	Edýän käbir işleri henizem zerur.
These tests were repeated more than ten times.	Bu synaglar on gezekden köp gaýtalandy.
I agree with you about black people.	Gara adamlar hakda siziň bilen ylalaşýaryn.
Very friendly staff.	Örän dostlukly işgärler.
This has to do with the state of their relationship.	Bu olaryň gatnaşyklarynyň ýagdaýy bilen gönüden-göni baglanyşykly bolsa gerek.
Enter, execute and exit.	Giriň, ýerine ýetiriň we çykyň.
There is really great news here.	Bu ýerde hakykatdanam ajaýyp habar bar.
How we deal with this is very important.	Munuň bilen nähili iş salyşýandygymyz gaty möhümdir.
They will give you a number.	Size san bererler.
He shook my legs and closed his eyes.	Aýaklarymy ýaýkady-da, gözüni ýumdy.
We heard a terrible sound.	Elhenç ses eşidýärdik.
The last two were the first to return to him.	Soňky ikisi oňa ilkinji bolup gaýdyp geldi.
Another result can be obtained at other speed levels.	Beýleki netijäni beýleki tizlik derejelerinde hem çykaryp bolar.
There are a lot of great players.	Ajaýyp oýunçylar köp.
This is the most important step.	Bu iň möhüm ädimdir.
The relevant facts are as follows.	Degişli faktlar aşakdaky ýaly.
He did not elaborate.	Has giňişleýin maglumat bermedi.
This is just for me.	Bu diňe meniň üçin.
He is angry that he has no real purpose other than himself.	Özünden başga hiç hili hakyky maksat ýok gaharly.
In addition, attention skills and different language skills were measured.	Mundan başga-da, üns bermek endikleri we dürli dil endikleri ölçeldi.
I could not escape my sight.	Men gözümden gaçyp bilmedim.
I love to find ideas.	Pikirleri tapmagy gowy görýärin.
He accepted me from the beginning.	Ol meni ilkibaşdan kabul etdi.
I know him forever.	Men ony hemişelik tanaýaryn.
We are not surprised that you did this.	Muny edeniňize geň göremzok.
But this is clear.	Thisöne bu aýdyň.
We were both scared.	Ikimizem gorkduk.
Instead, go the extra mile.	Muňa derek, başga ýol.
This is his personal position.	Bu onuň şahsy pozisiýasy.
You wanted to argue.	Jedel etmek islediň.
But there are still many ways to go.	Stillöne entek gaty köp ýol bar.
He spoke in a low voice.	Gepläninde gaty ses bilen gürledi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa agşamlyk naharyna gitmegi meýilleşdirdik.
You have finally appeared.	Ahyrynda peýda bolduň.
He can be right.	Ol dogry aýdyp biler.
This is a form.	Bu bir görnüş.
Not a bad model.	Erbet model däl.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, başlanymyzdan has köp bulaşdyk.
Some ignored it.	Käbirleri muňa üns bermediler.
You have nothing to do with me or my daughter.	Seniň meniň ýa-da gyzym bilen işiň ýok.
Some of the measured facts may be correct, but may not be very accurate.	Käbir ölçenen faktlar dogry, ýöne gaty adaty däl bolup biler.
It was very good.	Iň gowusy gaty gowy boldy.
Approaching the heart.	Theürege ýakynlaşmak.
Each group of names can have one or more data points.	Atlaryň her toparynda bir ýa-da birnäçe maglumat nokady bolup biler.
Talking to him, it would be nice if you could get rid of any confusion.	Onuň bilen gürleşmek, haýsy bulaşyklygy aýyrsaň gowy bolar.
So there is no central body that controls everything.	Şonuň üçin hemme zada ýolbaşçylyk edýän merkezi beden ýok.
There is a black hole here.	Bu ýerde gara deşik peýda bolmak.
Participants were then asked to lose weight.	Soňra gatnaşyjylardan agramy basmagy haýyş edildi.
In fact, I have no idea.	Aslynda bu hakda hiç hili duýgym ýok.
He would never understand.	Ol hiç haçan düşünmezdi.
Techniques are complex and difficult to learn to do well.	Tehnika çylşyrymly we gowy etmegi öwrenmek kyn.
They were rich and poor.	Baý adamlardy, garypdy.
No one knew what he was doing.	Hiç kim onuň edenini bilmezdi.
It will only be for the two of us.	Bu diňe ikimiz üçin bolar.
He was telling the truth.	Hakykaty aýdýardy.
Everything went through the motions.	Hemme zat çäreler bilen geçdi.
They no longer knew the numbers.	Indi sanlary bilmeýärdiler.
But there is really no way I can tell.	Reallyöne hakykatdanam maňa aýdyp biljek ýol ýok.
I don't know how to help you.	Size nädip kömek etjegimi bilemok.
The truth was more complicated than usual.	Hakykat, adatdakysy ýaly has çylşyrymlydy.
There is a list of words for each requirement.	Her bir talap üçin sözleriň sanawy bar.
So this is a bit strange.	Şonuň üçin bu birneme geň.
No black man was safe.	Hiç bir gara adam howpsuz däldi.
We will definitely be back!	Elbetde gaýdyp geleris!
It was getting dark after we finished.	Gutaranymyzdan soň garaňky düşdi.
I hope you check out their page.	Olaryň sahypasyny barlap görersiňiz diýip umyt edýärin.
Let someone come and help.	Kimdir biri gelip kömek etsin.
He did not need to change his business.	Oňa telekeçilik işini üýtgetmegiň zerurlygy ýokdy.
We love it here.	Bu ýerde gowy görýäris.
This seems to be a success for me.	Bu meniň üçin üstünlik ýaly bolup görünýär.
This is an art form.	Bu sungat görnüşidir.
Good woman	Gowy aýal.
Aboveokar debate and.	Aboveokardaky çekişme we.
Take a look at the answer below.	Aşakdaky jogaba göz aýlaň.
He was arrested and is unknown at this time.	Tutuldy we munuň sebäbini bilenok.
He is very dry and does not say anything.	Ol gaty gurak we hiç zat diýmeýär.
An opportunity to do something else.	Başga bir zat etmäge mümkinçilik.
My husband is here too.	Adamym hem şu ýerde.
You are not going.	Sen gitjek dälsiň.
You can see the reason for this.	Munuň sebäbini görüp bilersiňiz.
To know you're here.	Bärdedigiňizi bilmek üçin.
So our new event.	Şonuň üçin täze wakamyz.
You can spend money during this time of your operation.	Operasiýaňyzyň bu döwründe pul sarp edip bilersiňiz.
He died the next morning.	Ertesi gün irden öldi.
In addition, their practical importance.	Mundan başga-da, olaryň amaly ähmiýeti uludyr.
There is no possibility in hell.	Jähennemde mümkinçilik ýok.
Designed and performed solar tests.	Gün synaglary dizaýn etdi we ýerine ýetirdi.
He had an old gun.	Onda köne ýarag bardy.
The cooking program may include cooking time, temperature and power level.	Nahar bişirmek programmasy, nahar bişirmek wagtyny, temperaturany we güýç derejesini öz içine alyp biler.
It is in this context that we write this short note.	Hut şu mazmunda bu gysga belligi ýazýarys.
We are very concerned.	Biz gaty alada edýäris.
I'm waiting.	Men garaşýaryn.
They had no way of living in any way.	Olaryň haýsydyr bir görnüşde ýaşamagyna hiç hili mümkinçilik ýokdy.
I like their relationship.	Men olaryň gatnaşyklaryny halaýaryn.
This change seemed to be wrong.	Bu üýtgeşiklik ýalňyş ýalydy.
The results reported in this study were subsequently confirmed in other dimensions.	Bu işde habar berlen netijeler soňra beýleki ölçeglerde tassyklandy.
I want to start.	Başlamak isleýärin.
The number of participants in other restrictions is small.	Beýleki çäklendirmelere gatnaşyjylaryň sany az.
This move was special to me.	Bu hereket meniň üçin aýratyn boldy.
There is a driver.	Draýwer bar.
The woman had made a good turn for him.	Aýal oňa gowy öwrüm edipdi.
So it is based on any theory.	Diýmek, islendik teoriýadan ugur alýar.
Even think about them.	Evena-da hatda olar hakda pikirleniň.
He opened the door and went inside.	Gapyny açdy-da, içeri girdi.
However, it is important to keep track of the time of day.	Theöne döwri yzarlamak gaty möhümdir.
Her mother also died.	Ejesi hem öldi.
Be happy for an hour or less.	Bagtyň bilen bir sagada ýa-da ondanam az wagtyň içinde bol.
Really want a color palette.	Hakykatdanam reňk nusgasyny islediň.
We pour wine, but we do not drink.	Şerap guýýarys, ýöne içemzok.
Season with salt and pepper if needed.	Gerek bolsa duz we burç bilen möwsüm.
The cause of death was related to surgery-related complications.	Ölümiň sebäbi operasiýa bilen baglanyşykly kynçylyklar bilen baglanyşyklydy.
He gives his speech.	Çykyşyny berýär.
His father never heard of him, nor did he turn away.	Kakasy hiç haçan eşitmedi we öwrülmedi.
Repeat this to the right.	Muny sag tarapda gaýtalaň.
Of course, this does not work.	Elbetde, bu netije bermeýär.
Now it is done.	Indi amala aşyryldy.
You did whatever you wanted.	Näme etseňem etdiň.
Because what is involved is nothing less than that.	Sebäbi gatnaşýan zat ondan pes zat däl.
Live with the result.	Netije bilen ýaşaň.
Half of your friends will be close to your friends and family.	Friendsylyň ýarysy dostlaryňyza, maşgalaňyza ýakynlaşarsyňyz.
He was worried about you.	Ol sen hakda alada edýärdi.
This man.	Bu adam.
I want to help.	Kömek etjek bolýaryn.
Exercise as usual.	Bolşy ýaly, maşk ediň.
Humans are a major part of nature.	Adamlar tebigatyň esasy bölegi.
I didn't understand why.	Sebäbine düşünmedim.
Not very good.	Gaty gowy däl.
I think his voice was distorted.	Meniň pikirimçe, onuň sesi bozuldy.
Visit here for information.	Maglumat üçin şu ýere baryp görüň.
This number has grown.	Bu san ulaldy.
He was right.	Ol dogry aýtdy.
I would sit with him and drink and listen more.	Men onuň bilen oturyp, içip, has köp diňlärdim.
In doing so, work hard to be open.	Şeýle edeniňizde, açyk bolmak üçin köp zähmet çekiň.
This is not a new issue.	Bu täze mesele däl.
She was so good.	Ol şeýle bir gowydy.
One definition of trust is 'acceptance as right'.	Ynamyň bir kesgitlemesi 'dogry hökmünde kabul etmek'.
It contains a large amount of information.	Onda gaty köp mukdarda maglumat bar.
She was incredibly beautiful and incredibly small.	Ajaýyp owadan we ajaýyp kiçijikdi.
I have to do something.	Men bir zat etmeli.
He looks at them.	Olara seredýär.
I'm ready for it.	Men muňa taýyn boldum.
Two of them are brothers.	Olaryň ikisi dogan.
He died a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal aradan çykdy.
You were good	Gowy bolduň
Another could complete it in two years.	Anotherene iki ýyl ony tamamlap biler.
It seems clear to me.	Bu maňa düşnükli ýaly.
You should never stand up and eat.	Hiç haçan dik durup iýmeli däl.
Hold on, hold on.	Sakla, sakla.
This is an easy fix.	Bu aňsat düzediş.
Maybe it happened in another world in space.	Belki, kosmosda başga bir dünýäde bolup geçendir.
She is a new girl.	Ol täze gyz.
He began to turn away from the girl.	Ol gyzdan ýüz öwrüp başlady.
Do not assume that the same information applies to other states.	Şol bir maglumatyň beýleki ştatlara degişlidigini pikir etmäň.
Their love affair becomes more complicated.	Olaryň söýgi gatnaşyklary has çylşyrymlaşýar.
I opened my eyes and looked at my hands.	Gözümi açyp, ellerime seretdim.
Please watch the video.	Wideony görmegiňizi haýyş edýäris.
So when we look at the data, it becomes very clear.	Şonuň üçin maglumatlarda görenimizde, gaty aýdyň bolýar.
You explained that you could not advise the law.	Kanuny maslahat berip bilmejekdigiňizi düşündirdiňiz.
I didn’t think that was serious.	Munuň çynlakaýdygyny pikir etmedim.
He left them.	Olary taşlady.
You will need to close the first sentence before running another.	Başga birini işletmezden ozal birinji jümläni ýapmaly bolarsyňyz.
They are not against me.	Olar maňa garşy däl.
I give it back when my little boy does it.	Kiçijik ýigidim muny edeninde yzyna gaýtaryp berýärin.
It was an order to get what was available to the city.	Şähere bar bolan zatlary almak üçin buýrukdy.
To the strong.	Güýçlilere.
I did not move on the line.	Men setirde hereket etmedim.
Difficulty sleeping.	Sleepingatmakda kynçylyk.
First, the test is for the future.	Birinjiden, synag geljek üçin.
They have seen and can see.	Olary görüpdirler we görüp bilerler.
But now something else has happened.	Emma indi başga zat boldy.
I knew this part too.	Menem bu bölümi bilýärdim.
They could only think three times.	Diňe üç gezek pikirlenip bilýärdiler.
The view is long.	Görnüşiň bahasy uzyn.
It helps to understand which brain to use when.	Haýsy beýnini haçan ulanmalydygyna düşünmäge kömek edýär.
It was hard, the air was thick.	Kyn boldy, howa galyň duýulýar.
It doesn't matter if the product is good or not.	Önümçilik gowy bolsa, tapawudy ýok.
They have to decide if they will try to complain.	Şikaýat etmäge synanyşjakdyklaryny çözmeli.
Thinking people did.	Pikir edýän adamlar etdi.
Of course, it looked different.	Elbetde, başgaça görünýärdi.
Your choice matters.	Saýlawlaryňyzyň ähmiýeti bar.
All you have to do is say yes.	Bar etmeli zadyňyz, hawa diýmekdir.
It is another matter of whether this is a beneficial result.	Munuň peýdaly netije bolup-bolmazlygy başga mesele.
Go to your Juster hospital and rest.	Justerli hassahananyňyza baryp, dynç alyň.
We knew it at the time.	Biz muny şol wagt bilýärdik.
Make yourself at home.	Özüňi öýüňde ýaly duý.
He is eight years old, on the upper back.	Onuň sekiz ýaşy, arkasynyň ýokarky gatynda.
I have it too.	Mende-de bolýar.
So we were available.	Şeýlelik bilen elýeterli bolduk.
Very, very safe ball.	Gaty, ygtybarly top.
Love it or leave it.	Söýüň ýa-da goýuň.
I knew we were downstairs.	Aşakdan urandygymyzy bilýärdim.
It's hard now.	Häzir zordan.
It does what you ask based on your code.	Koduňyza esaslanyp, soran zadyňyzy şeýle edýär.
All three were dressed the same.	Üçüsi hem birmeňzeş geýinipdi.
Don't forget to come here with my family, among other things.	Beýleki zatlar bilen birlikde, maşgalam bilen bu ýere gelmegi ýadyňyzdan çykarmaň.
I'm not very sure about that.	Men muňa gaty bir ynamly däl.
Then one night something wonderful happened.	Soň bir gije ajaýyp bir zat bolup geçdi.
We were two of about four black children at school.	Mekdepde dört töweregi gara çagadan ikimizdik.
We stayed in a block.	Biz bir blokda galdyk.
My game face.	Oýun ýüzüm.
At first you couldn't check what's on the cards.	Ilki bilen kartoçkalarda näme bardygyny barlap bilmediňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny entek görmeli.
Your mind is capable of solving this problem at any size.	Siziň aňyňyz islendik ululykda bu meseläni çözmäge ukyplydyr.
There was no need to know the policy.	Syýasaty bilmek zerurlygy ýokdy.
Easy to install and unload.	Gurmak we düşürmek aňsat.
To your men	Erkekleriňize
You have to leave.	Sen aýrylmaly.
Quick question here.	Bu ýerde çalt sorag.
Don't get me wrong, baby.	Mistakealňyşmaň, balam.
The event features news about the company.	Çärelerde kompaniýa hakda täzelikler bar.
They want to start their own company.	Öz kompaniýasyny açmak isleýärler.
They were together anyway.	Her niçigem bolsa bile boldular.
She just smiled.	Ol ýaňy ýylgyrdy.
There was nothing to be done.	Edilmeli zat ýokdy.
He seemed smart.	Ony akylly görünýärdi.
And then we're going to pay our respects and leave.	Soň bolsa tölegimizi töläp, gitjek bolýarys.
I am trying to verify that your login email is correct.	Giriş e-poçtaňyzyň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny barlamaga synanyşýaryn.
Is it weathery?	Howa boldumy?
You have a taste for it.	Munuň üçin tagamyňyz bar.
They should be.	Olar bolmaly.
A sight to behold.	Görmek üçin bir görnüş.
Both were very different in nature, but had similar experiences.	Ikisi-de tebigatda gaty üýtgeşik, ýöne şuňa meňzeş tejribeleri başdan geçiripdi.
Of course we did.	Elbetde etdik.
Not for his son or family.	Ogly ýa-da maşgalasy üçin däl.
This is where they live.	Bu olaryň ýaşaýan ýeri.
It was new to me.	Bu meniň üçin täzelikdi.
Everything is very soft.	Hemme zat gaty ýumşak.
It looks round.	Ol tegelek görünýär.
These two sources have been removed.	Bu iki çeşme nusgadan aýryldy.
I turn to see him by my side.	Men ony ýanymda görmäge öwrülýärin.
This course has spread a bit.	Bu kurs birneme ýaýrady.
It would be nice to have that in mind.	Muny ýatda saklasa gowy bolardy.
They did, so you have to lend them.	Etdiler, şonuň üçin olara karz bermeli.
Take, for example, time management skills.	Mysal arkaly wagt dolandyrmak endiklerini görelde alyň.
In the end no one plays.	Ahyrynda hiç kim oýnamaýar.
In my heart I knew we had to stay home.	Homeüregimde öýde galmalydygymyzy bilýärdim.
For you	Siziň üçin
Works in a family.	Maşgalada işleýär.
But without it, you can never be complete.	Itöne onsuz siz hiç wagt doly bolup bilmersiňiz.
But he failed.	Emma ol başaryp bilmedi.
New file store.	Täze faýl dükany.
How much.	Näçe.
No harm done now.	Indi zyýany ýok.
To be just as effective.	Edil şonuň ýaly täsirli bolmak.
Then life got busy and he watched a lot.	Soň durmuş meşgul boldy we köp tomaşa etdi.
But in most cases it should be good.	Mostöne köp halatlarda gowy bolmaly.
OK, but if you change your mind.	Bolýar, ýöne pikiriňizi üýtgetseňiz.
You taught me what really makes everything.	Maňa hemme zady hakykatdanam öwürýän zatlary öwretdiň.
If you don’t find them, you won’t lose.	Olary tapmasaňyz, ýitgiňiz bolmaz.
I do not want to comment on this.	Bu barada hiç hili teswir bermek islämok.
You will learn to solve this.	Siz muny çözmegi öwrenersiňiz.
No wonder life is hard.	Durmuşyň kyndygy geň däldir.
It was an impressive performance.	Bu täsir galdyryjy çykyşdy.
After passing, he went to third place.	Geçenden soň, üçünji ýere gitdi.
There was no situation.	Hiç hili ýagdaý ýokdy.
He never said a word, and kept it until the end.	Ol hiç haçanam söz aýtmady, tä tä tä gutarýança saklady.
It was a big deal.	Bu ullakan iş ýalydy.
There are two different things that are relatively safe and secure.	Relativelyöne birneme ygtybarly we ygtybarly iki dürli zat.
Again, he is very smart.	Againene-de gaty akylly.
The results are therefore based on the entire group of patients.	Şonuň üçin netijeler hassalaryň tutuş toparyna esaslanýar.
His eyes went first to his brother and then to me.	Gözleri ilki doganyna, soň bolsa maňa gitdi.
Everything in that room was repaired in a timely manner.	Şol otagdaky zatlaryň hemmesi wagtynda düzediler.
There doesn’t seem to be much else to do here.	Bu ýerde başga-da köp zat ýok ýaly.
Thank you for your support.	Goldaw üçin sag boluň.
It does well.	Gowy edýär.
What are they.	Olar näme.
Perhaps there was no need for this discussion at the moment.	Belki, häzirki wagtda bu pikir alyşmagyň zerurlygy ýokdy.
There was no one anywhere.	Hiç ýerde adam ýokdy.
After a while, the horse went for a walk.	Bir salymdan soň at gezelenje gitdi.
I just need one here.	Maňa diňe şu ýerde biri gerek.
We need to think straight and plan what we will do.	Göni pikirlenmeli we näme etjekdigimizi meýilleşdirmeli.
In court.	Kazyýetde.
He looked back once or twice.	Bir ýa-da iki gezek yzyna seretdi.
What you can add, if you can.	Başarsaňyz, goşjak zatlaryňyz.
Great system, it works.	Ajaýyp ulgam, işleýär.
Her mother had seven children.	Ejesiniň ýedi çagasy bardy.
Then very young.	Şonda gaty ýaş.
I want to know	Bilesim gelýär
It is impossible to finish without it.	Onsuz iş gutaryp bolmaz.
You make this website possible.	Bu web sahypasyny mümkin edýän siz.
You are absolutely right.	Siz düýbünden dogry aýdýarsyňyz.
Receives a response from the device.	Enjamdan jogap alýar.
Thus	Şeýlelik bilen.
The worst people, the best people.	Iň elhenç adamlar, iň gowy adamlar.
Of course, I got the ship.	Elbetde, gämi aldym.
We would talk for hours.	Birnäçe sagatlap gürleşerdik.
I just wanted to be in a movie.	Men diňe filmde bolmak isleýärdim.
Even older children.	Uly çagalar hem.
Maybe it’s the key to what he has to do.	Belki, onuň etmeli zadynyň açarydyr.
But the worst thing is to do.	Theöne iň erbet zat bolsa näme etmeli.
He did not allow many people to stop him.	Köp adamyň ony saklamagyna ýol bermedi.
Now work from the left.	Indi çep tarapdan işläň.
I can't think of anything negative.	Bir negatiw zat hakda pikir edip bilemok.
You have to think again.	Againene pikirlenmeli.
We prove its existence first.	Ilki bilen barlygy subut edýäris.
No one else knows anything at the station.	Wokzalda başga hiç kim hiç zady bilmez.
You see, this is his heart.	Görýäňmi, bu onuň ýüregi.
The thin top is great.	Inçe ýokarky gaty gowy.
I looked and met for a second.	Seredip, bir sekuntlap ​​duşuşdym.
You don't really have to know it.	Siz ony hakykatdanam tanamaly dälsiňiz.
Of course I was tired before.	Elbetde öň ýadadym.
Then he said I had to get out of the way.	Soň bolsa ýoldan gitmelidigimi aýtdy.
It really works.	Bu hakykatdanam işleýär.
Would you like to explain this a bit?	Muny biraz düşündirmek isleýärsiňizmi?
The left hand is made of metal.	Çep eli metaldan ýasaldy.
There are some ways to make it more difficult.	Has kynlaşdyrmagyň käbir ýollary bar.
We still wouldn't need it.	Bize henizem gerek bolmazdy.
I'm at home now.	Men häzir öýde.
It seemed to help.	Kömek edýän ýalydy.
Far from it again.	Againene-de ondan uzak.
Cases have yielded good results.	Caseshli ýagdaýlar gowy netije berdi.
If you believe.	Ynanýan bolsaňyz.
Our rules are simple.	Düzgünlerimiz ýönekeý.
Numbers say it's a lie.	Sanlar, ýalan sözleme diýýär.
He was called a nice, simple boy.	Oňa ýakymly, ýönekeý oglan diýdiler.
These are too many.	Bular gaty köp.
Each team plays the other teams in their team once.	Her topar öz toparyndaky beýleki toparlary bir gezek oýnaýar.
Is there another easy way out?	Ora-da başga bir aňsat ýol barmy?
I don't see what else you can do.	Başga näme edip biljekdigiňizi göremok.
It’s hard to recognize people just by talking.	Adamlary diňe söhbetdeşlikden tanamak kyn.
If we want to go, we have to hurry.	Eger gitjek bolsak, basym etmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu boljak zat.
This turned out to be completely wrong.	Bu düýbünden nädogry bolup çykdy.
But that is not the case.	Emma hakykatdanam beýle däl.
He was happy to keep his feet.	Aýagyny saklamak bagtlydy.
They like to tell them they are right.	Olara özleriniň mamladygyny aýtmagy halaýarlar.
It's not about money.	Bu pul hakda däl.
Ever since he saved her, he has been trying to learn about her.	Ony halas edeninden bäri, ol hakda öwrenmäge synanyşýardy.
Analysis of results.	Netijeleriň derňewi.
We will return home.	Öýüme gaýdarys.
Linguistic speaking is at the service of learning.	Lyingalan sözlemek okuwyň hyzmatynda.
However, these differences were not significant.	Şeýle-de bolsa, bu tapawutlar möhüm däldi.
None of this matters.	Bu meseläniň hiç birine-de degenok.
There is no evidence that Earther was young.	Eartheriň ýaşdygyny görkezýän hiç hili subutnama ýok.
Pull the chair.	Oturgyç çekiň.
The field was cut and selected, but the coverage was good.	Meýdan kesilip, saýlandy, ýöne örtügi gowydy.
To be honest.	Dogrymy aýtsam-da.
I will think about it.	Men bu hakda oýlanaryn.
He had a six-day supply.	Alty günlük üpjünçiligi bardy.
I am sure it will be a very good read.	Onuň gaty gowy okaljakdygyna doly ynanýaryn.
It was easier to think without looking at it.	Ony synlamazdan pikir etmek has aňsatlaşdy.
In fact, eight people are too hot for most people.	Aslynda sekiz adam köp adam üçin gaty yssy.
And then maybe no one.	Onsoňam, belki hiç kim ýok.
He wondered how it was.	Ol nähili boldy, diýip gyzyklandy.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Emma bu dogry zat.
He knew he wouldn't do it.	Heöne etmejekdigini bilýärdi.
Surprisingly, it happened very quickly.	Geň tarapy, gaty çalt bolup geçdi.
I found something sad.	Gynandyryjy bir zat tapdym.
I don't dress differently.	Men üýtgeşik geýinemok.
End of story, no debate.	Hekaýanyň soňy, jedel ýok.
There are several important projects in the works.	Eserlerde birnäçe möhüm taslama bar.
Keep it in mind, credit card is another story.	Youadyňyzda saklaň, kredit kartoçkasy başga bir hekaýa.
You have to buy shoes.	Aýak satyn almaly.
The public is not happy.	Köpçülik begenenok.
We made the pictures part of the story.	Suratlary hekaýanyň bir bölegi etdik.
Because we need it.	Sebäbi bize gerek.
Continuing success.	Üstünligini dowam etdirmek.
So stupid.	Şonuň üçin samsyk.
My heart was pounding.	Myüregim tizligi aldy.
No one else would listen.	Başga hiç kim diňlemezdi.
It was as if everyone at the table was staring at me.	Stoluň başynda oturanlaryň hemmesi maňa seredýän ýalydy.
Real light stuff.	Hakyky ýeňil zatlar.
They don’t have much of an understanding of private ownership.	Olarda hususy eýeçilik hakda kän bir düşünje ýok.
They rolled around my ears.	Olar meniň gulagymyň töweregine dolandylar.
This is a personal theory.	Bu şahsy teoriýa.
First of all, you don't know what your score will be.	Ilki bilen, balyňyzyň näme çykjagyny bilenoksyňyz.
You may not like it.	Siz muny halamazlygyňyz mümkin.
We are not as happy to have wonderful parents as everyone else.	Her kim ýaly ajaýyp ene-atanyň bolmagy biziň ýaly bagtly däl.
The room was comfortable and clean.	Otag amatly we arassa bolupdyr.
You try not to die and you are the last person.	Ölmezlige çalyşýarsyň we iň soňky adamsyň.
It was simple and easy.	Bu ýönekeý we aňsatdy.
Events full of money.	Puldan doly wakalar.
I do not understand	Düşünenok
, even played his first game.	, hatda ilkinji oýnunda-da oýnady.
It was written for us, not for us.	Bize ýazylman, biziň üçin ýazyldy.
Of course, it didn't mean anything from the game room.	Elbetde, oýun otagyndan hiç zat aňlatmaýardy.
Three animals were used in each group.	Her toparda üç haýwan ulanyldy.
But in any case.	Anyöne islendik ýagdaýda-da bolardy.
Eventually a larger and more open boat arrived with two more people.	Ahyrynda ýene iki adam bilen has uly we açyk gaýyk geldi.
I sat for a moment.	Men bir salym oturdym.
People all over the city would be in bed or soon.	Şäheriň hemme ýerinde adamlar düşekde ýa-da ýakyn wagtda bolardylar.
Sometimes things are very difficult.	Käte gaty kyn zatlar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ondan soň gelen zat.
So it has to be put in this direction.	Şonuň üçin bu ugurda goýulmaly.
But we can do more if we want to.	Emma islesek has köp ekip bileris.
If it was a secret, it was a very open secret.	Bu bir syr bolsa, gaty açyk syrdy.
This works for me.	Bu meniň üçin işleýär.
Anyway, here it is.	Her niçigem bolsa, ine şu ýerde.
I didn't think so.	Men beýle pikir etmedim.
He shook himself, but most of it fell on him.	Ol özüni silkdi, ýöne köp bölegi onuň üstüne düşdi.
You know there are many ways.	Köp usullaryň bardygyny bilýärsiňiz.
But you couldn't hear me because you saw me.	Meöne meni göreniň üçin meni diňläp bilmediň.
The table was silent.	Stol dymdy.
I think he loves you to get you.	Seni gazanmak üçin seni söýýär öýdýän.
Another great idea could be to sell things online.	Anotherene bir ajaýyp pikir, zatlary onlaýn satmak bolup biler.
This is in line with the results of the tests.	Bu synag synaglarynyň netijelerine laýyk gelýär.
It will only be easier with more games.	Diňe has köp oýun arkaly has aňsat bolar.
The cause-and-effect relationship was not established.	Sebäp we täsir gatnaşyklary gurulmady.
I write this for two reasons.	Muny iki sebäbe görä ýazýaryn.
Help solve this.	Muny çözmäge kömek ediň.
He took the phone to the kitchen.	Telefony aşhana eltdi.
Don't miss it!	Ony sypdyrmaň!
We have been on the sidelines for a long time.	Biz uzak wagtlap gyrada bolduk.
He gets out of hand.	Elinden çykýar.
We can be fast.	Biz çalt bolup bileris.
A responsible way to manage anything.	Islendik zady dolandyrmagyň jogapkärli usuly.
Teams can play against you.	Toparlar size garşy oýnap bilerler.
He tried to reach them with his mind.	Olara akly bilen ýetmäge synanyşdy.
Good life there.	Ol ýerde gowy durmuş.
Others sit and talk to him.	Beýlekiler onuň bilen oturyp gürleşýärler.
It doesn't seem to be.	Beýle däl ýaly.
He thought he understood everything.	Ol hemme zada düşünýär öýdüpdi.
I realized that religion itself is not a problem.	Diniň özi problema däldigine düşündim.
They are wrong.	Olar ýalňyşýarlar.
Thank you very much, even in this economy, for doing so well.	Gowy iş edýärmi, hatda şu ykdysadyýetde-de köp sag boluň.
The first thing that caught your attention was the topic.	Ilki bilen mowzuga ünsüňizi çeken zat.
I didn’t have to take steps to fix it.	Ony düzetmek üçin ädim ätmeli däldim.
The data frame in it looks like this.	Ondaky maglumatlar çarçuwasy şuňa meňzeýär.
I was like, so let me tell you - it was a scary place.	Meňzeşdim, şonuň üçin muny göni aýdaýyn.
The house is in your head.	Öý kelläňiziň içindäki ýeri.
Nothing can prepare us for the evil we have seen here.	Bu ýerde gören erbetligimize hiç zat taýýarlap bilmez.
With the loss of control, the risk of injury increases.	Dolandyryşyň ýitmegi bilen şikes ýetmek howpy ýokarlanýar.
However, these companies face two challenges.	Şeýle-de bolsa, bu kompaniýalar iki mesele bilen ýüzbe-ýüz bolýarlar.
Again, there is something wrong with his statement.	Againene-de onuň beýanynda ýalňyşlyk bar.
She didn't even feel it.	Ol hatda duýmady.
These are the best players in the world.	Bular dünýäniň iň gowy oýunçylary.
It doesn't matter who you are.	Kimiň ähmiýeti ýok.
I was laughing at him for being scared.	Gorkanym üçin men onuň üstünden gülýärdim.
I love this note.	Men bu belligi gowy görýärin.
Desire and war.	Islegi we söweşi.
Never send your bank or other financial information with them.	Hiç wagt bankyňyzy ýa-da beýleki maliýe maglumatlaryňyzy olar bilen ibermäň.
There are absolutely beautiful views from there.	Şol ýerden düýbünden owadan görnüşler bar.
All but one.	Hemmesi, ýöne biri.
Trying to make your voice heard on that white screen.	Şol ak ekranda öz sesiňi çykarmak synanyşygy.
Special forces are not mentioned.	Specialörite güýçler agzalmaýar.
He could have taken her to war.	Ony söweşe alyp bilerdi.
But the problem is different.	Emma mesele başga.
We agreed to meet when he returned.	Ol gaýdyp gelende ýygnanyşarys diýip ylalaşdyk.
The main task is to send and receive symbols.	Esasy wezipe nyşanlary ibermek we almak.
The children decided to do something to help.	Çagalar kömek etmek üçin bir zatlar etmelidigine karar berdiler.
Not to be named.	Adyny tutmazlyk.
But without it, it was not good.	Itöne onsuz ol gowy däldi.
You will see changes in your body.	Bedeniňizdäki üýtgeşmeleri görersiňiz.
Power, strength and knowledge are in each of us.	Güýç, güýç we bilim her birimizde.
I had a man who was a good man.	Mende bir adam bardy, ol gowy adamdy.
He participated in the exhibition.	Ol, sergä gatnaşdy.
But now it is different.	Emma ol indi başgaça boldy.
Everything is a number for them.	Hemme zat olar üçin san.
I want to study it.	Men ony öwrenmek isleýärin.
The media looks good.	Mediýa gowy görünýär.
They did not know where he came from.	Onuň nireden gelendigini bilenokdylar.
I know what he wants from me this time.	Ol bu gezek menden näme isleýändigini bilýärin.
Then we solve the problem again on that scale.	Soňra meseläni şol masştabda ýene çözýäris.
You have to get the money and get it right.	Puly we adalatly almaly.
Yes, someone was sitting on the stairs.	Hawa, basgançakda kimdir biri otyrdy.
Now, the place where the letter should be is in yellow.	Indi, harpyň bolmaly ýeri sary reňkde bolýar.
They were very scared.	Olar gaty gorkýardylar.
Other things have changed.	Beýleki zatlar hem üýtgedi.
They will not go anywhere.	Olar hiç ýere gitmezler.
This book has several strengths.	Bu kitabyň birnäçe güýçli taraplary bar.
I never thought about how fast it could change.	Onuň näderejede çalt üýtgäp biljekdigini asla pikir etmedim.
Not as dangerous as I am.	Meniň ýaly howply däl.
You have proved to everyone that you will lose your job without saying a word.	Liealan sözlemän, işiňi ýitirjekdigiňi hemmelere subut etdiň.
Kill it before answering any question.	Islendik soraga jogap bermezden ozal ony öldürmek.
In the hospital room.	Keselhananyň otagynda.
Less than five days.	Bäş günden az.
The length of your question makes it difficult to focus on the answer.	Soragyňyzyň uzynlygy, jogaba ünsi jemlemegi kynlaşdyrýar.
The same thought came to my mind over and over again.	Şol bir pikir kellämden gaýta-gaýta geçdi.
The pictures are four.	Suratlar dört.
Edit personal cover photos.	Şahsy gapak suratlaryny üýtgediň.
I can do that.	Men muny başaryp bilerin.
This time it is not.	Bu gezek beýle däl.
Women were more likely to be affected than men.	Aýallara erkeklere garanyňda köplenç täsir edilýärdi.
Song.	Aýdym.
We need a wall.	Bize diwar gerek.
This is a small town.	Bu kiçijik şäher.
I need my breath when you make such an effort with this.	Munuň bilen şeýle tagalla edeniňde meniň demim gerek.
It’s best not to think right now.	Iň gowusy şu wagt pikir etmezlik.
I can't go home.	Men öýe gaýdyp gelip bilemok.
Listen, charge me with that.	Diňle, maňa munuň bilen zarýad ber.
Seven from the country.	Sevenedi ýurtdan.
Expect to see more birds.	Guşlaryň köpüsini görmäge garaşyň.
Everything they owned was left behind.	Olaryň eýe bolan zatlarynyň hemmesi yzda galdy.
One or two.	Bir-iki sanysy.
He remained in that position for a long time.	Uzak wagtlap şol ýagdaýda galdy.
There was a time when he had his say.	Pikirini aýdýan wagty bardy.
Both work well.	Ikisem gowy işleýär.
But that is what happened.	Emma şeýle boldy.
There is nothing wrong with that in my collection.	Collectionygyndymda şuňa meňzeş zat ýok.
The eyes send us signs through the eyes.	Gözler, bize gözler arkaly alamatlar iberýärler.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
This usually works well enough.	Bu, adatça ýeterlik derejede işleýär.
She was comfortable now.	Ol indi rahatdy.
It would have been harder to escape in the early morning.	Ir säher bilen gaçmak has kyn bolardy.
This was the first step in improving.	Bu gowulaşmakda ilkinji ädimdi.
Look me in the eye	Maňa gözümde seret.
People need to know that.	Adamlar muny bilmeli.
But they failed because there was no basis for their work.	Emma işinde hiç hili esas ýoklugy sebäpli şowsuzlyga uçradylar.
I don't mind talking to him sometimes.	Men onuň bilen käwagt gürleşmäge garşy däl.
But this time he couldn't feel it.	Heöne bu gezek özüni duýup bilmedi.
It would have been nice if he had done the right thing.	Dogry iş eden bolsa bolardy.
There is a missing point on both sides.	Iki gapdalynda-da ýiten nokat bar.
You missed the call	Çagyryşy sypdyrdyňyz
See for yourself.	Ora-da özüňiz görüň.
They manage the ball well.	Topy gowy dolandyrýarlar.
Do you really need it? 	Size hakykatdanam gerekmi?
he asked.	diýip sorady.
Light is knowledge.	Lightagtylyk bilimdir.
There are important issues here in the state.	Döwletde bu ýerde möhüm meseleler bar.
I ran away.	Men gaçdym.
I'm sure this is the case.	Munuň şeýledigine göz ýetirýärin.
This is a case in point.	Bu has öň bejerilen ýagdaý.
My own daughter tried to kill me.	Öz gyzym meni öldürjek boldy.
Trust me, this was no accident.	Maňa ynanyň, bu tötänlik däldi.
I didn’t know what to do or what to do next.	Näme etmelidigimi ýa-da indiki näme boljagymy bilmedim.
Yes, this is a medical program.	Hawa, bu lukmançylyk programmasy.
Years may pass before they are shared.	Şärik bolmanka ýyllar geçip biler.
He told me to get up.	Maňa turmaly diýdi.
He came back and put it on the table.	Yzyna gaýdyp gelip, ony stoluň üstünde goýdy.
There were no significant differences in age or sex.	Ageaş ýa-da jyns taýdan düýpli tapawutlar bolmady.
There is no limit to this.	Munuň çägi ýok.
Where does the difference come from.	Tapawut nireden gelýär.
The school board can do that.	Mekdep geňeşi muny edip biler.
I especially like to walk with my dogs.	Esasanam itlerim bilen ýöremegi halaýaryn.
Look at the people we know.	Tanaýan adamlarymyza serediň.
But he cannot escape the doubt.	Emma şübheinden gaçyp bilmeýär.
But he immediately learned that he was from a poor family.	Emma derrew onuň garyp maşgaladan gelendigini bildi.
Other results are also being tracked.	Beýleki netijeler hem yzarlanýar.
I said no.	Men ýok diýdim.
Whatever you want.	Islän zadyňyz.
I don’t want to do family laws.	Maşgala kanunlaryny etmek islämok.
They are very happy with themselves.	Olar özlerinden gaty hoşal.
It was great in the highest quality.	Iň ýokary hil töwereginde ajaýypdy.
However, it is more difficult to connect.	Şeýle-de bolsa, baglamak has kyn.
Believe it or not.	Muny duýmagyna ynanyň.
I worked hard to make myself the best officer I could be.	Özümi mümkin boldugyça iň gowy ofiser etmek üçin köp işledim.
It takes forever to create.	Döretmek üçin hemişelik wagt gerek.
He had a completely free hand from beginning to end.	Polisiýanyň başyndan ahyryna çenli düýbünden erkin eli bardy.
However, most were very good.	Muňa garamazdan, köpüsi gaty gowydy.
Emotions lead to choice.	Duýgular saýlamaga alyp barýar.
They both return something.	Ikisi-de bir zady gaýtaryp berýär.
My mother was never deep.	Ejem hiç wagt çuňňur däldi.
Not to mention the seven hour change.	Sevenedi sagatlyk üýtgeşiklik hakda aýtmaly däl.
He is not.	Ol ýok.
We've never heard of such a thing before.	Muny öňem gaty ses bilen eşitmedik.
The guys will drink, the guys will fight.	Menigitler içerler, ýigitler söweşer.
So we made progress.	Şeýlelik bilen öňegidişlik gazandyk.
Really true for any language course.	Hakykatdanam, islendik dil kursy üçin dogry.
I think the brain works.	Meniň pikirimçe, beýniniň işleýşi.
I could see what they were doing.	Olaryň edýänini görýärdim.
Then came the general concept.	Soňra umumy düşünje gaýdyp geldi.
About doing something personal.	Şahsy bir zat etmek hakda.
It was too fast.	Bu gaty çaltdy.
He says.	Ol şeýle diýýär.
Blue.	Gök.
I don't know how to change it.	Ony nädip üýtgetmelidigini bilemok.
Thus	Şeýlelik bilen.
We should not put walls between each other.	Diwarlary biri-birimiziň arasynda goýmaly däldiris.
Yes, for the exact article.	Hawa, takyk makala üçin.
Undoubtedly, the pieces begin to come together.	Şübhesiz, bölekler bir ýere jemlenip başlaýar.
No more heat issues.	Indi ýylylyk meselesi ýok.
I wonder why they didn't get married, maybe they have something wrong.	Näme üçin öýlenmediklerine haýran, belki, olarda nädogry bir zat bar.
They could have sent me to the army.	Meni goşuna iberip bilerdiler.
He has a spirit.	Oňa ruhy bar.
But falling in love was her biggest mistake.	Emma aşyk bolmak onuň iň uly ýalňyşlygydy.
For a long time they were ignored.	Uzak wagtlap olara üns berilmedi.
We were not in the same program.	Biz şol bir programmada däldik.
Contact your next teacher.	Nextanyndaky mugallym bilen habarlaşyň.
Or find a similar group in your area.	Ora-da sebitiňizde şuňa meňzeş topar tapyň.
The price can go up.	Bahasy ýokarlanyp biler.
It doesn't matter now.	Häzir tapawudy ýok.
From getting everything they offer.	Teklip eden zatlarynyň hemmesini almakdan.
He wanted to see this man.	Ol bu adamy görmek isledi.
The main thing is to think from their point of view.	Esasy zat, olaryň nukdaýnazaryndan pikirlenmekdir.
No one has yet used the word.	Bu sözi entek hiç kim ulanmady.
Failure to us.	Bize şowsuzlyk.
Thus a repetitive pattern was created.	Şeýdip, gaýtalanmaly bir nagyş döredildi.
However, more needs to be done.	Emma, ​​has köp edilmeli.
Because we can be friends.	Dost bolup biljekdigimiz üçin.
People heard his story and wanted to help.	Adamlar onuň hekaýasyny eşidip, kömek etmek islediler.
This article or section needs sources or references that appear in credible, third-party publications.	Bu bellikde asyl makala gönüden-göni baglanyşyk bolmaly.
There is so much to call it.	Bu ýerde atlandyrmak üçin gaty köp zat bar.
I have nine people on my floor.	Polumda dokuz adam bar.
There was something strange in that box.	Şol gutuda geň bir zat bardy.
I often forced people to split up in class.	Adamlary köplenç synpda bölmäge mejbur etdim.
He planned and designed the research and analyzed the data.	Gözlegleri meýilleşdirdi we taslady we maglumatlary analiz etdi.
They seem to be from another planet.	Olar başga bir planetadan bolana meňzeýär.
The story has significance.	Hekaýanyň ähmiýeti bar.
Those two were worse than what we saw here.	Şol ikisi bu ýerde gören zatlarymyzdan has erbetdi.
Maybe they'll figure out what they can't do.	Belki, edip bilmejekdiklerine göz ýetirerler.
Tomorrow is the first thing.	Ertir ilkinji zat.
The product department was previously located inside the doors.	Önümler bölümi öň gapylaryň içinde ýerleşýärdi.
I let it go.	Men ony goýberdim.
She seemed angry.	Ol gaharly ýalydy.
But that is not what was found on that ship.	Emma şol gämide tapylan zat däl.
Don't tell me about a stock.	Bir stocka hakda maňa aýtma.
Loves, loves, loves.	Söýýär, söýýär, söýýär.
Couldn't be more perfect than that.	Ondan has kämil bolup bilmedi.
The service was just as bad.	Hyzmat edil erbetdi.
Sometimes it works.	Käte işleýär.
For most of the conversation, my father was silent.	Söhbetdeşligiň köpüsi üçin kakam dymdy.
This makes it very difficult to release.	Bu goýbermegi gaty kynlaşdyrýar.
Usually when you want something or lie.	Adatça bir zat isläninde ýa-da ýalan sözläninde.
I looked out the window to see the train in front of me.	Öňümdäki otlyny görmek üçin penjireden seretdim.
What surprised me was the place everyone had to sleep.	Meni geň galdyran zat, her kimiň ýatmaly ýeri.
It may be too late today.	Bu gün has giç bolup biler.
They were not even interested in clothes.	Egin-eşik bilenem gyzyklanmaýardylar.
The girl runs in search of flowers.	Gyz gül gözläp ylgaýar.
But you have bigger problems.	Emma sizde has uly problemalar bar.
I don't need a house like this.	Maňa munuň ýaly jaý gerek däl.
You have to change that.	Muny üýtgetmeli.
He should have known better.	Ol has gowy bilýän bolmalydy.
This new rule may really work.	Bu täze düzgün hakykatdanam işlemegi mümkin.
I wanted it, but it didn't work.	Men muny isledim, berilmedi.
I'm tired of playing games.	Oýun oýnamakdan bizar boldum.
Yes, maybe so.	Hawa, belki-de şeýledir.
He was strong even at a young age.	Entek bir ýaşyndaka-da güýçli bolupdyr.
Both attempts failed.	Iki synanyşyk hem başa barmady.
It also turns my stomach.	Garnymy hem öwürýär.
Sometimes we were even warm and comfortable.	Kämahal hatda ýyly we rahat bolýardyk.
You will not retain anything.	Hiç zady saklamarsyňyz.
Thank you for opening my eyes.	Gözümi açanyňyz üçin sag boluň.
People here and today are also affected.	Bu ýerdäki we häzirki adamlar hem täsir edýär.
I had to try.	Synanyşmaly boldum.
Something else can happen.	Başga bir zat bolup biler.
There is more for us.	Biziň üçin has köp zat bar.
As soon as his mouth was like mine, he was immediately relieved and released.	Agzy meniňki ýaly bolansoň, derrew rahatlandy we boşadyldy.
User above.	Ulanyjy ýokarda.
I'll have to go with yes.	Hawa bilen gitmeli bolaryn.
With good technique, no, it won't leave you in the game.	Gowy tehnika bilen, ýok sizi oýnuňyza taşlamaz.
It was great to see his speed in person.	Onuň tizligini şahsyýetde görmek gaty gowydy.
Symptoms often appear in old age.	Alamatlar garrylyk döwründe ýygy-ýygydan ýüze çykýar.
You can't keep it in the bank.	Siz ony bankda saklap bilmersiňiz.
The points passed him.	Ballar ondan geçdi.
It was a major force in the region.	Sebitde esasy güýçdi.
I am entering the city.	Men şähere girýärin.
Their request was later denied.	Soňra olaryň haýyşy kabul edilmedi.
You have been the first real light in my life in recent years.	Sen meniň durmuşymda soňky ýyllarda ilkinji hakyky yşyk bolduň.
This was not listed.	Bu sanalmady.
Keep your breathing slow and regular.	Dem alşyňyzy haýal we yzygiderli saklaň.
It should be sharp.	Sharpiti bolmaly.
He thinks he is in control.	Özüni dolandyrýandyr öýdýän.
At times it sounded like the sea.	Kämahal oňa deňiz ýaly eşidilýärdi.
Completely controlled by the players.	Oýunçylar tarapyndan doly dolandyryldy.
But the cover system is great.	Emma gapak ulgamy gaty gowy.
We made them and it is our responsibility.	Olary ýasadyk we bu bize jogapkärçilik berýär.
He is a part of everything, everything is a part of him.	Ol hemme zadyň bir bölegi, hemme zat onuň bir bölegi.
Overall this issue is very well written.	Umuman, bu mesele gaty gowy ýazylypdyr.
It took a long time.	Bu gaty uzaga çekdi.
Both parents are teachers.	Ene-atasy ikisi-de mugallym.
It was as if she was enjoying the store.	Dükandan gaty lezzet alýan ýalydy.
If you think you will get better, you will get better.	Gowulaşarsyňyz öýdýän bolsaňyz, gowulaşarsyňyz.
There was so much going on in his mind.	Onuň aňyndan gaty köp zat dowam edýärdi.
I will never forget him.	Men ony hiç haçan ýatdan çykarmazdym.
He wondered if he was asleep.	Ol ýatdymy ýa dälmi diýip pikir etdi.
Several states in the region are terrified.	Sebitdäki birnäçe ştat gaty gorkýar.
But sometimes even the strongest people need help.	Sometimesöne käwagt hatda güýçli adamlar hem kömege mätäç.
This time he will probably believe it.	Bu gezek belki ynanar.
This surprises me a lot.	Bu meni gaty geň galdyrýar.
This is against the rules.	Bu düzgünlere ters gelýär.
I don't see why.	Näme üçin beýle däldigini göremok.
One could go on.	Biri dowam edip bilerdi.
This is far from the past.	Bu geçmişde uzak.
Only then was any car, any old car.	Diňe şol wagt islendik maşyn, islendik köne awtoulagdy.
Fifteen minutes late for home.	Öýüne on bäş minut gijä galdy.
Green cash.	Greenaşyl nagt.
But most management teams do not.	Emma dolandyryş toparlarynyň köpüsi beýle işlemeýär.
That's exactly what our room was like.	Otagymyz hakykatdanam şeýle boldy.
This may be the most important part.	Bu, iň möhüm bölegi bolup biler.
Every second day or so.	Her ikinji gün ýa-da ş.m.
No current is generated when it is at constant temperature.	Hemişelik temperaturada bolanda hiç hili tok öndürilmeýär.
I noted that we were on the same path.	Bir ýolda bolandygymyzy belledim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykat, ýöne muny subut etmek üçin azajyk ideg gerek.
He just knew he had to give it a try.	Diňe synap görmelidigini bilýärdi.
Without the spirit you will receive nothing.	Ruh bolmasa hiç zat almarsyň.
A meaningless time scale.	Az manysy bolmadyk wagt ölçegi.
Come back to you	Saňa dolan.
Maybe it's your right.	Belki siziň hakyňyzdyr.
Group women were not given much importance as a group.	Groupaş aýallara topar hökmünde kän bir ähmiýet berilmedi.
Because work is human.	Sebäbi iş adamdyr.
This story doesn't seem to be the same.	Bu hekaýa hem bir gezek däl ýaly bolup görünýär.
Pull and clean.	Çekiň we arassalaň.
They landed without a problem.	Kynçylyksyz düşdüler.
But life, of course, is not the truth.	Emma durmuş, elbetde, hakykat däl.
It seemed interesting.	Gyzykly ýalydy.
I don’t know how many times it rolled.	Näçe gezek togalanandygyny bilemok.
To be in love	Aşyk bolmak.
More than two years.	Moreene iki ýyl.
The code below	Aşakda kod
God says it is my duty.	Hudaý maňa borjum diýýär.
It was a pleasure to be with your family and friends.	Maşgala we dostlaryňyz bilen bolmak hezil boldy.
He was a pleasant man.	Ol ýakymly adamdy.
But he didn't close the door either.	Emma gapyny-da ýapmady.
There have been no significant changes outside of that range.	Şol çäkden daşarda düýpli üýtgeşmeler bolmady.
Time.	Wagt.
By itself, only an empty body.	Öz-özünden, diňe boş beden.
As we have seen, this is not the case here.	Görşümiz ýaly, bu ýerde beýle däl.
Your choice is simple.	Siziň saýlawyňyz ýönekeý.
I do a lot these days.	Şu günler köp zat edýärin.
Sound can come from several sources.	Birnäçe çeşmeden ses çykyp biler.
I love the color.	Men reňki gowy görýärin.
It should be good.	Gowy bolmaly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa beýle erbet pikir ýaly däldi.
It was small in military design.	Harby dizaýn boýunça kiçijikdi.
Get ready early.	Ir taýyn boluň.
It played such an important role.	Şeýle möhüm rol oýnady.
Very single.	Örän ýeke.
My dad might be helpful.	Kakam peýdaly bolup biler.
As they say, I changed my life.	Olaryň aýdyşy ýaly ýaşaýyş durmuşymy üýtgetdim.
The property of the body is text.	Bedeniň emlägi tekstdir.
Good movie.	Gowy film.
For him, love is control.	Onuň üçin söýgi gözegçilikdir.
I see it as home.	Men muny öý ýaly görýärin.
Race is open and open to all.	Racearyş hemmeler üçin açyk we açykdyr.
She is very sick and very weak.	Ol gaty syrkaw, aşa ejiz.
I think this is just a matter of degree.	Meniň pikirimçe, bu diňe dereje meselesi.
He showed it differently.	Ony başgaça görkezdi.
It may not be.	Bolman biler.
Not as much as the note.	Bellik ýaly kän däl.
Needed twice and returned twice.	Iki gezek gerek we goşa gaýtarylýar.
An explanation of what happened.	Bolan bir zadyň düşündirişi.
Ask what can happen when you are here.	Bärde bolanyňyzda bolup biläýjek zatlary soraň.
It took a long time.	Bu köp wagt aldy.
It globalizes your behavior and makes it easier to work with.	Bu özüňi alyp barşyňy globallaşdyrýar we has aňsat işleýär.
Please watch this movie.	Bu filme tomaşa etmegiňizi haýyş edýäris.
He didn't seem to believe that both teams could win.	Iki toparyň hem ýeňip biljekdigine ynanmaýan ýalydy.
Asked questions.	Sorag berildi.
These lessons were dropped at the beginning of the course.	Okuwyň başynda bu dersler aýryldy.
For example, we can do this.	Mysal üçin, muny edip bileris.
If so, don't wait for me to keep your secret.	Eger bar bolsa, syryňyzy saklamagyma garaşmaň.
Exercise twice a day.	Günde iki gezek maşk ediň.
It should mean that you made it on time.	Wagtynda ýasandygyňyzy aňlatmalydyr.
Part of the job.	Işiň bir bölegi.
It won't be a few days.	Birnäçe gün bolmaz.
My breathing returned to normal, and the pressure on my chest remained.	Demim kadaly ýagdaýa geldi, döşümdäki basyş galdy.
All you have to do is touch your eyes.	Bar etmeli zady, gözüňe degmezlikdi.
But it was not his turn.	Emma ol nobatçy wagty däldi.
It's a good idea to give your friend time.	Dostuňyza wagt bermek gowy zat.
A total of six specimens were collected every two months.	Gan her iki aýda jemi alty nusga ýygnandy.
But if you tell me more, you can help me.	Meöne maňa has köp zat aýdyp berseňiz maňa kömek edip bilersiňiz.
But there is a place.	Emma bir ýer bar.
I say this should be very clear.	Munuň gaty düşnükli bolmalydygyny aýdýaryn.
They are not interesting, they are not really.	Olary gyzykly däl, hakykatdanam däl.
You will see why when we prepare.	Näme üçin taýýarlananymyzda görersiňiz.
He did not take that into account.	Ol muny göz öňünde tutmady.
Very small, so new.	Örän kiçijik, şeýle täze.
This was never a question.	Bu hiç haçan sorag däldi.
I'm sorry to hear that you're sick.	Sickarawsyzdygyňyzy eşidenim üçin bagyşlaň.
Defendant drove for a short time and then pulled over the car.	Günäkärlenýän gysga wagtlap sürdi we soňra maşyny çekdi.
These should be considered in future studies.	Bular geljekki okuwlarda gözden geçirilmelidir.
I was a little scared, but someone said don't kill me.	Birneme gorkdum, ýöne biri meni öldürme diýdi.
My whole family loved it.	Maşgalamyň hemmesi muny gowy görýärdi.
The expression here is actually an argument to a function.	Bu ýerdäki aňlatma aslynda bir funksiýanyň argumentidir.
They need you for their lives.	Olar öz durmuşlary üçin size mätäç.
But my father was dead at the time.	Emma kakam şol wagt ölüpdi.
It will cost a lot of money.	Bu gaty köp pul sarp eder.
Had it not been so small, it would have been the best guard dogs.	Şeýle kiçi bolmasa, iň oňat garawul itleri bolup bilerdi.
Of course, this is not new.	Elbetde, bu täzelik däl.
There is so much more to it than just looking at it.	Oňa göz bilen garamakdan başga-da köp zat bar.
He was tall and handsome.	Uzyn boýly we görmegeýdi.
If you succeed, the results will not be as you expect.	Başarsaňyzam netijeler garaşyşyňyz ýaly bolmazdy.
He was a little ahead of me.	Ol menden birneme öňe gitdi.
Just let it go.	Diňe rugsat beriň.
I can't see what you're going to buy.	Satyn aljak zadyňy görüp bilemok.
Under similar conditions, any team would produce something similar.	Şuňa meňzeş şertlerde islendik topar şuňa meňzeş bir zat öndürerdi.
Causes of war.	Urşuň sebäpleri.
This is your brother's name.	Bu seniň doganyňyň ady.
Blue appears for negative results, no polo positive.	Negativearamaz netijeler üçin gök reňk peýda bolýar, polo positiveitel reňk ýok.
You need to give them a green card and an open door.	Olara ýaşyl kartoçka we açyk gapy bermeli.
The piece I miss.	Missingitirim bolan bölek.
He wondered if he would pay attention to something.	Ol bir zada üns berermikä diýip pikir etdi.
The type of thing that happens in the middle is who you are.	Ortada bolup geçýän zatlaryň görnüşi, kimdigiňizdir.
The important point here is to determine if the argument is correct.	Bu ýerde möhüm maksat, argumentiň dogrydygyny ýa-da ýokdugyny kesgitlemekdir.
I see it in the corner of my eye.	Men ony gözümiň burçunda görýärin.
Eventually he decided to take a risk.	Ahyrynda töwekgelçilik etmek kararyna geldi.
I finally started sharing my room.	Ahyrsoňy otagymy paýlaşmaga başladym.
The body is missing.	Jesedi ýitdi.
It cannot be processed.	Ony gaýtadan işläp bolmaz.
Those who don’t care have equal rights to care.	Alada etmeýänleriň aladasy bilen deň hukuklary bar.
Our thoughts make perfect sense.	Pikirlerimiz ajaýyp many berýär.
They didn’t even have shoes.	Olaryň hatda köwüşleri-de ýokdy.
He was working at his home.	Ol öz öýünde işleýärdi.
It's hard to explain.	Düşündirmek kyn.
I hoped they would.	Halarlar diýip umyt etdim.
He is a military man, though.	Soň bolsa-da harby adam.
Like a door.	Gapy ýaly.
Simple kitchen chair.	Simpleönekeý aşhana oturgyjy.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, bu onuň ýitgisi.
At first, the group was told this was not the case.	Ilki bilen topara munuň iş däldigini aýtdylar.
It's great to know about them and their benefits.	Olar we olaryň peýdalary hakda bilmek gaty gowy.
So he would sit down often.	Şeýdip, ýygy-ýygydan oturardy.
Her voice calmed down and made her her teacher again.	Sesi köşeşdi we ony ýene mugallymyna öwürdi.
Your family is just beautiful because they are so happy at home.	Öýüňize gaty begenýändikleri üçin maşgalaňyz diňe owadan.
He could go here now.	Ol indi şu ýere gidip bilerdi.
He just wanted to be who he was.	Ol edil kim bolmak isleýärdi.
Let's do it.	Geliň, muny edeliň.
He closed his eyes for a long time and then opened.	Uzak wagtlap gözüni ýumdy, soň açdy.
But he lost a lot of time.	Heöne uly wagt ýitirdi.
He said something terrible.	Elhenç zat diýdi.
They do what they do, we do what we do.	Edýän zatlaryny edýärler, biz edýän zatlarymyzy edýäris.
I wanted to forget that, but he stayed with me.	Muny ýatdan çykarmak isledim, ýöne ol meniň bilen galdy.
It takes a while, but it's very easy to do that.	Biraz wagt gerek, ýöne muny etmek gaty aňsat.
He did not complain.	Ol şikaýat etmedi.
They have to be somewhere.	Olar bir ýerde bolmaly.
We continue to do so.	Biz muny dowam etdirýäris.
I will share more trees in the coming days.	Geljekki günlerde has köp agaç paýlaşaryn.
It hasn't worked on yet.	Entek üstünde işlemedi.
I went to see him.	Men ony görmäge gitdim.
He stood on my board and looked down.	Ol meniň tagtamda saklandy-da, aşak seretdi.
Make people achieve their dreams.	Adamlary öz arzuwlaryna ýetmäge mejbur ediň.
I was not watching.	Men seredip duramokdym.
As it is, our whole business is in jeopardy.	Bolşy ýaly, tutuş işimiz howp astyndadyr.
This money goes to college when students buy a meal plan.	Talyplar nahar meýilnamasyny satyn alanda, bu pul kolleje gidýär.
And then everything happens in order.	Soň bolsa hemme zat ýerbe-ýer bolýar.
The main difference is in art.	Esasy tapawut sungat ugrunda.
There was really another explanation.	Hakykatdanam başga bir düşündiriş bardy.
However, these are often the case with the data center and vs.	Theseöne bular köplenç maglumat merkezine we vs.
Each sample analysis was repeated at least three times.	Her nusga seljermesi azyndan üç gezek gaýtalandy.
But there is more that can be done.	Emma edilip bilinjek başga-da köp zat bar.
In that car.	Şol awtoulagda.
Only man can evaluate the truth created by saying these words.	Diňe adam bu sözleri aýdyp döredilen hakykata baha berip biler.
So they always were.	Şeýdip, olar hemişe şeýle boldular.
He was the one who told the story.	Hekaýany gürrüň berýän adamdy.
If women and children win, workers win.	Aýallar we çagalar ýeňiş gazansa, işçiler ýeňýärler.
Because life was married and we were there.	Sebäbi durmuş alnypdy we biz şol ýerde bolduk.
It had to open.	Açmalydy.
You heard the stories.	Hekaýalary eşitdiň.
His wife remained.	Aýaly galypdy.
But my passion is there.	Myöne meniň höwesim şol ýerde.
The value of this public property can then be tested.	Bu jemgyýetçilik emläginiň gymmaty soň synagdan geçirilip bilner.
This has not really diminished.	Bu hakykatdanam gaty peselmedi.
This did not happen.	Bu bolmady.
However, it has been reported that these methods have limitations.	Şeýle-de bolsa, bu usullaryň çäklendirmeleriniň bardygy habar berildi.
I'm going backwards for anything.	Men islendik zat üçin yza çekilýär.
Of course, they were afraid of what was to come.	Elbetde, boljak zatlardan gorkýardylar.
Okay.	Bolýar.
It's easier for you.	Bu siziň üçin has aňsat.
This is a big step for me.	Bu meniň üçin uly ädim.
It was not a fair fight for me at the time.	Şol döwürde meniň üçin adalatly söweş ýaly däldi.
I can't go to it.	Oňa baryp bilemok.
It is happier to go through this system.	Bu ulgamdan geçmekden has bagtly.
We look forward to seeing you again next time.	Indiki gezek ýene gelmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
Not until I tell him.	Oňa aýdýança däl.
Set your personal and professional goals high.	Şahsy we hünär maksatlaryňyzy ýokary goýuň.
But he needed it, and he liked it.	Emma oňa mätäçdi we bu duýgyny halady.
It is best to separate the paths.	Wayollary bölmek iň gowusydyr.
He said he was going home.	Ol öýe barýandygyny aýtdy.
Because if you are looking, there is enough reason.	Sebäbi gözleýän bolsaňyz, ýeterlik sebäp boldy.
Only his eyes.	Diňe onuň gözleri.
I could not do without it.	Men onsuz edip bilmezdim.
I didn't know anything about writing.	Writingazmak hakda hiç zat bilmeýärdim.
His father was fired because of his age.	Kakasy ýaşy sebäpli işinden aýryldy.
They don’t last long.	Uzak durmaýarlar.
I talked to my friend.	Dostum bilen gürleşdim.
In our study, we have confirmed such relationships in easy ways.	Okuwymyzda şeýle gatnaşyklary aňsat usullar bilen tassykladyk.
Read this.	Muny okap görüň.
This term can mean different things to different people.	Bu adalga dürli adamlar üçin dürli zatlary aňladyp biler.
He hadn't heard from her for months.	Birnäçe aý bäri eşitmedi.
However, the word goes.	Şeýle-de bolsa, bu söz gidýär.
It was something new for me.	Bu meniň üçin täze bir zatdy.
He has to make that call right away.	Ol birbada şol jaňy etmeli.
Of course, fans are not happy.	Elbetde janköýerler begenenok.
Not anymore.	Indi beýle däl.
They will be in a better position next season.	Geljek möwsüme has gowy ýagdaýda girerler.
After a season there, he had to resign again.	Ol ýerde bir möwsümden soň ýene bir gezek işden gitmeli boldy.
You have to come here.	Bu ýere gelmeli.
There were two black and white officers.	Iki sany gara we ak ofiser bardy.
It doesn't matter now.	Häzir tapawudy ýok.
Saying ‘thank you’ maybe.	'Sag bol' diýmek, belki.
That is, the opposite of the master.	.Agny, ussanyň tersi.
Neither of them had anything.	Bularyň ikisinde-de hiç zat ýokdy.
I can think of many interesting ways to use video.	Wideo ulanmagyň köp gyzykly usullary hakda pikir edip bilerin.
Each treatment was repeated four times.	Her bejergi dört gezek gaýtalandy.
There was movement down the hall.	Zaldan aşakda hereket bardy.
But that's not the point.	Goalsöne bu maksat däl.
However, you should take care of your skin in the winter.	Şeýle-de bolsa, gyşda derini ideg etmeli.
I never liked it.	Men ony hiç haçanam halamokdym.
Big mistake.	Uly ýalňyşlyk.
He found something similar in online search data.	Onlaýn gözleg maglumatlarynda şuňa meňzeş bir zat tapdy.
Let's finish.	Geliň, gutaralyň.
His life was enough.	Onuň ýaşan durmuşy ýeterlikdi.
He set a standard.	Bir standart goýdy.
In this case, it is used as an input variable.	Bu ýagdaýda giriş üýtgeýjisi hökmünde ulanylýar.
All three were removed due to lack of information.	Üçüsi maglumatlaryň ýoklugy sebäpli aýryldy.
Schedule a course right away.	Derrew kursy düzüň.
We already had it.	Bizde öňem bardy.
When things get tough, we have to go through the motions.	Haçan-da zatlar kynlaşsa, kynçylyklara çykmalydyrys.
This is his picture.	Bu onuň suraty.
Look at those teeth.	Şol dişlere serediň.
It can't be otherwise.	Başgaça bolup bilmez.
There was no better choice for me.	Meniň üçin has gowy saýlaw ýokdy.
There are three rooms on the first floor.	Birinji gatda üç otag bar.
The house is such a free word.	Jaý şeýle erkin söz.
They choose their projects carefully and plan for the future.	Taslamalaryny üns bilen saýlaýarlar we geljegi meýilleşdirýärler.
I think the police were trying to get to her husband.	Meniň pikirimçe, polisiýa adamsynyň ýanyna barmaga synanyşýardy.
It was a very sad time for him and his heart.	Bu onuň we ýüregi üçin gaty gynandyryjy döwürdi.
I don't know what to do.	Näme etmek isleýändigini bilenok.
The fire spread quickly.	Ot çalt ýaýrady.
It would be great if you could help me.	Maňa kömek edip bilseňiz gaty gowy bolardy.
Figuratively, I was ridiculed in the Chat Room.	Göçme manyda Söhbetdeşlik otagynda meni masgaraladylar.
She didn't even have a sister.	Hatda aýal dogany-da ýokdy.
Not much.	Kän däl.
He died in infancy.	Ol çagalykda aradan çykdy.
We did not take a break.	Arakesmedik.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe onuň ýerine ýetirip biljek işi.
It's a car and it's moving.	Bu awtoulag we hereket edýär.
The article goes on to say that children do not really stay in music programs.	Makalada hakykatdanam çagalaryň aýdym-saz programmalarynda galmaýandygy aýdylýar.
This is not appropriate.	Bu ýerlikli däl.
They are very angry.	Olar gaty gaharlanýar.
If you lie a lot, people will believe it.	Enougheterlik gezek ýalan sözleseňiz, adamlar muňa ynanarlar.
Get another connection.	Başga bir gatnaşyk alyň.
What is wrong?	Whatöne nädogry?
There is no starting material.	Başlangyç material ýok.
There is no study with him.	Onuň bilen hiç hili okuw ýok.
He saw.	Ol gördi.
This time he believed it.	Bu gezek ol muňa ynanýardy.
He did a lot for me.	Ol maňa köp zatlar etdi.
Eventually fifteen people arrived.	Ahyrynda on bäş adam geldi.
See here for details on how to use it.	Muny nädip ulanmalydygy barada jikme-jiklikler üçin şu ýere serediň.
It's not too late.	Bu giç däl.
It's over now.	Indi boldy.
He does not enter here.	Ol bu ýere girenok.
Determine if you need something else for their work.	Işleri üçin başga bir zadyň gerekdigini ýa-da ýokdugyny anyklaň.
Let me share with you.	Siziň bilen paýlaşaýyn.
For about ten seconds.	Takmynan on sekuntlap.
It's been a week.	Bu hepde boldy.
Use words that describe the intended result.	Göz öňünde tutulan netijäni beýan edýän sözleri ulanyň.
Still too much.	Entegem gaty köp.
I missed her every day.	Men ony her gün küýseýärdim.
Officers must report to the family.	Ofiserler maşgala habar bermeli.
It's not strange, but it goes here.	Bu geň zat däl, ýöne şu ýere gidýär.
I came home from work and saw you.	Işden öýe gelip, seni gördüm.
He opened his mouth.	Agzy açyldy.
These are other things.	Bu beýleki zatlar.
There are really good elements, but there are also some downsides.	Hakykatdanam gowy elementler bar, ýöne elhenç taraplaram bar.
Send a message when you are ready.	Taýar bolanyňyzda habar iberiň.
A video on Onea.	Onea-da bir wideo.
He died.	Ol öldi.
A lot of fat.	Köp ýag.
He closed his eyes.	Gözleri ýumuldy.
My teeth touch the dots.	Dişlerim nokatlara degýärler.
Men with men should die.	Menhli erkekler ölmeli.
The information you provide must be consistent with what we know about you.	Berýän maglumatlaryňyz, siz hakda bilýän maglumatlarymyza laýyk gelmelidir.
If you are such a person, you can literally change your life.	Şeýle adam bolsaňyz, sözüň doly manysynda durmuşyňyzy üýtgedip biler.
Then you will remain as your own home.	Onda öz öýüňiz ýaly galarsyňyz.
The question is, does this theory play a role?	Sorag, bu teoriýanyň takyk rol oýnaýandygy.
From a random strategy.	Tötänleýin strategiýadan.
You can help her write her first book here.	Ilkinji kitabyny şu ýerde ýazmagyna kömek edip bilersiňiz.
I could hear it on the weak ice.	Men ony ejiz buzda eşidýärdim.
The man was excited.	Ol adam tolgunýardy.
He had some kind of weapon.	Onuň bir hili ýaragy bardy.
We were unable to comply with your request.	Siziň haýyşyňyzy ýerine ýetirip bilmedik.
The city has never been kept secret.	Bu şäher hiç wagt gizlin saklap bilmedi.
For example, it regulates two states with potential causes.	Mysal üçin, potensial sebäpler bolan iki ştaty düzgünleşdirýär.
This is a question of who can really find it.	Bu hakykatdanam kimiň tapyp biljekdigi baradaky sorag.
I would see it myself.	Muny özüm görerdim.
They believed he was dead.	Onuň ölendigine ynanýardylar.
He is one, and therefore the main one.	Ol bir, şonuň üçinem onuň esasy.
It will do it for us.	Bu biziň üçin eder.
Rates include two activities per day.	Nyrhlar her gün iki çäräni öz içine alýar.
Released online.	Onlaýn ýagdaýda goýberildi.
It was important.	Bu möhümdi.
The economy is standing still because no one knows what will happen.	Ykdysadyýet dur, sebäbi näme boljagyny hiç kim bilenok.
No damage was done.	Zyýan ýetmedi.
They need to be clear and consistent.	Olar düşnükli we yzygiderli bolmaly.
Only then did he turn his hand to the real workplace.	Diňe şondan soň elini hakyky iş meýdanyna öwürdi.
Good luck.	Gowy bolsun.
We describe six systems based on different data sources.	Dürli maglumat çeşmelerine esaslanýan alty ulgamy suratlandyrýarys.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şol wagt meni gyzyklandyrýan zat.
I still feel lost.	Men henizem özümi ýitiren ýaly duýýaryn.
For special requirements.	Aýratyn talaplar üçin.
Although larger, it is not yet dead.	Has uly bolsa-da, entek ölmedi.
Only you and only you can turn it around.	Muny diňe siz we diňe siz öwrüp bilersiňiz.
He shook his head at me.	Ol maňa başyny ýaýkady.
I wouldn't be able to rule without you.	Mensiz dolandyryp bilmezdim.
You will remember more in the near future.	Soonakyn wagtda has köp ýadyňyza düşer.
He went even further.	Ol hasam öňe gitdi.
This is something that will make me happy.	Bu meni begendirjek zat.
He quickly defeated me.	Ol meni çaltlyk bilen ýeňen görnüşe eýe boldy.
I used to catch it at a gas station.	Men ozal benzin stansiýasynda tutdum.
This may be my last.	Bu meniň iň soňky bolmagym ahmal.
This remains his most successful and popular film to date.	Bu onuň şu wagta çenli iň üstünlikli we iň meşhur filmi bolmagynda galýar.
I want it.	Men ony isleyan.
He was not the only old man.	Diňe ol garry adam däldi.
He did this for a few weeks.	Ol muny birnäçe hepdäniň dowamynda etdi.
I try to follow a guy, but it's very difficult.	Bir ýigidi yzarlamaga synanyşýaryn, ýöne gaty kyn.
Once you are ready, you can make your video on this page.	Taýar bolanyňyzdan soň wideoňyzy bu sahypada ýasap bilersiňiz.
But we didn’t stick there.	Weöne biz ol ýerde ýapyşmadyk.
In a small room with no windows.	Penjiresi bolmadyk kiçijik otagda.
I write	Men ýazýaryn
Use big things or use a lot of things.	Uly zatlary ulanyň ýa-da köp zatlary ulanyň.
It would seem good or bad.	Gowy ýa-da erbet zat görünerdi.
What the mind can think of is the mind.	Akylyň näme hakda pikir edip biljekdigi akyldandyr.
They were dogs.	Itlerdi.
She looked at the baby.	Ol çaga seretdi.
We'll just shoot.	Diňe bir ok alarys.
Now give us some useful information about the election.	Indi saýlawlar barada peýdaly maglumatlary beriň.
I loved it.	Men ony söýýärdim.
He ordered her to enter.	Oňa girmegi buýurdy.
Only a doctor's prescription.	Diňe lukmanyň buýrugy.
The last person will say it before it is over.	Iň soňky adam sözüni gutarmanka aýdar.
Someone needs you, and we try to be there for him.	Kimdir biri saňa mätäç, biz onuň üçin şol ýerde bolmaga synanyşýarys.
Okay, take care.	Bolýar, alada ediň.
He gently placed his right fingers on her.	Sag eliniň barmaklaryny oňa ýuwaşlyk bilen ýerleşdirdi.
Then listen to them.	Soň bolsa olary diňläň.
You are very strong, stronger than ours.	Sen gaty güýçli, biziňkilerden has güýçli.
Now was not the time.	Indi wagt däldi.
Select the correct time to send.	Ibermek üçin dogry wagty saýlaň.
Be careful here.	Bu ýerde seresap boluň.
You didn’t really know who we were.	Aslynda biziň kimdigimizi bilmediň.
However, the story continues.	Şeýle-de bolsa, hekaýa dowam edýär.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisi-de ýalňyşlyklary göz öňünde tutup gowy ylalaşýarlar.
But he too would not have been released prematurely.	Emma ol hem wagtyndan öňürti goýbermezdi.
Very good quality.	Örän gowy hil.
Food is more complex.	Iýmit has çylşyrymly.
There were several reasons for his decision.	Kararyna birnäçe sebäp berdi.
I would like to learn more about this.	Bu hakda has giňişleýin öwrenesim gelýär.
The fish were really fresh that day.	Şol gün balyklar hakykatdanam täzelendi.
He was proud of himself.	Özüne buýsanýardy.
At any time.	Haýsy wagt bolsa.
So there are so many parties.	Şonuň üçin partiýalar gaty köp.
Hold on.	Saklaň.
He thought he was coming to see her.	Bu ýerde aýalyň ýanyna gelýär öýdüpdir.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe aşaky we ýokarky çäkleri tapmaly.
But for now, that is far from the truth.	Emma häzirki wagtda bu hakykatdan daşdadyr.
Probably more than others.	Elsehtimal, beýlekilerden has köp.
You talk to each other and have fun.	Biri-biriňiz bilen gürleşýärsiňiz we hezil edýärsiňiz.
This details the various aspects of my work.	Bu meniň işimiň dürli taraplaryny jikme-jikleşdirýär.
Major lost sight of red light.	Maýor gyzyl yşyk görüşini ýitirdi.
She is very funny.	Ol gaty gülkünç.
I will say yes to you.	Men sizi hawa diýip bellärin.
You were not.	Sen beýle däldiň.
You will have to ask him.	Ondan soramaly bolarsyňyz.
It could be a bit.	Biraz bolup biler.
So this shit is a form.	Şeýlelik bilen bu bok bir görnüş.
After the war, life returned to normal.	Uruş gutaransoň, durmuş kadaly ýagdaýa geldi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Sebäbine näme kömek edendigini bilmeli.
He saw that it was.	Ol munuň bolandygyny gördi.
More than once.	Bir gezekden köp.
Nothing seemed to help.	Hiç zat kömek etmeýän ýalydy.
Ask your loved ones if they are comfortable.	Bedeniniň halaýanlaryndan özüne rahatdygyny soraň.
You are not one of us.	Sen biziň birimiz däl.
It was painful, so he went home.	Agyrdy, şonuň üçin öýüne gitdi.
I did the work of five people.	Bäş adamyň işini etdim.
Violence may be necessary at certain times.	Belli bir döwürde zorluk ulanmak zerur bolup biler.
But you have to take care of yourself.	Yourselföne özüňe-de ideg etmeli.
His father wanted him to read well.	Kakasy onuň gowy okalmagyny isledi.
Because it will cause everyone to think.	Sebäbi bu hemmeleriň pikirlenmegine sebäp bolar.
Search for a home, do what you want.	Jaýy gözläň, islän zadyňyzy ediň.
He had left her in the lurch.	Ony söýgüliň arasynda goýupdy.
Failure to do so is foolish.	Etmezlik samsyklyk.
I had to do more.	Has köp zat etmeli boldum.
Natural things that are natural.	Naturalhli tebigy zatlar.
I found a rule in my life at work.	Durmuşymda işde bir düzgün tapdym.
I immediately knew what had happened.	Näme bolandygyny derrew bildim.
There is a better expression for new lines.	Täze setirler üçin has gowy aňlatma bar.
But he did not have a chance to escape now.	Sheöne onuň häzir gaçmaga mümkinçiligi ýokdy.
I want to see what comes out.	Näme çykýandygyny göresim gelýär.
He said no.	Ol ýok diýdi.
So the error message is there.	Şonuň üçin säwlik habary şol ýerde.
Action and passion are everything to him.	Hereket we hyjuw onuň üçin hemme zat.
He wondered what he was thinking.	Ol näme hakda pikir edýändigi bilen gyzyklandy.
It is only natural for us to start and build relationships.	Gatnaşyklary başlamak we gurmak biziň üçin tebigy zat.
His head was down.	Kellesi aşakdy.
They met at the parking lot.	Awtoulag duralgasynda duşuşdylar.
The style of play in each of these games is slightly different.	Bu oýunlaryň hersinde oýnamak stili birneme üýtgeşik.
Again he had skin.	Againene derisi bardy.
I want this marriage to work.	Bu nikanyň işlemegini isleýärin.
He will add you as a friend if you want.	Isleseňiz sizi dost hökmünde goşar.
I grabbed her hand and helped her.	Men onuň elinden tutdum-da, oňa kömek etdim.
We love your pictures as much as we did.	Suratlaryňyzy, görkezenlerimiziň hemmesi ýaly gowy görýäris.
Not in a month.	Bir aýyň içinde däl.
This is very sad.	Bu gaty gynandyryjy.
He looked at her from the paper.	Kagyzdan oňa seretdi.
It can be twenty or twenty-two.	Ol ýigrimi ýa-da ýigrimi iki bolup biler.
We wanted to be ready for anything.	Biz islendik zada taýyn bolmak isledik.
The same is true of his wife, who held his hand.	Elini hasam tutan aýaly-da şeýledir.
It should be changed at the beginning of the next fiscal year.	Geljek maliýe ýylynyň başynda üýtgedilmeli.
We don't do that right now.	Häzirki wagtda beýle etmeýäris.
Or put it on the safe.	Ora-da seýfiň üstünde goýuň.
I covered twenty-two feet.	Twentyigrimi fut örtdüm.
I can't say the words	Sözleri aýdyp bilemok
These two values ​​must be different.	Bu iki gymmatlyk başgaça bolmaly.
For law and order services.	Hukuk we tertip hyzmatlary üçin.
Or I just hope to have breakfast.	Ora-da diňe ertirlik edinmek üçin umyt edýärin.
He made it.	Ol ýasady.
Man and garden are one.	Adam we bag birdir.
They say the night sky is beautiful there.	Gijeki asmanyň ol ýerde gaty ajaýypdygyny aýdýarlar.
I'm sorry to hear that.	Bagyşlaň, muny etmek üçin ýöne.
Depends on the type.	Görnüşi esaslanýar.
They have guns.	Olarda ýarag bar.
Wildabany is not a deep magic that moves.	Wildabany hereket edýän çuň jady däl.
I'll tell him this afternoon.	Men oňa şu gün öýlän aýdaryn.
Please stay away from this website.	Bu web sahypasyndan daşda durmagyňyzy haýyş edýäris.
I was lucky enough to spend any time with him last summer.	Geçen tomus onuň bilen islendik wagt geçirmek maňa bagtlydy.
Select the path of the path.	Patholuň ugruny saýlaň.
He leaned into space.	Ol kosmosa egildi.
We didn't have to say that.	Muny ikimiziňem aýtmagymyz zerur däldi.
Maybe it meant something.	Belki, bir zady aňladandyr.
This is where peace comes from.	Parahatçylyk şundan gelýär.
But there are also problems with this idea.	Emma bu pikir bilen baglanyşykly kynçylyklaram bar.
I think he had fun.	Meniň pikirimçe, ol hezil etdi.
Anything can change.	Islendik zat üýtgäp biler.
Okay.	Bolýar.
These facts have been agreed.	Bu faktlar ylalaşyldy.
I don’t like this design, maybe the players didn’t like it either.	Bu dizaýny halamok, megerem, oýunçylaram halamady.
Every woman is different.	Her aýal başga.
The process of opening a new school was simple.	Täze mekdebi açmak prosesi ýönekeýdi.
Not at the moment.	Häzirki wagtda däl.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
I imagine my whole life without them.	Olarsyz bütin durmuşy göz öňüme getirýärin.
The media killed a stupid woman today.	Habar beriş serişdeleri şu gün bir samsyk aýaly öldürdi.
If they want to take a risk.	Töwekgelçilik aljak bolsalar.
Don't ask questions.	Sorag bermäň.
Of course, the hospital was closed.	Elbetde, hassahana ýapyldy.
But you have to help me.	Youöne sen maňa kömek etmeli.
He was not breathing heavily, but this time it was not.	Ol agyr dem almaýardy, ýöne bu gezekem däldi.
Therefore, the time required to write the data is reduced.	Şonuň üçin maglumatlary ýazmak üçin zerur wagt azalýar.
It was too late.	Ol gaty giç geldi.
For the first time, there are many offers for customers.	Müşderiler üçin ilkinji gezek köp teklip bar.
It may have little effect on what your tomorrow will be like.	Ertiriňiziň nähili boljakdygyna az täsir edip biler.
He spoke in an old language.	Ol köne dilde gürleýärdi.
She could no longer hide the truth.	Ol indi hakykatdan gizlenip bilmedi.
It also failed to unite at a better time.	Şeýle hem has gowy wagtda birleşip bilmedi.
They fell in love.	Aşyk boldular.
But that tells my dad everything.	Itöne bu kakama hemme zady aýdýar.
Fighting it is like fighting the wind.	Onuň bilen söweşmek ýele garşy göreşmek ýalydyr.
He called you, but he couldn't go.	Ol saňa jaň etdi, ýöne baryp bilmedi.
We just live our lives.	Biz diňe durmuşymyzy dowam etdirýäris.
He wrote this paper.	Bu kagyzy ýazdy.
There was a different guy.	Üýtgeşik bir ýigit bardy.
I called them, looked after them, and heard their story.	Olara jaň etdim, olara gowy seretdim we olaryň hekaýasyny eşitdim.
My father was a good man.	Kakam gowy adamdy.
So now we know.	Şonuň üçin indi bilýäris.
Someone feels good about you.	Biri sizi gowy duýýar.
At reduced pressure.	Peseldilen basyşda.
It captures the general shock of the audience.	Onda tomaşaçylaryň umumy şokuny ýazga alýar.
He understood its meaning.	Onuň manysyna düşündi.
The patients studied included adults and children.	Öwrenilen hassalar ululary we çagalary gurşap aldy.
We believe in them.	Biz olara ynanýarys.
Understanding why it works and how it works.	Näme üçin işleýändigine we nähili işleýändigine düşünmek.
Not just because of the economy.	Diňe ykdysadyýet sebäpli däl.
Guy's eyes were full of fear.	Guyigidiň gözleri gorkudan ýaňa.
It felt great to give myself some time.	Özüme bir salym wagt bermek gaty gowy duýulýardy.
Take off your suit and go out.	Kostýumyňy geý-de, çyk.
Now he can do whatever he wants.	Indi islän zadyny edip biler.
It should have been me.	Bu menden bolmalydy.
To start my career, I realized that this was the right place to be.	Karýeramy başlamak üçin bu ýeriň dogrydygyna göz ýetirdim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe munuň bilen sabyr etmeli däl.
Do it twice for good measure.	Gowy ölçeg üçin iki gezek ýerine ýetiriň.
He did not try to meet her in the meantime.	Ol bu aralykda göz bilen görüşmäge synanyşmady.
Some may find it.	Käbirleri ony tapyp bilerler.
It's just coming.	It'söne geler.
We are right.	Biz dogry aýdýarys.
He knew what was coming.	Nämäniň geljekdigini bilýärdi.
I feel very happy here.	Bu ýerde özümi gaty bagtly duýýaryn.
But it was still far from professional.	Emma henizem hünär hilinden gaty uzakdy.
You will die if you like it or not.	Halaýan ýa-da islemeýän bolsaň ölersiň.
Players choose a model that is more creative than their own.	Oýunçylar özleri ýasamakdan has köp döredilen modeli saýlaýarlar.
Nothing can happen, especially without other symptoms.	Esasanam başga alamatlar bolmasa hiç zat bolup bilmez.
Put your hand on your chest.	Elini döşüne.
This is one of the most important days of their lives.	Bu olaryň durmuşynyň iň möhüm günlerinden biridir.
I don't need a head doctor.	Maňa baş lukman gerek däl.
Your room number is not required.	Otag otagyňyzyň nomeri hökman däl.
This is achieved through the link described below.	Aşakda beýan edilen baglanyşyk arkaly gazanylýar.
He came back to check with his friends.	Dostlary bilen barlamaga gaýdyp geldi.
I didn't mean to offend you.	Men munuň bilen hiç zady göz öňünde tutmadym.
I was not sleeping.	Men ýatamokdym.
This stress level should be slightly reduced.	Bu stres derejesini birneme peseltmeli.
Plus, that's not what happened.	Üstesine-de, bolup geçen zady däl.
Participants gave written informed consent before sampling.	Participantshli gatnaşyjylar nusga ýygnamazdan ozal ýazmaça habarly razylyk berdiler.
Players play better.	Oýunçylar has gowy oýnaýarlar.
It's fast.	Çalt geçýär.
This rule will not change this fact.	Bu düzgün bu hakykaty üýtgetmez.
Just remember.	Diňe, ýadyňyzda bolsun.
Then he began to have health problems.	Soň bolsa saglyk ýagdaýynda kynçylyk çekip başlady.
The bottle was half full.	Çüýşe ýarym doldy.
The feelings inside were burning.	Içindäki duýgular ýanýardy.
Use code.	Kody ulanyň.
I'll join you in a minute.	Bir minutdan size goşularyn.
They never worked.	Hiç haçan işlemediler.
He got up and fell like an angry stomach.	Ol ýerinden turdy we gaharly aşgazan ýaly ýykyldy.
He could have been there.	Ol şol ýerde bolup bilerdi.
He wanted to do his feet and back, and we did.	Aýaklaryny we arkasyny etmek isledi, bizem etdik.
Then follow the link at the bottom of the page to continue.	Soňra dowam etmek üçin sahypanyň aşagyndaky baglanyşyga eýeriň.
But she feels her eyes.	Sheöne oňa gözlerini duýýar.
I say yes.	Bar diýýärin.
What you believe is what you live for, true or false.	Ynanýan zat, dogry ýa-da ýalan bolsun, ýaşaýan zatdyr.
There is no certainty about the future, no specific problem or transport lines.	Geljek hakda anyk zat ýok, belli bir mesele ýa-da ulag liniýalary ýok.
There were two technical turns to the finish line.	Pellehana çenli iki sany tehniki öwrüm boldy.
And then you have to know that.	Soň bolsa muny hem bilmeli.
Of course, we hope for the best, but history does not lie.	Elbetde, iň gowusyna umyt edýäris, ýöne taryh ýalan sözlemeýär.
Hope kept me going for years.	Umyt meni birnäçe ýyllap dowam etdirdi.
I hate my name.	Men adymy ýigrenýärin.
There is no need to enter the walls.	Diwarlaryň içine girmegiň zerurlygy ýok.
He was so convinced that he would believe the truth.	Ol hakykata ynanjakdygyna şeýle bir ynanýardy.
Otherwise, it will take effect.	Otherwiseogsam, ol güýje girýär.
None of these changes were seen in the two control animals.	Iki gözegçilik haýwanlarynda bu üýtgeşmeleriň hiç biri-de görünmedi.
Since then, every school has given me a computer.	Şondan bäri her mekdep maňa kompýuter berdi.
I hope you can reach your goals.	Maksatlaryňyza ýetip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
He had never felt that way before.	Ol hiç wagt beýle adamy beýle duýmady.
In some cases, they have succeeded.	Käbir ýagdaýlarda şowlulyk gazandy.
Not considered medical advice.	Lukmançylyk maslahaty hökmünde göz öňünde tutulmaýar.
But injury is injury.	Anöne şikes şikesdir.
Maybe he was afraid you would make me sad.	Belki, ol meni gynandyrarsyňyz öýdüp gorkandyr.
There it is.	Ol ýerde-de bar.
I think it's somewhere.	Meniň pikirimçe, ol bir ýerde.
Then you go back and just let it happen.	Soň bolsa yza gaýdyp, diňe şeýle bolmagyna ýol berersiň.
I speak from experience.	Tejribeden gürleýärin.
I was catching something.	Men bir zatlar tutýardym.
Numbers on the map, names.	Kartadaky sanlar, atlary.
It goes in and they start moving.	Onuň içine girýär we olar gymyldap başlaýarlar.
You have to be very careful.	Örän seresap bolmaly.
He didn't care about being a student.	Talyp bolmak hakda alada etmedi.
This is not recommended.	Bu maslahat berilmeýär.
I have too.	Mende-de bar.
But if people stay in his house, he has a rule.	Peopleöne adamlar onuň öýünde galsa, onuň bir düzgüni bar.
Now it makes sense why he was shown on stage.	Indi onuň näme üçin sahnada görkezilendigi gaty manyly.
You have reached your goal.	Maksadyňa ýetdiň.
If any of them go away, we can get it.	Olaryň haýsydyr biri gitse, alyp bileris.
We try to do our best.	Biz elimizden gelenini etmäge synanyşýarys.
He told me about you.	Ol maňa sen hakda gürrüň berdi.
Many of them came and went.	Olaryň köpüsi gelip, gitdiler.
The screen was full screen with a black background.	Ekrany gara fon bilen doly ekranlydy.
Dude, why don't we just sit and read?	Dostum näme üçin oturyp okamaýarys?
Now is the time to change.	Indi üýtgemegiň wagty geldi.
All the players played with every control to get a fair result.	Adalatly netije almak üçin ähli oýunçylar her gözegçilik bilen oýnadylar.
He smiled and put his hand on mine.	Ol ýylgyrdy-da, elini meniň üstüme goýdy.
He drove and turned.	Ol sürüp, ýüz tutdy.
He raised his voice again.	Ol ýene sesini çykardy.
Very dangerous.	Örän howply.
It looks weird.	Geň görünýär.
He would be our king.	Ol biziň patyşamyz boljakdy.
He remained in custody until the shooting.	Söweş wagtynda atylýança saklandy.
Wait a minute.	Biraz garaşyň.
A common way to prevent this.	Munuň öňüni almagyň umumy usuly.
He continues to call for something.	Ol bir zada çagyrmagyny dowam etdirýär.
It will not be easy.	Bu aňsat bolmaz.
It all seems good to me.	Hemmesi maňa gowy ýaly.
However, the remaining steps still worked.	Şeýle-de bolsa, galan ädimler henizem işledi.
They are very rich.	Olar örän baý.
I don’t want or need anything else.	Mundan başga zat islämok ýa-da gerek däl.
A little	Biraz.
Freedom of memory.	Şatlanmak azatlygy.
Everything seems to be fine.	Hemme zat gowy ýaly.
Like them.	Olar ýaly.
They have been lying about this for some time.	Birnäçe wagt bäri bu hakda ýalan sözleýärler.
Besides, you don’t know him as much as we do.	Mundan başga-da, siz ony biziň ýaly tanamaýarsyňyz.
Great idea, but it didn't work out and it was very weird.	Ajaýyp pikir, ýöne netije bermedi we gaty geň hereket döretdi.
The best way to improve is to practice.	Gowulaşdyrmagyň iň gowy usuly amal etmekdir.
The mind card is divided into four parts.	Akyl kartasy dört bölege bölünýär.
I will give a full example of work below.	Aşakda doly iş mysaly goýaryn.
It was his.	Bu onuňkydy.
It was very strong.	Örän güýçli boldy.
Our goal is to support the education community.	Biziň maksadymyz bilim jemgyýetine goldaw bermek.
Really good.	Hakykatdanam, gaty gowy.
I am very happy.	Men örän şat.
In my friends.	Dostlarymda.
Neither of them appeared in the press.	Olaryň ikisi-de metbugatda peýda bolmady.
I just read fast.	Men diňe çalt okadym.
But it must continue.	Oneöne dowam etmeli.
It would be nice if you could get more shapes with your nails.	Youanyňyz bilen köp formalary alsaňyz gowy bolardy.
See and.	Serediň we.
I'll take a look.	Men bir göz aýlaryn.
Many years of work experience.	Iş ýerinde köp ýyllyk tejribe.
Her mother then examined her with a doctor.	Soňra ejesi ony lukman tarapyndan barlady.
I was given the car number to drive.	Maňa sürjek maşynyň nomerini berdiler.
This is the ultimate truth.	Bu iň ýokary hakykat.
However, there are a few points to note here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde bellemeli birnäçe nokat bar.
He was surprised.	Ol geňdi.
Big plans for our common future.	Umumy geljegimiz üçin uly meýilnamalar.
There is a lot of history locked in those silent walls.	Şol sessiz diwarlarda gulplanan köp taryh bar.
Thank you for being with us tonight.	Şu gije ýanymyzda bolanyňyz üçin sag boluň.
They care about the look, so in our opinion.	Görnüşi barada alada edýärler, şonuň üçinem biziň pikirimizçe.
In most cases, this is not possible.	Köp halatlarda munuň edilip bilinmejekdigi aýdylýar.
Below is the code that works.	Aşakda işleýän kod bar.
Again, it's a complicated debate.	Againene-de çylşyrymly çekişme.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, ol hem size buýsanýar.
He told me not to do anything.	Ol maňa hiç zat etme diýdi.
I want to share them with you.	Olary siziň bilen paýlaşmak isleýärin.
Both options can be provided.	Iki wariant hem üpjün edilip bilner.
I hope so.	Bolar diýip umyt edýärin.
This will continue.	Bu dowam eder.
But the problem is that he is not invited.	Theöne mesele onuň çagyrylmazlygydyr.
What a happy break.	Nähili bagtly arakesme.
Honestly, there was no way to be honest.	Honestöne dogruçyl bolmagyň ýoly ýokdy.
He didn't ask me about it.	Ol menden bu hakda soramady.
It won't hurt you.	Bu size zyýan bermez.
Maybe it was just a few minutes.	Belki, bary-ýogy birnäçe minut boldy.
Everything is a little off.	Hemme zat birneme öçürilen.
The trial lasted only after the decision was made.	Synag diňe karar kabul edilenden soň dowam etdi.
It's normal.	Adaty bir zat.
I could not do it literally.	Göni manyda edip bilmedim.
After we got married.	Öýlenenimizden soň.
The paper has not changed over the years.	Kagyz ýyllar boýy üýtgemedi.
Gender had no significant effect.	Jynsyň düýpli täsirleri ýokdy.
It is determined by the users according to their experience.	Ulanyjylar tarapyndan tejribelerine görä kesgitlenýär.
Not even in this case.	Bu ýagdaýda-da ýok.
Don't open it for anyone but me.	Menden başga hiç kim üçin açma.
Has anyone listened?	Diňlän barmy?
I hate that we can't live together yet.	Entek bile ýaşap bilmeýändigimizi ýigrenýärin.
We were very few.	Biz gaty azdyk.
I heard about your little girl.	Kiçijik gyzyňyz hakda eşitdim.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Has aňsatlaşdyrmak üçin käbir görkezmeler.
They are effective and interesting.	Olar täsirli we gyzykly.
It's a bad idea not to be here to get your call.	Çagyryşyny almak üçin bu ýerde bolmazlyk erbet tejribe.
If he had that child, he would have sold it or made it worse.	Eger şol çagasy bolan bolsa, ony satardy ýa-da has erbet ederdi.
I will have to move.	Men göçmeli bolaryn.
He believed that someone was lying.	Biriniň ýalan sözleýändigine ynanýardy.
He had taken things too far.	Ol zatlary gaty uzak alypdy.
Now he has chosen it.	Indi ol muny saýlady.
I am not interested in personal relationships.	Şahsy gatnaşyklar meni gyzyklandyranok.
I like the challenge.	Men kynçylygy halaýaryn.
This has never happened to me.	Bu meniň bilen hiç wagt bolup geçmedi.
She has no children.	Onuň bu çagasy ýok.
There is no need for that.	Munuň zerurlygy ýok.
Dry your hands.	Elleriňizi guradyň.
He released one hand and seemed to feel it on his face.	Bir elini boşatdy-da, ýüzünde duýýan ýalydy.
Go inside and clean.	Içeri giriň we arassalaň.
He works this story for us.	Ol bu hekaýany biziň üçin işleýär.
The media wants it.	Habar beriş serişdeleri muny isleýär.
Then he became a team.	Soň bolsa topara öwrüldi.
Think about our laws.	Kanunlarymyz hakda pikir ediň.
But so far so good.	Meöne şu wagta çenli gaty gowy işleýän ýaly.
However, I did not go far with them.	Şeýle-de bolsa, men olar bilen uzak gitmedim.
Once my father was not there.	Bir gezek kakam ol ýerde ýokdy.
Everyone agreed that this was a great film.	Munuň ajaýyp filmdigine hemmeler razy boldy.
The difference in expression was shown in different colors.	Aňlatma tapawudy dürli reňklerde görkezildi.
It is normal for things to go back and forth.	Işleriň yza we öňe gitmegi adaty zat.
Youad is very good.	Youadyň gaty gowy.
I think so.	Meniň pikirimçe, şeýle bolar.
Transfer training is even more popular when it comes to in-depth study.	Geçirmek okuwy çuňňur öwrenmek bilen baglanyşykly bolanda has meşhurdyr.
The last time you talked to him before he died.	Soňky gezek ölmezinden ozal onuň bilen gürleşdiň.
The students seemed to enjoy and appreciate the attention paid to their work.	Talyplar öz işlerine gönükdirilen ünsi lezzet alýan we gadyryny bilýän ýalydy.
Between the heads.	Kelleleriň arasynda.
I did not injure anyone.	Men hiç kime şikes ýetmedim.
No matter what happens, everyone will still be angry.	Näme bolaýsa-da, her kim henizem gaharlanar.
So he smiled.	Şeýdip, ol ýylgyrdy.
It was impossible to do such a simple thing.	Munuň ýaly ýönekeý zat edip bolmaýardy.
But nothing happened.	Emma hiç zat ýokdy.
He held the bottle close to his face.	Çüýşäni ýüzüne ýakyn tutdy.
Given that information, we tested.	Şol maglumatlary göz öňünde tutup, synag geçirdik.
First of all, it helps me find new ones.	Birinjiden, bu maňa täzelerini tapmaga kömek edýär.
Her husband loves fresh coffee.	Adamsy täze kofeni gowy görýär.
In fact, we asked everyone.	Aslynda, hemmelerden soradyk.
It makes everything worse.	Hemme zady erbetleşdirýär.
No word, nothing.	Hiç bir söz gelmezdi, hiç zat.
There is no answer to that.	Muňa jogap ýok.
But it may just be the foot of the table.	Itöne bu diňe stoluň aýagy bolmagy ahmal.
I mean, don't get me wrong, he's very impressed.	Diýjek bolýanym, ýalňyş düşünmäň, ol muňa gaty haýran.
In either case, there may be an increase in the level of expression.	Iki şertde-de aňlatma derejesiniň ýokarlanmagy bolup biler.
I don’t know how that could be.	Munuň nädip bolup biljekdigini bilemok.
It has to be good besides that.	Bulardan başga-da gowy bolmaly.
What? 	Näme?
if your eyes are dry	gözleriňiz gurasa.
They came a lot.	Olar köp geldi.
It's so sad to go without seeing you.	Seni görmän gitmek gaty gynandyryjy.
I hope so too.	Sizem bolar diýip umyt edýärin.
But it only works if both parties do something.	Thatöne bu diňe iki tarapam bir zatlar etse işleýär.
Just thinking about it makes me excited.	Diňe bu hakda oýlanmak meni tolgundyrýar.
The idea is simple.	Bu pikir ýönekeý.
He couldn't even talk.	Ol hatda gürleşip bilmedi.
But asking and saying is very desirable.	Emma soramak we aýtmak gaty islegli.
There is a strong sense of smell for dead human bodies.	Ölen adam bedenleri üçin güýçli ys duýgusy bar.
Feesser is felt.	Feeser duýulýar.
She offered free lessons to each member of the actress.	Aktrisanyň her bir agzasyna mugt sapak hödürledi.
Quality is not a necessary condition.	Hiline zerur şert däl.
This is not easy.	Bu ýönekeý däl.
You can find links to the board.	Tagta baglanyşyk tapyp bilersiňiz.
These were my people.	Bular meniň halkymdy.
Give me what we both want.	Ikimiziň isleýän zadymy maňa ber.
It may be almost impossible soon.	Tizara mümkin däl diýen ýaly bolup biler.
This can be very technical.	Bu gaty tehniki bolup biler.
There is no need for children and the need to reach out to the community.	Zerur çagalar we jemgyýete ýetmek islegi ýok.
Eventually the diagnosis came.	Ahyrynda diagnoz geldi.
Every event was a different country.	Her waka başga ýurtdy.
There was a shortage of food.	Iýmit ýetmezçilik etdi.
He didn't really know how long it would take.	Ol hakykatdanam näçe wagtdygyny bilmeýärdi.
This is very important to me.	Bu meniň üçin gaty möhümdir.
The end of summer.	Tomusyň ahyry.
So he expressed his opinion.	Şeýdip, ol öz pikirini aýtdy.
Not something to show otherwise.	Başgaça görkezjek zat däl.
This is after many years.	Bu köp ýyllardan soňam.
Time is running out.	Wagt gaçýar.
We know that.	Biz muny bilýäris.
His death bought me security, maybe he bought my life.	Onuň ölümi maňa howpsuzlygy satyn aldy, belki janymy satyn alandyr.
The effect allows others to choose.	Effekt başgalary saýlamaga mümkinçilik berýär.
I'm waiting for you	Men saňa garaşýaryn
Most people.	Adamlaryň köpüsi.
Learn more about the law.	Has giňişleýin kanun öwreniň.
Use what works.	Işleýän zady ulanyň.
Of course, this will require more children.	Elbetde, munuň üçin has köp çaga gerek bolar.
Very good.	Ajaýyp gowy.
And he continues to play.	We oýnamagy dowam etdirýär.
The frame should be on the floor or floor.	Çarçuwanyň ýeriň ýa-da poluň üstünde bolmaly.
It depends on a number of factors.	Bu birnäçe sebäplere bagly.
I didn’t even know they weren’t names.	Olaryň atlary däldigini hem bilmeýärdim.
They lined up.	Olar hatara düzüldi.
Of course there have been changes.	Elbetde üýtgeşmeler boldy.
You told me about it.	Sen maňa bu wakany gürrüň berdiň.
Your mother is right.	Ejeň dogry aýdýar.
I looked at your letters before I entered.	Girmezden ozal hatlaryňyza seredýärdim.
His eyes widened.	Gözleri boşdy.
It involved a lot of things.	Oňa köp zatlar gatnaşýardy.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, dogry, ene-atam.
It’s also something I noticed.	Şeýle hem üns beren bir zadym.
Wet and cold only.	Diňe çygly we sowuk.
A few minutes later, the approach worked.	Birnäçe minutdan bolsa, bu çemeleşme işleýärdi.
This is not our problem.	Bu biziň problemamyz däl.
I couldn’t find a madman who could risk it.	Töwekgelçilik edip biljek bir däli tapyp bilmedim.
Friends, no mind games.	Dostlar, akyl oýunlary ýok.
Two years later.	Iki ýyldan soň.
I can understand that.	Men muňa düşünip bilerin.
This single fact is enough to explain a lot.	Bu ýekeje hakykat, köp zady düşündirmek üçin ýeterlikdir.
Then compare the position at the beginning of the line.	Soňra setiriň başyndaky ýagdaýy deňeşdiriň.
I don’t want to do these things.	Men bu zatlary etmek islämok.
We were in the dark.	Biz garaňkylykda bolduk.
I think this work has begun for me.	Meniň pikirimçe, bu iş meniň üçin başlandy.
However, there is usually no need to call this method to your program.	Şeýle-de bolsa, programmaňyza adatça bu usula jaň etmegiň zerurlygy ýok.
He watches the building.	Ol binany synlaýar.
It was very easy to get away from it.	Ondan daşlaşmak gaty aňsatdy.
The operation takes a while.	Amal birneme uzaga çekýär.
He asks me a question.	Ol maňa sorag berýär.
Both types work very well.	Iki görnüşi hem gaty gowy işleýär.
Whatever he did, he finished it quickly.	Näme eden bolsa-da, ony çalt gutardy.
The real problem is to see people.	Asyl mesele adamlary görmekdir.
Maybe some of the people here feel that way right now.	Belki, bu ýerdäki käbir adamlar häzirki wagtda şeýle duýýarlar.
They are only two years old.	Olar diňe iki ýaş.
They are in a completely different situation.	Olar düýbünden başga bir ýagdaýda.
I still have time, but maybe not much.	Entek wagtym bardy, ýöne belki kän däl.
I don't see it myself.	Men muny özüm göremok.
He doesn't seem to be able to share his life with me.	Durmuşyny meniň bilen doly paýlaşyp bilmeýän ýaly.
They will kill us.	Bizi öldürerler.
You will give.	Sen berersiň.
I wanted to see the original, so he brought it.	Asyl nusgasyny görmek isledim, şonuň üçinem getirdi.
I want to put it on the screen.	Ony ekrana goýmak isleýärin.
I still have it.	Häzirem bar.
Water is life.	Suw ýaşaýyşdyr.
He lived for a week, so there is very little to say.	Ol bir hepde ýaşady, şonuň üçin aýdara zat gaty az.
Promise not promise.	Wada wada däl.
What he did was to distance himself from knowledge.	Eden zady, bilimleri daşlaşdyrmakdy.
Get him out of here.	Ony şu ýerden alyp git.
The charges against his son have been dropped.	Ogluna bildirilýän aýyplamalar ýatyryldy.
I put it on the ground.	Men ony ýere goýdum.
None of them said anything.	Olaryň hiç biri-de hiç zat diýmedi.
I gave you that power.	Men saňa şol güýji berdim.
Now he was behaving best.	Häzir özüni iň gowy alyp barýardy.
He broke his neck.	Boýny döwüldi.
Unfortunately, our enemy numbers were doubling.	Gynansagam, duşman sanlarymyzy iki esse köp garaşýardy.
I don't know if someone who doesn't have a runtime has something working.	Rorsalňyşlyksyz biriniň işleýän zadynyň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
, for only three weeks.	, bary-ýogy üç hepdäniň dowamynda.
Five minutes later he did it again.	Bäş minut soň ýene etdi.
Of course, things get in the way of experience.	Elbetde, zatlar tejribe ýolunda gelýär.
I don't think they will.	Aslynda beýle ederler öýdemok.
The government itself is a major threat to freedom.	Hökümetiň özi erkinlige uly howp.
He wrote about his problems.	Kynçylyklary hakda ýazdy.
He has no money to make now.	Onda indi gazanjak pul ýok.
But they are enough.	Emma olar ýeterlik.
He went with her.	Onuň bilen gitdi.
Pay attention to it.	Oňa üns beriň.
The house has everything you need there.	Jaý şol ýerde zerur zatlaryň hemmesini öz içine alýar.
The lunch was great.	Günüň nahary ajaýypdy.
This means that the structure appears more than once.	Diýmek, bu gurluş bir gezekden köp görünýär.
I didn't see it	Men ony görmedim
In fact, more research will be available soon.	Aslynda, has uly barlaglar ýakyn wagtda elýeterli bolar.
Even his car was targeted.	Hatda onuň awtoulagy hem nyşana alyndy.
You will make a big mistake.	Uly ýalňyşlyk goýberersiňiz.
Don't get me wrong, you don't have to decide.	Anyadyňyzdan çykarmaň, hiç hili karar bermeli däl.
I had no body and no appearance.	Bedenim we görnüşim ýokdy.
They feed him.	Ony iýmitlendirýärler.
The more you try, the more sick you become.	Näçe köp synanyşsa, şonça-da kesel bolýar.
It started with sex games in the dark room.	Garaňky otagda jyns oýunlary bilen başlandy.
I didn't go anywhere	Men hiç ýere gitmedim
I wish better.	Has gowy isleýärin.
How about him.	Oňa nähili.
Then he ran to get hot.	Soň gyzmak üçin ylgady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu şeýle bolmaly.
They can start from low to high.	Pes aralykdan has ýokary aralyga başlap bilerler.
So he finally fell asleep.	Şeýdip, ahyrsoňy uklap galdy.
They may reach the age of fifteen before the due date.	Wagty gelmezden on bäş ýaşyna ýetip bilerler.
The address will take you to the list.	Salgy sizi sanawa alyp barar.
Similar dogs served under surveillance.	Şuňa meňzeş itler gözegçilik edip hyzmat etdi.
It just doesn’t cut it.	Diňe ony kesmeýär.
Avoid eye contact.	Göz bilen baglanyşykdan gaça duruň.
I remember the exact problem.	Takyk meseläni ýadymda.
To my surprise, I didn’t give you anything this spring.	Geň galmak üçin bu ýazda size hiç zat bermedim.
Each figure represents a unique number of reports in the region.	Her bir san sebitdäki hasabatlaryň aýratyn sanyny görkezýär.
There are many happy memories of this.	Munuň bilen baglanyşykly köp bagtly ýatlamalar bar.
Let things continue their natural course.	Goý, zatlar öz tebigy ugruny dowam etdirsin.
Sometimes it worked, sometimes it didn't.	Käwagt işleýärdi, käwagt bolsa işlemeýärdi.
I'm not going to take anything from him.	Ondan hiç zat aljak däl.
It can be anything you want.	Bu islän zadyňyz bolup biler.
Life left him little to lose.	Durmuş ony ýitirmek üçin az galdyrdy.
Everything was just as he had left.	Hemme zat edil onuň terk edişi ýalydy.
The weight was warm.	Agramy ýylydy.
The songs had some good points with clear evidence.	Aýdymlardan aýdyň subutnamalary bolan käbir gowy taraplary bardy.
That sounds good if you put it that way.	Şeýle goýsaň, gowy ýaly.
None of this stayed with me.	Bularyň hiç biri-de meniň bilen galmady.
Or change it to a girl if you want.	Ora-da isleseňiz ony gyza çalyşyň.
Can anyone help me with this?	Bu meselede kimdir biri maňa kömek edip bilermi?
So he had to leave this house.	Şeýdip, ol bu öýden çykmaly boldy.
Security is all we have to discuss.	Howpsuzlyk diňe ara alyp maslahatlaşmaly zadymyz.
You have to continue to do that.	Munuň üçin dowam etmeli.
They would never get up again.	Olar ýene ýerlerinden turmazdylar.
I know, it's a very bad thing.	Bilýärin, gaty erbet mesele.
Let's continue.	Geliň dowam edeliň.
But the teacher is easier to read.	Emma okamak has aňsat mugallymdyr.
The truth is the truth.	Hakykat hakykatdyr.
These parents, teachers and students were proud of the school.	Bu ene-atalar, mugallymlar we okuwçylar mekdebine buýsanýardylar.
Now we have to win the games.	Indi oýunlarda ýeňiş gazanmaly.
My plan didn't work out.	Meň meýilnamam netije bermedi.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli subutnamalar hakykaty aýdýarsyňyz.
He was here a lot.	Ol bu ýerde köp boldy.
I do my best.	Men elimden gelenini edýärin.
Do you think they can think of anything better than that?	Ondan has gowy zat hakda pikir edip bilerler öýdýärsiňiz.
I have never seen anyone die before.	Öň hiç kimiň ölendigini görmedim.
Since then, global trade has become more complex.	Şondan bäri global söwda has çylşyrymlaşdy.
There are various reasons.	Dürli sebäpler bar.
I hope this helps you.	Munuň size dogry ýol berjekdigine umyt edýärin.
His hands fall off.	Elleri gaçýar.
But the idea never crossed their minds.	Emma pikir kellelerine hiç haçan girmedi.
Then he looked at her.	Soň bolsa oňa seretdi.
Everyone knows the damage or serious injury.	Bolup biljek zyýany ýa-da çynlakaý şikesleri hemmeler bilýär.
If it were easy, it would be called politics.	Aňsat bolsa, oňa syýasat diýilerdi.
I do not know the old and new accusations against me.	Maňa garşy köne we täze aýyplamalary bilemok.
I got this information from this link.	Bu maglumatlary şu baglanyşykdan aldym.
But everyone wanted to solve this problem.	Emma hemmeler bu meseläni çözmek islediler.
Stable, probably.	Durnuk, ähtimal.
The most important thing here is the people.	Bu ýerde iň möhüm tarap adamlar.
Those two will not change.	Şol ikisi üýtgemez.
This is water.	Bu suw.
That’s when we started writing our own songs.	Ine, şonda biz öz aýdymlarymyzy ýazyp başladyk.
Maybe even bigger.	Belki hasam uludyr.
Transfer the mixture to a large bowl.	Garyndyny uly tabaga geçiriň.
Representative results from one of the three independent tests are shown.	Üç sany garaşsyz synagyň birinden wekilçilikli netijeler görkezilýär.
He couldn't keep it from me.	Ol muny menden saklap bilmedi.
We don't have them.	Bizde olar bolmaly däl.
Then cool to the temperature of the body.	Soň bolsa bedeniň gyzgynlygyna sowadyň.
There is a little bit of detail that goes into this film.	Bu filmi dowam etdirýän bir azajyk jikme-jiklik bar.
What is left of it	Ondan näme galdy
Not a nightmare to miss if possible.	Mümkin bolsa, sypdyrjak bir gije däl.
The next time he thought to himself.	Indiki gezek ol öz-özüne pikir etdi.
Eye for eye.	Göz üçin göz.
You have to find and kill me first.	Ilki bilen meni tapyp öldürmeli.
Life is a job.	Durmuş iş.
Their children grow up beautiful and strong.	Çagalary owadan we güýçli ulalýarlar.
You don't have to worry.	Alada etmeli däl.
Of course I will stay there again.	Elbetde, ýene şol ýerde galjak.
He did not attempt to explain his actions.	Hereketini düşündirmäge synanyşmady.
His hands were cold.	Elleri sowukdy.
Please advise me.	Maňa maslahat bermegiňizi haýyş edýärin.
Prepare for two separate sleeping areas for the two of you.	Ikiňiz üçin iki aýry uky meýdançasyna taýynlaň.
You have to look.	Seredmeli.
I once had to talk to a student about their behavior.	Bir gezek okuwçy bilen özlerini alyp barşlary hakda gürleşmeli bolmadym.
Sometimes they take it out of the air.	Käwagt ony howadan çykarýarlar.
The information is clear.	Maglumat düşnüklidir.
Learning while still green.	Entegem ýaşyl bolsa öwrenmek.
He must have been four years old here.	Ol bu ýerde dört ýaşynda bolmalydy.
This is very rare.	Bu gaty seýrek.
This puts some restrictions on you.	Bu size käbir çäklendirmeleri goýýar.
He had to move on.	Ol hereketini dowam etdirmeli boldy.
Must manage work.	Iş dolandyrmaly.
Developed in style and design.	Stil we dizaýnda ösen.
This is different from the sixth step.	Bu altynjy ädimden tapawutlanýar.
I hope you understand.	Düşünersiňiz diýip umyt edýärin.
The two are really different.	Ikisi hakykatdanam düýbünden başga.
This experience is real.	Bu tejribe hakyky.
When they were finished, we sent more.	Olar gutaransoň, has köp iberdik.
All the power is back.	Bar güýji gaýdyp geldi.
You can find this in the literature.	Muny edebiýatdan tapyp bilersiňiz.
Especially if you want to win.	Esasanam ýeňmek isleseňiz.
She loved to have fun and laugh.	Ol hezil, gülmegi gowy görýärdi.
It was difficult for me to solve this problem.	Bu meseläni çözmek maňa kyn boldy.
He has to stop and rest.	Ol durmaly we dynç almaly.
You don't have to confuse the two.	Ikisini bulaşdyrmaly däl.
We had a life.	Bizde durmuş bardy.
I wanted to give them that power.	Olara şol güýji bermek isledim.
I have a lot of these.	Mende bularyň köpüsi bar.
They say his father's death changed him.	Kakasynyň ölüminiň ony üýtgedendigini aýdýarlar.
However, this is just a theory.	Şeýle-de bolsa, bu diňe bir teoriýa.
What happened then must have been related to the incident.	Onda näme bolan bolsa, bu waka bilen baglanyşykly bolsa gerek.
I thought he could come in to kill me.	Ol meni öldürmek üçin içeri girip biler öýdüpdim.
I'm looking forward to the end of summer.	Tomusyň ahyrynda garaşýaryn.
Everything is a hot plate.	Bar zady gyzgyn tabak.
First, it can change the value of the contract.	Birinjiden, şertnamanyň esasy bahasyny üýtgedip biler.
Maybe one day.	Belki bir gün.
Maybe he expects too much from himself.	Belki, özünden gaty köp zada garaşandyr.
Except for real situations.	Hakyky ýagdaýlardan başga.
Mr. Kim.	Kim.
I can talk about the future.	Geljek hakda gürleşip bilerin.
Nearly a year to the end of our lives.	Durmuşymyz ahyryna bir ýyl ýakyn.
I pushed everything.	Men hemme zada itekledim.
I am very sorry for this work.	Bu eseri gaty gynandym.
It will not be easy to move to another group.	Başga bir topara geçmek aňsat bolmaz.
They are kept at room temperature for several days.	Birnäçe gün otag temperaturasynda saklaýarlar.
They also said it was the responsibility of these groups.	Mundan başga-da bu toparlaryň jogapkärçiligi diýdiler.
The baby is not beautiful or a dress.	Çaga owadan ýa-da köýnek däl.
You can give yourself sugar.	Özüňize şeker berip bilersiňiz.
Analyze existing services.	Bar bolan hyzmatlary derňäň.
He is very young and will return.	Ol gaty ýigit we gaýdyp geler.
Let people see it right.	Adamlara muny dogry görmäge mümkinçilik beriň.
It was like, 'Welcome.'	'Hoş geldiňiz' ýalydy.
I didn’t like both books.	Iki kitaby-da halamadym.
I went inside and the door was closed.	Içime girdim, gapy ýapyldy.
But her mother looked tired.	Emma ejesi ýadaw görünýärdi.
He did well.	Gowy etdi.
Let's talk.	Gepleşeris.
He had a job, a wife and a child.	Onuň işi, aýaly we çagasy bardy.
He now saw that he was very close to the edge.	Ol indi gyrada gaty ýakyndygyny gördi.
The officer went downstairs.	Ofiser aşak düşdi.
One work is enough, even per capita.	Bir eser, hatda adam başyna ýeterlikdir.
This killed many more.	Bu bolsa başga-da köp adamy öldürdi.
I'm sorry, thank you.	Bagyşlaň, sag boluň.
Hear the bad news.	Erbet hasaby eşidiň.
Wherever you are, it is good for you.	Nirede bolsaňyz bagtly bolsaňyz, size peýdaly.
It was a natural thing.	Bu tebigy bir zatdy.
Wise.	Akyldar.
This context is an example of work.	Bu kontekst işiň mysalydyr.
You know when he is.	Bilýärsiň, ol haçan.
He returned that evening.	Şol gün agşam gaýdyp geldi.
When he was around, he saw that he was attracted to her.	Daş-töwereginde bolansoň, özüne çekilendigini gördi.
What interests them is what interests us.	Olary gyzyklandyrýan, bizi gyzyklandyrýan zat.
His body was found on the ground at a previous step.	Onuň jesedi öň basgançakda ýerden tapyldy.
I'm not really into it.	Men hakykatdanam beýle zat üçin giremok.
The doors of the car were open and the lights were off.	Maşynyň gapylary açykdy we yşyklary öçdi.
Great for goals.	Maksatlar üçin ajaýyp.
I have a purpose in traveling here.	Bu ýere syýahatymda maksadym bar.
I don't care.	Men möhüm däl.
My feet stopped for a moment.	Aýaklarym bir salym saklandy.
I talked to a total of nine people.	Jemi dokuz adam bilen gürleşdim.
This is ridiculous.	Bu gülki.
No financial support.	Maliýe goldawy ýok.
He continued to change his appearance.	Görnüşiniň üýtgemegini dowam etdirdi.
Tools.	Gurallar.
He hoped to find friends in every new place.	Her täze ýerde dost tapmagy umyt edýärdi.
All he had to say was silence.	Oňa diňe ümsümlik geldi.
But at first he didn't want to drink.	Emma başda ol içmek islemedi.
I think differently these days.	Şu günler başgaça pikir edýärin.
Our results are similar to previous studies.	Netijelerimiz, öňki gözlegler bilen meňzeýär.
We have to get out of these things.	Biz bu zatlardan çykmalydyrys.
I still need to add online game mode.	Tor oýny re modeimi henizem goşulmaly.
Life was sweet but simple.	Durmuş süýji, ýöne ýönekeýdi.
We need to keep talking to him.	Biz onuň bilen gürleşmegini dowam etdirmeli.
We will have to accept that we will never agree.	Hiç haçan düýbünden razy bolmajakdygymyzy kabul etmeli bolarys.
The following two facts are required.	Aşakdaky iki fakt gerek.
He looked back.	Yzyna seretdi.
Trust me, there is more to it when you finish.	Maňa ynanyň, gutarsaňyz has köp zat bar.
So, they would only resort to this as a last resort.	Diýmek, olar meniň çagam üçinem görkezýärler.
That was important to him.	Bu onuň üçin möhümdi.
I respect the other.	Men beýlekisine hormat goýýaryn.
The whole city is excited about this project.	Bütin şäher bu taslama tolgunýar.
The third name is missing.	Üçünji at ýitdi.
Fear of not being.	Bolmazlyk gorkusy.
We would like to ask some questions.	Bizem käbir soraglary bermek isleýäris.
This is a book to consider.	Bu göz öňünde tutulmaly kitap.
We wanted to go big.	Uly gitmek isledik.
Slow down, as you do.	Youagyşda, edişiňiz ýaly.
As we know.	Bilşimiz ýaly.
I never cared about target guys.	Maksatly ýigitler hakda hiç wagt alada etmedim.
Urinary incontinence is a major issue in public health and the medical system.	Uryaralanmak ilatyň saglygy we lukmançylyk ulgamynyň esasy meselesidir.
No one was at the door at the time.	Şol wagt hiç kim gapyda däldi.
Life with him was like a dream.	Onuň bilen durmuşy düýş ýalydy.
Make sure the murder is legal.	Adam öldürmek kanunydygyna göz ýetiriň.
Mark made me.	Mark meni ýasady.
Maybe their exact characteristics are what they are.	Belki-de, olaryň takyk häsiýetleri nämedir.
He stopped, took it out, and gave it to me to keep.	Ol saklandy, çykardy we saklamak üçin maňa berdi.
There is nothing there.	Ol ýerde hiç zat ýok.
The children, on the other hand, knew they had no face.	Çagalar bolsa ýüzüniň ýokdugyny bilýärdiler.
Especially in the crowd with the rest.	Esasanam galanlary bilen märekäniň içinde.
Thank you for listening to me.	Meni diňläniňiz üçin sag boluň.
This can be done in two main ways.	Bu esasan iki dürli usulda edilip bilner.
Why did he do that?	Näme üçin beýle etdi?
Meat, this is a good spirit.	Et, bu gowy ruh.
It was a bookstore.	Bu kitap dükanydy.
Then my horse fell.	Soň atym ýykyldy.
Nights	Gijeler
He had to think fast.	Ol çalt pikirlenmeli boldy.
The move was made to the next round.	Hereket indiki tapgyra geçirildi.
A boy said.	Bir oglan diýdi.
He left most of the village open.	Obanyň köp bölegini açyk galdyrdy.
There is no such education in children.	Çagalarda beýle okuw ýok.
Our children go to school together.	Çagalarymyz bilelikde mekdebe gatnaýarlar.
I will find his memory everywhere.	Men onuň ýadyny hemme ýerde taparyn.
The same thing happens with my marriage.	Meniň nikamda-da edil şonuň ýaly zat bolýar.
And then the next one.	Soň bolsa indiki.
I liked getting married.	Öýlenmegi haladym.
Everyone said he had it.	Hemmeler onuň bardygyny aýtdylar.
Why don't you do that now?	Näme üçin indi beýle etmeýärsiň?
Authored authors prepared test papers and discussed the results.	Authorshli ýazyjylar synag synaglaryny taýýarladylar we netijeleri ara alyp maslahatlaşdylar.
Of course, this is a special surprise for me.	Elbetde, bu meniň aýratyn geň.
He never spoke that way.	Ol hiç wagt beýle gürleşmedi.
Order it all.	Hemmäňize sargyt ediň.
I don't like it	Men ony halamok
Somewhere, something went wrong.	Bir ýerde, nämüçindir bir zat ýalňyşdy.
You know it's in my power.	Munuň meniň güýjümdedigini bilýärsiň.
This table is on the side that shows you.	Bu tablisany size görkezýän gapdalda bar.
Participate in my life.	Durmuşyma gatnaşmak.
That there was another murder.	Başga bir ganhorlygyň bolandygyny.
I hadn't seen the wind before.	Şoňa çenli ýeli görmedim.
I spent time with a lot of people.	Men köp adam bilen wagt geçirdim.
Plus it forces us to work harder.	Üstesine-de, bizi köp işlemäge mejbur edýär.
Careful but careful.	Carefulöne seresap bolmaly.
However, we appreciate these efforts.	Emma, ​​biz bu tagallalara ýokary baha berýäris.
He didn't hear the sound, but something touched his core.	Ol ses eşitmedi, ýöne bir zat onuň özenine degdi.
He must have traveled instead.	Meniň ýerine syýahat eden bolmaly.
And then he couldn't find his word.	Soň bolsa sözüni tapyp bilmedi.
Give this silent film a watch.	Bu sessiz filme sagat beriň.
She couldn't hold back anymore.	Ol indi saklap bilmedi.
From those pieces, people find ways to get things done.	Şol böleklerden adamlar işleri bitirmegiň ýoluny tapýarlar.
This version was the biggest success.	Bu wersiýa iň uly möhüm üstünlik boldy.
I just want them to be more.	Diňe olaryň has köp bolmagyny isleýärin.
This is essential to the success of your tool.	Bu guralyňyzyň üstünlik gazanmagy üçin möhümdir.
It was a very high wall.	Bu gaty beýik diwardy.
We wanted our stay to be enjoyable, but it was not.	Biziň galmagymyzyň lezzetli bolmagyny arzuw edýärdik, ýöne beýle bolmady.
It was a pleasure to see this battle between the men.	Erkekleriň arasyndaky bu söweşi görmek hoşaldy.
I am not the only one who knows this place.	Bu ýeri bilýän ýeke-täk men däl.
Of course, this is easier said than done.	Elbetde, muny ýerine ýetirmekden has aňsat.
You cannot move objects with your mind.	Obýektleri aňyňyz bilen hereket edip bilmersiňiz.
He was ready to ask.	Ol soramaga taýýardy.
I immediately get out of his way.	Men derrew onuň ýolundan çykýaryn.
Then he would call her.	Soň bolsa oňa jaň ederdi.
Subscribe once or twice a day.	Günde bir ýa-da iki gezek ýazylyň.
She is just a woman.	Ol diňe aýal.
I too am not saved from death, I am dying.	Menem ölümden halas däl, ölüme sezewar bolýaryn.
He was now living his life.	Ol indi öz durmuşyny ýaşardy.
In development.	Ösüşde.
He had to play another game.	Oňa başga bir oýun oýnamalydy.
I was ready to make a phone call.	Telefon jaň etmäge taýyn boldum.
Even worse, we think we know.	Has beteri, bilýäris öýdýäris.
Through this blog, I met some beautiful women and men.	Bu blog arkaly käbir owadan aýallar we erkekler bilen tanyşdym.
Get ready, heavy metal fans.	Taýýar boluň, agyr metal janköýerleri.
First of all, this is a big month for us.	Birinjiden, bu biziň üçin uly aý.
You have to break it down to open it.	Açmak üçin ony böleklere bölmeli.
Even if they did, they never said it.	Ora-da şeýle eden bolsalar, hiç haçan beýle diýmediler.
Enter it.	Oňa gir.
We take a different path here.	Bu ýerde başga ýol alýarys.
They hit me on the right shoulder.	Meni sag egnime urdular.
I remember one or two things.	Bir-iki sany zat ýadyma düşýär.
These families are everywhere, we hear their stories.	Bu maşgalalar hemme ýerde, biz olaryň hekaýalaryny eşidýäris.
You may be right.	Dogry aýdyp bilersiňiz.
He took a seat next to the door.	Gapynyň gapdalynda ýer aldy.
I was hit hard.	Men gaty agyr urdum.
I think you will only get a chance to change the music industry.	Aýdym-saz pudagyny üýtgetmek üçin diňe bir mümkinçilik alarsyňyz öýdýän.
It's like throwing my knife.	Pyçagymy taşlan ýaly.
Just the look of things in our city.	Diňe şäherimizdäki zatlaryň görnüşi.
Add a few turns to the new corner.	Täze ýer burçuna birnäçe öwrüm goşuň.
He left it to the children to explain.	Çagalara düşündirmek üçin oňa galdyrdy.
He wants to know how.	Nädip bilmek isleýär.
The last leg of a great road trip will be.	Ajaýyp ýol syýahatynyň soňky aýagy öwrüler.
These days they will get worse before they get better.	Bu dynç günleri gowulaşmanka hasam erbetleşerler.
And then they continue.	Soň bolsa dowam etdirýärler.
You only make new products out of it.	Ondan diňe täze önüm öndürýärsiňiz.
Good weight.	Gowy agyrlyk.
The cause of death is unknown.	Ölümiň sebäbiniň entek kesgitlenmändigini aýdýarlar.
He didn't want to be.	Ol bolmak islemedi.
He could not find a way out.	Ondan çykalga tapmady.
This is a performance feature.	Bu ýerine ýetiriş aýratynlygy.
It’s also such an interesting concept for the film.	Mundan başga-da film üçin şeýle gyzykly düşünje.
After this incident.	Bu wakadan soň.
My son also has trouble listening.	Şeýle hem oglum diňlemekde kynçylyk çekýär.
Unfortunately, the experience was a little different.	Gynansagam, tejribe birneme başgaça boldy.
There are variables that determine the course of the meeting.	Duşuşygyň gidişini kesgitleýän üýtgeýjiler bar.
You are doing good, keep up the good work.	Gowy işler edýärsiňiz, gowy işiňizi dowam etdiriň.
The darkness was astonishing.	Garaňkylyk haýran galdy.
It was normal.	Ol adaty bir zatdy.
You have nothing to lose at the end of the day.	Günüň ahyrynda hakykatdanam ýitirjek zadyňyz ýok.
A lot of work.	Köp iş.
He went back to his reasons.	Sebäplerine ýene geçdi.
After that, it depends on you.	Ondan soň, size bagly.
It was hard to get it.	Muny almak kyn boldy.
Whatever you want.	Islän zadyňyz.
She was a good woman and a good man.	Ine gowy aýal we gowy erkekdi.
You have small groups.	Sizde kiçi toparlar bar.
I'm still asleep! 	Henizem uklaýaryn!
he thought.	diýip pikir etdi.
This is a small place.	Bu kiçijik ýer.
The program will continue.	Programma dowam eder.
I wanted to get them out.	Olary çykarmak isledim.
For example, right now.	Mysal üçin, edil şu wagt.
If it has been in use for several years, change it.	Birnäçe ýyl bäri ulanýan bolsa, üýtgediň.
It was further downgraded.	Munuň aşagynda has yza çekildi.
Someone else may have killed him.	Başga biri ony öldüren bolmagy mümkin.
I felt like I was stuck.	Özümi ýapyşan ýaly duýdum.
He just couldn't stop.	Ol diňe saklap bilmedi.
I also know this part of him completely.	Men onuň bu bölegini hem doly bilýärin.
Tell me where you are.	Nirededigiňizi aýdyň.
If necessary, you can ask the game manager for help.	Zerur bolsa, oýun ýolbaşçysyndan kömek sorap bilersiňiz.
You would never know it without showing the previous picture.	Öňki suraty görkezmeseňiz hiç haçan bilmezdiňiz.
Your father didn't think much of it.	Kakaň bu hakda kän pikir etmedi.
They went their separate ways.	Olar öz ýollaryna gitdiler.
You have to make your own bed and breakfast is not free.	Öz düşegiňizi ýasamaly we ertirlik nahary mugt däl.
However, the real world would not support it.	Şeýle-de bolsa, hakyky dünýä goldaw bermezdi.
After a few minutes, the train finally stopped.	Birnäçe minutdan otly ahyrsoňy saklandy.
But you know the rules.	Emma düzgünleri bilýärsiňiz.
I learned that what they do is very difficult.	Edýän zatlarynyň gaty kyndygyny öwrendim.
It hasn't been done yet.	Ol entek edilmedi.
In many ways.	Köp tarapdan.
Let them build their own houses and grow their own food.	Goý, öz jaýlaryny gurup, iýmitini ösdürsinler.
I admire what he saw in my eyes.	Onuň meniň gözümde gören zatlaryna haýran.
No event.	Ora-da waka.
Then and where and where.	Soň we nirede we nirede.
Real number.	Hakyky san.
But that doesn't suit me.	Emma bu maňa laýyk däl.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet açyk ýagdaýda galdy.
It could be a good thing.	Gowy zat bolup biler.
Not to rule your world.	Dünýäňizi dolandyrmak üçin däl.
Seriously, get some water.	Çynlakaý, suw al.
However, this is not the case here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde beýle däl.
There were five of them, and this is a contract job.	Olardan bäşisi bardy we bu şertnama işi.
He just gave birth again and again.	Ol diňe doglan senesini gaýta-gaýta berdi.
It would be right not to worry too much.	Gaty tolgunmazlyk dogry bolardy.
The members of our journey are like members of our family.	Syýahatymyzyň agzalary maşgalamyzyň agzalary ýalydyr.
Interacts with some users and returns the result.	Käbir ulanyjy bilen täsirleşýär we netijäni yzyna berýär.
We'll see though.	Şeýle-de bolsa göreris.
I see the sun looking great with these values.	Günüň bu gymmatlyklar bilen ajaýyp görünýändigini görýärin.
I am not a person who gets dirty.	Hapa zat alýan adam däldim.
Then it hit the sweet spot.	Soň bolsa süýji ýere degdi.
We never thought it would be possible.	Munuň mümkin däldigini asla pikir etmedik.
They were words and numbers.	Olar sözler we sanlardy.
It can hit the baby.	Bu çaga urup biler.
I hate to think about the people involved.	Muňa çekilen adamlar hakda pikir etmegi ýigrenýärin.
He could not continue.	Ol dowam edip bilmedi.
He made a mistake.	Aalňyşlyk goýberdi.
No one but you knows what you want.	Isleýän zadyňyzy senden başga hiç kim bilenok.
I could have put it there.	Men ony şol ýerde goýup bilerdim.
He went into his seat and said he would do his best.	Oturan ýerine girip, elinden gelenini etjekdigini aýtdy.
No, look at your face.	Itok, ýüzüňe seret.
He planted more flowers.	Ol has köp gül ekerdi.
It goes with the business.	Bu iş bilen gidýär.
There are several types of memory.	Memoryadyň birnäçe dürli görnüşi bar.
The ice hit for about an hour.	Bir sagada golaý wagtyň içinde buz urdy.
Then, when we went on vacation, he saved my chair.	Soň bolsa, dynç almaga gidenimizde, ol meniň oturgyjymy halas etdi.
It was a little wild.	Biraz wagşy boldy.
I knew it was going to be bad.	Erbet boljakdygyny bilýärdim.
He fell to his knees between his legs.	Aýaklarynyň arasynda dyzyna çökdi.
Maybe a second or two, maybe not.	Belki bir sekunt ýa-da iki, belki ýok.
God is great.	Hudaý beýikdir.
We never locked the door.	Biz hiç wagt gapymyzy gulplamadyk.
I wouldn’t want her to use her bed for sleep and anything else.	Men onuň düşegini uky üçin ulanmagyny we başga hiç zat islemezdim.
Allows you to think less.	Az pikirlenmäge mümkinçilik berýär.
Some of them can take.	Olaryň käbiri alyp biler.
It broke his heart.	Bu onuň ýüregini döwdi.
Of course, he had little to say.	Elbetde, onuň aýdara zady kän däldi.
Getting here was a lot of work.	Bu ýere barmak gaty köp işdi.
Very dangerous in the church.	Ybadathanada gaty howply.
To win, the army finally had to attack.	Wineňmek üçin goşun ahyrsoňy hüjüm etmeli boldy.
They could no longer see it as a real church.	Indi muny hakyky ýygnak hökmünde görüp bilmediler.
I need some work on my book.	Kitabymda biraz iş gerek.
Even if you don't look very good.	Gaty gowy görünmeseňizem şeýle.
Read more carefully.	Has ünsli okaň.
We have a variety of data models to illustrate such functions.	Şeýle funksiýalary görkezmek üçin dürli maglumat modellerimiz bar.
He set a fine example for all.	Ol hemmelere ajaýyp görelde boldy.
Find a place to hide.	Gizlenjek ýer tapyň.
Put it on the body pattern.	Bedeniň nusgasynyň üstünde goýuň.
That was what he understood.	Bu onuň düşünýän zadydy.
I have to go.	Men gitmeli.
That's how it was done.	Ine, şeýle edildi.
She became the mother of her child.	Çagasynyň ejesi boldy.
I got a good idea.	Gowy pikir aldym.
Getting to work is very difficult for me.	Iş ýagdaýyna girmek meniň üçin gaty kyn.
I mean, well.	Gowy diýjek bolýaryn.
They don't just want you, they need you.	Olar diňe sizi islemän, size mätäç.
We both clean up.	Ikimizem arassalaýarys.
I love my opinion.	Men öz pikirimi gowy görýärin.
Correlation lines indicate the normal error of the four independent tests.	Roralňyşlyk setirleri dört sany garaşsyz synagyň adaty ýalňyşlygyny görkezýär.
We were talking about weather tests.	Biz, howa synaglary hakda gürleşýärdik.
This gives me an idea of ​​more research for myself.	Bu maňa özüm üçin has köp gözleg hakda düşünje berýär.
Explain what your community is doing and what your goals are.	Jemgyýetiňiziň näme edýändigini we maksatlaryňyzyň nämedigini düşündiriň.
Love stories are the same everywhere.	Her ýerde söýgi hekaýalary birmeňzeş.
I will review it again.	Againene bir gezek gözden geçirerin.
He took three.	Üçüsini aldy.
My heart would not slow down.	Myüregim haýallamazdy.
Good.	Gowy.
Pay attention to the dead flowers.	Ölen güllere üns beriň.
There was no rule outside that.	Munuň daşyndan hiç hili düzgün ýokdy.
He is now fighting.	Ol indi söweşe başlaýar.
To see this, review the following example.	Muny görmek üçin aşakdaky mysaly gözden geçiriň.
They want to help.	Kömek etmek isleýärler.
This has led to many interesting questions.	Köp gyzykly soraglara sebäp boldy.
It was as big as ever.	Öňküsi ýaly ulydy.
The interaction is very high.	Özara täsir gaty ýokary.
This is the second and final part of the interview.	Bu söhbetdeşligiň ikinji we soňky bölümi.
So this is an important factor in our thinking.	Şeýlelik bilen bu biziň pikir edişimizde möhüm faktor.
I could tell there was something big.	Uly bir zadyň bardygyny aýdyp bilerdim.
So don’t expect anything in this area for a year or two.	Şonuň üçin bu ugurda bir-iki ýyl hiç zada garaşmaň.
The experiment was conducted using two animals for each group.	Synag her topar üçin iki haýwan ulanyp geçirildi.
Of course, this was true for me.	Elbetde, bu meniň üçin dogrydy.
So the two women shook hands.	Şeýdip, iki aýal elleşdiler.
We'll have to think about that.	Bu hakda pikirlenmeli bolarys.
He thought it was better.	Bu has gowudyr diýip pikir etdi.
So it was possible. 	Şeýlelik bilen mümkin boldy. 
what's new	täze iş nähili?
Prepared by	Makalany taýýarlady.
He doesn't lie and I'm scared.	Gaty ýalan sözlemeýär we gorkýaryn.
The main points are as follows.	Esasy nokat aşakdakylar.
They worried me.	Olar meni alada goýýardylar.
He was really quiet all year, barely speaking.	Ol bütin ýyl hakykatdanam ümsümdi, zordan gürleşýärdi.
Definitely a great book.	Elbetde ajaýyp kitap.
It is expected to decline in the next few days.	Öňümizdäki birnäçe günüň içinde pese gaçmagyna garaşylýar.
Things you don't remember.	Rememberadyňyza düşmeýän zatlar.
We decided to stay a month later.	Bir aýdan soň durmaly diýen karara geldik.
The opposite is true.	Munuň tersi.
They suddenly disappeared.	Birdenkä ýitip gitdiler.
I absolutely hate taking this step.	Bu ädimi etmegi düýbünden ýigrenýärin.
It's very soft.	Bu gaty ýumşak.
He needs a ball.	Oňa top gerek.
But you are not leaving us here.	Usöne bizi bu ýerde terk etmeýärsiň.
So they succeeded with half of the trees.	Şeýlelik bilen agaçlaryň ýarysy bilen üstünlik gazandylar.
The question is not whether the industry is lying.	Sorag pudagyň ýalan sözlemegi däl.
The warm breath in her mouth.	Herüzündäki ýyly demi.
Although not a threat to him.	Oňa howp abandyrmasa-da.
Again then.	Againene şol wagt.
The other was a man.	Beýlekisi erkekdi.
The rest was our best guess.	Galan zatlar biziň iň gowy çaklamamyzdy.
He must have gotten used to it better.	Oňa has gowy öwrenişen bolmaly.
But here we see the opposite.	Hereöne bu ýerde munuň tersini görýäris.
Thank you again for your wonderful support.	Ajaýyp goldawyňyz üçin ýene-de bir gezek sag bolsun aýdýarys.
Look at that kid.	Şol çaga serediň.
It will no longer be necessary.	Mundan beýläk zerur bolmaz.
I haven't told you before.	Men saňa öňem aýtmadym.
It will be a destination for them.	Bu olar üçin pellehana bolar.
Their lives are hard.	Olaryň durmuşy kyn.
All of this attracts attention.	Bu zatlaryň hemmesi ünsi özüne çekýär.
Nothing else.	Başga hiç zat ýok.
Now we see companies that have tried it before and failed.	Indi kompaniýalaryň ozal munuň üstünde synanyşyp, şowsuzlyga uçrandygyny gördük.
This school is great.	Bu mekdep ajaýyp.
They did nothing and were not afraid of anyone.	Olar hiç zat etmediler we hiç kimden gorkmadylar.
Very sad.	Gaty gynandyryjy.
Of course it should be.	Elbetde, şeýle bolmaly.
You are a wonderful man.	Sen ajaýyp adamsyň.
Thanks !!.	Sag boluň !!.
No one wants a dog injured.	Hiç kim itiň ýaralanmagyny islemeýär.
The applicant does not provide evidence of such failure.	Arza beriji beýle şowsuzlygyň subutnamasyny bermeýär.
He opened the window wide.	Penjiräni giňden açdy.
I am old	Men garry
She is really good.	Ol hakykatdanam gowy.
Soon, everyone was there for themselves.	Tizara, her kim özi üçin boldy.
I don't look at him that way.	Men oňa beýle seredemok.
This gives us eight days.	Bu bize sekiz gün berýär.
But two games will make him a world of goodness.	Emma iki oýun oňa ýagşylyk dünýäsini eder.
It was for you.	Bu siziň üçin boldy.
Some of the most important related works are as follows.	Iň möhüm baglanyşykly eserleriň käbiri aşakdakylardyr.
He was clean inside.	Ol adamyň içinden arassa boldy.
You don't even know what that means.	Munuň manysyny hem bilmeýärsiň.
We are not finished.	Biz gutarmadyk.
I like to do random things and go places.	Men tötänleýin işleri etmegi we tötänleýin ýerlere gitmegi halaýaryn.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hawa, belki şeýledir.
Be smart and relax.	Akylly boluň we dynç alyň.
Wait a minute.	Biraz garaşyň.
You will have to find a way to close it.	Ony ýapmagyň ýoluny tapmaly bolar.
I am the resurrected man.	Men direlen adam.
You hear me talking about my brother.	Agam hakda gürleşýänimi eşidýärsiň.
I understand the meaning of what is possible.	Mümkin bolan zadyň manysyna gaty gowy düşünýärin.
However, my experience was very positive.	Şeýle-de bolsa, meniň tejribäm gaty oňyn boldy.
It's hard to get to know them.	Olar bilen tanyşmak kyn.
They loved it.	Olar ony gowy görýärdiler.
I got it.	Men ony aldym.
You know, we never thought about killing.	Bilýärsiňiz, öldürmek hakda hiç pikirem etmedik.
But no woman applied.	Emma hiç bir aýal ýüz tutmady.
Encourage real change.	Hakyky üýtgeşmä itergi beriň.
If found, it uses it.	Tapylan bolsa, şony ulanýar.
He gave as he received.	Alşy ýaly berdi.
Some friends also left you clothes.	Käbir dostlar hem size eşik galdyrdylar.
I have to close it and open a new one.	Men ony ýapmaly we täzesini açmaly.
They began to come to him.	Olar onuň ýanyna gelip başladylar.
Her mother died of cancer two years ago.	Ejesi düwnük keseli sebäpli iki ýyl ozal aradan çykypdy.
They did it once every few days.	Birnäçe günüň dowamynda bir gezek etdiler.
She has known him ever since.	Şondan bäri ony tanaýar.
All the hardships of life.	Durmuşyň ähli kynçylyklary.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle däl.
Understand in your own way	Öz ýoluň bilen düşündiň
The modern man hoped.	Döwrebap adam umyt edýärdi.
I can force you to come.	Men seni gelmäge mejbur edip bilerin.
The reason is like you.	Munuň sebäbi seniň ýaly.
He looked at me in surprise.	Ol maňa geň galyp seretdi.
This is a wonderful plant.	Bu ajaýyp ösümlik.
Instead	Munuň ýerine.
I nodded, and he began to move.	Men baş atdym, ol gymyldap başlady.
Let them find out.	Goý, muny anyklasynlar.
Seven of them.	Olardan ýedisi.
This will change in the future.	Geljekde bu üýtgär.
It was like in a game.	Bu oýundaky ýalydy.
Cells were collected after various treatments.	Dürli bejergilerden soň öýjükler ýygnaldy.
Of course, we are good friends.	Elbetde, biz gowy dostlar.
The words became familiar.	Sözler tanyşdy.
We could barely sit because we were so famous.	Şeýle meşhur bolanymyz üçin zordan oturyp bilýärdik.
I use it	Men muny ulanýaryn
I will take a closer look at this issue.	Bu meselä has içgin serederin.
This management is usually done by using their own mechanisms.	Bu dolandyryş, adatça, öz mehanizmlerini ulanmak arkaly ýerine ýetirilýär.
So we changed places a little bit.	Şeýlelik bilen ýerleri has az üýtgedik.
Then they will turn black again in a minute.	Soň bolsa minutdan ýene-de gara öwrüler.
I looked back until he moved.	Ol göçýänçä yzyna seretdim.
Let's grow up.	Uly ulalyň.
It was really good.	Aslynda gaty gowydy.
There is no step for the first.	Birinjisi üçin basgançak ýok.
No word came back.	Hiç hili söz gaýdyp gelmedi.
The view was wrong.	Görüş ýalňyşdy.
The page must be red.	Sahypa gyzyl bolmaly.
They took my husband away.	Olar adamsymy alyp gitdiler.
Let's show.	Geliň, görkezeliň.
My little girl was born here.	Meniň gyzjagazym şu ýerde dünýä indi.
They are very easy to find.	Olary tapmak gaty aňsat.
Always slow.	Hemişe haýal.
It often does.	Köplenç şeýle edýär.
This is good science.	Bu gowy ylym.
So we could wait a little longer.	Şonuň üçin biraz köp garaşyp bilerdik.
Someone had brought a man into the room.	Biri otaga bir adamy getiripdi.
He just couldn’t get the game we had to play.	Ol diňe biziň oýnamaly oýunymyzy alyp bilmedi.
These are easily transferred to the card, no matter what the paper type.	Bular haýsy kagyz görnüşine garamazdan karta aňsatlyk bilen geçirilýär.
The kids are silent when we open it.	Ony açanymyzda çagalar dymýarlar.
You were together, albeit briefly.	Gysga bolsa-da, ikiňiz bile bolduňyz.
I didn't expect that.	Muňa garaşmaýardym.
Directly to one place.	Bir ýere göni.
It was just like he was playing.	Diňe onuň oýnaýan ýalydy.
This is not new.	Bu hatda täze zat däl.
Save a minute or two.	Bir-iki minut tygşytlaň.
Or one of them.	Ora-da şolardan biri.
Probably.	Mümkin.
So they were arrested for the crime.	Şeýdip, olar jenaýat üçin tussag edildi.
Let me tell you something.	Size bir zat aýdyp bereýin.
Difficult in many ways.	Dürli tarapdan kyn.
Our monitoring team was selected from these patients.	Gözegçilik toparymyz bu hassalardan saýlandy.
In fact, none of the above.	Aslynda ýokardakylaryň hiç biri däldi.
A little	Birazajyk.
The word went around.	Söz aýlandy.
Nine people were killed.	Dokuz adam öldürildi.
As soon as possible.	Mümkin boldugyça gysga wagtda.
Around nine	Dokuz töweregi
He slept a lot in bed and often breathed.	Ol düşekde köp ýatýardy we köplenç dem alýardy.
Not my style.	Meniň stilim däl.
This is really poor.	Bu hakykatdanam garyp.
Get out of the fire immediately.	Derrew otdan çykaryň.
You made tea and drank hot tea.	Çaý ýasap, gyzgyn çaý içerdiňiz.
If you think about it, a little bit soon.	Muny hasaplasaň, ýakynda birneme.
We reviewed three issues.	Üç meseläni gözden geçirdik.
You have to be consistent with teaching your behavior.	Özüňi alyp barşyňy öwretmek bilen yzygiderli bolmaly.
He grabbed the man's hand and took a step back.	Ol adamyň elinden tutdy-da, bir ädim yza çekdi.
If they want to fight, they will fight.	Uruşmak isleseler söweşerler.
But that was not the case.	Emma ol beýle däldi.
But it's not funny.	It'söne gülkünç däl.
It will be important.	Möhüm bolar.
I will not allow you to kill that child.	Men saňa şol çagany öldürmäge ýol bermerin.
They were not very pleased with me.	Olar menden gaty razy däldi.
This is a company we like to work with.	Bu biziň bilen işleşmegi halaýan kompaniýamyz.
This is similar to the limit of a credit card.	Bu kredit kartoçkasynyň çägine meňzeýär.
Like my love for literature and art.	Edebiýata we sungata bolan söýgim ýaly.
He enters.	Ol içeri girýär.
So I took advantage of every opportunity to move forward.	Şonuň üçin her pursatdan peýdalanyp, öz bagtymy gazanmak üçin öňe gitdim.
Of course, just count the right things.	Elbetde, diňe dogry bir zady sanaň.
What to do	Näme etmeli
Summer of work.	Işiniň tomusy.
Honestly, it’s not that random.	Dogrusy, beýle tötänleýin däldir.
It wouldn't be an easy game for me.	Bu meniň üçin aňsat oýun bolmazdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle pesdi.
I am here of my own free will.	Men şu ýerde öz islegim boýunça.
On the other hand, his mind was cleansed of falsehood.	Başga bir tarapdan, onuň pikiri ýalan pikirden saplandy.
Two years ago I gave up fast food.	Iki ýyl ozal çalt nahardan ýüz öwrüpdim.
I am still learning who these little people are.	Bu kiçijik adamlaryň kimdigini henizem öwrenýärin.
That the film will talk to him.	Filmiň onuň bilen gürleşjekdigini.
However, it is clear that most of the current systems are very simple.	Şeýle-de bolsa, häzirki ulgamlaryň köpüsiniň gaty ýönekeýdigi düşnüklidir.
It often starts at night or gets worse.	Köplenç gije başlaýar ýa-da has erbet bolýar.
In fact, there was no good answer for him.	Aslynda onuň üçinem gowy jogaby ýokdy.
I do not have.	Mende ýok.
He received a law degree that year.	Şol ýyl hukuk derejesini aldy.
Like ours.	Biziňkiler ýaly.
A few thousand easily.	Aňsatlyk bilen birnäçe müň.
Three and a half.	Üç ýarym.
The procedure involved two stages.	Bu prosedura iki basgançagy öz içine aldy.
Of course, I couldn't write.	Elbetde, ýazyp bilmedim.
A day later the lights will go on.	Bir günden soň çyralar ýakylar.
Ask questions about everything you hear and see.	Eşiden we görýän zatlaryňyzyň hemmesine sorag beriň.
He was talking about someone no matter what.	Ol kimdir biri hakda näme diýse-de gürleýärdi.
He slowed down.	Özüni haýal herekete getirdi.
Instead, write in general.	Munuň ýerine, umuman ýazyň.
However, it is still very fast.	Stillöne henizem gaty çalt geçýär.
Seven to ten points is considered normal.	Sevenedi-on bal adaty hasaplanýar.
This change in the rules was short-lived.	Düzgünleriň bu üýtgemegi gysga boldy.
And completely safe.	We düýbünden howpsuz.
I know you can.	Edip biljekdigiňizi bilýärin.
On the second floor of the buildings.	Binalaryň ikinji gatynda.
I will catch.	Men tutaryn.
I feel that.	Men muny duýýaryn.
I love you for being my friend.	Meniň dostum bolany üçin seni söýýärin.
You are my master.	Sen meniň hojaýynym.
Use your first and last initials.	Ilkinji we soňky baş harpyňyzy ulanyň.
He says he needs it for his job.	Işi üçin oňa mätäçdigini aýdýar.
They are very clean.	Olar gaty arassa.
I did not know what would happen.	Näme boljagyny bilmedim.
This is not necessarily a bad thing.	Bu hökman erbet zat bolup bilmez.
He was on vacation the following year.	Indiki ýyl dynç alýardy.
We constantly ask what we can do to make our products better.	Önümlerimizi has gowulaşdyrmak üçin näme edip biljekdigimizi yzygiderli soraýarys.
It just happened.	Bu diňe bolup geçdi.
One of the examples is your heart.	Mysallaryň biri seniň ýüregiň.
We are from the people and they are from us.	Biz halkdan we olar bizden.
They were.	Olar şeýle boldular.
It does not exist.	Onuň ýoklugy ýok.
It should work now.	Häzir işlemeli.
It's a matter of being today.	Şu gün bolmak meselesi.
However, it has a basic structure.	Şeýle-de bolsa, onuň esasy gurluşy bar.
I checked the correct solution.	Dogry çözgüdi barladym.
I really put everything, everything about myself.	Men hakykatdanam hemme zady, özüm hakda hemme zady goýýaryn.
Find a friend who can share this process with.	Bu prosesi paýlaşyp boljak dostuňyzy tapyň.
He really loves this man.	Ol bu adamy hakykatdanam gowy görýär.
Oh, I have a memory.	Aý, seniň ýadyňam bar.
Code entered	Kod girdi
You don’t know what the best way to do it is.	Munuň üçin iň gowy ýoluň nämedigini bilmeýärsiň.
I have been silent for a long time in this debate.	Bu çekişmede uzak wagtlap dymdym.
Just a boy.	Diňe oglan.
I saw things differently.	Men zatlary başgaça gördüm.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Toohtimal, olar gaty gymmatly bolup biler.
Then he brought out another one.	Soň bolsa başga birini çykardy.
You first	Ilki sen.
He was just asking.	Ol diňe soraýardy.
He was forced to leave.	Ol gitmäge mejbur boldy.
I still work in the red heat.	Men henizem gyzyl yssyda işleýärin.
Maybe there will be a change.	Belki üýtgeşiklik bolup biler.
The government does the same.	Hökümet hem şeýle edýär.
You will feel it after a while.	Birneme amaldan soň duýgy döredersiňiz.
I'm not afraid of anything.	Men hiç zatdan gorkamok.
He pulled his hand away and backed away.	Elini erkin çekip, yza çekildi.
It's easy to buy.	Oňa satyn almak aňsat.
I did not want this to happen again.	Munuň gaýtalanmagyny islemedim.
The world will not be the same as it is today.	Dünýä häzirki döwürdäki ýaly bolmaz.
Those weak states sometimes turn into failed states.	Şol gowşak döwletler käwagt şowsuz döwletlere öwrülýärler.
He was coming to my father, not to me.	Ol meniň üçin däl-de, kakamyň ýanyna gelýärdi.
They make for great conversation pieces.	Ajaýyp söhbetdeşlik bölekleri üçin ýasaýarlar.
They are not equal.	Olar deň derejede däl.
I did my best to keep my face straight.	Göni ýüzümi saklamak üçin şol wagt elimden gelenini etdim.
They really like to drive racers.	Racearyş awtoulaglaryny sürmegi hakykatdanam gowy görýärler.
Recommended reading.	Maslahat berilýän okamak.
Then I ask you to find the engine power.	Soň bolsa motoryň hereketlendiriji güýjüni tapmagy haýyş edýärin.
I'm doing something wrong.	Men erbet bir zat edýärin.
The sun was hot and it was cool again.	Gün gyzdy we ýene salkynlady.
He was told not to close his cursed mouth.	Oňa näletlenen agzyny ýapma diýdiler.
Although the spacer looks empty, it is not there at all.	Spaceer boş ýaly görünse-de, asla ýok.
He was placed on a workout plan.	Ony maşk meýilnamasyna ýerleşdirdiler.
They had a real chance of dying.	Olaryň ölmeginiň hakyky mümkinçiligi bardy.
So he decided to do it in style.	Şonuň üçinem muny stil arkaly etmegi ýüregine düwdi.
It was amazing to see that.	Muny görmek haýran galdyrdy.
He chose the table I had prepared for our first meeting.	Ilkinji duşuşygymyz üçin taýýarlan stolumy saýlady.
Not a bit.	Birazajyk däl.
The ground floor was larger than the second floor.	Esasy gat ikinji gatdan has uludy.
I feel it and I am strong.	Men muny duýýaryn we güýçli.
He did not return.	Yzyna gaýdyp gelmedi.
It’s been a long time since the third set started.	Üçünji toplum başlanda köp wagt geçdim.
This is good news, of course.	Bu, elbetde gowy habar.
It was becoming a very serious issue.	Örän çynlakaý meselä öwrülýärdi.
But the girl behind him.	Emma arkasyndaky gyz.
But that was four weeks ago.	Emma bu dört hepde öň bolupdy.
All of you.	Hemmäňiz.
Interview two days later.	Iki günden soň söhbetdeşlik.
Don't worry about money.	Pul hakda alada etme.
Players have to be patient, but they are the ones who take advantage of the last moment.	Oýunçylar sabyrly bolmaly, ýöne iň soňky pursatdan peýdalanýanlar.
We assume that this combination is the reason for their improved performance.	Bu kombinasiýa olaryň gowulaşan öndürijiliginiň sebäbi diýip çaklaýarys.
Her eyes widened.	Gözleri ýaşardy.
They did not mean to go, as it were.	Edilişi ýaly gitmegi aňlatmaýardylar.
He was coming.	Ol gelýärdi.
I had to know, I had to see.	Men bilmeli, görmeli boldum.
Gunaragy is still high.	Gunaragy henizem ýokary.
The two values ​​match.	Iki gymmatlyk biri-birine gabat gelýär.
Eventually product growth was halted.	Ahyrynda önümiň ösüşi togtadyldy.
You can sleep in Theocardium.	Theokarda uklap bilersiňiz.
The anger he had expressed a few seconds ago was gone.	Birnäçe sekunt öň görkezen gahary ýok boldy.
I'm not even that.	Men hatda beýle däl.
I just love this guy.	Men diňe bu ýigidi gowy görýärin.
I started running.	Men ylgap başladym.
He knows the problem very well.	Meseläni gaty gowy bilýär.
We can learn a lot.	Biz köp zatlary bilip bileris.
Harry forced his wife to do the same.	Garry aýaly bu işi etmäge mejbur etdi.
God bless you.	Hudaý ýanyňda bolsun.
Our police officers are members of this community.	Polisiýa işgärlerimiz bu jemgyýetiň agzalary.
See below.	Aşakda serediň.
The walls were four feet thick.	Diwarlary dört fut galyňlykda bolupdyr.
It is often easy to walk.	Köplenç aňsat ýöremek.
He was released two days later.	Iki günden soň boşadyldy.
Now I will discuss these two steps in turn.	Indi bu iki ädimi öz gezegimde ara alyp maslahatlaşaryn.
You know	Bilýärsiň.
He saw the door of his apartment wide.	Ol kwartirasynyň gapysynyň giňdigini gördi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň üçin oýun oýnamagy dowam etdirmeli.
They were held accountable for their actions.	Hereketleri üçin jogapkärçilik çekdiler.
It looks very bad now.	Häzir gaty erbet görünýär.
This is best done in writing.	Bu iň gowusy ýazmaça görnüşde edilýär.
.The losses are getting worse.	.Itgiler hasam erbetleşýär.
The election is still open.	Saýlaw henizem açyk.
It makes good sense, but they don't count on the people they target.	Gowy many berýär, ýöne nyşana alýan adamlaryny hasaplamaýarlar.
The color comes from light.	Reňk ýagtylykdan gelýär.
In fact, he is one.	Aslynda ol bir.
It's time to dump her and move on.	Geljegini çözmäge rugsat bermegiň wagty geldi.
You are one or the other, one word or another.	Sen bu ýa-da beýleki, bir söz ýa-da şu.
Hell with the radio.	Radio bilen dowzah.
I want to know the reason for this.	Munuň sebäbini bilesim gelýär.
This goes back to the previous part of the interview.	Bu, söhbetdeşligiň öňki bölegine gaýdyp gelýär.
The nature and length of the professional relationship with the client.	Müşderi bilen hünär gatnaşyklarynyň tebigaty we uzynlygy.
Thus, we saw a different result from the previous research.	Şeýlelik bilen, öňki gözlegiň netijesinden tapawutly netijäni gördük.
I'm not telling anyone.	Men hiç kime aýtmaýaryn.
But no action was taken.	Emma hiç hili çäre görülmedi.
Like most people.	Ilatyň köpüsi ýaly.
The last work was done in the same way as used here.	Soňky iş bu ýerde ulanylyşy ýaly usul bilen edildi.
Only politics.	Diňe syýasat.
Now calm down.	Indi köşeş.
In the afternoon, he boarded a boat and watched football.	Günüň ikinji ýarymynda gämide aýlanyp, futbola tomaşa etdi.
You will succeed over time.	Wagtyň geçmegi bilen başararsyňyz.
It has an old sound, at least.	Iň bolmanda köne sesi bar.
My mother took care of me.	Ejem meni seresap etdi.
And then he drank.	Soň bolsa içýärdi.
I had something to prove.	Meniň subut etjek zadym bardy.
Relevant relevant information is in the paper.	Relevanthli degişli maglumatlar kagyzyň içinde.
This is not a health issue.	Bu saglyk meselesi däl.
I am a good girl	Men gowy gyz
There is a lot to think about.	Köp pikirlenmeli.
It was fun.	Bu hezil boldy.
But that is not the good news.	Emma bu gowy hakykat däl.
What are you	Sen näme?.
Only the original questionnaire will be accepted.	Diňe asyl anketa kabul ediler.
My dad said we really didn't want to.	Kakam hakykatdanam islemejekdigimizi aýtdy.
I would look out the window.	Men penjireden serederdim.
He was told this.	Oňa muny aýtdylar.
We just want to hurt each other.	Biz diňe biri-birimize zyýan bermek isleýäris.
He knew about horses.	Atlar hakda bilýärdi.
He looked really bad.	Ol hakyky erbet görünýärdi.
He took a step or two towards the window and turned.	Penjirä tarap bir-iki ädim ätdi we öwrüldi.
Be aware of it.	Ondan habarly bolmak.
This is new.	Bu täze.
But you have to do something to fix that quickly.	Emma muny çalt düzetmek üçin bir zat etmeli.
This was my first experience other than my homeland.	Bu meniň watanymdan başga ilkinji tejribämdi.
That doesn't mean "other" guy.	Bu "başga" ýigidi aňlatmaýar.
Why do whites need to add something to their drinking experience?	Akýagyzlar näme üçin içmek tejribesine bir zat goşmaly?
Now he has raised his head.	Indi başyny galdyrdy.
Healthy topics training.	Sagdyn mowzuklar boýunça okuwlar.
A simple rule does not cover every situation.	Bir ýönekeý düzgün her ýagdaýy öz içine almaýar.
That being said, but maybe it's a lie.	Bu aýdylýar, ýöne belki ýalandyr.
They were beautiful.	Olar owadandy.
The coffee tastes great.	Kofeniň tagamy ajaýyp.
I like everything about it.	Men bu hakda hemme zady halaýaryn.
And then they continue.	Soň bolsa dowam edýärler.
Let's get to work.	Geliň, işe dowam edeliň.
You just call it what you want.	Diňe islän zadyňyz diýip atlandyrýarsyňyz.
We laugh for a minute.	Bir minut gülýäris.
A sign for me.	Meniň üçin alamat.
He was a young man who knew the world.	Theagdaýy bilýän ýigitdi.
Bank records are missing.	Bank ýazgylary ýitirim boldy.
This is their choice.	Bu olaryň saýlamagy.
It happened.	Ol boldy.
He lay staring at her.	Ol oňa seredip ýatyrdy.
Just as expected.	Edil garaşyşy ýaly.
This work with the houses did not surprise him at all.	Jaýlar bilen bu iş ony birneme geň galdyrmady.
Not the first choice, but still useful.	Ilkinji saýlawy däl, ýöne şonda-da peýdaly.
It was as if he had made a decision.	Ol bir karara gelen ýalydy.
This is food.	Bu iýmit.
Again, the opinion of the evidence is the same.	Againene-de subutnamanyň pikiri birmeňzeş.
You are the boy's father.	Sen oglanjygyň kakasy.
We didn’t, so we couldn’t.	Etmedik, şonuň üçinem edip bilmedik.
I'm still legal.	Men henizem kanuna girýärin.
She used to come home happy every day.	Ol her gün bagtly öýüne gelýärdi.
Change it again.	Ony täzeden üýtgediň.
Everything is available.	Everythinghli zat elýeterli.
Don't see.	Görme.
Of course, with my death.	Elbetde, meniň ölümim bilen.
You have to come	Sen gelmeli
You may even like it.	Hatda halamagyňyzam mümkin.
Yes, use those words.	Hawa, şol sözleri ulanyň.
Write your own rules.	Öz düzgünleriňizi ýazyň.
An action group was formed.	Hereket topary döredildi.
So we used that and found something.	Şeýdip, şony ulanyp, bir zat tapdyk.
We needed someone like him there.	Bize ol ýerde onuň ýaly biri gerekdi.
However, he smiled.	Şeýle-de bolsa, ol ýylgyrdy.
You know what	Sana ýaly bilýärsiň.
It will be a long night, but.	Uzakly gije bolar, ýöne.
He did not know these people.	Ol bu adamlary bilmeýärdi.
Looking inside or outside.	Içine ýa-da daşyna seredip.
He did not expect such a thing.	Ol beýle zada garaşmandy.
A good meal or two could have stopped.	Gowy nahar ýa-da iki durup bilerdi.
Note that the error is 'open' or 'off' on the scale.	Erroralňyşlygyň şkalada 'açyk' ýa-da 'öçürilendigine' üns beriň.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykat, başga itlerem bardy.
In our time.	Öz döwrümizde.
He will use you.	Ol sizi ulanar.
I get ready for work and finally get my phone.	Işe taýyn bolýaryn we ahyrsoňy telefonymy alýaryn.
The plane is waiting.	Uçar garaşýar.
It was a word picture.	Bu söz şekili boldy.
I think this is a great example of economic thinking.	Meniň pikirimçe, bu ykdysady pikirlenişiň ajaýyp mysalydyr.
It happened.	Ol boldy.
I was immediately on top of it.	Men dessine onuň üstünde.
It doesn't have to be that way.	Beýle bolmaly däl.
He was not injured, but was taken away.	Oňa hiç hili şikes ýetmedi, ýöne şonda-da ony alyp gitdiler.
Participants had no previous experience with the materials used in this experiment.	Gatnaşanlaryň bu synagda ulanylan materiallar bilen ozal tejribesi ýokdy.
Including mine.	Şol sanda meniňki.
I looked at the next man's hair.	Indiki adamyň saçyna seretdim.
He designed the experiment, wrote the paper, and prepared the numbers.	Tejribe dizaýn etdi, kagyz ýazdy we sanlary taýýarlady.
Or a new test.	Ora-da täze synag.
I'm on my knees.	Men dyzymda.
He did not obey.	Ol boýun egmedi.
A few minutes passed.	Birnäçe minut geçdi.
They can help.	Kömek edip bilerler.
He did not want to be free.	Erkin bolmak islemedi.
This can be difficult to maintain.	Muny dowam etdirmek kyn bolup biler.
It's no longer fun to work on a blog or page.	Indi blog ýa-da sahypa işlemek hezil däl.
Not last night.	Düýn agşam däl.
He saw it again and smiled again.	Ol muny ýene gördi we ýene ýylgyrdy.
His father was out of the picture.	Kakasy suratdan çykdy.
That’s where you have to step in and change the law.	Ine, şol ýerde ädim ätmeli we kanuny üýtgetmeli.
They will find it.	Ony taparlar.
I finally felt accepted.	Ahyrsoňy özümi kabul edendigimi duýdum.
But only if we smoke.	Onlyöne diňe çeksek.
I want everything to be done right.	Hemme zadyň dogry ýerine ýetirilmegini isleýärin.
He was walking next to her in silence.	Onuň ýanynda ümsümlikde ýöräp barýardy.
The work in the apartment didn't make me think that way.	Kwartiradaky iş meni beýle pikir etmedi.
Just throw it away.	Diňe şol ýere taşla.
Technology is just a tool.	Tehnologiýa diňe bir gural.
You will live in other times.	Beýleki döwürlerde bolsa ýaşarsyňyz.
You have to be careful.	Seresap bolmaly.
It should be good enough.	Enougheterlik derejede gowy bolmaly.
High school teachers.	Orta mekdep mugallymlary.
It was late and an hour late.	Gijä galyp, bir sagat yzda galdy.
Only on girls.	Diňe gyzlaryň üstünde.
Our staff is really good.	Işgärlerimiz hakykatdanam gowy.
So the above may not work.	Şonuň üçin ýokardakylar işlemän biler.
Very good history.	Örän gowy taryh.
He wants to address them.	Ol olara ýüzlenmek isleýär.
But the boys are great too.	Boysöne oglanlaram ajaýyp.
However, such information was not available in most of the original studies.	Şeýle-de bolsa, asyl gözlegleriň köpüsinde beýle maglumatlar elýeterli däldi.
Although spiritually similar, the situation here is different.	Ruhy taýdan meňzeş bolsa-da, bu ýerdäki ýagdaý başgaça.
We can't wait anymore.	Indi garaşyp bilmeris.
You can take them or leave them as you wish.	Olary alyp ýa-da isleýşiňiz ýaly goýup bilersiňiz.
He was no older than us when he was my father.	Kakam bolan wagty bizden has uly däldi.
Maybe I will support.	Belki, goldaw bererin.
They are not human.	Olar adam däl.
Not broken glass.	Döwülen aýna däl.
We prove them below.	Olary aşakda subut edýäris.
He lived himself every minute.	Özüni her minutda ýaşatdy.
I still believe this is a great idea.	Munuň ajaýyp pikirdigine henizem ynanýaryn.
Why is it missing?	Näme üçin ýitirim bolýar?
The phone went missing, as he later found out.	Telefony, soňrak tapyşy ýaly, ýitirim boldy.
This is not very good.	Bu gaty gowy däl.
If he can believe it.	Eger oňa ynanyp bilýän bolsa.
Let it work.	Işlemäge rugsat beriň.
A way to travel around the city.	Şäheriň üstünden syýahat etmegiň bir usuly.
The river has a variety of flora and fauna.	Bu derýada dürli ösümlik we haýwanat dünýäsi bar.
He carefully removed both.	Ikisini-de üns bilen aýyrdy.
It's strange, men are trying to do something about it.	Bu gaty geň, erkekler bu hakda bir zat etjek bolýarlar.
There was no gender or sex difference.	Jyns ýa-da jyns taýdan hiç hili tapawut ýokdy.
We talked a lot.	Biz köp gürleşdik.
Wood didn't think so.	Wud beýle pikir etmedi.
He will not bother you again.	Ol sizi ýene biynjalyk etmez.
There is only one problem in his dream.	Arzuwynda diňe bir mesele bar.
This reason is different.	Bu sebäp başga.
No need to add this.	Muny goşmagyň zerurlygy ýok.
Somewhere	Bir ýerde.
I feel like our time is near.	Wagtymyzyň golaýdygyny duýýaryn.
But no one gave up.	Emma hiç kim el galdyrmady.
It was even higher a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal hasam ýokarydy.
His father died.	Kakasy öldi.
It's not too long and won't be out until next week.	Bu gaty uzyn däl we indiki hepde çenli çykmaz.
You have to try it again soon, so you have to know.	Soonakynda muny ýene bir gezek synap görmeli, şonuň üçinem bilmeli.
Please keep this in mind as you read.	Okaňyzda muny göz öňünde tutmagyňyzy haýyş edýäris.
Let's talk about it.	Geliň, bu hakda gürleşeliň.
This is our personality.	Bu biziň şahsyýetimiz.
There was no need to think beyond that point.	Şol nokadyň aňyrsynda pikirlenmäge zerurlyk ýokdy.
I just can't look ahead.	Diňe öňünden seredip bilemok.
That's why I can't speak.	Şol sebäpli gürläp bilmeýärin.
No injuries or injuries were reported.	Hiç hili şikes ýa-da zeper ýetmedi.
Push your issues to someone else.	Meseleleriňizi başga birine itekläň.
Now you can own one and love it too.	Indi bolsa birine eýe bolup, ony hem söýüp bilersiňiz.
It makes us feel something.	Bize bir zatlar duýýar.
He talked about going to college together.	Bilelikde kolleje gitmek hakda gürleşdi.
There is a third possibility.	Üçünji ähtimallyk bar.
I was lying on my kitchen table and saw that letter.	Men aşhana stolumda ýatyp, şol haty gördüm.
Of course there was no such thing.	Elbetde beýle zat ýokdy.
It was a great race.	Bu ajaýyp ýaryş boldy.
At least something like that.	Iň bolmanda şuňa meňzeş bir zat.
This is the first.	Bu birinji.
They behave differently when they take to the streets here.	Bu ýerde köçelere çykanlarynda başgaça hereket edýärler.
He can only say a little of what he sees. '	Ol diňe gören zatlaryndan azajyk aýdyp biler '.
They may care less about you.	Olar sen hakda az alada edip bilerler.
I am very worried.	Men gaty aladalanýaryn.
We look forward to the results.	Netijelere garaşýarys.
Overall, he deserved it.	Umuman aýdanyňda, oňa mynasyp boldy.
He does it for everyone, not just you.	Diňe sen däl, hemme kişä edýär.
I did not play a major role in selecting this source.	Bu çeşmäni saýlamakda esasy rol oýnamadym.
Now it's spring.	Indi bahar geldi.
I don’t know if he exists or not.	Onuň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilenok.
Where is the real information?	Hakyky maglumatlar nirede.
Good morning.	Irden gün gowy.
We can advise our customers of any solutions we want.	Müşderilerimize islän çözgütlerimizi maslahat berip bileris.
The power of positive thinking or something like that.	Oňyn pikirlenmegiň güýji ýa-da şuňa meňzeş bir zat.
You are a family.	Siz maşgala.
He lost his stomach.	Garny gaçdy.
I would talk to the fans and they would love this idea.	Janköýerler bilen gürleşerdim, olar bu pikiri gowy görerdiler.
We built a site for a few thousand dollars.	Sitehli sahypany birnäçe müň dollara gurduk.
Again, he did what he said.	Againene-de aýdanlaryny etdi.
Everyone needs a little extra space from time to time.	Her kime wagtal-wagtal azajyk goşmaça ýer gerek.
I was locked in my room.	Men öz otagymda gulplandym.
He doesn't tell us that.	Bize muny aýtmaýar.
The cost of management varies depending on the product and the level of use.	Dolandyryşyň bahasy önüme we ulanyş derejesine baglylykda üýtgeýär.
By comparison, this is very low.	Deňeşdirip görsek, bu gaty pes.
You can listen to this in the open.	Bu açyk ýerden diňläp bilersiňiz.
Five people gathered.	Bäş adam ýygnandy.
He was standing on top of me, with one hand on each shoulder.	Ol meniň üstümde durdy, her egnimde bir eli.
That's what I want to write.	Writeazmak isleýän zadym.
I can see your work on the streets outside.	Daşardaky köçelerde işleriňizi görüp bilerin.
As much as possible	Mümkin boldugyça
The concept of marketing mix.	Marketing garyndysy düşünjesi.
It did, but it did.	Bu, ýöne etdi.
I have books.	Meniň kitaplarym bar.
And then he was on his way.	Soň bolsa gidip barýardy.
But then he decided to find out.	Emma şondan soň bilmek kararyna geldi.
You can never hold anything back.	Hiç wagt hiç zady saklap bilmersiň.
Now think about it, if it was in the black market.	Indi pikir ediň, diňe gara bazarda bolan bolsa.
I can't hear how the first working day went.	Ilkinji iş gününiň nähili geçendigini eşidip bilemok.
He told me what he told you.	Ol maňa saňa aýdanlaryny aýtdy.
Just give your money and hell will come out.	Diňe puluňy ber we dowzahy çykar.
You have a brother and a sister to talk to.	Siziň bilen gürleşmek üçin doganyňyz we aýal doganyňyz bar.
We only choose the ones that are physically good.	Diňe fiziki taýdan gowy bolanlary saýlaýarys.
I tell him the news.	Men oňa habary aýdýaryn.
Some even make it in the winter.	Käbirleri hatda gyşda-da ýasaýarlar.
He could ask.	Ol sorap bilerdi.
I look like that.	Men şuňa meňzeýärin.
Then he put his hand on his chest and pushed back.	Soň bolsa elini döşüne goýdy-da, yza itekledi.
No one knows why.	Munuň sebäbini hiç kim bilenok.
Early morning leave and late home arrival.	Ir bilen rugsady we giç öýe gelmek.
A representative test is shown.	Wekilçilikli synag görkezilýär.
He was wrong about that.	Ol bu meselede ýalňyşdy.
He never liked me.	Ol meni hiç haçan halamady.
What that meal will look like will vary depending on the season.	Şol naharyň nämedigi möwsüme baglylykda üýtgär.
There are not many solutions to this problem.	Munuň ýaly meseläniň çözgüdi kän däl.
A very effective sound mix.	Örän täsirli ses garyndysy.
Stay out of the way of the mother.	Enäniň ýolundan daşda dur.
Not anymore, I don’t want to think about it tonight.	Indi däl, şu gije bu hakda pikir etmek islämok.
Gender and age distribution were similar across groups.	Jyns we ýaş paýlanyşy toparlaryň arasynda meňzeşdi.
He can do something like that.	Munuň ýaly bir zat edip biler.
Then he became a boy.	Soň bolsa oglan boldy.
I am chosen and loved.	Men saýlandym we söýülýärin.
But where this is not the case, there are new issues.	Thisöne beýle bolmadyk ýerde täze meseleler bar.
He had to take it out.	Ony çykarmalydy.
However, the underlying mechanisms of these effects are not well understood.	Şeýle-de bolsa, bu täsirleriň esasy mehanizmlerine gowy düşünilmeýär.
There seems to be no other way now.	Häzirki wagtda başga ýolumyz ýok ýaly.
He didn't get a single sound.	Bir ses hem almady.
But how? 	Emma nähili?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
I sat down.	Men oturdym.
We have to be responsible.	Biz jogapkär bolmaly.
I am bigger than any of them.	Men olaryň haýsydyr birinden has uly.
To copy you.	Sizi göçürmek üçin.
I want to use this set of skills.	Bu başarnyklar toplumyny ulanmak isleýärin.
The main thing is to nurture the emotions of the story.	Esasy zat, hekaýanyň duýgulary terbiýelemegi.
After all, you are still our son.	Näme diýse-de, sen henizem biziň oglumyz.
Here he was, now he knew.	Ol şu ýerde, indi bilýärdi.
Somehow he was tired.	Bir görnüşde ol ýadady.
There is not enough time to do what they want.	Islän zatlaryny etmäge ýeterlik wagt ýok.
Because if we act, we can cause some problems.	Sebäbi hereket etsek, käbir kynçylyklara sebäp bolup bileris.
That way one planet can be saved.	Şeýlelik bilen bir planetany halas edip bolar.
He was not far from wrong.	Ol ýalňyşlykdan uzakda däldi.
In addition, the others had to be found before they could be found.	Mundan başga-da, beýlekileri tapylmanka tapmalydy.
This is my last moment outside our local community college.	Bu, ýerli jemgyýetçilik kollejimiziň daşyndaky iň soňky pursatym.
Of course, I could use some tips.	Elbetde, käbir maslahatlary ulanyp bilerdim.
He had developed a desire for something new.	Ol täze bir zada bolan islegini ösdüripdi.
We have to see.	Biz görmeli.
It is clear how important football is.	Futbolyň näderejede möhümdigi düşnüklidir.
At least the boys seemed to be happy.	Iň bolmanda oglanlar begenýän ýalydy.
They talk about it at night.	Olar bu hakda gije barda gürleşýärler.
Then work for money.	Soň bolsa pul üçin işläň.
So that helped.	Şonuň üçin bu kömek edildi.
Now demand it.	Indi muny talap et.
If they watch us.	Bizi synlaýan bolsalar.
We can offer colors and variants.	Reňkleri we wariantlary teklip edip bileris.
They all had it.	Olaryň hemmesi bardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmalydy.
They know themselves.	Özleri bilýärler.
They carried it on the table.	Ony stoluň üstünde göterdiler.
It was as good as the end.	Bu zat soňy ýaly gowy boldy.
When the check is paid and you are at the table.	Çek tölenende we stoluň başynda duranyňyzda.
But it does.	Emma şeýle edýär.
He was so focused.	Ol şeýle bir ünsi jemleýärdi.
Now the shirt clung to it in the selected places.	Indi köýnek saýlanan ýerlerde oňa ýapyşdy.
They worked most of the day on it.	Günüň köp bölegini üstünde işlediler.
That would be nice.	Bu gowy bolardy.
He didn't really know.	Ol hakykatdanam bilmeýärdi.
We know that everyone can reach a better standard of living.	Her kimiň has gowy durmuş derejesine ýetip biljekdigini bilýäris.
He gets out of trouble with laughter.	Gülmek bilen kynçylykdan çykýar.
I would not understand women.	Aýallara düşünmezdim.
This time they take it in a day.	Bu gezek bolsa bir günde alýarlar.
The first of these was the opening of the political process.	Bularyň birinjisi syýasy prosesiň açylyşy boldy.
The other two will remain.	Galan iki adam galar.
There could be no more doubt.	Mundan beýläk şübhe bolup bilmezdi.
We ride with them.	Biz olar bilen münýäris.
I only got one	Men diňe birini aldym
I'll take you to your destination.	Men seni gitmeli ýeriňe äkiderin.
This effect makes the milk look white.	Bu täsir süýdüň ak görünmegini üpjün edýär.
It is impossible to grieve in the water.	Suwda gynanmak mümkin däl.
There are only a few cars left to go.	Barmak üçin bary-ýogy birnäçe maşyn galdy.
I wondered if he didn't feel like we were like him.	Ol biziň ýaly däldigimizi duýmaýarmy diýip pikir etdim.
We will definitely be back.	Elbetde gaýdyp geleris.
Even human religion is no different.	Hatda adamzat dini hem üýtgeşik däl.
Each card shows a different situation.	Her kartoçka başga bir ýagdaýy görkezýär.
That’s how we learn and grow as individuals.	Şahsy adamlar hökmünde şeýle öwrenýäris we ösýäris.
These days it is a law and a test.	Bu günler kanun we synagdy.
I'm really bad.	Men düýbünden erbet.
Suddenly the TV came back.	Birden telewizor gaýdyp geldi.
It was cold enough.	Bu ýeterlik sowukdy.
We have continued to travel the world.	Dünýä aýlanmagyny dowam etdirdik.
She feels like a girl.	Özüni gyz ýaly duýýar.
You can have breakfast at school.	Mekdepde ertirlik edinip bilersiňiz.
I went into it.	Men oňa girdim.
So many people see this as a bad thing.	Şonuň üçin köp adam muny erbet zat hökmünde görýär.
Internal use only.	Diňe içerki ulanyş.
You need to show your hands.	Elleriňizi görkezmegiňiz gerek.
Yes, it was a shirt.	Hawa, hökman köýnekdi.
It was almost noon.	Günortan diýen ýaly boldy.
Love was about putting someone first.	Söýgi kimdir birini birinji ýerde goýmakdy.
Her lips moved slightly.	Dodaklary birneme gymyldy.
But he did not feel it.	Emma ol muny duýmady.
You made my son cry.	Oglumy agladyň.
Great feeling, very soft.	Ajaýyp duýgy, gaty ýumşak.
In your opinion, this is very strange.	Siziň pikiriňizçe bu gaty geň.
To be honest, they would never have been friends.	Eger dogrusyny aýtmaly bolsa, hiç haçan diňe dost bolmazdylar.
Details of other important medical and surgical histories were noted.	Beýleki möhüm lukmançylyk we hirurgiki taryhyň jikme-jiklikleri bellendi.
The clinical results were good or excellent.	Kliniki netijeler gowy ýa-da ajaýyp boldy.
Experimental software developed using this approach is a great software.	Bu çemeleşmäni ulanyp işlenip düzülen synag programmalary uly programma üpjünçiligi.
For example, if you try.	Mysal üçin, synap görseňiz.
I will also attend.	Men hem gatnaşaryn.
This will be useful in the following things.	Bu indiki zatlarda peýdaly bolar.
When we stop being afraid of each other, we stop fighting.	Biri-birimizden gorkmagy bes edenimizde, söweşi bes ederis.
I had never heard of that old radio broadcast before.	Şol köne radio ýaýlymyny öň eşitmändim.
We took him to his favorite place to sit.	Biz ony oturmagy gowy görýän ýerine alyp gitdik.
He forced himself to do better.	Özüni has gowulyk üçin goýbermäge mejbur etdi.
Of course, we met again.	Elbetde, ýene duşuşdyk.
It was good for us.	Bu biziň üçin gowy boldy.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
You only thought you would stay with me one night.	Diňe meniň bilen bir gije galarsyň öýdüpdiň.
Where her baby will be born here.	Çagasynyň şu ýerde doguljak ýeri.
If you go to church, church.	Ybadathana barsaňyz, ýygnak.
I will not harm you.	Men saňa zyýan bermerin.
It was like a common sense.	Bu umumy many ýalydy.
It's time to dump her and move on.	Olary diňlemegi bes etmegiň wagty geldi.
I will follow these instructions.	Bu görkezmeleri ýerine ýetirerin.
It worked great.	Bu gaty gowy işledi.
But that was not enough.	Emma bu-da ýeterlik däldi.
Never try to tell me what to do.	Hiç wagt maňa näme etmelidigimi aýtjak bolma.
There is not much development here.	Bu ýerde kän bir ösenok.
But please don’t feel connected to them.	Emma haýyş edýärin, olar bilen baglanyşyk duýmaň.
So there is no talking to anyone.	Diýmek, hiç kim bilen gürleşmek ýok.
You will manage product, processing and distribution.	Önümi, gaýtadan işlemegi we paýlanyşy dolandyrarsyňyz.
Tell me everything, every little thing.	Maňa hemme zady, her soňky kiçijik zady aýdyň.
I take the fathers.	Men atalary alýaryn.
That should be good news.	Bu gowy habar bolmaly.
You can rearrange your space.	Spaceeriňizi täzeden düzüp bilersiňiz.
Until the wall quickly picks up what they want to vote for.	Ses bermek isleýän zatlaryny diwar çalt alýançak.
But nothing remains unchanged.	Emma hiç zat hemişelik üýtgewsiz galýar.
Giving it to us was an opportunity.	Bize bermek biziň üçin pursatdy.
The same is true for society.	Jemgyýet üçin hem edil şonuň ýaly.
If you're stuck, read on for a bit.	Eger ýapyşsaňyz, biraz dowamyny okap görüň.
We buy like everyone else.	Biz hemmeler ýaly satyn alýarys.
He never left me.	Ol meni hiç wagt goýmady.
Wait six or seven seconds, then speak in the air.	Alty ýa-da ýedi sekunt garaşyň, soňra howada gürläň.
At least they didn't die.	Iň bärkisi, olar ölmediler.
I can even say we were friends.	Hatda dost bolduk diýip bilerin.
I do not have.	Mende ýok.
It’s great to pay attention to the details.	Jikme-jikliklere üns bermek ajaýyp.
I'll do whatever you want.	Islän işiňi ederin.
He didn't know much about guys.	Ol ýigitler hakda kän bir bilmeýärdi.
Maybe we should report more.	Belki has köp hasabat bermelidiris.
Of course, this is not the case.	Elbetde, bu kazyýet işi däl.
It’s often hard to get close to it.	Oňa ýakynlaşmak köplenç kyn.
Personal dignity and the freedom to be yourself are important.	Şahsy hormat we özüň bolmak azatlygy möhümdir.
Stories angered him and left him.	Hekaýalar oňa gaharlandy we ony terk etdi.
He said.	Ol aýtdy.
I turned my head.	Men kellämi öwürdim.
The second question was correct.	Ikinji sorag dogry boldy.
That sounds right.	Bu dogry duýulýar.
I didn't expect it to be so clear.	Munuň şeýle düşnükli bolmagyna garaşmaýardym.
Learn more about the diversity of bath solutions available to us.	Bize hödürlenýän hammam çözgütleriniň dürlüligi barada has giňişleýin öwreniň.
He had mixed feelings about it and his successes.	Ol bu barada we gazanan üstünlikleri barada garyşyk duýgulary başdan geçirdi.
I don't know how bad it is.	Nähili erbetdigini bilemok.
However, there are some limitations to the search.	Şeýle-de bolsa, gözlegiň käbir çäklendirmeleri bar.
He died thirty minutes later.	Otuz minutdan soň öldi.
You are lying too.	Senem ýalan sözleýärsiň.
Other people look better.	Beýleki adamlar has gowy garaýarlar.
Everyone nodded in agreement.	Hemmeler razy bolup baş atdylar.
I received the following email	Aşakdaky e-poçta aldym
Don't let me go around the world.	Meni dünýä aýlanmaga päsgel bermäň.
Maybe two months.	Belki iki aý.
Create a group.	Topar dörediň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, yzygiderli gowulaşýarys.
He wrote the paper.	Kagyz ýazdy.
It can't be.	Bolup bilmez.
Give them something to watch, and you will make them happy.	Olara tomaşa etmek üçin bir zat beriň, şonda siz olary begendirersiňiz.
Promise to you	Size berlen söz
Such systems work well for the intended purpose.	Şeýle ulgamlar döredilen maksat üçin gowy işleýär.
Seems like a start.	Başlangyç ýaly bolup görünýär.
Think about it for the last couple of days.	Soňky bir-iki günüň dowamynda biraz pikirlenip görüň.
Our past is gone, our future is not here yet.	Geçmişimiz ýitdi, geljegimiz entek bärde däl.
Of course it should be, but men are human.	Elbetde şeýle bolmaly, ýöne erkekler adam.
I don’t know why that changed.	Munuň näme üçin üýtgändigini bilemok.
Previous view.	Öňki görnüş.
He slowed it down.	Ony herekete getirmäge haýal etdi.
Angry people who care about real things.	Hakyky zatlar hakda alada edýän adamlary gaharlandyrmak.
Now we go to bed.	Indi ýatarys.
I think a lot of people cling to that moment.	Meniň pikirimçe, köp adam şol pursatda ýapyşýar.
It is now used as a line.	Bu indi çyzyk hökmünde ulanylýar.
There is now very little to change.	Üýtgetmek, üýtgetmek üçin indi gaty az.
He did not know the reason, but began to worry.	Sebäbini bilmedi, ýöne alada edip başlady.
It made him independent.	Ony garaşsyz etdi.
Have you noticed that some things are getting better outside?	Daşarda käbir zatlaryň gowulaşýandygyny gördüňizmi?
In this way, the user can change the list value that drops down during runtime.	Şeýlelik bilen ulanyjy iş wagty wagtynda aşak düşýän sanaw bahasyny üýtgedip biler.
Sometimes it happens physically.	Käwagt fiziki taýdan hem bolýar.
It takes a while.	Bir salym alýar.
Most people walk in silence.	Adamlaryň köpüsi ümsümlikde gezýärler.
My fingers went up.	Barmaklarym ýokary galdy.
Not really.	Aslynda beýle däl.
A car came to the apartment and stopped.	Kwartirada bir maşyn gelip, saklandy.
I'm trying to think of something.	Bir zat hakda pikirlenjek bolýaryn.
And then come back for more, because the service is so good.	Soň bolsa has köp zat üçin yza gaýdyp geliň, sebäbi hyzmaty gaty gowy.
This is a move.	Bu hereket.
I need it here.	Maňa şu ýerde gerek.
There are other girls in your life.	Durmuşyňyzda başga gyzlar bar.
They will change the world.	Dünýäni üýtgetjekler.
You will get acquainted with the industry.	Senagatyň bilen tanşarsyň.
His words impressed him.	Sözleri oňa täsir etdi.
She has a reason to be angry with her husband.	Adamsyna gaharlanmaga esas bar.
I really wanted a female president.	Men hakykatdanam aýal prezidentiň bolmagyny isleýärdim.
Just wonderful.	Diňe ajaýyp.
These tools should only be those tools.	Bu gurallar diňe şol gurallar bolmaly.
But it is not clear.	Sureöne anyk däl.
However, these cannot be one person.	Şeýle-de bolsa, bular bir adam bolup bilmez.
However, I worked here.	Şeýle-de bolsa, men bu ýerde işledim.
The program will determine past and failed prices.	Programma geçen we şowsuz bahalary kesgitlär.
I know how this happened.	Bularyň nähili bolandygyny bilýärin.
I don't do that.	Men beýle zatlar etmeýärin.
One of the changes.	Üýtgeden biri.
Big eyes on that guy.	Şol ýigide uly gözler.
There are subtle processes on the cell.	Öýjügiň üstünde inçe prosesler bolýar.
I didn’t understand why we were still waiting around.	Näme üçin henizem töwerekde garaşýandygymyza düşünmedim.
We appreciate your time.	Wagtyňyza ýokary baha berýäris.
A week later he checked and there was no progress.	Bir hepde soň bolsa barlady we öňegidişlik ýok.
Then suddenly he found her.	Soň birden ony tapdy.
I do not sleep	Men uklamok
However, he did not move.	Şeýle-de bolsa, ol gymyldamady.
Each of us holds the key to our best development.	Her birimiz iň gowy ösüşimiziň açaryny saklaýarys.
Later, the characteristics of the vehicle were measured and analyzed.	Soň bolsa, ulagyň aýratynlyklary ölçeldi we analiz edildi.
Because it will not be beautiful.	Sebäbi owadan bolmaz.
Not even an item.	Hatda item däl.
People who justify it.	Justaňy görkezýän adamlar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli üstünlik ýok.
But not much.	Veryöne kän däl.
There were so many precious things in it.	Onda gaty gymmat zatlar bardy.
However, they have not yet been implemented.	Şeýle-de bolsa, olar henizem iş ýüzünde amala aşyrylmady.
It was not his business.	Bu onuň işi däldi.
Or maybe he should never have started.	Ora-da belki hiç haçan başlamaly däldi.
I have two other people.	Mende başga iki adam bar.
We can assume that this is normal.	Munuň kadalydygyny çaklap bileris.
He is now.	Ol şu wagt.
Take time to spend time with that character.	Şol gahryman bilen wagt geçirmek üçin wagt bölüň.
I want to be a part of society.	Jemgyýetiň bir bölegi bolmak isleýärin.
Show it when you're done.	Iş gutarandan soň görkeziň.
We do not know why this was done.	Munuň näme üçin berjaý edilendigini bilemzok.
It was not just luck.	Bu diňe şowlulyk däldi.
We have seen this again and again in recent years.	Soňky ýyllarda muny gaýta-gaýta gördük.
It is based on very good data for the whole period.	Tutuş döwür üçin gaty gowy maglumatlara esaslanýar.
We can run away from ourselves.	Biz özümizden gaçyp bileris.
He was a little silent.	Ol birneme dymdy.
There is a way for everyone.	Hemmeler üçin bir ýol bar.
Outside and inside.	Daşarda we içerde.
The information on our website should only be taken as an opinion.	Web sahypamyzdaky maglumatlar diňe pikir hökmünde kabul edilmelidir.
There are so many types it's hard to say.	Çydamak gaty köp ýerde.
I can't taste my lips, you can do that for me.	Dodaklarymy dadyp bilemok, muny meniň üçin edip bilersiňiz.
I asked him why he was training.	Men ondan näme üçin türgenleşjekdigini soradym.
We stand every thirty minutes for five minutes.	Her otuz minutdan bäş minutlap durarys.
Maybe one day.	Belki bir gün wagt bolar.
You go to the kitchen and put your feet down.	Aşhana baryp, aýaklaryny aşak goýberýärsiňiz.
Read this update to see what has changed.	Nämäniň üýtgändigini görmek üçin bu täzelenmäni okaň.
He hasn't done anything yet.	Ol entek hiç zat etmedi.
Not really a bad start for the day.	Aslynda gün üçin erbet başlangyç däl.
They make fun of him.	Ony masgaralaýarlar.
Upap, yat.	Upap, ýat.
Confidence is gone.	Ynam gitdi.
The war is hard.	Uruş kyn.
Eight years.	Sekiz ýyl.
Right to left.	Sagdan çepe.
So you will have a job interview soon.	Şeýlelik bilen ýakyn wagtda iş söhbetdeşligi alarsyňyz.
But he took nothing.	Emma ol hiç zat almady.
I love your sister.	Men uýaňyzy gowy görýärin.
Yes, there are lights, six and one to finish.	Hawa, çyralar bar, başlamak üçin alty we biri gutarmaly.
Where he grew up and where he lives.	Ol nirede ulaldygy we ýaşaýan ýeri.
It is simple and works.	Bu ýönekeý we işleýär.
Family planning is not the usual way.	Maşgalany meýilleşdirmegiň adaty usuly däl.
True, they were wrong.	Dogry, olar ýalňyşdylar.
However, do not forget about safety.	Şeýle-de bolsa, howpsuzlygy ýatdan çykarmaň.
In this case, add another thin layer.	Bu ýagdaýda onuň üstüne başga bir inçe gatlak goşuň.
No more than one woman.	Ora-da birden köp aýal.
After the first exercise, move on to the other immediately.	Ilkinji maşkdan soň, derrew beýlekisine geçiň.
The symbol consists of two parts.	Nyşan iki bölekden ybarat.
But it brought me down.	Sheöne meni aşak getirdi.
The main point there is simple, not easy.	Ol ýerdäki esasy söz ýönekeý, aňsat däl.
But no voice commanded him.	Emma hiç bir ses oňa buýruk bermedi.
We just listen.	Biz diňe diňleýäris.
I'll try hard.	Men gaty synanyşaryn.
However, we often do less than both.	Şeýle-de bolsa, köplenç ikisindenem azajyk edýäris.
Now you're bad at rock.	Indi sen daşa erbet.
I tell people to drink plenty of water.	Adamlara köp suw içmeli diýýärin.
Must go to meet others.	Beýlekiler bilen duşuşmaga gitmeli.
They wanted to talk.	Olar gürleşmek islediler.
But now look at us.	Emma indi bize serediň.
Time is money in business.	Işewürlikde wagt pul.
The rest of the physical examination was normal.	Fiziki barlagyň galanlary kadalydy.
Come now	Indi gel.
First of all, comments created on social media are usually short.	Ilki bilen, sosial mediýada döredilen teswirler adatça gysga bolýar.
If something goes wrong, it's wrong.	Bir zat nädogry bolsa, ýalňyş.
Certainly a good player, of course.	Certainlyöne elbetde gowy oýunçy.
Tell him we don't change anything.	Birneme üýtgetmeýändigimizi oňa aýdyň.
One night from the real test, he tested it again.	Hakyky synagdan bir gije, ony ýene synagdan geçirdi.
The past is on their side.	Geçmiş olaryň tarapynda.
In this case, there was a lot to be given and something to be given.	Bu ýagdaýda hakyky berilmeli we alynjak zatlar köpdi.
I just hate my life when compared to you.	Men diňe seniň bilen deňeşdirilende durmuşymy ýigrenýärin.
He was silent.	Ol dymdy.
Some do very well.	Käbirleri gaty gowy edýärler.
It had been proposed before.	Ondan öň teklip edilipdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gaty bir zat.
If he was killed for it, he must have smiled.	Munuň üçin öldürilen bolsa, hökman ýylgyran bolmaly.
Our thoughts go out to his family and friends.	Pikirlerimiz onuň maşgalasyna we dostlaryna gidýär.
I had a hard time putting it down.	Ony goýmakda kynçylyk çekdim.
Many people use them to fight back pain.	Köp adam olary arka agyrysyna garşy göreşmek üçin ulanýar.
But in this case, there is no significant connection between the accused.	Emma bu ýagdaýda günäkärlenýän bilen möhüm baglanyşyk ýok.
This gives them a natural ability to influence others and to lead change.	Bu olara başgalara täsir etmek we üýtgemelere ýolbaşçylyk etmek üçin tebigy ukyp berýär.
Also, ask people the following three questions.	Şeýle hem, adamlara aşakdaky üç soragy beriň.
Make sure someone does the same.	Someonea-da kimdir biriniň edýändigine göz ýetirmek.
Images were taken in the air.	Imageshli suratlar howada alyndy.
All four windows on the side of the street were broken.	Köçäniň gyrasyndaky dört penjiräniň hemmesi döwüldi.
Over time, we got out of touch.	Wagtyň geçmegi bilen biz aragatnaşykdan çykdyk.
You have to understand how important it is to know.	Meniň üçin bilmegiň nähili möhümdigine düşünmeli.
Maybe he is.	Belki-de ol şeýledir.
But the words would not come.	Emma sözler gelmezdi.
Instead, he changed the subject.	Muňa derek temany üýtgetdi.
Increases your anger.	Gaharyňy artdyrýar.
Isn't that really something?	Bu hakykatdanam bir zat dälmi?
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda söz bilen aýdyp boljak zat däl.
I hated myself.	Men özümi ýigrenýärdim.
Then bring it to your next job.	Soň bolsa indiki işiňize getiriň.
This is a big change.	Bu uly üýtgeşiklik.
What was he doing.	Ol näme edýärdi.
At work, it worked in his favor.	Işde, onuň peýdasyna işledi.
The truth was a little complicated.	Hakykat birneme çylşyrymlydy.
You'll be home soon.	Soonakynda öýe bararsyňyz.
I didn’t expect this to be part of my normal routine.	Munuň adaty işimiň bir bölegi bolmagyna garaşmaýardym.
I built this system.	Bu ulgamy gurdum.
He had to pay for all the construction costs.	Gurluşyk çykdajylarynyň hemmesini tölemeli boldy.
Together with a small child.	Kiçijik çaga bilen bilelikde.
She looks away from her book with tears in her eyes.	Kitabyndan gözýaşlary bilen seredýär.
It gave me joy, experience, and security.	Maňa şatlyk, tejribe, howpsuzlyk berdi.
The values ​​of these parameters were then compared between the two groups.	Soňra bu parametrleriň bahalary iki toparyň arasynda deňeşdirildi.
Maybe that’s why he avoided it.	Belki, şonuň üçinem ondan saklanypdyr.
The whole body ached.	Bütin bedeni agyrdy.
Nothing depends on what happened before.	Hiç zat ozal bolup geçen zatlara bagly däl.
He was silent.	Ol dymdy.
Atheism and anger are of no use today.	Ateigrenç we gahar bu gün hiç hili peýdasy degmez.
I want to live forever.	Men baky ýaşamak isleýärin.
In fact, it was all the same.	Aslynda, tutuşlygyna şol bir zatdy.
The whole family was like that.	Tutuş maşgala şeýle boldy.
What he did was not so interesting.	Eden zady beýle gyzykly däldi.
This is a meeting of the issue.	Bu meseläniň duşuşygy.
He said the worst thing about my father.	Ol kakam hakda iň erbet zatlary aýtdy.
We both knew right away.	Ikimizem derrew bilýärdik.
I came back to tell you that.	Saňa şeýle diýmek üçin gaýdyp geldim.
I'm sorry, but I can't help it.	Bagyşlaň, ýöne kömek edip bolmaz.
I completely refused to consider this possibility.	Men bu mümkinçiligi göz öňünde tutmakdan düýbünden ýüz öwürdim.
They talk about it.	Olar bu hakda gürleşýärler.
Love your idea!	Pikiriňi gowy gör!
It's great to see you.	Seni görmek gaty gowy zat.
I bought a salary according to your plan.	Meýilnamaňyza görä aýlyk satyn aldym.
We need to get on board.	Bize münmek gerek.
Part of the group.	Toparyň bir bölegi.
I am two parts, but I am full.	Men iki bölek, ýöne doly men.
He was asked to undergo a blood test.	Ondan gan barlagyny geçirmek haýyş edildi.
I remember him.	Men ony ýadymda.
He would see her again in a few days.	Birnäçe günden soň ony ýene görerdi.
What's yours	Siziňki näme?
We have food.	Iýmitimiz bar.
If you are young, you run a lot.	Youngeraş bolsaňyz, köp ylgaýarsyňyz.
We write more, but we learn less.	Has köp ýazýarys, ýöne az öwrenýäris.
It was like building a house.	Jaý gurmak ýalydy.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Iň bärkisi, bir zada mynasyp bolar diýip pikir etmek isleýärin.
But that also means that the guy knows about it.	Thatöne bu, ýigidiň bu hakda bilýänligini aňladýar.
The difference is where you put the responsibility.	Tapawut, jogapkärçiligi nirede goýýandygyňyzdyr.
This was not done.	Bu edilmedi.
It was as if he had just worked.	Ol edil ýaňy işlän ýalydy.
When they let me, i.e.	Maňa rugsat berenlerinde, ýagny.
Walk as you walk.	Pyýada ýöräniňizde ýöräň.
It was great to use the silence.	Ümsümligi ulanmagy gaty gowy boldy.
I sit in a quiet apartment and imagine you.	Men asuda kwartirada oturyp, sizi göz öňüne getirýärin.
However, each method has its limitations.	Şeýle-de bolsa, her usulyň çäkleri bar.
This will not be fair.	Bu adalatly bolmaz.
This is not part of the process.	Bu prosesiň bir bölegi däl.
We tell them that they are adults and that they are responsible for the whole world.	Olara ululardygyny, tutuş dünýäsi üçin jogapkärdigini aýdýarys.
He was waiting for me this morning.	Ol şu gün irden maňa garaşýardy.
It is a very long command to have everything for everyone.	Hemmeler üçin hemme zat bolmak gaty uzyn buýruk.
He started to like this conversation.	Ol bu söhbetdeşligi halap başlady.
Read on for our analysis.	Derňewimiz üçin okaň.
You came here for your own benefit.	Öz bähbidiň üçin şu ýere geldiň.
We hope to see you.	Sizi göreris diýip umyt edýäris.
Messages, the report says.	Habarlar, habarnamada aýdylýar.
You do what you can.	Başarýan zadyňy edýärsiň.
We have been a part of that.	Biz munuň bir bölegi bolduk.
You may want more salt or pepper.	Has köp duz ýa-da burç isläp bilersiňiz.
But player safety must come first.	Emma oýunçylaryň howpsuzlygy ilki bilen gelmeli.
None of this will happen now.	Indi bularyň hiç biri-de bolmaz.
We laugh a lot.	Biz köp gülýäris.
There had to be a lot of conversation.	Gaty söhbetdeşlik bolmalydy.
There was a big smile on his face.	Faceüzünde uly ýylgyryş bardy.
A few months ago she had a second child, a boy.	Birnäçe aý mundan ozal ikinji çagasy, oglanjygy bardy.
Backwards.	Arka tarap.
Hearing this, he was two hundred meters from the street.	Ol muny eşidip köçeden iki ýüz metr uzaklykda ýerleşýärdi.
Not everything is clean.	Hers arassa däl.
I wonder what he has been up to so far.	Onuň şu wagta çenli näme bilen meşgullanýandygyna haýran.
No one spoke.	Hiç kim söz aýtmady.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, zatlar başga tarapa gidipdi.
Get whatever you need.	Näme gerek bolsa al.
Someone drew attention to the details.	Biri jikme-jikliklere ünsi çekdi.
We would have less time together.	Bile bile wagtymyz az bolardy.
From three or four independent tests.	Üç-dört garaşsyz synagdan.
The real weapon to be fired.	Atyljak hakyky ýarag.
We talk about women.	Biz aýallar hakda gürleşýäris.
This is behind you.	Bu siziň yzyňyzda.
This is the first part of the paper.	Bu kagyzyň birinji bölümi.
It's too early.	Bu entek ir.
Now things are starting to fall apart, but that's normal.	Indi zatlar ýykylyp başlar, ýöne bu adaty zat.
Sometimes people say that this is just common sense.	Käwagt adamlar munuň diňe umumy manydygyny aýdýarlar.
This is the image of a cat.	Bu pişigiň şekili.
Take a picture of one or two women in that camera.	Şol kamerada bir-iki sany aýal surata düşüň.
However, he knew this.	Şeýle-de bolsa, ol muny bilýärdi.
That seems like a big deal.	Bu ullakan tapawut ýaly bolup görünýär.
Really good.	Hakykatdanam gowy.
And then onto the TV screen.	Soň bolsa telewizoryň ekranyna.
However, he may have taken them for his father and son.	Muňa garamazdan, olary kakasy we ogly üçin alyp giden bolmagy mümkin.
No new ideas.	Täze pikir ýok.
It's a different thing to say.	Yingalan sözlemek başga zat.
I can see you for your real situation.	Hakyky ýagdaýyňyz üçin sizi görüp bilerin.
It's too small.	Bu gaty kiçi.
The program can't tell you this from the start.	Programma diňe bir başlangyçda size muny aýdyp bilenok.
That was not the case five years ago.	Bäş ýyl ozal beýle bolmandy.
Here's how good this tea is!	Ine, bu çaý nähili gowy!
The house was empty.	Jaý boş durdy.
It will make any star for the poor.	Garyp adamlar üçin islendik ýyldyz eder.
They are used and we must not forget that.	Olar ulanylýar we muny ýadymyzdan çykarmaly däldiris.
I will allow them.	Olara rugsat bererin.
The food is really good.	Iýmit hakykatdanam gowy.
It felt like a year had been shared between the years.	Bir ýyl aralykda bir ýyl paýlaşylan ýaly duýuldy.
Increasingly.	Barha köpelýär.
Performed research design and tests and analyzes.	Gözlegiň dizaýny we synaglary we derňewleri ýerine ýetirdi.
I should have been there for you anyway.	Näme bolsada seniň üçin şol ýerde bolmalydym.
Use the same weight for the two sets.	Iki toplum üçin birmeňzeş agram ulanyň.
The information provided on this website is in the general sense.	Bu web sahypasynda berlen maglumatlar umumy manyda.
I had no trouble fighting at the time.	Şol wagt söweşmekde kynçylyk çekmedim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Adamyň başdan geçirmeli zady.
No land was ever given	Hiç wagt ýer berilmedi
This is a very difficult and very personal decision.	Bu gaty kyn we gaty şahsy karar.
Keep track of what's happening here.	Bu ýerde bolup geçýän zatlary yzarlaň.
My parents did not go to college.	Ejem-kakam kolleje gitmedi.
I know how bad things are for you.	Gijä galan zatlaryň siziň üçin nähili erbet bolandygyny bilýärin.
Even gas quality can have different results.	Hatda gazyň hili hem dürli netijeleri berip biler.
Are you confused?	Aljyradyňmy?
Many wild animals can take care of themselves.	Köp wagşy haýwanlar özleri hakda alada edip bilerler.
Stick to the end of the video.	Wideonyň soňuna ýapyşyň.
I am ten years old	Men on ýaşymda
What we do know is that they are serious.	Bilýän zadymyz, olaryň çynlakaýdygy.
She had an older brother and a younger sister.	Onuň uly dogany we kiçi uýasy bardy.
One of my many, many projects.	Köp, köp proýektimiň biri.
I didn’t mean figuratively.	Göçme manyda diýjek bolmadym.
He has not been able to say for how long this feeling has returned.	Bu duýgy näçe wagtdan bäri gaýdyp geldi, aýdyp bilmedi.
Of course, I have not seen such progress.	Elbetde, munuň ýaly ösüşi görmedim.
It was actually very interesting until the first month.	Aslynda birinji aýa çenli gaty gyzyklydy.
Pay attention to the content of the question.	Soragyň mazmunyna üns beriň.
There is no sign of the animal.	Haýwanyň alamaty ýok.
He was able to control himself a little.	Biraz öz-özüne erk edip bilmegi başardy.
He came to you after he died.	Ol ölenden soň size geldi.
It doesn't matter what the truth is.	Hakykatyň nämedigi möhüm däl.
I want to help, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Kömek etmek isleýärin "-diýdi.
They have the right to understand better.	Olara has gowy düşünmäge hukugy bar.
How to do it.	Ony nädip etmeli.
I don't know who they are.	Men olaryň kimdigini bilemok.
I will not refund your money.	Puluňyzy yzyna gaýtaryp bermerin.
You will keep it.	Siz ony saklarsyňyz.
We had to bring him to the hospital as soon as possible.	Ony mümkin boldugyça gysga wagtda hassahana getirmeli bolduk.
Good food.	Gowy nahar.
Don't ask this woman.	Bu aýaldan sorama.
No one knew the film was coming out.	Filmiň çykýandygyny hiç kim bilmeýärdi.
We do not know its nature.	Biz onuň tebigatyny bilemzok.
It worked.	Netije berdi.
Everyone is here four or five times a day.	Her kim günde dört ýa-da bäş gezek hemme ýerde bolýar.
He was wearing street clothes.	Ol köçe eşiklerini geýipdi.
Click here to learn how.	Muny nädip edip boljakdygyny öwrenmek üçin şu ýere basyň.
But the next day they called us to report.	Emma ertesi gün bize hasabat bermäge çagyrdylar.
I didn’t know what it was, but I didn’t care.	Näme bardygyny bilmedim, ýöne alada etmedim.
I just finished the program.	Programmany ýaňy tamamladym.
Many of our dreams have come true.	Köp arzuwlarymyz hasyl boldy.
Friends	Dostlar
Conducted a statistical analysis and contributed to the writing of this article.	Statistik derňewi geçirdi we bu makalany ýazmaga goşant goşdy.
This is better.	Bu has gowudyr.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli hiç kim tapmady.
Your family, your home and your situation.	Maşgalaňyz, jaýyňyz we ýagdaýyňyz.
You have to be able to hear every sound, every sound.	Her sesi, her sesi eşitmegi başarmaly.
Yes, the effect is probably to increase the force on the ground.	Hawa, täsiri, ähtimal, ýerdäki güýjüni artdyrmakdyr.
There is nothing wrong with that.	Oýunda hiç hili ýalňyşlyk ýok.
I followed her and entered our bedroom.	Men onuň yzyndan ýetip, ýatylýan otagymyza girdim.
He knew they would never meet again.	Olaryň ýene duşuşmajakdyklaryny bilýärdi.
The left ear showed normal hearing.	Çep gulak adaty eşidiş derejesini görkezdi.
The end result is pain for me and others.	Ahyrky netije meniň we beýlekiler üçin agyry.
No one knows what will happen to him.	Ondan näme boljagyny hiç kim bilenok.
He paused and looked back.	Ol saklandy-da, yzyna seretdi.
Certainly, it was very strange.	Certainlyöne bu gaty geňdi.
I finished stronger.	Men has güýçli gutardym.
Of course, he didn't lie to me.	Elbetde, ol maňa ýalan sözlemedi.
Readability can only be determined by blood tests.	Okançlygy diňe gan barlagy arkaly kesgitläp bolýar.
When you go	Sen gideniňde
I like to get married outside of work.	Işlemegiň daşynda durmuş gurmagy halaýaryn.
I want to experience life a little bit.	Durmuşy birneme başdan geçirmek isleýärin.
Now it's time to dump her and move on.	Indi beýlekisinde işlemegiň wagty geldi.
I was never afraid to work.	Zähmet çekmekden hiç wagt gorkmadym.
Pay attention to each other.	Biri-biriňize üns beriň.
The environment and education created man.	Daşky gurşaw we bilim adamy döretdi.
Do better.	Has gowy iş ediň.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
But it is not the “outside” of a minor.	Emma kämillik ýaşyna ýetmedik şahsyýetiň “daşynda” däl.
But the problem is imminent.	Emma kynçylyk ýakynlaşdy.
No one doubted.	Hiç kim şübhe döretmedi.
The people will continue.	Halk dowam eder.
At least not in this country.	Iň bärkisi bu ýurtda däl.
You only download the lessons you want to use in your code.	Diňe koduňyzda ulanmak isleýän sapaklaryňyzy ýükleýärsiňiz.
His last words to me confirmed this.	Onuň maňa beren soňky sözleri muny tassyklady.
We only played together twice a month.	Aýda diňe iki gezek bile oýnadyk.
He gave her a little, but not much.	Oňa azajyk berdi, ýöne kän däl.
During the day, someone was sitting in his apartment.	Gündiz kimdir biri onuň kwartirasynda otyrdy.
There is no doubt that there are some truths here.	Bu ýerde käbir hakykatlaryň bardygyna şek ýok.
I have a very good idea.	Mende gaty gowy pikir bar.
Something could happen there.	Ol ýerde bir zat bolup biler.
We never talked to each other.	Biz hiç haçan biri-birimiz bilen gürleşmedik.
The data is easy to read even in the open.	Maglumatlary açyk fonda-da okamak aňsat.
This will come later.	Bu has soňrak geler.
You have to walk before you run.	Runöne ylgamakdan öň ýöremeli.
This can be very effective for you.	Bu siziň üçin gaty täsirli bolup biler.
They also love to laugh.	Mundan başga-da, gülmegi gowy görýärler.
But my condition is very bad.	Myöne meniň ýagdaýym gaty erbet.
They just stopped breathing.	Olar diňe dem almagyny bes etdiler.
Although there was such a plan, the court did not release it.	Şeýle meýilnama bar bolsa-da, kazyýet ony goýbermedi.
Cook on low heat for a few minutes.	Pes otda birnäçe minut bişirmeli.
We can try.	Synap bileris.
I will discuss this in more detail in this article.	Muny bu makalada has giňişleýin ara alyp maslahatlaşaryn.
She says my mother will meet a man when we move.	Göçüp baranymyzda ejemiň bir erkek bilen duşuşjakdygyny aýdýar.
In another room, the phone starts ringing.	Başga bir otagda telefon jyňňyrdap başlaýar.
People didn’t even come close to us.	Adamlar hatda bize ýakynlaşmadylar.
You can also go me another way.	Şeýle hem, maňa ýene bir ýoldan gidip bilersiňiz.
You will be compensated for this.	Munuň öwezine alarsyňyz.
I didn’t want to let him go.	Men ony goýbermek islemedim.
He wouldn't want that.	Ol beýle zady islemezdi.
These are head injuries.	Bu kelläniň şikesleri.
They could neither walk nor speak.	Olar ne ýöräp, ne gürläp bilýärdiler.
It was his shoulder.	Bu onuň egnidi.
She wore her best dress.	Iň gowy köýnegini geýdi.
The size of the table is set.	Tablisanyň ululygy düzüldi.
It takes a long time.	Bu gaty uzaga çekýär.
He told me to help, to help.	Ol maňa kömek et, kömek et diýdi.
In fact, living here is a very comfortable home.	Aslynda bu ýerde ýaşamak gaty amatly jaý.
Fans are full.	Janköýerler doldy.
And then he didn't laugh.	Soň bolsa gülmedi.
Yes, yes.	Hawa, hawa.
Let the children get water when they ask.	Çagalar soranlarynda suw alsynlar.
But that is not the case.	Emma entek beýle zat başdan geçirilmedi.
When a method is found, it is called within the object.	Usul tapylansoň, bu obýektiň çäginde çagyrylýar.
Nothing more.	Mundan başga hiç zat ýok.
Work to change.	Üýtgetmek üçin iş ediň.
I think he's still asleep.	Meniň pikirimçe, ol henizem uklaýar.
Level of need.	Zerurlyk derejesi.
We never feel on the road.	Özümizi hiç wagt ýolda duýmaýarys.
I wanted to understand the rules of conduct.	Hereketdäki düzgünlere düşünmek isledim.
This is the truth of the matter.	Meseläniň hakykaty şu.
It helped keep things going.	Bu zatlary dowam etdirmäge kömek etdi.
Some may have purchased direct insurance from an insurance company.	Käbirleri ätiýaçlandyryş kompaniýasyndan göni ätiýaçlandyryş satyn alan bolmagy mümkin.
They will be open, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Açyk bolarlar "-diýdi.
There is no one around in the shirt.	Köýnek içinde hiç kim ýok gezip ýör.
But to no avail.	Emma peýdasy degmedi.
In fact, we used to be involved, as they say.	Aslynda, olaryň aýdyşy ýaly bir wagtlar gatnaşýardyk.
But that’s just my personal opinion.	That'söne bu diňe meniň şahsy pikirim.
My best friends are there.	Friendshli dostlarym şol ýerde.
Low cost to sell at a fair price.	Adalatly bahasyna satmak üçin az çykdajy.
Average in everything.	Hemme zatda ortaça.
Women were more affected.	Aýallara has köp täsir edildi.
The results of the physical examination were normal.	Fiziki barlagyň netijeleri adaty boldy.
We talked to the guys, didn't they?	Guysigitler bilen gürleşdik, beýle däl.
She is not at home.	Ol öýde däl.
That's right	Dogry
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa iň gymmat bahany almagyňy görkezýär.
Time is up.	Wagt gutardy.
It's not in his room.	Bu onuň otagynda däl.
This measure was used below.	Bu çäre aşakda ulanyldy.
If he did.	Muny eden bolsa.
Significant impact on the team.	Topar üçin möhüm täsir.
But our blood has a different kind.	Weöne ganymyzyň başga görnüşi bar.
First of all there is a big left turn.	Ilki bilen uly çep öwrüm bar.
I have thought about it many times.	Men bu barada köp gezek pikir etdim.
One thing is for sure.	Bir zady gowy däl.
To this day, the guys talk about how much they miss this trip.	Şu güne çenli ýigitler bu syýahaty nädip küýseýändikleri hakda gürleşýärler.
They have been in heavy use for two years and are still having fun.	Iki ýyllap agyr ulanylýar we häzirem hezil edýärler.
There is no answer from him.	Ondan jogap ýok.
There is no such thing.	Ol ýerde beýle zat ýok.
He was arrested in three years.	Üç ýylyň içinde ony tutdy.
It really broke my heart.	Bu hakykatdanam ýüregi açdy.
The two men were on guard duty at the same time.	Iki adam bir gezekde garawullyk edýärdi.
The attention to detail was more than we expected.	Jikme-jikliklere üns garaşyşymyzdan has köpdi.
You have a body and it works.	Bedeniňiz bar we ol işleýär.
He meant life.	Durmuşy göz öňünde tutýardy.
It’s about time you became smart and started looking after yourself.	Akylly bolup, özüňe seredip başlan wagtyň hakda.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ilki bilen gözüni dikmeli bolýan şol bir sebäp.
He just couldn't go.	Ol ýaňy gidip bilmedi.
Each side of it.	Munuň her tarapy.
He decided to wait until he returned, and then changed his mind.	Olar gaýdyp gelýänçä garaşmagy göz öňünde tutup, soň pikirini üýtgetdi.
Adult skills.	Uly adamlaryň başarnyklary.
But let me tell you something.	Youöne size bir zat aýdyp bereýin.
But you are someone else.	Youöne sen başga birine.
They made it seem like a normal thing.	Olar muny adaty bir zat ýaly edýärdiler.
With a description of the new look.	Täze görnüşiň beýany bilen.
He was completely cut off.	Ol bütinleý kesildi.
He had never seen such a thing before.	Ol ozal beýle görmedi.
It can even help.	Hatda kömek edip biler.
There is no one stronger than him.	Ondan güýçli hiç kim ýok.
Piece of wood	Agaç bölegi.
This is more of a possibility.	Bu has köp mümkinçilikdir.
It was closed day and night.	Gije gündiz ýapyldy.
No one else is dead.	Başga bir ölü däl.
We fell in love.	Aşyk bolduk.
That game is over.	Şol oýun gutardy.
An important part of this is in your head.	Munuň möhüm bölegi kelläňizde.
It is rare in nature, but rare in culture.	Tebigatda seýrek ýüze çykýar, ýöne medeniýetde seýrek bolýar.
Many people seem to belong to different families.	Köp adamlar dürli maşgalalardan beýlekiler ýaly görünýär.
I don't know how that happened.	Munuň nähili bolandygyny bilemok.
Two people applauded.	Iki adam el çarpdylar.
I started on the next scene, but not right.	Indiki sahnada başladym, ýöne dogry däl.
It was supposed to start next week.	Geljek hepde başlamalydy.
So we don't do that.	Şonuň üçin biz muny etmeýäris.
Additional charges apply.	Goşmaça tölegler ulanylýar.
Many children want real physical contact.	Köp çagalar hakyky fiziki aragatnaşyk isleýärler.
Sample clear.	Nusga düşnükli.
I would like to get some instructions at the top of the page.	Sahypanyň ýokarsynda käbir görkezmeler almak isleýärin.
Read a few more.	Başga-da birnäçe zady okaň.
It was the only house they knew.	Bu olaryň bilýän ýeke-täk jaýydy.
No need to download.	Göçürip almagyň zerurlygy ýok.
It would be then.	Şol wagt bolardy.
If you want to understand them, you have to present them.	Olara düşünmek isleseňiz, olary hödürlemeli.
So there was not much confidence.	Şeýlelik bilen, kän bir ynam ýokdy.
Adults have similar research.	Uly adamlarda şuňa meňzeş gözlegler bar.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, wagtyň geçmeginiň bir usuly bar.
I did not lose it.	Men muny ýitirmedim.
In black	Gara reňkde.
He had changed his mind.	Ol pikirini üýtgedipdi.
Cars need a driveway.	Maşynlara ýol meýdany gerek.
Importantly, their mothers did not take this issue seriously.	Möhüm ähmiýeti, ejeleri bu meseläni öz üstüne almadylar.
The life of a man like this house.	Bu jaý ýaly adamyň durmuşy.
Checked his strength.	Güýjüni barlady.
It includes everything you need to do this.	Muny etmek üçin zerur zatlaryň hemmesini öz içine alýar.
It will only make you worse.	Bu sizi diňe erbetleşdirer.
We were with each other day by day.	Biz gün-günden biri-birimiz bilen bolýardyk.
I started thinking about the car and the team.	Maşyn we topar hakda pikirlenip başladym.
He continued to arrive.	Gelmegini dowam etdirdi.
It looks good on people.	Adamlara ýakymly ýaly bolup görünýär.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
I was devastated.	Maňa gaty agyr degdi.
I was angry.	Men gaharlandym.
There is no need to worry about it.	Ony alada goýmagyň zerurlygy ýok.
If you return the policy.	Syýasaty yzyna gaýtarsaňyz.
There was no work plan.	Iş meýilnamasy ýokdy.
It is our responsibility to speak.	Çykyş etmek biziň jogapkärçiligimizdir.
This beer is a real treat.	Bu piwo hakyky bejergidir.
I liked it	Men muny haladym
Challenges from surgery.	Operasiýadan ýüze çykýan kynçylyklar.
It will all come to an end.	Hemmesi ahyrynda geler.
I am a doctor.	Men lukman.
Because other people just saw it.	Sebäbi beýleki adamlar ony diňe görüpdirler.
There were ten players at the top of one table.	Bir stoluň başynda on oýunçy bardy.
You just proved it yourself.	Muny diňe özüň subut etdiň.
They have everything.	Olarda hemme zat bar.
Works in all areas, including a person's personal situation.	Adamyň şahsy ýagdaýyny goşmak bilen her ugurda işleýär.
Start with a question.	Bir sorag bilen başlaň.
She was a good girl.	Ol gowy gyzdy.
We have a lot to achieve.	Bize ýetmeli köp zat bar.
Of course, there are more physical groups out there.	Elbetde, ol ýerde has köp fiziki topar bar.
We have a long-term plan and we are happy with the future.	Uzak möhletli meýilnama aldyk we geljege begenýäris.
I like the comments, they really make my day !.	Teswirleri halaýaryn, hakykatdanam meniň günümi düzýärler!.
I see why you and he work together.	Näme üçin seniň we onuň bilelikde işleýändigini görýärin.
The other side.	Beýleki tarap.
I heard there was trouble coming.	Gelmekde kynçylyk bar diýip eşitdim.
It was her lips.	Bu onuň dodaklarydy.
I was cold.	Men sowuk boldum.
Remove the bone from the meat with a sharp knife to serve.	Hyzmat etmek üçin ýiti pyçak bilen süňküňizi etden çykaryň.
I have to be there	Men ol ýerde bolmaly
It was very clean and did a great job.	Örän arassa we gaty gowy iş etdi.
But how do you do that?	Emma muny nädip edýärsiňiz?
I have a bar	Mende bir bar bar
There were significant differences between families.	Maşgalalaryň arasynda düýpgöter tapawutlanýardylar.
This concept is really simple.	Bu düşünje hakykatdanam ýönekeý.
Brown hair, black hair.	Goňur şekiller, gara saçlar.
Now he was left on foot.	Indi ol pyýada galyndydy.
How careful we are in doing what we hear.	Eşidýän zatlarymyzy ýerine ýetirmekde nähili seresap bolýarys.
I have to practice, maybe I will try to learn new methods.	Amal etmeli, belki täze usullary öwrenmäge synanyşaryn.
There was more to it than that.	Ondan has köp zat boldy.
We find the following result.	Aşakdaky netijäni tapýarys.
It meant running away.	Ol gaçmagy aňladýardy.
He made no mistake.	Ol hiç hili ýalňyşlyk etmedi.
But he did not stay there long.	Emma ol ýerde uzak durmady.
We were instructed not to approach.	Bize ýakynlaşmazlyk barada görkezmeler berildi.
Property itself can change.	Emlägiň özi üýtgäp biler.
Not a goal, not a coincidence.	Maksat däl, tötänlikden soň tötänlik.
This boat, which only seemed like two minutes, was history.	Diňe iki minut ýaly görünýän bu gaýyk taryhdy.
He couldn't believe what he was doing.	Ol eden işine ynanyp bilmedi.
She is lying next to me.	Ol meniň ýanymda ýatýar.
Look at what you did.	Näme edeniňe serediň.
This is a real special car.	Bu hakyky ýörite awtoulag.
There is a bar.	Bir bar.
It never happened.	Ol hiç wagt bolmandy.
I have to be honest.	Dogrymy aýtsam bolmaly.
That's the way it is with your letter.	Hatyňyz gelende meniň ýagdaýym şeýle boldy.
Eventually he said he would find an opportunity to explain.	Ahyrynda düşündirmäge pursat tapjakdygyny aýtdy.
Others will not.	Beýlekiler etmez.
I thought I'd go online and check things out.	Men internete girip, zatlary barlap görerin öýdüpdim.
The main story is based on real people and events.	Esasy hekaýa hakyky adamlara we wakalara esaslanýar.
The other group was still standing there, but they never attacked.	Beýleki topar henizem şol ýerde durdy, ýöne hiç haçan hüjüm etmediler.
I saw her again with my children yesterday.	Düýn çagalarym bilen ýene gördüm.
It's bigger.	Bu has uly.
Then I decided to check in at home.	Soň bolsa öýde barlamagy makul bildim.
Keep it up.	Muny dowam etdiriň.
Less female courses, younger courses, or low-education courses.	Az aýal dersler, ýaş dersler ýa-da pes bilimli dersler.
They can still keep it together for hundreds of years.	Itene-de ýüz ýyllap bilelikde saklap bilerler.
It's empty now.	Indi boşdy.
You may want to double check this.	Muny iki gezek barlamak isläp bilersiňiz.
This loan makes a good financial instrument.	Bu karzy gowy maliýe guraly edýär.
Usually the best we can do is not say anything.	Adatça, edip biljek iň gowy zadymyz hiç zat diýmezlikdir.
In fact, it is a good thing.	Aslynda bu gowy zat.
Just like you	Edil özüňiz ýaly.
You have to keep it fresh.	Ony täze saklamaly.
But this gift came at a high price.	Emma bu sowgat gymmat bahadan geldi.
I looked at my watch.	Men sagadyma seretdim.
I can help.	Kömek edip bilerin.
He said the team would be strong.	Toparyň güýji boljakdygyny aýtdy.
He heard two more at the end of the day.	Günüň ahyrynda ýene iki sanysyny eşitdi.
There are books, there are models.	Kitaplar bar, modeller bar.
You can trust him.	Oňa ynanyp bilersiňiz.
It put a lot of pressure.	Bu gaty köp basyşdy.
It still doesn't make much sense.	Entegem kän bir manysy ýok.
The theme of this article is one of such elements.	Bu makalanyň mowzugy şeýle elementleriň biridir.
Knowing the truth cost him a lot of money.	Hakykaty bilmek oňa gaty köp pul sarp etdi.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, beýle gowy däldi.
They should not be missed.	Olary sypdyrmaly däldir.
He may agree or he may have a war in his hand.	Razy bolup biler ýa-da elinde uruş bolar.
The right information at the right place changes your life.	Dogry ýerde dogry maglumat durmuşyňyzy üýtgedýär.
Your children have passed or changed.	Çagalardyňyz, geçerdi ýa-da ondan üýtgärdiňiz.
Try using society as a point of knowledge.	Jemgyýeti bilim nokady hökmünde ulanyp synap görüň.
They are just beautiful.	Olar diňe owadan.
He is a man in the morning.	Ol daňdan adam.
Of course, there is no more hair.	Elbetde, has köp saç ýok.
It is a matter of debate whether or not this is the case.	Munuň ýerlikli çemeleşýändigi ýa-da däldigi käbir jedelleriň meselesidir.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda öňküsinden has ähtimal.
I'm sure they like it.	Halaýandyklaryna ynanýaryn.
He wanted it, but he didn't have to.	Ol ony isleýärdi, ýöne düşünmeli däldi.
The code looks great to me.	Kod maňa gaty gowy görünýär.
For now.	Häzirlikçe.
I have been running ever since.	Şondan bäri ylgaýaryn.
Maybe you didn't feel it.	Belki, muny duýmadyňyz.
The critical response was mostly positive.	Tankytly reaksiýa esasan oňyn boldy.
You clung to him.	Sen onuň bilen ýapyşdyň.
It takes five minutes and one hour.	Bäş minut we bir jam gerek.
Let’s get together and share what we’re working on.	Geliň, bir ýere jemlenip, üstünde işleýän zatlarymyzy paýlaşalyň.
Enough to have a positive impact on a few lives around you.	Daş-töweregindäki birnäçe durmuşa oňyn täsir etmek üçin ýeterlik.
She was the parent of nine children.	Dokuz çaganyň ene-atasydy.
I was worried about them.	Men olar hakda kesel alada edýärdim.
I don’t text many people.	Köp adama sms ýazamok.
That guard did not tell me the full story.	Şol garawul maňa doly wakany aýtmady.
When something moves them.	Olary herekete getirýän zat bolanda.
He can't continue.	Ol dowam edip bilmez.
Every year the sound gets better and better.	Her ýyl sesi gowulaşýar we gowulaşýar.
To be born	Dogulmak
It was a unique film.	Bu üýtgeşik filmdi.
He died at the bottom of the kitchen.	Ol aşhananyň düýbünde öldi.
He can't get it.	Ol muny alyp bilenok.
When you need it.	Mätäç wagtyňyz.
Make money with it first.	Ilki bilen onuň bilen pul gazanmak.
A very strange couple.	Gaty täsin jübüt.
It’s not really something to worry about.	Aslynda alada goýjak zat däl.
I will not stop all of a sudden.	Men birden durmaryn.
We are born, we grow up and we die.	Youngaş dogulýarys, ulalýarys we ölýäris.
Supplied with clinical specimens.	Kliniki nusgalar bilen üpjün edildi.
Don't believe it.	Oňa ynanma.
According to him, this is not the case now or ever.	Onuň pikiriçe, bu häzir ýa-da hiç wagt saglygy goraýyşda däl.
When you fail in a conversation, tell each other.	Söhbetdeşlikde şowsuzlyga uçran wagtyňyz, biri-biriňize.
Live your life once.	Ömrüňizi bir gezek ýaşaň.
It was good.	Gowy boldy.
There was no woman anywhere.	Hiç ýerde aýal ýokdy.
The main issue is one of the laws.	Esasy mesele kanunlaryň biri.
Find their sweet spot.	Olaryň süýji ýerini tapyň.
We will be able to get up and walk for comfort.	Rahatlyk üçin ýerimizden turup, aýlanmaga erkin bolarys.
She loves to dream.	Düýş görmegi gowy görýär.
How can we improve.	Nädip gowulaşdyryp bileris.
He crossed a tree and waited.	Bir agajyň aňyrsyna geçdi we garaşdy.
He wanted to return to his ship.	Gämisine gaýdyp gelmek isledi.
We want to feel things and see where they are going.	Biz zatlary duýmak we nirä barýandyklaryny görmek isleýäris.
I have added a part of the electoral code.	Saýlaw kodunyň bir bölegini goşdum.
I followed him inside, and everything was really strange.	Içinde onuň yzyna düşdüm, hemme zat hakykatdanam geň galdy.
In some big worlds it doesn't have to be complete.	Käbir uly dünýäde doly edilmeli däl.
Reconcile with your old clothes.	Köne eşikleriňiz bilen ýaraşyk ediň.
The wall was almost full.	Diwar doly diýen ýalydy.
He threw.	Ol zyňdy.
Colorful, very colorful.	Reňkli, gaty reňkli.
I hope you don't have to do that in the winter.	Muny gyşda etmeli däl diýip umyt edýärin.
The eyes in the room followed.	Otagdaky gözler yzarlady.
Dinner in Evena.	Evena-da agşamlyk nahary.
This was one of the first challenges.	Bu ilkinji kynçylyklaryň biridi.
Several factors can explain this.	Muny birnäçe faktor düşündirip biler.
Nook, I need some help.	Nook, biraz kömek gerek.
You are part of the community.	Siz jemgyýetiň bir bölegi.
I miss him	Men ony küýseýärin
He felt good about men just to be happy.	Erkekleri diňe bagtly görmek üçin gowy duýýardy.
We will not take a second chance.	Ikinji pursat almarys.
I explained to Again	Againene düşündirdim
He refused to talk about what had happened.	Bolan zatlar hakda gürlemekden ýüz öwürdi.
You will usually have to accept this fact and continue.	Adatça bu hakykaty kabul edip, dowam etmeli bolarsyňyz.
I can tell you what to do with it.	Munuň bilen näme etmelidigiňi aýdyp bilerin.
Nothing short of that is complete proof.	Ondan gysga zat doly subutnama däl.
Where we are depends largely on what we do.	Biziň nirededigimiz, esasan, edýän işimize baglydyr.
Then he will fall asleep.	Soň bolsa uklap galar.
Before he fell asleep, he realized that she was really beautiful.	Uklamazdan ozal özüniň hakykatdanam owadandygyna düşündi.
He is receiving treatment.	Ol bejergi alýar.
I walked around for the next two hours to keep myself active.	Özümi işjeň saklamak üçin indiki iki sagatlap aýlandym.
We all had stories we didn’t share with each other.	Hemmämiziň biri-birimiz bilen paýlaşmadyk hekaýalarymyz bardy.
In this proof we consider two different phenomena.	Bu subutnamada iki dürli hadysany göz öňünde tutýarys.
I'm pulling it back.	Men ony yza çekýärin.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
He didn't know what to expect.	Ol özüne garaşylýan zadyň nämedigini bilmezdi.
In fact, we would love it.	Aslynda, biz muny gowy göreris.
He didn't pay attention.	Oňa üns bermedi.
However, this is a good idea.	Şeýle-de bolsa, bu gowy pikir.
Everyone has the opportunity.	Her kimiň mümkinçiligi bar.
And yes, it doesn't matter what you do.	Hawa bolsa, näme üçin edeniň möhüm däl.
Maintain every social experience your dog has good and positive.	Itiňiziň gowy we oňyn bolan her bir jemgyýetçilik tejribesini saklaň.
This is in line with our findings for the light symbol.	Bu ýagtylyk nyşany üçin netijelerimize laýyk gelýär.
Oh boy, are there any stories?	Aý oglan, hekaýalar barmy?
Conducted tests and reported data.	Synaglary geçirdi we maglumatlary habar berdi.
You don’t know what’s in there.	Ol ýerde näme bardygyny bilmeýärsiň.
There is no beginning or no end.	Başlangyjy ýa-da soňy ýok.
I need more.	Maňa has köp zat gerek.
Balancing your life.	Durmuşyňyzy deňleşdirmek.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
I don't want to see it used.	Ulanylanyny göresim gelenok.
You will learn and grow by moving.	Hereket etmek bilen öwrenersiňiz we ösersiňiz.
Just crazy.	Diňe däli.
We closed it!	Biz muny ýapdyk!
The first part, when it comes to witchcraft, is yes.	Birinji bölüm, jadygöýlik edeninde, hawa.
There would be days.	Şu günler bolardy.
They did it because they wanted to.	Muny özleri isleýändikleri üçin ýasadylar.
No problem finding the finder.	Finderi tapmakda kynçylyk ýok.
But his influence was completely different.	Emma onuň täsiri düýbünden başgaça boldy.
The state must own your company.	Döwlet siziň firmaňyza eýe bolmaly.
We are working on a number of processes.	Birnäçe prosesiň üstünde işleýäris.
I chose two white and two red plants.	Iki sany ak we iki sany gyzyl ösümlik saýladym.
I can't say for sure.	Muny takyk aýdyp biljek däl.
Get out first.	Ilki bilen çykyň.
I was fired.	Meni işden çykardylar.
However, the movement seemed to be somewhat successful.	Şeýle-de bolsa, hereket belli bir derejede üstünlik gazanan ýalydy.
It's too late.	Theazgynyň giçdigi.
His eyes were closed for a moment, locked in a comprehension.	Gözleri diňe bir salym saklandy, düşünişmekde gulplandy.
I can't think of a solution with user controls.	Ulanyjy dolandyryşlary bilen çözgüt hakda pikir edip bilemok.
He will never love you.	Ol seni hiç haçan söýmez.
Of course, I do not confuse true color with mental color.	Elbetde, hakyky reňki akyl reňki bilen garyşdyrmaýaryn.
I was not even human.	Men hatda adam däldim.
Ackol and field	Ackol we meýdança
Database data is shown as the average value.	Datahli maglumatlar ortaça baha hökmünde görkezilýär.
Call at any time, brother.	Islendik wagt jaň ediň, dogan.
He had a good operation.	Gowy operasiýa etdi.
This was not the only time.	Bu ýekeje gezek däldi.
Otherwise, the code was working.	Otherwiseogsam, kod işleýärdi.
To date, we have only heard his voice.	Şu güne çenli diňe onuň sesini eşitdik.
So there is an error message.	Şonuň üçin säwlik habary bar.
This is not to say that it was too loud.	Munuň gaty eşidilendigi däl.
But don’t expect everyone to give their education for free.	Emma her kimiň bilimini mugt bermegine garaşmaň.
It seems to have failed.	Şowsuzlyga uçran ýaly.
You write because you have to.	Azmalydygyňyz üçin ýazýarsyňyz.
They realized our concern.	Biziň aladamyza göz ýetirdiler.
.I remember.	.Adyma düşýär.
They can do that.	Muny edip bilerler.
Adults are possible.	Ulular mümkin.
Hope to see you again soon!	Soonakynda ýene görüşeris diýip umyt edýärin!
I believe the letters are as beautiful as they look and work.	Harplaryň görnüşi we işleýşi ýaly ajaýypdygyna ynanýaryn.
Law school went the wrong way for me.	Hukuk mekdebi meniň üçin nädogry ýoldy.
Enjoy doing this with your family or friends.	Maşgalaňyz ýa-da dostlaryňyz bilen muny etmekden lezzet alyň.
Outside the room.	Otagyň daşynda.
There was a little break today.	Bu gün azajyk arakesme boldy.
You have to put everything in context.	Hemme zady kontekstde goýmaly.
Let's look at the case now.	Geliň indi kazyýet işine seredeliň.
I make software all day long.	Günüň dowamynda programma üpjünçiligi ýasaýaryn.
If only someone had put them in their place.	Diňe kimdir biri olary öz ýerine goýan bolsa.
Her former teeth press against her.	Öňki dişleri oňa garşy basýar.
I would like to stay here.	Hereene bu ýerde galmak isleýärin.
They were very close.	Olar gaty ýakyndy.
Use the class.	Synp ulanyň.
I've been thinking about it all along.	Men bu hakda yzygiderli pikir etdim.
We'll see how that goes.	Munuň nähili gidýändigini göreris.
In their opinion, their job is to hold strong people accountable.	Olaryň pikiriçe, olaryň işi güýçli adamlary jogapkärçilige çekmek.
Especially if the papers have literally entered.	Esasanam kagyzlara sözme-söz giren bolsa.
Equipment. 	Ekipa.
Checked.	Barlanylýar.
Reviewing the systems was negative.	Ulgamlara syn bermegi negatiwdi.
This is not clear.	Bu aýdyň däl.
It can be useful sometimes.	Käwagt peýdaly bolup biler.
It could have done better with stronger performance.	Has güýçli öndürijilik bilen bu gowy edip bilerdi.
All that remains is to show that they are equal.	Bularyň deňdigini görkezmek diňe galýar.
There was time and there was no time.	Wagt bardy we wagt ýokdy.
I don't think you'll notice.	Üns berersiňiz öýdemok.
I don't know anything about that.	Men bu hakda hiç zat bilemok.
Other initial estimates were used.	Otherhli beýleki başlangyç bahalar ulanyldy.
He was a really good man.	Ol hakykatdanam gowy adamdy.
Another hour passed in silence.	Anotherene bir sagat dymmak bilen geçdi.
He stretched out the small meat.	Ol ownuk eti uzatdy.
Oh, the kitchen is another story.	Aý, aşhana başga bir hekaýa.
Fighting did not bring him anywhere.	Söweşmek ony hiç ýere getirmedi.
He wouldn't want to be attacked like that.	Hiç kime beýle hüjüm etmek islemezdi.
I know what it means for a lot of people.	Köp adam üçin nämäni aňladýandygyny bilýärin.
But no one seems to know where he is.	Emma onuň nirededigini hiç kim bilenok ýaly.
The test was performed three times and a representative test was performed.	Synag üç gezek geçirildi we wekilçilikli synag görkezilýär.
I liked this approach for business applications.	Işewür programmalar üçin bu çemeleşmäni haladym.
You will see things that can be improved.	Has gowulaşdyryp boljak zatlary görersiňiz.
I was sent home.	Meni öýe iberdiler.
I told her I had nothing to talk about.	Men oňa gürleşjek zadyň ýokdugyny aýtdym.
However, he was well received.	Emma muňa garamazdan gowy garşylandy.
That's what friends did.	Dostlar şeýle etdiler.
He is the best.	Ol iň gowusy.
Another survived.	Başga bir adam diri galdy.
The old woman was not that hard to hear.	Garry aýal eşitmek beýle kyn däldi.
You need to define your main topic first.	Ilki bilen esasy mowzugyňyzy kesgitlemeli.
Don't sleep here again.	Bu ýerde ýene uklap oturmaň.
Our job is to help children learn.	Biziň işimiz çagalaryň öwrenmegine kömek etmek.
It has no appearance.	Onuň görnüşi ýok.
It is easier to use the touch screen on the device.	Enjamda duýgur ekrany ulanmak has aňsat.
If you know, you know.	Bilýän bolsaňyz, bilýärsiňiz.
And he was catching them.	Ol bolsa olary tutýardy.
The interesting thing is that employees sometimes see things too.	Gyzykly zat, işgärleriň käwagt zatlary hem görmegi.
Down in one.	Birinde aşak.
You see my second attempt at Above.	Aboveokardaky ikinji synanyşygymy görýärsiň.
Finally, I plan to write a book about my experiences.	Iň soňunda başdan geçirenlerim hakda kitap ýazmagy meýilleşdirýärin.
I see nothing wrong with the build.	Gurlanda hiç hili ýalňyşlyk göremok.
We pull off our clothes and make love twice.	Egin-eşigimizi çekip, iki gezek söýgi edýäris.
This is strange.	Bu geň.
I have read these stories a hundred, a thousand times before.	Bu hekaýalary öň ýüz, müň gezek okapdym.
Animals have quickly become an important part of the group.	Haýwanlar çalt toparyň möhüm bölegine öwrüldi.
You can also write any message and the other user will see it.	Şeýle hem, islendik habary ýazyp bilersiňiz we beýleki ulanyjy ony görer.
Bigger than that.	Ondanam uly.
He was killed.	Ol öldürildi.
But we can do something about it.	Emma bu barada bir zat edip bileris.
They grow old quickly.	Çalt garrarlar.
Understand how they are combined.	Olaryň nädip birleşdirilendigine düşüniň.
I haven't heard of you yet.	Men henizem sen hakda eşitmedim.
Then came the word.	Soň bolsa şeýle söz geldi.
The end of another working day.	Başga bir iş gününiň soňy.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, ýakynlaşdyryň.
The purchase was made two years ago.	Satyn almak iki ýyl ozal edilipdi.
The truth is that my brain is being tested.	Hakykat, beýnimiň barlanmagydyr.
That shit.	Ol bok.
From these results, some concrete decisions can be made.	Bu netijelerden käbir anyk kararlar kabul edilip bilner.
Now this is the problem.	Indi bu mesele.
Take care of it.	Oňa alada et.
Help some get this code.	Käbirleri bu kody almaga kömek ediň.
I'm not ready for that.	Men muňa taýyn däl.
However, I did not go out there.	Şeýle-de bolsa, men ol ýerde öçmedim.
We just don’t have the time to be funny.	Diňe gülkünç bolmaga wagtymyz ýok.
There is no specific information about the hard copy.	Gaty nusgasy barada anyk maglumat ýok.
An open floor plan with a new state of the art kitchen.	Çeper aşhananyň täze ýagdaýy bilen açyk pol meýilnamasy.
I'd like to make a reservation.	Theazgyny göni düzesim gelýär.
These factors can ultimately lead to treatment failure.	Bu faktorlar ahyrky netijede bejerginiň şowsuzlygyna sebäp bolup biler.
But sometimes we can't see it ourselves.	Sometimesöne käwagt muny özümiz görüp bilmeýäris.
He saw nothing but it.	Ondan başga hiç zat görmedi.
This is the biggest new beginning in life.	Bu durmuşdaky iň uly täze başlangyç.
They, in turn, destroyed it.	Olar hem öz gezeginde ony ýok etdiler.
More research was needed to provide more detailed pictures.	Has jikme-jik suratlar bermek üçin has köp gözleg gerekdi.
Tell yourself this now.	Muny indi özüňe aýt.
We'll talk about how to do this.	Bu eseri nädip başdan geçirmelidigimiz hakda gürleşeris.
Do the work.	Işi ýerine ýetir.
OK, here it is.	Bolýar, ine.
Someone I know.	Tanaýan biri.
The three became friends.	Üçüsi dostlaşdy.
No one told her she was black.	Hiç kim oňa garaýagyzdygyny aýtmady.
Information to get started.	Başlamak üçin elýeterli maglumatlar.
I took it out and started working.	Men ony çykardym-da, işe başladym.
I believe a lot of people have written on this topic.	Köp adamyň bu mowzukda ýazandygyna ynanýaryn.
It's too cold anyway.	Her niçigem bolsa gaty sowuk.
I found a box and sat on it.	Bir guty tapdym-da, onuň üstünde oturdym.
However, someone released him.	Muňa garamazdan, kimdir biri ony boşatdy.
What do I mean?	Näme diýjek bolýanym.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmaly däl.
At least a little.	Iň bolmanda, azajyk.
His son came.	Ogly geldi.
We will continue to do so.	Biz muny dowam etdireris.
If you can say that.	Eger şeýle diýip bilýän bolsaňyz.
Child protection findings are then discussed.	Ondan soň çagalary goramak boýunça tapyndylar ara alnyp maslahatlaşylýar.
The language of that country.	Şol ýurduň dili.
This is my joy.	Bu meniň şatlygym.
He realized that they had not seen him on his neck.	Boýnunda görmändiklerine düşündi.
You have to go before the other cars to win the game.	Oýunda ýeňiş gazanmak üçin beýleki awtoulaglardan öň gitmeli.
There was something else recently.	Recentlyakynda başga bir zat bardy.
He went to his mouth with both hands.	Iki eli bilen agzyna bardy.
Oh, by the way, that's it.	Aý, aýdaýyn, boldy.
Their voices show that.	Olaryň sesi muny görkezýär.
There are social elements to consider.	Göz öňünde tutmaly sosial elementler bar.
Otherwise, there would be no need for proof.	Otherwiseogsam, subutnamanyň zerurlygy bolmazdy.
I have not felt or felt anything for him to this day.	Men onuň üçin şu güne çenli hiç zat duýmadym we duýmadym.
The law creates real power.	Kanun hakyky güýç döredýär.
Far from being like that.	Beýle bolmakdan uzak.
It doesn't seem to be repeating itself.	Gaýtalanýan ýaly däl.
He must have written in his own name for any of us.	Ol haýsydyr birimiz üçin öz ady bilen ýazýan bolmaly.
Let's start with the whole.	Tutuşlygyna başlaýarys.
So maybe they're not just with you.	Şonuň üçinem belki olar diňe seniň bilen däl.
Of course, the elements are never left out.	Elbetde, elementlerde hiç wagt galdyrylmaýar.
A little expensive.	Biraz gymmat.
They say no because it's just a new job.	Diňe täze iş bolany üçin "ýok" diýýärler.
That's why.	Ora-da şonuň üçindir.
It keeps my vision clear.	Görüşimi aýdyň saklaýar.
You tell them.	Sen olara aýt.
I love it.	Men ony gowy görýärin.
Please see the full report here for more information.	Goşmaça maglumat üçin doly hasabaty şu ýerden gözden geçirmegiňizi haýyş edýäris.
Sorry about the dress.	Köýnek hakda bagyşlaň.
He was standing with his back to the tree.	Arka bilen agaja tarap garaşyp durdy.
It doesn’t just get the first price.	Diňe birinji bahany almaýar.
Each event has a purpose.	Her çäräniň maksady bar.
And he was looking at their direction.	Ol bolsa olaryň ugruna seredýärdi.
Still very easy.	Entegem gaty aňsat.
But this game is hard.	Emma bu oýun kyn.
I was afraid of the opportunity.	Pursatdan gorkdum.
I don't have to lie.	Men ýalan sözlemeli däl.
I mean, he brought it.	Diýjek bolýanym, getirdi.
We will measure the temperature loss and the air loss.	Temperaturanyň ýitmegini we howanyň ýitmegini ölçeris.
There were girls, very few of them.	Gyzlar bardy, olardan gaty az.
He sat down for a few minutes and everyone continued to eat.	Birnäçe minutdan soň oturdy we hemmeler iýmäge dowam etdiler.
New air on the road.	Wayolda täze howa.
Because there is not enough reason for that.	Sebäbi munuň ýeterlik sebäbi ýok.
This is the experience of most companies.	Gaty kompaniýalaryň köpüsi tarapyndan şeýle tejribe.
The latter hate people with a fighting spirit.	Soňkular söweş ruhy bilen adamlary ýigrenýärler.
There is only darkness behind me.	Yzymda diňe garaňkylyk bar.
We can't do that.	Biz ony beýle edip bilmeris.
As I got older, I started running a little.	Ulalansoň biraz ylgap başladym.
He will keep me.	Ol meni saklar.
At that age, the claimant was eight years and one month old.	Şol senede talapçy sekiz ýaş bir aýlykdy.
The problem is economic now.	Mesele häzirki wagtda ykdysady.
The problem is the code above.	Mesele ýokardaky kod.
I followed.	Men yzymdan yzarladym.
You have to come back to the field.	Meýdana gaýdyp gelmeli.
I didn't find what I was looking for.	Islän zadyny tapmadym.
There were not many calls except for the media.	Habar beriş serişdelerinden başga jaňlar kän däldi.
I'm bored with this game.	Men bu oýundan bizar boldum.
Yes, that's right.	Hawa, ine şu ýerde.
This is not very common.	Bu gaty adaty däl.
It took three years to complete the work.	Işiň tamamlanmagy üçin üç ýyl gerek boldy.
That's right.	Dogry.
There will be things to do.	Edilmeli zatlar bolar.
These prices are then included in the second round of rules.	Soňra bu bahalar düzgünleriň ikinji tapgyryna girizilýär.
Living as we think.	Biziň pikir edişimiz ýaly ýaşamak.
I read the reviews and decided on it.	Synlary okadym we bu barada karar berdim.
And now you want to go home.	Indi bolsa öýe gitmek isleýärsiň.
Many have lost faith.	Köpüsi imanyny ýitirdi.
He was not really interested.	Ol hakykatdanam gyzyklanmaýardy.
He does not live with them.	Ol olar bilen ýaşamaýar.
Learn with this test.	Bu synag bilen öwreniň.
You have to start somewhere.	Bir ýerden başlamaly.
You will keep your word and our agreement.	Sözüňizi we şertnamamyzy ýerine ýetirersiňiz.
He says he is very happy to meet you, very happy.	Siziň bilen duşuşanyma örän şatdygyny, örän şatdygyny aýdýar.
I would love them at home.	Olary öýde has gowy görerdim.
You say nothing.	Sen hiç zat diýmeýärsiň.
He got mixed reviews at the box office and when he left.	Kassada we çykan wagty garyşyk synlary aldy.
The fire has nothing to do with us.	Otuň biziň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Of course, I knew him.	Elbetde, men ony tanaýardym.
We lost all our money.	Allhli pullarymyz ýitdi.
Experience is important.	Experiencehli tejribe möhümdir.
Life is full of difficult days and difficult decisions.	Durmuş kyn günlerden we kyn kararlardan doly.
I wanted to return to the city immediately.	Derrew şähere dolanmak isledim.
And then he ordered me to improve on the best tools I could find.	Soň bolsa meni tapan iň gowy gurallarymda kämilleşdirmegi buýurdy.
It just seems to be happening in some places.	Bu diňe käbir ýerlerde bolup geçýän ýaly.
But whatever it is, it won’t stop you.	Itöne näme bolsa-da, ol saňa durmaz.
That's why we're trying to reach out.	Ine, şonuň üçin ýetjek bolýarys.
Maybe they'll come around.	Belki, töweregine gelerler.
He had to leave the hotel that day.	Ol şol gün myhmanhanadan çykmalydy.
They were followed by a woman.	Olaryň yzyndan bir aýal bardy.
Such a thing cannot be kept secret forever.	Munuň ýaly zady hemişelik gizlin saklap bolmaz.
They are not interested in making small pieces.	Az döwýän zatlary ýasamak bilen gyzyklanmaýarlar.
So they are important parts to watch.	Şonuň üçin olar tomaşa etmek üçin möhüm böleklerdir.
I don't think that's right.	Bu dogry däl öýdemok.
There is no serious study.	Çynlakaý okuw ýok.
And it's very interesting.	We gaty gyzykly.
The only game that really recognizes them.	Olary hakykatdanam tanadýan ýeke-täk oýun.
The engine was off and the lights were off.	Dwigatel işlemeýärdi we yşyklar öçýärdi.
He's gone.	Ol ýitdi.
You are not responsible for them.	Siz olar üçin jogapkärçilik çekmeýärsiňiz.
I have no head for that.	Munuň üçin kelläm ýok.
Demonstrates stronger gun laws that end gun violence.	Gunarag zorlugyny bes edýän has güýçli ýarag kanunlaryny görkezýär.
Our previous results supported these findings.	Öňki netijelerimiz bu tapyndylary goldady.
These are examples of decision making.	Bular karar bermegiň nusgalary.
His name literally means something you like.	Onuň ady göçme manyda halaýan zadyňyzy aňladýar.
He liked what came out of them and ordered more.	Olardan çykan zatlary halady we has köp zakaz etdi.
I'm not sure what the price could be.	Bahasynyň nähili bolup biljekdigine gyzyklanmaýaryn.
The method is not even named.	Usul hatda atlandyrylmaýar.
There is something else here, so you have to learn.	Bu ýerde başga bir zat bar, şonuň üçinem öwrenmeli.
You see, they wanted me.	Görýäňmi, meni islediler.
The second number on the list was critical thinking.	Sanawdaky ikinji nomer tankydy pikirlenmekdi.
Read a book	Kitap oka.
The house was very quiet.	Jaý gaty ümsümdi.
The previous amount will be deducted in full.	Öňki mukdar dolulygyna aýrylar.
It is very rare to find.	Tapmak gaty seýrek.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, adamlaryň ýadyna düşýän bölegi.
He did nothing to touch her.	Içgä degmek üçin hiç zat etmedi.
Of course, he didn't want to see me.	Elbetde, ol meni görmek islemedi.
It's not worth it.	Munuň gadyry ýok.
Some of them were not very happy with what they saw.	Olaryň käbiri görýän zatlaryna gaty begenmeýärdi.
At the very least, this is what you want to believe.	Iň bärkisi, bu siziň ynanmagyňyzy isleýän zady.
Everything is clear in this struggle to achieve it.	Oňa ýetmek üçin bu göreşde hemme zat düşnüklidir.
A little comfort.	Biraz rahatlyk.
Teeth was his weapon when it came to war.	Dişler söweşe gelende onuň ýaragydy.
Random combination of uppercase and lowercase letters.	Upperokarky we kiçi harplaryň tötänleýin utgaşmasy.
When we first moved in, he didn't say anything.	Ilki göçüp baranymyzda ol bu barada hiç zat aýtmady.
They have breakfast.	Ertirlik edinýärler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu seniň üçin gelen zat.
I have no place.	Meniň ýerim ýok.
The sound is pleasant, but loud.	Ses ýakymly, ýöne güýçli.
He took care of himself when he died.	Ol ölende özüne ideg edýärdi.
Arm the army.	Goşun ýaraglaň.
Come with me, no matter what.	Meniň bilen gel, näme bolsa ses çykarma.
It makes me really happy.	Bu meni hakykatdanam bagtly edýär.
Ask that beautiful girl for a date.	Şol owadan gyzdan sene soraň.
A well-played show in its early years.	Ilkinji ýyllarda gowy oýnalýan tomaşa.
However, this is not the case.	Thoughöne beýle däl.
However, I still remember him.	Şeýle-de bolsa, ol henizem ýadymda.
I have to go to work tomorrow.	Ertir işe gitmeli.
I wanted to continue my feelings.	Öz duýgularymy dowam etdirmek isledim.
He may not like the look.	Görnüşini halamazlygy mümkin.
First, each component has only one component.	Ilki bilen, her bölekde diňe bir komponent bar.
See you tomorrow	Ertir görüşeris
I really want to help others.	Men hakykatdanam başgalara kömek etmek isleýärin.
It was an assignment.	Bu tabşyrykdy.
He wrote related works.	Baglanyşykly eserleri ýazdy.
You have become more active.	Siz has işjeň bolduňyz.
It's dark inside.	Içinde garaňky.
The sky was full of big, yellow suns.	Asman ullakan, sary gün bilen doldy.
I don't know how he did it.	Men muny nädip edendigini bilemok.
Having said that, he now has dinner.	Muny aýdandan soň, indi nahar aldy.
The clear sky meant a cold night.	Arassa asman sowuk gijäni aňladýardy.
My stomach came out of my body.	Garnym bedenimden çykdy.
At the same time, people are asking for more help from the government.	Şol bir wagtyň özünde adamlar hökümetden has köp kömek soraýarlar.
He does not want his name to be known, so he will have a cover.	Adynyň belli bolmagyny islemeýär, şonuň üçinem gapagy bolar.
The instructions were carried out as planned.	Görkezmeler meýilleşdirilişi ýaly ýerine ýetirildi.
He looked around twenty-two.	Twentyigrimi töweregi seretdi.
But he uses it as a tool to get behind.	Itöne ony aňyrsyna geçmek üçin gural hökmünde ulanýar.
It ensures safe operation, no matter what the situation.	Theagdaýyň nähili bolandygyna garamazdan howpsuz işlemegi üpjün edýär.
He was safe.	Ol howpsuzdy.
It's a long way off.	Bu uzak ýoldy.
I actually liked it.	Aslynda haladym.
None of this went on in the set.	Bularyň hiç biri toplumda dowam etmedi.
This does not mean that the treatment has failed.	Bu bejerginiň şowsuz bolandygyny aňlatmaýar.
Why is it so difficult in the world?	Näme üçin dünýäde beýle kyn?
Interesting moment.	Gyzykly pursat.
Must finish.	Gutarmaly.
He did this and prepared a report.	Ol muny etdi we hasabat taýýarlady.
Many states are moving toward conducting their own tests.	Köp ştatlar öz synaglaryny geçirmäge tarap barýarlar.
Of course the truth is, nothing works for anyone.	Elbetde hakykat, hiç kim üçin hiç zat işlemeýär.
If you live there and you don’t like it, go for it.	Şol ýerde ýaşaýan bolsaňyz we halamaýan bolsaňyz, gidiň.
However, sometimes the answer is simple.	Şeýle-de bolsa, käwagt jogap berýän ýönekeý çözgüt.
More importantly, he is my friend.	Has möhümi, ol meniň dostum.
Introduced for users.	Ulanyjylar üçin tanyşdyryldy.
.Ok, not there.	.Ok, ol ýerde däl.
The test version was randomly displayed.	Synag görnüşi tötänleýin tertipde görkezildi.
I was forced to drive a truck.	Meni ýük awtoulagyny sürmäge mejbur etdi.
The full range can be found here.	Doly hatary şu ýerden tapyp bilersiňiz.
She is in the back bedroom.	Ol yzky ýatylýan otagda.
I know the name of each dog.	Her itiň adyny bilýärin.
I was concerned about the safety of myself and my family.	Özümiň we maşgalamyň howpsuzlygy hakda alada etdim.
Love is in the air.	Söýgi howada.
He knew full well from the moment.	Ol pursatdan doly bilýärdi.
We didn’t even live.	Biz hatda ýaşamadyk.
Level with it.	Onuň bilen dereje.
Only one thing was pointed inside the fingers.	Barmaklaryň içinde diňe bir zat görkezildi.
What you want depends on you.	Isleýän zadyňyz size bagly.
"It simply came to our notice then.	"Bu onuň ýerine ýetiriş tertibi" -diýdi.
I imagine a man has to make up his mind.	Erkek adamyň öz pikirini etmelidigini göz öňüne getirýärin.
I'm glad I didn't live with her.	Men onuň ýanynda ýaşamaýandygyma begenýärin.
In this context, we focus on one of the different plant experiments.	Bu kontekstde, ösümlikleriň dürli synaglarynyň birine ünsi jemleýäris.
The relationship was that they used the same central idea.	Gatnaşyk, şol bir merkezi pikiri ulanandyklarydy.
He repeats this in his mind.	Ol muny aňynda gaýtalap barýar.
He ordered.	Ol buýruk berdi.
However, it was very difficult.	Şeýle-de bolsa, gaty kyn boldy.
More extensively.	Has giňişleýin.
I didn't know what to say.	Näme diýjegimi bilmedim.
So far, only one drink has been purchased.	Şu wagta çenli diňe bir içgi satyn almalydy.
It's not even a low-key design, because it's never been designed that way. 	Bu hatda pes dizaýn hem däl, sebäbi hiç haçan beýle dizaýn edilmedi. 
still not working.	henizem işlemeli däl.
Now everyone seemed to be taking care of him.	Häzir hemme kişi onuň aladasyny edýän ýalydy.
I'm at risk.	Men töwekgelçilik edýärin.
We look at three issues.	Üç meselä seredýäris.
This is the best nature.	Bu iň gowusy tebigat.
We played for two thousand people.	Iki müň adam üçin oýnadyk.
He turned to the other two men.	Olar bilen beýleki iki adama ýüzlendi.
It makes me want to do more with my life.	Bu meni durmuşym bilen has köp zat etmek isleýär.
I'm sorry to hear that.	Soramaly bolanyma gynanýaryn.
As he was leaving, he locked the house.	Ol gidip barýarka jaýy gulplady.
I think that's it.	Meniň pikirimçe, ol şol.
This has only happened as a possibility.	Bu, diňe bir mümkinçilik hökmünde ýüze çykdy.
These can be months, even years.	Bu aýlar, hatda ýyllar bolup biler.
He loved the project.	Ol bu taslamany gowy görýärdi.
This is great.	Bu ajaýyp.
We agree with these rules.	Biz bu düzgünlere razy.
As it turned out, it was not a big deal.	Edip bilşi ýaly ýa-da bu uly bir zat däldi.
I wondered if Sheene was tired either.	Sheene-de ýadadýarmy diýip pikir etdim.
I liked this idea	Bu pikiri haladym
Real extra money.	Hakyky goşmaça pul.
I tried other things, but they failed.	Başga zatlary synap gördüm, ýöne olar yzdan çykdylar.
He is a god.	Ol hudaý.
Trust me, you are no different.	Maňa ynan, sen üýtgeşik däl.
It should not be more than a day or two.	Bir-iki günden köp bolmaly däl.
They are worried about the recent fish shortages.	Recentaňy-ýakynda balyk ýetmezçiliginden aladalanandyrlar.
But breathing is not enough.	Emma dem almak ýeterlik däl.
Either they were trying to hit the length or they were going to miss the length.	Eithera uzynlygyny urjak bolýardylar ýa-da uzynlygyny sypdyrjak bolýardylar.
We had a lot of fun with that.	Munuň bilen köp hezil edýärdik.
He has been pushing me inside so far.	Ol meniň içimden şu wagta çenli itekledi.
He was found dead a few days later.	Birnäçe günden soň onuň öli tapyldy.
He loves to search for information.	Maglumat gözlemegi gowy görýär.
He is enough to hate me.	Ol meni ýigrenmek üçin ýeterlik.
For at least three independent tests.	Iň azyndan üç sany garaşsyz synag üçin.
Very few of the equipment has been in use for a long time.	Enjamlaryň gaty az bölegi uzak wagtlap ulanylypdy.
He did not say why, but said he did.	Munuň sebäbini aýtmady, ýöne sebäbini äşgär etdi.
Almost more responsible.	Has jogapkärli diýen ýaly.
People are taught that pain is bad and dangerous.	Adamlara agyrynyň erbet we howplydygy öwredilýär.
Things love it.	Işler muny gowy görýärler.
I hope it will be a good show.	Gowy tomaşa bolar diýip umyt edýärin.
You will have to go for deep learning models.	Çuňňur öwreniş modelleri üçin gitmeli bolarsyňyz.
Of course, these are higher than regular gaming equipment.	Elbetde, bular yzygiderli oýun enjamlaryndan has ýokarydyr.
They just had eyes for each other.	Olaryň diňe biri-birine gözleri bardy.
You make me happy.	Sen meni bagtly edýärsiň.
We discussed them.	Olary ara alyp maslahatlaşdyk.
I'll finish now.	Indi gutararyn.
It is better not to tell them anything.	Olara hiç zat aýtmazlyk has gowudyr.
Some are very good, some are very bad.	Käbirleri gaty gowy, käbirleri gaty erbet.
And then there will be the end of things.	Soň bolsa bu zatlaryň soňy bolar.
There are many reasons for this problem.	Bu meseläniň köp sebäpleri bar.
The polished moment could only help me with clean speed.	Lostitirilen pursat maňa diňe arassa tizlik kömek edip bilerdi.
That would be too much.	Bu gaty köp bolardy.
Some countries will be affected more than others.	Käbir ýurtlara beýlekilerden has köp täsir ediler.
The experiences may not be real.	Başdan geçirenleriň hakyky bolmazlygy mümkin.
Maybe ten words a day.	Belki günde on söz.
They started demanding it.	Ony talap edip başladylar.
This is important for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä möhümdir.
I hope to finish soon.	Soonakynda gutararyn diýip umyt edýärin.
There was no significant change in weight in either group.	Iki toparda-da düýpli agram üýtgemedi.
It was hot, big.	Yssy, ulydy.
When he was fully grown, he was still a child.	Doly ulalansoň, henizem çaga görünýärdi.
No agreement was reached.	Ylalaşyk ýazylmady.
There have been many deaths here lately.	Bu ýerde soňky döwürde köp ölüm boldy.
A lot has happened today.	Şu gün köp zat bolup geçdi.
But being able to vote is a good thing.	Emma ses bermegi başarmak gowy zat.
They have a certain situation.	Olaryň belli bir ýagdaýy bar.
How you think about it can affect your confidence.	Bu hakda nähili pikir edýändigiňiz, ynamyňyza täsir edip biler.
They were a team.	Olar bir topardy.
His father fell ill.	Kakasy keselledi.
Not the best marketing plan.	Iň gowy marketing meýilnamasy däl.
Cut freely from the bottom.	Aşakdan erkin kesiň.
It was appropriate.	Bu ýerlikli boldy.
At that moment, it started to rain.	Şol pursatda ýagyş ýagyp başlady.
However, current data have shown completely different results.	Şeýle-de bolsa, häzirki maglumatlar düýbünden başga netijeleri görkezdi.
This condition does not usually occur in humans.	Bu ýagdaý adatça adamda ýüze çykmaýar.
What they say is true, a picture is a thousand words.	Olaryň aýdýanlary dogry, bir surat müň söz.
He knew it was going to happen.	Munuň boljakdygyny bilýärdi.
The idea is here.	Pikir şu ýerde.
He felt lost.	Özüni ýitirendigini duýdy.
Build relationships with people inside and outside your family.	Maşgalaňyzyň içindäki we daşyndaky adamlar bilen gatnaşyk guruň.
He was not thrown into anything.	Ol hiç zada zyňylmady.
I just saved them all.	Men diňe hemmesini halas etdim.
He didn't want to play.	Ol oýnamak islemeýärdi.
He is now accustomed to the cold.	Ol häzir sowuga öwrenişdi.
I am very happy with him.	Men ondan örän şat.
However, your thoughts are important to us.	Şeýle-de bolsa, siziň pikirleriňiz biziň üçin möhümdir.
Thought and Truth vs.	Pikir we hakykat vs.
Playing with her hair and pretending to be proud.	Saçlary bilen oýnamak we özüne buýsanýan ýaly görünýär.
This development will continue.	Bu ösüş dowam eder.
Good if you want to write a story.	Hekaýa ýazmak isleseňiz, gowy.
An additional appeal was filed with the court.	Bu kazyýete goşmaça şikaýat edildi.
If we do not succeed, there may be conflicts.	Başaryp bilmesek, gapma-garşylyk bolup biler.
He was sitting next to me, and sometimes we talked a little.	Ol meniň ýanymda otyrdy, käwagt azajyk gürleşýäris.
He wouldn't do that.	Ol beýle etmezdi.
They share a style.	Bir stili paýlaşýarlar.
Error bars indicate normal error.	Erroralňyşlyk paneli adaty ýalňyşlygy görkezýär.
I stopped using it again.	Men ony gaýtadan ulanmagy bes etdim.
There are other errors in this judgment.	Bu hökümde başga ýalňyşlyklar bar.
There was no sound for a few seconds.	Içinden birnäçe sekuntlap ​​ses çykmady.
At the very least, it is clear.	Iň bärkisi, düşnükli.
A representative analysis of at least two independent trials is shown.	Iň azyndan iki sany garaşsyz synagyň bir wekilçilikli derňewi görkezilýär.
Making it his own.	Ony özüne öwürmek.
I know you're right.	Belki dogry aýdýandygyňy bilýärin.
The account is very good.	Hasap gaty gowy.
You can join us!	Bize goşulyp bilersiňiz!
He rolled his eyes as he waited for dinner at the table.	Stolda agşamlyk naharyna garaşanda, gözüni aýlady.
Act as if it means something to you.	Size bir zady aňladýan ýaly hereket ediň.
Four weeks have elapsed since one was calculated.	Biri hasaplanan möhletinden dört hepde geçdi.
Send text.	Tekst iberiň.
He pulled it up and down so that the light would fall.	Lightagtylyk düşer ýaly, ony ýokaryk we yza çekdi.
However, he writes very well.	Şeýle-de bolsa, ol muny gaty gowy ýazýar.
The belly slipped to his feet.	Garny aýaklaryna gaçdy.
The danger was imminent.	Howp abanýardy.
We were silent.	Biz dymdyk.
Free in the morning.	Irden mugt.
I would definitely recommend.	Elbetde maslahat bererin.
Find out what it was like during the video.	Wideo wagtynda onuň nämedigini biliň.
But they are not for me.	Theyöne olar meniň üçin däl.
It affected a lot.	Köp zada täsir etdi.
There were too many attempts to remember.	Rememberatlamak synanyşygy gaty köpdi.
Such attention to detail makes her love it.	Jikme-jikliklere şunuň ýaly üns bermek, ony söýmäge mejbur edýär.
I haven't seen anything like this in years.	Köp ýyl bäri beýle zady görmedim.
Please go here.	Şu ýere gitmegiňizi haýyş edýäris.
At least close enough to address it.	Iň bolmanda oňa ýüzlenmek üçin ýeterlik ýakyn.
The pain would only be there.	Agyry diňe bar bolardy.
The patient is in critical condition.	Näsagyň ýagdaýy agyr.
It’s not that I really know how different this is.	Munuň hakykatdanam näderejede tapawudyny bilýändigim däl.
Let me ask now.	Indi soraýyn.
He taught me to ride.	Maňa münmegi öwretdi.
Others have done it before.	Ondan öň beýlekiler muny başardylar.
In a way.	Bir görnüşde.
I don’t expect these differences to come together directly.	Bu tapawutlaryň gönüden-göni birleşmegine garaşmaýaryn.
Positive management team.	Oňyn dolandyryş topary.
Suddenly he hugged her.	Birdenem onuň gujagyna girdi.
I think a comparison can be drawn here.	Bu ýerde deňeşdirme çekip bolar diýip pikir edýärin.
Do not try this at home.	Muny öýde synap görmäň.
Happy to help.	Kömek etmek üçin bagtly.
He was afraid of me.	Ol menden gorkýardy.
I am not following such things.	Men beýle zatlary yzarlamok.
I loved every second of it.	Men onuň her sekuntyny gowy görýärdim.
These stories must have a definite beginning, middle, and end.	Bu hekaýalaryň anyk başlangyjy, ortasy we soňy bolmaly.
I got my heart from Obama.	Obamdan ýüregimi aldym.
There may be dangerous drug effects.	Howply neşe täsiri bolup biler.
But he was very tired.	Emma ol gaty ýadady.
The concept of common interest must therefore be better defined.	Şonuň üçin umumy gyzyklanma düşünjesi has gowy kesgitlenmeli.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle ýagdaý ýok.
Then the game begins.	Şonda oýun başlaýar.
He didn't look at her or anyone else.	Oňa ýa-da başga birine seretmedi.
That changed my day.	Bu meniň günümi üýtgetdi.
And then he realized he couldn't.	Soň bolsa edip bilmejekdigine düşündi.
Apparently, it looked like that.	Görnüşi ýaly, şeýle görünýärdi.
This is my favorite drink.	Bu meniň iň gowy görýän içgim.
How to fight	Nädip söweşmeli.
Marks are related to sounds, letters are related to sounds.	Bellikler sesler, harplar sesler bilen baglanyşykly.
We were lucky enough to cross for the first time.	Ilkinji gezek geçmek bagtymyz boldy.
The house is still standing.	Jaý henizem dur.
Nothing but you.	Senden başga hiç zat ýok.
Thank you.	Sag boluň.
But now, here, he is different.	Nowöne indi, şu ýerde, ol tapawutlandy.
Let us mention a few of them.	Olaryň birnäçesini agzap geçeliň.
I really need to see this.	Men muny hakykatdanam görmeli.
Despite being legally adults, there was no word on that.	Kanun taýdan uly adamlar bolandyklaryna garamazdan, bu meselede hiç hili söz ýokdy.
He just looked sick.	Ol diňe syrkaw görünýärdi.
The woman hated him when he called her.	Aýal oňa jaň edeninde ýigrenýärdi.
We'll shoot faster, or some might run away.	Has çalt atarys, ýogsam käbirleri gaçyp biler.
I don't know what to do.	Näme edip boljakdygyny bilemok.
It's a fast track.	Bu çalt ýol.
I mean, maybe they do.	Diýjek bolýanym, belki ederler.
People are the same everywhere and we are all the same.	Adamlar hemme ýerde birmeňzeş we biz hemmeler ýaly.
Only two patients required open treatment.	Diňe iki näsag açyk bejergini talap edýärdi.
You shot him.	Sen ony atdyň.
You can check if you want.	Isleseňiz, barlap bilersiňiz.
One thing is for sure.	Bir zat başga zat däl-de, nämedir.
The unique facts of this case prove it.	Bu işiň özboluşly faktlary muny subut edýär.
At that point, you control that enemy.	Şol döwürde sen şol duşmany dolandyrýarsyň.
They didn't want to be associated with this place.	Bu ýer bilen hiç hili baglanyşyk islemeýärdiler.
Correction may fail.	Düzediş şowsuz bolup biler.
It makes you think about death.	Ölüm hakda pikirlenmäge mejbur edýär.
This is another day's walk.	Bu, ýene bir günlük pyýada.
I got up and asked for air.	Men ýerimden turup, howa almagy haýyş etdim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Şeýle bolsa-da, men şu ýerde bolaryn.
Good story.	Gowy hekaýa.
Part of the game.	Oýunyň bir bölegi.
I never looked back.	Men hiç wagt yza gaýdyp seretmedim.
But the aftermath has calmed us down.	Emma soňraky ýagdaýlar aladalarymyzy köşeşdirdi.
You have to be at the beginning of your game.	Oýunyňyzyň başynda bolmaly.
That it is better than life.	Durmuşdan has gowudygyny.
I know it's morning, but I have to go.	Irdigini bilýärin, ýöne gitmeli.
There are more women in the world than me.	Dünýäde menden has güýçli aýal-gyzlar köp.
Over time, their content changes.	Wagtyň geçmegi bilen olaryň mazmuny üýtgeýär.
It was the best meal ever.	Iň oňat nahar boldy.
We'll have to count the words.	Söz sanamagy etmeli bolarys.
One song made them feel strong again.	Bir aýdym olary ýene güýçli duýdy.
First grade is free.	Birinji synp mugt.
It is very difficult to turn off my brain.	Beýnimi öçürmek gaty kyn zat.
Eventually his behavior began to improve.	Ahyrynda özüni alyp barşy gowulaşyp başlady.
Pay attention to the students when they see the letter in words.	Okuwçylara haty söz bilen görenlerinde üns beriň.
Here we are.	Ine, biz şu ýerde.
They only use it when a person is dead.	Adamda diňe ölen ýagdaýynda ulanýarlar.
Not a men's house.	Erkekleriň öýi däl.
The simple truth.	Simpleönekeý hakykat.
In the future.	Geljekde.
But we can say more.	Emma has köp zat aýdyp bileris.
It will be your comfort.	Ol siziň rahatlygyňyz bolar.
You look at three main issues within the current system.	Häzirki ulgamyň içindäki üç esasy meselä seredýärsiňiz.
Content analysis used.	Ulanylan mazmun derňewi.
I saw his full name for the first time.	Men onuň doly adyny ilkinji gezek gördüm.
You will not believe it.	Siz muňa ynanmarsyňyz.
It could be that.	Ol hem bolup biler.
Get over it.	Munuň üstünden geç.
The sound of her absence was beautiful.	Onuň ýoklugynyň sesi owadan zatdy.
And then, if you're lucky, you can see one.	Soň bolsa, bagtly bolsaňyz, birini görüp bilersiňiz.
Such an effect did not work in the element's memory.	Şeýle täsir elementiň ýadynda işlemedi.
This is the last scene.	Bu soňky sahna.
Four months later, the performances of the two teams remained the same.	Dört aýdan soň iki toparyň çykyşy öňküligine galdy.
You can contact me and see what happens.	Meniň bilen habarlaşyp, nämeleriň bolýandygyny görüp bilersiňiz.
But according to the law, there had to be a lawsuit.	Lawöne kanuna laýyklykda kazyýet işi bolmalydy.
I want to see something else.	Başga bir zady görmek isleýärin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, men ondan ulydym.
He composed a strange word.	Täsin söz düzdi.
In either case.	Iki ýagdaýda-da.
And then he didn't know for sure.	Soň bolsa anyk bilmedi.
This time he kept her there.	Bu gezek ony şol ýerde saklady.
They should not do that.	Beýle etmeli däldirler.
This is of particular concern for two reasons.	Bu iki sebäbe görä aýratyn alada döredýär.
You know some.	Käbirlerini bilýärsiň.
I have nothing to do with it.	Meniň onuň bilen gatnaşygym ýok.
V tap.	V tap.
Eventually they took us away.	Ahyrynda bizi alyp gitdiler.
None of us do, but we do.	Hiç birimiz etmeýäris, ýöne halamaly.
It just makes me feel healthy.	Diňe meni sagdyn duýýar.
They are often removed and usually do not return.	Olary köplenç aýryp bolýar we adatça gaýdyp gelmeýär.
The message passed through the house shortly after.	Habar sähel salymdan öýüň içinden geçdi.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Köpçülik bolsa düýbünden başga bir waka.
I want to talk to you today if you are around.	Daş-töweregiňizde bolsa, şu gün siziň bilen gürleşmek isleýärin.
I look down at my phone, this video.	Telefonyma aşak seredýärin, bu wideo.
They live in difficult conditions.	Olar kyn şertlerde ýaşaýarlar.
He wanted to write clean paper.	Arassa kagyz ýazmak isledi.
Night with another cat man.	Beýleki pişik adamy bilen gije.
You learn what to do or not to do.	Näme etmelidigini ýa-da etmeli däldigini öwrenýärsiň.
My body was burning and trembling.	Bedenim ýandy we titredi.
It is also very appropriate to do so.	Muny etmek hem gaty ýerliklidir.
The morning tree trampled on my feet.	Säher agajy aýagymy basdy.
Take it and go.	Al we git.
They push me aside and put me down.	Meni gapdala süýşürýärler we aşak goýýarlar.
At first he was surprised, and then he was very happy.	Ilki geň galdy, soňam gaty begenýärdi.
He made it.	Ol ýasady.
That's why there is.	Ine, şonuň üçinem bar.
He could not die.	Ol ölüp bilmedi.
There is still much to improve.	Gowulaşdyrmak üçin entek köp zat bar.
Your nervous system has the potential to do the same.	Siziň nerw ulgamyňyzda hem şeýle etmek mümkinçiligi bar.
He could not understand.	Ol düşünip bilmedi.
He could fight.	Söweşip bilýärdi.
He is still here.	Ol henizem şu ýerde.
I am looking forward to my future right now.	Şu wagt geljegime sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
For example, he is unaware of the public address.	Mysal üçin, köpçüligiň salgysyndan habary ýok.
He called your cell phone.	Jübi telefonyňyza jaň etdi.
It failed.	Bu şowsuz boldy.
They found their way and clung to it.	Olar öz ýollaryny tapdylar we oňa ýapyşdylar.
He did just that when the time came.	Wagty gelende edil şonuň ýaly etdi.
She took her husband.	Ol adamsyny aldy.
They were very interesting guys, but very meaningful.	Olar gaty gyzykly ýigitlerdi, ýöne gaty manyly.
Of course he does.	Elbetde şeýle edýär.
You will see quick results to achieve those goals.	Şol maksatlara ýetmek üçin çalt netijeleri görersiňiz.
Some people need a theory for development.	Käbir adamlara ösüş üçin teoriýa gerek.
Such an example is more important than imagining.	Şeýle görelde alýanlaryň göz öňüne getirişinden has möhümdir.
It can have a significant impact on the appearance of the system.	Ulgamyň daşky görnüşine ep-esli täsir edip biler.
I'm sorry, it looks like I didn't receive my mail.	Bagyşlaň, hatlarymy almaýana meňzeýär.
We did our best to be good parents.	Gowy ene-atalar bolmak üçin elimizden gelenini edýärdik.
Please join this battle.	Bu söweşe goşulmagyňyzy haýyş edýärin.
They are great men who work hard for you.	Olar siziň üçin köp işleýän gaty gowy erkekler.
The public was not notified until next month.	Indiki aýa çenli halka habar berilmedi.
The combination of different learning methods seems to be helpful.	Dürli okuw usullarynyň utgaşmasy peýdaly bolup görünýär.
One review was enough.	Bir syn ýeterlikdi.
The same is true in our own lives.	Öz durmuşymyzda-da edil şonuň ýaly.
But of course, this is not the case.	Emma, ​​elbetde, bu adaty döwür däl.
He had one, and he said yes.	Birinde bardy, ol bolsa hawa diýdi.
That feeling was never expected.	Bu duýgy, asla garaşmazdy.
They had a knife.	Olarda pyçak bardy.
They don't have much.	Olarda kän zat ýok.
Thus was born the first example of professional literature.	Şeýlelik bilen hünär edebiýatynyň ilkinji mysaly dünýä indi.
The meal is over.	Nahar indi gutardy.
Thank you for your interest!	Gyzyklananyňyz üçin sag boluň!
You know what you can see.	Görüp bilýän zatlaryňyzy bilýärsiňiz.
I am happy now.	Men häzir bagtly.
Found a solution.	Çözüw tapdy.
You have to stand in two places.	Iki ýerde durmaly.
I'm comfortable with both.	Men ikisindenem rahat.
The members of the actress play a whole role.	Aktrisanyň agzalary tutuş bir rol oýnaýarlar.
Community leaders and journalists.	Jemgyýetiň ýolbaşçylary we metbugat işgärleri.
I take these two steps in turn.	Bu iki ädimi öz gezegimde ara alyp maslahatlaşýaryn.
I have to go in now	Men indi girmeli
Even your personal email address is likely to be sent.	Hatda şahsy hatyňam e-poçta bilen iberilmegi ähtimal.
, Of course, that doesn't mean anything to anyone.	, Öne, elbetde, bu hiç kim üçin hiç zady aňlatmaýar.
But the pressure is heavy.	Emma basyş agyr.
An officer caught his eye.	Bir ofiser oňa ünsi çekdi.
Of course, I was a part of that, too.	Elbetde, men hem munuň bir bölegi boldum.
I will call him and I will definitely see him.	Men oňa jaň ederin we hökman görerin.
The results are generally clear.	Netijeler, umuman aýdyňdyr.
However, we believe that our trees are becoming more and more important.	Şeýle-de bolsa, agaçlarymyzyň has uly ähmiýete eýe bolýandygyna ynanýarys.
That's why we do it.	Şonuň üçin edil şonuň ýaly edýäris.
I thought they would be lost or destroyed.	Olary ýitirendirler ýa-da ýok ederler öýdüpdim.
She loves to help.	Kömek etmegi gowy görýär.
You take full responsibility for how you choose to use this information.	Bu maglumatlary nädip ulanmagy saýlaýandygyňyz üçin doly jogapkärçiligi öz üstüňize alýarsyňyz.
For myself, for my team.	Özüm üçin, toparym üçin.
I have never seen anything done.	Hiç zadyň hiç zat etmeýänini görmedim.
She was a child.	Ol çagady.
We'll see what it is.	Onuň nämedigini göreris.
He has black, black eyes.	Gara, gara gözleri bar.
He looked at her, but could see nothing behind her.	Oňa seretdi, ýöne aňyrsynda hiç zat görüp bilmedi.
They affect everything you do and say.	Edýän we aýdýan zatlaryňyzyň hemmesine täsir edýärler.
I did not say where they were taken.	Olary nirä alyp gidendiklerini aýtmadym.
In fact, they can turn things around in short order.	Aslynda, zatlary gysga tertipde öwrüp bilerler.
It was enough to have an enemy.	Bir duşmanyň bolmagy ýeterlikdi.
He was sitting.	Ol otyrdy.
So those things are still a moving goal.	Şonuň üçin ol zatlar henizem hereketli maksat bolup durýar.
There was something there.	Ol ýerde bir zat bardy.
You do what you do best.	Iň gowy işiňiz haýsy bolsa-da, şony edýärsiňiz.
He would not die.	Ol ölmezdi.
We lost last year.	Geçen ýyl ýitirdik.
But the result is different.	Emma netije başga.
At least the coffee was hot.	Iň bärkisi, kofe yssydy.
It was the best.	Bu iň gowusy boldy.
And then listen to those people.	Soň bolsa şol adamlary diňläň.
Expensive, but very few can use these parts.	Gymmat, ýöne gaty az bu bölekleri ulanyp biler.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
Every customer and every project is unique.	Her bir müşderi we her bir taslama özboluşlydyr.
I expect him to say something.	Men onuň bir zat diýmegine garaşýaryn.
At first he saw nothing.	Ilki bilen hiç zat görmedi.
He was a wonderful man and many will miss him.	Ol ajaýyp adamdy we köpler ony ýitirer.
Everyone ran everywhere.	Hemmeler hemme ýere ylgadylar.
I also want her to be as relaxed as possible.	Menem onuň mümkin boldugyça gysga wagtda rahat bolmagyny isleýärin.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Jump from it and move towards love.	Ondan böküp, söýgä tarap hereket ediň.
We had no children.	Biziň çagalarymyz ýokdy.
This is not fear.	Bu gorky däl.
For one thing, someone was with him.	Bir zat, kimdir biri onuň bilen bardy.
Still, it was fun.	Şeýle-de bolsa, hezil boldy.
This is understood.	Bu düşünildi.
However, there are issues with gold.	Şeýle-de bolsa, altyn bilen baglanyşykly meseleler bar.
Rock is having a field day with that.	Rok munuň bilen meýdan gününi başdan geçirýär.
And then my face.	Soň bolsa meniň ýüzüm.
He wanted it to be the first test.	Munuň ilkinji synag bolmagyny isledi.
But for now, there is no deadline.	Thisöne häzirki wagtda belli bir möhlet ýok.
So we stick to our original name.	Şonuň üçin aslynda asyl adymyza ýapyşýarys.
Evidence told the doctor.	Subutnama, lukmana aýtdy.
You don't have to remember them right now.	Olary şu wagt ýatlamaly däl.
Can be used for certain types of files.	Belli bir görnüşdäki faýllar üçin ulanylyp bilner.
Soldiers fired their weapons.	Esgerler ýaraglaryny atdylar.
Of course, it's only natural that he should hate to see her go.	Elbetde, onuň gidenini görmekden ýigrenmeli bolmagy tebigy zat.
It's huge.	Bu ullakan.
We walk the same path, but only an hour away.	Bir ýoldan ýöräris, ýöne bary-ýogy bir sagat aralyk.
We would kill most of us.	Köpümizi öldürerdik.
Details are rarely mentioned and none are explained.	Jikme-jiklikler gaty az agzalýar we hiç biri düşündirilmeýär.
Fire can start over the weekend.	Ot ýakmak hepdäniň ahyrynda başlap biler.
The main thing was not reported.	Esasy zat habar berilmedi.
You will see yourself as you really are.	Özüňizi hakykatdanam görşüňiz ýaly görersiňiz.
He had left the call ten minutes earlier.	Ol jaňy on minut öň goýupdy.
She would become one of her daughters.	Ol gyzlarynyň birine öwrülerdi.
It's too hot.	Gaty yssy.
The heart of the story is its characters.	Hekaýanyň ýüregi onuň gahrymanlarydyr.
Some say this is wrong.	Käbirleri munuň nädogrydygyny aýdýarlar.
He knows nothing about it.	Ol bu barada hiç zat bilmeýär.
This is the only difference.	Bu ýeke-täk tapawut.
Change the settings for best results.	Iň oňat netije almak üçin parametrlerini üýtgediň.
This is very normal for those who like me.	Bu meniň ýaly halaýanlar üçin gaty adaty zat.
The pain is coming again.	Agyry ýene gelýär.
Not at all.	Iň bärkisi beýle däl.
Turn off the meeting.	Duşuşygy ýakyň.
The best stage so far.	Şu wagta çenli iň gowy tapgyr.
The higher the price, the bigger.	Bahasy näçe uly bolsa, has uly.
This is not a model, not a theory, but a reality.	Bu model däl, teoriýa däl, hakykat.
He did not find.	Ol tapmady.
It may take longer for your practice to complete.	Amalyňyzyň gutarmagy üçin has köp wagt gerek bolup biler.
Ten girls will be selected to join the free camp.	Mugt lagere goşulmak üçin on gyz saýlanar.
Review the two observations first.	Ilki bilen iki synlamany gözden geçiriň.
Not to show the user.	Ulanyjy görkezmek üçin däl.
They can't see it.	Olar muny görüp bilmeýärler.
Now it's nothing special, but at the time it was wonderful.	Indi bu üýtgeşik zat däl, ýöne şol wagtlar ajaýyp bir zatdy.
They were interested first.	Ilki bilen gyzyklandylar.
You can use the find command to do this.	Munuň üçin find buýrugyny ulanyp bilersiňiz.
I'm still	Men henizem.
Okay, now to the important section.	Bolýar, indi möhüm bölüme.
Of course, you can go out and buy one.	Elbetde, daşary çykyp, birini satyn alyp bilersiňiz.
But one day when they finish everything.	Emma bir gün hemme zady bitirenlerinde.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hiç kimiň düşünmeýän zady şudur.
We never give up.	Biz hiç haçan boýun egmeýäris.
So don’t be that way.	Şonuň üçin beýle bolma.
Talking to users about their requirements is a good place to start.	Ulanyjylar bilen talaplary barada gürleşmek, başlamagyň açyk ýeri.
They would have each other.	Biri-birine eýe bolardylar.
That's more than you say.	Bu siziň aýdanyňyzdan has köp.
They came in the morning.	Irden geldiler.
I returned home.	Men öýe gaýdyp geldim.
Remember the rule.	Düzgüni ýadyňyzda saklaň.
I don't know where to put this post.	Bu ýazgyny nirede goýjagymy bilemok.
His blood was shed for many.	Onuň gany köpler üçin döküldi.
There was no time to pull it off.	Ony çekmäge wagt ýokdy.
I'm not interested in your illness.	Siziň kesel bolmagyňyz bilen gyzyklanamok.
But it falls at night.	Emma gije düşýär.
But it is not separate.	Emma aýry däl.
Only parts of it are green.	Diňe onuň bölekleri ýaşyl.
But our first results surprised me.	Emma ilkinji netijelerimiz meni geň galdyrdy.
The enemy's horse appeared.	Duşman aty göründi.
He was reminded of his fear.	Ol gorkyny ýadyna salýardy.
Or else everyone else felt it.	Ora-da beýlekileriň hemmesi duýdy.
The signal came to discuss a significant issue.	Signal ähmiýetli meseläni ara alyp maslahatlaşmak üçin geldi.
He was military-cut but had straight white hair.	Harby kesilen, ýöne tekiz ak saçlydy.
But you can't get her out of the house.	Emma ony öýden çykaryp bilmersiň.
He had to find a reason to leave the hall early.	Zaldan ir çykmaga sebäp tapmalydy.
There is no other word for this.	Bu hakda başga söz ýok.
Released with a number of additional features.	Birnäçe goşmaça aýratynlyklar bilen çykaryldy.
Hopes of hope and purpose and connection have been destroyed.	Hopehli umyt we maksat we baglanyşyk ýok edildi.
In addition to the darkness, we had to fight the cold.	Garaňkylykdan başga-da sowuk bilen göreşmeli bolduk.
I do not change my mind at all.	Men bu pikiri hiç hili üýtgetmeýärin.
In fact, it was not a bad idea.	Aslynda bu erbet pikir däldi.
It really doesn't make sense.	Aslynda manysy ýok.
No one said anything about them.	Hiç kim olar hakda bir zat aýtmady.
He lived accordingly.	Ol şoňa laýyk ýaşady.
This is not the first line.	Bu birinji setir däl.
They let you know.	Size habar berýärler.
I reviewed the current events.	Häzirki wakalary gözden geçirdim.
I don’t feel it here or nearby.	Men ony bu ýerde ýa-da ýakyn ýerde duýamok.
You know the big library.	Uly kitaphanany bilýärsiňiz.
We can start.	Başlap bileris.
Wild animals can eat our eggs at any time.	Islendik pursatda ýabany haýwan ýumurtgalarymyzy iýip biler.
Look.	Serediň.
He does it where he can't find it.	Olary tapyp bilmeýän ýerinde edýär.
No record.	Recordsazgy ýok.
I married with all my heart.	Men ýürek bilen öýlendim.
Of course, it should be noted.	Elbetde, ünsi çekmeli.
He went and closed the empty box.	Ol baryp, boş gutyny ýapdy.
But they can and should.	Emma edip bilerler we etmeli.
This work is ongoing.	Bu iş dowam etdirilýär.
So it can be done.	Şeýlelikde edip bolar.
He did not know.	Ol bilip bilmedi.
A few weeks passed.	Birnäçe hepde geçdi.
Paul, clean	Pol, arassa
Six months later we finished our work.	Alty aýdan soň işimizi bitirdik.
The family came in through the door. 	Maşgala gapydan girdi. 
life was a joy	durmuş şatlykdy.
This was the first pure and absolute lie, a clear one.	Bu ilkinji arassa we mutlak ýalan, aýdyň bir ýerdi.
I realized that this was not the case.	Munuň ideal ýagdaý däldigine düşündim.
Color panels are a common mistake.	Roralňyşlyk panelleri adaty ýalňyşlyk.
There are only two movements here.	Bu ýerde diňe iki hereket bar.
He had never heard such a voice before.	Mundan öň onuň beýle sesini eşitmedi.
He died of his injuries.	Injuryaralanmagy sebäpli öldi.
I want to hear more of his story.	Men onuň bu hekaýasyny has köp eşitmek isleýärin.
They become human because of others and not because of them.	Olara garamazdan däl-de, başgalar sebäpli adam bolýar.
However, this research has several limitations.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň birnäçe çäklendirmeleri bar.
He must have been very scared, very few at the time.	Ol gaty gorkan bolmaly, şol wagt gaty azdy.
The question is, how do you respond to that?	Sorag, muňa nähili jogap berýärsiňiz?
My father is often a good person.	Kakam köplenç gowy adam.
I love my friends and my brother.	Dostlarymy, agamy gowy görýärin.
He does not smoke.	Çilim çekmeýär.
Of course I have too.	Elbetde, mende-de bar.
The hospital is full of very sick men.	Keselhana gaty syrkaw erkeklerden doly.
It was a very interesting design project.	Bu gaty gyzykly dizaýn taslamasydy.
After the service was over, he called for action.	Hyzmat gutarandan soň herekete çagyryş etdi.
You will come and look at it.	Gelip, oňa seredersiň.
There are many reasons to give him as much information as possible.	Oňa mümkin boldugyça maglumat bermegiň has köp sebäbi bar.
Because there is someone else.	Sebäbi başga biri bar.
I couldn't go on my own.	Men özbaşdak gidip bilmedim.
One room turned into a room.	Bir otag otaga öwrüldi.
Take your hands off me.	Elleriňizi menden alyň.
I was in the apartment with my friends.	Men dostlarym bilen kwartirada boldum.
Anything you can touch or feel is important.	El degirip ýa-da duýup biljek islendik zadyňyz möhümdir.
Something strange was happening.	Geň bir zat bolup geçýärdi.
It should be.	Bolmaly.
My advice is to accept it only once.	Maslahatym, ony diňe bir gezek kabul etmek.
Their cash flows have been negative so far.	Olaryň nagt pul akymlary şu wagta çenli negatiw boldy.
He knew in that look that he had succeeded.	Başga adamlaryň hem bedenine seredýändigini bilýärdi.
Of course, they can't afford it.	Elbetde, olary üpjün edip bilmeýär.
We even finished each other's textbooks before the term started.	Hatda termin başlamazdan ozal biri-birimiziň okuw kitaplarymyzy tamamlardyk.
Say it once a week.	Hepdede bir gezek aýdyň.
They didn't make much noise.	Kän ses çykarmadylar.
The set can go either way.	Toplum iki tarapa-da gidip biler.
He recently had to sell his land.	Recentlyakynda ýerini satmaly boldy.
I had to fight them.	Men olara garşy göreşmeli boldum.
It was sad to see Slovakia slowly fall apart.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan ýykylýandygyny görmek gynandy.
Behind my chair.	Oturgyjymyň arkasynda.
Can anyone tell me how to do this?	Muny nädip etmelidigini maňa aýdyp biljek barmy?
I worked there every day.	Men ol ýerde her gün işleýärdim.
I'm afraid it's possible.	Mümkin bolmagyndan gorkýaryn.
I knew exactly what to expect.	Nämä garaşjagymy anyk bilýärdim.
Enjoy your free time.	Boş wagtdan lezzet alyň.
The other two were removed from the suit.	Galan ikisi kostýumdan aýryldy.
We have to agree.	Biz razy bolmaly.
I was with a friend and his parents.	Men bir dostum we onuň ene-atasy bilen boldum.
He only heard others talking about it.	Diňe beýlekileriň bu hakda gürleşýänini eşitdi.
Each of them displays different information.	Olaryň hersi dürli maglumatlary görkezýär.
It contained four people.	Içinde dört adam bardy.
He made his suit brown as his eyes and hair.	Kostýumy gözleri we saçlary ýaly açyk goňurdy.
He would even make a sharp rock.	Hatda uçly gaýa hem ederdi.
Gender distribution can play an important role.	Jyns paýlanyşy möhüm rol oýnap biler.
The old village has changed to a new one.	Köne oba täze ýere üýtgedi.
The only social connection was the family.	Onlyeke-täk sosial baglanyşygy maşgala bolupdy.
White gold.	Ak reňkdäki altyn.
Just one place.	Diňe bir ýer.
So he had to be removed from the court.	Şonuň üçin kazyýet mejlisinden çykarylmalydy.
You have to see them working together.	Olaryň bilelikde işleýändigini görmeli.
He gets angry.	Ol gaharlanýar.
I was not myself, our sexuality suffered.	Men özüm däldim, jynsy durmuşymyz ejir çekdi.
In fact, he did not like men.	Aslynda ol erkekleri halamaýardy.
When not hot.	Yssy däl bolanda.
Many people were not paid on time, some were never paid.	Köp adam wagtynda tölenmedi, käbirleri hiç wagt tölenmedi.
It was easier to believe that there were no changes.	Üýtgeşmeleriň ýokdugyna ynanmak has aňsatdy.
Only ten years old.	Diňe on ýaşynda.
Anary did not respond to any of them after hours.	Anarym sagatdan soň olaryň hiç birine jogap bermedi.
I had nothing to say.	Meniň aýtjak peýdaly zadym ýokdy.
We did this to give each other space.	Biri-birimize ýer bermek üçin muny etdik.
Of course I would never do that.	Elbetde muny asla etmezdim.
I have never been so scared in my life.	Ömrümde beýle gorkmadym.
The more aware we are, the deeper we can go.	Näçe köp habarly bolsak, şonça-da çuňlaşyp bileris.
Just another threat.	Diňe beýleki howp.
We think of other free or cheap things.	Beýleki mugt ýa-da arzan zatlar hakda pikir edýäris.
That was a mistake.	Bu ýalňyşlykdy.
You asked me to go to a hotel with you.	Sen meniň bilen bir myhmanhana gitmegimi haýyş etdiň.
Don't be surprised by what you read on paper.	Kagyzlarda okaýan zatlaryňyza geň galmaň.
The full amount of blood was normal.	Ganyň doly mukdary kadalydy.
He once set a record for high school jumping.	Bir gezek mekdebi üçin ýokary bökmekde rekord goýupdy.
We don't need your help.	Siziň kömegiňize mätäç däldiris.
You have to eat now.	Indi iýmeli.
I have seen this several times.	Men muny birnäçe gezek gördüm.
Here is what I tried to answer.	Ine, jogap bermäge synanyşanym.
He is not human.	Ol adam däl.
A few years ago.	Birnäçe ýyl mundan öň.
The girls shot.	Gyzlar atdylar.
Love, love, love.	Söýüň, söýüň, söýüň.
He and the events of yesterday.	Ol we düýnki wakalar.
I can't continue right now	Häzirki wagtda dowam edip bilemok
He looked as if he had never seen one before.	Ol ozal görmedik ýaly seretdi.
We want to know what that car can do on race day.	Şol awtoulagyň ýaryş güni näme edip biljekdigini bilmek isleýäris.
I love the look.	Görnüşini gowy görýärin.
Does anyone know for sure?	Takyk bilýän barmy?
There was nothing wrong with that.	Olary indi geň galdyrjak zat ýokdy.
But we are not going to look at their past.	Emma biz olaryň geçmişine seretmekçi däl.
Their money will help improve the accessibility of others.	Olaryň pullary beýlekileriň elýeterliligini gowulaşdyrmaga kömek eder.
He got into a truck and hit his head.	Truckük awtoulagyna münüp, kellesine urdy.
Find it on the map.	Kartada tapyň.
But then the baby looked very different.	Thenöne soň bu çaga gaty üýtgeşik bir görnüşdi.
The more you can do, the better.	Näçe köp edip bilseň, şonça gowy.
If you have to change it, keep it old!	Üýtgetmeli bolsaňyz, köneňyzy saklaň!.
Not in others.	Beýlekilerde däl.
His skin was like paper.	Derisi kagyz ýalydy.
I only use half of it whenever I want.	Islän wagtymyň diňe ýarysyny ulanýaryn.
I'm the one left behind.	Men yzda galan adam.
Happiness was with me.	Bagt meniň bilen boldy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykatdanam, indi şeýle dawa bar.
Now there were only three people sitting there.	Indi ol ýerde diňe üç adam otyrdy.
I really don't understand	Men hakykatdanam düşünemok
He would not back down.	Yza çekilmezdi.
He just sat there.	Ol diňe şol ýerde oturdy.
You have to stand in the shoes of the players and try.	Oýunçylaryň köwşünde durup synap görmeli.
It was snowing and breathing heavily.	Garda aşak düşüp, gaty dem alýardy.
She lives with her mother and works at night.	Ejesi bilen ýaşaýar, gijelerine işleýär.
He did not die.	Ol ölmedi.
This is part of our conversation.	Bu, söhbetdeşligimiziň bir bölegi.
Don't lose now.	Indi ýitirme.
It was not lawful for men to do.	Erkekleriň etmeli kanuny däldi.
Only two were elected.	Diňe ikisi saýlandy.
The trees could not bear the weight of the snow and the leaves.	Agaçlar garyň we ýapraklaryň agramyna çydap bilmediler.
However, he had another side.	Muňa garamazdan, onuň başga bir tarapy bardy.
He doesn't like the term.	Ol bu termini halamaýar.
For an hour.	Bir sagatlap.
I haven't moved yet.	Men henizem gymyldamadym.
He played very well.	Gaty gowy oýnady.
Because there are different opinions on this issue.	Sebäbi bu meselede dürli pikirler bar.
So we have it in our hands.	Şonuň üçin biz elimizde.
The size is also great.	Ululygy hem ajaýyp.
There is a lot of work to do, starting with homework.	Öý işinden başlap, köp sanly iş bar.
I love love	Men söýgini söýýärin
Most of his reports are confidential.	Hasabatlarynyň köpüsi gizlin.
This is great.	Bu gaty gowy.
Here	Bu ýerde.
It is better not to use it.	Ony ulanmazlyk has gowudyr.
He wants you to go and see him.	Gidip, ony görmegiňizi isleýär.
After the staff had gone to bed, he arrived.	Işgärleri ýatandan soň, ol şol ýere geldi.
This is not fair.	Bu adalatly däl.
Some things.	Käbir zatlar.
No problems were reported.	Hiç hili kynçylyk ýazylmady.
Now we look at two issues.	Indi iki meselä seredýäris.
Language and human behavior.	Dil we adamyň özüni alyp barşy.
Something went wrong inside.	Içinde bir zat nädogrydy.
If you're in the theater, just one day.	Thereadyňyzda bolsa, diňe bir gün şol ýerde.
However, this has never been proven.	Emma, ​​muňa hiç wagt subut edilmedi.
The test was repeated twice with similar results.	Synag şuňa meňzeş netijeler bilen iki gezek gaýtalandy.
Treatment is a surgical procedure.	Bejergi hirurgiki usuldyr.
I could talk to anyone.	Men islendik adam bilen gürleşip bilerdim.
I don't trust them.	Men olara ynanamok.
Participants have the opportunity to earn house cash.	Gatnaşanlara jaý nagt pul gazanmak mümkinçiligi bar.
Now the plan is gone.	Indi meýilnama galmady.
So now start planning.	Şonuň üçin indi meýilnama düzmäge başlaň.
He played to try any means to reach the masses.	Ol köpçülige ýetmek üçin islendik serişdäni synap görmek üçin oýnady.
He missed his real call.	Hakyky çagyryşyny sypdyrdy.
Everyone wanted it.	Her kim muny isleýärdi.
He is not a man in the morning.	Ol daňdan adam däl.
Can you direct us?	Bize ugrukdyryp bilersiňizmi?
If you have one or more good friends, talk to them.	Bir ýa-da birnäçe gowy dostuňyz bar bolsa, olar bilen gürleşiň.
I wouldn’t even wait to get something to eat.	Iýmäge zat almak üçinem garaşmazdym.
Performed most of the tests and analyzed the data.	Synaglaryň köpüsini ýerine ýetirdi we maglumatlary analiz etdi.
This is not the case.	Bu beýle däl.
It didn't work for the numbers.	Bu sanlar üçin işlemedi.
I do not have a diploma.	Mende diplom ýok.
He turned off the gas.	Ol gazy öçürdi.
The plan should be interesting.	Meýilnama gyzykly bolmaly.
Everything has to change.	Hemme zat üýtgemeli.
We had to attract these other people.	Bu beýleki adamlary çekmeli bolduk.
You said what they said.	Näme diýdiler diýdiň.
We need to build trust and confidence in our work.	Işimize ynam we ynam döretmeli.
No one will feel like he's gone, baby.	Hiç kim onuň gidenini duýmaz, balam.
Evening and the same evening vs.	Agşam we şol bir agşam vs.
How nice to call.	Jaň etmek nähili gowy.
I drink beer for him.	Men oňa piwo içýärin.
They cannot be undone	Olary yzyna alyp bolmaýar
I hope the message arrives.	Habar geldi diýip umyt edýärin.
Please enter your name and question.	Adyňyzy we soragyňyzy goýmagyňyzy haýyş edýäris.
It’s something you actually manage.	Aslynda dolandyrýan bir zadyňyz.
The results were excellent.	Netijeler diýseň gowy boldy.
Then you have to be safe.	Şonda howpsuz bolmaly.
Nothing else can happen.	Ondan başga zat bolup bilmez.
But that is not the case.	Emma bu iş däl.
You see a large part of the red light.	Gyzyl çyranyň uly bölegini görýärsiňiz.
But things may change.	Emma zatlar üýtgemeli bolup biler.
Please read the first section for context.	Kontekst üçin birinji bölümden okamagyňyzy haýyş edýäris.
He called her.	Ony çagyrdy.
The logic in the concept is clear.	Düşünjedäki logika aýdyňdyr.
But the house was empty.	Emma jaý boşdy.
Honestly, never think about it.	Dogrusy, bu barada hiç wagt pikir etme.
The physical wonders of nature, there is nothing false about it.	Tebigatyň fiziki täsinligi, ol hakda ýalan zat ýok.
They need help.	Olara kömek gerek.
The first is from real life.	Birinjisi hakyky durmuşdan.
Continue checking from time to time.	Wagtal-wagtal barlamagy dowam etdiriň.
But the judge said no.	Emma kazy ýok diýdi.
According to him, there are many ways for a person to die.	Onuň pikiriçe, adamyň ölmeginiň köp usuly bar.
I can find information with the best.	Iň gowulary bilen maglumat tapyp bilerin.
I'm happy too.	Menem şat.
You have to keep this idea in mind.	Bu pikiri kelläňizden çykarmaly.
Below is a picture of the last picture.	Aşakda soňky suratyň suraty.
Must be at home	Öýde bolmaly
Through other countries.	Beýleki ýurtlaryň üsti bilen.
But don't worry if you fall asleep.	Emma uklap galsaňyz alada etme.
Made in the system.	Ulgamda ýasalýar.
This is not really the case.	Bu hakykatdanam beýle däl.
I nodded to him to join me.	Maňa goşulmak üçin oňa baş atdym.
So those pieces will be cooked slower than the rest.	Şeýdip, şol bölekler galan böleklerden has haýal bişiriler.
That's enough for me.	Bu meniň üçin ýeterlik.
Bad for the team, bad for me.	Topar üçin erbet, meniň üçinem erbetdi.
It’s not about being sweet or loving.	Süýji bolmak ýa-da söýmek däl.
Oh yeah, let us know if you really hate us.	Aý hawa, hakykatdanam bizi ýigrenýän bolsaň, bize habar ber.
It's simple.	Bu ýönekeý.
Great for autumn.	Güýz üçin ajaýyp.
You can't control people.	Adamlary dolandyryp bilmersiňiz.
.When the husband is important.	.Er möhüm bolanda.
I'm a practical man, and so are you.	Men amaly adam, senem beýle däl.
Every time is perfect.	Her gezek kämildir.
Profits vary by company.	Peýdasy kompaniýa boýunça üýtgeýär.
He smiled when he saw this.	Muny görüp ýylgyrdy.
Something was wrong here.	Bu ýerde bir zat dogry däldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şunuň ýaly işledim.
A good man is no more.	Gowy adam indi ýok.
But I couldn't hide it.	Emma muny gizläp bilmedim.
There is enough to worry about in our daily lives.	Gündelik durmuşymyzda aladalanmak üçin ýeterlik zat bar.
I had to escape.	Maňa gaçmak gerekdi.
I run to him.	Men oňa ylgaýaryn.
Now this is crazy.	Indi bu däli.
It's not just you and me.	Diňe sen we men däl.
Search, save a lot of labor, time and money.	Gözleg, köp zähmet, wagt we pul tygşytlar.
It was my turn.	Bu meniň nobatymdy.
Naramaz suddenly wondered who was injured on the ship.	Naramaz, gämisinde kimiň ýaralanandygyny birden pikir etdi.
Outside the world of good and evil.	Goodagşylyk we ýamanlyk dünýäsiniň daşynda.
He then looked at the two men before deciding to speak.	Soňra gürlemek kararyna gelmezden ozal iki adama seretdi.
It will be enough for him.	Ol oňa ýeter.
You know better than that.	Ondan has gowy bilýärsiň.
But things are still going awry.	Stillöne zatlar henizem geňdi.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
I had money.	Mende pul bardy.
He could have passed away at the age of fifteen.	On bäş ýaşyndaka geçip bilýärdi.
It was trying.	Bu synanyşýardy.
Many other things.	Başga-da köp zatlar.
At that time.	Şol wagt.
Starting here, the first rights to your shit are yours.	Bu ýerden başlap, bokuňyza ilkinji hukuklar siziňki.
In other words, this was not really a question.	Başgaça aýdylanda, bu hakykatdanam sorag däldi.
The boys are also dealing with this issue.	Oglanlar hem bu meseläni çözýärler.
It is a product of its time.	Ol öz döwrüniň önümidir.
I didn't ask why.	Men munuň sebäbini soramadym.
He felt that way for a long time.	Uzak wagtlap özüni şeýle duýýardy.
He got up and took a step forward.	Ol ýerinden turdy-da, öňe ädim ätdi.
The first control group did not use any treatment.	Ilkinji gözegçilik topary hiç hili bejergini ulanmady.
This is our guy, and he gave his career to the team.	Bu biziň ýigidimiz, we karýerasyny topara berdi.
There is a second left to decide what to do.	Näme etmelidigini çözmek üçin bir sekunt galdy.
I really like that definition.	Men bu kesgitlemäni gaty gowy görýärin.
The trial court agreed.	Kazyýet kazyýeti razy boldy.
He didn't even try to hide.	Ol hatda gizlenmäge-de synanyşmady.
We know exactly how early we are talking.	Näçe ir gürleşýändigimizi anyk bilýäris.
I leaned forward to take a closer look.	Has ýakyndan synlamak üçin öňe egildim.
They would not see his father for another five years.	Kakasyny ýene bäş ýyl görmezdiler.
Don't say that.	Muny aýtma.
They say this happens sometimes.	Munuň käwagt bolýandygyny aýdýarlar.
I think it's too late.	Meniň pikirimçe, gaty giçdir.
But somehow we did.	Someöne nämüçindir etdik.
There was plenty of time to think.	Oýlanmagyň wagty köpdi.
Other studies have shown negative results.	Beýleki gözlegler bolsa, ters netijeleri görkezdi.
Many patients need to be connected to a variety of medical devices.	Köp hassalar dürli lukmançylyk enjamlaryna birikdirilmelidir.
Not to be outdone.	Dowam etmeli däl.
It has a huge confidence factor.	Onda gaty uly ynam faktory bar.
Anger, on the other hand, was another incident.	Beýleki tarapdan gahar başga bir waka boldy.
I just have to stop.	Men diňe durmaly.
The Windel factor is huge.	Windel faktory ullakan.
I don't want to lose it either.	Menem ony ýitirmek islämok.
But that was not the case for many days.	Mostöne köp günlerde beýle däldi.
Home sweet home.	Öý süýji öý.
All your operations must be positive.	Amallaryňyzyň hemmesi oňyn bolmaly.
So it doesn't matter where we do it.	Şonuň üçin muny nirede edýändigimiziň ähmiýeti ýok.
Fifteen years ago, something like this had never happened before.	On bäş ýyl, şuňa meňzeş zat öň hiç zat bolmandy.
The second man got up.	Ikinji adam ýerinden turdy.
He could do nothing else.	Başga hiç zat edip bilmedi.
He may even see you here.	Hatda sizi bu ýerde görüp biler.
I believed in this show, in this world, these heroes.	Bu görkezilişe, bu dünýäde, bu gahrymanlara ynanýardym.
We love and show it here.	Biz bu ýerde gowy görýäris we görkezýär.
I don't want extra eyes on my account.	Hasabymda goşmaça gözler islämok.
Honestly, there are a number of care situations.	Çynymy aýtsam, birnäçe ideg ýagdaýlary bar.
He will turn his face away in an instant.	Bir salymdan ýüzüni öwürer.
Fear is natural and normal.	Gorky tebigy we adaty zat.
You just can't open it.	Diňe açyp bilmersiňiz.
You are my wife.	Sen meniň aýalym.
Everyone in our world has always been a topic of conversation.	Dünýämizdäki hemmeler hemişe söhbetdeşlik temasydy.
Interesting choice of words.	Sözleriň gyzykly saýlanmagy.
I'm not interested in how many.	Näçe sanysyna gyzyklanmaýaryn.
It was a team effort.	Bu toparlaýyn işdi.
Hopefully, everything becomes standard.	Umyt, hemme zat diýen ýaly standart bolýar.
He returned and was reassured.	Yzyna gaýdyp, ynamly ýagdaýa geldi.
Useful.	Peýdaly.
We found everything we needed.	Biz zerur zatlaryň hemmesini tapdyk.
The team faces more difficult questions.	Ekipa .yň has kyn soraglary bilen ýüzbe-ýüz bolýar.
You never miss a cut.	Hiç haçan kesilmäni sypdyrmaýarsyňyz.
I didn’t realize he was going to start sleeping with her.	Onuň bilen uklap başlajakdygyna düşünmedim.
So now we want to know what to do.	Şonuň üçin indi näme edilmelidigini bilmek isledik.
He took it with him, and he took it with him.	Ony özi bilen alyp gitdi, özi-de özi bilen.
It's hard to believe he's not with us anymore.	Onuň indi biziň bilen däldigine ynanmak kyn.
There was blood coming out of his mouth and nose.	Agzyndan we burnundan gan çykýardy.
I don’t know if this show is real.	Bu görkezilişiň hakykydygyny bilemok.
He didn't leave you room.	Ol size ýer galdyrmady.
The first was just something to be done.	Birinjisi diňe edilmeli bir zatdy.
Introduced into the circle.	Theürege girizildi.
He took her to the chat room.	Ony söhbetdeşlik otagyna alyp gitdi.
Half of the expected price was found in both tests.	Synaglaryň ikisinde-de garaşylýan nyrhyň ýarysy tapyldy.
At first they denied it.	Ilki bilen muny ret etdiler.
Your life is no different.	Durmuşyňyz üýtgeşik däl.
I have no choice.	Mende başga ýol ýok.
I barely have time to rage.	Gaharymy zorlamak üçin zordan wagtym bar.
But it was very difficult.	Emma bu gaty kyn boldy.
Of course, pages are filled with many other things.	Elbetde, sahypalar başga-da köp zatlar bilen doldurylýar.
You just have to be more patient.	Diňe aşa sabyrly bolmaly.
But that still can't be true.	Emma bu henizem dogry bolup bilmez.
There is silence over the masses.	Köpçüligiň üstünde dymyşlyk bolýar.
Take it for granted.	Muny onuň üçin al.
Bad things happen when people feel out of place.	Adamlar özlerini daşda duýanda erbet zatlar bolýar.
After the game we went to say thank you to the fans.	Oýundan soň janköýerlere sag bolsun aýtmak üçin gitdik.
They can't open the box.	Gutyny açyp bilmeýärler.
He was not a master of Theagday.	Theagdaýyň ussady däldi.
Listen to what to do.	Näme etmelidigini diňläň.
Each set of doors had a single large window.	Gapylaryň her toplumynyň üstünde ýekeje uly penjire bardy.
In general, take more pictures than you need.	Umuman, zerur zatlardan has köp surata düşüň.
What is unknown is their distribution.	Nämälim zat, olaryň paýlanmagy.
This is a good feature.	Bu gowy aýratynlyk.
It started well.	Gowy başlandy.
We walked in the fall.	Güýzde gezerdik.
The old woman told him where he was.	Garry aýal oňa nirededigini aýtdy.
Look someone in the eye.	Gözüňe kimdir birine seret.
In fact, there was no agreement.	Aslynda hiç hili ylalaşyk ýokdy.
I may have to go back a few things.	Birnäçe zady täzeden aýlamaly bolmagym mümkin.
They saw what they saw.	Gören zatlaryny gördüler.
I managed to track him down.	Men onuň bilen yzarlamagy başardym.
They’re a really defeated race.	Olar hakykatdanam ýeňilen ýaryş.
Maybe you should see a doctor or something.	Belki, lukmany ýa-da bir zady görmelidir.
The following books take the place of the previous book.	Aşakdaky kitaplar öňki kitabyň gutaran ýerini alýar.
In general, it is better to send very little.	Umuman aýdanyňda, gaty az zat ibermek has gowudyr.
Not good and doesn't like the engine.	Gowy däl we motory halamaýar.
His body was there, but his brain was missing.	Bedeni şol ýerde, ýöne beýni ýok bolupdy.
It's all great.	Bularyň hemmesi ajaýyp.
That would never have happened.	Bu hiç wagt bolmazdy.
That's the way it is.	Şeýdipdi.
He was watching.	Ol seredýärdi.
Single treatment is not suitable for everyone.	Singleekeje bejergi hemmeler üçin laýyk däl.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe özüňizi rahat duýýançaňyz peseldiň.
Well, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Garaz, bizi ýene söweşe alyp barar.
He said enough was enough.	Onda ýeterlik zat aýtdy.
Skin support.	Derini goldamak.
But someone shot.	Emma kimdir biri atdy.
Playing it seemed to go unnoticed.	Ony oýnamak, pikirden çykmajak ýalydy.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
Watch what happens and pay attention to how it feels.	Nämäniň bolup geçýändigini synlaň we nähili duýulýandygyna üns beriň.
We have been silent for a long time.	Biz uzak wagtlap dymdyk.
This is not the case.	Ora-da beýle däldir.
This was created to provide a simpler answer.	Bu has ýönekeý jogap bermek üçin döredildi.
To national security issues.	Milli howpsuzlyk meselelerine.
He looks at the books in front of him.	Öňündäki kitaplara seredýär.
You will kill us both.	Ikimizi öldürersiň.
It was a great joy.	Uly şatlyk boldy.
Get over it, you're lost.	Munuň üstünden geç, ýitdiň.
That's what you did.	Bu seniň edeniň.
My beautiful son is dead.	Gözel oglum öldi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe atlaryny okamak bilen näme edýändiklerini bilmeli.
I want to say that there is no one who can touch them.	Olara degip biljek hiç kim ýok diýjek bolýaryn.
Old buildings demolished, new ones restored.	Köne binalar ýykyldy, täzeleri dikeldildi.
A very small world.	Örän kiçijik dünýä.
Kids are not good for me.	Çagalar meniň üçin gowy däl.
The past is still close to us.	Geçmiş henizem bize ýakyn.
There was no way to put a good face to it.	Munuň üçin gowy ýüz goýmagyň hiç hili usuly ýokdy.
But there were other people on the car.	Emma awtoulagyň üstünde başga adamlar bardy.
It is used for many purposes.	Köp maksatly ulanylýar.
Youngash refused to answer questions.	Youngaş soraglara jogap bermekden ýüz öwürdi.
It will be long.	Uzak bolar.
There were three women.	Üç aýal bardy.
Her heart ached.	Herüregi agyrdy.
This usually takes a few seconds or more to complete.	Adatça, bu amal gutarmak üçin birnäçe sekunt ýa-da has köp wagt gerek.
Someone is looking down.	Kimdir biri aşak seredýär.
There is no such thing here.	Bu ýerde beýle mesele ýok.
He told you and he does.	Ol saňa aýtdy we şuny edýär.
One hell of a season.	Bir möwsüm dowzaha eýe bolmak.
Each class had a certain combination of weapons and equipment.	Her synpda ýaraglaryň we enjamlaryň belli bir utgaşmasy bardy.
You don't think so.	Sen pikir etmeýärsiň.
You know everything.	Hemme zat saňa mälim.
I just pick up the ball and run.	Men diňe topy alyp, ylgaýaryn.
, Ok, he couldn't contact them right away.	, Ok, ol derrew olar bilen habarlaşyp bilmedi.
For me, my family and friends are everything.	Meniň üçin maşgalam we dostlarym hemme zat.
But then something happened to him.	Emma soň oňa bir zat boldy.
It really depends on what else you want.	Bu hakykatdanam başga näme isleýändigiňize bagly.
You couldn't feel it coming.	Gelýändigini duýup bilmediňiz.
I drew a big line from my first two pages.	Ilkinji iki sahypamdan uly çyzyk çekdim.
This is the total price of the phone.	Bu telefonyň umumy bahasy.
Don't hit people.	Adamlary urmaň.
But they don't care.	Theyöne olaryň aladasy ýok.
I think you did the same.	Meniň pikirimçe, senem şeýle etdiň.
Offer interesting content to people instead.	Munuň ýerine adamlara gyzykly mazmun hödürläň.
This is an art form.	Bu sungat görnüşidir.
When the beer was finished, he put the bottle on the table.	Piwo gutaransoň, çüýşäni stoluň üstünde goýdy.
Others find it in other ways.	Beýlekiler muny başga ýollar bilen tapýarlar.
This may explain their behavior.	Bu olaryň özüni alyp barşyny düşündirip biler.
This is the essence of magic.	Bu jadylylygyň özenidir.
He turned away the window and the view.	Ol penjireden we görnüşinden ýüz öwürdi.
This can get worse.	Bu hasam erbetleşip biler.
Be like us.	Biz ýaly bol.
But you have to face the facts.	Emma faktlar bilen ýüzbe-ýüz bolmaly.
They have software and books.	Olarda programma üpjünçiligi we kitap bar.
I'm glad I got it.	Men ony alanyma begendim.
I will follow	Men yzarlaryn
There is nothing wrong with that.	Bu suratda bir zat ýok.
At first there was no one there.	Ilki ol ýerde hiç kim ýokdy.
It didn't take long for him to catch up.	Ony tutmak üçin köp wagt gerek däldi.
You have to shoot for five.	Bäş üçin atmaly.
It gets stronger and stronger.	Güýçlenýär we güýçlenýär.
She has a son.	Bir ogly bar.
However, there are probably some additional factors that affect the results.	Şeýle-de bolsa, netijelere täsir eden käbir goşmaça faktorlar bar bolsa gerek.
You can find your station on the map here.	Wokzalyňyzy kartada şu ýerden tapyp bilersiňiz.
We charge for internet service.	Internet hyzmaty üçin töleýäris.
It was very strange to me.	Bu meniň üçin gaty geň boldy.
You can learn a lot by watching a celebrity in action.	Meşhur adamy herekete synlamak bilen köp zat öwrenip bilersiňiz.
But it gives him an idea.	Emma oňa bu pikiri berýär.
I take a step closer to it.	Men oňa bir ädim ýakynlaşýaryn.
Talk to you soon and keep up the good content.	Biraz gürleşiň.
We save people.	Adamlary halas edýäris.
But he is on our side.	Emma ol biziň tarapymyzda.
I wondered where.	Haýsy ýerde geň galdy.
Keep your stomach.	Garnyňyzy saklaň.
It's easy to kill cancer cells.	Rak öýjüklerini öldürmek aňsat.
Instead they chose to educate us.	Munuň ýerine bizi terbiýelemegi saýladylar.
He knows there aren't that many.	Ol beýle köp däldigini bilýär.
A good show can attract attention, at least for voting.	Gowy görkeziş, iň bolmanda ses bermek üçin ünsümi çekip biler.
However, he did not complete his studies.	Şeýle-de bolsa, ol okuwy tamamlamady.
It's time to dump her and move on.	Işleri bitirmegiň wagty geldi.
He, the group.	Ol, topar.
Click here to contact nearby people.	Youakyn adamlar bilen habarlaşmak üçin şu ýere basyň.
Shea does the same.	Shea-da ol şeýle edýär.
Or my team will carry it.	Ora-da meniň toparym ony göterer.
At the very least, there were each other.	Iň bärkisi, biri-biri bardy.
Parents should take care.	Ene-atalar seretmeli.
The hall slowly accepted things.	Zal zatlary ýuwaş-ýuwaşdan kabul etdi.
He made a firm decision.	Ol berk karar berdi.
She never wanted to feel it.	Ol hiç haçan duýmak islemezdi.
I asked my students to write a few things.	Okuwçylarymdan birnäçe zat ýazmagyny haýyş etdim.
I had to get out of there quickly.	Men ol ýerden çalt çykmaly boldum.
It was built to live, not to pass.	Geçmek üçin däl-de, ýaşamak üçin guruldy.
I could see people who loved it.	Men ony gowy görýän adamlary görüp bilýärdim.
It hit my brain.	Bu beýnime ýetdi.
First of all, nothing is as simple as it seems.	Birinjiden, hiç zat görünişi ýaly ýönekeý däl.
He would find someone.	Ol kimdir birini tapardy.
Where the video was recorded.	Wideo ýazga alnan ýeri.
But we can live without them.	Emma biz olarsyz ýaşap bileris.
We had to turn the corner here.	Bu ýerde burçy öwürmeli bolduk.
I don’t know if what you are reading is true or not.	Okaýanlaryňyzyň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Still, there must be a number.	Stillöne henizem san bolmaly.
So we started school.	Şeýdip, mekdebe başladyk.
I hear him say something.	Men onuň bir zat diýýänini eşidýärin.
More than that.	Has köp zat.
Make sure you have the following options:	Aşakdaky meseleleri saýlap biljekdigiňize göz aýlaň.
The message was full of death.	Habar ölümden doludy.
He even brought them closer than they ever thought possible.	Hatda olary hiç haçan mümkin hasaplamaýan ýakynlaşdyrdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa hökman däl.
There would be nothing left to tax.	Salgyt salmak üçin hiç zat galmazdy.
But you got the best of both worlds.	Youöne iň gowusyny göz öňünde tutduň.
It happened to him, and it happened to many others.	Bu onuň bilen bolup geçdi we başga-da köp adamda boldy.
I meant to sit down and read it to cover myself.	Özümi ýapmak üçin oturmak we ony okamak manysyny berdim.
At least not before the letter from home.	Iň bärkisi öýden soňky hatdan öň däl.
He wondered why he had chosen her.	Ony saýlamaga näme sebäp boldy diýip oýlandy.
But for some, the battle has just begun.	Emma käbirleri üçin söweş diňe başlandy.
He had a purpose.	Onuň bir maksady bardy.
But we do know what happened in the past.	Emma geçmişde näme bolandygyny bilýäris.
There is no room for error, so the pressure is great.	Erroralňyşlyga ýer ýok, şonuň üçin basyş gaty gowy.
With your friends	Dostlaryňyz bilen.
Time and space make no sense.	Wagt, giňişlik üçin many ýok.
You ask them to take action.	Olardan çäre görmegini soraýarsyňyz.
But that didn't matter.	Emma munuň ähmiýeti ýokdy.
Let's go back to that.	Geliň, şoňa gaýdyp geleliň.
I care about him.	Men onuň aladasyny edýärin.
Cardiac changes	Heartüregiň üýtgemegi
I didn't even read your comment.	Seniň teswiriňi hem okamadym.
You are a young, beautiful woman.	Sen ýaş, owadan aýal.
In fact, he was wrong.	Aslynda ol ýalňyşýardy.
To protect you from eating meat.	Et iýmekden goramak üçin.
I knew the meaning of that.	Munuň manysyny bilýärdim.
Now, let's look at what's inside.	Indi, içindäki zatlary göreliň.
He dropped his clothes and ran away.	Ol eşikleri taşlady we gaçdy.
It doesn't matter.	Ol beýle möhüm däl.
The chest did not rise and fall.	Gursak ýokary galmady we ýykylmady.
This is, of course, a lie.	Bu, elbetde ýalan.
Not available	Elýeterli däl
It started very quickly.	Örän çalt başlady.
Sorry for the inconvenience.	Gijä galanym üçin bagyşlaň.
He was very sharp and fast.	Ol gaty ýiti we çalt nobatçylyk edýärdi.
What to do with this big thing.	Bu uly bir zat bilen nämä ýetmeli.
None of these methods actually worked for me.	Bu usullaryň hiç biri-de aslynda maňa iş tapmady.
It requires vigilance.	Heatylylygy talap edýär.
But don't give up.	Emma ýer bermäň.
I went to my room.	Men otagyma bardym.
However, these drugs have additional mechanisms of action.	Şeýle-de bolsa, bu dermanlaryň goşmaça hereket mehanizmleri bar.
This population cannot represent those living in other parts of the country.	Bu ilat ýurduň beýleki sebitlerinde ýaşaýanlara wekilçilik edip bilmez.
You have a meeting.	Duşuşygyňyz bar.
This is great for me.	Bu meniň üçin gaty gowy.
I just want to be a couple right now.	Diňe şu wagt jübüt bolmak isleýärin.
We'll talk more about that below.	Aşakda bu barada has köp aýdararys.
Then you will have the answer.	Şonda seniň jogabyň bolar.
Even the colors are beautiful.	Hatda reňklerem ajaýyp.
This is not appropriate.	Bu ýerlikli däl.
New and unique.	Täze we üýtgeşik.
I had no answers, but it didn't matter.	Jogaplarym ýokdy, ýöne bu möhüm däldi.
Also, if they wanted us to know, they would tell us.	Mundan başga-da, biziň bilmegimizi isleseler, bize aýdardylar.
Never forget that.	Muny hiç haçan ýatdan çykarmaň.
They are far from home.	Olar öýden uzakda.
Original film.	Asyl film.
This is often worse for me.	Bu, meniň üçin köplenç has erbet.
There is so much to hate about this film.	Bu filmiň ýigrenjek zatlary gaty köp.
This leads to unsuccessful methods when used in nature.	Bu, tebigatda ulanylanda şowsuz usullara getirýär.
Show everything and win.	Hemme zady görkez we ýeň.
I'm not going to let you down.	Men saňa demimi ýitirjek däl.
No one will try to stop us.	Hiç kim bizi saklamaga synanyşmaz.
I saw few of my favorites.	Halaýanlary az gördüm.
We will keep it, read it and master it.	Biz ony saklarys, okarys we özleşdireris.
Others will travel with dogs.	Beýlekiler bolsa itler bilen syýahat ederler.
It’s a little history that paves the way for a big game.	Bu uly oýna ýol açýan biraz taryh.
The proposal was accepted and a decision was made for the accused.	Teklip kabul edildi we günäkärlenýän üçin karar çykaryldy.
He would do anything to keep the peace.	Parahatçylygy saklamak üçin her zat ederdi.
This can happen to anyone, including you.	Bu sizi öz içine alýan islendik adamda bolup biler.
He could not see them.	Ol olary görüp bilmedi.
They acted together.	Olar bilelikde hereket etdiler.
So sit down and read.	Şonuň üçin oturyň we okaň.
No more turning, no more production.	Indi öwrüm ýok, önümçilik ýok.
This is simple marketing.	Bu ýönekeý marketing.
I actually put the second one on.	Aslynda ikinjisini goýdum.
You can't be yourself.	Özüňiz bolup bilmersiňiz.
There is a lot to be solved here.	Bu ýerde çözmeli köp zat bar.
I tried everything and it just kept getting worse.	Hemme zady synap gördüm we diňe erbetleşmegini dowam etdirdi.
The bright moment is gone, and then it's gone.	Brightagty pursat, soň bolsa ýitdi.
Please let me know.	Maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
.Okay, everything was different.	.Ok, hemme zat üýtgeşikdi.
This is not the case.	Bu hiç zadyň görnüşi däl.
He did great TV and it seemed like the best thing to do.	Ol ajaýyp telewizor etdi we bu iň oňat zat ýalydy.
Unfortunately in production only v.	Gynansagam önümçilikde diňe v.
I love you so much	Men seni gaty gowy görýärin
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykatdanam, her gün işlemeli zat.
Outside the law.	Kanunyň daşynda.
He saved my life several times in battle.	Söweşde ol meniň janymy birnäçe gezek halas etdi.
Maybe I could eat it at once, he thought of himself.	Belki, muny bir gezekde iýip bilerin, özi hakda pikir etdi.
I didn't want to drink it anymore.	Indi ony içmek islemedim.
They have to do with their own desires.	Olar öz islegleri bilen baglanyşykly.
However, the participating mechanisms have not been established.	Muňa garamazdan, gatnaşýan mehanizmler döredilmedi.
In other words, the comments of that meeting are locked in one place.	Başgaça aýdylanda, şol ýygnagyň teswirleri bir ýerde gulplanýar.
I tried so hard to succeed.	Munuň üçin üstünlik gazanmak üçin gaty köp synanyşdym.
However, there are mental images.	Şeýle-de bolsa, akyl şekilleri bar.
It was not a race as he thought.	Onuň pikir edişi ýaly ýaryş däldi.
Must learn.	Öwrenmeli.
It's over.	Bu iş gutardy.
I did it for a few minutes.	Birnäçe minutlap etdim.
We have something in common.	Biziň umumy bir zadymyz bar.
Ora will be back.	Ora-da gaýdyp geler.
I was aware of this move.	Men bu hereketi bilýärdim.
I was confused.	Men bulaşdym.
He liked the idea.	Bu pikir oňa göwni ýetdi.
None of this.	Bularyň hiç biri-de ýok.
Try these steps for teeth.	Dişler üçin bu ädimleri synap görüň.
On the list	Sanawda.
Honestly, it doesn't matter to me in one way or another.	Dogrusy, meniň üçin bu ýa-da beýleki tarapdan möhüm däl.
Give it a try and you will be amazed.	Synap görüň, geň galarsyňyz.
He wrote the main manuscript.	Esasy golýazmany ýazdy.
He was the only person in the car to be charged.	Günäkärlenýän awtoulagdaky ýekeje adamdy.
This construction will serve two purposes.	Bu gurluşyk iki maksat bilen hyzmat eder.
Winter life.	Gyş durmuşy.
Throw a little rain and it disappears quickly.	Biraz ýagyş atyň we ol çalt ýitýär.
They were ready to leave.	Olar gitmäge taýýardylar.
But wherever he is today, he is a very good player.	Todayöne häzirki wagtda nirede bolsa, gaty gowy oýunçy.
I also had a curriculum.	Okuw meýilnamam bardy.
Of course, they don't know what the couple signed up for.	Elbetde, bu jübütiň näme gol çekendiklerini bilmeýärler.
If he is not, then the amount of spectacle will not hold him accountable.	Eger ol ýok bolsa, onda tomaşa etmegiň mukdary ony jogapkärçilige çekmez.
Let's take it seriously. 	Geliň, çynlakaý çemeleşeliň. 
i love	söýýärin.
However, the results do not apply to adults.	Şeýle-de bolsa, netijeler ululara degişli bolup bilmez.
I don’t know what we felt at the time.	Şol wagt näme duýanymyzy bilemok.
Look at the oil inlet line at the top and bottom.	Theokardaky ýag giriş setirine we aşaky bölegine serediň.
I may have lost something here.	Bu ýerde bir zat ýitiren bolmagym mümkin.
It was a very small thing.	Ol gaty kiçijik bir zatdy.
Came to see as needed.	Gerek bolşy ýaly görmäge geldi.
I chose to keep it for reference in the future.	Geljekde salgylanmak üçin saklamagy makul bildim.
The moment he saw it, he knew it was important.	Ony gören pursatynda munuň möhümdigini bildi.
Yes, he was the only one.	Hawa, ol ýekeje adamdy.
He missed the opportunity to return.	Yzyna gaýdyp gelmek mümkinçiligini elden gidirdi.
They have won two of the first three games.	Ilkinji üç oýnuň ikisinde ýeňiş gazandylar.
It was the best place.	Iň gowy ýerdi.
I got it.	Men aldym.
But anyway, to shorten the long story.	Wayöne her niçigem bolsa, uzyn hekaýany gysgaltmak üçin.
I never saw people pause when you stopped playing.	Oýnamagy bes edeniňizde adamlaryň hiç wagt arakesmesini görmedim.
Photo Day.	Surat güni.
No matter how unique it looks.	Näçe üýtgeşik görünse-de.
Spend time with some.	Käbirleri bilen wagt geçiriň.
This is a real deal.	Bu hakyky şertnama.
So he soon learned.	Şeýdip, tiz wagtdan bilim aldy.
It's always in my head.	Bu mydama kellämde.
We pull in front of a big stream.	Uly akabanyň öňünde çekýäris.
Here is what we need to pay attention to.	Ine, azajyk üns bermeli zadymyz.
Not to him.	Oňa däl.
Or sometimes the real human bodies.	Ora-da käwagt hakyky adam bedenleri.
Not a healthy union.	Sagdyn birleşme däl.
He knew now.	Ol indi bilýärdi.
The number of white blood cells was within normal limits.	Ak gan öýjükleriniň sany kadaly çäkde boldy.
They have a room full of them.	Olardan doly otag bar.
He was cleansed.	Ol arassalandy.
We shake hands.	Biz el tutýarys.
Now this is personal.	Indi bu şahsy.
Nothing but friends.	Dostlardan başga zat ýok.
Unless you have a specific destination, you're just moving the car.	Geljekde olary talap etmeýän bolsaňyz.
He leaned forward and put both hands on his back.	Ol öňe egildi we öwezine iki elini goýdy.
There is no other reason.	Başga sebäp ýok.
Each of them is different.	Olaryň hersi başga.
He was locked up.	Ony gulpladylar.
Your name is usually on paper.	Adyňyz köplenç kagyzda bolýar.
Some people do not fast because of blood sugar issues.	Käbir adamlar gan şeker meselesi sebäpli oraza tutmaýarlar.
I'm trying to read again.	Againene okamaga synanyşýaryn.
I could have taken it seriously before the others reached me.	Beýlekiler maňa ýetmänkä, men oňa çynlakaý çemeleşip bilýärdim.
That was a while ago.	Bu birneme öň bolupdy.
She started crying.	Ol aglap başlady.
They are not here for treatment.	Olar bejergi üçin bärde däl.
I know you don't feel it, but it's true.	Seniň duýmaýandygyňy bilýärin, ýöne bu hakykat.
Add cold water or water and a backup to keep it from sticking too hard.	Gaty ýapmazlyk üçin sowuk suw ýa-da suw we ätiýaçlyk goşuň.
Summer and winter have come.	Tomus we gyş geldi.
Bring it here.	Ony şu ýere eltiň.
I can't understand it.	Men muňa düşünip bilemok.
They often walked barefoot.	Köplenç aýakgapsyz gidýärdiler.
The structure of the image.	Şekiliň gurluşy.
He kept things simple.	Ol zatlary ýönekeýleşdirýärdi.
You said you would sell everything.	Hemme zady satjakdygyňy aýtdyň.
He was a special person and knew it.	Ol aýratyn adamdy we muny bilýärdi.
As he has done many times before.	Öňem birnäçe gezek edişi ýaly.
No one has a place.	Hiç kimiň ýeri ýok.
It was just for laughs.	Diňe gülmek üçin boldy.
He did more than was asked.	Ol soralanlardan has köp zat etdi.
After doing so, he could do nothing more.	Muny edensoň, ol mundan başga zat edip bilmedi.
About what they believe.	Ynanýan zatlary hakda.
My father joined us.	Kakam bize goşuldy.
Most of the crew is on every stage.	Ekipa .yň köpüsi her sahnada.
Had a good year	Gowy ýyl geçirdi.
They understand why they are fighting.	Näme üçin söweşýändiklerine düşünýärler.
I love to wear it in the summer.	Men ony tomusda geýmegi gowy görýärin.
It was different.	Bu başgaça boldy.
An idea is just that and not worth it.	Bir ideýa diňe şol we hiç zada laýyk däl.
I really want to find a solution to this problem. "	Bu meseläniň çözgüdini tapmagy düýbünden isleýärin.
All alone	Hemmesini ýeke özi.
Mix student bodies.	Talyp bedenlerini garyşdyryň.
I followed him and followed him.	Men onuň yzyndan ýetdim-de, yzyndan çykdym.
It was a crazy day.	Bu däli gün boldy.
Date instead of name.	Adyň ýerine sene.
He would never believe what he heard.	Ol eşiden zatlaryna hiç wagt ynanmazdy.
He read them carefully.	Olary üns bilen okaýardy.
Or real people.	Ora-da hakyky adamlar.
One is higher than the other, slightly to the left.	Biri beýlekisinden ýokarda, birneme çepe.
We were within easy reach of various points of interest.	Dürli gyzyklanma nokatlaryndan aňsat aralykda bolduk.
It is not true that it happened.	Bolandygy hakykat däl.
Some things happen.	Käbir zatlar bolýar.
Do not write and do not change this form.	Bu formada üýtgeşmeler ýazmaň we ýazmaň.
He couldn't find much for himself beyond that.	Munuň daşyndan özi üçin köp zat tapyp bilmedi.
At least it's normal for me.	Iň bolmanda meniň üçin adaty.
Using an open source approach changes the game.	Açyk çeşme çemeleşmesi ulanmak oýny üýtgedýär.
He has no friends.	Dostlarynyň hiç biri-de ýok.
I offered to pay for legal advice, but he refused.	Hukuk maslahatyny tölemegi teklip etdim, ol bolsa bu teklibi ret etdi.
I promised them not to tell others, and they agreed.	Olara beýlekilere aýtmazlygy wada berdim, olaram razy boldular.
Both of these were true.	Bularyň ikisi-de dogrydy.
He said he wanted to see it again and again.	Ol muny gaýta-gaýta görmek isleýändigini aýtdy.
Some of my teachers were really important to me.	Käbir mugallymlarym meniň üçin hakykatdanam möhümdi.
I have never been involved in anything like this.	Men hiç wagt şuňa meňzeş zatlara gatnaşmadym.
People find information to support what they want to believe.	Adamlar ynanmak isleýän zatlaryny goldamak üçin maglumatlary tapýarlar.
There is nothing we can do about it.	Biziň edip biljek zadymyz ýok.
It could be that time or one night.	Şol wagt ýa-da bir gije bolup bilerdi.
We have a contract.	Biziň şertnamamyz bar.
It's over.	Bu gutardy.
They sold immediately.	Derrew satdylar.
They stood close to keep in touch with the eye.	Göz bilen aragatnaşyk saklamak üçin ýakyn durdular.
For better or worse.	Gowy ýa-da erbet üçin.
There is not even a phone number.	Hatda telefon belgisi hem ýok.
In doing so, he adopted a policy that suited his simple language.	Şeýle etmek bilen, ýönekeý diline laýyk gelýän syýasaty ulandy.
They are the past.	Olar geçmiş.
Both of these occur in equilibrium.	Bularyň ikisi hem deňagramlylykda bolýar.
I just can't go to them.	Men diňe olara baryp bilemok.
So we started doing just that.	Şeýdip, biz edil şonuň ýaly edip başladyk.
Half of it didn’t look real.	Onuň ýarysy hakyky ýaly görünmedi.
They can change it and close it as they wish.	Ony üýtgedip, isleýşi ýaly ýapyp bilerler.
I told the truth, no one believed me.	Hakykatymy aýtdym, hiç kim maňa ynanmady.
I thought it was a great idea and it worked well.	Bu gaty gowy pikir diýip pikir etdim we gowy işledi.
The same is true of medical staff.	Lukmançylyk işgärlerinde-de edil şonuň ýaly.
Bad look.	Erbet görnüş.
Fear sat on him.	Gorky onuň üstünde oturdy.
We are very lucky.	Biz örän şowly.
It even surprised me.	Bu hatda meni geň galdyrdy.
You never knew.	Sen hiç wagt bilmeýärdiň.
It's time to dump her and move on.	Yearylyň ýene şol wagty.
Assume that everything will take longer than you think.	Hemme zadyň pikir edişiňizden has köp wagt aljakdygyny çaklaň.
I turned.	Men öwrüm etdim.
We would never see it.	Biz muny asla görmezdik.
I think this is interesting for fans.	Bu janköýerler üçin gyzykly zat diýip pikir edýärin.
This requires that the interaction of the object be very direct.	Munuň üçin obýektiň özara täsiriniň gaty göni bolmagy talap edilýär.
Contrary to my plans.	Meýilnamalarymyň tersine.
The first is effort.	Birinjisi tagalladyr.
The connection is good.	Baglanyşyk gowy.
Be sure to plan how your book will start and end.	Kitabyňyzyň nädip başlajakdygyny we gutarjakdygyny hökman meýilleşdiriň.
We show that this connection is as good as possible.	Bu baglanyşygyň mümkin boldugyça iň gowudygyny görkezýäris.
Customers are locked.	Müşderileri gulplandy.
In fact, without this right, there would be no other human rights.	Aslynda bu hukuk bolmasa başga adam hukuklary bolup bilmez.
This line talks a lot about character.	Bu setir häsiýet hakda köp gürleýär.
What is to be done now is important.	Häzirki wagtda ediljek işler möhümdir.
He would not ask for an answer.	Ol jogap soramazdy.
I don’t know if this will die in me.	Munuň mende öljekdigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
I held my son in my arms until he fell asleep.	Oglumy uklaýança gujagymda sakladym.
In fact, in some countries they have taken second place.	Hakykatdanam käbir ýurtlarda olar ikinji ýeri eýeledi.
I have no choice, not really.	Mende saýlaw ýok, aslynda däl.
There was no part of it between the two.	Ine, bu ikisiniň arasynda onuň hiç hili bölegi ýokdy.
It hurt, it made me very sad.	Bu agyrdy, meni gaty gynandyrdy.
I have a lot to say to him.	Oňa köp zat aýtmaly.
I know this is not going to happen anymore, but the ideas are there.	Munuň indi bolmajakdygyny bilýärin, ýöne pikirler şol ýerde.
Until then.	Oňa çenli.
Yes, yes.	Hawa, hawa.
You attack with concern.	Aladaly hüjüm edýärsiňiz.
You can keep that in mind.	Muny göz öňünde tutup bilersiňiz.
It really depends on your community.	Bu hakykatdanam jemgyýetiňize bagly.
This morning I saw how they looked at him.	Şu gün irden oňa nähili seredýändiklerini gördüm.
Getting married is the last thing on my mind.	Öýlenmek meniň aňymdaky iň soňky zat.
In two spaces.	Iki giňişlikde.
You can't be here without it.	Siz onsuz bu ýerde bolup bilmersiňiz.
So kids, go ahead and give it a go.	Şonuň üçin çagalar, öňe gidiň we beriň.
Let's get started.	Geliň başynda başlalyň.
She took care of her body.	Bedenine ideg etdi.
Let me know what you find.	Näme tapsaňyzam maňa habar beriň.
I found the answer	Men jogap tapdym
I feel good, let's move on to the ongoing section.	Özümi gowy duýýaryn, dowam edýän bölüme geçeliň.
Yes to love.	Hawa söýmek üçin.
We could have done better.	Biz has gowy edip bilerdik.
No one else was moving.	Başga hiç kim gymyldamady.
He had a good memory.	Gowy ýady bardy.
We enter the room one by one.	Otaga birin-birin girýäris.
We went to work.	Biz işe gitdik.
Seeing the women gathered at the office door, he paused.	Ofisiň gapysynda ýygnanan aýallary görüp, gysga saklandy.
And then those days are gone.	Soň bolsa şol günler ýitdi.
There may be changes in this area of ​​the law.	Kanunyň bu giňişliginde üýtgeşmeler bolup biler.
And he was such a beautiful man.	A şeýle bir owadan adamdy.
He could talk to anyone.	Islendik adam bilen gürleşip bilýärdi.
We can add money by force.	Güýç bilen pul goşup bileris.
The rod should be placed very high.	Çybygy gaty ýokary goýmaly.
However, some limitations need to be addressed.	Şeýle-de bolsa, käbir çäklendirmeleri hem ara alyp maslahatlaşmaly.
I'm getting this error	Bu ýalňyşlygy alýaryn
The ‘tooth board’ plays a key role.	'Çiş tagtasy' esasy rol oýnaýar.
Both have support systems and are fighting back.	Ikisinde-de goldaw ulgamlary bar we yza gaýdyp söweşýärler.
You can wait a few days until your code is reviewed.	Koduňyz gözden geçirilýänçä birnäçe gün garaşyp bilersiňiz.
However, there was light.	Şeýle-de bolsa, yşyk bardy.
We were the last to leave.	Iň soňky gidenimiz bolduk.
Seven unique searches were performed for the review.	Syn üçin ýedi sany özboluşly gözleg geçirildi.
Nothing else was enough.	Başga hiç zat ýeterlik däldi.
They are fat and happy.	Olar semiz we bagtly.
They felt very real, those dreams.	Özlerini gaty hakyky duýýardylar, şol düýşler.
The state of mind is not affected.	Akyl ýagdaýyna täsir edilmeýär.
Fast and furious.	Çalt we gaharly.
I loved working so hard.	Men beýle uly işlemegi gowy görýärdim.
You will understand that.	Muňa düşünersiňiz.
He immediately asked for food.	Derrew iýmit sorady.
Even small children can have fun.	Kiçijik çagalar hem hezil edip ýöräp bilerler.
Play with these values ​​as you wish.	Bu gymmatlyklar bilen isleýşiňiz ýaly oýnaň.
Submit a photo within a month.	Bir aýyň içinde surat iberiň.
I can’t let myself think about myself.	Özüm hakda pikirlenmäge ýol berip bilemok.
They are currently selling the most this year.	Häzirki wagtda bu ýyl iň köp satuw edýärler.
The general factor, however, is that the will is not important.	Emma, ​​umumy faktor, erkiň möhüm däldigi.
The problem is when I press the "no" button.	Mesele "ýok" düwmesine basanymda.
But he knew.	Emma ol bilýärdi.
I think he needs a lot of birds.	Meniň pikirimçe, oňa köp guş gerek.
Now imagine trying to eat it.	Indi ony iýip görmegiňizi göz öňüne getiriň.
Take it all out.	Hemme zady çykaryň.
The building no longer exists	Bina indi ýok
It kept you warm too.	Seni hem ýyly saklady.
Difficult days are coming in the world.	Dünýäde kyn günler gelýär.
He was doing a simple job for the president.	Ol prezident üçin ýönekeý bir iş edýärdi.
Listening to music will be easier than ever !.	Aýdym-saz diňlemek öňküsinden has aňsat bolar!.
They protect us and we protect them.	Bizi goraýarlar we biz goraýarys.
Voices are sometimes raised.	Sesler käwagt göterilýär.
Please let us know.	Bize habar bermegiňizi haýyş edýäris.
Look at things from above or look down.	Thingsokardan zatlara seredip görüň ýa-da aşakdan serediň.
No words for you.	Sizden söz ýok.
Instead, move forward with what is happening before the event.	Munuň ýerine, wakanyň öň ýanynda bolup geçýän zatlar bilen öňe gidiň.
Not for me.	Meniň üçin däl.
Then there will be the legal question.	Şonda kanuny sorag bolar.
It was hard to forget what happened.	Bolan zady ýatdan çykarmak kyn boldy.
I can really talk to him now.	Men häzir onuň bilen hakyky gürleşip bilerin.
From the example in the article	Makaladaky mysaldan.
I'm not saying read.	Okaň diýemok.
If they didn't leave in two minutes, he was gone.	Twoöne iki minutdan gitmeseler, ol gitdi.
A representative test is shown from all three.	Üçüsinden bir wekilçilikli synag görkezilýär.
However, this does not work.	Şeýle-de bolsa, bu netije bermeýär.
If it is bad, we will have to deal with it.	Erbet bolsa, biz onuň bilen iş salyşmaly bolarys.
On a regular basis.	Yzygiderli esasda.
Often by sex.	Köplenç jyns bilen.
Both are still going on.	Ikisem henizem dowam edýär.
I really felt and saw.	Hakykatdanam duýdum we gördüm.
You set the front of the table.	Stoluň öň tarapy haýsy bolmalydygyny kesgitleýärsiňiz.
It depends on you.	Bu özüne bagly.
I don’t like what happens with the eyes in the end.	Ahyrynda göz bilen näme bolýanyny halamok.
Your Players players are gone.	Playershli oýunçylaryňyz ýitdi.
Again the meat was not very good.	Againene-de et gaty gowy däldi.
Of course he didn't.	Elbetde, pikir etmeýärdi.
Everyone is important.	Her bir adam möhümdir.
Lay the bottom of the layer.	Layeriň düýbüni al.
So we will add them here.	Şonuň üçin olary şu ýere goşarys.
We returned to the first square.	Birinji kwadrata gaýdyp geldik.
But then our goal was different.	Emma şol wagt biziň maksadymyz başgaça boldy.
The message sent is completely clear.	Iberilen habar düýbünden düşnüklidir.
He was a gone man.	Ol giden adamdy.
I'm going to him	Men oňa barýaryn
Both are in high demand right now.	Ikisine-de häzirki wagtda gaty isleg bildirilýär.
So he smiled and held out his hand.	Şeýdip, ýylgyrdy-da, elini uzatdy.
The team played a number of big games when needed.	Topary zerur bolanda birnäçe uly oýun oýnady.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe blogyň mowzugyna ýapyşmaly.
Eventually he was ready for the press.	Ahyrynda metbugat üçin taýýar boldy.
The reason for this is due to the nature of the said store.	Munuň sebäbi aýdylýan dükanyň tebigaty bilen baglanyşykly.
I was too far away	Men gaty uzakda boldum
It really made us feel good.	Bu hakykatdanam özümizi gowy duýýardy.
Let's get the record straight.	Geliň, ýazgyny göni alalyň.
There is an hour left to work, which is exactly right.	Işlemek üçin bir sagat galdy, bu edil dogry.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Kimdir biri aýtmasa.
The future is not here yet and the past is gone.	Geljek entek bärde däldi we geçmiş ýitdi.
The results of the tests were performed by a representative of the three participants.	Berlen synaglaryň netijesi, ýerine ýetirilen üç adamyň wekili.
I looked at the money again.	Men ýene pula seretdim.
White people.	Ak adamlar.
But that's not the point.	That'söne bu ýerde möhüm faktor däl.
I went and sat in the chair next to him.	Men baryp, onuň gapdalyndaky oturgyçda oturdym.
The program is therefore limited to special uses.	Şonuň üçin programma aýratyn ulanyşlar bilen çäklenýär.
I can do that.	Men muny başaryp bilerin.
The method in Above is for the previous case.	Aboveokardaky usul öňki ýagdaý üçin.
He doesn't look at us.	Ol bize seretmeýär.
He was not surprised that he did not have a head.	Kellesiniň ýoklugyna geň galmady.
He wants to know who else to call.	Başgalaryň kime jaň etjekdigini bilmek isleýär.
The individual can then use faith to create meaning and values.	Şondan soň şahsyýet imanyny many we gymmatlyklar döretmek üçin ulanyp biler.
From one of two independent tests.	Iki sany garaşsyz synagyň birinden.
It can make things a little easier to understand.	Düşünmek üçin zatlary birneme aňsatlaşdyryp biler.
The test cannot have two different starting points at the same time.	Synagyň bir wagtyň özünde iki dürli başlangyç nokady bolup bilmez.
Of course you will look beautiful.	Elbetde, owadan görünersiň.
Then they get a letter in the post.	Soň bolsa postda hat alýarlar.
None of the above.	Aboveokardakylaryň hiç biri däl.
Of course, a lot of things have been fixed.	Elbetde, köp zatlar düzüldi.
Now it does.	Häzir şeýle edýär.
My kids are real.	Çagalarym hakyky.
We need to develop a strategy for what we want.	Gurjak zadymyzyň strategiýasyny düzmeli.
That there is no other option.	Başga wariantyň ýokdugyny.
It is now a city square.	Häzirki wagtda şäher meýdançasy.
If only he could sleep for an hour or two.	Diňe bir-iki sagatlap uklap bilýän bolsa.
The only real choice is to go astray.	Realeke-täk hakyky saýlaw ýoldan çykmakdyr.
I didn't see it that way.	Men ony beýle görmedim.
Tears well up in her eyes.	Gözlerinden ýaş dökýär.
I'm fine with that.	Men munuň bilen gowy boldum.
The ball is too hot.	Top gaty yssy çykýar.
I feel happy.	Men onuň bagtlydygyny duýýaryn.
They will not appreciate it.	Olar muňa baha bermezler.
We talked about it.	Bu barada gürleşdik.
You are not in control	Siz gözegçilikde däl
This has been the case since our childhood.	Çagalygymyzdan bäri şeýle boldy.
I sat down and pulled.	Men oturdym-da, çekdim.
He forced her to walk and turn.	Ony ýöremäge we öwürmäge mejbur etdi.
The last one because the other guys couldn't keep their faces straight.	Iň soňkusy, sebäbi beýleki ýigitler göni ýüzüni saklap bilmediler.
I have to run	Men ylgamaly
But two, don't cover your face with mine.	Twoöne iki, ýüzüňi meniňki bilen ýapma.
There is no movement to run and no movement to charge us.	Ylgamak üçin hereket ýok we bize zarýad bermek üçin hereket ýok.
So think about what you want.	Şonuň üçin isleýän zadyňyz hakda pikirleniň.
The message should be clear to you.	Habar size düşnükli bolmaly.
He has a chance to win.	Onuň ýeňip biljek bir mümkinçiligi bar.
They were even beautiful in their sleep.	Hatda ukusynda-da owadandylar.
This view does not seem to be relevant.	Bu garaýyş, hakykata dahylly däl ýaly.
These results are in line with the results of previous studies.	Bu netijeler öňki gözlegleriň netijelerine laýyk gelýär.
Most of us are so good.	Köpümiz şonça gowy.
We claim that it has little effect.	Täsiriniň azdygyny öňe sürýäris.
Higher scores mean higher anxiety, and therefore the risk of falling is higher.	Has ýokary bal, has ýokary aladany aňladýar we şonuň üçin ýykylmak howpy has ýokarydyr.
If so, don't leave it at that.	Şeýle bolsa, goýmasynlar.
I smile at him.	Men oňa ýylgyrýaryn.
I know how good they feel when they like you.	Seni halaýanlarynda nähili gowy duýýandygyny bilýärin.
Addressing may be your goal.	Salgy siziň maksadyňyz bolup biler.
Most of my reviews are negative about the game.	Synlarymyň köpüsinde oýun hakda negatiw diýilýär.
Those who serve others and those who serve themselves.	Başgalaryna hyzmat edýänler we özlerine hyzmat edýänler.
Both of these can be found on the same energy scale.	Bularyň ikisini-de birmeňzeş energiýa masştabynda tapyp bolýar.
I'll meet him at 7 o'clock tonight.	Men ony şu gün agşam sagat ýedi-de öýünde duşuşaryn.
We know what to expect from him.	Ondan nämä garaşmalydygyny bilýäris.
Someone else is telling the truth.	Başga bir adam hakykaty aýdýar.
Even if we can find someone.	Kimdir birini tapyp bilsek-de.
He had to prepare for it quickly and return.	Oňa çalt taýynlanmaly we yzyna dolanmalydy.
When he reached his knees, he let go of his weapon.	Dyzyna ýetende, ýaragy goýberdi.
This is often discussed.	Bu köplenç ara alnyp maslahatlaşylýar.
They said he was alone.	Olar ýeke özi diýdiler.
This was not his place.	Bu onuň ýeri däldi.
I understood	Men düşündim
Objectives give us hope, direction and focus.	Maksatlar bize umyt, ugur we ünsi berýär.
She cried because she came there crying.	Ol aglady, sebäbi ol ýere aglap geldi.
I rolled my eyes at the last minute.	Soňky minutda gözümi aýyrdym.
Check the heater.	Heatylylygy barlaň.
I couldn't tell who I should vote for.	Kime ses bermelidigimi aýdyp bilmedim.
He did not know what to think of her.	Ol hakda näme pikir etjegini bilenokdy.
Children with disabilities have the right to live in a warm and dry home.	Childrenhli çagalaryň ýyly we gurak öýde ýaşamaga hukugy bar.
However, the productivity gap is not very large.	Şeýle-de bolsa, öndürijilik tapawudy gaty uly däl.
But the situation was different.	Emma ýagdaý başgaça boldy.
Don't do that, just think.	Entegem etme, pikirlenip gör.
There would be no such thing as a word or a book or people.	Söz ýa-da kitap ýa-da adamlar ýaly zat bolmazdy.
That smell was there too.	Şol ys hem bardy.
We fought for a while.	Bir salymdan uruşdyk.
Everything in it is very interesting.	Onda bar zat gaty gyzykly.
I have never been afraid in my life.	Ömrümde hiç wagt gorkmadym.
Then go out and check those lights and go inside.	Soňra çykyň we şol yşyklary barlaň we içeri giriň.
We don't even have the money to buy food.	Iýmit satyn almak üçinem pulumyz ýok.
I stand in line and have been for a long time.	Men nobata durýaryn we köp wagtlap boldum.
There are a few things to note in that game.	Şol oýunda birnäçe bellemeli zatlar bar.
The results were compared between tumor and control groups.	Netijeler çiş we gözegçilik toparlarynyň arasynda deňeşdirildi.
It was as if he had just come out of the ground.	Göni ýerden çykan ýalydy.
It really came together very well.	Bu hakykatdanam gaty gowy birleşdi.
Any work.	Islendik iş.
Playing at events.	Çärelerinde oýnamak.
Then there are the two situations.	Soň bolsa iki ýagdaý bar.
I'm not just a drug addict.	Men diňe neşekeş däl.
They would be fine.	Özleri gowy bolardy.
Get out of Forget, girl.	Forgetatdan çykar, gyz.
Repeat the above until the tree is empty.	Agaç boş bolýança ýokardakylary gaýtalaň.
I missed the end.	Men soňuny küýsedim.
With a longer time.	Has uzak wagt bilen.
The higher the price, the less we think.	Bahalaryň has ýokary ýokarlanmagy biziň pikirimizçe az.
Equal to school.	Mekdep bilen deň.
You start by putting five or ten birds in the field.	Meýdana bäş-on guş goýmak bilen başlaýarsyňyz.
This is money that goes into family planning programs.	Bu, maşgalany meýilleşdiriş maksatnamalaryna gidýän pul.
I've seen it at work and at home.	Muny işde-de, öýde-de gördüm.
Nothing is broken here.	Bu ýerde hiç zat bozulmaýar.
The shoes came.	Aýakgap geldi.
However, this only helps in one term.	Thisöne bu diňe bir terminiň içinde kömek edýär.
Because they live on land.	Sebäbi olar gury ýerde ýaşaýarlar.
We need to find that out.	Muny tapmalydyrys.
Sometimes for hours.	Käwagt birnäçe sagatlap.
You are not death.	Sen ölüm däl.
Of course you will.	Elbetde saklarsyň.
He learned nothing.	Ol hiç zat öwrenmedi.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet ikinji nokada dogry geldi.
To each other	Birek-birege.
In nature, everything has its place.	Tebigatda hemme zadyň öz orny bar.
I know you are healthy and relaxed.	Sagdyn we rahatdygyňyzy bilýärin.
Taste it.	Dadyp görüň.
No matter how much they love them.	Olary näçe söýseler-de.
The second type of risk is technology risk.	Töwekgelçiligiň ikinji görnüşi tehnologiýa töwekgelçiligi.
We are safe now.	Biz häzir howpsuz.
His friends finally leave him and go through hard times.	Dostlary ahyrsoňy ony terk edýärler we agyr günlere düşýär.
He sat in the barn for several years.	Birnäçe ýyllap ammarda oturdy.
He never mentions them.	Ol olary hiç haçan agzamaýar.
I didn't think you would think that.	Muny pikir edersiňiz öýdemokdym.
Two security investigations were conducted.	Iki sany howpsuzlyk derňewi geçirildi.
You are a great man.	Sen beýik adam.
He just loved being around.	Diňe töweregindäkileriň bolmagyny gowy görýärdi.
I never allowed him to fall.	Men onuň ýykylmagyna hiç wagt ýol bermedim.
It's not fast, it's just a matter of weeks.	Çalt däl, birnäçe hepde gerek boljak zat.
Then a child runs in front of your car.	Soň bir çaga awtoulagyňyzyň öňünde ylgaýar.
New body and whatever.	Täze beden we näme bolsa-da.
He would explain that.	Muny düşündirerdi.
We share a bed so that my friend can have their own space.	Dostumyň öz meýdançasy bolmagy üçin bir düşek paýlaşýarys.
Sort as a game.	Oýun ýaly tertipläň.
It hurt her feelings a little bit, but she got used to it.	Bu onuň duýgularyna birneme zyýan berdi, ýöne oňa öwrenişdi.
When they came in, they both looked at him.	Içeri girende ikisi-de oňa seretdiler.
There is no light.	Lightagtylyk ýok.
Exit as before.	Öňküsi ýaly çykyň.
Security is definitely the first thing.	Howpsuzlyk, elbetde, ilkinji zat.
My head is no different.	Kelläm üýtgeşik däl.
An agreement entered into by States.	Döwletler tarapyndan güýje giren şertnama.
It sounded like a good problem, so we did.	Gowy kynçylyk ýalydy, şonuň üçinem etdik.
It touched and went away for a long time.	Bu degdi we uzak wagtlap gitdi.
For the rest of your life	Ömrüňiziň dowamynda
It was finally accepted.	Ahyrsoňy kabul edildi.
The power is gone.	Kuwwat ýitdi.
Critical thinking.	Tankydy pikirlenmek.
Those things could have survived.	Şol zatlar diri galyp bilýärdi.
I don't know why, but it's not.	Näme üçin beýle däldigini bilemok, ýöne beýle däl.
The car was very well cared for.	Ulag gaty gowy ideg edildi.
He wrote very good music.	Örän gowy saz ýazypdyr.
However, this right is limited to the hearing itself.	Şeýle-de bolsa, bu hukuk diňlenişigiň özi bilen çäklenýär.
Who knows.	Kim bilýär.
Give it your best.	Iň gowusyny beriň.
This is probably good for now.	Bu häzirlikçe gowy bolsa gerek.
The firm itself is as old as a building.	Firmanyň özi bina ýaly köne.
Not getting good sleep when not paying attention to moments.	Gowy uklamazlyk pursatlara üns berende gowy gaharlanmazlyk.
We moved away from it.	Biz ondan daşlaşdyk.
This is digital life.	Bu sanly durmuş.
Every turn brings us closer.	Her öwrüm bizi has ýakynlaşdyrýar.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Good game.	Gowy oýun.
They had no plans.	Olaryň meýilnamasy ýokdy.
That would be ridiculous.	Bu gülkünç bolar.
Boys and girls are on the streets, at school, at church.	Oglanlar we gyzlar köçelerde, mekdepde, ybadathanada.
We invited him to share in action.	Hereketde paýlaşmak üçin ony çagyrdyk.
His face is no longer dead.	Onuň ýüzi indi ölenok.
This is a common problem.	Bu adaty mesele.
I don’t know why people don’t get paid.	Adamlaryň näme üçin aýlyk almaýandyklaryny bilemok.
This is a new environment.	Bu täze gurşaw.
I didn't tell anyone.	Hiç kime aýtmadym.
It was not about your actions, but about your words.	Bu siziň hereketleriňiz hakda däl-de, sözleriňiz hakda boldy.
Thank you very much for your support.	Goldawyňyz üçin köp sag boluň.
His death was a tragedy for me.	Onuň ölümi meniň üçin agyr boldy.
There are two main points to consider.	Esasy ýagdaýda göz öňünde tutulmaly iki ýagdaý bar.
I bit it, you see.	Men ony dişledim, görýärsiň.
I never said you would never see a movie.	Filmi hiç wagt görüp bilmejekdigiňizi aýtmadym.
It is short, simple and meaningful.	Bu gysga, ýönekeý we manyly.
Eventually some products enter the market.	Ahyrynda käbir önümler bazara girýär.
People who are dangerous.	Howply edýän adamlar.
The rest makes it easier.	Galanlaryň hemmesi muny aňsatlaşdyrýarlar.
The money is great.	Munuň puly gaty gowy.
A few lines can be as simple as code.	Birnäçe setir kod ýaly ýönekeý bolup biler.
He will take care of you.	Ol size alada eder.
If it weren't for that, we wouldn't be able to read it.	Eger beýle bolmasa, ony okap bilmezdik.
He was strong until his last hit.	Soňky urgusyna çenli güýçli boldy.
A common problem.	Umumy meselä.
He was rushed to a nearby hospital, where he was pronounced dead at the scene.	Az salymdan gaçyp, ruhy hassahana ýerleşdirildi.
If there is a note, release it.	Notok bolsa, goýberiň.
The voice was right.	Ses dogry aýtdy.
I had to run after him.	Men onuň bilen yzarlamak üçin ylgamaly boldum.
He did not want to accept it.	Ol muny kabul etmek islemedi.
You and I know this is not the case.	Munuň beýle däldigini sen we ikimiz bilýäris.
You need to answer my question.	Soragyma jogap bermegiňiz gerek.
I'm listening.	Men diňleýärin.
They made a very long list.	Gaty uzyn sanaw düzdüler.
I would dry from there.	Men ol ýerden gurardym.
The man was very tall and strong.	Ol adam gaty uzyn we berkdi.
I get weeks like this every week, please.	Her hepde şunuň ýaly hepdeleri alaryn, haýyş.
I found a solution on this page.	Bu sahypada çözgüt tapdym.
My gift to you baby.	Size beren sowgadym çaga.
He did not want to see it.	Ol muny görmek islemedi.
They didn't look at him.	Olar oňa seretmediler.
The same is true of many of you.	Köpüňizde-de şeýle.
We went three or four times.	Üç-dört gezek gitdik.
Honestly, this is a costume threat.	Dogrusy, bu kostýum howpydyr.
I can describe it very well.	Men ony gaty gowy suratlandyryp bilerin.
Most of the programs do not work very well.	Programmalarynyň köpüsi gaty gowy işlemeýär.
The rest represents my husband.	Galanlaryň hemmesi adamsymy aňladýar.
Of course, it was intended for him.	Elbetde, ol onuň üçin niýetlenipdi.
I just had to decide where to start.	Diňe nireden başlamalydygymy çözmeli boldum.
And then he does.	Soň bolsa edýär.
But if you do, your hands are good.	Youöne şeýle etseňiz, eliňiz gowy.
They don't talk.	Olar gürleşmeýärler.
It was fair.	Adalatlydy.
Look at the three processes.	Üç prosese serediň.
But everyone is unique.	Emma her bir adam özboluşlydyr.
Nothing special.	Üýtgeşik zat ýok.
It continued with me at the time.	Şol wagtlar meniň bilen dowam etdi.
Not by women right now.	Häzirki wagtda aýallar tarapyndan däl.
The surface is thin and colorful.	Faceüzi inçe we reňkli.
But he was not so sure he was going to die.	Heöne öljekdigine beýle ynamly däldi.
He taught me to play.	Ol maňa oýnamagy öwretdi.
Completed and evaluated by the research team.	Gözleg topary tarapyndan tamamlandy we baha berildi.
So it was a big deal for me.	Şeýlelik bilen bu meniň üçin ullakan boldy.
Or something similar.	Ora-da şuňa meňzeş bir zat.
Name race press.	Adyň ýaryşynyň basyşy.
He finished it.	Ol muny tamamlady.
They show or show things.	Olar zatlary görkezýärler ýa-da görkezýärler.
Something he will never do.	Hiç haçan etmejek zady.
That made more sense.	Bu has gowy many berdi.
They will hurt, but they will pass.	Zyýan bererler, ýöne geçer.
As if inside, he got out of the way.	Içindäki ýaly, ýoldan çykdy.
But he could do nothing.	Emma hiç zat edip bilmedi.
This is the black history that a white man is learning.	Bu akýagyz adamyň öwrenýän gara taryhy.
Let it stand.	Goý, ol dursun.
I know how that happened.	Munuň nähili bolandygyny bilýärin.
You are happy and you are doing well.	Siziň bagtlydygyňyzy we gowy edýändigiňizi.
Or something else.	Ora-da başga bir zat.
I talked to the people who were there that day.	Şol gün ol ýerde bolan adamlar bilen gürleşdim.
But that made me a little bit flat.	Meöne bu maňa birneme tekizdi.
He had a dream one night.	Bir gije düýş gördi.
Nothing changes.	Hiç zat üýtgemeýär.
But I don't think everyone here is like you.	Hereöne bu ýerdäki adamlaryň hemmesi seniň ýalydyr öýdemok.
However, they are not on the list.	Şeýle-de bolsa, olar sanawda ýok.
I still remember.	Häzirem ýadymda.
You can check it out here and here.	Muny şu ýerden we şu ýerden barlap bilersiňiz.
He must have loved you, and the fathers can't help it.	Ol seni söýen bolmaly, kakalar oňa kömek edip bilmeýärler.
I don’t even have to say my order.	Hatda sargytymy aýtmak hökman däl.
Everything is dead.	Hemme zat öldi.
This made me want to grow and strengthen.	Bu meni ulaltmaga we güýçlendirmäge mejbur etdi.
This season is faster.	Bu möwsüm has çalt.
It was not an act.	Bu hereket däldi.
So this page was born as a solution.	Şeýlelik bilen bu sahypa çözgüt hökmünde dünýä indi.
More difficult in a wide open field.	Giň açyk meýdanda has kyn.
The ship would lose time.	Gämi wagt ýitirerdi.
People were lying on the floor.	Adamlar polda ýatýardylar.
People would pay attention to that.	Adamlar muňa üns bererdiler.
My wife believes this is working.	Öz aýalym munuň işleýändigine ynanýar.
It is important that the water is not too hot.	Suwuň gaty yssy bolmazlygy möhümdir.
There would be too much in the near future.	Tooakyn wagtda gaty köp bolardy.
It's very similar.	Bu gaty meňzeýär.
Education was strong.	Bilim güýçdi.
Everyone has experienced a lot.	Her kim köp zady başdan geçirdi.
It does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Lukmançylyk maslahatyny, diagnozyny ýa-da bejergisini bermeýär.
This is very slow for our story.	Bu, biziň hekaýamyz üçin gaty haýal.
I really hate this job.	Men hakykatdanam bu işi ýigrenip başlaýaryn.
I lived to see it.	Men ony görmek üçin ýaşadym.
Of course, you don't want your life to be controlled by them.	Elbetde, durmuşyňyzyň olar tarapyndan dolandyrylmagyny islemeýärsiňiz.
Something that works for you, something that works for you.	Siziň üçin işleýän, siziň üçin işleýän zat.
He began to open the back door of the car.	Maşynyň yzky gapysyny açyp başlady.
Read the full story.	Hekaýany doly oka.
There is no way back.	Yzyna gaýdyp boljak ýer ýok.
The value of the second concern.	Ikinji aladanyň bahasy.
Most of the positive reviews did not come.	Oňyn synlaryň köpüsi gelmedi.
It’s important to make something clear.	Bir zady düşnükli etmek möhümdir.
People will have no problem with that.	Adamlarda bu meselede kynçylyk bolmaz.
I know how much you love shopping.	Söwda etmegi nädip gowy görýändigiňizi bilýärin.
People need more friends, everyone needs more friends.	Adamlara has köp dost gerek, her kim has köp dost gerek.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Gaýnaga meňzeýär.
It was a relief.	Ol ýeňillik döretdi.
I accept the result, but do not give up.	Netijäni kabul edýärin, ýöne ýüz öwürmäň.
In fact, it was never intended to be created.	Aslynda hiç haçan döredilmeli däldi.
No problem.	Mesele ýok.
This or that path turns out to be the same.	Bu ýa-da beýleki ýol birmeňzeş çykýar.
You weren’t like that until you got there.	Ol ýere çykýançaňyz beýle däldiňiz.
That life is gone.	Şol durmuş ýitdi.
You will never lose it.	Siz muny hiç wagt ýitirmersiňiz.
But one came out.	Emma biri çykdy.
Nothing like that happened in the White House.	Ak öýde beýle zat bolmady.
For example, say you read for two hours before lunch.	Mysal üçin, günortanlyk nahardan öň iki sagatlap okamagyňyzy aýdyň.
However, this reaction is based on confusion.	Şeýle-de bolsa, bu reaksiýa bulaşyklyga esaslanýar.
Your product or service is different from others in the industry.	Önümiňiz ýa-da hyzmatyňyz pudakdaky beýlekilerden tapawutlanýar.
It can be used to develop drugs, respond to drugs, and improve treatment.	Bu neşe serişdelerini ösdürmek, neşe serişdelerine jogap bermek we bejergini ösdürmek üçin ulanylyp bilner.
Maybe not for a moment.	Belki ýekeje pursat hem ýokdy.
Such a distribution is explained as follows.	Şeýle paýlanyş aşakdaky görnüşde düşündirilýär.
Just my name.	Diňe meniň adym.
He looks bad, and then he gets angry.	Zyýanly görünýär, soň gaharlanýar.
This is great.	Bu ajaýyp.
Old woman	Uly aýal
This is bad news.	Bu erbet habar.
I think they were planning to invade the house.	Meniň pikirimçe, olar jaýy basyp almagy meýilleşdirýärdiler.
The next step is the state.	Indiki herekete geçende döwlet.
To be honest, he would make sure he never went down.	Dogrusy, hiç haçan aşak düşmezligini üpjün ederdi.
No one said much when they left.	Hiç kim ýoldan gidenlerinde kän zat aýtmady.
I feel that.	Men muny duýýaryn.
Not what you would expect from a home bar.	Öý barda garaşjak zadyňyz däl.
And then you can go.	Soň bolsa gidip bilersiňiz.
Many years have passed and they have disappeared.	Örän köp ýyl geçdi, olaram ýitip gitdiler.
But it's not the same as eating each other.	It'söne biri-birini iýmek bilen düýbünden meňzeş däl.
Or for some reason.	Ora-da käbir sebäpler.
I asked if I could get someone to cover me.	Meni ýapjak birini alyp bolarmy diýip soradym.
He will die in a year.	Bir ýyldan öler.
I will not do this again.	Men muny ýene etmerin.
It will do good to the students.	Talyplara ýagşylyk eder.
For good reason.	Gowy sebäp üçin.
One of the negative points of our design.	Dizaýnymyzyň negatiw nokatlaryndan biri.
You are not interested in where the information is.	Maglumatlaryň nirededigi bilen gyzyklanmaýarsyňyz.
I do not want	Men islämok
But they are closing it.	Emma olar muny ýapýarlar.
But that’s not really the case.	Emma hakykatdanam bu iş däl.
He is himself.	Ol özi.
My father couldn't believe it.	Kakam muňa ynanyp bilmedi.
Everything was possible.	Hemme zat mümkin boldy.
It was kind of like.	Bir hili ýalydy.
My daughter must have a mouth.	Gyzymyň hökman agzy bar.
I have to keep it.	Men ony saklamaly.
I thought he was back.	Ol gaýdyp geldi öýdüpdim.
Because these two groups had their own goals.	Sebäbi bu iki toparyň öz maksatlary bardy.
He says he is happy.	Özüniň bagtlydygyny aýdýar.
He had heard his name.	Adyny eşidipdi.
The story is what you create at the table.	Hekaýa, saçak başynda döredýän zadyňyz.
However, he agrees that this is better.	Şeýle-de bolsa, munuň has gowudygyna razy.
Be a consistent person.	Yzygiderli hereket edýän adam boluň.
As expected, the signal is significantly reduced.	Garaşylyşy ýaly, signalyň ep-esli azalmagy kesgitlenýär.
It was impossible for the city to be so far away.	Şäheriň beýle uzakda bolmagy mümkin däldi.
He couldn't even speak.	Ol hatda gürläp hem bilmedi.
Assisted in the analysis and interpretation of the data.	Maglumatlaryň derňewine we düşündirişine kömek etdi.
I focused on their next outfit.	Indiki eşiklerine üns berdim.
You have to be really proud of yourself.	Özüňe hakykatdanam buýsanmaly.
It would be easier to understand when we saw this in practice.	Muny iş ýüzünde görenimizde düşünmek has aňsat bolardy.
Sometimes there is a better answer that is not in the current solution set.	Käwagt häzirki çözgüt toplumynda bolmadyk has gowy jogap bar.
Let's start with the father.	Geliň, kakadan başlalyň.
Look, my card.	Serediň, meniň kartam.
Some do it a little.	Käbirleri azajyk edýärler.
Useful content marketing strategies change conversations.	Peýdaly mazmun marketing strategiýasy söhbetdeşligi üýtgedýär.
It hurt.	Bu agyrdy.
He told me he wanted to save my voice.	Ol maňa sesimi halas etmegimi isleýändigini aýtdy.
You don’t have to talk about new opportunities and new challenges.	Täze mümkinçilik we täze kynçylyk hakda gürleşmeli däl.
Vote for a third party.	Üçünji tarapa ses beriň.
He offered to study.	Okuwy teklip etdi.
It's hard to answer.	Oňa jogap bermek kyn.
You have to be happy with what they play.	Oýun edenlerinden begenmeli.
Then the teacher spoke.	Soňra mugallym gürledi.
I was no different from the others.	Men beýlekilerden üýtgeşik däldim.
Most of them are similar.	Olaryň köpüsi meňzeýär.
Decisions must be made.	Kararlar berilmeli.
Your code seems right to me.	Koduňyz maňa dogry görünýär.
Other animals as well.	Beýleki haýwanlaram.
In a deep sleep	Uly ukyda.
They were scared.	Olar gorkdular.
This effect can have a significant effect on weight gain.	Bu täsir, agramyň ýokarlanmagyna ep-esli täsir edip biler.
I have a very good relationship with him.	Meniň onuň bilen gaty gowy gatnaşygym bar.
The people we live in.	Biz ýaşaýan adamlar.
We don't know who to trust.	Kime ynanmalydygyny bilemzok.
I don't know how to run it in standard mode.	Ony standart tertipde nädip işletmelidigini bilemok.
She just tries to be beautiful.	Ol diňe owadan bolmaga synanyşýar.
However, it can happen.	Şeýle-de bolsa bolup biler.
It usually takes about six months to build a ship.	Adatça bir gämi ýasamak üçin alty aý töweregi wagt gerek.
Most of the location memory was spent on young, healthy adults.	Locationerleşiş ýadynyň köpüsi ýaş, sagdyn ulularda geçirildi.
He didn't say much.	Ol kän zat aýtmady.
The only real sound came from somewhere else.	Trueeke-täk hakyky ses düýbünden başga ýerden gelýärdi.
If you want proof of the story, here it is.	Hekaýanyň subutnamasyny isleseňiz, ine şu ýerde.
From there you can call your friends.	Şol ýerden dostlaryňyza jaň edip bilersiňiz.
Prices must change.	Bahalar üýtgemeli.
We know very little about the result.	Netijesi barada gaty az bilýäris.
I thought so too.	Menem bar öýdüpdim.
And now it's over.	Indi bolsa gutardy we.
It looks good, but there are a few problems.	Gowy ýaly görünýär, ýöne birnäçe problema bar.
Another thing to keep in mind is to make sure you drink enough water.	Anotherene bir ýatda saklamaly zat, ýeterlik suw içýändigiňize göz ýetirmekdir.
I ignored the law and the law prevailed.	Men kanuna ähmiýet bermedim we kanun ýeňdi.
I need help.	Maňa kömek gerek.
There are two good people.	Iki sany gowy adam bar.
The only difference is in the jump levels.	Significanteke-täk tapawut bökmek derejelerinde.
You probably know her when you go to the same school.	Ikiňiz bir mekdebe baranyňyzdan soň ony tanaýan bolsaňyz gerek.
I wanted to talk more.	Has köp gürlemek isledim.
But getting closer to the ground has become more of a problem.	Theöne ýere ýakynlaşmak has köp meselä öwrüldi.
As a result, it helps keep the local economy afloat.	Netijede, ýerli ykdysadyýeti dowam etdirmäge kömek edýär.
He did not believe it at all.	Ol muňa doly ynanmady.
Maybe next week someone will empty the box.	Geljek hepde belki kimdir biri gutyny boşadar.
Anyone with special items could vote for them.	Specialörite zatlar açylan islendik adam olara ses berip bilerdi.
They must be aware that they are friends.	Olaryň dostdyklaryny bilýän bolmaly.
God is in control.	Hudaý gözegçilikde.
He had nothing to fear from me.	Onuň menden gorkjak zady ýokdy.
It allows me to continue.	Dowam etmegi maňa mümkinçilik berýär.
But we were told enough was enough.	Emma bize ýeterlik diýdiler.
You have to listen to everything he says.	Onuň aýdýan zatlarynyň hemmesini diňlemeli.
He didn't feel so clean and good this morning.	Şu gün irden özüni beýle arassa we gowy zat duýmady.
What is love	Söýgi näme?
Try playing a game.	Oýun oýnamaga synanyşyň.
You never know what your mail will be.	Hatlaryňyzyň näme boljakdygyny hiç wagt bilmeýärsiňiz.
They are said to have only two children.	Olarda diňe iki çagasy bar diýilýär.
Fingers crossed, one hand up and one down.	Bir el ýokarda, bir aşakda barmaklar ýaýrady.
I run faster.	Men has çalt ylgaýaryn.
My concern is with you.	Meniň aladam seniň bilen.
We haven't been able to do anything for the last two weeks.	Soňky iki hepde bäri hiç zat edip bilmedik.
The Faceless Sea had something else in common.	Facesüz deňziniň ýene bir umumy zady bardy.
Oh wait, that's me.	Aý, garaş, bu men.
Although there is no.	Ora-da bar bolsa-da.
Stop what you are doing and listen.	Edýän zatlaryňyzy bes ediň we diňläň.
I have been thinking about this fact for the past few weeks.	Bu hakykat hakda soňky birnäçe hepde bäri pikir edýärin.
At the same time, I was excited and scared.	Şol bir wagtyň özünde tolgunýardym we gorkýardym.
Thank you for the kind words.	Hoşniýetli sözler üçin sag boluň.
If you want to be	Bolmak isleseňiz.
The court rejected the offer.	Kazyýet bu teklibi ret etdi.
After drugs.	Neşe serişdelerinden soň.
He was gentle and even acquainted.	Ol mylaýym, hatda tanyşdy.
There was a wedding this morning.	Şu gün irden toý bolupdy.
We do not know for sure.	Biz takyk bilemzok.
Except for the silence.	Dymmakdan başga.
I followed him.	Men onuň yzyna düşdüm.
Tell us about that incident.	Bize şol wakany gürrüň ber.
I don’t expect everyone to think like me.	Her kimiň meniň ýaly pikir etmegine garaşmaýaryn.
He would take her home.	Ony öýe öwürerdi.
It can cause problems.	Mesele döredip biler.
This is the most important thing for me.	Bu meniň üçin iň möhüm zat.
His eyes were open, but he did not see.	Gözleri açykdy, ýöne görmedi.
It will come out.	Çykar.
They would restrict our access to outside families.	Daşarky maşgalalarymyza girmegimizi çäklendirerdiler.
The real issue will come later.	Asyl mesele soňrak geler.
Action required.	Amal gerek.
He had to be alive.	Diri galmak üçin bolmalydy.
I have no friends.	Meniň üçin dost ýok.
He really died and is gone now, he was killed by my hand.	Ol hakykatdanam öldi we indi gitdi, meniň elim bilen öldürildi.
This is no small feat.	Bu kiçijik däl.
Basically, you would check if the value you entered is in the record group.	Esasan, girizen bahaňyzyň ýazgy toparynda bardygyny ýa-da ýokdugyny barlardyňyz.
Not much to report.	Hasabat bermeli zat kän däl.
We are more relaxed as we move forward.	Ösüşe baranymyzda has rahatlaşýarys.
Inside that crowd was another man who should not have been there.	Şol märekäniň içinde ol ýerde bolmaly däl başga bir adam bardy.
At least if not more.	Iň bolmanda has köp bolmasa.
We will only do the first thing.	Diňe birinji işi ederis.
Note that it receives.	Alýandygyna üns beriň.
You release more.	Has köp zady goýberýärsiň.
I showed it to others.	Başgalaryna görkezdim.
Because we haven't done anything yet.	Sebäbi entek hiç zat etmedik.
It looks a little strange.	Biraz geň görünýär.
Everything in your country is new.	Withanyňyzdaky hemme zat täze zat.
Now it's too low.	Indi bu gaty pes.
However, this was not really easy.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatdanam ýönekeý däldi.
I always know where he is.	Men onuň hemişe nirededigini bilýärin.
But then it's old.	Thenöne soň köne.
He never told me.	Ol maňa hiç haçan aýtmady.
The whole community knew they existed.	Bütin jemagat olaryň bardygyny bilýärdi.
He fell into a corner when he first saw her.	Ol ony ilkinji gezek gören burçuna ýykyldy.
He has the best job in college football right now.	Häzirki wagtda kollej futbolynda iň gowy işi bar.
That's enough.	Onda ýeterlik.
See what's under your feet, under your feet.	Aýagyňyzyň aşagynda, aşagyňyzda nämeleriň bardygyny görüň.
You have to look for it, but there it is.	Ony gözlemeli, ýöne şol ýerde.
However, no claim is absolute and it is not.	Emma, ​​hiç hili talap mutlak däl we bu hem däl.
This idea is the same as my previous program.	Bu pikir öňki programmam bilen deňdir.
Hardhli's hard work came later.	Hardhli agyr iş soňrak geldi.
There is nothing wrong with that.	Bu meselede entek hiç zat ýok.
She was a very beautiful woman.	Ol gaty owadan aýaldy.
The guys in the office sent you.	Ofisdäki ýigitler sizi iberdi.
The patients' opinions were very positive.	Näsaglaryň pikirleri diýseň oňyn boldy.
Leave you for a month.	Seni bir aýlap goý.
Make them straight, accurate and strong.	Olary göni, dogry we güýçli düzüň.
Then he gives the shop.	Soň bolsa dükany berýär.
Only if every escape was clean and simple.	Diňe her gaçmak arassa we ýönekeý bolan bolsa.
More than a stupid victory.	Samsyk ýeňişden has köp.
Not today, not next week, on the road.	Bu gün däl, indiki hepde däl, ýolda.
Thanks, great share.	Sag bol, uly paý.
But he did not want it.	Emma ol muny islemedi.
However, their availability is limited.	Muňa garamazdan, olaryň elýeterliligi çäklidir.
We will have to change that plan.	Şol meýilnamany üýtgetmeli bolarys.
Sex was good.	Jynsy gatnaşyk gowydy.
This causes the scale to detach from the iron wall.	Bu masştabyň demir diwardan aýrylmagyna sebäp bolýar.
This is not the law.	Bu kanun däl.
Put your hands behind your knees to reduce stress.	Stressi azaltmak üçin elleriňizi dyzlaryňyzyň arkasyna goýuň.
At the same cheap price.	Birmeňzeş arzan bahadan.
He had to see the truth.	Ol hakykaty görmeli boldy.
I'm a little tired.	Biraz ýadadym.
How can the state get the money it needs for education?	Döwlet bilime sarp edilen pul üçin nädip girdeji alyp biler.
It was bigger than it looked.	Görnüşinden uludy.
He doesn't trust anyone.	Ol hiç kime ynananok.
Their little things.	Olaryň ownuk zatlary.
He will forget the rest.	Galanlaryny ýatdan çykar.
It was a good place.	Gowy ýerdi.
He was just killed.	Diňe öldürildi.
I nodded, but he looked at me.	Men baş atdym, ýöne ol maňa seretdi.
I hoped he knew how to hide.	Gizlenmegini bilýär diýip umyt etdim.
And you are the cook.	Sen bolsa aşpez.
Both died.	Ikisi-de öldi.
Of course, this path is wrong.	Elbetde, bu ýol ýalňyş.
They will open.	Olar açar.
The good news is that the cells are functioning as before.	Gowy habar, öýjükleriň öňküsi ýaly işlemegi.
I had a baby with her.	Men onuň bilen çagady.
Assume that the first sentence is false to prove the claim.	Talaby subut etmek üçin ilkinji sözlemiň ýalandygyny çaklaň.
We did an average group tour for the next two hours.	Indiki iki sagadyň dowamynda ortaça toparlaýyn gezelenç etdik.
Necessary for both your teeth and your bones.	Dişler üçinem, süňkleriňiz üçinem zerurdyr.
A short-term issue.	Gysga wagtlyk mesele.
It was as if this post had called him.	Bu post oňa jaň eden ýalydy.
Start your career.	Karýeraňyza başlamak.
I was in the middle.	Men ortada boldum.
We will have to find another city.	Biz başga bir şäher tapmaly bolarys.
He said two or three years.	Iki ýa-da üç ýyl diýdi.
Please let me know your situation.	Haýyş edýärin, ýagdaýlaryňyzy maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Early and late complications were recorded.	Irki we giçki kynçylyklar hasaba alyndy.
They can speak for themselves.	Olar özleri üçin gürläp bilerler.
He said he was doing his best.	Ol elinden gelenini edýändigini aýtdy.
We laughed together.	Biz bilelikde gülüşdik.
It had no effect.	Munuň hiç hili täsiri ýokdy.
I must have thought about that too.	Menem bu hakda pikir eden bolmaly.
It looked good.	Gowy görünýärdi.
He is watching you from the walls.	Ol sizi diwarlardan synlaýar.
The young man who attacked.	Hüjüm eden ýigit.
He is looking for me, he is looking for me.	Ol meni gözleýär, meni gözleýär.
The people involved felt good about themselves.	Gatnaşan adamlaryny özlerini gowy duýýardy.
It's not like most people think things are real.	Adamlaryň köpüsiniň zatlary hakyky diýip pikir edişi ýaly däl.
He said this.	Ol muny aýtdy.
It was a rare time.	Bu seýrek döwürdi.
When the music stops and the lights turn on.	Saz duranda we yşyklar ýakylanda.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa polisiýa geldi.
He knew it was going to happen.	Munuň şeýledigini bilýärdi.
Anger at women.	Aýallara gahar.
There was no light in any of the windows.	Hiç bir penjirede yşyk görünmeýärdi.
I watched this happen.	Munuň bolup geçişine syn etdim.
An organization that works to change big things.	Uly göwrümli zatlary üýtgetmek üçin işleýän gurama.
At the very least, that seems to be the case.	Iň bärkisi, bu pikir ýaly bolup görünýär.
He does so well.	Ol şeýle gowy edýär.
Far away	Uzakda.
I wanted her dead so she wouldn't torture my boys.	Oglanlarymy gynamazlygy üçin, onuň ölendigini isledim.
In general.	Umuman.
Let him play.	Oňa oýnamaga rugsat beriň.
This situation may change.	Bu ýagdaý üýtgäp biler.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	It'söne bu meniň hakykatym, dogry.
In fact, it was not.	Aslynda beýle bolmadym.
No, no.	Wayok, ýok.
The pressure of time seems to force you to come up with ideas.	Wagt basyşy pikirleri çykarmaga mejbur edýän ýaly.
She cried briefly, angrily.	Gysga, gaharly aglady.
The funny cross that loves her is the old thing.	Ony gowy görýän gülkünç haç köne zat.
The truth is if you just want to see.	Diňe görmek isleýän bolsaňyz hakykat.
Some are dying.	Käbirleri ölýär.
Experience is the best teacher.	Tejribe iň gowy mugallymdyr.
But tell people where they can get more information about you.	Soöne adamlara sen hakda has köp maglumat alyp biljek ýerlerine aýt.
I read and I read.	Men okadym we okadym.
Longer than humanity.	Adamzatdan has uzyn.
They will remain in office for the next four months.	Geljek dört aý bu wezipede galarlar.
Now comes the fun part to make it more real.	Has hakyky etmek üçin indi gyzykly bölüm gelýär.
Any answer is important.	Islendik jogap möhümdir.
Story time is very important here.	Hekaýa wagty bu ýerde gaty möhümdir.
I think that's a good thing.	Bu gowy zat diýip pikir edýärin.
This story may be true.	Bu hekaýa dogry bolup biler.
But his mind was still spinning and moving.	Heröne onuň pikiri henizem öwrüldi we gymyldy.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Gowy gürlemek hem.
In fact, these things are not the property of religion.	Aslynda bu zatlar diniň emlägi däl.
It's time to dump her and move on.	Ony yzyna almagyň wagty geldi.
Move the object to different locations.	Obýekti dürli ýerlere geçiriň.
Subjects' explanations support this conclusion.	Subýektleriň düşündirişleri bu netijäni goldaýar.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda gaty meňzeýär.
It's really interesting here.	Bu ýerde hakykatdanam gyzykly bolýar.
He plays one against the other.	Birini beýlekisine garşy oýnaýar.
You see, he didn't know what to say.	Görýäňmi, ol näme diýýänini bilmeýärdi.
He just gave you the tools.	Ol size diňe gurallary berdi.
Many of them can make your family sick.	Olaryň köpüsi maşgalaňyzy keselleşdirip biler.
In addition, some political issues have arisen.	Mundan başga-da, käbir syýasy meseleler ýüze çykdy.
This is not a low point either.	Bu hem pes däl.
This is your goal.	Bu siziň maksadyňyz.
Win the next game.	Indiki oýunda ýeňiş gazanyň.
The characteristics of the patients were similar in both places.	Näsaglaryň aýratynlyklary iki ýerde-de meňzeýärdi.
I still have very little respect for this group.	Bu topara henizem hormatym gaty az.
I want to be honest with you here.	Men bu ýerde siziň bilen dogruçyl bolmakçy.
I love meeting new people.	Täze adamlar bilen duşuşmagy gowy görýärin.
She was worried.	Ol alada galdy.
Especially in the early days of the team.	Esasanam toparyň ilkinji günlerinde.
All we have is our homes, our cars and this place.	Hakykatdanam bar zadymyz jaýlarymyz, awtoulaglarymyz we bu ýer.
My friend ran home to pick up the phone.	Dostum telefon almak üçin öýe ylgady.
He is survived by his second wife and children.	Ikinji aýaly we çagalary galdy.
But you don't really know them.	Emma olar bilen hakykatdanam tanamaýarsyňyz.
You will understand this.	Munuň bilen düşünersiňiz.
Less than you	Sizden az.
This was followed by later authors.	Muny soňraky awtorlar yzarladylar.
Then his eyes slowly cooled and his face seemed to change.	Soň ýuwaş-ýuwaşdan gözleri sowady we ýüzi üýtgän ýalydy.
They checked our core temperature, blood pressure, and heart rate.	Esasy temperaturamyzy, gan basyşymyzy we ýürek urşumyzy barladylar.
Interest will increase.	Göterim göterimleri ýokarlanar.
I will not make such a mistake.	Men beýle ýalňyşlyk goýbermerin.
Do not allow the family to boil.	Oilagyň gaýnadylmagyna ýol bermäň.
This is a free man who speaks.	Bu gürleşýän erkin adam.
The child had also left her.	Çaga hem ony terk edipdi.
Sex is not everything.	Jynsy gatnaşyk hemme zat däl.
This man was going beyond that.	Bu adam mundan aňryk geçýärdi.
The heads turned, then turned quickly.	Kelleler öwrüldi, soň çalt öwrüldi.
However, any progress is rare without its challenges and limitations.	Şeýle-de bolsa, haýsydyr bir öňe gidişlik öz kynçylyklary we çäklendirmeleri bolmazdan seýrek bolýar.
It was as if he was waiting for something.	Bir zada garaşýan ýalydy.
Many countries have different names for themselves.	Köp ýurtlaryň özleri üçin dürli atlarynyň bardygyny aýtdylar.
It took a long time and his hands were still tied.	Bu gaty uzaga çekdi we elleri henizem baglandy.
This is not a bad thing.	Bu erbet zat däl.
We were in a very bad situation.	Biz gaty erbet ýagdaýdadyk.
You can get its name and value for each item.	Her element üçin onuň idini we bahasyny alyp bilersiňiz.
Declined in price.	Bahasy boýunça peseldi.
It was decided to keep one or two of them better.	Bir-iki sanysyny has gowy saklamak kararyna geldi.
If you look back, it's there.	Yzyňa seretseň, şol ýerde.
He has a lot to do.	Onuň etmeli köp zady bar.
Power was never free.	Kuwwat hiç wagt erkin däldi.
Something like a promise.	Wada ýaly bir zat.
Sometimes you push me.	Käwagt meni itekleýärsiň.
They could play music.	Aýdym-saz çalyp bilýärdiler.
He is a really good man.	Ol hakykatdanam gowy adam.
A few months later, he somehow looked old.	Birnäçe aýdan soň, nämüçindir garry görünýärdi.
A good fight can cleanse my head.	Gowy söweş kellämi arassalap biler.
I found my truth.	Men öz hakykatymy tapdym.
The same thing.	Şol bir zat.
They treated me like an enemy.	Maňa duşman ýaly garadylar.
Separately portable.	Aýry ykjam.
His father's image.	Kakasynyň keşbi.
Your choice is very simple.	Siziň saýlamagyňyz gaty ýönekeý.
I was the next person.	Men indiki adamdym.
It's hard to see the two of them as different.	Ikisine has üýtgeşik görünmek kyn.
This is the first.	Bu birinji.
He was chosen because of the man in his life.	Durmuşynda erkek adam sebäpli saýlandy.
Four people have been killed in the state.	Döwletde dört adam öldürildi.
Let's try this with someone new.	Muny täze biri bilen synap göreliň.
Feels good.	Özüni gowy duýýar.
It is better explained by example.	Mysal bilen has gowy düşündirilýär.
This immediately puts a lot of pressure on the couple.	Bu derrew är-aýalyň üstünden köp basyş edýär.
Look me in the eye and tell me you never felt it.	Gözüme serediň we hiç haçan duýmandygyny aýdyň.
It was like meeting for the first time.	Ilkinji gezek duşuşýan ýalydy.
I could feel the heat on his face.	Onuň yssysyny ýüzümde duýýardym.
Then place an if statement around the parts to be changed.	Soň bolsa, üýtgemeli bölekleriň töweregine if sözlemi goýuň.
There is no problem with the first three rules.	Ilkinji üç düzgünde hiç hili mesele ýok.
The study of people was similar.	Adamlary öwrenmek hem şuňa meňzeýärdi.
I looked out the window.	Öňki penjireden seretdim.
They liked it.	Olar muny haladylar.
Select a user account from the list.	Sanawdan ulanyjy hasabyny saýlaň.
Several other solutions have been proposed.	Başga birnäçe çözgüt teklip edildi.
This issue seems to be very complicated.	Bu mesele gaty çylşyrymly ýaly.
Accept that you will never be perfect.	Hiç haçan kämil bolmajakdygyňyzy kabul ediň.
In addition, their boundaries are fully discussed in a separate explanation.	Mundan başga-da, olaryň çäkleri aýratyn düşündirişde doly ara alnyp maslahatlaşylýar.
I loved the culture of drinking.	Içmek medeniýetini gowy görýärdim.
Osteoporosis will cause you to lose more and more.	Oseitirmek, barha köp ýitirmäge mejbur eder.
Not by anyone in particular.	Hususan-da hiç kim tarapyndan däl.
You have to see in the distance, not be afraid.	Uzakda görmeli, gorkmaly däl.
I didn't want to do that.	Men muny etmek islemedim.
Fewerene also ran out of time after a few small steps.	Fewerene-de birnäçe kiçijik ädimden soň wagt gutardy.
Put it back in position.	Ony ýagdaýyna gaýtaryň.
In the beginning of the summer I told him once a long distance.	Tomusyň başynda oňa bir gezek uzak aralyk diýdim.
She was beautiful.	Ol owadandy.
He returned four hours later.	Dört sagatdan soň ýene gaýdyp geldi.
He had questions about his behavior in high school and college.	Orta mekdepde we kollejde özüni alyp barşy barada soraglar bardy.
I fully pay attention to you when you book with me.	Meniň bilen bron edeniňde, men saňa doly üns berýärin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ideg etmekden gaty ýadadym.
Find her and get her out of bed tonight.	Ony tapyň we şu gije düşeginden çykaryň.
When my parents died, I went to live with him.	Ejem-kakam ölende, men onuň bilen ýaşamaga gitdim.
You don't know the power of the human being.	Adamlar bilen deňeşdirilende öz güýjüni bilmeýärsiňiz.
It was unexpected.	Bu garaşylmadyk bir zatdy.
The population should be reduced.	Ilaty azaldylmaly.
He was not alone.	Ol ýeke-täk däldi.
However, this year they have decided to go global.	Şeýle-de bolsa, bu ýyl olar global derejä çykmak kararyna geldiler.
Oh, what a nice bedroom you have.	Aý, seniň nähili gowy ýatylýan otagyň.
The houses were even built differently.	Jaýlar hatda başgaça guruldy.
It was only after he got better.	Diňe gowulaşandan soň gutardy.
Look, I'm not going to sell your first book.	Seret, ilkinji kitabyňy satjak däl.
He did not think of insomnia.	Ol ukusyzlykdan diýip pikir etmedi.
I have to travel.	Men syýahat etmeli.
Just the beginning.	Diňe başlangyç.
I can't bring myself to throw.	Zyňmak üçin özümi getirip bilemok.
I kept my cool.	Salkynlygymy sakladym.
The possessor of emotion.	Duýgynyň eýesi.
Degree in Political Science.	Syýasatşynaslyk derejesi.
I still don’t know who or what is responsible.	Kimiň ýa-da nämäniň jogapkärdigini henizem bilemok.
But it didn’t end there.	Itöne gutarmady.
The code below	Aşakda kod
I calmed myself down.	Men özümi köşeşdirdim.
It's not that they feel it.	Olary duýandygy däl.
He told me about his leg.	Ol maňa aýagy hakda gürrüň berdi.
But that doesn't really matter.	Emma bu hakykatdanam möhüm däl.
Then you will see.	Şonda görersiňiz.
Not to be missed more than five thousand in five.	Fiveylda bäş müňden gaty köp sypdyrmaly däl.
You know the account.	Hasaby bilýärsiňiz.
It had to be small.	Kiçijik bolmalydy.
The three of us are not good enough to build a new city.	Üçümiz täze şäher gurmak üçin ýeterlik däl.
Sign in to add this video to the playlist.	Bu wideony oýun sanawyna goşmak üçin giriň.
It's too early.	Bu entek ir.
Two orders, just for me.	Iki sargyt, diňe meniň üçin.
Maybe a related form.	Belki baglanyşykly görnüş.
It will be available in the spring and summer months.	Springaz we tomus aýlarynda elýeterli bolar.
I didn’t wear their clothes.	Men olaryň eşiklerini geýmedim.
Simple but effective.	Simönekeý, ýöne täsirli.
You can't try to do something.	Bir zatlar etmäge synanyşyp bilmersiň.
This time he measured the run.	Bu gezek ylgawy ölçedi.
If he could not face her, he could have written her a letter.	Eger onuň bilen ýüzbe-ýüz bolup bilmese, oňa hat ýazyp bilerdi.
We have not given up on losing it.	Biz ony ýitirmekden el çekmedik.
His soldiers followed him.	Esgerleri onuň yzyna düşdüler.
It gives me strength and the desire to move forward.	Maňa güýç we öňe gitmek islegini berýär.
Get inside me	Içime gir.
We hope to work lower during the winter.	Gyşyň dowamynda has pes işlemegi umyt edýäris.
I think we can do something really special here.	Bu ýerde hakykatdanam aýratyn bir zat edip bileris diýip pikir edýärin.
In addition, it takes time for such a procedure.	Mundan başga-da, şeýle amal üçin wagt gerek.
For a long time, the insurance industry has been out of line.	Uzak wagt bäri ätiýaçlandyryş pudagy çyzykdan çykýar.
It happened on his cell phone.	Jübi telefonynda bolup geçdi.
They are not.	Olar däl.
One participates in the other.	Biri beýlekisine gatnaşýar.
I am a new guy.	Men täze ýigit.
This is not a policy we support.	Bu biziň goldaýan syýasatymyz däl.
Must share.	Paýlaşmaly.
Instead of selling them later, sell them now.	Olary soňrak satmagyň ýerine, indi satyň.
Doctor, you worked hard.	Lukman, gaty köp işlediň.
It felt good to run.	Ylgamak gowy duýuldy.
Tonight was not the night for another drink.	Bu gije başga bir içgi üçinem gije däldi.
He put his heart into every game he worked on.	Işlän her oýnuna ýürek goýdy.
He hesitates.	Ony ikirjiňlenýär.
So the story goes.	Şeýlelik bilen hekaýa gidýär.
He would never return.	Ol hiç haçan yza gaýdyp gelmezdi.
He also met other girls and some old women.	Beýleki gyzlar we käbir garry aýallar bilenem duşuşdy.
The river to my right.	Sagymda derýa.
A wide-ranging effective test.	Giň aladaly netijeli synag.
Now start planning.	Indi meýilleşdirip başlaň.
Another followed him.	Başga biri onuň yzyna düşdi.
This is a digital world.	Bu sanly dünýä.
I knew him very well.	Men ony gaty gowy tanaýardym.
Things will start soon.	Soonakynda zatlar başlar.
Many tests of these functions are described.	Bu funksiýalaryň köp synaglary beýan edilýär.
He started coming back to her.	Oňa gaýdyp gelip başlady.
Credit hours will be offered on request.	Karz sagatlary isleg boýunça hödürlener.
I did what he said.	Men onuň aýdanlaryny etdim.
Just the basics.	Diňe esasy zatlar.
Total project cost.	Taslamanyň umumy bahasy.
So it will end up looking like this.	Şeýlelik bilen, munuň ýaly görünmek bilen gutarar.
But that is not the main purpose of this post.	Emma bu ýazgynyň esasy maksady däl.
The largest dog is down.	Iň uly it aşak.
That is his authority.	Onuň ygtyýary şu.
Most of them are from him.	Olaryň köpüsi ondan.
Here are some pictures.	Ine käbir suratlar.
One of my favorite parts was getting married.	Iň halanýan bölümlerimiň biri maşgala bolmakdy.
Knowing something and doing it is a completely different approach.	Bir zady bilmek we ony ýerine ýetirmek, düýbünden başgaça çemeleşme.
Less than that.	Ondanam az.
In fact, there is no definite agreement yet.	Aslynda entek anyk ylalaşyk ýok.
I know what you're feeling right now.	Häzir näme duýýandygyňyzy bilýärin.
I don’t think he just threw you.	Meniň pikirimçe, ol sizi diňe bir zyňmady.
He was waiting for trouble.	Ol kynçylyklara garaşýardy.
Open heart	Açyk ýürek.
Living is not an easy task.	Munuň üçin ýaşamak aňsat zat däl.
In the second and third years, more problems arose.	Ikinji we üçünji ýyllarynda has köp problema ýüze çykdy.
I am magnifying myself now.	Häzir özümi gaty ulaldýaryn.
It wasn't like the real thing.	Hakyky zat ýaly däldi.
It would be a mistake to think that this is a lie.	Muny ýalan hasaplamak ýalňyş bolar.
He thought about running away for a second.	Bir sekuntlap ​​gaçmak hakda oýlandy.
It won't work.	Bu işlemez.
I tried this and unfortunately it only made my social worries worse.	Muny synap gördüm we gynansagam sosial aladalarymy hasam beterleşdirdi.
This is what we do in several places.	Bu birnäçe ýerde edýän zadymyz.
All three groups kept their money.	Üç toparyň hemmesi pullaryny sakladylar.
Reading our policy page may be helpful.	Syýasat sahypamyzy okamak peýdaly bolup biler.
But that was not the case.	Emma bu edilmedi.
He agreed to work, but at will.	Ol işe girmäge razy boldy, ýöne öz islegi boýunça.
It's nice to see you again.	Seni ýene bir gezek görmek gaty ýakymly.
I look at them differently.	Men olar bilen başgaça seredýärin.
I know I have a lot to learn.	Öwrenmeli zatlarymyň köpdügini bilýärin.
I'll let it go in some way.	Men ony nähilidir bir ýagdaýda goýbererin.
This was not the case.	Munuň ýaly zat beýle däldi.
Do this for ten days every night.	Muny her gije on günläp ýerine ýetiriň.
It was a great time to reflect.	Oýlanmak üçin amatly pursatdy.
The rooms are very quiet.	Otaglar gaty ümsüm.
I don't remember many tears.	Köp gözýaş ýadyma düşenok.
Cold cash.	Sowuk nagt pul.
Apparently the rapprochement was not out of the question.	Belki, ýakynlaşmak meseläniň daşynda däldi.
Be careful not to lose faith.	Ynamymyzy ýitirmezlik üçin seresap boluň.
The audience is gone.	Tomaşaçylar ýitdi.
However, this camera has some downsides.	Emma, ​​bu kameranyň käbir aşak taraplary bar.
Also explain what the main issue is.	Şeýle hem meseläniň esasy meselesiniň nämedigini düşündiriň.
This is normal.	Bu adaty bir zat.
We still know and learn from each other.	Biz henizem birek-biregi tanaýarys, öwrenýäris.
The meat is said to be of high quality.	Etiň ýokary hilli bolandygy aýdylýar.
What happened today is not normal.	Şu gün näme boldy, bu adaty zat däl.
In fact, there is nothing wrong with that.	Aslynda munuň üçin başga zat ýok.
Make sure we are on the same page now.	Häzir şol bir sahypadadygymyza göz ýetiriň.
It could be a shock.	Ol şok bolup biler.
We did it once.	Bir gezek etdik.
Everything was fine with our stay.	Biziň galmagymyz hakda hemme zat gowy boldy.
He is here.	Ol şu ýerde.
You’ve touched on some of the good factors here.	Bu ýerde käbir gowy faktorlara degip geçdiňiz.
There is another place.	Başga bir ýer bar.
First, a copy of the animal's head is created, look at the text.	Ilki bilen haýwanyň kellesiniň nusgasy döredilýär, tekste serediň.
He didn't even call.	Ol hatda jaň etmedi.
Season to taste with sea salt.	Deňiz duzy bilen dadyp görmek möwsümi.
You don't have to prove it and just remember it.	Muny subut etmek we diňe ýatlamak hökman däl.
Now raise those legs.	Indi şol aýaklary ýokaryk galdyryň.
I know some places these guys don’t know.	Bu ýigitleriň bilmeýän käbir ýerlerini bilýärin.
Within an hour, four of them had died.	Bir sagadyň içinde olaryň dördüsi öldi.
We design, create, and produce real-time quality features.	Hakyky hil alamatlaryny dizaýn edýäris, döredýäris we öndürýäris.
I'll start over the years, and I'll pull it off soon.	Yearsyllara başlaýaryn, basym bir gyra çekerin.
Five minutes later he found the place.	Bäş minut soň ol ​​ýeri tapdy.
This is larger than other existing groups.	Bu bar bolan beýleki toparlardan has uly.
He did not want to hear his thoughts.	Pikirleri eşitmek islemedi.
This and thank you.	Bu we sag boluň.
No need to think about it.	Bu hakda pikir etmegiň zerurlygy ýok.
Even on the soft side right now.	Häzirki wagtda ýumşak tarapda-da.
"Never mind."	Hiç wagt alada etme "-diýdi.
Our eyes met.	Gözlerimiz gabat geldi.
Once you have found it, try running it directly.	Ony tapanyňyzdan soň göni işledip görüň.
You need to know if your audience is really needed.	Tomaşaçylaryňyzyň hakykatdanam zerurdygyny ýa-da däldigini bilmelisiňiz.
He was not wearing anything else.	Ol başga hiç zat geýmeýärdi.
He was everywhere at once.	Ol birbada hemme ýerde ýalydy.
My body says yes.	Bedenim hawa diýýär.
Now they know where we are.	Indi biziň nirededigimizi bilýärler.
But we feel that the responsibility is as high as possible.	Emma jogapkärçiligiň mümkin boldugyça ýokary gutarmagyny duýýarys.
Blood is in your hands.	Gan seniň eliňde.
This is not my bedroom.	Bu meniň ýatylýan otagym däl.
I love things.	Men zatlary gowy görýärin.
We plan to visit more often and this is our new second home.	Oftenygy-ýygydan baryp görmegi meýilleşdirýäris we bu biziň täze ikinji öýümiz.
In either case, the evidence is complete.	Iki ýagdaýda-da subutnama doly.
You can only save them.	Diňe olary halas edip bilersiňiz.
Just one point.	Diňe bir bal.
We run at night.	Gije ylgaýarys.
Going to war soon.	Soonakynda söweşe gitmek.
Every day is a new day.	Her gün täze gün.
It will take something extra.	Munuň üçin goşmaça bir zat gerek bolar.
If you have a job or car insurance.	Işiňiz ýa-da awtoulag ätiýaçlandyryşy bolsa.
These are not the words you want to hear.	Bular eşitmek isleýän sözleriňiz däl.
She continued to help her diet, and the eyes never left her.	Iýmitine özüne kömek etmegini dowam etdirdi, gözler hiç wagt ony terk etmedi.
I couldn't be more proud.	Men has buýsanyp bilmedim.
Some stayed on land and others went to heaven.	Käbirleri gury ýerde galyp, beýlekileri asmana gitdi.
We hope to be back with most of our family.	Maşgalamyzyň köpüsi bilen gaýdyp geleris diýip umyt edýäris.
I am not ready for this interview.	Men bu söhbetdeşlige taýyn däl.
I would love to learn it from her mother.	Ony ejesiniň ýanynda öwrenmek islärdim.
And then he saw.	Soň bolsa gördi.
I work in the drinking water sector.	Içimlik suw pudagynda işleýärin.
Where men really come from remains a hot topic.	Erkekleriň hakykatdanam nireden bolandyklary jedeliň temasy bolup galýar.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Aşakda synap boljak birnäçe.
We are clean.	Biz arassa bolýarys.
Of course they will.	Elbetde, gaýdyp gelerler.
I know she has two children.	Iki çagasynyň bardygyny bilýärin.
We can determine when the most activity occurs.	Iň köp işjeňligiň haçan bolandygyny anyklap bileris.
The time it takes to learn a car is a bit short.	Maşyn öwrenmek üçin zerur wagt birneme gysga.
All the villagers could go.	Oba adamlarynyň hemmesi gidip bilýärdi.
Also pay attention to the size of the property.	Şeýle hem, emlägiň ululygyna üns beriň.
He tied his horse to one side.	Atyny bir tarapa daňdy.
He had not previously discussed the matter with anyone.	Öň hiç kim bilen işiň gidişini ara alyp maslahatlaşmandy.
But they did not find everyone.	Emma hemme kişini tapmadylar.
I was completely convinced that it was related to writing.	Writingazmak bilen baglanyşyklydygyna doly ynanýardym.
It's free too.	Bu hem mugt.
If the ball is right for you, it's great.	Top size laýyk bolsa, bu ajaýyp.
Don't go for less that your full potential.	Oňa ýakynlaşmaň.
We name the company.	Kompaniýanyň adyny aýdýarys.
This is just what happened.	Bu diňe bolup geçen bir zat.
It scared me.	Bu meni gorkuzdy.
Go out in the world and do something worth writing about.	Dünýäde çykyň we ýazmaga mynasyp bir zat ediň.
Leave things as they are.	Zatlary bolşy ýaly goýuň.
He came in peace.	Ol rahatlyk bilen geldi.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
We will not talk about such things.	Munuň ýaly zatlar hakda gürleşmeris.
It's easy to learn if you know why.	Näme üçin öwrenmelidigini bilýän bolsaňyz, öwrenmek aňsat.
I won't talk to you tomorrow either.	Ertir seniň bilenem gürleşmerin.
My contract says nothing about killing you or your friends.	Şertnamamda sizi ýa-da dostlaryňyzy öldürmek hakda hiç zat aýdylmaýar.
But the man took the gun anyway.	Emma adam her niçigem bolsa ýaragy alyp gitdi.
Some of the rooms were open.	Otaglaryň käbiri açykdy.
There was nothing in my name.	Meniň adymda hiç zat ýokdy.
Don't worry about the weight.	Agramy barada alada etme.
Authored authors have contributed to the last manuscript.	Authorshli ýazyjylar soňky golýazma goşant goşdular.
But one thing is for sure.	Thingöne bir zat anykdy.
It was great to be able to smile again.	Againene ýylgyryp bilmek gaty ajaýypdy.
This was his big moment.	Bu, bu onuň uly pursatydy.
Indicates a large distance.	Uly aralygy görkezýär.
Usually there are times when we don't know about it.	Adatça bu hakda bilmeýän wagtymyz bolýar.
You are in danger.	Siziň howpuňyz bar.
In the early days he would not eat anything.	Ilkinji günlerde hiç zat iýmezdi.
This is not about the process.	Bu proses hakda däl.
You have such an opportunity and we do not want it to happen.	Sizde şeýle mümkinçilik bar we biz munuň bolmagyny islemeýäris.
He pushed one of them.	Olardan birini itekledi.
This gives strength to our work.	Bu biziň işimize güýç berýär.
I wouldn’t have been like that before.	Mundan ozal beýle bolmazdym.
I almost lost the game.	Maňa oýny ýitirdi diýen ýaly.
I could not tell him anything about the email.	Men oňa e-poçta hakda hiç zat aýdyp bilmedim.
It was really good.	Bu hakykatdanam gowy boldy.
So we had a lot of fun.	Şonuň üçin gaty hezil etdik.
It was as if he was just smiling for her.	Ol diňe onuň üçin ýylgyran ýaly.
But you have to do it.	Weöne hökman etmeli.
This is likely to create additional confusion.	Bu goşmaça bulaşyklyk döretmegi ähtimal.
Very good price.	Örän gowy baha.
A fallen tree killed a man.	Aykylan agaç bir adamy öldürdi.
This is one of the ways to see the truth.	Bu hakykaty görmegiň usullaryndan biridir.
Refer to the appropriate quick start guide for your sound card.	Ses kartaňyz üçin degişli çalt başlangyç gollanmasyna serediň.
My taste, my mind.	Tagamym, pikirim.
He pointed to the cat.	Ol pişigi görkezdi.
Yes, chicken.	Hawa, towuk.
Maybe again.	Belki ýene.
We are not who we are.	Biz kimdigimiz däl.
It will be the last time, the last moment.	Iň soňky gezek, iň soňky pursat bolar.
So you didn't really know where you were going to be safe.	Şonuň üçin nirä howpsuz boljakdygyňyzy hakykatdanam bilmeýärdiňiz.
He said not now, but never.	Ol häzir däl, hiç wagt däl diýdi.
No meat, please.	Et ýok, haýyş.
A private box is opened on the screen.	Ekranda şahsy guty açyldy.
The right hand writes "now."	Sag eli “häzir” diýen ýazgyny edýär.
If it is too wet, it will not survive.	Gaty çygly bolsa, diri galmaz.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
This is a pedestrian device.	Bu pyýada enjam.
So it has a huge impact on the economy.	Şonuň üçin ykdysadyýete uly täsir edýär.
I was scared of him and me.	Men onuň we meniň üçin gorkdum.
But he never did.	Emma ol asla beýle etmedi.
I changed my mind a lot about baby names.	Çaganyň atlary hakda pikirimi köp üýtgedipdim.
They make rules for their events.	Wakalary üçin düzgün düzýärler.
This is a layer of the body.	Bu bedeniň bir gatlagy.
But that's it.	Emma bu gutardy.
If you are young, they do not call you a gift.	Youngeraş bolsaň, oňa sowgat diýmeýärler.
You can pull it off.	Bir gyra çekip bolýar.
I'll try again next year.	Geljek ýyl ýene synanyşaryn.
They could not find it.	Olar tapyp bilmediler.
See this place soon for more information !.	Goşmaça maglumat üçin bu ýeri ýakyn wagtda görüň!.
In fact, it can be very easy.	Aslynda bu gaty aňsat bolup biler.
We are all different people from top to bottom.	Biz ýokarydan peslige çenli her dürli adamlar.
Proud man.	Buýsanýan adam.
I just want to say more.	Diňe has köp söz aýtmak isleýärin.
Neither of us has the usual breathing sounds.	Ikimizdenem adaty dem alma sesleri ýok.
Just sleep there.	Diňe şol ýerde ýat.
I love us together.	Bizi bilelikde söýýärin.
None of that is the case.	Şol zatlaryň hiç biri-de beýle däl.
Here is a side note.	Bu ýerde bir gapdal bellik.
Fuck that.	Fuck that.
Let us know if you need anything.	Bir zat gerek bolsa bize habar beriň.
He can't get in without me.	Ol mensiz ol ýere girip bilmez.
There is no extra cost unless you take your time.	Wagtyňyzy hasaba almasaňyz, goşmaça çykdajylar ýok.
Everyone.	Hemmeler.
Dogs run away because they eat better in nature.	Itler tebigatda has gowy iýýändikleri üçin gaçýarlar.
But he did not see it.	Emma ol muny görmedi.
I'd like some help.	Biraz kömek bermek isleýärin.
But history has not.	Historyöne taryhyň beýle bolmady.
There is no other way.	Onda başga ýol ýok.
I'm not sure about the size.	Ululygyna doly ynanamok.
Our results agree with this notion.	Netijelerimiz bu düşünje bilen ylalaşýar.
He can't do anything bad.	Erbet zat edip bilmeýär.
There were many reasons for this.	Köp sebäpler oňa sebäp boldy.
A search was made.	Gözleg geçirildi.
But one important thing has changed.	Emma bir möhüm zat üýtgedi.
We just change what we hate.	Diňe ýigrenýän zadymyzy üýtgedýäris.
Today he left his job early.	Bu gün ol işinden ir gitdi.
According to her mother, she does this sometimes.	Ejesiniň sözlerine görä, ol muny käwagt edýär.
In fact, there is nothing surprising about it.	Aslynda ol ýerde geň galdyryjy zat ýok.
I thought fast.	Men çalt pikirlendim.
I couldn't understand why no one was doing that.	Hiç kimiň muny etmeýändigine düşünip bilmedim.
Then he will go.	Soň bolsa gider.
One step away would be death.	Bir ädim gapdala ölüm bolardy.
This was the third time last week.	Bu geçen hepde üçünji boldy.
Staff were sent home.	Işgärler öýlerine iberildi.
I went home to sleep that night.	Şol gije uklamak üçin öýüne gaýdyp geldim.
This seemed to him to be the starting point of his future plans.	Bu oňa geljekki meýilnamalarynyň başlangyç nokady bolup görünýärdi.
Knowing the company brings you points.	Kompaniýany bilmek size bal getirýär.
Copy.	Göçür.
The idea of ​​risk management is not well understood.	Töwekgelçilikleri dolandyrmak ideýasyna gowy düşünilmeýär.
This is what you do when you are high.	Belent bolanyňyzda edýän zadyňyz şu.
It will be the opposite and it will happen.	Munuň tersi bolar we bolup geçer.
They upload the page to you and display it in a frame.	Sahypany size ýükleýärler we çarçuwada görkezýärler.
Even if you are smart, you will succeed.	Akylly bolsaňam sizem başararsyň.
Surprisingly, he lived to tell the story.	Ajaýyp zat, bu hakda gürrüň bermek üçin ýaşady.
This is true from both sides.	Bu iki tarapdan dogry.
He watched the couple enjoy each other's company.	Jübütiň birek-birege lezzet bermegine syn etdi.
I will not be in the city	Men şäherde bolmaz
And he gets up and.	We ýerinden turýar we.
We thought it was good and clean, but it wasn't.	Gowy we arassa diýip pikir etdik, ýöne beýle däl.
Representative images from five independent experiments are shown.	Bäş sany garaşsyz synagdan wekilçilikli şekiller görkezilýär.
They just had to raise the price to stay in business.	Diňe telekeçilikde galmak üçin bahany ýokarlandyrmaly boldular.
My skin was burning.	Derim ýanýardy.
Don't let it get to you.	Saňa ýetmegine ýol berme.
The baby was fine.	Çaga gowydy.
There was nothing here.	Bu ýerde hiç zat ýokdy.
I'm looking at you	Men saňa seredýärin.
I thought something could happen if your brother followed us.	Doganyňyz bizi yzarlasa, bir zat bolup biler öýdüpdim.
He could have been different with the fans after he left.	Ol gideninden soň janköýerler bilen başgaça bolup bilerdi.
Doing the right thing.	Işleri dogry ýerine ýetirmek bilen meşgullanmak.
Good night!	Gijäňiz rahat bolsun!
The question is very personal.	Sorag gaty şahsy.
We can repeat this procedure at any time.	Bu prosedurany islendik gezek gaýtalap bileris.
He bowed his head.	Ol kellesini aşak egdi.
At the very least, they don’t want to kill each other.	Iň bärkisi, biri-birini öldürjek bolmaýarlar.
I think about you too.	Menem sen hakda pikir edýärin.
The latter is easy to understand.	Soňkusyna düşünmek aňsat.
You have to do it.	Ora-da etmeli.
Looks like an interesting game.	Gyzykly oýun ýaly bolup görünýär.
There are two reasons for this election.	Bu saýlawyň iki sebäbi bar.
Talk about what we like.	Halaýan zatlarymyz hakda gürleşmek.
By the way, he's the guy in the picture.	Wayeri gelende aýtsak, ol suratdaky ýigit.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
There is nothing you can do to stop it.	Ony duruzmak üçin edip biljek zadyňyz ýok.
This is a new concept for many.	Köpler üçin bu täze düşünje.
The same is true of your body.	Bedeniňizde-de edil şonuň ýaly.
You ask the wrong people.	Nädogry adamlardan soraýarsyňyz.
It will be great.	Ajaýyp bolar.
I guess it will be here.	Bu ýerde bolar diýip çaklaýaryn.
I need you every day of my life.	Maňa ömrümiň her güni meniň ýanymda gerek.
It works better.	Bu has gowy işleýär.
He found the room more comfortable than expected.	Garaşylyşyndan has amatly otag gördi.
They felt at ease.	Özlerini arkaýyn duýýardylar.
There is not much need for our animal cells here.	Bu ýerdäki haýwan öýjüklerimize kän bir zerurlyk ýok.
It can be done and the program is a good test.	Edip bolar we programma gowy synag.
I didn't know where they were.	Olaryň nirededigini bilmedim.
Total page completed.	Jemi sahypa gutardy.
We have seen it change since then and we do not know the reason.	Soňundan üýtgändigini gördük we sebäbini bilemzok.
Maybe this is just an opportunity.	Belki, bu diňe bir mümkinçilikdir.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, bu ajaýypdy.
Follow my sister.	Uýamy yzarla.
You have been helped a lot.	Size köp kömek edildi.
I am strong.	Men güýçli.
Nothing else was intended.	Başga hiç zat niýetlenmedi.
I was looking forward to it.	Men muňa garaşýardym.
I could watch people and ride for hours.	Adamlary synlap, birnäçe sagatlap münüp bilýärdim.
Very good at the moment.	Häzirki wagtda gaty gowy.
Now take a step forward.	Indi öňe ädim ät.
I gave them information.	Men olara maglumat berdim.
I could hardly explain it.	Men muny zordan düşündirip bilýärdim.
Sometimes it only takes a few minutes, sometimes a few days. 	Käwagt diňe birnäçe minut, käte birnäçe gün gerek. 
you're excited too	senem tolgunýarsyň.
Safe operations are as follows.	Ygtybarly amal aşakdakylardyr.
There was an hour in the box.	Gutyda bir sagat bardy.
It would make no difference.	Munuň hiç hili tapawudy bolmazdy.
You just don't know.	Diňe bilmeýärsiň.
For ideas to stand on their own two feet.	Pikirleriň özbaşdak durmagy üçin.
Wine is plentiful and easy to talk to.	Şerap köp we aňsat söhbetdeşlik.
This apartment is open and bright.	Bu kwartira açyk we ýagty.
This place was perfect for him.	Bu ýer onuň üçin ajaýypdy.
Something to experience.	Başdan geçirmeli zat.
I'm not afraid of him.	Men ondan gorkamok.
I don't remember anything about it.	Bu hakda hiç zat ýadyma düşenok.
He decided to wait another week.	Anotherene bir hepde garaşmak kararyna geldi.
But nothing is clear about that removal.	Emma şol aýyrmakda hiç zat görünmeýär.
He thought maybe he should find a place to sleep.	Belki, ýatjak ýerini tapmalydyr öýdüpdir.
That's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Dogry, iş başy we gabat gelýän ýürek.
I never looked at him.	Men oňa asla seretmedim.
They are often the ones that work better in other ways.	Olar köplenç başga ýollar bilen has gowy işleýän ýerlerdir.
He had enough trouble one day.	Ol bir gün ýeterlik kynçylyk çekdi.
Thank you.	Sag boluň.
That's how he made money.	Ine, şeýdip pul gazandy.
This is mine.	Bu meniňki.
Such treatment was common to children like him.	Şeýle bejergi onuň ýaly çagalar üçin adatydy.
They prepared everything and left their rooms.	Hemme zady taýýarladylar we otaglaryndan çykdylar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň üçin gowy zat.
It is foolish to go to sleep after one night.	Bir gijeden soň ukusyz gelmek samsyk.
We got into it.	Biz muňa girdik.
It was given to him.	Oňa berildi.
You can trust whatever you want.	Islän zadyňyza ynanyp bilersiňiz.
They took me away that summer.	Şol tomus meni alyp gitdiler.
He had a bad game.	Onuň erbet oýny bardy.
If my dad had a way, he wouldn't have.	Kakamyň ýoly bar bolsa, ol henizem bolmazdy.
The light of love is in your eyes tonight.	Bu gije söýginiň nury gözleriňizde.
He wanted to move for a while and didn't move.	Bir salym öň göçmek isledi we gymyldamady.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň aladasynyň haýsy görnüşde bolup biljekdigi entek belli däl.
I wish for some reason.	Näme üçindir arzuw edýärin.
There was no way he could explain it.	Oňa düşündirip biljek hiç hili ýol ýokdy.
Government work is valuable.	Döwlet işi gymmatlydyr.
She doesn't like it.	Ol söýenok.
This is the bottom line of my research.	Ine, meniň gözleglerimiň iň aşaky ugry.
But in this case, the second was not.	Emma bu ýagdaýda ikinjisi ýokdy.
One of them called her this morning.	Olardan biri şu gün irden oňa jaň etdi.
We had a lot you could shoot.	Bizde siziň atyp biljek zatlaryňyz köpdi.
Skin on the blood and bones.	Ganyň we süňkleriň üstündäki deri.
Two feet of stone, followed by four cavities.	Iki aýak daş, soňundan dört boşluk.
His back was now a door.	Onuň arkasy indi gapydy.
Comparison with workers and projects.	Işçiler we taslamalar bilen deňeşdirmek.
This is a plane.	Bu uçar.
This is a huge advantage for us.	Bu biziň üçin ullakan artykmaçlykdyr.
He runs to the floor.	Floorere gaçýar.
It was as if all the battles had come out of it.	Thehli söweşler ondan çykan ýalydy.
We will take care of these young children.	Bu ýaş çagalara ideg ederis.
Please leave a comment here.	Bu ýerde teswir ýazmagyňyzy haýyş edýäris.
I don't care about them.	Men olar hakda alada etmerin.
.I mean, I don't think so.	.Agny, meniň pikirimçe, beýle däl.
It still looks good.	Entegem gowy görünýär.
Must stay.	Galmaly.
We are sick.	Biz kesel.
We would get a list of jobs they would like to discuss.	Ara alyp maslahatlaşmak isleýän işleriniň sanawyny alardyk.
He was a special person.	Ol aýratyn adamdy.
He looks at me and points to a door under the hall.	Ol maňa seredip, zalyň aşagyndaky bir gapyny görkezýär.
There was a gun on the table in the hall.	Zalda stolda ýarag bardy.
However, the line here is thin.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde çyzyk inçe.
He does not receive a social security number unless his parents request it.	Ene-atasy haýyş etmese, sosial üpjünçilik belgisini almaýar.
They kept everything under control.	Hemme zady gözegçilik astynda saklaýardylar.
It took time and effort and energy.	Wagt we güýç we güýç gerekdi.
Nor is the text itself.	Şeýle hem tekstiň özi däl.
Do not open the door for anyone.	Hiç kim üçin gapyny açmaň.
The words are over.	Sözler gutardy.
You told me.	Sen maňa aýtdyň.
Live your life.	Durmuşyňyzy alyp barşyňyz.
He never got sick.	Ol hiç haçan kesellemedi.
You are on my way	Sen meniň ýolumda
He thought it was time.	Wagt gutardy diýip pikir etdi.
He was allowed to return home that night, but an investigation is under way.	Şol gije öýüne gitmegine rugsat berdi, ýöne derňew dowam etdi.
You have to come back to the parking lot with me.	Sen meniň bilen duralga gaýdyp gelmeli.
The leading team has multiplied.	Öňdebaryjy topar köpeldi.
I don't know what could happen.	Näme bolup biljekdigini bilemok.
He tried again and the same thing happened.	Ol ýene synap gördi we şol bir zat boldy.
He looked at the stone, but thought better.	Ol daşa seretdi, ýöne has gowy pikir etdi.
He is my best friend.	Ol meniň gowy dostum.
But he had to give her another chance.	Emma oňa başga bir pursat bermeli boldy.
More tests are needed.	Has köp synag synaglary zerurdyr.
And wait in line.	We nobata garaşyň.
At that moment, nothing was left.	Şol wagt hiç zat galmady.
But in doing so, he created a resource for others.	Soöne şeýle etmek bilen, beýlekiler üçin serişde döretdi.
He thought he would succeed, at least to some extent.	Iň bolmanda belli bir derejede başarar diýip pikir etdi.
He pushed.	Ol itekledi.
This does not mean that we do not understand the issue.	Bu meselä düşünmeýändigimizi aňlatmaýar.
Last week was a really horrible event.	Geçen hepde hakykatdanam elhenç bir waka bolup geçdi.
They make a lot of money.	Köp we köp pul gazanýarlar.
I have to go to bed again for a while.	Birazajyk ýene ýatmaly bolýaryn.
His eyes are dry.	Gözleri gury.
Current research is a test of this idea.	Häzirki gözlegler bu pikiriň synagydyr.
Here is our best book to learn.	Ine, öwrenmek üçin iň gowy kitabymyz.
Our door is open.	Gapymyz açyk.
It's not unique, but take a closer look at this power.	Bu üýtgeşik däl, ýöne bu güýje üns bilen serediň.
In addition, the authors of the series will offer ways to influence public policy.	Mundan başga-da, seriýalyň awtorlary döwlet syýasatyna täsir etmegiň ýollaryny teklip ederler.
It was a job.	Bu bir işdi.
The reason for those five, ten seconds.	Şol bäş, on sekundyň sebäbi.
I fell in love with what I saw.	Görýän ýerime aşyk boldum.
Which is not clear to me.	Haýsy meniň üçin düşnüksiz.
I like to keep an eye on what’s going on around me.	Daş-töweregimdäki zatlaryň nähili bolmagyny gözegçilikde saklamagy halaýaryn.
Impossible.	Mümkin däl.
There will be better weather at night.	Gijäňizde has gowy howa çykar.
We had to get off the ship.	Gämiden düşmeli bolduk.
But most of the time, you don't have time to do that.	Emma köplenç muny etmäge wagtyňyz ýok.
However, you will want to.	Şeýle-de bolsa, islärsiňiz.
Well, they and I.	Gowy, olar we men.
Many buildings.	Köp bina.
The players are ready.	Oýunçylar taýýar.
He loved his life and mastered it.	Ol öz durmuşyny gowy görýärdi we oňa ökdedi.
Check it out and have your say !.	Barlap görüň we pikiriňizi aýdyň!.
Drink.	Içiň.
But one of the best weapons is words.	Emma iň oňat ýaraglaryň biri sözlerdir.
But in the end the system worked.	Emma ahyrynda ulgam işledi.
The trial court ruled in his favor.	Kazyýet kazyýeti bu jaňy etmek üçin iň amatly ýagdaýda boldy.
It does not charge the watch.	Ol sagadyna zarýad bermeýär.
I needed water.	Maňa suw gerekdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Onlyöne diňe bir stili ulanmaly.
Yes, they are expensive.	Hawa, olar gymmat.
It was more than a thousand seats.	Oturan ýerinden müňden gowrak ýalydy.
Especially 'biz vs.	Esasanam 'biz vs.
I have so much.	Mende gaty köp zat bar.
I hate that you fail.	Şowsuzlyga uçramagyňyzy ýigrenýärin.
Sometimes the guy has to think outside the box.	Käwagt ýigit gutynyň daşynda pikirlenmeli bolýar.
But we are concerned about this.	Emma biz muňa alada edýäris.
Not a complete list in the end.	Ahyrynda doly sanaw däl.
But now was not the time.	Emma indi wagt däldi.
I could feel it.	Men muny duýýardym.
This has been proven to be true for every living thing.	Munuň her bir janly-jandar üçin dogrydygy anyklandy.
The other would be better.	Ikinjisi bolsa gowy bolardy.
We are silent.	Biz dymýarys.
That was all I had.	Bu meniň hemme zadymdy.
That was my explanation.	Bu meniň düşündirişimdi.
I don't know what that is.	Munuň nämedigini bilemok.
The customer code needs to be changed.	Müşderi kody üýtgetmek zerur.
That it can be anyone.	Islän adamy bolup biljekdigini.
So there is no real solution at the moment.	Şonuň üçin bu wagt hakyky çözgüt ýok.
Sometimes that happens.	Käwagt şeýle bolýar.
Her mother was just expressing her opinion.	Ejesi diňe öz pikirini aýdýardy.
In fact, they are becoming more and more popular.	Aslynda, olar barha meşhur bolýar.
He looked his way.	Ol öz ýoluna seretdi.
Remove people from the list regularly.	Adamlary yzygiderli sanawdan çykarmak.
Neither of us wanted to stop anymore.	Ikimizem mundan beýläk durmak islemedik.
As he did so, he looked into the animal's eyes.	Ol muny edip ýörkä, haýwanyň gözlerine syn etdi.
They even feel a strong need to share and give.	Hatda paýlaşmak we bermek üçin güýçli isleg duýýarlar.
We, as leaders, need to start thinking outside the box.	Biz, liderler hökmünde, gutularyň daşynda pikirlenip başlamalydyrys.
Don't do that.	Muny etme.
We have no words for you.	Size sarp etjek sözlerimiz ýok.
We would share as much as kids.	Çagalar ýaly köp paýlaşardyk.
He didn’t write a letter, he thought about himself.	Ol hat ýazmady, özi hakda pikir etdi.
For the same reason.	Şol bir sebäbe görä.
Maybe he didn't.	Belki, başarmandyr.
However, this was a turning point.	Şeýle-de bolsa, bu öwrülişik nokady boldy.
I'm not going to tell him what to say.	Men oňa näme diýilendigini aýtjak däl.
He, in turn, returned and closed it completely.	Ol hem öz gezeginde gaýdyp geldi we ony doly ýapdy.
Red shows the opposite.	Gyzyl munuň tersini görkezýär.
He can't do it fast enough.	Ol ýeterlik çalt edip bilmeýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, şeýle başlandy.
Good thing!	Gowy zat!.
I don't think so for the second time.	Özümi ikinji gezek çaklamok.
There are many examples of this.	Muňa köp mysallar bar.
Skin in contact with skin.	Deriniň kontaktynda deri.
They will find you.	Seni taparlar.
I knew in that look that he had succeeded.	Pikiriň berkdigini we şeýle boljakdygyny bilýärdim.
That is why there is no other world.	Näme üçin bu başga dünýä ýokdugyny aňladýar.
Otherwise, wait for us.	Otherwiseogsam, bize garaşyň.
What and what does it do.	Näme we näme edýär.
I don't understand how this can happen.	Munuň nähili bolup biljekdigine düşünemok.
He said the drugs were in the car.	Neşe serişdeleriniň awtoulagda bolandygyny aýtdy.
Religion is not like that.	Din beýle däl.
Your work needs to be done and done.	Işiňiz edilmeli we gutarmaly.
Time to change direction.	Ugry üýtgetmegiň wagty.
Free country.	Erkin ýurt.
They can see things like that.	Munuň ýaly zatlary görüp bilerler.
We will do one.	Birimiz ederis.
There was no way he could hurt his feelings.	Özüne bolan garaýşyna zeper ýetirmegiň hiç hili usuly ýokdy.
They can do whatever they want.	Islän zadyny edip bilerler.
But that doesn't make sense.	Emma bu pikiriň manysy ýok.
Can they do it?	Ora-da edip bilerlermi.
I'm trying music now, but it's not good.	Häzir aýdym-saz bilen synap görýärin, ýöne gowy däl.
Of course, this excited me.	Elbetde, bu meni tolgundyrdy.
Please give this wonderful sale a good home.	Gowy jaýda bu ajaýyp söwdany bermegiňizi haýyş edýäris.
If you have never talked about it before, it's gone.	Hiç haçan bu hakda aýtmadyk bolsaň, ýokdy.
You are avoiding the mother.	Eneden gaça durýarsyňyz.
This house saved me.	Bu jaý meni halas etdi.
It will not be appropriate in this case either.	Bu ýagdaýda-da ýerlikli bolmaz.
I just couldn’t bring myself to do it.	Diňe muny etmek üçin özümi getirip bilmedim.
If this works.	Bu işleýän bolsa.
We are still waiting for that.	Munuň üstünde henizem garaşýarys.
He died three times.	Üç gezek öldi.
We tell them we are everywhere.	Olara hemme ýerdedigimizi aýdýarys.
This is very natural.	Bu gaty tebigy zat.
But she wouldn't cry.	Emma ol aglamazdy.
He would appear as another major.	Başga bir maýor hökmünde görnerdi.
In the best world, we expect everyone to be like that.	Iň oňat dünýäde, her kimiň şular ýaly bolmagyna garaşarys.
We can't close the doors, it takes effort to open them.	Gapylary gysgaldyp bilmeris, olary açmak üçin güýç gerek.
He is glad that there is something to be done.	Edilmeli bir zadyň bardygyna begenýär.
Such things are for other people.	Beýle zatlar beýleki adamlar üçin.
This is very normal.	Bu gaty adaty zat.
It could be.	Bolup biler.
This model fits well.	Bu model oňat gabat gelýär.
We made money, but not friends.	Pul gazanypdyk, ýöne dost däl.
We wanted more, and now we have.	Has köp zat isledik, indi aldyk.
My father took the land between my brothers and I.	Kakam meniň doganlarym bilen ikimiziň arasynda bölünen ýeri aldy.
I enjoy his work.	Men onuň işine begenýärin.
We were worse off than Lost.	Lostitirilenden has erbetdik.
There is no place to raise children outside.	Daşarda çagalary terbiýelejek ýer ýok.
You want to be human.	Adam bolmak isleýärsiňiz.
Take that girl	Şol gyzy al.
He shook his head and looked around the room.	Başyny ýaýkady-da, otagyň töweregine göz aýlady.
But don't be afraid.	Emma gorkmaň.
The facts do not matter.	Faktlaryň ähmiýeti ýok.
I really know that.	Muny hakykatdanam bilýärin.
Send all the rest.	Galan zatlaryň hemmesini iber.
It's not too late for me.	Meniň üçin gaty giç däl.
I was five years old.	Men bäş ýaşymdadym.
The truth was waiting.	Hakykat garaşýardy.
I made and hired, and everyone loved it.	Men ýasadym we işe aldym, hemmeler ony gowy gördüler.
Everything has its time and place.	Her zadyň öz wagty we ýeri bar.
This has happened several times.	Bu waka birnäçe gezek bolup geçdi.
You are very soft.	Siz gaty ýumşak.
Especially when her mother is too far away.	Esasanam ejesi gaty uzakda bolanda.
They forced us to fight.	Bizi söweşmäge mejbur etdiler.
I had a knife in my arm.	Injuredaralanan elimde pyçak bardy.
There was more to come when we arrived.	Gelenimizde has köp zat girýärdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, umyt bolmaly.
He also didn't look at me.	Şeýle hem, ol maňa seretmedi.
I lost my children, my soul.	Çagalarymy, janymy ýitirdim.
A representative sample is shown.	Bir wekilçilikli nusga görkezilýär.
Now there is nothing to confirm.	Indi tassyklanjak zat ýok.
How is that	Bu nähili.
A special letter impressed me.	Aýratyn bir hat maňa täsir etdi.
He tells her that there is no man but every woman.	Oňa her aýaldan başga erkek ýok diýýär.
The arrival was great.	Geleniň gaty gowy boldy.
But now it was getting closer.	Nowöne indi ýakynlaşýardy.
Look around the world.	Dünýäniň beýleki ýerlerine göz aýlaň.
But in that case.	Justöne şeýle bolan ýagdaýynda.
Open memories, raise your hands, move your feet.	Memoriesatlamalary açyň, elleriňizi galdyryň, aýaklaryňyzy gymyldadyň.
I have never seen anything more beautiful.	Men has owadan zady görmändim.
We spend a lot of time and effort there.	Biz ol ýerde köp wagt we güýç sarp edýäris.
A minute has passed.	Bir minut geçdi.
Your blog is great.	Blogyňyz gaty gowy.
There are debates about everything.	Hemmeler hakda çekişmeler bolýar.
He found some, but he doesn't tell anyone.	Käbirini tapdy, ýöne hiç kime aýtmaýar.
Who are we trying to target?	Kimiň nyşana aljak bolýandygymyz.
I want to win one day.	Men bir gün ýeňiş gazanmak isleýärin.
The door to the house was opened.	Jaýyň gapysy açyldy.
Living with him is death.	Onuň bilen ýaşamak ölümdir.
They didn't believe me.	Olar maňa ynanmadylar.
In some players, the injury lasts a month.	Käbir oýunçylarda bu şikes bir aý bolýar.
You said you didn't want it for yourself.	Muny özüň üçin islemeýändigiňi aýtdyň.
Consistent, but what to do about it.	Yzygiderli, ýöne munuň näme etmeli.
However, it was not a question of whether the participants would lie.	Againene-de bolsa, gatnaşyjylaryň ýalan sözlejekdigi ýa-da däldigi sorag däldi.
So this particular attempt failed.	Şeýlelik bilen bu aýratyn synanyşyk netije bermedi.
I had to look him in the eye.	Men onuň gözüne seredip bilmeli boldum.
Works.	Işleýär.
I can't describe	Men suratlandyryp bilemok
Guys, this will be interesting to me.	Guysigitler, bu maňa gyzykly bolar.
But now the mystery would be revealed.	Nowöne indi munuň syry hökman açyljakdy.
I could only understand him in a general sense.	Men oňa diňe umumy manyda düşünip bilýärdim.
Heat until hot, but do not boil.	Gyzgyn bolýança gyzdyryň, ýöne gaýnatmaň.
I had a dream.	Men düýş gördüm.
It was a good book.	Gowy kitapdy.
Of course this is true.	Elbetde bu hakykat.
That makes sense, of course.	Bu elbetde manyly.
It's very hard on the heart.	Heartürege gaty kyn.
I don’t break it once.	Men ony bir gezek döwemok.
Let's try.	Synanyşsyn.
We can help!	Biz kömek edip bileris!
First, the number of patients in our study was very low.	Ilki bilen, gözlegimizde hassalaryň sany gaty azdy.
He thought it was bad city lights.	Erbet şäher çyralary diýip pikir etdi.
In addition, we found more effects than previous studies.	Mundan başga-da, öňki gözleglerden has köp effekt tapdyk.
I am writing now to let you know that my work has been successful.	Zähmetimiň üstünlikli bolandygyny habar bermek üçin häzir ýazýaryn.
He only knew a few of his names.	Ol atlarynyň diňe birnäçesini bilýärdi.
We are connected.	Biz birikdik.
Whatever we want.	Islän zadymyz.
Thank you for being there.	Şol ýerde bolduňyz, sag boluň.
It can be taken with love, but not with thought.	Ony söýgi bilen alyp bolýar, ýöne pikir bilen däl.
Looks like a different expression.	Başgaça aňlatma ýaly görüner.
All of this did not require thinking.	Bularyň hemmesi pikirlenmegi talap edip bilmedi.
I think about it every day.	Men ony her gün pikir edýärin.
However, you will be different.	Şeýle-de bolsa, başgaça bolarsyňyz.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
Everyone who came before is here.	Öň gelenleriň hemmesi şu ýerde.
Remember to fill each box.	Her gutyny doldurmagy ýatdan çykarmaň.
I learned from experiences.	Tejribelerden öwrendim.
Really, really, really angry.	Hakykatdanam, hakykatdanam, gaty gaharly.
We recommend watching the show.	Görkezişi görmegi maslahat berýäris.
You never know what to do.	Haýsynyň näme etjegini hiç wagt bilmeýärsiň.
We got in the car.	Maşyna bardyk.
I took that video.	Şol wideony alan men.
As complicated as it is.	Onuňky ýaly çylşyrymly.
He saw the woman walking away.	Aýalyň gidip barýandygyny gördi.
In good condition.	Gowy ýagdaýda.
Right and wrong.	Dogry we ýalňyş.
He did not know exactly where he was.	Ol nirededigini anyk bilmeýärdi.
He was close to me, and that was enough.	Ol maňa ýakyndy, bu ýeterlikdi.
I also think about form.	Menem forma hakda pikir edýärin.
The first is that he is really good at what he does.	Birinjisi, ol edýän işine hakykatdanam ökde.
We got a couple of good names.	Bizi bir-iki sany gowy at aldyk.
We write the truth of the earth with human observations during the social phenomenon.	Jemgyýetçilik hadysasynyň dowamynda ýeriň hakykatyny adam synlary bilen ýazýarys.
He watched me come.	Ol meniň ýanyma gelşimi synlady.
It will be better than people expect.	Adamlaryň garaşyşyndan has gowy bolar.
You can't do both.	Ikisini hem edip bilmersiň.
He wanted to know how suddenly everyone was interested.	Hemmeleriň birden beýle gyzyklanýandygyny bilmek isledi.
OK, go in, go in.	Bolýar, giriň, giriň.
Some of them were old and said they were ready to leave anyway.	Olaryň käbiri garrydy, her niçigem bolsa gitmäge taýýardyklaryny aýtdy.
The lights are ready.	Çyralar taýýar.
Poor.	Garyp.
Good to see you	Seni görenim gowy.
He was a silent man.	Ol dymýan adamdy.
But he knows who did it.	Emma kimiň edenini bilýär.
They are not there.	Olar ol ýerde däl.
Cut each corner.	Her burçy kesiň.
He would have a companion.	Oňa ýoldaş bolardy.
I will not give it to anyone.	Muny hiç kime bermerin.
None of them seemed to be interested in him.	Olaryň hiç biri-de onuň bilen gyzyklanmaýan ýalydy.
The more they think about it, the more we move forward.	Bu hakda näçe köp pikirlenseler, şonça-da öňe gidişlik edýäris.
There is something wrong with the rights.	Hukuklaryň nädogry bir zady bar.
I can't hold it anymore	Indi saklap bilemok
But if they were just that, very few people would watch.	Theyöne olar diňe şeýle bolan bolsa, gaty az adam tomaşa ederdi.
Read the words.	Sözleri okaň.
There was a reason for that.	Munuň sebäbi hem bardy.
I don’t come here often.	Men bu ýere köplenç gelenok.
See, don't say anything.	Gör, hiç zat diýme.
You will believe it better.	Oňa has gowy ynanarsyňyz.
It was no secret.	Bu hem syr däldi.
Every child is different.	Her bir çaga başga.
I have been learning these things for years.	Men bu zatlary ençeme ýyllap öwrendim.
He stood next to his mother.	Ejesiniň ýanynda durdy.
So try to stay close to the growing ones.	Şonuň üçin ösýänlere ýakyn durmaga synanyşyň.
If so, welcome.	Şeýle bolsa, hoş geldiňiz.
This type of development has not been described before.	Bu ösüş görnüşi öň beýan edilmedi.
They are wonderful.	Olar ajaýyp.
They were also cards.	Olar hem kartoçkalardy.
The hardest.	Iň agyr.
I had to make that decision.	Men bu karary bermäge mejbur boldum.
Looks like such a sweet book.	Şeýle süýji kitaba meňzeýär.
In fact, it's easier to see now than ever before.	Aslynda, indi görmek öňküsinden has aňsat.
No one does that.	Hiç kim muny etmeýär.
I told them I had to continue the same procedure.	Olara edil şol prosedurany dowam etdirmelidigini aýtdym.
It's easy to see.	Muny görmek aňsat.
There is no sex education to talk about.	Gürrüň etjek jyns okuwy ýok.
I've been here a lot.	Men bu ýerde gaty köp boldum.
Perhaps he did not believe that the book deal was real.	Belki, kitap şertnamasynyň hakykydygyna ynanan däldir.
I just stopped.	Men ýaňy durdum.
Questions were asked, but there was no time for them.	Soraglar berildi, ýöne olar üçin wagt ýokdy.
He was also killed.	Ol hem öldürildi.
It makes me very proud and very happy.	Bu meni gaty buýsandyrýar we gaty begendirýär.
That was it.	Ine, şol ýerdedi.
Will report.	Hasabat berer.
Everything he loves is gone.	Söýen zatlarynyň hemmesi ýitdi.
I don't know why.	Munuň sebäbini bilemok.
But we can't and.	Emma edip bilmeris we.
A month later.	Soň bir aý.
We have seen that there is no need for correction for dark current.	Garaňky tok üçin düzetmegiň zerurlygynyň ýokdugyny gördük.
The authors have denied this.	Authorsazyjylar muny ret etdiler.
Maybe just a few.	Belki, diňe birnäçe.
He takes her away.	Ony alyp gidýär.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa.
This is not really a problem.	Bu hakykatdanam mesele däl.
This page will allow you to read.	Bu sahypa okamaga mümkinçilik döreder.
But that last word is a lie.	Emma bu soňky söz ýalan.
This is also a strategy.	Bu hem strategiýa.
He opened the door and went out of our way.	Gapyny açdy-da, ýolumyzdan çykdy.
Not really that good.	Aslynda beýle gowy däl.
He would have a hospital.	Onda hassahana bolardy.
And his friends did it later that day.	Dostlary bolsa şol gün soň etdiler.
One day their goal will be mine, but not now.	Bir gün olaryň maksady meniňki bolar, ýöne häzir däl.
And then I walked away.	Soň bolsa ýöräp gitdim.
However, this is bad.	Emma, ​​bu erbet.
They are history, environment and materials.	Olar taryh, daşky gurşaw we materiallar.
Writing about our problems seems to help them figure them out.	Meselelerimiz hakda ýazmak, olary göz öňüne getirmäge kömek edýän ýaly.
Now they could attack anyone.	Indi islendik adama hüjüm edip bilerdiler.
But we know each other.	Emma biri-birimizi tanaýarys.
So I use it.	Şonuň üçin men muny ulanýaryn.
This thought scared me for the rest of my life.	Bu pikir meni ömrüm üçin gorkuzdy.
This is a really bad sign.	Bu hakykatdanam erbet alamat.
We recommend it at least once or twice a week.	Hepdede azyndan bir-iki gezek maslahat berýäris.
You tell us about you.	Sen hakda bize aýdýarsyň.
The purpose here is to talk about the role of the player.	Bu ýerdäki maksat, oýunçynyň keşbi hökmünde gürleşmek.
The other seat was empty for me.	Beýleki oturgyç meniň üçin boşdy.
He began to speak and paused.	Ol gürläp başlady we saklandy.
I have no worries about going with them.	Olar bilen gitmek hakda meniň aladam ýok.
There was a moment or two of silence.	Bir salym ýa-da iki dymyşlyk boldy.
If you want to have a serious discussion, get in touch.	Çynlakaý pikir alyşmak isleseňiz, pikir alyşyň.
Many species have yet to open.	Köp görnüş entek açylmaly däl.
Both teams performed well last season.	Iki topar hem öňki möwsümde gowy çykyş edipdi.
But he disappeared.	Emma ol ýitirim boldy.
I was proud to be in the group.	Toparda bolanyma buýsanýardym.
Second.	Ikinjide.
Time is up.	Wagt gutardy.
We want to know what our problems are.	Meselelerimiziň nämedigini bilmek isleýäris.
Probably different.	Başgaça bolsa gerek.
For at least one woman.	Iň bolmanda bir aýal üçin.
Art shows, things like that.	Sungat görkezişleri, şuňa meňzeş zatlar.
It’s hard to get the smell of what’s happening out of the house.	Bolan zatlaryň ysyny öýden çykarmak kyn.
God is my strength.	Hudaý meniň güýjümdir.
He did not eat.	Nahar iýmeýärdi.
These people were not in danger.	Bu adamlara howp abanmaýardy.
You are at their service.	Siz olaryň hyzmatynda.
We ran to the big wall.	Biz ullakan diwara ylgadyk.
I'm so sorry.	Men muňa gaty gynandym.
This is important.	Bu möhümdir.
The same is true of dark matter.	Garaňky meselede-de edil şonuň ýaly zat.
It has a lot.	Onda köp zat bar.
When you finish, you wonder what happens to the characters.	Gutaranyňyzda gahrymanlara näme bolýarka diýip pikir edýärsiňiz.
This app looks great.	Bu programma ajaýyp görünýär.
It never appeared and the investigation was canceled.	Ol hiç haçan peýda bolmady we derňew ýatyryldy.
It was an opportunity, though not very likely.	Bu gaty ähtimal bolmasa-da bir mümkinçilikdi.
Kids get more than that.	Çagalar şondan köp alýarlar.
If you use one, try it.	Birini ulanýan bolsaňyz, alyp görüň.
It must have been abandoned.	Ony taşlan bolmaly.
It remained that way until the divorce.	Aýrylyşýançak şeýle galdy.
He will do it.	Ol muny başarar.
Instead, he allowed her to be taken away.	Muňa derek, ony yzyna tarap alyp gitmegine rugsat berdi.
We do not write or create for money.	Pul göz öňünde tutup ýazmaýarys ýa-da döretmeýäris.
It was a big, fat thing and it was very difficult.	Ol ullakan, semiz bir zatdy we gaty kyn düşdi.
This is good for you every day.	Bu size her gün peýdalydyr.
I would recommend seeing this.	Muny görmegi maslahat bererin.
But they seem to be calling it an open source project.	Emma özlerini açyk çeşme taslamasy diýip atlandyrýan ýaly.
But how we take this water is amazing.	Thisöne bu suwy nädip kabul edýändigimiz haýran galdyryjy.
He wouldn't even hear me enter the room.	Ol hatda otaga girenimi eşitmezdi.
Similar results were obtained in three trials.	Üç synagda şuňa meňzeş netijeler gazanyldy.
Some are bad, some are good.	Käbirleri erbet, käbirleri gowy.
Maybe he didn't want to be remembered.	Belki, ol ýadyna düşmek islemedi.
He never had a hard time finding what he wanted.	Islän zadyny tapmakda hiç wagt kynçylyk çekmedi.
He hadn't seen such a beautiful sight in years.	Birnäçe ýyl bäri beýle owadan görnüşi görmedi.
I still don't believe it.	Men entek muňa ynanamok.
And the best thing about it is my support.	Mundan başga-da iň gowy zat meniň goldawym.
Sometimes it was set up to break the rules.	Käwagt düzgünleri bozmak üçin düzülýärdi.
This is not my job.	Bu meniň işim däl.
She has a very tall yellow face.	Ol gaty uzyn boýly sary ýüzli.
This has happened many times.	Bu ençeme gezek bolup geçdi.
This is likely to be the case.	Bu, ähtimal şeýle bolar.
The right side cannot be answered.	Sag tarapyň jogaby bermek bolmaz.
We are preparing for it in some way.	Bir görnüşde oňa taýynlyk görýäris.
Thanks for the info.	Maglumat üçin sag boluň.
We thought it was weird, but nobody could explain.	Munuň gaty geňdigini pikir etdik, ýöne hiç kim düşündirip bilmedi.
I think you understand that.	Meniň pikirimçe, muňa düşündiň.
I can't think for sure.	Men takyk pikir edip bilemok.
The teachers refused.	Mugallymlar ýüz öwürdiler.
I think that's an interesting idea.	Bu gyzykly pikir diýip pikir edýärin.
When they found his body, they thought he had fallen.	Jesedini tapanlarynda, ýykyldy öýdüpdirler.
Wayol gives.	Wayol berýär.
At first I didn't know who he was.	Ilki onuň kimdigini bilmedim.
I got closer.	Closerakynlaşdym.
And that knowledge is a gift to us.	Şol bilim bolsa, bize beren sowgadydyr.
There was a possibility.	Mümkinçilik bardy.
If approved, go with the plan.	Eger tassyklanan bolsa, meýilnamasy bilen gidiň.
He looked in his direction.	Ol onuň ugruna seretdi.
Since then we have written a longer research paper on this issue.	Şondan bäri bu mesele boýunça has uzyn gözleg kagyzy ýazdyk.
I saw the stars	Starsyldyzlary gördüm
There will be a logic behind that.	Munuň aňyrsynda bir logika bolar.
Sometimes it doesn't make sense to me either.	Käwagtlar meniň üçinem manysy ýok.
I saw this 'network' add a few more pages.	Bu 'toruň' ýene birnäçe sahypa goşandygyny gördüm.
We could have used more storage.	Has köp ammar ulanyp bilerdik.
My name is mentioned in the songs.	Aýdymlarda meniň adym agzalýar.
They have dreams.	Olaryň düýşleri bar.
Another reason may be due to the small number of patients.	Beýleki sebäbi hassalaryň sanynyň az bolmagy sebäpli bolup biler.
But he may like it.	Heöne muny halamagy mümkin.
These conditions hardly came thick and fast with time to breathe.	Bu ýagdaýlar dem almak üçin zordan wagt bilen galyň we çalt geldi.
He couldn't believe he was talking.	Özüniň gürlemegine ynanmady.
I care about you.	Men sen hakda alada edýärin.
However, it was very difficult to put my own things together.	Şeýle-de bolsa, öz zatlarymy bir ýere jemlemek gaty kyn boldy.
Often the weather was good.	Köplenç howa gowydy.
We became friends.	Biz dost bolduk.
He had been ill for several months.	Birnäçe aý bäri syrkawlapdy.
Let him rest.	Goý, ol rahat bolsun.
She loves your sister more than you think.	Ol aýal doganyny göz öňüne getirişiňizden has gowy görýär.
I was saying something, he was saying something.	Men bir zat diýýärdim, ol bir zat diýýärdi.
And then he paid attention.	Soň bolsa üns berdi.
You love them more than you love yourself.	Olary özüňizi söýşüňizden has gowy görýärsiňiz.
We would have seen enough after the first day.	Birinji günden soň ýeterlik görerdik.
No sound.	Ses çykarma.
He even escapes.	Hatda özünden gaçýar.
Maybe a knife.	Belki pyçak.
In the bedroom.	Bedatylýan otagda.
We consider theologians to be false.	Thealanlary ýalan hasaplaýarys.
The number one thing people want to try four times a year.	Adamlary ýylda dört gezek synamak isleýän birinji nomer.
If you keep me here, I will hate you.	Meni şu ýerde saklasaň, seni ýigrenerin.
Everyone knows me better, so they will try to attack me.	Her kim meni has köp bilýär, şonuň üçin maňa hüjüm etjek bolarlar.
How can that be so stupid? 	Nädip beýle samsyk bolup biler?
the boy was amazed.	oglan haýran galdy.
Plan your dream trip, what does it mean.	Arzuw syýahatyňyzy meýilleşdiriň, manysy näme.
The results are about what you expect.	Netijeler garaşjak zadyňyz hakda.
Everyone tried to shoot to their advantage.	Her kim öz toparyna peýda getirmek üçin atmaga synanyşdy.
I do very well on my own.	Öz-özümden gaty gowy işleýärin.
Our analysis shows that this goal has been achieved.	Biziň seljerişimiz bu maksada ýetilendigini görkezdi.
It was a warehouse room.	Bu otagda ammar otagydy.
This is not a big deal.	Bu beýle uly zat däl.
Sometimes you just need to talk to adults.	Käwagt diňe ulular bilen söhbetdeşlik gerek.
The same is true here.	Bu ýerde-de edil şonuň ýaly ýagdaý.
The law says so.	Kanun şeýle diýýär.
I will definitely use it because it feels better.	Muny has gowy duýýanlygy üçin hökman ulanaryn.
I hope so.	Bolar diýip umyt edýärin.
Whatever it is, it will affect you.	Bu näme bolsa-da size täsir eder.
I leaned over to listen.	Men diňlemek üçin egildim.
This is a small scene, kids.	Bu kiçijik sahna, çagalar.
I really don't understand how strong it is.	Onuň näderejede berkdigine hakykatdanam düşünip bilemok.
I like the sound of it.	Men munuň sesini halaýaryn.
The worst would come.	Iň erbetem gelerdi.
The others in his group followed him.	Toparyndaky beýlekiler onuň yzyndan ýetdiler.
There were a few people in a good relationship.	Ol ýerde gowy gatnaşykda bolan birnäçe adam bardy.
Who knows.	Kim bilýär.
He wants to continue.	Dowam etmek isleýär.
It was a bit of a normal thing, but it was really dark.	Bu birneme adaty bir zatdy, ýöne hakykatdanam garaňky duýgydy.
The others went out.	Beýlekiler daşary çykdylar.
But the price was expensive.	Itöne bahasy gymmatdy.
Information section closed.	Maglumat bölümi ýapyldy.
Its value declined in the second half of last year.	Geçen ýylyň ikinji ýarymynda onuň gymmaty azaldy.
And then he didn’t stop there.	Soň bolsa ol ýerde durmady.
But she would not give up her daughter.	Emma gyzyndan ýüz öwürmezdi.
And so he was born.	Şeýdip dünýä indi.
He disappeared.	Ol ýitirim boldy.
What happens in a car is hidden.	Bir maşynda bolup geçýän zatlar gizlenýär.
The type of tumor was the only factor related to the time of diagnosis.	Çişiň görnüşi diagnozyň wagty bilen baglanyşykly ýeke-täk faktordy.
But he was persistent.	Emma ol tutanýerli boldy.
However, it may come later.	Şeýle-de bolsa, soňrak gelip biler.
We want to see it grow.	Ösmegini görmek isleýäris.
This effect will be enormous for the entire region.	Bu täsir tutuş sebit üçin gaty uly bolar.
But it will take more time and effort.	Thatöne munuň üçin has köp wagt we güýç gerek bolar.
If you are looking for an answer here, it means something.	Bu ýerde jogap gözleýän bolsaňyz, bu bir zady aňladýar.
He checked quickly, then shook his head.	Bolsa, çalt barlady, soň bolsa başyny ýaýkady.
The color will never change, so will you.	Reňk hiç wagt üýtgemez ýaly, sizem üýtgemez.
I will not allow him to harass me again.	Men oňa ýene-de azar bermäge ýol bermerin.
I just looked around.	Diňe töweregine göz aýladym.
That's it.	Ol şol.
But they are there.	Emma olar şol ýerde.
But she did not cry.	Emma ol aglamady.
I just wanted your time a little.	Men diňe wagtyňyzy azajyk isledim.
I feel the same way.	Menem edil şonuň ýaly duýýaryn.
They got clothes for their friends who weren't there.	Ol ýerde bolmadyk dostlary üçin eşik aldylar.
But as a result, you may find that some of the components seem a little out of place.	Someöne netijede käbir komponentleriň birneme daşrak görünýändigini görüp bilersiňiz.
Those results are in line with previously reported findings.	Şol netijeler öň habar berlen gözleglere laýyk gelýär.
I had to continue.	Men dowam etmeli boldum.
And then there was the music.	Soň bolsa sazyň täsiri bardy.
The only exception is fresh water.	Onlyeke-täk kadadan çykma süýji suw.
In the end we just made it easier to walk.	Ahyrynda diňe ýöremegi aňsatlaşdyrdyk.
He will look after her tomorrow.	Ertir oňa sereder.
It was an old thing for them.	Bu olar üçin köne işdi.
We didn’t even seem to be there.	Biz hatda ol ýerde ýok ýaly bolduk.
There can only be one variable in a class.	Bir synpda diňe bir üýtgeýji bolup biler.
He is still with me.	Ol henizem meniň ýanymda.
I'm not interested	Gyzyklanamok.
Like a police investigation.	Polisiýanyň derňewi ýaly.
The rest were moving slowly.	Galanlaryň hemmesi haýal hereket edýärdiler.
I could not find the reason for this.	Munuň sebäbini tapyp bilmedim.
Others came to accept him.	Beýlekiler ony kabul etmäge geldiler.
These methods of studying your audience are certainly important.	Tomaşaçylaryňyzy öwrenmegiň bu usullary elbetde möhümdir.
However, he did not even know his name.	Şeýle-de bolsa, ol adyny-da bilmeýärdi.
Everyone knows this will never happen.	Munuň asla bolmajakdygyny hemmeler bilýär.
He also did not call at first.	Şeýle hem, ilki bilen jaň etmedi.
Call someone for help.	Kömek üçin birine jaň ediň.
Running leads me to many beautiful places.	Ylgamak meni köp owadan ýerlere alyp barýar.
I did it	Men muny etdim
At the same time, it is difficult and interesting.	Şol bir wagtyň özünde kyn we gyzykly.
But think about how much the war cost.	Emma urşuň näçeräk çykdajy edendigi barada pikirleniň.
You locked my door.	Sen meniň gapymy gulpladyň.
It was no longer about being great.	Indi beýik bolmak hakda däldi.
He will fall to the ground at will.	Isläninde ýere gaçar.
Don't believe them.	Olara ynanmaň.
But we think the risk is too high.	Emma töwekgelçilik gaty ýokary diýip pikir edýäris.
I accept the past.	Geçmişi kabul edýärin.
He is testing you.	Ol sizi synap görýär.
We came for the same reason, which is very obvious.	Şol bir sebäbe görä geldik, bu gaty görnüp dur.
As a result, it can hurt the economy.	Netijede, ykdysadyýete zyýan ýetirip biler.
Goes far beyond the call of duty.	Wezipe çagyryşyndan has uzaklara gidýär.
It's time to dump her and move on.	Durmuşlaryndan çykmagyň wagty.
I don't know if it's cancer.	Onuň rak keselidigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
He fired me.	Ol meni işden aýyrdy.
Even for work.	Hatda iş üçinem.
The event was sold out.	Çärä satyldy.
Simple but beautiful.	Simönekeý, ýöne ajaýyp.
I hope this gives you more ideas.	Bu size has köp pikir berer diýip umyt edýärin.
Each circle represents a pattern.	Her tegelek bir nusgany görkezýär.
How can he not endure conflict?	Nädip gapma-garşylyga çydap bilmez.
We summarize the results below.	Netijeleri aşakda gysgaça beýan edýäris.
This is his job.	Bu onuň işi.
They were arrested.	Olar tussag edildi.
Just go.	Diňe git.
This is not a good thing.	Bu gowy zat däl.
It just so happened.	Justöne şeýle boldy.
I don't even want to.	Men hatda islämok.
I don't want to leave anything on the table.	Stolda hiç zat galdyrasym gelenok.
He came to the next country.	Indiki ýurda geldi.
Everyone loves it.	Her kim ony söýýär.
The first three days last only three days.	Ilkinji üç gün bary-ýogy üç gün dowam edýär.
Sold as it is.	Bolşy ýaly satylýar.
That meant a few months.	Bu birnäçe aý diýmekdi.
This may work as well.	Bu hem işläp biler.
And you laugh.	Sen bolsa gülýärsiň.
Then prepare your baby.	Soňra çagaňyzy taýýarlaň.
Connect me	Meni baglanyşdyr
His body was taken into custody and he was being pressured.	Bedeni gözegçilik astyna alyndy we özüne garşy basyş etdi.
I never finished the last one.	Iň soňkusyny hiç haçan gutarmadym.
They showed the dead running from one body to another.	Bir bedenden beýlekisine ylgaýan ölüleri görkezdiler.
It just went on as usual.	Diňe adaty ýaly dowam etdirildi.
There were only four people.	Diňe dört adam bardy.
If you leave the bodies behind, people are looking for you.	Jesetleri yzda galdyrsaň, adamlar gözleýärler.
There is a promise of human connection.	Adam bilen baglanyşyk wadasy bar.
Although it may look like spring here, it is not spring yet.	Bu ýerde bahar ýaly görünse-de, entek bahar däldi.
I am looking for sources to better cook, eat and feed families.	Maşgalalara has gowy bişirmek, iýmek we iýmitlendirmek üçin çeşmeler gözleýärin.
We could not bring it.	Biz ony getirip bilmedik.
Maybe you'll forget that thing exists.	Belki, şol zadyň bardygyny ýatdan çykararsyň.
It is important to discuss the rules in the new world.	Täze dünýäde düzgünler barada pikir alyşmak möhümdir.
Wait, let the silence work.	Duruň, dymmak işlesin.
He had to be very careful there.	Ol ýerde gaty seresap bolmalydy.
People cannot be coerced.	Adamlara mejbur edip bolmaz.
Long street, corner.	Uzak köçe, burçda.
So the blue book cover was actually every color other than blue.	Şonuň üçin gök kitap örtügi aslynda gökden başga her bir reňkdi.
Select a lamp.	Çyra saýlaň.
In the air.	Howada.
If you've heard of it, you've heard of it.	Bir gezek eşiden bolsaňyz, gaty köp eşitdiňiz.
Not really.	Aslynda ýok.
I couldn't calm her down.	Men ony köşeşdirip bilmedim.
But this is not the case at all.	Thisöne bu düýbünden däl.
As a mother, I see a lot in me.	Ejem hökmünde mende köp zady görýärin.
Of course they don't like it.	Elbetde muny halamaýarlar.
You will have to wear this over your head.	Muny kelläňizden geýmeli bolarsyňyz.
The situation is bad.	Aagdaýy erbet.
They measured the values ​​of four growth factors.	Dört ösüş faktorynyň bahalaryny ölçediler.
I'm watching over you tonight.	Şu gije saňa gözegçilik edýärin.
They offered a variety of breakfasts.	Ertirlik naharlarynyň dürli görnüşlerini hödürlediler.
What a game this is.	Bu nähili oýun.
She grew up.	Ol ulaldy.
I will never forget that.	Men muny ýatdan çykarmaryn.
Maybe something really will happen tonight.	Belki, şu gije hakykatdanam bir zat bolar.
It's a pity.	Gynandyryjy ýagdaý.
Newhli is new or slightly new and very beautiful.	Newhli täze ýa-da birneme täze we gaty ajaýyp.
He just got out of there.	Ol ýaňy ol ýerden çykdy.
It was as if no air was moving.	Hiç bir howa gymyldamaýan ýalydy.
We'll talk later.	Soňrak gürleşeris.
I repeated myself.	Men özümi gaýtaladym.
We haven't heard the details.	Jikme-jiklikleriň nämedigini eşitmedik.
My little game over time.	Wagtyň geçmegi üçin meniň azajyk oýnum.
Knowing his interests, I read a book about them.	Men onuň gyzyklanmalaryny bilip, olar hakda kitap okardym.
Of course you will recommend and reuse.	Elbetde maslahat berersiňiz we gaýtadan ulanarsyňyz.
Sell ​​it.	Ony sat.
He wanted the accused to leave.	Günäkärlenýäniň gitmegini isledi.
Cut earlier.	Has ir kesiň.
That will be the case.	Şeýle bolar.
However, more research is needed.	Şeýle-de bolsa, has köp gözleg gerek.
He could have had a gun.	Onuň ýaragy bolup bilerdi.
We feel that we can be better than ourselves.	Özümizden has gowy bolup biljekdigimizi duýýarys.
It was different.	Bu başgaçarakdy.
Say what you need.	Gerek zady aýdyň.
He returned immediately to see if the book was a success.	Kitabyň derrew üstünlik gazanandygyny görmek üçin gaýdyp geldi.
There are many other options.	Başga-da köp wariant bar.
They are not the individuals you want in your group.	Olar öz toparyňyzda isleýän şahsyýetler däl.
I can't do anything but watch.	Men tomaşa etmekden başga zat edip bilemok.
The conversation began slowly.	Söhbetdeşlik ýuwaş-ýuwaşdan başlandy.
They said they had to explain.	Düşündirmeli diýdiler.
He is right.	Dogry aýdýar.
This is a different story.	Bu, başgaça aýdylýan şol bir hekaýa.
Three independent tests are shown.	Üç sany garaşsyz synag görkezilýär.
This new situation is highlighted in red.	Bu täze ýagdaý gyzyl reňk bilen görkezildi.
Someone is on the task force.	Iş toparynda kimdir biri gatnaşýar.
I understand why.	Munuň sebäbine düşündim.
I started to feel worse.	Men özümi hasam erbet duýup başladym.
A lot for second-class property.	Ikinji görnüşdäki emläk üçin köp zat.
It's very difficult when it comes to rain.	Rainagyş gelse gaty kyn bolýar.
Of course, we do not model the structure of the population.	Elbetde, ilatyň gurluşyny nusga almaýarys.
This is something that no one can take from you.	Bu hiç kimiň senden alyp bilmejek zady.
On the other hand, there was war from their point of view.	Beýleki tarapdan, olaryň nukdaýnazaryndan uruş boldy.
We are annoyed and annoyed by people like you.	Biz siziň ýaly adamlardan bizar we bizar.
There are a number of people in my book who are not kind.	Kitabymda mähirli däl birnäçe adam bar.
They are just that.	Olar diňe şeýle.
You have the whole truth and there is nothing but the truth.	Tutuş hakykata eýe bolduň we hakykatdan başga zat ýok.
Read on.	Okaň.
Other than me	Menden başga
However, this trial is very complex for routine clinical use.	Şeýle-de bolsa, bu synag yzygiderli kliniki ulanmak üçin gaty çylşyrymly.
You still say no.	Siz henizem "ýok" diýýärsiňiz.
I slowed it down.	Men muny haýal etdim.
He was five years old, so he does things like that.	Bäş ýaşyndady, şonuň üçinem şular ýaly zatlary edýär.
Army base.	Goşun bazasy.
This is where it comes from.	Ine, nireden gelýär.
He was not allowed to live.	Oňa ýaşamaga rugsat bermediler.
He says no other country will support them.	Başga hiç bir ýurt olary goldamaz diýýär.
But that is no longer the case.	Emma bu mesele indi kazyýetde däl.
There are several mechanisms.	Birnäçe mehanizm bar.
This has never been done.	Bu hiç haçan edilmedi.
I didn't go into that.	Men muňa girmedim.
I can't remember the last time someone talked about interest.	Kimdir biriniň soňky gezek gyzyklanma hakda gürleşendigi ýadyma düşenok.
However, I was happy.	Şeýle-de bolsa, men bagtly boldum.
That was exactly what he told her.	Bu onuň özüne aýdan iň göni zadydy.
Therefore, this tool is limited.	Şonuň üçin bu gural çäkli ulanylýar.
The price was determined by what he found.	Bahasy tapan zadyny kesgitledi.
We have to spend time with him, be with him, keep him.	Biz onuň bilen wagt geçirmeli, onuň bilen bolmaly, saklamaly.
This is my decision.	Bu meniň kararym.
Success has led to a new mission.	Üstünligi täze bir missiýa getirdi.
Of course, some teachers do not.	Elbetde, käbir mugallymlar beýle zatlary etmeýärler.
No one does.	Hiç kim edenok.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Againene-de göçmänkä muny etmeli bolsa gerek.
I even needed it.	Men hatda oňa mätäçdim.
Moreene played both hands.	Moreene iki el oýnadylar.
So the pain was real.	Şeýdip, agyry hakykydy.
He then wrote a letter to his doctor.	Soň bolsa lukmanyna hat ýazdy.
However, he had an easy relationship with his staff.	Şeýle-de bolsa, işgärleri bilen aňsat gatnaşykda boldy.
It was not difficult to do that.	Muny etmek kyn däldi.
I would appreciate any advice you may have.	Islän maslahatyňyza minnetdar bolardym.
Very angry people.	Gaty gaharly adamlar.
I say wait a minute.	Biraz garaşyň diýýärin.
You know, the bigger the better.	Bilýärsiň, näçe uly bolsa şonça gowy.
He took a deep breath with absolute relief.	Ol mutlak ýeňillik bilen uludan demini aldy.
So he may not be very interested.	Şonuň üçin kän bir gyzyklanman biler.
Here we present a proof.	Bu ýerde bir subutnama berýäris.
Someone does that.	Biri şeýle edýär.
He has every opportunity to recover.	Sagalmagy üçin ähli mümkinçilikler bar.
The plane was about to land and its details are unknown.	Uçar gonjak bolup, jikme-jiklikleri belli däl.
Thank you very much for your kind words.	Hoşniýetli sözleriňize hakykatdanam minnetdar.
Not what he was looking for.	Gözleýänligi däl.
Let's try to win.	Wineňiş üçin synap göreliň.
An example of this is showing and hiding sidebar.	Muňa mysal hökmünde gapdal paneli görkezmek we gizlemek.
Seems like a good place to start.	Başlamak üçin gowy ýer ýaly görünýär.
They have records.	Olaryň ýazgylary bar.
Strangely enough, he didn’t drive.	Geň zat bolsa-da, sürmedi.
He went downstairs.	Ol aşak gitdi.
It depends on the individual.	Bu şahsyýetiň özüne bagly.
Then they go out and start selling in advance.	Soň bolsa çykyp, öňünden satuw alyp başlaýarlar.
It was legal.	Bu kanunydy.
It has been one of those weeks.	Bu hepdeleriň biri boldy.
He arrived in the city three months ago that evening.	Ol agşam üç aý öň şähere geldi.
And last year.	Geçen ýyl bolsa.
Most of us know the game and the rules.	Köpümiz oýny we düzgünleri bilýäris.
This is not normal.	Bu adaty bir zat däl.
It starts with me.	Bu menden başlaýar.
It's his job to look after you next month.	Indiki aý size seretmek onuň borjy.
We never had a reason.	Hiç haçan sebäbimiz ýokdy.
But that would not have happened to me.	Itöne bu meniň bilen bolmazdy.
Improve this life.	Bu durmuşy gowulaşdyryň.
Let's leave these things in the morning.	Geliň, bu zatlary irden goýalyň.
Many say he is guilty of manslaughter for security reasons.	Howpsuzlyk sebäpli adamlaryň köpüsi adam öldürmek üçin günäkärdigini aýdýarlar.
No differences were found in other countries.	Beýleki ýurtlarda hiç hili tapawut tapylmady.
Things to take out of Moreate.	Moreatdan çykarmaly zatlar.
The more people you attract, the more you sell.	Adamlary näçe köp özüne çekseňiz, şonça-da köp satarsyňyz.
They passed a small town in the dark of night.	Gijeki garaňkylykda kiçijik bir şäherden geçdiler.
The extra time would be good for me.	Goşmaça wagt meniň üçin gowy bolardy.
But his influence ends there.	Itsöne onuň täsiri şol ýerde gutarýar.
Good laugh	Gowy gülki.
Now everything is resolved.	Indi hemme zat çözüldi.
But their data is now embedded in the body.	Emma olaryň maglumatlary indi bedeniň içine sokuldy.
I can match.	Men gabat gelip bilerin.
It's under the table.	Bu stoluň aşagynda.
I know they won't continue.	Dowam etmeýändiklerini bilýärin.
I don't get off this boat.	Men bu gaýykdan düşenok.
Something beautiful and powerful is happening.	Owadan we güýçli bir zat bolup geçýär.
You probably didn't know what he was doing there.	Megerem, ol ýerde näme edýändigini bilmeýärdiň.
I stared at him again, and he was there.	Againene gözümi dikdim, ol şol ýerde.
Examples of what you want to learn.	Öwrenjek bolýan zadyňyzyň mysallary.
It is done in two steps.	Iki ädimde ýerine ýetirilýär.
He told me the level my father had to reach.	Ol maňa kakamyň ýetmeli derejesi diýdi.
These days he spends all day in bed.	Bu günlerde ol bütin gününi düşekde geçirer.
I've seen a lot.	Men köp zady gördüm.
As he could tell the room was empty.	Otagyň boşdugyny aýdyp bilşi ýaly.
The last one went missing.	Iň soňkusy ýitirim boldy.
He didn't think about it.	Ol bu barada hiç zat pikir etmedi.
Not by anyone.	Hiç kim tarapyndan däl.
Now I don’t know if this is true or not.	Indi munuň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
You may find that a small amount is still enough.	Az mukdarda entek ýeterlikdigini tapyp bilersiňiz.
Conducted biological tests.	Biologiki synaglary geçirdi.
It's too small.	Onda gaty kiçi.
He had a healthy job.	Sagdyn işi bardy.
I'm very good at it.	Men muňa gaty gowy.
It was really good.	Bu hakykatdanam gowy boldy.
Food was the main issue though.	Iýmit bolsa-da esasy mesele boldy.
It was a peaceful life.	Bu asuda durmuşdy.
We will continue together.	Biz bilelikde dowam ederis.
We had never heard of such a thing before.	Munuň ýaly zady öň eşitmändik.
He died for several hours, perhaps more than a day.	Ol birnäçe sagatlap öldi, belki bir günden köp.
They put it forward and thus put the word aside.	Ony öňe sürýärler we şeýdip, sözi bir gyra goýýarlar.
Must be here.	Bu ýerde bolmaly.
Think very highly of yourself.	Özleri hakda gaty ýokary pikirleniň.
Edit to add.	Goşmak üçin üýtget.
In an instant, their eyes met.	Bir salymdan olaryň gözleri duşuşdy.
The bear is dead.	Aýy öldi.
This is a new house.	Bu täze jaý.
However, there was something to be done here first.	Şeýle-de bolsa, ilki bilen bu ýerde etmeli bir zady bardy.
He took a step forward.	Ol öňe ädim ätdi.
This will be the focus of our attention as well.	Bu, synymyzda-da üns merkezinde bolar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, dymmak adaty ýalydy.
I saw us.	Bizi gördüm.
I hope you enjoy it and will be back soon.	Göwnüňizden turar we ýakynda gaýdyp gelersiňiz diýip umyt edýärin.
He is here and now ending his suffering.	Ol şu ýerde we indi görgüleri soňlaýar.
He pulled his nose.	Burnuny çekdi.
I got used to them.	Men olara öwrenişdim.
Does not give.	Bermeýär.
I had a lot to do.	Meniň etmeli köp zadym bardy.
Be honest about it at least.	Iň bolmanda bu barada dogruçyl boluň.
But he will not stop.	Emma ol durmaz.
He has no control.	Oňa gözegçilik ýok.
If you don’t know better, the mental complexity is declining.	Has gowy bilmeseňiz, akyl toplumy pese gaçýar.
This will not change.	Bu üýtgemez.
The tree is big.	.Igit ullakan.
This is absolutely necessary.	Bu düýbünden zerur.
God appeared there.	Hudaý ol ýerde peýda boldy.
As a result, they received equal votes.	Netijede, deň ses aldylar.
They just want their kids back.	Diňe çagalarynyň gaýdyp gelmegini isleýärler.
I would give something to save him.	Ony halas etmek üçin bir zat bererdim.
He would like me to press that button.	Ol meniň şol düwmä basmagymy islärdi.
So just keep playing on it.	Şonuň üçin diňe onuň üstünde oýnamagy dowam etdirýärsiňiz.
She doesn't know how to protect herself.	Özüni nädip goramalydygyny bilenok.
But there must be a balance here.	Emma bu ýerde deňagramlylyk bolmaly.
We usually eat more than the body requires.	Adatça bedeniň talap edişinden has köp iýýäris.
The world has never been like this.	Dünýä hiç wagt beýle ýagdaýda bolmandy.
With that guy	Şol ýigit bilen.
But the world is not black and white either.	Emma dünýä-de ak-gara däl.
A blood culture was drawn.	Bir gan medeniýeti çyzyldy.
I wanted to be free.	Men azat bolmak isledim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ajaýyp maslahat we oňa eýermeli.
You work for another	Againene işleýärsiňiz
There is no need to create a process that creates another process.	Başga bir prosesi döredýän bir prosesi döretmegiň zerurlygy ýok.
My understanding.	Meniň düşünişim.
I tried to figure out what it was.	Nämäniň nämedigini anyklamaga synanyşdym.
But it was not better.	Heöne has gowusy ýokdy.
We will not talk about it.	Bu hakda gürleşmeris.
I go out to check a few things.	Birnäçe zady barlamak üçin daşary çykýaryn.
I know these things.	Men bu zatlary bilýärin.
A child's record may or may not be current.	Çaga ýazgysy häzirki wagtda bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
But then things went awry.	Emma soň zatlar ümsüm boldy.
I will no longer be treated by a doctor based on this experience.	Indi bu tejribä esaslanyp, lukman bilen bejergi almaryn.
Stand on the left.	Çepde dur.
They stopped, threw their windows down, and talked for a few minutes.	Olar saklandylar, penjirelerini aşak okladylar we birnäçe minut gürleşdiler.
Her husband built it.	Adamsy muny gurdy.
Most of them just want to play.	Olaryň köpüsi diňe oýnamak isleýär.
Record for Churchill.	Churchygnak üçin ýazgy.
Have you tried them?	Olary synap gördüňizmi?
Thank you for your attention in the first part of my argument.	Argumentimiň birinji bölüminde üns bereniňiz üçin sag boluň.
, Ok, there is a question mark.	, Ok, sorag belgisi bar.
The authors have no conflict of interest.	Authorsazyjylaryň gyzyklanma gapma-garşylygy ýok.
He slept as if he were dead.	Ol ölen ýaly ýatdy.
My dreams are as strange as those of other people.	Arzuwlarym, beýleki adamlaryňky ýaly geň.
There is no point in giving someone what they expect.	Adama garaşýan zadyny bermegiň manysy ýok.
From five pictures in three independent tests.	Üç sany garaşsyz synagda bäş sany suratdan.
I think that’s just part of the experience.	Tejribäniň diňe bir bölegi diýip pikir edýärin.
But the government could do more.	Emma hökümet has köp zat edip bilerdi.
I will kill thousands.	Müňlerçe adamy öldürerin.
I don't think it's a body.	Beden diýip pikir etmerin.
He was one of the supervisors.	Men gözegçilik edýänleriň biridi.
My hands are high.	Ellerim ýokary.
It's not fun then.	Onda gyzykly däl.
Since then it has been in my head.	Şondan bäri bu meniň kellämde saklanýar.
A block made of the same material from the walls.	Diwarlardan birmeňzeş materialdan ýasalan blok.
The church will never be the same again.	Churchygnak hiç wagt öňki ýaly bolmazdy.
See how long it takes.	Näçe wagt gerekdigini görüň.
Overall a beautiful experience.	Umuman owadan tejribe.
The focus is on a tree.	Üns merkezi bir agaja gönükdirildi.
You do it and they try to escape.	Sen muny edýärsiň we olar gaçmaga synanyşýarlar.
What we hear.	Eşidýänlerimiz.
The other two are more unusual.	Beýleki ikisi has adaty däl.
So why not, why not?	Onda näme üçin, näme üçin beýle beýle däl?
I thought I loved her and told her so.	Ony gowy gördüm öýdüp, oňa şeýle diýdim.
This is the real problem I'm trying to solve.	Bu meniň çözjek bolýan hakyky problemam.
Fit and finish are first grade.	Fit we gutarmak birinji synpdyr.
But he will be locked up.	Heöne ol gulplanar.
I just watched it with the baby.	Men ony diňe çaga bilen synladym.
Or else it was just done.	Ora-da ol edil ýerine ýetirildi.
Add your address to the top of the page.	Salgyňyzy sahypanyň ýokarsyna goşuň.
I usually like the last change in random numbers.	Adatça tötänleýin sanlaryň bolýan soňky üýtgeşmesini haladym.
When no one was at home, he put her on the steps.	Öýde hiç kim bolmansoň, ony basgançakda goýdy.
He used to say his name and show himself.	Öz adyny aýdyp, özüni görkezýärdi.
Accordingly, a higher security standard is required.	Şoňa laýyklykda has ýokary howpsuzlyk standarty talap edilýär.
I never knew what he saw in it.	Men onuň içinde gören zatlaryny hiç wagt bilmeýärdim.
That was no big deal.	Bu uly mesele däldi.
A place that cannot be broken.	Döwüp bolmaýan ýer.
These guys came to play.	Bu ýigitler oýnamaga geldiler.
They will find you wherever you go.	Nirä barsaňam seni taparlar.
They may be reluctant to participate.	Gatnaşmak islemän bilerler.
I just looked out the window.	Men diňe penjireden seretdim.
This is a lie.	Bu ýalan.
We got up.	Biz ýerimizden turduk.
Great ball skills, things like that.	Ajaýyp top ussatlygy, şuňa meňzeş zatlar.
You have to be loyal to yourself and be very honest with us.	Özüňe wepaly bolmaly we biziň bilen gaty dogruçyl bolmaly.
He did not come to her.	Ol onuň ýanyna gelmedi.
I didn't know what he was doing.	Näme edýändigini bilmeýärdim.
He had art in his life.	Durmuşynda sungat bardy.
I thought we could both go.	Ikimizem gidip bileris öýdüpdim.
Seven or eight of them were men and horses.	Olaryň ýedi-sekizisi erkekler we atlardy.
He had never seen other voices before.	Beýleki sesleri öňem görmedi.
Boy, are you wrong?	Oglan, sen ýalňyşýarsyňmy?
This can lead to more surgery and more blood loss.	Bu has köp operasiýa wagtynyň we has köp gan ýitmegine sebäp bolup biler.
I'm just saying that everything works for a reason.	Diňe hemme zadyň bir sebäbe görä işleýändigini aýdýaryn.
Again, here's the real thing.	Againene-de bu ýerde hakyky durmuş zatlary.
You don't want the truth.	Siz hakykaty islemeýärsiňiz.
The movement carried the wind.	Hereket ýel göterdi.
He saw what kind of person they could be.	Olaryň nähili adam bolup biljekdigini gördi.
Because he could go too.	Sebäbi ol hem gidip bilerdi.
Still, it forced me to turn a blind eye.	Stillöne şonda-da gözümi azajyk öwürmäge mejbur etdi.
Strange for the house.	Jaý üçin geň görünýär.
In this case, we calculate the point twice.	Bu ýagdaýda nokady iki gezek hasaplaýarys.
This does not apply to freedom of speech.	Söz azatlygy hem muňa degişli däldir.
OK, thanks for your time.	Bolýar, wagtyňyz üçin sag boluň.
It was not a happy home.	Bu bagtly jaý däldi.
You are not born with one language.	Siz bir dil bilen dogulmansyňyz.
You want to be good with force.	Forceerli güýç bilen gowy bolmak isleýärsiňiz.
This has already happened.	Bu öňem bolupdy.
He works here every day.	Ol bu ýerde her gün işleýär.
This does not continue.	Bu dowam etmeýär.
I'm really scared of the consequences for your family.	Munuň maşgalaňyza ýetirjek netijelerinden hakykatdanam gorkýaryn.
He did not release it.	Ol muny goýbermedi.
Error starting.	Başlamakda säwlik.
I thought you knew one way.	Bir ýoly bilýärsiňizmi diýip pikir etdim.
An open house library will not be available for research.	Açyk jaýda gözleg üçin kitaphana elýeterli bolmaz.
They did a good job, it was fun to watch.	Gowy iş etdiler, tomaşa etmek gyzyklydy.
It’s like the day he curses himself.	Ol özüni näletleýän gün ýaly.
However, the human brain is different.	Muňa garamazdan, adamyň beýnisi tapawutlanýar.
They are killing me.	Olar meni öldürýärler.
Let me go	Meni goýberiň
I know who won.	Kimiň ýeňendigini bilýärin.
You and the players have done very well.	Siz we oýunçylar gaty gowy etdiňiz.
You may even want to read our page about us.	Belki, hatda biziň hakda sahypamyzy okamak islärsiňiz.
According to some, horses were history.	Käbirlerine görä, atlar taryhdy.
I'm just thinking about the baby.	Men diňe çaga hakda pikir edýärin.
Let your love go to that feeling filled with love.	Loveüregiňiz söýgi bilen doldurylan şol duýga gitsin.
I just don't understand	Diňe düşünemok
I think my strength is the story.	Meniň güýjüm hekaýa diýip pikir edýärin.
The same thing happened with me.	Meniň bilenem şeýle boldy.
Let him think.	Goý, pikirlensin.
This is a lie.	Bu ýalan.
I don't want to hurt you.	Men saňa hiç hili zyýan bermek islämok.
It is not dangerous here.	Ol bu ýerde howply däl.
I just wanted to go to a movie.	Men diňe bir filme gitmek isledim.
It had to be expensive.	Gymmat bolmalydy.
I saw this for myself and my friends.	Men we dostlarym üçin muny gördüm.
God helps you get better.	Hudaý size gowulaşmaga kömek edýär.
Family and society were essential for survival in those days.	Şol döwürlerden diri galmak üçin maşgala we jemgyýet düýbünden zerurdy.
It helps me gain perspective.	Maňa perspektiwany gazanmaga kömek edýär.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
Second, it may change the current price of the option.	Ikinjiden, opsiýanyň häzirki bahasyny üýtgedip biler.
You will be successful for seven years.	Sevenedi ýyllap şowlulyk gazanarsyňyz.
I worked hard this year.	Bu ýyl köp işledim.
That's the way it should be.	Menem şol bolmaly.
Don't tell anyone, not even my dad.	Hiç kime, hatda kakama-da aýtma.
I have something natural.	Maňa tebigy bir zat gelýär.
Variables were compared between groups.	Varihli üýtgeýjiler toparlaryň arasynda deňeşdirildi.
Guys like that make me crazy.	Munuň ýaly ýigitler meni däli edýär.
A man who loves his home, loves his city, loves his country.	Öýüni söýýän, şäherini söýýän, ýurduny söýýän adam.
Everything is in context.	Hemme zat kontekstde.
Of course, this is part of the problem.	Elbetde, bu meseläniň bir bölegi.
It ruined my parents' marriage and cost my dad dearly.	Bu meniň ene-atamyň nikasyny bozdy we kakama gymmat düşdi.
Three independent experiments were performed with similar results.	Şuňa meňzeş netijeler bilen üç sany garaşsyz synag geçirildi.
He had never done that before.	Ozal beýle zat etmändi.
He put his fingers back.	Barmaklaryny yza süýşürdi.
I did not sleep	Men uklamadym
It was very difficult.	Bu gaty kyn boldy.
Cool in a pot.	Gazanda sowadyň.
He did everything you asked your guard to do tonight.	Ol şu gün agşam garawulyňyzdan soraýan zatlaryňyzyň hemmesini etdi.
No one who knew me was looking.	Meni tanaýan hiç kim gözlemeýärdi.
I have to do that too.	Menem muny etmeli.
Five people and a boy were killed.	Bäş adam we bir oglan öldürildi.
Hearing the rain.	Rainagşy eşitmek.
I didn't do it.	Justöne etmedim.
It’s about what we do here.	Bu ýerde näme edýändigimiz hakda.
I'll leave now.	Indi goýaýyn.
Good people and ideas will come out.	Gowy adamlar we pikirler çykar.
Her mother is just as dead and very thin.	Ejesi edil ölüm ýaly reňkli we gaty inçe.
It takes a long time for the film to dry.	Filmiň guramagy üçin köp wagt gerek.
So it must be in the car system.	Şonuň üçin bu awtoulagyň ulgamynda hökman bar.
I think that will never change.	Meniň pikirimçe, bu hiç wagt üýtgemez.
The free world breathed that day.	Erkin dünýä şol gün demini aldy.
I can get it later from a local.	Men ony soň ýerli birinden alyp bilerin.
God will provide for you in time.	Hudaý zerurlygy wagtynda üpjün eder.
This scared me to hell.	Bu meni dowzahy gorkuzdy.
I went to him.	Men onuň ýanyna bardym.
So you don’t spend anything.	Şeýlelik bilen, hiç zat sarp etmeýärsiňiz.
Something else is here.	Bu ýerde başga bir zat.
The ball is in their yard.	Top olaryň howlusynda.
No doctor has been able to trace the cause.	Hiç bir lukman bu meseläni yzarlap bilmedi.
To check the status of users.	Ulanyjylaryň ýagdaýyny barlamak üçin.
You can find many papers here using the search feature.	Gözleg aýratynlygyny ulanyp, köp kagyzlary şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Their service was excellent.	Olaryň hyzmaty ajaýypdy.
He could never have had much sex.	Jynsy gatnaşykda hiç wagt kän üstünlik gazanyp bilmezdi.
He had five playing cards in his hand.	Elinde bäş oýun kartoçkasy bardy.
Is that too much to ask?	Bu soramak gaty köpmi?
They usually make the face of something similar.	Adatça şuňa meňzeş bir zadyň ýüz ýüzüni ýasaýarlar.
Representative results of one of the five independent trials are shown.	Bäş sany garaşsyz synagyň biriniň wekilçilikli netijeleri görkezilýär.
Of course they can.	Elbetde edip bilerler.
If the argument is correct, it can be concluded.	Argument dogry bolsa, netijä gelmek mümkin.
It only takes a few minutes.	Bary-ýogy birnäçe minut alýar.
But he did not.	Emma ol muny etmedi.
Our thoughts are wild.	Pikirlerimiz wagşy bolýar.
Thought type.	Pikir görnüşi.
Samples were taken with informed consent.	Samhli nusgalar habarly razylyk bilen alyndy.
He fought.	Söweşdi.
This is my personal blog.	Bu meniň şahsy blogym.
Thank you so much for the review.	Syn üçin köp sag boluň.
I don't know what that is.	Munuň nämedigini bilemok.
We beat them.	Olary ýençdik.
I trust you.	Men siziň bilen ynanýaryn.
Otherwise this conversation doesn’t make sense.	Başgaça bu söhbetdeşligiň manysy ýok.
It didn't seem like much.	Kän däl ýalydy.
I'm not smoking.	Men çekemok.
I'm sick here.	Men şu ýerde kesel boljak.
Probably not round here.	Bu ýerde tegelek däl bolsa gerek.
They are what we want to measure.	Olar ölçemek isleýän zadymyz.
They are right.	Dogry aýdýarlar.
The previous history is unknown.	Öňki taryhy belli däl.
Going forward, the goal is to prevent this from happening again.	Öňe gitmek, maksat munuň gaýtalanmagyna ýol bermezlikdir.
I would have to go to the store and start over.	Dükana baryp, täzeden başlamaly bolardym.
Responsible people must be persuaded.	Jogapkärli adamlary razy etmeli.
These results are completely new.	Bu netijeler düýbünden täze.
But he had no choice.	Emma onuň başga çäresi ýokdy.
It’s weird how someone got used to it.	Biriniň nädip öwrenişendigi geň.
He didn't do it anymore.	Ol indi etmedi.
The military must be ready in the future.	Geljekde harbylar taýyn bolmaly.
I think about it a lot.	Men bu hakda köp pikir edýärin.
Little by little	Az azdan.
I have to dress in black too.	Menem gara geýinmeli.
But this theory may be wrong.	Emma bu teoriýa ýalňyş bolup biler.
I have not learned anything new.	Mundan täze zat öwrenmedim.
Like our book.	Kitabymyz ýaly.
Allow him to test himself.	Oňa özüni synap görmäge mümkinçilik beriň.
Losing this control.	Bu gözegçiligi ýitirmek.
However, none of these processes were ideal.	Şeýle-de bolsa, bu prosesleriň hiç biri-de ideal bolmady.
I really did.	Men hakykatdanam etdim.
He knew his pictures.	Suratlary bilýärdi.
The logic here is to protect the other side of the disaster.	Bu ýerdäki logika heläkçilikdäki beýleki tarapy goramakdyr.
I have no such evidence.	Munuň ýaly subutnamam ýok.
Enter through the door of that building.	Şol binanyň gapysyndan giriň.
Outside, in our special place.	Daşarda, aýratyn ýerimizde.
This is not the case.	Bu beýle däl.
I felt like I was dead on my feet.	Men aýagymda ölen ýaly duýýardym.
I was stunned.	Geň howpsuzlyk bilen boldum.
Opens the camera.	Kamerany açýar.
Such definite paths.	Şeýle kesgitli ýollar.
Colorful faces.	Reňkli reňkli ýüzler.
I felt worse and worse at night.	Gijäniň dowamynda özümi has erbet we erbet duýýardym.
The fact that he had some support there also made him special.	Ol ýerde birneme goldawyň bolmagy hem ony aýratynlaşdyrdy.
.At the beginning of the year.	.Ylyň başynda.
This will give it a better finish than the new one.	Bu bolsa ony täze gutarmakdan has gowy berer.
However, much has been done.	Şeýle-de bolsa, köp işler edildi.
I don't want to talk in turn.	Öz gezegimde gürlemek islämok.
He doesn't answer my calls.	Ol meniň jaňlarymy almaýar.
His eyes are very colorful and sharp, and his mouth is very thin.	Gözleri gaty reňkli we ýiti, agzy bolsa gaty inçe.
He only played within the rules.	Diňe düzgünleriň içinde oýnady.
My husband could use one.	Adamym birini ulanyp bilerdi.
They will return immediately.	Olar derrew gaýdyp gelerler.
They believed it was possible.	Munuň mümkindigine ynanýardylar.
Out of money	Puldan.
We must stop it.	Ony hökman duruzmalydyrys.
He did not know the girl was dead.	Ol gyzyň ölendigini bilmeýärdi.
She looked really good.	Oňa hakykatdanam gaty gowy görünýärdi.
He had even seen the man come home several times with the girls.	Ol hatda erkek adamyň birnäçe gezek gyzlar bilen öýe gelendigini-de görüpdi.
He is still.	Ol häzirem.
Access Knowledge Base.	Giriş bilim bazasy.
You were offended	Göwnüňe degdiň
This is completely wrong.	Bu düýbünden nädogry.
He thought it must be.	Elbetde, hökman bolmaly diýip pikir etdi.
Please take a look.	Seredip görmegiňizi haýyş edýäris.
There is a good reference.	Gowy salgylanma bar.
The will is good and right and perfect.	Islegi gowy we dogry we kämildir.
He then bought food and drove home.	Soň bolsa azyk satyn alyp, öýüne sürdi.
Things will work out.	Işler netije berer.
It would be better if we continued.	Dowam etsek has gowy bolardy.
For specialty products.	Specialörite önümler üçin.
It would have been better if he had died.	Onuň ölenleri bilen has gowy bolardy.
Must be ready to work immediately.	Derrew işlemäge taýyn bolmaly.
Getting there was a bit complicated.	Ol ýere barmak birneme çylşyrymlydy.
You list everything.	Hemme zady sanap geçýärsiň.
With these.	Bular bilen.
Expect this card to never do anything.	Bu kartanyň hiç haçan hiç zat etmegine garaşyň.
Soon he stood on the hill and continued.	Tizara depäniň üstünde durdy we dowam etdi.
In the information.	Maglumatda.
He could have said it would rain a few hours before the rain.	Ol ýagyşdan birnäçe sagat öň ýagyş ýagjakdygyny aýdyp biler.
There is no need for the police to prosecute a person.	Polisiýa adamy jenaýat jogapkärçiligine çekmek zerurlygy ýok.
But shit, the bell rang.	Itöne bok, ýakyn jaňdy.
Because the voice would never do anything wrong.	Sebäbi ses ony hiç haçan ýalňyş zat etmezdi.
And then he takes them from behind.	Soň bolsa olary arkasyndan alýar.
I knew exactly what was going to happen.	Näme boljagyny anyk bilýärdim.
But remember, it's bigger than that.	Rememberöne ýadyňyzdan çykarmaň, ondanam uludyr.
He couldn't sit still.	Ol hiç zat edip oturyp bilmedi.
If he was right, he wouldn't be here.	Eger ol dogry aýdýan bolsa, bu ýerde galyp bilmezdi.
But it was great to work with them.	Emma olar bilen işlemek gaty gowy boldy.
It will help with these things.	Bu zatlara kömek eder.
We got the money.	Biz pul aldyk.
I think he's here.	Meniň pikirimçe, ol şu ýerde.
It all depends on your needs.	Bu düýbünden siziň zerurlyklaryňyza bagly.
Not a woman.	Aýal däl.
The world was dark again.	Dünýä ýene garaňkydy.
Because the real point of contact is not the design point.	Sebäbi hakyky aragatnaşyk nokady dizaýn nokady däl.
Like a child.	Çaga ýaly.
He went back to bed and lay down.	Ol düşege gaýdyp gelip, ýatdy.
They have lost their true meaning.	Olaryň hakyky manysy ýitdi.
There was no wall.	Diwar ýokdy.
Of course, his opinion is correct.	Elbetde, onuň pikiri dogry.
If you try, you won't be able to stop the process.	Synanşsaňyz, prosesi duruzyp bilmersiňiz.
This is their goal.	Bu olaryň maksady.
You started playing with functions for a while, but there was no luck.	Biraz wagtlap funksiýalar bilen oýnap başladyňyz, ýöne şowlulyk bolmady.
Not necessarily true about anything else.	Başga bir zat hakda hökman dogry däl.
The most hated.	Iň ýigrenýänler.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
He was right on time.	Wagtynda dogry boldy.
No date has been set for these tests.	Bu adam synaglary üçin hiç hili wagt kesgitlenmedi.
We really thought about it for a few minutes.	Biz bu hakda hakykatdanam birnäçe minutlap pikirlenýärdik.
However, this was the case.	Şeýle-de bolsa, şeýle boldy.
I don't know which bit to fix.	Haýsy biti düzetmelidigimi bilemok.
I am new to this subject.	Men bu meselede täze.
We want to ask him, but we can't.	Biz ondan soramak isleýäris, ýöne edip bilmeris.
We have to face the challenges with strength.	Güýç bilen kynçylyklar bilen ýüzbe-ýüz bolmalydyrys.
I'm sorry you wrote that.	Şeýle ýazanyňyza gynanýaryn.
He said use your position.	Siziň pozisiýaňyzy ulanyň diýdi.
I have it sometimes.	Mende-de käwagt bolýar.
The couple got married five years after the film was released.	Coupler-aýal film çykandan bäş ýyl soň durmuş gurýarlar.
Moving for the last two weeks.	Soňky iki hepdäniň içinde hereket etmek.
For a few more hours.	Againene-de birnäçe sagatlap.
Read this book.	Bu kitaby okaň.
I talk to him a lot.	Men onuň bilen köp gürleşýärin.
He is gone.	Ol gitdi.
On the road, they follow the same rules as everyone else.	Roadolda beýlekiler ýaly sürüjilik düzgünlerine eýerýärler.
He paid, and everyone was happy.	Ol pul töledi, hemmeler bagtly boldular.
The life of my parents and the lives of others left in the city.	Ene-atamyň durmuşy we şäherde galan beýleki adamlaryň durmuşy.
Although not much.	Köp bolmasa-da.
She was wonderful.	Ol ajaýypdy.
This is the place to be, the place to be seen.	Bu bolmaly ýer, görünmeli ýer.
Maybe he'll leave.	Belki-de ony terk edip biler.
We contact them immediately.	Biz derrew olara ýüzlenýäris.
The place is beautiful and clean.	Bu ýer owadan we arassa.
With your big sea.	Uly deňziňiz bilen.
I don’t remember exactly now.	Indi takyk ýadyma düşenok.
This promise has been broken.	Bu wada bozuldy.
For years, nothing was spent.	Yearsyllar hiç zat üçin sarp edilmedi.
There is something there.	Ol ýerde bir zat bar.
They are not humans or animals.	Olar adamlar ýa-da haýwanlar däl.
Whatever you think.	Näme pikir etseňizem.
Others were moving around.	Daş-töwereginde beýlekiler gymyldadylar.
I had to continue living.	Men ýaşamagy dowam etdirmeli boldum.
We have to wait four more years.	Moreene dört ýyl garaşmaly bolýarys.
I have a purpose and a purpose, of course.	Diňe maksat we özüm bar, näme bolsa-da.
You can say whatever you want.	Islän zadyňyz diýip bilersiňiz.
I knew what we had was special.	Bizde bar bolan zatlaryň aýratyndygyny bilýärdim.
He didn't look at them very long.	Olara gaty uzyn seretmedi.
I made sense.	Men many berdim.
But it didn't matter to them.	Emma olar üçin bu möhüm däldi.
I was a little surprised.	Men birneme geň galdym.
We had eight, including my teacher.	Mugallymy goşmak bilen sekizimiz bardy.
There was a war.	Uruş boldy.
We had to kill him right away.	Biz ony derrew öldürmeli bolduk.
Therefore, the main focus will be on the group.	Şonuň üçin esasy üns topara gönükdiriler.
This does not take into account the need for a vehicle.	Bu bolsa bir ulaga garşy islegi göz öňünde tutmaýar.
I had a meeting to make.	Toetmek üçin ýygnagym bardy.
There was no other reason to stay outside in this air.	Bu howada daşarda galmagyň başga sebäbi ýokdy.
They are coming soon.	Olar ýakynda.
His eyes seemed too big to be normal.	Gözleri adaty bolmak üçin gaty uly ýalydy.
We will review the following points as much as possible here.	Aşakdaky nokatlary mümkin boldugyça bu ýerde gözden geçireris.
Here is the main list.	Ine esasy sanaw.
Unfortunately, the site now appears to be closed.	Gynansagam, sahypa indi ýapylan ýaly.
I can't hear anything but my desire to lose.	Loseitirmek islegimden başga hiç zat eşidip bilemok.
He said there was enough reason for that.	Munuň üçin ýeterlik sebäbiniň bardygyny aýtdy.
Very flat.	Örän tekiz.
I will come back to you on this issue.	Men bu meselede size gaýdyp gelerin.
I had a big suspicion.	Mende uly şübhe bardy.
We have a promise now.	Häzir wadamyz bar.
Her mother decided to go home.	Ejesi öý mekdebine gitmegi ýüregine düwdi.
It guided me.	Bu maňa ugrukdyrdy.
Save your day.	Günüňizi tygşytlaň.
I will bring my family.	Maşgalamy getirerin.
Who knows why we are so late.	Näme üçin beýle giç barlygymyzy kim bilýär.
Please be with me.	Haýyş edýärin, ýanyňyzda bolaýyn.
Happy house happy name.	Bagtly jaýa bagtly at.
I drop it using natural light.	Tebigy ýagtylygy ulanyp, ýere düşürýärin.
Learning is very important and necessary.	Öwrenmek gaty möhüm we zerur zat.
It would not be possible for that.	Munuň üçin mümkin bolmazdy.
They tried to hide from us.	Bizden gizlemäge synanyşdylar.
For many, these are the two.	Köp adam üçin bu ikisi.
And they tell each other what they like about the other person.	We beýleki adam hakda halaýan zatlaryny biri-birine aýdýarlar.
They took a lot of things, so they were happy to pass it on.	Köp zat alýardylar, şonuň üçinem ony geçmäge begendiler.
Work if you can.	Başarsaňyz işlediň.
If there is a bad game to play, they made it.	Eger oýnamak üçin erbet oýun bar bolsa, ýasadylar.
That's what I'm trying to do.	Etjek bolýan zadym.
He did not know which one and did not know the reason.	Haýsyny bilmeýärdi we sebäbini bilmeýärdi.
A list of people who have completely lost sight of what these things are.	Bu zatlaryň nämedigini düýbünden ýitiren adamlaryň sanawy.
Reach them.	Olara ýetiň.
It should be special.	Aýratyn bolmaly.
Every step of your relationship needs to be detailed.	Gatnaşyklaryňyzyň her ädimini jikme-jikleşdirmeli.
You have taught them how to plan for the future without you.	Geljegini sizsiz nädip meýilleşdirmelidigini öwretdiňiz.
But that will come later.	Emma bu soňrak geler.
Most of the changes are internal.	Üýtgeşmeleriň köpüsi içerki.
That wouldn't make anything worse.	Bu hiç zady erbetleşdirmezdi.
Night.	Gije.
I would keep it.	Men ony saklardym.
This is often ignored.	Bu köplenç hasaba alynmaýar.
He was our father.	Ol biziň kakamyzdy.
It can be called a mother.	Ene diýip atlandyryp bolar.
I was looking forward to it.	Men muňa garaşýardym.
They had to return to the light.	Lightagtylyga gaýdyp gelmeli boldular.
Their eyes met and caught.	Gözleri biri-birine gabat geldi we tutdy.
I want that.	Men muny isleýärin.
You need all the advantages to be on your side.	Siziň tarapyňyzda bolmak üçin ähli artykmaçlyklar gerek.
This can cause great problems at work and at home.	Bu işde-de, öýde-de ajaýyp kynçylyklara sebäp bolup biler.
I work with them and show hope.	Men olar bilen işleýärin we umydyň bardygyny görkezýärin.
I never knew who he was.	Men onuň kimdigini hiç wagt bilmeýärdim.
He is only aware of the previous two works.	Öňki iki eserden diňe habarly.
Let us first examine the interaction of matter.	Ilki bilen materiýanyň özara täsirini gözden geçireliň.
They build something there.	Şol ýerde bir zat gurýarlar.
He put it on the table.	Ony stoluň üstünde goýdy.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýetdäki kazyýet işi entek başlamaly däl.
I have a very good drink.	Maňa gaty gowy içgi goýdum.
I can find something that can help you.	Size kömek edip biljek bir zady bilip bilerin.
He was very good at it.	Oňa gaty ökdedi.
The full amount will be available to you after the inspection.	Barlagdan soň doly mukdar size elýeterli bolar.
Can you think of something?	Bir zat hakda pikir edip bilersiňizmi?
This is poor.	Bu garyp.
I have never seen a message like this before.	Munuň ýaly habary öň görmändim.
However, in general, this is not the case.	Emma, ​​umuman aýdylanda, beýle däl.
Of course, it is possible to find an earlier use of the term.	Elbetde, adalganyň öň ulanylyşyny tapmak mümkin.
We carefully monitor the wind speed.	Windeliň tizligini üns bilen barlaýarys.
You can't ask one person to tell another.	Bir adamdan başga birine aýtmazlygy haýyş edip bilmersiňiz.
He is like a family.	Ol maşgala ýaly.
I didn't push it.	Men ony iteklemedim.
It took eight months to decide on a color.	Bir reňk barada karar bermek üçin sekiz aý gerek boldy.
At least his daughter was making some effort.	Iň bolmanda gyzy haýsydyr bir tagalla edýärdi.
Try to be a deceiver for the sake of change.	Üýtgeşiklik üçin aldawçy adam bolmaga synanyşyň.
In that case, we have to start over.	Şeýle bolanda, täzeden başlamalydyrys.
He does not smile back.	Yzyna ýylgyrmaýar.
Only one independent test was performed.	Diňe bir garaşsyz synag geçirildi.
Both ways of talking are correct.	Gepleşmegiň iki usuly hem dogry.
I may have been there with him.	Men onuň bilen şol ýerde bolan bolmagym mümkin.
The price must be paid.	Bahasy tölenmeli.
I did it on the site.	Sahypada etdim.
It was a cold night.	Sowuk gije boldy.
We are not saying that.	Biz beýle diýemzok.
She had a new baby to think about.	Oýlanmak üçin bu täze çagasy boldy.
No one knows how to do that.	Muny nädip etmelidigini hiç kim bilenok.
They know what we're doing.	Biziň näme edýändigimizi bilýärler.
Until you finish, there will never be such a story.	Tamamlaýançaňyz, hiç haçan beýle hekaýa bolmaz.
This time there are a few days left.	Bu gezek birnäçe gün galdy.
It was hard for the kids, but we did.	Çagalara iň kyn düşýärdi, ýöne muny başdan geçirdik.
It has various elements that it brings.	Onuň getirýän dürli elementleri bar.
That's right- this is not about me.	Başynda dogry.
, Ok, that's not the problem.	, Ok, bu mesele däl.
It is considered small. 	Kiçi hasaplanýar. 
you go there	ol ýere gidersiň.
I would like to go through the fields as an example below.	Aşakdaky mysal ýaly meýdanlarda geçmek isleýärin.
It just feels good to shop there.	Diňe şol ýerde söwda etmek gowy duýulýar.
Good.	Gowy.
It takes about half an hour to deliver to the performer.	Performerine ýetirmek üçin ýarym sagat töweregi wagt gerek.
That being said, it can have a really deep meaning.	Bu aýdylanda, munuň hakykatdanam çuňňur manysy bolup biler.
They go to him.	Olar oňa barýarlar.
Customers thought differently.	Müşderiler başgaça pikir etdiler.
He hoped the enemy had not seen him, but no luck.	Duşmanyň özüni görmändigine umyt etdi, ýöne şowlulyk ýok.
This is something that has been around for years.	Bu ýyllar boýy göz öňünde tutulan bir zat.
Good attempt, but it takes a bit of work.	Gowy synanyşyk, ýöne biraz iş gerek.
These were really small things.	Bu hakykatdanam ownuk zatlardy.
He was only fifteen years old.	Ol bary-ýogy on bäş ýaşyndady.
Then again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, munuň gülkünçdigini pikir etmersiňiz.
I have a new job.	Meniň täze işim bar.
I don't have twice as much space.	Men iki esse köp ýer tutamok.
They are not his questions.	Olar onuň soraglary däl.
It survived because it was made of stone.	Daşdan ýasalanlygy sebäpli aman galypdy.
He had a strong sense of duty.	Güýçli borjy duýgusy bardy.
It also takes a lot of work.	Mundan başga-da, gaty köp iş gerek.
I can't move without you.	Sensiz gymyldap bilemok.
He was not even surprised.	Ol hatda geň görmedi.
It was as if they had never seen one before.	Bu ozal görmedikleri ýalydy.
He is going to report to someone.	Ol kimdir birine hasabat bermekçi.
This finding was consistent with the results of other experimental trials.	Bu tapyndy beýleki synag synaglarynyň netijelerine laýyk geldi.
I'll sit with him.	Men onuň bilen oturjak.
Turning it green is just the beginning.	Ony ýaşyl öwürmek diňe başlangyç.
The face is very colorful.	Faceüzi gaty reňkli.
You want it to end.	Munuň soňlanmagyny isleýärsiňiz.
You can't talk far.	Uzakda gürleşip bilmersiň.
Some resources seem to be available to this day.	Käbir serişdeler şu güne çenli elýeterli ýaly.
We just want to be allowed to be ourselves.	Diňe özümiziň bolmaga ýol bermegini isleýäris.
He loves to draw.	Surat çekmegi gowy görýär.
I applied online.	Men onlaýn ýüz tutdum.
But tomorrow evening they were going to that stupid party.	Emma ertir agşam şol samsyk oturylyşyga barýardylar.
She has pictures of herself going to a party with her mother.	Ejesi bilen oturylyşyga çykýan suratlary bar.
Happiest to see people enjoying.	Adamlaryň lezzet alýandygyny görüp, iň bagtly.
The answer is in the post.	Jogap ýazgyda.
Put it down for installation	Gurmak üçin goýuň
You want information.	Maglumat isleýärsiňiz.
This book inspired me.	Bu kitap meni ruhlandyrdy.
I took it.	Men alyp gitdim.
This position could not have been better chosen.	Bu wezipäni has gowy saýlap bolmazdy.
He died in fear.	Ol gorkup öldi.
They will be assigned a task every day.	Her gün bir wezipe goýlar.
So often the first point is to figure out which solution is needed.	Şonuň üçin köplenç birinji nokat haýsy çözgüdiň gerekdigine düşünmekdir.
His father's dry fruit business was doing well.	Kakasynyň gury miwe işi gowy işleýärdi.
For more information.	Has giňişleýin maglumat üçin.
He would never be hit in the face in his life.	Ömründe hiç haçan ýüzüne urulmazdy.
Until one of the great powers says its name.	Uly güýçleriň biri adyny aýdýança.
Maybe he'll tell me his planet is going to kill me.	Belki, ol maňa planetasynyň meni öldürjekdigini aýdar.
Several women.	Birnäçe aýal.
Confidence is shattered.	Ynam bozulýar.
Select the appropriate mode.	Degişli re modeimi saýlamak.
There can be two phenomena.	Iki hadysa bolup biler.
He was excited, but not for the sake of others.	Ol tolgunýardy, ýöne beýlekileriň sebäplerine görä däldi.
The record is very good.	Recordazgy gaty gowy.
So a larger mass is not the reason.	Şonuň üçin has uly massa munuň sebäbi däl.
Such a pleasure.	Şeýle lezzet.
Believe me, it doesn't work.	Maňa ynanyň, peýdasy degmez.
In the end, it may not work for you.	Ahyrynda, bu siziň üçin işlemän biler.
"I am just too late," he said.	Ol: "Men gaty gijä galdym" -diýdi.
This is very important.	Bu gaty möhüm.
We really are a bunch.	Biz hakykatdanam bir topar.
He has a good hand.	Gowy goly bar.
Still holding your hand.	Entegem eliňi tutup.
Here we come again.	Ine, ýene-de geldik.
Good and good.	Gowy we gowy.
Some of them work in their own data centers.	Olaryň käbiri öz maglumat merkezinde işleýär.
It can't be.	Bolup bilmez.
Okay, wait a minute.	Bolýar, bir minut garaşyň.
You can be in the world and find time.	Siz dünýäde bolup bilersiňiz we wagt tapyp bilersiňiz.
You turn around.	Sen yzyna öwrülýärsiň.
I toured the city.	Men şäheri gezdim.
Some will have to pay for me as usual.	Käbirleri adatdakysy ýaly meniň üçin tölemeli bolarlar.
After a while, the man is released.	Birnäçe wagtdan soň adam boşadylýar.
Some context first.	Ilki bilen käbir kontekst.
I wanted to find time.	Wagt tapmak isledim.
The problems were not necessarily difficult.	Meseleleri çözmek hökman kyn däldi.
There was no significant difference between the young and old age groups.	Youngaş we garry jyns toparlarynyň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
Everyone is watching.	Her kim seredýär.
Must be with potential customers.	Potensial müşderileriň ýanynda bolmaly.
What we need is a timetable.	Bize zerur zat wagt meýilnamasy.
This particular cold made me miss this year.	Bu aýratyn sowuk meni şu ýyl küýseýärdi.
Let's decide.	Aýtmak kararyna geliň.
In fact, it was very simple.	Aslynda bu gaty ýönekeýdi.
I feel them.	Men olary duýýaryn.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bu dildenem aýrylmaz.
They feel energized.	Enougheterlikdigini duýýarlar.
He was helpless and hopeless.	Ol kömege we umytsyzdy.
You can open it differently when you close it.	Ony ýapanyňyzdan başgaça açyp bilersiňiz.
Real food, whole food, good food.	Hakyky iýmit, tutuş iýmit, hoşniýetli iýmit.
I glanced at the room.	Men otaga göz aýladym.
However, the results of human studies have not been as consistent.	Şeýle-de bolsa, adam gözlegleriniň netijeleri beýle bir yzygiderli bolmady.
My son will work for a while and then get fired.	Oglum biraz wagt işlär, soňam işden aýrylar.
The findings should therefore be confirmed in larger samples.	Şonuň üçin tapyndylary has uly nusgalarda tassyklamaly.
People came and went.	Adamlar gelip, gitdiler.
She learns quickly.	Ol çalt öwrenýär.
There is a truth other than what we see with our eyes.	Gözümiz bilen görýän zatlarymyzdan başga başga bir hakykat bar.
It looks like your poor man is on fire.	Garyp adamyňyz gaty ýanan ýaly.
However, the results are not consistent.	Şeýle-de bolsa, netijeler yzygiderli däl.
They got a lot.	Köp zatlar aldylar.
They looked around, but couldn't find it.	Seredip seretdiler, ýöne tapyp bilmediler.
It feels like an edited moment.	Editirilen pursat ýaly duýulýar.
Especially where we want to stop them.	Esasanam olary duruzmak isleýän ýerimizde.
Another show is over.	Başga bir tomaşa tamamlandy.
I was very excited.	Men gaty tolgunýardym.
This is a gift from nature.	Bu tebigatyň sowgady.
Also, any user can post a property review.	Şeýle hem, islendik ulanyjy emläk synyny goýup biler.
This has been difficult for our entire team.	Bu, tutuş toparymyz üçin kyn boldy.
Deeper than that.	Ondan has çuň.
The letter shows that he lives on another planet.	Hatyndan başga bir planetada ýaşaýandygy görünýär.
Like you, we want things to be as perfect as possible.	Seniň ýaly, zatlaryň mümkin boldugyça kämil bolmagyny isleýäris.
Surprisingly, he could not understand it.	Geň zatdy, oňa düşünip bilmedi.
Power, or at least authority.	Güýç, ýa-da iň bolmanda ygtyýar.
It was there that he became acquainted with street life.	Hut şol ýerde köçe durmuşy bilen tanyşdy.
Whatever it was, he could stand it.	Näme bolsa-da, muňa çydap bilýärdi.
This is not "free reading".	Bu "mugt okamak" däl.
He asked her to buy a ring, and she bought it.	Ondan ýüzük satyn almagyny haýyş etdi, olam satyn aldy.
Especially hot.	Esasanam gyzgyn.
Field training.	Meýdan okuwy.
I had no problem with this.	Bu meselede hiç hili kynçylyk çekmedim.
You need to know this.	Muny bilmeli.
You will learn what love is when that child is born.	Şol çaga dünýä inen pursatynda söýginiň nämedigini öwrenersiňiz.
Then just execute the orders.	Soňra diňe sargytlary ýerine ýetiriň.
Those few thousand dollars buy you a very small room.	Şol birnäçe müň dollar size gaty kiçi otag satyn alýar.
But you can't control what a person knows.	Emma adamyň bilýän zadyna gözegçilik edip bilmersiň.
You can find one used at a good price.	Gowy bahadan ulanylan birini tapyp bilersiňiz.
Dogs for the company.	Kompaniýa üçin itler.
Satisfaction with the things in your life.	Durmuşyňyzdaky zatlardan razy bolmak.
He knew how to tell her.	Oňa habary nädip bermelidigini bilýärdi.
Some of the presses have won.	Presserli metbugatyň käbiri ýeňiş gazandy.
We will talk to them.	Olar bilen gürleşeris.
But there was a situation that had to be overcome.	Heöne başdan geçirmeli bolýan bir ýagdaýy bardy.
Bad people do bad things and get rich.	Erbet adamlar erbet zatlar edýärler we baýlaşýarlar.
He knows the management role will be opened soon.	Soonakynda dolandyryş wezipesiniň açyljakdygyny bilýär.
You can skip it.	Ony geçirip bilersiňiz.
The camera was great too.	Kamera hem ajaýypdy.
I parked it on the street.	Men ony köçede sakladym.
We grew up as many of you as you can.	Siziň köpüňiz ýaly köp ulaldyk.
In other words, the last ball game.	Başgaça aýdylanda, iň soňky top oýny.
With long, straight legs.	Aýaklary uzyn we göni uly aýaklary bilen.
That’s why most of us don’t want to comment on that.	Şonuň üçin köpümiz bu barada teswir bermek islemeýäris.
Or the sound.	Ora-da bolmasa ses.
This process continues until the tree is fully grown.	Bu amal agaç doly ösýänçä dowam edýär.
It does not mean that they have done much.	Ol ikisiniňem köp edenini aňlatmaýar.
I don't know exactly what to do.	Takyk näme etmelidigimi bilip bilemok.
You go home.	Öýe gidýärsiň.
I helped you get to your feet and get out of there.	Aýaklaryňyza çykmaga we ol ýerden çykmaga kömek etdim.
Then people were there.	Soň adamlar şol ýerde boldular.
We want to get out of here.	Biz bu ýerden çykmak isleýäris.
I let go of everything that was holding me back.	Meni saklaýan zatlaryň hemmesini goýberdim.
Decision of a court or judge, in writing or in writing.	Kazyýetiň ýa-da kazynyň karary, ýazmaça ýa-da ýazylan.
Apparently.	Görnüşi ýaly.
It could work with that.	Munuň bilen işläp bilerdi.
Like a horse.	At ýaly.
I am not angry with you or your children.	Gaharym seniň ýa-da çagalaryň bilen däl.
But look at the following.	Emma aşakdakylara serediň.
Any body interested in some interesting things.	Käbir gyzykly zatlar bilen gyzyklanýan islendik beden.
Only things went wrong.	Diňe zatlar ýalňyşdy.
When he was done, he nodded.	Tamam bolansoň, baş atdy.
Then there should be no problem with the controls.	Soňra dolandyryş elementlerinde hiç hili problema bolmaly däldir.
Did you know that we have decided to give up?	Bilýärsiňizmi, biz bermekden ýüz öwürmek kararyna geldik.
Unfortunately, the audience did not rate us.	Gynansagam, diňleýjiler bize baha bermediler.
This made me a little sad.	Bu meni birneme gynandyrdy.
She didn't have to take off her clothes as she liked.	Halaýan ýaly, eşiklerini çykarmaly däldi.
Things will be difficult, but you will experience it.	Işler kyn bolar, ýöne başdan geçirersiňiz.
Even my best friends would recommend turning to their friends.	Hatda iň gowy dostlarymam dostlaryna ýüzlenmegi maslahat bererdiler.
They will have everything they need.	Gerek zatlarynyň hemmesi bolar.
Smart to write.	Writingazmaga akylly.
These results were compared with the results of the literature.	Bu netijeler edebiýatyň netijeleri bilen deňeşdirildi.
All of the girls had brown skin, black hair, and black eyes.	Gyzlaryň hemmesiniň goňur derisi, gara saçlary, gara gözleri bardy.
Web applications are getting better.	Web programmalary bolsa gowy gerim alýarlar.
It creates the same sense of purpose at night.	Gijelerine şol bir maksat duýgusyny döredýär.
But this is not true.	Emma bu dogry däl.
But both are lying.	Emma ikisi-de ýalan sözleýärler.
Please show me how to solve such problems.	Maňa şeýle problemalary çözmegiň ýoluny görkezmegiňizi haýyş edýärin.
Represents an adult personality.	Uly ýaşly şahsyýeti aňladýar.
Of course one of the two.	Elbetde ikisinden biri.
The most important of these is the press.	Bularyň iň möhümi metbugatdyr.
He did not accept responsibility for the crime.	Ol bu jenaýat üçin jogapkärçiligi kabul etmedi.
They run through my body.	Olar bedenimiň içinden ylgaýarlar.
The main thing is to feel behind and outside them.	Esasy zat, olaryň aňyrsynda we daşynda duýmak.
Finally a break.	Ahyrynda arakesme.
Other people were laughing at him too.	Beýleki adamlar hem onuň üstünden gülýärdiler.
But not everyone can be happy.	Emma hemme kişi bagtly bolup bilmez.
Let's think about it for a moment.	Geliň, bu barada bir salym pikirleneliň.
Prepared us for a home visit.	Öý saparyna bizi taýýarlady.
I just wanted to know if people were saying that.	Diňe adamlaryň muny aýdýandyklaryny ýa-da ýokdugyny bilmek isledim.
Visit your personal website.	Şahsy web sahypasyna giriň.
There was no need for further discussion.	Has giňişleýin ara alyp maslahatlaşmagyň zerurlygy ýokdy.
If there was a problem, there would be a specified error.	Mesele bar bolsa görkezilen ýalňyşlyklar bolardy.
You have to listen to that.	Muny diňlemeli.
He does not answer.	Ol jogap berenok.
Love is a form.	Söýgi bir görnüşdir.
You can find a lot here.	Bu ýerde köp zat tapyp bilersiňiz.
Check your login.	Girişiňizi barlaň.
However, a path must be chosen.	Şeýle-de bolsa, bir ýol saýlanmalydyr.
He did not stop.	Ol muny saklamady.
Many of these weapons still exist.	Bu ýaraglaryň köpüsi henizem bar.
A little life insurance.	Biraz ömri ätiýaçlandyryşy.
No one could do that.	Hiç kim muny edip bilmezdi.
With my family	Maşgalam bilen.
But trees are an exception to this general rule.	Emma agaçlar bu umumy düzgünden kadadan çykma bolup durýar.
No matter what your wedding photo looks like.	Toý suratyňyz nähili görünse-de.
Here's a look.	Ine, synlaýarkak.
He even said he was considering making a note.	Ol hatda bellik goýmak barada pikir edýändigini aýtdy.
It's good, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Gowy "-diýdi.
Of course, if you were walking on it, he would do it.	Elbetde, üstünde ýörän bolsaň, muny ederdi.
Being a woman should be an advantage.	Aýal bolmagyň bir artykmaçlygy bolmaly.
Only himself.	Diňe özi.
Everything was fine.	Hemme zat gowy boldy.
I know people who vote like that.	Şeýle ses berýän adamlary tanaýaryn.
I am very comfortable.	Men gaty rahat.
Lost the enjoyment of the day.	Günüň lezzetini ýitirdi.
He finished everything he had started.	Başlan zatlarynyň hemmesini tamamlady.
You say the mind and the body affect each other, well.	Akyl we beden biri-birine täsir edýär diýýärsiňiz, gowy.
And then they pulled.	Soň bolsa çekdiler.
You have not seen the world in a literal sense.	Dünýäni hakyky manyda görmediň.
We do not know.	Biz muny bilemzok.
However, the new company has to do without it.	Şeýle-de bolsa, täze kompaniýa onsuz etmeli.
Must do research.	Gözleg etmeli.
You are very good	Sen gaty gowy
Listen carefully to what he has to say.	Onuň aýdýanlaryny üns bilen diňläň.
Then there is the issue of his face.	Soň bolsa onuň ýüzi meselesi bar.
I was sent for a last look.	Meni soňky gezek gözlemek üçin iberdiler.
If they agree to see it, they will take advantage of it.	Görmäge razy bolsalar, kararlaryndan peýdalanarlar.
I would not be different.	Başgaça bolmazdym.
But he was right.	Heöne ol dogry aýdýardy.
Suddenly I was very tired.	Birden gaty ýadadym.
There are so many dangers here.	Bu ýerde gaty köp howp bar.
He realized that there was still much to learn.	Bu hakykat, entek öwrenmeli zatlarynyň köpdügine düşündi.
Two different values ​​work differently.	Iki dürli gymmatlyk başgaça işleýär.
Everyone was waiting for a number.	Hemmeler bir belgä garaşdylar.
There is no such question in this case.	Bu ýagdaýda beýle sorag ýok.
That's a good thing.	Gowy bir zat.
If you are in the area, stop.	Sebitde bolsaňyz, saklaň.
The members are different, different in age and place of interest.	Agzalar dürli-dürli, ýaşy we gyzyklanýan ýerleri boýunça dürli-dürli.
Promise what you want.	Islän zadyňyza söz beriň.
Employees are not users.	Işgärler ulanyjy däl.
I know a question has been asking itself for some time.	Birnäçe wagtdan bäri bir soragyň özüni görkezendigini bilýärin.
We've been around for about a year.	Bu möhletde bir ýyl töweregi bolduk.
Each film makes its next film.	Her film indiki filmini düzýär.
I have it now	Men häzir bar
Come on	Onöne gel.
Three times three.	Threeöne üç gezek.
We consider it a mistake.	Erroralňyşlyk diýip hasaplaýarys.
I used to see him angry and angry.	Men onuň gaharly we gaharlydygyny öňem görýärdim.
Where you can learn more about the program.	Programma barada has giňişleýin öwrenip boljak ýeriňizde.
And then again, nothing.	Soň bolsa ýene bir gezek hiç zat ýok.
It brought out a beauty.	Bir gözellik çykardy.
I think number five is my favorite.	Bäşinji nomer iň halanýan diýip pikir edýärin.
There is no good news in it.	Onda gowy habar ýok.
They make a mistake.	Aalňyşlyk goýberýärler.
Every word is true.	Her söz hakykat.
You're gone	Sen gitdiň
Let's take a look at Theaz.	Theazga aýdyň seredeliň.
I understand why you should do that.	Näme üçin beýle etmelidigiňize düşünýärin.
He did it.	Ol muny ýasapdy.
This will let you know.	Bu size habar berer.
Watch and learn.	Serediň we öwreniň.
People value light, air, and space for circulation.	Adamlar ýagtylyga, howada we aýlanmak üçin giňişlige baha berýärler.
I can't find it either.	Menem tapyp bilemok.
Because people just stopped coming.	Sebäbi adamlar diňe gelmegi bes etdiler.
This is life.	Bu-da durmuş.
Bring more than you think is necessary.	Zerur diýip pikir edişiňizden has köp getiriň.
The two went together, at least believing him.	Ikisi bile gitdiler, iň bolmanda, oňa ynanýardy.
He held my hand tightly and looked at me.	Ol meniň elimi hasam tutdy-da, maňa seretdi.
We will watch the sunset in the evening.	Agşam günüň batmagyna tomaşa ederis.
He said he called police.	Ol polisiýa jaň edendigini aýtdy.
But that's just the way it is.	Justöne diňe şeýle boldy.
He began to slow down again.	Dem almagy ýene haýallap başlady.
Everything was working fine.	Hemme zat gowy işleýärdi.
Many recommend this hotel.	Bu myhmanhanany maslahat berýän köp.
This is not new news.	Bu täze habar däl.
Two options are listed below, one below the other.	Biri beýlekisinden aşakda görkezilen iki wariant.
They appreciate this positive experience.	Bu oňyn tejribelere ýokary baha berýärler.
We meet once a month.	Aýda bir gezek duşuşýarys.
Keep it up	Eliňde gal.
This method of production has many limitations today.	Önümçiligiň bu usulynyň häzirki wagtda köp çäklendirmeleri bar.
I'll have to change clothes first.	Ilki bilen eşik çalşmaly bolaryn.
I will send you the information in a few weeks.	Maglumatlary birnäçe hepdeden size ibererin.
I read it and it did things for me too.	Ony okadym, maňa-da zatlar etdi.
I was looking for you	Men seni gözleýärdim.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
The reason is very simple.	Munuň sebäbi gaty ýönekeý.
Otherwise, he had nothing.	Otherwiseogsam, onuň hiç zady ýokdy.
Bright smiled and started doing the same.	Bright ýylgyrdy we edil şonuň ýaly edip başlady.
The fear is over.	Gorky gutardy.
So far, work has been completed.	Şu wagta çenli iş doly tamamlanýar.
Many people are unaware of the product and its benefits.	Köp adamlar önüm we onuň peýdalary barada bilmeýärler.
No, no.	Ora-da ýok, ýok.
There was a movement on my left.	Çep tarapymda bir hereket bardy.
It still looks like a tree.	Ol henizem agaja meňzeýär.
We need a different approach.	Bize başga bir çemeleşme gerek.
It really keeps your tone.	Bu hakykatdanam äheňiňizi saklaýar.
I want you alone.	Men seni ýeke özüm isleýärin.
Note that some information can be found in both books.	Käbir maglumatlaryň iki kitapda-da bolup biljekdigine üns beriň.
You could give him time.	Oňa wagt berip bilerdiňiz.
Helps protect against sun damage.	Günüň zeperlenmeginden goramaga kömek edýär.
You give up, they give up.	Sen taşlaýarsyň, taşlaýarlar.
This is just one of them.	Ine, kazyýetde olaryň diňe biri.
He knew no one could hear.	Hiç kimiň eşidip bilmejekdigini bilýärdi.
I struggle the most with just finding a place to put things.	Diňe zatlar goýmak üçin ýer tapmak bilen iň köp göreşýärin.
The phone is not connected yet.	Telefon entek birikdirilmedi.
Not possible, but it is possible.	Mümkin däl, ýöne bu mümkin.
Six of the police officers, if that eventually happens.	Polisiýa işgärlerinden alty adam, ahyrsoňy şeýle boljak bolsa.
However, the equipment is made up of the same processes.	Şeýle-de bolsa, enjamlar şol bir proseslerden emele gelýär.
Unfortunately, most of you are doing this.	Gynansagam, köpüňiz muny edýärsiňiz.
He designed, performed, and analyzed most of the experiments.	Synaglaryň köpüsini taslady, ýerine ýetirdi we analiz etdi.
I was relieved.	Men rahatlyk aldym.
I turned back.	Men yzyna öwrüldim.
When it got too hot, it got too cold.	Gaty gyzansoň, gaty sowuk boldy.
It turned out to be the opposite.	Garşysynda duran zada öwrüldi.
Others remain strong until they are separated.	Beýlekiler aýrylýança güýçli bolýarlar.
I was in a corner light.	Uzak burçdaky yşykda boldum.
It's really nice to be around.	Daş-töwereginde bolmak hakykatdanam şat.
I brought it to her lips.	Men onuň dodaklaryna getirdim.
We cannot be human without the human world around us.	Daş töweregimizdäki adam dünýäsi bolmazdan adam bolup bilmeris.
There is not much opportunity for him to leave.	Onuň gitmegi üçin kän bir mümkinçilik ýok.
It goes this way without going into great detail.	Uly jikme-jikliklere girmän, şu ýoldan geçýär.
Then everyone will be at their feet.	Şonda her kim öz aýagynda bolar.
I don't think we can get out of the way.	Giriş ýolumyzdan çykyp bileris öýdemok.
Cat, help look.	Pişik, seretmäge kömek ediň.
Plus the price was right.	Üstesine-de bahasy dogrydy.
Then another thought hit him.	Soň başga bir pikir oňa degdi.
You have been identified	Siz kesgitlenildi
I have never seen how beautiful their hands are and how good they are.	Elleriniň nähili owadandygyny, näderejede gowydygyny öňem görmedim.
I didn't want him to change his mind.	Men onuň pikirini üýtgetmegini islemeýärdim.
It ended badly, though.	Bu gaty erbet gutardy, ýöne.
Like me, this is the best place in the world.	Meň ýaly, bu dünýäniň iň gowy ýeri.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Concernserli aladalar durmuş hakykatydyr.
Take a break	Dynç güni dynç alyň.
Now he can do something else, but look at it.	Indi ol başga bir zat edip biler, ýöne oňa seretmek.
We had to do this every summer.	Muny her tomus etmeli bolýardyk.
This is for your safety and the safety of the animal.	Bu siziň howpsuzlygyňyz we haýwanyň howpsuzlygy üçin.
Now was not the time for many words.	Indi köp söz üçin wagt däldi.
Interview questions were developed by the authors.	Söhbetdeşlik soraglary awtorlar tarapyndan işlenip düzüldi.
His head reached most of the road to his seat.	Kellesi oturýan ýerine barýan ýoluň köp bölegine ýetdi.
Visit your blog page.	Blog sahypaňyza giriň.
So it is up to you.	Şonuň üçin bu hem size degişlidir.
I hugged her.	Men ony gujakladym.
Relevant relevant information is contained in the paper.	Relevanthli degişli maglumatlar kagyzyň içinde bar.
However, his secret was so strong that he could not contain himself.	Muňa garamazdan, onuň syry gaty güýçli bolup, özüni saklap bilmedi.
This is true of both models of behavior.	Bu özüňi alyp barşyň iki modelinde-de bar.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
We were able to find our way without it.	Biz onsuz ýolumyzy tapmagy başardyk.
We know how to live.	Nädip ýaşamalydygyny bilýäris.
Even more so after seeing that picture.	Şol suraty görenden soň hasam köp.
Trust me if such a good time has passed to talk to him.	Onuň bilen gürleşmek üçin şeýle gowy wagt geçen bolsa, maňa ynan.
Each of them failed to show any benefit.	Olaryň hersi haýsydyr bir peýdany görkezip bilmedi.
He wouldn't do that.	Ol beýle etmezdi.
I got up and ran out of the room.	Men ýerimden turdum-da, otagdan ylgadym.
There is a balance scale.	Balans şkalasy bar.
They will kill.	Öldürerler.
These lines are not easy.	Bu setirler aňsat däl.
So you are right.	Şonuň üçin dogry aýdýarsyňyz.
Those hairs are hot.	Şol saçlar yssy.
To say that no one else can find another fish.	Başga hiç kimiň başga balyk tapyp bilmejekdigini aýtmak.
This is my discovery.	Bu meniň açyşym.
Everything was very well checked on this trip.	Bu saparda hemme zat gaty gowy barlandy.
But he has a problem.	Emma ol kynçylyk çekýär.
I'll give you the key, get one of the glass cups.	Men size açar bererin, aýna jamdan birini alyň.
So there is not much going on.	Şonuň üçin dowam edýän pikir kän däl.
This water issue is still unresolved.	Bu suw meselesi henizem durmaýar.
Human and animal studies were included in this study.	Adam we haýwan gözlegleri bu derňewiň içine girizildi.
He just wanted to get back to work.	Ol diňe işe dolanmak isleýärdi.
Check the box when you find the one you want to target.	Nyşana almak isleýän birini tapanyňyzda gutujygyny belläň.
Things were not easy yet.	Işler henizem aňsat däldi.
You want to hear about a scale in his apartment.	Onuň kwartirasynda bir masştab hakda eşitmekçi bolýarsyňyz.
We will see constant changes and challenges in every corner.	Her burçda yzygiderli üýtgeşmeleri we kynçylyklary göreris.
Our latest direction.	Iň täze ugrymyz.
Then he returned immediately.	Soň bolsa derrew gaýdyp geldi.
We went through that.	Munuň üstünden geçdik.
He is not dead yet.	Entegem ölmedi.
So we did.	Şeýlelikde, etdik.
His family was not complete without him.	Maşgalasy onsuz doly däldi.
I believe the proof should be very beautiful.	Subutnamanyň gaty owadan bolmalydygyna ynanýaryn.
He learned that it could be wrong.	Nädogry bolup biljekdigini öwrendi.
What did the judge give him twenty and eight?	Kazy oňa ýigrimi we sekiz zady näme berdi.
The room was lit by the room.	Otag otagdan ýagtydy.
I knew it was just a matter of time.	Munuň diňe wagt meselesidigini bilýärdim.
You choose to focus on the bad elements.	Erbet elementlere ünsi jemlemegi saýlaýarsyňyz.
In the final analysis, we are not good.	Jemleýji derňewde biz gowy däl.
It seemed like a long time ago.	Ozal başdan bäri bar ýalydy.
It is the source of the village's name.	Obanyň adynyň çeşmesidir.
That's it.	Şol.
You can tell from afar.	Uzakdan aýdyp bilersiňiz.
Not everyone has the set of sexual experiences they need.	Her kimiň özüne zerur bolan jynsy tejribe toplumy ýok.
He did not return.	Yzyna gaýdyp gelmedi.
This is our speech.	Bu biziň çykyşymyz.
They will come at once.	Birbada gelerler.
Sometimes that happens.	Käwagt şeýle bolýar.
We allowed it to be used for research.	Gözleg üçin ulanylmagyna rugsat berdik.
A few things.	Birnäçe zat.
That was the only thing they could do.	Bu olaryň edip biljek ýeke-täk zadydy.
In that sense, she is beautiful.	Bu manyda ol gaty owadandy.
This is true or not.	Bu dogry ýa-da ýok.
Nor is it about political warfare.	Ora-da syýasy söweş hakda.
Most schools now have each of these groups of teachers.	Häzirki wagtda mekdepleriň köpüsinde mugallymlaryň bu toparlarynyň her biri bar.
I put them in my bag.	Olary sumkamda goýdum.
That's why education is so important.	Şonuň üçin okuw gaty möhümdir.
Did you know that this is a public bank account sold to people?	Bilýärsiňizmi, bu jemgyýetçilik bank hasaby hökmünde adamlara satyldy.
A fair day has become a priority.	Adalatly gün geçen zat öňdebaryjylyga öwrüldi.
I wanted to know what that was.	Munuň nämedigini bilmek isledim.
All participants agreed to participate.	Gatnaşanlaryň hemmesi gatnaşmaga habarly razylyk berdiler.
But he was wrong.	Emma ol ýalňyşdy.
I'm sorry	Bagyşlaň
Your face is as clean as water.	Faceüzüňiz suw ýaly arassa.
That day may come.	Şol gün gelip biler.
We are trying to do three things in this update.	Bu täzelenmede üç zady etmäge synanyşýarys.
That didn't stop him.	Bu oňa päsgel bermedi.
There are only single, living cells in the study.	Derňewde diňe ýeke, janly öýjükler bar.
You say the one on the left has more value.	Çep tarapdaky biriniň has gymmady bar diýýärsiňiz.
When you find it	Ony tapanyňyzda
Not close to the group.	Topar bilen ýakyn däl.
As it turns out, it just seems to me.	Içindäki ýaly, diňe maňa görünýär.
I don't hate it	Men muny ýigrenemok
You can keep it for a minute or two.	Sizi bir-iki minutlap saklap bilersiňiz.
We came back.	Biz yza gaýdyp geldik.
He paid more attention to me.	Ol maňa has köp üns berýärdi.
This is not for us.	Bu biziň üçin däl.
This can happen at all.	Bu düýbünden bolup biler.
Now back to the course.	Indi bolsa kursa gaýdyp geleliň.
There is still much to be said, but he can wait.	Entek aýdyljak köp zat bar, ýöne garaşyp biler.
Because two things can happen if you move ahead of yourself.	Sebäbi özüňden öňe geçseň iki zat bolup biler.
Join us today!	Şu gün bize goşulyň!
That is, if it works tonight.	.Agny, şu gije işleýän bolsa.
And then the eyes.	Soň bolsa gözler.
But the sound came from somewhere in the house.	Emma ses öýüň bir ýerinden geldi.
What it does not have is the ability to use military force.	Onda ýok zat, harby güýçleri ulanmak ukybydyr.
They are not like the doctor who gave us the original diagnosis.	Olar bize asyl diagnozy beren lukmana meňzemeýär.
A big step from the second wine.	Ikinji şerapdan uly ädim.
Let's just go for dinner.	Geliň, diňe nahara gideliň.
Deal with me.	Meniň bilen iş salyş.
He releases the door handle.	Gapynyň tutawajyny goýberýär.
The idea was very funny.	Bu pikir gaty gülkünçdi.
If it is good, it will be forgotten.	Gowy bolsa, ýatdan çykar.
I agree.	Men razy bolýaryn.
Everything has changed.	Hemme zat üýtgedi.
I'm tired of the sun.	Theagyşdan bizar boldum.
I'll be in the office if I need to.	Maňa gerek bolsa ofisde bolaryn.
Over the next few days.	Indiki birnäçe günüň içinde.
There are so many types it's hard to say.	Sizde gaty köp usul bar.
At least for species that grow over time in nature.	Iň bolmanda tebigatda wagtyň geçmegi bilen ösýän görnüşler üçin.
I have no choice.	Mende mümkinçilik ýok.
Everyone gets up and says goodbye.	Hemmeler ýerinden turýarlar we rahatlygyny aýdýarlar.
But it seems strange.	Itöne geň görünýär.
Our next day will be a week later.	Indiki günümiz bir hepde soň bolar.
It's time to dump her and move on.	Gitmegiň wagty geldi.
But it is very dangerous.	Emma bu gaty howply.
You can't save everything you see.	Görýänleriňiziň hemmesini halas edip bilmersiňiz.
I'm trying to calm down here, but.	Bu ýerde köşeşmäge synanyşýaryn, ýöne.
You are an animal.	Sen haýwan.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe şeýle.
No one was talking to each other.	Hiç kim biri-biri bilen gürleşmeýärdi.
He didn't think it would be a problem.	Munuň problema boljakdygyny pikir etmedi.
He didn't know he could trust me.	Ol maňa ynanyp biljekdigini bilmeýärdi.
So I take a look at two of these concerns.	Şeýlelik bilen bu alada barada iki sany syn edýärin.
The operation of the system has brought us here.	Ulgamyň işlemegi bizi bu ýere getirdi.
There will be people and they will write.	Adamlar bolar we ýazarlar.
Just as you think.	Özüňiziň pikir edişiňiz ýaly.
He said he did not break the law.	Kanuny bozmandygyny aýtdy.
At this point I refused to try to keep any.	Şu wagt haýsydyr birini saklamaga synanyşmakdan ýüz öwürdim.
.Ok, they didn't see the white baby.	.Ok, ak çagany görmediler.
Here is the answer.	Ine jogap.
Remember to contact a primary care physician.	Başlangyç lukman bilen gatnaşyk gurmagy unutmaň.
I would like to select a few focal points.	Birnäçe fokus nokadyny saýlamak isleýärin.
It’s not good to want what you want.	Isleýän zadyňyzy islemek gowy däl.
Go inside and make yourself at home.	Içeri giriň, özüňizi öýde ediň.
They were not paid much.	Olara kän aýlyk berilmedi.
No one believed it.	Hiç kim muňa ynanmady.
Things are kind of.	Işler bir görnüş.
I want to hide the error message when I press any button.	Islendik düwmä basylanda säwlik habaryny gizlemek isleýärin.
Went to a hotel.	Bir myhmanhana gitdi.
But there was communication.	Emma aragatnaşyk boldy.
To listen to it.	Ony diňlemek üçin.
There was no turning back after his arrest.	Tussag edilenden soň, yza gaýdyp bolmazdy.
No one paid those rates.	Hiç kim bu nyrhlary tölemedi.
It doesn't have to be difficult.	Kyn bolmak hökman däl.
Creative ability in business.	Işewürlikde döredijilik ukyby.
He would have known soon.	Soonakynda bilerdi.
You are tired of feeling insulted to me because others are different.	Başgalar üýtgeşik bolanym üçin maňa kemsidýän ýaly duýmakdan ýadadyňyz.
I put her on her bed and she fell asleep for a few minutes.	Men ony öz düşeginiň üstünde goýdum, ol birnäçe minutda uklap galdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, entek gaýdyp gelenoklar.
I work with you.	Men siziň bilen işleýärin.
He never let go.	Ol hiç wagt goýbermedi.
Good part.	Gowy bölek.
Your recent vs.	Recentaňy-ýakynda vs.
Otherwise, you wouldn't be talking to me.	Otherwiseogsam, meniň bilen gürleşip, gürleşmezdiň.
News.	Täzelik.
We play a lot of games.	Biz gaty köp oýun oýnaýarys.
This has led us to add a few additional elements to each logic model.	Bu, her logika modeline birnäçe goşmaça elementleri girizmegimize sebäp boldy.
They loved to talk about how they met.	Nädip tanyşandyklaryny gürrüň bermegi gowy görýärdiler.
There, too, was a fair share of people.	Ol ýerde-de adamlaryň adalatly paýy bardy.
It was a change in his life.	Bu onuň durmuşynda üýtgeşiklikdi.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her şertde üç sany garaşsyz synagdan wekilçilikli şekiller görkezilýär.
Or maybe.	Ora-da belki bilen.
This is not to say that education is not.	Bu bilim däl diýmek däl.
There is probably no need for two people to cry.	Iki adamyň aglamagyna zerurlyk ýok bolsa gerek.
It requires a complete change of life.	Durmuşyň doly üýtgemegini talap edýär.
But it never felt like work before.	Itöne öň hiç wagt iş ýaly duýulmady.
Until that night.	Şol gije çenli.
Anyone who approached me would be a security risk.	Maňa ýakynlaşan her bir adam howpsuzlyk töwekgelçiligine öwrülerdi.
Not enough to install large software.	Uly programma üpjünçiligini gurmak üçin ýeterlik däl.
Whoever knows, you realize he has to be himself.	Kim bilýän bolsa, onuň özi bolmalydygyna göz ýetirýärsiň.
On the computer screen.	Kompýuteriň ekranynda.
I think so.	Meniň pikirimçe, bu şeýle.
I care about people.	Adamlaryň aladasyny edýärin.
I'm trying to write this.	Muny ýazjak bolýaryn.
We want to build a website.	Web sahypa gurmak isleýäris.
He did not believe in his account, so he wrote.	Hisadyna ynanmady, şonuň üçinem ýazdy.
At the very least, I think.	Iň bärkisi, meniň pikirimçe.
This is especially true of religion.	Bu esasanam din meselesinde ýüze çykýar.
The gas was full and the room was warm.	Gaz oty doldy we otag ýylydy.
Then I knew everyone was listening.	Şonda hemmeleriň eşidendigini bilýärdim.
You have to give people a reason to vote.	Adamlara ses bermek üçin bir sebäp bermeli.
Feel free to ask us a question in the comments below.	Aşakdaky teswirlerde bize sorag bermäge arkaýyn boluň.
I may be the last.	Iň soňky bolup bilerin.
Operational issues have value.	Amal meseleleriniň gymmaty bar.
Blood culture was negative.	Gan medeniýeti negatiwdi.
But it is too small for a person.	Emma adam üçin gaty kiçi.
He checked his watch once and then twice.	Sagadyny bir gezek, soň bolsa iki gezek barlady.
Because they are different.	Sebäbi olar başga.
The skin is incredibly soft.	Derisi ajaýyp ýumşakdyr.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bellik ýok.
We talked and talked.	Gepleşdik we gürleşdik.
Getting your job done.	Justaňy işe başlamak.
He wanted his future in writing.	Geljegini ýazmaça görnüşde isledi.
He did not answer.	Ol jogap bermedi.
This is a natural reaction.	Bu tebigy bir reaksiýa.
This is for my dog.	Bu meniň itim üçin.
But his job was very good.	Emma onuň işi gaty gowy boldy.
If they change their name, so be it.	Adyny üýtgeden bolsalar, şeýle bol.
I seem to have	Mende bar ýaly.
The same was true with the dogs.	Itler bilenem edil şonuň ýalydy.
He had no friends.	Onuň dostlary ýokdy.
Everyone could be.	Her kim bolup bilerdi.
It's been a long time coming.	Uzak wagt gelýär.
It hasn't changed much since he left.	Onuň gitmegi bilen kän bir üýtgemedi.
You said it before.	Öňünde aýtdyňyz.
It will be another spring.	Bu başga bir bahar bolar.
Thank you a thousand times.	Müň gezek sag boluň.
But the woman is another matter.	Emma aýal başga mesele.
You can't change your voice.	Sesiňizi üýtgedip bilmersiňiz.
They couldn't stay here long.	Olar bu ýerde uzak saklap bilmediler.
A good place to camp for a few weeks.	Birnäçe hepde düşelge gurmak üçin gowy ýer.
I hated him when he did that.	Ol muny edeninde ýigrenýärdim.
It is normal to get more than once a year.	Yearylda bir gezekden köp sowuk almak adaty zat.
Although he was four years old, he could do everything at first.	Dört ýaş uludygyna garamazdan, ilki hemme zady edip bilýärdi.
He turned and leaned over me.	Ol yzyna öwrülip, ​​maňa birneme egildi.
Others think so.	Beýlekiler hem şeýle pikir edýärler.
Beautiful family.	Owadan maşgala.
They pushed me down.	Meni onuň aşagyna iteklediler.
But the main thing is more general use.	Yetöne esasy zat has umumy ulanylyş.
Carrying is not yours.	Götermek seniňki däl.
It would be better.	Bu has gowy bolardy.
He almost killed me.	Ol meni öldürdi diýen ýaly.
The woman is a beautiful and wonderful being.	Aýal owadan we ajaýyp barlykdyr.
I hate this place.	Men bu ýeri ýigrenýärin.
Even though the best solution is, I still don’t know.	Iň gowy çözgüt bolsa-da, henizem bilemok.
He said he was as free as a star.	Starsyldyz ýaly erkin diýdi.
It can be described as a random process.	Ony tötänleýin proses hökmünde suratlandyryp bolar.
Of course, everyone needs to choose each other.	Elbetde, her kimiň birek-biregi saýlamagy zerur.
You got the answers right too.	Jogaplary hem dogry aldyňyz.
He looked back and fired at the look of his idea.	Yzyna garady, ideýasynyň görnüşi bilen ok atdy.
There is a mechanism at work here.	Bu ýerde işde haýsydyr bir mehanizm bar.
An important book.	Möhüm kitap.
My son is very young.	Oglum gaty ýaş.
No one was happy about that.	Hiç kim muňa begenmedi.
These are the ones who keep this in mind.	Bular muny göz öňünde tutýanlardyr.
And then he realized what was going on.	Soň bolsa näme bolýandygyna düşündi.
He did it.	Ol muny başardy.
It's just fun.	Ol diňe hezil edýär.
My father was my favorite person on this planet.	Kakam bu planetada iň halanýan adamymdy.
I think more about what no one else can do.	Başga hiç kimiň edip bilmejek zady hakda has köp pikir edýärin.
Therefore, the comparison cannot be taken out of the box.	Şonuň üçin deňeşdirmäni gutudan çykaryp bolmaýar.
I told you that as part of the instructions.	Men size görkezmeleriň bir bölegi hökmünde aýtdym.
Another passion for him, music.	Oňa ýene bir höwes, aýdym-saz.
Everything was fine.	Hemme zat gowy boldy.
However, he got my vote.	Şeýle-de bolsa, ol meniň sesimi aldy.
No one touched me.	Hiç kim maňa degmedi.
How is this called.	Bu nähili diýilýär.
She wants to be a part of my life.	Ol meniň durmuşymyň bir bölegi bolmak isleýär.
It will still take time.	Oňa entek wagt gerek bolar.
Her mother died when she was six years old.	Ejesi alty ýaşyndaka aradan çykypdyr.
He went to the door and saw that it was damaged.	Gapynyň agzyna baryp, zeper ýetendigini gördi.
Never risk property loss.	Hiç haçan emläk ýitgisine töwekgelçilik etmäň.
Times have changed, people have changed.	Döwür üýtgedi, adamlar üýtgedi.
However, he did not have a heart today.	Şeýle-de bolsa, bu gün onuň ýüregi ýokdy.
Of course, dinner just started.	Elbetde, agşamlyk nahary diňe başlandy.
Very hard.	Örän gaty.
Such a model will have many practical applications.	Şeýle modeliň köp sanly amaly goşundylary bolar.
The affected eye can be painful when you move.	Göçüreniňizde täsir eden göz agyryp biler.
Never, never, never.	Hiç haçan, hiç haçan, hiç haçan.
The second uses the result and the response process.	Ikinjisi netijäni we jogap prosesini ulanýar.
Eat right away, warm.	Derrew iýiň, ýyly.
I hope you stay around.	Daş-töweregiňizde galarsyňyz diýip umyt edýärin.
The truth was different.	Hakykat munuň bilen üýtgeşikdi.
But not in a difficult turn.	Emma kyn öwrümde däl.
You know, he opened the store today.	Bilýärsiňizmi, ol şu gün dükany açdy.
The trial is set to begin two months later.	Kazyýet işi iki aýdan soň geçirildi.
He was on his way home.	Ol öýe barýardy.
We have set you free, and you are killing us.	Erkinlige çykardyk, senem bizi öldürýärsiň.
They had heard about the body found last night.	Öňki gije tapylan jeset hakda eşidipdiler.
He asked for a picture that matched the picture.	Bu surata laýyk gelýän surat sorady.
This may cause the information to be entered in the wrong address.	Bu maglumatlaryň nädogry adrese ýazylmagyna sebäp bolup biler.
For those reasons, close air support was not possible.	Şol sebäplere görä ýakyn howa goldawy mümkin däldi.
I am actually a man.	Men aslynda erkek.
Not just in words.	Diňe söz bilen däl.
Similarly, many people did not believe him.	Edil şonuň ýaly-da, köp adam oňa ynanmady.
I hope this is true.	Bu hakykat diýip umyt edýärin.
We repeated each test ten times with different training sets.	Her synagy dürli okuw toplumlary bilen on gezek gaýtaladyk.
Feels heavy.	Agyr duýulýar.
They are followed by a police vehicle.	Olaryň yzyndan polisiýa ulagy gelýär.
I would work on something big.	Uly bir zadyň üstünde işlärdim.
There is no such thing as a child who will ask for important shit.	Möhüm boky sorajak çaga ýaly zat ýok.
Now look at us.	Indi bize serediň.
Wait a second, that's great.	Bir sekunt garaşyň, bu gaty gowy.
The main thing to do is to get your hands on it.	Etjek esasy zadyňyz, eliňizi gowulaşdyrmakdyr.
You are doing very well.	Siz gaty gowy iş edýärsiňiz.
You will hate it.	Siz muny ýigrenersiňiz.
But our strength does not come from our own strength.	Emma güýjümiz öz güýjümizden gelenok.
The plant spreads very fast.	Zawod gaty çalt ýaýraýar.
A search was conducted in the field.	Meýdanda gözleg geçirildi.
Phone number is not possible.	Telefon belgisi hökman mümkin däl.
He does not know who he is.	Ol özüniň kimdigini bilenok.
There is a disease in the poorest part of the city.	Şäheriň garyp böleginde kesel bar.
They had an open bar at the exhibition.	Olaryň sergide açyk bar bardy.
The question is not how to give them land or how.	Sorag, olara ýer bermek ýa-da däl-de, nädip.
You have to be creative and like to tell stories.	Döredijilikli bolmaly we hekaýalar aýtmagy halamaly.
At the time, no one tested positive for the disease.	Şol döwürde hiç kim bu kesel üçin oňyn synag geçirmedi.
As if changed.	Üýtgedilen ýaly.
Move the family in style with this beauty.	Bu gözellik bilen maşgalany stilde göçüriň.
Reach the point and say what you mean.	Nokada ýetiň we näme diýjek bolýandygyňyzy aýdyň.
For the first time, this man looked like an old man.	Bu adam ilkinji gezek oňa garry ýalydy.
He was going to shoot me and.	Ol meni atjakdy we.
We have confidence.	Bizde ynam bar.
Conditions could have improved.	Şertler gowulaşyp bilerdi.
He grabbed her and pulled her away.	Ony tutup, elinden çekdi.
He was not going to take them out.	Ol olary çykarmakçy däldi.
Not even life.	Durmuş hem däl.
In the end, it's just that.	Ahyrynda ol diňe.
I tried to be fair.	Adalatly bolmaga synanyşdym.
I could feel him staring at me.	Men onuň maňa seredýändigini duýýardym.
It's smaller, but still useful.	Bu has kiçi, ýöne şonda-da peýdaly.
I knew in that look that he had failed.	Çuňňur bilýärdim, işlemeýär.
I can't say where the blue light comes from.	Gök çyranyň nireden gelýändigini aýdyp bilemok.
He can barely open my eyes.	Zordan gözümi açyp bilýär.
My two shoes are waiting by the bed.	Iki köwşüm düşegiň gapdalynda garaşýar.
Such games are not fun.	Şeýle oýunlar gyzykly däl.
He turned me into a mess.	Ol meni bulaşyk adama öwürdi.
Not enough to get out of a dangerous planet.	Howply planeta çykmak üçin ýeterlik däl.
Away from this world	Bu dünýäden daşda.
Men are more likely to develop this type of brain cancer than women.	Erkekler beýniniň düwnük keseliniň bu görnüşini aýallara garanyňda köplenç ösdürýärler.
In the literature review, we found only five phenomena.	Edebiýat synynda bary-ýogy bäş hadysany tapdyk.
God loves children.	Hudaý çagalary söýýär.
Not just him.	Diňe onuň däl.
Use a loan if necessary.	Zerur bolsaňyz karz ulanyň.
Let us consider an example of this.	Geliň, munuň bir mysaly hakda pikir edeliň.
As a result, plans have been changed.	Netijede meýilnamalar üýtgedildi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe täze bolanda garaşylmaly.
At least for the first time.	Iň bolmanda ilkinji gezek.
I try to rethink everything that happened to me.	Özümde bolup geçen zatlaryň hemmesini täzeden pikirlenmäge synanyşýaryn.
Then we show some common features of such systems.	Soňra şeýle ulgamlaryň käbir umumy aýratynlyklaryny görkezýäris.
Everyone was given three minutes to speak.	Her adama gürlemek üçin üç minut berildi.
Of course this was true, but it was not on the side of the issue.	Elbetde bu hakykatdy, ýöne bu meseläniň gapdalynda däldi.
However, children do not have such evidence.	Şeýle-de bolsa, çagalarda beýle subutnama ýok.
It feels real.	Hakyky duýulýar.
That's how you start a business.	Ine, şeýdip biznes gurýarsyňyz.
I won't hold back.	Men uzak saklamaryn.
Size is another area where windows get better.	Ölçeg, penjireleriň gowulaşan başga bir ugry.
It was a great night out.	Maksat üçin ajaýyp gije boldy.
There is a big difference.	Uly tapawut bar.
He knew it and he knew it.	Ol muny bilýärdi we bilýändigini bilýärdi.
No one could see me there.	Ol ýerde meni hiç kim görüp bilmedi.
Just pay attention to the space.	Diňe boşluga üns beriň.
Until you bring it to school.	Mekdebe getirýänçä.
Words are related to body shapes that hold the subject.	Sözler mowzugy saklaýan beden şekillerine baglanýar.
The night before, there was no snow everywhere.	Öňki gije hemme ýerde bar bolan gar ýok bolupdy.
And maybe not love.	Ora-da belki söýgi däl.
I'll see you in a minute.	Men sizi bir minutdan görerin.
First, the physical properties of the two products are similar.	Birinjiden, iki önümiň fiziki aýratynlyklary meňzeşdir.
I will stay here	Men şu ýerde galaryn
Then he spoke.	Soň bolsa gürledi.
I pushed back to give, and then let go.	Bermek üçin yza basdym, soňam goýberdim.
I'm not going to give details on how it works.	Onuň nähili işleýändigi barada jikme-jik maglumat bermekçi däl.
What makes us human is not our appearance.	Bizi adam edýän zat, görnüşimiz däl.
Fectionary w.	Fectionokanç w.
People will not use unbelievable technology.	Adamlar ynanmaýan tehnologiýasyny ulanmazlar.
He had to get out of here.	Ol bu ýerden çykmalydy.
Just start the process in the background.	Diňe prosesi fonda başlaň.
Four of his soldiers were killed.	Onuň dört esgeri öldi.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Geliň we zatlary düzediň.
It was very strong.	Gaty güýçli boldy.
However, my code does not work.	Şeýle-de bolsa, kodum işlemeýär.
It's time to dump her and move on.	Başga bir mowzuga geçmegiň wagty.
It may seem simple, but it is not.	Bu ýönekeý ýaly bolup görünmegi mümkin, ýöne beýle däl.
When you open your eyes.	Gözüňi açanyňda.
Now to my question.	Indi meniň soragyma.
Just like we do.	Edil edişimiz ýaly.
I love you so much	Men seni gaty gowy görýärin
He said he was tired.	Ol ýadandygyny aýtdy.
A research center for those who want to know this.	Muny bilmek isleýänler üçin gözleg merkezi.
It doesn't make sense for now, but stay with me.	Häzirlikçe manysy ýok, ýöne meniň bilen gal.
Don't get me wrong, you will get the answer when you stop trying.	Tryadyňyzdan çykarmaň, synanyşygy bes edeniňizde jogap alarsyňyz.
Two children were born there.	Şol ýerde iki çaga dünýä indi.
Not a bad example.	Munuň ýaly erbet mysal däl.
It was very difficult to find food.	Iýmit gözlemek gaty kyn zatdy.
This needs to be confirmed in a larger study.	Muny has uly gözlegde tassyklamaly.
I read your date here.	Men senäni şu ýerde okadym.
His entire career as a police officer is on the line.	Polisiýa işgäri hökmünde tutuş karýerasy nobatda dur.
I do not support this law.	Men bu kanuny goldamok.
I can be clean too.	Menem arassa bolup bilerin.
Look out for the obvious.	Göze görnüp duran zatlara göz aýlaň.
Something unexpected happened to his wife as well.	Aýalyna-da garaşylmadyk zat boldy.
If you have survived, do not wait to leave.	Eger diri galan bolsaňyz, indi gitmek üçin garaşmaň.
These were intended for struggle.	Bular göreş üçin niýetlenipdi.
As for the first one, you only know the answer.	Birinjisi barada aýdylanda bolsa, jogabyny diňe bilip bilersiňiz.
All he had to do was know where to look.	Diňe nirä seretmelidigini bilmekdi.
As a student, he cares about your needs and works around it.	Talyp hökmünde siziň zerurlyklaryňyza üns berýär we töwereginde işleýär.
Read stories about success in discovery.	Açmakda üstünlik gazanmak baradaky hekaýalary okaň.
They probably remained silent for a minute.	Olar, belki, bir minutlap dymyp, şol ýerde durdular.
The incident took place and the store was closed.	Bu waka boldy we dükan ýapyldy.
His mind was broken.	Onuň pikiri bozuldy.
Check the properties of the database and you will find the settings.	Maglumat bazasynyň häsiýetlerini barlaň, sazlamany taparsyňyz.
I found it here.	Men muny şu ýerde tapdym.
If you're cold, you're six.	Sowuk bolsaň, alty gidýärsiň.
There is a lot of hair and a lot.	Saç köp we köp.
In fact, they did not.	Aslynda beýle etmediler.
That's why we call it what we do.	Şonuň üçinem oňa edýän zatlarymyz diýýäris.
I'm glad I came here.	Men şu ýere gelendigime begenýärin.
His mouth was dry.	Agzy gurady.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, bize hiç zat diýme.
However, it is still in testing.	Emma, ​​entegem synaglarda.
Bone health is important in every age and period of life.	Süňk saglygy durmuşyň her bir döwründe we döwründe möhümdir.
They killed my husband.	Olar adamsymy öldürdiler.
They just want a lot and can't live without it.	Diňe köp zat isleýärler we onsuz ýaşap bilmeýärler.
He is the son of my own son.	Ol meniň öz oglumyň ogly.
Let's check the temperature first.	Ilki bilen temperaturany gözden geçireliň.
We have to use everything that is available.	Elýeterli zatlaryň hemmesini ulanmalydyrys.
It is best to use it in component methods.	Komponent usullarynyň içinde ulansaň gowy bolar.
Second, he had a better option in the second set.	Secondok, ikinji pikirlerde onuň has gowy warianty bardy.
And then we'll talk about it again next week.	Soň bolsa indiki hepde ýene bu hakda gürleşeris.
This man had a daughter.	Bu adamyň bir gyzy bardy.
You are practicing law.	Hukuk bilen meşgullanýarsyňyz.
Here the contract is over.	Ynha, şertnama gutardy.
You never know when you're going to get it again.	Gaýta-gaýta aljakdygyňy hiç wagt bilmeýärsiň.
For the first time I was away from home.	Öýden ilkinji gezek uzakda boldum.
My examples and.	Mysallarym we.
I hate to look at things like that.	Men şuňa meňzeş zatlara seretmegi ýigrenýärin.
The old man did not enter	Garry adam girmedi
Choose your colors.	Reňkleriňizi saýlaň.
I knew my boys would love them.	Oglanlarymyň olary söýjekdigini bilýärdim.
It didn’t go as expected.	Garaşylyşy ýaly gitmedi.
I never say such a thing to anyone.	Hiç haçan beýle sözlemi hiç kime aýtmaýaryn.
Such changes may occur for a variety of reasons.	Şeýle üýtgeşiklik dürli sebäplere görä bolup biler.
This may still work.	Bu henizem işlemegi mümkin.
I was silent.	Men dymdym.
The people we interviewed said they had never heard of it.	Söhbetdeş bolan adamlarymyz hiç haçan eşitmändiklerini aýtdylar.
I knew this place well.	Men bu ýeri gowy bilýärdim.
We are ready to hit the road.	Biz ýoly urmaga taýyn.
No talking about it, no name or knowledge.	Bu hakda gürlemek ýok, ady ýa-da bilimi ýok.
They really look at the person.	Olar hakykatdanam adama seredýärler.
Medium and normal errors are shown.	Orta we adaty ýalňyşlyk görkezilýär.
To see your changes.	Üýtgedeniňizi görmek üçin.
Put someone in each window.	Her penjirede kimdir birini goýuň.
It worked fine on my device.	Enjamymda gowy işledi.
So the costs are higher.	Şonuň üçin çykdajylar has ýokary bolýar.
Appearance is what is used to see a model.	Görnüş, modeli görmek üçin ulanylýan zat.
It's hard to find a word.	Bir söz tapmak kyn.
They then fled.	Şondan soň gaçdylar.
Central and many parking lots.	Merkezi we köp awtoulag duralgasy.
From the corner of his eye.	Gözüniň burçundan.
This is an option.	Bu bir wariant.
You're here now, and it's not good to let go.	Sen şu wagt geldiň, goýbermek gowy däl.
Interesting mix.	Gyzykly garyşyk.
He needed a gun.	Oňa ýarag gerekdi.
The weather information you need is correct on your phone.	Size zerur howa maglumaty telefonyňyzda dogry.
The second provides emotional charge for the first.	Ikinjisi, birinjisi üçin emosional zarýady üpjün edýär.
I went around with him.	Men onuň bilen aýlandym.
I can neither eat nor sleep.	Men ne iýip, ne-de uklap bilýärin.
You saw that he had food and rest.	Iýmitiniň we dynç alşynyň bardygyny gördüň.
There is something wrong with this picture without me.	Mensiz bu suratda nädogry bir zat bar.
Make a reservation.	Öňünden bron ediň.
This is where I am growing.	Bu meniň barha köpelýän ýerim.
The group settled down and started working the next day.	Topar mesgen tutdy we ertesi gün işe başlady.
From at least three independent tests.	Iň azyndan üç sany garaşsyz synagdan.
Promise that you will not set foot outside this place.	Bu ýeriň daşynda aýak basmajakdygyňyza söz beriň.
The first phase of the developed region.	Ösen sebitiň birinji tapgyry.
He also spoke well on the radio.	Mundan başga-da, radioda gowy gürleýärdi.
I was very busy.	Men gaty işli boldum.
All of this is told to us personally.	Bularyň hemmesi bize şahsy aýdylýar.
He will eventually defeat them, but they will fight to the end.	Ahyrynda olary ýeňer, ýöne ahyryna çenli söweşerler.
You need to know the body.	Bedeni tanamagyňyz gerek.
If anything, it's good.	Bir zat bolup bilse, gowy.
This could further increase the cost of production.	Bu önümçiligiň bahasyny hasam artdyryp biler.
I really wanted to prove myself.	Men hakykatdanam özümi subut etmek isledim.
Bring peace to our world.	Ora-da getirmeli dünýämize parahatçylyk getiriň.
Things will start to heat up, but it still doesn't matter.	Işler gyzyp başlar, ýöne entek möhüm däl.
I want to see my friends and I want to laugh.	Dostlarymy göresim gelýär we gülmek isleýärin.
Wood for fire.	Ot üçin odun.
You will earn a point each time you shoot.	Her gezek atanyňyzda bir bal gazanarsyňyz.
They were a little lucky.	Olar birneme şowly boldular.
The wall collapsed on it to make a point.	Bir nokat goýmak üçin onuň üstüne diwar ýykyldy.
Four other people were injured in the attack.	Hüjümde başga-da dört adam ýaralandy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu mesele, ýöne gowy mesele.
In fact, it was.	Aslynda ol şeýle bolupdy.
I can move out of desire.	Höwesden göçüp bilerin.
There have been many changes over time.	Wagtyň geçmegi bilen köp üýtgeşmeler boldy.
This book is about how to go.	Bu kitap nädip barmalydygy hakda.
In fact, it was more common.	Dogrusy, bu has adaty zatdy.
They were led to a certain death.	Olary belli bir ölüme eltdiler.
Now higher and higher.	Indi has ýokary we has ýokary.
Express your feelings openly and openly.	Özüňizi nähili duýýandygyňyzy aýdyň we açyk aýdyň.
We are now proving one direction.	Biz indi bir ugry subut edýäris.
So my question is which version to download.	Şonuň üçin meniň soragym haýsy wersiýany göçürip almaly.
But our time is up.	Emma wagtymyz gutardy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe gowy gulak we adama degmek gerek.
There is no showing of bad faith.	Erbet imany görkezmek ýok.
Informed consent was required from all participants.	Gatnaşanlaryň hemmesinden habarly razyçylyga gol çekilmegi talap edildi.
There is so much to do here.	Bu ýerde işlemek üçin köp zat bar.
Facial expressions.	Facesüzleri.
You will get what you expect.	Garaşýan zadyňy alarsyň.
I haven't seen or thought of it in years.	Men ony ençeme ýyl bäri görmedim ýa-da pikir etmedim.
The issues are not over yet.	Meseleleri entek gutarmady.
He needed me inside.	Içimde oňa mätäçdi.
Rounding the upper back.	Upperokarky arkany tegelekleme.
There was silence for a few minutes.	Birnäçe minutlap dymyşlyk boldy.
Normal program.	Adaty görnüşdäki programma.
Rather, they believe the country is in trouble.	Has dogrusy, ýurduň problemadygyna ynanýarlar.
Worse than expected.	Kollejiň garaşyşyndanam erbetdi.
Few people asked this question, and no one knew the answer.	Bu soragy az adam sorady, jogabyny hiç kim bilmeýärdi.
I never thought you were stupid when you were a boy.	Oglan wagtyňyz seni hiç wagt samsyk hasaplamadym.
With great respect	Uly hormat bilen.
I have never seen anyone with such bright eyes.	Şeýle ýagty gözli hiç kimi görmedim.
He was the best dog ever.	Ol şu wagta çenli iň gowy itdi.
However, his declaration of law remains the law of the matter.	Muňa garamazdan, onuň kanuny beýan etmegi bu işiň kanuny bolup galýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe hakykat.
This is something that makes you very angry.	Bu sizi gaty gaharlandyrýan zat.
They don’t apply to him either.	Oňa-da ýüz tutmaýarlar.
Instead, he seemed to be trying to weep.	Muňa derek, özüni aglatjak bolýan ýalydy.
It makes sense to lower the price when you buy more.	Has köp zat satyn alanyňyzda bahanyň arzanlamagynyň manysy bar.
These results are in line with the results of previous studies.	Bu netijeler, öňki gözlegleriň netijelerine laýyk gelýär.
Can someone explain why this is happening?	Kimdir biri munuň näme üçin bolup geçýändigini düşündirip biler?
I don't know how to do it, you can help.	Muny nädip etmelidigini bilemok, kömek edip bilersiňiz.
It may be well tracked.	Gowy yzarlanmagy mümkin.
Don't worry about it.	Bu barada aljyraňňy.
But the question is which economy and product.	Emma sorag haýsy ykdysadyýet we önüm.
It is not ideal to start children with sugar in the morning.	Çagalary irden şeker bilen başlamak ideal zat däl.
Then he opened them again to look down.	Soň bolsa aşak seretmek üçin olary ýene açdy.
He just had to look for himself.	Ol diňe özüni gözlemeli boldy.
He had to quit the first week.	Birinji hepde taşlamalydy.
Please eat.	Nahar iýmegiňizi haýyş edýäris.
Never trust them.	Olara hiç wagt ynanmaň.
The market for ideas is a machine.      	Pikirler bazary maşyn.      
population.	ilaty.
Think about what that means.	Munuň nämäni aňladýandygyny pikirleniň.
No one will take it.	Hiç kim almaz.
This will be the case.	Bu şeýle bolar.
One line here, the reaction was shot there.	Bu ýerde bir setir, reaksiýa şol ýerde atyldy.
Sometimes it gets too much attention, it makes me very sick.	Kämahal gaty köp üns alýar, meni gaty kesel edýär.
And regular expression.	We yzygiderli aňlatma.
People are still talking about food.	Adamlar iýmit hakda henizem gürleşýärler.
Not the same as murder.	Adam öldürmek bilen deň däl.
You have to pay for them as in the fish market.	Balyk bazaryndaky ýaly olar üçin tölemeli.
He did not use any of the brown sugar that came with it.	Ol özi bilen gelen goňur şekeriň hiç birini ulanmady.
That's how we treat each other.	Birek-birege şeýle garaýarys.
Ready to kill.	Öldürmäge taýyn.
One common way is to consume more energy.	Bir umumy ýol, has köp energiýa sarp etmekdir.
One of the reasons for this variety of relationships was the longevity of the paper.	Bu dürli gatnaşyklaryň bir sebäbi kagyzyň köp durmuşydy.
He speaks his mind here and there, but he keeps it different.	Pikirini bärde we ol ýerde gürleýär, ýöne başgaça saklaýar.
I couldn't ask for a better experience.	Has gowy tejribe sorap bilmedim.
It looks like business has closed.	Businesshli iş ýapylan ýaly.
Downogsa, however, was able to reach it.	Downogsa-da, oňa ýetip bildi.
He tried to be Ora.	Ora-da bolmaga synanyşdy.
I would like to have a wedding.	Toýa çykmagyny isleýärin.
He seemed ready to fight.	Söweşmäge taýyn ýalydy.
The more often you complete them, the harder the games become.	Olary näçe ýygy-ýygydan tamamlasaňyz, oýunlar şonça-da kynlaşýar.
Our turn is over.	Öz gezegimiz tamamlandy.
Experiments have shown that its water content in lead is very high.	Synaglar onuň suwunyň gurşun derejesiniň gaty ýokarydygyny görkezýär.
E-mail first.	Ilki bilen e-poçta.
They were a friendly and wonderful group.	Olar dostlukly we ajaýyp topardy.
I wanted him to meet my friends.	Men onuň dostlarym bilen tanyşmagyny isledim.
Otherwise, he does very well.	Otherwiseogsam, ol gaty gowy edýär.
This can be easily demonstrated.	Muny aňsatlyk bilen görkezip bolýar.
Women sometimes do this.	Aýallar käwagt muny edýärler.
This is really far away.	Bu hakykatdan gaty daş.
But of course.	Oföne elbetde.
He could walk very well.	Ol gaty gowy ýöräp bilýärdi.
It must have been a strange dream.	Bu geň düýş bolmalydy.
Check back if you want.	Isleseňiz yza gaýdyp barlaň.
I am clear this time.	Men bu gezek anyk.
They spread.	Olar ýaýradylar.
You can only apply for any of those days.	Diňe şol günüň islendik gününe ýüz tutup bilersiňiz.
Let's go	Geliň, gideli
She was able to marry other children.	Beýleki çagalary bilen durmuş gurup bilýärdi.
I put a dot lamp on it, and it worked.	Onuň üstünde bir nokat çyra goýdum, ol işledi.
That's the way it is now.	Häzir şeýle.
The war lasted about two weeks.	Uruş iki hepde töweregi dowam etdi.
I find this strange.	Men muny geň görýärin.
The data consist of three independent tests.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synagdan ybarat.
Copy your data.	Maglumatlaryňyzy göçürip alyň.
I don't want to go back to that.	Men muňa gaýdyp barasym gelenok.
I hate to think.	Men pikirlenmegi ýigrenýärin.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Zatlar ýaly duýmak hiç wagt gowulaşmaz.
We could talk about it.	Bu hakda gürleşip bilerdik.
The world is clean and bright.	Dünýä arassa we ýagty bolýar.
So if there is fear, accept it.	Şonuň üçin gorky bar bolsa, kabul ediň.
He had never seen her before.	Ony öňem görmedi.
What he did was wonderful.	Eden işinde ajaýypdy.
He did not break any law.	Ol hiç hili kanun bozmady.
You know, the one that forced me to come in here.	Bilýärsiň, meni şu ýere girmäge mejbur eden sen.
Of course, we have some work to do.	Elbetde, biziň etmeli käbir işimiz bar.
He is believed to be the only survivor.	Onuň gaçyp gutulan ýeke-täk adamdygyna ynanylýar.
Scroll around until you find a house in your space.	Spaceeriňizde jaý tapýança zatlary aýlaň.
He is terrible.	Ol elhenç.
I will continue to do so.	Men şeýle dowam ederin.
You will not miss a thing.	Hiç zady sypdyrmarsyň.
Nothing can be accepted at all.	Hiç zady asla kabul edip bolmaz.
You can now fix the usual error.	Adaty ýalňyşlygy indi çözüp bilersiňiz.
Not in that room anymore, but in the bedroom again.	Indi şol otagda däl, ýene ýatylýan otagynda.
He was fired for the third time.	Üçünji gezek işden çykdy.
Everyone knew the account.	Hasaby hemmeler bilýärdi.
I'm sorry to hear that.	Bagyşlaň, bu sizi gaty gynandyrýar.
I go to the table.	Men stoluň başyna barýaryn.
He needed both hands to cling to his horse.	Atyna ýapyşmak üçin oňa iki eli gerekdi.
And then there are the clothes themselves.	Soň bolsa eşikleriň özleri bar.
They were in greater danger.	Olara has uly howp abanýardy.
If so, this may make more sense.	Eger şeýle bolan bolsa, bu hasam manyly bolup biler.
Tomorrow is the word, the right order of things.	Ertir söz, işiň dogry tertibi.
He really didn't want to go there.	Ol hakykatdanam ol ýere gitmek islemeýärdi.
It was rolled up again at the beginning of the next turn.	Indiki öwrümiň başynda ýene togalan.
I would run and invite her to play.	Men ylgaýardym-da, oýnamaga çagyrýardym.
Security seemed grim.	Howpsuzlyk gynandyryjy görünýärdi.
Then he took a closer look.	Soň bolsa has içgin synlady.
He did a really good test.	Ol hakykatdanam gowy synag etdi.
With little interest, probably.	Az gyzyklanma bilen, ähtimal.
We are good guys.	Biz gowy ýigitler.
Something strange in his chest.	Döşünde geň galdyryjy bir zat.
Should I keep quiet for a moment?	Bir salym dymmalymy?
No one is coming.	Hiç kim gelenok.
I think some of them are.	Käbirleri şeýledir öýdýän.
He is a pleasant partner.	Ol ýakymly şärik.
Then the models will build and test.	Soň bolsa modeller gurar we synaglar geçirer.
I will work on the radio.	Men radioda işlejek.
He wants to get it.	Ol muny almak isleýär.
He lost himself.	Ol özüni ýitirdi.
It's getting tough for the guys here.	Bu ýerdäki ýigitler üçin kyn işe öwrülýär.
This even continues them.	Bu hatda olary dowam etdirýär.
We only wear our own colors.	Biz diňe öz reňklerimizi geýýäris.
I nodded.	Men başymy atdym.
They don’t come here to do that.	Olar muny etmek üçin bu ýere gelenoklar.
Let's not talk anymore.	Indi gürleşemzok.
The end will come soon.	Ahyry ýakyn wagtda geler.
He will tell you a little bit about the song.	Ol size aýdymda azajyk gürrüň berer.
Long enough for my world to change.	Dünýämiň üýtgemegi üçin ýeterlik uzak.
No one moved temporarily.	Hiç kim wagtlaýynça göçmedi.
It can even slow down my growth.	Bu hatda ösüşimi haýalladyp biler.
I didn't know what to say to her.	Men oňa näme diýjegimi bilmedim.
Sometimes things go as planned.	Käwagt zatlar meýilleşdirişiňiz ýaly gidýär.
Again, he tried to change the world, and nothing happened.	Againene-de dünýäni üýtgetmäge synanyşdy we hiç zat bolmady.
Out of hand	Elinden.
Let's find another way to check your work.	Işiňizi barlamak üçin başga bir ýol guralyň.
Stories can be more effective if you tell stories within stories.	Hekaýalaryň içinde hekaýalar aýtsaň, hekaýalar has täsirli bolup biler.
We both practiced a lot.	Ikimizem köp maşk etdik.
Of course, this is something we don't want to repeat.	Elbetde, gaýtalamak islemeýän zadymyz.
It would also be nice to have a car.	Mundan başga-da, awtoulagyň bolmagy gowy bolardy.
I like being here.	Men bu ýerde bolmagy halaýaryn.
We know exactly how it affected him.	Oňa nähili täsir edendigini anyk bilýäris.
I thought it might be an accident or something.	Belki heläkçilik ýa-da bir zat bolup biler diýip pikir etdim.
I think he talks to everyone.	Meniň pikirimçe, ol hemmeler bilen gürleşýär.
I couldn't read his words.	Men onuň sözlerini okap bilmedim.
But that doesn't have to be the case.	Emma beýle bolmak hökman däl.
The dogs are happy.	Itler bagtly.
In the end it never happened.	Ahyrynda hiç haçan geçirilmedi.
And every day has become easier.	Her gün bolsa has aňsatlaşdy.
OK, let go.	Bolýar, goýberiň.
Contact for that group.	Ol topar üçin aragatnaşyk.
He could not reach them.	Olara ýetip bilmedi.
In general, this should not be true.	Umuman, bu dogry bolmaly däl.
If that happens then a little guard can be used.	Şeýle ýagdaý ýüze çyksa, biraz garawul ulanylyp bilner.
My throat is very locked.	Bokurdagym gaty gulplandy.
It will never happen.	Bu asla bolmaz.
Now that day.	Indi şol gün.
This time he felt he was giving something away.	Bu gezek bir zat berýändigini duýdy.
It could be an easier game.	Bu has aňsat oýun bolup biler.
I have never seen it so interesting in my entire life.	Bütin ömrümde beýle gyzykly görmedim.
But there is a limit.	Emma bir çäk bar.
I met him on the field.	Men onuň bilen meýdançada duşuşdym.
At the very least, you can't show it.	Iň bolmanda, görkezip bilmersiňiz.
I have to feel it.	Men ony duýmaly.
First of all, these sites need money.	Birinjiden, bu sahypalara pul gerek.
You decide.	Siz karar berdiňiz.
Now is the time for us.	Häzir biziň üçin gyzykly pursat.
I would say that.	Men muny aýdardym.
Everything I do is my opinion.	Edýän her bir işim meniň pikirim.
She must be seen with her children.	Ony çagalary bilen görmeli.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu meniň üçin.
I am not your family.	Men siziň maşgalaňyz däl.
Five days is not enough, one week is not enough, two weeks is not enough.	Bäş gün ýeterlik däl, bir hepde ýeterlik däl, iki hepde ýeterlik däl.
Now they could eat well and seemed to be catching on.	Indi gowy iýip bilýärdiler we tutjak bolýan ýalydy.
He did something.	Birneme etdi.
I believe they exist.	Olaryň bardygyna ynanýaryn.
In a sense, it is.	Bir manyda şeýle boldy.
You can see and feel it yourself.	Muny özüňiz görüp we duýup bilersiňiz.
You can never play without your ball.	Topuňyz bolmasa, hiç haçan oýnap bilmez.
I sleep a lot.	Men köp ýatýaryn.
The images on this page are shrinking.	Bu sahypadaky şekiller kiçelýär.
From someone else.	Başga birinden.
It would be a wonderful room.	Bu ajaýyp otag bolardy.
The other flattened his face in the other corner.	Beýlekisi beýleki burçda ýüzüne tekizdi.
Notice that the transmission is very low.	Geçiriş işiniň gaty pesdigine üns beriň.
You really made me go.	Sen meni hakykatdanam gitmäge mejbur etdiň.
However, this is still very important.	Şeýle-de bolsa, bu henizem gaty möhümdir.
The result will bring back a game.	Netije bir oýny yzyna getirer.
The truth is, there are very few people who go straight to these things.	Hakykat, bu zatlara göni işden gidýänler gaty az.
With this in mind, there is no open election for the other two.	Şuny göz öňünde tutup, beýleki ikisi üçin aç-açan saýlaw ýok.
That doesn't make sense.	Munuň manysy bolmaz.
I have seen this look in my head a thousand times since then.	Şondan bäri kellämde bu görnüşi müň gezek gördüm.
If you have a question, the answer is here.	Soragyňyz bar bolsa, jogap şu ýerde.
.Engine.	.Eňiň.
I'll start tomorrow.	Ertir başlaryn.
Not just a book.	Diňe bir kitap däl.
Full of life	Durmuşa dolan.
But he refused.	Emma ol boýun egmedi.
You will never grow old and die.	Hiç haçan garramarsyňyz we ölmersiňiz.
These variables had no significant effect.	Bu üýtgeýjileriň düýpli täsiri ýokdy.
You have a way to go.	Siziň ýöremeli ýoluňyz bar.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, ol diňe siziň görnüşiňiz.
Some good things came out this week.	Şu hepde käbir gowy zatlar çykdy.
Basically the program starts.	Esasan programma başlaýar.
He was shot.	Ol atyldy.
However, it has proven to be more complicated than that.	Şeýle-de bolsa, ondan has çylşyrymlydygyny subut etdi.
He turned around and pointed out the window of the building.	Ol yzyna öwrülip, ​​binanyň aýna penjiresinden görkezdi.
Turn off the lights.	Çyralary öçüriň.
These variables were not available to us.	Bu üýtgeýjiler bize elýeterli däldi.
Not a normal face.	Faceüzüniň adaty görnüşi däl.
It only affects the value of the input signal.	Diňe giriş signalynyň bahasyna täsir edýär.
Weight loss will be followed by fatigue and constant tiredness.	Agramy bolmadyk adamlar günlerini şeýle dowam etdirýärler.
The rest of our girls have never had a problem with this.	Galan gyzlarymyz bu ugurda hiç wagt kynçylyk çekmediler.
You will have to submit your own materials for your final project.	Soňky taslamaňyz üçin öz materiallaryňyzy bermeli bolarsyňyz.
In fact, we have to reject people.	Aslynda adamlary ret etmeli bolduk.
I thought the second one was a beautiful goal.	Ikinjisini owadan maksat diýip pikir etdim.
He looked quickly.	Ol çalt seretdi.
It seemed to him that he could continue.	Oňa-da dowam edip biläýjek ýalydy.
Make friends for a walk.	Gezelenç etmek üçin dost tapyň.
I found a lot.	Men köp zat tapdym.
I'm not really.	Men aslynda beýle däl.
We went back to where we started.	Başlan ýerimize gaýdyp geldik.
He couldn't even eat lunch.	Ol günortanlyk naharyny hem iýip bilmedi.
Second, you have the opportunity to escape.	Ikinjiden, gaçmak mümkinçiligiňiz bar.
If elected, it would not change anything.	Saýlaw berilse, hiç zady üýtgetmezdi.
He is gone.	Ol gitdi.
We know that too.	Muny hem bilýäris.
Say sorry.	Bagyşlaň diýýän boluň.
Maybe we can still save some.	Belki, entek käbirini halas edip bileris.
Baby steps yes.	Çaga ädimleri hawa.
I think people are ready for that.	Halk muňa taýyn diýip pikir edýärin.
Otherwise, the ground would have been very similar.	Otherwiseogsam, ýer gaty meňzeýärdi.
One day he may have understood, but not three.	Bir gün düşünen bolmagy mümkin, ýöne üç däl.
The goal is to force the user to answer a question.	Maksat ulanyjyny bir soraga jogap bermäge mejbur etmekdir.
It would be useful.	Peýdaly bolardy.
Now he is safe.	Indi ol aman galdy.
I was sure he would say the same thing.	Men onuň edil şol bir zady aýtjakdygyna ynanýardym.
It will no longer be everything in my life.	Durmuşymdaky ähli zatlardan indi bolmaz.
But as we said above.	Emma ýokarda biz muny aýtdyk.
Let us know your thoughts in the comments section below !.	Aşakdaky teswirler bölüminde pikirleriňizi bize aýdyň!.
And for others, it was last week.	Beýlekiler üçin bolsa geçen hepde boldy.
Everyone wants that.	Hemmeler muny isleýärler.
So now it's mostly red.	Şeýlelik bilen häzirki wagtda esasan gyzyl bolýar.
I did it five months later.	Bäş aýdan soň etdim.
Okay, so it had to be hard.	Bolýar, şonuň üçinem kynlaşmalydy.
It is as if my body is taking from my mind.	Bedenim aňymdan alýan ýaly.
You need them, they have them.	Size gerek, olarda bar.
There was a judge in the case.	Bu işde kazy kazy bardy.
He was very successful, he opened a bigger one.	Örän üstünlikli boldy, has uluragyny açdy.
I rarely answered him.	Men oňa seýrek jogap berdim.
He did not believe them.	Ol olara ynanmady.
The success of the song continued.	Aýdymyň üstünligi dowam etdi.
It was hot stuff.	Ol gyzgyn zatlardy.
I thought we would be together forever.	Baky bile bolarys öýdüpdim.
I do not fully believe in the answer myself.	Munuň jogabyna özüm doly ynanamok.
But not pain.	Emma agyry däl.
It's very easy to make.	Toasamak gaty aňsat.
I could guess what he was thinking.	Onuň näme pikir edýändigini çaklap bilýärdim.
I could feel his voice.	Men onuň sesinde duýýardym.
He had a right.	Oňa hukugy bardy.
Betatan is even better in place.	Bedatan ýerinde-de has gowudyr.
Far from it.	Ondan gaty uzakda.
He had to be taken slowly and widely.	Ony haýal we giň alyp gitmeli boldy.
Nothing different.	Dürli zat ýok.
It will be.	Bolar.
It looks good on me.	Bu maňa gowy görünýär.
We returned after the investigation to assist with your investigation.	Derňewiňize kömek etmek üçin derňewden soň gaýtardyk.
He gets nothing.	Ol hiç zat almaýar.
She was a happy spirit.	Ol bagtly ruhdy.
Have a good night	Şu gije dynç alyň.
I am from the working class.	Men işçi synpyndan.
But we have to choose the right path, not just the easy one.	Emma diňe aňsat ýoly däl-de, dogry ýoly saýlamalydyrys.
It puts you in a worse room.	Seni has erbet otaga salýar.
As such, the value of previous art systems may be higher.	Şeýle bolansoň, öňki sungat ulgamlarynyň bahasy has ýokary bolup biler.
I haven't seen him since this afternoon.	Men ony şu gün öýläninden bäri görmedim.
Words made of stone and stone, strong words.	Daşdan we daşdan ýasalan sözler, berk sözler.
Everything on the planet below is information.	Aşakdaky planetadaky hemme zat maglumat hökmünde.
, Ok you said a word.	, Ok, bir söz aýtdyň.
Treatment is first given at the hospital.	Bejergi ilki hassahanada berilýär.
The signal's appearance has been detected.	Signalyň daşky görnüşi ýüze çykaryldy.
I felt sorry for the neighbors.	Goňşy adamlara gynandym.
The whole day goes by.	Bütin gün geçýär.
It looks very small.	Ol gaty kiçi görünýär.
Everything will leave you where you are.	Youhli zat sizi bolýan ýeriňizde galdyrar.
I remember being in a great place before that.	Ondan öň ajaýyp bir ýerde bolanym ýadymda.
In fact, nothing.	Aslynda hiç zat ýok.
The other two will follow.	Beýleki iki adam yzarlar.
A few minutes after receiving his coffee.	Kofesini alandan birnäçe minut soň.
There is no mechanism to help get free help.	Mugt kömek almaga kömek etjek mehanizm ýok.
We fell asleep in each other's arms.	Biri-birimiziň gujagymyzda uklap galdyk.
This is a new kind of sex for me.	Bu meniň üçin jynsyň täze görnüşi.
The internet was not good.	Internet gowy däldi.
In fact lower than.	Aslynda pesden pes.
I never felt that way.	Men hiç wagt beýle zady duýmadym.
The economy can work for everyone.	Ykdysadyýet, hemmeler üçin işläp biler.
I worked for him for two years.	Men onuň üçin iki ýyl işleýärdim.
They only provide white and yellow.	Diňe ak we sary üpjün edýärler.
Fear of death is very natural.	Ölümden gorkmak gaty tebigy zat.
That's how it starts.	Ine, şeýdip başlaýar.
He said he could not remember.	Rememberatlap bilmejekdigini aýtdy.
I'm not looking for anything specific.	Men anyk bir zat gözlämok.
I answered the phone.	Men telefona jogap berdim.
It was a heart attack.	Heartürek näsazlygydy.
So we rested on the first day.	Şeýdip, birinji gün dynç aldyk.
He ran under the truck.	Ol ýük awtoulagynyň aşagynda ylgady.
Seeing this, he decided to leave.	Muny görüp, gitjek boldy.
The facts are clear.	Faktlar açyk.
So write it on your stomach.	Şonuň üçin muny garnyňyza ýazyň.
They know that other people have taken your position.	Beýleki adamlaryň siziň pozisiýaňyzy alandyklaryny bildiler.
We are not surprised.	Biz geň göremzok.
Give advice and materials.	Maslahat we materiallar beriň.
Gunarag.	Gunarag.
I give him my heart and my soul.	Men oňa ýüregimi we janymy berýärin.
Besides, after all, you are not ours.	Mundan başga-da, her niçigem bolsa siz biziňkiler dälsiňiz.
It can be like a long arrow.	Uzyn ok ýaly bolup biler.
Older patients were more likely to benefit.	Garry hassalar has ýokarydy, peýdasy.
They brought him home.	Ony öýe getirdiler.
He was ready to travel less than he thought.	Özüniň pikir edişinden has az syýahat etmäge taýýardy.
Being independent means not resisting anything.	Garaşsyz bolmak hiç zada garşy durmazlygy aňladýar.
Please leave your comments in the comments below.	Pikirleriňizi aşakdaky teswire goýmagyňyzy haýyş edýäris.
It is not delayed.	Yza çekilmeýär.
You want to solve this problem.	Bu meseläni çözmek isleýärsiňiz.
She is a very good mother.	Ol gaty gowy ene.
They know where the best moments are.	Iň oňat pursatlaryň nirede bolmalydygyny bilýärler.
He can do it, he can do it.	Hiserini tutýar, edip biler.
The theory is then used to study the need for insurance.	Soňra teoriýa ätiýaçlandyryşa bolan islegi öwrenmek üçin ulanylýar.
Soon, there was no space between their bodies.	Tizara, bedenleriniň arasynda boş ýer ýokdy.
He can drink.	Içip biler.
Most importantly, he didn't even leave a note to express his gratitude.	Iň ulusy, minnetdarlyk bildirmek üçin hatda bellik hem galdyrmady.
Part of your job is actually listening to me.	Işiňiziň bir bölegi aslynda meni diňlemek.
So whatever is shown should be considered here.	Şonuň üçin näme görkezilse, şu ýerde seredilmeli.
This is an interesting name.	Bu gyzykly at.
Then he turned to his father.	Soň bolsa kakasyna tarap öwrüldi.
He did not know if he could trust the man.	Onuň bu adama ynanyp biljekdigini ýa-da ýokdugyny bilip bilmedi.
I don't need that.	Maňa bu gerek däl.
In fact several times.	Aslynda birnäçe gezek.
I can tell you a lot right now.	Men saňa şu wagt köp zady aýdyp bilerin.
In addition, they are limited to certain types of actions.	Mundan başga-da, hereketleriň käbir görnüşleri bilen çäklenýärler.
Now I believe he feels that way, nothing less than that.	Indi onuň özüni şeýle duýýandygyna ynanýaryn, ondan pes zat ýok.
Experiments have been conducted to measure a wide range of health outcomes.	Saglyk netijeleriniň giň toplumyny ölçemek üçin synaglar geçirildi.
I was healthy and healthy and free.	Men sagdyn we sagdyn we erkin boldum.
I think people write and shoot.	Meniň pikirimçe, adamlar ýazýarlar we düşürilýär.
I could just sit there doing nothing.	Men ol ýerde hemişelik hiç zat etmän oturyp bilerdim.
I spent all my time with my mother and stepfather.	Bütin wagtymy ejem we öweý kakam bilen geçirdim.
He took a deep breath and let out a sigh.	Ol bir dem aldy, ýuwaş-ýuwaşdan goýberdi.
Students want to work on human rights issues.	Talyplar adam hukuklary bilen baglanyşykly meseleleriň üstünde işlemek isleýärler.
Each of them came up with a lot of new ideas.	Olaryň hersi köp mukdarda täze pikirler bilen gitdiler.
While in high school.	Orta mekdepde okaýarka.
I'll be in touch soon.	Soonakynda habarlaşaryn.
You don’t want to help my career.	Karýeramyma kömek etmek islemeýärsiňiz.
He is moving forward.	Ol öňe barýar.
I also tried your solution, to no avail.	Siziň çözgüdiňizi hem synap gördüm, netije bermeýär.
He is there.	Ol şol ýerde.
Fourth, look at your beautiful new clothes.	Dördünjiden, ajaýyp täze eşikleriňize serediň.
The existence of a debt is a matter of law.	Borjuň barlygy kanun meselesidir.
Such beauty is within you, in such light.	Şeýle gözellik içiňizde, şeýle ýagtylykda.
But this old house only looked old.	Onlyöne bu köne jaý diňe köne görünýärdi.
But that was not the case.	Emma beýle däldi.
These first two things were true.	Bu ilkinji iki zat hakykatdy.
The language is very simple.	Dil gaty sada.
He has no hope, no protection.	Oňa umyt ýok, gorag ýok.
Now lie down and try not to fall asleep.	Indi ýatyň we uklamazlyga synanyşyň.
Now he has brought them into book form.	Indi olary kitap görnüşine getirdi.
Other than that the panel was great.	Bulardan başga-da panel gaty gowy boldy.
This is a very difficult place.	Bu gaty kyn ýer.
I can’t imagine this being a good thing.	Munuň gowy zatdygyny göz öňüne getirip bilemok.
At least until now.	Iň bolmanda, şu wagta çenli.
I would never have thought about that.	Men bu barada hiç haçanam pikir etmezdim.
The value of this approach is important.	Bu çemeleşmäniň bahasy möhümdir.
I have never been around them and had a good time.	Hiç haçan olaryň töwereginde bolup görmedim we gowy wagt geçirmedim.
Children and families visit this site.	Çagalar we maşgalalar bu sahypa girýärler.
He said he thought he should keep his distance.	Aralyklaryny biraz saklamaly diýip pikir edýändigini aýtdy.
Some are here, some are in the city.	Käbirleri bärde, käbirleri şäherde.
We have no way of offering them jobs.	Olara iş hödürläp biljek ýagdaýymyz ýok.
No one can.	Hiç kim edip bilmez.
The lower teeth are particularly sharp.	Aşaky dişler aýratyn ýiti.
We depend on this.	Biz bu ýere bagly.
Go to the library.	Kitaphana git.
Windel was a little dead when he was still high.	Windel henizem ýokary bolsa birneme ölüpdi.
How much we loved his work.	Biz onuň işini nä derejede gowy görýärdik.
Tests and data were analyzed.	Synaglar we maglumatlar derňeldi.
This means that they have no control over one of them.	Bu olaryň biriniň üstünden güýjüniň ýokdugyny aňladýar.
Maybe you talked a little bit.	Belki azajyk gürleşen bolsaňam bolar.
He found the yellow man in his hand.	Ol elindäki sary reňkli adamy tapdy.
In fact, he didn't want to stay here.	Aslynda bu ýerde durmak islemedi.
I saved some money	Biraz pul tygşytladym
I can't be with him	Men onuň bilen bolup bilemok
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first. 	Her niçigem bolsa, azaltmaly zatlaryňyz. 
which one	haýsy.
I will not lose everything.	Men hemme zady ýitirmerin.
It looks great every time.	Her gezek gaty gowy görünýär.
It happened to everyone.	Hemmelerde bolup geçdi.
And then we got heavy.	Soň bolsa agyr bolduk.
This will not strengthen our country.	Bu biziň ýurdumyzy güýçlendirmez.
You ask him a question, and he answers it.	Siz oňa sorag berýärsiňiz, ol jogap berýär.
But the tea was hot and the street was crowded.	Emma çaý yssydy we köçe köpdi.
He came down the stairs.	Ol basgançakdan aşak indi.
Any chance for tonight.	Bu gije üçin islendik mümkinçilik.
People protect emotions.	Adamlar duýgulary goraýarlar.
He thought no one could get better than me.	Hiç kim menden gowulaşyp bilmez diýip pikir etdi.
Your best friend is another good old test and mistake.	Iň gowy dostuňyz ýene-de gowy köne synag we ýalňyşlyk.
Of course, we know a lot.	Elbetde, köp zady bilýäris.
Take time to relax.	Dynç almak üçin wagt sarp ediň.
He touched her.	Ol oňa degdi.
Now we explain.	Häzir düşündirýäris.
He tells you that being sick is not fun.	Ol size aýdýar, kesel bolmak hezil däl.
For us, we wanted to push it even further.	Bu ýerde biziň üçin ony hasam iteklemek isledik.
Call it the Case of the Missing Kidney.	Ony görşüňiz ýaly çagyryň.
We do not accept this new religion.	Biz bu täze dini kabul etmeýäris.
It's too big.	Bu gaty uly.
They got married a few years later.	Birnäçe ýyldan soň durmuş gurdular.
The dataset is of unique and strong interest.	Maglumat toplumy özboluşly we güýçli gyzyklanma döredýär.
I don't know where he is.	Men onuň nirededigini bilemok.
No more questions until you finish.	Tamamlaýançaňyz başga sorag ýok.
The production company sold the news to the world.	Önümçilik kompaniýasy täzelikleri dünýäde satdy.
Some people don’t understand that.	Käbir adamlar muňa düşünmeýärler.
But no more.	Emma indi ýok.
He liked the game.	Ol oýny halady.
He had been seeing her for a long time.	Ol ony ep-esli wagt bäri görüp gelýärdi.
We felt free, and finally we left.	Özümizi erkin hasapladyk, ahyrsoňy gitdik.
The money was found very quickly.	Pul gaty çalt tapyldy.
I will have to break one of my rules for this.	Munuň üçin düzgünlerimiň birini bozmaly bolaryn.
What motivated him.	Oňa näme itergi berdi.
I have no desire of my own anymore.	Indi öz islegim ýok.
A lot to talk about.	Gepleşmeli köp zat.
You refuse because you know this is the case.	Munuň şeýledigini bilýändigiňiz üçin ýüz öwürýärsiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu sözüň asyl manysy.
In other words, forget the facts.	Başgaça aýdylanda, faktlary ýatdan çykaryň.
But they never made me feel stupid.	Theyöne olar meni hiç wagt samsyk duýmadylar.
Prepare yourself.	Özüňizi taýýarlaň.
They change your mind.	Olar siziň pikiriňizi üýtgedýärler.
The kids didn’t play outside.	Daşarda çagalar oýnamady.
I leave it to others to explain.	Muny başgalara düşündirmek üçin goýýaryn.
That would never have happened to me.	Bu meniň üçin asla bolmazdy.
It will come out.	Çykar.
We now know that this is far, far more.	Munuň has uzakdygyny, mundan has köpdügini indi bilýäris.
We have fun, we shoot things and they shoot.	Biz hezil edýäris, zatlary atýarys we atylýar.
We had more goals.	Bizde has köp maksat bardy.
He had left the country fifteen years ago.	On bäş ýyl ozal ýurtdan çykypdy.
You may look younger than a month.	Bir aýdan has ýaş görünip bilersiňiz.
Such things.	Şeýle zatlar.
He tried several times, but failed.	Birnäçe gezek synanyşdy, ýöne öňegidişlik gazanyp bilmedi.
The tests were repeated three times.	Synaglar üç gezek gaýtalandy.
Do this before you call.	Usul jaň etmezden ozal ediň.
You will see that this is happening.	Munuň bolup geçýändigini görersiňiz.
I think you know.	Bilýärsiňiz öýdýän.
I may have read the whole book that day.	Şol gün bütin kitaby okan bolmagym mümkin.
A friend opened the box.	Dosty gutyny açdy.
He never knew the girl he was living with.	Ol hiç wagt kimdir biri bilen ýaşaýan gyzy tanamaýardy.
Give it to the users.	Ulanyjylaryň eline beriň.
It may show you a little bit, maybe.	Size azajyk görkezip biler, belki.
I don't get anything	Men hiç zat alamok
Neither of them believes.	Bularyň ikisi-de ynananok.
At least one person was killed.	Azyndan bir adam öldürildi.
He finally smiled.	Ahyrynda ýylgyrdy.
Fire for effect.	Täsir üçin ot.
The more you try, the better your results will be.	Näçe köp synag etseňiz, netijeleriňiz şonça gowy bolar.
With your eyes.	Gözleriň bilen.
You didn’t go out there and stand around.	Sen ol ýere çykyp, töwereginde durmadyň.
This question is related to this question, but different.	Bu sorag bu sorag bilen baglanyşykly, ýöne başga.
Keep your lower legs straight.	Aşaky aýagyňyzy göni saklaň.
Each example has its own potential.	Her mysalyň öz mümkinçilikleri bar.
As in my books, the characters are often animals.	Kitaplarymdaky ýaly, gahrymanlar köplenç haýwanlardyr.
This is interesting.	Bu gyzykly zat.
OK, let's take it from the top.	Bolýar, geliň ýokardan alalyň.
There was no opportunity for strength and fear.	Güýç we gorky üçin mümkinçilik ýokdy.
You hold your breath.	Demiňi saklaýarsyň.
They were very dry.	Olar gaty gurydy.
Last year's page, of course.	Elbetde, geçen ýylky sahypa.
I tried to cry before.	Öňem aglamaga synanyşdym.
Maybe you should be more careful.	Belki, sizem has seresap bolmalysyňyz.
Such works have often been seen to this day.	Şeýle işler şu wagta çenli köplenç görülýärdi.
Our stories?	Hekaýalarymyzmy?
Probably one of the first to do so.	Muny ilkinji bolup edenleriň biri bolsa gerek.
I have mastered very few things, terrible in many things.	Men gaty az zatlara ökdedim, köp zatlarda elhenç.
And some games are not about any of these things.	Käbir oýunlar bolsa bu zatlaryň hiç biri hakda däl.
We do not accept insurance coverage.	Insurancetiýaçlandyryşy kabul etmeýäris.
Have dinner together	Bilelikde agşamlyk ediniň.
It would help in this game.	Bu oýunda kömek ederdi.
I hope you know that.	Muny bilýärsiňiz diýip umyt edýärin.
I took this as a challenge.	Men muny kynçylyk hökmünde kabul etdim.
So he must be expecting himself from the window.	Diýmek, penjireden özüne garaşýan bolmaly.
Details.	Jikme-jiklikler.
If so, that's a good idea.	Şeýle bolsa, gowy pikir.
In wet conditions they have less effect.	Çygly şertlerde olar has az täsir edýärler.
It may look good in the picture, but it doesn't.	Suratda gowy görünip biler, ýöne beýle däl.
No one knows where you are.	Seniň nirededigiňi hiç kim bilenok.
Because he could.	Sebäbi edip bilýärdi.
Because you don't believe it.	Sebäbi ynanmaýarsyňyz.
There are basically three situations to consider.	Esasy esasda göz öňünde tutulmaly üç ýagdaý bar.
It was not a sound.	Bu ses däldi.
I don't know why, but he is.	Sebäbini bilemok, ýöne ol.
Release data.	Maglumatlary goýberiň.
I actually used my upper body to run.	Aslynda ylgamak üçin ýokarky bedenimi ulandym.
It depends on the circumstances.	Munuň olary erbet ýa-da gowy edýändigi ýagdaýa baglydyr.
That it is not.	Munuň ýokdugyny.
Her mother was in her room.	Ejesi öz otagynda bolupdy.
Whatever happens, it will happen.	Näme bolar, bolar.
Whatever it was, I wanted to fight it.	Näme bolsa-da, muňa garşy göreşmek isledim.
It was a boat.	Bu gaýykdy.
You can make up your own mind about it.	Şol ugurda öz pikiriňizi düzüp bilersiňiz.
He hated the fact that his father had hurt many of his family and friends.	Kakasynyň köp maşgalasyna we dostlaryna zyýan ýetirendigini ýigrenýärdi.
It goes to his personality.	Şahsyýetine geçýär.
He would say that what he felt was true.	Duýýan zatlarynyň dogrudygyny aýdardy.
Of course it is rare.	Elbetde seýrek bolýar.
Your body, your rules.	Bedeniňiz, düzgünleriňiz.
From at least three tests.	Iň azyndan üç synagdan.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa pulum ýok.
I would have to ask more questions.	Has köp sorag bermeli bolardym.
They were no longer of the same world.	Olar indi bir dünýäden däldi.
The boy looked eight.	Oglan sekiz görünýärdi.
Now take a deep breath.	Indi uludan dem alyň.
I do not think this is wrong.	Men muny ýalňyş hasaplamok.
It wouldn't have happened without them.	Olar bolmasa beýle bolmaz.
Two older brothers in one room.	Bir otagda iki uly dogan.
Very little is known about his early life.	Irki durmuşyndan gaty az zat bilinýär.
I've heard a lot.	Men gaty köp eşidipdim.
I asked several times.	Men ençeme gezek soradym.
But in reality this is often not the case.	Emma hakykatda köplenç beýle bolmaýar.
That was before the game.	Bu oýundan öň bolupdy.
No one said he looked like his father.	Hiç kim kakasyna meňzeýändigini aýtmady.
Find the right reason to do this.	Bu işi ýerine ýetirmegiň dogruçyl sebäbini tapyň.
Doing what they do is slow and requires a lot of effort.	Edýän zatlaryny etmek haýal we köp zähmet talap edýär.
Let’s hope you get a second chance for our story.	Geliň, hekaýamyz üçin ikinji gezek mümkinçilik alarsyňyz diýip göz öňüne getireliň.
There is no word yet on the operation plans.	Operasiýa meýilnamalary barada entek söz ýok.
A number doesn't really do much.	Bir san hakykatdanam kän bir zat edenok.
This did not work for high-quality heroes either.	Bu, saglygy ýokary bolan gahrymanlar üçin hem işlemedi.
They can't look at the content.	Mazmuna seredip bilenoklar.
The problem was solved in his head.	Bu mesele onuň kellesinde çözüldi.
They slept.	Olar ýatdylar.
I would say there is not much debate about those things.	Şol zatlar hakda kän jedel bolmaz diýerdim.
He was walking alone, it was hot.	Ol ýeke özi ýöräp barýardy, yssydy.
Better a poor horse than no horse at all.	Köp tarapdan wagt duralgasyndan has gowudyr.
He gave me his name.	Ol maňa öz adyny dakdy.
We won the physical battle.	Fiziki söweşde ýeňiş gazandyk.
If only we could get them.	Olary alyp bilsedik.
There is nothing great in society.	Jemgyýetde uly zat ýok.
Therefore, such a point can be ignored.	Şonuň üçin beýle nokady äsgermezlik edip bolar.
Death is necessary for new development.	Täze ösüş üçin ölüm zerurdyr.
You can't go anywhere else.	Başga ýere gidip bolmaz.
The familiar smell will soothe the child.	Tanyş ys çagany köşeşdirer.
There are definitely two sides to this debate.	Bu çekişmäniň hökman iki tarapy bar.
I didn’t know anyone, I was never there, I just went.	Hiç kimi tanamaýardym, hiç wagt ýokdum, diňe gitdim.
Not faceless, not your crowd, not even your city.	Facesüzler däl, märekäniňem, hatda şäheriňem däl.
The dog did the same.	It hem şeýle etdi.
Each user has a name for the action.   	Her ulanyjynyň hereketiniň ady bar.   
style and key.	stil we açar.
We used security cards to enter or exit.	Girmek ýa-da çykmak üçin howpsuzlyk kartalaryny ulanýardyk.
They could only be accessed from the waiting list.	Olara diňe garaşmak sanawyna girip bolýardy.
I followed every step of the way.	Men her ädimimi yzarladym.
Of course it can work.	Elbetde işläp biler.
This was not done with gas.	Bu gaz bilen edilmedi.
In fact, such a letter could never be needed.	Hakykatdanam, beýle hat hiç wagt zerur bolup bilmez.
It is not possible to do this control over library files.	Kitaphana faýllaryna beýle gözegçiligi amala aşyrmak mümkin däl.
Cool, we continue our lives.	Salkyn, durmuşymyzy dowam etdirýäris.
This is not really easy.	Bu hakykatdanam aňsat däl.
It's a little hard.	Biraz gaty kyn.
There are a couple of issues at this point.	Bu pursatda bir-iki sany meselä gelýär.
He did this as easily as he could for himself.	Muny özi üçin tebigy ýaly aňsatlyk bilen ýerine ýetirdi.
We helped them kill well before they were born.	Olary dogulmazdan ozal gowy öldürmäge kömek etdik.
I was just a poor woman from a poor village.	Men diňe bir garyp obadan bir garyp aýaldym.
There is a clear connection between these two parameters.	Bu iki parametriň arasynda aýdyň baglanyşyk bar.
It’s good to see that she looks comfortable in another role as well.	Againene-de bir rolda rahat görünýändigini görmek gowy.
The problem is not so.	Mesele, beýle däl.
I might want to go back and take a second look.	Yza gaýdyp, ikinji gezek seredip görmek isläp bilerin.
He has opened his hand on several sites over the years.	Birnäçe ýyl bäri birnäçe saýtda elini açdy.
A way to force you to do what you want.	Islän zadyňyzy etmäge mejbur etmegiň usuly.
My own feeling is the opposite.	Öz duýgym tersine.
I can't wait	Men garaşyp bilemok
I use it only for good.	Men muny diňe gowulyk üçin ulanýaryn.
This is higher than what we can do.	Bu, edip biljek zatlarymyzdan has ýokarydyr.
He was running in fear.	Ol gorkup ylgaýardy.
Over time, that is likely to change.	Wagtyň geçmegi bilen bu ýuwaş-ýuwaşdan üýtgeýär.
We will prepare you there.	Şol ýerde sizi taýýarlarys.
Both are gone.	Ikisi-de gitdi.
You need to keep your back door open.	Öz arka gapyňyzy açyk saklamaly.
This does not surprise me at all.	Bu meni birneme geň galdyrmaýar.
You make it easy for him to close it.	Ony ýapanyňyz üçin oňa rahat edýärsiňiz.
There were many events during this period.	Bu döwürde köp waka bolupdy.
They are looking for the best ideas from anywhere, from anywhere.	Islendik ýerden, islendik ýerden iň gowy pikirleri gözleýärler.
He played football.	Futbol oýnady.
Age for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin ýaş.
It’s hard to describe that feeling.	Bu duýgyny suratlandyrmak kyn.
This is not much.	Bu kän däl.
They have been friends for a lifetime.	Olar ömürboýy dostlaşýarlar.
We made a full statement.	Doly beýannama berdik.
I took at least one ball.	Iň bolmanda bir topa alyp gitdim.
We enjoyed spending time with you today.	Bu gün siziň bilen wagt geçirmek biziň üçin hoşaldy.
If they wanted to, the whole world could see it.	Isleseler, bütin dünýä muny görüp bilerdi.
Maybe there is something really dark.	Belki hakykatdanam garaňky bir zat bar.
He would not allow her to have a small child.	Oňa kiçijik çaga bolmagyna ýol bermezdi.
He stood with me.	Ol meniň bilen durdy.
We blog every day and post pictures.	Her gün blog açarys we suratlar ibereris.
He needs coffee.	Oňa kofesi gerek.
The two lines of the same style show the upper and lower limits.	Birmeňzeş stiliň iki setiri ýokarky we aşaky çäkleri görkezýär.
Just fine.	Diňe gowy.
We like to be.	Biz bolmaklygy halaýarys.
However, this value is rarely found in research reports.	Şeýle-de bolsa, bu baha gözleg hasabatlarynda seýrek berilýär.
After all, they wouldn't mind being here.	Her niçigem bolsa bu ýerde bolmagymyza garşy bolmazlar.
They did a hell of a job tonight.	Bu gije bir dowzah işini etdiler.
It didn't go well either.	Bu-da gowy geçmedi.
If you want one, buy one yourself.	Birini isleseňiz, özüňiz satyn alyň.
I really care about the poor.	Men garyplar hakda hakykatdanam alada edýärin.
This is not a good thing.	Bu gowy iş däl.
He couldn't move.	Ol gymyldap bilmedi.
He stood there.	Ol şol ýerde durdy.
The rest is mine.	Galanlary meniňki.
Found a new coffee shop.	Täze kofe dükany tapdy.
I had so much fun with that.	Munuň bilen gaty hezil etdim.
But he is not worried about it at the moment.	Itöne häzirki wagtda hiç hili alada döretmedi.
Honestly, no, no.	Dogrusy, ýok, ýok.
The last few years have been war years.	Soňky birnäçe ýyl uruş ýyllary boldy.
Men or women.	Erkekler ýa-da aýallar.
Other than yourself.	Özüňden başga.
There is no one for them.	Olar üçin hiç kim ýok.
He wanted to look at those big goals.	Şol ullakan gollara seretmek isleýärdi.
How strange it was to feel Himself.	Himselfene-de özüni duýmak nähili geň duýuldy.
That our family is sick.	Maşgalamyzyň keselidigini.
He followed her.	Ol onuň yzyna düşdi.
I wouldn't take it.	Men almazdym.
Just important.	Diňe möhüm.
This time by a man.	Bu gezek bir adam tarapyndan.
Please, man.	Haýyş edýärin, adam.
Love or count.	Söýüň ýa-da sanaň.
It takes more effort.	Munuň üçin has köp tagalla gerek.
God is with us.	Hudaý biziň bilen gidýär.
To protect the motherland and to keep our planet safe.	Ene topragyny goramak we planetamyzy howpsuz saklamak üçin.
You want something to shape me.	Bir zadyň meni emele getirmegini isleýärsiň.
Probably the world.	Mümkin dünýä.
Add eggs and do well with your hands.	Eggsumurtga goşuň we eliňiz bilen gowy işläň.
Your work must not have taught you the perfection of anyone.	Işiňiz size hiç kimiň kämilligini öwretmedik bolmaly.
Take a look at the bigger picture.	Has ulurak surata göz aýlaň.
But we never talked about food.	Emma iýmit hakda hiç wagt gürleşmedik.
Thank you very much for your support.	Goldawyňyz üçin diýseň minnetdar.
A simple kitchen scale can be used to measure weight.	Agramyny ölçemek üçin ýönekeý aşhana şkalasy ulanylyp bilner.
This issue is being investigated.	Bu mesele derňew arkaly seredilýär.
You have to play well.	Gowy oýnamaly.
We looked at each other, but didn't say anything.	Biri-birimize seretdik, ýöne hiç zat diýmedik.
But he would not go.	Emma ol gitmezdi.
This car.	Bu maşyn.
The world was amazed.	Dünýä geň galdy.
This is an event.	Bu bir waka.
I had to find a new job.	Täze iş tapmaly boldum.
Based on three tests.	Üç synagyň esasynda.
All over the kitchen.	Aşhananyň hemme ýerinde.
But nothing worked.	Emma hiç zat netije bermedi.
He asked the station to find out who lived there.	Wokzaldan ol ýerde kimiň ýaşaýandygyny anyklamagy haýyş edipdi.
But the operation never went down.	Emma operasiýa hiç haçan ýere gaçmady.
We were not alone.	Biz ýeke däldik.
If we do not answer.	Eger jogap bermedik bolsak.
Let's talk, let's do this.	Geliň, gürleşeliň, muny amala aşyralyň.
I really do.	Men hakykatdanam şeýle edýärin.
I look forward to the next book.	Indiki kitaba sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
That's exactly what happened.	Edil şeýle boldy.
At first it seems like a random act of violence.	Ilki bilen tötänleýin zorluk hereketine meňzeýär.
I could not see	Görüp bilmedim
Think for yourself how beautiful that bridge is.	Şol köpriniň nähili ajaýypdygyny özüňiz hakda pikir ediň.
This time it was great to have the opportunity to comfort her.	Bu gezek oňa teselli bermäge pursat tapmak ajaýyp duýuldy.
I have the opportunity to buy it.	Ony satyn almaga mümkinçiligim bar.
We must respect him.	Biz oňa hormat goýmalydyrys.
He had never done that before.	Ol ozal beýle zat etmedi.
He developed the method.	Usuly ösdürdi.
It's a slow process that seems to be slow.	Ony haýalladýan ýaly haýal proses.
I finished second.	Men ikinji ýeri tamamladym.
He did for a while.	Bir wagtlap etdi.
Whatever you bring here, people will eventually copy it.	Bu ýere näme getiren bolsaňyz, adamlar ahyrsoňy ony göçürip alarlar.
The problem is, you have to track them down.	Mesele, olary yzarlamaly.
He must not fall.	Ol ýykylmaly däldir.
He had trouble walking.	Pyýada ýöremekde kynçylyk çekýärdi.
People still talk about it.	Adamlar häzirem bu hakda gürleşýärler.
At first we didn't think about it.	Ilki bilen bu hakda hiç zat pikir etmedik.
I never took all my symptoms.	Alamatlarymyň hemmesini asla kabul etmedim.
The man was asleep.	Ol adam ýatdy.
It had to be that way, it seemed even bigger than that distance.	Şeýle bolmalydy, hatda şol aralykdan-da uly görünýärdi.
We could not have our own children.	Öz çagalarymyz bolup bilmedi.
Our lives happen in a certain way.	Durmuşymyz belli bir ýagdaýda bolup geçýär.
Thanks for reading.	Okanyňyz üçin sag boluň.
Just then my mom came out.	Edil şol wagt ejem çykdy.
You can win or lose.	Wineňip bilersiňiz ýa-da utulyp bilersiňiz.
No one said anything about their faith.	Hiç kim öz imany hakda hiç zat aýtmady.
At the end of the day, his call was not answered.	Günüň ahyrynda onuň jaňy yzyna gaýtarylmady.
You know the theology.	Theoluny bilersiňiz.
A week later something else happened.	Bir hepde soň başga bir zat boldy.
Many people order your money with you.	Köp adam gazanýan puluňyzy ýanyňyz bilen sargyt edýär.
I want to see you	Seni göresim gelýär.
He gave money and valuable time every week.	Ol her hepde pul we gymmatly wagtyny berýärdi.
What was the weather like on their birthday?	Hatda olaryň doglan gününde howa nähili boldy.
This would have stopped the discussion before it began.	Bu, diskussiýany başlamazdan ozal bes ederdi.
There was a door on the left.	Çep tarapda gapy bardy.
We had that idea.	Bizde şeýle pikir bardy.
They live in it.	Içinde ýaşaýarlar.
In short, they get rich when you pay.	Gysgaça aýdanyňda, pul töläniňde baýlaşýarlar.
This is another story.	Bu başga bir waka.
I am very happy.	Men gaty şat.
Of course, he didn't say that.	Elbetde, ol beýle zat aýtmady.
I went there.	Men ol ýere gitdim.
I turn my face away and close my eyes.	Men ýüzümi sowup, gözümi ýumýaryn.
I'm glad none of you were injured.	Siziň hiç biriňiziň ýaralanmandygyna begenýärin.
You need two simple things.	Size iki sany ýönekeý zat gerek.
They work for him and talk to him.	Olar onuň üçin işleýärler we onuň bilen gürleşýärler.
God has been so good to me.	Hudaý maňa gaty gowy boldy.
There was no need to talk about music just to sing.	Aýdym-saz hakda diňe aýdym aýtmak üçin gürleşmek zerurlygy ýokdy.
Our family could not be seen by anyone outside the family.	Familyüzümizi maşgalanyň daşyndaky bir adam görüp bilmezdi.
He will just step on your chair.	Diňe oturgyjyňyza basar.
So from that point of view, everything is fine.	Şeýlelik bilen, şu nukdaýnazardan seredeniňde hemme zat gowy.
He needed his strength to follow.	Oňa eýermek üçin onuň güýji gerekdi.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, ol beýle däldi.
But it is very difficult.	Emma bu gaty kyn.
Purchaseer is the right place to buy.	Purchaseer satyn almak üçin dogry ýer.
I was convinced that science would support me.	Ylmyň meni goldajakdygyna ynanýardym.
I'm coming back this year.	Şu ýyla gaýdyp gelýärin.
I don't know if it works.	Işleýändigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
But it will be worth watching at least.	Atöne görmek üçin iň bolmanda synlamaga mynasyp bolar.
He didn't love her anymore because he thought he loved her.	Ol indi ony söýmedi, sebäbi ony söýşi ýaly pikir etdi.
I had a lot of good teachers.	Gowy mugallymlarym köpdi.
But whether we play it or not is the only difference.	Playöne oýnaýarysmy ýa-da oýnamaýarys, bu ýeke-täk tapawut.
I liked your attitude towards the image.	Şekile bolan garaýşyňyzy haladym.
He has never been in the army. "	Ol hiç haçan goşunda bolmadym "-diýdi.
He conducted experiments, analyzed data, and wrote manuscripts.	Synaglary geçirdi, maglumatlary analiz etdi, golýazmany ýazdy.
They won and lost.	Woneňdiler we utuldylar.
All of this has made you who you are today.	Bularyň hemmesi sizi şu gün kimdigiňize öwürdi.
Forceer forces.	Forceer güýçleri.
If two objects are different, they must have different names.	Iki obýekt başga bolsa, dürli atlary bolmaly.
He knows exactly what he wants and is determined to get it.	Näme isleýändigini anyk bilýär we almagy ýüregine düwýär.
However, you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Şeýle-de bolsa, munuň bilen diňe münmeli bolar.
Home computer systems are very standard.	Öýde ýerleşýän kompýuter ulgamlary diýseň standart.
I was expecting better quality for the price.	Bahasy üçin has gowy hile garaşýardym.
He remained in office for ten years.	Ol bu wezipede on ýyl galdy.
I prepare the family not to wait too long.	Maşgalany kän garaşmazlyga taýýarlaýaryn.
His words remain true.	Onuň sözi hakykatlygyna galýar.
He wants to spend more time with his family.	Maşgalasy bilen has köp wagt geçirmek isleýär.
We assume this is wrong.	Munuň ýalňyşdygyny çaklaýarys.
I ask her if she likes her husband.	Men ondan adamsyny halaýandygyny ýa-da ýokdugyny soraýaryn.
He touched her shoulder.	Onuň egnine degdi.
We learned a lot about homicide that year.	Şol ýyl adam öldürmek hakda köp zat öwrendik.
Once we understood, we moved on to solutions.	Düşünenimizden soň çözgütlere geçdik.
Good?	Gowy?
Girls don't like being beaten.	Gyzlar urulmagy halamaýarlar.
There are many reasons why he is there.	Şol ýerde bolmagynyň sebäpleri köp.
It was a financial decision.	Bu maliýe kararydy.
And many other things have not changed.	Şeýle hem başga zatlaryň köpüsi üýtgemedi.
I don't remember their names.	Olaryň atlary ýadyma düşenok.
They bought some of them, and others came to them with gifts.	Olaryň birnäçesini satyn aldylar, beýlekileri sowgat bilen olaryň ýanyna geldi.
I have never heard a woman speak like that.	Aýalyň beýle gürleýänini eşitmedim.
It was the worst day of my life.	Bu meniň durmuşymyň iň erbet güni boldy.
He would do anything.	Ol her zat ederdi.
Another weak spot.	Başga bir gowşak ýer.
There was a short laugh.	Gysga gülki boldy.
But issues are not new to me.	Emma meseleler meniň üçin täzelik däl.
I need it right away.	Drew maňa gerek.
One looks like the other.	Biri beýlekisine meňzeýär.
Just have a good time and do a little work.	Diňe gowy wagt geçiriň we azajyk iş ediň.
This is because of the lack of public support for the war.	Munuň sebäbi urşa jemgyýetçiligiň goldawynyň pesligi.
The first stage.	Birinji tapgyr.
But she was still beautiful.	Emma ol henizem owadandy.
Kill a king and go free forever.	Bir patyşany öldüriň we baky erkin geziň.
It won't go away.	Bu gitmez.
He went straight to the door without turning.	Ol göni öwrülmän gapynyň agzyna bardy.
He died.	Ol öldi.
He put it in the right mind.	Ony dogry pikirde goýdy.
This is really something.	Bu hakykatdanam bir zat.
What they have is real, powerful, and very powerful.	Olarda bar bolan zatlar hakyky, güýçli we gaty güýçli.
You spend time dreaming.	Dreamene düýş görmek üçin wagt sarp edýärsiňiz.
And then the second.	Soň bolsa ikinjisi.
You will be back in the evening before you lose your memory.	Memoryadyňyzy ýitirmezden öň agşam gaýdyp bararsyňyz.
She enjoyed being with the guys.	Ol ýigitleriň ýanynda bolmakdan lezzet alýardy.
The situation has not changed since last summer.	Geçen tomusdan bäri ýagdaý üýtgemedi.
I would not decide.	Karar bermezdim.
This is true of many things.	Bu köp zat dogry.
Maybe more than a year.	Belki bir ýyldan gowrak wagt.
His death was widely reported in the media.	Onuň ölümi metbugatda giňden habar berildi.
, they agreed.	, muňa razy boldular.
Who is new?	Täze kim?
Now the important thing was to know who he was.	Indi möhüm zat onuň kimdigini bilmekdi.
I suffered for it.	Munuň üçin ejir çekdim.
I had a good relationship with him.	Men onuň bilen gowy gatnaşykda boldum.
It didn't work out.	Çynlakaý täsir etmedi.
And then you have to evaluate at least one term correctly.	Soň bolsa, iň bolmanda bir termini dogry diýip baha bermeli.
Hold your breath for three counts.	Üç gezek sanamak üçin demiňizi saklaň.
You are stronger than them, and this is your secret.	Siz olardan güýçlüsiňiz, bu siziň syryňyz.
The second was on two topics.	Bu ikinjisi iki temada boldy.
My mom and dad.	Ejem we kakam.
This is the greatest threat to freedom.	Bu azatlygyň iň uly howpy.
Not on the phone.	Telefonda däl.
I never did, I never planned to do it again.	Hiç haçan etmedim, mundan beýläk etmegi meýilleşdirmedim.
But my father drank it.	Emma kakam muny içýärdi.
But that doesn't matter.	Emma munuň ähmiýeti ýok.
We can't stay here.	Biz bu ýerde galyp bilmeris.
If you don't stay with me, you won't be able to bear fruit.	Mende galmasaňyz, miwe berip bilmersiňiz.
The two special cases are different.	Iki aýratyn ýagdaý tapawutlanýar.
This is the best deal ever made between any country.	Bu, islendik döwletiň arasynda bolup geçen iň oňat şertnama.
He said it would not be long.	Uzakda bolmajakdygyny aýtdy.
He wanted to get it back, but they gave it to me anyway.	Ol muny yzyna almak isledi, ýöne her niçigem bolsa maňa berdiler.
However, no solution has been found.	Emma muňa garamazdan, çözgüt tapylmady.
No one can be.	Ora-da hiç kim bolup bilmez.
You are the most precious of all.	Siz hemme zatdan gymmatlysyňyz.
They are also fast.	Olar hem çalt.
Do whatever you want	Islän zadyňy et.
There is an understanding between us.	Aramyzda düşünişmek bar.
Every day after work.	Her gün işden soň.
Increase enthusiasm.	Heatylylygy ýokarlandyryň.
They voted.	Ses berdiler.
We got what we needed.	Zerur zatlary aldyk.
It should have been.	Ol bolmalydy.
She is smart.	Ol akylly.
This would be done.	Bu edilerdi.
He has good hands.	Gowy elleri bar.
At the end of the room.	Otagynyň ahyrynda.
But we are not ready for that.	Emma biz häzir muňa taýyn däl.
This is the most important point.	Bu iň möhüm nokat.
And I have about two hours of sleep.	Mende bolsa iki sagat töweregi uky bar.
Good picture.	Gowy surat.
I worked fast.	Men çalt işledim.
Reading is an activity.	Okamak işjeňlikdir.
This is a very difficult issue.	Bu gaty kyn mesele.
He said the army knew at least.	Iň bärkisi, goşunyň bilýändigini aýtdy.
No matter how much you pay, you can never own an apartment.	Näçe töleseňizem kwartiranyňyza hiç wagt eýeçilik edip bilmersiňiz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Herehtimal, bu ýerdäki beýleki zatlar bilen deňdir.
You have to go	Sen gitmeli
Now it is impossible to say where the sound comes from.	Indi sesiň nireden gelýändigini aýtmak mümkin däl.
The tool is completely free to download from here.	Gural bu ýerden göçürip almak üçin bütinleý mugt.
It was also immediately shot.	Bu hem derrew atyldy.
He looked a little sick.	Ol birneme syrkaw görünýärdi.
Of course, we had nothing to do with it.	Elbetde, munuň bilen hiç hili dahylymyz ýokdy.
He may have been out of the house.	Öýde çykan bolmagy mümkin.
He says he touched his left hand.	Çep eli degdi diýýär.
Games should be fun.	Oýunlar gyzykly bolmaly.
Interesting decisions are made later.	Gyzykly kararlar soňrak kabul edilýär.
They can call the address.	Salgyny jaňdan bilerler.
We love you	Biz sizi halaýarys
This is a bit different.	Bu birneme üýtgeşik.
And then he has to get her out of the house.	Soň bolsa ony öýden çykarmaly.
A stock seat would be better.	Bir stocka oturgyjy has gowy bolardy.
I can't miss the scary look on her face.	Onuň maňa seredýän gorkunç görnüşini sypdyrmaýaryn.
I could have found it a few years ago.	Men ony birnäçe ýyl ozal tapyp bilerdim.
I couldn't figure out how to ensure this.	Muny nädip üpjün etmelidigini tapyp bilmedim.
The main thing is common.	Esasy zat umumy.
Say what you see or what you don't see.	Görýän zatlaryňyzy ýa-da görmeýän zatlaryňyzy aýdyň.
This is my main goal.	Bu meniň esasy maksadym.
Of course, he didn't believe it.	Elbetde, muňa ynanmady.
This is an example.	Bu mysal.
Every good judge really knows that there are at least three sides.	Her bir gowy kazy hakykatdanam azyndan üç tarapyň bardygyny bilýär.
For a bad person.	Erbet adam üçin.
He closed his eyes and put the world inside.	Gözüni ýumdy-da, dünýäni içerde goýdy.
I was experiencing a lot of different emotions.	Köp dürli duýgulary başdan geçirýärdim.
You can help.	Sizem kömek edip bilersiňiz.
No one felt right.	Hiç kim özüni dogry duýmady.
He added some notes on the white board.	Ak tagtada käbir bellikleri goşdy.
Still here.	Henizem şu ýerde.
And you are just as strong as each other.	Siz bolsa diňe biri-biriňiz ýaly güýçli.
This is the workplace.	Bu iş ýeri.
Brain stories have a basic structure of cause and effect.	Beýni hekaýalary sebäbiň we netijäniň esasy gurluşyna eýe.
Yes, read again.	Hawa, ýene bir gezek oka.
I think that's enough.	Bu ýeterlik diýip pikir edýärin.
Or maybe he just taught the guy that name.	Ora-da belki, diňe şol at bilen ýigit öwredipdir.
They want to make a movie about their children.	Çagalary hakda film döretmek isleýärler.
I'll see you in two days.	Iki günden soň görerin.
She and a few friends.	Ol we birnäçe dosty.
I want to play a game	Men oýun oýnamak isleýärin
Only women with high quality eggs will be successful.	Diňe ýokary hilli ýumurtgaly aýallar gowy üstünlik gazanarlar.
I don't see it happening yet.	Munuň entek bolandygyny göremok.
The forces here are based.	Bu ýerdäki güýçler esaslanýar.
But then there was no internet.	Emma soň internet hem ýokdy.
We only treat the first.	Diňe birinjisini bejerýäris.
It will be fast.	Bu çalt bolar.
But then.	Emma, ​​soň.
But this time he released it once.	Thisöne bu gezek bir gezek goýberdi.
We have a lot of time.	Biziň wagtymyz gaty köp.
Some say.	Käbirleri aýdylýar.
This is not a theory.	Bu teoriýa däl.
He left me that manuscript.	Maňa şol golýazmany galdyrdy.
My main job was with a financial company.	Esasy işim maliýe kompaniýasynda boldy.
This has a lot to do with the rise.	Munuň ýokarlanmagyna köp täsir edýär.
He plays on the Black Cross.	Gara haçda oýnaýar.
Some bring tears to your eyes.	Käbirleri gözüňe ýaş getirýär.
For the first time in literature.	Edebiýatda ilkinji gezek.
I remember the words, the names and the people.	Sözleri, atlary we adamlary ýadymda.
We love each other.	Biz birek-biregi söýýäris.
Eventually you get what you want.	Ahyrynda islän zadyňyzy alýarsyňyz.
That it will fail.	Munuň şowsuz boljakdygy.
You started with the easy way out because it was safe.	Ygtybarly bolany üçin aňsat işe başladyňyz.
You learn this as something.	Muny bir zat hökmünde öwrenýärsiňiz.
We know how to deal with it.	Munuň bilen nähili iş salyşmalydygyny bilýäris.
It’s about how you see your life.	Durmuşyňyzy nähili görýändigiňiz hakda.
So let us keep our thoughts away from the body and the spirit.	Şeýlelik bilen, pikirlerimizi bedenden ruhdan uzaklaşdyralyň.
However, it is planned to continue the training.	Şeýle-de bolsa, okuwlary dowam etdirmek meýilleşdirilýär.
They look great.	Olar gaty gowy görünýär.
You can see in the pictures.	Suratlarda görüp bilersiňiz.
At the request of the staff, they will increase the heat of your meal.	Işgärler haýyşy boýunça naharyňyzyň ýylylygyny artdyrarlar.
He had something.	Onuň bir zady bardy.
Please visit our user friendly website to get what you want.	Isleýän zadyňyzy almak üçin ulanyjy dostlukly web sahypamyza girmegiňizi haýyş edýäris.
He had a cell phone with him.	Onuň bilen jübi telefony bardy.
This is not an argument.	Bu jedel däl.
Expressing your anger clears the air.	Gaharyňy aýtmak howany arassalaýar.
Command line tools will be added to these features.	Bu aýratynlyklara buýruk setiriniň gurallary goşular.
This is a simple fact of life.	Bu meseläniň ýönekeý bir hakykaty.
Moreene smirked a little.	Moreene birneme çekerdi.
They unite when they want and only when they need to.	Islänlerinde birleşýärler we diňe zerur bolanda bölünýärler.
I could have stayed there forever.	Men ol ýerde baky galyp bilerdim.
It worked.	Bu netije berdi.
There was a balance in the world.	Dünýäde deňagramlylyk bardy.
Of course, in a day because of the price of gas.	Elbetde, gazyň bahasy sebäpli bir günde.
That's the way it should be.	Ora-da şeýle bolmalydy.
It takes about three months.	Üç aý töweregi wagt gerek.
The corner is full.	Burça dolan.
It cannot be ignored in any form or form.	Islendik görnüşde ýa-da görnüşde ünsden düşürip bolmaz.
He wanted to know more about her.	Ol hakda has köp bilmek isledi.
This is part of the evidence.	Bu subutnamalaryň bir bölegi.
Make one or more plans i.	Bir ýa-da birnäçe meýilnama düzmek i.
Close your eyes and breathe deeply.	Gözüňizi ýumuň, uludan dem alyň.
I can understand why this is happening.	Munuň näme üçin boljagyna düşünip bilerin.
I thought you knew better than that.	Ondan has gowy bilýärsiň öýdüpdim.
However, the beer itself is excellent.	Muňa garamazdan, piwoň özi gaty gowy.
He is just a transfer student.	Ol ýaňy başlanan transfer okuwçysy.
If so, it is mentioned in the comments.	Eger şeýle bolsa, teswirlerde agzalýar.
He realized that this could happen.	Munuň bolup biljekdigine düşündi.
This is where the audience really becomes part of society.	Ine, tomaşaçylar hakykatdanam jemgyýetiň bir bölegine öwrülýärler.
Many do so because the land is very cheap.	Lander gaty arzan bolany üçin köpler şeýle edýärler.
To make the dog more comfortable.	Iti has amatly etmek üçin.
We will send it to you immediately.	Derrew size ibereris.
However, we believe that the methods available today are not ideal.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda bar bolan usullaryň ideal däldigine ynanýarys.
It was impossible to escape.	Ondan gaçmak mümkin däldi.
He would never let it go.	Ol muny hiç haçan goýbermezdi.
Let's put a note next to his name.	Geliň, onuň adynyň gapdalynda bellik goýalyň.
Of course, that was the nature.	Elbetde, bu häsiýetdi.
His hands reached out to me.	Elleri maňa tarap ýetdi.
Beer drinkers, people who like to drink beer.	Piwo içýänler, piwo içmegi halaýan adamlar.
Good luck and seems to have been taken care of before.	Goodagdaýy gowy we öňem ideg edilen ýaly.
You can only live.	Diňe ýaşap bilersiňiz.
One way is to think like an insurance policy.	Bir usuly, ätiýaçlandyryş polisi ýaly pikir etmekdir.
I believe it now, but for a variety of reasons.	Men häzir ynanýaryn, ýöne dürli sebäplere görä.
First, we look at the background.	Ilki bilen, fonda seredýäris.
The sun is young and it will be night soon.	Gün ýaşdy we basym gije bolar.
But of course he liked it.	Sheöne, elbetde, muny halady.
The rules are about giving land to other people.	Düzgünler beýleki adamlara ýer bermek barada.
We have now added additional information to support this request.	Indi bu talaby goldamak üçin goşmaça maglumatlar goşduk.
This is your job.	Bu siziň işiňiz.
This battle is over now.	Bu söweş indi gutardy.
Two groups were identified.	Iki topar kesgitlenildi.
Be careful about this.	Bu meselede seresap boluň.
Of course, not because they are ruled by bad people.	Elbetde, erbet adamlar tarapyndan dolandyrylýanlygy üçin däl.
I got something	Men bir zat aldym
You will not, because now is their city.	Sen bolmaz, sebäbi indi olaryň şäheri.
There are three real solutions to this problem.	Bu ýagdaýda üç sany hakyky çözgüt bar.
Doing so will lead you to this page.	Şeýle etmek sizi bu sahypa alyp barar.
It works if it feels right and looks right.	Rightöne özüni dogry duýsa we dogry görünse, işleýär.
Talk to you soon and keep up the good content.	Kelläňizde gürleşiň.
He was shot in the back.	Arka tarapdan atylypdy.
He has been arrested several times.	Birnäçe gezek tussag edildi.
The code is there and the code is good.	Kod bar we kod gowy.
You will not allow it to happen.	Bolmagyna ýol bermersiňiz.
No age difference was reported between the groups.	Toparlaryň arasynda ýaş tapawudy barada habar berilmedi.
User Views and Information.	Ulanyjynyň görýänleri we maglumatlary.
She feels he is looking at her.	Oňa seredýändigini duýýar.
You would never make it.	Hiç haçan ýasamazdyňyz.
It would be worth it in a moment.	Bir salymdan oňa degerdi.
This leads to a criminal life.	Bu bolsa ony jenaýat durmuşyna alyp barýar.
We will be happy to answer your questions.	Soraglaryňyza jogap bermäge şat bolarys.
The problem is, we only see the body parts.	Mesele, diňe görýän beden agzalarymyz.
Read the article	Makalany okaň.
The world of sound.	Ses dünýäsi.
Food for example.	Mysal üçin iýmit.
Something also happened.	Somethinga-da bir zat bardy.
But the situation with water is clearer.	Emma suw bilen ýagdaý has düşnükli.
Eventually something closed.	Ahyrynda bir zat ýapyldy.
His hands were released.	Elleri boşadyldy.
Most of his hands were covered.	Elleriniň köpüsi örtüldi.
Everyone just had fun.	Her kim diňe hezil etdi.
I am not a rock.	Men gaýa däl.
We will pass in front of his house.	Biz onuň öýüniň öňünden geçeris.
He decided to take a picture of her.	Ol onuň suratyny almagy ýüregine düwdi.
It depends on you whether or not this is a good idea.	Munuň gowy zatdygy ýa-da ýokdugy siziň garaýşyňyza bagly.
No additional information will be provided.	Goşmaça maglumat berilmez.
It is full of matter.	Ol materiýadan doly.
And the boy is mine.	Oglan bolsa meniňki.
This is the power of hope.	Bu umydyň güýji.
One more thing.	Moreene bir zat.
It will take a lot of hard work and time, but that would not be possible.	Munuň üçin köp zähmet we wagt gerek bolar, ýöne bu mümkin bolmazdy.
It does not matter to him how those jobs can be created.	Şol iş ýerleriniň nädip döredilip bilinjekdigi onuň üçin has möhüm däl.
He refused.	Ol ýüz öwürdi.
We'll have a chat next week.	Indiki hepde söhbetdeşlik gurarys.
Is it ok 	Gowumy?
'	' diýdi.
We did it, but we did it in different ways.	Muny etdik, ýöne dürli ýollar bilen etdik.
I think they can really fix that.	Muny hakykatdanam aňsatlyk bilen düzedip bilerler diýip pikir edýärin.
So it's not a problem here.	Şonuň üçin bu ýerde mesele däl.
Good, but not a good movie.	Gowy, ýöne gowy film däl.
But you don't have to play.	Playöne oýnamak hökman däl.
We can actually think of several uses.	Aslynda birnäçe ulanylyşy hakda pikir edip bileris.
I do the same.	Menem şony edýärin.
The accused here has not been deprived of this right.	Bu ýerde günäkärlenýän bu hukukdan mahrum edilmedi.
Doing so keeps emotions high.	Şeýle etmek, duýgulary ýokary derejede saklaýar.
I hope you don't mind.	Gaty rahatlaşmarsyňyz diýip umyt edýärin.
This is very important for the health of the game to move forward.	Bu oýnuň saglygy üçin öňe gitmek üçin örän möhümdir.
Surround yourself with people you know.	Tanaýan adamlar bilen özüňizi aýlaň.
I would be too.	Menem bolardym.
The result is displayed in the right pane of the image.	Netije şekiliň sag panelinde görkezilýär.
There was another half of the crowd.	Halkanyň beýleki ýarysy bardy.
Click on a post.	Bir ýazgyny ýerine basyň.
Still, they did not save him.	Şonda-da ony halas etmediler.
They are still family.	Olaryň henizem maşgala bolandyklary.
This is what we are trying to do on this paper.	Bu kagyzda synanyşýan zadymyz şu.
He was as excited as a boy.	Ol oglan ýaly tolgunýardy.
This meant a number of things.	Munuň bilen birnäçe zady göz öňünde tutýardy.
For the value of my opinion.	Meniň pikirimiň gymmaty üçin.
It was their decision and we only provided technical advice.	Bu olaryň kararydy we biz diňe tehniki maslahat berdik.
I don't care who or why.	Kimiň ýa-da näme üçin tapawudy ýok öýdýän.
If false, the background content will appear.	Falsealňyş bolsa, fon mazmuny görüner.
You don't have to feel anything.	Hiç zady duýmak hökman däl.
She is one of the girls who was born sexually.	Ol jyns taýdan dünýä inen gyzlaryň biri.
Everyone was still dressed.	Her kim henizem eşik bilen meşgullandy.
.Ok, that's one thing.	.Ok, bu bir zat.
This is nothing.	Bu hiç zat däl.
Many of the previous worries are now gone.	Öňki aladalaryň köpüsi indi ýitdi.
It looks like a really bad decision.	Bu hakykatdanam erbet karar beren ýaly.
The skills they have acquired must be returned.	Olarda alan başarnyklary, yzyna gaýdyp gelmeli.
You did nothing	Sen hiç zat etmediň
From here we can move faster.	Bu ýerden has çalt hereket edip bileris.
He brought you here.	Ol seni şu ýere getirdi.
I would hide my problems inside and not say a word.	Meselelerimi içerde gizlärdim, bir sözem aýtmazdym.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Näme bolan bolsa gerek.
It was also sweet once.	Bu hem bir gezek süýji boldy.
On his computer.	Kompýuterinde.
I knew it was hurting.	Munuň agyrýandygyny bilýärdim.
Maybe next time you have to do dogs.	Belki indiki gezek itleri etmeli.
Be happy, be good, be yourself!	Bagtly bol, gowy bol, özüň bol!
We chased him away.	Ony aramyzdan kowduk.
I hope you don't mind sitting in the dark.	Garaňkyda oturmaga garşy dälsiňiz diýip umyt edýärin.
However, I do not think that you will be able to get out without a lot of hard work.	Şeýle-de bolsa, agyr fiziki zähmet çekmän çykarsyňyz öýdemok.
He pushed the door open and my hand clung.	Gapyny itdi-de, golum ýapyşdy.
Close air is hidden.	Closeakyn howasy gizlin.
The soldiers tore it to pieces.	Esgerler ony bölek-bölek etdiler.
Please leave a comment per person.	Adam başyna diňe bir teswir ýazmagyňyzy haýyş edýäris.
Don't get me wrong, this is our home and workplace.	Thisadyňyzdan çykarmaň, bu biziň öýümiz we iş ýerimizdi.
He pulled his leg back and looked.	Aýagyny yza çekdi-de, seretdi.
So it doesn't change the next morning.	Şonuň üçin bu ertesi irden pikirlerini üýtgetmeýär.
Or when we are excited.	Ora-da tolgunanymyzda.
There should have been at least two.	Iň azyndan ikisi bolmalydy.
This book caught me.	Bu kitap meni tutdy.
In fact, we both have.	Hakykatdanam, ikimizem bar we.
It allows us to.	Bize mümkinçilik berýär.
But you can't.	Emma edip bilmeýärsiň.
I couldn't help myself	Özüme kömek edip bilmedim
Be friendly and understanding with someone.	Kimdir biri bilen dostlukly we düşünişmek.
They usually go down every two days now.	Adatça indi her iki günden aşak düşýärler.
There is nothing in my life.	Durmuşymda hiç zat ýok.
Clean and tidy.	Arassa we arassa.
Don't go now.	Indi gitme.
Go here and buy it because it improves with every listening.	Bu ýere gidiň we satyn alyň, sebäbi her diňlemek bilen gowulaşýar.
Everything changes, but some things remain the same.	Hemme zat üýtgeýär, ýöne käbir zatlar öňküligine galýar.
I had to go.	Men gitmeli boldum.
I was very confused about a lot of things.	Köp zat hakda gaty bulaşdym.
Those instructions are very clear.	Şol görkezmeler gaty anyk.
They will fight to continue the struggle.	Göreşi dowam etdirmek üçin göreşerler.
For four people.	Dört adam üçin.
It only makes sense to me.	Bu diňe meniň üçin manyly.
I don't know why, but we did.	Sebäbini bilemok, ýöne bildik.
You don't have to look good to catch bad people.	Erbet adamlary tutmak üçin gowy görünmeli däl.
It never asks you.	Bu sizi hiç haçan soramaýar.
Hard to catch.	Tutmak kyn.
My only hope is that it's not too complicated for him.	Onlyeke-täk umydym, bu onuň üçin gaty çylşyrymly däl.
This is the best you can do without any specific information.	Has anyk maglumat bolmasa, bu edip biljek iň gowusy.
But there is evidence to support this.	Emma muny tassyklaýan subutnamalar bar.
Welcome to find the real love approach.	Hakyky söýgi çemeleşmesini tapmak üçin hoş geldiňiz.
Of course, we will tell everyone that you are with me.	Elbetde, meniň ýanymdadygyňyzy hemmelere aýdarys.
It takes work.	Zähmet gerek.
So make the most of them.	Şonuň üçin olardan iň oňat peýdalanyň.
Those lines were also coming down.	Şol setirler hem aşak düşýärdi.
Played many factors.	Köp faktorlar oýnady.
I got the following error message	Aşakdaky säwlik habaryny aldym
The test was repeated three times with the same result.	Synag şol bir netije bilen üç gezek gaýtalandy.
Be quiet now	Indi dymyň.
Here we are.	Ine, biz şol ýerde bolduk.
There will be a setting for the film to be shot here.	Bu ýerde surata düşürjek filminiň sazlamasy bolar.
He saw what it was.	Ol munuň nämedigini gördi.
Because it will be interesting.	Sebäbi gyzykly bolar.
Then run.	Soň bolsa ylga.
This is your problem.	Bu siziň meseläňiz.
This is a three-month period.	Bu üç aýlyk döwür.
I love everything about her.	Men ol hakda hemme zady gowy görýärin.
So nothing else.	Şonuň üçin başga zat ýok.
We went to school together.	Biz bilelikde mekdebe gitdik.
Anything real is right now.	Hakyky islendik zat häzirki pursatda dogry.
Try to go to bed early tonight.	Şu gije ir ýatmaga synanyşyň.
But it failed.	Emma şowsuz boldy.
She was afraid she would never see her son again.	Ogluny gaýdyp görmezliginden gorkýardy.
There must be some.	Käbirleri bolmaly.
Season with black pepper.	Gara burç bilen dadyp görmek möwsümi.
So he can talk about his experience of feeling good.	Şeýdip, özüni gowy duýmak tejribesi hakda gürleşip biler.
We come together and talk and talk.	Bir ýere jemlenip gürleşýäris we gürleşýäris.
Soon no one was able to say what they did not know.	Tizara hiç kim bilmeýän zadyny aýdyp bilmedi.
I understand why.	Näme üçin bolsa-da düşünýärin.
OK, good, good.	Bolýar, gowy, gowy.
It was like salt.	Duz köp ýalydy.
I did not move.	Men gymyldamadym.
We didn't do our job.	Biz öz işimizi etmedik.
We have to stay here.	Bu ýerde biziň bilen galmaly.
Additional measures will be taken if necessary.	Zerur bolsa goşmaça çäreler görüler.
But he can be fit if he wants to.	Sheöne islese özüne laýyk bolup biler.
Nor should it be.	Ora-da bolmaly.
You can use them for another creative project.	Olary başga bir döredijilik taslamasy üçin ulanyp bilersiňiz.
If it is dry, give it water.	Gury bolsa, suw beriň.
He took two people down.	Iki adamy aşak düşürdi.
We will hit you.	Biz seni urarys.
I did not apply.	Men ýüz tutmadym.
He wanted to believe her.	Oňa ynanmak isledi.
We will take care of him.	Biz onuň aladasyny ederis.
I hope it doesn't get stuck.	Lostitirilmez diýip umyt edýärin.
Related to public issues.	Jemgyýetçilik meselesi bilen baglanyşykly.
Think about the result.	Netijesi barada pikirleniň.
Children have nothing, nothing.	Çagalarda hiç zat, hiç zat ýok.
Of course, he was asleep and had been drinking before.	Elbetde, ol uklap ýatyrdy we öňem içýärdi.
However, it becomes more interesting in a more complex place.	Şeýle-de bolsa, has çylşyrymly ýerde gyzykly bolýar.
It was a hot spring.	Yssy arassa çeşme boldy.
No one will believe a message, a mission or a purpose.	Hiç kim habara, wezipä ýa-da maksada ynanmaz.
They have been told for years what to do.	Olara näme edilmelidigi barada ençeme ýyl bäri aýdylýar.
Everything looks just like the pictures.	Hemme zat edil suratlara meňzeýär.
Let's talk about it at breakfast.	Ertirlik naharynda bu hakda gürleşeliň.
It's not like anywhere else.	Bu başga ýer ýaly däl.
He holds it for a minute.	Ony bir minutlap saklaýar.
Now I want an explanation.	Häzir düşündiriş isleýärin.
This is the answer you get.	Bu siziň alýan jogabyňyz.
You know this is true.	Munuň hakykatdygyny bilýärsiňiz.
And then he opened it.	Soň bolsa açdy.
Character stories grew and grew.	Harp hekaýalary ulaldy we ulaldy.
It works great.	Bu gaty gowy işleýär.
There was a short conversation.	Gysga söhbetdeşlik boldy.
He has to give his orders.	Ol buýruklaryny bermeli.
He didn't have the money either.	Onda-da pul ýokdy.
Complete freedom.	Doly azatlyk.
Good work clothes.	Gowy iş eşigi.
Football is great, but life is so beautiful and beautiful.	Futbol ajaýyp, ýöne durmuş gaty owadan we ajaýyp.
The device is connected to the card directly.	Enjam gönüden-göni karta birikdirildi.
She looked very young.	Ol gaty ýaş görünýärdi.
I lost a lot of it.	Men muňa gaty ýitirdim.
From beginning to end.	Başyndan ahyryna çenli.
That news team was happy.	Şol habar topary bagtly boldy.
Now there was no sky, no earth, only snow.	Indi asman, ýer ýokdy, diňe gar bardy.
In addition, the samples do not need to be processed.	Mundan başga-da nusgalary gaýtadan işlemek zerur däl.
Nothing can be said about the paper either.	Kagyz hakda-da bir zat aýdyp bolmaz.
These food sources are not secondary, they are the main sources.	Bu azyk çeşmeleri ikinji derejeli däl, olar esasy çeşmelerdir.
They are easy to make and fast.	Olary ýasamak aňsat we çalt.
Otherwise, they will pressure the public.	Otherwiseogsam, köpçüligiň pikirine basyş ederler.
Add a comment to explain your thoughts.	Pikirleriňizi düşündirmek üçin teswir goşuň.
And with him when he left.	We gideninde onuň bilen.
However, this meant a little rest from school.	Şeýle-de bolsa, bu mekdepden azajyk dynç almagy aňladýardy.
You know his name	Adyny bilýärsiň.
It helps to make sure that the same thing happens every time.	Her gezek birmeňzeş bolup geçýändigini barlamaga kömek edýär.
Please be aware of these when you place an order.	Sargyt bereniňizde bu zatlardan habarly bolmagyňyzy haýyş edýäris.
Now no one was running towards them.	Indi hiç kim olara tarap ylgaýardy.
He understood very well.	Ol gaty gowy düşünýärdi.
There was no one to greet him.	Ony garşylamaga hiç kim ýokdy.
Then there are the following.	Soňra aşakdakylar bar.
There are a lot of people who need the financial services we provide.	Berýän maliýe hyzmatlarymyza mätäç adamlar gaty köp.
They were not threatened.	Olara howp abanmady.
I know exactly what went into it.	Men oňa nämäniň girendigini anyk bilýärin.
Nook.	Nook.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, bu düşündiriş.
For an adult	Uly adam üçin
So you fix the window.	Şeýlelik bilen penjiräni düzedýärsiňiz.
Maybe it would be better if you dropped out of a better class.	Belki, has gowy synpy taşlasaň gowy bolardy.
Stopping it did nothing to prevent it.	Ony duruzmak, munuň öňüni almak üçin hiç zat edip bilmedi.
I love this room	Men bu otagy gowy görýärin
Let go as you go.	Gidip barýarka goýberiň.
If you don't like it, vote for it.	Eger halamaýan bolsaňyz, ses beriň.
Leave one day.	Bir gün goýuň.
New species before that.	Ondan öň täze görnüşler.
To do something good.	Näme-de bolsa gowy etmek üçin.
The danger was great.	Howp aşa uludy.
This time the law determined the outcome.	Bu gezek kanun netijäni kesgitledi.
It's hot in the summer and usually cold in the winter.	Tomusda yssy, adatça gyşda sowuk.
It worked well.	Bu gowy işleýärdi.
However, this only happened with the same picture.	Şeýle-de bolsa, bu diňe şol bir surat bilen boldy.
They walked in silence.	Olar ümsümlikde gezdiler.
I don't like violence.	Zorlugy halamok.
I'm afraid we can get our attention in the absence of anyone else.	Başga biriniň bolmadyk ýerinde ünsümizi çekip bileris öýdüp gorkýaryn.
We had sex together.	Biz bilelikde jyns gatnaşykda bolduk.
The other two boys followed.	Galan iki oglan hem yzyndan ýetdiler.
It was no longer safe to stand.	Indi durmak ygtybarly däldi.
Maybe he didn't care.	Belki, onuň aladasy ýokdy.
He held out his hand to me.	Ol maňa elini uzatdy.
Find out.	Tapyň.
I wanted to see everything.	Men hemme zady görmek isledim.
It seems more complicated than that.	Bu ýagdaýdan has çylşyrymly ýaly görünýär.
Much of what he said was true.	Aýdanlarynyň köpüsi hakykatdy.
The smell of your skin.	Deriňiziň ysy.
It's very simple and inexpensive.	Bu gaty ýönekeý we arzan.
I'm getting ready	Men taýýarlanýaryn
You don't have to enter it.	Oňa girmek hökman däl.
Maybe it's as simple as that.	Belki, munuň ýaly ýönekeýdir.
I used to pay people to do those things for me.	Adamlara meniň üçin şol zatlary etmek üçin pul töleýärdim.
We don't know who they are.	Olaryň kimdigini bilemzok.
My pleasure and anger.	Meniň lezzetim we gaharym.
Moreover, some elements of his stories are incorrect.	Mundan başga-da, onuň hekaýalarynyň käbir elementleri dogry däl.
I need good shoes.	Gowy aýakgap gerek.
A hearing was then held on the move.	Soňra bu hereket boýunça diňlenişik geçirildi.
He thought and thought.	Ol oýlandy we oýlandy.
That word	Şol söz.
This woman did not need him.	Bu aýal oňa mätäç däldi.
He was given a job he was not interested in.	Oňa gyzyklanmaýan iş berildi.
He was afraid he would be killed or arrested.	Ony öldürersiňiz ýa-da tussag edersiňiz öýdüp gorkýardy.
Your interpretation of the information is your own review.	Maglumatlary düşündirmegiňiz, öz gözden geçirişiňizdir.
It would pass.	Bu geçerdi.
I really liked the story and the characters.	Hekaýany we gahrymanlary gaty haladym.
Only the old man would not interfere.	Diňe goja garyşmazdy.
He did not see what he wanted to see.	Görmek isleýän zatlaryny görmedi.
I live a very happy life.	Men örän bagtly durmuşda ýaşaýaryn.
However, the opposite happened.	Muňa garamazdan, munuň tersi ýüze çykdy.
I just love going home.	Men diňe öýlerde gezmegi gowy görýärin.
You have to listen to it completely.	Ony doly diňlemeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu siziň maksatlaryňyz üçin ýeterlikdir.
Life is too short.	Durmuş gaty gysga.
He shows us to our room.	Ol bizi otagymyza görkezýär.
Now that you're young, it's time to dump her and move on.	Sen indi ýigit, bu zatlary çözmegiň wagty geldi.
Making everyday movies more interesting.	Gündelik filmleriň has gyzykly bolmagy.
We two adults play house.	Biz iki uly adam öý oýnaýarys.
I ask you to sign your name.	Adyňyza gol çekmegiňizi talap edýärin.
Perfect in every way.	Her tarapdan kämildir.
It looks good.	Gowy görünýär.
I think this is one of the most interesting features.	Meniň pikirimçe, bu iň gyzykly aýratynlyklaryň biri.
It looks great and needs to be improved in the coming years.	Örän oňat görünýär, indiki ýyllar bilen gowulaşmaly.
It was built.	Ol guruldy.
Especially a young woman who can't feel anything anymore.	Esasanam indi hiç zady duýup bilmeýän ýaş aýal.
It has its place.	Öz orny bar.
I never think about it.	Men ol hakda hiç wagt pikir etmeýärin.
I would like to thank the staff for their help.	Işgärlere şeýle kömek edenleri üçin sag bolsun aýdýaryn.
I told her not to ask for more.	Men oňa mundan artyk zat sorama diýdim.
It could be your last mistake.	Iň soňky ýalňyşyňyz bolup biler.
I wanted you to have a copy.	Göçürmäňiziň bolmagyny isledim.
And then it closed again.	Soň bolsa ýene ýapdy.
It's easy to make.	Toasamak aňsat.
They know how to make music.	Aýdym-saz görnüşini nädip ýasamalydygyny bilýärler.
This is important because you want to be consistent with it.	Munuň bilen yzygiderli bolmak isleýänligiň üçin bu möhümdir.
They were again in the front row.	Olar ýene öň tarapda tegelek boldular.
Sad, but true.	Gynandyryjy, ýöne hakykat.
He knew in that look that he had failed, but he could not help himself.	Munuň dogry däldigini bilýärdi, ýöne özüne kömek edip bilmedi.
Random design elements.	Tötänleýin dizaýn elementleri.
Select a circle.	Tegelek saýla.
Data from three independent tests are provided.	Üç sany garaşsyz synagdan alnan maglumatlar berilýär.
So they actually fixed it.	Şeýdip, hakykatda düzediler.
In fact, this is not the case.	Aslynda bu düýbünden dogry däldi.
Day after day.	Gün-günden geçdi.
None of this had a significant impact.	Bularyň hiç birinde-de möhüm täsir ýokdy.
What a strong young woman.	Nähili güýçli ýaş aýal.
True to its size.	Ululygyna dogry.
But that is exactly what happened.	Emma hakykatdanam şeýle boldy.
The woman died.	Aýal öldi.
I hoped not.	Men däl diýip umyt etdim.
The moments they spent together were just fun moments.	Olaryň bile bolýan pursatlary diňe gyzykly pursatdy.
This is also true.	Şeýle hem bu hakykat.
So this is not a big change.	Şonuň üçin bu uly üýtgeşiklik däl.
It's gone.	Bu ýitdi.
He waited for them to decide what to do next.	Indiki näme etmelidigi barada karar berenlerinde garaşdy.
Materials may be subject to change without notice.	Materialshli materiallar duýdurmazdan üýtgedilip bilner.
Keep both shoulders flat.	Iki egniňizi hem deň derejede saklaň.
I just say be patient.	Men diňe sabyrly diýýärin.
I am currently using the above class.	Häzirki wagtda ýokarda agzalan synpy ulanýaryn.
Book in advance for the best prices.	Iň oňat bahalar üçin öňünden bron ediň.
This woman is across the street.	Bu aýal köçäniň aňyrsynda.
I really love my daughter, but it's not about love.	Men gyzymy hakykatdanam gowy görýärin, ýöne bu söýgi hakda däl.
They did not report the matter to the public.	Olar bu barada köpçülige habar bermediler.
But the door was open.	Emma gapy açykdy.
Tizara.	Tizara.
Silent on the back.	Arka tarapda ümsüm.
The only thing that doesn't change much here is the simple way.	Bu ýerde kän bir üýtgemeýän zat ýönekeý usul.
Some died, some moved.	Käbirleri öldi, käbirleri göçdi.
No one responsible.	Jogapkär ýok.
He did not allow me to talk to him.	Ol meniň bilen gürleşmäge rugsat bermedi.
That's what happened to me.	Meniň üçin bu boldy.
One more thing to continue.	Dowam etmeli ýene bir zat.
New, every month or so.	Täzesi, her aý ýa-da şondan soň.
There is real trust.	Hakyky ynam bar.
Despite being signed for the draw.	Bije üçin gol çekilendigine garamazdan.
No one would have sex with her because of who she was.	Kimdigi sebäpli hiç kim onuň bilen jyns gatnaşykda bolmazdy.
You are as fast as they are.	Senem olar ýaly çalt.
They did it again this year.	Bu ýyl ýene-de etdiler.
We need to understand that.	Muňa düşünmelidiris.
He had been away for a day when he returned.	Yzyna gaýdyp gelýärkä, bir günläp gidipdi.
The company is often thinking of new ways to bring people together.	Kompaniýa köplenç adamlary birleşdirmegiň täze ýollary hakda oýlanýar.
There is no real freedom.	Hakykatsyz erkinlik ýok.
But that did not work out.	Emma munuň hem peýdasy degmedi.
It was not a vision.	Bu görüş däldi.
I knew it was a call.	Men onuň jaňdygyny bilýärdim.
On stage.	Sahnada.
It would be nice if you could repeat it.	Ony gaýtalap aýtsaňyz gowy bolar.
He did not want to keep it.	Ol ony saklamak islemedi.
Nothing can be done without it.	Onsuz hiç zat edip bolmaz.
They were all treated.	Olaryň hemmesi bejergini aldylar.
You don't have to close the door.	Gapyny ýapmak hökman däl.
And so be it.	Uruş bolsa, şeýle bolsun.
They do not understand the ways of their people.	Halkynyň ýollaryna düşünmeýärler.
Especially for people who think it's hard.	Esasanam kyn diýip pikir edýän adamlar üçin.
Kids love this shit.	Çagalar bu boky gowy görýärler.
I want to be something.	Men bir zat bolmak isleýärin.
Nothing seemed to be happening now.	Indi hiç zat bolmalysy ýaly däldi.
The first team played nine.	Birinji topar dokuzda oýnady.
That was fair.	Bu adalatlydy.
However, there may be other use cases.	Şeýle-de bolsa, başga ulanyş ýagdaýlary bolup biler.
But to no avail.	Emma netije bermedi.
Patients were considered the main source of violence.	Näsaglar zorlugyň esasy çeşmesi hasaplandy.
He came here to stop me.	Ol meni saklamak üçin bu ýere geldi.
There was a war, too.	Uruş hem boldy.
We saw it last week.	Geçen hepde gördük.
There are many other types of functions that can be used here.	Bu ýerde ulanyp boljak funksiýalaryň başga-da köp görnüşi bar.
He would repeat it until he believed it.	Ol muňa ynanýança gaýtalap aýdardy.
It's too big.	Bu gaty uly.
It was too much.	Bu gaty köpdi.
Everyone often does.	Her kim köplenç edýär.
Okay, not a hundred.	Bolýar, ýüz däl.
It was not just about fighting and killing.	Diňe söweşmek we öldürmek däldi.
The distance was immediately sold.	Aralyk derrew satyldy.
Wear what you usually wear.	Adatça geýýän zadyňyzy geýiň.
No one really seems to care.	Hiç kim hakykatdanam üýtgeşik görünmeýär.
This is a fair deal.	Bu adalatly ylalaşyk.
He was defeated in battle and could not speak.	Söweşde ýeňildi we gürläp bilmedi.
They started moving as a person.	Bir adam hökmünde gymyldap başladylar.
When he was taken out, he had no breath.	Ony daşaryk çykaranlarynda, demi ýokdy.
I was having a hard time with that.	Munuň bilen kynçylyk çekýärdim.
It took three of them to do one man's job.	Bir adamyň işini ýerine ýetirmek üçin olaryň üçüsi gerekdi.
Don't expect it to be easy.	Munuň aňsat bolmagyna garaşmaň.
If you know anything, you should share it.	Haýsydyr bir zady bilýän bolsaňyz, paýlaşmaly.
But there you have it.	Thereöne ol ýerde sizde bar.
Because of this space.	Bu giňişlik sebäpli.
They got married later that year.	Şol ýyl soň durmuş gurdular.
I never even blogged about it.	Bu hakda hatda bir gezek blog açmadym.
These are really small things!	Bu hakykatdanam ownuk zatlar!
Don't fight with him for that.	Munuň üçin onuň bilen söweşme.
We tend to say the same.	Bolşy ýaly aýtmaga ýykgyn edýäris.
No one is watching.	Hiç kim synlamaz.
Just a strange thought came to my mind.	Diňe kelläme bir täsin pikir geldi.
He could never have done that.	Ol muny hiç haçan gazanyp bilmezdi.
It was very bad.	Bu gaty erbetdi.
But that failure is not bad faith.	Emma bu şowsuzlyk, erbet ynam däl.
He needed life.	Oňa durmuş gerekdi.
You can post your photos if you want.	Isleseňiz suratlaryňyzy ýerleşdirip bilersiňiz.
He watched from a distance.	Uzakdan seredip durdy.
Maybe it's not that bad.	Belki, ol beýle erbet däl.
Don't expect too much.	Kän zada garaşma.
Please ask them to review online.	Olardan onlaýn syn bermegini haýyş edýärsiňiz.
The material retains its heat as it is.	Material, ýylylygy bolşy ýaly saklaýar.
But first you have to find a way out of your world city.	Firstöne ilki bilen dünýä şäheriňizden bir ýol tapmaly.
And then she was busy finding her husband.	Soň bolsa adamsyny tapmak bilen meşgullandy.
We are early.	Biz irdik.
Five hundred.	Bäş ýüz.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
Children love to eat the food they create.	Çagalar döreden iýmitlerini iýmegi gowy görýärler.
But most of the time we don’t get a chance to show ourselves.	Emma köplenç özümizi görkezmäge mümkinçilik tapmaýarys.
We were very weak and experienced a lot of things to feel happy.	Biz gaty ejizdik we şatlyk duýmak üçin gaty köp zatlary başdan geçirdik.
Nothing to do.	Edilmeli zat ýok.
He was involved in the life of his family.	Ol maşgalasynyň durmuşyna çekildi.
They tried to take me away.	Olar meni aýyrjak boldular.
He has been working in his field for several years.	Birnäçe ýyl bäri öz ugrunda işleýär.
I didn't know how to change.	Nädip üýtgetmelidigimi bilmedim.
There are a number of issues.	Birnäçe mesele bar.
We can say that the dark side of a strong will.	Güýçli erkiň garaňky tarapy diýip bileris.
Couldn't find it.	Ony tapyp bilmedi.
This is very difficult.	Munuň özi gaty kyn.
At school.	Okuwda.
I think both are false for the reasons explained in the text.	Tekstde düşündirilen sebäplere görä ikisem ýalandyr öýdýärin.
Of course, there is no answer.	Elbetde, jogap ýok.
He did not prove to be a problem.	Mesele bolandygyny subut etmedi.
I put water in your room.	Men otagyňyza suw goýdum.
He has been very independent and since his birth.	Ol gaty garaşsyz we dünýä ineninden bäri.
We are a small country, so we hear about every death.	Biz kiçijik ýurt, şonuň üçin her ölüm hakda eşidýäris.
They assume that the customer wants the best here.	Bu ýerde müşderiniň iň gowusyny isleýändigini çaklaýarlar.
It’s hard to choose which company plays the best game of the day.	Haýsy kompaniýanyň günüň dowamynda has gowy oýun oýnaýandygyny saýlamak kyn.
I couldn't breathe.	Men demimi alyp bilmedim.
Some of us have.	Käbirlerimizde bar.
I am only at sea.	Men diňe deňizde.
I will report to the full station later.	Hasabaty doly wokzalda soňrak bererin.
We argue that there is a clear contradiction of interest.	Gyzyklylygyň aç-açan gapma-garşylygynyň bardygyny öňe sürýäris.
I'm not going to give you another service weapon.	Men size başga bir hyzmat ýaragyny berjek däl.
Please show me how.	Nädip görkezmelidigini haýyş edýäris.
It was not among the original twenty members.	Asyl ýigrimi agzanyň arasynda däldi.
Mankind is not a historical product or human will or direction.	Adamzat taryhy önüm ýa-da adamyň islegi ýa-da ugry däl.
They have significantly improved the quality of sleep.	Olar ukymyň hilini ep-esli gowulaşdyrdylar.
Not everyone paid attention to it and they no longer looked at it.	Hemmeler muňa ähmiýet bermediler we indi oňa seretmediler.
Still, it was great.	Stillöne henizem ajaýypdy.
They do not address the underlying cause.	Munuň esasy sebäbini çözmeýärler.
But that didn't hurt me.	Emma bu maňa zyýan bermedi.
The song ends.	Aýdymy gutarýar.
The driver left the scene and no one saw it.	Sürüji wakany terk etdi we wakany hiç kim görmedi.
On the computer and.	Kompýuterde we.
Change if you want.	Isleseňiz üýtgediň.
He clung tightly.	Ol berk ýapyşdy.
Trust the old man.	Garry adama ynan.
I know people who want that.	Muny isleýän adamlary tanaýaryn.
Workers die in construction.	Işçiler gurluşykda ölýärler.
Keep your head up.	Kelläňizi ýokary tutup duruň.
That was my opinion.	Bu meniň pikirimdi.
Part of it is because we are not involved anywhere.	Munuň bir bölegi, hiç ýere goşulmaýandygymyz sebäpli.
He was afraid of his love for her.	Ol özüne bolan söýgüsinden gorkýardy.
We need more ideas.	Bize has köp pikir gerek.
But at the end of the day, he is human.	Emma günüň ahyrynda ol adam.
People fell in love with her easily.	Adamlar oňa aňsatlyk bilen aşyk boldular.
Place the tool box behind the line.	Gural gutusyny çyzygyň aňyrsynda goýuň.
Something definite.	Belli bir zat.
But his body cannot be shown.	Hisöne onuň jesedini görkezip bolmaz.
The people returned.	Halk yzyna gaýtdy.
So my dad drove us there and waited in the car.	Şeýdip, kakam bizi şol ýere sürdi we awtoulagda garaşdy.
It usually takes a few minutes.	Adatça munuň üçin birnäçe minut gerek bolýar.
I wanted to make sure he understood.	Men onuň düşünendigine göz ýetirmek isledim.
Can someone help ???.	Kimdir biri kömek edip bilermi ???.
But that seemed to be the case.	Itöne bu hakykat ýalydy.
It shows why we use such big fans.	Näme üçin beýle uly janköýerleri ulanýandygymyzy görkezýär.
Well read.	Gowy okaldy.
I know you are clean.	Arassa bolanyňy bilýärin.
It works really well so far.	Şu wagta çenli hakykatdanam gowy işleýär.
It is deeper than this line.	Bu setirden has çuň.
I could put my hand on the fire.	Men elimi oda berip bilýärdim.
Angry and meaningful.	Gaharly we manyly.
I didn’t like seeing them close together.	Olary bilelikde ýakyn görmegi halamokdym.
He never does.	Hiç haçan etmez.
This is not an exception.	Bu kadadan çykma.
I eat it	Men ony iýýärin
Neither of these things is true.	Bu zatlaryň ikisi-de dogry däl.
I had to like the relationship.	Gatnaşyklary halamaly boldum.
He worked hard like everyone else.	Hemmeler ýaly köp işleýärdi.
But the team has not been very positive this year.	Emma topar bu ýyl üçin düýbünden oňyn däldi.
You will know when you find the right thing.	Dogry zady tapanyňyzda bilersiňiz.
Notice that we have the necessary dimensions.	Hakykatdanam zerur ölçeglerimiziň bardygyna üns beriň.
It was something he thought deeply about.	Bu onuň çuňňur pikirlenen zadydy.
They feel as cold as the others.	Olar edil edil beýlekiler ýaly sowuk duýýarlar.
He did not know if this was still true.	Ol munuň henizem dogrudygyny ýa-da ýokdugyny bilmedi.
No one chose a flower for me.	Hiç kim maňa gül saýlamady.
It was a really great moment.	Bu hakykatdanam ajaýyp pursatdy.
It was full of baby things.	Çaga zatlaryndan dolydy.
He worked hard and reduced his fears.	Zähmet çekip, gorkusyny azaltdy.
These are his people.	Bular onuň halky.
But this is not good.	Emma bu gowy däl.
Sincerely,	Hormat bilen.
These ideas create more ideas about the wrong things.	Bu pikirler nädogry zatlar hakda has köp pikir döredýär.
In a moment, he was back.	Bir salymdan ol ýene gaýdyp geldi.
Not just now.	Diňe häzir däl.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
Enjoy my sweet friend.	Süýji dostumdan lezzet al.
Tell your friends.	Dostlaryňyza aýdyň.
In the church.	Ybadathanada.
If necessary, the procedure can be repeated.	Zerur bolsa, amal gaýtalanyp bilner.
Most are very personal and active.	Köpüsi gaty şahsy we hereketli.
I recommend that we pass.	Geçmegimizi maslahat berýärin.
Dogs are a good protection for him.	Itler onuň üçin gowy goragdyr.
He underwent the first eye examination.	Gözüň ýitmeginiň ilkinji derňewini geçirdi.
You create, use, and release an object.	Bir obýekt döredýärsiňiz, ulanýarsyňyz, goýberýärsiňiz.
You are	Sen bolduň
We have proven our requirements.	Biz öz talaplarymyzy subut etdik.
We choose which path we want to take.	Haýsy ýolda oturmak isleýändigimizi saýlaýarys.
Be quick.	Basymyrak bol.
Two pieces of information are related to this information.	Iki maglumat bu maglumatlar bilen baglanyşykly.
Performed the test.	Synag işini ýerine ýetirdi.
It took more than an hour to cool the set.	Toplumy sowatmak üçin bir sagatdan gowrak wagt gerek boldy.
I spent the whole morning at work.	Bütin irden işde geçirdim.
So we see a pattern and it looks fast.	Şeýlelik bilen bir nagşy görýäris we çalt görünýär.
Couldn't go twice.	Iki gezek gidip bilmedi.
I sat there and watched the unknown.	Men ol ýerde oturdym-da, nämälim zady synladym.
Pain management was not easy.	Agyry çözmek aňsat däldi.
No one is going to fix that.	Hiç kim muny düzetjek däl.
Elsewhere.	Başga bir ýerde.
However, this did not really catch my attention.	Thisöne bu hakykatdanam meniň ünsümi çekmedi.
By this time the war was going well.	Bu wagta çenli uruş gowy dowam edýärdi.
Failure to do so.	Fallykylmazlyk.
He took her to a room larger than several levels.	Ony birnäçe derejeden has uly otaga alyp gitdi.
Not just who does what, but when and how often.	Diňe kimiň näme edýändigini däl, haçan we näçe ýygydygyny.
He could not shrink again.	Ol ýene kiçelip bilmedi.
It looked very serious.	Örän çynlakaý görünýärdi.
He realized that he had found a true friend.	Hakyky dost tapandygyna düşündi.
I have no real thoughts in my head.	Kellämde hakyky pikirler ýok.
I know life is hard for you.	Bilýärin, durmuş seniň üçin gaty kyn.
I'll go see him.	Men ony görmäge bararyn.
But days pass, and the doctor does not return.	Emma günler geçýär, lukman gaýdyp gelmeýär.
The rest is our common history.	Galan zatlar biziň umumy taryhymyz.
This is amazing.	Bu diýseň ajaýyp.
Think about it, it's from a village.	Pikir edip görüň, ol bir obadan.
This place is home.	Bu ýer öý.
It was difficult to see him in the growing darkness.	Ony ulalýan garaňkylykda görmek kynlaşýardy.
He was looking out the window again.	Ol ýene penjireden seredýärdi.
However, it is important to allow these feelings to pass through.	Şeýle-de bolsa, bu duýgularyň içiňden geçmegine ýol açmak möhümdir.
He has at least four.	Iň bärkisi, onuň dördüsi bar.
See this link for details.	Jikme-jiklikler üçin şu baglanyşyga serediň.
She has been living at home with him since the day he was bought.	Satyn alnan gününden başlap, onuň bilen öýde ýaşady.
Entering the darkness, he went straight to his desk.	Garaňkylykdan girip, göni stoluna gitdi.
He likes to go there on vacation.	Arakesmede ol ýere gitmegi halaýar.
Now there was a story.	Indi bir hekaýa bardy.
He didn't have to ask anymore.	Indi ol soramaly däldi.
I don't do anything, and neither do you.	Men hiç zat etmeýärin we senem däl.
There was a solid table at one end of the hall.	Zalyň bir ujunda berk stol bardy.
His letters were full of controversy.	Hatlary gapma-garşylyklardan doludy.
This is what you need.	Bu size gerek.
A girl is injured and we are in a lot of trouble.	Bir gyz ýaralanýar we biz gaty kynçylyk çekýäris.
It would be easier.	Bu has aňsat bolardy.
We quickly got used to something new.	Tizara täze bir zada öwrenişdik.
All these months.	Bu aýlaryň hemmesi.
He saw things that were not there.	Ol ýerde ýok zatlary gördi.
I find it hard to believe you.	Size ynanmagyň kyndygyny gaty görýärin.
We lost our families, we have no money.	Maşgalalarymyzy ýitirdik, pulumyz ýok.
They offered us a room.	Bize otag hödürlediler.
There must be a guard or two, so kill them.	Garawul ýa-da iki adam bolmaly, şonuň üçin olary öldüriň.
We didn't talk for a while.	Ikimizem bir salym gürleşmedik.
He paused for a moment.	Bir salym durdy.
No games.	Hiç hili oýun ýok.
I was not interested in how long it would take.	Näçe wagt gerekdigi bilen gyzyklanmadym.
I know the logic is very bad.	Logikanyň gaty erbetdigini bilýärin.
Now back off.	Indi yza çekiň.
He did not die.	Ol ölmedi.
I'm just trying to figure out how.	Diňe nädip düşünjek bolýaryn.
It was a great day.	Bu ajaýyp gün boldy.
There was a slow smile on his face.	Faceüzüne haýal ýylgyryş ýaýrady.
They didn't know each other, but both of them stood in front of him for a moment.	Ikisini-de tanamaýardylar, ýöne ikisi-de bir salym onuň öňünde boldular.
The government takes over until that day.	Hökümet şol güne çenli ýer alýar.
Representative data from two independent trials were presented.	Iki sany garaşsyz synagyň wekilçilikli maglumatlary görkezildi.
This means writing a work plan.	Bu, iş meýilnamasyny ýazmagy aňladýar.
Probably already.	Mümkin, öňdenem.
They think it's changing, but more.	Üýtgeýär öýdýärler, ýöne has köp.
Something strange is happening there.	Ol ýerde geň bir zat bolup geçýär.
There is no downside to this show.	Bu görkezilişiň gowşak tarapy ýok.
I never broke my leg.	Men hiç haçan aýagymy döwmedim.
The second one came in just four minutes.	Ikinjisi bary-ýogy dört minut wagt bilen geldi.
For the next two hours, no one knew the diagnosis.	Indiki iki sagadyň dowamynda diagnozy hiç kim bilmedi.
I follow the comments several times a day.	Teswirleri günde birnäçe gezek yzarlaýaryn.
We are working together on this project.	Bu taslamanyň üstünde bilelikde işleýäris.
In other words, no action is taken.	Başgaça aýdylanda, hiç hili hereket ýüze çykmaýar.
Plus he didn’t feel good.	Üstesine-de, özüni gowy duýmady.
We felt really good.	Özümizi hakykatdanam gowy duýduk.
This is also true when you need to know better.	Has gowy bilmeli wagtyňyz bu hem dogry.
Human nature is a part of nature.	Adam tebigaty tebigatyň bir bölegidir.
Fans will tell everyone what is wrong.	Janköýerler hemmelere nämäniň dogry däldigini aýdarlar.
It was really good.	Bu hakykatdanam gaty gowy boldy.
This takes the most time.	Bu iň köp wagt alýar.
You have to serve the people who live here.	Bu ýerde ýaşaýan adamlara hyzmat etmeli.
Many of you will see this.	Köpüňiz muny görersiňiz.
I came out of my room and saw you.	Otagymdan çykyp, seni gördüm.
It actually killed several people.	Aslynda birnäçe adamy öldürdi.
But that is not all.	Justöne diňe bir iş däl.
Recovery usually takes less than two to seven days.	Dikeldiş, adatça, iki-ýedi günden az wagt alýar.
She was beautiful to me.	Meniň üçin ol owadandy.
The decision can be final.	Karar gutarnykly bolup biler.
My younger sister and older brother grew up playing football.	Kiçijik uýam we uly doganym futbol oýnap ulaldy.
It's very painful.	Gaty agyry.
My hair was the same color and my eyes were.	Saçlarymam bir reňkdi, gözlerimem.
Many of these are good.	Bularyň köpüsi gowy.
Instead, it offers something.	Munuň ýerine, hödürleýän zady.
Some will be good, some will be bad.	Käbirleri gowy bolar, käbirleri erbet bolar.
Most of them do.	Olaryň köpüsi şeýle edýär.
They did not want to leave their jobs without a good reference.	Gowy salgylanmasyz işlerini terk etmek islemediler.
You believe in that future.	Şol geljege ynanýarsyňyz.
That man did it for a reason.	Ol adam bir sebäbe görä edipdi.
I forced my family to support me.	Maşgalamy eklemäge mejbur etdim.
They are both very smart people.	Ikisem gaty akylly adamlar.
He spent three months in the mine.	Üç aýlap magdan käninde geçirdi.
He was asked to come up with a standard.	Ondan bir standart gelmegi haýyş edildi.
No further changes are required.	Başga üýtgeşmeler gerek däl.
However, less water is released during the dry season.	Şeýle-de bolsa, gurak möwsümde az suw çykýar.
It was done right in front of the television and it was there.	Göni telewideniýäniň öňünde edilipdi we şol ýerde-de bardy.
It goes with everything.	Hemme zat bilen gidýär.
.Okay, not so.	.Ok, beýle däl.
And we won't stay on the phone for long.	We telefonda uzak durmarys.
It's really straightforward.	Ol hakykatdanam göni.
Every character except that one is beautiful.	Şol häsiýetden başga her bir häsiýet owadan.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu bir däli.
Use the search box or call for details.	Gözleg gutusyny ulanyň ýa-da jikme-jiklikler üçin jaň ediň.
He would leave instructions, but no one wanted to read.	Ol görkezmeleri galdyrardy, ýöne hiç kim okamak islemedi.
I'll take it out in a moment and focus on it.	Bir salymdan çykaryn we oňa ünsi çekerin.
But then you have to choose for yourself.	Thenöne soň özüň saýlamaly.
Thank you for your kind attention.	Hoşniýetli ünsüňiz üçin sag boluň.
There should be only one set of rules.	Düzgünleriň diňe bir toplumy bolmaly.
Sorry for the inconvenience.	Aýlanmaga synanyşany üçin oňa gynan.
When he left.	Ol gidensoň.
It will be very thick.	Örän galyň bolar.
I will discuss this in more detail below.	Muny aşakda has giňişleýin ara alyp maslahatlaşýaryn.
But it was worse.	Emma has erbetdi.
But if they try, we'll see what happens.	Theyöne synanyşsalar, munuň nähili bolýandygyny göreris.
It was serious.	Bu çynlakaýdy.
It was great.	Ajaýypdy.
These numbers are expected to increase.	Bu sanlaryň artmagyna garaşylýar.
This design is made of heart shape and is very detailed.	Bu dizaýn ýürek şekillerinden ýasalýar we gaty jikme-jik.
You can't block his way.	Siz onuň ýoluny bökdäp bilmersiňiz.
However, this means that you are composing your own language.	Şeýle-de bolsa, bu, öz diliňizi düzýändigiňizi aňladýar.
They can only finish it tonight.	Ony diňe şu gije tamamlap bilerler.
Stay with them.	Olar bilen galyň.
Face like last time.	Geçen gezekki ýaly ýüz.
Withdrawn.	Yza çekildi.
This refers to the sources I received from my wife and child.	Bu, aýalymdan, çagamdan alnan çeşmeleri aňladýar.
I could not live longer than that.	Men ondan aňryk ýaşap bilmedim.
Maybe you know him.	Belki, ony tanaýarsyňyz.
You have to call some people.	Käbir adamlara jaň etmeli.
There was no war here.	Bu ýerde uruş bolmady.
This pain has changed me.	Bu agyry meni üýtgetdi.
If so, it is very rare.	Eger şeýle bolsa, gaty seýrek.
It was as if everything was happening in the distance.	Hemme zat uzakda bolup geçýän ýalydy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Islendik guramanyň ahyrynda muny etjekdigi ýa-da etmejekdigi entek belli däl.
I don't love him anymore.	Men ony indi söýemok.
Eventually he found himself, his true self.	Ahyrsoňy özüni, hakyky özüni tapdy.
I don’t have to worry much there.	Men ol ýerde kän alada etmeli däl.
A really secret connection.	Hakykatdanam gizlin baglanyşyk.
The first free morning.	Ilkinji mugt säheri.
He couldn't look at her while she was talking.	Ol gürläp otyrka, oňa seredip bilmedi.
Left vs. right between subjects.	Subýektleriň arasynda çep vs.
Either way, it's a relief.	Ora-da bolmasa, ýeňillik.
The ring is long gone.	Uzuk uzak wagtlap gitdi.
They talked for a long time.	Uzak wagtlap gürleşdiler.
Don't be afraid.	Gorkma.
Perhaps the following is different.	Perhapsöne, belki, aşaky zatlar başgaça.
Look at the left picture.	Çep surata serediň.
An old man is missing in the dark.	Garaňkylykda bir garry ýitdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu biziň arkamyzda.
That's what we want them to do.	Bu olaryň etmegini isleýän zadymyz.
Then others talked about their tears.	Soň bolsa beýlekiler öz gözýaşlary hakda gürrüň berdiler.
No one really knew where the boundaries were.	Çäkleriň nirededigini hakykatdanam hiç kim bilmeýärdi.
He loves her.	Ol ony gowy görýär.
He had a life.	Onuň durmuşy bardy.
Trust me, my friends, it won't be long before you wait.	Maňa ynanyň, dostlarym, indi garaşmaga köp wagt bolmaz.
Maybe his wife has the same problem.	Belki, aýalynda-da şol bir kynçylyk bar.
I drove them, then five more.	Men olary, soň ýene bäşisini sürdüm.
This is a mistake.	Bu ýalňyşlyk.
The line seemed to sound forever.	Setir baky ýaňlanýan ýalydy.
We do things just for the sake of it.	Amallary diňe amal etmek üçin edýäris.
I got a call to leave yesterday.	Düýn gitmek üçin jaňy aldym.
I keep close to our project.	Taslamamyza ýakyn saklaýaryn.
But it was great for the girl.	Emma ol gyz üçin gaty gowydy.
We often arrive in town.	Şähere köplenç ýeterlik gelýäris.
Over time, these groups learned from each other.	Wagtyň geçmegi bilen bu toparlar birek-biregi öwrendiler.
The last one more than five years ago.	Bäş ýyldan gowrak mundan ozal iň soňky.
Everyone was friendly.	Hemmeler dostluklydy.
The words are clear and sharp.	Sözler düşnükli we ýiti.
Experience is not a measure of reality.	Tejribe hakykatyň ölçegi däl.
It takes time to listen to people.	Adamlary diňlemek üçin wagt alýar.
You cannot send that file.	Şol faýly iberip bilmersiňiz.
I think we like to save things in the last second.	Soňky sekuntda zatlary tygşytlamagy halaýarys öýdýän.
But he didn't have to ask.	Emma ol soramaly däldi.
People took to the streets.	Adamlar köçelerden geçdiler.
I still do a little work.	Men şu güne çenli azajyk iş edýärin.
Enough of ourselves.	Biziň özümiz ýeterlik.
We had nothing to give.	Bize bermeli zat ýokdy.
Find out for sure in an hour.	Bir sagadyň dowamynda anyk biliň.
I should be better.	Men has gowy bolmaly.
I want you to eat and drink with me when I'm near you.	Nearanymda siziň bilen bile iýip-içmegiňizi isleýärin.
I was not there.	Men ol ýerde däldim.
They will offer a lot of ideas to give your bedroom a special look.	Bedatylýan otagyňyza aýratyn görnüş hödürlemek üçin köp pikir hödürlärler.
We haven't seen him since.	Şondan bäri ony görmedik.
I want you to do.	Etmegiňizi isleýärin.
Definitely good times !.	Elbetde gowy wagtlar!.
It's just a wonderful story.	Bu diňe ajaýyp bir hekaýa.
Without thinking, it started all over again.	Oýlanmanam, täzeden başlady.
Not just children.	Diňe çagalar däl.
Nook is worse than death.	Nook, ölümdenem erbet.
That means a lot to our country.	Bu biziň ýurdumyz üçin gaty köp zady aňladýar.
I just couldn't find a suitable place.	Diňe amatly ýer tapyp bilmedim.
We will return to this question later.	Bu soraga soňrak dolanarys.
Definitely had a good time.	Elbetde gowy wagt geçirdi.
Most of us could not afford it.	Köpümiz muny çekip bilmedik.
The next step is to actually walk.	Indiki ädim aslynda ýöremekdir.
More than a drawing.	Çyzgydan has köp.
Eventually the woman disappeared and could not be found.	Ahyrynda aýal ýitirim boldy we ony tapyp bilmedi.
I can't access the source code of this website.	Bu web sahypasynyň deslapky koduna girip bilemok.
I have never seen anything like them.	Men olar ýaly zady görmändim.
The wall can do that.	Diwar muny edip biler.
Then lose a little more.	Soň ýene birneme ýitiriň.
Then I see how your faith will be tested.	Şondan soň imanyňyzyň nähili synag ediljekdigini görýärin.
Take this house, for example.	Mysal üçin bu öýi alyň.
Everything was confusing.	Hemme zat bulaşyklykdy.
Boil the mixture and reduce the heat to medium.	Garyndyny gaýnadyň, oduny ortaça peseldiň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gaty dogry söz.
He did not know her.	Ol ony tanamaýardy.
I know it happened.	Men onuň bolandygyny bilýärin.
Violencea also violently.	Violencea-da zorluk bilen.
This is just my opinion.	Bu diňe meniň pikirim.
It was often too cold to be outside.	Köplenç daşarda bolmak gaty sowukdy.
They said yes.	Hawa diýdiler.
Second and foremost, any positive gain is valuable.	Ikinjiden we uzakda, islendik oňyn gazanç gymmatlydyr.
As a result, you either believe it or not.	Netijede, ýa ynanýarsyňyz, ýa-da ynanmaýarsyňyz.
Maybe he did.	Belki-de eden bolsa gerek.
Interest can be charged.	Göterim göterimleri hereket edip biler.
Shows how to approach the discussion properly.	Ara alyp maslahatlaşmaga nädip dogry çemeleşmelidigini görkezýär.
This is true in many ways.	Bu köp tarapdan dogry.
Sorry, but all of these answers.	Bagyşlaň, ýöne bu jogaplaryň hemmesi.
We will do our best to store it until tomorrow.	Ertire çenli saklamak üçin elimizden gelenini ederis.
I can't be happier.	Bagtymyň beýle gowy bolmagy mümkin däl.
He didn't think, he ran.	Pikir etmedi, ylgady.
This is a very clean animal.	Bu gaty arassa haýwan.
However, we say that the mind has a natural ability to remain silent.	Şeýle-de bolsa, aňyň ümsüm bolmak üçin tebigy ukyby bar diýýäris.
It was so relaxing to call her.	Oňa jaň etmek şeýle bir rahatlandy.
I liked it best because the leaves were yellow.	Iň gowusyny haladym, sebäbi ýapraklary sarydy.
Dress up and have dinner.	Geýinip, agşamlyk naharyny taýýarlamak.
We have to stop, talk and talk.	Biz durmaly, gürlemeli we gürlemeli.
About eight of them.	Olardan sekiz töweregi.
It won't be beautiful.	Bu owadan bolmaz.
He is under a lot of pressure.	Oňa köp basyş edilýär.
There are many such ideas.	Şeýle pikirler köp.
However, this seemed to be very close.	Şeýle-de bolsa, munuň özi gaty ýakyn ýalydy.
But only if you want to.	Onlyöne diňe isleseňiz.
No one tried.	Hiç kim synamady.
But because of the shock.	Sheöne şok bolany üçin.
However, he was very pleased.	Şeýle-de bolsa, özüni gaty göwnünden turýardy.
Look at yourself from the outside.	Özüňize daşyndan serediň.
But he ran better than he had come in from the office.	Emma ofisden gireninden has gowy ylgady.
He gave three-quarters.	Dörtden üçüsini berdi.
Other than that you only see white or black.	Bulardan başga diňe ak ýa-da gara görýärsiňiz.
They never come back and demand their cars.	Hiç haçan gaýdyp maşynlaryny talap etmeýärler.
I look forward to hearing from you soon.	Soonakyn wagtda çagyrylarsyňyz diýip garaşýaryn.
He just can't stand it.	Ol diňe çydap bilmeýär.
You don't have time.	Sizde ýok, wagtyňyz ýok.
Walk over the bridge.	Köpriniň üstünden ýöräň.
I'm done drinking.	Piwo gutardym.
In addition, to protect him in the country.	Mundan başga-da, oňa ýurtda gorag bermek.
I looked back.	Men yza seretdim.
Flowers raised their heads.	Güller kellesini galdyrdylar.
It was not the time to find out.	Muny bilmek üçin wagt däldi.
Especially now that he knew who he really was.	Esasanam indi onuň hakykatdanam kimdigini bildi.
Both were rejected.	Ikisem ret edildi.
Not what everyone wants.	Hemmeleriň isleýän zady däl.
I'm not like you	Men seniň ýaly däl
He did not know where he was.	Ol nirededigini bilip bilmedi.
In this case.	Bu ýagdaýda.
First, our sample size is slightly smaller.	Birinjiden, nusga ölçegimiz birneme kiçi.
Yes, it is.	Hawa, şeýle.
However, they believe in their own lies.	Şeýle-de bolsa, aýdýanlarynda öz ýalanlaryna ynanýarlar.
I read it with closed eyes.	Closedapyk gözler bilen okadym.
Although the requirements are the same.	Talaplar birmeňzeş bolsa-da.
This allows users to choose from a variety of options.	Bu ulanyjylara dürli görnüşden saýlamaga mümkinçilik berýär.
He thought he was right.	Ol özüni mamlady öýdýärdi.
I had a train to catch.	Tutmak üçin otlym bardy.
She saw herself instead of her husband.	Adamsynyň ýerine özüni gördi.
See how much you can think.	Näçe pikir edip biljekdigiňize serediň.
This is very small.	Bu gaty az.
Just like the other poor girls.	Edil beýleki garyp gyzlar ýaly.
In addition, most of the comments left here are of high quality.	Mundan başga-da, bu ýerde galan teswirleriň köpüsi ýokary hilli.
I'll hire you.	Men seni işlederin.
However, after merging, a table is created.	Şeýle-de bolsa, birleşdirilenden soň, tablisa döredilýär.
I really liked that paper.	Men hakykatdanam şol kagyzy haladym.
The party is definitely over.	Partiýa hökman gutardy.
He was glad that some of the work had been saved.	Käbir işiň halas edilendigine begendi.
Just being there was enough.	Diňe şol ýerde bolmak ýeterlik ýalydy.
Do everything you do every day.	Her gün edýän işleriňiziň hemmesini aýlaň.
A few new methods seem to be getting better.	Birnäçe täze usul birneme gowulaşýan ýaly.
Pleonekey songs were recorded very quickly.	Pleönekeý aýdymlar hakykatdanam çalt ýazga alyndy.
I like unusual names.	Adaty däl, asyl atlary halaýaryn.
I finished waiting for the two of you.	Men ikiňiziň garaşmagymy tamamladym.
Okay, he felt good.	Bolýar, özüni gowy duýdy.
Now to review the trip.	Indi bolsa syýahaty gözden geçirmek üçin.
Seriously, another one.	Çynlakaý, ýene bir.
Oh, you heard me.	Aý, meni eşitdiň.
Nook, sorry he didn't know which device.	Nook, bagyşlaň, haýsy enjamy bilmeýärdi.
The best thing about society.	Jemgyýet hakda iň gowy zat.
No errors found.	Hiç hili ýalňyşlyk tapylmady.
Not an enlightenment.	Enougheterlik däl.
Emma.	Emma.
At the very least, we got it back.	Iň bolmanda, ony yzyna aldyk.
They see me writing and asking questions.	Writingazýandygymy we soraýanlarymy görýärler.
I met a guy like high school style.	Orta mekdep stili ýaly bir ýigit bilen tanyşdym.
The school opened next year.	Mekdep indiki ýylda açyldy.
I have to stay away from these things.	Men bu zatlardan daşda durmaly.
We go to see the patients.	Näsaglary görmäge barýarys.
The work is going well.	Iş gowy dowam edýär.
Someone has to take the first step.	Kimdir biri ilkinji ädimini ätmeli.
If you can, come.	Başarsaňyz geliň.
This is a popular event.	Bu meşhur waka.
So far everything is working.	Şu wagta çenli hemme zat işleýär.
We will never lose track of each other.	Hiç haçan biri-birimiziň yzymyzy ýitirmeris.
He pulled out his phone and pressed the last call key.	Telefonyny çykardy we soňky jaň düwmesine basdy.
This difference can be caused by several factors.	Bu tapawuda birnäçe faktor sebäp bolup biler.
A very good example if you ask me.	Menden sorasaň gaty gowy görelde.
Sometimes he was threatened.	Kämahal oňa howp abanýardy.
This is our survival.	Bu biziň diri galmagymyzdyr.
However, it is too early.	Şeýle-de bolsa, gaty ir.
We have to build a big wall.	Uly diwar gurmalydyrys.
It's like a design.	Bu dizaýn ýaly.
Our fingers touch.	Barmaklarymyz degýär.
In short, he wondered if that made sense.	Gysgaça, munuň manysy barmy diýip gyzyklandy.
So far so good.	Şu wagta çenli gaty aňsat.
All you have to do is sign up for a service.	Bar etmeli zadyňyz, bir hyzmata ýazylmak.
If you need to cook more, add a little water and continue.	Has köp bişirmek zerur bolsa, azajyk suw goşuň we dowam etdiriň.
He could not see them.	Ol olary görüp bilmedi.
Then he thought of something else.	Soň bolsa başga bir zat hakda oýlandy.
I am very close	Men gaty ýakyn
Of course, a similar code needs to be corrected.	Elbetde, şuňa meňzeş kod düzedilmeli.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda diňe onuň döwülendigini görkezip bilmersiňiz.
Not even to himself.	Hatda özüne-de däl.
I can see the whole bed from there.	Men ol ýerden tutuş düşegi görüp bilýärin.
Very close.	Gaty we ýakyn.
This is usually the case.	Adatça şeýle bolýar.
There is no smell at all.	Hatda ys ýok.
Guys, I love you so much.	Guysigitler, men sizi gaty gowy görýärin.
He can't see me.	Ol meni görüp bilmeýär.
They could not even get close to killing him.	Ony öldürmäge-de ýakynlaşyp bilmediler.
It may seem unusual, but give it a try.	Adaty däl ýaly bolup görünmegi mümkin, ýöne synap görüň.
The water turned into wine.	Suw şeraba öwrüldi.
They need us now.	Olar indi bize mätäç.
And his life.	We onuň durmuşy.
Very few people saw this coming.	Munuň gelýändigini gaty az adam gördi.
I was lucky enough to play once a week.	Hepdede bir gezek oýnamak maňa bagtlydy.
He talked to me a little and took my money.	Ol meniň bilen ownuk gürleşdi we pulumy aldy.
I will not do that.	Men beýle etmerin.
We had a great day with the president today.	Şu gün prezident bilen gowy gün geçirdik.
These are not just human abilities.	Bular diňe bir adamlaryň başarnyklary däl.
And then he said he was older than you.	Soň bolsa ol senden has uludygyny aýtdy.
I reported it a few minutes before he left the plan.	Meýilnamadan gaçmazyndan birnäçe minut öň habar berdim.
I said I should go.	Men gitmeli diýdim.
Nothing else on the homepage.	Baş sahypasynda başga zat ýok.
I am different from him.	Men ondan tapawutly.
You can make it interesting.	Muny gyzykly edip bilersiňiz.
This may be due to different courses that follow different models.	Bular dürli modellere eýerýän dürli dersler sebäpli bolup biler.
I could not find evidence of this.	Munuň subutnamasyny tapyp bilmedim.
Just like you	Edil seniň ýaly
No filler was added on either side of it.	Onuň iki gapdalynda-da doldurgyç goşulmady.
This particular aspect led to the emergence of the name.	Bu aýratyn tarap adyň döremegine sebäp boldy.
It doesn’t matter how we treat them, because they will survive.	Olara nähili garamalydygymyz möhüm däl, sebäbi olar diri galar.
He even seemed to be a little forced into his ear.	Hatda gulagyna-da birneme mejbur edilen ýalydy.
All three would be ideal.	Üçüsi hem ideal bolardy.
Hell, almost every system is shot.	Jähennem, her ulgam diýen ýaly atylýar.
I close my eyes and put my hand on my desk.	Gözümi ýumup, ýazuw stoluma el goýýaryn.
He ran, he didn't stay.	Ol ylgady, galmady.
Of course, you can do this a few hours in advance.	Elbetde, muny birnäçe sagat öňünden edip bilersiňiz.
But now he has to open a quick trial.	Nowöne indi çalt kazyýet işini açmaly boldy.
You are very interesting to me.	Siz meni gaty gyzyklandyrýarsyňyz.
Our door is locked.	Gapymyz gulplandy.
He will see this.	Ol muny görer.
Now it has been found.	Indi bolsa tapyldy.
This patient may have a better understanding of this eye procedure.	Bu näsaga bu göz prosedurasyna has gowy düşünip biler.
We could have gone somewhere else.	Başga bir ýere gidip bilerdik.
I am a music teacher in elementary school.	Men başlangyç synpda aýdym-saz mugallymy.
They had to heat the core.	Olar özenini gyzdyrmaly boldular.
Rotated sideways.	Gyrada aýlandy.
Your consent does not matter.	Siziň razylygyňyzyň ähmiýeti ýok.
This is still a small part of the overall market.	Bu henizem umumy bazaryň kiçijik bir bölegi.
So it was very, very bad.	Şonuň üçin munuň erbet bolmagy gaty erbetdi.
I just want to continue that.	Diňe şony dowam etdirmek isleýärin.
This time you have to do it right.	Bu gezek ony dogry etmeli.
The cut-off version lasts four hours.	Kesilen wersiýa dört sagat dowam edýär.
It was split in two during the crash.	Awariýa wagtynda ikä bölündi.
The history of mental health is also important.	Şeýle hem akyl saglygy taryhy möhümdir.
They want everything to be fast, cheap and easy.	Hemme zadyň çalt, arzan we aňsat bolmagyny isleýärler.
There was no direct evidence of value.	Gymmatlygyň göni subutnamasy ýokdy.
In a month.	Bir aýdan.
We have a number of rules in place.	Biziň ýaşaýan birnäçe düzgünimiz bar.
Those events were not certain.	Şol wakalar anyk bir zat däldi.
But this post is not about the movie.	Emma bu ýazgy film hakda däl.
That's exactly what he said.	Edil onuň aýdan zady.
Prices are locked at the price you are paying today.	Bahalar, şu gün töleýän bahaňyzda gulplanýar.
He called again.	Ol ýene jaň etdi.
He would be successful with others and would never have a problem.	Beýlekiler bilen şowly bolardy, hiç haçan problema bolmazdy.
Early returns say yes.	Irki girdejiler düýbünden hawa diýýär.
You have done great things	Uly işler etdiň
We didn't see anything.	Biz hiç zat görmedik.
But he doesn't know how to turn it off.	Emma ol işini nädip öçürmelidigini bilenok.
Some vehicle windows are broken while the vehicle is just sitting.	Ulag ýaňy otyrka käbir ulag penjireleri döwülýär.
It's so easy now.	Indi gaty aňsat.
This includes physical health, emotional health and physical health.	Bu maddy saglygy, emosional saglygy we beden saglygyny öz içine alýar.
I had to defend it.	Men ony goramaly boldum.
This may be true for some.	Käbirleri üçin bu dogry bolup biler.
Several solutions to this problem are described in previous art.	Bu meseläniň birnäçe çözgüdi öňki sungatda beýan edilýär.
I was so young I can’t remember at the time.	Şol wagt ýadyma düşmeýän gaty ýaşdym.
In addition, he had financial problems.	Munuň üstesine-de, onuň maddy kynçylyklary ýüze çykdy.
Or in the face of rain.	Ora-da ýagyşyň garşysyna.
Now smile as wide as possible.	Indi mümkin boldugyça giň ýylgyryň.
Empty space is not empty.	Boş ýer boş däl.
I needed another.	Maňa beýlekisi gerekdi.
It continues to work.	Ol işlemegini dowam etdirýär.
The empty feeling inside him stopped growing.	Içindäki boş duýgy ösmegini bes etdi.
Glad I checked in here.	Bu ýere barlandygyma begenýärin.
His eyes were angry.	Gözleri gaharlydy.
Bars indicate normal error.	Barlar adaty ýalňyşlygy görkezýär.
I would never be.	Men asla bolmazdym.
It was as if my throat hadn't formed any sounds.	Bokurdagym sesleri emele getirmedik ýaly.
Our confidence is very good.	Biziň ynamymyz gaty gowy.
You need to help spread the word.	Spreadaýramagyna kömek etmeli.
I thought you loved me.	Meni söýýärsiň öýdüpdim.
It would have been better if it had been for us.	Eger bize bagly bolan bolsa, bolardy.
They understand our language, but we do not understand their language.	Olar biziň dilimize düşünýärler, ýöne biz olaryň diline düşünemzok.
So it was really important to play hard.	Şonuň üçin hakykatdanam gaty oýnamak möhümdi.
But then he told me to look.	Thenöne soň maňa seretmegimi aýtdy.
There are so many words in this world.	Bu dünýäde gaty köp söz bar.
Or maybe.	Ora-da bolup biler.
But they are not just people.	Emma olar diňe adamlar däl.
There, there was a camera in the back corner of the room.	Şol ýerde, otagyň yzky burçunda bir kamera bardy.
They hurt your ear when you first started using it.	Ilki ulanyp başlanyňyzda gulagyňyzy agyrdýarlar.
So we just learned our script.	Şeýdip, diňe ýazgymyzy öwrendik.
They felt like they saw us as one of the family.	Bizi maşgalanyň biri ýaly gören ýaly duýdular.
We really don't know why he left.	Onuň näme üçin gidendigini hakykatdanam bilemzok.
I thought about the house.	Jaý hakda pikir etdim.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine.
The parties did not appeal this part of the order.	Taraplar buýrugyň bu bölegine şikaýat etmediler.
Each cross-section was then analyzed using a digital camera.	Soň bolsa, her kesiş sanly kameranyň kömegi bilen derňeldi.
Guys respect each other, guys trust each other.	Ysigitler birek-birege hormat goýýarlar, ýigitler birek-birege ynanýarlar.
This is a man who was broken in battle.	Bu söweşde döwülen adam.
See my suggestion.	Teklibime serediň.
Players will have to fight to get through the camp.	Oýunçylar lagerden geçmek üçin göreşmeli bolarlar.
Close to him.	Oňa garşy ýakyn.
They refused three times.	Üç gezek boýun towladylar.
I liked the movie	Filmi haladym
I never said.	Hiç haçan aýtmadym.
He did not know how to answer.	Nädip jogap bermelidigini bilmedi.
It didn't matter to look familiar.	Tanyş ýaly görünmegi möhüm däldi.
They refused to pay.	Olar tölemekden ýüz öwürdiler.
Of course, there are some of those moments.	Elbetde, şol pursatlaryň käbiri bar.
Did you know that it exists?	Barlygyny bilýärdiňizmi?
I learned a lot from him.	Men ondan köp zat öwrendim.
The top bar can be easily accessed through the door.	Topokarky paneli gapydan aňsat girip bolýar.
How did he know that?	Muny nädip bilýärdi.
Both of these have been fixed.	Bularyň ikisi hem düzedildi.
Maybe that’s part of the problem?	Belki, bu meseläniň bir bölegi?
It would be great if someone could help.	Kimdir biri kömek edip bilse, gaty gowy bolardy.
There is no answer to that.	Muňa jogap ýok.
What happened to you is true.	Saňa näme boldy, hakykatdy.
You will survive for this.	Munuň üçin aman galarsyňyz.
Don't lie to him.	Ora-da ony ýalan tut.
I stared at him for a long time.	Men oňa uzak wagtlap seretdim.
He had a purpose, a purpose.	Onuň bu ýerde bolmak maksady, maksady bardy.
He asked if he wanted to go with her.	Ol özi bilen gitmek isleýärmikä diýip sorady.
Pour in water and boil.	Suwuň içine döküň we gaýnadyň.
Decide what you want.	Isleýän zadyňyzy çözüň.
He wanted to live like a man.	Adam ýaly ýaşamak isleýärdi.
However, many things are difficult to do well.	Şeýle-de bolsa, köp zady gowy etmek kyn.
But it never happened.	Emma hiç haçan ýüze çykmady.
He had to be killed.	Öldürmeli boldy.
Sometimes we just walk.	Käwagt diňe ýöreýäris.
The threat of death came from him.	Ölüm howpy ondan geldi.
He held it out.	Ol ony uzatdy.
So you and your friends are very welcome.	Şonuň üçin siz, dostlaryňyz gaty hoş geldiňiz.
They know the rules, the rules.	Düzgünleri, düzgünlerimi berjaý etmelidigini bilýärler.
I have a terrible feeling.	Mende elhenç duýgy geldi.
He is a boy who loves this city.	Ol bu şäheri gowy görýän oglan.
I hope you are right.	Dogry aýdýarsyňyz diýip umyt edýärin.
This stage is over.	Bu etap tamamlanýar.
Now it's his turn.	Indi onuň nobaty geldi.
We will follow the instructions below.	Indiki görkezmeleri ýerine ýetireris.
I can't control myself	Özüme ýolbaşçylyk edip bilemok
Don't say anything if you don't need to, and don't do anything until you need to.	Gerek däl bolsaňyz hiç zat diýmäň we zerurlyk bolýança hiç zat etmäň.
He doesn’t give me the money to look around either.	Maňa-da göz aýlamak üçin puluny berenok.
Now it depends on you.	Indi size bagly.
I just have time to comment on this.	Diňe bu barada teswir bermäge wagtym bar.
She performs very well in this film.	Bu filmde gaty gowy çykyş edýär.
Only those who tested negative were used in this test.	Bu synagda diňe negatiw synag edenler ulanyldy.
But it went on and on.	Emma ol hasam dowam etdi.
Let's calculate that.	Geliň, şony hasaplalyň.
I can really see your father.	Men kakaňy hakykatdanam görüp bilýärin.
I will not go on my own.	Özümem gitmerin.
Some changes are big.	Käbir üýtgeşmeler uly.
In fact we come from the same biological parents.	Aslynda şol bir biologiki ene-atalardan gelýäris.
Have a great day.	Gowy günleri başdan geçirdi.
I don’t want anything to do with this crazy shit.	Bu däli bok bilen hiç hili baglanyşyk islämok.
It may take some time for it to show up.	Görkezilmegi üçin birneme wagt gerek bolup biler.
He was looking inside the gun.	Ol ýaragyň içine seredýärdi.
Everyone says:	Her kim şeýle diýýär:
Available now.	Häzir elýeterli.
You think your friend is serious.	Dostuňyz gaty çynlakaý diýip pikir edýärsiňiz.
This is great.	Bu gaty gowy.
He loved to see this doctor.	Ol bu lukmanyň barlamagyny gowy görýärdi.
I had to experience it for them.	Men olar üçin muny başdan geçirmeli boldum.
I don't know what's going on there.	Ol ýerde näme bolýanyny bilenok.
The second person tried to reach the position.	Ikinji adam bu wezipä ýetjek boldy.
It’s about them and the water.	Bu olar we suw hakda.
That's right- this is not about me.	Dogry, dogry däl.
Lucky to have a bed in a hotel.	Myhmanhanada düşek almak bagtly.
From home	Öýden.
I'd like to try.	Synanyşmak isleýärin.
Feeling good or being proud was not something.	Gowy duýmak ýa-da buýsanmak bir zat däldi.
But she couldn't get her hair under her head.	Sheöne kellesiniň aşagynda saçyny alyp bilmedi.
He was standing across the street from his apartment.	Ol kwartirasyndan köçäniň aňyrsynda durdy.
They won’t turn a blind eye or smile.	Göz bilen ýüz tutmazlar ýa-da ýylgyrmazlar.
He wanted it.	Ol ony isleýärdi.
Especially if you can say something about anyone behind it.	Esasanam arkasyndaky islendik adam hakda bir zat aýdyp bilersiňiz.
Not even a name is mentioned.	Hatda bir at hem agzalmaýar.
Come back	Yzyna dolan.
This was an important moment.	Bu möhüm pursatdy.
I don't think it's right to say that.	Munuň ýaly zady aýtmagy dogry duýamok.
Content marketing is the most important marketing tool for your business.	Mazmun marketingi, işiňiz üçin iň möhüm marketingdir.
I chose to go to the country to be with my friends.	Dostlarym bilen bile bolmak üçin ýurda gitmegi saýladym.
I had to be a guard.	Men garawul bolmalydym.
It was too much for him.	Bu onuň üçin gaty köpdi.
He was in danger.	Ol howp astyndady.
I am glad to see his success.	Onuň üstünligini görüp begenýärin.
We need to find it.	Biz ony tapmalydyrys.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe beýlekileriň yzarlamagyny üpjün etmek üçin bazar ýolbaşçysy gerek bolar.
Even modern times have done things that cannot be explained.	Hatda häzirki zamanlaram düşündirip bolmajak zatlary etdiler.
But we like it.	Weöne biz muny halaýarys.
This mechanism is the last cause of back pain.	Bu mehanizm, bel agyrysynyň soňky sebäbidir.
Add to your favorite method.	Özüňizi gowy görýän usula goşuň.
He ran out of the room.	Otagdan ylgady.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Esasanam tomaşa täzelikleriň ýaýradylan pursatynda edildi.
A weak mind and a strong body cause a weak person.	Gowşak akyl we güýçli beden ejiz adama sebäp bolýar.
Relevant and low vs.	Degişli we pes vs.
They stood on the edge of a tree.	Agajyň gyrasynda durdular.
Add a little salt and pepper.	Biraz duz we burç goşuň.
A really useful program.	Hakykatdanam peýdaly programma.
I thought they had something to do with positional property.	Olaryň pozisiýa emläkleri bilen baglanyşygy bar öýdüpdim.
He thought the same way.	Ol edil biziň ýaly pikir edýärdi.
Believing in them was not behind him.	Olara ynanmak onuň aňyrsynda däldi.
She disappeared without taking her baby with her.	Çagasyny özi bilen alyp gitmän ýitirim boldy.
You can name others.	Başgalaryna at berip bilersiňiz.
Everyone seemed to love drugs.	Her kimiň neşe serişdesini gowy görýän ýalydy.
Someone other than yourself.	Özüňizden başga biri.
He paused and introduced himself.	Ol saklandy we özüni tanatdy.
The city is divided.	Şäher bölünýär.
I love him to death.	Men ony ölüme çenli gowy görýärin.
People want the real thing.	Adamlar hakyky zady isleýärler.
However, there are requirements.	Şeýle-de bolsa, talaplar bar.
As a result, the first term is only permanent.	Netijede, birinji termin diňe hemişelik.
It's still very expensive.	Bu entegem gaty gymmat.
Read carefully.	Üns bilen okaň.
He would not be needed here.	Oňa bu ýerde zerurlyk bolmazdy.
Actually all the games.	Aslynda ähli oýunlar.
Of course, he killed her.	Elbetde, ony öldürdi.
But this is not the case with the button.	Emma düwmäniň ýagdaýy däl.
Press down on the plate with your fingers.	Barmaklaryňyz bilen tabaga aşak basyň.
I don't know if it's a computer error or not.	Kompýuteriň ýalňyşlygy ýa-da nämedigini bilemok.
He opened the door for them and went inside.	Ol olara gapyny açdy-da, içeri girdiler.
After that, the situation gets worse.	Şondan soň ýagdaý kynlaşýar.
But this is a lie.	Emma bu ýalan.
But more importantly today.	Emma bu gün has möhümdir.
You and my son.	Sen we oglum.
I went that route.	Men şol ýoldan gitdim.
I hate to sit.	Men oturmagy ýigrenýärin.
Don't smile this time.	Bu gezek ýylgyrma.
I support any advice, thanks in advance.	Islendik maslahaty goldaýaryn, öňünden sag boluň.
So now it gives you a starting point.	Şeýlelik bilen, indi size başlangyç nokat berýär.
This is a story of hope for each of us.	Bu, biziň her birimiz üçin umyt kyssasy.
I talked to him on the phone with my phone.	Men onuň bilen stoluň üstünde telefonym bilen gürleşdim.
I saw the world as people see it.	Men dünýäni adamlaryň görşi ýaly gördüm.
They wanted to play for me.	Olar meniň üçin oýnamak islediler.
I have seen one or two older children do this.	Bir ýa-da iki uly çaganyň muny edýändigini gördüm.
I knew what was going on.	Näme bolýanyny bildim.
This crazy drinking game has also started to circulate.	Bu däli içgi oýny hem aýlanyp başlady.
It will be a great loss for them.	Ol olar üçin uly ýitgi bolar.
Their size varies.	Olaryň ululygy üýtgeýär.
It is used according to its characteristics and in different ways.	Aýratynlyklaryna görä we dürli ugurlarda ulanylýar.
Rest in peace.	Bedatan ýeriňizde rahat boluň.
I saw that he loved her.	Men onuň ony gowy görýändigini gördüm.
There was a strange silence, and no one looked at me.	Geň bir ümsümlik boldy, hiç kim maňa seretmedi.
Just be cool.	Diňe salkyn boluň.
Finally, first.	Iň soňunda, ilki bilen.
But there was no time.	Emma wagt ýokdy.
They come immediately.	Derrew gelýärler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ahyrynda şeýle bolýar.
This is a great card.	Bu ajaýyp kartoçka.
He could not speak the language to save his life.	Janyny halas etmek üçin dilde gürläp bilmedi.
The first step is to change it.	Birinji ädim, ony üýtgetmek.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda bu setiriň hemmesi ýerliksiz ýaly.
And now enough.	Indi bolsa ýeterlik.
We are changing the way the planet works.	Planetanyň işleýşini üýtgedýäris.
Sometimes we just look.	Käwagt diňe seredýäris.
I'm coming there	Men ol ýere gelýärin
I squeezed my tongue and tried to look at it.	Dilimi gysyp, oňa seretjek boldum.
Blackurt was black and still is.	Blackurt gara we häzirem bardy.
Of course, he didn't go according to plan.	Elbetde, meýilnama görä gitmeýärdi.
Not yet, not at all.	Entek däl, düýbünden däl.
I didn't sleep all night.	Men bütin gije ýatmadym.
Since then, the number of blood cells has become an important blood test.	Şondan bäri gan öýjükleriniň sany möhüm gan barlagyna öwrüldi.
He never missed a single day.	Ol bir günem sypdyrmady.
I just want to show the two and hide the two.	Diňe ikisini görkezmek we ikisini gizlemek isleýärin.
We will continue to work on this situation in our future work.	Geljekki işimizde bu ýagdaýyň üstünde işlemegi dowam etdireris.
You feel that way.	Muny başga bir derejede duýýarsyňyz.
Make a global decision and scale it!	Global karar beriň we masştablaň!
Some of these things are difficult.	Bu zatlaryň käbiri kyn.
Someone had mentioned his name.	Kimdir biri onuň adyny aýdypdy.
He is afraid of others.	Başgalarda gorkýar.
The song has the least melody.	Aýdymyň iň az sazy bar.
No use for you.	Siziň üçin peýdasy ýok.
He knew it was up to him to stand on the table.	Stoluň üstünde durmagyň özüne degişlidigini bilýärdi.
You use the same model for both, which is good.	Ikisine-de şol bir modeli ulanýarsyňyz, bu gowy.
To go	Gitmek
This was not something he liked.	Bu onuň göwnünden turýan zat däldi.
But some people may like it.	Someöne käbir adamlar muny halamagy mümkin.
Final models include test day, treatment, and their interactions.	Jemleýji modellerde synag güni, bejergi we olaryň özara täsiri bar.
He had a bad feeling about it.	Onda bu barada erbet duýgy bardy.
They are beautiful.	Olar owadan.
It was a fun time.	Biraz hezil eden wagtydy.
But wait a minute.	Aöne biraz garaşyň.
I make my own rules.	Men öz düzgünlerimi düzýärin.
Be careful not to let them get up.	Olaryň ýerlerinden turup başlamazlygy üçin seresap boluň.
I paid, but my parents lost their homes.	Töledim, ýöne ene-atam öýlerini ýitirdiler.
He checked to see who was around the house.	Öýüň töwereginde kimiň bardygyny görmek üçin barlady.
Believe me, this is something we do every day.	Ynan, bu biziň her gün durmuşa geçirýän zadymyz.
You may never know it, but we do.	Belki muny hiç haçan bilmersiňiz, ýöne biz bilýäris.
Each of us has to choose a song.	Biziň her birimiz bir aýdym saýlamaly bolýarys.
Probably not.	Belki, beýle beýle bolmandyr.
Let's be clear here.	Geliň şu ýerde düşnükli bolalyň.
You grow up, we told each other.	Siz ulalýarsyňyz, biri-birimize aýtdyk.
None of the results were significantly different between the two cell lines.	Netijeleriň hiç biri-de iki öýjük çyzygynyň arasynda düýpgöter tapawutly däldi.
Careeragny, if you know your career is over.	Careeragny, karýeranyňyzyň gutarandygyny bilseňiz.
This post would be wrong.	Bu ýazgy, muny etmek nädogry bolardy.
What is this	Bu näme?
You can see that too.	Muny hem görüp bilersiňiz.
You have nothing to understand until you experience these things.	Bu zatlary başdan geçirýänçäňiz düşünip biljek zadyňyz ýok.
I felt pressured while working with the program.	Programma bilen işleýän wagtym özümi basyş astynda duýdum.
He then killed the man's wife and parents while wearing his body.	Soň bolsa jesedini geýip otyrka, şol adamyň aýalyny we ene-atasyny öldürdi.
Like you	Seniň ýaly
I didn't find it so easy.	Men beýle aňsat tapmadym.
Oh, baby.	Aý, balam.
It was very difficult for them.	Olar üçin gaty kyn boldy.
This box was second.	Bu guty ikinji boldy.
Where there are human problems, there must be human solutions.	Ynsan problemalary bar ýerinde adam çözgütleri bolmaly.
He finally spoke again.	Ahyrsoňy ýene gürledi.
She is amazed.	Ol haýran galýar.
Nothing came of it now, but my ear feels better.	Indi hiç zat çykmady, ýöne gulagym özüni has gowy duýýar.
Usually you have to start small.	Adatça kiçi başlamaly.
A car was following me.	Bir maşyn yzymdan barýardy.
The staff was really friendly and professional.	Işgärler hakykatdanam dostlukly we ussatdy.
It was my twenty-year experience.	Ol meniň ýigrimi ýyllyk tejribämdi.
I don't know what year it is.	Munuň haýsy ýyldygyny bilmeýän ýaly.
I didn't want to see it.	Men göresim gelenokdy.
Decided.	Karar berildi.
There is no way to get rid of these products.	Bu önümler bilen ýitirmegiň hiç hili usuly ýok.
I say this for three reasons.	Muny üç sebäbe görä aýdýaryn.
Review the copy provided by the authors.	Awtorlar tarapyndan berlen göçürmäni gözden geçiriň.
So the stress, the pressure was there.	Şonuň üçin stres, basyş şol ýerde boldy.
And then six times a day.	Soň bolsa günde alty gezek.
At the bar, he was sitting next to the computer.	Barda, kompýuteriň gapdalynda otyrdy.
Relationships But what is a relationship really like.	Relationshipsöne gatnaşyklar hakykatdanam nähili.
I have other plans for you.	Meniň siziň üçin başga meýilnamalarym bar.
The rest of the tests were performed as described previously.	Synaglaryň galan bölegi öň beýan edilişi ýaly geçirildi.
You were wrong.	Nädogry ýalňyşdyň.
New boys are not included.	Täze oglanlar girenok.
Some people need more time to understand things.	Käbir adamlara zatlara düşünmek üçin has köp wagt gerek.
Exercise to get out of bounds.	Çäkden çykmak üçin hereketlendiriji güýç ediň.
You will never have to do that.	Muny hiç haçan etmeli bolmaz.
I heard you guys are not afraid of danger.	Oglanlar howpdan gorkmaýarsyňyz diýip eşitdim.
What you do will not change that.	Etjek zadyňyz muny üýtgetmez.
Walking that first day was not easy.	Şol birinji gün ýöremek aňsat däldi.
We are.	Biz şeýle.
It was as if the moment had finally arrived.	Oňa pursat ahyrsoňy gelen ýalydy.
Well, there are a few things you need to know.	Garaz, size zerur birnäçe zat bar.
They both fall in love.	Ikisi-de aşyk bolýar.
Kanun.	Kanun.
Your name	Adyňyz
He had tried his hand now and then.	Ol elini şu we şu wagt synap görüpdi.
Many will die from traveling more than once.	Köpüsi birden köp syýahat etmekden öler.
He decided not to follow her.	Oňa eýermezlik kararyna geldi.
There is a free parking.	Mugt awtoulag duralgasy bar.
Besides, nothing like last year.	Mundan başga-da, geçen ýylky ýaly hiç zat bolmady.
Not everyone is successful.	Hemmeler şowly däl.
He decided to close the store.	Dükany ýapmak kararyna geldi.
As bad as it all is.	Hemmesi ýaly erbet.
But the girl did not kill him.	Emma gyz ony öldürmedi.
Buy them a wedding gift.	Olara toý sowgadyny satyn alyň.
He did not use drugs.	Ol neşe serişdesini ulanmaýardy.
We never saw him.	Biz ony hiç haçan görmedik.
It jumped well and was fast.	Gowy bökdi we çalt boldy.
I wanted to challenge myself.	Özüme garşy çykmak isledim.
I love you so much	Men seni gaty halaýaryn
I can't stand it anymore.	Indi munuň üçin durup bilmerin.
Leave it at that.	Onuň bilen goý.
This is not what we found in the literature review here.	Bu ýerde edebiýat synyndan tapan zatlarymyz beýle däl.
You know what we want.	Biziň näme isleýändigimizi bilýärsiň.
This bottle.	Bu çüýşe.
We are right.	Dogry aýdýarys.
If you are standing, go left to the distance where you feel comfortable.	Duran bolsaňyz, özüňizi rahat duýýan aralyga çepe çykyň.
Everyone talked about him.	Hemmeler onuň hakda gürleşdiler.
Both ways are dangerous.	Iki ýol hem howply.
It was a good experience.	Gowy tejribe boldy.
Put a drop of each oil in the bottle.	Çüýşe her ýagyň bir damjasyny goýuň.
Fill it with ice and water.	Buz bilen üstüni suw bilen dolduryň.
No answer.	Jogap ýok.
It will be very difficult.	Bu gaty kyn bolar.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
It made me think.	Bu meni pikirlenmäge mejbur etdi.
Meet me tonight.	Şu gije meniň bilen duşuş.
You were in Tire, yes.	Tiredadadyňyz, hawa.
The next day his wife testified.	Ertesi güni aýaly subutnama berdi.
But someone saw it and fixed it.	Emma kimdir biri muny gördi we düzedipdi.
Otherwise, you can enjoy these years.	Otherwiseogsam, bu ýylylardan lezzet alyp bilersiňiz.
Nothing really helped.	Hiç zat hakykatdanam kömek etmedi.
Bad weather or something.	Erbet howa ýa-da bir zat.
At the very least, he said yes.	Iň bärkisi, hawa diýdi.
You asked me.	Sen menden soradyň.
We did nothing but shake hands.	El tutmakdan başga zat etmedik.
We have helped students achieve their goals and aspirations.	Okuwçylara edil siziň maksatlaryna we arzuwlaryna ýetmegine kömek etdik.
He felt it deep inside.	Muny içinden çuňňur duýýardy.
A city that used to be a home but no longer exists.	Öňler öý bolan, ýöne indi ýok şäher.
I do not share your privacy with anyone.	Gizlinligiňizi hiç kim bilen paýlaşamok.
His father brought him home.	Kakasy ony öýüne getirdi.
Because today is not just a moving weather.	Sebäbi bu gün diňe bir hereket edýän howa däl.
It is not fair that he died.	Onuň ölendigi adalatly däl.
And he becomes a man who has no legal rights.	We kanuny hukuklary bolmadyk adama öwrülýär.
It was different today.	Bu gün başgaça boldy.
It was very interesting.	Bu gaty gyzyklydy.
You really don't know what these questions are.	Bu soraglaryň nämedigini hakykatdanam bilmeýärsiňiz.
He has few friends.	Dostlary az.
This was done to make a note.	Bu bir bellik etmek üçin edildi.
This is so.	Bu şeýle.
I bought it right away.	Men ony derrew satyn aldym.
His eyes looked like ice cold.	Gözleri buz sowuk ýaly görünýärdi.
You do it because it catches you.	Seni tutýandygy üçin edýärsiň.
But they do too.	Emma olar hem edýärler.
Your man is back there.	Adamyňyz şol ýere gaýdyp geldi.
Only eight of the fifteen children born into the family survived.	Maşgalada doglan on bäş çaganyň diňe sekizisi diri galdy.
The worst part was that he was right.	Iň erbet tarapy, onuň mamla bolmagydy.
Authorities opposed the protest with all available police forces, special services and the army. "	Häkimiýet synaglary ol ýerde uzak wagtlap geçirildi.
One thing to keep in mind.	Diňe ýatda saklamaly bir zat.
People like that will definitely come.	Munuň ýaly adamlar hökman geler.
There was no need to think about it.	Bu hakda pikirlenmegiň zerurlygy ýokdy.
You see the meaning of that in their eyes.	Munuň manysyny olaryň gözünde görýärsiň.
But we had different names.	Weöne biziň dürli atlarymyz bardy.
They are very strong.	Olar gaty güýçli.
Get out of the way now.	Indi ýoldan çyk.
For almost a decade, things and things have seemed very different.	On ýyla golaý wagt we zatlar gaty üýtgeşik görünýär.
Often they are not even thought of.	Oftenygy-ýygydan olara pikir hem berilmeýär.
I can't travel with you today.	Bu gün seniň bilen syýahat edip bilmerin.
Creating anything creates a whole new screen.	Islendik zady gurmak düýbünden täze ekrany döredýär.
It all started suddenly.	Birden başlapdy.
Now with you	Indi seniň bilen
He shook his head to clean up.	Arassalamak üçin başyny ýaýkady.
The closer you get to winter, the worse it gets.	Gyşa näçe ýakyn bolsaň, şonça-da erbetleşýär.
Not even my son.	Hatda oglumam däl.
My parents never met anyone who did these things.	Ene-atam bu zatlary eden hiç kime duş gelmedi.
Then he got out of the car.	Soň bolsa ulagdan çykdy.
They need it fast.	Olara çalt mätäç.
I want to see the world.	Men dünýäni göresim gelýär.
Now there are new rules.	Indi täze düzgünler bar.
This camera case is not worth the effort for me.	Bu kamera korpusy meniň üçin tagalla etmegiň gadyry ýok.
Teams are on their way to help find those girls.	Toparlar şol gyzlary tapmaga kömek etmek üçin ýolda.
I really just want to do my job.	Men hakykatdanam diňe öz işimi etmek isleýärin.
A girl's name appeared.	Bir gyzyň ady peýda boldy.
This is the window that controls the world.	Bu dünýädäki gözegçilik edýän penjire.
Women know this forever.	Aýal-gyzlar muny hemişelik bilýärler.
The time was short, as he knew it.	Wagtyň, bilşi ýaly, gysga boldy.
They know what they are doing.	Näme bilen meşgullanýandyklaryny bilýärler.
Every look and sound is new.	Her görnüş we ses täze.
We also added a bear.	Aýy hem goşduk.
They hate it.	Olar muny ýigrenýärler.
I saw them.	Men olary gördüm.
No more shocks.	Indi hiç hili zarba ýok.
He will not worry.	Oňa alada bolmaz.
About three or thirty streets were silent.	Üç otuz töweregi köçe ümsümdi.
It has many important functions that are essential for the body.	Beden üçin zerur bolan köp möhüm funksiýalary bar.
The total score is determined by the average number of individuals.	Jemi bal, şahsyýetiň ortaça mukdary bilen kesgitlenýär.
Eventually he would do more than that.	Ahyrynda ol mundan has köp zat ederdi.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
Once again, this is not true.	Againene bir gezek, düýbünden dogry däl.
Nothing happened again.	Againene-de hiç zat bolmady.
The answer is the same.	Jogap birmeňzeş.
She clung to him, feeling weak.	Ol özüni ejiz duýup, oňa ýapyşýardy.
It was as if no one else could smell it.	Başga hiç kim bu ysy duýmaýan ýalydy.
Of course this will help.	Elbetde bu kömek eder.
The rain would come later, but not now.	Rainagyş soňrak gelerdi, ýöne indi däl.
This is only natural.	Bu diňe tebigy zat.
The reasons for this are unknown.	Munuň sebäpleri belli däl.
The sun was hot and he was ready to leave.	Gün gyzýardy we ol gitmäge taýýardy.
Think the opposite.	Munuň tersini pikir ediň.
That will be the case.	Şeýle bolar.
The picture quality is very low though.	Suratyň hili bolsa-da gaty pes.
We now have two new models.	Indi iki sany täze modelimiz bar.
I was too late.	Men gaty giç boldum.
The representative method is shown in detail.	Wekilçilikli usul jikme-jik görkezilýär.
Now with you	Indi seniň bilen
In fact, my little nature thought it was special and beautiful.	Aslynda meniň kiçijik tebigatym aýratyn we owadan diýip pikir etdi.
But he returned immediately.	Emma ol derrew gaýdyp geldi.
You have the right ideas.	Dogry pikirleriňiz bar.
We had nowhere to go.	Barjak ýerimiz ýokdy.
Every corner is completely different.	Her burç düýbünden başga.
But it will come soon.	Itöne ýakyn wagtda geler.
This system continued.	Bu ulgam dowam etdi.
I stayed for a while.	Birnäçe galypdym.
I just liked it as a concept.	Diňe düşünje hökmünde haladym.
People need hope.	Peopleaşlara umyt gerek.
Extremely convenient.	Veryüklemek gaty amatly.
The latest model was developed after data analysis.	Iň soňky model maglumatlar derňewinden soň düzüldi.
At the same time, they have become cheaper.	Şol bir wagtyň özünde olar has arzan boldular.
The student was survived by his mother and younger brother.	Talyp ejesi we kiçi dogany tarapyndan galypdy.
So he worked hard.	Şeýdip, köp zähmet çekdi.
The lights went out.	Çyralar pesdi.
Can cut, go, or hire guys.	Kesip, gidip ýa-da ýigitleri işledip biler.
Big jump.	Uly bökmek.
This is nature and you are nothing.	Bu tebigat we siz hiç zat däl.
She didn't want to laugh.	Ol gülmekçi däldi.
He asked her to explain the problem.	Meselesini düşündirmegini haýyş etdi.
You may have had it in your head, and it would have stopped.	Ony kellesinde duran bolmagyňyz mümkin, ol bolsa saklanardy.
Here we explain only two technical aspects.	Bu ýerde diňe iki tehniki tarapy düşündirýäris.
I'm not saying it's not dangerous, but it should be.	Howp bolmaz diýemok, ýöne az bolmaly.
Like a child like a father.	Çaga ýaly kakasy ýaly.
He wouldn't talk to me.	Ol meniň bilen gürleşmezdi.
This brings them to the market.	Bu olary bazara hödürleýär.
Or talk to a local radio or something.	Ora-da ýerli radio ýa-da başga zat bilen gürleşmek.
So did his parents.	Ene-atasy-da şeýledi.
These requirements are somewhat wrong.	Bu talaplar birnäçe derejede ýalňyş.
Again, the simple answer is yes.	Againene-de ýönekeý jogap hawa.
If we experience these things.	Bu zatlary başdan geçirýän bolsak.
I believe it makes life easier.	Durmuşyny aňsatlaşdyrýandygyna ynanýaryn.
We don't care about Lander.	Lander üçin hiç zat alada etmeýäris.
He was breathing fast.	Ol çalt dem alýardy.
You can guess the rest.	Galan zatlaryny çaklap bilersiňiz.
No operational issues were reported.	Amal bilen baglanyşykly kynçylyklar görülmedi.
It was fun.	Bu gyzykly boldy.
Detailed evidence is left as an exercise.	Jikme-jik subutnama maşk hökmünde galdyrylýar.
Your own opinion that it is true.	Dogrydygy barada öz pikiriňiz.
They are eagerly offered various game modes.	Olara dürli oýun ýagdaýlary höwes bilen hödürlenýär.
But that's where it is.	It'söne ol ýerde.
I want to help you with your pain.	Derdiňiz bilen size kömek etmek isleýärin.
The first property to be considered is the following.	Göz öňünde tutulan ilkinji emläk aşakdakylardyr.
He wants to meet me.	Ol meniň bilen duşuşmak isleýär.
This is not normal.	Bu adaty bir ýagdaý däl.
These patients were therefore excluded from our analysis.	Şonuň üçin bu hassalar derňewimizden aýryldy.
Stirring was very important.	Toitirmek gaty möhümdi.
I walked through the house in the morning and meditated.	Irden öýüň içinden geçip, pikirlenip geçirdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň gowusy, eden zadyňyzdyr.
I am far away.	Men uzakda.
Get an idea.	Bir pikiri alyň.
There is a problem.	Bir mesele bar.
This is when your brain forms new memories.	Bu beýniňiz täze ýatlamalary emele getirende.
Justa could have recently told him to remove the security issues.	Justaňy-ýakynda oňa howpsuzlyk soraglaryny aýyrmagy aýdyp bilerdi.
I need another weapon.	Maňa başga ýarag gerek.
You don't even have to think about being negative.	Negativearamaz bolmak hakda hatda pikirlenmek hökman däl.
They seemed great when they met ten years ago.	On ýyl mundan ozal tanyşanlarynda ajaýyp ýalydy.
According to the man, the two had met before that meeting.	Bu adamyň aýtmagyna görä, ikisi şol duşuşykdan ozal duşuşypdyr.
Everyone has confidence in each other.	Her kimiň birek-birege ynamy bar.
Anything can happen there.	Ol ýerde islendik zat bolup biler.
Bow down to him.	Oňa baş egiň.
You have to make sure these things don't happen.	Bu zatlaryň bolmajakdygyna göz ýetirmeli.
It was very simple.	Bu gaty ýönekeýdi.
Now everyone is looking at the floor.	Häzir hemmeler pola seredýärler.
After all, what they call themselves.	Her niçigem bolsa özlerini atlandyrýan zatlary.
I like to talk.	Men gürleşmegi gowy görýärin.
You can just go out and do your job.	Çykyp, diňe öz işiňi edip bilersiň.
People love to hear about small things.	Adamlar ownuk zatlar hakda eşitmegi gowy görýärler.
No one knows what my dress looks like.	Köýnegimiň nähili bolandygyny hiç kim bilenok.
You have to act immediately.	Birbada hereket etmeli.
If there was enough support for any issue, it was open to debate.	Islendik mesele ýeterlik adam goldasa, jedel üçin açykdy.
He was not prepared.	Ol taýýarlanmady.
Listen to your heart and believe in your body.	Heartüregiňizi diňläň we bedeniňize ynanyň.
At first it was a bit slow.	Ilkibaşda birneme haýal iş boldy.
Another few seconds, he could have done it.	Anotherene birnäçe sekunt, ol muny edip bilerdi.
Her face was red now.	Onuň ýüzi indi gyzardy.
And we didn’t have time like that.	We beýle wagtymyz ýokdy.
I lend them a lot.	Men olara köp karz berýärin.
You may have a problem.	Meseleňiz bolup biler.
Of course, it would take time to get here.	Elbetde, bu ýere turmak üçin wagtyny alardy.
I was born with eyes.	Men göz bilen doguldym.
You really have to pay attention to the words.	Sözlere hakykatdanam üns bermeli.
My influence was already there.	Meniň täsirim öňem bardy.
There was no intended vehicle.	Göz öňünde tutulýan ulag ýokdy.
They will do the same to me.	Olar hem maňa edil şony ederler.
The decision was not appealed.	Bu karardan şikaýat edilmedi.
This idea was accepted.	Bu pikir kabul edildi.
This is very bad.	Bu gaty erbet.
Yes, in a city in a country.	Hawa, bir ýurtdaky şäherde.
But what he has to come is not far away.	Heöne onuň gelmeli zady uzak däl.
I feel that.	Men muny duýýaryn.
He told himself.	Ol öz-özüne aýtdy.
However, cellular changes cannot be in direct contact with tumor cells.	Şeýle-de bolsa, öýjük üýtgemeleri çiş öýjükleri bilen göni aragatnaşykda bolup bilmez.
The truth is.	Hakykat şeýle.
I hated working.	Men işlemegi ýigrenýärdim.
It had size and speed.	Onuň ululygy we tizligi bardy.
He took it seriously.	Ol muňa çynlakaý çemeleşýärdi.
, Ok, wait.	, Ok, sakla.
Take an art class.	Çeperçilik synpyny alyň.
I’ll be out for most of today.	Men şu günüň köpüsine çykaryn.
It stopped me from crying.	Bu meni aglamagy bes etdi.
He was not on the wrong side of this battle.	Ol bu söweşiň ýalňyş tarapynda däldi.
You left your city to look for food.	Iýmit gözlemek üçin şäheriňizden çykdyňyz.
There is no good reason for such states to exist.	Munuň ýaly döwletleriň bolmagy üçin dogry sebäp ýok.
They are higher than that.	Olar muňa ýokary.
Cat	Pişik.
Our results show that this pattern originated.	Netijelerimiz, bu nagşyň ýüze çykandygyny görkezýär.
Another one.	Anotherene biri.
Students would be younger.	Talyplar has ýaş bolardy.
Some make it better to read than others.	Käbirleri beýlekilerden has gowy okamak üçin ýasaýarlar.
It was just a coincidence.	Bu diňe bir tötänlikdi.
You never know how they will end up.	Olaryň nähili gutarjakdygyny hiç wagt bilmeýärsiň.
Take it home.	Öýüňize alyp gitiň.
I didn’t even tell anyone.	Men hatda hiç kime aýtmadym.
I told you stories.	Men saňa hekaýalar aýtdym.
The dog was killed.	It öldürildi.
This is not accurate.	Bu takyk däl.
As he walked, he chose his own path.	Pyýada ýöräninde, öz ýoluny saýlady.
Data were compared with healthy controls.	Maglumatlar sagdyn gözegçilikler bilen deňeşdirildi.
Large and open.	Uly we açyk.
And they didn't come cheap.	We bahasyz gelmediler.
The sun is just one side.	Gün diňe bir tarap.
Get to know them before you go!	Olar bilen tanyşmazdan ozal tanşyň!.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Hemmäni aladalandyrmak.
Satan said he would pay immediately.	Satan badyna tölejekdigini aýtdy.
He wouldn't be there.	Ol ol ýerde bolmazdy.
This is what happened to the dead and the returnees.	Ölen we gaýdyp gelenler bilen bolan waka şeýle boldy.
Everyone in every stratum of society.	Jemgyýetiň her gatlagynda her bir adam.
The eyes were big.	Gözler uludy.
Good day for that.	Munuň üçin gowy gün.
Thinking about what to say to your son.	Ogluna näme diýmelidigini pikirlenmek.
Take just one step a week.	Bir hepdäniň dowamynda diňe bir ädim ýerine ýetiriň.
It has to be done here as well.	Bu ýerde-de edilmeli.
You will know that it is done in color.	Reňk bilen edilendigini bilersiňiz.
This is not good.	Bu gowy däl.
Please share our information and let everyone know.	Maglumatlarymyzy paýlaşmagyňyzy we hemmelere habar bermegiňizi haýyş edýäris.
There was never a family.	Hiç haçan maşgala ýokdy.
To date, no such thing has happened.	Şu güne çenli beýle zat ýok.
He wanted to focus on his career.	Karýerasyna ünsi jemlemekçi boldy.
I need to help my team.	Toparyma kömek etmeli.
He saw it rise.	Onuň ýokarlanandygyny gördi.
They kicked me in the leg.	Meni aýakda urdular.
Choose today.	Şu gün saýla.
Prepare your tools.	Gurallaryňyzy taýýarlaň.
He met.	Tanyşdy.
I used them every day.	Olary her gün ulanýardym.
But it was not left out.	Emma daşda goýulmady.
If so, the name will be included.	Şeýle bolsa, adynyň adyny öz içine alar.
The effect was immediate.	Täsir derrew boldy.
Be the one to look at the positive aspects of the situation.	Situationsagdaýlaryň oňyn taraplaryna seredýän biri boluň.
In fact, you got sick first.	Hakykatdanam, ilki bilen kesel bolduň.
You know that.	Bulary bilýärsiňiz.
Moreover, the accused did not object to the instructions given.	Mundan başga-da, günäkärlenýän berlen görkezmelere garşy çykmady.
The ball seemed to take forever to get down.	Top aşak inmek üçin hemişelik alýan ýalydy.
This book reports and reviews such a working group.	Bu kitap şeýle bir iş toparyny hasabat berýär we syn berýär.
I can't go back just because I'm angry.	Diňe gaharly bolany üçin yza gaýdyp bilemok.
We couldn’t get over the bridge without thinking about it.	Bu hakda pikir etmän köpriniň üstünden sürüp bilmedik.
In fact, our services were never required.	Aslynda hyzmatlarymyz hiç wagt talap edilmeýärdi.
Women wanted him to be, men wanted to be with him.	Aýallar onuň bolmagyny islediler, erkekler onuň bilen bile bolmak islediler.
It happened in dry weather.	Gurak howa şertlerinde bolup geçdi.
They put me in that position.	Meni şol ýagdaýda goýdular.
Everywhere else.	Başga hemme ýerde.
Of course, this is for me.	Elbetde, bu meniň üçin.
I knew it would be possible to send it.	Munuň ibermek mümkinçiligim boljakdygyny bilýärdim.
Then he turned to her and said the wrong thing.	Soň bolsa oňa öwrülip, ​​nädogry zatlary aýtdy.
Of course, some work is needed here.	Elbetde, bu ýerde käbir iş gerek.
It's free and only takes a few seconds.	Mugt we bary-ýogy birnäçe sekunt gerek.
Eventually you will realize that you are really fat.	Ahyrynda hakykatdanam semizdigiňize göz ýetirersiňiz.
My mom hasn't met yet.	Ejemiň entek duşuşygy ýokdy.
They are user re mode.	Olar ulanyjy re modeimi.
Therefore, the court cannot look into the facts.	Şonuň üçin kazyýet hakykat meselelerine seredip bilmez.
We have a lot to do in the morning.	Irden etmeli köp işimiz bar.
Some were concerned about the possible consequences for themselves and their families.	Käbirleri özleri we maşgalalary üçin bolup biljek netijeler barada alada edýärdiler.
He was very interested.	Ol gaty gyzyklandy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda ony işinde gowy edýär.
But it didn’t work out right away.	Emma derrew täsir etmedi.
You bring your small chair as far as possible to reach higher places.	Kiçijik oturgyjyňyzy has ýokary ýerlere ýetmek üçin mümkin boldugyça hemme ýere getirýärsiňiz.
Why are you so sad?	Näme üçin beýle gynanýarsyňyz?
It looked like one of those games.	Şol oýunlaryň birine meňzeýärdi.
Accept as it is.	Bolşy ýaly kabul ediň.
On the one hand, the whole group would leave him.	Bir tarapdan, doly topar ondan aýrylardy.
He intended to change the past.	Geçmişi üýtgetmek niýeti bardy.
They remain good friends.	Gowy dost bolup galýarlar.
He was just right.	Ol edil dogry adamdy.
Get some speed and this is full speed again.	Tizligi birneme alyň we bu ýene doly tizlik.
No matter how expensive it is at that time.	Şol wagt haýsy gymmat bolsa-da bolar.
Closer and closer.	Closerakynlaşdy we ýakynlaşdy.
Emotional pleasure is the purpose of life for such a person.	Duýgur lezzet şeýle adam üçin durmuşyň maksadydyr.
The service was very quick with a friendly nature.	Hyzmat dostlukly häsiýet bilen örän çaltdy.
He tells a story.	Bir hekaýa aýdýar.
You won't do it in a year.	Bir ýyldan soň etmersiňiz.
You and your people will return.	Siz we halkyňyz gaýdyp gelersiňiz.
Step up and manage.	Basgançak ediň we dolandyryň.
This trust, in turn, will create demand and labor.	Bu ynam öz gezeginde isleg we zähmet döreder.
Although more advanced, it is similar in technology.	Has ösen hem bolsa, tehnologiýa meňzeş.
They are here.	Olar şu ýerde.
"Single single" is the title.	“Single single” sözbaşydyr.
But she did not expect the girl to choose herself.	Sheöne ol gyzyň özüni saýlamagyna garaşmandyr.
It's not the only solution, it's the best.	Diňe ýeke-täk çözgüt däl, iň gowusy.
This is their power.	Bu olaryň güýji.
I say thank you.	Sag boluň diýýärin.
I play it by ear.	Men ony gulak bilen oýnaýaryn.
Thus, it will protect the other accused.	Şeýlelik bilen, beýleki günäkärlenýäni gorar.
I wondered what memory he might have.	Onda haýsy ýadynyň bolmagy mümkin diýip pikir etdim.
It only takes the best pictures possible on the phone.	Diňe telefonda mümkin bolan iň gowy suratlary alýar.
Keep talking to him.	Onuň bilen gürleşmegi dowam ediň.
It may take a day or two to get you out.	Seni çykarmak üçin bir-iki gün gerek bolup biler.
It's easy to see why this should happen.	Munuň beýle bolmalydygyny görmek aňsat.
I love it later.	Soňrak has gowy görýärin.
You have to share the story and experience the reaction.	Hekaýany paýlaşmaly we reaksiýany başdan geçirmeli.
He did not know why.	Näme üçin bilmedi.
What! 	Näme!
she would cry.	ol aglardy.
Apparently, silence is not the opposite of sound.	Görnüşinden, dymmak sesiň tersi däl.
There is no sign that my sister is still inside her body.	Uýamyň henizem bedeniniň içindedigini görkezýän alamat ýok.
We locked the door.	Gapyny gulpladyk.
We became their first customer for this.	Munuň üçin olaryň ilkinji müşderisi bolduk.
The same is true here.	Bu ýerde-de şuňa meňzeýär.
So, let's get started.	Şeýlelikde, indi başlamaly.
The next evening he was scheduled for trial.	Ertesi gün agşam synanyşyk üçin bellenildi.
I didn't ask him.	Men ondan soramadym.
At another stage, a mistake is made.	Başga bir etapda ýalňyşlyk aýdylýar.
Two children, girls.	Iki çaga, gyzlar.
The third layer is the network layer.	Üçünji gatlak tor gatlagydyr.
Have some fun	Biraz hezil ediň.
It seemed good to him.	Onuň üçin oňat zat ýalydy.
It's very simple and takes a while.	Bu gaty ýönekeý we birnäçe salym wagt alýar.
He didn't care what happened to any of us.	Ol biziň hiç birimiziň başymyza gelen zady alada goýmady.
The problem is anger management.	Mesele, gahary dolandyrmak.
We come to this conclusion.	Biz bu netijä gelýäris.
An hour later there was a sign on the left.	Bir sagatdan soň çep tarapda bir nyşan bardy.
This guy can do it.	Bu ýigit edip biler.
Walking really far.	Hakykatdanam uzak ýöremek.
He ended his career at the age of ten.	On ýaşyndan soň karýerasy gutardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, indi siziň öňüňizdäki zat.
One of my friends doesn't like women who like men.	Meniň dostlarymyň biri erkekleri halaýan aýallary halamaýar.
This is a difficult but necessary task.	Bu kyn, ýöne zerur mesele.
Data based on four independent tests.	Dört sany garaşsyz synag esasynda maglumatlar.
Give it to him.	Oňa ber.
The whole process was repeated twice.	Tutuş proses iki gezek gaýtalandy.
Unfortunately, these plans now have to be put in place.	Gynansagam, bu meýilnamalar indi goýulmaly bolar.
We offer you the best options.	Size iň oňat wariantlary hödürleýäris.
I hate me.	Meni ýigrenýärin.
Two different methods were used.	Iki dürli usul ulanyldy.
I'm trying to find a way to finger.	Barmagyň ýoluny tapjak bolýaryn.
Each of these important examples can be cited from history.	Bu möhüm mysallaryň hersinden taryhdan getirilip bilner.
I've seen it once or twice.	Men muny bir ýa-da iki gezek gördüm.
There are three types.	Üç dürli görnüş bar.
Most of this will start with your media selection.	Bularyň köpüsi metbugat saýlamalaryňyzdan başlar.
This is the internet.	Bu internet.
I was doing something and it was not over.	Men bir zatlar edýärdim we gutarmaýardym.
It is currently one of the largest in the state.	Häzirki wagtda ştatyň iň uly sebitlerinden biri.
He died within hours.	Birnäçe sagadyň içinde aradan çykdy.
It was really good for me.	Ol hakykatdanam meniň üçin gowy zatdy.
This never happens.	Bu hiç haçan bolmaýar.
Personal killing is murder.	Şahsy öldürmek adam öldürmekdir.
Current prices for comparison purposes.	Deňeşdirmek maksady bilen görkezilen häzirki gün bahalary.
He was comfortable.	Ol rahatdy.
Hell, this is my line.	Jähennem, bu meniň setirim.
They are looking for companies that do good work.	Gowy işler edýän kompaniýalary gözleýärler.
He walked behind her with his hands.	Elleri bilen arkasyndan ýöräp gitdi.
This time around, we performed five short student performances.	Thisöne bu gezek bäş sany gysga okuwçy ýazan spektaklyny ýerine ýetirdik.
It was rare for a woman to do something for herself.	Aýalyň özi üçin şahsy bir zat edýändigi gaty seýrekdi.
Over time	Wagtyň geçmegi bilen.
We will have to use it.	Ulanylmaly bolarys.
Explain the significance of these two lines.	Bu iki setiriň ähmiýetini düşündiriň.
There was a player in the game who really couldn’t stand it.	Oýunda hakykatdanam durup bilmedik bir oýunçy bardy.
Every song is a new experience.	Her aýdym täze bir tejribe.
Of course, he is said to be wrong.	Elbetde, onuň ýalňyşýandygy aýdylýar.
I liked it	Men muny haladym
It only lasted a few seconds.	Onda bary-ýogy birnäçe sekunt bardy.
When things go awry.	Haçan-da zatlar ümsüm bolanda.
He says we are hurting, we are hurting.	Zyýan berýäris, geliň zyýan bereliň diýýär.
But everyone could tell what was going on.	Emma nämäniň bolup geçýändigini her kim aýdyp bilýärdi.
This is necessary.	Bu zerurdyr.
They saved themselves for that game.	Şol oýun üçin özlerini halas etdiler.
It means the world to me.	Bu meniň üçin dünýäni aňladýar.
Weak, but better yet.	Gowşak, ýöne has gowusy.
Good, honest, hard work.	Gowy, dogruçyl, zähmet.
So it turns out.	Şeýdip, çykýar.
This card was very important to me.	Bu kartoçka meniň üçin gaty möhümdi.
These moments pass quickly.	Bu pursatlar çalt geçýär.
However, know that there is nothing to be afraid of.	Şeýle-de bolsa, gorkmaly zadyň ýokdugyny biliň.
His face shows nothing.	Faceüzi hiç zady görkezmeýär.
Yes, you can be in front of the room.	Hawa, otagyň öňünde bolup bilersiňiz.
Courts were not heard in one language.	Kazyýetleriň diňe bir dilde ýerine ýetirilendigi habar berilmedi.
But they did not last long.	Emma olar uzak dowam etmediler.
They returned again a week later.	Bir hepde soň ýene aýlandylar.
She has two or three children.	Iki ýa-da üç çagasy bar.
Let him show that he has changed.	Oňa üýtgändigini görkezmäge mümkinçilik beriň.
You miss the moments.	Siz pursatlary küýseýärsiňiz.
It worked.	Işledi.
There must be some truth in this interpretation.	Bu düşündirişde käbir hakykatlar bar bolsa gerek.
But we know the consequences.	Emma netijeleri bilýäris.
The body tells him.	Bedeni oňa aýdýar.
For the first time, he was right.	Ol ilkinji gezek dogry aýtdy.
I'll send you a letter tomorrow.	Ertir irden size hat ibererin.
We are not opposed to discussing this issue.	Biz bu meseläni ara alyp maslahatlaşmaga garşy däl.
For useful discussions.	Peýdaly çekişmeler üçin.
I wanted more than I had.	Mende bar bolan zatlardan has köp zat isledim.
Now it can even be at the top.	Indi hatda iň ýokarsynda hem bolup biler.
It's hard to believe.	Muňa ynanmak kyn.
My end.	Meniň soňum.
I have not experienced anything like this since.	Şondan bäri beýle zady başdan geçirmedim.
They train until they are ready to give up, but they continue to do so.	Taşlamaga taýyn bolýança türgenleşýärler, ýöne muny dowam etdirýärler.
The moon felt very good on the skin of the sun.	Aý, gün derisine gaty gowy duýýardy.
It's not over yet.	Entek gutarmady.
There were two other girls there.	Ol ýerde başga iki gyz bardy.
I'm kind of confused at home.	Men öýde bir hili aljyraňňy.
It’s fun and funny.	Bu gyzykly we gülkünç.
I love my dog.	Men itimi gowy görýärin.
There is only one way to save our friend.	Dostumyzy halas etmegiň ýekeje usuly bar.
You will love it very much, it is very funny.	Muny gaty gowy görersiňiz, gaty gülkünç.
I liked it!	Haladym!
It worked for you.	Ol seniň üçin işleýärdi.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
But new relationships can be built in that history.	Emma şol taryhda täze gatnaşyklar gurlup bilner.
Spring is quiet in most of the mosques.	Mostylyň köpüsinde bahar asuda.
The market is very small.	Bazar gaty az.
We had this beautiful room with flowers.	Güller bilen bu ajaýyp otagymyz bardy.
To test the accused.	Günäkärlenýäni synamak üçin.
It didn't feel right.	Dogry duýulmady.
It was as if no one was going to miss them.	Hiç kim olaryň ikisini-de sypdyrmajak ýalydy.
We can find them.	Olary tapyp bileris.
I know you want to save the world.	Dünýäni halas etmek isleýändigiňizi bilýärin.
You have to listen to that part of the conversation.	Söhbetdeşligiň şol bölegini diňlemeli.
The health care system has been disrupted.	Saglygy goraýyş ulgamy bozuldy.
However, my thinking has changed.	Şeýle-de bolsa, meniň pikirlerim üýtgedi.
That made me one more day.	Bu meni ýene bir gün düzdi.
Everything was normal when it happened.	Bolanda hemme zat kadalydy.
There are so many types it's hard to say.	Oňa seretjek köp adam bar.
Then you will come to live with us.	Soň bolsa biziň bilen ýaşamaga gelersiň.
He is his own personality.	Ol öz şahsyýeti.
It's been there for a long time.	Ol ýerde ep-esli wagt bäri bar.
Ten minutes later, two more people arrived.	On minutdan soň ýene iki adam geldi.
That's what my friend likes to say.	Dostumyň aýtmagy halaýan zady.
They cut us off completely.	Olar bizi bütinleý kesdiler.
Stir and brown your surroundings.	Daş-töweregiňizi garmaly we goňur goýuň.
I looked at his path and locked our eyes.	Men onuň ýoluna seretdim, gözlerimizi gulpladyk.
This is just code related.	Bu diňe kod bilen baglanyşykly.
If so, do so.	Eger şeýle bolsa, şony ediň.
Continue to cook until the mixture boils.	Garyndy gaýnýança bişirmegi dowam etdiriň.
Read online in advance for an informed decision.	Habarly karar bermek üçin öňünden onlaýn okaň.
Some take a little time and effort to unite.	Käbirleri birleşdirmek üçin birneme köp wagt we güýç sarp edýärler.
Others said it was only for money.	Beýlekiler bolsa diňe pul üçin bardygyny aýtdy.
I think this is a big money war and that's it.	Meniň pikirimçe, bu uly pul söweşi we hut şu.
But this is not easy.	Emma bu ýönekeý däl.
Both too much and too little.	Hem gaty köp, hem gaty az.
And then we set off.	Soň bolsa ýola düşdük.
In their context, yes or no.	Olaryň kontekstinde ýönekeý hawa ýa-da ýok.
He thought it would happen when he started.	Haçan başlasa, şeýle bolar öýdüp pikir etdi.
Then they said he had to get up.	Soň bolsa turmaly diýdiler.
I saw a sign.	Bir belgi gördüm.
Gathered so fast.	Şeýle çalt ýygnandy.
Our next thing.	Indiki zadymyz.
Check and give to get your city.	Şäheriňizi almak üçin barlaň we beriň.
I know it can be hard to believe, but it will work.	Ynanmak kyn ýaly bolup biljekdigini bilýärin, ýöne başarar.
We got it on the road, and it worked.	Roadolda aldyk, olam işledi.
You have to move around the world to survive.	Diri galmak üçin dünýäde hereket etmeli.
This place has never been a different store.	Bu ýer hiç wagt başga dükana öwrülmedi.
I spent some time.	Biraz wagt geçirdim.
All participants were informed in writing to participate in the study.	Gatnaşanlaryň hemmesine okuwa gatnaşmak üçin ýazmaça habar berildi.
He was just describing what he was getting into and what he was getting out of.	Ol diňe içeri girenini, soň näme çykandygyny suratlandyrýardy.
Everyone was in danger.	Hemmeler howp astyndady.
Use the tool provided from your distribution.	Paýlaýyşyňyzdan berlen guraly ulanyň.
.The plants fall in love easily.	.Igitler aňsatlyk bilen aşyk bolýarlar.
The right person would listen to them.	Dogry adam olary, aýdanlaryny diňlärdi.
It comes from my parents and their parents in front of them.	Bu meniň ene-atamdan we olaryň öňündäki ene-atalaryndan gelýär.
He had good eyesight too.	Onuňam gözi gowydy.
There was no point in fighting them.	Olara garşy göreşmegiň manysy ýokdy.
They do not sell.	Satuw bilen meşgullanmaýarlar.
I've never heard of it.	Men muny hiç haçan eşitmedim.
But it was the other way around.	Emma munuň tersine boldy.
The first is its own side.	Birinjisi öz tarapy.
I will die and end it.	Men ölerin we soňuna çykardym.
Get him out of the building.	Ony binadan çykaryň.
The struggle to preserve the flowers continues.	Gülleri saklamak üçin göreş dowam edýär.
But there are challenges.	Emma kynçylyklar bilen ýüzbe-ýüz bolýar.
Discipline a person and you will get your opinion.	Bir adama düzgün beriň we pikiriňizi alarsyňyz.
He could have done it twice if he really wanted to.	Eger hakykatdanam islese, iki esse edip bilerdi.
You can argue more about it.	Bu hakda has köp jedel edip bilersiňiz.
Good work.	Gowy eser.
We would talk and laugh about our lives.	Durmuşymyz hakda gürleşerdik we gülerdik.
There seem to be other options.	Başga wariantlar bar ýaly.
She really wants to be with him.	Ol hakykatdanam onuň bilen bile bolmak isleýär.
His breath was calm and slow.	Arkaýynlykda onuň demi haýal we aňsatdy.
So it may be difficult to check the pictures.	Şonuň üçin suratlary barlamak kyn bolmagy mümkin.
This time it was different.	Bu gezek başgaça boldy.
Falling into your mouth instead of the real one.	Hakyky ýerine derek agzyňa ýykylmak.
This is the first step.	Bu ilkinji ädim.
Funny things too.	Gülkünç zatlar hem.
He never caught up.	Ol hiç wagt tutup bilmedi.
It was as if he had never been there before.	Ozal ol ýerde ýok ýalydy.
There was no need to be with him.	Onuň ýanynda bolmak zerurlygy ýokdy.
Remember that we have to choose the size and steps of the window.	Penjiräniň ululygyny we ädimlerini saýlamalydygymyzy unutmaň.
Your parents do this for their children.	Ene-atalaryňyz muny öz çagalaryna edýär.
In particular, there is a lot of research on cancer.	Hususan-da, düwnük keseli barada köp gözlegler bar.
But they were just stories.	Theyöne olar diňe hekaýalardy.
What is this	Bu näme?
And your suggestion is a good thing.	Siziň teklibiňiz bolsa gowy zat.
You put a word in his mouth.	Sen onuň agzyna söz salýarsyň.
I would only drive to the city four times a day.	Günde dört gezek diňe şähere sürerdim.
It's very lost here.	Bu ýerde gaty ýitdi.
What a wonderful way to screw people over.	Öýlerine gaýdyp bermeli nähili hekaýa bolmaly.
Brothers and sisters, they forget who you are when they detain you.	Doganlar, sizi saklanlarynda kimdigiňizi ýatdan çykarýarlar.
This result is incorrect as shown below.	Bu netije aşakda görkezilişi ýaly nädogry.
Orders	Sargytlar
One small step at a time.	Bir gezekde bir kiçi ädim.
You have options.	Saýlawlaryňyz bar.
This leaves a mark on the person.	Bu adamda yz galdyrýar.
In twenty-twenty minutes it will be time to make coffee.	Twentyigrimi minutdan kofe taýýarlamagyň wagty geler.
However, things are not so simple.	Şeýle-de bolsa, zatlar beýle bir ýönekeý däl.
Two mechanisms have been proposed to account for this behavior.	Bu hereketi hasaba almak üçin iki mehanizm teklip edildi.
Thank you for your kind welcome.	Mähirli garşylanyňyz üçin sag boluň.
They fell in love.	Aşyk boldular.
I think you will be happy to see him.	Ony görmekden hoşal bolarsyňyz öýdýärin.
I can't imagine how this ended.	Munuň nädip gutarandygyny göz öňüne getirip bilemok.
There are several ways to get there.	Bu ýerden ol ýere geçmegiň birnäçe ýoly bar.
Tell everyone to do their best not to judge anything.	Her kime hiç zada baha bermezlik üçin elinden gelenini et diýiň.
I recommend this.	Men muňa teselli berýärin.
This is exactly what they want.	Bu olaryň isleýän zadydy.
Not enough energy.	Energiýa ýeterlik däl.
In fact, it doesn't make sense.	Aslynda munuň manysy ýok.
This must have been the reason for the insurance.	Bu ätiýaçlandyryşyň sebäbi bolmalydy.
I do better every day.	Her gün has gowy edýärin.
We clean the screen.	Ekrany arassalaýarys.
I tried, believe me.	Synanyşdym, maňa ynan.
Not too fast, not too slow.	Gaty çalt däl, gaty haýal däl.
Helps special teams due to field conditions.	Meýdanyň ýagdaýy sebäpli ýörite toparlara kömek edýär.
It's as if everyone is expecting it.	Hemmeler muňa garaşýan ýaly.
They worked.	Olar işlediler.
This is obvious and will never change.	Bu äşgär we hiç haçan üýtgemez.
I drank another drink.	Başga bir içgi içdim.
He looked outside.	Ol daşaryk seretdi.
This is a mystery.	Bu bir syr.
Give it a try.	Synap görüň.
There is no one else in the world.	Dünýäde başga hiç kim ýok.
I'm just telling you to talk to people.	Diňe adamlar bilen gürleşmegiňizi aýdýaryn.
My father forced me to leave.	Kakam meni gitmäge mejbur etdi.
I'm not interested in how old he is.	Men onuň näçe ýaşyndadygyna gyzyklanmaýaryn.
We then decided to use these as the main reference.	Soňra bulary esasy salgylanma hökmünde ulanmagy makul bildik.
He heard without hearing.	Ol eşitmän eşitdi.
I'd like to make an appointment.	Ora-da etmek isleýärin.
Sometimes he even enjoyed it.	Kämahal hatda lezzet alýardy.
Few people have tried.	Az adam synap gördi.
Or someone else.	Ora-da başga biri.
His chest tightened.	Gursagy berkdi.
With that, things went awry.	Munuň bilen zatlar ýerbe-ýer boldy.
Don't be fooled.	Bagtyňyza goýmaň.
They feel it is difficult to understand and accept.	Düşünmek we kabul etmek kyndygyny duýýarlar.
Here is my answer.	Meniň jogabym şu.
Standing there, half a smile on his face.	Şol ýerde durup, ýüzüne ýarym ýylgyryş.
Send it to your office.	Ony ofisiňize iberiň.
Adam, my son.	Adam, oglum.
, when they go to sleep.	, uklamaga gidenlerinde.
It will even open.	Hatda açar.
He couldn't get it fast.	Ony çalt alyp bilmedi.
I love it so much, thank you so much !!.	Men ony gaty gowy görýärin, köp sag boluň !!.
Of course, I will read it again.	Elbetde, ýene bir gezek okaryn.
They don't need it.	Olara zerurlyk ýok.
Of course, we can't do that.	Elbetde, beýle zat edip bilmeris.
Separate blood cells do not matter.	Aýratyn gan öýjükleriniň ähmiýeti ýok.
My hands were locked around the mirror.	Ellerim aýnamyň töwereginde gulplandy.
The plane is flying.	Uçar uçýar.
It never degrades me.	Bu meni hiç haçan peseltmeýär.
If not here's a new product just for you!	Eger ol bu ýerde däl bolsa, ýarym gezek soramaýar.
The overall survival of these two groups was analyzed.	Bu iki toparyň umumy diri galmagy seljerildi.
But you can do them.	Emma olary edip bilersiňiz.
Instead, I ask him to give up TV.	Oňa derek telewizordan ýüz öwürmegini soraýaryn.
Better understood, better tested, better supported by evidence.	Has gowy düşünilen, has gowy synag edilen, subutnamalar bilen has gowy goldanýan.
He sat down.	Ol oturdy.
Among the dead were many children.	Ölenleriň arasynda köp çagalar bar.
So the approach should be the same.	Şeýlelik bilen çemeleşme birmeňzeş bolmaly.
You support the work of the church.	Siz ýygnagyň işini goldaýarsyňyz.
Sometimes four or five times a week.	Käte hepdede dört ýa-da bäş gezek.
He went to bed again in my room.	Ol meniň otagymda ýene düşege girdi.
Helps to talk to someone.	Kimdir biri bilen gürleşmäge kömek edýär.
I hope you understand me if you don't ask.	Hiç zat soramasaň maňa düşünersiň diýip umyt edýärin.
No, it's up to you.	Ora-da ýok, bu size bagly.
Other people would go and help at home.	Beýleki adamlar gidip, öýlerinde kömek edýärdiler.
In addition, the overall advantage of living things was taken into account in both experiments.	Mundan başga-da, synaglaryň ikisinde-de janly-jandarlaryň umumy artykmaçlygy hasaba alyndy.
He thought they wanted money.	Olar pul isleýärler diýip pikir etdi.
I am a grown woman	Men ulaldylan aýal
Others move from the sky.	Beýlekiler gökden hereket edýärler.
Don't ask the player these days.	Şu günler oýunçydan soramaň.
Everything is gone.	Hemme zat ýitdi.
Five events were collected.	Bäş waka ýygnaldy.
What a good idea.	Nähili gowy pikir.
They never work.	Olar hiç wagt işlemeýärler.
I think the world needs more love.	Dünýäde has köp söýgi gerek diýip pikir edýärin.
There was a lot of rain and the ground was soft.	Rainagyş köp boldy, ýer ýumşakdy.
Like the last two years.	Soňky iki ýyl ýaly.
I found a family, a family found me.	Maşgala tapdym, bir maşgala meni tapdy.
There have been no major changes since then.	Şondan bäri düýpli üýtgeşmeler bolmady.
You didn't care about the others.	Siz beýlekiler hakda alada etmediňiz.
Not really.	Aslynda beýle däl.
Don't forget that.	Muny ýatdan çykarmaň.
This will help you to do it with less pressure.	Bu size az basyş bilen amal etmäge kömek eder.
It's very difficult.	Ol gaty kyn.
Eventually we will bring our boys home.	Ahyry oglanlarymyzy öýe getireris.
Call it the Case of the Missing Kidney.	Samsyk bok diý.
That really means a lot to me.	Bu meniň üçin hakykatdanam köp zady aňladýar.
This is not a big deal.	Munuň özi beýle bir uly zat däl.
He tried to save her.	Ony halas etjek boldy.
You only see so many sources and so many groups of people.	Diňe gaty köp çeşme we köp sanly adam toparyny görýärsiňiz.
He had the power to do that.	Muny etmäge güýji bardy.
I saw it.	Men ony gördüm.
Customers were confused.	Müşderiler bulaşdylar.
When to eat.	Haçan iýmeli.
In education	Bilimde.
The result is unknown.	Netije belli däl.
Both are very strong.	Ikisem gaty berk.
I hated going out.	Men daşary çykmagy ýigrenýärdim.
So we stayed.	Şeýdip, biz galdyk.
Share your thoughts and ideas in the comments section.	Pikirleriňizi we pikirleriňizi teswirler bölüminde paýlaşyň.
This is not what we really thought.	Bu, hakykatdanam pikir eden zadymyz däldi.
All these other people want to cut the hell out of him.	Bu beýleki adamlaryň hemmesi dowzahy ondan kesmek isleýärler.
Everyone who knew him knew the truth.	Ony tanaýanlaryň hemmesi hakykaty bilýärdi.
There was no way to deal with the others.	Beýlekiler bilen iş salyşmagyň hiç hili usuly ýokdy.
On his neck.	Boýnunda.
It can create a very interesting relationship.	Gaty gyzykly gatnaşyk gurup biler.
We loved them, there were two of them.	Olary gowy görýärdik, şolardan ikisi bardy.
This is a form of self-control.	Munuň özi we özüne gözegçilik etmegiň bir görnüşi.
We need each other.	Biri-birimize mätäç.
Yes, something happened.	Hawa, bir zat bolup geçdi.
But if you don't do anything, it won't work.	Emma hiç zat etmeseň, netije bolmaz.
A few days later, the man returned to the bar.	Birnäçe günden soň ol ​​adam barda gaýdyp geldi.
You haven't met anyone yet.	Siz entek birine duşmadyňyz.
I had enough trouble following in my footsteps.	Öz yzymy yzarlamakda ýeterlik kynçylyk çekdim.
He asked me a few questions.	Ol menden birnäçe zat sorady.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu nähili.
, Or you can go for it.	, A-da munuň üçin gidip bilersiňiz.
The child thought well.	Çaga gowy pikir etdi.
But it will be useful if you check in your own code.	Youröne öz koduňyzda barlasaňyz, bu peýdaly bolar.
He's gone.	Ol ýitdi.
I will contact you again.	Men ýene siziň bilen habarlaşaryn.
Others are a good sign for others.	Othersöne beýlekiler üçin gowy alamat.
Tell her straight away she won't go.	Oňa gitmejekdigini göni egninden aýdyň.
Everyone is running at the moment.	Hemmeler şol wagt ylgaýarlar.
They still had something to do.	Entek etmeli zatlary bardy.
I heard something like a normal conversation.	Adaty söhbetdeşlik ýaly bir zat eşitdim.
It would be interesting.	Gyzykly bolardy.
For a while nothing was shown.	Biraz wagtlap hiç zat görkezilmedi.
I am happy.	Men bagtly.
I think you did.	Meniň pikirimçe sen etdiň.
I never saw you	Men seni hiç haçan görmedim
Any music, anytime and wherever you want.	Islän sazyňyz, islän wagtyňyz we nirede isleseňiz.
My parents had a lot of respect for each other.	Ene-atam birek-birege uly hormat goýýardylar.
His best friend couldn't help it.	Iň gowy dosty muňa kömek edip bilmedi.
Lots and lots of ideas.	Köp we köp pikirler.
High, significant and low.	Highokary, ähmiýetli we pes.
If there are only small things on stage, it is lower.	Sahnada diňe ownuk zatlar bar bolsa has pes.
He doesn't seem to know exactly what the hell he did.	Jähennemiň näme edendigini anyk bilmeýän ýaly.
Don't forget that many years ago this was good.	Köp ýyl mundan ozal munuň gowy bolandygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
Our big, metal, heavy cars.	Uly, metal, agyr awtoulaglarymyz.
I got a board and they did it.	Tagta aldym, olaram etdiler.
I have never been able to get a driver.	Men hiç wagt sürüji alyp bilmedim.
Something about the look on your face.	Faceüzüňiziň görnüşi barada bir zat.
My kids eat.	Çagalarym iýýärler.
He finally came to her.	Ahyrsoňy oňa geldi.
You passed through my door.	Sen meniň gapymdan geçdiň.
They take ten years from your face.	Seniň ýüzüňden on ýyl alýarlar.
When this happens, learning opportunities are lost.	Bu ýagdaý ýüze çykanda, okuw mümkinçiligi ýitýär.
But now it's gone.	Itöne indi ýitdi.
We drink coffee and talk.	Kofe içýäris we gürleşýäris.
I haven't thought about it since.	Şondan bäri bu hakda pikir etmedim.
Fair and upbeat review.	Adalatly we ýokarky syn.
I was very serious and a little sympathetic.	Men gaty çynlakaý we birneme duýgudaş boldum.
It was big, we were small.	Ulydy, biz kiçi bolduk.
We present them to the public.	Olary jemgyýete hödürleýäris.
This is my daily approach.	Bu meniň her gün çemeleşmegim.
The next step is the government.	Indiki ädimlerde hökümet.
I saw it for the first time as a whole.	Tutuş eser hökmünde ilkinji gezek gördüm.
My thoughts are confused.	Pikirlerim bulaşdy.
But of course you have to do it right.	Oföne elbetde dogry pikir edişiň ýaly etmeli.
We eat, we sleep, we repeat.	Iýýäris, uklaýarys, gaýtalaýarys.
Good, but less if you don't have a car.	Gowy, ýöne awtoulagyňyz bolmasa azrak.
The sweetheart had just moved into an upstairs apartment.	Süýji ýaňy birinji gatdaky kwartirada göçüpdi.
He was looking at one another.	Birinden beýlekisine seredýärdi.
She didn’t have to ask if she felt the need.	Zerurdygyny duýýarmy diýip soramaly däldi.
It doesn't matter if you tell them right now.	Olara şu wagt aýtsaňam tapawudy ýok.
To be the world itself.	Dünýäniň özi bolmak.
Figuratively, my brother is my best friend.	Göçme manyda Agam meniň iň gowy dostumdyr.
It was a really good world.	Hakykatdanam, bu gowy dünýädi.
The general law was unknown.	Umumy kanun bilinmeýärdi.
Emotions on the test.	Synagdaky duýgular.
I don’t understand why you would choose.	Näme üçin saýlajakdygyňa düşünemok.
It gives you the look you want.	Bu isleýän görnüşiňizi berýär.
Break me, break me, break me.	Meni döw, döw, döw.
I have a sore throat.	Bokurdagym agyrdy.
It means every word he says.	Diýýän her sözüni aňladýar.
We can win.	Biz ýeňip bileris.
It was a great trip because no one went there in those days.	Bu ajaýyp syýahatdy, sebäbi şol günler hiç kim ol ýere gitmedi.
Here is the link.	Ine, baglanyşyk.
I just go to bed and stay and sleep comes to me.	Men diňe ýatýaryn we bolýaryn we uky maňa gelýär.
Responsible tonight.	Şu gün agşam jogapkär.
I don't want to keep that image on my computer.	Şol suraty kompýuterde saklamak islämok.
Given that this product has a future.	Bu önümiň geljeginiň bardygyny göz öňünde tutup.
Both were compared to normal controls.	Ikisem adaty gözegçilik bilen deňeşdirildi.
Freedom of religion will not work without freedom of speech.	Söz azatlygy bolmasa din azatlygy işlemez.
Overall the highest price and excellent service.	Umuman iň ýokary baha we ajaýyp hyzmat.
Although it takes several years.	Birnäçe ýyl gerek bolsa-da.
If possible, try exercising outside.	Mümkin bolsa, daşarda maşk etmäge synanyşyň.
Now two girls are missing from the city.	Indi şäherden iki gyz ýitirim boldy.
Some people are happy.	Käbir adamlar bagtly.
This was not normal.	Bu adaty bir zat däldi.
He couldn't even speak.	Ol hatda gürläp hem bilmedi.
Now I will briefly discuss each of these points.	Indi bu nokatlaryň hersini öz gezegimde gysgaça ara alyp maslahatlaşaryn.
The right side of my face feels hot.	Faceüzümiň sag tarapy gyzgyn duýulýar.
They both waited in silence.	Ikisi-de garaşyp dymdylar.
They are my only real pieces.	Olar meniň ýeke-täk hakyky böleklerim.
For the first time, they walked only a few feet.	Ilkinji gezek diňe birnäçe aýak ýöräpdirler.
In fact, it is common sense.	Aslynda onuň umumy manysy.
I'm changing something.	Näme-de bolsa üýtgedýärin.
Now they say things, but not politics.	Indi zatlar aýdýarlar, ýöne syýasy zat däl.
This is what you want and will get.	Bu seniň isleýän zadyň we aljak zadyň.
He got up again.	Ol ýene ýerinden turdy.
I stopped today to take a closer look.	Has ýakyndan synlamak üçin şu gün durdum.
Helps maintain the warmth of your home during the winter.	Gyş wagtynda öýüňiziň içindäki ýylylygy saklamaga kömek edýär.
So we are proud.	Şonuň üçin biz buýsanýarys.
We are just looking for a name.	Biz diňe at gözleýäris.
He was trying to keep things light.	Ol zatlary ýeňil saklamaga synanyşýardy.
I'm not going to talk to you about it.	Men bu hakda siziň bilen gürleşmekçi däl.
I did this once, but it wasn't so hot.	Men muny bir gezek dowam etdirdim, ýöne beýle yssy däldi.
Here are some examples.	Aşakda birnäçe mysal berilýär.
I was at school too.	Mekdebimde-de bardy.
He would not miss a thing.	Ol hiç zady sypdyrmazdy.
It shows you what you need when you need it.	Gerek wagtyňyz size nämäniň gerekdigini görkezýär.
Of course, you need honey too.	Elbetde, bal hem size gerek.
The food issue is huge.	Iýmit meselesi gaty uly.
I have a big family.	Meniň uly maşgalam bar.
His students were still on the ground and could not get up.	Okuwçylary henizem ýerde bolup, ýerlerinden turup bilmediler.
The information will be on my screen.	Maglumat meniň ekranymda bolar.
However, this was another time of concern.	Şeýle-de bolsa, bu başga bir wagt aladady.
It will not be too difficult for them to talk about it.	Olary bu hakda gürleşmek üçin gaty kyn bolmaz.
I just got out of the air.	Justaňy howadan çykdym.
They would only talk about my hair.	Diňe saçym hakda gürleşerdiler.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
You really do.	Siz hakykatdanam şeýle edýärsiňiz.
.Okay, you are the one who can solve the problem.	.Ok, meseläni çözüp bilýän adamsyň.
But no one believed it.	Emma muňa hiç kim ynanmady.
There was no way out for me.	Meniň üçin çykalga ýokdy.
Body language has changed.	Beden dili üýtgedi.
He took a deep breath.	Ol uludan demini aldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ondan geljek zat.
You can choose one of them, depending on your device.	Olardan birini saýlap bilersiňiz, enjamlaryňyza bagly.
However, like most things you have to give for what you get.	Şeýle-de bolsa, alýan zatlaryňyz üçin bermeli zatlaryň köpüsi ýaly.
This was not the only thing I did.	Bu diňe meniň edýän zadym däldi.
The methods have never changed.	Usullar hiç haçan üýtgemedi.
In high school, things get white and white.	Orta mekdepde zatlar ak we ak bolýar.
It was a life without a share.	Bu, mundan başga paýy bolmadyk durmuşdy.
If anyone knew, they knew it.	Kimdir biri bilýän bolsa, muny bilýärdi.
They pushed Closer closer.	Closerakynrak iteklediler.
Kids love them.	Çagalar olary gowy görýärler.
This has never happened.	Hiç haçan beýle bolmady.
Their whole lives were in danger.	Olaryň tutuş jany howp astyndady.
The evening was coming.	Agşam gelýärdi.
The teams were within minutes to help them.	Toparlar olara kömek etmek üçin birnäçe minutyň içinde boldular.
It can reduce errors and surgical injuries during surgery.	Operasiýa wagtynda ýalňyşlygy we hirurgiki şikesleri azaldyp biler.
Read and comment on the manuscript.	Golýazmany okaň we seslenme beriň.
He didn't know what to do next.	Ol indi näme etjegini bilenokdy.
This will definitely make your computer faster.	Bu, elbetde, kompýuteriňizi has çaltlaşdyrar.
She smiled sweetly.	Ol ýakymly ýylgyrdy.
They never did anything.	Hiç haçan hiç zat etmediler.
Rely on the power of your dreams.	Arzuwlaryňyzyň güýjüne bil baglaň.
So he set out to find real food.	Şeýdip, hakyky iýmit tapmak üçin ýola düşdi.
I missed the actors and the crew.	Men aktýorlary we ekipa .lary küýsedim.
He had to leave it behind.	Ony arkasynda goýmalydy.
Two things change in this case.	Bu hadysada iki zat üýtgeýär.
You use your teeth on my shoulder.	Dişleriňizi meniň egnimde ulanýarsyňyz.
That is his goal.	Bu onuň maksady.
However, this issue still has an edge.	Şeýle-de bolsa, bu meseläniň henizem bir gyrasy bar.
About attention.	Üns beriş hakda.
I'm talking about kids.	Çagalar hakda gürleşýärin.
Mass twice.	Massa iki gezek.
Are you ready?	Sen taýýarmy?.
Make sure you both know what is best for everyone.	Ikiňizem, her kim üçin iň gowusyny bilýändigiňize göz ýetiriň.
So you are there.	Şeýlelik bilen, sen şol ýerde.
I called him last month.	Geçen aý men oňa jaň etdim.
Good things here.	Bu ýerde gowy zatlar.
I have a stomach ache.	Garnym agyrýar.
This is my favorite.	Bu meniň iň halanýan zadym.
The culture lasts for several days.	Medeniýet birnäçe gün dowam edýär.
But nothing has changed.	Emma hiç zat üýtgemedi.
Of course there is no answer.	Elbetde jogap ýok.
Levels, your ball grows.	Dereje derejeleri, topuňyz ulalýar.
This is how it is described.	Theagdaý şeýle beýan edilýär.
Or someone.	Ora-da kimdir biri.
Of course, they found nothing.	Elbetde, hiç zat tapmadylar.
None of this sentence was paid.	Bu hökümiň ​​hiç biri tölenmedi.
It always worried us.	Bu bizi hemişe alada goýýardy.
Now you see there, you gave it to me.	Indi şol ýerde görýärsiň, maňa berdiň.
Your free opinion is important.	Erkin pikiriňiz möhümdir.
I love leading the movement.	Herekete ýolbaşçylyk etmegi gowy görýärin.
Their water is very deep.	Olaryň suwy gaty çuň.
Five minutes ago there was young blood.	Bäş minut ozal ýaş gany bardy.
Not only is it three years independent, but every data point is independent.	Diňe üç ýyl garaşsyz bolman, her bir maglumat nokady garaşsyzdyr.
We will get to the bottom of this.	Munuň düýbüne ýeteris.
Please add other names to your comments.	Teswirleriňize başga atlary goşmagyňyzy haýyş edýäris.
Good question why?	Näme üçin gowy sorag?
Pushing, i.e.	Itingazmak, ýagny.
It's worse if you drive.	Maşyn sürýän bolsaňyz has erbet.
He was responsible for them.	Ol olar üçin jogapkärdi.
I want it to snow.	Gar ýagmagyny isleýärin.
However, we must do our part.	Emma, ​​biz öz jogapkärçiligimizi etmeli.
The growth rate of the economy has increased and increased.	Ykdysadyýetiň ösüş depgini ýokarlandy we ýokarlandy.
I watched it with my own eyes.	Men muny öz gözlerim bilen synladym.
There is a man who is dark and distant from me.	Garaňky, menden uzaklaşýan bir adam bar.
You know the rest.	Galanlaryny bilýärsiň.
We lived together for three years.	Üç ýyl bile ýaşadyk.
His power is now divided.	Onuň güýji indi bölündi.
She would take care of it every day until the baby was born.	Çaga dünýä inýänçä her gün alada ederdi.
Participants were selected in two ways.	Gatnaşanlar iki görnüşde saýlandy.
I want to be twice as strong.	Iki esse güýçli bolmak isleýärin.
You have my word.	Sen meniň sözüm bar.
He killed her to get her.	Himanyna barmak üçin öldürdi.
Additional steps were taken at room temperature.	Goşmaça ädimler otag temperaturasynda geçirildi.
It didn't matter if he saw it a few minutes ago or a few hours ago.	Onuň diňe birnäçe minut öň ýa-da birnäçe sagatlap görmeginiň ähmiýeti ýokdy.
General type of head, features, etc.	Kelläniň umumy görnüşi, aýratynlyklary we ş.m.
All of this, this time.	Bularyň hemmesi, bu gezek.
In fact, that is not the case.	Aslynda beýle zat bolmandy.
They explain as briefly as possible.	Mümkin boldugyça gysgaça düşündirýärler.
But Enough couldn't think of a good enough story.	Enoughöne ýeterlik gowy hekaýa hakda pikir edip bilmedi.
It's too bad to start.	Başlamak gaty erbet zat.
Some lose their sense of taste.	Käbirleri tagam duýgusyny ýitirýärler.
One has nothing to do with the other.	Biri beýlekisi bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
I just had a creative meeting with him.	Men onuň bilen diňe bir döredijilik duşuşygy boldum.
Right there.	Edil şol ýerde.
He is likely to be old-fashioned, wise.	Ol köne eli, paýhasly bolmagy ähtimal.
After an hour, the game was broken.	Anarym sagatdan soň oýun bozuldy.
He could not ask.	Ol sorap bilmedi.
Let the fear be there.	Diňe gorky şol ýerde bolsun.
Now someone says they have to pay the costs.	Indi çykdajylary kimdir biri tölemeli diýýär.
You can go to it a lot.	Siz oňa köp baryp bilersiňiz.
If you do not enter, you will return and try again later.	Eger girmeseňiz, gaýdyp geler we biraz soňrak synap görer.
About family.	Maşgala hakda.
You are not even a human being.	Siz hatda hakykatdanam adam dälsiňiz.
I have a normal family.	Meniň adaty maşgalam bar.
Especially when compared to the children of today.	Esasanam häzirki döwrüň çagalarynyňky bilen deňeşdirilende.
He can never stop, but he cannot answer.	Ol hiç wagt durup bilmeýär, ýöne jogap berip bilmeýär.
We considered these parameters to be independent of each other.	Bu parametrleri biri-birinden garaşsyz hasaplaýardyk.
Especially about the family.	Esasan maşgala hakda.
Tears welled up in his eyes.	Onuň gözlerinde ýaş döküldi.
Everything was still there.	Everythingöne hemme zat henizem bardy.
You see, he had a beautiful plan.	Görýäňizmi, onuň owadan meýilnamasy bardy.
I'm interested in why.	Munuň sebäbini meni gyzyklandyrýar.
I feel very bad.	Özümi gaty erbet duýýaryn.
It caught the attention of its audience.	Tomaşaçylarynyň ünsüni özüne çekdi.
It's hard to say right now.	Häzir aýtmak kyn.
However, he was surprised.	Muňa garamazdan, ol oňa geň galdy.
I did not understand the question.	Soraga düşünmedim.
I didn't know him at the time.	Men ony şol wagt tanamaýardym.
Improving patient safety through more effective group communication.	Has täsirli topar aragatnaşygy arkaly hassalaryň howpsuzlygyny ýokarlandyrmak.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa saklamaly bolarsyňyz.
I know you know.	Bilýändigiňizi bilýärin.
There are various e-mail clients.	Dürli e-poçta müşderileri bar.
Maybe he'll wear it.	Belki, ony geýer.
He had it for a while.	Biraz wagtlap oňa eýe boldy.
The mechanisms of these controls are unknown.	Bu gözegçilikleriň mehanizmleri belli däl.
Yes, that should change.	Hawa, bu üýtgemeli.
Much attention has been paid to the training of primary school teachers.	Esasanam başlangyç mugallym taýýarlygyna köp üns berildi.
There was immediate silence.	Tizara ümsümlik boldy.
But his intention was not at all.	Heöne onuň niýeti düýbünden däldi.
He also suffered heavy losses.	Ol hem uly ýitgi çekdi.
But they shot my horse.	Emma olar meniň atymy atdylar.
Security lines ran from the post office to the camp.	Howpsuzlyk liniýalary poçta bölüminden lagere çenli işleýärdi.
His hands were stained with blood.	Elleri gana boýaldy.
There are even things that don’t exist because the world is moving.	Hatda ýok zatlar hem bar, sebäbi dünýä hereket edýär.
I came to bring you home.	Men seni öýe getirmäge geldim.
I'm still thinking about you.	Men henizem sen hakda pikir edýärin.
Religion, of course, played a role.	Elbetde din rol oýnady.
Don't go there.	Ol ýere gitmäň.
She was waiting for him.	Ol oňa garaşýardy.
We didn’t have time to waste on building.	Gurmak üçin wagtymyzy ýitirmäge wagtymyz ýokdy.
Two people were waiting for him.	Iki adam oňa garaşýardy.
Then add again.	Soňra ýene goşuň.
I will have to check these books.	Bu kitaplary barlamaly bolaryn.
Real people with your friends.	Dostlaryňyz bolan hakyky adamlar.
The camp was under attack.	Lager hüjüm astyndady.
Growth will be completed in seven years.	Ösüş ýedi ýylyň içinde tamamlanar.
Say what you want.	Isleýän zadyňyzy aýdyň.
This makes perfect sense given their economic situation.	Bu olaryň ykdysady ýagdaýyny göz öňünde tutup doly many berýär.
Yes, his people.	Hawa, onuň halky.
This required planning.	Bu meýilleşdirmegi talap etdi.
A tall girl for her age.	Ageaşy üçin uzyn boýly gyz.
I don't know how.	Nädip bilemok.
There is a mobile phone full of men.	Erkekleriň sanyndan doly jübi telefony bar.
Changed the question.	Soragyny üýtgetdi.
When you got there, everything was like in the pictures.	Ol ýere baranyňyzda hemme zat suratlardaky ýalydy.
My wife is amazed.	Aýalym haýran.
The more he said it, the more meaningful it became.	Ol näçe köp aýtsa, şonça-da manylydy.
He left them without looking to see the effect of his words.	Sözleriniň täsirini görmek üçin synlamazdan, olary taşlady.
You can't get rid of it.	Munuň bilen gutulyp bilmersiň.
Seeing them lifted her heart.	Olary görmek onuň ýüregini göterdi.
I thought it was my time.	Bu meniň wagtym diýip pikir etdim.
We will be there.	Biz şol ýerde bolarys.
No one needs to place a device near them.	Hiç kimiň ýanynda enjam ýerleşdirmegiň zerurlygy ýok.
I have a lot of evidence.	Mende köp subutnama bar.
I tried the following code.	Aşakdaky kody synap gördüm.
But he did not come.	Emma ol gelmedi.
I breathed.	Dem aldym.
You have to play fast to get high scores from the levels.	Derejelerden ýokary bal almak üçin çalt oýnamaly.
However, it was a very expensive winner.	Muňa garamazdan, gaty gymmat bahadan ýeňiji bolupdy.
He hated his life.	Ol öz durmuşyny ýigrenýärdi.
The film was very long and heavy.	Film gaty uzyn we agyr boldy.
Honey was used to measure the frequency of events.	Bal, çäreleriň ýygylygyny ölçemek üçin ulanyldy.
"It's up to me to keep the peace."	Parahatçylygy saklamak maňa baglydy "-diýdi.
Not with people.	Bu adamlar bilen däl.
So is their knowledge.	Olaryň bilimleri hem şeýle.
In the end you will say thank you to me.	Ahyrynda maňa sag bolsun aýdarsyňyz.
Selected for the project.	Taslama üçin saýlandy.
But that may not be the case.	Emma beýle bolmazlygy mümkin.
I will solve it.	Men muny çözerin.
A woman was driving down that road.	Bir aýal şol ýoldan sürüp barýardy.
I have a cold.	Sowuk boldum.
You learn to see it that way.	Muny şeýle görmegi öwrenýärsiňiz.
, Ok, you just have to start with the lost day.	, Ok, diňe ýitirilen günden başlamaly bolarsyňyz.
If you hit them enough, you think you can break them.	Olary ýeterlik derejede ursaň, döwüp bilersiň öýdýärsiň.
It's almost time for war.	Söweş wagty diýen ýaly.
They can say whatever they want.	Islän zadyny aýdyp bilerler.
His brown eyes were warm, but he gave no other information.	Goňur gözleri ýylydy, ýöne başga maglumat bermedi.
Come on, forget it.	Gel, ýatdan çykar.
You have things you don't know.	Bilmeýän zatlaryňyz bar.
I'm sorry, but it's true.	Bagyşlaň, ýöne hakykat.
This is interesting.	Munuň özi gyzykly.
Think about it.	Bir gezek pikirleniň.
Sit down, son.	Otur, oglum.
Only ten seconds left.	Diňe on sekunt galdy.
I think we'll see.	Göreris öýdýän.
Buthana.	Buthana.
Look, this is a girl for me.	Gör, bu meniň üçin gyz.
Try it, but it's locked.	Synap görüň, ýöne gulplandy.
Three things happened in an instant.	Bir salymda üç zat bolup geçdi.
He thought he would celebrate ten years in the future.	Geljekde on ýyl belläň diýip pikir etdi.
I think that's a good thing.	Meniň pikirimçe, bu gowy zat.
It was divided into two groups.	Iki topara bölündi.
We could not get through the security of the company, so we met outside.	Kompaniýanyň howpsuzlygyndan geçip bilmedik, şonuň üçin daşarda duşuşdyk.
My little girl	Kiçijik gyzjagazym
I can see one reason for this here.	Munuň şeýle bolmagynyň bir sebäbini şu ýerde görüp bilerin.
This can cause a person to fall asleep.	Bu adamyň ukusynda gürleşmegine sebäp bolup biler.
At least.	Iň az.
Just a bed.	Diňe bir düşek.
I have something very important to talk to you about.	Seniň bilen gürleşmek üçin gaty möhüm bir zadym bar.
Your little play doesn't serve the world.	Kiçijik oýnamagyňyz dünýä hyzmat etmeýär.
You will not receive anything for free.	Mugt hiç zat almarsyňyz.
He was permanently cut off from the victims.	Ol ejir çeken adamlardan hemişelik kesildi.
Each side of the question.	Soragyň her tarapy.
I put it on the market.	Men ony bazara goýdum.
It should be.	Bolmaly.
However, I would like to say something.	Şeýle-de bolsa, bir zat aýdasym gelýär.
I remember everything about it.	Bu hakda hemme zat ýadymda.
I have to stop.	Men durmaly.
If you get a good salary now, your salary may be reduced.	Häzir gowy aýlyk alýan bolsaň, aýlyk hakynyň azalmagy mümkin.
This is not the end of the story.	Bu hekaýanyň soňy däl.
This is their style.	Bu olaryň stili.
It will be sad to see others.	Beýlekileriň görmegi gynandyryjy bolar.
Future work should measure this directly.	Geljekki işler muny gönüden-göni ölçemeli.
No words.	Söz ýok.
Better a poor horse than no horse at all.	Olary tutmakdan has gowudyr.
I have a question about things.	Zatlar hakda soragym bar.
He used content analysis to determine these advantages.	Bu artykmaçlyklary kesgitlemek üçin mazmun derňewini ulandy.
Maybe it's because he never saw her cry.	Belki, onuň aglaýanyny hiç wagt görmändigi üçindir.
Then let it be removed.	Soň bolsa çykarylsyn.
But when I watch his game, I get very excited.	Himöne onuň oýnuna tomaşa edenimde gaty tolgunýaryn.
Don't stop doing it.	Ony etmegini bes etme.
He could have used another knife.	Başga bir pyçak ulanyp bilerdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň maglumatlaryň derňewine täsir edendigi ýa-da ýokdugy belli däl.
Sometimes friends do it for fun, and that's good.	Käwagt dostlar muny hezil edip edýärler we bu gowy.
For me, it really works.	Meniň üçin bu hakykatdanam işleýär.
For some, it was a question of 'coming in or out'.	Käbirleri üçin 'girmek ýa-da çykmak' soragdy.
What leaders do.	Leadersolbaşçylaryň edýän zatlary.
The effects were negligible.	Idearamaz täsirleri azdy.
Maybe he wrote as much as he did.	Belki, onuň ýaly köp ýazandyr.
Summer feels farther than ever.	Tomus öňküsinden has uzakda ýaly duýulýar.
Both often make decisions that are important to them.	Ikisi-de köplenç özleri üçin möhüm bolan kararlara gatnaşýarlar.
We only recommend the best!	Diňe iň gowularyny maslahat berýäris!
I am my son's father.	Men oglumyň kakasy.
It makes no sense to go there.	Ol ýere gitmegiň manysy ýok.
In fact, it is permanent.	Aslynda bu hemişelik.
No one, not even me.	Hiç kim, şol sanda menem ýok.
Slow to pay attention.	Üns bermäge haýal.
This is fair.	Bu adalatly.
He lived long and well, day and night.	Gije-gündiz uzak ýaşady, muny görkezdi.
This is a big mistake.	Bu uly ýalňyşlyk.
Not just wrong.	Diňe ýalňyş däl.
This dog did very well.	Bu it gaty gowy etdi.
I just keep them to myself.	Olary diňe özümde saklaýaryn.
You don't have to listen to another word.	Başga bir söz diňlemeli däl.
We want to continue to bring people together.	Adamlary bir ýere jemlemegi dowam etdirmek isleýäris.
These results are in line with our findings.	Bu netijeler, netijelerimize laýyk gelýär.
Most children become independent adults.	Çagalaryň köpüsi garaşsyz ulular bolýar.
He is not welcome here.	Ol bu ýerde garşy alynmaýar.
He will return.	Ol gaýdyp geler.
You don't want it to be a mental thing.	Munuň akyl taýdan bir zat bolmagyny islemeýärsiňiz.
The second approach assumes this fact.	Ikinji çemeleşme bu hakykaty göz öňünde tutýar.
This is what the country needs.	Bu ýurda zerur zat.
Maybe less comfort.	Belki az rahatlyk.
What he said is not true.	Onuň aýdanlary dogry däl.
I like the way writers do it.	Authorsazyjylaryň muny başarmagy haladym.
They are strong and dead, and they stay that way.	Güýçli we öli tekiz we şol ýolda galýarlar.
Too soft to touch.	El degirmek üçin gaty ýumşak.
This is not the case with public relations.	Jemgyýetçilik gatnaşyklary beýle däl.
He asked his student if he wanted to go to lunch.	Ol okuwçysyndan günortanlyk nahara gitmek isleýändigini sorady.
Nothing went wrong.	Hiç zat ýalňyşmady.
I wanted to do something.	Men bir zatlar etjek boldum.
It was like a big hotel room.	Uly myhmanhana otagy ýalydy.
Learn as much as you can.	Mümkin boldugyça öwreniň.
Can anyone explain in detail?	Jikme-jik düşündirip biljek barmy?
Don't say you were sent.	Iberilendigiňizi aýtmaň.
At best	Iň gowusy
The second is finance.	Ikinjisi maliýe.
It suited me once.	Bu maňa bir gezek laýyk gelýärdi.
The desire is strong.	Islegi güýçlidir.
Don't believe them.	Olara ynanmaň.
They wanted to throw it back.	Yzyna atmak islediler.
But he did not leave a message.	Emma habar galdyrmady.
The last battle begins.	Soňky söweş başlaýar.
But you didn't choose to leave.	Emma siz gitmegi saýlamadyňyz.
Sometimes we see a character develop.	Käwagt bir häsiýetiň ösýändigini görýäris.
There is more to be done with these symbols.	Bu simwollar bilen has köp edilmeli ýer bar.
But these eggs should be eaten immediately.	Emma bu ýumurtgalary derrew iýmeli.
We can find it.	Biz ony tapyp bileris.
Suddenly, when I returned, the money came.	Birdenem gaýdyp baranymda pul geldi.
But we didn’t know at the time.	Emma biz şol wagt bilmeýärdik.
We are the same, but separate.	Biz birmeňzeş, ýöne aýry.
They did not fail.	Şowsuz bolmadylar.
They walk among us.	Aramyzda gezýärler.
First of all, this was not true.	Birinjiden, bu dogry däldi.
But something is changing.	Emma bir zat üýtgeýär.
Not necessarily.	Hökman däl.
Just like we do about the leader.	Öňdebaryjy hakda edişimiz ýaly.
Of course he has money.	Elbetde, onuň puly bar.
But sometimes that happens.	Thatöne bu käwagt bolýar.
I wouldn't go home.	Men öýe gitmezdim.
No time, no beginning, no end.	Wagt ýok, başlangyç ýok, ahyrzaman ýok.
Trade is not necessary.	Söwda zerur däl.
I'm not saying it's bad.	Erbet däl diýemok.
This is what happens at the school of love.	Söýgi mekdebinde şeýle bolýar.
Keep it to yourself.	Ony özüňizde saklaň.
The agreement is not an individual.	Ylalaşyk şahsyýet däl.
She said, 'Mom, this is my foot.	Ol: 'Ejem, bu meniň aýagym.
Neither is the second.	Ora-da ikinjisi.
I looked down at his broken glass and then turned to face him.	Men onuň döwülen aýnasyna aşak seretdim, soň bolsa onuň ýüzüne dolandym.
I looked back to check on my kids.	Çagalarymy barlamak üçin yza seretdim.
He paused for a moment, trying to figure out where he hadn't checked.	Barlamadyk ýerini pikirlenmäge synanyşyp, bir salym durdy.
It's like mine.	Bu meniňki ýaly.
We see them every day.	Olary her gün görýäris.
So I don’t intend to test this section.	Şonuň üçin bu bölümi synagdan geçirmegi göz öňünde tutmaýaryn.
Great for school and games.	Mekdep we oýun üçin ajaýyp.
Do not travel directly to another party.	Göni başga bir partiýanyň üstünden syýahat etmäň.
I, yes, it may take a long time.	Men, hawa, munuň üçin köp wagt gerek bolup biler.
No free dinner.	Mugt agşamlyk nahary ýok.
Worse conditions could have been worse.	Worseagdaýlar has erbet bolup bilerdi.
I agree with your point here.	Bu ýerde eden pikirleriňiz bilen ylalaşýaryn.
But now the story has spread to the world.	Nowöne indi bu hekaýa dünýä ýaýrady.
However, there are still a few people.	Stillöne henizem birnäçe adam bar.
This was their second mistake.	Bu olaryň ikinji ýalňyşlygydy.
Two people have to be police.	Iki adam polisiýa meselesi bolmaly.
Adam did it.	Adam muny etdi.
She came to her first class and cried a little late.	Birinji synpyna geldi, biraz gijä galyp aglady.
I'm not moving away from you	Men senden uzaklaşamok.
But he gets nothing.	Emma hiç zat almaýar.
I respect that part of our culture.	Medeniýetimiziň şol bölegine hormat goýýaryn.
It doesn't matter if someone does it or not.	Kimdir biriniň beýle etjekdigi ýa-da etmezligi möhüm däl.
Not just an idea.	Diňe bir pikir däl.
The war is finally over, but the country is divided.	Söweş ahyrsoňy bes edilýär, ýöne ýurt bölünýär.
To judge	Höküm etmek.
I've been trying to knock him down for three days.	Üç gün bäri ony ýere gaçyrjak bolýaryn.
Make sure you choose the right lead marketing company.	Dogry gurşun marketing kompaniýasyny saýlaýandygyňyza göz ýetiriň.
He is very good to me.	Ol maňa gaty gowy.
Whatever you want to say to them.	Olara näme diýmek isleseňiz.
I want you to ask for his address.	Adresini soramagyňyzy isleýärin.
The man had seen his weapons nearby.	Adam ýaraglaryny ýakyn ýerde görüpdi.
There is a user.	Ulanyjy bar.
We both worked on it.	Ikimizem işlemegi üçin üstünde işledik.
I don’t even see the need.	Zerurlygy hem göremok.
Especially on fresh water or on unfamiliar water.	Esasanam täze suwuň üstünde ýa-da bilmeýän suwuň üstünde.
Everyone thought it was better to stick to what worked.	Hemmeler işleýän zatlara ýapyşmak has gowudyr öýdüpdirler.
You want another question right away.	Derrew başga bir sorag isleýärsiňiz.
The investigation became more complicated.	Derňew has çylşyrymly boldy.
Nothing more to say.	Başga aýdara zat ýok.
It could be good.	Gowy bolup biler.
You may want to check it out.	Barlap görmek isläp bilersiňiz.
Meer created me.	Meer meni ýaratdy.
As in the world.	Dünýäde köp bolşy ýaly.
It can cook something better than other people in the world.	Dünýädäki beýleki adamlardan bir zady gowy bişirip biler.
A new file has been created and you can write the required entry.	Täze faýl döredildi we zerur giriş ýazyp bilersiňiz.
We will have to take this issue very seriously.	Bu meselä gaty ünsli girmeli bolarys.
I don’t really know the best.	Men hakykatdanam iň gowusyny bilemok.
That was the difference.	Bu tapawutdy.
Too many to count.	Sanamak üçin gaty köp.
Maybe a little less.	Belki azajyk azdyr.
Management parents received normal care.	Dolandyryş ene-atalary adaty ideg aldylar.
Windel is dead.	Windel öldi.
He was looking sideways.	Ol gapdala seredýärdi.
This surprised me.	Bu meni geň galdyrdy.
I actually paused for a moment thinking about the question.	Aslynda sorag hakda pikirlenip biraz wagt goýdum.
Study these books and your sales will improve.	Bu kitaplary öwreniň we satuwyňyz gowulaşar.
He left sadly, but he left.	Ol gynanç bilen gitdi, ýöne gitdi.
Maybe it's time for the year.	Belki, ýylyň wagtydyr.
One is open and one is closed.	Biri açyk, biri ýapyk.
Each engine had a separate engine room.	Her hereketlendirijiniň aýratyn hereketlendiriji otagy bardy.
He is not asking about it.	Ol bu hakda soramaýar.
It was bad a few days before he took her.	Ony alyp gitmezinden birnäçe gün öň erbetdi.
A good book if you ask me.	Menden sorasaň gowy kitap.
He left and he stayed.	Ol gitdi we ol galdy.
I have two questions about this.	Bu hakda iki soragym bar.
This situation is important in this case for a variety of reasons.	Bu ýagdaý dürli sebäplere görä bu ýagdaýda möhümdir.
No one else knows.	Başga hiç kim bilmez.
If you have any questions, please don't hesitate to contact us.	Käbir tankydy zatlaryňyz bar bolsa, hiç zat diýmediňiz.
However, we do not agree with this interpretation.	Emma, ​​bu düşündiriş bilen ylalaşmaýarys.
I would kill him and they would see him later.	Men ony öldürerdim, soň görerdiler.
For at least a few hours.	Iň bolmanda birnäçe sagatlap.
That doesn't mean they're not kind.	Olaryň mähirli däldigini aňlatmaýar.
We are used to pain.	Agyrmaga öwrenişdik.
We move from one to the other and go back again.	Birinden beýlekisine geçýäris we ýene yza gaýdýarys.
I ran from there while I was looking for something for my client.	Müşderi üçin bir zat gözläp ýörkäm, şol ýerden ylgadym.
Know this, and welcome to this area.	Muny biliň, bu sebitde hoş geldiňiz.
As we have seen here.	Ine, şu ýerde görşümiz ýaly.
But we see the design a little differently.	Designöne dizaýny birneme başgaça görýäris.
Maybe that's what happened.	Belki-de, bu şeýle bolandyr.
I love you more than my husband.	Men seni meniň adamymdan has gowy görýärin.
Read for yourself what they say.	Olaryň aýdýanlaryny özüňiz okaň.
Loves to be loved	Söýülmegi gowy görýär.
After work.	Işden soň.
It was tied to the man's neck.	Ol adamyň boýnuna baglydy.
They are very unique animals.	Olar gaty üýtgeşik haýwan.
Youngash is not wrong.	Youngaş ýalňyş däl.
He doesn’t allow me to experiment.	Ol maňa tejribe bermäge rugsat bermeýär.
It is not good to have white children waiting for you.	Size garaşýan ak çagalaryň bolmagy gowy däl.
Something that someone can or cannot do.	Biriniň edip biljek ýa-da edip bilmeýän zady.
He knew in that look that he had succeeded.	Ony hem gyzyklandyrýan zady bilýärdi.
I think it's very difficult.	Bu hakda gaty kyn pikir edýärin.
However, his mother had corrected him.	Muňa garamazdan, ejesi muny düzedipdi.
I called her and talked to her.	Men oňa jaň etdim we onuň bilen gürleşdim.
Mostly recorded.	Esasan ýazgy edildi.
One of them even feared it would be very successful.	Olaryň biri hatda munuň gaty üstünlikli bolmagyndanam gorkýardy.
They will look for a while.	Biraz wagt gözlär.
I even talked to him several times.	Men hatda onuň bilen birnäçe gezek gürleşdim.
Pastas are a function of the past and memories are a function of the future.	Pastatlamalar geçmişiň funksiýasy we ýatlamalar geljegiň funksiýasy.
This is very important, it is very important.	Bu gaty möhüm, bu gaty möhümdir.
You can find that blog post here.	Şol blog ýazgysyny şu ýerden tapyp bilersiňiz.
No one else should touch it.	Başga hiç kim oňa degmeli däldir.
This is the spirit.	Bu ruh.
And then he is silent.	Soň bolsa dymýar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, ýeterlik zat aýdylan bolsa gerek.
This is very central.	Bu örän merkezi.
Computer systems and similar technologies are affecting many aspects of society.	Kompýuter ulgamlary we şuňa meňzeş tehnologiýalar jemgyýetiň köp tarapyna täsir edýär.
I don’t think we have anything else to do.	Ondan başga edip biljek zadymyz ýok öýdemok.
In fact, they may be over.	Aslynda olar gutaryp biler.
Part of my body.	Bedenimiň bir bölegi.
If you haven't heard, you'll love it.	Eşitmedik bolsaňyz, sizem gowy görersiňiz.
Stay in your room	Otagyňyzda galyň
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny bilip bolmaz.
It was true, he seemed happy, he was happy.	Bu hakykatdy, ol bagtly ýalydy, bagtlydy.
Time, it seems, is never enough.	Wagt, hiç haçan ýeterlik däl ýaly.
Your mother's daughter.	Ejeňiň gyzy.
He may be weak, but ours.	Ol ejiz bolup biler, ýöne biziňkiler.
I said call me if you start writing something new.	Täze bir zat ýazyp başlasaňyz maňa jaň ediň diýdim.
Some of them were looking at books about plants.	Olaryň käbiri ösümlikler hakda kitaplara göz aýlaýardylar.
Seeing that they are making a difference.	Üýtgeşiklik edýändiklerini görüp.
You join me in sleep and you start taking me.	Ukyda maňa goşulýarsyň we meni alyp başlaýarsyň.
But be prepared for a very soft tree.	Veryöne gaty ýumşak agaja taýyn boluň.
Worse than anyone thinks.	Her kimiň pikir edişinden has erbet.
I see no reason why you should not do such a thing.	Beýle bir zat etmeli däldigiňize hiç hili sebäp göremok.
I don't think things will work out.	Işlär öýdemok.
I'm getting cleaned up	Men arassalanýaryn
You have to help them.	Olara kömek etmeli.
I'm sure it will work out.	Gowy netije berjekdigine ynanýaryn.
Maybe he has something to know about it.	Belki, onuň hakda bilip biljek zatlary bar bolsa gerek.
Of course, many security issues are new to the world.	Elbetde, howpsuzlyk meseleleriniň köpüsi dünýä üçin täze boldy.
Tears welled up in his eyes and his heart cracked.	Gözlerinde ýaş döküldi, ýüregi ýaryldy.
However, there was a change.	Şeýle-de bolsa, üýtgeşiklik boldy.
A more professional and natural look.	Has professional we tebigy görnüş.
I can't get this at home.	Muny öýümde alyp bilemok.
But that doesn't matter.	Emma munuň ähmiýeti ýok.
They are not.	Olar hem däl.
You did it better than we did.	Ony bizden has gowy işlediň.
In fact, they are.	Dogrusy, olar şeýle.
Too slow for production.	Önümçilik üçin gaty haýal.
I would report.	Men hasabat bererdim.
We are people and we are together.	Biz adamlar we bilelikde bile bolduk.
I hate what people think.	Adamlaryň pikir edişini ýigrenýärin.
Allow it to drop down first.	Ilki bilen muny aşak düşürmäge rugsat ediň.
So it will play the video silently.	Şeýlelik bilen wideony sessiz ýerine ýetirer.
Everyone here knows it, and everyone in college football knows it.	Bu ýerdäki hemmeler muny bilýär we kollej futbolynyň hemmesi muny bilýär.
Nor is it his only trade.	Şeýle hem bu onuň ýeke-täk söwdasy däl.
This kept us working as long as possible.	Bu, mümkin boldugyça uzak işlemegimizi dowam etdirdi.
One day he left and did not return.	Bir gün ol gitdi-de, gaýdyp gelmedi.
Of course, everything the general said was true.	Elbetde generalyň aýdan zatlarynyň hemmesi dogrydy.
You have to come back in a few minutes.	Birnäçe minutdan gaýdyp gelmeli.
In the end.	Ahyrynda.
This is normal.	Bu adaty bir zat.
There was never a green room.	Hiç haçan ýaşyl otag ýokdy.
He will not go.	Ol gitjek däl.
You could say that no one wants to be there.	Hiç kimiň ol ýerde bolmagyny islemeýändigini aýdyp bilersiňiz.
The teeth were then prepared.	Soňra dişler taýýarlandy.
When it came time to pay the bill, there was no payment.	Hasaby tölemegiň wagty gelende, töleg ýokdy.
But we got used to being known by our mother's name.	Emma ejemiziň ady bilen tanalmaga öwrenişdik.
Whatever you want	Islän zadyňyz
Thank you to those who have read our work for many years.	Yearsyllar boýy eserimizi okanlara sag bolsun aýdýaryn.
Normally it would be nice to have you serious.	Adatça çynlakaý bolýançaňyz gowy bolardy.
He decided on his own.	Ol öz soňuny çözdi.
Hole as a guide.	Gollanma hökmünde deşik.
The cosmos itself knows that it is a source of power.	Kosmosyň özi güýç çeşmesidigini bilýär.
It was the right time to tell them.	Olara aýtmak üçin dogry pursatdy.
Unfortunately, such costs have to be passed on to customers.	Gynansagam, şeýle çykdajylar müşderilere geçirilmeli.
Bad people are good.	Erbet adamlar gowy.
To find what they once had.	Bir wagtlar bar bolanlaryny tapmak üçin.
Both cases are examples of positive random variables.	Iki ýagdaý hem oňyn tötänleýin üýtgeýänleriň nusgasydyr.
This is a common experience.	Bu umumy tejribe.
He turned and joined the people entering the trees.	Ol yzyna öwrülip, ​​agaçlara girýän adamlara goşuldy.
Then we didn't talk about it again.	Soň bu hakda ýene biraz gürleşmedik.
I close my ears, but to no avail.	Gulagymy ýapýaryn, ýöne peýdasy ýok.
Good food and good conversation in Goodene.	Goodene-de gowy iýmit we gowy söhbetdeşlik.
I couldn't feel it for her.	Men onuň üçin duýup bilmedim.
About the ship.	Gämi hakda.
They know him well.	Olar ony gowy tanaýarlar.
Don't be sad, darling.	Gynanma, söýgülim.
I grabbed her by the other hand.	Men onuň beýleki elinden tutdum.
I became very friendly with them.	Men olar bilen örän dostlukly boldum.
Until it disappears.	Ol ýok bolýança.
They will fight.	Uruşarlar.
At home, for example.	Mysal üçin öýde.
That fact must be taken into account. "	Munuň özi onuň gowy manysynyň ýokdugyny görkezdi.
You have shown me great love.	Sen maňa uly söýgi görkezdiň.
That man worked.	Ol adam işledi.
You have to take the risk.	Töwekgelçiligi kabul etmeli.
She loved every bit of it.	Ol munuň her bölegini gowy görýärdi.
Say get ready to leave in an hour.	Bir sagada gitmäge taýyn boluň diýiň.
He is here and is interested in work.	Ol şu ýerde we iş bilen gyzyklanýar.
Some of the departed participants met two or more of these conditions.	Käbir aýrylan gatnaşyjylar bu şertleriň ikisine ýa-da köpüsine laýyk geldi.
I'll take a look at the book.	Men kitaba göz aýlaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Gaty hakykat.
My heart is broken.	Myüregim ýaryldy.
I opened his door.	Men onuň gapysyny açdym.
Found soon.	Tizara tapyldy.
But he didn't really believe it.	Emma ol hakykatdanam oňa ynanmady.
It was as dark as inside.	Içindäki ýaly garaňkydy.
I know you can't talk about it.	Bu hakda gürleşip bilmejekdigiňizi bilýärin.
Today's order, however, was a sign of trust.	Todayöne şu günki buýruk, bu ynam nyşanydy.
He could have done it himself by asking to use the phone.	Telefony ulanmagy haýyş edip, özi edip bilerdi.
Of course, this is also strange.	Elbetde, bu hem geň.
The rules are very clear.	Düzgünler gaty anyk.
I'm not there yet.	Men entek ýok.
I didn't care.	Men hiç zada bagly däldim.
It often requires surgical treatment.	Köplenç hirurgiki bejergini talap edýär.
This record is still kept.	Bu ýazgy häzirem saklanýar.
I miss you when we're not together	Biz bile däl wagtymyz seni küýseýärin.
Four independent experiments were performed.	Dört sany garaşsyz synag geçirildi.
He took all the things that should not have allowed him to express his feelings.	Duýgularyny görkezmegine ýol bermeli däl zatlaryň hemmesini aldy.
I don't give a shit about your daughter.	Men seniň gyzyň hakda bir zat beremok.
Why don't you let me sleep a little?	Näme üçin maňa azajyk uklamaga rugsat bermeýärsiň?
I continue to write.	Men ýazmagy dowam etdirýärin.
This message	Bu habar
People pay for it.	Adamlar munuň üçin bir zat töleýärler.
He releases it.	Ony goýberýär.
It looks really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp görünýär.
Natural gas does not make full use of natural gas.	Naturalurt tebigy gazdan düýpli peýdalanmaýar.
It’s as if we know how we’re going to play each other.	Biri-birimiziň nähili oýnajakdygymyzy bilýän ýaly.
Another week later.	Bir hepde soň ýene biri.
You can go around it for a day trip.	Bir günlük syýahatda onuň töweregine aýlanyp bilersiňiz.
So it is rare.	Şonuň üçin seýrek bolýar.
This is for my father.	Bu kakam üçin.
Someone brought it to me.	Kimdir biri ony meniň ýanyma getirdi.
At the age of three	Üç ýaşynda
Everything he said was true.	Onuň aýdan zatlarynyň hemmesi hakykatdy.
I have to go	Men gitmeli
I had to hide my plan from you.	Meýilnamamy senden gizlemeli boldum.
Time.	Wagt.
These can be beautiful things on their own.	Bular özbaşdak owadan zatlar bolup biler.
He may have died at any time during that time.	Şol döwürde islendik wagt ölen bolmagy mümkin.
Very comfortable room and bed.	Örän oňaýly otag we düşek.
But he said something else.	Heöne başga bir zat aýtdy.
Because it works a little.	Sebäbi biraz işleýär.
Football game.	Futbol oýny.
It is very appropriate and normal if you ask me.	Menden sorasaň gaty ýerlikli we adaty.
They searched for me, but could not find me.	Meni gözlediler, ýöne tapyp bilmediler.
So it worked out very well.	Şeýlelik bilen gaty gowy netije berdi.
I gave two thousand.	Iki müň berdim.
I’m not here for ridiculous issues.	Men bu ýerde gülkünç meseleler üçin däl.
Each square is designed for study.	Her inedördül okuw üçin niýetlenendir.
The previous night ended just a few hours ago.	Öňki gijäm bary-ýogy birnäçe sagat öň tamamlandy.
He was killing me.	Ol meni öldürýärdi.
So he chose a completely different order.	Şeýdip, düýbünden başga bir buýrugy saýlady.
However, most users did not follow us.	Şeýle-de bolsa, ulanyjylaryň köpüsi yzymyza düşmediler.
We will survive here.	Biz bu ýerde diri galarys.
He worked on his shoes.	Aýakgabynda işledi.
A set of faces was closed during the face-to-face operation.	Faceüz almak operasiýasy astynda ýüzler toplumy ýapyldy.
She felt happy.	Ol özüni bagtly duýdy.
My help in good times and hard times.	Gowy wagtlarda we kyn günlerde meniň kömegim.
Not your enemy.	Duşmanyňyz däl.
I thought it would be more comfortable in my baby room.	Çaga otagymda has amatly bolar öýdüpdim.
Time is of the essence.	Wagt has uludyr.
He plays games.	Ol oýun oýnaýar.
Feels a little more experienced with less time.	Experiencehli tejribäni wagtdan azajyk duýýar.
You are not used to it	Sen öwrenişmediň
She looked back in surprise.	Ol geň galyp, yzyna seretdi.
I really have to go home and experiment.	Men hakykatdanam öýe baryp, tejribe etmeli.
I like my skin because it is very smooth and white.	Derimi halaýaryn, sebäbi gaty tekiz we ak.
Surprisingly, he was not there.	Geň galdy, ol ýerde ýokdy.
You have been a member for six years.	Alty ýyl bäri agza bolduň.
Time no longer makes sense to me.	Wagtyň indi meniň üçin manysy ýok.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Derňewiň manysy ýok.
The results in this regard are small.	Bu ugurdaky netijeler az.
.Ok, you have to make more money.	.Ok, has köp pul manysyny bermeli.
I was looking forward to playing that season with both hands.	Şol möwsümi iki eli bilen oýnamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
This was very interesting.	Bu bolsa gaty gyzyklydy.
Go inside and get the dry stuff right away.	Içeri giriň we birbada gury zatlary alyň.
However, he was surprised.	Şeýle-de bolsa, ol geň galdy.
Some died.	Käbirleri öldi.
But we will have time to drink.	Weöne içmäge wagtymyz bolar.
At the very least, try to make it look good.	Iň bärkisi, ony gowy görkezmäge synanyşyň.
This could be a more likely outcome.	Munuň has ähtimal netijesi bolmagy mümkin.
I lost a child.	Men çagany ýitirdim.
Black indicates higher expression, and light indicates lower expression.	Gara reňk has ýokary aňlatmany, açyk reňk bolsa aşaky aňlatmany görkezýär.
I wouldn't go through with it.	Men ony bir zatlar etmek üçin geçmezdim.
He is asleep now.	Indi ýatdy.
The contract will see him work on his exhibition.	Şertnama, öz sergisinde işleýändigini görer.
What you feel now will pass.	Häzirki wagtda duýýan zatlaryňyz geçer.
This put him on top of everyone.	Bu bolsa ony hemme kişiniň üstünden goýdy.
The goal for the whole team.	Teamhli topara maksat.
He's back, but he can be killed again.	Yza gaýdyp geldi, ýöne ýene öldürip bolýar.
Her long brown hair was moving from the water in the wind.	Uzyn goňur saçlary şemalda suwdan hereket edýärdi.
I had no respect for people.	Adamlara hormatym ýokdy.
As you can see in the picture.	Suraty görşüňiz ýaly.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmaz.
We found significant physical differences between these two tools.	Bu iki guralyň arasynda düýpli fiziki tapawutlary tapdyk.
Children consider all who are bad to be very bad.	Çagalar erbet bolanlaryň hemmesini gaty erbet hasaplaýarlar.
If you let me.	Maňa rugsat berseňiz.
However, he could not leave me.	Şeýle-de bolsa, ol meni terk edip bilmedi.
I was misinformed.	Maňa olardan nädogry maglumat berildi.
Women who give birth are well aware of this.	Çaga doguran aýallar muny gowy bilýärler.
I had no way to plant too many gardens.	Maňa gaty köp bag ekmäge ýol ýokdy.
That alone will not be the case.	Diňe beýle bolmaz.
The way the brain works.	Beýniniň işleýiş tertibi.
Coming back after school.	Mekdepden soň gaýdyp gelmek.
The web can, of course, sometimes get you out of the database.	Web, elbetde, käwagt sizi bazadan çykaryp biler.
These results are in line with previous reports in the literature.	Bu netijeler edebiýatda öňki hasabatlara laýyk gelýär.
I like writing	Writingazmagy halaýaryn
They were great.	Olar gaty gowydy.
Elections are different, people have different opportunities.	Saýlawlar başga, adamlaryň dürli mümkinçilikleri bar.
Nothing he did motivated him.	Eden hiç zady oňa itergi bermedi.
They supported.	Goldaw berdiler.
We are the same age.	Biz şol bir ýaşda bolýarys.
Of course, he doesn't need much.	Elbetde, oňa kän bir zat gerek däl.
I killed her age, year after year.	Men onuň ýaşyny, ýyl-ýyldan kast etdim.
Thank you for your interesting spirit and peaceful confidence.	Gyzykly ruhuňyz we asuda ynamyňyz üçin sag boluň.
But that information has gone somewhere, so it still exists.	Emma bu maglumatlar bir ýere gitdi, şonuň üçinem häzirem bar.
It is very easy to achieve most of these.	Bularyň köpüsine ýetmek gaty aňsat.
When he left the bar.	Ol bardan çykanda.
And then he did it again.	Soň bolsa ýene etdi.
He is not going to kill you.	Ol sizi öldürmekçi däl.
So I always remember the food.	Şonuň üçin iýmit hemişe ýadymda.
He soon became interested.	Tizara gyzyklanyp başlady.
I agree, but now for some reason.	Men razy, ýöne indi näme üçindir.
So order flowers from our website or call our store today.	Şonuň üçin web sahypamyzdan gül sargyt ediň ýa-da dükanymyza şu gün jaň ediň.
The front looks round.	Öň tarapy tegelek görünýär.
It will work for him if he really wants to.	Haçan-da hakykatdanam islese, onuň üçin işlär.
These are just the ones that come to mind.	Bular diňe kellä gelýänler.
In your opinion, he is probably looking for a different way from the planet.	Siziň pikiriňizçe, ol planetadan başga bir ýol gözleýän bolsa gerek.
I felt very comfortable.	Men özümi gaty rahat duýýardym.
Red light	Gyzyl çyra.
She took her husband.	Adamyny aldy.
Something technical.	Tehniki bir zat.
It doesn't look good.	Gowy görünmeýär.
God loves women.	Hudaý aýallary söýýär.
One day share my life.	Bir gün durmuşymy paýlaş.
Her mother, she has no work experience.	Ejesi, onuň iş tejribesi ýok.
Something has happened here recently.	Recentlyakynda bu ýerde bir zat bolup geçdi.
They should be.	Olarda bolmaly.
It was raining in the morning.	Irden ýagyş ýagýardy.
This second website gives members easy access to news and resources.	Bu ikinji web sahypasy, agzalara täzeliklere we çeşmelere aňsat girýär.
I really like them.	Men olary hakykatdanam halaýaryn.
I'm so sorry.	Gaty gynandym.
He went into his old bedroom and closed the door.	Köne ýatylýan otagyna girip gapyny ýapdy.
I don’t really see how it could go wrong.	Hakykatdanam nädip ýalňyşyp biljekdigini göremok.
I saw an article this morning.	Şu gün irden bir makala gördüm.
In addition, there is a long way to go.	Mundan başga-da, azajyk uzak ýol geçýär.
I am not against turning the old house into their own.	Köne jaýy özlerine öwürmäge garşy däl.
One of the six incidents was identified during the operation.	Bu alty hadysanyň biri operasiýa wagtynda ýüze çykaryldy.
But he is not the one we should follow.	Heöne ol biziň yzarlamaly adamymyz däl.
He looked towards the engine room.	Ol motor otagyna tarap seretdi.
What is it now.	Häzirki wagtda näme.
I'll take back some of that.	Munuň bir bölegini yzyna alýaryn.
He is only five, and probably as honest as my son.	Ol bary-ýogy bäş, belki oglum ýaly, gaty dogruçyl.
You take it for granted.	Siz muny hawa hökmünde kabul edýärsiňiz.
But notice how this incident is described.	Emma bu wakanyň nähili beýan edilendigine üns beriň.
We will share more information like this.	Munuň ýaly has köp maglumat paýlaşarys.
This is what happened last month.	Bu geçen aý bolup geçýär.
Easier version of code viewing.	Koda seretmegiň has aňsat wersiýasy.
There are different colors.	Dürli reňkler bar.
Individuals have rights.	Şahslaryň hukuklary bar.
Pain relief and hope.	Agyry ýeňilleşdirmek we umyt gözlemek.
Now if we go in there, we won't go out.	Häzir ol ýere girsek, çykmarys.
There is no happy note.	Bagtly bellik ýok.
A form of all or a mixture of both.	Hemmesiniň bir görnüşi ýa-da ikisiniňem garyndysy.
I appreciate your feedback.	Pikirleriňize ýokary baha berýärin.
Her mother played her last role in the production.	Ejesi bu önümçilikde soňky roluny ýerine ýetirdi.
We did not contact the authors for more information.	Goşmaça maglumat üçin awtorlar bilen habarlaşmadyk.
As expected, the effect is the opposite for the positive.	Garaşylyşy ýaly, täsir oňyn ugurlar üçin tersdir.
You failed.	Siz şowsuz bolduňyz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, etjek däldim.
So there are issues that are widely known.	Şonuň üçin giňden bilinýän meseleler bar.
The design of the search, data analysis was carried out and the manuscript was written.	Gözlegiň dizaýny, maglumatlar derňewi geçirildi we golýazmany ýazdy.
Must be able to shoot.	Atyp bilmeli.
People don’t want to know.	Adamlar bilmek islemeýärler.
That's why we came to you so hard.	Şonuň üçinem size gaty kyn geldik.
You have to think twice.	Bir wagtyň özünde iki pikirlenmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu düýpli tapawut.
However, our work is not over yet.	Şeýle-de bolsa, işimiz entek gutarmaýar.
Place the meat gently.	Eti ýuwaşlyk bilen goýuň.
In these cases, higher prices were used.	Bu ýagdaýlarda has ýokary baha ulanyldy.
This level is below the government-defined safety limit.	Bu dereje hökümet tarapyndan kesgitlenen howpsuzlyk çäginden pesdi.
If so, of course, that's the decent thing to do, and it should end there.	Eger bar bolsa, elbetde, olaryň çözmeli zady.
I wanted to do something very special for children.	Çagalar üçin gaty üýtgeşik bir zat etmek isledim.
We are still preparing.	Biz henizem taýýarlyk görýäris.
Own voice	Öz sesi.
Oil companies, on the other hand, only sell oil.	Nebit kompaniýalary bolsa diňe nebit satýarlar.
I knew the yellow cat would never come back.	Sary pişigiň gaýdyp gelmejekdigini bilýärdim.
I would like to meet him.	Men onuň bilen duşuşmak isleýärin.
He found peace.	Ol rahatlygy gördi.
I showed up and went to my chair and enjoyed the show.	Görkezip, oturgyjyma bardym we tomaşadan lezzet aldym.
These are the things we know.	Bular biziň bilýän zatlarymyz.
He wanted to enter a teachers' college, but he had no money.	Mugallymlar kollejine girmek isledi, ýöne puly ýokdy.
And then there was the silence.	Soň bolsa ümsümlik boldy.
Show what you observe.	Syn eden zatlaryňyzy görkeziň.
Our values ​​influence factors such as religion and culture.	Gymmatlyklarymyz din we medeniýet ýaly faktorlara täsir edýär.
He grabbed the door for her.	Gapyny onuň üçin tutdy.
If so, it should be considered a separate exercise.	Eger şeýle bolsa, aýratyn ýerine ýetiriş hökmünde baha bermeli.
No date back.	Yzky senesi ýok.
He knew in that look that he had failed.	Ol şol wagt işlemejekdigini bilýärdi.
Take thirty seconds.	Otuz sekunt alyň.
Fighting death.	Ölüme garşy göreşmek.
Tired.	Keselhanada.
If something doesn't work out, it usually does.	Eger bir zat dogry bolup bilmeýän bolsa, adatça bolýar.
Just to show that you want to learn.	Diňe öwrenmek isleýändigiňizi görkezmek üçin.
You can find the former online for free.	Öňküleri mugt onlaýn tapyp bilersiňiz.
We have four.	Dördümiz bar.
You only heard one.	Siz diňe birini eşitdiňiz.
But it was worse than that.	Emma ondanam erbetdi.
He took her to court and won her heart.	Ony kazyýete çykardy we ýüregini gazandy.
This means that you can put these people at risk.	Diýmek, bu adamlary howp astynda goýup bilersiňiz.
At that moment, you need to keep your eyes peeled.	Şol pursatda bolsa gözüňe degmek gerek.
I feel better now.	Häzir özümi has rahat duýýaryn.
I don’t know if anyone was injured or not.	Hiç kimiň ýaralanandygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
If not, no.	Notok bolsa, ýok.
The main thing is interesting.	Esasy zat gyzykly.
You have to go without Elsea.	Elsea bolmasa gitmeli.
He wants to remove your anger, pain, and fear.	Gaharyňyzy, agyryňyzy we gorkyňyzy aýyrmak isleýär.
It was about ten years ago.	Takmynan on ýyl ozal bolupdy.
But the reason for this was that he hit me as he was leaving.	Heöne munuň sebäbi ol gidip barýarka meni urdy.
I really liked it.	Men muny gaty haladym.
Lasta also until yesterday evening.	Lasta-da düýn agşama çenli.
Not interesting anymore.	Indi gyzykly däl.
However, on the third day, I lost my shoes.	Emma, ​​üçünji gün köwşümi ýitirdim.
Finally I want to be the owner of the whole set.	Iň soňunda ähli toplumyň eýesi bolmak isleýärin.
Something must have stopped him.	Bir zat ony saklan bolmaly.
The job allowed for a really good job.	Iş, hakykatdanam gowy işlemäge mümkinçilik berdi.
It never occurred to me to ask what it was.	Munuň nämedigini soramagym kelläme gelmedi.
The water looked like the top of my bottle.	Suw çüýşämiň ýokarsyna meňzeýärdi.
So I have to tell you what to do.	Şonuň üçin maňa näme etmelidigimi aýtmaly.
They had faith.	Olarda iman bardy.
Look at the window.	Windeli synlaň.
Try not to eat them.	Olary iýmezlige çalşyň.
About Weaparag.	Weaparag hakda.
Time is up.	Wagt gutardy.
Be close.	Closeakyn boluň.
He gave them money at once, but they did not keep it.	Olara birbada pul berdi, ýöne saklamadylar.
I am brown.	Men goňur.
We can't wait for our friends.	Dostlarymyza garaşyp bilmeris.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, doly hakykat däl.
The government is doing this.	Hökümet bu zatlary edýär.
You may want to add salt.	Duz goşmak isläp bilersiňiz.
Face to face with something.	Bir zat bilen ýüzbe-ýüz.
Now we know what we can do.	Edip biljekdigimizi indi bilýäris.
I have never been since.	Şondan bäri hiç haçanam bolmadym.
Earther is right for life.	Earther ýaşaýyş üçin dogry.
This can be a good opportunity for us to be friends.	Bu biziň üçin dost bolmak üçin gowy pursat bolup biler.
Forced thinking did not occur in other members of the family.	Mejbury pikirlenmek maşgalanyň beýleki agzalarynda ýüze çykmady.
How smart, they would say to each other.	Nähili akylly, biri-birine diýerdiler.
He would die.	Ol ölerdi.
Good.	Gowy.
This causes additional problems.	Bu goşmaça kynçylyklara sebäp bolýar.
He made it as fast as ever.	Ol muny edil öňküsi ýaly çalt etdi.
Please follow the instructions here.	Şu ýerdäki görkezmeleri ýerine ýetirmegiňizi haýyş edýäris.
If you are so gentle.	Şeýle mylaýym bolsaň.
He just shook his head and said he couldn't believe it.	Ol ýaňy başyny ýaýkady we muňa ynanyp bilmejekdigini aýtdy.
Good advice.	Gowy maslahat.
However, the situation has changed in recent years.	Şeýle-de bolsa, soňky ýyllarda ýagdaý üýtgedi.
It has not been studied to date.	Bu güne çenli öwrenilmedi.
You go to bed	Sen ýatarsyň.
I could die waiting for that.	Men muňa garaşyp ölüp bilerin.
My heart is a little broken.	Myüregim birneme döwüldi.
It was normal for me.	Meniň üçin bu adaty bir zatdy.
Her eyes learned mine.	Gözleri meniňkini öwrendi.
People, help me!	Adamlar, maňa kömek ediň!
It remains to point to the second element.	Ikinji elementi görkezmek galýar.
I don't know what time it is.	Wagtyň nämedigini bilemok.
People are crazy.	Halk däli.
They said it shouldn't be more than four months.	Dört aýdan köp bolmaly däldigini aýtdylar.
Thanks for the good note.	Gowy bellikiňiz üçin sag boluň.
Our beloved child.	Söýgüli çagamyz.
Each city had its own god.	Her şäheriň öz hudaýy bardy.
A window will open and let you know about your network.	Penjirä açylar we toruňyz hakda size habar berer.
Then he will breathe and sit on the floor.	Soň bolsa demini tutup, ýerde, ýerde oturar.
The whole world of these stories.	Bu hekaýalaryň tutuş dünýäsi.
.Okay, he said the idea was caught, he couldn't.	.Ok, pikiriň tutulandygyny aýtdy, edip bilmedi.
Brown is watching me.	Braun meni synlaýar.
We are leaving.	Biz gidýäris.
They were friendly.	Olar dostluklydy.
This was not a real issue.	Munuň özi hakyky mesele däldi.
There is nothing to do.	Etmeli iş ýok.
Ill as sick.	Näsag bolşy ýaly kesel.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, muny suratlandyrdy diýip pikir etdi.
So keep it low.	Şonuň üçin ony pes derejede saklaň.
They were hated for their love for others.	Başgalaryna bolan söýgüsi üçin ýigrenilýärdiler.
The nature of this method is not the need for conventional samples.	Bu usulyň häsiýeti, adaty nusgalaryň zerurlygy däl.
I have never heard anyone say that.	Hiç kimiň munuň sebäbini aýdanyny eşitmedim.
Additional research will be conducted to address this issue in the future.	Geljekde bu meseläni çözmek üçin goşmaça barlaglar geçiriler.
It depends on what you think of me, what you think of yourself.	Men hakda näme pikir edýändigiň, özüň hakda pikir edişiňe bagly.
He did not need to prepare for this trip.	Oňa bu syýahata taýynlyk görmegiň zerurlygy ýokdy.
But this time he didn't look at me.	Thisöne bu gezek ol maňa seretmedi.
Here is the solution.	Ine, şu çözgütdi.
Basic functions.	Esasy funksiýalar.
Right now	Ine, şu wagt.
Then things started.	Şondan soň zatlar başlandy.
Free, we can do whatever we want.	Erkin, islän zadymyzy edip bilýäris.
The government says the trial will last for three days.	Hökümet kazyýet işiniň üç gün dowam etjekdigini aýdýar.
Calmness before the storm.	Tupandan öň asudalyk.
Come and join us.	Geliň, bize goşulyň.
Go somewhere else.	Başga bir ýere git.
I accept and respect both opinions.	Iki pikiri hem kabul edýärin we hormatlaýaryn.
Once built, the land would not be controlled.	Gurlandan soň ýer dolandyrylmazdy.
He had a wonderful smile.	Ajaýyp ýylgyrdy.
This was a very difficult truth.	Bu gaty kyn hakykatdy.
Put it together, girl.	Bir ýere jemläň, gyz.
Don't take me too seriously.	Meni gaty çynlakaý kabul etme.
What a beautiful thing for a beautiful reason.	Owadan sebäp üçin nähili owadan zat.
Inside the track.	Trackazgynyň içinde.
Don't get me wrong, you are important and there is nothing wrong with that.	Importantadyňyzdan çykarmaň, möhümdiňiz we size hiç hili ýalňyşlyk ýok.
Maybe there are technical issues.	Belki, tehniki meseleler bar.
The methods used may vary depending on where the infection occurs.	Ulanylan usullar ýokançlygyň nirede bolýandygyna baglylykda üýtgäp biler.
Not to be hidden and not with others.	Gizlenjek we beýlekiler bilen bile däl.
Now I think you got what you wanted.	Indi islän zadyňyzy aldyňyz öýdýän.
Maybe that’s my situation and circumstances.	Belki, bu meniň ýagdaýym we ýagdaýlarymdyr.
Fight.	Söweşiň.
For anything really.	Hakykatdanam islendik zat üçin.
He was having a hard time.	Ol agyr günleri başdan geçirdi.
And then he gets angry.	Soň bolsa gaharlanýar.
He was later released.	Soň bolsa boşadyldy.
As it were, his dark eyes stared straight at him.	Bolşy ýaly, garaňky gözleri oňa göni seredýärdi.
This product.	Bu önüm.
The result will be displayed as a list of games.	Netije oýunlaryň sanawy hökmünde görkeziler.
Definitely good.	Elbetde gowy.
Think about tomorrow.	Ertir hakda pikir ediň.
What are these people called now?	Bu adamlara indi näme diýilýär.
This is not the first time I have been prepared to deal with this problem.	Bu kynçylygy çözmek üçin ilkinji gezek taýyn däldim.
Her mother is crying.	Ejesi aglaýar.
Good everyday things.	Gowy gündelik zatlar.
This is a wonderful mix.	Bu täsin garyşyk.
It's been dark for more than two weeks.	Iki hepdeden gowrak wagtlap garaňky.
My husband is a high school teacher.	Adamym orta mekdep mugallymy.
We need to change the way we live our lives.	Adamlardan häzirki ýaşaýyş durmuşyny üýtgetmeli.
He would see death.	Ol ölümi görerdi.
Everything was fine in the first week.	Birinji hepde hemme zat gowy boldy.
We bring hope to space.	Kosmosa umyt getirýäris.
Where there were many women, there would be no human nature.	Aýallaryň köp bolan ýerinde adam tebigaty bolmazdy.
This is a very unique race.	Bu gaty üýtgeşik ýaryş.
Just the luck of the match.	Diňe deňme-deň oýnuň şowlulygy.
I took her face in my hand and smiled.	Men onuň ýüzüni elime aldym-da, ýylgyrdym.
You must meet him.	Siz onuň bilen hökman duşuşmalysyňyz.
Evaluate the ability to do something active.	Işjeň bir zat etmek mümkinçiligine baha beriň.
They continue to wear it now.	Häzirki wagtda geýmegi dowam etdirýärler.
Healthy, happy, young.	Sagdyn, bagtly, ýaş.
I didn't say anything.	Men hiç zat diýmedim.
I never stabbed anyone.	Hiç haçan hiç kime pyçak çekmedim.
There was no one there.	Ol ýerde hiç kim ýokdy.
That's all there is to it.	Diňe puluňyz, ine şu.
The product was expensive.	Önüm gymmatdy.
You have to give them a personality.	Olara şahsyýet bermeli.
I couldn't do that anymore.	Men indi muny edip bilmedim.
I got married	Men öýlendim
Achieved his goal.	Maksadyna ýetdi.
A more interesting example is as follows.	Has gyzykly mysal aşakdaky ýaly.
They have a plan.	Olaryň meýilnamasy bar.
Of course not.	Elbetde ýok.
The ranks of the patients never ended.	Näsaglaryň hatary hiç wagt gutarmady.
Unknown technician.	Näbelli tehniki işgär.
It was just something that happened.	Bu diňe bolup geçen bir zatdy.
I couldn't do that	Men muny edip bilmedim
There were no children on the road.	Wayolda çaga ýokdy.
That needs to change.	Bu üýtgemeli.
Samples will be available in two weeks.	Nusgalar iki hepdeden bolar.
His father, on the other hand, probably thought he was just wearing it.	Kakasy bolsa, belki, diňe geýýär öýdüpdir.
I tell them what to do first.	Olara ilkinji etmeli zadyňyz diýýärin.
The only way to change is to learn.	Üýtgetmegiň ýeke-täk ýoly, öwrensek.
In showing strength.	Güýç görkezmekde.
He was tired.	Ol ýadady.
He could not wait to do so.	Ol muny etmekde gijä galyp bilmedi.
There is no other condition.	Mundan başga şert ýok.
Learn more and help save lives.	Has giňişleýin öwrenmek we jany halas etmek üçin kömek etmek.
This idea has been discussed and analyzed in many works.	Bu pikir köp eserde ara alnyp maslahatlaşyldy we analiz edildi.
His first research was related to machine learning.	Ilkinji gözleginde maşyn öwrenmek bilen baglanyşyklydy.
Language is important.	Dil möhümdir.
You made yourself look stupid in front of everyone.	Özüňizi hemmeleriň öňünde samsyk ýaly etdiňiz.
We are a defense ground.	Biz goranyş meýdançasy.
He loved magic.	Jadygöýligi gaty gowy görüpdir.
I laughed so hard.	Men gaty gülüpdim.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Birine gaty meňzeýär.
I mean, it can't be worse.	Diýjek bolýanym, mundan erbet bolup bilmez.
The more you do, the better it feels.	Näçe köp etseňiz, şonça-da gowy duýulýar.
He went here cautiously.	Seresaplyk bilen bärik gitdi.
He turned down the conversation to look at me.	Ol maňa seretmek üçin söhbetdeşliginden ýüz öwürdi.
No one will help you with this.	Bu meselede size hiç kim kömek etmez.
You know the president as well as anyone else, better than most.	Prezidenti hemmeler ýaly gowy bilýärsiňiz, köplerden has gowy.
Each correct answer was given a score.	Her dogry jogapda bir bal berildi.
The main reason for this is unknown at this time.	Munuň düýp sebäbi häzirlikçe belli däl.
Good, sweet taste.	Gowy, süýji tagam.
Good game.	Gowy oýun.
He found two.	Iki sanysyny tapdy.
It was a signal to get ready to jump.	Bökmäge taýyn bolmak üçin signaldy.
Cat	Pişik.
They walked a lot today.	Bu gün olar köp ýöräpdiler.
In some ways.	Käbir nukdaýnazardan.
He later died within minutes.	Soň bolsa birnäçe minutyň içinde öldi.
She is in her room.	Ol öz otagynda.
There is a problem and you are encoding it.	Bir kynçylyk bar we siz ony kodlaýarsyňyz.
The two ended well.	Bu ikisi gowy gutardy.
People around you feel it.	Daş-töweregiňizdäki adamlar muny duýýarlar.
Stone and crew. 	Daş we ekipa.
This book focuses on two phenomena.	Bu kitapda iki hadysanyň üstünde işleýär.
This works for me.	Bu meniň üçin işleýär.
Add salt and bring to a boil.	Duz goşup, gaýnadyň.
You have love in your heart.	Yourüregiňde söýgi bar.
No answer.	Jogap ýok.
I know where they are.	Olaryň nirededigini bilýärin.
The service and food were great.	Hyzmat we iýmit ajaýypdy.
You will never know what he will come up with.	Onuň näme bilen çykjakdygyny hiç wagt aýdyp bilmersiň.
I am in the same situation.	Men edil şol bir ýagdaýda.
The injured man.	Zeper ýeten adam.
He put his head on his shoulder and smiled.	Kellesini egnine goýup ýylgyrdy.
There can be no will beside my will.	Meniň islegimiň gapdalynda isleg bolup bilmez.
You may have.	Sizde bolup biler.
It worked well for the first two months.	Ilkinji iki aýyň dowamynda gowy işleýärdi.
The young man is proud that he does not understand the subject or is not interested.	Bu ýigit mowzuga düşünmeýändigine ýa-da gyzyklanmaýandygyna buýsanýar.
For them, the end of the journey.	Syýahatyň gutarýan ýeri üçin olar üçin.
I will not run with them anymore.	Indi olar bilen ylgamaryn.
Maybe we feel shit this morning.	Belki, şu gün irden bok ýaly duýýarys.
Some men will never need treatment.	Käbir erkeklere hiç wagt bejergi gerek bolmaz.
I still had a lot of money at the time.	Bu wagt henizem köp pulum bardy.
But nothing worked out as planned.	Heöne meýilleşdirişi ýaly hiç zat netije bermedi.
I got my bag	Men sumkamy aldym
Instead, he returned home and went to bed early.	Muňa derek öýüne gaýdyp, ir ýatdy.
It catches the lost thing.	Lostitirilen zady tutýar.
Don't talk to me.	Meniň bilen gürleşme.
Of course, with that in mind, our plans may change now.	Elbetde, bu waka bilen meýilnamalarymyz indi üýtgäp biler.
You took it away.	Sen ony alyp gitdiň.
Your best friend recently died of cancer.	Iň gowy dostuňyz ýakynda rak keselinden öldi.
It is the second and last ship of its class.	Ol öz synpynyň ikinji we soňky gämisidir.
He said it would be good.	Ol munuň gowy boljakdygyny aýtdy.
To work	Zähmet çekmek.
I recently made some money.	Recentlyakynda birneme pul gazandym.
This helps you find the right tools at the right time.	Bu size gerekli wagtda gerekli gural tapmaga kömek edýär.
Listen to me	Meni diňle.
You accept that.	Siz muny kabul edýärsiňiz.
We were just looking for something else.	Biz diňe başga zat gözleýärdik.
Too many people tell the same story.	Örän köp adam şol bir wakany aýdýar.
A lot has been done.	Köp işler edildi.
The same is true of your audience.	Tomaşaçylaryňyzam şeýle.
He will have to help us.	Ol bize kömek etmeli bolar.
For yourself.	Özüňiz üçin.
So we can go back to it.	Şonuň üçin biz oňa gaýdyp gelip bileris.
I couldn't figure out how it worked.	Onuň nähili işleýändigini bilip bilmedim.
Teamhli helps the team and attracts the crowd as well.	Teamhli topara kömek edýär we märekäni hem özüne çekýär.
Contributed to the interpretation of the data and the writing of the manuscript.	Maglumatlaryň düşündirilmegine we golýazmanyň ýazylmagyna goşant goşdy.
Okay, maybe next month.	Bolýar, belki indiki aý.
They all have equal opportunities.	Hemmesiniň deň mümkinçiligi bar.
Again, no problem.	Againene-de mesele ýok.
Everyone knows about them.	Hemmeler olar hakda bilýär.
The men are young, but strong, and appear to be on the verge of war.	Erkekler ýaş, ýöne güýçli we söweş synagynda görünýär.
Not the police, not the police.	Polisiýa däl, polisiýa däl.
I'm just human.	Men diňe adam.
All of us	Biziň hemmämiz.
They were confused.	Olar bulaşdylar.
This can be a complex set of rules.	Munuň özi çylşyrymly düzgünler toplumy bolup biler.
I bowed to the plate.	Men tabaga baş atdym.
He was very angry when he arrived.	Ol gelende gaty gaharlandy.
All other steps remain the same.	Beýleki ädimleriň hemmesi öňküligine galýar.
I know it can be hard to get here.	Bu ýere gelmegiň kyn bolup biljekdigini bilýärin.
Let's discuss the global picture first.	Ilki bilen global suraty ara alyp maslahatlaşalyň.
However, this cannot help the court.	Şeýle-de bolsa, bu kazyýete kömek edip bilmez.
There will be a lot going on for the camp in the coming days.	Geljekki günlerde lager üçin köp zat düşer.
They love it so much.	Ony gaty gowy görýärler.
He and he are together.	Ol we özi bilelikde.
My daughter started crying.	Gyzym aglap başlady.
If information is available, it will be provided.	Maglumat elýeterli bolsa, üpjün ediler.
He raised his hand.	Ol elini hödürledi.
Solid colors in solid bodies.	Gaty bedenlerde açyk reňkler.
Very difficult, but very young.	Gaty kyn, ýöne gaty ýaş.
It just doesn't work.	Diňe işlemeýär.
There are two other people next to him.	Onuň gapdalynda başga iki adam bar.
So tell him in the comments section below.	Şonuň üçin oňa teswirler bölüminde aşakda aýdyň.
He must have died several times in the last few days.	Soňky birnäçe günüň içinde birnäçe gezek ölen bolmaly.
But there is no need to call him.	Emma oňa jaň etmegiň zerurlygy ýok.
They will see this.	Muny görerler.
Times.	Wagtlar.
It's not easy for me to do that.	Muny etmek meniň üçin aňsat däl.
I knew his normal chair.	Men onuň adaty oturgyjyny bilýärdim.
Undoubtedly left.	Şübhesiz galdy.
Not because of the lack of love.	Söýginiň ýoklugy üçin däl.
They are few in number.	Olaryň sany az.
He tells them who we are.	Olara biziň kimdigimizi aýdýar.
I can do anything.	Men islendik zady başaryp bilerin.
It is shared between the three components.	Bu üç komponentiň arasynda paýlaşylýar.
That doesn't mean it's real.	Munuň hakyky tapawudyny aňlatmaýar.
My eyes widened.	Gözlerim aýlandy.
I'll tell you in a few minutes.	Birnäçe minutdan aýdaryn.
I gave it to him, and you gave it to him.	Men oňa berdim, senem berdiň.
Not long after that day, probably.	Şol gün kän wagt geçmedi, ähtimal.
Back and forth.	Andokarky we yza.
Eat lunch together.	Günortanlyk naharyny bilelikde iýiň.
But not everything.	Emma hemme zat däl.
The group has some ideas on where these may go.	Toparyň bularyň nirä gidip biljekdigi barada käbir pikirleri bar.
He had actually said that.	Aslynda muny aýdypdy.
They are from Him and from Him.	Olar Ondan we Ondan.
Good to see you again	Seni ýene görmek gowy zat.
Why not have a house here.	Bu ýerde jaýyň bolmazlygy näme.
This is known as the race condition.	Bu ýaryş şerti hökmünde bellidir.
My personal life belongs to no one but myself and my family.	Şahsy durmuşym özümden we maşgalamdan başga hiç kime degişli däl.
He felt black on his hands and knees.	Ellerinde we dyzlarynda özüni gara ýaly duýýardy.
I don't know what he did to her.	Oňa näme edenini bilemok.
We loved the activities.	Çäreleri gowy görýärdik.
I change direction.	Men ugry üýtgedýärin.
Seems like he never wants anything.	Hiç wagt hiç zat islemeýän ýaly.
I want to sit down	Oturasym gelýär
It seems to work.	Bu işleýän ýaly.
This has been going on for a long time.	Bu waka köp wagt bäri dowam edýär.
We still have communication issues.	Aragatnaşyk meselelerimiz henizem bar.
It’s a good thing to be busy here.	Bu ýerde meşgul bolmak gowy zat.
The song takes you to a dark room.	Aýdym sizi garaňky otaga alyp barýar.
I was wrong to be so sure of that.	Muňa gaty ynamly bolmak ýalňyşdym.
However, the database is not actually updated.	Şeýle-de bolsa, maglumat bazasy aslynda täzelenenok.
I can't describe how bad this is.	Munuň nähili erbetdigini suratlandyryp bilemok.
I was on my way home.	Öýe gaýdyp barýardym.
I need to be more open, more open.	Men has açyk, hasam giň açyk bolmaly.
They went above and beyond in every way.	Everyhli tarapdan ýokary we aňryk geçdiler.
I want to know that.	Muny bilmek isleýärin.
.Ok, they are blue.	.Ok, olar gökdi.
That doesn't make sense. "	Munuň manysy ýok "-diýdi.
But there were many things.	Emma köp zatlar bardy.
Take my example.	Mysalyma serediň.
High quality.	Highokary hilli.
He could not escape.	Ol gaçyp bilmedi.
They can do whatever you want.	Size islän zadyny edip bilerler.
He immediately wore it.	Derrew geýdi.
I was allowed to work for many hours.	Köp sagatlap işlemäge rugsat berdim.
Someone went down.	Biri aşak düşdi.
I've never seen this before.	Men muny öň görmändim.
I have no power to fight you.	Seniň bilen söweşmäge güýjüm ýok.
They have a higher level than the states.	Olaryň ştatlaryňkydan has ýokary derejesi bar.
They have been together for nine years.	Dokuz ýyl bile boldular.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu sizi alada goýmaly däl zat.
The consultation worked.	Maslahat işledi.
Neither side seemed to back down.	Iki tarapam yza çekiljek ýaly däldi.
Play the game with me.	Oýun meniň bilen oýna.
I need some help understanding the following example.	Aşakdaky mysala düşünmek üçin biraz kömek gerek.
Children under the age of three have been reported missing.	Üç ýaşa çenli çagalaryň dereksiz ýitendigi habar berildi.
It helped a little.	Bu azajyk kömek etdi.
He did not call.	Ol jaň etmedi.
This is not a financial advice.	Bu maliýe maslahaty däl.
Slow down.	Haýal.
The real question is, why was this done?	Asyl sorag, näme üçin beýle edildi?
Mostly.	Köplenç.
Place one part on top of the other.	Bir bölegi beýlekisiniň üstünde goýuň.
For the remaining two lines, we considered a single component.	Galan iki setir üçin ýekeje komponenti göz öňünde tutduk.
Immediately follows the account number.	Derrew hasabyň belgisini yzarlaýar.
They found a seat with the type of parking lot.	Awtoulag duralgasynyň görnüşi bilen oturgyç tapdylar.
After all, he had to save what he did.	Her niçigem bolsa eden işini tygşytlamalydy.
We continued with each other.	Biri-birimizi dowam etdirdik.
The last door should be permanently closed.	Iň soňky gapy hemişelik ýapyk bolmaly.
Built-in and running on the system.	Ulgamda gurlan we işleýär.
Click here for a complete list of these companies.	Bu kompaniýalaryň doly sanawy üçin şu ýere basyň.
I just want to say	Diňe aýdasym gelýär.
Get out of here now.	Indi şu ýerden çyk.
His views are his own.	Onuň garaýyşlary onuňky.
I would love to share my work with you.	Işimi siziň bilen paýlaşmakdan hoşal bolaryn.
Check each other out.	Biri-biriňizi barlaň.
Vote below and share your experiences.	Aşakda ses beriň we başdan geçirenleriňizi aýdyň.
We need to rest.	Biz dynç almaly.
I smell the wind.	Men oňa şemalyň ysyny alýaryn.
Suddenly the whole world knew he was going to be followed.	Birdenem bütin dünýäde onuň yzyna düşjekdigini bildi.
He has to pay.	Ol tölemeli.
The back door has no secret.	Yzky gapynyň syry ýok.
They knew it wasn't going to happen.	Munuň hökman däldigini bilýärdiler.
He said he did not give up, he just let go.	Ol ýüz öwürmedi, ýaňy goýberdi diýdi.
Some were old.	Käbirleri garrydy.
This is a bad experience.	Bu erbet tejribe.
This broke my heart.	Bu bolsa meniň ýüregimi döwdi.
If you love your city.	Şäheriňizi has gowy görýän bolsaňyz.
She likes it.	Ol ony halaýar.
I could not do otherwise.	Başgaça edip bilmedim.
He was going the other way with it.	Ol munuň bilen başga tarapa gidýärdi.
You are his friend, you can do what you think best.	Sen onuň dosty, iň gowy pikir edýän zadyňy edip bilersiň.
Animal study.	Haýwanlary öwrenmek.
The search is ongoing.	Gözlegler dowam edýär.
She is in the bathroom.	Ol hammamda.
So you are my mother.	Şonuň üçin sen meniň ejem.
Every day we increase our strength.	Her gün güýjümizi artdyrýarys.
I've been waiting for you for about an hour.	Men size bir sagada golaý garaşdym.
They were going to the library.	Kitaphana barýardylar.
He gave her a picture for review.	Gözden geçirmek üçin oňa surat berdi.
, So is A.	, A-da şeýle.
They haven't seen it under the city yet.	Şäheriň aşagynda entek görmediler.
But this is just the usual rule.	Thisöne bu diňe adaty düzgün.
The difference of opinion is that it is pure and simple.	Pikir tapawudy, arassa we ýönekeý.
He was asking for help, and suddenly you appeared.	Ol kömek sorapdy, birden peýda bolduň.
Page for useful discussions.	Peýdaly çekişmeler üçin sahypa.
He left three children.	Üç çagasyny galdyrdy.
In this note we take a few steps in this direction.	Bu bellikde bu ugurda birnäçe ädim ädýäris.
I want to talk to him today.	Men şu gün onuň bilen gürleşmek isleýärin.
Therefore, we do not recommend any of these products.	Şol sebäpli bu önümleriň hiç birini maslahat bermeýäris.
You can get through the whole box, easy.	Tutuş gutudan geçip bilersiňiz, aňsat.
Don't shoot.	Ok atmaň.
I thought it looked like a movie star.	Film ýyldyzlaryna meňzeýär öýdüpdim.
We trust you because we believe in Him.	Biz oňa ynanýandygymyz üçin size ynanýarys.
People without food.	Iýmit ýok adamlar.
However, the big question.	Emma, ​​uly sorag.
After Windel died.	Windel ölenden soň.
Click on the cover for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin gapagy basyň.
I know her children.	Men onuň çagalaryny tanaýaryn.
They looked like parents to me.	Olar meniň üçin ene-atalara meňzeýärdi.
He did it.	Ol muny etdi.
They are given the right answers.	Olara dogry jogaplar berilýär.
Actually useful.	Aslynda peýdaly.
At once his memory was empty.	Birbada onuň ýady boşady.
So we see a little bit of both.	Şonuň üçin ikisindenem azajyk görýäris.
Representative results are shown.	Wekilçilikli netijeler görkezilýär.
They are your armed brothers.	Olar ýaragly doganlaryňyz.
The following function plays an important role.	Aşakdaky funksiýa möhüm rol oýnaýar.
This is what we signed.	Bu biziň gol çeken zadymyz.
I want to hear from you.	Sizden eşitmek isleýärin.
I loved it.	Men ony gowy görýärdim.
Avoid high and fast running water.	Highokary we çalt hereket edýän suwdan gaça duruň.
Imagine a camera if you wanted to.	Isleseňiz kamerany göz öňüne getiriň.
I think he's really proud of that.	Meniň pikirimçe, ol muňa hakykatdanam buýsanýar.
I hope so, but you never know.	Şeýle bolar diýip umyt edýärin, ýöne hiç wagt bilmeýärsiňiz.
He could only see a young man.	Ol diňe bir ýigidi görüp bilýärdi.
It seems a little far away.	Bu birneme uzakda ýaly.
This is his beginning.	Bu onuň başlangyjy.
We waited another day before applying.	Arza almazdan ozal başga bir gün garaşdyk.
It looks great.	Enougheterlik derejede gowy görünýär.
He was not himself.	Ol özi däldi.
Insurance will take care of this.	Insurancetiýaçlandyryş bu barada alada eder.
Then they increased the number to nine more.	Soň bolsa sanyny ýene dokuza çenli köpeltdiler.
You have to keep it.	Saklamaly.
He opened it and opened the book.	Ony açdy-da, kitap açdy.
Still smiling.	Şonda-da ýylgyryş.
I read more in the morning and in the evening than in the afternoon.	Irden we agşam günortandan has köp okadym.
Some are white, some are yellow, some are brown.	Käbirleri ak, käbiri sary, käbiri goňur.
This is their main goal.	Bu olaryň esasy maksady.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şonuň üçin balansda girdeji bar.
And then it doesn't work.	Soň bolsa netije bermeýär.
Too many for text files.	Tekst faýllary üçin gaty köp mukdarda.
We don’t put our names on the door.	Adymyzy gapynyň üstünde goýmaýarys.
He gave a pass.	Bir pas berdi.
You have to be ready to fight.	Söweşmäge taýyn bolmaly.
For others, it's about features or space.	Başgalar üçin bu aýratynlyklar ýa-da giňişlik hakda.
We'll take it out.	Muny çykararys.
And then they lose.	Soň bolsa utulýarlar.
I don't know what happened now.	Indi näme bolandygyny bilemok.
Its effect should not be negative at all.	Onuň täsiri düýbünden negatiw bolmaly däldir.
It is impossible to go any further.	Mundan başga-da gitmek mümkin däl.
I came for something else.	Men başga bir zat üçin geldim.
Then he looked at the man and changed his mind.	Soň bolsa adama seredip, pikirini üýtgetdi.
I can't believe it's working fast.	Onuň basym işleýändigine ynanamok.
Yes, it is.	Hawa, edil şonuň ýaly.
Not how often you do something, but how often.	Bir zady näçe wagt edýändigiň däl-de, näçe ýygylykda.
Do some more work.	Moreene birneme işläň.
Don't hire me.	Meni işe alma.
The damage is not known.	Umuman zyýan belli däl.
To do this, check out the instructions here.	Munuň üçin şu ýerdäki görkezmelere göz aýlaň.
So they waited for the dogs.	Şeýdip, itlere garaşdylar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Maybeöne, belki, edil şonuň ýalydyr.
The staff is very friendly and loves the kids and their work.	Işgärler örän dostlukly we çagalary we olaryň işini gowy görýärler.
Why couldn't he move? 	Näme üçin hereket edip bilmedi?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
The first case is in design.	Birinji ýagdaý dizaýn boýunça.
The biggest impact was.	Iň uly täsir etdi.
But there is another reason.	Anotheröne başga bir sebäp bar.
Get out of the house	Öýden çyk.
You have to bring it together.	Seni bir ýere getirmeli.
In the first year.	Birinji ýylda.
It will be there.	Ol ýerde bolar.
But there is hope.	Emma umyt bar.
Please try again.	Taslamany arassalamaga synanyşmagyňyzy haýyş edýäris.
Many patients do not benefit.	Köp hassalaryň peýdasy ýok.
Anyway.	Näme bolsa-da.
It's cheap.	Ol arzan.
There are several ways to copy data.	Maglumatlary göçürmegiň birnäçe usuly bar.
The colors are there.	Reňkler şol ýerde.
Right front, top right.	Sagdan öňe, ýokardan sag.
As I continue, I smile.	Dowam edýärkä, ýylgyrýaryn.
Freedom and development make life better for everyone.	Erkinlik we ösüş hemmeler üçin durmuşy gowulaşdyrýar.
It had a name.	Bu zadyň ady bardy.
Joining a member failed.	Agza goşulmak şowsuz boldy.
Your amount.	Özüň mukdary.
But first, he asks if you have an opinion.	Emma, ​​ilki bilen, pikiriňiz barmy diýip soraýar.
They have been like this for a long time.	Uzak wagtlap şeýle boldular.
We can be really smart.	Biz hakykatdanam akylly bolup bileris.
I'm not saying what you are.	Men seniň nämedigiňi aýdamok.
The most unpopular thing.	Iň köp paýlaşmajak zady.
Never in a thousand years.	Müň ýylda hiç haçan.
Let's go.	Geliň.
I hope you find out.	Bir zady anyklarsyňyz diýip umyt edýärin.
I'm sure they understand that.	Muňa düşünýändiklerine ynanýaryn.
But he drew attention to this.	Emma muňa ünsi çekdi.
I denied the cat.	Men pişigi inkär etdim.
I didn’t like the guy, and he didn’t like me either.	Men ýigidi halamokdym, olam meni halamady.
With a single word, the problem is less.	Singleeke söz bilen kynçylyk az bolýar.
He was told he had a wife.	Oňa bir aýal bar diýdiler.
It's not good to see each other together.	Bilelikde görmegimiz gowy zat däl.
The war is in full swing.	Uruş uly bulaşyklyk döredýär.
They don't talk much.	Olar kän gürleşmeýärler.
Please leave after dinner.	Nahardan soň gitmegiňizi haýyş edýäris.
I will rest here.	Men şu ýerde dynç alaryn.
You are not expected.	Size garaşylmaýar.
Will you come home?	Öýüňize gelermi?
But no one knows how to handle it.	Himöne ony nädip alyp barmalydygyny hiç kim bilenok.
The current accused did not appear in the previous trial.	Häzirki günäkärlenýän öňki kazyýet işine gatnaşmady.
Reading for example.	Mysal üçin okamak.
You try it again.	Siz muny gaýtalap görýärsiňiz.
I will be his guardian.	Men oňa garawul bolaryn.
The research presented in this paper conducted such an analysis.	Bu kagyzda görkezilen gözleg şeýle derňewi geçirdi.
I was brought back.	Meni yzyna getirdiler.
Ora also loved each other.	Ora-da biri-birini söýýärdi.
At least that's what he said.	Iň bärkisi, onuň aýdan zady.
And he says we're different.	Özem aýdýar, biz başga.
But this is not the case.	Emma bu nädogry.
I don't know for sure yet.	Men entek anyk bilemok.
But that was wrong.	Emma bu nädogrydy.
He was treated like a madman.	Oňa däli adam ýaly seredýärdiler.
The interpretation of these findings remains unclear.	Bu tapyndylaryň düşündirişi näbelliligine galýar.
Nor did we do it in the beginning.	Şeýle hem başda etmedik.
Of course, he had a great taste in books.	Elbetde, onuň kitaplarda ajaýyp tagamy bardy.
I have two sets.	Mende iki toplum bar.
There is a lot of ice in the water.	Suwda buz köp.
No one wants to cover their neck.	Hiç kim boýnuny ýapmak islemeýär.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Her niçigem bolsa hiç zat edip bilmediler.
Continue your day and whatever happens.	Günüňizi dowam etdiriň we näme bolsa, näme bolýar.
Do not touch it or you will be injured.	Oňa degmäň, ýogsam ýaralanarsyňyz.
I missed being around the action.	Hereketiň töwereginde bolmaklygy küýsedim.
Why was this happening?	Ora-da näme üçin bolup geçýärdi.
It will be here in the next hour.	Indiki sagadyň içinde şu ýerde bolar.
Neither of these is accurate.	Bularyň ikisi-de takyk däl.
The other screen remains in previously opened windows.	Beýleki ekran öň açylan penjirelerde galýar.
Secret weapon.	Gizlin ýarag.
Worst time after the first time.	Ilkinji gezekden soňam iň erbet wagt.
Now come back.	Indi dolan.
He wants no one to lose his job.	Hiç kimiň işini ýitirmezligini isleýär.
I couldn't prove anything, just talk at the table.	Hiç zady subut edip bilmedim, diňe saçak başynda gürleşiň.
The dogs were out in the open, not far away.	Itler açyk meýdanda, uzakda däldi.
But you need to help identify the dead.	Weöne ölenleri anyklamaga kömek etmegiňiz zerur.
It’s a secret that your mind doesn’t know that.	Akylyňyzyň muny bilmeýänligi gaty gizlin.
Of course, this approach is not ideal.	Elbetde, bu çemeleşme ideal däl.
He opened the door and left the house.	Gapyny açdy-da, öýden çykdy.
You can move on to another topic.	Başga bir mowzuga geçip bilersiňiz.
Sometimes he would drop me off there.	Kämahal meni şol ýere taşlaýardy.
This blog is for support.	Bu blog goldaw bermek üçin.
Wait, everyone, don't worry.	Garaşyň, hemmeler, tolgunmaň.
He looked out the window.	Ol penjirä seretdi.
Due to security concerns.	Howpsuzlyk sebäpli.
As reported by the papers.	Kagyzlaryň habar berşi ýaly.
She loves to prepare.	Taýýarlanmagy gowy görýär.
You do not want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Ora-da munuň ýerine ýetirilişine gözegçiligi ýitirmek islemeýärsiňiz.
Things are not like that.	Işler beýle däl.
No files are working.	Hiç bir faýl işlemeýär.
You can't make money from it.	Ondan pul gazanyp bilmersiňiz.
Both methods work.	Iki usul hem işleýär.
He asked.	Sorag berdi.
Some will still not pay their dues.	Käbirleri henizem adama öz hakyny bermezler.
However, the difference disappeared after school.	Şeýle-de bolsa, tapawut okuw döwründen soň ýitdi.
You didn't see what they were doing.	Olaryň eden işini görmediň.
I was completely out of my element.	Men elementimden düýbünden daşdadym.
First, he had only one.	Birinjiden, onuň diňe biri bardy.
I didn't know what to say to these people.	Bu adamlara näme diýjegimi bilmedim.
Injuries were a major factor.	Injaralanmalar uly faktor bolupdy.
This is not their style.	Bu olaryň stili däl.
The wife of the house was young.	Jaýyň aýaly ýaşdy.
I just don’t know when that day will come.	Diňe şol günüň haçan boljakdygyny bilemok.
Man needs three fundamentals.	Ynsan üç esasy zerur.
The choice of cost function depends on the program.	Çykdajy funksiýasyny saýlamak programma baglydyr.
It looks like something else is coming out.	Ol ýerde başga bir zat çykýan ýaly.
He would hit gold.	Ol altyn urardy.
Unfortunately, he was arrested.	Gynansagam, tussag edildi.
A place where people can be free and creative.	Adamlaryň erkin we döredijilikli bolup biljek ýeri.
It didn't matter.	Munuň ähmiýeti ýokdy.
They do bad things.	Erbet zatlar edýärler.
But the other part of me wanted to cry.	Emma beýleki bölümim aglamak isledi.
We missed a block.	Bir blok sypdyrdyk.
In fact, he believed in God.	Aslynda özüni hudaýa ynanýardy.
Family time is also very important, spend time with your loved ones.	Maşgala wagty hem gaty möhümdir, halaýanlaryňyz bilen wagt geçiriň.
I played football in college.	Kollejde futbol oýnadym.
Both are good and the other is more suitable for testing.	Ikisem gowy, ikinjisi synag üçin has amatly.
We got close so that it wouldn't disappear.	Closeakynlaşdyk, ýitirim bolmaz ýaly.
Of course, they make you really sick.	Elbetde, sizi hakykatdanam kesel duýýarlar.
I no longer have a brother.	Indi meniň doganym ýok.
He was not even afraid of the dark.	Ol hatda garaňkylykdanam gorkmazdy.
You want your people to be in the best of things at the lowest possible cost.	Iň az çykdajyda öz halkyňyzyň iň gowy zatlarda bolmagyny isleýärsiňiz.
The next two guys are walking.	Indiki iki ýigit ýörär.
They brought their lives.	Durmuşyny getirdiler.
I will continue again.	Men ýene dowam etjek.
In the morning he told me what he had seen.	Irden maňa görenleri hakda gürrüň berdi.
There was no loss in life.	Durmuşda ýitgi bolmady.
We have important tools to advance this goal.	Bu maksady öňe sürmek üçin möhüm gurallarymyz bar.
Made very beautiful and noon.	Örän owadan we günortan ýasady.
I also shared my story.	Hekaýamy hem paýlaşdym.
I stayed until the third attack.	Üçünji hüjüme çenli galdym.
The same experience.	Şol bir tejribe.
There will be no more death.	Mundan beýläk ölüm bolmaz.
These are tools.	Bular gurallar.
He then died alone.	Soň bolsa ýeke-ýekeden öldi.
I fully understand why so many people are reaching out for this.	Köp adamyň munuň üçin näme üçin ýetýändigine doly düşünýärin.
Of course you can.	Elbetde edip bilersiňiz.
However, there were some concerns.	Şeýle-de bolsa, käbir aladalar bardy.
There is a lot of truth in that sentence.	Şol sözlemde köp hakykat bar.
There is no one behind.	Yzynda hiç kim ýok.
He could do the rest of the phone himself.	Telefony galan zatlary özi edip bilýärdi.
We have nothing else to talk about.	Başga gürleşjek zadymyz ýok.
No cell phone.	Jübi telefony ýok.
Good as expected, anyway.	Garaşylyşy ýaly gowy, her niçigem bolsa.
Everything was the same.	Hemme zat edil öňki ýalydy.
For some reason he doesn't.	Näme üçindir muny etmeýär.
Suddenly everything becomes clear.	Birden hemme zat aýdyň bolýar.
My clothes never came out.	Eşiklerim hiç haçan çykmady.
Of course, everyone will welcome another player in the market.	Elbetde, hemmeler bazardaky başga bir oýunçyny garşy alarlar.
She doesn't care if she's sick.	Onuň hassadygynyň aladasy ýok.
Somehow, younger, older, he seemed less confident.	Näme-de bolsa öňküsinden has kiçi, garry, özüne ynamsyz görünýärdi.
But he was not.	Emma ol däldi.
He started chasing me.	Ol meni yzarlap, yzarlap başlady.
He is my best friend.	Ol meniň iň gowy dostum.
Therefore, the following results should be considered carefully.	Şonuň üçin aşakda görkezilen netijelere seresaplylyk bilen garamaly.
We don’t just learn to find the animals we miss.	Diňe sypdyran haýwanlarymyzy tapmagy öwrenemzok.
This is our choice.	Bu biziň saýlamagymyz.
What is the way out of the economy?	Ykdysady taýdan çykmagyň nähili usuly bar.
People are putting more effort into it.	Adamlar ol ýerde has köp tagalla edýärler.
People are not doing what they need to do.	Adamlar munuň öňüni almak üçin zerur zatlary etmeýärler.
He said he could.	Edip biljekdigini aýtdy.
I met a lot of cool people here.	Bu ýerde köp salkyn adamlar bilen tanyşdym.
He will not return until the high summer.	Ol ýokary tomsuna çenli gaýdyp gelmez.
He is your head.	Ol siziň kelläňiz.
It may take some time for him to return to you.	Onuň size gaýdyp gelmegi üçin wagt gerek bolup biler.
I've had an accident before.	Men öňem heläkçilige uçradym.
Okay, I want to say a little bit.	Bolýar, azajyk aýdasym gelýär.
"I'm not happy," he said.	Ol: "Men bagtly däl.
It was far from ideal.	Bu idealdan daşdady.
People are generally friendly and know everyone.	Adamlar, umuman, dostlukly we hemmeler tanaýar.
I had these two friends in my first year.	Birinji ýylymda bu iki dostum bardy.
The rest of the evening we talked in his place.	Agşamyň galan bölegini onuň ýerinde gürleşdik.
I want to see that light in others as well.	Şol ýagtylygy beýlekilerde-de göresim gelýär.
The family was in love.	Maşgala söýgüli boldy.
It had to be made public immediately.	Derrew köpçülige aýan edilmelidi.
No water, no light or no gas.	Suw, ýagtylyk ýa-da gaz ýok.
Call us!	Bize jaň ediň!
Most of them had no power.	Olaryň köpüsinde güýç ýokdy.
Sex	Jynsy gatnaşyk.
No one comes or goes.	Hiç kim gelenok ýa-da gidenok.
Not very good.	Gaty gowy däl.
It could have happened in either case.	Bularyň ikisinde-de bolup bilerdi.
It's good, but it's long, so we can reach it.	Gowy, ýöne uzyn, şonuň üçinem oňa ýetip bileris.
They are light yellow.	Olar açyk sary.
However, this may cause some features to no longer be available.	Şeýle-de bolsa, bu käbir funksiýalaryň indi elýeterli bolmazlygyna sebäp bolup biler.
Not today, not tomorrow, not even a thousand years.	Bu günem, ertirem däl, hatda müň ýyldanam däl.
It has nothing to do with it.	Munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Now he is still in action.	Indi ol häzirem hereket edýär.
No rain will be equal to water.	Hiç bir ýagyş suw bilen deň bolmaz.
Go out to dinner, look at the stars,.	Nahar iýmäge çykyň, ýyldyzlara serediň ,.
And he lived.	We ýaşady.
I am new to this notion.	Men bu düşünje bilen täze.
Forgive me for missing a great moment.	Bagyşlaň, sebäbi uly bir pursat elden gidirildi.
This is my life.	Bu meniň durmuşym.
The road to recovery is almost complete for me.	Dikeldiş ýoly meniň üçin doly diýen ýaly.
There is no cell wall in either case.	Iki görnüşde-de öýjük diwary ýok.
She looked good with her new smile.	Täze ýylgyryşy bilen gowy görünýärdi.
Until food appears.	Iýmit peýda bolýança.
But not much.	Emma kän däl.
Others are several times away.	Beýlekiler bolsa birnäçe gezek uzakda.
The driver wanted to leave us to die.	Sürüji bizi ölmek üçin goýmak isledi.
I don't enjoy being alone.	Men ýeke bolmakdan lezzet alamok.
Make sure you don't let them do it to me.	Olary maňa etmegine ýol bermeýändigiňize göz ýetiriň.
This is our story.	Bu biziň hekaýamyz.
I want people to like me.	Adamlaryň meni halamagyny isleýärin.
There is no regular time for me.	Meniň üçin yzygiderli wagt ýok.
We are here in the middle of a murder investigation.	Biz bu ýerde adam öldürmek boýunça derňewiň ortasynda.
I just want the truth to come out. '	Men diňe hakykatyň ýüze çykmagyny isleýärin '.
You've been doing this for years.	Ençeme ýyllap şeýle edip başladyňyz.
I needed a good smoke.	Maňa gowy tüsse gerekdi.
Four out of five.	Bäşden dördüsi.
But that was a small part.	Emma bu gaty az bölekdi.
You can pass.	Geçip bilersiňiz.
My parents are now very few.	Ejem-kakam indi gaty azdy.
Then he shook his head.	Soň bolsa başyny ýaýkady.
However, it was eventually used by a small number of people.	Şeýle-de bolsa, ahyrsoňy az sanly adama ulanyldy.
Cancer is a mental, physical and mental illness.	Rak akyl, beden we ruh keselidir.
I know you're faster than me.	Seniň menden has çaltdygyňy bilýärin.
That's right.	Bu dogry.
You are right to ask me.	Menden soramagyňyz dogry.
He took me in his arms and held me in his body.	Ol meni gujagyna alyp, bedenine tutdy.
A group has a name and a record.	Bir toparyň ady we ýazgysy bar.
Glad there are people like that in the world !.	Dünýäde şuňa meňzeş adamlaryň bardygyna begenýärin!.
Many of them support media functions such as video and music playback.	Olaryň köpüsi wideo we aýdym-saz çalmak ýaly media funksiýalaryny goldaýarlar.
When it is just software.	Haçan-da ol diňe bir programma üpjünçiligi.
It is important that you understand this situation.	Bu ýagdaýa düşünmegiňiz möhümdir.
I reported one or two things I knew.	Men bilýän bir-iki sany zadymy habar berdim.
You make every effort to prevent this.	Munuň öňüni almak üçin ähli tagallalary edýärsiňiz.
He didn't say anything for a while, and then he continued.	Biraz wagt hiç zat diýmedi, soňam dowam etdi.
Make yourself comfortable in any way you can.	Özüňizi rahat duýýan islendik görnüşde ediň.
It is impossible not to be impressed by their beauty.	Gözelliklerinden täsir etmezlik mümkin däl.
This applies to any work or issue.	Bu islendik işe ýa-da meselä degişlidir.
Your parents don't know about me.	Eneň-ataň meniň hakda bilmeýär.
It can hurt every day.	Her gün agyrmagy mümkin.
We are both unique people.	Ikimizem üýtgeşik adamlar.
They played very well.	Örän gowy oýnadylar.
They need reasons for that.	Olara munuň sebäpleri gerek.
There would be a change, no matter what.	Üýtgeşiklik bolar, näme bolsa, jogap berip bilmezdi.
I was trying to get you there.	Men sizi ol ýere eltjek bolýardym.
As you know.	Bilşiňiz ýaly.
There is no such thing as a perfect game.	Kämil oýun ýaly zat ýok.
In general, it supports two mechanisms for conducting these observations.	Umuman aýdanyňda, bu gözegçilikler geçirmek üçin iki mehanizmi goldaýar.
The agreement lasted a month.	Ylalaşyk bir aý dowam etdi.
That needs to change.	Bu üýtgemeli.
They mixed it with others.	Olary beýlekiler bilen garyşdyrdylar.
I don’t know who else could be.	Başga kim bolup biljekdigini bilemok.
Everything started to feel a bit empty.	Hemme zat birneme boş duýulyp başlady.
Eating at home is amazing and has a lot of choices.	Öýde nahar iýmek haýran galdyryjy we köp saýlaw bar.
It was early in the morning.	Şonda ir säher boldy.
I just had to get it out of my chest.	Muny diňe döşümden çykarmaly boldum.
Take the old man, for example.	Mysal üçin, gojany alalyň.
They can be better.	Olar has gowy bolup bilerler.
He was talking to others.	Ol beýlekiler bilen gürleşýärdi.
I was practicing myself every day.	Her gün özümi maşk edýärdim.
We needed it.	Bize gerekdi.
Your faith is weak.	Imanyňyz gowşak.
The best model would be an internet-based life.	Iň oňat model internet esasly durmuş bolar.
I'm not surprised.	Men geň göremok.
But call it a problem.	Emma muňa mesele diýiň.
But in reality it was.	Emma aslynda şeýle bolupdy.
Your request has been made to accept these restrictions.	Islegiňiz bu çäklendirmeleri kabul etmäge mejbur etdi.
A lot of things here.	Bu ýerde köp zatlar.
It may be a few days or it may be longer.	Birnäçe gün bolup biler ýa-da has uzyn bolup biler.
Choose the right place for you.	Haýsy ýeriň size laýykdygyny saýlaň.
We don’t know if he can keep it.	Muny saklap biljekdigini ýa-da ýokdugyny bilemzok.
Only one step.	Onlyeke-täk ädim.
I just wanted to enter the field today.	Diňe şu gün meýdana girmek isledim.
Go there and take up arms.	Ol ýere gidiň we eliňize ýarag alyň.
He could have gone so far in so many different ways.	Şeýle köp dürli ýoldan gidip bilerdi.
Now without going to the page.	Indi sahypa gitmezden.
Separate them with the truth.	Olary hakykat bilen bölüň.
I wanted to sing honestly.	Dogruçyl aýdym aýtmak isledim.
The most convenient place in the city, the beautiful view of the river.	Şäherdäki iň amatly ýer, derýanyň ajaýyp görnüşi.
God, people are good.	Hudaý, adamlar gowy.
The society is at the same time very strong and friendly.	Jemgyýet şol bir wagtyň özünde gaty güýçli we dostlukly.
But this rule has no application before us.	Emma bu düzgüniň biziň öňümizde hiç hili ulanylyşy ýok.
His second marriage did not work out.	Ikinji nikasy netije bermedi.
He often did not smile.	Ol köplenç ýylgyrmady.
But it doesn't make sense to me.	Meöne meniň üçin manysy ýok.
He took no action.	Ol hiç hili hereket görmedi.
As a result, the truth prevailed.	Netijede hakykat ýeňdi.
Made for smaller animals if you don’t mind.	Üns bermedik bolsaňyz, has kiçi haýwanlar üçin ýasalýar.
But anything can happen.	Emma hemme zat bolup biler.
We missed you	Biz seni küýseýärdik.
Just like everyone else does.	Othersa-da beýlekileriň edişi ýaly.
I wanted to make sure everything was right.	Hemme zadyň dogrydygyna göz ýetirmek isledim.
His brain was in motion.	Beýnisi herekete geldi.
He saw it.	Ol ony gördi.
People refused to correct them.	Adamlary bulary düzetmekden ýüz öwürdiler.
Our cousins ​​were taken away, our history was ruined.	Youngaşlarymyz alyndy, taryhymyz bozuldy.
Not just work.	Diňe bir iş däl.
Maybe a little less.	Belki azajyk azdyr.
There were other symptoms.	Başga alamatlaram bardy.
Now he knew.	Indi bilýärdi.
He designed the tests and assisted in the investigation.	Synaglary taslady we derňewde kömek etdi.
There was nothing he could do about it.	Bu hakda edip biljek zady ýokdy.
Of course it was there, but more background.	Elbetde, ol ýerde bardy, ýöne has köp fon.
Now this is a good movie.	Indi bu gowy film.
The whole affair lasted no more than fifteen minutes.	Bütin iş on bäş minutdan köp däldi.
This is a local police station.	Bu ýerli polisiýa merkezi.
Start on their behalf.	Olaryň adyndan başlaň.
They would never look at him like that.	Oňa hiç wagt beýle seretmezdiler.
I'm so glad you came here.	Bu ýere gelendigiňize gaty begenýärin.
This man is very sick.	Bu adam gaty syrkaw.
He was not surprised.	Ol geň galdyrmady.
Energheter is thin enough so it doesn't feel heavy.	Enougheterlik derejede inçe, şonuň üçin agyr duýulmaýar.
It still seems relevant.	Bu henizem aktual bolup görünýär.
I couldn't have chosen a better team to work with.	Işlemek üçin has gowy topar saýlap bilmezdim.
People who think this is not so important are wrong.	Munuň beýle möhüm däldigini pikir edýän adamlar ýalňyşýarlar.
The decision to suspend the investigation depends on the outcome.	Derňewi togtatmak karary netijelere baglydyr.
But life is not.	Emma durmuş hem däl.
But sometimes it fails.	Heöne käwagt şowsuzlyga uçrady.
I was excited, excited and ready for the results.	Men tolgunýardym, tolgundym we netijelere taýyn boldum.
Know this.	Muny biliň.
Not on the table as part of what we're showing right now.	Häzir görkezýän zatlarymyzyň bir bölegi hökmünde stoluň üstünde däl.
These methods often damage one or more components.	Bu usullar köplenç bir ýa-da birnäçe komponente zeper ýetirýär.
Songs are kept because we see ourselves in them.	Aýdymlar saklanýar, sebäbi biz olarda özümizi görýäris.
I want it out.	Çykmagyny isleýärin.
Pay attention to the time.	Wagtyna üns beriň.
He knew what he was talking about.	Ol näme diýjek bolýanyny bilýärdi.
It will be helpful when you train your next dog.	Indiki itiňizi türgenleşdireniňizde peýdaly bolar.
So we wanted to give something back.	Şol sebäpli bir zat yzyna bermek isledik.
Changed the topic.	Temany üýtgetdi.
Buy a working contract.	Işleýän şertnamany satyn alyň.
The cat doesn't move.	Pişik gymyldamaýar.
What are you listening to	Näme diňleýärsiňiz?
We decided to try making them.	Olary ýasamaga synanyşmagy makul bildik.
The groups shown in the panel.	Panelde görkezilen toparlar.
I think maybe the world itself is an audience.	Meniň pikirimçe, belki dünýäniň özi bir tomaşaçydyr.
We knew we had to fight him.	Biz onuň bilen söweşmelidigimizi bilýärdik.
We also didn’t have much time.	Şeýle hem, ep-esli wagt geçmedik.
I knew it wasn't going to be easy.	Munuň aňsat bolup bilmejekdigini bilýärdim.
Very little is known about his ideas and works.	Pikirleri we eserleri hakda gaty az zat bilinýär.
I hope you feel something you haven't felt before.	Öň duýmadyk zatlaryňyzy duýarsyňyz diýip umyt edýärin.
Whatever that sound in your head tells you.	Kelläňizdäki şol ses size näme diýse-de.
There was no other car on the road on either side.	Iki tarapa-da ýolda başga awtoulag ýokdy.
You have to tell us.	Bize aýtmaly.
This year is different.	Bu ýyl başga.
But this should be your choice.	Itöne bu siziň öz islegiňiz bolmaly.
The gift comes from the past and looks to the future.	Sowgat geçmişden çykýar we geljege seredýär.
Not bad in a bad way.	Erbet ýagdaýda kän däl.
The data show the average values ​​of the three independent tests.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň ortaça bahalaryny görkezýär.
To fix this.	Muny düzetmek üçin.
The theory and the request were simple.	Nazaryýet we haýyş ýönekeýdi.
Not that many of them will laugh out loud.	Olaryň köpüsiniň gaty ses bilen güljekdikleri däl.
I felt dangerous.	Men özümi howply duýýardym.
You will be one with the battle.	Söweş bilen bir bolarsyňyz.
He looked at her several times.	Ol oňa birnäçe gezek seretdi.
Step by step	Ädim-ädim.
No one was watching where he was going.	Hiç kim nirä barýanyny synlamady.
So do their children.	Çagalary hem şeýle edýärler.
He openly stated that he did not have a wife.	Aýalyň ýokdugyny aç-açan aýtdy.
Can You Lose Your Happiness?	Nädip bagtly bolmalydygyňyzy ýitirip bilersiňizmi?
Now there is an interesting idea.	Indi gyzykly bir pikir bar.
Once accepted, the papers must appear on this website within four weeks.	Kabul edilensoň, kagyzlar bu web sahypasynda dört hepdäniň içinde peýda bolmaly.
This is difficult to prove.	Muny subut etmek kyn.
Thus, there is no need to consider these types.	Şeýlelik bilen, bu görnüşleri göz öňünde tutmagyň zerurlygy ýok.
They can go for it.	Munuň üçin gidip bilerler.
Make the changes you want.	Isleýşiňiz ýaly üýtgeşmeler giriziň.
I brought her a glass of water and sat down next to her.	Men oňa bir stakan suw getirip, onuň gapdalynda oturdym.
She was feeling well today.	Bu gün özüni gowy duýýardy.
You have to find out what he is doing in his dreams.	Onuň näme edýändigini, düýşlerinde tapmaly.
You can trust him.	Oňa ynanyp bilersiňiz.
Sometimes they can cover larger areas of the skin.	Käwagt deriniň has uly ýerlerini örtüp bilerler.
You can sleep at night.	Gijelerine uklap bilersiňiz.
What saddens him is what his parents did.	Oňa gynanýan zat, ene-atasynyň eden zady.
It didn't take long for me to figure it out.	Pikirimi düzmek üçin biraz wagt gerek däldi.
Very wonderful books have been written by women.	Aýallar tarapyndan gaty ajaýyp kitaplar ýazyldy.
But that is about to change.	Emma bu üýtgäp başlaýar.
Three separate experiments were performed.	Üç aýry synag geçirildi.
They look beautiful.	Olar owadan görünýär.
He lies not only to us, but to himself.	Ol diňe bir bize däl, özi-de ýalan sözleýär.
I needed a car	Maňa maşyn gerekdi
It feels like a rock.	Daş ýaly duýulýar.
Unfortunately, the facts are not unusual in this case.	Gynansak-da, bu ýagdaýda faktlar adaty däl.
It worked slowly.	Haýal ýoldan işledi.
This step was considered a step forward.	Bu ädim öňe gidişlik hasaplandy.
At the very least, we can agree on this.	Iň bolmanda, bu meselede ylalaşyp bileris.
During each treatment period.	Her bejeriş döwründe.
It’s hard to say who heard it.	Kimiň eşidendigini aýtmak kyn.
I was so angry that I hit him.	Men gaty gaharym gelip, ony urdum.
Fix this.	Muny düzediň.
I believe it will be hit soon and it will be very heavy.	Soonakyn wagtda uruljakdygyna we gaty agyr boljakdygyna ynanýaryn.
You know, the tests were done.	Bilýärsiňizmi, synaglar geçirildi.
Leave overnight.	Gijäniň dowamynda goý.
Ready-made human materials.	Taýýar adam materiallary.
The visit was as wonderful as possible.	Sapar mümkin boldugyça ajaýyp boldy.
The first time I said it didn't work.	Ilkinji gezek işlemeýändigini aýtdym.
The clash between science and religion.	Ylym bilen diniň arasyndaky çaknyşyk.
Part of what it is to look the other way.	Başga tarapa seredýän zadyň bir bölegi.
Think about yourself.	Özüňiz hakda pikir ediň.
More importantly.	Has möhüm.
Let's see.	Geliň, göreli.
The best place to meet women in one place.	Bir ýerde aýallar bilen duşuşmagyň iň gowy ýeri.
Naturally.	Tebigy görnüşde.
He broke the law.	Ol kanuny bozdy.
I'll be back tomorrow.	Ertir gaýdyp gelerin.
Okay, unfortunately not far away.	Bolýar, gynansakda uzak däl.
But there would be more they could offer me.	Theyöne maňa hödürläp biljek zatlary has köp bolardy.
Pay attention to my comments.	Meniň teswirlerime üns beriň.
The only thing we know for sure is this group.	Bu topar hakda anyk bilýän ýeke-täk zadymyz.
Both were very satisfied.	Ikisem gaty kanagatlydy.
You need to know this.	Muny bilmeli.
She really wanted to believe him.	Ol hakykatdanam oňa ynanmak isleýärdi.
He has yet to spend his day in court.	Ol entek kazyýetde gününi geçirmeli däl.
Then read on for more details.	Soňra has giňişleýin pikir alyşmak üçin okaň.
Then you have to figure out why they are so small.	Soň bolsa olaryň näme üçin kiçidigini anyklamaly.
The proposed contract has been canceled.	Teklip edilen şertnama aýryldy.
He went to bed and tried to sleep.	Ol düşege girdi we uklamaga synanyşdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe haýran galmaly.
Our protection is very strong.	Goragymyz gaty berk.
His hand trembled.	Elinde titredi.
He turned his shoulder to her.	Egnini oňa öwürdi.
Each method has its advantages, but it works more if used correctly.	Her usulyň artykmaçlygy bar, ýöne dogry ulanylsa, has köp işleýär.
But the market is making up a game of resentment.	Theöne bazar nägilelik oýnuny düzýär.
The top of the road.	Roadoluň ýokarsy.
However, there is no doubt that you find legitimate things there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde kanuny zatlary tapýandygyňyza şübhe ýok.
By nature.	Tebigatyndan.
Number of steps used in the training procedure.	Okuw prosedurasynda ulanylýan ädimleriň sany.
The door closed and the class began.	Gapy ýapyldy, synp başlandy.
This is used by some competition teams.	Muny käbir ýaryş toparlary ulanýar.
It was a time when we felt we could do whatever we wanted.	Islän zadymyzy edip biljekdigimizi duýýan wagtymyzdy.
Authoritative authors have contributed to the interpretation of the results.	Authorshli ýazyjylar netijeleriň düşündirilmegine goşant goşdular.
But there are other ways.	Emma başga ýollaram bar.
We know what you did.	Näme edeniňizi bilýäris.
This is something about my hair.	Bu meniň saçym hakda bir zat.
They decided.	Karar berdiler.
But that should not be the case.	Emma beýle bolmaly däl.
You will not get a better price for money.	Pul üçin has gowy baha almarsyňyz.
I'm excited about that.	Men muňa tolgunýaryn.
On the road, a man offered her some.	Roadolda bir adam oňa birneme teklip etdi.
I can try.	Synap bilerin.
You heard from him.	Ondan eşitdiň.
There is a second section.	Ikinji bölüm bar.
No eyes.	Göz ýok.
They kill for a purpose.	Bir maksat bilen öldürýärler.
Our way was like one of the games I like to play.	Biziň ýolumyz, oýnamagy halaýan oýunlaryň birine meňzeýärdi.
The breakfast was locked, so we couldn't get coffee.	Ertirlik nahary gulplandy, şonuň üçin kofe alyp bilmedik.
Nothing comes out, but he looks at me.	Hiç zat çykmaýar, ýöne ol maňa seredýär.
He did not like what he did to himself.	Şokuň özüne edenini halamady.
There was no fire.	Ot ýokdy.
We know they have no business.	Olaryň işiniň ýokdugyny bilýäris.
But time helps.	Emma wagt kömek edýär.
It's good to be human.	Adam bolmak gowy zat.
Explain the group's instructions and goals clearly.	Toparyň görkezmelerini we maksatlaryny aýdyň düşündiriň.
It may take months to install.	Gurmak üçin birnäçe aý gerek bolup biler.
I have t.	Mende t.
The two families lived side by side.	Iki maşgala biri-biriniň gapdalynda ýaşaýardy.
Maybe he would do that.	Maybeöne, belki, şeýle ederdi.
Error handling works very deep.	Erroralňyşlyk gaty çuňňur işleýär.
That's what developed it.	Ine, şony ösdürdi.
I find it difficult.	Men muny kyn görýärin.
What a stupid thing to do.	Näme samsyk zat etmeli.
Okay, we said what we said.	Bolýar, näme diýdik diýdik.
This is a beautiful young brother.	Bu owadan ýaş dogan.
His name is unknown.	Onuň ady belli däl.
It's too late for that.	Munuň üçin gaty giçdi.
Go back in the chair.	Oturgyçda yza gaýdyň.
They left the city.	Olar şäherden çykdylar.
I had a problem.	Men mesele boldum.
It's too big.	Bu gaty uly.
Do your research to find out what, where and when it is declining.	Näme, nirede we haçan pese gaçýandygyny tapmak üçin gözlegleriňizi geçiriň.
So believe me.	Şonuň üçin ynan.
Her black eyes caught her.	Gara gözleri ony tutdy.
It usually feels dry first and then merges.	Adatça ilki gury ýaly bolup, soň birleşer.
In children, it can affect growth and development.	Çagalarda bu ösüşe we ösüşe täsir eder.
It was just where they left off.	Olar edil olary taşlap giden ýeridi.
You are doing well.	Gowy işleýärsiň.
It is there and in full force.	Bar şol ýerde we doly güýçde.
Let it do that.	Muny şeýle etmäge rugsat ediň.
In good times and bad.	Gowy we erbet döwürlerde.
I could not feed them enough.	Olary ýeterlik derejede iýmitlendirip bilmedim.
Everything had to be as perfect as ever.	Hemme zat hemişeki ýaly kämil bolmalydy.
I know my father.	Men kakamy tanaýaryn.
I have nothing to do with my life.	Durmuşymda etjek zadym ýok.
He glanced at the door of the house.	Ol jaýyň gapysyna göz aýlady.
The only thing that changed was the name in the box.	Üýtgedilen ýekeje zat gutydaky at.
But that was not the case.	Heöne munuň üstünde däldi.
It was the worst feeling in the world.	Bu dünýädäki iň erbet duýgydy.
At each step, the air currents intensified.	Her ädiminde howanyň toky güýçlenýärdi.
It takes approx.	Takmynan alýar.
At the time, I knew he was touching or leaving.	Şol wagt degenini ýa-da gidýändigini bilýärdim.
For example, two friends may want to get together to share a dinner.	Mysal üçin, iki dost agşamlyk naharyny paýlaşmak üçin bir ýere jemlenmek isläp bilerler.
In fact, money is a side note.	Aslynda pul bir gapdal nokady.
Contact us today to find out if we can help !.	Kömek edip biljekdigimizi bilmek üçin şu gün biziň bilen habarlaşyň!.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Actuallyöne aslynda bu ondan has anykdy.
Everything is stable.	Hemmesi durnukly.
He would mix it with everyone.	Ony her kim bilen garyşdyrardy.
The effect is not a two-way street.	Täsir, iki taraplaýyn köçe däl.
This is a decision.	Bu karar.
Our work has nothing to do with it.	Biziň işimiziň munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Is this ok	Bu gowumy?
I was going left.	Men çepe barýardym.
However, such a thing would not happen at home.	Şeýle-de bolsa, öýde beýle zat bolmazdy.
God comes in many forms.	Hudaý köp görnüşde bolýar.
This is the first time.	Bu ýerde ilkinji gezek.
We don't have much time.	Kän wagtymyz ýok.
They had no feelings.	Olarda hiç hili duýgy ýokdy.
Couldn't help who he was.	Kimdigine kömek edip bilmedi.
I watched him from a very quiet place.	Men ony gaty asuda ýerden synlaýardym.
To be honest, it's good.	Dogrymy aýtsam gowy.
Push as hard as you want.	Isleýşiňiz ýaly gaty itekläň.
Bad luck to you.	Erbet, saňa şowlulyk ýokdy.
But this is not a wonderful world.	Emma bu ajaýyp dünýä däl.
This is the problem of our country.	Bu biziň ýurdumyzyň meselesi.
Network management tool.	Tor dolandyryş guraly.
I love that more, right?	Men muny has gowy görýärin, şeýlemi?
The event would be great too.	Çärä-de gowy bolardy.
It was not far from the truth.	Bu hakykatdan uzakda däldi.
You are a family.	Sen maşgala bolduň.
There was no other way.	Indi başga ýol ýokdy.
The door opened.	Gapy açyldy.
This is because of the following.	Munuň sebäbi aşakdakylar.
I felt a little wrong.	Birneme ýalňyş duýdum.
Learn more about available options.	Elýeterli wariantlar barada has giňişleýin maglumat alyň.
He worked hard in all other fields.	Beýleki ähli pudaklarda gaty köp işledi.
Pure metal surface.	Arassa metal ýüzü.
There is nothing natural about death.	Ölüm hakda tebigy zat ýok.
We are confident that this will be found.	Munuň tapyljakdygyna uly ynamymyz bar.
I hope fans can appreciate it.	Janköýerler muňa baha berip bilerler diýip umyt edýärin.
But this is a small thing.	Emma bu kiçijik bir zat.
You are ready to roll.	Siz togalanmaga taýyn.
It was open, but the screen door was closed and locked.	Açykdy, ýöne ekranyň gapysy ýapyldy we gulplandy.
Saves the image without perspective.	Suraty perspektiwasyz saklaýar.
Efforts are being made to record such shows.	Şular ýaly görkezişler ýazmak üçin tagalla edýär.
He took me a long way.	Ol meni uzak ýollara alyp gitdi.
One patient died despite treatment.	Bir näsag bejergä garamazdan öldi.
Filled with me.	Meniň bilen dolan.
The court is wrong.	Kazyýet nädogry.
, but without any pictures.	, ýöne hiç hili suratsyz.
Then he had to go back to check.	Soň bolsa ýene bir gezek barlamak üçin yza gaýtmaly boldy.
I was both excited and sad.	Ikisem tolgundym, gynandym.
I went for breakfast.	Men ertirlik edinmäge irdim.
Let me know if he needs anything.	Oňa bir zat gerek bolsa maňa habar beriň.
Adult, strong, hard.	Uly adam, güýçli, gaty.
We pressed and closed it.	Biz ony basdyk we ýapdyk.
Allows you to see the language.	Dilini görmäge mümkinçilik berýär.
But surviving is what makes you so.	Survöne diri galmak sizi şeýle edýär.
On the one hand, it is amazing.	Bir tarapdan haýran galdyryjy.
Most social policies are difficult.	Sosial syýasatlaryň köpüsi kyn.
But his mouth was shut.	Emma agzy ýapyldy.
Things that are responsible for your own health.	Öz saglygy üçin jogapkärçilik çekýän zatlar.
So he did as they were told.	Şeýdip, olaryň aýdanlaryny etdi.
They shoot well enough.	Enougheterlik derejede gowy atýarlar.
Others seem to have found it.	Beýlekiler hem muny tapan ýaly.
We are most excited about how we organized our work.	Işimizi nädip gurandygymyz üçin iň tolgunýarys.
Let it be	Bu bolsun.
Each of them is important.	Olaryň her biri möhümdir.
Experiments were repeated twice with similar results.	Synaglar şuňa meňzeş netijeler bilen iki gezek gaýtalandy.
I fully understand what you mean.	Näme diýjek bolýanyňyza doly düşünýärin.
He felt heavy in his hand.	Elinde agyr duýulýardy.
We believe this is the right decision.	Munuň dogry karara gelendigine ynanýarys.
He never received medical help.	Hiç haçan lukmançylyk kömegi almandyr.
Half of the military.	Harbylaryň ýarysy.
But when you put it in your system, you get a whole different story.	Systemöne ulgamyňyzyň içine ýerleşdirilende düýbünden başga bir hekaýa alarsyňyz.
I love you baby.	Men seni söýýärin, balam.
I can call him.	Men oňa jaň edip bilerin.
The second floor is open only for dinner.	Ikinji gat diňe agşamlyk üçin açyk.
Most men.	Erkekleriň köpüsi.
There was a door at the other end.	Beýleki ujunda bir gapy bardy.
He told me a lot of things.	Ol maňa zatlaryň köpdügini aýtdy.
There was never a problem.	Hiç haçan mesele ýüze çykmady.
Somewhere, in the darkness of the night, a cat was crying.	Bir ýerde, gijäniň garaňkylygynda bir pişik aglaýardy.
One of those two changes was winning the battle.	Şol iki üýtgeşmäniň biri söweşde ýeňiş gazandy.
Like my husband.	Adamym ýaly.
Just being a boy.	Diňe oglan bolmak bilen.
Everything was fine.	Hemme zat gowy boldy.
As a second example, we analyzed the model with potential terms.	Ikinji mysal hökmünde modeli potensial termin bilen analiz etdik.
In fact, sometimes they don't want to see me.	Aslynda käwagt meni görmek islemeýärler.
They keep their distance.	Aralygyny saklaýarlar.
By the way, Toerie lives in another state.	Toeri gelende aýtsak, başga bir ştatda ýaşaýar.
I'll go with you if you want.	Isleseňiz men siziň bilen giderin.
We get a teacher.	Mugallym alýarys.
Her clothes were too big for her.	Egin-eşigi onuň üçin gaty uludy.
I chose one by chance.	Men tötänleýin birini saýladym.
No one comes out except at night.	Gijeki sagatdan başga hiç kim çykmaýar.
We want to give you tools.	Gurallary bermek isleýäris.
However, they tried to change my mind.	Şeýle-de bolsa, pikirimi üýtgetjek boldular.
Whatever company it was, it had to stop.	Haýsy kompaniýa bolsa-da, ony duruzmalydy.
According to the literature, this problem is unclear.	Edebiýata görä bu mesele düşnüksiz.
The power of this research is important.	Bu gözlegiň güýji möhümdir.
But your husband has made the same point.	Emma ýanýoldaşyňyz hem şol pikiri öňe sürdi.
On the other hand, there are positive dimensions.	Başga bir tarapdan, oňyn ölçegler bar.
Apparently, that's right.	Görnüşinden, dogry.
He was stronger than the two.	Ol ikisinden has güýçlüdi.
But we want to make it free.	Emma biz muny mugt etmek isleýäris.
I think there are a couple of things.	Bir-iki sany zat bar öýdýän.
Like high school kids.	Orta mekdep çagalary ýaly.
I have to say that there are many and many things.	Köp we köp zatlaryň bardygyny aýtmaly.
She helped me build my career.	Ol maňa karýeramy düzmäge kömek etdi.
He may laugh at himself at first.	Ilki bilen özüne gülüp biler.
They never forced anyone.	Hiç haçan birini mejbur etmediler.
We would buy this wonderful new home.	Bu ajaýyp täze jaýy satyn alardyk.
This is the main point of his picture.	Bu onuň suratynyň esasy nokady.
I'm not there yet.	Men henizem ýok.
This can be solved very well.	Muny gaty gowy çözüp bolar.
He was not arrested.	Ol tussag edilmedi.
It was very open in a sense.	Bir manyda gaty açykdy.
Maybe it's shoes.	Belki, köwüşdir.
Which one do you prefer?	Haýsyny has gowy görýärsiňiz?
He was absolutely right.	Ol düýbünden dogry aýtdy.
He feels good in his hand.	Elinde özüni gowy duýýar.
This year has been a great success for us.	Bu ýyl biziň tarapymyzda köp üstünlik gazandy.
Fans.	Janköýerler.
Don't tell me you won't do it.	Senem etmejekdigiňi aýtjak bolma.
They are not used to it.	Olara öwrenişmediler.
But that was not what they wanted.	Emma bu olaryň isleýän zady däldi.
I think the president is a little confused.	Meniň pikirimçe, prezident birneme bulaşdy.
This is real life.	Bu hakyky durmuş.
He was not locked.	Ol gulplanmady.
We look at it.	Biz muňa göz aýlaýarys.
This is very stupid, but understandable.	Bu gaty samsyk, ýöne düşnükli.
They designed themselves and they designed us.	Olar özlerini dizaýn etdiler we bizi dizaýn etdiler.
We showed it to you.	Muny size görkezdik.
It takes more time to write in the morning.	Irden ýazmak üçin has köp wagt gerek.
Everything was really taken care of.	Hemme zat hakykatdanam alada edildi.
If there is a note, the bar key must be hidden.	Notok bolsa, ştrih düwmesi gizlenmeli.
We don’t understand that anyone can do such a thing.	Kimdir biriniň munuň ýaly zady edip biljekdigine düşünemzok.
He was old.	Ol garrapdy.
Do you see?	Görýäňizmi
I will know what your answer is with your actions.	Jogabyňyzyň nämedigini hereketleriňiz bilen bilerin.
They were silent for a few minutes.	Birnäçe minut dymdylar.
You can choose one or more items or nothing.	Bir ýa-da birnäçe zady saýlap bilersiňiz ýa-da hiç zat ýok.
With more hair.	Has köp saçly.
If he was convicted, it wouldn't have gone that far.	Günäkärlenýän bolsa, beýle kän gitmedi.
We don't need his support.	Biz onuň goldawyna mätäç däldiris.
That is why he chose this building.	Bu binany saýlamagynyň sebäbi şol.
Do not dry clean.	Arassa guramaň.
They did their duty.	Olar öz borçlaryny ýerine ýetirdiler.
My best efforts failed.	Iň gowy synanyşyklarym başa barmady.
Set aside until completely cooled.	Doly sowýança bir gapdalda goýuň.
He is never afraid.	Ol hiç wagt gorkmaýar.
You have to ask the question.	Soragy bermeli.
The children had to see and hear.	Çagalary görmeli we eşitmeli däldi.
Fiction tests and tests were repeated three times.	Fectionokanç synaglary we synaglar üç gezek gaýtalandy.
And then you hear your name.	Soň bolsa adyňyzy eşidýärsiňiz.
However, I missed the details.	Şeýle-de bolsa, jikme-jiklikleri küýsedim.
Do it quickly.	Çalt ýerine ýetiriň.
We can't agree.	Biz razy bolup bilmeris.
This is from somewhere in front of me.	Bu meniň öňümdäki bir ýerden.
One second was not there, the next was.	Bir sekunt ol ýerde däldi, indiki sekuntda bardy.
The Company cannot control such websites or sources.	Kompaniýa şeýle web sahypalaryna ýa-da çeşmelerine gözegçilik edip bilmez.
It looks at what it means to be involved in such a relationship.	Şeýle gatnaşyklara goşulmagyň nämäni aňladýandygyna seredýär.
But they are very slow.	Theyöne olar gaty haýal.
But keep that in mind.	Thisöne muny kelläňize al.
If one day.	Bir gün bolsa.
As the night wore on, you were wondering what they wanted.	Gijäniň geçmegi bilen näme isleýändiklerini soraýarsyňyz.
A full minute passed before he spoke.	Ol gürlemezden doly bir minut geçdi.
These girls have to be in the world by doing what kids do.	Bu gyzlar çagalaryň edýän zatlaryny edip, dünýäde bolmaly.
He ordered me to get out of the car and asked for our papers.	Ol meni awtoulagdan çykarmagy buýurdy we kagyzlarymyzy sorady.
He was trying to talk.	Ol gürlemäge synanyşýardy.
People do things for you anyway.	Adamlar her niçigem bolsa seniň üçin zatlar edýärler.
Here comes the softener.	Softumşak, ine, gelýär.
Otherwise great service.	Otherwiseogsam ajaýyp hyzmat.
You need to know the reason for this.	Munuň sebäbini bilmeli.
I think if you visit, you will love this place.	Meniň pikirimçe, baryp görseňiz, bu ýeri gowy görersiňiz.
Thus the idea of ​​this book was born.	Şeýdip, bu kitabyň pikiri dünýä indi.
He was a good man and kept me in business.	Ol gowy adamdy we meni söwdada saklady.
I'm sure it will.	Boljakdygyna ynanýaryn.
I was bad too.	Menem erbet boldum.
It is a little easier to solve this problem.	Bu meseläni çözmek biraz aňsat.
This is the person's choice.	Bu adamyň saýlamagy.
For me, the comfort food is warm and simple.	Meniň üçin rahatlyk nahary ýyly we ýönekeý.
So there is no problem in using the content.	Şonuň üçin mazmunyny ulanmakda kynçylyk ýok.
In five years.	Bäş ýylda.
However, the facts presented today are not so.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda görkezilen faktlar beýle däl.
Despite his appearance, he behaved with great prestige.	Görnüşine garamazdan, özüni uly abraý bilen alyp bardy.
It's easier now because you can track things down.	Häzir has aňsat, sebäbi zatlary yzarlap bilersiňiz.
I have proven this to be wrong.	Munuň nädogrydygyny subut etdim.
In other words, work from the present.	Başgaça aýdylanda, häzirki döwürden başlap işlemek.
He looked after his father at the same age.	Kakasy bilen deň ýaşda seredýärdi.
There is no time left	Wagt galmady
It may take several hours for the damage to occur.	Doly zyýanyň özüni görkezmegi üçin birnäçe sagat gerek bolup biler.
People were angry with them.	Adamlar olara gaharlandy.
This is a lie.	Bu ýalan.
I understand that everyone is tired.	Her kimiň ýadandygyna düşünýärin.
Explanatory differences come in different colors.	Düşündiriş tapawutlary dürli reňklerde bolýar.
There was no doubt about that.	Şol görnüşe şübhe ýokdy.
He didn't teach her that.	Oňa muny öwretmedi.
Keep it safe.	Ygtybarly saklaň.
We determine our speed and position with them.	Çaltlygymyzy we pozisiýamyzy olar bilen kesgitleýäris.
However, this particular image is an exception.	Şeýle-de bolsa, bu aýratyn surat kadadan çykma bolup durýar.
However, he clung to the election today.	Şeýle-de bolsa, bu gün ol saýlamaga ýapyşdy.
I need it	Maňa gerek
I called him and he didn't answer.	Men oňa jaň etdim, ol jogap bermedi.
The best is the size, not the size.	Iň oňat ululykdyr, uly däl däl.
The living room is black.	Otag otagy gara bolýar.
Honestly, this is another person.	Dogrusy, bu başga adam.
He stood at the door before following her.	Onuň yzyna düşmezden ozal gapyda durdy.
It was not much.	Ol kän zat däldi.
It was beautiful.	Bu owadandy.
He tried another one, but the result was the same.	Başga birini synap gördi, ýöne netije şol bir boldy.
It should be the same.	Edil şonuň ýaly bolmaly.
The user's device is normally asleep.	Ulanyjy enjamlary adaty wagtlarda uky re iniminde.
I was like this before my mom signed your papers.	Ejem kagyzlaryňyza gol çekmezden ozal şeýle boldum.
No one can better understand their potential, both good and bad.	Hiç kim öz potensialyna ýagşylyga-da, ýamanlyga-da gowy düşünip bilmez.
Books mean nothing to him.	Kitaplar onuň üçin hiç zady aňlatmaýar.
Thank you so much for listening.	Diňläniňiz üçin köp sag boluň.
I was so scared of him.	Men ondan gaty gorkdum.
My family has a lot in common.	Maşgalamyň köp umumylyklary bar.
A moment later a man came forward.	Bir salymdan soň bir adam öňe çykdy.
It's not like morning.	Bu säher ýaly däl.
He started counting to ten to calm down.	Köşeşmek üçin on-a çenli sanap başlady.
It was also a great time to try.	Mundan başga-da, synanyşyk üçin gaty gowy pursatdy.
I gave up in the summer.	Men tomusda ýüz öwürdim.
This, of course, limits your creative control over the look of your photos.	Bu, elbetde, suratlaryňyzyň görnüşine döredijilik gözegçiligiňizi çäklendirýär.
Her parents divorced.	Ene-atasy aýrylyşdylar.
I was asked what this means.	Menden munuň nämäni aňladýandygyny soradylar.
Not necessarily.	Hökman däl.
The code on the code does not work.	Codeokardaky kod işlemeýär.
Then everything goes silent for a while.	Soň hemme zat birnäçe salym dymýar.
You have to go to the planet.	Planeta gitmeli.
However, he showed something more interesting.	Şeýle-de bolsa, ol has gyzykly bir zady görkezdi.
Please share this with everyone in your e-mail address book.	Muny e-poçta salgylar kitabyňyzdaky hemmelere bermegiňizi haýyş edýäris.
They look at you when you enter.	Gireniňde saňa seredýärler.
Of course, this is an old story.	Elbetde, bu köne hekaýa.
Maybe I'll share it and order it again.	Belki muny paýlaşaryn we täzeden sargyt ederin.
It is very difficult to remove them sometimes.	Olary käwagt aýyrmak gaty kyn.
And you will definitely learn more about it.	We, bu hakda hökman has köp zat öwrenersiňiz.
But something happened there.	Thereöne ol ýerde bir zat bolup geçdi.
Other devices can hear you, but you don't have to answer.	Beýleki enjamlar sizi eşidip biler, ýöne jogap bermeli däldir.
I want to see more content here.	Bu ýerde has köp mazmun göresim gelýär.
On the one hand, it's good.	Bir tarapdan gowy zat.
No one has an economic plan for us.	Hiç kimiň biziň üçin ykdysady meýilnamasy ýok.
Something that weighs a little on it.	Oňa birneme agramly bir zat.
This is what interests me.	Meni gyzyklandyrýan zat şu.
The decision-making power remains the patient.	Karar bermek güýji näsaga galýar.
The age of the books is over.	Kitaplaryň ýaşy gutardy.
He wondered what his father would offer.	Kakasynyň näme teklip etjekdigi hakda oýlandy.
That they will visit.	Olaryň baryp görjekdikleri.
Those of us who know him can easily imagine what he is doing.	Ony tanaýanlarymyz, muny edýänini aňsatlyk bilen göz öňüne getirip bileris.
If you do not create.	Döretmeseň.
The people here have a lot of families.	Bu ýerdäki adamlaryň köp maşgalasy bolýar.
I feel better too.	Menem özümi has gowy duýýaryn.
He can do the same for tomorrow.	Ertir üçinem edil şonuň ýaly bir zat edip biler.
Ten thousand cells were evaluated in each sample.	Her nusgada on müň öýjük baha berildi.
In bad cases, this protection may not be enough.	Erbet ýagdaýlarda bu gorag ýeterlik bolmazlygy mümkin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Beýle diýendigimiz üçin aýlyk almaýarys, bu diňe umumy many.
We had to make sure we never left a mark.	Hiç haçan yz galdyrmaýandygymyzy anyklamaly bolduk.
You have to like it a lot.	Bu hakda köp halamaly.
Talk it out face to face.	Ony ýüzbe-ýüz gürleşiň.
Both sets had their own engine room.	Iki toplumyň hem öz hereketlendiriji otagy bardy.
The girl is back.	Gyz gaýdyp geldi.
So you don't have to.	Diýmek, sizde hiç hili ýagdaý ýok.
Something has been deleted.	Bir zat öçürildi.
Whether you do it or not.	Siz muny edýärsiňiz ýa-da etmeýärsiňiz.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her ýagdaýda göz öňünde tutulmaly dürli hakyky görnüşler bar.
People lived here and that was their life.	Adamlar bu ýerde ýaşadylar we bu olaryň durmuşydy.
But it's time to dump her and move on.	Itöne munuň gitmeli wagty geldi.
He looked at his cell phone.	Jübi telefonyna seretdi.
He was talking to himself.	Ol özi bilen gürleşýärdi.
Because to be honest.	Sebäbi dogrymy aýdaýyn.
This is your future.	Bu siziň gürleşjek geljegiňizdir.
But now you will be free.	Nowöne indi sizem erkin bolarsyňyz.
He bowed to her and went back to the past.	Oňa baş atyp, geçmişe geçdi.
As he walked in, he hid himself for a moment.	Aralaryna girip barýarka, pursat üçin özüni gizledi.
In fact, it doesn't make sense.	Aslynda munuň manysy ýok.
Otherwise, we were waiting to find out what to do.	Otherwiseogsam, näme etmelidigimizi bilmegimize garaşýardyk.
I can't prove it.	Muny subut edip bilemok.
The car was delayed.	Ulag yza çekildi.
He was again under surveillance.	Ol ýene gözegçilikde saklandy.
I say that everything has to do with our cosmic brothers.	Kosmos doganlarymyz bilen baglanyşykly ähli zadyň bardygyny aýdýaryn.
The government has been closed for a month.	Hökümet bir aý bäri ýapyldy.
.Ok, he has a point.	.Ok, onuň bir nokady bar.
The property was not taxed.	Emläk salgyt üçin alynmady.
In fact, it will also help in your relationship.	Aslynda bu siziň gatnaşyklaryňyza hem kömek eder.
He smiled, though his eyes were still sad.	Gözleri henizem gynanýan bolsa-da, ýylgyrdy.
The last thing you hear is a click, a click, and you're dead.	Iň soňky eşidýän zadyňyz basmak, basmak we öldiňiz.
He lived for what he saw and did.	Gören we eden zatlary üçin ýaşady.
But she had to think about her family and her customers.	Sheöne maşgalasy we müşderileri hakda pikirlenmeli boldy.
This sound is gone.	Bu ses ýitdi.
However, I do not understand why.	Şeýle-de bolsa, munuň sebäbine düşünemok.
I feel	Men duýýaryn.
Only, it's late.	Diňe, ol giç.
None of them cut.	Olaryň hiç biri-de kesmedi.
But everyone else was silent.	Emma beýlekileriň hemmesi dymdylar.
I have daughters.	Meniň gyzlarym bar.
Very good service.	Örän gowy hyzmat.
I don’t know where this joy came from.	Bu şatlygyň nireden gelendigini bilemok.
Birth of a second son.	Ikinji ogluň dünýä inmegi.
I think it's close enough.	Enougheterlik derejede ýakyn diýip pikir edýärin.
I liked how it was shot.	Munuň nähili atylandygyny haladym.
No information.	Maglumat ýok.
I'm ready	Men taýyn boldum.
Two women and four men.	Iki aýal, dört erkek.
At least temporarily.	Iň bolmanda wagtlaýyn.
Don't learn to write code, learn to program.	Kod ýazmagy öwrenmäň, programmirlemegi öwreniň.
I went to talk to him.	Men onuň bilen gürleşmäge gitdim.
However, there is no need to worry about this week.	Şeýle-de bolsa, bu hepde hakda alada etmegiň zerurlygy ýok.
Then people could buy them.	Soň adamlar olary satyn alyp bilerdiler.
I don’t have time to find out why.	Munuň sebäbini bilmek üçin wagt tapamok.
Thank you as always.	Hemişe bolşy ýaly sag boluň.
Okay.	Bolýar.
Welcome to our blog.	Blogymyza hoş geldiňiz.
They said continue your theology.	Theoluňy dowam et diýdiler.
I was proud and happy.	Men buýsanýardym we bagtly duýýardym.
This will help you to be more successful in life.	Bu, durmuşda has üstünlikli bolmaga kömek eder.
I am in very good condition.	Men gaty gowy ýagdaýda.
Demand is at stake.	Isleg howp astyndadyr.
Honestly, he would never make a mistake again.	Dogrusy, ol ýene ýalňyşlyk goýbermezdi.
That keeps me weighty.	Bu bolsa meniň agramymy saklaýar.
Often people will use the best-heard work name.	Köplenç adamlar iň gowy eşidilýän iş adyny ulanarlar.
It was three people.	Bu üç adamdy.
I go in first.	Men ilki içeri girýärin.
It is interesting to see more advanced movements.	Has ösen hereketleri görmek gyzykly.
Too much anger for the burning body.	Burninganýan beden üçin gaty uly gahardy.
One side of the party that wants to change itself.	Özüňi üýtgetmek isleýän tarapyň bir tarapy.
As before, after the experiment.	Öňküsi ýaly, tejribe geçenden soň.
Consider the first result as an example.	Ilkinji netijäni mysal hökmünde gözden geçiriň.
She looked good with my little girl.	Ol meniň kiçijik gyzjagazym bilen gowy ýalydy.
This is my plan for today.	Bu meniň şu günki meýilnamam.
Please dress up for the press.	Metbugat üçin geýinmegiňizi haýyş edýäris.
I had to calm myself down.	Men özümi köşeşdirmeli boldum.
You want it to be that way.	Şeýle bolmagyny halaýarsyňyz.
All the staff were friendly and professional.	Işgärleriň hemmesi dostlukly we ussatdy.
Made on behalf of two girls.	Iki gyzyň adyndan ýasaldy.
And then he found out.	Soň bolsa tapdy.
But we believe this is a step in the right direction.	Emma munuň dogry ugurda ädimdigine ynanýarys.
The world is the right size.	Dünýä dogry ölçegdir.
He came to our hospital for more extensive management.	Has giňişleýin dolandyryş üçin hassahanamyza geldi.
I said it was there and caught my breath.	Munuň bardygyny aýtdym we demimi tutdum.
We think the total area of ​​each is the same.	Hersiniň umumy meýdany birmeňzeşdir öýdýäris.
Keep this in mind in books.	Kitaplarda muny ýatda saklaň.
That's how we built it.	Şeýdip gurduk.
Available in the database.	Maglumatlar bazasynda elýeterlidir.
It is very easy to put together.	Bir ýere jemlemek gaty aňsat.
I have a local paper.	Localerli kagyz bar.
They put him in a good hotel for a few days.	Ony birnäçe günläp gowy myhmanhanada ýerleşdirdiler.
I would pay for everything that happened with the ice.	Buz bilen bolan zatlarynyň hemmesini tölärdim.
But there are others, you know.	Emma beýlekiler hem bar, bilýärsiňiz.
He was so scared that he couldn't think straight.	Ol gaty gorkup, göni pikirlenip bilmedi.
Forms to be filled out	Dolduryljak blankalar
It's easy to get used to.	Hishli zatlaryna aňsat.
He told me about his early life.	Ol maňa irki durmuşy hakda gürrüň berdi.
Just add salt to the end of cooking.	Diňe bişirmegiň ahyryna duz goşuň.
You will get married	Öýlenersiň
I think that's a good thing.	Bu gowy zat diýip pikir edýärin.
I survived and experienced.	Men halas boldum we başdan geçirdim.
It was like this tonight.	Bu agşam şeýle boldy.
Of course, this is their right.	Elbetde, bu olaryň hukugy.
You lost your father, your brothers and me.	Kakaňy, doganlaryňy we meni ýitirdiň.
We just wanted good old things.	Diňe gowy köne zatlary isleýärdik.
However, he was out of bed before the age of five.	Muňa garamazdan, bäş ýaşdan öň ol düşeginden çykypdy.
Each class was on a separate floor and had its own kitchen.	Her synp aýratyn gatda bolup, öz aşhanasy bardy.
Six of them are women.	Bularyň altysy aýal.
The language is special.	Dil aýratyn.
Now I only send music to five people.	Indi diňe bäş adama aýdym-saz iberýärin.
But sometimes there will be any break.	Sometimesöne käwagt islendik arakesme bolar.
Move the center mark to each section.	Merkezi belligi her bölege geçiriň.
I can find a job if I need to.	Gerek bolsa iş tapyp bilerin.
But this time they showed their true colors.	Emma bu gezek hakyky reňklerini görkezdiler.
I went from woman to woman like a good book.	Gowy kitap ýaly aýaldan aýala geçdim.
But he will do more.	Emma has köp zat eder.
He put his hand too late to cover his face.	Faceüzüni ýapmak üçin gaty giç elini goýdy.
But the words are pouring out of my mouth anyway.	Emma sözler her niçigem bolsa agzymdan dökülýär.
This does not make it easier.	Bu aňsatlaşdyrmaýar.
Please don't rape me.	Haýyş edýärin, meni zorlama.
Be more careful next time.	Indiki gezek has seresap boluň.
The parameters are incorrect	Parametrler dogry däl
I'm just not burning anymore.	Men indi diňe ýanamok.
Of course, they were other people.	Elbetde, olar başga adamlardy.
Everything is important for our future.	Hemmesi geljegimiz üçin möhümdir.
Some items have been deleted.	Käbir zatlar öçürilen.
You can develop your heart three times.	Heartüregi üç gezek ösdürip bilersiňiz.
Simply did not visit.	Simplyönekeýje baryp görmedi.
There was no dispute in this regard.	Bu ugurda hiç hili dawa ýokdy.
In rare cases, an entire page can be a single panel.	Seýrek ýagdaýlarda tutuş bir sahypa deň bolan bir panel bolup biler.
Desire is not a strong word.	Islemek ýeterlik güýçli söz däl.
He had a lot of open teeth in his mouth.	Agzynda birneme açyk dişler gaty köpdi.
I can imagine what you are going through.	Näme başdan geçirýändigiňizi göz öňüne getirip bilerin.
I want to help the team by winning the games.	Oýunlarda ýeňiş gazanyp, topara kömek etjek bolýaryn.
He would have to do that.	Ol muny etmeli bolardy.
Everything you learned during that time should be kept.	Şol döwürde öwrenen zatlaryňyzyň hemmesi saklanmalydyr.
This operation worked very well.	Bu amal gaty gowy işledi.
The food was great.	Iýmit gaty gowydy.
Current results indicate the cause of the problem.	Häzirki netijeler meseläniň sebäbini görkezýär.
The child was buying more and more every time.	Çaga her gezek has köp zat satyn alýardy.
Just like in the pictures.	Suratlarda görkezilişi ýaly edil şonuň ýaly.
Experience and old heads will be added.	Tejribe we köne kelleler goşular.
To be with me	Meniň bilen bolmak
Black and white.	Ak reňkli gara.
I will present one first.	Ilki birini hödürlärin.
Thus, there must be a created being.	Şeýlelik bilen, ýaradylan barlyk bolmaly.
He did not stop.	Ol saklanmady.
However, people around you may think differently.	Şeýle-de bolsa, töweregiňizdäki adamlar başgaça pikir edip bilerler.
Maybe that's the truth.	Belki-de bu hakykatdyr.
The truth is not the only thing.	Hakykat diňe bir zat däl.
She was happy to tell me.	Ol maňa aýtmakdan hoşaldy.
He was separated from them.	Olardan aýryldy.
In either case, I don't like it.	Iki ýagdaýda-da halamok.
It’s hard to determine who your right listener is.	Dogry diňleýjiňiziň kimdigini kesgitlemek agyry.
And he probably needs help.	We kömege mätäç bolsa gerek.
Others will lose money.	Beýlekiler bolsa pul ýitirer.
Go ahead and choose one.	Öňe gidiň, birini saýlaň.
This brings us to the second concern.	Bu bizi ikinji aladada getirýär.
I think mostly of people.	Esasan adamlar hakda pikir edýärin.
Good surface finish has been achieved due to carefully selected processing parameters.	Seresaplylyk bilen saýlanan gaýtadan işlemegiň parametrleri sebäpli gowy ýerüsti gutarmak gazanyldy.
It's just the weather.	Bu diňe howa.
Very simple after summer.	Tomusdan soň gaty ýönekeý.
I'm sorry, but it's true.	Bagyşlaň, ýöne hakykat.
Sometimes we cry with everything but tears.	Käwagt gözýaşdan başga hemme zat bilen aglaýarys.
Unless otherwise noted.	Başgaça bellenilmedik bolsa.
I found out he didn't even look at his comments.	Onuň teswirlerine-de seretmeýändigini bildim.
He continued on his way, and then some.	Ol öz ugruny dowam etdirdi, soňam käbirleri.
He glanced at the stars.	Ol ýyldyzlara göz aýlady.
It didn't even happen when it happened.	Bolýan wagty-da bolup geçmeýärdi.
They will play anything that goes well.	Gowy düşjek islendik zady oýnarlar.
They couldn't see us, but we could see.	Bizi görüp bilmediler, ýöne görüp bilýärdik.
He does not live.	Ol ýaşamaýar.
This file refers to files that contain real data.	Bu faýl hakyky maglumatlary saklaýan faýllara gönükdirilýär.
None of this was so popular.	Bularyň hiç biri-de beýle meşhur däldi.
Then I dropped the phone and started driving.	Soň telefony goýup, maşyna başladym.
Give and take.	Ber we al.
I don't know what he brought.	Näme getirendigini bilemok.
He looked young or old as he grew up.	Ol ulalan ýaly ýaş ýa-da garry görünýärdi.
And then they see.	Soň bolsa görýärler.
I look forward to it.	Men muňa garaşýaryn.
Two or three people each had knives and one stick.	Iki ýa-da üç adamyň hersinde pyçak, biriniň taýagy bardy.
Nothing until he comes back.	Yzyna gaýdýança hiç zat ýok.
Only everyone wants to be his friend.	Diňe her kim onuň dosty bolmak isleýär.
Shared.	Paýlaşylýar.
States are shown.	Döwletler görkezilýär.
Look at how some animals protect themselves.	Käbir haýwanlaryň özlerini nähili goraýandyklaryna serediň.
It's the same with it.	Munuň bilen birmeňzeş.
I'm having trouble getting along.	Gatnaşyklarda kynçylyk çekýärin.
He did something.	Bir zat etdi.
.Anyway so far.	.Agny şu wagta çenli.
It was big.	Ulydy.
Sometimes even that is not enough.	Käte hatda bu hem ýeterlik däl.
All of this is his story.	Bularyň hemmesi onuň kyssasy.
Then I wrote the answer.	Soň jogap ýazdym.
Ask them to record it on their phones.	Olary öz telefonlarynda ýazga geçirmegini isläň.
I play his game for my own games.	Men onuň oýnuny öz oýunlarym üçin oýnaýaryn.
He did not appear at the time of the shooting.	Göz öňünde tutulan wagtda ýüzüne çykmady.
He watched it twice.	Ol muny iki gezek synlady.
I want them to have it and to keep it.	Olara eýe bolmagyny we saklanmagyny isleýärin.
That's right- this is not about me.	Dogry, beýle däl.
I don't care about people.	Men adama alada etmeýärin.
The internet is huge.	Internet ullakan.
I saw him sitting in bed with his lamp on.	Men onuň çyrasy bilen düşekde oturandygyny gördüm.
The main thing is there.	Iň esasy zat şol ýerde.
It won't work.	Bu işlemez.
In his opinion, friends did.	Onuň pikiriçe, dostlar şeýle etdi.
The whole social structure is built around it.	Tutuş jemgyýetçilik gurluşy onuň töwereginde gurlupdyr.
That's all.	Bularyň hemmesi.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle-de bolsa, başga bir mantyk boýunça bolsa-da, siz olara deňdirsiňiz.
These are issues of growing up.	Bular ulalmak meselesidir.
I feel really complicated.	Hakykatdanam çylşyrymly ýaly görünýän ýaly duýýaryn.
The logic of knowing how and what to do.	Nädip we başarnygy bilmek logikasy.
This small place, the line often comes out of the door.	Bu kiçijik ýer, çyzyk köplenç gapydan çykýar.
She thought it was very beautiful.	Örän owadan diýip pikir etdi.
As a result, the lawsuit was settled out of court.	Netijede kazyýet işi çözüldi.
But there is something we know more than they know.	Theyöne olaryň bilýänlerinden has köp bilýän zatlarymyz bar.
I think it's over now.	Meniň pikirimçe, häzir boldy.
Received a contract.	Şertnama aldy.
This time around, the target has changed its mind.	Maksat bu gezek isleýän aýagyny üýtgetdi.
It should be easy to understand how to use it.	Ony nähili ulanmalydygyna düşünmegi aňsatlaşdyrmaly.
His father is missing.	Kakasy ýitdi.
We don't even need your things.	Bize hatda zatlaryňyza-da zerurlyk ýok.
The second version of the add-on is not clean.	Goşmagyň ikinji wersiýasy arassa däl.
He would not want it to be like this.	Ol munuň ýaly bolmagyny islemezdi.
This yielded mixed results.	Bu garyşyk netijeleri berdi.
A few small things and a big one against it.	Oňa garşy birnäçe ownuk zat we bir uly zat.
I came here to tell you how to prepare.	Taýýarlanmagyňyzy aýtmak üçin bu ýere geldim.
They can get a number of possible values.	Birnäçe mümkin bolan gymmatlyklary alyp bilerler.
Honestly, this is really it.	Dogrusy, bu hakykatdanam.
We had to do that, yes.	Muny işlemeli bolduk, hawa.
It is rare.	Seýrek bolýar.
You just keep it.	Siz ony diňe saklaýarsyňyz.
Theer refused to clean up.	Theer arassalamakdan ýüz öwürdi.
You can see the kids at school.	Mekdepde çagalary görüp bilersiňiz.
That's enough.	Onda ýeterlik.
Of course, the truth is different.	Elbetde, hakykat başgaçarak.
Although there are a few words of comfort.	Birnäçe rahatlyk sözleri bar bolsa-da.
In general, it may be difficult or impossible to solve the system.	Umuman, ulgamy çözmek kyn ýa-da mümkin däl bolup biler.
I was not offered a job.	Maňa iş teklip etmediler.
I liked everything about it.	Men bu hakda hemme zady haladym.
So control yourself.	Şonuň üçin özüňize gözegçilik ediň.
It all looks like this.	Hemmesi şuňa meňzeýär.
I really like them.	Men olary hakykatdanam halaýaryn.
There is no place for this in the story in Above.	Aboveokardaky hekaýada munuň üçin ýer ýok.
No one asked why.	Hiç kim munuň sebäbini soramady.
That’s why it’s so important that we do the right thing.	Şonuň üçinem dogry etmegimiz gaty möhümdir.
He knows this better than anyone else.	Muny beýlekilerden has gowy bilýär.
It was very easy.	Bu gaty aňsatdy.
Call it the Case of the Missing Kidney.	Duýgyny çagyryň.
Now you retreat and have a good rest.	Indi yza çekilýärsiňiz we gowy dynç alýarsyňyz.
Trust me, this is a big deal.	Maňa ynanyň, bu ýerde gaty uly mesele.
But they were very good at it.	Theyöne olar bu barada gaty gowy zatdylar.
Let us know how the conversation goes.	Aragatnaşyk hakda söhbetiň nähili gidýändigini bize habar beriň.
He would read them here.	Olary şu ýerde okardy.
.The tree is special.	.Igit aýratyn.
Go with things that are safe and effective.	Ygtybarly we täsirli zatlar bilen gidiň.
This is how life is today.	Ine, häzirki durmuş nähili.
Levels calculated on the left and test levels on the right.	Çep tarapda hasaplanan derejeler we sag tarapda synag derejeleri.
So you have time on your side.	Diýmek, siziň tarapyňyzda wagtyňyz bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bizi başdan geçirjek zat.
He threw his head back.	Ol kellesini yzyna oklady.
He was waiting to receive, not to give.	Bermek üçin däl-de, almak üçin garaşýardy.
God could have denied it, but he refused.	Hudaý muny inkär edip bilerdi, ýöne muny ret etdi.
Fuck, he didn't live anywhere.	Fuck, ol hiç ýerde-de ýaşamaýardy.
But he did not ask the driver to slow down.	Sheöne sürüjiden haýallamagyny haýyş etmedi.
I never wanted to be so far away from my children.	Hiç haçan çagalarymdan beýle uzakda bolmak islemedim.
The door opened and he went inside.	Gapy açykdy we içeri girdi.
He thought not to attack.	Ol hüjüm etme diýip pikir etdi.
I haven't thought about it lately.	Recentlyakynda bu hakda başga pikir etmedim.
I'm glad we have the opportunity to be friends.	Dost bolmaga mümkinçiligimiziň bardygyna begenýärin.
What a good unit.	Nähili gowy birlik.
You may be around for a year or two.	Bir-iki ýyldan töwereginde bolmagyňyz mümkin.
They lost their first love.	Ilkinji söýgüsini ýitirdiler.
This can be explained by a number of possible mechanisms.	Muny birnäçe mümkin bolan mehanizmler bilen düşündirip bolar.
I was not on the pages.	Men sahypalarda däldim.
You used them to solve problems.	Meseleleri çözmek üçin olary sarp etdiň.
To strengthen them.	Olary güýçlendirmek üçin.
People still have to vote.	Adamlar henizem ses bermeli bolýarlar.
Honestly, they never said that.	Dogrusy, olar muny hiç haçan aýtmadylar.
He played a number of big games during this game.	Bu oýnuň dowamynda birnäçe uly oýun oýnady.
I tried to be a good husband and father.	Gowy är we kaka bolmaga synanyşdym.
I tried the method, but it didn't work.	Stepdim usuly, ýöne bu netije bermedi.
Now it was very difficult to choose.	Indi saýlamak gaty kyn boldy.
We don’t just read a book in that sense.	Bu nukdaýnazardan diňe bir kitap okamaýarys.
It was a trial.	Kazyýet boldy.
Religious and social responsibilities must be removed.	Dini we jemgyýetçilik wezipesini aýyrmaly.
Other days they make you laugh and make you want to fight.	Beýleki günler sizi güldürýärler we söweşe höwes edýärler.
Because it will not be easy.	Sebäbi bu aňsatlaşmaz.
This was not actually used.	Bu aslynda ulanylmady.
My finger was in the air and everything.	Barmagymy howada we hemme zatda bardy.
He even acted really well.	Ol hatda hakykatdanam gowy hereket edýärdi.
I'm stuck here for now.	Men häzirlikçe bärde ýapyşdym.
I walked more than ever.	Men öňküsinden has köp ýöräpdim.
That's half the market price.	Bu bazar bahasynyň ýarysy.
Our job, our challenge, is to try not to do it.	Biziň işimiz, biziň kynçylygymyz, muny amala aşyrmazlyk üçin synanyşmak.
I have a call list.	Çagyryş sanawym bar.
He told me he would wait.	Ol maňa garaşjakdygyny aýtdy.
He said the weapon was open inside the truck.	Ol ýaragyň ýük awtoulagynyň içinde açyk görnüşde bolandygyny aýtdy.
I agree with the public that it is appropriate and necessary.	Köpçüligiň ýerlikli we zerurdygy bilen ylalaşýaryn.
This is not usually the case with companies.	Adatça kompaniýalarda beýle däl.
You don't have to know anything about web design.	Web dizaýny hakda hiç zat bilmek hökman däl.
My friends here have built a beautiful life for themselves.	Bu ýerdäki dostlarym özleri üçin owadan durmuş gurdular.
Suddenly my mother got into an argument.	Ejem indi birden jedele girdi.
They don’t really know what to do when it’s hard.	Kyn bolanda hakykatdanam näme etjegini bilenoklar.
And not much was thought of.	Onsoňam kän pikir edilmedi.
But about his concern.	Hisöne onuň aladasy barada.
But that's exactly what happened.	Thatöne edil şeýle bolana meňzeýär.
It's great, too.	Bulardan başga-da gaty gowy.
That's what I'm growing up with.	Mende ösýän zat.
I had to solve the problem at hand.	Elimdäki meseläni çözmeli boldum.
I'm going to buy another one of these.	Bularyň başga birini satyn aljak.
He even enjoyed the feeling of it.	Hatda munuň duýgusyndan lezzet alýardy.
No one lived in the camp this year.	Bu ýyl lagerde hiç kim ýaşamady.
Let's solve this.	Geliň muny çözeliň.
It's as if you've got a problem with it.	Ondan bir mesele çykaranyňyz ýaly.
He did not survive the war.	Uruşdan aman galmady.
Brother is more likely.	Dogan has ähtimal.
However, it is difficult to say for sure.	Muňa garamazdan, takyk aýtmak kyn.
He carried parts of it for me.	Onuň böleklerini meniň üçin göterdi.
It will not be easy.	Bu aňsat bolmaz.
The three are the most important.	Üçüsi iň möhümdir.
I will give you what you need to know closer to you.	Sana has ýakyn bilmeli zatlaryňyzy size bererin.
The task is expected to last only an hour or two.	Wezipe diňe bir ýa-da iki sagat dowam eder diýlip garaşylýar.
That's right- this is not about us.	Dogry, biz şeýle edýäris.
The house is empty.	Jaý boşdy.
You know the truth, but you need proof.	Hakykaty bilýärsiňiz, ýöne subutnama gerek.
You will have to do this one by one.	Muny ýeke-ýekeden etmeli bolarsyňyz.
Written informed consent was obtained after the search was fully explained.	Gözleg doly düşündirilenden soň ýazmaça habarly razylyk berildi.
Solutions require work.	Çözgütler iş talap edýär.
The scene was in the dark.	Sahna garaňkylykda boldy.
It probably doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok bolsa gerek.
Smellers all over the house.	Öýüň hemme ýerinde ys berýänler.
We had four, and the money was hard.	Dördümiz bardy, pul gatydy.
I clung to it for a few hours now.	Indi birnäçe sagatlap şoňa ýapyşdym.
What is the reason for this?	Munuň sebäbi näme.
I didn’t think about it and continued.	Men bu barada hiç zat pikir etmedim we dowam etdim.
Some days it took longer than others.	Käbir gün beýlekilerden has köp wagt aldy.
You know, sometimes it happens in science.	Bilýänsiňiz, bu käwagt ylymda bolýar.
So we'll see how that goes.	Şeýlelikde, munuň nähili gidýändigini göreris.
I did a lot in those first months.	Şol ilkinji aýlarda köp zat etdim.
Details are below.	Jikme-jiklikler aşakda.
Poor guy!	Garyp ýigit!.
In addition, they had to be family again.	Mundan başga-da, olar ýene maşgala bolmalydy.
I could see where this was going.	Munuň nirä gidýändigini görýärdim.
It was strange that no one had escaped.	Hiç kimiň gaçmandygy geň zatdy.
The foot also continues to fall.	Aýak hem ýykylmagyny dowam etdirýär.
For the beginning of the next field.	Indiki meýdanyň başy üçin.
As easy as hell.	Jähennem ýaly aňsat.
Maybe we should talk again.	Belki başga bir gezek gürleşmelidiris.
He is very confident in everything.	Ol hemme zada gaty ynamly.
She did not take her eyes off the girl.	Ol gyzyň gözüni aýyrmady.
That would not be the case.	Beýle bolmazdy.
What they don’t want is usually the high price associated with them.	Olaryň islemeýän zady, adatça olar bilen baglanyşykly ýokary baha.
He decided.	Ol karar berdi.
Instead, a new file is written in a new location.	Munuň ýerine täze bir ýerde täze faýla ýazylýar.
The second factor is the flow of data.	Ikinji faktor maglumatlaryň akymy.
There will be no pictures accordingly.	Şoňa laýyklykda suratlar bolmaz.
He may be worthy of something, enough.	Bir zada mynasyp bolup biler, ýeterlik derejede.
They live through it.	Olar arkaly ýaşaýarlar.
When used as a chair, the handle ensures safety and balance.	Oturgyç hökmünde ulanylanda tutawaç howpsuzlygy we deňagramlylygy üpjün edýär.
It was a little sweet.	Biraz süýji boldy.
This is the daily routine of my life.	Bu meniň durmuşymyň gündelik işidir.
He is gone.	Ol gitdi.
You have to accept that this is the case.	Munuň şeýledigini kabul etmeli.
Of course, he was waiting for me.	Elbetde, ol maňa garaşýardy.
Of course, the corpse left very early at first.	Elbetde, jeset ilki bilen gaty ir gitdi.
No one could love that boy more than we do.	Hiç kim ol oglany bizden has gowy görüp bilmezdi.
This is a really good picture.	Bu hakykatdanam gaty gowy surat.
He looked straight inside me.	Ol göni içimden seretdi.
Thank you for your input.	Girişiňiz üçin sag boluň.
If you want, of course.	Isleseňiz, elbetde.
Or even for small children.	Ora-da munuň üçin kiçijik çagalarda-da.
The lights are beautiful.	Çyralar owadan.
That's what we were.	Bu biz bolduk.
It can run any program you throw at it.	Oňa atan islendik programmaňyzy işledip biler.
He was old.	Ol garrydy.
You have to do something yourself.	Özüňem bir zat etmeli.
Thanks in fact.	Aslynda sag boluň.
They needed to stabilize it.	Ony durnuklaşdyrmak üçin zerur boldular.
Otherwise, you will never see it.	Otherwiseogsam, ony hiç wagt görüp bilmersiňiz.
I think that's his name.	Meniň pikirimçe, bu onuň ady.
Walking traffic	Trafikden ýöremek.
I even understood those times.	Men hatda şol wagtlara düşündim.
Let's look at internet art, pages created as works of art.	Ora-da internet sungatyna, sungat eserleri hökmünde ýasalan sahypalara seredeliň.
I’m not a human being in the morning, but it’s my favorite time of the day.	Men daňdan adam däl, ýöne günüň iň halaýan wagty.
They copied the path instead of copying the line.	Çyzgyny göçürmegiň ýerine ýoly göçürdiler.
I was afraid of animals.	Men haýwanlardan gorkýardym.
Just bad.	Diňe erbet.
There were a lot of people in the common room.	Umumy otagda köp adam bardy.
Let someone else play.	Başga biri oýnasyn.
But that doesn't seem to be the case.	Thisöne munuň dogry usuly däl ýaly.
Experiments cannot be repeated exactly.	Synaglary takyk gaýtalap bolmaz.
It is not surprising that they are doing well.	Olaryň gowy edýändikleri geň däldir.
I can't wear it	Men ony geýip bilemok
I tried it myself.	Özüm synap gördüm.
They roll their eyes.	Gözlerini aýlaýarlar.
The TV show must also be current.	Şeýle hem teleýaýlym programmasy häzirki bolmaly.
Until then.	Oňa çenli.
Our need for social relationships is strong.	Sosial gatnaşyklara zerurlygymyz güýçlidir.
My wife said it was time to go home.	Aýalym, öýe gitmegiň wagty gelendigini aýtdy.
I fully understand.	Men doly düşünýärin.
Every day we knew where he was at some point.	Her gün haýsydyr bir wagtda nirededigini bilýärdik.
All he could do was go home and wait for the word.	Onuň edip biljek zady, öýe baryp, söze garaşmakdy.
Never comes at night, never leaves.	Gije hiç haçan gelenok, hiç haçanam gidenok.
I touched your brother-in-law, and he got off the ship.	Justaňy doganyňyza degdim, ol gämiden düşdi.
He has not done so in years.	Ençeme ýyllap beýle etmedi.
He says he does.	Etýändigini aýdýar.
Love is not from the mind.	Söýgi aňdan däl.
This is a really cool secret door.	Bu hakykatdanam ajaýyp gizlin gapy.
He stepped into the darkness.	Garaňkylyga tarap ädim ätdi.
It almost killed me anyway.	Her niçigem bolsa meni öldürdi diýen ýaly.
Nothing special here.	Bu ýerde üýtgeşik zat ýok.
It doesn't tell anyone you're throwing it away.	Atylandan soň zyňýandygyňyzy hiç kime aýtmaýar.
Sometimes, it's like two people.	Käwagt, ol iki adam ýaly bolýar.
I don't do that	Men muny etmeýärin
He tells her when and when to attack.	Oňa haçan we haçan hüjüm etmelidigini aýdýar.
They found nothing.	Hiç zat tapmadylar.
Be clear about the results.	Netijeler barada aýdyň boluň.
Numbers tell the story.	Sanlar wakany gürrüň berýär.
Because as time goes on, so does your game!	Sebäbi wagt üýtgese, oýnuňyz hem üýtgemeli!.
See what I needed.	Gör, maňa nämä gerek boldy.
So there is no love in marriage.	Şonuň üçin nikada söýgi ýok.
I didn't expect it anymore.	Men indi garaşmadym.
I grew up	Men ulaldym.
I heard worse.	Has erbet eşitdim.
Get to know him better.	Ony has gowy tanamak.
I remember well.	Gowy ýadymda.
There are genders.	Jyns bar.
You can hear everything.	Hemme zady eşidip bilersiňiz.
We assume first.	Ilki bilen çaklaýarys.
In addition, more research is needed.	Mundan başga-da, has köp gözleg gerek.
The situation is very good for them.	Olar üçin ýagdaý gaty gowy gidýär.
What a way to die.	Ölmegiň nähili usuly bar.
They arrived on time.	Wagtynda ulaga ýetdiler.
It's time to dump her and move on.	Söweş üçin pursat geldi.
Very heavy for everyday use, but great in the evening.	Gündelik ulanmak üçin gaty agyr, ýöne agşam ajaýyp.
So this is exactly what you want.	Şonuň üçin bu siziň isleýän zadyňyz bolsa gowy.
He also could not imagine what the future would hold for him.	Şeýle hem, onuň bilen geljegiň nähili boljakdygyny göz öňüne getirip bilmedi.
The ship has passed.	Gämi geçdi.
Instead, start at the top and go down.	Munuň ýerine, ýokarsyndan başlaň we aşak düşüň.
The exact price depends on many factors.	Takyk bahasy köp faktorlara bagly.
Suddenly, he arrived.	Birdenem, ol geldi.
I don't see anyone making music here.	Bu ýerde saz ýasaýan birini göremok.
Although he did not say much, he seemed to be interested.	Kän zat aýtmasa-da, gyzyklanýan ýalydy.
They are a group.	Olar bir topar.
Keep in mind that the details of individual systems will change.	Aýry-aýry ulgamlaryň jikme-jiklikleriniň üýtgejekdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
Most others will do the same in the near future.	Beýlekileriň köpüsi ýakyn wagtda şeýle eder.
Of course, more investigations are needed.	Elbetde, entek has köp derňew işine başlamaly.
I often get comments.	Teswirleri köplenç alýaryn.
I appreciate it very much.	Men muňa örän ýokary baha berýärin.
The truth is, it would never happen.	Hakykat bolsa, ol asla bolmazdy.
Still, we still have time to talk.	Stillöne henizem gürleşmek üçin wagt tapdyk.
I am still learning.	Men henizem öwrenýärin.
Materials carried in our blood can affect our thoughts and feelings.	Ganymyzda göterilen materiallar pikirlerimize we duýgularymyza täsir edip biler.
He found a way to help them when they needed it.	Zerurlygy görkezenlerinde, kömek etmek islegini tapdy.
Something for a beer.	Bir piwo üçin bir zat.
It was never necessary.	Bu hiç wagt zerur däldi.
The numbers just didn’t add up.	Sanlar diňe goşulmady.
Three hundred dollars a month, every month.	Aýda üç ýüz dollar, her aý.
Five out of six were girls.	Altydan bäşisi gyzdy.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
I love learning about animals.	Haýwanlar hakda öwrenmegi gowy görýärin.
But in the second half, everything changed.	Emma ikinji ýarymda hemme zat üýtgedi.
Once they understood, they added to it.	Düşünenlerinden soň oňa goşdular.
I will spend about half an hour.	Halfarym sagada golaý wagt geçerin.
Everyone knows the risks.	Töwekgelçiligi her kim bilýär.
He said he was just tired.	Ol ýaňy ýadandygyny aýtdy.
Really	Hakykatdanam.
This is not an option.	Munuň mümkinçiligi däl.
He told me not to worry.	Ol maňa aladalanmaň diýdi.
She was just happy to be clean.	Ol diňe arassa bolanyna begendi.
In other words, his work has legs.	Başgaça aýdylanda, onuň işiniň aýaklary bar.
You will not get what you want, you will get what you expect.	Islän zadyňyzy almarsyňyz, garaşýan zadyňyzy alarsyňyz.
Of course, some of these books have common elements.	Elbetde, bu kitaplaryň käbiriniň umumy elementleri bar.
He hated his job.	Ol öz işini ýigrenýärdi.
But that was about protecting you.	Thatöne bu sizi goramakdy.
Every road was good.	Her bir ýol gowydy.
But the lack of sleep did not kill anyone.	Sleepöne ukynyň bolmazlygy hiç kimi öldürmedi.
You want me to give you that information for free.	Size şol maglumatlary mugt bermegimi isleýärsiňiz.
His fingers felt cold.	Barmaklary salkyn ýalydy.
But he really helped me.	Emma ol maňa hakykatdanam kömek etdi.
It's beautiful.	Bu owadan.
Impossible.	Mümkin däl.
If you don't know.	Bilmeýän bolsaňyz.
You have to find the answer.	Jogap tapmaly.
You can be happy if you search.	Gözleseňiz bagtly bolup bilersiňiz.
The kids started running.	Çagalar ylgap başladylar.
There is no doubt that this concern will increase.	Bu aladanyň artjakdygy şübhesizdi.
Such differences have led to political consequences.	Şeýle tapawutlar syýasy netijelere getirdi.
Their words close you.	Olaryň sözleri sizi ýapýar.
The tea is on.	Çaý ýakylýar.
I'm just saying.	Men diňe aýdýaryn.
We have to choose how you do it.	Muny nädip edýändigiňizi saýlamalydyrys.
.People who are buried must be a threat to national security.	.Erde goýlan adamlar milli howpsuzlyga howp salýan bolsa gerek.
Whatever we want.	Näme islesek.
I just came across something very funny.	Justaňy gaty gülkünç bir zada ýetdim.
It was as if he could walk down the street.	Ol köçeden ýöräp bilýän ýalydy.
I will continue this work in a few days.	Bu işi birnäçe günden soň dowam etdirerin.
Regional policy.	Sebit boýunça syýasat.
I wanted to get back on track.	Başyna dolanmak isledim.
This made me a real social worker.	Bu meni hakyky jemgyýetçilik işgäri etdi.
I could have tried harder for her to stay.	Men onuň galmagy üçin has köp synanyşyp bilerdim.
They wanted to start early.	Ir başlamak islediler.
Then change them again.	Soň bolsa olary täzeden üýtgediň.
However, their chances of landing are slim.	Muňa garamazdan, olaryň düşmek mümkinçiligi gaty pes.
But it was a strange moment.	Itöne bu geň pursatdy.
My goal is to make a decision before it's too late.	Maksadym, giç bolmazdan ozal çözgüt bermek.
It was the best meal of my life.	Ol ýerde ömrümiň iň gowy nahary boldy.
You have learned this very well.	Muny gaty gowy öwrendiň.
You must think a lot about your life when you travel.	Syýahat edeniňizde hökman durmuşyňyz hakda köp pikir edýärsiňiz.
However, he was forced to board one of the last two days.	Şeýle-de bolsa, ol soňky iki günde birine münmäge mejbur boldy.
The writing was strong.	Writingazgy güýçli boldy.
I especially like the beer with the story.	Aýratynam hekaýa bilen piwo halaýaryn.
Thank you for your service	Siziň hyzmatyňyz üçin minnetdar
The interest is very strong.	Gyzyklanma gaty güýçli.
One of the most important rooms in your home is the kitchen.	Öýüňizdäki iň möhüm otaglaryň biri aşhana.
I have full proof.	Mende doly subutnama bar.
If you don't want to do it, say so.	Etmek islemeýän bolsaňyz, şony aýdyň.
It can be very interesting.	Gaty gyzykly bolup biler.
He finally stopped.	Ahyrsoňy saklandy.
We were not responsible for anyone but ourselves.	Özümizden başga hiç kime jogapkär däldik.
Take me away	Meni alyp git.
"It simply came to our notice then.	"Bu gaty gowy tejribe.
Young people at work.	Iş ýerinde ýaşlar.
I could feel him moving inside.	Men onuň içimde hereket edýändigini duýýardym.
We will look closely at the days and hours ahead.	Öňümizdäki günlerde we sagatlarda gaty ünsli synlarys.
Their memories are completely normal for facts and skills.	Faktlar we başarnyklar üçin olaryň ýady doly adaty.
It should be something you know and have.	Bu siziň bilýän we bar zadyňyz bolmaly.
The book is amazing.	Kitap haýran galdyryjy.
It's a question of whether or not this will improve.	Munuň gowulaşmagy ýa-da ýokdugy pikir meselesidir.
However, the connection between these different approaches is unclear.	Şeýle-de bolsa, bu dürli çemeleşmeleriň arasyndaky baglanyşyk düşnüksiz.
Drink plenty of water.	Köp suw içiň.
One test served to indicate the line of investigation.	Bir synag, derňewiň setirini görkezmek üçin hyzmat etdi.
They did so and almost broke me.	Olar şeýle etdiler we meni tas diýen ýaly döwdüler.
Here we describe the surgical method and its problems.	Bu ýerde hirurgiki usuly we onuň kynçylyklaryny suratlandyrýarys.
This was not appropriate for the crime scene.	Bu jenaýat ýerine laýyk däldi.
Avoid contact with eyes, keep away from children.	Gözler bilen gatnaşykdan gaça duruň, çagalaryň elinden daşda duruň.
When the time came, he took it out.	Ora-da wagty gelende ol çykardy.
They got married.	Olar öýlendiler.
If left unmanaged, they can be left astray and lose the right path.	Sheapylmasa, çaganyň ölendigini aýtdylar.
This is a social test.	Bu sosial synag.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu soragdan çykdy.
He made a big mistake.	Uly ýalňyşlyk goýberdi.
I wasn’t so sure, but I couldn’t find anything better.	Men beýle bir ynamly däldim, ýöne has gowy zat tapyp bilmedim.
They have a son.	Olaryň bir ogly bar.
Let's start with the little one.	Kiçijikinden başlalyň.
Talking to my dad doesn't seem like a dream come true.	Kakam bilen bolan söhbetdeşlik düýşümdäki ýaly däl ýaly.
So easy.	Şeýle aňsat.
I must have seen my house.	Meniň öýümi gören bolmaly.
Normal levels vary with age and gender.	Adaty derejeler ýaşyna we jynsyna görä üýtgeýär.
People just don’t die.	Adamlar diňe ölmeýärler.
By the way, you do.	Aýdaýyn, şeýdýärsiňiz.
How can you be in the dark?	Garaňkylykda nähili bolup bilersiňiz.
Then his tone changed.	Soň onuň äheňi üýtgedi.
The problem is money.	Mesele pul.
This is even more blood than my mother died.	Bu, hatda ejemiň öleninden has köp gan.
The general limit to the number of examples needed to learn.	Öwrenmek üçin zerur mysallaryň sanyna umumy çäk.
It can be easily treated if it is found early enough.	Enougheterlik derejede ir tapylsa, aňsatlyk bilen bejerilip bilner.
The box fell on him.	Guty özüne düşdi.
This will not be the case at other times.	Bu beýleki wagtlar ýaly bolmaz.
I wanted to get my head right.	Men kellämi dogry almak isledim.
Communication radio.	Aragatnaşyk üçin radio.
It was a great experience.	Bu gaty gowy tejribe boldy.
Let's go to World War II, we had everything to play with.	Ikinji jahan urşuna geliň, oýnamak üçin hemme zat bardy.
Watch where he goes and what he does.	Nirä barýandygyny, näme edýändigini synlaň.
He could not hold back.	Ol saklanyp bilmedi.
He thought he was not against it.	Muňa garşy däl diýip pikir etdi.
He left.	Ol aýryldy.
The picture in this post has details.	Bu ýazgydaky suratyň jikme-jiklikleri bar.
Your friends can't get rid of these things.	Dostlaryňyz bu zatlardan halas bolup bilmeýärler.
Very bad.	Veryagdaý gaty erbet.
But crime will not go away.	Emma jenaýat aradan aýrylmaz.
This is more.	Bu has köp zat.
You can decide for yourself whether to buy or not.	Satyn almak ýa-da almazlyk barada özüňiz karar berip bilersiňiz.
Leave the world as you found it a year ago.	Bir ýyl mundan ozal tapyşyňyz ýaly dünýäni terk ediň.
He will wait when you are ready.	Taýar bolanyňyzda garaşar.
But that is not always the case.	Emma bu ýygy-ýygydan bolup bilmez.
I'm telling you what's going on here.	Bu ýerde nähili bolýandygyny aýdýaryn.
Blue flowers grow from the wall.	Mawy güller diwardan ösýär.
Big knife.	Uly pyçak.
He was beaten several times.	Birnäçe gezek uruldy.
You can get one, or you can't get one.	Birini alyp bilersiňiz, ýa-da alyp bilmersiňiz.
And then they push each other.	Soň bolsa biri-birini itekleýärler.
That was all he had to do.	Bu onuň etmeli zadydy.
The company’s sales have declined as much as on record.	Kompaniýanyň satuwy rekord derejedäki ýaly azaldy.
Yes, we do.	Hawa, ýadymyzda.
I put myself there.	Özümi şol ýerde goýýaryn.
This is a theory I need more research.	Bu meniň has köp gözleglere mätäç teoriýam.
Maybe under the age of fifteen, but not much.	Belki, on bäş ýaşdan kiçi bolsa gerek, ýöne kän däl.
They can write and read, but they can't think.	Writeazyp we okap bilerler, ýöne pikir edip bilmeýärler.
I looked at him through the door and he was still scared.	Gapydan oňa seretdim, ol henizem gorkýardy.
Because you are strong.	Sebäbi sen güýçli.
That could be the case.	Bu şeýle bolup biler.
They direct their problems to you.	Olar öz meselelerini size gönükdirýärler.
Where food is produced by plants.	Ösümlik tarapyndan iýmit öndürilýän ýerde.
We'll be back soon.	Soonakynda bararys.
This is not really the case with our world.	Bu hakykatdanam biziň dünýämiz ýaly zat däl.
He wouldn't have heard that.	Ol muny eşitmezdi.
We never share your email address with anyone.	E-poçta salgyňyzy hiç haçan hiç kim bilen paýlaşmaýarys.
Still a valuable source of information.	Entegem gymmatly maglumat çeşmesi.
Problems may not arise immediately, but they will eventually.	Meseleler derrew ýüze çykyp bilmez, ýöne ahyrsoňy ýüze çykar.
And this book is about getting what you want.	Bu kitap bolsa isleýän zadyňyzy almak hakda.
Some of us have seen it, but not both.	Käbirimiz muny gördük, ýöne ikisem däl.
It can be like four or five teeth.	Dört ýa-da bäş diş ýaly bolmagy mümkin.
I'm calling	Men jaň edýärin
But this man wanted to get to the bottom of the dream.	Emma bu adam düýşleriň düýbüne ýetmek isledi.
Of course you do.	Elbetde edýärsiňiz.
Too much to think about.	Oýlanmak üçin gaty köp.
It's very easy to go to war, very easy.	Urşa gitmek gaty aňsat, gaty aňsat.
Not much is said.	Kän zat aýdylmaýar.
So they can make informed decisions.	Şeýdip, habarly karar berip bilerler.
We will do our best to help you.	Size kömek etmek üçin elimizden gelenini ederis.
There are other issues related to this.	Munuň bilen baglanyşykly başga meseleler hem bar.
If he is like most of the others, he will eventually come.	Eger ol beýlekileriň köpüsine meňzeýän bolsa, ahyrsoňy geler.
Yes, women have a problem.	Hawa, aýallarda kynçylyk çekýär.
He laid flowers.	Gülleri goýdy.
Then he turned to his younger brother.	Soň bolsa kiçi doganyna tarap öwrüldi.
People have not been able to do the same.	Adamlaryň hem edil şonuň ýaly tagallalary başa barmady.
I will look after you.	Men saňa serederin.
However, we did not allow him to leave.	Şeýle-de bolsa, biz onuň gitmegine-de rugsat bermedik.
"Look," he said.	Ol: "Serediň" diýdi.
We will be together	Biz bile bolarys.
I care a lot for my soft skin.	Softumşak derim üçin köp alada edýärin.
They never returned it.	Olar muny hiç wagt yzyna gaýtarmadylar.
There is currently no additional information.	Häzirki wagtda goşmaça maglumat ýok.
This was not the case with our patient.	Näsagymyzda bolsa beýle bolmady.
This incident came to my mind.	Bu waka kelläme geldi.
Driving but still a problem of driving importance.	Drivingöne sürüjilik ähmiýetiniň bir meselesi galýar.
I just worked.	Men ýaňy işledim.
I love what they did with Theer.	Theer bilen edenlerini gowy görýärin.
They make money from us.	Olar bizden gazanýarlar.
We gave up those plants after our baby died.	Çagamyz ölenden soň şol ösümliklerden ýüz öwürdik.
Not just the right plant species, but the right plant.	Diňe dogry ösümlik görnüşleri däl, eýsem dogry ösümlik.
I am figuratively trying to get this out.	Göçme manyda Muny çykarjak bolýaryn.
The problem.	Mesele.
My brother is dead.	Agam öldi.
But you have to write code and it's very complicated.	Theöne kod ýazmaly we bu gaty çylşyrymly.
He sent his soldiers.	Esgerleri iberdi.
That night I made him laugh a lot.	Şol gije men ony köp güldürdim.
She was so beautiful, so beautiful.	Ol şeýle bir owadandy, şeýle bir owadandy.
This is the culture we know.	Bu biziň bilýän medeniýetimiz.
My gaze met with her.	Meniň nazarym onuň bilen duşuşdy.
Well, at least he didn't go down without explaining himself first.	Gowydy, aslynda demini tutdy.
It was a busy life, but a good one.	Işli durmuşdy, ýöne gowy durmuşdy.
So it's really shaky.	Şeýlelik bilen bu hakykatdanam çaýkanýar.
I'll show you when I get back, we'll go straight.	Yzyňa gaýdyp baranymda görkezerin, göni bararys.
The hair is very young.	Saç gaty ýaş.
Long and short men can be weak.	Uzyn we gysga erkekler ejiz bolup bilerler.
Sometimes he did.	Käte şeýle edýärdi.
Even though no one is watching, who is this!	Hiç kim synlamasa-da, bu kim!
She wore her hair down at home.	Öýünde saçyny aşak geýýärdi.
Instead, there are ways to make it more comfortable.	Munuň ýerine, sizi has amatly etmegiň ýollary bar.
Once upon a time, it wasn't long before.	Bir gezek bardy, kän wagt geçmänkä.
But there was an opportunity.	Emma bir mümkinçilik bardy.
Learning component.	Okuw komponenti.
This is especially true in marketing.	Bu esasanam marketingde dogry.
My dad was excited, watching and listening.	Kakam tolgunýardy, tomaşa edýärdi we diňleýärdi.
This was not a good plan.	Bu gowy meýilnama däldi.
I saw it in games.	Oýunlarda gördüm.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Özümi göz öňünde tutuň.
You have to measure, as you say in your post.	Postazgyňyzda aýdyşyňyz ýaly, ölçemeli.
Welcome.	Gowy gelýär.
He wouldn't give me a good price for it.	Bahasy üçin maňa gowy netije berjek däldi.
The best way.	Iň oňat ýol.
Just read the stories.	Diňe hekaýalary okaň.
No ice needed.	Buz gerek däl.
However, due to the high cost, these materials still have limitations.	Şeýle-de bolsa, ýokary çykdajylar sebäpli bu materiallaryň çäklendirmeleri henizem bar.
But it is his.	Emma ol onuňky.
After that, our teams were moving fast.	Şondan soň toparlarymyz çalt ýöräp barýardylar.
So it was with the camera.	Kamera hem şeýle boldy.
These are real events that happen in real people.	Bular hakyky adamlarda bolup geçýän hakyky wakalar.
Save us the soft ones.	Bize ýumşaklary halas ediň.
I see my daughter's birthday, in pain and in love.	Gyzymyň doglan gijesini, agyryda we söýgide görýärin.
If it was obsolete, there was no evidence.	Eger-de ol könelen bolsa, onda hiç hili subutnamasy ýokdy.
You really have to sleep later.	Hakykatdanam soňrak uklamaly.
Each frame is a certain scene at a certain moment.	Her ramka belli bir pursatda belli bir sahna.
But of course, you will never see the future.	Oföne elbetde, geljegi asla görmersiň.
I needed a break.	Maňa dynç gerekdi.
He is not with the rich or the powerful.	Ol baýlar we güýçli adamlar bilen bile däl.
Summer is such a long time.	Tomus şeýle bir köp wagt.
It takes a long time to find a cover, but it is quick.	Örtük tapmak üçin köp wagt goýman, çalt bolýar.
Except for really fast, fast, free and try it out.	Hakykatdanam çalt, çalt, erkin we synap görmekden başga.
My next step is to create a simple development plan.	Indiki ädimim, ýönekeý ösüş meýilnamasyny döretmek.
They knew him.	Ony tanaýardylar.
My parents are not going to get together.	Ene-atam bir ýere jemlenjek däl.
I have very few parties.	Partiýam gaty az.
There will be no direct benefit to the participants.	Okuwa gatnaşyjylara göni peýdasy bolmaz.
Maybe he was too tired to play.	Maybeöne, belki, oýnamak üçin gaty ýadady.
Of course, we want to stop the lands.	Elbetde, ýerleri duruzmak isleýäris.
This will continue.	Bu dowam eder.
The list is too long.	Sanaw gaty uzyn.
It's been three months and no one wants to touch it.	Üç aý bäri bar, hiç kim oňa degmek islemeýär.
He was involved in the struggle.	Göreşe özüni çekdi.
In general, it is better than in previous years.	Umuman aýdanyňda, geçen ýyllara garanyňda has gowy.
These are not things that should be pushed aside.	Bular bir gyra çekilmeli zat däl.
About living.	Livingaşamak hakda.
We were offered a contract.	Bize şertnama teklip edildi.
An event that takes place within an hour.	Bir sagadyň içinde bolup geçýän waka.
I want you to leave this with me now.	Muny indi meniň bilen goýmagyňyzy isleýärin.
If you set foot in my city again.	Şäherime ýene aýak bassaň.
Another question why should be right.	Näme üçin dogry bolmaly başga mesele.
It was said that the three men knew each other well.	Üç adamyň birek-biregi gowy tanaýandyklary aýdyňdy.
I have to get my shoulders straight.	Men egnimi dogry almaly bolýaryn.
This is true, not included later.	Bu hakyky, soň goşulmadyk.
We wanted to see what was going on behind closed doors.	Closedapyk gapylaryň aňyrsynda nämeleriň bolýandygyny görmek isledik.
Absolutely.	Bütinleý.
I don't know what will happen next.	Soňundan näme boljagyny bilemok.
I don't remember anyone walking.	Hiç kimiň ýöränini ýadymda däl.
The child thought he would keep her here.	Çaga ony şu ýerde saklar öýdüpdi.
Windel was changing.	Windel üýtgeýärdi.
There was still fear.	Gorky henizem bardy.
Come and sit with me.	Gel, meniň bilen otur.
Those characters are never perfect when we meet them on the first page.	Şol gahrymanlar, birinji sahypada duşuşanymyzda hiç haçan kämil däl.
He is new here.	Ol bu ýerde täze.
It's very difficult to say whether this was a success or not.	Munuň üstünlikli bolandygyny ýa-da ýokdugyny aýtmak gaty kyn.
Thanks for any comment.	Islendik teswiriňiz üçin sag boluň.
I wanted the crowd.	Men märekäni isledim.
Find what you want to do.	Etjek bolýan zadyňyzy tapyň.
It amazes you how much you care when you have nothing to see.	Görmäge zat ýok wagty näçeräk üns berýändigiňi geň galdyrýar.
He had to return now.	Ol häzir gaýdyp gelmeli boldy.
He bit it.	Ol muny dişledi.
Couldn't hold back.	Muny saklap bilmedi.
Wants to refresh.	Täzelenmek isleýär.
It will create such a wonderful picture.	Şeýle ajaýyp surat döreder.
I left the house and they followed.	Men öýden çykdym, olaram yzarladylar.
Eventually we will send it back.	Ahyrynda ony yzyna ibereris.
This is not smart.	Bu akylly däl.
Check your email four or five times a day or more.	E-poçtaňyzy günde dört we bäş gezek ýa-da ondanam köp gezek barlaň.
The first was the military.	Birinjisi harby boldy.
He did not agree.	Ol razy bolmady.
Provides great things.	Uly zatlary üpjün edýär.
Every move required great effort.	Her hereket uly tagallany talap edýärdi.
I had to leave at that time.	Men şol wagt gitmäge mejbur boldum.
They just demanded that you show it.	Diňe görkezmegiňizi talap etdiler.
In another country, some people have been killed so far.	Başga bir ýurtda şu wagta çenli käbir adamlar öldürilerdi.
Police were unable to determine how he died.	Polisiýa onuň nädip ölendigini anyklap bilmedi.
I want to heal myself because I have written so much.	Özümi gaty köp ýazanym üçin bejermek isleýärin.
I got it by chance.	Men ony tötänleýin aldym.
That was my life.	Bu meniň durmuşymdy.
He needed help and speed.	Oňa kömek we çaltlyk gerekdi.
So that is not a big deal for them.	Şeýlelik bilen, olar üçin kän bir üýtgeşik däl.
But both the second and third order models have similar performance.	Emma ikinji we üçünji sargyt modeliniň ikisine-de meňzeş öndürijilik bar.
I can fight with my hands.	Men ellerim bilen söweşip bilerin.
Individuals also have this right.	Şahslaryň hem bu hukugy bar.
But I see what you mean.	Youöne näme diýjek bolýanyňy görýärin.
None of this happens in the normal world.	Olaryň hiç biri-de adaty dünýäde bolup geçmeýär.
I set the rules.	Düzgünler goýdum.
No one laughed at him.	Hiç kim onuň bilen gülmedi.
Significant current flows from the device.	Enjamdan ep-esli tok akar.
The apartment is on the first floor	Kwartira birinji gatda
I don't know why, but it's true.	Sebäbini bilemok, ýöne hakykat.
He stopped in a corner and looked around without seeing anyone.	Bir burçda saklandy we hiç kimi görmän töweregine göz aýlady.
I know who he is.	Men onuň kimdigini bilýärin.
They can only go to the wrong house.	Diňe nädogry jaýa gidip bilerler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Openhtimal, gaty az açyk toplumyň bolmazlygy üçin.
We used to play as kids.	Çagalygymyzda oýnardyk.
I came back from the war.	Uruşdan gaýdyp geldim.
It was coming from all over the room.	Otagyň hemme ýerinden gelýärdi.
Some were oil.	Käbirleri nebitdi.
But he still went inside.	Emma şonda-da içeri girdi.
You have a problem with the report.	Hasabatda görkezilse, problemaňyz bar.
This is not the place.	Bu ýer däl.
Knowledge is power.	Bilim güýçdir.
I went home.	Men öýe bardym.
No one should find it here.	Hiç kim ony bu ýerde tapmaly däldir.
I’m just drawing attention.	Men diňe ünsümi çekýärin.
My knees are weak.	Dyzlarym ejizdi.
I appreciate it.	Men muňa ýokary baha berýärin.
I did nothing.	Men hiç zat etmedim.
Exits the apartment below	Aşakdaky kwartiradan çykýar
They just learn as they go.	Diňe gidip barýarka öwrenýärler.
He had to lose it to be safe.	Howpsuz bolmak üçin ony ýitirmeli boldy.
Maybe not everyone can handle this burden.	Belki, bu ýüki hemmeler alyp bilmez.
The two were paired.	Ikisi jübütdi.
Outside, it becomes more difficult to look inside.	Daşarda, içeri seredeniňde has kyn bolýar.
Thus, it can be said that the original works can only be purchased.	Şeýlelik bilen, başlangyç eserleri diňe satyn alyp bolýar diýmek bolar.
They kept records.	Recordsazgylary ýöredýärdiler.
It only works when forced.	Diňe mejbur edilende hereket edýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe bolup geçýän zat.
There is no such thing as a free lunch.	Mugt günortanlyk ýaly zat ýok.
They put us here to kill us.	Bizi öldürmek üçin bu ýere goýdular.
In fact, fish are lost at sea.	Aslynda balyklar deňizde ýitýär.
I even had dreams about it.	Hatda bu hakda düýşlerimem bardy.
Fighting fear.	Gorky bilen göreş.
His back is to me.	Onuň arkasy maňa.
We have come a long way.	Uzak ýol geçdik.
He was asking me for advice.	Ol menden maslahat soraýardy.
This has put society out of balance.	Bu jemgyýeti deňagramlylykdan çykardy.
What is good for your body is good for your brain.	Bedeniňiz üçin peýdaly zat beýniňiz üçin peýdalydyr.
Now none of them could see.	Indi olaryň hiç biri-de görüp bilmedi.
He later found another hospital for treatment.	Soň bejergi almak üçin başga bir hassahanany tapdy.
This is serious.	Bu çynlakaýlaşýar.
Our need for this person is not right.	Bu adama mätäçligimiz dogry däl.
As far as I know, it still has no name.	Meniň bilşime görä, henizem ady ýok.
Appearance.	Görnüşi.
I could not hear myself on the sound.	Özümi sesiň üstünde eşidip bilmedim.
They put this path in the first line.	Bu ýoly birinji setirde goýýarlar.
Hold your breath as you gently push your feet to the ground.	Aýaklaryňyzy ýere ýuwaşlyk bilen itekläniňizde demiňizi saklaň.
He could now read slowly.	Ol indi haýal okap bilýärdi.
We fall in love again and again throughout the night.	Gijäniň dowamynda gaýta-gaýta söýgi edýäris.
I watch it every morning.	Her gün irden seredýärin.
How to work.	Nädip işlemeli.
It has a lot of impact.	Onuň täsiri gaty köp.
He tried to concentrate.	Pikirlerini jemlemäge synanyşdy.
He was at the table of my heart.	Ol meniň ýüregimiň stolunda bardy.
Explain that they need to change if their needs change.	Zerurlyklary üýtgese, üýtgemelidigini düşündiriň.
In fact, I would describe my work as such.	Aslynda öz işimi şeýle suratlandyrardym.
They got closer.	Olar has ýakynlaşdylar.
The children were silent.	Çagalar dymdylar.
I thought about what happened.	Näme bolany hakda pikir etdim.
They said we could get it tomorrow.	Ertir alyp bileris diýdiler.
This	Şu.
However, power and control were lost.	Şeýle-de bolsa, güýç we gözegçilik ýitdi.
Air temperature.	Howanyň temperaturasy.
I have a bottle of wine.	Mende bir çüýşe şerap bar.
You got your cash	Nagt puluňyzy aldyňyz
It's a difficult situation, but you have to keep playing.	Bu kyn ýagdaý, ýöne oýnamagy dowam etdirmeli.
It feels good and good for the soul.	Ony gowy duýýar we ruhy üçin peýdaly.
My work was not difficult.	Işim gaty kyn däldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu oýnuň tebigaty.
Rainagshi loves it.	Rainagşy gowy görýär.
He is right there in front of you.	Ol edil şol ýerde, garşysynda dur.
Customers, not your expenses.	Çykdajylaryňyz däl, müşderiler.
He can give it immediately.	Ol derrew berip biler.
But he did not know what else to do.	Emma başga näme etjegini bilenokdy.
So they could not escape.	Şeýdip, gaçyp bilmediler.
Hit us.	Bizi ur.
I come, I go and I have my own life.	Gelýärin, gidýärin we öz durmuşym bar.
And then he would miss someone else.	Soň bolsa başga birini küýseýärdi.
Every day he spoke with the confidence of the man who did it.	Her gün muny eden adamyň ynamy bilen gürledi.
Then he went home.	Soň öýüne gitdi.
Sometimes they tell me what’s going on.	Käwagt maňa näme bolýandyklaryny aýdýarlar.
Only three of them.	Ondan diňe üçüsi.
It was very hot.	Gaty yssydy.
That was wrong and we know what happened.	Bu nädogry zatdy we näme bolandygyny bilýäris.
But that has not been the case before.	Emma öň beýle edilmedi.
Necessary, but not accurate for the computer.	Zerur, ýöne kompýuter üçin takyk däl.
I haven't thought about it yet.	Men entek pikirimi etmedim.
One in my head.	Kellämdäki biri.
You will not be able to value your own well-being.	Öz abadanlygyňyza baha goýup bilmersiňiz.
This is a clean tax increase.	Bu arassa salgyt ýokarlandyryşy.
However, this is not just for religion.	Şeýle-de bolsa, bu diňe bir din üçin däl.
There are several ways to do this.	Munuň üçin birnäçe usul bar.
They will be inside in the next few days.	Indiki birnäçe günüň içinde içerik girerler.
The enemy wanted them to be confused.	Duşman olaryň bulaşmagyny isledi.
I haven't done that in years.	Yearsyllarda beýle etmedim.
I don't think you failed.	Şowsuz bolduň öýdemok.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet işini derrew etmeli.
You still have to sit.	Sen entegem oturmaly.
Things are very serious between them.	Aralarynda zatlar gaty çynlakaý.
He could not raise money for it.	Munuň üçin pul ýygnap bilmedi.
I don’t think his wife will get anything out of this project.	Aýaly bu taslama hiç zat geler öýdemok.
The system will display the necessary materials for the movement.	Ulgam hereketiň zerur bolan materiallaryny görkezer.
The third bridge was just a weak attempt.	Üçünji köpri diňe gowşak synanyşykdy.
We don’t want to see that happen.	Munuň bolmagyny görmek islemeýäris.
Apparently, both did.	Görnüşi ýaly, ikisem etdi.
It was twice as much as women.	Aýallardan erkeklerden iki esse köpdi.
There are two types of people in the world.	Dünýäde iki görnüşli adam bar.
Maybe I've lost something really obvious.	Belki-de, hakykatdanam aç-açan bir zady ýitiren bolmagym mümkin.
He was surprised.	Ol geň galdy.
Putting that in a better perspective.	Muny has gowy perspektiwada goýmak.
My mother also seemed to be sad.	Ejem hem gynanýan ýalydy.
I love the concept of ‘dream’ in that movie.	Şol filmdäki bir 'arzuw' düşünjesini gowy görýärin.
He was just going to get a couple.	Ol diňe bir jübüt aljakdy.
Most of us want it for free.	Köpümiz mugt isleýäris.
He wondered what to expect.	Ol nämä ýetmek umydy bilen gyzyklandy.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, beýle bolmaz.
He also realized that he wanted to tell someone what had happened.	Mundan başga-da, bolup geçen zady birine aýtmak isleýändigine düşündi.
He did not know the region.	Ol sebiti bilmeýärdi.
He is a completely wrong person.	Ol düýbünden nädogry adam.
I think about a lot of things.	Köp zatlar hakda pikir edýärin.
The streets were quiet that morning, and everyone outside was moving.	Şol gün irden köçeler ümsümdi we daşardakylaryň hemmesi hereket edýärdi.
Another is planning and the teachers are being forced to leave.	Başga biri meýilleşdirýär we mugallymlar gitmäge mejbur bolýarlar.
At best, the necessary evil.	Iň gowusy, zerur ýamanlyk.
Very short and behind the others.	Örän gysga we beýlekileriň arkasynda.
Our future depends on it.	Geljegimiz oňa baglydyr.
It was murder.	Bu adam öldürmekdi.
But is that changing?	Thatöne bu üýtgeýärmi?
He did not like the idea that he had been harmed.	Oňa zyýan berendigi baradaky pikiri halamady.
The man who took his place in the debate.	Jedelde ýerini tutan adam.
However, this is something we can do for you.	Muňa garamazdan, bu siziň üçin edip biljek zatlarymyzdyr.
I've been searching for this specific information for a long time.	Bu aýratyn maglumatlary uzak wagtlap gözleýärdim.
Not a strong form.	Güýçli görnüş däl.
It is better to play less, but better.	Az oýnamak has gowudyr, ýöne has gowy.
I am a strong guy who can run and hit.	Men ylgap bilýän we urup bilýän güýçli ýigit.
The woman is not known to the court.	Aýal kazyýete mälim däl.
That should have been the case.	Bu şeýle bolmalydy.
More powerful than most of the other students here.	Bu ýerdäki beýleki okuwçylaryň köpüsinden has güýçli.
The race is over.	Racearyş gutardy.
But not my project.	Myöne meniň taslamam däl.
I often say things that none of them would agree with.	Men köplenç olaryň hiçisiniňem razy bolmajak zatlaryny aýdýaryn.
Worse than the real thing.	Hakyky zatlardan has erbet.
This is not true.	Bu dogry däl.
But my choice was limited.	Myöne saýlawlarym çäklidi.
Both were normal.	Ikisem kadalydy.
A small crowd begins to form outside the store.	Dükanyň daşynda kiçijik mähelle emele gelip başlaýar.
The truth of these words was true.	Bu sözleriň hakykaty hakykatdy.
I just didn’t think much of it.	Diňe bu hakda gaty pikir etmedim.
Couldn't decide.	Karar berip bilmedi.
They say he committed suicide.	Özüni öldürýändigini aýdýarlar.
Apparently.	Görnüşine görä.
They enjoy it a little.	Ondan azajyk lezzet alýarlar.
The temperature is very good.	Temperatura gaty gowy.
They are still in the kitchen.	Olar henizem aşhanada.
It was better now, but he never saw it coming.	Indi has gowudy, ýöne munuň gelmegini hiç wagt görmedi.
Especially for children.	Esasanam çagalara.
Testing and data analysis were performed.	Synag we maglumatlar derňewi geçirildi.
Are you	Senmi.
It was a great day.	Bu ajaýyp gün boldy.
It is only useful to find a place that is open.	Diňe açyk boljak bir ýer tapmak peýdalydyr.
It often snows in winter.	Gyşda köplenç gar ýagýar.
We also don’t need it.	Şeýle hem bize zerurlyk ýok.
They reach the point immediately.	Derrew nokada ýetýärler.
I did not remember the point of my story.	Hekaýamyň nokady ýadyma düşmedi.
I think he tried to help me in a strange way.	Meniň pikirimçe, ol maňa geň ýol bilen kömek etjek boldy.
You can tell if you look close.	Closeakyn görünseňiz aýdyp bilersiňiz.
Stir until cleaned.	Arassalanýança garmaly.
I don't look at any of them.	Men olaryň hiç birine-de seredemok.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Bularyň ikisinde-de birnäçe at peýda boldy.
See additional reasons.	Goşmaça sebäplere serediň.
But one day his mother could not return.	Emma bir gün ejesi gaýdyp bilmedi.
We sat for a while.	Biraz oturdyk.
She was so cute.	Ol şeýle bir ýakymlydy.
He has no authority, but he has love.	Onuň ygtyýary ýok, ýöne söýgüsi bar.
Condition of the vehicle.	Ulagyň ýagdaýy.
Her mother brings her legs back.	Ejesi aýaklaryny özüne getirýär.
There was no evidence that the fourth system was damaged.	Dördünji ulgamyň zaýalanandygy barada hiç hili subutnama ýokdy.
Now he is honest.	Indi ol dogruçyl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Oňa şeýle seretmeli.
It takes a few seconds from here to there.	Bu ýerden ol ýere birnäçe sekunt gerek.
Her heart was beating faster, despite her.	Özüne garamazdan ýüregi has çalt urýardy.
The new team set a great record.	Täze topar bolsa ajaýyp rekord goýdy.
All three were tested for these three cases.	Üçüsi hem bu üç iş üçin synag edildi.
This is really far away.	Bu hakykatdan gaty daş.
We both read, a lot of people read.	Ikimizem okaýarys, köp adam okaýar.
They cannot be or cannot be otherwise.	Başgaça bolup bilmezler ýa-da edip bilmezler.
Not only that.	Diňe ol däl.
But nowadays no one goes anywhere.	Emma häzirki wagtda hiç kim hiç ýere gitmeýärdi.
But please.	Emma haýyş edýärin.
But when they called, someone else answered the phone.	Emma jaň edenlerinde, başga biri telefona jogap berdi.
Occurs only when there is memory pressure.	Diňe ýat basyşy bolanda ýüze çykýar.
I couldn't find an online explanation.	Men onlaýn düşündiriş tapyp bilmedim.
I got a man.	Men erkek aldym.
But the opposite is true.	Emma munuň tersi.
Too many problems.	Gaty köp problema.
This makes it even more difficult without the help of the police.	Polisiýanyň kömegi bolmazdan, muny has kynlaşdyrýar.
We have something wonderful planned.	Bizde ajaýyp meýilleşdirilen bir zat bar.
But he came to show us otherwise.	Heöne ol bize başgaça görkezmäge geldi.
It's hard to tell them anything but children.	Olara çagalardan başga zatlary aýtmak kyndy.
Her mother could not look him in the eye.	Ejesi oňa göz bilen seredip bilmedi.
It looks good, of course.	Elbetde gowy görünýär.
With more than three weeks to go, he was re-elected.	Üç hepdeden gowrak wagt galanda, ol saýlawdan çykdy.
Do and share what you believe.	Ynanýan zatlaryňyzy ediň we paýlaşyň.
This helps to explain the term.	Bu termini düşündirmäge kömek edýär.
I don't think that's right.	Meniň pikirimçe, bu dogry däl.
I mean, you know the world works.	Dünýäniň işleýşini bilýärsiňiz diýjek bolýaryn.
He will not move.	Ol gymyldamaz.
The military looked at them first.	Harby toparlar ilki olara seretdiler.
But the way to do it is important.	Emma muny etmegiň usuly möhümdir.
He took me into the house and laid me on the bed.	Ol meni öýüň içine alyp, düşegiň üstünde goýdy.
I also wanted to make one.	Menem birini ýasamak isledim.
Cell by cell, the brain begins to disintegrate.	Öýjük bilen öýjük, beýni dargap başlaýar.
It was not.	Bu hawa däldi.
He grabbed her by the shoulder.	Ony egninden gaty aldy.
Part of being free.	Erkin bolmagyň bir bölegi.
Their effective mass must be reduced by a system of equilibrium.	Olaryň täsirli massasy deňagramlylyk ulgamy bilen azaldylmalydyr.
More difficult for some.	Käbirleri üçin has kyn.
It should have been mine.	Ol meniňki bolmalydy.
I believed in him.	Men oňa ynanýardym.
He is close here.	Ol şu ýerde ýakyn.
He seems to know everything there is to know.	Ol şol ýerde tanalmaly hemme kişini tanaýan ýaly.
I don’t have many of my customers either.	Müşderilerimiň köpüsi-de ýok.
Now he is here.	Indi ol şu ýerde.
We use it for everything.	Biz ony hemme zat üçin ulanýarys.
We expect the authorities to take responsibility.	Häkimiýet jogapkärçiligini çekerler diýip garaşýarys.
However, this is rare.	Şeýle-de bolsa, bu seýrek bolýar.
We will say what we say and we will think.	Onuň aýdanlaryny aýdarys we pikirleneris.
I mean, he hit me and hit me.	Diýjek bolýanym, ol meni urdy we urdy.
And then they get unemployed.	Soň bolsa işsiz galýarlar.
This goes on for a very long time.	Bu gaty uzak dowam edýär.
I'm fine.	Men özüm gowy.
I was convinced that what he said was absolutely true.	Aýdan zatlarynyň düýbünden hakykatdygyna ynanýardym.
At the meeting, he saw that both men were superior to each other.	Duşuşykda iki adamyňam biri-birinden artykmaçlygyny gördi.
I often put it there too.	Men köplenç şol ýerde-de goýýaryn.
He did it.	Ol muny edipdi.
So it hit me right away.	Şeýdip, maňa derrew degdi.
He had a very bad daughter.	Gaty erbet gyzy bardy.
But there is danger.	Theöne howp abanýar.
This is not the case with us.	Bu ýagdaýda biziň öňümizdäki ýagdaý däl.
I am very happy for him because he is just a wonderful person.	Men onuň üçin gaty begenýärin, sebäbi ol diňe täsin adam.
If you are not happy, we are not happy.	Eger sen bagtly däl bolsaň, biz bagtly däl.
He can't listen to me.	Ol meni diňläp bilmeýär.
It has changed for him.	Ol onuň üçin üýtgedi.
The song was written in one day.	Aýdym bir günde ýazyldy.
Find the rules of this new faith, at least.	Iň bolmanda bu täze imanyň düzgünlerini tapyň.
It's very simple, it's not fair.	Örän ýönekeý, bu adalatly däl.
Suddenly they are happy.	Birden olar bagtly.
I'm sitting next to him.	Men onuň ýanynda otyryn.
Something else is meant here.	Bu ýerde birneme başga zat göz öňünde tutulandyr.
That's how we come out.	Ine, şeýdip çykýarys.
I think he's fine.	Meniň pikirimçe, onuň ýagdaýy gowy.
These are my brothers.	Bular meniň doganlarym.
Maybe they did something wrong.	Belki, nädogry bir zat edendirler.
I think everyone can imagine how difficult this is.	Munuň nähili kyndygyny her kim göz öňüne getirip biler diýip pikir edýärin.
He did this and came in smaller amounts.	Ol muny etdi we has az mukdarda geldi.
It is up to you to make sense and influence those states.	Şol ştatlara many we täsir bermek size bagly.
It depends on the person.	Bu adama bagly.
He was making it in the middle of the room.	Ol otagyň ortasyna ýasaýardy.
My friend told me everything would be fine.	Dostum maňa hemme zadyň gowy boljakdygyny aýtdy.
Not even once.	Hatda bir gezekem däl.
I can go back to writing.	Writingazmaga gaýdyp bilerin.
Of course, it's easier said than done.	Elbetde, ýerine ýetirilenden has aňsat.
It won't hurt me if it doesn't hurt you.	Saňa zyýan bermedik bolsa, maňa zyýan bermez.
For dog food.	It iýmiti üçin.
I try to explain the difference to them.	Tapawudyny olara düşündirjek bolýaryn.
It's hard for me to remember.	Rememberatlamak maňa kyn düşýär.
If the price had been met, the article would have read differently.	Bahasy ýerine ýetirilen bolsa, bu makala başgaça okardy.
Maybe it works.	Belki işleýän bolsa gerek.
There are only those who have written informed consent.	Diňe ýazmaça habarly razyçylygy bolanlar hem bar.
They felt old.	Ony garry duýdular.
At least we were on our way.	Iň bärkisi, ýolumyzdadyk.
Also read the difference between a component and a service.	Şeýle hem, bir komponent bilen hyzmatyň arasyndaky tapawudy okaň.
Also blue.	Şeýle hem gök.
Diversity of knowledge.	Bilimleriniň dürlüligi.
If they do, they don't have to pay back.	Eger yzarlasalar, hiç hili pul gaýtaryp bermeli däldirler.
Not much, just enough for real fans to feel.	Kän däl, hakyky janköýerleriň duýmagy üçin ýeterlik.
The first expression gives the result very quickly.	Birinji aňlatma netijäni gaty çalt berýär.
Transfer the mixture to a bowl.	Garyndyny bir tabaga geçiriň.
Recent research has focused on cancer.	Iň soňky gözleg düwnük keseline gönükdirildi.
That's it.	Edil şu.
I know how public security works.	Döwlet howpsuzlygynyň nähili işleýändigini bilýärin.
Life is full.	Durmuş doly.
The size of our dogs was still small.	Itlerimiziň ululygy henizem kiçijikdi.
He will find a way out.	Ol çykalga tapar.
We have been in love with her ever since.	Şondan bäri biz oňa aşyk bolduk.
Two weeks later, he died in hospital.	Iki hepde soň hassahanada näsag wagty aradan çykdy.
It can be a good way for some goals.	Käbir maksatlar üçin gowy ýol bolup biler.
Surprisingly, you know.	Geň zat, bilýärsiňiz.
We made a really good team.	Biz hakykatdanam gowy topar düzdük.
Additional steps were required.	Goşmaça ädimler talap edildi.
We didn't really make it.	Hakykatdanam düzmedik.
Large projects are being completed.	Uly taslamalar tamamlanýar.
The best place to buy.	Satyn almak üçin iň amatly ýer.
No more confidence.	Indi ynam ýok.
I just can't go	Diňe gidip bilemok
He does not feel safe.	Özüni howpsuz duýmaýar.
Once the lessons begin, the truth begins.	Sapaklar başlansoň, hakykat başlaýar.
This is not a double standard.	Bu goşa standart däl.
That way, you can recognize them easily.	Şeýlelik bilen, olary aňsatlyk bilen tanap bilersiňiz.
The course consisted of two sections.	Bu okuw iki bölümden ybaratdy.
If you want to talk to us, you have to.	Biz bilen gürleşmek isleseňiz, bolýar.
If you do not report it, it will not be corrected.	Eger habar bermeseňiz, düzedilmez.
I read the paper.	Men kagyzy okadym.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Awariýanyň nädip ýüze çykandygy entek belli däl.
I just didn't let her sleep there.	Men oňa diňe şol ýerde ýatmaga rugsat bermedim.
His shirt was soaked with fresh blood.	Köýnegi täze gan bilen çyglydy.
Seven more were missing.	Moreene ýedi adam dereksiz ýitdi.
However, the full benefits of cellular treatment should not yet be realized.	Şeýle-de bolsa, öýjük bejergisiniň doly peýdalary entek durmuşa geçirilmeli däl.
He lost a lot.	Ol gaty köp zady ýitirdi.
Of course, it could be wrong.	Elbetde, ýalňyşýan bolmagy mümkin.
There is no way to be ready to serve.	Hyzmat etmäge taýyn bolmagyň ýoly ýok.
All the women in my life.	Durmuşymyň ähli aýallary.
Is this what you see?	Bu seniň görýän zadyňmy?
Some have meaning.	Käbirleriniň manysy bar.
We need a full account of his time here.	Bu ýerde onuň wagty barada doly hasabat gerek.
I know these guys very well.	Bu ýigitleri gaty gowy tanaýaryn.
This is the face.	Bu ýüzi.
However, take a deep breath.	Emma, ​​uludan dem alyň.
It will be again to be able to perform under high pressure.	Pressureokary basyşly ýagdaýda çykyş edip bilmek ýene-de bolar.
But that should be very rare.	Emma bu gaty seýrek bolmaly.
Especially if such a place can become a condition of victory.	Esasanam şeýle ýer ýeňiş şertine öwrülip bilýän bolsa.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa aýtdym.
He had seen his chest many times, but now he was different.	Gursagyny ençeme gezek görýärdi, ýöne indi başgaçarakdy.
I didn't really consider it.	Men ony hakykatdanam hasaplamadym.
He also did not see much of the building.	Mundan başga-da, binanyň köpüsini görmedi.
But the law continues.	Emma kanun hasam dowam edýär.
There is nothing wrong with that.	Bu ýerde çylşyrymly zat ýok.
That was to be expected.	Bu garaşylmalydy.
Everyone described him as an adult.	Her kim ony uly adam hökmünde häsiýetlendirýärdi.
He had to be caught, kept close.	Ony tutmalydy, ýakyn saklamalydy.
Time is running out, death is imminent.	Wagt gaty gysga, ölüm basym gelýär.
This opened my mind a little.	Bu meniň pikirimi birneme açdy.
Take a water test.	Suw synagyny geçiriň.
I think there will be another battle for the fans.	Janköýerler üçin ýene bir söweş bolar diýip pikir edýärin.
Salt and pepper to them.	Olara duz we burç.
Or paid.	Ora-da töleg töledi.
She was proud of her husband, even though she was worried about herself.	Özüni alada etse-de, adamsy bilen buýsanýardy.
Okay, let me put it another way.	Bolýar, başga bir ýol bilen goýaýyn.
State and Behavior.	Döwlet we özüni alyp barş.
I liked what he was doing.	Men onuň edýänlerini haladym.
You will find more work.	Has köp iş taparsyňyz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ajaýyp iýmit alarsyňyz.
Therefore, this second approach is sometimes used.	Şonuň üçin bu ikinji çemeleşme käwagt ulanylýar.
Some of them later choose to be open source.	Olaryň käbiri soňra açyk çeşme etmegi saýlaýarlar.
Notok.	Notok.
Still, he would kill me.	Şeýle-de bolsa, meni öldürerdi.
I saw it open.	Açylanymy gördüm.
Maybe literally.	Belki-de göni manyda.
Just a point of interest.	Diňe gyzyklanma nokady.
Leave me	Menden aýryl.
Like me, they never left our place of growth.	Meniň ýaly, olar biziň ulalan ýerimizden hiç wagt çykmadylar.
I would look for an average at least.	Iň bolmanda ortaça gözlärdim.
He wondered what a good father he would be.	Ol nähili gowy kaka boljakdygyny pikir etdi.
Then it became clear what he wanted to happen.	Ondan soň näme bolmagyny isleýändigi düşnükli boldy.
But they seemed satisfied.	Emma olar kanagatly ýalydy.
Any information written so far will be lost.	Şu wagta çenli ýazylan islendik maglumatlar ýitirim bolar.
One of the reasons for this was the cost.	Munuň bir sebäbi çykdajylardy.
I need help.	Kömek gerek.
I know it's easier said than done.	Edilenden has aňsatdygyny bilýärin.
He has a son along with his wife.	Onuň aýaly bilen bilelikde bir ogly bar.
Only the second is used.	Diňe ikinjisi ulanylýar.
Navigate to the bottom screen of the workspace.	Iş meýdanyna aşaky ekrana geçiň.
Real society.	Hakyky jemgyýet.
He was not my enemy.	Ol meniň duşmanym däldi.
These are just a few examples.	Bular diňe käbir mysallar.
We knew there was a better way to go.	Has gowy ýoluň bolmalydygyny bilýärdik.
First two cells, then four, then more.	Ilki iki öýjük, soň dört, soňam köp.
No progress has been made, and I have found what I need.	Ösüş bolup geçmedi, üstesine-de zerur zatlary tapdym.
This is not a good solution, and we need to make it better here.	Bu oňat çözgüt däl we bu ýerde deslapky görnüşimiz has gowy bolmaly.
I am one of those users.	Men şol ulanyjylaryň biri.
Select your favorite and get one or two rolls.	Halaýan birini saýlaň we bir-iki rulon alyň.
It will help people to use it in their daily lives.	Adamlara gündelik durmuşda ulanmaga kömek eder.
I have a lot of code trying to do this and it doesn't work.	Muny etmäge synanyşýan köp kodum bar we işlemeýär.
It was very difficult.	Bu gaty kyn boldy.
But most of us need more features than standards.	Usöne köpümize standartlardan has goşmaça aýratynlyklar gerek.
They fall in love and start planning their lives together.	Aşyk bolýarlar we durmuşlaryny bilelikde meýilleşdirip başlaýarlar.
There is so much to do.	Edilmeli köp zat bar.
If you have a minute.	Bir minut wagtyňyz bar bolsa.
I am the opposite.	Men munuň tersine.
He just told me how he was feeling at the time.	Ol diňe şol wagt maňa nähili garaýandygyny aýtdy.
This is a professional secret.	Bu professional syr.
High quality service at affordable prices.	Elýeterli bahalarda ýokary hilli hyzmat.
He was never our friend.	Ol hiç haçan biziň dostumyz däldi.
Your body will do what it needs to do.	Bedeniňiz islege görä zerur zatlary eder.
There is a lot of food in the summer and very little in the winter.	Tomusda iýmit gaty köp, gyşda bolsa gaty az.
Our results show that this is indeed the case.	Netijelerimiz munuň hakykatdanam şeýledigini görkezýär.
From state to state.	Döwletden ştata.
This can be a problem.	Bu hökman bir mesele bolup biler.
We can only see the recovery.	Diňe dikeldiş görüp bileris.
We don't need help.	Bize kömek gerek däl.
Make sure your community knows this.	Jemgyýetiňiziň muny bilýändigine göz ýetiriň.
I also experienced.	Menem başdan geçirdim.
And then he became very poor.	Soň bolsa gaty garyp boldy.
My room looks like my room in the summer.	Otagym tomusky jaýdaky otagyma meňzeýär.
Break the new ground.	Täze ýer döwüň.
It was great.	Bu gaty ajaýypdy.
My heart was pounding.	Myüregime gaty degdi.
No order is required to escape.	Gaçmak üçin hiç hili buýruk talap edilmeýär.
Some people do not want children and choose not to have children.	Käbir adamlar çagalary islemeýärler we çagasyzlygy saýlaýarlar.
He is proud of me and at the same time scares me.	Maňa buýsanýar we şol bir wagtyň özünde meni gorkuzýar.
He really knows all this.	Bularyň hemmesini hakykatdanam bilýär.
This is not going to work for us now.	Häzir munuň bize peýdasy degmez.
We update our previous report every day with something wrong.	Öňki hasabatymyzy her gün ýalňyş zat bilen täzeleýäris.
Nothing is being done in this country.	Bu ýurtda hiç zat edilmeýär.
Explain why.	Munuň sebäbini düşündiriň.
This test failed.	Bu synag şowsuz boldy.
I remember a small incident.	Bir kiçijik waka ýadymda.
Someone who wants to get me out of the way.	Meni ýoldan çykarmak isleýän biri.
Look.	Serediň.
If you don't believe me, read this.	Maňa ynanmasaňyz, muny okaň.
They wouldn't listen to me.	Olar meni diňlemezdiler.
My sister is overweight.	Uýam aşa gidýär.
And then it was different.	Soň bolsa başgaça boldy.
So go ahead.	Şonuň üçin dowam et.
Likeagny is more important than love.	Likeagny, söýgiden has möhümdir.
I wanted to give it a try.	Synap görmek isledim.
Nothing will change except the words used.	Ulanylýan sözlerden başga kän zat üýtgemez.
It was his father's watch.	Bu kakasynyň sagadydy.
This is great.	Bu gaty gowy.
Let us briefly review the results of this approach.	Geliň, bu çemeleşmäniň netijelerini gysgaça gözden geçireliň.
I continued.	Men dowam etdim.
If the question is unclear, more information will be provided.	Sorag düşnüksiz bolsa, has giňişleýin maglumat berler.
Treatments should be closed for these conditions.	Bu şertler üçin bejergileri ýapmalydyrlar.
Then his best friend got in the car.	Soň bolsa iň gowy dosty maşyna mündi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa dymmazdy.
Very good.	Örän gowy.
I was not special to him.	Men onuň üçin aýratyn däldi.
It could be about my son or my wife.	Bu oglum ýa-da aýalym hakda bolup biler.
There was a loud vote.	Voiceakyn ses berildi.
Of course, that doesn't mean they can.	Elbetde başarjakdyklaryny aňlatmaýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu zatlaryň mundan beýläk çözüljek usuly.
This is just my opinion.	Bu diňe meniň pikirim.
I didn't have a heart.	Myüregimem ýokdy.
I need to be taken seriously.	Maňa çynlakaý garamaly.
I'm not questioning that.	Men muny sorag etmeýärin.
Edurt is on the sidelines.	Edurt gyrada.
I just wanted some.	Men diňe käbirlerini isledim.
There was nothing to satisfy the needs of life.	Durmuşyň zerurlyklaryny kanagatlandyrjak zat ýokdy.
You say you need it, you say you can keep it.	Size gerek diýýärler, saklap bilýärler diýýärsiňiz.
I take responsibility.	Men jogapkärçiligi öz üstüme alýaryn.
Addressing boys who have the same freedom as older students.	Uly ýaşly okuwçylar ýaly erkinlige eýe bolan oglanlara ýüzlenmek.
The late afternoon battle was over.	Giç öýlän söweş gutardy.
Try to level it as much as possible.	Ony mümkin boldugyça tekizlemäge synanyşyň.
The two are not necessarily related.	Bularyň ikisi hökman baglanyşykly däl.
There is only one bed per patient per week.	Hepdede bir hassa üçin diňe bir krowat bar.
I didn't have a card.	Kartam ýokdy.
Send this email to your friends and ask them to do the same.	Bu e-poçta dostlaryňyza iberiň, olardan edil şonuň ýaly etmegini haýyş ediň.
He knew it by now.	Ol muny indi barlygy bilen bilýärdi.
His attitude towards things confirmed my feelings.	Onuň zatlara bolan garaýşy meniň duýgularymy tassyklady.
He is my patient.	Ol meniň hassam.
In an empty program.	Boş programmada.
It was a man.	Bu adamdy.
We both turned and looked.	Ikimizem öwrülip seretdik.
I want both.	Ikisini hem isleýärin.
Someone who can talk to you.	Siziň bilen gürleşip boljak biri.
The impact was severe.	Täsir gaty agyr boldy.
I threw myself forward.	Özümi öňe okladym.
They would comfort him.	Oňa teselli bererdiler.
A very large knife.	Örän uly pyçak.
The engine was still running.	Motor henizem işleýärdi.
I wonder how well this goes.	Munuň nähili gowy geçýändigine geň galýaryn.
There are several ways to do this.	Muny etmegiň birnäçe usuly bar.
I am wrong.	Men ýalňyşýaryn.
I'm still working full time.	Men henizem doly işleýärin.
But the problem is, we're breaking it.	Emma mesele biz ony bozýarys.
We have approved the following legal conditions.	Indiki kanuny şertleri tassykladyk.
I don't remember where he came from.	Onuň nireden gelendigini ýadyma düşenok.
It is a small town of three hundred to five hundred people.	Üç ýüzden bäş ýüz adama çenli kiçijik şäher.
We try to pull everyone back.	Hemmäni yza çekmäge synanyşýarys.
I subscribed to someone else.	Başga birine ýazyldym.
He knew he was coming.	Geljekdigini bilýärdi.
Who we are	Biz kimdik
Let me get you things.	Maňa zatlary almagyňy ber.
The search key is after the text box.	Gözleg düwmesi bolsa tekst gutusyndan soň.
But there is something else.	Elseöne başga bir zat bar.
I will have to learn to love you differently.	Men seni başgaça söýmegi öwrenmeli bolaryn.
There is joy in coming back.	Yza gaýdyp gelmekde şatlyk bar.
Most of them end up with money.	Köpüsi pul almak bilen gutarýar.
Music can take you back to the past.	Saz sizi geçmişe alyp baryp biler.
But that may change soon.	Emma basym üýtgäp biler.
Where are we	Biz nirede
Don't waste your time or yours.	Wagtymy ýa-da seniňkini ýitirme.
He was slowly defeating her.	Heruwaş-ýuwaşdan ony ýeňerdi.
He was my brother.	Ol meniň doganymdy.
And then there were the questions about this collection.	Soň bolsa bu ýygyndy hakda ähli sorag dörärdi.
Emotional questions.	Emosional soraglar.
You have to destroy them.	Olary ýok etmeli.
He often talked to me about it.	Ol meniň bilen köplenç onuň hakda gürleşýärdi.
This is a political battle that will continue.	Bu dowam etjek syýasy söweş.
They never have.	Olarda hiç wagt ýok.
This is the first.	Bu birinji.
May I have it?	Oňa rugsat bereliňmi?
A room was good if not much needed.	Kän zerur däl bolsa, bir otag gowydy.
Walking with words.	Söz bilen ýöremek.
People want to believe something.	Adamlar bir zada ynanmak isleýärler.
Look at what people are saying and join the conversation.	Adamlaryň näme diýýänine serediň we söhbetdeşlige goşulyň.
But he was silent.	Emma ol dymdy.
As it is, right now.	Bolşy ýaly, edil şu wagt.
Your former friends are still your friends.	Öňki dostlaryňyz henizem dostuňyz.
This option can only be used in the initial policy.	Bu opsiýany diňe başlangyç syýasatda ulanyp bolýar.
In his role, he oversaw the availability of senior leaders.	Öz rolunda, ýokary lideriň elýeterliligini gözegçilikde saklaýardy.
That's why he's here.	Şonuň üçinem ol şu ýerde.
He saw the lights on and the engine running.	Çyralaryň ýakylýandygyny we motoryň işleýändigini gördi.
They come for those who pass by the square.	Meýdanda geçen adamlar üçin gelýärler.
However, this is not the end of the story.	Şeýle-de bolsa, bu meseläniň soňy ýok.
It was empty and dark.	Boş we garaňkydy.
Now look at it.	Indi oňa serediň.
The tallest window of the house opens slowly.	Jaýyň iň beýik penjiresi haýal açylýar.
Work has begun.	Iş başlady.
However, she does it for healthy hair.	Şeýle-de bolsa, sagdyn saçlar üçin ýasaýar.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
The other two, this is another story.	Beýleki ikisi, bu başga bir waka.
Thanks if you know.	Bilýän bolsaňyz, sag boluň.
Don't force us to look for you.	Bizi seni gözlemäge mejbur etme.
The art of fine art is computer science.	Şekillendiriş sungaty kompýuter işi.
There were no local side effects.	Localerli ýaramaz täsirleri bolmady.
He has a gun in his hand.	Elinde ýarag bar.
Where will they take him.	Ony nirä äkiderler.
A real book.	Hakyky kitap.
You will be the father of his children.	Siz onuň çagalaryna kaka bolarsyňyz.
We understand the comparison, but note that it goes in both directions.	Deňeşdirmä düşünýäris, ýöne iki tarapa-da gidýändigini belläň.
Even if you don't think it's important.	Möhüm diýip pikir etmeseňizem aýdyň.
Any minute.	Islendik minut.
Think of it this way.	Munuň ýaly pikir ediň.
This is a powerful thing.	Bu güýçli zat.
But he said many things right.	Heöne köp zady dogry aýtdy.
Because of	Sebäbine.
Anyway.	Her niçigem bolsa.
At the very least, the walls are not far away.	Iň bärkisi, diwarlar daş däl.
It can be a measure of our lives.	Bu biziň durmuşymyzyň ölçegi bolup biler.
He would have given up for now.	Ol häzirlikçe taşlardy.
All of this will behave here.	Bularyň hemmesiniň bu ýerde özüni alyp barşy bolar.
I want to continue my work	Işimi dowam etdirmek isleýärin
Moreene is a dream.	Moreene bir düýş.
But the room was empty.	Emma otag boşdy.
You feel shit.	Özüňi bok ýaly duýýarsyň.
Again it is very easy.	Againene-de gaty aňsat.
They ask me things, they tell me things.	Menden zatlar soraýarlar, maňa zat aýdýarlar.
Don't do that here.	Bu ýerde beýle işlemäň.
Many players were killed.	Köp oýunçy öldi.
We look more like him.	Biz oňa has meňzeýäris.
His tongue could not decide.	Dili karar berip bilmedi.
But you start saving memories.	Theöne ýatlamalary saklamaga başlaýarsyňyz.
I love to go.	Men gitmegi gaty gowy görýärin.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Thoughogsa-da, bu zat.
Men and women told me about the body.	Erkek we aýal beden üçin, maňa aýtdylar.
He knew he had no choice.	Özüniň başga ýolunyň ýokdugyny bilýärdi.
It may take longer for your student to feel less prepared.	Talybyňyzyň az taýynlyk duýýan ýerleri has köp wagt talap edip biler.
Notokdy.	Notokdy.
I don’t know who the first one is, really.	Birinjisiniň kimdigini bilemok, hakykatdanam.
Real look.	Hakyky görnüş.
I had to think.	Men pikirlenmeli boldum.
Not for his own safety.	Öz howpsuzlygy üçin däl.
You don't want to go either.	Senem gitmek islemeýärsiň.
The practical application of these findings is discussed in this report.	Bu tapyndylaryň amaly ulanylyşy bu hasabatda ara alnyp maslahatlaşylýar.
But it comes with these things.	Emma bu zatlar bilen çykýar.
Like a man.	Adam ýaly.
In fact, this has continued throughout his career.	Aslynda, bu onuň tutuş karýerasynda dowam edýär.
The judge will look into the matter.	Kazy kazyýet işine garar.
I had to get over them.	Men olaryň üstünden geçmeli boldum.
Let's see where you do it.	Geliň, muny nirä alyp barýandygyňyzy göreliň.
Take a look	Seredip al.
You know what a web site is.	Webiň haýsydygyny bilýärsiňiz.
Guyigit followed me.	Guyigit meniň yzyma düşdi.
Looks like we don't have that guy right now.	Şu wagt bizde ol ýigit ýok ýaly.
This can lead to an increase in heart failure.	Bu ýürek ýetmezçiliginiň ýokarlanmagyna sebäp bolup biler.
Anyway, read the book.	Her niçigem bolsa, kitaby okaň.
I go in for a few days.	Birnäçe günläp girýärin.
However, this general rule has its limits.	Muňa garamazdan, bu umumy düzgüniň çäkleri bar.
It's time to dump her and move on.	Üstünliklerini hem sanamagyň wagty geldi.
I'm trying to hide it.	Men ony gizlemäge synanyşýaryn.
Writing is one thing, reading is another.	Writingazmak bir zat, okamak başga zat.
I really needed a smile and it was great.	Maňa hakykatdanam ýylgyrmak gerekdi we bu gaty gowy boldy.
He had water in his blood since he was a boy.	Oglan wagtyndan ganynda suw bardy.
Levels are welcome.	Levelshli derejeler hoş geldiňiz.
Where not to hide.	Nirede gizlenmeli däl.
It seems impossible to me.	Maňa mümkin däl ýaly boljak ýaly görünýär.
She made him smile.	Ol ýylgyrmaga mejbur etdi.
One step at a time.	Bir ädim indiki ädime alyp barýar.
But they are not here.	Emma olar bärde däl.
It was the first time he had offered an opinion.	Ilkinji gezek pikiri hödürlemekdi.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däl.
Maybe he understands how much he loves himself.	Belki, özüni nähili söýendigine düşünip biler.
None of them.	Olaryň hiç biri-de ýokdy.
I had to rape myself.	Özümi zorlamaly boldum.
No other medical equipment is used.	Başga lukmançylyk enjamlary ulanylmaýar.
Maybe not about that.	Belki bu hakda ýok.
He was still sitting on the floor.	Ol henizem ýerde otyrdy.
In fact, they are afraid of him.	Aslynda, ondan gorkýarlar.
I would recommend this trip to everyone and everyone.	Bu syýahaty hemmelere we her kime maslahat bererin.
This is the main decision of life.	Bu, durmuşyň esasy karary.
This is a big house.	Bu uly jaý.
He pays great attention to detail.	Jikme-jikliklere uly üns berýär.
Looking at the lights.	Çyralaryna seredip.
Details were obtained.	Jikme-jiklikler alyndy.
You need to protect me, to want me, and to love me.	Meni goramagyňyz, meni islemegiňiz we söýmegiňiz zerur.
He was not very interested before.	Ondan öňem kän bir gyzyklanmaýardy.
We do not have access to personal information.	Şahsy maglumatlara girip bilmeris.
I have no other choice.	Bu barada başga kararym ýok.
Get yourself another girl.	Özüňizi başga bir gyz alyň.
Only the enemy shows you your weakness.	Diňe duşman size ejiz ýeriňizi görkezýär.
You've opened a real shit here.	Bu ýerde hakyky boky açdyňyz.
We try to hold as many events as possible.	Mümkin boldugyça köp çäräni geçirmäge synanyşýarys.
With fire	Ot bilen.
It has never changed.	Ol hiç wagt üýtgänokdy.
I didn't underestimate anything.	Men hiç zady pes görmedim.
The body would feel a little better.	Bedeni birneme özüne düşerdi.
Read our review of the game now.	Oýun baradaky synymyzy indi okaň.
The night was still young.	Gije henizem ýaşdy.
Food is the reality of life.	Iýmit durmuşyň hakykatydyr.
He closed immediately.	Ol derrew ýapdy.
He did not call anyone.	Ol hiç kime jaň etmedi.
We can't just do it in schools.	Diňe mekdeplerde edip bilmeris.
There were three other people with him, but we lost contact with them.	Onuň bilen başga-da üç adam bardy, ýöne olar bilen aragatnaşyk ýitirdik.
I hope you find them interesting.	Olary gyzykly taparsyňyz diýip umyt edýärin.
The logic was simple.	Logika ýönekeýdi.
So, here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Şeýlelik bilen, ony gowulandyrmagyň birnäçe ýoluny hödürleýäris.
So is the world.	Dünýä şeýle.
You show it to him.	Sen oňa görkezýärsiň.
He didn't have to.	Ol hökman däldi.
Of course, I had experience.	Elbetde, meniň tejribäm boldy.
This is your time.	Bu siziň wagtyňyz.
Tell it to be real.	Hakyky bolmagy üçin aýdyň.
The two people are very different.	Iki adam gaty üýtgeşik.
Just to clear my mind.	Diňe pikirimi arassalamak üçin.
I hid until they left.	Olar gidýänçä gizledim.
Everything takes time.	Hemme zat wagt talap edýär.
This is great.	Bu gaty gowy.
I drank water, and there was nothing but water.	Suw içýärdim, suwdan başga zat ýok.
However, they would not release him.	Şeýle-de bolsa, olar ony erkin goýmazdylar.
I was not interested in what he and his mother thought of us.	Men onuň we ejesiniň biz hakda näme pikir edýändigi bilen gyzyklanamokdym.
This time the assignment was successful.	Bu gezek tabşyryk üstünlikli boldy.
I don’t know how, but it went with the money.	Nädip bilemok, ýöne pul bilen gitdi.
In fact, we can check it out as follows.	Hakykatdanam, muny aşakdaky ýaly barlap bileris.
The images they take are very good.	Alýan şekilleri gaty gowy.
Many heroes, many things go on.	Köp gahrymanlar, köp zatlar dowam edýär.
His voice was silent and silent as he spoke.	Ol gürläninde sesi ümsüm we ümsümdi.
The first time I saw him he was a little tired.	Ilkinji gezek onuň birneme ýadandygyny gördüm.
In fact, they do not need it.	Aslynda, olara zerur däl.
Large quantities of reducing products are obtained.	Azaldylýan önümleriň köp mukdary alynýar.
There is a distance with the computer.	Kompýuter bilen aralyk bar.
We are a family now.	Biz indi bir maşgala.
The second best time.	Ikinji iň oňat wagt.
And on both sides of the aisle.	Bularyň iki gapdalyndakylaram.
These cars should feel heavy.	Bu awtoulaglar agyr duýulmalydyr.
I lived here.	Men bu ýerde ýaşadym.
He had no such memory.	Onda beýle ýat ýokdy.
This was not even a normal lesson.	Bu hatda adaty sapak däldi.
Then he saw brown eyes and a slightly wide mouth.	Soň bolsa goňur gözleri we birneme giň agzyny gördi.
Very dangerous for the baby.	Çaga üçin gaty howply.
City-related	Şäher bilen baglanyşykly
There was so much to think about at first.	Ilki bilen pikirlenmek isleýän zatlary gaty köpdi.
Not good.	Gowy däl.
Offer to argue with him to that extent.	Şol derejede onuň bilen jedeli açmagy teklip ediň.
Evil only requires waiting.	Erbetlik diňe bir garaşmagy talap edýär.
Strengthen your strength.	Kuwwatyňyzy güýçlendiriň.
We can't agree.	Biz razy bolup bilmeris.
Just for fun.	Diňe güýmenmek üçin.
There was no sign of him in the water.	Suwda onuň alamaty ýokdy.
I loved every moment of it.	Men munuň her pursatyny gowy görýärdim.
I taste them.	Men olary dadyp görýärin.
He showed that he had to follow her.	Oňa eýermelidigini görkezdi.
The content was king.	Mazmuny şa boldy.
He has known them since he moved his office here.	Ofisini şu ýere göçüreninden bäri ol olary tanaýardy.
You want to leave it alone and feel better.	Ony taşlap, özüňizi rahat duýmak islärsiňiz.
There is no security.	Howpsuzlyk ýok.
With that said, the tests will go ahead.	Bu aýdylanda synaglar öňe barar.
In his heart he knew he was real.	Hisüreginde özüniň hakykydygyny bilýärdi.
Listening to my favorite players.	Halaýan oýunçylarymy diňlemek.
But there are a few things that can be said about it.	Emma bu hakda birnäçe zat aýdyp biler.
The storm passed.	Tupan geçdi.
You go there.	Şol ýere gidýärsiň.
So build around it.	Şonuň üçin onuň töwereginde gur.
Then go home.	Soň bolsa öýe git.
Birth control is legal.	Çaga dogluşyna gözegçilik etmek kanunydyr.
I get a lot of money a week from their salaries.	Aýlyklaryndan hepdede gaty köp pul alýaryn.
He repeated it.	Muny gaýtalady.
It was impossible to unite.	Birleşmek mümkin däldi.
Open for breakfast, lunch and dinner.	Ertirlik, günortanlyk we agşamlyk nahary üçin açyk.
Of course it would be a hot factor.	Elbetde, yssy faktor bolardy.
He can kill her and eat her.	Ony öldürip iýip biler.
In a truck	Truckük awtoulagynda
Apparently.	Görnüşine görä.
I started to walk with my fingers.	Barmaklarymy ýöremäge başladym.
At first they were individuals or families.	Ilki şahsyýetler ýa-da maşgalalardy.
This kid had a way of getting him to move.	Bu çaganyň ony herekete getirmek usuly bardy.
I will not comment on this at this stage.	Bu etapda bu barada teswir bermerin.
'He was dead', not 'he was dead' or 'killed'.	'Ol öldi' ýa-da 'öldürildi' däl-de, 'gaty öldi'.
Just like you now	Edil häzir seniň ýaly.
However, this is a good firm.	Şeýle-de bolsa, bu gowy firma.
It was different.	Bu başgaçarakdy.
They were young.	Olar ýaşdy.
This is not news either.	Bu hem täzelik däl.
I hit.	Men urdum.
He got very high marks from those things.	Şol zatlardan gaty ýokary bellikler aldy.
However, the young mother has a lot to do with this period.	Şeýle-de bolsa, bu döwürde ýaş enä köp zat degişlidir.
This page is long.	Bu bir sahypa uzyn.
Either we find it or not, but we learn it anyway.	Eithera-da bir zat tapýarys ýa-da tapmaýarys, ýöne her niçigem bolsa öwrenýäris.
He was asking the next most important question.	Indiki iň möhüm soragy berýärdi.
You know my memory.	Sen meniň ýadymy bilýärsiň.
Men, women and children.	Erkekler, aýallar we çagalar.
Global call.	Global jaň.
I have seen that the system of vision sometimes goes astray.	Görnüş ulgamynyň kämahal ýoluma düşýändigini gördüm.
Honestly, this is not the way to solve this problem.	Dogrusy, bu meseläni çözmegiň usuly däl.
I want to be proud of everyone.	Hemmäni buýsanmak isleýärin.
I was around for four months.	Dört aý töweregi boldum.
It was a little dark there.	Ol ýerde birneme garaňkydy.
They decide to try and split another plan.	Başga bir meýilnamany synap görmek we bölmek kararyna gelýärler.
You feel like you know them on a different level.	Olary başga bir derejede tanaýan ýaly duýýarsyňyz.
Sometimes the whole city.	Käwagt tutuş şäher.
It's really just the details.	Bu hakykatdanam diňe jikme-jiklik.
We took him for treatment.	Ony bejergä äkitdik.
Download!	Göçürip alyň!
These are really good schools of learning.	Bular hakykatdanam gowy bilim mekdepleri.
Police fired four or five boys.	Polisiýa dört-bäş oglany sahnadan çykardy.
We have to try to talk to them.	Olar bilen gürleşmäge synanyşmalydyrys.
This is not fair.	Bu adalatly däl.
I would like to see them fall off the shelter.	Olaryň panadan aşak düşmegini göresim gelýär.
Everything was fine.	Hemme zat gowy boldy.
Not so.	Beýle zat däl.
In the second second of the confusion, he almost understood his father.	Bulaşyklygyň ikinji sekundynda, ol kakasyna tasdan düşünýärdi.
The real game sources themselves are not shared.	Hakyky oýun çeşmeleriniň özi paýlaşylmaýar.
Sometimes it works.	Käwagt işleýär.
I was interested in science.	Ylym bilen gyzyklandym.
Love, desire, need.	Söýgi, isleg, zerurlyk.
It's good to love her.	Ony söýmek gowy zat.
There is no short answer to that.	Muňa gaty gysga jogap ýok.
That was a terrible thing.	Bu elhenç bir zatdy.
I have heard that you are a wise man.	Seniň paýhasly adamdygyňy eşitdim.
I don’t want to say that we are losing what is to come.	Boljak zadymyzy ýitirýändigimizi aýtmak islämok.
I love that.	Men ol zady gowy görýärin.
I'd say no.	Nook diýerdim.
That's right- this is not about me.	Dogry, sen gaty dogry aýtdyň.
Plus, I don't have to worry about it.	Mundan başga-da, meniň üçin alada etmeli däl.
This can help.	Bu kömek edip biler.
I carry this weight in my heart.	Bu agyrlygy ýüregimde göterýärin.
Then he lost the next game.	Soň bolsa indiki oýunda utuldy.
Come on, everyone.	Geliň, hemmeler.
Everyone was silent.	Hemmeler ümsüm boldular.
The streets were running on the same streets.	Köçeler şol bir köçelere ylgaýardy.
See the website for details.	Jikme-jiklikler üçin web sahypasyna serediň.
Four people were killed across the state.	Döwlet boýunça dört adam öldi.
He did not believe that he would take it at all.	Ol düýbünde özüni aljakdygyna ynanmady.
There are many aspects to this character.	Bu häsiýetiň köp tarapy bar.
Now there it is.	Indi ol ýere bar.
Not the same among men.	Erkekleriň arasynda bir däl.
Some may be far away.	Käbirleri uzakda bolup biler.
Your boys are very happy.	Oglanlaryňyz gaty bagtly.
You don’t have to add spirit and terminology.	Ruh we termin goşmaly däl.
Notok.	Notok.
Yes, it worked.	Hawa, işledi.
You have a lot to learn.	Öwrenmeli köp zadyňyz bar.
Let's move on again.	Geliň, ýene bir gezek geçeliň.
She is as beautiful as she is.	Ol edil özi ýaly owadan.
I felt like I was living my life like a dream.	Durmuşy düýşdäki ýaly ýaşan ýaly boldum.
I don't understand any of this.	Men bularyň hiç birine-de düşünemok.
I found it easy to read.	Okamagy aňsat gördüm.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa gowy ene bolany ýaly däl.
Nor is this a coincidence.	Şeýle hem bu tötänlik däl.
He described the argument.	Ol argumenti suratlandyrdy.
I'll have to do it myself.	Muny özüm etmeli bolaryn.
Behind, where he likes.	Yzynda, halaýan ýerinde.
Watch my actions.	Hereketlerime tomaşa ediň.
There are a number of reasons why we should be concerned.	Alada etmegimiziň birnäçe sebäbi bar.
To be so.	Şeýle bolmak.
I can sleep anywhere.	Men islendik ýerde uklap bilýärin.
This is our home.	Ine, biziň öýümiz.
This often happens when marriages are bad.	Bu köplenç nika erbet bolanda bolýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu seniňki diýmezlik diňe bir pikir.
This is a relatively new software.	Bu birneme täze programma üpjünçiligi.
He thought there was really no need for letters now.	Häzir hakykatdanam hatlara zerurlyk ýokdy diýip pikir etdi.
Select this command early and often.	Bu buýrugy ir we köplenç saýlaň.
Nothing could stop me.	Hiç zat meni saklap bilmedi.
As a player you should not get involved in such things.	Oýunçy hökmünde şular ýaly zatlara goşulmaly däl.
However, this is an important decision.	Şeýle-de bolsa, bu möhüm karar.
It shows the space behind us.	Ol yzymyzdaky boşlugy görkezýär.
Long live this band and the wonderful music they create.	Liveaşasyn bu topar we olaryň döredýän ajaýyp sazy.
I just hope it doesn't last long.	Diňe onuň uzak saklanmaz diýip umyt edýärin.
I only had two, and I had some before.	Mende diňe iki sanysy bardy we birneme öňem bardy.
And then they were silent.	Soň bolsa dymdylar.
The role he played in this position was to draw attention.	Bu wezipede oýnan roly ünsi çekmekdi.
Wait a minute.	Bir minut garaşyň.
Because you can't control everything.	Hemmesi özüňi dolandyryp bilmeýändigiň üçin.
This does not make it healthier.	Bu ony sagdynlaşdyrmaýar.
I have never seen a man look so empty.	Adamyň beýle boş görünýändigini hiç wagt görmedim.
Your parents have to get married.	Eneň-ataň öýlenmeli.
I found it.	Men ony tapdym.
He can't seem to get away.	Ol daşlaşyp bilmeýän ýaly.
We love it.	Biz ony söýýäris.
He would never be saved.	Ol hiç haçan gutulmazdy.
His story was taken away from life.	Hekaýasy durmuşdan çekilipdi.
I was angry.	Men gaharlandym.
More than sex.	Jynsdan has köp.
I don't remember much about the days to come.	Geljekki günler hakda kän ýadymda däl.
Morning is not the time of day, it is not early.	Säher günüň wagty däl, bu ir däl.
But in such a deep trouble.	Emma şeýle çuňňur kynçylykda.
I'm proud of that.	Men muňa buýsanýaryn.
The parents did the same.	Ene-atalary-da şeýle etdiler.
As a result, such equipment was used for limited purposes.	Netijede, şeýle enjamlar çäkli maksatlar üçin ulanyldy.
This function is not called when the identity is first created.	Şahsyýet ilki döredilende bu funksiýa çagyrylmaýar.
People in the organization do it right.	Guramadaky adamlar muny dogry edýärler.
If necessary, you can enter another.	Gerek bolsa, başga birine girip bilersiňiz.
I'm there.	Men şol ýerde.
I'm dead.	Men öldim.
Someone else is following your wife.	Başga biri aýalyňy yzarlaýar.
He arrived just this morning.	Ol edil şu gün irden geldi.
Not at all.	Hiç zatda däl.
That was three thousand years ago.	Bu üç müň ýyl mundan ozal.
You look like him.	Siz oňa meňzeýärsiňiz.
So we have to look at this guy.	Şeýlelik bilen, bu ýigide göz aýlamalydyrys.
You were just like that a few years later.	Birnäçe ýyldan soň edil şonuň ýaly bolduň.
I met him that year.	Şol ýyl tanyşdym.
Some moments pass.	Käbir pursatlar geçýär.
I know what passion is.	Höwesiň nämedigini bilýärin.
As complicated as love is.	Söýgi ýaly çylşyrymly.
Sometimes running was included, and sometimes not.	Käwagt ylgamak munuň içine getirilýärdi, käte beýle däldi.
There were others like him, which is true.	Onuň ýaly beýlekiler bardy, bu hakykat.
About how he feels about his decision.	Kararyna nähili garaýandygy barada.
Tell us what you see.	Näme görýän bolsaňyz, bize aýdyň.
Types are key.	Görnüşler açardyr.
Get one of my credit cards.	Kredit kartoçkalarymdan birini alyň.
I can't see that this could be bad for you.	Munuň siziň üçin erbet bolup biljekdigini görüp bilemok.
Allow me.	Maňa rugsat beriň.
Some of them were very savage.	Olaryň käbiri gaty wagşydy.
His death was recorded.	Onuň ölümi ýazyldy.
I was a broken man.	Men döwük adamdym.
What a relief to be home.	Öýde bolmak nähili rahatlyk.
I clung to my head.	Men öz kelläme ýapyşdym.
You made him do it.	Sen ony muny etmäge mejbur etdiň.
The latter seems to be the case.	Soňkusy şeýle bolana meňzeýär.
A small number indicates the right side.	Kiçijik bir belgi sag tarapy görkezýär.
Disease has always been an enemy.	Kesel hemişe duşmana öwrüldi.
You will not lose your fingers by being a hand.	El bolmak bilen barmaklaryňyzy ýitirmersiňiz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, köp wagt bäri ýitirim boldy.
and not the last paper.	we soňky kagyz däl.
He had nothing to draw.	Onuň çekip biljek zady ýokdy.
What a world, what a world.	Nähili dünýä, nähili dünýä.
So don’t save too much with this little feature.	Şonuň üçin bu kiçijik aýratynlyk bilen kän tygşytlamaň.
You can get them at the door.	Olary gapyda alyp bilersiňiz.
The political right and the left need each other.	Syýasy sag we çep birek-birege mätäç.
Take her home.	Ony öýlerine äkidiň.
The closer you get to each other, the more you feel right.	Her kim näçe ýakynlaşsa, şonça-da dogry duýulýar.
The reaction of the crowd in the army was enormous.	Goşunda märekäniň reaksiýasy gaty uly.
He just showed his eyes.	Diňe gözleri görkezdi.
Imagine raising your hand to feel the wind.	Windeli duýmak üçin eliňizi ýokaryk galdyryp görmegiňizi göz öňüne getiriň.
You have to do the same.	Şeýle hem etmeli.
You've been arguing.	Jedelde bolduňyz.
He would stay away and they would live their lives.	Ol uzakda galardy we olar ömrüni ýaşardylar.
I think about it a lot.	Men bu hakda gaty köp pikir edýärin.
The game is recorded later.	Oýun soň ýazdyrylýar.
You will find me	Meni taparsyň
Shea may not be there either.	Shea-da bolmazlygy mümkin.
It gives you a pure mind and a pure heart.	Size arassa akyl we arassa ýürek berýär.
This will change soon.	Bu ýakyn wagtda üýtgär.
As the attack progressed, so did his chances of participating.	Hüjüm ösdigiçe, oňa gatnaşmak mümkinçiligi hem artdy.
They have to think of themselves as part of a development team.	Özlerini ösüş toparynyň bir bölegi hökmünde göz öňüne getirmeli.
It gives the full meaning of every word.	Her sözüň doly manysyny berýär.
Place a warm and bright window.	Warmyly we ýagty penjire ýerleşdiriň.
I made.	Men ýasadym.
I'm talking about a real conflict.	Hakyky gapma-garşylyk hakda aýdýaryn.
Again, this is another story.	Againöne bu ýene bir hekaýa.
The second is that it is simple.	Ikinjisi bolsa, bu ýönekeý.
But something bad can happen.	Emma erbet zat bolup biler.
He will look after you very well, don't worry.	Ol saňa gaty gowy sereder, alada etme.
Define your goals.	Öňe sürýän maksatlary kesgitläň.
He was getting ready faster.	Ol has çalt taýýardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň sebäbi şeýle.
Do it quickly.	Çalt ýerine ýetiriň.
No more.	Indi ýok.
This does not affect the price you pay.	Bu, töleýän bahaňyza hiç hili täsir etmeýär.
Someone turned on the radio.	Kimdir biri radiony açdy.
Let me tell you a little bit about history.	, Öne, size taryhyň biraz hakykatyny aýdyp bereýin.
Sometimes you have to take it inside.	Käte içerde almaly bolýarsyň.
He couldn't take his eyes off her.	Ol ondan gözüni alyp bilmedi.
Learning from others is beaten or missed.	Başgalardan öwrenmek urulýar ýa-da sypdyrylýar.
I can't believe you know him.	Ony tanaýandygyňa ynanamok.
He shouted, even though there was no sound.	Ses bolmasa-da, gygyrdy.
However, I will not watch this film.	Şeýle-de bolsa, bu filme tomaşa etmerin.
It was for the small government, and everyone knew it.	Ol kiçi hökümet üçin bolupdy we muny hemmeler bilýärdi.
He explained where he was going and why.	Nirä barýandygyny we sebäbini düşündirdi.
Such incidents are related to online issues.	Şeýle wakalar onlaýn meseleler bilen baglanyşykly.
I never insult anyone.	Men hiç haçan hiç kimi kemsitmeýärin.
We have no water.	Bizde suw ýok.
This season has been great.	Bu möwsüm ajaýyp boldy.
As a result, we are talking about how well their lives are going.	Netije, durmuşlarynyň nähili gowy geçýändigini aýdýarys.
I can see it in my mind.	Men ony aňymda görüp bilýärin.
But in the long run it can really decline.	Emma has uzak möhletde hakykatdanam peselip biler.
It was easy to do that.	Muny etmek aňsatdy.
He continued.	Ol dowam etdi.
, Ok, a perfect woman doesn't have to be developed yet.	, Ok, kämil aýal entek ösdürilmeli däl.
Seeing them clearly did not make it any better.	Olary aç-açan görmek ony hasam gowylaşdyrmady.
We are talking about this.	Bu hakda gürleşýäris.
It has stable and many great features and users love it.	Durnukly we köp ajaýyp aýratynlyklary bar we ulanyjylar ony gowy görýärler.
He understood the connection between them.	Olaryň arasyndaky baglanyşyga düşünýärdi.
Not much, he understood quickly.	Kän däl, çalt düşündi.
It's over and I'm waiting for you.	Ostitdi we saňa garaşýaryn.
First of all.	Ilki bilen.
Stop and listen to it again.	Againene dur-da, ony diňle.
He was smart and sharp.	Ol akylly we ýiti adamdy.
In front of a lot of people.	Köp adamyň öňünde.
Any scent would be happy then.	Islendik ys şol wagt hoşal bolardy.
Fighting in the region continued until the end of the month.	Sebitdäki söweşler aýyň ahyryna çenli dowam etdi.
This option is disabled by default.	Adaty tertipde bu opsiýa öçürilýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Munuň bir sebäbi bar bolsa gerek.
There is a limit to everything.	Hemme zadyň çägi bar.
Education is not the only key.	Bilim diňe bir güýjüň açary däl.
It was also hard to hear.	Eşitmek üçinem kyn boldy.
He does this sometimes.	Ol muny käwagt edýär.
Try and explain.	Synap görüň we düşündiriň.
We will not tolerate this.	Munuň bilen sabyr etmeris.
I'm out of work.	Men bu işden daşda.
What else to do here?	Bu ýerde başga näme etmeli?
You left me nothing	Sen meni hiç zat goýmadyň
Any time before the court.	Kazyýetden öň islendik wagt.
They would do it together.	Bilelikde ederdiler.
User devices can access content using a variety of different mechanisms.	Ulanyjy enjamlary dürli dürli mehanizmleri ulanyp mazmuna girip bilerler.
If this is not the case, please try again in a few minutes.	Bu wakadan birneme wagt geçen bolsa, bir gezek gaýtalaň.
He could not get it.	Ol alyp bilmedi.
She used to call every five minutes.	Her bäş minutdan jaň edip gelýärdi.
However, he never stayed that far.	Şeýle-de bolsa, ol hiç wagt beýle uzak durmady.
I'm listening.	Men diňleýärin.
The structure of the tree cannot be different.	Agajyň gurluşy üýtgeşik bolup bilmez.
Don't like it	Halamaň
However, we clearly consider this theory to be correct.	Şeýle-de bolsa, bu teoriýany aç-açan dogry hasaplaýarys.
Anything goes until it looks really good.	Islendik zat hakykatdanam gowy görünýänçä gidýär.
Therefore, the whole process should not be re-examined.	Şonuň üçin olary tutuş prosesi täzeden gözden geçirmeli däl.
Without that personality, if there is love, there is pure love.	Şol şahsyýet bolmasa, söýgi bar bolsa, arassa söýgi bolýar.
Sometimes stories are hard.	Käwagt hekaýalar kyn bolýar.
No one in my life has ever done that.	Ömrümde hiç kim beýle zady etmedi.
There was no way to get on board.	Gämä girmäge-de ýol ýokdy.
They can't think.	Pikirlenip bilmezler.
It must be night.	Gije bolmaly.
I also reached the top.	Menem ýokary derejä çykdym.
He watched the video on his phone and continued.	Telefonyndaky wideo seredip, sözüni dowam etdirdi.
But the real mother will not agree.	Emma hakyky ene muňa razy bolmaz.
Apparently, you want it to look the same.	Görnüşi ýaly, edil onuň nähili görünmegini isleýärsiňiz.
The customer wants to make it practical.	Müşderi amaly içerki etmek isleýär.
The child's only problem was hearing, not learning.	Bu çaganyň ýeke-täk problemasy, onuň öwrenmegi däl-de, eşidilmegi boldy.
This is possible for the first time in history.	Taryhda ilkinji gezek bu mümkin.
This is an important and costly process.	Bu möhüm we gymmat amal.
He went to find them.	Munuň üçin olary tapjak ýerine gitdi.
It should not be used in any way in the production environment.	Ony önümçilik gurşawynda haýsydyr bir usul bilen ulanmaly däl.
But before you go, there is something else.	Goöne gitmezden ozal ýene bir zat bar.
How many books have you read this week, this month, this year?	Şu hepde, şu aý, şu ýyl näçe kitap okadyňyz.
It was very full.	Gaty doly ýalydy.
He could only remember things about himself.	Ol diňe özi hakda zatlary ýatlap bilýärdi.
Change direction.	Ugry üýtgetmek.
I was not there.	Men ol ýerde däldim.
He had some books for me.	Onuň meniň üçin käbir kitaplary bardy.
On the one hand, it is the same.	Bir tarapdan, bu edil şonuň ýaly.
Individual opinions will not be given.	Aýry-aýry pikirler berilmez.
Now my wife is really crying.	Indi aýalym hakykatdanam aglap başlady.
They are still working.	Olar henizem işleýärler.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
The boy is dead.	Oglan öldi.
I missed you so much after you left.	Sen gideniňden soň seni gaty küýsedim.
You can't get rich if you don't have a market.	Bazaryňyz ýok bolsa baýap bilmersiňiz.
Click there and reach the desired screen.	Şol ýere basyň we islenýän ekrana ýetiň.
Not anymore.	Indi beýle däl.
I can't wait to visit the area.	Sebite baryp görmek üçin garaşyp bilemok.
Now it is clearer than ever.	Indi bu öňküsinden has aýdyň görünýär.
This year we had fewer adults, only six adults and eight children.	Bu ýyl sanlarymyz azdy, diňe alty ulular we sekiz çaga.
He did not like the darkness.	Garaňkylygy halamady.
It is independent of us.	Bu bizden garaşsyz.
He must have been calling her.	Ony çagyrýan bolsa gerek.
No more experience.	Has köp tejribe toplap bolmaz.
We just believe it makes sense.	Diňe manysynyň bardygyna ynanýarys.
Of course, it is dangerous for human health and the environment.	Elbetde, adamyň saglygy we daşky gurşaw üçin howply.
I closed my eyes again and slept there for a while.	Againene gözümi ýumdum-da, şol ýerde biraz ýatdym.
I want you to listen to them very carefully.	Olary gaty ünsli diňlemegiňizi isleýärin.
You live and learn.	Liveaşaýarsyňyz we öwrenersiňiz.
Other women, many women were not happy.	Beýleki aýallar, köp aýallar bagtly bolmady.
This is not true.	Bu dogry däl.
The quality of the structure is in good order.	Gurluşyň hili gowy tertipde.
Or rather, a modern city.	Has dogrusy, häzirki zaman şäher.
Never a good combination.	Hiç haçan gowy kombinasiýa.
Significant turnarounds occur every day of the week.	Möhüm öwrümler hepdäniň her güni bolup geçýär.
To lose her husband.	Adamsyny ýitirmek üçin.
It is not immediately clear how to play the songs.	Aýdymlary nädip çalmalydygy derrew belli däl.
Thank you for letting us do what we love.	Halaýan zatlarymyzy etmäge mümkinçilik bereniňiz üçin sag boluň.
But he thought you might be.	Sheöne ol seniň bolmagyň mümkin diýip pikir etdi.
The stone is cold and hard.	Daş sowuk we gaty.
This is often the case.	Bu köplenç şeýle bolýardy.
He didn't understand what to do with it.	Ony näme etmegine düşünmedi.
This is something to look forward to in the next few months.	Bu ýakyn birnäçe aýyň dowamynda synlamaly zat.
I can't see that changing.	Munuň üýtgeýändigini görüp bilemok.
That could be the main thing.	Esasy bolup biler.
This man is lying to build you up.	Bu adam sizi gurmak üçin ýalan sözlär.
It seems to work well.	Gowy işleýän ýaly.
We could have known.	Biz bilip bilerdik.
One of the injured was shot in the head.	Injuriesaralananlaryň arasynda biriniň kellesine ok degdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Polisiýanyň üns berenligini ýa-da ýokdugyny aýtmaly däl.
We have found the truth.	Hakykaty tapdyk.
Of course he couldn't.	Elbetde edip bilmedi.
I think you had fun too.	Sizem hezil etdiňiz öýdýän.
He did not look weak.	Ol ejiz görünmedi.
Now it was different.	Indi başga zatdy.
These are really my two biggest issues.	Bu hakykatdanam meniň iň uly iki meseläm.
This test was successful.	Bu synag üstünlikli geçdi.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, başdan geçirenleri.
One man and two women.	Bir erkek we iki aýal.
They will lead you on the right path.	Seni dogry ýola alyp bararlar.
Must not be more than five letters	Bäş harpdan köp bolmaly däl
However, this is not enough to account for the lost energy.	Şeýle-de bolsa, ýitirilen energiýany hasaba almak üçin bu ýeterlik däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, çaganyň özüne degişli däldigini suratlandyrýan bolsa gerek.
Do we even have the money to ask?	Hatda sorajak bolýan pulumyz barmy?
He added nothing.	Ol hiç zat goşmady.
Usually it has an edge or not.	Adatça bir gyrasy bar ýa-da ýok.
They were one thing.	Olar bir zatdy.
So you have to send people to find it.	Şonuň üçinem ony tapmak üçin adamlary ibermeli.
Well, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Garaz, indi ters meselämiz bar.
I laughed and asked which one to try.	Men gülüp, haýsysyny synap görjekdigini soradym.
We have something else to do.	Başga etmeli zatlarymyz bar.
However, it does not work.	Şeýle-de bolsa, ol işlemeýär.
However, using them is not as simple as it seems.	Şeýle-de bolsa, olardan peýdalanmak görnüşi ýaly ýönekeý däl.
And you do it over and over again.	Ony bolsa gaýta-gaýta edýärsiň.
The larger they are, the faster the procedure.	Olar näçe uly bolsa, prosedura çalt bolýar.
Because he had heard nothing and had not discussed the matter with anyone.	Sebäbi ol hiç zat eşitmedi we hiç kim bilen bu meseläni ara alyp maslahatlaşmady.
He will take people.	Adamlary alar.
We can repeat the same argument.	Şol bir argumenti gaýtalap bileris.
You know, that's how we got to you.	Bilýärsiňiz, şeýdip, size ýetdik.
I love reading what you have to say.	Seniň aýdýanlaryňy okamagy gowy görýärin.
No service.	Hyzmat ýok.
This is a really new blog post.	Bu hakykatdanam täze blog ýazgysy.
They are more common in the winter months.	Olar gyş aýlarynda has ýygy duş gelýär.
I don't have to clean it.	Ony arassalamaly däl men.
This is very important for some programs.	Käbir programmalar üçin bu gaty möhümdir.
Usually they did.	Adatça şeýle etdiler.
Once in every battle.	Her söweşde bir gezek.
But that doesn’t mean anything.	Itöne bu hiç zady aňlatmaýar.
If he knows us, we are in great trouble.	Bizi tanasa, uly kynçylyk çekýäris.
Cars have seconds.	Maşynlarda sekunt bar.
The dog who came and informed us.	Gelip, bize habar beren itdi.
I would not try.	Synanmazdym.
Do good to those who hate you.	Seni ýigrenýänlere ýagşylyk et.
This seems to me to be a mistake.	Bu maňa ýalňyşlyk ýaly bolup görünýär.
Project each other.	Birin-birin taslama.
Don't worry if you're unfamiliar.	Tanyş däl bolsaňyz, alada etme.
I hate walking on ice.	Buzda ýöremegi ýigrenýärin.
I think they gave me my office.	Meniň pikirimçe, olar meniň ofisimi berdiler.
Of course, our guys don't forget their fans.	Elbetde, ýigitlerimiz janköýerlerini ýatdan çykarmaýarlar.
So changing, I can get through it.	Şonuň üçin üýtgeýän, ondan geçip bilerin.
The same is not true for every successful woman.	Her bir üstünlik gazanan aýal üçin hem edil şonuň ýaly däl.
The film has been released several times in home video.	Film öý wideosynda birnäçe gezek ýaýradyldy.
Take care of the little baby you are.	Özüňiz bolan kiçijik bäbejige üns beriň.
They travel the world looking for something good.	Gowy bir zat gözläp, giň dünýäni gezýärler.
We mean it, man !.	Biz muny göz öňünde tutýarys, adam !.
Judge.	Kazy.
He really couldn't do that.	Ol hakykatdanam muny edip bilmedi.
I worked.	Men işledim.
I think this is true in a number of interesting ways.	Bu birnäçe gyzykly tarapdan dogry diýip pikir edýärin.
Too much sleep for three or four hours.	Üç ýa-da dört sagat uky gaty köp.
He told me to travel the world.	Ol maňa dünýä syýahat etmegi aýtdy.
This is for everyone.	Bu hemmeler üçin.
Observations have been consistent over time.	Gözegçilikler wagtyň dowamynda yzygiderli boldy.
It's very difficult to decide.	Karar bermek gaty kyn.
It is wrong to kill people.	Adamlary öldürmek nädogry.
Oh, so are you.	Aý, senem şeýle.
They were sent back with a broken frame.	Döwülen çarçuwa bilen yzyna iberdiler.
I grew up in a camp with his family.	Men maşgalasy bilen lagerde ulaldym.
No one can see how they can do better than this.	Hiç kimiň bu zatlardan nädip gowy hereket edip biljekdigini görüp bilmeýär.
I wanted him to be on our side again.	Men onuň ýene-de biziň tarapymyzda bolmagyny isledim.
He loved to talk to her, he liked the boy.	Ol onuň bilen gürleşmegi gowy görýärdi, oglany halaýardy.
I saw the reason for this.	Munuň sebäbini gördüm.
It is said that a black and white book cannot pass through.	Ak-gara kitabyň üstünden geçip bilmejekdigi aýdylýar.
This is a crime.	Bu jenaýat.
Now he needed a new name.	Indi oňa täze at gerekdi.
I didn't go there much.	Men ol ýere kän gitmedim.
According to him, there is no danger.	Onuň pikiriçe, howp ýok bolsa gerek.
For some reason, that set him off.	Näme üçindir, bu ony ýola saldy.
I like everything about her.	Men ol hakda hemme zady halaýaryn.
I’m not saying where it is for good reasons.	Gowy sebäplere görä nirededigini aýdamok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, edil şonuň ýaly.
As a creative person.	Döredijilik adamy hökmünde.
We have to do our best.	Elimizden gelenini taýýarlamaly.
He loved and laughed.	Ol söýýärdi, güldi.
They are free for you.	Olar siziň üçin mugt.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň nädip çykjagy entek belli däl.
There is war.	Ol ýerde uruş bar.
The other sex '.	Beýleki jyns '.
The key word is tested.	Esasy söz synalýar.
And then my soul, after my boys.	Soň bolsa janym, oglanlarymdan soň boldy.
At least for a while.	Iň bärkisi az wagt.
I would believe our lies.	Öz ýalanlarymyza ynanardym.
Everything seemed easy.	Hemme zat aňsat ýalydy.
He tried to sit down, but he couldn't balance himself.	Oturjak boldy, ýöne özüni deňleşdirip bilmedi.
I was skeptical of how we would get there.	Nädip ýetjekdigimize şübhelenýärdim.
Taken together.	Bilelikde alnanda.
Not many people go nowadays.	Häzirki wagtda beýle köp adam gitmeýär.
This is his argument.	Bu onuň argumenti.
How to find.	Nädip tapyň.
You were also good at making people around you laugh.	Şeýle hem töweregiňizdäkileri güldürip, şeýle ýagdaýda gowy bolduňyz.
Many types of forces can affect the value of a variant.	Güýçleriň köp görnüşi, bir wariantyň bahasyna täsir edip biler.
I refused.	Men muny ret etdim.
Three years later, his father died.	Üç ýyldan soň kakasy aradan çykdy.
Let them know why you are there, for example.	Ol ýerde bolmagyňyzyň sebäbini olara habar beriň, meselem.
Just to describe.	Diňe suratlandyrmak üçin.
It looks right to you.	Saňa dogry görünýär.
Add the wine and bring to a boil.	Şerap goşup, gaýnadyň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Hiç wagt etmedik zadyňyz bolsa gerek.
Raise your hand if you have similar answers.	Şuňa meňzeş jogaplaryňyz bar bolsa, eliňizi galdyryň.
Big deal.	Uly şertnama.
Additional investigation may be required.	Goşmaça derňew zerur bolup biler.
We were there for those things.	Biz şol zatlar üçin bolduk.
Make up for any problems you may have.	Onuň bilen ýüze çykan kynçylyklaryň öwezini dol.
Each company was asked to provide direct information.	Her bir kompaniýadan gönüden-göni maglumat bermek soraldy.
The result is as follows.	Netije aşakdaky ýaly.
This request was denied.	Bu haýyş ret edildi.
I was proud of myself.	Men özüme buýsanýardym.
I wrote the code	Kod ýazdym
There is nothing wrong with that.	Seni bu ýere baglaýan hiç zat ýok.
She has three children from different mothers.	Dürli enelerden üç çagasy bar.
This is a negative approach.	Bu negatiw çemeleşme.
He thought so too.	Ol hem şeýle pikir etdi.
When they see us gone, they can follow us.	Biziň gidenimizi görenlerinde, bizi yzarlap bilerler.
My heart.	Myüregim.
Will they cover it up or not?	Munuň üstüni ýaparlarmy ýa-da ýapmazlar.
Every window was broken.	Her penjire döwüldi.
I have not seen him in person.	Men ony şahsyýetde görmedim.
But you never came.	Emma sen hiç haçan gelmediň.
The soldiers had heard before they arrived.	Esgerler gelmezinden has öň eşidilerdiler.
It was also the last thing he wanted.	Mundan başga-da, onuň islän iň soňky zadydy.
It has to be this way or that.	Bu görnüşde bolmaly ýa-da.
I have half an idea to go see it.	Ony görmäge gitmek üçin ýarym pikirim bar.
I was patient.	Men sabyr etdim.
There was a long feature about it in the news tonight.	Bu gije täzeliklerde ol hakda uzyn bir aýratynlyk bardy.
The answers must be in your language.	Jogaplar diliňizi aýlamaly.
Honestly, they will finally try to contact you again.	Dogrymy aýtsam, ahyrsoňy ýene-de siziň bilen habarlaşmaga synanyşarlar.
They just want more users to vote.	Diňe ulanyjylaryň has köp saýlaw etmegini isleýärler.
I can't help them.	Men olara kömek edip bilemok.
No problem for about a year.	Bir ýyl töweregi wagt bäri kynçylyksyz.
Let's get started!	Başlalyň!
In the fall of my favorite, it was my favorite season.	Favoriteylyň güýzünde, iň halaýan möwsümimdi.
It comes from good reading.	Bu gowy okamakdan gelýär.
We will be ready when the lights go out.	Çyralar ýakylanda taýýar bolarys.
I want people to smile when they hear this post.	Adamlaryň bu ýazgyny eşidenlerinde ýylgyrmagyny isleýärin.
Two more people were injured in the blast this weekend.	Bu dynç günleri ýurtda ýene iki adam ejir çekdi.
Content with content created by the user.	Contenthli mazmun ulanyjy tarapyndan döredildi.
Instead it was very cold and continued to snow.	Munuň ýerine gaty sowuk bolup, gar ýagmagyny dowam etdirdi.
Sometimes it disappeared completely.	Käwagt düýbünden ýitip gidýärdi.
You were great	Sen gaty gowy bolduň
No question, the car was growing on it.	Sorag ýok, ulag onuň üstünde ösýärdi.
This is why it is called a struggle for existence.	Şonuň üçin bu barlyk üçin göreş diýilýär.
This information will no longer surprise you.	Bu maglumatlar indi sizi geň galdyrmaz.
He's gone now.	Ol indi gitdi.
If so, try the following exercises.	Eger şeýle bolsa, aşakdaky maşklary synap görüň.
I would say that one of the most popular benefits is access to the library.	Iň meşhur peýdalaryň biri kitaphana girmekdir diýerdim.
This is completely wrong.	Bu düýbünden nädogry.
You saw it, you didn't see it, you understand.	Gördüň, görüşmediň, düşünýärsiň.
Then they come to the new camp of the strong man.	Soň bolsa güýçli adamyň täze düşelgesine gelýärler.
Again, don’t solve the problem you don’t have.	Againene-de özüňde ýok meseläni çözme.
These things are wonderful and important and valuable.	Bu zatlar ajaýyp we möhüm we gymmatlydyr.
There was a general responsibility for the study.	Okuw üçin umumy jogapkärçilik bardy.
There are several ways to find out if you are old.	Garrandygyňyzy bilmegiň birnäçe usuly bar.
The damage from the storm was usually mild.	Tüweleýiň zyýany adatça ýeňil boldy.
I go inside.	Men içeri girýärin.
There was one person, only one person.	Ol ýerde bir adam, diňe bir adam bardy.
Never mind.	Hiç wagt pikir etme.
So you have to take the issue into your own hands.	Şonuň üçinem meseläni öz eline almaly.
He paused and looked around, and there was no one.	Ol saklandy-da, töweregine göz aýlady, hiç kim ýokdy.
Then there are the three problems in this sentence.	Ondan soň bu sözlemde üç kynçylyk bar.
His only advantage was the unexpected.	Onuň ýeke-täk artykmaçlygy garaşylmadyk zatdy.
We are from the group, man.	Biz topardan, adam.
Get ready today!	Şu gün taýyn boluň!
I continued.	Men dowam etdim.
This is the main thing.	Bu esasy zat.
The former.	Öňküsi.
He refused to do anything inside me.	Içimdäki bir zat etmekden ýüz öwürdi.
Then sit down and figure out how to take care of it.	Soň bolsa oturyň we nädip alada edeliň.
He brought trouble on you, trouble on me and.	Ol size kynçylyk getirdi, maňa-da kynçylyk we.
I can't ask for more.	Has köp zat sorap bilemok.
You can lose weight and keep it.	Siz horlanyp, ony saklap bilersiňiz.
This is not the battle we are waging.	Bu biziň alyp barýan söweşimiz däl.
Of course, there was someone.	Elbetde, kimdir biri bardy.
I want to talk, but I have a sore throat.	Geplemek isleýärin, ýöne bokurdagym gaty.
The time has come.	Wagt geldi.
We cannot feel our bodies.	Bedenimizi duýup bilmeýäris.
The proof of this is very direct.	Munuň subutnamasy gaty göni.
If they had been taught, it would have come from above.	Olara öwredilen bolsa, ýokardan gelýärdi.
About nine years.	Dokuz ýyl töweregi.
Do you see?	Görýäňizmi
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Nirä gidip biljekdigi takyk.
However, he was.	Şeýle-de bolsa, ol bardy.
So sometimes we read a story.	Şonuň üçin käwagtlar bir hekaýa okaýşymyz ýaly.
He was taken to hospital with serious injuries.	Agyr şikesler bilen keselhana äkidildi.
It must have been an accident.	Bu heläkçilik bolan bolsa gerek.
I save and save to save money.	Pul tygşytlamak üçin tygşytlaýaryn we tygşytlaýaryn.
Someone else tried to reach him.	Başga biri oňa ýetjek boldy.
The return message is below.	Yza gaýtarmak habary aşakda.
He was glad to see them coming.	Olaryň gelýändigini görüp begendi.
The features are similar.	Aýratynlyklary meňzeşdir.
The system is clear.	Ulgam düşnükli.
Of course, I didn't think I'd find an answer there.	Elbetde, ol ýerde jogap taparyn öýdemokdym.
It has been closed for thirty years.	Otuz ýyl bäri ýapylýar.
You know your child best.	Çagaňyzy iň gowy bilýärsiňiz.
Performed the measurements.	Ölçegleri ýerine ýetirdi.
No side effects were reported.	Hiç hili ýaramaz täsirleri görünmedi.
Find common.	Umumy tapyň.
Points	Ballar
Also related to the head, eyes.	Şeýle hem kelle bilen baglanyşykly, gözler.
You have to show where the hope is.	Umydyň nirededigini görkezmeli.
I started to cry again.	Men ýene gözlerimi aglap başladym.
One knows the other.	Biri başga birini tanaýar.
They are real people.	Olar hakyky adamlar.
You are welcome to come too.	Siziňem gelmegiňiz gaty ýakymly.
He opened the door.	Gapyny açdy.
Nothing was too big or too small.	Hiç zat gaty uly ýa-da gaty kiçi däldi.
Don't even move.	Hatda gymyldamaň.
So this can raise some issues.	Şonuň üçin bu käbir meseleleri gozgap biler.
Trust me, you will love it there.	Maňa ynanyň, şol ýerde gowy görersiňiz.
But pay attention to what you want.	Emma isleýän zadyňyza üns beriň.
I think he was still somewhere.	Ol henizem bir ýerde bolandyr öýdýän.
In fact, love is the right word to use in this situation.	Aslynda söýgi bu ýagdaýda ulanmak üçin dogry söz.
It will be very difficult.	Bu gaty kyn bolar.
Wait a second.	Bir sekunt garaşyň.
Water was provided when needed.	Zerur bolanda suw berildi.
However, the security of such communication methods is weak.	Şeýle-de bolsa, şeýle aragatnaşyk usullarynyň howpsuzlygy gowşak.
Something just caught my attention.	Somethingöne bir zat meniň ünsümi çekdi.
That's exactly what happened.	Hakykatdanam şeýle boldy.
He tried to call you last night.	Düýn agşam size jaň etjek boldy.
It took action, but it didn't have time.	Amal gerekdi, ýöne wagty ýokdy.
You may have to try one of these days.	Bu günleriň birini synap görmeli bolmagy mümkin.
It had nothing to do with the court.	Kazyýet bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
On the bridge	Köprüde.
Eventually it hit the village.	Ahyrsoňy obanyň üstüne geldi.
The choice between the two models can be informed by various factors.	Iki modeliň arasyndaky saýlama dürli faktorlar bilen habar berilip bilner.
I give according to your steps.	Siziň basgançagyňyza görä berýärin.
I thought it was good.	Gowy diýip pikir etdim.
Such a horrible thing.	Şeýle aýylganç zat.
Your wife should be here soon.	Aýalyňyz ýakyn wagtda şu ýerde bolmaly.
Everything includes.	Hemme zat öz içine alýar.
This was raised in the petition.	Bu ýüz tutmada gozgaldy.
Your mother is a good enough reason to hate you.	Ejeňdigi seni ýigrenmek üçin ýeterlik sebäpdir.
If there is no better information, you should move.	Has gowy maglumat bolmasa, göçmeli.
Good sources for research.	Gözleg işleri üçin gowy çeşmeler.
You don't have to enter it.	Oňa girmek hökman däl.
You know what to do.	Näme etmelidigiňizi bilýärsiňiz.
We can consider ourselves stupid and stupid.	Özümizi samsyk we samsyk hasaplap bileris.
However, these results are based on past and present weights.	Şeýle-de bolsa, bu netijeler ozalky we häzirki agramyna esaslandy.
It couldn't have been her mother.	Bu onuň ejesi bolup bilmezdi.
I went back to the window.	Men penjire gaýdyp bardym.
You recognized your number in the box.	Gutujykdaky belgiňizi tanadyňyz.
Everyone could understand this story.	Her kim bu hekaýa düşünip bilerdi.
Others seem to have this problem.	Beýlekilerde bu problema bar ýaly.
These findings are consistent with our findings.	Bu tapyndylar, gözleglerimiz bilen gabat gelýär.
They don’t put it in the bank and are interested.	Ony banka salmaýarlar we gyzyklanma bildirýärler.
I studied his face to determine the features.	Aýratynlyklary kesgitlemek üçin onuň ýüzüni öwrendim.
It's as fast as it can go.	Ora-da bada-bat bolup biläýjek derejede çalt.
So nothing can be achieved.	Şeýdip hiç zat gazanyp bilmez.
A son and a father.	Bir oglan we kakasy.
It only takes three minutes.	Diňe üç minut wagt gerek.
You can do this in any region.	Muny islendik sebitde edip bilersiňiz.
I repeat this, but it is true.	Muny gaýtalap aýdýaryn, ýöne hakykat.
But murder is a serious crime.	Emma adam öldürmek agyr jenaýat.
You can join the conversation on our website.	Söhbetdeşlige web sahypamyzda goşulyp bilersiňiz.
I put the Kaaba down.	Käbäni aşak goýdum.
They are busy and happy.	Olar meşgul we bagtly.
But times are changing.	Emma döwür üýtgeýär.
Show students that game objects are real.	Talyplara oýun obýektleriniň hakykydygyny görkeziň.
There are a lot of people.	Adam köp.
Do more with one vehicle.	Bir ulag bilen has köp zat ediň.
He could not hold back the sea of ​​tears.	Olary, gözýaş deňzini saklap bilmedi.
You are right about them.	Sen olar hakda dogry aýdýarsyň.
Notice that the door of love is closed.	Söýginiň gapysynyň ýapykdygyna üns beriň.
They can sometimes work for us, sometimes for us.	Olar käwagt biziň üçin, beýleki wagtlarda bize garşy işläp bilerler.
He did not ask her to sit down.	Ondan oturmagyny haýyş etmedi.
Some are black or white.	Birnäçesi gara ýa-da ak.
He tried to think of nothing.	Hiç zat hakda pikirlenmäge synanyşdy.
Active writing builds confidence.	Işjeň ýazmak ynam döredýär.
The sun is a hot place in the cold sky.	Gün sowuk asmanda yssy ýer.
There were both.	Ikisem bardy.
I wanted to act, write, be funny just like him.	Edil onuň ýaly hereket etmek, ýazmak, gülkünç bolmak isledim.
You did nothing wrong.	Hiç hili erbetlik etmediň.
We have never been able to prove where he came from.	Nireden gelendigini hiç wagt subut edip bilmedik.
Only one made it to close.	Diňe biri ony ýapmak üçin ýasady.
Must work for special features.	Specialörite aýratynlyklar üçin işlemeli.
But now it is fair by definition.	Nowöne indi kesgitleme boýunça adalatly.
But such a feature did not show itself.	Emma beýle aýratynlyk özüni görkezmedi.
Maybe there is no such thing as you would expect in the beginning.	Belki, başda bolar diýip umyt edişiňiz ýaly zat ýok.
Assume that they are never elevated.	Olary hiç haçan ýokary görmeýärler diýip pikir ediň.
We felt as if we were proving it.	Muny subut eden ýaly duýduk.
In the spring.	Springazda.
I see this as necessary.	Munuň zerurdygyny görýärin.
Failure to do so will result in your death.	Wezipe şowsuz, sen ölersiň.
Then call a week or two later.	Soň bir-iki hepde soň jaň ediň.
Now five times more than five.	Indi bäş gezekden bäşisi gaty köp.
What does the problem look like? 	Mesele näme bolup görünýär?
The doctor says.	Lukman hekim aýdýar.
I haven't seen him in a long time.	Men ony ep-esli wagt bäri görmedim.
Then others will believe.	Şonda beýlekiler hem ynanarlar.
Two men and two women.	Iki erkek we iki aýal.
This is the hope of the world.	Bu dünýäniň umydy.
Then tell me something is missing.	Soň bolsa, nämedir bir zadyň ýoklugyny aýdyň.
I can't do this until people are standing.	Adamlar durýança bu işi edip bilemok.
They are on the map.	Olar kartada.
Hundreds will do about twenty.	Hundredüz ýigrimi töweregi eder.
There was a bottle and a glass.	Bir çüýşe we stakan bardy.
You know the rules.	Düzgünleri bilýärsiňiz.
The energy is good.	Energiýa gowy.
I believe my time has come.	Wagtymyň gelendigine ynanýaryn.
However, they are not the same people.	Şeýle-de bolsa, şol bir adamlar däl.
However, they prepared us for the worst.	Şeýle-de bolsa, olar bizi iň erbet ýagdaýa taýýarladylar.
If you fail, the plan fails.	Başarmaýan bolsaňyz, meýilnama başa barmady.
Nook, we don't have an order.	Nook, bizde sargyt ýok.
I mean my face.	Faceüzümi göz öňünde tutýaryn.
He thought it was such a wonderful evening.	Şeýle ajaýyp agşam diýip pikir etdi.
I thought you were right.	Dogry aýdýarsyňyz öýdüpdim.
Their lives are changing.	Olaryň durmuşy üýtgeýär.
He is not returning to the city.	Ol şähere gaýdyp gelenok.
I'll look at your back.	Arkaňy synlaryn.
I want to play as a guard.	Garawul ýaly oýnamak isleýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýerlikli çözgüt.
I have to start with the beginning of my life.	Durmuşymyň ýazgysy başynda başlamaly.
There was something in it.	Onda bir zat bardy.
My example.	Meniň mysalym.
They use the same words.	Şol bir sözleri ulanýarlar.
Look behind you.	Arkaňyza serediň.
Hope is better than fear.	Umyt gorkudan has gowudyr.
There was an open mind.	Açyk pikir bardy.
Just stop and think.	Diňe durup pikirleniň.
So they found out that the girl was in that room.	Şeýdip, gyzyň şol otagdadygyny bildiler.
Participants' consent was obtained.	Gatnaşanlardan razylyk alyndy.
Today we will build on what we planned.	Bu gün meýilleşdiren zadymyzy gurarys.
I still had work to do.	Entegem etmeli işim bardy.
He did.	Şeýdip etdi.
Thus a good strong woman creates a double feature.	Şeýlelik bilen gowy güýçli aýal goşa aýratynlyk döredýär.
Only turned off.	Diňe öçürildi.
It's not good to put it down.	Ony goýmak gowy däl.
He just looked at her.	Ol diňe oňa seretdi.
It is calculated that an average of three runs per sample.	Hasaplanylýar, her nusga üçin ortaça üç ylga.
So do your best to keep yourself moving.	Şonuň üçin özüni hereketde tutmak üçin elinden gelenini et.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Islän zadyny etmek üçin saýtdan daşlaşan bolsa gerek.
Not at the end of the handle.	Tutagyň ujunda däl.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Munuň saňa edilendigini göz öňüne getir.
We need his house.	Bize onuň öýi gerek.
They were nothing to me.	Olar meniň üçin hiç zat däldi.
But the concept is not new.	Emma düşünje täze däl.
I enjoyed working with him from the first second.	Birinji sekuntdan onuň bilen işlemekden lezzet aldym.
It was a great book for me.	Bu meniň üçin gaty gowy kitapdy.
He never left the box.	Hiç haçan gutudan aýrylmady.
Don't forget anything.	Hiç zady ýatdan çykarma.
Everyone knows that.	Muny hemmeler bilýär.
The wood was made according to conventional techniques.	Agaç adaty tehnika laýyklykda edildi.
Now he seemed to have to do it.	Indi ol muny etmeli boljak ýalydy.
It seems very expensive.	Bu gaty gymmat ýaly.
Take for example.	Mysal alalyň.
This is not surprising enough.	Bu ýeterlik geň däl.
We know how to live with it.	Munuň bilen nädip ýaşamalydygyny bilýäris.
I think he knew it anyway.	Meniň pikirimçe, ol her niçigem bolsa bilýärdi.
Love is drugs.	Söýgi neşe.
Of course, this was not the case for me.	Elbetde, bu meniň üçin däldi.
Again and again.	Againene-de, ýene-de.
We will go down.	Biz aşak düşeris.
There is more evidence to support it.	Guramagy üçin has köp subutnama bar.
You don't have to judge or change anything.	Hiç zady höküm etmek ýa-da üýtgetmek hökman däl.
Thoughts on running away with a girl.	Gyz bilen gaçmak baradaky pikirler.
You will remember your audience.	Tomaşaçylaryňyz ýadyňyza düşer.
Our project will cover everything.	Taslamamyz hemmäni öz içine alar.
You can't try to open that food truck.	Şol azyk awtoulagyny açmaga synanyşyp bilmersiňiz.
He wrote the paper and was primarily responsible for the content.	Kagyz ýazdy we soňky mazmun üçin esasy jogapkärçilik bardy.
This is our main focus.	Biziň esasy ünsümiz şu.
Once you see them, you will want to see more.	Olary göreniňizden soň, has köp zady görmek islärsiňiz.
Take a short break.	Gysga dynç alalyň.
There is no perfect man among us.	Aramyzda kämil adam ýok.
I want the drugs he uses.	Onuň ulanýan neşe serişdelerini isleýärin.
In addition, some songs are not available for free users.	Mundan başga-da aýdymlaryň bir bölegi mugt ulanyjylar üçin elýeterli däl.
I especially liked the price.	Aýratynam bahany gowy görýärdim.
The form is completely opposite.	Forma düýbünden garşy.
You still feel pain.	Ora-da agyry duýýarsyňyz.
I shot in the dark.	Men garaňky atdym.
They kept their father and daughter in their homes.	Öýlerinde kakasyny we gyzyny saklaýardylar.
This is just a sign.	Bu diňe alamat.
I hope the guys helped you too.	Guysigitler hem size kömek etdi diýip umyt edýärin.
We have a lot to solve.	Biziň çözjek bolýan zatlarymyz kän.
We ask for your name, email, phone number and call time.	Adyny, e-poçta, telefon belgisini we jaň wagtyny soraýarys.
My sister did not.	Uýam etmedi.
Then two more.	Soň ýene iki.
He did as he pleased.	Isleýşi ýaly etdi.
This information is used to make a final decision.	Bu maglumatlar gutarnykly karar bermek üçin ulanylýar.
I did not listen.	Men diňlemedim.
Many of you probably have similar thoughts.	Siziň köpüňiziň şuňa meňzeş pikirleriňiz bar bolsa gerek.
It was about three feet away from me.	Ol menden takmynan üç fut uzaklykda ýerleşýärdi.
I didn't know the details.	Jikme-jiklikleri bilmedim.
Walking has changed that.	Pyýada ýöremek muny üýtgedi.
This is not the case.	Bu çözülen mesele däl.
The date of birth is unknown.	Doglan senesi belli däl.
It is slow and smooth.	Haýal tekiz we ýylmanak bolýar.
They eat me from home and from home.	Olar meni öýden we öýden iýýärler.
Don't try to show me anything.	Maňa hiç zat görkezjek bolma.
Someone we want to meet.	Tanyşmagymyzy isleýän biri.
I had my good and bad days.	Gowy we erbet günlerimi başdan geçirdim.
Take your experiences and life seriously.	Başdan geçirenleriňize we durmuşyňyza çynlakaý serediň.
Look, there was no way you could see it coming.	Seret, munuň gelmegini görüp bolmajak ýol ýokdy.
If you haven't already, try again in a few minutes.	Eger tutmadyk bolsaňyz, başga bir minutda synap görüň.
I say this is not your business.	Bu siziň işiňiz däl diýýärin.
If you can, plan your trip today.	Başarsaňyz, şu günlerdäki syýahatyňyzy meýilleşdiriň.
In their daily work, the lights were off and on.	Gündelik işlerinde yşyklar öçýärdi we öçýärdi.
I mean seriously, seriously.	Çynlakaý diýjek bolýaryn, çynlakaý.
I used one red pepper and one green.	Bir gyzyl burç we bir ýaşyl reňk ulandym.
We'll go over most of these systems below.	Aşakda bu ulgamlaryň köpüsine geçeris.
We can buy.	Satyn alyp bileris.
She was glad that was the case.	Ol munuň şeýledigine begendi.
He knew the answers, and then some.	Jogaplaryny, soňam käbirlerini bilýärdi.
Thank you for your work and effort.	Işiňiz we güýjüňiz üçin sag boluň.
So we set off.	Şonuň üçin ýola düşdük.
He had left the courtroom while he was running.	Ol ylgap barýarka-da kazyýet işlerini taşlapdy.
I'll take you with me.	Men seni özüm bilen alyp gitjek.
Thank you for doing such a good job.	Işini şeýle bir gowy ýerine ýetirendigi üçin sag bolsun aýdýaryn.
You have no money.	Puluňyzda element ýok.
A higher reason was given.	Has ýokary sebäp berildi.
He did not like the idea, but could see it.	Ol bu pikiri halamady, ýöne onuň pikirini görüp bildi.
Suppose you have a date in this case.	Bu ýagdaýda senäňiz bar diýeliň.
Doing nothing and shooting yourself.	Hiç zat etmezlik we özüni atmak.
But it was a little different to see the guns active.	Emma ýaraglaryň işjeňdigini görmek birneme üýtgeşikdi.
But that was the beginning.	Emma bu başlangyçdy.
Eventually he turned around to see where he was coming from.	Ahyrynda nireden gelendigini görmek üçin yzyna öwrüldi.
I love my country.	Men öz ýurdumy gowy görýärin.
I waited thirty years.	Otuz ýyl garaşdym.
Allowed to provide the color of the paper.	Kagyzyň reňkini üpjün etmegine rugsat berdi.
So it can pass through the wall.	Şonuň üçin ol diwaryň içinden geçip bilýär.
The way he did it was different.	Muny eden usuly üýtgeşikdi.
Action doesn't make sense.	Hereketiň manysy bolmaz.
What a game this is.	Bu nähili oýun.
Get food on your stomach.	Garnyňyza iýmit alyň.
You see clearly and you believe in yourself.	Aç-açan görýärsiň we özüňe ynanýarsyň.
Everything was headed that way.	Hemme zat şol tarapa gönükdirildi.
But put that aside.	Emma muny bir tarapa goýuň.
This has happened many times, and we have used a similar response.	Bu waka ençeme gezek bolup geçdi we şuňa meňzeş jogaby ulandyk.
I don't know where my shirt is.	Köýnegimiň nirededigini bilemok.
He died nine months later.	Dokuz aýdan soň aradan çykdy.
Anything to avoid my dad's living room.	Kakamyň bolýan otagyndan gaça durjak islendik zat.
If they refused to eat, they would kill themselves.	Iýmekden ýüz öwürseler, özlerini öldürerdiler.
At the beginning of your stage, your character will believe in something.	Sahnanyňyzyň başynda häsiýetiňiz bir zada ynanar.
For some reason my only answer is 'open'.	Näme üçindir meniň ýeke-täk jogabym 'açyk'.
The best part.	Iň gowy bölegi.
We ask about your life.	Durmuşyňyz hakda soraýarys.
My eyes were on fire and I was on fire.	Gözüm oda ýakýan ýaly, ýanýan ýalydy.
Talk to him to see what happens.	Näme bolýanyny görmek üçin onuň bilen gürleşiň.
He did not immediately return a call seeking comment.	Pikirleri üçin hiç hili düşündiriş bermedi.
He knew it.	Ol muny bilerdi.
If we don't stop.	Eger durmasak.
I have a house now.	Häzir meniň jaýym bar.
They need to be removed.	Olary aýyrmaly.
Unable to read and write as before.	Öňküsi ýaly, okap we ýazyp bilmeýär.
We weren't fighting.	Biz söweşmeýärdik.
You have to keep each task to the last person.	Her wezipäni iň soňky adama saklamaly.
I found a way.	Men bir ýol gördüm.
You go wherever you want.	Islän ýerine gidersiň.
In general, people are one thing.	Tutuşlygyna alanyňda, adamlar bir zat.
He was thinking about his appearance.	Görnüşi hakda pikirlenipdi.
I am not the last person in the queue.	Men nobatda iň soňky adam däl.
The fear of death, even the concept of death, has disappeared.	Ölüm gorkusy, hatda ölüm düşünjesi hem ýok boldy.
They make up for the lack of quality and sound.	Hil bilen sesiň ýetmezçiligini düzýärler.
Of course, it was different.	Elbetde, başgaça boldy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Hekaýasynyň nähili gutarjakdygy entek belli däl.
But everything has a cause and a meaning.	Everythingöne hemme zadyň sebäbi we manysy bar.
I have been different since that day, I have changed forever.	Şol günden üýtgeşik boldum, hemişelik üýtgedim.
I don't want to leave you.	Men seni terk etmek islämok.
If this happens, the fire will go out.	Bu gelse, ot öçer.
I pulled it out and tried the door again.	Men ony çekdim-de, gapyny ýene synap gördüm.
Can anyone share your thoughts on this?	Kimdir biri bu barada pikirleriňizi paýlaşyp bilermi?
There are some details below.	Aşakda käbir jikme-jiklikler bar.
It will help us.	Bize kömek bolar.
He was a sincere man.	Ol çyn ýürekden gürleýän adamdy.
The problem of population growth is real.	Ilatyň köpelmegi meselesi hakyky.
So they knew it, and they didn't like it at all.	Şeýdip, muny bilýärdiler we bu hakda hiç zat halamaýardylar.
That's the way it is with war.	Uruş şeýle boldy.
Additional charges may apply.	Goşmaça tölegler ulanylyp bilner.
Somehow it helped me.	Näme-de bolsa maňa kömek etdi.
The games we play are never fair and never end cleanly.	Biziň oýnaýan oýunlarymyz hiç haçan adalatly däl we hiç wagt arassa gutarmaýar.
Everything changed from time to time.	Everyöne wagtal-wagtal zatlar üýtgeýärdi.
Click to buy them !.	Olary satyn almak üçin basyň!.
Plays very well.	Örän gowy oýnaýar.
For a moment his gaze met with mine.	Bir salym onuň nazary meniň bilen görüşdi.
The results seem very strong.	Netijeler gaty berk ýaly.
It’s not a great way to make friends, but it has come to an end.	Dost tapmagyň ajaýyp usuly däl, ýöne netijä geldi.
I started reading somewhere in the middle.	Ortada bir ýerde okap başladym.
It does a good job of showing you how to do it.	Muny nädip etmelidigini görkezýän gowy iş edýär.
He never got sick.	Ol hiç wagt syrkawlamady.
Things like your camera app may be on your device.	Kamera programmaňyz ýaly zatlar enjamda bolmagy mümkin.
Address frame.	Salgy çarçuwasy.
Describe these for me.	Bulary meniň üçin suratlandyryň.
They needed a break.	Olara dynç gerekdi.
He died in five minutes.	Bäş minutdan öldi.
People understand better.	Adamlar has düşünýärler.
We are a busy, busy world.	Biz köp, işli dünýä.
I really liked this product, but it's not for everyone.	Bu önümi gaty haladym, ýöne bu hemmeler üçin däl.
That was my job.	Bu meniň işimdi.
Seriously? 	Çynlakaý?
no moon 	ay Ýok!
I think I can get into that.	Muňa girip bilerin öýdýärin.
He thought he had just arrived at a corner store.	Diňe burç dükanyna geldi diýip pikir etdi.
The girls were proud of themselves that day.	Şol gün gyzlar özlerine buýsanýardylar.
We knew it was going to be difficult.	Munuň kyn boljakdygyny bilýärdik.
It's been a long time since I've seen him.	Ony görenine köp wagt boldy.
Users try to earn every day.	Ulanyjylary her gün gazanmaga synanyşýarlar.
Your career is over.	Siziň karýeraňyz gutardy.
I'll take care of the next issue.	Indiki sany gelende alada ederin.
However, each picture requires a relationship with the person.	Şeýle-de bolsa, her bir surat esasynda adam bilen gatnaşygy talap edýär.
All of these things.	Bu zatlaryň hemmesi.
But knowing didn't help.	Emma bilmek kömek etmedi.
He knew.	Ol bilýärdi.
With that in mind.	Muny göz öňünde tutaýyn.
Now we look at a few examples.	Indi birnäçe mysallara seredýäris.
Sorry, college students.	Bagyşlaň, kollej okuwçylary.
However, the rest of the season would not have been as successful.	Şeýle-de bolsa, möwsümiň galan bölegi şowly bolmazdy.
In fact, we drink tea.	Aslynda, çaý içeris.
Now think about it.	Indi bu barada pikirleniň.
Mixed questions.	Garyşyk soraglar.
They can then determine if it should come out.	Soňra bolsa onuň çykmalydygyny ýa-da ýokdugyny kesgitläp bilerler.
Most of you don't know any of this.	Köpüňiz munuň hiç birini bilmeýärsiňiz.
But not there.	Emma ol ýerde däl.
So our original contract seems to be going on.	Şeýlelik bilen, asyl şertnamamyz dowam etjek ýaly.
I was happy with them.	Men olaryň ýanynda begendim.
However, this piece is easier for a person.	Şeýle-de bolsa, bu bölek adam üçin has aňsat.
Ready this time.	Bu gezek taýyn.
It sounds like your phone sometimes does.	Telefonyňyzyň käwagt edýän sesine meňzeýär.
It does not provide any military training to students.	Talyplara hiç hili harby tälim bermeýär.
Get the enemy out of those walls and fight here.	Duşmany şol diwarlaryň aňyrsyndan çykaryň we şu ýerde söweşiň.
If you can talk about it.	Bu hakda gürleşip bilseňiz.
I miss you so much	Men seni gaty küýseýärin.
But it is wrong to assume that.	Emma muny çaklamak ýalňyş.
If he did, it would be the first time.	Eger şeýle eden bolsa, ilkinji gezek bolardy.
But there is still time.	Emma entek wagt bar.
He didn't want to open his eyes.	Gözüni açmak islemedi.
However, I would like to see more.	Şeýle-de bolsa, has köp göresim gelýär.
They are gaining weight.	Ajaýyp semreýärler.
However, as the age difference was minute, the effect was limited.	Şeýle-de bolsa, ýaş tapawudy minut bolansoň, täsiri çäklidi.
That's how they were treated.	Olara şeýle çemeleşildi.
God knows the reason.	Munuň sebäbini Hudaý bilýär.
This is not the case with other people.	Beýleki adamlaryň işleýşi beýle däl.
They just said they wanted to sit down.	Olar diňe oturmak isleýändiklerini habar berdiler.
Try some of them each.	Hersinden käbirini edip görüň.
You are reading a book.	Siz kitap okaýarsyňyz.
Others are dead, but the numbers are unknown.	Beýlekiler öldi, ýöne sanlar belli däl.
These parts of the body can work really well.	Bedeniň bu ýerlerini hakykatdanam gowy işläp bilerler.
But that is not enough.	Emma bu ýeterlik däl.
He made the whole world yours.	Bütin dünýäni saňa öwürdi.
She is really sweet.	Ol hakykatdanam süýji.
Fear will cause your dreams to go in the opposite direction.	Gorky, arzuwlaryňyzyň ters tarapa gitmegine sebäp bolar.
That makes a lot of sense.	Bu gaty manyly.
Of course, some people will really like it.	Elbetde, käbir adamlar muny hakykatdanam gowy görerler.
He felt like a movie.	Özüni edil kino ýaly duýýardy.
I can't say exactly what they do.	Edýän zatlarynyň hemmesini doly aýdyp bilemok.
It will take six years to get back.	Yza gaýdyp gelmek üçin alty ýyl gerek bolar.
Couplers-women know there will be a lot of medical costs.	Coupler-aýal köp medisina çykdajylarynyň boljakdygyny bilýärler.
He threw again.	Ol ýene zyňdy.
They need to learn from you.	Olary sizden öwrenmeli.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular et iýmezligiň köp sebäplerinden biridir.
I needed you.	Sen maňa gerekdiň.
I said that here.	Men bu ýerde şuny aýtdym.
It's getting dark now.	Indi garaňky düşmek.
There was no violence.	Zorluk bolmady.
The theory is not true.	Nazaryýet hakykat däl.
I went to the floor of my room.	Men öz otagymyň gatynda bardym.
So this is possible, but not interesting.	Şonuň üçin bu mümkin, ýöne gyzykly däl.
Not just unchanged, but.	Diňe üýtgedilmän, eýsem.
However, there is another issue.	Şeýle-de bolsa, başga bir mesele bar.
I am a woman	Men aýal
Just remove it.	Diňe aýyryň.
Your mind is gone	Seniň pikiriň ýitdi
Whatever he does, he ends up on it.	Näme etse-de, üstünde gutarýar.
My first thought was that he broke his leg.	Ilkinji pikirim, aýagyny döwdi.
Different.	Dürli.
Big things in fact.	Aslynda uly zatlar.
So you make the most of your money.	Şeýlelik bilen puluňyz üçin iň köp gazanýarsyňyz.
I'm not happy about anything.	Belli bir zada begenemok.
But over time, that is likely to change.	Emma wagtyň geçmegi bilen üýtgeşmeler hem üýtgeýär.
These values.	Bu gymmatlyklar.
I had never seen a room before.	Men otagy öň görmändim.
I saw a friend resurrect.	Bir dostuňy direldýändigini gördüm.
Of course, if you get the chance.	Elbetde, pursat tapsaňyz.
There are so many types it's hard to say.	Trafikde gaty köp ýol bar.
It should be empty.	Bu boş bolmaly.
You can't ask for help from your parents.	Ene-ataňyzdan kömek sorap bilmersiňiz.
I don’t know if it’s an easy exercise or not.	Aňsat maşkdygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
We only had one car.	Bizde diňe bir maşyn bardy.
You may have seen this strange thing.	Bu geň zady gören bolmagyňyz ahmal.
We thought.	Biz pikir etdik.
Very comfortable.	Örän rahat.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, iýmit ýetmezçiligidir.
No serious problems arose.	Çynlakaý kynçylyklar ýüze çykmady.
In most systems, a surname is first placed and then a surname.	Ulgamlaryň köpüsinde ilki familiýa, soňam familiýa goýulýar.
Great for summer sunshine.	Tomus güneşi üçin ajaýyp.
He didn't even ask for his name.	Ol hatda adyny soramady.
I use the code below	Aşakdaky kody ulanýaryn
But let it be clear.	Meöne düşnükli bolsun.
They were also angry.	Olar hem gaharlandylar.
They both looked at the stone.	Ikisi-de daşa seretdiler.
Examination will not pass the test.	Examinationöne synagdan geçmez.
This is a real question.	Bu hakyky sorag.
All right, son.	Gowy, oglum.
The hours seemed to pass.	Sagatlar geçen ýalydy.
The last letter arrived a week ago.	Iň soňky hat bir hepde öň geldi.
Stop spinning.	Aýlanmagy bes ediň.
I think you have to tell your dad anyway.	Meniň pikirimçe, her niçigem bolsa, kakaňa aýtmaly.
Okay, then it would come to me.	Bolýar, soň maňa gelerdi.
If they share such a position variable, we call it a connection.	Şeýle pozisiýa üýtgeýjisini paýlaşsalar, olara baglanyşyk diýýäris.
This is my responsibility.	Bu meniň jogapkärçiligim.
We are the only ones who control our lives.	Durmuşymyza gözegçilik edýän ýeke-täk adamlardyrys.
I still have a phone.	Mende henizem telefon bar.
Here it is.	Ine, şu.
He was never released.	Ony hiç wagt gözegçilikden çykarmady.
The main thing is to move quickly with balance.	Balans bilen çalt hereket etmek esasy zat.
He will be here too.	Ol hem şu ýerde bolar.
This never happens.	Bu hiç wagt bolmaýar.
I see it differently.	Men muny başgaça görýärin.
Equipped with test equipment and tools.	Synag enjamlary we gurallary bilen üpjün edildi.
In addition, none of the above factors are really important.	Mundan başga-da, agzalan faktorlaryň hiç biri hakykatdanam möhüm däl.
Suddenly he was saddened.	Birden oňa gynandy.
We can escape.	Biz gaçyp bileris.
I usually took my own home.	Adatça öýümi özüm alýardym.
In fact, he felt nothing.	Aslynda, özüni hiç zat duýmady.
Make sure the details are correct.	Jikme-jiklikleriň dogrudygyna göz ýetirmek.
They often talked about finding that sweet spot.	Şol süýji ýeri tapmak hakda köplenç gürleşdiler.
Worse things.	Has erbet meseleler.
The most effective treatment remains uncertain.	Iň täsirli bejergi näbelliligine galýar.
Two years ago, few people knew him.	Iki ýyl ozal ony az adam tanaýardy.
He told me he was wet an hour ago.	Ol maňa bir sagat öň özüni namlandygyny aýtdy.
But in the lower court, the issue was not raised.	Emma aşaky kazyýetde bu mesele gozgalmady.
I take about an hour on a trip, so two hours a day.	Syýahatda bir sagat töweregi wagt alýaryn, şonuň üçin günde iki sagat.
No model building has been implemented since this step.	Bu ädimden soň hiç hili model binasy amala aşyrylmady.
He even used his wife.	Hatda aýaly hem ulandy.
It just wasn’t there anymore.	Diňe indi ýokdy.
I was built for speed, not for slow motion.	Men haýal gitmek üçin däl-de, tizlik üçin guruldym.
The truth is, none of us really know yet.	Hakykat, entek hiç birimiz hakykatdanam bilemzok.
The light finally glows green.	Lightagtylyk ahyrsoňy ýaşyl öwüsýär.
Passed all the tests.	Synaglaryň hemmesini ýerine ýetirdi.
It was good for me.	Bu meniň üçin gowy boldy.
Great promise.	Uly wada.
It was appropriate and we played a lot of places.	Bu ýerlikli boldy we köp ýer oýnadyk.
You loved me, my love.	Sen meni söýdiň, söýgim.
Your body is your body.	Bedeniňiz bedeniňizdir.
But now it's too late.	Emma indi gaty giçdi.
It's raining all night.	Bütin agşam ýagyş ýagýar.
Surprised that this was easy.	Munuň aňsatdygyna geň galdy.
There is a physical reason for this.	Munuň fiziki sebäbi bar.
The air was a little cold for comfort.	Rahatlyk üçin howa birneme sowukdy.
Some have positive and negative effects.	Käbirleriniň oňyn we oňaýsyz täsirleri bar.
He said it was warm, beautiful and personal.	Yssy, owadan we şahsydygyny aýtdy.
He didn't know how to cash in.	Hiç zady nagtlaşdyrmagy bilenokdy.
They were still family.	Olar henizem maşgala bolupdylar.
Had to plan.	Meýilleşdirmeli boldy.
Confusion like ours.	Biziňkiler ýaly bulaşyk.
It was a good job.	Bu gowy işdi.
Help find the right solution.	Dogry çözgüt tapmaga kömek ediň.
Come on, body.	Gel, beden.
This is great.	Bu gaty ajaýyp.
Everything works fine.	Hemmesi gowy işleýär.
If it doesn't, you will have to.	Eger ol bolmasa, hökman etmeli bolarsyňyz.
How do they force you to do that?	Seni nädip etmäge mejbur edýärler.
Basically things were great.	Esasan zatlar gaty gowydy.
He did nothing.	Hiç zat etmedi.
Everything was fine.	Hemme zat gowy boldy.
It should be noted that the above is not the final price.	Aboveokardakylaryň iň soňky baha däldigini bellemelidiris.
This is not a good opportunity for me.	Bu meniň üçin gowy pursat däl.
I think he is very smart.	Örän akylly diýip pikir edýärin.
Give a little to get more.	Köp zat almak üçin azajyk ber.
This is a service that is really built for the people.	Bu hakykatdanam halk üçin gurlan hyzmatdyr.
In fact, the idea is to get used to it.	Aslynda, bu pikir birneme öwrenişer.
He just called.	Ol ýaňy jaň etdi.
Losing a job and then moving on.	Iş ýitirmek we şondan soň göçmek.
That was it.	Bu boldy.
I’m not angry that you can’t let go yet.	Entek goýberip bilmejekdigiňize gahary gelenok.
He looked at her like food.	Oňa nahar ýaly seredýärdi.
Maybe that's why the game surprised me so much.	Belki, şonuň üçinem oýun meni gaty geň galdyrdy.
I really decided to take advantage of this.	Men hakykatdanam birneme peýdalanmagy ýüregime düwdüm.
All of this is one of the reasons why we need each other.	Bularyň hemmesi birek-birege mätäçligimiziň sebäplerinden biridir.
The day he came home.	Öýüne gelen güni.
It's too early.	Bu entek ir.
Their presence was easily detected by sound and smell.	Olaryň barlygy ses we ys bilen aňsatlyk bilen ýüze çykaryldy.
We are good enough, good enough.	Biz ýeterlik derejede gowy, ýeterlik derejede gowy.
In the early days.	Has irki senede.
So the store came and opened.	Şeýdip, dükan gelip açyldy.
There is bad trust somewhere.	Bir ýerde erbet ynam bar.
Economics of influence.	Täsiriň ykdysadyýeti.
Of course, that doesn't make it that way.	Elbetde, ony beýle düzmeýär.
He did not allow this to continue.	Ol munuň dowam etmegine ýol bermedi.
Leave it to the police.	Polisiýa goýuň.
This is a job.	Bu bir iş.
And then it grew and grew.	Soň bolsa ulaldy we ösdi.
The interview is over.	Söhbetdeşlik tamamlandy.
It was too early to tell what the outcome would be.	Netijäniň nähili boljakdygyny aýtmak hakykatdanam irdi.
I know, he pulled away from the girl.	Bilýärin, ol gyzdan çekildi.
A lot of people start thinking in terms of white and white.	Köp adamlar ak we ak nukdaýnazardan pikirlenip başlaýarlar.
Checking the hospital is against the law.	Keselhanany barlamak kanuna garşy däl.
It’s like running with your hands on the ground and running.	Elleriňizi ýere goýup, ylgaýan ýaly.
I like to breathe.	Men dem almagy halaýaryn.
Now I think about myself.	Häzir özüm hakda pikir edýärin.
We remove both and when we add to this collection.	Ikisini hem aýyrýarys we bu topluma goşanymyzda.
This path no longer exists.	Bu ýol indi ýok.
The party.	Oturylyşyk.
I have found that this answers my questions more than my doctor.	Munuň soraglarymy lukmanymdan has köp jogap berendigini gördüm.
He had done that before.	Ol muny öňem edipdi.
I was at least calm until morning.	Iň bärkisi ertire çenli arkaýyn boldum.
He did not know what had happened next.	Ondan soň näme gelenini bilmedi.
Not that his biological father is dead, at least not yet.	Biologiki kakasynyň ölendigi däl, iň bolmanda entek ýok.
It was positive.	Oňyn boldy.
This can be a simple or complicated procedure.	Bu ýönekeý ýa-da çylşyrymly prosedura bolup biler.
We do not know his name.	Biz onuň adyny bilemzok.
He once refused, but no one else did.	Ol bir gezek özünden ýüz öwürdi, ýöne başga hiç kimde beýle zat ýokdy.
Surprising page.	Geň galdyryjy sahypa.
In this film and in other films he has made.	Bu filmde we beýleki eden beýleki filmlerinde.
He walked all the way for five hours.	Bäş sagatlap bütin ýoldan ýöräp gitdi.
He waited for a moment.	Bir salym garaşdy.
Wonderful processes allow people to engage in real, human, interesting things.	Ajaýyp prosesler adamlara hakyky, ynsan, gyzykly zatlar bilen meşgullanmaga mümkinçilik berýär.
There is a month left in the broken city.	Döwülen şäherde bir aý galdy.
He did not know where he was.	Ol nirededigini bilenokdy.
I'm crying, she's here.	Men aglaýaryn, ol şu ýerde.
He leaves no words.	Ol hiç hili söz galdyrmaýar.
I will say a lot for him too.	Menem onuň üçin köp zat aýdaryn.
I had to go.	Men gitmeli boldum.
None of them had seen such an action before.	Olaryň hiç biri-de beýle hereketi ozal görmändi.
The era is different, but the message is the same.	Döwür başga, ýöne habar birmeňzeş.
We would be close.	Closeakyn bolardyk.
However, there are a number of limitations to these approaches.	Şeýle-de bolsa, bu çemeleşmeleriň birnäçe çäklendirmeleri bar.
I have a lot to say to him, a lot to explain.	Oňa aýtjak zatlarym, düşündirjek zatlarym kän.
You can shoot most birds for this.	Munuň üçin guşlaryň köpüsini atyp bilersiňiz.
However, this is not my thing.	Şeýle-de bolsa, bu meniň zadym däl.
You liked it	Siz muny haladyňyz
There are many other examples.	Başga-da köp mysallar bar.
It was new to me.	Bu meniň üçin täze zatdy.
There was no food.	Iýmit ýokdy.
He looked quickly.	Ol çalt seretdi.
You should be too.	Senem bolmaly.
I am selling it.	Men oňa satylýar.
I have to shut my mouth.	Agzymy ýapmaly.
Pack and set aside.	Gaplaň we bir gapdalda goýuň.
It worked for me.	Bu meniň üçin işledi.
He should not even remember his parents.	Ol hatda ene-atasyny hem ýatda saklamaly däldir.
This has raised a number of issues.	Bu birnäçe meseläni ýüze çykardy.
They need to know that you care more about football.	Futboldan has köp alada edýändigiňizi bilmelidirler.
He shook his head and opened the door for us.	Başyny ýaýkady-da, bize gapyny açdy.
He looked at me from the corner of his eye.	Ol maňa gözüniň burçundan seretdi.
This is more interesting.	Bu has gyzykly.
In our opinion.	Biziňem pikirimizçe.
I think he is.	Meniň pikirimçe, ol.
I hope to see you there.	Seni şol ýerde göreris diýip umyt edýärin.
So he invited someone to do a little research.	Şeýlelik bilen, azajyk gözleg geçirmeli birini çagyrdy.
It has never been removed or relieved.	Hiç haçan aýrylmady ýa-da ýeňilleşdirilmedi.
Don't talk about it.	Biraz gürleşmeli däl.
Free expression is a joy.	Erkin beýanat bermek şatlyk.
I don’t think it’s worth it over time.	Meniň pikirimçe, wagtyň geçmegi bilen gymmaty ýok.
Make this a reality.	Muny hakykata düzüň.
Good clothes.	Gowy eşikleri.
Absorb the rest.	Galanlaryny siňdir.
When he opened it, he looked at me.	Açanda, maňa seretdi.
Quietuvash is in the corner.	Quietuwaş burçda.
Start with a new post and add a picture.	Täze ýazgydan başlaň we surat goşuň.
But given the side effects, the story seems more complicated.	Emma goşmaça effektleri göz öňünde tutup, hekaýa has çylşyrymly bolup görünýär.
No answer.	Jogap ýok.
Corrected now.	Häzir düzedildi.
Okay, not for you.	Bolýar, siziň üçin däl.
The film and its performance received positive reviews.	Film we ýerine ýetirişi oňyn tankydy synlary aldy.
Run the ball, play strong defense and play in special teams.	Topy işlediň, güýçli gorag oýnaň we ýörite toparlarda oýnaň.
He released his wife.	Ol aýaly goýberdi.
But everything else is on the table.	Emma galan zatlaryň hemmesi stoluň üstünde.
It continues to be so.	Ol şeýle bolmagyny dowam etdirýär.
I feel like he made me two hundred.	Meni iki ýüzden etdi diýip duýýaryn.
He looked straight back.	Ol göni yzyna seretdi.
We didn't even understand.	Biz hatda düşünmedik.
See you soon.	Giç bolmanka serediň.
These white lies are necessary to maintain peace.	Parahatçylygy saklamak üçin bu ak ýalanlar zerurdyr.
It doesn't take long.	Uzak wagt gerek däl.
The line between the police and these houses is the police.	Polisiýa bu adamlar bilen bu jaýlaryň arasyndaky çyzyk.
Honestly, it depends on what kind of signal you have.	Dogrusy, bu size haýsy uly signal häsiýetine baglydyr.
In fact, more.	Aslynda has köp.
It will help me understand.	Maňa düşünmäge kömek eder.
I would be really grateful for any help.	Islendik kömek üçin hakykatdanam minnetdar bolardym.
Hoping to come back with your ball.	Topuňyz bilen gaýdyp geler diýip umyt edýärsiňiz.
He went to the market.	Bazara gitdi.
Fast forward this spring and there were new ones.	Bu ýazda çalt öňe sürüň we täzeleri bardy.
We still have a lot to learn from him.	Biz henizem ondan köp zat öwrendik.
He was not so.	Ol beýle derejede däldi.
So don't lie to me now.	Şonuň üçin indi maňa ýalan sözleme.
We both know how to end it.	Munuň nähili gutarýandygyny ikimizem bilýäris.
There is a reason we are still here.	Biziň henizem şu ýerde bolmagymyzyň bir sebäbi bar.
Our family has suffered a lot so far.	Maşgalamyz şu wagta çenli köp ejir çekýär.
Maybe it's not that simple.	Maybeöne belki beýle ýönekeý däldir.
Let me know when you understand why.	Munuň sebäbine düşüneniňizde, maňa habar beriň.
The doctor on duty explained.	Gullukdaky lukman düşündirdi.
Any problems related to the operation were taken into account.	Amal bilen baglanyşykly islendik kynçylyklar hasaba alyndy.
They gave us the money we needed to carry out the project.	Taslamany ýerine ýetirmek üçin bize zerur pullary berdiler.
More than that.	Bu kanundan has kän.
Oh, he knew he had to be scared.	Aý, gorkmalydygyny bilýärdi.
Let's guess.	Geliň, çaklaň.
For some groups, the struggle may last for years.	Käbir toparlar üçin bu göreş köp ýyllap dowam edip biler.
Maybe we used the same source we know.	Belki, bilýän şol bir çeşmäni ulandyk.
He thought they would get closer.	Closerakynlaşarlar öýdýärdi.
Everything we can try is thrown in the dark.	Synanşyp biljek her bir zadymyz garaňkyda atylýar.
It is better to save and manage it.	Ony tygşytlamak we dolandyrmak has gowudyr.
I don’t look at anyone or talk.	Hiç kime seredemok ýa-da gürleşemok.
It could have been worse, though.	Şonda-da has erbet bolup bilerdi.
I don't know why, but it is.	Munuň sebäbini bilemok, ýöne şeýle.
You have to play them straight.	Olary hem göni oýnamaly.
To be very close.	Gaty ýakyn bolmak.
He started to leave, but then turned to me.	Ol gidip başlady, ýöne soň maňa tarap öwrüldi.
I've been trying this for the last few hours.	Muny soňky birnäçe sagat bäri synap görýärin.
Of course, there was something.	Elbetde, bir zat bardy.
I need to talk to you about some things.	Men size käbir zatlar hakda gürleşmeli.
They belonged to him.	Olar onuňkydy.
I love to smile and make others smile.	Men ýylgyrmagy we başgalaryň ýylgyrmagyny gowy görýärin.
However, none of this changed his mind.	Muňa garamazdan, bularyň hiç biri-de pikirini üýtgetmedi.
Even now, even when I'm leaving, it's finally over.	Häzirem, hatda gidýänem, ahyrsoňy.
If you enter.	Eger girýän bolsaňyz.
They fled quickly.	Olar çalt gaçdylar.
At least they let me cry.	Iň bolmanda, meni aglamaga rugsat berdiler.
With the other group.	Beýleki topar bilen.
I glanced around the room.	Men otagyň töweregine göz aýladym.
The king asked him to join his army.	Patyşa ondan goşunyna goşulmagyny haýyş etdi.
I don't know how to describe it.	Ony nädip suratlandyrmalydygyny bilemok.
I hope the help comes.	Kömek geler diýip umyt edýärin.
This number has increased over the years.	Bu san ýyllaryň dowamynda köpeldi.
I did not have.	Mende ýokdy.
Maybe one or two more.	Belki, ýene bir ýa-da iki.
You can release it to do so.	Muny etmek üçin ony boşadyp bilersiňiz.
He was just amazing.	Ol diňe haýran galdyryjydy.
I find it beautiful.	Men ony owadan görýärin.
Conducted a data analysis.	Maglumatlaryň derňewini geçirdi.
They are good and move by the wind.	Gowy we ýel bilen hereket edýärler.
Ten years ago.	Tena-da on ýyl ozal.
What this team needs is a really big hit.	Bu topara zerur zat hakykatdanam uly urgy.
Too many in the end.	Ahyrynda gaty köp.
When it was finally over, there was no one to buy it.	Ahyry gutaransoň, ony satyn almaga hiç kim ýokdy.
Revised data and manuscript.	Maglumatlary we golýazmany gözden geçirdi.
I won once.	Men bir gezek ýeňiş gazandym.
He was replaced by another enemy.	Onuň ýerine başga bir duşman peýda boldy.
You can choose how you use it.	Ony nähili ulanýandygyňyzy saýlap bilersiňiz.
They went from house to house.	Olar öýme-öý aýlanýardylar.
They don’t know what to expect.	Nämä garaşjagyny bilenoklar.
Don't say anything	Hiç zat diýme.
And to women.	Aýallara-da.
I've been with you right from the start.	Men başdan bäri göni siziň bilen boldum.
How we missed each other.	Biri-birimizi nädip küýsedik.
I don’t consider myself that unique.	Özümi beýle üýtgeşik hasaplamok.
However, you will be better informed.	Muňa garamazdan, size has gowy habar beriler.
You can't do that unless you know who the person is.	Adamyň kimdigini bilmeseňiz muny edip bilmersiňiz.
I represent.	Men wekilçilik edýärin.
That doesn't make sense.	Bu soragyň manysy däl.
If you weren't there, you wouldn't be here.	Sizden hiç kim bolmadyk bolsa, size hiç kim gerek bolmazdy.
Moreover, none of the messages contained the main point.	Mundan başga-da, habarlaryň birinde-de esasy zat ýokdy.
We cannot answer this question.	Bu soraga jogap berip bilmeris.
If so, you can use the solution found in this answer.	Şeýle bolsa, bu jogapdan tapylan çözgüdi ulanyp bilersiňiz.
He recently broke his nose.	Recentlyakynda burnuny döwdi.
They cannot bank by force.	Zor bilen bank edip bilmeýärler.
It's ten steps.	Bu on basgançak.
Anything there seems to be possible.	Ol ýerde islendik zat mümkin bolana meňzeýär.
Leader, more than you need to address.	Lider, ýüz tutmagyňyzdan has zerur.
Watch after hours.	Sagatdan soň tomaşa ediň.
There was no other house on the street.	Köçede başga jaý ýokdy.
After the attack	Hüjümden soň
The kids are so amazing.	Çagalar gaty täsin.
I brought it the other night.	Beýleki gije getirdim.
In this section we look at the other side.	Bu bölümde başga tarapa seredýäris.
Be real.	Hakyky boluň.
That’s what comes from working together for five years.	Bäş ýyllap bilelikde işlemekden gelen zat.
We do our best.	Biz elimizden gelenini edýäris.
You did not specify which database.	Haýsy maglumat bazasyny aýtmadyňyz.
Create picture cards for the following word sets.	Aşakdaky söz toplumlary üçin surat kartalaryny ýasaň.
The distance here and here was right.	Bu ýerdäki we bärdäki aralyk dogrydy.
Even from the real world.	Hakyky dünýädenem.
Set.	Set.
The address is private.	Salgysy şahsy.
What we can control is how we behave and what we do.	Biziň gözegçilik edip biljek zadymyz, özümizi nähili alyp barşymyz we näme edýändigimizdir.
The product code is generated as follows.	Haryt kody aşakdaky ýaly emele gelýär.
Especially for the better.	Esasanam gowulaşmak üçin.
Nine years ago.	Dokuz ýyl ozal.
No one loves him.	Hiç kim ony söýmeýär.
Now a private house.	Indi hususy jaý.
Make sure you do this at least once a year.	Muny ýylda azyndan bir gezek edýändigiňize göz ýetiriň.
I'm updating.	Men täzelenýärin.
We stayed an extra few days.	Birnäçe gün goşmaça durduk.
He said he learned to move there.	Ol ýerde göçmegi öwrenendigini aýtdy.
The marriage was dissolved.	Nikasy bozuldy.
All three laughed.	Üçüsi hem güldi.
I didn't find anything about them.	Men olar hakda hiç zat tapmadym.
I want another moment.	Başga bir pursat isleýärin.
He had achieved something, against the big boys.	Ol bir zat gazanypdy, uly oglanlara garşy.
This is because some materials are more convenient than others.	Munuň sebäbi, käbir materiallaryň beýlekilerden has amatly bolmagydyr.
He is not really lost.	Ol hakykatdanam ýitirilen däldir.
.Okay, it feels great.	.Ok, gaty gowy duýýar.
The fair was down last night.	Düýn agşam ýarmarka azaldy.
For example, a report and a review of the literature.	Mysal üçin hasabat we edebiýata syn.
Very good to people who are good to me.	Maňa gowy bolan adamlara gaty gowy.
They do so and the battle begins.	Şeýle edýärler we söweş başlaýar.
Keep in mind that you have the ability to make phone calls.	Telefon jaň etmek ukybynyň bardygyny göz öňünde tutuň.
In which rooms and when are the lights on?	Haýsy otaglarda we haçan çyralar ýakylýar.
I said that.	Men muny aýtdym.
I don't want to fight	Uruşasym gelenok
Not years yet.	Entek ýyllar däl.
He is a young boy in many ways.	Ol köp tarapdan ýaş oglan.
Market, lightweight power source should reduce overall power requirements.	Bazar, ýeňil agram güýji çeşmesi umumy güýç talaplaryny azaltmalydyr.
Maybe that's why he loves her so much.	Belki, bu onuň ony gaty gowy görmeginiň bir sebäbi bolup biler.
How it helps you to be what you are today.	Bu günki bolşuňyza nähili kömek edýär.
They form the world.	Olar dünýäni emele getirýärler.
This was not his first escape.	Bu onuň ilkinji gaçmagy däldi.
The main challenges are rare.	Esasy kynçylyklar seýrekdir.
There was no more light.	Indi yşyk ýokdy.
It was something he had never thought of before.	Bu onuň ozal pikir etmedik zadydy.
He would spend the next fifteen years in that position.	Geljekki on bäş ýylyny şol wezipede geçirerdi.
The content area is light green.	Mazmun meýdany açyk ýaşyl bölekdir.
It is very important to bring water back here.	Suwy bu ýere gaýtarmak gaty möhümdir.
He missed it and laughed.	Ol muny sypdyrdy we güldi.
It matters to me because most people live in a safe.	Meniň üçin möhüm, sebäbi köpüm seýfde ýaşaýar.
Now I was a little worried.	Indi özümi birneme alada goýýardym.
He could not see his surroundings.	Daş-töweregini görüp bilmedi.
I hated the idea of ​​leaving.	Men gitmek pikirini ýigrenýärdim.
He could understand that.	Ol muňa düşünip bilýärdi.
It was as if they were dead.	Olar ölen ýalydy.
Read this.	Muny okaň.
It was just a blank click.	Diňe boş basmak boldy.
To me, everything seems very simple and clear.	Meniň üçin hemmesi gaty ýönekeý we düşnükli ýaly.
We ran to the field.	Biz meýdana ylgadyk.
Noneok.	Noneok.
It may eventually change.	Ahyrynda üýtgäp biler.
I would put it at the top here.	Ony şu ýerde iň ýokarsynda goýardym.
Big flat face with small blue eyes.	Ownuk gök gözli uly tekiz ýüz.
There may even be some free ones.	Hatda käbir mugtlaram bolup biler.
Get your hands on your ears.	Elleriňizi gulagyňyza alyň.
Our goal is to increase traffic to your website.	Maksadymyz we maksadymyz web sahypaňyza traffigi köpeltmek.
His house is one of a kind.	Onuň öýi bir görnüşde.
Now there is a great technology for reading and writing.	Indi okamak we ýazmak üçin ajaýyp tehnologiýa bar.
Mark with construction.	Gurluşyk bilen belläň.
Between the two of us.	Ikimiziň arasynda.
Please contact me.	Haýyş edýärin, meniň bilen habarlaşyp başlaň.
Escape was the only thing on his mind.	Gaçmak onuň aňynda ýekeje zatdy.
Everyone does a few things.	Her kim birnäçe iş edýär.
This is not his natural mind.	Bu onuň tebigy aňy däl.
Only up to one point.	Onlyöne diňe bir nokada çenli.
There is no sound from my system in the silent room.	Ümsüm otagda ulgamymdan ses ýok.
However, it is very bad for them.	Şeýle-de bolsa, olar üçin gaty erbet.
That would not be the case.	Bu beýle bolmazdy.
You have to get out of the hospital and try to sign on the streets.	Keselhanadan çykyp, köçelerde gol salmaga synanyşmaly.
Some would be more.	Käbirleri has köp bolardy.
Then he pulled his knees tight to his chest.	Soň bolsa dyzlaryny döşüne berk çekdi.
There was nothing to buy.	Satyn aljak zat ýokdy.
Free day	Boş güni.
So did the other people in the house.	Jaýyň beýleki adamlary-da şeýledi.
But this is for the future.	Emma bu geljek üçin.
They had nothing.	Olarda hiç zat ýokdy.
We need to continue in that direction.	Şol ugurda dowam etmeli.
But those are the things you just can't imagine.	Thoseöne bu zatlaryň bolup geçmegini diňe hasaplap bilmeýän zatlaryňyz.
I want to have someone we know.	Tanaýan adamymyzyň bolmagyny isleýärin.
There may be a better way to address this.	Muny çözmegiň has gowy usuly bolup biler.
We have learned that this and other things can be done.	Munuň we beýleki zatlaryň edip biljekdigini öwrendik.
It’s just a kind of thing that comes out when we play.	Bu diňe oýnanymyzda çykýan zatlaryň bir görnüşi.
All he had to pay was hot water.	Onuň tölemeli zady diňe gyzgyn suwdy.
He has low blood pressure.	Onuň pes gan basyşy bar.
I was young and I was still in college.	Men ýaşdym, henizem kollejde okaýardym.
The light began to change.	Lightagtylyk üýtgäp başlady.
The money would have been spent for five years.	Bu pul bäş ýylyň dowamynda sarp edilerdi.
He doesn't like it.	Ol muny halamaýar.
They caught his friends.	Dostlary tutdular.
It's finally here.	Ahyrsoňy geldi.
Your friends outside will not hear anything.	Daşardaky dostlaryňyz hiç zat eşitmezler.
Rooms come with city views.	Otaglar şäher görnüşi bilen gelýär.
He tried the coffee, but the coffee didn't help either.	Kofe synap gördi, ýöne kofe ikisine-de kömek etmedi.
It was not immediately.	Derrew däldi.
He got up and opened his hands.	Ol ýerinden turdy-da, ellerini açdy.
The football game was going on in college.	Kollejde futbol oýny dowam edýärdi.
I can't see you like that	Men seni beýle görüp bilemok
I was very close.	Men gaty ýakyn boldum.
Not very good.	Ora-da gowy.
He knew in that look that he had come from somewhere.	Ol munuň içinden bir ýerden gelendigini bildi.
We need to tell others what we have found.	Tapan zatlarymyzy başgalara aýtmalydyrys.
But try to hear it.	Emma muny eşitmäge synanyşyň.
But this is a step forward.	Emma bu bir ädim öňe.
Statement.	Beýannama.
There is another word.	Againene bir söz bar.
People are not really different.	Adamlar hakykatdanam tapawutlanmaýarlar.
To be honest, we do too.	Dogrymy aýtsam, bizem edýäris.
They were so beautiful.	Olar gaty owadandy.
We will not look inside.	Içimize seretmeris.
They understood.	Olar düşündiler.
So it was delivered to me.	Şonuň üçinem maňa ýetirildi.
It can also be used as vodka.	.Arag hökmünde hem ulanylyp bilner.
No it's not.	Ýok beýle däl.
There was someone inside.	Içinde kimdir biri bardy.
If there was, it would be really new.	Eger bar bolsa hakykatdanam täze bolardy.
Everything seemed to be falling apart.	Daş-töwereginde hemme zat ýykylan ýalydy.
I lived where the money went.	Puluň gidýän ýerinde ýaşadym.
I have to get out of the water.	Men suwdan çykmaly.
This code shows progress when running.	Bu kod işledilende ösüşi görkezýär.
We can't do that.	Muny edip bilmeris.
Events that confirm that we are part of the following.	Aşakda bir bölegidigimizi tassyklaýan wakalar.
All we want to do is find the right guys.	Etjek bolýan zadymyz, ýigitleriň dogry birleşmesini tapmak.
But this is a story.	Yetöne bu käbir hekaýa.
So you have to fight back.	Şonuň üçin yza gaýdyp söweşmeli.
Good.	Gowy.
Don't sit still.	Oturmajak boluň.
Anything that holds it back is bad.	Ony saklaýan islendik zat erbetdir.
Now you have to hit.	Indi urmaly.
Representative images from three independent experiments.	Wekilçilikli suratlar üç sany garaşsyz synagdan.
This is not just about oil and energy.	Bu diňe bir nebit we energiýa hakda däl.
Don't make the same mistake.	Şol bir ýalňyşlyk goýbermäň.
She was scared.	Ol gorkup başlady.
I'm glad you're around.	Daş-töweregiňize begenýärin.
This difference is not understood at present.	Bu tapawuda häzirki wagtda düşünilmeýär.
Condition is in hospital.	Conditionagdaýy keselhanada.
The building is divided into three parts.	Bina üç bölege bölünýär.
The idea is good, the writing style is great.	Pikir gowy, ýazuw stili gaty gowy.
That desire was first for me.	Bu isleg meniň üçin ilkinji boldy.
But my fight continues.	Myöne söweşim dowam edýär.
It will start anyway.	Ora-da her niçigem bolsa başlar.
The middle classes closed their eyes.	Orta synplar gözlerini ýumýardylar.
Poor children.	Garyp çagalar.
The bad news is, you're getting too close.	Erbet habar, gaty ýakynlaşýarsyňyz.
Then he would start the last copy twice.	Soň bolsa iki gezek ediljek iň soňky göçürmäni başlardy.
That's what they said.	Şeýdip aýtdylar.
Friendly and helpful staff.	Dost we peýdaly işgärler.
He was staring at something.	Ol bir zada seredip durdy.
With something definite.	Belli bir zat bilen.
The quality of the structure.	Gurluşyň hili.
He had no life of his own.	Onuň öz durmuşy ýokdy.
Stronger and more attentive.	Güýçli we has ünsli.
And then we ask ourselves questions.	Soň bolsa özümizden sorag berýäris.
.The hole in my heart.	.Üregimdäki deşik.
You will solve the other numbers.	Beýleki sanlary çözersiňiz.
Finally with smart people and a reality show.	Ahyrynda akylly adamlar bilen we realiti görkeziş.
Not you anymore	Indi sen däl
It left room for the return of anger.	Gaharyň gaýdyp gelmegine ýer galdyrdy.
Or rather, he left something behind.	Has dogrusy, bir zatlar galdyrdy.
So demand a contract with a potential company.	Şonuň üçin potensial kompaniýa bilen şertnama talap ediň.
It can't contain everything you tell us.	Bize aýdan zatlaryňyzyň hemmesini saklap bilmez.
It looked very tight when things were pressed.	Haçan-da zatlar basylanda gaty berk görünýärdi.
It was a wonderful day.	Bu hakykatdanam ajaýyp gündi.
I hate that term.	Men bu termini ýigrenýärin.
He has to rest.	Ol dynç almaly.
Fifteen or twenty minutes.	On bäş-ýigrimi minutlap.
I remember how it was.	Onuň nähili bolandygyny ýadymda.
However, they are the most important letters he has ever written.	Şeýle-de bolsa, olar onuň ýazan iň möhüm hatlarydyr.
He looks me in the eye.	Ol meniň gözlerime çuňňur seredýär.
Contact someone from afar.	Uzakdan birine ýüz tutuň.
What they do, what they plan.	Näme edýärler, näme meýilleşdirýärler.
He began to enjoy the sales process.	Satuw prosesinden lezzet alyp başlady.
Everyone who wants to do this is dead.	Muny etmek isleýänleriň hemmesi öldi.
It comes back to something better coming out of it.	Ondan gowy bir zadyň çykýandygyna gaýdyp gelýär.
You can find it.	Ony gözläp bilersiňiz.
He brought it there.	Ol ýere getirdi.
This was not true.	Bu dogry däldi.
I agree with you as a great film.	Ajaýyp film hökmünde siziň bilen ylalaşýaryn.
This is not smart for me.	Meniň üçin bu akylly däl.
The first days.	Ilkinji günler.
He could not continue his relationship.	Gatnaşyklaryny dowam etdirip bilmedi.
This is a very nice little town.	Bu gaty gowy kiçijik şäher.
Others continue to come.	Beýlekiler gelmegini dowam etdirýärler.
When you start to feel negative thoughts, offer them.	Negativearamaz pikirleri duýup başlanyňyzda, olary hödürläň.
This is not really a fear.	Bu hakykatdanam gorky däl.
This raises two important questions.	Bu iki möhüm soraga getirýär.
Now I want to move this world.	Indi bu dünýäni göçürmekçi.
It was not set up as a trial court.	Kazyýet kazyýeti ýaly goýulmady.
Public error should be less than average personal error.	Köpçüligiň ýalňyşlygy ortaça şahsy ýalňyşlykdan az bolmaly.
I had to go.	Men gitmeli boldum.
I share his fears.	Men onuň gorkusyny paýlaşýaryn.
It was just a small kitchen fire.	Diňe kiçijik aşhana otydy.
I surprised him.	Men ony geň galdyrdym.
This woman upset someone she knew.	Bu aýal tanaýan birini gynandyrdy.
There is something special about this.	Bu hakda aýratyn bir zat bar.
These facts and facts are important.	Bu faktlar we faktlar möhümdir.
I try the usual dog food and it won’t touch it.	Adaty it iýmitini synap görýärin, oňa degmez.
He would experience it.	Ol muny başdan geçirerdi.
We had no day in court.	Kazyýetde günümiz ýokdy.
I don't know how this works.	Munuň nähili amalydygyny bilemok.
It was as if she had been sexually abused.	Ol haýsydyr bir jynsy zorlukdan ejir çeken ýalydy.
The next weekend, more than two hundred people gathered.	Indiki dynç güni iki ýüzden gowrak adam ýygnandy.
This is not very good.	Bu gaty gowy däl.
There were similar problems.	Şuňa meňzeş kynçylyklar bardy.
Larger or longer searches may be needed.	Has uly ýa-da has uzyn gözlegler zerur bolup biler.
It was too late for the crowd to come and go.	Agşamlyk märekäniň gelip, gitmegine ýeterlik giç boldy.
Look at that look.	Şol görnüşe serediň.
Provided clinical information.	Kliniki maglumatlary berdi.
I was the only one who got a college degree.	Men kollej derejesini alan ýeke-täk adamdym.
This is normal.	Bu adaty zat.
Even the slightest use of my new gift seems dangerous.	Täze sowgadymyň ujypsyzja ulanylmagy hem howply bolup görünýär.
It works just as well as our friends.	Dostlarymyz ýaly gowy işleýär.
It didn't work out.	Gowy çykmady.
No connection.	Gatnaşyk ýok.
, Ok we will tell you	, Ok, biz size aýdarys.
Good man	Gowy adam.
Everyone will get up, go and go their own way.	Her kim ýerinden turar, gider we öz ýoluna gider.
This sample is then analyzed as real data.	Soňra bu nusga hakyky maglumatlar ýaly derňelýär.
No other party has the rights.	Başga hiç bir tarapyň hukuklary meselesi ýok.
My experience was really good.	Tejribäm hakykatdanam gowydy.
.Okay, no.	.Ok, ýok.
From anywhere, anyone can be.	Islendik ýerden, islendik adam bolup biler.
Three levels of difficulty.	Üç kynçylyk derejesi.
Find it in the bar.	Bar-da tap.
This review provided an important response.	Bu syn möhüm seslenme döretdi.
What happened	Näme boldy?
He was still following.	Ol henizem yzarlapdy.
He lights the lamp before making tea.	Çaý taýýarlamazdan ozal çyrany ýakýar.
This has been great for the last eight years.	Bu soňky sekiz ýylda gaty gowy bolup geçdi.
You will hear it from someone else who has met them.	Muny olar bilen tanyşan başga birinden eşidersiňiz.
I love to protect the best.	Iň gowusyny goramagy gowy görýärin.
It was nothing.	Bu hiç zat däldi.
If you forget some, you will remember some.	Käbirlerini ýatdan çykarsaňyz, käbirlerini ýadyňyzda saklaýarsyňyz.
Still, I'm still a professional.	Stillöne henizem hünärmen.
I smiled and nodded.	Men ýylgyrdym we baş atdym.
Thank you for your support.	Goldawyňyz üçin sag boluň.
Especially if you say that he accidentally performs various projects.	Esasanam, tötänlikde dürli taslamalary ýerine ýetirýär diýseňiz.
He had seen it before.	Ol ony öň görüpdi.
Each pattern has unique features such as size and color.	Her nagyşda ululyk we reňk ýaly üýtgeşik aýratynlyklar bar.
Of course it worked for us, so it could help.	Elbetde, biziň üçin işledi, şonuň üçin kömek edip bilerdi.
The names are long, but you will remember.	Atlar uzyn, ýöne ýadyňyzda bolar.
You can never stand up for yourself.	Hiç wagt özüň üçin durup bilmersiň.
He who loves his wife loves himself.	Aýalyny söýýän özüni söýýär.
He opened someone's door.	Biriniň gapysyny açdy.
Here we assume a zero background and require three signal events.	Bu ýerde nol fon göz öňünde tutýarys we üç sany signal hadysasyny talap edýäris.
Third parties can never win.	Üçünji taraplar hiç haçan ýeňiş gazanyp bilmeýärler.
Of course, more needs to be done in this regard.	Elbetde, bu ugurda has köp zady ösdürmeli.
The blog is really amazing.	Blogy hakykatdanam haýran galdyryjy.
There are probably a number of reasons for this.	Munuň üçin dürli sebäpler bar bolsa gerek.
He sat down at the table and closed his eyes.	Stoluň başynda oturdy-da, gözüni ýumdy.
Even the best students in the class failed the test.	Synpyň iň gowy okuwçylary-da synag edip bilmediler.
Unfortunately, they did not comment on the allegations.	Gynansagam, bu faktlara hiç hili düşündiriş bermediler.
Breakfast is said to be the most important meal of the day.	Ertirlik nahary günüň iň möhüm nahary diýýärler.
But he moved.	Itöne gymyldy.
These are terrible things.	Bu elhenç zatlar.
I chose the second one.	Ikinjisini saýladym.
Power to fight and power to save.	Söweşmäge güýç we tygşytlamak üçin güýç.
He is like us.	Ol biziň ýaly.
Affected children can only be comforted as much as possible.	Zeper ýeten çagalar diňe mümkin boldugyça rahat edilip bilner.
Wait, that's a lie.	Duruň, bu ýalan.
He did not ask questions.	Ol sorag bermedi.
Really help us.	Hakykatdanam bize kömek et.
My hair is really long.	Saçlarym hakykatdanam uzyn.
Season with salt and pepper and serve immediately.	Duz we burç bilen möwsüm ediň we derrew hyzmat ediň.
Last year I easily enjoyed the weekends.	Geçen ýyl dynç günlerini aňsatlyk bilen halaýardym.
I was there.	Men ol ýerde bardym.
To find the card in the box.	Gutusyndan kartany tapmak üçin.
Of course, he does it again.	Elbetde, muny ýene bir gezek ýasaýar.
It’s hard to see which line this could be.	Munuň haýsy setir bolup biljekdigini görmek kyn.
We plan to have a little party with some of our friends.	Käbir dostlarymyz bilen azajyk oturylyşygy meýilleşdirýäris.
Show the number.	San görkeziň.
That doesn't mean it's different.	Munuň tapawudyny aňlatmaýar.
However, there are certain limitations to the methods described.	Şeýle-de bolsa, beýan edilen usullarda belli bir çäklendirmeler bar.
You have to deal with them.	Olar bilen iş salyşmaly.
Economy, but world economy.	Ykdysadyýet, ýöne dünýä ykdysadyýeti.
Peace opened like a hole in the ground.	Daş-töweregindäki deşik ýaly asudalyk açyldy.
But for now, I'm not going to reveal anything.	Nowöne häzirki wagtda hiç zady anyklamakçy däl.
Indicates that there are rooms in it.	Içinde otaglaryň bardygyny görkezýär.
You set a record.	Rekord goýduň.
This is my last moment.	Bu meniň iň soňky pursatym.
I saw him get in his car.	Men onuň ulagyna münendigini gördüm.
Then I will depict it.	Şondan soň ony şekillendirerin.
They became each other.	Biri-birine öwrüldiler.
No, but call and be calm.	Nook, ýöne jaň edip arkaýyn boluň.
There are many twists and turns in my life.	Durmuşymda köp öwrümler bar.
This perpetual background is called dark energy.	Bu hemişelik fonda garaňky energiýa diýilýär.
Thank you all	Hemmäňize sag boluň.
However, there is still the same problem.	Şeýle-de bolsa, henizem şol bir mesele bar.
He likes it too.	Ol hem muny halaýar.
He started drinking too much.	Ol aşa köp içip başlady.
He thought I was thinking now.	Ol häzir pikir edýärin diýip pikir etdi.
Where to find the sounds.	Seslere eýerip tapjak ýeri.
Time passed.	Wagt dowam etdi.
He brought with him many wild horses.	Withany bilen köp ýabany at getirdi.
Tell people what you did.	Adamlara näme edeniňizi aýdyň.
So here's an idea.	Şonuň üçin bu ýerde bir pikire meňzeýär.
Most of the mosquitoes are brown.	Mostylyň köpüsinde goňur bolýar.
Learn the numbers.	Sanlary öwreniň.
It is not difficult to find an example.	Mysal tapmak kyn däl.
Of course, people say that's a good idea.	Elbetde, adamlar munuň gowy pikirdigini aýdýarlar.
They are next to each other.	Olar biri-biriniň gapdalynda.
I just went.	Men ýaňy gitdim.
It's good to get out of here.	Bu ýerden çykanyň gowy.
Naturally beautiful.	Elbetde tebigy owadan.
This is for me.	Bu meniň üçin.
There is a symptom error lately.	Soňky möhletde alamat ýalňyşlygy bar.
Eat the right amount.	Dogry mukdarda iýmitleniň.
Very convenient to use.	Ulanmak gaty amatly.
Few people go to court.	Kazyýet işine az adam gidýär.
I thought yours was yours.	Men seniňkidir öýdüpdim.
He brought it to his mouth.	Ol agzyna getirdi.
Beginning at the beginning of the year.	Başlangyjy ýylyň başynda.
It was good to see that.	Muny görmek gowy boldy.
.Ok, in fact this was not entirely true.	.Ok, aslynda bu düýbünden dogry däldi.
He was very scared.	Ol gaty gorkdy.
Police said local time.	Polisiýa ýerli wagt aýtdy.
This is not the only thing.	Bu ýöne bir zat däl.
My son is gone.	Oglum gitdi.
I wore blue, yellow and brown.	Mawy, sary we goňur geýýärdim.
No model had a head.	Hiç bir modeliň kellesi ýokdy.
You touch them and they turn into a ball.	Olara degýärsiňiz we olar bir topa öwrülýärler.
We will be writing a lot of songs together in the coming years.	Öňümizdäki ýyllarda bilelikde köp aýdym ýazarys.
Otherwise, call the customer service and you will be pleased.	Otherwiseogsam, müşderi hyzmatyna jaň ediň we göwnüňizden turar.
But he left it behind.	Heöne ol muny yzymyzda goýdy.
Even the water was cut off.	Hatda suw kesildi.
There is also no need to think.	Şeýle hem pikir etmegiň zerurlygy ýok.
You look so beautiful when you smile.	Smileylgyranyňyzda gaty owadan görünýärsiňiz.
Without production, there will be no distribution.	Önümçilik bolmasa, paýlamak bolmaz.
I can't wait to get over you.	Sizden goşmaça geçmek üçin garaşyp bilemok.
Of course, v.	Elbetde, v.
I hope you do well.	Gowy işleýärsiňiz diýip umyt edýärin.
My boys probably did it the other night.	Öý oglanlarym, belki, beýleki gije eden bolsa gerek.
Say sorry when you hurt someone.	Birine zyýan bereniňizde bagyşlaň diýiň.
I tried everything here unhappily.	Bu ýerde hemme zady bagtsyz synap gördüm.
Time to move.	Göçmek üçin wagt.
Then he took my hand and put it between his legs.	Soň bolsa elimi alyp, aýaklarynyň arasynda goýdy.
You take the job seriously.	Siz işe çynlakaý çemeleşýärsiňiz.
Good news.	Gowy habar.
Let me tell you - it was a scary place.	Muny öz ýolum bilen aýdaýyn.
The boy is probably eight years old.	Oglan belki sekiz ýaşynda.
Why don't you take a break?	Näme üçin dynç almaýarsyň?
Unmarried, nothing.	Öýlenmedik, hiç zat.
It was a wonderful work.	Bu hakykatdanam ajaýyp eserdi.
We didn't have to leave for long.	Uzak wagtlap aýrylyşmaly däldik.
In some cases, error bars are not visible.	Käbir ýagdaýlarda säwlik setirleri görünmeýär.
Of course not more than half, maybe less.	Elbetde, ýarysyndan köp däldi, belki-de azdy.
I looked again.	Men ýene seretdim.
So you have to address them.	Şonuň üçin bulara ýüzlenmeli.
A security update has been released.	Howpsuzlyk täzelenmesi goýberildi.
We know they are hot.	Olaryň yssydygyny bilýäris.
Try to post some samples on social media.	Sosial mediýa arkaly käbir nusgalary bermäge synanyşyň.
The outside doesn't tell you anything.	Daşarky zat size hiç zat diýmeýär.
Some were successful, others were not.	Käbirleri üstünlik gazandy, beýlekileri bolmady.
There can be more in Moreol.	Moreolda has köp zat bolup biler.
Take a look at the missions.	Missingitip barýan gezelenje serediň.
But in many other cases, the opposite is true.	Otheröne beýleki köp halatlarda munuň tersi.
We can't go on like this.	Biz beýle dowam edip bilmeris.
He made his father mad.	Kakasyny düýbünden däli etdi.
Stop the car.	Maşyny saklaň.
Answer the questions.	Soraglara jogap beriň.
Really important things.	Hakykatdanam möhüm zatlar.
If so, keep your feet on fire.	Upogsa, aýaklaryny oda tut.
It was only thirty feet away.	Ol bary-ýogy otuz fut uzaklykda ýerleşýärdi.
I do not share this opinion.	Men bu pikiri paýlaşamok.
We think it can happen.	Näme-de bolsa bolup biler diýip pikir edýäris.
I couldn't read the expression on his face.	Faceüzündäki aňlatmany okap bilmedim.
I talk to my dad on the phone most days.	Köp gün kakam bilen telefonda gürleşýärin.
This is the usual type of wine house.	Bu şerap jaýynyň adaty görnüşi.
Most of the Liesalan ones would have really been a great base.	Liesalanlarynyň köpüsi hakykatda uly esas dörederdi.
People know that.	Adamlar muny bilýärler.
He is not.	Ol beýle däl.
I can't run really well.	Men hakykatdanam gowy ylgap bilemok.
None of what you tell me has legal weight.	Maňa aýdýanlaryňyzyň hiç biriniň kanuny agramy ýok.
Just finish it.	Diňe muny tamamla.
Yes, we were born there.	Hawa, biz şol ýerde doguldyk.
We protect each other.	Biri-birimizi goraýarys.
So there is a reason to try.	Şeýlelik bilen, synap görmäge bir sebäp bar.
"It simply came to our notice then.	Öldürmek "-diýdi.
Unfortunately, he died there.	Gynansagam, şol ýerde öldi.
The quality is amazing and the customer service is great.	Hil haýran galdyryjy we müşderi hyzmaty ajaýyp.
The boy got up and left.	Oglan ýerinden turdy-da, gitdi.
Gathering information is scarce, and finding results is more difficult.	Maglumat ýygnamak azdy, netijeleri tapmak has kyndy.
However, it should start somewhere.	Şeýle-de bolsa, bir ýerden başlamaly.
This argument is incorrect.	Bu argument dogry däl.
It was simple.	Simpleagdaý ýönekeýdi.
Stand on the wall with your shoulders.	Egniňiz bilen diwara duruň.
But he knew.	Heöne bilýärdi.
On the next screen, select the volume.	Indiki ekranda ses göwrümini saýlaň.
It may or may not be the next one.	Indiki biri bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
He must have died of pain.	Ol agyrydan aradan çykan bolmaly.
She started drinking.	Ol içip başlady.
It seems easier to do that.	Muny ýerine ýetirmekden has aňsat ýaly.
Decide to throw.	Zyňmak kararyna gel.
Each of us.	Biziň her birimiz.
Those days seem to be over.	Şol günler gutarana meňzeýär.
In fact, make it zero.	Aslynda muny nola öwüriň.
He didn't know what to believe.	Ol nämä ynanmalydygyny bilenokdy.
I needed a fresh start and a clear idea.	Maňa täze başlangyç we aýdyň pikir gerekdi.
I think the rest will come.	Galanlary geler öýdýän.
However, we compared it to signal strength.	Şeýle-de bolsa, ony signal güýji bilen deňeşdirdik.
This post does not apply to you.	Bu ýazgy size degişli däl.
Places that can do this permanently.	Muny hemişelik edip biljek ýerleri.
They released three last year.	Geçen ýyl üçüsini çykardylar.
After this meeting.	Bu ýygnakdan soň.
My computer is dead.	Kompýuterim öldi.
Hold your position.	Positioneriňizi saklaň.
Your father is very sick.	Kakaň gaty syrkaw.
We're not done yet.	Entek gutarmadyk.
The dress is simple and old-fashioned.	Köýnegi ýönekeý we köne stilde.
So he had no hope of hearing her speak.	Şeýlelik bilen, onuň gürleýänini eşitmek umydy ýokdy.
He ran.	Ynha ylgady.
You should be too.	Senem bolmaly.
People watched as he passed.	Adamlar geçip barýarka oňa syn etdiler.
There is a way to do things.	Işleriň ediliş usuly bar.
It would be later.	Ondan has giç bolardy.
This will be enough to cover our costs.	Bu çykdajylarymyzy ýapmak üçin ýeterlik bolar.
Even though our lives are wonderful, we still have needs.	Durmuşymyz ajaýyp bolsa-da, henizem zerurlyklarymyz bar.
Check back to see new products.	Täze önümleri görmek üçin gaýtadan barlaň.
If the camera is locked, use this option.	Kamera gulplanan bolsa, bu opsiýany ulanyň.
I had never met him before.	Men ozal onuň bilen duşuşmadym.
If someone is just a little helpful, don't vote for them.	Biri diňe azajyk peýdaly bolsa, oňa ses bermäň.
The meaning that can be seen through them.	Olaryň üsti bilen görüp boljak manysy.
Except for the right to freedom of expression.	Söz azatlygy hukugyndan başga.
The door was still open.	Gapy henizem açykdy.
Everything is in it and everything is in it.	Hemme zat tutuşlygyna onuň içinde we tutuşlygyna hemme zadyň içinde.
But we found the opposite.	Yetöne munuň tersini tapdyk.
It would not be possible for two people.	Iki adam üçin mümkin bolmazdy.
Call me as soon as possible.	Mümkin boldugyça maňa jaň ediň.
I have no suggested prices for this.	Munuň üçin teklip edilýän bahalarym ýok.
I will return that book to the library tomorrow.	Ertir şol kitaby kitaphana gaýtaryp bererin.
Only two things keep you from perfection.	Diňe iki zat kämillikden saklaýar.
Something different.	Üýtgeşik bir zat.
It will be me and my daughter.	Bu men we gyzym bolar.
It wasn't that close.	Bu beýle ýakyn däldi.
However, there are several things for a police officer.	Şeýle-de bolsa, polisiýa işgäri üçin birnäçe zat bar.
Select a job.	Iş saýlaň.
He can do more if there is a need for energy.	Enougheterlik isleg bar bolsa has köp zat edip biler.
Sometimes it seems the opposite.	Käwagt munuň tersi ýaly bolup görünýär.
Understanding the defense system makes it easier.	Goranmak ulgamyna düşünmek has aňsatlaşýar.
The food was left in the bowl.	Iýmit jamda galdy.
They are completely free.	Olar düýbünden mugt.
She started getting dressed.	Ol geýinip başlady.
I think you can too.	Meniň pikirimçe, sizem başararsyňyz.
It worked great.	Gaty gowy işledi.
It may be good to consider the truth.	Hakykaty göz öňünde tutmak gowy bolup biler.
The challenges are great.	Kynçylyklar gaty gowy.
They paid for the whole car, not every part.	Her bölegi däl-de, tutuş awtoulag üçin tölediler.
It will be interesting.	Bu gyzykly bolar.
Until you get smart about it.	Bu hakda akylly bolýançaňyz.
Despite the positive results, some of these tests have mixed results.	Oňyn netijelere garamazdan, bu synaglaryň käbiri garyşyk netijelere eýe boldy.
This section will never change.	Bu bölüm hiç haçan üýtgemez.
There can be no thought of the individual.	Şahsy şahsyýet hakda pikir hem bolup bilmez.
We'll be back to work next week.	Geljek hepde öňümizdäki ýumuşa gaýdyp geleris.
This code works	Bu kod işleýär
Dead trees.	Öli agaçlar.
I'm talking about issues that can happen with the second one.	Ikinjisi bilen bolup biläýjek meseleler hakda aýdýaryn.
We got it from them.	Biz muny olardan aldyk.
He believed in her.	Ol oňa ynanýardy.
There is no right way for everyone.	Hemmeler üçin dogry ýol ýok.
This is not her daughter.	Bu onuň gyzy däl.
I thought it worked, and a lot of people didn't.	Munuň işleýändigini pikir etdim, köp adam işlemedi.
However, I will have to learn survival skills.	Şeýle-de bolsa, diri galmak endiklerini öwrenmeli bolaryn.
It was just a coincidence that you two saw each other.	Ikiňiziň biri-biriňizi görendigiňiz diňe tötänlikdi.
Yes, I need a new one.	Hawa, täzesi gerek.
He took it from me.	Ol menden aldy.
There has been no response for a week.	Bir hepde bäri hiç hili jogap ýok.
One time he failed.	Bir gezek şowsuzlyga uçrady.
Just go to the interview.	Diňe söhbetdeşlige geçiň.
So we have an additional solution.	Şonuň üçin goşmaça çözgüt tapýarys.
We can use your help to get more results from our research.	Gözleglerimizden has köp netije almak üçin siziň kömegiňizi ulanyp bileris.
Enter the light.	Lightagtylyga giriň.
Let me know if they are interesting.	Olaryň gyzyklydygyny maňa habar beriň.
Yes, he reads late in the library.	Hawa, kitaphanada giç okaýar.
This is what happened at school.	Mekdepde şeýle bolupdy.
I can't agree with them on this.	Men bu meselede olar bilen ylalaşyp bilemok.
You never came back	Hiç haçan gaýdyp gelmediň
Some even believe that we have reached this day.	Käbirleri hatda şu güne ýetendigimize ynanýarlar.
This last eye-popping detail has been removed from further investigation.	Bu soňky gözdäki maglumatlar mundan beýläkki derňewlerden aýryldy.
The woman has a bottle of water.	Aýalyň suw çüýşesi bar.
Not enough money.	Pul ýeterlik däl.
There were several people behind him in the room.	Otagyň içinde onuň arkasynda birnäçe adam bardy.
You are not theirs.	Sen olaryňky däl.
No one responded or confirmed that this was working.	Munuň işleýändigini hiç kim jogap bermedi ýa-da tassyklamady.
Original.	Asyl nusgasy.
Be good now	Indi gowy bol.
They return to the center.	Merkeze gaýdýarlar.
This is not my problem.	Bu meniň problemam däl.
I finally figured it out and decided to do something about it.	Ahyrsoňy muňa düşündim we bu hakda bir zat etmek kararyna geldim.
He can walk.	Ol ýöräp biler.
He was not accustomed to fighting his own kind.	Ol öz görnüşine garşy söweşmäge öwrenişmedi.
If you are happy.	Bagtly bolsaňyz.
You feel good and successful.	Özüňizi gowy we üstünlikli duýýarsyňyz.
I love our colors.	Reňklerimizi gowy görýärin.
That's how the media works.	Köpçülikleýin habar beriş serişdeleri şeýle işleýär.
Tired of fighting.	Söweşmekden ýadady.
Good house.	Gowy jaý.
Turn off the power.	Heatylylygy öçüriň.
Everyone was involved in the writing process.	Writingazuw işine hemmesi gatnaşdy.
But if we stay here longer, maybe we can move forward.	Hereöne bu ýerde has uzak dursak, belki öňe gidip bileris.
In addition, fine structure is a constant and basic charge.	Mundan başga-da, inçe gurluş hemişelik we esasy zarýaddyr.
This is your project.	Bu siziň taslamaňyz.
No one claimed it was necessary.	Hiç kim munuň zerurdygyny öňe sürmedi.
Indeed, change begins at home, and change begins with us.	Hakykatdanam, üýtgeşiklik öýde başlaýar we üýtgeşiklik bizden başlaýar.
He plays the right game.	Dogry oýun oýnaýar.
This, of course, creates a larger file size.	Bu, elbetde has uly faýl ölçegini döredýär.
Their love for me is wonderful.	Olaryň maňa bolan söýgüsi ajaýyp.
I would do these crazy things.	Men bu däli zatlary ederdim.
She looked ten years younger than her real age.	Hakyky ýaşyndan on ýaş kiçi görünýärdi.
This can cause the device to look bad.	Bu enjamyň erbet görünmegine getirýär.
They try to stop us from playing.	Bizi oýnamagy bes etmegimize synanyşýarlar.
Not there, but there.	Ol ýerde däl, ýöne şol ýerde.
Date at the bottom of the bottle.	Çüýşäniň düýbündäki sene.
We have an idea of ​​the direction we want to go.	Girmek isleýän ugrumyz hakda pikirimiz bar.
He stretched out his hand over the shoulder of his shirt.	Köýneginiň egnine elini uzatdy.
Then he turned around and left.	Soň bolsa yzyna öwrüldi we gitdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Gunarag zorlugynyň bu ýerde uly mesele däldiginiň asyl sebäbi bolsa gerek.
I don't like it either	Menem halamok
There is no such thing as murder.	Adam öldürmek ýaly zat ýok.
I can't hear either of them.	Içinde olaryň ikisini-de eşidemok.
Some people were happy with the change, while others were not happy.	Käbir adamlar üýtgeşmelerden hoşal boldular, beýlekiler bolsa begenmediler.
You have to hear from him in a few minutes.	Birnäçe minutdan ondan eşitmeli.
They were not mistaken in this regard.	Bu meselede ýalňyşmadylar.
You know what you want.	Isleýändigiňizi bilýärsiňiz.
I have a goal.	Meniň maksadym bar.
No music was played.	Hiç hili saz çalynmaýardy.
Sharing may not be the right time.	Paýlaşmagyň dogry wagty bolmazlygy mümkin.
However, we do not provide this.	Şeýle-de bolsa, biz muny üpjün etmeýäris.
Terrible loss in war.	Uruşda elhenç ýitgi.
The city was invisible from here.	Bu ýerden şäher görünmeýärdi.
There is no evidence that the former had public relations.	Öňki jemgyýetçilik gatnaşyklarynyň bardygyny görkezýän subutnamalar ýok.
He hoped the man would not feel it.	Ol adamyň duýmazlygyny umyt etdi.
How do you feel about plants and animals?	Ösümliklere we haýwanlara nähili garaýarsyňyz.
It was not built too long here.	Bu ýerde gaty uzak gurulmadyk.
A lot of things.	Köp zat.
It lasted about ten to fifteen minutes.	On-on bäş minut töweregi dowam etdi.
If you do.	Şeýle etseňiz.
So we had to change sides.	Şonuň üçin taraplary üýtgetmeli bolduk.
She was going out with her brother, my boyfriend.	Ol dogany, meniň ýigidim bilen daşaryk çykýardy.
Don't do that.	Muny etme.
It would be more effective.	Bu has täsirli bolardy.
This is the most important thing.	Bu iň möhümdir.
The subject of the song is unknown.	Aýdymyň mowzugy belli däl.
Love your thoughts.	Pikirleriňizi gowy görüň.
It has never been properly tested.	Hiç haçan dogry synag edilmedi.
I wanted to eat them.	Olary iýesim geldi.
We can go home.	Öýe gidip bileris.
Significant progress has been made, of course.	Elbetde, möhüm ösüş gazanyldy.
I'm not so sure.	Men beýle bir ynamly däl.
You have to think about it.	Bu barada pikirlenmeli.
Encode more and encode more different things.	Has köp kodlaň we has dürli zatlary kodlaň.
But there is another side to this.	Emma munuň başga bir tarapy bar.
I knew it could happen.	Munuň bolup biljekdigini bilýärdim.
You have to take every step at once.	Her ädimiňi bir gezekde etmeli.
I look at the city.	Men şähere seredýärin.
We are someone	Biz kimdir biri
That's what I am.	That'söne bu men.
But then I realized.	Thenöne soň düşündim.
Please.	Haýyş edýärin.
I don’t know how or where it started.	Nädip ýa-da nireden başlandygyny bilemok.
You have to pass your tests.	Synaglaryňyzy size geçirmeli.
Keep the distance.	Aralygy saklaň.
I was in his shoes.	Men onuň köwşünde boldum.
The numbers in each circle are unique to each cell line.	Her tegelekdäki sanlar her öýjük setirine mahsusdyr.
Never give up.	Hiç wagt ýüz öwürmäň.
Honestly, this should have been a good time before.	Dogrusy, bu öňem gowy wagt bolmalydy.
We never had.	Bizde hiç wagt ýokdy.
He is currently working on several companies.	Häzirki wagtda birnäçe kompaniýa üstünde işleýär.
The two cannot be compared.	Ikisini deňeşdirip bolmaz.
The hair consisted of low cost, simple construction and high production.	Saç arzan bahadan, ýönekeý gurluşykdan we ýokary önümçilikden ybaratdy.
This is not the full time to start.	Bu başlamak üçin doly wagt däl.
His father.	Kakasy.
Until you are ready to do something about it.	Bu hakda bir zat etmäge taýyn bolýançaňyz.
My face was red.	Faceüzüm gyzardy.
You were both in a strong position.	Ikiňizem güýçli ýagdaýdadyňyz.
This is love.	Bu söýgi.
I did my best to prevent this.	Munuň öňüni almak üçin elimden gelýärdim.
I have tried this and it is true.	Muny synap gördüm we bu hakykat.
God has given you a brain.	Hudaý size beýnini berdi.
I realized there was something wrong with killing people.	Adamlary öldürmek üçin bir zadynyň bardygyna göz ýetirdim.
In fact, you can access your home a lot these days.	Aslynda, şu günler öýüňize gaty köp girip bilersiňiz.
There were four dogs in the control group and six dogs in the treatment group.	Dolandyryş toparynda dört it, bejeriş toparynda alty it bardy.
They paid their bills.	Pullaryny tölediler.
This is a magical thing.	Bu jadyly zat.
No cars, no cars.	Maşyn ýok, ulag ýok.
Get your credit card and flatten the paper.	Kredit kartyňyzy alyň we kagyzy tekizläň.
They go to war without the necessary equipment.	Gerekli enjamlar bolmasa söweşe girýärler.
We welcome that.	Biz muny garşylaýarys.
But before we know it, we have a voice behind us.	Sureöne anyk bilmezden ozal yzymyzda bir ses bar.
The rest of the house was filled with action figures.	Jaýyň galan bölegi hereket sanlary bilen dolduryldy.
The room was easy.	Otag aňsatdy.
This is clear in many respects.	Bu, köp babatda aýdyňdyr.
It was different.	Bu başgaça boldy.
Everything is changing.	Hemme zat üýtgeýär.
But he could not do so.	Emma muny edip bilmedi.
Lossitgin prevention.	Lossitginiň öňüni almakdyr.
He was clear-minded and could read people very well.	Ol aýdyň pikirlenýärdi we adamlary gaty gowy okap bilýärdi.
Check what you can do if you need to.	Gerek bolsaňyz, edip biljekdigiňizi barlaň.
Another year in books.	Anotherene bir ýyl kitaplarda.
His father probably understood what he was saying.	Kakasy, belki-de, onuň aýdanlaryna düşünip bilerdi.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Downagyş ýagýan ýaly bolup görünýär.
However, it is not difficult to do so.	Yourselföne, muny etmek beýle kyn däl.
Results and changes based on your character and actions in general.	Umuman alanyňda, häsiýetiňize we hereketleriňize esaslanýan netijeler we üýtgeşmeler.
The past and the future of time are out of the picture.	Wagtyň geçmişi we geljegi suratdan gaçýar.
Someone threw him to the ground at high speed.	Kimdir biri ony ýokary tizlikde ýere oklady.
If he hadn't been there, no one would have realized how bad it was.	Ol ýerde bolmasa, munuň nähili erbetdigine hiç kim düşünip bilmezdi.
Suddenly he was in my presence.	Birdenem ol meniň huzurymda boldy.
He looked at his feet.	Aýaklaryna seretdi.
All of these parameters are shown in our models and are detailed.	Bu parametrleriň hemmesi modellerimizde görkezilýär we jikme-jik görkezilýär.
My voice does not question my opinion on this question.	Sesim, bu sorag baradaky pikirime şübhe döretmeýär.
Young people should also be involved.	Youngaşlar hem gatnaşmaly.
You have to figure it out yourself.	Muny özüňiz anyklamalysyňyz.
It has enough books on it to fill the library.	Kitaphanany doldurmak üçin onuň üstünde ýeterlik kitap bar.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Derňew barada aladalary bar.
I had never felt that way before.	Men ozal beýle duýmadym.
This is practical.	Bu amaly.
I know this is done.	Munuň edilendigini bilýärin.
Responsible for test design.	Synag dizaýnyna jogapkärdi.
We have been together for three years.	Üç ýyl bile bolduk.
We'll wait until you're done.	Youagdaýyňyz bolýança garaşarys.
There is a lot of evidence that this is not the case.	Munuň ýokdugyna subutnamalar köp.
The mother needed more money to feed her children.	Ejesine çagalaryny eklemek üçin has köp pul gerekdi.
Use it for comparison purposes only.	Diňe deňeşdirmek maksady bilen ulanyň.
Maybe it’s wine.	Belki, bu şerapdyr.
It would make a difference.	Üýtgeşiklik ederdi.
Still horses or men.	Henizem atlar ýa-da erkekler.
Especially at the end of the job.	Esasanam işiň ahyrynda.
I want to cut down all the trees.	Men agajyň hemmesini ýykasym gelýär.
Dinner will be ready.	Agşamlyk nahary taýýar bolar.
Thank you to those who worked so hard to save it.	Ony halas etmek üçin köp zähmet çekenlere sag bolsun aýdýaryn.
By the government of the people and by the people.	Halkyň hökümeti we halk tarapyndan.
But that seemed to be the case.	Itöne belli bir derejede dogry ýalydy.
It's time to dump her and move on.	Biraz hezil etmegiň wagty geldi.
I don't need someone who wants to save me.	Meni halas etmek isleýän başga birine mätäç däl.
She was beautiful, this girl, but not very interesting.	Ol owadandy, bu gyz, ýöne kän gyzykly däl.
If you find it, let me know.	Ony tapsaňyz, maňa habar beriň.
Things to keep in mind.	Saklamaly zatlar.
I had money and weapons.	Mende pul we ýarag bardy.
However, it is better to avoid grief.	Şeýle-de bolsa, gynanmakdan aman bolmak has gowudy.
He turned it three times to the right.	Ony üç gezek saga öwürdi.
I think it's a secret weapon.	Meniň pikirimçe, ol gizlin ýarag.
Money will also change hands for this.	Munuň üçin pul hem elini üýtgeder.
This is the truth.	Bu hakykat.
Just let go	Diňe goýberiň
You need to monitor the performance of your blog.	Blogyňyzyň ýerine ýetirilişine syn bermeli.
It’s like watching a TV show on a family night.	Maşgala gijesinde telewizion tomaşa görmek ýaly.
It’s not just that they couldn’t keep in touch.	Diňe aragatnaşyk saklap bilmedikleri däl.
It looks great.	Gaty gowy görünýär.
I couldn't be less interested.	Az gyzyklanyp bilmedim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň nähili bolandygyny bilmeli.
Either way, the choice depends on you.	Näme bolsa-da, saýlamak saňa bagly.
I'll bring it with me.	Men ony ýanym bilen getirerin.
However, this can be a function of high response speed.	Şeýle-de bolsa, bu ýokary jogap tizliginiň funksiýasy bolup biler.
No one seems to be confused.	Hiç kim bulaşyk ýaly däl.
I only met one.	Diňe biri bilen tanyşdym.
The instructions are easy to follow.	Görkezmeleri ýerine ýetirmek aňsat.
I hate to hand it over to the government.	Men ony hökümete tabşyrmagy ýigrenýärin.
I stared at him for a long time.	Men oňa uzak salym seretdim.
There was silence, and suddenly there was a sound.	Ümsümlik boldy, birden ses çykdy.
He couldn't even think about it tomorrow.	Ertir hem bu barada pikir edip bilmedi.
He told himself to go with the living people.	Diri adamlar bilen gidiň diýip, özüne aýtdy.
The man would be missing.	Adam ýitirim bolardy.
Be careful.	Seresap boluň.
She immediately started thinking about how to help me.	Ol derrew maňa nädip kömek edip boljakdygyny pikirlenip başlady.
She was the sister of a very good friend of mine.	Ol meniň gaty gowy dostumyň aýal doganydy.
He was working on it.	Ol onuň üstünde işleýärdi.
I know what that stress is.	Şol stresiň nämedigini bilýärin.
There were trees.	Agaçlar bardy.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Başga biri üçin bolsa ony gorkuzdy.
I was not there for them.	Men olar üçin ýokdy.
But the results were the same.	Emma netijeler birmeňzeş boldy.
I hope you enjoy it.	Munuň bilen oňuşarsyňyz diýip umyt edýärin.
She was old, but she was beautiful.	Ol garrydy, ýöne owadandy.
Maybe you should stop now.	Belki, indi durmaly.
My shoulder is really strong and your shoulder is really weak.	Egnim hakyky güýçli, egniňiz hakyky ejiz.
These are really important things.	Bular hakykatdanam möhüm zatlar.
Maybe it's too old for that.	Belki, munuň üçin gaty garrapdyr.
But this is not what the human body needs.	Emma bu adam bedenine zerur zat däl.
I knew that support was not enough.	Goldawyň ýeterlik däldigini bilýärdim.
Luckily the baby can even fall asleep.	Bagtymyza çaga hatda uklap biler.
One, not much.	Biri, kän däl.
This may take several days or weeks to complete.	Bu işi tamamlamak üçin birnäçe gün ýa-da hepde gerek bolup biler.
But in some places there is no light.	Emma käbir ýerlerde yşyk ýok.
I felt relieved.	Özümi ýeňil duýdum.
I never got it.	Hiç haçanam almadym.
I couldn't stand it.	Men çydap bilmedim.
Individuals have the right to appeal.	Şahslara ýüz tutmak hukugy barada habar berildi.
No worries about not being magical, but something else for them.	Jadyly bolmazlygyň aladasy ýok, ýöne olar üçin başga zat.
I lived long on your walls.	Men diwarlaryňyzda uzak ýaşadym.
He shook his head and tried to take her away.	Ol adam başyny ýaýkady, ony alyp gitjek boldy.
Then came the questions.	Soňra bu soraglar geldi.
He reports that there is no time for energy.	Enougheterlik wagtynyň ýokdugyny habar berýär.
It is impossible to sneeze	Sleepatmak mümkin däl
It's easier to stay home.	Öýde galmak has aňsat.
He searched for the boy's body.	Ol oglanjygyň jesedini gözledi.
I had no plans.	Mende hiç hili meýilnama ýokdy.
We were talking, and then there was a small argument.	Gepleşýärdik, soň bolsa ownuk jedele sebäp boldy.
Life is good, full of hope and opportunity.	Durmuş gowy, umytdan we mümkinçiliklerden doly.
It is best to keep things simple.	Simpleönekeý zatlary ýönekeýleşdirmek iň gowusydyr.
Last trip.	Iň soňky gezelenç.
Those four times.	Şol dört gezek.
They told the story.	Olar hekaýany etdiler.
He told me to tell him.	Ol maňa muny aýtmagymy aýtdy.
Music was not about learning to love.	Saz söýmegi öwrenmek hakda däldi.
Features were mixed with this error.	Aýratynlyklar bu ýalňyşlyk bilen garyşdy.
Real estate is divided into minorities.	Gozgalmaýan emläk az sanlylara bölünýär.
It's getting harder.	Kyn bolýar.
Then we repeated these searches in the presence of a stream.	Soň bolsa akymyň barlygynda bu gözlegleri gaýtaladyk.
Honestly, you will get the same error.	Dogrusy, şol bir ýalňyşlygy alarsyňyz.
No one paid much attention.	Hiç kim kän bir üns bermedi.
I want him to come out of my mind.	Men onuň aňymdan çykmagyny isleýärin.
He’s on the big stage for us.	Ol biziň üçin uly sahnada.
There are a number of limitations to our research.	Biziň gözlegimizde birnäçe çäklendirmeler bar.
All of this is new to him.	Bularyň hemmesi onuň üçin täzelik.
That weapon will survive there.	Şol ýarag şol ýerde sag-aman galar.
I hope we get one of these.	Bulardan birini alarys diýip umyt edýärin.
Nature itself is structured, complex.	Tebigatyň özi gurluş, çylşyrymly.
If he did, he would probably be wrong.	Eger şeýle eden bolsa, belki nädogry edilerdi.
Table vs.	Stol vs.
Seriously, yes.	Çynlakaý, hawa.
He was a good leader.	Ol gowy ýolbaşçydy.
I don't see my age, maybe.	Ageaşymy göremok, megerem.
He got closer.	Ol hasam ýakynlaşdy.
I was deleting the messages, which made her very sad.	Habarlary öçürýärdim, ony gaty gynandyrýardy.
He has strange eyes.	Onuň geň gözleri bar.
Very strong force.	Gaty güýçli güýç.
Take a walk without his help.	Onuň kömegi bolmazdan gezelenç ediň.
That's what happened.	Onda şeýle boldy.
Equal to my friends.	Dostlarym bilen deň.
They help build the bones of production.	Önümçiligiň süňklerini gurmaga kömek edýärler.
He was never well looked after, but he remained with her anyway.	Oňa hiç wagt gowy garamady, ýöne her niçigem bolsa onuň bilen galdy.
A lot of time to think.	Oýlanmaga köp wagt.
He knew he was going to win.	Justaňy ýeňjekdigini bilýärdi.
He smiled.	Dodaklaryny ýylgyrdy.
I tried to find some of those pictures for the book.	Kitap üçin şol suratlaryň käbirini tapjak boldum.
But my actions were responsible and accountable.	Myöne meniň hereketlerim jogapkärdi we jogapkärdi.
We have two customers so far.	Şu wagta çenli iki müşderimiz bar.
I could give you a list of properties to check at the introduction.	Girişde barlanjak häsiýetleriň sanawyny berip bilerdim.
He was alive.	Ol diri boldy.
What happened was that it was kept inside those four walls.	Näme boldy, şol dört diwaryň içinde saklandy.
The past is not as happy as it used to be.	Geçmiş edil bolşy ýaly bagtly däl.
Not for murder, not for necessity.	Öldürmek üçin, zerurlyk üçin däl.
We want something we don't have.	Bizde ýok zady isleýäris.
One such thing is the ice bowl.	Şeýle zatlaryň biri buzdan ýasalan jam.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Gepleşiginiň haçan bolandygy entek belli däl.
There is a lot going on in the industry right now.	Önümçilikde häzirlikçe köp zat dowam edýär.
This is the food we eat.	Bu biziň iýýän iýmitimiz.
He opened another.	Başga birini açdy.
However, I was able to survive.	Şeýle-de bolsa, men diri galmagy başardym.
There is no need to go into details yet.	Jikme-jikliklere entek girmegiň zerurlygy ýok.
It does not make the employees happy.	Işgärleri begendirmeýär.
He was not happy about that.	Ol muňa begenmedi.
It hit me.	Bu meniň bilen basdy.
In other words, the interpretation of the remaining parameters changes.	Başgaça aýdylanda, galan parametrleriň düşündirilişi üýtgeýär.
Still, you took it back.	Şonda-da ony yzyna alyp gitdiň.
Natural look.	Tebigy görnüşi.
It often works well.	Köplenç gowy işleýär.
These challenges are even more difficult in the space environment.	Bu kynçylyklar kosmos gurşawynda hasam kyn.
However, we went to bed in the morning.	Şeýle-de bolsa, irden düşekde ýatdyk.
It's been a long time since I last updated.	Soňky täzelenişimden bäri köp wagt geçdi.
How?	Nädip?
The surface is made up of fine lines.	Faceüzi inçe çyzyklardan ybarat.
He also joined.	Ol hem goşuldy.
They lived in their existing sources.	Bar bolan çeşmelerinde ýaşadylar.
Their decision and path are not accurate.	Olaryň karary we ýoly munuň üçin takyk däl.
This is a big mistake.	Bu ullakan ýalňyşlyk.
We speculate that this could be the case in the future.	Hereket edilen ýagdaýynda munuň mümkindigini çaklaýarys.
All that was left was darkness.	Galan zatlaryň hemmesi garaňkylykdy.
He never told himself what had happened.	Özüne näme bolandygyny hiç wagt aýtmady.
Maybe a new love.	Belki, täze söýgi.
He was feeling bad.	Ol özüni erbet duýýardy.
Don't even talk to me about your position.	Seniň wezipäň hakda-da maňa gürleşme.
This method works well.	Bu usul gowy işleýär.
The advantage of this is that single cells are analyzed, not average.	Munuň artykmaçlygy, ýeke öýjükleriň ortaça däl-de, derňelmegidir.
Everything is normal.	Hemme zat kadaly.
Such strong legs to go with your perfect frame.	Kämil ramkaňyz bilen gitmek üçin şeýle berk aýaklar.
If you don't like what you see, we'll go.	Görýän zatlaryňyzy halamaýan bolsaňyz, gideris.
People who call patients.	Näsaglara jaň edýän adamlar.
That's not enough yet.	Bu entek ýeterlik däl.
But now he is off his shoulders.	Emma indi onuň egninden çykdy.
There is no return address.	Yzyna salgy ýok.
They call it victory.	Olar muny ýeňiş diýip atlandyrýarlar.
Our mother’s body is with us in detail.	Ejemiziň jesedi jikme-jikliklerinde ýanymyzda.
All of these features work to slow economic growth.	Bu aýratynlyklaryň hemmesi ykdysady ösüşi haýallatmak üçin işleýär.
Let the children know that you are with them.	Çagalaryň ýanyndadygyňyzy gönüden-göni habar beriň.
I can't find any pattern in it.	Ondan haýsydyr bir nagyş tapyp bilemok.
Just come to the camp, get ready for the guys and play hard.	Diňe lagere geliň, ýigitlere garşy taýyn boluň we gaty oýnaň.
Appealing to everyone and even remotely.	Her bir adama ýüz tutýan we hatda uzakda.
More information here.	Doly maglumat şu ýerde.
Sometimes for good, others are not so good.	Käwagt ýagşylyk üçin, beýlekiler beýle gowy däl.
Four days later she gave birth.	Dört günden soň çaga dogurdy.
We don't ask questions if you have a false name.	Falsealan at daksaňyz, sorag beremzok.
He was a close person, not my size.	Ol meniň ululygym däl-de, ýakyn adamdy.
It is known that this species travels in schools.	Bu görnüşiň mekdeplerde syýahat edýändigi mälimdir.
He achieved nothing.	Ol hiç zada ýetmedi.
He told us how the world looked at him.	Dünýäniň özüne nähili seredýändigini bize aýtdy.
Now the problem seems to be gone.	Indi mesele ýok bolana meňzeýär.
He watched the children play.	Çagalaryň oýnaýşyna tomaşa etdi.
But that is different.	Emma bu başga.
Keep the middle open.	Ortany açyk saklaň.
Please don't come to me.	Haýyş edýärin, meniň ýanyma gelmäň.
They cannot go beyond the law.	Kanunyň çäginden çykyp bilmeýärler.
I took walks everywhere.	Men hemme ýerde gezelenç etdim.
He didn't go that far.	Ol beýle uzak gitmedi.
I have a really difficult day with something like this.	Munuň ýaly zat bilen hakykatdanam kyn günüm bar.
I just touched it.	Men oňa diňe bir hili degdim.
I can't trust anyone	Hiç kime ynanyp bilemok
All other rules are just a means to an end.	Beýleki düzgünleriň hemmesi munuň üçin diňe serişdedir.
It was also not possible in the near future.	Şeýle hem ýakyn geljekde bu mümkin däldi.
He wanted to give a diamond.	Almazdan bermek isledi.
According to some, he is far away.	Käbirleriniň aýtmagyna görä, ol gaty uzakda.
I will never forget its effects.	Onuň täsirini hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
Come and get me.	Geliň, meni alyň.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Everything is going on here and there.	Bu ýerde-de, ol ýerde-de hemme zat yzygiderli hereket edýär.
Ten patients removed the device.	On näsag enjamy aýyrdy.
There is complete silence in an instant.	Bir salymdan bütinleý ümsümlik bolýar.
Then his mouth came over me.	Soň bolsa onuň agzy meniň üstüme geldi.
It worked.	Ol işledi.
It usually happens.	Adatça bolýar.
She is crying now.	Indi olary aglaýar.
Sometimes I laugh at calls to other groups.	Käte beýleki topara çagyrylýan jaňlara gülýärin.
Men were mostly paid extra to buy a house.	Erkekler jaý satyn almak üçin esasan goşmaça aýlyk alýardylar.
Get a web address for the latest answer.	Iň soňky jogap üçin web salgysyny almak.
What happened to the people?	Adamlar näme boldy?
This book will make you laugh until you cry a few times.	Bu kitap birnäçe gezek aglaýançaňyz sizi güldürer.
After all, he was ready to go to war.	Her niçigem bolsa, söweşe gitmäge taýýardy.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Käwagt diňe tanymal bolanyň üçin gowy bejergi al.
A truly wonderful new friend.	Hakykatdanam, hakykatdanam ajaýyp täze dost.
I want to return to the story you are telling.	Seniň aýdýan hekaýaňyza dolanmak isleýärin.
Don't give up, it's not.	Taşlamaň, beýle däl.
He wrote this to make music for his career.	Ol muny karýerasy üçin aýdym-saz ýasamak üçin ýazypdyr.
Save and finish the page.	Sahypany ýazdyryň we gutardyňyz.
We took a brief look at the facts.	Faktlara gysgaça göz aýladyk.
It was because of these circumstances that he decided to become a professional.	Bu ýagdaýlar sebäpli hünär öwürmek kararyna geldi.
Maybe we don’t care.	Belki-de, muňa ähmiýet bermeris.
I look back.	Men yzyma seredýärin.
So you're done building.	Diýmek, gurmak bilen gutardyňyz.
This time it's easy.	Bu gezek aňsat.
From a lower base.	Has pes bazadan.
If you join us, there will be five.	Bize goşulsaňyz, bäş bolar.
Maybe I'm wrong.	Belki ýalňyşýandyryn.
It must be someone's word.	Kimdir biriniň sözi bolmaly.
It was around two.	Iki töweregi boldy.
He found nothing to do with the drugs in his car.	Ony awtoulagyndaky neşe serişdeleri bilen baglanyşdyrjak hiç zat tapmady.
He must have been shot in the leg.	Onuň aýagyna ok degen bolmaly.
I've been thinking about you for a long time.	Men sen hakda köpden bäri pikir edýärin.
Complex systems are finally evolving from simple components.	Çylşyrymly ulgamlar ahyrsoňy ýönekeý komponentlerden ösýär.
What you want is the other side of the fear.	Islän zadyňyz gorkynyň beýleki tarapynda.
We were on his watch and he made it for us.	Biz onuň gözýetiminde bolduk we ol biziň üçin ýasady.
I did not win.	Men ýeňmedim.
That period passed without explanation.	Şol döwür düşündirişsiz geçdi.
You can follow some great stories.	Käbir ajaýyp hekaýalary yzarlap bilersiňiz.
Seriously, there's a handle on that.	Çynlakaý, munuň üstünde tutawaç bar.
I'm not listening to them.	Olary diňlämok.
It was not loud at all.	Hiç hili derejede sesli däldi.
But I couldn't stop thinking.	Emma pikirlenmegi bes edip bilmedim.
I love it so much.	Men ony gaty gowy görýärin.
Think for a moment.	Bir salym pikirleniň.
I had to be ready.	Men taýýar bolmalydym.
Symbols are for children only.	Nyşanlar diňe çagalar üçin niýetlenendir.
Oh, hell, girl.	Aý, dowzah, gyz.
The sounds were new to me.	Sesler meniň üçin täze boldy.
You do everything you need to do.	Etmeli zatlaryň hemmesini edýärsiň.
It was also new.	Bu hem täze boldy.
Try to start with one of the tips.	Uçlarynyň birinden başlamaga synanyşyň.
We talked about our children for five minutes.	Bäş minudyň içinde çagalarymyz hakda gürleşýärdik.
On the big screen.	Uly ekranda.
Passed by truck.	Truckük awtoulagyndan geçdi.
You need a team.	Size ekipa need gerek.
Answers.	Jogaplar.
Their appearance was of concern to nine patients.	Olaryň daşky görnüşi dokuz hassany alada goýýardy.
Just thinking about it made him smile.	Diňe bu hakda pikir etmek ony ýylgyrdy.
But it gives me an edge.	Meöne maňa bir gyra berýär.
Don't put a word in my mouth.	Agzymda söz goýma.
He went upstairs and felt his skin.	Uperine baryp, derisini duýdy.
Slow down.	Haýal yza çekiň.
If you fail, you will try again to get both.	Başarmaýan bolsaňyz, ikisini almak üçin gaýtadan synanyşarsyňyz.
He went to see a doctor in the afternoon.	Günüň ikinji ýarymynda lukmany görmäge gitdi.
You didn't do that	Sen beýle etmediň
They are silent.	Olar dymýarlar.
He had a dream.	Özüne düýş gördi.
I love his work.	Men onuň işini gowy görýärin.
Everything you touch will turn into shit in your hand.	El degen zatlaryňyzyň hemmesi eliňizdäki boklara öwrüler.
First, work is now three times a week.	Birinjiden, iş indi hepdede üç gezek bolýar.
Good quality, but really fast.	Gowy hil, ýöne hakykatdanam çalt hapalanýar.
This is the desired result.	Bu islenýän netije.
There is very little to do these days.	Şu günler hiç zat gaty az.
But if the code is written that way, I'm stuck.	Codeöne kod şeýle ýazylan bolsa, men ýapyşdym.
Sometimes they go ahead of time.	Käwagt öz wagtyndan öňe geçýärler.
I have a lot of respect.	Mende uly hormat goýuldy.
You have to expect something bigger than yourself before you do these things.	Bu zatlary etmezden ozal özüňizden uly zatlara garaşmalysyňyz.
The old show worked mainly because it was a family.	Köne tomaşa esasan maşgala bolany üçin işledi.
My father loved her, so he didn't want to kill her.	Kakaňam ony gowy görýärdi, şonuň üçinem ony öldürmek islemeýärdi.
I will not kill you as you killed me.	Meni öldüren ýaly öldürmerin.
I can see the river.	Derýany görüp bilýärin.
I wondered if this would live on.	Men muny ýaşarmy ýa dälmi diýip pikir etdim.
I could use one.	Birini ulanyp bilerdim.
It would take a lot of money to get back on track.	Tygşytly bolmak üçin köp zady yzyna gaýtarmaly bolardy.
And then it started.	Soň bolsa başlady.
The system is simple, clear and effective.	Ulgam ýönekeý, düşnükli we täsirli.
However, this is not local for me.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin ýerli däl.
However, the issue will not be resolved tomorrow.	Şeýle-de bolsa, mesele ertir çözülmez.
Seriously, there are so many.	Çynlakaý, gaty köp zat bar.
He took her away.	Ony alyp gitdi.
Most are missing.	Köpüsi ýitdi.
This is a good sign.	Bu gowy alamat.
It's really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeý.
Set a specific time each week or month.	Her hepde ýa-da aýda belli bir wagt goýuň.
It's a sweet thing.	Ol süýji zat.
Take any action.	Islendik çäräni görüň.
If you take only half of it, it's half the time.	Munuň diňe ýarysyny alsaň, bu ýarym döwür.
That would save me a request.	Bu maňa bir haýyşy halas ederdi.
But they worked.	Emma olar işlediler.
Her clothes were set on fire.	Eşikleri otlandy.
You have to go back.	Yzyňa dolanmaly.
Stories that will stick to your head like memory.	Memoryat ýaly kelläňize ýapyşjak hekaýalar.
But that was not to be.	Itöne bu dogry bolmaly däldi.
The last and foremost issue is us.	Iň soňky we esasy mesele biz.
Every day there are things that cannot be explained.	Everyöne her gün düşündirip bolmaýan zatlar bolýar.
Definitely has been working on this for less than two years.	Kesgit bu meselede iki ýyldan az işledi.
The color of your hair and eyes will change in a few weeks.	Saçynyň we gözüniň reňki birnäçe hepdäniň içinde üýtgär.
One state is enough.	Bir ştat ýeterlik.
We have made a lot of progress since then.	Şondan bäri köp ösüş gazandyk.
He did not think about power.	Häkimiýet hakda pikir etmeýärdi.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Yes, he wanted more.	Hawa, ol ondan köp zat isleýärdi.
Especially that moment happened to me.	Aýratynam şol pursat meniň bilenem şeýle boldy.
You see the movement and how it works.	Hereketi we onuň nähili işleýändigini görýärsiňiz.
I would like to address four issues.	Dört meselä ýüzlenmek isleýärin.
I tried to be good.	Gowy bolmaga synanyşdym.
I had to use the bathroom for over an hour.	Bir sagatdan gowrak wagt bäri hammamdan peýdalanmaly boldy.
Good, good catch.	Gowy, gowy tutmak.
He was dead there and wanted to rest.	Ol şol ýerde ölüpdi we dynç almak isleýärdi.
They are children.	Olar çagalar.
It was about who had the better defense.	Kimiň has gowy goranyşy barada boldy.
We fell in love and still are.	Biz gaty aşyk bolduk we häzirem bar.
I told my parents that I had a hard time finding a husband.	Ene-atamyň maňa är tapmakda kynçylyk çekendigini aýtdym.
He felt that his symptoms were not related.	Alamatlarynyň baglanyşykly däldigini duýdy.
If he managed to escape, I usually went to his destination.	Gaçmagy başarsa, adatça gidýän ýerine gitdim.
The economy is about people.	Ykdysadyýet adamlar hakda.
I often believe in science.	Köplenç ylma ynanýaryn.
But it wasn't very good.	Thoughöne gaty gowy däldi.
This is often true.	Bu köplenç dogry.
In one of the secret places.	Gizlin ýerleriniň birinde.
Service users liked this last component.	Hyzmat ulanyjylary bu soňky komponenti haladylar.
I knew you were going to taste this way.	Bu ýoly dadyp görjekdigiňizi bilýärdim.
We don't believe that.	Biz muňa ynanamzok.
I spent a lot of time in the library.	Kitaphanada köp wagt geçirdim.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
Target a guy, pick a guy, and develop a guy.	Bir ýigidi nyşana alyň, ýigit saýlaň we ýigit ösdüriň.
We will not go anywhere, we will continue.	Biz hiç ýere gitmeris, dowam edýäris.
This affected.	Bu täsir etdi.
I didn’t fully understand where the floor level was.	Poluň derejesiniň nirededigini doly duýmadym.
Quick.	Çalt.
All cars are fast.	Awtoulaglaryň hemmesi çalt.
There are four events in the future.	Geljekde dört waka bar.
It was impossible to look at you.	Saňa seretmek mümkin däldi.
However, it has its moments.	Muňa garamazdan, onuň pursatlary bar.
All the greatness and such wonderful colors.	Allhli ululyk we şeýle ajaýyp reňkler.
And so it was.	Şeýdip, şeýle boljakdy.
The system is based on need, not ability to pay.	Ulgam tölemek ukybyna däl-de, zerurlyga esaslanýar.
It was used in both studies.	Bu iki gözlegde ulanyldy.
Things went on like this for several days.	Birnäçe gün bäri zatlar şeýle dowam etdi.
This is a job and my life.	Bu bir iş we meniň durmuşym.
Most were missing.	Köpüsi ýitirim boldy.
They need a house.	Olara jaý gerek.
Some players get angry when they play.	Käbir oýunçylar oýnaýan wagtlaryna gaharlanýar.
A similar thing happened in real life.	Munuň ýaly waka hakyky durmuşda-da bolup geçdi.
They are a big part of that.	Olar munuň uly bölegi.
He loved to rule.	Dolandyryşy gowy görýärdi.
Each of them said he would spend it with his family.	Olaryň hersi muny maşgalasy bilen geçirjekdigini aýtdy.
In fact, I didn't think much of it.	Aslynda gaty bir pikir etmeýärdim.
Everything has changed.	Hemme zat üýtgedi.
However, he would have been at the bottom once.	Şeýle-de bolsa, ol bir gezek düýbünde bolardy.
Don't get me wrong.	Muny ýalňyş hasaplamaň.
His wife abandoned him.	Aýaly ony taşlady.
The door to study is open.	Okuwyň gapysy açyk.
I missed one of my legs.	Öz aýagymy birnäçe aýakdan sypdyrdym.
You really have to go back to walking.	Hakykatdanam ýöremäge gaýdyp gelmeli.
But that would be wrong.	Emma bu nädogry bolar.
The film brought something really unique.	Filme hakykatdanam üýtgeşik bir zat getirdi.
But the demand is there.	Emma isleg şol ýerde.
I'm going to bed at the office tonight.	Şu gije ofisde ýataryn.
Only one person knows the identity of the card.	Kartanyň şahsyýetini diňe bir adam bilýär.
Even that is always changing.	Hatda bu hemişe üýtgeýär.
All of this is expensive.	Bularyň hemmesi gymmat düşýär.
Three players from that team were killed.	Şol toparyň üç oýunçysy öldi.
I hope to see you then!	Şonda görüşeris diýip umyt edýärin!
This is a fish shell.	Bu balyk gabygy.
We are also friends.	Biz hem dost.
There are many reasons for this.	Munuň köp sebäpleri bar.
Or rather, a bad deed.	Has dogrusy, erbet amal.
Maybe this will be the best.	Belki, bu iň gowusy bolar.
It doesn't do that.	Muny etmeýär.
Now, if you want, we can fight it.	Indi isleseňiz, oňa garşy göreşip bileris.
Older than you, but it's not necessarily a bad thing.	Sizden köne, ýöne bu hökman erbet zat däl.
Time for security measures.	Howpsuzlyk çäreleri üçin wagt.
However, his face was very turned.	Şeýle-de bolsa, ýüzi gaty öwrülipdi.
Such systems can come in many forms.	Şeýle ulgamlar dürli görnüşde bolup biler.
So it's not zero.	Şonuň üçin bu nol zat däl.
In other words, the government will decide now.	Başgaça aýdylanda, hökümet indi karar berer.
This man is a born teacher.	Bu adam doglan mugallym.
I didn't want to be late.	Gijä galjak bolmadym.
I bought a car	Men maşyn satyn aldym
The monitoring team did not receive any treatment.	Gözegçilik topary hiç hili bejergi almady.
Nothing would happen without it.	Onsuz hiç zat bolmazdy.
Looks like a very good company.	Gaty bir kompaniýa ýaly görünýär.
I am from one	Men birinden
However, nothing like this has been seen.	Şeýle-de bolsa, beýle zat görülmedi.
Just make sure you do it under control.	Diňe gözegçilikde ýerine ýetirýändigiňize göz ýetiriň.
I think it's a very good move.	Meniň pikirimçe gaty gowy hereket.
Put three players in each team.	Her topara üç oýunçy goýuň.
It shook me.	Bu meni sarsdyrdy.
They will welcome you.	Sizi garşy alarlar.
Something accidentally found.	Tötänlikde tapylan bir zat.
I will not allow anything to happen to me.	Men başymdan gelýän zatlara ýol bermerin.
I write a lot	Men köp ýazýaryn
Personality is difficult.	Şahsyýet kyn.
He really did.	Ol hakykatdanam etdi.
I don't hate myself.	Men özümi ýigrenemok.
This will show that you put your energy here.	Bu, güýjüňizi bu ýere goýmagyňyzy görkezer.
I know you will.	Etjekdigiňizi bilýärin.
You will understand why.	Munuň sebäbine düşünersiňiz.
They were very sad.	Olar gaty gynandylar.
It required a change in culture.	Medeniýetiň üýtgemegini talap edýärdi.
Wait for Waita too.	Waita-da garaşyň.
Moderate changes were made once a week.	Orta üýtgeşiklik hepdede bir gezek geçirildi.
Many	Köp.
This is one of them.	Bu hem şolaryň biridir.
I know what it looks like.	Onuň nähili görünýändigini bilýärin.
This model has not yet been used in health care.	Bu model henizem saglyk meselelerinde ulanylmady.
Just like you	Özüňiz ýaly.
Children receive half a month's salary as adults.	Çagalar ulular ýaly ýarym aýlyk alýarlar.
I don't want to get involved in this.	Bu meselä goşulmak islämok.
This works very well for me.	Bu meniň üçin gaty gowy işleýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Dogry aýdýan bolsa gerek.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
They are proud of their work and proud of their history.	Işlerine buýsanýarlar we taryhyna buýsanýarlar.
Maybe on the third floor.	Belki üçünji gatda.
Something happened to him during the trip.	Syýahat wagtynda oňa bir zat boldy.
But you don't have to follow the list below in order.	Emma tertip boýunça aşakdaky sanawy yzarlamak hökman däl.
I want to finish this early.	Men muny ir gutarmak isleýärin.
You will have points.	Siziň balyňyz bolar.
His hand closed his mouth.	Eli agzyny ýapdy.
Follow this link for more information on this device.	Bu enjam hakda has giňişleýin maglumat üçin şu baglanyşyga eýeriň.
Be a better person.	Has gowy adam bol.
I'll take a break this time.	Bu gezek arakesme bererin.
He didn't want to be treated like a sister.	Oňa aýal dogany ýaly garamagyny islemedi.
I love meat.	Men eti gowy görýärin.
I was just sorry for him.	Men oňa diňe gynandym.
He immediately understood.	Ol derrew düşündi.
Elementary college experience can be difficult.	Başlangyç kollej tejribesi kyn bolup biler.
We need to develop those two sources.	Şol iki çeşmäni ösdürmeli.
It could be his mother's house.	Ejesiniň öýi bolup biler.
I really wanted to.	Men hakykatdanam isledim.
What a powerful conversation.	Nähili güýçli söhbetdeşlik.
I often wondered how he got this message.	Bu habary nädip alandygy hakda köplenç pikir etdim.
Release me, there will be no quarrel here.	Meni boşat, bu ýerde hiç hili dawa bolmaz.
What is the correct way to describe this? 	Muny suratlandyrmagyň dogry usuly näme?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
You are calling 'now' when you are happy to see.	Görüşden hoşal bolanyňyzda 'häzir' jaň edýärsiňiz.
In short, he worked in third and second place.	Gysga, üçünji we ikinji ýerde işledi.
So we came full circle.	Şeýdip, biz doly töweregimize geldik.
They beat me.	Meni urdular.
Their goals help us achieve our goals.	Olaryň maksatlary, maksatlarymyza ýetmäge kömek edýär.
You know what's in there.	Ol ýerde nämäniň bardygyny bilýärsiň.
Must be too far from the list.	Sanawdan gaty uzak bolmaly.
This is murder, but nothing else.	Bu adam öldürmek, ýöne başga zat däl.
Consider another example as shown below.	Aşakda görkezilişi ýaly başga bir mysala seredeliň.
Continue your life.	Durmuşyňyzy dowam etdiriň.
No patient's initial treatment failed.	Hiç bir hassanyň başlangyç bejergisi şowsuz boldy.
You have to take care of yourself.	Özüňe seretmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gowy tarap.
This is not an easy fix.	Bu aňsat düzediş däl.
A lot of people look at conflict and just see the moment.	Köp adamlar konflikte seredýärler we diňe pursaty görýärler.
But now he knew the consequences.	Nowöne indi netijeleriniň boljakdygyny bilýärdi.
It was clear he was looking for me.	Onuň meni gözleýändigi äşgärdi.
Phone and memory stick.	Telefon we ýat taýagy.
Don't talk too much.	Mundan artyk gürleme.
However, the name did not make much sense.	Şeýle-de bolsa, adyň manysy kän däldi.
I read the first page, then the second, then the third page.	Birinji sahypany, soň ikinji, soň üçünji sahypany okadym.
There is no study that addresses this issue.	Bu meseläni çözýän hiç hili barlag ýok.
He has been dead for years.	Ol ençeme ýyl bäri öldi.
The world is so different.	Dünýä gaty üýtgeşik.
He couldn't stand it any longer.	Ol has uzak durup bilmedi.
We will not attack everyone as they should.	Her kim ýagdaýyndakyça hüjüm etmeris.
He did so at dinner.	Agşamlyk naharynda şeýle etdi.
Sometimes it's like something in your head.	Käwagt kelläňdäki zatlar ýaly.
The two were a wonderful couple.	Ikisi ajaýyp jübütdi.
People are waiting for it, they think it will come, in the bank.	Adamlar muňa garaşýarlar, geler öýdýärler, bankda.
Suddenly, there are a number of things that have lost their function and order.	Birdenem, işini we tertibini ýitiren birnäçe zat bar.
I would say you don't need to.	Size gerek däl diýerdim.
It happens in a box.	Bu gutyda bolup geçýär.
I don’t want kids anymore.	Indi çagalary islämok.
But you don't have to change money on the street.	Theöne köçede pul çalşmaly däl.
The situation was more complicated a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal ýagdaý has çylşyrymlydy.
Shortly before the attack.	Hüjümden bir salym öň.
This will be the driving force behind his work.	Bu onuň işini dowam etdirmek üçin hereketlendiriji güýji bolar.
It’s hard to know where this is.	Munuň nirededigini bilmek kyn.
No problem is too big or too small.	Hiç hili mesele gaty uly ýa-da gaty kiçi däl.
If there is a level playing field.	Bir derejeli oýun meýdançasy bar bolsa.
However, further research has shown that this is not the case.	Şeýle-de bolsa, soňraky gözlegler munuň kän bir netije bermeýändigini görkezdi.
Now he had friends.	Häzir onuň dostlary bardy.
The locationer was next to him.	Locationer onuň gapdalyndady.
You said the right thing.	Dogry zatlary aýtdyň.
And then maybe he was right.	Onsoňam, belki, dogry aýdandyr.
For the information you sent.	Iberen maglumatlary üçin.
I will never forget what he did.	Men onuň edenini hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
Now let me tell you - it was a scary place.	Indi size aýdaýyn, ýöne başga birine söz däl.
Maybe it's a mistake.	Belki ýalňyşlykdyr.
Not everyone is in the game.	Herüregi oýunda däl.
Love love, love it.	Söýgini söý, ony söý.
But that is not the case.	Suchöne beýle bolmaýar.
No one before him.	Ondan öň hiç kim ýok.
You will see a couple words.	Bir jübüt söz görersiňiz.
Write them again.	Olary ýene ýazyň.
There is no risk of recurrence.	Anyakynlaşmak howpy abanmaýar.
I know this is useful, but.	Munuň peýdalydygyny bilýärin, ýöne.
The sound of action.	Hereketiň sesi.
Three of the latter were killed there.	Soňkulardan üçüsi şol ýerde öldürildi.
There is no charge for this.	Munuň üçin hiç hili çykdajy ýok.
Let's see how he set out to find the truth.	Hakykaty tapmak üçin nädip ýola çykandygyny göreliň.
In general, there is good agreement between the various methods.	Umuman aýdanyňda, dürli usullaryň arasynda gowy ylalaşyk bar.
Look at the prices.	Bahalara serediň.
I don't think anyone can.	Hiç kim başarar öýdemok.
Pay more attention.	Has köp üns beriň.
I was in pain.	Men agyrýardym.
The group is currently on tour.	Topar häzirki wagtda gezelençde.
I got your message	Habaryňyzy aldym
Smooth as a plane.	Bir tekizlik ýaly tekiz.
He wanted an example.	Mysal isledi.
He seemed to be trusting himself in his apartment that night.	Ol şol gije kwartirasynda özüne ynanýan ýalydy.
If they want to be bad.	Erbet isleseler.
There is no reason for that.	Munuň üçin hiç hili sebäp ýok.
We are really here.	Biz hakykatdanam şu ýerde.
Three years later he dropped out of college and began studying law.	Üç ýyldan soň kolleji taşlap, kanun okap başlady.
Big, customer support.	Uly, müşderi goldawy.
This will support my requirements for what my business will be like.	Bu, işimiň nähili boljakdygy baradaky talaplarymy goldar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ýerine ýetirildi.
There was enough light to see.	Görmek üçin ýeterlik ýagtylyk bardy.
Like us, they were looking for knowledge about magic.	Biz ýaly, jady hakda bilim gözleýärdiler.
Go ahead and click and watch a random conversation.	Öňe gidiň we basyň we tötänleýin gepleşige tomaşa ediň.
She was not beautiful in the sense of a girl.	Gyz manysynda owadan däldi.
He would write the paper as before.	Öňki ýaly kagyz ýazardy.
You have questions and need help.	Soraglaryňyz bar we kömek gerek.
So the more space you have, the better.	Şeýlelik bilen, giňişligiňiz näçe köp bolsa, şonça-da gowy bolar.
Even if there is, see it my way.	Bar bolsa-da, ony meniň ýolum bilen gör.
But nothing happened.	Emma hiç zat bolmady.
I'm not interested in their music.	Men olaryň aýdym-sazyna gyzyklanmaýaryn.
It was a great place for the family.	Bu hakykatdanam maşgala üçin ajaýyp ýerdi.
It is better to cut costs.	Çykdajylaryny arzanlatmak has gowudyr.
His family is his wife, his people.	Maşgalasy aýaly, halky.
Ball fields to the left.	Top meýdançalary çepde.
.The tree lives in the same complex.	.Igit şol bir toplumda ýaşaýar.
Everyone could see now and knew she was a woman.	Her kim indi görüp bilýärdi we onuň aýaldygyny bilýärdi.
Luckily no one was killed.	Hiç kimiň öldürilmändigi bagtly.
One of the turning points.	Öwrüm nokatlarynyň biri.
Therefore, both young and old are affected.	Şonuň üçin ýaşlaram, garrylaram täsir edýär.
There was too much white.	Ak reňk gaty köpdi.
It was a relief to be at peace.	Arkaýyn bolmaga kömek eden köşeşdi.
I feel like people don’t take me that seriously.	Adamlar meni beýle çynlakaý kabul etmeýän ýaly duýýaryn.
The other kids started laughing at him and things.	Beýleki çagalar oňa we zatlara gülüp başladylar.
It was like death.	Ol edil ölüm ýalydy.
He saw it now.	Ol muny indi gördi.
There is no question about that.	Bu hakda hiç hili sorag ýok.
You are about to die with a gun.	Gunarag bilen öljek bolýarsyňyz.
He gave a critical review of the paper.	Kagyz üçin tankydy syn berdi.
It was decided that more experience was needed.	Has köp tejribe gerek diýen karara geldi.
I want to say that they are perfect, but that is not the case.	Olaryň kämildigini aýtmak isleýärin, ýöne beýle däldi.
Living and learning is one thing.	Livingaşamak we öwrenmek bir zat.
Meet me there.	Ol ýerde meniň bilen duşuş.
She was terrified, thinking she was so happy.	Ol özüni gaty begendirdi öýdüp gorkdy.
Okay, bigger.	Bolýar, has uly.
But times were changing.	Emma döwür üýtgeýärdi.
I'm trying to live here.	Men bu ýerde ýaşamaga synanyşýaryn.
.Ok, that's not right.	.Ok, bu dogry däl.
Nothing else happened.	Başga bir manyda hiç zat bolmady.
But comments from the reaction indicate that this is not the case.	Emma reaksiýadaky teswirler munuň ýokdugyny görkezýär.
He thought there were at least two people.	Iň bolmanda iki adam diýip pikir etdi.
The funny thing is, you didn't have to work that hard.	Iň gülkünç tarapy, beýle köp işlemeli däldi.
This has led to the failure of various examples.	Bu dürli mysallaryň işlemezligine sebäp boldy.
Not a review.	Syn däl.
More work will be needed.	Has köp iş gerek bolar.
Six patients could not be tracked.	Alty hassany yzarlap bolmady.
Not surprisingly, but good enough.	Geň däl, ýöne ýeterlik derejede gowy.
And then you disappeared.	Soň bolsa ýitirim bolduň.
I am very happy with this car.	Men bu awtoulagdan gaty begenýärin.
So don’t put too much on the market.	Şonuň üçin bazara kän zat goýmaň.
It was so beautiful.	Bu gaty owadandy.
We find no fault in this matter.	Bu meselede hiç hili ýalňyşlyk tapmaýarys.
The truth is, he was right.	Hakykat, ol mamlady.
He shook his head to silence his friend and pointed.	Dostuny dymdyrmak üçin başyny ýaýkady-da, görkezdi.
We never give up.	Biz hiç haçan ýüz öwürmeýäris.
On the other hand, the patient no.	Beýleki tarapdan, hassada no.
Gained a lot of experience to live independently.	Özbaşdak ýaşamak üçin köp tejribe toplady.
Don't forget you	Seni ýatdan çykarma
He has never loved a man before or since.	Ol ozal ýa-da şondan bäri bir adamy söýmedi.
Not all are lost.	Hemmesi ýitirilenok.
I once spent the winter there.	Men ol ýerde bir gezek gyş geçirdim.
This is a bit of a concern.	Bu birneme alada.
I did not see him approaching.	Men onuň ýakynlaşýandygyny görmedim.
There is no real happiness there either.	Ol ýerde-de hakyky bagt ýok.
So we will follow him anywhere.	Şonuň üçinem islendik ýerde onuň yzyna düşeris.
I wish you all the best.	Sanaw görnüşindäki zatlary arzuw edýärin.
This is my code	Bu meniň kodum
If this sounds weird, explain how it works.	Bu geň görünýän bolsa, işleýşini düşündiriň.
If you don't know, you can't believe it.	Bilmeýän bolsaň, ynanyp bilmersiň.
His wife died two years ago.	Iki ýyl mundan ozal aýaly aradan çykypdy.
Please visit this page for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu sahypa girmegiňizi haýyş edýäris.
But my mind seemed to be on fire.	Myöne aňym ot alýan ýalydy.
Thank you for your mother for me.	Ejeň üçin meniň üçin sag bol.
We have fresh water.	Süýji suwumyz bar.
We will no longer engage in such practical issues.	Şeýle amaly meselelere mundan beýläk girmeýäris.
A boy younger than himself.	Özünden kiçi oglan.
I accept	Men kabul edýärin
So tell me about yourself.	Şonuň üçin maňa özüň hakda gürrüň ber.
However, it can be very difficult to set up the arrow as you wish.	Şeýle-de bolsa, oky isleýşiňiz ýaly düzmek gaty kyn bolup biler.
He made a mistake in life.	Durmuşda ýalňyşlyk goýberdi.
Read on for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin okaň.
The windows were open.	Penjireler açykdy.
He had to wait.	Ol garaşmalydy.
Any job is better than no job.	Islendik iş, hiç bir işden has gowudyr.
At the same time I want to forget and remember.	Şol bir wagtyň özünde ýatdan çykarmak we ýatlamak isleýärin.
A form of framing problem.	Çarçuwaly kynçylygyň bir görnüşi.
I hope we are friends.	Dost bolarys diýip umyt edýärin.
He started hitting Again and growing up.	Againene urup başlady we ösüp başlady.
She was crying.	Ol aglaýardy.
I am happy here.	Men bu ýerde bagtly.
Let's go.	Geliň.
Image of the product.	Harydyň şekili.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, hünärmen.
Get in the habit of being silent.	Ümsüm bolmaga endik ediň.
There was no other means of support.	Başga goldaw serişdesi ýokdy.
They hope for what they want, maybe because of their needs.	Islänleri üçin, belki-de zerurlyklary sebäpli umyt edýärler.
I think that's right.	Bu dogry diýip pikir edýärin.
I don't know why.	Sebäbini bilenok.
But she needs someone who feels the same way.	Sheöne onuň edil aç-açan duýýan biri zerur.
.The trees are watching.	.Igitler tomaşa edýärler.
I was looking for him.	Men ony gözledim.
So he worked for them.	Şeýdip, ol olar üçin işledi.
The amount of salt may vary depending on the specific application.	Duzuň mukdary belli bir ulanyşa baglylykda üýtgäp biler.
We live in a free country, and with that comes freedom of speech.	Biz erkin ýurtda ýaşaýarys we munuň bilen söz azatlygy gelýär.
I can feel it.	Men ony duýup bilerin.
The couple had two children.	Coupler-aýalyň iki çagasy bardy.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
Everyone could see that the dog was still there.	Itiň henizem bardygyny her kim görüp bilýärdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, soraga jogap ýa-da gaty gyzykly bolup görünýär.
Big snow on the trees.	Agaçlarda uly gar.
But it is very clear in the kitchen.	Theöne aşhanada gaty düşnükli.
Maybe he was planning to go somewhere.	Megerem, ol bir ýere gitmegi meýilleşdirýärdi.
I eat what makes me happy and healthy.	Meni bagtly we sagdyn duýýan zady iýýärin.
They have been working together ever since.	Şondan bäri bilelikde işlediler.
I want you to talk to me.	Meniň bilen gürleşmegiňizi isleýärin.
There may be several new lines in a section.	Bir bölümiň içinde birnäçe täze setir bolup biler.
He never rolled his eyes.	Ol hiç wagt gözüni aýyrmady.
Not deciding is deciding.	Karar bermezlik karar bermekdir.
Bad, really.	Erbet, hakykatdanam bir zatdy.
You can buy them in the general store.	Olary umumy dükanda satyn alyp bilersiňiz.
At least to me.	Iň bolmanda maňa.
They were the last to enter.	Iň soňky girdiler.
Really bad things.	Hakykatdanam erbet zatlar.
The last such test.	Munuň ýaly soňky synag.
The action was better than waiting.	Hereket garaşmakdan has gowudy.
He brought us there.	Ol bizi şol ýere getirdi.
Weaparag wanted.	Weaparag isledi.
We have to prepare ourselves.	Özümizi taýýarlamaly.
I don't think the cover was published.	Gaty örtük çap edilmedi diýip pikir edýärin.
He saw it immediately.	Ol bada-bat gördi.
Contact us here!	Bu ýerde biziň bilen habarlaşyň!
They say we have nothing to worry about.	Alada etmeli zadymyz ýok diýýärler.
It was funny.	Bu gülkünçdi.
It seems more appropriate.	Has ýerlikli görünýär.
Prices were not the only advantage.	Bahalar ýeke-täk artykmaçlyk däldi.
Action.	Hereket.
Just a battle.	Diňe bir söweş.
I speak as one who has changed my mind.	Pikirimi üýtgeden biri hökmünde gürleýärin.
There are several major problems with this.	Munuň bilen baglanyşykly birnäçe uly problema bar.
However, this can be a problem.	Thisöne bu ýerde kynçylyk aňladyp biler.
He had time.	Onuň wagty bardy.
Finally the name.	Ahyrynda at.
We ask, you answer and we go.	Biz soraýarys, siz jogap berersiňiz we biz gidýäris.
We won.	Biz ýeňiş gazandyk.
It was warm.	Ol ýylydy.
Our approach is different.	Biziň çemeleşmämiz başga.
A new type appears.	Täze görnüş peýda bolýar.
It means action.	Hereket diýmekdir.
He is in the stream.	Ol akymda.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
Gender data was not available.	Jyns boýunça maglumatlar elýeterli däldi.
He was asking for material.	Ol material soraýardy.
More on that tomorrow.	Ertir bu barada has köp zat.
It's fair to say no.	Bolmaýar diýmek gaty adalatly.
Lossitgisi's place was beautiful.	Lossitgisiniň döreden ýeri ajaýypdy.
We can only report what is there to report.	Diňe habar bermek üçin ol ýerdäki zatlary habar berip bileris.
My mother said so.	Ejem şeýle diýdi.
You can't give	Siz berip bilmersiňiz
Fill the glass to the end.	Stakany ahyryna çenli dolduryň.
You are my friend, i.e.	Sen meniň dostumdygyň, ýagny.
She had such a child in her heart.	Sheüreginde şeýle bir çaga bardy.
In any case, we could have done better.	Her ýagdaýda, has gowy edip bilerdik.
It was not difficult to ask for ideas.	Pikirleri islemek kyn däldi.
Then in the bathroom.	Soňra hammamda.
You decide how the song will sound and feel.	Aýdymyň nähili eşidiljekdigini we duýuljakdygyny çözýärsiňiz.
Science suddenly began on a new path.	Ylym birden täze ýolda başlady.
I filled this place	Men bu ýeri doldurdym
Not really.	Aslynda dogry däl.
Its expensive and open only for dinner, but not at all expensive.	Onuň gymmat we diňe agşamlyk nahary üçin açyk, ýöne düýbünden gymmady.
I wanted a lot to be perfect.	Kämil bolmagy üçin köp zat isledim.
Thanks a lot again.	Againene-de köp sag boluň.
Systems consist of individuals.	Ulgamlar şahsyýetlerden durýar.
He was there too.	Ol hem bardy.
I don't mind waiting around.	Töweregime garaşmaga garşy däl.
Of course, his behavior was strange to those around him.	Elbetde, özüni alyp barşy, töweregindäkiler üçin geňdi.
It's a small street.	Öň kiçijik köçedir.
I hope you do well by now.	Şu wagta çenli gowy iş edersiňiz diýip umyt edýärin.
It was a feeling that knew him well.	Ony gowy bilýän duýgydy.
He found it difficult to tell his story.	Hekaýasyny gürrüň bermegi kyn gördi.
But other people have tried it.	Heöne muny beýleki adamlarda synap gördi.
He had no idea why it was closed.	Munuň näme üçin ýapylandygyny öňem bilmeýärdi.
They can win the battle.	Söweşde ýeňiş gazanyp bilerler.
Too many questions.	Gaty köp sorag.
The door is open.	Gapy açyk.
This no longer works.	Bu indi işlemeýär.
I have a goal to write every day.	Her gün ýazmak maksadym bar.
So both of them supported the public radio.	Şeýdip, ikisi hem jemgyýetçilik radiosyny goldadylar.
This is the position of the court.	Bu kazyýetiň pozisiýasy.
It's still early and not too easy.	Bu entek ir we gaty ýeňil däl.
Close to each other, but not together.	Biri-birine ýakyn wagt, ýöne bilelikde däl.
It worked well.	Gowy işleýärdi.
I thought facts were the most important thing.	Faktlar iň möhüm zat diýip pikir edýärdim.
I found it hard to believe that.	Munuň hakykatdygyna kyn ýoly tapdym.
After a while, he smiled.	Biraz wagt geçensoň bolsa ýylgyrdy.
I will have the truth.	Mende hakykat bolar.
He knows he will be late for an important meeting.	Möhüm ýygnaga gijä galjakdygyny bilýär.
I feel the same.	Menem duýýaryn.
I hope you stay here.	Bu ýerde galarsyňyz diýip umyt edýärin.
But this advice is just crazy.	Thisöne bu maslahat diňe däli.
However, you can feel it.	Şeýle-de bolsa, duýup bilersiňiz.
But you weren't really fighting.	Emma hakykatdanam söweşmeýärdiňiz.
People are getting smaller.	Adamlar kiçeldi.
We have to fight for everything.	Hemme zat üçin göreşmeli.
I like to read and read aloud to others.	Okamagy we başgalara gaty ses bilen okamagy halaýaryn.
I think it was a success for them.	Meniň pikirimçe, bu olar üçin şowly boldy.
Like more food.	Has köp iýmit ýaly.
He tried again with the same result.	Şol bir netije bilen ýene bir gezek synady.
Everyone was looking for him.	Ony gözleýänleriň hemmesi bardy.
We must welcome them openly.	Olary aç-açan garşylamalydyrys.
I didn't know we were poor.	Garypdygymyzy bilmeýärdim.
Passed most of the tests.	Synaglaryň köpüsini ýerine ýetirdi.
After pressing a button.	Bir düwme basylandan soň.
It was right to put it forward.	Ony öňe sürmek dogrydy.
He did not understand what the hell was going on.	Ol dowzahyň näme bolýandygyna düşünmedi.
My father cared for her.	Kakam bolsa esasan oňa ideg edýärdi.
I can't control my expensive lights anymore.	Indi gaty gymmat çyralarymy dolandyryp bilemok.
He takes her with him.	Ony özi bilen alyp gidýär.
A word that has been heard and thought of a hundred times before, a thousand times.	Öň ýüz gezek, müň gezek eşidilen we pikirlenen bir söz.
But we can't.	Emma edip bilmeris.
But try to stay close and figure out what you can do.	Closeöne ýakyn durmaga we näme edip biljekdigiňizi anyklamaga synanyşyň.
They cut ties with each other.	Biri-birine baglanyşyk kesýärler.
He can't stay here.	Ol bu ýerde galyp bilmeýär.
Fireang and police have just arrived.	Fireangyn we polisiýa ýaňy geldi.
I am very likely to go back with my father.	Kakam bilen yza gaýdyp barjak bolmagym gaty ähtimal.
The driver was really early.	Sürüji hakykatdanam ir wagtydy.
It shows you why the world is good.	Dünýäniň näme üçin gowudygyny size görkezýär.
He had to land there.	Ol ýere gonmalydy.
We didn't say much in the car.	Ikimizem awtoulagda kän zat aýtmadyk.
I have a taste for both.	Ikisine-de tagamym bar.
Clear and full of blood.	Düşnükli we ganymdan doly.
I thought about the skills needed for social work.	Jemgyýetçilik işi üçin zerur endikler hakda pikir etdim.
Here is a general list of some of the items listed.	Aşakda hödürlenýän käbir zatlaryň umumy sanawy.
He didn't remember the last time he felt so good.	Soňky gezek özüni gaty gowy duýanda ýadyna düşmedi.
But my boss is not a human being, not even a fair game.	Myöne meniň hojaýynym, adam däl, hatda şol adalatly oýun.
You may be a little sad.	Biraz gynanmagyňyz mümkin.
No one does it better.	Hiç kim muny has gowy edenok.
All patients were explained the pre-test method.	Näsaglaryň hemmesine synagdan ozal synag usuly düşündirildi.
It was a full weekend getaway.	Bu dynç günleriniň doly syýahatydy.
At first, the sound was reduced in several parts of the brain.	Ilki bilen beýniniň birnäçe ýerlerinde ses peseldi.
Search first, read second.	Ilki bilen gözläň, ikinji okaň.
You can get as much as you want.	Isleýşiňiz ýaly alyp bilersiňiz.
This decision applies to the government and to accountability.	Bu karar häkimiýete we jogapkärçilige degişlidir.
It's just for processing.	Bu diňe gaýtadan işlemek üçin.
And you will die with them.	Sen bolsa olar bilen ölersiň.
There is a greater variety of test costs between models.	Modelleriň arasynda synag çykdajylarynyň has köp dürlüligi bar.
I would accept that.	Men muny kabul ederdim.
Each set of datasets has its own table.	Maglumatlar toplumynyň her toplumynyň öz tablisasy bar.
Their style is very friendly.	Olaryň stili örän dostlukly.
Please pay attention to homework.	Öý iş toparlaryna üns bermegiňizi haýyş edýäris.
There was only darkness on the other side.	Beýleki tarapynda diňe garaňkylyk bardy.
These are my two loves.	Bular meniň iki söýgim.
Your eyes are wide.	Gözleriň giňdi.
I said something about my life and my situation here.	Bu ýerde öz durmuşym we ýagdaýlarym hakda bir zat aýtdym.
A moment to reflect.	Oýlanmak üçin bir pursat.
I broke my promise.	Men beren wadamy bozdum.
I got it in my head.	Men muny kelläme aldym.
So I said no.	Şonuň üçin men ýok diýdim.
There is no need to repeat the full discussion here.	Bu ýerde doly çekişmäni gaýtalamaly däl.
We played badly.	Erbet oýnadyk.
It would be more fun if it was a bigger threat.	Bu has uly howp bolsa, has gyzykly bolardy.
He put them on his head.	Olary kellesine goşdy.
It will be even better next week.	Geljek hepde hasam gowy bolar.
The minutes were one hour and then two.	Minutlar bir sagat, soň bolsa iki boldy.
He wanted small pictures.	Kiçijik suratlar isleýärdi.
This issue is not being addressed well.	Bu meselä gowy garalmaýar.
However, the practical use of logical equipment remains a major challenge.	Şeýle-de bolsa, logiki enjamlaryň amaly ulanylmagy henizem uly kynçylyk bolup galýar.
Couldn't be better.	Gowy bolup bilmedi.
Usually there is silence.	Adatça bu ýerde ümsümlik bolýar.
Yes, push.	Hawa, itekläň.
It looked like a future to me.	Bu meniň üçin geljege meňzeýärdi.
There is bad blood there.	Ol ýerde erbet gan bar.
My finger went into an unknown pit.	Barmagym näbelli bir çukura girdi.
A very strange type of knife.	Pyçagyň gaty geň görnüşi.
No one had a great season.	Hiç kimde ajaýyp möwsüm bolmady.
The presence of this material was the key to our original plan.	Bu materialyň bolmagy asyl meýilnamamyzyň açarydy.
Each step is more developed and stronger than the last.	Her bir basgançak soňkydan has ösen we has güýçli.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, esasanam bir gezek seni bozan bolsalar.
In fact, there are many.	Aslynda gaty köp.
Of course, the government would never do that.	Elbetde, hökümet muny asla etmezdi.
So what's wrong?	Onda näme dogry.
In my opinion, hell.	Ikinji pikirde, dowzah.
The opening of the water will keep them away from it.	Suwuň açylmagy olary ondan daşlaşdyrar.
Fear not.	Gaty gorkuň.
I didn’t open it at the Gunag Exhibition.	Gunarag sergisinde açmadym.
At the same time, avoid too many colorful things.	Şol bir wagtyň özünde gaty köp reňkli zatlardan gaça duruň.
Let go.	Goýberiň.
The authors carefully consider the worst thing about you before giving any instructions.	Awtorlar haýsydyr bir görkezme bermezden ozal siz hakda iň erbet zady üns bilen kabul edýärler.
I dress up again and call my boyfriend.	Againene geýinýärin we ýigidime jaň edýärin.
I learned this later.	Muny soňrak öwrendim.
I think you know what that means.	Munuň nämäni aňladýandygyny bilýärsiňiz öýdýän.
You are a teacher.	Sen mugallym.
You really don't have friends at the new school.	Täze mekdepde hakykatdanam dostlaryňyz ýok.
You can't see because you have blood in your eyes.	Görüp bilmeýärsiň, sebäbi gözüňde gan bar.
However, you did not provide evidence of this.	Şeýle-de bolsa, munuň subutnamasyny bermediňiz.
Failure to touch me is a test failure.	Maňa degip bilmezlik synagyň şowsuzlygydyr.
Yes, of course, if you want.	Hawa, elbetde, isleseňiz.
Like many people of that age, he went out with his friends after work.	Şol ýaşdaky köp adam ýaly, işden soň dostlary bilen daşaryk çykdy.
It can be scary to say that, but.	Muny aýtmak gaty gorkunç bolup biler, ýöne.
I never understood them.	Men olara hiç düşünmedim.
Interesting to grow.	Ösmek üçin gyzykly.
So send me something.	Şonuň üçin maňa bir zat iber.
I can't control myself anymore.	Indi özümi dolandyryp bilemok.
Let me know how you feel about the article below.	Aşakdaky makala nähili garaýandygyňyzy maňa habar beriň.
I am delighted that those books have been reprinted.	Şol kitaplaryň gaýtadan çap edilmegine begenýärin.
I never had to pay for it.	Munuň üçin hiç wagt tölemeli bolmadym.
I'm so proud of you.	Bolýan adama gaty buýsanýaryn.
This is a lie.	Bu ýalan.
But tonight he did something you couldn't take from him.	Heöne şu gije siz ondan alyp bilmejek bir zat etdi.
Individual papers describe the results and performance.	Aýry-aýry kagyzlar netijeleri we iş netijelerini beýan edýär.
I will close my mouth.	Agzymy ýapjak bolaryn.
You can do what you have.	Eliňizdäki zady edip bilersiňiz.
He was angry.	Ol gaharlandy.
This will give you a great response to your code.	Bu size koduňyz barada ajaýyp seslenme berer.
Or rather, he hoped it didn’t seem to be in the bar.	Has dogrusy, ol barda bar ýaly däl diýip umyt etdi.
Some mental health programs.	Käbir akyl saglygy programmalary.
The policy must be taken out of the market place.	Syýasaty bazar ýerinden çykarmaly.
Security is close.	Howpsuzlyk ýakyndy.
I just have no idea.	Diňe pikirim ýok.
Teach him.	Oňa tälim ber.
Decide that this will also be his reaction.	Munuň hem onuň reaksiýasy boljakdygyna karar beriň.
For your own use.	Öz ulanmagy üçin.
All patients were studied in a stable condition.	Näsaglaryň hemmesi durnukly ýagdaýda öwrenildi.
I'll help you put it back.	Ony yzyna goýmaga kömek ederin.
I never tried it because it seemed so complicated.	Hiç haçan synap görmedim, sebäbi gaty çylşyrymly ýalydy.
So you have to act.	Şonuň üçin hereket etmeli.
You have to choose one.	Birini saýlamaly.
It had its place.	Onuň öz ýeri bardy.
Someone told me he just wanted to give me money.	Bir adam maňa diňe pul bermek isleýändigini aýtdy.
This is a very good group of people.	Bu gaty gowy adamlaryň topary.
He will die if he does not receive medical help.	Lukmançylyk kömegini almasa, öler.
Do two things.	Iki zady ediň.
Which, of course, made the video an overnight sensation.	Bu bolsa gaty uzaga çekýär.
So it's a big deal.	Şeýlelik bilen, ol gaty uly bir zat.
If you get better at it, you will win.	Ondan gowulaşsaň, ýeňersiň.
You can't forget everything as you wish.	Isleýşiňiz ýaly, hemme zady ýatdan çykaryp bilmersiňiz.
It's even worse.	Bu hasam beter.
How hard it is for men to share.	Erkekleriň paýlaşmagy nähili kyn.
These factors can affect survival due to general health conditions.	Bu faktorlar umumy saglyk ýagdaýy sebäpli diri galmagyna täsir edip biler.
I will be crazy.	Men däli bolaryn.
The more features you choose, the more complicated the process will be.	Näçe köp aýratynlyk saýlasaňyz, proses has çylşyrymlaşar.
There was no one to stop him.	Ony saklajak adam ýokdy.
Try this with half an egg right away.	Bu işi derrew ýumurtganyň ýarysy bilen synap görüň.
The idea was to make it even smaller.	Muny has kiçeltmek pikiri bardy.
Free love.	Mugt söýgi.
I would not have seen his failure.	Men onuň şowsuzlygyny görmezdim.
As you can see.	Edişiňiz ýaly.
I never believed it.	Men muňa hiç haçan ynanmadym.
I would say friend.	Dost diýerin.
The only travel home to the soldiers was in a bag.	Esgerleriň öýüne ýeke-täk syýahaty sumkada bardy.
He barely made the first two years.	Ilkinji iki ýylyny zordan etdi.
Avoid talking about yourself.	Özüň hakda gürlemekden gaça dur.
Nothing else was said about it.	Bu hakda başga hiç zat aýdylmady.
He mainly conducts exhibitions.	Ol, esasan, sergini alyp barýar.
He thought it was better to say no.	Nook diýmek has gowudyr diýip pikir etdi.
I think more and more people in human history are doing this today.	Meniň pikirimçe, häzirki döwürde adamzat taryhynda has köp adam muny edýär.
There is no one like him.	Oňa meňzeş adam ýok.
If necessary, a second treatment may be given in a few weeks.	Zerur bolsa, birnäçe hepdäniň içinde ikinji bejergi berilip bilner.
Don't think about it yet.	Bu hakda entek pikir etmäň.
Everyone loved it.	Hemmeler muny gowy görýärdi.
As team members work together, relationships grow.	Toparyň agzalary bilelikde işlese, gatnaşyklar ösýär.
I want you to help me kill my father.	Kakamy öldürmäge kömek etmegiňizi isleýärin.
Stop driving.	Maşyn sürmegi bes ediň.
Having the right insurance without leaving your home.	Öýüňizden çykmanam dogry ätiýaçlandyryşa eýe bolmak.
Know your rights.	Hukuklaryňyzy biliň.
It’s like everything about my behavior.	Özümi alyp barşym hakda hemme zat ýaly.
There is a button on the table in front of you.	Öňüňizdäki stolda bir düwme bar.
I went to a party with a couple of my friends.	Bir-iki sany dostum bilen bir oturylyşyga gitdim.
However, this is of great political importance.	Muňa garamazdan, bu möhüm syýasy ähmiýete eýe.
The activities were first class and enjoyed every minute.	Çäreler birinji synpdy we her minutda lezzet alýardy.
To join you.	Size goşulmak üçin.
Maybe it will still be cold.	Belki-de, şonda-da sowuk saklar.
He played with his teeth.	Dişleri bilen oýnady.
Okay, hell with money.	Bolýar, pul bilen dowzah.
If we lose another child, we will.	Başga bir çagany ýitirsek, ederis.
I will protect them.	Men olary goraryn.
These pictures are in the language order.	Bu suratlar dil tertibinde.
It matters who uses it and how important it is.	Muny kimiň ulanýandygy we nähili möhümdigi möhümdir.
Zoom in a little bit to make it blacker.	Gara has gara etmek üçin gara birneme ulaldyň.
He saw.	Gördi.
He would have been here before.	Ol öňem şu ýerde bolardy.
I do not understand the issue of low notes.	Pes nota çykmaga düşünemok.
Contributed to the analysis of the data.	Maglumatlaryň derňewine goşant goşdy.
We are not the physical center of anything.	Biz hiç zadyň fiziki merkezi däl.
You see on their faces.	Olaryň ýüzünde görýärsiň.
I hate that answer.	Men beýle jogaby ýigrenýärin.
And the pictures are exactly the same.	Suratlaryndan bolsa edil edil meňzeýär.
He tried to open the doors, but was locked.	Gapylary açjak boldy, ýöne gulplandy.
He was staring at her face.	Onuň ýüzüne syn edýärdi.
Not many young people will do that.	Muny etjek ýaşlar kän däl.
Spirit inside the store.	Dükanyň içinde ruh.
Physical, emotional and mental weights were lifted.	Fiziki, duýgy we akyl agramy göterildi.
One of my favorite places in Earther.	Eartherdäki iň halanýan ýerlerimiň biri.
That would be really nice.	Bu hakykatdanam gowy bolardy.
Maybe he's hearing something in the dark right now.	Belki, häzir garaňkyda bir zat eşidýän bolsa gerek.
But there was no one.	Emma hiç kim ýokdy.
Most never wore it.	Köpüsi hiç haçan geýmedi.
The product itself.	Önümiň edil özi.
I have a friend and we will be fine.	Meniň bir dostum bar we gowy bolarys.
Thus, even in a stock.	Şeýlelik bilen, bir stockada-da.
Words for that.	Munuň üçin sözler.
This was not true.	Bu dogry däldi.
Don’t turn this into a personal matter.	Muny şahsy meselä öwürmäň.
He said no one was forced to do anything.	Hiç kim hiç zat etmäge mejbur edilmeýär diýdi.
Of course, he got out of the way.	Elbetde, ol ýoldan çykdy.
Not every woman will sleep with you.  	Her bir aýal siziň bilen ýatjak däl.  
very sweet	gaty süýji.
You know what they say.	Olaryň näme diýýändiklerini bilýärsiň.
I don't understand the situation except you.	Theagdaýa senden başga düşünemok.
Like a hotel.	Myhmanhana ýaly.
It's been about half an hour now.	Häzirki wagtda ýarym sagat töweregi wagt geçdi.
Happy customers are our goal.	Bagtly müşderiler biziň maksadymyz.
You need a full suit to keep this positive pressure going.	Bu oňyn basyşy saklamak üçin doly kostýum gerek.
The camera will not take pictures or anything.	Kamera surata ýa-da hiç zat almaz.
There is an opportunity to learn, love and grow every day.	Her gün öwrenmäge, söýmäge we ösmäge mümkinçilik bar.
These patterns help to determine the appropriate solution pattern.	Bu nagyşlar, degişli çözgüt nusgasyny kesgitlemäge kömek edýär.
However, this leads to more complex structures and higher costs.	Şeýle-de bolsa, bu çylşyrymly gurluşa we çykdajylaryň ýokarlanmagyna getirýär.
Most of them continued to work until they could.	Köpüsi başarýança işlemegini dowam etdirdi.
How you respond in this world is neither right nor wrong.	Bu dünýäde nähili jogap berýändigiňiz ne dogry, ne-de ýalňyş.
They are not there.	Olar ol ýerde däl.
The TV was still working.	Telewizor henizem işleýärdi.
This is a friendly society.	Bu dostlukly jemgyýet.
The tests are divided between two days.	Synaglar iki günüň arasynda bölünýär.
There was no one going down there.	Ol ýere aşak düşýän adam ýokdy.
He keeps his magic every day.	Her gün jadysyny saklaýar.
Very few people now live there.	Häzir ol ýerde gaty az adam ýaşaýardy.
But not as row employees.	Emma hatar işgärleri hökmünde däl.
He was wrong again.	Ol ýene ýalňyşdy.
There are also solutions to bad writing.	Erbet ýazmagyň çözgütleri hem bar.
At least not complete.	Iň bolmanda doly däl.
He said he had to say it now.	Ol muny indi aýtmaly diýdi.
You can do whatever you want.	Islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
I would like to have a real random number.	Hakyky tötänleýin sanlar bilen iýmitlendirmek isleýärin.
This may be the last time we even saw each other.	Bu iň soňky gezek hatda biri-birimizi görenimizem bolup biler.
Time series analysis.	Wagt seriýasynyň derňewi.
The man behind the guide.	Gollanmasynyň arkasynda galan adam.
Just like you	Seniňki ýaly.
It was difficult to come back after this incident.	Bu wakadan soň yzyna gaýdyp gelmek kyn boldy.
Then we realized that there was no one else.	Soň bolsa başga biriniň ýokdugyna düşündik.
I really like it	Men ony gaty halaýaryn
We'll record it because he doesn't take it seriously.	Muny ýazga geçireris, sebäbi ol muňa çynlakaý garamaz.
The store is in a corner of my house.	Dükan öýümiň bir burçunda.
We believe there are good times.	Gowy pursatlaryň bolandygyna ynanýarys.
The rest of your code	Koduňyzyň galan bölegi
So we are not perfect.	Diýmek, biz kämil däl.
Often the actual weight of the meat is less than half.	Köplenç etiň hakyky agramy ýarymdan az bolýar.
Your cut is more important.	Kesilen sözüňiz has möhümdir.
Just like yesterday.	Düýnki ýaly.
But now every word is like a small knife.	Nowöne indi her söz kiçijik pyçak ýalydyr.
Thanks for the good info !.	Gowy maglumat üçin sag boluň !.
Informed consent was obtained from patients.	Näsaglardan habarly razylyk alyndy.
Of course, this is personal.	Elbetde, bu şahsy.
Another day, live to fight the other way.	Başga bir gün, başga ýol bilen söweşmek üçin ýaşa.
So busy and busy.	Şonuň üçin köp işli we aladaly.
What you don't get now.	Indi almadyk zatlaryňyz.
Once upon a time we were annoyed.	Bir gezek bizar bolýarys.
Life was too short to miss anything.	Durmuş hiç zady sypdyrmak üçin gaty gysga boldy.
There may be a text or a link.	Tekst ýa-da baglanyşyk bolup biler.
It all depends on me, but with that in mind.	Hemme zat maňa bagly, ýöne munuň bilen.
Click on your image to show what you want to remove.	Aýyrmak isleýän zadyňyzy görkezmek üçin suratyňyzy basyň.
The next words seemed to come from afar.	Indiki sözler gaty uzakdan gelýän ýalydy.
His head slowly raised.	Kellesi haýallyk bilen ýokary galdy.
There may be a fire even when the vehicle is not in use.	Ulag ulanylmaýan wagtynda hem ýangyn bolup biler.
He created a safe place for me to be.	Ol hakykatdanam özüm bolmak üçin ygtybarly ýer döretdi.
Maybe we'll meet again sometime soon.	Belki, ýakyn wagtda bir gezek ýygnanyşarys.
It will be good because it must be good.	Ol gowy bolar, sebäbi ol gowy bolmaly.
I have to keep it quiet.	Men ony dymdyrmaly.
Now there is a small gift shop.	Indi kiçijik sowgat dükany ýerleşýär.
He put his hands out in front of him.	Ol ellerini öňüne çykardy.
I can feel your pain.	Men seniň derdiňi duýup bilerin.
But he still paid attention to things.	Emma ol henizem zatlara üns berdi.
However, there was no real reason for this to happen.	Emma, ​​aslynda beýle bolmazlygyň asyl sebäbi ýokdy.
The wise man answers this question in a negative way.	Akyldar bu soraga negatiw jogap berýär.
It is the responsibility of that community.	Ol şol jemgyýetiň jogapkärçiligidir.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Köp gün meniň üçin gowy bolsa gerek.
The power of your hand means nothing.	Goluňyzyň güýji hiç zady aňlatmaýar.
Please enter your name, number and the purpose of your call.	Adyňyzy, belgiňizi we jaňyňyzyň maksadyny goýmagyňyzy haýyş edýäris.
He called me today.	Ol şu gün maňa jaň etdi.
Send me a copy of the book.	Maňa kitabyň bir nusgasyny iberiň.
The system has two levels.	Ulgamyň iki derejesi bar.
This is how it went.	Bu şeýle dowam etdi.
This attracts our attention.	Bu biziň ünsümizi çekýär.
He lost the most men.	Iň köp erkek adamy ýitirdi.
He didn't want it.	Ol ony islemedi.
Normally, there is no other way to find out.	Adaty tertipde, muny bilmek üçin başga mümkinçilik ýok.
I don’t even believe it works.	Munuň işleýändigine-de ynanamok.
But he did not want it.	Emma ol muny islemedi.
This is a wonderful body.	Bu ajaýyp beden.
For our faith.	Biziň imanymyz üçin.
No need for details.	Jikme-jiklik gerek däl.
Somewhere out the window.	Bir ýerde penjire çykdy.
Be careful when you check these.	Bulary barlanyňyzda seresap boluň.
This is the truth of the matter.	Bu subutnamanyň hakykaty şeýle.
The writing of this did not feel like the first man.	Munuň ýazylyşy, ilkinji adam ýaly duýulmady.
The only thing you can control is your mind.	Dolandyryp biljek ýeke-täk zadyňyz aňyňyzdyr.
This is a very real thing.	Bu gaty hakyky zat.
We have accepted our share.	Biz öz paýymyzy kabul etdik.
He did not give up.	Ol ýüz öwürmedi.
Something in the lines below.	Aşakda görkezilen setirlerde bir zat.
Join us and bring a friend.	Bize goşulyň we dost getiriň.
He was his best friend.	Ol özüne galan iň ýakyn dostydy.
We start with the first one.	Bularyň birinjisinden başlaýarys.
Start by asking for your situation in space.	Kosmosdaky ýagdaýyňyzy görkezmegini haýyş edip başlaň.
Thus, our research has largely confirmed these observations.	Şeýlelik bilen, gözlegimiz bu gözegçilikleri esasan tassyklady.
But what he was expecting was not what he understood.	Heöne onuň garaşýan zady, düşünen zady däldi.
We don't need it.	Bize gerek däl.
You take me	Sen meni al.
There are many well-known examples of this.	Munuň belli bolan köp mysallary bar.
I think there is an easy solution.	Ansat çözgüt bar diýip pikir edýärin.
It's simple!	Bu ýönekeý!
Hell, it collapses anyway.	Jähennem, her niçigem bolsa ýykylýar.
First look at the form and content.	Ilki bilen forma we mazmuna serediň.
But he fell asleep and nothing happened.	Emma ol ýatdy we hiç zat bolmady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe hakykat.
I can do well.	Men gowy edip bilerin.
Sit in the window all day.	Günüň dowamynda penjirede oturyň.
This place.	Bu ýer.
I could not understand anyone around me.	Töweregimdäki hiç kime düşünip bilmedim.
Today is possible.	Bu gün mümkin.
But basically you can't afford to pay for our game.	Icallyöne esasan, oýnumyz üçin töleg alyp bilmersiňiz.
But there is no obligation to do so.	Emma muny etmek borjy ýok.
He called if he could help you.	Size kömek edip bilse jaň ediň diýdi.
But that may not make much sense.	Itöne munuň köp manysy bolmazlygy mümkin.
You have to be.	Sen bolmaly.
And so it begins to happen.	Şeýlelik bilen, bu bolup başlaýar.
Many work at the community level.	Köpüsi jemgyýet derejesinde işleýär.
The object was very painful in two days.	Iki günüň içinde obýekt gaty agyrdy.
I was invited, just upstairs.	Meni çagyrdylar, edil ýokarky ýere.
I can't think of a last time that happened.	Soňky gezek bolup geçenini pikir edip bilemok.
His black hair fell on his shoulders and he closed the writing bag.	Gara saçlary egnine düşdi we ýazgy gabyny ýapdy.
Here we are, let's find time.	Biz bärde, geliň, wagt tapalyň.
One thing about crazy women is that sex is amazing.	Aklyndan azaşan aýallar hakda bir zat, jynsyň haýran galdyryjy bolmagy.
It is difficult to eat, drink and sleep.	Iýmek, içmek we uklamak üçin dynç almak kyn.
But nothing was said to the public.	Emma munuň üçin köpçülige hiç zat aýdylmady.
So be it.	Şonuň üçinem şeýle bolsun.
Work, my friends, peace.	Iş, dostlarym, rahatlyk.
I was lucky enough to get one of these.	Bularyň birini almak üçin bagtly boldum.
It was a hot night in the spring.	Springaz paslynda yssy gije boldy.
Not only was the customer happy, but so were the other customers.	Müşderi diňe bir begenmedi, beýleki müşderiler hem islediler.
They can protect the apartment without ever being seen.	Kwartirany hiç wagt görünmän gorap bilýärler.
Now I believe he is right.	Indi men onuň mamladygyna ynanýaryn.
I don't think we have to deal with that.	Munuň bilen göreşmeli däl öýdemok.
I would highly recommend it !.	Men oňa gaty maslahat bererin!.
Just go out and have fun.	Diňe daşary çykyň we hezil ediň.
No one touched.	Hiç kim degmedi.
The soldiers sent to protect us started the trouble.	Bizi goramak üçin iberilen esgerler kynçylyklara başladylar.
Looking down, I see that it is something like mine.	Aşak seredip, meniňki ýaly bir zatdygyny görýärin.
You are	Sen bolduň
Don’t try to control what comes from it.	Ondan gelýän zady dolandyrjak bolma.
We did everything right.	Biz hemme zady dogry etdik.
But there is still work to be done.	Emma henizem edilmeli işler bar.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýlelik bilen, pul tölemäge razy bolýarlar.
It is far from the most convenient warehouse conditions, but it is not interested in it.	Iň amatly ammar şertlerinden uzakda, ýöne ol muňa gyzyklanmaýar.
My chest hurts.	Döşüm agyrdy.
I will stay here	Men şu ýerde galaryn
Most of them.	Olaryň köpüsi.
The specimens were divided into two main groups.	Nusgalar iki esasy topara bölündi.
He had an idea.	Onuň pikiri bardy.
Very happy with the results.	Netijelerden diýseň hoşal.
Nothing could stop them anymore.	Olary indi hiç zat saklap bilmedi.
Little did they know that the audience was watching the creation of history.	Tomaşaçylaryň taryhyň döredilişine tomaşa edýändiklerini bilmeýärdiler.
He did not object, but he did not like me either.	Ol garşy çykmady, ýöne mendenem göwnünden turmady.
Some people will love it.	Käbir adamlar muny gowy görerler.
You never see it.	Sen ony hiç haçan görmeýärsiň.
Then cut the opposite of the second box.	Soň bolsa, ikinji gutynyň tersini kesiň.
I exercise a lot.	Men köp maşk edýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu wagt durmuşy sorag astyna aldy.
He was there for a minute and the next day.	Bir minut şol ýerde, ertesi bolsa ýitdi.
I don't think that's what he's looking for.	Meniň pikirimçe, bu onuň gözleýän zady däl.
I like work	Men iş halaýaryn
Crossing the center was slow.	Merkezden geçiş pesdi.
You have become a true friend.	Siz hakyky dost bolduňyz.
Rejoice in the dead.	Ölenine begeniň.
The brothers were very close and shared their passion for art.	Doganlar gaty ýakyn we sungata bolan höwesini paýlaşýardylar.
It's not about love.	Söýgi hakda däl.
They were the last ones to leave.	Iň soňky gidenlerdi.
Then the two set off.	Soň ikisi ýola düşdüler.
The difference between the two numbers is the function of interest costs.	Iki sanyň arasyndaky tapawut göterim çykdajylarynyň funksiýasydyr.
Single man.	Singleeke adam.
The main thing is to be morally yourself.	Esasy ahlak taýdan özüň.
There was no evidence that anyone lived there.	Ol ýerde hiç kimiň ýaşandygyna hiç hili subutnama ýokdy.
It's very confusing.	Bu gaty garyşyk.
Interesting plan.	Gyzykly meýilnama.
More after that.	Şondan soň has köp.
Too much writing today has brought that.	Bu gün gaty köp ýazmak muny getirdi.
We will not force ourselves into any country.	Özümizi haýsydyr bir ýurda mejbur etmeris.
There is a difference.	Tapawut bar.
I don't care what anyone else says.	Başga biriniň näme diýjek bolany meni gyzyklandyranok.
But in a few days you will feel better.	Emma birnäçe günden soň özüňizi has gowy duýarsyňyz.
You can use and understand very complex language, especially in familiar situations.	Esasanam tanyş ýagdaýlarda gaty çylşyrymly dili ulanyp we düşünip bilersiňiz.
Or maybe it looked like the opposite of shock.	Ora-da belki şokuň tersine meňzeýärdi.
I no longer had confidence in myself and my game.	Özüme we oýnuma indi ynamym ýokdy.
The store has grown over the years.	Theyllaryň dowamynda dükan ösdi.
Maybe just in the corner.	Belki, edil burçda.
This is hell.	Bu dowzahdyr.
We'll talk more about how it works below.	Aşakda nähili işleýändigi barada has giňişleýin gürleşeris.
Everything is slow.	Hemme zat haýal.
At home	Öý öýde.
By then, they too had been broken.	Şol wagta çenli olar hem döwüldi.
I was pulled out of my hair.	Meni saçymdan çekdiler.
This is a strange game.	Bu geň oýun.
We are completing this construction here.	Bu gurluşygy şu ýerde tamamlaýarys.
This is very funny.	Bu gaty gülkünç.
Maybe we'll go next time.	Belki indiki gezek bararys.
I took a few steps.	Men birneme tarapa ädim ätdim.
There was no content.	Mazmuny ýokdy.
Very good if something like this happens.	Munuň ýaly bir zat bolan ýagdaýynda gaty gowy.
But don't talk about it here.	Hereöne bu ýerde gürleşip durma.
The water stopped.	Suw saklandy.
People used to come and go.	Adamlar gelip-gidýärdiler.
So now choose another person.	Şonuň üçin indi başga adamy saýla.
The trial is set to begin at noon.	Kazyýet diňlenşigi günortan başlar.
But it's great.	It'söne bu ajaýyp.
He did his job very well.	Ol öz işini gaty gowy ýerine ýetirdi.
He knew that peace and love were components.	Parahatçylygyň we söýginiň düzüm bölekleridigini bilýärdi.
What you said	Seniň aýdanlaryň
I didn't do that well.	Men beýle gowy etmedim.
I hope there is a better way to do that.	Muny etmegiň has gowy usuly bar diýip umyt edýärin.
This meant that it would not just be on the road.	Bu munuň diňe ýolda bolmajakdygyny aňladýardy.
Nothing is more important to us.	Biziň üçin has möhüm zat ýok.
We had a great combination.	Ajaýyp kombinasiýa etdik.
It doesn't even look like the engine is working.	Hatda hereketlendirijiniň işleýän ýaly däl.
His long legs lifted faster than he could hold it.	Uzyn aýaklary ony saklap bilşinden has çalt göterýärdi.
This is our story.	Bu biziň hekaýamyz.
But that’s just part of the story.	Thatöne bu hekaýanyň diňe bir bölegi.
Of course, there is a great need for an authorized person.	Elbetde, ygtyýarly şahsyýete gaty zerurlyk bar.
, air support.	, howa goldawyny bermek.
He must be there.	Ol şol ýerde bolmaly.
Only if the book did not come to him.	Diňe kitap onuň ýanyna gelmedik bolsa.
More information in the text.	Tekstde has giňişleýin maglumat.
By water.	Suwuň üsti bilen.
The procedure is as follows.	Amal aşakdakylardyr.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapsöne, belki, sizde-de bardyr.
He didn’t expect it to be saved, he probably wouldn’t.	Ol munuň halas bolmagyna garaşmandyr, belki-de islemez.
I left it, but we can't leave it now.	Muny goýdum, ýöne indi goýup bilmeris.
After the performance, I had to record to see for myself.	Çykyşy soň özüm görmek üçin ýazga geçirmeli boldum.
The appearance was very beautiful.	Daş görnüşi gaty owadandy.
In fact, it was different.	Hakykatdanam, başgaça görüp bolýardy.
However, you really have to get it.	Muňa garamazdan, hakykatdanam muny almaly.
I couldn't shed real tears.	Hakyky gözýaş döküp bilmedim.
It was a tool.	Ol gural bolupdy.
A way to see who can play.	Kimiň oýnap biljekdigini görmegiň usuly.
We take that seriously.	Biz muňa çynlakaý çemeleşýäris.
I hear their voices.	Men olaryň sesini eşidýärin.
This is something that needs to change soon.	Bu ýakyn wagtda üýtgemeli bir zat.
You will get the hell out of here.	Siz dowzahy bu ýerden çykararsyňyz.
I have worked with him in several companies.	Men onuň bilen birnäçe kompaniýada işledim.
This would make his job easier.	Bu onuň işini has aňsatlaşdyrardy.
So, seven.	Şeýlelik bilen, ýedi.
I said yes, that's how we met.	Bolýar diýdim, şeýdip tanyşdyk.
The same is true of women.	Aýallarda-da edil şonuň ýaly.
Take a better look and come back soon.	Has gowy serediň we çalt gaýdyp geliň.
You hear what you see.	Görýän zatlaryňy eşidýärsiň.
We will be very careful.	Biz gaty seresap bolarys.
I want it to stick to the top of the page.	Sahypanyň ýokarky tarapyna ýapyşmagyny isleýärin.
The walkers are upstairs.	Aýlanyp ýörenler ýokarda.
It doesn't matter.	Möhüm däl.
That was enough.	Bu ýeterlikdi.
It's important for a boy like this.	Munuň ýaly oglan üçin möhümdir.
I still think about it.	Men henizem bu hakda pikir edýärin.
We are fighting together.	Bilelikde söweşýäris.
However, as we got closer, the sun began to set.	Şeýle-de bolsa, näçe ýakynlaşsak, gün ýaşyp başlady.
That is why he keeps their secret.	Şonuň üçinem olaryň syryny saklaýar.
It doesn't seem to end well with them.	Olara hiç hili gowy zat gutarýan ýaly däl.
The second action.	Ikinji hereket.
This left me with nothing.	Bu bolsa maňa hiç zat galdyrmady.
What do you think of the system?	Ulgam hakda nähili pikir edýärsiňiz?
Two people cross the road.	Iki adam ýoldan geçýär.
This is the first time you have seen a picture of him.	Bu onuň suratyny ilkinji gezek görýärsiňiz.
He wants to go bad.	Olara gaty erbet gitmek isleýär.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň adamlarda ýüze çykýandygy ýa-da ýokdugy entek belli däl.
He is dead by law, but that does not necessarily mean that he is dead.	Kanunda öli, ýöne bu hökmany suratda şahsyýetiň ölendigini aňlatmaýar.
The last question may be similar to this one.	Iň soňky sorag bu soraga meňzeş bolup biler.
From the beginning	Ilkibaşdan
Money, reporting, anything.	Pul, hasabat, islendik zat.
I haven't been back since.	Şondan bäri gaýdyp gelmedim.
She may have had children.	Onuň çagalary bolan bolmagy mümkin.
They don’t know what will happen.	Näme boljagyny bilenoklar.
You can set new goals, we believe in quick solutions!	Täze maksatlar goýup bilersiňiz, çalt çözgütlere ynanýarys!.
Some may be small.	Käbirleri kiçijik bolup biler.
We do this in words.	Muny sözler bilen edýäris.
Cool dry weather is best.	Salkyn gurak howa iň gowusydyr.
It takes work.	Zähmet gerek.
This is basically true, but not absolutely true.	Bu esasan dogry, ýöne düýbünden dogry däl.
It made me laugh.	Meni güldürdi.
Please.	Haýyş edildi.
You are a gentle person, so you smile.	Sen mylaýym adam, şonuň üçin ýylgyrýarsyň.
There may be some surprises on this trip.	Bu syýahatda käbir geň zatlar bolup biler.
The work of the police is called politics.	Polisiýanyň işine syýasat diýilýär.
All the windows were broken.	Thehli penjireler döwüldi.
Last tried.	Soňky gezek synap gördi.
Earther is our place, our home.	Earther biziň ýerimiz, öýümizdir.
Some of them really sat down and laughed.	Olaryň käbiri hakykatdanam oturyp güldi.
I did it to work here.	Men bu ýerde işlemek üçin etdim.
You know what they can do and what they can do.	Olaryň näme edip biljekdigini we näme edenini bilýärsiň.
Give us a date and we'll do it.	Bize sene beriň, bizem işläris.
This has changed the way people access information and the media.	Bu, adamlaryň maglumat we metbugata giriş usulyny üýtgetdi.
He knew exactly what he was doing.	Ol näme edýändigini anyk bilýärdi.
The opposite is true, but it is not.	Tersine gabat gelýär, ýöne beýle däl.
I don't want to go out with anyone.	Hiç kim bilen çykmak islämok.
Others, including a small number of college students, have little experience.	Beýlekileriň, şol sanda az sanly kollej okuwçylarynyň tejribesi az.
They didn't touch me.	Olar maňa degmediler.
This idea could not have been more successful.	Bu pikir has üstünlikli bolup bilmezdi.
Tests were carried out during the lighting period.	Lightagtylyk döwründe synaglar geçirildi.
First of all I want to look for something online.	Ilki bilen onlaýn bir zat gözlemek isleýärin.
The best leaders never stop working to improve themselves.	Iň oňat ýolbaşçylar özlerini gowulaşdyrmak üçin işlemegi hiç wagt bes etmeýärler.
Man, we were really into it.	Adam, biz ony gaty sokýardyk.
He went back to hell and back.	Ol dowzaha we yza gaýdyp geldi.
We don't know how far it goes.	Onuň näderejede gidýändigini bilemzok.
That was not enough.	Ol muňa ýeterlik däldi.
I could have such a relationship with a woman.	Aýal bilen şeýle gatnaşykda bolup bilerin.
According to him, it was a close call.	Onuň pikiriçe, bu ýakyn jaňdy.
You see, he was not born under normal circumstances.	Görýäňizmi, ol adaty şertlerde dünýä inmedi.
These processing steps can be several hundred.	Bu gaýtadan işlemek ädimleri birnäçe ýüz bolup biler.
Efforts have been made on the Internet.	Internetde tagalla edildi.
Your website is your door.	Web sahypaňyz siziň gapyňyzdyr.
Especially what he did was nothing.	Esasanam onuň eden zady hiç zat däldi.
He needs it more than anyone else.	Oňa hemme kişiden has zerur.
Your information will never be shared.	Maglumatlaryňyz hiç haçan paýlaşylmaz.
But think about what it means to give up our home and our situation.	Homeöne öýümizden we ýagdaýymyzdan ýüz öwürmek nämäni aňladýandygyny pikirleniň.
Others are as lost as I am.	Beýlekiler, meniň ýaly ýitdi.
Let this be the place.	Goý, bu ýer bolsun.
Otherwise he is gone.	Otherwiseogsam ol gitdi.
Patients in both groups were older.	Iki topardaky hassalar ýaşy uludy.
Remember the needs of your team.	Toparyňyzyň zerurlyklaryny ýatdan çykaryň.
Of course, I mean this kid on the road.	Elbetde, ýolda barýan bu çaga diýjek bolýaryn.
I broke it.	Men ony döwdüm.
That's what we get.	Bizem şony alýarys.
But the thing was down, and he shook his head.	Emma bu zat aşak galyp, başyny ýaýkady.
Or something similar.	Ora-da şuňa meňzeş bir zat.
It suddenly became clear.	Bu birden belli boldy.
At the very least, it made more sense.	Iň bärkisi, munuň has manysy bardy.
Imagine if he did.	Eger eden bolsa göz öňüne getiriň.
I wonder if they are enough.	Olara ýeterismi ýa dälmi diýip pikir edýärin.
What did he do?	Ol näme etdi.
Every day, walk in every direction.	Her gün, her tarapdan ýöräň.
He did the same with the others.	Beýlekisi bilenem edil şonuň ýaly etdi.
There is a huge difference.	Ol ýerde gaty uly tapawut bar.
He often does it for them, but it is rare for me.	Ol köplenç olar üçin edýär, ýöne meniň üçin seýrek.
This is our result.	Bu biziň netijämiz.
Although it was never really easy, it eventually got harder.	Hiç haçan hakykatdanam aňsat bolmasa-da, ahyrsoňy kynlaşdy.
It only hurts to get in and out of the chair.	Diňe oturgyja girmek we çykmak agyrýar.
I doubt it is true.	Dogrydygyna şübhelenýärin.
The moment came and they took it.	Pursat geldi we olar muny aldylar.
There is no reason to be angry.	Hiç kimiň gaharyny getirmäge sebäp ýok.
But this must be done.	Emma bu edilmeli.
I liked it when we were driving at night.	Gije ulag sürenimizde haladym.
I don’t know if the relationship continues or why it doesn’t.	Gatnaşyklaryň dowam edýändigini ýa-da näme üçin dowam etmeýändigini bilemok.
We look at a few issues.	Birnäçe meselä seredýäris.
Have sex until you find one that is more interesting.	Has gyzykly birini tapýançaňyz jynsy gatnaşyk ediň.
Thanks for reading and I hope to see you soon.	Okanyňyz üçin sag boluň we ýakyn wagtda görüşeris diýip umyt edýärin.
The results of this study will be compared to that of culture.	Bu derňewiň netijeleri medeniýet bilen deňeşdiriler.
I can't call	Men jaň edip bilemok
It is becoming more and more popular.	Gitdigiçe meşhur bolýar.
He nodded as he expected.	Ol edil garaşyşy ýaly baş atdy.
This cannot be overcome.	Muny ýeňip bolmaz.
This is one of the reasons why the team works so hard.	Ekipa .ymyň köp işlemeginiň sebäplerinden biri.
Not all three models performed very well.	Üç modeliň hemmesi gaty gowy çykyş etmedi.
It does not mean harassing their wives.	Aýallaryna azar bermegi aňlatmaýar.
I got a lot of support from those guys.	Şol ýigitlerden gaty goldaw aldym.
I do it again.	Men ýene-de edýärin.
I don't believe he could do that to me.	Onuň muny maňa edip bilendigine ynanamok.
Something would happen.	Bir zat bolardy.
They are listening to you now.	Olar häzir sizi diňleýärler.
But the ground is very dirty.	Emma ýer gaty hapa.
What happened when you left home?	Öýüňizi terk edeniňizde näme boldy?
He saw me and smiled.	Ol meni gördi we ýylgyrdy.
He says there.	Ol şol ýerde aýdýar.
This is very important for many people.	Bu köp adam üçin gaty möhümdir.
The screams and the confusion are huge.	Gykylyk we bulaşyklyk gaty uly.
We don’t want to address these effects here.	Bu effektleri bu ýerde çözmek islemeýäris.
They are equal.	Olar deňdir.
He said we should be worse.	Has erbet bolmalydygymyzy aýtdy.
Therefore, the average was reported.	Şonuň üçin ortaça habar berildi.
I was their friend.	Men olaryň dostydym.
Moneya is also for money.	Moneya-da pul üçin.
We found the opposite instead.	Munuň ýerine munuň tersini tapdyk.
I had to lose something.	Men bir zady ýitirmeli boldum.
It's not for everyone, it's for everyone.	Bu az adam däl-de, hemmeler üçin.
You, i.e.	Siz, ýagny.
It was also interesting.	Bu hem gyzyklydy.
He is in the car.	Ol awtoulagda.
As a result, the players close you.	Netijede, oýunçylar sizi ýapýarlar.
It comes from the art of Above.	Aboveokardaky sungatdan gelýär.
It was emotional.	Bu duýgudaşdy.
This warning is important.	Bu duýduryş möhümdir.
Pour into the middle of the pot.	Gazanyň ortasyna guýuň.
I just went with the instructions.	Men diňe görkezmeler bilen gitdim.
Use the cells below to create them.	Olary döretmek üçin aşakdaky öýjükleri işlediň.
Straight down a foot straight.	Straightüz futa golaý göni aşak düşdi.
My career leads me and everywhere.	Karýeram meni we hemme ýerde alyp barýar.
No wonder this man is sick again.	Bu adamyň ýene syrkawlandygy geň däldir.
Let me know what you think!	Pikiriňizi maňa habar beriň !.
It can be very difficult for him, maybe too much.	Özüne gaty kyn bolup biler, belki gaty köp.
I had to get a lot of this project.	Bu taslama köp almalydym.
Visit the main store.	Esasy dükana baryp görüň.
I came for this.	Men munuň üçin geldim.
I'm fine, your dad has an influence on me.	Men gowy, kakaňyzyň töweregimde täsiri bar.
Sit down for a minute.	Belki bir minut oturyň.
I think these people are going the wrong way.	Meniň pikirimçe, bu adamlar nädogry ýoldan gidýärler.
You never ate shit.	Hiç haçan bok iýmeýärdiňiz.
The ship took them away in a short time.	Gämi gysga wagtyň içinde olary alyp gitdi.
I'm not going near the door.	Men gapynyň golaýyna baramok.
Away from family and friends.	Maşgalasyndan we dostlaryndan uzakda.
Nor will it be.	Şeýle hem bolmaz.
He never did.	Ol hiç haçan beýle däl.
They can be useful.	Olar peýdaly bolup biler.
Release the ball from the first and second fingers of each hand.	Topy her eliň birinji we ikinji barmaklaryndan boşadyň.
But that will not be the case in the long run.	Itöne bu uzak möhletde bolmaz.
One of them is a doctor.	Olaryň biri lukman.
Nothing makes sense.	Hiç zadyň manysy ýok.
Do not allow.	Rugsat bermäň.
He also gives them money.	Againene-de olara pul berýär.
There are some ways to fill it out.	Onuň doldurmaly käbir görnüşleri bar.
Her eyes filled with fear and anger.	Gorky we gaharly gözleri ýaşdy.
Some just feel old.	Käbirleri diňe ýaşyny duýýarlar.
Especially for children.	Esasanam çagalar üçin.
But it could be.	Emma bolup biler.
You can read the attached letter here.	Goşulan haty şu ýerden okap bilersiňiz.
If you lived here, you would know that.	Bu ýerde ýaşan bolsaň, muny bilerdiň.
You can hit it.	Siz ony urup bilersiňiz.
But it doesn't take long to learn.	Emma öwrenmek üçin kän wagt gerek däl.
Wow, god, this girl is beautiful.	Wah, hudaý, bu gyz ajaýyp.
Prices are set at will.	Bahalar isleg boýunça kesgitlenýär.
There was nothing new about it.	Onda täze zat ýokdy.
Moreover, this was not his only comfort.	Mundan başga-da, bu onuň diňe bir rahatlygy däldi.
Not too big to fail.	Şowsuz bolmak üçin gaty uly däl.
I really don't know how to fix this.	Muny nädip düzedip boljakdygyny hakykatdanam bilemok.
It is impossible to increase overall productivity.	Umumy öndürijiligiň ýokarlanmagy mümkin däl.
It gave us the wrong sense of security.	Bu bize ýalňyş howpsuzlyk duýgusyny berdi.
His books are popular, but not easy to read.	Kitaplary meşhur, ýöne ýeňil okamak däl.
.Okay, that won't happen.	.Ok, beýle bolmaz.
I remembered her sad face.	Men onuň gynançly ýüzüni ýadymda saklaýardym.
But before that, his skin and clothes started smoking.	Thatöne munuň öň ýanynda derisi, eşikleri çilim çekip başlady.
One suit looks like another.	Bir kostýum beýlekisine meňzeýär.
Against future actions.	Geljekdäki hereketlere garşy.
The relevant facts here are different.	Bu ýerde degişli faktlar başgaçarak.
He could feel her eyes on his face.	Hisüzündäki gözlerini duýýardy.
I'm just trying to smile.	Men diňe ýylgyrjak bolýaryn.
I want to know	Bilesim gelýär
I'm dead.	Men öldim.
It was as if he had been broken.	Ol döwülen ýalydy.
My boyfriend is not one of them.	Meniň ýigidim olardan däl.
Cool in the pot, then exit.	Gazanda sowadyň, soňra çykyň.
Every night of the week.	Hepdäniň her gijesi.
Then the method is never named.	Soňra usul hiç haçan atlandyrylmaýar.
I threw it away.	Men ony zyňdym.
I have tried this several times.	Muny birnäçe gezek synap gördüm.
He loved to discuss issues.	Meseleleri ara alyp maslahatlaşmagy gowy görýärdi.
He knows this land better than we do.	Ol bu topragy bizden has gowy bilýär.
Long live and love.	Liveaşasyn we söýüň.
At some points the pressure is negative.	Käbir nokatlarda basyşyň otrisatel bahalary bar.
A few close their eyes.	Birnäçesi gözlerini ýapýar.
The total damage from the storm was minimal.	Tupandan umumy zyýan az boldy.
I'm not silent	Men ümsüm däl.
The government put them in those cars.	Hökümet şol awtoulaglara saldy.
She had lost her daughters and did not know where to look.	Ol gyzlary ýitirdi we nireden gözlemelidigini bilenokdy.
I will never do that.	Men hiç haçan etmerin.
They had to go in and out every day.	Her gün girmeli we çykmaly bolýardylar.
It was up to her to meet him.	Onuň bilen duşuşmak özüne baglydy.
However, this was the only way.	Şeýle-de bolsa, bu ýeke-täk ýoldy.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
No one was able to escape the election.	Hiç kim saýlawdan gaçyp bilmedi.
Thus, the first function will be accepted and the value will be returned.	Şeýlelik bilen, birinji funksiýa kabul ediler we bahany yzyna gaýtaryp berer.
I was so happy to see her at home.	Ony öýümde görüp, gaty begendim.
You need to know how to do this.	Muny nädip etmelidigini bilmeli.
But I can't run it.	Itöne men ony işledip bilemok.
This example was not completely completed in class.	Bu mysal synpda doly gutarmady.
They were his personal property.	Olar onuň şahsy emlägi bolupdy.
I'm half white and half mixed.	Men ak we ak garyşyk ýarym.
You can't listen to me either.	Şeýle hem, meni diňläp bilmersiň.
It has value.	Bahasy bar.
On the right.	Sagynda.
We have to work on ourselves.	Biz özümiziň üstünde işlemeli.
I'll catch him.	Men ony tutaryn.
He doesn't hear that either.	Ol hem muny eşitmeýär.
There was not enough street light to help with this house.	Bu jaýda kömek etmek üçin köçeden yşyk ýeterlik däldi.
I was their only daughter, so my mother was very sad.	Men olaryň ýekeje gyzydym, şonuň üçin ejem gaty gynandy.
He goes with me.	Ol meniň bilen gidýär.
However, this varies for two reasons.	Şeýle-de bolsa, bu iki sebäbe görä üýtgeýär.
We can still live with cancer.	Düwnük keseli bilen henizem ýaşap bileris.
The mother thought she should be with her children.	Ene çagalary bilen bile bolmaly diýip pikir etdi.
A stronger promise was made, not blood.	Ganda däl-de, has güýçli bir wada berildi.
I hit hard, but not enough.	Men gaty urdum, ýöne ýeterlik däl.
You can't understand that	Siz muňa düşünip bilmersiňiz
It is up to you to support and operate it.	Ony goldamak we işlemek size bagly.
They will have a wonderful life.	Olaryň ajaýyp durmuşy bolar.
Go now	Şu wagt git
Thathli power.	Thathli güýç.
I hope you understand.	Düşünersiňiz diýip umyt edýärin.
He explained everything in detail.	Ol hemme zady jikme-jik düşündirdi.
I understand what they can do.	Olaryň näme edip biljekdigine düşünýärin.
We are going there.	Şol ýere gidýäris.
Now my friend's job is not easy.	Indi dostumyň işi aňsat däl.
Some companies charge for these services.	Käbir kompaniýalar bu hyzmatlardan töleg alýarlar.
It will continue if you fail.	Başarmasaňam dowam eder.
They had some progress.	Olarda haýsydyr bir ösüş boldy.
There are two issues with this approach.	Şeýle çemeleşmekde iki mesele bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, başda.
I can't read this	Men muny okap bilemok
And mine is really good.	Meniňki bolsa, meniňki hakykatdanam gowydy.
But there is more to this work.	Emma bu eserde başga-da köp zat bar.
This finding has not been reported before.	Bu tapyndy ozal habar berilmedi.
In fact, the situation was more complicated.	Aslynda ýagdaý has çylşyrymlydy.
Helps to spend the night more often.	Gijäni ýygy-ýygydan geçirmäge kömek edýär.
There seemed to be no one in my recovery community every month.	Her aý dikeldiş jemgyýetimde kimdir biri ýok ýalydy.
.Ok, I saw this knowledge.	.Ok, men bu bilimi gördüm.
You see the problem here.	Meseläni şu ýerde görýärsiňiz.
Long and very wide.	Uzyn we örän giň.
She feels.	Ol özüni duýýar.
Run to change for someone else.	Başga birine üýtgeşme üçin ylgaýyn.
Make the most of your work.	Işiňiz üçin artykmaçlyk gazanyň.
He shook his head and sat down.	Başyny ýaýkady-da, oturdy.
They have difficulty getting up on their feet.	Tiredadaw aýaklarda ýokary galmakda kynçylyk çekýärler.
I run in the bathroom.	Banyoda ylgaýaryn.
It’s my job when he’s here.	Ol şu ýerde bolanda meniň işim.
But in their opinion.	That'söne olaryň pikiriçe.
Everything is ready.	Hemme zat taýýar.
We'll see what happens.	Näme bolýandygyny göreris.
We had to turn to expensive things.	Gymmat zatlara ýüzlenmeli bolduk.
It gives him unprecedented rights.	Oňa ozal bolmadyk hukuklary berýär.
In stock and ready.	Bir stockada we taýyn.
This is because users can enter and exit the region.	Sebäbi ulanyjylar sebite girip we çykyp bilýärler.
This can happen for a variety of reasons.	Bu dürli sebäplere görä bolup biler.
Music is a powerful experience.	Aýdym güýçli tejribe.
I have no idea.	Mende beýle pikir ýok.
This is not a rare or unusual thing.	Bu seýrek ýa-da üýtgeşik zat däl.
He will be my first.	Ol meniň ilkinji bolar.
It is impossible to say for sure.	Hakykatdanam aýtmak mümkin däl.
As a result, each case must be decided on its own merits.	Netijede, her bir işiň özboluşly faktlary boýunça çözülmeli.
He held some air in front of the open window.	Ol açyk penjiräniň öňünde birneme howa alyp durdy.
It happened.	Bu waka boldy.
This is the first hand.	Bu ilkinji el.
I will be here	Men şu ýerde bolaryn
Statistical analysis was performed using a treatment.	Statistik derňew alnan bejergi arkaly geçirildi.
He would see what was there.	Ol ýerdäki zatlary görerdi.
I don't want to be someone else.	Başga biri bolmak islämok.
Each of the children has a button.	Çagalaryň her birinde bir düwme bar.
Dogs that still live, watch and understand.	Henizem ýaşaýan, seredýän we düşünýän itler.
He never rolled his eyes.	Ol hiç wagt gözüni aýyrmady.
As expected.	Garaşylyşy ýaly.
You have found joy.	Siz şatlyk tapdyňyz.
Then he looked at us.	Soň bolsa bize seretdi.
So it may be that he is not looking.	Şonuň üçinem gözlemeýän bolmagy mümkin.
He wants to reduce that.	Muny peseltmek isleýär.
But you know how it goes.	Itöne munuň nähili gidýändigini bilýärsiň.
Spend as much time with him as possible.	Onuň bilen mümkin boldugyça köp wagt geçiriň.
They have to take to the streets or finish.	Olar köçelere çykmaly ýa-da gutarmaly.
He was responsible for the design of the experiment and wrote the manuscript.	Synag dizaýnyna jogapkärdi we golýazmany ýazdy.
He really wanted to, and now he wants something very special.	Asyl isleýärdi, indi gaty bir zat isleýärdi.
Now you're talking about something else.	Indi başga bir zat hakda gürleşýärsiň.
No one should die.	Hiç kim ölmeli däl.
They could have continued with that.	Munuň bilen dowam edip bilerdiler.
Only available in the text.	Diňe ýazgyda bar.
Little or nothing was broken or lost.	Kiçijik ýa-da hiç zat döwülmedi ýa-da ýitmedi.
It's on me for the first time.	Ilkinji gezek meniň üstümde.
So very good.	Diýmek, gaty gowy.
But that is not the case.	Thatöne bu beýle däl.
There may be questions from others.	Beýlekileriň soraglary bolup biler.
Phase change means that there is a change in energy.	Faza üýtgemegi, energiýanyň üýtgemeginiň bardygyny aňladýar.
Then he can protect his property on a regular basis.	Soň bolsa emlägini yzygiderli gorap biler.
This is the opposite of what you want.	Bu isleýän zadyňyzyň tersidir.
It would be great if he wasn't here in fact.	Aslynda bu ýerde däldigi üçin gaty gowy bolar.
Every business is sales and marketing and business.	Her bir iş satuw we marketing we iş.
All food and drink were provided during the search.	Gözlegde ähli iýmit we içgi üpjün edildi.
I haven't taken a real step to find one yet.	Men entek birini tapmak üçin hakyky ädim etmedim.
Don't do that.	Muny etme.
This is not the best thing.	Bu iň gowy zat däl.
This is not a bad thing.	Bu erbet zat däl.
For years.	Birnäçe ýyllap.
He could not do anything about the room in Above.	Aboveokardaky otag hakda hiç zat edip bilmedi.
We are moving.	Biz hereket edýäris.
He could guess what he wanted to happen.	Ol näme bolmagyny isleýändigini çaklap bilýärdi.
There was nothing else.	Başga hiç zat ýokdy.
Besides, you saved me.	Mundan başga-da, meni halas etdiň.
Thanks again for your interest.	Gyzyklanma üçin ýene-de bir gezek sag boluň.
Give me time.	Maňa wagt beriň.
Police are investigating.	Polisiýa ony barlaýar.
I asked another question.	Başga sorag berdim.
They want me here.	Olar meni şu ýerde isleýärler.
Of course there were differences, but the race was not in question.	Elbetde, tapawutlar bardy, ýöne ýaryşy sorag astynda däldi.
I didn’t know if it would work or not.	Munuň işlejekdigini ýa-da işlemejekdigini bilmedim.
Not such an attempt.	Munuň ýaly synanyşyk däl.
I come and welcome them.	Men gelip, olary garşylaýaryn.
The breath itself cannot escape.	Dem alşyň özi gaçyp bilmez.
This is a dream.	Bu düýş.
But we cannot allow hatred to prevail.	Hateöne ýigrenjiň ýeňmegine ýol berip bilmeris.
So we did our best in those circumstances.	Şonuň üçin şol şertlerde elimizden gelenini etdik.
I was early.	Men ir boldum.
Not sick.	Ora-da syrkaw.
Stories are a way to share our experiences.	Hekaýalar, başdan geçirmelerimizi paýlaşmagyň bir usulydyr.
This finding is at the heart of this appeal.	Bu tapyndy, bu ýüzlenmäniň özenidir.
I can't lie without doing anything.	Hiç zat etmän ýalan sözläp bilemok.
This is very good advice.	Bu gaty gowy maslahat.
I never knew he was so happy.	Men onuň beýle bagtlydygyny hiç wagt bilmedim.
I did everything the doctor had to do.	Lukmanyň etmeli ähli zadyny etdim.
Once you have set up the road, press the save button.	Roadol guranyňyzdan soň, saklamak düwmesine basyň.
We laughed a little more.	Moreene birneme güldik.
The work order is based on this work.	Bu işiň esasynda iş tertibi döredilýär.
It's gone.	Entek irdi.
He loves you.	Ol seni söýýär.
That's the end of it.	Şol wagt gutardy.
Over time, words can be transferred from one set to another.	Wagtyň geçmegi bilen sözleri bir toplumdan beýlekisine geçirip biler.
Tears welled up in his real eyes.	Hakyky gözlerinden ýaş döküldi.
The window had a screen, unchanged.	Penjiräniň ekrany bardy, üýtgedilmedi.
It's hard to drink at all, and he doesn't seem to be drinking.	Hiç wagt içmek kyn, ol hem içmeýän ýaly.
Things were different in my parents' house.	Ene-atamyň öýünde zatlar üýtgeşikdi.
He finally understood.	Ahyrsoňy düşündi.
This is interesting.	Bu gyzykly.
No one was fully prepared for the assignment.	Hiç kim bu tabşyryk üçin doly taýyn däldi.
This step is different from the fifth step.	Bu ädim bäşinji ädimden tapawutlanýar.
I didn't hear it.	Men ony eşitmedim.
I just want to find a friend.	Men diňe dostumy tapmak isleýärin.
He put them to work.	Olary işe goýdy.
We have a vibrant and productive environment.	Janly we önümçilik gurşawymyz bar.
Tell me about Theagday.	Theagdaý hakda maňa aýdyň.
Don't say that.	Muny aýtma.
Zoom in to the new location.	Aýratynlyk nokadynyň ýerleşişini täze ýere ýakyn ediň.
The teacher again addressed the students.	Mugallym ýene okuwçylara ýüzlendi.
But evil does not end there.	Emma ýamanlyk munuň bilen gutarmaýar.
He could not allow her to find him.	Ony tapmagyna rugsat berip bilmedi.
That doesn't mean anything.	Bu hiç zady aňlatmaýar.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Goşmaça derňewleriň käbiriniň boljakdygy äşgärdir.
I couldn't get your question here.	Soragyňyzy şu ýere alyp bilmedim.
He saw that it was useless.	Munuň peýdasynyň ýokdugyny gördi.
Look at the content instead of the data.	Maglumatlaryň ýerine mazmuna seretmek.
There was no dog anywhere.	Hiç ýerde it ýokdy.
It was worse than snow.	Bu gardan has erbetdi.
Cross the water.	Suwuň öňünden geçiň.
I looked him straight in the eye.	Göni gözüme seredip, seretdim.
He felt safe.	Ol özüni howpsuz duýdy.
That being said, this is a constantly changing process.	Aýdylyşy ýaly, bu hemişe üýtgeýän bir proses.
There was a lot that could be explained once.	Bir gezek düşündirip boljak köp zat bardy.
It was a little difficult.	Bu birneme kyn boldy.
I was a man now.	Men häzir erkekdim.
So is he.	Ol hem şeýle.
Oh, they say where your heart is.	Öý, ýüregiň nirededigini aýdýarlar.
Thank you for coming with us.	Biziň bilen geleniňiz üçin sag boluň.
She barely holds back her tears.	Gözýaşlary zordan saklaýar.
He felt as free as air.	Ol özüni howa ýaly erkin duýýardy.
So you have a story.	Şonuň üçin hekaýaňyz bar.
Customers for their products.	Önümleri üçin müşderiler.
You are a true friend	Siz hakyky dost
He could not control his life.	Öz durmuşyna gözegçilik edip bilmedi.
I'll talk about that later.	Bu hakda soňrak aýdaryn.
Your killing potential.	Öldürýän potensialyňyz.
Everyone was listening to his story.	Her kim onuň hekaýasyny diňleýärdi.
You make me laugh.	Sen meni güldürýärsiň.
Keep in touch !.	Habarlaşyp dur!.
The next day he reported the crime to local police.	Ertesi gün ol jenaýaty ýerli polisiýa habar berdi.
Three patients were reported dead.	Üç gözlegde näsagyň ölendigi habar berildi.
There were no very complicated cases.	Gaty çylşyrymly ýagdaýlar bolmady.
I'm not talking about your fears, keep in mind.	Men siziň gorkuňyz bilen gürleşemok, ýadyňyzda saklaň.
It works a lot for its customers.	Müşderileri üçin gaty köp işleýär.
It's fun to be childless and to have small children.	Sickarawsyz bolmak we kiçijik çagalara eýe bolmak gaty gyzykly.
Love is the source of knowledge.	Söýgi bilimiň çeşmesidir.
He lost his contract.	Ol şertnamany ýitirdi.
We may never know for sure.	Hiç haçan takyk bilmezligimiz mümkin.
There are three files in the project.	Taslamada üç faýl bar.
Even if they come from me.	Menden gelseler-de.
Answers that have helped a lot in finding a complete solution.	Doly çözgüt tapmaga köp kömek eden jogaplar.
I don't know what it is.	Men onuň nämedigini bilemok.
Even my husband smelled.	Hatda ýanýoldaşymyňam ysy gelýärdi.
It's a form of light, but check it out anyway.	Bu ýagtylygyň bir görnüşi, ýöne her niçigem bolsa barlaň.
These were different times.	Bu dürli döwürlerdi.
I heard you worked.	Işlediň diýip eşitdim.
We trust each other very much.	Biz birek-birege gaty ynanýarys.
He gave me a bottle for the test.	Synag üçin maňa bir çüýşe berdi.
The physical world had its limitations.	Fiziki dünýäniň çäklendirmeleri bardy.
This is a common story.	Bu umumy hekaýa.
There was time to talk later.	Soňrak gürleşmäge wagt bardy.
The game still comes together and does a great job.	Oýun henizem birleşýär we gaty gowy iş edýär.
He looked up at the sky and smiled the last day.	Asmana seredip, soňky gün ýylgyrdy.
None of you have one.	Siziň hiç biriňizde hiç kim ýok.
Every house has these.	Her jaýda şular bar.
Reporting factors are rarely described in other reports.	Reportaryş faktory beýleki hasabatlarda seýrek beýan edilýär.
You know.	Bilersiňiz.
I did not sleep.	Men ýatmadym.
There must have been something really powerful in those people.	Şol adamlaryň içinde hakykatdanam güýçli bir zat bolmalydy.
He stayed there for a long time.	Ol ol ýerde uzak saklandy.
It often worked.	Köplenç işleýärdi.
The more you try, the harder it becomes.	Näçe köp synanyşsaň, şonça-da kynlaşýar.
Even if I don't.	Men bolmasa-da.
Come on in, take a look.	Geliň, biziň bilen giriň.
Nothing you do can improve the situation for your family.	Edýän hiç zadyňyz, maşgalaňyz üçin şertleri gowulaşdyryp bilmez.
It doesn't matter if you really like a guy.	Bir ýigidi hakykatdanam halaýan bolsaňyz, kän bir zyýany ýok.
I wanted to see how you look.	Siziň nähili görünýändigiňizi göresim geldi.
The cold meant nothing.	Sowuk hiç zady aňlatmaýardy.
You bought new shoes.	Täze köwüş satyn aldyňyz.
Still not ready yet.	Häzirem entek taýyn däl ýaly.
Five or six years ago, none of them existed.	Bäş-alty ýyl mundan ozal olaryň hiç biri-de ýokdy.
One of my favorite places.	Iň halanýan ýerlerimiň biri.
He said he knew my father that evening.	Şol gün agşam kakamy tanaýandygyny aýtdy.
You can only make a list of prices.	Diňe bir bahasy bolan sanawy geçirip bilersiňiz.
Everything he saw was coming.	Onuň gören zatlarynyň hemmesi gelýärdi.
Care for the environment.	Daşky gurşawa ideg.
There was no power in his lap.	Onuň gujagynda güýç ýokdy.
This is the most beautiful thing.	Bu iň owadan zat.
My father's house is no more.	Kakamyň önüp-ösen jaýy indi ýok.
I grabbed her hand.	Men onuň elinden tutdum.
More ways than necessary.	Zerurlykdan has köp ýol.
I wanted things to improve between us.	Aramyzda zatlaryň gowulaşmagyny isledim.
These plant species show valuable biological activity.	Bu ösümlik görnüşleri gymmatly biologiki işjeňlikleri görkezýär.
But I had to choose a bit.	Aöne birneme saýlamaly boldum.
He married another woman in a few months.	Birnäçe aýdan başga bir aýala öýlendi.
I didn't want much.	Men kän zat islemeýärdim.
Maybe it won't hurt.	Belki, zyýany bolmaz.
Because who knows what’s going on.	Sebäbi nämäniň bolup geçýändigini kim bilýär.
Apparently, we know little.	Görnüşi ýaly, az bilýäris.
There is no risk of illness.	Hiç bir hassalyk howpy abanmaýar.
I need an extra card.	Goşmaça kartoçka gerek.
None of this.	Bularyň hiç biri-de ýok.
I want to be strong	Güýçli bolmak isleýärin
He will shoot soon.	Soonakyn wagtda atar.
Avoid using fat.	Fatagy ulanmakdan gaça duruň.
He died an hour later in hospital.	Bir sagatdan soň keselhanada aradan çykdy.
It's a simple matter.	Simpleönekeý mesele.
I wear a certain dress, and suddenly everyone wears it.	Belli bir köýnek geýýärin, birden hemmeler ony geýýärler.
Operations vary by state.	Amallar ştata baglylykda üýtgeýär.
It would create lasting peace.	Ol dowam edip biljek parahatçylyk dörederdi.
I am a grown woman	Men ulalan aýal
We never talked when we were young.	Youngaş wagtymyz hiç haçan gürleşilmedi.
Of course there are many variables that can be implemented.	Elbetde ýerine ýetirip boljak köp üýtgeýjiler bar.
A Thean cannot be sold without the consent of the company.	Bir Theany kompaniýanyň razylygy bolmazdan satyp bolmaz.
It's like performing any setting.	Bu, islendik sazlamany ýerine ýetirmek ýaly.
I say this in my own story.	Muny öz hekaýam bilen aýdýaryn.
His face looked the same to her.	Öz ýüzi oňa edil edil edil şonuň ýaly seretdi.
No one knows when he will return.	Haçan gaýdyp geljekdigini hiç kim bilenok.
Keep your distance.	Distanceöne uzaklygy saklaň.
You have to figure out what love is and what truth is.	Söýginiň nämedigini we hakykatyň nämedigini anyklamaly.
He went straight.	Ol göni ýoldan gitdi.
I don’t know how to describe it other than to say that.	Muny aýtmakdan başga nädip suratlandyrmalydygyny bilemok.
We were a family.	Biz maşgala bolduk.
Everything around him is black.	Daş-töweregindäki zatlaryň hemmesi gara.
He did not turn back.	Ol yzyna öwrülmedi.
You will gain strength when you are educated.	Bilim alanyňyzda güýç gazanarsyňyz.
Tell me clearly.	Aýdyň diýiň.
That's how it turned out.	Ine, şeýle çykdy.
Please stay a little longer.	Biraz uzak durmagyňyzy haýyş edýäris.
The men were sent to the right.	Erkekler sag tarapa iberildi.
It should not be used for this.	Munuň üçin ulanylmaly däl.
You don't have to look for something to talk about.	Gepleşmek üçin bir zat gözlemek hökman däl.
That would be nice.	Bu gowy bolardy.
Only then did he understand.	Diňe şonda düşündi.
That means it works.	Bu işleýär diýmekdir.
It was great.	Bu diýseň ajaýypdy.
We wouldn’t get a project there.	Biz ol ýerde taslama almazdyk.
Put it down.	Muny goýuň.
Children rarely speak or make a sound.	Çagalar seýrek gürleýärler ýa-da ses çykarýarlar.
You are an individual.	Siz şahsyýet.
It has less effect at night.	Gijelerine has az täsir edýär.
I can't talk to him.	Men onuň bilen gürleşip bilemok.
But we do not believe this is the case.	Emma munuň şeýledigine ynanmaýarys.
You have to go up first, and then you have to pull me up.	Ilki ýokaryk çykarsyň, soň bolsa meni çekmeli bolarsyň.
Thank you for both comments.	Iki teswiriňize-de minnetdar.
He will protect you.	Ol sizi gorar.
From now on his party.	Mundan beýläk onuň partiýasy.
He told her about the baby and that she was dead.	Oňa çaga hakda we ölendigini aýtdy.
The eyes closed and then opened.	Gözler ýumuldy, soň açyldy.
There will be another advantage value for customers.	Müşderiler üçin ýene bir artykmaçlyk baha bolar.
I was so happy.	Men gaty begendim.
It's time to try again.	Gaýtadan synanyşmagyň wagty.
There is some truth to this and that is not the issue.	Munuň üçin käbir hakykat bar we bu mesele däl.
The flower released my hand.	Gül elimi boşatdy.
The law has not yet been changed.	Writingazylanda kanun entek üýtgedilmedi.
They are for you.	Olar siziň üçin kesgitlenendir.
You can fill out a short form.	Gysga anketany dolduryp bilersiňiz.
Here to help you.	Size goldaw bermek üçin şu ýerde.
He is there too.	Ol hem şol ýerde.
It also worked.	Bu hem işledi.
You will bring them back.	Olary yzyna getirersiň.
You can take us, but they will kill you all.	Bizi alyp bilersiňiz, ýöne olar siziň hemmäňizi öldürerler.
Her mother's age.	Ejesiniň ýaşy.
It had been dark for months.	Birnäçe aý bäri garaňkydy.
They would talk.	Olar gürleşerdiler.
The data we are analyzing are similar to other previous studies.	Derňelýän maglumatlarymyz, öň berlen beýleki gözleglere meňzeýär.
It's as if you're placing me right now.	Sen meni edil şu wagt ýerleşdirýän ýaly.
Mix the mixture and let the mixture dry completely.	Garyndyny garmaly we garyndyny doly guradyň.
The case is being re-assigned to another judge.	Bu iş tejribeli kazyýetiň öňünde geçirildi.
I just want to talk about some of the details.	Diňe käbir jikme-jiklikler hakda aýdasym gelýär.
It was very difficult for him.	Bu onuň üçin gaty kyn boldy.
Time has passed.	Wagt geçdi.
Books are still running out in schools.	Häzirem mekdeplerde kitap gutarýar.
He said many lines.	Köp setirleri aýtdy.
He is not a bad person.	Ol erbet adam däl.
It is based on a combination of two main ideas.	Iki esasy pikiriň utgaşmagyna esaslanýar.
This is a common sense.	Bu umumy many.
I look the same.	Menem edil şonuň ýaly seredýärin.
Nor does he just think about seeing.	Ora-da diňe görmek hakda pikirem etmeýär.
The dry bones never got out of bed.	Gury süňkleri hiç haçan düşekden turmady.
I wrote about it.	Men bu hakda ýazdym.
We have to act fast if we want to save them.	Olary halas etjek bolsak çalt hereket etmeli.
This time it was easier.	Bu gezek has aňsatdy.
The driver was killed.	Awtoulag sürüjisi öldürildi.
It also shows how you present your work.	Şeýle hem, eseriňizi nädip hödürleýändigiňizi görkezýär.
At the end of six weeks, they refused.	Alty hepdäniň ahyrynda olar ýüz öwürdiler.
I can't wait to read the rest of this.	Bularyň galan bölegini okamaga garaşyp bilemok.
I can go back again.	Başga bir gezek gaýdyp bilerin.
The results are there.	Netijeler şol ýerde.
She even asked if she was married.	Ol hatda öýlenendigini ýa-da ýokdugyny sorady.
I often recommend getting everything.	Men köplenç hemme zady almagy maslahat berýärin.
With their blood, sweat and tears.	Ganlary, derleri we gözýaşlary bilen.
Cold temperatures, cold people.	Sowuk temperatura, sowuk adamlar.
We have a few questions for you.	Siziň üçin birnäçe soragymyz bar.
In short, directly v.	Gysga, göni v.
Street battles.	Köçe söweşleri.
Most of the events are free and most are outdoors.	Çäreleriň köpüsi mugt we köpüsi daşarda bolup geçýär.
Sometimes it makes me very sad.	Käwagt meni gaty gynandyrýar.
They believed in me.	Olar maňa ynanýardylar.
College football doesn’t work that way.	Kollej futboly beýle işlemeýär.
In short, everything goes.	Gysgaça aýdylanda, hemme zat gidýär.
This result was to be expected.	Bu netije garaşylmalydy.
I will not talk here.	Men bu ýerde gürleşmerin.
Then he got angry.	Soň gahar geldi.
Do something positive for change.	Üýtgeşiklik üçin oňyn bir zat ediň.
How to do certain things.	Käbir zatlary nädip etmeli.
You did a lot of work, you tried it quickly.	Kän iş etdiň, basym synap gördüň.
Don’t go behind them or stay left.	Olaryň arkasyna düşmäň ýa-da çepe galmaň.
But now you know.	Nowöne indi bilýärsiňiz.
I did not lose it.	Men ony ýitirmedim.
It's time to dump her and move on.	Dynç almagyň wagty.
He turned back.	Ol yzyna öwrüldi.
Why you	Näme üçin sen?
The rest of us will just do it.	Galanlarymyz diňe ederis.
I sat down and watched them.	Oturyp, olary synladym.
He will need another bullet soon.	Oňa basym başga bir ok gerek bolar.
Thinking about what anger does.	Gaharyň näme edýändigi hakda pikirlen.
You have an open environment.	Sizde açyk gurşaw bar.
A few months.	Birnäçe aý.
He checked the story and wrote his research later.	Hekaýany barlady, gözleglerini soň ýazdy.
Such an answer was astonishing.	Munuň ýaly jogap haýran galdyryjydy.
Fuck, this woman is a wet dream of every man.	Fuck, bu aýal her bir erkek adamyň çygly arzuwy.
If not, the explanation will be slightly different.	Eger beýle bolmasa, düşündiriş birneme başgaça bolar.
I get into it.	Men oňa girýärin.
In fact, I find it very funny.	Aslynda munuň gaty gülkünçdigini görýärin.
Her parents are dead.	Ene-atasy öldi.
Paid today.	Bu gün töledi.
I didn't do that.	Men muny etmedim.
He was a little worried about the rain.	Rainagyş faktoryndan birneme alada galdy.
This is your first software.	Bu siziň ilkinji programma üpjünçiligiňizdir.
It included everything except that.	Ondan başga hemme zady öz içine alýardy.
Then it gets better.	Onda gowulaşýar.
He was even taken away by another judge.	Hatda ony başga bir kazy alyp gitdi.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, hiç zada ýetmedi.
Instead, this new guy was being aired.	Muňa derek, bu täze ýigidi efirde alýardylar.
Teachers said they should remember that.	Mugallymlar muny ýatdan çykarmaly diýdiler.
We share many pictures with our friends and family.	Dostlarymyz we maşgalamyz bilen köp suratlary paýlaşýarys.
She turned around and looked like her mother for a moment.	Ol yzyna öwrüldi we bir salym edil ejesine meňzeýärdi.
And then they helped me get up.	Soň bolsa turmaga kömek etdiler.
For now.	Häzirlikçe.
We had to go.	Biz gitmeli bolduk.
She was a girl with spread legs.	Aýaklary ýaýylan bir gyzdy.
I can only enjoy it.	Men diňe lezzet alyp bilerin.
He said he was working to attract the car community.	Awtoulag jemgyýetini çekmek üçin işleýändigini aýtdy.
No one lived here.	Bu ýerde hiç kim ýaşamaýardy.
He would sit on the edge of the bed.	Ol düşegiň gyrasynda oturardy.
Honestly, he would never have denied it.	Dogrusy, ol muny asla ret etmezdi.
As if to pass.	Geçip barjak ýaly.
It works for death.	Ölüm üçin bolsa işleýär.
The news was not good.	Habar gowy däldi.
People will kill each other.	Adamlar biri-birini öldürerler.
Little children rarely saw him.	Kiçijik çagalar ony seýrek görýärdiler.
It is still useless for them.	Häzirem olar üçin peýdasyz.
This type of memory storage is of interest to everyone.	Memoryady saklamagyň bu görnüşi hemmeler üçin gyzykly.
On the right.	Sag tarapda.
I'm just looking forward to it.	Men diňe sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
His team was by far the largest at the time.	Onuň topary şol döwürde düýbünden iň ulusydy.
No additional changes were reported.	Goşmaça üýtgeşmeler beýan edilmedi.
He opened it.	Ony açdy.
I was able to run it.	Men ony işledip bildim.
We found you.	Biz seni tapdyk.
I stood directly behind him.	Men göni onuň arkasynda durdum.
Don't be.	Bolmasyn.
I love it.	Men ony söýýärin.
Accordingly, participants were able to see their bodies from below.	Şoňa laýyklykda gatnaşyjylar aşak seredende bedenlerini görüp bilýärdiler.
Their movements are heavy.	Olaryň hereketleri agyr.
I get started on this very well, but I still hate it.	Muňa gaty gowy başlaýaryn, ýöne şonda-da ýigrenýärin.
Just what happens.	Diňe näme bolýar.
He wanted to be.	Bolmak isledi.
I knew what he needed, and I nodded.	Men oňa nämäniň gerekdigini bilýärdim we kellesini boýnuma çekdim.
It is important to protect our patients and ourselves.	Näsaglarymyzy we özümizi goramak möhümdir.
Oh, he was giving it to her.	Aý, oňa berýärdi.
But you don't have to worry.	Youöne seniň aladaň ýok.
It's about love.	Bu söýgi hakda.
They could have tried harder.	Has köp synanyşyp bilerdiler.
However, he did not know how to complete the process.	Şeýle-de bolsa, bu prosesi nädip tamamlamalydygyny bilmeýärdi.
Our approach took second place.	Biziň çemeleşmämiz ikinji ýeri eýeledi.
He may not have given his real name.	Hakyky adyny aýtmadyk bolmagy-da mümkin.
I didn’t want to talk to him either.	Menem onuň bilen gürleşmek islemedim.
I contact you by email.	E-poçta bilen habarlaşýaryn.
Be water, my friend.	Suw bol, dostum.
It was just to use the last plate.	Diňe iň soňky tabagy ulanmakdy.
These differences are shown in the figures.	Bu tapawutlar sanlarda görkezilýär.
Others said there was no evidence of this.	Beýlekiler munuň subutnamasynyň ýokdugyny aýtdylar.
Of course, there is nothing technical about that.	Elbetde, bu barada tehniki zat ýok.
There had to be a connection.	Baglanyşyk bolmalydy.
The right well is the same.	Sag guýy hem şuňa meňzeýär.
Meaningful in our home.	Öýümizde manyly.
Just an example below.	Aşakda diňe bir mysal.
We are still waiting.	Biz henizem garaşýarys.
I came this morning to tell another story.	Şu gün irden başga bir hekaýa aýtmak üçin geldim.
Our daughter showed the true face of society.	Gyzymyz jemgyýetiň hakyky ýüzüni görkezdi.
We allow everyone to talk.	Hemmelere gürleşmäge mümkinçilik berýäris.
I make songs for the people.	Halk üçin aýdym ýasaýaryn.
He wants to make things better.	Ondan gowy zatlar çykarmakçy.
OK, interesting.	Bolýar, gyzykly.
Post variables are correct.	Post üýtgeýjileri dogry.
Eventually we started fishing again.	Ahyrynda ýene balyk alyp başladyk.
I don’t think people were worried after that.	Şondan soň adamlar aladalanandyr öýdemok.
No one should have been killed.	Hiç kim öldürilmeli däldi.
I hope you read and enjoy this theory.	Bu teoriýany okarsyňyz we lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
I find it really interesting and easy.	Muny hakykatdanam gyzykly we aňsat aňsat hasaplaýaryn.
Several cases are still under investigation.	Birnäçe waka henizem derňeýär.
There was light in every window.	Her penjirede yşyk bardy.
But he just wanted to do one.	Heöne diňe birini etmek isledi.
It was held the day before.	Bir gün öň geçirildi.
She looked very angry.	Ol gaty gaharly görünýärdi.
This will not continue.	Bu dowam etmez.
My mom met.	Ejem tanyşdy.
He left his last show.	Soňky gezek görkezenini goýdy.
People may think of this as a window.	Adamlar muny penjire diýip pikir edip bilerler.
He did it.	Bu oňa etdi.
Not at the top of the world, but far from it.	Dünýäniň ýokarsynda däl, ondan has uzakda.
Drink my coffee.	Kofeimi içerin.
It is to see, to know and to know.	Görmek, bilmek we bilmekdir.
It is very difficult and often your experience is overwhelming.	Bu gaty kyn we köplenç tejribäňiz sizi başdan geçirýär.
We know where you are.	Nirededigiňizi bilýäris.
Not only is it interesting, it is also very important.	Diňe gyzykly däl, ähtimal gaty möhüm we möhümdir.
If four works.	Dört işleýän bolsa.
It doesn't matter where you start.	Nireden başlasaňam tapawudy ýok.
Continue your life.	Durmuşyňyzy dowam etdiriň.
Ora was lying.	Ora-da ýalan sözleýärdi.
We had to hold your hand to stop you.	Seni duruzmak üçin eliňi tutmaly bolduk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Thinghli zadyň manysy şundan ybaratdy.
The music rose above us.	Saz biziň üstümizde ýokary galdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şeýle umyt edip bolar.
Project success requires an effective project team.	Taslamanyň üstünligi täsirli taslama toparyny talap edýär.
My son just took his course.	Oglum ýaňy kursuny dowam etdirdi.
He was very angry.	Ol gaty gaharlandy.
Your streets	Köçeleriňiz
Books for the public are commercial books.	Köpçülik üçin kitaplar söwda kitaplarydyr.
Tonight he met a very smart guy.	Şu gün agşam gaty akylly ýigit hökmünde tanyşdy.
You will stand on time.	Wagtynda durarsyňyz.
He will not mark them for life.	Olary ömürboýy bellemez.
This race is not intended for cars to be suppressed.	Bu ýaryş awtoulaglary basylmak üçin niýetlenen däldir.
But often we can't get it.	Emma köplenç ony alyp bilmeris.
They will not be from you.	Olarda senden bolmaz.
In particular, think about the numbers associated with each issue.	Hususan-da, her bir mesele bilen baglanyşykly sanlar hakda pikirleniň.
Ok.	.Ok.
Also, you don't have to.	Mundan başga-da, size zerurlyk ýok.
I will be your eyes.	Men seniň gözleriň bolaryn.
Like the realities of history.	Taryhyň hakykatlary ýaly.
Behind Earther.	Eartheriň aňyrsynda.
Do what works.	Işleýän zady ediň.
He could enter the country.	Ol ýurda girip bilýärdi.
We had a lot of good days.	Gowy günlerimiz köp boldy.
Other than that.	Bulardan başga.
This is a very positive exercise.	Bu gaty oňyn maşk.
But this is from me.	Emma bu menden.
He did not want to lie to them.	Olara ýalan sözlemek islemedi.
I recognized him and it was clear that something was wrong.	Men ony tanadym we bir zadyň nädogrydygy äşgärdi.
Plans a lot.	Köp meýilnamalaşdyrýar.
Especially because of fear.	Esasanam gorky sebäpli.
There are several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bar.
Must have made a note.	Bellik eden bolmaly.
Remove and set aside.	Aýyr we bir gyra goý.
I love everything about this video.	Bu wideo hakda hemme zady gowy görýärin.
He was too young to understand.	Düşünmek üçin gaty ýaşdy.
They have a different role.	Olaryň başga roly bar.
We used a mixed design for the following statistical analyzes.	Aşakdaky statistik derňewler üçin garyşyk dizaýny ulandyk.
More than ever before.	Öň pikir edişinden has köp.
People are dying on the football field.	Adamlar futbol meýdançasynda ölýärler.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe diňlemezlik, seretmezlik kararyna gelýärsiň.
There would be no tears.	Gözýaşlar ýerden bolmazdy.
Not for a while now, but now you have no control over it.	Indi biraz wagtlap däl-de, indi size gözegçilik edip bilmediňiz.
He locked the door again.	Gapyny ýene gulplady.
I bought more shares.	Has köp aksiýa satyn aldym.
I saved a lot of money and went online.	Enougheterlik pul tygşytladym we internete girdim.
This will not work.	Bu netije bermez.
Everything is an open moment.	Everythinghli zat aç-açan pursat.
He loved to be famous.	Meşhur bolmagy gowy görýärdi.
Let's go.	Geliň.
Together, development is progress.	Bilelikde saklamak ösüşdir.
She is your wife.	Ol seniň aýalyň.
It's funny, it's easier.	Gülkünç görnüşde, has aňsat.
Conducted tests and analyzed data.	Synaglar geçirdi we maglumatlary analiz etdi.
He must have seen them drinking.	Olaryň içip-içenlerini gören bolmaly.
Then he came up with another idea.	Soň bolsa başga bir pikire geldi.
Her husband is gone.	Adamsy gitdi.
But no one comes out.	Emma hiç kim çykmaýar.
He could not do so.	Ol beýle edip bilmedi.
This strategy seemed to work for me.	Bu strategiýa meniň üçin işleýän ýalydy.
The mechanism of the thesis is unknown.	Theagdaýyň mehanizmi belli däl.
Is your mother right? 	Eje dogrymy?
he thought.	diýip pikir etdi.
Free air is not a thing of the past!	Erkin howa geçmişdäki zat däl!.
Suddenly it started to turn brown.	Birdenem goňur bolup başlady.
Society exists everywhere in nature.	Jemgyýet tebigatyň hemme ýerinde bar.
The complex is complex.	Complexagdaý çylşyrymly.
Some people need to be brought here immediately.	Käbir adamlary derrew bu ýere getirmeli.
A four-letter word like atheism, love.	Ateigrenç, söýgi ýaly dört harply söz.
He hasn't said anything since we left the common room.	Umumy otagdan çykanymyzdan bäri hiç zat aýtmady.
Sometimes it went well.	Käwagt gowy gidýärdi.
First, treat after each exercise.	Ilki bilen, her maşkdan soň bejergi beriň.
I couldn't tell you	Men size habar berip bilmedim
That's the way it is today.	Häzirki wagtda şeýle bolmaly.
There was no snow here.	Bu ýerde gar ýokdy.
There is no reason for that.	Munuň sebäbi ýok.
At the very least, there is nothing to write about the house.	Iň bärkisi, öý hakda ýazjak zat ýok.
It was her hair and she wanted a change.	Bu onuň saçydy we üýtgeşiklik isledi.
After that performance, his career began.	Şol çykyşdan soň karýerasy başlandy.
Drink too much beer.	Gaty köp piwo içiň.
I never let myself go.	Men özümi hiç wagt goýmadym.
Use your head instead of your heart.	Heartüregiňiziň ýerine kelläňizi ulanyň.
Perspective but perspective.	Perspectiveöne perspektiwaly.
They grow over time.	Wagtyň geçmegi bilen ulalýarlar.
There is a great deal of literature about black soldiers in war.	Uruşda gara esgerler hakda uly edebiýat bar.
You were not created.	Özüň döredilmedi.
The marriage had long been planned.	Bu nika köpden bäri meýilleşdirilipdi.
It will come out.	Çykar.
I thought you would be interested.	Gyzyklanarsyňyz öýdüpdim.
I feel very good now.	Häzir özümi gaty gowy duýýaryn.
You can't go back once you get in the door.	Gapydan gireniňizden soň yza gaýdyp bolmaz.
It can be good or bad.	Bu gowy ýa-da erbet bolup biler.
This could not have been my doctor.	Bu meniň lukmanym bolup bilmezdi.
Created to play like a long arrow.	Bir uzyn ok ýaly oýnamak üçin döredildi.
He was a boy again.	Ol ýene oglan boldy.
He will pay the bill in full.	Hasabyny doly tölär.
I had enough of that shit.	Mende bu bok ýeterlik boldy.
The third of four children.	Dört çaganyň üçünjisi.
His wife was no doubt.	Aýaly şübhesizdi.
But his time was the same as before.	Hisöne onuň wagty edil öňki ýalydy.
It goes as follows.	Aşakdaky ýaly gidýär.
My thoughts below.	Aşakdaky pikirlerim.
Be careful to open the connection, especially if you are angry.	Baglanyşygy açmak üçin seresap boluň, esasanam gaharly bolsaňyz.
She was excited.	Ol tolgunýardy.
Come and go home.	Gelip, öýlerine gitmek.
Don't take it for granted, you get it for free, so give it away for free.	Freeadyňyzdan çykarmaň, mugt alýarsyňyz, şonuň üçin mugt beriň.
Other elements must be hidden from view.	Beýleki elementler görnüşden gizlenmeli.
The case has not changed.	Iş üýtgemedi.
We enjoyed the street food in the evening and came back.	Agşam köçe naharlaryndan lezzet alýardyk we gaýdyp geldik.
It's as if the house is drinking.	Jaýyň özi içýän ýaly.
Then he left, as if running for his life.	Soň bolsa janyna ylgaýan ýaly gitdi.
You feel good about these characters.	Bu gahrymanlar hakda özüňizi gowy duýýarsyňyz.
What is your story	Hekaýaňyz näme?
It's easy for me because my sister is there.	Meniň üçin bu aňsat, sebäbi uýam şol ýerde.
This is a wonderful little book.	Bu ajaýyp kiçijik kitap.
Seriously, visit his blog.	Çynlakaý, onuň bloguna giriň.
Colored colors are associated with certain colors.	Colorörite reňkler belli bir görnüşler bilen baglanyşyklydyr.
It is accepted as such.	Munuň ýaly kabul edilýär.
Test results are displayed.	Synag netijeleri görkezilýär.
I believe he made it one night before you left.	Seniň gitmeziňden bir gije ony ýasandygyna ynanýaryn.
I know you well	Men seni gowy tanaýaryn
You went to your place	Sen öz ýeriňe gitdiň
Certainly not necessarily.	Certainlyöne bu hökman däl.
I like them	Men olary halaýaryn
I will order tonight.	Bu gije sargyt bererin.
Keep it in the living room.	Otag otagynda saklaň.
Nude woman.	Womanaş aýal.
There is a line there.	Şol ýerde çyzyk bar.
We used information about older people.	Garry adamlar hakda maglumatlary ulanýardyk.
If you are together, you will be together.	Bile bolsaňyz, bile bolarsyňyz.
But the boy survived.	Emma oglan diri galdy.
It was good.	Gowy boldy.
Or they will take you.	Ora-da seni alarlar.
I was just happy to be killed in the same way.	Edil şonuň ýaly öldürilendigine gaty begendim.
I believe race is the core.	Racearyşyň özenidigine ynanýaryn.
Stay home and be safe.	Öýde boluň we howpsuz boluň.
On the back.	Arka tarapda.
Of course, it should be positive.	Elbetde, oňyn bolmaly.
Anyway for a while.	Her niçigem bolsa biraz wagtlap.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, gaty gynandyryjy, adamlara näme edenini bilýärsiň.
But that was not the case.	Emma beýle däldi.
But these books were special.	Emma bu kitaplar aýratyn bir zatdy.
But good.	Ohöne gowy.
I'll show you what we do here.	Bu ýerde näme edýändigimizi size görkezerin.
Especially for breakfast.	Esasanam ertirlik üçin.
It may not be available for a month or two.	Bir-iki aýlap elýeterli bolmazlygy mümkin.
Education plays a key role here.	Bu ýerde bilim esasy rol oýnaýar.
Maybe having someone will help him keep his head above water.	Belki, biriniň bolmagy oňa kellesini suwuň üstünde saklamaga kömek eder.
But one day, see the baby born and come back.	Emma bir gün, çaganyň dünýä inenini görüň we gaýdyp geliň.
Let's break the test.	Synagy bozalyň.
Trying to find food.	Iýmit tapjak bolýar.
The judge answered the phone and asked where he was.	Kazy telefona jogap berdi we nirededigini sorady.
That's great.	Bu hem uly.
I was just talking from the top of my head.	Men diňe kellämiň ýokarsyndan gürleşýärdim.
It was the best day of my life.	Bu meniň durmuşymyň iň gowy güni boldy.
I immediately turned them off.	Men olary derrew öçürdim.
He is again.	Ol ýene-de.
He stood by what he said.	Ol aýdan zatlarynyň ýanynda durdy.
Look at that guy.	Şol ýigide serediň.
Nowadays, clean your car inside and outside.	Häzirki döwürde ulagyňyzy içerde we daşarda arassalaň.
I would like to give you one or two suggestions.	Size bir ýa-da iki maslahat beresim gelýär.
It was really beautiful.	Hakykatdanam owadan zatdy.
There is a vision in this scene.	Bu sahnada görüş bar.
He did not ask for anything that would make his life comfortable and easy.	Durmuşy rahat we aňsatlaşdyrjak zady soramady.
The taste is so smooth.	Tagamy şeýle bir tekiz.
If he could, he would put a bag in my head.	Başarsa, kelläme sumka goýardy.
Written informed consent was obtained from the participants in this study.	Bu gözlegiň gatnaşyjylaryndan ýazmaça razylyk alyndy.
It's a matter of survival.	Bu diri galmak meselesi.
I couldn’t decide between the two.	Men ikisiniň arasynda karar berip bilmedim.
Most of the video takes place in the back of the car.	Wideonyň köpüsi awtoulagyň arkasynda bolup geçýär.
This was his last and only moment.	Bu onuň iň soňky we ýekeje pursatydy.
However, I do not know how to do this.	Muňa garamazdan, muny nädip etmelidigini bilip bilemok.
Old woman, go.	Garry aýal, git.
It's fun to have another day.	Başga bir günüň bolmagy gyzykly.
And then you heard two more.	Soň bolsa ýene ikisini eşitdiň.
Don't send me	Meni ibermäň
Life is harder.	Durmuş has kyn.
My mother continued to work.	Ejem işlemegini dowam etdirýärdi.
What you need to know and what you know very well now.	Bilmeli we indi gaty gowy bilýän zatlaryňyz.
I was so excited to see that it was still being published.	Onuň henizem çap edilýändigini görüp gaty tolgundym.
He followed me.	Ol meniň yzymdan gitdi.
We want to know your opinion.	Siziň pikiriňizi bilmek isleýäris.
I can't answer that.	Men muňa jogap berip bilemok.
The walls are thick, soft.	Diwarlar galyň, ýumşak.
Give her a private place when you visit her.	Toanyna baranyňyzda oňa şahsy ýer beriň.
Okay, maybe you like to cook.	Bolýar, belki nahar bişirmegi halaýarsyňyz.
He told them his opinion.	Olara pikiri aýtdy.
It was beautiful after the picture.	Suratdan soň owadan boldy.
Of course, this is marketing.	Elbetde, bu marketing.
I think it will be soon.	Meniň pikirimçe, basym bolar.
He scared me both of them that he wanted me to.	Ikisini-de meni isleýändigini we islemejekdigini gorkuzdy.
I have to go in there.	Men ol ýere girmeli.
I will do my best to see them anyway.	Her niçigem bolsa olary görmek üçin elimden gelenini ederin.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Gowy, 'näme bolsa' uzakda.
Try to place larger pieces so that they are different.	Dürli bolmagy üçin has uly bölekleri goýmaga synanyşyň.
Not everyone does.	Diňe hemmeler edenok.
What a wonderful surprise.	Nähili ajaýyp täsinlik.
It was a difficult time in my life.	Bu meniň durmuşymda agyr döwürdi.
My baby brother.	Çaga doganym.
But we rarely do.	Weöne biz seýrek edýäris.
Let me ask you two questions.	Iki sorag bermäge rugsat ediň.
This and his age.	Bu we onuň ýaşy.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
No matter how good it is.	Bu näçe gowy bolsa.
He measured it.	Ol ony ölçedi.
Each of them said they had not seen the questions.	Olaryň hersi soraglary görmändiklerini aýtdylar.
He wants to see me.	Ol meni nädip görmek isleýär.
And now he has.	Indi bolsa ol bar.
But of course there is an element for women as well.	Womenöne ol ýerde aýallar üçinem elbetde bir element bar.
See you tomorrow morning.	Ertir irden göreris.
Waiting, waiting, waiting.	Garaşmak, garaşmak, garaşmak.
Quality is first class.	Hil birinji synpdyr.
The same is true for the content.	Mazmuny üçin hem edil şonuň ýaly.
When I first left.	Ilkinji gidenimde.
I'm really struggling.	Men hakykatdanam göreşýärin.
I believe in him completely.	Men oňa doly ynanýaryn.
Yes, my father was killed.	Hawa, kakam öldürildi.
He died in the war, but it was too late to join.	Uruşdan öldi, ýöne goşulmak üçin gaty giçdi.
Thanks for your comment.	Teswiriňiz üçin sag boluň.
Removed.	Aýradyldy.
I was just informed.	Maňa diňe habar berildi.
There are other things.	Başga zatlar bar.
He will do anything to stay alive.	Diri galmak üçin ähli zady eder.
There he will find two more.	Şol ýerde ol ýene iki sanysyny tapar.
You can buy him a drink.	Oňa içgi satyn alyp bilersiňiz.
He provided financial support for the study and contributed to the design of the experiment.	Okuw üçin maliýe goldawyny berdi we tejribe dizaýnyna goşant goşdy.
I used to play some of their games.	Men olaryň käbir oýunlaryny oýnaýardym.
Honestly, it has happened now and we have nothing to do about it.	Dogrusy, indi bolup geçdi we bu hakda edip biljek zadymyz ýok.
The promise is therefore to remove every new member.	Şonuň üçin wada her täze agzany işden aýyrmaly.
There was not much to continue.	Dowam etjek köp zat ýokdy.
Pay attention to the network area.	Ulgam meýdanyna üns beriň.
Please explain my steps.	Thedimleri düşündirmegiňizi haýyş edýärin.
Eye and brain.	Göz we beýin.
However, it did take a few minutes to complete the screen.	Şeýle-de bolsa, ekranyň birnäçe minudyny doldurdy.
We sat down and began to tell the story.	Oturdyk we wakany gürrüň bermäge başladyk.
There is a lot.	Köp zat bar.
Now it was just a matter of time.	Indi diňe wagt meselesi boldy.
He has more.	Ol has köp.
It was a smart, powerful boat.	Bu akylly, güýçli gaýykdy.
He got a box in his ear for this.	Munuň üçin gulaklaryna bir guty aldy.
It was not long either.	Ol hem uzyn däldi.
Then a big secret game.	Şonda ullakan gizlin oýun.
I'm not afraid, I'm a little scared.	Gaty gorkamok, azajyk gorkýan.
Being right is not the same as being right.	Dogry bolmak dogry bolmak bilen deň däldir.
Or something else.	Ora-da başga bir zat.
The woman wants to be seen, not to be seen.	Aýal görünmek däl-de, görmek isleýär.
I guess that's where he lives.	Onuň ýaşaýan ýeri diýip çaklaýaryn.
Other things can happen.	Başga zatlar bolup biler.
But still don’t go down.	Yetöne henizem aşak düşmäň.
Your father is involved in something very important right now.	Kakaňyz häzirki wagtda gaty möhüm bir işe gatnaşýar.
He felt it often.	Ol özüni bu hakda ýygy-ýygydan duýýardy.
I think that’s why I have this special love.	Meniň pikirimçe, şonuň üçinem bu aýratyn söýgi bar.
Of course, we have a team of experts.	Elbetde, hünärmenler toparymyz bar.
I jump aboard.	Men gämä bökýärin.
Let's try something a little harder.	Biraz kynrak bir zady synap göreliň.
The poor man is at least now on vacation.	Garyp adam, iň bolmanda indi dynç alýar.
Another dream.	Başga bir zat düýş.
The table was filled with food.	Stol iýmit bilen dolduryldy.
If you can, avoid the area.	Başarsaňyz, sebitden gaça duruň.
There, too, he did what was set before him.	Şol ýerde-de, öňde goýlan zady etdi.
Leave everything to me.	Hemme zady maňa goý.
They will enter your heart and your home.	Olar ýüregiňize we öýüňize girerler.
I know his mind, he knows my voice.	Men onuň aňyny bilýärin, sesimi bilýär.
You stop crying.	Sen bu aglamagy bes edýärsiň.
In other words, nothing can change his mind.	Başgaça aýdylanda, hiç zat pikirini üýtgedip bilmez.
Okay for now.	Bolýar häzirlikçe.
We were very close.	Biz gaty ýakyn bolduk.
It's hard for everyone to play.	Her kimiň oýnamagy gaty kyn.
I think they will.	Şeýle ederler öýdýän.
So are the whites.	Akýagyzlaram şeýle.
I am not.	Men däl.
This is not an idea.	Bu pikir däl.
He had to write to her every day.	Oňa her gün hat ýazmalydy.
Deep.	Çuňňur.
He answered nothing but silence.	Oňa dymmakdan başga zat jogap bermedi.
His research questioned the learning process.	Gözlegleri, okuw prosesini sorag astyna aldy.
Look at the children.	Çagalara göz.
Watch this match.	Bu duşuşyga tomaşa ediň.
We lost touch with him.	Biz onuň bilen gatnaşygy ýitirdik.
I didn't think anyone would do that.	Hiç kim beýle eder öýdemokdym.
This is not a good style.	Bu gowy stil däl.
We have shown this in previous examples.	Muny öňki mysallarda görkezipdik.
Wait, what? 	Garaş, näme?
He thought to himself.	Ol öz-özüne pikir etdi.
But he went even further.	Emma ol hasam öňe gitdi.
It looks like your business has been cut short.	Işiňiz siziň üçin kesilen ýaly.
We live by what you expect.	Biz siziň garaşýan zadyňyz bilen durmuşdyrys.
I imagine my name on that list.	Şol sanawda öz adymy göz öňüme getirýärin.
Most people sleep somewhere in the middle.	Adamlaryň köpüsi ortada bir ýerde ýatýarlar.
He must have called late.	Giç jaň eden bolmaly.
It has to be somewhere.	Bu ýerde bir ýerde bolmaly.
He has been calling you since you were born.	Doglanyňyzdan bäri size jaň edýär.
I can hear most of you now.	Men siziň köpüňizi häzir eşidip bilerin.
Now we get the opposite reaction.	Indi munuň ters reaksiýasyny alýarys.
Or sleep in my place.	Ora-da meniň ýerimde ýat.
He was doing his job.	Ol öz işini edýärdi.
This is your job.	Bu siziň işiňiz.
They would never be.	Olar hiç haçanam bolmazdy.
He asked a lot of questions about the details of our trip.	Syýahatymyzyň jikme-jiklikleri barada köp sorag berdi.
I would help you.	Size kömek ederdim.
One of my favorite features.	Iň halanýan aýratynlyklarymyň biri.
Learning to love people who say they love me.	Meni söýýändiklerini aýdýan adamlary söýmegi öwrenmek.
I am strong.	Men güýçli.
I may have saved his life, but he also saved mine.	Men onuň janyny halas eden bolmagym mümkin, ýöne ol meniňkini hem halas etdi.
You don't know how much.	Näçeräkdigini bilmeýärsiňiz.
My plan is to take the story to another level.	Meň meýilnamam hekaýany başga bir derejä çykarmak.
The relationship is not limited to just four years.	Gatnaşyk diňe dört ýyl bolmak bilen çäklenmeýär.
Look at his answer.	Onuň beren jogabyna serediň.
All the hair on his body was burned.	Bedeniniň ähli saçlary ýandy.
Take out your watch.	Sagadyňyzy çykaryň.
This is still going on.	Bu henizem dowam edýär.
Because you get it.	Sebäbi alýarsyňyz.
From great ideas.	Uly pikirlerden.
This is not your situation.	Bu siziň ýagdaýyňyz däl.
"She is OK.	Häzirki wagtda ýagdaý gowy.
They only knew how to race well.	Diňe gowy ýaryş gurmalydygyny bilýärdiler.
People who have lost their homes for some reason.	Näme üçindir öýlerini ýitiren adamlar.
This is their place.	Bu olaryň ýeri.
It was really good.	Aslynda gaty gowydy.
Now there are two things.	Indi iki zat bar.
It was funny.	Bu gülkünçdi.
It's a great thing to have.	Bolmak gaty gowy zat.
I want there to be more.	Ol ýerde has köp zadyň bolmagyny isleýärin.
Now you can have a chair.	Indi oturgyçyňyz bolup biler.
Only fit to serve me.	Diňe maňa hyzmat etmek üçin laýyk.
Not a bit.	Biraz däl.
But in practice this is rare.	Emma iş ýüzünde bu seýrek bolýar.
The problem is that when I open a new card, nothing happens.	Mesele täze kartany açanymda hiç zat ýok.
Now stop and take a second step.	Indi durup, ikinji ädimi gözden geçiriň.
Often we succeeded.	Köplenç üstünlik gazandyk.
It means we need to help people.	Adamlara kömek etmelidigimizi aňladýar.
Now ready to write.	Indi ýazmaga taýyn.
Some construction errors occur.	Käbir gurluşyk säwlikleri ýüze çykýar.
He never looked me in the face when he spoke.	Ol gürläninde hiç haçan ýüzüme seretmedi.
They looked at each other for a long, silent moment.	Uzak, sessiz pursat birek-birege seretdiler.
Thank you for your search.	Gözläniňiz üçin sag boluň.
He sent it.	Ol ony iberdi.
I must have come here to protect you.	Men seni goramak üçin şu ýere gelen bolmaly.
Otherwise, these two numbers are equal.	Otherwiseogsam, bu iki san deňdir.
He had heard such things.	Munuň ýaly zatlary eşidipdi.
So that would be ridiculous.	Şonuň üçin bu gülkünç bolardy.
He will have bad weeks.	Erbet hepdeleri başdan geçirer.
Completely lost in the middle.	Ortada doly ýitdi.
It didn't make sense either.	Munuň manysy hem ýokdy.
We have to do what we want and others can do.	Islän zadymyzy etmeli we başgalar hem edip bilerler.
It is difficult to say whether the male was male or female.	Maleaş erkek ýa-da aýaldygyny aýtmak kyn.
Really fast, easy, free and try again.	Hakykatdanam çalt, aňsat, erkin we başga-da synap görmek.
With such a good idea we can do this good deed.	Şeýle gowy pikir bilen bu gowy işi edip bileris.
He can't get in the doors.	Ol gapylara girip bilmeýär.
But that is not the rule.	Emma bu düzgün däl.
He did not do that.	Ol muny etmedi.
You have to wait for that.	Siz muňa garaşmalysyňyz.
Slowly we glanced around.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan töweregimize göz aýladyk.
He needs to know, but his place in the war.	Oňa bilmeli, ýöne söweşdäki öz orny.
It can protect your phone very well.	Telefonyňyzy gaty gowy gorap biler.
He had friends there.	Ol ýerde dostlary bardy.
So his words mean nothing.	Şonuň üçin onuň sözleri hiç zady aňlatmaýar.
You have no confidence.	Siziň ynamyňyz ýok.
They have been doing this for years.	Ençeme ýyl bäri şeýle edýärler.
No dots are needed to match these types of models.	Bu görnüşli modellere gabat gelmek üçin hiç hili fon nokatlary zerur däl.
At the highest level.	Iň ýokary derejede.
He also made no phone calls at the party.	Şeýle hem, oturylyşykda hiç hili jaň etmedi.
He was so big.	Ol şeýle bir uludy.
I did not say that my people are ruled by more women than men.	Diýmedim, meniň halkymdan erkeklerden köp aýal höküm sürýär.
I found a job	Men iş tapdym
There was no light in any house.	Hiç bir jaýda yşyk ýokdy.
He immediately checked the numbers on his head.	Kellesindäki sanlary derrew barlady.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, biziň üçin gowy ýeňiş.
I let him.	Men oňa rugsat berdim.
For those models you need some models and some parameters.	Şol modeller üçin size käbir modeller we käbir parametrler gerek.
Take it after life, after your life.	Durmuşdan soň, durmuşyňyzdan soň alyň.
The same thing happened with me when I was born.	Hatda meniň dünýä inmegimde-de şeýle boldy.
Because they know this is true.	Sebäbi munuň hakykatdygyny bilýärler.
Then he and I will just talk about everything.	Soň men we ol diňe hemme zat hakda gürleşeris.
Five people described the technology as complex.	Bäş adam tehnologiýany çylşyrymly diýip häsiýetlendirdi.
Two patterns were identified.	Iki nagyş kesgitlenildi.
I can't do that	Men muny edip bilemok
Ok.	.Ok.
He would not accept anything else.	Başga zady kabul etmezdi.
Make sure the card is marked.	Kartanyň kesgitlenendigine göz ýetiriň.
If they help us, they can help us.	Bize kömek etseler, bize kömek edip bilerler.
They created us.	Bizi ýaratdylar.
I couldn’t live a life that suited you.	Özüňize laýyk durmuşda ýaşap bilmedim.
It takes at least a minute.	Bu azyndan bir minut alýar.
That's fine with me.	Bu meniň bilen gowy.
Things are a little different here.	Bu ýerde zatlar birneme üýtgeşik.
I did not remember.	Memoryadyma düşmedi.
Our living room was central.	Livingaşaýyş otagymyz merkezi buýrukdy.
But suddenly he heard a voice.	Emma birden birden bir ses eşitdi.
Our first goal as a group was to watch there.	Topar hökmünde ilkinji maksadymyz ol ýerde tomaşa etmekdi.
I think they will be here for at least a few more hours.	Meniň pikirimçe, bu ýerde azyndan ýene birnäçe sagat bolarlar.
He had some fathers.	Käbir kakasydy.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, muny göz öňünde tutmaly.
We know we have done our part.	Biz öz jogapkärçiligimizi ýerine ýetirendigimizi bilýäris.
This is a new leader, a young leader.	Bu täze lider, ýaş lider.
I've tried it now.	Men häzir synap gördüm.
Every door was greeted.	Her gapy garşylandy.
The main point of the evidence is as follows.	Subutnamanyň esasy pikiri aşakdaky ýaly.
Everywhere but everywhere is the same.	Everywhereöne hemme ýerde birmeňzeş.
But that is the first term of the above.	Thisöne ýokardakylaryň birinji termini şundan ybarat.
It is not right to say that this solution does not work for you.	Bu çözgüdiň siziň üçin işlemeýändigini aýtmak dogry däl.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, synanyşyp, ony indi duýdy.
It was as if he could change his mind immediately.	Dessine pikirini üýtgedip bilýän ýalydy.
Look, you will find.	Serediň, taparsyňyz.
Being unique is a gift.	Üýtgeşik bolmak sowgatdyr.
Excellent performance for the price.	Bahasy üçin ajaýyp öndürijilik.
Honestly, this is not true at all.	Dogrusy, bu düýbünden dogry däl.
He had to stop it now or at all.	Muny indi ýa-da asla bes etmeli boldy.
An enemy to him.	Onuň üçin duşman.
Help people visualize the benefits they will receive.	Adamlara aljak peýdalaryny göz öňüne getirmäge kömek ediň.
As fans, we know that.	Janköýerler hökmünde muny bilýäris.
Pain should not be equal to beauty.	Agyry gözellige deň bolmaly däldir.
My staff has great people.	Işgärlerimde gaty ajaýyp adamlar bar.
He tried to stop the idea, but he couldn't.	Ol bu pikiri duruzjak boldy, ýöne edip bilmedi.
Not here to answer questions.	Soraglara jogap bermek üçin bärde däl.
He decided to speak out in my favor.	Ol meniň peýdam üçin aç-açan gürlemegi ýüregine düwdi.
You are so beautiful	Siz gaty ajaýyp
There is no weekend in a week.	Bir hepdede dynç güni ýok.
This result does not make sense.	Bu netijäniň manysy ýok.
We don't need help.	Bize kömek gerek däl.
Now a thousand feet, eight hundred, enters his main leg.	Indi müň fut, sekiz ýüz, esasy aýagyna girýär.
Drew helped us identify our problems.	Drew, başdan geçirýän kynçylyklarymyzy ýüze çykarmaga kömek etdi.
Where should all the rest be.	Galan zatlaryň hemmesi nirede bolmaly.
I want to hear your thoughts.	Pikirleriňizi diňlemek isleýärin.
I made it last night.	Düýn agşam ýasadym.
None of the three survived to stand trial.	Üçüsiniň hiç biri-de kazyýet işini görmek üçin diri galmady.
They said it could not happen.	Munuň bolup bilmejekdigini aýtdylar.
Work hard and plan ahead.	Zähmet çekiň we öňünden meýilleşdiriň.
We participated in the judiciary and won.	Biz kazyýet işimize gatnaşdyk we ýeňiş gazandyk.
Go to a place you can never find.	Hiç wagt tapylmaýan ýere gidiň.
Just as humans cultivate lands, so do lands cultivate humans.	Adamlaryň ýerleri ösdürişi ýaly, ýerler hem adamlary ösdürýär.
Then he shook his head as if cleaning.	Soň bolsa arassalaýan ýaly başyny ýaýkady.
It was as if he had lost his mind for a while.	Birnäçe wagtlap pikirini ýitiren ýalydy.
It has become my home.	Bu meniň öýüme öwrüldi.
I don’t know what’s in there.	Men ol ýerde näme bardygyny bilemok.
They started repeating it.	Ony gaýtalap başladylar.
I don’t know how he does it.	Muny nädip edýändigini bilemok.
I count the minutes.	Men minutlary hasaplaýaryn.
Is it true or not?	Dogrymy ýa dälmi?
Then they started taking land.	Soň bir salymdan ýer alyp başladylar.
It wouldn’t be on our way.	Bu biziň ýolumyzda bolmazdy.
This is his favorite word.	Bu onuň iň gowy görýän sözi.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
I stood in front of them.	Men olaryň öňünde durdum.
He heard his mother on the phone in his office.	Ejesini ofisinde telefonda eşitdi.
These results are in line with some previous studies.	Bu netijeler käbir öňki gözleglere laýyk gelýär.
I tried to pass.	Geçmegine synanyşdym.
You said you didn't need any help.	Hiç hili kömege mätäç däldigiňizi aýtdyňyz.
I wanted to say that.	Muny aýtmak isledim.
The development of female flowers is not yet understood.	Aýal gülleriň ösüşine entek düşünilmeýär.
Above most.	Köpüsinden ýokary.
The highest values ​​were included in the analysis.	Derňewde iň ýokary gymmatlyklar girizildi.
If we are happy, we will not be affected.	Bagtly bolsak, bize degmez.
He came to my house after dinner.	Agşamlyk naharyndan soň meniň öýüme geldi.
There is darkness at night.	Gije garaňkylyk bar.
The length of the river.	Derýanyň uzynlygy.
Sometimes the opposite.	Käwagt tersine.
I'll check.	Barlap görerin.
Their only concern is music.	Olaryň ýeke-täk aladasy aýdym-saz.
Black men fall in love with themselves.	Gara erkekler özlerine aşyk bolýarlar.
He came out with us once.	Ol biziň bilen bir gezek çykdy.
A woman.	Bir aýal.
Suddenly a man opened the door.	Birden bir adam gapyny açdy.
You did a lot of things this weekend.	Bu dynç günleri köp zat etdiň.
Get to work now.	Häzir işe giriň.
But it will also be dangerous.	Itöne bu howply hem bolar.
I will have to try to make these on the weekend.	Bulary dynç günleri ýasamaga synanyşmaly bolaryn.
He felt his mind was read.	Pikiriniň okalandygyny duýdy.
I needed something to believe.	Maňa ynanmak üçin bir zat gerekdi.
He looked at me very positively.	Ol maňa gaty oňyn garady.
There is a deeper truth than experience.	Tejribeden has çuň bir hakykat bar.
You teach me.	Sen maňa bilim berýärsiň.
Besides, the couple had nowhere else to go.	Mundan başga-da, är-aýalyň hakykatdanam başga gitjek ýeri ýokdy.
Unfortunately, there are very few games that interest me.	Gynansagam, meni gyzyklandyrýan oýunlar gaty az.
Be sure to let me know your thoughts.	Pikirleriňizi maňa habar bermegi hökman unutmaň.
I can see everything.	Men hemme zady görüp bilýärin.
Something like a scale was formed.	Terezisi ýaly bir zat emele geldi.
So the user stuck.	Şonuň üçin ulanyjy ýapyşdy.
I don't know if he refused.	Men onuň ret edendigini bilemok.
But this right is no different from other rights.	Emma bu hukuk beýleki hukuklardan tapawudy ýok.
I know every move.	Her hereketi bilýärin.
I did not believe him.	Men oňa ynanmadym.
Unfortunately, in these times, hate groups are on the rise.	Gynansagam, şular ýaly döwürlerde ýigrenji toparlar köpelýär.
You enter the middle of the apartment.	Kwartiranyň ortasyna girýärsiňiz.
But times have changed and land prices have risen.	Emma döwür üýtgedi we ýeriň bahasy ýokarlandy.
Do not complete the rest of this section.	Bu bölegiň galan bölegini tamamlamaň.
This is very important.	Bu örän möhümdir.
I waited for him to close the door.	Men onuň gapyny ýapmagyna garaşdym.
I can't make a sound	Men ses çykaryp bilemok
Very dangerous, but he loves it.	Örän howply, ýöne ol muny gowy görýär.
Did you know that people start talking?	Bilýärsiňizmi, adamlar gürleşip başlaýarlar.
They are here.	Olar şu ýerde.
I need more money.	Maňa has köp pul gerek.
I can tell you what he thinks.	Onuň näme pikir edýändigini aýdyp bilerin.
This is not the best way to look at this situation.	Bu ýagdaýa seretmegiň iň gowy usuly däl.
There was no such person.	Beýle adam ýokdy.
So far nothing special.	Şu wagta çenli üýtgeşik zat ýok.
He said nothing.	Ol hiç zat diýmedi.
We know the mechanism.	Mehanizmi bilýäris.
Maybe you have a point.	Belki, bir nokadyňyz bar.
The walls have ears.	Diwarlaryň gulaklary bar.
These four men and four women were rescued.	Bu dört erkek we dört aýal halas edildi.
It was beyond him.	Ondan aňrykdy.
The last charge should now be sown.	Iň soňky zarýady indi ekmeli.
It could be good to be different.	Başgaça bolmak gowy bolup biler.
The government and its information should be transparent.	Hökümet we onuň maglumatlary adaty ýagdaýda açyk bolmaly.
You have to stop it.	Ony duruzmaly.
But then we thought.	Theyöne biz pikir etdik.
Make and cool tea.	Çaýy taýýarlaň we sowadyň.
Support if needed, but try to be 'their project'.	Gerek bolsa goldaw beriň, ýöne 'olaryň taslamasy' bolmaga synanyşyň.
All you have to do is relax.	Ilki bilen etmeli işiňiz dynç almak.
It doesn't matter.	Tapawudy ýok.
He loved my family like you did.	Ol seniň ýaly maşgalamy gowy görýärdi.
But now he was fighting for his life and was a clean dog.	Nowöne indi jany üçin göreşip, arassa itdi.
It often occurs during deep sleep.	Köplenç çuňňur uky wagtynda ýüze çykýar.
Only the old man.	Diňe goja galdy.
But this is not the right way to go.	Emma bu dogry ýol däl.
This makes the most sense to me.	Bu meniň üçin iň manyly.
I'll be fine with you.	Men saňa gowy bolaryn.
He played for a year in college.	Kollejde bir ýyl oýnady.
Every experience in life helps to shape a person.	Durmuşdaky her bir tejribe adamy kemala getirmäge kömek edýär.
Different background colors represent different countries.	Dürli fon reňkleri dürli ýurtlary aňladýar.
Management was strong.	Dolandyryş güýçli boldy.
He can go.	Ol gidip biler.
I had to keep my faith.	Men imany saklamaly boldum.
Stop thinking he can't do anything wrong.	Hiç hili ýalňyşlyk edip bilmejekdigini pikir etmegi bes ediň.
I'm here if you want to talk.	Gepleşmek isleseňiz men bärde.
It was comforting.	Bu teselli berdi.
Together, they align.	Bilelikde, biri-birini deňleşdirýärler.
Only for education.	Diňe bilim üçin.
Thank you for everything you have done for me.	Meniň üçin eden ähli zatlaryňyz üçin sag boluň.
"It simply came to our notice then.	Notöne beýle däl "-diýdi.
My teacher doesn't have everything.	Mugallymyň hemme zady ýok.
He rarely leaves his house.	Öýünden seýrek çykýar.
They did not believe.	Olar ynanmadylar.
It worked as usual.	Bu hemişeki ýaly işdi.
Please explain this behavior.	Bu gylyk-häsiýeti düşündirmegiňizi haýyş edýäris.
You can see it as clearly as anything.	Islendik zat ýaly aýdyň görüp bilersiňiz.
I said you would learn something.	Bir zat öwrenersiň diýdim.
This child has no mother or father.	Bu çaganyň ejesi ýa-da kakasy ýok.
We sleep in each other's arms.	Biri-birimiziň gujagymyzda uklaýarys.
I was given a unique experience.	Maňa üýtgeşik bir tejribe berildi.
The whole city.	Tutuş şäher.
They could not determine the signal distance.	Signalyň aralygyny kesgitläp bilmediler.
It has to do with really bad people.	Ol hakykatdanam erbet adamlar bilen baglanyşykly.
It gets interesting.	Bu gyzykly bolýar.
They are still outside.	Olar henizem daşarda.
I felt comfortable, the magic was happening there.	Özümi rahat duýdum, jady şol ýerde bolup geçýärdi.
It's really hard to deal with and accept.	Munuň bilen ýüzbe-ýüz bolmak we kabul etmek hakykatdanam kyn.
So this is useful.	Diýmek, bu peýdalydyr.
Both players were given a red card.	Oýunçylaryň ikisine-de gyzyl kartoçka berildi.
He did not.	Ol beýle etmedi.
I have a clear view of the game.	Meniň oýnuma aýdyň garaýşym bar.
And then there were the lies.	Soň bolsa ýalanlar bardy.
Still beautiful.	Entegem owadan.
There is a race on the balance.	Balansda ýaryş bar.
I know how to get them eggs.	Olara ýumurtga nädip tapmalydygyny bilýärin.
Then we move on to the bedroom.	Soň bolsa ýatylýan otaga geçýäris.
Check it out and vote for us !.	Barlap görüň we bize ses beriň!.
No one said much.	Hiç kim kän zat aýtmady.
They don't do anything to me.	Olar maňa hiç zat etmeýärler.
These may include some of the items on our list above.	Bular ýokardaky sanawymyzdaky käbir zatlary öz içine alyp biler.
We know that our financial information is reliable.	Maliýe maglumatlarymyzyň ygtybarlydygyny bilýäris.
I don't know why this works.	Munuň näme üçin işleýändigini bilemok.
I wonder if anyone could do that.	Kimdir biriniň muny edip biljekdigine haýran.
He got up quickly.	Ol çalt turdy.
Help solve this problem.	Bu meseläni çözmäge kömek ediň.
You can use the code online.	Kody onlaýn ulanyp bilersiňiz.
Full-component car.	Doly komponentli awtoulag.
Not for a minute.	Bir minut üçinem däl.
These are expected to increase rapidly in the near future.	Theseakyn wagtda bularyň çalt köpelmegine garaşylýar.
Because whatever it was, it didn’t matter anymore.	Sebäbi näme bolsa-da, indi ähmiýeti ýokdy.
We say we don't want to.	Men islemeýäris diýýäris.
I mean, students will learn to think about themselves.	Diýjek bolýanym, okuwçylar özleri hakda pikirlenmegi öwrenerler.
In the error log information.	Erroralňyşlyk ýazgy maglumatlarynda.
I saw that it existed.	Munuň bardygyny gördüm.
As a film.	Film hökmünde.
Maybe she was just a woman.	Belki, diňe aýaldy.
So this is not a normal risk.	Diýmek, bu adaty töwekgelçilik ýaly däl.
Black is a solid line, suitable for data.	Gara gaty çyzyk, maglumatlara laýyk gelýär.
He could not create anything.	Ol hiç zady döredip bilmedi.
I took pictures of the house, the family and the world.	Jaýyň, maşgalanyň we dünýäniň suratlaryny çekdim.
The more you do, the easier it is.	Näçe köp etseň, şonça-da aňsat.
We will get two pages.	Iki sahypany alarys.
Although in private.	Şahsy ýagdaýda bolsa-da.
I played it in my head.	Men muny kellämde oýnadym.
He said more than he wanted to.	Ol isläninden has köp zady aýtdy.
Run away when you see it spilled.	Dökülendigini göreniňde gaç.
Not enough to fix this system.	Bu ulgamy düzetmek üçin ýeterlik däl.
In this case, with strong authority.	Bu ýagdaýda güýçli ygtyýar bilen.
Not a safe place.	Ygtybarly ýer däl.
He could not think of any results.	Netijeleri hakda pikir edip bilmedi.
It made me laugh.	Bu meni güldürdi.
We were only half right.	Biz diňe ýarym dogry aýdýardyk.
Maybe you set up the board, or you had a good discussion.	Belki, tagtany gurnadyňyz, ýa-da gowy çekişdiňiz.
It was dark, and the city lights were far away.	Garaňkydy, uzakda şäher yşyklary.
The truth will come out.	Hakykat çykar.
Not sure.	Takyk däl.
You don’t have to want much for that.	Munuň üçin köp islemeli däl.
Power in the eyes of the world.	Dünýäniň gözünde güýç.
I wonder if our old man thought about it.	Garry adamymyz bu hakda pikir eden bolsa, indi gyzyklanýaryn.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
You know, for a variety of reasons.	Dürli sebäplere görä bilýärsiňiz.
This old man was a wild man.	Bu garry adam, ýabany adamdy.
Below are some examples.	Aşakda käbir nusgalar bar.
No one was found.	Belli bir adam tapylmady.
Now every day.	Indi her gün.
To some extent it applies to any form of art.	Bir derejede islendik sungat görnüşine degişlidir.
I'll be back for a larger post.	Has uly ýazgy üçin gaýdyp gelerin.
I continued to look at numbers four and five.	Dört we bäşinji sanlara seretmegi dowam etdirdim.
Your mom will love you	Ejeň seni söýer.
The results for women were slightly lower than for men.	Aýallaryň netijesi erkekleriňkiden birneme pesdi.
I didn't have that time.	Mende beýle wagt ýokdy.
You have to stay away from them.	Olardan daşda durmaly.
But we don’t leave the super class variable.	Superöne super synpyň üýtgeýjisini goýmaýarys.
Each of them has a moral message.	Olaryň hersinde ahlakly bir habar bar.
Of course, he also wanted to change.	Elbetde, ol hem üýtgemegi isledi.
Something strange about his method.	Onuň usuly hakda bir zat geňdi.
Your father wanted it to happen.	Kakaň munuň bolmagyny isledi.
Our leaders need to set a positive example for others to follow.	Biziň ýolbaşçylarymyz beýlekileriň görelde almagy üçin oňyn görelde görkezmeli.
We've seen it a lot in the last few weeks.	Soňky birnäçe hepdede biz ony köp gördük.
So things can go wrong.	Şonuň üçin zatlar ýalňyşyp biler.
I haven't seen it yet.	Men henizem ony görüp bilmedim.
He nodded on stage.	Sahnada baş atdy.
Tell us your opinion.	Pikiriňizi aýdyň.
I'm happy to be here.	Men şu ýerde bolanym üçin bagtly.
Glad to be here with you!	Bu ýerde meniň bilen bolanyma şat!
I know, something to call you.	Bilýän, size jaň etjek bir zat.
Strong and independent.	Güýçli we garaşsyz.
You can't look at it.	Oňa seredip bilmersiň.
You spent the night in my bed.	Gijäni meniň düşegimde geçirdiň.
That was never the case.	Bu hiç haçan mesele däldi.
No one lost anything by keeping it a secret.	Hiç kim gizlin saklamak bilen hiç zady ýitirmedi.
But the general idea is still very strong.	Theöne umumy pikir henizem gaty berk.
That was the date.	Bu sene boldy.
Before that, I was not interested in anything.	Ondan öň hiç zat meni gyzyklandyrmady.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	It'söne bu ýigrençden doldurylan zatlar.
Now remember, after some information.	Indi ýadyňyzdan çykarmaň, käbir maglumatlardan soň.
This is not a new result.	Bu täze netije däl.
One way or another, you have to tell the truth.	Bir görnüşi, esasanam, hakykaty aýtmaly.
However, this is just one of the possible mechanisms.	Şeýle-de bolsa, bu mümkin bolan mehanizmleriň diňe biridir.
You continue your day as usual.	Adatdaky ýaly günüňizi dowam etdirýärsiňiz.
Everyone knew, even the children.	Hemmeler bilýärdi, hatda çagalar.
Most of my customers have touched me.	Müşderilerimiň köpüsi maňa degdi.
Instead, it loses focus.	Muňa derek, ünsi hasam ýitirýär.
We are excited about this.	Biz muňa tolgundyk.
She started crying.	Aglap başlady.
So you have to deal with the parents.	Diýmek, ene-atalar bilen iş salyşmaly.
People come through the door.	Adamlar gapydan gelýär.
I chose to have this in my career.	Munuň karýeram bolmagyny saýladym.
He says he sings sometimes, but nothing happens.	Käwagt aýdym aýdýar diýýär, ýöne hiç zat bolmaýar.
Wait five minutes.	Bäş minut garaşyň.
That's what our players do.	Biziň oýunçylarymyz şeýle edýärler.
If they do, they won't do it.	Hearalanan bolsa, etmezler.
The first one was easy.	Birinjisi aňsat boldy.
If you agree that these tests are wrong and should go.	Bu synaglaryň nädogrydygyna we gitmelidigine razy bolsaňyz.
This is your current situation.	Bu siziň häzirki ýagdaýyňyz.
However, no effective method has been used so far.	Şeýle-de bolsa, şu wagta çenli hiç hili täsirli usul ulanylmady.
.Ok, that wouldn't work either.	.Ok, bu-da işlemezdi.
Sometimes it disappears.	Kämahal ýitirim bolýar.
, Ok, wait a minute, don't tell me.	, Ok, bir minut garaşyň, maňa aýtmaň.
Nor does it smell.	Ora-da onuň ysy.
From that setting if you want.	Isleseňiz şol sazlamadan.
Most of us can respond to our personal situation.	Köpümiz şahsy ýagdaýymyzdan jogap berip bileris.
I hear you can only choose movie rights for that.	Diňe munuň üçin film hukuklaryny saýlap bilersiňiz diýip eşidýärin.
He lost you and then brought you back.	Ol seni ýitirdi, soň bolsa yzyna getirdi.
Sit next to them and create positive mental images of strength and health.	Olaryň gapdalynda oturyň we güýç we saglygyň oňyn akyl şekillerini dörediň.
We give ourselves little trouble about such reports.	Şeýle hasabatlar hakda özümize az kynçylyk berýäris.
Now go to the ice door and use the ice key.	Indi buz gapysyna baryp, buz açaryny ulanyň.
Even his shoulders seemed to sit and pay attention.	Hatda onuň eginleri-de oturyp, üns berýän ýalydy.
If the file does not exist, it will try to create it.	Faýl ýok bolsa, ony döretmäge synanyşar.
We read those things.	Şol zatlary okaýarys.
I have not heard of these new laws.	Bu täze kanunlar hakda eşitmedim.
I got a call from work today.	Şu gün işden jaň aldym.
This is normal in healthy people.	Sagdyn adamlarda bu adaty ýagdaý.
So he has a plan when he is in the building.	Şeýlelik bilen, binada bolanda onuň meýilnamasy bar.
Something looks wrong.	Bir zat nädogry görünýär.
You have to see the stupid look on your face.	Samsyk görnüşi ýüzüňde görmeli.
Responsible for processing images and compiling data.	Suratlary gaýtadan işlemek we maglumatlary düzmek üçin jogapkärdi.
He died a year later.	Bir ýyldan soň aradan çykdy.
But that is not the case with us.	Thatöne bu biziň öňümizdäki mesele däl.
I can see my face even though my eyes are closed.	Gözlerim ýumulsa-da, ýüzümi görüp bilýärin.
A lot of things happen a few times, in different ways.	Köp zat birnäçe gezek, dürli görnüşde ýüze çykýar.
Sit or write in nature.	Tebigatda oturyň ýa-da ýazyň.
We have two sources to use for information.	Maglumat üçin ulanjak iki çeşmämiz bar.
You will never go back to doing anything.	Hiç zat etmek üçin yza gaýdyp gelmersiň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Singleekeje eşikden soň olaryň içinde deşik bar bolsa gerek.
In the second frame region, the next record is executed.	Ikinji çarçuwaly sebitde indiki ýazgy ýerine ýetirilýär.
There are things to do.	Edilmeli zatlar bar.
My question is why are you interested?	Meniň soragym näme üçin gyzyklanýar?
Add meat.	Et goşuň.
We had his reports.	Bizde onuň hasabatlary bardy.
Nothing will happen if it doesn't bring it back quickly.	Eger bu ony çalt yzyna getirmese, hiç zat bolmaz.
In addition, you have version control.	Goşmaça zat, wersiýa gözegçilikiňiz bar.
But not in good condition.	Aöne gowy ýagdaýda däl.
That was my life.	Bu bolsa meniň durmuşym boldy.
He had turned his horse back.	Ol atyny yzyna öwrüpdi.
He looked around the hall and saw no one there.	Zalyň töweregine göz aýlady we ol ýerde hiç kimi görmedi.
But as is often the case, there are two ways.	Emma köplenç bolşy ýaly, iki ýoly alyp bolýar.
Maybe I’m running for my life.	Belki, meniň durmuşym üçin ylgaýaryn.
His black eyes are large and clear.	Gara gözleri ullakan we düşnükli.
I don't want your blood in my hand either.	Menem seniň ganyňy elimde islämok.
This is not unexpected.	Bu garaşylmadyk zat däl.
Designed biological tests.	Taslanan biologiki synaglar.
Bad.	Erbet.
Of course we want to help. "	Elbetde kömek etmek isleýäris ".
I never enjoyed seeing you tonight.	Bu agşam sizi görmekden hiç wagt lezzet almadym.
Because nothing happens.	Ora-da hiç zat bolmaýandygy sebäpli.
If he didn't want to go around, he would take her home.	Aýlanmak islemese, öýüne äkiderdi.
He never lost his life while on duty.	Ol nobatçy wagtynda hiç wagt ýitirilen durmuş bolmandy.
It would save the patient's life.	Näsagyň janyny halas ederdi.
But she knew in that look that he had found her.	Heöne bir duýgyny tapandygyny bilýärdi.
As a result, our approach can be used in more general models.	Netijede, çemeleşmämiz has umumy modellerde ulanylyp bilner.
It feels good to me.	Meni gowy duýýar.
The two fell in love and got married.	Ikisi aşyk bolup, durmuşa çykdylar.
Or better yet, for that.	Ora-da has gowusy, munuň üçin.
I think there have been a lot of bad decisions.	Erbet däl kararlar kän boldy diýip pikir edýärin.
He loved them, but he had no shoes since.	Olary gowy görýärdi, ýöne şondan soň aýakgaby ýokdy.
Each text has its own content and takes a position.	Her tekstiň mazmuny bar we pozisiýa eýeleýär.
But only one.	Onlyöne diňe bir.
If it doesn't work first, try pressing.	Ilki işlemese, basmagy basyp görüň.
Understand and respect my concerns.	Aladalarymy düşüniň we hormatlaň.
I never saw it	Men muny hiç wagt görmedim
I knew they would do it every time.	Her gezek şol bir zady etmejekdiklerini bilýärdim.
There is something to draw aside and talk about.	Bir gyra çekmek we bu hakda gürleşmek üçin bir zat bar.
They took extreme risks and are now being caught.	Olar aşa töwekgelçilik etdiler we indi tutulýarlar.
This is also done.	Bu hem edilýär.
Very strong.	Gaty güýçli.
There are very few weather tests and very few weather tests.	Howa synaglary gaty az, howa synaglary gaty az.
Thank you, it was good for you.	Sag bol, bu seniň üçin gowy boldy.
I'm getting better with age.	Ageaşym bilen gowulaşýaryn.
Fast and easy !.	Çalt we aňsat !.
Hear that they are dead.	Olaryň ölendigini eşidiň.
Reallyol really went on.	Reallyol hakykatdanam dowam etdi.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
But we will find it.	Emma biz ony taparys.
We did that.	Biz muny etdik.
In the worst case scenario, he wanted a clean bed.	Iň erbet ýagdaýda arassa düşek isleýärdi.
He was standing on his feet.	Ol edil aýak üstünde durdy.
I couldn't stand it.	Men durup bilmedim.
The Stars never felt so close.	Starsyldyzlar hiç haçan beýle ýakyn duýulmady.
Worth the wait.	Garaşmaga mynasyp.
He had no idea.	Onuň pikiri ýokdy.
It can be removed not only in cases but also in other objects.	Diňe halatlarda däl-de, beýleki obýektlerde aýrylyp bilner.
But now it's gone.	Emma indi ýitdi.
How many lives does it have.	Onda näçe durmuş bar.
But he did tell his own story.	Heöne ol öz hekaýasyny göni gürrüň berdi.
I have to get it back.	Men ony yzyna almaly.
He joined her.	Oňa goşuldy.
This will help you to make the right decision.	Dogry gutarnykly karara gelmegiňiz üçin bu size kömek eder.
Additional factors should therefore be considered.	Şonuň üçin goşmaça faktorlary göz öňünde tutmalydyr.
They control my life.	Olar meniň durmuşymy dolandyrýarlar.
He never did.	Hiç haçan etmedi.
He was injured in the crash.	Awariýa oňa şikes ýetdi.
I know the reason for that.	Munuň sebäbini bilýärin.
Breathing is life.	Dem almak durmuşdyr.
He made her laugh.	Ony güldürdi.
These are just metal objects.	Bular diňe metaldan ýasalan zatlar.
He is the face of the masses, the one who does what is said.	Ol köpçüligiň ýüzi, aýdylanlaryny ýerine ýetirýän biri.
You have to teach people or change people.	Adamlary öwretmeli ýa-da adamlary üýtgetmeli.
We fulfill orders and enjoy them.	Sargytlary ýerine ýetirýäris we lezzet alýarys.
Each school must have a digital camera.	Her mekdepde sanly kamera bolmaly.
Older children did not learn to play.	Uly çagalar oýnamagy öwrenmediler.
They still do.	Olar henizem edýärler.
Because only one person does the job.	Sebäbi bu meseläni diňe bir adam ýerine ýetirýär.
Test the system and check that the system is working.	Synag ýangyny edip ulgamyň işleýändigini barlaň.
Can we run something?	Bir zady işledip bilerismi?
The staff could not have been more helpful, nothing was wrong.	Işgärler has peýdaly bolup bilmezdiler, hiç zat problema däldi.
Then he gave me a card.	Soň bolsa maňa kartoçkany berdi.
So that's more.	Şeýlelik bilen bu has köp.
Such a set has not yet been described in the literature.	Şeýle toplum henizem edebiýatda beýan edilmedi.
We never touched a boat.	Biz hiç haçan gaýyga degmedik.
Probably outside the city wall.	Megerem, şäher diwarynyň daşynda.
However, this was important.	Şeýle-de bolsa, bu möhümdi.
Of course, more will come.	Elbetde, has köp zat geler.
I couldn't wait to get back to the police station.	Polisiýa bölümine dolanyp barmak üçin garaşyp bilmedim.
Here we are.	Ine, biz şu ýerde.
He has to do it or he doesn't do anything.	Muny etmeli ýa-da hiç zat edenok.
The night is a hundred times more perfect when it finally comes.	Gije, ahyrsoňy gelende, ýüz esse kämildir.
A few years ago.	Birnäçe ýyl ozal.
Get your business done right.	Işiňizi adaty ýaly ýerleşdiriň.
The structure of the program is determined by three basic requirements.	Programmanyň gurluşy üç esasy talap bilen kesgitlenýär.
Shake your head again.	Againene-de başyňy ýaýkadyň.
This was the best time of my life.	Bu, meniň durmuşymyň iň gowy wagtydy.
He tried to call her back, but she refused to answer.	Ony yzyna çagyrjak boldy, ýöne jogap bermekden saklandy.
This is the truth.	Bu hakykat.
I'm really worried.	Men hakykatdanam aladalanýaryn.
The view is also beautiful.	Görnüş hem owadan.
Just a friend.	Diňe dost.
I wonder why you didn't.	Näme üçin etmedigiňize haýran.
Horseback riding and wide.	Daşarda atyň we giň.
Instead, the book has three special concerns.	Munuň ýerine, kitabyň üç sany aýratyn aladasy bar.
Then we can call the train function according to the desired input data.	Ondan soň, islenýän giriş maglumatlary boýunça otly funksiýasyna jaň edip bileris.
They seemed to be doing most of it.	Olar munuň köpüsini edýän ýalydy.
I think so.	Meniň pikirimçe.
Whatever you do, do it with clarity.	Näme etseňizem, düşündiriş bilen ýerine ýetiriň.
I was trying to get them to do that.	Olary muny etmäge synanyşýardym.
A lot of time !.	Wagt köp!.
This is what the public finds.	Köpçüligi tapan zat şu.
Be sure to email if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa hökman e-poçta iberiň.
Comparison is not necessarily immediate.	Deňeşdirmek hökman derrew däl.
Daughter of their dreams.	Arzuwlarynyň gyzy.
All other states should do the same.	Beýleki ştatlaryň hemmesi edil şonuň ýaly etmeli.
But it won't start.	Emma başlamaz.
No answer.	Jogap ýok.
We met at the beginning of the second year.	Ikinji ýylynyň başynda duşuşdyk.
You can literally see the rain.	Göni manyda ýagyşyň ýagýandygyny görüp bilersiňiz.
As dangerous as ever.	Öňküsi ýaly howply.
However, the difference was not significant.	Şeýle-de bolsa, tapawut möhüm däldi.
We can and should do that.	Muny öwrüp bileris we etmeli.
The problem is, people may not be aware that this is happening.	Mesele, adam bu zyýanyň bolup geçýändigini bilmezligi mümkin.
However, there is no need to spend your days in class again.	Şeýle-de bolsa, günleriňizi täzeden sapakda geçirmegiň zerurlygy ýok.
Unfortunately, he never had the opportunity to grow up.	Gynansagam, onuň ulalmak üçin hiç wagt mümkinçiligi bolmazdy.
Of course it is.	Elbetde, şeýle.
He was well-known in the professional community.	Professional jemgyýetde tanymaldy.
So this approach works on the service side.	Şonuň üçin hyzmat tarapynda bu çemeleşme işleýär.
The key was removed and could not be found.	Açar aýryldy we tapylmady.
Keep it to yourself.	Özüňizde saklaň.
He did not immediately return a request for comment.	Ol düşündiriş haýyşyny derrew yzyna gaýtarmady.
He knew in that look that he had failed.	Munuň köp agzanyň pikirinden çykýandygyny bilýärdi.
He could not reach it.	Ol elinden ýetip bilmedi.
Nothing has really changed for me.	Meniň üçin hakykatdanam hiç zat üýtgemedi.
I will not let it go	Men muny goýbermerin
This is a better solution.	Bu has gowy çözgüt.
Thoughts come from somewhere.	Pikirler bir ýerden gelýär.
So religion can no longer reach them.	Şonuň üçin din indi olara baryp bilmeýär.
One-third of the glass remained in it.	Onda stakanyň üçden bir bölegi galypdy.
Who we are in the end.	Ahyrynda kimdigimiz.
This happened slowly.	Bu ýuwaş-ýuwaşdan bolup geçdi.
We will buy the book.	Kitap satyn alarys.
I will not welcome you.	Men muny saňa garşy almaryn.
But it is not there.	Emma ol ýerde ýok.
The sea also served that purpose.	Deňiz hem şol maksat bilen hyzmat etdi.
Everyone could say those words at the time.	Her kim şol sözleri şol wagt aýdyp bilerdi.
The heat in the building was very high.	Binadaky yssy gaty ýokarydy.
Look, you've never heard of it.	Serediň, hiç haçan eşitmediňiz.
But he would not be fired.	Emma ol işden çykarylmazdy.
The details are not too small.	Jikme-jiklikler gaty kiçi däl.
A few more questions.	Moreene birnäçe sorag.
No one said anything, but everyone there wanted to kill him.	Hiç kim hiç zat diýmedi, ýöne ol ýerdäki adamlaryň hemmesi ony öldürmek isledi.
She was with her two children before the house went missing.	Öýi ýitirim bolmanka iki çagasy bilen bile bolupdy.
He knew he couldn't understand something.	Bir zada düşünip bilmedigini bilýärdi.
Nothing happened.	Hiç zat bolşy ýaly bolmady.
I could not live without it.	Men onsuz ýaşap bilmedim.
He wanted to do his job.	Ol öz işini etmek isledi.
You can learn how to act and how to act.	Nädip hereket etmelidigini we nädip hereket etmelidigini öwrenip bilersiňiz.
I don't think that's what any of us do.	Meniň pikirimçe, bu hiç birimiziň islegimiz boýunça edýän zady däl.
Every part of his body was tired.	Bedeniniň her bölegi ýadady.
They will be brought back.	Olary yzyna getirerler.
Something seemed familiar.	Näme-de bolsa tanyş ýalydy.
It has to be serious.	Bu çynlakaý bolmaly.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, bir meselä deňagramlylygy üpjün ediň.
Error signal based on change rate	Üýtgemegiň tizligine esaslanýan säwlik signaly.
For some reason.	Käbir sebäpler üçin.
But that should not be the case.	Emma beýle bolmaly däl.
He was my old man.	Ol meniň garry adamymdy.
We look forward to seeing you again soon!	Soonakynda ýene-de görüşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys!
It's just a matter of playing money.	Bu diňe pul oýnamak.
That was just a question.	Bu diňe soragdy.
I didn't think about it.	Men bu barada pikir etmedim.
We have no money to do what we do.	Eden zatlarymyzy etmäge pul ýok.
, Ok, more than that.	, Ok, mazmundan köp.
I needed a post today.	Maňa şu gün ýazgy gerekdi.
I don't want to be separated.	Biziň aýrylmagymyzy islämok.
It was as if nothing had happened to them.	Bedatanlarynda hiç zat bolmadyk ýalydy.
That year we got into it.	Şol ýyl biz oňa girdik.
He married both of his beloved wives.	Ol söýýän aýallarynyň ikisine-de öýlendi.
It was a signal, he must have gone for his gun.	Bu signaldy, ýaragy üçin giden bolmalydy.
He never worried, it's weird.	Ony hiç wagt alada goýmady, bu geň zat.
You hope you never get used to it.	Hiç haçan ulanmaly däl diýip umyt edýärsiňiz.
I can't believe it.	Muňa ynanmaýaryn.
I was finally there.	Ahyrynda bardym.
Maybe no one told him.	Belki, hiç kim oňa aýtmady.
His family stayed in the room.	Maşgalasy otagda galdy.
She is happy to watch.	Ol tomaşa etmek üçin şat.
It was as if he had no skin.	Sickarawsyz ýalydy.
While this may be true, it may not be the best.	Bu hakykat bolup bilse-de, iň gowusy bolup bilmez.
We can't do that here.	Biz bu ýerde edip bilmeris.
I wanted to lose weight, but not so badly.	Men horlanmak isledim, ýöne beýle erbet däl.
I couldn't sit on it.	Men onuň üstünde oturyp bilmedim.
Take a look and thank you for your support.	Göz aýlaň we goldawyňyz üçin sag boluň.
I know you are a good person.	Seniň gowy adamdygyňy bilýärin.
Great product as described, great communication.	Beýan edilişi ýaly ajaýyp önüm, ajaýyp aragatnaşyk.
However, there was no improvement in his symptoms.	Şeýle-de bolsa, onuň alamatlarynda gowulaşma bolmady.
You don’t understand why someone will stay.	Kimdir biriniň näme üçin galjakdygyna düşünmeýärsiňiz.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa, birine gaty gowy iş berersiňiz.
I knew the answer.	Munuň jogabyny bilýärdim.
A symbol, a number.	Bir nyşan, bir san.
In addition, their results need to be evaluated in more detail.	Mundan başga-da, olaryň netijelerine has giňişleýin baha berilmeli.
I don't know for sure.	Men anyk bilemok.
It was better, it was better.	Bu has gowudy, has gowudy.
You look great.	Sen ajaýyp görünýän.
I was annoyed.	Men bizar boldum.
There is no time to kill.	Adam öldürmek üçin wagt ýok.
All you have to do is find them this time.	Etmeli zadyňyz, bu gezek olary tapmak.
Sorry, this is not good news for you.	Bagyşlaň, bu siziň üçin has gowy habar däl.
He may be far away.	Ol uzakda bolmagy mümkin.
Recently, new test data has become available. 	Recentlyakynda täze synag maglumatlary elýeterli boldy. 
do nothing without advice.	maslahaty bolmazdan hiç zat etme.
He did not believe it.	Ol muňa ynanmady.
Then another man passed.	Soň başga bir adam geçdi.
There was a lot that hadn't been discussed yet.	Entek ara alyp maslahatlaşmadyk köp zat bardy.
Good luck.	Goodagdaýy gowy däldi.
Impressed.	Täsir etdi.
He spent his whole life on earth.	Bütin ömrüni toprakda geçirdi.
Now the if statement works fine, but no other sentence works.	Indi if jümlesi gowy işleýär, ýöne başga sözlem işlemeýär.
The limited time and space make it impossible to conduct additional investigations.	Wagtyň we giňişligiň çäkli bolmagy goşmaça derňewi mümkin däl edýär.
It has power, however.	Güýji bar, ýöne.
In fact, there is only so much in that second.	Aslynda diňe şol sekuntda bar zat bar.
It affects you.	Bu size täsir edýär.
Everyone must have accepted something.	Her kim bir zady kabul eden bolmaly.
But kill them.	Emma olary öldür.
The page on your screen will say no more.	Ekranyňyzda sahypa indi ýok diýer.
People who know them are worried.	Olary tanaýan adamlar alada edýärler.
Our results are in line with previous results.	Netijelerimiz, öňki netijelere laýyk gelýär.
S. for your customer.	Müşderiňiz üçin S.
The game has grown and must continue to grow.	Oýun ösdi we ösmegini dowam etdirmeli.
However, we think the latter is the case.	Şeýle-de bolsa, ikinjisi şeýle diýip pikir edýäris.
The problem is that you don't have the right mindset.	Mesele, dogry pikiriň ýoklugydyr.
My sister was a beautiful bright girl with no boyfriends.	Uýam erkek dostlary bolmadyk owadan ýagty gyzdy.
You question everything you do and everything you say.	Edýän ähli zatlaryňyzy we aýdýanlaryňyzyň hemmesini sorag edýärsiňiz.
I am afraid of the dark ages.	Garaňky döwürleriň başyndan gelmeginden gorkýaryn.
I needed my sister.	Uýam maňa gerekdi.
This is a very practical experience.	Bu gaty tejribe.
Beyond that.	Ondan aňryk.
Thus, our demands are the same.	Şeýlelik bilen, biziň talaplarymyz şeýledir.
It makes it easier.	Has aňsatlaşdyrýar.
Hopefully.	Umyt bilen.
Give yourself a break.	Özüňize dynç beriň.
So her hair was different.	Şonuň üçin saçlary üýtgeşikdi.
His wife wants to live.	Aýaly ýaşamak isleýär.
This is the law.	Bu kanun.
The nature of the main signal.	Esasy signalyň tebigaty.
He will go with you.	Ol seniň bilen gider.
This is the address.	Bu alamat.
I'm on a phone right now, so I can't try.	Men şu wagt bir telefonda, şonuň üçin synap bilemok.
I have moved away from my responsibility.	Men özümiň jogapkärçiligimden daşlaşdym.
We have a contract.	Biz şertnama baglaşdyk.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
It works well and works great.	Pleönekeý we ajaýyp işleýär.
He is ready to work.	Ol işlemäge taýyn.
I see that my father is one of them.	Görýän welin, kakam şolaryň biri.
It matters whether or not you have the time or the resources.	Bu möhümdir ýa-da wagtymyzy ýa-da siziňki bolmaz.
Their failure was a team effort.	Olaryň şowsuzlygy toparlaýyn synanyşyk boldy.
Some of these options are more interesting than others.	Bu wariantlaryň käbiri beýlekilerden has gyzykly.
But only temporarily.	Onlyöne diňe wagtlaýyn.
Make sure the address is correct.	Salgynyň dogry ýerdigine göz ýetiriň.
Once upon a time, looking at him, he couldn't help but wonder.	Bir gezek oňa seredip geň ýüzlere garşy bolmazdy.
Review your information.	Maglumatlaryňyza gaýtadan serediň.
Fish are under a lot of stress.	Balyklar köp stresde.
Just asking for trouble.	Diňe kynçylyk soraýar.
It was too late, and no one saw the fall.	Gijä galypdy, ýykylyşyny hiç kim görmedi.
I tried the following, but to no avail.	Aşakdakylary synap gördüm, ýöne netije bermeýär.
The work has grown.	Iş ulaldy.
In countries, memories are long.	Countryurtlarda ýatlamalar uzyn.
We will find them and cling to them.	Olary taparys we olara ýapyşarys.
No one was needed.	Hiç kim gerek däldi.
He was such a good guy.	Ol şeýle bir gowy ýigitdi.
They often get them.	Olary köplenç alýar.
In this post.	Bu ýazgyda.
Not sick, but such low energy.	Kesel däl, ýöne şeýle pes energiýa.
They wanted me to be part of the structure.	Gurluşyň bir bölegi bolmagymy islediler.
The top end of the main key is a hot spot.	Esasy açaryň ýokarky ujy bir gyzgyn nokat.
I was running to look at him.	Oňa seretmek meni ylgaýardy.
It also saved more money.	Şeýle hem, has köp pul tygşytlandy.
It would do.	Bu ederdi.
People have not yet turned to the home team.	Adamlar henizem öý toparyna tarap öwrülmediler.
The weather was beautiful.	Howa owadandy.
I am in a very bad place.	Men gaty erbet ýerde.
My mother would not die today.	Ejem şu gün ölmezdi.
He read about how smart they are.	Olaryň nähili akyllydygy hakda okady.
I saw his eyes, the red grass inside.	Men onuň gözlerini, içindäki gyzyl oty gördüm.
Sales began soon.	Tizara satuw başlandy.
At first I didn't know why.	Ilki bilen näme üçindigini bilmedim.
I can't just shoot one.	Men diňe birini atyp bilemok.
I'd like to see this.	Men muny göresim gelýär.
Yes, love is the gift of a beautiful woman.	Hawa, owadan aýala özüni hödürlän bolsa söýüş.
God and our work were not easily confused.	Hudaý we biziň işimiz aňsat garyşmady.
It was very sick.	Bu düýbünden keseldi.
He agreed.	Ol razy boldy.
He died there.	Ol şol ýerde öldi.
But we will succeed.	Emma başararys.
Everything was created to make your stay very comfortable.	Everythinghli zat siziň bolmagyňyzy gaty amatly etmek üçin döredildi.
Big customers depend on your attitude and what you are looking for.	Uly müşderiler siziň garaýşyňyza we gözleýän zadyňyza baglydyr.
Feed them.	Olary iýmitlendiriň.
Nothing slows it down.	Hiç zat ony peseltmeýär.
I'll try it first.	Ilki synap görerin.
We can only assume that the effect will grow.	Diňe täsiriniň ösjekdigini çaklap bileris.
His sister was right.	Onuň aýal dogany dogry aýtdy.
Maybe that’s not a big deal.	Belki, bu uly mesele däl.
This is a very rare ability.	Bu gaty seýrek ukyp.
I have to sleep low.	Men pes ýatmaly.
The general incident continues immediately.	Umumy waka derrew dowam edýär.
What else do you think? 	Başga näme diýip çaklaýarsyň?
it was as fun as hell.	dowzah ýaly gyzyklydy.
He thought he was a guard.	Garawul diýip pikir etdi.
He opened it and his face fell for a moment.	Ol açdy-da, bir salym ýüzi ýykyldy.
He turned to see where the sound was coming from.	Ol sesiň nireden gelýändigini görmek üçin yzyna öwrüldi.
Only by name.	Onlyöne diňe ady bilen.
No one outside knew anything about it.	Daşardan hiç kim bu hakda hiç zat bilmeýärdi.
He told her yes, she was OK.	Oňa hawa, erbet ýagdaýdadygyny aýtdy.
He disappeared and got up and disappeared again.	Ol ýitirim boldy we ýerinden turdy we ýene ýitirim boldy.
I am sure you will be happy to answer your questions.	Soraglaryňyza jogap bermekden hoşal boljakdygyna ynanýaryn.
But you have to go through it.	Itöne munuň üstünden geçmeli.
They had a son and a daughter.	Olaryň bir ogly we bir gyzy bardy.
No new snow.	Täze gar ýok.
I never want to go back to that life.	Men hiç haçan şol durmuşa dolanmak islämok.
He didn't look very good.	Ol gaty gowy görünmedi.
Together we can achieve more.	Bilelikde bilelikde has köp zatlara ýetip bileris.
Go ahead and make a list.	Öňe gidiň, sanawy düzüň.
He closed the door and looked around.	Gapyny ýapdy-da, töweregine göz aýlady.
Tested and wrote the manuscript.	Synaglar geçirdi we golýazmany ýazdy.
Several tests come to the same conclusion.	Birnäçe synag şol bir netijä gelýär.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
They wanted to win.	Wineňmek islediler.
However, there was nothing worse at the time.	Emma, ​​şol döwürde has erbet zat ýokdy.
She had two children.	Iki çaga bardy.
It is not necessary to deliver to the performer.	Performerine ýetirmek hökman däl.
A place to call home.	Öýe jaň etmek üçin ýer.
With limited time, the real challenge remains.	Çäklendirilen wagt bilen hakyky kynçylyk galdy.
You don't have to open it.	Ony açmak hökman däl.
Yes, it was a soldier’s service.	Hawa, bu esgeriň hyzmatydy.
Drink plenty of water every day.	Her gün köp suw içiň.
You can start now.	Indi başlap bilersiňiz.
Her eyes quickly turn to a tear-filled tear.	Gözleri ýaş reňkli ýaş ýüzüne çalt aýlanýar.
I didn't get it.	Men muny almadym.
There was another issue.	Başga bir mesele hem bardy.
Not in this room, right now, here.	Bu otagda däl, şu wagt, bu ýerde.
Productivity was recorded for each patient.	Her bir näsag üçin öndürijilik ýagdaýy hasaba alyndy.
I think there could be more characters.	Meniň pikirimçe, gahrymanlar has köpelip bilerdi.
He looked at the other man.	Ol beýleki adama seretdi.
It was very fast.	Bu gaty çalt boldy.
He didn't say anything for a few minutes.	Birnäçe minutlap hiç zat diýmedi.
It works just like before.	Edil öňküsi ýaly işleýär.
In black letters	Gara harplar bilen
I need something normal.	Maňa adaty zat gerek.
The truth brings love.	Hakykat söýgi getirýär.
I am proud to be part of this group.	Bu toparyň biridigime buýsanýaryn.
He called her in his head.	Kellesinde oňa jaň etdi.
Then send a doctor.	Soňra lukman iberiň.
No need to worry.	Alada etmegiň zerurlygy ýok.
He did not know what had happened.	Ol näme bolandygyny bilmedi.
No patients died from the infection.	Infectionokançlyk sebäpli hiç bir hassa ölmedi.
It shows me why this business is so popular.	Bu işiň näme üçin beýle meşhur bolandygyny maňa görkezýär.
Then he put it down and looked at his bag.	Soň bolsa ony goýdy-da, sumkasyna göz aýlady.
The next morning, a letter arrived from the patient's doctor.	Ertesi gün irden hassanyň lukmanyna hat geldi.
It takes months to make more.	Has köp gazanmak üçin birnäçe aý gerek.
My lips squeeze with a thin smile.	Dodaklarym inçe ýylgyryşdan basýar.
Just talk to your friend.	Diňe dostuň bilen gürleş.
It takes some work.	Birneme iş gerek.
Especially deserving of breakfast.	Esasanam ertirlik edinmäge mynasypdyr.
If you follow me, he is waiting for you.	Meniň yzyma düşseňiz, ol size garaşýar.
I hope you come back often!	Oftenygy-ýygydan gaýdyp gelersiňiz diýip umyt edýärin!
Not happy with the memory.	Memoryat bilen bagtly däl.
This is the advice I need.	Bu maňa gerek maslahat.
Yes, the check is real and you can cash it.	Hawa, çek hakyky we ony nagt edip bilersiňiz.
He planned the study, conducted statistical analyzes, and wrote the manuscript.	Okuwy meýilleşdirdi, statistiki derňewleri geçirdi we golýazmany ýazdy.
As a result, everyone worked very well together.	Netijede, hemmeler bilelikde gaty gowy işlediler.
But what caused them.	Emma olara näme sebäp boldy.
It scared her to sleep.	Ony uklamaga gorkuzdy.
It is strange to hear a woman say such a thing to him.	Aýalyň özüne şeýle zat aýdanyny eşitmek gaty geň.
You told us what to do.	Näme etmelidigimizi aýtdyňyz.
I just press the button and nothing happens.	Diňe düwmä basýaryn we hiç zat bolmaýar.
Buy with confidence.	Ynam bilen satyn alyň.
They want to look at it.	Oňa seretmek isleýärler.
The board was placed at the end of the table.	Tagta stoluň ujunda ýerleşdirildi.
Indicated by the features of our language.	Dilimiziň aýratynlyklary bilen görkezilýär.
We have everything and everything.	Bizde hemme zat we hemme zat bar.
He was in the bathroom.	Banyoda bardy.
Defeat him with the rest of the moves.	Ony galan köp hereket bilen ýeňdiň.
It's really easy.	Bu hakykatdanam aňsat.
You know where he is.	Onuň nirededigini bilýärsiň.
There is a connection between us, even if you can't see it.	Aramyzda bir baglanyşyk bar, ony görüp bilmeseňizem.
Women will love it.	Aýallar muny gowy görerler.
What is right and what is wrong are wrong.	Dogry näme dogry, nämäniň ýalňyşlygy nädogry.
I played for a few months and then took it out.	Birnäçe aýlap oýnadym, soňam çykardym.
Now let's fight together.	Indi bilelikde söweşeliň.
This is not a picture.	Bu surat däl.
If he can't find one, give him three options.	Eger birini tapmasa, oňa üç wariant ber.
One of the men is a doctor.	Erkekleriň biri lukman.
They set them aside.	Olary bir gyra goýdular.
Honestly, there is no such thing.	Dogrusy, munuň ýaly zat ýok.
Her mother said she was a beautiful person.	Ejesi özüniň owadan adamdygyny aýtdy.
That was not the case a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal beýle bolmady.
Don't buy too many homes.	Kän jaý satyn almaň.
He kept his face straight.	Göni ýüzüni saklady.
However, it is very cold.	Şeýle-de bolsa, gaty sowuk.
But turning back your time meant that you still had to do it.	Timeöne wagtyňy yzyna öwürmek henizem etmelidigini aňladýardy.
Coffee shop with coffee.	Coffeeerli kofe dükany.
Maybe the burning action will give me a little relief.	Belki, ýakmak hereketi maňa azajyk rahatlyk berer.
We understand concerns and thoughts from their point of view.	Aladalara we pikirlere olaryň nukdaýnazaryndan düşünýäris.
Maybe that’s why it’s running out of his mind.	Belki, şonuň üçinem onuň aňyndan ylgaýan zatdyr.
It has no breakfast.	Onda ertirlik ýok.
They did it.	Olar muny etdiler.
Or rather, it was something more personal.	Has dogrusy, has şahsy bir zatdy.
I was not afraid of him.	Men ondan gorkmadym.
Do not light your appliances.	Weaponsaraglaryňyzy otlamaň.
After those days.	Şol günlerden soň.
However, this was not possible for some women.	Şeýle-de bolsa, käbir aýallar üçin bu mümkin däldi.
He has experience in these matters.	Bu meselelerde tejribesi bar.
It was gone by noon.	Ine, günortan ýitirim boldy.
He would see them again.	Olary ýene görerdi.
I took my weapon and touched it.	Men öz ýaragymy alyp, oňa degdim.
They could have spent a little more time on production.	Önümçilik bilen birneme has köp wagt sarp edip bilerdiler.
This game had no effect.	Bu oýna hiç hili täsir etmedi.
It is difficult to find a balance.	Deňagramlylygy tapmak kyndy.
Ok with me	Bolýar meniň bilen.
I need more blood to live more days.	Moreene birnäçe gün ýaşamak üçin ganym gerek.
Something that doesn't look right.	Dogry görünmeýän bir zat.
They wouldn't have been so fast.	Enougheterlik çalt bolmazdylar.
It's too late for such ideas.	Şular ýaly pikirler üçin gaty giç.
I ask a man.	Men bir adamdan soraýaryn.
We will never be.	Biz asla bolmaz.
However, we choose not to do so.	Şeýle-de bolsa, biz muny etmezligi saýlaýarys.
That doesn't mean it's a big deal.	Munuň uly zarba bolmalydygyny aňlatmaýar.
They loved each and every one of us.	Olar biziň her birimizi gaty gowy görýärdiler.
These are the things we really need to work on.	Bu hakykatdanam üstünde işlemeli zatlarymyz.
Writing great content is only half the battle.	Ajaýyp mazmun ýazmak söweşiň diňe ýarysydyr.
I told you at noon.	Men saňa günortan aýtdym.
Okay.	Bolýar.
Necessary for health, but not produced in the body.	Saglyk üçin zerur, ýöne bedende öndürilmeýär.
I'm not angry about that.	Muňa gahary gelenok.
It's a pity that this has to be the case.	Munuň şeýle bolmalydygy gynandyrýar.
He wanted to get out of there quickly and follow him.	Ol ýerden çalt çykmak, onuň yzyndan gitmek isledi.
He did not know what they were.	Ol olaryň nämedigini bilenokdy.
And now we have a lot to create.	Indi bolsa döretmeli köp zadymyz bar.
Both of his parents died at the age of six.	Ene-atasynyň ikisi-de alty ýaşynda aradan çykdy.
I hope it changes.	Ol üýtgär diýip umyt edýärin.
We have agreed to share information.	Maglumat paýlaşmaga razy bolduk.
He was arrested.	Ol tutuldy.
It was neither unexpected nor unexpected for me.	Bu hem meniň üçin garaşylmadyk, hem garaşylmadyk zat däldi.
Family for the first.	Birinjisi üçin maşgalasy.
I was satisfied in my room.	Men otagymda kanagatlandym.
We entered because of your conversation.	Söhbetdeşligiňiz sebäpli girdik.
Which old friends.	Haýsy garrylara dost.
He must be strong this afternoon.	Oňa şu gün öýlän güýçli bolmaly.
Representative results from two independent tests.	Iki sany garaşsyz synagdan wekilçilikli netijeler.
We only reached two.	Biz diňe ikä ýetdik.
God does not speak to you only in this quiet time.	Hudaý diňe bu asuda döwürde size gürleşmeýär.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
The silent water suddenly became angry.	Ümsüm suw birden gaharlandy.
Helped the patient.	Näsaga kömek etdi.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Munuň şeýledigini diňe şemal diýip tassyklady.
More than that.	Has köp zat.
Pleonekey and straight forward.	Pleönekeý we göni öňe.
As with any search, many questions remain.	Islendik gözlegde bolşy ýaly, köp sorag galýar.
Once you play a country, you have a certain story.	Bir ýurdy oýnanyňyzdan soň, belli bir hekaýaňyz bar.
Positive thinking and positive energy.	Oňyn pikirlenmek we oňyn energiýa.
I want to start in the next post as well.	Indiki ýazgyda-da başlamak isleýärin.
But other things.	Otheröne başga zatlar.
He will too.	Ol hem eder.
I want to stay here.	Men şu ýerde galmak isleýärin.
There are only two of them.	Mundan başga-da olaryň diňe ikisi bar.
This meeting was a turning point in his life.	Bu duşuşyk onuň durmuşynda öwrülişik pursaty boldy.
My nose may have been broken, but this is not the first time.	Burnum döwülen bolsa gerek, ýöne bu ilkinji gezek däl.
We have help.	Bizde kömek bar.
The ship exploded in a matter of seconds.	Gämi birnäçe sekundyň içinde ýaryldy.
Forget what you know.	Bilýän zatlaryňyzy ýatdan çykaryň.
He knew what he was going to find.	Näme tapjagyny bilýärdi.
Women, especially those with children, seemed to feel that way.	Aýal-gyzlar, esasanam çagalary bolanlar, özlerini şeýle duýýan ýalydy.
As it turned out, there was not enough to deal with.	Bolşy ýaly, onuň bilen iş salyşmak üçin ýeterlik zat ýokdy.
Yes, we did.	Hawa, ýasadyk.
She tried to stop herself from crying.	Özüni aglamagyny bes etjek boldy.
They can say yes or no.	Hawa ýa-da ýok diýip bilerler.
He taught me new things.	Ol maňa täze zatlar öwretdi.
The money was hard.	Pul gatydy.
I will respond in writing.	Writtenazmaça jogap bererin.
We can get on the roll.	Biz rulona çykyp bileris.
Please read our content.	Mazmunymyzy okamagyňyzy haýyş edýäris.
It is very rich in my blood.	Bu meniň ganym üçin gaty baý.
However, this is an important goal.	Şeýle-de bolsa, bu möhüm maksat.
This has to do with price control.	Bu bolsa bahalara gözegçilik etmek bilen baglanyşykly.
I know you have to hate me now.	Meni indi ýigrenmelidigiňi bilýärin.
All who stand in our way.	Biziň ýolumyzda duranlaryň hemmesi.
You wouldn't listen to us.	Bizi diňlemezdiň.
Their sign was on the next floor.	Olaryň nyşany indiki gatda ýerleşýärdi.
He had no daughter.	Onuň gyzy ýokdy.
No matter how hard you try, it's a game of faith.	Näçe goýsaňam, ynanç oýny.
You know, important things like that.	Bilýärsiň, şuňa meňzeş möhüm zatlar.
For this and for man.	Munuň üçin we adam üçin.
There is no room for error.	Erroralňyşlyk üçin ýer ýok.
I decided we had to take a step back.	Bir ädim yza çekilmelidigimize karar berdim.
Of course, you can have a good night's rest.	Elbetde, bir gije dynç alyp bilersiňiz.
I can't get a job to make money.	Pul gazanmak üçin işe girip bilemok.
You are not well informed.	Size gowy habar berilmeýär.
I do not agree with him here.	Men bu ýerde onuň bilen ylalaşamok.
Every year there is bad weather or something.	Her ýyl erbet howa ýa-da bir zat bolýar.
Let's get to the point.	Has gyzykly bir zat çekeliň.
The evidence is almost complete.	Subutnama gutardy diýen ýaly.
The sight broke my heart.	Görnüş meniň ýüregimi döwdi.
They had to do it without using their hands or feet.	Olary ellerini ýa-da aýaklaryny ulanman etmeli boldy.
That's a lot.	Bu köp zat.
It was very difficult.	Bu gaty kyn boldy.
He expressed his opinion.	Ol öz pikirini aýtdy.
They had a great time.	Uly wagty görüpdiler.
His plans were his own, he decided.	Meýilnamalary onuň özi, ol karar berdi.
However, I am not happy about it either.	Şeýle-de bolsa, men onuň bilenem begenemok.
If you want your food to be tasty, you need fat.	Iýmitiňiziň tagamly bolmagyny isleseňiz, ýag gerek.
He took her home.	Öýüne alyp gitdi.
Get out now.	Indi çykyň.
They need to be close to each other and make them smile.	Olar birek-birege ýakyn bolmaly we ýylgyryş döretmeli.
What to do about them.	Olar hakda näme etmeli.
Your first choice.	Ilki bilen saýlamaly ýeriňiz.
There would be no king.	Patyşanyň hiç biri bolmazdy.
I was something else.	Men başga zatdym.
Death is rare when we wait.	Ölüm garaşanymyzda seýrek bolýar.
It was not a family.	Bu maşgala däldi.
Now it was his team.	Indi onuň ekipa .ydy.
You may even have used it.	Hatda ulanan bolsaňyz gerek.
This force seems to have been expended.	Bu güýç sarp edilen ýaly.
Let's start with that.	Geliň, ol ýerden başlalyň.
But that is not the case.	Emma ol beýle däl.
Go with him	Onuň bilen git
Everyone is different.	Her kim başga.
Let's say ten times as much.	On esse köp aýdalyň.
This has the opposite effect.	Munuň ters täsiri bar.
He shook the pictures.	Ol suratlary silkdi.
I thought you knew.	Bilýärsiň öýdüpdim.
They come to their homes, to their times.	Öýlerine, döwürlerine gelýärler.
He wanted to close his eyes.	Gözüni ýummak isledi.
I had to jump off the road.	Men ýoldan bökmeli boldum.
Now I want you to give up this game.	Indi bu oýundan ýüz öwürmegiňizi isleýärin.
Own dog	Öz iti.
This is the beginning.	Bu başlangyç.
It will be long and deep.	Uzyn we çuň bolar.
Driving comes with a lot of hidden costs.	Maşyn sürmek köp gizlin çykdajylar bilen gelýär.
Plus it really hurts.	Üstesine-de, hakykatdanam zyýan berer.
He ignored her and looked at me instead.	Oňa düýbünden üns bermedi-de, ýerine maňa seretdi.
Notok.	Notok.
Gosh, brother.	Wah, kakam.
Communication was often disconnected.	Aragatnaşyk köplenç kesilýärdi.
I nodded for tea, again for sugar.	Çaý üçin, ýene-de şeker üçin baş atdym.
It fell between my fingers.	Barmaklarymyň arasyna düşdi.
Rainbow is visible for the rest of the day.	Rainagyş günüň galan böleginde görünýär.
Repeat in the same way without changing direction.	Hereketiň ugruny üýtgetmän edil şol bir görnüşde gaýtalaň.
My real fans saw it coming.	Hakyky janköýerlerim munuň gelýändigini gördüler.
I saw her unmarried.	Evilamanlygy gördüm.
I'm not interested in other boys.	Beýleki oglanlar hakda gyzyklanamok.
A large number of large and recently published studies have been removed.	Uly we ýakynda neşir edilen köp sanly okuw aýryldy.
We cannot control it ourselves.	Biz ony özümiz dolandyryp bilmeris.
It doesn't work anymore.	Indi işlemeýär.
People accept it.	Adamlar muny kabul edýärler.
This was his last moment on earth.	Bu onuň ýerdäki iň soňky pursadydy.
He did not know what had happened.	Ol nämäniň çykandygyny bilmedi.
These words stuck with me.	Bu sözler meniň bilen ýapyşdy.
He has the right not to answer.	Jogap bermezlige hukugy bar.
I shouldn't be and shouldn't be.	Men beýle bolmaly däl we bolmaly däl.
I knew it.	Men muny bilýärdim.
All contributed to the latest version.	Hemmesi soňky wersiýa goşant goşdy.
What's going on there.	Şol ýerde bolup geçýän wakalar.
He likes to be physical and be a part of it.	Fiziki bolmagy we onuň bir bölegi bolmagy halaýar.
It was scary.	Bu gorkydy.
Drink the right amount of water.	Dogry mukdarda suw içiň.
They live the truth and live only for the truth.	Olar hakykaty ýaşaýarlar we diňe hakykat üçin ýaşaýarlar.
Although he changed his mind about the city.	Şäher baradaky pikirini üýtgedenem bolsa.
I knew it was possible.	Munuň mümkindigini bilýärdim.
I told them to give me six months.	Olara alty aý ber diýdim.
Fields must be completed.	Meýdanlar tamamlanmalydyr.
The girls were not like that and would not be normal at all.	Gyzlar beýle däldi we asla normal bolmazdy.
Sit down and talk.	Oturyň we gürleşiň.
What happened that night was as tragic as anything.	Şol gije bolup geçen zatlar, hemme zat ýaly betbagtlykdy.
I have a duty to deliver to Youer.	Youerine ýetirmek borjuny berdim.
Those who say they do not know.	Diýýänler bilenoklar.
Especially when it comes to marriage.	Aýratynam, nika meselesinde.
He loves football and loves to play.	Futboly gowy görýär we oýnamagy halaýar.
There were several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bardy.
If you really like this job, fight for it.	Bu işi hakykatdanam halaýan bolsaňyz, onuň üçin göreşiň.
When you're done, drink some more.	Gutaransoň, ýene biraz içiň.
It feels too much to work on.	Işlemek üçin gaty köp duýulýar.
I think you should do that a little bit.	Meniň pikirimçe, muny azajyk etmeli.
Heartfelt union and stupidity with it.	Heartürekden birleşmek we onuň bilen akmak.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň üçin oýnuňyzy güýçlendirmeli.
I didn't understand that.	Men şoňa düşünmedim.
Some things come naturally from a combination of new technologies.	Käbir zatlar täze tehnologiýanyň utgaşmasyndan tebigy ýagdaýda çykýar.
Go through it and be full of opportunity.	Ondan geç we pursatdan dolan.
It didn't seem like a big deal to me.	Bu meniň üçin uly bir zat däl ýalydy.
Very close, but so many years away.	Örän ýakyn, ýöne şunça ýyl uzak.
Bar.	Bar.
Under the surface.	Surfaceeriň aşagynda.
I was a schoolteacher.	Men mekdep mugallymydym.
Last but not least.	Iň soňky ahyr.
It was as if no one was paying attention.	Hiç kim üns bermedik ýalydy.
He controlled it.	Ol muňa gözegçilik etdi.
Children everywhere are having sex.	Everywherehli ýerdäki çagalar jyns gatnaşyk edýärler.
This was denied.	Bu ret edildi.
Therefore, it should not be used in heavy loads.	Şonuň üçin agyr ýük ýagdaýlarynda ulanmaly däl.
His voice was clear.	Onuň sesi aýdyňdy.
If anyone knows, help me.	Kim bilýän bolsa, maňa kömek ediň.
We will not let them go with nothing.	Olara hiç zat bilen gitmäge ýol bermeris.
Everything goes badly.	Hemme zat erbet gidýär.
This does not affect our analysis.	Bu biziň derňewimize täsir etmeýär.
Thus, the proposed model can be directly compared.	Şeýlelikde, teklip edilýän model bilen gönüden-göni deňeşdirip bolar.
Learn, because it is more than just you.	Öwreniň, sebäbi bu diňe sizden has köp zat.
I can decide how to use my time.	Wagtymy nädip ulanmalydygyny çözüp bilerin.
Our study was the first to report this finding.	Biziň gözlegimiz, bu tapyndy barada ilkinji bolup habar berdi.
Then he went to bed.	Soň bolsa düşege düşdi.
He had hoped it would happen, but he knew it wasn't going to happen.	Ol bolmagyna umyt edipdi, ýöne ýokdugyny bilýärdi.
Although initially criticized by police, he said he was stable and expected to survive.	Polisiýa ilki bilen tankyt edilse-de, onuň durnuklydygyny we diri galmagyna garaşylýandygyny aýtdy.
However, there are simple answers to these questions.	Şeýle-de bolsa, bu soraglara ýönekeý jogaplar bar.
He ran away when he saw someone on my shoulder.	Ol meniň egnimden kimdir birini görüp gaçdy.
Women can offer as much wisdom as magic.	Aýallar jady ýaly akyl hem hödürläp bilerler.
This is something that most children do not develop.	Çagalaryň köpüsiniň ösmeýän zady.
He didn't even seem to hear.	Hatda eşitmeýän ýalydy.
They didn't know the details yet.	Jikme-jiklikleri entek bilenokdylar.
Blood is energy.	Gan energiýa.
Learn with us.	Biz bilen öwren.
But it was a tragic event in which my husband was killed.	Myöne adamymyň öldürilen elhenç hadysasy boldy.
I hated it.	Men muny ýigrenýärdim.
Why didn't they ask?	Näme üçin soramadylar?
We need to discuss that.	Bu barada pikir alyşmaly.
There was a small fight over this.	Bu işiň üstünde kiçijik söweş boldy.
I check with him every day.	Men onuň bilen her gün barlaýaryn.
It would be easier if he could touch them.	Eger olara degip bilse, has aňsat bolardy.
You understand that.	Siz muňa düşünýärsiňiz.
We went downstairs and felt like we were asleep.	Downatdyk we uklap ýatan ýaly bolduk.
He looked at me from the students and back.	Ol menden okuwçylara we yza seretdi.
Among these trees are two glass double doors.	Bu agaçlaryň arasynda iki aýna goşa gapy bar.
Don't sit down.	Oturma.
There was no connection with the world outside the village.	Obanyň daşyndaky dünýä bilen aragatnaşyk ýokdy.
The game is a form of survival game, but not at all.	Oýun diri galmak oýnunyň bir görnüşi, ýöne düýbünden däl.
The results show three independent infection tests.	Berlen netijeler üç sany garaşsyz ýokaşma synagyny görkezýär.
I saw my dreams.	Men öz arzuwlarymy gördüm.
That makes me sick.	Bu bolsa meni keselleşdirýär.
It comes to them easily.	Olara aňsatlyk bilen gelýär.
Developed the concept and designed the tests.	Düşünjäni ösdürdi we synaglary düzdi.
There was a man and a woman there.	Ol ýerde bir erkek we aýal bardy.
I don't deserve anything.	Men hiç zada mynasyp däl.
Since then, every year, two or three of them have dropped out of school.	Şondan bäri her ýyl olaryň ikisi ýa-da üçüsi okuwdan çykýardy.
You just want to be yourself.	Diňe özüň bolmak isleýärsiň.
The food is good.	Iýmit gowy.
You have a problem.	Sizde bir mesele bar.
Wait a minute.	Biraz garaşyň.
Because that's what we live for.	Sebäbi bu biziň ýaşaýan zadymyz.
These newly released colors are so beautiful and interesting.	Bu täze çykan reňkler gaty owadan we gyzykly.
Prepare for the masses and the battle.	Köpçülige we söweşe taýynlaň.
I don't know what happened to him.	Ondan näme bolandygyny bilemok.
Single week.	Singleekeje hepde.
The observed structure can be explained by two different models.	Syn edilen gurluşy iki dürli model düşündirip biler.
I thought you were playing a game with me.	Meniň bilen oýun oýnaýarsyň öýdüpdim.
Yes, he took her to lunch.	Hawa, ony günortanlyk naharyna alyp gitdi.
But without great music, they won't work.	Greatöne ajaýyp saz bolmasa, olaryň işi bolmaz.
I'm glad this is useful.	Munuň peýdalydygyna begenýärin.
Her mother died when she was eight years old.	Ejesi sekiz ýaşyndaka aradan çykdy.
They should be angry.	Olar gaharlanmalydyrlar.
Let's meet in public.	Köpçülikde duşuşalyň.
It is not difficult to kill a person.	Adamy öldürmek kyn zat däl.
I have to be good about things like that.	Men şuňa meňzeş zatlar hakda gowy bolmaly.
It can also affect your family members.	Maşgala agzalaryňyza-da täsir edip biler.
You will live a free life for about twenty to twenty years.	Twentyigrimi ýyla golaý erkin durmuşda ýaşarsyňyz.
We enjoyed them.	Olardan lezzet alýardyk.
I went home and thought about the ear in the field.	Öýe bardym we meýdandaky gulak hakda pikir etdim.
One minute, two, three.	Bir minut, iki, üç.
I would not have children.	Çagalarym bolmazdy.
He turns back.	Ol yzyna öwrülýär.
It's all on the same plate.	Hemmesi bir tabakda.
A short trip.	Gysga bir syýahat.
Back up.	Uptiýaçlaň.
But this is a real risk.	Emma bu hakyky töwekgelçilik.
It doesn't work, it's greasy.	Işlemeýär, ýagly.
This is a very important point in my argument.	Bu meniň argumentimde gaty möhüm bir zat.
Before long, he came home with the good news.	Köp wagt geçmänkä, hoş habar bilen öýüne geldi.
As with any insurance policy, many states require it.	Insurancetiýaçlandyryşda bolşy ýaly, köp ştat hem muny talap edýär.
To speak	Geplemeli.
They set fire to the back of the building.	Binanyň arka tarapynda ot ýakypdylar.
It seems impossible to find a job there.	Ol ýerde iş tapmak mümkin däl ýaly.
This information was not available at the time of the test.	Synag geçirilende bu maglumatlar elýeterli däldi.
This makes it difficult to use defensive mechanisms.	Şeýlelik bilen goranyş mehanizmlerini ulanmagy kynlaşdyrýar.
Everyone is unique.	Her bir adam özboluşlydyr.
I recognized him inside.	Men ony içerde tanadym.
The walls open.	Diwarlar açylýar.
Most of the calls were made.	Çagyryşlaryň köpüsi geçdi.
The controversy did not continue.	Jedel dowam etmedi.
Developed students gain professional experience.	Ösen okuwçylar hünär derejesinde tejribe toplaýarlar.
He will not buy it.	Ol ony satyn almaz.
It wasn't good, but it wasn't bad.	Gowy däldi, ýöne erbet däldi.
So it is very difficult for me to resolve my feelings.	Şonuň üçin duýgulary çözmek maňa gaty kyn.
The same is true of the parties.	Taraplar hakda-da edil şonuň ýaly.
I answer questions.	Soraglara jogap berýärin.
He has friends.	Onuň dostlary bar.
Any action.	Islendik hereket.
He was still tall and dry.	Ol henizem beýik we gurakdy.
I have something to tell you.	Saňa aýtjak zadym bar.
They are waiting for you to enter.	Siziň girmegiňize garaşýarlar.
I got four at the gas station.	Benzin stansiýasynda dört aldym.
We look forward to the love of our lives.	Durmuşymyzyň söýgüsine garaşýarys.
The best way to solve it is to start.	Ony çözmegiň iň oňat usuly, başlamazdan öňürti.
Twice, you could have hurt me.	Iki gezek, maňa erbetlik edip bilerdiň.
I do not recommend.	Men maslahat beremok.
The wind blew.	Şemal öwüsdi.
It is there, but it is not.	Ol ýerde bar, ýöne ýok.
I have no way to prove it, only the truth is felt.	Muny subut etmek üçin ýolum ýok, diňe hakykat duýulýar.
Now there are better materials.	Indi has gowy materiallar bar.
I know you have at least two.	Iň azyndan ikiňiziň bardygyny bilýärin.
They didn’t want any contact with the baby.	Çaga bilen hiç hili baglanyşyk islemeýärdiler.
Just show your movie.	Diňe öz filmiňi görkez.
My mother was no better.	Ejem mundan gowy däldi.
No wet suit.	Çygly kostýum ýok.
There was no problem.	Hiç hili mesele ýokdy.
Not clear.	Kesgitli däl.
None of this did.	Bularyň hiç biri-de etmedi.
However, it is worth seeing.	Şeýle-de bolsa, görmäge mynasypdyr.
The look seemed to fit into it.	Görnüşi oňa girýän ýalydy.
Electricity is not electricity.	Heatylylyk tok däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa herekete geçiripdi.
Next time.	Indiki gezek.
There can be only one thing between life and death.	Durmuş bilen ölümiň arasynda ýeke-täk zat bolup biler.
On a trial basis, of course.	Synag esasynda, elbetde.
He knows this is not possible.	Munuň mümkin däldigini bilýär.
Think about the book.	Kitap hakda pikirleniň.
Not just for good people.	Diňe gowy adamlar üçinem hökman däl.
I was just trying to forget.	Men diňe ýatdan çykarjak bolýardym.
The parties were waiting for this result.	Taraplar bu netijä garaşýardylar.
You can download it for free here.	Ony şu ýerden mugt göçürip alyp bilersiňiz.
They would talk when they weren't busy.	Iş bilen meşgullanmadyklarynda gürleşerdiler.
Another difference is money.	Başga bir tapawut pul.
He says he has no answer.	Onuň jogaby ýok diýýär.
She looks very cold and sad.	Ol gaty sowuk we gynandyryjy görünýär.
Who came from everywhere.	Her ýerden kim geldi.
Here we are.	Ine, biz ederis.
I heard his radio.	Men onuň radiosyny eşitdim.
If so, he didn't say anything, but he wouldn't say it later.	Eger şeýle bolsa, ol hiç zat diýmedi, ýöne soň aýtmazdy.
This is a great relief.	Bu ullakan ýeňillik.
Maybe someone left food.	Belki kimdir biri iýmit galdyrandyr.
He may have been asleep.	Ol uklap ýören bolmagy mümkin.
We'll talk later.	Soňrak gürleşeris.
I did it.	Men muny etdim.
In either case, the success rate of our method is very high.	Iki ýagdaýda-da usulymyzyň üstünlik derejesi gaty ýokary.
Part of	Bir bölegi.
He wanted to get together.	Bir ýere jemlenmek isledi.
This is something you should never do.	Bu hiç haçan etmeli däl zat.
Knowing what it was, many left.	Munuň nämedigini bilip, köpler gitdi.
The lottery is held every night.	Her gije bije atylýar.
They could only express their feelings in solitude.	Diňe ýekelikde öz duýgularyny görkezip bilýärdiler.
He knew it, but he was really perspective.	Ol muny bilýärdi, ýöne hakykatdanam perspektiwalydy.
Come on, boy.	Gel, oglan.
Loves your show.	Görkezişiňizi gowy görýär.
My father did not speak for a while after the meal.	Iýmit gelenden soň kakam biraz gürleşmedi.
Wait an hour.	Bir sagat duruň.
He seemed more tired and less busy.	Ol has ýadaw we işine az girýän ýalydy.
News about yourself.	Özüňiz baradaky habarlar.
Follow the law.	Kanuna eýeriň.
But twice was not enough.	Emma iki gezek ýeterlik däldi.
Finally one thing, the desired result and.	Ahyrynda bir zat, islenýän netije we.
They could have gone home early.	Öýlerine ir gidip bilerdiler.
It was life.	Bu durmuşdy.
Where the focus goes, the thinking follows.	Fokus nirä gidýär, pikirlenmek yzarlanýar.
Five animals were examined in each group.	Her toparda bäş haýwan barlandy.
It hit the house.	Bu öýe degdi.
Great writing style.	Ajaýyp ýazuw stili.
What happened to our daughter last year?	Geçen ýyl gyzymyz üçin näme boldy.
Very patient.	Örän sabyrly.
Such things are growing.	Şeýle zatlar ösýär.
You didn’t want me there, at the bottom of the bed.	Sen meni ol ýerde, düşegiň düýbünde islemediň.
Worse yet, the worst part was that it brought out the worst in me.	Worseöne has erbet tarapy, erbetligi içimde çykardy.
Then he went to bed and meditated.	Soň bolsa ýatdy we oýlandy.
No one will object to that.	Hiç kim muňa garşy bolmaz.
There is no birth control.	Çaga dogluşyna gözegçilik ýok.
Only fear and a sense of running.	Diňe gorky we ylgamak duýgusy.
This is great for me and the team.	Bu meniň we ýygyndy üçin gaty gowy.
My skin is very tight.	Derim gaty dar.
It's been five months.	Bäş aýlap köpeldi.
Some want to believe that they are speaking for us.	Käbirleri biziň üçin gürleýändiklerini aýdýandyklary üçin ynanmak isleýärler.
This population should not be in this table.	Bu ilat sany bu tablisada bolmaly däldir.
We fell into them.	Biz olaryň içine düşdük.
It was easier to stop talking.	Geplemegi bes etmekden has aňsatdy.
However, this is not the end of the story.	Şeýle-de bolsa, bu hekaýanyň soňy däl.
He just had to see.	Ol diňe görmeli boldy.
They took their lives.	Olar öz janyny aldylar.
I'm up to the age factor.	Men ýaş faktoryna çenli.
But he wanted to talk about it.	Emma bu hakda gürleşmek isledi.
There have been four so far this season.	Şu möwsümde şu wagta çenli dört adam bar.
He commands the word to walk.	Söz ýöremegi buýurýar.
He did it at the highest level.	Ol muny iň ýokary derejede etdi.
This is a major part of my street life and education.	Bu meniň köçe durmuşym we bilimimiň esasy bölegi.
However, he also had a tone.	Muňa garamazdan, onuň äheňi-de bardy.
Now it was up to him.	Indi oňa baglydy.
But his security concerns would have to wait.	Heröne onuň howpsuzlygy baradaky aladasy garaşmaly bolardy.
Mixed marriage in Mixed.	Mixeda-da garyşyk nika.
He didn't say anything for a moment.	Bir salym hiç zat diýmedi.
When he entered, the man was completely hidden.	Içeri girensoň, adam düýbünden gizlenipdi.
I want to be here and now.	Men şu ýerde we häzir bolmak isleýärin.
Please let me know about the issues.	Meseleler barada maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Actuallyöne hakykatdanam üç aý töweregi öň gazanylan ýaly.
Crucifixion.	Toüklemek üçin haç.
He didn't realize it was cold.	Sowukdygyna düşünmedi.
I think you'll have to go home and relax.	Öýüňize baryp dynç almaly bolarsyňyz öýdýärin.
I think about the sun.	Gün hakda pikir edýärin.
Everything like this often happens when you are around.	Munuň ýaly hemme zat köplenç töwereginde bolanda bolýar.
To be known as a good person.	Gowy adamlar hökmünde tanalmagy üçin.
I ended up with three crazy people.	Üç sany däli meşgul adam bilen gutardym.
Forget the tea.	Çaýy ýatdan çykaryň.
No one can be better than you.	Hiç kim senden gowy bolup bilmez.
I opened the box and took a moment to balance the weight.	Gutyny açdym we agramy deňleşdirmek üçin biraz wagt aldym.
He took her hand and locked her fingers through it.	Ol elini aldy-da, barmaklaryny onuň üsti bilen gulplady.
And then to the public.	Soň bolsa köpçülige.
His main purpose was also clear.	Şeýle hem, onuň esasy maksady düşnükli boldy.
Take a piece of paper	Kagyz kagyzy al
You will need to share a cell.	Bir öýjügi paýlaşmaly bolarsyňyz.
This is what we expect.	Bu biziň garaşýan zadymyz.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirki wagtda bolsa, şu wagta çenli kän bir üýtgemedi.
You have to apply it to everything you read in this blog.	Ony şu blogda okan zatlaryňyzyň hemmesine ulanmaly.
Our answer is clear.	Biziň jogabymyz düşnüklidir.
What a powerful thing to say.	Nähili güýçli zat diýmeli.
I have to go through that.	Men muny başdan geçirmeli.
I put down my glasses and joined.	Men äýnegimi goýdum-da, goşuldym.
The features that most people use are consistent across products.	Adamlaryň köpüsiniň ulanýan aýratynlyklary önümleriň arasynda yzygiderli boldy.
The focus of our government was on things and buildings.	Hökümetimiziň üns merkezinde zatlar, binalar boldy.
He slept less and made a plan.	Az uklap, meýilnama düzdi.
It cooled us down a bit.	Bu bizi birneme sowdy.
Please respectfully respond.	Hormat bilen jogap bermegiňizi haýyş edýäris.
Enough to be friendly and they know me for now.	Enougheterlik derejede dostlukly we meni häzirlikçe tanaýarlar.
It's getting smaller and smaller.	Gitdigiçe azalýar.
Calm down, he said to himself.	Köşeş, öz-özüne aýtdy.
You know the first few minutes are important.	Ilkinji minutlaryň möhümdigini bilýärsiňiz.
Make sure it is clean.	Arassa bolandygyna göz ýetiriň.
For the third time.	Üçünji gezek.
I watched them through the door.	Men olary gapydan synladym.
At first, we only examined a limited number of patients.	Ilki bilen diňe çäkli mukdarda näsaglary gözden geçirdik.
He tried again and again.	Ol gaýta-gaýta synanyşdy.
He even asked me for water.	Ol hatda menden suw sorady.
Life or death without it.	Onsuz durmuş ýa-da ölüm.
You can create an issue for discussion.	Ara alyp maslahatlaşmak üçin bir mesele döredip bilersiňiz.
We also have a lot of evidence.	Bizde-de gaty subutnamalar bar.
Will he stand up again?	Ol ýene turarmy?
I am a model.	Men bir nusga.
They can't stay.	Olar galyp bilmeýärler.
I didn't want to go out on the streets.	Köçelere çykmak islemedim.
Most of them have been there for four years.	Olaryň köpüsi dört ýyl bäri şol ýerde.
So there should be a low mass, maybe a negative mass.	Şonuň üçin pes massa, belki-de otrisatel massa bolmaly.
That is, the horse behaves badly.	.Agny, at erbet hereket edýär.
The agreement is valid.	Ylalaşyk ýerliklidir.
But there is no one there.	Emma ol ýerde hiç kim ýok.
This boy.	Bu oglan.
Again, some men take it, others don't.	Againene-de erkekleriň käbiri muny alyp gidýär, beýlekileri kabul etmeýär.
I can still do it.	Men henizem edip bilýärin.
So they had to meet again.	Şeýdip, olar ýene duşuşmaly boldular.
Another company had no mention or advice.	Başga bir kompaniýanyň agzalmagy ýa-da geňeşi ýokdy.
He continued to discuss.	Hemişe pikir alyşmagyny dowam etdirdi.
The story was really masculine.	Bu hekaýa hakykatdanam erkek adamdy.
One of the best things to do was to use your opposite hand.	Aýratynam gowy işlän biri ters eliňizi ulanmakdy.
Right, outside and inside.	Sag, daş we içerde.
I expect him to say something else, to do something else.	Men onuň başga bir zat aýtmagyna, başga bir zat etmegine garaşýaryn.
This is an important achievement.	Bu möhüm üstünlik.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hökman onuň ýaly bolmagy saýlap bilerdik.
Hopefully everything will change now.	'Indi hemme zat üýtgär' diýen umyt.
An option that should be completely removed from the table.	Stoldan tutuşlygyna aýrylmaly bir wariant.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
You can't do anything and you can't keep your faith.	Hiç zat edip bilmersiň we ynamy saklap bilmersiň.
I used them every day and if I didn’t like it.	Olary her gün ulanýardym we göwnüme bolmasa.
Go back to work.	Işe gaýdyň.
He loved to read.	Ol okamagy gowy görýärdi.
The example looks like the following.	Mysal aşakdaky ýaly görünýär.
In general, things were the same.	Umuman, zatlar öňki ýalydy.
It's a long way off.	Bu uzak ýol.
It goes a long way.	Biraz uzak ýol geçýär.
Honestly, you don't have to talk about it.	Dogrymy aýtsam, bu hakda gürleşmeli dälsiňiz.
I can add it to it.	Menem oňa goşup bilerin.
Still far from its old form.	Henizem köne keşbinden uzakda.
The results were similar in men and women.	Netijeler erkeklerde we aýallarda şuňa meňzeýärdi.
Build Your New Home Today!	Täze jaýyňyzy şu gün guruň!.
In front, there was a building I had met before.	Öňde, öň tanyşan binasy bardy.
There is no solution to this.	Munuň üçin çözgüt ýok.
I made no mistake.	Hiç hili ýalňyşlyk goýbermedim.
The same thing happened with the left foot.	Şol bir zat çep aýagy bilenem işledi.
I want to get the latest conversation between each user.	Her ulanyjynyň arasynda iň soňky söhbetdeşligi aljak bolýaryn.
The air was as thin as hell.	Howa dowzah ýaly inçe boldy.
Both were trying to draw attention to the issue.	Ikisi-de bu meselä ünsi çekmäge synanyşýardylar.
That's what he did.	Näme eden bolsa, şeýdipdi.
You can't do that	Muny edip bilmersiň
It was painful to keep an eye on the foot, but it was necessary.	Gözüni aýakda saklamak agyrydy, ýöne zerurdy.
This went far beyond what others were doing.	Bu, başgalaryň edýän zatlaryndan has öňe geçýärdi.
I say no.	Näme üçin ýok diýýärin.
We read from left to right.	Çepden saga okaýarys.
It would take him a week to find it.	Ony tapmak üçin oňa bir hepde wagt bererdi.
The soundtrack also has no significant effect.	Ses ýeriniň hem möhüm täsiri ýok.
With these values, you can lead your army.	Bu gymmatlyklar bilen goşunyňyza ýolbaşçylyk edip bilersiňiz.
I have a life.	Meniň durmuşym bar.
She had five children.	Onuň bäş çagasy bardy.
The song never came out.	Aýdym hiç haçan çykmady.
Bill, on the other hand, pushed.	Beýleki tarapdan Bill itdi.
Suddenly no one expected such violence.	Birden beýle zorluga hiç kim garaşmady.
Other people use it.	Beýleki adamlar ulanýarlar.
Not a big deal.	Uly zat däl.
It is not intended as a medical advice for specific conditions or treatments.	Aýry-aýry şertler ýa-da bejergiler üçin lukmançylyk maslahaty hökmünde göz öňünde tutulmaýar.
Thanks.	Sagbol.
I just wanted to share the code because people are interested.	Diňe adamlar gyzyklanýanlygy sebäpli kod paýlaşmak isledim.
He turned to the young man.	Ol ýigide tarap öwrüldi.
It can improve video quality.	Wideo hilini gowulaşdyryp biler.
Why not check them out?	Näme üçin olary barlamaly däl?
It was very helpful.	Bu gaty peýdaly boldy.
However, there are several solutions to this problem.	Her niçigem bolsa bu ýagdaýda birnäçe çözgüt bar.
Then it became an independent company.	Soň bolsa garaşsyz kompaniýa öwrüldi.
I don't have a plan yet.	Entek meýilnamam ýok.
Of course, he knew exactly where the problem was.	Elbetde, meseläniň nirededigini anyk bilýärdi.
He was old and finished.	Ol garrady we gutardy.
However, there are a number of issues related to this concept.	Şeýle-de bolsa, bu düşünje bilen baglanyşykly birnäçe mesele bar.
But that was not the point of the weekend.	Emma bu dynç günleriniň manysy beýle däldi.
I'll report it immediately.	Men oňa derrew habar bererin.
And every year, it won't be like me.	Her ýyl bolsa, meniň ýaly bolmaz.
It may take some time.	Birneme wagt gerek bolup biler.
Bad, it's been three months.	Erbet, bu üç aý.
He wondered what to do.	Näme etmelidigi bilen gyzyklandy.
I don't know the details	Jikme-jiklikleri bilemok
You can do the same here.	Edil şonuň ýaly zady şu ýerde edip bilersiňiz.
This can change.	Bu üýtgäp biler.
You described me better than I did.	Sen meni özümden has gowy suratlandyrdyň.
I don't know how to fix it.	Muny nädip düzetmelidigini bilemok.
I hope this experience will help him in his work.	Bu tejribe oňa işinde kömek eder diýip umyt edýärin.
Then, these four steps are repeated for the next issue.	Soň bolsa, bu dört ädim indiki mesele üçin gaýtalanýar.
He must have discovered it.	Ol muny açan bolmaly.
Here is my answer.	Ine, meniň jogabym.
Another cast, another fish.	Başga bir guýma, başga bir balyk.
He wants us to do that.	Bu biziň etmegimizi isleýär.
But he is a very good guy.	Emma ol gaty gowy ýigit.
They heard something.	Bir zatlar eşitdiler.
Such arguments must be proved unequivocally.	Munuň ýaly delilleri şübhesiz subut etmeli.
It's over.	Bu gutardy.
Everyone loved it, so we went to production.	Hemmeler muny gowy görýärdiler, şonuň üçin önümçilige gitdik.
You really don't have another important job.	Hakykatdanam başga bir möhüm işiňiz ýok.
No question.	Bu sorag ýok.
This will take several hours.	Bu birnäçe sagat dowam eder.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Wayogsa-da, salkyn ses.
We didn’t want to play anymore.	Indi oýnamak islemedik.
He opened the door and went inside.	Gapyny açdy-da, içeri girdi.
Maybe this time around.	Belki bu gezek dogry bolar.
You can only buy a drink if it is late and there is room.	Gijä galan bolsa we ýer bar bolsa, diňe içgi satyn alyp bilersiňiz.
It was really good.	Bu hakykatdanam gowy boldy.
Everything that was done was visible, simple.	Edilen zatlaryň hemmesi görünýärdi, ýönekeý görünýärdi.
My friend told me he was a close friend.	Dostum maňa özüniň ýakyn dostudygyny aýtdy.
Wrong.	Nädogry.
I want our children to live.	Çagalarymyzyň ýaşamagyny isleýärin.
This is also the case.	Bu, şeýle-de, bu-da.
When they arrived, he was reading a book.	Olar gelenlerinde, ol kitap okaýardy.
So we have.	Şeýlelik bilen bizde-de bar.
So we will see when everything is fine.	Şeýlelik bilen, hemme zat gowy bolanda göreris.
Or he could have done something.	Ora-da bir zat edip bilerdi.
What a wonderful set of pictures.	Nähili ajaýyp suratlar toplumy.
I have no side.	Mende bir tarapam ýok.
The content provided on this page has been collected from a variety of sources.	Bu sahypada berlen mazmun dürli çeşmelerden ýygnaldy.
I need to keep my body active.	Bedenimi işjeň saklamaly.
Let's give you another room.	Geliň, size başga bir otag bereliň.
In fact, attacking the central points will be your job.	Aslynda merkezi nokatlara hüjüm etmek siziň işiňiz bolar.
This type of energy storage is very expensive.	Energiýany saklamagyň bu görnüşi gaty gymmat.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Faktlara bolşy ýaly çemeleşmeli.
You can contact us by email or phone.	Bize e-poçta ýa-da telefon arkaly habarlaşyp bilersiňiz.
God, please.	Hudaý maňa haýyş edýärin.
He asked her to stop.	Durmagyny haýyş etdi.
I chose five of the others.	Muny beýlekilerden bäşisini saýladym.
But most are not.	Emma köpüsi beýle däl.
I don't think life works that way.	Durmuş beýle işlemeýär öýdemok.
Of course, this is determined by the teacher.	Elbetde, muny mugallym kesgitleýär.
We switched off one of the lights.	Çyralaryň birini süýşürdik.
He didn't expect it to be so easy.	Munuň beýle aňsat bolmagyna garaşmandyr.
He argues.	Ol jedel edýär.
I could be fired.	Men işden kowulmagym mümkin.
It is very difficult to read.	Ony okamak gaty kyndy.
I think suffering is a matter of choice.	Görgüler, saýlamak meselesi diýip pikir edýärin.
Myself and these people stood around me.	Meniň özüm we bu adamlar töweregimde durdular.
These were the best times.	Iň gowy döwürlerdi.
I'm not used to it	Men öwrenişmedim
More in the summer.	Tomusda has köp.
He is still very sick.	Entegem gaty syrkaw.
I go into her room.	Men onuň otagyna girýärin.
Economic growth is strong.	Ykdysady ösüş güýçli.
No injuries or injuries were reported.	Hiç hili zeper ýa-da şikes ýetmedi.
Most cars look expensive.	Maşynlaryň köpüsi gymmat görünýär.
I hope he gets a good salary for that.	Munuň üçin gowy aýlyk alandyr diýip umyt edýärin.
They can be worn quickly and easily worn.	Olary çalt berip, aňsatlyk bilen geýip bolýar.
The weather here is not bad.	Bu ýerde howa erbet däl.
I hope the men had fun tonight.	Erkekler şu gije hezil etdiler diýip umyt edýärin.
Your request has been received.	Seniň islegiňe garşy alyndy.
The request to get the train was too late.	Otlyny almak üçin haýyş gaty giçdi.
There must be something with the feeling of the car.	Maşynyň duýgusy bolan bir zat bolmaly.
Work could not go on for long.	Işler has uzak dowam edip bilmedi.
No race conditions.	Racearyş şertleri ýok.
Ora also died.	Ora-da aradan çykdy.
Whatever you are.	Näme bolsaňam.
Authored authors discussed the results and added manuscript comments.	Authorshli ýazyjylar netijeleri ara alyp maslahatlaşdylar we golýazma teswir goşdular.
Water is flowing in the house.	Öýde suw akýar.
Now this is the problem.	Indi şu mesele.
The service is amazing your love right now.	Hyzmat häzirki wagtda söýgiňizi haýran galdyrýar.
Consciousness only by those who do not perform the function of communication.	Diňe aragatnaşyk wezipesini ýerine ýetirmedikler tarapyndan, aň.
I actually liked this idea.	Aslynda bu pikiri haladym.
No sleep meant spending more time.	Hiç bir uky has köp wagt sarp etmegi aňladýardy.
They made such a difficult situation difficult.	Şeýle kyn ýagdaýy kynlaşdyrdylar.
Then you can offer this medical advice to the office.	Soň bolsa, bu lukmançylyk maslahatyny ofise hödürläp bilersiňiz.
No one thought of them.	Hiç kim olara pikir bermedi.
The behavioral score of each customer may vary each month.	Her bir müşderiniň özüni alyp barşynyň baly her aý üýtgäp biler.
They both went there.	Ikisi-de şol ýere gitdiler.
I know they have.	Olaryň bardygyny bilýärin.
They say you do well.	Gowy işleýärsiň diýýärler.
I don't know how to use it properly.	Dogry nädip ulanmalydygyny bilemok.
The causes are not yet known.	Sebäpleri entek belli däl.
An old story, of course.	Elbetde, köne hekaýa.
Two women and one man on the ground.	Iki aýal we bir erkek ýerde.
This is just normal business hours.	Bu diňe adaty iş wagty bolýar.
I think this is a very positive note.	Bu gaty oňyn bellik diýip pikir edýärin.
This was not surprising.	Bu geň däldi.
I know how much he misses.	Näçe küýseýändigini bilýärin.
Nonetheless, it needs to be.	Muňa garamazdan, muňa mätäç.
Oh, but it didn't happen.	Aý, ýöne beýle bolmady.
Warm in winter.	Gyşda ýyly.
The next requirement is more complex.	Indiki talaplar has çylşyrymly.
Let me show you the design path again.	Size dizaýn ýoluny ýene bir gezek görkezmäge rugsat ediň.
The judge should have known this, but he did not.	Kazy muny bilmelidi, ýöne hiç zat etmedi.
These days the truth is no longer needed.	Bu günler hakykat indi zerur däl.
You will not die	Sen ölmersiň.
Gather them together.	Olary bir ýere jemläň.
From everything.	Everythinghli zatdan.
My new book.	Täze kitabym.
But when this other member brought it in, it was looked after.	Thisöne bu beýleki agza ony getirende, oňa seredildi.
So did the offer.	Soa-da şeýle teklip edildi.
I am here, where I need to be, when I need it.	Men şu ýerde, gerekli ýerde, gerek wagty.
Don't beat me up about it.	Bu hakda özümi urma.
Nothing found	Hiç zat tapylmady
Sex	Jynsy gatnaşyk.
He took a deep breath and tried again.	Ol dem aldy we gaýtadan synanyşdy.
It had to work for that.	Munuň üçin işlemeli boldy.
However, it is impossible for anyone to know where you live.	Şeýle-de bolsa, ýaşaýan ýeriňizi hiç kimiň bilmezligi mümkin däl.
Please let me know if this can be a part of it.	Munuň bir bölegi bolup biljekdigimizi maňa habar bermegiňizi haýyş edýäris.
This is another part of the appeal.	Bu, özüne çekijiniň başga bir bölegi.
The model has many parameters.	Modelde köp sanly parametr bar.
Scores are very small, but can be very large.	Ballar gaty az, ýöne gaty uly bolup biler.
Probably not next time.	Perhapsöne indiki gezek bolmaz.
I am in my second year of high school.	Orta mekdepde ikinji ýyl okaýaryn.
Responsible for overall project management.	Taslamany umumy dolandyrmak üçin jogapkärdir.
This is the brain of the woman in the dreams.	Bu düýşlerdäki aýalyň beýnisidir.
His place should have been there.	Onuň ýeri şol ýerde bolmalydy.
The baby and the mother were very lucky.	Çaga we ejesi gaty şowlydy.
Individuals can access information, information, or software through the Internet.	Şahsy adamlar internet birikmesi arkaly maglumat, maglumat ýa-da programma üpjünçiligi programmalaryna girip bilerler.
We can still solve this.	Muny henizem çözüp bileris.
We wear our faces, this is his face.	Faceüzümizi geýýäris, bu onuň ýüzi.
It was easy to install.	Gurmak aňsatdy.
Life is lost.	Durmuş ýitýär.
It was not clean.	Arassa däldi.
He didn't think so.	Ol beýle pikir etmedi.
They will take nothing for an answer.	Jogap üçin hiç zat almazlar.
The man had been there a month since the attack.	Bu adam bir aý öň hüjümden bäri bardy.
None of these options do anything useful.	Bu wariantlaryň hiç biri-de peýdaly zat etmeýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, onuň öýünde ýaşaýandygy meni geň galdyrdy.
You are the only one who listens to me.	Meni diňleýän ýeke-täk adamsyň.
You are not	Sen beýle däl
There was nothing wrong with that.	Teoriýa boýunça ýalňyşyp biljek zat ýokdy.
He was not afraid of what was to come.	Ol geljekde boljak zatlardan gorkmady.
It is described in the original.	Asyl nusgasyndan beýan edilýär.
Both sides need to do the same, as if both sides are benefiting.	Iki tarapam peýdasy degýän ýaly, iki tarapam etmeli.
The students are very rude and out of control.	Talyplar gaty wagşy we gözegçilikden çykýarlar.
One of the methods was to use a high-speed moving surface.	Usullaryň biri ýokary tizlikli hereket edýän ýüzüni ulanmak boldy.
If you want, live.	Eger halasaňyz, ýaşaň.
This is not a moral issue.	Bu ahlak meselesi däl.
I think that kept me going.	Meniň pikirimçe, bu meni dowam etdirdi.
The group disbanded a year later.	Topar bir ýyldan soň dargady.
He is a young man who has won before.	Ol öň ýeňen ýigit.
I started passing one of them.	Men olaryň birinden geçip başladym.
There is no accurate information on the situation from independent sources.	Garaşsyz çeşmelerden ýagdaý barada hakyky maglumat ýok.
Apparently, you have little hope.	Görnüşi ýaly, umydyňyz az.
This was rare.	Bu seýrekdi.
I fell in love	Men aşyk boldum
What did you do at work today?	Şu gün işiňizde näme etdiňiz?
I hope you understand my question.	Soragyma düşünersiňiz diýip umyt edýärin.
Not difficult, just done.	Kyn däl, diňe ýerine ýetirildi.
Now is the time.	Indi bu döwürdi.
On a cell phone.	Jübi telefonynda.
Either we add another dog or child.	Eithera başga bir it ýa-da çaga goşýarys.
He tried to be very careful, but nothing went wrong.	Gaty seresap bolmaga synanyşdy, hiç zat ýalňyşmady.
Good boy	Gowy ogul.
But there are many things against me.	Meöne maňa garşy köp zat bar.
That's exactly what happened.	Hakykatdanam şeýle boldy.
He could not remember what had happened.	Bolan zady ýadyna salyp bilmedi.
Discussed.	Ara alnyp maslahatlaşylýar.
Single technology is neither good nor bad.	Singleekeje tehnologiýa hem gowy ýa-da erbet däl.
He survived or died.	Ol diri galdy ýa-da öldi.
But he didn't like her.	Emma ol gyzy halamady.
I tried to get her to the doctor.	Men ony lukmanyň ýanyna getirmäge synanyşdym.
Now it really does make sense.	Häzir hakykatdanam manyly bolup başlaýar.
Maybe it was a child’s dream again.	Belki-de, bu ýene çaganyň arzuwydy.
Then come back to the post to see if the ideas are right.	Soňra pikirleriň dogrudygyny görmek üçin ýazga gaýdyp geliň.
He did very well.	Ol gaty gowy etdi.
I talked to people in my physical education program.	Bedenterbiýe programmamda adamlar bilen gürleşdim.
They have enough.	Olaryň ýeterlik mukdary bar.
Not that we can help.	Kömek edip biljekdigimiz däl.
We can't do anything with it here.	Bu ýerde diňe onuň bilen hiç zat edip bilmeris.
It may not be so bad.	Şeýle erbet bolmazlygy hem mümkin.
When we are locked, they come out.	Biz gulplananymyzda, olar çykýarlar.
I had never seen anything like it before.	Munuň ýaly zady öň görmändim.
But that is not all.	Hisöne onuň soňky problemalary däl.
He gave her drugs next to her.	Ony gapdalyna neşe berdi.
Then give it to me. "	Onda maňa ber "-diýdi.
So you have to be able to understand the weather.	Şonuň üçin howa şertlerine düşünmegi başarmaly.
I waited in this room and did not worry.	Men bu otagda garaşdym, alada etmedim.
Most others are not so happy.	Beýlekileriň köpüsi beýle bir bagtly däl.
Left.	Çepe.
We make it complicated.	Çylşyrymly edýäris.
You will be safe here.	Bu ýerde howpsuz bolarsyňyz.
The fear of losing a mother comes in many forms.	Enäni ýitirmek gorkusy köp görnüşde bolýar.
It was completely spent.	Ol bütinleý sarp edildi.
These are just as important as breathing.	Bular dem almak ýaly zerurdyr.
Thanks again.	Againene bir gezek sag boluň.
I don't remember anything there.	Ol ýerde hiç zat ýadymda däl.
But there is a bigger picture for this work.	Emma bu iş üçin has uly surat bar.
Read the word line there.	Şol ýerde setir sözüni okaň.
You heard you die once.	Bir gezek öleniňi eşitdiň.
He later said he would do it.	Soňra muny etjekdigini aýtdy.
The implications of these elections are discussed below.	Bu saýlawlaryň täsiri aşakda ara alnyp maslahatlaşylýar.
I agree with you here.	Men bu ýerde siziň bilen ylalaşýaryn.
We can't afford to be popular.	Meşhur pikirlenmä sebäp bolup bilmeris.
But there is no future, in fact not so.	Emma geljegi ýok, aslynda beýle däl.
These were definitely my favorite things.	Bular, elbetde, iň halanýan zatlarymdy.
Great for that.	Munuň üçin gaty gowy.
She loved to watch women.	Aýallara tomaşa etmegi gowy görýärdi.
Back to his feet, there is no point.	Aýaklaryna gaýdyp, nokat ýok.
I had a real problem with the authorities.	Häkimiýet bilen hakyky meseläm bardy.
They know the people they care about.	Alada edýän adamlaryny tanaýarlar.
We get angry because we feel angry.	Gaharymyzy duýanymyz üçin özümize gaharymyz gelýär.
This may be possible.	Bu mümkin bolup biler.
Get everything you got.	Alan zatlarynyň hemmesini al.
He takes what comes.	Gelen zadyny alýar.
The data is changing again.	Maglumatlar täzeden üýtgeýär.
Full of life.	Durmuşdan doly.
However, the best part was our first night in that room.	Şeýle-de bolsa, iň gowy bölegi şol otagdaky ilkinji gijämiz boldy.
He was wearing a wedding ring.	Toý ýüzügi geýipdi.
They will have to learn that it works a little.	Biraz işleýändigini öwrenmeli bolarlar.
Life is sometimes very strange.	Durmuş käwagt gaty geň.
He would never have come to this house.	Ol hiç bir ýagdaýda bu öýe gelmezdi.
The army was his mother and father.	Goşun onuň ejesi we kakasydy.
Not everyone is so critical.	Hemmeler beýle tankydy däl.
I say science is unresolved.	Ylym çözülenok diýýärin.
But he could not bring himself to do so.	Heöne muny etmek üçin özüni getirip bilmedi.
Of course, he can split himself.	Elbetde, özüni bölüp biler.
For the entire distance.	Tutuş aralyk üçin.
This result can be explained as follows.	Bu netijäni aşakdaky görnüşde düşündirip bolar.
They start saying what they like, what they don't like.	Halaýan zadyny, halamaýan zadyny aýdyp başlaýarlar.
I didn’t know when or how it would be.	Haçan ýa-da nähili boljagyny bilmedim.
Low-income children who don’t care about school.	Mekdep hakda alada etmeýän aşaky gatlakdaky çagalar.
I have no real experience at this school.	Men bu mekdepde hakyky tejribäm ýok.
After all, few people can forget.	Her niçigem bolsa, az adam ýatdan çykaryp biler.
But how to draw.	Heöne nädip çyzyp biljekdigini.
I know what happened to you.	Saňa näme bolandygyny bilýärin.
Then they will return home.	Soň bolsa öýlerine gaýdarlar.
His gaze came to me.	Onuň nazary maňa geldi.
I don’t think he’ll even go there.	Meniň pikirimçe, ol hatda ol ýere baryp görmez.
It seems to us that this is the truth.	Bize şeýle görünýär, sebäbi bu hakykat.
We only trust you to save him.	Ony halas etmek üçin diňe siz ynanýarys.
This surprised me.	Bu meni geň galdyrdy.
I came.	Men geldim.
Because he was so lost.	Sebäbi ol gaty ýitdi.
Many	Köp.
This was not very common.	Bu gaty adaty däldi.
I do not have	Mende ýok
I don't think you will leave me.	Sen meniň üstümden aýrylarsyň öýdemok.
This will add more interesting content to your blog.	Bu, blogyňyza has gyzykly mazmun goşar.
You have to train again and again.	Gaýta-gaýta türgenleşmeli.
These things don't stick to my teeth.	Bu zatlar meniň dişime ýapyşmaýar.
She was still listening intently in bed.	Ol henizem düşekde ajaýyp diňleýärdi.
Then when to a person working for a private practice.	Şondan soň hususy tejribe üçin işleýän adama haçan.
Thanks for the tip.	Topokardan sag.
I remember doing that.	Muny edenim ýadymda.
I know this from experience.	Men muny tejribeden bilýärin.
He has not been able to move forward in life since.	Şondan bäri durmuşda öňe gidip bilmedi.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Bu görkeziş gowy boldy.
This page was not created to provide specific medical advice.	Bu sahypa anyk lukmançylyk maslahatlary bermek üçin döredilmedi.
This is not good.	Bu gowy däl.
Every effort will be made.	Her hili tagalla ediler.
Twice as many as men.	Erkeklerden iki esse köp.
This may be expected.	Bu garaşylýan bolmagy mümkin.
You are not enough	Siz ýeterlik däl
Good thing this is school day.	Gowy zat, bu mekdep güni.
And never before, but.	We hiç haçan ýok, ýöne.
So they watched.	Şeýdip, syn etdiler.
You can't speak.	Sen gürläp bilmeýärsiň.
We gave up hope.	Biz umytdan ýüz öwrüpdik.
There is no evidence of an increase in income.	Girdejiniň artmagyna hiç hili subutnama berilmeýär.
They looked at each other without speaking.	Olar gürlemän birek-birege seredýärdiler.
Still, he didn't come.	Şonda-da ol gelmedi.
Life must go on.	Durmuş dowam etmeli.
The temperature in the car has risen.	Awtoulagda temperatura ýokarlandy.
Correlation lines indicate the average error of the three separate tests.	Roralňyşlyk setirleri üç aýry synagyň ortaça ýalňyşlygyny görkezýär.
He didn't know what to do.	Ol näme etjegini bilenokdy.
Only train the last layer.	Diňe iň soňky gatlagy türgenleşdirmek.
In my father and mother.	Kakamda we ejemde.
We hurt each other.	Biri-birimize zyýan berdik.
I'm not like you	Men seniň ýaly däl.
Their education systems have provided excellent basic skills.	Olaryň bilim ulgamlary ajaýyp esasy endikleri hödürlediler.
He said he liked the company.	Kompaniýany halaýandygyny aýtdy.
I'm not interested either. 	Menem gyzyklanamok. 
by.	tarapyndan.
Thank you for your kind comment.	Hoşniýetli teswiriňiz üçin sag boluň.
I believe you meet almost every time we meet.	Biziň duşuşýan wagtymyzda diýen ýaly duşuşýandygyňyza ynanýaryn.
She is a real beauty.	Ol hakyky gözellik.
And then people save more.	Soň bolsa adamlar has köp tygşytlaýarlar.
We did this a few years ago ourselves.	Muny birnäçe ýyl ozal özümiz edipdik.
It affected me.	Bu maňa täsir etdi.
There was an accident a year ago.	Bir ýyl ozal awariýa bolupdy.
However, finding the same thing is left as an exercise for future work.	Şeýle-de bolsa, şol bir zady tapmak geljekki iş üçin maşk hökmünde galdyrylýar.
He told me everything.	Ol maňa hemme zady aýtdy.
They work to simplify our lives.	Durmuşymyzy ýönekeýleşdirmekde işleýärler.
For a report of a man falling from the ice.	Bir adamyň buzdan ýykylmagy barada hasabat üçin.
I think I'm trying to figure out what's the biggest.	Iň ulusynyň nämedigini anyklamaga synanyşýaryn öýdýän.
I wanted to stay, to hear more.	Galmak, has köp eşitmek isledim.
About its use as a technology.	Tehnologiýa hökmünde ulanylmagy hakda.
He looked around as we sat.	Oturanymyzda töweregine göz aýlady.
Two years, maybe three years.	Iki ýyl, belki üç ýyl.
It can smell the skin.	Deriniň ysyny alyp bilýär.
Another is in the process of building it.	Anotherene biri ony gurmak işinde.
The dogs knew what was going to happen.	Itler näme boljagyny bilýärdiler.
Maybe this is the key to his conversation.	Belki, bu onuň gürleşýän açarydyr.
Then he looked around and pointed to the head of the table.	Soň bolsa töweregine göz aýlady we stoluň başyny görkezdi.
He stepped to one side and then to the other.	Bir tarapa, soň başga tarapa ädim ätdi.
We loved it too.	Bizem ony söýýärdik.
So he turned his attention away from her.	Şeýdip, ünsüni ondan gowulaşdyrmak üçin gönükdirdi.
It seems to be moving slowly.	Slowuwaş-ýuwaşdan hereket edýän ýaly.
My theory was to continue to act if nothing else.	Meniň nazaryýetim, başga zat bolmasa hereket etmegi dowam etdirmekdi.
This video was not found	Bu wideo tapylmady
The first clear word since he found it.	Ony tapanyndan bäri ilkinji aýdyň sözi.
I'm not going to tell anyone.	Hiç kime aýtjak däl.
I fell in love	Men aşyk boldum
Dirty can mean something.	Hapa bir zady aňladyp biler.
There was actually a good reason for that.	Aslynda munuň gowy sebäbi bardy.
His left hand escaped through one of the doors.	Çep eli gapylaryň birinden gaçdy.
This information may have changed after that date.	Bu maglumatlar şol seneden soň üýtgän bolmagy mümkin.
His brother takes it.	Agasy ony alýar.
But that was not the case.	Heöne ol beýle bolmandy.
It was closed without any problems.	Bu kynçylyksyz ýapyldy.
This company can offer you a lot to look forward to.	Bu kompaniýa size garaşýan köp zadyňyzy hödürläp biler.
They will not look good on you.	Olar saňa gowy garamazlar.
He marked the date, just in the corner.	Sene belledi, edil burçda.
Anyway, thank you for your thoughts here.	Her niçigem bolsa, şu ýerde pikirleriňiz üçin sag boluň.
The voice inside his head ordered him to leave.	Kellesiniň içindäki ses oňa gitmegi buýurdy.
I knew very well what that meant.	Munuň nämäni aňladýandygyny gaty gowy bilýärdim.
This is becoming more and more common in recent years.	Bu soňky ýyllarda has köp bolup geçýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bolmanda, her gün şeýle başlamaly.
Not even in the car.	Hatda awtoulagda-da däl.
They share a secret that Jana cannot tell.	Jana aýdyp bilmejek bir syry paýlaşýarlar.
Software will be created to work on a separate computer.	Aýry-aýry kompýuterde işlemek üçin programma üpjünçiligi dörediler.
Help could reach them quickly.	Kömek olara çalt baryp bilerdi.
His father would be very happy.	Kakasy gaty begenerdi.
Walk in the mirror or set yourself on fire.	Aýnanyň üstünde ýöräň ýa-da özüňizi oda ýakyň.
At least he had a place to call home.	Iň bolmanda öýüne jaň etjek ýeri bardy.
This made him angry.	Bu onuň gaharyny getirdi.
Before long.	Köp wagt geçmänkä.
Others may not see it, but we do.	Beýlekiler muny görmän bilerler, ýöne görýäris.
These were his.	Bular onuňkydy.
Your career is good.	Siziň karýeraňyz gowy.
But he is a very different person.	Emma ol gaty üýtgeşik adam.
He was a peaceful man.	Ol parahatçylykly adamdy.
I didn't think much of it.	Men bu hakda kän pikir etmedim.
But of course you didn't know about me.	Oföne elbetde sen meniň hakda bilmeýärdiň.
He was as helpless as hell and deserved it.	Ol dowzah ýaly agyrdy we oňa mynasyp boldy.
I decide to move on my own.	Men özbaşdak göçmek kararyna gelýärin.
I would never put my hand down during the day.	Günüň dowamynda hiç haçan elimi goýmazdym.
There is so much to learn.	Çekilmeli gaty köp bilim bar.
It can be anyone.	Islendik adam bolup biler.
The project continues to this day far from the initial tests.	Taslama başlangyç synaglardan has uzakda şu güne çenli dowam edýär.
Go ahead and do it.	Öňe gidiň we ýerine ýetiriň.
You take advantage of every opportunity.	Her pursatdan peýdalanýarsyňyz.
There is no new policy.	Täze syýasat ýok.
He could not do that.	Ol muny hiç hili edip bilmedi.
He stopped to drop it.	Ony taşlamak üçin saklandy.
He was sick.	Ol özüni syrkawlady.
There is success.	Üstünlik bar.
Come back	Yzyna dolan.
Nowadays, those cars are ten times more expensive.	Häzirki wagtda şol awtoulaglar on esse gymmat.
Only a couple of people looking at open areas could do well.	Diňe aç-açan ýerlere seredýän bir-iki adam gowy edip bilerdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu pikirden çykýar.
I heard he was married.	Onuň öýlenendigini eşitdim.
I couldn't see the rest of it.	Men onuň galanlaryny görüp bilmedim.
They think differently.	Başgaça pikir edýärler.
Some people like boys and girls.	Käbir adamlar oglan-gyzlary halaýarlar.
In addition, there is an audience.	Bulardan başga tomaşaçy bar.
They came out and the door to the house was opened.	Çykdylar, jaýa girýän gapy açyldy.
There are two schools of thought to explain this.	Muny düşündirmek üçin iki pikir mekdebi bar.
The price is only for the product and its price.	Bahasy diňe önüm we onuň bahasy üçin.
Not a lot, maybe, but some.	Kän däl, mümkin, ýöne käbirleri.
But its numbers are small.	Emma onuň sany az.
I got up and looked at him.	Men ýerimden turdum-da, oňa seretdim.
It hurt, but he didn't say a word.	Agyrdy, ýöne bir sözem aýtmady.
This cannot be a normal house.	Bu adaty jaý bolup bilmez.
You are not my father.	Sen meniň kakam däl.
One is a developing country.	Biri ösýän ýurt.
Accordingly, the productivity gap should be small.	Şoňa laýyklykda öndürijilik tapawudy az bolmalydyr.
I can't just raise my hand.	Diňe elini galdyryp bilemok.
I had.	Mende bardy.
He was not happy.	Ol begenmedi.
You have been very tired for the first few months.	Ilkinji birnäçe aýyň dowamynda gaty ýadadyňyz.
I looked into his good eyes.	Men onuň bir gowy gözüne seretdim.
Power with them, but we have the disease.	Olar bilen güýç, ýöne bizde kesel bar.
He had gone through the pain of his feelings.	Duýgularynyň agyrýan ýerinden geçipdi.
But he is not really listening.	Emma ol hakykatdanam diňlänok.
This will really keep me going.	Bu hakykatdanam meni dowam etdirer.
Something is happening with this thing.	Bu zat bilen bir zat bolup geçýär.
Only their shortcomings.	Diňe olaryň ýetmezçiligi.
That was a few days ago.	Bu birnäçe gün ozal bolupdy.
Cannot learn where objects are usually stored.	Obýektleriň adatça nirede saklanýandygyny öwrenip bilmeýär.
However, he did not stay anywhere for a long time.	Şeýle-de bolsa, ol uzak wagtlap hiç ýerde galmady.
I would go and come back.	Men gidip, ýene gaýdyp gelerdim.
But for business.	Emma telekeçilik üçin.
This is the most important part of our legal system.	Bu biziň hukuk gurluşymyzyň iň esasy bölegi.
The food was really good.	Iýmit hakykatdanam gowydy.
The company will see your daily performance in the office.	Kompaniýa gündelik çykyşyňyzy ofisde görer.
We love	Biz gowy görýäris.
I learned this in a funny way.	Muny gülkünç görnüşde öwrendim.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Olaryň nirede ýatýandyklary belli däl.
They don't know anything else.	Başga zady bilenoklar.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, gaýdyp geleli bäri hakykatdanam begendik.
It seems local.	Bu, ýerli ýaly.
The product does not come with instructions.	Önüm görkezmeler bilen gelenok.
They could say what they liked.	Halaýan zatlaryny aýdyp bilerdiler.
This can lead to serious security issues.	Bu çynlakaý howpsuzlyk meselesine sebäp bolup biler.
Thank you for now.	Häzirlikçe sag boluň.
But we stuck to it for ten years.	Tenöne on ýyllap ýapyşdyk.
I am in pain.	Men agyrýaryn.
This was the future.	Bu gelejekdi.
The first is the effect of rising temperatures.	Birinjisi, temperaturanyň ýokarlanmagynyň täsiri.
No one else took it.	Birinden başga hiç kim alyp gitmedi.
He did not love his life.	Durmuşyny gowy görmedi.
But the government’s policy on this will not change over time.	Emma hökümetiň bu baradaky syýasaty belli bir wagtdan soň üýtgemez.
So just enjoy.	Şonuň üçin diňe lezzet alyň.
A few days passed.	Birnäçe gün geçdi.
In particular, the following properties are retained.	Hususan-da, aşakdaky häsiýetler saklanýar.
This process will take several hours.	Bu proses birnäçe sagat dowam eder.
The whole house is gone.	Tutuş jaý ýitdi.
You didn’t know it needed to be kept.	Saklamagyň zerurdygyny bilmeýärdiň.
Transfer the mixture to a large bowl.	Garyndyny uly tabaga geçiriň.
Creates a control component.	Dolandyryş komponentini döredýär.
Really bad two months.	Hakykatdanam erbet iki aý.
Pure eyes cannot lose a full heart.	Arassa gözler, doly ýürek ýitirip bilmez.
Give it a solid half turn without even thinking about it.	Oňa pikir etmänem berk ýarym öwrüm beriň.
They stopped and watched as they passed.	Durup, geçip barýarkak synladylar.
There is a very good difference here.	Bu ýerde gaty gowy tapawut bar.
This may seem like a long time.	Bu köp wagt ýaly bolup biler.
We love our son.	Biz oglumyzy gowy görýäris.
Some went deeper.	Käbirleri has çuňlaşdylar.
Further work is being done in the field of energy policy.	Energetika syýasatynyň ugrunda mundan beýläkki işler alnyp barylýar.
So it is.	Şonuň üçinem şeýle.
They rule the streets, so they think they rule the world.	Köçeleri dolandyrýarlar, şonuň üçin dünýäni dolandyrýarlar öýdýärler.
Let's see what happens.	Näme bolýandygyny göreliň.
Will not pass	Geçmez.
The rest will do the context.	Galan zatlary kontekst ýerine ýetirer.
This is not the first time.	Ilkinji gezek beýle däl.
Only when we work together can we be complete.	Diňe bilelikde işlänimizde doly bolup bileris.
But that's not the case.	Youöne, beýle däl.
They only show us their works.	Bize diňe eserlerini görkezýärler.
Patients who did not.	Etmedik hassalar.
I like that it keeps things fresh.	Haladym, zatlary täze saklaýar.
This time it is really important.	Bu gezek hakykatdanam möhümdir.
Not an ordinary person.	Adaty adam däl.
Another interesting one.	Anotherene bir gyzykly.
He was pleased with himself.	Özünden hoşaldy.
Statement, not question.	Beýannama, sorag däl.
You are in my thoughts at every moment of my life.	Ömrümiň her pursatynda sen meniň pikirlerimde.
They do just that.	Olar edil şol ýerde edýärler.
Enjoy meeting new people.	Täze adamlar bilen duşuşmakdan lezzet alyň.
The situation is different with others.	Beýlekiler bilen ýagdaý başgaça.
He was standing next to me.	Ol meniň ýanymda durdy.
I don’t know what it is for other guys.	Beýleki ýigitler üçin nämedigini bilemok.
For students.	Talyplar üçin.
He was here before he died.	Ol ölmezinden ozal şu ​​ýerdedi.
He has been hating her for years.	Birnäçe ýyl bäri ony ýigrenýär.
It is not yet fully understood.	Entek doly düşünilmeýär.
He said they wanted the baby.	Çagany isleýändiklerini aýtdy.
The same thing.	Şol bir zat.
Maybe in world history.	Belki dünýä taryhynda.
I thought people would see that.	Halk muny görer öýdüpdim.
Can't see the end of it.	Munuň soňuny görüp bilmeýär.
In our name.	Biziň adymyza.
Eventually she too comes to accept her son.	Ahyrsoňy ol hem ogluny kabul etmäge gelýär.
It's getting harder every minute.	Her minut kynlaşýar.
Checked in, but did not wait.	Barlandy, ýöne garaşmady.
In addition, most of them had spent their money.	Mundan başga-da, olaryň köpüsi pullaryny sarp edipdi.
I was hoping some of them would talk to my mom on the phone.	Bir bölegi ejem bilen telefonda gürleşer diýip umyt edýärdim.
His head is still fish with his head.	Başy henizem başy bilen balyk.
There is no place to avoid them completely.	Olardan doly gaça durjak ýaly ýer ýok.
The music was the same.	Saz birmeňzeşdi.
We can talk about it again.	Bu hakda başga bir gezek gürleşip bileris.
The first meeting had nothing to do with me.	Ilkinji duşuşygyň hakykatdanam meniň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
Both have a place.	Ikisiniňem orny bar.
He ran the race.	Ol ýaryşyny ylgady.
I was not comfortable.	Men rahat däldim.
He had no care at home until he broke his arm.	Elini döwýänçä, öýünde ideg ýokdy.
Next to each picture.	Her suratyň gapdalynda.
It was magic.	Bu jadydy.
Maybe it's an infection.	Belki ýokançlykdyr.
I hope you find something you like.	Göwnüňize ýaraýan zatlary taparsyňyz diýip umyt edýärin.
He was cut off.	Ol kesildi.
I haven't seen anyone in a few weeks.	Birnäçe hepde bäri hiç kimi görmedim.
Get on the plane and go.	Uçara münüň we gidiň.
It brings me back to my original question.	Meni asyl soragyma gaýdyp getirýär.
I didn't pay attention to anything.	Men hiç zada üns bermedim.
I stared at him and waited until he saw my gaze.	Men oňa gözümi dikdim, ol meniň nazarymy görýänçä garaşdym.
Think of your best friends at school.	Mekdepdäki iň gowy dostlaryňyz hakda pikir ediň.
It will be easy to find.	Tapmak aňsat bolar.
You know what it is.	Onuň nämedigini bilýärsiň.
You know you can do it.	Edip biljekdigiňizi bilýärsiňiz.
If you want to lose weight, listen to your body.	Eger horlanjak bolsaňyz, bedeniňizi diňläň.
I won't let you sleep with anyone else.	Başga biri bilen ýatmaga ýol bermerin.
A good example of the latter is this blog.	Iň soňkusynyň gowy mysaly şu blog.
But then they started killing us.	Emma soň bizi öldürip başladylar.
We will explain this more clearly during the meal.	Nahar wagtynda muny has düşnükli düşündireris.
I want to do this for myself.	Muny özüm üçin etmek isleýärin.
I need sleep, but it's time to get up.	Maňa uky gerek, ýöne turmagyň wagty geldi.
I can't get the line	Men setir alyp bilemok
As for the length, it was a problem for me.	Uzynlygy barada aýdylanda bolsa, bu meniň üçin mesele boldy.
Or most of them.	Ora-da köpüsi.
If you try, you have started a science.	Synasaňyz, bir ylym başladyňyz.
Spend time with it.	Munuň bilen wagt geçiriň.
There is so much to do, everything to eat.	Munuň üçin köp zat, ähli iýilýän zat.
That's why it was needed.	Ine, şonuň üçinem gerekdi.
It took a long time.	Bu gaty uzaga çekdi.
What you can keep.	Saklap bilýänleriňiz.
The main thing is your changing appearance.	Esasy zat üýtgeýän görnüşiňiz.
They both knew it.	Ikisi-de muny bilýärdiler.
We are coming back	Biz gaýdyp gelýäris
He could not walk properly.	Dogry ýöräp bilmedi.
No additional storage errors.	Goşmaça saklamak ýalňyşlygy ýüze çykmaýar.
Not wise or experienced.	Akyldar ýa-da tejribeden däl.
They saw each other a lot.	Birek-biregi gaty köp gördüler.
The worst part was that he knew in that look that he had succeeded.	Iň erbet tarapy, oňa-da täsir edilendigini bilýärdi.
The night ended with the day.	Gije gündiz bilen tamamlandy.
I will dry them here.	Olary şu ýerde guraryn.
But it's too expensive.	Soöne gaty gymmat.
I saw with my own eyes that my dream had come true.	Arzuwymyň hasyl bolandygyny öz gözlerim bilen gördüm.
No one does that.	Muny edýän ýok.
But their relationship was not secret.	Emma olaryň gatnaşygy gizlin däldi.
The sign meant movement.	Bellik hereketi aňladýardy.
There is no self-esteem here at the moment.	Häzirki wagtda bu ýerde öz-özüňi ýok.
Football gave me life.	Futbol maňa durmuş berdi.
This is a general battle.	Bu umumy söweş.
The mixture should start sticking together.	Garyndy bilelikde ýapyşyp başlamaly.
As a result, it is a matter of reporting.	Netijede, bu hasabatdaky mesele.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, azajyk köp wagt beren bolsa gerek.
The agreement between the two is very good.	Ikisiniň arasyndaky ylalaşyk gaty gowy.
But waiting for history has served the country well.	Historyöne taryhy garaşmak ýurda gowy hyzmat etdi.
Unfortunately, there was a problem.	Gynansagam, bir mesele ýüze çykdy.
In our own home.	Öz öýümizde.
In the long run, a lot can change.	Uzak möhletli, köp zat üýtgäp biler.
My kids love me.	Çagalarym meni gowy görýärler.
In fact, the journey he has made so far has been amazing.	Hakykatdanam, onuň şu wagta çenli eden syýahaty diýseň ajaýyp boldy.
Reports are easy to read and understand.	Hasabatlary okamak we düşünmek aňsat.
It was not enough to see.	Görmek ýeterlik däldi.
But times are changing.	Emma döwür nähili üýtgeýär.
No one around.	Hiç kim töwereginde däl.
I can't say when.	Haçan aýdyp biljek däl.
The response rate of treatment varies from study to study.	Bejerginiň jogap derejesi okuwdan okuwyna görä üýtgeýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, söweşmegi bes etdi.
Family problems often existed.	Maşgala problemalary, köplenç bolşy ýaly bardy.
You need a library or a call.	Kitaphana ýa-da jaň gerek.
I must have seen them.	Olary hökman gördüm.
This is a game for happiness.	Bu bagt üçin oýun.
He was given several names.	Oňa birnäçe at dakdy.
A man after my own heart.	Öz ýüregimden soň bir adam.
As you know, this is a small volume.	Bilşiňiz ýaly bu kiçi göwrüm.
There was no debate.	Hiç hili çekişme bolmady.
I'm afraid of what they can do.	Olaryň edip biljek zatlaryndan gorkýaryn.
The methods are very simple.	Usullar gaty ýönekeý.
I told them when I was two, four and six.	Iki, dört we alty ýaşyndaka olara aýtdym.
Can anyone help me understand the difference?	Tapawudyna düşünmäge kimdir biri kömek edip bilermi?
She may have lost her husband.	Ol adamsyny ýitiren bolmagy mümkin.
Don't think otherwise.	Başgaça pikir etmäň.
.The circumstances are quite different.	.Agdaýlar düýbünden başga.
Usually the leaves turn red before they fall.	Adatça ýapraklar ýykylmanka gyzarýar.
They were great.	Olar beýikdi.
If there are people around you, ask for help.	Daş-töwereginde adamlar bar bolsa kömek sorap ýüz tutuň.
A lot of this is obvious now.	Bu indi köp zat äşgär.
He is deeply concerned about this.	Ol muňa çuňňur alada edýär.
The police were trying to make her as fast as quickly as possible.	Polisiýa ony mümkin boldugyça çalt düşürmäge synanyşýardy.
He was a born leader.	Ol dünýä inen liderdi.
It is often difficult to do good things in the long run.	Uzak möhletde gowy zatlar bolup geçýän mahaly köplenç kyn bolýar.
Maybe you will post a video here.	Belki, şu ýere wideo goýarsyňyz.
Used in a field.	Bir meýdana ulanylýar.
Thank you for that wonderful gift.	Şol ajaýyp sowgat üçin sag boluň.
He had no records to prove.	Onuň hiç kimde subut etjek ýazgylary ýokdy.
We can help!	Biz kömek edip bileris!
I have often had a similar impact on music.	Aýdym-saz meselesinde köplenç şuňa meňzeş täsiri başdan geçirdim.
People demand action.	Adamlar hereket talap edýärler.
I will continue to read.	Men okamagy dowam etdirerin.
But they showed their hands.	Emma ellerini görkezdiler.
You can't leave me	Sen meni goýup bilmersiň
Eventually some of the guys tried to keep them away.	Ahyrynda käbir ýigitler olary hersinden daşlaşdyrjak boldular.
We would love to hear from you.	Soraglaryňyza jogap bermekden hoşal bolardyk.
I think that's why we succeeded.	Meniň pikirimçe, şonuň üçinem üstünlik gazandyk.
Since then, three studies have been conducted.	Şondan bäri üç gözleg geçirildi.
Teachers, they are the enemy.	Mugallymlar, olar duşman.
Significantly, the only truth was the cure.	Significanteke-täk hakykat bejergi boldy.
We hope you enjoy the extension.	Olary aksiýada saklarsyňyz öýdýäris.
He will wait forever.	Ol baky garaşar.
The program will take care of the security of your data.	Programma, maglumatlaryňyzyň howpsuzlygy barada alada eder.
Before you know it, something is wrong.	Bir zadyň nädogrydygyny bilmezden ozal.
My only problem is opening the app.	Onlyeke-täk problemam programmany açmak.
I think the world of both.	Meniň pikirimçe, ikisiniňem dünýäsi.
Don't get me wrong, this change is not in our hands.	Changeadyňyzdan çykarmaň, bu üýtgeşiklik biziň elimizde däl.
When we leave tonight, you no longer have to ask questions.	Şu gije aýrylanymyzda, indi sorag bermeli dälsiňiz.
Share to support our site.	Sahypamyzy goldamak üçin paýlaşyň.
This means that they only count ten before talking.	Bu, diňe gürleşmezden ozal on hasaplaýandyklaryny aňladýar.
He did not trust her completely.	Ol oňa doly ynanmady.
This is not true.	Bu hakykat däl.
Words to live by, no doubt.	Liveaşamak üçin sözler, şübhesiz.
I was playing an unnatural role.	Men tebigy däl bir rol oýnaýardym.
It's just between you and me.	Bu diňe sen bilen meniň aramyzda.
For business services.	Işewürlik hyzmatlary üçin.
I have an office with me.	Meniň ýanymda ofis bar.
He shook his head.	Başyny ýaýkady.
They understand it better when they hear it.	Olary eşidenlerinden soň has gowy düşünýärler.
You are right, there is no big deal here.	Dogry aýdýarsyňyz, bu ýerde uly problema ýok.
They will send a plane to look for us.	Bizi gözlemek üçin uçar ibererler.
About you, about me.	Sen hakda, men hakda.
The price is no longer the same as before.	Bahasy indi öňki ýaly däl.
Of course, this is good news.	Elbetde, bu gowy habar.
He is gone.	Ol gitdi.
Keep away from heat and light.	Heatylylykdan we ýagtylykdan uzakda saklaň.
Walking well in the area.	Sebitde gowy ýöremek.
Her lips moved with difficulty as she spoke.	Gepläninde dodaklary zordan hereket edýärdi.
Repeat this process with one or two other features remotely.	Bu prosesi uzakda ýene bir ýa-da iki aýratynlyk bilen gaýtalaň.
Very little in cash or cash flow.	Nagt ýa-da pul akymyndan gaty az.
See what your friends think of them.	Dostlaryňyzyň olar hakda näme pikir edýändigini görüň.
I missed it.	Men muny küýsedim.
It shows you the power of power.	Bu size güýç güýjüni görkezýär.
So it worked and it worked well.	Şeýlelikde, işledi we gowy işledi.
Neither of us will say anything about what happened.	Bolan wakalar hakda ikimizem bir zat aýtmarys.
Thanks for the helpful comments.	Peýdaly teswirleriňiz üçin sag boluň.
Friends, there is no work to do.	Dostlar, gitjek iş ýok.
He was amazing.	Ol haýran galdyryjydy.
Now it's easier.	Indi has aňsatdy.
So go ahead.	Şonuň üçin dowam et.
His mind had to be closed.	Onuň aňy ýapylmalydy.
However, there is nothing personal in the rooms.	Şeýle-de bolsa, otaglarda şahsy zat ýok.
She looks confused.	Ol aljyraňňy görünýär.
You will see it in his old work.	Ony köne eserinde görersiňiz.
Must live six months.	Alty aý ýaşamaly.
Some may even return to their own people.	Käbirleri hatda öz halkyna gaýdyp gelip bilerler.
My father died on the last day of school.	Kakam mekdebiň soňky gününde aradan çykdy.
Then he returns to the top five.	Soň bolsa bäşlige gaýdýar.
But he played the game.	Heöne oýun oýnady.
The whites did not buy it.	Akýagyzlar ony satyn almadylar.
He pushed easily and the door opened again.	Ansatlyk bilen itekledi we gapy ýene açyldy.
I was	Men boldum.
Really young.	Hakykatdanam ýaş.
Maybe so.	Belki şeýledir.
It turns my stomach.	Garnymy öwürýär.
The wood cover is very thick.	Agaç örtügi gaty galyň.
He could never see in my mind.	Ol meniň aňymda hiç wagt görüp bilmedi.
Long day	Uzakly gün.
But not for free.	Emma mugt däl.
It's completely different, but he kept telling me.	Bu düýbünden başga zat, ýöne ol maňa sözüni dowam etdirdi.
In a figurative sense, everything changed in an hour or two.	Göçme manyda Bir-iki sagatdan hemme zat üýtgedi.
The results were mixed.	Netijeler garyndy.
We never offer a window.	Hiç haçan penjire hödürlemeýäris.
Open to many things, ask.	Köp zada açyk, soraň.
What else does the article say?	Makalada başga näme diýilýär?
Enter the back seat.	Yzky oturgyja giriň.
Using that information is completely different.	Şol maglumatlardan peýdalanmak düýbünden başga zat.
He turned the page one after another.	Ol sahypany yzly-yzyna öwürdi.
I have to put this on the back of my head.	Muny kellämiň arkasyna goýmaly.
Even some leftists think so.	Hatda çepleriň käbiri muny pikir edýär.
He has been here before and is just doing it.	Ol ozal bärde bolupdy we diňe şuny edýär.
Don't go that way.	Şol tarapa gitmezlik.
The food was above standard.	Iýmit standartdan ýokarydy.
A few home years.	Birnäçe öý ýyllary.
There is no possibility of death.	Onda ölüm ähtimallygy ýok.
This amazing mix was not my choice.	Bu täsin garyşyk meniň saýlamagym däldi.
So he knew he wasn't going to live.	Şeýdip, ol ýaşamajakdygyny bilýärdi.
Is it safe to send this ??	Muny ibermek ygtybarlymy ??.
Sometimes they refused to feed.	Kämahal iýmitlendirmekden ýüz öwürýärdiler.
You will be responsible.	Siz jogapkär bolarsyňyz.
Government and other customers.	Hökümet we beýleki müşderiler.
And now he seems to have disappeared in the thin air.	Indi bolsa ol inçe howada ýitip giden ýaly.
It shows teachers in real time what students are doing.	Mugallymlara hakyky wagtda, okuwçylaryň näme edýändiklerini görkezýär.
I clung.	Men ýapyşdym.
This will only lead to serious consequences.	Bu diňe agyr netijelere getirer.
Time and development stand here.	Wagt we ösüş şu ýerde dur.
I don’t care and this is a positive contribution.	Maňa ähmiýet berilmeýär we bu oňyn goşant.
I felt they were too strong and cut in half.	Olaryň gaty güýçlidigini duýdum we ýarym kesdim.
No answer.	Jogap ýok.
You are mine	Sen meniňki
Then everything in the picture is reduced to the main form.	Soňra suratdaky her bir zat esasy görnüşe azalýar.
At the very least, it seems like a good choice.	Iň bärkisi, gowy saýlap alana meňzeýär.
One sample may be negative and the other positive.	Bir nusga negatiw bolup biler, beýlekisi oňyn.
Rely on a continuous connection.	Üznüksiz birikmä bil baglaň.
This situation was bad.	Bu ýagdaý erbetdi.
I need an empty room and two small windows in my game.	Meniň oýnumda boş otag we iki sany kiçijik penjire gerek.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, ýoldan aşak düşýän bolsa gerek.
She continued to wait.	Ol garaşmagyny dowam etdirdi.
The cover story is about you.	Gapak hekaýasy sen hakda.
These five people were different.	Bu bäş adam başgaçady.
It’s good to know that someone is on top of things.	Kimdir biriniň zatlaryň üstünde durandygyny bilmek gowy zat.
He was on the cards, though he barely understood.	Ünsüni zordan düşünse-de, kartoçkalarda bardy.
He looked around and came out again.	Töweregine gowy seredip, ýene çykdy.
The model should be like this.	Model şeýle bolmaly.
He inspected the place where he died.	Ol ölen ýerini gözden geçirdi.
Another successful mission.	Başga bir üstünlikli tabşyryk.
This will be a really long list.	Bu hakykatdanam uzyn sanaw bolar.
It was dark outside and it was too late.	Daşarda garaňkydy, giçdi.
She looks quiet, tired, but beautiful.	Ol ümsüm, ýadaw, ýöne owadan ýaly görünýär.
You must have something unexpected.	Sizde garaşylmadyk bir zat bolmaly.
I don’t even have a glass of water.	Hatda bir stakan suwam däl.
After a while he opened them again.	Bir salymdan soň olary ýene açdy.
I want you to leave	Seniň gitmegiňi isleýärin
Even with a little light.	Biraz yşyk bilenem.
I'll see you in seven days.	Sevenedi günüň içinde seni görerin.
It will take some time for this to happen.	Munuň amala aşmagy üçin birneme wagt gerek.
There is nothing wrong with that.	Içinde beýle zat ýok.
Death or success.	Ölüm ýa-da üstünlik.
To achieve this, everything else must work.	Muňa ýetmek üçin galan hemme zat işlemeli.
But the calm, the corpse did not come.	Emma asuda, jeset gelmedi.
He watched his father.	Ol kakasyna syn etdi.
The so-called context is often part of a special case.	Kontekst diýilýän zat köplenç aýratyn ýagdaýyň bir bölegi bolup durýar.
But there is no sign of man himself.	Emma adamyň özi barada alamat ýok.
I don’t know how to do that.	Muny nädip etmelidigini bilemok.
Your instructions are there.	Siziň görkezmeleriňiz şol ýerde.
Of course, this is not normal.	Elbetde, bu adaty bir zat däl.
I came down from a corner of our street.	Men köçämiziň bir burçundan düşdüm.
I hope he pays attention.	Üns berer diýip umyt edýärin.
You told me.	Sen maňa aýtdyň.
I say this is true.	Munuň dogrydygyny aýdýaryn.
You are a poor thing.	Sen garyp zat.
Not everyone else gets that opportunity.	Başga hemmeler beýle mümkinçiligi almaýarlar.
There was no rest for the participants.	Gatnaşanlara dynç ýokdy.
I ask if I can visit someone.	Birine baryp görmegimiň mümkin däldigini soraýaryn.
In this case, it is clear that someone lied.	Bu ýagdaýda kimdir biriniň ýalan sözländigi äşgärdir.
This is usually done once a month.	Bu, adatça aýda bir gezek atylýar.
After being delivered to his donor, he pushed the plate and the empty glass.	Doneerine ýetirilenden soň, tabagy we boş aýnany itekledi.
You were not	Sen beýle däldiň
Killing is worse than being forced to have sex.	Öldürmek, jyns gatnaşyklaryna mejbur edilmekden has erbetdir.
They are watching the incident.	Waka seredýärler.
Sometimes we have to be wrong.	Kä wagt ýalňyşmalydyrys.
Welcome, son.	Hoş geldiňiz, oglum.
Some are enough, but some are clear.	Käbirleri ýeterlik, ýöne käbirleri düşnükli.
I had to talk.	Men gürleşmeli boldum.
Except for any name.	Islendik atdan başga.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, nazary bilen görüşmezlik üçin belläp geçdi.
I was rocky.	Men gaýa boldum.
We are lost.	Biz ýitdik.
Then they go with him and his men.	Soň bolsa özi we adamlary bilen gidýärler.
I love the cover.	Men gapagy gowy görýärin.
In addition, the main term is the football movement.	Mundan başga-da, esasy termin futbol hereketi.
I was glad he could choose where he would be born.	Onuň nirede doguljakdygyny saýlap biljekdigine begendim.
This should not be possible.	Bu mümkin däl bolmaly.
I think this is mostly true.	Bu esasan dogry diýip pikir edýärin.
It was not and will not be.	Ol beýle däldi we bolmazdy.
If he had been beaten, he would have barely seen it.	Eger urlan bolsa, zordan görerdi.
All of these features work well.	Bu aýratynlyklaryň hemmesi gowy işleýär.
They were really well done.	Olar hakykatdanam gowy ýerine ýetirildi.
So is everyone.	Her kimde-de şeýle.
I wonder why they listen to the boy's orders.	Näme üçin oglanjygyň buýruklaryny diňleýändiklerine haýran.
Your just came to me.	Justaňy maňa geldi.
If someone else came to release him, it could be cash.	Başga bir adamyň bolsa ony boşatmak üçin gelendigi, nagt bolmagy mümkin.
But she is happy.	Emma ol bagtly.
If you had a hand, you wouldn't need it.	Elleri bar bolsa, saňa mätäç bolmazdy.
Of course he wanted it.	Elbetde, ony isledi.
There is no relief.	Reliefeňillik ýok.
Then he spoke.	Soň bolsa gürledi.
He just said he realized there was no problem.	Diňe problemanyň ýokdugyna göz ýetirýändigini aýtdy.
People stay there a lot.	Adamlar ol ýerde köp galýarlar.
Again, personalities vs.	Againene-de şahsyýetler vs.
He is not in a fair fight.	Ol adalatly söweşde däl.
Sleep was not easy last week.	Geçen hepde uky aňsat bolmady.
However, you need to make sure that you understand this.	Şeýle-de bolsa, muňa düşünýändigiňize göz ýetirmeli.
All I can say is that we need to look.	Diňe gözlemelidigimizi aýdyp bilerin.
You know, my dad is after me.	Bilýärsiňmi, kakamyň yzyndan gelýär.
We want to spend more time with them.	Olar bilen has köp wagt geçirmek isleýäris.
Full text here.	Doly tekst şu ýerde.
Sleep would not be easy because he could not feel safe.	Uky aňsat bolmazdy, sebäbi özüni howpsuz duýup bilmedi.
He had some things he wanted to know.	Onuň bilmek isleýän käbir zatlary bardy.
He decided to move.	Hereket etmek kararyna geldi.
Sweet hands.	Süýji elleri.
But you can't control how people think about it.	Peopleöne adamlaryň muňa nähili garaýandyklaryny dolandyryp bilmersiňiz.
Only when you want to give up.	Diňe ýüz öwürjek bolanda.
This means that there are no people in your life.	Bu siziň durmuşyňyzda adam ýokdugyny aňladýar.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle etse-de näme etjegini bilenokdy.
There were no major results or problems.	Esasy netijeler ýa-da kynçylyklar bolmady.
His experiences gave him a good reason to doubt.	Başdan geçirmeleri oňa şübhelenmäge gowy sebäp berdi.
It was a good place to do it.	Bu işi ýerine ýetirmek üçin gowy ýerdi.
People had friends here.	Adamlaryň bu ýerde dostlary bardy.
Surprisingly, he did not mention it.	Geň bolsa-da, ol muny agzamady.
Your car is missing	Maşynyňyz ýitdi
Signs of stopping.	Durmak alamatlary.
The fallout seemed to last forever.	Fallingykylan pursat baky dowam edýän ýalydy.
Only thirty seconds left.	Diňe otuz sekunt galdy.
I can't imagine how hard it must be.	Munuň nähili agyr bolmalydygyny göz öňüne getirip bilemok.
It attracted men from a certain world.	Belli dünýäden erkekleri özüne çekdi.
I knew it would happen.	Boljakdygyny bilýärdim.
They are one and the same.	Olar bir we birmeňzeş.
In fact, they are many.	Aslynda, olar gaty köp.
I have a very good relationship with him.	Onuň bilen gaty gowy gatnaşygym bar.
All the fish died.	Balyklaryň hemmesi öldi.
Action was needed on a wider scale.	Has giň gerimde hereket gerekdi.
The same thing happened with team games.	Topar oýunlarynda-da şeýle boldy.
Everyone looked up.	Hemmeler ýokaryk seretdiler.
The real thing will never happen.	Hakyky zat hiç wagt başdan geçirilmez.
I wonder how many others could be like that.	Beýlekileriň näçesi şuňa meňzeş bolup biler diýip pikir edýärin.
So leave the bottle with the person next to you.	Şonuň üçin ýanyňyzdaky adam bilen çüýşäni galdyryň.
Let's start today.	Şu gün başlalyň.
Because it was not done.	Sebäbi bu edilmedi.
All of these devices were tested on it.	Bu enjamlaryň hemmesi onuň üstünde synag edildi.
Find what works for you.	Size peýdaly zatlary tapyň.
It leads to other files.	Faýllar beýleki faýllara alyp barýar.
Figures show representative results from at least three independent tests.	Sanlar azyndan üç sany garaşsyz synagdan wekilçilikli netijeleri görkezýär.
I wrote this for you.	Muny seniň üçin ýazdym.
There was an adult.	Uly bir adam bardy.
No hard feelings.	Kyn duýgular ýok.
This is not the case for two reasons.	Iki sebäbe görä beýle däl.
I recommend this	Muny maslahat berýärin
I don’t know what the country would do without it.	Onsuz ýurduň näme etjegini bilemok.
"It simply came to our notice then.	Munuň özi gowy zat diýdi.
Things have changed a bit since then.	Şondan bäri zatlar birneme üýtgeýär.
Here is my program.	Ine, meniň programmam.
They don’t have to open any accounts on Public Street.	Jemgyýetçilik köçesinde hiç hili hasap açmaly däldirler.
Thanks again for taking the time to check my collection.	Collectionygyndymy barlamak üçin wagt sarp edeniňiz üçin ýene-de bir gezek sag boluň.
He opened his eyes and smiled at the class.	Gözüni açdy-da, synpyna ýylgyrdy.
They felt our pain.	Olar biziň derdimizi duýdular.
I don't know if this will work.	Munuň işläp biljekdigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
So it should even be.	Şonuň üçin hatda bolmaly.
So they don't know where to look.	Şonuň üçin nirä seretmelidigini bilenoklar.
Hand love.	El söýgi.
More sleep.	Has köp uky.
This is not a civil war.	Bu medeni uruş däl.
Surprisingly, he can't remember what it was.	Nämedigini ýadyna salyp bilmeýändigi geň.
But this is another year.	Emma bu başga ýyl.
Not after the events of the last five years.	Soňky bäş ýylda bolup geçen wakalardan soň däl.
Total comfort food !.	Jemi rahatlyk nahary!.
Not to mention everything here.	Bu ýerdäki zatlaryň hemmesi hakda gürlemeli däl.
That was the nature of the work.	Bu işiň tebigatydy.
He will not be happy anymore.	Mundan beýläk bagtly bolmaz.
Total sales fell to normal this week.	Bu hepde jemi satuw adaty bir derejä düşdi.
I feel like home.	Özümi öý ýaly duýýaryn.
One end of the line was defined in the initial state.	Setiriň bir ujy başlangyç ýagdaýynda kesgitlenildi.
I have time to come.	Gelen wagtym bar.
He waited and tried again.	Ol garaşdy we gaýtadan synanyşdy.
It is expected to rain again tomorrow.	Ertir ýene-de ýagyş garaşylýar.
I can feel the difference.	Tapawudyny duýup bilerin.
Most of them don’t throw it away.	Olaryň köpüsi ony zyňmaýar.
There were a lot of good stories.	Gowy hekaýalary köpdi.
The question has been resolved.	Sorag çözüldi.
I knew this number well enough.	Bu belgini ýeterlik bilýärdim.
I closed it.	Men ony ýapdym.
I don't want you to be involved in anything that goes down right now.	Şu wagt aşak düşýän zatlara gatnaşmagyňyzy islämok.
On the woman's face.	Aýalyň ýüzünde.
Buy it.	Satyn al.
The king wants to meet there too.	Patyşa ol ýerde-de duşuşmak isleýär.
Don't play with things.	Zatlar bilen oýnamaň.
Again she has no left child.	Againene-de onuň çep çagasy ýok.
There will be no litigation.	Kazyýet işi bolmaz.
People will tell you how they feel about it.	Adamlar muňa nähili garaýandyklaryny aýdyp bererler.
But that was another problem.	Thatöne bu başga bir gün problema boldy.
Weissol was looking.	Waysol gözleýärdi.
Everyone has to live with this new reality.	Her kim bu täze hakykat bilen ýaşamaly.
Consistent sounds are coming back.	Yzygiderli sesler gaýdyp gelýär.
I can love everything in my head so much.	Kellämdäki her bir zady gaty gowy görüp bilýärin.
This is a really hot topic.	Bu hakykatdanam gyzgyn tema.
It was concluding.	Jemleýji boldy.
Our talk was for bad music.	Gepleşigimiz erbet saz üçin edildi.
Some people would describe this man as such.	Käbir adamlar bu adamy şeýle suratlandyrarlar.
He couldn't be serious.	Ol çynlakaý bolup bilmedi.
It just looks sad.	Diňe gynandyryjy görünýär.
You had to wear them before.	Ondan öň olary geýmeli bolduň.
I just want you	Men diňe seni isleýärin
At least most of us do that.	Iň bolmanda köpümiz şeýle edýäris.
We make sure you know what to expect.	Nämä garaşyp boljakdygyny bilýändigiňize göz ýetirýäris.
On his way back to the station.	Wokzalyna gaýdyp barýarka.
Love this guy	Bu ýigidi söýüň.
Not even me.	Hatda maňa-da däl.
It's hard to talk to a girl.	Gyz bilen gürleşmek kyn.
It was dangerous not to wear the war button.	Uruş düwmesini geýmezlik howplydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Häzirki wagtda metbugat şeýle edýär.
I hope he comes back home soon.	Soonakyn wagtda öýüne gaýdyp geler diýip umyt edýärin.
The word is there.	Söz şol ýerde.
More than one person.	Birden köp adam.
A wide range of work was reviewed.	Işleriň giň gerimi syn edildi.
His decision was my opinion.	Onuň karary meniň pikirimdi.
It is often learned through experience.	Köplenç wagtyň geçmegi bilen tejribe arkaly öwrenilýär.
He says he's not, but he's not.	Ol özüniň däldigini, ýöne däldigini aýdýar.
I grabbed the chair.	Men oturgyjyň elinden tutdum.
You see, his family.	Görýäňizmi, onuň maşgalasy.
She covered her husband with her hand.	Adamyny eli bilen örtdi.
But the mechanism was the same.	Emma mehanizm şeýle boldy.
I had something bad.	Mende erbet zat bardy.
I hope you live happily ever after.	Bilelikde uzak bagtly ýaşarsyňyz diýip umyt edýärin.
It may take some time and some people may not understand.	Birneme wagt gerek bolup biler we käbir adamlar düşünmezligi mümkin.
He loved his character, could not bear it and gave information.	Hisurduny gowy görýärdi, çydap bilmeýärdi we maglumat berýärdi.
However, he does not tell me everything.	Şeýle-de bolsa, ol maňa hemme zady aýtmaýar.
I only heard that name in court.	Men bu ady diňe kazyýetde eşitdim.
This is the kind of movie!	Bu filmiň görnüşi!
It can take about a day or two.	Bir-iki gün töweregi wagt alyp biler.
The screen is a means of reacting.	Ekran reaksiýanyň serişdesidir.
For water.	Suw üçin.
I love her and don't want to leave.	Men ony söýýärin we gitmek islämok.
Raise the heat and add white wine.	Heatylylygy ýokaryk galdyryň we ak şerap goşuň.
Tears welled up in my eyes.	Gözlerimde ýaş döküldi.
This is not what we want.	Bu biziň isleýän zadymyz däl.
There was everything to say, nothing.	Aýtjak hemme zat bardy, hiç zat ýokdy.
She looked colorful and tired.	Ol reňkli we ýadaw görünýärdi.
There was a plan or a goal.	Bir meýilnama ýa-da maksat bardy.
Open it anyway.	Her niçigem bolsa açyň.
It seems too big for my throat.	Bokurdagym üçin gaty uly ýaly.
A big change for him.	Onuň üçin uly üýtgeşiklik.
Maybe I would have paid more.	Belki has köp pul tölärdim.
But not memories.	Yetöne ýatlamalar däl.
Experiments were performed and data were analyzed.	Synaglar geçirildi we maglumatlary analiz etdi.
Ora is one of the best.	Ora-da iň gowularyň biri.
It's as fun as it is at a party.	Bir oturylyşykda bolşy ýaly hezil edýär.
Thank you for a great blog.	Gaty ajaýyp blog edeniňiz üçin sag boluň.
You don't do that.	Sen beýle etmeýärsiň.
In about a month.	Bir aý töweregi wagt içinde.
Wait, wait, there's a lot more.	Waitöne garaşyň, başga-da köp zat bar.
People care and know each other.	Adamlar alada edýärler we birek-biregi tanaýarlar.
They will not stay in the dark for long.	Olar uzak wagtlap garaňkylykda galmazlar.
If anyone finds out, please comment or comment.	Kim muny anyklasa, teswir ýa-da jogap bermegiňizi haýyş edýäris.
It was not what he thought it was, and it killed him.	Bu onuň pikir edişi ýaly däldi we ony öldürdi.
We are killing.	Biz öldürýäris.
Serve warm or cool to room temperature.	Warmyly hyzmat ediň ýa-da otag temperaturasyna sowadyň.
And then he had to come back.	Soň bolsa gaýdyp gelmeli bolardy.
You can't go back in time.	Wagty gelende yza gaýdyp bolmaz.
It worked hard for that.	Munuň üçin köp işledi.
I was not on top of a rock.	Men gaýanyň depesinde däldim.
Leave views for free.	Görnüşleri mugt goýuň.
You know what you need.	Size nämäniň gerekdigini bilýärsiňiz.
He has had enough so far.	Ol şu wagta çenli ýeterdi.
Which is good, but not that different.	Haýsy gowy, ýöne beýle üýtgeşik däl.
This is better.	Bu has gowudyr.
Let him go.	Ony goýber.
Before you do anything.	Hiç zat etmänkäňiz.
He thought he was as cool as a fool.	Ol edil samsyk ýaly salkyn diýip pikir etdi.
However, this is not surprising.	Şeýle-de bolsa, bu geň zat däl.
This is one of the most popular stories in the collection.	Bu ýygyndyda iň meşhur hekaýalaryň biridir.
I affect them.	Men olara täsir edýärin.
All of their works work together.	Olaryň eserleriniň hemmesi bilelikde işleýär.
According to the article, medical treatment.	Makala boýunça lukmançylyk bejergisi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe dogruçyl bolmaly.
The bill is then voted on.	Soňra kanun taslamasy ses berilýär.
Yours, yours and yours.	Seniňki, seniňki we seniňki.
I don't know how they do that.	Muny nädip edýändiklerini bilemok.
It looked like one.	Birine meňzeýärdi.
I felt happy again.	Men ýene özümi bagtly duýdum.
Production can grow for a while.	Önümçilik belli bir wagta çenli ösüp biler.
He does not understand that what he is doing is wrong.	Edýän işiniň nädogrydygyna düşünenok.
I still miss him.	Men henizem ony küýseýärin.
This excited the public.	Bu bolsa köpçüligi tolgundyrdy.
I caught something from that time.	Şol döwürden bir zat tutdum.
Everyone wanted to find their answer.	Her kim öz jogabyny tapjak boldy.
I really liked it, it was a very different story.	Reallyöne gaty haladym, gaty üýtgeşik bir hekaýa.
We have evaluated this project to improve its performance.	Öndürijiligini gowulandyrmak üçin bu taslama baha berdik.
It could be a few weeks.	Birnäçe hepde bolup biler.
They may not like it, but they can't help it.	Olar muny halamazlygy mümkin, ýöne kömek edip bilmeýärler.
He may have been wrong, but he thought it was right.	Wrongalňyş bolup biler, ýöne muny dogry hasaplady.
Prices are per capita.	Bahalar adam başyna.
Now it has to be normal.	Indi adaty bir zat bolmaly.
He turned to our father.	Ol kakamyza tarap öwrüldi.
I work there.	Men ol ýerde işleýärin.
They refused to tell him to be quiet.	Olar oňa ümsüm boluň diýmegi ret etdiler.
I made up my mind to do this.	Men muny etmegi ýüregime düwdüm.
We heard about it in the police team.	Bu barada polisiýa toparynda eşitdik.
One-time limits can fix it.	Bir möhletli çäkler ony düzedip biler.
These things will add fat to your body.	Bu zatlar bedeniňize ýag goşar.
I love you so much	Men seni şeýle gowy görýärin
Relax and spend time with your family.	Özüňize dynç beriň we maşgalaňyz bilen wagt geçiriň.
He is a little young.	Ol birneme ýaş.
I gave it to him and ran.	Men oňa berdim-de, ylgadym.
Municipality.	Şäher häkimligi.
From a social point of view, it was natural.	Jemgyýetçilik nukdaýnazaryndan, fiziki tarapdan, ol tebigydy.
I am normal.	Men adaty.
You have to take the first step and do something.	Ilkinji ädimini ätmeli we bir zatlar etmeli.
But they were not enough.	Emma olar ýeterlik däldi.
This is still an election.	Bu entegem saýlaw.
The list goes on and on.	Sanaw dowam edýär.
Something to see.	Görmeli bir zat.
Would appreciate it if you could return them.	Olary yzyna gaýtaryp berseňiz, minnetdar bolardy.
However, they found his books.	Muňa garamazdan, olar onuň kitaplaryny tapdylar.
Bad vs good.	Erbet vs gowy.
The rest sat down, slept, and stood around.	Galanlary oturdylar, ýatdylar we töwereginde durdular.
You may be surprised at what happens to you.	Özüňize näme gelse geň galyp bilersiňiz.
But it was very interesting.	Soöne gaty gyzyklydy.
Let's do what he says and go.	Geliň, onuň aýdanlaryny edeliň we gideliň.
I want it to be well received.	Gowy kabul edilmegini isleýärin.
Blue for itself.	Özi üçin gök.
If you make something available, you will lose something.	Bir zady elýeterli etseňiz, bir zady ýitirersiňiz.
And then he came out.	Soň bolsa çykdy.
Probably a few years.	Birnäçe ýyl gerek bolsa gerek.
Second, the model moves up and down.	Ikinjiden, model ýokary we aşak hereket edýär.
See what he does.	Onuň näme bilen meşgullanýandygyny görüň.
I mean.	Diýjek bolamok.
That's a lot you know.	Bu siziň bilýän gaty köp ýeriňiz.
The differences are also important.	Tapawutlar hem möhümdir.
Prices and selections may vary depending on the store.	Bahalar we saýlama dükana görä üýtgäp biler.
I can't finish it	Ony gutaryp bilemok
What happened, happened.	Näme boldy, boldy.
He would fall.	Ol ýykylardy.
He could not go to her, he could not command her.	Oňa baryp bilmedi, buýruk berip bilmedi.
He was drinking beer.	Ol piwo içýärdi.
The downside is that it's hard to get.	Erbet tarapy, almak kyn.
Everything else was great.	Galan zatlaryň hemmesi ajaýypdy.
He raised his face to her.	Faceüzüni oňa galdyrdy.
So every example in the class has the same list.	Şeýlelik bilen synpyň her mysalynda birmeňzeş sanaw bar.
What you only know and don't see.	Diňe bilýän we görmeýän zatlaryňyz.
The seats and clothes look so small that they can't hold it.	Oturgyç we eşikler ony saklap bilmejek derejede kiçijik görünýär.
Cultivation of food.	Iýmit ösdürip ýetişdirmek.
Each issue may have its own solution.	Her bir mesele öz çözgüdini talap edip biler.
Then a security man tried to kill me.	Soň bolsa bir howpsuzlyk adamy meni öldürmäge synanyşdy.
However, there are two differences.	Şeýle-de bolsa, iki tapawut bar.
He does not know us.	Ol biziň özümiz bilenok.
Not close, turn it around.	Closeakyn däl, ony aýlaň.
White	Ak reňk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu size aýtmaýan zatlary.
There are three special schools.	Üç sany ýörite mekdep bar.
If you can accept.	Eger kabul edip bilýän bolsaňyz.
Then I fired another shot.	Şondan soň ýene bir ok atdym.
Once you get used to it, it works really well.	Oňa öwrenişensoň, hakykatdanam gowy işleýär.
The reason for different levels is that people change and learn.	Dürli derejeleriň sebäbi adamlar üýtgeýär, öwrenýärler.
My dream came true.	Arzuwym puja çykdy.
But something was missing in the mix.	Emma garyşykda bir zat ýitdi.
Now let it be clear.	Indi düşnükli bolsun.
If you break the law, so do you.	Kanuny bozsaň, senem şol.
He did not know.	Ol bilmeýärdi.
He could tell, it was too late.	Ol aýdyp bilýärdi, adatdakysyndan has giçdi.
People will die.	Adamlar öler.
This situation became more difficult.	Bu ýagdaý has kyn boldy.
I have to decide.	Men muňa karar bermeli.
Walk towards it.	Oňa tarap ýöremek.
Those who wish are welcome to come with us.	Isleýänler biziň bilen gelmäge hoş geldiňiz.
This is a move.	Bu hereket.
Cover and hold for an hour.	Gaplaň we bir sagat saklaň.
He stood on it and leaned forward until it touched his lips.	Ol onuň üstünde durup, dodaklary degýänçä öňe egildi.
He was in the store, but it didn't work.	Dükanda bardy, ýöne işlemeýärdi.
If you open a fire, the fire will return.	Ot açsaňyz, ot yzyna gaýtarylar.
Just not fast enough for me.	Diňe meniň üçin ýeterlik çaltlyk ýok.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli hiç hili mesele ýok.
Not at all, not far from anything.	Hiç zada däl, hatda hiç zatdan uzakda däl.
Some other security rules.	Howpsuzlygyň käbir beýleki düzgünleri.
Too much for one person.	Bir adam üçin gaty köp.
It was said over and over again that he was not going to do anything.	Esasan gaýta-gaýta aýdylýardy, hiç zat etjek däldi.
So it was with religion.	Din hem şeýle boldy.
They were in trouble.	Olar kynçylyk çekdiler.
Question mark indicates that I will not continue.	Sorag belgisi, dowam etmezligimi görkezýär.
But anything that goes up must go down.	Upöne ýokary çykýan zat aşak düşmeli.
He could even taste the stars that were so close, burning in space.	Şeýle bir ýakyn, kosmosda ýanýan ýyldyzlary hem dadyp bilýärdi.
He took her away.	Ony alyp gitdi.
But often the secret was even worse.	Emma köplenç gizlin hakykat has erbetdi.
Now cut this page.	Indi bu sahypany kesiň.
I just had to be here.	Men diňe şu ýerde bolmalydym.
I am no more	Men indi däl
Nothing seemed to matter.	Hiç zat möhüm däl ýalydy.
We have been to some extent.	Biz belli bir derejede bolduk.
I enter the house.	Men öýüň içine girýärin.
Discover the benefits of green tea for yourself today.	Gök çaýyň şu gün özüňiz üçin peýdasyny biliň.
It didn't seem to work.	Amaly däl ýalydy.
Keep warm and dry.	Warmyly we gurak saklaň.
But he had nothing to do with it.	Emma onuň bu hakda edip biljek zady ýokdy.
She abstained from the girl.	Ol gyzdan saklandy.
We created a story in the form of a written word.	Writtenazuw sözi görnüşinde hekaýa döretdik.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, häzir kän zady ýok.
I actually had it.	Aslynda mende bardy.
Autumn sent pain to his brain.	Güýz beýnisine agyry iberdi.
I hope you are well and happy.	Gowy we bagtly diýip umyt edýärin.
I didn't know how to read.	Nädip okamalydygymy bilmedim.
It has no effect.	Hiç hili täsir etmeýär.
When I have to play and write the road.	Oýun etmeli we ýol ýazmaly bolanymda.
That's me too	Menem şol.
So did we.	Bizem şeýledik.
They gave me two things.	Maňa iki zat berdiler.
Everyone seemed to benefit from the smile and the suspicion.	Her kim ýylgyryşa we şübhelenmegiň peýdasyna meňzeýärdi.
I was looking forward to it.	Men muňa garaşýardym.
But often enough to get acquainted.	Itöne tanyş bolmak üçin köplenç ýeterlik bolýar.
People really need it.	Adamlar muňa hakykatdanam mätäç.
He was not in control.	Ol kontrolda däldi.
Nothing happened.	Hiç zat bolmady.
No one knows what will happen tomorrow.	Ertir näme boljagyny hiç kim bilenok.
In the last game of the round.	Tapgyryň soňky oýnunda.
These two types or shapes set aside.	Bu iki görnüşi ýa-da şekilleri gapdala goýýar.
I look at things that are completely different from what they do.	Men olaryň edişinden düýpgöter üýtgeşik zatlara seredýärin.
No, thanks.	Ýok, sagbol.
It was a good trip.	Gowy syýahat boldy.
Less by one force.	Bir güýç bilen has az.
It used to work properly, but it doesn't work now.	Bu bir wagtlar dogry işleýärdi, ýöne indi işlemeýär.
We take this responsibility seriously.	Biz bu jogapkärçilige çynlakaý çemeleşýäris.
Give him my number	Oňa meniň nomerimi ber
The work is not as important as the name attached to it.	Eser oňa goşulan at ýaly möhüm däl.
This was not true.	Bu dogry däldi.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli ikimiziň iň gowusy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň maksady onuň maksady.
Take a look here to help you get to know yourself.	Özüňizi tanamaga kömek etmek üçin şu ýere göz aýlaň.
You can't give up either.	Senem ýüz öwrüp bilmersiň.
He won and lost at that moment.	Şol pursatda ýeňipdi we utuldy.
The worst part is not knowing what they're going through.	Iň erbet tarapy, başdan geçirýänlerini bilmezlikdir.
For example, they have two children to care for.	Mysal üçin, olaryň ideg etmeli iki çagasy bar.
I wanted to be real with you.	Men siziň bilen hakyky bolmak isledim.
Achieve our goals.	Maksatlarymyza ýetiň.
I'll be that guy	Men ol ýigit bolaryn
If anything, it reads worse than cards.	Bir zat bar bolsa, kartoçkalardan has erbet okalýar.
I was proud to serve in the army.	Goşunda gulluk edenime buýsanýardym.
This list is not complete.	Bu sanaw doly däl.
Only books, books, books and pictures.	Diňe kitaplar, kitaplar, kitaplar we suratlar.
This is his home.	Bu onuň öýi.
I was worried about that.	Men bu barada aladalanýardym.
It is useless for him.	Onuň üçin peýdasy ýok.
Strange look.	Geň görnüş.
There is an example there.	Ol ýerde-de bir mysal bar.
It looks amazing.	Geň galdyryjy görünýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meniň öňe gitmek.
Others ignored them as they worked to achieve results.	Beýlekiler bolsa netijelere ýetmek üçin işleýändikleri üçin olara üns bermediler.
Depends on when the song starts.	Aýdymyň haçan başlajakdygyna baglanyşyk.
A lot of people seem to miss the obvious.	Köp adam aç-açan zady sypdyrýana meňzeýär.
Second, he is three or four years older than me.	Ikinjiden, ol menden üç-dört ýaş uly.
They are real stable.	Olar hakyky durnukly.
I never leave my room.	Men hiç wagt otagymdan çykamok.
However, their research has clear implications.	Şeýle-de bolsa, olaryň gözlegleriniň aýdyň ähmiýeti bar.
I want to know what's going on here.	Bu ýerde näme bolýanyny bilesim gelýär.
One way was to clarify common factors.	Bir usuly umumy faktorlary has anyklaşdyrmakdy.
And there he says he can't do it.	Ol ýerde bolsa başaryp bilmejekdigini aýdýar.
However, he did not say.	Muňa garamazdan, ol muny aýtmady.
But when he left, he started thinking about her.	Sheöne ol gidensoň, ol hakda pikirlenip başlady.
This is a moment to be proud of.	Bu sähelçe wagtyň içinde buýsanmaly pursat.
There is nothing wrong with that.	Hiç kimi gyzyklandyrjak zat ýok.
The monitoring team did not experience any fatalities.	Gözegçilik topary ölüm hadysasyny başdan geçirmedi.
I accommodated those people.	Men ol adamlary ýerleşdirdim.
We did it now, maybe a week late.	Häzir etdik, belki bir hepde giçdir.
He would tell me how to think.	Ol maňa nädip pikir edip biljekdigini aýdyp bererdi.
You have	Sizde bar
Even if you have the materials, they will order.	Hatda materiallaryňyz bar bolsa, sargyt ederler.
I heard it was good.	Gowy diýip eşitdim.
We will use those devices.	Şol enjamlary ulanarys.
Create a new workspace.	Täze iş bölümini guruň.
The national approach would be welcome.	Milli çemeleşme hoşal bolardy.
I knew the reason.	Munuň sebäbini bilýärdim.
Your time is short.	Wagtyňyz gysga.
Sad, but true.	Gynandyryjy, ýöne hakykat.
There we talk about black history.	Şol ýerde gara taryh hakda gürleşýäris.
He could not understand why it was not working properly.	Näme üçin kadaly işlemeýändigine düşünip bilmedi.
It takes a few years to get used to it.	Upygnamak, öwrenmek üçin birnäçe ýyl gerek.
But his friend's information was incorrect.	Emma dostuň maglumatlary nädogrydy.
This is often due to the lack of effective communication.	Bu köplenç täsirli aragatnaşygyň ýoklugy bilen baglanyşyklydyr.
Still good.	Şonda-da gowy.
However, the taste did not differ.	Näme-de bolsa, tagamy tapawutlanmady.
This did not happen often.	Bu ýygy-ýygydan bolup geçmeýärdi.
My good eyes were never very good.	Gowy gözüm hiç wagt gaty gowy däldi.
Five lost notes.	Bäş sany ýitirilen bellik.
We need to get better.	Biz gowulaşmalydyrys.
Still, there was still money.	Stillöne ol ýerde henizem pul bardy.
I really meant that.	Men muny hakykatdanam göz öňünde tutýardym.
This happens often.	Bu ýygy-ýygydan bolup geçýär.
I think communication is the key to understanding the needs of customers.	Müşderileriň zerurlygyna düşünmek üçin aragatnaşyk esasy zat diýip hasaplaýaryn.
It comes around the stage.	Bu sahna töweregine gelýär.
I still have.	Men henizem bar.
You have a responsibility, accept it.	Siziň jogapkärçiligiňiz bar, kabul ediň.
I'll start at the beginning.	Başynda başlaryn.
I care about you.	Men sen hakda alada edýärin.
People who have learned a lot of music are probably dangerous.	Köp aýdymy öwrenen adamlar howply bolsa gerek.
Lost the center for complicated reasons.	Çylşyrymly sebäplere görä merkezi ýitirdi.
They stopped at the stop sign.	Durmak belgisinde durdular.
Every talking head is the same.	Her gürleýän kelle birmeňzeş.
The wait time has not yet come.	Garaşmagyň wagty aslynda amala aşmady.
But nevertheless, killing someone.	Itöne, muňa garamazdan, kimdir birini öldürmek.
Or kill.	Ora-da öldür.
Maybe he did it this year.	Belki, bu ýyl muny eden bolsa gerek.
I have had similar pains for several years.	Birnäçe ýyl bäri şuňa meňzeş agyrylary başdan geçirýärin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Justaňy sabyr etmeli.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin üýtgeýär, ýöne erbet tarapa üýtgeýär.
You will not have a problem.	Kynçylyk çekmersiňiz.
It should work.	Işlemeli.
The army is gone, silence.	Goşun gitdi, ümsümlik.
They still do not have bodies.	Olaryň henizem jesetleri ýok.
He opened it and looked around the windows.	Açyp, töweregindäki penjirelere göz aýlady.
Two things can happen from here.	Bu ýerden iki zat bolup biler.
He was silently answered.	Oňa dymmak bilen jogap berildi.
I want to know the reason for this.	Munuň sebäbini bilesim gelýär.
Because he was like you.	Sebäbi ol seniň ýaly bolandyr.
With an understanding of the needs of close family protection.	Maşgalalaryny ýakyn goramagyň zerurlyklaryna düşünmek bilen.
A lot of people knew.	Köp adam bilýärdi.
Because he deserves it.	Sebäbi oňa mynasyp.
I learned a lot about games and life.	Oýun we durmuş hakda köp zat öwrendim.
It's hard to describe, and it's never good.	Ony suratlandyrmak kyn we bu hiç haçan gowy däl.
This has been going on for quite some time.	Bu ep-esli wagtlap dowam etdi.
But the sun came up.	Emma gün dogdy.
I'm tired of this problem.	Bu kynçylykdan bizar boldum.
Don't worry, it's not about that.	Alada etme, bu hakda däl.
This is the meaning of these numbers.	Bu sanlaryň manysy şu.
The man reported how unusual it was.	Ol adam munuň nähili üýtgeşik däldigini habar berdi.
This has to be done several times to this day.	Muny şu güne çenli birnäçe gezek etmeli.
You can never hide from me.	Hiç wagt menden gizläp bilmersiň.
I have to say.	Men aýtmaly.
Then he gave her his goal.	Soň bolsa oňa maksadyny berdi.
Good to know the results are great for a woman.	Netijeleri bilmek gowy zat aýal üçin gaty gowy.
Call our experienced customer service team.	Tejribeli müşderi hyzmat toparymyza jaň ediň.
To others, it should look good.	Beýleki adamlara ol gowy ýaly görünmeli.
My problems were greater than any technical design.	Meniň kynçylyklarym islendik tehniki dizaýndan has ýokarydy.
You have made yourself king.	Özüňi patyşa etdiň.
Sometimes we jump on the phone and talk.	Käwagt telefona böküp, gürleşýäris.
I have no place in society.	Jemgyýetde ýerim ýok.
It’s easy to know how it came to be.	Muňa nädip gelendigini bilmek aňsat.
We start walking as he told me.	Onuň maňa aýdyşy ýaly ýöräp başlaýarys.
All of this is very funny.	Bu zatlaryň hemmesi gaty gülkünç.
There is no specific order.	Belli bir sargyt ýok.
You can leave your horse with the boys.	Atyňyzy oglanlar bilen goýup bilersiňiz.
We pay attention.	Biz üns berýäris.
The score was a total of one hundred.	Bu bal jemi ýüz adama gatnaşdy.
Relatively few, however, are turning into national stories.	Relativelyöne gaty az, milli hekaýalara öwrülýär.
He was there now.	Onda indi bardy.
Of course, they didn't have time.	Elbetde, olaryň wagty ýokdy.
Harry turned around, put his feet down, and sat down.	Garry yzyna öwrüldi, aýaklaryny aşak goýdy-da, oturdy.
He was driving her crazy.	Ony aklyndan kowýardy.
However, it really depends on the parents and the situation.	Şeýle-de bolsa, hakykatdanam ene-atalara we ýagdaýa bagly.
There is no such thing.	Munuň ýaly zat ýok.
I was on my knees.	Men dyzym bilen ýokaryk galýardym.
I don't think that's right.	Meniň pikirimçe, bu dogry däl ýalydy.
But that doesn't make sense.	Emma munuň manysy ýok.
We only talk about what we know.	Biz diňe bilýänlerimiz hakda gürleýäris.
I know very little about families.	Maşgalalar hakda gaty az bilýärin.
It will fall to room temperature.	Otagyň temperaturasyna düşer.
It was not broken.	Ol bozulmady.
So I have two responsibilities.	Şonuň üçin meniň iki wezipäm bar.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
In one game he lost his balance and hit the ground.	Bir oýunda deňagramlylygyny ýitirdi we ýere degdi.
They wouldn't even know about it.	Olar hatda beýle zat hakda-da bilmezdiler.
He would never do it in time to save her.	Ony halas etmek üçin hiç wagt wagtynda etmezdi.
It was even stronger.	Ondan has güýçlüdi.
We hope you will join us!	Bize goşularsyňyz diýip umyt edýäris!
I made a good deal using that name.	Şol aty ulanyp gowy şertnama baglaşdym.
Let's say you have a name.	Adyňyzyň gelendigini aýdalyň.
Both approaches yield similar results.	Iki çemeleşme hem meňzeş netijeleri berýär.
He was not going to tell me anything.	Ol maňa hiç zat aýtjak däldi.
He missed her.	Ol ony küýseýärdi.
, And, of course, we still have this year.	, Öne, elbetde, bu ýyl henizem galýarys.
He needs support.	Oňa goldaw gerek.
As possible	Mümkin bolşy ýaly.
My house did not change at that time.	Şol wagt meniň öýüm üýtgemedi.
Don't believe what the girls say.	Gyzlaryň aýdýanlaryna ynanma.
This was something he had to do on his own.	Bu onuň özbaşdak etmeli zadydy.
Before that, there was bad blood among the brothers among the money.	Ondan öň pullaryň arasynda doganlaryň arasynda erbet gan bardy.
We can't have that.	Bizde beýle zat bolup bilmez.
He was absolutely right.	Ol düýbünden mamlady.
I am very old	Men gaty garry
It is very rare that it happened twice.	Iki gezek bolup geçendigi gaty seýrek.
Both old and new will be here.	Köne we täze ikisi şu ýerde bolar.
The right party.	Dogry oturylyşyk.
Everyone shot the ball.	Topy hemmeler atdy.
The most important factor is the army.	Iň möhüm faktor goşun.
Maybe he was right.	Belki, ol mamlady.
He asked me if I was good to eat.	Ol menden iýmek gowymy diýip sorady.
It was very interesting.	Örän gyzyklydy.
Calculate the tests tested.	Synag edilen synaglary hasaplaň.
He had never been so close before.	Ol ozal beýle ýakyn däldi.
You want someone you like.	Halaýan birini isleýärsiň.
Economics and Society.	Ykdysadyýet we jemgyýet.
Eventually he turned her to his feet.	Ahyrynda ony aýagyna öwürdi.
Someone has to do it.	Kimdir biri etmeli.
There is a lot of office equipment there.	Ol ýerde ofis enjamlary köp.
They will be far from here by now.	Olar şu wagta çenli bu ýerden uzakda bolarlar.
This feature has never been used in practice.	Bu aýratynlyk iş ýüzünde hiç haçan ulanylmandyr.
When it comes to toys, it's fun to play.	Toeri gelende aýtsak, oýnamak gyzykly.
This is not even a hundred years.	Bu hatda ýüz ýyl hem däl.
Please find the code below.	Aşakdaky kody tapmagyňyzy haýyş edýäris.
Thousands more people will be born in Moreene.	Moreene-de müňlerçe adam dünýä iner.
How did he forget?	Nädip ýatdan çykardy?
They didn't pay attention to us.	Bize üns bermediler.
Follow your heart.	Yourüregiňize eýeriň.
Tell your child how happy you are.	Çagaňyza özüňizi nähili bagtly duýýandygyňyzy aýdyň.
He must have lost his sight in the right eye.	Sag gözünde görüşini ýitiren bolsa gerek.
Each report has its own page.	Her hasabatyň öz sahypasy ýaly.
This time, however, it is happening in your city.	Bu gezek bolsa-da, şäheriňizde bolup geçýär.
The people depend on you.	Halk size bagly.
For some reason the knife refused to move.	Näme üçindir pyçak hereket etmekden ýüz öwürdi.
You can use the pure form method instead.	Munuň ýerine arassa forma usulyny ulanyp bilersiňiz.
My mother loved it.	Ejem ony gowy görýärdi.
It will continue if you leave.	Gitseňiz dowam eder.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Sizde diňe bir argument bolmaly.
But the number is not the same.	Numberöne san belgisi birmeňzeş däl.
He will not start his dream until he returns.	Arzuwy yzyna gaýdyp gelýänçä başlamaz.
It was enough for him to be with the site.	Sahypanyň ýanynda bolmagy oňa ýeterlikdi.
There is no one yet.	Henizem hiç kim ýok.
Another great product.	Başga bir ajaýyp önüm.
Boy, do you have music?	Oglan, sazy barmy?
The idea was to get them out of the region.	Bu pikir, belki, olary sebitden çykarmakdy.
I went in, but of course there was no door.	Girmäge girdim, ýöne elbetde gapy ýok.
No one comes through the door.	Gapydan hiç kim gelenok.
Not many people can see it.	Köp adam muny görüp bilmeýär.
It doesn't matter if it's wild or wild.	Moumşak ýa-da ýabany, tapawudy ýok.
You have to stand up for yourself.	Özüň üçin durmaly.
He wanted a black chair.	Gara oturgyç isledi.
Remember to use this connection in the future.	Geljekde bu baglanyşygy ulanmagy ýatdan çykarmaň.
Don't talk, don't open your eyes, don't even change your expression.	Geplemezlik, gözüňi açmazlyk, hatda aňlatmany üýtgetmezlik.
He couldn't have started worse after a race.	Bir ýaryşdan soň has erbet başlap bilmezdi.
The house is on fire.	Jaý ýanýar.
I hated my body.	Men bedenimi ýigrenýärdim.
But he knew in that look that he had succeeded.	Emma munuň şeýledigini bilýärdi.
Now it's time to dump her and move on.	Indi söhbet başlamakçy.
This is their failure.	Bu olaryň şowsuzlygy.
He didn't need anything.	Oňa hiç zat gerek däldi.
He put everything down after the third attempt.	Üçünji synanyşykdan soň hemme zady goýdy.
He has to focus, he has to think about strategy.	Ol ünsi jemlemeli, strategiýa hakda pikirlenmeli.
I saw it.	Men ony gördüm.
I'm not going to say anything bad about that.	Bu hakda erbet zat aýtjak däl.
Couldn't be.	Bolup bilmedi.
Family is everything.	Maşgala hemme zat.
It was a test.	Bu synag synagdy.
War song.	Söweş aýdymy.
The results were mixed.	Netijeler garyndy.
I believe he has more plans for me.	Onuň meniň üçin has köp meýilnamasynyň bardygyna ynanýaryn.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, ol dogry aýdýan ýaly.
He had a game to finish.	Tamamlamak üçin bir oýny bardy.
But that did not work.	Emma munuň hiç hili peýdasy degmedi.
These things can one day cause him trouble.	Bu zatlar bir gün oňa kynçylyk döredip biler.
Our little house.	Biziň kiçijik jaýymyz.
You want security.	Howpsuzlyk isleýärsiňiz.
Whatever the reason, they would have looked very different.	Sebäbiniň nämedigi möhüm bolsa, gaty üýtgeşik görünerdiler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ikinji pikirde bu erbet pikir.
They clung to everything.	Hemme zada ýapyşdylar.
Before birth.	Dogulmazdan has öň.
What the eyes are for the body, the mind for the soul.	Gözler beden üçin näme, akyl ruh üçin.
Others are on the way.	Beýlekiler ýolda.
I didn't know how he felt.	Men onuň nähili duýýandygyny bilmeýärdim.
Those who cannot get an honest opinion do not stay here long.	Dogruçyl pikiri alyp bilmeýänler bu ýerde uzak durmaýarlar.
I have not had such a season.	Mende beýle möwsüm bolmandy.
It took him a while, but he came back to his feet.	Oňa wagt gerekdi, ýöne ýene aýagyna gaýdyp geldi.
We explain this below.	Muny aşakda düşündirýäris.
He is my best friend.	Ol meniň iň gowy dostum.
Otherwise, where to find it.	Ora-da bolmasa, nireden tapmalydygyny.
They have a long independent history.	Olaryň uzyn garaşsyz taryhy bar.
It's harder than it looks and takes a lot of time.	Görnüşinden has kyn we gaty köp wagt gerek.
Everyone is dressed.	Her kim geýinýär.
That's when we tell your friends.	Ine, şonda dostlaryňyza aýdýarys.
But now they were ready to fight to the death.	Emma indi ölüme çenli söweşmäge taýýardylar.
I still want to open things under the tree.	Men henizem agajyň aşagynda zatlar açmak isleýärin.
I have to train.	Men türgenleşmeli.
I haven't drunk coffee yet.	Entek kofe içmedim.
You may want to hold your breath.	Demiňizi saklamak isläp bilersiňiz.
I recommend using the best of both.	Ikisindenem gowusyny ulanmagy maslahat berýärin.
This is a great learning experience.	Bu ajaýyp okuw çykyşy.
I don't know if I'm doing something wrong.	Nädogry iş edýändigimi bilemok.
Of course it should be.	Elbetde bolmaly.
At the very least, it turned out to be gold for him.	Iň bärkisi, onuň üçin altyna öwrüldi.
Very happy with the quality and service.	Hil we hyzmat bilen örän şat.
When you grow up, you have good days and bad days.	Ulalansoň gowy günleriňiz we erbet günleriňiz bolýar.
I found one of those places in a short story.	Gysga bir hekaýada şeýle ýerleriň birini tapdym.
Really great research and analysis.	Hakykatdanam ajaýyp gözleg we derňew.
We still have that love for creating and implementing them.	Olary döretmek we amala aşyrmak üçin henizem şol söýgimiz bar.
The stars are invisible.	Starsyldyzlar görünmeýär.
This is our human problem and we solve this problem every day.	Bu biziň adam problemamyz we biz bu meseläni her gün çözýäris.
You won, but not out of anger.	Woneňdiň, ýöne gaharyňdan däl.
He said it was good.	Ol gowy diýdi.
So is eating sugar.	Şeker iýmek hem şeýle.
He said he was working on his book.	Kitabynyň üstünde işleýändigini aýtdy.
As he walked, he left the door open.	Ol gidip barýarka, gapyny açyk goýdy.
The plan looks at everything.	Meýilnama hemme zada seredýär.
If he can't do more than that, maybe.	Eger ol ondan köp zat edip bilmese, mümkin.
The city responded.	Şäher jogap berdi.
This will provide the most stable support.	Bu iň durnukly goldawy üpjün eder.
Animals love me too.	Haýwanlaram meni gowy görýärler.
New level.	Täze dereje.
So there is something there.	Şonuň üçin ol ýerde bir zat bar.
It really helped.	Bu hakykatdanam kömek etdi.
A single word covered the whole page.	Singleekeje söz tutuş sahypany gurşap aldy.
I like to record outside.	Daşarda ses ýazmagy halaýaryn.
I will write more.	Has köp ýazaryn.
Everyone was angry.	Hemmeler gaharlandy.
I followed them with great interest.	Olary uly gyzyklanma bilen yzarladym.
They are old, soft and broken.	Olar köne, ýumşak we döwüldi.
What a beautiful picture.	Nähili gowy surat.
That sounds great.	Bu ajaýyp bir zat ýaly.
I know it's shocking, but.	Munuň şokdygyny bilýärin, ýöne.
This book is shown in red.	Bu kitapda gyzyl reňk bilen görkezilýär.
I need science.	Ylym gerek.
I was actually thinking of you today.	Aslynda bu gün seni pikir edýärdim.
Now dissatisfied with this company.	Indi bu kompaniýadan nägile.
But we are no longer that country.	Emma biz indi ol ýurt däl.
It feels so good like nothing else in this world.	Bu dünýäde başga hiç zat ýaly gaty gowy duýgy.
I wondered if it could be from our party.	Partiýamyzdan bolup bilermi diýip pikir etdim.
They were so wrong.	Olar gaty ýalňyşdylar.
I have to say stop.	Durmaly diýmeli.
The middle ground is small.	Orta ýer azdy.
There was no travel history recently.	Recentakynda syýahat taryhy ýokdy.
Death was very quick.	Ölüm gaty çaltdy.
Maybe that would be nice.	Belki-de, bu gowy bolardy.
You have to experience these places.	Bu ýerleri başdan geçirmeli.
You have to give them more water in the summer.	Tomusda hatda olara has köp suw bermeli.
I never opened the letters, I just wrote them.	Hatlary hiç haçan açmadym, diňe ýazdyrdym.
Big black eyes.	Uly gara gözleri.
He knew he was bringing joy to others.	Başgalaryna şatlyk getirýändigini bilýärdi.
You are even more masculine.	Sen ondan beter erkek.
Close your eyes	Gözüňizi ýumuň.
Although he could not explain, he knew what had happened.	Düşündirip bilmese-de näme bolandygyny bilýärdi.
There were few new games during the war.	Uruş wagtynda täze oýunlar az boldy.
We are the majority.	Biz köplük.
I couldn't take the baby anymore.	Men çagany indi alyp bilmedim.
The proposed work is divided into four main tests.	Teklip edilýän iş dört esasy synaglara bölünýär.
Change is the center of the world.	Üýtgeşiklik dünýäniň merkezi tarapy.
I'll try this again.	Muny ýene synap görerin.
He looked at both.	Ikisine-de seretdi.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
Underage	Kämillik ýaşyna ýetmedik
Thoughts in the article	Makalasyndaky pikirler.
Let's see.	Meöne göreliň.
Just like what we see in dreams.	Düýşlerde görýän zatlarymyz ýaly.
First of all, let's look at his wonderful story.	Ilki bilen, onuň ajaýyp hekaýasyna seredeliň.
The bathroom is behind the hall.	Vanna zalyň aňyrsynda.
We were both happy that we didn't fall.	Ikimizem ýykylmadyk bagtly bolduk.
Nothing else.	Başga zat ýok.
Of course.	Elbetde.
I didn't hear anything like that that night.	Şol gije beýle zat eşitmedim.
But never mind.	Emma hiç haçan pikir etmäň.
He was asked to get out of the car.	Ondan ulagdan düşmegini haýyş etdiler.
Good luck once.	Bir gezek şowlulyk.
He had the biggest songs on the radio.	Radionda iň uly aýdymlary bardy.
There are no hidden aspects.	Gizlin taraplary ýok.
Check out their full schedule here.	Olaryň ähli wakalar programmasyny şu ýerden gözden geçiriň.
Definitely loud enough.	Elbetde, ýeterlik derejede sesli.
So let’s offer a fair price.	Şonuň üçin geliň, adalatly bahany teklip edeliň.
And they tell you something wrong.	Ora-da saňa dogry däl bir zady aýdýarlar.
He helped me a lot.	Ol maňa köp kömek etdi.
This should not surprise anyone.	Bu hiç kime geň galdyrmaly däldir.
Go, do it.	Bar, muny amala aşyr.
The software configuration controlled this.	Programma üpjünçiligi sazlamasy muny dolandyrýardy.
Nothing surprising.	Geň galdyryjy zat bolmady.
The female voice, on the other hand, was very professional and friendly.	Zenan sesi beýleki tarapdan gaty ussat we dostluklydy.
I almost dropped the phone.	Men telefony tas taşladym.
We have been here a long time.	Biz bu ýerde gaty uzak bolduk.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Karz balyny almagyny haýyş ediň.
My tongue was black.	Dilim gara boldy.
It was as if he had been involved in a car accident.	Ol edil awtoulag heläkçiligine uçran ýaly boldy.
This is a story.	Bu hekaýa.
He checked the oil.	Ol ýagy barlady.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
But maybe that's a good thing.	Maybeöne belki bu gowy zat.
I know he is very worried.	Men onuň gaty aladalanýandygyny bilýärin.
In fact, we need a few models anyway.	Aslynda, bize her niçigem bolsa birnäçe model gerek bolar.
Free breakfast is not offered at your place of residence.	Stayaşaýan ýeriňizde mugt ertirlik hödürlenmeýär.
It also offers hope.	Şeýle hem umyt hödürleýär.
They have always helped us and made our day better.	Olar hemişe şeýle kömek edip, günümizi ajaýyp etdi.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Onda, bularyň ikisini-de islämok.
You will stay here.	Siz şu ýerde galarsyňyz.
None of this is easy.	Bularyň hiç biri aňsat däl.
Games happen in real time.	Oýunlar hakyky wagtda bolýar.
I really want what it is.	Aslynda nämedigini isleýärin.
Now I have a live broadcast for my studies.	Indi okuwym üçin göni ýaýlym bar.
These eyes do not catch me.	Meni bu gözler tutanok.
We need more information, less mistakes.	Bize has köp maglumat, az ýalňyşlyklar gerek.
It was as if there was some argument between them.	Aralarynda haýsydyr bir jedel bar ýalydy.
I was there, and most of the people there were looking at me.	Thereadyma düşýär, ol ýerdäki adamlaryň köpüsi maňa seredýärdiler.
The same download issue.	Birmeňzeş göçürip almak meselesi.
I want to hear that.	Men muny eşitmek isleýärin.
Art is a risk.	Sungat töwekgelçilikdir.
Someone who is not ready to show off.	Özüni görkezmäge taýyn däl biri.
It can never be old.	Bu hiç wagt köne bolup bilmez.
Rising prices apply only to orders placed after such changes.	Bahalaryň ýokarlanmagy diňe şeýle üýtgeşmelerden soň goýlan sargytlara degişlidir.
I'll talk to some people.	Käbir adamlar bilen gürleşerin.
None of them.	Olaryň hiç biri-de ýok.
Nice to read it.	Ony okamak hoşal.
The only problem is that this is not the case.	Onlyeke-täk mesele munuň dogry däldigi.
Her clothes were still beautiful.	Eşikleri henizem ajaýypdy.
The studied people were divided into four groups.	Öwrenilen adamlar dört topara bölündi.
But that means they have to give.	Thatöne bu olaryň berilmelidigini aňladýar.
So slow death.	Şeýdip haýal ölüm.
Apparently normal.	Görnüşinden adaty ýagdaý.
People are different in books.	Adamlar kitaplarda tapawutlanýar.
But it will be good.	Itöne gowy bolar.
The door closed behind them.	Gapy olaryň arkasynda ýapyldy.
I'm not playing anymore.	Indi oýnamok.
Get back to everything.	Everythinghli zadyň başyna dolan.
I called them, but there was no answer.	Men olara jaň etdim, ýöne jogap ýok.
When you first use it, you will immediately notice the difference.	Ilki bilen ulananyňyzda, tapawudyny derrew görersiňiz.
Time according to the average price you earn.	Tapýan ortaça bahanyňyza görä wagt.
They do this year.	Bu ýyl edýärler.
Thank you for your great work.	Uly işiňiz üçin sag boluň.
They build and repair all the broken bones except one.	Bir süňkden başga her döwülen süňkleri gurýarlar we düzýärler.
Still can try.	Şeýle-de bolsa synap görüp biler.
You may not be keeping your eyes peeled.	Gözüňizi nyşana gönükdirmeýän bolsaňyz gerek.
Here is her beauty.	Ine, onuň gözelligi.
But still the news is not gone.	Emma şonda-da habar gidenok.
In the rain.	Rainagyşda.
This is followed by a speech.	Ondan soň çykyş edilýär.
The main thing is that your actions do not affect me.	Esasy zat, eden işleriňiziň maňa täsir edip bilmezligi.
The best time to do this is in the spring.	Muny etmegiň iň amatly wagty ýazda.
The three of them tried to call at least thirty times.	Üçüsi azyndan otuz gezek jaň etjek boldy.
When the thing is at the bottom, it is on the right.	Haçan-da zat düýbünde bolsa, sag tarapda.
The overall crime rate seems to be declining.	Jenaýatyň umumy derejesi hakykatdanam peselýän ýaly.
Four people were reported to be living in the house.	Jaýda dört adamyň ýaşaýandygy habar berildi.
I feel for the baby.	Çaga üçin duýýaryn.
They went too far and knew it.	Örän aşa gitdiler we muny bilýärdiler.
Try to see it through his eyes.	Muny onuň gözleri bilen görmäge synanyşyň.
No one else moved.	Başga hiç kim göçmedi.
He forced me to persecute people for no reason.	Ol meni sebäpsiz adamlary yzarlamaga mejbur etdi.
But the idea is the same.	Emma pikir birdir.
I'm a little worried.	Men birneme aladalanýaryn.
I know you're angry.	Seniň gaharlydygyňy bilýärin.
Let's take a closer look at ourselves when we travel again.	Againene syýahat edenimizde, özümiz hakda has gowy seredeliň.
Start with a question, not an answer.	Jogap däl-de, sorag bilen başlaň.
Necessary conditions still need to be found.	Zerur şertler henizem tapylmaly.
If we continue with ourselves.	Eger özümiz bilen dowam etsek.
It is as if no one understands anyone.	Hiç kim hiç kime düşünmeýän ýaly.
He was a rich man.	Ol baý adamdy.
So now go there and download.	Şeýlelik bilen, indi şol ýere gidiň we göçürip alyň.
I left and went to bed.	Men taşladym we ýatmaga gitdim.
There are too many dead.	Ölenler gaty köp.
This is a unique thing.	Üýtgeşik zat şu.
I was both angry and worried about him.	Ikisem oňa gaharlandym we alada etdim.
They will soon become real crosses.	Tizara hakyky haça öwrüler.
This is your strongest point.	Bu siziň iň güýçli ýeriňizdir.
That's right, everything.	Dogry, hemme zada.
This story is just a good vs. bad thing.	Bu hekaýa diňe bir gowy vs.
Say thank you.	Sag boluň diýiň.
He does not smile back.	Yzyna ýylgyrmaýar.
However, the overall process needs to be understood.	Şeýle-de bolsa, umumy prosese düşünmek zerur.
Like my father before me.	Menden öňki kakam ýaly.
But his power would often die with him.	Hisöne onuň güýji köplenç onuň bilen ölerdi.
Help them find it.	Olary tapmaga kömek ediň.
It was enough for me.	Maňa-da ýetýärdi.
Feel your body and pay attention to your breath.	Bedeniňizi duýuň we demiňize üns beriň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, olar bilen iň oňat zat.
He looked into her eyes.	Ol gözlerine seretdi.
You buy them.	Olary satyn alýarsyňyz.
Beauty is a duty.	Gözellik borjydyr.
I don't want to be anywhere, to tell the truth.	Men hiç ýerde bolmak, hakykaty aýtmak islämok.
Must pass.	Geçmeli.
But it continues.	Itöne dowam edýär.
I have no words.	Men bu söz ýok.
There was no word on his bright blue eyes.	Onuň açyk gök gözlerinde hiç hili söz ýokdy.
He created the industry.	Senagat döretdi.
He went into their bed.	Ol olaryň düşegine girdi.
I think he had a lot to do.	Meniň pikirimçe, onuň etmeli işi gaty köpdi.
But you ran.	Youöne sen ylgadyň.
Ask questions if you want more.	Has köp zat isleseňiz, sorag beriň.
He is already here.	Ol öňem şu ýerde.
He really falls in love with her.	Ol hakykatdanam oňa aşyk bolýar.
You forgot about Forget	Forgetatdan çykardyň
So it requires you to change your model.	Şeýlelik bilen, modeliňizi üýtgetmegi talap edýär.
Your kids can make you crazy.	Çagalaryňyz sizi däli edip biler.
I have never been harmed by them.	Olardan hiç haçanam zyýan çekmedim.
The cross was then taken.	Şondan soň haç alyndy.
I really liked it	Men muny gaty haladym
There was nothing left to go home.	Öýe gitmek üçin hiç zat galmady.
Otherwise, everyone will have to create something unique.	Otherwiseogsam, her kim özüne mahsus zat döretmeli bolar.
I will tell them what we are.	Men olara nämedigimizi aýdaryn.
I found out the hard way that it wouldn't work otherwise.	Başgaça işlemezliginiň kyn ýoluny bildim.
Thus, they find more and more valuable information.	Şeýdip, has köp we gymmatly maglumatlary tapýarlar.
Have a great weekend before then.	Oňa çenli dynç günleriňizi gowy geçiriň.
I couldn't see who it was, but someone was there.	Kimdigini görüp bilmedim, ýöne kimdir biri bardy.
This was no longer the case.	Bu indi däldi.
Of course we could find it if we wanted to.	Elbetde islesek ony tapyp bilerdik.
We'll give the guys a chance every night.	Guysigitlere her gije pursat bereris.
Guys, just do it once.	Guysigitler, diňe bir gezek ediň.
Of course I recommend.	Elbetde maslahat berýärin.
You have it, it doesn't exist yet.	Sen bar, ol entek ýok.
You can spend as much time as you want.	Wagtyňyzy isleýşiňiz ýaly başdan geçirip bilersiňiz.
Of course you can't.	Elbetde edip bilmersiň.
This is a white light.	Bu ak çyra.
This is the starting point.	Bu başlangyç nokat.
I didn't want to buy a dog.	It almak islemeýärdim.
It was sad to lose that extra aspect of the show.	Görkezişiň şol goşmaça tarapyny ýitirmek gynandyryjydy.
I grew up there.	Men ol ýerde ulaldym.
Now outsiders don't come every two years.	Indi daşarky toparlar her iki ýyldan bir gezek gelmezler.
You are bothering me.	Sen meni biynjalyk edýärsiň.
The man restrained himself.	Adam özüni saklady.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, kän bir jaň etmez.
I was wrong.	Men ýalňyşýardym.
Under the same conditions, two types of training were examined.	Birmeňzeş şertlerde okuwyň iki görnüşi barlandy.
This allowed me to test my theory.	Bu maňa teoriýamy barlamaga mümkinçilik berdi.
I didn't talk to him until I was on the street.	Köçä barýançak, onuň bilen gürleşmedim.
He also did not know what the question meant.	Mundan başga-da, soragyň nämäni aňladýandygyny bilmedi.
They had more questions instead.	Olaryň ýerine has köp sorag bardy.
I have no education for that.	Munuň üçin okuwym ýok.
Of course, everyone knew that.	Elbetde, muny hemmeler bilýärdi.
I didn’t have to figure it out yet or start to understand it.	Muňa entek düşünmeli däldim ýa-da düşünip başladym.
You have to be right	Dogry gelmeli
He didn't feel anything for a minute.	Bir minut töweregi hiç zat duýmady.
There is a big difference.	Uly tapawut bar.
He came to me.	Ol maňa geldi.
Any help would be very helpful.	Islendik kömek gaty peýdaly bolardy.
The reason we are.	Bolmagymyzyň sebäbi.
It looks really big.	Hakykatdanam uly ýaly görünýär.
This is a problem.	Bu bir mesele.
Go back to the ship and get it ready.	Gämä gaýdyp, ony taýýarlaň.
After his money.	Ol pulundan soň.
It is also called market risk.	Bazar töwekgelçiligi hem diýilýär.
Drop the ball for the rest.	Dynç alanyňyz üçin topy taşlaň.
In the room.	Otagda.
They wanted to believe.	Ynanmak islediler.
That's exactly what I want.	Men hakykatdanam şeýle isleýärin.
Tears are shed.	Gözýaş dökülýär.
This time around, things look a lot different from what you've seen so far.	Bu gezek zatlar şu wagta çenli görenleriňizden düýpgöter üýtgeşik görünýär.
These experiences make a difference.	Bu tejribeler tapawudy döredýär.
I didn't do the above.	Men ýokarky zady etmedim.
Don't forget now.	Indi ýatdan çykarma.
She finished the call.	Ol jaňy tamamlady.
We were good friends.	Biz gowy dostlardyk.
I'm confused.	Men aljyraňňy ýagdaýda.
This can make you crazy.	Bu sizi däli edip biler.
I'm not going to degrade you.	Men sizi peseltjek bolamok.
He conducts his studies in different places.	Okuwyny dürli ýerlerde geçirýär.
Because the money is there.	Sebäbi pul şol ýerde.
They never get the message.	Olar hiç haçan habar almaýarlar.
Now there will be more questions to answer.	Indi jogap bermek üçin has köp sorag bolar.
Married women could not afford property.	Öýlenen aýallar emläk edinip bilmediler.
This finding was not wrong.	Bu tapyndy ýalňyş däldi.
It was coming in the dark.	Garaňkylykda gelýärdi.
Maybe he likes his good sounds.	Belki, onuň gowy sesleri halaýan bolmagy mümkin.
Nor is my opinion of freedom.	Erkinlik baradaky pikirim hem däl.
Go as far as possible.	Mümkin boldugyça gidiň.
Part of the success story for the future.	Geljek üçin üstünlik hekaýasynyň bir bölegi.
He tried to explain himself.	Özüni düşündirjek boldy.
Not against their work, you know, it's just me.	Olaryň işine garşy däl, bilýärsiň, diňe meniň.
Free of charge.	Tölegsiz.
He did a great, wonderful job.	Uly, ajaýyp iş etdi.
Find the third.	Üçünjisini tapyň.
I can't change your son's rules.	Ogluňyzyň düzgünlerini üýtgedip bilemok.
However, so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Muňa garamazdan, şu wagta çenli göni subutnamalar bilen subut edilmedi.
Maybe you weren't.	Belki beýle däldiň.
This is just a common sense.	Bu diňe umumy many.
But the promise will first open fire.	Emma wada ilki bilen ot açar.
In general, we need to find a way to start playing better.	Umuman, has gowy oýnap başlamagyň ýoluny tapmalydyrys.
Know when to speak and when to keep quiet.	Haçan gürlemelidigini we haçan dymmalydygyny bil.
I shot him hard, straight in the face.	Men ony gaty, göni ýüzüne okladym.
But they also need to be able to work with you.	Theyöne olar hem siziň bilen işlemegi başarmaly.
Of course, they are expensive and time consuming.	Elbetde, olar gymmat we gutarmak üçin wagt sarp edýärler.
Everyone looked at him and opened their mouths.	Hemmeler oňa seredip, agzyny açdylar.
He immediately touched her.	Derrew özüne degenine degdi.
, Ok, he couldn't remember the game.	, Ok, ol oýny ýadyna salyp bilmedi.
The second example.	Ikinji mysal.
His need was security.	Onuň zerurlygy howpsuzlykdy.
They can't live without me.	Mensiz ýaşap bilmeýärler.
However, this approach does not meet our needs.	Şeýle-de bolsa, bu çemeleşme biziň zerurlyklarymyza laýyk gelmeýär.
I didn't expect that to happen.	Beýle bolmagyny göz öňünde tutmadym.
We decide what we say and how we say it on stage.	Sahnada näme diýýändigimizi we nädip aýdýandygymyzy çözýäris.
We fix things that other people can't do.	Başga adamlaryň edip bilmeýän meselelerini düzedýäris.
This suits my dog ​​very well.	Bu meniň itime gaty laýyk.
It has been the case for at least the last few months.	Iň bolmanda soňky birnäçe aýyň içinde bolupdy.
For others, it is a powerful force.	Başgalar üçin bu gaty güýç.
After a while you lose your right to cry.	Birnäçe wagtdan soň aglamak hukugyňyzy ýitirýärsiňiz.
He didn't know how to fix it.	Ony nädip düzetmelidigini bilmeýärdi.
Probably another woman.	Başga bir aýal bolsa gerek.
There was no such thing.	Munuň ýaly zat ýokdy.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
This time it is not.	Bu gezek beýle däl.
There was a lot of evidence against him.	Oňa garşy köp subutnamalar bardy.
Prices include afternoon tea.	Nyrhlara günortanlyk çaý girýär.
At the same time, they did not lose.	Şol bir wagtyň özünde-de ýitirmediler.
Although the sound quality is not the best, it is very loud.	Sesiniň hili iň gowusy bolmasa-da, gaty sesli.
The same is true for stories.	Hekaýalar üçin hem edil şonuň ýaly.
It goes right.	Dogry gidýär.
However, the link between processes is not well defined.	Şeýle-de bolsa, prosesleriň arasyndaky baglanyşyk gowy kesgitlenmedi.
Even now.	Häzirem şeýle.
That's the way it is.	Şeýdipdi.
He would never have done that.	Ol muny hiç haçan ýasamazdy.
He continued his tour of the room.	Ol otaga gezelençini dowam etdirdi.
That would explain a lot.	Bu köp zady düşündirerdi.
But he is excited.	Emma tolgunýar.
So her daughter asked me to talk to her.	Şonuň üçinem gyzy meniň bilen gürleşmegimi isledi.
Yes, you can be wrong.	Hawa, ýalňyşyp bilersiňiz.
It's time to dump her and move on.	Çaý dynç almagyň wagty geldi.
I was worse than ever.	Men häzirkiden has erbetdim.
Make every decision based on what is best for the children.	Çagalar üçin iň gowusyna esaslanyp, her karary beriň.
Nothing more can be said on paper.	Kagyz ýüzünde has köp zat aýdyp bolmaz.
He spoke.	Ol gürledi.
Sometimes it goes well, and sometimes it doesn't.	Käwagt bu gowy gidýär, käwagt bolsa gowy däl.
I gave you whatever you wanted.	Islän zadyňyzy berdim.
When he returned, he said he usually did something different around the city.	Yzyna gaýdyp gelende, adatça şäheriň töwereginde üýtgeşik iş edýändigini aýtdy.
He followed her, reaching for her.	Ol onuň yzyna düşdi, oňa ýetdi.
He often works at home.	Köplenç öýünde öýünde işleýär.
This is the history of software.	Bu programma üpjünçiliginiň taryhy.
My computer project finds the user's guess number.	Kompýuter baradaky taslamam, ulanyjynyň çaklama belgisini tapýar.
Many things.	Köp zatlar.
Only the two of us.	Diňe ikimiz.
To be with you one day	Bir gün ýanyňda bolmak.
When you vote, you know someone is listening to you.	Ses bereniňizde, kimdir biriniň sizi diňleýändigini bilýärsiňiz.
The right guy doesn't look at your feet.	Dogry ýigit aýaklaryňyza seredip durmaýar.
The men will be waiting here.	Erkekler şu ýerde garaşarlar.
I mean, at some point everyone is leaving.	Diýjek bolýanym, belli bir wagt hemmeler gidýär.
This is not even a big change.	Bu hatda uly üýtgeşiklik hem däl.
It will never work.	Hiç haçan işlemez.
He could barely walk.	Ol zordan ýöräp bilýärdi.
It was appropriate to take this evidence only for a limited purpose.	Bu subutnamany diňe çäklendirilen maksat bilen almak ýerlikli boldy.
He was never outside.	Ol hiç wagt daşynda bolmandy.
So everyone did their best to protect their children.	Şonuň üçin her kim çagalaryny goramak üçin elinden gelenini etdi.
At first he thought about how old he was when he killed someone.	Ilki birini öldüreninde näçe ýaşyndadygy hakda oýlandy.
This did not appear in our search.	Bu biziň gözlegimizde görünmedi.
I feel	Men duýýaryn.
Television program.	Telewideniýe programmasy.
She had hope.	Oňa umyt bardy.
It was to represent his friend.	Bu onuň dostuna wekilçilik etmekdi.
It was very effective.	Bu diýseň täsirli boldy.
Instead, my attention was focused on the guards.	Muňa derek meniň ünsüm garawullara gönükdirildi.
However, there is a lack of information on how people come to make decisions.	Şeýle-de bolsa, adamlaryň karar bermek üçin nädip gelýändigi barada maglumat ýetmezçilik edýär.
We have been seeing each other for more than a year.	Bir ýyldan gowrak wagt bäri biri-birimizi görýäris.
This is their right.	Bu olaryň hukugy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ony öldürer.
Career access	Karýerasyna elýeterlilik.
Never forget.	Hiç wagt ýatdan çykarmaň.
Never for big change games.	Hiç haçan ullakan üýtgeşme oýunlaryna.
If he knew, he would marry her.	Bilse, oňa öýlenerdi.
Information on the results comes from insurance claims.	Netijeler baradaky maglumatlar ätiýaçlandyryş talaplaryndan gelip çykýar.
I don't see them in this car.	Olary bu awtoulagda göremok.
Dog shows are a big deal.	It görkezişleri uly iş.
He was making things for me.	Ol meniň üçin zatlar ýasaýardy.
She looks very tired.	Ol gaty ýadaw görünýär.
He loved his son very little, not much.	Ogluny gaty az söýýärdi, kän däl.
I just want it on paper.	Men muny diňe kagyz ýüzünde isleýärin.
This is a great addition to winter.	Bu çuňňur gyş üçin ajaýyp goşundy.
What is it.	Ol näme.
It slowed them down.	Olary haýal çekdi.
If there is no distance between you, you will not be able to kill a person.	Araňyzda aralyk bolmasa, adamy öldürip bilmersiňiz.
On the other hand, conformity does not have to be perfect.	Başga bir tarapdan, laýyklyk kämil bolmaly däl.
This is indeed true.	Bu hakykatdanam dogry.
He did not comment on what he knew of who he was.	Ol özüniň kimdigini bilýändigi barada teswir bermedi.
I lost a lot of weight and stopped studying.	Köp agramymy ýitirdim, okuwy bes etdim.
There are other risk factors.	Beýleki töwekgelçilik faktorlary hem bar.
It will take two weeks to clear the cigarette.	Çekimiň arassalanmagy üçin iki hepde gerek bolar.
I am poor and have nothing to give you.	Men özüm garyp, saňa berjek zadym ýok.
They are beautiful and smooth, a little firm.	Olar owadan we ýylmanak, birneme berk.
Two devices were used in both patients.	Iki hassada iki enjam ulanyldy.
I didn’t believe anyone else would do it.	Başga birine muny etjekdigine ynanmadym.
Good point.	Gowy nokat.
No one will judge his actions.	Onuň hereketlerine hiç kim baha bermez.
The latter two are not open to everyone.	Bu soňky ikisi hemmeler üçin açyk däl.
Help me with this.	Bu meselede maňa kömek ediň.
Say something if you feel like it in your family.	Maşgalaňyzda duýsaňyz, bir zat diýiň.
But there is a mistake in controlling prices.	Controlöne bahalary dolandyrmakda ýalňyşlyk.
At the age of seven, his mother died.	Sevenedi ýaşynda ejesi aradan çykdy.
Once upon a time he didn't want anything bad for himself.	Bir gezek özüne erbet zat islemedi.
But no.	Noöne ýok.
Working with the mind follows the same logic.	Akyl bilen işlemek şol bir logika eýerýär.
See the main text for more details.	Goşmaça düşündirişler üçin esasy tekste serediň.
Such an effect can be caused by a number of mechanisms.	Şeýle täsir birnäçe mehanizm sebäpli döräp biler.
You can turn it on.	Ony işledip bilersiňiz.
Somehow it was hard to talk to him.	Näme-de bolsa onuň bilen gürleşmek kyn boldy.
There, he performed very well in court for a limited time.	Ol ýerde, kazyýetde çäkli wagtyň içinde gaty gowy çykyş etdi.
This is my best job so far.	Bu şu wagta çenli iň gowy işim.
With a smile on my face.	Faceüzüme ýylgyryş bilen.
Shoes were what got him.	Aýakgap oňa ýeten zatdy.
She was ready to go.	Ol gitmäge taýyn boldy.
The glass will then be completely destroyed due to such effects.	Soňra aýna şeýle täsirler sebäpli doly ýok ediler.
Who we are.	Biz kim.
We boil a lot of water.	Köp suw gaýnadarys.
Notok.	Notok.
He realized he had something to do.	Ol etmeli işiniň bardygyna düşündi.
I have the ability, the passion, the time and the desire.	Mende ukyp, hyjuw, wagt we isleg bar.
I'll give you the address, write to me.	Salgyny bererin, maňa ýazyň.
He knew it could be years before he met her again.	Againene-de duşuşmazdan birnäçe ýyl öň bolup biljekdigini bilýärdi.
For example, the following files.	Mysal üçin aşakda görkezilen faýllar.
None of them have any special effects or money.	Olaryň hiç birinde üýtgeşik täsir ýa-da pul ýok.
My hands are tight.	Ellerim berkdi.
Wayol found.	Wayol tapdy.
She has been living with her husband for several years.	Ol we adamsy bilen birnäçe ýyl bäri ýaşaýan ýeri.
Peace is a hard work.	Parahatçylyk agyr iş.
Reached in a short time.	Diňe gysga salymda ýetilýär.
Being healthy is important to me.	Sagdyn bolmak meniň üçin möhümdir.
Please leave a comment or comment.	Syn ýa-da teswir ýazmagyňyzy haýyş edýäris.
The more gold you get, the faster you will win.	Näçe köp altyn alsaň, şonça-da çalt gazanarsyň.
He has the right to appeal.	Şikaýat etmek hukugy bar.
I missed my family.	Men maşgalamy küýsedim.
They enjoyed this story.	Bu hekaýadan hoşal boldular.
We'll start at nine tomorrow.	Ertir dokuzda başlarys.
If it starts to get worse, they can take care of it.	Againene-de erbetleşip başlasa, oňa ideg edip bilerler.
For some reason he immediately saw me.	Näme üçindir meni derrew gördi.
Just the last test.	Diňe soňky synag.
He closed it like a hand pressed against his.	Himüzüne gysylan eli ýaly ony ýapdy.
Seeing the world, living in life.	Dünýäni görmek, durmuşda ýaşamak.
He tried to remember when he arrived.	Ol haçan gelendigini ýada saljak boldy.
This is less food.	Bu az iýmit.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
We have to stop being afraid once in our lives.	Ömrümizde bir gezek gorkmagy bes etmeli.
Of course, they want to win.	Elbetde, ýeňmek isleýärler.
The light was on before he could show himself.	Lightagtylyk özüni görkezmezden ozal ýagtydy.
You can think of others to add to the list.	Sanawa goşmak üçin beýlekiler hakda pikir edip bilersiňiz.
Everyone is happy.	Hemmeler bagtly.
There was no additional explanation or detail.	Goşmaça düşündiriş ýa-da jikme-jiklik ýokdy.
That thought made him a little better.	Bu pikir ony birneme gowulaşdyrdy.
Prepare your safety equipment.	Howpsuzlyk enjamlaryňyzy taýýarlaň.
Weapons followed.	Weaponsaraglaryň yzyna düşdi.
The world knows you are beautiful.	Dünýä seniň owadandygyňy bilýär.
They never met.	Olar hiç haçan duşuşmadylar.
A detailed family tree is attached for reference.	Salgylanmak üçin jikme-jik maşgala agajy berkidilýär.
This is true.	Bu söz dogry.
Something was slow.	Bir zat haýaldy.
But that feeling is gone.	Emma bu duýgy indi ýok boldy.
I was only five years old.	Men bary-ýogy bäş ýaşymdadym.
He couldn't stand it and watch.	Ol munuň ýanynda durup, tomaşa edip bilmedi.
I laughed knowing what he meant.	Onuň näme diýjek bolýanyny bilip gülüpdim.
Make sure the data is navigable.	Maglumatlaryň gezelenç edip biljekdigine göz ýetiriň.
Many people spoke at that meeting.	Şol ýygnakda köp adam gürleşdi.
By then, the fire had spread throughout the house.	Şol wagta çenli ot tutuş öýe ýaýrady.
His feet did not move.	Aýaklary gymyldamady.
No one would buy it.	Hiç kim ony satyn almazdy.
So we are looking for a sugar bowl.	Şonuň üçin şeker jamyny gözleýäris.
So that’s a good thing.	Diýmek, bu gowy zat.
It was really good.	Bu hakykatdanam gowy boldy.
I want to hear from your lips.	Dodaklaryňyzdan eşitmek isleýärin.
Some people have personalities.	Käbir adamlaryň şahsyýeti bar.
They received this amount for the second year in a row.	Bu mukdary ikinji ýyl aldylar.
There are things you can do to help.	Kömek üçin edip boljak zatlar bar.
He is not good.	Ol gowy däl.
This is what lies at the bottom of the black hole.	Gara çukuryň düýbünde ýatan zat şu.
Text size is currently limited to the request method.	Häzirki wagtda tekst ölçegi haýyş usuly bilen çäklendirilýär.
Everything we want in between those thin pages.	Şol inçe sahypalaryň arasynda isleýän zatlarymyzyň hemmesi.
If you withdraw, you will lose.	Yza çekilseňiz, ýitirersiňiz.
Okay, only time will tell.	Bolýar, diňe wagt görkezer.
Patients reported in writing.	Näsaglar ýazmaça habar berdiler.
I love you and your kids are great.	Men seni söýýärin we çagalaryňyz gaty gowy.
We have this inner desire to prove our worth.	Gymmatlygymyzy subut etmek üçin bu içki islegimiz bar.
Especially my knees.	Esasanam dyzlarym.
Use the property of the object.	Obýektiň emlägini ulanyň.
He could have put the ball on the ground.	Topy ýere goýup bilýärdi.
For me, but not really.	Meniň üçin, ýöne hakykatdanam däl.
Then he asked for something else.	Soň bolsa başga bir zat sorady.
I have never suffered from a lack of men.	Erkekleriň ýetmezçiliginden hiç wagt ejir çekmedim.
He must have seen it coming.	Gelýändigini gören bolmaly.
I think the meaning of that song is clear.	Şol aýdymyň manysy aýdyňdyr öýdýärin.
Police say one of his acquaintances has been arrested.	Polisiýa onuň tanaýan adamlaryndan biriniň tussag edilendigini habar berdi.
People call and ask about some girl.	Adamlar jaň edip, käbir gyz hakda soraýarlar.
Her eyes closed and she smiled happily.	Gözleri ýumuldy we hezil edip ýylgyrdy.
We think the test was conducted in this case.	Synag bu ýagdaýda geçirildi diýip pikir edýäris.
I really believe that their equipment is very large.	Enjamlarynyň gaty uludygyna hakykatdanam ynanýaryn.
Staff availability.	Işgärleriň elýeterliligi.
They were never human.	Olar hiç wagt adam bolmandyrlar.
I don't know who did it.	Kimiň edenini bilemok.
She gave birth five times.	Ol bäş gezek dogurdy.
It’s not just an idea, it’s real.	Bu diňe bir pikir däl, bu hakyky.
There were very few rooms.	Otaglar gaty azdy.
He tried to get me out.	Ol meni çykarjak boldy.
Of course, you were married at that time.	Elbetde, şol wagt öýlenipdiň.
If you look at them, they are.	Olara seretseň, olar.
They have size in action.	Olaryň aksiýasynda ululygy bar.
The temperature was found to have a significant effect on the reaction.	Temperaturanyň reaksiýa düýpli täsir edýändigi anyklandy.
Unfortunately, the problem is there.	Gynansagam, mesele şol ýerde.
It was neither wet nor cold for a week.	Gaty bir hepde ne çyg, ne sowuk, ne-de gymyldy.
Just then, right there.	Edil şol wagt, edil şol ýerde.
The woman's voice.	Aýalyň sesi.
It was a beautiful song.	Bu owadan aýdymdy.
Get a good start.	Gowy başlangyç beriň.
This type of training was not conducted at the training center.	Okuwyň bu görnüşi okuw merkezinde edilmedi.
We have the will.	Biziň erkimiz bar.
Faster and faster.	Has çalt we has çalt.
He paused for a moment.	Biraz saklandy.
Better for your clothes and your environment.	Eşikleriňiz we daşky gurşawyňyz üçin has gowy.
I made him a little book.	Men oňa kiçijik kitap ýasadym.
He feels very strange.	Özüni gaty geň duýýar.
I feel more comfortable there.	Özümi ol ýerde has rahat duýýaryn.
There may be different letters.	Dürli harplar bolup biler.
They feel.	Duýýarlar.
I'm in the middle of things.	Men zatlaryň arasynda.
There is no lie here.	Bu ýerde ýalan ýok.
People do strange things with their minds.	Adamlar aňy bilen geň zatlar edýärler.
Only freedom of speech.	Diňe gürleşmek azatlygy.
This is a dangerous combination.	Bu howply birleşme.
Two people were shot and killed there.	Iki adam şol ýerde atylyp öldürildi.
We got one here too.	Bärde-de birini aldyk.
Interesting word.	Gyzykly söz.
You two continue.	Ikiňiz dowam ediň.
Everyone will love sex with you.	Hemmeler siziň bilen jyns gatnaşyklaryny gowy görerler.
The difference between the two bodies was amazing.	Iki bedeniniň arasyndaky tapawut ajaýypdy.
Recorded that day.	Şol gün ýazga alyndy.
Then I set it aside for fun.	Soň hezil etmek üçin bir gyra goýdum.
The same problem arises.	Şol bir mesele ýüze çykýar.
They wanted to tell us.	Bize aýtjak boldular.
The first one is a little easier.	Birinjisi birneme aňsat.
There has to be a way to make money from it.	Ondan pul gazanmagyň ýoly bolmaly.
Both sides are on the side.	Iki tarapam gyrada.
Let me tell you something that happened a week or two ago.	Bir-iki hepde ozal bolup geçen bir zady aýdyp bereýin.
So it was important that we were available to provide support when needed.	Şonuň üçin zerur bolanda goldaw bermek üçin elýeterli bolmagymyz möhümdi.
I didn't want him to go out that night.	Men onuň şol gije çykmagyny islemeýärdim.
Social Election Theory.	Sosial saýlaw teoriýasy.
It wasn't like you saw it, you know.	Görşüňiz ýaly däldi, bilýärsiňiz.
He follows us from the corner of his eye.	Bizi gözüniň burçundan yzarlaýar.
They are considered very dangerous.	Olary gaty howply hasaplaýarlar.
The whole world.	Bütin dünýä.
Lots of breakfast.	Ertirlik nahary köp.
He pushed the man away and left quickly.	Ol adamy itekledi we çaltlyk bilen gitdi.
We may be dead.	Biz ölen bolmagymyz ahmal.
Those levels made a big impression on me.	Şol derejeler maňa uly täsir etdi.
This word sounds strange in my mouth.	Bu söz agzymda geň duýulýar.
Authored authors have contributed to the interpretation of the study results.	Authorshli ýazyjylar okuw netijeleriniň düşündirilmegine goşant goşdular.
He seemed to be interested in it.	Ol muňa gyzyklanýan ýalydy.
He couldn't believe how good he felt inside.	Içinde özüni nähili gowy duýýandygyna ynanmady.
They understand this, not just in the world.	Olar diňe bir dünýäde däl, muňa düşünýärler.
Why didn't we have the intention.	Näme üçin niýetimiz ýokdy.
The function can then get higher values.	Funksiýa soňra has ýokary bahalary alyp biler.
However, they were excellent.	Şeýle-de bolsa, olar ajaýypdy.
You know this is true.	Munuň hakykatdygyny bilýärsiňiz.
Now I see something to do.	Indi etmeli bir zady görýärin.
Water can't help for long.	Suw uzak wagtlap kömek edip bilmez.
Make people happy.	Adamlary begendiriň.
Both pictures are correct.	Iki suratam dogry.
You need your family to take care of you.	Size ideg etmek üçin maşgalaňyz gerek.
It wants me so much.	Bu meni gaty köp isleýär.
But children will ask because what children do.	Childrenöne çagalar sorarlar, sebäbi çagalaryň näme edýändigini soraň.
Add your favorite and create a new book.	Halaýan zadyňyzy goşuň we täze kitap düzüň.
This type can reach length.	Bu görnüş uzynlyga ýetip biler.
They are fun and easy.	Olar gyzykly we aňsat.
We just listen to the noise of our own confusion.	Diňe öz bulaşyklygymyzyň artýan sesini diňleýäris.
It was an interesting event.	Gyzykly waka boldy.
I don’t think he actually believed he was doing something wrong.	Aslynda nädogry bir zat edýändigine ynanandyr öýdemok.
Get everything for free.	Hemme zady mugt isläň.
But only when the spirit moves us.	Onlyöne ruhuň bizi herekete getirýän wagtlary.
Give me action.	Maňa hereket beriň.
I just don’t know how to do it.	Diňe muny nädip ýasamalydygyny bilemok.
My wife and children are still there.	Aýalym we çagalarym henizem şol ýerde.
Rest assured that you will need less.	Az gerekdigiňize göz ýetirseňiz, arkaýyn boluň.
I used a stock photo	Bir stocka suratyny ulandym
I don’t give a shit if you don’t like them.	Olary halamaýan bolsaňyz, jyns beremok.
I am not lying.	Men ýalan sözlemeýärin.
We are on the first floor	Biz birinji gatda
This truck would look just like at home.	Bu ýük awtoulagy edil öýdäki ýaly görünerdi.
Don't be interested.	Gyzyklanmaň.
There was something about him.	Ol hakda bir zat bardy.
This is my job.	Bu meniň işim.
Be aware of this.	Muňa göz ýetiriň.
Now the system will show you what to do.	Indi ulgam size näme etmelidigiňizi görkezer.
Meet you	Siziň bilen duşuşmak
Greens are even worse.	Greenaşyl reňkdäki sary hasam erbetdir.
Now he has gone too far.	Indi ol gaty uzaga gitdi.
He really smiled in the middle of the fight.	Söweşiň ortasynda hakykatdanam ýylgyrdy.
I don't want to wait	Garaşasym gelenok
But think about it.	Emma bu barada pikirleniň.
We both retreated.	Ikimizem yza çekildik.
I liked the way the bridge moved a bit.	Köpriniň birneme öňe süýşmegini haladym.
She is very strong with girls.	Ol gyzlar bilen gaty güýçli.
At dinner, however, he felt pain.	Agşamlyk naharynda bolsa agyry duýýardy.
But we must not love it.	Emma biz ony söýmeli däl.
I didn't get an answer	Men jogap almadym
At the very least, they brought help wherever they could.	Iň bärkisi, kömek alyp boljak ýerlerine getirdiler.
The eyes opened a little.	Gözler birneme açyldy.
This leads to cell death.	Bu öýjükleriň ölmegine getirýär.
The rest know what they are doing.	Galanlar näme edýändiklerini bilýärler.
We have a place below.	Aşakda biziň ýerimiz bar.
No one else wants me to die.	Başga hiç kim meniň ölmegimi islänok.
Be it as it is, or as it is now.	Erbet ýa-da häzirki wagtda häsiýeti ýaly gal.
So you may have to buy one.	Şonuň üçin birini satyn almaly bolmagyňyz mümkin.
We watched the game from start to finish.	Oýuny başdan ahyryna çenli gözegçilik edýärdik.
Even on their behalf, you are still a resource.	Olaryň adyndan bolsa-da, siz henizem serişde.
I was able to write from a different perspective.	Başga nukdaýnazardan ýazmagy başardym.
Nothing was the same as before.	Hiç zat öňki ýaly däldi.
Overall, I was concerned about our school system.	Tutuşlygyna alnanda mekdep ulgamymyz hakda alada etdim.
You never know what you're going to get.	Näme aljagyňy hiç wagt bilmeýärsiň.
It made me stronger.	Bu meni güýçlendirdi.
So go quickly, or we will kill you.	Şonuň üçin çalt git, ýogsam seni öldüreris.
He is just getting started.	Ol ýaňy başlaýar.
Mother.	Ejesi.
Such loss to his family and friends.	Maşgalasyna we dostlaryna şeýle ýitgi.
You can't go wrong with that.	Munuň bilen ýalňyşyp bolmaz.
You will see new photos on the members' names.	Agzalaryň adynyň üstünde täze suratlary görersiňiz.
Unusual for him.	Onuň üçin adaty däl.
He was very skilled and helpful.	Ol örän ussat we kömekçi bolupdyr.
What we are proud of.	Biziň buýsanýan zatlarymyz.
What you do is important.	Edýän işiňiz möhümdir.
I think we got very close.	Meniň pikirimçe, gaty ýakynlaşdyk.
You were with four other people.	Başga dört adam bilen bile bolduň.
To find out more.	Has giňişleýin bilmek üçin.
We make the image first.	Ilki bilen keşbi düzýäris.
We talk to them like humans.	Olar bilen adamlar ýaly gürleşýäris.
That is, if you know that it is good for you.	.Agny, özüňize peýdalydygyny bilýän bolsaňyz.
This can last for several days.	Bu birnäçe gün dowam edip biler.
Songs to remove.	Aýryljak aýdymlar.
The upper boundary gives a simple physical meaning.	Upperokarky araçäk ýönekeý fiziki many berýär.
Plus, there was everything for breakfast.	Mundan başga-da, ertirlik edinmek üçin hemme zat bardy.
In our program for three years.	Üç ýyl bäri programmamyzda.
Men and women, girls and boys, hear this.	Erkekler we aýallar, gyzlar we oglanlar muny eşidiň.
Cold and clean source.	Sowuk we arassa çeşme.
And then he called me forward.	Soň bolsa meni öňe çagyrdy.
But the video will not be shown.	Emma wideo görkezilmez.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
Let me give you an example to begin with.	Başlamak üçin size bir mysal bereýin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, dowam etmek.
They used.	Ulandylar.
There is a lot going on in this book.	Bu kitabyň üstünde köp zat bar.
He was too afraid to speak.	Ol gürlemekden gaty gorkýardy.
He had a successful career.	Ajaýyp üstünlikli professional karýerasyna eýe boldy.
They tell the truth, but they were human.	Hakykaty aýdýarlar, ýöne olar adamdy.
He tried to enter the investigation.	Derňew ýoluna girmäge synanyşdy.
It is enough to treat the following special phenomenon.	Aşakdaky aýratyn hadysany bejermek ýeterlikdir.
I remember the patient.	Näsagy ýadymda.
It would be great if you could come and visit.	Eger-de zyýarata gelip bilseňiz, gaty gowy bolardy.
Look at this link, for example.	Mysal üçin şu baglanyşyga serediň.
He did.	Ol şeýle etdi.
The thing to change is the salary people get.	Üýtgetmeli zat, adamlaryň alýan aýlygy.
He really wanted to work with this big guy.	Ol hakykatdanam bu ullakan ýigit bilen işleşmek isleýärdi.
But not bad feelings.	Badöne erbet duýgular däl.
The air was reaching him.	Howa oňa ýetýärdi.
The analysis was performed on whole cells.	Derňew tutuş öýjüklerde geçirildi.
They acted.	Hereket edipdiler.
Something inside me couldn't wait.	Içimdäki bir zat garaşyp bilmedi.
We are too late.	Biz gaty gijä galdyk.
Some work during the day and some at night.	Käbirleri gündiz, käbirleri gije işleýär.
Logic told him that should be the case.	Logika oňa şeýle bolmalydygyny aýtdy.
I have another theory.	Başga bir teoriýam bar.
He pretended to be nothing.	Ol muny özi üçin hiç zat däl ýaly etdi.
There are two options for this.	Munuň üçin iki wariant bar.
I locked the car	Men maşyny gulpladym
Here we are pleased to point out that this can be done.	Bu ýerde munuň edilip bilinjekdigini bellemek bilen kanagatlanarys.
It was full.	Dolydy.
Everything about him really existed.	Ol hakda hemme zat hakykatdanam bardy.
You remember them well.	Olary gowy ýada salýarsyňyz.
I heard his nails were very heavy.	Hisaralarynyň gaty agyrdygyny eşitdim.
Copy them together to make them more secure.	Has ygtybarly bolmagy üçin olary bir ýere göçüriň.
I was like that after the operations in my heart.	Heartüregimdäki amallardan soňam şeýle boldum.
I was not happy in my personal life.	Şahsy durmuşymda bagtly däldim.
In addition, only one sentence was issued.	Mundan başga-da, diňe bir höküm çykaryldy.
She turned to face him.	Ol ýüzüne öwrüldi.
Another factor is security.	Beýleki bir faktor howpsuzlyk.
Her living sister is different.	Onuň diri uýasy başga.
But yours.	Emma seniňki.
They really do.	Olar hakykatdanam şeýle edýärler.
Fans loved it.	Janköýerler ony gaty gowy görýärdiler.
Just hold it in your hand.	Diňe eliňizde saklaň.
I keep the rest.	Galan zatlary özümde saklaýaryn.
You have nothing to worry about.	Alada etjek zadyňyz ýok.
Maybe there is.	Belki bar bolmagy mümkin.
Two factors could explain the decline in the number of companies.	Kompaniýalaryň sanynyň azalmagyny iki faktor düşündirip biler.
The team did a great job from start to finish.	Topary başdan ahyryna çenli ajaýyp iş etdi.
I know what the problem is.	Meseläniň nämedigini bilýärin.
My head is completely empty.	Kelläm düýbünden boşdy.
They rejected me.	Olar meni ret etdiler.
Of course it can.	Elbetde bolup biler.
I can't really find it.	Men ony hakykatdanam tapyp bilemok.
Please guide someone.	Kimdir birine ýol görkezmegiňizi haýyş edýäris.
There is a chair there.	Şol ýerde oturgyç bar.
Some things are starting to get better.	Käbir zatlar gowulaşyp başlady.
Your father has gone twice.	Kakaň iki gezek gitdi.
The hotel was very clean, beautiful and had a wonderful staff.	Bu myhmanhana gaty arassa, ajaýyp ýerdi we ajaýyp işgärleri bardy.
He reached out to her and joined her.	Ol elini oňa uzatdy-da, oňa goşuldy.
We should not think about it every minute of the day.	Günüň her minudynda bu hakda pikirlenmeli däldiris.
We left, but we didn't.	Biz gitdik, ýöne gitmedik.
However, the mechanisms responsible for this relationship are not clear.	Şeýle-de bolsa, bu gatnaşyklar üçin jogapkär mehanizmler düýbünden düşnükli däl.
He makes me happy, my best friend.	Ol meni begendirýär, meniň iň gowy dostum.
I can't do it anymore	Indi edip bilemok
Most of the trees are gone.	Agaçlaryň köpüsi ýitdi.
Education had to do it twice when it saw it.	Bilim ony göreninde iki gezek etmeli boldy.
Do not use your hands or arms.	Elleriňizi ýa-da gollaryňyzy ulanmaň.
You really saw it.	Hakykatdanam ony gördüň.
None of this worked.	Bularyň hiç biri işlemedi.
One has another apartment.	Birinde beýleki kwartirasy bar.
Watch my movie.	Meniň filmime tomaşa ediň.
Do it every day.	Her gün et.
You had a gun.	Sizde ýarag bardy.
But we know where most of them are.	Emma olaryň köpüsiniň nirededigini bilýäris.
Some of them agreed.	Olaryň käbiri razy boldy.
This seems very strange to me.	Bu maňa gaty geň görünýär.
Use device security.	Enjamyň howpsuzlygyny ulanyň.
Because we can't get the phone back to normal.	Sebäbi telefony kadaly ýagdaýa getirip bilmeris.
This is the level of service responsibility.	Bu hyzmat jogapkärçiliginiň derejesi.
Before the war	Söweşden öň.
His voice is getting louder and louder.	Onuň sesi barha ýokarlanýar.
I need to keep talking.	Men gürleşmegi dowam etdirmeli.
We built two or three new ones that afternoon.	Şol gün öýlän iki ýa-da üç sany täze gurduk.
These samples can be divided and discussed in a variety of ways.	Bu nusgalary bölmek we dürli usullar bilen ara alyp maslahatlaşmak mümkin.
His apartment was upstairs.	Kwartirasy ýokarky gatda ýerleşýärdi.
He eventually does.	Ahyrynda şeýle edýär.
Does that sound familiar?	Bu tanyş ýalymy?
Be safe, everyone!	Howpsuz boluň, hemmeler!
He looked at my watch and then at me.	Ol sagadyna, soň bolsa maňa seretdi.
He never uses it.	Ol muny hiç haçan ulanmaýar.
It never worked out naturally.	Hiç haçan tebigy işlemedi.
I don’t know how you endure.	Nädip çydaýandygyňyzy bilemok.
Black will win.	Gara ýeňer.
So we made it into a game.	Şeýdip, ony bir oýna öwürdik.
An hour of the present and the future.	Häzirki we geljegiň bir sagady.
There is so much to do.	Aýlanmak üçin köp zat bar.
As it is, one.	Bolşy ýaly, biri.
Of course, without a strategy.	Elbetde, strategiýasyz.
That's how he likes to be called.	Ine, şonuň ýaly atlandyrylmagyny halaýar.
This is how we affect the world.	Ine, dünýä täsir edýäris.
So you have to choose the best.	Şonuň üçin has gowusy saýlamaly.
Also, ask if there is anything else.	Mundan başga-da, başga bir zadyň bardygyny ýa-da ýokdugyny soraň.
The most beautiful.	Iň owadan.
At the top of the download when we go to the effect page.	Effekt sahypasyna girenimizde göçürip almagyň ýokarsynda.
You will really enjoy it.	Siz hakykatdanam lezzet alarsyňyz.
It was as if his best friend was standing next to him.	Iň gowy dosty edil edil gapdalynda duran ýalydy.
He keeps his word to us.	Ol bize beren sözüni ýerine ýetirýär.
Call us.	Bize jaň ediň.
So these questions have been removed.	Şonuň üçin bu soraglar aýryldy.
I learned a lot.	Men köp zat öwrendim.
Minutes and minutes, that was good.	Minutesigrimi minut, bu gowy boldy.
And we did nothing.	We hiç zat etmedik.
We saw a lot of good ideas.	Gowy pikirleriň köpüsini görýärdik.
Follow it and repeat the procedure.	Ony yzarla we amaly gaýtala.
Like other tax credits.	Beýleki salgyt karzlary ýaly.
Now we have paid for it.	Indi munuň üçin töledik.
Another way to express this explanation is as follows.	Bu düşündirişi beýan etmegiň başga bir usuly aşakdakylardyr.
There is a greater chance that important results will be available.	Möhüm netijeleriň elýeterli bolmagy üçin has uly mümkinçilik bar.
This is done for health, safety and moral reasons.	Bu saglyk, howpsuzlyk we ahlak sebäpleri üçin edilýär.
He commands us only because He feels His need.	Diňe özüne zerurdygyny duýýandygy üçin bize buýruk berýär.
We plan to play these things live.	Bu zatlary göni efirde oýnamagy meýilleşdirýäris.
Only the upper part of the body of the dress.	Köýnegiň göwresiniň diňe ýokarky bölegi.
The court threw him out.	Kazyýet ony zyňdy.
He tells you.	Ol size aýdýar.
I shouldn't touch it.	Men oňa degmeli däl.
I was looking forward to seeing you again.	Men ýene-de duşuşmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
I'll be there in the morning.	Ertirlik wagtynda şol ýerde bolaryn.
Don't take it out of your body, what you put in your body is what you get out of it.	Bodyadyňyzdan çykarmaň, bedeniňize salýan zadyňyz çykýan zadyňyzdyr.
They didn't talk for a long time.	Uzak wagtlap gürleşmediler.
I was like six or seven.	Men alty ýa-da ýedi ýaly boldum.
But here comes the last two.	Hereöne bu ýerde soňky ikisi gelýär.
Even higher.	Evena-da has ýokary.
You are the first person to know anything about it.	Ol hakda hiç zat bilmeýän ilkinji adamsyňyz.
Push my fingers in the snow.	Barmaklarymy gar bilen itekläň.
If he couldn't help it, he would drink.	Eger kömek edip bilmese, içerdi.
Let's start with that.	Şundan başlaýarys.
When they fail, they do the damage they did.	Fallykylanda, ýokarda görkezilen zyýany döredýärler.
But shipping time is bad.	Emma ýük wagty erbet.
There are such works.	Şeýle eserler bar.
She was no longer leaving her daughter.	Indi ol gyzyny terk etmeýärdi.
So you have to take baby steps first.	Şonuň üçin başda çaga ädimlerini ätmeli.
It feels like something right.	Dogry bir zat ýaly duýulýar.
You lost your husband	Husbandriňi ýitirdiň
Many people have asked me the same question.	Köp adamlar maňa şol bir soragy berdiler.
I missed my friends	Dostlarymy küýsedim
He did not take sides.	Ol tarap tutmady.
But it was not wild.	Yetöne bu ýabany däldi.
It’s not just about inviting many sources.	Diňe köp çeşme çagyrmak däl.
God is great.	Hudaý beýikdir.
Very low.	Örän pes.
He had no previous medical history.	Onuň geçmişdäki lukmançylyk taryhy ýokdy.
A lot has happened in a short time.	Gysga wagtyň içinde köp zat boldy.
Repeat the argument.	Argumenti gaýtala.
We have one officer left.	Bizde bir ofiser galdy.
Each side must bear its own costs.	Her bir tarap öz çykdajylaryny çekmeli.
Divorce.	Aýrylyş.
This is not a threat.	Bu howp däl.
Sometimes a strange world.	Käte geň dünýä.
Arm yourself with camera and vision.	Kamera we görüş bilen özüňizi ýaraglaň.
Most of these.	Bularyň köpüsi.
But he could handle it.	Emma muňa baş goşup bilerdi.
One two, one two.	Bir iki, bir iki.
It was the cost of doing business.	Bu telekeçilik bilen meşgullanmagyň bahasydy.
He read his letters to her.	Oňa ýazan hatlaryny okady.
We want to have guys in all four games.	Her dört oýunda ýigitleriň bolmagyny isleýäris.
We can also give up and kill ourselves.	Şeýle hem ýüz öwürip, özümizi öldürip bileris.
The delivery must continue.	Toerine ýetirmegi dowam etmeli.
He used to take it once a day for a month.	Bir aýyň dowamynda günde bir gezek alýardy.
None of this was good.	Bularyň hiç biri-de gowy däldi.
What else.	Başga näme.
It gave him a good start, but he fell short.	Oňa gowy ýol berdi, ýöne gysga ýykyldy.
Now they are being watched.	Indi olara syn edilýär.
No one looked very good.	Hiç kim gaty gowy görünmedi.
Season with salt and black pepper.	Duz we gara burç bilen möwsüm.
He knows everything.	Ol hemme zady bilýär.
Your path is not mine.	Seniň ýoluň meniňki däl.
I'll be back to check on you.	Men sizi barlamak üçin gaýdyp gelerin.
It was clean.	Ol arassa boldy.
That's how we go about it.	Ine, şeýdip geçýäris.
I think it's a waste of a lot of time.	Meniň pikirimçe, bu gaty köp wagt ýitirmek.
In the morning everything is quiet.	Irden hemme zat asuda.
Other members of the family demanded his return.	Maşgalanyň beýleki agzalary onuň yzyna gaýtarylmagyny islediler.
This trip taught me responsibility for myself and others.	Bu syýahat maňa özüm we beýlekiler üçin jogapkärçiligi öwretdi.
One of the old men heard a noise outside the door.	Garrylaryň biri gapynyň daşynda bir ses eşitdi.
She is the image of my lost daughter.	Ol meniň ýitiren gyzymyň keşbi.
We will join them.	Olara goşularys.
We feel that every child needs to succeed.	Her bir çaganyň üstünlik gazanmalydygyny duýýarys.
This past fall.	Bu geçen güýzdi.
The treatment was performed surgically in any case.	Bejergi islendik ýagdaýda hirurgiki usulda geçirildi.
Try sleeping for free.	Mugt ylgaýan uky synap görüň.
Not every game.	Her oýna däl.
I read his posts.	Men onuň ýazgylaryny okadym.
The trees are such a good place.	Agaçlar şeýle gowy ýer.
You can buy better, but you will spend more money.	Has gowy satyn alyp bilersiňiz, ýöne has köp pul sarp edersiňiz.
We can't go any further with this debate.	Bu çekişme bilen has öňe gidişlik edip bilmeris.
They will be bigger.	Has ulurak bolarlar.
See the Methods section for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin usullar bölümine serediň.
Third, there are other factors at play.	Üçünjiden, oýnamakda başga faktorlar bar.
Most of the participants were men.	Gatnaşanlaryň köpüsi erkek adamlardy.
No matter what they do, they do it day and night.	Näme etselerem, gije-gündiz edýärler.
Makes the messages for a day or two.	Habarlary bir-iki günläp edýär.
Maybe there is another reason.	Belki başga bir sebäbi bar.
He went and took it.	Ol baryp, elinden aldy.
We lose the chance to defeat our enemy.	Duşmanymyzdan üstün çykmak mümkinçiligini ýitirýäris.
Some did not return.	Bir bölegi yzyna gaýdyp gelmedi.
That lunch was great!	Şol günortanlyk nahary ajaýyp boldy!
It has to work.	Ony işlemeli.
This is the period.	Bu döwür.
He spoke in support of the US Alliance, but said that maintaining some independence was important.	Öldürilmegi hakda gürrüň etdi.
He did not see.	Ol görmedi.
We met often.	Biz ýygy-ýygydan duşuşýardyk.
You can choose someone you know.	Özüňizi tanap boljak birini saýlap bilersiňiz.
Sex, of course.	Jyns gatnaşyklary hem elbetde.
I believe in the human spirit.	Men ynsan ruhuna ynanýaryn.
They spent the day talking and getting to know each other.	Gününi gürleşip, birek-biregi tanamak bilen geçirdiler.
But trust me, you have to fully evaluate the end result.	Meöne maňa ynan, ahyrky netijä doly baha bermeli.
You take advantage of this.	Mundan peýdalanýarsyňyz.
Everyone wants to keep it that way.	Her kim muny şeýle saklamak isleýär.
People can feel it.	Adamlar duýup bilerler.
I go free and run towards my house.	Men erkinlige çykyp, öýüme tarap ylgaýaryn.
They have always been here.	Olar bu ýerde hemişe boldular.
This has made our lives a lot easier.	Munuň bilen durmuşymyz ep-esli aňsatlaşdy.
They were greeted by the accused.	Olary günäkärlenýän garşy aldy.
I hated the changes in the old world with burning passion.	Köne dünýädäki üýtgeşmeleri ýanýan hyjuw bilen ýigrenýärdim.
He used to come often.	Ol ýygy-ýygydan gelýärdi.
You weren't in the bathroom.	Siz hammamda däldiňiz.
We were friends once.	Bir gezek dost bolduk.
There are three buildings on the property.	Emläkde üç bina bar.
She managed to smile weakly.	Ol ejiz ýylgyrmagy başardy.
A detailed explanation of this procedure is given in the next section.	Bu amalyň jikme-jik düşündirilişi indiki bölümde berilýär.
Time is your enemy.	Wagt siziň duşmanyňyzdyr.
Interest rates will now have to rise rapidly.	Göterim göterimleri indi çalt ýokarlanmaly bolar.
My attention was literally closer to home.	Ünsüm göni manyda öýe has ýakyndy.
Of course it means the press.	Elbetde metbugaty aňladýar.
Even as a general strategy, this seems very difficult.	Umumy strategiýa hökmünde-de bu gaty kyn ýaly görünýär.
But there was something else in that fire.	Emma şol otda başga bir zat bardy.
This worked for me recently.	Bu ýakynda meniň üçin işledi.
But that's why.	Emma we şonuň üçinem.
The opposite is true.	Munuň tersi.
This display will not help.	Bu displeý kömek etmez.
I missed the bars	Men barlary küýsedim
As such, there was no physical waste.	Şeýle bolansoň, fiziki galyndylar ýokdy.
I ask if he wants to go back.	Yzyna dolanmak isleýärmi diýip soraýaryn.
But after the surgery, his father survived the surgery.	Emma operasiýadan soň kakasy operasiýadan soň diri galdy.
People stopped listening.	Adamlar diňlemegi bes etdiler.
His third wife died.	Üçünji aýaly öldi.
They left with a few hundred dollars.	Birnäçe ýüz dollar bilen gitdiler.
Couldn't use anything.	Hiç zat ulanyp bilmedi.
However, he is asking for the exact change.	Muňa garamazdan, ol takyk üýtgeşme soraýar.
Nice nose.	Gowy burun.
Watch many movies.	Köp filme tomaşa ediň.
We describe these steps in more detail below.	Bu ädimleri aşakda has jikme-jik beýan edýäris.
Although none of them spoke, they agreed.	Olaryň hiç biri-de gürlemese-de, ylalaşyp baş atdylar.
I have to watch it, but you don't see it.	Men oňa tomaşa etmeli, ýöne sen görmeýärsiň.
These are all his children.	Bularyň hemmesi onuň çagalary.
My family received me very kindly.	Maşgalam meni gaty gowy kabul etdi.
Trying to be a tough guy.	Gaty ýigit bolmaga synanyşýar.
However, you can get more hard disk space.	Şeýle-de bolsa, has köp gaty disk ýerini alyp bilersiňiz.
I can tell you that.	Muny size aýdyp bilerin.
In other words, what we understand.	Başgaça aýdylanda, näme düşünýän bolsak.
Not in a technical sense.	Tehniki manyda däl.
Add the meat pieces.	Et böleklerini goşuň.
I took my foot off Tiredadaw.	Tiredadaw aýagymy aldym.
I can't think of anything to say to her.	Men oňa diýjek zadym hakda pikir edip bilemok.
Okay, maybe not since the first day.	Bolýar, belki birinji günden bäri däl.
Make people feel at home.	Adamlary öz ýurtlarynda arkaýyn duýuň.
The question arose as to why he had come here.	Näme üçin bu ýere geldi diýen sorag ýüze çykdy.
I can't help myself.	Özüme kömek edip bilemok.
The red lines show the difference between the two.	Gyzyl çyzyklar ikisiniň arasyndaky tapawudy görkezýär.
He responded immediately.	Ol derrew jogap berdi.
My parents are coming, my sister.	Ejem-kakam gelýär, uýam.
That made him crazy.	Bu bolsa ony däli etdi.
I went to the hospital.	Men hassahana bardym.
Authored contributors have commented on the results.	Authorshli ýazyjylar netijeleriň düşündirilmegine teswirler bilen goşant goşdular.
He felt very real.	Özüni gaty hakyky duýýardy.
I had no choice but to tell him the truth.	Oňa hakykaty aýtmakdan başga alajym ýokdy.
Wait until it is needed.	Zerur bolýança duruň.
He wanted to be home and end the war.	Ony öýde bolmak isledi we uruş bilen tamamlady.
But it doesn't work as intended.	Emma niýetlenilişi ýaly işlemeýär.
All of a sudden everything makes sense.	Birden hemme zadyň manysy bar.
The health care law was passed more than three years ago.	Saglygy goraýyş kanuny üç ýyl gowrak mundan ozal kabul edilipdi.
They did not accept it.	Olar muny kabul etmediler.
We worked for free.	Biz mugt işledik.
Balance, baby.	Balans, çagam.
He looked at me and studied me for a minute.	Ol seredip, bir minutlap meni öwrendi.
Squeezed in the throat.	Bokurdagy gysyldy.
I have a headache.	Kelläm agyrdy.
You now have three children.	Indi üç çagaňyz bar.
The second investigation is more involved.	Ikinji derňew has köp çekilýär.
This time it was his sister.	Bu gezek onuň aýal doganydy.
Everything was close and still was.	Hemmesi ýakyn we henizem bardy.
Talking about why they do what they do.	Näme üçin edýänlerini edýändikleri hakda gürleşmek.
He knew when it was good.	Haçan gowy bolandygyny bilýärdi.
Watching it, playing.	Oňa tomaşa etmek, oýnamak.
It's cold.	Sowuk boldy.
We'll get it from there.	Biz ol ýerden alarys.
Please read this book.	Bu kitaby okamagyňyzy haýyş edýäris.
All of the structures turn out to be the end result.	Gurluşlaryň hemmesi ahyrky netijä öwrülýär.
This is about my blog.	Bu meniň blogym hakda.
I mean, he's an experienced professional.	Diýjek bolýanym, ol tejribeli hünärmen.
I really like your approach.	Men siziň çemeleşmäňizi gaty gowy görýärin.
The most impressive thing is the clothes everyone wears.	Hemme zatdan beter täsir galdyran zat, her kimiň geýen eşigi.
Discover the true purpose of the gift.	Sowgadyň hakyky maksadyna göz ýetiriň.
This was the second and final victory in the tour to date.	Bu, şu güne çenli syýahatdaky ikinji we soňky ýeňşi boldy.
So she thought she was a girl.	Şeýdip, ol gyzdyr öýdüpdir.
I want to see what else you got.	Başga näme alanyňy göresim gelýär.
Join the party and get yourself a white wife or husband.	Oturylyşyga goşulyň we özüňize ak aýal ýa-da är alyň.
With the help of this measure, two parameters are calculated.	Bu çäräniň kömegi bilen iki parametr hasaplanýar.
Not everyone has to do both.	Her kim ikisini hem etmeli däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, şeýle bolmaly.
We gave birth to another girl.	Başga bir gyzjagaz dogurdyk.
Remove from the heat and place the chicken in a bowl.	Otdan çykaryň we towugy bir tabaga geçiriň.
This will show a list of new options.	Bu täze wariantlaryň sanawyny görkezer.
You are sleeping	Sen ýatýarsyň
In general, we think there are two possible ways.	Umuman, mümkin iki ýol bar diýip pikir edýäris.
Each of them will learn a different way of life.	Olaryň her biri durmuşyň beýlekisinden tapawutly görnüşini öwrener.
We stopped every two hours for oil.	Nebit üçin her iki sagatdan durduk.
There were three birds.	Guşlaryň üçüsi bardy.
He was left in the hole.	Ol deşikde galdy.
We agree.	Biz razy bolýarys.
You have no place here.	Bu ýerde size ýer ýok.
But in a short time, a man said he wanted to fight me.	Emma gysga wagtyň içinde bir adam meniň bilen söweşmek isleýändigini aýtdy.
Right here.	Edil şu ýerde.
An hour later they reached the village.	Bir sagatdan soň obanyň üstünden ýetdiler.
Not too hot, not too cold.	Gaty yssy däl, gaty sowuk däl.
The black version of the famous team at the time.	Şol wagtky meşhur ekipa .yň gara görnüşi.
It was convenient.	Bu amatlydy.
How much does it cost?	Bahasy näçe?
He is not ready to leave yet.	Ol entek çykmaga taýyn däl.
This is something we fight for every day.	Bu biziň her gün söweşýän zadymyz.
There is no popular support.	Meşhur goldaw ýok.
Then we print it on the screen.	Soňra ony ekranda çap edýäris.
I told him and asked him.	Men oňa aýtdym we ondan soradym.
His voice was heard for a long time.	Onuň sesi uzak wagtlap eşidiler.
It doesn't make it easy.	Muny aňsatlaşdyrmaýar.
God helps those who help themselves.	Özlerine kömek edýänlere Hudaý kömek edýär.
This has never happened.	Bu hiç wagt bolmandy.
I'll bring it.	Men ony getirerin.
The whole conversation was short and simple.	Söhbetdeşligiň hemmesi gysga we ýönekeýdi.
Their only interest is your past, our history.	Olaryň ýeke-täk gyzyklanmasy siziň geçmişiňiz, biziň taryhymyz.
Practice is needed.	Amaly zerur.
Usually, the new road is not paved.	Adatça, täze ýol bir geçelgede goýulmaýar.
There really should be more than both.	Hakykatdanam ikisindenem köp bolmaly.
You can never be sure of what happened.	Justaňy geçen zatlara hiç wagt ynamly bolup bilmersiňiz.
We will bring more people if necessary.	Gerek bolsa has köp adam getireris.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
Third.	Üçünjisi.
Then we will discuss in more detail.	Soňra has giňişleýin ara alyp maslahatlaşarys.
I tried both with great results.	Ikisini hem ajaýyp netijeler bilen synap gördüm.
So thank you, me.	Şonuň üçin sag bol, maňa.
To them and the other people on that ship.	Olara we şol gämidäki beýleki adamlara.
The next day.	Ertesi gün.
I have another job.	Başga işim bar.
Demand for this specialty has grown significantly as a result of recent corporate scandals.	Sagdyn ýerlere isleg güýçlidir.
Actually do something for yourself.	Aslynda özüň üçin bir zat işlediň.
There were too many groups about self-government.	Öz-özüňi dolandyrmak hakda gaty köp topardy.
I didn't know you were out	Daşary çykanyňy bilmedim
This is a unique thing.	Üýtgeşik zat şu.
But for him, that is probably the case.	Thenöne, onuň üçin, belki şeýledir.
In safe hands.	Howpsuz ellerde.
Don't go for less that your full potential.	Kiçijik zatlara baş goşmaň.
It's too short.	Ol gaty gysga.
Each color represents the value of a particular action.	Her reňk belli bir hereketiň bahasyny görkezýär.
They want to talk to them.	Olar bilen gürleşmek isleýärler.
In this paper, we are interested in the second case.	Bu kagyzda, ikinji waka bilen gyzyklanýarys.
I'm sure it's a note.	Notokdygyna ynanýaryn.
Because you are fast.	Sebäbi sen çalt.
All of the staff are amazing.	Işgärleriň hemmesi haýran galdyryjy.
This is a training camp.	Bu türgenleşik lageri.
Some will make you laugh and others will make you cry.	Käbirleri sizi güldürer, beýlekileri sizi aglatar.
Pressure into the brain.	Beýniniň içine basma.
They try to make our lives harder by the time we leave.	Biz gidýänçäk durmuşymyzy kynlaşdyrjak bolýarlar.
It varies depending on the spring being tested.	Barlanylýan bahara baglylykda dürli-dürli bolýar.
And now you're turning it into a life plan.	Indi bolsa ony durmuş meýilnamasyna öwürýärsiň.
This goal is not the only thing in my head.	Bu maksat kellämde ýekeje zat däl.
None of the authors has a conflict of interest with this work.	Awtorlaryň hiç birinde-de bu eser bilen gyzyklanma gapma-garşylygy ýok.
In this case, it is very difficult.	Bu ýagdaýda gaty gaty.
It’s like an interesting plan or something.	Bu bir gyzykly meýilnama ýa-da bir zat ýaly.
These cards will be a great addition.	Bu kartoçkalar ajaýyp goşundy bolar.
The key is to change the sharing of resources.	Esasy çeşmeleriň paýlaşylmagyny üýtgetmekdir.
He drank for hours and coffee.	Birnäçe sagat we kofe içdi.
The size of the court was similar.	Kazyýetiň göwrümi hem şuňa meňzeýärdi.
Football is over.	Futbol gutardy.
There is nothing that anyone can see.	Hiç kimiň görüp biljek zady ýok.
And then suddenly he seemed to realize my existence.	Soň bolsa birden meniň barlygyma düşünen ýaly boldy.
There is no comparison.	Deňeşdirme ýok.
I hope they remove it.	Aýyrýarlar diýip umyt edýärin.
Of course not.	Elbetde, takyk däl.
The rest of the group did not ask any questions.	Toparyň galanlary hiç hili sorag bermediler.
I think it's good this time.	Meniň pikirimçe bu gezek gowy.
We start with a common understanding.	Biz umumy düşünje bilen başlaýarys.
He had to go to court again.	Ol ýene kazyýete çykmalydy.
He spoke for himself.	Islänligi üçin gürledi.
We don't know what time it is.	Biz onuň haýsy wagtdygyny bilemzok.
In general, men did not give much reason to believe him.	Umuman aýdanyňda, erkekler oňa ynanmak üçin kän bir sebäp bermediler.
And we fell in love.	We aşyk bolduk.
I will be very happy to see you.	Seni görüp gaty begenerin.
Faces blushed.	Facesüzleri gyzardy.
You are one of the good guys.	Sen gowy ýigitleriň biri.
He must have died.	Ol ölen bolsa gerek.
I fully understand.	Men doly düşündim.
These women are young.	Bu aýallar ýaş.
He was just scared.	Ol diňe gorkdy.
He will lead me, he will lead me.	Ol meni alyp barar, meni alyp barar.
I wanted to read more.	Has köp okamak isledim.
I hope you keep up the good content.	Oftenygy-ýygydan durarsyňyz diýip umyt edýärin.
We want to know your thoughts, so please comment below.	Pikirleriňizi bilmek isleýäris, şonuň üçin aşakda düşündiriş bermegiňizi haýyş edýäris.
Nor will it be.	Şeýle hem bolmaz.
This world is not your home.	Bu dünýä siziň öýüňiz däl.
I couldn't care less.	Men az alada edip bilmedim.
This step is important.	Bu ädim möhümdir.
He had no medical or surgical history.	Lukmançylyk ýa-da hirurgiki taryhy ýokdy.
But most men did not want to believe in fish.	Emma erkekleriň köpüsi balyklara ynanmak islemedi.
But he could not or would not pay them.	Emma ol olary töläp bilmedi ýa-da bermezdi.
It took three years.	Munuň üçin üç ýyl aldy.
There is no better deal.	Has gowy şertnama ýok.
That was just the beginning.	Bu diňe başlangyçdy.
Steps to be taken.	Edilmeli ädimler.
Win or lose, you are happy.	Wineňiň ýa-da utulyň, siz bagtlysyňyz.
Maybe he likes to use them.	Belki, olary ulanmagy halaýar.
They had nothing to say.	Olarda aýdara zat ýokdy.
No weight gain was reported for three or six months.	Üç ýa-da alty aýda agram barada hiç hili barlag habar berilmedi.
This may be strange.	Bu geň bolup biler.
Now his life.	Indi onuň durmuşy.
Especially if the other people in your office are negative.	Esasanam ofisiňizdäki beýleki adamlar negatiw bolsa.
But it made me feel bad.	Itöne meni erbet duýdy.
I look forward to hearing from you soon.	Soonakyn wagtda boşadylmagyna garaşýaryn.
People had problems.	Adamlarda meseleler bardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Men käwagt şeýle ýoly alýaryn.
To do this for love.	Söýgi üçin muny etmek.
This is a school.	Bu okuw mekdebidir.
He made it clear.	Muny aç-açan görkezdi.
Supports animal testing.	Haýwan synaglaryny goldaýar.
We match.	Biz gabat gelýäris.
The stories they bring are not good.	Olaryň getiren hekaýalary gowy däl.
Sometimes there was an opening and you just had to cut it.	Käwagt açylyş bolýardy we diňe kesmeli bolýardy.
You can feel it.	Muny duýup bilersiňiz.
In fact, he was right.	Aslynda ol gaty dogry aýdýardy.
Everyone in the sea is afraid of fire.	Deňizdäki hemmeler otdan gorkýarlar.
Maybe you have ideas for a job.	Belki, bir iş üçin pikirleriňiz bar bolsa gerek.
We like to take it down a bit.	Biz ony birneme aşak düşürmegi halaýarys.
He was pushing across the road.	Roadoluň aňyrsyna iteklenýärdi.
Even then, he heard her crying upstairs.	Soň bolsa-da, onuň ýokarsynda aglaýanyny eşitdi.
On a regular basis.	Yzygiderli esasda.
He fights it.	Ol muňa garşy göreşýär.
Reading has led to a lot of writing.	Okamak köp ýazmaga sebäp boldy.
I don’t care if the stories are true or not.	Hekaýalaryň dogrudygyna ýa-da ýokdugyna gyzyklanmaýaryn.
However, there are some explanations for this.	Muňa garamazdan, munuň käbir düşündirişi bar.
Just pull me back.	Diňe yzymdan yza çekiň.
Maybe to everyone around him.	Belki, ýanyndakylaryň hemmesine.
I checked out real life for a month or two.	Bir-iki aýlap hakyky durmuşdan barladym.
The card worked well.	Kart gowy işdi.
Weekigit was running here on the weekends.	Weekigit dynç günleri şu ýere ylgaýardy.
I have words too.	Sözlerem bar.
We were working on a project.	Bir taslamanyň üstünde işleýärdik.
The people there are very nice and sweet.	Ol ýerdäki adamlar gaty gowy we süýji.
This property will be used as follows.	Bu emläk aşakdaky ýaly ulanylar.
It was a bright, fun and wonderful time together.	Ol ýagty, gyzykly we bilelikde ajaýyp wagtlary geçirdik.
Let him stay with the man.	Goý, ol adamyň ýanynda galsyn.
Glad to see him.	Ony görüp begeniň.
Then mix well and bring to a boil.	Soňra gowy garmaly we ýylylygy ýokary derejä ýetirmeli.
I wanted to like this software.	Bu programma üpjünçiligini halamak isledim.
Everything was warm or hot.	Hemme zat ýyly ýa-da yssydy.
Maybe it doesn't matter.	Belki munuň ähmiýeti ýok.
No one else, no other organization, has made that claim.	Başga hiç kim, başga bir gurama bu islegi öňe sürmedi.
People are not in business.	Adamlar biznesde däl.
She would laugh.	Ol gülerdi.
But the song ends after a certain age.	Emma bu aýdym belli bir ýaşdan soň gutarýar.
After a bit of arguing, the man escaped.	Biraz çekeleşikden soň adam gaçdy.
More than enough energy.	Enougheterlikden köp.
We want to make your return experience as simple as possible.	Yza gaýdyp gelmek tejribäňizi mümkin boldugyça ýönekeýleşdirmek isleýäris.
If it's too thick, add a little milk or water.	Gaty galyň bolsa, biraz köp süýt ýa-da suw goşuň.
The only reason for this is.	Munuň ýeke-täk sebäbi.
To enjoy, to give.	Lezzet almak, bermek.
It has elements, but not the distance between them.	Onuň elementleri bar, ýöne olaryň arasyndaky aralyk däl.
They will take to the streets.	Olar köçelere çykarlar.
He was taking us seriously.	Bize çynlakaý söz bilen seredýärdi.
So we can hold at least one symbol.	Şeýdip, iň bolmanda bir nyşan saklap bileris.
I understood why they did that.	Näme üçin beýle edendiklerine düşündim.
This is so.	Bu şeýle.
You have to talk to the officers.	Ofiserler bilen gürleşmeli.
No one seemed to be sure.	Hiç kim ynamly däl ýalydy.
However, you can say it in the right context.	Muňa garamazdan, dogry kontekstde aýdyp bilersiňiz.
Six of these ten people were shot in the back.	Bu on adamyň altysy arkasyna ok atyldy.
And a month later the big news.	Bir aýdan soň bolsa uly habar.
The scale is shown in figures.	Masştab şekillerde görkezilýär.
If there is, you will have to use writing skills.	Eger bar bolsa, ýazmak endiklerini ulanmaly bolar.
Go home	Öýe git.
We don’t deserve it at all.	Biz muňa asla mynasyp däl.
This is a victory in one bowl.	Bu bir jamda ýeňiş.
Various ideas he has come up with have been found.	Onuň ýerine ýetiren dürli pikirleri tapyldy.
I used to have breakfast for breakfast.	Ertirlik edinmek üçin ertirlik edinýärdim.
Because if you slow down, you will win.	Sebäbi, haýallasaň ýeňersiň.
It is more valuable.	Has gymmatlydyr.
I can't find a solution.	Hiç hili çözgüt tapyp bilemok.
Get the store to sign in.	Hasaba girmek üçin dükany alyň.
I don't need this house for a while.	Maňa bu öýden biraz wagt gerek däl.
And may have been lost.	We ýitiren bolmagy mümkin.
Their area and population are as shown above.	Olaryň meýdany we ilaty ýokarda görkezilişi ýalydyr.
They used to play games.	Adatça oýun oýnaýardylar.
However, these differences were not as expected.	Şeýle-de bolsa, bu tapawutlar garaşylşy ýaly bolmady.
You are wrong	Wrongalňyşýarsyňyz
A whole year.	Tutuş bir ýyl.
Someone else.	Başga biri.
I didn't know that.	Men muny bilmeýärdim.
These can also be heard from the ground up.	Bulary ýerdenem eşidip bolýar.
But what happens.	Itöne näme bolýar.
In the previous examples, both are correct.	Öňki mysallarda ikisi hem dogry.
The world is different.	Dünýä başga ýer.
A few years.	Birnäçe ýyl.
It is not right for every murderer to kill a single person.	Her ganhorlygyň ýekeje adam öldürilmegi dogry däldir.
One of your patients.	Biri hassalaryňyzyň biri.
If you need my help, ask.	Kömegime mätäç bolsaňyz, soraň.
It has a good sound.	Gowy sesi bar.
Of course, everyone outside is at least twenty years younger.	Elbetde, daşardakylaryň hemmesi azyndan ýigrimi ýaş kiçi.
It could be at least faster.	Iň bolmanda has çalt bolup biler.
I want it now.	Men ony şu wagt isleýärin.
Enjoy the decision.	Karar bermekden lezzet alyň.
We hope you enjoy the extension!	Göwnüňizden turar diýip umyt edýäris!
It's all about the baby.	Hemme zat çaga hakda.
They were advised to stay there.	Olara şol ýerde galmagy maslahat berdiler.
The project is expected to start gold production next year.	Taslama indiki ýyl altyn önümçiligine başlar diýilýär.
I went somewhere else in my head.	Kellämde başga bir ýere gitdim.
He could use exercise to clear his head.	Kellesini arassalamak üçin maşkdan peýdalanyp bilýärdi.
The search went on quickly and quickly.	Gözleg çalt we çalt geçdi.
Nice to meet you	Seni görmek gaty gowy.
He did not need it.	Oňa beýle zerurlyk ýokdy.
This is another watch that will separate me from my daughter.	Bu meni gyzymdan aýyrjak ýene bir sagat.
There was no statistical difference between the groups.	Toparlaryň arasynda statistik tapawut ýokdy.
However, his eyes were open.	Şeýle-de bolsa, onuň gözleri açykdy.
He is my life.	Ol meniň durmuşym.
This is a police investigation.	Bu polisiýanyň derňewi.
I'm sorry I left you with these things.	Seni bu zatlar bilen terk edenime gynanýaryn.
Look at his teacher.	Mugallymyna serediň.
There were similar findings to each of the causes of the movement.	Hereketiň sebäpleriniň hersine meňzeş tapyndylar boldy.
Must be positive, helpful.	Oňyn, peýdaly bolmaly.
All the writers discussed and planned the paper.	Thehli ýazyjylar kagyzy ara alyp maslahatlaşdylar we meýilleşdirdiler.
She is a family number	Ol maşgala nomeri
I can read the letters now	Häzir harplary okap bilerin
Well, never mind.	Gowy, hiç wagt pikir etme.
He worked hard.	Ol köp işledi.
All those horrible kids.	Şol elhenç çagalaryň hemmesi.
The sample size of the main class remains the same.	Baş synpyň nusga ölçegi şol bir bolmagynda galýar.
So you just go to sleep.	Şonuň üçin diňe uklaýarsyňyz.
Even now.	Häzirem şeýle.
But today a book is different for me.	Emma bu gün meniň üçin bir kitap tapawutlandy.
But he felt responsible for saving me.	Heöne meni halas edenligi üçin, meniň üçin jogapkärdigini duýdy.
Individual tax rates remain extremely consistent.	Aýry-aýry salgyt stawkalary diýseň yzygiderli bolmagynda galýar.
Now you have to get them out of here and make them fast.	Indi olary öz ýerinden çykarmaly we çalt etmeli.
This is not the case today.	Häzirki wagtda beýle däl.
The children did just that.	Çagalar şeýle etdiler.
But for now, let's give a few examples.	Nowöne häzirlikçe birnäçe mysal getireliň.
I understand his concern.	Aladasyna düşünýärin.
A stupid minute.	Bir samsyk minut.
He asked her not to tell him.	Oňa aýtmazlygy isledi.
He had speed.	Onuň tizligi bardy.
Everyone has their own point of view.	Her kimiň öz garaýşy bar.
Something really.	Hakykatdanam bir zat.
I found this interesting.	Muny gyzykly gördüm.
I enjoy reading each of them.	Men olaryň hersini okamakdan lezzet alýaryn.
They have to wait.	Olar garaşmaly.
The finds in Aboveokar do not meet this standard.	Aboveokardaky tapyndylar bu ölçege laýyk gelmeýär.
Read, learn, write things.	Okaň, öwreniň, zatlary ýazyň.
In fact, we do not expect this to happen.	Aslynda munuň şeýle bolmagyna garaşmaýarys.
Going to peace.	Parahatçylyga gitmek.
But the results have not come.	Emma netijeler gelmedi.
You will wear the city at the end of the week.	Iş gününiň ahyrynda şäheri geýersiňiz.
I hate taking kids away.	Çagalaryň alyp gitmegini ýigrenýärin.
There are no examples to show this.	Muny görkezýän mysallar ýok.
Women were an important element.	Aýallar möhüm elementdi.
They don’t need to prove that it will work.	Munuň işlejekdigini subut etmegi talap etmeýärler.
It's short here.	Bu ýerde gysga.
The results are representative of two independent experiments.	Berlen netijeler iki sany garaşsyz synagyň wekili.
I was convinced that my father was looking after us.	Kakamyň bize seredýändigine ynanýardym.
They would not be happy.	Olar bagtly bolmazdylar.
You died just like that.	Sen edil şonuň ýaly öldiň.
By all who can push.	Itip bilýänleriň hemmesi tarapyndan.
I felt the same way for my sister.	Men uýam üçin hem şeýle duýdum.
Learn all about it and use it in your game.	Bu hakda hemme zady öwreniň we oýnuňyzda ulanyň.
In the photo.	Suratda.
Now other people are asking me how to do this.	Indi beýleki adamlar menden muny nädip etmelidigini soraýarlar.
Maximum months.	Iň köp aý.
He would have run if he hadn't done so much damage.	Kän zyýan bermedik bolsa, ylgaýardy.
For a long time, the technical issue was solved for me.	Köp wagt meniň üçin tehniki mesele çözüldi.
For now, you need a command line.	Häzirlikçe buýruk setiri gerek.
I had nothing to say to either of them.	Olaryň ikisine-de aýtjak zadym ýokdy.
Drugs were the first thing that opened up a lot of people.	Neşe serişdeleri ilki bilen köp adamy açan zatdy.
Life is not that simple.	Durmuş beýle bir ýönekeý däl.
There are several reasons why this difference can be explained.	Bu tapawudy düşündirip biljek birnäçe sebäpler bar.
There was no need.	Zerurlyk ýokdy.
You can learn it online.	Muny onlaýn öwrenip bilersiňiz.
You can change one side of the page.	Sahypanyň bir tarapyny üýtgedip bilersiňiz.
Or maybe that's it.	Ora-da belki şu.
Now we have to escape.	Indi gaçmaly bolýarys.
It's getting harder and harder.	Itingazmak kynlaşýar.
His mother denied this.	Ejesi muny ret etdi.
Not for you, but for you.	Size däl, siziň üçin.
Dry public relations.	Gury köpçülik gatnaşyklary.
This is happening so fast.	Bu gaty çalt bolup geçýär.
Strong and well made.	Güýçli we gowy ýasalan.
Get on the boat.	Gämä münüň.
There was only one rule.	Diňe bir düzgüni bardy.
Too expensive to release.	Goýbermek üçin gaty gymmatly.
But that is not the case.	Emma bu hakykat däl.
He didn't want anyone else.	Ol başga birini islemedi.
The child was not even real.	Çaga hatda hakyky däldi.
It passes very quickly and has a remarkable amount of power.	Örän çalt geçýär we ajaýyp mukdarda güýje eýe.
It's hard, but it's possible.	Bu gaty kyn, ýöne mümkin.
The main facts of life, perhaps, have not passed.	Durmuşyň esasy faktlary, belki-de geçmedik bolsa gerek.
The problem is full of bad words.	Mesele erbet sözlerden doly.
They held their checks in the air.	Çek ellerini howada ýapyşdylar.
We had an audience that had to show some great things.	Käbir ajaýyp zatlary görkezmeli tomaşaçylarymyz bardy.
Seeing as they don’t know what they are.	Olaryň nämedigini bilmeýän ýaly görmek.
I said it again.	Men ýene aýtdym.
I preferred to say no to them.	Olara "ýok" diýmegi makul bildim.
But he couldn't build the image.	Emma şekili gurup bilmedi.
Don't look at me like that.	Maňa beýle seretme.
Where you can do more.	Has köp zat edip biljek ýerinde.
Not good or bad.	Gowy ýa-da erbet däl.
Apparently, both of us.	Görnüşinden, ikimizem.
At least her stomach was cleared.	Iň bärkisi onuň garny çözüldi.
I knew it wasn't going to happen.	Munuň däldigini bilýärdim.
As a result, nothing unexpected happened.	Netijede garaşylmadyk zat bolmady.
We live and work on what we understand and work on.	Düşünýän zatlarymyzy ýaşap, etmegiň we ösdürmegiň üstünde işleýäris.
Of course, it was worse now.	Elbetde, indi has erbetdi.
He does not hide it.	Ol muny gizlemeýär.
It took a lot of care, a lot of love.	Köp alada etmek, çuňňur söýmek gerekdi.
If the weather is dry, spring water.	Howa gurak bolsa ýazda suw.
Oh, they talked that evening.	Aý, şol gün agşam gürleşdiler.
In a nutshell, there are very few soldiers for hard ground.	Bir söz bilen aýdylanda, gaty ýer üçin esgerler gaty az.
Thank you so much ahead of time.	Wagtyndan öň köp sag boluň.
Part of it is coffee grounds.	Onuň bir bölegi kofe ýeridir.
The good times have finally come to an end.	Gowy wagtlar ahyrsoňy gutarmaly boldy.
Yes, he could have lived here.	Hawa, bu ýerde ýaşap bilerdi.
I speak for myself.	Men özüm üçin gürleýärin.
As you can see, the store is really busy right now.	Görşüňiz ýaly, dükan häzirki wagtda hakykatdanam meşgul.
This caused confusion.	Bu bulaşyklyga sebäp boldy.
There is more he can stand.	Onuň durup biläýjek zady has köp.
This is not unexpected and there is nothing special about it.	Bu garaşylmadyk zat däl we bu ýerde üýtgeşik zat ýok.
Failed.	Şowsuzlyga uçrady.
The main risk is getting lost in that thought.	Esasy töwekgelçilik, bu pikirde ýitmekdir.
No way.	Wayol ýok.
But just for fun.	Justöne diňe tomaşa üçin.
You may not understand why the word is heard, but believe it.	Sözüň näme üçin eşidendigine düşünip bilmersiňiz, ýöne oňa ynanyň.
Don't shoot it.	Muny atma.
However, he did not give up.	Şeýle-de bolsa, ol ýüz öwürmedi.
I looked over my shoulder at the door.	Gapyda egnime seretdim.
It can help you.	Size kömek edip biler.
This is not their country of interest.	Bu olaryň gyzykly ýurdy däl.
Deep respect.	Çuňňur hormat.
Orientations would not be right now.	Oriesatlamalar edil häzir bolmazdy.
As he passed, he went to someone else.	Ol içinden geçensoň, başga birine gitdi.
He asked if we wanted to play.	Oýun etmek isleýärismi diýip sorady.
Better a poor horse than no horse at all.	Wagty gelýänçä bilmeýänlerinden has gowudy.
However, we cannot wait for this to be fully agreed upon with human judgment.	Şeýle-de bolsa, munuň adam hökümi bilen doly ylalaşmagyna garaşyp bilmeris.
I can see it in you.	Men muny sizde görüp bilerin.
It is very difficult for me to decide between the two options.	Iki wariantyň arasynda karar bermek meniň üçin gaty kyn.
High quality oil is considered.	Highokary hilli ýag hasaplanýar.
This is often the case with everyone.	Muny köplenç hemmeler bilýär.
Being a game to try anything.	Islendik zady synap görmek üçin oýun bolmak.
He is the recipient.	Ol alýan adam.
Come back with your wife, maybe the family will continue.	Aýalyňyz bilen gaýdyp geliň, belki maşgala dowam eder.
Talk to him as this happens.	Bu waka dowam edýärkä, onuň bilen gürleşiň.
Do it now	Indi et.
Here's a guide to what you need to know.	Ine, bilmeli zatlaryňyz üçin gollanma.
This test takes several hours to get results.	Bu synag, netijeleri almak üçin birnäçe sagat gerek.
They would give strength.	Güýç bererdiler.
He tried again.	Ol ýene synanyşdy.
No one knows.	Hiç kim bilenok.
I try to push my sister out of my mind.	Men uýamy aňymdan iteklemäge synanyşýaryn.
Now we can contact more people.	Indi has köp adama ýüz tutup bilýäris.
He stared straight ahead, not seeing the room.	Ol otagy hakykatdanam görmän göni öňe seredýärdi.
This was the first of many.	Bu köpleriň ilkinjisi ýalydy.
We have done this before.	Biz muny öňem edipdik.
I was not around for that.	Men munuň üçin töweregimde däldim.
They will do it in their own way, in their own time.	Muny öz ýollarynda, öz wagtynda ederler.
Of course, this is a difficult issue.	Elbetde, bu kyn mesele.
In an instant he looked up.	Bir salymdan ol ýokaryk seretdi.
This is not surprising.	Bu haýran galdyryjy zat däl.
Wow the car works.	Wah ulag işleýär.
In fact, let's get started.	Aslynda, başlalyň.
It shows that a few questions were asked from the minutes of the meeting.	Duşuşygyň minutlaryndan birnäçe sorag berlendigini görkezýär.
He made a stone image.	Daş keşbini ýasady.
If you are interested, I know where to get a contract.	Gyzyklanýan bolsaňyz, nireden şertnama alyp bolýandygyny bilýärin.
So give up.	Şeýdip ýüz öwür.
The dogs killed one and wounded two.	Itler birini öldürdi, ikisini ýaralady.
Our spirit is the source of existence.	Biziň ruhumyz barlygyň çeşmesidir.
He did not cry or show any signs of pain.	Ol aglamady ýa-da agyry alamatlaryny görkezmedi.
He was talking for himself.	Ol özi üçin gürleşýärdi.
He will make a good turn for me.	Ol maňa gowy öwrüm eder.
If you don't see me now, it will hurt me.	Indi meni görmeseň, maňa zyýan berer.
His eyes are big.	Gözleri ullakan.
I don’t think he was ever properly taught how to drive.	Oňa ulag sürmegi hiç wagt dogry öwredilenok öýdemok.
Enough with common points.	Umumy nokatlar bilen ýeterlik.
I added both.	Ikisini hem goşdum.
He hoped the damage would not be worse.	Zyýan ondanam agyr bolmaz diýip umyt etdi.
We have work to do.	Biziň etmeli işimiz bar.
This can be a simple explanation.	Muňa ýönekeý düşündiriş bolup biler.
One of the things that makes our country great.	Countryurdumyzy beýik edýän zatlaryň biri.
I'll take it out now.	Indi çykaryn.
They started doing it more often.	Olary ýygy-ýygydan edip başladylar.
I like music	Sazy halaýaryn
However, the effects were overwhelming.	Şeýle bolsa-da, täsirleri aşa aşa bolupdyr.
Really try to live that way.	Hakykatdanam şeýle ýaşamaga synanyşyň.
So you shoot with it and without it.	Şeýlelik bilen, siz onuň bilen we onsuz atýarsyňyz.
It was completely different.	Bu düýbünden başgaçady.
Some had families.	Käbirleriniň maşgalalary bardy.
His interests were broad.	Onuň gyzyklanmalary giňdi.
I fell into that too.	Menem şoňa düşdüm.
It came from heaven.	Gökden geldi.
In no case.	Hiç hili ýagdaýda-da ýok.
This can happen in the near future.	Nearakyn geljekde şeýle bolup biler.
So this should not be the case.	Şonuň üçin bu mesele bolmaly däl.
The only difference is that this is not just a proposal, it is actually done.	Bir tapawut, munuň diňe teklip edilmän, aslynda edilendigi.
It was a strange feeling.	Bu geň duýgydy.
But the men did not like to ask for help.	Emma erkekler kömek soramagy halamadylar.
We know that some people may find it difficult to do.	Käbir adamlaryň etmeginiň kyn bolup biljekdigini bilýäris.
There are a lot of good people here.	Bu ýerde gowy adamlar kän.
They have big ideas.	Olarda uly pikirler bar.
I should know.	Men bilmeli.
I did not answer any of them for more than two hours.	Iki sagatdan gowrak wagtlap olaryň hiç birine-de jogap bermedim.
But what happened in Happen caught everyone's attention.	Happenedöne bolup geçen waka hemmeleriň ünsüni özüne çekdi.
If not, give two minutes long.	Notok bolsa, iki minut uzyn beriň.
Here is the general list.	Ine umumy sanaw.
.Ok, of course not.	.Ok, elbetde ýok.
If you do, a lot of love.	Şeýle etseňiz, köp söýgi.
This is even more so.	Bu hasam a.
There are several ways to do this.	Muny etmegiň birnäçe usuly bar.
It should have been just a piece of metal.	Diňe ýönekeý metal bölegi bolmalydy.
Trying to spread the word.	Habary ýaýratmaga synanyşmak.
I don’t know how quickly he found it.	Ony nädip çalt tapandygyny bilemok.
Then young again.	Soň ýene-de ýaş.
They investigated during and after the fire.	Fireangyn wagtynda we ondan soň derňew geçirdiler.
The movie has to end.	Film gutarmaly.
Keep your head up, not down.	Kelläňizi aşak däl-de ýokaryk saklaň.
Just play one thing.	Diňe bir zat oýna.
Influence it to some extent.	Oňa belli bir derejede täsir ediň.
When he returned, our main course was served.	Ol gaýdyp gelende esasy kursumyz hyzmat edildi.
Thank you for taking me.	Meni alanyň üçin sag bol.
I prepare accordingly.	Men şoňa görä taýýarlanýaryn.
Lie on your back.	Arkaňyza ýere ýatyň.
Take a photo as a note.	Bellik hökmünde surata alyň.
He could not say anything.	Ol hiç zat aýdyp bilmedi.
An interesting disc	Gyzykly disk
My father passed the test.	Kakam synagdan geçdi.
Figuratively This is, of course.	Göçme manyda Bu, elbetde.
We need to help each other.	Biri-birimize kömek etmeli.
You know it doesn't work that way.	Munuň beýle işlemeýändigini bilýärsiň.
It's too cold.	Gaty sowuk.
You have to finish this.	Muny tamamlamaly.
This option will not work.	Bu opsiýa işlemez.
He would see the date written in the family records.	Maşgala ýazgylarynda ýazylan senäni görerdi.
It was as long as you could get.	Bu seniň alşyň ýaly uzakdy.
The health condition was moderately high.	Saglyk ýagdaýy ortaça ýokarydy.
The military voice of the word is enough.	Sözüň harby sesi ýeterlikdir.
We need more than ever.	Bize öňküsinden has zerur.
Of course, this was not the worst.	Elbetde, bu iň erbet däldi.
A few facts about this will be useful in the following.	Bu hakda birnäçe fakt indiki zatlarda peýdaly bolar.
I went inside and saw a woman lying on the ground.	Içime girip, ýerde bir aýalyň ýatandygyny gördüm.
They need a pattern.	Olara nagyş gerek.
They wanted to meet.	Tanyşmakçy bolýardylar.
Now he is moving fast and trying to fix things.	Indi çalt hereket edip, zatlary düzetjek bolýar.
I haven't read it yet	Men entek okamadym
He wants his life to last as long as possible.	Ömrüniň bolşy ýaly has uzak dowam etmegini isleýär.
The case is being re-assigned to another judge.	Bu kazyýet işi dowam etdirilmeýär.
He died in the game.	Oýunda öldi.
Of course, this is not empty.	Elbetde, bu boş däl.
They carry user information.	Ulanyjy maglumatlary alyp barýarlar.
Then another type of officer on the ground.	Soňra ýerdäki ofiseriň başga bir görnüşi.
Take it as a gift from me.	Ony menden sowgat hökmünde al.
Run	Ylga.
Stay tuned, welcome tonight.	Mümkin boldugyça boluň, şu gije hoş geldiňiz.
So, there is a need for improvement.	Şeýlelik bilen, gowulaşmak üçin isleg bar.
What he said is very true.	Onuň aýdanlary gaty dogry.
He picked up his phone and texted his father.	Telefonyny alyp, kakasyna tekst iberdi.
It started in the city.	Şäherden başlandy.
But he did not stop there.	Emma ol ýerde saklanmady.
It can affect.	Täsir edip biler.
This information is for general information purposes only.	Bu maglumatlar diňe umumy maglumatlar üçin niýetlenendir.
Everything has a beginning.	Her zadyň başlangyjy bar.
Subscribers who follow the link can pay for and download the content.	Baglanyşyga eýerýän müşderiler mazmuny töläp we göçürip alyp bilerler.
By living like this, I provide for my family and myself.	Şeýle ýaşamak bilen maşgalamy we özümi üpjün edýärin.
He wanted to be with her.	Onuň bilen bile bolmak isledi.
I didn’t think anyone could move so fast.	Kimdir biri beýle çalt hereket edip biler öýdemokdym.
We want these.	Bulary isleýäris.
No one understood what was happening.	Bolýan zatlara hiç kim düşünmedi.
A lot of things are not very useful, but they are free.	Köp zat gaty peýdaly däl, ýöne mugt.
I wouldn't call it that.	Men muny takyk atlandyrmazdym.
It will never be recognized.	Ol hiç haçan ykrar edilmez.
I say this because it is not very clear.	Muny gaty düşnükli däldigi üçin aýdýaryn.
There are still a lot of books.	Kitap henizem birneme kän.
Take everyone's word for it.	Her kimiň öz sözüni al.
If they really love you, they'll come back.	Seni hakykatdanam söýýän bolsalar, gaýdyp gelerler.
This was resolved by a majority vote.	Bu köpçüligiň ses bermegi bilen çözüldi.
I put her armpit around her.	Men onuň goltugyny onuň töweregine goýdum.
It was just dinner.	Bu diňe agşamlyk naharydy.
In general, its parts as a whole.	Umuman aýdanyňda, tutuşlygyna onuň bölekleri.
We did that.	Biz muny etdik.
Little girl	Kiçijik gyzy.
The first is legal.	Birinjisi kanuny häsiýete eýe.
You can't make money	Siz pul gazanyp bilmersiňiz
It's a secret.	Bu gizlin.
The elders took to the streets.	Ulylaryň yzyndan köçä çykdylar.
From some of your events.	Käbir wakalaryňyzdan.
They may have difficulty making decisions.	Karar bermekde kynçylyk çekip bilerler.
Construction last year.	Gurluşygyň geçen ýyl.
So we filled the fish box.	Şeýdip, balyk gutusyny doldurdyk.
It was not on the other papers.	Beýleki kagyzlarda ýokdy.
It was not a children's room.	Bu çagalar otagy däldi.
We eat them every morning.	Olary her gün irden iýýäris.
The words that the public hates are different.	Köpçüligiň ýigrenýän sözleri başga.
That fact must be taken into account. "	Şol ýerde-de bu hakykatdy.
The action is being taken for us.	Hereket biziň üçin ýerine ýetirilýär.
Let's work together to do this.	Muny etmek üçin bilelikde duralyň.
Can anyone help me with this?	Bu meselede kimdir biri maňa kömek edip bilermi?
He would do the same.	Ol edil şonuň ýaly ederdi.
Someone who will carry you.	Kimdigiňi göterjek biri.
I saw this in a book.	Men muny bir kitapda gördüm.
Something else.	Başga bir zat.
Every day is different.	Her gün üýtgeşik.
My parents were called in to ask if we could inspect the house.	Jaýy barlap görerismi diýip soramak üçin ene-atamy çagyrdylar.
He entered the bedroom.	Ol ýatylýan otaga girdi.
However, more than one word has such a word.	Şeýle-de bolsa, birden köp sözde şeýle söz bar.
Don't be afraid.	Gaty gorkmaň.
Of course, he said it a thousand times in his head.	Elbetde, kellesinde müň gezek aýtdy.
This is a very beautiful place.	Bu gaty owadan ýer.
I took this as a good sign.	Men muny gowy alamat hökmünde kabul etdim.
All tests were performed at least three times.	Allhli synaglar azyndan üç gezek geçirildi.
Being able to do it is something else.	Ony ýerine ýetirip bilmek başga zat.
Mina went very well.	Mina gaty gowy gitdi.
He never goes out.	Ol hiç wagt daşary çykmaýar.
They are his last words.	Olar onuň soňky sözleri.
Responsible for test design.	Synag dizaýnyna jogapkärdi.
But you never know.	Emma sen hiç wagt bilmeýärsiň.
.If so, so be it.	.Ogsam, edil şonuň ýaly.
Okay, now they want you.	Bolýar, indi seni isleýärler.
They said they would not change the content.	Mazmuny üýtgetmejekdiklerini aýtdylar.
However, this does not happen in the case we are looking at below.	Şeýle-de bolsa, aşakda seredýän ýagdaýymyzda-da bu ýüze çykmaýar.
The accident happened in the morning.	Awariýa irden.
They want to throw it at me.	Olar meniň üstüme zyňmak isleýärler.
This is very consistent.	Bu gaty yzygiderli.
It could be felt.	Muny duýup bolýardy.
Nothing to find time for.	Wagt tapmak üçin hiç zat ýok.
This is not the same.	Bu bir däl.
Mass media.	Köpçülikleýin habar beriş serişdeleri.
There are three main elements.	Üç esasy elementi bar.
I also need to learn some new skills.	Menem käbir täze endikleri öwrenmeli.
For now, though.	Häzirlikçe, her niçigem bolsa.
I had never let anyone go before me.	Mundan öň hiç kimiň ýanyna barmagyna ýol bermedim.
They do the same as you read.	Edil şuny okaýşyňyz ýaly edýärler.
They just want us to stop them.	Diňe biziň olary duruzmagymyzy isleýärler.
Little is useful.	Az zat peýdaly däl.
I passed them.	Men olardan geçdim.
May cause cancer.	Düwnük keseline sebäp bolup biler.
The following code works, but it feels very wrong.	Aşakdaky kod işleýär, ýöne özüni gaty ýalňyş duýýar.
Sometimes it does, sometimes it doesn't.	Käwagt şeýle edýär, käte-de ýok.
He would let me know.	Maňa habar bererdi.
You were a corpse.	Sen jeset bolduň.
If you follow him, you must not hold back.	Onuň yzyndan barsaň, hiç zady saklamaly däl.
He ran to the house in confusion and excitement.	Aljyraňňy we tolgunýan jaýa ylgady.
My bed is soft and warm.	Krowatym ýumşak we ýyly.
Therefore, we do not address the remaining requirements.	Şonuň üçin galan talaplara ýüzlenmeýäris.
I didn’t really have to.	Men hakykatdanam hökman däldim.
He was well aware of the reason.	Munuň sebäbini gowy bilýärdi.
In fact, this is what they believe.	Aslynda bu olaryň ynanýan zatlary.
It will go back to a meaningful place.	Manyly bir ýere gaýdyp barar.
It is very good, so clean.	Bu gaty gowy, şeýle bir arassa.
Studios research was of high quality.	Studieshli gözlegler ýokary hilli boldy.
But it could be different.	Emma başgaça bolup biler.
But there is a problem with that.	Emma munuň bilen baglanyşykly bir mesele bar.
But that was not his main goal.	Emma bu onuň esasy maksady däldi.
It has effort.	Onda tagalla bar.
The weeks ahead made them even more anxious.	Öňdäki hepdeler olara aladalanmaga has köp sebäp berdi.
Your marketing skills are a credit to both of you.	Marketing endikleriňiz ikiňiz üçinem karz.
I could run away, he thought to himself.	Men gaçyp bilýärdim, ol öz-özüne pikir etdi.
This claim is not supported by research.	Bu talap gözleg bilen goldanylmaýar.
This is an interesting fact.	Bu gyzykly bir hakykat.
.Ok, this is not my soul or yours.	.Ok, bu meniň janym ýa-da seniňki däl.
This is strange.	Bu geň.
After the release, the code passed this error.	Çykandan soň, kod bu ýalňyşsyz geçdi.
You have to work as a team.	Topar bolup işlemeli.
Nothing will happen to you, but you have to tell me.	Saňa hiç zat bolmaz, ýöne maňa aýtmaly.
We don’t even need a reason.	Bize hatda sebäp hem gerek däl.
Tears well up in my eyes, but I do not give up hope.	Gözümde ýaş dökülýär, ýöne umytdan ýüz öwürmeýär.
It is only in this system that there is a danger.	Diňe şu ulgamda bolmak howpy abanýar.
Sadly, he is now the only one left.	Gülkünç, ol indi ýekeje adam galdy.
I wanted to ask you about our first meeting.	Ilkinji duşuşygymyz hakda sizden soramak isledim.
There are two models for the test.	Synag üçin iki model bar.
I knew my friends didn't know me.	Dostlarymyň meni tanamaýandygyny bilýärdim.
So the database is sitting there.	Şeýlelik bilen maglumatlar bazasy şol ýerde otyr.
Let's have fun.	Geliň, hezil ediň.
But you have to give it a try.	Emma muňa pursat bermeli.
They just don’t know how to be accepted.	Diňe nähili kabul ediljegini bilenoklar.
A man of free color.	Erkin reňkli adam.
The area is beautiful and the rooms are beautiful.	Meýdany owadan we otaglar ajaýyp.
Not as it seems.	Görnüşi ýaly däl.
It looks like.	Bu meňzeýär.
He was still very far away.	Ol henizem gaty uzakdady.
A new video box has appeared on the screen.	Ekranda täze wideo gutusy peýda boldy.
The child can tell.	Çaga aýdyp biler.
It was a very simple message.	Bu gaty ýönekeý habardy.
I think he can do whatever he wants.	Islän zadyny edip biler diýip pikir edýärin.
Not just normal body heat.	Diňe adaty beden ýylylygy däl.
He looked into his green eyes.	Ol ýaşyl gözlerine seretdi.
So we know we are strong.	Şonuň üçin özümiziň güýçlüdigimizi bilýäris.
I wanted to conquer the world.	Men dünýäni ýeňmek isledim.
After all, the police are back today.	Her niçigem bolsa, polisiýa şu gün gaýdyp gelýär.
The enemy is the enemy.	Duşman duşmandyr.
Applications vary from phone to phone.	Elýeterli programmalar telefondan telefona üýtgeýär.
Do not use in children under two years of age.	Iki ýaşa çenli çagalarda ulanmaň.
We want to hear your honest opinion.	Siziň dogruçyl pikiriňizi eşitmek isleýäris.
And then I was sad.	Soň bolsa meni gynandyrdy.
You just have to tell me something about you.	Maňa diňe sen hakda bir zat aýtmaly bolarsyň.
The tests described here support this idea.	Bu ýerde beýan edilen synaglar bu pikiri goldaýar.
If you do not like to buy.	Satyn almagy halamaýan bolsaňyz.
They could have done that easily, before.	Muny aňsatlyk bilen, öňem edip bilerdiler.
Like rain.	Rainagyş ýaly.
You have to stay with us, really be with us or die.	Sen biziň bilen galmaly, hakykatdanam biziň bilen bir bolmaly ýa-da ölmeli.
I used it for my own benefit.	Muny öz peýdam üçin ulandym.
You don't have to be crazy.	Tiredadaw bolmaly däl.
See how beautiful it is.	Gör, nähili owadan.
This is what the expert will do.	Hünärmeniň etjek zady şudy.
I started my breathing technique to get myself started.	Özüme başlamak üçin dem alyş usulymy başladym.
You thought they couldn't get to you.	Saňa baryp bilmezler öýdüpdiň.
I thought you should know.	Bilmelisiňiz öýdüpdim.
In fact, they are worse off.	Aslynda olar has erbet.
It took him more time.	Oňa has köp wagt gerekdi.
They are now close, very close to fleeing.	Olar indi ýakyn, gaçmaga gaty ýakyn.
The operation works as follows.	Amal aşakdaky görnüşde işleýär.
This is probably true, but the question is not.	Bu belki dogrydyr, ýöne soragy çözmeli däl.
There was no word on that.	Munuň üçin söz ýokdy.
Start on time and get everything ready.	Wagtynda başlaň we hemme zady taýýarlaň.
I once again oppose such an idea.	Munuň ýaly pikire ýene bir gezek garşy çykýaryn.
I couldn't get it	Men alyp bilmedim
They are part of the guys.	Olar ýigitleriň bir bölegi.
I want to create a web application.	Web programmasy döretmek isleýärin.
I put everything here a little bit.	Men bu ýerde hemme zady birneme goýdum.
This is unique.	Bu üýtgeşik.
So it would be a little cool.	Şonuň üçin birneme salkyn bolardy.
We perform the operation as follows.	Operasiýany aşakdaky ýaly ýerine ýetirýäris.
I hope that makes sense.	Munuň manysy bar diýip umyt edýärin.
Probably others.	Beýlekiler bolsa gerek.
Now wait a long time to hear it.	Indi ony diňlemek üçin köp garaşyň.
Now that he's gone, the rest of us have a chance.	Indi ol gitdi, galanlarymyzyň mümkinçiligi bar.
About ten times in the days of youth.	Youngeraş günlerinde on gezek ýaly.
But he could not find the key.	Emma açary tapyp bilmedi.
Maybe no one is calling.	Belki-de, hiç kim jaň edenok.
It won't be tomorrow, but what will happen.	Ertir bolmaz, ýöne näme bolar.
More research is needed in this area.	Bu ugurda has köp gözleg geçirmek zerurdyr.
They are death from above.	Olar ýokardan ölümdir.
And we don’t want you to wait cold.	We sowuk garaşmagyňyzy islemeýäris.
It's old, but it's beautiful.	Bu köne, ýöne owadan.
The litigation was expensive for both parties.	Kazyýet işi iki tarap üçinem gymmat boldy.
Four years ago.	Dört ýyl öň.
Look.	Serediň.
Please print this.	Muny çap etmegiňizi haýyş edýäris.
But there was no man.	Emma adam ýokdy.
Look at history, history has never been achieved.	Historyöne taryhy gör, hiç haçan gazanylmady.
His successes that season did not stop there.	Şol möwsümdäki üstünlikleri diňe şol ýerde durmady.
When we reach it.	Haçan-da biz oňa ýetenimizde.
You put it in the sleeping bag.	Siz ony uky re intoimine salýardyňyz.
What happened	Näme boldy?
Play when it is good and warm.	Gowy we ýyly bolanda oýnaň.
Previous medical history and family history were not significant.	Öňki lukmançylyk taryhy we maşgala taryhy ähmiýetli däldi.
Part of the show was for them.	Görkezişiň bir bölegi olar üçin boldy.
I didn’t think he would find anything, but he seemed very confident.	Hiç zat tapar öýdemokdym, ýöne gaty ynamly ýalydy.
This was his first time on the plane.	Bu onuň uçarda ilkinji gezek bolmagydy.
I haven't thought about it for years.	Men ol hakda ençeme ýyllap pikir etmedim.
Everyone has cash.	Her kimde nagt pul bar.
This is a war.	Bu uruş.
Greenshell entered the house.	Greenaşyl jaýyň içine girdi.
The parties did not oppose the procedure.	Taraplar bu prosedura garşy çykmadylar.
But that is not possible.	Emma bu mümkin däl.
He wanted to kill her for taking so long.	Şunça wagt alany üçin ony öldürmek isledi.
During the year, the weather was not cold.	Yearylyň dowamynda howa sowuk däldi.
But he did the opposite when he was in power.	Emma häkimiýet başynda munuň tersini etdi.
If one system failed, another system had to take over.	Bir ulgam şowsuz bolsa, başga bir ulgam öz üstüne almalydy.
We were waiting.	Biz garaşýardyk.
Do not remove from your membership, they want to have full control over the lives of their members.	Membersadyňyzdan çykarmaň, agzalarynyň durmuşyna doly gözegçilik etmek isleýärler.
He sat there.	Ol ýerde oturdy.
He will do it for storage.	Ol saklamak üçin eder.
I've never seen this before.	Men muny öň görmändim.
The heart of the matter.	Meseläniň ýüregi.
Sluvash nodded softly.	Sluwaş-ýuwaşdan baş atdy.
I think it was a big scene.	Meniň pikirimçe, bu uly sahna boldy.
But that was new.	Emma bu täzelikdi.
This was worse than starting a new school.	Bu täze mekdebe başlamakdan has erbetdi.
He wanted to follow her.	Onuň yzyndan gitmek isledi.
And then you try to cook.	Soň bolsa nahar bişirjek bolýarsyňyz.
I loved that it started.	Munuň başlamagyny gowy görýärdim.
I will put your picture on my night table and look at you.	Suratyňyzy gijeki stolumda goýaryn we size serederin.
A great way to reduce your symptoms.	Alamatlaryňyzy azaltmagyň ajaýyp usuly.
This is not a mistake.	Bu ýalňyşlyk däl.
I'll start right away.	Birbada başlaryn.
More than a while.	Birnäçe wagtdan has köp.
You are afraid to see your first year doing nothing.	Ilkinji ýyllaryny hiç zat etmeýänini görmekden gorkýarsyňyz.
I wanted to do something big.	Uly bir zat etmek isledim.
She did not cry.	Ol aglamady.
Military policy within a year.	Bir ýylyň içinde harby syýasat.
It often works idle.	Köplenç boş işleýär.
This is a big mistake.	Bu uly ýalňyşlyk.
You will have to ask him if he has a real name.	Ondan hakyky adynyň bardygyny soramaly bolarsyňyz.
It is black or white.	Bu gara ýa-da ak bolýar.
That's how they stay.	Ine, şeýdip galýarlar.
Everyone's mother.	Her kimiň enesi.
Of course, I will look at this issue a little more.	Elbetde, bu meselä birneme has köp göz aýlaryn.
Do you see 	Görýäňizmi?
said one woman.	bir aýal aýtdy.
I hope you see it.	Muny görersiňiz diýip umyt edýärin.
That's exactly what happened.	Edil şeýle boldy.
But this is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Thisöne bu işiň edil şonuň ýaly işleýär.
However, this is not the case.	Thoughöne beýle däl.
He knows he started working late last year.	Geçen ýyl haýal işe başlandygyny bilýär.
I mean, we talked about it.	Bu hakda gürleşdik diýjek bolýaryn.
You can print your own posts.	Öz ýazgylaryňyzy çap edip bilersiňiz.
He had left the world of life some time ago.	Birnäçe wagt ozal dirilik dünýäsini terk edipdi.
This is just a.	Bu diňe a.
There would never be time.	Hiç wagt wagt bolmazdy.
To be honest	Dogrymy aýdaýyn.
Let's start with the proof.	Subutnamany başlalyň.
Their children are adults.	Çagalary ulular.
At least, the familiar face.	Iň bärkisi, tanyş ýüzi.
All of these names, however, have no real use.	Bu atlaryň hemmesi, ýöne hakyky peýdasy ýok.
Then it moves backwards.	Soň bolsa arka tarap hereket edýär.
We really like this place.	Biz bu ýeri hakykatdanam halaýarys.
Tell me what happened.	Näme bolandygyny aýdyň.
It has become a real thing.	Hakyky işe öwrüldi.
It starts now.	Bu indi başlaýar.
How are you?	Ýagdaýlaryňyz nähili.
You will see a summary of each section.	Her bölümiň gysgaça beýanyny görersiňiz.
He looked around a bit.	Daş-töweregine birneme göz ýetirdi.
I did not graduate from college.	Men kolleji gutarmadym.
I was calm.	Men asuda boldum.
I'm so sorry I lost your beautiful girl.	Owadan gyzjagazyňy ýitirendigime gaty gynandym.
You are worried.	Siz alada edýärsiňiz.
It was too long.	Bu gaty uzyn boldy.
The rest is decided by direct vote.	Galanlary göni ses bermek arkaly karar berilýär.
This will be the case.	Bu şeýle bolar.
At first we thought we were happy.	Başda özümizi bagtly hasaplaýarys.
A growing economy in which prices fall.	Bahalaryň düşýän ösýän ykdysadyýeti.
It requires good thinking and balance.	Gowy pikirlenmegi we deňagramlylygy talap edýär.
The days to come will be difficult.	Geljek günler kyn bolar.
It was big and full of water.	Uly ýerdi we suwdan dolydy.
The control lever should be warm in your hand.	Dolandyryş tutawajy eliňizde ýyly bolmaly.
It was not created with the user in mind.	Ulanyjyny göz öňünde tutup döredilen däldir.
Then check that there is a method.	Soňra usuly barlygyny barlaň.
He did not move from the chair.	Ol oturgyçdan süýşmedi.
There are several different companies for you and look for online insurance.	Siziň üçin birnäçe dürli kompaniýa bar we onlaýn ätiýaçlandyryş gözläň.
I want to click on the database once if possible.	Mümkin bolsa, maglumatlar bazasyna bir gezek basmak isleýärin.
Guess who the majority is by now.	Şu wagta çenli köplük kimdigini çaklaň.
They did not hear the news.	Olar bu habary eşitmediler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, muňa ynanandyr.
We came out very well.	Örän gowy çykdyk.
We were not so rich at the time.	Şol wagtlar beýle baý däldik.
This was calculated.	Bu hasaplandy.
We can do it in a minute.	Bir minutlap başaryp bileris.
You know, the one on his shoulder.	Bilýärsiňmi, onuň egnindäki biri.
The truth is on our side.	Hakykat biziň tarapymyzda.
I have no such thing.	Mende beýle zat ýok.
Great stories, dark and good for you.	Ajaýyp hekaýalar, garaňky we sizi gowy çekýär.
I had to be very careful.	Men gaty seresap bolmalydym.
Click here to download.	Göçürip almak üçin şu ýere basyň.
You add the same number at each stage.	Her tapgyrda birmeňzeş san goşýarsyňyz.
Any physical object has space and time.	Islendik fiziki jisimiň giňişlikde we wagtda ýerleşişi bar.
This is the gift I chose.	Bu meni saýlan sowgat.
Calls or offers money.	Jaň edýär ýa-da pul hödürleýär.
I can't see why he continued this.	Näme üçin muny dowam etdirendigini görüp bilemok.
Calm down, get in the cursed car and go.	Köşeş, näletlenen ulaga mün we git.
The impact of patient management has been noted.	Näsaglary dolandyrmagyň täsiri bellendi.
This is still a very beautiful game.	Bu entegem gaty owadan oýun.
She was never married and had no children of her own.	Ol hiç haçan öýlenmedi we öz çagalary ýokdy.
How and when it will be held.	Nädip we haçan geçiriljekdigini.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýlelik bilen, ýaryşa gitmegi hakykatdanam, hakykatdanam gowy görýärdiler.
This is the most commonly used form these days.	Bu günler onuň köp ulanýan görnüşi.
Hotel staff explain that there are only three stories in the building.	Myhmanhananyň işgärleri binada diňe üç hekaýanyň bardygyny düşündirýärler.
However, the information provided is still basic.	Şeýle-de bolsa, berlen maglumatlar henizem esasydyr.
Many people died in the back wind.	Arka tarapdan ýel bilen köp adam öldi.
Traveling with someone is safe.	Kimdir biri bilen syýahat etmek ynamdarlykdyr.
God can and will help us in our needs.	Mätäçliklerimizde Hudaý bize kömek edip biler we kömek eder.
He is truly a friend!	Ol hakykatdanam dost!
His advice is helpful.	Onuň beren maslahaty peýdalydyr.
But now we have to argue about what to do.	Nowöne indi näme etmelidigimiz barada jedel etmeli.
If you want someone, you want their body.	Kimdir birini isleseň, bedenini isleýärsiň.
Speed ​​requirements will increase in that environment.	Şol gurşawda tizlik talaplary ýokarlanar.
I didn’t even look back.	Men hatda yzyma-da seretmedim.
Join the Writing Team.	Writingazuw toparyna goşulyň.
He realized that they were educated.	Bilim alandyklaryna göz ýetirdi.
But that didn't matter.	Emma munuň kän bir ähmiýeti ýokdy.
Good to know.	Bilmek gowy.
He was beaten directly.	Oňa göni uruldy.
We continued to see them from a distance.	Olary uzakdan görmäge dowam etdik.
This requires further investigation.	Munuň üçin goşmaça derňew gerek.
The colors are great.	Reňkler ajaýyp.
Maybe you'll even regret it.	Belki, hatda maňa gynanarsyň.
Use as needed.	Zerur bolanda ulanyň.
He did not enter.	Ol içeri girmedi.
This is another bad deal.	Bu başga bir erbet şertnama.
The same is true in the living room.	Livingaşaýyş jaýynda-da şol.
One of the reasons we were so close.	Closeakyn bolmagymyzyň bir sebäbi boldy.
Get ready to see no one coming.	Hiç kimiň gelmeýänini görmäge taýynlaň.
Each of them has its own way.	Olaryň hersiniň öz usullary bar.
This is a chair that has seen better days.	Bu has gowy günleri gören oturgyç.
This means that everyone is putting more effort into understanding.	Diýmek, her kim düşünmek üçin goşmaça güýç sarp edýär.
When they came to fight the fire.	Oda garşy göreşmek üçin gelenlerinde.
Participating in the action or not.	Herekete gatnaşýan ýa-da ýok.
He feels like he is fleeing to another world with every step.	Her ädim bilen özüni başga bir dünýä gaçýan ýaly duýýar.
After treatment, these values ​​increase.	Bejergiden soň bu gymmatlyklar ýokarlanýar.
It was scary.	Bu gorkydy.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Presentokdugyna meňzeýän bolsa, sora.
He may have known her.	Ony tanaýan bolmagy mümkin.
And we thought we had sent a message.	We habar iberdik öýdüpdik.
We could see it before and after the body was burned.	Bedeniň ýakylmazyndan ozal-da, wagtynda-da görüp bilýärdik.
Of course, I will use this tea more.	Elbetde, bu çaýdan has köp peýdalanaryn.
Just for you	Diňe seniň üçin.
She is at school and then at home with me.	Ol mekdepde, soň bolsa meniň bilen öýde.
At the top of the girls list.	Gyzlaryň sanawynyň başynda.
We had and would use Vaponsarag.	Weaponsaraglary bardy we ulanardy.
The dead here never had to go home.	Bu ýerde ölenler hiç wagt öýe gitmeli däldi.
I am angry with myself.	Özüme gaharym gelýär.
I love it so much.	Men ony gaty gowy görýärin.
He didn't come home after the game.	Oýundan soň öýüne gelmedi.
We will be in their homes the next minute.	Indiki minutda biz olaryň öýlerinde bolarys.
Those who make these.	Bulary ýasaýanlar.
Divided numbers.	Sanlary böldi.
We are not going to put our rules there.	Düzgünlerimizi ol ýerde goýjak bolamzok.
You are a doctor.	Sen lukman.
People respond to that.	Adamlar muňa jogap berýärler.
This is just one of the five.	Bu bäşligiň diňe biri.
However, they must do so.	Şeýle-de bolsa, olar hökman etmeli.
They often tried half-heartedly.	Köplenç ýarym ýürek bilen synanyşdylar.
He tried to figure out how old he was.	Näçe ýaşynda bolmalydygyny anyklamaga synanyşdy.
I didn’t expect a happy ending last week.	Geçen hepde şatlykly garaşylmadym.
You continue to move forward with thousands of families.	Diňe müňlerçe maşgala bilen öňe gitmegi dowam etdirýärsiňiz.
He really couldn't.	Ol hakykatdanam edip bilmedi.
No source code	Çeşme kody ýok
The technology is great.	Tehnologiýa ajaýyp ukypdyr.
And tomorrow we will be more prepared.	Ertir bolsa, has taýyn bolarys.
We cut in half the time needed to produce the product.	Önümi öndürmek üçin gerek bolan wagty ýarym kesdik.
A very rare person who lives and really lives.	Livesaşaýan, hakykatdanam ýaşaýan gaty seýrek adam.
If used correctly, it is important to follow because it is really strong.	Dogry ulanylsa hakykatdanam güýçli bolany üçin amal etmegiň ähmiýeti bar.
He laughed with them.	Olar bilen güldi.
And they come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	We täze pikirler bilen çykyş edýärler.
His voice was full of pain.	Onuň sesi agyrydan doldy.
He knew there was no such thing as perfect crime.	Kämil jenaýat ýaly zadyň ýokdugyny bilýärdi.
The song was later mixed that month.	Soňra aýdym şol aýyň içinde garyndy.
War Service Records.	Uruş gullugy ýazgylary.
Rules still work.	Düzgünler henizem işlemeli.
I will not die.	Men ölmerin.
The attack was stopped and nothing else happened.	Hüjüm saklandy we başga hiç zat bolmady.
Over time, the situation worsened.	Wagtyň geçmegi bilen ýagdaý hasam erbetleşdi.
Maybe that's why they passed.	Belki, şonuň üçinem geçendirler.
She is looking forward to starting her life.	Durmuşyna başlamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýar.
I wouldn’t be surprised if he puts you here.	Ol sizi şu ýerde goýsa, men geň görmerin.
I'm so tired of eating.	Iýmäge gaty ýadadym.
So I had names.	Şeýdip, meniň atlarym bardy.
The fight against cancer has become a new angle.	Rak keseline garşy söweş täze burça öwrüldi.
This is also amazing.	Bu hem haýran galdyryjy.
You will look bad.	Erbet görünersiň.
We focused on finding simple walking patterns on this paper.	Bu kagyzda ýönekeý ýöreýiş nagyşlaryny tapmaga ünsi jemledik.
I grew up in every direction during these six months.	Bu alty aýyň içinde her ugurda ulaldym.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
You have continued your life, though.	Durmuşyňyzy dowam etdirdiňiz, şeýle-de bolsa.
I use an object inside the map function.	Karta funksiýasynyň içinde bir obýekt ulanýaryn.
When I do that, it doesn't work, it just doesn't happen.	Muny şeýle edenimde işlemeýär, diňe hiç zat bolmaýar.
Unfortunately, there are no good rules.	Gynansagam, gowy düzgünler ýok.
He turned himself in to police.	Polisiýa ýüzlendi.
These are really the facts.	Bu hakykatdanam hakykatlar.
The latter causes him to leave in the morning.	Iň soňkusy, irden gitmegine sebäp bolýar.
It's hard to concentrate.	Ünsüňizi jemlemek kyn.
You have to work on that.	Munuň üstünde işlemeli.
Need it?	Gerekmi?
I wanted to hear him explain.	Onuň düşündirmegini eşitmek isledim.
The original name is unknown.	Asyl ady belli däl.
I said to save my life.	Men janymy halas etmek üçin aýtdym.
For this to happen, everyone will have to give.	Munuň amala aşmagy üçin hersi bermeli bolar.
Wait until then to change.	Üýtgetmek üçin şoňa çenli garaşyň.
With you	Siziň bilen.
Keep coming back and putting money into your device.	Yza gaýdyp gelmegiňizi we enjamyňyza pul goýmagyňyzy dowam etdiriň.
At first I didn't think about it.	Ilki bilen bu hakda hiç zat pikir etmedim.
He didn't know what to think.	Ol näme pikir edýändigini bilmeýärdi.
The noise was not loud.	Bu ses kän däldi.
The sun set on him and he enjoyed these things.	Gün onuň üstüne batdy we bu zatlardan lezzet aldy.
I'm surprised it doesn't go higher.	Has ýokary çykmaýandygyna geň galýaryn.
It's hard to see someone who doesn't have a cell phone.	Jübi telefony ýok adamy görmek gaty kyn.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapsöne belki-de şeýledir.
You are happy to have found them.	Seni tapandyklaryna bagtlysyň.
This is the only gift we can know.	Bu diňe biziň bilip biljek sowgadymyz.
Objects speak for themselves.	Obýektler özleri üçin gürleýärler.
There have been times when it has looked worse than parts.	Böleklerinden has erbet görünýän wagtlary boldy.
One night I had to jump on it and take it from behind.	Bir gije ony bökmeli boldum, arkasyndan aldym.
The decision has been proven to be correct.	Kararyň dogrydygy subut edildi.
I'll tell you right now.	Men saňa şu wagt aýdaryn.
We were scared.	Biz gorkduk.
This basically means that you don't have to leave your bed.	Bu, esasan, düşegiňizi terk etmeli däldigiňizi aňladýar.
You were scared.	Gorkduň.
The tree of life is normal.	Durmuş agajy adatydyr.
I would like to leave this topic without any restrictions.	Bu mowzugy hiç hili çäklendirmesiz goýmak isleýärin.
This is in line with the past.	Bu öňki bilen gabat gelýär.
He gives it to me.	Ol maňa berýär.
I ordered	Men sargyt berdim
I just went here.	Men ýaňy şu ýere bardym.
At the very least, it wasn’t far off.	Iň bärkisi, ol uzak däldi.
The driver followed him.	Sürüjisi onuň yzyna düşdi.
I learned later how it was from the outside.	Daşardan nähili bolandygyny soňrak öwrendim.
Fifteen people died on the fourth day.	Dördünji gün on bäş adam öldi.
More, more please.	Has köp, has köp haýyş edýärin.
Now is our time.	Häzir biziň döwrümiz.
That day, some answered questions on a computer.	Şol gün käbirleri kompýuterde soraglara jogap berdiler.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Näme üçin muny isleýändigi düýbünden aýdyň däl.
I don't want you to believe anything.	Men senden hiç zada ynanmagyňyzy islämok.
Anything is possible and anything can change.	Islendik zat mümkin we islendik zat üýtgäp biler.
Of course not.	Elbetde beýle däldi.
Please share more if you can.	Başarsaňyz has köp paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
I would do the same.	Menem şony ederdim.
It should have been.	Ol bolmalydy.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Iki ýagdaýda-da her hereketlendiriji belli bir ýag talap edýär.
He wanted to focus on the future.	Geljege ünsi jemlemegini isledi.
He held out his hands.	Ol ellerini uzatdy.
If you follow something, you will realize it.	Bir zady yzarlasaň, oňa göz ýetirersiň.
This is us.	Bu biz.
The problem is, we're both busy people.	Mesele, ikimizem meşgul adamlar.
This means that there must be a balance between rules and trust.	Diýmek, düzgünler bilen ynam arasynda deňagramlylyk bolmaly.
We will not use that word.	Biz bu sözi ulanmarys.
Projects do this.	Taslamalar muny edýär.
As the accused.	Günäkärlenýän hökmünde.
He saw and understood that the truck was coming.	Truckük awtoulagynyň gelýänini gördi we düşündi.
You can't get better than me.	Sen menden gowulaşyp bilmersiň.
Then he went into the game.	Soň bolsa oýna girdi.
I just didn’t have the confidence.	Mende diňe ynam ýokdy.
No other changes were made.	Başga üýtgeşmeler girizilmedi.
We were tired when we got there.	Ol ýere baranymyzda ýadadyk.
So maybe this box fits best.	Şeýlelik bilen, belki, bu guty iň oňat gabat gelýär.
The police then have the right to demand further interviews.	Şondan soň polisiýanyň mundan beýläkki söhbetdeşligi talap etmäge hukugy bar.
If not, don't shoot it.	Eger ýok bolsa, ony atmaň.
It brought him confidence until the end of his life.	Ömrüniň ahyryna çenli oňa ynam getirdi.
I'm tired of seeing them that way.	Olary beýle görmekden bizar boldum.
The end result is pure art.	Ahyrky netije bolsa arassa sungatdyr.
As he looked around, he turned around and offered me his hand.	Tiz töweregine göz aýlansoň, yzyna öwrülip, ​​maňa elini hödürledi.
She laughed a lot.	Ol köp güldi.
He will carry another.	Başga birini göterer.
It was a search party.	Gözleg partiýasydy.
So there is no death.	Şonuň üçin ölüm ýok.
He was not sure.	Ol muňa ynamly däldi.
The dress can only be one thing, the wedding dress.	Köýnek diňe bir zat, toý köýnegi bolup biler.
I have no head for work.	Iş üçin kelläm ýok.
If it helps, you can try your pictures.	Kömek etse, suratlaryňyzy synap görüp bilersiňiz.
The back of the house.	Jaýyň arkasy.
He was sick on the wall of the church.	Ol ybadathananyň diwaryna syrkawlapdy.
Second, there were many missing variables that could influence the results of the analysis.	Ikinjiden, derňew netijelerine täsir edip biljek köp ýitirilen üýtgeýjiler bardy.
You have to change it yourself.	Özüňem üýtgetmeli.
Bad news there.	Ol ýerde erbet habar.
But that's not all.	Emma bu hakda däl.
These are very difficult.	Bular gaty kyn.
I will not have such a good thing.	Mende beýle gowy zat bolmaz.
Don’t offer him a contract and don’t serve him on time. 	Oňa şertnama teklip etmäň we ony wagta hyzmat etmäň. 
on the field.	meýdançada.
The point is, kids.	Pointhli zat çagalar.
Take a closer look at us. "	Bize ýiti serediň "-diýdi.
Bad choice that ruined my life.	Durmuşymy ýok eden erbet saýlaw.
It has great potential for great projects and development.	Gaty giň taslamalara we ösüşe uly mümkinçilik berýär.
They were serious old people.	Olar çynlakaý garry adamlardy.
His idea failed.	Onuň pikiri başa barmady.
Nothing else comes out.	Başga hiç zat çykmaýar.
He fell asleep shortly after.	Köp wagt geçmänkä uklap galdy.
I have no feelings for that.	Mende munuň üçin duýgy ýok.
In addition, if there are limits, you must agree.	Mundan başga-da, çäkler bar bolsa, razy bolmaly.
This is a rare occurrence.	Bu seýrek zat.
In fact, the agreement between the couple.	Aslynda är-aýalyň arasyndaky şertnama.
I had to look for it.	Men ony gözlemeli boldum.
Then he said he wanted to sleep.	Soň bolsa uklamak isleýändigini aýtdy.
I have no contact with anyone.	Hiç kim bilen aragatnaşyk ýok.
You will sell this work to the public.	Bu işi ýa-da köpçülige satarsyňyz.
However, I did not give enough water.	Muňa garamazdan, ýeterlik derejede suw bermedim.
For example, your family is a moral group.	Mysal üçin, maşgalaňyz ahlak toparydyr.
We may have flat feet.	Tekiz aýaklarymyz bolup biler.
You may have read about it.	Ol hakda okan bolmagyňyz mümkin.
It was a real challenge.	Bu hakyky kynçylyk boldy.
The problem is still there.	Mesele henizem bar.
They grow up.	Olar ulalýarlar.
I could not understand why this was not the case.	Näme üçin beýle däldigine düşünip bilmedim.
I know that	Men muny bilýärin
Now I am full of confidence.	Indi ynamdan doly boldum.
All charges against him have been dropped.	Oňa bildirilýän ähli aýyplamalar ýatyryldy.
No one came in.	Hiç kim girmedi.
Due to severe heart disease.	Gaty ýürek agyry sebäpli.
In fact, they are very remote.	Aslynda olar gaty uzak durýarlar.
You have to put your actions together.	Hereketini bir ýere jemlemeli.
He would never hear of such a thing.	Ol beýle zatlary hiç haçan eşitmezdi.
Start by calling the specified number.	Görkezilen belgä jaň etmekden başlaň.
The former passes in silence.	Öňküsi ümsümlikde geçýär.
Every decision is usually harder than you make it.	Her karar, adatça kabul edişiňizden has kyn.
Thus, in some cases, one explanation is better than the other.	Şeýlelik bilen, käbir ýagdaýlarda bir düşündiriş beýlekisinden has gowudyr.
I recommend that you start doing the same.	Edil şonuň ýaly edip başlamagyňyzy maslahat berýärin.
You will fail.	Siz şowsuz bolarsyňyz.
Three of these things are removed.	Şeýle zatlaryň üçüsi aýrylýar.
That’s why you learn harder and harder day and night.	Şonuň üçin gije-gündiz has kyn we has kyn öwrenýärsiňiz.
Two girls and two boys.	Iki gyz we iki oglan.
Put your feet down	Aýagyňy aşak goý.
Those plans are gone.	Şol meýilnamalar ýitdi.
I continued with my tears.	Men gözýaşlarym bilen dowam etdim.
I love seeing friends and making new friends.	Dostlary görmegi we täze dostlary halaýaryn.
Look.	Serediň.
It was just one or two words.	Diňe bir ýa-da iki sözdi.
No one was watching.	Hiç kim muňa syn etmeýärdi.
This helps to understand why you should use a method.	Bu, näme üçin bir usuly ulanmalydygyna düşünmäge kömek edýär.
The opposite is true.	Munuň tersi.
It was more than a business venture.	Işewür tarapdan döredijilikden has köp zatdy.
Put it on or off.	Goýuň ýa-da ýapyň.
I called him.	Men oňa jaň etdim.
The world is no better place for him.	Dünýä onuň üçin has gowy ýer däl.
They did not kill the planet.	Planetany öldürmediler.
Now it's time to dump her and move on.	Indi gürlemegiň wagty geldi.
These measures are not perfect.	Bu çäreler kämil däl.
Don't worry about the baby.	Çaga hakda beýle alada etme.
I wanted to do something that would not do that.	Muny etmejek bir zat etmek isledim.
I mean any tree.	Men islendik agaç diýjek bolýaryn.
His brother died recently.	Agasy ýakynda aradan çykdy.
Now we show it as below.	Indi aşakdaky ýaly görkezýäris.
I need to draw a line.	Maňa çyzyk çekilmeli.
Not in the middle, but in the back.	Ortanyň ýarysyna däl-de, aňyrsyna.
He got it right away.	Ol derrew muny aldy.
It was very quiet.	Örän ümsümdi.
The average stay is less than three days on average.	Ortaça galmak ortaça üç günden az.
I owe them	Olara karz.
This is another story.	Bu başga bir waka.
You have been remembering this for years.	Muny ençeme ýyl bäri ýatda saklaýarsyňyz.
Suddenly he called my name.	Birden meniň adymy çagyrdy.
So people don't use it.	Şonuň üçin adamlar ony ulanmaýarlar.
It’s not how you started.	Nädip başlandygyňyz däl.
Let's do this.	Geliň muny edeliň.
This is normal.	Bu adaty zat.
This is life.	Bu durmuş.
The boy caught fire.	Oglan ot aldy.
Eventually he got close enough to see the wall.	Ahyrynda diwary görmäge ýeterlik ýakynlaşdy.
We'll take pictures of each game if he doesn't find more than a match.	Matchüzden gowrak tapmasa, her oýnuň suratlaryny alarys.
I have no problem at all.	Mende düýbünden problema ýok.
How much.	Näçe.
He closed his eyes and was silent.	Surata gözüni ýumdy we dymdy.
If you know where to look.	Nirä seretmelidigini bilýän bolsaň.
It's a powerful thing.	Güýçli zat.
Kids do whatever they want.	Çagalar islän zadyny edýärler.
They had an orphanage.	Olarda çagalar öýi bardy.
We like them too.	Biz hem olary halaýarys.
He opened it with coffee in his hand.	Elinde kofe bilen açdy.
He is there to live for the rest of his life.	Ömrüniň ahyryna çenli ýaşamak üçin bar.
Don’t underestimate and don’t expect it to grow.	Az goýmaň we ulalmagyna garaşmaň.
A glass is broken.	Bir stakan döwüldi.
Let the states.	Döwletler goýsun.
It is not visible here today.	Bu gün bu ýerde görünmeýär.
We look at our first step in this strategy.	Bu strategiýadaky ilkinji ädimimize seredýäris.
Either we find the wrong person, or we lose something.	Ora-da nädogry adamy tapdyk, ýa-da bir zady ýitirýäris.
I looked at it and read the story.	Men oňa seretdim we hekaýany okadym.
Now you and I, since nineteen.	Indi sen we men, dokuzyň on bäşisinden bäri.
Really the same thing.	Hakykatdanam şol bir zat.
The answer is that there is no definite answer here.	Jogap, bu ýerde belli bir jogap ýok.
I want to get rid of these things.	Men bu zatlardan halas bolmak isleýärin.
Or maybe a world every second.	Ora-da belki her sekuntda bir dünýä.
However, he did.	Şeýle-de bolsa, etdi.
Threats to our species and the people around us.	Görnüşlerimiz we töweregimizdäki adamlar üçin howp.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, köpüňiz ýaly, bu kyn soraglar gaýdyp gelýärdi.
They are fighting against the life of faith.	Iman durmuşyna garşy söweşýärler.
You need to know something.	Bir zady bilmeli.
Maybe you can explain.	Belki düşündirip bilersiňiz.
Thata was talking to him, as he did to us.	Thata-da ol, ýa-da biziň gürleşişimiz ýaly onuň bilen gürleşýärdi.
You can do it from home.	Öýden edip bilersiňiz.
You and he are not the first.	Sen we ol birinji däl.
Children are not born without knowing the difference between right and wrong.	Çagalar dogry bilen ýalňyşyň arasyndaky tapawudy bilmän dogulmaýarlar.
The company waited less than six months.	Kompaniýa alty aýdan az garaşdy.
Thanks for your blog.	Blogyňyz üçin sag boluň.
The management of such cases is discussed.	Şeýle ýagdaýlaryň dolandyrylyşy ara alnyp maslahatlaşylýar.
Where larger property can be purchased.	Has uly emläk satyn alyp boljak ýerlerinde.
He never said anything about it.	Ol hiç wagt ol hakda hiç zat aýtmady.
Many people use these companies.	Köp adamlar bu kompaniýalary ulanýarlar.
He was waiting for it.	Ol muňa garaşýardy.
He could not move forward, he could not turn back.	Ol öňe gidip bilmedi, yza gaýdyp bilmedi.
.Oh, really, you read that right.	.Ok, hakykatdanam, sen muny dogry okaýarsyň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şol ýerde kynçylyk çekýär.
The meaning of degree	Derejäniň manysy
The goal is to help people find good, relevant content.	Maksat adamlara gowy, degişli mazmun tapmaga kömek etmekdir.
His cold eyes did not change.	Sowuk reňkli gözleri üýtgemedi.
Now I have the answer.	Indi meniň jogabym bar.
You have to earn more than you lose.	Loseitireniňden has köp zat gazanmaly.
This is show business.	Bu şou-biznes.
I was alone.	Men ýeke özüm boldum.
I agree with him because he was right.	Men onuň bilen ylalaşýaryn, sebäbi ol mamlady.
A lot has happened and there is still a lot to be done.	Köp zat bolup geçdi we entek köp zat bolmalydy.
He takes his hand.	Ol elini alýar.
Lead, follow.	Gurşun, yzarlama.
Everything felt good.	Hemme zat gowy duýuldy.
He was silent for a moment and read my face.	Bir salym dymdy, ýüzümi okady.
You have to share your suffering.	Jebir-jepalary paýlaşmaly.
However, many people buy at a lower price.	Şeýle-de bolsa, köp adam bahadan satyn alýar.
She was small.	Ol kiçijikdi.
It is strange that we both survived.	Ikimiziňem diri galmagymyz geň zat.
At first I raised my head.	Ilki bilen kellämi ýokary galdyrdym.
And then he came out.	Soň bolsa çykdy.
From there you will have to add the necessary logic.	Şol ýerden size zerur logika goşmaly bolarsyňyz.
I really didn't like it.	Men muny hakykatdanam halamokdym.
I don't think we know much about the past.	Geçmişi hakda köp zat bilemzok öýdemok.
But the respect has grown even more.	Emma hormat hasam artdy.
He could not get there fast enough or fast enough to catch them.	Olary tutmak üçin ýeterlik çalt ýa-da ýeterlik çalt baryp bilmedi.
But he could barely hear me.	Heöne ol meni zordan eşidýän ýalydy.
You can add more details.	Has jikme-jik goşup bilersiňiz.
He stopped his movement by touching it.	Hereketini el degirmek bilen saklady.
I was so happy at home.	Öýde gaty begendim.
Her taste was good.	Onuň tagamy gowydy.
Because there is something.	Sebäbi bir zat bar.
But there are both.	Emma ikisi-de bar.
.The condition is added.	.Agdaý goşulýar.
Not perfect, but it helps.	Kämil däl, ýöne kömek edýär.
Forms are something closer to it.	Formalar oňa has ýakyn bir zat.
This will be a great part.	Bu ajaýyp bölüm bolar.
He realized that the bars were locked.	Barlaryň gulplandygyna göz ýetirdi.
It works every time.	Her gezek işleýär.
I want you to listen.	Diňlemegiňizi isleýärin.
He was shot dead.	Ony atyp öldürdi.
They also wore stars on his body.	Bedenine ýyldyzlar hem geýipdirler.
They disappeared one way or another.	Bu ýa-da beýleki ýol bilen ýitirim boldular.
Otherwise otherwise.	Bolmasa başga.
It is better to leave the line clear.	Setiri düşnükli goýmak has gowudyr.
No agreement was reached.	Hiç hili ylalaşyk gazanylmady.
It was as if time was running out together, especially in the summer.	Esasanam tomusda wagt bilelikde ylgaýan ýalydy.
Here are some of them.	Ine käbirleri.
Sometimes this is the body.	Käwagt bu zat beden.
Many things.	Köp zatlar.
They come out after lunch.	Günortanlyk naharyndan soň çykýarlar.
Some failed.	Käbirleri şowsuz boldy.
Dangerousol will be dangerous, but we have food and water.	Dangerousol howply bolar, ýöne iýmitimiz we suwumyz bar.
Every day the environment is changed.	Her gün gurşaw çalşylýar.
Enough energy is good.	Enougheterlik derejede gowy.
I don’t even know what to do with these.	Bular bilen hatda näme etjekdigiňizi hem bilemok.
You know one of the benefits.	Peýdalarynyň birini bilýärsiňiz.
I know you will never hurt me.	Sen maňa hiç wagt zyýan bermejekdigiňi bilýärin.
We are tired of this.	Munuň sebäbi ýadadyk.
All you have to do is memorize it and act accordingly.	Siziň etmeli zadyňyz, muny ýatda saklamak we şoňa görä hereket etmek.
He was the first person to show his love for her.	Oňa söýgini görkezen ilkinji adamdy.
I decided to put it down.	Men ony goýmagy makul bildim.
National Economic Policy and Planning.	Milli ykdysady syýasat we meýilnamalaşdyryş.
Interestingly, now is the time for them to choose to go there.	Gyzykly tarapy, indi olaryň şol ýere çykmagy saýlan wagty.
It wouldn't be that hard.	Bu beýle kyn bolmazdy.
And then it's definitely not the end.	Soň bolsa hökman ahyrzamandyr.
Nothing happens on this trip.	Bu syýahatda hiç zat bolup geçmeýär.
It is very expensive and can make you rich in seconds.	Bu gaty gymmat we sizi sekuntlarda baýlaşdyryp biler.
A good fair deal.	Gowy adalatly şertnama.
I'm talking to my team.	Men öz toparym bilen gürleşýärin.
This is significantly less than the normal model.	Bu adaty modelden ep-esli az.
A girl was asleep on top of her.	Onuň üstünde bir gyz uklap ýatyrdy.
The colors make me smile.	Reňkler meni ýylgyrýar.
Which ones to add.	Haýsylary goşmaly.
I was born last night, not last night.	Düýn gije däl-de, gije doguldym.
He was given an easy second chance.	Oňa aňsat ikinji pursat berildi.
This is more important than anything else.	Bu hemme zatdan has möhümdir.
I know this from my own lips.	Men muny öz dodaklaryndan bilýärin.
He should know.	Ol bilmeli.
But that’s not very good.	Emma bu gaty gowy däl.
Maybe it was his.	Megerem onuňkydy.
He was in the man.	Ol adamda bardy.
Of course about themselves.	Elbetde özleri hakda.
The most important people in the room are your audience.	Otagdaky iň möhüm adamlar diňleýjiňizde.
Not just the first.	Diňe ilki däl.
However, this should be noted.	Muňa garamazdan, muny görkezmeli.
The sound of his voice.	Sesiniň sesi.
We need to think.	Oýlanmak gerek.
But it took time to think.	Sheöne pikirlenmek üçin wagt gerekdi.
The medicine is over.	Lukmançylyk gutardy.
There is also a cat sitting in the room.	Şeýle hem, otagda bir pişik otyr.
So prepare yourself.	Şonuň üçin özüňizi taýýarlaň.
Death is life.	Ölüm ýaşaýyşdyr.
Come back to your time.	Wagtyňyza gaýdyp geliň.
Up and down in his work.	Işinde ýokaryk we ýokaryk.
To solve this problem, he described the sounds with a list of numbers.	Bu meseläni çözmek üçin sesleri sanlaryň sanawy bilen suratlandyrdy.
It would be over.	Bu düýbünden gutarardy.
They were too poor to own a TV.	Telewizora eýe bolmak üçin gaty garypdylar.
Its average weight.	Onuň ortaça agramy.
Steps taken at this stage.	Bu etapda ädilen ädimler.
It was so easy in the end.	Ahyrynda şeýle aňsat boldy.
However, there are some general rules.	Şeýle-de bolsa, käbir umumy düzgünler bar.
That's how they get to know each other.	Ine, şeýdip biri-birini tanaýarlar.
You read it	Siz ony okadyňyz
And then the above boundary should not be tight.	Soň bolsa, ýokarda alnan çäk berk bolmaly däl.
He did not provide any protection.	Ol hiç hili gorag bermedi.
They played the name as if they really wanted to.	Ady hakykatdanam isleýän ýaly oýnadylar.
He doesn't say anything for a moment.	Bir salym hiç zat diýmeýär.
This is very bad.	Bu gaty erbet.
He was not sure it would ever happen.	Ol hiç haçan düýbünden bolmajakdygyna ynamly däldi.
Only one person had to stand on the bottle, but he did not.	Diňe biri çüýşäniň üstünde durmalydy, ýöne beýle etmedi.
It's time to dump her and move on.	Şeýle wagta dolan.
Topara.	Topara.
That speech was one thing.	Şol çykyşyň, bir zatdy.
I know he doesn't bring my hand back.	Elimi yzyna getirmeýändigini bilýärin.
The skin is so hot.	Derisi şeýle bir yssy.
I know you talked about them.	Olar hakda gürländigiňizi bilýärin.
There must be another.	Beýlekisi bolmaly.
They were both beautiful.	Ikisem owadandy.
The card ends very hot.	Kart gaty gyzgyn gutarýar.
They have proven that this problem has been solved.	Bu meseläniň ýerine ýetirilendigini subut etdiler.
This is a very difficult part of the argument.	Bu argumentiň gaty kyn bölegi.
In general, there are two ways to do this.	Umuman muny etmegiň iki usuly bar.
Just by the way.	Justöne zordan.
He knows what we need.	Ol bize nämäniň gerekdigini biler.
If the meeting was adjourned, extra time would come.	Duşuşyk çekilen bolsa, goşmaça wagt gelýärdi.
You have no other acquaintances.	Tanaýan başga adamlaryňyz ýok.
I've never done that before.	Men ozal beýle etmändim.
The father passed on to his son.	Kakasy ogluna geçdi.
These questions are currently under active investigation.	Bu soraglar häzirki wagtda işjeň derňew astyndadyr.
But of course his parents loved it.	Oföne elbetde ene-atalary muny gowy görýärdiler.
But this time we have to come back.	Emma bu gezek yza gaýdyp gelmeli.
You have chosen to join the ranks of the fire.	Ot hataryna girmegi saýladyňyz.
But the writing is strange and slow.	Emma ýazgy geň we haýal.
But at the time, there was nothing he could do to stop it.	Emma şol döwürde ony duruzmak üçin edip biljek hiç zady ýokdy.
He said he would know when he got there.	Ol ýere baranynda biljekdigini aýtdy.
Turn once or twice as needed.	Zerur bolanda bir ýa-da iki gezek öwüriň.
There is a risk involved.	Munuň bilen baglanyşykly howp bar.
For a long time we held our own.	Uzak wagtlap özümiziňkini tutduk.
It only took a moment to reach them.	Olara ýetmek üçin diňe bir salym gerek boldy.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu gaty geň.
This can be annoying and end the conversation.	Munuň gaharyny getirip, söhbetdeşligi tamamlamagy mümkin.
Not the date.	Sene däl.
The two parties are not there yet, they are getting closer.	Iki partiýa entek ýok, has ýakynlaşýar.
In the matter of dress, for example.	Mysal üçin geýinmek meselesinde.
This is not the first time.	Bu ilkinji gezek däl.
He believed his father would be offended if he did not fight.	Uruşmasa, kakasynyň göwnüne degjekdigine ynanýardy.
Taste for salt.	Duz üçin dadyň.
He told me he didn't know.	Ol maňa bilmeýändigini aýtdy.
It took a month.	Her aý gerekdi.
I found it in a difficult way.	Men muny kyn ýoldan tapdym.
It was as if some strange force had forced him to do so.	Käbir geň güýç ony muny etmäge mejbur eden ýalydy.
The experiment lasted for four days.	Dört günüň dowamynda synag geçirildi.
I knew you wanted to spend time with him.	Onuň bilen wagt isleýändigiňizi bilýärdim.
In general, production does not meet demand in some areas.	Umuman aýdanyňda, önümçilik käbir ugurlarda islegi kanagatlandyrmaýar.
It goes very fast and is not safe.	Ol gaty çalt gidýär we howpsuz däl.
I must have seen this before.	Men muny öňem gören bolmaly.
However, they have different clinical effects.	Şeýle-de bolsa, olaryň dürli kliniki täsiri bar.
Talk to your friends or family about this.	Bu hakda dostlaryňyza, ýa-da maşgalaňyza gürleşiň.
The accused left at the same time.	Günäkärlenýän şol bir wagtyň özünde gitdi.
Thus	Şeýlelik bilen.
This is a great trip.	Bu ajaýyp syýahat.
House of Cards.	Kartlar öýi.
I was convinced that something inside was waiting to change.	Içindäki bir zadyň üýtgemegine garaşýandygyna ynanýardym.
Not everyone was able to wear yellow.	Her kim sary geýip bilmedi.
A kind of life-changing film.	Durmuşy üýtgeden filmiň görnüşi.
This will be a better way to keep our streets safe.	Bu köçelerimizi howpsuz saklamagyň has gowy usuly bolar.
The text may be larger than the text field.	Tekst tekst meýdanyndan has uly bolup biler.
At that time you could do nothing.	Şol wagtlar hiç zat edip bilmezdiň.
I could have missed one.	Birini sypdyryp bilerdim.
Be sure to know what you are talking about.	Näme hakda gürleşýändigiňizi hökman biliň.
Guess how effective this is.	Munuň nähili täsirli bolandygyny çaklaň.
So they know what it is.	Şonuň üçin munuň nämedigini bilýärler.
I was still in the dark.	Men henizem garaňkylykda boldum.
Your kids don't use it.	Çagalaryňyz muny ulanmaýarlar.
Passed some tests.	Käbir synaglary tabşyrdy.
The results were not made public.	Netijeler köpçülige aýan edilmedi.
We talked for hours.	Birnäçe sagat gürleşdik.
I'm in the beginning.	Men başynda.
Can't download.	Göçürip almaz.
He took a big risk.	Uly töwekgelçilik etdi.
You will have access to this two-hour lesson.	Bu iki sagatlyk sapakda öwrenmäge eliňiz bolar.
It should stop.	Bu durmaly.
He knew the reason.	Munuň sebäbini bildi.
This is not blood.	Bu gan däl.
The thing is, they are new to me.	Mesele, olar meniň üçin täze.
Unfortunately, the explanation is very simple.	Gynansak-da, düşündiriş gaty ýönekeý.
Life is very short.	Ömri gaty gysga.
I saw him smiling in the space behind him.	Men onuň arkasyndaky boşlukda ýylgyrýandygyny gördüm.
This often happens when the outside is warm or hot.	Bu köplenç daşarda ýyly ýa-da yssy bolanda bolýar.
They are by no means personal.	Olar asla şahsy häsiýete eýe däldir.
You have to measure both.	Ikisini ölçemeli.
This will interest them.	Bu olary gyzyklandyrar.
You will only fall in love with it.	Siz diňe oňa aşyk bolarsyňyz.
I'll post some pictures later.	Soňrak käbir suratlary goýaryn.
Ask for more information.	Has giňişleýin pikir alyşmagy soraň.
Life was hard.	Durmuş kyn boldy.
Let's move on a little bit.	Muny birneme öňe süreliň.
Stupid, stupid, stupid.	Samsyk, samsyk, samsyk.
You never know what they're going through.	Olaryň başyndan geçirýänlerini hiç wagt bilmeýärsiň.
But thank you for coming back safe and sound.	Hisöne sag-aman gaýdyp gelendigi üçin minnetdarlygymy bildirýärin.
The customer code is below.	Müşderiniň kody aşakda.
I knew in that look that he had succeeded.	Men onuň aýdan zatlarynyň boljakdygyny bilýärdim.
I went through a lot.	Men gaty köp zatlary başdan geçirdim.
There was too much to cross.	Geçip gitmek gaty köpdi.
Big and small.	Uly we kiçi.
My mom has been writing for the past few years.	Ejem soňky birnäçe ýylda ýazmak bilen meşgullandy.
I'm just a kid.	Men diňe çaga.
This can create an opportunity to move forward with ease.	Bu aňsatlyk bilen öňe gitmek üçin bir mümkinçilik döredip biler.
Find something better.	Ora-da has gowy zat tapyň.
There were no clinical signs before cancer.	Düwnük keselinden öň kliniki alamatlar ýokdy.
But he does not.	Emma ol muny etmeýär.
You must have	Sizde bolmaly
He had been ill for a long time.	Ol uzak wagtlap syrkawlapdy.
These processes are complex.	Bu prosesler çylşyrymly.
He is very angry.	Ol gaty gaharlanýar.
I've never seen one before.	Men ozal hiç wagt görmedim.
Something that really gets into the teeth.	Dişlere hakykatdanam girjek bir zat.
They are of high quality.	Olar hil taýdan ýokary.
Looks like he's taking you somewhere else.	Seni başga ýere alyp barana meňzeýär.
Some of the women found it difficult.	Aýallaryň käbiri muny kyn gördi.
Mark doesn't like it.	Mark muny halamaz.
I would do the same for you.	Menem seniň üçin şony ederdim.
The average income in management and patients was equal.	Dolandyryşda we hassalarda ortaça girdeji deň boldy.
However, to date, there is no evidence of this in humans.	Şeýle-de bolsa, şu güne çenli adamlarda munuň üçin hiç hili subutnama ýok.
I worried about my friends dying.	Dostlarymy ölüme alada goýdum.
I know it sounds like a simple problem.	Simpleönekeý meselä meňzeýändigini bilýärin.
You feel like something else.	Özüňi başga bir zat ýaly duýýarsyň.
It works on other days as well.	Beýleki günler hem işleýär.
I watched them for a long time.	Olary uzak wagtlap synladym.
There was no need to change speed and clothes for a week.	Bir hepde tizlik we eşik çalşmazlyk gerekdi.
I do something really wild.	Men hakykatdanam ýabany zady edýärin.
It does not mean that one causes the other.	Biri beýlekisine sebäp bolýar diýmek däldir.
But you had to help us.	Emma bize kömek etmeli bolduň.
As he was leaving, he fell back.	Ol gidip barýarka, yzyna düşdi.
When he left, they would lose their homes.	Ol gidensoň, öýlerini ýitirerdiler.
No one knows what will happen next.	Indiki näme boljakdygyny hiç kim bilenok.
But in theory this is easier said than done.	Emma teoriýa boýunça bu iş ýüzünde has aňsat.
Must be perfect.	Kämil bolmaly.
I didn’t mean to say, we say.	Diýjek bolmadym, diýýäris.
I ended up talking to my mom.	Ejem bilen gürleşip gutardym.
Not too close, but not too far.	Gaty ýakyn däl, ýöne gaty uzakda däl.
No interest in this case.	Bu ýagdaýda gyzyklanma.
This is no longer possible.	Indi bu mümkin däl.
Of course, it could be different.	Elbetde, başgaça bolup biler.
Police later told the boys what they had done that night.	Soň polisiýa oglanlara şol gije näme edenini aýtdy.
Rotate, rotate, jump.	Aýlanmak, öwürmek, bökmek.
You wanted it and here it is.	Siz muny islediňiz we şu ýerde.
In a chair	Oturgyçda.
But maybe it's time to dump her and move on.	Ora-da belki ýene bir gezek geň galmagyň wagty geldi.
Wedding day for things.	Toý güni zatlar üçin.
I have no pictures to give to my friends and family.	Dostlarymy we maşgalamy berjek suratlarym ýok.
As my old team said.	Köne toparymyň aýdyşy ýaly.
It was simple and worth the effort.	Bu ýönekeýdi we tagallanyň gadyrydy.
Must be paid in advance.	Öňünden tölenmeli.
I was out of ideas and my money was almost gone.	Pikirlerden çykýardym we pulum diýen ýalydy.
If you ask me too much, hurry up.	Menden sorasaň gaty köp, basym.
But for us, it was different.	Emma biziň üçin bu başgaça boldy.
However, the number of these patients should be very small.	Şeýle-de bolsa, bu hassalaryň sany gaty az bolmaly.
All authors participated in the analysis and interpretation of the data.	Authorsazyjylaryň hemmesi maglumatlaryň derňewine we düşündirişine gatnaşdylar.
Close to the railway station, but on a quiet street.	Demir ýol menziline ýakyn, ýöne asuda köçede.
We can note three important features of this account.	Bu hasabyň üç möhüm aýratynlygyny belläp bileris.
Smoke and fire reports.	Tüsse we ýangyn barada habarlar.
However, there was no difference compared to the general education population.	Şeýle-de bolsa, okuwyň umumy ilaty bilen deňeşdirilende hiç hili tapawut ýokdy.
There was no problem.	Mesele ýokdy.
You are not required to know everything.	Sizem hemme zady bilmek talap edilmeýär.
Test example.	Synag mysaly.
Thank you this time.	Bu gezek sag bolsun aýdýaryn.
I turned around and lost my eyesight again.	Men yzyna öwrülip, ​​ýene gözümi ýitirdim.
Even though the sun was setting, it was still hot.	Gün ýaşsa-da, yssy galdy.
They refused to become soldiers.	Esger bolmakdan ýüz öwürdiler.
The staff is very friendly and helpful.	Işgärler örän dostlukly we kömekçi.
I love to try, to try new things.	Synag etmegi, täze zatlary synap görmegi gowy görýärin.
That morning was like the hardest morning of his life.	Şol gün irden, durmuşynyň iň berk säheri ýalydy.
If you think so, you are wrong, my daughter.	Şeýle pikir edýän bolsaň, ýalňyşýarsyň, gyzym.
Or you can do both over time.	Ora-da wagtyň geçmegi bilen ikisini hem edip biler.
Or that he can fall in love like ordinary people.	Ora-da adaty adamlar ýaly söýüşip biljekdigini.
I don't understand these people	Men bu adamlara düşünemok
This is just the first car to be used.	Bu diňe ulanylan ilkinji awtoulag.
They would keep small.	Kiçijik saklardylar.
They were not ahead of them through the magical current.	Jadyly akymyň üsti bilen olary öňde däldi.
It was too big to keep at home.	Öýünde saklamak üçin gaty ulalýardy.
He is a boy.	Ol oglan.
Contact me if you would like more information.	Has giňişleýin maglumat isleseňiz meniň bilen habarlaşyň.
I don't want to know anything.	Men hiç zady bilesim gelenok.
But there was no help for that.	Emma munuň üçin hiç hili kömek bolmady.
It doesn’t end your way.	Wayoluňy gutarmaýar.
I did not come from the country.	Men ýurtdan gelmedim.
We do our best to understand what the problem is.	Meseläniň nämedigine düşünmek üçin elimizden gelenini edýäris.
His task was difficult.	Onuň wezipesi kyndy.
You can find my samples below.	Aşakda meniň nusgalarymy tapyp bilersiňiz.
We tried a few things.	Birnäçe zady synap gördük.
Take a minute.	Bir minut wagt alyň.
It makes me so sad that I don't have it anymore.	Meni şeýle bir gynandyrýar welin, indi ýok.
The study was developed and conducted.	Gözleg işlenip düzüldi we geçirildi.
Return it to the phone.	Ony telefona gaýtaryň.
There are three games left to reach the final.	Soňkusyna ýetmek üçin üç oýun galdy.
I planned to write about being a working mother.	Işleýän ene bolmak hakda ýazmagy meýilleşdiripdim.
He smiled, but then dropped it and held out his hand.	Ol ýylgyrdy, ýöne soň ony taşlady-da, elini uzatdy.
Eventually he was able to get a team back.	Ahyrynda bir topary yzyna alyp bildi.
He brought me there.	Ol meni şol ýere getirdi.
And now he loved her dearly.	Indi bolsa ony çuňňur söýýärdi.
Soon the two become good friends.	Tizara ikisi gowy dost bolýar.
But it is not really a product of the environment.	Emma hakykatdanam daşky gurşawyň önümi däl.
It was closer to me.	Bu maňa has ýakyndy.
He understood this for the first time.	Ol muny ilkinji gezek bolşy ýaly düşündi.
Besides, he was right.	Mundan başga-da, ol mamlady.
Other days are probably weekends or working a little.	Beýleki günler dynç günleri ýa-da azajyk işleýän bolsa gerek.
None of us know.	Hiç birimizem bilmeris.
Something he can't fully control.	Oňa doly gözegçilik edip bilmeýän bir zat.
Give an example of how people behave in each of these ways.	Adamlaryň bu usullaryň hersinde nähili hereket edýändigine mysal beriň.
Certain examples say that the answer is yes.	Belli mysallar, jogabyň hawa bolandygyny aýdýar.
Follow the steps to fill in your details.	Jikme-jiklikleriňizi doldurmak üçin ädimleri ýerine ýetiriň.
He runs again.	Ol ýene ylgaýar.
This is exactly what you want.	Bu hem seniň isleýän zadyň.
This is where we are interested.	Bu bizi gyzyklandyrýan ýer.
Now these animals are very rare, as you know.	Indi bu haýwanlar gaty seýrek, bilşiňiz ýaly.
Because you allowed me to fall.	Sen meni ýykmaga rugsat bereniň üçin.
That remained the case for the first few months.	Ilkinji birnäçe aýyň dowamynda şeýle galdy.
This time they pulled it off.	Bu gezek ony çekdiler.
Only you	Diňe sen.
He heard it in his mind, heart and belly.	Muny aňynda, ýüreginde we garnynda eşitdi.
Although the question is correct.	Soramak dogry bolsa-da.
Not many people were surprised.	Köp adam geň galmady.
Don't look at him.	Oňa göz aýlama.
It was soft, very soft.	Softumşak, gaty ýumşakdy.
Public and private schools, for example, were also included.	Mysal üçin döwlet we hususy mekdepler hem goşuldy.
I am still moving in this storm and darkness.	Men henizem bu tupanda we garaňkylykda hereket edýärin.
Take his family, for example.	Mysal üçin maşgalasyny alyň.
It could be thousands.	Müňlerçe bolup biler.
I said I liked it.	Men ony halaýandygymy aýtdym.
In addition to frequency, the function can affect age and illness.	Funksiýa ýygylykdan başga-da ýaş we kesel täsir edip biler.
It must be left to us.	Bize galdyrylmalydyr.
I planned.	Men meýilleşdirdim.
This goes back to the previous point.	Bu öňki nokada gaýdyp gelýär.
I consider her as happy as my older brother.	Ony uly doganym ýaly bagtly saýýaryn.
I would never focus on my goals and dreams.	Men hiç haçan öz maksatlarymyň we arzuwlarymyň üstünde durmazdym.
The parents chose to have a child.	Ene-atalary bir çaga edinmegi saýladylar.
History has diminished with his help.	Taryh onuň kömegi bilen azaldy.
The next day he would see more.	Ikinji gün has köp zady görerdi.
As bad as it is.	Bolşy ýaly erbet.
What does he do?	Näme edýär?
I know this is true.	Munuň dogrydygyny bilýärin.
From an early age he was told who he was.	Bu ýaşlykdan onuň kimdigi aýdylýar.
They made a statement.	Sözüni çykardylar.
.Ok did not remember that anything had happened to him.	.Ok, hiç zadyň üstünden düşenini ýadyna salmady.
Evena was on the ball last week.	Evena-da geçen hepde topda.
It just surprised and delighted the glass of water.	Diňe suw stakanyny geň galdyrdy we begendirdi.
This was only the third or fourth time.	Bu diňe üçünji ýa-da dördünji gezek boldy.
I had to touch it.	Men oňa degmeli boldum.
Correlation lines indicate the standard error of the three independent tests.	Roralňyşlyk setirleri üç sany garaşsyz synagyň adaty ýalňyşlygyny görkezýär.
Then calculate the length of the set.	Soňra toplumyň uzynlygyny hasaplaň.
You will be charged for this.	Munuň üçin size töleg tölenýär.
But no one but us saw it.	Emma muny ikimizden başga hiç kim görmedi.
He was at home.	Öýünde bardy.
There is more space for fish.	Balyk üçin has köp ýer bar.
He currently has only one.	Häzirki wagtda onuň diňe biri bar.
I have never seen a problem.	Hiç haçan mesele görmedim.
Accept.	Kabul et.
Great game at the time.	Şol wagt ajaýyp oýun.
But he failed.	Emma başaryp bilmedi.
He nodded to his friend and followed me across the street.	Ol dostuna baş atdy-da, köçäniň aňyrsynda meniň yzyma düşdi.
To look for their daughters.	Gyzlaryny gözlemek üçin.
It is important to remember two things.	Iki zady ýatda saklamak möhümdir.
Give the side command and execute.	Gapdal buýrugy beriň we ýerine ýetiriň.
You can take a look at it.	Oňa göz aýlap bilersiňiz.
It would be nice to see her mother again.	Ejesini ýene görse gowy bolardy.
I think most of us had an idea about what was inside.	Meniň pikirimçe, köpümiziň içimizdäki zatlar hakda pikirimiz bardy.
Black with them again.	Againene-de olar bilen gara.
This topic is a fair and fair game.	Bu mowzuk ýerlikli we adalatly oýun.
It wouldn’t have been long.	Uzak wagtlap bolmazdy.
I got a few notes.	Birnäçe bellik aldym.
It didn't look good.	Gowy görünmeýärdi.
He reached for the car and, still thinking, put his hand in the door.	Maşyna ýetdi-de, henizem pikir edip, elini gapynyň agzyna goýdy.
There are limitations to this design.	Bu dizaýnyň çäklendirmeleri bar.
He fell for it and said there was great progress.	Munuň üçin ýykyldy we uly ösüşiň bardygyny aýtdy.
I didn't even have time to think.	Hatda pikirlenmäge-de wagtym ýokdy.
You have taught us many things.	Siz köpümize köp zat öwretdiňiz.
This situation has some interesting features.	Bu ýagdaýyň aýratyn gyzykly aýratynlyklary bar.
The issues are huge.	Meseleler gaty uly.
However, he wants this to happen on both sides.	Şeýle-de bolsa, munuň iki tarapdanam bolmagyny isleýär.
We do not know the exact age.	Takyk ýaşyny bilemzok.
This is not my problem because it worked so well.	Bu meniň problemam däl, sebäbi gaty gowy işleýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şonça wagt meýilnama düzmeli.
He will see you.	Ol seni görer.
Gold will be killed.	Altyn öldüriler.
Being short is part of its meaning.	Gysga bolmak onuň manysynyň bir bölegidir.
We can start this process today.	Bu prosesi şu gün başlap bileris.
It was the same.	Ol edil bir görnüşdi.
A few steps back.	Birnäçe ädim yza çekildi.
You'll have to protect me anyway.	Näme-de bolsa meni goramaly bolarsyň.
I really loved her happiness.	Men onuň bagtlydygyny hakykatdanam gowy görýärdim.
It makes the friends here more real.	Bu ýerdäki dostlary has hakyky edýär.
They can’t get anyone else.	Başga birini gazanyp bilmezler.
was born when he was not.	ýok wagty dünýä indi.
We didn't spend much time in our room, so it was great.	Otagymyzda köp wagt geçirmedik, şonuň üçin ajaýypdy.
That future is still more than a few paths away.	Şol gelejek henizem azajyk ýollardan has köp.
A picture was placed on his desk.	Stolunda surat goýuldy.
Critical.	Tankytly.
Nothing else will be needed if the product is honest.	Önüm dogruçyl bolsa başga hiç zat gerek bolmaz.
I didn’t think it was particularly good.	Aýratynam gowy diýip pikir etmedim.
I knew then.	Men şonda bilýärdim.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Ony surata düşürmek üçin göz öňüne getiriň.
Let's do it here.	Geliň, bu ýerde muny edeliň.
Not recommended, but still an option.	Maslahat berilmeýär, ýöne şonda-da bir wariant.
I had never heard this song before.	Bu aýdymy öňem eşitmändim.
Part of it.	Onuň bir bölegi.
The dark image stood there.	Garaňky şekil şol ýerde durdy.
I continued to try to solve these problems.	Bu meseleleri çözmäge synanyşmagy dowam etdirdim.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
That would not have happened a year ago.	Bir ýyl ozal beýle bolmazdy.
Keep asking questions.	Sorag bermegi dowam ediň.
There are different opinions.	Ol ýerde dürli pikirler bar.
Of course time travel is possible.	Elbetde wagt syýahaty mümkin.
I clung to him.	Men oňa ýapyşdym.
Of course, this is your choice.	Elbetde, siziň saýlamagyňyz.
His own cells against it.	Oňa garşy öz öýjükleri.
Everyone can think of what they want.	Her kim bu hakda isleýän zadyny pikirlenip biler.
However, this does not mean that these results will not be taken seriously.	Şeýle-de bolsa, bu netijelere ähmiýet berilmejekdigini aňlatmaýar.
Everything has to be done completely.	Hemme zat düýbünden edilmeli.
Love the light yellow presence.	Açyk sary barlygyny söýüň.
We can't say much.	Kän mazmun diýip bilmeris.
What this means is that words cannot be explained.	Munuň nämäni aňladýandygyny sözler bilen düşündirip bolmaýar.
I am an adult	Men uly adam
She heard him crying.	Onuň aglaýanyny eşitdi.
Maybe read.	Belki okamaga mümkin.
He lost confidence in himself and eventually lost control.	Ol özüne bolan ynamyny ýitirdi we netijede ýolbaşçylyk etmek islegini ýitirdi.
He is getting better.	Ol hasam gowulaşýar.
However, this method of doing so is certainly simple.	Şeýle-de bolsa, muny etmegiň bu usuly elbetde ýönekeýdir.
It is not unusual to have five of them.	Olardan bäşisiniň bolmagy adaty däl.
I hope it will serve you well with this service.	Bu hyzmat bilen gowy hyzmat eder diýip umyt edýärin.
You feel a certain fear.	Belli bir gorky duýýarsyň.
Since then.	Şondan bäri.
But that is not my job.	Emma bu meniň işim däl.
Only one was different.	Diňe biri tapawutlandy.
However, this approach is not ideal.	Şeýle-de bolsa, bu çemeleşme ideal däl.
It's like a fish.	Ora-da balyk ýaly.
Without freedom, without understanding, there is no understanding.	Erkinlik bolmasa, açyk pikir bolmasa düşünişmek bolmaz.
You have to give some, but not all.	Käbir zatlar bermeli, ýöne hemme zat däl.
It was very dark to see where he was running.	Onuň nirä ylgaýandygyny görmek gaty garaňkydy.
The average was changing every day.	Orta her gün üýtgedilýärdi.
He was later dropped from the exhibition.	Soň bolsa sergiden düşürildi.
I turned away and headed for the bank.	Men ýüz öwrüp, banka tarap dowam etdim.
It is not stored there.	Ol ýerde saklanmaýar.
If there were naked girls, they would get girls.	Youngaş gyzlar bar bolsa, gyz alardy.
May God help him.	Hudaý oňa kömek etsin.
If you follow me, they will accept your existence.	Meniň yzyma düşseňiz, onuň barlygyny kabul edýärler.
Away from worry and debt.	Aladadan we borjuňdan uzak.
Save your home.	Jaýyňyzy saklaň.
There was no point in going home.	Öýe gitmegiň manysy ýokdy.
They were just real people.	Olar diňe hakyky adamlardy.
He could not write anything.	Ol hiç zat ýazyp bilmedi.
He got up to leave.	Ol gitmek üçin ýerinden turdy.
I'm good at this.	Men bu meselede gowy.
You are not logged in.	Bu ýerde ýer tizligi ýazgylaryny goýjak dälsiňiz.
Passed most of the tests.	Synaglaryň köpüsini geçirdi.
I couldn't breathe.	Men dem alyp bilmedim.
There are no people of color.	Reňkli adamlar ýok.
If they succeed, they will.	Başarsa ederler.
Maybe you should hide or run away.	Maybeöne belki gizleniň ýa-da gaçyň.
I love their work.	Men olaryň işini gowy görýärin.
Let's look at the conditions we are looking for first.	Ilki bilen gözlenýän şertlere seredeliň.
If you don't want your friends to hit you.	Dostlaryňyzyň sizden boky urmagyny islemeseňiz.
It is clear that family responsibilities are increasing after childbirth.	Çaga doglandan soň maşgala jogapkärçiliginiň artýandygy äşgärdir.
Misconceptions are so common that you must have experienced them.	Sealňyş ýatlamalar şeýle bir ýygydyr welin, elbetde olary başdan geçirdiň.
Over time, that is to his advantage.	Wagtyň geçmegi bilen bu onuň peýdasyna.
I liked what was said then.	Onda aýdylanlary haladym.
More precisely.	Has takyk.
I know this is going back in the center.	Munuň merkezde yza gaýdýandygyny bilýärin.
Because he did not return.	Yzyna gaýdyp gelmändigi sebäpli.
Must check.	Barlamaly.
He got up and came to his place.	Ol ýerinden turdy-da, duran ýerine geldi.
Even ‘bad’ love has a bigger purpose.	Hatda 'erbet' söýginiňem has uly maksady bar.
But nothing was certain.	Emma hiç zat takyk däldi.
Accordingly, the film does not say anything about it.	Şoňa laýyklykda filmde bu barada hiç zat aýdylmaýar.
I don't have that much time.	Mende beýle köp wagt ýok.
I was nervous.	Men nerwimi çykardym.
I know there are many things.	Köp zadyň bardygyny bilýärin.
I tried to protect them.	Olary goramaga synanyşdym.
Don't go for less that your full potential.	Munuň garşysyna durmaň.
.Okay, not good.	.Ok, gowy däl.
The number of files may vary.	Faýllaryň sany dürli bolup biler.
Bad data is more than just a data center.	Badöne erbet maglumatlar çykdajy merkezinden has köp zat.
This continues to grow year after year.	Bu bolsa ýylsaýyn ösmegini dowam etdirýär.
I was getting used to bad sleep right now.	Şu wagt erbet uklamaga öwrenişdim.
One of them is not more than the other.	Olaryň biri beýlekilerden köp däl.
You don't have to come back by the end of the week.	Hepdäniň ahyryna çenli gaýdyp gelmeli däl.
To do this, you need to look at politics and political opposition.	Munuň üçin syýasata we syýasy garşylyga seretmeli.
They achieved different results by using many methods for weight loss.	Kilogrammak üçin köp usullary ulanyp, dürli netijelere ýetdiler.
I enjoyed myself.	Men özümi lezzet aldym.
Management.	Dolandyryş.
You started testing it, why did it?	Ony synap başladyňyz, näme üçin beýle etdi?
I want to play outside.	Daşarda oýnamak isleýärin.
His strategy was to bring in people who thought he could hit.	Onuň strategiýasy, urup biljekdigini pikir edýän adamlary getirmekdi.
He called his cell phone.	Jübi telefonyna jaň etdi.
I will not ask anyone to turn away.	Hiç kimden ýüz öwürmegini haýyş etmerin.
She could not understand her mother's logic.	Ejesiniň logikasyna düşünip bilmedi.
The walls are thick.	Diwarlar galyňlyga çenli.
Let's try this.	Muny synap göreliň.
Life will not be comfortable.	Durmuş amatly bolmaz.
This is a new normal.	Bu täze adaty.
That's the name of my blog.	Şonuň üçin blogymyň ady.
The only difference between us and humans is death.	Biz bilen adamlaryň arasyndaky ýeke-täk tapawut ölümdir.
Everything works fine and looks good.	Hemme zat ajaýyp işleýär we gowy görünýär.
He passed his hands through his hair.	Ellerini saçlaryndan geçirdi.
We will arm.	Biz ýaraglandyrarys.
The other is missing for a tumor.	Beýlekisi bolsa bir çiş üçin ýitdi.
It's easy to be on the road.	Roadolda bolmak aňsat.
He wanted to run, but he had no choice.	Ol ylgamak isledi, ýöne başga çäresi ýokdy.
He was married twice and had at least fifteen children.	Iki gezek öýlendi we azyndan on bäş çagasy boldy.
Show him when no one is around.	Daş-töwereginde hiç kim ýok wagty oňa görkezmek.
Therefore, arrest and release are on the agenda.	Şonuň üçin tutmak we boşatmak günüň tertibi.
It's not too big.	Ol gaty uly däl.
Returned.	Yzyna berildi.
You are completely off the map.	Siz kartadan düýbünden daşda.
I have a headache.	Biraz kelläm bar.
You are in a difficult situation.	Siz öli kynçylykda.
Decisive.	Aýgytly.
They will start over the next week.	Geljek hepdäniň ahyrynda başlarlar.
Tall, very thin.	Uzyn boýly, gaty inçe.
Those houses are very big and the prices are very high.	Şol jaýlar gaty uly we bahalary gaty ýokary.
There are two good programs to do this first.	Ilki bilen muny etmek üçin iki sany gowy programma bar.
How much does a city cost?	Şäheriň bahasy näçe?
It does more than we need to do.	Bu etmeli däl zatlarymyzy has köp edýär.
Someone in the store thought they had to pay attention.	Dükana kimdir biri üns bermeli boldy diýip pikir etdi.
Soon we both ran.	Tizara ikimizem ylgap gitdik.
You are not interested in what my parents think of you.	Ene-atamyň sen hakda näme pikir edýändigi bilen gyzyklanmaýarsyň.
All that was left was to wait for tomorrow.	Galan zat, ertir näme boljagyna garaşmakdy.
Close your eyes and think about your child.	Gözüňizi ýumuň we çagaňyz hakda pikir ediň.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
It's time to dump her and move on.	Öňe gitmegiň wagty geldi.
I think he was real, too.	Meniň pikirimçe, ol hem hakykydy.
That sounds ridiculous, too.	Bu hem gülkünç ýaly.
I liked the fat cat a bit.	Fatagly pişigi birneme haladym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, internetde azajyk fon gözlegini geçirýärdi.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Againene bir gezek aýdyň, haýyş.
I think it depends on who you talk to.	Kim bilen gürleşýändigiňize bagly diýip pikir edýärin.
Positive energy from these experiments.	Bu tejribelerden oňyn energiýa.
We thought of the old press instead of the new press.	Täze metbugatyň ýerine köne metbugat hakda pikir etdik.
He once took her out to sea.	Ony bir gezek deňze çykardy.
He must have told her.	Ol oňa hökman diýdi.
In fact, he was more interested in fear now.	Hakykatdanam, ol indi gorkmakdan has köp gyzyklandy.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Eger näme üçin biriniň bardygyny gizlejek zady ýok bolsa.
Careers seem like an opportunity, but many require a high level.	Karýera mümkinçilik ýaly bolup görünýärdi, ýöne köpüsi ýokary derejäni talap edýär.
These people are on the road.	Bu adamlar ýolda.
He slept.	Ol ýatdy.
The family has become the main unit of the market.	Maşgala bazaryň esasy birligine öwrüldi.
Eggs are laid twice in the twilight.	Twoylda iki gezek ýumurtga goýulýar.
It was for me.	Bu meniň üçin boldy.
He died with his own hands.	Öz eli bilen öldi.
This work should be done tomorrow.	Bu iş ertir edilmeli.
This was not the case.	Bu degişli sorag ýaly däldi.
Web.	Web.
The men must have found me and brought me to them.	Erkekler meni tapyp, ýanyna getiren bolmaly.
Talk about fear and anxiety.	Gorky we alada hakda gürleşiň.
I thought it was too bad.	Bu gaty erbet diýip pikir etdim.
More expensive, but will last.	Has gymmady, ýöne dowam eder.
The man turned quickly.	Ol adam çalt öwrüldi.
Continue your way, do your work.	Öz ýoluňy dowam etdir, öz işiňi et.
All his power was in his hands.	Bar güýji onuň elindedi.
He was very weak.	Ol gaty ejizdi.
Overall, his attitude towards these things was good.	Umuman aýdanyňda, bu zatlara bolan garaýşy gowydy.
All participants reported in writing.	Gatnaşanlaryň hemmesi ýazmaça habar berdiler.
Again, this has not been the case.	Againene-de bu kän bir üstünlik gazanyp bilmedi.
Life was hard.	Durmuş gaty agyrdy.
That's it.	Boldy.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýlelik bilen, olar bu çykdajylary ýapmaga kömek edýärler.
I felt it made it easier.	Ony aňsatlaşdyrýan ýaly duýdum.
Things will turn red.	Işler gyzar.
What is this	Bu näme?
That shouldn't be the case.	Bu beýle bolmaly däl.
Don't cling too much.	Gaty ýapyşmaň.
He takes us back.	Bizi yzyna alýar.
I tried hard to get my job done right.	Işim bilen dogry etmek üçin köp synanyşdym.
It can be magical.	Jadyly bolup biler.
Today my full attention is focused on the women in my audience.	Bu gün meniň doly ünsüm diňleýjilerimdäki aýallara gönükdirildi.
You have had more training.	Sizde has köp türgenleşik geçirildi.
You can learn what you don't know here.	Bilmeýän zadyňyzy şu ýerden öwrenip bilersiňiz.
Then read the following examples of how these people taught their dogs.	Soňra bu adamlaryň itlerine nädip öwredendiginiň aşakdaky mysallaryny okaň.
He came out of the box to kill.	Ol adam öldürmek üçin gutudan çykdy.
Do you have any other information about this?	Bu hakda başga maglumatyňyz barmy?
It took more time.	Ondan has köp wagt gerekdi.
But today you don’t look very good.	Todayöne bu gün gaty gowy görünmeýärsiňiz.
Buy a little.	Biraz satyn alyň.
Early mortality rates were similar in both groups of patients.	Irki ölüm derejesi näsaglaryň iki toparynda-da meňzeýärdi.
She was crying for help.	Ol kömek sorap aglaýardy.
Because you won't go out with it.	Sebäbi siz onuň bilen çykmarsyňyz.
Maybe, maybe.	Belki, belki.
I'm not interested in what they're talking about.	Olaryň näme hakda gürleşýändikleri meni gyzyklandyranok.
These responsible people need to make it better.	Bu jogapkär adamlar, ony has gowulaşdyrmaly.
Maybe he wasn’t actually there.	Belki, aslynda ol ýerde ýokdy.
Let me know what you think of the series.	Serial hakda näme pikir edýändigiňizi maňa habar beriň.
I saw him in the distance.	Men ony uzakda gördüm.
This is a wonderful group of people.	Bu ajaýyp adamlar topary.
No other dog comes to do good.	Başga hiç bir it gowy zat etmek üçin gelenok.
If you wore a ring or watch, they would stop.	Eger ýüzük ýa-da sagat geýen bolsaňyz, saklanardylar.
Except for the magic.	Jadydan başga.
We can be very happy there.	Biz ol ýerde gaty begenip bileris.
Help her wait.	Oňa garaşmaga kömek ediň.
Don't worry about it again.	Againene-de alada etme.
You changed my life.	Sen meniň durmuşymy üýtgetdiň.
The code calling the class needs to be fixed.	Synpy çagyrýan kod düzedilmeli.
It caught his eye.	Bu onuň gözüni aldy.
In the field with the cat.	Pişigi bilen meýdanda.
I saw the end.	Ahyrzamany gördüm.
His brother may come.	Agasynyň gelmegi mümkin.
I would still like to.	Şeýle-de bolsa islärdim.
According to some papers, this was not because of the woman.	Käbir kagyzlaryň belleýşi ýaly, bu aýal sebäpli däldi.
Just like at breakfast.	Ertirlik naharyndaky ýaly.
This drives the heart rate differently.	Bu, ýüregiň tizligini başgaça alyp barýar.
It consisted of different parties, different states, different opinions.	Dürli partiýalardan, dürli ştatlardan, dürli pikirlerden ybaratdy.
Video images do not support this version.	Wideo şekilleri bu wersiýany goldamaýar.
So your code works as intended.	Şeýlelik bilen koduňyz niýetlenilişi ýaly işleýär.
As a second example, consider different information technology systems.	Ikinji mysal hökmünde dürli maglumat tehnologiýa ulgamlaryna serediň.
He did not know how long it had been.	Näçe wagtyň geçendigini bilmeýärdi.
It is not your job to worry about how it will turn out.	Nädip boljakdygy hakda alada etmek siziň işiňiz däl.
However, modern digital images are large.	Şeýle-de bolsa, häzirki zaman sanly suratlar uly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Düşüniş aýratynlyklary şeýle geçdi.
The reason we don't know.	Bilip bilmeýänligimiziň sebäbi.
I want her baby.	Men onuň çagasyny isleýärin.
Gradually you will see the formation of things.	Thingsuwaş-ýuwaşdan zatlaryň emele gelşini görersiňiz.
They should not be of the opposite sex.	Garşy jynsdan bolmaly däldirler.
Even his own family did not change in the end.	Hatda öz maşgalasy-da ahyrynda üýtgeşiklik girizmedi.
Just shut your mouth.	Diňe agzyňy ýap.
Hope you do.	Şeýle eder diýip umyt edýärsiňiz.
That was the only thing I could think of.	Bu, meniň pikir edip biljek ýeke-täk zadymdy.
Some of the soldiers around him were excited.	Daş-töweregindäki esgerleriň käbiri tolgunýardy.
He couldn't bear to look at her, not now, not now.	Oňa seretmäge çydap bilmedi, indi däl, indi däl.
We will explore this issue in more detail in the next section.	Bu meseläni indiki bölümde has jikme-jik öwreneris.
This is not my body.	Bu meniň bedenim däl.
You state the reasons.	Sebäpleri görkezýärsiňiz.
In fact, I didn't really find the game.	Aslynda, bu oýny hakykatdanam men tapmadym.
Young people, handsome people, and then filled with me.	Youngaş, görmegeý adamlar, soň bolsa men bilen dolduryldy.
Instead he played smart.	Muňa derek akylly oýnady.
You tell me what to do about my job.	Meniň işim hakda näme etmelidigimi aýdýarsyň.
He was not.	Ol beýle däldi.
I was silent.	Men dymdym.
This is what our government is doing to us.	Bu, hökümetimiziň bize edýän zady.
He is safe.	Ol howpsuzlykda.
To bring them back safely.	Olary sag-aman yzyna getirmek üçin.
Except for those who forced me to say your name.	Meni seniň adyňy aýtmaga mejbur edenlerinden başga.
He thought he would come back.	Ol ýene gaýdyp geler diýip pikir etdi.
This will be the right procedure.	Bu dogry prosedura bolar.
He didn't even turn around to look at her.	Oňa seretmek üçin hatda yzyna öwrülmedi.
He took a slow step towards her.	Oňa tarap haýal ädim ätdi.
We did not contact him.	Biz onuň bilen aragatnaşyk saklamadyk.
Color them stars.	Olara ýyldyzlaryny reňkläň.
Rather, they are both influential in different ways.	Has dogrusy, ikisi hem dürli tarapdan täsirli.
We get a degree.	Bir dereje alýarys.
Probably not.	Megerem beýle däl.
I don't want to make it easier.	Ony aňsatlaşdyrmak islämok.
In fact, there are two issues with this.	Aslynda bu meselede iki mesele bar.
Please advise me.	Maňa maslahat bermegiňizi haýyş edýärin.
This can be very difficult for him in a matter of seconds.	Bu oňa birnäçe sekundyň dowamynda gaty kyn düşüp biler.
This law does not really apply.	Bu kanun hakykatda ulanylmaýar.
It’s not hard to see that this should be the case.	Munuň beýle bolmalydygyny görmek kyn däl.
We saw each other very rarely.	Biri-birimizi gaty az gördük.
I was at a different time in my life.	Men durmuşymda başga bir döwürde boldum.
We were very busy.	Biz gaty işli bolduk.
He thought he could send it.	Itoluna iberip biler öýdüpdir.
I didn't think he would kill himself.	Özüni öldürer öýdemokdym.
I started working without any material.	Belli bir materialsyz işe başladym.
There is no war in it.	Onda söweş ýok.
Zero or negative value means permanent fire.	Nol ýa-da otrisatel bahasy hemişelik ot diýmekdir.
We can't do that	Biz muny edip bilmeris
Some sources say it is high, some say it is low, some say it is not.	Käbir çeşmeler ýokary diýýär, käbirleri pes diýýär, käbirleri diýmeýär.
I will be equal to you.	Men seniň bilen deňleşerin.
Write down the product and determine if the results are correct.	Alnan önümi ýazyň we netijeleriň dogrudygyny kesgitläň.
This is pure love.	Bu arassa söýgi.
This is my home.	Bu meniň öýüm.
Tired of the test and tired of waiting.	Synagdan bizar boldy we garaşmakdan bizar boldy.
This process lasts several to several weeks and combines high energy costs.	Bu amal birnäçe hepdeden birnäçe hepde dowam edýär we ýokary energiýa çykdajylaryny baglanyşdyrýar.
A lot of people here don’t get anything.	Bu ýerdäki köp adam hiç zat almaýar.
I was worried.	Men alada galýardym.
Get used to it and learn how to get out of it.	Oňa öwrenişiň we ondan nädip çykmalydygyny biliň.
There are several missed calls.	Geçirilen birnäçe jaň bar.
Sometimes they don't even know the meaning.	Käwagt özleri hem manysyny bilenoklar.
You can't laugh or cry.	Sen gülmek ýa aglamak bilenok.
He understood now.	Ol indi düşündi.
Now you are like other men.	Indi sen beýleki erkekler ýaly.
Prices vary accordingly.	Bahalar şoňa görä üýtgeýär.
Like a woman.	Aýal ýaly.
You have to be very aware of this.	Bu hakykatdan gaty habarly bolmalysyňyz.
Each picture is from one of my stories.	Her surat meniň hekaýalarymyň birinden.
I thought she was a good mother.	Men ony gowy eje diýip pikir etdim.
So no one can say that this is the era of high culture.	Şonuň üçin bu ýokary medeniýetiň döwri diýip hiç kim aýdyp bilmez.
Of course, his work continues.	Elbetde, onuň işi dowam edýär.
He didn't remember growing up.	Ulalansoň ýadyna düşmeýärdi.
Then the audience will be on your side.	Şonda tomaşaçylar siziň tarapyňyzda bolar.
However, it is time to move on.	Şeýle-de bolsa dowam etmegiň wagty.
My favorite part is telling children stories.	Çagalara hekaýalar aýtmagyň gapdalynda iň halanýan bölümi.
He was one of us.	Ol biziň birimizdi.
The hotel is very old inside and out.	Myhmanhana içerde we daşarda gaty köne.
The school did not know what to do with her.	Mekdep onuň bilen näme etjegini bilenokdy.
Of course, he was an animal.	Elbetde, ol haýwandy.
No injuries or injuries were reported.	Hiç hili şikes ýa-da zeper ýetmedi.
He is a police officer.	Ol polisiýa işgäri.
You are not interested in whether he lived or died.	Onuň ýaşandygyna ýa-da ölendigine gyzyklanmaýarsyňyz.
Seven animals per group.	Her topara ýedi gezek haýwanlardan.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
Unfortunately, most of the original files are missing.	Gynansagam, asyl faýllaryň köpüsi ýitdi.
But he left.	Emma ol gitdi.
God has created many things for us to enjoy.	Hudaý biziň üçin lezzet almak üçin köp zatlary ýaratdy.
That's why we only report them.	Şonuň üçin diňe şolary habar berýäris.
It hurts my stomach.	Meni garnymy agyrdýar.
These are the jobs.	Bular iş.
The first set of symptoms are just some of the common symptoms.	Alamatlaryň birinji toplumy diňe käbir umumy alamatlardyr.
I asked a man how long this had been going on.	Bir adamdan bu zadyň näçe wagt bäri dowam edýändigini soradym.
Now you carry light and darkness.	Indi ýagtylygy we garaňkylygy göterýärsiňiz.
He looked at me and respected me.	Ol maňa seredip, meni hormatlaýardy.
The media.	Habar beriş serişdeleri.
She felt like a bad mother.	Ony özüni erbet ene ýaly duýdy.
But not that night.	Emma şol gije däl.
He wants to see you every morning.	Ol her gün irden siziň bilen görmek isleýär.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe beýle zat ýok.
He found one.	Ol birini tapdy.
I know we will be together when college starts.	Kollej başlanda bile boljakdygymyzy bilýärin.
I finally gave up the water.	Ahyrsoňy suwdan ýüz öwürdim.
Seeing things and writing about them.	Zatlary görmek we bu hakda ýazmak.
But there is an explanation for this.	Emma munuň üçin düşündiriş bar.
The marriage proved to be happy.	Nika bagtlydygyny subut etdi.
He fixed his eyes on the papers.	Gözlerini kagyzlaryna dikdi.
Whatever he did, it worked.	Näme eden bolsa-da işledi.
About the future.	Geljek hakda.
Can do big games.	Uly oýunlar edip biler.
Must enter today or tomorrow.	Bu gün ýa-da ertir girmeli.
But since then.	Emma şondan bäri.
The results of this study can therefore be explained as follows.	Şonuň üçin bu gözlegiň netijelerini aşakdaky ýaly düşündirip bolar.
I would.	Men ederdim.
You were just lucky enough to meet two of them.	Olardan diňe ikisine duşanyňyz üçin diňe bagtlydyňyz.
She's gone, and you can't help her anymore.	Ol gitdi, indi oňa kömek edip bilmersiň.
There is no title for this topic that you can see.	Görüp bilýän bu mowzugyň ady ýok.
Don’t just believe that it increases security.	Diňe howpsuzlygy ýokarlandyrýandygyna ynanmaň.
There was no place for anyone else.	Başga birine ýer ýokdy.
The main idea is very simple.	Esasy ideýa gaty ýönekeý.
At least he can play the ball and play the game.	Iň bärkisi topy oýnap, oýun oýnap biler.
Two of the children died.	Çagalaryň ikisi öldi.
You have to be ready for what comes next.	Indiki boljak zatlara taýyn bolmaly.
It didn't work out.	Gowy etmedi.
At first, he realized that he was no longer busy.	Ilki bilen, indi boş däldigine düşündi.
They also read very interestingly.	Olary hem gaty gyzykly okaýarlar.
We want you to see your test.	Synagyňyzy görmegiňizi isleýäris.
Details of these will be collected in the report.	Bularyň jikme-jiklikleri hasabat hasabatynda ýygnalar.
Not less.	Az-kem däl.
In fact, that number has not been determined.	Aslynda bu san kesgitlenmedi.
Treatment was done separately.	Bejergi aýratyn aýratynlykda edildi.
I was both.	Men ikimizem boldum.
He just did it without a break.	Ol muny diňe arakesmesiz etdi.
This can only be positive for fans.	Janköýerler üçin bu diňe oňyn bolup biler.
I keep it that way for two minutes.	Iki minut bäri şunuň ýaly saklaýaryn.
Just like my daughters.	Edil gyzlarym ýaly.
The tone of the reviews was generally positive.	Synlaryň äheňi, umuman, oňyn boldy.
It wasn't like we did it once for a video.	Wideo üçin bir gezek edişimiz ýaly däldi.
I started my own business.	Men öz işime başladym.
This is his first film, just like you.	Bu, edil seniň ýaly ilkinji filmi.
He seemed to have no choice.	Oňa hiç hili mümkinçilik ýok ýalydy.
He did not wait for the man to speak.	Ol adamyň gürleşmegine garaşmady.
I want him to read.	Meni okamagyny isleýärin.
Just like taking your life for a while.	Durmuşyňyzy alyp gitmek ýaly, biraz wagtlap.
It could be something fair.	Adalatly bir zat bolup biler.
It's cold now.	Häzir salkyn.
You don't feel like it anymore.	Indi seni uzak duýmaýarsyň.
At least in some plants.	Iň bolmanda käbir ösümliklerde.
Take care of your original equipment.	Asyl enjamlaryňyza üns beriň.
I take it as a new personality with a new outfit.	Täze eşik bilen täze şahsyýet ýaly alýaryn.
We are very good with it.	Biz munuň bilen gaty gowy.
Too many people died.	Örän köp adam öldi.
This time you have to go fast.	Bu gezek çalt gitmeli.
Some strange things that happen sometimes.	Käte bolup geçýän käbir geň zat.
That must be very difficult.	Bu gaty kyn bolmaly.
The water is deep, clean and clean.	Suw çuň, arassa we arassa.
For some, there is great joy at work.	Käbirleri üçin işde uly şatlyk bar.
But a lot of people are like me.	Emma köp adam meniň ýaly.
I did a few things.	Birnäçe zat etdim.
I say this here and now.	Muny şu ýerde we häzirem aýdýaryn.
That's not the point.	Bu ýerde mesele däl.
We have to get out of this hole.	Bu deşikden çykmaly bolýarys.
See for yourself.	Diňe özüňiz görüň.
Ability to determine the need for new services.	Täze hyzmatlaryň zerurlygyny kesgitlemek ukyby.
I can still do that.	Hatda häzirem şeýle edip bilerin.
Space programs will also benefit from it. "	Kosmos programmalary hem ondan peýdalanar "-diýdi.
It's up to you.	Thisadyňyza düşýär.
Card, select any card.	Kart, islendik kartoçka saýlaň.
Arm all you find.	Tapýanlaryňyzyň hemmesini ýaraglaň.
They cut off his legs, but he did not slow down.	Aýaklaryny kesdiler, ýöne haýal etmedi.
That was average.	Bu ortaça boldy.
Still the best team anyone has ever heard of.	Henizem hiç kimiň eşitmedik iň gowy topary.
This is usually the case.	Adatça şeýle bolýar.
You are a collection of all our things.	Siz biziň ähli zadymyzyň ýygyndysy.
Especially the later parts.	Esasanam soňraky bölekler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, tomaşa has çynlakaý boldy.
You took your position and that's it.	Siziň pozisiýaňyzy aldyňyz we ine şeýle.
We need a society.	Bize jemgyýet gerek.
I took them out.	Men olary çykardym.
Just read the code, go through it, see what happens and think.	Diňe kody okaň, içinden geçiň, nämäniň bolup geçýändigini görüň we pikir ediň.
This is not the case for me.	Bu meniň üçin beýle däl.
I want that to happen.	Munuň bilen bolmagyny isleýärin.
Time was not the enemy here.	Wagt bu ýerde duşmandy.
We have become very good friends.	Biz gaty gowy dost bolduk.
But this is us.	Emma bu biz.
I get the most out of music in life.	Durmuşda aýdym-sazdan iň köp şatlyk alýaryn.
I am the whole body.	Men tutuş beden.
You walk out of that door.	Şol gapydan yzyňdan çykýarsyň.
When they brought him to the hospital.	Ony hassahana getirenlerinde.
This is really it.	Bu hakykatdanam.
She survived her husband for twenty years.	Ol adamsyndan ýigrimi ýyla çenli diri galypdy.
You said we never met.	Hiç haçan duşuşmadyk diýdiň.
Those reports contain very important information.	Şol hasabatlarda gaty möhüm maglumatlar bar.
Her daughters survived.	Gyzlary diri galypdy.
Not everywhere, but everywhere.	Everywhereöne, hemme ýerde beýle däl.
Give some advice when needed.	Zerur bolanda käbir maslahat beriň.
It was not good.	Biraz gowy däldi.
He loved to be around people, people loved to listen to stories.	Adamlaryň töwereginde bolmagy gowy görýärdi, adamlar hekaýalary diňlemegi gowy görýärdiler.
There are two types here.	Bu ýerde iki görnüş bar.
So this is a victory for good guys.	Şonuň üçin bu gowy ýigitler üçin ýeňiş.
Next step, open it.	Indiki ädim, ony açyň.
I can't say where they kept him.	Ony nirede saklaýandyklaryny aýdyp biljek däl.
A few years later, we have information that supports his views.	Birnäçe ýyldan soň, onuň pikirlerini goldaýan maglumatlarymyz bar.
Clinical data were obtained from existing records.	Kliniki maglumatlar bar bolan ýazgylardan alyndy.
He caught her interest and wanted to talk to her.	Ol onuň gyzyklanmasyny özüne çekdi we onuň bilen gürleşmek isledi.
It turned out in no time.	Az salymdan netije çykardy.
It's like a movie.	Bu kino ýaly.
I was not afraid.	Men gorkmadym.
Remember the cost, remember the loss of many who could not be named.	Çykdajylary ýada salyň, adyny aýdyp bilmedik köp adamyň ýitgisini ýada salyň.
Some people were worried.	Käbir adamlar alada galýardy.
The speech was not as loud as one might hear.	Çykyş adamyň eşidişi ýaly gaty sesli däldi.
Look at the needs of your mind, body and soul.	Akylyňyzyň, bedeniňiziň we janyňyzyň zerurlyklaryna serediň.
This number caught my eye as I was returning to my office.	Bu belgi, ofisime gaýdyp barýarkam gözümi aldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Onuň berýän ýeri.
I take a deep breath.	Men uludan dem alýaryn.
Like life, nothing is known.	Durmuş ýaly, hiç zat belli däl.
I can still eat normally.	Men henizem adaty iýip bilýärin.
I lined up my place and lost my mind.	Men öz ýerimi hatara aldym, pikirimi ýitirdim.
In that sense, it is possible to have both.	Bu nukdaýnazardan, ikisi hem birmeňzeş many berýär.
Short enough to ride without riding a horse.	Atyna münmän, ýöremäge ýeterlik gysga.
Logical device.	Logika enjamy.
It was a difficult time for me.	Bu meniň üçin kyn döwür boldy.
You have been shooting this film for three years.	Üç ýyl bäri bu filmi surata düşürýärsiňiz.
Being a mother is not just about raising a child.	Diňe çagany terbiýelemek üçin däl, eje bolmak.
Risk of death.	Ölmek howpy.
Of course he will do well.	Elbetde, hemme zada gowy eder.
He wants to know who hit him.	Kimiň urandygyny anyklamak isleýär.
This is in his voice and in his choices.	Bu onuň sesinde we saýlanlarynda.
If you want to talk to me, talk to me.	Meniň bilen gürleşmek isleseňiz, meniň bilen gürleşiň.
It appeared right in front of us.	Bu göni biziň öňümizde peýda boldy.
If you are into it.	Eger şoňa girýän bolsaň.
Only fair.	Onlyeke-täk adalatly.
It could be a few days.	Birnäçe gün bolup biler.
That was his money.	Bu onuň pulydy.
A police officer said.	Polisiýa işgäri aýtdy.
Check first.	Ilki bilen barlaň.
System security, not more service.	Has köp hyzmat etmek üçin däl-de, ulgamyň howpsuzlygy.
This would be a huge security risk.	Bu ullakan howpsuzlyk töwekgelçiligi bolar.
I know this is something.	Munuň bir zatdygyny bilýärin.
The three later became known for their personal influence.	Üçüsi soňra şahsy täsirleri bilen tanaldy.
He saw us, but he continued.	Ol bizi gördi, ýöne dowam etdi.
So much faith in you.	Saňa gaty köp iman.
Let me explain the meaning of this.	Munuň manysyny düşündirip bereýin.
I started to improve his first service a bit.	Ilkinji hyzmatyny birneme gowulaşdyryp başladym.
He saw his patient being treated.	Ol hassasyny sagaldyşda goýýandygyny gördi.
Help	Kömek
It was also an important and popular success.	Bu hem möhüm we meşhur üstünlik boldy.
I start following him.	Men onuň yzyna düşüp başlaýaryn.
Tell me you're going ahead.	Öňe gitjekdigiňiz aýdyň.
In life, people ask questions.	Durmuşda adamlar sorag berýärler.
He was so close to her that he felt the heat of his body.	Oňa şeýle bir ýakynlaşdy welin, bedeniniň gyzgynlygyny duýýardy.
They followed us.	Bizi yzarladylar.
That's why.	Şol sebäpli.
A friend of mine told me about it a few years ago.	Bir dostum maňa bu barada birnäçe ýyl ozal gürrüň berdi.
We will be there to take care of you.	Biz size ideg etmek üçin şol ýerde bolarys.
You saw it.	Muny gördüň.
It's a lot of gold.	Bu altyn kän.
More appropriate for this point of the fight.	Göreşiň bu nokadyna has laýyk.
Two people per boat.	Her gaýyga iki adam.
I think we have.	Meniň pikirimçe, bizde bar.
The song was the first national television appearance.	Bu aýdymyň ilkinji milli telewideniýe çykyşydy.
There was something he couldn't explain to her.	Onuň bilen düşündirip bilmeýän birneme baglanyşygy bardy.
She has brown eyes and brown hair.	Onuň goňur gözleri we goňur saçlary bar.
What you are talking about is the class system.	Gepleýän zadyňyz synp ulgamy.
One of them was a man.	Olaryň biri adamdy.
This is not their place.	Bu olaryň ýeri däl.
You can and should change the scale when needed.	Terezini zerur bolanda we üýtgedip bilersiňiz.
You will need a local store for this.	Munuň üçin size ýerli dükan gerek bolar.
We learn most of them every day.	Olaryň köpüsini her gün öwrenýäris.
So you can grow very fast.	Şeýlelik bilen, siz örän çalt ösüp bilersiňiz.
Especially when you don't talk about crime.	Esasanam jenaýat işleri hakda gürleşmeýän wagtyňyz.
I don’t think he wants someone else to call him.	Meniň pikirimçe, başga biriniň oňa jaň etmegini islemeýär.
On a reduced basis.	Peseldilen esasda.
Say the word	Söz aýt.
My watch is clockwise.	Halfarym sagat.
This should take several hours.	Muny birnäçe sagatlap etmeli.
You are listening to me.	Sen meni diňleýärsiň.
He would say that this is one of the reasons why he lives so long.	Munuň beýle uzak ýaşamagynyň bir sebäbini aýdardy.
As she did, the young girl began to change.	Edişi ýaly, ýaş gyz üýtgäp başlady.
He didn’t even check with me before he took action.	Hereket etmezden ozal meniň bilenem barlamady.
However, he has ideas.	Şeýle-de bolsa, onuň pikirleri bar.
We take a lot of time out of life.	Durmuşyň köp wagtyny alýarys.
Peace has come.	Parahatçylyk geldi.
I don’t want to give a story.	Hekaýany bermek islämok.
No one took my back.	Hiç kim meniň arkamy almady.
They said the sea was red.	Deňiz gyzardy diýdiler.
I knew he wouldn't leave me.	Meni taşlamajakdygyny bilýärdim.
I probably have more knowledge than you.	Mende, belki, senden has köp bilim bar.
It wasn't as if he was trying to get everyone to leave.	Hemmäni özüne goýjak bolýan ýaly däldi.
So he will write every letter by hand.	Şonuň üçinem her haty el bilen ýazar.
Accordingly, the cheap component of this method has the problem of impossibility.	Şoňa laýyklykda bu usulyň arzan komponenti durmuşa geçirip bolmajak meselesi bar.
We are just.	Biz diňe.
He didn't play.	Ol oýnamady.
In this section we discuss the scope of various changes.	Bu bölümde dürli üýtgeşmeleriň çägini ara alyp maslahatlaşýarys.
But there was no time.	Emma wagt ýokdy.
Except for the girl.	Gyzdan başga.
Not much.	Kän däldi.
It's time to dump her and move on.	Muny gutarmagyň wagty geldi.
Really, you had no choice.	Reallyöne hakykatdanam başga ýoluňyz ýokdy.
No news this morning.	Şu gün irden habar ýok.
Fighting from city to city every day.	Her gün şäherden şähere söweş.
I can't buy it	Men muny satyn alyp bilemok
People did not leave the village.	Adamlar obadan çykmadylar.
The time was short.	Wagt gysga boldy.
Without insurance and without any form of training.	Insurancetiýaçlandyryşsyz we okuwyň hiç hili görnüşi bolmazdan.
It actually changes.	Aslynda üýtgeýär.
Not recently.	Recentlyaňy-ýakynda däl.
You have to put it in a program.	Ony bir programma goýmaly.
I think that was true.	Meniň pikirimçe, bu hakykatdy.
The first of them died.	Olaryň ilkinjisi öldi.
Sometimes in length.	Käwagt uzynlykda.
So the line can move like a minute above the clock.	Şeýlelik bilen setir sagadyň üstündäki minut ýaly hereket edip biler.
They make the bed right.	Olar düşegi dogry düzýärler.
I'm afraid of him.	Men ondan gorkýaryn.
The article contained some very good components.	Makalada gaty gowy komponentler bardy.
Your past was not my business.	Seniň geçmişiň meniň işim däldi.
Something happened on the plane.	Uçarda bir zat boldy.
I was just having a bad day.	Justaňy erbet günümi başdan geçirýärdim.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
Bone Bag.	Süňkler sumkasy.
But this is complicated.	Emma bu çylşyrymly.
Spring, for some reason or another, has passed.	Baharyň, nämüçindir ýa-da başga birinden geçendiginden başga.
Every day you grow up and become a little person.	Her gün ulalyp, kiçijik adam bolarsyňyz.
They loved to do something for them.	Olar üçin bir zatlar etmegi gowy görýärdiler.
The story you want to read.	Okamak isleýän hekaýaňyz.
You see, he was completely wrong.	Görýäňmi, ol düýbünden mamlady.
Everyone will watch it live or on TV.	Her kim muny göni ýa-da telewizorda görer.
After all, it’s not after what happened between them.	Her niçigem bolsa, olaryň arasynda bolup geçen zatlardan soň däl.
I would recommend it to others.	Başgalaryna maslahat bererin.
Maybe they consider it important on the other hand.	Belki-de, ony başga tarapdan möhüm hasaplaýarlar.
Everything is inside us.	Hemme zat içimizde.
Sometimes he enjoyed a low life.	Käwagt pes durmuşdan lezzet alýardy.
Only half of this picture.	Bu suratyň diňe ýarysy.
These things are very difficult to explain.	Bu zatlary düşündirmek gaty kyn.
You move small, and suddenly there is light.	Kiçijik hereket edýärsiňiz, birden ýagtylyk bolýar.
She won't sleep anymore.	Indi ol uklamaz.
But the names are the same.	Emma atlary birmeňzeş.
So we'll shoot it.	Şonuň üçin biz oňa atarys.
But the show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Emma tomaşa ondan has gyzykly.
I missed the big moment.	Uly pursatyň elden gidendigini duýdum.
I got a good collection.	Gowy kolleksiýa aldym.
I said.	Men diýdim.
These are all wonderful memories.	Bularyň hemmesi ajaýyp ýatlamalar.
I was excited.	Men tolgundym.
He asked me about my plans for the afternoon.	Ol günortan galan meýilnamalarym hakda sorady.
This is clear.	Bu düşnükli.
However, little is known about gender and the characteristics of this behavior.	Şeýle-de bolsa, jyns we bu özüni alyp barşyň aýratynlyklary barada az zat bilinýär.
There is a market for both of these. 	Bularyň ikisi üçinem bazar bar. 
had no difficulty in using it.	ulanmakda hiç hili kynçylyk çekmedi.
It's funny.	Bir gülkünç zat.
You like them.	Olary halaýarsyňyz.
Closed during bad weather.	Erbet howa wagtynda ýapyk.
And then they left, we don't know why.	Soň bolsa gitdiler, sebäbini bilemzok.
It meant everything.	Bu hemmäni aňladýardy.
Read this post for more information.	Goşmaça maglumat üçin bu ýazgyny okaň.
Just give him something he can get from you.	Oňa diňe senden gelip biljek bir zady ber.
Not true.	Hakykat däl.
He wanted it.	Ol muny isledi.
Relationships of any kind are never created by those things.	Islendik görnüşdäki gatnaşyk hiç wagt şol zatlar tarapyndan döredilmeýär.
The teachers chose him.	Mugallymlar ony saýladylar.
Cell phone.	Jübi telefony.
He agreed and the two set off.	Ol razy boldy we ikisi ýola düşdüler.
Don't even hire me about special teams.	Specialörite toparlar hakda hatda meni işe almaň.
People wanted to see this place.	Adamlar bu ýeri görmek islediler.
Until then, we will be safe.	Oňa çenli howpsuz ýagdaýda bolarys.
I'll show the sign to someone else.	Belligi başga birine görkezerin.
I will give	Men bererin
We get another one.	Başga birini alýarys.
No one knows how many.	Näçe sanysyny hiç kim bilenok.
Nor is it the end of the story.	Şeýle hem hekaýanyň soňy däl.
I didn't have to say anything to my wife.	Aýalyma hiç zat diýmeli däldi.
It is determined accordingly.	Şoňa laýyklykda kesgitlenilýär.
He will forget that.	Muny ýatdan çykar.
He must have seen one or both of them before.	Olardan birini ýa-da ikisini-de öň gören bolmaly.
You know, I'd pay for it.	Bilýärsiň, ýoluňy tölärdim.
There is no comparison.	Diňe deňeşdirme ýok.
Everyone else just enjoys reading.	Beýlekileriň hemmesi diňe okamakdan lezzet alýarlar.
There is a blue background and a green line.	Mawy fon we ýaşyl çyzyk bar.
But then he did.	Emma soň etdi.
I doubt his story even took that long.	Onuň hekaýasynyň hatda şunça wagt alandygyna-da şübhelenýärin.
The distance did not matter.	Aralygyň ähmiýeti ýokdy.
This led us to think that maybe we should talk to them more.	Bu, belki, olar bilen has köp gürleşmelidiris diýip pikir etmegimize sebäp boldy.
Now he didn't know what to think.	Indi ol näme pikir etjegini bilenokdy.
I never wanted children.	Men hiç haçan çagalary islemedim.
Something went wrong.	Bir zat nädogry boldy.
He is not there yet.	Ol henizem ýok.
My plan day and night became clearer.	Gije-gündiz meýilnamam has aýdyňlaşdy.
You want to take to the streets.	Köçelere çykmak isleýärsiňiz.
Of course you can do this when you go.	Elbetde muny gideniňizde edip bilersiňiz.
I can't figure out how it got here.	Bu ýere nädip düşendigine düşünip bilemok.
We will never stop fighting.	Söweşmegi hiç wagt bes etmeris.
The third floor was dark.	Üçünji gat garaňkydy.
Mom, she has a new life that has a future.	Eje, onuň geljegi bolan täze durmuşy bar.
We win and we lose.	Biz gazanýarys we ýitirýäris.
Thank you for that.	Munuň üçin minnetdar.
More energy, more damage.	Has köp energiýa, has köp zyýan.
You promised, people would love you.	Wada berdiň, adamlar seni söýýärler.
The right thing to do is to kill when you need to.	Dogry zat, öldürmek zerur bolanda öldürmekdir.
I was different.	Men başgaçarakdym.
The money had to be spent in one of these areas.	Pul bu ugurlaryň birinde sarp edilmelidi.
I hope this helps you too.	Bu hem size peýdaly bolar diýip umyt edýärin.
This is simple logic.	Bu ýönekeý logika.
Usually bigger is better.	Adatça ulurak has gowudyr.
Several different options will go down.	Birnäçe dürli wariant aşak düşer.
We just met a wonderful person and we had a great time.	Diňe ajaýyp bir adam bilen tanyşdyk we ajaýyp basýarys.
The papers are few and poor.	Kagyzlar az we garyp.
No one will state their intentions.	Maksatlaryny hiç kim aýtmaz.
I talk to her every week.	Men onuň bilen her hepde gürleşýärin.
The family and the city doctor did not expect him to survive.	Maşgala we şäher lukmany onuň diri galmagyna garaşmady.
Record of give and take.	Bermegiň we almagyň ýazgysy.
These small particles are then removed by normal physical activity.	Soňra bu ownuk bölekler adaty beden amallary bilen aýrylýar.
Take it easy and try not to go to work.	Slowuwaş-ýuwaşdan alyň we iş ýerlerine geçmezlige synanyşyň.
He took off his leather and worked on his back.	Derisini aldy-da, arkasynda işledi.
More than the world has to offer.	Dünýäniň hödürläp biljek zatlaryndan has kän.
He thought so many stars.	Ol şeýle köp ýyldyz diýip pikir etdi.
I didn't find them again.	Olary ýene tapmadym.
An easy way out is not to tell the truth.	Hakykaty aýtmazlyk aňsat çykalga.
I ran the lines with my mom.	Ejem bilen setirleri ylgadym.
Brought up to the end.	Soňuna çenli terbiýelendi.
Of course, more complicated.	Elbetde, has çylşyrymly.
But that is not his understanding.	Emma bu onuň düşünişi däl.
Representative data from six independent trials.	Alty sany garaşsyz synagdan wekilçilikli maglumatlar.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
No one saw what it was.	Munuň nämedigini hiç kim görmedi.
Dem al.	Dem al.
He drove me here.	Ol meni şu ýere sürdi.
In fact, they are both.	Aslynda olaryň ikisi.
They too will soon be gone.	Olar hem ýakyn wagtda ýok bolarlar.
You didn't expect to fall in love at first sight.	Diňe ilkinji göreniňde aşyk bolmagyňa garaşmadyň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu gije giden ýolumyz, ýöne ýene üýtgäp biler.
In high school, you told me who she was sleeping with.	Orta mekdepde, kim bilen ýatýandygyny maňa aýtdyň.
The public's taste was low.	Köpçüligiň tagamy pesdi.
Then comes a girl from another school, and you're interested.	Soň başga bir mekdepden bir gyz gelýär, senem gyzyklanýarsyň.
Both were hard, proud and independent.	Ikisem gaty, buýsançly we garaşsyzdy.
Finally, my friend.	Ahyry, dostum.
I can't even deal with the big things that happen.	Bolýan gaty uly zatlara-da ýüzlenip bilemok.
This is how it feels sometimes.	Itingazmak käwagt şeýle duýulýar.
They can send me an invoice.	Maňa faktura iberip bilerler.
He was a beautiful, tall, healthy man.	Ol owadan, uzyn boýly, sagdyn adamdy.
Therefore, there would never be only ten.	Şol sebäpli hiç haçan diňe on bolmazdy.
I would be grateful for that.	Men muňa minnetdar bolardym.
I can't do that	Men muny edip bilemok
He left and ran.	Ol gitdi-de, ylgady.
She was her husband.	Ol adamsydy.
Not for this task.	Bu wezipe üçin däl.
Get to know the characters.	Nyşanlar bilen tanyşyň.
The weight is equal to gold.	Agramy altyna deňdir.
But that's just my opinion.	That'söne bu diňe meniň pikirim.
But it doesn't work the way it should.	Emma beýleki zatlar bilen islenilişi ýaly işlemeýär.
But it also seems to have given them the freedom to build relationships with each other.	That'söne bu, öz aralarynda gatnaşyk gurmak üçin erkinlik beren ýaly.
She is so small.	Ol şeýle bir kiçijik.
You are there.	Ol ýerde sen bar.
This is very crazy.	Bu gaty däli.
But that doesn't work.	Emma munuň hiç hili peýdasy degmez.
The social power of the house is enormous.	Jaýyň jemgyýetçilik güýji ägirtdir.
Full price for money.	Pul üçin doly baha.
The people went to the temple and went to them.	Halk köpçüligi ybadathana gitdi, olaram gitdiler.
Keep your spirits up.	Gowy ruhuňyzy saklaň.
You have to block it.	Ony petiklemeli.
But no one wanted to go.	Emma hiç kim gitmek islemedi.
The groups are such old friends.	Toparlar şeýle köne dostlar.
Change the appearance of the camera.	Kameranyň görnüşini üýtgediň.
Nothing is just plain green or red.	Hiç zat diňe tekiz ýaşyl ýa-da gyzyl däl.
In this case, it means thinking differently.	Bu ýagdaýda başgaça pikirlenmegi aňladýar.
Animals do not want to be more than they are.	Haýwanlar özlerinden köp bolmak islemeýärler.
The findings were in line with other research.	Tapyndylar beýleki gözleglere laýyk geldi.
Don't get me wrong.	Wrongalňyşmaň.
He took the third.	Üçünjisini aldy.
If there was a house, it would be here.	Jaý bar bolsa, şu ýerde bolardy.
The nature of the movement is important.	Hereketiň tebigaty möhümdir.
He could not escape anyway.	Her niçigem bolsa gaçyp bilmedi.
Don't talk.	Gepleme.
This is the last four years.	Bu soňky dört ýyl ozal.
He will not save her anymore.	Ol indi ony halas etmez.
In fact, it is a feature.	Aslynda bu aýratynlyk.
The main question was which school did we attend.	Esasy sorag haýsy mekdebe gatnandygymyzy sorady.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
As the area grew, so did the time on the road.	Sebit ulaldygyça, ýolda wagt hem artdy.
We just don't know how to do it.	Diňe, nädip biljekdigimizi bilemzok.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, oglunyň beýle adam däldigini bilýän bolsa gerek.
All his life, things have been one-sided.	Bütin ömri, zatlary bir taraply boldy.
We could walk everything.	Biz hemme zada ýöräp bilýärdik.
However, this research has several limitations.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň birnäçe çäklendirmeleri bar.
This time it didn't have to be that way.	Bu gezek beýle bolmaly däldi.
We will copy as follows.	Aşakdaky görnüşde nusga alarys.
It is also very interesting to work with him.	Şeýle hem, onuň bilen işlemek gaty gyzykly.
Churchill died.	Churchygnak öldi.
Everyone laughed at his face.	Hemmeler onuň ýüzünden güldi.
I can manage my food.	Iýmitimi dolandyryp bilýärin.
They are still.	Olar henizem.
But in this game design.	Thatöne bu oýun dizaýnynda.
Yes, he did.	Hawa, diýdi.
And finally he took me out in the evening.	Ine, ahyrsoňy meni agşama çykardy.
I mean, it's just a personal taste.	Diýjek bolýanym, bu diňe şahsy tagamdyr.
Color indicates the phase of the complex function.	Reňk çylşyrymly funksiýanyň fazasyny görkezýär.
He also experimented in a unique way.	Şeýle hem, tejribe bilen özboluşly meşgullandy.
My eyes closed.	Gözlerim ýumuldy.
I don’t know why my solutions don’t work.	Näme üçin çözgütlerimiň işlemeýändigini bilemok.
They were forced to lie down.	Olar aşak ýatmaga mejbur boldular.
It has to do with its levels.	Bu onuň derejeleri bilen baglanyşykly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Wineňmegiň ýoluny tapdyk, bu möhüm zat.
We can try.	Synap bileris.
It is a concept created only by our minds.	Bu diňe aňymyz tarapyndan döredilen düşünje.
I can't see it	Men ony görüp bilemok
Never tell anyone what you need.	Hiç haçan hiç kime hökman däl zady aýtma.
I think so.	Meniň pikirimçe.
Everything is here.	Bu ýerde hemme zat bar.
It has something that everyone hates.	Onda hemmeleriň ýigrenýän zady bar.
After the performance.	Çykyşdan soň.
The students were silent.	Talyplar dymdylar.
Because blood is life.	Çünki gan ýaşaýyşdyr.
It felt good.	Bu gowy duýuldy.
Now it was a different thing.	Indi bu üýtgeşik bir zatdy.
I couldn't do it anyway.	Her niçigem bolsa edip bilmedim.
She was very sad.	Ol gaty gynandy.
This door is closed.	Bu gapy ýapyk.
I have a lot to tell you.	Saňa aýtjak zatlarym köp.
Once, twice, many times.	Bir gezek, iki gezek, köp gezek.
Or maybe it was his.	Ora-da belki onuňkydy.
You've had enough of the past months.	Geçen aýlarda ýeterlik derejede başdan geçirdiňiz.
We have chosen the last method in this work.	Bu eserde soňky usuly saýladyk.
However, you had to lend to a good doctor.	Şeýle-de bolsa, gowy lukmana karz bermeli bolduň.
Everyone says it's really interesting.	Her kim hakykatdanam gyzykly diýýär.
Then he asked me why he wanted me.	Soň bolsa näme üçin meni isleýändigini sorady.
Today is a wonderful day.	Bu gün ajaýyp gün.
But so far we have been happy to miss them.	Themöne şu wagta çenli olary küýsemek bagtymyz boldy.
You've been a big company in particular.	Esasanam uly kompaniýa bolduň.
He asked me to refrain.	Ol menden saklanmagymy haýyş etdi.
But for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Itöne öz ugrunda, belki-de güýçli bir zatdy.
They could not wait for the time to come.	Wagtyň özüni ýeňmegi umyt edip bilmediler.
Maybe I drove twice.	Belki iki gezek sürdüm.
I am half mistaken about these things.	Bu zatlaryň üstünde kellämde ýarym ýalňyşýaryn.
He went to dinner after the event.	Çäreden soň nahara gitdi.
It seemed familiar.	Tanyş ýalydy.
You do your research and it may be very dark.	Gözlegleriňizi geçirýärsiňiz we gaty garaňky bolup biler.
The answer is rare.	Jogap seýrek.
I may have to try this option next time.	Indiki gezek bu opsiýany synap görmeli bolmagym mümkin.
He had never felt such a loss before.	Mundan ozal beýle ýitgini duýmady.
It was as if he had been born at this moment.	Ol şu pursatda dünýä inen ýalydy.
We've talked about this before.	Bu barada öňem gürleşipdik.
But this was a later period.	Emma bu has soňraky döwürdi.
That's what you do.	Edýän ýaly bolýan zadyňyz.
There are so many types it's hard to say.	Köp wariant bar we netijede şahsy islegiňize gelýär.
If you have two things, each of them must do something different.	Iki zadyňyz bar bolsa, olaryň hersi başga bir zat etmeli.
Imagine that.	Göz öňüne getiriň.
They are very rich.	Olar gaty baý.
This means that it can affect the feet as well.	Diýmek, aýaklaryna-da täsir edip biler.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Soonakynda duýulýar.
Words are important.	Sözler möhümdir.
He didn't want anyone to hate him.	Hiç kimiň ony ýigrenmegini islemeýärdi.
We are a society.	Biz bir jemgyýet.
You're talking about elections.	Saýlawlar hakda aýdýarsyňyz.
Some of these places are within walking distance.	Bu ýerleriň käbiri pyýada aralykda.
They don't have time to talk.	Olaryň gürleşmäge wagtlary ýok.
Love, love, love.	Söýüň, söýüň, söýüň.
From both men and women.	Erkeklerden we aýallardan ikisinden.
If you want to be	Bolmak isleseňiz.
They pay attention to every detail.	Her jikme-jikliklere üns berýärler.
I don't like it a bit	Biraz halamok
Both were beheaded.	Iki kellesi-de kesilipdi.
There is no post office	Poçta bölümi ýok
He knows how to make others happy.	Başgalary nädip begendirmelidigini bilýär.
I gave my instructions.	Men görkezmelerimi berdim.
Well, I learned to cook.	Gowy, nahar bişirmegi öwrendim.
In communication	Aragatnaşykda.
People who breathe deeply.	Çuňňur dem alýan adamlar.
From these facts.	Bu faktlardan.
This will bring them here.	Bu olary şu ýere getirer.
I don't know for sure.	Men muny anyk bilemok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol gyzykly görnüş.
The rest of your life will be about thirty seconds.	Galan ömrüňiz otuz sekunt töweregi bolar.
Find out where he is.	Onuň nirededigini biliň.
They go hand in hand.	Olar el-aýak gidýärler.
He just wanted to imagine himself leaving.	Diňe özüni gitmegini göz öňüne getirmek isleýärdi.
You don't want to know the whole story.	Thehli wakany bilmek islemeýärsiňiz.
How the world has improved.	Dünýä nähili gowulaşdy.
He did not do any of these things.	Ol bu zatlaryň hiç birini etmedi.
In fact, I'm proud of it.	Aslynda buýsanýaryn.
They will not copy the files for me.	Faýllary meniň üçin göçürmezler.
What exactly happened.	Aslynda bu näme boldy.
Don't let this get you down.	Munuň siziň gezelençiňize ýol bermäň.
It has to be a unique situation for him to guess.	Onuň çaklamagy üçin özboluşly bir ýagdaý bolmaly.
Her mother would never have stopped it.	Ejesi muny hiç wagt saklamazdy.
One of the girls was injured.	Gyzlaryň biri ýaralandy.
He didn't look old enough to talk.	Gepläp bilmek üçin köne görünmedi.
You will only pay if you win with them.	Olar bilen diňe ýeňiş gazansaňyz tölärsiňiz.
He was just running home.	Ol ýaňy öýüne gaçyp barýardy.
However, more recent studies have shown that this is not the case.	Şeýle-de bolsa, has soňky gözlegler munuň beýle däldigini görkezdi.
I give my office equipment.	Işgärlerime ofis enjamlaryny berýärin.
Just a boy character.	Diňe oglanjygyň häsiýeti.
Works or not.	Işleýär ýa-da işlemeýär.
Below are a few test examples.	Aşakda birnäçe synag mysallary bar.
Now go ahead.	Indi dowam et.
If the only way for us to grow is to change.	Ösmegimiziň ýeke-täk ýoly üýtgese.
Everyone laughed, but you.	Hemmeler güldi, ýöne sen.
Different facial expressions.	Dürli ýüz görnüşi.
Some wanted it.	Bir bölegi muny isledi.
There are bars in the windows.	Penjirelerde barlar bar.
He was a car guy.	Ol maşyn ýigidi.
He was here for a while, and the next day he left.	Bir salym ol şu ýerde, ertesi gitdi.
Resistance had left him.	Resistancehli garşylyk ony terk edipdi.
We have no food, no way to light a fire.	Iýmitimiz ýok, ot ýakmaga ýolumyz ýok.
Don't ask me how to hit.	Menden nädip urmalydygyny sorama.
Stop and shoot took all four of them, but six people remained.	Dur we atmak olaryň dördüsini aldy, ýöne alty adam galdy.
They couldn't do that.	Muny edip bilmediler.
Until then.	Oňa çenli.
We will only change the number to close the operation.	Diňe operasiýany ýapmak üçin nomeri üýtgederis.
I love it there.	Men ol ýerde gowy görýärin.
Wherever he went, he cried a lot, and a lot.	Nirä gideninde has köp aglaýardy, az däldi.
He meant every word.	Ol her sözi göz öňünde tutýardy.
Their children did not live long.	Çagalary uzak ýaşamadylar.
But if he can.	Sheöne başarsa.
Don't go too far.	Kän bir daşlaşmaň.
I saw that you were hiding from me, and my heart was broken.	Seniň menden gizländigiňi gördüm, ýüregimi döwdi.
So they went back to where they had started.	Şeýdip, başlanan ýerlerine gaýdyp geldiler.
They used to study together, they knew who they were.	Ozal bile bile sapak geçdiler, kimdigini bilýärdi.
They need to be balanced.	Olary deňagramlylygy saklamaly.
I mean, really bad president.	Diýjek bolýanym, hakykatdanam erbet prezident.
Great for this job.	Bu iş üçin gaty gowy.
It's as if you're looking for a home when you're at home.	Öýde bolanyňyzda öý gözleýän ýaly.
Of course he could be wrong.	Elbetde ýalňyşyp biler.
There is no such evidence in court here.	Kazyýetde bu ýerde şuňa meňzeş subutnama ýok.
It was light, but it would do.	Lighteňildi, ýöne ederdi.
Most of the material I read is still on paper.	Okan materiallarymyň köpüsi henizem kagyz ýüzünde.
I demand water several times a day.	Günde birnäçe gezek suw talap edýärin.
He could have killed her easily.	Ony aňsatlyk bilen öldürip bilerdi.
But this is the beginning.	Emma bu başlangyç.
Sometimes I remember big data sets.	Kämahal uly maglumatlar toplumyny ýatda saklaýaryn.
So he ordered.	Şoňa görä buýruk berdi.
One of them was negative.	Bulardan biri negatiw netijeleri berdi.
Each jump deepens you into the wall.	Her bökmek sizi diwara has çuňlaşdyrýar.
We talk about the media.	Habar beriş serişdeleri hakda gürleşýäris.
Give time to think.	Oýlanmaga wagt beriň.
It becomes personal.	Bu şahsy bolýar.
When it comes to happiness.	Happensüze çykanda.
Not a bad person, just hard to read.	Erbet adam däl, diňe okamak kyn.
In some countries, information was not available to the general public.	Käbir ýurtlar üçin tutuş ilat üçin maglumat elýeterli däldi.
Fill the glass with ice and then add the beer.	Stakany buz bilen dolduryň we soňra piwo goşuň.
I never wanted to think about making money.	Hiç wagt pul gazanmak hakda pikir etjek bolmadym.
She doesn’t need to cook, so it’s fun to make with the kids.	Oňa nahar bişirmek gerek däl, şonuň üçin çagalar bilen ýasamak gaty gyzykly.
Both of these are very powerful.	Bularyň ikisi hem gaty güýçli.
Others are smart.	Beýlekiler akylly.
Drink plenty of cold water.	Sowuk suwdan köp içiň.
He felt more and more.	Özüni barha köp duýýardy.
This is incorrect in the code.	Bu kodda nädogry zat.
On the other hand, it can occur in response to stress.	Beýleki tarapdan, streslere jogap hökmünde ýüze çykyp biler.
Five important results were obtained.	Bäş sany möhüm netije alyndy.
Everyone knew who was responsible for his death.	Onuň ölümine kimiň jogapkärdigini hemmeler bilýärdi.
These examples are very important.	Bu mysallar örän möhümdir.
Someone spoke to me.	Bir adam meniň bilen gürleşdi.
We also created two models.	Furtherene iki model döretdik.
They really refused.	Olar hakykatdanam ýüz öwürdiler.
The main direction is political theory.	Esasy ugrum syýasy teoriýa.
The mind is a powerful tool.	Akyl güýçli guraldyr.
I did it to be different.	Men muny başgaça bolmak üçin etdim.
Very stupid.	Gaty samsyk.
Just the building next door.	Diňe gapdalyndaky bina.
She was smarter than him.	Ondan gaty akyllydy.
That's how you think.	Ine, şeýdip pikir edýärsiňiz.
But that would not be the case.	Emma ussanyň beýle bolmazdy.
I have been able to do this in a number of ways.	Muny birnäçe ugurda edip bildim.
In fact, it is not strong enough.	Aslynda bu ýeterlik derejede güýçli däl.
I knew him before I met him.	Tanyşmazdan ozal ony tanaýardym.
Tried to track for speed.	Tizliginde işlemek üçin yzarlamaga synanyşdy.
It would not make me happy to have so many of them.	Olaryň köpüsini almak meni bagtly etmezdi.
The answer, of course, is the best.	Jogap, iň gowusy, elbetde.
This is what you want.	Bu seniň isleýän zadyň.
This is another matter.	Bu, başga bir mesele.
Production with production is not currently planned.	Productionerli önümçilik häzirki wagtda meýilleşdirilmeýär.
It was a school team.	Bu mekdep toparydy.
It is essential for the development of children.	Aslynda çagalaryň ösmegi üçin zerur.
My message today is more dreams.	Bu günki habarym has köp arzuw.
He is in a better place.	Ol has gowy ýerde.
It will be very difficult.	Örän kyn bolar.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň haýsydyr bir peýdasy barmy ýa-da ýokdugy entek belli däl.
But at the same time he lived and saw too much.	Theöne şol bir wagtyň özünde gaty köp ýaşady we gördi.
Look.	Serediň.
I told him one of the guys could take me home.	Men oňa ýigitleriň biriniň meni öýe alyp biljekdigini aýtdym.
But they did not stay with him.	Emma olar onuň bilen galmadylar.
We came back with a panel.	Panel bilen gaýdyp geldik.
Any help would be great.	Islendik kömek gaty gowy bolardy.
Another step.	Başga bir ädim.
You see the promise in each of your students.	Wadany okuwçylaryňyzyň hersinde görýärsiňiz.
One game or two.	Bir oýun ýa-da iki.
But there is hope.	Emma umyt galýar.
What we do to this day.	Bu güne çenli edýän zatlarymyz.
It takes time to clear the check.	Çek arassalamak üçin wagt gerek.
One by one.	Birin-birin.
I'm not interested.	Nädip gyzyklanamok.
This is great if you want to.	Bu isleýän bolsaňyz gaty gowy.
You will love the results.	Netijeleri gowy görersiňiz.
He was amazing.	Ol haýran galdyryjydy.
He had to be afraid.	Ol gorkmalydy.
Eventually I feel very comfortable with it.	Ahyry munuň bilen özümi gaty rahat duýýaryn.
The problem was the bridge itself.	Mesele köpriniň özüne çykýardy.
They are yours.	Olar siziňki.
There were no human feet on it.	Munuň üstünde adam aýaklary ýokdy.
People weren't ready or looking at the camera.	Adamlar kamera taýyn däldi ýa-da seretmeýärdi.
Don't miss the opportunity to try.	Synap görmek üçin pursatdan peýdalanmaň.
They look very white.	Olar gaty ak görünýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bazaryň esasanam işleýşi şeýle.
They can have it.	Olara eýe bolup bilerler.
Oh, wait, we're in the field.	Aý, garaş, biz meýdanda.
A man is a two-legged thing.	Erkek iki aýakly bir zat.
He was the one who called, the one who made the decision.	Çagyrýan, karar berýän adamdy.
Others may come.	Beýlekiler gelip biler.
This has easily been the best task we have been given so far.	Bu aňsatlyk bilen bize şu wagta çenli berlen iň gowy wezipe boldy.
I enjoy my way.	Men öz ýolumdan lezzet alýaryn.
Everything we do here is not perfect.	Bu ýerde edýän hiç bir zadymyz kämillik däl.
They burned inside me, and my strength was like water.	Olar meniň içime ýakdylar, güýjüm suw ýaly boldy.
It will be a while.	Biraz wagt geçer.
I say no one is safe.	Hiç kim howpsuz däl diýýärin.
He was with his family.	Ol maşgalasy bilen bile boldy.
He came back.	Yzyna gaýdyp geldi.
He had no answer.	Oňa muňa jogap ýokdy.
I love film and my kids.	Men filmi we çagalarymam gowy görýärin.
I think your last comment is the most important.	Iň soňky teswiriňiz iň möhüm diýip pikir edýärin.
It is against everything in my heart and nature.	Bu meniň kalbymdaky we tebigatymdaky hemme zada garşy.
.It's not just a good question for this site.	.Agny, bu sahypa üçin diňe gowy sorag däl.
Only about thirty remained.	Diňe otuz töweregi galypdyr.
We are not.	Biz beýle däl.
You are ready.	Siz taýýar.
You have to stand close and listen to me.	Closeakyn durmaly we meni diňlemeli.
Trouble was there was a little brother around that time.	Kynçylyk, şol wagt töwereginde kiçijik dogan bardy.
And then he looks at me.	Soň bolsa maňa seredýär.
He takes you out.	Ol senden çykarýar.
Something like that is beyond my travels, you might say.	Munuň ýaly bir zat meniň syýahatymyň daşynda, aýdyp bilersiňiz.
It was my favorite place on earth.	Bu ýerleriň arasyndaky ýerdäki iň ýakymly ýerimdi.
It was a very tough race.	Bu gaty kyn ýaryşdy.
But he did nothing.	Emma ol hiç zat etmedi.
He was scared.	Ol gorkardy.
So we will forget the basics.	Şonuň üçin başlangyç maglumatlary ýatdan çykararys.
My father told me that six months ago.	Kakam muny maňa alty aý mundan ozal aýdypdy.
It takes us through the winter.	Bizi gyşdan geçirýär.
But that never happened.	Itöne bu asla bolmandy.
His shirt is dark with blood.	Köýnegi gan bilen garaňky.
The limb was pressed into his hands and his eyes were closed.	Agzasy ellerine basyldy we gözleri ýumuldy.
His career was not peaceful.	Karýerasy asuda bolmady.
You will not learn this until it is too late.	Muny hakykatdanam giç bolýança öwrenmersiňiz.
Keep asking any questions !!.	Islendik soragy bermäge dowam ediň !!.
We just do what we can.	Diňe edip biljek zatlarymyzy edýäris.
My dad seemed very busy with me.	Kakam meniň üçin gaty işli ýalydy.
Someone came and said the gas would run out.	Kimdir biri gelip, gazyň gutarjakdygyny aýtdy.
Guys, good stuff today.	Guysigitler, şu gün gowy zatlar.
The only point of failure is.	Şowsuzlygyň ýekeje nokady.
But we are close.	Weöne biz ýakyn.
He made it clear that he was leaving.	Gidýändigini gaýta-gaýta aýdyňlaşdyrýardy.
It was real.	Bu hakykydy.
Eating really well is hard, especially for your money.	Hakykatdanam gowy iýmek, esasanam puluňyz üçin kyn.
I just have to talk to you.	Men diňe siziň bilen gürleşmeli.
Water was flowing somewhere.	Bir ýerde suw akýardy.
He did not come out.	Ol çykmady.
We don't want to send them later.	Olardan has giç ibermek islemeýäris.
She has a wonderful gentle and wonderful spirit.	Ajaýyp mylaýym we ajaýyp ruhy bar.
He clung.	Ol ýapyşdy.
Suddenly an idea came to him.	Birdenem oňa bir pikir geldi.
This works well.	Bu gowy işleýär.
He wanted to go.	Ol gitmek isledi.
They were tired of waiting.	Garaşmakdan bizar boldular.
Don't fight with them.	Olar bilen söweşmäň.
Negative experiences may be stronger than positive ones.	Negativearamaz tejribeleriň oňyn ýagdaýlardan has güýçli bolmagy mümkin.
The information will come on its own.	Maglumat özbaşdak geler.
He turned back in time to see if he was leaving.	Gidýändigini görmek üçin wagtyň geçmegi bilen yzyna öwrülipdi.
Didn't use it before.	Öň ulanmady.
Maybe nothing.	Belki hiç zat ýokdyr.
He denied that he had a weapon.	Ol ýaragynyň bardygyny inkär etdi.
I hope you know that too.	Muny hem bilýärsiňiz diýip garaşýaryn.
It was a group thing for my benefit.	Meniň peýdam üçin zat topar boldy.
The air was thin and cold.	Howa inçe we sowukdy.
How can anyone believe that without doing their own research?	Kimdir biri öz gözlegini geçirmän muňa nädip ynanyp biler?
It had no significant effect.	Möhüm täsirleri ýokdy.
He released very little.	Ony gaty az goýberdi.
Maybe he would agree with her.	Belki, onuň bilen pikirdeş bolup biler.
I went downstairs.	Men aşak gitdim.
I'm glad I'm doing this.	Bu işi ýerine ýetirýändigime begenýärin.
It’s hard to take us out on the street.	Bizi köçä çykarmak kyn.
I had to do some very difficult things.	Birneme gaty kyn zatlar etmeli boldum.
This guy has a great solution.	Bu ýigidiň gaty gowy çözgüdi bar.
The final game.	Ahyrky oýun.
The key to success is real.	Dolandyrmagyň açary hakykatdanam aňdadyr.
However, it is still in the error model.	Stillöne henizem säwlik modelinde düzülendir.
In fact, you've broken the system here.	Aslynda bu ýerde görnüş ulgamyny bozduňyz.
Something different, of course.	Elbetde üýtgeşik bir zat.
He did not remember in his day that it was so.	Öz döwründe munuň ýalydygyny ýadyna salmady.
Will you help?	Kömek edersiňizmi?
I see the logic of your point of view.	Siziň garaýşyňyzyň logikasyny görýärin.
This was not what he was talking about.	Bu onuň gürleýän zady däldi.
Eventually I had to get some work done.	Ahyrynda bir bölegini işe getirmeli boldum.
We have made a lot of good plans here.	Bu ýerde köp gowy meýilnamalar düzdük.
But some are not.	Emma käbirleri beýle däl.
The taste of blood remained in my mouth.	Ganyň tagamy agzymda saklandy.
Everything was different, in bright colors.	Hemme zat dürli, açyk reňkde boldy.
Never worry about it.	Muny hiç haçan alada etme.
I had to restrain myself.	Men özümi saklamaga mejbur etmeli boldum.
Book report.	Kitap hasabaty.
Actions, man vs.	Hereketler, adam vs.
Others just saw the power.	Beýlekiler diňe güýç gördüler.
And then maybe he'll release me.	Soň bolsa belki meni boşadar.
You are a good person and you will be lost.	Sen gowy adamdyň, seni ýitirersiň.
There are too many variables to fully define.	Doly kesgitlemek üçin gaty köp üýtgeýji bar.
I didn't see it coming.	Men munuň gelýändigini görmedim.
But your nose was my nose.	Youröne seniň burnuň meniň burnumdy.
My little nose is straight.	Göni kiçijik burnum.
Rename.	Adyny üýtgediň.
If he hadn't seen it, he wouldn't have believed it.	Eger görmedik bolsa, oňa ynanmazdy.
This is not the case with us.	Bu mesele biziň öňümizde dogry däl.
None of the patients came during the window period.	Näsaglaryň hiç biri penjire döwründe gelmedi.
He was shot five days later.	Bäş günden soň atyldy.
.Okay, not so.	.Ok, beýle däl.
He was still silent and took a deep breath.	Ol henizem dymyp, demini tutdy.
I would protect and care for them as I did.	Olary özüm ýaly gorardym we alada ederdim.
What we can say will not change that fact.	Biziň aýdyp biljek zadymyz bu hakykaty üýtgetmez.
It's faster now, he's coming in from me.	Indi has çalt, ol menden içeri girýär.
I kept her close to my bed and she disappeared.	Men ony düşegime ýakyn sakladym, ol ýitdi.
Take it and wish it success.	Ony al we üstünlik arzuw et.
In this life	Bu durmuşda.
I knew exactly what was going on, though.	Näme bolandygyny anyk bilýärdim, şonda-da.
I called the boys.	Men oglanlara jaň etdim.
You just want to be close enough to the target.	Diňe nyşana ýeterlik derejede ýakyn bolmak isleýärsiňiz.
You want to do well.	Sizem gowy görkezmek isleýärsiňiz.
He released his first two records.	Ilkinji iki ýazgysyny çykardy.
Some are as clear as calling a cell phone.	Käbirleri jübi telefonyna jaň etmek ýaly düşnüklidir.
A factor that people often see.	Adamlaryň köplenç görýän faktory.
I didn’t really show what they did with this place.	Bu ýer bilen näme edenlerini hakykatdanam görkezmedim.
That's what the woman says.	Aýal şeýle gürleýär.
No one has the right to take it from them.	Hiç kimiň olardan elinden almaga hukugy ýok.
It is simple and real.	Bu ýönekeý we hakyky many.
And then our song started playing there.	Soň bolsa aýdymymyz şol ýerde çalynyp başlady.
Do it before you do the last one.	Soňkusyny etmezden ozal ediň.
We talked a little longer and then he left.	Biraz uzynrak gürleşdik, soň bolsa gitdi.
History is our only future.	Taryh biziň ýeke-täk geljegimizdir.
I don’t understand how they got it.	Muňa nädip ýetendiklerine düşünemok.
You have to come home.	Öýe gelmeli.
I was treated like an animal.	Maňa haýwan ýaly garadylar.
After a while, he arrived for lunch.	Biraz wagt geçensoň, günortanlyk naharyna geldi.
But not necessarily if you don't want to.	Youöne islemeýän bolsaň hökman däl.
The threat it poses is not yet true.	Onuň abanýan howpy entek hakykat däl.
Such files are usually called pages.	Şeýle faýllara adatça sahypa diýilýär.
In many ways, it has become my home.	Köp tarapdan bu meniň öýüme-de öwrüldi.
He was a stressful person.	Ol stresli adamdy.
A small town, not to be missed.	Kiçijik şäher, görmeli däl.
Very happy for you both	Ikiňiz üçinem gaty şat.
He never had to pay a price for being wrong.	Nädogry bolany üçin hiç wagt baha tölemeli däldi.
This paused for a moment.	Bu bolsa birneme saklandy.
Each exhibition was divided into two parts.	Her sergi iki bölege bölündi.
He is dead, brother.	Ol öldi, dogan.
There is nothing that the government has done to me.	Hökümetiň maňa etmedik zady ýok.
You know enough about your current strength.	Häzirki güýjüňiz üçin ýeterlik bilýärsiňiz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, munuň üçin gowy işlemeýän bolsa gerek.
You see.	Muny görýärsiňiz.
It shook the whole building.	Binany tutuşlygyna sarsdyrdy.
He died instantly.	Derrew öldi.
However, the level of gun violence does not decrease.	Şeýle-de bolsa, ýarag zorlugynyň derejesi peselmeýär.
We came here yesterday.	Düýn bu ýere geldik.
They went to the police.	Polisiýa gitdiler.
I miss you	Men seni küýseýärin
Of course, these were important.	Elbetde, bular hökman möhümdi.
But for now.	Emma häzirlikçe.
Of course, it was a bit of a learning experience.	Elbetde, birneme öwreniş tejribesi boldy.
Tired of something.	Bir zat üçin ýadady.
We live on it.	Biz munuň üstünde ýaşaýarys.
Yes, even if the symptoms appear, fight it.	Hawa, alamatlar ýüze çykan hem bolsa, oňa garşy göreşiň.
I tried to figure out what happened.	Näme bolandygyny anyklamaga synanyşdym.
Home.	Öý.
His first brother married a woman and died childless.	Ilkinji dogany bir aýala öýlendi we çagasyz öldi.
For him, there was change all over the world.	Onuň üçin bütin dünýäde üýtgeşiklik bolupdy.
That's great.	Ine, şeýle uly.
Others pay more attention to politics.	Beýlekiler bolsa syýasata has köp üns berýärler.
Look.	Serediň.
The same is true in history.	Taryhda-da edil şonuň ýaly.
Because the website looks great and feels as good as possible.	Sebäbi web sahypasy gaty gowy görünýär we mümkin boldugyça gowy duýulýar.
He had to change if he wanted to continue.	Dowam etjek bolsa, üýtgemeli boldy.
I let go of my guard.	Men garawulymy goýberdim.
During the study period, survival improved significantly.	Okuw döwründe diri galmak ep-esli gowulaşdy.
It will be soon.	Soonakynda bolar.
So now my question.	Şonuň üçin indi meniň soragym.
The human heart.	Adam ýüregi.
You have to go	Sen gitmeli
The second week was the same.	Ikinji hepde hem edil şonuň ýalydy.
The whole travel mind.	Tutuş syýahat akyl.
I am not his master.	Men onuň ussady däl.
It may take a few minutes.	Birnäçe minut bolup biler.
I am a poor man.	Men bir garyp adam.
A tall man stood in front of him.	Uzyn boýly adam onuň öňünde durdy.
That was what my mom wanted.	Ejemiň isleýän zadydy.
I'm doing better now, I'm just tired.	Häzir has gowy işleýärin, diňe ýadadym.
There is a situation.	Bir hili ýagdaý bar.
Probably not.	Megerem, beýle däldi.
I'll buy you a new one.	Men size täzesini satyn alaryn.
I enjoy reading your comments.	Teswirleriňizi okamakdan lezzet alýaryn.
Maybe no one has shown it to you before.	Belki, muny öň hiç kim size görkezmedi.
It’s time to change your mind and think again.	Pikiriňizi üýtgetmegiň we täzeçe pikirlenmegiň wagty geldi.
Anger at the people who create those situations.	Şol ýagdaýlary döredýän adamlara gahar.
A lot of guys came.	Köp ýigit geldi.
I helped put her in her bed.	Men ony öz düşeginde goýmaga kömek etdim.
Pay in advance.	Öňünden töläň.
Police called.	Polisiýa jaň etdi.
You can read about it here.	Bu hakda şu ýerden okap bilersiňiz.
It can feel like a long two minutes.	Iki minut uzak wagt ýaly duýup biler.
We needed a special person who could take orders.	Sargyt alyp bilýän ýörite adam gerekdi.
He would come back again.	Ol ýene-de gaýdyp gelerdi.
It was a long time coming.	Bu uzak işdi.
But to no avail.	Emma netije bermeýär.
I hope you have a great week.	Hepdäňizi gowy geçirersiňiz diýip umyt edýärin.
But you didn't want the list.	Emma sanaw islemediň.
You can help yourself by turning first.	Ilki bilen özüňizi öwrüp kömek edip bilersiňiz.
Go to the left of the distance where you feel comfortable.	Özüňizi rahat duýýan uzaklyk çepe çykyň.
They had no place to rest or rest.	Olara ýer ýa-da rahatlyk berjek zat ýokdy.
I think something else could happen.	Başga bir zat bolup biler diýip pikir edýärin.
It was just different from working hard.	Bu diňe köp işlemekden tapawutlydy.
You are very kind.	Siz örän mylaýym.
We are waiting.	Biz garaşýarys.
Because they have no one.	Sebäbi olarda hiç kim ýok.
I was on the roll.	Men rulonda bardym.
"They don't talk like that," he said.	Ol: "Olar beýle gürleşmeýärler" -diýdi.
But there seems to be a problem with my code.	Myöne kodum bilen bir problema bar ýaly.
I can't just leave you.	Men sizi diňe terk edip bilemok.
There must be a future action.	Indiki geljek hereket bolmaly.
That was enough.	Munuň özi ýeterlikdi.
We never knew the reason.	Munuň sebäbini hiç wagt bilip bilmedik.
Once upon a time, we stayed at home.	Bir gezek, bir gezek öýde galdyk.
He was not very worried.	Ol gaty aladalanmaýardy.
You have to break it even more.	Muny hasam döwmeli.
Another option is to go to a loved one's house.	Başga bir wariant, ýakyn adamyň öýüne gitmek.
He knew in that look that he had come, and he was here.	Ol bu günüň geljekdigini bilýärdi, indi bolsa şu ýerde.
Oh, and that could also lead to global web taxes.	Aý, bu hem global web salgydyna sebäp bolup biler.
He would not make a mistake.	Againalňyşlyk goýbermezdi.
However, these experiments were performed using all samples of the brain.	Şeýle-de bolsa, bu gözleg synaglary beýniniň ähli nusgalaryny ulanyp geçirildi.
It's time to dump her and move on.	Maşgalasyny we dostlaryny görmegiň wagty geldi.
This is my community.	Bu meniň jemgyýetim.
Everything should have been in motion.	Hemme zat herekete getirilende bolmalydy.
But that doesn't mean people can do whatever they want.	Emma bu, adamlaryň islän zadyny edip biljekdigini aňlatmaýar.
Tears can't help me.	Gözýaşlar maňa kömek edip bilmez.
Maybe we’ll get another chance there.	Belki, ol ýerde başga bir mümkinçilik alarys.
He opened them again.	Olary ýene açdy.
That should have been the case.	Bu bolmalydy.
Only a cold white light on a cold dead skin.	Sowuk ölen deriniň üstünde diňe sowuk ak çyra.
It was impossible to do that.	Muny etmek mümkin däldi.
They want peace.	Parahatçylyk isleýärler.
They want to stay and manage us.	Olar bize galmak we dolandyrmak isleýärler.
Couldn't do anything better than that.	Ondan has gowy zat edip bilmedi.
I failed.	Men şowsuz boldum.
A book length report is needed to get the job done right.	Işi dogry ýerine ýetirmek üçin kitap uzynlygy barada hasabat gerek.
Of course, it is our cash that we cover.	Elbetde, ýapýan nagt pulumyzdyr.
Or my job elsewhere.	Ora-da başga bir ýerdäki işim.
For the fourth time, the work must be completed.	Dördünji gezek işi hökman tamamlar.
It is difficult to find an agreement.	Ylalaşygy tapmak kyn.
You have to finish yourself to be new.	Täze bolmak üçin öz-özüni gutarmaly.
Let's put it here.	Geliň, şu ýere goýalyň.
You will stay here.	Siz şu ýerde galarsyňyz.
Write about what you want, ask random questions.	Islän zadyňyz hakda ýazyň, tötänleýin sorag beriň.
Seriously not affected.	Çynlakaý täsir edilmedi.
In addition, a new product is coming.	Mundan başga-da, täze önüm gelýär.
You don't have to keep them.	Olary saklamak hökman däl.
The staff is very helpful and friendly. 	Işgärler örän peýdaly we dostlukly. 
so choose a more difficult method.	şonuň üçin has kyn usuly saýlalyň.
There is really something for everyone.	Hakykatdanam hemmeler üçin bir zat bar.
The downside is that they don't work very well.	Iň erbet tarapy, olar gaty gowy işlemeýärler.
It was obvious.	Bu äşgärdi.
Anything in your project may be damaged.	Taslamaňyzda islendik zat bozulmagy mümkin.
He was fired for four or five weeks.	Dört-bäş hepde işinden çykdy.
He would lose the only place he felt at home.	Öýünde duýýan ýekeje ýerini ýitirerdi.
If you get one, keep it.	Birini alsaň, ony sakla.
The tests were repeated twice.	Synaglar iki gezek gaýtalandy.
I will have to live by choosing the rest.	Galan zatlarymy saýlamak bilen ýaşamaly bolaryn.
The test market has succeeded by any standard.	Synag bazary, islendik standart boýunça üstünlik gazandy.
Two of the most popular books to date.	Şu wagta çenli iň meşhur kitaplaryň ikisi.
What with my right hand.	Sag elim bilen näme.
Not just a test.	Diňe synag däl.
However, I will give you a moment.	Şeýle-de bolsa, size bir pursat bererin.
Learn your history	Taryhyňyzy öwreniň.
His gaze was distracted.	Onuň nazary ünsi ýitirdi.
Parents always ask me for advice.	Ene-atalar menden hemişe maslahat soraýarlar.
All that was left was a smart card.	Diňe bir akylly kartoçka galdy.
However, one in particular caught my attention.	Şeýle-de bolsa, esasanam biri meniň ünsümi çekdi.
When you go to the toilet.	Toere baranyňyzda.
If we have a clean apartment, it's like day and night.	Arassa kwartiramyz bar bolsa, gije-gündiz ýaly.
The family is wonderful.	Maşgalasy ajaýyp.
He hoped the fish were dead.	Balyklaryň ölendigini umyt etdi.
Be careful not to let your guard down.	Garawulyňyzyň gözegçilik etmezligine üns beriň.
He began to call her back, but she objected.	Ony yzyna çagyryp başlady, ýöne muňa garşy çykdy.
He caused her to wear it.	Geýmegine sebäp boldy.
And laugh.	We gülmek.
Of course, there were some of us in the third season.	Elbetde, üçünji möwsümde käbirlerimiz bardy.
Address this world.	Bu dünýä ýüz tutuň.
This is a positive change for me.	Bu meniň üçin oňyn üýtgeşme.
I can relax and listen to anything without being surprised.	Men haýran galman islendik zady eşidip, rahatlyk berip bilerin.
First, no changes to the original websites or programs are required.	Birinjiden, asyl web sahypalaryna ýa-da programmalara hiç hili üýtgeşme gerek däl.
This woman's body is good.	Bu aýalyň bedeni gowy.
It would not be easy.	Bu aňsat bolmazdy.
It has changed twice in the past.	Geçmişde iki gezek üýtgedi.
What was he trying to do with it?	Ol munuň bilen näme etjek boldy?
I keep putting it.	Men ony goýmagy dowam etdirýärin.
Filled with long dead.	Uzak ölenlerden dolan.
To look beautiful.	Owadan görünmek üçin.
The information on this topic may have changed after writing.	Bu mowzukdaky maglumatlar ýazylansoň üýtgän bolmagy mümkin.
But that doesn't mean you don't work hard.	Thatöne bu siziň köp işlemeýändigiňizi aňlatmaýar.
The man was standing behind him somehow.	Ol adam nähilidir bir arkasynda durdy.
You can continue.	Dowam edip bilersiňiz.
The chair fell.	Oturgyç ýykyldy.
She found a good husband and raised three beautiful children.	Ol özüni gowy adamsy tapdy we üç sany owadan çagany terbiýeledi.
I know this is difficult.	Munuň kyndygyny bilýärin.
Good people.	Gowy adamlar.
It was full of practical instructions.	Amaly görkezmelerden dolydy.
To be very quiet.	Gaty ümsüm bolmak.
Then all of a sudden, they were in front of us.	Soň birden, olar biziň öňümizde boldular.
The other was legal.	Ikinjisi kanunydy.
Surprisingly, no one was there.	Geň galdy, ol ýerde hiç kim ýokdy.
I can't go out tonight, maybe I'll recommend going out tomorrow.	Şu gije çykyp bilemok, belki ertir çykmagy maslahat bererin.
He could have killed her so easily.	Ony beýle aňsat öldürip bilerdi.
Really wide for the full ring.	Doly halka üçin hakykatdanam giň.
He took advantage of every opportunity to find positives from such a negative side.	Şeýle negatiw tarapdan oňyn taraplary tapmak üçin ähli mümkinçiliklerden peýdalandy.
Birth weight information was obtained from mothers.	Çaga dogluş agramy barada maglumatlar enelerden alyndy.
It happened.	Ol boldy.
I will not kill my sister.	Men uýamy öldürmerin.
I think our ideas affect us.	Pikirlerimiz bize täsir edýär diýip pikir edýärin.
At the age of five.	Bäş ýaşyndaka.
Here, man.	Ine, adam.
It was midnight.	Gijäniň ýarydy.
So it started with community participation.	Şeýlelik bilen, jemgyýetiň gatnaşmagy bilen başlandy.
It takes a little bit of hard work to follow it.	Oňa eýermek üçin birneme kyn hereket düzýär.
The last general is given as a fine black line.	Iň soňky umumy inçejik gara çyzyk hökmünde berilýär.
We need to be prepared with the resources at our disposal.	Elimizdäki çeşmeler bilen taýýarlanmalydyrys.
I followed his gaze.	Men onuň nazaryny yzarladym.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Ol seni ýaratdy diýjek bolýarsyňmy?
They wanted and usually got.	Islediler we adatça alýardylar.
We walked towards them, and they walked towards us.	Biz olara tarap ýöräpdik, olaram bize tarap gitdiler.
No one can do that.	Hiç kim muny edip bilmez.
A week ago there was a white shirt.	Bir hepde öň ak köýnek bolupdy.
It's easy to see why.	Munuň näme üçin bolandygyny görmek aňsat.
Without such evidence, we cannot say that it happened.	Munuň ýaly subutnamalar bolmasa, bolandygyny aýdyp bilmeris.
Some can go to your plants and attack.	Käbirleri ösümlikleriňize baryp, hüjüm edip bilerler.
He seemed to be talking more than anyone there.	Ol ol ýerde hiç kimden has köp gürleýän ýalydy.
Open me up.	Meni açyň.
In addition, there was no role to play in this.	Mundan başga-da, munuň içinde hiç hili rol oýnamaly däldi.
There was no longer a good reason to buy them.	Olary satyn almak üçin indi gowy sebäp ýokdy.
I never ordered from them.	Olardan hiç wagt zakaz etmedim.
If we haven't seen it.	Eger ony görmedik bolsa.
I think they did the right thing.	Meniň pikirimçe, olar düýbünden dogry bir zat etdiler.
I feel stuck.	Özümi ýapyşan ýaly duýýaryn.
But we can only do so if we know it.	Emma muny diňe bilsek edip bileris.
So call me to discuss.	Şonuň üçin ara alyp maslahatlaşmak üçin maňa jaň ediň.
Everyone is required to play a game every day.	Her kim bir oýun oýnamak üçin her gün talap edilýär.
At the same time, there were problems at home.	Şol bir wagtyň özünde öýde kynçylyklar ýüze çykdy.
The weather is still good.	Howa henizem gowy.
Their language is still unknown.	Olaryň dili henizem näbelli.
Everything is perfect for everyone.	Hemme zat hemmeler üçin ajaýyp ýerde ajaýyp.
Thus, he compared several treatment groups with controls.	Şeýlelik bilen, birnäçe bejeriş toparlaryny gözegçilik bilen deňeşdirdi.
The email did not specify what those conditions were.	E-poçta şol şertleriň nämedigini görkezmedi.
Can be added.	Goşulyp biler.
What a wonderful way to screw people over.	Meni bu syýahatda getirmegi onuň üçin ajaýyp zat.
The doctor refused.	Lukman ýüz öwürdi.
Instead, he uses his time here.	Muňa derek, bu ýerdäki wagtyndan peýdalanýar.
Look at the dead girl walking here.	Bu ýerde ýörän öli gyza serediň.
He just wanted his pain to stop.	Ol diňe agyrynyň bes edilmegini isleýärdi.
I was sure someone was watching me there.	Ol ýerde kimdir biriniň meni synlaýandygyna ynanýardym.
The road is open	Roadol açyk
But that did not happen.	Emma beýle zat bolmady.
You will see that our children will pay the price for their lives.	Çagalarymyzyň ömrüniň bahasyny tölejekdigini görersiňiz.
The war on drugs.	Neşe söweşi.
I'm not talking about the world.	Men dünýä hakda aýdamok.
Of course, he probably didn't see anything.	Elbetde, ol hiç zady görmedik bolsa gerek.
Just about inserting something and he would never know.	Diňe bir zady sokmak hakda we ol hiç wagt bilmezdi.
There were trees in the back.	Arka tarapda agaçlar bardy.
The problem is, the next tip is usually wrong.	Mesele, indiki gelýän maslahat köplenç ýalňyş.
He had a little life left.	Onda azajyk durmuş galdy.
It was planned from the beginning.	Bu başdan meýilleşdirilipdi.
Because it happens so fast.	Sebäbi bu çalt geçýär.
Yes, it is.	Hawa, şeýle boldy.
He hasn't thought about his job yet.	Ol entek öz işi hakda pikir edip bilmedi.
Hell.	Jähennem.
Slow down at regular pressures to keep running.	Ylgamagy dowam etdirmek üçin yzygiderli basyş wagtynda haýallaşyň.
The main thing is that you have the answer to this question.	Esasy zat, bu soraga jogabyňyz bar.
But this is just one of the many things that interest you.	It'söne bu sizi gyzyklandyrýanlaryň diňe biri.
They are full.	Olar doly.
I never saw it.	Men muny hiç haçan görmedim.
Of course, I will keep this in mind.	Elbetde, muny elinde saklaryn.
They believe this is something else.	Munuň başga zatdygyna ynanýarlar.
I recommend it!	Men muny maslahat berýärin!
They don't have to go together.	Ikisem bilelikde gitmeli däl.
However, he did say something else about the date.	Şeýle-de bolsa, ol sene hakda başga bir zat aýtdy.
He nodded to me.	Ol maňa baş atdy.
He just went ahead to close the door.	Diňe gapyny ýapmak üçin öňe gitdi.
That fact must be taken into account. "	Bu ony mundan beýläk tanatmaýar.
You told us.	Sen bize aýtdyň.
This is a family business.	Bu maşgala işi.
Don't go for less that your full potential.	Içine ýa-da başga zada ýetme.
My dad did it for me for about an hour.	Kakam muny maňa bir sagat töweregi etdi.
Winning believes in their race.	Wineňmek olaryň ýaryşyna ynanýarlar.
It could be a song or a word.	Bu saz ýa-da söz bolup biler.
He said there were other things he couldn't explain.	Düşündirip bilmeýän başga zatlarynyň bardygyny aýtdy.
In fact, it was not as easy as one might think.	Aslynda adamyň pikir edişi ýaly beýle aňsat däldi.
You can leave the scene and regain control.	Sahnany terk edip, gözegçiligi yzyna alyp bilersiňiz.
Weapons were expensive.	Weaponsaraglar gymmatdy.
This is an open book.	Bu açyk kitap.
Reasons why we choose symptoms.	Alamatlary saýlamagymyzyň sebäpleri.
The soul consists of the mind, the will, and the emotions.	Ruh akyl, erk we duýgulardan durýar.
But he did not really know her.	Emma hakykatdanam ony tanamaýardy.
It looked good.	Gowy görünýärdi.
Makes a plan.	Meýilnamany düzýär.
There was no one else, just that.	Başga adam ýokdy, diňe.
Yes, you should.	Hawa, şeýle etmeli.
Our game does that.	Biziň oýnumyz muny ýerine ýetirýär.
He also says.	Mundan başga-da diýýär.
We will explain this until the end of the study.	Bu derňewiň soňuna çenli düşündireris.
However, this is a bit more difficult to solve.	Şeýle-de bolsa, bu meseläni çözmek biraz kynrak.
Support services are available to the needy.	Mätäçlere goldaw hyzmatlary elýeterlidir.
We have to go through the city to get there.	Ol ýere barmak üçin şäherden geçmeli bolarys.
They wanted to wait after them.	Olardan soň garaşmak islediler.
He wanted it.	Ol ony isleýärdi.
If he did, we have no idea.	Eger şeýle eden bolsa, bizde bu barada hiç hili maglumat ýok.
We had.	Bizde bardy.
He wore it and hoped it would help.	Ony geýdi we kömek eder diýip umyt etdi.
In other words, the test.	Başgaça aýdylanda, synag.
We just keep quiet and maybe things will work out for us.	Diňe dymýarys, belki zatlar biziň üçin peýdaly bolar.
So life is not right by definition.	Şonuň üçin kesgitleme boýunça durmuş hem dogry däl.
I want you to have a rest.	Dynç almagyňyzy isleýärin.
We don’t know if he will live or not.	Onuň ýaşajakdygyny ýa-da ýokdugyny bilemzok.
Holding his hand was a relief.	Elini tutup oturmak rahatlykdy.
There was no hope and only one thing to do.	Umyt ýokdy we diňe bir etmeli zat bardy.
It's a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Yingalan sözlemek hökmany zat.
Our children are good children.	Çagalarymyz gowy çagalar.
I am new to this field.	Men bu ugurda täze.
Or the last four years ago.	Ora-da dört ýyl mundan ozal iň soňkusyny aýtmaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýerde gowy zat.
I smiled at the theater.	Theadyma ýylgyrdym.
Anything can be right.	Islendik zat dogry bolup biler.
I don't know how to describe it.	Başga nädip suratlandyrmalydygyny bilenok.
The opposite is true.	Munuň tersi.
That's it.	That'söne bu.
But once the war broke out, no place was safe.	Emma uruş başlansoň, hiç bir ýer howpsuz däldi.
Mental state.	Akyl ýagdaýy.
I heard it before I could say it.	Sözleri aýtmazdan ozal eşitdim.
In a few minutes he was gone.	Birnäçe minutdan ol gitdi.
You have no way of understanding.	Düşünjek ýoluňyz ýok.
I have been enjoying pictures for many years.	Köp ýyl bäri suratlardan lezzet alýaryn.
They can’t be with the group.	Topar bilen bolup bilmeýärler.
We can't stand this darkness.	Bu garaňkylyga çydap bilmeris.
We are ready for change.	Biz özgerişlige taýýardyk.
My daughter, this is not possible.	Gyzym, bu mümkin däl.
I could not take this risk.	Men bu töwekgelçiligi alyp bilmedim.
Now something amazing has happened.	Indi haýran galdyryjy bir zat bolup geçdi.
House, region, way of life.	Jaý, sebit, durmuş ýoly.
Turn away from him.	Ondan ýüz öwür.
King of Culture.	Medeniýet şa.
The skin should be pulled easily.	Derini aňsatlyk bilen çekmeli.
I would lose my mind.	Men pikirimi ýitirerdim.
So my question is here.	Şonuň üçin meniň soragym şu ýerde.
Beautiful on the outside and on the inside.	Daşarda we içerde-de owadan.
It seems like it's been a while.	Birneme wagt geçen ýaly.
As many books as there are in school.	Mekdepdäki ýaly köp kitap.
Diagnosis can be difficult in the absence of clinical symptoms.	Kliniki alamatlar ýok bolanda diagnoz goýmak kyn bolup biler.
People look at the past and look at the past.	Adamlar göz aýlaýarlar, geçmişe seredýärler.
This is my room.	Bu meniň otagym.
Big, heavy, but you have it.	Uly, agyr, ýöne sizde bar.
I had to keep an eye on it.	Bu hakda bir iş başyny saklamalydym.
It sounds like a song, thank God.	Bular aýdym ýaly duýulýar, hudaýa şükür.
He just didn't want to be held accountable.	Ol diňe jogapkärçiligi islemedi.
Sleep with him tonight.	Şu gije onuň bilen ýat.
I had to find a way to tell what was going on.	Näme bolýanyny aýtmagyň usulyny tapmaly boldum.
This is absolutely true.	Bu düýbünden dogry.
Must be modern.	Döwrebap bolmaly.
Don't you think so?	Maňa beýle görnüş bermeýärsiňmi?
We are twenty years apart.	Biz ýigrimi ýyl aralykda.
I can tell he's angry.	Onuň gaharlandygyny aýdyp bilerin.
It can only save you one day.	Bu sizi diňe bir gün halas edip biler.
Some were filled with sickness.	Käbirleri näsag rahatlykdan doldy.
He would never say yes to you.	Sana hiç haçan hawa diýmezdi.
Sometimes it was hard to see where they were holding.	Käte saklaýan ýerleri görmek kyn düşýärdi.
Eat to live, not to live.	Liveaşamak üçin iýiň, iýmek üçin ýaşamaň.
The girls stopped.	Gyzlar durdular.
If you don't like my comments, don't read them.	Meniň teswirlerimi halamaýan bolsaňyz, olary okamaň.
I've been sick for two years.	Iki ýyl bäri kesel boldum.
Strong enough to help him.	Oňa kömek edip biljek derejede güýçli.
I wondered what this was all about.	Munuň nämä sebäp bolýandygy hakda pikir etdim.
"Go."	Git "diýýär.
Real, on the other hand, means more and goes further.	Beýleki tarapdan, Real has köp zady aňladýar we has öňe gidýär.
I pointed out that I had to stop.	Durmalydygyny görkezdim.
I want to live together forever.	Baky bile ýaşamagymyzy isleýärin.
Values ​​are shown in the table.	Gymmatlyklar tablisada görkezilýär.
Many of these are single examples or open research.	Bularyň köpüsi ýeke-täk mysallar ýa-da açyk gözlegler.
All participants agreed in writing.	Gatnaşanlaryň hemmesi ýazmaça razylyk berdiler.
But there is no one there.	Emma ol ýerde hiç kim ýok.
As far as I know.	Meniň bilşime görä.
The police are helping us and they are not shooting at us.	Polisiýa işgärleri bize kömek edýärler we bize ok atmaýarlar.
I am the only one here.	Men bu ýerde ýekeje adam.
In addition, none of this information is necessary.	Mundan başga-da, bu maglumatlaryň hiç biri-de zerur däl.
This is a strategy that has never worked well.	Bu hiç wagt gowy işlemedik strategiýa.
You can go back	Yzyna gaýdyp bilersiňiz
They were just kids.	Olar diňe çagalardy.
Even if we can start, we won't go far.	Başlap bilsek-de uzaklaşmarys.
Her husband left her last year.	Adamsy geçen ýyl ony terk edipdi.
The only variable gender included in the model.	Modeliň içine girizilen ýeke-täk üýtgeýji jynsdy.
Walking is good for the soul.	Pyýada ýöremek ruh üçin peýdalydyr.
They sat for a while without speaking.	Biraz gürlemän oturdylar.
New members are welcome whenever you want.	Täze gatnaşyjylar islän wagtyňyz hoş geldiňiz.
However, the underlying mechanisms are not fully understood.	Şeýle-de bolsa, esasy mehanizmlere doly düşünilmeýär.
I am the right person.	Men dogry adam.
Weight loss will be followed by fatigue and constant tiredness.	Agram saldy.
We have ways to go.	Biziň gitmeli ýollarymyz bar.
Report it as usual.	Öňküsi ýaly göni habar beriň.
Start reading here.	Şu ýerde okap başlaň.
This picture is not true.	Bu surat, hakykata laýyk däl.
There were three.	Üçüsi bardy.
He was fast asleep.	Ol çalt uklapdy.
Money information.	Maglumat pul.
You have been preparing for this for many years.	Munuň üçin ençeme ýyllap taýynlyk gördüň.
So, if you don't mind, let's end it.	Şeýlelik bilen, garşy bolmasaňyz, geliň muny gutaralyň.
I want my prices to be as low as possible.	Nyrhlarymyň mümkin boldugyça pes bolmagyny isleýärin.
Everyone is equal.	Munuň bilen hemmeler deňdir.
Make sure you can choose the difference.	Tapawudyny saýlap biljekdigiňize göz aýlaň.
Everything is very clean.	Hemme zat gaty arassa.
Fighting death every day.	Her gün ölüme garşy söweş.
They work for you, not insurance companies.	Olar ätiýaçlandyryş kompaniýalary däl-de, siziň üçin işleýär.
There are so many kids there.	Ol ýerde çagalar gaty köp.
You buy now because it will have a higher price later.	Indi satyn alýarsyňyz, sebäbi soňrak has ýokary bahasy bolar.
I went back to town.	Şähere gaýdyp bardym.
Not one in a thousand.	Müňden biri däl.
Of course, they will see it too.	Elbetde, ony hem görerler.
His term came a week ago.	Onuň döwri bir hepde öň geldi.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bolýar, her niçigem bolsa meniňki etdi.
A modern man, for example.	Mysal üçin häzirki zaman adamy.
I drove him there.	Men ony şol ýere sürdüm.
I spent years, tears and thousands of dollars.	Yearsyllar, gözýaşlar we müňlerçe dollar geçirdim.
Customers will come to eat again and again.	Müşderileri gaýta-gaýta iýmäge gelerler.
They didn't look for white people.	Ak adamlary gözlemediler.
I'm a little tired.	Men azajyk ýadadym.
Start training after you plant your tree.	Agajyňyzy oturtanyňyzdan soň türgenleşige başlaň.
This will take you so far.	Bu sizi şu wagta çenli alyp barar.
It may have to change.	Bu üýtgemeli bolup biler.
Must have heard.	Eşiden bolmaly.
And then it worked for good measure.	Soňra bolsa gowy ölçeg üçin işledildi.
I did not call.	Men jaň etmedim.
Each of us has learned something about the other and ourselves.	Her birimiz beýlekisi we özümiz hakda zatlar öwrendik.
Often the symptoms develop slowly.	Köplenç alamatlar haýal ösýär.
This man is very little known.	Bu adam gaty az tanalýar.
Menem.	Menem.
It's as if I'm crying.	Men aglaýan ýaly.
Exact numbers now appear.	Indi takyk sanlar ýüze çykýar.
For politics, that has doubled.	Syýasat üçin bu iki esse artdy.
The game is playing smart.	Oýun akylly oýnaýar.
He touched a little and left.	Biraz degdi we gitdi.
Don't set yourself up for that.	Munuň üçin özüňizi düzmäň.
He returned to his papers.	Ol kagyzlaryna gaýdyp geldi.
In a corner.	Bir burçda.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
Now let’s talk a little bit about the details of your argument.	Indi argumentiňiziň jikme-jiklikleri barada birneme gürleşeliň.
In an instant, his hands pulled up to his head.	Bir salymdan, elleri kellesiniň ýokarsyna çekildi.
Look at the cars you drive, drive the truck.	Özüňiz sürýän awtoulaglara serediň, ýük awtoulagyny sürüň.
You made me so happy, love.	Sen meni gaty begendirdiň, söýgi.
He was studying law with the firm he founded there.	Ol ýerde döredilen firma bilen kanuny okaýardy.
Or rather, thick.	Has dogrusy, galyň.
The report only shows me the actual date.	Hasabat maňa diňe hakyky seneden maglumatlary görkezmeli.
What we do can bring hope to other people.	Edýän zatlarymyz beýleki adamlara umyt getirip biler.
Maybe that's the story.	Belki, bu hekaýanyň şeýledir.
I ask what attracted them.	Olary nämä çekendigini soraýaryn.
I call them and tell them the price.	Olara jaň edýärin we bahasyny aýdýaryn.
He saw no light in any window.	Hiç bir penjirede yşyk görmedi.
My son is strong.	Oglum güýçli.
You have enlarged your brain.	Beýnini ulaldyň.
She couldn't wait to understand.	Ol ikisiniňem düşünmegine garaşyp bilmedi.
Rooms are average.	Otaglar ortaça.
I only have one question.	Mende diňe bir sorag bar.
Most importantly, no one really knows.	Iň esasy, hiç kimiň hakykatdanam bilmezligi.
They will come back.	Yzyna gaýdyp gelerler.
Until there is only one person who attracts his attention.	Diňe ünsüni özüne çekýän ýekeje adam bolýança.
He was just staring.	Ol ýaňy seredip durdy.
Enjoy the rest of your trip.	Syýahatyňyzyň galan böleginden lezzet alyň.
I asked him what it was.	Men munuň nämedigini soradym.
Education comes first and foremost, especially growing up.	Bilim hemme zatdan öň gelýär, esasanam ulalmak.
I have never seen anything like it.	Men munuň ýaly zady görmedim.
However, most of my friends do.	Şeýle-de bolsa, dostlarymyň köpüsi şeýle edýär.
If he hadn't, he wouldn't have found it.	Ol bolmadyk bolsa, ony tapmazdy.
This is absolutely crazy.	Bu düýbünden däli.
I believe in what they believe.	Men olaryň ynanýan zatlaryna ynanýaryn.
Someone with money and organization.	Pul we gurama bilen kimdir biri.
He will see this.	Ol muny görer.
Make the language great.	Dili ajaýyp ediň.
In fact, we can't say for sure that this is possible.	Aslynda, munuň doly duralgada bolup biljekdigini aýdyp bilmeris.
The overall issue is one of organization.	Umumy mesele guramanyň biridir.
Draw a few feet to attach to another piece of paper.	Başga bir kagyzda dakylmak üçin birnäçe aýak çekiň.
You need to know what cooking is all about.	Nahar bişirmegiň näme edýändigini bilmeli.
This is your hand.	Bu seniň eliň.
The apartment is full	Kwartirama dolan
However, there is hope.	Şeýle-de bolsa, umyt bar.
Take a picture.	Surata seret.
This is the first time this has been shown.	Bu ilkinji gezek görkezildi.
There was so much to get out of it.	Ondan çykmaly köp zat bardy.
We have a really good relationship.	Biziň hakykatdanam gaty gowy gatnaşygymyz bar.
But not enough.	Emma ýeterlik däl.
Now in another case.	Indi başga bir ýagdaýda.
What he found was radically different from the image.	Tapan zatlary şekilden düýpgöter tapawutlydy.
You don’t know it’s worse than you think.	Göz öňüne getirişiňizden has erbetdigini bilmeýärsiňiz.
I thought we were going.	Barys diýip pikir etdim.
But better.	Emma has gowy.
Cause kept his feet.	Sebäp aýaklaryny saklady.
The same technology.	Şol bir tehnologiýa.
A time of joy and peace.	Şatlyk we rahatlyk wagty.
Except for those who have never been taught to accept power.	Hiç haçan güýç hökmünde kabul etmegi öwretmediklerden başga.
He stopped.	Ol durdy.
He was found and taken to hospital.	Ony tapýarlar we hassahana äkidilýär.
According to the facts of the case, the issue is not serious.	Bu işiň hakykatlaryna görä, bu mesele möhüm däl.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
Sick, but not very sick.	Kesel, ýöne gaty kesel däl.
There was no sound in the room, no movement.	Otagda ses ýokdy, hereket ýokdy.
Maybe it will be right.	Belki dogry bolar.
You are not mine, my wife.	Sen meniň däl, meniň aýalym.
Solid lines show the calculated results.	Gaty çyzyklar hasaplanan netijeleri görkezýär.
That model would help the film a lot.	Şol model filme köp kömek ederdi.
Many memories.	Köp ýatlamalar.
In general, in a solid state.	Umuman berk ýagdaýda.
I didn't study at school.	Mekdepde öwrenmedim.
I ran into that window and saw his back.	Men şol penjire ylgadym-da, onuň arkasyny gördüm.
Powerful magic to protect men from the outside world.	Erkekleri daşardaky zatlardan goramak üçin güýçli jady.
This is the worst call of my career.	Bu meniň karýeramdaky iň erbet çagyryş.
Why did he ask me?	Näme üçin ol menden sorady?
Then he drew me with his other hand.	Soň bolsa beýleki eli bilen meni özüne çekdi.
So this number is much higher.	Şonuň üçin bu san has köp.
It should not be kept in the background of the body.	Bedeniň fonunda saklanmaly däldir.
The reaction will be tonight.	Reaksiýa şu gije bolar.
And so it was.	Bu-da şeýle boldy.
There are only a few left, and it won't be long.	Diňe birnäçe adam galdy, uzak bolmaz.
This will level the playing field.	Bu oýun meýdançasyny tekizlär.
However, there were significant differences between birth outcomes.	Şeýle-de bolsa, dogluşyň netijeleriniň arasynda düýpli tapawutlar bardy.
However, this is his journey.	Emma, ​​bu onuň syýahaty.
I can't say for sure if this is the case.	Munuň şeýledigini ýa-da ýokdugyny aýdyp bilemok.
I bought it.	Men ony satyn aldym.
Only the three of us sleep for the first time.	Diňe üçümiz, ilkinji gezek uklaýarys.
I'm still learning.	Entek öwrenýän wagtym.
Also keep in mind that there is little difference between the number of users.	Şeýle hem, ulanyjylaryň sanynyň arasynda az tapawudyň bardygyny unutmaň.
They are also fast, easy and fun.	Olar hem çalt, aňsat we gyzykly.
I can't do that	Men muny edip bilemok
We broke you.	Biz seni bozduk.
We did that.	Biz muny etdik.
Like a real system.	Hakyky ulgam ýaly.
He really needed someone close to him in size and weight.	Munuň üçin hakykatdanam ululygyna we agramyna ýakyn birine mätäçdi.
He collapsed immediately.	Derrew ýykyldy.
He opened his eyes and looked at them.	Gözüni açdy-da, olara seretdi.
No previous attacks have been made.	Öňki ýazgysyna hiç hili hüjüm edilmedi.
The reason for this will be affected.	Munuň sebäbi täsir eder.
They lost their lights in a matter of seconds.	Birnäçe salymdan yşyklary ýitirdiler.
He may not like it.	Ol muny halamazlygy mümkin.
The light was bright and strong and just a little yellow.	Lightagtylyk açyk we güýçli we diňe birneme sarydy.
We both realized that we liked something.	Ikimiziňem bir zady halaýandygymyza düşündik.
She took my husband.	Ol adamsymy aldy.
Over time, the disease may worsen.	Wagtyň geçmegi bilen kesel hasam erbetleşip biler.
He must have known.	Ora-da bilýän bolmaly.
Must stay in the building.	Binada galmaly.
He felt bad.	Özüni erbet duýdy.
Of course, he was from another country.	Elbetde, ol başga bir ýurtdandy.
They lack training and tools to recover complex data.	Olarda çylşyrymly maglumatlary dikeltmek üçin okuw we gurallar ýetmezçilik edýär.
He turns himself into a ball.	Özüni topa öwürýär.
There is another issue.	Başga bir mesele bar.
There are still many pieces in place.	Entek ýerinde köp bölek bar.
Think about the purpose of those questions.	Şol soraglaryň maksady barada pikirleniň.
But there is nothing personal in the response letter.	Hisöne jogap hatynda şahsy zat ýok.
This can be divided into several important areas.	Muny birnäçe möhüm ugurlara bölmek mümkin.
I read everything.	Men hemme zady okadym.
He pulled back.	Ol yza çekdi.
I make a window.	Men penjire edýärin.
Roll each circle into a ball.	Her tegelegi topa aýlaň.
Suddenly a little scared.	Birdenem birneme gorkdy.
He hadn't seen you before.	Ol sizi alyp gitmezden ozal görmedi.
I know the language.	Men dil bilýärin.
To be above everything is to be above all.	Everythinghli zatdan ýokary bolmak üçin hemme zatdan ýokary.
You read online.	Onlaýn okaýarsyňyz.
We are fat, sick and tired because of our lifestyle.	Liveaşaýyş durmuşymyz sebäpli semiz, kesel we ýadadyk.
Of course, this person would help.	Elbetde, bu adam kömek ederdi.
He wanted it with her.	Ony özi bilen isledi.
She was feeling very good.	Ol özüni gaty gowy duýýardy.
Spending time with you	Siziň bilen wagt geçirmek.
I had to come back and pick it up right away.	Men gaýdyp gelip, derrew alyp gitmeli boldum.
He did not want to be a man who broke his silence.	Ümsümligi bozan adam bolmak islemedi.
Apparently, they knew about such things.	Görnüşinden, olar beýle zatlar hakda bilýärdiler.
But it's not like you think.	Youöne pikir edişiňiz ýaly däl.
The car hit a tree and was killed.	Maşyny agaja degdi we öldürildi.
There were only two names.	Diňe iki at bardy.
Just keep in mind and you will be amazed at what you find.	Diňe ýadyňyzdan çykarmaň we tapýan zatlaryňyza geň galarsyňyz.
This is not the case with us.	Bu mesele biziň öňümizde däl.
In the dark	Garaňkyda.
The dog has no rights.	Itiň hukugy ýok.
Thus, as the study period increased, better results were achieved.	Şeýlelik bilen, okuw döwri artdygyça has gowy netijeler gazanyldy.
Theerli police called.	Theerli polisiýa jaň etdiler.
It started right away.	Derrew başlady.
We really are.	Biz hakykatdanam.
He loved her.	Ol ony gowy görýärdi.
He turned his back on his last performance.	Soňky çykyşynda yzyna öwrüldi.
Here, we are not interested in such a local interpretation.	Bu ýerde, beýle ýerli düşündiriş bilen gyzyklanamzok.
I will sleep better.	Men has gowy uklaryn.
They didn't see him moving his lips exactly.	Dodaklaryny takyk hereketlendirýänini görmediler.
Because he didn't want the girl to smile at him like that.	Sebäbi ol gyzyň oňa beýle ýylgyrmagyny islemedi.
How he must have recorded his conversation.	Gepleşiklerini nädip ýazga geçiren bolmaly.
I have never lost a member of a group before.	Öň bir toparyň agzasyny ýitirmedim.
It was not a dream.	Bu düýş däldi.
I have it again.	Men ýene-de bar.
Most of the killings were here.	Öldürmegiň köpüsi şu ýerde bolupdy.
Even with the balance of food, water and air.	Iýmitiň, suwuň we howanyň deňagramlylygy bilenem.
We are starting to build a space vehicle.	Kosmos ulagynyň gurluşygyna başlaýarys.
I'll call you what happens.	Bolýan zatlar bilen size jaň ederin.
It was a completely new feeling for me.	Bu meniň üçin düýbünden täze bir duýgydy.
They are still friendly and trying to help.	Olar henizem dostlukly we kömek etmäge synanyşýarlar.
I want you so much	Men seni gaty köp isleýärin
He did not know the exact location of the area.	Ol sebitiň takyk ýerini bilmeýärdi.
However, his day improved.	Şeýle-de bolsa, onuň güni gowulaşdy.
You don't think so.	Siz anyk pikir etmeýärsiňiz.
Come on people.	Adamlara geliň.
He found nothing.	Ol hiç zat tapmady.
However, the problem persists.	Şeýle-de bolsa, mesele hasam dowam edýär.
He said the experience was more unique.	Tejribäniň has üýtgeşik bolandygyny aýtdy.
In fact, he couldn't care less.	Hakykatdanam, ol az alada edip bilmedi.
Everything is moving at a light speed without rest.	Hemme zat dynç alman ýeňil tizlikde hereket edýär.
However, for further discussions, be sure to stay at the table.	Şeýle-de bolsa, mundan beýläkki jedeller üçin hökman stoluň başynda bolmaly.
Measurements were made at the same time in the morning.	Ölçegler irden şol bir wagtyň özünde geçirildi.
I don't know where to look next.	Indiki nirä seretmelidigimi bilemok.
There are solutions to this.	Muny edýän çözgütler bar.
He didn't know much.	Ol köp zady bilmeýärdi.
I'm back at work.	Men işimde yzda.
It seemed like a lot.	Bu gaty köp ýalydy.
He recognized his appearance.	Görnüşini tanady.
Or as he wishes.	Ora-da isleýşi ýaly.
This time he was tired of hitting.	Bu gezek urmakdan ýadady.
Tell me about your mother.	Ejeň hakda gürrüň ber.
Not good, not better.	Gowy däl, has gowusy ýok.
Such a procedure is usually expensive and may take years to complete.	Şeýle prosedura adatça gymmat we ýerine ýetirmek üçin birnäçe ýyl gerek bolup biler.
We have a big voice.	Bizde ullakan ses bar.
What is really sad is how many children are watching this show.	Hakykatdanam gynandyrýan zat, bu tomaşa näçe çaganyň tomaşa edýändigi.
It had to be somewhere.	Bu ýerde bir ýerde bolmalydy.
Action is life.	Hereket durmuşdyr.
I was about to move away.	Men daşlaşjak boldum.
They can communicate through a third school.	Üçünji mekdebiň üsti bilen aragatnaşyk gurup bilerler.
Figuratively, they had nothing to do with it.	Göçme manyda Olaryň hiç hili işi ýokdy.
It meant he was on the right track.	Bu onuň dogry ýoldan gidendigini aňladýardy.
In small groups, find a definition for the following words.	Kiçi toparlarda aşakdaky sözler üçin kesgitleme tapyň.
You can ask someone you trust to tell you about it.	Ynanýan adamyňyzdan käbir adamlara size aýtmagyny haýyş edip bilersiňiz.
I don't think he changed his clothes.	Egin-eşigini çalşandyr öýdemok.
I was still half asleep.	Men henizem ýarym uklap ýatyrdym.
I can get it.	Men ony alyp bilerin.
From the beginning	Ilkibaşdan
They are difficult, but good for children.	Olar kyn, ýöne çagalar üçin gowy.
It can be used in other operations.	Başga bir amalda ulanylmagy mümkin.
For the second time in a week.	Bir hepdede ikinji gezek.
Try to keep your eyes peeled.	Gözleriňizi aşak goýmaga synanyşyň.
This issue is still open.	Bu mesele henizem açyk.
But this was not the only example.	Onlyöne bu ýeke-täk mysal däldi.
Not everything looked good.	Hemme zat gowy görünmeýärdi.
That's right- this is not about me.	Dogry, beýle däl.
I won't let him eat that day anymore.	Men oňa şol gün mundan beýläk iýmäge rugsat bermerin.
He wanted to get out of here.	Ol bu ýerden çykmak isledi.
He tried to move, but not quickly.	Göçmäge synanyşdy, ýöne çalt däldi.
Not dead, old.	Öli däl, köne.
No one was able to get close to him.	Hiç kim oňa ýakynlaşyp bilmedi.
Honestly, this is your loss.	Dogrusy, bu siziň ýitgiňiz.
I wish success to someone who was there.	Ol ýerde bolan birinden üstünlik arzuw edýärin.
So, well, don't fire me.	Şeýlelik bilen, gowy, maňa ody berme.
She is not like any other child.	Ol beýleki çagalara meňzemeýär.
I am behind you.	Men seniň yzyňda.
Animals can also sense things.	Haýwanlar hem zatlary duýup bilerler.
He also liked the construction, so they went to work together.	Gurluşygy hem gowy görýärdi, şonuň üçin bilelikde işe girdiler.
You have become stronger.	Siz has güýçli bolduňyz.
There was an important lead and an important need.	Möhüm gurşun we möhüm zerurlyk bardy.
According to the brother guard, they were fighting men.	Guardaş garawulyň aýdyşy ýaly, olar erkekler bilen söweşýärdi.
These are real dollars.	Bular hakyky dollar.
Add a story as the days and weeks go by.	Günleriň we hepdeleriň geçmegi bilen hekaýa goşuň.
This is in our blood.	Bu biziň ganymyzda.
But one or two things.	Emma bir-iki zat.
They will do whatever it takes.	Näme gerek bolsa ederler.
He still had back pain and a slight infection.	Entegem arka agyrysy we azajyk ýokaşma bardy.
Things that will be on the table, but that really don’t do anything.	Stolda boljak, ýöne hakykatdanam hiç zat etmeýän zatlar.
It may or may not happen.	Ol bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
You needed a marriage.	Nikaňyz gerekdi.
He tried many and many ways, but he refused.	Ol köplenç we köp usullar bilen synanyşdy, emma ol boýun towlady.
Now he had nothing to say.	Indi aýdara zat ýokdy.
He talked to her.	Ol özi bilen gürleşdi.
I stood there and let him go for no reason.	Men ol ýerde durup, hiç hili sebäpsiz oňa rugsat berdim.
Admission is free.	Giriş mugt.
There is a very strong connection there.	Ol ýerde gaty berk baglanyşyk bar.
Cell culture.	Öýjük medeniýeti.
Football boys, even my brother, were very easy.	Futbol oglanlary, hatda agam-da gaty aňsatdy.
Evidence of such features does not appear.	Şeýle aýratynlyklaryň subutnamasy görünmeýär.
Yes, he did.	Hawa, hakykatdanam şeýle etdi.
There is no weapon yet, but that can only be a matter of time.	Entek ýarag ýok, ýöne bu diňe wagt meselesi bolup biler.
As in other parts of the world.	Dünýäniň beýleki ýerlerinde bolşy ýaly.
No previous injuries were reported.	Previousene-de öňki şikesler barada habar ýok.
Maybe the court.	Belki kazyýet.
The first is a man.	Birinjisi erkek.
Injury turns out to be more serious than he thought.	Injuryaralanmagy onuň pikir edişinden has çynlakaý bolup çykýar.
I don't remember the group.	Topary ýadyma düşenok.
It should not have hit anyone.	Bu hiç kime urulmaly däldi.
Because you served us too.	Sebäbi bize-de hyzmat etdiň.
They were never intended to fight.	Olar hiç haçan söweşmek üçin niýetlenmändir.
Many of you have asked for a specific example.	Köpüňiz belli bir mysal soradyňyz.
They both had a lot of sex in the early years of their relationship.	Ikisi-de gatnaşyklarynyň ilkinji ýyllarynda gaty jynsy gatnaşykda bolupdyrlar.
He was arrested.	Ol tussag edilýär.
They had the idea, 'We know what you don't know.'	Olarda 'seniň bilmeýän zadyňy bilýäris' diýen düşünje bardy.
There is a type of object-oriented object.	Objectshli obýektleriň bir görnüşi bar.
From then on, our lives would never be the same as before.	Şol pursatdan başlap durmuşymyz hiç wagt öňki ýaly bolmazdy.
It can be important.	Möhüm bolup biler.
They will think about you when they think about your product.	Önümiňiz hakda pikir edenlerinde, siz hakda pikir ederler.
You can't do this on a real device.	Hakyky enjamda edip bilmersiňiz.
It was a really interesting event.	Bu hakykatdanam gyzykly bir waka boldy.
It was very easy to set things up after that.	Ondan soň zatlary düzmek gaty aňsatdy.
Being an adult woman that people listen to.	Adamlaryň diňlän uly ýaşly zenany bolmak.
He is a great leader for us.	Ol biziň üçin ajaýyp lider.
There were also parents.	Ene-atalaram bardy.
He was thin.	Ol inçe bolupdy.
A few things stood out.	Birnäçe zat tapawutlandy.
Look at animal nutrition.	Haýwanlaryň iýmitlenişine serediň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň bilen tamamlandy.
You two will soon be shown the door.	Soonakyn wagtda size ikiňiz gapy görkeziler.
Open everything up to your heart's content.	Everythinghli zat göni ýüregine ýeter ýaly açyň.
Patients gave written informed consent.	Näsaglar ýazmaça razylyk berdiler.
They just do their job and do it well.	Diňe öz işini edýärler we gowy edýärler.
I couldn't see anything through the windows.	Penjirelerden hiç zat görüp bilmedim.
This phase begins at the end of the phase.	Bu tapgyr tapgyryň ahyrynda başlaýar.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet işi gozgaldy.
It wasn't that hot.	Ol beýle gyzgyn zat däldi.
I asked him if he was.	Men ondan ýa-da däldigini soradym.
He was not against it.	Ol muňa garşy däldi.
I can't do that anymore	Men indi edip bilemok
There were no houses, no houses.	Jaýlar, jaýlar ýokdy.
Blood could come from several sources.	Gan birnäçe çeşmeden gelip bilerdi.
Good.	Gowy.
He was less afraid of them, more confident.	Ol olardan az gorkýardy, özüne has ynamlydy.
It’s really the same show.	Bu hakykatdanam şol bir tomaşa.
And then it was as if he was driving back and forth.	Soň bolsa yza gaýdyp, sürüp barýan ýalydy.
It took him an hour to calm down and prepare a story.	Oňa köşeşmek we hekaýa taýýarlamak üçin bir sagat gerekdi.
A few more questions.	Moreene birnäçe sorag.
Thank you for your wonderful service.	Ajaýyp hyzmatyňyz üçin sag boluň.
They don’t know what’s coming out.	Nämäniň çykýandygyny bilenoklar.
We need to use the general concept here.	Bu ýerde umumy düşünjäni ulanmalydyrys.
There is a simple reason for this.	Munuň ýönekeý sebäbi bar.
So it may be time to reopen the organization.	Şonuň üçin guramany täzeden açmagyň wagty gelip biler.
I didn’t like to wait until I touched something.	Bir zada degýänçä garaşmagy halamokdym.
The agreement has been canceled.	Ylalaşyk ýatyryldy.
It's time to dump her and move on.	Ulalmagyň wagty geldi.
Now the kid who looks so good here, maybe he was in high school.	Indi bu ýerde gaty gowy görünýän çaga, belki orta mekdep ýaşyndady.
I want him to see me.	Men onuň meni görmegini isleýärin.
He didn't even know it had reached his mouth.	Agzyna ýetendigini-de bilmeýärdi.
This is their starting point.	Bu olaryň başlangyç ýagdaýy.
The hospital is gone.	Keselhana gitdi.
Get up in the sun and do it again.	Gün bilen turuň we gaýtadan ediň.
Of course, something was wrong with him.	Elbetde, onuň bilen bir zat nädogrydy.
I don't think so.	Düşünmedim öýdýän.
I went inside when there was no answer.	Jogap ýok wagty içeri girdim.
I wanted to see what you were doing.	Seniň näme edýändigiňi synlamak isledim.
Music is better.	Saz has gowudyr.
This is his face a few years ago.	Bu onuň birnäçe ýyl mundan ozal ýüzi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu siziň söweşjek bolýan zadyňyz.
This is a terrible thing.	Bu elhenç iş.
We had this strange smell that we couldn’t place.	Biziň ýerleşdirip bilmeýän bu geň ysymyz bardy.
They don't see it.	Olar muny görmeýärler.
I need a break.	Maňa arakesme gerek.
He wanted to oppose her.	Ol oňa garşy çykmak isleýärdi.
These are good places to be strong.	Güýçli bolmak üçin bu gowy ýerler.
It’s one of the few things I like about it.	Ony meniň göwnüme ýaraýan az zatlaryň biri.
He did not leave them at first.	Olary ilki goýmady.
Code is not design.	Kod dizaýn däl.
I looked at him and he laughed.	Men oňa seretdim, ol güldi.
He will be happy for your company.	Ol siziň kompaniýaňyza begener.
I thought for a full minute.	Doly bir minut oýlandym.
It's hot.	Yssy.
The fourth time I hit something.	Dördünji gezek bir zady urdum.
Ask one person to share their problems with members of the other three groups.	Bir adamyň kynçylyklaryny beýleki üç toparyň agzalary bilen paýlaşmagyny haýyş ediň.
Now look at what they think of them.	Indi olar hakda näme pikir edýändiklerine serediň.
He had to take his hand.	Ol elini almalydy.
This is not protection.	Bu gorag däl.
But with that in mind, it's time to dump her and move on.	Thatöne munuň bilen bu blogy täzelemäge gaty az wagt gelýär.
Five years later, he was taken to bed with another woman.	Bäş ýyldan soň ony başga bir aýal bilen düşekde tutdy.
No picture book.	Surat kitaby ýok.
Something else, because he created it.	Ondan başga zat, sebäbi ony ýaratdy.
He had known her for about six months.	Ony alty aý töweregi tanaýardy.
The results of the test are considered representative values ​​of the lot.	Synagyň netijeleri lotyň wekilçilikli bahalary hasaplanýar.
You don't know what it is.	Onuň nämedigini bilmeýärsiň.
Otherwise, it would have been the same.	Otherwiseöne başgaça bolsa, ol edil şonuň ýalydy.
Because we can see it.	Sebäbi biz ony görüp bilýäris.
Allows the body to begin the process of recovery.	Bedenine dikeldiş işine başlamaga mümkinçilik berýär.
He didn’t expect to be hit, so he hit hard.	Yzyna urulmagyna garaşmady, şonuň üçinem gaty urdy.
Watch the video above for a better understanding.	Has gowy düşünmek üçin ýokardaky wideo tomaşa ediň.
Then things went very fast.	Soňra wakalar gaty çalt geçdi.
He's gone.	Ol ýitdi.
Especially looking at things you don’t understand.	Aýratynam düşünmedik zatlaryňyza gaty seretmek.
Rorsalgia can occur for a variety of reasons.	Rorsalňyşlyklar dürli sebäplere görä ýüze çykyp biler.
Press too many seconds for life to come back.	Durmuşyň täzeden gelmegi üçin gaty köp sekunt basyň.
This is not the case here.	Bu ýerde bu zat däl.
I have no desire in my heart either.	Evenüregimde-de isleg ýok.
It was something else.	Bu başga bir zatdy.
I think men are harder on each other.	Meniň pikirimçe erkekler biri-birine has kyn.
This will only work if you have a popular website.	Bu diňe meşhur web sahypaňyz bar bolsa işlär.
But you have better options.	Youöne has gowy wariantlaryňyz bar.
They were serious tools.	Olar çynlakaý iş gurallarydy.
We want two of them.	Olaryň ikisini isleýäris.
It's a feeling.	Bu bir duýgy.
There is little space left on the board for the test points.	Synag nokatlary üçin tagtada az ýer galýar.
These methods are better suited to goal distribution.	Bu usullar maksat paýlanyşyna has gowy gabat gelýär.
Hard copy on request.	Isleg boýunça gaty göçürme.
He was smart.	Ol akyllydy.
He knew he had to be here at this point.	Ol şu pursatda şu ýerde bolmalydygyny bilýärdi.
This is probably the case with nature.	Bu, belki-de, tebigatynda bolup biler.
So they are not angry birds.	Diýmek, gaharly guşlar däl.
I also felt like a third heartbeat.	Menem ýüregiň üçünji urgusy ýaly duýdum.
People were mostly young and had good energy.	Adamlar esasan ýaşdy, ýakymly energiýa bardy.
Then he came back on the radio.	Soň bolsa radioda gaýdyp geldi.
They want to be rich.	Warmyly bolmak isleýärler.
Very few.	Örän azdy.
No one knows for sure, it is impossible to know.	Hiç kim anyk bilmeýär, bilmek mümkin däl.
And from there everything changes.	Şol ýerden bolsa hemme zat üýtgeýär.
It would never change from the general path.	Bu umumy ýoldan hiç haçan üýtgemezdi.
Oh, what do these words mean, and we like to hear them.	Aý, bu sözleriň nähili manysy bar we biz olary diňlemegi halaýarys.
This is not a criminal offense.	Bu jenaýat işi däl.
I did a test dress, I don't have to change anything.	Synag köýnegi etdim, bir zady üýtgetmeli bolmaz.
So we have to decide for ourselves what price we get.	Şonuň üçin haýsy bahany alýandygymyzy özümiz kesgitlemeli.
We will come for you.	Biz siziň üçin geleris.
But clarify your point.	Youröne pikiriňizi aýdyňlaşdyryň.
Here is what happened to me.	Ine, maňa ýeten zat.
The government has to work for that.	Hökümet munuň üçin işlemeli.
Stand tall inside.	Içinde beýik dur.
For example, peace begins with each of us.	Mysal üçin, parahatçylyk her birimiziň içimizden başlaýar.
These simple tools will help in everyday life.	Bu ýönekeý gurallar gündelik durmuşda kömek eder.
Soft tissues are valued for both women and men.	Softumşak dokumalar üçin aýal we erkek üçin ortaça baha berilýär.
There are no exact details.	Takyk zatlar ýok.
Again, there would be demand for now.	Againene-de, häzirlikçe isleg bolardy.
You know, like, you do something because of nature.	Bilýärsiňiz, bu tebigat sebäpli bir zat edýärsiňiz.
One important thing to keep in mind is the role of water.	Göz öňünde tutulmaly möhüm bir zat, suwuň roly.
His face was dark and he was like mine.	Faceüzi garaňkydy we meniňki ýalydy.
The band has a lot to hear.	Toparyň eşitmeli zatlary köp.
What is this	Bu näme?
That's great.	Bu uly.
Very well received.	Gaty gowy garşylandy.
It was released the next day for digital download.	Ertesi gün sanly göçürip almak üçin goýberildi.
We hear that.	Biz muny eşidýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle duýmaly.
Of course, numbers have to be studied.	Elbetde, sanlary öwrenmeli.
Okay.	Bolýar.
I dropped my bag and ran.	Sumkamy taşladym-da, ylgadym.
They took up too much space.	Olar gaty köp ýer tutdular.
He would give himself to the right person only once.	Ol özüni diňe bir gezek, dogry adama bererdi.
Inside and outside.	Içinde we daşynda.
Hair is as short as a boy's.	Saçlar edil oglan ýaly gysga.
We knew in that look that he had succeeded.	Onuň hakyky geleşikdigini ilkibaşdan bilýärdik.
He is not breathing.	Ol dem almaýar.
They start a relationship and slowly agree.	Gatnaşyklara başlaýarlar we ýuwaş-ýuwaşdan razy bolýarlar.
There was no protection for the players these days.	Bu günler oýunçylar üçin gorag ýokdy.
I sent almost all of my patients to physical therapy.	Näsaglarymyň hemmesini diýen ýaly fiziki bejergä iberipdim.
Every hour	Her sagat
I didn't have time to check back.	Yza gaýdyp barlamaga wagtym ýokdy.
Third, look at your hand.	Üçünjiden, eliňize serediň.
Listen to this for me.	Muny meniň üçin diňläň.
Taken from an unseen room.	Görmedik bir otagyndan alyndy.
Take advantage of the doubt.	Şübheden peýdalanyň.
His face was now angry.	Onuň ýüzi indi gaharlandy.
The entire system has been shut down for more than three months.	Üç aýdan gowrak wagt bäri tutuş ulgam ýapyldy.
Indeed, to some extent, the form would follow the experience.	Hakykatdanam, belli bir derejede forma tejribä eýererdi.
At the last minute.	Iň soňky pursatda.
Tell me your valuables.	Gymmat zatlaryňyzy aýdyň.
We serve whites first.	Ilki bilen akýagyzlara hyzmat edýäris.
There is more supply than demand.	Islegden has köp üpjünçilik bar.
I have to live, and my sister has to live.	Men ýaşamaly, aýal doganyňam ýaşamaly.
It has a large screen, but the average screen quality.	Uly ekrany bar, ýöne ortaça ekranyň hili.
One person just finished elementary school.	Bir adam diňe başlangyç bilimi gutardy.
This is just a look.	Bu diňe bir görnüş.
You should not see the difference in the main cost.	Esasy çykdajy tapawudyny görmeli däl.
The first is called a private company.	Birinjisine hususy kompaniýa diýilýär.
No other day is the same.	Başga bir gün tapawudy ýok.
That's why it's important.	Şol sebäpli möhümdir.
You don't have to say too much.	Gaty köp söz çykarmaly däl.
They would stand by their friends and family.	Dostlary we maşgalasy ýanynda durardylar.
The darkness was still there, but he could see beautifully.	Garaňkylyk henizem bardy, ýöne ajaýyp görüp bilýärdi.
I liked it too.	Ora-da haladym.
Anyway, it's too late.	Her niçigem bolsa gaty giçdi.
Your security has confused you.	Howpsuzlygyňyz sizi bulaşdyrdy.
You really have to win at home.	Öýde hakykatdanam ýeňiş gazanmaly.
His real life began after that.	Hakyky durmuşy şondan soň başlandy.
Works as follows.	Aşakdaky ýaly işleýär.
Control animals took drugs.	Dolandyryş haýwanlary neşe serişdesini aldylar.
They took a bigger step.	Has uly ädim bilen ýöräp gitdiler.
He lay on his back, his mouth wide.	Arka tarapynda ýatyrdy, agzy giňdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, dogany ölmezinden öň şeýle maslahat beren bolsa gerek.
It was an interesting moment.	Bu gyzykly pursatdy.
You can't do that anymore.	Mundan beýläk edip bilmersiň.
We both have concerns.	Ikimiziňem aladamyz bar.
Race tomorrow	Ertir ýaryş.
I felt like a baby.	Özümi çaga ýaly duýdum.
They turned off the main road.	Esasy ýoly öçürdiler.
What can any of them say? 	Olardan haýsydyr biri muňa näme aýdyp biler?
he thought.	diýip pikir etdi.
The context will determine the level of service in the future.	Geljekde kontekst hyzmatyň derejesini kesgitlär.
I will explain when we meet.	Tanyşanymyzda düşündirerin.
Leave it to me	Maňa goý
For years we kept ourselves very comfortable.	Birnäçe ýyllap özümizi gaty rahat sakladyk.
Ask your child to determine what he or she really wants.	Çagaňyzdan hakykatdanam isleýän zadyny kesgitlemegini haýyş ediň.
I have nothing to do with the book.	Kitap bilen hiç hili baglanyşygym ýok.
To show that we mean what we say.	Diýýänlerimizi göz öňünde tutýandygymyzy görkezmek üçin.
If you were outside, you would be one of those things.	Daşarda bolsaňyz, şol zatlaryň biri bolardyňyz.
As a rule, they will wait until you get out.	Düzgün bolşy ýaly, siz olara çykýançaňyz garaşarlar.
Must be happy.	Şadyýan bolmaly.
So the art is a little old.	Şonuň üçin sungat birneme köne.
You are the people who need to send a message.	Habar ibermeli adamlarsyňyz.
Grab them when you are little and make things easier.	Kiçijik wagty olary tutuň we iş has aňsat görüner.
I did not plan to visit her this evening.	Men bu agşam onuň ýanyna barmagy meýilleşdirmedim.
It deepened them into dreams.	Olary düýşlere has çuňlaşdyrýardy.
We have solved these questions.	Bu soraglary çözdük.
Everyone has their own way.	Her kim öz islegine görä.
I say gather your evidence and make it public.	Subutnamalaryňyzy ýygnaň we köpçülige çykyň diýýärin.
It's a big deal right now.	Häzir gaty uly zat.
I can't describe his appearance.	Men onuň keşbini suratlandyryp bilemok.
None of the patients had clinical problems related to the procedure.	Islendik hassada bu amal bilen baglanyşykly kliniki kynçylyklar ýokdy.
We will be on time for dinner.	Nahar wagtynda wagtynda bolarys.
So he mobilized his people.	Şeýdip, halkyny herekete getirdi.
I can't work	Men işledip bilemok
This will affect what you do in your body.	Bu siziň bedeniňizde edýän zatlaryna täsir eder.
You will know how to solve it.	Ony nädip çözmelidigini bilersiňiz.
No one benefits.	Hiç kimiň peýdasy ýok.
Pay attention to those who do not escape.	Gaçmadyklara üns beriň.
I had to spend time with my love.	Söýgim bilen wagt geçirmeli boldum.
He became the leader of music loss.	Saz ýitginiň lideri boldy.
I think everyone has changed when you look back.	Her kimiň yzyna seretseň üýtgän zatlary bar diýip pikir edýärin.
Even if i	Men bolsamam.
The eldest boy was the last.	Uly oglan iň soňky boldy.
You got it	Siz muny aldyňyz
It’s like hard work.	Bu agyr iş ýaly.
He gets angry when he makes a mistake.	Wrongalňyşlyk edeninde özüne gaharlanýar.
The bone is white.	Süňk ak.
I think here.	Bu ýerde pikir edýärin.
I didn't know what to say.	Näme diýjegimem bilmedim.
For me, it was the right option.	Meniň üçin bu dogry wariantdy.
I consider it a good idea.	Gowy girdeji diýip hasaplaýaryn.
The task has been performed.	Wezipe ýerine ýetirildi.
I say this because you write once in a while.	Simplyylda bir gezek ýazýandygyňyz üçin aýdýaryn.
After all, the text ends in a file.	Her niçigem bolsa, tekst faýlda gutarýar.
My half came in an hour.	Halfarym sagatdan soň geldi.
The ship was written	Gämi ýazyldy
He killed both of them.	Ikisini-de öldürdi.
The child stood behind him.	Çaga arkasynda durdy.
Take a family trip shortly after dinner.	Agşamlyk naharyndan gysga wagt soň maşgala gezelenç ediň.
I know we didn't.	Etmändigimizi bilýärin.
He did not work on the study.	Ol okuwyň üstünde işlemedi.
Maybe he killed them or not, but he was beaten.	Belki, olary öldürendir ýa-da öldürmändir, ýöne ýenjipdir.
I go alone.	Men ýeke özüm gidýärin.
He had no plans.	Onuň meýilnamasy ýokdy.
Because we hope we can.	Sebäbi başararys diýip umyt edýäris.
In some cases this is not possible.	Käbir ýagdaýlarda bu mümkin däl.
But my career has also begun.	Myöne meniň karýeram hem başlady.
This hotel was just great.	Bu myhmanhana diňe ajaýypdy.
At least he wouldn't be with the adults.	Iň bärkisi, ulular bilen bile bolmazdy.
So two things.	Şonuň üçin iki zat.
He got used to getting what he wanted.	Islän zadyny almaga öwrenişdi.
But her husband did not allow her.	Emma adamsy oňa rugsat bermedi.
Those poor guys.	Şol garyp ýigitler.
Otherwise, things will get worse.	Ora-da ýok, zatlary hasam erbetleşdir.
Because someone had to write those two and no one would write.	Sebäbi kimdir biri şol ikisini ýazmalydy we hiç kim ýazmazdy.
So it meant working harder than the next person.	Diýmek, bu indiki adama garanyňda has köp işlemegi aňladýardy.
I don't think that's right.	Muny dogry hasaplamok.
What helped me a lot was my character.	Meniň häsiýetimiň özüne gelmegine köp kömek eden zat.
The breakfast was great and he chose things well.	Ertirlik nahary gaty gowydy we zatlary gowy saýlady.
He would never send them out of their main power.	Olary hiç wagt esasy güýjünden has öňe ibermezdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, erkekleriň alyp barşyndan has gowudyr.
He was often able to control himself.	Köplenç özüni dolandyryp bilýärdi.
I mean people in general.	Umuman adamlary göz öňünde tutýaryn.
School is the first step to your future.	Mekdep geljegiňize ilkinji ädimdir.
They can be safe and personal.	Olar howpsuz we şahsy bolup bilerler.
My previous sexual history was even brought up.	Öňki jynsy taryhym hatda terbiýelendi.
I want to select a table and run the code.	Tablisany saýlap, kody işletmek isleýärin.
I sleep outside.	Men daşarda ýatýaryn.
Their father was missing.	Kakalary ýitirim boldy.
This is a very serious situation.	Örän çynlakaý ýagdaý.
I don't feel the need here.	Bu ýerde zerurlygy duýamok.
We often did.	Köplenç etdik.
Others can do the same.	Beýlekiler hem edip bilerler.
Examples of research done within this article are just examples.	Bu makalanyň içinde ýerine ýetirilen derňewiň mysallary diňe mysallardyr.
People get angry.	Adamlar gaharlanýar.
Yes, yes.	Hawa, hawa.
They are.	Olar şeýle.
You should never finish writing.	Hiç haçan ýazuw işini bitirmeli däl.
You have no right to do so.	Muny etmäge hakyňyz ýok.
Excessive stress will kill you.	Artykmaç stres sizi öldürer.
Okay, here we go.	Bolýar, ine, gidýäris.
Everyone is waiting to go to college.	Hemmeler kolleje gitmäge garaşýarlar.
Something that can move the world.	Bu dünýäni herekete getirip biljek zat.
This year there is nothing but failure.	Bu ýyl şowsuzlykdan başga zat ýok.
You will be happy to get two-thirds.	Üçden ikisini alsaň bagtly bolarsyň.
Give me that phone.	Şol telefony maňa ber.
You were fired.	Sizi işden aýyrdylar.
He left you.	Ol seni terk etdi.
We stand by that attitude.	Biz şol tutumyň ýanynda durýarys.
It was too early and he wasn't really interested.	Bu gaty ir döwürdi we hakykatdanam gyzyklanmaýardy.
Everything seemed to be approaching.	Hemme zat ýakynlaşýan ýalydy.
I went to the station again on the steps.	Basgançakda ýene bir gezek stansiýa bardym.
This is your creative time.	Bu siziň döredijilikli wagtyňyz.
Dialogue is used for two purposes.	Gepleşik iki maksat üçin ulanylýar.
It becomes more difficult with each additional bullet.	Her goşmaça ok bilen has kynlaşýar.
But beauty is also beauty.	Beautyöne gözellik hem.
He said he would talk to her.	Ol özi bilen gürleşjekdigini aýtdy.
I think he knows everything.	Hemme zady bilýär öýdýän.
You can create an event.	Bir waka döredip bilersiňiz.
I'm not going to breathe.	Men demimi tutjak däl.
This is legal.	Bu kanuny.
A little too much.	Birazajyk köp.
Rejected as question.	Sorag görnüşinde ret edildi.
But achieving the truth is not an easy task.	Emma hakykata ýetmek aňsat iş däl.
But there were some bad years there.	Thereöne ol ýerde käbir erbet ýyllar boldy.
But they could not win.	Emma ýeňiş gazanyp bilmediler.
This night was not really special.	Bu gije hakykatdanam üýtgeşik däldi.
You have to call	Jaň etmeli
The event is free and open to all.	Çärä mugt we hemmeler üçin açyk.
Nine thousand feet.	Dokuz müň fut.
You have to participate, whether you like it or not.	Isleseňizem, islemeseňizem gatnaşmaly.
This is your job.	Bu siziň işiňiz.
Better yet.	Has gowusy.
However, I will never tell him.	Muňa garamazdan, men oňa hiç haçan aýtjak däl.
If so, he'll be back.	Eger bolan bolsa, gaýdyp geler.
You will never think so, but so be it.	Hiç haçan pikir etmersiňiz, ýöne şeýle.
Member's opinion.	Agzanyň pikiri.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
This is my situation.	Bu meniň ýagdaýym.
We hope you enjoy the extension.	Sizem lezzet alarsyňyz diýip umyt edýäris!.
Those clothes could not be changed in a matter of seconds.	Şol eşikleri birnäçe sekundyň içinde üýtgedip bolmazdy.
I would consider getting an address before it's too late.	Gijä galmanka adresi almagy pikir ederdim.
In fact, it can't be.	Aslynda beýle bolup bilmez.
You may not like it.	Belki, muny halamarsyňyz.
He looked into your eyes as he spoke.	Ol gürleşende gözüňe seretdi.
I have never called such a person.	Men hiç haçan beýle adama jaň etmedim.
Drink this tea.	Bu çaýy içiň.
All you have to do is go straight or a little straight.	Bar etmeli zadyňyz göni ýa-da birneme göni gitmek.
This is the most important challenge ahead.	Bu öňde iň möhüm kynçylykdyr.
This study was limited to the number of incidents.	Bu gözleg, hadysalaryň sany bilen çäklendirildi.
I can't say enough.	Men ýeterlik diýip biljek däl.
He was sorry for his friend.	Dostuna gynandy.
Not with their ears.	Gulaklary bilen däl.
Even if you use it correctly.	Evena-da hatda dogry ulanyň.
This is a new year.	Bu täze ýyl.
The women there do not know if they are filming or not.	Ol ýerdäki aýallar wideo düşürýändigini ýa-da almaýandygyny bilenoklar.
This is especially true until the third day.	Bu esasanam üçünji güne çenli has dogrydyr.
In both cases, there is the window, and the signatures are out.	Ikisem, penjireler aşak düşýär, gollar çykýar.
My life, my life.	Meniň durmuşym, durmuşy.
We knew their system as they knew it.	Olaryň ulgamyny bilşi ýaly bilýärdik.
Make them a part of how.	Olary nädip bir bölegi edip goýuň.
Big data collection.	Uly maglumat ýygnamak.
It will take a few days.	Birnäçe gün gerek bolar.
Maybe they didn't match.	Belki, olar gabat gelmedi.
Not really, it still exists.	Aslynda ýok, häzirem bar.
I'm sure this is a good thing.	Munuň dogry ýa-da erbet tarapydygyna ynanýaryn.
But that's just what happened recently.	Justöne ýaňy-ýakynda bolup geçen zat.
My father was born in the area.	Kakam sebitde dünýä indi.
Short, sweet and sad.	Gysga, süýji we gynandyryjy.
One has very little to do with the other.	Biri beýlekisi bilen gaty az baglanyşygy bar.
Or feel close to the ground.	Ora-da ýere ýakyn duýuň.
I lost my credit from the world.	Men dünýäden kreditimi ýitirdim.
Show that we are together.	Biziň bile bolanymyzy görkeziň.
Because he doesn't get the ball from him.	Topy ondan almaýandygy üçin.
It depends on how you define growth.	Ösüşi nädip kesgitleýändigiňize bagly.
Go and check it out!	Bar-da, barlap gör!
It also feels great in your hands.	Mundan başga-da, eliňizde gaty gowy duýulýar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe dogry bolmaly.
I do not agree with this conclusion for the following reasons.	Aşakdaky sebäplere görä beýle netijä gelmek bilen ylalaşamok.
We know that.	Biz muny bilýäris.
Do not use in children under the age of ten.	On ýaşa çenli çagalarda ulanmaň.
Maybe you can help.	Belki kömek edip bilersiňiz.
We say goodbye to him.	Onuň üçin gowy diýýäris.
The latter died there.	Soňkusy şol ýerde öldi.
Good money was born.	Gowy pul dünýä indi.
I have a very bad feeling about it.	Mende bu barada gaty erbet duýgy bar.
His fears were real.	Onuň gorkusy hakykydy.
For some reason the sound and the prices are moving.	Näme üçindir ses we bahalar hereket edýär.
Neither worked.	Ikisi-de işlemedi.
It would be better if you could run the ball.	Topy işledip bilseňiz has gowy bolar.
No changes were found between the second and third studies.	Ikinji we üçünji gözlegleriň arasynda hiç hili üýtgeşme tapylmady.
Works perfectly for this book.	Bu kitap üçin doly işleýär.
No amount is too small.	Hiç hili mukdar gaty az.
No one helped him.	Hiç kim oňa kömek etmedi.
You'll have to let me run things.	Maňa zatlary işletmäge rugsat bermeli bolarsyň.
This is the place to be.	Ine, bu lezzet almak üçin ýer.
He caught fire again that night.	Şol gije ýene ot aldy.
They knew it.	Muny bilýärdiler.
But he smiled.	Emma ol ýylgyrdy.
This is not necessarily the case.	Bu hökman däl.
We lost it.	Biz ony ýitirdik.
They refused to believe him.	Oňa ynanmakdan ýüz öwürdiler.
That memory was left with me.	Şol ýat meniň bilen aç-açan galdy.
I'm just happy to be here and to get better.	Diňe şu ýere gelip, gowulaşmagyma begenýärin.
And then you do that.	Soň bolsa muny amala aşyrarsyň.
He knew the door.	Ol gapyny bilýärdi.
I was always scared.	Elmydama gorky duýýardym.
But he could not do more.	Sheöne ol mundan artyk zat edip bilmedi.
Life is full of choices.	Durmuş saýlamalardan doly.
I want to hear both of these.	Munuň ikisini-de eşitmekçi.
Most programs are offered in the summer, however.	Programmalaryň köpüsi tomusda hödürlenýär, ýöne.
We decided before the party.	Oturylyşykdan ozal hem karar berdik.
Not a new person.	Täze adam däl.
Maybe my opinion is just bad.	Belki, meniň pikirim diňe erbetdir.
Of course, it affected him as much as he did.	Elbetde, oňa täsir edişi ýaly täsir etdi.
He learned because he was afraid.	Gorkýanlygy üçin öwrendi.
We never mention it.	Ony hiç haçanam agzamaýarys.
Not with ideas.	Pikirler bilen däl.
He doesn't care.	Ol muňa üns bermeýär.
He did his best to copy.	Göçürmek üçin elinden gelenini etdi.
I had to stop thinking about it.	Men bu hakda pikirlenmegi bes etmeli boldum.
I wanted to kill myself.	Men özümi öldürmek isledim.
Lose our special teams.	Specialörite toparlarymyzy ýitiriň.
They are prepared and reviewed every six years.	Olar alty ýyldan bir gezek taýýarlanýar we gözden geçirilýär.
Strange is my thing.	Geň zat ýaly meniň zadym.
Gas was something else.	Gaz başga bir zatdy.
Seeing it doubles.	Ony görmek iki esse.
He tested the door on the left.	Gapyny çep tarapda synady.
Can play 'six', 'eight' and 'two'.	'Alty', 'sekiz' we 'iki' oýnap biler.
Still, one or two houses with lights on.	Şonda-da çyralary görkezýän bir-iki sany jaý.
That's what politics says.	Syýasat şeýle diýýär.
It's your turn to let me know.	Maňa habar bermek siziň nobatyňyz.
You know, they know it.	Muny bilýärsiň, bilýärler.
I think he did something wrong.	Onuň erbet iş edendigini pikir edýärin.
Of course he will.	Elbetde eder.
We believe that you know how to use your system.	Öz ulgamyňyzy nähili ulanmalydygyňyzy bilýändigiňize ynanýarys.
You want me to bring them here.	Olary şu ýere getirmegimi islediň.
A place we can never go with our parents.	Ene-atamyz bilen hiç wagt gidip bilmeýän ýerimiz.
History changes over time.	Taryh wagtyň geçmegi bilen üýtgeýär.
This is not an exception.	Bu kadadan çykma.
The code in the above does not give me the exact result.	Aboveokardaky kod maňa takyk netijäni berenok.
I put them to work.	Men olary işe goýdum.
I start to think of my life as a way out.	Durmuşymy bir ýol diýip pikir edip başlaýaryn.
But his response immediately came to mind.	Heröne onuň beren jogaby derrew kellä geldi.
But this year is a little different.	Emma bu ýyl birneme üýtgeşik.
It's not here, it's not there.	Bu ne bärde, ne-de ol ýerde.
But there is a mistake in giving.	Emma bermekde ýalňyşlyk bar.
It must have been very difficult.	Bu gaty kyn bolmalydy.
It was four hours later.	Dört sagatdan soň boldy.
At least not yet.	Iň bolmanda, entek däl.
He failed.	Ol başaryp bilmedi.
He loves her.	Ol ony söýýär.
However, there was no evidence that he was injured.	Şeýle-de bolsa, onuň şikes alandygy barada hiç hili subutnama ýokdy.
The first layer of road.	Birinji gatlak ýol.
The people had a say in everything.	Halkyň hemme zatdan sözleri bardy.
He played his hand straight and strong.	Elini göni we güýçli oýnady.
You may have other rights under the laws of your country.	Countryurduňyzyň kanunlaryna laýyklykda başga hukuklaryňyz bolup biler.
You will find.	Taparsyňyz.
Similar results were observed.	Şuňa meňzeş netijelere syn edildi.
They don’t like the risk.	Olar töwekgelçiligi halamaýarlar.
I think it has to do with their behavior.	Meniň pikirimçe, bu olaryň özlerini alyp barşlary bilen baglanyşyklydyr.
It's not beautiful, but it works well.	Bu owadan däl, ýöne gowy işleýär.
Today was the last day of the season.	Bu gün möwsümiň soňky güni boldy.
Your sister has to save her breath.	Uýaňyz demini halas etmeli.
He has to decide.	Ol karar bermeli.
However, it is too late.	Şeýle-de bolsa, gaty giç.
For breakfast	Ertirlik naharynda.
Except for the leaves, of course.	Elbetde ýapraklaryndan başga.
Conducted cultural experiments and discussed the results.	Medeniýet synaglaryny geçirdi we netijeleri ara alyp maslahatlaşdy.
I'm just happy to be with you.	Men diňe siziň bilen bolanyma begenýärin.
But that woman can only be herself.	Emma şol aýal diňe özi bolup biler.
If you use the state, you will have to use the class.	Döwlet ulanýan bolsaňyz, synpy ulanmaly bolarsyňyz.
Issues like this are starting to work on culture.	Bular ýaly meseleler medeniýetiň üstünde işlemäge başlaýar.
The money came quickly.	Pul çalt geldi.
His condition was bad.	Onuň ýagdaýy erbetdi.
I lost my voice right now.	Şu wagt sesim ýitdi.
Both sides of the cards should be the same.	Kartalaryň iki tarapy hem birmeňzeş bolmaly.
He slept with them, as he had last night.	Öten agşam bolşy ýaly, olar bilen bile ýatýardy.
You spent years trying to figure out how the media treated me.	Köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň maňa nähili garandygyny görmek üçin ençeme ýyl geçirdiňiz.
I want to be the leader of this group.	Bu toparyň lideri bolmak isleýärin.
I would not know	Bilmezdim.
Remember that people get angry when they lose control.	Adamlaryň gözegçiligini ýitirenlerinde gaharlanýandygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
The walls of the city will fall.	Şäheriň diwarlary ýykylar.
But we couldn't go.	Emma biz gidip bilmedik.
That film was a masterpiece.	Şol film çeper eserdi.
Written informed consent was obtained from each subject.	Her okuw dersinden ýazmaça habarly razylyk alyndy.
Society demands that it be earned through marriage.	Jemgyýet, durmuş gurmak arkaly gazanmalydygyny talap edýär.
For whatever reason, you may be ready to part with them.	Haýsy sebäbe görä, olar bilen aýrylmaga taýyn bolmagyňyz mümkin.
He has a daughter.	Onuň bir gyzy bar.
This is good news.	Bu gowy habar.
This can really make or break you.	Bu sizi hakykatdanam ýasap ýa-da döwüp biler.
Lucky for you on that account.	Şol hasapda siziň üçin bagtly.
He decided to continue, without asking for more hot water.	Has köp gyzgyn suw soraman, dowam etmegi ýüregine düwdi.
I know this seems to be the case, but it is not.	Munuň şeýle görünýändigini bilýärin, ýöne bu dogry däl.
My father is among them.	Kakam hem olaryň arasynda.
Note that this does not mean just software and nothing else.	Üns beriň, bu diňe programma üpjünçiligini we başga hiç zady aňlatmaýar.
He loved to be big and strong.	Uly we güýçli bolmagy gowy görýärdi.
It was even closer than that.	Bu ýerden başga-da has ýakyndy.
After all, the only way out is to go out.	Her niçigem bolsa çykalga ýeke-täk çykalga.
This is a dark, dark piece.	Bu garaňky, garaňky bölek.
He tried, and the girl made her situation clear.	Synanyşdy, gyz bolsa ýagdaýyny açyk görkezdi.
I think that's the number.	Meniň pikirimçe, bu san.
Without Elsea, it was the first battle of the day.	Elsea bolmasa, bu günüň ilkinji söweşi boldy.
There are the following steps.	Aşakdaky ädimler bar.
Nothing happened for a second.	Başga bir salymdan hiç zat bolmady.
Four out of five are engaged in machine building.	Bäşden dördüsi enjam gurmak bilen meşgullanýar.
I couldn't believe it.	Men muňa ynanyp bilmedim.
I looked at him and then looked around the room.	Men oňa seretdim, soň otagyň töweregine göz aýladym.
Honestly, we failed there.	Dogrusy, biz ol ýerde şowsuzlyga uçradyk.
He took it and shook it.	Ol alyp, titredi.
Growing up was normal for me.	Meniň üçin ulalmak adaty zatdy.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu ýerde bolup geçen zat erbet.
We do too.	Bizem edýäris.
We needed a very good number of doubles.	Bize gaty gowy sanly goşa gerekdi.
Often this is a good thing.	Köplenç bu gowy zat.
I was just trying to save myself.	Men diňe özümi halas etjek boldum.
Somehow it brought tears to his eyes.	Bu nämüçindir onuň gözüne ýaş dökdi.
But the other two were beaten.	Emma galan ikisi uruldy.
They made a new game plan and came back strong.	Täze oýun meýilnamasyny düzdüler we güýçli gaýdyp geldiler.
We have very little time.	Biziň wagtymyz gaty azdy.
I could not imagine such money.	Şeýle puly göz öňüme getirip bilmedim.
And it was a crazy weekend.	Şol dynç günleri bolsa gaty däli bolupdy.
Wait a minute, wait a few more seconds.	Waitöne garaşyň, ýene birnäçe sekunt.
The media has entered re mode.	Mediýa re modeimine girdi.
This is not the new direction of the law.	Bu kanunyň täze ugry däl.
Look at the gun.	Gunaragyň üstünden serediň.
Must be applied in practice.	Amaly taýdan ulanmaly.
If he gets angry, he will kill us.	Eger gaharlansa, bizi öldürer.
Above all.	Hemme zatdan beter.
His foot grabbed the final table.	Aýagy ahyrky stoly tutdy.
Instead, we focus on some of the key points.	Munuň ýerine, bu ýerde käbir möhüm nokatlara ünsi jemleýäris.
I saw nine people die.	Özüm dokuz adamyň ölendigini gördüm.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Munuň bilen baglanyşykly bolmagy ähtimal.
He was young.	Ol ýaşdy.
Spend time listening to what people are saying.	Adamlaryň aýdýanlaryny diňlemek üçin wagt sarp ediň.
They developed confidence in me.	Olar maňa bolan ynamy ösdürdiler.
I go back to the table to drink my tea.	Çaýymy içmek üçin stoluň başyna gaýdýaryn.
If you read them, you will have a heart attack.	Olary okasaňyz, ýürek agyrysy bolar.
Passed for a closer look.	Has ýakyndan synlamak üçin geçdi.
I like failed methods in the morning.	Irden şowsuz usullary halaýaryn.
The main point of the proof is this.	Subutnamanyň esasy pikiri şuňa meňzeýär.
No one has to tell me.	Hiç kim maňa aýtmaly bolmaz.
He did not allow this to happen.	Ol munuň bolmagyna ýol bermedi.
The material is very light and does not withstand the wind.	Material gaty ýeňil we ýele garşy durmaýar.
But then good things often happen.	Emma soň gowy zatlar köplenç bolýar.
Every expectation is a life.	Hers garaşmak durmuşydyr.
This time he agreed to go with me.	Bu gezek ol meniň bilen gitmäge razy boldy.
I simplify and allow pictures to tell a story.	Simpleönekeýleşdirýärin we suratlara hekaýa gürrüň bermäge rugsat berýärin.
Hearing the sound of steps behind him, he turned back.	Yzynda ädimleriň sesini eşidip, yzyna öwrüldi.
It has metal like you.	Onda seniň ýaly metal bar.
It will bear fruit.	Miwe berler.
My father is back.	Kakam gaýdyp geldi.
Play your games for hours.	Birnäçe sagatlap öz oýunlaryňyzy oýnaň.
He seemed to be more confident in his development.	Onuň ösüşine özünden has köp ynanýan ýalydy.
I didn't go with anyone.	Men hiç kim bilen gitmedim.
Find an interesting topic and start writing about it.	Gyzykly mowzuk tapyň we bu hakda ýazmaga başlaň.
And then he heard it again.	Soň bolsa ýene eşitdi.
Evidence can be found straight forward and here.	Subutnama göni öňe we şu ýerden tapyp bilersiňiz.
I'm happy about that.	Men bu zatlara begenýärin.
That's why their sleep test is so good.	Şol sebäpli olaryň uky synagy gaty gowy.
I didn't get it	Men almadym
I didn’t cry, my heart didn’t hurt.	Men aglamadym, ýüregim agyrmady.
If you listen carefully, you will hear something about it.	Carefullyöne üns bilen diňleseň, bu hakda bir zat eşidersiň.
Placeer came to life.	Placeer janlandy.
We lost the game.	Oýundan utuldyk.
Believe me	Maňa ynanyň.
I didn’t sit in the car and read a book.	Maşynda oturyp kitap okamadym.
Getting the short end of the stick.	Taýagyň gysga ujuny almak.
Our house, our rules.	Jaýymyz, düzgünlerimiz.
I tried this.	Muny synap gördüm.
We list the relevant papers in the relevant areas.	Degişli ugurlarda degişli kagyzlary sanap geçýäris.
There was someone standing on the same line to the right and left.	Sagda we çepde şol bir setirde duran biri bardy.
It will serve you for lexical speech.	Lyingalan sözlemek üçin saňa hyzmat eder.
He has a knife.	Oňa pyçak bar.
But now it's too late to go back.	Nowöne indi yza gaýdyp gelmek gaty giç.
Store in a cool, dry place.	Salkyn we gurak ýerde saklaň.
I did not let him go.	Men onuň gitmegine rugsat bermedim.
They do not want to be injured or killed.	Olaryň ýaralanmagyny ýa-da ölmegini islemeýärler.
However, there was no turning back.	Şeýle-de bolsa, yza gaýdyp bolmazdy.
But it doesn't hurt.	Itöne zyýany ýok.
If you are sick, you need medical help.	Agyrýan bolsaňyz, lukmançylyk kömegine mätäçdigiňiz aýdyňdyr.
The picture stays with me.	Surat meniň bilen galýar.
She was a very good child.	Ol gaty gowy çagady.
He would kill them, but he would not eat them.	Olary öldürýärdi, ýöne iýmeýärdi.
All the differences were small.	Differencesöne ähli tapawutlar azdy.
Feeling the love and connection.	Söýgi we baglanyşyk duýgusyny duýmak.
As below.	Aşakdaky ýaly.
Why don’t we pay more attention to them?	Näme üçin biz olara has köp üns bermeýäris?
Medical education system.	Lukmançylyk bilim ulgamy.
The team got younger and got better under it.	Topar ýaşlaşdy we onuň astynda has gowulaşdy.
In fact, even though nothing worked well, everything worked.	Aslynda, hiç zat gowy işlemese-de, hemme zat işledi.
They are right.	Dogry aýdýarlar.
As described in the device.	Enjam düşündirilişi ýaly.
There was no doubt that the attack was against people like us.	Hüjümiň biziň ýaly adamlara garşydygy şübhesizdi.
These things are not accurate.	Bu zatlar takyk däl.
It may rain a little.	Biraz ýagyş ýagmagy mümkin.
He did not move forward.	Ol öňe gitmedi.
No one could hit me.	Hiç kim meni urup bilmedi.
I think maybe he goes with this course.	Belki, bu kurs bilen gidýär öýdýän.
I see you holding things in me.	Menden zatlary saklaýandygyňy görýärin.
Does it make sense to you or not?	Olaryň size manysy barmy ýa dälmi?
The difference is amazing.	Tapawut haýran galdyryjy.
I feel for you.	Men seniň üçin duýýaryn.
A higher number means faster progress.	Has ýokary san çalt öňe gitmegi aňladýar.
The line is completely silent.	Setir düýbünden dymýar.
Her hair is short.	Saçlary gysga.
Confusion is the state we want to be.	Bulaşyklyk, biziň bolmak isleýän döwletimizdir.
He had to stop it.	Ol muny bes etmeli boldy.
Now you have to prove the second connection.	Indi ikinji baglanyşygy subut etmeli.
It was under the temple.	Ybadathananyň aşagyndady.
The brief debate continued.	Gysga çekişme dowam etdi.
We give up the old for the new faith.	Täze iman üçin köne zatlardan ýüz öwürýäris.
It was the only reliable option.	Bu ýeke-täk ygtybarly wariantydy.
, Ok, not my signature.	, Ok, meniň golum däl.
The results were compared with our previously published data.	Netijeler ozal neşir edilen maglumatlarymyz bilen deňeşdirildi.
Participants gave written informed consent.	Gatnaşanlar ýazmaça habarly razylyk berdiler.
He had achieved what many people lack.	Köp adamyň ýetmedik zadyna ýetipdi.
Some of them shed tears.	Olaryň käbiri gözýaş döküp gitdi.
However, release.	Şeýle-de bolsa, goýberiň.
Take the body as an example.	Bedeni mysal alyň.
They are twice as expensive, but three times as long.	Olaryň bahasy iki esse gymmat, ýöne üç esse uzyn.
It wouldn't come out.	Çykmazdy.
Some important details about the agreement.	Ylalaşyk barada käbir möhüm jikme-jiklikler.
Not even his own room.	Öz otagy hem däl.
He told me he couldn't understand.	Ol maňa düşünip bilmejekdigini aýtdy.
The higher the number, the earlier the method is called.	San näçe köp bolsa, şonça-da öň usul diýilýär.
But he never accepts it.	Heöne ol muny asla kabul etmeýär.
All variables are scale and time bound.	Üýtgeýänleriň hemmesi masştab we wagt çäkidir.
It makes sense when you think about it.	Bu hakda pikirleneniňde manysy bar.
This can make it financially difficult for you.	Bu sizi maddy taýdan kynlaşdyryp biler.
His eyes are calm and his voice is bright.	Gözleri köşeşýär, sesi ýagty.
Get down here.	Şu ýere düşüň.
You can stand there as you go out.	Çykyp barýarkaňyz şol ýerde durup bilersiňiz.
I liked this beautiful story	Bu owadan hekaýany haladym
This was his family.	Bu onuň maşgalasydy.
I went to college, I did everything I could.	Kolleje gitdim, etmeli zatlarymyň hemmesini etdim.
He is the only true friend.	Onlyeke-täk hakyky dosty.
A cordial relationship developed.	Mähirli gatnaşyk ösdi.
It's been a while since we've slept.	Recentlyaňy-ýakynda uklamadyk wagtymyz boldy.
Not the window on the left.	Çep tarapdaky penjire däl.
The weather is hot and still.	Howa yssy we henizem.
If you use these, you support the website.	Bulary ulansaňyz, web sahypasyny goldaýarsyňyz.
For the best.	Iň gowusy üçin.
There was also a world of difference.	Differenceöne tapawut dünýäsi hem bardy.
Just like they used me.	Olar meni ulanşy ýaly.
The guy in charge of the database found the problem.	Maglumatlar bazasyny dolandyrýan ýigit meseläni tapdy.
There are two ways to build such a system.	Şeýle ulgamy gurmagyň iki ýoly bar.
Do you have any ideas that you might like?	Minditirip biläýjek pikirleriňiz bar.
The colors used should be the same.	Ulanylýan reňkler meňzeş bolmaly.
They were once taught as part of good education.	Olara bir wagtlar gowy bilimiň bir bölegi hökmünde öwredilipdir.
Here, we will look at two of them.	Bu ýerde, bularyň ikisine serederis.
Some things were not good.	Käbir zatlar gowy däldi.
I noticed that you were talking to those students at the time.	Şol wagt şol okuwçylar bilen gürleşýändigiňize gözüm düşdi.
And that doesn’t mean we won’t do it, and we’re fully prepared.	We muny etmejekdigimizi aňlatmaýar we biz doly taýýar.
But something else kept him from talking.	Elseöne başga bir zat ony gürlemekden saklady.
That's right, water.	Dogry, suw.
I will never give up.	Men hiç haçan ýüz öwürmerin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe özüni täzeden ýerleşdirmeli.
My writing skills are good, not good.	Writingazmak endiklerim gowy, gowy däl.
We don’t think about what.	Biz näme hakda pikir etmeýäris.
It is published four times a year.	Fourylda dört gezek çap edilýär.
I didn't want to be one.	Bir bolmak islemeýärdim.
Crossed the autumn line.	Güýz setirinden geçdi.
Now, that's an advantage.	Indi, bu artykmaçlyk.
I had nothing left to do.	Meniň etjek zadym galmady.
But today is the day.	Emma bu gün gün.
Now it goes on and on.	Indi ol dowam edýär we dowam edýär.
Then he realized that they were too far away.	Şondan soň olaryň gaty uzakdadygyna düşündi.
A number of the men have since refused to listen.	Erkekleriň birnäçesi mundan beýläk diňlemekden ýüz öwürdiler.
This is really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp.
This effect was even more important in combination with treatment.	Bu täsir bejerginiň utgaşmasy bilen has möhümdi.
I think you have a problem.	Meniň pikirimçe, problemaňyz bar.
Good music is not such a coincidence.	Gowy saz beýle bir tötänleýin däl.
Death played his hand and grabbed the top card.	Ölüm onuň elini oýnady we ýokary kartoçkany tutdy.
He is not dead yet.	Ol entek ölmedi.
I am currently studying.	Häzirki wagtda okaýaryn.
It never happened, it never will.	Hiç haçan bolmandy, bolmaz.
We made it.	Biz ony ýasadyk.
You can't hide the spirit.	Ruhy gizläp bilmersiň.
Note: There are two ways to check if a page is correct.	Noteokardaky bellik, sahypanyň dogrudygyny barlamagyň iki usuly bar.
If you take this position, of course.	Bu wezipäni eýeleseň, elbetde.
You would not eat.	Siz iýmezdiňiz.
He is that age.	Ol şol ýaşda.
He came.	Ol geldi.
That was the last thing he said.	Bu onuň iň soňky aýdan zadydy.
Are there any medical conditions below?	Aşakdaky lukmançylyk şertleri barmy?
Not if they have elections.	Saýlawlary bar bolsa däl.
This is great.	Bu gaty ajaýyp.
Not everyone.	Hemmeler däl.
Nothing about the parking lot told him to look there.	Awtoulag duralgasy barada hiç zat oňa şol ýere seretmegi aýtmady.
So he died before he could touch the ground.	Şeýlelik bilen, ýere degmänkä öldi.
In fact, every meal has to be said.	Aslynda her nahary aýtmaly.
We will go for that.	Munuň üçin bararys.
No windows found	Penjireler tapylmady
Do not hold for more than one or two seconds.	Bir ýa-da iki sekuntdan köp saklamaň.
I pause for a moment.	Men demimi almak üçin bir salym durýaryn.
Immediately worthless.	Derrew gymmaty az.
Food and more food.	Iýmit we has köp iýmit.
You have to open the door wide.	Gapyny giňden açmaly.
He will hit the guys with force, not with speed.	Guysigitleri tizlik bilen däl-de, güýç bilen urar.
He held on tight.	Ol berk tutdy.
I don’t know if that should be the case.	Munuň beýle bolmalydygyny bilemok.
But the test did not end there.	Emma bu synag bu ýerde gutarmady.
He says he can't do that.	Muny edip bilmeýändigini aýdýar.
This is not very common.	Bu gaty adaty däl.
I went in through the door and looked up and down.	Gapydan girdim-de, ýokaryk-aşak seretdim.
The chef was not far behind.	Aşpez yzda däldi.
He didn't want to hear it.	Ol özüni eşitmek islemedi.
He is no more.	Ol indi hiç zat däl.
It would be almost impossible to do that.	Muny etmek mümkin däl diýen ýaly bolardy.
I don’t know what he will need this time.	Bu gezek oňa nämä gerek boljakdygyny bilemok.
Here it is today.	Ine, şu gün.
I still can't believe it.	Henizem ynanamok.
There was not much there.	Ol ýerde kän zat ýokdy.
Without that	Şeýle bolmazdan.
I'm an old woman, but keep in touch.	Men garry aýal, ýöne habarlaşyň.
The city then died.	Ondan soň şäher öldi.
He won World War II.	Jahan urşunda ýeňiş gazandy.
I don’t know if it was black or not.	Onuň gara bolandygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
He didn't love you.	Ol seni söýmedi.
However, more needs to be learned.	Şeýle-de bolsa, has köp öwrenmek zerurdyr.
There were very few weekends.	Dynç günleri gaty azdy.
Clean up after me	Menden soň arassala.
There is a wonderful balance between form and function.	Formanyň we funksiýanyň arasynda ajaýyp deňagramlylyk görünýär.
As shown in the Abovecar.	Aboveokarda görkezilişi ýaly.
He wanted to go to her, not to her.	Ol özüne däl-de, onuň ýanyna barmak isledi.
There are different ways to do this.	Munuň üçin dürli usullar bar.
I don't want it to be any different.	Munuň başga bir bolmagyny islämok.
Everything looks normal.	Hemme zat kadaly görünýär.
This is how we got there in six years.	Ine, alty ýylda näderejede ýetdik.
I had a great time in the morning.	Irden gaty gowy tomaşa etdim.
The study will begin.	Okuw başlanar.
Neither vote is good.	Ses berişligiň ikisi-de gowy däl.
He knows her very well.	Ol ony gaty gowy tanaýar.
Someone took me the other way.	Bir adam meni başga ýoldan geçirdi.
The result was great.	Netije gaty gowy boldy.
The only person I know.	Onlyeke-täk tanaýan adamy.
He will be helped.	Oňa kömek ediler.
The car is small, so there is no problem.	Maşyn kiçi, şonuň üçin ol ýerde mesele ýok.
So this part was a little tricky.	Şonuň üçin bu bölek birneme kyn boldy.
Maybe he was looking for it and reading about it.	Belki-de, ony gözläp, bu hakda okandyr.
Learn more about this.	Bu hakda has giňişleýin maglumat beriň.
The differences may be due to a number of factors.	Tapawutlar birnäçe faktor bilen baglanyşykly bolup biler.
The door opens in the wrong season.	Nädogry möwsümde gapy açylýar.
He went to dinner	Agşamlyk naharyna gitdi
I think this is more of a vote.	Meniň pikirimçe, bu has köp ses berişlik.
Music was not his first choice.	Aýdym-saz onuň ilkinji saýlawy däldi.
I have technical support at my school.	Mekdebimde tehniki goldaw bar.
You are a man	Sen erkek
Most of the people in this trade are men.	Bu söwdada köpüsi erkeklerdir.
It works great even in the cold winter.	Sowuk gyşda-da gaty gowy iş edýär.
But he is not perfect.	Emma ol kämil däl.
You will run twice.	Iki gezek işledersiň.
I couldn't stop thinking about it.	Men bu hakda pikir etmegi bes edip bilmedim.
When he opened them, he could concentrate.	Olary açanda, ünsi jemläp bilerdi.
Because it's a lot of code to go back to.	Sebäbi bu yza gaýdyp gelmek üçin köp kod.
It was kind of weird.	Bu bir hili geň galdyrdy.
I have a deep understanding of how you love everyone.	Bütin adamy nädip söýýändigiňize çuňňur düşünýärin.
He put his head on his knees to cover them.	Olary ýapjak bolup, kellesini dyzlaryna goýdy.
There were probably two reasons for this.	Munuň iki sebäbi bardy, ähtimal.
I can't think of anything.	Men näme pikir edip bilemok.
These stories are often made up of hundreds of years in the future.	Bu hekaýalar köplenç geljekde birnäçe ýüz ýyl düzülýär.
You can find out which position works for you.	Haýsy pozisiýanyň siziň üçin işleýändigini tapyp bilersiňiz.
This can happen for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä bolup biler.
We'll have a rest tomorrow.	Ertir bir gün dynç alarys.
He fell asleep before leaving the bedroom.	Ol ýatylýan otagyndan çykmanka uklap ýatyrdy.
They only own it.	Diňe oňa eýeçilik edýärler.
This requires regular education.	Munuň üçin yzygiderli bilim gerek.
I really didn’t fully understand the feeling.	Hakykatdanam, duýga doly düşünmedim.
He must be really suffering.	Ol hakykatdanam ejir çekýän ýaly bolmaly.
Both are good enough at camp.	Ikisi-de lagerde ýeterlik derejede gowy.
Thoughts are easy and hard to see.	Pikirler aňsat, görmek kyn.
You will never get rid of it.	Munuň bilen hiç wagt gutulmarsyňyz.
They are right wherever we want.	Olara islän ýerimizde dogry bar.
Solid lines are rare in nature.	Gaty çyzyklar tebigatda seýrek ýüze çykýar.
Inside the product	Önümiň içinde
I want to go out more.	Has köp çykmak isleýärin.
Others are more approachable.	Beýlekiler has aşa çemeleşýärler.
His truth is not ideal.	Onuň hakykaty ideal däl.
However, these services only target the user to the websites.	Şeýle-de bolsa, bu hyzmatlar diňe ulanyjyny web sahypalaryna gönükdirýär.
Very wet.	Örän çygly.
Sell ​​a car.	Bir maşyn sat.
It was not difficult to determine.	Muny anyklamak kyn däldi.
I went back for a few seconds.	Men birnäçe sekuntlap ​​yza gaýtdym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Men käwagt şeýle ýoly alýaryn.
He did not think of death, but now thought.	Ol ölüm hakda pikir etmeýärdi, ýöne indi pikir edýärdi.
In fact, we are proving a stronger result.	Aslynda, has güýçli netijäni subut edýäris.
The main mechanisms are not fully known.	Esasy mehanizmler doly belli däl.
He said he had proof.	Subutnamasynyň bardygyny aýtdy.
We need to deal with more air.	Has köp howa bilen iş salyşmaly.
You take the place.	Siz ýer tutýarsyňyz.
In addition, the movement was rare this week.	Mundan başga-da, hereket şu hepde seýrek ýüze çykdy.
At the very least, he would guide them.	Iň bärkisi, olara ugur bererdi.
We will miss him forever.	Biz ony hemişelik küýsäris.
I have learned to use my energy and concentrate.	Güýjümi ulanmagy we ünsi jemlemegi öwrendim.
It takes time to think not only about tomorrow but also about the future.	Oňa diňe ertir hakda däl-de, geljegi hakda pikirlenmek üçin wagt gerek.
He said he would meet a man.	Ol bir adam bilen tanyşjakdygyny aýtdy.
I could finish now.	Indi gutaryp bilerdim.
In either case.	Iki ýagdaýda-da.
We came here and we have work to do.	Biz şu ýere geldik we etmeli işimiz bar.
In fact, they are as bad as ever.	Aslynda, olar öňküsi ýaly erbet.
Most of the birds managed to get away from it.	Guşlaryň köpüsi ondan daşlaşmagy başardylar.
Some things have changed.	Käbir zatlar üýtgedi.
Some say it's not as high as it used to be.	Käbirleri öňküsi ýaly beýik däl diýýärler.
It's finally time to start.	Iň soňunda başlajak günüm geldi.
It can have side effects.	Sidearamaz täsirleri döredip biler.
He thought it was good.	Gowy, diýip pikir etdi.
And tomorrow evening, we'll go out.	Ertir agşam bolsa, daşary çykarys.
However, there is little to take these differences seriously.	Şeýle-de bolsa, bu tapawutlara çynlakaý garamak üçin gaty az.
He took his rules seriously.	Ol öz düzgünlerine çynlakaý çemeleşýärdi.
That was what he was doing on the road.	Bu onuň ýolda edýän zadydy.
We decided to stop.	Durmagy makul bildik.
She lives a new life.	Ol täze durmuşda ýaşaýar.
I couldn't help but be amazed.	Muňa haýran galyp bilmedim.
There was nothing in the place.	Placeerde hiç zat ýokdy.
He knew the account and allowed us to pass without incident.	Hasaby bilýärdi we bize hiç hili hadysasyz geçmäge rugsat berdi.
These values ​​have not been reported before.	Bu gymmatlyklar öň habar berilmedi.
They are the connection of one idea to another.	Olar bir pikiriň beýlekisine aragatnaşygydyr.
Guys, how do you feel about that?	Guysigitler, muňa nähili garaýarsyňyz?
Control plants were free from infection.	Gözegçilik ösümlikleri ýokaşmadan azatdy.
This is a problem.	Bu mesele.
Its distance.	Onuň aralygy.
He didn't seem to like it.	Ol muny halamaýan ýalydy.
But you have to specify the time and place.	Theöne wagtyň we ýeri görkezmeli.
The third argument is this.	Üçünji argument şu.
Tell him the same thing.	Oňa edil şol bir zady aýdyň.
The man he had never seen before stepped forward.	Öň görmedik adam öňe gitdi.
It was good for the fans.	Janköýerler üçin gowy boldy.
He is so skilled.	Ol şeýle bir ökde.
In the bank.	Bankda.
They have no energy.	Olarda energiýa ýok.
According to the design of this concept is too much.	Bu düşünjäniň dizaýnyna görä gaty köp.
He left his father.	Kakasyny goýdy.
The pain was very real.	Agyry gaty hakykydy.
But when things went wrong, he had no plans.	Thingsöne zatlar ýalňyşanda, onuň meýilnamasy ýokdy.
There was blood.	Gan bardy.
But it looks very nice.	Soöne gaty ýakymly görünýär.
He was able to use the bathroom in a week.	Vanna otagyny bir hepdäniň içinde ulanmagy başardy.
Some may express their survival skills.	Käbirleri halas bolmak endiklerini aýdyp bilerler.
There is very little chance that his life will change in the near future.	Durmuşynyň ýakyn wagtda üýtgemegine gaty az mümkinçilik bar.
If he is at home, he will report you to the military.	Öýünde bolsa, size harby habar berer.
Six backgrounds on the phone.	Telefonda fon ses.
And then there is the sound of small feet running.	Soň bolsa kiçijik aýaklaryň ylgaýan sesi.
Now we will never know for sure.	Indi hiç haçan takyk bilmeris.
He was rounder than my brother.	Ol doganymdan has ýygy tegelekdi.
You have to get used to it now.	Oňa häzir öwrenişmeli.
Tax related.	Salgyt bilen baglanyşykly.
I began to forget myself.	Men özümi ýatdan çykaryp başladym.
That was the problem.	Bu mesele boldy.
I'm still working on it.	Men henizem üstünde işleýärin.
"I'm sorry," he said.	Bagyşlaň, diýdi.
However, they have kept this figure low to be more responsible.	Şeýle-de bolsa, has jogapkärli bolmak üçin bu görkezijini pes derejede sakladylar.
So oppose them.	Şonuň üçin olara garşy çykyň.
But as soon as he opened the door, I couldn't see anything.	Emma gapyny çykaran badyna hiç zat görüp bilemok.
He was looking for no one.	Ol hiç kimi gözleýärdi.
Find out what's happening in the world right now.	Häzirki wagtda dünýäde nämeleriň bolup geçýändigini biliň.
He is just the best.	Ol diňe iň gowusy.
She was feeling well this morning.	Ol şu gün irden özüni gowy duýdy.
Don't come back	Yzyňa gaýdyp gelme.
I love to see you outside.	Men sizi daşarda görmegi gowy görýärin.
Work as little paper as possible.	Kagyzy mümkin boldugyça az işlediň.
I attended their wedding and there is no doubt about it.	Men olaryň toýunda durdum, muňa şübhe ýok.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisem käbir umumy amallary edýärler.
We can't stay	Biz galyp bilmeris
This is a contract that has been implemented.	Bu ýerine ýetirilen şertnama.
Both crew members were killed in the crash.	Bu heläkçilikde ekipa members agzalarynyň ikisi-de öldi.
A car when peace returns.	Parahatçylyk gaýdyp gelende maşyn.
Too long to wait two hours.	Iki sagat garaşmak üçin gaty uzyn.
The sugar in my blood should have been a little lower.	Ganymdaky şeker biraz pes bolmalydy.
They go to the light, believe me.	Lightagtylyga barýarlar, maňa ynan.
Then you choose the first three colors that appeal to you the most.	Soňra iň özüne çeken ilkinji üç reňki saýlaýarsyňyz.
Their word was their word.	Olaryň sözi olaryň sözi boldy.
But then we run to the ground.	Thereöne ýere gaçmak üçin ylgaýarys.
Of course it worked.	Elbetde işledi.
Maybe it's with the baby.	Belki, çaganyň ýanyndadyr.
But you are a good young woman.	Youöne sen gowy ýaş aýal.
I don't want to see it again.	Men ony ýene göresim gelenok.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle bolmady.
They made sense in a certain way.	Belli bir nukdaýnazardan many berdiler.
Just not being close and personal with them.	Diňe olar bilen ýakyn we şahsy bolmazlyk.
You won't think it's summer.	Tomus diýip pikir etmersiňiz.
I only work here.	Men diňe şu ýerde işleýärin.
It’s at the same local church.	Bu şol bir ýerli ýygnakda.
But nothing came of it.	Emma pikirden hiç zat gelmedi.
He had gone too far to strengthen his image.	Hisurduny berkitmek üçin uzak gidipdi.
I'm sorry	Bagyşlaň
He has direct points in all three games.	Üç oýunda göni ballary bar.
They stand to a certain extent.	Olar belli bir derejede durýarlar.
But now he could see it for himself.	Sheöne indi muny özi görýärdi.
In many ways, it's not even about content.	Köp tarapdan hatda mazmun hakda-da däl.
But for many, that seemed impossible.	Emma bu köpler mümkin däl ýalydy.
Going to work	Işe gitmek
There may be an error.	Erroralňyşlyk bolup biler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Erkekleriň köpüsine jogap berýän zat.
I want to fight.	Men söweşmek isleýärin.
Take it out of the bag.	Torbadan çykaryň.
Hit him hard.	Ony gaty ur.
The patient laughed.	Näsag güldi.
This is not for the people at the station.	Bu wokzaldaky adamlar üçin däl.
Have a nice evening	Lighteňil agşamlyk ediniň.
I'm sure you know about that.	Bu hakda bilýändigiňize ynanýaryn.
He needed a place.	Oňa ýer gerekdi.
He took a deep breath.	Ol bir dem aldy.
It ended as soon as it started.	Başlan badyna gutardy.
I didn't know you were here, at home.	Seniň şu ýerde, öýde bolanyňy bilmedim.
Use Gunar.	Gunarag ulanmak.
Everything that happened the day before is repeated.	Bir gün öň bolup geçen zatlaryň hemmesi gaýtalanýar.
At first, these letters scared me.	Ilki bilen bu hatlar meni gorkuzýardy.
I went to him for personal reasons, not political.	Syýasy däl-de, şahsy sebäpler bilen onuň ýanyna bardym.
This has happened for many reasons.	Bu köp sebäplere görä boldy.
This is useful if you need to transfer really large files.	Hakykatdanam uly faýllary geçirmek zerur bolsa, bu peýdalydyr.
He was treated and released.	Bejergi aldy we boşadyldy.
Just do whatever you want.	Diňe islän zadyňyzy ediň.
He wanted to make sure it didn't happen again.	Munuň gaýtalanmajakdygyna göz ýetirmek isledi.
We had kids who wanted to play more than our equipment.	Enjamlarymyzdan has köp oýnamak isleýän çagalarymyz bardy.
They could look back.	Yzyna seredip bilýärdiler.
For example, we are not responsible for other people.	Mysal üçin, beýleki adamlar üçin jogapkärçilik çekmeýäris.
When we designed it, the words seemed to have just arrived.	Ony işläp düzenimizde, sözler ýaňy gelen ýalydy.
He wanted to think more about it.	Ol bu meselä has köp pikirlenmek isledi.
He works hard for his money.	Pullary üçin köp işleýär.
Wonderful life with you.	Seniň bilen ajaýyp durmuş.
He won't talk about it.	Ol bu hakda gürlemez.
And he tried to give it to her.	Ol bolsa oňa berjek boldy.
However, it was not because he chose his sides.	Muňa garamazdan, onuň taraplaryny saýlandygy sebäpli däldi.
The better part of an hour has passed.	Bir sagadyň has gowy bölegi geçdi.
Then he knew his life was over.	Şonda ol ömrüniň gutarandygyny bildi.
The environment is very clean and professional.	Daşky gurşaw gaty arassa we hünärlidir.
He loved to see her so excited, so happy.	Ony gaty tolgundyrýan, gaty bagtly görmegi gowy görýärdi.
They became closer.	Closerakynlaşdylar.
This has been the case for some weeks.	Käbir hepdeler şeýle.
Everything in my upper body hurts.	Upperokarky bedenimdäki hemme zat agyrýar.
Name, date of birth, national insurance number. 	Ady, doglan senesi, milli ätiýaçlandyryş belgisi. 
they will often share something new with you.	köplenç siziň bilen täze bir zat paýlaşarlar.
We try to live in times of bad faith.	Imany erbet döwürde ýaşamaga synanyşýarys.
Use empty and empty instead of return.	Yzyna gaýdyp gelmegiň ýerine boş we boş ulanmak.
My job was very simple.	Meniň işim gaty ýönekeýdi.
No one has held a high political position.	Hiç kim ýokary syýasy wezipäni eýelemedi.
We don’t sit at the table and eat.	Stoluň başynda oturyp iýemzok.
He is male or close enough to her.	Ol erkek ýa-da oňa ýeterlik derejede ýakyn.
You will complete the questionnaire	Anketany doldurarsyňyz
I'll have to think about it.	Men ol hakda pikirlenmeli bolaryn.
I find this very interesting.	Men muny gaty gyzykly görýärin.
Then the time came.	Soň pursat geldi.
Then he set out.	Soň bolsa ol ýola çykyp başlady.
Follow these things.	Bu zatlary yzarla.
It seemed impossible.	Mümkin däl ýalydy.
We must not be afraid.	Biz gorkmaly däldiris.
I don’t even want to think about how much it costs.	Bahasynyň näçeräkdigi hakda pikirem etmek islämok.
She was ready to leave.	Ol gitmäge taýýardy.
Speak up and ask for what you need.	Gepläň we zerur zatlaryňyzy soraň.
The next day we went to school as usual.	Ertesi gün hemişeki ýaly mekdebe gitdik.
So it will be very short.	Şonuň üçin bu gaty gysga bolar.
My thoughts are with those who are interested in the event.	Pikirlerim, waka bilen gyzyklanýanlar bilen.
We are afraid of what we do not understand.	Düşünmeýän zatlarymyzdan gorkýarys.
We used two methods for this.	Munuň üçin iki usul ulandyk.
He expected his staff to be the same.	Işgärleriniňem edil şonuň ýaly bolmagyna garaşýardy.
The book was due to hit theaters earlier this month.	Kitap şu aýyň başynda metbugata çykmalydy.
So you start planning for them.	Şonuň üçin olar üçin meýilleşdirip başlaýarsyňyz.
It takes care of two issues at once.	Bu birbada iki meseläniň aladasyny edýär.
I'm kind of	Men bir hili.
I saw it recently.	Closeakynda gördüm.
But there was no court.	Emma kazyýet ýokdy.
Is there another way to do this?	Muny etmegiň başga ýoly barmy?
More information is discussed below.	Has giňişleýin maglumat aşakda ara alnyp maslahatlaşylýar.
The age range of most of the people here.	Bu ýerdäki adamlaryň köpüsiniň ýaş aralygy.
Something went wrong somewhere.	Somethingöne bir ýerde bir zat gaty ýalňyş gitdi.
Have your say!	Pikiriňizi aýdyň !.
Please sign your comment at least by name.	Iň bärkisi adyňyz bilen teswiriňize gol çekmegiňizi haýyş edýäris.
It had to be something.	Ol bir zat bolmalydy.
They hurry.	Tizara edýärler.
We do not process new orders these days.	Bu günler täze sargytlary işlemeýäris.
The same is true of patience groups.	Sabyr toparlary-da şeýle.
He lost his father at the age of ten.	On ýaşynda kakasyny ýitirdi.
Really big house.	Hakykatdanam uly jaý.
I came to write a few letters.	Birnäçe hat ýazmaga geldim.
Not just them.	Diňe olar däl.
This is the best so far.	Bu şu wagta çenli iň gowusy.
Sometimes simple stories are the best.	Käwagt ýönekeý hekaýalar iň gowusydyr.
This is for him.	Bu onuň üçin.
Her eyes were fixed on her.	Gözleri oňa dikildi.
But he had to watch his wife.	Sheöne ol aýaly synlamalydy.
You know better than to sit in a patient's bed.	Näsagyň düşeginde oturmakdan has gowy bilýärsiňiz.
Plus, there's only two years left in his contract.	Üstesine-de, şertnamasyna bary-ýogy iki ýyl galdy.
Dangerous health began to be dangerous.	Dangerousagdaý howply bolup başlady.
In addition, each of these tools has several options.	Mundan başga-da, bu gurallaryň hersinde birnäçe wariant bar.
Enough to keep a lot of people.	Köp adamy saklamak üçin ýeterlikdir.
But he had no way to sleep.	Emma onuň uklap bilmejek ýoly ýokdy.
Don't take a minute to fix it if you want.	Isleseňiz düzetmek üçin bir minut wagt almaň.
I grabbed her hand.	Men onuň elinden tutdum.
It was the right place to start.	Başlamak üçin dogry ýerdi.
I thought you wanted to know.	Bilesiňiz gelýär öýdüpdim.
No one eats it now.	Häzir hiç kim iýenok.
Many refused to leave.	Köp adam gitmekden ýüz öwürdi.
I'm tired of it.	Men ondan ýadadym.
His only son died in a car accident.	Onlyeke-täk ogly awtoulag heläkçiliginde öldi.
This is not easy and there is a lot to learn.	Bu ýönekeý däl we öwrenmeli zatlar kän.
They are arrested.	Olar tussag edilýär.
Women are fighting, they can't help it, it's in their bad blood.	Aýallar söweşýärler, kömek edip bilmeýärler, bu olaryň erbet ganyndadyr.
This is a war.	Bu uruş.
First, the two options offer themselves.	Ilki bilen iki wariant özlerini teklip edýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň oýnunyň düzgüni.
Their bodies were not found.	Olaryň jesetleri tapylmady.
But that is not fair.	Emma bu adalatly däl.
This can help you better prepare for the interview.	Bu, söhbetdeşlige has gowy taýýarlanmaga kömek edip biler.
I've seen them before.	Olary öňem görüpdim.
No one has identified him at this time.	Häzirki wagtda ony hiç kim tanamady.
Critical fragments.	Kritiki bölekler.
Every step and thought was the same.	Her ädim we pikir birdi.
Here are the guys who helped me out.	Ine, meni kowmaga kömek eden ýigitler.
Long enough for back and left leg pain.	Bel we çep aýagynyň agyrmagy üçin ýene-de uzak.
He will continue to have other opportunities.	Başga mümkinçilikleri bolmagyny dowam etdirer.
I feel the same way.	Edil şonuň ýaly duýýaryn.
Anyone who will help to get this idea.	Bu pikiri gazanmaga kömek etjek her kim.
He spoke faster and faster.	Ol has çalt we çalt gürledi.
Time is of the essence in life.	Durmuşda wagt seniňki boldy.
It was heavy, metal, black, and intended to kill people.	Bu agyr, metal, gara we adamlary öldürmek üçin niýetlenipdi.
I see this happening all around me.	Munuň töweregimde bolup geçýändigini görýärin.
People are sometimes cut off.	Adamlar käwagt kesilýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu başga bir gezek söhbetdeşlik.
People need to know where to go.	Adamlar gitmeli ýerleriň bardygyny bilmelidirler.
He is no longer there.	Ol indi ol ýere baranok.
There is no definite right or wrong here.	Bu ýerde anyk dogry ýa-da ýalňyş ýok.
This is his way.	Bu onuň ýoly.
Of course, this topic was on his mind.	Elbetde, bu tema onuň kellesinde boldy.
He did not speak at all.	Ol hiç hili gürleşmedi.
Usually there is not much.	Adatça ol ýerde kän zat ýok.
But that day my answer changed.	Emma şol gün meniň jogabym üýtgedi.
Now he is going through hard times.	Indi agyr günleri başdan geçirýär.
He had to explain to his wife.	Aýalyna düşündirmeli boldy.
How is that	Bu nähili?
It continued day and night in the weeks that followed.	Ondan soňky hepdelerde gije-gündiz dowam etdi.
He will have to listen.	Ol diňlemeli bolar.
He was about to take something broken and finish it.	Döwülen bir zady alyp, bitirjek boldy.
I have never seen him behave like this.	Munuň ýaly özüni alyp barşyny hiç wagt görmedim.
He had seen them yesterday.	Olary düýnem görüpdi.
Really great listening !.	Hakykatdanam gaty gowy diňlemek !.
He first saw the smoke.	Ilki bilen tüssäni gördi.
They know how to use it.	Nädip ulanmalydygyny bilýärler.
The love of my life.	Durmuşymyň söýgüsi.
They go because they are stupid.	Samsyk bolandyklary üçin gidýärler.
Inside me	Meniň içimde.
He thought about things.	Ol zatlar hakda oýlandy.
Shared knowledge is good for our students.	Paýlaşylan bilim okuwçylarymyza peýdalydyr.
It was a pleasant call.	Bu ýakymly jaňdy.
A little trial and error.	Biraz synag we ýalňyşlyk.
I'm working on it.	Munuň üstünde işleýärin.
It was a good book.	Gowy kitapdy.
Under no circumstances should you consent to the search for your property.	Haýsydyr bir şertde emlägiňizi gözlemäge razy bolmaň.
Most of them are middle class products.	Olaryň köpüsi orta synpyň önümleri.
It was not clear.	Bu barada düşnükli däldi.
One second is too late.	Bir sekunt gaty giç.
I am touched.	Elim degýär.
But keeping the images was very important.	Emma şekilleri saklamak gaty möhümdi.
Just there, they were ready to look.	Justaňy şol ýerde, seretmäge taýyn boldular.
If you are interested, you can read more about me here.	Eger gyzyklanýan bolsaňyz, bu ýerde hatda meniň hakda has köp okap bilersiňiz.
I could stop lying.	Men ýalan sözlemegi bes edip bilýärdim.
He would not clean his clothes or know what to buy.	Eşiklerini arassalamazdy ýa-da näme satyn almalydygyny bilmezdi.
This morning, I think.	Ine, şu gün irden meniň pikirimçe.
However, it is useless if you do not have customers.	Muňa garamazdan, müşderileriňiz ýok bolsa, bu biderek zat.
Then he heard a voice.	Soň bir ses eşitdi.
First, it doesn’t get any closer.	Birinjiden, ol has ýakynlaşmaýar.
Doing so on your face.	Faceüzüni şeýle etmek.
Outside light came from outside.	Outsideagtylyk daşardan geldi.
Instead, we decided to take the issue a step further.	Munuň ýerine meseläni iki ädimde aýyrmagy makul bildik.
He started towards her and passed right by her.	Ol oňa tarap başlady we göni onuň ýanyndan geçerdi.
But there is more to it.	Itöne munuň üçin başga-da köp zat bar.
You have to do better.	Has gowy etmeli.
Such a feature is important for real-time programs.	Şeýle aýratynlyk hakyky wagt programmalary üçin möhümdir.
He should be angry.	Ol gaharlanmaly.
As his predecessor grew	Olderaşy ulaldygyça
It comes from a simple argument.	Simpleönekeý argumentden gelýär.
They work for a company.	Bir kompaniýada işleýärler.
Something for change.	Üýtgeşiklik üçin bir zat.
It was really fun.	Bu hakykatdanam gyzykly boldy.
It actually helps to make the site work more.	Aslynda saýtda has köp işlemäge kömek edýär.
Look at the information you need to support each key feature.	Her esasy mümkinçiligi goldamak üçin zerur maglumatlara göz aýlaň.
He raised his hands.	Ol ellerini ýokary galdyrdy.
Now he knows this will not happen.	Indi munuň bolmajakdygyny bildi.
I am not used to such things.	Men beýle zatlara öwrenişmedim.
Listening to stories is so much fun.	Hekaýalary diňlemek gaty gyzykly.
I started talking, her eyes never coming out of my face.	Men gürleşip başladym, onuň gözleri hiç haçan ýüzümden çykmady.
The book does not require people to get out of their cars.	Kitap adamlaryň awtoulaglaryndan düşmegini talap etmeýär.
I'll put it down	Aşakda goýaryn
It takes longer than you think.	Bu siziň pikir edişiňizden has köp wagt alýar.
The outcome could have been different for both cases.	Iki waka üçin hem netije başgaça bolup bilerdi.
But nothing was familiar.	Emma hiç zat hiç hili tanyş däldi.
The court considered that theory.	Kazyýet şol teoriýa boýunça garaldy.
Just here and there.	Diňe şu ýerde we gitdi.
This is the last two days.	Bu soňky iki günüň içinde.
They know and love him very much.	Ony gaty gowy tanaýarlar we halaýarlar.
Extensive sample conditions were repeated three times.	Amplehli nusga şertleri üç gezek gaýtalandy.
I can't really talk.	Men hakykatdanam gürleşip bilemok.
You give	Sen berýärsiň
You need information.	Size maglumat gerek.
In both cases, the secondary sex characteristics were normal.	Iki ýagdaýda ikinji derejeli jyns aýratynlyklary kadalydy.
Good kids are dead.	Gowy çagalar öldi.
I actually liked it	Aslynda haladym
I knew he would not give up.	Men onuň ýüz öwürmejekdigini bilýärdim.
He may even shoot her.	Hatda ony atyp biler.
Or you can try it yourself.	Ora-da diňe özüňiz synap görüp bilersiňiz.
This is known as an online attack.	Bu onlaýn hüjüm hökmünde bellidir.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
I can't get you out of my mind.	Men seni aňymdan aýryp bilemok.
The same is true on the left.	Çep tarapda-da edil şonuň ýaly.
I didn't know he was married.	Men onuň öýlenendigini bilmeýärdim.
He touched her.	Ol oňa degdi.
This usually requires some calling or research.	Adatça munuň üçin käbir jaň etmek ýa-da gözleg geçirmek gerek bolar.
I don't want to hear that.	Men muny eşitmek islämok.
The degree is gone.	Dereje alman gitdi.
Your face said that.	Faceüzüňiz muny aýtdy.
Get him in that car.	Ony şol ulaga mündüriň.
I like music very much.	Men gaty sazy halaýaryn.
The public could not look the other way.	Jemgyýetçilik başga tarapa seredip bilmedi.
The lines between the dots are only oriented towards the eye.	Nokatlaryň arasyndaky çyzyklar diňe gözüň ugruna gönükdirilendir.
Boy, are you okay with that?	Oglan, sen muňa gowumy?
People are busy.	Adamlar meşgul.
Public services have kept you.	Jemgyýetçilik hyzmatlary sizi saklady.
Just get up and don't make a sound.	Diňe tur-da, sesiňi çykarma.
Unfortunately, there are a number of issues with this use.	Gynansagam, şunuň ýaly ulanmakdan birnäçe mesele ýüze çykýar.
I called a few of my friends.	Birnäçe dostuma jaň etdim.
He told her.	Ol oňa aýtdy.
Maybe they come by air.	Belki, howa bilen gelýärler.
A world that changes before it is sent.	Iberilmezden ozal üýtgeýän dünýä.
Watch if you want.	Isleseňiz tomaşa ediň.
Everything was very positive.	Hemme zat esasan gaty oňyn boldy.
He barely copied it.	Ony zordan göçürdi.
You have to choose one or the other and have to be consistent.	Birini ýa-da birini saýlamaly we yzygiderli bolmaly.
You have nothing here.	Bu ýerde size hiç zat ýok.
It was the size of a small bedroom.	Bu kiçijik ýatylýan otagyň ululygyndady.
Maybe a little here and there.	Belki, bärde we ol ýerde birneme.
I let it run for more than twenty-twenty minutes and saw no progress.	Twentyigrimi minutdan gowrak işlemegine ýol berdim we öňegidişlik görmedim.
Creative.	Döredijilikli.
There is a story behind each picture.	Her suratyň aňyrsynda bir hekaýa bar.
The analysis was based on three independent experimental sets.	Derňew üç sany garaşsyz synag toplumyna esaslandy.
The problem is you.	Mesele sen.
Please share with your friends.	Dostlaryňyz bilen paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
Suddenly I was very tired.	Birden gaty ýadadym.
I was not happy with anyone.	Men hiç kime begenmedim.
I think you are wrong in everything.	Everythinghli zatda ýalňyşýarsyňyz öýdýän.
We finally got to something.	Ahyry bir zada baş goşduk.
But there was no sound today.	Emma bu gün ses ýokdy.
Bright and beautiful for autumn.	Güýz üçin ýagty we owadan.
They opened the door and greeted us.	Gapyny açdylar we bizi garşy aldylar.
He knew what was going on and did nothing.	Näme bolýanyny bilýärdi we hiç zat etmedi.
Children and adults.	Çagalar we ulular.
You know, be strong.	Bilýärsiňiz, berk boluň.
In addition, we need to add something like this before practical reasons.	Mundan başga-da, amaly sebäplerden öňem şular ýaly zatlary goşmalydyrys.
Maybe spring is weak.	Belki, baharyň gowşak bolmagy mümkin.
Instead, trade was taking place.	Munuň ýerine söwda bolup geçýärdi.
We never met.	Biz hiç haçan duşuşmadyk.
I knew he was there.	Ol ýerde bardygyny bilýärdim.
See you later !.	Görüşýänçäk!.
You found your old friend	Köne dostuňy tapdyň
I knew he would never come back.	Onuň gaýdyp gelmejekdigini bilýärdim.
Take a look around.	Daş-töweregiňize göz aýlaň.
There was only one sign, but he saw three.	Diňe bir alamat bardy, ýöne üçüsini görýärdi.
Children are often angry.	Çagalar köplenç gaharlanýar.
It works really well for these products.	Bu önümler üçin hakykatdanam gowy işleýär.
This is made even worse by some strange design decisions.	Käbir geň dizaýn kararlary bilen bu hasam erbetleşýär.
I want to get over it.	Men onuň üstünden geçmegini isleýärin.
Call us if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa bize jaň ediň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mehtimal, bu meselede meniň üçin gaty giç, ýöne başgalara kömek edip biler.
A young man was pushed into the car.	Bir ýigidi maşyna iteklediler.
Don't be afraid.	Gorkma.
The main question is how much protection he has.	Esasy sorag, onuň goragynyň näçeräkdigi.
They have a plan.	Olaryň meýilnamasy bar.
He says something.	Ol bir zat diýýär.
It had nothing to do with me.	Munuň meniň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
That's what happened after a year together.	Bir ýyl bile bolanymyzdan soň, şeýle boldy.
This is not complicated.	Bu çylşyrymly däl.
Except for what they did.	Eden zatlaryndan başga.
Then, really think about where you need to be.	Ondan soň, haýsy ýeriň gerekdigi barada hakykatdanam pikirleniň.
Then we went to dinner.	Soň bolsa nahara gitdik.
No one really knows.	Hiç kim hakykatdanam bilenok.
Some are more independent.	Käbirleri garaşsyzlykdan has köp.
I love you as you are.	Men seni bolşuň ýaly halaýaryn.
I had to clean.	Arassalamaly boldum.
Things like that.	Şuňa meňzeş zatlar.
The truth is, no one knows.	Hakykat, hiç kim bilenok.
I try to wait and forget about it.	Garaşmaga we muny ýatdan çykarmaga synanyşýaryn.
The procedure is usually as follows.	Amal, adatça, aşakdaky ýaly bir zat.
It was barely six in the morning.	Irden zordan altydy.
Help with daily care.	Gündelik idegde kömek ediň.
Thus, the same plane shows different sites for different steps.	Şeýlelik bilen, şol bir tekizlik dürli ädimler üçin dürli saýtlary görkezýär.
You will want them very well.	Olary gaty gowy islärsiňiz.
We will make it easier to work.	Işlemegi aňsatlaşdyrarys.
I paused for a moment.	Men azajyk durdum.
He barely knew the man.	Bu adamy zordan bilýärdi.
We will need two groups.	Bize iki topar gerek bolar.
You will need to know this.	Muny bilmeli bolarsyňyz.
But I have something.	Heöne meniň bir zadym bar.
This was not the case.	Bu beýle bolmandy.
The power of city formation in your vision.	Görüşiňizde şäheri emele getirmegiň güýji.
The method was not complicated and the working time was short.	Usul çylşyrymly däldi we iş wagty gysga boldy.
Monitoring the latter.	Iň soňkusyna gözegçilik etmek.
Each email is answered.	Her e-poçta jogap berilýär.
Baby, good.	Balam, gowy.
It was a great evening.	Bu agşam gaty gowydy.
Please stay here.	Şu ýerde bolmagyňyzy haýyş edýäris.
I can't answer that.	Men muňa jogap berip bilemok.
You press it.	Sen oňa basýarsyň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol şeýle boldy, şonuň üçinem käwagt adamlary gyra goýýardy.
If you do not work with this system.	Bu ulgam bilen işlemeseňiz.
They will not know your appearance.	Görnüşiňi bilmezler.
Because he needs a push to get back.	Sebäbi oňa gaýdyp gelmek üçin itek ýaly gerek.
A randomly selected world.	Tötänleýin saýlanan dünýä.
You did it	Sen muny etdiň
Joy raised her head and stared straight into her eyes.	Şatlyk başyny galdyryp, göni gözlerine dikdi.
Can be very skilled.	Örän ökde bolup biler.
However, the fact that they exist has long been accepted.	Şeýle-de bolsa, olaryň barlygy baradaky hakykat köpden bäri kabul edilýär.
Social test.	Sosial synag.
We can do it completely!	Muny doly edip bileris!
This is the best way to make video marketing successful.	Wideo marketingiň üstünlikli bolmagy üçin bu iň oňat usuldyr.
It was not good at all.	Bu düýbünden gowy däldi.
Provides information about many countries.	Köp ýurt hakda maglumat berýär.
My mom thought she was so wrong.	Ejem gaty ýalňyşdy diýip pikir etdi.
He had never seen such a thing before.	Ozal beýle zady görmändi.
We were curious about that.	Bu hakda gyzyklandyk.
Not only that, but it's a good thing!	Onlyöne diňe bu däl, diňe gowy zat!
Whether he liked it or not.	Ol haladymy ýa-da ýokmy.
You met this man	Bu adam bilen tanyşdyň
Now it started to rain.	Indi ýagyş ýagyp başlady.
They were the best for me.	Meniň üçin olar iň gowusydy.
See, you go out with me one night.	Gör, sen meniň bilen bir gije çykýarsyň.
Trust me, stop working on this game.	Maňa ynanyň, bu oýnuň üstünde işlemegi bes ediň.
But his struggle is strong because he is human.	Hisöne onuň göreşi adam bolany üçin güýçli.
The battle there is still going on.	Ol ýerdäki söweş henizem dowam edýär.
We have considered four sets of features.	Dört aýratynlyk toplumyny göz öňünde tutduk.
Maybe we don’t risk it.	Belki, howp abandyrmaýarys.
You will respect me in a minute.	Bir minutdan meni hormatlarsyňyz.
This is a normal pattern.	Bu adaty bir nagyş.
Next to him stood a man in a city uniform.	Onuň gapdalynda şäher eşikli bir adam durdy.
In addition, the horse's legs are strong.	Mundan başga-da, at aýaklary güýçlidir.
Patients were monitored for complications.	Çylşyrymly ýagdaýlar üçin hassalar yzarlandy.
However, none of the claims are correct.	Şeýle-de bolsa, talaplaryň hiç biri-de dogry däl.
All participants gave informed consent after the interview.	Gatnaşanlaryň hemmesi söhbetdeşlikden soň habarly razylyk berdiler.
We tried everything until we found something that felt right.	Dogry duýulýan bir zady tapýançak hemme zady synap gördük.
It is very important to do this.	Muny etmek gaty möhümdir.
These will happen in the coming days.	Bular ýakyn günlerde bolar.
They say it's too big, you can't even see where it ends.	Gaty uly, hatda nirede gutarýandygyny hem görüp bilmersiň diýdiler.
I have	Mende bar
He brought better news.	Ol hasam gowy habar getirdi.
At least write them down.	Iň bolmanda olary ýazyň.
Feel the cold coming.	Sowuk gelýän ejäni duýuň.
I don't have to forget that next time.	Indiki gezek muny ýadymdan çykarmaly däl.
Post it in the comments or link it to your blog.	Teswirlerde ýerleşdiriň ýa-da blogyňyzda baglanyşdyryň.
I'm running out of words	Sözüm gutarýar
It's like dying if you don't see him again.	Ony ýene görmeseň ölmegiň ýaly.
She is very different.	Ol gaty üýtgeşik.
He seems to have used both of them throughout his career.	Karýerasynyň dowamynda ikisini-de ulanana meňzeýär.
This happened for two reasons.	Bu iki sebäbe görä bolupdy.
I didn’t want to be part of a sign.	Bir alamatyň bir bölegi bolmak islemedim.
But he was wrong.	Emma ol ýalňyşdy.
I have been to it several times recently.	Recentlyakynda birnäçe gezek boldum.
I'm not afraid of you.	Men senden beýle gorkamok.
It was always something.	Bu hemişe bir zatdy.
Father and son.	Kakasy we çagasy.
What a wonderful way to screw people over.	Näme diýseň gyzykly.
Therefore, the above conclusion cannot be used.	Şonuň üçin ýokardaky netijäni ulanyp bolmaz.
Something in the next room.	Indiki otagda bir zat.
Parts one, three and five are here.	Bir, üç we bäşinji bölekler şu ýerde.
Of course, I remember him from school.	Elbetde, ony mekdepden ýadymda.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Olar bilen pikir alyşmaga synanyşmagyň manysynyň ýokdugyny bilýärsiň.
This method is not well described.	Bu usul gowy suratlandyrylmandyr.
In a dream	Düýşde.
I don't believe it.	Men oňa ynanamok.
This is what makes me happy.	Bu meni begendirýän zat.
It's almost time to dump her.	Taşlamaga wagt diýen ýaly.
They learn to trust no one.	Hiç kime ynanmagy öwrenýärler.
I would say show your love for your family member.	Maşgala agzanyňyza bolan söýgini görkeziň diýerdim.
I am very happy to be here.	Şu ýere gelendigime örän şat.
It was like the last game.	Bu soňky oýun ýalydy.
I put my hand in it.	Men elimi onuň içine goýdum.
I can go around and do everything on my own.	Aýlanyp, hemme zady özbaşdak edip bilýärin.
He knew something.	Ol bir zady bilýärdi.
But that can't be true.	Thisöne bu hem dogry bolup bilmez.
I want to do something wonderful.	Ajaýyp bir zat etmek isleýärin.
This is a way to get to know you better.	Bu sizi has gowy tanamagyň bir usulydyr.
They tried to shoot me too, they just missed me.	Meni hem atjak boldular, diňe sypdyrdylar.
Now energy weapons.	Indi energiýa ýaraglary.
One of the two people with the key to the safe.	Seýfiň açary bolan iki adamyň biri.
I know this will not happen.	Munuň bolmajakdygyny bilýärin.
This will be our focus in the near future.	Nearakyn geljekde bu biziň ünsümiz bolar.
He immediately offers his hand.	Derrew elini hödürleýär.
I can't be like them.	Men olar ýaly bolup bilemok.
No address.	Salgy ýok.
We came to help.	Biz kömek etmek üçin geldik.
The solution to these problems would have negative consequences.	Bu meseleleriň çözgüdi ters netijelere getirerdi.
We can trace it from bank to bank.	Biz ony bankdan banka yzarlap bileris.
He knew which women had opened me up.	Ol meni haýsy aýallaryň açandygyny bilýärdi.
Still very smart.	Stillöne henizem gaty akylly.
The level is declining when people use water.	Adamlar suwdan peýdalananda dereje peselýär.
I would never hit you.	Men seni hiç haçan urmazdym.
No bullets were fired.	Ok atylmady.
We make tea.	Çaý taýýarlaýarys.
Group social benefits are lost and no personal insurance is provided.	Toparlaýyn durmuş ýeňillikleri ýitýär we şahsy ätiýaçlandyryş geçirilmeýär.
The box is completely empty.	Guty düýbünden boş.
He did everything we could.	Ol bize zerur zatlaryň hemmesini etdi.
For now.	Häzirlikçe.
That money should be better used to support the community.	Şol pul jemgyýeti goldamak üçin has gowy ulanylmaly.
It's a lie, but it's a lie.	Bu gaty ýalan, ýöne ýalan.
It was broken, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Döwüldi "-diýdi.
This is not a good word.	Bu gowy söz däl.
We didn’t come to fight the fat to start a physical fight.	Biz ýagyň garşysyna beden söweşini başlamak üçin gelmedik.
I joined her so that my mother could live.	Ejemiň ýaşamagy üçin oňa goşuldym.
Man had a lot to do with this mistake.	Adamda bu ýalňyşlygy gazanmak üçin gaty köp zat bardy.
We fought a terrible war.	Biz elhenç söweş etdik.
I had to do it on my own.	Men muny özümde etmeli boldum.
This is the time.	Bu häzirki döwür.
To be done.	Edilmeli.
She loved her mother in the most unique way.	Ejesini iň üýtgeşik görnüşde söýýärdi.
I can't tell anyone.	Hiç kime aýdyp bilemok.
Our office is friendly and honest.	Ofisimiz dostlukly we dogruçyl.
Maybe he'll kill her.	Belki, ony öldürer.
Have enough for a month.	Bir aýlap eliňizde ýeterlik boluň.
I hope you like my card and give it a try.	Kartamy halaýarsyňyz we synap görersiňiz diýip umyt edýärin.
Then close and go out in the sun immediately.	Soňra ýapyň we derrew güne çykyň.
He runs from there.	Ol ýerden ylgaýar.
There are different options.	Dürli wariantlar bar.
I know this is not a real fix.	Munuň hakyky düzediş däldigini bilýärin.
Unfortunately there is a problem.	Gynansagam bir mesele bar.
Then the fish are in the boat.	Soňra balyk gaýykda.
Please try to compare this number with the name of this product.	Bu belgini bu önümiň ady bilen deňeşdirmäge synanyşmagyňyzy haýyş edýäris.
We will have to go to him.	Biz onuň ýanyna gitmeli bolarys.
In the end, it was a big deal.	Ahyrynda bu gaty uly mesele boldy.
Talk about how abusive they are.	Olaryň näderejede erbet ulanylandygy barada gürleşiň.
It will be now.	Indi bolar.
Whether it is from real experience or not, he says it as it is.	Hakyky tejribeden bolsun ýa-da ýok bolsa, muny bolşy ýaly aýdýar.
But let's just say you opened the water.	Justöne ýaňy suwy açdyňyz diýeliň.
.Ok, not for us.	.Ok, biziň üçin däl.
Nothing serious.	Çynlakaý zat ýok.
Must be more creative.	Has döredijilikli bolmaly.
This is not practical.	Bu amaly däl.
Yes, he could tell his name.	Hawa, bu adama öz adyny aýdyp bilerdi.
They will release the fat.	Fatagy boşadarlar.
That's enough.	Bu ýeterlik.
Not more than one.	Birden köp däl.
Players have confidence in players.	Playersaş oýunçylara ynam döredýär.
I did not post	Men habar goýmadym
Carry it for those you love.	Söýýänleriňiz üçin göteriň.
The court cannot agree with that conclusion.	Kazyýet bu netije bilen ylalaşyp bilmez.
I gave myself a full section.	Özüme doly bölüm berdim.
I loved these people.	Men bu adamlary gowy görýärdim.
In that case, it makes no difference.	Şol bir ýagdaýda hiç hili tapawudym ýok.
They expect everything to be lined up in the coming days.	Öňümizdäki günlerde hemme zadyň hatara düzülmegine garaşýarlar.
Story, report here, press release here.	Hekaýa, şu ýerde habar ber, şu ýerde press-reliz.
Great place to relax for someone.	Kimdir birini dynç almak üçin ajaýyp ýer.
He was now too far away to understand anything.	Ol indi hiç zada düşünmek üçin gaty uzakdy.
So, let's get back to the role of goodness.	Şeýlelik bilen, ýagşylyk roluna gaýdyp geliň.
You know, there's something wrong with your life.	Bilýärsiňizmi, durmuşyňyzda nädogry bir zat bar.
I could find a solution for you.	Men size çözgüt tapyp bilerdim.
Depends on many factors.	Köp faktorlara bagly.
Please listen to me.	Haýyş edýärin, meni diňläň.
It gives them a better understanding of their nature than ever before.	Olaryň häsiýetine öňküsinden has gowy düşünje berýär.
We consider this to be an ongoing process.	Biz muny dowam etdirilýän iş hasaplaýarys.
However, this is in the past.	Muňa garamazdan, bu geçmişde.
What? 	Näme?
when we lose the driver.	sürüjini ýitirenimizde.
He knew what he was doing.	Ol näme edýändigini bilýärdi.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
I had a small shop, which is kind of good.	Meniň kiçijik dükanym bardy, bu bir hili gowy zat.
However, it is a very interesting thought test.	Şeýle-de bolsa, gaty gyzykly pikir synagy.
I never wanted to ask you.	Hiç haçan senden sorajak bolup görmedim.
I needed a sweet coffee in the morning.	Maňa irden süýji kofäm gerekdi.
They see the future of their family.	Maşgalasynyň geljegini görýärler.
Then her husband and children left the house.	Soň adamsy we çagalary öýden çykdylar.
No one has ever heard of such a house.	Şeýle jaý hakda hiç kimem eşitmedi.
In fact, nothing is different.	Aslynda hiç zat tapawutlanmaýar.
It's cleaner.	Has arassa.
The army brought you there.	Goşun sizi şol ýere getirdi.
That's why they come here.	Şonuň üçinem seni bu ýere gelýärler.
I can say that.	Men muny aýdyp bilerin.
But he has.	Heöne ol bar.
What was needed.	Näme gerekdi.
Easy to manage.	Dolandyrmak aňsat.
Keep up the good work.	Edýän ajaýyp işiňizi dowam etdiriň.
Then he got up and left the room.	Soň bolsa ýerinden turdy-da, otagdan çykdy.
The doctor finally became angry.	Lukman ahyrsoňy gaharlandy.
What's wrong?	Haýsy ýalňyş.
A great reason to work with other women.	Beýleki aýallar bilen işlemegiň ajaýyp sebäbi.
A detailed course test is needed to solve this problem.	Bu meseläni çözmek üçin jikme-jik kurs synagy zerurdyr.
You pay a lot, you pay the price.	Köp tölediň, bahasyny tölediň.
Smaller, but not much.	Ondan kiçi, ýöne kän däl.
The original point.	Asyl nokat.
Not a safe place.	Ygtybarly ýer däl.
It makes the transition easier.	Geçmegi aňsatlaşdyrýar.
We talked about music and art.	Aýdym-saz we sungat hakda pikir alyşdyk.
It felt light and cool.	Lighteňil we salkyn duýuldy.
There is still a lot to discover.	Entek köp zat açylmaly.
It has not been in such good condition for fifteen years.	On bäş ýyl bäri beýle gowy ýagdaýda däl.
It could still be one day.	Bu entegem bir gün bolup biler.
It's gone today.	Bu gün ýitdi.
You will see your parents soon.	Soonakyn wagtda ene-atalaryňyzy görersiňiz.
I have known him for seven years.	Men ony ýedi ýyl bäri tanaýaryn.
It feels more comfortable with the rule.	Düzgüne has rahat duýýar.
Society, unknown vs.	Jemgyýet, näbelli vs.
I have no problem with guilt.	Gunaragyň bolmagy bilen baglanyşykly problemam ýok.
About hearing his voice in different ways.	Sesini dürli usullar bilen eşitmek hakda.
I am trying to understand the exact answer to this question.	Bu soragyň anyk jogabyna düşünmäge synanyşýaryn.
He said the same.	Ol hem şeýle diýdi.
I think the most important.	Iň möhüm diýip pikir edýärin.
If there is no moral law, it is useless.	Ahlak kanuny ýok bolsa, peýdasy ýok.
A man got up and came and pushed me.	Bir adam ýerinden turdy-da, gelip meni itekledi.
Write something new, write something interesting.	Täze bir zat ýazyň, gyzykly bir zat ýazyň.
The results of their clinical use are shown.	Kliniki ulanylyşynyň netijeleri görkezilýär.
Information, pricing and programs may be subject to change without notice.	Maglumat, nyrhlar we programmalar öňünden duýdurmazdan üýtgedilip bilner.
I gave him everything.	Men oňa hemme zady berdim.
The others did not move.	Beýlekiler göçmedi.
Every time you approach someone, they will try to kill you.	Her gezek birine ýakynlaşanyňyzda, sizi öldürmäge synanyşar.
I was determined to make that decision.	Men karara gelmegi ýüregime düwdüm.
This is very expensive.	Bu gaty gymmat.
I believe it exists.	Munuň bardygyna ynanýaryn.
I agree.	Men razy.
That man was asking for it.	Ol adam muny soraýardy.
They taught me how to be smart and save money.	Maňa pulum bilen akylly bolmagy we tygşytlamagy öwretdiler.
They want to make extra profit in a short period of time.	Gysga wagtyň içinde goşmaça uly peýdany almak isleýärler.
It will actually get worse.	Aslynda hasam erbetleşer.
Also my first day at work.	Şeýle hem, işdäki ilkinji günüm.
I thought this article might be useful for you.	Bu makala siziň üçin peýdaly bolup biler diýip pikir etdim.
They have no means.	Olaryň edýän serişdeleri ýok.
You can stay there anytime.	Islän wagtyňyz şol ýerde galyp bilersiňiz.
He left the sea.	Ol deňiz ýolundan çykdy.
But this is not new.	Emma bu beýle täze däl.
The other boys laughed.	Beýleki oglanlar güldi.
I was sitting at the table in the kitchen.	Men aşhanada stoluň başynda otyrdym.
He has to go himself.	Ol özi gitmeli.
Try to understand.	Düşünmäge synanyşyň.
We used a combination of analytical methods.	Derňew usullarynyň utgaşmasyny ulandyk.
I pay you	Men saňa töleýärin
I went home and my parents were very happy.	Öýüme bardym, ene-atam gaty begendiler.
The truth is completely different.	Hakykat düýbünden başga.
The school has a large number of students.	Mekdepde okuwçylaryň sany köp.
They keep their food from them, they cannot live without it.	Iýmitlerini olardan saklaýarlar, onsuz ýaşap bilmeýärler.
It doesn't make you a good person or a bad person.	Bu sizi gowy adam ýa-da erbet adam edenok.
You don’t know what his words mean until it’s too late.	Sen onuň sözleriniň giç bolýança nämäni aňladýandygyny bilmeýärsiň.
Sadly, he followed us from here.	Gynansagam, ol bizi şu ýerden yzarlady.
Tested.	Synag geçirdi.
You don't have to drink.	Içmek hökman däl.
This is a difficult thing.	Bu kyn zat.
I don't want to see them on the streets.	Olary köçelerde göresim gelenok.
But they are still not cheap.	Emma olar henizem arzan däl.
One step back.	Bir ädim yza çekilýär.
No way to give up.	Taşlamaga ýol ýok.
This is a problem.	Bu mesele.
You have to focus on the idea.	Pikiriň üstünde durmaly.
It was seven times more.	Sevenedi esse köpdi.
However, there is a lot of work to be done to make this change happen.	Emma, ​​bu üýtgeşikligi amala aşyrmak üçin köp işlemeli.
The door is open to more people than usual and the doors will open.	Adatdakydan has köp adama aýdyň we gapylar açylar.
I can't change the past.	Geçmişi üýtgedip bilemok.
There can be no middle ground.	Orta pikir bolup bilmez.
Childbirth is their turn.	Çaga dogurmak olaryň nobaty.
Love should be a problem, not a fear.	Söýgi gorky däl-de, mesele bolmaly.
Find out where it comes from.	Nireden gelýändigini biliň.
We will be back as soon as possible.	Biz mümkin boldugyça gysga wagtda dolanarys.
I didn't pay much attention to him.	Men oňa ýeterlik üns bermedim.
Conducted a statistical analysis.	Statistik derňewi geçirdi.
Now he understands.	Indi düşündi.
It cannot be used	Ony ulanyp bolmaýar
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine boldy.
If you are there, there is no death.	Şol ýerde bolsaň, ölüm ýok.
I reviewed the need for entrepreneurship and the strategy with them.	Işewürligiň zerurlygyny we olar bilen strategiýany gözden geçirdim.
He hoped that this would be the case.	Munuň saklanjakdygyna umyt etdi.
Look at your choices.	Saýlawlaryňyza serediň.
For many years.	Örän köp ýyl.
We are really trying to be adults.	Biz hakykatdanam ulular bolmaga synanyşýarys.
This results in at least two things.	Bu netijeden azyndan iki zat gelýär.
My husband is not here.	Adamym bu ýerde däl.
In fact, this is often the case.	Aslynda bu köp wagt bolýar.
It must be interesting to see how this plays out.	Munuň nähili oýnaýandygyny görmek gyzykly bolmaly.
The method remains the same.	Usul öňküligine galdy.
Everything is moral, right and just.	Hemmesi ahlakly, dogry we adalatly.
I would rather	Men has gowy görerdim.
Think again.	Gaýtadan pikirleniň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, diňe bir nokat goýup, erbet iş etjek bolýarlar.
He had to shoot.	Ol düşürmeli boldy.
Marriage and children were no longer so.	Nika we çagalar indi beýle däldi.
Only God knows what will happen to them.	Olara näme boljagyny diňe Hudaý bilýär.
The corpses lay everywhere.	Jesetler hemme ýerde ýatýardy.
Not anymore.	Indi beýle däl.
Now he has seen the truth.	Indi ol hakykaty gördi.
Very good.	Örän gowy.
He did not allow it.	Ol muňa ýol bermedi.
I gave them a lot of time.	Olara köp pursat goýdum.
In the end, you didn't say anything.	Ahyrynda-da hiç zat diýmediň.
At that moment you grabbed my hand.	Şol wagt sen meniň elimi tutduň.
This time, or rather the past.	Bu wagt, has dogrusy geçmişdi.
We have a long day.	Uzakly günümiz boldy.
Click on the link below for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin aşakdaky baglanyşyga basyň.
Of course, it was out of character, but it seemed to fit the situation.	Elbetde, häsiýetden daşdady, ýöne ýagdaýa laýyk ýalydy.
You have to change their style.	Olaryň stilini üýtgetmeli.
I never belonged to a normal group.	Men hiç haçan adaty topara girmedim.
The president was leaving early.	Prezident ir gidýärdi.
I started wondering what happened to you.	Saňa näme boldy diýip pikir edip başladym.
He spoke before entering the main hall.	Esasy zaldan girmezden ozal ol gürledi.
I dreamed of finding a job like this.	Men şuňa meňzeş iş tapmak hakda arzuw edýärdim.
But everything is gentle.	Everythingöne hemme zada ýumşak.
Of course it was.	Elbetde, daşdy.
He tried everything.	Ol hemme zady synap gördi.
Don't go for less that your full potential.	Anotherene iki hepde nobata gitmeli däl.
And now the season is over.	Indi bolsa möwsüm gutardy.
A lot of things are very exciting to the public.	Köp zat köpçüligiň ýüregini gaty tolgundyrýar.
We can even read our children at home.	Hatda çagalarymyzy öýde okap bileris.
You couldn't see it or smell it.	Ony görüp ýa-da ys alyp bilmediň.
The real world is involved.	Hakyky dünýä gatnaşdy.
Also, as I said.	Şeýle hem, aýdyşym ýaly.
This is a wild and beautiful place.	Bu ýabany we owadan ýer.
Let's make a deal.	Geliň, şertnama baglaşalyň.
He seemed to want me to be, but better yet.	Ol meniň bolmak isleýän ýalydy, ýöne has gowusy.
It looks good on me.	Maňa gowy görünýär.
We have a lot to talk about.	Gepleşmeli köp zadymyz bar.
Most of the community is aware of their efforts.	Jemgyýetiň köpüsi olaryň edýän tagallalaryndan habarly.
He is a young man.	Ol ýigit.
I have mentioned this issue in my previous post.	Bu mesele barada ozalky ýazgymda aýdypdym.
I'm walking down a dark road	Garaňky ýoldan ýöräp barýaryn
Maybe we will be caught.	Belki, tutulman ederis.
He was very talkative, and so were the people around him.	Ol gaty gürleşýärdi, ýanyndaky adamlar-da.
We know the way when we choose fear.	Umytdan gorky saýlanymyzda ýoly bilýäris.
I didn't hear you.	Men seni eşitmedim.
There is no luck here.	Bu ýerde şowlulyk ýok.
Participants gave written informed consent.	Okuwa gatnaşyjylar ýazmaça habarly razylyk berdiler.
I wanted to know what was going on.	Näme bolýanyny bilmek isledim.
There is no version of this article.	Bu makalanyň bir wersiýasy ýok.
Both the mother and the child seemed to be in trouble.	Ejesi-de, çagasy-da kynçylyk çeken ýalydy.
And then he would pass when he was alone.	Soň bolsa, ýekelikde bolanda geçerdi.
So if you need extra productivity.	Şonuň üçin goşmaça öndürijilik gerek bolsa.
I feel like this must be crazy.	Munuň däli bolmalydygyny duýýaryn.
However, this was not a general loss.	Şeýle-de bolsa, bu umumy ýitgi däldi.
Look at their behavior.	Olaryň özüni alyp barşyna serediň.
Some are planned, some are unexpected.	Käbirleri meýilleşdirilýär, käbirleri garaşylmadyk ýagdaýda gelýär.
There is a city full of people.	Ol ýerde adamlardan doly bir şäher bar.
This is not true.	Bu hakykat däl.
All the elements there.	Ol ýerdäki ähli elementler.
The pain in your back was even worse.	Arkaňdaky agyry hasam erbetdi.
If they are not mistaken.	Wrongalňyşmaýan bolsalar.
Of course, I hope to do it again.	Elbetde, ýene bir gezek ederin diýip umyt edýärin.
It usually worked as follows.	Adatça, aşakdaky görnüşde işleýärdi.
Let there be understanding.	Düşünişik bolsun.
Technology was a white evil in the air.	Tehnologiýa howadaky ak ýamanlykdy.
Then they are carried on the wind.	Soň bolsa ýeliň üstünde göterilip gidýärler.
What to find? 	Näme tapmaly?
my father said.	kakam aýtdy.
That's not enough.	Ora-da ýeterlik däl.
I see that there are patterns in it.	Onda nagyşlaryň bardygyny görýärin.
But we had our own wonderful world.	Weöne biziň öz ajaýyp dünýämiz bardy.
But he may not have understood it.	Heöne muňa düşünmedik bolmagy mümkin.
It's about two or three times now.	Ol indi iki-üç gezek töweregi.
Season with salt and pepper if needed.	Gerek bolsa duz we burç bilen möwsüm.
There was no need to see them.	Olary görmek zerurlygy ýokdy.
It is clear that this murder is political.	Bu ganhorlygyň syýasydygy äşgärdir.
If so, we have nothing to lose.	Eger şeýle bolsa, bize hiç zat etmeli däl.
You love the game so much.	Oýuny gaty gowy görýärsiňiz.
The problem is time and effort.	Mesele zerur wagt we güýç.
The check was the one that gave you the gift.	Çek size sowgat beren adamdy.
Sometimes it's not so bad.	Käwagt beýle erbet däl.
Other people in Otherurd also wanted to be inside that building.	Otherurduň beýleki adamlary-da şol binanyň içinde bolmak islediler.
Responsibility is his and his.	Jogapkärçilik onuň we pursatdyr.
I'm not really interested.	Men hakykatdanam gyzyklanamok.
You have a bright future ahead of you.	Öňüňizde gowy geljegiňiz bar.
We learn this in the first three months of marriage.	Muny durmuş gurmagyň ilkinji üç aýynda öwrenýäris.
Do what you have to do for your family.	Maşgalasy üçin etmeli zatlaryny et.
I can't miss it	Men sypdyryp bilemok
I would look at that voice and he would answer.	Men şol sese serederdim, olam jogap bererdi.
He was monitoring his new payments through the office window.	Ofisiň penjiresinden täze töleglerine gözegçilik edýärdi.
Of course, you can and should do this.	Bularyň haýsysyny, elbetde, edip bilersiňiz we etmeli.
It should be reasonable to expect this to happen.	Şeýle etmegine garaşmak ýerlikli bolmaly.
You can only believe what you see.	Diňe syn eden zatlaryňyza ynanyp bilersiňiz.
I took a lot of time for him.	Men onuň üçin köp wagt aldym.
But this is just the beginning.	Emma bu diňe başlangyç.
He was also looking at her and couldn't see my words.	Mundan başga-da, oňa seredýärdi we meniň sözlerimi görüp bilmedi.
Most of my work with these kids was watching.	Bu çagalar bilen işimiň köp bölegi syn edýärdi.
I can arrest you too.	Menem seni tussag edip bilerin.
There were so many stars.	Soyldyzlar gaty köpdi.
All other methods failed.	Beýleki usullaryň hemmesi şowsuz boldy.
In that year.	Şol ýylda.
Thus	Şeýlelik bilen.
Don't ask why I have to find it, I just find it.	Näme üçin tapmalydygymy sorama, men diňe tapýaryn.
Of course, there are other business benefits.	Elbetde, başga telekeçilik peýdalary hem bar.
There is something for that.	Munuň üçin bir zat bar.
Please do your own research on this.	Bu barada öz gözlegleriňizi geçirmegiňizi haýyş edýäris.
So, we're done.	Şeýlelik bilen, biz gutardyk.
Don't lie to me again.	, Öne, maňa ýene ýalan sözleme.
They ran.	Olar ylgadylar.
We will learn what to do.	Näme edilmelidigini öwreneris.
And so be it.	Şeýle bolsun we.
We have a common understanding.	Bizde umumy düşünje bar.
You are black every day.	Her gün garaýagyz bolýarsyňyz.
Don't get me wrong, you have something to do.	Youadyňyzdan çykarmaň, etmeli işiňiz bar.
He wanted me to know what had happened to his father.	Kakasy bilen näme bolandygyny bilmegimi isledi.
Everything pointed to him.	Hemme zat oňa yşarat etdi.
But death is so close.	Emma ölüm şeýle bir ýakynlaşdy.
Send model.	Model iberiň.
There was a lot to be interested in.	Ony gyzyklandyrjak köp zat bardy.
But they may not always be the case every time we fall asleep.	Theyöne olar her gezek uklanymyzda hökman bolup bilmez.
Makes a good effort.	Gowy tagalla edýär.
At best, he did his usual job, as you described.	Iň gowusy, seniň beýan edişiň ýaly adaty işi bilen meşgullandy.
Then, after selecting the price, a good selection list appears.	Soňra bahany saýlanyňyzdan soň, gowy saýlaw sanawy peýda bolýar.
We need to develop education.	Bilimi ösdürmeli.
How proud he was to see this.	Muny görüp nähili buýsanýardy.
We found the best house at a very affordable price.	Iň oňat jaýy gaty gymmat bahadan tapdyk.
Remember that each person is unique and personal.	Her bir adamyň özboluşlydygyny we şahsyýetdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
Everyone will stand up and be arrested.	Bütin adam ýerinden turar we tussag ediler.
You will never see me again.	Sen meni indi görmersiň.
From dress, words, and behavior.	Geýinmekden, sözlerden we özüni alyp barşyndan başlap.
Most of them are gone.	Olaryň köpüsi gitdi.
Of course, I'm not saying that.	Elbetde, sen diýemok.
This is not the last night.	Bu öten agşam däl.
Six people, however, say little is known about the president.	Sixöne alty adamda prezidentiň adyny az adam aýdýar.
We have to do something.	Biz bir zatlar işlemeli bolarys.
She seemed so close.	Ol şeýle ýakyn ýalydy.
What you see is what you get.	Görýän zadyňyz, alýan zadyňyzdyr.
We can sit under a tree and talk for a while.	Agajyň aşagynda oturyp, biraz gürleşip bileris.
But the challenges remain.	Emma kynçylyklar galýar.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Ora-da şeýle bolsa-da, size ähmiýet beriň.
It would be nice if you could come too.	Senem gelseň gowy bolardy.
Working has taken its toll.	Işlemek öz durmuşyny özüne çekdi.
Only long.	Diňe uzyn.
We also asked for the age of first use.	Mundan başga-da, ilkinji ulanylyş ýaşyny soradyk.
This is not clear.	Bu aýdyň däl.
There is mind and there is matter.	Akyl bar we materiýa bar.
Everyone had a hand, a hand, a hand on their shoulder.	Her kimiň egninde eli, goly, eli bardy.
He was not going to take anything from her.	Ondan hiç zat aljak däldi.
The shirt is gone.	Köýnegi ýitdi.
However, this method is not taught.	Şeýle-de bolsa, bu usul öwredilmeýär.
Man, did we know we needed each other?	Adam, biri-birimize mätäçdigimizi bilýärdikmi?
The suit was very good.	Kostýum gaty oňatdy.
We are the best.	Biz iň gowusy.
Sometimes it took a week, rarely more than two.	Käwagt bir hepdeden gidýärdi, seýrek ýagdaýda iki-den köp.
We don’t have the opportunity in the long run.	Uzak möhletde mümkinçiligimiz ýok.
Okay.	Bolýar.
Really, counseling is not my style.	Hakykatdanam, maslahat bermek meniň stilim däl.
All participants in the study gave informed consent.	Okuwa gatnaşyjylaryň hemmesi habarly razylyk berdiler.
Name and total.	Ady we jemi.
This part of his life was a past.	Durmuşynyň bu bölegi geçmişdi.
As we have already noted, participants need to be trusted.	Öň hem belläp geçişimiz ýaly, gatnaşyjylara ynam döretmeli.
You have to do that.	Muny etmeli.
No, he is not.	Nook, ol däl.
He is right.	Dogry aýdýar.
This will last forever.	Munuň ýaly baky dowam eder.
He sat down and stared at her.	Ol ep-esli oturmagyny we oňa seretmegini dowam etdirdi.
This is one side of the story.	Bu hekaýanyň bir tarapy.
And then we work together to produce the last creature.	Soň bolsa iň soňky jandary öndürmek üçin bilelikde işleýäris.
This does not seem to be the case.	Bu hakyky däl ýaly.
It seems like a few minutes.	Birnäçe minut geçen ýaly.
But that did not make sense.	Emma munuň manysy ýokdy.
But doing so is the right thing to do.	Emma etmek dogry zat.
As it is.	Ol bolşy ýaly.
It happened a few days later.	Birnäçe günden soň şeýle boldy.
Plan something and plan something when something happens.	Bir zady meýilleşdiriň we bir zat bolanda başga bir zady meýilleşdiriň.
Now my two friends are getting married.	Indi iki dostum öýlenýärler.
Drinking beer with the boys after work.	Işden soň oglanlar bilen piwo içmek.
It can cause a lot of pressure on the feet.	Aýaklarda köp basyşa sebäp bolup biler.
But time has come and gone.	Timeöne wagtyň geçmegi bilen mesgen tutdy.
You know, your wife loved you.	Bilýärsiňmi, aýalyň seni söýýärdi.
Take me home.	Meni öýe äkidiň.
For now, nothing works.	Häzirlikçe hiç zat işlemeýär.
Clean, quiet, comfortable.	Arassa, asuda, rahat.
The main point is the parameters that the function receives.	Esasy nokat, funksiýanyň alýan parametrleri.
And then a little bit of old magic.	Soň bolsa köne jadydan azajyk.
He stared at her for a month.	Oňa bir aýlap göz aýlady.
Closer to him than anything else.	Oňa hemme zatdan has ýakyn.
They run.	Olar ylgaýarlar.
But no one won.	Emma hiç kim ýeňmedi.
The long answer is below.	Uzyn jogap aşakda.
I will take this a step further.	Men muny bir ädim öňe alaryn.
But the data is there.	Emma maglumatlar şol ýerde.
No charges have been filed in connection with the attack.	Hüjüm bilen baglanyşykly hiç hili aýyplama bildirilmedi.
Of course, beauty treatment today is not.	Elbetde, şu gün gözellik bejergisi däldi.
For a brother or sister.	Dogan ýa-da aýal dogan üçin.
The car itself proved otherwise.	Maşynyň özi başgaça subut etdi.
This is his right.	Bu onuň hukugy.
No response.	Jogap hasabyndan ýok.
Back pain relieves shoulder pain.	Arka aşaky agyry egin agyryny ýok edýär.
So the second sentence comes from the first.	Şonuň üçin ikinji sözlem birinjiden gelýär.
It was cold, flat and hard.	Sowuk, tekiz we gatydy.
The symptoms disappeared during sleep.	Alamatlar uky wagtynda ýitdi.
This was his second visit to the above date.	Bu onuň ýokardaky senede ikinji saparydy.
Listen with your mind, not with your ears.	Gulaklaryňyz bilen däl-de, aňyňyz bilen diňläň.
I think it's time to dump her and move on.	Meniň pikirimçe, hünäri üýtgetmegiň wagty geldi.
My chest was burning.	Gursagym ýanýardy.
It will be.	Bolar.
He did not say a word.	Ol bir sözem aýtmady.
The second was his wonderful mind.	Ikinjisi, onuň ajaýyp aňydy.
Maybe they were right.	Belki dogry aýdandyrlar.
You know those sellers.	Şol satyjylary tanaýarsyňyz.
Its development has reached a new level.	Ösüşi täze derejä çykdy.
My finger did not move.	Barmakam gymyldamady.
I want to know how and why and when it will happen.	Nädip we näme üçin we haçan boljakdygyny bilesim gelýär.
Nook, that's not even the case.	Nook, bu hatda beýle däl.
That sounds great.	Bu gaty gowy ýaly.
I saw the symbols grow.	Nyşanlaryň ulalandygyny gördüm.
Independent.	Özbaşdak.
He married someone a few years later.	Birnäçe ýyldan soň birine durmuşa çykdy.
The accused left the apartment and returned about two minutes later.	Günäkärlenýän kwartiradan çykdy we takmynan iki minut soň yzyna gaýdyp geldi.
I want to know how to do this.	Muny nädip etmelidigini bilmek isleýärin.
They are divorced for good.	Goodagşylyk üçin aýrylyşýarlar.
This is my wedding.	Bu meniň toýum.
It may not be the right name.	Iň dogry at bolup bilmez.
He didn't mean to offend.	Ora-da aýtmak islemedi.
However, data storage and management can be very expensive.	Şeýle-de bolsa, maglumatlary saklamak we dolandyrmak gaty gymmat bolup biler.
Every room really needs one.	Her otagda hakykatdanam biri gerek.
According to him, the desire to be the other.	Onuň pikiriçe, beýlekisi bolmak islegi.
The fire broke out.	Ot ýakyldy.
He will do the right thing.	Dogry zady eder.
It will never happen.	Hiç haçan bolmaz.
You can see it in his hand.	Onuň elinde görüp bilersiňiz.
I am neither in nor out.	Men ne halas, ne-de daşarda.
Do not entertain yourself with the women of the city.	Withanyndaky aýallar bilen özüňizi gyzyklandyrmaň.
Both models very well describe the experimental data available.	Iki model hem bar bolan eksperimental maglumatlary gaty gowy suratlandyrýar.
He would no longer use his power.	Ol güýji mundan beýläk ulanjak däldi.
Not much, anyway.	Kän däl, her niçigem bolsa.
Thus, various functions of the treatment device can be selected.	Şeýlelik bilen, bejeriş enjamynyň dürli funksiýalaryny saýlap bolýar.
She could no longer relax.	Ol indi rahat bolup bilmedi.
Get it out of your mind.	Ony aňyňyzdan çykaryň.
The theory is as follows.	Nazaryýet aşakdaky ýaly.
Of course, they hate closing.	Elbetde, ýapylmagyny ýigrenýärler.
You go out and kill him.	Sen daşary çykýarsyň, ony öldürýärsiň.
It was a wonderful picture.	Bu täsin suratdy.
For most of us, this is our favorite art form.	Köpümiz üçin bu iň halaýan sungat görnüşimiz.
One of them is that it is impossible to avoid anyone.	Olaryň biri, hiç kimden gaça durmak mümkin däl.
Eight members of the group died.	Toparyň sekiz agzasy öldi.
You also have no blood, at least not human blood.	Şeýle hem ganyňyz ýok, iň bolmanda adam gany ýok.
In this way.	Bu görnüşde.
I've heard this story before.	Bu hekaýany öňem eşidipdim.
Character does not change with political views.	Syýasy garaýyşlar bilen häsiýet üýtgemeýär.
Music has a powerful effect on the heart.	Aýdym-sazyň kalbyna güýçli täsirleri bar.
No cooking.	Nahar bişirmek ýok.
I get up.	Men ýerimden turýaryn.
I didn't speak either.	Menem gürlemedim.
I was shocked.	Men şok boldum.
It was more than just running icons.	Bolşy ýaly ylgaýan nyşanlardan köpdi.
There was something bad and dark.	Ol ýerde erbet we garaňky bir zat bardy.
I asked if I understood.	Men düşündimmi diýip soradym.
So I know you're a real spit fire.	Şonuň üçin men siziň hakyky adamdygyňyzy bilerin.
You have to protect them.	Olary goramaly.
He could see nothing for a moment.	Bir salym hiç zat görüp bilmedi.
The stress is gone.	Stress ýok boldy.
At great personal risk.	Uly şahsy töwekgelçilikde.
It would be known in four months.	Dört aýyň içinde belli bolardy.
Not with that either.	Munuň bilenem däl.
I'm not right.	Özümde dogry däl.
It will be very safe.	Ol gaty howpsuz bolar.
He wants to see you.	Ol sizi görmek isleýär.
Noise, sound, sound.	Şowhun, ses, ses.
It was great to be associated with him.	Onuň bilen baglanyşykly bolmak meniň üçin gaty gowy boldy.
That could have happened to me.	Bu meniň bilen bolup bilerdi.
The first test data for both dogs were analyzed.	Iki itiň hem ilkinji synag maglumatlary seljerme girizildi.
I didn’t want to tell him anything about myself.	Oňa özüm hakda hiç zat aýtmak islemeýärdim.
The match was so tight that they would never go back.	Gabat gelmek gaty berkdi welin, yza gaýdyp gelmezdiler.
There was no missing information.	Missingitirilen maglumatlar ýokdy.
She has her own son.	Öz ogly bar.
He takes a deep breath.	Uzyn dem alýar.
The man's throat was cut off.	Bu adamyň bokurdagyny gulaga kesipdi.
I had a really hard time walking.	Pyýada ýöremekde hakykatdanam kynçylyk çekýärdim.
Write a book.	Kitap ýaz.
You changed	Sen üýtgediň
Numbers and words are white.	Sanlar we sözler ak.
It was very serious for a second.	Bir sekuntlap ​​gaty çynlakaý boldy.
He paused and turned back.	Ol saklandy-da, yzyna öwrüldi.
Better yet.	Has gowy we has gowy.
An agreement was never reached.	Hiç haçan ylalaşyk gazanylmady.
He said more.	Has köp zat diýdi.
In history.	Taryhda.
He fights more.	Ol has köp söweşýär.
But this was not a difficult task for me.	Emma bu meniň üçin agyr iş däldi.
So we have something to choose on this planet.	Şonuň üçin bu planetada saýlamaly zadymyz bar.
However, it is not hot.	Şeýle-de bolsa, ol yssy däl.
Love this city.	Bu şäheri söýüň.
You know you can trust your team.	Toparyňyza ynanyp biljekdigiňizi bilýärsiňiz.
And then he befriended her.	Soň bolsa onuň bilen dostlaşdy.
An hour and a half passed on this road.	Bu ýolda bir ýarym sagat geçdi.
I would give my life for that.	Munuň üçin janymy bererdim.
Critical thinking is a thing of the past.	Tankytly pikirlenmek geçmişiň bir zady.
We don't have time to discuss this.	Muny ara alyp maslahatlaşmaga wagtymyz ýok.
I will report on the results.	Netijeler bilen hasabat bererin.
This is consistent with the result.	Bu netije bilen gabat gelýär.
He was not there because he was a student.	Ol okuwçy bolany üçin ýokdy.
He was outraged and had to do something about it.	Ol muňa gaharlandy we bu barada bir zat etmeli boldy.
I think we would see that coming.	Munuň gelýändigini görerdik öýdýärin.
However, he did not speak.	Şeýle-de bolsa, ol gürlemedi.
We saw death.	Ölümi gördük.
I'll tell you when I get back.	Yzyňa gaýdyp baranymda saňa aýdaryn.
Great with adults.	Ulylar bilen ajaýyp.
Don't blame me	Meni ýazgarma.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, munuň iň gowudygyny bilýärsiň.
And so he continued.	Şeýdip, ol muny dowam etdirdi.
Police came to the place where the incident came to his place and killed her.	Polisiýa wakanyň bolan ýerine gelip, ony atyp öldürdi.
But then a new project is needed.	Weöne şol wagt bir gezek täze taslama gerek.
He needed strong support.	Oňa berk goldaw gerekdi.
Please get out of it.	Ondan çykmagyňyzy haýyş edýäris.
The girls are not listening.	Gyzlar diňlänoklar.
No one knew anything, no one saw.	Hiç kim hiç zady bilmeýärdi, hiç kimem görmedi.
Similar results were obtained in three independent experiments.	Üç sany garaşsyz synagda şuňa meňzeş netijeler gazanyldy.
It ended quickly.	Bu çalt tamamlandy.
He made tea.	Çaýy taýýarlady.
Now they just smell like bad fish.	Indi olar diňe erbet balyk ýaly ys alýarlar.
Put it under your hand.	Ony eliniň aşagyna goý.
The most interesting part is what people see.	Iň gyzykly tarapy, adamlaryň görýän zatlary.
Some other words are a little less useful.	Käbir beýleki sözler birneme az peýdaly.
Maybe so.	Belki şeýledir.
If that thing had found him, he would have killed him.	Eger şol zat ony tapan bolsa, ony öldürerdi.
Thank you for your special friends.	Specialörite dostlaryňyz üçin sag boluň.
Read your list instead.	Munuň ýerine sanawyňyzy okaň.
Many people tried to reach him.	Köp adam oňa ýetmäge synanyşdy.
He must be given freedom.	Oňa erkinlik berilmeli.
See this discussion for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin bu çekişmä serediň.
I hated myself at the time.	Men şol wagt özümi ýigrenýärdim.
Any comments or questions, click me !.	Islendik teswir ýa-da sorag, meni basyň!.
In some cases, this is easy.	Käbir ýagdaýlarda bu aňsat.
If this is the case then maybe it is.	Bu bir gezek bolan bolsa, belki ýene bolup biler.
He said the opposite.	Munuň tersini aýdypdy.
Watch his game this year.	Bu ýyl onuň oýnuna tomaşa ediň.
Only the first two children had free education.	Diňe ilkinji iki çaganyň mugt bilimi bardy.
I wanted money anyway.	Islendik ýagdaýda pul isleýärdim.
He never had to sweat.	Oňa hiç wagt derlemeli däldi.
We camped there at night.	Ol ýerde gije düşelge gurduk.
We added this to the light space.	Bu ýagtylyk giňişligine goşduk.
I brought with me a copy of my records.	Recordsazgylarymyň bir nusgasyny ýanym bilen getirdim.
He said he had a gun.	Ol ýaragyň bardygyny aýtdy.
A friend said his blood was not in his brain.	Bir dosty ganynyň beýnisinde ýokdugyny aýtdy.
Angry woman's voice.	Gaharly aýal sesi.
I had to tell him.	Men oňa aýtmaly boldum.
He pulled over to rest, which was his only mistake.	Dynç almak üçin çekildi, bu onuň ýekeje ýalňyşlygydy.
They were trying.	Synanyşýardylar.
Or go again.	Ora-da ýene git.
Weapons were found in only one of them.	Olaryň diňe birinde ýarag tapyldy.
Either he didn't hear it, or he didn't pay attention to it.	Eithera-da ony eşitmedi, ýa-da oňa üns bermedi.
The past is the present.	Geçmiş häzirki.
I'm not interested anymore.	Indi meni gyzyklandyranok.
We had to find the right person for that.	Şol islege laýyk adam tapmaly bolduk.
The argument cannot be accepted.	Argument kabul edilip bilinmez.
Nothing else is to be hoped for.	Başga hiç zada umyt edilmeli däl.
This makes them easier to learn.	Bu olary öwrenmegi aňsatlaşdyrýar.
They continued to do so.	Olar muny dowam etdirdiler.
I really knew where they were.	Men olaryň nirededigini hakykatdanam bilýärdim.
Also, pay attention to your breathing.	Şeýle hem, dem alşyňyza üns beriň.
They love you, need and want you.	Seni söýýärler, zerur we isleýärler.
Not at the same time.	Şol bir wagtyň özünde däl.
Time does not work as you think.	Wagt siziň pikir edişiňiz ýaly işlemeýär.
The controversy could be as follows.	Jedel aşakdaky bolup biler.
I left the water where it was.	Suwy nirededigini goýdum.
I will take this step for you.	Men bu ädimi saňa goýaryn.
Everyone was friendly.	Hemmeler dostluklydy.
Not his father, of course.	Elbetde, kakasy däl.
He knew he was moving.	Aýlanyp ýörşüni bilýärdi.
No one changes them.	Hiç kim olary üýtgetmeýär.
As a result, we have changed our culture.	Netijede, medeniýeti täzeden üýtgetdik.
But you can do something about it.	Thatöne bu hakda bir zatlar edip bilersiňiz.
This is just an expression.	Bu diňe aňlatma.
What a boy he is.	Ol nähili oglan.
Does that describe you?	Bu sizi suratlandyrýarmy?
He did it now.	Indi etdi.
So we can continue to search.	Şeýdip, gözlemegi dowam etdirip bileris.
He smiled and let her go.	Aylgyryp, ony goýberdi.
He could not die.	Ol ölüp bilmedi.
However, there are limits.	Şeýle-de bolsa, çäkler bar.
Correct entry that turns out to be the wrong answer.	Nädogry jogap bolup çykýan dogry giriş.
The other one is round.	Başga biri hem tegelek.
They finish the bottle with each other.	Çüýşäni öz aralarynda gutarýarlar.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
Even better is the absence of absence.	Hatda ýoklugyň ýoklugy has gowudyr.
And he introduced himself.	We özüni tanatdy.
It was not a victory.	Bu ýeňiş däldi.
Program without additional lessons.	Goşmaça sapak almazdan programma.
Many of them will no longer make another film.	Olaryň köpüsi mundan beýläk başga bir film döretmez.
It was like a small theme for a movie.	Diňe bir film üçin kiçijik bir mowzuk ýalydy.
Because now you are lying to us.	Sebäbi indi bize ýalan sözleýärsiň.
There was a lot there.	Ol ýerde köp zat bardy.
You can have more.	Siz has köp zat bolup bilersiňiz.
This will make you weak.	Bu sizi ejiz eder.
By my people	Meniň halkym tarapyndan
Someone moved a long way.	Kimdir biri uzak tarapa göçdi.
He looked.	Ol seretdi.
But in practice this never happens.	Emma iş ýüzünde bu hiç wagt bolmaýar.
Neither his wife nor her husband spoke.	Aýaly-da, adamsy-da gürleşmedi.
If you need anything, call me.	Size bir zat gerek bolsa, maňa jaň edýärsiňiz.
It just goes on and on.	Diňe dowam edýär.
There is no real language.	Hakyky dil ýok.
For a report of a vehicle hit by a street number.	Köçe belgisine uran ulagyň hasabaty üçin.
Nothing good comes out of it.	Ondan hiç hili gowy zat çykmaýar.
A minute later two birds flew, followed by twenty.	Bir minutdan soň iki guş uçup gitdi, yzyndan ýigrimi sany.
No one was home during the fire.	Fireangyn wagtynda öýde hiç kim ýokdy.
Talking to him is like talking to someone else.	Onuň bilen gürleşmek, edil başga biri bilen gürleşmek ýalydyr.
You have to answer me.	Maňa jogap bermeli.
They can't touch you here.	Bu ýerde size degip bilmezler.
That's why we stand.	Şonuň üçinem durýarys.
I sent the next email, no response.	Indiki e-poçta iberdim, jogap ýok.
However, even if someone sees me, they will not remember.	Emma, ​​kimdir biri meni görenem bolsa, ýadyna düşmez.
This made me even more anxious.	Bu meni has biynjalyk etdi.
This procedure is repeated for each card.	Bu amal her kartoçka üçin gaýtalanýar.
It also depends on the type of dog.	Şeýle hem itiň görnüşine baglydyr.
But they needed more sleep.	Emma olara has köp uky gerekdi.
You were just looking for more work here.	Siz diňe şu ýerde has köp iş gözleýärdiňiz.
We may never know.	Hiç haçan bilmezligimiz mümkin.
This is a legal society.	Bu hukuk jemgyýeti.
Very good!	Örän gowy!
Again, none of this is new.	Againene-de bularyň hiç biri täze däl.
A solution not four feet away.	Dört aýak uzaklykda däl çözgüt.
Among them.	Olaryň arasynda.
Injuries can be caused.	Injuriesaralanmak bolar.
It's broken.	Döwüldi.
First a pair of soldiers, then another came.	Ilki bir jübüt esger, soň beýlekisi geldi.
This question was not surprising.	Bu soraga geň galmady.
I don't know if this helps you.	Munuň size kömek edýändigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
You don't have to ask him, he does.	Ondan soramak hökman däl, ol muny edýär.
Now allow yourself to be protected.	Indi özüňizi goramaga rugsat ediň.
Sometimes they didn't really tell anyone.	Käwagtlar hakykatdanam hiç kime aýtmadylar.
Some call it ice.	Käbirleri buz diýýärler.
Everyone has a unique and unique situation.	Her kimiň üýtgeşik we üýtgeşik ýagdaýy bar.
Because her husband would be at work.	Sebäbi adamsy işde bolardy.
The girls would go to the table before she could.	Gyzlar ol etmänkä stoluň başyna geçerdiler.
I think it happened at his house.	Meniň pikirimçe, bu onuň öýünde boldy.
Do you see real life like this?	Hakyky durmuşy munuň ýaly görýärsiňizmi?
I couldn't get it	Men ony alyp bilmedim
Injuries and old legs are a major concern.	Injuriesaralanmagy we köne aýaklary esasy aladalary döredýär.
That's very difficult.	Ine gaty kyn.
It is wide and empty.	Bu giň we boş.
But there are limits.	Emma çäkler bar.
There is a complete series.	Her bir doly seriýa bar.
War plan.	Uruş meýilnamasy.
He did a lot of people.	Ol köp adam etdi.
Their goals do not require such resources and do not exist.	Maksatlary beýle çeşmeleri talap etmeýär we ýok.
I did the same.	Menem şony etdim.
It was a hit that night.	Şol gije hit boldy.
There was no one else in the waiting room.	Garaşylýan otagda başga hiç kim ýokdy.
Okay.	Bolýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu bolsa diňe geçip bilmedikleriňiz.
It seems to be making a big difference.	Uly üýtgeşiklik döredýän ýaly.
It helped me sleep.	Bu maňa uklamaga kömek etdi.
I looked at them.	Men olara seretdim.
I give them.	Men olary berýärin.
There are better ways to find out.	Muny anyklamak üçin has gowy usullar bar.
Most have homes.	Köpüsiniň jaýy bar.
Maybe neither one nor the other.	Belki, biri-de, beýlekisi-de ýok.
Eventually the evidence tests are conducted.	Ahyrynda subutnama synaglary geçirilýär.
They want pain.	Agyry isleýärler.
There was something different in the silence.	Ümsümlikde üýtgeşik bir zat bardy.
But that is not the question.	Emma sorag däl.
Can you get out of the video game soon?	Wideo oýnundan ýakyn wagtda çykyp bilersiňizmi?
I liked it	Meni haladym
Their comments hit his head.	Olaryň teswirleri onuň kellesine girdi.
Must be a good member for the exam.	Synag üçin gowy ýagdaýda agza bolmaly.
It is not uncommon for them to receive.	Olaryň almagy adaty däl.
Not many people of color.	Reňkli adamlar kän däl.
Different parts of the plant require different methods of growth.	Ösümligiň dürli bölekleri dürli ösmek usullaryny talap edýär.
I think so.	Meniň pikirimçe, bu şeýle.
In other words, there should be a study schedule.	Başgaça aýdylanda, okuw tertibi hem bolmaly.
And now we are not looking for them.	Indi bolsa olary gözlemeýäris.
Do it right this time.	Bu gezek dogry et.
You need to find another system to use.	Ulanmak üçin başga bir ulgam tapmaly.
We started talking.	Biz gürleşip başladyk.
Straight line method.	Göni çyzyk usuly.
He tried to learn not to worry, but to no avail.	Alada etmezligi öwrenmäge synanyşdy, ýöne az üstünlik gazandy.
Again he wanted to leave the house.	Againene öýden çykmak isledi.
Just like any other day.	Islendik gün ýaly.
He was enjoying the war.	Uruşdan lezzet alýardy.
He did not see the body.	Ol jesedi görmedi.
Look at the above.	Aboveokarda serediň.
Please but don't tell my mother.	Pleaseöne haýyş edýärin, ejeme aýtma.
And the kids could finish.	Çagalar bolsa gutaryp bilerdi.
Otherwise you will have to buy a new card.	Otherwiseogsam täze karta satyn almaly bolarsyňyz.
It doesn't make sense to add more.	Has köp zat goşmagyň manysy ýok.
These are my two plans.	Bu meniň iki meýilnamam.
Current facts do not indicate this.	Häzirki faktlar beýle ýagdaýy görkezmeýär.
It will be a wonderful day, tomorrow will be a wonderful day.	Bu ajaýyp gün bolar, ertir ajaýyp gün bolar.
Great product if you work.	Işleseňiz ajaýyp önüm.
However, there are a number of limitations.	Şeýle-de bolsa, birnäçe çäklendirmeler bar.
He said you could put it that way.	Ol muny şeýle goýup biljekdigiňizi aýtdy.
Bad, he liked to look at her.	Erbet, oňa seretmegi halaýardy.
I would recommend playing what you want to play.	Oýun etmek isleýän zadyňyzy oýnamagy maslahat bererin.
He slowly opened the door and returned to work.	Gapyny ýuwaş-ýuwaşdan açdy-da, bar işine gaýdyp geldi.
They had to be checked beforehand.	Olary öňem barlamalydy.
Children understand social differences early.	Çagalar sosial tapawutlara ir düşünýärler.
I'm not afraid of my son's safety.	Oglumyň howpsuzlygyndan gorkamok.
This is a very short and comprehensive election.	Bu gysga we düýbünden köp saýlaw.
To see them.	Olary görmek üçin.
That everything happened for a reason.	Hemme zadyň bir sebäbe görä bolup geçendigi.
I forget the rest	Galanlaryny ýatdan çykarýaryn
My mother's mother.	Ejemiň ejesi.
I'm not going to laugh.	Hiç zat güljek däl.
Eventually, learning her story didn't help her mother.	Ahyrsoňy bu hekaýany öwrenmegi ejesine kömek etmedi.
More likely than not.	Gorkudan has ähtimal.
But we have to do it.	Emma biz etmeli.
It was the same thing.	Edil şol bir zatdy.
Lost when the connection is closed.	Baglanyşyk ýapylanda ýitýär.
They wanted to kill me too.	Meni hem öldürmek islediler.
I got you from my father, and from the old man.	Men seni kakamdan, olam köne adamdan aldym.
This is great.	Bu gaty gowy.
I don't know where I'm going wrong.	Nirä ýalňyş gidýändigimi bilemok.
Other lives start with freshmen.	Beýleki durmuşlar birinji kursdan başlaýar.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine.
Image shown for reference only.	Diňe salgylanma üçin görkezilen surat.
Must send.	Ibermeli.
So he would listen to her and pay attention to her.	Şonuň üçinem oňa gulak asardy we oňa üns bererdi.
It is not enough for you to die.	Seniň ölmegiň ýeterlik däl.
Peace of mind	Kalbym rahatlygy.
His immediate family joined him.	Tizara maşgalasy oňa goşuldy.
No one is where you want to be.	Hiç kim seniň isleýän ýeriňde däl.
He closed the door behind him and leaned over.	Gapyny arkasyndan ýapdy-da, oňa egildi.
I knew the truth.	Men hakykaty bilýärdim.
This may be due to a lack of statistical power.	Munuň sebäbi statistiki güýjüň ýoklugy sebäpli bolup biler.
I just had to add sound.	Men diňe ses goşmaly boldum.
One of the leading causes of this condition is high blood pressure.	Bu ýagdaýyň belli sebäplerinden biri ýokary gan basyşydyr.
Next time do it yourself.	Indiki gezek muny özüňiz ediň.
There is no reason to smoke.	Çilim çekmäge hiç hili sebäp ýok.
Tell me when to come.	Haçan gelmelidigini aýdyň.
They can't fight like that.	Olara beýle söweşip bolmaz.
Many of us are unaware of its full size and impact.	Köpümiz onuň doly ölçeginden we täsirinden habarymyz ýok.
In return, I gave everything.	Munuň öwezine hemme zady berdim.
, Ok, lying is not very good.	, Ok, ýalan sözlemek gaty gowy däl.
I can't get that feeling with music.	Bu duýgyny aýdym-saz bilen alyp bilemok.
You have to answer both questions.	Iki soraga jogap bermeli.
Then he went somewhere.	Şondan soň bir ýere gitdi.
.Ok, he didn't think it was part of the picture.	.Ok, ol bu suratyň bir bölegi diýip pikir etmedi.
No one did.	Hiç kim etmedi.
Both are excited to be part of the project.	Ikisi-de taslamanyň bir bölegi bolmak üçin tolgunýarlar.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Öýde işlemek üçin birnäçe.
I got myself today.	Men şu gün özümi aldym.
In fact, you never know who can learn something.	Aslynda kimiň bir zady öwrenip biljekdigini hiç wagt bilmeýärsiň.
The views are breathtaking and immediate.	Görüşler haýran galdyryjy we derrew.
Look at the economy.	Ykdysadyýete serediň.
No one followed him.	Hiç kim onuň yzyna düşmedi.
I hope I'm right.	Dogry aýdýaryn diýip umyt edýärin.
It's too long to like, but stop reading.	Likeöne halamajak derejede uzak, okamagy bes et.
Their lives were not easy.	Olaryň durmuşy aňsat däldi.
This is unacceptable.	Muny asla kabul edip bolmaz.
And leave me alone.	Meni bolsa özüme goý.
Now we are here.	Indi biz geldik.
There was no way to explain.	Düşündirmäge-de mümkinçilik ýokdy.
They don’t give much.	Kän zat bermeýärler.
It wasn't that close.	Bu beýle ýakyn däldi.
Nook, sorry, he's not that interested.	Nook, bagyşlaň, beýle gyzyklanmaýar.
It turned out that he was not interested.	Oňa gyzyklanmaýandygy belli boldy.
If they want me.	Olar meni isleseler.
Read on to find out how to help change that.	Muny üýtgetmäge nädip kömek etmelidigini bilmek üçin okaň.
He was really active.	Ol hakykatdanam aktiwdi.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
You have to make him see it.	Ony muny görmäge mejbur etmeli.
We had a great experience.	Bizde uly tejribe boldy.
You get new features you haven't seen before.	Ora-da ozal görmedik täze alamatlaryňyzy alýarsyňyz.
But he was not angry.	Emma muňa gaharlanmady.
He was tired.	Ol ýadady.
Someone picked up the phone and called.	Biri telefony alyp, jaň etdi.
I like working around the house.	Jaýyň töwereginde işlemegi halaýaryn.
I believed that.	Men muňa ynanýardym.
You will no longer have to use a computer.	Mundan beýläk kompýuter ulanmaly bolmaz.
Authored authors contributed to and reviewed the manuscript.	Authorshli ýazyjylar golýazma goşant goşdular we gözden geçirdiler.
We are close, but in fact he is one of my people.	Closeakyn tutduk, ýöne aslynda ol meniň halkymyň biri.
My last request.	Iň soňky haýyşym.
He was like a little brother to himself.	Ol özüne kiçi dogan ýalydy.
Your books are great.	Kitaplaryňyz ajaýyp.
It was a wonderful resource.	Bu ajaýyp çeşme boldy.
His voice had an edge.	Sesiniň bir gyrasy bardy.
You have to do more than two things.	Iki zady has köp etmeli.
Then he looked at her hand.	Soňra bolsa eline seretdi.
I loved and felt myself.	Özümi gaty gowy görýärdim we duýýardym.
As if asking a question.	Sorag berýän ýaly.
We like to enjoy our work.	Işimizde lezzet almagy halaýarys.
This is an important question to answer.	Bu jogap bermek möhüm sorag.
I am an outsider and a proud person.	Men daşardan we buýsançly adam.
It's hard to look at it.	Oňa seretmek kyn.
I shed tears again.	Men ýene gözýaş dökdüm.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu derrew etmeli zadyňyz.
They don’t know we’re coming for them.	Olar üçin gelýändigimizi bilenoklar.
He had a bad day and tried to relieve his pain.	Gününi erbet geçirdi we agyryny aýyrjak boldy.
None of the others.	Hiç biri beýlekisinden däl.
The litigation is going badly.	Kazyýet işi erbet geçýär.
I did not like or believe in the political world.	Syýasy dünýäni halamokdym ýa-da ynanamokdym.
It's amazing here.	Bu ýerde gaty täsin.
Life was not fair.	Durmuş adalatly däldi.
A few people had money, and most did not.	Birnäçe adamyň puly bardy, köpüsinde pul ýokdy.
He shouted again.	Ol ýene gygyrdy.
However, there were many other groups.	Şeýle-de bolsa, başga-da köp topar bardy.
We can't promise anything to anyone, but everyone will get the answer.	Hiç kime hiç zat wada berip bilmeris, ýöne her kim jogap alar.
It was so simple and sweet.	Bu gaty ýönekeý we süýji boldy.
Progress is now displayed on the development screen.	Progressalňyşlyklar indi ösüşiň ekranynda görkezilýär.
Everything was moving slowly.	Hemme zat haýal hereket etdi.
I tried to help on a trial basis.	Synag esasynda kömek etjek boldum.
However, there was no point in thinking about it anymore.	Nowöne, indi bu hakda pikir etmegiň peýdasy ýokdy.
I don't have a car in front of me.	Öňümde ulag ýok.
Go girl power.	Gyz güýjüne git.
If one thing is clear, that's it.	Bir zat düşnükli bolsa, şol.
I’m not committing a crime, don’t even ask.	Jenaýat işini etmeýärin, hatda soramaň.
There are several ways to do this.	Muny etmegiň birnäçe usuly bar.
The reason it is ambiguous at first sight.	Ilkinji göreniňde düşnüksiz bolmagynyň sebäbi.
Abandoned the project.	Taslamany taşlady.
The body was found.	Jeset tapyldy.
As a result, how they got married and failed.	Netijede, nädip durmuş gurup, şowsuzlyga uçradylar.
The complete system and its parts are described in detail.	Doly ulgam we onuň bölekleri jikme-jik beýan edilýär.
It is still being published.	Ol henizem çap edilýär.
Let me know if you are interested.	Gyzyklanýan bolsaňyz maňa habar beriň.
She was beautiful and loved her.	Ol ajaýypdy we ony söýýärdi.
And then we bought this little house.	Soň bolsa bu kiçijik jaýy satyn aldyk.
The white color was very good.	Ak reňk gaty gowydy.
Other reasons are who will leave you behind.	Beýleki sebäpler, sizi kimiň yzynda goýjakdygy.
Away from me	Menden uzakda.
But it was a good party and it went well.	Itöne bu gowy oturylyşyk boldy we gowy çykyş etdi.
What does that mean?	Munuň ýarysy nämäni aňladýar.
This will be very dangerous.	Bu gaty howply bolar.
You figure something out.	Siz bir zady anyklaýarsyňyz.
There is no place to live.	Liveaşamak üçin ýer ýok.
My thoughts on this were mixed.	Bu meselede meniň pikirlerim garyndy.
I can't stand it.	Men munuň üçin durup bilmerin.
I'm taking a walk	Men gezelenç edýärin
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, munuň sebäbi.
Otherwise you will walk or wait.	Otherwiseogsam ýörersiň ýa-da garaşarsyň.
He did not want to stop.	Ol saklanmak islemedi.
It was closed at two o'clock in the morning.	Irden sagat iki-de ýapyldy.
Not just for me.	Diňe meniň üçin däl.
And now.	Indi bolsa.
You will still want to check that your symptoms are correct.	Siz henizem alamatlaryňyzyň dogrudygyny barlamak islärsiňiz.
It's all because of a young child.	Bularyň hemmesi bir ýaş çaga sebäpli.
Logged out of my personal account.	Şahsy hasabymdan çykdy.
If in doubt, pay attention.	Şübhe bar bolsa, üns beriň.
Slowly apply to the affected area.	Zeper ýeten ýere ýuwaşlyk bilen çalyň.
I could not find the article.	Makalany tapyp bilmedim.
We learn about the world around us.	Daş-töweregimizdäki dünýä hakda öwrenýäris.
In other words.	Başgaça aýdylanda.
So there are different types of these groups.	Şonuň üçin bu toparlaryň dürli görnüşleri bar.
I will spread the word.	Barlygyny ýaýradaryn.
It was the other way around.	Munuň tersine boldy.
You know, like ordinary people.	Adaty adamlar ýaly bilýärsiňiz.
There are two things in it.	Içinde iki zat.
It's just on top.	Bu diňe üstünde.
About food on a trip.	Bir syýahatda iýmit hakda.
We stopped to check.	Barlamak üçin durduk.
This is your decision.	Bu siziň kararyňyz.
Movement of the movement was detected on the opposite side of the region.	Movementeriň hereketi bu sebitiň ters tarapynda ýüze çykaryldy.
I know he can.	Edip biljekdigini bilýärin.
Like the others.	Beýlekiler ýaly.
This person seems to like this question.	Bu adam bu soraga göwni ýetýän ýaly.
Forget any game plan.	Islendik oýun meýilnamasyny ýatdan çykaryň.
I look at music the same way.	Saza-da edil şonuň ýaly seredýärin.
Responsibility was not immediately required.	Jogapkärçiligiň haýal etmän talap edilmedi.
I think the two lower officers will fall.	Iki aşaky ofiser düşer öýdýärin.
Stronger, harder hands lifted him.	Güýçli, has kyn eller ony göterdi.
He taught her everything she knew.	Oňa bilýän zatlarynyň hemmesini öwretdi.
But you can do them.	Emma olary edip bilersiňiz.
I knew it was going to happen.	Munuň şeýle boljakdygyny bilýärdim.
I will do things from here on out.	Mundan beýläk şu ýerden zatlar ederin.
My father had many plans.	Kakamyň köp meýilnamasy bardy.
About the internal pressure.	Içerki basyşy barada.
I don't want you and I will leave you.	Men seni islämok we terk ederin.
It was very interesting to read this.	Muny okamak gaty gyzyklydy.
What good news to see.	Görmek hakda nähili gowy habar.
I know the law.	Men kanuny bilýärin.
That's when the show ended.	Ine, şonda tomaşa gutardy.
He can't stand it.	Ol durup bilmeýär.
Yes, it was in his car.	Hawa, maşynynyň içinde bardy.
However, they did more.	Şeýle-de bolsa, olar has köp iş etdiler.
This needs to be addressed as soon as possible.	Muny mümkin boldugyça gysga wagtda çözmeli.
I made it for dry land.	Men gury ýer üçin ýasadym.
God knows what someone else is saying.	Başga biriniň näme diýilýändigini Hudaý bilýär.
Maybe it's better than that.	Belki, bu ýoldan has gowudyr.
It's safe now.	Häzir howpsuz.
I missed the mark	Men belligi sypdyrdym
The solution is simple.	Çözüw ýönekeý.
All other parameters remain the same.	Otherhli beýleki parametrler asyl görnüşde galdy.
The longer it is, the better.	Uzyn bolsa, şonça gowy.
You have to make one.	Birini ýasamaly.
You wanted that security.	Şol howpsuzlygy islediňiz.
I will try again next week to do this.	Muny ýerine ýetirmek üçin indiki hepde ýene bir gezek synanyşaryn.
If the tree is good, the fruit will be good.	Agaç gowy bolsa, miwesi gowy bolar.
I will leave this to the people who played with me.	Muny meniň bilen oýnan adamlara galdyraryn.
The world needs to know what is really going on.	Dünýä hakykatdanam nämeleriň bolup geçýändigini bilmelidir.
Many activities are related to this special day.	Köp çäreler bu aýratyn gün bilen baglanyşykly.
These pieces usually detail the research and the results.	Bu bölekler, adatça gözleg işlerini we netijelerini jikme-jikleşdirýär.
Cancer series no.	Rak seriýasy no.
There is no stress on the clothes.	Egin-eşiklere stres ýok.
Without saying a word, he turned back.	Bir sözem aýtman, yzyna öwrüldi.
Those in the room looked at each other.	Otagdakylar biri-birine seretdiler.
Mark my body.	Bedenimi belläň.
The poor get poor, the rich get rich.	Garyplar garyp galýarlar, baýlar baýlaşýarlar.
We still need your help.	Biz henizem siziň kömegiňize mätäç.
This is good news and bad news.	Bu gowy habar we erbet habar.
Of course it makes sense.	Elbetde manysy bar.
Only darkness behind us.	Biziň arkamyzda diňe garaňkylyk.
I believe it will be good.	Gowy boljakdygyna ynanýaryn.
There are several ways to fix this.	Muny düzetmegiň birnäçe usuly bar.
I hear he plays, everything is fine.	Onuň oýnaýandygyny eşidýärin, hemme zat gowy.
Even short.	Hatda gysga.
But everything seems to be good news.	Elseöne hemme zat gowy habar ýaly bolup görünýär.
Cell culture was changed every third day.	Öýjük medeniýeti her üçünji günden üýtgedilýärdi.
Note some relevant results.	Käbir degişli netijeleri belläliň.
But now his voice was low and serious.	Emma indi onuň sesi pes we çynlakaýdy.
We finally figured out where we were.	Ahyry nirededigimize göz aýladyk.
He went down the hall for two minutes.	Iki minutlap zaldan aşak düşdi.
They must have bought clothes too.	Olara-da eşik satyn alan bolmaly.
How do we do that?	Muny nädip başdan geçireris.
It makes us who we are.	Bizi kimdigimizi edýär.
It's clean.	Bu arassa.
Our regular conditions apply.	Regularhli yzygiderli şertlerimiz ulanylýar.
There is no material to use for any of your objects.	Haýsydyr bir obýektiňize ulanyljak material ýok.
I didn’t have many role models.	Mende görelde alýanlar kän däldi.
They are very good, they pass the test of time.	Olar gaty gowy, wagt synagyndan geçýärler.
The second is presented as something new.	Ikinjisi, täze bir zat hökmünde hödürlenýär.
It was happening where he was looking.	Ol sereden ýerinde bolup geçýärdi.
He stretched out his hand with both hands.	Iki eli bilen elini uzatdy.
God will appear.	Hudaý peýda bolar.
But the blue is closer to you.	Youöne gök size has ýakyn.
You're not really that angry.	Aslynda beýle gaharly dälsiň.
But the last issue will last for weeks.	Emma soňky mesele birnäçe hepde dowam eder.
They were no longer on the road.	Indi ýolda sürmeýärdiler.
That has changed a bit.	Bu azajyk üýtgedi.
Strong event.	Güýçli waka.
I'll go find him.	Men ony tapmaga gitjek.
God does not kill children, period.	Hudaý çagalary öldürmeýär, döwür.
Once upon a time I was a general box user.	Bir wagtlar umumy guty ulanyjysy boldum.
This attempt cost him dearly.	Bu synanyşyk oňa gymmat düşdi.
It means what you mean.	Bu siziň nämäni aňladýandygyňyzy aňladýar.
Suddenly we hit everywhere.	Birden hemme ýere urduk.
Undoubtedly, different people have different ways of doing this.	Şübhesiz, dürli adamlaryň munuň üçin dürli ýollary bar.
For personal use only.	Diňe şahsy ulanmak üçin.
I got in my car.	Men maşynymda oturdym.
I don't know you either	Menem seni tanamok
But he was just a good guy, a really good guy.	Heöne ol diňe gowy ýigit, hakykatdanam gowy ýigitdi.
We learned about place prices.	Placeeriň bahasy barada öwrendik.
Walk around here for the next ten minutes.	Geljekki on minutda özüňizi bu ýere aýlaň.
I felt stupid.	Özümi samsyk duýdum.
Everyone wants to have someone who is interested in their opinion.	Her kim öz pikiri bilen gyzyklanýan biriniň bolmagyny halaýar.
I wrote my first short stories at the age of ten.	Ilkinji gysga hekaýalarymy on ýaşymda ýazdym.
If it is good.	Eger ol gowy bolsa.
It was really cold here.	Bu ýerde hakykatdanam sowuk boldy.
But he did not say anything about it.	Emma ol bu barada hiç zat aýtmady.
They only looked at time.	Olar diňe wagta seretdiler.
I haven't seen so many cars here.	Bu ýerde beýle köp awtoulag görmedim.
And then the pain he felt was another.	Soň bolsa duýýan agyry başga bir özüni duýdy.
I use this example.	Men bu mysaly ulanýaryn.
But if you are not mistaken, fear.	Wrongöne ýalňyşmaýan bolsaň, gork.
I think we will be on the same page.	Bir sahypada bolarys öýdýän.
However, I believe this has fallen to the ground.	Şeýle-de bolsa, munuň ýere düşendigine ynanýaryn.
That's what we did.	Şeýdip etdik.
Those people would be wrong.	Şol adamlar ýalňyş bolardy.
It looks good.	Gowy görünýär.
He went to work and did not come home until that evening.	Ol işe gitdi we şol gije agşama çenli öýüne gelmedi.
He would not have lived long without others.	Ol beýlekiler bolmasa uzak ýaşamazdy.
The song received a lot of positive reviews.	Aýdym negatiw synlara oňyn baha berdi.
That means a lot to us.	Bu, biziň üçin gaty köp zady aňladýar.
If people don't work, many will choose not to work.	Adamlar işlemeli däl bolsa, köpler işlemezligi saýlarlar.
Of course, for your own benefit.	Elbetde, öz bähbidiň üçin.
If I don’t like it, I laugh and smile.	Göwnüme bolmasa, gülýärin we ýylgyrýaryn.
The room was often dark.	Otagy köplenç garaňkydy.
We talked a lot about it.	Bu hakda köp gürleşdik.
We believe that this method has clinical significance.	Bu usulyň kliniki ähmiýetiniň bardygyna ynanýarys.
Not a good example for male species either.	Erkek görnüşlere-de gowy görelde däl.
But it doesn't work.	Itöne işlemeýän ýaly.
I really liked this period.	Men bu döwri gaty haladym.
I couldn't do it.	Men muny başaryp bilmedim.
But he could not turn away from them to save himself.	Sheöne özüni halas etmek üçin olardan ýüz öwrüp bilmedi.
Assume that it holds.	Saklaýandygyny çaklaň.
Not part of that.	Munuň bir bölegi däl.
As soon as he entered, he locked her again.	Içeri giren badyna, ony ýene gulplady.
.The circumstances began to look as bad as possible.	.Agdaýlar mümkin boldugyça erbet görünip başlady.
It looks good on me.	Maňa gowy görünýär.
Take a look at my steps.	Stepdimiňe syn et.
I decided to give it a real go.	Men oňa hakyky ýol bermegi makul bildim.
He is young for his age.	Ol ýaşy üçin ýaş.
We die without clean water.	Arassa suw bolmasa ölýäris.
In his own way, he tries to be special to them.	Öz ýoly bilen, olar üçin aýratyn bolmaga synanyşýar.
To do this.	Muny ýerine ýetirmek üçin.
Sometimes you're welcome, and sometimes it's not.	Käwagt hoş geldiňiz, käwagt bolsa beýle däl.
What they did was a low search.	Olaryň edenleri pes gözleg.
He kept it there until his face turned blue.	Faceüzi gök bolýança, ony şol ýerde saklady.
Everything around was great.	Daş-töweregindäki zatlaryň hemmesi ajaýypdy.
He told me he wanted to show me something.	Maňa bir zat görkezmek isleýändigini aýtdy.
Other couples are also being adjusted.	Beýleki jübütler hem düzedilýär.
This is possible with the support of our customers.	Müşderilerimiziň goldawy bilen bu mümkin.
There are also many factors.	Şeýle hem köp faktor bar.
Not as it is in our time.	Biziň döwrümizdäki ýaly däl.
You didn't know your place	Sen öz ýeriňi bilmediň
Also share your thoughts and experiences after use.	Şeýle hem ulananyňyzdan soň pikirleriňizi we tejribäňizi paýlaşyň.
His eyes are bright and his mind sharp.	Gözleri ýagty we aňy ýiti.
He did not do any of these things.	Ol bularyň hiç birini etmedi.
They also have confidence.	Olara-da ynam bar.
The teacher decided that it would be interesting to perform the play.	Mugallym spektakly ýerine ýetirmek gyzykly bolar diýen karara geldi.
But it’s not really that complicated.	Emma hakykatdanam beýle çylşyrymly däl.
We are proud.	Biz buýsanýarys.
I will have the opportunity to understand their plans.	Olaryň meýilnamalaryna düşünmäge mümkinçiligim bolar.
He lived very, very long.	Ol gaty uzak, gaty uzak ýaşady.
It kills people all over the country.	Bu tutuş ýurt boýunça adamlary öldürýär.
His love, his life, his promise of the future.	Söýgüsi, durmuşy, geljeginiň wadasy.
They are completely wrong.	Olar düýbünden ýalňyşýarlar.
You can see him going out to have a beer with her.	Onuň bilen piwo içmäge çykýandygyňyzy görüp bilersiňiz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapshtimal, ýalňyşlyk siziň garaýşyňyz bilen baglanyşyklydyr.
OK, but the first step was the same.	Bolýar, ýöne ilkinji ädim hem şeýle boldy.
You show them what you can do.	Näme edip biljekdigiňizi olara görkezýärsiňiz.
He talked to her about his life.	Onuň bilen durmuşy hakda gürleşdi.
However, the content of the course is not related to this course.	Şeýle-de bolsa, kursyň mazmuny bu ders bilen baglanyşykly däl.
Who won't	Kim bolmaz?
Sky limit.	Asman çägi.
This is part of our history.	Bu biziň taryhymyzyň bir bölegi.
We would never have met before we started working together.	Bilelikde işleşip başlamazdan ozal hiç haçan duşuşmazdyk.
I wanted to get my hands on the game.	Oýunda elimi almak isledim.
We are members of a society like everyone else.	Biz hemmeler ýaly jemgyýetiň agzalary.
He couldn't work fast enough.	Ol ýeterlik çalt işläp bilmedi.
Including remote games.	Şol sanda uzakdaky oýunlar.
The human environment is a garden.	Adam gurşawy bagdyr.
These results are in good agreement with the results of previous studies.	Bu netijeler öňki gözlegleriň netijesi bilen gowy ylalaşdy.
We hope you enjoy the extension!	Göwnüňizden turar diýip umyt edýäris!
The next morning he seemed to be in love.	Ertesi gün irden özüni gowy görýän ýalydy.
The company wanted to thank its employees for their work.	Kompaniýa zähmetleri üçin işgärlerine sag bolsun aýtmak isledi.
Whatever you throw at us.	Bize näme zyňsaňam.
We can add another picture here.	Bu ýerde başga bir surat goşup bileris.
Protect the ball with your inner hand and body.	Topy içki eliňiz we bedeniňiz bilen goraň.
We nourish and love it and keep it.	Biz ony iýmitlendirýäris we söýýäris we saklaýarys.
I want a normal look.	Adamyň adaty görnüşini isleýärin.
Please update if the information indicates this is incorrect.	Maglumatlar munuň nädogry belgidigini görkezýän bolsa täzelemegiňizi haýyş edýäris.
They refrain from falling in love with their own ideas.	Öz pikirlerine aşyk bolmakdan saklanýarlar.
We had no support from the family.	Maşgalada goldawymyz ýokdy.
Of course, I didn't look like the other girls growing up.	Elbetde, ulalýan beýleki gyzlara meňzemeýärdim.
Other bad things too.	Beýleki erbet zatlar hem.
Players are new players for me.	Playershli oýunçylar meniň üçin täze oýunçylar.
Let's put it this way.	Geliň, şeýdip goýalyň.
Okay, then come on.	Bolýar, soň geliň.
We played hard.	Biz gaty oýnadyk.
So what images do you have that match these pages?	Şeýlelik bilen, bu sahypalara gabat gelýän haýsy suratlaryňyz bar?
History of the mind.	Akylyň taryhy.
He told me it would not happen.	Ol maňa beýle bolmaz diýdi.
There is more than a month left until the due date.	Bellenen senesi bir aýdan gowrak wagt galdy.
The mind that plays with the mind.	Akyl bilen oýnaýan akyl.
They wanted his life.	Olar onuň janyny islediler.
On the way home, his shoulders hurt.	Öýüne gaýdyp barýarka, eginleri hem agyrýar.
Little is known about his life.	Durmuşy barada az zat bilinýär.
So you have to keep trying.	Şonuň üçin synanyşmagy dowam etdirmeli.
A small town.	Kiçijik şäher.
However, side effects occur.	Şeýle-de bolsa, ters täsirleri ýüze çykýar.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
Again he saw that he was trying to move forward and failed again.	Againene-de öňe gitmäge synanyşýandygyny gördi we ýene şowsuz boldy.
So we can team up next season.	Şonuň üçin indiki möwsümde ekip bileris.
But after a short break.	Emma gysga arakesmeden soň.
I know this isn't much.	Munuň kän däldigini bilýärin.
You can do whatever you want with it.	Onuň bilen islän zadyňy edip bilersiň.
He shook his head again.	Ol ýene bir gezek başyny ýaýkady.
Will you change your mind?	Pikiriňizi üýtgedersiňizmi?
Please subscribe to your friends.	Dostlaryňyza ýazylmagyňyzy haýyş edýäris.
There is no other way around than to practice.	Amaldan başga töwereginde başga ýol ýok.
It's useless.	Peýdasy ýok.
The coffee never happened.	Kofe hiç wagt bolmady.
Data are provided from five independent tests.	Bäş sany garaşsyz synagdan maglumatlar berilýär.
There is no secret.	Hiç hili syr ýok.
Only five records were made.	Diňe bäş sany ýazgy edildi.
But our costs are real.	Emma çykdajylarymyz hakyky.
The average tuition was five, and my seven was seven.	Okuwyň ortaça bahasy bäş, re sevenim ýedi boldy.
He was not going to change his mind.	Ol pikirini üýtgetjek däldi.
They didn't like me.	Olar meni halamadylar.
Nature is not perfect.	Tebigat kämilleşmeýär.
We wanted to do these things.	Bu zatlary etmek isledik.
I was trying to prove that he was wrong.	Men onuň nädogrydygyny subut etjek bolýardym.
At the same time, it's kind of good.	Şol bir wagtyň özünde-de bir hili gowy.
At the same time, nothing was the same.	Şol bir wagtyň özünde hiç zat birmeňzeş däldi.
He did not say why.	Hereketiň sebäbini aýtmady.
I didn't do anything to get the team really close.	Ekipa .a hakykatdanam ýakynlaşmak üçin hiç zat etmedim.
It has interesting consequences.	Munuň gyzykly netijeleri bar.
He would give his life for her.	Ol onuň üçin janyny bererdi.
Because they sent it, we brought it back.	Sebäbi olar ony ugratdylar, bizem yzyna getiripdik.
I don't buy it	Men ony satyn alamok
It was too bad to leave.	Gitmek gaty erbet boldy.
Or there could be a war effort.	Ora-da uruş hereketi bolup biler.
The music is also great.	Şeýle hem aýdym-saz ajaýyp.
I didn't know better.	Men mundan gowy bilmedim.
It was a very different time for the health of the community.	Jemgyýetiň saglygy üçin gaty üýtgeşik döwürdi.
I have work to do now.	Indi etmeli işim bar.
No one was named.	Hiç kimiň ady ýokdy.
Now you have the opportunity to do those searches.	Indi şol gözlegleri geçirmäge mümkinçiligiňiz bar.
You know, my mom was a teacher.	Bilýärsiňizmi, ejem mugallymdy.
You will never go home.	Hiç haçan öýe gitmersiň.
I learned from him.	Men ondan öwrendim.
Family photos and information have been published.	Maşgalamyň suratlary we maglumatlary çap edildi.
I can't hold it.	Men ony saklap bilemok.
Topics that we know very little about.	Bular hakda gaty az bilýän mowzuklarymyz.
I found a good job	Gowy iş tapdym
I went down a little bit.	Men bu ýere birneme aşak girdim.
We take steps to avoid delays.	Gijä galmazlyk üçin çäreleri görýäris.
Be the first, add yourself and find out!	Birinjisi bol, özüňi goş we tap!
You have to be careful.	Seresap bolmaly.
The big advantage of this is that it is long.	Munuň uly artykmaçlygy onuň uzyn bolmagydyr.
I was surprised to find that he still wanted it.	Onuň henizem isleginiň bardygyny görüp geň galdym.
Maybe it was even love.	Belki, bu hatda söýgi bolandyr.
I want to try his hand again.	Men onuň elini ýene bir gezek synap görmek isleýärin.
In general, happy to buy.	Umuman, satyn almakdan hoşal.
You need to know this.	Muny bilmeli.
The people who live there are the ones who do things.	Ol ýerde ýaşaýan adamlar zatlar edýän adamlar.
The facts show otherwise.	Faktlar başgaça görkezýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne munuň beýle bolmagy düýbünden däl.
That was not the case.	Munuň sebäbi däldi.
It started with his shared apartment.	Paýlaşan kwartirasyndan başlady.
Absolutely necessary for the system.	Ulgam üçin düýbünden zerur.
Look for magic to continue.	Dowam etmek üçin jady gözläň.
I moistened my throat with cold water.	Bokurdagymy sowuk suw bilen nemledim.
I talked to him.	Men onuň bilen gürleşdim.
He knew it for the first time.	Ol ilkinji gezek bilýärdi.
He knew a lot, and he told her very little.	Ol köp zady bilýärdi we oňa gaty az zat aýdypdy.
He is clear.	Ol düşnükli.
The whole company may be in trouble.	Tutuş firma kynçylyk çekip bilersiňiz.
You can only imagine.	Diňe göz öňüne getirip bilersiňiz.
About private cash.	Hususy nagt hakda.
I feel hot on the face.	Faceüzümiň gyzýandygyny duýýaryn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa kän saýlawy ýokdy.
The site upset seven employees.	Sahypa ýedi işgäriň göwnüne degdi.
So it’s hard to believe something.	Şonuň üçin bir zada ynanmak kyn.
He was the best man.	Iň oňat adamdy.
They stood there.	Olar şol ýerde durdular.
Our city has never been and will never be.	Şäherimiz mundan beýläk beýle bolmandy we bolmazdy.
If he did, it would make no difference.	Eger şeýle eden bolsa, hiç hili tapawudy bolmaz.
At least we can have fun tonight.	Iň bolmanda şu gije hezil edip bileris.
It would be nice to go anywhere.	Nirä gitse gowy bolar.
Right here, we can see how this works.	Edil şu ýerde, munuň nähili işleýändigini görüp bileris.
Let him go through his list and answer his questions.	Goý, sanawyndan geçip, soraglaryna jogap bersin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, hakyky mesele şu ýerde.
We had to move.	Biz göçmeli bolduk.
I needed bad money.	Maňa erbet pul gerekdi.
No explanation needed.	Düşündiriş gerek däl.
It could not have been easier.	Aňsat bolup bilmedi.
So he changed the subject.	Şeýlelik bilen, ol temany üýtgetdi.
He was not a customer.	Ol müşderi däldi.
Then move on to the next one and the next one.	Soňra indiki adama we indiki adama geçiň.
The ones in Above are doing well.	Aboveokardakylar gowy işleýär.
He says who he is.	Özüniň kimdigini aýdýar.
He got it in the first week.	Ol muny ilkinji hepdede aldy.
Most do not live to such depths.	Köpüsi beýle çuňluk bilen ýaşamaýarlar.
This is not a good way to approach your people.	Bu halkyňyza çemeleşmegiň gowy usuly däl.
You know they can't agree.	Olaryň razy bolup bilmejekdigini bilýärsiň.
Sometimes boys will be girls.	Käte oglanlar gyz bolarlar.
It was the first time last night.	Düýn gije birinji boldy.
I remember my wife and children.	Aýalym we çagalarym ýadyma düşýär.
There are so many types it's hard to say.	Halamaly köp zat bar.
There was an argument around the fire.	Otuň töwereginde jedel ýüze çykdy.
It may take a few days for the best.	Iň gowusy üçin birnäçe gün gerek bolsa gerek.
My explanation may be completely wrong.	Düşündirişim düýbünden ýalňyş bolup biler.
Please talk to them.	Olar bilen gürleşmegiňizi haýyş edýärin.
We saw everything the ship had to offer.	Gäminiň hödürleýän zatlarynyň hemmesini gördük.
Bad idea.	Erbet pikir.
I will never know if I will sleep again.	Againene ýatjakdygymy hiç haçanam bilmerin.
Many believed it was the best song.	Köpler munuň iň gowy aýdymydygyna ynanýardylar.
You are the only person I met a few hours later.	Birnäçe sagatdan soň tanyşan ýeke-täk adamsyňyz.
May the power be with you.	Güýç seniň bilen bolsun.
Because I put it all on his list.	Hemmesiniň onuň sanawyna girmegim sebäpli.
Our lives are being questioned.	Durmuşymyz sorag astyna alynýar.
He learned the numbers in his hand.	Elindäki sanlary öwrendi.
Age did not significantly affect the number of eggs produced.	Ageaş öndürilen ýumurtgalaryň sanyna ep-esli täsir etmedi.
I survived.	Menem diri galdym.
But the war has changed.	Emma uruş üýtgedi.
The reason for this huge difference is not yet known.	Bu ägirt tapawudyň sebäbi entek belli däl.
How computer games can help you learn.	Kompýuter oýunlary nädip öwrenmäge kömek edip biler.
In a room near the old church.	Köne ybadathananyň golaýyndaky bir otagda.
A place where we can go and be safe.	Gidip, howpsuz bolup biljek ýerimiz.
You need to worry more about your master.	Ussaňyz hakda has köp alada etmeli.
He was not there to watch.	Ol hiç hili tomaşa etmek üçin ýokdy.
It’s interesting that the base price is higher than mine.	Esasy bahanyň meniňkiden has ýokarydygy gyzykly.
You carry out your plans to harm others.	Başgalaryna zyýan bermek üçin meýilnamalaryňyzy ýerine ýetirýärsiňiz.
I just had to push myself harder to keep going.	Diňe dowam etmek üçin özümi gaty iteklemeli boldum.
This means keeping education decisions at the local level.	Bu, bilim kararlaryny ýerli derejede saklamagy aňladýar.
I went from it many times, saying it was impossible.	Mümkin däl diýip, ondan köp gezek gitdim.
However, nothing has changed.	Wayogsa-da, hiç zat üýtgemedi.
As he approached, he did not turn back.	Ol özüne ýakynlaşanda, yzyna öwrülmedi.
This is easier said than done.	Bu nukdaýnazardan has aňsat.
It's hard to breathe.	Dem almak kyn.
He was asked to bring his own clothes.	Ondan özüne eşik getirmegi haýyş etdiler.
I thought about it a lot.	Men bu hakda köp pikir etdim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa oňa ynanmadym.
You expect less than that.	Ondan has az zada garaşýarsyňyz.
For some reason this time it was different.	Näme üçindir bu gezek başgaça boldy.
Maybe it's not such a good idea to think about it now.	Belki, indi bu hakda pikir etmek beýle gowy pikir däl.
It was not even a war.	Bu, hatda uruş däldi.
I don't believe a word of it.	Men onuň bir sözüne-de ynanamok.
He thought it would pass.	Geçer öýdüpdir.
The top five families control a country.	Iň gowy bäş maşgala bir ýurda gözegçilik edýär.
In fact, they loved the other way around.	Aslynda, başga ýoly gowy görýärdiler.
Thirty healthy people were used as the control group.	Dolandyryş topary hökmünde otuz sagdyn adam ulanyldy.
I have not changed my position on this issue.	Men bu meselede öz pozisiýamy üýtgetmedim.
He just looked at her.	Ol diňe oňa seretdi.
Not as bad as it used to be.	Bolşy ýaly erbet däl.
Abandoned, he threw himself on the ground.	Taşlandy, özüni ýere basdy.
The story is just beginning.	Hekaýa ýaňy başlaýar.
Of course, I feel that way.	Elbetde, özümi şeýle duýýaryn.
Live your life	Durmuşy ýaşa.
He did not know what month it was.	Haýsy aýyň bardygyny bilenokdy.
Four things, but two vs.	Dört zat, ýöne iki vs.
But that doesn't work.	Emma bu netije bermeýär.
Very close.	Gaty ýakyn.
But they don't know much about it.	Emma munuň köpüsini bilenoklar.
People wouldn’t get too close.	Adamlary gaty ýakynlaşmazdy.
Of course, this paid the judge.	Elbetde, bu kazy töledi.
I have a word with them.	Olar bilen bir sözüm bar.
Better development means faster attack.	Has gowy ösüş has çalt hüjümi aňladýar.
I meant.	Diýjek boldum.
However, it is impossible not to try first.	Näme-de bolsa, ilki bilen synanyşmazlyk mümkin däl.
Then a few more.	Soň ýene birnäçe.
But many did.	Emma köpler şeýle etdi.
However, it goes beyond that.	Emma, ​​munuň aňyrsyndan çykýar.
I was happy to do that.	Men muny etmäge begendim.
Such effects will be described next.	Şeýle täsirler indiki beýan ediler.
Yes, you can learn something new and change it.	Hawa, täze bir zat öwrenip bilersiňiz we üýtgetmeli bolarsyňyz.
So he knows what the game plan is.	Şonuň üçin oýun meýilnamasynyň nämedigini bilýär.
I refused to take anything.	Men hiç zat almakdan ýüz öwürdim.
We can talk about anything.	Islendik zat hakda gürleşip bileris.
I don't understand what's going on.	Näme bolýandygyna düşünemok.
Many people want to believe that this is the case.	Köp adamlar onuň şeýle bolandygyna ynanmak isleýärler.
The film received mostly negative reviews.	Film esasan negatiw synlary aldy.
Cooking in it definitely helped.	Onda nahar bişirmek hökman kömek etdi.
Let me give you a few more examples.	Size başga birnäçe mysal getireýin.
However, this meaning is not clear in the text.	Emma bu many tekstde aýdyň görünmeýär.
Double-click on each book.	Her kitaba iki gezek basyň.
To be honest	Dogrymy aýtsam.
The human eye.	Adamyň gözi.
This led to a return fire.	Bu bolsa gaýdyp gelýän ot tupanyny getirdi.
They stood near the rise.	Olar ýokarlanmagyň golaýynda durdular.
This is our mission.	Bu biziň wezipämiz.
We had lunch there.	Biz ol ýerde günortanlyk naharyny aldyk.
He ran off the road.	Ol ýoldan ylgady.
But there is one thing that can only be expensive.	Hereöne bu ýerde diňe bir gymmady bolup biljek bir zat bar.
I'm not afraid of anything.	Men hiç zatdan gorkamok.
Experiments and data analysis.	Geçirilen synaglar we maglumatlar derňewi.
It's happening right now.	Häzirki wagtda bolup geçýär.
I talked to you that day.	Şol gün seniň bilen gürleşdim.
Representative data from three independent tests.	Üç sany garaşsyz synagdan wekilçilikli maglumatlar.
I actually know a guy who uses wood.	Aslynda agaç ulanýan ýigidi tanaýaryn.
The night he was killed.	Öldürilen gije.
We had to watch this at school.	Muny mekdepde synlamaly bolduk.
And its effects.	We täsirleri.
I find it difficult to agree with this argument.	Bu argument bilen razylaşmak maňa kyn.
This issue has already been raised.	Bu mesele öňem gozgaldy.
I was another black kid on the block.	Men blokda başga bir gara çaga boldum.
He was one of the first on stage.	Ol sahnada ilkinjileriň biri bolupdy.
More than we have seen since we were injured.	Injuryaralanandan bäri görşümizden has köp.
All in all, it was good that I was there.	Umuman, meniň bolanym gowy boldy.
The exact expression is given as follows.	Takyk aňlatma aşakdaky ýaly berilýär.
Love is power.	Söýgi güýçdir.
Tell her to go.	Oňa gitmegini aýdyň.
This was good for them.	Bu bolsa olar üçin peýdaly boldy.
However, if it works from code, it will have no effect.	Şeýle-de bolsa, koddan işlese, hiç hili täsir etmez.
The stars in it are really nice.	Ondaky ýyldyzlar hakykatdanam ýakymly täsir.
I needed someone who said it would be good.	Maňa gowy boljakdygyny aýdýan biri gerekdi.
This is the real line.	Bu hakyky çyzyk.
Similar findings were obtained in two independent experiments.	Iki sany garaşsyz synagda şuňa meňzeş tapyndylar alyndy.
You are very smart	Siz gaty akylly
You can see the movement of the ball, you can feel it.	Topyň hereketini görüp bilersiňiz, duýup bilersiňiz.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa, ol muny bize goýdy.
Things could have gone awry.	Işler aňsatlyk bilen çykyp bilýärdi.
We agree that things are moving faster than expected.	Işleriň garaşylýandan has çalt hereket edýändigi bilen ylalaşýarys.
He paused as he approached, apparently waiting for her to speak.	Ol ýakynlaşanda saklandy, görnüşine görä, onuň gürlemegine garaşýardy.
My eldest children were my life.	Uly çagalarym meniň durmuşymdy.
Glad you had to review this book.	Bu kitaby gözden geçirmeli bolanyňyza begenýärsiňiz.
If he doesn't, he'll kill you.	Ol ýok bolsa seni öldürer.
This blog contains content that may indicate conflict of interest.	Bu blogda gyzyklanma gapma-garşylygyny görkezip biljek mazmun bar.
We are power.	Biz güýç.
My friends tell me to come back.	Dostlarym maňa ol ýere gaýdyp gelmegimi aýdýarlar.
Some considered it out of character.	Käbirleri muny häsiýetden daş hasaplaýardylar.
Maybe this was not his party.	Belki, bu onuň oturylyşygy däldi.
I want to know if he will be fine.	Onuň gowy boljakdygyny bilesim gelýär.
He was running for his life in his hometown.	Ol öz şäherinde jany üçin ylgaýardy.
There was no time.	Wagt ýokdy.
Choose an event to find out why !.	Munuň sebäbini bilmek üçin bir waka saýlaň !.
I can get things from here.	Men bu ýerden zatlary alyp bilýärin.
Nowhere near you.	Ora-da ýakyn ýerleriňizde.
Eventually he was handed over.	Ahyrsoňy ony tabşyrdylar.
Another, the other.	Başga biri, beýlekisi.
But a few days before that.	Heöne ondan birnäçe gün öň.
He wanted everyone to be happy.	Hemmeleriň, hemme zadyň bagtly bolmagyny isledi.
But this guy was not built to get such features.	Thisöne bu ýigit beýle aýratynlyklary almak üçin gurulmady.
I turned around and saw nothing.	Men yzyna öwrülip, ​​hiç zat görmedim.
So you stay together.	Şeýdip, bile galarsyňyz.
Some dates may not have been displayed.	Käbir sene belki görkezip bilmedi.
Don’t think for a short time.	Gysga möhletli pikir etmäň.
It’s hard to explain that feeling.	Bu duýgyny düşündirmek kyn.
It's just too hard.	Diňe gaty kyn.
Cold, snow and ice can be hard on your engine.	Sowuk, gar we buz motoryňyzda gaty bolup biler.
Each card is played once.	Her kartoçka bir gezek çalynýar.
But it can be hit or miss.	Emma urup ýa-da sypdyryp bolar.
You know after all.	Şokdan soň bilýärsiňiz.
Everything works.	Hemme zat işleýär.
What a laugh.	Nähili gülki.
The more you add, the more beautiful it will be.	Näçe köp goşsaň, şonça-da owadan bolar.
No one in their life wants it.	Hiç kim muny durmuşynda islemeýär.
This group often lives beyond their means.	Bu topar köplenç öz mümkinçiliklerinden daşda ýaşaýarlar.
This is not an advantage.	Munuň artykmaçlygy ýok.
I don’t think money here has changed its hands either.	Bu ýerde pul hem elini üýtgedenok öýdemok.
The meaning of this circle.	Bu tegelegiň manysy.
Improving the quality and focus of professional development for teachers	Mugallymlar üçin hünär derejesini ýokarlandyrmagyň hilini we ünsüni ýokarlandyrmak.
He looked small compared to her.	Onuň bilen deňeşdirilende kiçijik görünýärdi.
Maybe.	Belki, mümkin.
But that did not stop him.	Emma bu oňa päsgel bermedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu bolsa bir bölekden uzakda.
The last thing he could do was laugh.	Iň soňky edip biljek zady gülmekdi.
A written agreement has been prepared.	Writtenazmaça şertnama taýýarlandy.
Not here until we die.	Biz ölýänçäk bu ýerde däl.
We are never broken.	Biz hiç wagt bozulmaýarys.
But it was more than they had ever seen before.	Thisöne bu olaryň hiç haçan görmediklerinden has köpdi.
I just have space in front of me.	Diňe öňümde boş ýer bar.
Apparently, the numbers continued.	Görnüşinden, sanlar dowam etdi.
However, the operating system seems to be well supported.	Şeýle-de bolsa, işleýän enjamlar gowy goldanýan ýaly.
Make sure the line has enough starting points.	Setiriň ýeterlik derejede başlangyç nokadyna göz ýetiriň.
The feeling was out of this world.	Duýgy bu dünýäden daşdady.
He was very pleased with the turn of events.	Ol wakalaryň nobatyndan gaty hoşaldy.
I wanted to get to know you better.	Men sizi has gowy tanamak isledim.
The pain is back.	Agyry gaýdyp geldi.
We may not know anything about the content.	Mazmuny hakda hiç zat bilmezligimiz mümkin.
He turned the screen.	Ol ekrandan öwrüldi.
I'll give you an early version.	Men size irki wersiýasyny bererin.
And now he was about to leave.	Indi bolsa ol gitmekçi boldy.
I had a way to go.	Meniň gitmeli ýollarym bardy.
I did.	Men etdim.
These changes should not affect the average person.	Bu üýtgeşmeler ortaça adama täsir etmeli däldir.
She couldn't wait.	Ol garaşyp bilmedi.
Members work three days a week.	Agzalar dynç günleri üçde işleýärler.
So you found the best deal.	Şeýdip, iň oňat şertnama tapdyň.
Another three years.	Anotherene üç ýyl.
It should be.	Bolmaly.
He and his men returned quickly.	Ol we adamlary çalt yza gaýdyp geldiler.
It was impossible to say his age.	Onuň ýaşyny aýtmak mümkin däldi.
I can show you.	Men size görkezip bilerin.
Factors full of management were almost costly to the family.	Dolandyryşdan doly faktorlar maşgalasyna diýen ýaly gymmat düşýärdi.
Every moment of his life	Ömrüniň her pursaty.
Yes, we still eat there because the food is so good.	Hawa, henizem şol ýerde iýýäris, sebäbi nahar gaty gowy.
The apartment was closed for a while.	Kwartirada sähel salymyň içinde gapy ýapyldy.
It was not possible to determine where the noise came from.	Şowhunyň nireden gelendigini anyklamak mümkin däldi.
First the back story.	Ilki bilen yzky hekaýa.
In another life.	Başga durmuşda.
They cannot be trusted.	Olara ynanyp bolmaz.
We really have.	Bizde hakykatdanam bar.
But then his father did the same.	Thenöne soň kakasy-da şeýledi.
I wanted to know my choices.	Saýlawlarymy bilmek isledim.
Nothing was the same as before.	Hiç zat öňküsi ýaly däldi.
A beautiful car in man.	Adamda owadan awtoulag.
There can be many reasons for this.	Munuň köp sebäbi bolup biler.
It will be like half time.	Bu ýarym wagt ýaly bolar.
After the game was released, it was generally positive.	Oýun goýberilenden soň umuman oňyn syn aldy.
Not good.	Gowy däl.
Can't call anymore	Indi jaň edip bolmaz
I checked.	Barladym.
So there is progress.	Şonuň üçin öňegidişlik bar.
We'll see how that works.	Munuň nähili işleýändigini göreris.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda oňa ünsi jemlemersiňiz.
However, you will reject me.	Şeýle-de bolsa, sen maňa ýüz öwürersiň.
He listened to her reaction and waited.	Ol öz reaksiýasyny diňläp, garaşyp durdy.
At least with me.	Iň bolmanda meniň bilen.
I barely made it if you want to know the truth.	Hakykaty bilmek isleseňiz, zordan ýasadym.
It was spoken at the end of the song.	Aýdymyň soňunda gürleşildi.
There must be one or two hundred people here.	Bu ýerde bir-iki ýüz adam bolmaly.
But only if you remember your duty to me.	Onlyöne diňe meniň öňündäki borjuňy ýada salsaň.
I have to fix myself.	Özümi düzetmeli.
It has been a great experience for me so far.	Meniň üçin şu wagta çenli gaty gowy waka boldy.
Life will change whether we like it or not.	Durmuş islesek-islemesek üýtgär.
There are several options.	Birnäçe wariant bar.
It's been there ever since.	Şondan bäri şol ýerde.
You will stay home.	Öýde galarsyň.
I'm glad I let it grow.	Ösmegine ýol berendigime begenýärin.
It wouldn’t be the last.	Iň soňky bolmazdy.
I didn't see him coming.	Gelýändigini görmedim.
We are a market.	Biz bazar.
, Ok, our next step is to make a treatment plan.	, Ok, indiki ädimimiz bejeriş meýilnamasyny düzmekdir.
You don't think so, but you do.	Gyzykly bolar öýdýän, muny etmeýärsiň.
They will do it for our meal.	Olar biziň naharymyz üçin ederler.
We provide detailed evidence below.	Aşakda jikme-jik subutnama berýäris.
I can feel the pressure building.	Basyş binasyny duýup bilerin.
Yes, this is my happy day.	Hawa, bu meniň bagtly günüm.
Watch the video below to see the event!	Çäräni görmek üçin aşakdaky wideo serediň!
This is amazing.	Bu gaty täsin.
None of this interests me.	Bularyň hiç biri meni gyzyklandyranok.
In fact, it was not his business.	Aslynda bu onuň işi däldi.
But it must have been interesting.	Sheöne munuň sebäbini gyzyklandyran bolmaly.
It was not water.	Bu suw däldi.
First time, last time.	Ilkinji gezek, soňky gezek.
Even then.	Ora-da şonda-da.
I have seen it happen many times through my news.	Täzeliklerimiň üsti bilen ençeme gezek gelendigini gördüm.
Thank you for calling.	Jaň edeniňiz üçin sag boluň.
Forget about your job after work and give your family time.	Işden soň işiňizi ýatdan çykaryň we maşgalaňyza wagt beriň.
These parameters can vary from center to center.	Bu parametrler merkezden merkeze üýtgäp biler.
About to do.	Etmek hakda.
The most appropriate material to use is the issue of debate.	Ulanyljak iň amatly material jedel meselesidir.
She was so quiet.	Ol şeýle bir ümsümdi.
Based on the test procedures, we continue our tests on average three times.	Synag amallaryndan ugur alyp, synaglarymyzy ortaça üç gezek dowam etdirýäris.
There is no difference in love.	Söýgi tapawudy ýok.
Of course, this was not his style.	Elbetde, bu onuň stili däldi.
I said your name.	Men seniň adyňy aýtdym.
They would fill in tomorrow.	Ertir doldurardylar.
However, it has a number of limitations.	Şeýle-de bolsa, onuň birnäçe çäklendirmeleri bar.
It was hot in the summer and cold in the winter.	Tomusda yssy, gyşda sowukdy.
I have developed the following program for this.	Munuň üçin aşakdaky programma düzdüm.
I tried them often.	Olary ýygy-ýygydan synap gördüm.
I hate running.	Men ylgamagy ýigrenýärin.
Maybe in a small way.	Belki kiçi göwrümde.
This agrees with other studies on adults.	Bu ulular boýunça geçirilen beýleki gözlegler bilen ylalaşýar.
See the cover on the above.	Aboveokardaky gapagy görüň.
He was not regular, but he definitely met.	Ol yzygiderli däldi, ýöne hökman tanyşdy.
There is a worse side.	Has erbet tarapy bar.
Of course, the next thing to do was.	Elbetde, indiki edilmeli zatdy.
I put it next to it.	Men onuň gapdalynda goýdum.
I had a lot of trouble with that.	Munuň bilen köp kynçylyk çekdim.
This can be done only once in a game.	Muny oýunda diňe bir gezek edip bolýar.
So keep the room closed.	Şonuň üçin otagy ýapyk saklaň.
Suddenly look at him and catch him doing it.	Birden seredip, ony edýänini tut.
Figuratively	Göçme manyda
But another part of it was stopped.	Heröne onuň başga bir bölegi saklandy.
Only in slow motion.	Diňe haýal hereketde.
Who knows beyond that?	Munuň aňyrsynda kim bilýär?
The rules of the evidence must be followed as soon as possible.	Subutnamanyň düzgünleri mümkin boldugyça berjaý edilmelidir.
I will read this.	Men muny okajak.
He was paid as much as ever.	Oňa edil öňküsi ýaly köp hak berildi.
They expect it to be tonight.	Olaryň şu agşam bolmagyna garaşýarlar.
We never saw him.	Biz ony hiç haçan görmedik.
Do what you have to do.	Näme etmeli bolsaň şony et.
If you're straight, you're fine with me.	Göni bolsaň, meniň bilen gowy.
They could not agree on a price.	Bahasy barada ylalaşyp bilmediler.
Maybe that's real, I think, maybe that's the way it is.	Belki, bu hakyky meniň pikirimçe, belki-de şeýledir.
Like the rest of humanity.	Adamzadyň galan bölekleri ýaly.
This page provides more information on what this board will do.	Bu sahypa bu tagtanyň näme etjekdigi barada has giňişleýin maglumat berýär.
I didn’t know anyone else did that anymore.	Mundan beýläk hiç kimiň muny edenini bilmeýärdim.
Energy is not fast.	Enougheterlik çalt däl.
He did not lead like everyone else.	Ol beýlekiler ýaly ýolbaşçylyk etmedi.
You have to live with the numbers.	Sanlar bilen ýaşamaly.
His attention was good.	Onuň ünsi gowy boldy.
I just don't want you to worry about me.	Diňe meniň hakda alada etmegiňizi islämok.
There is also a change in your workplace.	Işleýän ýeriňizde-de üýtgeşiklik bolýar.
Most car companies will relocate.	Awtoulag kompaniýalarynyň köpüsi göçüp barar.
The only question is how soon.	Onlyeke-täk sorag nädip ýakyn wagtda.
But that requires some explanation.	Itöne muňa käbir düşündiriş gerek.
Construction is fast and coming back with transport.	Gurluşyk çalt we ulag bilen gaýdyp gelýär.
It's about what you do.	Bu siziň edýän işiňiz hakda.
He added to it over time.	Wagtyň geçmegi bilen oňa goşdy.
Not so good with people.	Adamlar bilen beýle gowy däl.
Marks and uses this website.	Bu web sahypasyny belleýär we ulanýar.
Then the blood was warm.	Onda gan ýylydy.
It's just me.	Bu diňe men.
This, of course, was new.	Bu, elbetde, täze boldy.
But there is only one thing that can be done to improve it.	Emma ony kämilleşdirmek üçin diňe bir zat bar.
And then he thought.	Soň bolsa pikir etdi.
If you select this option.	Bu opsiýany saýlasaňyz.
The same is true for joy.	Şatlyk üçinem edil şonuň ýaly.
I don’t know if it still exists or not.	Entegem bardygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Really moving forward and rising.	Hakykatdanam öňe gitmek we ýokary galmak.
So he does it with others.	Şonuň üçin muny beýlekiler bilen edýär.
Isn't it two pieces?	Iki bölek dälmi?
Wherever you are now, someone helped you get there.	Häzirki wagtda nirede bolsaňyzam, kimdir biri ol ýere barmaga kömek etdi.
None of them were born in the world like us.	Olaryň hiç biri-de biziň ýaly dünýäde inmedi.
It's too dark, still.	Gaty garaňky, häzirem.
We take it as a conclusion.	Jemleýji hökmünde kabul edýäris.
Re-entering it did not mean anything.	Oňa ýene girmek hiç zady aňlatmaýardy.
The dates of each test are shown in the line.	Her synagyň geçirilen günleri setirde görkezilýär.
Cars are deadly.	Maşynlar adam öldürýär.
He wanted to add his daughters.	Gyzlary goşmak isledi.
However, he did not choose any of them.	Şeýle-de bolsa, ol olaryň hiç birini saýlamady.
With that decision, the restrictions began.	Şol karar bilen çäklendirmeleriň möhleti başlandy.
At that time we were the only human species around us.	Şol döwürde töweregimizdäki ýeke-täk adam görnüşi bolduk.
Turn to the truth.	Hakykata ýüz tutuň.
I have been able to travel more and I like to work at home.	Has köp syýahat etmegi başardym we öýde işlemegi halaýaryn.
I have another drink, close my eyes, try to stop thinking.	Başga bir içgim bar, gözümi ýum, pikirlenmegi bes etjek bol.
He found it interesting.	Ol muny gyzykly hasaplady.
But only almost.	Onlyöne diňe diýen ýaly.
This is not surprising.	Bu geň däl.
This is false information.	Bu ýalan maglumatlar.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň bardygyny bilip bolmaz.
Thus, his degree is higher than that of science.	Şeýlelikde, onuň derejesi ylymdan has ýokary.
We do a lot of things together.	Biz bilelikde köp zatlar edýäris.
I'm just walking	Men diňe ýöräp barýaryn
However, others have seen similar effects.	Muňa garamazdan, beýlekiler beýle täsirleri gördüler.
He is sick and in bed.	Ol syrkawlap, ölüm düşeginde.
Magic is a wonderful gift.	Jady ajaýyp sowgatdyr.
I didn't say that.	Men muny aýtmadym.
This is a good sign.	Bu gowy alamat.
Most live in areas and have limited access to higher education.	Köpüsi sebitlerde ýaşaýar we ýokary bilim almak üçin mümkinçilikleri az.
I'm used to things.	Men zatlara öwrenişdim.
Instead, he was confused.	Muňa derek bulaşdy.
It would be possible to keep a secret somewhere low.	Pes bir ýerde gizlin tutmak bolardy.
A day later I took it back.	Bir gün soň ony yzyna aldym.
But we had a hard time with the soldiers.	Emma esgerler başdan geçirenlerinde agyr günlere düşdük.
It cannot be submitted.	Ony hödürläp bolmaz.
He hoped we would buy his pictures.	Suratlaryny satyn alarys diýip umyt etdi.
There is nothing else you can do.	Başga edip biljek zady ýok.
The difference is here.	Tapawut şu ýerde.
I knew it, but this time it was different.	Muny bilýärdim, ýöne bu gezek başga zat duýuldy.
He stood up straight.	Ol göni ýerinden turdy.
The man has been trying for years.	Adam, ençeme ýyllap synanyşdy.
It is rare for this.	Munuň üçin seýrek bolýar.
The full list is here.	Doly sanaw şu ýerde.
I was not the one who made it public.	Men muny köpçülige açan adam däldim.
You will have to use it on average.	Ortaça ulanmaly bolarsyňyz.
Everyone followed him.	Hemmeler onuň yzyndan ýetdiler.
However, there are limitations to this research.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň çäklendirmeleri bar.
Take it out of the water.	Suwuň üstünden çykaryň.
I wanted to feel young and everything was fine.	Özümi ýaş duýmak isledim we hemme zadyň gowy bolşy ýaly.
At least in this school.	Iň bolmanda bu mekdepde.
In fact, there was no time to do that.	Aslynda muny etmäge wagt tapylmady.
Time is running out.	Wagt gysgaldy.
As he approached, he knew the reason.	Oňa ýetip barýarka, munuň sebäbini bilýärdi.
Trial for litigation.	Kazyýet işi üçin kazyýet.
They help them.	Olara kömek edýärler.
But that was not the case.	Itöne beýle ähtimal däldi.
You were in Tire.	Tiredadadyňyz.
They have been doing this for a long time.	Bu işi uzak wagtlap etdiler.
We haven't seen each other in months.	Birnäçe aý bäri biri-birimizi görmedik.
Good thing about that.	Bu hakda gowy zat.
.Ok, not much.	.Ok, köp däl.
But the dead are gone.	Emma ölüler gitdi.
But that was a dream come true.	Emma bu düýşdi.
People don’t want to hear about the last two.	Adamlar soňky ikisi hakda eşitmek islemeýärler.
I stopped using drugs and became active with my children.	Neşe serişdesini ulanmagy bes etdim we çagalarym bilen işjeň boldum.
He doesn't pay much attention.	Ol birneme üns berenok.
It was as if he didn't know it had to happen.	Bolmalydygyny bilmeýän ýalydy.
If they fire you, they can kill you.	Oňa ot berseler, sizi öldürip bilerler.
Something that no one wants.	Hiç kimiň islemeýän zady.
This is very sad.	Bu gaty gynandyryjy.
There were few things he loved more than that.	Ondan has gowy görýän zatlary azdy.
No significant differences were found during treatment.	Bejergi döwründe düýpli tapawut tapylmady.
He still didn't know himself well enough to be suspicious.	Şübhelenmek üçin özüni entek gowy bilmeýärdi.
This event will be great for kids.	Bu çäre çagalar üçin ajaýyp bolar.
Maybe he was asleep.	Belki, ol uklapdyr.
The numbers didn't matter.	Sanlar möhüm däldi.
It was a bad idea.	Bu erbet pikirdi.
They receive six hundred patients every day.	Her gün alty ýüz hassany alýarlar.
Many old people do that.	Köp garrylar şeýle edýär.
This appeal comes from that judgment.	Bu şikaýat şol hökümden gelýär.
I had a hard time putting them down.	Olary goýmakda kynçylyk çekdim.
I know a big sister who is really big.	Men hakykatdanam uly adam bolan uly aýal doganyny tanaýaryn.
It was considered a Lost War.	Lostitirilen söweş hasaplandy.
The downside is.	Erbet tarapy.
That's the way it is.	Şeýdip gidýär.
There is nothing to hide anymore.	Indi gizlener ýaly zat ýok.
It was recorded if there were any side effects.	Sidearamaz täsirleri bar bolsa hasaba alyndy.
I can't wait to see you in person.	Men sizi şahsy görmäge garaşyp bilemok.
Don't be an enemy unless you're dead.	Ölen adam bolmasa, duşman etme.
We turned our attention to the beauty in the red dress.	Ünsümizi gyzyl köýnekdäki gözellige öwürdik.
Also, only three or four people are required to operate this device.	Şeýle hem, bu enjamy işletmek üçin diňe üç-dört adam gerek.
This was a picture of him in the corner.	Bu onuň burçdaky suratydy.
Men often do that.	Erkekler köplenç şeýle edýärler.
I'm crying.	Aglaýan.
This is not the only program.	Bu ýeke-täk programma däl.
Make sales more mobile.	Satuwy ykjam ediň.
We had fun.	Biz hezil etdik.
This meant that the other had to give up.	Bu beýlekisiniň ýüz öwürmelidigini aňladýardy.
He loved horses.	Ol atlary gowy görýärdi.
You work too hard.	Siz gaty köp işleýärsiňiz.
Corn, corn, corn.	Oka, oka, oka.
What a wonderful way to screw people over.	Hakykatdanam ajaýyp zat.
He just didn't want to.	Ol diňe islemedi.
However, do not go too far.	Şeýle-de bolsa, gaty daşlaşmaň.
Come back to us with this in mind.	Bu barada pikirlenip, bize gaýdyp geliň.
You will never hit me.	Sen meni hiç haçan urmarsyň.
May God help you when you finish this country.	Bu ýurdy gutaranyňyzda Hudaý kömek etsin.
I treat content marketing a little differently than most people.	Mazmun marketingine köp adamdan birneme üýtgeşik çemeleşýärin.
Take advantage of it.	Ondan peýdalanyň.
But there was nothing he could do.	Emma edip biljek zady ýokdy.
Or maybe he really cares.	Ora-da hakykatdanam alada edip biler.
I don’t really care about performance.	Hakykatdanam ýerine ýetiriş hakda alada etmeýärin.
He stared into the horse's dark eyes.	Ol atyň garaňky gözlerine çuňňur seretdi.
They go back to college.	Kolleje gaýdýarlar.
So, they would only resort to this as a last resort.	Diýmek, isleýşi ýaly üýtgedip bilerler.
I came straight back here.	Men göni şu ýere gaýdyp geldim.
As if they couldn't turn around so much.	Gaty öwrüp bilmeýänleri ýaly.
What a beautiful place.	Nähili owadan ýer.
We were never close.	Biz hiç haçan ýakyn däldik.
The only way to do that is with dollars.	Muny etmegiň ýeke-täk ýoly dollar bilen.
Over the years, the answer has become clearer.	Yearsyllaryň geçmegi bilen jogap has aýdyňlaşdy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Şol sebäpli tapyndylaryň takyk ýagdaýy belli däl.
I love this organization.	Men bu guramany gowy görýärin.
He gave details about his physical characteristics.	Fiziki aýratynlyklary barada jikme-jik maglumat berdi.
Yes, there was.	Hawa, bardy.
The more money he had, the more he was under pressure.	Näçe köp pul bolsa, şonça-da basyş astyndady.
This result is new compared to previous results.	Bu netije öňki netijeler bilen deňeşdirilende täze.
Solved this problem.	Bu meseläni çözdi.
Those two changes will make a big difference.	Şol iki üýtgeşme uly üýtgeşiklik döreder.
But today it was very useless.	Emma bu gün gaty biderek boldy.
This is a two-part question.	Bu iki bölümli sorag.
The only step in red.	Gyzyl reňkdäki ýekeje basgançak.
No wonder there.	Ol ýerde geň däl.
You will wait.	Garaşarsyňyz.
He starts running.	Ol ylgap başlaýar.
Be like that	Şeýle bol.
I have been fighting for this country for seven years.	Sevenedi ýyl bu ýurt üçin söweşýärin.
Call the office.	Ofise jaň.
They never make a sound when they move.	Hereket edenlerinde hiç wagt ses çykarmaýarlar.
The team is as strong as ever.	Topar öňküsi ýaly güýçli.
Choose from a variety of colors.	Dürli reňklerden saýlaň.
This is so.	Bu şeýle.
He will give you everything.	Bar zadyny berer.
Life outside of therapy was needed.	Terapiýanyň daşyndaky durmuş gerekdi.
There seems to be only one book.	Diňe bir kitap bar ýaly.
You can only enjoy the ride.	Diňe gezelençden lezzet alyp bilersiňiz.
It's not scary at all, but it's really not funny.	Her niçigem bolsa gorkunç däl, ýöne hakykatdanam gülkünç däl.
Of course, he had trouble walking.	Elbetde, ýöremekde kynçylyk çekýärdi.
Not sure.	Belli bir zat däl.
However, there may be more complicated situations.	Muňa garamazdan has çylşyrymly ýagdaýlar bolup biler.
Leave the issue of women to choose for themselves.	Aýal-gyzlar meselesini özlerine laýyk saýlamak üçin goýuň.
It makes me very angry and angry.	Bu meni gaty gaharlandyrýar we gaharlandyrýar.
Bottom line!	Iň aşaky setir!
I agree with him.	Men onuň bilen razy boldum.
The three groups served as oversight, see below.	Üç topar gözegçilik hökmünde hyzmat etdi, aşaga serediň.
I did very well and learned a lot.	Örän gowy etdim we köp zat öwrendim.
This world is bad.	Bu dünýä erbetdir.
However, he said he did not feel the need to return.	Şeýle-de bolsa, ol gaýdyp gelmegiň zerurlygyny duýmandygyny aýtdy.
I told you the truth.	Men saňa hakykaty aýtdym.
Maybe everything is over, maybe it's better.	Belki, hemme zat gutarandyr, belki has gowudyr.
I have proof	Mende subutnama bar
It's there, I'm not going to go, it's there.	Ol ýerde, gitjek däl, şol ýerde.
Bring it.	Ony getir.
Think about your dog.	Itiňiz hakda pikir ediň.
I am a part of it, it is a part of me.	Men onuň bir bölegi, ol meniň bir bölegim.
He has been sitting there for some time.	Birnäçe wagt bäri ol ýerde otyr.
He knew better than to argue.	Ol bu barada jedel bermekden has gowy bilýärdi.
We do not believe that anything else can be sent here.	Bu ýerde başga bir işiň iberilip bilinjekdigine ynanamzok.
It doesn't hurt to have children yet.	Entek çagalar bolansoň, zyýany ýok.
Of course, he is not their boyfriend.	Elbetde, ol olaryň ýigidi däl.
But now he is my best friend.	Nowöne indi ol meniň iň gowy dostum.
I was by myself.	Men öz ýanymda boldum.
Everything has been asked before.	Hemme zat öňem soraldy.
Then stop thinking about it.	Soň bolsa bu hakda pikirlenmegi bes ediň.
We continue this in the morning.	Biz muny irden dowam etdirýäris.
We live for a while.	Biraz wagt ýaşaýarys.
The results of today are determined by the actions of the past.	Şu günüň netijeleri geçmişiň hereketleri bilen kesgitlenýär.
This question remains open.	Bu sorag açyklygyna galýar.
My social work, however, helps keep that perspective.	Socialöne jemgyýetçilik işim, bu nukdaýnazary saklamaga kömek edýär.
Maybe that’s what someone else left there.	Belki, ol ýerde başga biriniň galdyran zadydyr.
What then 	Onda näme?
which means that more jobs will be created after leaving.	gideninden soň başga iş ýerleriniň açyljakdygyny aňladýar.
It wasn’t even outside.	Hatda daşyndaky zat däldi.
There will be three.	Üç bolar.
I'm just trying to be myself.	Men diňe özüm bolmaga çalyşýaryn.
But now it is getting stronger.	Emma indi ol güýçlenýär.
He says a lot about them.	Olar hakda köp zat aýdýar.
He would follow her anywhere.	Islendik ýerde onuň yzyna düşerdi.
Corner.	Burç.
He is coming back. '	Yzyna gaýdyp gelýär '.
Their army was increasing day by day.	Olaryň goşuny günsaýyn artýardy.
You need this or that.	Size bu ýa-da başga zat gerek.
Indicate the terms of the agreement and the parties to it.	Ylalaşygyň şertlerini we oňa gatnaşýan taraplary görkeziň.
The animal fell.	Haýwan ýykyldy.
The child could understand this.	Çaga muňa düşünip bilýärdi.
But that is what happened.	Itöne şeýle boldy.
But these mistakes happen for a reason.	Emma bu ýalňyşlyklar bir sebäbe görä bolup geçýär.
The shirt was entered as evidence.	Köýnek subutnama hökmünde girizildi.
The product was great.	Iş önümi ajaýypdy.
This is a long story.	Bu uzyn hekaýa.
Much of this is related to time.	Bularyň köpüsi wagt bilen baglanyşykly.
By this order.	Bu buýruk bilen.
Until there is a war for the same purpose.	Şol bir maksat bilen uruş bolýança.
As far as we know, we only have one.	Ikimiziňem bilşimiz ýaly, diňe özümizde bar.
Must be able to provide evidence.	Subutnama bermegi başarmaly.
They couldn't get the color right.	Reňki dogry alyp bilmediler.
We ran into each other a few months ago.	Birnäçe aý öň biri-birimize ylgadyk.
This takes a long time.	Bu köp wagt alýar.
So the woman's question makes sense.	Şonuň üçin aýalyň soragynyň manysy bar.
This is the opposite of what is happening.	Bu bolup geçýän zatlaryň tersidir.
This service is not intended for medical, financial or legal advice.	Bu hyzmat lukmançylyk, maliýe ýa-da kanuny maslahat bermek üçin niýetlenen däldir.
This letter seems wrong to me.	Bu hatda maňa ýalňyş ýaly görünýär.
Then give them the appropriate color.	Soňra olara degişli reňk beriň.
We went to the same high school.	Şol bir orta mekdebe gatnadyk.
He looked at the side of the car.	Maşynyň gyrasyna seretdi.
Use them or lose them.	Olary ulanyň ýa-da ýitiriň.
This does not seem to be the case.	Bu dogry däl ýaly.
For different reasons like yours.	Siziňki ýaly dürli sebäplere görä.
You can say whatever you want to the method.	Usula islän zadyňyzy aýdyp bilersiňiz.
The woman loves tea.	Aýal çaýyny gowy görýär.
I'm still a few blocks away.	Men henizem birneme blokda.
However, we could work on that.	Şeýle-de bolsa, biz munuň üstünde işläp bilerdik.
They also sell beer.	Şeýle hem, piwo satýarlar.
But they couldn't.	Emma edip bilmediler.
However, in practice.	Emma, ​​iş ýüzünde.
Somehow he came back.	Nädip-de bolsa yzyna gaýdyp gelen bolsa.
Set aside to cool to room temperature.	Otagyň temperaturasyna sowatmak üçin bir gapdalda goýuň.
It is looked down upon.	Oňa aşak seredilýär.
Old, new, real friends.	Köne, täze, hakyky dostlar.
Mailbox, as it were.	Hatlar gutusy, bolşy ýaly.
Could it be?	Bolup bilermi?
But basically the rules are the same.	Emma esasan düzgünler birmeňzeş.
Take a non-square part.	Kwadrat däl bir bölegini alyň.
Outhli exit.	Outhli çykalga.
Besides, we really do exist in the world.	Mundan başga-da, hakykatdanam dünýäde barlygymyz bar.
I have to find a way to do that.	Muny amala aşyrmagyň ýoluny tapmaly bolýaryn.
A small, small, small amount now does.	Kiçijik, kiçijik, kiçijik mukdar indi edýär.
You have the right to do so.	Siziň muňa hukugyňyz bar.
Learning not just about the game of football, but about myself.	Diňe futbol oýny hakda däl, eýsem özüm hakda öwrenmek.
I am a woman.	Men aýaldym.
As a failure.	Şowsuzlyk hökmünde.
I don’t believe it though.	Muňa garamazdan ynanamok.
Add a stock.	Bir stocka goş.
The new purchase is expensive, but will last forever.	Täze satyn almak gaty gymmat, ýöne baky dowam eder.
They do their job.	Olar öz işini alyp barýarlar.
He didn’t just sit with the guy on the plane.	Uçarda diňe bir ýigit bilen oturmady.
My mom was on the phone again.	Ejem ýene telefonda boldy.
You have to be able to do things differently.	Işleri başgaça etmäge mümkinçilik bolmaly.
He almost killed me.	Ol meni öldürdi diýen ýaly.
But there was a risk.	Emma töwekgelçilik bardy.
Middle-aged middle-aged men.	Middleeke orta ýaşly erkekler.
So there is no need to hide.	Şonuň üçin gizlenmek zerurlygy ýok.
But you get out of there.	Emma ol ýerden çykýarsyňyz.
Everything about this film is first class.	Bu film hakda hemme zat birinji synp.
No cross, no right result.	Haç ýok, dogry netije ýok.
All writers are responsible for writing the manuscript.	Golýazma ýazmak üçin ähli ýazyjylar jogapkärdir.
Sudden attack.	Duýdansyz hüjüm.
Any option is great.	Islendik wariantam gaty gowy.
Familiar with the problem.	Mesele bilen tanyş.
Just enjoy the book and spread the word.	Diňe kitapdan lezzet alyň we bu hakda habar ýaýradyň.
Who are you if you don't want to talk about it?	Sen hakda gürleşmek islemeseň, kimdigiň.
This process has a definite definition or understanding.	Bu prosese belli bir kesgitleme ýa-da düşünmekdir.
This is bad news.	Bu erbet habar.
You can count on that.	Muňa bil baglap bilersiňiz.
He walked through the back door.	Yzky gapydan ýöräp gitdi.
Get someone else.	Başga birini al.
Life is good.	Durmuş gowy bolup galýar.
Same thing.	Edil şol bir zat.
So it really does exist and it is true.	Diýmek, hakykatdanam bar we hakykat.
But for us, we don’t want to take advantage of any opportunity.	Emma biziň üçin islendik pursatdan peýdalanmak islemeýäris.
Excellent quality and finish.	Ajaýyp hil we gutarmak.
In general, the results were similar.	Umuman, netijeler şuňa meňzeýärdi.
At the very least, he didn’t look old anymore.	Iň bärkisi, ol indi garry görünmedi.
This can still be done.	Bu henizem edilip bilner.
An exciting state group emerges.	Tolgundyryjy döwlet topary peýda bolýar.
He knows how to overcome the audience.	Tomaşaçydan nädip üstün çykmalydygyny bilýär.
I can do that in any movie.	Muny islendik filmde edip bilerin.
This will be the case.	Bu şeýle bolar.
And to know what that means for you.	We siziň üçin nämäni aňladýandygyny bilmek.
It's getting better.	Gowulaşýar.
I would walk, talk, talk, and walk.	Men ýöräp, gürleşerdim, gürleşerdim we gezerdim.
It also slows the clock down a bit.	Şeýle hem sagady birneme haýallaşdyrýar.
He took it again when he finished.	Ol gutarandan soň ýene aldy.
This is my opinion.	Meniň pikirim şu.
Personal training can help you train your whole body.	Şahsy taýýarlyk tutuş bedeni maşk etmäge kömek edip biler.
So, it simply came to our notice then.	Diýmek, diňe ýoluny töläp bilmezlik.
Everyone drinks less and smokes.	Her kim az içip, çilim çeker.
I enjoyed getting to know you with your blog.	Blogyňyz bilen sizi tanamakdan lezzet aldym.
There are many examples of where such a thing happens.	Munuň ýaly zadyň nirede bolýandygyna köp sanly mysal bar.
A good loan leads to a low interest rate.	Gowy karz pes göterim derejesine getirýär.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
The first two worked very well for several years.	Ilkinji ikisi birnäçe ýyllap gaty gowy işledi.
Focus on team building.	Topar gurmaga ünsi jemlemeli.
Something had to be done, given the circumstances.	Circumstancesagdaýlary göz öňünde tutup, bir zat edilmelidi.
People like it.	Adamlar muny halaýarlar.
We don't have enough.	Bizde ýeterlik däl.
None of these traits exist.	Şeýle häsiýetleriň hiç biri-de ýok.
I hit him with everything.	Men ony hemme zat bilen urdum.
My hands looked huge in a recent photo shoot.	Recentakynda düşürilen suratda ellerim ullakan görünýärdi.
Although away from home.	Öýden uzakda bolsa-da.
Manuscript introduction introduced.	Golýazma giriş girizildi.
We wrote less.	Az ýazdyk.
He did it three times.	Ol muny üç gezek etdi.
Whatever the outcome of this work.	Bu işiň netijesi nähili bolsa-da.
However, the staff looks as if nothing has happened.	Şeýle-de bolsa, işgärler hiç zat bolmadyk ýaly seredýärler.
Forgive me already.	Öňem bagyşlaň.
That's what he meant.	Ol muny şeýle göz öňünde tutýardy.
But do not forget the truth.	Emma hakykaty ýatdan çykarmaň.
I could not see it clearly.	Men muny anyk görüp bilmedim.
He knew he didn't want to do that.	Ol muny islemeýändigini bilýärdi.
You will receive an e-mail with more information about the next steps.	Indiki ädimler barada has giňişleýin maglumat bilen e-poçta alarsyňyz.
People come every day.	Adamlar her gün gelýärler.
I know my parents see it that way.	Ene-atamyň şeýle görýändigini bilýärin.
There is nothing special about that.	Bu barada üýtgeşik zat ýok.
If you do, you will be fine.	Şeýle eden bolsaň, gowy bolarsyň.
It seems to be the case for society as well.	Jemgyýet üçin hem şeýle bolana meňzeýär.
We never lost sight of each other.	Biz hiç haçan biri-birimiziň gözümizi terk etmedik.
As in zero.	Nolda bolşy ýaly.
I can't let him die.	Men onuň ölmegine rugsat berip bilemok.
He had no language to speak to.	Onuň bilen gürleşjek dili ýokdy.
We will do that.	Biz muny ederis.
He ignored it.	Ol muňa üns bermedi.
What good is a web site if it simply "blends in" with everything else out there?	Çagalar, maşgala, näme peýdasy bar.
My family has grown up and is using it.	Maşgalam ulaldy we ony ulanýar.
But that is not the case.	Justöne beýle däl.
Think a little	Biraz düşünmek
Clearly it plays a really useful role.	Hakykatdanam, peýdaly rol oýnaýandygy aýdyňdyr.
These models are now used in a variety of systems.	Bu modeller indi dürli ulgamlarda ulanylýar.
I feel the need to explain this to everyone.	Muny hemmelere düşündirmegiň zerurlygyny duýýaryn.
The question is whether to create it yourself or not.	Sorag, özüňiz döretmelimi ýa-da ýokmy.
We talked about it before he was born.	Ol dünýä inmänkä bu hakda gürleşipdik.
I just wanted to stay in the hotel room.	Men diňe myhmanhananyň otagynda galmak isledim.
They really wanted each other.	Hakykatdanam birek-biregi islediler.
That should be easy.	Bu aňsat bolmaly.
I was six years old and my friend was seven years old.	Men alty ýaşymdadym, dostum ýedi ýaşymdady.
I don't know what the connection is.	Baglanyşygyň nämedigini bilemok.
What.	Näme.
He was later released.	Soň bolsa boşadyldy.
He checked the record.	Ol ýazgysyny barlady.
The window was open.	Penjirä açykdy.
Good in this case.	Bu ýagdaýda gowy.
There is no edge to the edge.	Gyrada bolmagyň gyrasy ýok.
The rest is absent.	Galanlaryň hemmesi gaýybana.
The well-to-do couple took the child with them.	Gowy görünýän jübüt, şol çagany ýanynda alyp gitdiler.
How do you say that?	Muny nädip aýdýarsyň?
He left it behind.	Ol muny yzda galdyrdy.
What would a man be like.	Erkek adam nähili bolardy.
There are several mechanisms to achieve this.	Muňa ýetilýän birnäçe mehanizm bar.
They are very different.	Olar gaty üýtgeşik.
The bank refused.	Bank ret etdi.
However, this is not true.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatdanam dogry däl.
No sex.	Jynsy gatnaşyk ýok.
I have tried many things online.	Onlaýnde köp zady synap gördüm.
And it was fun.	We hezil boldy.
I knew her mother well.	Men ejesini gowy tanaýardym.
The music was hot.	Saz gyzgyndy.
Slow people down and look around.	Adamlary haýallaşdyryň we töweregiňize serediň.
Tonight he will take advantage of that opportunity.	Şu gije ol pursatdan peýdalanar.
He didn't know everything and nothing.	Ol hemme zady we hiç zady bilmeýärdi.
It does not improve.	Muny gowulaşdyrmaýar.
I know it sounds like a lot.	Köp zada meňzeýändigini bilýärin.
At least his feet spoke for him.	Iň bolmanda aýaklary onuň üçin gürledi.
Sounds like the others on a boat.	Beýlekiler ýaly sesler bir gaýykda.
However, this cannot be true.	Şeýle-de bolsa, bu dogry bolup bilmez.
However, there are two groups for the game class.	Emma, ​​oýun synpy üçin iki topar bar.
I couldn't think of anything else.	Başga zat hakda pikir edip bilmedim.
Each time, however, there is less.	Eachöne her gezek ol ýerde az bolýar.
There is still much to be said about this.	Bu meselede entek aýdyljak köp zat bar.
It will scare the community from the poor.	Jemgyýeti garyp adamlardan gorkuzar.
"There's only one way out for me," he said.	Ol: "Meniň üçin ýekeje çykalga bar" -diýdi.
Of course, there was no sign.	Elbetde, alamat ýokdy.
Some of the stories seemed crazy enough to be true.	Käbir hekaýalar hakykatdanam bolup biläýjek derejede däli ýalydy.
There is nothing like it.	Oňa meňzeş zat ýok.
We often tried not to laugh.	Köplenç gülmezlige çalyşýardyk.
Usually, there is more control over the wet season.	Adatça, çygly möwsümde has köp gözegçilik edilýär.
Of course, you can do better than that.	Elbetde, ondan has gowy edip bilersiňiz.
You can demand more from a single policy.	Aeke-täk syýasatdan has köp talap edip bilersiňiz.
It's a lot of fun.	Bu gaty hezil.
Another country, another language, another education system.	Başga bir ýurt, başga bir dil, başga bir bilim ulgamy.
Your other two comments are still relevant and have been stopped.	Başga iki teswiriňiz henizem manylydy we saklandy.
However, the mechanisms are not well understood.	Şeýle-de bolsa, mehanizmlere gowy düşünilmeýär.
Your specific questions.	Specificörite soraglaryňyz.
He didn't even do that.	Ol hatda beýle etmedi.
He wanted to take action by tomorrow.	Ertire çenli çäre görmek isledi.
They were never separated.	Olar hiç haçan biri-birinden mahrum däldi.
It was his dream to join this program permanently.	Bu, bu programma hemişelik girmek onuň arzuwydy.
However, the house.	Emma, ​​jaý.
Apart from this, there were no serious problems.	Bulardan başga-da çynlakaý kynçylyklar ýüze çykmady.
The plan was great.	Meýilnama gaty gowy boldy.
The most interesting feature of the combat system is the light system.	Söweş ulgamynyň iň gyzykly aýratynlygy ýagtylyk ulgamy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gaty kyn gitmegiň başga kesgitlemesi.
I would be grateful for some help here.	Bu ýerde käbir kömeklere minnetdar bolardym.
If so, it is back to reality.	Eger şeýle bolsa, hakykata gaýdyp gelýär.
It worked great.	Bu gaty gowy işledi.
There was a number on the back.	Arka tarapynda bir san bardy.
There are two things to note here.	Bu ýerde bellemeli iki zat bar.
Life has turned into hell for him.	Durmuş onuň üçin dowzaha öwrüldi.
A discovery surprised us.	Bir tapyndy bizi geň galdyrdy.
The spirit must also be concerned.	Ruh hem aladalanmalydyr.
He couldn't stand it.	Ol muňa çydap bilmedi.
We took up a lot of space, some of it flat.	Biz gaty köp ýer tutduk, az bölegi tekiz.
As a group, we are unique.	Topar hökmünde biz özboluşly.
This is expensive and not easy.	Bu gymmat we aňsat däl.
Keep us away	Bizi uzaklaşdyr
For me, these are two.	Meniň üçin bu ikisi.
One day I look forward to changing your mind about me.	Bir gün meniň hakda pikiriňi üýtgetmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Look at many ideas.	Köp pikirlere serediň.
He will kill you as soon as he speaks to you.	Ol seniň bilen gürleşen badyna seni öldürer.
So it's good to hear that.	Şonuň üçin muny eşitmek gowy zat.
I do not regret any of them.	Olaryň hiç birine gynanamok.
I started listening to it and couldn't stop it.	Men ony diňläp başladym, saklap bilmedim.
Everything that worked for him.	Onuň üçin işlänleriň hemmesi.
I have some questions about one of the customers last night.	Düýn agşam müşderileriň biri hakda käbir soraglarym bar.
This time it's just me.	Bu gezek diňe men.
Maybe fast on the weekends.	Belki dynç günleri irden agyz bekläň.
It was even more valuable.	Ondanam gymmatlydy.
As a result, the connection may not be significant.	Netijede, baglanyşyk hiç hili ähmiýetsiz bolup biler.
However, the deep web is usually larger than the surface web.	Şeýle-de bolsa, çuňňur web, adatça, ýerüsti webden has uludyr.
I took my foot off.	Men aýagymy aldym.
But he came back.	Itöne yzyna gaýdyp geldi.
For the first time, he wondered if it would snow again.	Ilkinji gezek ýene gar görermikä diýip pikir etdi.
Heat it.	Ony gyzdyryň.
In fact, there are so few.	Aslynda beýle az.
Call me with any comments.	Islendik teswir bilen maňa jaň ediň.
He did well during the incident.	Waka wagtynda gowy iş etdi.
He just hoped it would be different with him.	Ol ýaňy onuň bilen başgaça bolup biler diýip umyt edýärdi.
Windel was silent.	Windel dymdy.
This was what my current wife was meeting.	Bu bolsa häzirki aýalym bilen duşuşýardy.
Online, probably online.	Onlinehtimal, onlaýn, web sahypasyna.
I'm not looking forward.	Öňe seredemok.
It could last for hours and it could be hell.	Birnäçe sagatlap dowam edip biler we dowzah bolup biler.
I was proud of him.	Men onuň bilen buýsanýardym.
This is a really good book.	Bu hakykatdanam gaty gowy kitap.
Impossible	Mümkin däl
The others waited.	Beýlekiler garaşdylar.
Each of you is responsible for a variety of activities.	Dürli meseleler üçin dürli çärelerde her biriňiz jogapkärçilik çekýärsiňiz.
My mother, my sister, helped my brother.	Ejem, aýal doganym, doganyma kömek etdi.
There is just so much detail to work on.	Işlemek üçin diňe köp jikme-jiklik bar.
Duties of community members.	Jemgyýetçilik agzalarynyň wezipeleri.
Can't just read.	Diňe okap bolmaýar.
You know his situation.	Onuň ýagdaýyny bilýärsiň.
Their children are our children.	Olaryň çagalary biziň çagalarymyz.
They have power.	Olarda güýç bar.
Of course you have to stay out of trouble.	Elbetde kynçylykdan daşda durmaly bolarsyňyz.
Probably not.	Mümkin däl bolsa gerek.
Repeat as you wish.	Muny isleýşiňiz ýaly gaýtalaň.
She looked scared.	Ol gorkup görünýärdi.
Let them hear from the horse's mouth.	Goý, atyň agzyndan eşitsinler.
Purpose and peace.	Maksat we parahatçylyk.
I can tell from the progress and the process.	Öňegidişlikden we prosesden aýdyp bilerin.
That dry, dead sound.	Şol gury, öli ses.
But the following evidence does not appear to be helpful.	Emma aşakdaky subutnamada peýdaly däl ýaly.
This is basic knowledge.	Bu esasy bilim.
Don't attack me	Maňa hüjüm etme.
We do not agree with the fact that he raised the issue.	Falsealan meseläni hödürländigi bilen ylalaşmaýarys.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
They thought he might be one.	Olar onuň biri bolmagy mümkin diýip pikir etdiler.
However, it was not recommended.	Şeýle bolsa, maslahat berilmedi.
If he is worried, something bad must happen.	Eger ol aladalanýan bolsa, onda erbet zat bolmaly.
We said that.	Biz muny aýtdyk.
Click on it to add a new note.	Täze bellik goşmak üçin onuň üstüne basyň.
My parents never let it go when we are not at home.	Öýde däl wagtymyz ene-atam muny hiç wagt goýmaýarlar.
Really good.	Hakykatdanam gaty gowy.
He said he would talk to her and solve things.	Ol özi bilen gürleşjekdigini we zatlary çözjekdigini aýtdy.
Because he is there.	Sebäbi ol şol ýerde.
We want to continue our experiment.	Synagymyzy dowam etdirmek isleýäris.
Based on a true story.	Hakyky hekaýa esaslandy.
If not for you, it's time to dump her and move on.	Eger seniňki bolmasa, täzesini tapmagyň wagty geldi.
He made another note.	Başga bir bellik etdi.
They do not limit you to who you are now.	Olar sizi häzir kimdigiňiz bilen çäklendirmeýärler.
Then the police has then released everyone out of the full block.	Soň polisiýa geldi we hemme kişini doly blokdan çykardy.
But open the window and make sure one of the windows is open.	Aöne penjiräni açyň, penjireleriň biriniň açykdygyny göz öňüne getiriň.
The door is closed.	Gapy ýapyldy.
It left them with no choice.	Olara hiç hili mümkinçilik galdyrmady.
I didn't share it with anyone.	Hiç kim bilen paýlaşmadym.
Shut your mouth	Agzyňyzy ýapyň.
You can change it, or you may not need it.	Ony üýtgedip bilersiňiz, ýa-da zerur bolmazlygy mümkin.
The kitchen and the new third floor look great.	Aşhanam we täze üçünji gat ajaýyp görünýär.
So if you want to see it, you can meet it here.	Şonuň üçin ony görmek isleseňiz, şu ýerde duşuşyp bilersiňiz.
Read more.	Koprak oka.
They forced me to see them.	Olar meni görmäge mejbur etdiler.
In fact it is very complete.	Aslynda gaty doly.
It could make sense.	Munuň ýaly many berip bilýärdi.
The last few years have shown that.	Soňky birnäçe ýyl muny görkezdi.
I saw the pictures and of course the baby.	Suratlary gördüm we elbetde çaga.
But they are not as good as humans.	Theyöne olar adam ýaly gowy däl.
Bad things were waiting for us.	Erbet zat bize garaşýardy.
If you need a quick cheap place, here it is.	Çalt arzan ýer gerek bolsa, ine şu.
The second step.	Ikinji ädim.
I'm happy to be out in public.	Köpçülige çykanym üçin men bagtly.
Dollars in three hours.	Üç sagadyň dowamynda dollar.
It gets harder every year.	Her ýyl kynlaşýar.
He works against them.	Olara garşy işleýär.
It has nothing to do with job selection.	Iş saýlamak bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
I found a room away from the main living area.	Esasy ýaşaýyş meýdanyndan uzakda bir otag tapdym.
Bill is also on the issue.	Bill hem bu meselede.
They went inside.	Olar içeri girdiler.
Until then, I didn’t know much about crying out of joy.	Şoňa çenli begençden aglamak hakda köp zat bilmeýärdim.
Plans include a hotel and an office building.	Meýilnamalarda myhmanhana we ofis binasy bar.
This is not about the girl today.	Ine, şu gün gyz hakda däl.
Ready for a game.	Bir oýna taýyn.
I quarreled with the people around me.	Töweregimdäki adamlar bilen dawa gurdum.
If there is no result, you will want to do something else.	Netije ýok bolsa, başga bir zat etmek islärsiňiz.
He turned the button.	Düwmäni öwürdi.
Wait and wait.	Garaş we garaş.
So everyone knows where he is.	Şeýdip, her kim özüniň nirededigini bilýär.
Once they look, it is closed.	Bir gezek seredýärler, ol ýapyk.
He opened his eyes and raised her.	Ol gözüni açdy-da, ony ýokary galdyrdy.
Sometimes it is difficult to track these changes.	Käwagt bu üýtgeşmeleri yzarlamak kyn bolýar.
That was the only way.	Bu ýeke-täk ýoldy.
Her hair was good.	Saçlary gowydy.
He did not see or hear the firearm.	Ol ýaragyň oduny görmedi we eşitmedi.
Don't you agree?	Razy dälmi?
They wanted it.	Olar muny islediler.
I really want to have someone who can come back with me.	Aslynda meniň bilen gaýdyp gelip biljek biriniň bolmagyny isleýärin.
Adults are green.	Ulular ýaşyl.
I am a child in the family.	Men maşgaladaky çaga.
I want him to do that.	Men muny etmegini isleýärin.
She seems to be looking at me.	Ol maňa seredýän ýaly.
I can't go to anyone else.	Başga birine baryp bilemok.
There is a different theory about what happens.	Bolýan zatlar hakda başgaça teoriýa bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, hiç kim islänok.
Retained only for sensible care.	Diňe paýhasly ideg etmek üçin saklanýar.
I know a lot of people.	Men köp adamy tanaýaryn.
Decide what you want and be ready to jump.	Isleýän zadyňyzy çözüň we bökmäge taýyn boluň.
He must have known that.	Ol muny bilýän bolmaly.
But he kept them to himself.	Emma olary özlerinde saklady.
I locked myself in the bathroom.	Men özümi hammamda gulpladym.
So one is not clearer than the other.	Şonuň üçin biri beýlekisinden has anyk däl.
Pleonekey war plans were the best war plans.	Pleönekeý söweş meýilnamalary iň gowy söweş meýilnamalarydy.
I literally did nothing.	Göni manyda hiç zat etmedim.
The numbers would follow the same pattern.	Sanlar şol bir nusga eýererdi.
It manages to circulate in the environment.	Bu daşky gurşawda aýlanmagy başarýar.
Look.	Serediň.
At the age of four	Dört ýaşynda
It was a study.	Bu okuwdy.
These results should not be changed.	Bu netijeleri üýtgetmeli däldir.
I would have come without his home address.	Men onuň öý salgysy bolmazdan gelerdim.
I think so.	Meniň pikirimçe.
Maybe things are not as we want them to be.	Mümkin, zatlaryň isleýşimiz ýaly däl bolmagy mümkin.
I can still smell it.	Men henizem ys alyp bilýärin.
You arrived on time.	Wagtynda geldiň.
In the next section, we describe the analysis of data and the results of the analysis.	Indiki bölümde maglumatlaryň derňewini we derňew netijelerini beýan edýäris.
Of course you have to pay with your real money.	Elbetde, hakyky puluňyz bilen tölemeli.
He found it.	Muny tapdy.
My work below has been completed.	Aşakdaky işim tamamlandy.
The main theory, even if it exists, I pay more attention to.	Esasy teoriýa, hatda bar bolsa, has köp üns berýärin.
It seemed like it would continue forever.	Şondan soň hemişelik dowam etjek ýalydy.
They can be really good.	Olar hakykatdanam gowy bolup biler.
He was funny, of course, yes.	Ol gülkünçdi, elbetde, hawa.
Don't worry about copying them anymore.	Olary indi göçürmek barada alada etme.
OK, not you.	Bolýar, sen däl.
He chose the time.	Ol wagty saýlady.
But he just couldn't get out there with his hand.	Sheöne ol eli bilen diňe şol ýere çykyp bilmedi.
So we are not at all.	Şonuň üçin biz asla beýle däl.
I hope this helps in answering your question.	Bu siziň soragyňyza jogap bermäge kömek eder diýip umyt edýärin.
In fact, it is not.	Aslynda ýok, beýle däl.
This can be anything.	Bu islendik zat bolup biler.
People survived worse.	Adamlar has erbet diri galdylar.
They are mainly brothers.	Olar esasan doganlar.
This is a problem.	Bu kynçylyk.
You can live without water for only three days.	Diňe üç gün suwsuz ýaşap bilersiňiz.
The workers built a house.	Işçiler jaý gurdular.
We can't really go anywhere.	Biz hakykatdanam hiç ýere gidip bilmeris.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, ol gutarmanka has öte geçendirin.
I didn't show you my little shop.	Men size kiçijik dükanymy görkezmedim.
My father asked if there was a way to make it faster.	Kakam muny has çaltlaşdyrmagyň ýolunyň bardygyny ýa-da ýokdugyny sorady.
This is easy to do and does not require special equipment.	Muny etmek aňsat we ýörite enjam talap etmeýär.
He shot you.	Ol seni atdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu olaryň işi we ikisem gowy edýär.
We had a great time.	Biziň ýakymly wagtymyz boldy.
Get that horse.	Şol aty al.
I run fast from the main facts.	Esasy faktlardan çalt ylgaýaryn.
He loves to play with horses.	Atlar bilen oýnamagy gowy görýär.
I think that's what he is.	Meniň pikirimçe, bu onuň özi.
It is said that it will be taken from this species.	Bu görnüşden alynjakdygy aýdylýar.
They got a good player.	Gowy oýunçy aldylar.
The two are at war with each other.	Bu ikisi biri-biri bilen söweşýär.
He needed a job, he needed a job with health insurance.	Oňa iş gerekdi, saglyk ätiýaçlandyryşy bilen iş gerekdi.
True can make them faster.	True olary has çaltlaşdyryp biler.
They were offered food, but little was said.	Olara nahar hödürlendi, ýöne az gürleşildi.
We have to play with what we get.	Alýan zatlarymyz bilen oýnamaly.
Sit on the edge of the bed.	Krowatyň gyrasynda oturyň.
He was also unwilling to discuss the matter.	Ol hem bu meseläni ara alyp maslahatlaşmaga taýyn däldi.
He was still waiting.	Şonda-da garaşýardy.
In this sense, the real thing is just moments.	Bu pikire görä hakykatdanam hakyky zat diňe pursatlar.
I ran again.	Men ýene ylgadym.
There are so many types it's hard to say.	Munuň töwereginde gurulýan köp sanly programma bar.
Your phone works mainly as a credit card.	Telefonyňyz esasan kredit kartoçkaňyz hökmünde işleýär.
Five plants were used for treatment.	Bejergi üçin bäş ösümlik ulanyldy.
He does not want to be born.	Ol dünýä inmek islemeýär.
We fight in fear.	Gorkanymyzda söweşýäris.
On the first page.	Birinji sahypada.
The white kids were telling me.	Ak çagalar maňa aýdýardylar.
He is.	Ol şeýle.
He loves power.	Ol güýji gowy görýär.
He finally found one.	Ahyrynda birini tapdy.
There was no need to see where they were going.	Olaryň nirä barýandyklaryny görmek zerurlygy ýokdy.
I can do that, no problem.	Men muny edip bilerin, mesele ýok.
Given to the government.	Hökümete berildi.
He said he did the least for the bank.	Ol bank üçin iň az iş edendigini aýtdy.
The test never failed.	Synag hiç haçan şowsuz bolmady.
I just consider art important.	Men diňe sungaty möhüm hasaplaýaryn.
The rest of the time is good.	Galan wagtym gowy.
No eye contact.	Göz bilen baglanyşyk ýok.
Of course you know me.	Elbetde, sen meni tanaýarsyň.
On the other hand	Başga tarapdan.
It was a horrible thought.	Bu aýylganç pikirdi.
I never asked him for gas money or anything else.	Men ondan hiç wagt gaz puluny ýa-da başga bir zat soramadym.
Let's forget about it and move on to the next one.	Muny ýatdan çykaralyň we indiki birine geçeliň.
Or maybe not.	Ora-da belki ýok.
Light from the locked room.	Gulplanan otagyndan ýagtylyk.
This was a common meal.	Bu umumy nahardy.
From that moment on, he refrained from fighting.	Ol pursatdan uruşdan saklandy.
All you have to do is tell the truth.	Bar etmeli zady, hakykaty aýtmak.
In other words, you can have the power.	Başgaça aýdylanda, güýjüňize eýe bolup bilersiňiz.
Well, he didn't tell anyone.	Gowy, ol hiç kime aýtmady.
Getting the city moving without moving the well.	Guýyny gymyldatman, şäheri herekete getirmek.
She is still young and cool.	Ol henizem ýaş we salkyn.
Yes, it was a game and it was good to play.	Hawa, bu oýun boldy we oýnamaga-da gowy zatdy.
He will follow me.	Ol meniň yzymdan geler.
The car crashed twice on the road.	Maşyn ýolda iki gezek döwüldi.
But now you know it's not easy.	Nowöne indi munuň aňsat däldigini bilýärsiňiz.
Now that you know it, you should feel better last night.	Indi bilýän bolsaňyz, düýn agşam özüňizi has gowy duýmalysyňyz.
I was in bed too, but I didn't sleep.	Menem düşekde, ýöne uklamadym.
These words feel comfortable.	Bu sözler rahat duýulýar.
Military man	Harby adam.
Day by day.	Gün-günden.
However, the region could see a significant project.	Şeýle-de bolsa, sebit ep-esli taslamany görüp bilýärdi.
I would work harder.	Has köp işlärdim.
The patterns of the symptoms are known in the figure.	Alamatlaryň nagyşlary, şekilde tanalýar.
So people run and hide in dreams.	Şeýlelik bilen, adamlar ylgaýarlar we düýşlerde gizlenýärler.
The first thing he teaches me to write is his name.	Ilki bilen ýazmagy öwredýän zady, öz ady.
More similar to the value of t.	T bahasyna has meňzeýär.
For video games.	Wideo oýunlary üçin.
Don't take my word for it, the songs speak for themselves.	Meniň sözümi kabul etme, aýdymlar özleri üçin gürleýär.
It can't be different.	Üýtgeşik bolup bilmez.
You had to do what you did.	Eden zadyňyzy etmeli bolduňyz.
Only darkness, ice and rock are everywhere.	Diňe garaňkylyk, buz we gaýa hemme ýerde.
I didn't like to tell you.	Men saňa aýtmagy halamokdym.
We no longer have the right to talk to these people.	Indi bu adamlar bilen gürleşmäge hakymyz ýok.
But he didn't pay attention.	Emma muňa üns bermedi.
Others set fire to it.	Beýlekiler bolsa ot ýakdylar.
Thus, new processes are being developed.	Şeýlelikde, täze prosesler işlenip düzülýär.
But we will wait for you as before.	Weöne öňküsi ýaly saňa garaşarys.
Differences between men	Erkekleriň arasyndaky tapawutlar
We talk about it with our players.	Bu hakda oýunçylarymyz bilen gürleşýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu gowy, hemmäňize zerurlyk ýok.
He recognized the country three years ago.	Üç ýyl ozal bu ýurdy tanapdy.
There will be no such thing in this house.	Bu jaýda beýle zat bolmaz.
All you have to do is watch and see.	Diňe synlamaly we görmeli bolarsyň.
But we have and can do it.	Weöne bizde bar we edip bileris.
Let's go.	Geliň.
This is something we do.	Bu biziň edýän bir zadymyz.
When I wrote this book, I decided to write something a little different.	Bu kitaby ýazanymda birneme üýtgeşik bir zat ýazmagy makul bildim.
They do not accept the service.	Hyzmaty kabul etmeýärler.
The students reported growing confidence in the library and information sources.	Talyplar kitaphana we maglumat çeşmelerine bolan ynamyň artandygyny habar berdiler.
According to them, there is no answer yet.	Olaryň pikiriçe, häzire çenli hiç hili jogap ýok.
I love it!	Men muny gowy görýärin!
I got used to working a lot.	Men köp işlemäge öwrenişdim.
This is a problem for three main reasons.	Bu üç esasy sebäpden bir mesele.
This is the subject of the second part.	Bu ikinji bölümiň mowzugy.
Matching is just a job.	Gabat gelmek diňe bir iş.
Try it out before you buy.	Satyn almazdan ozal synap görüň.
For three hours. 	Üç sagatlap. 
however, the problem arises when it grows up.	emma, uly bolanda mesele göze ilýär.
That bill was discussed at the time of the attack.	Hüjüm bolanda şol kanun taslamasy ara alnyp maslahatlaşyldy.
But that's a good thing.	Thoughöne gaty gowy iş.
Doing so is as dangerous as it gets.	Muny etmek bolşy ýaly howply.
Everything else falls apart.	Galan zatlaryň hemmesi ýykylýar.
It is true that your wife will be positive and will pass.	Aýalyňyzyň pozitiw bolmagy dogry, geçer.
With that, an average of six people are affected.	Onuň bilen bolsa, ortaça alty adam täsir edýär.
I go to her room and call.	Men onuň otagyna baryp jaň edýärin.
Again the children laughed at him.	Againene-de çagalar onuň üstünden güldi.
This was not included.	Bu goşulmady.
The industry has lost its true leader and great friend.	Senagat hakyky ýolbaşçyny we uly dostuny ýitirdi.
His feet were tired, but not very tired.	Aýaklary ýadady, ýöne gaty ýadamady.
It was a great tour and we were very well received.	Bu ajaýyp gezelenç boldy we bizi gaty gowy garşy aldylar.
Be a tree and a healer.	Agaç we bejergiler boluň.
In both cases, there is the full focus on computer programs and systems.	Iki ýagdaýda-da esasy üns kompýuter programmalaryna we ulgamlaryna gönükdirildi.
This surprised me, but in a good way.	Bu meni geň galdyrdy, ýöne gowy ýagdaýda.
Very close to the note.	Bellige gaty ýakyn.
Another important issue is the animal model used in the current study.	Anotherene bir möhüm mesele, häzirki gözlegde ulanylýan haýwan modeli.
It's coffee time in the morning.	Irden kofe wagty.
They lost their hands.	Elleri ýitdi.
He wants to change that.	Muny üýtgetmek isleýär.
Many people sign contracts.	Köp adam şertnama baglaşýar.
I'm not particularly excited about that.	Mundan aýratyn tolgunmaýaryn.
Some are great, but some leave a lot to be desired.	Käbirleri ajaýyp, ýöne käbirleri islenýän köp zady goýýarlar.
He could not say.	Ol aýdyp bilmedi.
As they work on you.	Olar siziň üstüňizde işleýärkä.
But that should not surprise us.	Emma bu bizi gaty geň galdyrmaly däl ýa-da aladalandyrmaly däldir.
There was nothing but loving them.	Olary söýmekden başga zat ýokdy.
I was really looking forward to it.	Hakykatdanam sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
This makes it difficult for drugs to reach the tumor.	Bu, neşe serişdeleriniň çişe ýetmegini kynlaşdyrýar.
He knows he is wrong.	Wrongalňyşlyk edýändigini bilýär.
I can tell you why.	Munuň sebäbini aýdyp bilerin.
He even did that.	Hatda şeýle etdi.
I had never seen anything like it before.	Munuň ýaly zady öň görmändim.
More than a few hours passed.	Moreene birnäçe sagat geçdi.
Making communication more difficult.	Aragatnaşykda işini has kynlaşdyrmak.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, kazyýetiň hem aladasy bardy.
You say yes	Hawa diýýärsiňiz.
I didn’t know if I would bring it back.	Ony özüne getirip-bermejegimi bilmedim.
Be careful and use a little at a time.	Seresaplylyk bilen saklaň we bir gezekde azajyk ulanyň.
He raised his hands.	Ol ellerini ýokaryk galdyrdy.
That is why we are told.	Şonuň üçin bize aýdylýar.
Other times you can hit the wall, nothing enters.	Beýleki wagtlar diwara urup bilersiňiz, hiç zat girmeýär.
Then get up.	Soň bolsa ýerinden tur.
As a result, there is limited information for these people.	Netijede, bu adamlar üçin çäkli maglumatlar bar.
He answered your question.	Ol siziň soragyňyza jogap berdi.
That sleep.	Şol uky.
I will have something else.	Mende başga zat bolar.
There are many treatments that can help you.	Size kömek edip biljek köp sanly bejergi bar.
Be prepared for future changes.	Geljekdäki üýtgeşmelere taýyn bolmaly.
Access point.	Ulanyş nokady.
It just leaves me at home.	Bu meni öýde diňe bir galdyrýar.
His face was closed.	Faceüzi ýapyldy.
So slow down.	Şonuň üçin haýallaň.
However, this may be a good thing.	Emma, ​​bu gowy zat bolup biler.
Keep your voice down.	Sesiňizi aşak saklaň.
They paused for a second.	Bir sekuntlap, ikisi-de sakladylar.
I know it will be cheaper.	Arzan boljakdygyny bilýärin.
I will see you	Men seni görerin.
The first time you look at it, it looks very strange.	Birinji gezek göreniňde bu gaty geň görünýär.
They pass by hand.	El-ele geçýärler.
I was still lost.	Men henizem ýitiren bir zadymdadym.
He knew about them.	Ol olar hakda bilýärdi.
I can't say anything yet	Entek hiç zat aýdyp bilemok
This has happened in a number of cases.	Bu birnäçe hadysada ýüze çykdy.
It's even better if it continues after you get home.	Öýüňize geleniňizden soňam dowam etse, bu hasam gowy.
Share what the pictures mean to you.	Suratlaryň size nämäni aňladýandygyny paýlaşyň.
That doesn’t make much sense.	Munuň gaty köp manysy ýok.
Thank you for your visit.	Saparyňyz üçin sag boluň.
We did a great job on our own.	Özbaşdak gaty gowy iş etdik.
He called, but could not find an answer.	Jaň etdi, ýöne jogap tapmady.
Treat it like a regular season game.	Oňa adaty möwsüm oýny ýaly serediň.
Check out this blog post for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin bu blog ýazgysyna göz aýlaň.
I know this very well.	Men muny gaty gowy bilýärin.
But the third rule will not apply.	Emma üçünji düzgün ulanylmaz.
It proved to be more difficult.	Munuň has kyndygyny subut etdi.
Your information is never shared with third parties.	Maglumatyňyz hiç haçan üçünji taraplar bilen paýlaşylmaýar.
However, the experience is not for everyone on board.	Şeýle-de bolsa, tejribe bortdakylaryň hemmesi üçin däl.
He could not get it off the ground.	Ony ýerden düşürip bilmedi.
She knew it, and she loved it.	Ol muny bilýärdi we şonuň üçinem ony söýýärdi.
These are two separate issues.	Bu iki aýry mesele.
Wonderful things there.	Şol ýerde ajaýyp zatlar.
I'm sure he meant that.	Men muny göz öňünde tutýandygyna ynanýaryn.
This may be the subject of further research.	Bu mundan beýläkki gözlegleriň mowzugy bolup biler.
Either way, I picked it up or had to call.	Näme bolsa-da, ony aldym ýa-da jaň etmeli boldum.
You can use whatever you want.	Islänleriňizi ulanyp bilersiňiz.
There were no other symptoms.	Başga alamatlar ýokdy.
Not at all.	Iň bärkisi däl.
Too wide.	Gaty giň.
The information symbol itself had arrived.	Maglumat nyşanyň özi gelipdi.
You know you shouldn't be here.	Bu ýerde bolmaly däldigiňizi bilýärsiňiz.
For many, it is difficult to give up meat and other animal products.	Köpler üçin etden we beýleki haýwan önümlerinden ýüz öwürmek kyn.
But it was just a game.	Justöne bu diňe oýun boldy.
I think we really lost the window of opportunity.	Hakykatdanam, mümkinçilikler penjiresini ýitirdik öýdýärin.
This street has construction.	Bu köçäniň gurluşygy bar.
Such things can only be pulled.	Şeýle zatlar diňe çekilip bilner.
This is not available.	Bu elýeterli däl.
But what he did in those minutes is amazing.	Emma şol minutlarda eden işleri haýran galdyryjy.
My own daughter.	Öz gyzym.
But you have to be careful with explaining this result.	Thisöne bu netijäni düşündirmek bilen seresap bolmaly.
I support your comments !.	Teswirleriňizi goldaýaryn!.
I don’t think this will be more complicated.	Bu has çylşyrymly bolmaz öýdemok.
We now have four children, but at that time we had only one child.	Häzir dört çagamyz bar, ýöne şol wagt diňe bir çagamyz bardy.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bu derňewiň diňe bir ýolbaşçysy bolup biler, muny bilýärsiňiz.
I think this was the worst moment.	Meniň pikirimçe, bu iň erbet pursatdy.
But most of all I am.	Mostlyöne esasan men.
You try harder and you get better every day.	Siz has köp synanyşýarsyňyz we gün-günden gowulaşarsyňyz.
He loves it here.	Ol bu ýerde gowy görýär.
And then he found what he was looking for.	Soň bolsa gözleýän zadyny tapdy.
We have found four such alliances previously reported in the literature.	Edebiýatda öň habar berlen şeýle dört ýarany tapdyk.
A new order is produced by random wind.	Tötänleýin ýel bilen täze sargyt öndürilýär.
He gives you your eyes.	Ol size gözleriňizi berýär.
There is nothing wrong with that.	Munuň üçin hiç hili zat ýok.
If you are used to it, you see.	Öň öwrenişen bolsaň, görýärsiň.
Someone was calling him.	Kimdir biri oňa jaň edýärdi.
Now if you want.	Indi isleseňiz.
He did not report a malfunction in the monitor.	Şol gözegçilik nusgasynda näsazlygyň bardygyny habar bermedi.
I know the damage has not been done.	Edilen zyýany düzedip bolmaýandygyny bilýärin.
No words for that.	Munuň üçin söz ýok.
But he heard me.	Emma ol meni eşitdi.
For example, it ranks first in mobile.	Mysal üçin, ykjamda birinji ýerde durýar.
No one went to him.	Hiç kim onuň ýanyna barmady.
I haven't heard yet.	Indi eşitmedim.
I shook my hand.	Men elimi gymyldatdym.
They took away about nine thousand dollars.	Dokuz müň dollar töweregi pul alyp gitdiler.
He would never allow that.	Ol muňa asla ýol bermezdi.
Parametric parameters were collected from the records.	Paramhli parametrler ýazgylardan ýygnaldy.
Only one offer can be accepted.	Diňe bir teklibi kabul edip bolýar.
So he makes sure that everything is normal.	Şonuň üçin hemme zadyň kadalydygyna göz ýetirýär.
It's all over, as if coming out of nowhere.	Hemmesi gutardy, edil bir ýere çykýan ýaly.
It just hit me, this is my first dream.	Diňe maňa degdi, bu ilkinji düýş.
The fear of being seen in the air was always a concern.	Howadan görünmek gorkusy hemişe alada döredýärdi.
We want the kids to come back.	Çagalaryň gaýdyp gelmegini isleýäris.
Too much stress for me.	Meniň üçin gaty köp stres.
It flowed.	Ol akdy.
But we just had fun.	Justöne diňe hezil etdik.
But that is not the case now.	Itöne indi beýle däl.
Focus on the next issue.	Indiki meselä üns beriň.
We hope to have another month left.	Indiki gezek bir aý galmagy umyt edýäris.
Will you listen	Diňlärsiňizmi?
He went through that door and chose to make that dream come true.	Ol şol gapydan geçip, bu arzuwy etmegi saýlap aldy.
Four different conditions were considered for treatment.	Bejergi üçin dört dürli şert göz öňünde tutulypdyr.
I can live in peace.	Men rahatlykda ýaşap bilerin.
Construction began immediately.	Gurluşyk derrew başlandy.
Maybe they could make each other happy if they got married.	Belki, durmuşa çykan bolsalar biri-birini bagtly edip bilerler.
It hit me hard.	Gaty agyr degdi.
I recommend this game from adults to kids.	Bu oýny ululardan başlap çagalara çenli maslahat berýärin.
I wondered when he had such a dream.	Haçan beýle düýş gördi diýip pikir etdim.
She was wonderful.	Ol ajaýypdy.
No wonder your rich have power.	Baýlaryňyzyň güýjüniň bardygyna geň däl.
It was not easy to find other people who were just doing interesting things.	Diňe gyzykly zatlary edýän beýleki adamlary tapmak aňsat däldi.
So he grabbed his knife and watched.	Şeýdip, pyçagyny berk tutup, synlady.
The management team was professional, experienced and pleasant to work with.	Dolandyryş topary hünärmen, tejribeli we işlemek üçin ýakymlydy.
Crazy because they play well.	Gowy oýnaýandyklary üçin däli.
Different local study groups meet at other times.	Dürli ýerli okuw toparlary beýleki wagtlarda duşuşýarlar.
His eyes were closed, but not completely.	Gözleri ýumuldy, ýöne doly däldi.
I got dressed and took to the streets.	Geýinip, köçä çykdym.
You are the only one who fails.	Başarmaýan ýeke-täk sen.
Let's have some wine.	Geliň, şerap alyň.
He will give it to her, he will give her whatever she wants.	Oňa berer, islän zadyny berer.
We carefully reviewed the theory.	Theazgyny üns bilen gözden geçirdik.
Of course, there were wild differences.	Elbetde, ýabany tapawutlar bardy.
And you have to pay for it.	We agyr netijeleri çekmeli.
Look, this is half of me, but it's true.	Serediň, bu meniň ýarym, ýöne hakykat.
He brought back many memories.	Köp ýatlamalary yzyna getirdi.
Yes, they do.	Hawa, öz sagatlaryny kesgitleýärler.
It gets old for a while.	Belli bir wagt könelýär.
It is not necessary to determine the facts with positive evidence.	Faktlaryň oňyn subutnamalar bilen kesgitlenmegi hökmany däl.
That should be good.	Bu gowy bolmaly.
I believe the guy was injured.	Guyigidiň ýaralanandygyna ynanýaryn.
He was shot dead and taken to a nearby hospital.	Atyşy eşidip, ylgady we tussag edildi.
It would be nice to see more of it.	Ony has köp görmek gowy bolardy.
Everyone has it all.	Everyoneöne her kimde bar.
We report on two trials conducted in healthy participants.	Sagdyn gatnaşyjylarda geçirilen iki synag synaglary barada hasabat berýäris.
Remember to listen to your breath.	Dem alşyňyzy diňlemegi ýatdan çykarmaň.
The main thing is moving.	Esasy zatlar hereket edýär.
In the old days, you bought a box and ran your programs.	Köne günlerde bir guty satyn alyp, programmalaryňyzy işledýärsiňiz.
I wanted more.	Men has köp zat isledim.
He had put it somewhere on the floor of his office.	Ony ofisiniň gatynda bir ýerde goýupdy.
I know there is nothing wrong with that.	Munuň yzynda hiç zadyň ýokdugyny bilýärin.
Thanks for the wide variety and style of music!	Sazyň giň görnüşi we stili üçin sag boluň!
Twenty years ago.	Entyigrimi ýyl ozal.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bu, düşünmeli zatlaryňyzyň käbiri.
However, he went straight to the hospital and was called to the police.	Muňa garamazdan, göni hassahana baryp, polisiýa çagyryldy.
It was the wrong connection.	Bu nädogry baglanyşykdy.
There had to be a few hundred.	Birnäçe ýüz bolmalydy.
As for what he is doing, we will not believe it completely.	Näme edýändigi barada aýdylanda bolsa, biz doly ynanmarys.
However, they vary in outcome and outcome.	Şeýle-de bolsa, olar aýratyn netijeler we netijeler dürli-dürli bolýar.
It started working the next day.	Ertesi gün işe başlady.
The only way.	Onlyeke-täk ýol.
Overall the design is great.	Umuman dizaýn ajaýyp.
I'll see him.	Men ony görerin.
The room suddenly heated up.	Otag birden gyzdy.
You must not forget how street names are formed.	Köçe atlarynyň nähili emele gelýändigini ýadyňyzdan çykarmaly dälsiňiz.
You need to take better care of yourself.	Özüňe has gowy ideg etmeli.
Don't talk to me about peace.	Maňa parahatçylyk hakda gürleşme.
Those classes are not that difficult.	Şol synplar beýle kyn däl.
For many, nothing was really clear.	Köpler üçin hakykatdanam hiç zat düşnükli däldi.
Two-sided, one-sided.	Iki gapdaly, biri gapdaly.
I did it and ran very well.	Men muny etdim we gaty gowy ylgadym.
This can be an interesting way to play the game.	Bu oýun oýnamagyň gyzykly usuly bolup biler.
The only reason they can't agree to the wall.	Diwara razy bolup bilmeýänleriniň ýeke-täk sebäbi.
There are two reasons for finding it.	Ony tapmagyň iki sebäbi bar.
With my mom, sister and me.	Ejem, aýal doganym we men bilen.
These services are then provided to the customer for free.	Soňra bu hyzmatlar müşderä mugt berilýär.
Change their values.	Gymmatlyklaryny üýtgediň.
We want to show that this card is on top.	Bu kartanyň üstünde durýandygyny görkezmek isleýäris.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, onda birneme rahatlyk bar bolsa gerek.
He could be scared.	Ol gorkup bilerdi.
Only, he didn’t have enough time.	Diňe, onuň ýeterlik wagty ýokdy.
I really like the lid.	Hakykatdanam gapagy halaýaryn.
He needs surgery or not.	Oňa operasiýa gerek ýa-da gerek däl.
On that wall.	Şol diwaryň üstünde.
However, they often come out on top as their favorites.	Şeýle-de bolsa, iň halanýanlary hökmünde köplenç ýokary çykýar.
From here, things get trickier, and this is where the true meaning of life lies!	Bu ýerden, bu durmuşdan başga geljegi bar.
Every day is different.	Her gün üýtgeşik.
You want to protect the character.	Häsiýeti goramak isleýärsiňiz.
Because he believed it was unique.	Sebäbi ol özboluşlydygyna ynanýardy.
The problem is not over here.	Mesele şu ýerde gutarmady.
Probably.	Mümkin.
Fear of doing the right thing.	Dogry etmekden gorkmak.
The facial expressions were unrecognizable.	Facesüzlerindäki görnüşler bilip bolmaýardy.
In the region.	Sebitde.
The poor man just wanted to serve.	Garyp adam, diňe hyzmat etmek isleýärdi.
They hate the wrong person or love the wrong person.	Nädogry adamy ýigrenýärler ýa-da nädogry birini söýýärler.
Add water and brown sugar.	Suw we goňur şeker goşuň.
This is normal.	Bu adaty bir zat.
You will change the line by changing your data.	Maglumatlaryňyzy üýtgeýän bilen setiri üýtgedersiňiz.
I rarely file.	Men gaty seýrek faýl berýärin.
Life is simple.	Durmuş ýönekeý.
That circle was huge in my life.	Şol tegelek durmuşymda gaty ulydy.
In fact, I have never used it before.	Aslynda şu wagta çenli hiç hili peýdalanyp görmedim.
They play more.	Olar has köp oýnaýarlar.
Don't go for less that your full potential.	Simpleadyňyzdan çykarmaň, ýönekeý zat az güýçli diýmek däldir.
He lost one.	Ol birini ýitirdi.
I think this is weak.	Bu gowşak diýip pikir edýärin.
Not so.	Beýle däl.
Those of us who use the word understand the world through them.	Söz ulanýanlarymyz, dünýäni olar arkaly düşünýärler.
Thereer was soft, so they worked well.	Thereer ýumşakdy, şonuň üçinem gowy işlediler.
That's how they ask.	Şeýdip soraýarlar.
Then you say "yes" to one and "no" to the other.	Soň bolsa, birine "hawa", beýlekisine "ýok" diýýärsiň.
They see you, the real you, and accept you for it.	Seni, hakyky seni görýärler we munuň üçin seni kabul edýärler.
My advice is to leave in the afternoon, not in the evening.	Maslahatym, agşam däl-de, günortan gitmek.
Our society needs to value more than one box.	Jemgyýetimiz bir gutudan has köp baha bermeli.
It could be for you too.	Bu siziň üçin hem bolup biler.
He was not so interested.	Ol beýle gyzyklanmaýardy.
That meant there was more to the story.	Bu hekaýa üçin has köp zadyň bardygyny aňladýardy.
I'll see it.	Men muny görerin.
We just had to go from bad to worse.	Biz diňe erbetlikden erbetlige gitmeli bolduk.
But the most precious thing he gave me tonight.	Emma şu gije maňa beren iň gymmat zat.
There is still a chance to live.	Entegem ýaşamaga mümkinçilik bar.
I think you should definitely contact them.	Meniň pikirimçe, olar bilen hökman habarlaşmaly.
Because there is doubt in it, not faith.	Sebäbi munuň içinde iman däl-de, şübhe bar.
We still don't know why.	Sebäbiniň nämedigini henizem bilemzok.
He is my older brother.	Ol meniň uly doganym.
He looked at his website.	Web sahypasyna seretdi.
I have no doubt that this is exactly the same.	Munuň sözme-söz birmeňzeşdigine şübhelenemok.
He did a really good job.	Ol hakykatdanam gaty gowy iş etdi.
The two talk, revealing each other deeply.	Iki gürleşýär, birek-birege çuňňur açýar.
Things that play that role.	Şol roly ýerine ýetirýän zatlar.
Now I recommend you go for lunch.	Indi günortanlyk nahara gitmegiňizi maslahat berýärin.
He manages to move his hand a little.	Elini birneme gymyldatmagy başarýar.
Do your best for him.	Onuň üçin elinden gelenini et.
All of the methods mentioned in the Abovekar are not separate.	Aboveokarda agzalan usullaryň hemmesi biri-birinden aýry däldir.
You will be too late to drive anywhere today.	Şu gün islendik ýere sürmek üçin gaty giç bolarsyňyz.
I have had a similar experience.	Edil şonuň ýaly tejribäni başdan geçirdim.
So the user can't do anything without my program.	Şonuň üçin ulanyjy meniň programmam bolmasa hiç hili iş edip bilmez.
They did not offer anything.	Olar hiç zat teklip etmediler.
Girl talk and girl talk on our lively bulletin boards!	Girlsaş gyzlar şollar bilen we çagalar bilen.
It makes a lot of sense if you think about it.	Bu hakda oýlansaň, gaty manyly.
I lived a beautiful life there.	Men ol ýerde owadan durmuşda ýaşaýardym.
Now I clicked to share.	Indi paýlaşmak üçin basdym.
The second was used in this paper as a target variable.	Ikinjisi, bu kagyzda maksat üýtgeýjisi hökmünde ulanyldy.
He will be a father and look at me.	Ol kaka bolar we maňa seret.
Then you have a special case.	Soňra aýratyn kazyýetiňiz bar.
He did not ask for anything for himself.	Ol özi üçin hiç zat soramady.
But the parties go around every night.	Emma partiýalar her gije aýlanýarlar.
Not independent.	Özbaşdak däl.
Nothing but his hand moved, not even his shoulder.	Golundan başga hiç zat, hatda egnindenem gymyldamady.
If anything, it would be now.	Eger bir zat bolan bolsa, indi bolardy.
Don't worry about it.	Bu hakda owadan kelläňizi alada goýmaň.
But nothing seemed to help.	Emma hiç zat kömek etmeýän ýalydy.
If he did, you would know.	Eger şeýle eden bolsa, bilerdiňiz.
Let's learn.	Geliň, öwreneliň.
You can buy them.	Olary satyn alyp bilersiňiz.
Let the church stand up and be real.	Churchygnak ýerinden turup, hakyky bolsun.
In both cases there is a complete digestive tract.	Bularyň ikisinde-de.
He did not move, he did not answer.	Ol gymyldamady, jogap bermedi.
Just to answer a few of these questions.	Diňe şu birnäçe soraga jogap bermek üçin.
In the history of science.	Ylym taryhynda.
Does he work in the family or not?	Maşgalada işleýärmi ýa dälmi?
The sky was the limit.	Asman çägi boldy.
Suddenly I was scared.	Birden gorkdum.
Please believe this.	Muňa ynanmagyňyzy haýyş edýäris.
Made a major contribution to the interpretation of the data.	Maglumatlary düşündirmekde esasy goşant goşdy.
But I'm amazed.	Youöne haýran.
He ran.	Ol ylgady.
It was a good evening.	Gowy agşam boldy.
He couldn't wait.	Ahyry garaşyp bilmedi.
I started losing my baby and I had blood.	Çagany ýitirip başladym, ganam bardy.
Interesting design choices.	Gyzykly dizaýn saýlawy.
He could not leave her.	Ol ony taşlap bilmedi.
What do you know, juice.	Nämäni bilýärsiň, sok.
Even real fat.	Hatda hakyky ýag.
Eventually the door opened.	Ahyrynda gapy açyldy.
The goods are not shared and only belong to you.	Harytlar paýlaşylmaýar we diňe size degişlidir.
Man, he was crazy.	Adam, däli boldy.
This article is interesting.	Bu makala gyzykly.
Then the other people seemed to laugh a little harder.	Şonda beýleki adamlar birneme kynrak gülýän ýalydy.
Art was not something that really interested him.	Sungat ony hakykatdanam gyzyklandyrýan zat däldi.
It is difficult to move away from your home and family for several hours.	Öýüňizden we maşgalaňyzdan birnäçe sagat göçmek kyn.
It can come out fast.	Çalt çykyp biler.
I would repeat it thirty times.	Itüz gezek gaýtalardym.
There was nothing left to win.	Wineňmek üçin hiç zat galmady.
See this and that for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu we şu zatlara serediň.
Additional points to set as you go.	Gidip barýarka düzmek üçin goşmaça nokatlar.
The friend puts two dots.	Dost iki nokat goýýar.
It doesn't start all of a sudden.	Birdenem başlamaýar.
The word is really close.	Söz hakykatdanam ýakyn.
Because these can come from a deeper level of emotion.	Sebäbi bular duýgudan has çuňňur derejeden gelip biler.
He was like hell.	Ol dowzahda ýalydy.
This usually means staying at the hotel.	Bu, adatça, myhmanhanada galmalydygyny aňladýar.
You only know what will happen.	Näme boljagyny diňe bilýärsiň.
I think we had to trust each other more.	Meniň pikirimçe, birek-birege has köp ynanmaly bolduk.
.One day a year.	.Ylda bir gün bölek alýar.
If you are looking for peace in life, then here is everything.	Durmuşda parahatçylyk gözleýän bolsaňyz, bu ýerde hemme zat bar.
I don't believe that.	Men muňa gaty ynanamok.
Come if you want.	Isleseňiz geliň.
He does not go down without a fight.	Söweşmezden aşak düşenok.
We were happy with the violence when we were there.	Ol ýerde bolanymyzda zorluga degişlilikde bagtly bolduk.
A gift from Above.	Aboveokardan gelen sowgat.
He still doesn't fully understand, but what he saw is clear.	Ol henizem doly düşünmedi, ýöne görenleri düşnükli.
I'm happy about that.	Men muňa begenýärin.
None of this matters now.	Häzirki wagtda bularyň hiç biri-de möhüm däl.
The best is yet to come!	Iň gowusy entek geler!.
This created a very different look.	Bu diýseň üýtgeşik görnüş döretdi.
Of course, he had a relationship.	Elbetde, onuň gatnaşyklary bardy.
I don’t know how many, but a couple.	Näçe sanysyny bilemok, ýöne bir jübüt.
He was not an enemy in war.	Uruşda duşmandy.
The song was a great success.	Aýdym möhüm üstünlik gazandy.
He will come with us.	Ol biziň bilen geler.
It makes me smile.	Bu meni ýylgyrýar.
There is no other world.	Başga dünýä ýok.
He did not want to be questioned.	Pikirini soramak islemedi.
At home	Öý öýde.
Address ideas are very powerful.	Salgy ideýalary gaty güýçlidir.
This is a serious mistake.	Bu çynlakaý ýalňyşlyk.
Maybe saying something else will lead to disaster.	Belki, başga bir zat aýtmak betbagtlyk getirer.
It's not mine, just because it's in my car.	Diňe awtoulagymda bolany üçin, meniňki däl.
Things get complicated.	Işler çylşyrymlaşýar.
And yet he was in my blood and frightened me.	Thenöne şonda-da ol meniň ganymda bolup, meni gorkuzdy.
Eight studies were selected.	Sekiz okuw saýlandy.
I want to do the latter, not the former.	Öňküsini däl-de, soňkusyny etmek isleýärin.
However, it offers us a very unique opportunity.	Emma, ​​bize gaty üýtgeşik bir mümkinçilik hödürleýär.
I'm not for them.	Men olar üçin däl.
This is not the case even today.	Bu, hatda häzirki wagtda-da beýle däl.
He drove the next ball over the cover four times.	Indiki topy dört gezek örtükden sürdi.
These could be shared.	Bular paýlaşylyp bilnerdi.
State for business.	Işewürlik üçin döwlet.
However, it can have serious consequences.	Şeýle-de bolsa, möhüm täsirleri döredip biler.
Good news for me.	Meniň üçin gowy habar.
A gift of impact on security.	Howpsuzlyga täsiriň sowgady.
There is a world on the left or before.	Çep tarapynda ýa-da ondan ozal dünýä bar.
It means better sound and more sound using less power.	Has az güýç ulanyp has gowy ses we has köp ses manysyny berýär.
We don't have that.	Bizde beýle zat ýok.
We sat together as before.	Öňki günlerdäki ýaly bile oturdyk.
After all, there is nothing dead.	Her niçigem bolsa ölen zat ýok.
So now we can order the result.	Şonuň üçin indi netijäni sargyt edip bileris.
The date and manner of his death are unknown.	Onuň ölen senesi we ýagdaýlary belli däl.
They took us away.	Bizi alyp gitdiler.
But all over the world.	Emma bütin dünýäde.
How can it be overcome?	Ony nädip ýeňip bolar?
We provide information based on what is available.	Elýeterli zatlara esaslanyp maglumat berýäris.
It seemed better to block his mind.	Onuň pikirini petiklemek has gowy ýalydy.
You can't fight them.	Siz olar bilen söweşip bilmersiňiz.
This is not an interesting part of the work.	Bu işiň gyzykly bölegi däl.
I hope you have a good time here.	Bu ýerde gowy wagt geçirersiňiz diýip umyt edýärin.
I don't know who said that at first.	Ilki kimiň muny aýdandygyny bilemok.
This is done only in private with other men.	Bu diňe beýleki erkekler bilen şahsy ýagdaýda edilýär.
It finally worked.	Ahyrsoňy işledi.
It will take a day or two for others.	Beýlekiler üçin bir-iki gün gerek bolar.
He has a name.	Onuň ady bar.
I'm on my way.	Men ýolda.
Maybe someone knows more.	Belki kimdir biri has köp zady biler.
It's time to dump her and move on.	Dogry zady etmegiň wagty.
We do not go beyond the law.	Biz kanunyň daşyna çykmaýarys.
The new price of the product.	Önümiň täze bahasy.
No mistakes, just no information.	Hiç hili ýalňyşlyk ýok, diňe maglumat ýok.
They study at home and live in schools.	Öýlerinde okaýarlar we mekdeplerinde ýaşaýarlar.
You know you're beautiful.	Özüň owadandygyňy bilýärsiň.
What we kill is lower.	Öldürýänlerimiz has pes.
Even a failed woman.	Hatda şowsuz aýal.
All of the music surprised them.	Aýdym-sazyň hemmesi olary geň galdyrdy.
It was a close race.	Closeakyn ýaryş boldy.
This is their right.	Bu olaryň hukugy.
One hundred dollars a week.	Hepdede ýüz dollar.
However, treatment has several other uses.	Theöne bejerginiň başga-da birnäçe maksady bar.
You will especially appreciate my interviewing skills.	Aýratynam meniň söhbetdeşlik endiklerime ýokary baha berersiňiz.
I began to think that it didn't make sense.	Men onuň manysy ýok diýip pikir edip başladym.
Not a breath.	Bir dem däl.
Players may want to say the name of each letter.	Playersaş oýunçylar her harpyň adyny aýtmak isläp bilerler.
There is a remedy.	Dikeldiş çäresi bar.
They were moving there.	Olar şol ýerde hereket edýärdiler.
The legs are blue and slightly long.	Aýaklary gök we birneme uzyn.
He decided to leave.	Ol gitmeli diýen karara geldi.
I haven't seen it before	Men ozal görmedim
Like a dream.	Düýş ýaly.
Or break it for a beer.	Ora-da piwo üçin döwüň.
It can be more or less.	Köp ýa-da az bolup biler.
Spread the word and let everyone know.	Söz ýaýrat, hemmelere habar ber.
We think we can prove it.	Muny subut edip bileris öýdýäris.
It takes a little effort.	Biraz tagalla gerek.
Guys are completely ready to watch each other eat.	Guysigitleriň birek-biregi iýmegine tomaşa etmäge doly taýýar.
Avoid wanting to show more than you need.	Zerurlykdan has köp zady görkezmek isleginden gaça duruň.
How do they use it?	Ondan nädip peýdalanýarlar.
This made him a better person in many ways.	Bu ony köp tarapdan has gowy adam etdi.
I have never seen such a horse in my life.	Ömrümde beýle atyň üstünde hiç wagt görmedim.
We also have something to prepare.	Mundan başga-da, taýýarlanjak zadymyz bar.
It's more like your skin.	Bu has köp öz deriňizdäki ýaly.
Take it and you put it under stress.	Ondan al-da, ony stres astynda goýýarsyň.
The gun is off.	Gunarag öçdi.
There was no one to stop them.	Olary saklajak adam ýokdy.
I think he trusted us all year.	Tutuş ýyl bize ynam berdi diýip pikir edýärin.
I was afraid to move.	Göçmekden gorkdum.
I am legal, everyone says.	Men kanuny, her kim aýdýar.
There is no reason.	Sebäbi ýok.
For a long time nothing happened.	Uzak wagtlap hiç zat bolmady.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people. "	Sizde diňe erbet ýokaşma bar "-diýdi lukman.
Some do not want to get married now.	Bir bölegi häzir öýlenmek islemeýär.
It really seems to be getting worse.	Hakykatdanam, hasam erbetleşýän ýaly.
He had said that.	Ol muny aýdypdy.
I think it fits our program.	Meniň pikirimçe, ol biziň programmamyza laýyk gelýär.
Humans have that side.	Ynsanlaryň şol tarapy bar.
Sometimes we couldn't talk about it, about murder.	Käwagt bu hakda, adam öldürmek hakda gürleşip bilmedik.
They have to accept that.	Muny kabul etmeli bolýarlar.
I do it every day.	Men her gün edýärin.
Two patients who were previously healthy died of the infection.	Öň sagdyn bolan iki näsag ýokançlykdan öldi.
If her mother wasn’t there, you wouldn’t go.	Ejesi ol ýerde bolmasa, sen gitmersiň.
Thank you, you are my people.	Sag bol, sen meniň halkym.
Nothing moves us.	Bizi herekete getirýän zat ýok.
I caught it.	Men ony tutdum.
This issue needs to be addressed.	Bu meseläni çözmeli.
I was calm twice.	Iki gezek arkaýyn boldum.
I love your office.	Men siziň ofisiňizi gowy görýärin.
This is in his nature.	Bu onuň tebigatynda.
It has to be somewhere.	Ol bir ýerde bolmaly.
It starts to rain.	Lightagyş ýagyp başlaýar.
Both of them know they can't stay here.	Bularyň ikisi-de bu ýerde galyp bilmejekdiklerini bilýärler.
We will not be afraid when we know the future.	Geljegi bilemizde gorkymyz bolmaz.
Anything can hurt you, everything can hurt you, it can hurt you.	Islendik zat size zyýan berip biler, hemme zat size zyýan berip biler, size zyýan berip biler.
There is no service.	Hiç hili hyzmat ýok.
He has been at home for so many years.	Şunça ýyllap öýde boldy.
Clear your mind and focus on the outside.	Pikiriňizi arassalaň we daşa gönükdiriň.
He is there.	Ol şol ýerde.
To suit you.	Özüňize gabat gelmek üçin.
He doesn't want to talk about it.	Ol bu hakda gürleşmek islemeýär.
It takes more effort and therefore time.	Has köp tagalla etmek we şonuň üçin wagt gerek.
He left and was left behind.	Ol gitdi we yzynda galdy.
I just wanted to sit in my bed and cry.	Diňe düşegimde oturyp aglamak isledim.
I was not in the building at the time.	Men şol wagt binada däldim.
Most common.	Iň az ýaýran köp zat.
I couldn't let it go.	Men ony goýberip bilmedim.
A round hit him on the shoulder and entered his heart.	Bir aýlaw ony egnine urup, ýüregine girdi.
One red, one yellow, one green.	Bir gyzyl, biri sary, biri ýaşyl.
There are many animal sounds, but very few animals.	Haýwan sesleri köp, ýöne haýwanlar gaty az.
A possible story.	Mümkin bir hekaýa.
He is also not available the next day.	Şeýle hem, ertesi gün habarlaşmaýar.
However, this does not make sense.	Şeýle-de bolsa, munuň manysy ýok.
Professional Vocational Class Program.	Professionalaş hünär synp ýylynda programma.
His mind saved the day.	Onuň pikiri bu güni halas etdi.
I have something in my eye.	Gözümde bir zat bar.
The finish line was caught in front of his eyes.	Pellehana gözüniň alnynda tutuldy.
I would like to work on a larger ship.	Has uly gämide işlemek isleýärin.
Energheter gets paid, trust me.	Enougheterlik aýlyk alýar, maňa ynan.
What a good idea.	Nähili gowy pikir.
Stay away from this hotel.	Bu myhmanhanadan daşda duruň.
This is not important.	Bu möhüm zat däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, bu ýalandyr.
Anything can happen.	Islendik zat bolup biler.
If it was like a tree, it was the last one.	Agaç ýaly bolsa, ol iň soňky görnüşidi.
He said it was out of the question.	Ol munuň soragdan çykandygyny aýtdy.
There is not much going on between the two at the time.	Şol wagt ikisiniň arasynda kän zat ýok.
It looked harmful, but maybe it was shocking.	Zyýanly görünýärdi, ýöne belki şokdy.
Tell me what you can do.	Näme edip biljekdigiňizi aýdyň.
Now you can see me.	Indi meni görüp bilersiňiz.
We are still brothers.	Biz henizem dogan.
We don't ask for anything.	Biz hiç zat soramaýarys.
The other two have serious injuries.	Beýleki iki adamyň agyr ýaralary bar.
We call life the little things that make up this thing.	Bu zady emele getirýän ownuk zatlara durmuş diýýäris.
This continues.	Bu dowam edýär.
The same is true for teachers.	Mugallymlar üçinem şeýle.
In fact, our method is designed to handle this problem.	Aslynda usulymyz bu kynçylygy göz öňünde tutup düzüldi.
Of course, it's too late.	Elbetde, gijä galdy.
Nonetheless, they are responsible for their actions.	Muňa garamazdan, hereketleri üçin jogapkärdirler.
The line is either dead or showing error.	Setir öldi ýa-da ýalňyşyny görkezerdi.
Here, too, there is no history behind it.	Bu ýerde-de onuň arkasynda şol bir taryh ýok.
That’s what you want to work on.	Bu ugurda işlemek isleýän zadyňyz.
They worked together for many years.	Uzak ýyllap bile işlediler.
We don’t care about that anymore.	Indi muňa ähmiýet bermeýäris.
Strong to take care of yourself.	Özüňe ideg etmek üçin güýçli.
He is tired, not very good.	Ol ýadady, gaty gowy däl.
You get good ideas about people.	Adamlar hakda gowy pikirleri görýärsiňiz.
This is history	Bu taryh
So we move up.	Şeýlelik bilen biz ýokaryk hereket edýäris.
Of course, you can.	Elbetde, zyýan çekip bilersiňiz.
I am a human being.	Men adam bilen meşgullanýaryn.
This news is of great interest to me.	Bu habar meni gaty gyzyklandyrýar.
Business users will not use something that is difficult to use.	Işewür ulanyjylar, ulanmak kyn bolan bir zady ulanmazlar.
Because what is inside of you makes you beautiful.	Sebäbi içiňizdäki zat sizi owadanlaşdyrýar.
Let's see how it goes.	Munuň nähili bolýandygyny göreliň.
The picture is very beautiful and sharp.	Surat gaty owadan we ýiti çykýar.
I may not come for years.	Birnäçe ýyllap gelmezligimem mümkin.
Over and over again.	Gaýtalap-gaýta-gaýta.
That's how they saw it.	Ine, şeýdip gördüler.
The bank has money.	Bankda pul bar.
Everything is very dead.	Hemme zat gaty öldi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, hiç zat diýmese iň gowusy bolardy.
With ice, this is less likely.	Buz bilen munuň ähtimallygy az.
The woman told him that someone would come in.	Aýal oňa kimdir biriniň girjekdigini aýtdy.
Proved it tonight.	Muny şu gije subut etdi.
The ring of my name has not changed.	Adymyň ýüzügi üýtgemedi.
You are approaching the middle of the length.	Uzynlygynyň ortasyna ýakynlaşýarsyňyz.
My heart was pounding in my throat.	Myüregim bokurdagymdan tutdy.
So nothing has changed, but this system has stopped working.	Şonuň üçin hiç zat üýtgemedi, ýöne bu ulgam işlemegini bes etdi.
Nor are we.	Şeýle hem biz däl.
Remember the cold facts.	Gaty sowuk faktlary ýatda saklaň.
We have a hard time getting away from that order.	Şol sargytdan daşlaşanymyzda kynçylyk çekýäris.
I am proud.	Men buýsanýaryn.
Some are not so healthy.	Käbirleri beýle sagdyn nahar däl.
This will build trust in the crowd.	Bu märekä ynam döreder.
Get out as much as possible.	Mümkin boldugyça çykyň.
I have no hope of making those connections.	Şol baglanyşyklary durmuşa getirmäge umydym ýok.
So the model is complete.	Şeýlelikde, model doly.
I hope you get what you want in the future.	Geljekde islän zadyňyza ýetersiňiz diýip umyt edýärin.
I killed them.	Men olary öldürdim.
Delivered to Thater.	Thaterine ýetirildi.
Bring them now.	Olary indi getir.
I want to give her a chance.	Men oňa pursat bermek isleýärin.
Numerous reviews have been more positive.	Köp sanly synlar has oňyn boldy.
Not so in the other half.	Beýleki ýarymda beýle däl.
The final sample included 15 cases and controls.	Iň soňky nusga 15 ýagdaý we gözegçilik girizildi.
Military forces in the region.	Sebitdäki harby güýçler.
I think you can take my word for it.	Meniň pikirimçe, munuň üçin sözümi alyp bilersiňiz.
No one else will be harmed.	Moreene biri zyýan bermez.
You haven't read the work yet.	Eseri entek okamadyňyz.
There may be some difficult feelings and more respect.	Ora-da käbir kyn duýgularyň we has köp hormatyň bolmagy ähtimal.
Not much.	Kän däl.
Write your details below for a chance to win.	Wineňmek mümkinçiligi üçin jikme-jiklikleriňizi aşakda ýazyň.
I still can't control them.	Men henizem olara gözegçilik edip bilemok.
Pictures of his brother and brother's family.	Agasynyň we doganynyň maşgalasy bilen onuň suratlary.
There are not many people like him.	Onuň ýaly adamlar kän däl.
No longer used.	Indi ulanylmaýar.
Maybe a year.	Belki bir ýyl.
People have every right to know.	Adamlaryň bilmek üçin doly hukugy bar.
Very happy with the system.	Ulgamdan diýseň hoşal.
He loved to take short walks.	Gysga gezelenç etmegi gowy görýärdi.
The first reason is security.	Birinji sebäp howpsuzlyk bilen baglanyşykly.
They are on the left and on the right.	Olary çepde, sagda bolsa bar.
It's like falling in love.	Aşyk bolmak ýaly.
Make sure you get out of the house water before removing it.	Aýyrmazdan ozal, jaýyň suwundan çykýandygyňyza göz ýetiriň.
This forced the project to restart.	Bu taslamany täzeden başlamaga mejbur etdi.
It can be seen as a social test.	Sosial synag hökmünde görmek mümkin.
The truth lives through us.	Hakykat biz arkaly ýaşaýar.
It may take weeks or even years to resolve.	Ony çözmek üçin birnäçe hepde, hatda birnäçe ýyl gerek bolup biler.
I haven't done much with him yet.	Men henizem onuň bilen kän iş etmedim.
After a while, he came back.	Biraz wagt geçensoň, ýene gaýdyp geldi.
I worked hard, I developed a lot of relationships.	Men köp işledim, köp gatnaşyklary ösdürdim.
He then turned his back on the two boys.	Soň bolsa iki oglanyň yzyna öwrüldi.
I think he smiled a little.	Meniň pikirimçe, ol birneme ýylgyrdy.
What a noon!	Nähili günortan!
I love the party.	Men oturylyşygy gowy görýärin.
He was not the only one who remembered her.	Ony ýatda saklaýan ýeke-täk adam däldi.
Before sexual intercourse.	Jyns oturylyşygyndan öň.
He broke down and told me everything.	Ol döwüldi-de, maňa hemme zady aýtdy.
You have no choice.	Size başga ýol ýok.
So you couldn't change it.	Şonuň üçin ony üýtgedip bilmediň.
This is good advice for the elderly.	Bu garry adamyň gowy maslahaty.
Once flat, now round.	Bir wagtlar tekiz, indi bolsa tegelek.
He was a city boy.	Ol şäher ýigidi.
So it was good to use it.	Şonuň üçin ony ulanmagyňyz gowy boldy.
He touched her for the first time.	Ol oňa ilkinji gezek degdi.
It's too late now.	Indi giç.
It would be great.	Ol öran oňat bolardy.
Tested and collected data.	Synag geçirdi we maglumatlary ýygnady.
The training is over for now.	Türgenleşik häzirlikçe gutardy.
Maybe you can help me.	Maybeöne, belki, maňa kömek edip bilersiňiz.
I believe there are more and better ideas.	Has köp we has gowy pikirleriň bardygyna ynanýaryn.
Think ahead, just think.	Öň pikirleniň, diňe pikirleniň.
Think of it as empty.	Boş däl diýip pikir ediň.
Enough to distinguish between ice or snow.	Buzda ýa-da garda tapawutlandyrmak üçin ýeterlik.
One was a young girl.	Biri ýaş gyzdy.
There are many other underage students.	Beýleki kämillik ýaşyna ýetmedik talyplar köp.
The best gift was his life.	Iň gowy sowgat onuň durmuşydy.
Thank you for taking the time to read this post.	Bu ýazgyny okamak üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
I finally gave up.	Ahyrsoňy berdim.
I heard you open the door to my house.	Öýümden ýoluň gapysyny açýandygyňy eşitdim.
At first we didn’t see each other much.	Ilki bilen biri-birimizi kän görmedik.
In addition, his condition was good.	Mundan başga-da, onuň ýagdaýy gowydy.
You must submit your application in writing.	Arzaňyzy ýazmaça görnüşde tabşyrmaly.
He thought he was asleep, but then realized he wasn't.	Ol uklaýandyr öýdüpdi, ýöne soň onuň ýokdugyna düşündi.
It was a great day.	Bu ajaýyp gün boldy.
This seems to be in direct conflict with science.	Bu ylym bilen aç-açan gapma-garşylyk ýaly bolup görünýär.
Yes, yes, they do.	Hawa, hawa, elbetde ederler.
We do not offer any of those things.	Biz ol zatlaryň hiç birini teklip etmeýäris.
One feels the heat, the hot air and the bright sun.	Biri yssy, yssy howany we ýagty günüňi duýýar.
Let's do it now.	Geliň indi edeliň.
This time it was particularly bad.	Bu gezek aýratyn erbet boldy.
It happens.	Bu bolýar.
These were my child’s two favorite characters.	Bular çagamyň iň gowy görýän iki gahrymanydy.
If you can, go wild.	Başarsaňyz, ýabany bilen gidiň.
There is no one to protect you.	Seni gorajak hiç kim ýok.
We can receive voice calls or messages.	Sesli jaň ýa-da habar alyp bileris.
He takes good care of the little boy.	Kiçijik oglana gowy ideg edýär.
This helps prevent damage to the device.	Bu, enjama zeper ýetmeginiň öňüni almaga kömek edýär.
As for me, please let him know.	Men bolsa, oňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Anyone who sees your blog is definitely worth reading.	Blogyňyzy kimdir biri görse hökman okamaga mynasyp.
I feel like a baby.	Özümi çaga ýaly duýýaryn.
Oh, one more thing.	Aý, ýene bir zat.
We drank coffee.	Biz kofe içýärdik.
A safe environment for your daughter to be herself.	Gyzyňyzyň özi bolup biljek howpsuz gurşaw.
In the world.	Dünýäde.
Trying to fix it.	Ony düzetjek bolýar.
Not only good for us but also good for the planet.	Diňe biziň üçin peýdaly bolman, eýsem planeta üçinem peýdaly.
I was afraid to arrive in time.	Placeserlere wagtynda ýetmekden gorkdum.
I saved his life.	Men onuň janyny halas etdim.
Don't get me started, it has to be the beginning, the middle and the end.	Startadyňyzdan çykarmaň, esasy başlangyjy, ortasy we soňy bolmaly.
This has been the case ever since.	Şondan bäri şeýle dowam edýär.
I was ready to accept whatever came my way.	Näme gelen bolsa, şony kabul etmäge taýýardym.
You will not be held liable.	Hiç hili jogapkärçilik çekmersiňiz.
Move the ones you can copy.	Göçürip bilýänleri süýşüriň.
You did well !!.	Gowy etdiň !!.
He fell for a second.	Bir sekuntlap ​​ýykyldy.
They quickly locked themselves in cars and arrived at night.	Tizara awtoulaglara gulplandylar we gije gelýär.
It also needs to work on both sides.	Şeýle hem bu iki tarapdanam işlemeli.
The total water use per year is approx.	Yearylda suwuň umumy ulanylyşy takmynan.
This was not very common.	Bu gaty adaty däldi.
He told her everything she knew.	Oňa bilýän zatlarynyň hemmesini aýtdy.
I will address them in this regard.	Olary bu ugurda ýüzbe-ýüz ederin.
That's right- this is not about me.	Goneok, edil şonuň ýaly.
He is not.	Ol ýok.
Thus, the result is given.	Şeýlelik bilen, netije berilýär.
However, their prices are on the upside.	Şeýle-de bolsa, olaryň bahalary ýokary tarapda.
I have to come home.	Men öýe gelmeli.
Get better.	Gowulaş.
To your sister	Uýaňyza
The reason for this is not fully understood.	Munuň sebäbine doly düşünilmeýär.
This is not a new description of human nature.	Bu adam tebigatynyň täze beýany däl.
I wish I hadn't seen you.	Käşgä meni görmek hökman däldi.
But this little boy has a new record.	Emma bu kiçijik çaganyň täze bir belligi bar.
Something went wrong with me.	Mende bir zat nädogry ýalydy.
I can't do anything like a security test.	Howpsuzlyk synagy ýaly bir zat edip bilemok.
To some extent.	Bir derejede.
It's a great idea to find someone who has their own ideas on this subject.	Bu meselede özboluşly pikirleri bolan birini tapmak gaty gowy zat.
Then they see which part of the body is moving.	Soň bolsa bedeniň haýsy böleginiň hereket edýändigini görýärler.
Sharing forms can be created publicly and privately.	Paýlaşma görnüşleri jemgyýetçilik we hususy görnüşde döredilip bilner.
We were not perfect, but we loved each other.	Kämil däldik, ýöne biri-birimizi söýýärdik.
For today	Bu gün üçin
He thought he wanted to look after her, not face him.	Ol beýlekiler bilen ýüzbe-ýüz bolman, oňa seretmek isleýär öýdýärdi.
There is so much that can be imagined or even needed.	Göz öňüne getirip boljakdan ýa-da hatda zerur zatlardanam köp zat bar.
I turned to him.	Men oňa ýüzlendim.
Now put me to work.	Indi meni işime goý.
Not enough time for that.	Munuň üçin wagt ýeterlik däl.
You don’t have to go anywhere to escape his gaze.	Onuň nazaryndan gaçmak üçin nirä gitmeli däl.
The pain came back.	Agyry yzyna gaýdyp geldi.
He also felt that his influence was beginning to attract him.	Täsirleriniň hem özüne çekip başlandygyny duýdy.
It was a great amount of food together.	Bilelikde bilelikde iýmitiň ajaýyp mukdarydy.
I ask if I can ask him.	Ondan sorap bilerinmi diýip soraýaryn.
I thought it should be there, even on this small road.	Bu kiçijik ýolda-da ol ýerde bolmalydyr öýdüpdim.
I don't know what to do now.	Indi näme etjegimi bilemok.
I didn't know what it was.	Men onuň nämedigini bilmedim.
I finally didn't read.	Ahyry okamadym.
He was healthy and had no medical, surgical or family history.	Sagdyn bolup, lukmançylyk, hirurgiki ýa-da maşgala taryhy ýokdy.
A company to be proud of.	Buýsanmaly bir kompaniýa.
For safety during the storm.	Tupanda howpsuzlyk üçin.
Benefits.	Peýdasy.
It was completely different.	Bu düýbünden başgaçady.
They believed in me.	Olar maňa ynanýardylar.
Then press the home button.	Soňra öý düwmesini basyň.
It shows once again how complicated history is at all times.	Taryhyň her döwürde nähili çylşyrymlydygyny ýene bir gezek görkezýär.
It ended there.	Şol ýerde gutardy.
If he can't help you now, he will help you in the future.	Indi size kömek edip bilmese, geljekde kömek eder.
We get a complete medical history by adding blood pressure.	Gan basyşyny goşmak bilen doly lukmançylyk taryhyny alýarys.
No one asked.	Hiç kim soramady.
This led to his bad ways.	Bu onuň erbet ýollaryna sebäp boldy.
Sometimes, the best thing to do is to fire someone.	Käwagt, işiňiz üçin iň gowy zat kimdir birini otlamakdyr.
The room was good.	Otag gowydy.
It was deep.	Çuňlukdy.
Her daughter gave the interview information.	Gyzy söhbetdeşlik maglumatlary berdi.
They are not the people of the past.	Olar geçmişiň halky däl.
All players love it.	Thehli oýunçylar ony gowy görýärler.
However, we had two issues.	Şeýle-de bolsa, bizde iki mesele bardy.
His mind and body were broken.	Onuň aňy we bedeni döwüldi.
He felt it.	Muny duýdy.
Had to do it once.	Bir gezek etmeli bolardy.
They will look after you better.	Size has gowy serediler.
He has a daughter.	Bir gyzy galdy.
It's all yours.	Bularyň hemmesi seniňki.
Now they can take it to the bank.	Indi ony banka alyp bilerler.
The decision depended on them.	Karar olara baglydy.
A similar window opened.	Edil şonuň ýaly penjire açyldy.
It was the first meeting between the two teams.	Bu iki toparyň ilkinji duşuşygydy.
Okay, I got it.	Bolýar, düşündim.
I'm sorry to hear that.	Eşidenime gynandym.
I want to make things for my community.	Jemgyýetim üçin zatlar ýasamak isleýärin.
He would die.	Ol ölerdi.
I don't believe my stop function is right or wrong.	Stop funksiýamyň dogry ýa-da nädogrydygyna ynanamok.
I added a button to create more room on that screen.	Şol ekranda has köp otag döretmek üçin düwme goşdum.
But he started to get the idea.	Emma ol bu pikiri alyp başlady.
However, you should not be interested in this.	Şeýle-de bolsa, munuň bilen gyzyklanmaly däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa düşünmersiň.
He looked very much like me.	Ol maňa gaty meňzeýärdi.
Help to love others with the same love.	Başgalary şol bir söýgi bilen söýmäge kömek ediň.
He was just guarded.	Ol diňe garawuldy.
Everyone can see it here.	Bu ýerde hemmeler ony görüp bilerler.
There are usually a lot of companies that tend to get out of this way.	Adatça bu tarapdan çykmaga ýykgyn edýän kompaniýalar köp.
Honestly, this is the most complicated game in the world.	Dogrusy, bu dünýädäki iň çylşyrymly oýun.
They can go to classes in the morning.	Irden sapaklara baryp bilerler.
I had to start making notes.	Bellik alyp başlamaly boldum.
I had to do everything myself.	Hemme zady özüm etmeli boldum.
Ask if you can come back for more before you get treatment.	Bejergi almazdan ozal has köp zat üçin gaýdyp gelip biljekdigiňizi soraň.
Because we are a very poor planet.	Sebäbi biz gaty garyp planetadyr.
He was worried.	Ol özüni alada edipdi.
We need more diversity here.	Bize bu ýerde has köp dürlilik gerek.
People get it for a variety of reasons.	Adamlar dürli sebäplere görä alýarlar.
For four days, there was no way around it.	Dört gün, töwereginde hiç hili ýol ýok.
The weight on the paper should not be underestimated either.	Kagyzdaky agramyna-da baha bermeli däl.
There is no hospital in the city.	Şäheriň çäginde hassahana ýok.
There are many reasons for you to feel this way.	Özüňizi duýmagyňyz üçin köp sebäpler bar.
It was a strange sight.	Bu bir täsin görnüşdi.
He said nothing else and did not need to.	Ol başga hiç zat diýmedi we zerur däldi.
It all depends on your business and your customers.	Hemme zat siziň işiňize we müşderileriňize bagly.
These days the government.	Şu günler hökümet.
A very unique program.	Örän üýtgeşik programma.
He had to come back for her.	Ol onuň üçin gaýdyp gelmeli boldy.
The man had a way.	Adamyň ýoly bardy.
She never laughed.	Ol hiç wagt gülmedi.
They perform great.	Ajaýyp çykyş edýärler.
I doubt that.	Men muňa şübhelenýärin.
Most were not very interested.	Köpüsi kän bir gyzyklanmaýardy.
We did very well.	Biz gaty gowy etdik.
Let him know how interesting it is.	Oňa näderejede gyzyklydygyny aýdyp bersin.
It was as if he was waiting for her to move.	Aýalyň hereket etmegine garaşýan ýalydy.
Whatever it was, it seemed too big for him.	Wholehli zat onuň üçin gaty uly ýalydy.
Shocked eyes.	Gözleri şok.
He felt very good and did not see it as before.	Özüni gaty gowy duýýardy, öňküsi ýaly görmedi.
You can get your brain back.	Beýniňizi yzyna alyp bilersiňiz.
She and her voices make me want more.	Ol we sesleri meni hasam arzuw edýär.
We would be great parents.	Biz uly ene-atalar bolardyk.
In fact, it was reported when and when it happened.	Hakykatdanam, haçan we haçan bolandygy habar berildi.
It turns out that people really like it.	Adamlaryň hakykatdanam halaýandygy ýüze çykdy.
But there is no danger.	Emma howp abanmaýar.
Its function is to know the experience of the senses.	Onuň wezipesi duýgy tejribesini bilmekdir.
This procedure will not be as bad as death.	Bu prosedura ölüm ýaly erbet bolmaz.
You cannot transfer it from device to device.	Ony enjamdan enjama geçirip bilmersiňiz.
It was about focusing on the future.	Geljege ünsi jemlemekdi.
It works really well.	Bu hakykatdanam gowy işleýär.
They used to see each other a lot in those days.	Şol günler biri-birini köp görýärdiler.
The results were mixed.	Netijeler garyndy.
But the results will be the same.	Emma netijeler birmeňzeş bolar.
Telling you what happened at home.	Öýde zatlaryň nähili bolandygyny aýtmak.
I have no other words for you.	Meniň saňa başga sözüm ýok.
They have different types.	Olaryň dürli görnüşleri bar.
It's not fun if you misunderstand.	Wrongalňyş düşünseňiz, gyzykly däl.
However, the number reported for each person varied.	Şeýle-de bolsa, her bir adam üçin habar berlen san üýtgeýärdi.
Thick black metals closed the window.	Galyň gara metallar penjiräni ýapdy.
A year has passed.	Bir ýyl geçdi.
If there is, I would give you a drink.	Eger bar bolsa, size içgi bererdim.
From person to person.	Adamdan adama.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa synanyşmaly.
He would show up soon.	Tizara görkezerdi.
They taste it.	Olar muňa dadyp görýärler.
However, I had a body.	Theogsa-da, meniň bedenim bardy.
He died two years later.	Iki ýyldan soň aradan çykdy.
You know this place.	Bu ýeri bilýärsiňiz.
But he had the only chance.	Heöne onuň ýekeje mümkinçiligi bardy.
I talked to the right people a lot.	Dogry adamlar bilen köp gürleşdim.
Fresh and green.	Taze we ýaşyl.
Failure is just one step towards doing great things.	Şowsuzlyk, uly işler etmekde diňe bir ädim.
We all have very good memories.	Üçümiziň gaty gowy ýatlamalarym bar.
Maybe you are the type.	Belki siz görnüşiňizdir.
The officer asked me a few questions.	Ofiser maňa birnäçe sorag berdi.
Two cases are shown.	Iki ýagdaý görkezilýär.
Of course, this is no longer possible.	Elbetde, bu indi mümkin däl.
But you have.	Youöne sen bar.
Only then did the police clear them of the streets.	Diňe şondan soň polisiýa olary köçelerden arassalady.
But it's too long.	Emma bu gaty uzyn.
This is his job.	Bu onuň işi.
Now we can see that his real family has begun to grow.	Indi onuň hakyky maşgalasynyň ösüp başlandygyny görüp bileris.
Concerns have given way to everything.	Aladalar hemme zady berdi.
If you need that extra push.	Şol goşmaça itek gerek bolsa.
I will never forget you.	Men seni hiç wagt ýatdan çykaryp bilmedim.
We talk about five months or more.	Bäş aý ýa-da has köp wagt hakda gürleşýäris.
Something was happening to him.	Oňa bir zat bolup geçýärdi.
A computer cannot be a human being in the end.	Kompýuter, ahyrsoňy adam bolup bilmez.
I don't have anything set up.	Mende hiç zat düzülenok.
He went inside.	Ol içeri girdi.
Remember! 	Şatlan!
smile	ýylgyr.
Behind us	Biziň yzymyzda.
It was a connection between us.	Bu biziň aramyzdaky baglanyşykdy.
I came to enjoy your justice.	Justaňy hemmelerden lezzet almak üçin geldim.
A moment when their eyes meet.	Gözleri gabat gelýän pursat.
His eyes never left her.	Gözleri hiç wagt ony terk etmedi.
Everything is in your hands.	Hemme zat seniň eliňde.
We only have today.	Bizde diňe şu gün bar.
He would say it would change, but it would be a lie.	Üýtgeder diýerdi, ýöne ýalan bolar.
It's natural to go your own way.	Öz görnüşiňiz bilen gitmek tebigy zat.
He had little friends, no money, and rarely came out of his bedroom.	Dostlary, pullary azdy we ýatylýan otagyndan seýrek çykýardy.
A similar issue.	Şuňa meňzeş mesele.
That's right.	Dogry.
There were two false positives.	Iki sany ýalňyş negatiw netije boldy.
I took the box to my room.	Gutyny otagyma eltdim.
I met that man several times.	Men ol adam bilen birnäçe gezek tanyşdym.
However, they stopped and did nothing.	Şeýle-de bolsa, olar durup, hiç zat etmediler.
Somehow we considered this life insignificant.	Nädip-de bolsa bu durmuşy ähmiýetsiz hasapladyk.
It must be clear what is right.	Nämäniň dogrydygy aýdyň bolmaly.
When we got home, everyone was out in the field.	Öýe baranymyzda hemmeler meýdanda çykýardylar.
Some of them are bigger than others.	Olaryň käbiri beýlekilerden uludyr.
The parties have reached an agreement.	Taraplar ylalaşygy ýerine ýetirdiler.
I don't know where it came from.	Nireden gelendigini bilemok.
I wanted to say.	Diýesim geldi.
He went straight into the room.	Ol göni otaga girýärdi.
Correct research should be done.	Dogry gözlegler geçirilmeli.
There had to be an exit from here.	Bu ýerden çykalga bolmalydy.
It's as if he did it himself.	Ony edil özi eden ýaly.
This is nothing new.	Bu täzelik däl.
She also chooses breakfast well.	Şeýle hem ertirlik naharyny gowy saýlaýar.
It is not difficult to see why.	Munuň sebäbini görmek kyn däl.
None of the above methods can be considered without problems.	Mentionedokarda agzalan usullaryň hiç birini kynçylyksyz hasaplap bolmaz.
The second time he has a name.	Ikinji gezek onuň ady bar.
Some of them sat down.	Olaryň käbiri oturdy.
But is that really the case?	Emma hakykatdanam şeýlemi?
You have to get out	Sen çykmaly
The solution can be used for months.	Çözgüdi birnäçe aýlap ulanyp bolýar.
So it doesn't matter.	Şeýlelik bilen, munuň gymmaty ýok.
We will never share your details with third parties.	Jikme-jiklikleriňizi hiç haçan üçünji taraplar bilen paýlaşmaýarys.
Which was bad.	Haýsy erbetdi.
This is one of those moments.	Bu pursatlaryň biri.
I was in the wrong place at the wrong time.	Nädogry wagtda nädogry ýerde boldum.
This has never been true.	Bu hiç haçan dogry bolmandy.
Comparisons between groups were performed using a t test.	Toparlaryň arasyndaky deňeşdirme t testi arkaly geçirildi.
I can't say he didn't go out.	Daşary çykmady diýip biljek däl.
Soon everyone was gone and it was time to go to bed.	Tizara hemmeler ýitdi we ýatmagyň wagty geldi.
I knew one of them and asked her to hide from me.	Men olaryň birini tanaýardym we ondan meni gizlemegini haýyş etdim.
I thought you would understand.	Düşünersiňiz öýdüpdim.
I'm better off.	Meni has gowy.
It smells really good.	Ol hakykatdanam ýakymly ys alýar.
Yes, you would say that.	Hawa, size şeýle diýerdiňiz.
But here's my friend here.	Hereöne bu ýerdäki dostum hakda.
But you don't have to think too much of me.	Youöne sen meni gaty gowy pikirlenmeli däl.
That's what kids do.	Çagalar şeýle edýärler.
We just want to control our own music.	Diňe öz sazymyza gözegçilik etmek isleýäris.
No patients were directly screened or monitored.	Hiç bir hassany göni gözden geçirmediler ýa-da synlamadylar.
This year has been six years.	Bu ýyl alty ýyl boldy.
Bad hole.	Erbet deşik.
I want us to be in all areas of education.	Bilimiň ähli ugurlarynda bolmagymyzy isleýärin.
Orientations often seem like dreams.	Oriesatlamalar köplenç düýş ýaly bolup görünýär.
I feel comfortable around.	Daş-töwereginde özümi rahat duýýaryn.
He sat in front of me.	Ol meniň garşymda oturdy.
There was so much to see.	Görmeli köp zat bardy.
Silence would be more convenient.	Dymmak has amatly bolardy.
It was only eight.	Bu bary-ýogy sekizdi.
I waited for him to start.	Men onuň başlamagyna garaşdym.
However, it looks a bit heavy for our taste.	Şeýle-de bolsa, tagamymyz üçin birneme agyr görünýär.
My message is clear, we are stronger than you.	Habarym düşnükli, biz senden güýçli.
This error is slightly different.	Bu ýalňyşlyk birneme tapawutly.
We have closed their most important player.	Olaryň iň möhüm oýunçysyny ýapdyk.
However, there are a number of issues.	Şeýle-de bolsa, birnäçe mesele bar.
Because people have a lot to choose from.	Sebäbi adamlaryň saýlamaly köp zady bar.
He could understand why.	Munuň sebäbine düşünip bilýärdi.
Nothing more.	Ondan başga zat ýok.
They are often coerced.	Olary köplenç mejbur edýärler.
Success is our way because we keep things in our hands.	Üstünlik biziň ýolumyz, sebäbi zatlary elimizde saklaýarys.
She thought our world was girls.	Ol biziň dünýämizi gyzlar diýip pikir etdi.
No weapons yet.	Entek ýarag ýok.
This test was very important for the other side.	Bu synag başga bir tarap üçin gaty möhümdi.
This is not unexpected.	Bu garaşylmadyk zat däl.
She is a very intelligent bear.	Ol gaty akylly aýy.
Please let me know for more details.	Has giňişleýin maglumat üçin maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
You look after his family.	Sen onuň maşgalasyna seredýärsiň.
Production puts a lot of money in the city.	Önümçilik şäherde köp pul goýýar.
Apparently, he was cut off.	Görnüşi ýaly, ol kesildi.
It's too big right now.	Häzirki wagtda gaty uly.
Also, you cannot control when this method will be called.	Mundan başga-da, bu usulyň haçan çagyryljakdygyny dolandyryp bilmersiňiz.
He died suddenly and has been doing so for several days.	Ol aç-açan öldi we birnäçe gün bäri şeýle bolupdy.
This is not natural.	Bu tebigy däl.
He said he loved me and went to work.	Ol meni söýýändigini we işe gidendigini aýtdy.
He said or read the words.	Ol sözleri aýtdy ýa-da okady.
The long run can be long in the future.	Uzak möhlet geljekde uzak wagt bolup biler.
This provided additional support for our information.	Bu, maglumatlarymyza goşmaça goldaw berdi.
It killed me.	Bu meni öldürdi.
He is moving in that direction.	Ol tarap hereket edýär.
Only in your own bathroom.	Diňe öz hammamyňyzda.
But so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Emma şu wagta çenli sesiň saglyk gymmatlyklaryny dogry göz öňünde tutmadyk.
But there is a human life, but not an individual.	Emma ynsan durmuşy bar, ýöne şahsyýet däl.
It's human.	Ynsan zady.
How does this fit?	Bu nähili gabat gelýär.
Give the person a chance.	Adama pursat beriň.
Works well and is free.	Gowy işleýär we mugt.
Thank you so much for the evening.	Agşamlyk üçin köp sag boluň.
Don't see it happening.	Munuň bolup geçýändigini görme.
He committed suicide, not to stand in history and face it.	Taryhda durmak we ýüzbe-ýüz bolmak däl-de, özüni öldürdi.
It's actually worse.	Aslynda has erbet.
He can't find a job.	Ol iş tapyp bilmeýär.
This is something else.	Bu başga bir zat.
Eventually the car stopped.	Ahyrynda ulag saklandy.
Now he says he is coming to kill us.	Indi bizi öldürmek üçin gelýändigini aýdýar.
Some may be smaller, some may take up more space.	Käbirleri kiçi bolup biler, käbirleri has köp ýer alyp biler.
Good things are really good.	Gowy zatlar hakykatdanam gowy.
It's very hot all of a sudden.	Birden gaty yssy.
I know what he wants.	Men onuň näme isleýändigini bilýärin.
Enough for us to go.	Biziň üçin gidişimiz ýeterlikdir.
She looked very scared.	Ol gaty gorkunç görünýärdi.
This is not the case.	Bu ýagdaýda beýle däl.
Is there any advice on how to solve this problem?	Bu meseläni nädip çözmelidigi barada maslahat barmy?
You can eat anytime.	Islän wagtyňyz iýip bilersiňiz.
I do not agree.	Men muňa razy bolmaz.
So it was good.	Şeýdip, gowy boldy.
Then you can use it.	Soň bolsa ulanyp bilersiňiz.
It was very difficult for other reasons.	Beýleki sebäplere görä gaty kyn boldy.
Another explanation, as before.	Öňküsi ýaly başga bir düşündiriş.
My bag is empty.	Halfarym boşdy.
I have a question, if you don't mind.	Mende bir sorag bar, pikir etmeseňiz.
I added a picture so that the guys would understand.	Guysigitler düşüner ýaly bir surat goşdum.
I have been there several times.	Men ol ýerde birnäçe gezek boldum.
He ran faster and faster until he completely lost his way.	Ol ýoluny doly ýitirýänçä has çalt we çalt ylgady.
I love them.	Men olary gowy görýärin.
I can't understand anything after that.	Ondan soň hiç zada düşünip bilemok.
Not every animal can be human.	Her haýwan adam bolup bilmez.
He shook his head and raised his hands.	Başyny ýaýkady-da, ellerini ýokary galdyrdy.
And then something else.	Soň bolsa başga zat.
They spent their time being good.	Gowy bolmak üçin wagtlaryny sarp etdiler.
It's too late.	Gijä galdy.
Taken as a machine for work.	Iş üçin maşyn hökmünde alyndy.
Both players were killed.	Iki oýunçynyň hem jany berildi.
There is no other crime.	Mundan başga jenaýat ýok.
You can solve it with less pain than everyone else in the world.	Ony ýaşaýanlaryň hemmesinden has az agyry bilen çözüp bilersiňiz.
I know you will not give up until you find a way.	Wayol tapýançaňyz ýüz öwürmejekdigiňizi bilýärin.
They need my knowledge, but they think it's bigger than that.	Olara meniň bilimim gerek, ýöne ondan has uludyr öýdýärler.
Because he is here.	Sebäbi ol şu ýerde.
They don’t even see him as a human being.	Hatda ony adam ýaly görenoklar.
I'll get one of them.	Olardan birini alaryn.
No one knows if you have a passcode.	Giriş koduňyzyň ýokdugyny hiç kim bilenok.
Few studies have been published in this area.	Bu ugurda az sanly gözleg çap edildi.
Thoughogsa is not.	Thoughogsa-da ýok.
Call me if you are clean and safe.	Arassa we howpsuz bolsaňyz, maňa jaň ediň.
He keeps me under control.	Meni gözegçilikde saklaýar.
I have a name	Meniň adym bar
Please do this.	Munuň bilen iş salyşmagyňyzy haýyş edýäris.
Anyone can buy and carry weapons.	Islendik adam ýarag satyn alyp we daşap biler.
This woman was none of those things.	Bu aýal beýle zatlaryň hiç biri däldi.
This is a very close issue.	Bu gaty ýakyn mesele.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe bir hakykat.
Her eyes were burning.	Gözleri ýanýardy.
So when you were born you were in that state.	Şonuň üçin dünýä ineniňizde bu asyl ýagdaýdadyňyz.
I wish he would never lose it.	Men muny hiç haçan ýitirmezligini isleýärin.
At the very least, this time it’s mostly black.	Iň bärkisi, bu gezek esasan gara.
There seems to be nothing else to lose.	Loseitirjek başga zat ýok ýaly.
They only carried out orders.	Olar diňe buýruklary ýerine ýetirýärdiler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Aýlanyp ýörmeseler-de bu hakykat.
Okay, not much.	Bolýar, kän däl.
The more you communicate, the more friends you have.	Näçe köp habarlaşsaňyz, şonça-da köp dostuňyz bar.
But the story didn’t just stand there.	Theöne hekaýa diňe şol ýerde durmady.
In most cases, there is great advice on how to live.	Köp ýagdaýlarda nädip ýaşamalydygy barada ajaýyp maslahat bar.
This morning.	Bu, şu gün irden.
Now she could not escape the girl.	Indi ol gyzdan gaçyp bilmedi.
Join in and enjoy!	Goşul we lezzet al!
This is the most important thing in the world.	Bu dünýädäki iň möhüm zat.
I wanted to tell you about my son.	Size oglum hakda täzelik bermek isledim.
There is real hope.	Hakyky umyt bar.
No one said it would happen.	Hiç kim munuň beýle boljakdygyny aýtmady.
I hope you will learn from the experience at least.	Iň bolmanda tejribeden öwrenersiňiz diýip umyt edýärin.
Keep the person safe and wait.	Adamy howpsuz saklaň we garaşyň.
There will be no one else.	Başga biri bolmaz.
You have to decide soon.	Soonakynda karar bermeli.
And then you can't keep people away.	Soň bolsa, adamlary uzakda saklap bilmersiňiz.
It was too big.	Bu gaty ulydy.
I want to answer well.	Gowy jogap bermek isleýärin.
As he says, he is no longer young.	Aýdyşy ýaly, ol indi ýaşlaşmaýar.
Another issue.	Başga bir mesele.
This was the first time we had had a drink.	Bu ilkinji gezek bolupdy we içipdik.
There was not much left for him.	Ondan kän zat galmady.
Plans to become a doctor have also been thwarted.	Lukman lukman bolmak baradaky meýilnamalary hem puja çykdy.
Enough but enough talk.	Enoughöne ýeterlik gürleşmek.
This does not agree with my experience.	Bu, meniň tejribäm bilen ylalaşmaýar.
It would give more stars if possible.	Mümkin bolsa has köp ýyldyz bererdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe girip, görkezmeli.
People, bring it on.	Adamlar, getiriň.
I was convinced that the soldiers were behind us.	Esgerleriň arkamyzda durandygyna ynanýardym.
To be honest	Dogrymy aýtsam.
People are growing up, including everything.	Adamlar, şol sanda hemme zatda ösýär.
He weakened himself and became ill in his womb.	Özüni ejizledi, garnynda syrkawlady.
We were in his bedroom.	Biz onuň ýatylýan otagynda bolduk.
Love it	Ony söýüň.
I'll get one as soon as possible.	Mümkin boldugyça gysga wagtda birini alaryn.
Have any of you had a similar experience?	Sizden haýsydyr biriniň şuňa meňzeş tejribesi boldumy?
Suffering is bad, and experiencing nothing is bad or good.	Ejir çekmek erbet, hiç zady başdan geçirmezlik ne erbet, ne-de gowy.
He worried about how long it would last.	Onuň näçe wagt dowam etjekdigi barada alada etdi.
You have never seen anything like me.	Sen meniň ýaly zady görmediň.
Summer couldn't take it anymore.	Tomus indi alyp bilmedi.
His right eye was closed.	Sag gözi ýumuldy.
Try to be warm.	Warmyly bolmaga synanyşyň.
I got out of here in five minutes.	Bäş minutdan şu ýerden çykdym.
I was devastated.	Men gaty ýenjildim.
Well, in my book.	Gowy, meniň kitabymda.
Many of them require a day trip each.	Olaryň köpüsi hersi bir günlük syýahaty talap edýär.
This is really amazing.	Bu hakykatdanam haýran galdyryjy.
Listen to sounds from nearby places.	Nearakyn ýerlerden sesleri diňläň.
But in his heart, he agreed to everything he said.	Hisöne ýüreginde, aýdan zatlarynyň hemmesine razy boldy.
His hand is his hand.	Elini onuň eli.
They saved my life.	Olar meniň janymy halas etdiler.
The report is here.	Hasabaty şu ýerde.
I had to move fast.	Men çalt hereket etmeli boldum.
My father made relevant comments about how good both of his daughters were tonight.	Kakam şu gije gyzlarynyň ikisiniňem nähili gowydygy barada degişli teswirler berdi.
You know you're going through the motions.	Jaýyň içinden aýlanmagyňy bilýärsiň.
You develop it.	Siz ony ösdürýärsiňiz.
This idea has been repeated many times over the years.	Bu pikir indiki ýyllarda ençeme gezek gaýtalandy.
I don't know what happened to me.	Mende näme bolandygyny bilemok.
Nothing else can be said.	Başga hiç zat aýdyp bolmaz.
That’s why her taste is so emotional.	Şonuň üçinem onuň tagamy şeýle duýgyly.
Okay, anyway, time.	Bolýar, her niçigem bolsa wagt.
Beauty, you never know.	Gözellik, muny bilmersiň.
Married	Öýlenen
But keep men at heart.	Theöne erkekleri ýürekde saklaň.
Design and configuration.	Dizaýn we sazlama.
I just wanted you to feel bad for me.	Diňe meniň üçin erbet duýmagyňyzy isledim.
Honestly, this is great.	Dogrusy, bu gaty ajaýyp.
I don’t know why and how to spin.	Näme üçin we nädip aýlanmalydygyny bilemok.
Not much time.	Kän wagt ýok.
He longed for breakfast and lunch.	Ertirlik we günortanlyk naharyny küýseýärdi.
The boy went home, and after a while he went inside.	Oglan öýe gitdi, biraz wagt geçensoň, içeri girdi.
The drug hit me hard.	Neşe maňa agyr degdi.
Each line contains a line.	Her setiriň içinde bir çyzyk bar.
Each card represents one person.	Her kartoçka bir adamy aňladýar.
Most events are focused on a specific date, release, or project.	Köp wakalar belli bir senä, goýberilişe ýa-da taslama gönükdirilýär.
This is how the apartment looked.	Bu kwartira şeýle görünýärdi.
If the leaves are large, divide them into two parts.	Leavesapraklary uly bolsa, olary iki bölege bölüň.
What will we do first?	Öň näme ederis.
Freedom.	Erkinlik.
He opened them again.	Olary ýene açdy.
I hope it helps and thank you again!	Kömek eder diýip umyt edýärin we ýene-de sag bolsun aýdýaryn!
I leaned over and saw that it was.	Men egilip, munuň şeýledigini gördüm.
Oh, old woman.	Aý, garry aýal.
You have to do it differently.	Muny başgaça etmeli.
Their connection is immediate.	Olaryň baglanyşygy bada-bat.
The answer was as simple as a nose.	Jogap burny ýaly ýönekeýdi.
One of the things that made him such a great officer.	Ony ajaýyp ofiser eden zatlaryň biri.
He gave her another two minutes.	Oňa ýene iki minut berdi.
The one who created this world chose me.	Bu dünýäni döreden adam meni saýlady.
It may seem simple, but it is not.	Bu ýönekeý ýaly görünýär, ýöne beýle däl.
You want to say thank you to everyone.	Her adama sag bolsun aýtmak isleýärsiňiz.
He put it on the table and looked at his name.	Ony stoluň üstünde goýdy-da, adyna göz aýlady.
More work for each of us than we can do.	Her birimiziň edip biljek işimizden has köp iş.
Reply in the comments section.	Teswirler bölüminde jogap beriň.
Getting started can be one of the hardest parts of speaking.	Başlamak gürlemegiň iň kyn böleklerinden biri bolup biler.
These groups consist of only a few people.	Bu toparlar diňe birnäçe adamdan ybarat.
About working for them.	Olar üçin işlemek hakda.
My father told me that knowing the enemy was half the battle.	Kakam maňa duşmany bilmek söweşiň ýarysydygyny aýtdy.
Block and enjoy!	Blok we lezzet al!
He was coming from Above.	Aboveokardan gelýärdi.
He came back in a few seconds.	Birnäçe sekundyň içinde yzyna gaýdyp geldi.
It can hold me back like your security systems.	Howpsuzlyk ulgamlaryňyz ýaly meni saklap biler.
Of course, he can claim it himself.	Elbetde, muny özi talap edip biler.
The truth is different.	Hakykat başgaça aýdýar.
But he felt there was nothing to fear.	Sheöne ol gorkmaly zadyň ýokdugyny duýdy.
The yellow line indicates the degree of randomness.	Sary çyzyk, tötänlik derejesini görkezýär.
He immediately missed her.	Ol derrew ony küýseýärdi.
I'm glad he didn't.	Onuň ýokdugyna begenýärin.
Where you sent more.	Başga-da köp iberen ýeriňiz.
That's all I have to say.	Meniň bar pikirim şundan ybarat.
Over time the problem does not resolve itself.	Wagtyň geçmegi bilen mesele özüni çözmeýär.
I wanted to arm twenty people in a year.	Bir ýylyň içinde ýigrimi adamy ýaraglandyrmak isledim.
Of course, I don't know where he got this idea from.	Elbetde, onuň bu pikiri nireden alandygyny bilemok.
Getting more involved.	Has köp iş çekmek.
However, it made no difference.	Muňa garamazdan, hiç hili tapawudy ýokdy.
Honestly, he couldn't do anything about it.	Dogrusy, ol bu barada hiç zat edip bilmedi.
The work is inseparable from being real, living our lives.	Eser hakyky bolmakdan, durmuşymyzy ýaşamakdan aýry däl.
He wants to leave the hospital and return home.	Keselhanadan çykyp, öýüne dolanmak isleýär.
There is everything in this story.	Bu hekaýada hemme zat bar.
I think that's really the case.	Meniň pikirimçe, bu hakykatdanam şeýle.
I have not seen any of these.	Men bularyň hiç birini görmedim.
The scene was supposed to be worse, but they couldn't.	Sahna has erbet bolmalydy, ýöne edip bilmediler.
He must have been lost in his own world.	Ol öz dünýäsinde ýitirilen bolsa gerek.
Experience in children is limited.	Çagalarda tejribe çäklidir.
He was not there.	Ol ýerde ýokdy.
Ask me how much.	Menden näçeräkdigini soraň.
Provides financial plans for their customers.	Müşderileri üçin maliýe meýilnamalaryny üpjün edýär.
Constantly fun, never-ending fun.	Yzygiderli gyzykly, hezilde arakesmesiz.
It was as if he was with a group.	Bir topar bilen bile bolşy ýalydy.
I'm very attached to these.	Bular bilen gaty ýapyşýaryn.
For a day.	Bir gün üçin.
He came prepared.	Ol taýynlyk bilen geldi.
I'm not buying your explanation of what's going on here.	Bu ýerde bolup geçýän zatlar baradaky düşündirişiňizi düýbünden satyn alamok.
I got it on a three-year contract.	Üç ýyllyk şertnama esasynda aldym.
So here are three ways to use it in debates.	Şonuň üçin bu ýerde çekişmelerde ulanmagyň üç usuly bar.
Values, on the other hand, are internal.	Beýleki tarapdan, gymmatlyklar içerki.
It's not hard to start.	Başlamak kyn däl.
Again, I'm very happy.	Againene-de gaty begenýärin.
I decided to shorten my visit.	Saparymy gysgaltmak kararyna geldim.
There are a lot of good people who do the same thing.	Şol bir zady edýän gowy adamlar köp.
There is no sign of rain.	Rainagyşyň alamaty ýok.
It's hard to talk.	Ol gürlemek kyn.
I don’t ask if someone likes something or not.	Kimdir biriniň bir zady halajakdygyny ýa-da ýokdugyny soramaryn.
It will start working tomorrow.	Ertir işe başlar.
I didn't think so.	Men beýle pikir etmedim.
I felt the eyes of the other girls.	Beýleki gyzlaryň gözlerini maňa duýdum.
I have friends on both sides.	Iki tarapda-da dostlarym bar.
It burned for three days.	Üç günläp ýakdy.
Issues related to human management are often.	Adamlary dolandyrmak bilen baglanyşykly meseleler köplenç.
Really beautiful green eyes.	Hakykatdanam owadan ýaşyl gözler.
These are not the original research.	Bular asyl gözleg däl.
You got a beautiful new girl.	Gözel täze bir gyzjagaz aldyň.
He was really smart.	Ol hakykatdanam akyllydy.
For your best interests.	Iň oňat bähbitleriňiz üçin.
He didn't think about it.	Ol ol hakda pikir etmedi.
But some form elements will have to be described.	Emma käbir forma elementlerini suratlandyrmaly bolar.
Get what you can.	Başarýan zadyňyzy alyň.
The same is true of social systems.	Sosial ulgamlar hem şeýle.
The output is the largest.	Çykyş iň uly.
He is very dead here and no one is coming.	Bu ýerde gaty öldi we hiç kim gelenok.
Seriously but seriously, thanks.	Seriouslyöne çynlakaý, sag bol.
Few people watch.	Az adam seredýär.
That was a good idea.	Bu gowy pikirdi.
I want to hear from you.	Sizden eşitmek isleýärin.
In fact, he changed the game.	Aslynda ol oýny üýtgetdi.
However, it gives patients an edge that can only make a difference.	Şeýle-de bolsa, hassalara diňe tapawudyny döredip biljek bir gyra berýär.
That's right.	Dogry.
Is there a way to solve this problem?	Bu meseläni çözmegiň ýoly barmy?
The poor man looked as tired as he could feel.	Garyp adam özüni duýşy ýaly ýadaw görünýärdi.
They are limited to air, water and food.	Olar howa, suw we iýmit bilen çäklenýärler.
It even looks great on its own.	Hatda özbaşdak gaty gowy görünýär.
He looked at the strange signs, but they did not.	Geň galdyryjy alamatlara syn etdi, ýöne ýokdy.
I love it.	Men ony söýýärin.
Remember every detail.	Her jikme-jiklik ýadyňyzda.
This is not a race.	Bu ýaryş däl.
His eyes are as green as mine.	Gözleri meniňki ýaly ýaşyl.
This book is this book.	Bu kitap şu kitap.
But the adults around him also need to play their part.	Heöne töweregindäki ulularyň hem öz rollaryny ýerine ýetirmegine mätäç.
He didn't understand how much he needed someone, someone to believe him.	Oňa ynanmak üçin birine, kimdir birine nä derejede mätäçdigine düşünmedi.
It will not rain.	Olara ýagyş ýagmaz.
They try to sneeze.	Sleepatmaga synanyşýarlar.
I need it.	Ol maňa gerek.
Keep up the good work.	Dowam et, çalt.
We refuse.	Biz ýüz öwürýäris.
Half of the searches were of high quality.	Gözlegleriň ýarysy ýokary hilli boldy.
Our population was growing.	Halkymyz barha köpelýärdi.
That’s why you got married, you told us about high school, college.	Şonuň üçin durmuşa çykdyňyz, orta mekdep, kollej hakda bize aýtdyňyz.
However, the mechanism is not yet fully understood.	Şeýle-de bolsa, mehanizm entek doly düşünilenok.
For example, a dead child.	Mysal üçin ölen çaga.
I like older women.	Uly aýallary halaýaryn.
I'm glad you like it!	Göwnüňizden turanyna begenýärin!
Others set themselves on fire.	Beýlekiler bolsa özlerini ýakdylar.
Almost everyone laughed.	Hemmeler diýen ýaly güldi.
One of the women went outside.	Aýallaryň biri daşaryk çykdy.
I currently need three months in a book.	Maňa häzirki wagtda bir kitapda üç aý wagt gerek.
I set my heart on taking over everything.	Hemme zady eýelemegi ýüregine düwdüm.
You look down at the tip of your hands.	Elleriňiziň ujuna aşak seredýärsiňiz.
It is very difficult to endure.	Çydamak gaty kyn.
But almost none of them were.	Emma bularyň hiç biri diýen ýaly ýokdy.
This is a process that is constantly changing.	Bu hemişe üýtgeýän bir proses.
It will stay with us.	Bu biziň bilen galar.
Right now	Şu wagt.
He walked out the door and stopped.	Gapydan çykyp, saklandy.
When money is drawn, things often get weird.	Pul çekilende, zatlar köplenç geň bolýar.
I'll take a look at it.	Men oňa göz aýlaryn.
He lifted her up and threw her into bed.	Ony ýokaryk galdyrdy-da, düşege oklady.
He continued to think about his words.	Ol sözleri hakda oýlananda dowam etdi.
However, he did not do much for me.	Şeýle-de bolsa, meniň üçin kän bir zat etmedi.
It took time to do that.	Muny etmek üçin wagtyny sarp etdi.
This is a strange place.	Bu geň ýer.
I felt very used.	Özümi gaty ulanylan ýaly duýdum.
I lost my job.	Işim ýitdi.
I turned and looked around.	Men öwrülip, ​​töwerege göz aýladym.
He has to follow that path, which is natural.	Ol ýoly yzarlamaly, bu tebigy zat.
The first three items on the list above.	Aboveokardaky sanawdaky ilkinji üç element.
The simple truth is, he is easily tired.	Simpleönekeý hakykat, ol aňsatlyk bilen ýadady.
So he never succeeded.	Şonuň üçinem hiç wagt şowlulyk gazanyp bilmedi.
I myself was not here seven years before you.	Özüm bu ýerde, senden ýedi ýyl ozal ýokdy.
My pain saved me.	Agyrym meni halas etdi.
There is still much to be done.	Againene-de edilmeli köp zat bar.
You just look busy.	Siz diňe meşgul görünýärsiňiz.
Run to the train cars and jump from one to the other.	Otly awtoulaglaryna ylgaň we birinden beýlekisine böküň.
I am trying to get a random word from a text file.	Tekst faýlymdan bir tötänleýin söz aljak bolýaryn.
Maybe he likes the sound or the sound.	Belki, sesi ýa-da sesini halaýar.
We were the same age as the children.	Biz bir ýaşda, çagalar bilen deň ölçegde bolduk.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
We did well.	Biz gowy etdik.
Gender, for example.	Jyns, meselem.
I love that.	Men muny gaty gowy görýärin.
I told your father this.	Men muny kakaňa aýtdym.
But your body cannot lie.	Emma bedeniňiz ýalan sözläp bilmez.
Always so aware.	Elmydama şeýle habarly.
He really kept his place.	Ol hakykatdanam öz ornuny saklady.
Thank you in advance.	Öňünden sag boluň.
Please note.	Recordazgy görkezilmegini haýyş edýärin.
This is still a risk.	Bu entegem töwekgelçilikdir.
The conflict seems to be getting bigger.	Konflikt has ulurak bolup görünýär.
That way, you can save money if you don't use it.	Şeýlelik bilen, pul ulanmasaňyz pul tygşytlap bilersiňiz.
Of course, the staff would.	Elbetde, işgärler alardylar.
But putting knowledge aside is not easy.	Emma bilimleri bir gapdala goýmak aňsat däl.
These more common features have not been included in our research.	Bu has giňden ýaýran aýratynlyklar biziň gözlegimize girizilmedi.
If there is, it doesn't matter.	Eger bar bolsa, oňa ähmiýet berilmeýär.
Please return us home.	Bize öýe gaýdyp bermegiňizi haýyş edýäris.
He said to eat or trade.	Iýmek ýa-da söwda etmek üçin ol aýtdy.
He would not return.	Yzyna gaýdyp gelmezdi.
He was going to the office.	Ol ofise barýardy.
You don't have to go to church to find it.	Ony tapmak üçin ybadathana gitmek hökman däl.
I know what they expect from me.	Olaryň menden nämä garaşýandyklaryny bilýärin.
I want her to lose her beauty.	Gözelliginiň ýitmegini isleýärin.
Oh, they gave us things for the baby too.	Aý, bize-de çaga üçin zatlar berdiler.
You can take advantage of this wonderful marketing opportunity.	Bu ajaýyp marketing mümkinçiliginden peýdalanyp bilersiňiz.
I came back to school the first day.	Birinji gün mekdebe gaýdyp geldim.
One thing for sure.	Elbetde, bir zat.
Communicating with him was not easy.	Onuň bilen aragatnaşyk saklamak aňsat däldi.
I loved that he was with us.	Onuň ýanymyzda bolmagyny gowy görýärdim.
He thought it was a good shot.	Gowy ok, diýip pikir etdi.
With this book.	Bu kitap bilen.
Too many, maybe.	Gaty köp, belki.
I won't hold you back.	Men seni uzak saklamaryn.
They came.	Olar geldiler.
I really miss them, believe me.	Men olary hakykatdanam küýseýärin, maňa ynan.
We know this is not true.	Munuň dogry däldigini bilýäris.
Women were older than men.	Aýallar erkeklerden ulydy.
I say he is human.	Men onuň adamdygyny aýdýaryn.
Hard place.	Gaty ýer.
Then he stopped and began to turn.	Soň bolsa saklandy we başga tarapa öwrülip başlady.
You didn't come to see me anymore.	Indi meni görmäge gelmediň.
Do I remember you?	Men seniň ýadyňa düşýänmi.
This is a really good place.	Hakykatdanam, bu gowy ýer.
Efforts should be made in this regard.	Bu ugurda tagalla edilmeli.
He knew who was talking.	Kimiň gürleýändigini bilýärdi.
It's best to stay away from the phone while driving.	Maşyn süreniňizde telefondan uzak durjak bolsaňyz gowy.
That's what we do.	Biziň edýän zadymyz.
Some of his ways with the world are now my ways.	Onuň dünýä bilen alyp barýan käbir ýollary, indi meniň ýollarym.
They thought nothing of it.	Olar bu barada hiç zat pikir etmediler.
I'm glad you came.	Geleniňize begenýärin.
So we will continue to move forward.	Şeýlelik bilen, öňe gitmegimizi dowam etdireris.
See how you feel.	Özüňizi nähili duýýandygyny görüň.
The feeling of time was also wonderful.	Şeýle hem wagt duýgusy ajaýypdy.
People believed they were really expecting something.	Adamlar hakykatdanam bir zada garaşýandyklaryna ynanýardylar.
This is my team.	Bu meniň toparym.
This is not my direction.	Bu meniň ugrum däl.
The job is big for him.	Iş onuň üçin ullakan.
He just laughed.	Ol diňe güldi.
Meet hot girls.	Gyzgyn gyzlar bilen tanyş.
You're right, only eight men have that kind of thing.	Dogry okaýarsyňyz, diňe sekiz erkek munuň ýaly zatlara eýe.
All opportunities were provided for the participation of the accused.	Günäkärlenýäniň gatnaşmagy üçin ähli mümkinçilikler berildi.
He had to find something.	Oňa bir zat tapmalydy.
You can be ready for it when it is clean.	Arassa kesilende, oňa taýyn bolup bilersiňiz.
We could tell.	Biz aýdyp bilerdik.
It hasn't been so bad before, and it hasn't been since.	Ozal beýle erbet däldi, şondan bäri beýle däldi.
He would kill them first.	Olary ilki öldürerdi.
Enough support for children.	Çagalara goldaw bermek ýeterlik.
You are not obeying the law.	Siz kanuna boýun egmeýärsiňiz.
Everything happens in art.	Hemme zat sungatda bolýar.
Wherever he goes, I have someone in my line.	Nirä barsa, meniň hatarymda kimdir biri bar.
He was not interested in anything or anyone because of the lack of a future.	Geljegiň ýoklugy sebäpli hiç zada ýa-da hiç kime gyzyklanmaýardy.
After falling in love with the city, he decided to stay.	Şähere aşyk bolansoň, galmagy ýüregine düwdi.
If they want to catch me again.	Meni ýene tutjak bolsalar.
Thank you so much for coming in.	Gireniňiz üçin köp sag boluň.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, güýç bilen onuň yzyna düşüp bileris.
It seemed a little different from the others.	Bu beýlekilerden birneme üýtgeşik ýalydy.
He will put you in a safe room.	Ol sizi howpsuz otaga salar.
There seemed to be someone else.	Başga biri bolmaly ýalydy.
Our education model can guide the development of future programs.	Bilim modelimiz geljekdäki maksatnamalaryň ösüşine ýol görkezip biler.
, not me.	, men däl.
I like sex with you.	Men siziň bilen jyns gatnaşyklaryny halaýaryn.
Keep the cut area moist.	Kesilen ýerini çygly saklaň.
If so.	Eger bolan bolsa.
It took a lot of effort and some materials and a lot of understanding.	Belli bir tagalla we käbir materiallar we uly düşünişmek gerekdi.
They are very good at it.	Olara gaty ökde.
I think you will come to court to support me.	Meni goldamak üçin kazyýete gelersiňiz öýdýän.
They didn't know what was going on.	Hiç ýerde näme bolýanyny bilmeýärdiler.
Only a normal guard can be one of the people in the court.	Diňe adaty garawul, kazyýetiň adamlaryndan biri bolup biler.
Answer us.	Bize jogap beriň.
Multiple class samples are as good as the original ones.	Birnäçe synp nusgalary asyl nusgalar ýaly gowy.
But worse.	Emma has erbet.
Conducted tests other than those designated.	Başgaça bellenen ýerlerden başga synaglary geçirdi.
I felt responsible.	Özümi jogapkär duýýardym.
You can sit down.	Oturyp bilersiňiz.
This is not the worst thing for a voting boat.	Bu ses berişlik gämi üçin iň erbet zat däl.
It was a cry.	Bu ýa-da aglamakdy.
It just gives me this message.	Maňa diňe şu habary berýär.
Given the same situation as observed, each weight of observations is equal.	Syn edilen şol bir ýagdaýy göz öňünde tutup, synlamalaryň her agramy deňdir.
It seemed very clear.	Bu gaty düşnükli ýalydy.
Pictures take up a lot of space.	Suratlar köp ýer tutýar.
And then we have to deal with less.	Soň bolsa has az zat bilen iş salyşmaly bolýarys.
I didn't say that.	Men bu sözleri aýtmadym.
Consider the following example.	Aşakdaky mysaly gözden geçiriň.
It's time to dump her and move on.	Kän açyk ýeriň ýok ýerine ýetmek üçin wagt.
Others may have made a mistake.	Beýlekiler ýalňyşlyk goýberen bolmagy mümkin.
Don't let that happen.	Munuň bolmagyna ýol bermäň.
I just want to show them.	Diňe olara görkezmek isleýärin.
This is a real race.	Bu hakyky ýaryş.
Support for your loved ones will never hurt you.	Halaýanlaryňyza berýän goldaw size hiç wagt zyýan bermez.
I waited for the right time, the time has come.	Dogry wagta garaşdym, wagt indi.
It's almost as if it should be.	Ol bolmalysy ýaly diýen ýaly däl.
I am very random and proud.	Örän tötänleýin we buýsanýaryn.
It has changed.	Ol üýtgedi.
Creates the best balance.	Iň oňat deňagramlylygy döredýär.
We don't start with anyone.	Hiç kimden hiç zat başlamzok.
Silent and powerful.	Ümsüm we güýçli.
She had a half smile on her lips.	Dodaklarynda ýarym ýylgyryş bardy.
He was worried.	Akylyna alada etdi.
I told her to stay long and keep going.	Men oňa uzyn durup, dowam et diýdim.
The living room around the beautiful glass table.	Ajaýyp aýna stoluň töwereginde ýaşaýyş tegelegi.
A bit slow, but old technology.	Biraz haýal, ýöne köne tehnologiýa.
He asked me for help.	Ol meni kömek sorady.
But that was not the case.	Emma bu gaty dogry däldi.
Everyone in the population has the right solution.	Ilatdaky her bir adam bu meseläniň dogry çözgüdi.
Not a car.	Maşyn däl.
You haven't done that before.	Muny ozal etmediň.
We wait and see.	Garaşýarys we görýäris.
The stupid game is over.	Samsyk oýun gutardy.
He was not yet ready to sit down for breakfast with the others.	Ol entek beýlekiler bilen ertirlik naharyna oturmaga taýyn däldi.
At that time, there was no balance to complete the work.	Şol döwürde işi tamamlamak üçin deňagramlylyk galmady.
Children will be children who are the way of the world.	Çagalar dünýäniň ýoly bolan çagalar bolarlar.
He fell in love with her.	Ol oňa aşyk boldy.
If not, the facts must be disclosed.	Eger ýok bolsa, faktlar mälim edilmelidir.
Do not repeat the code.	Kody gaýtalamaň.
It only takes time to learn balance.	Diňe deňagramlylygy öwrenmek üçin wagt gerek.
The only difference was that everything was in order.	Onlyeke-täk tapawut, hemme zadyň zyýanydy.
Projects can be shared with other users.	Taslamalary beýleki ulanyjylar bilen paýlaşyp bolýar.
Prior to each study, written informed consent was obtained from the parents.	Her okuwdan ozal ene-atalardan ýazmaça habarly razylyk alyndy.
I know how this movie ends.	Bu filmiň nähili gutarýandygyny bilýärin.
You heard me	Sen meni eşitdiň.
Good copy.	Gowy göçürme.
It is still happening.	Ol henizem bolup geçýär.
Keep playing.	Oýnamagy dowam ediň.
He will still get a few offers.	Ol henizem birnäçe teklip alar.
Only if he can remember those evening events more clearly.	Diňe şol agşamky wakalary has aýdyň ýatlap bilýän bolsa.
When a person dies, he dies forever.	Adam ölensoň, baky ölýär.
Hair was a popular expression of love and personality.	Saç, söýginiň we şahsyýetiň meşhur beýanydy.
The green card came in a few months.	Greenaşyl kartoçka birnäçe aýdan geldi.
Now it is not so sure today.	Indi bu gün beýle bir ynamly zat däl.
All is well.	Hemmeler gowy.
Homes were built for the workers and the area began to grow.	Işçileri üçin jaýlar guruldy we meýdan ösüp başlady.
This is for other people.	Bu beýleki adamlar üçin.
It is drawn in two ways.	Iki ýoldan çekilýär.
I wanted it badly.	Men muny erbet isledim.
It should be useful for storage even in peacetime.	Parahatçylyk döwründe hem saklamak üçin peýdaly bolmaly.
They had to leave the dog in the storm.	Iti tupanda taşlamaly boldular.
In a loud voice.	Topokarky ses bilen.
The second level is called the focus.	Ikinji dereje üns merkezi diýilýär.
Be the real good people of the internet by next week!	Geljek hepde çenli internetiň hakyky gowy adamlary boluň!
I thought it would be an interesting picture.	Munuň gyzykly surata düşjekdigini pikir etdim.
Not bad.	Erbet däl.
He did not try to force his words into emotional meaning.	Sözleri duýgy manysyna mejbur etjek bolmady.
However, this is not entirely true.	Şeýle-de bolsa, umuman dogry däl.
Now there are many times when I don't buy joy.	Indi maňa şatlyk satyn almaýan wagtlary köp boldy.
I planned in five days.	Bäş günüň içinde meýilleşdirdim.
The weather was hard and most of the parties went home.	Howa gaty kyn boldy we oturylyşyklaryň köpüsi öýe gitdi.
This list includes, but is not limited to, the following services.	Bu sanaw aşakdaky hyzmatlary öz içine alýar, ýöne olar bilen çäklenmeýär.
I know where everyone in the family is.	Maşgalada her kimiň nirededigini bilýärin.
We will protect him.	Biz onuň üçin gorag alarys.
You have to be happy.	Bagtly bolmaly.
The reason is that we are good at this.	Munuň sebäbi biziň bu meselede ökdedigimizdir.
They work mostly.	Olar esasan işleýärler.
Water is needed to work.	Işlemek üçin suw gerek.
The game is fair and consistent.	Oýun adalatly, yzygiderli.
We need something new, something new.	Bize täze, täze bir zat gerek.
The truth was different.	Hakykat başgaçarakdy.
Last note.	Soňky bellik.
Very good, probably.	Gaty gowy, ähtimal.
Enough energy was a good plan.	Enougheterlik gowy meýilnama boldy.
Look for a smooth and heavy one.	Smoothumşak we agyr birini gözläň.
But there are options and ways.	Emma wariantlar we ýollar bar.
I am very strong and independent.	Men gaty güýçli we garaşsyz.
I know this country.	Men bu ýurdy bilýärin.
The cells are large enough to rotate.	Öýjükleri aýlanmak üçin ýeterlik derejede uludyr.
It was never a struggle.	Bu hiç haçan göreş däldi.
Now he is afraid to do so.	Häzirki wagtda bu işi etmekden gorkýar.
He never knew any other bank.	Ol hiç haçan başga banky bilmeýärdi.
So you can only make such a call once.	Şonuň üçin şeýle jaňy diňe bir gezek edip bilersiňiz.
There is no doubt that it exists.	Barlygyna şübhe ýok.
So sit down.	Şonuň üçin oturyň.
They use any means.	Islendik serişdäni ulanýarlar.
It's been a minute.	Bir minut gitdi.
Communication and family need to focus.	Aragatnaşyk we maşgala ünsüňizi jemlemeli.
Numbers indicate the magnitude of the problem.	Sanlar meseläniň ululygyny görkezýär.
When they asked for his name, he gave it a false name.	Adyny soranlarynda, oňa ýalan at berdi.
They were really right.	Olar hakykatdanam dogry aýdýardylar.
This caught my attention.	Bu meniň ünsümi çekdi.
That's why he was so excited.	Ine, şonuň üçin gaty tolgunýardy.
He wants to play with a boy.	Bir oglan bilen oýnamagyny isleýär.
You have to keep your hands here like this.	Munuň ýaly elleriňizi şu ýerde saklamaly.
Half of the people are gone.	Adamlaryň ýarysy gitdi.
If it's TV news, ask for clothes.	Telewizor habarlary bolsa, eşik soraň.
Doing so made me even more organized.	Muny etmek meni hasam tertipleşdirmäge mejbur etdi.
They looked at each other.	Biri-birine seretdiler.
Life was still beautiful.	Durmuş henizem ajaýypdy.
He uses money to fix something.	Bir zady düzetmek üçin pul ulanýar.
In fact it seems.	Aslynda görünýär.
Keep the product key with you.	Önümiň açaryny ýanyňyzda saklaň.
Thus, it is often difficult to separate them from each other.	Şeýlelik bilen, bulary biri-birinden aýyrmak köplenç kynçylyk çekýär.
I want to tell my mother about it too.	Ejesine-de bu hakda aýdasym gelýär.
I mean, that's the decent thing to do, and it should end there.	Diýjek bolýanym, bu iň esasy zat, ony duruzmalydy.
He said it would not work.	Munuň işlemejekdigini aýtdy.
He considers himself crazy.	Ol özüni däli hasapandyr.
Take a look below.	Aşakda göz aýlaň.
He assembled an army.	Ol goşun ýygnady.
Be where you want to be.	Boljak ýeriňde bol.
I think he will grow up to be a guy who can defend a few players.	Birnäçe oýunçyny gorap bilýän ýigit bolup öser diýip pikir edýärin.
Light a lamp at a time and watch what it does.	Bir gezekde bir çyra goýuň we onuň edýän işine tomaşa ediň.
He is better than me today.	Ol şu gün menden has gowy.
He then committed suicide.	Soň özüni öldürdi.
They were both very young and friendly.	Ikisem gaty ýaş we dostdy.
As in most cases, small things make a big difference.	Wakalaryň köpüsinde bolşy ýaly, ownuk zatlar hem uly üýtgeşiklik döredýär.
These were wild animals.	Bular ýabany haýwanlardy.
Sit down and think.	Oturyň we pikirleniň.
Gold.	Altyn.
We found the scales in pieces.	Terezini bölek-bölek tapdyk.
Numerous examples of such approaches can be found in the literature.	Şeýle çemeleşmeler üçin köp sanly mysal edebiýatda tapylyp bilner.
The doctor was worried and showed it on his face.	Doctoraş lukman alada galdy we ýüzünde görkezdi.
Please let me know if there is a way around this.	Munuň töwereginde bir ýol bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
His legs worked.	Aýaklary işledi.
I want it to be true in lies.	Men onuň ýalanlarda hakykat bolmagyny isleýärin.
Continue to take as many pictures as possible.	Mümkin boldugyça köp surata düşmegi dowam etdirmek.
I hope you guys enjoy the art.	Guysigitler sungatdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
People need to understand that you have to be fair about this.	Adamlar bu meselede adalatly bolmalydygyňyza düşünmeli.
I was there the next day.	Ertesi gün ol ýerde boldum.
I saw that my city had changed and that it was with me.	Şäherimiň üýtgändigini we meniň bilen bile bolandygyny gördüm.
I just finished it myself.	Diňe özüm gutardym.
This is a policy.	Bu syýasat.
The rest of the requirements are rejected.	Galan talaplary ret edilýär.
It happens in the fall of this year.	Bu ýylyň güýzünde bolup geçýär.
On the way home from school, it really started to rain.	Mekdepden öýe gaýdyp barýarka, hakykatdanam ýagyş ýagyp başlady.
S can be as in the sun.	S güneşdäki ýaly bolup biler.
Anyone.	Islendik adam.
Three high school girls were sent to the city.	Üç sany orta mekdep gyzy bu ölen şähere iberildi.
The voice of man.	Adamyň sesi.
In this case, there is no right to the issue.	Bu ýagdaýda meselede hiç hili hukuk ýok.
It would make more sense.	Has manyly bolardy.
The state of nature was determined by moral laws.	Tebigatyň ýagdaýy ahlak kanunlary bilen kesgitlenýärdi.
I pushed myself to the ground.	Men özümi ýere basdym.
Think about it and you will want to.	Enougheterlik derejede pikirleniň we islärsiňiz.
There was no spirit in the eye.	Gözde ruh ýokdy.
There was something about it, too.	Mundan başga-da, ol hakda bir zat bardy.
From their actions.	Amallaryndan.
Do your back first.	Ilki bilen arkasyny et.
During the test, all rooms except the open area were kept dark.	Synag wagtynda açyk meýdandan başga ähli otag garaňky saklandy.
It has been working for months.	Birnäçe aýlap işleýär.
Every victory was great.	Her ýeňiş diýseň gowy boldy.
Then there was silence, and for a moment he was afraid.	Soň ümsümlik boldy, bir salym gorkdy.
Use a wide base for balance.	Balans üçin giň bazany ulanyň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe muny saklamaly.
It's really easy for many characters.	Köp gahrymanlar üçin hakykatdanam aňsat bolýar.
But the closer he gets, the farther he goes.	Himöne näçe ýakynlaşsa, şonça-da uzaklaşýar.
Such a difficult topic !.	Şeýle kyn tema!.
However, this was not the end of the matter.	Şeýle-de bolsa, bu meseläniň soňy däldi.
I felt that way every day.	Men özümi her gün şeýle duýýardym.
Stay with you	Seniň bilen ýa-da dur.
You know how to earn customers.	Müşderileri nädip gazanmalydygyny bilýärsiňiz.
It has nothing to do with it.	Onuň munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Every night is different.	Her gije üýtgeşik.
Things took longer than he wanted.	Işler onuň isleýşinden has köp wagt aldy.
All of these stories are based on truth.	Bu hekaýalaryň hemmesi hakykata esaslanýar.
Defendant refused and closed the door.	Aýyplanýan boýun gaçyrdy we gapyny ýapdy.
No longer a test site.	Indi synag meýdançasy däl.
This will make your job easier.	Bu siziň işiňizi has aňsatlaşdyrar.
He gave everything.	Ol hemme zady berdi.
In fact there is.	Aslynda bar.
But these are my last days.	Emma bu meniň soňky günlerim.
Unfortunately, I do not have any friends.	Gynansagam, dostlarymyň hiç biri-de ýok.
His main concern was that the whites had no problem.	Esasy aladasy akýagyzlara hiç hili kynçylyk döretmedi.
You will not be able to share the same dream.	Şol bir düýşi hem paýlaşyp bilmersiňiz.
The time of the next death is approaching.	Indiki ölümiň wagty golaýlap gelýär.
What people threw was amazing.	Adamlaryň zyňan zatlary haýran galdyrdy.
There were still people.	Adamlar henizem bardy.
The two children speak sign language slowly.	Iki çaga alamat dilinde haýal gürleşýärler.
Instead, the nation decided to choose attractive courses.	Muňa derek, milli özüne çekiji dersleri saýlamagy ýüregine düwdi.
Of course, it will happen soon.	Elbetde, ýakyn wagtda geçer.
You too will be.	Senem bolarsyň.
As a result, there are not many people at the highest levels.	Netijede, iň ýokary derejedäki adamlar kän däl.
He will not return.	Yzyna gaýdyp gelmez.
She could feel nothing.	Ol hiç zady duýup bilmedi.
Then the high ones came down.	Soň beýikler aşak düşdüler.
Defendant is now in the process of renaming.	Günäkärlenýän indi adyny üýtgetmek işinde.
Only then can we truly see the peace within us.	Diňe şondan soň içimizdäki rahatlygy hakykatdanam görüp bileris.
Oh, that makes a sound.	Aý, bu ses çykarýar.
We have to put ourselves in line.	Özümizi setirde goýmalydyrys.
He did the rest of the magic.	Jadysy galan zatlary etdi.
In fact, the number of people here was surprising.	Aslynda bu ýerdäki adamlaryň sanyna geň galdy.
The worst kind.	Iň erbet görnüş.
It was like gold everywhere.	Munuň özi hemme ýerde altyn ýalydy.
Courts are opened differently.	Kazyýetler başgaça açylýar.
This is the first time this week.	Bu hepdeden ilkinji gezek.
He was a good man to you.	Ol siziň üçin gowy adamsydy.
More than a thousand people worked in the factory.	Önümçilikde müňden gowrak adam işledi.
Of course, he didn't like the way it was made.	Elbetde, onuň ýasaýşyny halamaýardy.
In fact, he did not ask why.	Aslynda munuň sebäbini soramady.
But they do work.	Emma olar işleýärler.
However, he was very good at it.	Muňa garamazdan, ol muňa gaty ökdedi.
Now look at what is left of you.	Indi senden galan zatlara serediň.
All we have to do is start a war against education.	Biziň etmeli zadymyz, bilime garşy söweşi başlamak.
I think my hair looks great too.	Saçlaram gaty gowy görünýär öýdýän.
If you want to do this in another easy way.	Muny başga bir aňsat usul bilen etmek isleýän bolsaňyz.
This happens even in the summer.	Bu hatda tomusda hem bolýar.
I did a lot of walking.	Men köp gezelenç etdim.
I cut off the ones on the base.	Bazadakylary kesdim.
The election takes a few words to present as an option.	Saýlaw, opsiýa hökmünde görkezmek üçin birnäçe söz alýar.
His parents really did.	Ene-atasy muny hakykatdanam edipdi.
He died suddenly.	Ol birden aradan çykdy.
Of course, there was no need to ask that.	Elbetde, muny soramagyň zerurlygy ýokdy.
Let's look at it.	Geliň oňa seredeliň.
He knows wine.	Ol şeraby bilýär.
But that's the way it is.	Emma şeýle bolýar.
Her calm voice caught everyone's attention.	Onuň asuda sesi hemmeleriň ünsüni özüne çekdi.
If there is not enough to turn around, we fight.	Aýlanmaga ýeterlik bolmasa, söweşýäris.
The deadline is near this year.	Nearakyn möhlet şu ýyl.
The downside is, even.	Ondanam erbet tarapy, hatda.
I know they see me.	Meni görýändiklerini bilýärin.
The rooms are small but comfortable.	Otaglar kiçi, ýöne amatly.
I didn't have a team.	Meniň toparym ýokdy.
It was a waste of time for me that night.	Meniň üçin şol agşam wagt ýitirmekdi.
You know where you're going with me.	Meniň bilen nirä barýandygyňy bilýärsiň.
Many of the married men came to me with such difficulties.	Öýlenen erkekleriň köpüsi şeýle kynçylyklar bilen meniň ýanyma geldi.
He looked down.	Ol aşak seretdi.
Good choices.	Gowy saýlawlar.
I was ready to do something.	Men bir zatlar etmäge taýýardym.
None of this is as simple as it sounds.	Bularyň hiç biri-de eşidilişi ýaly ýönekeý däl.
If you have something to say, tell me.	Eger aýtjak zadyňyz bar bolsa, maňa aýdyň.
I doubt there are many.	Köp adamyň bardygyna şübhelenýärin.
Boys and girls can dream of being whatever they want.	Oglanlar we gyzlar islän zady bolmak arzuw edip bilerler.
Ora was also recently.	Ora-da ýakynda bolupdy.
It's too fast.	Ol gaty çalt.
Fighting fire with fire will not work.	Ot bilen ot bilen göreşmek netije bermez.
You have nothing to lose.	Loseitirjek zadyňyz galmady.
Maybe, maybe.	Belki, belki.
You have to shoot that movie.	Şol filmi surata düşürmeli.
The main thing is to touch in simple words.	Iň esasy zat, ýönekeý sözler bilen degmek.
He did not look at his book.	Ol öz kitabyndan seretmedi.
This element is also not an exception.	Bu element hem kadadan çykma däldir.
Besides, none of this had anything to do with you.	Mundan başga, bularyň hiç biriniňem seniň bilen baglanyşygy ýokdy.
You are not confronted with the truth.	Hakykat bilen ýüzbe-ýüz dälsiňiz.
We didn't need that.	Bize beýle zat gerek däldi.
This is not a new issue.	Bu täze mesele däl.
I was very quiet and alone.	Men gaty ümsüm boldum we öz-özüme galdym.
This is the least we can do.	Bu biziň edip biljek iň az zadymyz.
The music stopped.	Saz saklandy.
After all, this is their story.	Her niçigem bolsa bu olaryň kyssasy.
This is the third main point of his opinion.	Bu onuň pikiriniň üçünji esasy tarapy.
You really can't do that when you try to share your feelings.	Gynançly duýgulary paýlaşjak bolanyňyzda-da hakykatdanam edip bilmersiňiz.
There is snow in the air.	Howada gar bar.
They will tell you if you are bad or difficult.	Erbetdigiňi ýa-da kyn bolanyňy aýdarlar.
Not me, not my daughter.	Men däl, gyzymyzam däl.
The test was crazy and wonderful.	Synag, däli we ajaýypdy.
Therefore, one force will not be legal.	Şonuň üçin bir güýç güýji kanuny laýyk bolmaz.
We have played a lot so far this year.	Şu ýyl şu wagta çenli gaty oýnadyk.
I will follow you	Men seni yzarlaryn
Build a simple one, but it's developed, build what you want.	Simpleönekeý guruň, ýöne ösdi, islän zadyňyzy guruň.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Näçe aşak düşüp biljekdigini soraň.
For the time being.	Wagt üçin.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykatdanam, beýle etmeli däl.
The world is like our name.	Dünýä biziň adymyz ýaly.
I only have a few minutes.	Mende bary-ýogy birnäçe minut bar.
He showed this with new weapons.	Muny täze ýaraglar bilen görkezdi.
Rest assured.	Özüňe rahatlyk.
If not checked, put a check in the box.	Barlanmasa, gutujyga çek goýuň.
At least not at all.	Iň bärkisi, düýbünden däl.
It's too far.	Bu gaty uzak.
In fact, I have never seen anything like it.	Aslynda şuňa meňzeş zady görmedim.
Despite my career success, my personal life has taken a turn for the worse.	Karýeramdaky üstünliklere garamazdan, şahsy durmuşym ot aldy.
But he's not here right now, either.	Heöne ol şu wagt bärde däl, senem.
Children have learned to hate us just as we hate them.	Çagalar bizi ýigrenşimiz ýaly ýigrenmegi öwrendiler.
He was not available for comment.	Ol bu hakda gürleşmäge açyk däldi.
I didn’t get out of balance.	Men deňagramlylykdan çykmadym.
Welcome to another interesting set of reviews.	Başga bir gyzykly toplum synyna hoş geldiňiz.
We miss them.	Biz olary küýseýäris.
That means five days on the road.	Bu ýolda bäş gün diýmekdir.
She couldn't help but laugh at him.	Onuň üstünden gülüp durup bilmedi.
I was poor and he was rich.	Men garypdym, ol baýdy.
We must all be in pain.	Hemmämiz agyryda bolmaly.
I will keep your secret	Men siziň syryňyzy saklaryn
He realized that he had not passed the test.	Synagdan geçmändigine düşündi.
Here's to getting to know you.	Ine, özüňi tanamakçy.
Ask them some questions.	Olara käbir sorag beriň.
He was very negative.	Ol gaty negatiwdi.
The next day they set off again.	Ertesi gün ýene ýola düşdüler.
Everything is the opposite of what you were told.	Hemme zat size aýdylanlaryň tersine.
I look at him with the biggest smile on my face.	Men ony ýüzümdäki iň uly ýylgyryş bilen synlaýaryn.
He died too.	Olary-da öldi.
I started this company.	Men bu kompaniýany açdym.
I don't know why it was in the program.	Näme üçin programmada bolandygyny bilemok.
I can't stand the silence.	Ümsümlige çydap bilemok.
The way to do this is obvious.	Muny etmegiň usuly äşgärdir.
Then he looked at his watch.	Soň bolsa sagadyna seretdi.
He was, of course, responsible.	Elbetde, jogapkärdi.
I also read and liked that book a bit.	Menem şol kitaby birneme okadym we haladym.
To learn	Öwrenmek.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
No one lived in the open to report.	Açyk ýerde hiç kim hasabat bermek üçin ýaşamady.
No one heard.	Hiç kim eşitmedi.
Facts quickly disappear when it comes to emotions.	Duýgulara ýüzlenmekde faktlar tiz wagtdan ýitýär.
In the past he would have been his student.	Geçen günlerde ol onuň okuwçysy bolardy.
I try to change my children and make them better.	Çagalarymy üýtgetmäge, olary has gowulaşdyrmaga synanyşýaryn.
He’s excited, man.	Ol tolgunýar, adam.
We have other songs.	Başga aýdymlarymyzam bar.
He was taken to court.	Ony kazyýete eltdiler.
I'm going fast.	Men çalt dowam edýärin.
I have school and stuff.	Mekdep we zatlarym bar.
I just started a problem.	Men diňe bir meselä başladym.
But the decision came at a high level, from the government.	Emma karar ýokary derejede, hökümetden geldi.
He wanted to see his wife.	Aýaly görmek isledi.
Most of them were not built.	Olaryň köpüsi gurulmady.
These adverse events and clinical events data are based on these patients.	Ters täsiri we kliniki hadysalar maglumatlary bu hassalara esaslanýar.
I didn't have to say that.	Men muny aýtmaly däldim.
At least they would bring it to town.	Iň bärkisi, şähere getirerdiler.
But that doesn't have to be the case.	Emma bu soragy çözmek hökman däl.
For me, I can stay home to see my family.	Maňa maşgalamy görmek üçin öýde galyp bilýän meniň üçin.
It's been a long time coming.	Birnäçe hepde bäri köp wagt geçdi.
This means that it cannot stay inside the box.	Diýmek, gutynyň içinde galyp bilmeýär.
We ran as fast as we could until we got to the familiar house.	Tanyş jaýa barýançak mümkin boldugyça çalt ylgadyk.
I immediately went to the doctor and received treatment.	Derrew lukmanyň ýanyna bardym we bejergi aldym.
We completely removed the tumor in each of the four patients.	Dört näsagyň hersindäki çişi düýbünden aýyrdyk.
He thought it was a land of blood and fire.	Gan we ot ülkesi diýip pikir etdi.
To rest	Dynç almak.
Your bank is a good place to start your search.	Gözlegiňize başlamak üçin bankyňyz gowy ýer.
I fell in love, and so did I.	Men aşyk boldum, olam şeýdipdi.
You read every file.	Her faýly okaýarsyňyz.
You know where the evidence is stored.	Subutnamalaryň nirede saklanýandygyny bilýärsiňiz.
You were on the water one night and the next morning.	Bir gije suwuň üstünde, ertesi irden bolsaň şol ýerde bolduň.
According to some people, this element is more valuable than gold.	Käbir adamlaryň pikiriçe, bu element altyndan has gymmatlydyr.
He continued to be friendly.	Ol dostlukly bolmagyny dowam etdirdi.
Take a look at our terms of service.	Ulanyş şertlerimize serediň.
Help me	Maňa kömek ediň
I will start at the top of our report.	Hasabatymyzyň ýokarsynda başlaryn.
As a result, we cannot discuss specific situations.	Netijede, aýratyn ýagdaýlary ara alyp maslahatlaşyp bilmeris.
He had a big question.	Onuň bir uly soragy bardy.
He needed it.	Bu oňa mätäçdi.
They come from everywhere.	Olar her ýerden gelýärler.
This is my phone.	Bu meniň telefonym.
It was not dangerous.	Bu howply däldi.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
This is my approach.	Bu meniň çemeleşişim.
He had seen four families living in the house next door.	Ol gapdalyndaky öýde dört maşgalanyň ýaşaýandygyny görüpdi.
And then he didn’t come back.	Soň bolsa gaýdyp gelmedi.
This cannot be done.	Muny edip bolmaz.
Levels remained within normal limits.	Derejeler adaty çäklerde galdy.
They were going.	Olar barýardylar.
Now this is the average family size.	Indi bu ortaça maşgalanyň ululygy.
I never saw it.	Men muny hiç wagt görüp bilmedim.
At last we couldn't see it anymore.	Ahyrsoňy indi görüp bilmedik.
I don't know if it's true or not.	Men onuň dogruçyldygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
However, it did not matter.	Şeýle-de bolsa, bu möhüm däldi.
Read more at the bottom of the picture.	Suratyň aşagynda has köp okaň.
Our attitude towards them.	Olara bolan garaýşymyz.
Of course, our conversation turned into a family.	Elbetde, gepleşigimiz maşgala öwrüldi.
I live in a medium sized city.	Men orta ölçegli şäherde ýaşaýaryn.
The average results of three independent tests are shown.	Üç sany garaşsyz synagyň ortaça netijeleri görkezilýär.
However, there are a number of factors you want to consider.	Şeýle-de bolsa, göz öňünde tutmak isleýän birnäçe faktoryňyz bar.
You have a wonderful experience.	Ajaýyp tejribe gurduňyz.
In a developed country.	Ösen ýurtda.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapsöne ol üýtgän bolsa gerek.
That's why he is.	Şonuň üçinem ol.
It means having a maternity hospital.	Çaga dogurjak hassahananyň bolmagyny aňladýar.
I think we play well here.	Meniň pikirimçe, bu ýerde gowy oýnaýarys.
They are very kind to me.	Olar maňa gaty mähirli.
She can't help herself.	Özüne kömek edip bilmeýär.
The weak man works in the fields.	Ejiz adamy ekin meýdanlarynda işleýär.
Her parents could not understand what the problem was.	Ene-atasy meseläniň nämedigine düşünip bilmediler.
I had no model for that.	Munuň üçin modelim ýokdy.
This does not interest me.	Bu meni gyzyklandyranok.
But now both are gone.	Emma indi ikisi-de ýitirim boldy.
Each test group was repeated three times.	Her bir synag topary üç gezek gaýtalandy.
So let me try to break some.	Şeýlelik bilen, käbir zatlary döwmäge synanyşaýyn.
The last door on the right.	Sag tarapdaky soňky gapy.
There are so many types it's hard to say.	Bu ýerde boljak gülkünç pursatlar köp.
I didn't know where he was going, but they came back.	Nirä gidenini bilmedim, ýöne gaýdyp geldiler.
So you have to develop your business with the end in mind.	Şonuň üçin öz işiňizi ahyry göz öňünde tutup ösdürmeli.
Maybe it was a plant.	Belki ol ösümlikdi.
Spread the word among people like you.	Ony seniň ýaly adamlaryň arasynda ýaýrat.
Position on key issues in the news.	Habarlardaky esasy meseleler boýunça pozisiýa.
He will not try to conquer the world.	Dünýäni eýelemäge synanyşmaz.
There are no soldiers now.	Häzir esger ýok.
I would not be such an officer.	Men beýle ofiser bolmazdym.
Signal.	Signal.
I lost touch with him.	Men onuň bilen gatnaşygy ýitirdim.
The program was an experimental new program and was in the testing phase.	Programma eksperimental täze programma bolup, synag tapgyrynda boldy.
We really liked the nature of the house.	Öýleriniň näçeräk häsiýetdigini hakykatdanam haladyk.
I don't think there is a need for either.	Meniň pikirimçe, bularyň ikisine-de zerurlyk ýok.
People interested in the outcome of political decisions.	Syýasy kararlaryň netijesi bilen gyzyklanýan adamlar.
Musicurd continues to turn the music industry into a head.	Musicurduň aýdym-saz pudagyny başyna öwürmegi dowam etdirýärler.
First you have a phone conversation.	Ilki bilen telefon söhbetdeşligiňiz bar.
I heard the music.	Sazy eşitdim.
This is when love comes in.	Bu wagt söýgi girýär.
They waste our time on the more important issues at hand.	Elimizdäki has möhüm meseleler üçin wagtymyzy boşadýarlar.
If this has not been done.	Eger bu hiç zat edip bilmedik bolsa.
There was only empty space in front of me.	Öňümde diňe boş ýer bardy.
Today, however, my father was overjoyed.	Todayöne bu gün kakam aýratyn begendi.
It should be easy to do that.	Muny etmek aňsat bolmaly.
You have to live it.	Ony ýaşamaly.
Moved, but found no space.	Hereket etdi, ýöne boş ýer tapdy.
One foot in front of the other.	Bir aýagyň beýlekisiniň öňünde.
They had shoes.	Olaryň köwüşleri bardy.
Take care of the new parts.	Täze bölekleri üns bilen alyň.
You make really good eyes.	Siz hakykatdanam gowy gözleri edýärsiňiz.
That would be great.	Bu ajaýyp bolardy.
The more you eat, the more important you eat.	Näme iýýän bolsaňyz, näçe iýseňizem şonça möhümdir.
They keep the language interesting and interesting.	Dili gyzykly we gyzykly saklaýarlar.
His name was a natural choice.	Onuň ady tebigy bir saýlawdy.
Hell, they sounded like they were in his head.	Jähennem, kellesinde bolşy ýaly ses berdiler.
Of course, things should not go that way.	Elbetde, zatlar beýle gitmeli däl.
He didn't even look at her.	Ol hatda oňa-da seretmedi.
But it turned out to be expensive.	Emma munuň bahasy gymmatdygy belli boldy.
As you can see, it's very busy today.	Görşüňiz ýaly, bu gün gaty işli.
Both friends married a powerful woman.	Iki dosty-da güýçli aýala öýlendi.
He refused to take it.	Ol muny almakdan ýüz öwürdi.
I have to group these values ​​with the class name.	Bu bahalary synpyň ady bilen toparlamaly bolýaryn.
They were higher than death.	Olar ölümden has ýokarydy.
The section that says stop should be kept and kept.	Durmaly diýlen bölüm saklanar we saklanar.
He doesn't get it.	Ol muny almaýar.
I went to see him.	Men ony görmäge gitdim.
This lack of sleep does strange things to my head.	Bu ukyň ýetmezçiligi kelläme geň zatlar edýär.
You can get it now if you want.	Isleseňiz ony şu wagt alyp bilersiňiz.
This time a girl.	Bu gezek bir gyz.
.Ok, that was not possible.	.Ok, bu mümkin däldi.
This will be the last.	Bu iň soňky bolar.
Looking back, he was gone.	Yzyna seredende, ýitdi.
Rape at least seven people.	Iň bolmanda ýedi adamy zorlaň.
Find out who he is.	Onuň kimdigini biliň.
Badagday has gotten worse.	Badagdaý erbetleşdi.
She is beautiful, brother.	Ol owadan, dogan.
In high school, self-identification is impossible.	Orta mekdepde mümkin däl görnüşde özüňizi tanamak.
I can come back after this battle is over.	Bu söweş gutarandan soň gaýdyp bilerin.
Make sure it is a type.	Onuň bir görnüşidigine göz ýetiriň.
The main thing is that this is not serious.	Esasy zat, munuň çynlakaý däldigi.
Temperatures may rise.	Temperatura ýokarlanyp biler.
The skin is very soft.	Deri gaty ýumşak.
It's not real, it's not there.	Ol hakyky däl, ol ýerde ýok.
And then you have to go yourself.	Soň bolsa özüňem gitmeli bolarsyň.
They have wonderful shoes.	Olarda ajaýyp aýakgap bar.
Enjoy it, who knows.	Ora-da lezzet al, kim bilýär.
He does it for our sake.	Bu biziň görkezişimiz üçin edýär.
People are afraid of what they do not know.	Adamlar bilmeýän zatlaryndan gorkýarlar.
This has created problems for site users.	Bu, sahypanyň ulanyjylary üçin kynçylyk döretdi.
Some things are beyond our control.	Käbir zatlar biziň ygtyýarymyzdan çykýar.
That's what happened to them.	Olara bir zat bolan bolsa, hut şu boldy.
Wearing smart clothes.	Akylly eşik geýmek.
There was a lot of damage to the sun.	Güne köp zeper ýetdi.
As in previous studies, our results show the following.	Öňki gözleglerde bolşy ýaly, netijelerimiz aşakdakylary görkezýär.
I'm trying to light a fire.	Men ot ýakjak bolýaryn.
I'm sure you've seen that before.	Munuň öňem bolandygyny görendigiňize ynanýaryn.
In fact, I agree with him.	Aslynda men onuň bilen ylalaşýaryn.
He did it for her.	Ol muny onuň üçin etdi.
It lasted six weeks.	Alty hepde dowam etdi.
Let's say the source.	Geliň, çeşme diýeliň.
Not quiet anymore.	Indi asuda däl.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
But the dog.	Emma itiňki.
The tax code is very complicated.	Salgyt kody gaty çylşyrymly.
You are not worthy of such things.	Siz beýle zatlara laýyk dälsiňiz.
These studies have not been conducted in the past.	Bu gözlegler geçmişde geçirilmedi.
Try it carefully.	Seresaplyk bilen synap görüň.
Return home safe and sound.	Öýüňize sag-aman gaýdyň.
Members of a family.	Bir maşgalanyň agzalary.
Two people were fifteen.	Iki adam on bäşdi.
If the model is correct, this advice is really wrong.	Model dogry bolsa, bu maslahat hakykatdanam ýalňyş.
Don't divide us.	Bizi bölme.
In general, it is easier.	Umuman alanyňda has aňsat.
Each experiment was repeated twice with similar results.	Her synag şuňa meňzeş netijeler bilen iki gezek gaýtalandy.
It looks unique.	Özboluşly görünýär.
You can stop this.	Muny duruzyp bilersiňiz.
I could see now.	Men indi görüp bilýärdim.
We easily return to the old ways of behaving.	Özümizi alyp barşyň köne usullaryna aňsatlyk bilen gaýdyp gelýäris.
In some cases, there is only one initial reaction.	Käbir ýagdaýlarda diňe bir başlangyç reaksiýa bar.
He hated this model.	Ol bu modeli ýigrenýärdi.
There was only music playing, no source.	Diňe saz çalynýardy, çeşmesi ýok.
Everyone is watching.	Hemmeler seredýärler.
Now it’s hard to think about it.	Indi bu hakda pikir etmek kyn.
Blood, sweat and tears.	Gan, der we gözýaş.
You know, people who want someone to work six days a week.	Bilýärsiňizmi, hepdede alty gün biriniň işlemegini isleýän adamlar.
We broke the ice.	Buzy döwdük.
So they asked him again if the door was closed.	Şeýdip, oňa ýene gapynyň ýapykdygyny soradylar.
I'm late	Men gaty giç
Often there were sudden tears.	Köplenç birden gözýaş dökülýärdi.
They never talked.	Hiç haçan gürleşmediler.
Someone had changed that.	Kimdir biri muny öwrüpdi.
He really wanted to hurt her.	Ol hakykatdanam oňa azar bermek isledi.
I wanted the school to start on its own.	Mekdebiň özbaşdak başlamagyny isledim.
I loved that he cared so much for her.	Men onuň özüne şeýle gowy ideg edýändigini gowy görýärdim.
He tried to get out of bed and fell.	Ol düşeginden turjak boldy we ýykyldy.
I'm not trying to be the first.	Men birinji bolmaga synanyşamok.
However, it will be an important factor in his life.	Şeýle-de bolsa, ol durmuşynda möhüm faktor bolar.
The following questions often arise.	Aşakdaky sorag köplenç ýüze çykýar.
Such a thing cannot continue.     	Munuň ýaly zat dowam edip bilmez.     
in.	içinde.
Everyone saw it.	Hemmeler muny gördüler.
The meeting between them was friendly.	Olaryň arasyndaky duşuşyk dostlukly boldy.
Some continue to address a number of issues.	Käbirleri birnäçe meseläni dowam etdirýär.
That was never the case for us.	Bu biziň üçin hiç wagt mesele däldi.
Imagine living in a new home or a new job.	Täze jaýda ýa-da täze işde durmuşyňyzy göz öňüne getiriň.
He said it was very good news.	Ol bu gaty gowy habar diýdi.
Look at the reason for this.	Munuň sebäbine serediň.
Usually very busy.	Adatça gaty işli.
It's not good to be independent.	Özbaşdak bolmaga gowy däl.
It comes to my mind	Memoryadyma düşýär
It was easy to do.	Bu etmek aňsatdy.
In a rare place to finish work.	Işi gutarmak üçin seýrek bir ýerde.
I'll check and fix it.	Barlap, düzederin.
But the worst part will be the secret.	Emma iň erbet zat gizlin zatlar bolar.
This was a terrible mistake that was now corrected.	Bu indi düzedilen aýylganç ýalňyşlykdy.
Maybe he would be a great father.	Belki, ajaýyp ata bolardy.
Too short and the woman will die.	Gaty gysga we aýal öler.
Government to support global recovery.	Global dikeldişi goldamak üçin hökümet.
Maybe this will be more helpful.	Belki, bu has peýdaly bolar.
And we have come to offer the services you want.	We, isleýşiňiz ýaly hyzmatlary hödürlemek üçin geldik.
I heard your call and made things worse.	Çagyryşyňyzy eşitdim we zatlary güýçlendirdim.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Kimiň beýleki ujunda özüni gorkunç duýmasa.
Welcome to our new blog.	Täze blogymyza hoş geldiňiz.
I know how you feel, but it's the job of the police.	Özüňizi nähili duýmalydygyňyzy bilýärin, ýöne bu polisiýanyň işi.
I don’t know what to do about it at all.	Bu hakda düýbünden näme etjegimi bilemok.
Then his face was opened.	Soň bolsa ýüzi açyldy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, hiç zat däl, ýöne seretmeli.
When training.	Haçan-da okuw geçirilende.
I take a deep breath.	Men ýiti dem alýaryn.
It looks the same, but it looks different.	Meňzeş ýaly görünýär, ýöne başgaça duýulýar.
But he is still coming back.	Emma muňa garamazdan yza gaýdyp gelýär.
Great bathroom.	Ajaýyp uly hammam.
So very rich.	Şonuň üçinem gaty baý.
I thought we might leave this behind.	Muny belki yzymyzda galdyrarys diýip pikir etdim.
Good idea about the exact time.	Takyk wagt hakda gowy pikirim.
It will not happen.	Bolmajakdygyna.
After a while he saw that he was getting better.	Birnäçe wagtdan soň gowulaşandygyny gördi.
I didn’t know how to say the real thing.	Hakyky bir zady nädip aýtjagymy bilmedim.
You know some of them.	Olaryň käbirini bilýärsiň.
I understood my reasons.	Sebäplerimi düşündim.
I knew in that look that he had succeeded.	Men onuň bu ýoly nädip alandygyny bildim.
He comes to me.	Ol meniň ýanyma gelýär.
We can see that they do not win.	Olaryň ýeňmeýändigine göz ýetirip bileris.
Maybe somewhere in his head he thought we had lost him.	Belki, kellesiniň bir ýerinde, biz ony ýitirdik diýen pikir bar.
I hope you find it useful !.	Peýdaly bolarsyňyz diýip umyt edýärin!.
But there is good reason to think that this is the case.	Itöne munuň sebäbini öňe sürdi diýip pikir etmegiň gowy sebäbi bar.
The last clear idea was not to be afraid.	Soňky aýdyň pikiri gorkmak däldi.
Probably not the right choice these days.	Bu günler beýle dogry saýlaw däl bolsa gerek.
I would say best.	Iň gowusy diýerdim.
He will come out of these things.	Ol bu zatlardan çykar.
I needed them.	Olar maňa gerekdi.
However, the situation is not as simple as expected.	Şeýle-de bolsa, ýagdaý garaşylşy ýaly ýönekeý däl.
Get your paycheck.	Aüküňi al.
I was known as my own field.	Öz meýdançam hökmünde tanalýardym.
He said the war would never end.	Uruş, urşy hiç haçan gutarmaýar diýdi.
I can't risk another incident.	Başga bir hadysa töwekgelçilik edip bilemok.
In fact, they are both.	Aslynda, ikisem bolsa gerek.
You can find restrictions on the current search in searches that include.	Häzirki gözlegiň çäklendirmelerini öz içine alýan gözleglerde tapyp bilersiňiz.
He will find his way home.	Öýüne öz ýoluny tapar.
This meal had to make you big and strong.	Bu nahar sizi uly we güýçli etmeli boldy.
This is just happening.	Bu diňe bolup geçýär.
That's a lot of work.	Bu gaty köp iş.
He even brought my stuff to the car for me.	Hatda zatlarymy meniň üçin maşyna getirdi.
It’s just a show and we know it and they know it too.	Bu diňe bir tomaşa we biz muny bilýäris we olar hem bilýärler.
Good day	Gowy gün.
Put the fish in a large bowl.	Balygy uly tabaga salyň.
How much energy.	Näçe energiýa.
It's as if the real and the other person are talking.	Hakyky we başga bir adam gürleýän ýaly.
We will come from your house.	Bizem seniň öýüňden geleris.
Indeed, weapons could be anywhere.	Hakykatdanam, ýarag islendik ýerde bolup bilerdi.
Worth reading.	Okamaga mynasyp.
This brings them back among the men.	Bu olary erkekleriň arasynda yzyna getirýär.
He was young too.	Ol hem ýaşdy.
That child.	Şol çaga.
This works sometimes.	Bu käwagt işleýär.
The air would not be disturbed.	Howa bozulmazdy.
It often requires different information.	Köplenç dürli maglumatlary talap edýär.
I was completely broken.	Men düýbünden döwüldim.
The key to the plan was unexpected.	Meýilnamanyň açary garaşylmadyk ýagdaýda boldy.
Things are slow at work.	Işde zatlar haýal.
I have no name.	Meniň adym ýok.
In the end, the answer is yes.	Ahyrynda bir hili jogap.
Maybe we will spend most of our lives together.	Belki, ömrümiziň köp bölegini bilelikde geçireris.
They promise nothing.	Olar hiç zada söz bermeýärler.
Some are in the memories of others.	Käbirleri beýlekileriň ýatlamalarynda bar.
I hope you get it soon.	Muny ýakynda alarsyňyz diýip umyt edýärin.
You have been there for most of them.	Köpüsi üçin şol ýerde bolduň.
Maybe the third.	Belki üçünjisi.
They found nothing.	Hiç zat tapmadylar.
However, this is a really bad thing.	Emma, ​​bu hakykatdanam erbet iş.
I can't be like you and be someone else.	Men ýaly bolup, başga biri bolup bilemok.
I looked at my father.	Men kakama seretdim.
It was as bad as expected, very bad.	Garaşylyşy ýaly erbet boldy, gaty erbetdi.
So we can continue now.	Şonuň üçin indi dowam edip bileris.
We learn to believe in ourselves.	Özümize ynanmagy öwrenýäris.
Such a good movie !!.	Şeýle gowy film !!.
They will intensify over time.	Wagtyň geçmegi bilen güýçlenerler.
There are many warehouses.	Ammar köp.
But he understands that.	Sheöne ol muňa düşünýär.
Programs are evidence-based.	Programmalar subutnama esaslanýar.
But nature is not that simple.	Emma tebigat beýle bir ýönekeý däl.
You will have to see.	Görmeli bolarsyňyz.
The larger unit of time, perhaps a week, seemed to be moving very fast.	Has uly wagt birligi, belki bir hepde, gaty çalt geçýän ýalydy.
I can get you clothes.	Men size eşik alyp bilerin.
They did everything right to get better.	Gowulaşmak üçin hemme zady dogry etdiler.
However, this does not matter.	Muňa garamazdan, bu möhüm däl.
Let's do it right.	Dogry edeliň.
Now or not.	Indi ýa-da az däl.
We will be stronger for our journey.	Syýahatymyz üçin has güýçli bolarys.
What a dream come true for my husband.	Adamym üçin nähili arzuw hasyl boldy.
You have never seen such a thing.	Sen beýle zady görmediň.
Not neck.	Boýn däl.
Some errors have occurred, please try again later.	Käbir ýalňyşlyklar ýüze çykdy, soňrak synanyşyň.
It could have been done earlier.	Ora-da öňem ýasalyp bilnerdi.
A lot of what went on, the whole situation.	Dowam eden köp zat, tutuş ýagdaý.
But going home made it easier for him to do it later.	Homeöne öýe gitmek, soň ýerine ýetirilendigini aňsatlaşdyrdy.
I know how it feels.	Munuň nähili duýulýandygyny bilýärin.
Their beers are made consistently and well and carefully.	Olaryň piwo yzygiderli we gowy we seresaplylyk bilen ýasalýar.
It was not the worst.	Munuň iň erbetem däldi.
Come on, you know what's going on.	Gel, näme bolýanyny bilýärsiň.
I didn't know what else to do.	Başga näme etjegimi bilmedim.
A long time ago.	Köp wagt ozal.
This is crazy.	Bu däli.
At least for him.	Iň bolmanda onuň üçin.
So it goes for that.	Şeýdip, munuň üçin gidýär.
My shoulder hurts.	Egnim agyrýar.
I grabbed my camera and took a picture.	Kameramdan tutup, surata düşdüm.
I liked it very much.	Men gaty haladym.
Of course not sex.	Elbetde jynsy gatnaşyk däl.
It takes a lot of blood, sweat and tears to succeed.	Üstünlik gazanmak üçin köp gan, der we gözýaş gerek.
His attention was pure.	Onuň ünsi arassa boldy.
This is the nature of the claim.	Bu talapyň tebigaty.
This shows the main result of the paper.	Bu kagyzyň esasy netijesini görkezýär.
I hope you have a great day.	Günüňiz gowy geçer diýip umyt edýärin.
Some are average, some are really bad.	Beýlekilerden käbiri ortaça, käbirleri hakykatdanam erbet.
He shook his head and continued his steps.	Başyny ýaýkady-da, basgançaklaryny dowam etdirdi.
I should have been able to keep it.	Men ony saklamagy başarmalydym.
I was silent.	Men dymdym.
She had to call her son.	Ol adam ogluna jaň etmeli boldy.
Determined cells were kept in the dark until they were used.	Kesgitlenen öýjükler ulanylýança garaňkyda saklandy.
Did you know that my daughter is an art teacher in high school?	Bilýärsiňizmi, gyzym orta mekdepde sungat mugallymy.
He could have stopped them, but he didn't.	Olary saklap bilerdi, ýöne saklamady.
Below we provide direct proof of this sentence.	Aşakda bu sözlemiň göni subutnamasyny berýäris.
I run to be their voice.	Men olaryň sesi bolmak üçin ylgaýaryn.
She started laughing.	Gülüp başlady.
He meant the world to me.	Ol meniň üçin dünýäni göz öňünde tutýardy.
In fact, it is not designed for most parts of the garden.	Aslynda bagyň köp bölegi üçin döredilenok.
The value of sleep.	Ukynyň gymmaty.
This procedure is repeated.	Bu amal gaýtalanýar.
It was a collection.	Collectionygyndy.
But it is really weak to perform.	Emma hakykatdanam ýerine ýetirmek üçin gaty ejiz.
This includes giving them a lot of milk.	Olara köp süýt bermek hem girýär.
Teaches himself through books and the internet.	Kitaplar we internet arkaly özüni öwredýär.
However, these restrictions do not apply to legal issues.	Şeýle-de bolsa, bu çäklendirmeler kanun soraglaryna degişli däldir.
Now he is sick.	Indi ol kesel.
In fact, I got a call.	Aslynda maňa jaň geldi.
I saw him do that.	Men onuň muny edýändigini gördüm.
For the first time, they barely came across half of the stuff.	Ilkinji gezek zatlaryň ýarysyna-da zordan duş geldiler.
Throughout his career he has worked with glass.	Bütin karýerasynda aýna bilen işleýärdi.
Give it a try and see.	Synap görüň we görüň.
May he live long and prosper.	Sag-aman ýaşasyn we uzak ýaşasyn.
Being around other kids makes her a better world.	Beýleki çagalaryň töwereginde bolmak, oňa gowy dünýä edýär.
You love your home.	Öýüňizi gowy görýärsiňiz.
He was in school.	Mekdepde okaýardy.
Bring cards or other games.	Kartlary ýa-da beýleki oýunlary getiriň.
You expect it to collapse soon.	Nearakyn wagtda ýykylmagyna garaşýarsyňyz.
However, there is a change of heart on the wedding night.	Şeýle-de bolsa, toý gijesinde ýüreginiň üýtgemegi bolýar.
I will not have a problem.	Men kynçylyk çekmerin.
Does anyone remember this?	Muny ýada salýan barmy?
What they believe.	Ynanýan zatlary.
The legal profession is one of them.	Hukuk hünäri şulardan biridir.
The man with the machine gun took a few steps forward.	Pulemýotly öňdebaryjy adam birnäçe ädim öňe gitdi.
They don't know who we are.	Olar biziň kimdigimizi bilenoklar.
Pay special attention to situations like yours.	Özüňize meňzeş ýagdaýlara aýratyn üns beriň.
Some states have lower limits.	Käbir ştatlaryň çäkleri has pes.
It depends on him.	Bu oňa baglydyr.
I'm glad you enjoyed being with us.	Biziň bilen bolmagyňyzdan lezzet alýandygyňyza begenýärin.
So she gave birth.	Şeýdip, ol çaga dogurdy.
They are also corpses.	Deada-da jesetler.
He had left only valuable things.	Ol diňe gymmatly zatlary goýupdy.
Not just the size of the load, regardless of size.	Diňe ululygyna garamazdan ýüküň ululygyny däl.
It came from a doctor.	Lukmandan geldi.
Which works well.	Haýsy gowy işleýär.
There had to be a reason for the policy.	Syýasatyň bir sebäbi bolmalydy.
I couldn't believe it when he told me.	Ol maňa aýdanda ynanamokdym.
And for the second week in a row, they still say nothing.	Ikinji hepde bolsa, henizem hiç zat diýmeýändiklerini aýtdy.
So he didn’t have to feel for it.	Şeýdip, munuň üçin özüni duýmaly däldi.
Must be off the board.	Tagtadan çykan bolmaly.
Some had difficulty reading themselves.	Käbirleri özüni okamak üçin kynçylyk çekipdi.
Try it for size.	Ululygy üçin synap görüň.
There is a chair to enjoy the view.	Görnüşinden lezzet almak üçin oturgyç bar.
Old war	Köne söweş.
From patients and their families.	Näsaglardan we olaryň maşgalalaryndan.
Now something stronger.	Indi has güýçli bir zada.
You can lock in this house at any time.	Islendik wagt bu jaýda gulplanyp bilersiňiz.
He has tried to be personal all his life.	Bütin ömründe şahsy bolmaga synanyşdy.
After all, it was not a good car.	Her niçigem bolsa gowy awtoulag däldi.
I fear for your people.	Men öz halkyňyz üçin gorkýaryn.
I was looking at the back seat in the front seat.	Öňki oturgyçda yzky oturgyja seredýärdim.
But I hadn't used it before.	Thatöne men muny öň ulanamokdym.
You can find them in your store.	Olary öz dükanyndan tapyp bilersiňiz.
It was built.	Ol guruldy.
The longer you go without breathing, the worse you work.	Dem alman näçe uzak gitseňiz, şonça-da erbet işleýärsiňiz.
I really understood.	Men hakykatdanam düşündim.
I'm going to open it.	Ony açmakçy.
As if nothing had happened.	Hiç zat bolmadyk ýaly.
This is often the case.	Köplenç şeýle bolýar.
His hands began to ache.	Elleri agyryp başlady.
Not only do I get better at it in my books.	Kitaplarymda diňe ondan gowulaşmaýar.
When he looked at a man, he knew what it meant.	Bir adama seredende, munuň manysyny bildi.
None of them moved.	Olaryň hiç biri-de gymyldamady.
In fact, that year.	Aslynda şol ýyl.
When you break up, look back.	Aýralykdan aýrylanyňyzda, arkaňyza üns beriň.
I would be very grateful.	Men örän minnetdar bolardym.
This is true even in the physical world.	Bu hatda fiziki dünýäde-de dogrydyr.
He did not even turn back to do so.	Muny etmek üçin hatda yzyna öwrülmedi.
And he didn't talk like that.	Ol bolsa olar ýaly gürleşmedi.
We never spoke the same language.	Biz hiç haçan şol bir dilde gürleşmedik.
And then there’s the thing to go or go.	Soň bolsa, gitmeli ýa-da gitmeli bir zadyň bar.
He paid for all four of the nine calls he made today.	Şu gün jaň edilen dokuzyň dördüsine pul töledi.
No need to call in advance.	Öňünden jaň etmegiň zerurlygy ýok.
The woman is herself.	Aýal onuň özi.
It should be completed in a few years.	Birnäçe ýylyň içinde tamamlanmaly.
I don't think so today.	Bu gün beýle bolmaz öýdemok.
It's good to have it.	Oňa eýe bolmak gowy.
However, this was the best.	Emma, ​​bu iň gowusy boldy.
For example, these are.	Mysal üçin, bular.
He looked down.	Ol aşak seretdi.
As for the rest, there is no way their relationship will change.	Galanlary barada aýdylanda bolsa, gatnaşyklarynyň üýtgemegine ýol ýok.
The others followed him.	Beýlekiler onuň yzyndan ýetdiler.
You are a wonderful person.	Sen ajaýyp adam.
The first is one of the costs.	Birinjisi çykdajylaryň biri.
But that seemed to be the case with her.	Thatöne bu onuň duýgularyna ýeten ýalydy.
You closed it with me.	Sen ony meniň bilen ýapdyň.
He will not be expelled.	Ol kowulmaz.
He tried to keep the first one on the ground and avoided dying.	Birinjisini ýere basjak bolup, ölmekden saklandy.
I hope you feel the pain to some extent.	Agyryny belli bir derejede duýarsyňyz diýip umyt edýärin.
A book like this may be what they need.	Şuňa meňzeş kitap olara zerur zat bolup biler.
It may be useful for you for a few weeks.	Bu ýerde birnäçe hepde size peýdaly bolup biler.
I don't think it's a system to do that.	Muny etmek üçin ulgam däl öýdemok.
In three days	Üç günden
The third hole.	Üçünji deşik.
If they don't read, read on.	Eger okamajak bolsalar, okaň.
You have been very kind.	Siz örän mylaýym bolduňyz.
I hear what you have to say.	Seniň aýdýanlaryňy eşidýärin.
He looks at the tree and stands behind me.	Ol agaja seredip, arkasy bilen maňa dur.
This means that it is not intended for use in production.	Önümçilige ulanmak üçin niýetlenmändigini aňladýar.
A lot of people don’t remember that.	Köp adam muny ýada salmaýar.
I didn't have time to leave because of time.	Wagt sebäpli gitmäge ýetişmedim.
So he waited with us.	Şeýdip, ol biziň bilen bile garaşdy.
He takes them from those who are not.	Thoseok bolanlardan alýar.
There was nothing else I could do about it.	Bu ýerden başga edip biljek başga zady ýokdy.
I even try to smile.	Hatda ýylgyrmagy synap görýärin.
But then he decided to tell the truth.	Thenöne soň hakykaty aýtmagy ýüregine düwdi.
Glad you did when it was delivered to your donor.	Doneerine ýetirilenden soň, edeniňe begen.
His magic did not come easily.	Onuň jadysy aňsat görünmedi.
You've probably heard of him.	Belki, siz onuň hakda eşiden bolsaňyz gerek.
I was convinced that the woman had not smiled like this for many years.	Aýalyň ençeme ýyl bäri beýle ýylgyrmandygyna ynanýardym.
I looked at the phone.	Men telefona seretdim.
He said.	Ol şeýle diýdi.
We just want to make sure you don't make a mistake.	Diňe ýalňyşlyk goýbermeýändigiňize göz ýetirmek isleýäris.
They eat food.	Iýmit iýýärler.
However, we were very busy trying to continue the film.	Theöne filmi dowam etdirmäge synanyşmak bilen gaty meşgul bolduk.
I haven't even thought about guys for months.	Birnäçe aý bäri ýigitler hakda pikirem etmedim.
He wants his money back.	Pulunyň yzyna gaýtarylmagyny isleýär.
As a result, we were taken care of.	Netijede, bize ideg edildi.
It is expected to take four years to build.	Gurmak üçin dört ýyl gerek bolar diýlip garaşylýar.
Of course, he is said to be ill.	Elbetde, onuň syrkawlandygy aýdylýar.
In their field.	Olaryň meýdançasynda.
Sometimes I think games like this do it for you.	Käwagt şuňa meňzeş oýunlar siziň üçin şeýle edýär diýip pikir edýärin.
I saw him do that.	Men onuň muny edýändigini gördüm.
Share the good and bad times.	Gowy we erbet döwürleri paýlaşyň.
The church is a suffering society.	Churchygnak ejir çekýän jemgyýetdir.
Received address.	Salgyny aldy.
It can be treated with drugs and physical therapy.	Dermanlar we fiziki bejergiler bilen bejermek mümkin.
How many times, when, and which recordings are completely silent.	Recordazgy näçe gezek, haçan we haýsylary barada düýbünden dymýar.
Good words, kind words.	Gowy sözler, hoşniýetli sözler.
The best thing to do is to run it.	Iň gowy edýän zady ony işletmekdir.
Direct approach.	Göni çemeleşme.
I miss her every day.	Men ony her gün küýseýärin.
I mean, really ready.	Diýjek bolýanym, hakykatdanam taýyn.
What you pay and what you get.	Näme töleýärsiňiz we näme alýarsyňyz.
We have considered two possible reasons for this.	Munuň iki mümkin sebäbini göz öňünde tutduk.
It’s like twenty tools rolled into one.	Birine togalanan ýigrimi gural ýaly.
I can't wait for the next book.	Indiki kitaba garaşyp bilemok.
He did what most people could only dream of.	Adamlaryň köpüsiniň diňe arzuw edip biljek zatlaryny etdi.
Take a vote, for example.	Mysal üçin ses alyň.
We accepted this offer.	Biz bu teklibi kabul etdik.
He pushed me.	Ol meni itekledi.
I think about it for a while and call.	Bu hakda birnäçe salym pikirlenip, jaň edýärin.
Or just send funny things.	Ora-da diňe gülkünç zatlar iberiň.
I know how risky it is for you.	Siziň üçin töwekgelçiligiň näçeräkdigini bilýärin.
There is someone to protect, he thinks.	Gorajak biri bar, pikir edýär.
We don't expect anything.	Biz hiç zada garaşmaýarys.
This is real simple.	Bu hakyky ýönekeý.
But you didn't actually meet.	Emma aslynda duşuşmadyňyz.
And they play hard.	We gaty oýnaýarlar.
Let's just put it this way.	Let'söne geliň muny bir salym goýalyň.
There are no details at this time.	Häzirki wagtda jikme-jiklik ýok.
He turned down the last trip.	Ol soňky syýahaty ret etdi.
I think there is an absolute value in price.	Meniň pikirimçe, bahada mutlak bir ýer bar.
Don't go for less that your full potential.	Kliniki jikme-jikliklere girmeli däl.
The results may vary.	Netijeler dürli bolup biler.
I see two reasons.	Iki sebäbini görýärin.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, olara ideg etmek üçin tölenýän zat.
I loved it!	Men muny haladym!
For me, it worked differently.	Meniň üçin bu başgaça işledi.
Then the dead died.	Soň ölenler öldi.
Only those two things.	Diňe şol iki zat.
Enough energy is not popular.	Enougheterlik meşhur däl.
He was very professional and heard about our situation.	Örän ussatdy we ýagdaýymyzy eşitdi.
It’s hard to say what you’re talking about.	Näme hakda gürleşýändigiňizi aýtmak kyn.
I need work.	Iş gerek.
I love the summer rain.	Tomus ýagyşyny gowy görýärin.
It was as if he was about to stop.	Birden durjak ýalydy.
He needs a bone.	Oňa süňk gerek.
No one wants that.	Hiç kim muny islemeýär.
Six months ago, he knew nothing about my existence.	Alty aý mundan ozal ol meniň barlygym hakda hiç zat bilmeýärdi.
But we want our students to be there.	Emma okuwçylarymyzyň ol ýerde bolmagyny isleýäris.
At the same time, there was a lot of noise and information.	Edil şol wagt gaty köp ses we maglumatlar azdy.
I’m more excited about college.	Kollej hakda has köp tolgunýaryn.
However, this has begun to change.	Şeýle-de bolsa, bu üýtgäp başlady.
In comparison, the study of cancer is six times higher.	Deňeşdirmek üçin, rak keselini öwrenmek alty esse köp bolýar.
But that has not been the case.	Emma bu çözülmedi.
This is my value.	Bu meniň gymmatlygym.
The site was among them.	Sahypa olaryň arasynda bardy.
I told her calm down and we would take care of her.	Oňa geň galmazlygyň gowudygyny aýtdym.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
Man, that's a lot of pressure.	Adam, bu gaty köp basyş.
I think that means something.	Meniň pikirimçe, bu bir zady aňladýar.
Six people were found dead in an apartment.	Bir kwartirada alty adamyň öli tapyldy.
And when the day comes, we will fight without resentment or resentment.	Gün gelende bolsa ýigrençsiz, gaharsyz söweşeris.
They feel at ease because they only have dreams.	Özlerini arkaýyn duýýarlar, sebäbi diňe arzuwlary bar.
We shouldn't have done that.	Biz beýle etmeli däldik.
I knew he would do it.	Etjekdigini bilýärdim.
It all started.	Bu zatlar başlady.
I only lived in the city for about eight months.	Şäherde diňe sekiz aý töweregi ýaşadym.
I couldn't be more interested in horses.	Atlar bilen kän gyzyklanyp bilmedim.
This list lasts until it is empty.	Bu sanaw boş bolýança dowam edýär.
Their eyes were staring at me.	Olaryň gözleri maňa seredýärdi.
Many died on the way.	Köp adam ýolda öldi.
He would not lose them.	Ol olary ýitirmezdi.
In fact, it costs more.	Aslynda bu has köp çykdajy edýär.
They wrote the law.	Kanun ýazdylar.
I really couldn't work.	Men hakykatdanam işläp bilmedim.
We have nothing else to think about.	Başga pikir etjek zadymyz ýok.
I could not create a clear idea.	Men anyk pikir döredip bilmedim.
That night, but this is their last proof.	Şol gije, ýöne bu olaryň iň soňky subutnamasy.
The success was huge.	Üstünligi gaty uly boldy.
It looks dark and closed.	Garaňky we ýapyk görünýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu diňe bir mesele.
I sent a doctor	Men lukmany iberdim
Take this	Şuny al.
One of the two things will happen now.	Iki zadyň biri indi bolar.
There was someone else in the house.	Öýde başga biri bardy.
Everyone has their own advice.	Her kimiň öz maslahaty bar.
You can't be both.	Ikiňizem dogry bolup bilmersiňiz.
Check out the rest of the weekend website.	Restylyň dynç güni web sahypasyna serediň.
That’s what he wants to show me.	Ol maňa görkezmek isleýän zady.
People have been asking me for months.	Adamlar menden birnäçe aý bäri soraýarlar.
I kept every step short and to the point.	Her ädimimi gysga we nokada çenli sakladym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu ýalandyr.
Made by many.	Köpler tarapyndan ýasaldy.
I would like a little more of what is there.	Ol ýerdäki zatlardan azajyk köp zat islärdim.
We go out for dinner.	Agşamlyk naharyna çykýarys.
Of course, it meant he could.	Elbetde, başaryp biljekdigini aňladýardy.
It is best to stick to one or the other.	Birine ýa-da başga birine ýapyşmak iň gowusydyr.
And you want them to be the best.	We olaryň iň gowusy bolmagyny isleýärsiňiz.
I can see the problem.	Meseläni görüp bilýärin.
They know.	Olar bilýärler.
Note that there are two groups.	Iki toparyň bardygyna üns beriň.
About bad times.	Erbet wagt hakda.
He managed to open his eyes.	Gözüni açmagy başardy.
You will have rooms as you go.	Gideniňizdäki ýaly otaglaryňyz bolar.
Everyone agreed.	Hemmeleriň şeýle bolandygyna razy boldular.
I'll be at the table if I need to.	Maňa gerek bolsa, men stolda bolaryn.
The relationship went really well.	Gatnaşyk hakykatdanam gowy gidýärdi.
If you know someone who is looking for love, send us a message.	Söýgi gözleýän birini tanaýan bolsaňyz, bize ýol iberiň.
Nothing works here.	Bu ýerde hiç zat işlemeýär.
This is real technology and is more widely used than ever before.	Bu hakyky tehnologiýa we häzirki döwürde öňküsinden has köp ulanylýar.
However, it was his idea to bring them here.	Şeýle-de bolsa, olary bu ýere getirmek onuň pikiri bolupdy.
You never know.	Siz hiç wagt bilmeýärsiňiz.
I can't think of much.	Köp zat hakda pikir edip bilemok.
You will have to ask.	Soramaly bolarsyňyz.
The group consisted of nine men and seven women.	Toparda dokuz erkek we ýedi aýal bardy.
I keep thinking that this is really important.	Munuň hakykatdanam möhümdigi hakda pikirlenmäge dowam edýärin.
I feel like we can really move forward now.	Häzir hakykatdanam öňe gidip biljekdigimizi duýýaryn.
But it can be used for research.	Emma gözleg üçin ulanylyp bilner.
The game is almost over.	Oýun gutardy diýen ýaly.
I literally have to get out of a room.	Göni manyda bir otagdan çykmaly bolýaryn.
Five minutes passed.	Bäş minut geçdi.
Two were built.	Iki sanysy guruldy.
I didn’t want it to be a sad place.	Gynandyryjy ýer bolmagyny islemedim.
But his more natural position has definitely come to the fore.	Hisöne onuň has tebigy pozisiýasy hökmany suratda öňe saýlandy.
It has original and interesting characters.	Asyl we gyzykly keşpleri bar.
It takes ten or fifteen years.	Munuň üçin on ýa-da on bäş ýyl gerek.
I would like some of this material.	Bu materialdan haýsydyr birini islärdim.
The key effect of the product is not required.	Önümiň açar täsiri talap edilmeýär.
It was warm because he held his hand against me.	Elini maňa garşy tutany üçin ýylydy.
It was not an army in peace.	Arkaýyn ýagdaýda goşun däldi.
He then pulled her body.	Şondan soň bedenini özüne çekdi.
Worth the effort.	Zähmet çekmäge mynasyp.
I summarized it here.	Men ony şu ýerde jemledim.
Look at us.	Bize serediň.
The next step is simple.	Indiki ädim ýönekeý.
We saw the results.	Netijeleri gördük.
Only here.	Diňe şu ýerde.
Or from here.	Ora-da şu ýerden.
You only pay for services that address your security concerns.	Diňe howpsuzlyk kynçylyklaryňyzy çözýän hyzmatlar üçin töleýärsiňiz.
Some love it.	Käbirleri muny gowy görýärler.
He didn't talk to anyone about how he ended up there.	Ol ýerde nädip gutarandygy barada hiç kim bilen gürleşmedi.
He knew he couldn't do it.	Edip bilmejekdigini bilýärdi.
A better person may have gone in search of this truth.	Has gowy adam bu hakykaty gözlemäge giden bolmagy mümkin.
Those with low overall physical activity had two negative outcomes.	Umumy fiziki işjeňligi pes bolanlar iki negatiw netijä eýe boldular.
Field notes were also made during and after the interview.	Şeýle hem, söhbetdeşlik wagtynda we soň meýdan bellikleri edildi.
Take care of your feet.	Aýaklara ideg.
I've hit it before.	Men öňem urupdym.
I had the information.	Mende maglumatlar bardy.
Many people saw us.	Bizi köp adam gördi.
I knew all three of them in class.	Men olaryň üçüsini klasdan bilýärdim.
From your city	Şäheriňizden.
Many of these may be needed, but they will eventually kill him.	Bularyň köpüsi gerek bolup biler, ýöne ahyrynda ony öldürerler.
I had to tell them about it.	Men bu hakda olara aýtmaly boldum.
Especially water comes out only in the living area.	Esasanam suw diňe ýaşaýyş meýdanynda çykýar.
It was as if he had been shot.	Ol atylan ýalydy.
Just look at the target, nothing else.	Diňe nyşana serediň, başga hiç zat ýok.
What's the secret?	Munuň syry näme?
He does small things.	Kiçijik işlerini edýär.
I never knew this part of his life.	Men onuň durmuşynyň bu bölegini asla bilmeýärdim.
I also believe that there is a sense of peace.	Şeýle hem rahatlyk duýgusynyň bardygyna ynanýaryn.
Suddenly he was free.	Birdenem azat boldy.
You know, the beginning.	Bilýärsiňiz, bu başlangyç.
They need to start talking to me.	Olaryň meniň bilen gürleşip başlamagy zerur.
Three patients were separated due to their young age.	Üç näsag kiçi ýaşy sebäpli aýryldy.
Unfortunately, this is not true.	Gynansagam, bu dogry däl.
Failure meant fewer customers.	Şowsuzlyk az müşderini aňladýardy.
I thought it was very clear.	Bu gaty düşnükli diýip pikir etdim.
He will never return.	Hiç haçan yza gaýdyp gelmez.
He has absolutely no place in this group.	Bu toparda onuň düýbünden ýeri ýok.
Take it back	Yzyňa al.
Not the ideal world.	Ideal dünýä däl.
Price	Bahasy
He would not do such a thing.	Ol beýle zat etmezdi.
However, there are significant differences between the two.	Şeýle-de bolsa, ikisiniň arasynda düýpli tapawutlar bar.
I don't want any video background.	Hiç hili wideo fon islämok.
It didn't work out the way he wanted it to.	Bu onuň isleýşi ýaly netije bermedi.
The parameters still have to be chosen by trial and error.	Parametrleri henizem synag we ýalňyşlyk bilen saýlamaly.
It is absolutely soft and beautiful.	Bu düýbünden ýumşak we owadan.
What they play day and night.	Gije-gündiz oýnaýan zatlary.
It was part of it and still is.	Ol onuň bir bölegi bolupdy we häzirem bardy.
The same is true in other countries.	Beýleki ýurtlarda-da edil şonuň ýaly.
Then the effect is very good.	Soňra täsiri gaty gowy.
We went to another house for each course.	Her kurs üçin başga bir jaýa gitdik.
I took the rock, and the other boys did the same.	Men gaýa aldym, beýleki oglanlaram edil şonuň ýaly etdi.
In the fall.	Güýzde.
Animal rights litigation.	Haýwan hukuklary üçin kazyýet işi.
Al.	Al.
We can't say how to change society.	Jemgyýeti nädip üýtgetmelidigini aýdyp bilmeris.
Symptoms can occur at an alarming rate.	Alamatlar ajaýyp çaltlyk bilen ýüze çykyp biler.
Learn from the differences	Tapawutlardan öwreniň.
As a man of hope.	Umyt berýän adam hökmünde.
I put it on the table and opened it.	Ony stoluň üstünde goýdum we açdym.
That means something.	Bu bolsa bir zady aňladýar.
I saw them, but not today.	Olary gördüm, ýöne şu gün däl.
Green eyes turned to smoke.	Greenaşyl gözleri tüsse reňkine öwrüldi.
The increase in risk in our research is lower than in previous reports.	Gözleglerimizde töwekgelçiligiň ýokarlanmagy öňki hasabatlara garanyňda pesdir.
As you can see, it worked very well.	Görşüňiz ýaly, gaty gowy işledi.
Then add more food and wait.	Soň bolsa, has köp iýmit goşuň we garaşyň.
Suddenly he had a plan.	Birden onuň meýilnamasy bardy.
Over time, the number of products has increased.	Wagtyň geçmegi bilen önümleriň mukdary köpeldi.
In the absence of such an issue, the action is justified.	Diňe şeýle mesele bolmadyk ýagdaýynda hereket dogry berilýär.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Youagny, eger seniň gelen zadyň bolsa.
This is the magic of life for me.	Ine, durmuşyň jadysy meniň üçin bolýar.
He is only a.	Ol diňe a.
It was cold outside.	Daşarda howa sowukdy.
He has no way out.	Onuň gaçyp gutuljak ýoly ýok.
I have to accept my instructions.	Meniň görkezmelerimi kabul etmeli.
We report four important results.	Dört sany möhüm netijäni habar berýäris.
It is still clear that the younger brother has some plans for his brother.	Entek düşnükli zat, kiçijik biriniň dogany üçin käbir meýilnamalary bar.
But this is only true.	Emma bu diňe dogry.
Guys never leave the game.	Guysigitler hiç wagt oýundan çykmaýarlar.
We can start from the moment we learn to read.	Okamagy öwrenen wagtymyzdan başlap bilýäris.
You will go down again.	Againene aşak düşersiň.
I look around the room.	Men otagyň töweregine göz aýlaýaryn.
Things were great for them.	Olar üçin zatlar gaty gowy boldy.
All that is needed.	Diňe zerur.
The most important thing is to start !.	Iň esasy zat başlamak!.
Maybe that doesn’t end there.	Belki, munuň soňy ýok.
A turning point in his life.	Durmuşynda öwrülişik nokady.
It was smart.	Bu akyllydy.
I have never seen such a person.	Men onuň ýaly adamy hiç haçanam görmedim.
Film-based systems are subject to certain restrictions.	Film esasly ulgamlar bolsa käbir çäklendirmelere sezewar edilýär.
I have no questions in my head.	Kellämde sorag ýok.
It started.	Bu başlady.
Current research evidence is weak and design issues are important.	Häzirki gözleg subutnamalary gowşak we dizaýn meseleleri möhümdir.
According to them, there is no pressure.	Olaryň pikiriçe, basyş ýok.
Most of the rooms are empty.	Otaglaryň köpüsi boşdy.
Most of them are just visible.	Olaryň köpüsi diňe görünýär.
It looked very strange.	Bu gaty geň görünýärdi.
Thank you all	Hemmäňize sag boluň.
Sometimes it can happen at the beginning.	Käwagt munuň başynda bolup biler.
I know you're trying to help.	Kömek etjek bolýandygyňyzy bilýärin.
The judge called him and ordered him to be stoned.	Kazy oňa jaň edip, daş atmagy buýurdy.
You have to use numbers.	Sanlardan peýdalanmaly.
His eyes hurt, his head ached.	Gözleri agyrdy, kellesi agyrdy.
He just seems to like his friends.	Diňe dostlarynyň göwnünden turmagy gowy görýän ýaly.
He can shoot the ball well.	Topy gowy atyp bilýär.
But this is not my magic.	Emma bu meniň jadym däl.
He was watching every round of the race for me.	Meniň üçin ýaryşyň her tapgyryna seredýärdi.
We think so.	Bar diýip pikir edýäris.
They barely speak.	Olar zordan gürleýärler.
But talk to them.	Emma olar bilen gürleşiň.
Because you spend most of your time at home.	Sebäbi wagtyňyzyň köpüsini öýde geçirýärsiňiz.
This means that the lines are not so bad.	Bu setirleriň beýle erbet däldigini aňladýar.
Or do some work.	Ora-da haýsydyr bir işi ýerine ýetiriň.
I didn’t want some of them.	Men olaryň bir bölegini islemeýärdim.
It's fun to be with her.	Onuň bilen bolmak gyzykly.
I can't play with anyone else.	Başga biri bilen oýnap bilemok.
You can get a mobile page from there.	Şol ýerden ykjam sahypa alyp bilersiňiz.
I was thinking about the color difference.	Reňk tapawudy hakda pikir edýärdim.
He turned off the engine and checked to see if the car had been heard.	Ol motory öldürdi, maşynyň eşidilendigini ýa-da ýokdugyny synlady.
Gaining experience here.	Bu ýerde tejribe toplamak.
Mistakes must be made because they do complex things.	Çylşyrymly işleri edýändigi üçin ýalňyşlyklary kabul edilmelidir.
There were too many people.	Adam gaty köpdi.
Then the process became dirty.	Soň bolsa proses hapa boldy.
They loved you so much.	Seni gaty gowy görýärdiler.
Have the same father.	Şol bir kakaň bolsun.
His legs came out in three games.	Üç oýunda aýaklary çykdy.
However, it was the best thing he had done for her.	Şeýle-de bolsa, ol onuň üçin işlän iň gowusydy.
Help Theurd put himself on his feet.	Theurduň özüni aýak üstünde goýmagyna kömek et.
He smiled, of course.	Elbetde ýylgyrdy.
I will not allow you to drive.	Men size sürmäge rugsat bermerin.
He fell off the boat.	Ol gaýykdan ýykyldy.
However, it takes experience to get this method right.	Şeýle-de bolsa, bu usuly dogry almak üçin tejribe gerek.
It could be a good thing to join.	Goşulmak üçin gowy zat bolup biler.
But you limited them as much as possible.	Themöne olary mümkin boldugyça çäklendirdiň.
People will look after you better when you love them.	Söýeniňizden soň adamlar oňa has gowy serederler.
I quit my job after six hours, but I get an eight-hour salary.	Alty sagatdan soň işimi taşlaýaryn, ýöne sekiz sagat aýlyk alýaryn.
So did the evidence.	Subutnamalar hem şeýle boldy.
I tell you you know her husband.	Maňa adamsyny tanaýandygyňy aýdýaryn.
Okay, sometimes you raped my hand.	Bolýar, käwagt meniň elimi zorladyň.
This is their old religion.	Bu olaryň köne dinidir.
The pictures in Above are showing this.	Aboveokardaky suratlar muny görkezýär.
Since then, the situation has changed somewhat.	Şondan bäri ýagdaý birneme üýtgedi.
Here you will enjoy the second family of your trip.	Bu ýerde syýahatyňyzyň ikinji maşgalasynda lezzet alarsyňyz.
I didn't know his cell phone.	Men onuň jübi telefonyny bilmedim.
This is not just a phone call.	Bu diňe bir telefon jaňy däl.
Most of the houses were covered with things.	Jaýlaryň köpüsi zatlar bilen örtüldi.
Let's make a friendly agreement.	Geliň, dostlukly şertnama baglaşalyň.
Mistakes that we think are right.	Dogry hasaplaýan säwliklerimiz.
It is true that this was cool.	Munuň salkyn bolandygy hakykat.
Now we have to deal with the reality of religion.	Indi diniň ýüreginde hakykata öwrülmegi bilen meşgullanmaly.
Looking ahead, there is such a thing as getting important information early.	Öňe seredip, möhüm maglumatlary ir almak diýilýän zat bar.
More difficult at first.	Ilkibaşdan has kyn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu işe gyzyklanýan esasy tarap.
He analyzed the data and wrote the manuscript.	Maglumatlary seljerip, golýazmany ýazdy.
She knows her husband.	Ol adamsyny tanaýar.
Get out of the current game.	Häzirki oýundan çykyň.
I don't have time to look at others.	Başgalaryna seretmäge wagtym ýok.
She was a strong woman.	Güýçli aýaldy.
As fast and difficult as he taught his students.	Okuwçylaryna öwredişi ýaly çalt we kyn.
It's just not possible to do that.	Diňe munuň ýaly etmegi mümkin däl.
There was still heavy casualties.	Henizem agyr ýitgi çekilýärdi.
Only then can the option be configured.	Onda diňe opsiýa düzülip bilner.
Its smell.	Onuň ysy.
He was angry.	Ol gaharlandy.
It was very normal.	Bu diýseň adaty bir zatdy.
I'm glad he never found it.	Men ony hiç haçan tapmadygyna begendim.
In some respects, this is the main thing.	Käbir nukdaýnazardan bu esasy zat.
Old man who lives with you	Seniň bilen ýaşaýan garry ýigit.
As a national organization.	Milli gurama hökmünde.
Not about that.	Bu hakda däl.
And rich.	We baý.
It was huge, it hurt.	Bu ullakan, agyrdy.
This often makes it difficult for patients to plan activities.	Bu köplenç näsaglara çäreleri meýilleşdirmegi kynlaşdyrýar.
Each of the numbers given is an average of eight test samples.	Berlen sanlaryň her biri ortaça sekiz synag nusgasydyr.
You may be asked a few questions.	Size birnäçe sorag hödürlenip biler.
He did not answer my question about the pictures of the crime.	Jenaýatyň bolan suratlary baradaky soragyma jogap bermedi.
I hope you don't mind waiting.	Garaşmaga garşy dälsiňiz diýip umyt edýärin.
The doctor ran after me.	Lukman meniň yzymdan ylgady.
This is the secret to your success.	Bu siziň üstünlikleriňiziň syry.
Again, this is not the norm.	Againöne ýene-de bu adaty döwür däl.
He was released from his home at gunpoint.	Öýünde birnäçe aýdan ölmek üçin boşadyldy.
Like the others.	Beýlekiler ýaly.
He ordered me out of the house.	Ol meni öýden buýurdy.
These cars are parked in different places.	Bu awtoulaglar dürli ýerlerde saklanýar.
They haven't done it yet.	Olar şu wagta çenli etmediler.
College life was no different.	Kollej durmuşy beýlekilerden üýtgeşik däldi.
There could be another problem.	Başga bir mesele bolup biler.
Research.	Geçirilen gözlegler.
In most cases, they have their place here.	Bu ýerde köp ýagdaýlarda olaryň ýerleri bar.
Let's learn how to call a function outside a function.	Funksiýa funksiýasynyň daşyndaky funksiýany nädip çagyrmalydygyny öwreneliň.
But very good.	Veryöne gaty gowy.
Last but not least, the headline made you read this article.	Iň soňkusy, köpleriň bilmeýän zady.
They felt scared.	Gorky duýýardylar.
I lie according to my own desires.	Men öz isleglerime laýyk ýalan sözleýärin.
He did not go any further.	Ol mundan artyk öňe geçmedi.
Schools have a place to book.	Mekdepleriň ulanmak üçin bron edip biljek ýeri bar.
Then wait, and finally a cat will appear.	Soň bolsa garaşyň, ahyrsoňy bir pişik peýda bolar.
One of the reasons why it is so difficult to prove.	Subutnamany kynlaşdyrýan sebäpleriň biri.
We were good.	Biz gowy bolduk.
Look at the human brain, for example.	Mysal üçin, adamyň beýnisine serediň.
There was no other product like this.	Munuň ýaly başga önüm ýokdy.
Most of my friends live there.	Meniň dostlarymyň köpüsi ol ýerde ýaşaýar.
I didn’t ask her anything about her love life or sex life.	Men onuň söýgi durmuşy ýa-da jynsy durmuşy hakda hiç zat soramadym.
The tree is hard.	Agaç gatydyr.
He was ready to give up his life.	Durmuşyny goýbermäge taýýardy.
No one but me will make sense.	Menden başga hiç kimiň manysy bolmaz.
Please allow this to happen.	Bu işe rugsat bermegiňizi haýyş edýäris.
This can never happen.	Bu hiç wagt bolup bilmez.
The future, more.	Geljek, has köp zat.
There were two ways to do that. "	Muny etmegiň iki usuly ýokdy "-diýdi.
The main thing is to get a high quality education.	Esasy zat, ýokary hilli bilim almagyňyzdyr.
Find and read them.	Olary gözläň we okaň.
He did not want to pay attention.	Üns bermek islemedi.
Now there was no need to walk slowly because everyone was inside.	Indi haýal ýöremegiň zerurlygy ýokdy, sebäbi içerde hemmeler bardy.
Then we would have gone ahead of them.	Şonda biz olardan öňe geçerdik.
I can't get away from here.	Men bu ýerden uzaklaşyp bilemok.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
You will listen to each other.	Biri-biriňizi diňlärsiňiz.
No one could say.	Hiç kim aýdyp bilmedi.
But what we do know is that we agree on this.	Emma bilýän zadymyz, bu meselede ylalaşýarys.
There had to be a way.	Bir ýol bolmalydy.
He was watching them, of course.	Elbetde, olara syn edýärdi.
A woman looked at me.	Bir aýal maňa seretdi.
We want to help him.	Biz oňa kömek etmek isleýäris.
This work is important for a number of reasons.	Bu eser birnäçe sebäplere görä möhümdir.
I think this is the most important factor.	Bu iň möhüm faktor diýip pikir edýärin.
Now you have to listen.	Indi diňlemeli.
It was great.	Gaty gowy boldy.
All of this work does not affect products on both sides.	Bu işleriň hemmesi iki tarapdaky önümlere täsir etmeýär.
Food is a human need.	Iýmit adamyň zerurlygydyr.
There will also be great things to do at the store.	Maksatda dükanda ajaýyp zatlar hem bolar.
I have an election.	Mende saýlaw bar.
Some of the music sounds really new.	Käbir sazlary hakykatdanam täze ýaly görünýär.
Not everyone is the same.	Hemmeler birmeňzeş däl.
We met some of our best friends there.	Şol ýerde iň gowy dostlarymyz bilen duşuşdyk.
But he could not do it on time.	Emma wagtynda ýerine ýetirip bilmedi.
You are solely responsible for your content.	Postazan mazmunyňyz üçin doly jogapkärçilik çekýärsiňiz.
He thought to himself.	Ol özüni pikir etdi.
Neither of them went in the direction of the camp.	Olaryň ikisi-de lageriň ugruna gitmedi.
I did not know how or when I would return.	Nädip ýa-da haçan dolanjagymy bilmedim.
His job provided everything he needed.	Işi zerur zatlaryň hemmesini üpjün edýärdi.
God, you have to hate me.	Hudaý, meni ýigrenmeli.
I was fired once.	Men bir gezek işden kowuldym.
Go to the right and prepare for battle.	Saga gidiň we söweşe taýynlaň.
She was waiting for him to come out.	Ol onuň çykmagyna garaşýardy.
You take a break.	Arakesme alýarsyňyz.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň haýsy ýaragyň bardygy takyk däl.
Worldwide	Bütindünýä.
You have to do this.	Bu işi etmeli.
That morning.	Şol gün irden.
They produce as animals, not as humans do.	Adamlaryň edişi ýaly däl-de, haýwanlar ýaly öndürýärler.
It is better to have them.	Olara eýe bolmak has gowudyr.
I have it now.	Indi mende bar.
He will not let go.	Ol goýbermez.
Confusion or something, you're gone.	Bulaşyk ýa-da bir zat, senem gitdiň.
What you bring to them is a familiar place.	Olara getiren zatlaryňyz tanyş ýer.
In my heart I know this is true.	Justüregimde munuň dogrydygyny bilýärin.
I didn’t compose myself after him.	Men onuň yzyndan özümi düzmedim.
Do good anyway.	Her niçigem bolsa ýagşylyk et.
This was unexpected.	Bu garaşylmadyk zatdy.
We will walk the horses.	Atlary gezeris.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny aýtman gitmeli, ýöne bar.
Nook, they don't care about me.	Nook, olar men hakda alada etmeýärler.
We were together for seven days.	Sevenedi gün bile bolduk.
I haven’t changed, so it’s really weird.	Men üýtgemedim, şonuň üçin bu hakykatdanam geň.
I am a dark brown natural.	Men goýy goňur tebigy.
It looked like.	Görnüşine meňzeýärdi.
We have the power.	Bizde güýç bar.
As you said, it works somewhere, not somewhere else.	Aýdyşyňyz ýaly, başga bir ýerde däl-de, bir ýerde işleýär.
Only the best results are shown in this image.	Bu suratda diňe iň gowy netijeler görkezilýär.
Not everyone agrees with the opening of the store.	Dükanyň açylmagyndan hemmeler razy däl.
You can change the response options as text or image.	Jogap saýlawlaryny tekst ýa-da şekil hökmünde üýtgedip bilersiňiz.
Bigger than the last one.	Iň soňkusy bilen deňeşdireniňde ullakan.
However, we believe that our results are of independent interest.	Şeýle-de bolsa, netijelerimiziň garaşsyz gyzyklanýandygyna ynanýarys.
An excellent agreement has been reached between the two methods.	Bu iki usulyň arasynda ajaýyp ylalaşyk gazanyldy.
You will need it.	Size gerek bolar.
It was different.	Bu başgaçarakdy.
He needs a code of values ​​to guide his actions.	Hereketlerine ýol görkezmek üçin oňa gymmatlyklar kody gerek.
It's convenient for them, but don't rely on their support.	Bu olar üçin amatly, ýöne goldawyna bil baglamaň.
The woman now had three times as many goals.	Aýalyň indi üç esse köp maksady bardy.
One of those dreams that comes night and day.	Gije-gündiz gelýän şol düýşleriň biri.
It was not for me.	Bu meniň üçin däldi.
This is not to say that he ignored the topic.	Bu temany äsgermezlik edenligi däl.
He is looking for a suitable hole.	Özüne laýyk boljak deşik gözleýär.
It was negative.	Bu negatiwdi.
He escapes.	Ol gaçýar.
In other words, the action can be described as follows.	Söz bilen aýdylanda, hereketi aşakdaky ýaly suratlandyryp bolar.
Come back to our family and friends.	Geliň, maşgalamyza we dostlaryňyza gaýdyp geleliň.
And they helped.	We kömek etdiler.
He would have died without it.	Onsuz ölerdi.
However, I clicked on the wall below.	Şeýle-de bolsa, aşakdaky diwara basdym.
He turned around a few seconds later.	Birnäçe sekuntdan soň yzyna öwrüldi.
Make an action plan.	Hereket meýilnamasyny düzüň.
They will think you are making money.	Olara pul oýnaýarsyňyz diýip pikir ederler.
We feel better for that moment.	Şol pursat üçin özümizi has gowy duýýarys.
All the spectators were on his team.	Tomaşaçylaryň hemmesi onuň toparyndady.
I got closer to him, and he pulled back.	Men oňa has ýakynlaşdym, olam yza çekildi.
It was also a visit to your real good friend.	Şeýle hem, hakyky gowy dostuňyza baryp görmek boldy.
Like oil and water.	Nebit we suw ýaly.
We really enjoyed his company.	Biz onuň kompaniýasyndan gaty lezzet alýardyk.
The baby was thrown behind the ball.	Çagasy pökginiň arkasyna zyňdy.
He breathes.	Ol dem alýar.
But after an hour he calmed down everywhere.	Emma bir sagatdan soň hemme ýerde köşeşdi.
After a few seconds, your phone rings.	Birnäçe sekuntdan soň telefonyňyz jyňňyrdaýar.
Then you have to decide.	Şonda karar bermeli bolarsyňyz.
But he was my master.	Emma ol meniň hojaýynymdy.
From here he can no longer see the wall of the garden.	Bu ýerden ol indi bagyň diwaryny görüp bilmeýär.
Four people were arrested during the incident.	Bu waka wagtynda dört adam tussag edildi.
I don't have to worry about you.	Men sizi alada goýmaly däl.
It feels great to play.	Oýun etmek gaty gowy duýulýar.
She loves it and she loves the look.	Ol muny gowy görýär we daş keşbini gowy görýär.
She is really happy.	Ol hakykatdanam bagtly.
They stood on either side of their hands, wherever they were.	Theyöne nirede bolandyklaryny, ellerini iki gapdalynda durdular.
He turned his words to his head.	Sözüni kellesine aýlady.
In some cases, you do what everyone can.	Anyagdaýlarda her kimiň edip biljek zadyny edýärsiňiz.
Oryat sounds good.	Oryat gowy eşidilýär.
But this is not just sex.	Justöne bu diňe jyns däl.
It turns everyone’s life into hell.	Ol her kimiň durmuşyny dowzaha öwürýär.
But social concerns did not play an important role.	Emma sosial aladalar möhüm rol oýnamady.
Of these eight, seven were women.	Bu sekiz adamyň ýedisi aýal hassalardy.
You can see the skin, it's not just the appearance.	Derisini görüp bilersiňiz, bu diňe daşky görnüş däl.
He began to look worried.	Aladaly görünip başlady.
Sometimes it gets better.	Käwagt gowy bolýar.
We were not married and did not pay attention to other people's opinions.	Biz durmuşa çykmadyk we beýleki adamlaryň pikirlerine-de üns bermedi.
He will not drive anything anymore.	Ol indi hiç zat sürmez.
I'm so tired of running away from her tonight.	Şu gije ondan gaçmaga gaty ýadadym.
At first I found it easier to start with the link above.	Ilki bilen ýokarky baglanyşykdan başlamagy has aňsat gördüm.
These are twice as much as dinner or finger food.	Bular agşamlyk ýa-da barmak iýmiti ýaly iki esse.
He was tired before.	Ol ozal ýadady.
I had a whole crowd.	Meniň tutuş mähelläm bardy.
The massacre took place in the first two years.	Köpçüligi ilkinji iki ýylda bolup geçdi.
Of course, I would never do that today.	Elbetde, bu gün hiç haçan etmezdim.
This is the last post in the series.	Bu seriýadaky iň soňky ýazgy.
But we can stop the silence.	Emma dymmagy bes edip bileris.
I am afraid of not seeing, not understanding, and not knowing.	Görmezlikden, düşünmezlikden we bilmezligimden gorkýaryn.
Now on the other side.	Indi beýleki tarapda.
He thought it was worth the wait for two days.	Iki gün garaşmaga mynasyp diýip pikir etdi.
He looks up.	Ol ýokaryk seredýär.
Doing what you want with your life.	Durmuşy bilen isleýän zadyny etmek.
This is the structure that exists in countries today.	Bu, häzirki wagtda ýurtlarda bar bolan gurluş.
These ideas lead us to talk about the world.	Bu pikirler, dünýä hakda gürleşişimize ýol görkezýär.
You don’t want to hurt.	Zyýan bermek islemeýärsiňiz.
Get it right the first time, it should be easier the next time.	Ilkinji gezek dogry alyň, indiki gezek has aňsat bolmaly.
They can’t give them away.	Olary berip bilmeýärler.
He was not afraid.	Ol gorkmady.
I don’t think one is easier than the other.	Biri beýlekisinden aňsat däl öýdemok.
But it started fifteen years behind the rest of the company.	Heöne kompaniýanyň galan böleginden on bäş ýyl yzda başlady.
It feels like it was used.	Ulanylan ýaly duýulýar.
I didn't have the breath to talk.	Gepleşmek üçin demim ýokdy.
You fight as well as ever.	Öňküsi ýaly gowy söweşýärsiňiz.
In those days I was very busy.	Şol günler özümi gaty doldurýardym.
I'll take them around the corner.	Olary burça aýlanmaga alyp bararyn.
If it weren’t for that, we would have it too.	Eger beýle bolmadyk bolsa, bizde-de bolardy.
She did not realize that she was crying.	Ol aglaýandygyna düşünmedi.
She was the king's beloved husband and lived in a great state.	Ol patyşanyň söýgüli adamsy bolup, beýik ýagdaýda ýaşapdyr.
Ship and boy.	Gämi we oglan.
Some parents are tired and some are not.	Käbir ene-atalar ýadady, käbirleri halys däl.
Remember me here.	Özümi şu ýerde ýada salyň.
The type of work you have to speak for yourself.	Iş görnüşi özi üçin gürlemeli.
There are additional benefits.	Goşmaça peýdasy bar.
The ease of communication with my hand.	Elim bilen aragatnaşygyň rahatlygy.
This room was no different from the others.	Bu otag beýlekilerden üýtgeşik däldi.
He is in the same building as me.	Ol meniň bilen bir binada.
He would do some more work and think.	Ol ýene birneme işlärdi we pikir ederdi.
This can help in its work.	Munuň öz işine kömek edip biler.
So many people need help and support.	Şonuň üçin köp adam kömege we goldawa mätäç.
I didn’t know what to do with my hands.	Ellerim bilen näme etjegimi bilmedim.
Tears welled up in her face.	Faceüzünden gözýaş döküldi.
It became clear.	Bu belli boldy.
Seems cheaper with minimal effects.	Minimal täsirleri bilen arzan bahadan görünýär.
It may take some time.	Biraz wagt alyp biler.
Nothing else happens.	Başga hiç zat bolmaýar.
The only problem is finding a role for these numbers.	Onlyeke-täk mesele bu sanlar üçin rol tapmak.
Then release it.	Soň bolsa ony goýber.
You weren't here this morning.	Şu gün irden sen henizem bärde däldiň.
First of all.	Firstylyň birinji.
I considered my options.	Saýlawlarymy göz öňünde tutdum.
But that is not the case.	Emma munuň beýle däldigi aýdyňdyr.
You were surprised and excited.	Siz geň we tolgunýardyňyz.
The main risk factors for complexity have been identified.	Çylşyrymlylygyň esasy töwekgelçilik faktorlary kesgitlenildi.
They could be again this year.	Bu ýyl ýene-de bolup bilerler.
He just nodded.	Ol diňe baş atdy.
His easy solution was to apply for a credit card.	Onuň aňsat çözgüdi, kredit kartoçkasyna ýüz tutmakdy.
Everyone was amazed.	Hemmeler geň galdylar.
So you are not ready.	Şonuň üçinem taýyn dälsiňiz.
I don't give a shit.	Menem oňa hiç zat beremok.
It took him a second to pull himself together.	Özüni çekmek üçin bir sekunt wagt aldy.
This takes a while.	Bu birneme wagt alýar.
But he was as attractive as the others.	Heöne beýlekiler ýaly özüne çekildi.
Her hair fell out again, but this time she fell behind her back.	Saçlary ýene ýykyldy, ýöne bu gezek arkasyndan aşak düşdi.
I think most of us will.	Meniň pikirimçe, köpümiz beýle ederis.
But it doesn't matter.	Tooöne gaty möhüm däl.
Although still new, it was really good.	Entek täze bolsa-da, hakykatdanam gowydy.
They want you to be on their side, too.	Siziň hem olaryň tarapynda bolmagyňyzy isleýärler we zerur.
They don't bring all the acquaintances here.	Tanyşanlaryň hemmesini bu ýere getirenoklar.
This is still a good law.	Bu entegem gowy kanun.
You can do this at least a few times.	Iň bolmanda muny birnäçe gezek edip bilersiňiz.
Live in the best houses.	Iň gowy jaýlarda ýaşa.
We are confident that this will happen.	Munuň boljakdygyna doly ynanýarys.
It just came to my mind.	Bu ýaňy kelläme geldi.
Repeat when necessary.	Zerur bolanda gaýtalaň.
Under such circumstances nothing could grow.	Şeýle şertlerde hiç zat ösüp bilmezdi.
But we give it to the players.	Emma oýunçylara berýäris.
Then they continued their journey.	Soň bolsa syýahatyny dowam etdirdiler.
He thought differently.	Başgaça pikir etdi.
It's time to dump her and move on.	Gyzyklanmagyň wagty başga hiç kimiň ýok wagty.
It was good for something like that.	Ol şuňa meňzeş zatlar üçin gowydy.
I will watch more tonight.	Şu gije has köp tomaşa ederin.
I didn’t even feel it when it happened.	Bu waka bolanda-da duýmadym.
He raised a number of issues.	Ol köp sanly meseläni gozgady.
Everyone knows how important reviews are.	Synlaryň nähili möhümdigini hemmeler bilýär.
Ol.	Ol.
I will give you credit for the quick change of plans.	Meýilnamalaryň çalt üýtgemegi üçin size kredit bererin.
He was the team's most important player this season.	Ol bu möwsümde toparyň iň möhüm oýunçysy boldy.
It was like a sick game for him.	Bu onuň üçin näsag oýun ýalydy.
I am very tired.	Men gaty ýadadym.
I love my wine.	Men şerabymy gowy görýärin.
It grows fast.	Çalt ösýär.
He did not leave a message.	Ol habar galdyrmady.
We just remember some things.	Diňe käbir zatlary ýatdan çykarmaýarys.
Ten people ran and lined up in front of him.	On adam ylgady-da, öňünde çyzyk düzdi.
There are many of them.	Olardan köpüsi bar.
Someone gave them game shoes.	Biri olara oýun aýakgaplaryny berdi.
It really made a difference.	Bu hakykatdanam tapawutlandy.
This time by the work of creativity.	Bu gezek işiň döredijilik tarapyndan.
Now some people get a little bit a day.	Indi käbir adamlar günde bir az alýarlar.
That's how it feels.	Ine, şeýle duýulýar.
I'm not in the meeting room with him.	Men onuň bilen mejlis otaglarynda däl.
However, this is different.	Muňa garamazdan, bu başga.
It is very important that you like and enjoy your sport.	Sport bilen meşgullanmagyňyzy halamagyňyz we lezzet almagyňyz gaty möhümdir.
It's been a long time.	Bu uzak wagt.
He knows where the ball is going.	Topyň nirä barýandygyny bilýär.
If not here's a new product just for you!	Eger ýok bolsa, bu hakyky mesele.
But since then, he has not heard anything.	Emma şondan bäri ol hiç zat eşitmedi.
Clean water is no longer free.	Arassa suw indi erkin däl.
However, there is no food.	Şeýle-de bolsa, iýmit ýok.
The bed was large and comfortable.	Krowat uly we amatlydy.
She is our mother.	Ol biziň ejemiz.
He said he sold it very cheaply.	Ol muny gaty arzan satandygyny aýtdy.
Again, we do not find fault with the obvious.	Againene-de aç-açan ýalňyşlyk tapmaýarys.
Including our own.	Şol sanda özümiziňki.
You watch it.	Siz oňa tomaşa edýärsiňiz.
But it was only three days ago.	Onlyöne bary-ýogy üç gün ozal bolupdy.
But the truth is.	Emma hakykat.
My child's city.	Çagamyň şäheri.
Be aware of your body.	Bedeniňizden habardar boluň.
There was a normal letter for that.	Munuň üçin adaty hat bardy.
I hope to meet you there.	Şol ýerde duşuşarys diýip umyt edýärin.
Soft sale.	Softumşak satuw.
Of course, we would not learn anything from him.	Elbetde, biz ondan hiç zat öwrenmezdik.
They know it for themselves.	Olar özleri bilýärler.
They both have four legs, but the animals are very different.	Ikisiniň hem dört aýagy bar, ýöne haýwanlar gaty üýtgeşik.
They chose to end it here and now.	Muny şu ýerde we häzir gutarmagy saýladylar.
It takes a good woman to keep it in order.	Ony nobatda saklamak üçin gowy aýal gerek.
He wanted to do it on his own.	Muny özbaşdak etmek isleýärdi.
Two months ago I joined a new project.	Iki aý öň täze taslama goşuldym.
Very good storage.	Gaty gowy saklamak.
I would recommend it for the necessary legal services !.	Gerekli hukuk hyzmatlary üçin oňa maslahat bererin!.
It will make life easier.	Durmuşy aňsatlaşdyrar.
In a few days.	Birnäçe günüň dowamynda.
Not music, something.	Saz däl, bir zat.
The winter was very painful.	Gyş gaty agyrdy.
The uniqueness was different.	Uniqueagdaý üýtgeşikdi.
It is more common in men.	Erkeklerde has ýygy duş gelýär.
Mina tops the list with four other girls.	Mina beýleki dört gyz bilen sanawda birinji ýerde durýar.
And then another, another, and another.	Soň bolsa başga biri, beýlekisi we başga biri.
Music has to do with time.	Saz wagt bilen baglanyşykly bolmaly.
I am a man in the morning.	Men daňdan adam.
Will he, of course, lose some?	Elbetde, käbirini ýitirermi?
There is a certain economy in this process.	Bu prosesde belli bir ykdysadyýet bar.
The first name on the list is the name we gave it.	Sanawdaky ilkinji at, oňa beren adymyz.
They just need to get started.	Olara başlamak üçin diňe bir zat gerek.
It is based on real human speech.	Adamyň hakyky sözleýişine esaslanýar.
God, it's full of shit.	Hudaý, bokdan doly.
You no longer listen to most of them.	Indi olaryň köpüsini diňlemeýärsiň.
They understand.	Düşünýärler.
The usefulness of such a thing can be used anywhere.	Şeýle zadyň peýdaly ýerinde islendik ýerde ulanyp bolýar.
There are no reports of injuries.	Injuriesaralananlar barada habar ýok.
Thus, current experiences seem to be related to the past.	Şeýlelik bilen, häzirki tejribeler geçmiş bilen baglanyşykly ýaly.
We have seen a number of different players do this.	Birnäçe dürli oýunçynyň muny edýändigini gördük.
Happy for him.	Onuň üçin bagtly.
The feeling of sickness settled into the bottom of my throat.	Kesel duýgusy bokurdagymyň düýbüne ornaşdy.
It can be a weak or strong foundation.	Gowşak ýa-da güýçli esas bolup biler.
I watched people use our products.	Adamlaryň önümlerimizi nähili ulanýandyklaryna syn etdim.
It has a really big power.	Onuň hakykatdanam uly güýji bar.
.That is to this day.	.Agny şu güne çenli.
We just can't figure out what's going on right now.	Edil şu wagt nämäniň bolandygyny anyk bilip bilmeris.
I want that.	Men muny isleýärin.
Imagine how many calls you can make.	Näçe jaň edip biljekdigiňizi göz öňüne getiriň.
They did not have much contact with other children.	Beýleki çagalar bilen kän bir aragatnaşyk saklamandyrlar.
He loves you more than his life.	Ol sizi öz durmuşyndan has gowy görýär.
Now he is dead too.	Indi ol hem öldi.
But that was my home.	Emma bu meniň öýümdi.
I understand the problem, I think.	Meselä düşünýärin, meniň pikirimçe.
It never creates anything.	Hiç wagt hiç zat döredenok.
I knew nothing about them.	Men olar hakda hiç zat bilmeýärdim.
It wasn't better than last time.	Soňky gezekden gowy däldi.
Because it was fully tested.	Sebäbi doly synag edildi.
Deleting people is the best power.	Adamlary öçürmek iň gowy güýç.
The colors are clear.	Reňkler açyk.
It was as if you had saved my life.	Sen meniň janymy halas eden ýalydy.
I have never been and will never be.	Men hiç haçan bolmadym we bolmaz.
You've probably heard of it.	Belki, siz ol hakda eşiden bolsaňyz gerek.
You want to take advantage of the available space.	Bar bolan giňişlikden peýdalanmak isleýärsiňiz.
The structure of the current paper is as follows.	Häzirki kagyzyň gurluşy aşakdaky ýaly.
I got it back the next day.	Ertesi gün yzyna aldym.
I can save something this time.	Men bu gezek bir zady tygşytlap bilerin.
In short, everyone was expecting us to do great things.	Gysgaça aýdylanda, hemmeler uly işler etmegimize garaşýardylar.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
He wanted to drive.	Maşyn sürmek isledi.
I checked you	Men seni barladym
They will laugh at us.	Olar bize gülerler.
Maybe he's standing behind one of the doors here.	Belki, bu ýerdäki gapylaryň biriniň arkasynda durandyr.
This beer looks bad.	Bu piwo erbet görünýär.
There is no other explanation.	Başga düşündiriş ýok.
Not the beginning of any story.	Islendik hekaýanyň başlangyjy däl.
We had some success.	Biraz üstünlik gazandyk.
Sometimes balance, but this page.	Käwagt deňagramlylyk, ýöne bu sahypa.
In the current situation, two complex issues need to be addressed.	Häzirki ýagdaýda iki sany çylşyrymly meseläni çözmeli.
The following research will be conducted.	Aşakdaky gözlegler geçiriler.
There are a lot of kids here.	Bu ýerde köp çagalar.
These products have great health benefits.	Bu önümleriň saglygy üçin ajaýyp peýdalary bar.
We will have the rest of the day.	Galan günümiz bolar.
No teeth needed.	Diş gerek däl.
Regional politics.	Sebitdäki syýasat.
Doing so is sometimes very difficult or impossible.	Muny etmek käwagt gaty kyn ýa-da mümkin däl.
I feel better.	Özümi has gowy duýýaryn.
That's why it's there.	Şonuň üçinem ol ýerde.
First of all there is no total.	Ilki bilen jemi ýok.
Driving is fun and very comfortable.	Maşyn sürmek gyzykly we gaty amatly.
I don't have to do that	Men muny etmeli däl
Here, hold on.	Ine, sakla.
I did nothing but what I wanted.	Men islän zadymdan başga zat etmedim.
.Every card will appear.	.Er kartada peýda bolar.
This is the effect of positive law.	Bu oňyn kanunyň täsiri.
He died.	Ol öldi.
You can tell they exist.	Olaryň bardygyny aýdyp bilersiňiz.
But it continued for a while.	Itöne biraz dowam etdi.
When you dress better, people naturally feel better about themselves.	Has gowy geýneniňizde adamlar tebigy ýagdaýda özüňizi has gowy hasaplaýarlar.
This, in turn, causes engine speeds to rise and fall.	Bu bolsa öz gezeginde motoryň tizliginiň ýokarlanmagyna we ýykylmagyna sebäp bolýar.
Be unique, be yourself, be unique.	Üýtgeşik boluň, özüňiz boluň, özboluşly boluň.
It would eventually start.	Ahyrynda başlardy.
It’s great to have done something so creative.	Munuň ýaly döredijilikli bir iş edeniň gaty gowy.
I can't help you	Size kömek edip bilemok
You have it in your blood.	Seniň ganyňda bar.
It was fun to see her grow up over time.	Wagtyň geçmegi bilen ulalandygyny görmek gaty gyzykly boldy.
There are signs of growth.	Ösüşiň alamatlary bar.
You are her husband	Sen onuň adamsy
Eventually, however, he says people finally accepted it.	Eventuallyöne ahyrsoňy adamlaryň muny kabul edendiklerini aýdýar.
A house in Righturt.	Righturtda bir jaý.
I try to avoid it.	Men ondan gaça durjak bolýaryn.
There is a problem.	Mesele bar.
I don’t know when it will appear.	Onuň haçan peýda boljakdygyny bilemok.
We may be closer to what we know.	Bilşimizden has ýakyn bolmagymyz mümkin.
We reached the highest level in an hour.	Bir sagadyň içinde iň ýokary derejä ýetdik.
But that makes the relationship even worse.	Thatöne bu gatnaşyklary hasam erbetleşdirýär.
Of course I didn't.	Elbetde, beýle etmedim.
The wedding looks so beautiful.	Öýlenmek ajaýyp owadan bolup görünýär.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
We created it, we are one of them.	Biz muny ýaratdyk, biz şolardan.
But yes, it is possible.	Yesöne hawa, mümkin.
Life itself.	Durmuşyň edil özi.
You have to fight anyway.	Näme bolsa-da söweşmeli.
Therefore.	Şonuň üçin.
I still hope it is complete.	Entek doly diýip umyt edýärin.
I didn’t let that happen.	Men munuň bolmagyna ýol bermedim.
But you haven't been here in a while.	Thatöne bu wagtyň dowamynda bärde däldiň.
It's ridiculous if they tell you again.	Saňa ýene-de aýtsalar, gaty gülkünç.
He recognized his leader.	Liderini tanady.
Students are asked what they want to do every day.	Talyplardan her gün näme etmek isleýändikleri soralýar.
Of course, that made sense.	Elbetde, munuň manysy bardy.
It was smart to do that.	Bu etmek akylly bir zatdy.
Now I can see the way out.	Indi çykalgamy görüp bilýärin.
There were two girls waiting for an opportunity to listen and talk.	Diňlemek, gürlemek mümkinçiligine garaşýan iki gyzdy.
The third was locked.	Üçünjisi gulplandy.
They are working class people.	Olar işçi synpy adamlar.
Only the part next to the wall is shown.	Diňe diwaryň gapdalyndaky bölek görkezilýär.
We are broken.	Biz bozuldyk.
Our approach can be described as follows.	Biziň çemeleşmämizi aşakdaky ýaly suratlandyryp bolar.
These challenges are not unique to our study.	Bu kynçylyklar biziň öwrenişimiz üçin aýratyn däl.
I shook my head again.	Men ýene başymy ýaýkadym.
I have never found a job in my entire life.	Bütin ömrümde hiç wagt iş tapmadym.
He hoped to make it to the top five.	Ilkinji bäşlige girmegi umyt etdi.
I couldn't do it though.	Thoughogsa-da edip bilmedim.
I started very young.	Men gaty ýaş başladym.
Such situations can lead to inconvenience.	Şeýle ýagdaýlar oňaýsyz ýagdaý döredip biler.
Think of something else.	Başga bir zat hakda pikirleniň.
This is a personal page.	Bu şahsy sahypa.
Or you can keep it.	Ora-da saklap bilersiňiz.
He killed them.	Olary öldürdi.
No matter what the circumstances, he met them.	Theagdaýlar nähili bolsa-da, olar bilen duşuşdy.
It's sick.	Bu kesel.
Very thin wall.	Örän inçe diwar.
More photos of the event can be found here.	Çäräniň has köp suratlaryny şu ýerden tapyp bilersiňiz.
If you look around.	Daş-töweregine seretseň.
The room was very beautiful and the bathroom was comfortable.	Otag gaty owadan we ajaýyp hammam bilen amatlydy.
This is four to five times higher than previous studies.	Bu, öňki gözleglerden dört-bäş esse ýokarydyr.
I think you need at least some salt.	Iň azyndan biraz duz gerek diýip pikir edýärin.
There was no place in front.	Öňde ýer ýokdy.
My father was my best friend.	Kakam iň gowy dostydy.
When he had the ball, he would be very upset.	Top bolanda, ony gaty gaharlandyrardy.
I am right.	Meniň pikirim dogry.
For the world.	Dünýä üçin.
I didn’t feel so strong anymore.	Indi özümi beýle güýçli duýmadym.
I checked that the environment was normal.	Daşky gurşawyň kadalydygyny barladym.
Full of great information.	Uly maglumatlardan doly.
But there is plenty of food.	Emma iýmit köp.
The woman gives us a finger.	Aýal bize barmagy berýär.
Think of it as the first night.	Ilkinji gije diýip pikir ediň.
We wanted to know everything and we had no way to find it.	Hemme zady bilmek isleýän we tapmaga ýolumyz ýokdy.
It just didn't happen.	Diňe beýle bolmady.
To do something	Bir zatlar etmek
Someone else should read.	Başga biri okamaly.
Every moment is a new beginning.	Her pursat täze başlangyçdyr.
I'm going to bed right now.	Men häzir uklamaga gidýärin.
Then he put his hand on his shoulder.	Soň bolsa elini onuň egnine goýdy.
He thought it was enough.	Ol ýeterlikdi diýip pikir etdi.
He received three war stars for his service.	Gullugy üçin üç söweş ýyldyzy aldy.
If the war goes on, so be it.	Söweş gidýän bolsa, şeýle bol.
If something goes wrong.	Bir zat ýalňyş bolsa.
Anything could wait in the dark.	Garaňkylykda islendik zat garaşyp bilerdi.
But he had other plans.	Emma onuň başga meýilnamalary bardy.
Speak in bed.	Krowatda aýdyň.
He heard them openly.	Olary aç-açan eşitdi.
Write those things down.	Şol zatlary ýaz.
Both teams are really good things.	Iki toparyňam hakykatdanam gowy zatlary.
I have to protect myself from these things.	Özümi bu zatlardan goramaly.
Or maybe it's just not for you.	Ora-da belki bu diňe siziň üçin däl.
Thoughts can affect things and future events.	Pikirler zatlar we geljekdäki wakalara täsir edip biler.
Early games, however, require attention to the wrong things.	Earlyöne irki oýunlar nädogry zatlara üns berilmegini talap edýär.
We felt we could play in it.	Onda oýnap biljekdigimizi duýduk.
I did not give up copyright.	Surat hukuklaryndan ýüz öwürmedim.
Still the sound, the sound I still know.	Entegem ses, şonda-da bilýän sesi.
He gave me responsibility.	Maňa jogapkärçilik berdi.
But it doesn't show anything.	Emma hiç zat görkezenok.
Find someone to take care of you.	Size ideg etjek birini tapyň.
He was free.	Ol azatdy.
They wanted his spirit.	Olar onuň ruhuny islediler.
We now have a credit system.	Häzirki wagtda karz pul ulgamymyz bar.
In addition, the current study had several limitations.	Mundan başga-da, häzirki gözlegiň birnäçe çäklendirmeleri bardy.
Keep one side of the box open.	Gutynyň bir tarapyny açyk goýuň.
Think of two people who play a key role in your life.	Durmuşyňyzda esasy rol oýnaýan iki adam hakda pikir ediň.
We don’t just eat food.	Biz diňe bir iýmit iýemzok.
Like any man.	Islendik erkek ýaly.
You caught me once more.	Moreene bir gezek meni tutduň.
We work to keep prices under control and to drive growth.	Bahalary gözegçilikde saklamak we ösüşi ýokarlandyrmak üçin işleýäris.
He was happy for his friend.	Dosty üçin begendi.
Stand tall on today's buildings.	Şu günki binalaryň üstünde beýik durmak.
He got it from the beginning.	Ol muny ilkibaşdan alypdy.
We have reached the end of the track.	Trackoluň soňuna ýetdik.
Still push yourself, but do it with emotion.	Henizem özüňizi itekläň, ýöne duýgy bilen ýerine ýetiriň.
I don't know how long it will take this time.	Bu gezek näçe wagt gitjekdigini bilemok.
But they never gave us a contract.	Emma olar bize hiç wagt şertnama bermediler.
I gave him my changes.	Men oňa üýtgeşmelerimi berdim.
There, somewhere.	Şol ýerde, bir ýerde.
I haven't heard from you in a while.	Biraz wagtdan sizden eşitmedim.
Now they were dressed like police officers.	Indi polisiýa işgärleri ýaly geýnipdiler.
He knew what he meant.	Ol näme diýjek bolýandygyny bilýärdi.
However, not from my team.	Şeýle-de bolsa, meniň toparymdan däl.
He made her laugh.	Ony güldürdi.
Demanding more for themselves.	Özleri üçin has köp zat talap etmek.
There is no way it can ever be.	Hiç wagt bolup biläýjek ýol ýok.
Make sure the correct values ​​are completed.	Dogry bahalaryň doldurylandygyna göz ýetiriň.
So there was one before.	Şonuň üçin mundan ozal biri bardy.
Someone has to pay.	Kimdir biri tölemeli.
Everyone ignored me.	Hemmeler meni äsgermezlik etdiler.
He caught the boy.	Ol oglany tutdy.
Very convenient and comfortable to work with.	Işlemek üçin gaty amatly we rahat.
I see it as art.	Men muny sungat hökmünde görýärin.
It makes things easier.	Bu zatlary aňsatlaşdyrýar.
How did he know my name?	Ol meniň adymy nädip bildi?
Now we have new things to worry about.	Indi alada etmeli täze zatlarymyz bar.
This topic is local in nature.	Bu mowzuk tebigatda ýerli.
Serve this site with a local network.	Bu sahypany ýerli tora hyzmat ediň.
The story is likely to be somewhere on the internet.	Storyhli hekaýa internetde bir ýerde bolmagy ähtimal.
It was not too late to be friends again.	Againene-de dost bolmak üçin giç däldi.
I couldn't hit the fish again.	Balygy ýene urup bilmedim.
I'm fine too.	Menem gowy.
Some programs charge more than others.	Käbir programmalar beýlekilerden has köp zarýad alýar.
A similar feeling this year.	Bu ýyl hem şuňa meňzeş duýgy.
My father had a heart attack last year.	Kakamyň geçen ýyl ýürek agyrysy bolupdy.
This made me a little sad.	Bu meni birneme gynandyrdy.
Of course on the management side.	Elbetde dolandyryş tarapynda.
Or what they wear and talk about.	Ora-da geýinişleri we gürleýişleri.
Of course not together.	Elbetde bilelikde däl.
If anyone tried to stop him, he would worry.	Kimdir biri ony saklamaga synanyşsa, ol alada ederdi.
Simple, easy to understand.	Simönekeý, düşünmek aňsat.
Tell the story	Hekaýa gürrüň ber.
This was true on the one hand.	Bu bir tarapdan dogrydy.
Make them better.	Olary has gowulaşdyryň.
Definitely a lie.	Elbetde, ýalan.
Unless you have a favorite player.	Halaýan oýunçymyz bolmasaňyz.
Now I can barely go to the store.	Indi dükana zordan barýaryn.
This has already been done.	Bu öňem edilipdi.
Some played a lot of games, some played very little.	Käbirleri köp oýun oýnady, käbirleri gaty az oýun oýnady.
Not only during this period.	Diňe bu döwürde ýok.
I don't want him to look at me like that.	Onuň maňa beýle seretmegini halamok.
Once a month.	Aýda bir gezek.
So it must have hurt more.	Şonuň üçin has köp zyýan beren bolmaly.
Why did the child make that sense?	Çaga näme üçin beýle many berýärdi?
This is due to the small number of patients in this study.	Munuň sebäbi bu gözlegde hassalaryň sanynyň az bolmagy bilen baglanyşyklydyr.
Something inside was about to come out.	Içindäki bir zat çykjak boldy.
If breathing is too weak it can be fatal.	Dem almak gaty gowşak bolsa ölüm bolup biler.
He did not know that his brother had a heart attack.	Ol doganynyň ýürek keseliniň bardygyny bilmeýärdi.
What you want is to attract the attention of others.	Isleýän zadyňyz beýleki adamlaryň ünsüni özüne çekdi.
I felt used.	Ulanylan ýaly duýdum.
I like to listen.	Men diňlemegi gowy görýärin.
No explanation.	Düşündiriş ýok.
In your question	Soragyňyzda
It was something he didn't think of.	Bu, onuň pikir etmeýän başga bir zadydy.
No matter how much a person wants, the truth will never go away.	Adam näçe islese-de hakykat hiç wagt gitmez.
I nodded.	Men başymy atdym.
See, I have a son.	Gör, oglum bar.
He had only black shoes.	Onda diňe gara köwüş bardy.
Get a book that interests you and start reading.	Özüňizi gyzyklandyrýan kitaby alyň we okap başlaň.
I didn't have to look.	Men gözlemeli däldim.
We have to fight like crazy.	Biz däli ýaly söweşmeli.
Instead they are just the features of a history tree.	Muňa derek olar diňe taryh agajynyň aýratynlyklarydyr.
I know a lot of people want to send it back.	Köp adamyň yzyna ibermek isleýändigini bilýärin.
I'll try, but let me taste it first.	Synanyşaryn, ýöne ilki dadyp görmäge rugsat ediň.
Because it made sense to me.	Sebäbi bu meniň üçin manylydy.
It was very difficult for him.	Bu onuň üçin gaty kyn boldy.
All of these processes force the air to rise.	Bu prosesleriň hemmesi howany ýokary götermäge mejbur edýär.
Relevant information was obtained from each patient and specially recorded.	Her bir näsagdan degişli maglumatlar alyndy we ýörite görnüşde ýazga alyndy.
This is not the case.	Bu beýle däl.
It just kept going as fast as it could.	Diňe mümkin boldugyça berk saklandy.
In his journey for a variety of reasons.	Dürli sebäplere görä öz syýahatynda.
This is a serious crime.	Bu çynlakaý jenaýat.
But is that simple?	Thatöne bu ýönekeý zatmy?
Things change, however, and not necessarily the best.	Thingsöne bu zatlary üýtgedýär we hökman gowy tarapa däl.
But that is not the case.	Emma bu ýok.
Then the nature of the plain above them changed.	Soň olaryň üstünde duran düzlügiň häsiýeti üýtgedi.
Of course, I don't want to be that guy.	Elbetde, ol ýigit bolmak islemeýärin.
Interesting, wonderful things.	Gyzykly, ajaýyp zatlar.
I'll call him after the game.	Oýundan soň oňa jaň ederin.
We quickly learn to take care of each other.	Biri-birimize ideg etmegi çalt öwrenýäris.
Read the morning paper.	Irdenki kagyzy okaň.
Here the company was trying to get along with the students.	Bu ýerde kompaniýa talyplar bilen ylalaşmaga synanyşýardy.
I see snow.	Garyň ýagýandygyny görýärin.
He can shoot for a while and decide later.	Biraz wagtlap atyp biler we soňrak karar berer.
You passed the test.	Synagdan geçdiňiz.
If it was up to me, you wouldn't be out of here.	Eger maňa bagly bolsa, bu ýerden çykmazdyň.
He saw the flowers before he got home.	Öýe ýetmänkä gülleri gördi.
You are a fragment.	Sen bir bölek bölek.
He also composes his own words.	Ol hem öz sözlerini düzýär.
The places here are cheap.	Bu ýerdäki ýerler arzan.
His speech, his thoughts and his writings are a fragment.	Onuň çykyşy, pikiri we ýazuwy bir bölek.
So did the others.	Beýlekiler hem şeýledi.
He brought out the worst in me.	Içimdäki iň erbet zady çykardy.
He was taken out of his teeth.	Dişlerinden çykaryldy.
It depends on how you look at it.	Munuň nähili görünýändigine bagly.
It was not difficult for him.	Bu oňa kyn düşmedi.
I don't know how he got the number.	Nädip nomer alandygyny bilemok.
That's right- this is not about me.	Dogry, bu kim.
The map does not show climate change over time.	Kartada wagtyň geçmegi bilen howanyň üýtgemegi görkezilmeýär.
It was a long disc, but not expensive.	Uzyn diskdi, ýöne gymmady.
It is very dangerous to ask anyone.	Hiç kimden soramak gaty howply.
Everyone who goes against the rock will be destroyed.	Daşyň garşysyna giden her bir adam ýok ediler.
Beyond that.	Munuň aňyrsynda.
I understand you, poor love.	Saňa düşündim, garyp söýgi.
He was sick and could not eat.	Ol syrkawlap, iýip bilmedi.
I liked that he looked at me.	Onuň maňa seredişini haladym.
The nature of the mind.	Akylyň tebigaty.
Work hard and work hard.	Zähmet çekiň we köp zähmet çekiň.
I had to check.	Barlamaly boldum.
Feature disabled.	Aýratynlyk öçürildi.
I want the meaning of my life.	Durmuşymyň manysyny isleýärin.
I am the only child born in the city.	Men diňe şäherde doglan çaga.
Does he even know?	Ol hatda bilýärmi?
You will find something useful.	Peýdaly bir zat taparsyňyz.
His word is law.	Onuň sözi kanun.
Frequently Asked Questions.	Köp gezek berlen sorag.
You are an example to many of us.	Siz köpümiz üçin görelde bolýarsyňyz.
We have no information about it and we can't say what happened.	Munuň daşyndaky maglumatlarymyz ýok we näme bolýandygyny aýdyp bilmeris.
They give him whatever he needs.	Näme gerek bolsa, oňa berýärler.
Good luck !.	Üstünlik!.
The question is whether or not the team.	Sorag, ekipa .yň galanlary ýa-da däldigi.
Never, never.	Hiç haçan, hiç wagt görünmez.
Read them the next day quickly.	Ertesi gün olary çalt okaň.
It keeps them open.	Olary açyk saklaýar.
Can you feel it?	Muny duýup bilersiňizmi?
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
I would be around, but it really came out of color.	Daş-töweregimde bolardym, ýöne bu hakykatdanam reňkden çykdy.
Again on horseback.	Againene atyň üstünde.
They tried to kill us.	Bizi öldürmekçi boldular.
So this story has a different morality.	Şonuň üçin bu hekaýanyň başga bir ahlagy bar.
If others want to join us, welcome.	Beýlekiler bize goşulmak isleseler, hoş geldiňiz.
He would never feel bad in his life.	Durmuşynda hiç wagt özüni erbet duýmazdy.
That meant finding the right place.	Bu dogry ýer tapmagy aňladýardy.
The body could only come to the line in this way.	Beden diňe şeýle görnüşde setire gelip bilerdi.
Make some friends in the team.	Ekipa inda birnäçe dost edin.
I am your brother whom I have never seen.	Men seniň hiç wagt görmedik doganyň.
We would do that at any time.	Islendik wagt şeýle ederdik.
However, they are few and far between.	Şeýle-de bolsa, olar gaty az.
But no one tried to do it.	Emma hiç kim muny etmäge synanyşmady.
I can continue.	Men dowam edip bilerin.
A shopping list will be loaded at the bottom.	Purchaseakynda satyn alyş sanawy ýüklener.
I throw it on the table.	Men ony stoluň üstüne atýaryn.
This is clear.	Bu düşnükli.
This time he was scared every second.	Ol bu gezek her sekuntda gorkýardy.
I am still responsible.	Men henizem jogapkär.
He was now angry and in pain, but would soon understand.	Ol indi gaharlandy we agyrdy, ýöne tiz wagtdan düşünerdi.
But the light was wrong.	Emma yşyk nädogrydy.
Like your father	Kakaň ýaly.
This song is about who wants it.	Bu aýdym kimiň isleýändigi hakda.
This is also very small.	Bu hem gaty azdy.
We have what we call world events.	Dünýä wakalary diýip atlandyrýan zatlarymyz bar.
If you can't find anything here, let me know.	Bu ýerde bir zat tapmasaňyz, maňa habar beriň.
We will look for two lost girls there.	Lostitirilen iki gyzy şol ýerden gözläris.
I love the way my students learn.	Okuwçylarymyň öwrenmegini halaýaryn.
We mostly drink water.	Biz esasan suw içýäris.
It scared them.	Olary gorkuzdy.
My eyes opened.	Gözlerim açyldy.
We read to explain life.	Durmuşy düşündirmek üçin okadyk.
I work at home.	Men öýde işleýärin.
Each email had a strong idea.	Her bir e-poçtaň berk pikiri bardy.
Dinner is good.	Agşamlyk nahary gowy.
There are women out there who never want to be there.	Ol ýerde hiç wagt bolmagyny islemeýän aýallar bar.
I was afraid to be here.	Bu ýerde bolmakdan gorkýardym.
She loved him now.	Ol indi ony gowy görýärdi.
Overall a great program.	Umuman ajaýyp programma.
Make it easier for people to come to you and trade.	Adamlara size baryp, söwda etmegi aňsatlaşdyryň.
It will remain so easy or easier.	Şeýle aňsat ýa-da has aňsat galar.
However, it has spread as far as we know.	Muňa garamazdan, bilşimiz ýaly ýaýrady.
Some last a season, some last longer.	Käbirleri bir möwsüm dowam edýär, käbirleri has uzak dowam edýär.
However, he nodded.	Şeýle-de bolsa, ol baş atdy.
I don't want any problems.	Men hiç hili kynçylyk islämok.
You are so beautiful.	Yourüzüňiz gaty ajaýyp.
It stopped when we got there, how good it is.	Ol ýere baranymyzda saklandy, bu nähili gowy.
There is everything that reads so well and so much more.	Gaty gowy okalýan hemme zat we has köp zat bar.
Each of them must be based on their own facts.	Olaryň hersi öz faktlaryna esaslanyp çözülmeli.
Information provided	Berilýän maglumatlar
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, ilkinji nobatda.
I just asked.	Men ýaňy soradym.
Speak for yourself.	Özüň üçin gürle.
The mechanisms of this action are unclear.	Bu hereketiň mehanizmleri düşnüksiz.
But there is a big hole in this theory.	Emma bu teoriýanyň içinde uly deşik bar.
Therefore, an account is required.	Şol sebäpli hasap açmak talap edilýär.
Earther is independent.	Earthere garaşsyz.
But the need was more than that.	Emma zerurlyk hakykatdanam ondanam köp zatdy.
Sex	Jynsy gatnaşyk.
Those guys are the energy guys there.	Şol ýigitler ol ýerdäki energiýa ýigitleri.
So far, this method has been evaluated in two animals.	Şu wagta çenli bu usul iki haýwanda baha berildi.
He would have done it completely, as if he had no mind.	Akylyň ýoklugy ýaly, ony doly ederdi.
It’s about who you care about.	Bu siziň kim hakda alada edýändigiňiz hakda.
But it’s not just sex.	Justöne diňe jyns gatnaşyklary däl.
It still works.	Ol henizem işleýär.
I see.	Men görýärin.
We work at the desk, we go to bed.	Stolda işleýäris, düşekde ýatýarys.
This very attention to detail makes this collection truly unique.	Jikme-jikliklere hut şu üns bu kolleksiýany hakykatdanam özboluşly edýär.
At the same time a new team. 	Şol bir wagtyň özünde täze ekipa.
Tested during training.	Türgenleşik wagtynda synag edildi.
He thought he would ask the girl something, but he didn't.	Ol gyzdan bir zat sorajakdygyny pikir etdi, ýöne soramady.
It will take two months to complete the individual parts.	Aýry-aýry bölekleri tamamlamak üçin iki aý gerek bolar.
I mean, we didn't go in for the money.	Diýjek bolýanym, munuň üçin pul üçin girmedik.
Man is never free from the past.	Adam hiç haçan geçmişinden azat däldir.
Some get closer quickly, while others get closer.	Käbirleri has çalt ýakynlaşýarlar, beýlekiler bolsa.
Ativearamaz uses it.	Ativearamaz ony ulanýar.
They will watch your every move.	Her eden hereketiňize tomaşa ederler.
It came after the dress.	Köýnekden soň geldi.
It took a lot of work.	Bu işe köp iş gitdi.
He said it would take a long time.	Köp wagtyň gerekdigini aýtdy.
That's how the series came to be.	Ine, seriýa şeýle dünýä indi.
Maybe someone else should try to talk to him.	Belki, başga biri onuň bilen gürleşip görmelidir.
Maybe he was slow to get there.	Belki, ol ýere barmakda haýal bolupdyr.
The others did not wait until the train was moving.	Beýlekiler otly hereket edýänçä garaşmadylar.
Just look at the ground.	Diňe ýere serediň.
I refused to talk to him.	Men onuň bilen gürleşmekden ýüz öwürdim.
I will try hard to find me.	Meni tapmak üçin köp synanyşjak.
In this article we report on our techniques and experience.	Bu makalada tehnikamyzy we tejribämizi habar berýäris.
He had killed a man.	Ol bir adamy öldüripdi.
She glanced around.	Ol töweregine göz aýlady.
Soon your anger starts to get fun.	Tizara gaharyňyz hezil bolup başlaýar.
He didn't have to say anything.	Hiç zat diýmeli däldi.
I would kill him in real life.	Men ony hakyky durmuşda öldürerdim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muňa düşünmek üçin adam bilen duşuşmaly.
He drives.	Ol sürýär.
He didn’t even have a bed to sleep on.	Hatda ýatmak üçin düşegi-de ýokdy.
Health outcomes have improved.	Saglyk netijeleri gowulaşdy.
Everything that hasn't happened has happened.	Bolmajak zatlaryň hemmesi bolup geçdi.
This is from my world.	Bu meniň dünýämden.
It was eventually returned.	Ahyrynda yzyna gaýtaryldy.
At first he couldn't believe it.	Ilki bilen muňa ynanyp bilmedi.
It was just as he thought.	Bu onuň edil pikir edişi ýalydy.
In some patients, the condition of the skin may worsen.	Käbir hassalarda deriniň ýagdaýyny hasam erbetleşdirip bilerler.
Spread the word.	Söz ýaýrat.
I never understood.	Men hiç wagt düşünmedim.
They didn’t look like rock stars.	Olar rok ýyldyzlaryna meňzemeýärdi.
But he will be fine with that.	Sheöne ol munuň bilen gowy bolar.
Seeing that it worked, he wondered how it worked.	Munuň işleýändigini görüp, nädip işleýändigi bilen gyzyklandy.
He said he was going to die, and he told us.	Ol öljekdigini aýtdy, bize-de aýtdy.
Member.	Agza.
Violence has since spread to other areas as well.	Şondan soň zorluk beýleki sebitlere-de ýaýrady.
He would play the game.	Ol oýun oýnardy.
Self-analysis.	Özüňi seljermek.
Three minutes, twenty seconds.	Üç minut, ýigrimi sekunt.
Students are responsible for their own work.	Talyplar öz işlerine jogapkärdirler.
Okay, he can do it.	Bolýar, muny başaryp biler.
Then they created three options to move forward with the work.	Soň bolsa iş bilen öňe gitmek üçin üç wariant döretdiler.
That fact must be taken into account. "	Aslynda beýle bolmaly däl.
Remove and check again.	Aýyr we gaýtadan barla.
It was a great stay.	Bu gaty gowy galmakdy.
He was not really sure yet.	Ol şu wagta çenli hakykatdanam ynamly däldi.
The threat element is real.	Howp elementi hakykydyr.
Thank you for coming.	Geleniňiz üçin sag boluň.
Adjust the range if necessary.	Gerek bolsa diapazony düzüň.
I have a way.	Meniň ýolum bar.
It will run and it will be dark in the near future.	Ylgaýar we ýakyn wagtda garaňkyda bolar.
As it is.	Ol bolşy ýaly.
He would be happy for the first time.	Ol ilkinji gezek bagtly bolardy.
Let him speak through your words and actions.	Sözleriňiziň we hereketleriňiziň üsti bilen gürlesin.
He had to think about a name for her.	Onuň üçin bir at hakda pikirlenmeli bolansoň, pikir etdi.
I know, I didn't start that way.	Bilýän, men beýle başlamadym.
The night sky will no longer be dark.	Gijeki asman indi garaňky bolmaz.
It was not easy for both of us.	Bu ikimiz üçinem aňsat däldi.
Voices are heard everywhere, but there is still no fragment.	Everywherehli ýerde sesler eşidilýär, ýöne henizem bölek ýok.
Besides, there is not much interest here.	Mundan başga-da, bu ýerde hakykatdanam kän bir gyzyklanma ýok.
Judge's explanation.	Kazynyň düşündirişi.
I pay monthly.	Men aý-aý töleýärin.
Brown son.	Goňur ogly.
We do this every day.	Bu işi her gün edýäris.
I used a lot of force.	Men köp güýç ulandym.
I love that he just wants to work.	Men onuň diňe işlemek isleýändigini gowy görýärin.
She wanted to remind me when she would feel this fatigue and failure.	Bu ýadawlygy we şowsuzlygy haçan duýjakdygyny ýada saljak boldy.
I chose it.	Men ony saýladym.
You look at your mind, not the truth.	Hakykata däl-de, aklyňa seredýärsiň.
Large pieces will make your home look smaller.	Uly bölekler öýüňizi kiçijik görkezer.
I will die	Men ölerin.
I can't let him die.	Men onuň ölmegine rugsat berip bilemok.
It came a few minutes later.	Birnäçe minutdan soň geldi.
All kinds of love	Her hili söýgi.
I told old stories.	Köne hekaýalary gürrüň berdim.
The issue has not been resolved yet.	Mesele entek düzedilmedi.
If they die, we will die.	Olar ölseler, bizem öleris.
In your opinion.	Siziň pikiriňizçe.
The other was a young man studying.	Beýlekisi bolsa okaýan ýigitdi.
Upper arm, leg.	Upperokarky gol, aýak.
You have to hide it normally.	Ony adaty ýagdaýda gizlemeli.
And then it's not too hard.	Soň bolsa ol gaty kyn däl.
God guides his people.	Hudaý öz halkyna ýol görkezýär.
Of course, blood will be evidence.	Elbetde, gan subutnama bolar.
We can only move forward.	Biz diňe öňe gidip bileris.
.I have to remember.	.Adyma düşmeli.
Maybe this will help.	Belki bu kömek eder.
The team didn't work this week because there was a problem.	Ekipa this şu hepde işlemedi, sebäbi bir mesele bardy.
They couldn't do it even if they wanted to go home.	Öýlerine gitmek isleseler-de edip bilmediler.
They would die.	Olar ölerdiler.
But then the difference came.	Emma soň tapawut geldi.
He took it upon himself to meet every need.	Her mätäçligini görmek üçin ol öz üstüne aldy.
This was not the end of the world.	Bu dünýäniň soňy däldi.
They promise to keep in touch with each other.	Birek-birege aragatnaşyk saklamagy wada berýärler.
One of them is when you get married.	Olardan biri durmuşa çykanyňyzda.
It was measured by thousands.	Müňlerçe adam bilen ölçeldi.
If you're lucky, your app works just as expected.	Bagtly bolsaňyz, programmaňyz edil garaşylyşy ýaly işleýär.
Take your first caught fish and look inside your mouth.	Ilkinji tutan balygyňyzy alyň we agzynyň içine serediň.
He enjoyed the dog.	Ol itden lezzet alýardy.
You refused to say a word.	Sen bir söz aýtmakdan ýüz öwürdiň.
Favorites	Halaýanlar.
.Ok, we didn't do that.	.Ok, beýle etmedik.
Cooking takes a lot of time.	Nahar bişirmek gaty köp wagt alýar.
So we went there and nothing was mentioned.	Şeýdip, ol ýere bardyk we hiç zat agzalmady.
Something else below.	Munuň aşagyndaky başga bir zat.
We see things differently.	Biz zatlary üýtgeşik görnüşde görýäris.
Sometimes he is silent.	Käte dymýar.
We are going there.	Biz ol ýere barýarys.
Take classes outside your major.	Maýoruňyzyň daşynda sapak alyň.
Whatever happens, it will.	Näme boljak bolsa, bolar.
You will need to upload that image to your app.	Şol suraty programmaňyza ýüklemeli bolarsyňyz.
Then there were the phone records.	Soň bolsa telefon ýazgylary bardy.
We can't wait.	Biz garaşyp bilmeris.
My other brain is for me.	Başga bir beýnim meniň üçin.
When you get there, sleep and sleep.	Ol ýere baranyňyzda, ýatyň we ýatyň.
This did not happen.	Bu bolmady.
There is really a lot of material to work with.	Işlemek üçin hakykatdanam gaty köp material bar.
Good thing, it hurts so much.	Gowy zat, şeýle agyry.
The house is a house.	Jaý jaýdyr.
Rounded round lips.	Roundumşak tegelek dodaklar.
These were lies, simple and simple.	Bular ýalan, sada we ýönekeýdi.
Although of the best quality.	Iň oňat hilli bolsa-da.
In fact, think about what you eat each week.	Aslynda her hepde näme iýýändigiňizi pikirleniň.
Nor will it be.	Şeýle hem bolmaz.
There is no such thing.	Munuň ýaly mümkinçilik ýok.
Wow, mine.	Wah, meniň.
I did not find a soul.	Men ruh tapmadym.
They feel that there are not enough officers to properly police the city.	Şäheri dogry polisiýa etmek üçin ofiserleriň ýeterlik däldigini duýýarlar.
Frequently occurring, in working conditions.	Frequygy-ýygydan bolup geçýän ýeri, iş şertlerinde.
Inurt was slightly damaged.	Inurtda az zyýan ýetdi.
The first will be our family.	Birinjisi biziň maşgalamyz bolar.
My voice and words had to carry my day.	Sesim we sözlerim günümi götermeli boldy.
You want to be rich.	Baý bolmak isleýärsiňiz.
Then your next comment on this call.	Soň bolsa indiki setirde bu baradaky çagyryş teswirleriňizi.
On the eve of our big day, nothing was wrong.	Uly günümiziň öňüsyrasynda hiç zat kynçylyk çekmedi.
Here are some examples of stories, so you can decide for yourself.	Ine käbir mysal hekaýalary, şonuň üçin özüňiz karar berip bilersiňiz.
The program processes a large amount of data.	Programma köp mukdarda maglumatlary gaýtadan işleýär.
Running in a very short time.	Gaty gysga wagtda ylgamak.
I turn on the radio loud enough for an interview.	Söhbetdeşlik üçin gaty ses bilen radiony açýaryn.
Daytime sleep, sound and sweetness.	Gündizine uky, ses we süýji.
Then three more.	Soň ýene üç.
Or they could have run away.	Ora-da gaçyp bilerdiler.
I didn't look down.	Men aşak seretmedim.
Now there are many questions to ask.	Indi bu ýerde bermeli köp sorag bar.
I know this can't be easy.	Munuň aňsat bolup bilmejekdigini bilýärin.
He has not created a single job in eight years.	Sekiz ýylda ýekeje-de iş döretmedi.
This was their third and final debate.	Bu olaryň üçünji we soňky çekişmesi boldy.
He was very interested in the lives of others.	Başgalaryň durmuşy bilen gaty gyzyklandy.
It was not to be known.	Muny bilmek däldi.
He is not talking about business.	Ol biznes hakda gürleşmeýär.
This was a necessity when we released our first post.	Ilkinji ýazgymyzy çykaranymyzda, bu zerurlykdy.
By the way, when you last came out, you played great.	.Eri gelende aýtsak, soňky gezek çykanyňyzda ajaýyp oýnadyňyz.
This is very true.	Bu gaty dogry.
It was good.	Gowy boldy.
I'm in the wrong place	Men nädogry işde
They were not afraid to be different.	Üýtgeşik bolmakdan gorkmadylar.
You have become a true friend.	Siz hakyky dost bolduňyz.
It's hard to say once a week.	Hepdede bir sapar aýtmak kyn.
His hands were cold.	Elleri sowukdy.
I'd like to show a map	Kartany görkezmek isleýärin
I will never know	Men hiç haçan bilmerin
Press the foot and hold it firmly, yes it goes.	Aýagy ýere basyň we berk tutuň, hawa gidýär.
I didn't even look at her.	Men oňa hatda gözümi hem dikmändim.
At this point, the numbers appear next to the dot.	Bu pursatda sanlar nokadyň gapdalynda görünýär.
Nothing is known, everything is in the air.	Hiç zat belli däl, hemme zat howada.
He will not worry.	Oňa alada bolmaz.
Man these things are hot.	Adam bu zatlar yssy.
Soon, the mother began again.	Tizara, ene ýene başlady.
The car ran away.	Maşyn gaçdy.
But others see it.	Emma beýlekiler ony görýärler.
All that is left is letters to us.	Galan zatlaryň hemmesi özümize ýazylan hatlar.
The first seemed to have no purpose in the story.	Birinjisi, hekaýanyň öňündäki maksat ýok ýalydy.
He believed in it before anyone else.	Başga hiç kimden öň ynanýardy.
Especially for love.	Esasan söýgi üçin.
I know enough.	Men ýeterlik bilýärin.
They will be very complete.	Olar gaty doly bolar.
Numbers show this.	Sanlar muny görkezýär.
Maybe it’s his whole week.	Belki, onuň bütin hepdesi.
I feel good to be here.	Bu ýerde bolanym üçin özümi bagtly duýýaryn.
Do everything right	Hemme zady dogry et.
We felt very comfortable during our trip.	Syýahatymyzyň dowamynda özümizi gaty rahat duýduk.
It is important to share your progress with the group.	Ösüşiňizi topar bilen paýlaşmak möhümdir.
This is not a small number.	Bu kiçijik bir san däl.
Patients were analyzed both as a group and in a separate phase.	Näsaglar topar hökmünde-de, aýratyn tapgyrda-da analiz edildi.
There are several options for maintaining security.	Howpsuzlyk derejesini üpjün etmek üçin birnäçe wariant bar.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
The alarm has stopped.	Signal saklandy.
This is strange.	Bu geň zat.
This completes my responsibility.	Bu meniň jogapkärçiligimi tamamlaýar.
He did not expect such a thing.	Ol beýle zada garaşmady.
I mean, he was trying to tell me.	Diýjek bolýanym, ol maňa aýtjak boldy.
His father's medical team is back.	Kakasynyň lukmançylyk topary yza gaýdyp geldi.
Couldn't communicate.	Habarlaşyp bilmedi.
This is for me.	Bu maňa.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
We just want to hear what we want to hear.	Diňe eşitmek isleýän zadymyzy eşitmek isleýäris.
Some people think that they are safe, but others are not.	Käbir adamlar belli bir derejede howpsuz diýip hasaplaýarlar, beýlekiler beýle däl.
He had no place.	Oňa ýer ýokdy.
He killed my friends and took my daughter away.	Ol dostlarymy öldürdi we gyzymy alyp gitdi.
As far as we know, there have been no such reports.	Biziň bilşimiz ýaly, beýle habarlar bolmady.
I really want to star in a modern movie.	Hakykatdanam häzirki filmde surata düşmek isleýärin.
I wouldn't go through it.	Men ondan geçmezdim.
The answer fell on him.	Jogap onuň üstüne düşdi.
However, they do not suit me.	Şeýle-de bolsa, olar maňa laýyk däl.
He would do it because he could.	Edip bilýändigi üçin muny ederdi.
You want him to produce, you know he will produce.	Onuň öndürmegini isleýärsiňiz, öndürjekdigini bilýärsiňiz.
You have to be really good at it.	Muny etmekden hakykatdanam gowy bolmaly.
She doesn't cry and doesn't make any other noise.	Ol aglamaýar we başga ses çykarmaýar.
Today is school day and work day.	Bu gün mekdep güni we iş güni.
That's how we won the games.	Ine, şeýdip oýunlarda ýeňiş gazandyk.
He lived here day and night.	Bu ýerde gije-gündiz ýaşady.
You have to make the best decision for the team.	Topar üçin iň gowy karara gelmeli.
I need a second for her heart.	Maňa onuň ýüregine bir sekunt gerek.
Everything you need is there.	Size zerur zatlaryň hemmesi şol ýerde.
Then it hit me.	Soň maňa degdi.
Not something that comes from outside.	Daşardan gelen zat däl.
It was as if he had done it a hundred times.	Sheüz gezek eden ýalydy.
They smell.	Olaryň ysy gelýär.
I took it out for a walk.	Men ony bir gezelenje çykardym.
Everything about you	Sen hakda hemme zat.
Then came the funny thing.	Soň bir gülkünç waka bolup geçdi.
There is no rule.	Düzgün ýok.
I said he was dead.	Men öldi diýdim.
Everyone was looking at me.	Hemmeler maňa seredýärdiler.
There was a room, but it was locked.	Otagy bardy, ýöne gulplandy.
Apparently I have more than that.	Görnüşi boýunça men ondan has köp.
Half a glass was empty and half a glass was full.	Bir stakanyň ýarysy boş we bir stakanyň ýarysy dolydy.
Not that it will make a difference at this point.	Bu pursatda üýtgeşiklik getirjekdigi däl.
Not in front, but behind.	Öňünde däl-de, aňyrsynda.
I gave an example of someone who works for me.	Meniň üçin işleýän birine mysal berdim.
Alma.	Alma.
I'm fine with you	Men saňa gowy boldum.
This is another world.	Bu başga dünýä.
Now there is no gender, no time.	Indi jyns, döwür ýok.
This is the best feeling in the world.	Bu dünýädäki iň gowy duýgy.
If so, then we are not fair.	Eger şeýle bolsa, onda biz adalatly däl.
Now both are back and better than ever.	Häzirki wagtda ikisi-de gaýdyp geldi we öňküsindenem gowy.
Anything and everything was still possible.	Islendik zat we hemme zat henizem mümkin boldy.
We want to learn and grow.	Öwrenmek we ösmek isleýäris.
The contract was later dropped.	Soňra şertnama aýryldy.
We needed the right price.	Bize dogry baha gerekdi.
Performance, however, said the performance was not the only test.	Performanceöne çykyşyň ýeke-täk synag däldigini aýtdy.
I'm still scared.	Men henizem gorkýaryn.
Nothing has changed in five years.	Bäş ýylda hiç zat üýtgemedi.
I agreed and started writing.	Men razy boldum we ýazmaga başladym.
Honestly, it was just dinner and brought to the attention of the public.	Dogrusy, bu diňe agşamlyk naharydy we köpçüligiň dykgatyna ýetirildi.
I have my own life and it is not enough.	Meniň öz durmuşym bar we ol ýeterlik däl.
He wants us to know that we do not suffer from fire.	Otdan zyýan çekmeýändigimizi bilmek isleýär.
It was a kind of water police.	Bu bir hili suw polisiýasydy.
Today was a great day.	Bu gün gaty gowy gün boldy.
For many, it is impossible.	Köpler üçin, mümkin däl.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
Post them on your social media pages.	Olary sosial media sahypalaryňyza ýerleşdiriň.
Yes, this is a political society.	Hawa, bu syýasy jemgyýet.
In fact, it's not over yet, but maybe today.	Aslynda entek gutarnykly däl, belki şu günem gün.
I am ready to give up.	Men ýüz öwürmäge taýyn.
More food was served that evening.	Şol agşam has köp nahar berildi.
I did a lot of work for him here.	Men onuň üçin bu ýerde köp iş etdim.
The side project itself does not look like it was built.	Gapdal taslamanyň özi guran ýaly däl.
Women sometimes do that.	Aýallar käwagt şeýle edýärler.
That's how you will find it.	Ine, şeýdip taparsyňyz.
Therefore, the emotional information in this study is correct.	Şonuň üçin bu gözlegdäki emosional maglumatlar dogry.
He wouldn’t even get his car.	Hatda maşynyny hem almazdy.
People lost their equipment.	Adamlar enjamlaryny ýitirdiler.
Very, very hard	Örän, gaty
There is so much to do.	Munuň bilen baglanyşykly köp zat bar.
Don't be in that group.	Şol toparda bolmaň.
Personal silence.	Şahsy ümsümlik.
In the long run	Uzak möhletde.
They do it.	Muny edýärler.
This temple has a long and rich history.	Bu ybadathananyň uzak we baý taryhy bar.
Will tell you	Saňa aýdar.
Of course you need money and extra staff.	Elbetde pul we goşmaça işgär gerek.
Super speed, super power.	Super tizlik, super güýç.
I think it's hot.	Meniň pikirimçe, yssy.
Brother brother.	Dogan dogany.
He never realized that it didn't matter to me.	Ol meniň üçin möhüm däldigine hiç wagt düşünmedi.
Go with what’s offered to make it more modern.	Has döwrebap bolmagy üçin teklip edilýän zatlar bilen gidiň.
I'll make sure you're good.	Gowydygyňyza göz ýetirerin.
He recently came to call me.	Recentlyaňy-ýakynda maňa jaň etmek üçin geldi.
I didn’t meet either of them.	Men olaryň ikisine-de duş gelmedim.
To understand it.	Oňa düşünmek üçin.
He is under a lot of pressure.	Ol köp basyşda.
I was five years old here.	Men bu ýerde bäş ýaşymdadym.
In fact, it was not far away.	Aslynda daş däldi.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
Coveredapyk	Coveredapyk
No one expected him to survive.	Hiç kim onuň diri galmagyna garaşmady.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
It was very possible.	Bu gaty mümkin boldy.
Tell me yourself.	Özüň aýt.
Add sugar and beat well.	Şeker goşup, gowy uruň.
He just loved to play.	Ol diňe oýnamagy gowy görýärdi.
They seem to be everywhere, not having sex.	Olar hemme ýerde, jynsy gatnaşyk ýok ýaly.
In the debate over what to do.	Näme etmelidigi barada çekişmede.
Not much.	Kän zat ýok.
He could not help it.	Ol muňa kömek edip bilmedi.
The most important thing was fighting.	Iň esasy zat söweşýärdi.
However, this is not the only thing that shows.	Şeýle-de bolsa, munuň görkezýän ýekeje zady däl.
The more you try, the better your results will be.	Näçe köp synag etseňiz, netijeleriňiz şonça gowy bolar.
I can imagine the reason for this.	Munuň sebäbini göz öňüne getirip bilerin.
There are two lines of defined points.	Kesgitlenen nokatlaryň iki setiri bar.
Go to your room and relax.	Otagyňyza çykyň we dynç alyň.
The biggest challenge is coming.	Iň uly kynçylyk gelýär.
There is no need to name it.	Oňa at dakmagyň zerurlygy ýok.
There will never be so many vehicles.	Hiç haçan beýle köp ulag bolmaz.
The whole scene ended in a second.	Tutuş sahna bir sekuntda tamamlandy.
No company can do that.	Hiç bir kompaniýa edip bilmez.
She is a little painless.	Ol birneme agyrysyz.
I know exactly where you are going.	Nirä barýandygyňyzy anyk bilýärin.
I look forward to the day when it will be complete.	Completelyöne doly boljak gününe sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Loss of power	Kuwwaty ýitirmek.
We had a covered bridge in front of us.	Öňümizde örtülen köpri bardy.
But this is a bigger deal.	Emma bu has uly iş.
The fear behind my throat increased.	Bokurdagymyň arkasynda gorky artdy.
With children.	Çagalar bilen.
She must be crying.	Ol aglaýan bolsa gerek.
I have no such thing.	Mende beýle zat ýok.
I want to know which one of my men killed him.	Erkeklerimiň haýsysynyň ony öldürendigini bilesim gelýär.
I was given a bed	Maňa düşek berildi
The following is what they do to survive.	Aşakdakylar diri galmak üçin elinden gelenini edýärler.
Authored authors discussed the results and contributed to the writing of the manuscript.	Authorshli ýazyjylar netijeleri ara alyp maslahatlaşdylar we golýazmany ýazmaga goşant goşdular.
It was a great meal.	Bu ajaýyp nahardy.
We have to figure out what we can actually find.	Aslynda nämäni tapyp biljekdigimizi anyklamaly.
Her hair is very long and her face is green.	Saçlary gaty uzyn we ýüzi ýaşyl.
Together, finally, forever.	Bile, ahyrsoňy, baky.
No one broke here and no one ran.	Bu ýerde hiç kim döwmedi we hiç kim ylgady.
This is a problem.	Bu mesele.
If he runs.	Eger ylgasa.
It gives me more freedom than other children.	Maňa beýleki çagalara garanyňda has köp erkinlik berýär.
They can even link to other pages.	Hatda beýleki sahypalara baglanyp bilerler.
The two results were reviewed in separate models.	Iki netije aýratyn modellerde gözden geçirildi.
They will take care of him.	Olar onuň aladasyny ederler.
But we really wanted to make a living.	Emma hakykatdanam janly ses almak isledik.
They are something else.	Olar başga bir zat.
Military.	Harby.
It seems so stupid.	Bu gaty samsyk ýaly.
So I asked why.	Şonuň üçin näme üçin soradym.
One thing you need to know.	Bilmeli bir zadyňyz.
I asked some of my friends, but they didn't succeed either.	Käbir dostlarymdan soradym, ýöne olarda-da şowlulyk bolmady.
Maybe he just closed his eyes.	Belki, diňe gözüni ýumdy.
Social situations sometimes have a detrimental effect on our behavior.	Jemgyýetçilik ýagdaýlary, özümizi alyp barşymyza kämahal erbet täsir edýär we gönükdirýär.
I want to have a chance to get a mixed media set.	Garyşyk metbugat toplumyny gazanmak mümkinçiligini isleýärin.
He will play himself.	Ol özi oýnar.
He smiles when brown numbers are brought.	Goňur sanlar getirilende ýylgyrýar.
I'm sick	Men kesel boldum.
And now he had a gun on his face.	Indi bolsa onuň ýüzünde ýarag bardy.
Each player on the team tells their own story.	Topardaky her bir oýunçy öz hekaýalaryny aýdyp berýär.
After we moved.	Göçüp baranymyzdan soň.
The goal is money.	Maksat pul.
The man slept in the same way.	Ol adam hem edil şonuň ýaly ýatýardy.
And then he comes back.	Soň bolsa yza gaýdyp gelýär.
You may want to try this set.	Bu toplumy synap görmek isläp bilersiňiz.
She actually has a child.	Aslynda onuň bir çagasy bar.
I don't think we're closing all the time.	Bütin wagtymyzy ýapýarys öýdemok.
The significance of the fourth number is interesting.	Dördünji sanyň ähmiýeti gyzykly.
I have it in my hand.	Meniň elimde.
The note is sharp and clear when calling them to battle.	Bellik olary söweşe çagyranda ýiti we düşnükli.
When did he know her?	Ony haçan tanaýardy.
I only eat to spend time.	Men diňe wagt geçirmek üçin iýýärin.
During the war, he used it against me.	Uruş wagtynda ol muny maňa garşy ulandy.
I never understood that.	Men muňa hiç düşünmedim.
This is a very funny thing.	Bu gaty gülkünç zat.
You can do this yourself.	Muny özüňiz edip bilersiňiz.
He says he should be released.	Ony goýbermeli diýýär.
I had parents and a few friends to greet me.	Meni garşylamak üçin ene-atam we birnäçe dostum bardy.
I got another one.	Başga birini aldym.
But now there will be no sex between them.	Themöne indi olaryň arasynda jyns bolmaz.
Full screen.	Doly ekrana dolan.
You know, the flowers.	Bilýärsiňmi, güller.
Really busy.	Hakykatdanam gaty işli.
He can talk to women, maybe he can talk to men.	Aýallar bilen gürleşip biler, belki erkekler bilen gürleşer.
Thousands of ways.	Müňlerçe ýol.
She looked beautiful.	Ol owadan görünýärdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe akylly başlamaly.
I sang about it.	Bu hakda aýdym.
You helped	Kömek etdiňiz
That was the truth.	Bu hakykatdy.
He would not find any help there.	Ol ýerde hiç hili kömek tapmazdy.
I wanted it to last forever.	Men ony baky dowam etdirmek isledim.
He finally refused to believe it until he finally told himself.	Ahyrsoňy özüne aýdýança, muňa ynanmakdan ýüz öwürdi.
I did a very bad job.	Men gaty erbet iş etdim.
Find the link here.	Baglanyşygy şu ýerden gözläň.
But he had time to go.	Himöne onuň gitmeli wagty bardy.
They talked about flat, measured things.	Tekiz, ölçenen zatlar hakda gürleşdiler.
You have understood many things correctly.	Köp zady dogry düşündiň.
Each of them is unique.	Olaryň hersi özboluşly.
From here you enter the fields for the database table.	Bu ýerden maglumat bazasynyň tablisasy üçin meýdanlary girizýärsiňiz.
He mixed his days.	Günlerini garyşdyrdy.
It was the only thing on the screen other than the black background.	Ekranda gara fondan başga ýekeje zatdy.
The finger seemed to get better.	Barmak gowulaşan ýalydy.
You wanted to be with them.	Olar bilen bile bolmak islediň.
A good product works great.	Gowy önüm gaty gowy işleýär.
Meaningful meanings are created in an emotional and emotional context.	Meaninghli manylar duýgyly we emosional kontekstde döredilýär.
I see them as very cool, interesting people.	Olary gaty salkyn, gyzykly adamlar görýärin.
Ask questions and ask if you can see the parents.	Sorag beriň, ene-atany görüp biljekdigiňizi soraň.
Technology is far from them.	Tehnologiýa olardan has daşdadyr.
In fact, I really liked elementary school.	Aslynda başlangyç mekdebi gaty haladym.
.The year started like the others.	.Yl beýlekiler ýaly başlandy.
You will not listen.	Siz diňlemersiňiz.
Somehow he managed to cling to his chair.	Näme-de bolsa oturgyjyna ýapyşmagy başardy.
At first I didn’t believe it myself.	Ilki özüm muňa ynanmadym.
Of course, this may be due to the fact that it is new.	Elbetde, munuň täze bolmagy sebäpli bolup biler.
He took me.	Ol meni aldy.
Maybe drinking will help.	Belki, içgi kömek eder.
Not another week.	Başga bir hepde däl.
He can't control himself.	Ol özüni dolandyryp bilmeýär.
I had to change.	Men üýtgemeli boldum.
He did not pay attention to his meal.	Ol naharyna üns bermedi.
I tried it several times.	Birnäçe gezek synap gördüm.
However, there is no smell of snow in the air.	Şeýle-de bolsa, howada garyň ysy ýok.
I make it to the finals, and then I come to my senses.	Men finala çykýaryn, soňam aňym çykýar.
My problem is there.	Meniň problemam şol ýerde.
They did not call.	Jaň etmediler.
That was another mistake for me.	Bu meniň üçin başga bir ýalňyşlykdy.
Anyone here can make themselves masters.	Bu ýerde islän adam özüni hojaýyn edip biler.
These are just my top five, so there is more to come.	Bular diňe ilkinji bäşligim, şonuň üçin geljekde has köp zat bar.
And then it came to my face.	Soň bolsa meniň ýüzüme geldi.
I didn't go to the police.	Men polisiýa gitmedim.
I won't do it though.	Thoughogsa-da etmerin.
He does not say.	Diýmeýär.
You have to represent them.	Olara wekilçilik etmeli.
He was very kind to me.	Ol maňa gaty mähirli boldy.
I’m not entirely sure what he expects.	Men onuň nämä garaşýandygyna doly ynanamok.
Other people who are changing us.	Bizi üýtgedýän beýleki adamlar.
It was different.	Bu başgaçarakdy.
Better yet.	Has gowusy mümkin.
With maximum parameters.	Iň köp parametr bilen.
Otherwise, the audience would not have the right to their own freedom.	Otherwiseogsam, tomaşaçylaryň öz erkinligine hukugy bolmazdy.
He closed his eyes and pulled his memories aside.	Gözüni ýumdy we ýatlamalary bir gyra çekdi.
Tired.	Kesel.
We have no management, no treatment program.	Dolandyryşymyz ýok, bejeriş programmamyz ýok.
In fact, he suffered to deliver this song to us.	Aslynda bu aýdymy bize ýetirmek üçin ejir çekdi.
Make sure you set a good example.	Gowy görelde alýandygyňyza göz ýetiriň.
She was convinced that she should not listen to him.	Ol muny diňlemeli däldigine ynanýardy.
Of course, the rest of the world likes it.	Elbetde, dünýäniň galan bölekleri muny halaýarlar.
He can be a very difficult person.	Ol gaty kyn adam bolup biler.
He was not so confident.	Ol özüne beýle bir ynamly däldi.
I play more music.	Men has köp saz çalýaryn.
I want you to come home immediately.	Derrew öýe gelmegiňizi isleýärin.
It is impossible to do anything else.	Başga zatlar etmek mümkin däl.
It doesn't matter who they are or where they live.	Olaryň kimdigi ýa-da nirededigi möhüm däl.
I could never get here in a hundred years.	Hundredüz ýyldan hiç haçan bu ýere baryp bilmezdim.
However, the service requires the correct e-mail address.	Şeýle-de bolsa, hyzmat dogry e-poçta salgysyny talap edýär.
Both will be explained later.	Ikisine-de indiki düşündiriler.
He never spoke badly.	Hiç haçan erbet sözlemeli däldi.
It takes a lot of training to work smoothly.	Smoothuwaş işlemek üçin köp türgenleşik gerek.
I have no money to pay for help.	Kömek üçin tölemäge pulumam ýok.
There is no health care.	Saglygy goraýyş ýok.
He just didn't know with his head.	Ol diňe kellesi bilen bilmeýärdi.
This will not be the case.	Bu beýle bolmaz.
All you have to do is watch.	Diňe tomaşa etmeli.
However, it was better to be one level.	Şeýle-de bolsa, bir derejeli bolmakdan has gowudy.
Eventually there was only one closed door.	Ahyrynda ýekeje ýapyk gapy bardy.
I'll just let it go.	Men oňa diňe rugsat bererin.
There is no need to kill them.	Olary öldürmegiň zerurlygy ýok.
The bomber struck shortly after noon in front of a police station.	Gury ýer hüjümi meýilleşdirilmedi.
I rarely play games.	Oýunlary seýrek oýnaýaryn.
But we don't want to be friends with her again.	Emma ikimizem onuň bilen ýene dost bolmak islemeýäris.
The hole seemed a little small.	Deşik birneme kiçijik ýalydy.
I know where her mother is.	Ejesiniň nirededigini bilýärin.
Third, plan for the future from the present.	Üçüsi, häzirki döwürden geljege tarap meýilnama düzüň.
Too much water, maybe.	Gaty suw, belki.
There was no weapon next to them.	Olaryň gapdalynda ýarag ýokdy.
Something inside me.	Içimde bir zat.
A new set of eyes.	Gözleriň täze toplumy.
I started to see how this thing would come together.	Bu zadyň nädip birleşjekdigini görüp başladym.
I need someone to move my hands.	Gollary herekete getirjek biri gerek.
Now you have to change your mindset, your education plan.	Indi öňki pikirlerini, bilim meýilnamalaryny üýtgetmeli.
Hell is hard to say no.	Jähennem näme diýilse-de kyn.
Why not?	Näme üçin beýle etmeli däl?
But today is not easy.	Emma bu gün aňsat däl.
This leads to more women than men.	Bu bolsa aýallaryň erkeklerden has köp bolmagyna getirýär.
I'll see you soon	Soonakynda görerin
Money is not everything.	Pul hemme zat däl.
Feel that you have a purpose in life.	Özüňizi maksat bilen ýaşamagyňyzy duýuň.
It was very helpful for me.	Bu meniň üçin gaty peýdaly boldy.
I think so.	Meniň pikirimçe şeýle boldy.
Her eyes filled with tears.	Gözleri ýaşdan doldy.
I've seen it a lot.	Men muny köp gördüm.
There is so much more to life than just food.	Durmuşda iýmitden başga-da köp zat bar.
Many people have children.	Köp adamyň çagalary bar.
He did it anyway.	Her niçigem bolsa etdi.
You should never require the details of a bank account.	Bank hasabynyň jikme-jikliklerini hiç wagt talap etmeli dälsiňiz.
Other members of the government were not so sure.	Hökümetiň beýleki agzalary beýle bir ynamly däldi.
Set these aside.	Bulary bir gyra goýuň.
Overall, the students reported that using mobile devices was a positive experience.	Umuman alanyňda, talyplar ykjam enjamlary ulanmagyň oňyn tejribe bolandygyny habar berdiler.
This will allow the user to know exactly what the problem is.	Bu ulanyja meseläniň nämedigini anyk bilmäge mümkinçilik berer.
I'm not sure anyone will help.	Hiç kimiň kömek etmejekdigine ynanamok.
He was a good friend.	Ol gowy dostdy.
This is of no real use to me.	Munuň maňa hakyky dünýä peýdasy ýok.
But the night was harder.	Emma gije has kyn boldy.
It will be bad.	Bu erbet bolar.
In spite of everything, he wanted it very, very much.	Everythinghli zada garamazdan, ol muny gaty köp, gaty köp isleýärdi.
This is between you and me.	Bu sen bilen meniň aramyzda.
The fourth is empty.	Dördünjisi boşdy.
I felt like I was changing my color.	Reňkimi üýtgedýändigimi duýýardym.
He decided not to call her back.	Ony yzyna çagyrmazlyk kararyna geldi.
No wonder he was angry with me.	Onuň maňa gahary gelendigi geň däldir.
Later, my wife returned from work.	Soň bolsa, aýalym işden gaýdyp geldi.
And then we use that information to think very hard.	Soň bolsa gaty kyn pikirlenmek üçin şol maglumatlary ulanýarys.
It is also disabled in this case.	Ora-da bu meselede öçürilen.
This is the stage.	Bu sahna.
He studies it.	Ol ony öwrenýär.
Sales were very low.	Satuw gaty pes boldy.
As a result, it shows above average.	Netijede, ortaça derejeden ýokary görkezýär.
Everything was different, including him.	Ony goşmak bilen hemme zat üýtgeşikdi.
We now turn to the main results of the research.	Indi gözlegiň esasy netijesini ara alyp maslahatlaşmak üçin ýüzlenýäris.
This is my father.	Bu meniň kakam.
They talk to us.	Olar biziň üsti bilen gürleşýärler.
But it will take hard work and time.	Emma agyr iş we wagt gerek bolar.
He comes to the line often.	Ol ýygy-ýygydan setire gelýär.
Time does not matter about love.	Söýgi hakda wagtyň ähmiýeti ýok.
Tell him.	Oňa aýdyň.
Go back, please.	Yza gaýdyň, haýyş.
We can go in, things can go out.	Girip bileris, zatlar çykyp biler.
These are difficult situations.	Bu kyn ýagdaýlar.
This section will not provide details.	Bu bölüm jikme-jik maglumat bermez.
I bought you so much.	Men seni şunça satyn aldym.
But think about it for a minute.	Emma bu barada bir minut pikirleniň.
Not such a big deal.	Munuň ýaly uly zarba däl.
You wanted me.	Sen meni islediň.
In our defense, we have been married six times.	Goragymyzda, aramyzda alty gezek durmuş gurduk.
I found the story.	Hekaýany tapdym.
It can be in groups.	Toparlarda bolup biler.
Seriously avoid it.	Ondan çynlakaý gaça duruň.
But they know it.	Emma olar bilýär.
Thinking about happiness.	Bagt hakda pikir etmek.
After the boys ran inside, they stayed away.	Oglanlar içeri ylgandan soň, uzakda galdy.
It just doesn't taste good.	Diňe tagamy ýok.
Cut the thick end in front of the thin end.	Galyň ujuny inçe ujunyň öňünde kesiň.
You know why.	Näme üçin beýle bolýandygyňy bilýärsiň.
It was a great pleasure for the guys to be like their parents.	Guysigitleriň ene-atasy ýaly bolmagy gaty bagtlydy.
For me, it’s about the nature of love.	Meniň üçin bu söýginiň tebigaty hakda.
Study design, literature review, data collection and analysis and manuscript writing.	Okuw dizaýny, edebiýata syn, maglumatlary ýygnamak we derňewler we golýazma ýazuwy.
Maybe they go inside and go straight back.	Belki, içeri girip, göni yza gaýdýarlar.
You look at them.	Olara seredýärsiň.
Then there was the bear.	Soň bir aýy bardy.
They talk and go.	Olar gürleşýärler we gidýärler.
They take the middle path.	Orta ýoly alýarlar.
You must have seen this.	Bulary gören bolsaňyz gerek.
Just a rare moment.	Diňe seýrek pursat.
A voice ordered them to enter.	Bir ses olara girmegi buýurdy.
It may be best to hear from them.	Muny olardan eşitseňiz iň gowusy bolup biler.
They don’t know that there is a little bit of that.	Birazajyk köp zadyň bardygyny bilenoklar.
The people were ready for action.	Halk herekete taýýardy.
Stop and start and stop again.	Dur we başla we gaýtadan dur.
It is easy to forget to show the last answer.	Soňky jogaby görkezmegi ýatdan çykarmak aňsat.
A few more steps.	Moreene birnäçe ädim.
The current work must lead to it.	Häzirki iş oňa eltmeli.
It seemed very simple, but it was not hell.	Bu gaty ýönekeý ýalydy, ýöne dowzah däldi.
It's just a matter of time.	Ol diňe bir mesele.
You can increase the size, but the size will still be determined.	Ululygyny artdyryp bilersiňiz, ýöne ululygy henizem kesgitlener.
The books did nothing.	Kitaplar hiç zat etmediler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa içerde ýasamazdy.
You will have the opportunity to heat up there.	Şol ýerde gyzmak mümkinçiligiňiz bolar.
Time is up.	Wagt bellendi.
My heart was beating faster when our eyes met.	Gözlerimiz gabat gelende ýüregim has çalt urýardy.
This is done in the section.	Bu bölümde edilýär.
I knew you had to work very fast, as a rule.	Düzgün bolşy ýaly gaty çalt işlemelidigiňizi bilýärdim.
In fact, I didn't mean to offend you.	Aslynda bu soňky bölümi göz öňünde tutmadym.
This was my first gift.	Bu meniň ilkinji bolup, sowgat boldy.
That doesn’t mean you have to believe the story.	Bu hekaýa ynanmaly diýmek däl.
Seeing this, he asked me what was going on.	Ol muny görüp, menden näme bolýandygyny sorady.
My parents didn’t have much trouble with me.	Ene-atam maňa köp kynçylyk çekmedi.
He cannot and will not protect me.	Ol meni gorap bilmez we bolmaz.
But that was not the case.	Itöne beýle maksat edinilmedi.
The scores don't really change.	Ballar hakykatdanam üýtgemeýär.
The value of taking these things to a deeper level.	Bu zatlary has çuňňur derejä çykarmagyň bahasy.
There was no point in licking.	Lyingalan sözlemegiň manysy ýokdy.
This provides for those who have never had a family of their own.	Bu bolsa, hiç haçan öz maşgalasy bolmadyklara maşgalany üpjün edýär.
This is stupidity.	Bu samsyklyk.
Can be written in the form.	Formada ýazylyp bilner.
Buy and learn to use computer equipment early.	Kompýuter enjamlaryny ir satyn alyň we ulanmagy öwreniň.
I understand where most of you come from.	Köpüňiziň nireden gelýändigiňize düşünýärin.
I was always waiting there.	Hemişe ol ýerde garaşýardym.
They are not paid anything until they decide.	Karar berýänçäk, olara hiç zat tölenmeýär.
It will only take a few minutes.	Diňe birnäçe minut gerek bolar.
But don’t let him get the last word.	Emma oňa soňky sözi almaga ýol bermäň.
Any bone within the area was considered a new bone.	Bu sebitiň içindäki islendik süňk täze süňk hökmünde kabul edildi.
I didn't understand why it was so difficult for me.	Näme üçin meniň üçin beýle kyndygyna düşünmedim.
He couldn't say yes and he didn't want to say no.	Ol "hawa" diýip bilmedi we "ýok" diýmek islemedi.
You no longer need it.	Indi size mundan başga zerurlyk ýok.
However, he did not leave immediately.	Şeýle-de bolsa, ol derrew çykmady.
I will pass	Men geçerin
It has lost more than two hundred people.	Iki ýüzden gowrak adamy ýitirdi.
But they must.	Emma olar hökman.
They work for our people, they pay a lot of attention to us.	Olar biziň halkymyz üçin işleýärler, bize gaty köp üns berýärler.
Think long and hard.	Uzak we kyn pikirleniň.
The total workforce is not greater than that over the years.	Jemi iş güýji ýyllaryň dowamynda ondan uly däl.
Join its community center.	Onuň köpçülik merkezine goşulyň.
Good planning.	Gowy meýilnamalaşdyrmak.
He closed his eyes and felt that it was filling the void around him.	Gözüni ýumdy-da, töweregindäki boşlugy doldurýandygyny duýdy.
I don’t mind much of what they want to do.	Etjek bolýan zatlarynyň köpüsine garşy däl.
This was his city.	Bu onuň şäheridi.
I have no idea how to start it.	Ony nädip başlamalydygy hakda pikirem ýok.
Fingers pushed under his ears.	Barmaklar gulaklarynyň aşagyna itildi.
A nice looking car with a clean line.	Arassa çyzykly gowy görünýän awtoulag.
I open the glass door.	Aýna gapyny açýaryn.
He was determined to fight cancer.	Ol düwnük keselini ýeňmegi ýüregine düwdi.
There were very few things to say.	Soönekeý zatlar gaty az söz bilen bardy.
He cares about his people.	Halkynyň aladasyny edýär.
When he saw them, he wanted to say something.	Olary görende bir zat aýtmak isledi.
He paused as much as possible.	Ol mümkin boldugyça saklandy.
The answers were as follows.	Jogaplar şulardy.
His words worried.	Onuň sözleri alada galdy.
I see my last pictures and have to look outside.	Soňky suratlarymy görýärin we daşardan seretmeli bolýaryn.
His logic was meaningless and he did not think clearly.	Onuň logikasynyň manysy ýokdy we aýdyň pikirlenmedi.
Be aware of this.	Muňa göz ýetiriň.
He kept things other than the factory.	Zawoddan başga zatlary saklaýardy.
I once shared that idea.	Bir gezek şol pikiri paýlaşdym.
Do not sleep in the cold.	Sowukda ýatmaň.
Your eye for beauty shows in the parts you create.	Gözellik üçin gözüňiz, döreden bölekleriňizde görkezýär.
You say you don't want that to happen.	Munuň bolmagyny islemeýärsiňiz diýýärsiňiz.
I think it's old age.	Garrylyk diýip pikir edýärin.
Tap.	Tutul.
Hotel and address.	Myhmanhana we salgysy.
You can buy wine here.	Bu ýerde şerap satyn alyp bilersiňiz.
This time keep going straight, another block.	Bu gezek göni dowam ediň, ýene bir blok.
His rock was wide, but the crowd was able to attack.	Onuň gaýasy giňdi, ýöne märekäniň hüjümi başartdy.
There were many other police officers between him and the train.	Onuň bilen otlynyň arasynda başga-da köp polisiýa bardy.
Many people are unaware of this simple fact.	Köp adam bu ýönekeý hakykatdan bihabar.
Now you see adults working in those jobs.	Indi ulularyň şol işlerde işleýändigini görýärsiňiz.
This is not natural.	Bu tebigy däl.
You must have followed me.	Sen meniň yzyma düşen bolmaly.
I could be a teacher.	Men mugallym bolup bilerdim.
It was a good time for me.	Bu meniň üçin gowy döwürdi.
.Not like your name.	.Adyňyzdaky ýaly däl.
The beaten men are here.	Urlan erkekler şu ýerde.
The last few minutes were nothing more than a waiting game.	Soňky birnäçe minutda garaşmak oýnundan başga zat ýokdy.
I'm thinking of guys.	Guysigitler hakda pikir edýärin.
He was afraid of death when he came to me.	Ol meniň ýanyma gelende ölümden gorkdy.
A few months later things changed.	Birnäçe aýdan soň zatlar üýtgedi.
We want to help you.	Size kömek etmek isleýäris.
.Ok, they don't actually know each other, but they do know each other.	.Ok, aslynda biri-birini tanamaýarlar, ýöne biri-birini tanaýarlar.
One feature is that you mentioned a good story.	Bir aýratynlygy, gowy hekaýany agzadyňyz.
Finish fast	Çalt gutarmak
I tried to read some of them.	Käbirlerini okamaga synanyşdym.
Even though they talked a lot and talked softly, nothing seemed to work.	Gaty gürleşip, ýumşak gürleşseler-de, hiç zat işlemeýän ýalydy.
He heard me and looked up.	Ol meni eşidip, ýokaryk seretdi.
We are three of them.	Biz olaryň üçüsi.
The number of orders is even.	Sargytlaryň sany hatda.
Overall good.	Umuman gowy.
He would show them what was made.	Olara näme ýasalandygyny görkezerdi.
I look forward to working with you.	Men siziň bilen işleşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
I would take the baby to the hospital myself.	Çagany özüm hassahana äkiderdim.
Maybe I'm there, maybe the stars are right.	Belki, ol ýerde meniň barlygym, belki ýyldyzlaryň dogry aýdandyr.
Young people are well educated.	Youngaşlaryň bilim almagy gowy üpjün edilýär.
It was a race.	Bu ýaryş boldy.
We found some, but it's hard.	Käbirini tapdyk, ýöne bu gaty kyn.
Police arrived.	Polisiýa geldi.
This or that.	Bu ýa-da hiç zat.
Measure.	Ölçeg alyň.
There were three people against me.	Maňa garşy üç adam bardy.
I haven't been able to call yet	Şu wagta çenli jaň edip bilmedim
.My heart pushed me so hard.	.Üregim meni gaty itekledi.
It was never even known.	Bu hatda hiç haçanam belli däldi.
Second, faster.	Ikinjiden, has çalt.
Okay, for us.	Bolýar, biziň üçin.
He thought the small door and everything was really cool.	Kiçijik gapyny we hemme zat hakykatdanam salkyn diýip pikir etdi.
There was nothing in front of the man.	Adamyň öňünde hiç zat ýokdy.
It will be.	Bu bolar.
But more followed, so he stayed there.	Moreöne has köp yzarlady, şonuň üçinem ol ýerde galdy.
The height of the two would immediately kill him.	Ikisiniň beýikligi ony derrew öldürerdi.
But people are used to it.	Emma adamlar öwrenişdi.
I'm going there	Men ol ýere barýaryn
Once this work is done, business is now at the forefront.	Bu iş gutaransoň, indi işewürlik öňdebaryjy bolýar.
We asked for help, but there was no answer.	Kömek soradyk, ýöne jogap ýok.
They were on the ground.	Olar ýerde boldular.
Life can come back to normal.	Durmuş kadaly ýagdaýa gelip biler.
Out of sight	Gözden.
They were the only men I could see.	Görýän, ýeke-täk erkek adamlardy.
Affected his relationship with his family.	Maşgalasy bilen gatnaşyklaryna täsir etdi.
They don't want you to know anything about them.	Olar hakda hiç zat bilmegiňizi halamaýarlar.
We both lost.	Ikimizem ýitirdik.
His silence was the last news.	Onuň dymmagy soňky habar boldy.
Better a poor horse than no horse at all.	Diňe şol ýerdäki aladadan has gowydy.
Argue.	Jedel ediň.
Vehicle prices without notice.	Duýduryşsyz üýtgemeli ulag bahalary.
Changing is changing.	Changingagdaý üýtgeýär.
The cause was heart failure.	Munuň sebäbi ýürek ýetmezçiligi boldy.
It's free and easy to use.	Mugt we ulanmak aňsat.
They have delicious products.	Olarda ýakymly önümler bar.
It takes a long time to make these decisions.	Bu kararlary kabul etmek üçin köp wagt gerek.
There is greatness with great people.	Ajaýyp adamlar bilen ajaýyplyk bolýar.
I am not the same age as the Guys.	Guysigitler ýaly meniň ýaşymam deň däl.
If they don't like their son, they can go.	Ogluny halamaýan bolsalar, gidip bilerler.
The whole stand is too small for our purpose.	Tutuş stend biziň maksadymyz üçin gaty az.
The right thing to do is never kill.	Dogry zat hiç haçan öldürmek däl.
The second decision was based on the identity of the vehicle.	Ikinji karar ulagyň şahsyýetine esaslandy.
But he used me until he didn't want to use me anymore.	Heöne ol meni mundan beýläk ulanmak islemeýänçä ulandy.
He just had to say it.	Ol muny ýaňy aýtmalydy.
Bring to a simmer, remove from the heat and set aside.	Halfarym azalýança gaýnadyň, otdan çykaryň we bir gapdalda goýuň.
Or you can relax at home.	Ora-da öýde dynç alyp bilersiňiz.
However, you will have to create yourself.	Şeýle-de bolsa, özüňizi döretmeli bolarsyňyz.
Some of us would join as a group.	Käbirimiz topar bolup girerdik.
The price is falling	Bahasy peselýär
Both of you.	Ikiňizem.
The type of driver mentioned in the Abovecar is determined by each state.	Aboveokarda agzalan sürüjiniň görnüşi, her ştat tarapyndan kesgitlenýär.
He has been here a long time.	Ol bu ýerde köp wagt boldy.
Or rock.	Ora-da gaýa.
If you want your other things faster, place two separate orders.	Beýleki zatlaryňyzy has çalt isleseňiz, iki aýry sargyt goýuň.
Let the birds flee.	Goý, guşlar gaçsyn.
There was enough time to go.	Gitmek üçin ýeterlik wagt bardy.
I believe he is a good friend.	Gowy dostdygyna ynanýaryn.
They do not give instructions on how to process the elements.	Elementleri nädip gaýtadan işlemelidigi barada görkezme bermeýärler.
Participants and their parents were informed of the details of the study.	Gatnaşanlara we olaryň ene-atalaryna okuw jikme-jiklikleri barada maglumat berildi.
I was very tired, but it worked.	Men gaty ýadadym, ýöne oňa peýdasy degdi.
We buy and plant flowers.	Gül satyn alýarys we ekýäris.
The house was clean and comfortable.	Jaý arassa we amatlydy.
But this kind of work sent them into free will.	Thisöne bu hili iş olary erkin güýje iberdi.
It's been a long time coming.	Uzak wagt geldi.
I'm back to work.	Men işe gaýdyp geldim.
Someone died next to him, behind him.	Biri onuň gapdalynda, arkasynda öldi.
What they need is a personal blog post about their release.	Olara mätäç, goýberilişi barada şahsy blog ýazgysy.
Then he grabbed her by the hand.	Soň bolsa onuň elinden tutdy.
The project is ready and running.	Taslama taýýar we işleýär.
Someone should know.	Kimdir biri bilmeli.
He is a good man.	Ol gowy adam.
A lot to do.	Edilmeli köp zat.
There were some kids who didn’t know what the evening was.	Agşamyň nämedigini bilmeýän käbir çagalar bardy.
You won.	Siz ýeňdiňiz.
Although there is ice on it.	Onuň üstünde buz bar bolsa-da.
Pictures will be released soon.	Suratlar ýakyn wagtda çykar.
It's time to dump her and move on.	Soonakynda bu soraglara jogap bermeli güni geldi.
But the closer we got, the more frightening it became.	Weöne näçe ýakynlaşsak, şonça-da gorkuzýardy.
Everyone in the office was very friendly and helpful.	Ofisdäki hemmeler gaty dostlukly we kömekçi boldular.
This is great.	Bu gaty gowy.
It's hard to be around.	Daş-töweregiňizde bolmak kyn.
We just ran, we ran, we ran.	Justaňy ylgadyk, ylgadyk, ylgadyk.
You will love this phone box once you get it.	Bu telefon gutusyny alanyňyzdan soň gowy görersiňiz.
The confounding factors previously identified in the investigation were kept under control.	Derňewde ozal kesgitlenen bulaşyklyk faktorlary gözegçilik astynda saklandy.
The little girl would come home and tell her mother everything.	Kiçijik gyzy öýe gelip, ejesine hemme zady aýdyp bererdi.
He wants to help them.	Olara kömek etmek isleýär.
I try to do the impossible.	Mümkin bolmadyk zady etmäge synanyşýaryn.
Some had heard the news.	Käbirleri bu habary eşidipdiler.
More cash.	Has köp nagt.
State power and the rule of law are gone.	Döwlet güýji we kanunyň hökmürowanlygy ýitdi.
In fact, there was nothing he could do about it.	Aslynda onuň üçin edip biljek zady ýokdy.
Your life has been very safe.	Durmuşyňyz gaty howpsuz geçdi.
None of this matters.	Bularyň hiç biri-de mesele däl.
Learning every action is simple.	Her hereketi öwrenmek ýönekeý.
This seems to be a mistake.	Bu ýalňyşlyk bar ýaly bolup görünýär.
The answer is very simple.	Jogap gaty ýönekeý.
I hope it doesn't take long.	Kän wagt almaz diýip umyt edýärin.
I heard a car behind the trees.	Agaçlaryň aňyrsynda ulag eşitdim.
That was it.	Bu boldy.
Or wait until tomorrow morning.	Ora-da ertir irden garaşyň.
They were too big.	Olar gaty uludy.
This should not be the case.	Bu mesele bolmaly däl.
But one thing remains.	Emma bir zat galdy.
However, the search did not contain any databases.	Şeýle-de bolsa, gözleg işleriniň hiç hili maglumat bazasy ýok.
She is just as excited as you are.	Ol hem seniň ýaly tolgunýar.
Individual research has yielded slightly different results.	Aýry-aýry gözlegler birneme üýtgeşik netijeleri gazandy.
Soldiers opened fire on the building.	Esgerler binadan ot aldylar.
Now he had to stay in the car.	Indi ol awtoulagda galmaly boldy.
Many women are gone.	Köp aýallar gitdi.
Damage.	Zyýan.
Looking for it was like looking for something that didn’t exist.	Ony gözlemek, ýok zady gözlemek ýalydy.
Best of luck.	Üstünlik üçin iň gowusy.
I remember that morning.	Şol gün irden ýadymda.
It can't happen anymore.	Indi bolup bilmez.
Fans can do or think whatever they want.	Janköýerler islän zadyny edip ýa-da pikir edip bilerler.
If you have any questions, please contact me.	Meseleňiz bar bolsa, meniň ýanyma gidiň.
I loved Ive as much as I needed to, but I lived as I should.	Ive gerekli ýaly söýýärdim, ýöne bolmalysy ýaly ýaşadym.
He looked at her too.	Oňa-da seretdi.
Not a relaxing moment.	Dynç alýan pursat däl.
And then he left.	Soň bolsa gitdi.
It would be a better time.	Has gowy wagt bolardy.
It would be best if you came to our side.	Biziň tarapymyza gelen bolsaňyz iň gowusy bolardy.
And try not to laugh.	We gülmezlige çalşyň.
This time it was not bad.	Bu gezek erbet däldi.
It can be a big part of something small.	Uly suratda kiçijik bir zadyň bölegi bolup biler.
We can even say that you don't drive anymore.	Hatda indi maşyn sürmeýärsiňiz diýip bileris.
The list was published the next day.	Sanaw ertesi güni çap edildi.
This is a very important issue for us to keep in mind.	Bu, gaty gizlin bolmak biziň üçin möhüm mesele.
It would be nice if you could start thinking.	Pikirlenip başlasaň has gowy bolar.
They all want to make their baby happy.	Olaryň hemmesi çagasyny begendirmek isleýärler.
Especially the lower two in the center.	Esasanam merkezdäki aşaky iki.
Go to parties together.	Bile oturylyşyklara gidiň.
You said you couldn't break up with us.	Nikamyzy bozup bilmersiňiz diýdiňiz.
This does not work.	Bu işlemeýär.
It will be a signal.	Bu signal bolar.
No one was able to help me with this.	Bu meselede hiç kim maňa kömek edip bilmedi.
Because he can't keep his feet warm.	Sebäbi aýaklaryny gyzdyryp bilmeýär.
Especially the best way to sell a book right now.	Esasanam häzirki wagtda kitap satmagyň iň gowy usuly.
I've seen a lot of shit.	Men köp bok gördüm.
Of course, this can be for our benefit.	Elbetde, bu biziň peýdamyz üçin bolup biler.
If you take it too far, people will not stand here.	Uzak alsaň, adamlar bu ýerde durmazlar.
Do not share your information with anyone.	Maglumatyňyzy hiç kim bilen paýlaşmaň.
I think his plan comes together.	Onuň meýilnamasy bir ýere jemlenýär öýdýän.
I'm so sorry for that.	Munuň üçin gaty gynandym.
Food and culture.	Iýmit we medeniýet.
He kept those ideas in mind.	Ol bu pikirleri özünde saklady.
You really need it	Size gaty zerur
She has black hair and blue eyes.	Gara saçlary we gök gözleri bar.
But this is not interesting to you.	Emma bu siziň üçin gyzykly däl.
Nothing.	Hiç hili zat ýok.
This is good for the future.	Bu geljekde peýdalydyr.
Such a claim is not substantiated by evidence.	Munuň ýaly talap subutnamalar bilen tassyklanmaýar.
We were able to attend the same meeting.	Hatda şol bir ýygnaga-da baryp bildik.
Check out our blog for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin blogymyza göz aýlaň.
Justa is the least in the sense in which it is discussed.	Justaňy ara alnyp maslahatlaşylan manyda iň az.
Maybe not for long.	Belki uzak wagtlap bolmaz.
They have more power.	Olara has köp güýç.
There are people to compare.	Deňeşdirjek adamlar bar.
It's time to dump her and move on.	Goodagşylyk edip başlamagyň wagty geldi.
And then he won't do anything that doesn't matter.	Soň bolsa möhüm däl bir samsyk zat etmez.
You don't have to work differently.	Başgaça işlemek hökman däl.
I stand by my story.	Men öz hekaýamyň ýanynda durýaryn.
My father stood there, looked at me, and no longer spoke.	Kakam şol ýerde durdy, meni synlady, indi gürlemedi.
I'm on fire.	Men ýandym.
Tell them from the beginning of your career.	Hünär karýerasynyň başlan gününden başlap olara aýdyň.
Product quality parameters were accepted as response variables.	Önümleriň hil parametrleri jogap üýtgeýjileri hökmünde kabul edildi.
This means that the rich will not be able to survive without the poor.	Thisöne bu, baýlaryň garyplar bolmasa ýaşap bilmejekdigini aňladýar.
Nothing to eat.	Iýmäge zat ýok.
Not just breathing, moving or talking.	Diňe dem almak, gymyldamak ýa-da gürlemek däl.
This argument has its drawbacks.	Bu argumentiň özüne çekijisi bar.
They often get a protective kit for the next game.	Köplenç indiki oýun üçin gorag toplumyny alýarlar.
Good red hair.	Gowy gyzyl saç.
No one came to see what was going on.	Näme bolýanyny görmäge hiç kim gelmedi.
Because, one, we don't have that.	Sebäbi, biri, bizde beýle zat ýok.
Your predictions are as good as mine.	Siziň çaklamalaryňyz meniňki ýaly gowy.
He can help here.	Ol bu ýerde kömek edip biler.
We know each other well.	Biz birek-biregi gowy tanaýarys.
Most of us like it that way.	Köpümiz muny şeýle halaýarys.
Maybe not.	Belki ýok.
Such beauty and diversity.	Şeýle gözellik we dürlilik.
Yes, but no one was in the office at the time.	Hawa, ýöne şol wagt hiç kim ofisde ýok.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ondan näme diýjek bolýandygyny sora.
If you have to fight your way, be that way.	Eger öz ýoluňyz bilen göreşmeli bolsaňyz, şeýle boluň.
He didn't even leave a comment.	Oňa hatda düşündiriş, düşündiriş hem goýmandyr.
I could clearly see where the book was going.	Kitabyň nirä barýandygyny aç-açan gördüm.
It all seemed like good news.	Bularyň hemmesi gowy habar ýalydy.
Coupler-wife has three children.	Coupler-aýalyň üç çagasy bar.
But so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Emma şu wagta çenli beýle zat bolmandy.
I was very cold.	Men gaty sowukdym.
It goes on and on.	Dowam edýär we dowam edýär.
A friend of the family in a sense.	Bir manyda maşgalanyň dosty.
It was high, but not bigger than his apartment.	Bu beýikdi, ýöne kwartirasyndan uly däldi.
Not a bit of fun, I'll give you another one.	Birazajyk gyzykly däl, ýene birini berýärin.
Evidence of this is there.	Munuň subutnamasy şol ýerde.
Her eyes were bright yellow when she finally opened again.	Gözleri ahyrsoňy ýene açylanda açyk sary boldy.
I don't mind their context because we know they're black.	Olaryň kontekstine garşy däl, sebäbi olaryň garadygyny bilýäris.
We learn to enjoy travel.	Syýahatdan lezzet almagy öwrenýäris.
Another experience.	Anotherene biri tejribe.
There is a more appropriate explanation.	Has ýerlikli düşündiriş bar.
Fighting is frequent.	Söweş ýygy-ýygydan bolýar.
Don't let them beat you.	Olary ýeňmäge ýol bermäň.
This is wrong.	Bu ýalňyş.
The main station can measure other things there.	Esasy stansiýa, ol ýerdäki başga zatlary ölçäp biler.
People are afraid to ask for help.	Adamlar kömek soramakdan gorkýarlar.
As a result, the effective area will decrease.	Netijede täsirli meýdan azalar.
I had to get out of here immediately.	Men derrew bu ýerden çykmaly boldum.
He was expected to complete it by the end of the month.	Aýyň ahyryna çenli tamamlamagyna garaşýardy.
Two big issues are expensive and easy for the eye.	Iki uly mesele gymmat we göz üçin aňsat.
I know where everyone lives.	Her kimiň nirede ýaşaýandygyny bilýärin.
This is the second.	Bu ikinjisi.
You can wear both colors with the other one inside.	Reňkleriň ikisini-de içindäki beýlekisi bilen geýip bilersiňiz.
Then he started talking about design.	Soň bolsa dizaýn hakda gürleşip başlady.
So if you want to make those calls, go ahead.	Şonuň üçin şol jaňlary etmek isleseňiz, dowam ediň.
And then he had one or two ideas.	Onsoňam onuň bir ýa-da iki pikiri bardy.
I trust you every hour of my life.	Her sagat ömrüm bilen saňa ynanýaryn.
Eventually each of those users will die.	Ahyrynda şol ulanyjylaryň her biri aradan çykar.
Welcome to stay if you want.	Isleseňiz galmak üçin iň hoş geldiňiz.
It will not happen again.	Indi beýle bolmaz.
It was a wonderful evening.	Bu ajaýyp agşamdy.
However, do not buy.	Muňa garamazdan satyn almaň.
So technology continues to change and they are improving it.	Şonuň üçin tehnologiýa üýtgemegini dowam etdirýär we olar ony has gowulaşdyrýarlar.
We did that last week.	Geçen hepde bu ýoly etdik.
I would do more.	Men has köp zat ederdim.
I fall for other things.	Beýleki zatlar üçin ýykylýaryn.
Everything is really beautiful and easy and comfortable.	Hemme zat hakykatdanam owadan we aňsat we rahat.
He has his own company.	Öz kompaniýasy bar.
Only you can decide for yourself whether the work is worth the effort or not.	Işiň çekilen tagallalara mynasypdygyny ýa-da ýokdugyny diňe özüňiz çözüp bilersiňiz.
This is pressure.	Bu basyş.
Whatever you say is true.	Näme diýseňizem dogry.
But it was not very fast.	Heöne ol gaty çalt däldi.
This is normal.	Bu düýbünden adaty zat.
He even has his own king.	Hatda öz patyşasy-da bar.
This model has two effects.	Bu modeliň iki täsiri bar.
It happened on my watch.	Bu meniň sagadymda bolup geçdi.
Other options are pricing.	Beýleki opsiýalar deslapky bahalar.
He was just sitting.	Ol ýaňy otyrdy.
Data are from one of three independent tests.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň birinden.
He made me feel good and forced me to work immediately.	Ol meni hoşniýetli duýdy we derrew işlemäge mejbur etdi.
I'm not ready yet.	Men entek taýyn däldim.
So you understand a little bit.	Şeýdip, birazajyk düşündiň.
We need more.	Bize has köp zat gerek.
Whatever you think.	Näme pikir edýän bolsaňyz.
I can't get in yet	Men entek girip bilemok
And then they turn it around to make it round.	Soň bolsa tegelek bolar ýaly öwürýärler.
Nothing is wonderful in the whole world.	Bütin dünýäde hiç zat ajaýyp däl.
Greenshell review.	Greenaşyl syn.
Sometimes he would comfort those who care with this attitude.	Käwagt bu garaýyş bilen ideg edýänlere teselli bererdi.
However, there is a relationship.	Şeýle-de bolsa, gatnaşyk bar.
They sat next to him.	Olar gapdalynda oturdylar.
Have a baby.	Çaga edin.
His blood was also full.	Onuň gany hem dolydy.
Of course, feel free to be independent.	Elbetde, garaşsyz bolmak üçin arkaýyn boluň.
It is intended to provide legal support to your cause.	Bu meseläňizi kanuny tarapdan goldamak üçin niýetlenendir.
Shoer trembled.	Shoer titredi.
The two waited as they entered the other's building.	Ikisi beýlekileriň binasyna girenlerinde garaşdylar.
It was better, but it still took a long time.	Has gowudy, ýöne şonda-da köp wagt gerekdi.
Many have turned their backs.	Köpüsi yzyna öwrüldi.
Moreover, three days have passed since the incident.	Üstesine-de, bu wakadan üç gün geçdi.
You only see what you want.	Diňe isleýän zadyňyzy görýärsiňiz.
Nook would not have interviewed him there.	Nook, ol ýerde oňa söhbetdeşlik bermezdi.
However, many questions were relevant.	Şeýle-de bolsa, köp sorag ýerlikli boldy.
It is not good to attack their leaders.	Öz ýolbaşçylaryna hüjüm etmek gowy däl.
I was worried about that.	Bu barada alada etdim.
As a result, he had to pay higher interest rates.	Netijede oňa has ýokary göterim tölemeli boldy.
He didn't know what to do.	Ol näme etjegini bilenokdy.
They have plenty of room to work.	Olarda işlemek üçin köp ýer bar.
We went to the finish line.	Pellehana gitdik.
I thought it looked familiar.	Tanyş ýaly görünýär öýdüpdim.
Well, welcome.	Garaz, hoş geldiňiz.
She had a small black bag.	Onuň üçin kiçijik gara sumka bardy.
I look up at the sky and breathe.	Men asmana seredip, demimi ýitirýärin.
The right side of the right knows no party.	Rightalňyşdan dogry tarap hiç bir partiýany bilmeýär.
The test was performed three times.	Synag üç gezek geçirildi.
Once upon a time, he would never believe it was possible.	Bir gezek munuň mümkindigine hiç wagt ynanmazdy.
I know you are very close to him.	Oňa gaty ýakynlaşandygyňyzy bilýärin.
Let's eat together.	Bilelikde nahar iýeris.
I will understand him correctly.	Men oňa dogry düşünerin.
I buy this picture	Men bu suraty satyn alýaryn
Sometimes people and other things are visible.	Käwagt adamlar we beýleki zatlar hem görünýär.
Of course, we didn't have a card.	Elbetde, biziň kartamyz ýokdy.
The old crowd itself was not enough.	Köne mähelläniň özi ýeterlik däldi.
I can tell by your voice.	Sesiňden aýdyp bilerin.
We have work to do.	Biziň etmeli işimiz bar.
This is the right decision.	Bu dogry karar.
I mean, it's very risky.	Diýjek bolýanym, ol gaty töwekgelçilik hasaplanýar.
I've seen this before, but a few years ago.	Muny öňem görüpdim, ýöne birnäçe ýyl mundan ozal.
Our queues will come.	Biziň nobatlarymyz geler.
There was no such consent.	Şeýle razylyk ýokdy.
The next time he told himself.	Indiki gezek özüne aýtdy.
But it is too late.	Emma giç bolýar.
He told me he had an affair with me.	Ol maňa meniň bilen baglanyşygy hakda gürrüň berdi.
Hell, that's right.	Jähennem, muny dogruçyl edýär.
But don't waste your time.	Myöne wagtymy ýitirmäň.
I think that would be great.	Bu gaty gowy bolar diýip pikir edýärin.
I think this is an interesting place.	Meniň pikirimçe, bu gyzykly ýer.
At the moment, the man is not in the post.	Häzirki wagtda ol adam postda däl.
There was no doubt about it.	Muňa şübhe ýokdy.
This was the biggest challenge.	Bu iň uly kynçylykdy.
It wouldn't have happened if you had just told the story.	Wakalary ýaňy görkezen bolsaňyz, beýle bolmazdy.
OK, you can, but you don't like the results.	Bolýar, edip bilersiňiz, ýöne netijeleri halamarsyňyz.
It seems to us that it exists.	Barlygynyň bize düşnükli ýaly.
Basically what he says.	Esasan onuň aýdýan zady.
It creates a block against it.	Oňa garşy blok döredýär.
Slowly works slowly, takes time.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan işleýär, wagtyny alýar.
We are still a very small organization with about fifteen people.	Biz henizem on bäş töweregi adam bilen gaty kiçi bir gurama.
No more honey.	Againene-de bal ýok.
Doing so is no longer useful.	Muny etmek indi peýdaly däl.
Get the phone	Telefony al
I had ideas.	Pikirlerim bardy.
He opened them wide.	Olary giňden açdy.
Sometimes it helps a little.	Käwagt azajyk kömek edýär.
My goals are different.	Maksatlarym başga.
Looks like those used in car windows.	Awtoulagyň penjirelerinde ulanylýanlara meňzeýär.
I don't know what will happen.	Näme boljagyny bilemok.
The body is hard.	Beden berkdi.
According to him, man does not answer anything above himself.	Şol pikire görä, adam özünden ýokarda hiç zada jogap bermeýär.
We cannot identify you with this information.	Bu maglumatlardan sizi tanap bilmeris.
His eyes did not find anything special.	Gözleri üýtgeşik zat tapmady.
I'm not saying there is anything wrong with that.	Bularyň haýsydyr birinde ýalňyşlyk bar diýemok.
I did not mention it.	Men muny agzamadym.
We don't know what they want.	Olaryň näme isleýändigini bilemzok.
Flowers give something special in the relationship between a man and a woman.	Güller erkek bilen aýalyň arasyndaky gatnaşyklarda aýratyn bir zat berýär.
The longer we waited, the more we had to wait.	Näçe köp garaşdyk, şonça-da köp garaşmaly bolduk.
I was in the know.	Bilýän ýerimdedim.
Of course not.	Elbetde beýle bolmaz.
If you can't hear, you can see.	Eşidip bilmeýän bolsaňyz, görüp bilersiňiz.
He was still successful and decided to fight.	Ol henizem başaryp, söweşmek kararyna geldi.
You look at its numbers.	Siz onuň sanlaryna seredýärsiňiz.
Definitely worth a try.	Elbetde synanyşyk gerek.
So she is not really a part of our family.	Şonuň üçin ol hakykatdanam maşgalamyzyň bir bölegi däl.
Law students are something else.	Hukuk talyplary başga bir zat.
He went to the back of the table and closed his hand to cover it.	Stoluň aňyrsyna baryp, elini ýapmak üçin ýapdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Alada etme, işlemegiň usuly şeýle.
They weren't talking, or at least they didn't look like that.	Olar gürleşmeýärdiler, ýa-da iň bolmanda beýle görünmeýärdi.
These are the important things to know.	Bular bilmeli möhüm zatlar.
We own them.	Biz olara eýeçilik edýäris.
No one does.	Hiç kim edenok.
The results were compared with the results of a healthy control group.	Netijeler sagdyn gözegçilik toparynyň netijeleri bilen deňeşdirildi.
Good friends together on and off the five games.	Bäş oýnuň üstünde we daşynda bilelikde gowy dostlar.
If he could, he wouldn't want to feel that way.	Başarsa, özüni beýle duýmak islemezdi.
I'm one of those people.	Men köpelýän adamlaryň biri.
On the one hand, he was sorry.	Bir tarapdan, oňa gynanýardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykat, ýöne gapdalynda.
Some may be immediately unclear.	Käbirleri derrew düşnüksiz bolup biler.
Drinking from the river is not really healthy.	Derýadan içmek hakykatdanam sagdyn däl.
No body.	Jeset ýok.
He didn’t pull me in as usual.	Ol meni adatça edişi ýaly çekmedi.
It simply came to our notice then.	Oňa kömek edenligi ýöne bir ýüze çykmady.
But in many states, a program can cost thousands of dollars.	Manyöne köp ştatda bir programma müňlerçe dollar töläp biler.
The rules have changed every time we talk to someone.	Her gezek kimdir biri bilen gürleşenimizde düzgünler üýtgedi.
They were with the group you killed.	Öldüren toparyňyz bilen bile boldular.
Sometimes pictures can sometimes answer questions.	Käwagt suratlar, käwagt soragyň jogaplaryny berip biler.
It is not enough to condemn them.	Olary ýazgarmak ýeterlik däl.
Usually, such solutions are interesting for practical applications.	Adatça, şeýle çözgütler amaly programmalar üçin gyzyklydyr.
Your housemate loved you, yes.	Husbandanýoldaşyňyz seni gowy görýärdi, hawa.
I was trying to turn off the TV.	Men telewizory öçürjek bolýardym.
But for me, that was right.	Meöne meniň üçin bu dogrydy.
I can see that he has decided not to answer me.	Aslynda onuň maňa jogap bermezlik kararyna gelendigini görýärin.
You will try.	Synap görersiňiz.
We appreciate what you have to say right now.	Häzirki wagtda bize aýdýanlaryňyza ýokary baha berýäris.
There had to be a certain direction for the future.	Geljek üçin belli bir ugry bolmalydy.
We then use these new results to prove it.	Soňra subut etmek üçin bu täze netijeleri ulanýarys.
But horses are big animals.	Emma atlar uly derejeli haýwanlardyr.
He wanted an answer.	Jogap isledi.
It wasn’t even that funny.	Hatda beýle gülkünç hem däldi.
It will take you a few minutes.	Bu size birnäçe minut gerek bolar.
It was broken and very fast.	Ol döwüldi we gaty çalt.
Of course that makes sense.	Elbetde munuň manysy bar.
My mother cut my meat at the dinner table.	Ejem nahar saçagynda etimi kesdi.
I didn't hear that.	Men muny eşitmedim.
I do not have time to worry.	Sickarawsyz wagtym ýok.
He saw himself coming down.	Özüniň aşak düşýändigini gördi.
He focused on the problem at hand.	Ünsüni öňündäki meselä gönükdirdi.
States have no power.	Döwletleriň güýji ýok.
Select your date using the key found in the table.	Tablisadaky tapylan düwmäni ulanyp, senäňizi saýlaň.
We used to do what no group did before.	Öň hiç bir toparyň etmedik zadyny edýärdik.
, Ok, we'll take it out a little bit.	, Ok, birazajyk çykarys.
A lot was happening.	Köp zat bolup geçýärdi.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däl.
No one paid much attention to him.	Hiç kim oňa kän bir ähmiýet bermedi.
Guys guys you met him.	Guysigitler onuň bilen duşuşdyňyz.
There is great peace with others.	Başgalaryň ýanynda uly rahatlyk bar.
Of course, it would be a privilege to be in court.	Elbetde, kazyýetde bolmagymyň artykmaçlygy bolar.
Now we understand.	Indi düşündik.
There is no loss if they are bitten.	Itigrenýän bolsalar, ýitgi ýok.
You will not pay attention to us.	Bize ünsi çekmersiňiz.
A stable gas sample was needed to obtain a stable result.	Durnukly netije almak üçin bir gaz nusgasy gerekdi.
It should be in the safe first.	Ilki bilen seýfde bolmaly.
There was also trade.	Söwda-da bardy.
One is never enough.	Biri hiç wagt ýeterlik däl.
It can be proved quickly.	Çalt subut edip bolýar.
More than a thousand times	Müň gezekden gowrak.
I'm glad I was.	Men bolanyma begenýärin.
Tested and ready to go.	Synag edildi we gitmäge taýyn.
He was the best man.	Ol iň gowy adamdy.
We had about two hundred people.	Bizde takmynan iki ýüz adam bardy.
He came to a pit and tried to go down.	Bir çukura gelip, aşak düşjek bolupdy.
They respond to pressure.	Basyşa jogap berýärler.
Executed.	Erine ýetirilýär.
Let's go back to the room and get ready.	Geliň, otaga gaýdyp, taýyn bolalyň.
He was not going to make the same mistake.	Ol şol bir ýalňyşlyk goýberjek däldi.
He was tall.	Uzyn boýlydy.
I sit down and check my phone.	Men oturyp, telefonymy barlaýaryn.
We both have nothing to do with it.	Ikimiziňem edip biljek zadymyz ýok.
I didn't hear an angry word from him.	Ondan bir gaharly söz eşitmedim.
Things are just about being one thing.	Zatlar diňe bir zat bolmak bilen baglanyşykly.
You didn’t help a lot of people for anything.	Köp adama hiç zat üçin kömek etmediň.
I went to bed when this picture appeared in my head.	Bu surat kellämde peýda bolanda ýatmaga gitdi.
The main idea is to make the player easier to use.	Esasy görnüş, pleýeri ulanmagy aňsatlaşdyrýar.
They fill my world with joy.	Olar meniň dünýämi şatlykdan doldurýarlar.
It is strange that people have created such a concept.	Adamlaryň şeýle düşünjäni döredendigi geň zat.
It has never been tested.	Hiç haçan synagdan geçirilmedi.
Ready for your collection or use.	Kolleksiýaňyza ýa-da ulanmaga taýýar.
, take care of it.	, oňa ideg etmek.
I was	Men boldum.
It's a big surprise there.	Ol ýerde uly geň galdyryjylyk.
Clinical data such as sex, age, and survival were obtained from medical records.	Lukmançylyk ýazgylaryndan jyns, ýaş we diri galmak ýaly kliniki maglumatlar alyndy.
I saw his stuff.	Men onuň zatlaryny gördüm.
It's not even a secret.	Bu hatda syr däl.
Without knowing anything about the fundamental change that has taken place.	Bolup geçen düýp üýtgeşme hakda hiç zat bilmezden.
Carcasses left for cleansing by birds.	Guşlar tarapyndan arassalanmak üçin galdyran jesetleri.
Unable to determine its source.	Çeşmesini kesgitläp bilmedi.
I don't know what the deal is.	Geleşiginiň nämedigini bilenok.
Even younger children.	Hatda kiçi çagalar.
You have to do the same.	Edil şonuň ýaly etmeli.
I'll order again	Againene zakaz ederin
Then decide what to do.	Soň näme etjekdigiňize karar beriň.
We wanted our voice.	Biz öz sesimizi isledik.
You people make me wonder.	Siz adamlar meni haýran galdyrýar.
On the other hand, the dead are also respected.	Başga bir tarapdan, ölülere-de hormat goýulýar.
I didn't want to go.	Men gitmek islemeýärdim.
Select and upload your best photo.	Iň gowy suratyňyzy saýlaň we goýuň.
Touch the sidewalk to do this.	Munuň üçin pyýada meýdana degiň.
And on the back, it says change the world.	Arka tarapynda bolsa dünýäni üýtgediň diýilýär.
He did not know who he was.	Ol özüniň kimdigini bilmeýärdi.
A place where bad people have to hide.	Erbet adamlaryň gizlenmeli ýeri.
They don’t give him enough money.	Oňa ýeterlik pul bermeýärler.
So overall, it looks more interesting.	Şonuň üçin, umuman, has gyzykly ýaly görünýär.
Applications cannot be continued for two or more pages.	Arzalary iki ýa-da has köp sahypa dowam etdirip bolmaz.
Where they've been meeting for the past few weeks.	Soňky birnäçe hepde duşuşan ýeri.
But it was hot and cold, hot and cold.	Emma yssy we sowuk, yssy we sowukdy.
Surface properties have not been published.	Faceerüsti häsiýetleri çap edilmedi.
It should be good then.	Onda gowy bolmaly.
I wanted to touch you so badly.	Saňa gaty erbet degmek isledim.
He will not obey.	Ol boýun egmez.
This is not a good political process.	Bu gowy syýasy proses däl.
Is there room for error?	Therealňyşlyk üçin ýer barmy?
Nothing happened.	Hiç hili waka bolmady.
In the video, the wall finally collapses.	Wideoda diwar ahyrsoňy ýykylýar.
He stood in front of her.	Ol onuň öňünde durdy.
I did not say that most women rule.	Diýmedim, aýallaryň köpüsi höküm sürýär.
If you have a good job, they will try to get you fired.	Gowy işiňiz bolsa, sizi işden kowmaga synanyşarlar.
It was never too cold under pressure.	Ol hiç wagt basyş astynda gaty salkyn bolmady.
You are still here for a reason.	Siz henizem bir sebäbe görä şu ýerde.
It's over.	Bu gutardy.
Think it could be related to that.	Munuň bilen baglanyşykly bolup biler diýip pikir ediň.
Strong in the whole air.	Tutuş howada güýçli.
However, the two still remain.	Şeýle-de bolsa, ikisi henizem galýar.
I mean, people are not confident.	Diýjek bolýanym, adamlar ynamly däl.
Just program for a few minutes and the test code immediately.	Diňe birnäçe minutlap programma ediň we derrew synag kody.
Please fill out the form using the link below.	Aşakdaky baglanyşygy ulanyp, blankany doldurmagyňyzy haýyş edýäris.
Despite being shot in the back.	Arka tarapdan atylandygyna garamazdan.
All of those moments will fade away over time, like the tears of the rain.	Şol pursatlaryň hemmesi, ýagyşyň gözýaşy ýaly wagtyň geçmegi bilen ýitirim bolar.
Knowledge, debate, action.	Bilim, çekişme, hereket.
I did something wrong.	Men nädogry bir zat etdim.
The main thing is to be safe.	Esasy zat, howpsuz bolmak.
Master processing is done here.	Ussat gaýtadan işlemek şu ýerde edilýär.
He watched.	Ol tomaşa etdi.
Soa thought so too.	Soa-da şeýdip pikir edipdi.
I don't want him to run away.	Men onuň gaçmagyny islämok.
Maybe you will win.	Belki ýeňersiňiz.
We will repay that.	Munuň öwezine alarys.
The descriptions and properties of the two are very similar.	Ikisiniň beýany we häsiýetleri gaty meňzeýär.
We could see that it had been coming for almost a year.	Bir ýyla golaý wagt bäri gelýändigini görüp bilýärdik.
His proposal would be different.	Onuň teklibi başgaça bolardy.
He didn't go for so many years.	Ol şunça ýyl gitmedi.
He turned my stomach.	Garnymy öwürdi.
You see, it's not clear if they're still looking.	Youöne görýärsiňmi, entegem gözleýän bolsalar, anyk däl.
Failure cannot be avoided.	Şowsuzlykdan gaça durup bolmaz.
No one was named.	Hiç kimiň ady ýokdy.
Write a book.	Kitaby ýazyň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Meni tanamak gaty ähtimal.
Ak !.	Ak !.
However, we have seen different results.	Şeýle-de bolsa, biz dürli netijeleri gördük.
The list is long and every day is long.	Sanaw uzyn we her gün uzyn bolýar.
Let them talk about themselves or their favorite things.	Goý, özleri ýa-da halaýan zatlary hakda gürleşsinler.
But new technology is starting to change things.	Emma täze tehnologiýa zatlary üýtgedip başlaýar.
We are a school with a lot of friends.	Biz köp, ýöne köp dostlukly mekdep.
The quality level has improved.	Hil derejesi has gowulaşdy.
It's time to dump her and move on.	Leaderolbaşçy bolmagyň wagty.
Stop trading with your enemy.	Duşmanyňyz bilen söwda etmegi bes ediň.
This is important.	Bu möhümdir.
I wanted to understand that he was drawn to this way of life.	Ony durmuşyň bu görnüşine çekenine düşünmek isledim.
They did not want to share.	Paýlaşmak islemediler.
Stronger than ever.	Öňküden has güýçli.
The other two followed him.	Galan ikisi hem onuň yzyna düşdi.
My shoulder hurts.	Egnim agyrdy.
The last days of winter are still there.	Gyşyň soňky günleri henizem bar.
My mother was scared, but she did it to protect herself.	Ejemi gorkuzdy, ýöne muny goramak üçin etdi.
If he had helped, he wouldn't have.	Kömek alsa, ondan bolmazdy.
The product is so important.	Önüm bu derejede möhümdir.
There will be no five.	Bäşem bolmaz.
Low key type.	Pes açar görnüşi.
Dreaming is fun.	Düýş görmek gaty gyzykly.
For example? 	Mysal üçin?
you ask.	diýip soraýarsyňyz.
I have a lot of boyfriends.	Erkek dostlarym köp.
Off.	Öçürilen.
They had two children.	Olaryň iki çagasy bardy.
I'm happy.	Bagtym gutardy.
But he decided to work.	Emma ol işlemegi ýüregine düwdi.
Great person to talk to about anything.	Islendik zat hakda gürleşmek üçin gaty gowy adam.
Then they get to know his taste and appreciate his true taste.	Soň bolsa, onuň tagamy bilen tanyşýarlar we hakyky tagamyna baha berýärler.
I don't remember exactly.	Takyk ýadyma düşenok.
We kept our attention and took it out.	Ünsümizi sakladyk we çykardyk.
There is no snow this time.	Bu gezek gar ýok.
In the end.	Iň soňunda.
You have to move it away.	Ony daşlaşdyrmaly.
This is a bad sign.	Bu erbet alamat.
It is your responsibility to find the right teacher for you.	Size laýyk mugallym tapmak siziň jogapkärçiligiňizdir.
This is often free.	Bu, köplenç mugt.
You start to look forward to it.	Siz oňa garaşyp başlaýarsyňyz.
Let this be the total number.	Bu jemi san bolsun.
T test cases are followed.	T synag ýagdaýlary yzarlanýar.
Such things.	Şeýle zatlar.
Compiled tests and analyzed data.	Synaglary düzdi we maglumatlary analiz etdi.
In fact, he did not know for sure that there were three days.	Aslynda, üç günüň bolandygyny anyk bilmedi.
But the truth is, everything goes wrong.	Emma hakykat, hemme zat erbet gidýär.
In most other countries, the cost is less than half.	Beýleki ýurtlaryň köpüsinde çykdajylaryň ýarysyndanam az.
He ordered his son to take care of the horses.	Ogluna atlara ideg etmegi buýurdy.
This is a lie.	Bu ýalan.
In this case, everyone got what they wanted.	Bu ýagdaýda her kim islän zadyny aldy.
Stola.	Stola.
Bring that picture and do as you are told.	Şol suraty getiriň we size aýdylyşy ýaly ediň.
We fixed the error and things should work out now.	Erroralňyşlygy düzedik we zatlar indi dogry işlemeli.
Your job is to represent your country.	Siziň işiňiz ýurduňyza wekilçilik etmek.
That should be appreciated.	Munuň gadyry bolmaly.
But his voice was soft and firm.	Emma sesi ýumşak we berkdi.
The worst part is that they don't know anything about the device.	Iň erbet tarapy, enjamdan düýbünden hiç zat bilmeýärler.
It was a model of industry.	Ol senagatyň nusgasydy.
They are just beautiful.	Olar diňe owadan.
Really? 	Hakykatdanam?
he says.	diýýär.
He gave up his dream.	Arzuwyndan el üzdi.
He had to ask twice how to get there.	Ol ýere gaýdyp barmagyň ýoluny iki gezek soramaly boldy.
This is very safe.	Bu gaty howpsuz.
It didn't happen here either.	Bu ýerde-de bolmady.
He fell into her arms and tried to breathe.	Ellerine düşdi we dem aljak boldy.
Not everything is natural.	Hemme zat tebigy däl.
Look at a person's attitude toward behavior.	Adamyň hereketine bolan garaýşyna serediň.
The more you hate him, the more he loves you.	Ony näçe ýigrenseň, şonça-da gowy görýär.
For many methods.	Köp usullar üçin.
I'll look for it.	Men ony gözlärin.
Release, then repeat on the opposite side.	Boşadyň, soňra ters tarapda gaýtalaň.
It worked, but added time to the production process.	Işledi, ýöne önümçilik prosesine wagt goşdy.
I broke my first bone.	Ilkinji süňkümi döwdüm.
There is nothing wrong with that.	Munuň bilen düýbünden ýalňyş zat ýok.
If you want to post a comment, click on this link.	Teswir ýazmak isleseňiz, şu baglanyşyga basyň.
I knew he was right.	Men onuň mamladygyny bilýärdim.
However, this loss has raised some serious questions.	Emma, ​​bu ýitgi käbir çynlakaý soraglary döretdi.
I couldn't stand it.	Men çydap bilmedim.
I immediately hated myself for this idea.	Bu pikir üçin derrew özümi ýigrenýärdim.
He could not go.	Ol gidip bilmedi.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
He often liked his clothes.	Egin-eşikleri köplenç halaýardy.
But last night everything changed.	Emma öten agşam hemme zady üýtgetdi.
This shows a wide range.	Bu giň gerimi görkezýär.
I don't feel bad.	Özümi beýle erbet duýamok.
Look at the state of the world.	Dünýä ýagdaýyna serediň.
I know people know.	Adamlaryň bilýändigini bilýärin.
She is in the hospital.	Ol keselhanada.
They have been around for a long time.	Olar bu meselede gaty köp wagt boldular.
Client error is lost with this error when it occurs.	Bu waka ýüze çykanda müşderi ýalňyşlygy bu ýalňyşlyk bilen ýitýär.
Participants may have changed their behavior.	Gatnaşanlaryň jogap alyp barşyny üýtgeden bolmagy mümkin.
There is only one meal a day.	Günde diňe bir nahar bar.
But in my opinion, it would be difficult.	Myöne meniň pikirim agyrlyk göterjekdi.
But there was a difference.	Emma tapawut bardy.
He had his son on the other side of the world.	Ogluny dünýäniň beýleki tarapynda-da bardy.
There was a picture on the flat surface of the skin.	Deriniň tekiz ýüzünde surat bardy.
Plus, it's getting dark now.	Mundan başga-da, indi garaňky düşýär.
That would be great.	Bu gaty gowy bolardy.
They took his body to be cremated.	Jesedini ýakmak üçin alyp gitdiler.
Silence is very important to him.	Onuň üçin dymmak gaty möhümdir.
Very strong.	Gaty güýçli.
Their agreement was not just an agreement.	Olaryň ylalaşygy diňe subutnama hökmünde ylalaşyk däldi.
This will drive you crazy.	Bu sizi däli eder.
Of course, education will play an important role.	Elbetde, bilim möhüm rol oýnar.
Early in the morning, he saw the king's daughter missing.	Toýda irden patyşa gyzynyň ýitirim bolandygyny gördi.
This is natural.	Bu tebigy zat.
There is no way around it.	Onuň töwereginde hiç hili ýol ýok.
I can't report	Men habar berip bilemok
But times have changed.	Emma döwür üýtgedi.
You decide to lie again.	Moreene ýalan sözlemek kararyna gelýärsiň.
Really going from day to day.	Hakykatdanam gün-günden gitmek.
He found the right place and clicked.	Dogry ýeri tapdy we basdy.
It takes years to overcome it.	Ony ýeňip geçmek üçin birnäçe ýyl gerek.
It’s a pleasure he will never know again.	Mundan beýläk hiç wagt bilmez ýaly lezzet.
Each signed for two years.	Her biri iki ýyl gol çekdi.
If you don't trust people, you will forget this shit.	Adamlara ynanmasaňyz, bu boky ýatdan çykararsyňyz.
His parents found a way to pay for it.	Ene-atasy ony düzetmek üçin pul tölemegiň usulyny tapdylar.
Second or third time in Seconda.	Seconda-da ikinji gezek ýa-da üçünji gezek.
You are right, the decision is up to you.	Dogry aýdýarsyňyz, karar bermek size bagly.
He immediately found out he was at home.	Öýünde bolandygyny derrew bildi.
Pay attention to the closed eyes.	Coveredapyk gözlerine üns beriň.
This took me to my third race and gave me my fourth race.	Bu meniň üçünji ýaryşymy aldy we dördünji ýaryşyny berdi.
Then he took a picture.	Soň bolsa surata düşdi.
This can really hurt.	Bu hakykatdanam zyýan berip biler.
We continue to do so and will never stop.	Şeýle etmegi dowam etdirýäris we hiç haçan durmarys.
It's fun to give a gift to someone who cares.	Sowgat hakda alada edýän adama bermek gaty gyzykly.
Fans love it.	Janköýerler ony gowy görýärler.
I called around and I would take the weather, no.	Men töweregime jaň etdim we howa wagtyny alaryn, ýok.
Maybe it will be useful for someone else.	Belki başga birine peýdaly bolar.
This is a phone number.	Bu telefon belgisi.
I just like to play and be on the field, to play games.	Diňe oýnamagy we meýdançada bolmagy, oýun oýnamagy halaýaryn.
However, it has its challenges.	Şeýle-de bolsa, onuň kynçylyklary bar.
He found it dry.	Gurandygyny tapdy.
You can usually read it as an article.	Adatça ony makala ýaly okap bilersiňiz.
A boy ran next to him.	Onuň gapdalynda bir oglanjyk ylgady.
Only to himself.	Onlyöne diňe özüne.
I tried, you know.	Synanyşdym, bilýärsiňiz.
A chair was waiting for him.	Bir oturgyç oňa garaşýardy.
It won’t be his last, but he doesn’t know it yet.	Bu onuň iň soňky bolmaz, ýöne entek muny bilenok.
It is fully formed.	Ol doly kemala geldi.
Youngeragny, the effects were greater for adults than for younger children.	Youngeragny, täsirleri kiçi çagalar bilen deňeşdirilende ulular üçin has ulydy.
No problem.	Hiç hili mesele ýok.
You are a wonderful father.	Sen ajaýyp kaka.
.Okay, no.	.Ok, ýok.
I sit down and try to shake my head.	Oturyp, kellämi gymyldatjak bolýaryn.
They will say, "Let's do it a little bit now and then."	Geliň indi azajyk we soňrak edeliň, diýerler.
Childless for the first time.	Ilkinji gezek çagasyz.
Skill will only guide you so far.	Başarnyk sizi diňe şu wagta çenli alyp barar.
I just didn't understand how.	Diňe nädip düşünmedim.
I can taste you in the air.	Men sizi howada dadyp bilerin.
Then I have the main context and the background context.	Soňra esasy kontekstim we fon kontekstim bar.
He has not yet spoken to his family.	Ol soňky sözlerini entek maşgala aýtmady.
He had taught his students three things.	Okuwçylaryna üç zady öwredipdi.
Have those heroes.	Şol gahrymanlara eýe boluň.
Music will last forever, but not enough.	Aýdym-sazy baky ýaşar, ýöne ýeterlik däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu zatlaryň edil özi.
But there are also some challenges.	Hereöne bu ýerde-de birnäçe kynçylyklar bar.
You are hiding behind your camera.	Kameranyňyzyň arkasynda gizlenýärsiňiz.
But this is not material.	Emma bu material däl.
I don’t feel like it has had much of an impact on things.	Munuň zatlara gaty täsir edendigini duýamok.
But that is not the case.	Emma bu doly däl.
Yes, you are right.	Hawa, dogry aýdanyň üçin.
She is part of our family.	Ol biziň maşgalamyzyň bir bölegi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa özümi dogry duýamok.
They decided to do it.	Muny etmek kararyna geldiler.
I don't really understand those words.	Men bu sözlere hakykatdanam düşünemok.
Two people who knew the game were over.	Oýuny bilýän iki adam gutardy.
At least for my situation.	Iň bolmanda meniň ýagdaýym üçin.
Or maybe not for you.	Ora-da belki siziň üçin däl.
He was confused.	Ol bulaşdy.
He did not say that.	Ol muny aýtmady.
So he told them.	Şeýdip, olara gürrüň berdi.
We will continue to work until it sticks.	Biz ony ýapyşýançak işlemegi dowam etdireris.
Thus, it took longer than the tests to complete.	Şeýlelik bilen, synaglar tamamlanandan has köp wagt aldy.
I didn't see anyone around me.	Daş-töweregimde hiç kimi görmedim.
But you have to try it.	Thisöne muny synap görmeli.
Please sign in to rate this comment.	Bu teswire baha bermek üçin girmegiňizi haýyş edýäris.
I’ve wanted the most for the last few days.	Soňky birnäçe günden iň köp zat isledim.
I had to be friends, he decided.	Men dost bolmaly, ol karar berdi.
Not just a second chance.	Diňe ikinji bir mümkinçilik däl.
Get your current situation.	Häzirki ýagdaýyňyza eýe boluň.
Money control.	Pul gözegçilik.
None of us can.	Hiç birimiz edip bilmeris.
Or rather, the record should be taken into account in its entirety.	Has dogrusy, ýazgy tutuşlygyna göz öňünde tutulmalydyr.
So we played our parts as much as possible.	Şonuň üçin böleklerimizi mümkin boldugyça oýnadyk.
No one mentioned it.	Hiç kim muny agzamady.
He died for us.	Ol biziň üçin öldi.
Fatigue is not an issue.	Fatag mesele däl.
We no longer love each other.	Biz indi birek-biregi söýemzok.
No one knew when this would happen.	Munuň haçan boljakdygyny hiç kim bilmedi.
Most of us will die.	Köpümiz öleris.
Everything is free for users.	Ulanyjylar üçin hemme zat mugt.
The data are an average of three independent tests.	Maglumatlar ortaça üç sany garaşsyz synag.
All signs of fire are hot and dry by nature.	Fireangyn alamatlarynyň hemmesi tebigaty boýunça yssy we gurakdyr.
The truth is, I didn’t even have one.	Hakykat, hatda mende-de ýokdy.
The next week I was asked to return to my office.	Ertesi hepde menden ofisime gaýdyp gelmegimi haýyş etdiler.
Life seemed to return to him.	Durmuş oňa gaýdyp gelen ýalydy.
Not me.	Maňa däl.
I saw him talking.	Men gürleşýänimi gördüm.
It makes sense when you try to access your memory.	Memoryadyňa girmek synanyşygy bolanda manysy.
Pay them cash.	Olara nagt töläň.
He showed something, but it was not enough.	Bir zady görkezdi, ýöne ýeterlik däldi.
Over time	Wagtyň geçmegi bilen.
This seems right to me.	Bu maňa dogry ýaly.
The king himself is one of those people by law.	Patyşanyň özi kanun boýunça şol adamlardan biridir.
Nowadays things are different, or widely believed.	Häzirki wagtda zatlar başga, ýa-da giňden ynanylýar.
Nothing really changed where we were concerned about change.	Üýtgeşiklik hakda alada eden ýerimizde hakykatdanam hiç zat üýtgemedi.
They knew some really well.	Käbirlerini hakykatdanam gowy bilýärdiler.
He knew how to talk to her.	Onuň bilen nädip gürleşmelidigini bilýärdi.
I love diversity.	Men dürlüligi gowy görýärin.
I found myself very rare.	Özümi gaty seýrek gördüm.
Food makes sense.	Iýmitiň manysy bar.
We have a beginning and then we live forever.	Biziň başlangyjymyz bar, soň bolsa baky ýaşaýarys.
Ask yourself what you think of this idea.	Bu pikiri näme pikir edýändigiňize özüňizden soraň.
What he found brought people closer together.	Tapan zatlary, adamlary has ýakynlaşdyrdy.
Sometimes you can't even explain to yourself.	Käwagt hatda özüňe düşündirip bilmersiň.
It has two ends.	Iki ujy bar.
They are about something completely different.	Olar düýbünden başga zat hakda.
I mean, it's about the best in the world.	Diýjek bolýanym, ol dünýädäki iň gowulary hakda.
He immediately falls in love with her.	Ol derrew oňa aşyk bolýar.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
You will have to get your hands dirty on this.	Munuň üstünde elleriňizi hapalamaly bolarsyňyz.
Touch and touch someone with this.	Munuň bilen birine el degiriň we degiň.
So go ahead.	Şonuň üçin öňe geçiň.
He would be forced to marry a man whom his father had chosen.	Kakasynyň saýlan adamyna durmuşa çykmaga mejbur bolardy.
They were my friends.	Olar meniň dostlarymdy.
So she came with her husband.	Şeýdip, adamsy bilen geldi.
He was as much as we were.	Ol biziň ýaly köp boldy.
Work hard, dream big.	Zähmet çekiň, uly arzuw ediň.
They don't like it anyway.	Her niçigem bolsa ony halamaýarlar.
I want it to be great.	Ajaýyp bolmagyny isleýärin.
There are so many types it's hard to say.	Bizde bar bolan dürli bölekler gaty köp.
Since he was here, we didn’t remember him.	Ol şu ýerde bolansoň, ony ýada salmadyk.
They are not and will not be.	Olar beýle däl we bolmaz.
Not bad and it will be difficult for us.	Erbet däl we bu biziň üçin kyn bolar.
Search results without results were removed.	Netijeler barada maglumatlary bolmadyk gözlegler aýryldy.
It was as if he had missed another day every day.	Geçen her gün başga bir gün sypdyran ýalydy.
So far nothing special.	Häzirlikçe üýtgeşik zat ýok.
Meet them.	Olar bilen tanşyň.
See what happens.	Näme bolýanyny görüň.
This is in line with previous findings on this issue.	Bu mesele boýunça ozalky tapyndylara laýyk gelýär.
I couldn't take my eyes off him.	Men ondan gözümi alyp bilmedim.
We change when we grow up and when we travel.	Ulalanymyzda we syýahat edenimizde üýtgeýäris.
Gender was included as a variable in the initial analyzes.	Jyns başlangyç derňewlerde üýtgeýji hökmünde girizildi.
But, just for the record, I won’t be.	Emma, ​​diňe ýazgy üçin, men bolmaz.
Price will be a factor as always.	Bahasy hemişeki ýaly faktor bolar.
More about trees.	Agaçlar hakda has giňişleýin.
I think it turns out very well.	Meniň pikirimçe, ol gaty gowy çykýar.
When you find yourself.	Özüňizi tapanyňyzda.
Creative writing is something we have to let go of.	Döredijilikli ýazuw, içimizde goýberilmeli bir zat.
Everyone is here.	Hemmeler şu ýerde.
If they want to, they have to go.	Eger olar meniň isleýän bolsam, başgaça gitmeli bolarlar.
Its sources were important.	Onuň çeşmeleri möhümdi.
Transfer to mobile devices.	Jübi enjamlaryna geçirmek.
He could not give her what she asked for.	Oňa soran zadyny berip bilmedi.
Of course, he was right.	Elbetde, ol mamlady.
There was a truth there.	Ol ýerde bir hakykat bardy.
Of course, most of us are happy.	Elbetde, köpümiz bagtly.
Must get an offer.	Teklip almaly.
The horses were divided into three different groups according to their diagnosis.	Atlar diagnozyna görä üç dürli topara bölündi.
He is above evil.	Ol ýamanlykdan ýokary.
Both of these are not simple.	Bularyň ikisi hem ýönekeý däl.
You don't have to.	Etmeli däl.
You can eat well in all parts of the city.	Şäheriň hemme ýerinde gowy iýip bilersiňiz.
All the responsibility is on me.	Allhli jogapkärçilik meniň üstümde.
He was very confused.	Ony gaty bulaşdyrdy.
Now it will be difficult for him to continue.	Indi oňa dowam etmek kyn bolar.
People in our state know me.	Döwletimizdäki adamlar meni tanaýarlar.
They never even go out in love.	Hatda hiç haçan söýüşmäge çykmaýarlar.
You must have been responsible, of course.	Elbetde jogapkär bolan bolsaňyz gerek.
We rarely see it as it is.	Ony bolşy ýaly seýrek görýäris.
The former is the best.	Öňküsi iň gowusy.
Welcome to it.	Oňa hoş geldiňiz.
There was only one chance left.	Diňe bir mümkinçilik galdy.
Once upon a time there was a good time.	Bu ýerde bir gezek gowy wagt boldy.
He ordered me to turn off the car.	Ol maňa ulagy öçürmegi buýurdy.
My strength will be there.	Güýjüm şol ýerde bolar.
The cars did not touch.	Maşynlar degmedi.
I could understand him very well.	Men oňa gaty gowy düşünip bilýärdim.
The design career is long and often difficult.	Dizaýn karýerasy uzyn we köplenç kyn.
All of this takes time.	Bularyň hemmesi wagt talap edýär.
I will even recommend your name to your loved ones.	Hat-da ýakynlaryňyza adyňyzy maslahat bererin.
No words yet.	Entek söz ýok.
But there is a reason why they no longer exist.	Theyöne olaryň mundan beýläk ýoklugynyň bir sebäbi bar.
Not much has changed here.	Bu ýerde kän bir üýtgemedi.
He was not.	Ol beýle däldi.
Once again they were right.	Againene-de bir gezek dogry aýtdylar.
It gives it a better look.	Oňa has gowy görnüş berýär.
Where did the cards come from?	Kartlar nireden geldi.
There is something good about that.	Muny bilmek üçin gowy zat bar.
They want it again, through a clean, young girl.	Arassa, ýaş gyzyň üsti bilen muny ýene isleýärler.
We do the first left and then the other.	Birinjini çep, soň beýlekisini edýäris.
They are just left behind.	Olar diňe yzda galýarlar.
He did it.	Ol muny etdi.
Must show up for work.	Iş üçin görkezmeli.
I could never get in.	Hiç haçan girip bilmedim.
She started crying.	Ol aglap başlady.
But this time the mother was ready.	Emma bu gezek ene taýyn boldy.
The characters in the game are very detailed, albeit small.	Oýundaky gahrymanlar kiçi bolsa-da gaty jikme-jikdir.
Now you say the same thing with your other daughter.	Indi bu beýleki gyzyňam edil şonuň ýalydygyny aýdýarsyňyz.
I was proud to see how our members were doing.	Agzalarymyzyň nähili işleýändigini görüp buýsanýardym.
No one in our history has demolished jobs.	Taryhymyzda hiç kim iş ýerlerini ýykmady.
I couldn't figure out how to put it down.	Nädip goýmalydygyny pikir edip bilmedim.
We will go back to that style.	Şol stile gaýdyp bararys.
I hope for the best.	Gowy zatlara umyt edýärin.
He thought it was a bear.	Aýy diýip pikir etdi.
He did it.	Ol muny edipdi.
I do my best, thank you.	Men elimden gelenini edýärin, sag bol.
There were both.	Ikisem bardy.
Music like King made a huge impression on the audience.	Patyşa ýaly aýdym-saz tomaşaçylara diýseň täsir etdi.
Otherwise, we are not serious.	Otherwiseogsam, biz çynlakaý däl.
I often wondered what it would be like.	Munuň nähili boljakdygy hakda köplenç pikir etdim.
Patients' opinions can be influenced by medical practice.	Näsaglaryň pikirleri lukmançylyk işine täsir edip biler.
Wear what you want, not what others want.	Başgalaryň isleýşi ýaly däl-de, islän zadyňyzy geýiň.
It is very simple to use.	Ulanmak gaty ýönekeý.
The series will be very close.	Serial gaty ýakyn bolar.
He smiled again.	Againene-de ýylgyrdy.
The day is over.	Gün gutardy.
He touched a connection and smoke came out of his hand.	Bir baglanyşyga degdi we elinden tüsse çykdy.
Of course this is not true.	Elbetde bu dogry däl.
It was a great opportunity to get unique information.	Üýtgeşik maglumatlary almak üçin ajaýyp pursatdy.
It was not good with him.	Bu onuň bilen gowy däldi.
Although there is a ball.	Bir top bar bolsa-da.
She was afraid it wouldn't happen.	Bolmazlygyndan gorkýardy.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
I hope I get that technology over time.	Wagtyň geçmegi bilen şol tehnologiýany ele alaryn diýip umyt edýärin.
Image, definition, power.	Şekil, kesgitleme, güýç.
His mind could not process.	Onuň aňy gaýtadan işläp bilmedi.
The war continues for your attention.	Siziň ünsüňiz üçin uruş dowam edýär.
It has to do with you.	Muny seniň bilen işlemeli.
Maybe it would have been better without it.	Belki, onsuz has gowy bolardy.
The comfort and convenience is great.	Rahatlyk we amatlylyk ajaýyp.
You will or will not like it.	Siz ony halajak bolarsyňyz ýa-da halamarsyňyz.
But very few gave.	Emma gaty az adam berdi.
I felt the same way.	Menem özümi şeýle duýdum.
He doesn't like to play the whole level.	Tutuş derejäni oýnamagy halamaýar.
It was beautiful and modern from every window.	Her penjireden ajaýyp we döwrebapdy.
Both of the signs of life are women.	Durmuşyň alamatlarynyň ikisi-de aýaldyr.
Perfect death is possible.	Kämil ölmek, ýok bolmagy mümkin.
But wait.	Emma garaşyň.
You have to think about it with a level head.	Bu hakda bir derejeli kelle bilen pikirlenmeli.
That is why it is a concern.	Şonuň üçin bu alada edilýär.
Where that energy goes is something else.	Şol energiýanyň gidýän ýeri başga zat.
Any term is defined at one point.	Islendik termin bir nokatda kesgitlenýär.
An old friend was shot.	Köne dosty atyldy.
I make an active choice.	Men işjeň saýlaýaryn.
I miss you and your sweet face too.	Menem seni we süýji ýüzüňi küýseýärin.
Just think, as it is today.	Häzirki wagtda bolşy ýaly, hakykatdanam pikirlenip görüň.
The use of technology in business is bringing about new changes.	Işewürlikde tehnologiýa ulanylyşy täze üýtgeşmelere getirýär.
He explained a lot.	Köp zady düşündirdi.
It didn’t take long for that to happen.	Şondan soňam uzaga çekmedi.
The two friends spoke less.	Iki dost az gürlediler.
Throat.	Bokurdakda.
She nurtures him regularly.	Ony yzygiderli terbiýeleýär.
Even though he knows better.	Has gowy bilýändigine garamazdan.
You think it's a game.	Bu oýun diýip pikir edýärsiňiz.
Research in this work.	Bu eserde alnan gözleg.
The source can be controlled from the screen.	Çeşmäni ekrandan dolandyryp bolýar.
I am inferior to him.	Men ondan pes.
However, it is nothing more than a few good clothes.	Şeýle-de bolsa, birnäçe gowy eşikden başga zat däl.
I can't do that	Men muny edip bilemok
They are themselves.	Olar özleri.
Fear before you cool down.	Gorky ganyny sowatmazdan ozal.
There.	Ol ýerde.
I didn't ask that.	Men muny soramadym.
This is the beginning of the end.	Bu ahyrzamanyň başlangyjy.
However, there seemed to be no open spaces.	Şeýle-de bolsa, açyk ýerler ýok ýalydy.
His body was not found	Onuň jesedi tapylmady
If he turns away from these things, he avoids them.	Eger ol bu zatlardan daşlaşsa, ondan gaçýar.
Lot sold to the public.	Lotdan köpçülige satyldy.
Average.	Ortaça.
Yes, several times.	Hawa, birnäçe gezek.
It really comes down to respect.	Bu hakykatdanam hormata gaýdyp gelýär.
Each point represents a unique situation.	Her nokat aýratyn ýagdaýy aňladýar.
Not as a natural person.	Tebigy şahsyýet hökmünde däl.
They worked hard.	Kyn iş etdiler.
It didn’t have much.	Onda kän zat ýokdy.
He didn't seem to want to talk about it.	Ol bu hakda gürleşmek islemeýän ýalydy.
I have to split my pants.	Halfarym bölmeli.
It should not be more than two minutes.	Iki minutdan köp bolmaly däl.
Everything has changed since then.	Şol ýerden hemme zat üýtgedi.
The walls are really thick.	Diwarlar hakykatdanam gaty galyň.
Everyone can see that.	Muny hemmeler görüp biler.
Very friendly and loving attention.	Örän dostlukly we ünsi gowy görýän.
It was nothing.	Bu hiç zat ýokdy.
It's a fun job, but a bad one.	Bu gyzykly iş, ýöne erbet iş.
Football is a great form of physical activity.	Futbol fiziki işjeňligiň ajaýyp görnüşidir.
Not much to think about.	Kän pikirlenmeýär.
We cannot be caught in a weak moment.	Gowşak pursatda tutulyp bilmeris.
In some cases, the answer may be obvious.	Inagdaýlarda aç-açan jogap dogry bolup biler.
I turned the key and waited for the magic to happen.	Men açary öwrüp, jadygöýligiň bolmagyna garaşdym.
I couldn’t guess their true color.	Olaryň hakyky reňkini çaklap bilmedim.
Fear of the unusual.	Adaty bolmadyk zatlardan gorkmak.
These are his words.	Bu onuň sözleri.
Nor will the parties change.	Şeýle hem, partiýalary çalyşmaz.
They knew what he wasn't doing, they knew something about him.	Onuň etmeýän zadyny, özi hakda bir zady bilýärdiler.
With sugar on it.	Üstünde şeker bilen.
When he showed up, they weren't home for hours.	Özüni görkezeninde, olar köp sagatlap öýde bolmadylar.
But it is very thin.	Emma ol gaty inçe.
But nothing new happened.	Emma täze zat bolmady.
Now see below.	Indi aşakda görüň.
But you are among the friends.	Youöne sen dostlaryň arasynda.
Fulfill our wish or we will kill you or your family.	Islegimizi ýerine ýetiriň ýa-da sizi ýa-da maşgalaňyzy öldüreris.
We want to reach more people.	Has köp adama ýetmek isleýäris.
Violence should not chase you into the future.	Zorluk sizi geljegiňize yzarlamaly däldir.
We don't know the exact reason for this.	Munuň takyk sebäbiniň nämedigini bilemzok.
He only strengthened when necessary.	Ol diňe zerur bolanda berkdi.
It wasn't that good.	Bu beýle gowy däldi.
Having someone to protect and support.	Goramak we goldamak üçin birine eýe bolmak.
In fact, it even makes us a little higher.	Aslynda, hatda bizi birneme beýik edýär.
I have two young children and my wife is not working.	Iki sany kiçijik çagam bar, aýalym işlemeýär.
Both are open in our workspace.	Ikisi-de iş ýerinde dynç alyş otagymyzda açylýar.
Then at the age of six.	Soň alty ýaşyňda.
You know about high blood pressure and heart problems.	Bloodokary gan basyşy we ýürek problemalary hakda bilýärsiňiz.
And he saw what he was waiting for.	We garaşýan zadyny gördi.
Only one thing is missing.	Diňe bir zat ýetmezçilik edýär.
But it would be great.	Emma gaty gowy bolardy.
But in a bad way.	Itöne erbet ýagdaýda.
I love your color choice.	Reňkdäki saýlawyňyzy gowy görýärin.
I know you're looking for it.	Men ony gözleýändigiňizi bilýärin.
He proved that all of these things cannot be ignored.	Bu zatlaryň hemmesini äsgermezlik edip bolmajakdygyny subut etdi.
This piece went through my head.	Bu bölek kellämden geçdi.
The house looks old and original.	Jaý ýaly köne, asyl ýaly görünýär.
I have to look at you twice.	Men sana iki gezek seretmeli.
Buy gold, buy	Altyn satyn al, satyn al
Keep thinking.	Oýlanmagy dowam ediň.
We really put our heart and soul into it.	Biz hakykatdanam ýüregimizi we janymyzy goýduk.
You go for health, only three summer months.	Saglyk üçin gidýärsiňiz, bary-ýogy üç tomus aýy.
With that, he chased the child out of the room.	Munuň bilen ol otagdan çagany yzarlady.
I felt great.	Özümi gaty gowy duýdum.
People I know will die tonight.	Tanaýan adamlary şu gije ölerler.
Some work better than others.	Käbirleri beýlekilerden has gowy işleýär.
Often the more words you cut, the better.	Köplenç näçe köp söz kesseň şonça gowy.
There will be no normal rain as you expect.	Garaşyşyňyz ýaly adaty ýagyş bolmaz.
Of course, he never said that when he was with my father.	Elbetde, kakamyň ýanynda bolanda muny hiç haçan aýtmady.
You will definitely have more responsibility to work with a small team.	Kiçijik topar bilen işlemek hökman has köp jogapkärçiligi öz üstüňize alarsyňyz.
And we were on the street.	Biz bolsa köçededik.
I just talked to my mom.	Diňe ejem bilen gürleşdim.
He got a little closer to her.	Ol oňa birneme ýakynlaşdy.
Please talk about it later.	Haýyş edýärin, bu barada soňrak gürleşeliň.
We'll take a look.	Bir görnüşi bilen alarys.
Well, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Garaz, özüňizi şol ýerde lezzet almaga synanyşýarsyňyz.
His father even offered to pay part of the loss.	Kakasy hatda ýitginiň bir bölegini tölemegi teklip etdi.
This is my job.	Bu meniň işim.
Yes, that's strange, but it's true.	Hawa, bu geň, ýöne hakykat.
Try yourself and enjoy your new experiences.	Özüňizi synap görüň we başdan geçiren täze tejribeleriňizden lezzet alyň.
I want to say something.	Men bir zat diýesim gelýär.
But that promise has not been made.	Emma bu wada berilmedi.
He could do nothing for her.	Ol onuň üçin hiç zat edip bilmedi.
Then they would go and spread the word.	Soň bolsa gidip, habary ýaýradýardylar.
Maybe we can.	Belki, belki başararys.
People are very kind.	Adamlar gaty mylaýym.
The incident took place this spring.	Bu waka şu ýylyň ýazynda bolup geçdi.
They want nothing but good for you.	Olar siziň üçin gowulykdan başga zat islemeýärler.
That's right- this is not about me.	Bu meselä seretseňiz, dogry.
But it was too deep for them.	Emma olar üçin gaty çuňdy.
It didn’t make sense anymore, but he knew it wasn’t over.	Indi manysy ýokdy, ýöne gutarmandygyny bilýärdi.
Please stop by when you arrive.	Geleniňizde durmagyňyzy haýyş edýäris.
Apparently.	Görnüşi ýaly.
Treat each life as a unique story.	Her durmuşa özboluşly bir hekaýa hökmünde garamak.
They did what they could to sell what they could afford.	Satyp biljek zatlaryny satmak üçin zerur zatlary etdiler.
Eventually he had to stop, he had to end.	Ahyrynda ol durmaly boldy, soňuna çykmaly boldy.
Of course, this is one area of ​​contention.	Elbetde, bu jedelleriň bir ugry.
He was still in great pain.	Ol henizem gaty agyrdy.
He did not know his name completely.	Ol adyny doly bilip bilmedi.
So he left this morning.	Şeýdip, ol şu gün irden gitdi.
I was the only one who knew where he was, you see.	Men onuň nirededigini bilýän ýekeje adamdym, görýärsiň.
He says people know this when they hear it.	Adamlar bu zatlary eşidenlerinde bilýärler diýýär.
Getting out of the house at night is often a challenge.	Gije öýden çykmak köplenç kynçylyk döredýär.
There is no time for that either.	Onda-da wagt ýok.
You saw at least one thing.	Iň bolmanda bir zady gördüň.
One representative of two independent experiments is shown.	Iki sany garaşsyz synagyň bir wekili görkezilýär.
It will be more difficult to show that they live together.	Bilelikde ýaşaýandyklaryny görkezmek has kyn bolar.
I mean, this is a cat.	Diýjek bolýanym, bu pişik.
Sounds good.	Elsehli zatdan ses.
He had the best goals.	Iň ajaýyp gollary bardy.
Because	Sebäbi.
Built for speed, control and comfort.	Çaltlyk, dolandyryş we rahatlyk üçin gurlan.
It was more important to be right.	Dogry bolmak has möhümdi.
They made these pages read in front of them.	Bu sahypalary olaryň öňünde okamaga mejbur etdiler.
Nothing can happen, but at least we have a place to start.	Hiç zat bolup bilmez, ýöne iň bolmanda başlamaly ýerimiz bar.
I hear things.	Men zatlar eşidýärin.
The attack did not do any harm.	Bu hüjüm hiç hili zyýan bermedi.
This shit can't be done without you.	Bu boky sizsiz edip bolmaz.
Instead of such a crazy country.	Munuň ýaly däli ýurtda derek.
I go to him.	Men onuň ýanyna barýaryn.
He paid her for her silence.	Ümsümligi üçin oňa pul töledi.
The main thing is to identify one.	Esasy zat, birini kesgitlemekdir.
This is a smart move.	Bu akylly ädim.
This has consequences for the structure of the data stream.	Munuň maglumat akymynyň gurluşy üçin netijeleri bar.
He forced them back and put them in another.	Olary yzyna alyp, başga birine salmaga mejbur etdi.
He checked it.	Ony barlap gördi.
But now we have to miss it.	Nowöne indi muny sypdyrmalydyrys.
He never won, and he knows that.	Ol hiç haçan ýeňmeli däldi we muny bilýär.
They are told for up to a week.	Olara bir hepde çenli aýdylýar.
We got married in six months.	Alty aýyň içinde durmuş gurduk.
The second is out of experimental control.	Ikinjisi eksperimental gözegçilikden çykýar.
I didn't say where to go.	Nirä gitmelidigini aýtmadym.
Let us know if we have anything to add.	Goşmaly zatlarymyz bar bolsa bize habar beriň.
I'm not moving	Men gymyldamok
It was very detailed.	Bu gaty jikme-jikdi.
He says.	Ol şeýle diýýär.
The weather was full of sunshine.	Howa gün bilen doldy.
The test was performed twice with the same result.	Synag şuňa meňzeş netije bilen iki gezek geçirildi.
Not everyone ends the contract.	Her kim şertnamanyň soňuna çykanok.
Comment if you have one.	Eger bar bolsa teswir beriň.
But the film has to be that way.	Theöne film şeýle bolmaly.
Shoes.	Aýakgap.
This can be done in a number of ways.	Bu birnäçe usul bilen edilip bilner.
In fact, there is no bank.	Aslynda bank ýok.
Everyone seemed to agree to comment.	Her kimiň teswir ýazmagy makul bilýän ýalydy.
Just live.	Diňe ýaşamagy dowam etdiriň.
In fact, he can play anything.	Aslynda, islendik zady oýnap biler.
But that won't make the room.	Emma bu otag etmez.
We have no insurance.	Bizde ätiýaçlandyryş ýok.
Search our website.	Web sahypamyzda gözläň.
I need work.	Iş gerek.
We have written an early version of some of this material for this purpose.	Munuň üçin bu materiallaryň käbiriniň irki wersiýasyny ýazdyk.
I just started.	Justaňy başladym.
My work can be seen here and here.	Işimi şu ýerde we şu ýerde görmek bolýar.
Personal development with the death of another.	Başga biriniň ölümi bilen şahsy ösüş.
So add them to the text of the problem instead.	Şeýlelik bilen, olary derek kynçylyk tekstine goşuň.
The lines were great.	Setirler gaty gowydy.
Nothing was planned.	Hiç zat meýilleşdirilmedi.
Half of the door immediately stood in front of us.	Bir gapynyň ýarysy derrew biziň öňümizde durdy.
I remember the first one very well.	Birinjisini gaty gowy ýadymda.
It is explained first.	Ilki bilen düşündirilýär.
You didn't come back to me.	Sen meniň ýanyma gaýdyp gelmediň.
That's what the public thinks.	Köpçüligi şeýle diýip hasaplaýarlar.
It will.	Bu eder.
However, the argument does not weigh.	Şeýle-de bolsa, argumentiň agramy ýok.
The problem is that the body parts are complicated.	Kynçylyk, janly beden agzalarynyň çylşyrymly bolmagydyr.
In every call	Her jaňda.
He will wait for me on the water line.	Suw liniýasynda maňa garaşar.
Each group had four animals.	Her toparda dört haýwan bardy.
Record the information if necessary.	Zerur bolsa maglumatlary ýazdyryň.
The river could not take it, so it did not.	Derýa ony alyp bilmedi, şonuň üçinem başdan geçirmedi.
I saw him pass.	Men onuň geçendigini gördüm.
I believe this topic has been opened many times.	Bu temanyň ençeme gezek açylandygyna ynanýaryn.
I would like to know if the latter is even intended.	Soňkusynyň hatda göz öňünde tutulandygyny ýa-da ýokdugyny bilmek isleýärin.
No need to push yourself, no need to worry.	Özüňizi iteklemegiň zerurlygy ýok, alada etmegiň sebäbi ýok.
We see that such changes have taken place now.	Şeýle üýtgän ýagdaýlaryň indi bardygyny görýäris.
There was something for everyone in all weather conditions.	Her hili howa şertlerinde hemmeler üçin bir zat bardy.
Thoughts about old work and old and lost love are gone.	Oldhli iş we köne we ýitirilen söýgi hakda pikirler aýryldy.
The main station can serve the cell.	Esasy stansiýa öýjüge hyzmat edip biler.
I looked at the chair, but my guard was gone.	Oturgyja seretdim, ýöne garawulym ýitdi.
You must know this.	Muny hökman bilmeli.
For better or for worse.	Gowy ýa-da erbet tarapdan.
He hasn't eaten since he arrived.	Geleninden bäri henizem nahar iýmedi.
He also decided to return to camp.	Ol hem lagere gaýdyp gelmek kararyna geldi.
This new king closed everything tight.	Bu täze patyşa hemme zady berk ýapdy.
Maybe it's bad.	Belki erbetdir.
Please find attached pictures.	Birikdirilen suratlary tapmagyňyzy haýyş edýäris.
Life doesn't have to end if you don't want to.	Durmuş islemeseň gutarmaly däl.
I'll be gone in a week or so.	Bir hepde ýa-da şondan soň giderin.
Color lines indicate t values.	Reňk çyzyklary t bahalaryny görkezýär.
All of the measures were more common in men than in women.	Çäreleriň hemmesi aýallarda däl-de, erkeklerde has ýygy duş gelýärdi.
Then he was no different.	Onda ol üýtgeşik däldi.
Not anymore.	Indi beýle däl.
What are the guys like?	Guysigitler näme?
Older people are having problems.	Garry adamlar kynçylyklara sezewar bolýarlar.
She likes to be in her room.	Ol öz otagynda bolmagy halaýar.
The court.	Kazyýet.
He should know.	Ol bilmeli.
In fact, we realized that this was not the case.	Aslynda munuň zerur däldigine göz ýetirdik.
Let me die	Meni ölmäge rugsat beriň.
It can improve performance in three ways.	Üç görnüşde öndürijiligi gowulaşdyryp biler.
He had done something similar before.	Ol öňem şuňa meňzeş zatlary edipdi.
To do this, click on the special icons below these instructions.	Munuň üçin şu görkezmeleriň aşagyndaky ýörite nyşanlara basyň.
Look here.	Bu ýere serediň.
Talk to him first.	Ilki bilen onuň bilen gürleş.
That’s why we came out on top.	Şonuň üçinem üstümizden çykdyk.
Except for love.	Söýgiden başga.
My husband doesn't like to do that.	Adamym muny etmegi halamaýar.
He did not see or hear of his fall for a short time.	Gysga wagtda onuň ýykylmagyny görmedi we eşitmedi.
We choose to support our children.	Çagalarymyzy goldamalydygymyzy saýlaýarys.
Feet full.	Aýaklara dolan.
They were not in training and were no more.	Olar türgenleşikde däldi we indi ýokdy.
But not the same as before.	Emma öňküsi ýaly däl.
However, these results were not significantly different.	Şeýle-de bolsa, bu netijeler düýpgöter tapawutly däldi.
He made it clear that he wanted me to sit on it.	Munuň üstünde oturmagymy isleýändigini açyk aýtdy.
They try, but to no avail.	Synanyşýarlar, ýöne netije bermeýär.
Like most dogs, they must have had a great sense of smell.	Itleriň köpüsi ýaly, uly ys duýgusy bolmalydy.
Put them in a bowl.	Olary bir tabaga salyň.
After all, doing what most of us do.	Her niçigem bolsa köpümiziň edýän zadymyzy etmek.
But do it carefully.	Emma ony üns bilen ýerine ýetiriň.
None of this interests me.	Bularyň hiç biri-de meni gyzyklandyranok.
Then love was beautiful.	Onda söýgi owadandy.
I took them out on my boat and showed them around.	Olary gaýygymda çykardym, töweregine görkezdim.
Forever will remain wild forever.	Forever baky ýabany galar.
We can do this when we fix an information error.	Maglumat ýalňyşlygyny düzedenimizde muny edip bileris.
I want you to be a quiet guy with a camera.	Kamera bilen sessiz ýigit bolmagyňyzy isleýärin.
In addition, the race should be monitored.	Mundan başga-da, ýaryşa gözegçilik etmeli.
Everything was fine, everything was fine.	Hemme zat gowy boldy, hemme zat gowy boldy.
She was dressed in green that day.	Ol şol gün ýaşyl geýnipdi.
I doubt they will.	Mümkin bolsa islejekdiklerine şübhelenýärin.
At any rate, it was dangerous.	Haçan-da bolsa, bu howplydy.
About interacting with other living things.	Başga bir janly-jandar bilen gatnaşyk gurmak hakda.
Click on the image to get a better look.	Has gowy görünmek üçin surata basyň.
The bigger the enemy, the better.	Duşman näçe uly bolsa, şonça gowy.
I like that, the same reason.	Halaýan, şol bir sebäp.
People are fighting for it.	Adamlar munuň üstünde göreşýärler.
The rules must be agreed upon.	Düzgünler barada ylalaşylan bolmaly.
You have a new family, new interests.	Täze maşgalaňyz, täze gyzyklanmalaryňyz bar.
"Who knows what they're getting at me," he said to himself.	Maňa näme alýandyklaryny kim bilýär diýip, öz-özüne aýtdy.
This is just the beginning, not the end.	Bu diňe başlangyç, soňy däl.
I don’t know how or when it happened, but it got worse.	Nädip ýa-da haçan bolandygyny bilemok, ýöne erbetleşdi.
Hated your best friend	Iň gowy dostuňy ýigren.
I made a note.	Men bir bellik etdim.
But it didn't matter to him.	Emma onuň üçin bu möhüm däldi.
It starts as long as you can keep it inside.	Içinde saklap bilýänçä başlaýar.
Let's try it another way.	Başga bir usul bilen synap göreliň.
But our time is running out.	Emma wagtymyz gutarýar.
For Cellser cells, the situation seems more complicated.	Cellser öýjükleri üçin ýagdaý has çylşyrymly görünýär.
It was cold and sore.	Sowukdy, agyrdy.
Nothing is visible from the main building.	Esasy binadan hiç zat görünmeýär.
Then he died.	Soň öldi.
This is often the case because of production costs.	Köplenç önümçilik çykdajylary sebäpli bu dogry däl.
The man's voice spoke again.	Adamyň sesi ýene gürledi.
Unfortunately several times.	Gynansagam birnäçe gezek.
You try to protect them.	Olary goramaga synanyşýarsyňyz.
They serve very professionally.	Örän professional hyzmat edýärler.
Of course, the baby can see them, but they don't cry.	Elbetde, çaga olary görüp bilýär, ýöne aglamaýar.
I even tell my daughters.	Men hatda gyzlarymy hem aýdýaryn.
There is no rule in these things.	Bu zatlarda hiç hili düzgün ýok.
You know there's a good reason for that.	Munuň gaty gowy sebäbiniň bardygyny bilýärsiňiz.
This has radically changed my life.	Bu meniň durmuşymy düýpgöter üýtgetdi.
Did you shoot	Apdyňmy?
You didn't have to stop to move.	Moveöne hereket etmek üçin durmak hökman däldi.
Together they enjoyed the flower garden.	Bilelikde gül meýdanyndan lezzet aldylar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ikinji gezek has gowy boldy.
The procedure described here works with any tree.	Bu ýerde beýan edilen amal islendik agaç bilen işleýär.
This task is more difficult than ever.	Bu iş öňküsinden has kyn.
You have to work too.	Sizem işlemeli.
I had to find it.	Men ony tapmaly boldum.
Some people get the wrong idea about it because it is unusual.	Adaty däl bolany üçin, käbir adamlar ol hakda nädogry pikir alýarlar.
Countries are doing just that.	Countriesurtlar şeýle edýär.
People can use different words to describe something.	Adamlar bir zady suratlandyrmak üçin dürli sözler ulanyp bilerler.
We couldn't hold back.	Biz muny saklap bilmedik.
It seems confusing.	Ol bulaşyk ýaly görünýär.
At the age of four	Dört ýaşynda
So it was a difficult issue and it was really interesting.	Şeýlelikde, bu kyn mesele we hakykatdanam gyzyklydy.
It was easy.	Bu aňsat boldy.
You can have anything you want.	Islän zadyňyz bolup biler.
I don't want to do that	Men muny etmek islämok
Consider your second example.	Ikinji mysalyňyza seredeliň.
But it feels different from the bank.	Itöne bankdan üýtgeşik duýulýar.
No one wants to miss out on this event.	Hiç kim bu çäräni sypdyrmak islemeýär.
Ten minutes from start to finish.	Başyndan ahyryna çenli on minut.
Getting ready is your job.	Taýýar bolmak siziň işiňiz.
To be honest, it wasn’t much.	Dogry aýdarsyňyz, kän däldi.
I'll be back tonight.	Şu gün agşam ol ýere aýlanaryn.
Not in a useful way.	Peýdaly görnüşde-de däl.
For some reason, killing was one thing.	Bir sebäbe görä öldürmek bir zatdy.
He had treatment in Writing.	Writingazanda onuň bejergisi bolupdy.
Some people were crying in each other's arms.	Adamlaryň käbiri biri-biriniň gujagynda aglaýardy.
We missed the first cut.	Birinji kesmäni sypdyrdyk.
He hears a hot sound on the radio.	Ol radioda gyzgyn ses eşidýär.
I did not answer.	Men jogap bermedim.
There is no one in the world to go to.	Dünýäde gitjek adam ýok.
I don't know how it happened, but it happened.	Munuň nähili bolandygyny bilemok, ýöne şeýle boldy.
She was beautiful tonight.	Ol şu gije owadandy.
So they tested me and decided to choose me.	Şeýdip, meni synagdan geçirdiler we meni saýlamak kararyna geldiler.
My two daughters fell asleep at the table.	Iki gyzam stoluň başynda uklap galdylar.
They will send me to my next school soon.	Soonakynda meni indiki mekdebime ibererler.
Eat something	Bir zatlar iý.
Maybe we can stay there.	Belki, şol ýerde galyp bileris.
Animals are more likely.	Haýwanlar has ähtimal.
But he was right.	Emma ol mamlady.
Roadol's call came back to you.	Roadoluň jaňy size ýene geldi.
I think it's time to dump her and move on.	Againene-de üýtgemegiň wagty geldi diýip pikir edýärin.
Another woman was drawn into the space next to me.	Başga bir aýal meniň gapdalymdaky boşluga çekilipdi.
The weekend was bad for him.	Dynç güni onuň üçin erbet boldy.
Oh, how he tried.	Aý, nädip synady.
Again, not what they are, but what they are.	Againene-de, olaryň nämedigini däl-de, eýsem nämedigini.
This last move will create a great amount of headache.	Bu soňky hereket kelläniň ajaýyp mukdaryny döreder.
Call ahead or email with your questions.	Öňe jaň ediň ýa-da soraglaryňyz bilen e-poçta iberiň.
They are related to birth, not death.	Olar ölüm bilen däl-de, dogluş bilen baglanyşyklydyr.
Keep in mind that book work is completely stressful.	Kitap işiniň tutuşlygyna stresdedigini göz öňünde tutuň.
They caught me.	Meni tutdular.
We continued to be good friends.	Gowy dost bolmaga dowam etdik.
Maybe he took it out of his system.	Belki-de, ony öz ulgamyndan çykarandyr.
That's the way it is today.	Bu gün şeýle.
He didn't have to say anything.	Ol hiç zat diýmeli däldi.
He remembered that.	Ol muny ýadyna salýardy.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Bya geçiň, ýa-da meniň ýolumy aýlaň.
You said you believed in him.	Oňa ynanýandygyňy aýtdyň.
But they were not meant for me.	Theyöne olar meniň üçin niýetlenmedi.
Of course, he hated school.	Elbetde, mekdebi ýigrenýärdi.
As my friend	Meniň dostum hökmünde
So it is better to stay away.	Şeýlelik bilen, daşda durmak has gowudyr.
We never say that.	Biz muny asla aýtmaýarys.
Do not use this for any other purpose.	Muny başga maksat bilen ulanmaň.
There was a note on the kitchen table.	Aşhananyň stolunda bir bellik bardy.
You hear things.	Siz zatlar eşidýärsiňiz.
You will learn more when we are safe.	Ygtybarly wagtymyz has köp zat öwrenersiňiz.
You don't have to know the operating model.	Amal modelini bilmek hökman däl.
She has no children.	Onuň çagasy ýok.
It may not be.	Ora-da onuň bolmazlygy mümkin.
He was rushed to a hospital.	Ony hassahanada çagyrjak boldy.
We see it in political parties.	Syýasy partiýalarda görýäris.
Of course living, eating.	Elbetde ýaşamak, iýmek.
The lights were on, which meant her parents were inside.	Çyralar ýakyldy, bu bolsa ene-atasynyň içindedigini aňladýardy.
We will split them up and check them out.	Olary böleris we barlarys.
He looks at himself long and hard.	Özüne uzyn we gaty seredýär.
Most people are just curious.	Adamlaryň köpüsi diňe gyzyklanýar.
I found out what the problem was.	Meseläniň nämedigini bildim.
Now there is nothing you can do about it.	Indi bu hakda edip biljek zadyňyz ýok.
There has to be more to it.	Munuň üçin has köp zat bolmaly.
Yes, you can find people who can.	Hawa, edip biljek adamlary tapyp bilersiňiz.
Not everything or nothing. "	Hemme zat ýa-da hiç zat däl "-diýdi.
He ran over her like a breath.	Bir dem ýaly, onuň üstünden ylgady.
I didn't know what to think.	Näme pikir etjegimi bilmedim.
His breath failed.	Onuň demi şowsuz boldy.
Not much pain.	Kän agyry däl.
He knows that is not what you want.	Ol seniň isleýän zadyň däldigini bilýär.
Look what happened.	Näme bolanyna serediň.
If others win, you will die.	Beýlekiler ýeňse, sen ölersiň.
This may not be your favorite religion.	Bu siziň halaýan diniňiz bolup bilmez.
In our case, he fell off the floor and broke his neck.	Biziň işimizde poluň üstünden ýykyldy we boýnuny döwdi.
Government.	Hökümet.
Not only his feet but also his heart.	Diňe aýaklary däl, ýüregi hem.
It was written at least ten years old.	Iň azyndan on ýaş uly ýaly ýazylypdy.
He threw it away.	Ony zyňdy.
Remember to share and invite your friends.	Dostlaryňyz bilen paýlaşmagy we teklip etmegi ýatdan çykarmaň.
If necessary, write to your superiors.	Gerek bolsa, ýokary ýolbaşçylaryna ýazyň.
If you have the opportunity to do so, you should send the information.	Bu işe mümkinçilik berseňiz, maglumatlary ibermeli.
He still didn't understand who he was.	Ol henizem kimdigine düşünmedi.
I sat down again and started to shed tears.	Againene oturdym, gözýaş döküp başlady.
There was no need to bring in more.	Has köp zat getirmegiň zerurlygy ýokdy.
However, the few steps in front of the door continued forever.	Näme-de bolsa, gapynyň öňündäki birnäçe ädim hemişelik dowam etdi.
I'm sure he's waiting for me.	Onuň maňa garaşýandygyna ynanýaryn.
I wait for my friends to come in, and then I follow.	Dostlarymyň içerik girmegine garaşýaryn, soňam yzarlaýaryn.
Someone should have told you before.	Biri saňa öňem aýtmalydy.
There is so much to do.	Edilmeli köp zat bar.
They experienced some horrible things.	Käbir elhenç zatlary başdan geçirdiler.
I'll hit him.	Men ony uraryn.
He didn't have to go that far.	Bu ýoldan gitmeli däldi.
He didn't even close the door.	Ol hatda gapyny hem ýapmady.
My kids ran straight when they saw me.	Çagalarym meni görenlerinde göni ylgadylar.
For my role here.	Bu ýerdäki rolum üçin.
This process requires a lot of energy.	Bu amalda ep-esli energiýa zerur.
However, the crowds were silent.	Muňa garamazdan, märekeler ümsümdi.
Of course there was.	Elbetde bardy.
The material mixture is also unusual.	Material garyndysy hem adaty däl.
Early morning is best.	Ir säher iň gowusy.
But that was not the worst thing that could happen.	Emma bolup biläýjek iň erbet zat däldi.
In the end, love and life are stronger than death.	Ahyrynda söýgi we durmuş ölümden güýçlidir.
But as history has said, this is rare.	Historyöne taryhyň aýdyşy ýaly, bu seýrek bolýar.
No mother's voice was heard in this room.	Bu otagda enäniň sesi eşidilmedi.
He closed his head through the window.	Kellesini penjireden ýapdy.
If there is to be protection.	Goranyş bolmaly bolsa.
His voice was very quiet.	Onuň sesi gaty asuda.
And you are a terrible driver.	Sen bolsa elhenç sürüji.
When my trial started, he went to the army.	Synagym başlansoň, goşuna gitdi.
Designed for use by video players.	Wideo oýunçylary tarapyndan ulanmak üçin niýetlenendir.
He did not sleep at night.	Gijelerine-de ýatmady.
I looked closer.	Closerakynrak seretdim.
No one who knew him was surprised.	Ony tanaýan hiç kim geň galmady.
This can be very good for him.	Bu onuň üçin gaty gowy bolup biler.
Meeting with the right players.	Dogry oýunçylar bilen duşuşyk.
He tells a story through the movement of his hands and arms.	Eliniň we golunyň hereketi arkaly bir hekaýa aýdýar.
Please but do one thing for me.	Pleaseöne meniň üçin diňe bir zady ediň.
But he thought it would be theirs.	Heöne ol olaryňky bolar öýdüpdi.
Natural gas is expensive.	Tebigy gaz gymmat.
He did not want to come here.	Ol bu ýere gelmek islemedi.
There was no debate.	Ol ýerde jedel ýokdy.
The quality of my life is not good.	Durmuşymyň hili gowy däl.
This metal is very hot.	Bu metal gaty ýandy.
Get me this little bottle.	Maňa şu kiçijik çüýşe alyň.
He saw what had happened.	Näme bolandygyny gördi.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
They couldn't send the real wedding present, oh no.	Hakyky toý sowgadyny iberip bilmediler, aý, ýok.
Golda.	Golda.
We had a family.	Maşgalamyz bardy.
That's why he nodded.	Şol sebäpli baş atdy.
He is close to age, maybe a little older.	Ol ýaşyna ýakyn, belki birneme uludy.
They cannot see anything but what they consider to be the truth.	Hakykat diýip hasaplaýan zatlaryndan başga zady görüp bilmeýärler.
Don't tell her.	Oňa aýtma.
Maybe he didn't come.	Belki, ol gelmändir.
Family is a big part of my life.	Maşgala durmuşymyň gaty uly bölegidir.
Give it to the glass.	Ony stakanda beriň.
Your only protection is to try to be calm and attentive.	Onlyeke-täk goragyňyz, asuda we ünsli bolmaga synanyşmakdyr.
The others followed suit.	Beýlekiler bolsa yzyndan ýeterdiler.
As the name implies, it failed.	Adyň aýdyşy ýaly şowsuz boldy.
I'm laughing, you're laughing.	Men gülýärin, sen gülýärsiň.
May he be happy.	Goý, ol bagtly bolsun.
It's great to see that.	Muny görmek gaty gowy zat.
I knew enough to keep it a secret.	Muny gizlin saklamak üçin ýeterlik bilýärdim.
He is said to be on the team.	Oňa komandadygy aýdylýar.
No changes were found in the results.	Netijelerde hiç hili üýtgeşme tapylmady.
He is there.	Ol şol ýerde.
Maybe he will love you very much.	Belki sizi gaty gowy görer.
They are so beautiful.	Olar gaty owadan.
The process is just to do what you can.	Bu proses diňe eliňizden gelenini etmekdir.
That's how it got.	Şeýle aldy.
I saw two general rules.	Iki umumy düzgüni gördüm.
Besides, it was more.	Mundan başga-da, bu has köp zatdy.
Then go back to the start state.	Soň bolsa, başlangyç ýagdaýyna gaýdyp geliň.
I need a price for money.	Pul üçin baha gerek.
No officers withdrew their weapons.	Hiç bir ofiser ýaragyny çekmedi.
As close as my father and I are.	Kakam we meniň ýaly ýakyn.
They may have a point and you can work on that.	Olaryň bir nokady bolup biler we bu meselede işläp bilersiňiz.
He had the right to be angry.	Onuň gaharlanmaga hukugy bardy.
This is my image.	Bu meniň keşbim.
Everything else, including breakfast, comes later.	Ertirlik naharyny goşmak bilen galan zatlaryň hemmesi soň gelýär.
Nothing but one thing changes.	Bir zatdan başga zat üýtgemeýär.
He confused the words and couldn't think.	Ol sözleri garyşdyrdy we pikir edip bilmedi.
Of course, he is right.	Elbetde, dogry aýdýar.
You don't have to worry about that.	Bolşy ýaly alada etmeli däl.
We provide the statement and proof below.	Beýanaty we subutnamany aşakda berýäris.
The weight was lifted from them.	Olardan agyrlyk göterildi.
We are friends.	Biz dostlar.
Tell me.	Maňa aýdyň.
That meant a little something to think about.	Bu onuň pikirlenmeli bir az zady aňladýardy.
Many people here still have a sense of peace and security.	Bu ýerde köp adamda henizem rahatlyk we howpsuzlyk duýgusy bar.
I do something in return.	Munuň öwezine bir zat edýärin.
It is known to affect the area of ​​the head and neck.	Kelläniň we boýnuň sebtine täsir edýändigi mälimdir.
Make a note at the meeting.	Duşuşykda bellik ediň.
The report says the bill was not heard on the ground.	Hasabatda kanun taslamasynyň ýerde diňlenmändigi aýdylýar.
As bad as the people we talk to before.	Öň gürleşýän adamlarymyz ýaly erbet.
I used the following code for this.	Munuň üçin aşakdaky kody ulandym.
If the world turns away from them, there will be no church.	Dünýä olardan ýüz öwürse, ýygnak bolmaz.
I want to live up to this reality.	Men bu hakykata laýyk ýaşamak isleýärin.
Mass media and special interest groups.	Köpçülikleýin habar beriş serişdeleri we ýörite gyzyklanma toparlary.
I don’t want you to surround me and this issue.	Meni we bu meseläni gurşap almagyňyzy islämok.
I don't think that's right.	Meniň pikirimçe, bu dogry däl.
Not many people appreciate trying.	Köp adam synanyşmagyň gadyryny bilmeýär.
I feel what he feels.	Men onuň duýýan zatlaryny duýýaryn.
I have no other time for this debate.	Bu çekişme üçin başga wagtym ýok.
Most of them were children.	Olaryň köpüsi çagalardy.
He looks at the things on the wall.	Diwardaky zatlara seredýär.
He knelt down and everything.	Ol dyza çökdi we hemme zat.
In the end, however, it works.	Ahyrynda-da bolsa, näme bolsa-da işleýär.
He found it by accident and lost it tonight by design.	Tötänlikde tapdy we dizaýn bilen şu gije ýitirdi.
Put everything together.	Hemme zady bir ýere jemläň.
Her lips were hers.	Dodaklar özüne mahsusdy.
Both use the same test environment.	Ikisi-de şol bir synag gurşawyny ulanýarlar.
However, her body weight was normal at birth.	Şeýle-de bolsa, dogulanda bedeniň agramy kadalydy.
It was a wonderful silence.	Örän ajaýyp ümsümlikdi.
Tears well up in her eyes.	Gözlerinde ýaş dökülýär.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Neither did they.	Şeýle hem etmediler.
Look, this is the case when you like to travel.	Serediň, syýahat etmegi halaýan wagtyňyz bu mesele.
I have strong legs.	Güýçli aýaklarym bar.
A little ready.	Biraz taýýar.
He must have done the right thing.	Dogry bir zat eden bolmaly.
Very interesting comments here.	Bu ýerde gaty gyzykly teswirler.
Who are you	Bu sen kim
I'm sorry to see you go.	Gideniňizi görüp bagyşlaň.
I have the opportunity.	Mümkinçiligim bar.
If it weren't for this, it wouldn't be a family affair.	Ol bolmadyk bolsa, bu maşgala duýgusy bolmazdy.
Now I see that no one is talking to me.	Indi hiç kimiň meniň bilen gürleşmeýändigini gördüm.
Friends have interests.	Dostlaryň gyzyklanmalary bar.
The court cannot find such a dispute.	Kazyýet beýle dawa tapyp bilmez.
Maybe a bunch of fun.	Belki, bir topar gyzyklandyryp biler.
It is not easy to achieve this.	Muny gazanmak aňsat däl.
You are not asking for anything.	Siz hiç zat soramaýarsyňyz.
None of the children were admitted to the castor school.	Çagalaryň hiç biri-de kastorda mekdebe kabul edilmedi.
It had to be a good face.	Gowy ýüz bolmalydy.
Especially if the health condition is low.	Esasanam saglyk ýagdaýy pes bolsa.
There it is again.	Ol ýerde ýene-de bar.
However, more will be needed than most.	Muňa garamazdan, köplerden has köp zat gerek bolar.
At a given time.	Berlen wagtda.
Description of this file in the file.	Fileokardaky bu faýlyň düşündirişi.
Transfer to a plate and refrigerate completely.	Bir tabaga geçiriň we doly sowadyň.
This is my first game back.	Bu meniň gaýdyp gelen ilkinji oýnum.
But there was another reason why he wanted to believe.	Heöne onuň iman islemeginiň başga bir sebäbi bardy.
Then he returned to work.	Soň bolsa işe gaýdyp geldi.
He couldn't lift his legs when he was down.	Downatanda aýaklaryny galdyryp bilmedi.
I'll have to try again.	Men ýene synap görmeli bolaryn.
Must have the ability to grow easily throughout our country.	Oururdumyzyň hemme ýerinde aňsatlyk bilen ösmek ukybyna eýe bolmalydyr.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Seni alada goýup, aňymdan çykdym.
Sexual desire is natural.	Jynsy isleg tebigy zat.
Going far, going to a new world with new worries.	Uzaklara gitmek, täze aladalar bilen täze dünýä gitmek.
If he did not return, the others would be shot.	Yzyna gaýdyp gelmese, beýlekiler atylardy.
Not just a book.	Diňe kitap däl.
You can't get away without them.	Olarsyz uzaklaşyp bolmaz.
One or more people may die soon.	Bir ýa-da birnäçe adam ýakyn wagtda ölüp biler.
My house is full of life.	Jaýym durmuşdan doly.
History is, of course, one of them.	Taryh, elbetde, şolaryň biridir.
The simple and natural part of life.	Durmuşyň ýönekeý we tebigy bölegi.
Her first child is late.	Ilkinji çagasy öňküsinden has giç bolýar.
We are on the way.	Biz ýoldan düşýäris.
I don't care about them.	Men olar hakda alada etmeýärin.
I was very interested.	Men gaty gyzyklandym.
I want to go	Men gitmek isleýärin
My life is broken.	Durmuşym döwüldi.
But he was not paid.	Emma oňa tölenmedi.
I know you're not coming.	Seniň gelmeýändigiňi bilýärin.
You may want to re-read the above.	Aboveokardakylary täzeden okamak isläp bilersiňiz.
It just doesn't look like it.	Diňe olar ýaly görünmeýär.
They like to plant trees.	Agaç ekmegi halaýarlar.
I have never been to such projects before.	Mundan ozal beýle taslamalarda bolup görmedim.
.Ok, it just comes out.	.Ok, bu diňe çykýar.
In the distance, a group began to play.	Uzakda bir topar çalyp başlady.
This is a very simple procedure.	Bu gaty ýönekeý prosedura.
Please bring your best character.	Iň gowy gylyk-häsiýetiňizi getirmegiňizi haýyş edýäris.
The next day.	Ertesi gün.
It's time to dump her and move on.	Güýjüňizi boşatmak üçin pursat.
Monday	Senem
What to do now?	Indi näme etmeli?
Not exactly together because we were in opposing teams.	Takyk bilelikde däl, sebäbi garşydaş toparlarda bolýardyk.
Let me know how it goes with the new doctor.	Täze lukman bilen nähili gidýändigini maňa habar beriň.
I am your mother's friend	Men ejeňiň dosty
One of his parents was lying next to him.	Ene-atasynyň biri gapdalynda ýatdy.
But everyone around him is really positive.	Heröne töweregindäkileriň hemmesi hakykatdanam oňyn pikirde.
Examples can be particularly helpful.	Mysallar aýratyn peýdaly bolup biler.
Here you are offered an election.	Bu ýerde size saýlaw teklip edilýär.
He controls my hand.	Ol meniň elime gözegçilik edýär.
He turns to his side.	Ol öz tarapyna öwrülýär.
This threatens the smooth operation of the domestic market.	Bu içerki bazaryň rahat işlemegine howp salýar.
If it was open this year, it would be great.	Bu ýyl açyk bolsa, onuň üçin ullakan bolardy.
I could not go to him.	Men onuň ýanyna baryp bilmedim.
He did not catch her.	Ol ony tutmady.
There are ways to pay for your ideas.	Pikirleriňiz üçin pul tölemegiň ýollary bar.
We can close this now.	Muny indi ýapyp bileris.
This approach to serious treatment is usually called professional.	Çynlakaý garamagyň bu usuly adatça hünärli diýilýär.
It was kind of weird to see that.	Muny görmek bir hili geň duýuldy.
I was trying.	Men synanyşýardym.
It seemed like the right thing to do.	Onuň üçin dogry zat ýalydy.
I hate to see him win.	Men onuň ýeňşini görmegi ýigrenýärin.
Keep up the good content.	Iýmitleriniň sagdyn bolmagy üçin berlen zatlary dowam etdiriň.
I passed my driving test because of this site.	Bu sahypa sebäpli sürüjilik synagymdan geçdim.
It looks beautiful.	Gözel görünýär.
He could not speak.	Ol gürläp bilmedi.
He clicked the panel.	Ol paneli basdy.
One button is red.	Bir düwme gyzyl.
The bear can triple in size without much effort.	Aýy köp zähmet çekmezden üç esse ululykda zyňyp bilýär.
He was angry with her, angry for a while.	Oňa gaharlandy, birneme wagt bäri gaharlandy.
However, it has not worked yet.	Emma, ​​henizem işlemedi.
Adults have money and power, but no time.	Ulularda pul we güýç bar, ýöne wagt ýok.
Everything now.	Häzir hemme zat.
He was doing his best to bring his life back to normal.	Durmuşyny kadaly ýagdaýa getirmek üçin elinden gelenini edýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykatdan daşdadyr.
He refused to come.	Ol gelmekden ýüz öwürdi.
He decided to fix the situation.	Fixagdaýy düzetmek kararyna geldi.
I have not heard of this being discussed.	Munuň ara alnyp maslahatlaşylandygyny eşitmedim.
The past is too much for me.	Geçmiş meniň bilen gaty köp.
He shook his head and started on the steps.	Başyny ýaýkady-da, basgançaklara başlady.
It was as if everything was going to die that summer.	Şol tomusda hemme zat öljek ýalydy.
I love deeply	Men çuňňur söýýärin
But there is more to be argued here.	Emma bu ýerde has köp jedel etmeli.
They would have to do research to find out.	Muny bilmek üçin gözleg geçirmeli bolardylar.
It would not be possible to cross them.	Olardan geçmek bolmazdy.
This method of file protection was key.	Faýly goramagyň bu usuly esasydy.
It can provide you with the services you need.	Size zerur hyzmatlary berip biler.
I look forward to the last article of the series.	Tapgyryň soňky makalasyna sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
However, this information is difficult to use.	Şeýle-de bolsa, bu maglumatlary ulanmak kyn mesele.
Whiley stuff.	Wholehli zat.
Look at it.	Oňa serediň.
It was great to be in love.	Aşyk bolmak ajaýypdy.
I tried to sneeze, but I couldn't.	Sleepatjak boldum, ýöne edip bilmedim.
There may be many names.	Köp atlary bolup biler.
But we didn't.	Weöne biz bermedik.
It helps as much as the public.	Halk köpçüligi ýaly kömek edýär.
So they looked at other countries.	Şeýdip, beýleki ýurtlara göz aýladylar.
It would be great to work with him.	Onuň bilen işlemek üçin ajaýyp bolardy.
It was never wasted.	Hiç haçan isrip bolmady.
They have taken action to help make this happen.	Muny etmäge kömek etmek üçin hereketler goşdular.
I give up the test.	Synagdan el çekýärin.
I don't feel tired in the afternoon.	Günüň ikinji ýarymynda ýadawlygymy duýmaýaryn.
There are a number of reasons why we should not do so now.	Häzirki wagtda etmezligimiziň birnäçe sebäbi bar.
It didn't make sense to me.	Bu meniň üçin manyly däldi.
I've had the same feelings as you.	Menem seniň ýaly duýgulary başdan geçirdim.
It will be full of shit.	Ol bokdan doly bolar.
You can feel the windle spinning.	Windeliň aýlanýandygyny duýup bilersiňiz.
However, you are right about following other leaders.	Şeýle-de bolsa, beýleki öňdebaryjylary yzarlamak barada dogry aýdýarsyňyz.
But you are out of control.	Emma siz kontroldan çykdyňyz.
He had a rich friend to pay for it.	Munuň üçin tölemek üçin baý dosty bardy.
I was angry with myself.	Özüme gaharym geldi.
I have a lot.	Mende köp zat bar.
Please rest assured.	Arkaýyn bolmagyňyzy haýyş edýäris.
I decided to go back.	Yza gaýdyp gelmek kararyna geldim.
But to no avail.	Emma peýdasy ýok.
This will be our hotel for the next two days.	Bu indiki iki günüň dowamynda myhmanhanamyz bolar.
However, he is happy.	Şeýle-de bolsa, ol bagtly.
The urge to stop him was not very strong.	Ony duruzmak islegi bolsa gaty güýçli däldi.
I like going so far	Men gaty gitmegi halaýaryn
He is never lost.	Ol hiç wagt ýitmeýär.
But that’s just part of the story.	That'söne bu hekaýanyň diňe bir bölegi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ertirlik bilen içmäge ýeterlikdi.
Of course, there is no need to worry.	Elbetde, kynçylyk çekmegiň zerurlygy ýok.
He wanted it.	Ol ony isledi.
Accordingly, the data control is controlled by the client device.	Şoňa laýyklykda maglumatlara gözegçilik müşderi enjamy tarapyndan dolandyrylýar.
It loses a person's worldview.	Adamy dünýägaraýşyny ýitirýär.
As a result, you will face it.	Netijede, munuň bilen ýüzbe-ýüz bolarsyňyz.
I think he surprised himself.	Meniň pikirimçe, ol özüni geň galdyrdy.
I immediately knew she was the same woman.	Derrew şol bir aýaldygyny bildim.
It made me crazy.	Bu meni däli etdi.
It's a good idea to go through that.	Şol oýundan geçmek gowy zat.
Good ideas, maybe.	Gowy pikirler, mümkin.
He turned the page and disappeared while reading.	Sahypany öwürdi, okaýarka ýitdi.
It came to his mind that he was having fun.	Fellykylýandygy onuň kellesine geldi.
It was not a small thing.	Bu kiçijik zat däldi.
He did not understand.	Ol düşünmedi.
I liked it.	Men haladym.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, beýle däl.
You have to collect them.	Olary ýygnamaly.
Stress is defined as the force on the unit area.	Stress birligiň meýdanyna güýç hökmünde kesgitlenýär.
The full press worked.	Doly metbugat işledi.
In her mother's milk.	Ejesiniň süýdünde.
You saw that poor girl and.	Şol garyp gyzy gördüň we.
It is power and darkness.	Ol güýç we garaňkylykdyr.
It made me proud to be in show business.	Şou-biznesde bolanym meni buýsandyrdy.
Touch it.	Oňa degiň.
This cannot be true.	Bu dogry bolup bilmez.
No source.	Çeşme ýok.
It's not a small thing, let's face it, you're busy.	Bu kiçijik zat däl, geliň ýüzbe-ýüz bolalyň, siz meşgul.
He tried several times, but to no avail.	Birnäçe gezek synanyşdy, ýöne hiç zat bolmady.
There is hope in the end.	Ahyrynda umyt bar.
Then he could see it.	Onda ony görüp bilýärdi.
God, he hated that man.	Hudaý, ol adamy ýigrenýärdi.
But it was different.	Thisöne bu bilen başgaça boldy.
I'm with you this season too.	Menem şu möwsümde seniň bilen.
I'm running away	Men gaçýaryn
I did not know your future.	Seniň geljegiňi bilmedim.
I hope that makes sense.	Munuň manysy bar diýip umyt edýärin.
Honestly, it has nothing to start with.	Dogry aýdanymyzda, onuň başlamaly zady ýok.
He was excited and even wanted to drive them himself.	Ol tolgunýardy we hatda olary özi sürmek isleýärdi.
We have work to do.	Biziň etmeli işimiz bar.
No one was interested.	Hiç kim gyzyklanmaýardy.
There was no evidence of wrestling.	Göreşiň subutnamasy ýokdy.
I am not interested in these topics.	Bu mowzuklar meni gyzyklandyranok.
They saw him and talked to him.	Ony görüp, onuň bilen gürleşdiler.
Hard days for many years.	Köp ýyllap agyr günler.
I wish I could go back that day.	Şol gün dolanyp bilsedim.
Right now, you're just where you should be.	Edil şu wagt, sen edil bolmaly ýeriňdedir.
To install.	Gurmak üçin.
Another drank a big beer.	Anotherene bir uly piwo içdi.
In a good way, he was a player.	Gowy ýagdaýda, özi oýunçydy.
Too bad it's not reported as news.	Täzelik hökmünde habar berilmeýän gaty erbet.
He told her she had to believe him.	Oňa ynanmalydygyny aýtdy.
Someone brought a chair.	Biri oturgyç getirdi.
We have two teeth in our lives.	Durmuşymyzda iki sany diş bar.
The rule of thumb does not last long.	Theitirilen subutnama düzgüni beýle uzaga gitmeýär.
This will help them know what they know.	Bu, bilýänlerini bilmäge kömek eder.
Transfer to a plate and refrigerate completely.	Bir tabaga geçiriň we doly sowadyň.
Paper is still available at eight in the morning.	Kagyz henizem irden sekizde berilýär.
My little goal is gone.	Kiçijik maksadym ýitdi.
It was like a second to him.	Bu sekunt oňa bir ýaş ýalydy.
Your time and mine may still be long.	Wagtyňyz we meniňki entek uzyn bolup biler.
It was like the kind of men who know the right amount.	Adalatly mukdary bilýän erkekleriň görnüşi ýalydy.
Then go home.	Soň bolsa öýe dolan.
You say he made a mistake.	Wrongalňyşlyk etdi diýýärsiň.
Protecting it has now become their job.	Ony goramak indi olaryň işi boldy.
All of his left side was cold.	Çep tarapynyň hemmesi sowukdy.
The instructions with the pictures were great.	Suratlar bilen görkezmeler gaty gowy boldy.
I would like to have that bridge.	Şol köprini atasym gelýär.
Thank you so much for making my day a wonderful meal.	Günümi ajaýyp iýmitlenmäge mejbur eden köp sag boluň.
Fear of what they can feel or what they can feel.	Duýup biljek zatlaryndan ýa-da duýup biljek zatlaryndan gorkmak.
If possible	Mümkin bolsa.
He tried to help find his father.	Kakasyny tapmaga kömek etjek boldy.
I can do this for you.	Bu işi siziň üçin edip bilerin.
Other parts are missing.	Beýleki bölekler ýitdi.
I waited every night.	Her gün agşam garaşýardym.
I was under a lot of pressure to look into this issue.	Bu meselä seretmek üçin maňa güýçli basyş edildi.
He walked and walked.	Ol ýöräp, ýöräp gitdi.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Falsealňyş yzyna gaýdyp gelse, munuň düýbünden ýokdugyny bilýärsiňiz.
There is nothing you can do about it.	Oňa çenli edip biljek zadyňyz ýok.
You can decide to do things differently.	Işleri başgaça edendigiňize karar berip bilersiňiz.
It was mostly empty words.	Esasan boş sözlerdi.
That’s why we value it so much when we find what we do.	Şonuň üçin edýänleri tapanymyzda, oňa köp baha berýäris.
This time he did not return.	Bu gezek ol gaýdyp gelmedi.
But his eyes.	Emma onuň gözleri.
My heart sank.	Myüregim gysdy.
The door closed behind him.	Gapy onuň arkasynda ýapyldy.
Peace is coming.	Parahatçylyk gelýär.
It was sweet.	Ol süýji ýalydy.
I know he is right.	Men onuň mamladygyny bilýärin.
The only problem is the lack of resources.	Onlyeke-täk kynçylyk, çeşme ýetmezçiliginde.
I lost my desire to live at one stage.	Bir etapda ýaşamak islegimi ýitirdim.
It was great.	Örän oňatdy.
Thanks now.	Indi sag.
Most require more than one step.	Köpüsi birden köp ädim talap edýär.
It's hard to do everything.	Hemme zady etmek kyn.
There will be plans to delay.	Yza çekjek meýilnamalar bolar.
Not to mention the mind.	Akyl hakda söz ýok.
Undoubtedly he grew up for the good of all.	Hemmelere hoşniýetlilik üçin ulalandygy şübhesiz.
Not the right thing to do.	Dogry mesele däl.
Maybe it comes from our history and our history.	Belki, bu biziň taryhymyzdan we taryhymyzdan çykýar.
I can't beat it	Men muny ýeňip bilemok
It was not a mistake.	Aalňyşlyk däldi.
Important things for this group.	Bu topar üçin möhüm zatlar.
He had a very good bottle.	Örän gowy çüýşesi bardy.
I also found this page.	Bu sahypany hem tapdym.
He checked.	Ol barlady.
Papers	Kagyzlar
I put it on to keep it safe.	Men ony howpsuz saklamak üçin goýdum.
The office door was open.	Ofisiň gapysy açykdy.
This is a message to our customers.	Bu, müşderilerimize habar.
They do nothing in the field.	Meýdanda hiç zat etmeýärler.
His words came with more difficulty.	Onuň sözleri has kynçylyk bilen geldi.
There was a girl in college who 'talked' to men.	Kollejde erkekler bilen 'gürleşýän' bir gyz bardy.
Her mother, on the other hand, made little progress during this period.	Eje bolsa bu döwürde az ösüş gazandy.
I put my whole family there.	Maşgalamyň hemmesini şol ýerde goýdum.
In another world and time.	Başga dünýäde we döwürde.
My love for you lives on.	Size bolan söýgim ýaşaýar.
This is as bad as the beginning of the book.	Bu kitabyň başlangyjy ýaly erbet.
There is nothing wrong with that, no perfect solution.	Dogry zatlar ýok, kämil çözgüt ýok.
In fact, very few.	Aslynda gaty az.
Every day is new.	Her gün täze.
This is exactly what we want.	Bu biziň isleýşimiz ýaly.
It’s weird what some people think, it’s a time like this.	Käbir adamlaryň näme pikir etjekdigi geň, şunuň ýaly wagt.
He asked where he was.	Ol nirededigini sorady.
If you get the chance, sign up for a dog show.	Mümkinçilik alsaňyz, it bilen meşgullanmak üçin onuň bilen ýazylyň.
Only consent is required.	Diňe razylyk talap edilýär.
I have no such thing.	Mende beýle zat ýok.
I was not ready for that.	Men muňa taýyn däldim.
He still didn't believe me.	Ol henizem maňa ynanmady.
The pain is something to carry like a radio.	Agyry radio ýaly götermeli zat.
This is the last vacation.	Bu soňky dynç.
Keep the default settings.	Adaty sazlamada saklaň.
He tried, but did not know how to help us.	Synanyşdy, ýöne bize nädip kömek etjegimi bilmedi.
This was not just a way to help me and the baby.	Bu diňe maňa we çaga kömek etmegiň usuly däldi.
Join us for fun and learning to play.	Öwrenmek we güýmenmek üçin oýnamak üçin goşulyň.
It doesn't have to be that way.	Beýle bolmaly däl.
You can find a small amount of essentials online.	Onlaýn bolanda az mukdarda zerur zatlary tapyp bilersiňiz.
In fact, she was scared of the girl.	Aslynda ol gyzdan gaty gorkýardy.
All rejected.	Hemmesi ret edildi.
So no other program can get it.	Şonuň üçin başga bir programma ony alyp bilmez.
So get your facts right.	Şonuň üçin faktlaryňyzy dogry biliň.
The reason for this.	Munuň sebäbi.
Internet control	Internete gözegçilik.
It has become my home in recent days.	Soňky günlerde ol meniň öýüme öwrüldi.
There is someone else on your side.	Siziň tarapyňyzda başga biri bar.
This distribution cannot be explained by age.	Bu paýlanyşy ýaşyň ýaýramagy bilen düşündirip bolmaz.
Herma's skin though.	Herma-da bolsa derisi.
There is no way to surround it.	Ony gurşap almagyň hiç hili usuly ýok.
We'll have to pull it down and start over.	Ony aşak çekip, täzeden başlamaly bolarys.
Show me, don't tell me.	Görkez, aýtma.
This last page is very important.	Bu soňky sahypa gaty möhümdir.
Now it's the weekend.	Indi bolsa dynç günleri.
They keep well.	Gowy saklaýarlar.
It is not mentioned there either.	Ol ýerde-de agzalmaýar.
There are many programs and services.	Köp programmalar we hyzmatlar bar.
The man had fun.	Adam hezil etdi.
This is a method that has been widely used in recent years.	Bu soňky ýyllarda giňden ulanylýan usul.
However, he knows.	Şeýle-de bolsa, ol bilýär.
They had six children.	Olaryň alty çagasy bardy.
You probably know his name.	Onuň adyny bilýän bolsaňyz gerek.
I changed my mind and rejected the position.	Men pikirimi üýtgetdim we pozisiýany ret etdim.
They wanted to get into a game right away.	Göni bir oýna girmek islediler.
This is the only way to prepare for your next step.	Bu indiki ädimiňize taýýarlanmagyň ýeke-täk usulydyr.
This is not very common.	Bu gaty adaty zat däl.
You said we met on the first day.	Ilkinji gün duşuşanymyzy aýtdyň.
We start at a young age.	Kiçijikden başlaýarys.
I can't hold it.	Ony tutanok.
This will have no effect on your college experience.	Bu, kollej tejribäňize hiç hili täsir etmez.
But she knew what to say.	Sheöne näme diýjegini bilýärdi.
You can do this in two ways.	Muny iki ýol bilen edip bilersiňiz.
And they will make that day even more special.	We şol güni has-da aýratyn ederler.
The function just needs to do one thing.	Funksiýa diňe bir zady etmeli.
Each square has a base station.	Her inedördül esasy stansiýa bar.
You know the rules.	Düzgünleri bilýärsiňiz.
I looked outside to hide them.	Olary gizlemek üçin daşa seretdim.
The apartment was generally dirty.	Kwartira umuman hapa bolupdyr.
This is not even half the point.	Bu hatda nokadyň ýarysy däl.
The sky.	Asman.
He finished it.	Ol ony tamamlady.
He did not enter the house.	Ol öýe girmedi.
They went to school.	Mekdebe girdiler.
Do not enter them frequently.	Olary bu ýere ýygy-ýygydan girmäň.
Notokdy.	Notokdy.
Then an idea came to my mind.	Soň maňa bir pikir geldi.
I am the only person he can talk to about it.	Men onuň bu hakda gürleşip biljek ýeke-täk adamsy.
But this was not the only time around the master.	Thisöne bu diňe ussanyň töwereginde däl wagtydy.
This is something we do.	Bu biziň edýän bir zadymyz.
To see	Görmek üçin.
I needed context.	Maňa kontekst gerekdi.
This will not affect.	Bu täsir etmez.
It takes longer to read, but it deserves to be done.	Has uzyn okalýar, ýöne muny etmäge mynasyp.
I'm not afraid to stick together anymore.	Indi bilelikde saklamakdan gorkamok.
You have great friends.	Siziň ýokary dostlaryňyz bar.
Of course this would be a better place.	Elbetde bu has gowy ýer bolardy.
Used in comparison.	Deňeşdirmekde ulanylýar.
Again, this is not the case.	Againöne ýene-de beýle däl.
Great for learning when we bring out those features.	Şol aýratynlyklary çykaranymyzda okuw üçin ajaýyp.
Sleep and pain.	Uky we agyry.
So appearance is very important.	Şonuň üçin daşky görnüş gaty möhümdir.
They didn't want me.	Olar meni islemediler.
But here it is again.	Hereöne şu ýerde ýene-de.
Written informed consent was obtained from each of the patients.	Näsaglaryň hersinden ýazmaça habarly razylyk alyndy.
This was our only chance.	Bu, biziň üçin ýekeje mümkinçilikdi.
Okay, not me.	Bolýar, men däl.
I was surprised that he was carrying a gun.	Men onuň ýarag göterendigine geň galdym.
Before you	Sizden has öň.
I'm not sure it's used.	Ulanylýandygyna ynamym ýok.
Two parts.	Iki bölegi.
This practice has not been described in the literature before.	Bu amal edebiýatda öň beýan edilmedi.
He went out immediately.	Derrew daşary çykdy.
Some aspects are really dangerous.	Käbir taraplar hakykatdanam howply.
Whatever the case may be, the big test is over.	Aslynda näme bolsa-da, uly synag gutardy.
The floor plan is very open.	Poluň meýilnamasy gaty açyk.
Your friends were talking about it.	Dostlaryňyz bu hakda gürleşýärdiler.
Drew caught his eye.	Drew gözüni aldy.
It seems like it's time to dump her and move on.	Wagtyň dowam edýändigini duýmaýana meňzeýär.
This is in your making.	Bu siziň ýasaýşyňyzda.
This tour is the first of its kind in the world.	Bu gezelenç dünýädäki ilkinji görnüşdir.
The issue of coming together has not even been raised.	Bir ýere jemlenmek meselesi hatda gozgalmady.
I do this every day.	Men muny her gün edýärin.
He wants them to stand up for themselves.	Olaryň özleri üçin durmagyny isleýär.
Whatever the name.	Ady näme bolsa-da.
He was told he was no longer wanted.	Oňa indi islenmeýändigini aýtdylar.
We don't know what your real problem is.	Hakyky meseläňiziň nämedigini bilemzok.
The site provides free private parking.	Sahypada mugt hususy awtoulag duralgasy üpjün edilýär.
This is a very good story.	Bu gaty gowy hekaýa.
We use it correctly.	Dogry ulanýarys.
Then you can create things like this.	Onda şular ýaly zatlary döredip bilersiňiz.
Don't let anything get you down.	Bu hakda bir zat bilýändigiňize ýol bermäň.
It was a big time.	Bu gaty uly wagtdy.
He was walking, but not in beautiful places.	Pyýada ýöräpdi, ýöne owadan ýerlerde däl.
Trying to fix something.	Bir zady düzetmäge synanyş.
We will prove this with a number of results.	Muny birnäçe netijeler bilen subut ederis.
We had everything we needed.	Bizde zerur zatlaryň hemmesi bardy.
I want to say that time goes on.	Wagtyň dowam edýändigini aýtmak isleýärin.
Instead, he referred to it in his letters.	Muňa derek, hatlarynda ol hakda gürrüň edildi.
Fields are immediately hidden.	Meýdanlar derrew gizlenýär.
Birth of your first son.	Birinji ogluň dünýä inmegi.
I didn't use that much.	Men muny kän ulanmadym.
Everyone is having fun.	Hemmeler hezil edýärler.
This shit really eats it.	Bu bok ony hakykatdanam iýýär.
There was no power in his legs, no feeling.	Aýaklarynda güýç ýokdy, duýgy ýokdy.
Impact has its own thing right now.	Täsiriň häzirki wagtda öz zady bar.
He knew the game.	Ol bu oýny bilýärdi.
If there is, losing weight is not a big deal.	Eger bar bolsa, horlanmak uly mesele däl.
The other man kept his light on me.	Beýleki adam maňa ýagtylygyny saklady.
Instead, they would only resort to this as a last resort.	Muňa derek diňe gowy oýun gürleşýärler we dowam etdirýärler.
He went into his room, but ended up in the wrong room.	Otagyna girdi, ýöne nädogry otagda gutardy.
My real face was never visible.	Hakyky ýüzüm hiç haçan görünmedi.
So did his mother.	Ejesi-de şeýledi.
We are a people	Biz bir halk
There is no reason to take it off the table as an option.	Mümkinçilik hökmünde muny stoldan çykarmaga hiç hili sebäp ýok.
He talked about the future, the form, the function.	Geljek, görnüş, funksiýa barada gürledi.
The spirit left him.	Ruh ony terk etdi.
This is a game.	Bu oýun.
We don't have much time.	Kän wagtymyz ýok.
His fear was underground.	Gorkusy ýeriň aşagynda bardy.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
It would be better to say that it never happened.	Hiç haçan bolmandygyny aýtmak has gowudy.
I entered without any judgment.	Men hiç hili höküm çykarman girdim.
I don't want more pain.	Men has köp azap islämok.
That's what the football team does.	Futbol topary şeýle edýär.
I'll talk later.	Soňrak gürleşerin.
You are more human than you know.	Bilşiňizden has adamsyňyz.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmady.
It’s complicated because there’s love there.	Çylşyrymly bolýar, sebäbi ol ýerde söýgi bar.
Prices vary.	Bahalar üýtgeýär.
There were no members of the group in the video.	Wideoda toparyň agzalary ýokdy.
They had a love of staying away.	Aralarynda uzak durmak söýgüsi bardy.
Also my heart.	Şeýle hem, meniň ýüregim.
But the truth is very difficult.	Emma hakykat gaty kyn.
This is just the beginning.	Bu edil başlangyç ýaly.
He had been gone for three years.	Üç ýyl bäri gidipdi.
The whole team is together.	Tutuş topar bilelikde.
I had to tell my kids.	Çagalarymy aýtmalydym.
This increases the cost and time to get results.	Bu netijeleri almak üçin çykdajylary we wagty artdyrýar.
There could be a way.	Bir ýol bolup biler.
None of this is new.	Bularyň hiç biri-de täze däl.
The presence of soldiers.	Esgerleriň bolmagy.
That's why he was coming.	Ine, şonuň üçinem gelýärdi.
I don’t remember much at the time.	Şol wagtlar kän ýadyma düşenok.
Then as it passed again, darkness fell.	Soň ýene geçip barýarka garaňkylyk düşdi.
He completely refused.	Ondan doly ýüz öwürdi.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, indi kän alada etmezlige kömek et.
And then it was repeated.	Soň bolsa gaýtalandy.
This is the only language you speak.	Bu siziň gürleýän ýeke-täk diliňizdir.
I know from experience that we were created to make each other happy.	Birek-biregi begendirmek üçin döredilendigimizi tejribämizden bilýärin.
So they took it out.	Şeýdip, ony çykardylar.
I will continue to fight.	Söweşmegi dowam etdirerin.
Try it sometimes.	Käwagt synap görüň.
He says they dried up.	Olaryň gurandygyny aýdýar.
In fact, there is a third.	Aslynda üçünjisi bar.
Because it stands alone.	Özbaşdak durany üçin.
Maybe that was the case.	Maybeöne belki şeýle bolandyr.
I ask each of you.	Siziň her biriňizden soraýaryn.
The child does not have the right to play on the street.	Çaganyň köçede oýnamaga hukugy ýok.
Hopefully it will fall into one of these options.	Elbetde, bu wariantlaryň birine düşer diýip umyt edýärin.
They did not move as fast as they could.	Mümkin boldugyça çalt hereket etmediler.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda şu gün iki gezek görmek ýeterlik.
I made really good money, but it made me feel old.	Hakykatdanam gowy pul gazandym, ýöne meni köneldi.
No time to lust.	Lostitirmäge wagt ýok.
I still do it a lot, but less and less.	Men henizem muny köp edýärdim, ýöne az we az.
You will have to learn to remove yourself from the mechanism.	Özüňizi mehanizmden aýyrmagy öwrenmeli bolarsyňyz.
She glanced around the room.	Ol otagyň töweregine göz aýlady.
I haven't seen you in four years.	Dört ýyl bäri seni görmedim.
There is a level of truth to this.	Munuň üçin hakykat derejesi bar.
Let's eat together.	Bilelikde nahar iýeris.
It needs to be completely eradicated.	Oňa düýbünden ýok etmeli.
Few people came in and survived.	Az adam girip, diri galdy.
The problem is different.	Mesele başga.
The next morning the war broke out.	Ertesi gün irden uruş başlandy.
Hardly a start.	Zordan başlangyç.
Of course, they didn't hide it.	Elbetde, muny gizlemediler.
Welcome back	Againene bir gezek hoş geldiňiz.
Much of the film takes place on a beautiful day.	Filmiň köpüsi owadan günde bolup geçýär.
It was a very strange car from the office.	Ofisden gaty geň bir ulagdy.
There is more concern and concern about emotions.	Duýgular hakda has köp alada we üns bar.
I waited for him to fall asleep, and then I returned home.	Ol uklap ýatyrka garaşdym, soň bolsa öýüme gaýtdym.
I heard a phone message.	Telefon habaryny eşitdim.
It may take a week on foot.	Pyýada bir hepde gerek bolup biler.
I'm sorry to hear that.	Işleriň şeýle gutarandygyna gynanýaryn.
There are real solutions at the community level.	Jemgyýet derejesinde hakyky çözgütler bar.
Because he never asked them.	Sebäbi ol olardan hiç haçan soramady.
I will continue to save.	Tygşytlamagy dowam etdirerin.
I have to be sorry.	Maňa gynanmaly.
He only had to shoot twice in his career.	Karýerasynda diňe iki gezek ýaragyny atmalydy.
No one has ever been able to do or speak as they do.	Hiç bir adam hiç wagt edişi ýaly edip bilmedi ýa-da gürläp bilmedi.
Let's take this one at a time.	Geliň, bulary bir gezek alalyň.
I respect women.	Aýal-gyzlary hormatlaýaryn.
They liked not to work.	Işlemezligi halaýardylar.
I also liked the story.	Hekaýany hem haladym.
Several methods for this will be offered in separate programs below.	Munuň üçin birnäçe usul aşakda aýratyn programmalarda teklip ediler.
I asked for help.	Men kömek soradym.
I just wanted to believe.	Diňe ynanasym geldi.
The two men went to a quiet place to talk.	Iki adam gürleşmek üçin ümsüm bir ýere gitdiler.
The losting period has been determined.	Lostitirilen döwür kesgitlenildi.
I knew what that meant.	Munuň nämäni aňladýandygyny bilýärdim.
Positive results began to appear in the first month.	Oňyn netijeler ilkinji aýyň içinde görnüp başlady.
Anyone.	Islän adam.
His face was square and brown.	Faceüzi inedördül we goňurdy.
I think this is really the only way.	Bu hakykatdanam ýeke-täk ýol diýip pikir edýärin.
The result was still not good.	Netije henizem gowy däldi.
Yes, the conversation is going well.	Hawa, söhbetdeşlik gaty gowy geçýär.
Tomorrow, prices may change as supply and demand change.	Ertir, teklip we isleg üýtgänsoň bahalar üýtgäp biler.
I don’t know what has changed.	Nämäniň üýtgändigini bilemok.
I grabbed him and he grabbed me by the arm.	Men ony tutdum, ol bolsa meniň gujagymdan tutdy.
Far from a good place.	Gowy ýerden daşda.
Your style is great	Siziň stiliňiz ajaýyp
He was taking care of her.	Ol hossarlyk edýärdi.
It is not a separate and strange thing.	Aýry-aýry we geň zat däl.
Closedapyk couldn't read anything.	Closedapyk sözünde hiç zat okap bilmedi.
Sometimes it takes a long time.	Käwagt köp wagt gerek.
The minute did not measure in minutes.	Minuteser minut bilen ölçemedi.
It feels like that.	Munuň ýaly duýulýar.
Or rather, no.	Has dogrusy, ýok.
My message is clear	Meniň habarym düşnükli
It will pass.	Geçer.
Not a single hair moved all night.	Bütin gije ýekeje saçam gymyldamady.
Both refused to answer.	Ikisi-de jogap bermekden ýüz öwürdiler.
I know this is true.	Munuň hakykydygyny bilýärin.
They can't afford to sell players.	Oýunçylara satuwdan pul töläp bilenoklar.
Temperature or time.	Temperatura ýa-da wagt.
Moments that change our lives forever.	Durmuşymyzy hemişelik üýtgedýän pursatlar.
They were not born there.	Olar ol ýerde dogulmandyrlar.
It is very important now.	Häzirki wagtda gaty möhüm.
Details that tell us who we are, where we are, and why.	Kimdigimizi, nirededigimizi we sebäbimizi aýdýan jikme-jiklikler.
I was just doing it for the time being.	Men muny diňe şol wagtyň geçmegi üçin edýärdim.
Must do research.	Gözleg etmeli.
What a nice, nice player.	Nähili ýakymly, ýakymly oýunçy.
It was as if he was listening to her voice.	Onuň sesini diňlän ýalydy.
I missed him.	Men ony küýsedim.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, oýunçylaryň görjek ýakynlary.
In a minute they are as big as adults.	Bir minutyň içinde olar ulular ýaly uly.
Not necessarily.	Hökman däl.
More code	Has köp kod
He played a very good game in the last game.	Soňky oýunda gaty gowy oýun oýnady.
He spoke without much interest.	Ol kän gyzyklanman gürledi.
This is very strange.	Bu gaty geň.
He saw that he had pushed himself a little.	Özüni birneme itekländigini gördi.
I don't know how that happened.	Munuň nähili bolandygyny bilemok.
For this success.	Bu üstünlik üçin.
She is one of the few women to be a technology leader.	Tehnologiýa lideri ediljek az sanly aýallaryň biri.
Your mother thought it was very difficult to give birth.	Ejeň çaga dogurmak gaty agyr diýip pikir etdi.
You know he's killing her inside.	Ony içerde öldürýändigini bilýärsiň.
Which scale to use depends on the purpose of the test.	Haýsy masştabyň ulanylmagy synagyň maksadyna baglydyr.
This result is the sum of two factors.	Bu netije iki faktoryň jemidir.
Now everyone agrees.	Indi hemmeler razy boldy.
The text is also good.	Tekst hem gowy.
You can't go on like this.	Munuň ýaly dowam edip bilmersiň.
You can apply for a new policy.	Täze syýasata ýüz tutup bilersiňiz.
He told me he had to go slowly to get there.	Ol maňa çalt gitmek üçin haýal gitmelidigini aýtdy.
We didn't talk.	Biz gürleşmedik.
He boarded the ship.	Ol gämä mündi.
However, he would have kept it later.	Şeýle-de bolsa, muny soňrak saklardy.
It started working the next day.	Ertesi gün ýaly işe başlady.
It doesn't stop.	Bu durmaz.
Sometimes it can be difficult to focus.	Käwagt ünsi jemlemek kyn ýaly bolup biler.
This happens on average once every seven years.	Bu ortaça her ýedi ýylda bir gezek bolýar.
It takes time to deploy it.	Ony ýerleşdirmek üçin wagt gerek.
It is now dawn.	Indi daň atdy.
To the customer, they chose.	Müşderä, saýladylar.
Our little party breathed and waited.	Kiçijik oturylyşygymyz demini aldy we garaşdy.
It's not just me.	Bu diňe men däl.
It could be with you at that moment.	Ol pursatda siziň bilen bolup biler.
Or if you take it literally.	Ora-da sözme-söz alýan bolsaňyz.
Ultimately, this was the beginning of his political career.	Netijede, bu onuň syýasy karýerasynyň başlangyjydy.
He returned to his shoulders.	Egnine gaýdyp geldi.
Upload everything to one of them.	Olardan birine hemme zady ýükläň.
You don't have to change your mind and be a non-person. '	Özüňi üýtgetmegiň we sen däl adam bolmagyň gerek däl '.
We play games with each other.	Biri-birimiz bilen oýun oýnaýarys.
But the environment is at stake.	Emma daşky gurşaw howp astyndadyr.
Think of leaving early next season.	Geljek ýyl möwsümde has ir gitmek hakda pikir ediň.
The changes are not great.	Üýtgeşmeler uly däl.
You can listen from the back.	Arka tarapdan diňläp bilersiňiz.
This standard is used in criminal cases.	Bu ülňü jenaýat işlerinde ulanylýar.
He was furious.	Onuň gahary ýitdi.
Now he was very happy to kill anyone.	Häzir hiç kimi öldürmek üçin özünden gaty hoşaldy.
I started slowly.	Haýal başladym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, muňa asla üns bermäň.
They want money.	Olar pul isleýärler.
Right here.	Edil şu ýerde.
Three options may be available.	Üç wariant elýeterli bolup biler.
I never sat down.	Men hiç wagt oturyp görmedim.
Both are poor.	Ikisem garyp.
At some point the war was over.	Belli bir wagt söweş gutardy.
This is the best way we can learn.	Bu nädip öwrenmelidigimiziň iň gowy usulydyr.
That being said, we have to see where it goes.	Bu aýdylanda, nirä barýandygyny görmeli bolarys.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, bolmaly.
Nature itself can be a good example.	Tebigatyň özi gowy mysal bolup biler.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol hem özüni isleýändigini bilýärdi.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
This is usually done in one of two ways.	Bu, adatça iki usulyň birinde edilýär.
He could have died easily.	Ol aňsatlyk bilen ölüp bilerdi.
I told her calm down and we would take care of her.	Men oňa hiç zat etmeli däldigini aýtdym.
Remove the mixture from the fire.	Garyndyny otdan çykaryň.
It looks like the one above.	Munuň ýokarsynda ýaly görünýär.
It always exists.	Onuň barlygy hemişe bar.
The photo was taken a few hours ago.	Surat birnäçe sagat öň aýryldy.
Name one, then the other.	Biri, soň beýlekisini at.
Interested in Lander.	Lander bilen gyzyklanýar.
These two games have been difficult for me.	Bu iki oýun meniň üçin kyn boldy.
It’s not about choosing a profession that will please your parents.	Ene-atasynyň göwnünden turjak hünäri saýlamak däl.
Not that it looks bad.	Erbet görünmeýänem däl.
At the very least, as we can imagine.	Iň bärkisi, biziň göz öňüne getirişimiz ýaly.
But no.	Noöne ýok.
He hoped he would not be able to see her crying.	Ol munuň aglaýanyny görüp bilmejekdigine umyt etdi.
You haven't tried anything.	Hiç zat synap görmediň.
I answered as strongly as in Above.	Aboveokardaky ýaly gaty jogap berdim.
Very sad, but not lost yet.	Gaty gynandyryjy, ýöne entek ýitirenok.
A good family environment.	Gowy maşgala gurşawy.
Two died there.	Ikisi şol ýerde öldi.
Fat oil.	Fathli ýag.
He was reading near the window.	Ol penjiräniň golaýynda okaýardy.
The music brought us together.	Aýdym-saz bizi bir ýere jemledi.
We were poor with the ball.	Biz top bilen garyp bolduk.
City of Love.	Söýgi şäheri.
His record is still preserved.	Onuň ýazgysy henizem saklanýar.
It is a good thing to see life in its entirety.	Durmuşdan doly görmek gowy zat.
Of course, they planned to pay me.	Elbetde, maňa tölemegi meýilleşdirdiler.
I had room service last night.	Düýn agşam otag hyzmatym bardy.
He gave valuable advice.	Ol gymmatly maslahatlar berdi.
The smaller the size, the harder it will be to read the text.	Has kiçi satyn alsaňyz, tekstiň ululygyny okamak kyn bolar.
Many pictures.	Köp suratlar.
This is the wrong faith.	Bu nädogry imanyň özi.
I feel the consequences before they hit me.	Netijeler maňa degmezden ozal duýýaryn.
Worth a try.	Synanyşmaga mynasypdyr.
It was very likely that the man's life was in danger.	Adamyň janyna howp abanmagy gaty ähtimaldy.
Tell me your terms.	Şertleriňizi aýdyň.
If you want to buy fast, we will go fast.	Çalt aljak bolsaň, çalt bararys.
When needed	Haçan gerek bolsa.
They did not really renounce their religion.	Olar hakykatdanam öz dinlerinden ýüz öwürmediler.
I'm not a gambler.	Men oýun adamy däl.
I have two really short questions.	Mende hakykatdanam iki sany gysga sorag bar.
As in two days.	Iki günüň içinde bolşy ýaly.
I look forward to the season.	Men möwsüme sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Both of these affect what you can bring and what you need to bring.	Bularyň ikisi hem getirip biljek zadyňyza we getirmeli zatlaryňyza täsir edýär.
The tree has no real appearance.	Agaçda hakyky görnüş ýok.
We did not find what we were looking for in either.	Bularyň ikisini-de alyp biljek zadymyzy tapmadyk.
He doesn't have much luck.	Oňa kän bir şowlulyk ýok.
I like to sit here.	Men bu ýerde oturmagy gowy görýärin.
I believe you believe everything you say.	Aýdanlaryňyzyň hemmesine ynanýandygyňyza ynanýaryn.
There is no way in the world.	Dünýäde hiç hili ýol ýok.
I respect him for that.	Munuň üçin men oňa hormat goýýaryn.
They can never act according to their true feelings.	Hiç haçan hakyky duýgularyna görä hereket edip bilmezler.
Of course, there was something.	Elbetde, bir zat bardy.
He said he wanted to buy.	Satyn almak isleýändigini aýtdy.
I was waiting for the contact to appear.	Kontaktyň görkezilmegine garaşýardym.
A terrible mistake.	Elhenç ýalňyşlyk.
But you have.	Youöne sizde bar.
The second day was not good.	Ikinji gün gowy däldi.
You can help us with this.	Bu meselede bize kömek edip bilersiňiz.
Like everyone else, he just wanted to go home.	Beýlekiler ýaly, ol diňe öýüne gitmek isledi.
This is the middle layer.	Bu orta gatlak.
I had to think quickly about what to do.	Näme etmelidigimi çalt pikirlenmeli boldum.
Violence against children is wrong.	Çagalara garşy zorluk nädogry.
He tries to enter, but does not enter at the last moment.	Ol girjek bolýar, ýöne iň soňky pursatda girmeýär.
A person never values ​​what he does not pay.	Adam hiç haçan tölemeýän zadyna baha bermeýär.
Enough was enough to send a letter.	Tizara hat ibermek üçin ýeterlik boldy.
I used to go back every day.	Her gün gaýdyp barýardym.
In his mind the days are lined up.	Onuň aňynda günler hatara düzülýär.
We have been modern and experimental.	Biz döwrebap we eksperimental bolduk.
I'm very sick.	Men gaty agyrýaryn.
You are worried.	Alada edýärsiňiz.
However, you will have to work really well.	Emma, ​​hakykatdanam gowy işlemeli bolarsyňyz.
It's not just about emotions.	Onda diňe duýgular däl.
I just have to keep going.	Men diňe dowam etmeli.
Another was that it was normal again.	Başga biri, ol ýene-de adaty ululygydy.
I pull and look at my watch.	Men çekip, sagadyma seredýärin.
It increases the time, effort, and expense associated with this.	Munuň bilen baglanyşykly wagty, güýji we çykdajylary köpeldýär.
But there are others who can shoot.	Theyöne atyp bilýän başgalary bar.
Of course, this was not true.	Elbetde, bu düýbünden dogry däldi.
They are now on his side.	Olar indi onuň tarapynda.
The weather is changing.	Howa üýtgeýär.
Of course not.	Elbetde beýle däldi.
The fourth is the best.	Dördünjisi iň gowusy.
You want to see your sister.	Sen aýal doganyňy görjek bolýarsyň.
I'm not really interested.	Men hakykatdanam gyzyklanamok.
They would see something bad.	Erbet zady görerdiler.
We do this every day.	Muny her gün edýäris.
She even liked the sound.	Ses hatda gowy görýärdi.
One is too many, but never a thousand.	Biri gaty köp, ýöne hiç haçan müňe ýetmedi.
My husband arrested you and summoned you to the law.	Myanýoldaşym seni tutup, kanuny çagyrdy.
Honestly, it didn’t work out so well.	Dogrusy, beýle gowy işlemedi.
And then he comes back to get what he needs.	Soň bolsa, zerur galan zatlary almaga gaýdyp gelýär.
Only the bed in the main bedroom was very small.	Diňe esasy ýatylýan otagdaky düşek gaty azdy.
I often throw these away and then sew them.	Bulary köplenç bir görnüşde taşlaýaryn, soň bolsa dikýärin.
At the moment.	Häzirki wagtda.
The investigation must be reversed.	Derňew tersine bolmaly.
It will be an opportunity to bring the group together.	Topary bir ýere jemlemek üçin bir pursat bolar.
Ordered list of orders.	Sargytlaryň sargyt edilen sanawy.
It will continue.	Ol dowam eder.
His wife looked at her husband to answer.	Aýaly jogap bermek üçin adamsyna seretdi.
I don't know what will happen.	Näme boljagyny bilemok.
He was my friend.	Ol meniň dostumdy.
I'll tell you.	Men saňa aýdaryn.
Everything is clearer to you than others.	Hemme zat size beýlekilerden has düşnükli.
But that was not a bad dream.	Emma bu erbet düýş däldi.
The general was a general, and you didn't say no.	General generaldy, sen bolsa ýok diýmediň.
But he couldn't get there either.	Emma ol ýere-de baryp bilmedi.
The way things work.	Işleriň ýoly.
Used though known.	Belli bolsa-da ulanylýar.
But my father no longer looked out our window.	Emma kakam indi penjirämiziň daşyna seretmedi.
It would be very useful if you could put an example code.	Mysal kody goýup bilseňiz gaty peýdaly bolardy.
Let me tell you - it was a scary place.	Size aýdaýyn, bu zatlar işleýär.
You can change clothes.	Geýim çalşyp bilersiňiz.
He didn't know what else to do.	Başga näme etjegini bilenokdy.
Hot or cold, sun or rain, this is the rule.	Yssy ýa-da sowuk, gün ýa-da ýagyş, bu düzgün.
Yes, here it is.	Hawa, şu ýerde.
He can't drive.	Sürüp bilmeýän ýaly.
Sent a message to both.	Ikisine-de habar iberdi.
Now there are more rooms than before.	Indi öňküsinden has köp otag bar.
The order does not comply with any law.	Buýruk hiç hili kanuny ýerine ýetirmeýär.
Not if we really believe in our own thinking.	Özümiziň pikir edişimize hakykatdanam ynanýan bolsak däl.
We can't go home anymore.	Indi ikimizem öýe gaýdyp bilmeris.
He kept nothing for ten minutes.	On minutlap hiç zat saklamady.
Especially this week I had my back.	Aýratynam, şu hepde meniň arkam bardy.
I called my mom.	Men ejeme jaň etdim.
Contact me if you have anything you can fix.	Düzedip biljek zadyňyz bar bolsa, meniň bilen habarlaşyň.
The main group is the list of files.	Iň esasy topar faýllaryň sanawydyr.
Conducted an investigation.	Derňewi geçirdi.
There is another important link between peace and the environment.	Parahatçylyk bilen daşky gurşawyň arasynda ýene bir möhüm baglanyşyk bar.
Productive products were the same.	Productshli önümler birmeňzeş boldy.
You need to help bring the order.	Sargyt getirmäge kömek etmeli.
We were planning to get married there.	Biz ol ýerde öýlenmegi meýilleşdirýärdik.
This assumption turns out to be correct.	Bu çaklama dogry bolup çykýar.
The film received mixed reactions.	Film dürli seslenme aldy.
He reviewed the manuscript.	Golýazmany gözden geçirdi.
No one is coming.	Hiç kim gelenok.
He made us fall in love.	Ol bizi aşyk etdi.
What you see is what you get.	Görýän zadyňyz, alan zadyňyzdyr.
Keep them.	Olary saklaň.
I would love to have it.	Mende bolmagyny gowy görýärin.
Of course, he chose the second.	Elbetde, ikinjisini saýlap aldy.
This piece is sold as it is.	Bu bölek bolşy ýaly satylýar.
Technology has strengthened.	Tehnologiýa berkdi.
This is more than my past.	Bu meniň geçmişimden has köp.
I thought it was permanent.	Ol hemişelik bar diýip pikir etdim.
There is no security for waterworks.	Suw işleri üçin howpsuzlyk ýok.
Life, the lives of their children, where they are and where they are going.	Durmuşy, çagalarynyň durmuşy, nirededigi we nirä barýandygy.
I don’t know what the right way to use it is.	Ony ulanmagyň dogry ýolunyň nämedigini bilemok.
The authors did not pay much attention to the media.	Authorsazyjylar köpçülikleýin habar beriş serişdelerinden kän bir ünsi çekmediler.
They were young and therefore in love.	Olar ýaşdy we şonuň üçin aşykdy.
In particular, it can be a permanent card.	Hususan-da, hemişelik karta bolup biler.
From my best days.	Iň gowy günlerimden.
Not everyone is ready for what might happen.	Hemmesi näme bolup biljekdigine doly taýyn däl.
Both attempts failed.	Iki synanyşyk hem başa barmady.
Of course something was happening.	Elbetde, bir zat bolup geçýärdi.
He stood up and came to her.	Ol durup, ýanyna geldi.
For the most part, system security systems have been somewhat successful.	Köplenç ulgam howpsuzlygy ulgamlary birneme üstünlikli boldy.
Or just because it's cheap.	Ora-da diňe arzan bolany üçin.
But you loved him.	Emma sen ony söýýärdiň.
They performed most of the show.	Spektaklyň köpüsini alyp bardylar.
No one can tell you where you are.	Hiç kim size nirededigini aýdyp bilmez.
Think about it, even if you don’t see us as a family.	Bizi maşgala hökmünde görmeseňizem bu hakda pikir ediň.
It's as if a woman has to be forcibly taken away.	Zenan zor bilen alyp gitmeli ýaly.
I didn’t feel like it was over.	Tamamlanan ýaly duýmadym.
But this is not the only answer.	Thisöne bu ýeke-täk jogap däl.
I don't think he would have slept worse than watching her.	Oňa gözegçilik edeninden has erbet uklamaz öýdýärin.
Get your clothes ready before bed the next day.	Ertesi gün ýatmazdan ozal eşikleriňizi taýýarlaň.
From the main road.	Esasy ýoldan.
The staff were helpful and friendly.	Işgärler kömekçi we dostlukly boldular.
The court said there were two reasons for the delay.	Kazyýet munuň saklanmagynyň iki sebäbini aýtdy.
Of course, we both chose that.	Elbetde, ikimizem muny saýladyk.
The air itself hurts.	Howanyň özi agyrýar.
That's how life is.	Durmuş şeýle boldy.
Parking requirements hide the cost of parking for development.	Awtoulag duralgasynyň talaplary, duralganyň bahasyny ösüşiň bahasyna gizleýär.
A wrong move can make you feel inferior.	Bir ýalňyş hereket sizi peseldip biler.
I don't know what's going on here.	Bu ýerde nämäniň bardygyny bilemok.
Statistical analysis was carried out.	Statistik derňew geçirildi.
He looked at her with his eyes.	Ol oňa göz bilen seretdi.
By the end of the day, they had reached their intended destination.	Günüň ahyrynda onuň göz öňünde tutýan ýerine ýetdiler.
You can't live without it.	Onsuz ýaşap bolmaz.
He was so kind to me.	Ol maňa şeýle bir mylaýymdy.
I heard him ringing.	Men onuň jyňňyrdandygyny eşitdim.
You have to learn both.	Ikisini hem öwrenmeli.
I don’t want to lose you before the trip.	Syýahatdan öň seni ýitirmek islämok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa başgaça boldy.
He is said to have seen more than half of his fair share.	Aýdylyşyna görä, ol adalatly paýynyň ýarysyndan gowragyny görüpdir.
There were no other problems.	Başga kynçylyklar ýokdy.
They like you if you like.	Halaýan bolsaňyz seni halaýarlar.
The court refused.	Kazyýet boýun towlady.
He would have taken the unexpected with his beauty.	Garaşylmadyk zady onuň gözelligi bilen şeýle alardy.
It’s easier to copy what others get right.	Başgalaryň dogry alýan zatlaryny göçürmek has aňsat.
For that he has to give his whole opinion.	Munuň üçin ol bütin pikirini bermeli.
Body heat.	Bedeniniň ýylylygy.
It just never looked so good.	Diňe hiç wagt gaty gowy görünmeýärdi.
He was aware of his position and acted with a purpose.	Positionagdaýyndan habarlydy we bir maksat bilen hereket etdi.
But there was a key issue.	Aöne esasy mesele bardy.
These are memories.	Bu ýatlamalar.
Yes, there were many sitting inside.	Hawa, içerde oturanlaryň köpüsi bardy.
Each set of symbols is unique to the user.	Nyşanlaryň her toplumy aýratyn ulanyja mahsusdyr.
I checked a room there and he said you would be here.	Men ol ýerdäki bir otagy barladym, ol bolsa sen şu ýerde bolarsyň diýdi.
His eyes were still closed.	Gözleri henizem ýumuldy.
The only way out.	Outeke-täk çykalga.
This new guy knows nothing about database management.	Bu täze ýigit maglumat bazasyny dolandyrmak barada hiç zat bilmeýär.
It all came out of it.	Bularyň hemmesi ondan çykdy.
I remember turning it off.	Öçürenim ýadymda.
Relax.	Arkaýyn basyş.
I want to give each of them something to remember me.	Olaryň hersine meni ýatlamak üçin bir zat bermek isleýärin.
This approach has a significant advantage over other models.	Bu çemeleşmäniň beýleki modeller bilen deňeşdirilende möhüm bir artykmaçlygy bar.
The logic is correct.	Mantyk dogry.
We don't take that.	Biz muny almaýarys.
But whatever cash you put in, it will disappear forever.	Emma haýsy nagt goýsaňyz, hemişelik ýok bolar.
In fact, they have to invest.	Aslynda pul goýmaly bolýarlar.
I was born again.	Meni ýene dünýä inderdiler.
It is a very clean and quiet place.	Bu gaty arassa we asuda ýer.
But they ask for the key.	Emma açar soraýarlar.
We go a long way.	Uzak ýoldan gaýdýarys.
He was able to watch the young man perform several times.	Bu ýigidiň birnäçe gezek çykyş edişine tomaşa etmek miýesser etdi.
He had lost his old knowledge and old habits.	Ol köne bilimleri we köne endikleri ýitiripdi.
The truth is, the first part.	Hakykat, birinji bölüm.
But that cat.	Emma şol pişik.
That can't be the case.	Bu kän bir ýaly bolup bilmez.
I have several years of management experience.	Birnäçe ýyllyk dolandyryş tejribäm bar.
If you feel bad, it's negative.	Eger sizi erbet duýsa, negatiwdir.
We also have other changes that we are learning to understand.	Şeýle hem, düşünmegi öwrenýän başga üýtgeşmelerimiz bar.
I didn’t just fight to get my job back.	Men diňe işimi yzyna almak üçin söweşmedim.
This is my fourth account.	Bu meniň dördünji hasabym.
Of course, he showed something.	Elbetde, bir zat görkezdi.
Taste with salt if needed.	Gerek bolsa duz bilen dadyp görüň.
They never die.	Olar hiç haçan ölmeýärler.
Although small, the impact is great.	Az sanly bolsa-da, täsir uly.
Above all, he wanted her to leave.	Hemme zatdan beter onuň gitmegini isledi.
It just doesn't seem to matter.	Diňe alada etmeýän ýaly.
It is a gift to see the future for a variety of reasons.	Dürli sebäplere görä geljegi görmek sowgat.
Maybe it would have been different if it had started there.	Belki, ol ýerden başlan bolsa, başgaça bolardy.
There is no such thing.	Munuň ýaly zat ýok.
A few more minutes.	Birnäçe minut köp.
You felt something.	Bir zady duýduň.
Write down your goal in more detail.	Maksadyňyzy köp jikme-jiklikler bilen ýazyň.
A broken person does not do that.	Döwülen adam muny edenok.
It works.	Bu işleýär.
I know your lies.	Men seniň ýalanlaryňy bilýärin.
That was about eight years ago.	Bu takmynan sekiz ýyl ozal bolupdy.
At the very least, it's more appropriate than ever to return home.	Iň bärkisi, öýüne gaýdyp geleninden has laýyk.
Body weight loss was recorded.	Bedeniň horlanmagy hasaba alyndy.
However, nothing could be further from the truth.	Şeýle-de bolsa, näme bolsa-da hakykatdan gizlenip bilmedi.
We cannot agree that this is legal.	Munuň kanuna degişlidigi bilen ylalaşyp bilmeris.
In this life or in the next, they will return.	Bu durmuşda ýa-da geljek durmuşda, gaýdyp gelerler.
He is as worried as hell.	Jähennem ýaly aladalanýar.
We know how this happened.	Munuň nähili bolandygyny bilýäris.
They have the right to evaluate their products, even if they want to.	Önümlerine islese-de baha bermek hukugy bar.
He followed her again.	Ol ýene onuň yzyna düşdi.
It makes love real and real.	Bu söýgini hakyky we hakyky edýär.
That’s why we go there and support.	Şonuň üçin biz ol ýere gidýäris we goldaw berýäris.
I have never tried it.	Hiç haçan synap görmedim.
See how beautiful our land is.	Landerimiziň nähili ajaýypdygyna serediň.
So we decided enough.	Şeýdip, ýeterlik derejede karar berdik.
.Ok, not necessarily, no.	.Ok, hökman däl, ýok.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, şu gün irden görkezmändigi hakykat.
Now he uses a stick.	Indi ol taýak ulanýar.
Season with chicken salt and pepper.	Towuk duz we burç bilen möwsüm.
It's fun, but it's a lot.	Bu gyzykly, ýöne köp bolýar.
Don't give me shit.	Maňa bok berme.
He didn't know what it was.	Ol nämedigini bilenokdy.
The building on the back is a school.	Arka tarapdaky bina mekdepdir.
I know my religion.	Men öz dinimi bilýärin.
We will briefly review some of them.	Olaryň käbirini gysgaça gözden geçirýäris.
He drove to her.	Oňa sürdi.
You will never forget that he was a rich child.	Onuň baý çagadygyny ýatdan çykaryp bilmersiň.
There.	Ol ýerde.
Earther does the same.	Earther hem edil şonuň ýaly işleýär.
Not my mother, of course not my brother.	Ejem däl, elbetde agam däl.
However, this issue has not been directly addressed with experimental tools.	Şeýle-de bolsa, bu mesele eksperimental gurallar bilen gönüden-göni gözden geçirilmedi.
Wrong, good vs. bad.	Nädogry, gowy vs.
I still couldn't believe it was happening.	Munuň bolup geçýändigine henizem ynanamokdym.
No easy fix.	Ansat düzediş ýok.
There was no one else.	Başga hiç kim ýokdy.
Because that's how my mother was.	Sebäbi ejem şeýle boldy.
Ask if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa soraň.
Smoke.	Tüsse.
Don't let everything go at once.	Hemme zady bir gezekde goýberme.
Okay, so what's new there?	Bolýar, onsoň ol ​​ýerde näme täzelik bar.
Air, food, water.	Howa, iýmit, suw.
My parents were like that.	Ene-atamam edil şonuň ýalydy.
Anyway, not much.	Her niçigem bolsa kän däl.
It went the other way and was basically gone.	Başga ýol bilen gitdi we esasan ýitirim boldy.
We can still support each other and fight for the right thing.	Biz henizem birek-birege goldaw berip, dogry zat üçin göreşip bileris.
This does not mean that problems will not be found in the future.	Bu geljekde problemalaryň tapylmajakdygyny aňlatmaýar.
Sit down, maybe hold your hand.	Oturyň, belki eliňizi tutuň.
I wrote the truth about myself.	Özüm hakda hakykaty ýazdym.
You have no business	Siziň işiňiz ýok
He doesn't like to lose.	Ol ýitirmegi halamaýar.
It is important to plan what to show and how to plan.	Näme görkezmelidigiňizi we nädip meýilleşdirmelidigiňizi meýilleşdirmek zerurdyr.
My half-hour is dead.	Halfarym sagat öldi.
This, too, turned out to be an exception.	Bu hem kadadan çykma bolup çykdy.
Of course, not going astray will break my heart.	Elbetde, ýoldan çykmazlyk ýüregimi döwmez.
Unfortunately, he liked it to some extent.	Gynansagam, muny belli bir derejede halady.
Everyone heard that.	Muny hemmeler eşitdi.
I find them really useful!	Olary hakykatdanam peýdaly hasaplaýaryn!
We loved this cat so much.	Biz bu pişigi gaty gowy görýärdik.
It closed the snow school.	Bu gar mekdebi ýapdy.
It's just me.	Bu diňe men.
I would kill her baby.	Men onuň çagasyny öldürerdim.
Communication is important.	Aragatnaşyk möhümdir.
Easy to set up, fast and fun for both of you.	Gurnamak aňsat, ikiňiz üçinem çalt we gyzykly.
It was beyond that.	Munuň aňyrsyndanam geçipdi.
However, he did not actually do so.	Şeýle-de bolsa, aslynda beýle etmedi.
Of course, the price should be as low as possible.	Elbetde, bahasy mümkin boldugyça az bolmalydyr.
There is no contradiction in the facts.	Faktlar barada gapma-garşylyk ýok.
There is a pleasant feeling about it.	Bu hakda ýakymly duýgy bar.
The court did not make such a decision.	Kazyýet beýle karar bermedi.
The buildings and streets were well maintained.	Binalary we köçeleri gowy sakladylar.
So at first you feel a little pressure.	Şonuň üçin ilki bilen birneme basyş duýarsyňyz.
And then they went downstairs.	Soň bolsa aşagyna girdiler.
I could not open.	Men açyp bilmedim.
Here are two new situations.	Bu ýerde iki sany täze ýagdaýy hödürleýäris.
There was no blood anymore.	Indi gan ýokdy.
Or you can send that letter yourself.	Ora-da şol haty özüňiz iberip bilersiňiz.
Coming home.	Öýüne gelýär.
He said he would go.	Ol gitjekdigini aýtdy.
Each has different limitations.	Hersiniň dürli çäklendirmeleri bar.
I don't want to suggest anything else.	Başga bir zat teklip etmek islämok.
It can even be said that it is recommended.	Hatda maslahat berilýändigini hem aýdyp bolar.
I am an old woman	Men garry aýal
Coming back with him will do something to even play with the patient.	Onuň bilen gaýdyp gelmek, hatda hassa oýnamak üçinem bir zat eder.
I was sure everyone knew.	Her kimiň bilýändigine doly ynanýardym.
Not everything is new.	Hemme zat täze däl.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ol sizi görermi diýip soraň.
Instead, we waited, waited, and avoided small talk.	Munuň ýerine garaşdyk, garaşdyk we ownuk gürrüňlerden gaçdyk.
However, these methods are normal.	Şeýle-de bolsa, bu usullar adatydyr.
Allow us to study our breakfast first.	Ilki bilen ertirlik naharymyzy öwrenmäge rugsat ediň.
I can't wait tonight.	Şu gije garaşyp bilemok.
I turned to the girls and asked if they were okay.	Gyzlara ýüzlenip, olaryň gowudygyny soradym.
The most common place for this is on the website.	Munuň üçin iň köp ýaýran ýer web sahypasynda.
He lived, but was slightly injured.	Ol ýaşady, ýöne azajyk ýaralandy.
It's been a long time coming.	Köp wagt geçdiler.
We have to have a place to study school stuff.	Mekdep zatlary öwrenýän ýerimiz bolmaly.
It was time for a decision.	Bu karar wagtydy.
He was as confused as he was.	Ol edil özi ýaly bulaşyk ýalydy.
Not surprisingly.	Geň galdyran zat däl.
Police were called to the scene.	Polisiýa ýaragyň atylan ýalydy.
This should be the driving style.	Bu hereketlendiriji stil bolmaly.
Working hours are given in days, hours or seconds.	Işleýän wagtlar günlerde, sagatlarda ýa-da sekuntlarda berilýär.
Where magic happens.	Jadygöýligiň bolýan ýeri.
You didn't have to be happy.	Bagtly bolmak hökman däldi.
Pleonekey flat layer.	Pleönekeý tekiz gatlak.
The picture was on paper last year.	Suraty geçen ýyl kagyzda bolupdy.
That will never change.	Bu hiç wagt üýtgemez.
Pour in that student who is still moving.	Hereketini dowam etdirýän şol okuwça guýmak.
He was later beheaded for lying.	Soňra ýalan sözlänligi üçin kellesi kesildi.
We eat tonight.	Biz bu gije iýýäris.
Between my hands.	Ellerimiň aralygynda.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	It'söne bu gaty gowy zat.
It’s as if you actually see the characters thinking.	Aslynda gahrymanlaryň pikirlenýänini görýän ýaly.
It can be normal for a particular child.	Aýratyn bir çaga üçin adaty zat bolup biler.
There is also a gift.	Sowgat hem bar.
Hundreds of years ago, women were working outside their homes.	Hundredüz ýyl mundan ozal aýal-gyzlar öýleriniň daşynda işleýärdi.
We came out a little flat.	Birazajyk tekiz çykdyk.
Unfortunately, this is not the case with us.	Gynansagam, bu bizde ýok.
Something big happened.	Uly bir zat boldy.
It was closed the next day.	Ertesi gün ýapyldy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda pul geçirmezden pul geçirmek.
It then turns right until it finds a way to walk.	Soňra ýöremäge ýol tapylýança saga öwrülýär.
The car took to the streets a few years later.	Maşyn birnäçe ýyldan soňam köçelere çykdy.
This is good for me.	Bu meniň üçin gowy.
There is no place for him here.	Bu ýerde oňa ýer ýok.
A number of test methods have been developed to achieve this goal.	Bu maksada ýetmek üçin birnäçe synag usullary işlenip düzüldi.
A lot of people like to run.	Köp adam ylgamagy halaýar.
Now it has its own rules.	Indi onuň öz düzgünleri bar.
I went through the door before and everything was different.	Öň gapydan geçdim, hemme zat üýtgeşikdi.
Here is the link.	Ine, oňa baglanyşyk.
There was nothing wrong with that.	Onda hiç zat ýokdy.
It doesn't matter now.	Häzir möhüm däl.
Tell me your salary.	Aýlygyňyzy aýdyň.
Let's not hate each other.	Biri-birimizi ýigrenmäliň.
But not the others.	Emma beýlekiler däl.
I love the way the characters behave.	Nyşanlaryň alyp barşyny gowy görýärin.
Turned off or off.	Öçürilen ýa-da ýapyk.
His hands let go of his head.	Elleri kellesini goýberdi.
I can't open my eyes.	Gözümi açyp bilemok.
Time to find a new company and phone.	Täze kompaniýa we telefon tapmagyň wagty.
It would not have been possible without them.	Olar bolmasa bu mümkin bolmazdy.
Dark days will come.	Garaňky günler geler.
He was not accustomed to touching her.	Oňa degmäge endik etmedi.
Thanks to someone.	Birine minnetdar.
He is the friend of several of my friends.	Ol meniň birnäçe dostumyň dosty.
In many respects, the source was returning.	Köp tarapdan, çeşmä gaýdyp gelýärdi.
So it is necessary for me to be present for the full description of the truth.	Şeýlelik bilen hakykatyň doly beýany üçin meniň barlygym zerurdyr.
You have been very persistent.	Siz gaty tutanýerli bolduňyz.
Yours looks great.	Siziňki gaty ajaýyp görünýär.
But he was not so sure.	Heöne beýle bir ynamly däldi.
He knew his father was not coming.	Kakasynyň gelmeýändigini bilýärdi.
In our early days, we didn't think about security.	Ilkinji günlerimizde howpsuzlyk hakda pikir etmeýärdik.
The lights are not on yet.	Çyralar entek ýakylmady.
Experimental plant growth test.	Ösümlikleriň ösüşine synag synag.
The main thing is to have different types.	Esasy zat, dürli görnüşleriň bolmagydyr.
But he is in a good place.	Heöne ol gowy ýerde.
It is a rare wonder in this day and age.	Bu gün we zamanda seýrek bir täsinlik.
He pointed to the left side of the door.	Gapynyň çep tarapyny görkezdi.
I went for something good.	Gowy bir zat gitdim.
Not working	Işlemezlik
This has a huge impact on your overall health.	Bu umumy saglygyňyza uly täsir edýär.
We have been increasing for months.	Aýlaryň dowamynda barha köpelýärdik.
This taste was like mine.	Bu lezzet meniňki ýalydy.
However, I am serious.	Muňa garamazdan, men çynlakaý.
Falling in love with someone is not very new.	Birine aşyk bolmak gaty täze däl.
He was punctual and very professional.	Wagtynda we örän ussatdy.
I was not the one to get married.	Durmuşa girjek adam däldim.
You don't have to be perfect.	Kämil bolmak hökman däl.
We can see how this goes.	Munuň nähili gidýändigini görüp bileris.
Maybe you can help them.	Belki, olara kömek edip biljek adamsyňyz.
Because it will definitely happen.	Sebäbi hökman bolar.
God makes plans.	Hudaý meýilnamalary düzýär.
There is nothing really wrong with this set.	Bu toplumda hakykatdanam erbet zat ýok.
He knew where to look.	Nireden gözlemelidigini bilýärdi.
Come on in, take a look.	Jyns üçin geliň.
He was ten years old and lived.	Ol on ýaşyndady we ýaşapdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, işgärlere şeýle diýilýär.
The idea is very simple.	Bu pikir gaty ýönekeý.
Their bodies were later set on fire.	Soň olaryň jesetleri oda berildi.
Let's take a look at the code for this.	Munuň üçin koda göz aýlalyň.
I think he tried to attack me, but he couldn't.	Meniň pikirimçe, ol maňa hüjüm etjek boldy, ýöne güýji ýetmedi.
Don't turn around.	Burulma.
In development now.	Häzirki wagtda ösüşde.
You can do it whenever you want.	Haçan etseňiz bilersiňiz.
If the fire does not start, do not fire.	Ot açylmasa, ot bermäň.
A few months later.	Birnäçe aýdan soňam.
It's about me, man.	Bu meniň üçin adam hakda.
Get on top of it and make a running jump.	Munuň üstüne çykyň we ylgaw böküşini ediň.
Many women, very little time.	Köp aýal, gaty az wagt.
Your e-mail address will not be published.	E-poçta salgyňyz çap edilmez.
I was like a child.	Men çaga ýaly boldum.
Best for general use.	Umumy ulanmak üçin iň gowusy.
However, web speeds and production levels are still very low.	Şeýle-de bolsa, web tizligi we önümçilik derejesi henizem gaty pes.
In the eyes of the government, we are the only race here.	Hökümetiň öňünde biz bu ýerde diňe bir ýaryş.
But important new interests have also begun.	Emma möhüm täze gyzyklanmalar hem başlandy.
Not necessarily in one place.	Hökman bir ýerde däl.
The picture is in the book.	Suraty kitapda.
But more importantly now, what's going on in my mind.	Nowöne indi has möhümi, aňymda bolup geçýän zatlar.
The doctor was also very upset.	Lukman hem gaty gaharlandy.
You can spend more time than you expect in one step.	Bir etapda garaşyşyňyzdan has köp wagt sarp edip bilersiňiz.
I'm comfortable with it.	Men onuň bilen rahat.
We bought it.	Biz ony satyn aldyk.
It will determine what happens in the coming weeks.	Geljekki hepdelerde nämeleriň boljakdygyny kesgitlär.
He could not take the risk tonight.	Ol şu gije töwekgelçilik edip bilmedi.
We had to have fun with that.	Munuň bilen hezil etmeli bolduk.
Belief in literature can make its own laws.	Edebiýata bolan ynam, öz kanunlaryny düzüp biler.
Most will continue, too.	Moreene-de köpüsi dowam eder.
This is a music city.	Bu aýdym-saz şäheri.
Really smart power.	Hakykatdanam akylly güýç.
That was the first thing we tried.	Bu ilkinji synanşan zadymyzdy.
Most of us have life insurance.	Köpümiziň ömri ätiýaçlandyryşy bar.
I may have done better to think about myself.	Özüm hakda pikir etmek üçin has gowy eden bolmagym mümkin.
It has a lot of fans, it is considered cool and popular.	Köp janköýerleri bar, salkyn we meşhur hasaplanýar.
This is expected to increase further in the coming years.	Öňümizdäki ýyllarda munuň has köpelmegine garaşylýar.
Failed to execute service plan.	Hyzmat meýilnamasyny ýerine ýetirmedi.
The third time he touched the guys who wanted someone else.	Üçünji gezek başga birini isleýän ýigitlere degdi.
He kept it together and somehow matured.	Ony bilelikde saklady we nämüçindir ýetişdi.
Watch it and think about your life.	Oňa tomaşa ediň we durmuşyňyz hakda pikirleniň.
Stay tuned today or contact us for more information !.	Şu gün duruň ýa-da has giňişleýin maglumat üçin biziň bilen habarlaşyň!.
There are two different classes of these products.	Bu önümleriň iki dürli synpy bar.
I wanted to grieve for her.	Men oňa gynanmak isledim.
He tried to commit suicide to prevent this.	Munuň öňüni almak üçin özüni öldürmekçi boldy.
The house itself should have been a visible reflection of these values.	Jaýyň özi bu gymmatlyklaryň görünýän beýany bolmalydy.
This also works.	Bu hem işleýär.
It was too far.	Ol gaty uzakdy.
They never do.	Olar hiç haçan etmeýärler.
The water should stop.	Suw durmaly.
They gain confidence in themselves.	Özlerine bolan ynamyny gazanýarlar.
I often think about what others think of us.	Başgalaryň biz hakda näme pikir edýändikleri hakda köplenç pikir edýärin.
Good for business too.	Işewürlik üçinem gowy.
You can contact us for any questions.	Islendik sorag üçin biziň bilen habarlaşyp bilersiňiz.
I can send it to him.	Men oňa iberip bilerin.
Army and friendly.	Armyly we dostlukly.
He will not be sentenced.	Ondan hiç hili höküm çykarylmaz.
He is now our president.	Ol indi biziň prezidentimiz.
National average	Milli ortaça
I can't pass it	Men ony geçirip bilemok
He turned back.	Ol yzyna öwrüldi.
There may be violence against them at home.	Öýde olara garşy zorluk bolup biler.
No wonder they didn't pay attention to that.	Muňa üns bermediklerine biraz geňem däl.
This is good news and bad news.	Bu gowy habar we erbet habar.
He is not.	Ol ýok.
I mean, we.	Diýjek bolýanym, biz.
The state of the current contract.	Häzirki şertnamanyň ýagdaýy.
But that doesn't mean men are more criminal.	Thatöne bu, erkekleriň has jenaýatçydygyny aňlatmaýar.
Keep it up straight.	Ony göni dowam etdiriň.
We could go with any story.	Islän hekaýasy bilen gidip bilerdik.
Let's simplify.	Simpleönekeýleşdireliň.
They vary according to the conditions.	Conditionagdaýlary boýunça üýtgeýärler.
I don’t see you being called to give more.	Has köp zat bermäge çagyrylandygyňyzy göremok.
I have tried the following steps, but not successfully.	Aşakdaky ädimleri synap gördüm, ýöne şowuna däl.
We do not drive horses.	Biz aty suwa alyp barmaýarys.
There are a number of factors involved in playing here.	Bu ýerde oýnamakda birnäçe faktor bar.
He knows something.	Ol bir zady bilýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa maňa aýtjak.
Our election was very limited.	Saýlawlarymyz gaty çäkli boldy.
He felt he was coming.	Gelýändigini duýupdy.
I'm not afraid of the disease.	Keselden gorkamok.
There is so much beauty in this world.	Bu dünýäde gaty köp gözellik bar.
Two years later the contract seems to have been reversed.	Iki ýyldan soň şertnama tersine edilen ýaly.
Not tomorrow.	Ertirlik däl.
I think they did the same.	Meniň pikirimçe, olar hem şeýle etdiler.
There was power here.	Bu ýerde güýç bardy.
Contributed to the discussion.	Ara alyp maslahatlaşmaga goşant goşdy.
Studying recent works has been a great experience.	Soňky eserleri öwrenmek gaty gowy tejribe boldy.
Because making these big, basic games is really expensive.	Sebäbi bu uly, esasy oýunlary ýasamak hakykatdanam gymmat.
He is moving.	Ol hereket edýär.
I didn’t want him to take it.	Men ony alyp gitmegini halamokdym.
College is optional, but not mandatory.	Kollej goşmaça, ýöne hökmany däl.
You will be here.	Sen şu ýerde bolarsyň.
Repeat with the remaining eggs.	Galan ýumurtga bilen gaýtalaň.
Supplied with samples of patients.	Näsaglaryň nusgalary bilen üpjün edildi.
The study was more open.	Okuw has açykdy.
But even so, this was a very important moment for me.	Emma şonda-da bu meniň üçin gaty möhüm pursatdy.
I'm not that good.	Men beýle bir gowy däl.
You may feel worse before you feel good.	Özüňizi gowy duýmankaňyz has erbet duýup bilersiňiz.
One of the more gone.	Moreene biri gitdi.
Until the next day, no one paid attention.	Ertesi güne çenli hiç kim üns bermedi.
There is no third option.	Üçünji wariant ýok.
They said it should be thin and beautiful.	Inçe we owadan bolmaly diýdiler.
Technology is there.	Tehnologiýa şol ýerde.
It makes me want to avoid you and not work with you.	Bu meni seniň bilen işlemän, senden gaça durmak isleýär.
Today we have realized that he is far from perfect.	Bu gün kämillikden uzakdadygyna göz ýetirdik.
It would be a very funny story.	Bu gaty gülkünç hekaýa bolardy.
I look forward to hearing from you.	Senden jogaba garaşýaryn.
This is wrong.	Bu nädogry.
He also had family friends.	Maşgalanyň dostlary hem bardy.
Many of us have died, and most of them.	Köpümiz ölüpdik we olaryň köpüsi.
The list went on.	Sanaw dowam etdi.
You will gain something new from everyone who enters your life.	Durmuşyňyza giren her bir adamdan täze bir zat gazanarsyňyz.
However, some limitations must be noted.	Şeýle-de bolsa, käbir çäklendirmeler görkezilmelidir.
It is ridiculous to have so much knowledge.	Bilimleriň gaty köp bolmagy gülkünç mesele.
He did not hear what it was.	Munuň nämedigini eşitmedi.
Tell me something else.	Maňa başga bir zat aýdyň.
In other words, it's just like a credit card.	Başgaça aýdylanda, edil kredit kartoçkasyna meňzeýär.
Management is not fair.	Dolandyryş gaty adalatly däl.
I have to decide.	Muny çözmeli men.
They let us know.	Olar bize habar berýärler.
He couldn't think of anything to say.	Ol aýdara zat hakda pikir edip bilmedi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, şol adamyň ätiýaçlandyryşy ýokdy.
Just take a few minutes.	Diňe birnäçe minut alyň.
I will not be there	Men ol ýerde bolmaz
If it sounds interesting, give it a try.	Gyzykly ýaly bolsa, synap görüň.
There is not enough blood to show that no one was seriously injured.	Hiç kimiň agyr ýaralanandygyny görkezmek üçin ýeterlik gan ýok.
They have no heart or soul.	Olaryň ýüregi we jany ýok.
They talked for hours around that grass.	Şol otuň töwereginde birnäçe sagatlap gürleşdiler.
Many falsehoods have been reported.	Köp ýalan habarlar berildi.
About being aware of yourself and your child.	Özüňizden we çagaňyzdan habarly bolmak hakda.
This has been a great experience so far.	Bu şu wagta çenli ajaýyp tejribe boldy.
Each drawing you draw helps to place the next image.	Çyzan her bir görnüşiňiz indiki şekili ýerleşdirmäge kömek edýär.
Maybe they will.	Belki-de ederler.
Your picture will be mine.	Suratyňyz meniňki bolar.
Maybe you will send them a blog post, a video link.	Belki, olara blog ýazgysy, wideo baglanyşygy e-poçta iberersiňiz.
There will be two separate injuries.	Iki aýry şikes bolar.
Be with him.	Onuň bilen bol.
Really, though, he doesn't really do anything.	Reallyöne, hakykatdanam hiç zat edenok.
He was taking one step at a time.	Ol bir gezekde bir ädim ätýärdi.
The biggest difference was the choice of food.	Iň uly tapawut, iýmit saýlamakdy.
The pressure continued.	Basyş dowam etdi.
He had to make money with the help of this large crowd.	Bu ululykdaky märekäniň kömegi bilen pul gazanmalydy.
Social anxiety has not changed over time.	Jemgyýet aladasy wagtyň geçmegi bilen üýtgemedi.
Every year has a cat for every day.	Everyylyň her güni üçin pişigi bar.
You can finally get it.	Ahyrynda ony alyp bilersiňiz.
Maybe you like his back.	Belki, siz onuň arkasyny halaýarsyňyz.
That show was great.	Şol görkeziş diýseň ajaýypdy.
It didn't matter what the theme was.	Temanyň nämedigi möhüm däldi.
He still does.	Ol henizem şeýle etdi.
The pressure is off.	Basyş öçürildi.
A week later.	Ondan bir hepde soň.
It doesn't take weeks or months.	Birnäçe hepde ýa-da aý gerek däl.
I'll try the other one.	Beýleki birini synap görerin.
Then the rest of us started looking for a house.	Soň galanlarymyz jaýy gözläp başladyk.
Everyone is safe.	Her kim howpsuz.
This is a problem.	Bu mesele.
We've had a lot together.	Biz bilelikde köp zatlary başdan geçirdik.
Apparently.	Görnüşi ýaly.
I'm not interested in meeting any of them.	Olaryň haýsydyr biri bilen tanyşmaga gyzyklanamok.
He offered to get me out of this situation.	Ol meni bu ýagdaýdan çykarmagy teklip etdi.
Changes affect them.	Üýtgeşmeler olaryň tarapyna täsir edýär.
Everyone who claims to be a liar is lying to you.	Ikimizem bolup bileris diýýän her kim saňa ýalan sözleýär.
You have to calm him down.	Ony köşeşdirmeli.
From the factory	Zawoddan
Share your good and bad stories and thoughts.	Gowy we erbet hekaýalaryňyzy we pikirleriňizi paýlaşyň.
It's very sad to see.	Görmek gaty gynandyryjy.
Now give us the money.	Indi bize pul beriň.
It must be heavy for size.	Ululygy üçin agyr duýulmalydyr.
There was so much he couldn't find.	Oňa jogap tapmaýan köp zat bardy.
This phone is changing my mind about what a smart phone is.	Bu telefon akylly telefonyň nämedigi baradaky pikirimi üýtgedýär.
I have no idea.	Bu hakda hiç hili maglumatym ýok.
This was the guy he loved.	Bu söýülýän ýigitdi.
With the promise made in them.	Olarda berlen wada bilen.
I know again.	Men ýene bir gezek bilýärin.
We would stay here again.	Biz ýene şu ýerde galardyk.
Maybe we should not make this issue clear.	Belki, bu meseläni aýdyň bolmaly däldiris.
Only at the moment does he feel right.	Diňe pursatda özüni dogry duýýar.
I know, it's a terrible idea.	Bilýärin, aýylganç pikir.
As a government.	Häkimiýeti hökmünde.
A door will open.	Bir gapy açylar.
The children are covered in them.	Çagalar olarda örtülendir.
I think that was a mistake.	Meniň pikirimçe, bu ýalňyşlykdy.
I use high settings for this.	Munuň üçin ýokary sazlamany ulanýaryn.
However, the end result is the same.	Muňa garamazdan, ahyrky netije şol bir.
Be a part of nature.	Tebigatyň bir bölegi boluň.
Others found work and improved their lives.	Beýlekiler iş tapyp, durmuşyny gowulaşdyrdylar.
We.	We.
There is even something honest about it.	Onda hatda dogruçyl bir zat hem bar.
He thought it was good.	Gowy diýip pikir etdi.
But there are those who hope to learn from it.	Heöne bu işde öwrenip biler diýip umyt edýänler bar.
These are the two systems with the higher mass components mentioned above.	Bular ýokarda agzalan has ýokary massa komponentleri bolan iki ulgam.
There are other people behind the woman in the right eye.	Sag gözde aýalyň arkasynda duran başga adamlar bar.
Sometimes these things happen.	Käwagt bu zatlar bolýar.
You can smell the blood in the hospital.	Keselhanada ganyň ysyny alyp bilersiňiz.
What a waste of time.	Wagt ýitirmek nähili.
Three months before leaving Left, their plan was thwarted.	Leftöne gitmezinden üç aý öň olaryň meýilnamasy puja çykdy.
Again, it was personal again.	Againöne ýene-de şahsy boldy.
He leaned back and looked at her.	Biraz yza çekilip, oňa seretdi.
It was an incident.	Bu waka bolupdy.
Welcome to our site.	Sahypamyza hoş geldiňiz.
Neither you nor the little boys were there.	Senem, kiçijik oglanlaram ýokdy.
People who know what's going on and can tell me.	Nämäniň bolup geçýändigini bilýän we maňa aýdyp biljek adamlar.
There is no freedom to decide under such a tree of action.	Şeýle hereket agajynyň aşagynda karar bermek azatlygy ýok.
It's about the church.	Bu ýygnak hakda.
But no one asks us.	Emma hiç kim bizden soramaýar.
Inner view, bottom view.	Içki görnüş, aşakdan görnüş.
There are two of them.	Olardan ikisi bar.
Behind the horizon.	Upygnak ýygnagyň aňyrsynda.
Over and over again and again and again.	Gaýta-gaýta, gaýta-gaýta.
They can taste, feel and touch.	Dadyp bilerler, duýup bilerler we degip bilerler.
I like to have sex with guys.	Men ýigitler bilen jyns gatnaşyklaryny halaýaryn.
Do not abuse children.	Çagalara azar bermäň.
We know there is a connection.	Gatnaşygyň bardygyny bilýäris.
Now in the program.	Indi programmada.
I can't take the time to read every word.	Her sözi okamak üçin wagt sarp edip bilemok.
Thus, we were not able to match everything he did.	Şeýlelik bilen, biz onuň edýän zatlarynyň hemmesine gabat gelip bilmedik.
It just feels good.	Diňe özüni gowy duýýar.
We think of challenges in our lives.	Bedatanymyzda kynçylyklar hakda pikir edýäris.
You are the best	Sen iň gowy.
They came to look for him.	Ony gözlemek üçin geldiler.
As such, it will be very slow with a large data set.	Şeýle bolansoň, uly maglumatlar toplumy bilen bu gaty haýal bolar.
Phone calls were not such a thing.	Telefon jaňy beýle zatlaryň däldi.
Search history, read our history, learn what really happened.	Gözleg taryhy, taryhymyzy okaň, hakykatdanam nämäniň bolandygyny öwreniň.
These really guide me.	Bular hakykatdanam maňa ýol görkezýärler.
It's too tight.	Bu gaty berk.
You will cling to fear on both sides.	Iki tarapdanam gorky bilen ýapyşarsyňyz.
They are one of the original five groups.	Olar asyl bäş toparyň biri.
Of course, we have one thing in mind.	Elbetde, bir zady göz öňünde tutýarys.
They are love letters.	Olar söýgi hatlary.
So far, everything is working as expected.	Şu wagta çenli hemme zat garaşylşy ýaly işleýär.
This is not obvious.	Munuň özi äşgär däl.
I believe it is a fair tax.	Adalatly salgytdygyna ynanýaryn.
I will be a general again.	Men ýene general bolaryn.
You have cell numbers.	Öýjükli belgileriňiz bar.
It worked well, but it worked a lot.	Bu gowy işledi, ýöne köp işdi.
I will not say.	Men aýtjak däl.
The device can tell you a lot.	Enjam size köp zady aýdyp biler.
But that's enough.	Itöne ýeterlik.
The last meeting went badly.	Soňky duşuşygy erbet geçdi.
It was good.	Gowydy.
On the right is a new version of the following lines.	Sag tarapda bu aşaky çyzyklaryň täze wersiýasy.
Playing that position is not the same.	Şol pozisiýany oýnamak birmeňzeş däl.
The best.	Iň oňat.
We talked about entrepreneurship.	Biz telekeçilik hakda gürleşdik.
I fall in love easily.	Men aňsatlyk bilen aşyk bolýaryn.
Someone else if necessary.	Gerek bolsa başga biri.
Otherwise, nothing will change.	Otherwiseogsam, hiç zat üýtgemez.
We cannot fully know what anyone else is going through.	Başga hiç kimiň başdan geçirýänlerini doly bilip bilmeris.
So it is not very useful.	Şonuň üçin bu gaty peýdaly däl.
It gives the following error.	Aşakdaky ýalňyşlygy berýär.
You take your things and take them away.	Siz zatlaryňyzy alyp, alyp gidýärsiňiz.
So they will last for a few weeks.	Şeýdip birnäçe hepde dowam ederler.
I can't figure out what it is.	Nämäniň nämedigine düşünip bilemok.
He bowed and gave meat to his dogs.	Egildi-de, itlerine et berdi.
He will behave in many ways.	Özüni köp tarapdan saklar.
Neither in the room nor outside.	Ne otagda, ne-de daşarda.
Coupler-wife has four children.	Coupler-aýalyň dört çagasy bar.
He decided to take the risk.	Ol töwekgelçilik etmek kararyna geldi.
Data can be processed.	Maglumatlary gaýtadan işlemek bolýar.
I think this is his heart.	Bu onuň ýüregi diýip pikir edýärin.
He met twice.	Iki gezek duşuşdy.
The court did not respond to a request for comment.	Kazyýet bu argumente jogap bermedi.
Blood samples were immediately placed on ice.	Ganyň nusgalary derrew buzuň üstünde goýuldy.
His father had beaten him.	Kakasy ony ýenjipdi.
In the end, it was too late, too late.	Ahyrynda gaty azdy, gaty giçdi.
Everyone liked it.	Hemmeler ony halady.
Of course, wrong.	Elbetde, ýalňyş.
There are important events in the story.	Hekaýada möhüm wakalar bar.
I knew what he meant.	Men onuň näme diýjek bolýanyny bilýärdim.
We need to evaluate each other.	Biri-birimize baha bermeli.
Demand remains high, supply is on the rise.	Isleg öňküligine galýar, üpjünçilik artdy.
I don’t think we should have gotten off the train.	Meniň pikirimçe, otlydan çykmaly däldik.
I got the same problem.	Menem şol bir meseläni aldym.
It is, of course, impressive based on the numbers we see.	Elbetde, görýän sanlarymyza esaslanyp täsirli.
I'm back.	Men yza gaýdýaryn.
The government seemed to ignore the worldview.	Hökümet dünýä garaýşyna üns bermeýän ýalydy.
However, this was not the case in his case.	Şeýle-de bolsa, onuň ýagdaýynda beýle däldi.
Good hair will help you be well informed.	Gowy saçlar size gowy habarly bolmaga kömek eder.
I never wanted to let go.	Men hiç haçan goýbermek islemedim.
But the life of this party was short.	Emma bu partiýanyň ömri gysga boldy.
There is something you need to know.	Siziň bilmeli zadyňyz bar.
He must have sold it.	Ony satan bolmaly.
Children.	Çagalar.
I lost it here as well.	Men bu ýerde-de ýitirdim.
His hands and feet were no longer tied.	Elleri we aýaklary indi baglanmady.
As you know, many years have passed since then.	Bilşiňiz ýaly, şol wagt köp ýyl geçdi.
There are several benefits to doing this.	Munuň birnäçe peýdasy bar.
Of course, one of those two.	Elbetde, şol ikisinden biri.
Details of the car	Maşyny jikme-jik
I wonder if he was here.	Men onuň şu ýerde bolandygyny ýa-da ýokdugyny bilýärin.
There was nothing else for them here.	Bu ýerde olar üçin başga zat ýokdy.
It's simple.	Bu ýönekeý.
Recently there have been other people here.	Recentlyakynda bu ýerde başga adamlar bardy.
I thought it was something like that.	Munuň ýaly bir zat diýip pikir etdim.
I added this project for free for personal use only.	Bu taslamany diňe şahsy peýdalanmak üçin mugt goşdum.
Some good things.	Käbir gowy zatlar.
There is evidence of this.	Munuň subutnamasy bar.
See if you can beat the computer.	Kompýuteri ýeňip biljekdigiňize göz aýlaň.
The list is long.	Sanaw uzyn.
I supported this, but included some conditions.	Men muny goldadym, ýöne käbir şertleri öz içine aldym.
Thank you for your continued support.	Üznüksiz goldawyňyz üçin sag boluň.
See full description of the case.	Işiň doly beýanyny görüň.
If not, the services will still be offered free of charge.	Notok bolsa, hyzmatlar henizem tölegsiz hödürlener.
Both patients needed more than one surgical procedure.	Iki hassada birden köp hirurgiki amal gerekdi.
It took me five minutes to get my window back.	Windelimi yzyna almak üçin bäş minut gerek boldy.
They have found important competitions through interconnectedness.	Işleriň özara baglanyşygy arkaly möhüm ýaryş tapdylar.
There may be more family meals.	Maşgala nahary has köp bolup biler.
Thank you so much for taking such good care of her.	Oňa şeýle gowy ideg edeniňiz üçin köp sag boluň.
This is a wonderful place.	Bu hakykatdanam ajaýyp ýer.
He died within minutes.	Birnäçe minutyň içinde öldi.
It should be mixed in equal parts of water.	Suwuň deň bölegine garmaly.
And god.	We hudaý.
He tried, but somehow he couldn't look at the stone.	Synanşdy, ýöne nämüçindir daşa seredip bilmedi.
Phone number	Telefon belgisi
I fully understand.	Men doly düşünýärin.
I'm just saying they won't come by sea.	Diňe deňiz bilen gelmezler diýýärin.
I am losing my location	Locationerimi ýitirýärin
You will get what you need.	Näme gerek bolsa, şony alarsyň.
Data from two people was not available.	Iki adamdan maglumatlar elýeterli däldi.
However, secondary sex characteristics have not yet emerged at that time.	Emma şol döwürde ikinji derejeli jyns aýratynlyklary entek gelmedi.
Finally, let's take a look at these guys.	Iň soňunda bu ýigitlere gowy göz aýlalyň.
He would spend his life in battle.	Ömrüni söweşde geçirerdi.
I'll be back later.	Mundan soň ýene dolanyp gelerin.
Trying to figure out a way out.	Çykyş ýoluny anyklamaga synanyşmak.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
Not bad, easy to use and good enough for this guy.	Erbet däl, ulanmak aňsat we bu ýigit üçin ýeterlik gowy.
He did not move immediately.	Ol derrew gymyldamady.
Call it the Case of the Missing Kidney.	Oňa adam tebigaty diýiň.
The plant seems to be growing very well.	Ösümlik gaty gowy ösýän ýaly.
Assist in research.	Gözlegde kömek etmek.
They quickly pay the bill and set off.	Tizara hasaby töleýärler we ýola düşýärler.
Be a normal night light and take it everywhere.	Adaty gijeki yşyk boluň we hemme ýere alyň.
The weather has changed.	Howa üýtgedi.
It looks great and is incredibly useful.	Bu ajaýyp we ajaýyp peýdaly ýaly görünýär.
But they could have gotten different votes.	Otheröne başga sesleri alyp bilýärdiler.
There is a debate here and there that can help you.	Size kömek edip biljek şu ýerde we şu ýerde şuňa meňzeş çekişme.
I just love to call her or her close.	Men oňa diňe oňa ýa-da ýakyn diýýänini gowy görýärin.
If you are unsuccessful, please contact me.	Başarmaýan bolsaňyz, meniň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
We killed their operation.	Biz olaryň operasiýasyny öldürdik.
This is only for my personal gain.	Bu diňe meniň şahsy gazanjym üçin.
Of course he is, but he is more than that.	Elbetde, ol şol, ýöne ol ondan has kän.
However, this is not the case with me.	Şeýle-de bolsa, meniň ýagdaýymda däl.
And we will listen to the world.	Biz bolsa dünýäni diňläris.
Drew raised eight children on the property.	Drew, sekiz çagasyny emläkde ulaltdy.
However, this may or may not be true.	Muňa garamazdan, bu dogry ýa-da dogry bolmazlygy mümkin.
Life was normal.	Durmuşy adaty ýalydy.
No one really knows what to do.	Hiç kim hakykatdanam näme etjegini bilenok.
It's clean.	Bu arassa.
You might think we're done now.	Indi gutardyk diýip pikir edip bilersiňiz.
This is your last resort.	Bu siziň iň soňky pikir edýän ýeriňizdir.
It was very hot.	Ol gaty yssydy.
He really had to go.	Ol hakykatdanam gitmeli boldy.
Or you created your own family.	Ora-da öz maşgalaňy döretdiň.
However, do not think that this is bad.	Şeýle-de bolsa, munuň erbetdigini pikir etmäň.
You are afraid of your life, but you are not alone.	Durmuşyňyz üçin gorkýarsyňyz, ýöne siz ýeke dälsiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şu, ýigit bilen hiç haçan duşuşma.
We left on our own.	Biz özbaşdak gitdik.
Trust me, you will need it.	Maňa ynanyň, size gerek bolar.
I think we have made good progress.	Gowy öňegidişlik gazandyk öýdýärin.
I left	Men goýdum
I just wanted to see if it would spread.	Diňe ýaýrajakdygyny ýa-da ýokdugyny görjek boldum.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
He wore the shirt he wanted.	Islän köýnegini geýdi.
I would.	Men ederdim.
It's finally over.	Ahyrsoňy gitdi.
You can't be on both sides.	Iki tarapdanam bolup bilmersiňiz.
She refused to cry.	Ol aglamakdan ýüz öwürdi.
Nothing happened.	Hiç hili zat bolmady.
So go ahead and cry.	Şonuň üçin öňe git we agla.
There was no war.	Söweş bolmady.
It was not good.	Gowy däldi.
Nor will you go into such trouble to feed your enemy.	Şeýle hem duşmanyňy iýmitlendirmek üçin beýle kynçylyklara gitmersiň.
Good writing paper.	Gowy ýazuw kagyzy.
Man, he was so hot, he wanted to make me cry.	Ynsan, ol gaty yssydy, meni aglamak isleýär.
Besides, his condition is bad, you have to go.	Mundan başga-da, onuň ýagdaýy erbet, sen gitmeli.
It makes sense and loves it.	Belli bir many berýär we ony gowy görýär.
I only know their names.	Men diňe olaryň atlaryny bilýärin.
Asking for those things was absolutely right.	Şol zatlary soramak düýbünden dogrydy.
But that is not the case.	Emma bu däl.
I have a break in my life.	Durmuşymda arakesme bar.
But that may not fully explain their success.	Emma bu olaryň üstünliklerini doly düşündirip bilmez.
I lost my teaching job.	Mugallymçylyk işim ýitdi.
However, these are small points.	Şeýle-de bolsa, bular ownuk nokatlar.
This is a plan that provides solutions.	Bu çözgütleri üpjün edýän meýilnama.
This is a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Bu meniň üçin işleýän ýurda hormat goýmalydyr.
For example, look here.	Mysal üçin, şu ýere serediň.
It doesn’t even cut and dry.	Hatda bu kesilmeýär we guramaýar.
There was no other option.	Başga mümkinçilik ýokdy.
This world is in dire straits.	Bu dünýä agyr ýagdaýda.
But what we don’t want is to get the media’s attention right now.	Emma islemeýän zadymyz, şu wagt metbugatyň ünsüni çekmek.
They hit the bar.	Barda urdular.
My mother went crazy.	Ejemi däli etdi.
Or rather, it was a way of eating.	Has dogrusy, bu iýmitlenmegiň bir usulydy.
We just talked about ourselves and our relationships.	Diňe özümiz we gatnaşyklarymyz hakda gürleşdik.
We consider ourselves so good.	Biz özümizi şeýle gowy hasaplaýarys.
So we can't say that.	Şonuň üçin bu hiç zat diýip bilmeris.
She seems to like her mother and agrees with him.	Ejeňi halaýan ýaly bolup, onuň bilen oňuşýar.
We were just talking about moving away from our families.	Diňe maşgalalarymyzdan daşlaşmak hakda gürleşýärdik.
Related to the results obtained.	Alnan netijeler bilen baglanyşykly.
Values ​​were calculated from individual dimensions of body weight.	Gymmatlyklar beden agramynyň aýry-aýry ölçeglerinden hasaplandy.
I continued as always.	Hemişe bolşy ýaly dowam etdim.
Start with what they know.	Bilýän zatlaryndan başlaň.
I'm not against it.	Men oňa garşy däl.
They had nothing to show for it.	Olarda görkezjek zady ýokdy.
He was a good kid.	Ol gowy çagady.
It seems very important to me.	Meniň üçin gaty möhüm ýaly.
It’s not just about trying to play the next game.	Diňe indiki oýny oýnamaga synanyşmak däl.
The higher the weight, the more important the word.	Agramy näçe ýokary bolsa, söz şonça-da möhümdir.
He had never seen such a thing before.	Ozal beýle görnüşi görmändi.
The girl was arrested.	Gyz tussag edildi.
They understood it well enough.	Enougheterlik derejede düşündiler.
Eight papers were included in the review.	Synyna sekiz kagyz girizildi.
Which one	Haýsydy.
Unless you have a specific destination, you're just moving the car and wasting gas.	Olaryň sarp edip biljek pul mukdaryny hasaplamasaňyz.
I thought it was weird to say that.	Muny aýtmak gaty geň zat diýip pikir etdim.
But like you.	Youöne seniňki ýaly.
Facial expressions made this clear.	Facesüzleri muny açyk görkezdi.
However, he must have seen me.	Şeýle-de bolsa, meni gören bolmaly.
This weekend the race wanted me to train again!	Dynç güni bu ýaryş meni ýene bir gezek türgenleşdirmek isledi!
The new thing didn't work out for the audience.	Täze zat, yzyndan giden tomaşaçylar üçin işlemedi.
Not the enemy people.	Duşman adamlar däl.
We sat for a minute.	Bir minut oturdyk.
I like to cook.	Nahar bişirmegi gowy görýärin.
When he opened his eyes, he thought about it.	Gözüni açanda, ol hakda oýlandy.
How hard it is to find it.	Ony tapmak üçin nähili kyn.
At the very least, he was not smart enough to go back.	Iň bärkisi, yza gaýtmak üçin akylly däldi.
I loved being on stage.	Sahnada bolmagy gowy görýärdim.
He had never known such pain.	Ol beýle agyryny hiç wagt bilmeýärdi.
I thought it was funny.	Men muny gülkünç hasapladym.
So should you.	Senem şeýle bolmaly.
I never liked this term, but the simple answer was yes.	Men bu termini hiç haçan halamadym, ýöne ýönekeý jogap hawa boldy.
Not ideal, but he was determined to make a living.	Ideal däl, ýöne ol gazanç etmegi ýüregine düwdi.
There are pages at this stage.	Bu etapda sahypalar bar.
Their relationship was complicated until I remembered it.	Olaryň gatnaşygy ýadyna düşýänçä çylşyrymlydy.
I became more and more sympathetic to seeing them and being with them.	Olary görmek we olar bilen bolmak hakda has duýgudaş boldum.
I have a lot to fill.	Meniň doldurjak zatlarym köp.
I would be grateful for the help provided in this regard.	Bu meselede berlen kömek üçin minnetdar bolardym.
No additional equipment is required for the extra shirt.	Goşmaça köýnek üçin başga enjam gerek däl.
Accept that they require you to take it.	Almagyňyzy talap edýändiklerini kabul ediň.
He was there again.	Ol ýene-de bardy.
He closed the door, even though he knew it had to be done.	Edilmeli däldigini bilse-de, gapyny ýapdy.
Let's have a little rest.	Geliň, azajyk dynç alalyň.
This double standard must be maintained.	Bu goşa standart saklanmalydyr.
Maybe if he escapes, they'll just forget about him.	Belki, ol gaçsa, diňe ony ýatdan çykararlar.
Decreased to sea level.	Deňiz derejesine çenli azaldy.
I've seen it before.	Men ony öňem görüpdim.
Your location	Locationeriňiz
In fact, we enjoyed everything in the old market.	Aslynda köne bazardaky zatlaryň hemmesinden lezzet alýardyk.
He won the moral war.	Ahlak söweşinde ýeňiş gazandy.
But this is very important.	Emma bu örän möhümdir.
It is also too early to give up hope.	Mundan başga-da, umytdan ýüz öwürmezligi entek ir.
I haven't seen much.	Men kän görmedim.
In fact, they did everything they could.	Dogrusy, olaryň çykaran zatlarynyň hemmesi etdi.
Behind the table	Stoluň aňyrsynda.
But that was not the only experience.	Emma bu diňe bir tejribe däldi.
It depends on the distance.	Esasan uzaklyga baglydyr.
He took the table on my other side.	Stoly meniň beýleki tarapymda aldy.
They were beaten twice.	Iki gezek urdular.
Second hand.	Ikinji el.
It was taken out of the way.	Wayoldan çykaryldy.
In a nutshell, this is true.	Bir nukdaýnazardan seredeniňde bu hakykat.
He was amazed at how cool it felt outside.	Daşarda nähili salkyn duýulýandygyna geň galdy.
The light was still coming from behind him.	Yşyk henizem onuň arkasyndan gelýärdi.
But the government will not be left behind.	Emma hökümet yzda galmaz.
I knew something was wrong.	Bir zadyň dogry däldigini bilýärdim.
We wondered what they were doing.	Olaryň näme edýändikleri bilen gyzyklandyk.
You looked at my darkness, you found my light.	Garaňkylygyma göz aýladyň, meniň ýagtylygymy tapdyň.
Some want to abolish private health insurance.	Birnäçesi hususy saglyk ätiýaçlandyryşyny düýbünden ýok etmek isleýär.
This makes it difficult to plan for treatment.	Bu bejergini meýilleşdirmegi kynlaşdyrýar.
I was too scared to do anything.	Men hiç zat etmekden gaty gorkýardym.
That means there is.	Bu ýerde bar diýmekdir.
Love does that.	Söýgi muny edýär.
None of this is bad for art.	Bularyň hiç biri-de sungat üçin erbet däl.
They just look.	Diňe seredýärler.
He never met her.	Ol hiç haçan onuň bilen duşuşmady.
He didn't stop or look at anything.	Ol hiç zada durmady ýa-da seretmedi.
We say what we see.	Gören zatlarymyzy aýdýarys.
It's not just about what you do, it's about your methods.	Diňe bir edýän zadyňyz däl, bu siziň usullaryňyzdyr.
I haven't laughed much in a long time.	Köp wagtdan bäri kän gülmedim.
Yes, it is.	Hawa, şeýle.
Blood pressure was stable.	Gan basyşy durnuklydy.
Keep your head and eyes off the floor.	Başyňyzy we gözleriňizi poldan saklaň.
Learn to relax more often.	Moreygy-ýygydan dynç almagy öwrenmek.
Four years later, many believe he was involved.	Dört ýyldan soň, köpüsi onuň gatnaşandygyna ynanýarlar.
Here are some pictures from the seven short stories.	Bular ýedi gysga hekaýadaky käbir suratlar.
However, we still have thirty seconds to vote for our countries.	Stillöne henizem ýurtlarymyza ses bermek üçin otuz sekunt bar.
It can cause problems for your goods.	Harytlaryňyza kynçylyk döredip biler.
I love being at home.	Men öýde bolmagy gowy görýärin.
The benefits of men are clear.	Erkekleriň peýdasy aýdyňdyr.
As good as the product is.	Önüm bolşy ýaly gowy.
You two were created just for each other.	Ikiňiz diňe biri-biriňiz üçin ýaradyldyňyz.
It is not a sign that another vehicle has crossed this road.	Beýleki ulagyň bu ýoldan geçenliginiň alamaty däl.
None of his relatives left.	Doganlarynyň hiç biri-de gitmedi.
The physical layout of the blog will take several months.	Blogyň fiziki taýdan düzülmegi birnäçe aý dowam eder.
Please let us know if you need specific measurements for your gift.	Sowgadyňyz üçin anyk ölçegler gerek bolsa habar bermegiňizi haýyş edýäris.
What gives him the strength to see?	Oňa görmäge güýç berýän näme?
It starts to cool down from that level.	Şol derejeden aşak sowap başlaýar.
Dogs are now being released.	Itler indi boşadylýar.
It takes some aspects of the image and other aspects of the mind.	Daş keşbinden käbir taraplary we aňdan beýleki taraplary alýar.
Only those who were there knew the truth.	Diňe şol ýerde bolanlar hakykaty bilýärdi.
It was in his mouth.	Onuň agzyndady.
But this morning there is no sign of that.	Emma şu gün irden munuň alamaty ýok.
Maybe not so good.	Belki beýle gowy däl.
I did it just for love.	Men muny diňe söýgi üçin edýärdim.
I try as below.	Aşakdaky ýaly synanyşýaryn.
Contract	Şertnama.
But that doesn’t change anything.	Emma bu hiç zady üýtgedenok.
There are few questions.	Soraglar azdy.
And then there was enough time for that.	Soň bolsa munuň üçin ýeterlik wagt bardy.
They stay together.	Olar bilelikde galýarlar.
Where it went wrong.	Wrongalňyş giden ýeri.
These are my people.	Bular meniň halkym.
You can then flatten the paper through the window and door.	Soňra kagyzy penjireden we gapydan tekizläp bilersiňiz.
You don’t want to be misunderstood as you tell your story.	Hekaýaňyzy aýdyşyňyz ýaly düşünmek islemeýärsiňiz.
This is the other half.	Bu beýleki ýarym.
To be simple.	Simplyönekeý bolmak.
Subscribe to the daily update.	Gündelik täzelenmä ýazylyň.
Some of them cry as they tell their stories.	Olaryň käbiri hekaýalaryny aýdyp otyrka aglaýarlar.
The first day they opened it, they started to get really low.	Ony açan ilkinji gün, hakykatdanam pes bolup başladylar.
Remove and keep warm.	Aýyryň we ýyly saklaň.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, olar ýaşamak üçin niýetlenendigini aýtdy.
I'm not going to buy one for the team anymore.	Indi topar üçin birini aljak däl.
So the differences between them are not great.	Şeýlelik bilen, arasyndaky tapawutlar uly däl.
Colors don't matter much.	Reňkleriň kän bir ähmiýeti ýok.
But the government refused to respond.	Emma hökümet bize jogap bermekden ýüz öwürdi.
But the three of us were on the same page.	Emma üçümiz bir sahypada bolduk.
All errors show an average standard error.	Erroralňyşlyklaryň hemmesi ortaça standart ýalňyşlygy görkezýär.
It is very clean.	Enougheterlik derejede arassa.
There were families with children.	Çagaly maşgalalar bardy.
But that should only be part of our history.	Itöne bu diňe taryhymyzyň bir bölegi bolmaly.
The woman does not know why she cannot be a woman in this world.	Aýal näme üçin bu dünýäde aýal bolup bilmeýändigini bilenok.
No one came in and out of the house.	Öýden hiç kim girmedi we çykmady.
Jobs felt good about it.	Jobs bu barada gowy duýýardy.
Outside.	Daşarda.
Four patients died of the disease.	Dört näsag bu keselden öldi.
Offers free.	Mugt hödürleýär.
It was your mother.	Bu seniň ejeňdi.
We have plants to care for.	Bizde ideg etmeli ösümlikler bar.
There is only so much success, especially in politics.	Diňe köp üstünlik bar, esasanam syýasatda ýok.
The door is close, but the road is dangerous.	Gapy ýakyn, ýöne ýol howply.
I would never have survived without you.	Mensiz hiç haçan diri galmazdym.
If she hadn't had a baby, she would have had one.	Diňe çagasy bolmadyk bolsa, şonda-da çagasy bolardy.
All of these claims were found to be false.	Bu talaplaryň hemmesiniň ýalandygy anyklandy.
He did just that.	Edil şonuň ýaly etdi.
It is often felt for the second time in a while.	Köplenç ikinji gezek döwürde duýulýar.
I love this show.	Men bu görkezişi gowy görýärin.
I'm working on the same thing.	Edil şol bir zadyň üstünde işleýärin.
Nothing about my life should have been softer and better.	Durmuşym hakda hiç zat ýumşak we gowy bolmaly däldi.
He lived in his own world.	Ol öz dünýäsinde ýaşaýardy.
There is no reason to waste time.	Wagt ýitirmegiň sebäbi ýok.
She was beautiful now.	Ol indi owadandy.
Learn their features and choose the tools you need for the job.	Aýratyn aýratynlyklaryny öwreniň we iş üçin zerur gurallary saýlaň.
I think you're one of the good guys.	Meniň pikirimçe, sen gowy ýigitleriň biri.
They couldn't stop.	Olar durup bilmediler.
As a result, the death toll rose to nine.	Netijede ölenleriň sany dokuza ýetdi.
I wanted to invent something new.	Täze bir zat oýlap tapmagymyzy isledim.
I am not now.	Men häzir däl.
OK, let it rain.	Bolýar, ýagyş ýagsyn.
These were the only rules.	Diňe şu düzgünlerdi.
This moment will not surprise you.	Bu pursat sizi geň galdyrmaz.
I was not good enough for him.	Men oňa ýeterlik däldi.
Let's not get angry yet.	Geliň entek gaharlanmaň.
It has to be good for me, not the other way around.	Başga ýol bilen däl-de, maňa gowy bolmaly.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, meni birneme biynjalyk eden bolsa gerek.
If there is one thing, on the contrary.	Bir zat bar bolsa, tersine.
I believe in so many things.	Men gaty köp zada ynanýaryn.
Match the feature screen.	Aýratynlyk ekranyna gabat geliň.
It's hard to know.	Muny bilmek kyn.
She enjoyed every minute of it.	Ol munuň her minudyndan lezzet alýardy.
He was in front of the public.	Ol köpçüligiň öňünde bardy.
It seemed very strange to me.	Bu maňa gaty geň görünýärdi.
But you just don't know until you know it.	Justöne bilýänçäňiz diňe bilmeýärsiňiz.
He continued to tell everyone that he was fine, but no one believed him.	Hemmelere özüniň gowudygyny aýtmagyny dowam etdirdi, ýöne hiç kim oňa ynanmady.
He would never give up even if he was sick.	Şeýle bir syrkaw bolanda-da hiç wagt ýüz öwürmezdi.
He was not the only one who made a mistake here.	Ol bu ýerde ýalňyşlyk eden ýeke-täk adam däldi.
It will be good.	Gowy bolar.
He lost his family.	Maşgalasyny ýitirdi.
Given, there may be some extreme examples.	Berlen, birneme ekstremal mysal bolup biler.
You know, hell.	Bilýärsiň, dowzah.
There seems to be no computer in sight.	Göz öňünde tutulýan kompýuter ýok ýaly.
I think they start with that family early.	Meniň pikirimçe, olar şol maşgaladan ir başlaýarlar.
Of course.	Elbetde.
They turned away from us.	Olar bizden ýüz öwürdiler.
These rules have not been followed.	Bu düzgünler berjaý edilmedi.
He also didn’t have to know.	Şeýle hem, bilmeli däldi.
It was a new religion.	Bu täze din boldy.
I have changed since that day.	Şol günden başlap üýtgedim.
He knows this sound better than his own voice.	Ol bu sesi öz sesinden has gowy bilýär.
, Here it is again impossible.	, Öne, ýene-de mümkin däl.
I saw it.	Men ony görüpdim.
It is said that the choice is entirely up to him.	Oňa saýlamagyň düýbünden özüne degişlidigi aýdylýar.
I'll be here at least another hour.	Iň bolmanda ýene bir sagat şu ýerde bolaryn.
This is so.	Bu şeýle.
This is a prerequisite for the existence of a state.	Bu döwletiň bolmagy üçin şert.
The bar had a drink.	Barda içgi bardy.
It doesn't seem to mean anything.	Munuň bilen bir zady aňladýan ýaly däl.
It was cold.	Sowuk ýalydy.
It didn't seem to matter.	Näme-de bolsa möhüm däl ýalydy.
.Ok, not you.	.Ok, sen däl.
It turned out that he had no experience in this position.	Bu wezipede hiç hili tejribesiniň ýokdugy äşgärdi.
It will be released early next year.	Geljek ýylyň başynda çykar.
But it continues.	Emma dowam edýär.
It meant calmly.	Arkaýyn aňlatýardy.
I can't go because we could talk any day now.	Men gidip bilemok, sebäbi indi islendik gün söz alyp bilýärdik.
Nothing was taken.	Hiç zat alynmady.
He makes his education available to the public.	Okuwy köpçülige ýetirýär.
I started to feel pain.	Men agyry duýup başladym.
If so, who knows.	Notok bolsa, kim bilýär.
He had to make a decision.	Bir karar bermeli boldy.
I just didn’t want you to get in your way.	Diňe ýoluňyza girmegiňizi islemedim.
Her mother was not spared.	Ejesi heläkçilikden halas bolmady.
Drives for a different purpose.	Başga maksat bilen sürýär.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
It is obsolete, a quarrel within.	Ony köneldi, içindäki dawa.
This was the most comfortable chair he knew.	Bu onuň bilýän iň amatly oturgyjydy.
I went to the window to look outside.	Daşardan seretmek üçin penjirä bardym.
This is a must.	Bu hökman hökmany.
It has been human and dog for thousands of years.	Müňlerçe ýyl bäri adam we it bolup gelýär.
I just found another day.	Justaňy başga bir gün tapdym.
Significant changes have been made to this process.	Bu prosesde möhüm üýtgeşmeler girizildi.
Don't forget who started it.	Kimiň başlandygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
The court, in turn, denied each of them.	Kazyýet öz gezeginde her birini ret etdi.
Now it has made a very good impression.	Indi bu gaty gowy täsir galdyrdy.
It is more difficult to enter the market.	Baza gireninde has köp kynçylyk çekýär.
The wall is solid.	Diwar berkdi.
Tell them how unique they are.	Olara nähili üýtgeşikdigini aýdyň.
This book is definitely interesting.	Bu kitap elbetde gyzykly.
The cars were submerged.	Maşynlary ýokary suwa çümdi.
I look into his eyes.	Men onuň gözlerine seredýärin.
He was different from the others in that he was great.	Ullakan bolany üçin beýlekilerden tapawutlandy.
Check instead.	Munuň ýerine barlaň.
He had known her for most of her life.	Ol ony ömrüniň köpüsinde tanaýardy.
It has been a long and long way.	Bu uzak we uzak ýol boldy.
So I'm going to check it out.	Şonuň üçin men ony barlap görmekçi.
He shook himself.	Ol özüni silkdi.
We were inspired by each other.	Biri-birimizi ruhlandyrdy.
You slept for more than three days.	Üç günden gowrak wagt bäri ukladyň.
For some reason, this book was different.	Näme üçindir bu kitap bilen üýtgeşikdi.
There will be something in common right away.	Derrew umumy bir zat bolar.
It seems to work for both of them.	Bu ikisi ikisine-de işleýän ýaly.
We had such a good time.	Şeýle gowy wagt geçirdik.
He had to flee, or they would kill him next time.	Ol gaçmaly boldy ýa-da indiki gezek hakykatdanam öldürerdiler.
There is a lot of craftsmanship and care in every work.	Her eserde el işi we ideg köp.
He did not want to be hospitalized.	Ol hassahana gelmegini islemedi.
So it was a really easy sell for me.	Şeýlelikde, bu meniň üçin hakykatdanam aňsat satyldy.
You don't know the meaning of the word.	Sözüň manysyny bilmeýärsiň.
He asked if there was anything he didn't like.	Ol halamaýan zadynyň bardygyny ýa-da ýokdugyny sorady.
Each data point represents a particular patient.	Her bir maglumat nokady aýratyn hassany aňladýar.
There are good reasons for this rule.	Bu düzgüniň gowy sebäpleri bar.
There seemed to be no change.	Üýtgeşiklik ýok ýalydy.
He said police acted quickly.	Polisiýanyň gaty çalt hereket edendigini aýtdy.
I think these are the best things.	Meniň pikirimçe, bu iň gowy zatlar.
I knew you	Men seni tanadym
Never show emotion, people will use it against you.	Hiç haçan duýgulary görkezmäň, adamlar size garşy ulanarlar.
It can even cause damage.	Hatda zeper ýetirip biler.
We'll have to work harder to fix that.	Muny düzetmek üçin has köp işlemeli bolarys.
When we finally got to the record, we were ready.	Ahyry ýazga girenimizde, taýyn bolduk.
The city has changed.	Şäher üýtgedi.
But he did not say why.	Heöne munuň sebäbini hiç kime aýtmady.
This is the way.	Bu ýol.
For some, this dream is far from peaceful.	Käbir adamlar üçin bu arzuw asuda ýurtda uzakda.
His plan failed.	Onuň meýilnamasy başa barmady.
That was not the case before.	Öň beýle däldi.
We have to stop it.	Biz ony duruzmalydyrys.
We didn’t just want our own.	Biz diňe özümiziňkini islemeýärdik.
Things have changed a bit in college.	Kollejde zatlar birneme üýtgedi.
Snow covered his face.	Garda ýüzüni ýatyrdy.
People asked us who we were.	Adamlar bizden kimdigini bilýäris diýip soradylar.
To fail was to die.	Şowsuz bolmak ölmekdi.
He would not ask.	Ol soramazdy.
This time he acted with more voice.	Ol bu gezek has köp ses bilen hereket etdi.
It seems like a victory for me.	Meniň üçin ýeňiş ýaly bolup görünýär.
There was not enough help.	Gerekli kömek ýokdy.
He took the world by storm.	Ol dünýäni tupan bilen aldy.
Free games are great.	Mugt oýunlar ajaýyp.
Especially the hard hit.	Esasanam gaty urgy.
He was very busy.	Özüni gaty meşgul etdi.
He did it for himself.	Muny özi üçin ýasady.
That meant a lot to me.	Bu meniň üçin köp zady aňladýardy.
I don't know what this error means.	Bu ýalňyşyň näme diýýändigini bilemok.
The urge to do so was unfounded and rejected.	Muny etmek islegi ýerlikli däldi we dogry ret edildi.
But this step has never been identified in the manuscript.	Emma bu ädim golýazmada hiç haçan kesgitlenmedi.
Losing such time.	Şeýle wagt ýitirmek.
He is only six years old.	Ol bary-ýogy alty ýaşynda.
They are described below.	Olar aşakda beýan edilýär.
Maybe it will suit a larger audience?	Belki has uly tomaşaçylara laýyk bolarmy?
He wants to solve this problem somehow.	Nädip-de bolsa bu zatlary çözmegini isleýär.
But let me know if you have anything to add.	Addöne goşjak zadyňyz bar bolsa maňa duýduryş beriň.
However, there is little to say.	Muňa garamazdan, azajyk aýtmaly.
I want to be right.	Dogry etmek isleýärin.
He was too old and too poor to work.	Ol gaty garrapdy we işlemek üçin gaty garypdy.
The number of that section is the answer.	Şol bölümiň sany jogap.
But this book seems like a good thing to me.	Thisöne bu kitap maňa gowy zatlar ýaly bolup görünýär.
You do this because you have blood.	Muny seniň ganyň bolany üçin edýärsiň.
Take a look below.	Aşakda göz aýlaň.
I don’t want to bother anymore.	Mundan beýläk kynçylyk çekmek islämok.
The initial phase of the training has been completed.	Okuwyň başlangyç tapgyry tamamlandy.
There is no need to set the temperature.	Temperaturany bellemegiň zerurlygy ýok.
The same is true with money.	Pul bilenem şeýle.
Human resources are a process.	Adam resurslary bir prosesdir.
I met him too.	Menem onuň bilen duşuşdym.
My argument takes place in two steps.	Meniň argumentim iki ädimde bolup geçýär.
Great shot.	Ajaýyp atyş.
Black would be more different.	Gara has köp tapawutlanardy.
That's how they found out.	Ine, şeýdip tapdylar.
I'll try to fill one.	Birini doldurmaga synanyşaýyn.
I want to have a dream.	Men düýş görmek isleýärin.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
Your water can now be broken any day.	Suwuňyz indi islendik gün döwülip biler.
In general, customer service.	Umuman alanyňda, müşderi hyzmaty.
Let's start with that.	Şundan başlalyň.
Two measurements were performed.	Iki sany ölçeg geçirildi.
Everyone who reads this is very free to comment.	Muny okaýanlaryň hemmesi teswir ýazmak üçin gaty erkindir.
Exercises play an important role in this process.	Bu amalda maşklar möhüm rol oýnaýar.
It was his forever.	Ol ömürlik onuňkydy.
Who and the others.	Kim we beýlekiler.
She didn't tell anyone, it wasn't for the kids.	Ol hiç kime aýtmady, bu çagalar üçin iş däl.
Our schools are in trouble.	Mekdeplerimiz kynçylyk çekýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa hiç zat däldi.
He said he should look at the weight of others.	Beýlekileriň agramyna syn etmelidigini aýtdy.
Of course it goes up.	Elbetde ýokarlanýar.
He looks like you.	Ol saňa meňzeýär.
Some rules work well and some do not.	Käbir düzgünler gowy işleýär, käbirleri bolsa işlemeýär.
People are not going to get it anymore.	Adamlar mundan beýläk aljak däl.
They refused to enter.	Girmekden ýüz öwürdiler.
Perhaps he was taught to fear the darkness in his youth.	Belki, oňa ýaşlygynda garaňkylykdan gorkmak öwredilipdir.
This book has been used before, but in a good, solid state.	Bu kitap öň ulanylypdy, ýöne gowy, berk ýagdaýda.
In time, they may come to the same conclusion.	Wagtyň geçmegi bilen olar şeýle netijä gelip bilerler.
Inside, outside, inside.	Içinde, daşynda, içinde ýok.
That’s why the Air Force is looking for reasons.	Şonuň üçin howa güýçleri sebäpleri gözleýärler.
Get there.	Şol ýere öwrüliň.
There will be only one stop for rest during the trip.	Syýahat wagtynda dynç almak üçin diňe bir duralga bolar.
It was barely wet.	Ol zordan çyglydy.
They wanted to stop.	Durmak islediler.
The other important thing you want.	Isleýän beýleki möhüm zadyňyz.
They felt they didn't need anyone but each other.	Biri-birinden başga hiç kime mätäç däldigini duýdular.
Everything is fine.	Hemme zat gowy.
It happens every week.	Her hepde bolup geçýär.
Eventually he took his kitchen chair and set off.	Ahyrynda aşhana oturgyjyny alyp, ýola çykdy.
I'm used to it now.	Men indi öwrenişdim.
An employee later said it should be after the plate.	Soňra bir işgär, tabakdan soň bolmalydygyny aýtdy.
After a few steps, he turns to the camera.	Birnäçe ädim ätenden soň, kameranyň ýanyna öwrülýär.
But that is not the case.	Weöne beýle däl.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
They can hurt.	Zyýan berip bilerler.
I can't get his attention.	Men onuň ünsüni özüne çekip bilemok.
This is incorrect for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä nädogry.
But many other heroes made that decision.	Emma başga-da köp gahryman bu karary berdi.
Or my husband took me.	Ora-da adamym meni alyp gitdi.
It's not normal.	Ol adaty däl.
Not too much.	Gaty köp däl.
Before that, the only problem was that you liked the game.	Ondan öň mesele diňe oýny halaýandygyňyzdy.
He did not need the extra bad press.	Oňa goşmaça erbet metbugatyň zerurlygy ýokdy.
You have been taught something else.	Size başga bir zat öwredildi.
But the results are as expected.	Emma netijeler garaşylşy ýaly gelýär.
I hope the blog will help me find a way.	Blog maňa ýol tapmaga kömek eder diýip umyt edýärin.
I have not seen this in the case of simple savings.	Simpleönekeý tygşytlamak işinde muny görmedim.
Hands move twice as fast as other children.	Elleri beýleki çagalardan iki esse çalt hereket edýär.
Probably just one or two.	Mümkin, diňe ýekeje ikisi.
Sometimes you can tell where a work came from, but often it doesn’t.	Käwagt bir eseriň nireden gelendigini aýdyp bilersiňiz, ýöne köplenç ýok.
Today, he looks twenty-one.	Bu gün ol ýigrimi birine berk görünýärdi.
So, I wish you success.	Şeýlelik bilen, üstünlik arzuw edýärin.
Little do you know that you can help with both.	Bu iki meselede kömek edip biljekdigiňizi bilmeýärsiňiz.
Only use a positive solution.	Diňe oňyn çözgüdi ulanyň.
By the way, it happened everywhere.	Wayeri gelende aýtsak, bu hemme ýerde bolup geçdi.
People would stop giving for free.	Adamlar mugt bermegi bes ederdiler.
A very clean mixture.	Örän arassa garyndy.
We urge them to do more.	Olary has köp zat etmäge çagyrýarys.
It didn't take long.	Bu uzaga çekmedi.
You end up looking angry.	Ahyrynda gaharly görünýärsiňiz.
The finished product is really my own vision for my work.	Taýýar önüm hakykatdanam meniň işim üçin öz gözýetim.
That's what his father was trying to tell him.	Kakasynyň oňa aýtjak bolýan zady şu.
He helped the man get to his feet.	Ol adam aýagyna ýetmäge kömek etdi.
He was very proud of his service to the community.	Jemgyýetçilik hyzmatyna diýseň buýsanýardy.
There is something for everyone here.	Bu ýerde hemmeler üçin bir zat bar.
Various mechanisms work here.	Bu ýerde dürli mehanizmler işleýär.
This court has no such power.	Bu kazyýetiň beýle güýji ýok.
It was his nose.	Bu onuň burnydy.
However, something very strange was happening.	Şeýle-de bolsa, gaty geň bir zat bolup geçýärdi.
His presence seems to be warm about me.	Onuň barlygy meniň hakda gyzgyn duýýan ýaly.
Different places with different.	Differenthli dürli ýerler.
He said he did not understand what he meant.	Ol näme diýjek bolýandygyna asla düşünmeýändigini aýtdy.
I looked at the dog.	Men ite seretdim.
Maybe they thought it was because of that.	Belki, bu sebäpli ejizdir öýdüpdirler.
Usa to buy us too.	Usa-da bizi satyn almak üçin.
Undoubtedly he is older than he looks.	Görnüşinden has garrydygy şübhesiz.
It can work.	Işläp biler.
We go home from work.	Işden öýe gidýäris.
Or somewhere for someone.	Ora-da kimdir biri üçin bir ýerde.
I enjoy their work.	Men olaryň işinden lezzet alýaryn.
He did not find an answer.	Ol jogap tapmady.
Not many people know how powerful it is.	Onuň nähili güýçlüdigini köp adam bilmeýär.
I can't wait to get into them !.	Olara girmek üçin garaşyp bilemok!.
He says what he knows.	Bilýän zatlaryny aýdýar.
It's really good to be back here.	Bu ýere gaýdyp gelmek hakykatdanam gowy zat.
Only his parents and brother remained.	Diňe ene-atasy we dogany galypdy.
The question will be when.	Sorag haçan bolar.
New fields have been added.	Täze meýdanlar goşuldy.
After all, it was not food.	Näme bolsa-da, iýmit däldi.
At home.	Öýde.
In the second case, both reaction commands are positive.	Ikinji ýagdaýda reaksiýa buýruklarynyň ikisi hem oňyn.
The material was getting stronger.	Material güýçlenýärdi.
However, there are some limitations to our approach.	Şeýle-de bolsa, çemeleşmämizde käbir çäklendirmeler bar.
Too long to read.	Gaty uzyn okalýar.
His heart is in the right place.	Hisüregi dogry ýerde.
I can't remove the panel	Paneli aýryp bilemok
She had a warm, strong feeling.	Oňa mähirli, güýçli duýgy geldi.
Let me tell you what we do here.	Bu ýerde näme edýändigimizi size aýdaýyn.
This has been going on for a long time.	Bu ep-esli wagt bäri dowam edýär.
But they did nothing with them.	Emma olar bilen hiç zat etmediler.
It was not a gentle smile.	Bu mylaýym ýylgyryş däldi.
At the beginning of the search, everything was free of heart disease.	Gözlegiň başynda hemmesi ýürek keselinden azatdy.
This will take a long time.	Bu gaty köp wagt alar.
Before and after not knowing what was going on.	Näme bolýanyny bilmezden ozal we daşarda.
It's done now.	Indi edildi.
We have divided this section into three parts.	Bu bölümi üç bölege böldük.
I am in pain.	Men agyrýaryn.
Probably not looking for it.	Mümkin, ony gözlemez.
This is not my job.	Bu meniň işim däl.
He didn't want to be who he was.	Ol kim bolmak islemedi.
I know what he will do.	Men onuň näme etjekdigini bilýärin.
I moved here.	Men bu ýere göçdüm.
You are on top of things.	Sen zatlaryň üstünde.
Some look like windows.	Käbirleri penjire ýaly görünýär.
But then it gives the following error.	Emma soňra aşakdaky ýalňyşlygy berýär.
You have to stay.	Sen galmaly.
Things happen, life happens.	Bolýan zatlar bolýar, durmuş bolýar.
Your mother’s situation seemed to be the best solution.	Ejeňiň ýagdaýy iň oňat çözgüt ýalydy.
He decided not to ask.	Soramazlyga karar berdi.
Based on that argument,.	Şol argumente esaslanyp ,.
We are a family.	Biz maşgala.
He did not report it.	Ol muny habar bermedi.
Up to ten repetitions were obtained for each sample.	Her nusga üçin on-a çenli gaýtalama ölçegi alyndy.
Thirty minutes later he could not breathe.	Otuz minutdan soň ol ​​dem alyp bilmedi.
Then add a little more.	Soň biraz köp goşuň.
What is a test and what is real life.	Synag näme we hakyky durmuş näme.
We believe that the same can be said here.	Bu ýerde hem edil şonuň ýaly aýdyp boljakdygyna ynanýarys.
There can be no other day for our military.	Harbylarymyz üçin başga bir gün başga bir mümkinçilik bolup bilmez.
A very familiar picture of him on the wall.	Diwarda onuň gaty tanyş suraty.
Not enough.	Eterlik däl.
The circle is closed.	Tegelek ýapyldy.
These are two steps.	Bu iki basgançak.
We still have a lot to grow.	Stillöne ösmek üçin henizem köp ýerimiz bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ajaýyp bir zat, suratlandyryp bilmeýän zadyňyz.
He asked her to leave anyway.	Her niçigem bolsa gitmegini haýyş etdi.
Because his dream did not die.	Sebäbi onuň arzuwy ölmedi.
This will be the case.	Bu şeýle bolar.
New shows are shown every week, so there is something for everyone.	Her hepde täze görkezişler görkezilýär, şonuň üçin hemmeler üçin bir zat bar.
Now about that weapon.	Indi şol ýarag hakda.
The changes are huge.	Üýtgeşmeler gaty uly.
He couldn't even stand up straight.	Ol hatda göni durup bilmedi.
We will support each other.	Biri-birimize goldaw bereris.
Remove from the heat and transfer the mixture to a large bowl.	Otdan çykaryň we garyndyny uly tabaga geçiriň.
I liked it	Men muny haladym
You had no right to appeal.	Size ýüz tutmak hukugy ýokdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Howpsuzlygy barada alada edýän bolsa gerek.
Don't do that to me.	Meni muny etme.
I thought he was dead.	Men öldi öýdüpdim.
I'm sure you understand why.	Munuň sebäbine düşünýändigiňize ynanýaryn.
I have to go to bed.	Men ýatmaly.
Closerone, however, often complicates this goal when viewed more closely.	Closeröne has ýakyndan gözden geçirilende bu maksat köplenç has çylşyrymlaşýar.
But for now, they don't matter.	Emma häzirki wagtda olaryň ähmiýeti ýok.
They only hear the negatives.	Diňe negatiwleri eşidýärler.
But you will have a bigger area.	Youöne has uly meýdana eýe bolarsyňyz.
But the preliminary price seems low.	Emma deslapky nyrh pes ýaly görünýär.
I never know how to get it.	Ony nädip almalydygyny hiç haçan bilemok.
And then it must have been difficult.	Onsoňam, belki, kyn bolmalydy.
If normal.	Adaty bolsa.
In addition, the environment used in the two studies is different.	Mundan başga-da, iki gözlegde ulanylýan gurşaw başga.
They have different types.	Olaryň dürli görnüşleri bar.
The economy is not in danger.	Ykdysadyýet howp astynda däl.
I can't run this store	Men bu dükany işledip bilemok
The move was what he liked.	Hereket, bu onuň göwnünden turan zatdy.
He had never seen her so cleansed.	Ony beýle arassalaýanyny hiç wagt görmedi.
Run nowhere.	Hiç ýere ylgaň.
Nothing happened for a few seconds.	Birnäçe sekundyň dowamynda hiç zat bolmady.
Soon, his dream comes true.	Tizara, onuň arzuwy hasyl bolýar.
Many benefits are still available.	Köp peýdalary häzirem ulanyp bolýar.
Others should not be, and then they should be.	Beýlekiler bolmaly däl, soňam özi bolmaly.
There is no problem with rain.	Rainagyş bilen baglanyşykly mesele ýok.
The couple remained here and many families grew up.	Bu ýerde är-aýal galyp, köp maşgala ulaldy.
It’s as if you don’t put a lot on human life.	Adam ömri boýunça köp zat goýmaýşyňyz ýaly.
He saw her as a man.	Ony erkek ýaly gördi.
It cannot be pushed or pulled.	Ony itekläp ýa-da çekip bolmaz.
He beat us like dogs.	Ol bizi itler ýaly urdy.
Don’t say no one is leaving.	Hiç kimiň gitmeýändigini aýtma.
Free space is good.	Boş ýer gowy.
He did not agree.	Ol razy bolmady.
This is our mother.	Bu biziň ejemiz.
If I tried to stop him, he would fall.	Ony durmaga synanyşsam, ýykylardy.
I am not interested in politics.	Syýasat meni gyzyklandyranok.
This is a great opportunity.	Bu uly mümkinçilik.
He didn't say much.	Ol kän zat aýtmady.
A great way to make money online.	Onlaýn ýagdaýda pul gazanmagyň ajaýyp usuly.
Everyone said I had a face.	Hemmeler meniň ýüzümiň bardygyny aýtdylar.
Of these values.	Bu gymmatlyklardan.
Do something else.	Başga bir zat et.
My son, I am proud of you.	Oglum, men saňa buýsanýaryn.
I loved it anyway.	Her niçigem bolsa ony söýýärdim.
Four of the five of us would wear it.	Bäşimizden dördüsi ony geýerdik.
And then it didn’t happen.	Soň bolsa bolmady.
Can anyone help me with this?	Bu meselede kimdir biri maňa kömek edip bilermi?
But he had the one he wanted.	Sheöne onuň islän ýekeje adamy bardy.
Pain is a very special experience.	Agyry diýseň aýratyn bir tejribe.
Send us your comments.	Teswirleriňizi bize iberiň.
Something familiar about a man.	Adam hakda tanyş bir zat.
I still hate that book.	Men henizem şol kitaby ýigrenýärin.
They can trade against you in the market.	Bazarda size garşy söwda edip bilerler.
You could call it happiness.	Muny bagt diýip atlandyryp bilersiňiz.
But we didn't do that.	Weöne beýle etmedik.
For now.	Häzirlikçe.
I would like to have a massage.	Görkezilmegini isleýärin.
Here is my code, but it doesn't work.	Ine, meniň kodum, ýöne işlemeýär.
It was, of course, the most interesting.	Elbetde, iň gyzyklysydy.
My lips moved.	Dodaklarym gymyldy.
It was a really important conversation.	Bu, hakykatdanam möhüm söhbetdeşlik boldy.
See the beauty and love in front of you.	Öňüňizde duran gözelligi we söýgini görüň.
Let it cool, then serve.	Salkyn bolsun, soň hyzmat ediň.
I looked at his face.	Men onuň ýüzüne bir seretdim.
May nature continue its course.	Goý, tebigat öz ugruny dowam etsin.
Nothing for you.	Seniň üçin hiç zat ýok.
It will come in two weeks.	Ol iki hepdeden geler.
We would do that every day.	Biz muny her gün ederdik.
Doing so is not clear to them.	Muny etmek olar üçin has düşnükli däl.
In his tone, I can say that he is behind me.	Onuň äheňinde onuň arkamdadygyny aýdyp bilerin.
He looked into her eyes.	Ol gözlerine çuňňur seretdi.
He was having a hard time.	Ol kynçylyk çekýärdi.
He raised his hands to the ground, his hands amazed.	Ellerini ýeriň üstünde galdyrdy, eller haýran galdy.
This is a good place.	Bu gowy ýer.
But we will not be mistaken.	Weöne ýalňyşmarys.
I'll get out of the room and you'll vote.	Men otagdan çykaryn, senem ses berersiň.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
It is based on observations.	Bu gözegçiliklere esaslanýar.
More content will be added over time.	Wagtyň geçmegi bilen has köp mazmun goşular.
I showed the chair to the other table.	Beýleki stoluň oturgyjyny görkezdim.
I turn around and look at him.	Men yzyna öwrülip, ​​oňa seredýärin.
And then again, until you keep your breath under tight control.	Soň bolsa, demini berk gözegçilik astynda saklaýança, ýene-de bir gezek.
But the half is not over yet.	Emma ýarym entek gutarmady.
It is a tool that has the most features.	Iň aýratynlyklary bolan guraldyr.
Some people are afraid to leave.	Käbir adamlar bu ýerden çykmakdan gorkýarlar.
When someone says thank you for a good job, they feel good.	Kimdir biri gowy iş üçin sag bolsun aýdanda, özüni gowy duýýar.
He stood in line.	Ol nobatda durdy.
Click on the past and you will get a video.	Geçmişe basyň we wideo alarsyňyz.
From the results you can see the following.	Netijelerden aşakdakylary synlamak bolýar.
Her husband did, though.	Adamsy bolsa-da etdi.
I haven't seen a place in three and a half days.	Üç ýarym gün bäri ýer görmedim.
We didn’t just talk about my real parents.	Diňe hakyky ene-atam hakda gürleşmedik.
You are the target.	Sen nyşana.
You can find more information on this here.	Bu hakda has giňişleýin maglumaty şu ýerden tapyp bilersiňiz.
He sits there every day.	Ol her gün şol ýerde otyr.
Neither of these happened.	Bularyň ikisi-de bolmady.
I have something important to tell you.	Saňa aýtjak möhüm bir zadym bar.
Look around you as ordered.	Sargyt edilişi ýaly töweregiňize serediň.
So it has to be real about it.	Şonuň üçin bu barada hakyky bolmaly.
Long time no see	Uzak wagt.
This could be a logical error.	Bu mantykda ýalňyşlyk bolup biler.
I looked at both hands, but it was very clean.	Iki elime-de seretdim, ýöne gaty arassa.
Not in any case, not at any time.	Hiç hili ýagdaýda däl, islendik wagt däl.
You don't have to move.	Göçmek hökman däl.
You need to add at least one.	Iň bolmanda birini goşmaly.
They saw a lot about him.	Olar onuň hakda köp zat gördüler.
We soon realized that there was a great deal of controversy.	Tizara uly dawa-jenjeliň bardygyna düşündik.
But the opposite happened.	Emma munuň tersine bolup geçdi.
You're going to hurt him.	Sen oňa zyýan berjek bolarsyň.
He is between us.	Ol biziň aramyz.
This can be seen as follows.	Muny aşakdaky ýaly görmek mümkin.
I am very happy to give it to her.	Men oňa bermäge gaty begenýärin.
It's the same with whichever path you choose.	Haýsy ýoly saýlasaňam şol bir zat.
Library books are something else.	Kitaphana kitaplary bolsa başga bir zat.
It will be a difficult weekend.	Bu dynç günleri kyn bolar.
That's what we call it.	Ine, biz oňa şeýle diýýäris.
You won’t get most of those in your career.	Karýeradakylaryň köpüsini almarsyňyz.
We are a human society.	Biz adamlar jemgyýeti.
Then he learned to see.	Soň görmegi öwrendi.
I care about their safety.	Olaryň howpsuzlygy üçin alada edýärin.
Army life now had an edge.	Goşun durmuşynyň indi bir gyrasy bardy.
One of the main reasons why we love our home.	Jaýymyzy söýmegimiziň esasy sebäplerinden biri.
Both patients are doing well, according to the hospital.	Keselhananyň tassyklamagyna görä, hassalaryň ikisi-de gowy işleýär.
In fact, he didn't.	Aslynda ol hem etmedi.
The energy in the room immediately changes.	Derrew otagdaky energiýa üýtgeýär.
However, something other than what was said caught his attention.	Şeýle-de bolsa, aýdylanlardan başga bir zat onuň ünsüni özüne çekdi.
Everyone is successful.	Hemmeler üstünlik gazanýarlar.
This is not just about world leaders.	Bu diňe dünýä liderleri hakda däl.
There are five of them in the city center.	Şäheriň merkezinde olaryň bäşisi bar.
Her eyes began to live.	Gözleri ýaşap başlady.
These memories have such power.	Bu ýatlamalaryň şeýle güýji bar.
Again, that's just my opinion.	Againene-de, diňe meniň pikirim.
Live in the present moment and change the gift.	Häzirki pursatda ýaşaň we sowgady üýtgediň.
Game theory and water sources.	Oýun teoriýasy we suw çeşmeleri.
This has had a profound effect on my day.	Bu meniň günüme gaty täsir etdi.
The question has never been raised.	Bu barada hiç haçan sorag ýüze çykmady.
Your influence has been enormous in a short time.	Siziň täsiriňiz gysga wagtyň içinde gaty uly boldy.
Answer yes.	Jogap hawa.
At least that's the way it is.	Iň bärkisi, görnüşi şeýle.
Thank God for helping.	Kömek eden hudaýa şükür.
Drugs are not our business.	Neşe serişdeleri biziň işimiz däl.
Go ahead of him.	Ondan öňe geçiň.
Of course it failed.	Elbetde, şowsuz boldy.
This is unfortunate.	Bu gynandyryjy.
This is a young, young team, but there are really good players.	Bu ýaş, ýaş topar, ýöne hakykatdanam gowy futbolçylar bar.
We can't do anything bigger than ourselves.	Özümizden uly zat edip bilmeris.
This is no different from a lie.	Munuň ýalandan tapawudy ýok.
You could even say that it turns information into knowledge.	Hatda maglumaty bilime öwürýändigini aýdyp bilersiňiz.
I wrote about this moment again.	Bu pursat hakda başga bir gezek ýazdym.
If not, you get the wrong result, and that's it.	Notok bolsa, ters netijeleri alarsyňyz we ine şeýle bolýar.
You hurt me like you did.	Seniň ýaly maňa zyýan berendigiň.
However, there are many women who come.	Şeýle-de bolsa, aýallar köp bolsa-da gelýärler.
He did it three times.	Ol muny üç gezek etdi.
I love you boy	Men seni halaýaryn, oglan.
Sheene felt she was a baby.	Sheene çagadygyny duýdy.
He was proud of himself.	Özüne buýsanýardy.
However, there are several differences.	Şeýle-de bolsa, birnäçe tapawut bar.
You live or die by yourself.	Özüňiz ýaşaýarsyňyz ýa-da ölersiňiz.
They gave him a piece of paper and asked him to read it.	Oňa kagyz berdiler we okamagyny haýyş etdiler.
Nothing but a box is a box.	Diňe bir gutydan başga hiç zat gutusy däl.
However, he needed a card.	Muňa garamazdan, oňa karta gerekdi.
The main thing is what you do about the problem.	Esasy zat, mesele hakda näme edýändigiňizdir.
This is probably a fair question to ask.	Bu, belki, berilmeli adalatly soragdyr.
I saw a girl driving a car.	Seredim, maşyn sürýän bir gyz.
Then season with salt and sugar.	Soňra duz we şeker bilen möwsüm ediň.
I didn't want to talk to him anymore.	Indi onuň bilen gürleşmek islemedim.
Even though he was not human, he could not feel the pain just like me.	Ol adam bolmasa-da, edil meniň ýaly agyry duýup bilmedi.
I didn’t know what these things were until they were hit.	Bu zatlaryň urulýança nämedigini bilmedim.
I saw that my growth was very slow.	Ösüşimiň gaty haýaldygyny gördüm.
He wanted to be on the right side of history.	Taryhyň sag tarapynda bolmak isledi.
I had to meet him.	Men onuň bilen duşuşmaly boldum.
Apparently, he was his friend.	Görnüşine görä, ol onuň dostydy.
You don’t get them often.	Olary ýygy-ýygydan almaýarsyňyz.
Find the maximum number before time runs out.	Wagt gutarmanka iň köp san tapyň.
From there the cat was still standing on its head.	Şol ýerden pişik henizem kellesiniň üstünde durýardy.
He is not weak.	Ol ejiz däl.
You never know when things will change.	Hemme zadyň haçan üýtgäp biljekdigini hiç wagt bilmeýärsiň.
It wasn’t just sex.	Bu diňe jyns däldi.
Now they are normal again.	Indi olar ýene adaty.
I think it’s a desire to challenge myself.	Meniň pikirimçe, özüme garşy çykmak islegi.
They wanted a few changes, which is good for me.	Birnäçe üýtgeşme islediler, bu meniň üçin gowy.
Just touch it for lighting.	Lightagtylandyrmak üçin diňe oňa degiň.
I couldn’t even tell you what most of these things were.	Bu zatlaryň köpüsiniň nämedigini hem aýdyp bilmedim.
This was before the great battle.	Bu uly söweşden öň bolupdy.
You can enter and win the trip.	Girip, syýahatda ýeňiş gazanyp bilersiňiz.
Don't try to solve anything.	Hiç zady çözmäge synanyşmaň.
Oh, a little sugar.	Aý, biraz şeker.
Nothing can come in from the outside.	Daşardan hiç zat girip bilmez.
He is about twenty years old.	Ageaşynda ýigrimi ýaş töweregi.
That was never enough for me.	Bu meniň üçin hiç wagt ýeterlik däldi.
After all, he didn’t understand and continued his story.	Her niçigem bolsa düşünmedi we hekaýasyny dowam etdirdi.
Their couple was like a brother.	Olaryň jübüti dogan ýalydy.
Not from the public.	Köpçülikden däl.
However, his condition improved as he began attending school.	Şeýle-de bolsa, mekdebe gatnap başlansoň, ýagdaý gowulaşdy.
Great for tuning.	Sazlamak üçin ajaýyp.
We just don't work that way.	Biz diňe beýle işlemeýäris.
The information was dangerous these days.	Maglumatlar şu günler howplydy.
You had a good time.	Gowy wagt geçirdiňiz.
The stars only looked like dark dots in white.	Starsyldyzlar diňe ak reňkdäki garaňky nokatlar ýaly görünýärdi.
Additional informed consent appeared again on the first page.	Goşmaça habarly razylyk birinji sahypada ýene peýda boldy.
It's back.	Againene gaýdyp geldi.
For some reason we were traveling together.	Näme üçindir bilelikde ýol syýahat edýärdik.
I'll spend a little time with him.	Men onuň bilen azajyk wagt geçirerin.
They argue.	Olar jedel.
How beautiful she was.	Ol nähili owadandy.
I had to defend it.	Men ony goramaly boldum.
Call the police.	Polisiýa jaň ediň.
Economic growth is a bit slow in these areas.	Ykdysady ösüş bu ugurlarda birneme haýal.
Your experiences around money are a direct result of this consciousness.	Pul töweregindäki tejribeleriňiz bu aňyň gönüden-göni netijesidir.
I'm pushing the idea.	Men pikiri itekleýärin.
However, the general public does not understand.	Şeýle-de bolsa, halk köpçüligi düşünenok.
He picked it up and put it on his lips.	Ol alyp, dodaklaryna galdyrdy.
The words I have learned are true.	Öwrenen sözlerim dogry.
Make sure you don't overdo it again.	Againene-de bir gatlak etmeýändigiňizi gowulaşdyryň.
They meant something.	Olar bir zady aňladýardylar.
Now it works.	Indi işleýär.
They want to contact you.	Olar siziň bilen habarlaşmak isleýärler.
If they had opened their eyes to him, he would have followed their instructions.	Eger oňa gözüni açan bolsalar, ol olaryň görkezmelerine eýerdi.
Think about your experience.	Tejribäňiz hakda pikirleniň.
He must have thought about it before.	Ozal bu barada pikir eden bolmaly.
He could not meet her.	Ol onuň bilen duşuşyp bilmedi.
I could use any software.	Islendik programma üpjünçiligini ulanyp bilerdim.
Of course, he will not tell you anything bad.	Elbetde, ol size hiç hili erbet zat aýtmaz.
People will love you very much.	Halk sizi gaty gowy görer.
It takes months to create.	Döretmek üçin birnäçe aý gerek bolan zat.
Someone else did it.	Başga biri muny amala aşyrdy.
I haven't tried most of them.	Köpüsini synap görmedim.
Take care of the old red.	Köne gyzyl hakda alada ediň.
But this spring.	Emma bu ýaz.
Keep your hands on the table.	Elleri stoluň üstünden tutuň.
Yes, they are more expensive.	Hawa, olar has gymmat.
I usually start building things before the book is finished.	Adatça kitap gutarmanka zatlar gurmaga başlaýaryn.
I really like reading this blog.	Hakykatdanam bu blogy okamagy halaýaryn.
Great, great shopping.	Ajaýyp, uly söwda.
How to 'come'.	Nädip 'gelmeli'.
Each group consists of seven animals.	Her topara ýedi haýwandan.
I want the little dog to be so bad.	Kiçijik itiň gaty erbet bolmagyny isleýärin.
If not, start reading.	Notok bolsa, okap başlaň.
Often a small amount of water is required.	Köplenç az mukdarda suw talap etmeli.
We'll see about that.	Bu hakda göreris.
What he did was right.	Eden zady dogrydy.
I didn’t have to do research for that.	Munuň üçin gözleg geçirmeli bolmadym.
He was pronounced dead at the scene.	Onuň ölendigi äşgärdi.
We will talk to parents.	Ene-atalar bilen gürleşeris.
Look at how colorful it is.	Onuň nähili reňkli bolandygyna serediň.
However, this system has incurred additional costs.	Şeýle-de bolsa, bu ulgama goşmaça çykdajy etdi.
The ship was his protection.	Gämi onuň goragydy.
I remember the video being talked about at the time.	Wideadyma düşýär, şol döwürde giňden gürleşilýärdi.
But you have to start somewhere.	Emma bir ýerden başlamaly.
It's really personal.	Bu hakykatdanam şahsy.
Now I'm going to talk about football.	Indi futbol hakda gürleşmekçi.
It’s hard to concentrate.	Ünsüni jemlemek kyn.
Many people nowadays do not know that you have books.	Häzirki wagtda köp adamlar kitaplaryňyzyň bardygyny bilenoklar.
Details are important.	Jikme-jiklikler möhümdir.
Maybe he can't see anything.	Belki, ol hiç zady görüp bilmez.
Still, the game continued.	Şonda-da oýun dowam etdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň nämäni aňladýandygy entek belli däl.
You say hide me.	Sen meni gizle, diýýärsiň.
It is ten steps away.	Ol on ädim uzaklykda.
Most reported.	Iň köp habar berdi.
The main thing is that he wanted me.	Esasy zat, ol meni isledi.
He was well received by the Metal Society.	Metal jemgyýeti tarapyndan gowy garşylandy.
I must have been three or four years old.	Üç ýa-da dört ýaşym bolsa gerek.
I knew it.	Men muny bilýärdim.
As if he knew life would end.	Durmuşyň gutarjakdygyny bilşi ýaly.
True peace was possible.	Hakyky parahatçylyk mümkin boldy.
Your friend must have had a really bad smoke.	Dostuňyza hakykatdanam erbet tüsse gerek.
There is no one else to help me.	Maňa kömek etjek başga adam ýok.
Also.	Şeýle hem.
I will never forget that night.	Şol gijäni hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
We were waiting for four people to be made here.	Dört adamyň bu ýerde ýasalmagyna garaşýardyk.
This does not seem to be the case.	Bu beýle däl ýaly.
We will return to this issue again.	Bu meselä ýene dolanarys.
Goods are property.	Haryt emläkdir.
You may need to add more water, so check them regularly.	Has köp suw goşmaly bolmagyňyz mümkin, şonuň üçin olary ýygy-ýygydan barlaň.
There were new places for me.	Meniň üçin täze ýerler bardy.
Seven years later.	Sevenedi ýyldan soň.
However, the incident in this game was a court case before.	Şeýle-de bolsa, bu oýundaky waka öň kazyýet boldy.
But this is also a lie, as the above examples show.	Emma bu hem ýokardaky mysallaryň görkezişi ýaly ýalan.
I'm sure you will.	Etjekdigiňize ynanýaryn.
There is a lot of football to be played.	Oýun edilmeli futbol kän.
I was four years old.	Men dört ýaşymdadym.
Therefore, the diagnosis is usually never made.	Şonuň üçin diagnoz adatça hiç haçan edilmeýär.
We had to go.	Biz gitmeli bolduk.
Part of me feels bad.	Bir bölegi özümi erbet duýýar.
We do this only in the following cases.	Muny diňe aşakdaky ýagdaýda edýäris.
This continues to be dangerous.	Bu howply hakda dowam edýär.
The woman was not.	Aýal beýle däldi.
Our families would never learn the truth.	Maşgalalarymyz hiç haçan hakykaty öwrenmezdiler.
Item items are selected from the item database.	Itemshli elementler element bazasyndan saýlanýar.
But the situation is very complicated.	Soöne ýagdaý gaty çylşyrymly.
This is especially important with the loss of an engine.	Bu motoryň ýitmegi bilen aýratyn möhüm bolýar.
He could not get enough air.	Enougheterlik howa alyp bilmedi.
The face looks too long.	Faceüzi gaty uzyn ýaly görünýär.
It was literature.	Bu edebiýatdy.
So we have different levels of confidence for the box itself.	Şeýlelik bilen gutynyň özi üçin dürli ynam derejelerimiz bar.
He was angry that you never knew him.	Özüňizi hiç haçan tanamaýandygyňyz üçin gaharlandy.
Now let's change the subject.	Indi mowzugy üýtgedeliň.
There is someone who will lead us to improve.	Bizi gowulaşdyrmak üçin alyp barjak biri bar.
The table was set.	Stol goýuldy.
This is the main reason for the low level of medical malpractice.	Lukmançylyk taýdan näsazlyk derejesiniň pes bolmagynyň esasy sebäbi şu.
They may decide to look for something funny to make people laugh.	Adamlary güldürmek üçin gülkünç bir zat gözlemek kararyna gelip bilerler.
He thought we could be friends.	Dost bolup bileris öýdýärdi.
I order you to finish immediately.	Birbada gutarmagyňyzy buýurýaryn.
He has not been in the river since the storm.	Ol tupandan bäri derýa düşmedi.
I have never fought before.	Men öň hiç wagt söweşmedim.
No one else would have felt it.	Başga hiç kim muny duýmazdy.
It would take several hours.	Bu birnäçe sagat alardy.
The bag is very good.	Torba gaty gowy.
He knew what was going on in his head.	Kellesinden nämeleriň geçýändigini bilýärdi.
You actually see very little.	Aslynda gaty az görýärsiň.
This is a sweet treat.	Bu süýji şertnama.
The problem is, that kind of thing can happen again.	Mesele şol hiliň ýene-de getirilip bilinjekdigi.
And then, if you haven’t shot, you can’t sign.	Onsoňam, atmadyk bolsaň, gol salyp bilmersiň.
However, he finally managed to look after his brother.	Şeýle-de bolsa, ahyrsoňy doganyna seretmegi başardy.
Some of these questions are as follows.	Bu soraglaryň käbiri aşakdaky ýaly.
But the next person.	Nextöne indiki adam.
Maybe he can go a little further with luck.	Belki, şowlulyk bilen birneme öňe gidip biler.
He is at the top of the world.	Ol dünýäniň ýokarsynda.
I thought about getting up and working on something.	Turmak we bir zadyň üstünde işlemek hakda pikir etdim.
This is a good country, just like you said.	Justaňy aýdyşyňyz ýaly bu gowy ýurt.
But they were still important.	Emma olar henizem möhümdi.
He allowed it, he knew it.	Oňa rugsat berdi, muny bilýärdi.
Unfortunately, there was no recovery.	Gynansagam, dikeldiş bolmady.
And when it works, it works.	Işläninde bolsa işleýär.
I don't know how else to describe it.	Başga nädip suratlandyrmalydygyny bilemok.
Changed policy.	Syýasaty üýtgetdi.
Her son was ill.	Ogly syrkawlapdy.
I thought it was good.	Gowy diýip pikir etdim.
But don't forget that we have great players.	Greatöne ajaýyp oýunçylarymyzyň bardygyny ýatdan çykarmaň.
Each user has a unique message to each other.	Her ulanyjynyň biri-birine aýratyn habary bar.
They said they turned around.	Aýlandylar diýdiler.
You know, the ones that worried about them.	Bilýärsiňizmi, olar hakda aladalanýardylar.
The family was included as a random factor.	Maşgala tötänleýin faktor hökmünde girizildi.
However, he continued to be shown.	Şeýle-de bolsa, ol görkezilmegini dowam etdirdi.
This is what the team has to do.	Toparyň etmeli zady şu.
Quality is good for this level of car.	Awtoulagyň bu derejesi üçin hil gowy.
I didn't think about it.	Men bu barada hiç zat pikir etmedim.
I see this increasing.	Munuň barha köpelýändigini görýärin.
It was difficult to find a suitable location for this event.	Bu waka üçin amatly ýer tapmak kyn boldy.
I know the president of the bank.	Men bankyň prezidentini tanaýaryn.
The result is below.	Netije aşakda.
The real design is more complex.	Hakyky dizaýn has çylşyrymly.
Just be happy!	Diňe bagtly bol!
We don’t see each other much these days.	Şu günler biri-birimizi kän göremzok.
Enough to see.	Görmek üçin ýeterlik.
I am sitting on the bed.	Men düşegiň üstünde otyryn.
There are consequences to actions.	Hereketleriň netijesi bar.
I threw again.	Men ýene zyňdym.
That was a huge change.	Bu gaty üýtgeşiklikdi.
Every step worked.	Her ädim işdi.
I take it with someone in particular.	Aýratynam biri bilen alýaryn.
I don't know what that will be like.	Munuň nähili boljakdygyny bilemok.
You must see the files.	Faýllary görmeli.
I do not know.	Men bilemok.
He opened his mouth and closed it again.	Agzyny açdy-da, ýene ýapdy.
I hope to see you all at Everyone!	Everyoneolda hemmäni göreris diýip umyt edýärin!
Like any child.	Islendik çaga ýaly.
Like the purpose of the field.	Meýdanyň maksady ýaly.
However, there are some words that only cause trouble.	Şeýle-de bolsa, diňe kynçylyk döredýän käbir sözler bar.
It was the same with most others.	Beýlekileriň köpüsinde-de edil şonuň ýalydy.
I can't risk taking anything else.	Başga zat almak töwekgelçiligine eýe bolup bilemok.
There should be more than that.	Ondan has köp bolmaly.
You, boy.	Sen, oglan.
But the truth is.	Emma hakykat bolsa-da.
Initially, spring was natural.	Ilkibaşda bahar tebigy ýagdaýda.
You can get one without the other.	Birini beýlekisiz alyp bilersiňiz.
It was special.	Bu aýratyn boldy.
I would love to see you, thank you.	Walkörärdim, sag bol.
I can't go to safe mode.	Howpsuz re modeime baryp bilemok.
He has a plan.	Onuň meýilnamasy bar.
This is small.	Bu azdy.
He also seemed to be right on this point.	Ol hem bu meselede dogry ýalydy.
You shoot as long as you can.	Näçe wagtyň içinde mümkin boldugyça atýarsyňyz.
signed them despite the team’s uncertainty.	toparynyň näbelliligine garamazdan olara gol çekdi.
There is no need to stress or logic at every stage.	Her etapda stres ýa-da logika talap etmegiň zerurlygy ýok.
It was impossible to sit there and do anything.	Ol ýerde oturmak we hiç zat etmek mümkin däldi.
I have a responsibility not to overlook them.	Olary gözümden çykarmazlyk jogapkärçiligim bar.
Just own it.	Diňe oňa eýeçilik ediň.
None of the buildings on Theer were connected.	Theer ýüzündäki binalaryň hiç birine birikdirilmedi.
Something has changed.	Bir zat üýtgedi.
Have your feelings.	Duýgularyňyza eýe boluň.
I don’t know how you keep him from running into a truck.	Ony nädip ýük awtoulagyna ylgamakdan saklaýandygyňyzy bilemok.
He took his action in the air.	Ol hereketini howada aldy.
All you have to do is look at the results.	Bar etmeli zadyňyz, netijelere seretmek.
Thus, there is a higher degree of difficulty.	Şeýlelik bilen, kynçylyklaryň has ýokary derejesi bar.
He would leave when the time came.	Wagty gelende giderdi.
So everyone else needs a new place to sit.	Şonuň üçin başgalaryň hemmesine oturmak üçin täze ýer gerek.
A lot for freedom of speech.	Söz azatlygy üçin köp zat.
Thank you for that.	Munuň üçin sag bolsun aýdýaryn.
That could mean something.	Bu bir zady aňladyp biler.
You will have to ask him.	Siz ondan soramaly bolarsyňyz.
The fire seemed to be needed.	Ot gerek ýalydy.
There may be some.	Käbirleri bolup biler.
Full of power	Güýçden doly.
The threat was real.	Howp hakykydy.
No one knew the other as well.	Hiç kim beýlekisi ýaly birini tanamaýardy.
But maybe he won.	Maybeöne belki ýeňendir.
It's almost time for the moon.	Aýyň wagty diýen ýaly.
He tried to pull free, but he did not let go.	Erkin çekjek boldy, ýöne goýbermedi.
I took good care of the ball.	Topa gowy seretdim.
At first they did a little damage.	Ilki bilen azajyk zyýan berdiler.
It doesn't do anything, it just shows the full model.	Hiç zat edenok, diňe doly modelini görkezýär.
It was a good step in his career.	Karýerada gowy ädim boldy.
My husband took it.	Adamymam aldy.
That was amazing.	Bu täsin zatdy.
But we buy it.	Emma biz ony satyn alýarys.
I went back to school today.	Şu gün mekdebe gaýdyp bardym.
The rest of the city doesn't give a shit.	Şäheriň galan bölegi bolşy ýaly bermeýär.
You returned the fire.	Ody yzyna gaýtardyň.
You can call them here.	Olar üçin şu ýere jaň edersiňiz.
There was a moment when I heard he was fighting.	Söweşýändigini eşidip, bir pursat boldy.
Photos removed from website.	Suratlar web sahypasyndan aýryldy.
You have to welcome that.	Muny garşylamaly.
At first he looked at me as if he didn't know me.	Ilki bilen meni tanamaýan ýaly seretdi.
Some of them must be visible, some not visible.	Olaryň käbiri görünmeli, käbirleri görünmeli däl.
I don't need your help.	Maňa siziň kömegiňiz gerek däl.
Don’t design your app because something could happen.	Bir zadyň bolup biljekdigi sebäpli programmaňyzy dizaýn etmäň.
These are real things in life.	Bular durmuşyň hakyky zatlary.
I don't drink and I don't smoke.	Men içemok we çilim çekemok.
As with men or women.	Erkekler ýa-da aýallar bilen bolşy ýaly.
Here it is, not here.	Hereigit, bärde däl.
Run them now.	Olary indi ylgadyň.
They have each other.	Biri-birine eýe.
It really was a great use of our dollars.	Bu, hakykatdanam dollarymyzy gaty gowy ulanmak boldy.
However, I have not seen any of this in person.	Şeýle-de bolsa, men munuň hiç birini şahsyýetde görmedim.
You have to destroy them.	Olary ýok etmeli.
There were no guards, but not necessarily.	Garawul ýokdy, ýöne hökman däldi.
That it won't go away.	Munuň gitmejekdigini.
Block for security.	Howpsuzlyk üçin blokirläň.
In fact you are my favorite person.	Aslynda sen meniň halaýan adamym.
I was afraid of him.	Men ondan gorkýardym.
I don't understand why.	Näme üçin bolsa-da düşünemok.
They left the courtroom and went home.	Kazyýetden çykyp, öýlerine gitdiler.
So don't get the help you need. '	Şonuň üçin zerur kömegi almazlyk '.
I think it's better.	Meniň pikirimçe has gowusy.
Man, you have to get out of there.	Adam, ol ýerden çykmaly.
I have to go back to my post.	Men öz ýazgyma dolanmaly.
He was working in the morning.	Irden işleýärdi.
It is written in a very heavy sea.	Bu gaty agyr deňizde ýazylýar.
Her eyes were wide and she was staring at him.	Gözleri ullakan bolup, oňa seredýärdi.
But this is more.	Thisöne bu has köp zat.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
He came out of his eyes.	Gözüniň ýokarsyndan çykdy.
Grow as big and strong as possible.	Mümkin boldugyça uly we güýçli ulalyň.
He has to stop.	Ol durmaly.
Her lips were thin.	Dodaklary inçe boldy.
They are not clean, but dry.	Olar arassa däl, ýöne gurak.
The goal is to win.	Maksat ýeňmek.
It was very cold.	Ony gaty sowatdy.
I'm not interested in the look.	Görnüşine gyzyklanmaýaryn.
Of course it came.	Elbetde, geldi.
He left that night.	Ol şol gije gitdi.
A lot has happened in the last one and a half weeks.	Soňky bir ýarym hepde içinde köp zat bolup geçdi.
He did it several times.	Birnäçe gezek etdi.
This is their main company.	Bu olaryň esasy kompaniýasy.
Start with one of the long sides.	Uzyn taraplaryň birinden başlaň.
Made for this page.	Bu sahypa üçin ýasaldy.
In this chapter, we explain how to make this connection.	Bu bölümde we bu baglanyşygy nädip baglanyşdyrýandygyny düşündirýäris.
You have to do better.	Munuň üçin has gowy iş etmeli.
His heart was like anything else.	Hisüregi başga zatlara meňzeýärdi.
We want to hear from you.	Sizden eşitmek isleýäris.
Getting here, getting our work done.	Bu ýere gelmek, işimizi almak.
He ordered his father to leave the war.	Kakasyna söweşden gitmegi buýurdy.
That's right, brother.	Dogry, dogan.
To injure a person.	Adama şikes ýetmek üçin.
In fact, I don't think so.	Aslynda beýle pikir etmeýärin.
He got nothing.	Ol hiç zat almady.
Two different approaches to this issue are being considered.	Bu meselä iki dürli çemeleşme gözden geçirilýär.
You gave them one.	Olara birini berdiň.
Often you can do this yourself.	Köplenç muny özüňiz edip bilersiňiz.
You did it	Sen muny etdiň
It depends on you.	Saňa bagly.
No protection was reported.	Hiç hili gorag ýitgä sebäp bolmady.
Better a poor horse than no horse at all.	Guyigitden gaty gowy.
Guys, that won't happen.	Oglanlar, beýle bolmaz.
It was basically a marketing step.	Bu, esasan, marketing ädimidi.
Let's talk about what works.	Näme işleýändigi barada gürleşeliň.
They couldn't do that.	Muny edip bilmediler.
This story has been told since the beginning of time.	Bu hekaýa wagtyň başyndan bäri aýdylýar.
Something strange is happening.	Geň bir zat bolup geçýär.
Vote for those who have done your work.	Eserleriňizi ýerine ýetirenlere ses beriň.
Our approach is completely different and more direct.	Biziň çemeleşmämiz düýbünden başga we has göni.
The heads appeared in the upper and lower windows of the street.	Köçäniň ýokarky we aşaky penjirelerinde kelleler peýda boldy.
I wish you all the best again.	Againene gaýdyp gelmegiňizi arzuw edýärin.
She may not know it yet, but she needs her mother.	Ol entek bilmänem biler, ýöne ejesine mätäç.
You can go deeper if you want.	Isleseňiz has çuňlaşyp bilersiňiz.
Once these things are done, the work is now leading.	Bu işler ýerine ýetirilenden soň, iş indi öňdebaryjy bolýar.
You can close your nose when you drink.	Içeniňizde burnuňyzy ýapyp bilersiňiz.
You need to clean the house.	Jaýy arassalamaly.
It has a set of steps to work on.	Üstünde işlenmeli ädimler toplumy bar.
Think of yourself as doing things differently than others.	Işleri beýlekilerden başgaça edýändigiňizi pikirleniň.
This is not the case for at least two reasons.	Iň bolmanda iki sebäbe görä beýle däl.
Without it, we cannot buy or sell anything.	Biz onsuz hiç zat satyn alyp ýa satyp bilmeris.
I can only imagine what they are doing.	Olaryň näme edýändiklerini diňe göz öňüne getirip bilerin.
I miss the point.	Men nokady ýitirýärin.
We don’t know where we are going and our windows.	Nirä barýandygymyzy we penjirelerimizi bilemzok.
What we are saying is entirely based on the preceding scriptures.	Aýdanlarymyz, tutuşlygyna öňümizdäki ýazgylara esaslanýar.
This makes the government easier.	Bu hökümeti aňsatlaşdyrýar.
I knew you had to come back.	Yzyňa gaýdyp gelmelidigiňi bilýärdim.
This makes it easier for me to get my game back.	Bu meni oýnumy yzyna gaýtarmagy aňsatlaşdyrýar.
He returned without a trace for several weeks.	Birnäçe hepde bäri tutman gaýdyp geldi.
There were four or twenty people.	Dört ýigrimi adam bardy.
My heart aches.	Myüregim agyrdy.
However, the others were mixed.	Muňa garamazdan, beýlekiler garyndy.
It's hard to accept, it's hard to believe.	Muny kabul etmek kyn, oňa ynanmak kyn.
In hell with you here.	Bu ýerde seniň bilen dowzahda.
Wait a minute.	Biraz garaşyň.
Someone came out of the darkness to attract him.	Kimdir biri özüne çekmek üçin garaňkylykdan çykdy.
I had to eat.	Men iýmeli boldum.
I will send this information to him.	Men bu maglumatlary oňa ibererin.
Do better if you can.	Başarsaňyz has gowy ediň.
Now that makes no sense to me.	Indi bu meniň üçin düýbünden manysyz.
Her eyes were soft.	Gözleriniň ýumşak görnüşi bardy.
I had such a good time.	Şeýle bir gowy pursat başdan geçirdim.
He eventually paid.	Ahyrynda töledi.
Processing plants to turn people into food.	Adamlary iýmitlere öwürmek üçin ösümlikleri gaýtadan işlemek.
He hugged the head of the bridge.	Ol köpriniň kellesini gujaklady.
I can't wait to see what you think this week.	Bu hepde näme pikir edýändigiňize garaşyp bilemok.
He is waiting.	Ol garaşýar.
There was a book under his armpit.	Goltugynyň aşagynda bir kitap bardy.
He had to control himself.	Özüne gözegçilik etmeli boldy.
In my case, there was no such thing.	Meniň ýagdaýymda beýle zat ýokdy.
I could feel his heat.	Men onuň yssysyny duýýardym.
We will return you home in due course.	Wagtyň geçmegi bilen sizi öýüňize gaýdyp bereris.
Boy, it would be nice if there was.	Oglan, bar bolsa gowy bolardy.
I can't believe it for a minute.	Bir minutlap ynanamok.
It is better not to say anything.	Hiç zat diýmezlik has gowudyr.
Of course, we don't want the guys to leave.	Elbetde, ýigitleriň gitmegini islemeýäris.
He showed her everything.	Oňa hemme zady görkezdi.
If he doesn't keep it.	Eger ol muny saklamasa.
Similarly, he did not return.	Edil şonuň ýaly, ol gaýdyp gelmedi.
Web law.	Hukuk webi.
Even if you are not right now, you will be right now.	Häzirki wagtda däl bolsaňyzam, häzirki wagtda bolarsyňyz.
Many of the features are completely unique.	Aýratynlyklaryň köpüsi düýbünden özboluşly.
At the very least, he tried not to.	Iň bärkisi, etmezlige synanyşdy.
In.	In.
That's a good idea.	Bu gaty gowy pikir.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol munuň hökman däldigini bilýärdi.
You can find more information here.	Has giňişleýin maglumaty şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Now another girl has gone missing under very similar conditions.	Häzir gaty meňzeş şertlerde başga bir gyz ýitirim boldy.
Water from a dry well.	Gury guýudan suw.
He did nothing.	Ol hiç zat etmedi.
But maybe he wasn't serious.	Sheöne, belki, ol çynlakaý däldi.
More common plants and animals.	Has köp ýaýran ösümlikler we haýwanlar.
Just hand it over to your head.	Diňe kelläňize tabşyryň.
It should be.	Ol bolmaly.
Developed the concept and design of the study.	Okuw düşünjesini we dizaýnyny ösdürdi.
We built families together.	Maşgalalary bilelikde gurduk.
He was not going to forget that.	Ol muny ýatdan çykarjak däldi.
I had so much fun doing that.	Muny etmek üçin gaty hezil boldum.
But that day was better than expected.	Heöne ol gününi garaşyşyndan has gowy geçdi.
So we give it to him.	Şonuň üçinem biz oňa berýäris.
His father died when he was young.	Kakasy ýaş wagtynda aradan çykdy.
I will not let him go.	Men ony goýbermerin.
But he listens.	Emma ol diňleýär.
Work to get it.	Almak üçin işle.
Besides, it was very complicated for him.	Mundan başga-da, bu onuň üçin gaty çylşyrymlydy.
No police and no demonstration.	Polisiýa we görkeziş ýok.
However, future issues will be timely.	Şeýle-de bolsa, geljekdäki meseleler wagtynda bolar.
Of course, the family looked after me.	Elbetde, maşgala maňa ideg etmek üçin seretdi.
I know exactly what he is saying.	Men onuň näme diýýänini anyk bilýärin.
At first we didn’t even understand what we were looking for.	Ilki bilen hakykatdanam näme gözleýändigimize-de düşünmedik.
Like the advent of freedom.	Erkinliginiň gelşi ýaly.
You can use any service.	Islendik hyzmaty ulanyp bilersiňiz.
He could.	Ol edip bilerdi.
Sometimes it happens.	Käwagtlar bolýar.
Take pictures immediately and in different light.	Derrew we dürli ýagtylykda surata düşüň.
We don't think so.	Munuň hökmany däldigini pikir edýäris.
Still no luck.	Entegem şowlulyk ýok.
She had three beautiful children.	Üç sany owadan çagasy bardy.
So take it, you can keep it outside.	Şonuň üçin ony alyň, daşarda saklap bilersiňiz.
Most teams lose this game.	Toparlaryň köpüsi bu oýunda utulýar.
He saw people fall from the sky.	Adamlaryň asmandan ýykylýandygyny gördi.
.Ok, it didn't make sense.	.Ok, manysy ýokdy.
This is not something that was created for him.	Bu onuň üçin döredilen zat däl.
I rebelled against my brother, my father against my son.	Dogan doganyma, kakamy ogluma garşy goýdum.
I'm sorry to hear that.	Bu şikes alandygyna gynanýaryn.
Forget your original idea.	Asyl ideýaňyzy ýatdan çykaryň.
Money seems like a special thing to us.	Biziň üçin pul aýratyn bir zat ýaly.
Now get up and go.	Indi tur-da git.
Very independent for this.	Munuň üçin gaty garaşsyz.
It is no longer enough to be a woman.	Diňe aýal bolmak indi ýeterlik däl.
Permanently black from the show.	Tomaşadan hemişelik gara.
That's why I couldn't find a job.	Şol sebäpli iş tapmadym.
This is what we all know today.	Bu, häzirki wagtda hemmämiziň bilýän zadymyz.
We have high quality players who can play with him.	Onuň bilen oýnap biljek ýokary hilli oýunçylarymyz bar.
This is what.	Bu, näme.
Relax if you need to.	Gerek bolsa dynç alyň.
Less than that.	Bulardan az.
I got in touch.	Men habarlaşdym.
These were other days.	Bu başga günlerdi.
The key word here is to talk.	Bu ýerde esasy söz gürleşmekdir.
The man's face was working.	Adamyň ýüzi işleýärdi.
Maybe write it yourself.	Belki özüňiz ýazyň.
Even better after dark.	Garaňkydan soň hasam gowy.
One issue at a time.	Bir gezekde bir mesele.
We had to face some ice.	Biraz buz bilen ýüzbe-ýüz bolmaly bolduk.
Three children went missing.	Üç çaga ýitirim boldy.
We only care about you.	Biz diňe size alada edýäris.
He was surprised to see her.	Ony görüp geň galdy.
Finally we try something else.	Soakynda başga bir zady synap görýäris.
His anger made it difficult for him to concentrate.	Gahary oňa ünsi jemlemegi kynlaşdyrdy.
It was impossible to miss it.	Muny sypdyrmak mümkin däldi.
You love your culture.	Medeniýetiňizi arassa halaýarsyňyz.
You get it.	Sen ony alýarsyň.
The condition at the base of the tree is unknown.	Agajyň düýbündäki ýagdaý belli däl.
We couldn't dry.	Gurap bilmedik.
He must be right.	Ol dogry bolmaly.
Another of these elements.	Bu elementleriň ýene biri.
My poor child.	Garyp çagam.
His heart was full and his eyes were on the target.	Heartüregi dolup, gözleri nyşana gönükdirildi.
It was a planned meeting.	Bu meýilleşdirilen ýygnakdy.
They were born.	Olarda dünýä indi.
I am considering new situations.	Täze ýagdaýlary göz öňünde tutýaryn.
Then both files will play in the background.	Soň iki faýl hem fonda oýnar.
This new world is moving faster.	Bu täze dünýä has çalt hereket edýär.
Harry wondered what he would do.	Garry munuň nähili zat etjekdigi hakda oýlandy.
They are really strong.	Olar hakykatdanam güýçli.
She is happy to say no.	Bolmaýandygyny aýtsa-da bagtly.
Each company has different goals that change over time.	Her kompaniýanyň wagtyň geçmegi bilen üýtgeýän dürli maksatlary bar.
People are often interested in serious political issues.	Adamlar köplenç çynlakaý syýasy işler bilen gyzyklanýar.
The proposal was rejected by six to five votes.	Bu teklip altydan bäşe çenli ses bermek bilen ret edildi.
But it would be impossible to say without seeing the other side.	Emma beýleki tarapyny görmän aýtmak mümkin bolmazdy.
Bring it if you have a friend. '	Dostuňyz bar bolsa getiriň '.
Remember to buy only one made of metal.	Diňe metaldan ýasalan birini satyn almagy unutmaň.
Then I thought we'd better shoot you.	Şonda seni iň gowusy düşüreris öýdýärdim.
About how ridiculous things can be between a married couple.	Marriedr-aýalyň arasynda zatlaryň nähili gülkünç bolup biljekdigi hakda.
The day before, his condition was good.	Bir gün öň onuň ýagdaýy gowydy.
This was the best decision he could make so far.	Bu, häzire çenli onuň alyp biljek iň gowy kararydy.
But he did not answer.	Emma muňa jogap bermedi.
It can only be turned into a game show.	Ony diňe oýun sergisine öwürip biler.
I didn't get it from him.	Men muny ondan almadym.
It depends on you.	Bu size bagly.
But the main thing is this.	Theöne iň esasy zat şu.
Global trade has been strong.	Global söwda güýçli boldy.
You will understand these things.	Bu zatlara düşünersiňiz.
You love me	Sen meni söýýärsiň.
Look at where he put it.	Ony goýan ýerine serediň.
If the mixture is too thick, add more milk as needed.	Garyndy gaty galyň bolsa, zerur bolanda has köp süýt goşuň.
I would never think that would happen.	Munuň boljakdygyny asla pikir etmerin.
Not just water.	Diňe bir suw däl.
A player is sent from the room.	Bir oýunçy otagdan iberilýär.
The front of the sea looks great.	Deňiziň öň tarapy gaty gowy görünýär.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, belki-de bar.
If you stay away from people, you will have no problem.	Adamlardan uzak dursaňyz, hiç hili problemaňyz bolmaz.
They are fast and really easy.	Olar çalt we hakykatdanam aňsat.
Yes, we do.	Hawa, bize gerek.
I am a young girl, I am a young girl.	Men ýaş gyz, ýaş gyz men.
Death is not the worst thing in man.	Ölüm adamda iň erbet zat däl.
Our day was good.	Günümiz gowy geçdi.
They treated me like a man, not a child.	Olar maňa çaga däl-de, erkek ýaly garadylar.
All he could read in those deep brown eyes was worry.	Şol çuňňur goňur gözlerde okap biljek zatlarynyň hemmesi aladalydy.
There were two or three businessmen.	Iki ýa-da üç işewür adam bardy.
It was never diagnosed or not.	Hiç haçan diagnoz goýulmady ýa-da ýokdy.
As before.	Öňküsi ýaly.
You know best how to stand with him.	Onuň bilen nähili duranyňy iň gowy bilýärsiň.
But there was little.	Emma ol ýerde az zat bardy.
They can do things.	Olar zatlar edip bilerler.
One of the worst days to use a train.	Otlyny ulanmak üçin iň erbet günleriň biri.
Some of them fell in love and then left.	Olaryň käbiri aşyk bolup, soňam terk edipdirler.
Playing well will not affect him.	Gowy oýnamak oňa täsir etmez.
We just did what we wanted, did what we wanted.	Diňe islän zadymyzy etdik, islän wagtymyz etdik.
He thought it was great too.	Ol hem gaty gowy diýip pikir etdi.
He looked back at the table.	Ol stoluň başyna yza seretdi.
This often applies to variants.	Bu, köplenç wariantlara degişlidir.
This is a common sense.	Bu umumy many.
The bank showed a healthy performance after only six months of operation.	Bank bary-ýogy alty aý işläninden soň sagdyn görkezijini görkezdi.
I can't move for their weight.	Men olaryň agramy üçin hereket edip bilemok.
We will not accept that.	Biz muny kabul etmeris.
I'm not even asking you to help him.	Hatda ondan kömek etmegiňizi soramok.
It is the only important thing.	Ol ýeke-täk möhüm.
Our homes can be safe.	Jaýlarymyz howpsuz bolup biler.
He saved my life.	Janymy halas etdi.
Just start making things and see what happens.	Diňe zatlar ýasap başlaň we nämeleriň bolýandygyny görüň.
Management was his thing.	Dolandyryş onuň zadydy.
There were tears in their eyes, but they kept their heads up.	Olaryň gözlerinde ýaşlar bardy, ýöne kellelerini ýokary tutýardylar.
She loves to do things with our kids.	Çagalarymyz bilen birlikde zatlar ýasamagy gowy görýär.
What we needed or asked was never a problem.	Bize zerur ýa-da haýyş eden zatlarymyz hiç wagt mesele däldi.
Take food as an example.	Iýmitlere mysal hökmünde serediň.
We hope you enjoy the extension of service.	Soňky sargytlar üçin wagtynda ýeteris diýip umyt etdik.
Just think about it.	Diňe bu barada pikirleniň.
This is not science.	Bu ylym däl.
Better a poor horse than no horse at all.	Awariýa bolmagyna ýol bermek has gowudyr.
Yes, some families have no choice.	Hawa, käbir maşgalalarda başga ýol ýok.
I miss a wonderful community.	Ajaýyp jemgyýeti küýsärin.
These stories seem familiar, but new.	Bu hekaýalar tanyş ýaly görünýär, ýöne täze.
Trying to see if this agreement will work.	Bu şertnamanyň işlejekdigini ýa-da ýokdugyny görmäge synanyşmak.
You will see four options.	Dört warianty görersiňiz.
He came back by phone.	Ol telefon bilen gaýdyp geldi.
This is still the case.	Bu henizem.
I glanced at the rest of the room.	Otagyň galan bölegine göz aýladym.
This is a familiar situation for more than half of the population.	Bu, ilatyň ýarysyndan gowragy üçin tanyş ýagdaý.
Today he lives another day.	Bu gün başga bir gün ýaşaýar.
Specify the name of the selected image.	Saýlanan suratyň adyny görkeziň.
A few minutes later he refused.	Birnäçe minutdan soň ol ​​ýüz öwürdi.
If you don't mind, you can leave me there.	Garşy çykmasaňyz, meni şol ýere taşlap bilersiňiz.
But consider starting with that, and keep in mind the reason.	Thatöne şundan başlamagy göz öňünde tutuň we sebäbini göz öňünde tutuň.
He thought for a moment before opening his mouth.	Agzyny açmanka biraz pikirlenipdi.
Therefore, it is not described in detail here.	Şonuň üçin bu ýerde jikme-jik beýan edilmeýär.
I couldn't see where they were, where they were going, or what.	Olaryň nirededigini, gidenlerini ýa-da nämedigini görüp bilmedim.
This time is very close.	Bu wagt gaty ýakyn.
You can try it out.	Munuň işleýändigini synap görüp bilersiňiz.
No one can get out of this land until they are there.	Olar şol ýerde bolýança hiç kim bu topraga çykyp bilmez.
Here we see the difference compared to the others.	Bu ýerde beýlekiler bilen deňeşdirilende tapawudy görýäris.
Of course, they are files.	Elbetde, olar faýllar.
They entered through the back door.	Yzky gapydan girdiler.
Find it and you will be free.	Ony tapyň we erkin bolarsyňyz.
Then my husband gets in the car.	Şondan soň adamym maşynda gidýär.
I don't mean that	Men muny göz öňünde tutamok
For them, a lot depends on the wind.	Olar üçin köp zat ýele baglydyr.
I want to know what happens next.	Soňundan näme boljagyny bilesim gelýär.
In some respects it is considered.	Käbir nukdaýnazardan seredilýär.
Assume this is the case.	Munuň şeýledigini çaklaň.
I still think it's her dress.	Men henizem onuň köýnegi diýip pikir edýärin.
I looked very scared.	Onda gaty gorkunç görünýärdim.
Developed a research design, analyzed data, and prepared an article.	Gözleg dizaýnyny ösdürdi, maglumatlary analiz etdi we makalany taýýarlady.
It has full value.	Munuň doly bahasy bar.
Then two old men came out with their hands and feet.	Şondan soň iki sany garry adam el-aýak bilen çykdy.
Beautifuler beautiful and quiet.	Beautifuler owadan we asuda.
Thanks for the feedback.	Seslenme üçin sag boluň.
Check out my answer here.	Bu ýerde meniň jogabymy gözden geçiriň.
He never received an answer.	Ol hiç haçan jogap alyp bilmedi.
But this time it will be difficult.	Thisöne bu gezek kyn bolar.
We care about the quality of our parts.	Böleklerimiziň hiline ähmiýet berýäris.
Get it right.	Dogry düşün.
I agree with that.	Men bu pikir bilen ylalaşaryn.
I know, because that's what happened to me.	Bilýärin, sebäbi meniň bilen şeýle boldy.
It’s good to find something a little different.	Biraz üýtgeşik bir zat tapmak gowy.
We were able to get over it.	Munuň üstünden geçip bildik.
There were significant differences between men and women.	Erkekler bilen aýallaryň arasynda düýpli tapawutlar bardy.
I love being a mom.	Eje bolmagy gowy görýärin.
I want to know if there is a way around this.	Munuň töwereginde bir ýoluň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilesim gelýär.
The clothes on the floor are discarded in a special order.	Polda eşikleri aýratyn tertipde taşlanýar.
He looks down on me.	Ol maňa ýokary-aşak seredýär.
Choose your favorite style.	Iň gowy görýän stiliňizi saýlaň.
She was about to get up.	Ol ýerinden turjak boldy.
Other adults should respect you and help you.	Beýleki ulular size hormat goýmalydyrlar we kömek etmelidirler.
The rest is not so easy.	Galanlary beýle aňsat däl.
I will stay at the hotel.	Men myhmanhanada galaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykatdanam bu hakda.
The shooting was great.	Atyş gaty gowy boldy.
Good word	Gowy söz.
Let’s take a look at the rest of this place.	Geliň, bu ýeriň galan bölegini gözden geçireliň.
But we will come in again.	Thatöne başga bir gezek gireris.
Someone outside is worried.	Daşarda kimdir biri aladalanýar.
It won't happen.	Ol bolmaz.
I liked to read litigation.	Kazyýet işlerini okamagy haladym.
As a result, life can be difficult.	Netijede durmuş kyn bolup biler.
It would be great to come here and play.	Bu ýere gelip oýnamak ajaýyp bolar.
Not the end of life, but the end of pain.	Durmuşyň soňy däl-de, agyrynyň soňy.
My mother would be different.	Eje başgaça bolardy.
This is a short example.	Bu gysga mysal.
There is no sign of any errors or missing fields.	Hiç hili ýalňyşlygyň ýa-da ýiten meýdanlaryň alamaty ýok.
The area is closed for public health and safety.	Bu sebit ilatyň saglygy we howpsuzlygy üçin ýapyk.
Love, you found a family.	Söýgi, maşgala tapdyň.
You can't do that.	Munuň bilen edip bilmersiň.
Where did he go?	Ol nirä gitdi?
It will provide you with additional security and protection.	Size goşmaça derejeli howpsuzlyk we gorag hödürlär.
You copy them, you try them.	Olary göçürip alýarsyňyz, synap görýärsiňiz.
I was theirs the first day.	Men birinji gün olaryňky boldum.
No one was talking.	Hiç kim gürlemeýärdi.
He was a good man to her.	Ol onuň üçin gowy adamdy.
Elections are war or peace.	Saýlaw uruş ýa-da parahatçylyk.
You can say that everyone listens to what they have to say.	Her kimiň aýdýanlaryny diňleýändigini aýdyp bilersiňiz.
This is what you do.	Bu seniň edýän zadyň.
This problem is getting worse by the day.	Bu mesele günsaýyn çynlakaýlaşýar.
Open it and store it in the first building above.	Ony açyň we üstündäki ilkinji binada saklaň.
I took his death very seriously.	Men onuň ölümini gaty erbet kabul etdim.
He didn't even have to leave the room.	Hatda otagdan daşary çykmaly däldi.
There is no direct way.	Göni göni ýol ýok.
It should not be flat in any case.	Islendik ýagdaýda-da tekiz bolmaly däldir.
I only saw them live twice.	Men olaryň diňe iki gezek ýaşandygyny gördüm.
Hearing this, he stopped.	Muny eşidip, saklady.
I just couldn't stop crying.	Diňe aglamagy bes edip bilmedim.
The first half of that film is great.	Şol filmiň birinji ýarymy gaty gowy.
Children who learn to travel will travel to learn.	Syýahat etmegi öwrenýän çagalar öwrenmek üçin syýahat ederler.
All in all, it was an easy class.	Umuman aýdanyňda, bu hem aňsat synpdy.
Helping them look better.	Olary has gowy görkezmäge kömek etmek.
Using the brain is not that difficult.	Beýnini ulanmak beýle kyn däl.
Half of the glass is not empty here.	Bu ýerde stakanyň ýarysy boş däl.
The last battle between good and evil.	Goodagşylyk bilen ýamanyň arasynda soňky söweş.
I know his character.	Men onuň häsiýetini bilýärin.
He was asked something else.	Ondan başga bir zat soraldy.
He was not going to give her that much strength.	Ol oňa beýle güýç berjek däldi.
I will go to myself.	Men öz-özüme bararyn.
No pictures were recorded.	Suratlar ýazylmady.
Don't worry, this post is not dead.	Alada etme, bu ýazgy ölmedi.
Maybe they are having lunch.	Megerem, günortanlyk dynç alýarlar.
This is the first decision.	Bu birinji karar.
However, you need to know if there is a future here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde geljegiň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilmeli.
Of course, there was plenty of time to think about things.	Elbetde, zatlar hakda pikirlenmek üçin köp wagty bardy.
Now he is very rich.	Indi ol diýseň baý.
Training should only be from you.	Okuw diňe sizden bolmaly.
This requires more.	Bu has köp zady talap edýär.
This is their share and trade.	Bu olaryň paýnamasy we söwdasy.
She is mine.	Ol meniňki.
I have never lost so much in my life.	Ömrümde beýle köp zady ýitirip bilmedim.
At first he worked in silence.	Ilki bilen ümsümlikde işledi.
Sometimes men don't seem to be able to help.	Erkeklere käwagt kömek edip bilmeýän ýaly görünýär.
I love the concept and the feeling.	Düşünjäni we duýgyny gowy görýärin.
He thought at least the parties were involved.	Iň bolmanda taraplar çekildi diýip pikir etdi.
He could not allow himself to think so.	Özüniň beýle pikir etmegine ýol berip bilmedi.
Keeping an account is simple, but there are different ways.	Hasaby saklamak aňsat, ýöne dürli usullar bar.
You destroyed me.	Sen meni ýok etdiň.
I put my money where my mouth is.	Pulumy agzymyň duran ýerinde goýýaryn.
I missed what happened once.	Bir wagtlar bolan zady küýsedim.
In fact, the situation is worse.	Aslynda ýagdaý ondanam erbet.
Employees continue to do so.	Işgärler bu işi dowam etdirýärler.
Go in peace.	Arkaýyn git.
Patients with myocardial infarction have been removed.	Missingitirim bolan hassalar aýryldy.
They can go to lunch and try the game.	Günortanlyk arakesmesine girip, oýny synap bilerler.
I still have a contract.	Men henizem şertnama baglaşýaryn.
Because someone must be.	Sebäbi kimdir biri hökman bolmaly.
The main focus was on the journey of this program.	Esasy ünsüm bu programmanyň syýahatyna gönükdirildi.
But he can only continue what is being offered.	Sheöne ol diňe teklip edilýän zady dowam etdirip biler.
Therefore, he is where he is today.	Şol sebäpden, ol şu gün nirede.
I allowed the team to move forward.	Topara öňe gitmäge rugsat berdim.
We worked it out.	Biz ony işledik.
It will be very bad.	Bu gaty erbet bolar.
I am one step closer.	Men bir ädim ýakynlaşýaryn.
He loved every kind of music.	Ol aýdym-sazyň her görnüşini gowy görýärdi.
No one.	Hiç kim ýok.
Maximum hundred dollars.	Iň köp ýüz dollar.
We have hands.	Ellerimiz bar.
He kept his word.	Ol sözüni ýerine ýetirdi.
It scared me.	Bu meni gorkuzdy.
Be as thick as a man's hand.	Erkekleriň goly ýaly galyň.
We were busy and had a lot of fun.	Biz meşgul bolduk we gaty gyzyklydy.
It has grown a lot in me.	Bu mende köp ösdi.
We have no definite explanation for this finding.	Bu tapyndy üçin hiç hili taýýar düşündirişimiz ýok.
I ordered him to look.	Men oňa seretmegi buýurdym.
Seeing this happen, he did nothing.	Munuň hem bolandygyny görüp, hiç zat etmedi.
First of all.	Ilki bilen.
Don’t be afraid of wasting good food.	Gowy iýmitleriň isrip edilmeginden gorkmaň.
His parents would have accepted it too.	Ene-atasy hem muny kabul ederdiler.
I don’t know if there will be many others.	Beýlekileriň köpüsiniň hem boljakdygyny bilemok.
I could have done my talking from there.	Gepleşigimi şol ýerden edip bilýärdim.
Technology is different now.	Tehnologiýa indi başga.
We are traveling a bit.	Biraz syýahat edýäris.
I need to know what it is.	Men onuň nämedigini bilmeli.
See our key words here.	Möhüm sözlerimizi şu ýerden görüň.
Anyone can make a hot dog.	Her kim gyzgyn it ýasap biler.
Submit your questions using this form.	Bu formany ulanyp, soraglaryňyzy iberiň.
The missiles were fired.	Msaraglar atylýardy.
He was not born that way.	Ol beýle dünýä inmedi.
It's easy to see why.	Munuň sebäbini görmek gaty aňsat.
We felt at home and had everything we needed.	Özümizi öýümizde duýýardyk we zerur zatlaryň hemmesi bardy.
Focus on your present and your future.	Häzirki günüňize üns beriň we geljegiňiz işleýär.
Prepare not to know where you are.	Nirededigiňizi bilmezlige taýynlaň.
And then the girl.	Soň bolsa gyz.
There was no need for attention anymore.	Indi ýakyndan ünsüň zerurlygy ýokdy.
Important elements were identified during this interview.	Bu söhbetdeşlik wagtynda möhüm elementler kesgitlenildi.
It's too late.	Entek gaty giçdi.
In turn, it seeks to focus on the future.	Öz gezeginde bolsa geljege ünsi jemlemäge synanyşýar.
I’m not going to say how this was done.	Munuň nähili edilendigini aýtjak däl.
She was a beautiful girl.	Ol owadan gyzdy.
This is very important.	Bu gaty esasy.
Special attention is paid to this important issue.	Möhüm meselä aýratyn üns berilýär.
There is no birth control.	Çaga dogluşyna gözegçilik ýok.
Since then we have been asked to make it on a regular basis.	Şondan bäri bize yzygiderli ýasamagy haýyş etdiler.
This is a very difficult word, strong.	Bu gaty kyn söz, güýçli.
I will lend you, however.	Muňa garamazdan karz bererin.
That makes me look bad.	Bu bolsa meni erbet görkezýär.
The next doctor read the books and looked at the notes.	Indiki lukman kitaplardan okap, belliklere göz aýlady.
He quit his job in a matter of months.	Birnäçe aýyň içinde işini taşlady.
A little bit of success can be dangerous at times.	Biraz üstünlik käwagt howply zat bolup biler.
He can still read the copy.	Ol henizem nusgasyny okap biler.
We don't want to pay you in full.	Biz size doly töleg bermek islemeýäris.
Early signs indicate that this is the case.	Irki alamatlar munuň şeýledigini görkezýär.
It was just now.	Diňe şu wagt bardy.
Grow a couple and have a hard time.	Bir jübüt ulalyň we kyn boluň.
I have to walk	Men ýöremeli
This is in line with some of the recent tests.	Bu, soňky synag synaglarynyň käbirlerine laýyk gelýär.
The third battle.	Üçünji söweş.
I wanted to go there and look for him.	Men ol ýere baryp, ony gözlemek isledim.
He never attended art school.	Ol hiç wagt çeperçilik mekdebinde okamandyr.
I would never have felt that way.	Men hiç wagt beýle zady duýmazdym.
They can give any name they want.	Islän atlaryny berip bilerler.
Sit down.	Oturyň.
So we have to go.	Şonuň üçin biz gitmeli.
Not just for me.	Diňe meniň üçin däl.
The accused grabbed him by the back.	Günäkärlenýän ony arkasyndan tutdy.
I could be in serious danger.	Çynlakaý howp astynda bolup bilerin.
The recovery time is minimal.	Dikeldiş wagty iň az.
It has to be different.	Başgaça bolmaly.
Usually less fat is used than you think.	Köplenç pikir edişiňizden az ýag ulanylýar.
It seems very clear to me.	Maňa gaty düşnükli ýaly.
This includes an example of a result.	Bu netije mysaly hem öz içine alýar.
In fact, we are still talking on the phone.	Aslynda, henizem telefonda gürleşýäris.
Be the first to review this product!	Önümi ilkinji gözden geçiren boluň!
The speech was met with strong opposition from the media.	Bu çykyş köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň berk garşylygy bilen garşylandy.
It's a lot of beer.	Bu piwo köp.
One night I was returning from a friend's house.	Bir gije dostumyň öýünden gaýdyp gelýärdim.
Please let me know if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
His eyes were bright.	Gözleri ýagtydy.
They have a lot of work to do.	Olaryň etmeli çuňňur işleri bar.
I can't explain what's going on here.	Bu ýerde näme bolýanyny düşündirip bilemok.
It is also not a rule to prove.	Mundan başga-da subut etmek üçin düzgün däl.
I lost my head.	Kelläm ýitdi.
It was a dream.	Bu düýşdi.
He said another time.	Başga bir wagt aýtdy.
There was absolutely no reason for that.	Munuň üçin düýbünden hiç hili esas ýokdy.
You get a little out of everything.	Hemme zatdan azajyk zat alýarsyň.
They both try to make you laugh.	Ikisi-de sizi güldürjek bolýarlar.
I think running is not just for me.	Ylgamak diňe meniň üçin däl öýdýän.
Don’t look at people and numbers.	Adamlara we sanlara seretmäň.
The video is here.	Wideo şu ýerde.
His voice is still low.	Onuň sesi henizem pes.
Any small advantage that people can get, people will get.	Adamlar alyp biljek islendik ownuk artykmaçlygy, adamlar alarlar.
He was curious.	Ol bu barada gyzyklandy.
You can do it with this pattern.	Bu nagyş bilen edip bilersiňiz.
Small things first.	Ilki bilen ownuk zatlar.
I didn't find anything wrong.	Hiç hili ýalňyşlyk tapmadym.
I think the simpler it would be, the better.	Näçe ýönekeý bolsa, şonça gowy bolardy diýip pikir edýärin.
Feel what you would feel if you were in this situation.	Şeýle ýagdaýa düşen bolsaňyz, näme duýjakdygyňyzy duýuň.
We still do.	Biz henizem edýäris.
This method is a concept of pure physical layer.	Bu usul arassa fiziki gatlak düşünjesidir.
He mixed these things up in a matter of weeks.	Birnäçe hepdäniň içinde bu zatlary garyşdyrdy.
The same thing happens.	Şol bir netije bolýar.
He seemed to want to help her.	Oňa kömek etmek isleýän ýalydy.
He did not have the heart to continue.	Dowam etmek üçin ýüregi ýokdy.
We have five older children.	Bäş sany uly çagamyz bar.
Limit one per person.	Adam başyna birini çäklendiriň.
He ran under the table.	Ol stoluň aşagyna ylgady.
Your soul consists of your mind, your will, and your emotions.	Janyňyz aňyňyzdan, erkiňizden we duýgularyňyzdan durýar.
In the car.	Maşynda.
Guyigid was surprised at first.	Guyigidiň hemme zady ilki geňdi.
My parents also took it.	Ene-atam hem aldylar.
It's been a long year.	Emosional ýyl gaty köp boldy.
Many people were very happy.	Köp adam gaty begendi.
We started in the morning.	Irden başladyk.
It is important to get this right for shooting.	Atyş üçin bu hukugy almak möhümdir.
I mean, he's a friend, too.	Diýjek bolýanym, ol hem dost.
The ground is dead when we start.	Başlanymyzdan soň ýer öldi.
Eat time	Wagt iýiň.
The second part of this very long video, enjoy.	Bu gaty uzyn wideonyň ikinji bölegi, lezzet alyň.
The test will come today.	Synag şu gün geler.
However, this aspect may change.	Şeýle-de bolsa, bu tarap üýtgäp biler.
But that was not to be.	Emma beýle bolmaly däldi.
Don't just sit there and drink.	Diňe şol ýerde oturyp içip oturmaň.
However, if played seriously, there could be real danger.	Şeýle-de bolsa, çynlakaý oýnasa, hakyky howp bolup biler.
He threw them in the jar.	Olary bankada taşlady.
They have to be completely silent and silent.	Olar düýbünden dymmaly we dymmaly.
Lot's fun stuff.	Lotyň gyzykly zatlary.
I would be happy with anything.	Men islendik zada begenerdim.
It’s not the sky we’ve never seen.	Hiç haçan görmedik asmany däl.
The other leg is on the floor.	Beýleki aýagy bolsa polda.
As it turned out.	Görnüşi ýaly boldy.
He is a worthless man.	Ol gymmaty ýok adam.
Like most of us, if we are honest.	Köpümiz ýaly, dogruçyl bolsak.
He heard nothing.	Ol hiç zat eşitmedi.
The page looks good.	Sahypa gowy görünýär.
He was not looking for anything in particular.	Aýratynam hiç zat gözlemeýärdi.
There was no sign of that.	Munuň alamaty ýokdy.
Each of them has only one button on the screen.	Olaryň hersiniň ekranda diňe bir düwmesi bar.
He would kill me.	Ol meni öldürerdi.
If not here's a new product just for you!	Eger ýok bolsa, men ýapyşardym.
But this is an important issue.	Thisöne bu möhüm meselede.
He would have sex.	Jynsy gatnaşykda bolardy.
People are stupid.	Adamlar samsyk.
You have to learn how to get out of here.	Bu ýerden nädip çykmalydygyny öwrenmeli.
I didn't see you play, very young.	Seniň oýnanyňy görmedim, gaty ýaş.
However, he could be someone else.	Muňa garamazdan, ol başga bir adam bolup biler.
This is done in two ways.	Bu iki ýol bilen edilýär.
This is my choice.	Bu meniň saýlamagym.
Working with another woman, on the other hand, creates more.	Başga bir aýal bilen işlemek bolsa has köp zat döredýär.
But both will take you to the bottom.	Bothöne ikisi-de sizi düýbüne alyp barar.
He joined the army in the example of the king.	Patyşanyň mysalynda goşuna goşuldy.
I really trust you.	Men saňa hakykatdanam ynanýaryn.
It is a good thing to be.	Bolmak gowy mesele.
I have never seen anything like it.	Men munuň ýaly zady görmedim.
I work as a teacher.	Men mugallym bolup işleýärin.
The body is beautiful.	Beden ajaýyp görnüşde.
Court report.	Kazyýetiň hasabaty.
I can draw the crowd.	Men märekäni çekip bilerin.
Not yet.	Entek däl.
This goal is forcing me to move forward.	Bu maksat meni öňe gitmäge mejbur edýär.
He was not much.	Ol köp adam däldi.
The night before, he would fall asleep and lose his temper.	Comingetip gelýän gije, uky birneme urar we sypdyrardy.
I would recommend this company.	Bu kompaniýany maslahat bererin.
This purchase will be my last.	Bu satyn almak meniň iň soňky bolar.
No one listened to him.	Hiç kim ony diňläp bilmedi.
The last day of spring.	Baharyň soňky güni.
At first we were lucky with the weather.	Ilki bilen howa bilen şowlulyk gazandyk.
Then there was something.	Soň bir zat bardy.
You can't see the end of it.	Munuň soňuny görüp bilmersiň.
A rock that can stand on it.	Onuň üstünde durup boljak gaýa.
I mean, they do good things here.	Diýjek bolýanym, bu ýerde gowy zatlar ýasaýarlar.
It's cold for some and not too bad for others.	Käbirleri üçin sowuk, beýlekiler üçin gaty erbet däl.
Being part of the movement means taking to the streets.	Hereketiň bir bölegi bolmak köçelere çykmagy aňladýar.
Not small.	Kiçijik däl.
Once upon a time, the president attracted attention, not his wife.	Bir gezek prezident aýaly däl-de, ünsi özüne çekdi.
The press will be here or there.	Metbugat şu ýerde ýa-da bolar.
This result agrees well with the test.	Bu netije synag bilen gowy ylalaşýar.
Instead, find your right job this summer.	Munuň ýerine, şu tomus iş ýeriňizi dogry tapyň.
Doctor.	Lukman.
This is the way of life.	Bu durmuşyň ýoludyr.
Four patients had minor problems.	Dört näsagda ownuk kynçylyklar ýüze çykdy.
It should stop.	Bu durmaly.
Take, for example, a picture of a cat.	Mysal üçin, pişigiň suratyna serediň.
We also had one of these.	Bizde-de şulardan biri bardy.
From now on, the enemy is stronger than you.	Mundan beýläk duşman senden güýçlidir.
He fell asleep with his phone on his ear.	Telefon bilen gulagyna uklap ýatyrdy.
The two parties here opened fire on each other.	Bu ýerdäki iki partiýa biri-birine garşy ot açdy.
There was no statistical difference.	Statistik tapawut ýokdy.
I will not elaborate on this, but here it is.	Muny jikme-jik düşündirmerin, ýöne ine şu.
Neither side is opposed to the decision.	Hiç bir tarap bu netijä garşy däl.
I tried to kill him.	Men ony öldürjek boldum.
When you look at	Seredeniňde.
No request for freedom of speech.	Söz azatlygy üçin haýyş ýok.
At first I was very angry and divorced.	Ilki bilen gaty gaharym gelip, aýrylyşdym.
I think you should tell him what's going on.	Näme bolýanyny oňa aýtmaly diýip pikir edýärin.
He would not meet her eyes.	Ol onuň gözleri bilen görüşmezdi.
It only took one time.	Diňe bir gezek gerek boldy.
He was wild.	Ol ýabanydy.
They are also new.	Olar hem täze.
In fact, I didn't know what to expect.	Aslynda munuň näme bolup biljekdigini bilmeýärdim.
We will win easily.	Biz aňsatlyk bilen ýeňeris.
Then I plan to write more about it.	Soň bu hakda has köp zat ýazmagy meýilleşdirýärin.
He thought he did very well for his first show.	Ilkinji görkezişi üçin özüni gaty gowy etdi öýdüpdi.
He explained this to me later.	Muny maňa soň düşündirdi.
It creates an interesting life.	Gyzykly durmuş döredýär.
Don't be too quick.	Gaty çalt durmaň.
Sometimes they don't care what you do.	Käwagt näme etseňizem isleýän ugruňyza ýüz tutmazlar.
The order of appearance after the first element does not matter.	Birinji elementden soň daşky görnüşiň tertibi möhüm däl.
One of the horses is completely gone.	Atlaryň biri doly gutardy.
This behavior is not seen elsewhere in the game.	Bu özüňi alyp barşyň oýnuň başga bir ýerinde görünmeýär.
I wore it a bit.	Men ony birneme geýdim.
But now he didn't want to do it.	Nowöne indi muny etmek islemedi.
The representative told us that would be the case.	Wekil bize şeýle boljakdygyny aýtdy.
They cannot face the world.	Olar dünýä bilen ýüzbe-ýüz bolup bilmeýärler.
Length and width of deep green leaves.	Çuň ýaşyl ýapraklaryň uzynlygy we ini.
He even says time.	Hatda wagty hem aýdýar.
Rules are created by people and none of us are perfect.	Düzgünler adamlar tarapyndan döredilýär we hiç birimizem kämil däl.
Fragmentation.	Bölek-bölek ýykylmak.
I want you now	Men seni häzir isleýärin
But about the rest.	Emma galanlary barada.
Please let me know what I need to do.	Näme etmelidigimi maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Nothingöne hiç zat däl ýaly duýmak prosesiň bir bölegi.
It's fast enough.	Ol ýeterlik çalt.
Remove from panel.	Panelden aýryň.
This is a very difficult task.	Bu gaty kyn iş.
If you are interested, you can send an e-mail.	Eger gyzyklanýan bolsaňyz, e-poçta iberip bilersiňiz.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu "habar berlen buýruk" hut şu.
They had a good lunch, but the food was no longer important.	Günortanlyk naharyny gowy etdiler, ýöne indi iýmit möhüm däldi.
Good morning no matter what	Ertiriňiz haýyrly bolsun, näme bolsa-da.
I thought he could give more details about this incident.	Bu waka barada has giňişleýin maglumat berip biler diýip pikir etdim.
I hate to be.	Bolanda ýigrenýärin.
Getting out of college meant getting out of that street.	Kollejden çykmak şol köçeden çykmagy aňladýardy.
They had no time.	Olarda wagt ýokdy.
I believed that.	Men muňa ynanýardym.
However, he had to make money.	Şeýle-de bolsa, gazanç etmeli boldy.
He will guide you and lead you wherever you want.	Ol size ýol görkezer we islän ýerine alyp barar.
I tell you, it hurts.	Saňa aýdýaryn, agyrdy.
If you can answer, please.	Jogaplary berip bilýän bolsaňyz, haýyş edýärin.
I wondered where he could go at this time of night.	Gijäniň bu wagty nirä gidip bilerkä diýip pikir etdim.
It's been a week.	Bir hepde boldy.
They have tests.	Synaglary bar.
Shock him tonight.	Şu gije oňa şok beriň.
Yes, it is.	Hawa, şeýle boldy.
He came up to me and looked me in the eye.	Ol meniň ýanyma geldi-de, meni gözlerine seretdi.
Killed by another woman.	Başga bir aýal tarapyndan öldürildi.
However, it has three main limitations.	Şeýle-de bolsa, onuň üç esasy çäklendirmesi bar.
Your parents and teachers should not force you to study.	Ene-ataňyz we mugallymlaryňyz sizi öwrenmäge mejbur etmeli däldirler.
He knew he had to keep his distance.	Aralygyny saklamalydygyny bilýärdi.
We could talk about anything together.	Biz bilelikde islendik zat hakda gürleşip bilerdik.
But it was worth it.	Itöne muňa mynasyp boldy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda muny başga birine aýtmak nähili kyn.
A businessman is considered a friendly person.	Işewür dostlukly adam hasaplanýar.
I ran to answer him.	Men oňa jogap bermek üçin ylgadym.
It is the face and voice of the government.	Ol hökümetiň ýüzi we sesi.
But that is no longer the case.	Emma bu indi mesele däl.
You are my rock.	Sen meniň gaýam.
Building a better environment for everyone to do business really works.	Her kimiň telekeçilik etmegi üçin has gowy gurşaw gurmak hakykatdanam işleýär.
What you can see with your eyes.	Gözüň bilen görüp bilýän zadyň.
It all looks like an old style.	Bularyň hemmesi köne stil ýaly görünýär.
Snow is more frequent than before.	Gar öňküsinden has ýygy ýüze çykýar.
Fear of laughing, rejection.	Gülmekden, ýüz öwürmekden gorkmak.
We are still talking to each other.	Biz henizem biri-birimiz bilen gürleşýäris.
He was very important to us.	Ol biziň üçin gaty möhümdi.
It was green and healthy.	Greenaşyl we sagdyn boldy.
We felt good additionally.	Gowy goşmaça pikir duýduk.
I removed the knife that held it.	Men ony tutan pyçagy aýyrdym.
He felt very grown up.	Özüni gaty ulalandygyny duýdy.
Not bad either.	Ikisem erbet däl.
I'm fine with it.	Men onuň bilen gowy.
He argues that the time has come for major changes.	Uly üýtgeşmeleriň wagty geldi diýen argumenti öňe sürýär.
He raised his voice.	Ol sesini çykardy.
He says it's useless.	Munuň peýdasy ýok diýýär.
It was really nice.	Bu hakykatdanam ýakymlydy.
Yes, this is a real date.	Hawa, bu hakyky sene.
I appreciate your story.	Hekaýaňyza ýokary baha berýärin.
Oh, happy day, kids.	Aý, bagtly gün, çagalar.
She is amazing to me and her friends.	Meniň üçin ol haýran galdyryjy, dostlary-da.
In the former method, high cost becomes a problem.	Öňki usulda ýokary çykdajy meselä öwrülýär.
You have to see that.	Muny görmeli.
Draw my black dress.	Gara köýnegimi çek.
This is different.	Bu başga.
These women are adults.	Bu aýallar ulular.
Talk about customer service.	Müşderi hyzmaty barada gürleşiň.
And so on.	We şuňa meňzeşler.
I wondered what would happen in two months.	Iki aýdan näme boljagyny pikir etdim.
They will have to go.	Olar gitmeli bolarlar.
Doing so often comes to mind.	Muny etmek köplenç kelläme gelýär.
One of them is a picture of my son.	Olardan biri oglumyň suraty.
It's time to dump her and move on.	Elindäki ýumuşa gaýdyp gelmegiň wagty geldi.
How was that?	Bu nähili boldy.
In fact, there were many teachers.	Aslynda mugallymlaryň köpüsi bardy.
However, he is now two years old.	Şeýle-de bolsa, indi iki ýaşynda.
However, the property has been the subject of much controversy lately.	Şeýle-de bolsa, bu emläk soňky döwürde jedel meselesine öwrüldi.
This is a serious proposal.	Bu çynlakaý teklip.
As can be seen from the record, this did not happen.	Recordazgydan görnüşi ýaly, beýle zat bolmandy.
No problem.	Kynçylyk ýok.
He cannot be defeated	Ony ýeňip bolmaz
He didn't do that.	Ol beýle zat etmedi.
It doesn't.	Bu etmez.
But be aware that this can lead to some design issues.	Thisöne munuň käbir dizaýn meselelerine sebäp bolup biljekdigini biliň.
Then we can sit down and have breakfast.	Soň bolsa oturyp, ertirlik edinip bileris.
I'm not on their map.	Men olaryň kartasynda däl.
We are afraid that we will not have enough energy or that we will do our best.	Enougheterlik bolmazlygymyzdan ýa-da elimizden gelenini almakdan gorkýarys.
The views are beautiful.	Görnüşler owadan.
In fact, he did not give up.	Aslynda ýüz öwürmedi.
They were our best players.	Olar biziň iň gowy oýunçylarymyz boldy.
It was a wonderful time.	Bu ajaýyp döwürdi.
It will end every day before dinner.	Her gün agşamlyk naharyndan öň gutarar.
Thanks for the error report.	Erroralňyşlyk hasabaty üçin sag boluň.
His face was changing.	Faceüzi üýtgeýärdi.
He came in once, three months after he was fired.	Ony işden kowandan üç aý soň, bir gezek girdi.
Okay, get me through it.	Bolýar, meni içinden geçiriň.
The opposite is true of the defendants.	Jogapkärleriň düýbünden tersi.
We will have people day and night.	Bizde gije-gündiz adamlar bolar.
We have been accustomed to it for a long time, even before.	Köp wagtdan bäri, hatda öňem öwrenişipdik.
I know this is not good.	Munuň gowy däldigini bilýärin.
I don’t think it’s physical fear.	Bu fiziki gorkydyr öýdemok.
I think they want to make peace.	Meniň pikirimçe, parahatçylyk gurmak isleýärler.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, başga ýere baran ýaly däl.
I don't know what the first one is.	Birinjisiniň nämedigini bilemok.
It’s like making a big plate.	Bu, uly tabak ýasaýan ýaly.
In a matter of minutes, they are losing.	Birnäçe minutyň içinde olar ýitgi çekýärler.
Our days were sex, sun and fun.	Günlerimiz jyns, gün we hezil boldy.
That was a big mistake.	Bu uly ýalňyşlykdy.
Body measurements are taken to track your progress over time, if necessary.	Beden ölçegleri, zerur bolsa wagtyň geçmegi bilen ösüşiňizi yzarlamak üçin alynýar.
Get out of the way with your body.	Bedeniňiz bilen ýoldan çykyň.
The music of that band is usually recorded throughout the screen.	Ekranyň dowamynda adatça şol toparyň sazy ýazylýar.
There is never enough money at the end of the month.	Aýyň ahyrynda hiç wagt ýeterlik pul ýok.
More people have been arrested in the past few months.	Soňky birnäçe aýyň içinde has köp adam tussag edildi.
We want to know what happened.	Näme bolandygyny bilmek isleýäris.
But then he felt something.	Emma soň bir zatlar duýdy.
Anyway.	Her niçigem bolsa.
It will never get worse.	Hiç haçan beýle erbetleşmez.
He wouldn't say either.	Ol hem aýtmazdy.
This is a responsibility.	Bu jogapkärçilikdir.
A look of concern came to his eyes.	Onuň gözüne aladaly bir görnüş geldi.
Can anyone help me with this?	Bu meselede kimdir biri maňa kömek edip bilermi?
If it survives the effects.	Eger täsirinden aman galan bolsa.
We are close.	Biz ýakyn.
To be human is to be lost.	Adam bolmak ýitmekdir.
Listen, baby.	Diňle, balam.
Your numbers are increasing.	Sanlaryňyz köpelýär.
They need to know where he is.	Onuň nirededigini bilmelidirler.
Stop showing things to someone.	Kimdir birine zady görkezmegi bes ediň.
You can't help it.	Oňa kömek edip bolmaz.
But the dog did not stop.	Itöne iti saklamady.
You laughed.	Sene güldi.
He ran and ran.	Ol ylgady we ylgady.
I thought about it for a second.	Bu hakda kellämde bir sekunt pikir etdim.
Good and soft.	Gowy we ýumşak.
Visible visible tumors are completely removed by surgery.	Visiblehli görünýän çiş operasiýa arkaly doly aýrylýar.
Security situation.	Howpsuzlyk ýagdaýy.
In general, you create them.	Umuman, olary döredýärsiňiz.
But he got in his car.	Emma awtoulagyna mündi.
Anyone with a heart would do it.	Heartüregi bolan islendik adam muny ederdi.
For everyone.	Her bir adamyň özi üçin.
One must be at peace.	Adam rahatlykda galmalydyr.
That means we don't have an office.	Bu biziň ofisimiziň ýokdugyny aňladýar.
Close your nose	Burnuňy ýap.
Study history and try to explain.	Taryhy öwreniň we düşündirmäge synanyşyň.
I was in the kitchen.	Men aşhanada boldum.
But when he saw who he was, his face changed.	Yetöne onuň kimdigini görende ýüzi üýtgedi.
I will achieve my goals more.	Maksatlarymy has köp ýerine ýetirerin.
As others have said, programming really needs to be learned.	Beýlekileriň aýdyşy ýaly, programmirlemegi hakykatdanam öwrenmeli.
Key has decided not to be on the list.	Key sanawda durmazlyk kararyna geldi.
I tell them my players and my worries about it.	Olara oýunçylary we bu hakda öz aladalarymy aýdýaryn.
Of course, I didn’t show him your case.	Elbetde, oňa işiňi görkezmedim.
This is the first sign that this is the case.	Munuň şeýledigini aýdýan ilkinji alamat.
The general agreement is very good.	Umumy ylalaşyk gaty gowy.
It will all be known by then.	Hemmesi şol wagta çenli belli bolar.
Of course, I didn’t think about where they were.	Elbetde, olaryň nirededigini pikir etmedim.
In other words.	Başga bir ýol bilen aýdaýyn.
He confessed to me.	Ol meni boýnuma aldy.
It was easy to love him.	Ony söýmek aňsatdy.
You have to ask and fill out the form.	Soramaly we blankany doldurmaly.
Not at all right.	Umuman dogry däl.
We have done this before.	Muny öňem edipdik.
Students come out just like every other weekend.	Talyplar, her dynç günleri ýaly çykýarlar.
Their family is in danger.	Olaryň maşgalasy howply ýagdaýa düşdi.
It's like a part of it or something.	Munuň bir bölegi ýa-da bir zat ýaly.
So the door and windows in the house were closed.	Şeýdip, öýde gapy we penjireler ýapyldy.
I don’t want to be associated with them myself.	Özümem olar bilen baglanyşykly bolmak islämok.
He is still standing there.	Ol henizem şol ýerde dur.
As such, not everyone is treated fairly.	Şeýle bolansoň, hemmelere adalatly garalmaýar.
Let's be clear.	Let'söne düşnükli bolalyň.
The first few weeks were easy.	Ilkinji birnäçe hepdäniň dowamynda aňsat iş boldy.
The main thing is to know in advance what they like.	Esasy zat, nämäni halaýandyklaryny seneden öň bilmekdir.
Good, but not very good.	Gowy, ýöne gaty gowy däl.
The important thing is to keep the functions short and dotted.	Möhüm zat, funksiýalary gysga we nokatda saklamakdyr.
Think about it.	Oýlanyp görüň.
You are my guide and my friend.	Sen meniň ýolbeletim we dostum.
They were sad.	Olar gynandylar.
Some parents are single parents.	Käbir ene-atalar ýeke ene-atalar.
Straighten your hair	Saçyňyzy düzediň.
However, both the baby and the mother are normal.	Şeýle-de bolsa, çaga we ene ikisi hem adaty zat.
He wanted people to work less because work was bad for them.	Adamlaryň az işlemegini isleýärdi, sebäbi iş olar üçin erbetdi.
My parents are gone.	Ejem-kakam gitdi.
Calm down, he said to himself.	Köşeş, öz-özüne aýtdy.
He laughed with her and joined her song.	Onuň bilen güldi we aýdymyna goşuldy.
Boys on the left and girls on the right.	Oglanlar çepde, gyzlar sagda.
It can't be.	Ol bolup bilmez.
There is no confusion there.	Ol ýerde bulaşyklyk ýok.
But you can direct it.	Emma ony gönükdirip bilersiňiz.
Since then, many recordings in the music industry have been followed.	Şondan bäri aýdym-saz pudagynyň köp ýazgylary yzarlanýar.
In fact, it could be worse.	Aslynda bu erbet bolup biler.
His family could not be more proud.	Maşgalasy buýsançly bolup bilmedi.
Don't take it for granted.	Erkinligini hem alyp, muňa goşmaň.
I needed to approach.	Maňa çemeleşmek gerekdi.
There is no reason.	Sebäbi ýok.
The findings were compared to normal.	Tapyndylar adaty tarap bilen deňeşdirildi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, munuň şeýledir.
There is only one thing.	Diňe ýekeje zat bar.
I read about it.	Men bu hakda okadym.
That was the only thing he could think of.	Bu onuň pikir edip biljek ýeke-täk zadydy.
In fact, the tears were very close.	Hakykatdanam, gözýaşlar gaty ýakyndy.
He allowed it.	Ol muňa ýol berdi.
In the end.	Ahyrynda.
They were just worried about her keeping her secret.	Diňe onuň syryny saklamagyndan alada galýardylar.
This is what we are fighting for.	Bu biziň göreşýän zadymyz.
I thought there must be something "wrong" in me.	Mende "nädogry" bir zat bolmaly diýip pikir etdim.
Our situation is not clear.	Biziň ýagdaýymyz aýdyň däl.
I love them so much and I want them to be happy.	Men olary gaty gowy görýärin we olaryň bagtly bolmagyny isleýärin.
He knows how to evaluate good things, but he uses his own money.	Gowy zatlara nädip baha bermelidigini bilýär, ýöne öz puluny ulanýar.
On the other hand, they are small.	Başga bir tarapdan, olar kiçi.
It seemed impossible.	Bu nähili mümkin däl ýalydy.
I drove there, got in my car and waited.	Men ol ýere sürüp, maşynymda oturdym we garaşdym.
The reaction from the fans was great.	Janköýerleriň reaksiýasy gaty gowy boldy.
So nothing can be hidden.	Şeýdip, hiç zady gizläp bolmaz.
No cats.	Pişik ýok.
A few days ago.	Birnäçe gün öň.
Each card is different.	Her dürli karta dürli görnüşlidir.
I will have to look for them and see what they are.	Olary gözläp, olaryň nämedigini görmeli bolaryn.
At least for the first few months.	Iň bolmanda ilkinji birnäçe aýyň dowamynda.
It doesn't really matter to them.	Bu olar üçin hakykatdanam möhüm däl.
That means looking out the window.	Bu penjireden seretmek diýmek.
This development has been going on for months.	Bu ösüş birnäçe aýyň dowamynda bolup geçdi.
I can only advise.	Men diňe maslahat berip bilerin.
This book was created to show you how.	Bu kitap size nädip görkezmek üçin döredildi.
The procedure is as follows.	Amal aşakdaky ýaly.
I would love a boat	Gämini gowy görerdim
That's what they tell me.	Ine, olar maňa aýdýarlar.
If this is often the case.	Bu köplenç bir mesele bolsa.
In fact, it may not be possible.	Aslynda mümkin däl bolmagy mümkin.
There are different symbols.	Dürli nyşanlar bar.
You should be too.	Senem bolmaly.
Too many turning points where everything can be different.	Hemme zadyň üýtgeşik bolup biläýjek gaty köp öwrüm nokatlary.
Some people have to pay when they go to the doctor.	Käbir adamlar lukmana baranda tölemeli bolýarlar.
There was no debate as to whether this was necessary or not.	Munuň zerurdygy ýa-da ýokdugy barada jedel bolmady.
You want to learn something and they want to learn something.	Bir zady öwrenmek isleýärsiňiz we olaram bir zat öwrenmek isleýärler.
She is very excited about this.	Bu barada gaty tolgunýar.
Our blood, our religion, our language is there.	Ganymyz, dinimiz, dilimiz şol ýerde.
The truth will come out in time.	Wagtyň geçmegi bilen hakykat ýüze çykar.
The issue of fighting was never raised at dinner.	Agşamlyk naharynda söweş meselesi hiç wagt gozgalmady.
The court will issue a new judgment in due course.	Kazyýet öz wagtynda täze pikir çykarar.
This is a bad experience.	Bu erbet tejribe.
He knows the man better than anyone else.	Ol adamy hemme kişiden has gowy bilýär.
It comes with a cost of help.	Ondan kömek çykdajy bilen gelýär.
That's the way it is.	Ine, şonuň ýaly.
While they are asleep.	Olar uklap ýatyrkalar.
As they passed us, we followed them with our eyes.	Bizden geçip barýarkalar, gözlerimiz bilen olaryň yzyna düşdük.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Now you can't even find my ring.	Indi bolsa ýüzügimi hem tapyp bilmersiň.
Most of the soldiers did not pay much attention and drew conclusions.	Esgerleriň köpüsi kän bir ähmiýet bermediler we netijelerini çekdiler.
Then he knew I was there.	Şonda meniň barlygymy bilýärdi.
This was never true.	Bu hiç haçan dogry däldi.
I wish you could stand in your corner.	Burçuňyzda durup biljekdigiňizi isleýärin.
I love show business.	Men şou-biznesi gowy görýärin.
Here's how shit works.	Ine, bokuň bu ýerde işlemegi.
The old man who lived opposite her stood outside his house.	Garşysynda ýaşaýan goja öýüniň daşynda durdy.
You are bright.	Sen ýagty.
Or else, he was laid to rest with other women.	Ora-da bolmasa, beýleki aýallar bilen goýuldy.
I took a deep breath and pressed.	Men dem aldym-da, basdym.
Write it down and it’s a great work.	Muny ýazyň we gaty gowy eser.
The police will not come here.	Polisiýa bu ýere gelmez.
He also did not sleep all night.	Şeýle hem, ol bütin gije ýatmady.
This experience is not.	Bu tejribe ýok.
I could feel it on my lips and chest.	Dodaklarymda we döşümde duýýardym.
However, he resigned.	Emma muňa garamazdan, ol bu wezipeden çekildi.
This was not what we thought was appropriate.	Bu ýerlikli hasaplaýan zadymyz däldi.
I could not control such things.	Men beýle zatlara gözegçilik edip bilmedim.
When something fell to the ground, it made a little noise.	Bir zat ýere gaçanda, az ses çykardy.
Provide someone to take care of you.	Size ideg etmek üçin birine üpjün ediň.
Politics is not an individual policy.	Syýasat şahsyýet syýasaty däl.
It's all old, now.	Hemmesi köne, indi.
Spectators also take pictures.	Tomaşaçylar hem surata düşýärler.
Are you doing well?	Gowy edýärsiňizmi?
It will be there too, but not for long.	Onda-da bolar, ýöne uzak däl.
He didn't think of anything else.	Başga zat hakda pikir etmedi.
The kids were there for a minute or two.	Çagalar bir-iki minutlap şol ýerde boldular.
I haven't looked at our old pictures in a while.	Birnäçe wagt bäri köne suratlarymyza seretmedim.
Nowadays, there is no name, place or time.	Bu günler ady, ýeri ýa-da wagty bolmazdan galardy.
This worries me.	Bu meni biynjalyk edýär.
He hated that feeling.	Ol bu duýgyny ýigrenýärdi.
About half of the students were interested in the overall experience.	Okuwçylaryň ýarysyna golaýy umumy tejribe bilen gyzyklandy.
He also wrote a statement.	Şeýle hem, ýazmaça beýannama ýazdy.
I never paid attention to when it happened.	Haçan bolýandygyna asla üns bermedim.
Then there was another group.	Soň başga bir topar bardy.
Suddenly I worked hard.	Birden gaty işledim.
Not much is known at the moment.	Häzirki wagtda köp zat belli däl.
Unable to find them, it looks like there are no more pictures.	Olary tapyp bilmedik, başga suratlar ýok ýaly.
The government may want it now.	Hökümet häzirki wagtda muny isläp biler.
And in order.	We tertipde.
Other members then helped complete the song.	Soňra beýleki agzalar aýdymy tamamlamaga kömek etdiler.
You were the best in both days.	Iki günümizde-de iň ajaýyp ýerdiň.
In fact, he smiled.	Hakykatdanam, ol ýylgyrdy.
I wish he was dead.	Käşkä ölen bolsa.
The game becomes a battle between you and the computer.	Oýun siziň bilen kompýuteriň arasyndaky göreşe öwrülýär.
He took me away.	Ol meni alyp gitdi.
We have no other words.	Başga sözümiz ýok.
Then he saw his face.	Soň bolsa ýüzüni gördi.
Get one.	Birini al.
This is an open and honest relationship.	Bu açyk we dogruçyl gatnaşyk.
According to his family, this may be the right thing to do.	Maşgalasynyň pikiriçe, bu dogry zat bolup biler.
When he remembers it completely, he will return home.	Doly ýadyna düşensoň, öýüne gaýdyp geler.
Don't worry about the time.	Wagt hakda alada etme.
I think this is very sad.	Bu gaty gynandyryjy diýip pikir edýärin.
At least it seemed to be making progress.	Iň bärkisi öňegidişlik gazanan ýaly boldy.
That was our mistake.	Bu biziň ýalňyşlygymyzdy.
And then they have to spend one year with another.	Soň bolsa, bir ýyl bilen bir ýyl geçirmeli bolýarlar.
He just does what he does and it's fun to do it.	Diňe edýän zadyny edýär we muny etmek hezil.
The court set aside money to start and continue the case.	Kazyýet işi başlamak we dowam etdirmek üçin pul goýdy.
You have never seen such happy children.	Şeýle bagtly çagalary hiç wagt görmediň.
"It simply came to our notice then.	"Bu kiçijik dünýä.
It was as if he was saying that.	Muny aýdýan ýalydy.
They worked hard and enjoyed their time with their children.	Zähmet çekdiler we çagalary bilen geçiren wagtlaryndan lezzet aldylar.
We are afraid of fear.	Biz gorkudan gorkýarys.
Good guy	Gowy ýigit.
I wouldn’t put it in front of him.	Men onuň öňünden goýmazdym.
He believes there is no hell.	Ol dowzahyň ýokdugyna ynanýar.
Eventually the lawsuit was settled out of court.	Ahyrynda kazyýet işi çözülmedi.
He opened his mouth and shook his head.	Agzy açyldy we başyny ýaýkady.
We benefit because we have cheap things.	Arzan zatlarymyz barlygy sebäpli bize peýdasy degýär.
There is still work to be done.	Entegem etmeli käbir işi bar.
Every season is different.	Her möwsüm üýtgeşik bolýar.
Don't limit yourself to politics.	Syýasat bilen çäklenmäň.
They showed me the way out.	Maňa çykalga görkezdiler.
First of all you want to get it.	Ilki bilen sen ony aljak bolýarsyň.
But how did that change?	Emma ol nädip üýtgedi.
It depends on you now.	Häzirki wagtda size bagly.
A glance at the exhibition grounds was enough to prove these words.	Sergi meýdançasyna bir göz aýlamak, bu sözleri subut etmek üçin ýeterlikdi.
Your death is nothing to them.	Seniň ölümiň olar üçin hiç zat däl.
Now he wondered if he had shown it.	Indi görkezdimi ýa dälmi diýip oýlandy.
I will kill myself.	Men özümi öldürerin.
I didn't want to fight anymore.	Men has köp söweşmek islemeýärdim.
However, we both agreed that we could take pictures.	Emma, ​​ikimizem surata düşürip biljekdigimize razy bolduk.
Freedom of speech.	Söz azatlygy.
Thanks for reading !!.	Okanyňyz üçin sag boluň !!.
And then there was the silence.	Ine, şonda bar dymdy.
If they say we care.	Aladamyz bar diýseler.
This is not my problem.	Bu meniň problemam däl.
I don't like milk	Süýt halamok
Many people say that information can lie.	Köp adamlar maglumatlaryň ýalan sözläp biljekdigini aýdýarlar.
Of course, the kids are behind.	Elbetde, çagalar yzda.
I have a question.	Mende bir sorag bar.
There was a huge reaction from the crowd when you did that.	Muny edeniňizde märekäniň gaty uly reaksiýasy boldy.
In fact, it was a request.	Aslynda bu haýyşdy.
They had a reason.	Olaryň bir sebäbi bardy.
I'm tired.	Men ýadadym.
I wanted to have beautiful kids with her.	Men onuň bilen owadan çagalar etjek bolýardym.
Then send the list to yourself.	Soňra sanawy özüňize iberiň.
The office belongs to your library or to your normal workplace.	Ofis kitaphanaňyza ýa-da adaty iş ýeriňize degişlidir.
I look forward to his return.	Men onuň gaýdyp gelmegine garaşýaryn.
But the thought did not make him smile.	Emma pikir ony ýylgyryp bilmedi.
This is the real story.	Ine hakyky waka.
He was married twice and had five children.	Iki gezek öýlendi we bäş çagasy boldy.
This is for the benefit of the users.	Bu ulanyjylaryň peýdasyna.
A couple minutes.	Jübüt minut.
Especially since it has the potential to be something completely different.	Esasanam, düýbünden başga zat bolmaga mümkinçiligi bolanlygy sebäpli.
They share the same cell.	Şol bir öýjügi paýlaşýarlar.
If it was cold, they said everyone else was there.	Sowuk bolsa, başgalaryň hemmesiniň bardygyny aýtdylar.
But it got bigger.	Itöne hasam ulaldy.
Various efforts have been made to address this issue.	Bu meseläni çözmek üçin dürli tagallalar edildi.
We could ask him.	Biz ondan sorap bilerdik.
Little bear.	Kiçijik aýy.
Many other things.	Başga-da köp zatlar.
They talk more than they listen.	Olar diňlemekden has köp gürleýärler.
I thought it might be yours.	Bu seniňki bolup biler öýdüpdim.
At least that’s the theory.	Iň bärkisi, bu teoriýa.
Thus, information on a number of social issues was introduced.	Şeýlelik bilen sosial meseleleriň bir topary barada maglumatlar girizildi.
No statistical differences were found.	Statistik tapawutlar tapylmady.
People don’t think clearly.	Adamlar aýdyň pikir etmeýärler.
Without it, we would not have learned.	Bu bolmasa, öwrenip bilmezdik.
On the contrary.	Munuň tersine.
We will not send it to anyone.	Hiç kime ibermeris.
However, its exact course of action remains unknown.	Şeýle-de bolsa, onuň takyk hereket usuly näbelliligine galýar.
It was defined as the time between surgery and death.	Operasiýa bilen ölümiň arasyndaky wagt hökmünde kesgitlenildi.
Eventually they split in two.	Ahyrynda ikä bölündiler.
Wait a minute.	Birje minut garaş.
Let me answer the first question.	Birinji soraga jogap bereýin.
War is hell.	Uruş dowzahdyr.
You don't even have this guy.	Bu ýigidiňem ýok.
I'll be there and.	Men ol ýerde bolaryn we.
It goes on and on.	Dowam edýär we dowam edýär.
Time is not on your side.	Wagt siziň tarapyňyzda däl.
They really work.	Olar hakykatdanam işleýärler.
Then this option does nothing.	Onda bu opsiýa hiç zat edenok.
To generate more energy than to use it to create it.	Ony döretmek üçin ulanylandan has köp energiýa çykarmak.
I finished my time in the ministry.	Hyzmatda wagtymy tamamladym.
They like to touch themselves.	Özlerine degmegi halaýarlar.
We started waiting.	Biz garaşyp başladyk.
A man raised both his hands.	Bir adam iki elini ýokaryk galdyrdy.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
People go to places.	Adamlar ýerlere gidýärler.
I cry a lot.	Men köp aglaýaryn.
You have to carry more loads with the kids.	Çagalar bilen has köp ýük götermeli.
It still takes a lot of experience to fix it.	Ony düzetmek üçin henizem köp tejribe gerek.
The more you look, the more you will find.	Näçe köp seretseňiz, şonça-da köp taparsyňyz.
He wanted to fix it.	Bekitmek isledi.
You never know what life will give you.	Durmuşyň nämäni taşlajagyny hiç wagt bilmeýärdiň.
Now he must have disappeared.	Indi ol hökman ýitdi.
He had heard the name somewhere.	Ol bu ady bir ýerde eşidipdi.
I think it will make more sense in the context of this series.	Bu seriýa kontekstinde has manyly bolar diýip pikir edýärin.
I think it took four months to write it.	Ony ýazmak üçin dört aý gerek boldy diýip pikir edýärin.
I saw it quickly.	Men muny çalt gördüm.
The truth is, we see them all around us.	Hakykat, olary töweregimizde görýäris.
Something else is going on.	Mundan başga-da bir zat dowam edýär.
However, the woman.	Şeýle-de bolsa, aýal.
I liked you	Men sen hakda haladym
The game seemed to change from that moment on.	Oýun şol pursatdan üýtgän ýalydy.
Police do not report.	Polisiýa habar bermeýär.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
Also summer.	Mundan başga-da tomus.
It's not just about seeing them, it's about influencing you.	Diňe olary görmek bilen çäklenmän, size täsir edýär.
There was no difference in body weight gain.	Bedeniň agramynyň ösmeginde hiç hili tapawut ýokdy.
It is pain, not emotion.	Duýgulary däl-de, agyry.
Number to add it.	Ony goşmak üçin san.
He pointed to the chair.	Ol oturgyjy görkezdi.
However, getting the right support is important.	Muňa garamazdan, dogry goldaw almak möhümdir.
I have to go to work.	Men işe gitmeli.
I am looking for a permanent home.	Men hemişelik öýümi gözleýärin.
However, it is not so easy.	Şeýle-de bolsa, beýle aňsat däl.
He did not say why.	Ol munuň sebäbini aýtmady.
Risk and trust form a pair.	Töwekgelçilik we ynam jübüt emele getirýär.
I was so lost for words.	Men sözler üçin gaty ýitirdim.
I think what they are doing to you is wrong.	Meniň pikirimçe, olaryň saňa edýänleri nädogry.
It was no secret.	Bu hiç kime syr däldi.
No one knew how long they would stick to it.	Olara näçe wagt ýapyşjakdyklaryny hiç kim bilenokdy.
I may be running in the rain.	Rainagyşda ylgaýan bolmagym mümkin.
I could not work in those conditions.	Şol şertlerde işläp bilmedim.
For example, he had only one eye and one ear.	Mysal üçin, onuň diňe bir gözi we bir gulagy bardy.
I just want to live.	Men diňe ýaşasym gelýär.
He had to work hard to achieve his dream.	Arzuwyna ýetmek üçin köp işlemeli boldy.
Pain in neck, face and head.	Boýnunda, ýüzünde we kellesinde agyry.
Or you can go to the guard station.	Ora-da garawul stansiýasyna geçip bilersiňiz.
Judgment must be given, however.	Judgmentöne höküm çykarylmaly.
No one but him in the text sees it.	Tekstde ony çagalardan başga hiç kim görmeýär.
Another day, a few hours.	Anotherene bir gün, birnäçe sagat.
I love it because of the people who are working on this project.	Bu taslamanyň üstünde işleýän adamlar sebäpli gowy görýärin.
Life was good, life was great.	Durmuş gowy, durmuş ajaýypdy.
He had only served for more than a year.	Ol bary-ýogy bir ýyldan gowrak hyzmat edipdi.
Those who left the service were removed.	Gullukdan çykýanlar aýryldy.
Time passes very slowly and it becomes difficult for him.	Wagt gaty haýal geçýär we oňa agyr bolýar.
I mean, it doesn't look very good.	Diýýärin, bu gaty gowy görünmeýär.
If he wants to.	Islese.
What a great disaster.	Nähili uly heläkçilik.
I know this sound is crazy, but it happened.	Bu sesiň däli bolandygyny bilýärin, ýöne bolup geçen zatdy.
Or else it means something else.	Ora-da başga bir zady göz öňünde tutandyr.
Let him do what he has to do.	Etmeli zadyny etsin.
She is a woman.	Ol aýal.
Really bad.	Hakykatdanam erbet.
No one walks on water.	Hiç kim suwuň üstünde ýöränok.
You say it's amazing.	Geň galdyryjy diýýärsiňiz.
We will not be satisfied with anything less.	Bizi az zat kanagatlandyrmaz.
No country is better loved by its own people.	Hiç bir ýurt öz halky tarapyndan has gowy görülmeýär.
You need a better book.	Size has gowy kitap gerek.
It would work great for a party.	Bu oturylyşyk üçin ajaýyp işlärdi.
A four-factor solution has been identified for this model.	Bu nusga üçin dört faktorly çözgüt kesgitlenildi.
Families also learned from each other.	Maşgalalar hem biri-birinden öwrendiler.
It's about suffering.	Bu görgi hakda.
I just want to make the best decision.	Diňe iň gowy karar bermek isleýärin.
She knew in that look that he had failed her.	Ol nädip ümsüm bolmalydygyny we naharyndan lezzet alýandygyny bilýärdi.
We left.	Biz aýryldyk.
I check the time.	Wagty barlaýaryn.
I'm sure you want to keep it.	Saklamak isleýändigiňize ynanýaryn.
You must have been in court.	Siz kazyýete gelen bolmaly.
The time was a race record.	Wagty ýaryş rekordydy.
They found this place.	Bu ýeri tapardylar.
Making major changes.	Uly üýtgeşmeler girizmek.
At the same time, it's time to dump her and move on.	Edil şol wagt, traffige garşy göreşmeli wagt.
She had to see herself.	Ol özüni görmeli boldy.
I didn't think much.	Kän pikir etmedim.
But that is not the case.	Thatöne bu beýle däl.
It's been two years.	Iki ýyl boldy.
Others run in the fall, beginning in late spring or early summer.	Beýlekiler ýazyň ahyrynda ýa-da tomsuň başynda başlap, güýzde ylgaýarlar.
Do the same for the back end.	Yzky ujy üçin hem şony ediň.
You have to learn to live with the problem.	Mesele bilen ýaşamagy öwrenmeli.
You can browse the web to find out.	Muny bilmek üçin web sahypasyna göz aýlap bilersiňiz.
He saw you coming out and took the opportunity.	Daşary çykanyňy gördi we pursatdan peýdalandy.
Maybe they want to think about it a little bit.	Belki, muňa birneme pikirlenmek isleýärler.
The dog lying next to his chair followed him.	Oturgyjynyň gapdalynda ýatan it onuň yzyna düşdi.
He could take a corner car as deep as anyone.	Islendik adam ýaly çuňluga burça maşyn alyp bilýärdi.
These are the only possible results.	Bular mümkin bolan ýeke-täk netijeler.
He gave her something.	Oňa bir zatlar berdi.
He is out of control.	Ol gözegçilikden çykýar.
The king had to wait.	Patyşa garaşmalydy.
There was not much else for him.	Onuň üçin başga köp zat ýokdy.
I did my research.	Gözlegimi geçirdim.
But we are dead.	Emma biz öldik.
We need to consider two issues.	Iki meseläni göz öňünde tutmalydyrys.
A music video has been released for the title.	Adyň yzy üçin aýdym-saz wideosy çykdy.
Here is his answer.	Ine, onuň beren jogaby.
It's too late.	Bu gaty öte geçdi.
They have to go out every month.	Her aý çykmaly bolýarlar.
He left just like he did.	Ol edil özi ýaly gitdi.
Talk to him.	Onuň bilen gürleş.
You are very busy and want to know what will happen next.	Siz gaty meşgul we indiki näme boljakdygyny bilmek isleýärsiňiz.
Old woman.	Uly aýal.
No one survived.	Hiç kim diri galmady.
Or any vehicle.	Ora-da haýsydyr bir ulag.
The rash was as fast and intense as yesterday.	Lastagyş düýnki ýaly has çalt, has güýçli ýagdy.
You talked to me, you paid attention to me.	Sen meniň bilen gürleşdiň, maňa üns berdiň.
Let's take our work and prove it.	Geliň, işimizi gowy alyp, subut edeliň.
This is new.	Bu täze.
It is impossible to walk all the way for two months.	Iki aýlap bütin ýoly ýöremek mümkin däl.
A very special watch.	Örän aýratyn sagat.
He wants to change.	Üýtgetmek isleýär.
I knew what he wanted.	Men onuň näme isleýändigini bilýärdim.
It was fun and interesting.	Bu gyzykly we gyzyklydy.
This offer was rejected.	Bu teklip ret edildi.
He’s part of the order, but he’s just a chef.	Ol buýrugyň bir bölegi, ýöne ol diňe aşpez.
She was just a baby.	Ol diňe çagady.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Each test was performed four times.	Her synag dört gezek geçirildi.
I fell.	Men ýykyldym.
He has nothing.	Onuň hiç zady ýok.
No more threats.	Indi howp abanmady.
Then we could show you guys or other things around you.	Soň bolsa size töweregiňizdäki ýigitleri ýa-da başga zatlary görkezip bilerdik.
You tell him what to do and he does it.	Oňa näme etmelidigini aýdýarsyň we ol muny edýär.
It was normal at the time.	Şol wagtlar bu adaty bir zatdy.
Not my gift.	Sowgadym däl.
This report shows only one step in this direction.	Bu hasabat bu ugurda diňe bir ädim görkezýär.
You believe in what you know and remember.	Bilýän zatlaryňyza we ýadyňyza ynanýarsyňyz.
In fact there is.	Aslynda bar.
There is a process.	Bir proses bar.
Look at your feelings.	Duýgylaryňyza serediň.
The trial court rejected the request.	Kazyýet kazyýeti bu haýyşy ret etdi.
Everything was moving slowly and he was feeling stronger than before.	Hemme zat haýal hereket edýärdi we özüni öňküsinden güýçli duýýardy.
This is very bad.	Bu gaty erbet.
It’s hard to know what that is.	Munuň nämedigini bilmek kyndy.
He soon sold his full print.	Tizara doly çap edilişini satdy.
It was their child.	Bu olaryň çagasydy.
I was basically trying to write this.	Men muny esasan ýazjak bolýardym.
He will not say what he did or why.	Ol näme edenini ýa-da sebäbini aýtmaz.
We took a lot of time to do that, too.	Muny etmek üçinem köp wagt aldyk.
However, there were other things.	Şeýle-de bolsa, başga zatlar bardy.
However, there are no severe symptoms.	Şeýle-de bolsa, agyr duýgular ýok.
We agree with the following reasons.	Ondan soňky sebäpler bilen ylalaşýarys.
The research population only covers human subjects.	Gözleg ilaty diňe adam temalaryna degişlidir.
It will soon enter society.	Soonakyn wagtda jemgyýete girer.
For the price	Baha üçin
He looked at her now.	Ol indi oňa seretdi.
But my father fixed it.	Myöne kakam muny düzedipdi.
Every now and then we do great things.	Everyöne ýygy-ýygydan uly zatlary edýäris.
He loved to play football.	Futbol oýnamagy gowy görýärdi.
He was not mistaken about it.	Ol hakda ýalňyşmady.
I really like you for who you are.	Kimdigiň üçin seni hakykatdanam halaýan.
He wanted to cry about what was happening to him.	Özünde bolup geçýän zatlara aglamak isledi.
I didn't want to be arrested.	Meni tussag etmek islemedim.
The distance was slowly closed.	Aralyk ýuwaş-ýuwaşdan ýapyldy.
Some members may help you.	Käbir agzalary size kömek edip bilerler.
Open the main issue or contact me directly.	Ana meseläni açyň ýa-da göni maňa ýüz tutuň.
You have to work at least a little bit at work.	Işde azyndan azajyk işlemeli.
His leading team and ground operations arrived here late.	Onuň öňdebaryjy topary we ýerüsti operasiýasy bu ýere giç geldi.
I think that's all.	Meniň pikirimçe, bu hemme zat.
It turned out to be what you touched.	Näme degen bolsaňyz, şoňa öwrüldi.
You have to go outside.	Daşardan çykmaly.
You've been in the news, it's so hot right now.	Habarlarda bolduňyz, häzir gaty yssy.
Their behavior was different.	Olaryň häsiýeti başgaçarakdy.
OK, it's for you.	Bolýar, siziň üçin bar.
I hope you can release it yourself.	Özüňizem boşadyp bilersiňiz diýip umyt edýärin.
He says he is afraid of them.	Ol olardan gorkýandygyny aýdýar.
His services have been of great importance to us.	Onuň hyzmatlary biziň üçin uly ähmiýete eýe boldy.
But this is my concern.	Myöne meniň aladam şu.
Then it made sense.	Şondan soň manysy bardy.
I'm afraid you have the wrong number.	Nädogry belgiňiz bar öýdüp gorkýaryn.
The evening will end.	Agşam gutarar.
Good.	Gowy.
She looked beautiful that evening.	Ol agşam owadan görünýärdi.
I hope you do the same!	Edil şonuň ýaly edersiňiz diýip umyt edýärin!
So be careful not to throw it away because it will break.	Şonuň üçin ony taşlamazlyk üçin seresap boluň, sebäbi ol döwüler.
Mix well.	Gowy garyşyk beriň.
It will be small.	Az bolar.
They feel down.	Geçmekden aşak düşýändiklerini duýýarlar.
It couldn't have been better for him.	Bu onuň üçin has gowy bolup bilmezdi.
He could not turn it off.	Ol öçürip bilmedi.
We use this to enhance your customer experience.	Müşderiňiziň tejribesini ýokarlandyrmak üçin muny ulanýarys.
Then he looked around the room.	Soň bolsa otagyň töweregine göz aýlady.
On a floor	Bir polda.
The cost of parking is hidden at higher prices for other things.	Awtoulag duralgasynyň bahasy, beýleki zatlar üçin has ýokary bahalarda gizlenýär.
And your mother just passed away. 	Ejeň bolsa ýaňy aradan çykdy. 
As you can see, the distance between the cards is different.	görşüňiz ýaly kartanyň aralygy başga.
Really slow and very fast.	Hakyky haýal we gaty çaltdy.
We set this aside for current purposes.	Häzirki maksatlar üçin muny gapdala goýýarys.
That's why he loved it.	Ine, şonuň üçinem gowy görýärdi.
He waited, but no one answered.	Ol garaşdy, ýöne hiç kim jogap bermedi.
What you say is important.	Seniň aýdýanlaryň möhüm zat.
I know how this works.	Munuň nähili işleýändigini bilýärin.
That was enough.	Bu ýeterlikdi.
He leaned back in his chair, his eyes closed.	Ol oturgyçda yza çekildi, gözleri ýumuldy.
Neither side is wrong or completely wrong.	Iki tarapam ýalňyş däl ýa-da düýbünden dogry däl.
Not much, but it should be two or three.	Köp gerek däl, ýöne iki ýa-da üç bolmaly.
Just don't lie to me.	Diňe maňa ýalan sözleme.
I don’t know what’s in his head.	Men onuň kellesinde näme bardygyny bilemok.
You can only get the first problem and do it.	Diňe birinji meseläni alyp, ýerine ýetirip bilersiňiz.
The case is being re-assigned to another judge.	Bu iş kazyýete geçirildi.
He sat in silence for a minute, perhaps processing everything.	Ol bir minut dymyp oturdy, belki hemme zady gaýtadan işleýärdi.
You have to be happy to know that.	Muny bilmek üçin şatlyk bolmaly.
He took a deep breath.	Ol demini aldy.
Even though the lights were on, there was no movement in the windows.	Çyralar ýakylsa-da, penjirelerde hereket ýokdy.
Mobile is a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Mobileöne ykjamda, ony açmak üçin ekranda bir zat gerek.
You will get a lot of help.	Siz köp kömek alarsyňyz.
He thought he was a good man.	Ol gowy adam diýip pikir etdi.
Of course, she was crying too.	Elbetde, ol hem aglaýardy.
We are pleased to share a part of our culture with you.	Medeniýetimiziň bir bölegini siziň bilen paýlaşmakdan hoşal.
I don't think everyone knows what to expect.	Her kim özünden garaşylýan zady bilýär öýdemok.
It does not map the list of books.	Kitaplaryň sanawyny kartalaşdyrmaýar.
I didn't know that.	Muny bilmeýärdim.
They boarded the ship.	Gämä mündüler.
No matter what we did, the cars couldn't move.	Näme etsek-de, awtoulaglar gymyldap bilmedi.
Go ahead.	Öňe gitmek.
Just a great trip !.	Diňe ajaýyp syýahat !.
There is a shirt and everything.	Köýnek we hemme zat bar.
They are not legal or the opinion of another organization.	Olar kanuny ýa-da başga bir guramanyň pikiri däl.
They don't want to be named.	Adynyň tutulmagyny islemeýärler.
There is no good choice.	Gowy saýlaw ýok.
Say you need medical attention.	Lukmançylyk kömegine mätäçdigini aýdyň.
I was in the room.	Men otagda boldum.
Yes world.	Hawa dünýä.
You couldn't wait to think about everything.	Hemme zady pikirlenmegine garaşyp bolmazdy.
You see, the brain is there to explain.	Görýäňizmi, beýni düşündirmek üçin bar.
Instead, he stared out the window.	Muňa derek penjireden seredip durdy.
Darkness grew around him.	Garaňkylyk onuň töwereginde ösdi.
We really want to do this.	Bu işi hakykatdanam etmek isleýäris.
Yes, there is.	Hawa, bar.
He's gone.	Ol ýitdi.
We were so happy to be there and would be back.	Biziň bolanymyzdan gaty begendik we ýene-de gaýdyp gelerdik.
Customer service experience.	Müşderi hyzmat tejribesi.
We will take this responsibility.	Bu jogapkärçiligi öz üstümize alarys.
It was as real as it is today.	Ol edil häzirki döwürdäki ýaly hakykydy.
Follow the example of hope and never be afraid.	Umyt bilen görelde alyň, hiç wagt gorkmaň.
All we did was addict.	Biziň eden zatlarymyzyň hemmesi neşe bilen meşgullanmakdy.
He will not find us in the darkness.	Ol bizi garaňkylykda tapmaz.
There is one for each of us here and they have to match well.	Bu ýerde biziň her birimiz üçin biri bar we olar gowy gabat gelmeli.
These things were in the air.	Bu zatlar howada bardy.
The dead are dead, the dead are cheap.	Öli öldi, ölen arzan.
How could he not say that.	Nädip beýle diýmezdi.
He would take his last breath.	Soňky demini alardy.
.To the end of the year.	.Ylyň ahyryna çenli.
So double it.	Şonuň üçin ony iki esse köpelt.
He sat on his horse, watching as he left.	Gidip barşyna syn edip, atyny oturdy.
Lack of education is another issue.	Bilimiň bolmazlygy başga bir mesele.
In twenty-twenty minutes the little ones are ready.	Twentyigrimi minudyň içinde kiçiler taýýar.
In fact, we do this to build relationships with other people.	Hakykatdanam, muny beýleki adamlar bilen baglanyşyk gurmak üçin edýäris.
Statistical analysis is needed.	Statistik derňew zerurdyr.
I mean, he's too old.	Diýjek bolýanym gaty garry.
Blue lights from the window.	Penjireden gök çyralar.
There is no news.	Hiç haçan habar ýok.
This year is nothing new.	Bu ýyl täze zat däl.
My whole body was different.	Bütin bedenim başgaçady.
The result is obvious.	Netijesi görnüp dur.
I don't do that	Men muny etmeýärin
However, they did not sign again.	Şeýle-de bolsa, olar ýene gol salmadylar.
So it is not interesting.	Şonuň üçin bu gyzykly däl.
I'll wait until then.	Men şoňa çenli garaşaryn.
She couldn't go anymore.	Ol indi gidip bilmedi.
We are one with anger.	Biz gahar bilen bir bolýarys.
We have to keep this in mind.	Muny kellämizde almaly bolýarys.
Also, such a long disk.	Mundan başga-da, şeýle uzyn disk.
No one, whether released or released, is really free.	Hiç kim, boşadylan ýa-da goýberilmedik, hakykatdanam erkin däl.
It was a smart move.	Bu akylly ädimdi.
I did this for the whole house and shop.	Men muny tutuş jaý we dükan üçin etdim.
We welcome everyone.	Biz hemmäni kabul edýäris.
Some had flowers for their eyes.	Käbirleriniň gözleri üçin gülleri bardy.
I don't know what's going on.	Näme bolýanyny bilenok.
It starts again as they walk in the heavy rain.	Güýçli ýagyşda ýöräp barýarkalar ýene başlaýar.
We don't want that.	Biz muny islemeýäris.
You have to have a safe and secure home, just like people do.	Adamlaryň edişi ýaly dogry we ygtybarly jaý bolmaly.
He would continue to remain silent on the matter.	Ol bu meselede dymmagyny dowam etdirerdi.
You will lose it quickly.	Siz ony çalt ýitirersiňiz.
Strong hands embraced him.	Güýçli eller ony gujaklady.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, öňem bardy.
This is a tool, a method.	Bu gural, usul.
I also have feelings.	Mende-de duýgular bar.
Then he went back and started his dogs.	Soň bolsa yza gaýdyp, itlerine başlady.
It was three hundred meters long.	Uzynlygy üç ýüz metrdi.
Now you have to give what you want.	Indi isleýän zadyňyzy size bermeli.
A pure moment game.	Arassa pursat oýny.
It can be calculated at any time.	Islendik wagt hasaplap bolýar.
I went for it.	Men munuň üçin bardym.
It was not a difficult operation.	Bu kyn operasiýa däldi.
Do the same with the left and right.	Çep we sag ýerler bilen edil şol bir zady ediň.
I breathe, but my chest does not rise and fall.	Men dem alýaryn, ýöne döşüm beýgelmeýär we ýykylmaýar.
I will not risk.	Men töwekgelçilik etmerin.
Both sides are for blood.	Iki tarapam gan üçin.
The third of four children.	Dört çaganyň üçünjisi.
I finally killed him.	Ahyrsoňy ony öldürdim.
We have seen the same in our series.	Biziň seriýamyzda-da şony gördük.
But the way to do it is important.	Emma muny etmegiň usuly möhümdir.
They died.	Olar öldi.
However, he found himself in a very difficult situation.	Şeýle-de bolsa, özüni gaty kyn ýagdaýa düşürdi.
I brought pressure.	Men basyşy getirdim.
He would have been easily targeted.	Ony aňsat nyşana alardy.
He will take me back.	Ol meni yzyna alar.
I turned to him and he disappeared.	Men oňa tarap öwrüldim, ol ýitirim boldy.
He wouldn't kill, but he could.	Ol öldürmezdi, ýöne öldürip bilerdi.
Great advice!	Gaty gowy maslahat beriň!
My hands went out in front of my face.	Ellerim ýüzümiň öňüne çykdy.
Not just our developed country.	Diňe biziň ösen ýurdumyz däl.
My eyes are open with every position in this group.	Bu topardaky her bir pozisiýa bilen gözlerim açyk.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Hasabatyň nireden gelendigi belli däl.
It was not created because it was wanted or not.	Islenýän ýa-da islenmeýänligi üçin döredilmedi.
We plan it.	Biz muny meýilleşdirýäris.
Thank you for your support.	Goldawyňyz üçin sag boluň.
You can get whatever you want from there.	Islän zadyňyzy şol ýerden alyp bilersiňiz.
Maybe that's a good thing.	Belki, bu gowy zat.
I want to know that.	Men muny bilmekçi.
I don't want that to end.	Munuň gutarmagyny islämok.
You touch yourself.	Yourüzüňize degýärsiňiz.
It was something familiar and safe for me.	Bu meniň üçin tanyş we ygtybarly bir zatdy.
Instead, it happened.	Munuň ýerine, şeýle boldy.
But there was still nothing anyone could do.	Emma entek hiç kimiň edip biljek zady ýokdy.
Last night his father called.	Öňki gije kakasy jaň etdi.
He was like.	Ol ýalydy.
Of course, they were the solution.	Elbetde, olar bir çözgütdi.
Many people consider you very happy.	Köp adam sizi gaty bagtly hasaplaýar.
In fact, there is so much to lose.	Aslynda, ýitirjek köp zady bar.
Even if you feel good, you should accept it easily.	Özüňizi gowy duýsaňyzam, aňsatlyk bilen kabul etmeli.
But he won't believe them until he has proof.	Heöne subutnamasy bolýança, olara-da ynanmaz.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
This is just an election.	Bu diňe saýlaw.
I know this team.	Men bu ekipa .y tanaýaryn.
She has a slightly open mouth with small teeth.	Kiçijik dişleri bilen birneme açyk agzy bar.
I know, but the question is why.	Bilýärin, ýöne sorag näme üçin.
So he will definitely be back here.	Şonuň üçin hökman şu ýere gaýdyp geler.
They have a saying for the people of our time.	Olarda biziň döwrümizdäki adamlar üçin bir söz bar.
You can only do this for me.	Muny diňe meniň üçin edip bilersiňiz.
Not only from a human point of view, but also from a figurative point of view.	Diňe adamzat nukdaýnazaryndan däl, göçme manyda-da.
The sound quality is very good.	Sesiň hili gaty gowy.
It may be worth a look.	Göz aýlamaga mynasyp bolup biler.
Then the conversation turned to football.	Soňra söhbet futbola öwrüldi.
Do not forget the window period during the test.	Synag geçirilende penjire döwrüni ýatdan çykarmalyň.
I mean, look at this person.	Diýjek bolýanym, bu adama serediň.
He died shortly afterwards.	Birnäçe salymdan ol öldi.
See the website for more professional education.	Has professional bilim almak üçin web sahypasyna serediň.
He was such a sweet person.	Ol şeýle bir süýji adamdy.
In particular, we do not make any decisions on this paper.	Hususan-da, bu kagyzda hiç hili çözgüt çykarmaýarys.
But don't tell me.	Meöne maňa aýtma.
He could not fix it.	Ol muny düzedip bilmedi.
The main place.	Esasy ýer.
Not a new example of this.	Munuň täze mysaly däl.
He was talking.	Ol gürleşipdi.
If not here's a new product just for you!	, A-da bolmasa, entek ýok.
There was a public purpose for this, if you will.	Munuň üçin köpçülikleýin maksat bardy, isleseňiz.
This is the world.	Bu dünýä şeýle.
I was just going with the flow.	Men diňe akym bilen gidýärdim.
You have to explain what that is.	Munuň nämedigini düşündirmeli.
Press.	Metbugat.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Görkezişde has köp söýgi gatnaşyklary bolýar.
Of course, he would go out and play for fun.	Elbetde, güýmenmek üçin daşaryk çykyp oýnardy.
He rolled his eyes and nodded.	Ol gözüni aldy-da, baş atdy.
She glanced around.	Ol töweregine göz aýlady.
Wear a white jumpsuit in one of your pictures.	Suratlaryňyzyň birinde ak bökmek kostýumyny geýiň.
Everything is done in detail.	Hemme zat jikme-jik etmek üçin edilýär.
We have no rights.	Biziň hukuklarymyz ýok.
This is a human rights issue.	Bu biziň adam hukuklarymyz meselesidir.
All we have to do is open ourselves to it.	Bar etmeli zadymyz, oňa özümizi açmak.
I can't leave you here	Men seni bu ýerde goýup bilemok
I drove it for the first time.	Men ony ilkinji gezek sürdüm.
I may not have played the third game.	Şeýle hem üçünji oýny oýnamadyk bolmagymam mümkin.
Works with degree.	Derejesi bilen işleýär.
Not when he comes back now.	Häzir gaýdyp geleninde däl.
Do the full detail.	Doly jikme-jik iş ediň.
The choice of patients was random.	Näsaglary saýlamak tötänleýin boldy.
Stand down until it's over.	Ol bolýança, aşak duruň.
But it must be time.	Sheöne onuň wagty bolmaly.
He did not want the girl to know.	Ol gyzyň bilmegini islemedi.
Depending on how you survive, your life depends on what you do.	Diri galmagyňyz, durmuşyňyz, size aýdylyşy ýaly etmegiňize baglydyr.
We raised the price, and he said no.	Bahany ýokarlandyrdyk, olam ýok diýdi.
Continue to eat the same food, continue to live the same way.	Şol bir iýmitlenmegi dowam etdiriň, şol bir görnüşde ýaşamagyňyzy dowam ediň.
The rest of us are students.	Galanlarymyz okuwçylar.
I would enjoy the break.	Arakesmeden lezzet alardym.
But there is no work today.	Emma bu gün iş ýok.
It won't take much.	Bu kän zat almaz.
We tried everything.	Hemme zady synap gördük.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Indi meseläniň has kyn meselelerine geldik.
I struggle every day, I have good and bad days.	Her gün göreşýärin, gowy we erbet günlerim bolýar.
They said it was not a problem.	Munuň problema däldigini aýtdylar.
Nika had two other children.	Nikanyň başga iki çagasy bardy.
At least what's left of them.	Iň bärkisi olardan galan zatlar.
Names and personal information about the individual participants were not obtained.	Aýry-aýry gatnaşyjylar barada atlar we şahsy maglumatlar alynmady.
He bowed to her.	Ol oňa egildi.
General problems were not identified.	Umumy kynçylyklar bellenmedi.
Not with all the audience.	Tomaşaçylaryň hemmesi bilen däl.
Know less, guess more.	Az biliň, has köp çaklaň.
I found myself in that situation.	Men özümi şeýle ýagdaýda gördüm.
But he did not give up.	Emma ol ýüz öwürmedi.
No better explanation than that.	Ondan has gowy düşündirip bolmaz.
Available in four colors and white.	Dört reňkde, ak reňkde-de bar.
It deserves to work with wonderful people.	Bu ajaýyp adamlar bilen işlemäge mynasypdyr.
Sometimes we fall for the people we don’t have to do.	Käwagt etmeli däl adamlarymyz üçin ýykylýarys.
Cover and keep warm.	Gaplaň we ýyly saklaň.
But no.	Ohöne ýok.
My stomach.	Garnym.
There were a lot of people in the film who thought it was good.	Filmde ony gowy hasaplamak üçin gaty köp adam bardy.
It's been a while.	Şunça wagt boldy.
I imagine there are some power and security issues.	Käbir güýç we howpsuzlyk meseleleriniň bardygyny göz öňüne getirýärin.
You can see another pair at the top of this post.	Bu ýazgyň ýokarsynda başga bir jübüti görüp bilersiňiz.
In fact, it is possible.	Iş ýüzünde, mümkin.
I can remember them.	Olary ýatlap bilýärin.
The will was read this morning.	Wesýet şu gün irden okaldy.
You can see what you like.	Halaýan zadyňyzy görüp bilersiňiz.
He did not know how long it would take to close it.	Ony näçe wagtlap ýapyp biljekdigini bilmeýärdi.
I turned around and tried again.	Arka aýlandym we gaýtadan synanyşdym.
Subscribe to the previous table!	Öňki stolda ýazylyň!
There is no book I can do for you.	Siziň üçin edip biljek kitap ýok.
Okay, okay, that's not right.	Bolýar, bolýar, bu dogry däl.
You push or pull wherever you want.	Islän ýeriňize itekleýärsiňiz ýa-da çekýärsiňiz.
Don't try to guess who he is.	Kimdigini çaklamaga synanyşmaň.
But it helps.	Itöne kömek edýär.
I haven't seen it yet	Men entek görmedim
You can find them here.	Olary şu ýerden tapyp bilersiňiz.
However, it is not the only appropriate explanation.	Muňa garamazdan, ýeke-täk ýerlikli düşündiriş däl.
This watch made us so.	Bu sagat bizi şeýle etdi.
Follow me and kill me.	Meniň yzymdan gel-de, meni öldür.
At least six feet eight.	Iň azyndan alty fut sekiz.
He missed something.	Näme-de bolsa bir zady sypdyrdy.
Choose two and we will talk.	Iki sanysyny saýla we gürleşeris.
For obvious reasons.	Belli sebäplere görä.
They explained that this was not normal.	Munuň adaty bir zat däldigini düşündirdiler.
That could be the case.	Bu şeýle bolup biler.
But it didn't work out.	Emma hiç hili täsir etmedi.
My soul has left my body.	Janym bedenimi terk etdi.
The biggest problem here is the danger to you.	Bu ýerde iň uly mesele siziň üçin howp.
The conditions are well arranged.	Theagdaýlar gowy düzüldi.
The next one is short.	Indiki gysga.
Often he did so.	Köplenç şeýle edýärdi.
This is not a bad idea.	Bu pikiriň erbetligi däl.
He saw that this was not the case for several hours.	Ol munuň birnäçe sagadyň ýönekeý däldigini gördi.
He can't trust anyone.	Hiç kime özüne ynanyp bilmez.
Performed the test.	Synag işini ýerine ýetirdi.
He had to be free to go or stay.	Gitmek ýa-da galmak üçin erkin bolmalydy.
Only the children opened it.	Diňe çagalar ony açdylar.
They were right.	Bir derejede dogry aýtdylar.
The line is high.	Çyzyk beýikdir.
A combination of these search terms was used.	Bu gözleg sözleriniň utgaşmasy ulanyldy.
I don't have to tell anyone.	Hiç kime aýtmaly däl.
I heard it was great.	Gaty gowy diýip eşitdim.
After a while, he became a man.	Birnäçe wagtdan soň ol ​​adam boldy.
In the program.	Programmada.
You get my team.	Siz meniň ekipa .ymy alýarsyňyz.
We want to raise.	Biz ýokarlandyrmak isleýäris.
I want to win.	Men ýeňmek isleýärin.
There must be others in the city like us.	Şäherde biziň ýaly beýlekiler bolmaly.
This trip was really fun for both of us.	Bu syýahat ikimiz üçin hakykatdanam gyzykly boldy.
Various solutions have been proposed and applied.	Dürli çözgütler teklip edildi we ulanyldy.
She did not pretend to be a child.	Ol özüni çaga etmedi.
He was a really good guy and his hands were very good.	Ol hakykatdanam gowy ýigitdi we elleri gaty gowydy.
Find out more about it.	Bu hakda hem açyň.
Both of you.	Ikiňizem.
You knew it wasn't going to happen.	Munuň mümkin däldigini bilýärdiň.
All you have to do is build it.	Siziň etmeli zadyňyz, ony gurmakdyr.
I want to be back as soon as possible.	Men mümkin boldugyça gysga wagtda dolanmak isleýärin.
This was not a good sign.	Bu gowy alamat däldi.
Simply put, it will not be.	Simplyöne beýle bolmaz.
But you know what it's like.	Itöne munuň nähili bolýandygyny bilýärsiň.
You never hear about it.	Bu hakda hiç haçan eşitmeýärsiňiz.
I think he does it to make him feel closer.	Meniň pikirimçe, muny özüne ýakyn duýmak üçin edýär.
You will usually have to join the army for this.	Adatça munuň üçin goşuna goşulmaly bolarsyňyz.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe has köp kynçylyk döredersiňiz.
So wait another week or at least another day.	Şonuň üçin ýene bir hepde ýa-da iň bolmanda başga bir gün garaşar.
The conversation went very well.	Söhbetdeşlik diýseň gowy geçdi.
I still have a lot to do.	Entegem etmeli köp işim bar.
They don’t make clothes.	Egin-eşik ýasamaýarlar.
It will be too late to change your mind and accept it.	Pikiriňizi üýtgetmek we ony kabul etmek gaty giç bolar.
However, I am not sure how to do this.	Şeýle-de bolsa, muny nädip etmelidigini anyk bilemok.
You start to see life on another plane.	Durmuşy başga bir uçarda görüp başlaýarsyňyz.
How did they even do that?	Hatda muny nädip etdiler.
It was not for me.	Bu meniň üçin däldi.
Before I change my mind.	Indi pikirini üýtgetmänkä.
It was your son.	Bu seniň ogluňdy.
If you don’t have an answer, you’ll build something.	Jogabyňyz ýok bolsa, bir zat gurarsyňyz.
In other words, balance.	Başgaça aýdylanda, deňagramlylyk.
Good information, useful information.	Gowy maglumat, peýdaly maglumatlar.
See the text for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin tekste serediň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Dessine edil şonuň ýaly.
They need a week or two to rest.	Olara bir-iki hepde dynç gerek.
After that, they were together.	Şondan soň olar bile boldular.
It has a real look.	Onuň hakyky görnüşi bar.
Oh, yes.	Aý, hawa.
The blue light was like a wall of death after him.	Mawy çyra onuň yzyndan ölüm diwary ýalydy.
The original name of the city is unknown.	Şäheriň asyl ady belli däl.
"It's out of line," he said.	Ol: "Bu çyzykdan çykýar" -diýdi.
He didn't speak anymore.	Ol indi gürlemedi.
Including making.	Şol sanda ýasamak.
Apparently, they have very little influence.	Görnüşi ýaly, olaryň täsiri gaty az.
I am trying to update the user requirements.	Ulanyjynyň talaplaryny täzelemäge synanyşýaryn.
I have to check with my family first.	Ilki maşgalam bilen barlamaly.
Place the section.	Bölümi ýerleşdiriň.
He said review the information.	Maglumatlary gözden geçiriň diýdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gutarnykly.
He says he's making good progress.	Gowy öňe gidişlik edýändigini aýdýar.
Social media helps listeners get direct feedback.	Sosial mediýa diňleýjilerden göni seslenme almaga kömek edýär.
He will see that there is a war.	Söweşiň bardygyna göz ýetirer.
I had the skills and they could use it.	Meniň başarnyklarym bardy we olar ulanyp bilerdiler.
You put me to work again.	Sen meni täzeden işe goýduň.
It is clear that the model fits the test data.	Modeliň synag synaglarynyň maglumatlaryna laýyk gelýändigi aýdyňdyr.
There is a lot of truth in it.	Onda köp hakykat bar.
They found nothing and did not return.	Hiç zat tapman, gaýdyp gelmediler.
This is a really good thing.	Bu hakykatdanam gowy zat.
This is great.	Bu gaty gowy.
Politics is difficult.	Syýasat kyn.
Most users name their storage and their files.	Ulanyjylaryň köpüsi nirede saklaýandyklaryny we faýllarynyň adyny dakýarlar.
Both plants and animals live.	Ösümlikler we haýwanlar ikisi hem ýaşaýarlar.
Twenty-two minutes later he was returned.	Twentyigrimi minutdan soň ony yzyna berdiler.
Do not shoot any weapons.	Hiç hili ýarag atmaň.
The agreement between the model and the data is good.	Model bilen maglumatlaryň arasyndaky ylalaşyk gowy.
The kitchen was another great contribution for us.	Aşhana biziň üçin ýene bir uly goşant boldy.
"You have to be a judge for that," my mother said.	Ejem: "Munuň üçin kazy bolmaly" -diýdi.
It takes more than anything.	Hemme zatdan köp zat gerek.
In this book we call these little front legs 'shoulders'.	Bu kitapda bu kiçijik öň aýaklary 'eginler' diýip atlandyrýarys.
Writing a manuscript.	Golýazmany ýazmak.
Something he will never do.	Hiç haçan etmejek zady.
It's almost the end of summer.	Tomusyň ahyry diýen ýaly.
I'm new to it, but I'm glad I found the books.	Meniň üçin täze, ýöne kitaplaryny tapanyma gaty begenýärin.
Home Study and Repair Program	Jaýyň okuwy we bejeriş maksatnamasy.
Then the infection mixture was removed and a new culture medium was added.	Soň bolsa ýokanç garyndysy aýryldy we täze medeniýet serişdesi goşuldy.
They hear stories like these in the city below.	Olar hakda şular ýaly hekaýalary aşaky şäherde eşidýärler.
His head is forward to his chest.	Kellesi döşüne öňe düşýär.
He played that card at every moment.	Her pursatda şol kartoçkany oýnady.
Contains example code.	Mysal kody öz içine alýar.
Contributed to the analysis and interpretation of the data.	Maglumatlaryň derňewine we düşündirişine goşant goşdy.
I saw someone fire.	Biriniň ot alandygyny gördüm.
We can do this in two ways.	Muny iki ýol bilen edip bileris.
It was very good and helpful.	Bu diýseň oňat we peýdaly boldy.
I really like the current state of the music business.	Aýdym-saz işiniň häzirki ýagdaýyny gaty gowy görýärin.
Don't worry too much.	Gaty alada etme.
There is no such thing as ever.	Hiç haçan asla ýok boljak zat ýok.
Authored authors have contributed to the writing of the manuscript.	Authorshli ýazyjylar golýazmany ýazmaga goşant goşdular.
However, they were always fighting.	Şeýle-de bolsa, olar hemişe söweşýärdiler.
No money was taken or anything like that.	Pul alynmady ýa-da şuňa meňzeş zat ýokdy.
This volume does not apply.	Bu göwrüm hem muňa degişli däldir.
The most selected player in the first place.	Ilki bilen iň köp saýlanan oýunçy.
But there is more.	Emma başga-da köp zat bar.
It made me cry.	Bu meni aglady.
However, it has some limitations.	Şeýle-de bolsa, onuň käbir çäklendirmeleri bar.
I chose to keep a beautiful baby.	Gözel çagany saklamagy makul bildim.
Once we realize them, they are everywhere.	Olara göz ýetirenimizden soň, olar hemme ýerde.
But he could not return.	Emma ol indi yza gaýdyp bilmedi.
Filling factor.	Doldurma faktory.
However, a new life has entered their lives as well.	Theiröne olaryň durmuşyna-da täze durmuş girdi.
I just thought I'd wait.	Diňe garaşyp bilerin öýdüpdim.
He takes her out of the room.	Ony otagdan çykarýar.
You even want to make some way with me.	Meniň bilen hatda birneme ýol açmak isleýärsiň.
I think he likes this idea.	Meniň pikirimçe, bu pikiri halaýar.
This time around, there was danger.	Bu gezek howp abanýardy.
I put my hands on the sides of my mouth.	Ellerimi agzymyň gyralaryna goýdum.
Business people came.	Işewür adamlar geldi.
It is wrong to kill.	Öldürmek nädogry.
I'm so excited and I hope you can see.	Men gaty tolgundym we görüp bilersiňiz diýip umyt edýärin.
He knew their appearance.	Olaryň görnüşini bilýärdi.
Physical activity, however, was a natural thing for me to do.	Physicalöne fiziki işjeňlik meniň üçin tebigy zatdy.
The main task is before us.	Esasy wezipe biziň öňümizde.
But we'll see what happens.	Whatöne näme bolýandygyny göreris.
He did not demand much for it.	Ol munuň üçin kän bir talap etmedi.
He did not want to be held accountable for his illness.	Keselini çekmek üçin jogapkär bolmak islemedi.
Some are killed inside.	Käbirleri içinden öldürilýär.
Soa everyone said.	Soa-da hemmeler aýtdy.
I still slept well.	Men henizem gowy uklap galdym.
He thought about how to get there.	Nädip ýetjekdigi hakda oýlandy.
Not bad for now.	Häzirlikçe erbet däl.
An old man is sleeping.	Bir adam garry uklaýar.
She was a girl, crying a lot.	Ol gyzdy, gaty aglaýardy.
Modern methods are easier and more familiar.	Häzirki usullar has aňsat we has tanyş.
I missed my life	Men ömrümi küýsedim.
Unfortunately, none of this happened.	Gynansagam, bularyň hiç biri-de bolmady.
We both moved.	Ikimizem göçmedik.
It is a source of information for body collection and analysis.	Beden ýygnamak we derňemek üçin maglumat çeşmesidir.
He waited and tried again.	Garaşdy we gaýtadan synady.
He drove anyway.	Her niçigem bolsa sürdi.
But they did not.	Emma beýle etmediler.
There is a lot about that.	Bu hakda köp zatlar bar.
More time has passed.	Has köp wagt geçdi.
These rules exist for a reason.	Bu düzgünler bir sebäbe görä bar.
All three survived.	Galan üçüsi-de ýaşady.
Twice in the same direction.	Iki gezek şol bir ugurda.
Wind and rain are still raging.	Windel we ýagyş henizem dowam edýär.
You will find your mistake by mistake.	Mistakealňyşlyk bilen ýalňyşyňyzy taparsyňyz.
So it’s important to ask people what they eat in general.	Şonuň üçin adamlaryň umuman näme iýýändigi hakda soramak möhümdir.
Notok.	Notok.
He has moved away from us several times.	Birnäçe gezek bizden daşlaşdy.
I knew other options would have to be available.	Beýleki wariantlaryň elýeterli bolmalydygyny bilýärdim.
He didn't look at anything.	Ol hiç zada seretmedi.
Maybe one of them knows that.	Belki, şolardan biri muny biler.
Three points.	Üç bal.
There was a law on any download.	Islendik göçürip almak barada kanun bardy.
See the text for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin tekste serediň.
Not a handful.	Eline-de az däl.
Do it anyway.	Her niçigem bolsa et.
It all happened under his nose.	Bularyň hemmesi burnunyň aşagynda bolup geçdi.
This finding is not new.	Bu tapyndy täze däl.
Check it out online.	Internetde barlaň.
Then the Faculty of Law.	Şondan soň hukuk fakulteti.
There is no real work there.	Ol ýerde hakyky iş ýok.
Stronger than ever.	Öňküsinden has güýçli.
The heads look at us.	Kelleler bize seredýärler.
I put my head on it.	Men kellämi onuň üstünde goýdum.
He grabbed me by the arm and pulled me to him.	Ol meniň elimden tutdy-da, meni özüne çekdi.
I know this sound.	Men bu sesi bilýärin.
The horse loved me.	At meni gowy görýärdi.
Anyway, it's too late.	Her niçigem bolsa, gaty giçdi.
I feel his pain.	Men onuň derdini duýýaryn.
Maybe I'll be back tonight.	Belki, şu gije gaýdyp bilerin.
You were sitting here talking.	Bu ýerde oturyp gürleşýärdiňiz.
That means now.	Bu indi diýmekdir.
One of them is the existence of various unknown objects and forces.	Olaryň biri dürli näbelli zatlaryň we güýçleriň barlygydyr.
One student would do anything to help with sex.	Bir okuwça, hatda jyns gatnaşyklaryna-da kömek etmek üçin her zat ederdi.
He did not die a few months later.	Birnäçe aýdan soň ölmedi.
It only took a moment.	Oňa diňe bir pursat gerekdi.
My first choice.	Ilkinji saýlawym.
When he gets particularly angry, his father calls him.	Aýratynam gahary gelende, kakasy oňa jaň edýär.
These include the following.	Bular aşakdakylary öz içine alýar.
All you need is a basic camera, a desire to learn and practice.	Size zerur zat, esasy kamera, öwrenmek we amal etmek islegi.
No additional information was found for this purpose.	Gözleg maksady bilen goşmaça maglumat ýazylmady.
He has been dead for two years.	Iki ýyl bäri öldi.
Say so	Şeýle diýiň.
He could not do anything happier.	Ol bagtly zady edip bilmedi.
This finding is in line with the results of the current study.	Bu tapyndy, häzirki gözlegiň netijelerine laýyk gelýär.
Then each key is in a separate element.	Ondan soň her açar aýratyn elementde.
One eye looked at me and the other tried to find me.	Bir göz maňa seretdi, beýlekisi meni tapjak boldy.
He died for his rights.	Ol hukuklar üçin öldi.
Not available for several years.	Birnäçe ýyl bäri ýok.
I never wanted to hurt you.	Hiç haçan saňa zyýan bermek islemedim.
All of the following controls come from the second system.	Aşakdaky ähli gözegçilikler ikinji ulgamdan gelýär.
I had to raise it on my own.	Men ony özbaşdak terbiýelemeli boldum.
Or they had been friends before.	Ora-da ondan has öň dost bolandyrlar.
Very happy and satisfied with that.	Örän bagtly we munuň bilen kanagatlanýaryn.
A must-see for appreciation.	Gadyr bilmek üçin hökman görmeli.
No database required.	Hiç hili maglumat bazasy talap edilmeýär.
It can take the rest of the steps.	Galan ädimlerden geçip biler.
In fact, they are very complicated to understand.	Aslynda, düşünmek üçin gaty çylşyrymly bolýarlar.
If the truth is felt, we think it is true.	Eger hakykat duýulsa, hakykatdyr öýdýäris.
Figuratively, this is true.	Göçme manyda Bu hakykat.
He also failed to shut down his comments.	Şeýle hem, metbugat teswirlerine garşy özüni ýapyp bilmedi.
It was very interesting to me.	Bu meniň üçin gaty gyzyklydy.
He also can't play second base anymore.	Şeýle hem, ol indi ikinji bazany oýnap bilmeýär.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol munuň nähili bolýandygyny indi gaty gowy bilýärdi.
They were on my side, my team.	Olar meniň tarapymdy, meniň toparymdy.
We are family, boy.	Biz maşgalamyz, oglan.
They use it as a tool.	Gural hökmünde ulanýarlar.
No vision, no future, no meaning.	Görüş ýok, geljegi ýok, manysy ýok.
Think about planning.	Meýilnamalaşdyrmak hakda pikir ediň.
I got an excerpt from the internet.	Men internetden bir bölek aldym.
This is our definition.	Bu bolsa biziň kesgitlemämiz.
Each time he was together, he strengthened his ties.	Her gezek bile bolansoň, baglanyşyklaryny güýçlendirýärdi.
However, some research has been helpful.	Şeýle-de bolsa, käbir gözlegler peýdaly boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, iň gowusy seniň edýän zadyň.
It is clear that they were positive in the first place.	Ilki bilen oňyn bolandyklary aýdyňdyr.
I'll help you catch it.	Ony tutmaga kömek ederin.
He was a footballer.	Ol futbolçydy.
Go to the wall.	Diwara geçiň.
You have other books here.	Bu ýerde başga kitaplaryňyz bar.
My mom wouldn't want me to give up.	Ejem pul taşlamagymy islemezdi.
Everything was normal.	Hemme zat kadalydy.
Defendant alleges that the plaintiff did nothing in response to the letters.	Günäkärlenýän, talapçynyň bu hatlara jogap hökmünde hiç zat etmedigini öňe sürýär.
It even took a lot of effort for him.	Hatda onuň üçinem ep-esli tagalla gerekdi.
One of the former students died.	Öňki okuwçylaryň biri öldi.
Values ​​are averaged left and right.	Gymmatlyklar çep we saga ortaça görkezildi.
Our last home is our own body.	Iň soňky öýümiz öz bedenimizdir.
After a while, I suddenly have hair on my hands.	Biraz wagt geçensoň, birden elimdäki saçlar dur.
You can compile history itself.	Taryhyň özüni düzüp bilersiňiz.
Maybe there is.	Belki bar bolmagy mümkin.
This is no longer the case.	Bu indi mesele däl.
And the person we called was not at home.	We jaň eden adamymyz öýde däldi.
The next day they tried to free him.	Ertesi gün ony boşatjak bolýardylar.
I appreciate it.	Men muňa ýokary baha berýärin.
There is no better word than that.	Ondan gowy söz ýok.
We do our own thing.	Biz öz hakykatymyzy edýäris.
You have to stop this now.	Muny indi bes etmeli.
So taste it.	Şoňa görä dadyp görüň.
We could not discuss this.	Bu barada pikir alyşyp bilmedik.
But they could not help it.	Emma muňa kömek edip bilmediler.
It shows that you care.	Oňa alada edýändigiňizi görkezýär.
Perhapshtimal, from the current point of view.	Perhapshtimal, häzirki nukdaýnazardan seredýär.
Loves everything about snow.	Gar hakda hemme zady gowy görýär.
Of course, I would manage the class differently.	Elbetde, synpy başgaça başgaça dolandyrardym.
He doesn't ask for anything.	Ol hiç zat soramaýar.
The other eight children heard her crying.	Beýleki sekiz çaga onuň aglaýanyny eşitdi.
I recommend checking out these reasons.	Bu sebäpleri barlamagy maslahat berýärin.
Use the answer you originally received.	Aslynda kabul edilen jogaby ulanyň.
But that, of course, does not stop the use of the term.	Thatöne bu, elbetde, adalganyň ulanylmagyny bes etmeýär.
This was certainly true for me.	Bu, elbetde, meniň üçin dogrydy.
This is good.	Bu gowy.
The whole city came to a conclusion at the same time.	Tutuş şäher şol bir wagtyň özünde netijä geldi.
He was just there.	Ol ýaňy şol ýerde boldy.
So they need it.	Şonuň üçinem olara mätäç.
Most of us think the same way about most workers.	Köpümiz işçileriň köpüsi hakda şeýle pikir edýäris.
It would not be good for him to sit alone.	Oňa diňe oturmak hiç hili peýdasy degmezdi.
I mean, I believe it exists.	Diýjek bolýanym, onuň bardygyna ynanýaryn.
She loves cleaning the house.	Jaýy arassalamagy gowy görýär.
He was having trouble sleeping.	Sleepingatmakda kynçylyk çekýärdi.
So people are fighting and creating problems.	Şonuň üçin adamlar söweşýärler we kynçylyk döredýärler.
But that is not necessarily the case.	Emma bu hökman beýle däldir.
Better yet, other states.	Has gowusy, beýleki ştatlar.
Of course, it brought me back.	Elbetde, meni yzyna gaýtardy.
Then there was a moment and they opened the books.	Soň bir pursat boldy we kitaplary açdylar.
I can write a whole article on this topic.	Bu mowzukda tutuş bir makala ýazyp bilerin.
It can be a card as you wish.	Isleýşiňiz ýaly kartoçka bolup biler.
This is great for me.	Bu meniň üçin ajaýyp.
I fully understand your fears.	Men siziň gorkuňyza doly düşünýärin.
He didn't even want a corpse.	Hatda jeset hem islemeýärdi.
They can keep us busy.	Bizi iş bilen meşgullap bilerler.
We did not create them.	Olary döretmedik.
In a few hours.	Birnäçe sagatdan.
Call us.	Bize jaň ediň.
Enjoy your food.	Iýmitiňizden lezzet alyň.
That's why gas taxes.	Gaz salgydy şonuň üçin.
Pay attention to people.	Adamlary size üns beriň.
He opens his mouth.	Agzy açylýar.
Made to last.	Dowam etmek üçin ýasaldy.
We didn't do it.	Adam etmedik.
Some went up a few hours ago.	Käbirleri birnäçe sagat öň ýokaryk çykdylar.
The four of us lost our minds and walked in silence.	Dördümiz öz pikirlerimizde ýitip, ümsümlikde gezdik.
Of course I would definitely stay in this apartment.	Elbetde, bu kwartirada hökman galardym.
None of this.	Bularyň hiç biri-de ýok.
Then he fell asleep again in his bedroom and came back.	Soň bolsa ýene ýatylýan otagynda uklap, gaýdyp geldi.
I made money.	Men pul gazandym.
It was a serious attempt.	Bu çynlakaý synanyşykdy.
Only then.	Diňe şol wagt.
Something bad happened.	Erbet bir zat bolup geçdi.
Unfortunately, no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Gynansagam, hiç bir organ meniň isleýşim ýaly jogap bermedi.
I couldn't, I couldn't.	Men edip bilmedim, edip bilmedim.
They said he would be back tonight.	Olar şu gije gaýdyp geler diýdiler.
He stared at the picture.	Ol surata seredip durdy.
Just do it.	Diňe muny amala aşyr.
He said he read a lot about me on paper.	Ol kagyzlarda meniň hakda köp okady diýdi.
Playing again as a man.	Againene erkek bolmakda oýnamak.
I advised friends to make sure they wanted to call.	Dostlara jaň etmek isleýändiklerine göz aýlamagy maslahat berdim.
Many factors were taken into account, many of which were not affected.	Köp faktorlar hasaba alyndy, köpüsi täsir etmedi.
We interact with the world around us.	Daş-töweregimizdäki dünýä bilen gatnaşýarys.
Everything changes over time.	Wagtyň geçmegi bilen hemme zat üýtgeýär.
Together they became stronger.	Bilelikde has güýçlüdi.
We are different.	Biz başgaça bolýarys.
The internet is very free, the camera is very free.	Internet gaty mugt, kamera gaty mugt.
We know our anger, our sorrow, or our joy.	Gaharymyzy, gynanjymyzy ýa-da begenenimizi bilýäris.
His advice was good.	Onuň beren maslahaty gowy boldy.
This did not work.	Bu netije bermedi.
When the heat is on, reduce the heat to medium.	Hotag gyzansoň, oduny ortaça peseldiň.
Remove the board from the fire.	Tagtany otdan çykaryň.
She was waiting.	Ol garaşýardy.
We had a dream together.	Bilelikde düýş gördük.
Then you have to ask the patient a question.	Ondan soň näsaga sorag bermeli.
He did so last month.	Geçen aýda şeýle edýärdi.
Everyone and everything was silent.	Hemmeler we hemme zat dymdy.
Cut to where you are sitting on the bed.	Krowatyň üstünde oturan ýerine kes.
Staying at home for dinner.	Agşamlyk naharyny almak üçin öýde galmak.
I miss my dad, you miss your sister.	Men kakamy küýsedim, aýal doganyňy küýseýärsiň.
What if	Näme bolsa?
Nice trip	Gözel gezelenç.
Be necessary.	Zerur boluň.
I highly recommend this.	Men muny gaty ýokary maslahat berýärin.
I mean that.	Men muny göz öňünde tutýaryn.
The library seemed the most likely.	Kitaphana iň ähtimal ýalydy.
These women were really sick and could not control their condition.	Bu aýallar hakykatdanam syrkawdy we ýagdaýlaryna gözegçilik edip bilmedi.
Security checks were conducted for the security population.	Howpsuzlyk ilaty üçin howpsuzlyk derňewleri geçirildi.
You will hear from him soon.	Ondan ýakyn wagtda eşidersiňiz.
We want this to end as soon as possible.	Munuň mümkin boldugyça çalt tamamlanmagyny isleýäris.
You probably have time to read and search for things like this.	Munuň ýaly zatlary okamaga we gözlemäge wagty bar bolsa gerek.
It was like a copy.	Göçürilen ýalydy.
I think we both know which one to choose.	Haýsy birini saýlajagyňyzy ikimizem bilýäris öýdýärin.
True, he travels far and wide.	Dogry, ol uzak ýurda barýar.
Talk about your situation.	Siziň ýagdaýyňyz barada aýdyň.
Somehow they both decided not to tell him.	Näme üçindir ikisi-de oňa muny aýtmazlyk kararyna geldiler.
Not as it should be.	Bolşy ýaly däl.
They had fingers.	Barmaklary bardy.
We are angry.	Biz gaharlanýarys.
But he left for the day.	Sheöne ol gün üçin gitdi.
Because we were very young.	Sebäbi biz gaty ýigitlerdik.
Unfortunately, many do not go beyond this point.	Gynansagam, köpler bu nokatdan geçmeýärler.
This man was strong.	Bu adam güýçli bolupdyr.
I wish he was here.	Käşgä onuň şu ýerde bolmagyny isleýärin.
This is our lunch break.	Bu günortanlyk arakesmämiz.
Believe a little.	Biraz iman ediň.
Divide each length in half from the middle.	Her uzynlygy ortadan iki bölege bölüň.
He looked down at his dog, who was taking his orders seriously.	Buýruklaryna çynlakaý çemeleşýän itine aşak seretdi.
His work gained popularity in education.	Işleri bilimde meşhurlyk gazandy.
There is no way around it.	Munuň töwereginde hiç hili ýol ýok.
We believe these comments are very accurate.	Bu teswirleriň gaty dogrydygyna ynanýarys.
For those who have children, you know him.	Çagalary bolanlar üçin siz ony tanaýarsyňyz.
I think that’s just part of the story.	Meniň pikirimçe, bu hekaýanyň diňe bir bölegi.
It took a while.	Birneme wagt gerek boldy.
Your home planet before you go out to the stars.	Starsyldyzlara çykmazdan ozal öý planetaňyz.
It will be easy to quit.	Taşlamak aňsat bolar.
When the others were ready, they pulled on his back.	Beýlekiler taýyn bolansoň onuň arkasyna çekdiler.
I want my children to be the best at what they do.	Çagalarymyň edýän işlerinde iň gowy bolmagyny isleýärin.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli ikimiziňem üns bermedik zadymyzy görýärsiňiz.
And it made our dreams come true.	We arzuwlarymyzy hasyl etdi.
As a leader, you control the air.	Lider hökmünde howany dolandyrýarsyňyz.
He immediately improved somewhat.	Derrew özüni birneme gowulaşdyrdy.
The call did not go well.	Jaň gowy geçmedi.
Let's do something.	Geliň, bir zat edeliň.
It just means that he didn't write one of the people.	Diňe adamlaryň birini ýazmandygyny aňladýar.
So this is a wonderful place.	Şonuň üçin bu täsin ýer.
I think this is their conversation.	Meniň pikirimçe, bu olaryň söhbetdeşligi.
First, choose which image you want to color.	Ilki haýsy suraty reňklemegi halaýandygyňyzy saýlaň.
I see a lot of people taking pictures that they post everywhere.	Hemme ýerde goýýan suratlaryny alýan köp adamy görýärin.
The woman looked at him.	Aýal oňa seretdi.
Focus on the vision.	Görüşe ünsi jemleme.
He finished the season with two goals in nine games.	Dokuz oýunda iki pökgi bilen möwsümi tamamlady.
He had a horse for him.	Onuň üçin aty bardy.
I try to see myself in public.	Köpçüligiň içinde özümi görmäge synanyşýaryn.
It's hard to believe.	Oňa ynanmak kyn.
We reported this.	Muny habar berdik.
Her brother will look for her.	Jigisi ony gözlär.
How to track it.	Ony nädip yzarlamaly.
But don't stop there.	Thereöne ol ýerde durmaň.
Two more series return this year.	Bu ýyl ýene iki seriýa gaýdyp gelýär.
Others said they were not doing enough.	Beýlekiler bolsa ýeterlik iş etmeýändiklerini aýtdylar.
They are not life itself, they are not the things of life.	Olar durmuşyň özi däl, durmuşyň zatlary däl.
Drop it to your hotel.	Ony myhmanhanasyna taşla.
I put it in a little thick.	Biraz galyňlykda goýdum.
They may get angry.	Olar gaharlanyp bilerler.
His work created nothing but evil.	Işi erbet zatlardan başga zat döretmedi.
But we felt it was a good thing.	Emma munuň gowy zatdygyny duýduk.
It would be crazy.	Bu däli bolar.
We love this song.	Biz bu aýdymy gowy görýäris.
She was very far from the girl.	Ol gyzdan gaty uzakdady.
There was nothing but these details.	Bu jikme-jikliklerden başga hiç zat ýokdy.
These conditions were used for later measurements.	Bu şertler has soňraky ölçegler üçin ulanyldy.
I need his help.	Maňa onuň kömegi gerek.
He loved his money.	Puluny gowy görýärdi.
It is very sad to lose them from the world.	Olary dünýäden ýitirmek gaty gynandyryjy.
I don’t know when or if that share will rise.	Şol paýnamanyň haçan ýa-da ýokarlanjakdygyny bilemok.
It was still light when we got there.	Ol ýere baranymyzda henizem ýeňil boldy.
We have a lot of fun.	Biz gaty hezil edýäris.
These stories are common and created for interesting discussion.	Bu hekaýalar umumydyr we gyzykly çekişme üçin döredilýär.
Lower air pressure leads to less heat transfer.	Howanyň basyşynyň has pes bolmagy ýylylygyň az geçirilmegine getirýär.
It's not like he just lost something.	Diňe bir zady ýitiren ýaly däl ýaly.
They just keep coming.	Olar diňe gelmegini dowam etdirýärler.
I think he committed suicide.	Meniň pikirimçe, ol özüni öldürdi.
One of the two methods.	Iki usulyň biri.
If we don't find it first, they will find it.	Ilki tapmasak, taparlar.
But he did not.	Emma ol beýle etmedi.
Then he is with me.	Soň meniň ýanymda.
Fill in as soon as possible.	Mümkin boldugyça gysga wagtda dolan.
Good condition, great sound.	Gowy ýagdaý, ajaýyp ses.
Okay, he could fish.	Bolýar, balyk tutup bilýärdi.
I couldn't ask for more.	Has köp zat sorap bilmedim.
I mean, we get this message over and over again.	Diýjek bolýanym, bu habary gaýta-gaýta alýarys.
He called.	Jaň etdi.
Thanks again for the guys today.	Şu gün ýigitler üçin ýene-de bir gezek sag boluň.
I see that the records are stored in the same table.	Recordsazgylaryň şol bir tablisada saklanýandygyny görýärin.
They killed his father.	Kakasyny öldürdiler.
The pressure is still on.	Basyş henizem dowam edýär.
No one is in the classroom.	Hiç kim synpda däl.
He hated black people.	Gara adamlary ýigrenýärdi.
The vision is completely the same.	Görüş düýbünden birmeňzeş.
Some states offer additional services.	Käbir ştatlar goşmaça hyzmatlary hödürleýärler.
I try to pass the section tests given in the exercise.	Maşkda berlen bölüm synaglaryny geçirmäge synanyşýaryn.
What’s the difference you see in that normal range?	Şol adaty aralykda görýän tapawudyňyzmy?
I was dressed.	Men geýindim.
I think he just decided to join.	Meniň pikirimçe, ol ýaňy goşulmak kararyna geldi.
Be careful what I say.	Sözlerime seresap bolmak.
From his shoulder.	Onuň egninden.
So he is definitely the best.	Şonuň üçin ol, elbetde, iň gowusy.
Another option is to change both.	Anotherene bir mümkinçilik, ikisini-de tersine üýtgetmek.
I am new to this subject.	Men bu meselede täze.
This problem does not arise outside of tests.	Bu mesele synaglaryň daşynda ýüze çykmaýar.
Shoot it, let me know how you like it.	Oňa atyň, nädip halaýandygyňyzy maňa habar beriň.
This is my only thought.	Bu meniň ýekeje pikirim.
A single mission to play with a team of players.	Oýunçylaryň topary bilen oýnamak üçin ýekeje missiýa.
Whatever you choose.	Näme saýlasaňyzam.
Only if you want to.	Diňe elbetde isleseňiz.
It was something he understood.	Düşünýän zatdy.
She was ready to go.	Ol gidip başlamaga taýýardy.
Some look better with high flow, but others do not.	Käbirleri ýokary akym bilen has gowy görünýär, ýöne beýlekiler beýle däl.
But he did not return.	Itöne indi gaýdyp gelmedi.
But not over and over again.	Emma gaýta-gaýta däl.
The results in this section are related to this link.	Bu bölümdäki netijeler şu salgylanma bilen baglanyşykly.
I didn't get the chance.	Men pursat tapmadym.
She looked around for help.	Kömek üçin töweregine göz aýlady.
This is a process, not an event.	Bu waka däl-de, prosesdir.
I hope you don't mind shortening the discussion.	Ara alyp maslahatlaşmagy gysgaltmak hakda pikir etmeýärsiňiz diýip umyt edýärin.
He was treated and released due to injuries.	Injuriesaralary sebäpli bejergi aldy we boşadyldy.
He was a son.	Ol bir oguldy.
Then the question is not when, when and where.	Soňra sorag haçan däl, haçan we nirede.
This leads us to deeper aspects.	Bu bizi has çuňňur taraplara alyp barýar.
He was convinced that he was not.	Ol ýokdugyna doly ynanýardy.
Or you may not know what to do next.	Ora-da indiki näme etmelidigiňizi bilmersiňiz.
Now it's time to dump her and move on.	Indi bolsa has köp durmuş durmuşyňyzyň wagty geldi.
It's just water.	Bu diňe suw.
Cannot be used in the long run.	Uzak möhletde ulanyp bolmaýar.
Check out a few cards and see if they fit into one class.	Birnäçe kartoçkany barlaň we olaryň bir klasa laýykdygyny anyklaň.
Anyway, check out my blog.	Her niçigem bolsa, blogymy gözden geçiriň.
He sat down and watched.	Ol oturdy-da, seretdi.
But first things first.	Firstöne ilki bilen zatlar.
None of us knew what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini hiç birimizem bilmedik.
But you have to be able to throw.	Heöne zyňmagy başarmaly.
Depending on the message.	Habarlara baglylykda.
They can't be happy to see me either.	Olar hem meni görüp begenip bilmezler.
However, I do not see this happening.	Şeýle-de bolsa, munuň bolup geçýändigini göremok.
They won't know where you are, and we won't tell you.	Seniň nirededigiňi bilmezler, bizem aýtmarys.
You said you had the answers.	Jogaplaryňyz bar diýdiňiz.
Thus, the bill must be passed first.	Şeýlelik bilen, kanun taslamasyny ilki bilen kabul etmeli.
I told you this afternoon.	Şu gün öýlän saňa aýtdym.
Rock with it.	Onuň bilen gaýa.
The couple lived together for four years.	Coupler-aýal dört ýyl bile ýaşadylar.
It is being worked on.	Bu üstünde işlenýär.
Of course, I wouldn’t take one instead of a light stand.	Elbetde, ýeňil stendiň ýerine birini almazdym.
The window of the world.	Dünýädäki penjiresi.
Some of you did the same.	Siziň käbirleriňiz hem şeýledi.
A few minutes pass.	Birnäçe minut geçýär.
This time around, it feels different.	Bu gezek bolsa başgaça duýulýar.
Play a game.	Oýun et.
It would suit him.	Oňa laýyk gelerdi.
He is looking for you.	Ol seni gözleýär.
In general, this did not happen.	Umuman, beýle bolmady.
Close to my age	Ageaşyma ýakyn
You did not allow others to see your concern.	Başgalaryň içiňizde aladany görmegine ýol bermediňiz.
The flowers are yellow.	Güller sary.
So really a spectator.	Şeýlelik bilen, hakykatdanam bir tomaşaçy.
I couldn't guess.	Muny çaklap bilmedim.
As beautiful as it is now.	Edil häzirki ýaly ajaýyp.
I don't know if everything will change.	Hemme zadyň üýtgejekdigini bilenok.
It's easy at home.	Öýde bu aňsat.
I think it will work.	Bu netije berer diýip pikir edýärin.
Keep it up.	Muny dowam etdiriň.
Hot, it was fun.	Gyzgyn, bu hezil boldy.
As it is, her daughter is now in power.	Bolşy ýaly, gyzy indi güýji saklaýar.
They set me on fire.	Olar maňa ot berdiler.
Then go to the side.	Soňra tarapa geçiň.
Add wine and spices.	Şerap we ätiýaçlyk goşuň.
It makes cleaning difficult.	Arassalamagy kynlaşdyrýar.
My daughter is very sick.	Gyzym gaty syrkaw.
His father said he was very upset, but that was not the case.	Kakasy özüniň gaty tolgunandygyny, ýöne bu hakykat däldigini aýtdy.
Please do this.	Muny ýerine ýetirmegiňizi haýyş edýäris.
He is better than me.	Ol menden has gowudyr.
It worked great from the start.	Ilkibaşdan gaty gowy işledi.
I don’t get special treatment because he has a son.	Men onuň ogly bolany üçin aýratyn bejergi almaýaryn.
I do the same with books and shows as a whole.	Tutuşlygyna kitaplar we görkezişler bilen edil şonuň ýaly edýärin.
God knows where you are and what you do.	Nirededigiňizi we näme edýändigiňizi Hudaý bilýär.
This is my home.	Bu meniň öýüm.
He points to the chair and then to the boy.	Ol oturgyja, soň bolsa oglana görkezýär.
No one would pay attention.	Hiç kim üns bermezdi.
My father was a really bad person.	Kakam hakykatdanam erbet adamdy.
This support is available in addition to government living expenses.	Bu goldaw, hökümetiň ýaşaýyş çykdajylaryna goşmaça goşmaça elýeterlidir.
I didn’t know how much it cost.	Munuň bahasynyň näçeräkdigini bilmedim.
So you can get to know these characters incredibly fast.	Şeýlelik bilen bu gahrymanlar bilen ajaýyp çalt tanşyp bilersiňiz.
He takes his hand, there is a moment of truth.	Elini alýar, hakykat pursaty bar.
The women waited long enough.	Aýallar ýeterlik köp garaşdylar.
Watch the last minute of each video.	Her wideonyň soňky minudyny görüň.
I speak for those who cannot speak for themselves.	Özleri üçin gürläp bilmeýänler üçin gürleýärin.
Get close to him.	Oňa ýakyn boluň.
I am a mother now.	Men häzir eje.
But appearance is not a real issue.	Emma daşky görnüş hakyky mesele däl.
Most of us speak for understanding.	Düşünişmek üçin köpümiz gürleýäris.
It's not about the future, it's about the future.	Bu gelejek hakda bir zat däl, geljek indi.
He turned to me.	Ol maňa tarap öwrüldi.
She was sad.	Ol gynanýardy.
Send me an email if you want.	Isleseňiz maňa e-poçta iberiň.
Yes, you can.	Hawa, başararsyňyz.
I hope you get it.	Meni alarsyň diýip umyt edýärin.
Hearing our most personal thoughts.	Iň şahsy pikirlerimizi eşitmek.
Her baby was different, she was born differently.	Çagasy üýtgeşikdi, başgaça doguldy.
Fits it.	Oňa laýyk gelýär.
So we could live without fear.	Şonuň üçin gorkman ýaşap bilerdik.
We have no problem ending it.	Bize kynçylyklaryň soňuna çykmaýar.
These are expensive.	Bular gymmat.
There is more information here.	Bu ýerde has giňişleýin maglumat bar.
It will definitely be.	Bu hökman bolar.
Neither of these works.	Bularyň ikisi-de işlemeýär.
How could he not understand?	Nädip düşünip bilmedi.
As for the other forces, they are very similar.	Beýleki güýçler barada aýdylanda bolsa, olar gaty meňzeýär.
He did more.	Ol has köp zat etdi.
If so, please leave a comment.	Şeýle bolsa, teswir ýazmagyňyzy haýyş edýäris.
Then the crowd continued.	Soňra köpçülik dowam etdi.
It was easier said than done.	Bu garaşylýandan has aňsatdy.
It is not difficult if you have experience.	Tejribäňiz bar bolsa kyn däl.
Works great for single files.	Bir tertipli faýllar üçin ajaýyp işleýär.
Live with dogs.	Itler bilen ýaşa.
Like the only two people on Earther's face.	Earther ýüzündäki ýekeje iki adam ýaly.
So we miss the part that was released many times.	Şonuň üçin köp gezek goýberilen bölegi sypdyrýarys.
He was a man.	Ol adamdy.
He smiled back.	Yzyna ýylgyrdy.
Whatever is next is the essence of emotion.	Şondan soň näme bolsa, duýgynyň özenidir.
There was no way to do that.	Munuň üçin mümkinçilik ýokdy.
This is an example of both.	Bu ikisine-de mysal.
People get married in it.	Adamlar onda durmuşa çykýarlar.
But try to find good things.	Theöne gowy zatlary hem gözlemäge synanyşyň.
This storm was not natural.	Bu tupan tebigy däldi.
Bad times were hidden.	Erbet döwürler gizlenipdi.
He leaves the super early and comes home late.	Superden ir çykýar we giç öýüne gelýär.
They refused him.	Ondan ýüz öwürdiler.
I found them interesting.	Olary gyzykly gördüm.
I just want it to be on the board.	Diňe tagtanyň üstünde bolmagyny isleýärin.
I don't have to die.	Men ölmeli däl.
Not for a second.	Bir sekunt üçinem däl.
If it's not one thing, it's another.	Bu bir zat däl bolsa, başga zat.
There was only one option.	Diňe bir wariant bardy.
Of course, given.	Elbetde, berlen zat.
He would have realized that.	Ol muňa göz ýetirerdi.
I don't know what it will be like.	Men onuň nähili boljagyny bilemok.
Incredibly popular.	Ajaýyp meşhur.
He felt something heavy to arm himself with.	Özüni ýaraglandyrjak agyr bir zady duýdy.
We didn't.	Biz etmedik.
Still, he is ready to see you.	Şeýle-de bolsa, ol sizi görmäge taýyn.
Over the baby.	Çaganyň üstünde.
He was joined by several other officers.	Oňa başga-da birnäçe ofiser goşuldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň ýetmezçiligi.
Move slowly if you need to, but don't stop.	Gerek bolsaňyz haýal hereket ediň, ýöne durmaň.
She never knew who her real parents were.	Ol hakyky ene-atasynyň kimdigini hiç wagt bilmeýärdi.
I'm not used to it yet.	Men entek öwrenişmedim.
God has been good to me.	Hudaý maňa ýagşylyk etdi.
He heard nothing.	Ol hiç zat eşitmedi.
You would kill some of them and then they would kill you.	Olaryň käbirini öldürerdiň, soňam seni öldürerdiler.
And then he shows something very big on the floor.	Soň bolsa polda gaty uly bir zady görkezýär.
Worse.	Has erbet.
We started looking at this topic ten years ago.	Bu tema on ýyl mundan ozal seredip başladyk.
Which is not bad, but it's not good either.	Haýsy erbet däl, ýöne bu hem gowy däl.
It needs a top and four legs.	Oňa ýokarky we dört aýak gerek.
Nothing really happened today.	Bu gün aslynda hiç zat bolmady.
He returned to his camp.	Lagerine gaýdyp geldi.
It was only the first of such close and four fast runs.	Şeýle ýakyn we dört çalt ylgawyň diňe ilkinjisi boldy.
Really	Hakykatdanam.
So we finish where we started, the source force.	Şeýdip, başlanan ýerimizi tamamlaýarys, çeşme güýç.
You have to go by the end of the day.	Günüň ahyryna çenli gitmeli.
I finally did this.	Ahyrsoňy bu zady işledim.
He had an idea just for the record.	Diňe ýazgy üçin onuň pikiri bardy.
I laughed and said it would be the worst thing ever.	Men gülüp, munuň iň erbet zat boljakdygyny aýtdym.
You will be working every day at this time.	Bu wagt her gün işlärsiňiz.
Well, there are two issues there.	Garaz, ol ýerde iki mesele bar.
They work really well.	Olar hakykatdanam gowy işleýärler.
I'm really tired today.	Bu gün hakykatdanam ýadadym.
Emma !!!	Emma !!!
It could be a mistake.	Munuň tersine ýalňyşlyk bolup biler.
Wait until it's safe.	Ygtybarly bolýança garaşyň.
I told them to contact me.	Olara ýüz tutuň diýdim.
It felt great to us.	Bizi gaty gowy duýdy.
It was good to know exactly who was coming after me.	Menden soň kimiň geljekdigini anyk bilmek gowy boldy.
They don't pay you enough.	Olar size ýeterlik pul tölemeýärler.
I saw them do just that.	Olaryň edil şonuň ýaly edýändigini gördüm.
I mean, if you have something in hand, vs.	Diýjek bolýanym, eliňde bir zat tutsaň vs.
In addition, the response time of the Internet is very random.	Munuň üstesine, internetiň jogap beriş wagty gaty tötänleýin.
You have to see it here.	Ony şu ýerde görmeli.
He spoke in support of the US Alliance, but said that maintaining some independence was important.	Ol bu meseläni nädip çözendigini gürrüň berdi.
You know more than they do.	Siz olardan has köp zady bilýärsiňiz.
Job did not know what he was talking about.	Eýýup näme hakda gürleşýändigini bilmeýärdi.
He has three brothers.	Üç dogany bar.
It could be the same.	Şeýle hem bolup biler.
We left them as is.	Olary aşakdaky ýaly goýduk.
This is something to discuss and keep warm.	Bu ara alyp maslahatlaşmak we ýyly saklamak üçin bir zat.
Seems to take your chances.	Mümkinçiligiňizi alýan ýaly.
His true nature is hidden from him, despite the years of his marriage.	Hakyky tebigaty, durmuş guran ýyllaryna garamazdan, ondan gizlenýär.
The court must determine whether there is an exception to this.	Kazyýet kazyýeti bu kadadan çykmanyň bardygyny anyklamaly.
Her light brown eyes were also unique.	Onuň açyk goňur gözleri-de üýtgeşikdi.
But he was doing it.	Heöne ol muny ýöredipdi.
We have been in contact for several years.	Birnäçe ýyl bäri aragatnaşyk saklaýarys.
You can check it out for yourself at the link below.	Aşakdaky çeşme baglanyşygynda özüňiz barlap bilersiňiz.
Nothing will be perfect anymore.	Hiç zat indi kämil bolmaz.
They will try harder to overcome it.	Ony ýeňmek üçin has köp synanyşar.
He was now standing behind her.	Ol indi onuň arkasynda durdy.
We are raising the level of professionalism.	Hünär derejesini ýokarlandyrýarys.
He is going to hell.	Ol dowzaha çekilýär.
This is not a bad place.	Bu erbet ýer däl.
He answered their call.	Ol olaryň çagyryşyna jogap berdi.
They had to clean up.	Arassalamaly boldular.
Let's get the word out.	Sözü çykaralyň.
He only makes money.	Diňe pul edýär.
There are thousands of similar examples all over the world.	Bütin dünýäde müňlerçe şuňa meňzeş mysal bar.
He did not believe he had said that.	Ol muny aýdandygyna ynanmady.
Police work.	Polisiýa işi.
This is something else.	Bu başga zat.
Books on trees are also important.	Agaçlardaky kitaplar hem möhümdir.
Repeat until the entire ball is split.	Bütin top bölünýänçä gaýtalaň.
He did not walk to anyone and beat four people.	Hiç kime ýöremedi we dört adamy urdy.
Before that, there would be a female voice.	Ondan öňem aýal sesi boljakdy.
Nothing came of it.	Hiç zat girmeýärdi.
Of course thoughtful.	Elbetde pikirlen.
It will be interesting to see.	Görmek gyzykly bolar.
Not this time.	Bu gezek däl.
There is no sign of hell.	Jähennemden alamat ýok.
What's more funny.	Has gülkünç zat.
He built it very well.	Ony gaty gowy gurdy.
But this time it's my dream.	Thisöne bu gezek meniň arzuwlarym.
Now the worst part is coming.	Indi iň erbet tarapy gelýär.
Things can be very good, he said.	Aýdyşy ýaly zatlar gaty gowy bolup biler.
His mother did not want him to play games.	Ejesi onuň oýun oýnamagyny islemedi.
Select one of the options.	Saýlawlardan birini saýlaň.
This is absolutely true.	Bu düýbünden dogry.
I mean, so do you.	Diýjek bolýanym, senem şeýle.
Remove it from the board and set it aside.	Tagtadan çykaryň we bir gapdalda goýuň.
The whole story can be simpler.	Doly hekaýa, has ýönekeý bolup biler.
It doesn't matter to me.	Maňa hiç zat getirmeýär.
Now about the boy.	Indi oglan hakda.
There were more important things to solve immediately.	Derrew çözülmeli has möhüm zatlar bardy.
They said it didn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok diýdiler.
But she could go to any college she liked.	Sheöne halaýan islendik kollejine girip bilerdi.
This has proved to be the most popular yet.	Bu entek iň meşhurdygyny subut etdi.
This will help you understand what you are playing.	Bu oýnaýan zadyňyza düşünmäge kömek eder.
Politics will only reach us so far.	Syýasat bize diňe şu wagta çenli ýeter.
It hit me hard.	Bu maňa agyr degdi.
I learned a lot from reading it.	Ony okamakdan köp zat öwrendim.
Most of the heat is lost, not around the windows.	Heatylylygyň köpüsi, penjireleriň töwereginde däl-de, ýitýär.
But it is better to be safe than sorry.	Emma gynanmakdan aman bolmak has gowudyr.
Nothing important will happen.	Möhüm zat bolmaz.
But the problem is still there.	Emma mesele henizem dowam edýär.
This is a way to tell a story.	Bu hekaýany gürrüň bermegiň bir usuly.
He was there, and you took him away from me.	Ol bardy, sen bolsa ony menden alyp gitdiň.
He was with two friends.	Iki dosty bilen bile boldy.
In fact, I look forward to it.	Aslynda muňa sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
His role was fulfilled.	Onuň roly ýerine ýetirildi.
He could not resist it.	Ol oňa garşy durup bilmedi.
He had been here before.	Ol öňem şu ýerde bolupdy.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
They realized that one student had been shot.	Bir okuwçynyň atylandygyna düşündiler.
He left the city immediately.	Ol derrew şäherden çykdy.
But the allegations have been fully substantiated.	Emma aýyplamalar doly subut edildi.
Call if you find it.	Ony tapsaňyz jaň ediň.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
In any case	Islendik ýagdaýda.
I know life is short, so don't waste time.	Ömrüň gysgadygyny bilýärin, şonuň üçin indi wagt ýitirmäň.
He told them he wanted to have a son.	Olara ogul almak isleýändigini aýtdy.
No one knows.	Hiç kim bilenok.
Its location is known.	Onuň ýeri belli.
The previous two weeks were not possible.	Öňki iki hepde mümkin däldi.
The two are absolutely the same.	Ikisi düýbünden bir zat.
They are very good.	Olar gaty gowy.
The whole city stopped to listen.	Tutuş şäher diňlemek üçin saklandy.
Not if you plan to live.	Livingaşamagy meýilleşdirýän bolsaňyz däl.
He moved his fingers slightly.	Barmaklaryny birneme gymyldatdy.
Half my day went on.	Halfarym gün dowam etdi.
But you waited two weeks.	Twoöne iki hepde garaşdyň.
Her mother took my house and children.	Ejesi meniň öýümi we çagalarymy aldy.
He wanted to change that.	Muny üýtgetmek isledi.
We love science.	Biz ylym halaýarys.
They were surprised.	Olar geň galdylar.
The outside world seems to have been created other than light.	Daşarky dünýä ýagtylykdan başga zat ýaradylan ýaly.
You will not have fun.	Siz hezil etmersiňiz.
Maybe none of this happened.	Belki, bularyň hiç biri-de bolmandyr.
Taught a short way.	Gysga ýoly öwretdi.
The same is true of our new plan.	Täze meýilnamamyz hem şuňa meňzeýär.
Write this in your little book.	Muny kiçijik kitabyňyza ýazyň.
He looked quickly.	Ol çalt seretdi.
You don't even have to look for it.	Ora-da gözlemeli bolmaz.
You have to be double.	Siz goşa bolmaly.
It continues to change rapidly.	Çalt üýtgemegini dowam etdirýär.
Being there when students cry.	Okuwçylar aglanda şol ýerde bolmak.
This is just a personal matter.	Bu diňe şahsy mesele.
So we will continue this train of thought next week.	Şeýlelik bilen, indiki hepde bu pikir otlusyny dowam etdireris.
There are many options and most will be of high quality.	Köp wariant bar we köpüsi ýokary hilli bolar.
In fact, he did not understand the question.	Aslynda, bu soraga-da düşünmedi.
My stomach is small and hard.	Garnym kiçijik, gaty top.
It seems to work and looks great.	Işleýän we ajaýyp görünýän ýaly.
From leaving the room	Otagdan çykmakdan
He didn't even believe he wanted to marry her.	Ol özüne öýlenmek isleýändigine-de ynanmady.
The war is over.	Söweş gutardy.
Her parents are very sick.	Ene-atasy gaty syrkaw.
Fight a lot.	Köp söweşiň.
He served for four years.	Ol bu wezipede dört ýyl işledi.
Plenty on the plate.	Tabakda köp.
I couldn't think of anything else.	Ondan başga zat hakda pikir edip bilmedim.
It had to be fast and fast.	Çaltdy we çalt bolmalydy.
Thank you today for our health and protection.	Saglygymyz we goragymyz üçin şu gün sag bolsun aýdýarys.
Room after room, even more dead.	Otagdan soň otag, has öldi.
It's fast enough.	Bu ýeterlik çaltdyr.
In this new existence, it was difficult to process things.	Bu täze barlykda zatlary gaýtadan işlemekde kynçylyk çekýärdi.
But he couldn't, he knew it.	Emma başaryp bilmedi, muny bilýärdi.
Of course, you are also a beautiful person.	Elbetde, senem owadan adamsyň.
How they came to life and came into the world.	Olaryň nädip janlanyp, dünýä çykýandyklary.
Make it positive.	Oňyn ediň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe hakykat.
I hope yours too!	Siziňki hem bolar diýip umyt edýärin!
The government knows this.	Hökümet muny bilýär.
They needed their parents.	Olara ene-atalary gerekdi.
So we prepared this test.	Şonuň üçin bu synagy taýýarladyk.
As you wish.	Ony islän ýaly.
I really liked it	Men hakykatdanam haladym
He did not allow this to happen.	Ol munuň bolmagyna ýol bermedi.
It all depends on your comfort and sleep.	Hemme zat rahatlygyňyza we ukyňyza baglydyr.
But he did it.	Emma bu işi ýerine ýetirdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa alada goýjak zat ýok.
Pass the same test.	Şol bir synagdan geçiň.
It was given.	Bu berildi.
I was the guy who did it.	Men muny amala aşyran ýigitdim.
The staff couldn’t have been better.	Işgärler has gowy bolup bilmezdiler.
First, be clear about what you want.	Ilki bilen, isleýän zadyňyzy anyk kesgitläň.
I am leaving in the morning.	Men irden gidýärin.
Every date is better than the last days.	Her sene soňky günlerden has gowudyr.
I want someone to solve it.	Biriniň çözmegini isleýärin.
Again the passion really works here.	Againene-de höwes bu ýerde hakykatdanam işleýär.
I help the guys to do things that are good for them.	Guysigitlere özlerine peýdaly zatlary etmäge kömek edýärin.
This number is increasing.	Bu san artýar.
When he said that, it was easy to hear.	Ol muny şeýle diýende, aňsat eşidildi.
It is not surprising that he did not mention them.	Olary agzamaýandygy geň däldir.
But she did not know why.	Sheöne munuň sebäbini bilmedi.
I took a step back.	Men bir ädim yza çekildim.
The three children did not say a word.	Üç çaga bir sözem aýtmadylar.
Not me, man.	Menem däl, adam.
He is at the exhibition.	Ol sergide.
Go to bed now and come back early.	Indi ýatyň we ir gaýdyp geliň.
In fact, the generality was not great.	Aslynda umumylyk kän däldi.
His mouth was still half open, but now he was silent.	Agzy henizem ýarym açykdy, ýöne häzir ümsümdi.
It's very similar now, it's getting closer day by day.	Häzir gaty meňzeýär, gün-günden ýakynlaşýar.
He loved his job.	Öz işini alyp barşyny gowy görýärdi.
This does not accept me.	Bu meni kabul etmeýär.
I look forward to a good year for him.	Men onuň üçin gowy ýyl garaşýaryn.
The people here are very kind.	Bu ýerdäki adamlar gaty mylaýym.
People paid a lot of attention to my size otherwise.	Adamlar başgaça meniň ululygyma gaty köp üns berdiler.
He would take it.	Ony alardy.
I must have passed by to see him.	Men ony görmek üçin geçip giden bolmalydym.
It just took a lot of work.	Diňe köp iş gerekdi.
He wanted to harass me, and there was no question about it.	Ol maňa azar bermek isledi, bu barada hiç hili sorag ýokdy.
I have problems.	Mende meseleler bar.
That means a lot.	Bu köp zady aňladýar.
You go with him.	Sen onuň bilen git.
I shot four in the last nine and lost.	Soňky dokuzyň üstünde dört atdym we utuldym.
We just wanted to play for people.	Biz diňe adamlar üçin oýnamak isledik.
We wanted to do this soft work.	Bu ýumşy ýerine ýetirmek isledik.
I will go to see his father.	Kakasy bilen görüşmäge bararyn.
Not knowing much about it.	Ondan kän habarly bolmazlyk.
My throat is burning.	Bokurdagym ýandy.
No matter how difficult it is, you should not give up.	Näçe kyn bolsa, bu zatlardan gaça durmaly däl.
Do not take a step through the door.	Gapydan bir ädim geçmäň.
Of course, his mental processes can be traced.	Elbetde, onuň akyl prosesslerini yzarlap bolýar.
Two hundred patients joined the ranks.	Iki ýüz hassanyň hataryna goşuldy.
Remember, you have a wife.	Aýalyňyzyň bardygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
Most of us are career professionals.	Köpümiz karýeranyň işgärleri.
Don't waste your energy on it.	Güýjüňizi oňa sarp etmäň.
His voice was low.	Onuň sesi pesdi.
Everything there seems old and new.	Şol ýerdäki zatlaryň hemmesi köne we täze ýaly görünýär.
Details, never seen before.	Jikme-jiklik, ozal görmedi.
He had to watch them.	Olary synlamalydy.
He did not leave it to chance.	Ol muny tötänleýin goýmady.
He must have gone home to his small apartment.	Öýüne öz kiçijik kwartirasyna giden bolmaly.
He will definitely stay there again.	Elbetde, ýene şol ýerde galar.
This took me three times longer than usual.	Bu maňa adatdakysyndan üç esse köp wagt aldy.
I spoke then.	Men şonda gürledim.
I'll wait here for five minutes.	Men bu ýerde bäş minut garaşaryn.
This is the nature of the world.	Bu dünýäniň tebigaty.
At least for the first time.	Iň bolmanda ilkinji wagt üçin.
Not just experience, not just game.	Diňe tejribe däl, diňe oýun däl.
This is true right now.	Bu häzirki wagtda dogry.
The greatest impact on our health is our physical environment and our behavior.	Saglygymyza iň uly täsir fiziki gurşawymyz we özüni alyp barşymyzdyr.
But you have to be able to manage big, heavy guys.	Bigöne uly, agyr ýigitleri dolandyrmagy başarmaly.
The two men, who are kept together, will fight.	Bilelikde saklanan iki erkek söweşer.
I remember meeting her mother once as a child.	Çagalygynda bir gezek ejesi bilen duşuşanym ýadymda.
On the one hand, he was right.	Bir tarapdan, ol mamlady.
I actually know a guy.	Aslynda bir ýigidi tanaýaryn.
Life, then nothing.	Durmuş, soň hiç zat.
They can cover the whole world and prevent further research.	Bütin dünýäni ýapyp bilerler, mundan beýläkki gözlegleriň öňüni alyp bilerler.
All you have to do is sit there.	Bar etmeli zadyňyz, şol ýerde oturmak.
He designed the research, analyzed the data, and wrote a portion of the manuscript.	Gözlegleri dizaýn etdi, maglumatlary analiz etdi we golýazmanyň bir bölegini ýazdy.
He thinks he knows what these people are doing.	Bu adamlary näme edýändiklerini bilýär öýdýär.
Of course I will do most of these things in the near future.	Elbetde, ýakyn wagtda bu zatlaryň köpüsini ederin.
We have nine gift books, one for each.	Dokuz sany sowgat kitabymyz bar, hersi üçin bir.
It was half past nine.	Dokuzyň ýarysy boldy.
I can’t get it out of my head, not actually.	Aslynda däl-de, kellämden alyp bilemok.
They do not sleep.	Olar uklamaýarlar.
This is not a child.	Bu çaga däl.
They did not see them.	Olary görmediler.
Neither you nor anyone else gets out of here.	Siz ýa-da başga hiç kim bu ýerden çykmaýar.
This decision was made.	Bu karar berildi.
I found you safe and sound.	Men sizi howpsuz we sagdyn gördüm.
But it will change your invoice.	Emma fakturaňyzy üýtgeder.
You will think of something.	Bir zat hakda pikirlenersiň.
Looks healthy and active.	Sagdyn we işjeň görünýär.
The crime was not known in the world.	Jenaýat dünýäde belli däldi.
You can tell them as much or as little as you want.	Olara isleýşiňiz ýaly ýa-da az zat aýdyp bilersiňiz.
There is nothing wrong with the appearance.	Daş keşbinde hiç hili ýalňyşlyk ýok.
He put his hands on hers.	Elleri onuň gujagyna berkdi.
This is still a lie.	Bu henizem ýalan.
Some things cannot be taught.	Käbir zatlar öwredilip bilinmez.
There were only those who did not like my style.	Diňe meniň stilimi halamaýanlar bardy.
I don't want you	Men seni islämok
The extinction of the crowd at the moment.	Häzirki wagtda märekäniň ýok bolmagy.
I didn’t know if that person could read.	Ol adamyň okap biljekdigini ýa-da ýokdugyny bilmedim.
Which means it's about to be the most delusional time of the year, as well.	Käbirleri şol bir wagtyň dowamynda diýmekdir.
It's good to have something to smile about.	Smileylgyrjak bir zadyň bolmagy gowy zat.
Both sides made his approach special.	Iki tarap onuň çemeleşmesini aýratyn ähmiýetli etdi.
He laughed at them.	Olara güldi.
That's exactly what happened.	Edil şeýle boldy.
I hope it gets better.	Gowulaşar diýip umyt edýärin.
Thus, the litigation looked at reasonable efforts.	Şeýlelik bilen, kazyýet işi göwnejaý tagallalara garady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edil şol bir zat.
No one tried to stop them.	Hiç kim olary saklamaga synanyşmady.
You are one	Sen bir.
Check with your doctor if you wish.	Isleseňiz, lukmanyňyz barlaň.
I'm taking pictures.	Men surata düşýärin.
There is a happy ending.	Bagtly soňy bar.
There is a picture and a button on the screen.	Ekranda surat we düwme bar.
For some, the taste is never enough.	Käbirleri üçin dadyp görenlerinden soň hiç wagt ýeterlik däl.
I can really go on.	Men hakykatdanam dowam edip bilerin.
I put forward ideas.	Pikirleri öňe sürdüm.
Expected variety.	Garaşylýan dürli görnüş.
It's too early for that.	Munuň üçin entek irdi.
In a dream	Düýşde.
The goal was the last game of the game.	Maksat oýnuň soňky oýny boldy.
There was a strange word on his face.	Faceüzünde geň bir söz bardy.
Her mother is right.	Ejesi dogry aýdýar.
He controls the green, blue and yellow days.	Greenaşyl, gök we sary günleri dolandyrýar.
He was not there, so he did not know what to say.	Ol ýokdy, şonuň üçinem näme diýjegini bilenokdy.
All the leaves can be seen on the trees.	Thehli ýapraklary agaçlarda görmek bolýar.
We had a lot of fun.	Biz gaty hezil etdik.
Only green is dark.	Diňe ýaşyl garaňky.
Welcome to the free online secret object games, don't download.	Mugt onlaýn gizlin obýekt oýunlaryna hoş geldiňiz, göçürip almaň.
Gradually we started to get things other than.	Lyuwaş-ýuwaşdan başga zatlar alyp başladyk.
In addition, they aim to serve the interests of the people.	Mundan başga-da, olar halkyň peýdasyna hyzmat etmegi maksat edinýärler.
Only one is coming.	Diňe biri gelýär.
Fresh blood shown through his fingers.	Barmaklarynyň üsti bilen görkezilen täze gan.
She is a white girl.	Ol ak gyz.
I was a little angry.	Men birneme gaharlandym.
The school came out, the kids left, then the teachers left.	Mekdep çykdy, çagalar gitdi, soň mugallymlar gitdiler.
You cannot transfer your account information to another account.	Hasabyňyzyň maglumatlaryny başga bir hasaby geçirip bilmersiňiz.
There was no threat of violence.	Zorluk howpy ýokdy.
-It was broken, over and over again.	-Azyldy, gaýta-gaýta.
I wanted to make our relationship better.	Gatnaşyklarymyzy sagdynlaşdyrjak boldum.
They just laughed at me.	Olar diňe maňa gülüpdirler.
We can start again.	Againene başlap bileris.
Pain, fear of leaving the body, and proof of life.	Agyry, bedenden gitmek gorkusy we ýaşaýşyň subutnamasydyr.
He never lost me.	Ol meni hiç haçan ýitirmedi.
I haven't seen him in months.	Men ony birnäçe aý bäri görmedim.
And then he saw something else.	Soň bolsa başga bir zady gördi.
He can be of great help to us.	Ol bize uly kömek edip biler.
I looked at the faces of my friends.	Dostlarymyň ýüzlerine seretdim.
On the surface, it looks like a modern system.	Onuň ýüzünde bu häzirki zaman ulgamyna meňzeýär.
He wanted to know why.	Munuň sebäbini bilmek isledi.
Real estate is just as described and very clean.	Gozgalmaýan emläk edil suratlandyrylyşy ýaly we gaty arassa.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Maybe they will try.	Belki synap görerler.
But everything was amazing.	Emma hemme zat haýran galdyrdy.
Just barely, but good.	Diňe zordan, ýöne gowy.
In a sense, it is sleep.	Bir nukdaýnazardan seredeniňde, uky ýalydyr.
Until it arrives.	Göni gelýänçä.
I think you have a position to give freedom to those people.	Şol adamlara erkinlik bermek üçin siziň pozisiýaňyz bar diýip pikir edýärin.
We went straight to her bedroom to see the sign.	Belligi görmek üçin göni onuň ýatylýan otagyna bardyk.
I haven't heard anything about him.	Ol hakda hiç zat eşitmedim.
However, the second result is correct.	Şeýle-de bolsa, ikinji netije dogry.
Obeying his orders and sticking to the car.	Onuň buýruklary ýerine ýetirmek we awtoulag bilen ýapyşmak.
I especially like shoes.	Aýakgaplary esasanam gowy görýärin.
According to the man, this made a lot of sense to the boy.	Erkek adamyň pikiriçe, bu oglan üçin gaty manylydy.
I mean, you don't have to say anything.	Diýjek bolýanym, hiç zat diýmegiň zerurlygy ýok.
You would never go out the door to work on time.	Wagtynda işlemek üçin hiç wagt gapydan çykmazdyňyz.
It was an average smile.	Bu ortaça ýylgyryşdy.
An enemy is shot.	Bir duşman atylýar.
The reality of distance is governed by the reality of politics.	Aralygyň hakykaty syýasatyň hakykaty bilen dolandyrylýar.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
We will grow up as a family.	Maşgala bolup öseris.
Everyone knows now.	Her kim indi bilýär.
Of course, you look like someone right now.	Elbetde, edil şu wagt birine meňzeýärsiňiz.
The better you learn, the better.	Has gowy öwrenseňiz gowy bolar.
You can't live outside of this camp.	Bu lageriň daşynda ýaşap bilmersiňiz.
I would never go on a trip without it.	Men hiç wagt onsuz syýahata gitmerin.
You want to try a lot of new things !.	Köp täze zatlary synap görmek isleýärsiňiz!.
But it is also a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Itöne ony birleşdirmeli bir ugur goranmak.
This is really good.	Bu hakykatdanam gaty gowy.
A long time ago.	Köp wagt mundan ozal.
However, there is still much to be seen.	Şeýle-de bolsa, umumy görüljek köp zat bar.
This is a lower test.	Bu has pes synag.
I don't know how to describe it.	Ony nädip suratlandyrmalydygyny bilemok.
But nobody wants that.	Emma muny hiç kim islemeýär.
I shook it again.	Men ony ýene silkitdim.
I still run my own race.	Men henizem öz ýaryşymy sürýärin.
He didn't really care.	Aslynda ol hakda alada etmedi.
Saidagny is a wonderful music on its own.	Saidagny, özbaşdak ajaýyp saz.
Having lunch there, he met and befriended many people.	Ol ýerde günortanlyk edinip, köp adamlar bilen duşuşdy we dostlaşdy.
Your head is a little high.	Kelläňiz birneme beýikdir.
Forms should be for fields only, not forms.	Görnüşleri formalar üçin däl-de, diňe meýdanlar üçin bolmaly.
Use any cover you want.	Islän gapagyňyzy ulanyň.
To make it big.	Uly etmek üçin.
So we are looking for something more important.	Şonuň üçin has esasy zat gözleýäris.
A very natural fit that is really beautiful.	Çyndanam owadan bolan gaty tebigy laýyklyk.
Say you have customers, companies and employees.	Müşderileriňiz, kompaniýalaryňyz we işgärleriňiz bar diýiň.
There are two ways to remove them.	Olary aýyrmagyň iki ýoly bar.
This leads to a decrease in the overall value of the moment.	Bu pursatyň umumy bahasynyň peselmegine getirýär.
No one was close to him, not even his wife.	Hiç kim oňa, hatda aýalyna-da ýakyn däldi.
If you need money, give it.	Pul gerek bolsa, beriň.
The men have been detained for more than four years.	Erkekler dört ýyldan gowrak wagt bäri saklanýar.
My heart ached.	Myüregimi keselledi.
Very popular product and cheap.	Örän meşhur önüm we arzan bahadan.
You took me	Sen meni aldyň
I hadn't known him in a long time.	Men ony köpden bäri tanamaýardym.
He loved my body as much as you did.	Ol edil seniň ýaly bedenimi gaty gowy görýärdi.
I can't miss it	Ony sypdyryp bilemok
If he wants to talk, he can go first.	Gepleşmek islese, ilki gidip biler.
More specifically, it is more relevant to his work, which is more useful.	Has anyk, esasanam onuň işi bilen baglanyşykly, bu has peýdalydyr.
Two employees were sent there.	Iki işgär ol ýere iberildi.
Email me if you know how to do this.	Muny nädip etmelidigini bilýän bolsaňyz, maňa e-poçta iberiň.
However, each line in the file has a new line.	Şeýle-de bolsa, faýlda her setir täze setirde bar.
In the upper right-hand corner are the results of a single-trial trial.	Rightokarky sagda, diňe bir gezek synagdan geçen hassalaryň netijeleri.
I don't want you to do anything for me.	Meniň üçin bir zat etmegiňizi islämok.
More and more people have been surfing the internet lately for facts.	Adamlaryň köpüsi soňky döwürde faktlar üçin internetde peýda bolýar.
We couldn't keep it cool.	Salkyn saklap bilmedik.
It was never about me.	Bu hiç wagt men hakda däldi.
Consider the type of water in your location.	Locationeriňizdäki suwuň görnüşini göz öňünde tutuň.
I heard them.	Men olary eşitdim.
I stand with him.	Men onuň bilen turýaryn.
This address has a private key.	Bu salgynyň şahsy açary bar.
Most of the participants thought so.	Gatnaşanlaryň köpüsi şeýle diýip pikir etdiler.
But back to work.	Emma işe gaýdyp geliň.
There is no power.	Hiç hili güýç ýok.
Eventually the door closed.	Ahyrynda gapy ýapyldy.
It's easy to do that.	Muny etmek aňsat.
You know nothing about life and death.	Durmuş we ölüm hakda hiç zat bilmeýärsiň.
They think they know or know who the crime is.	Jenaýatyň kimdigini bilýärler ýa-da bilýärler öýdýärler.
Which one will you use?	Haýsy ulanmaly bolarsyňyz.
We are the best of ourselves and the worst of ourselves.	Biz özümiziň iň gowularymyz we özümiziň iň erbetlerimiz.
I like dogs too.	Menem iti halaýaryn.
Usually, the speed of the car also increases.	Adatça, awtoulagyň tizligi hem ýokarlanýar.
I don't believe he did that.	Men onuň muny edenine ynanamok.
The picture has changed.	Surat üýtgedi.
We tried to look away.	Biz daşrak seretmäge synanyşdyk.
The service does the same.	Hyzmat hem şeýle edýär.
Second, it can be difficult to identify and access support services.	Ikinjisi, goldaw hyzmatlaryny kesgitlemek we olara girmek kyn bolup biler.
I met with his customers.	Müşderileri bilen duşuşdym.
We could never have lived without them.	Biz olar bolmazdan hiç wagt ýaşap bilmezdik.
Because we love him.	Biz ony söýýändigimiz üçin.
They usually take their mother's name.	Adatça ejesiniň adyny alýarlar.
We see no evidence of this.	Munuň üçin hiç hili subutnama göremzok.
We rarely see them.	Olary seýrek görýäris.
You were performing well.	Gowy çykyş edýärdiňiz.
You have to tell your mother the truth.	Ejeňe hakykaty aýtmaly.
I often have trouble sleeping.	Men köplenç uklamakda kynçylyk çekýärin.
He looked at her shoulder.	Ol egnine oňa seretdi.
I want him to die.	Men onuň ölmegini isleýärin.
Its use does not end health problems.	Ony ulanmak saglyk problemalarynyň soňuna çykmaýar.
Some of them seemed to care about him at times.	Olaryň käbiri kämahal oňa alada bildirýän ýalydy.
Of course, they hoped that this would continue forever.	Elbetde, munuň baky dowam etjekdigine umyt etdiler.
But they do know what is going on.	Emma nämäniň bolup geçýändigini bilip bilerler.
History is against us.	Taryh bize garşy.
They were good people.	Gowy adamlardy.
It happened to me too.	Bu hem meniň bilen boldy.
He turned to the city.	Ol şähere tarap öwrüldi.
He has been here for more than a year.	Bir ýyldan gowrak wagt bäri ol bu ýerde gutardy.
I will not leave you	Men seni terk etmerin
The real danger is for any additional equipment on the network.	Hakyky howp, tordaky islendik goşmaça enjamlar üçin.
It is the best connection.	Iň oňat baglanyşykdyr.
.He seemed three times longer than that.	.Ol bu ýoldan üç esse uzyn ýalydy.
It was not a family.	Bu maşgala däldi.
Stay on top of my technology.	Tehnologiýamyň üstünde dur.
Of course not.	Elbetde, beýle etmedi.
In fact, this is the only problem.	Aslynda bu ýeke-täk mesele.
My God is cool.	Hudaýym salkyndy.
To build a house.	Jaý gurmak üçin.
Somehow we felt like we weren’t working.	Someöne nämüçindir işlemedik ýaly duýýardyk.
I'm good at it.	Men muňa ökdedim.
Except for the strange eyes.	Geň gözlerden başga.
This was many years ago and things could have changed.	Bu köp ýyl mundan ozal bolupdy we zatlar üýtgäp bilerdi.
Round eyes	Tegelek göz.
He filled it.	Ony doldurdy.
He went to his bedroom and turned on the lights.	Ol ýatylýan otagyna bardy we çyralary goýdy.
I can use some sleep.	Biraz uky ulanyp bilerin.
Yes, that's right.	Hawa Bu dogry.
Now keep them away from each other.	Indi olary biri-birinden daşlaşdyryň.
At home, you imagine yourself talking to him and his wife.	Öýünde, özi we aýaly bilen gürleşip, özüňi göz öňüne getirýärsiň.
We believe this election is appropriate.	Bu saýlawyň ýerliklidigine ynanýarys.
You are still	Sen henizem sen.
It has made little progress since then.	Şondan bäri az ösüş gazandy.
Bring the papers to him.	Kagyzlary oňa eltiň.
But that's exactly what you get for free.	Freeöne mugt hyzmat bilen alýan zadyňyz şu.
He loved beautiful weapons.	Owadan ýaragyny gowy görýärdi.
However, he could have arrived sooner.	Şeýle-de bolsa, ol has ir gelip bilerdi.
I had.	Mende bardy.
Unfortunately, this information is not available to the public.	Gynansagam, bu habar köpçülige ýetirilmeýär.
Each side of it was as complicated as it was at first.	Onuň her tarapy, başda bolşy ýaly has çylşyrymlydy.
So these are the two.	Diýmek, bu ikisi.
You don't give a shit.	Siz muny bermeýärsiňiz.
You have to take shit with sugar.	Şeker bilen boky almaly.
In the function field, this may not be the case.	Funksiýa meýdanynda, bu saklanmazlygy mümkin.
However, there are a number of issues related to this method.	Şeýle-de bolsa, bu usul bilen baglanyşykly birnäçe meseleler bar.
One of the reasons for this may be a lack of resources.	Munuň bir sebäbi çeşme ýetmezçiligi bolup biler.
No more debate.	Indi çekişme ýok.
Even the music itself.	Evena-da sazyň özi.
I don’t know if they are horrible.	Olaryň elhençdigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
Much construction is underway.	Köp gurluşyk dowam edýär.
No tears, please.	Gözýaş ýok, haýyş.
The other three ideas are now the end of it.	Beýleki üç pikir, indi munuň soňy.
After a while he shook his head and opened his eyes.	Bir salymdan soň başyny ýaýkady we gözleri açyldy.
It looked so beautiful.	Şeýle ajaýyp görnüşdi.
Sometimes with me	Käwagt ýanymda.
It doesn't require anything for their emotions.	Duýgularyna haýsydyr bir zat talap etmeýär.
You are not above average.	Siz ortaça derejeden ýokary dälsiňiz.
This is not something that can be prevented.	Munuň öňüni alyp boljak zat däl.
Something about understanding nature already.	Tebigatyna düşünmek hakda öňem bir zat.
There is also field ice.	Şeýle hem meýdan buzlary.
In other words, the two have eyes on each other.	Başgaça aýdylanda, bu ikisiniň diňe biri-birine gözleri bar.
Take someone you trust with you.	Ynanýan birini ýanyňyz bilen alyň.
There was no problem with the original phone, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Asyl telefonda hiç hili mesele bolmady "-diýdi.
I've never done that before.	Men muny öň hiç wagt etmedim.
Harder to find you	Seni tapmakdan has kyn.
Also a great review.	Şeýle hem, uly syn.
We use it every day, especially for the device.	Esasanam enjam üçin her gün ulanarys.
The big mistake was what the people really did.	Uly ýalňyşlyk, halk üçin hakykatdanam näme etdi.
Everything is at the end of the table.	Hemme zat stoluň ahyrynda.
No one has given up more power.	Hiç kim has güýçden ýüz öwürmedi.
However, you can only program it slowly.	Şeýle-de bolsa, ony diňe haýal programma edip bilersiňiz.
There were several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bardy.
It was better for me.	Bu meniň üçin has gowudy.
Each of us wrote a dream for the next year.	Her birimiz geljek ýyl üçin arzuw ýazdyk.
If you can, take a video.	Başarsaňyz, wideo alyň.
It should stop.	Bu durmaly.
He had done that before.	Ol muny öňem edipdi.
Most of my work is in the kitchen.	Işimiň köpüsi aşhanada.
Only time would tell.	Diňe wagt görkezerdi.
There will be no change if we think and act as individuals.	Aýry-aýry adamlar hökmünde pikir etsek we hereket etsek hiç hili üýtgeşiklik bolmaz.
Of course, I was a happy child.	Elbetde, men bagtly çagadym.
Tears welled up in her eyes and her throat burned at noon.	Gözüniň ýaşy döküldi we günortanlyk bokurdagyna ýakyldy.
Such a participant is as sexually attractive as a woman.	Munuň ýaly gatnaşyjy aýal ýaly jyns taýdan gyzykly.
I can't wait to give them a taste test.	Olara tagam synagyny bermek üçin garaşyp bilemok.
This pattern was usually one of increased control.	Bu nagyş, adatça, gözegçiligi ýokarlandyrmagyň biridi.
Find a comfortable, comfortable place and close your eyes.	Bedat, rahat ýer tap we gözüňi ýum.
He didn't want to wait for her.	Oňa garaşmak islemedi.
This trip was no exception.	Bu syýahat hem kadadan çykmady.
He pulled out an extra glass.	Ol goşmaça stakany çykardy.
Again, the judge denied the request.	Againene-de kazy kazy bu haýyşy ret etdi.
The same house will look great compared to the human theme.	Şol bir jaý, adam temasy bilen deňeşdirilende uly görüner.
All of those theaters.	Thatazanlaryň hemmesi.
Our results are in line with most of the tests.	Netijelerimiz, synaglaryň köpüsine laýyk gelýär.
We can start with where the school administrators are.	Mekdebe ýolbaşçylyk edýänleriň nirededigini başlap bileris.
This should be monitored.	Muny gözegçilik astynda saklamaly.
They would have done well by now.	Şu wagta çenli gowy iş ederdiler.
The door closed for a minute and things were going well.	Bir minutlyk gapy ýapyldy we ýagdaýlar gowy boldy.
It was good, even.	Gowydy, hatda.
Thanks for the address.	Salgy üçin sag boluň.
All aspects of the scene have also been changed.	Sahnanyň ähli tarapy hem üýtgedildi.
He never does.	Hiç haçan edenok.
If you allow them.	Olara rugsat berseňiz.
We looked at him and were amazed.	Biz oňa seredip, geň galdyk.
I will be close	Men ýakyn bolaryn
You worried me there.	Sen meni ol ýerde alada goýduň.
More pictures are coming soon.	Moreakynda has köp suratlar gelýär.
The best results are obtained early in the treatment.	Bejergi ir başlanda iň gowy netijeler alynýar.
I have some problems.	Käbir meselelerim bar.
It's late than usual, but not so bad.	Adaty sagatlardan has giç, ýöne beýle erbet däl.
We can no longer speak the common language.	Indi umumy dilde gürläp bilmeris.
You play to win the game.	Oýunda ýeňiş gazanmak üçin oýnaýarsyňyz.
I don't like it when men talk like that.	Erkekler beýle gürlänlerinde halamok.
He is my son.	Ol meniň oglum.
Go ahead and try it now.	Öňe gidiň, şu wagt synap görüň.
It's too young.	Bu gaty ýaş.
My brain started to explode.	Beýnim ýaryp başlady.
So he deserves to be talked about in his book.	Şeýlelik bilen, kitabynda gürleşmäge mynasypdyr.
Working on beauty.	Gözelligiň üstünde işlemek.
I repeat once again, this is not my analysis.	Repeatene-de bir gezek gaýtalaýaryn, bu meniň derňewim däl.
He wants a lot to touch her.	Oňa degmek üçin köp zat isleýär.
Plus, it's easy to make.	Üstesine-de, ýasamak ýönekeý.
Find another story.	Başga bir hekaýa tapyň.
He lost me.	Ol meni ýitirdi.
But Age was not like that.	Ageöne ýaş beýle däldi.
It is locked.	Ol gulplanýar.
Yes, the story doesn't make sense.	Hawa, hekaýanyň manysy ýok.
Since then, its numbers have dwindled.	Şondan bäri onuň sany azaldy.
On a busy night	Işli gijede.
It changed in an instant.	Bir salymdan üýtgedi.
In the form of a heart.	Aürek görnüşinde.
We want to play better.	Has gowy oýun etmek isleýäris.
Don't eat bad food.	Erbet iýmit iýmäň.
This, too, was generally well received.	Bu hem umuman gowy garşylandy.
A road connection.	Bir ýol baglanyşygy.
I'll take care of myself.	Özüm hakda alada ederin.
It was as if he had lost his mind.	Ol pikirini ýitiren ýalydy.
However, they had to wait a while.	Şeýle-de bolsa, olar birneme garaşmaly boldular.
This is expected behavior.	Bu garaşylýan özüni alyp baryş.
I thought we had it.	Bizde bar öýdüpdim.
Call the police.	Polisiýa jaň ediň.
The cast of this film is amazing.	Bu filmde rol alýanlar haýran galdyrýar.
A chair, a table, a glass of water.	Oturgyç, stol, bir stakan suw.
Also, stay for an hour as you would anywhere.	Şeýle hem, islendik ýerde bolşy ýaly bir sagatlap galyň.
Don't give up.	Ondan ýüz öwürmäň.
Get a long-term perspective.	Uzak perspektiwany alyň.
The last reason may be the cost of drugs.	Iň soňky sebäp dermanlaryň bahasy bolup biler.
No injuries were reported.	Hiç hili şikes ýetmedi.
There is still a house there.	Ol ýerde henizem jaýy bar.
This surprises me.	Bu bolsa meni geň galdyrýar.
There is still an unexpected party, just over a week away.	Entek garaşylmadyk bir oturylyşyk, bary-ýogy bir hepdeden gowrak wagt bar.
Great service.	Gaty hyzmat.
There are some new aspects to our work.	Işimizde käbir täze taraplar bar.
There is something so scary that you can't get over it.	Gaty gorkunç bir zat bar, ondan aňryk geçip bilmersiňiz.
Everything you want or need may have happened in the end.	Islän ýa-da zerur zatlaryň hemmesi ahyrsoňy ýüze çykan bolsa gerek.
So we know what we get from it.	Şonuň üçin bizden näme alynýandygyny bilýäris.
Unfortunately, this does not seem to be the case.	Gynansagam, kän bir kömek eden ýaly däl.
So it was very interesting.	Şonuň üçin gaty gyzykly boldy.
I didn’t know to be sad or happy.	Gynanmak ýa-da bagtly bolmak üçin bilmedim.
Put it on and put it in a thick place.	Ony goýuň we galyň ýerde goýuň.
Total war.	Jemi uruş.
That there is an open door that no one can close.	Hiç kimiň ýapyp bilmeýän açyk gapysynyň bardygyny.
So be prepared.	Şonuň üçin taýyn boluň.
It doesn't matter, baby.	Tapawudy ýok, balam.
I'm just sitting there.	Diňe oturyp otyryn.
You've been there for a long time.	Uzak wagt bolduň.
Others were killed and many more were injured in what became known as the Cold War.	Beýlekiler hem öldi, köpüsi ýaralandy.
.Ok, not at all.	.Ok, düýbünden däl.
Cool and quiet.	Salkyn we asuda.
Thank you to everyone who helped me in this long search.	Bu uzyn gözlegde maňa kömek edenleriň hemmesine sag bolsun aýdýaryn.
I didn't have to go to see him.	Men ony görmäge gitmeli däldim.
I made those two pieces last week.	Şol iki bölegi geçen hepde ýasaýaryn.
Their identities must therefore be verified.	Şonuň üçin olaryň şahsyýeti tassyklanmalydyr.
It seemed familiar.	Tanyş ýalydy.
Every time he took the opportunity, he would take it.	Her gezek pursat tapanda, ony alýardy.
No other financial account.	Ora-da başga maliýe hasaby.
But you will be honest when you answer it.	Himöne oňa jogap bereniňde dogruçyl bolarsyň.
Sometimes it works, other times it doesn't.	Käwagt işleýär, başga wagtlar işlemeýär.
He would have left her far behind.	Ol ony gaty yzda galdyrardy.
We have to go here and tell him everything.	Derrew bu ýere baryp, bize hemme zady aýtmaly.
This year may be different.	Bu ýyl başgaça bolup biler.
I try and try, but to no avail.	Synanyşýaryn we synanyşýaryn, ýöne netije bermeýär.
Your name	Adyňyz
I feel the same way.	Menem şol islegi duýýaryn.
That was just my reaction.	Bu diňe meniň reaksiýamdy.
No need to try too hard, this is good for me.	Gaty synanyşmak hökman däl, bu meniň üçin gowy.
Her husband worked as a doctor.	Adamsy lukman bolup işleýärdi.
He looked at her and leaned his shoulder against her chest.	Oňa seredip, egnini döşüne egdi.
My head was very active.	Kelläm gaty işjeňdi.
We have not found a similar relationship in women.	Aýallarda şuňa meňzeş gatnaşygy tapmadyk.
Az.	Az.
Thus, we prove the first sentence.	Şeýlelikde, birinji sözlemi subut edýäris.
I've been bad since.	Bolandan bäri erbet boldum.
A lot can happen in two months.	Iki aýyň içinde köp zat bolup biler.
He had no definite medical history.	Onuň anyk lukmançylyk taryhy ýokdy.
It never worked.	Hiç haçan işlemedi.
He promises what service he will provide to the customer.	Müşderä haýsy hyzmaty berjekdigini wada berýär.
The main thing now is that there is no such open world.	Indi esasy zat, beýle aç-açan dünýä ýok.
Again, this was not what we expected.	Againene-de bu biziň garaşyşymyz ýaly däldi.
They will not give up.	Olar ýüz öwürmezler.
Oh, he has speed.	Aý, onuň tizligi bar.
It was very comfortable.	Örän rahatdy.
He heard it in the kitchen.	Ony aşhanada eşitdi.
Right there.	Edil şol ýerde.
He sat for a long time thinking about the night before.	Öňki gije hakda pikir edip, uzak wagtlap oturdy.
Fun if you can, fun for the whole family to solve !.	Başarsaňyz, tutuş maşgala çözmek üçin gyzykly!.
Outside the temple.	Ybadathananyň daşynda.
So create one.	Şonuň üçin birini dörediň.
Just building them.	Diňe olary gurmak.
It was a cold morning to sit and do nothing.	Hiç zat etmän oturmak sowuk säherdi.
But in the war, society began to disintegrate.	Emma uruşda jemgyýet dargap başlady.
Here you will enjoy your time and please come back again.	Bu ýerde wagtyňyzdan lezzet alarsyňyz we ýene-de gaýdyp gelmegiňizi haýyş edýärin.
I am giving the following version for reference.	Salgylanmak üçin aşakdaky wersiýamy berýärin.
However, the needs have changed.	Şeýle-de bolsa, zerurlyklar üýtgedi.
He took a deep breath.	Ol uludan demini aldy.
Maybe not.	Belki ýok.
The available data were used for each comparison.	Her deňeşdirme üçin bar bolan maglumatlar ulanyldy.
Students study key political ideas and forms of governance throughout history.	Talyplar taryhda esasy syýasy pikirleri we dolandyryş görnüşlerini öwrenýärler.
My voice is good.	Sesim gowy.
It could be the same.	Şeýle hem bolup biler.
However, they understood.	Şeýle-de bolsa, olar düşünipdiler.
This is very clear.	Bu gaty düşnükli.
He became part of the treatment after the problem.	Ol kynçylykdan soň sorag bejergisiniň bir bölegi boldy.
This needs to be addressed.	Munuň çözülmegi zerur.
The hole is tight.	Deşik berk.
This means that we have different needs.	Bu biziň dürli zerurlyklarymyzyň bardygyny aňladýar.
The terms of the contract.	Şertnamanyň şerti.
He said he did not want to return.	Yzyna gaýdyp gelmek islemeýändigini aýtdy.
This is not possible	Bu mümkin däl
He did not talk about his experiences at the camp.	Lagerdäki başdan geçirmeleri hakda gürleşmedi.
Sometimes it’s not a small thing.	Käwagt kiçijik bir zat däl.
My heart ached for him.	Onuň üçin ýüregim agyrdy.
We had to do it again.	Againene-de etmeli bolduk.
We do not agree with this conclusion.	Bu netije bilen ylalaşmaýarys.
Available information material.	Elýeterli maglumat materialy.
Now we will go down.	Indi aşak düşeris.
As explained.	Edil düşündirilişi ýaly.
He had no choice but to run.	Onuň ylgamakdan başga çäresi ýokdy.
The man harassed his friend and now his sister.	Bu adam dostuna, indi bolsa aýal doganyna azar berdi.
Both are white or white.	Bularyň ikisi hem ak ýa-da ak reňkde bolýar.
But he was also kind.	Emma ol hem mähirli boldy.
I could see the city from my home.	Şäheri öýümden görüp bilýärdim.
Can anyone recommend?	Kimdir biri maslahat berip bilermi?
I believe it exists.	Munuň bardygyna ynanýaryn.
So long, so long, first in time.	Şeýle uzyn, uzyn, wagtyň içinde birinji.
I would fall on top of that and beat myself up.	Munuň üstüne ýykylardym we özümi urardym.
Once the call is made, it becomes easier on the network.	Çagyryş döredilenden soň, torda has aňsat bolýar.
This is what impressed me the most.	Bu meni iň täsir galdyran zat.
A few minutes later he was completely gone.	Birnäçe minutdan soň ol ​​doly ýitdi.
You went too far.	Siz gaty uzak gitdiňiz.
He wanted people to strike a balance.	Adamlary deňagramlylygy taşlamak isleýärdi.
No paper, no effect.	Kagyz ýok, täsiri ýok.
But don't let that stop you.	Thatöne munuň sizi saklamagyna ýol bermäň.
It doesn't make me feel bad or anything.	Bu meni erbet ýa-da başga bir zat etmeýär.
Then add water to the neck of the bottle.	Soň bolsa, çüýşäniň boýnuna suw goşuň.
But that was the message.	Emma bu habardy.
Be with you now	Indi ýanyňda bol.
Knife on the right.	Sagda pyçak.
Not as you see.	Görýän ýaly däl.
Dirty work continues as usual.	Adatdaky ýaly hapa iş dowam edýär.
This is for me.	Bu meniň üçin.
I am his son.	Men onuň ogly.
Pictures from their visit are here.	Saparlaryndan suratlar şu ýerde.
People could have been killed.	Adamlar öldürilip bilnerdi.
This is my limit.	Bu meniň çäkim.
Action was called.	Hereket çagyryldy.
This is great.	Bu gaty gowy.
It is not so bright.	Ol beýle bir ýagty däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, seniň pikir edişiň ýaly, şu gije seniň alan zadyň.
It's time to dump her and move on.	Bu bolanda gitmeli wagt.
I didn't tell anyone.	Hiç kime aýtmadym.
We went there.	Biz ol ýere gitdik.
He called the boy.	Ol oglanjyga jaň etdi.
He never sat for long enough.	Ol hiç wagt ýeterlik wagtlap oturmady.
Follow your heart, baby.	Childüregiňe eýer, balam.
This is the problem.	Bu mesele şu.
It didn't matter.	Her niçigem bolsa möhüm däldi.
Bring food to you.	Size nahar getiriň.
I'm not sure if this is true.	Men munuň hakykatdygyna gaty bir ynamym ýok.
He took a deep breath.	Dem aldy.
From personal reasons and events to projects and more.	Şahsy sebäplerden we wakalardan başlap taslamalara we başgalar.
Oryat captures the scene, capturing what the eyes show.	Oryat sahnany saklaýar, gözleriň görkezen zatlaryny saklaýar.
The entire file page can contain only a few words.	Tutuş faýl sahypasynda diňe birnäçe söz bolup biler.
It does not mean that they feel it is the end.	Munuň ahyrydygyny duýýandyklaryny aňlatmaýar.
Not usually.	Adatça kän däl.
Usually you keep your card number private.	Adatça kart belgiňizi şahsy saklaýarsyňyz.
The room was cold but dry.	Otag sowukdy, ýöne gurakdy.
Good light.	Gowy ýagtylyk.
He did it.	Ol muny etdi.
The brain itself is a type of computer.	Beýniniň özi kompýuteriň bir görnüşidir.
Anyone who wants to.	Isleg bildirýän islendik adam.
, Ok, nothing at eye level.	, Ok, göz derejesinde hiç zat ýok.
It was the last day of class for this group.	Bu topar üçin synpyň soňky güni boldy.
All information is open.	Informationhli maglumatlar açyk.
Does he believe it or not?	Muňa ynanýarmy ýa dälmi?
The difference is how you solve these problems.	Tapawut, bu meseleleri nädip çözýärsiňiz.
They waited in line.	Enougheterlik garaşdylar.
According to him, even his students are with him.	Onuň pikiriçe, hatda okuwçylary hem onuň ýanyndadyr.
This technology has its pros and cons.	Bu tehnologiýanyň goşmaça nokatlary we peýdalary bar.
It may be longer than that.	Ora-da ondan has uzyn bolmagy mümkin.
What a wonderful gift.	Nähili ajaýyp sowgat.
Now it's our turn.	Indi biziň nobatymyz.
But we don’t know until they do.	Theyöne olar ýerine ýetirýänçä, bilemzok.
Not included.	Goşulmaýar.
There are two ways to look at the world.	Dünýä garamagyň iki usuly.
Bone in bone.	Süňkde süňk.
I played some of them about five times.	Olaryň käbiri takmynan bäş esse oýnadym.
The tests were wrong.	Synaglar ýalňyşdy.
You don't know this for sure.	Muny belli bir zat bilmeýärsiňiz.
King was a businessman.	King telekeçilik bilen meşgullanýardy.
The test is over.	Synag gutardy.
They planned every opportunity.	Her mümkinçiligi meýilleşdirdiler.
Not only that, but there are times when you have to.	Diňe näme diýmeli däl, haçan aýtmalydygy hem bar.
And then a good, big mirror.	Soň bolsa gowy, uly aýna.
Start slowly and make it easy.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan başlaň we aňsatlaşdyryň.
Now he needs cash.	Indi oňa nagt gerek.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapsöne munuň hiç hili tapawudy ýok.
I am against it.	Men muňa garşy.
I could send you among your friends.	Men sizi dostlaryňyzyň arasynda iberip bilerdim.
There are a number of factors that the court can consider.	Kazyýetiň seredip biljek käbir faktorlary bar.
The monitoring team was not treated with drugs.	Gözegçilik topary neşe serişdeleri bilen bejerilmedi.
Not very useful.	Gaty peýdaly däl.
They have a book and they believe it.	Olaryň bir kitaby bar we oňa ynanýarlar.
Maybe he will be happy.	Belki, bagtly bolar.
He did not know why.	Näme üçin, bilmedi.
You can use one color or two or three mixed colors.	Bir reňk ýa-da iki ýa-da üç garyşyk reňk ulanyp bilersiňiz.
There has never been a pain in the last four or five days.	Soňky dört-bäş günüň dowamynda hiç wagt agyry ýok.
Must match the dress.	Köýnege laýyk bolmaly.
And so it was.	Şeýdip, ol şeýle peýdaly boldy.
The time is near.	Wagt ýakyn.
Get ready now, get ready now, don't wait.	Indi taýyn bol, häzir taýyn bol, garaşma.
It is unlikely that they will do more.	Olaryň has köp zat bilen meşgullanmagy ähtimal däldir.
I have very little.	Mende hemme zat gaty az.
And then he couldn't contain himself.	Soň bolsa özüni saklap bilmedi.
Find your interests.	Öz gyzyklanmalaryňyzy tapyň.
He looked at the length of the car and was there.	Ol maşynyň uzynlygyna göz aýlady we şol ýerde.
He also tried.	Ol hem synanyşdy.
They were real old.	Olar hakyky garrydy.
Any appropriate procedure can be used for this purpose.	Bu maksat bilen islendik degişli amal usullary ulanylyp bilner.
It looks good.	Peýdaly görünýär.
I need your feedback.	Siziň pikirleriňiz gerek.
There is this game called Life Games.	Durmuş oýunlary diýilýän bu oýun bar.
He said he would return to his friends, but he did not return.	Dostlaryna gaýdyp geljekdigini aýtdy, ýöne gaýdyp gelmedi.
That doesn't make much sense.	Munuň özi kän bir many bermeýär.
There are so many types it's hard to say.	Elhenç adamlar gaty köp.
You will go there again.	Şol ýerde ýene gidersiň.
You feel responsible for that.	Munuň üçin jogapkärçilik duýýarsyňyz.
Keep the background simple.	Fony ýönekeý saklaň.
It takes so much time to work on one.	Birini işlemek üçin şeýle köp wagt gerek.
If you need a room, let me know.	Size bir otag gerek bolsa, maňa habar beriň.
From work	Iş ýerinden
It's as if he's dead to me.	Bu meniň üçin ölen ýaly.
You are silent.	Sen dymýarsyň.
It was great.	Bu ajaýyp boldy.
That is, there is a response.	.Agny, seslenme bar.
Although there are days.	Günler bar bolsa-da.
He is the second of four boys in his family.	Maşgalasyndaky dört oglanyň ikinjisi.
It is best to turn it off.	Iň gowusy, öçürilmeli.
The man opened the door.	Ol adam gapyny açdy.
Of course, he had his own idea.	Elbetde, onuň öz pikiri bardy.
If it is flat, it will be mostly flat.	Eger tekiz bolan bolsa, esasan tekiz bolar.
The kids played everywhere.	Çagalar hemme ýerde oýnadylar.
She was breathing like that because she was scared.	Ol gorkýandygy üçin şeýle dem alýardy.
This, of course, is a very long-term plan!	Bu, elbetde, gaty uzak möhletli meýilleşdirýär!
I didn't fully understand how you did it.	Muny nädip edendigiňize doly düşünip bilmedim.
Maybe it's really different now.	Maybeöne häzirki wagtda hakykatdanam başga zat.
He wants to pay cash to all the people here.	Bu ýerdäki adamlaryň hemmesine nagt tölemek isleýär.
They talked about it once.	Olar bu barada bir gezek gürleşipdiler.
To see	Görmek.
They took him away.	Ony alyp gitdiler.
Your ears are changing.	Gulagyňyz üýtgeýär.
If so, allow it.	Bolsa rugsat beriň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa bu gije has gowudy.
Usually it all goes on at the same time.	Adatça hemmesi bir wagtyň özünde dowam edýär.
Everything goes down in front of you.	Hemme zat seniň öňüňde aşak düşýär.
It was not uncommon at the time.	Şol wagt bu adaty däldi.
This, of course, must determine the good and the bad in the world.	Bu, elbetde, dünýädäki ýagşylygy we ýamany kesgitlemeli.
It can still change.	Ol henizem üýtgäp biler.
If that were the case then we would love it.	Eger şeýle bolan bolsa, biz ony gowy görerdik.
Looks like a friend.	Dost ýaly görünýär.
Why was the general sent after me?	Näme üçin generaly menden soň iberdiler?
You may not agree or disagree with this.	Munuň bilen ylalaşman ýa-da razy bolup bilmersiňiz.
He knew what was going on there.	Ol ýerde näme bardygyny bilýärdi.
This has not made any difference yet.	Bu henizem hiç hili üýtgeşiklik döretmedi.
For public service.	Jemgyýetçilik hyzmaty üçin.
But it rotates a lot.	Itöne köp aýlanýar.
Now we understand that this is the case.	Indi, munuň şeýledigine düşündik.
I was sold.	Meni satdylar.
Business was also involved.	Işewürlik hem gatnaşýardy.
But letters sent from the war are never completely true.	Emma uruşdan iberilen hatlar hiç haçan doly hakykat däl.
He shook his head and continued.	Ol sözüni dowam etdirip, başymy ýaýkady.
They didn't even say why.	Näme üçin beýle edýändiklerini hem aýtmadylar.
It can be turned off.	Öçürip biler.
What a question.	Bu nähili sorag.
But he could not.	Emma edip bilmedi.
I can't talk to him	Men onuň bilen gürleşip bilemok
It's all about rights.	Bularyň hemmesi hukuklara gönükdirildi.
He fell asleep a few minutes later.	Birnäçe minutdan soň ukusyna düşdi.
People need to hear these things, but they need to.	Adamlary bu zatlary eşitdirmeli, ýöne zerur.
But history seems to be another small part of history.	Historyöne taryhyň başga bir kiçijik bölegi görünýär.
Again, there are two main points.	Againene-de iki esasy nokat bar.
You have to allow them.	Olara rugsat bermeli.
It's not like I'm going to fix it.	Ony düzetjek ýaly däl.
Still not enough after the air train moved fast.	Howa otlusy çalt hereket edensoň, henizem ýeterlik däl.
He raised his right hand.	Sag elini ýokaryk galdyrdy.
He reviewed the paper.	Kagyzy gözden geçirdi.
You have to let them get closer.	Olara has ýakynlaşmagyna ýol bermeli.
He was really sorry to hear that.	Ol muny aýdanda hakykatdanam gynanýardy.
Start treating us differently.	Bize başgaça garamaga başlaň.
It keeps you busy.	Bu sizi meşgul edýär.
Physical responses are rare.	Fiziki jogap seýrek ýüze çykýar.
If you have one or two people in the car, you pay more.	Ulagda bir ýa-da iki adam bolsa, has köp pul töleýärsiňiz.
Only initial research was considered.	Diňe başlangyç gözleg işlerine garaldy.
This is part of it.	Bu zat onuň bir bölegi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Işleriň aňsat boljakdygyny aýdyp başlamaly.
But this scene was never recorded.	Emma bu sahna hiç haçan ýazylmady.
Everyone can be great.	Her kim beýik bolup biler.
Magic is very useful in battle and on the road.	Jady söweşde we ýolda gaty peýdalydyr.
This is a hospital.	Ine, bu ýer hassahana.
Is this me? 	Bu menmi?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
Most people have to work for a living.	Adamlaryň köpüsi durmuş üçin işlemeli bolýarlar.
Before that, everyone's eyes were brown.	Ondan öň hemmeleriň gözleri goňurdy.
Our time will increase.	Biziň wagtymyz ýokarlanar.
This is a completely different story.	Bu düýbünden başga bir waka.
But that's not all.	Onlyöne diňe bu däl.
But my life seemed to be coming to the forefront of your music.	Myöne meniň durmuşym aýdym-sazyňyza ekrana çykan ýalydy.
But we were never big enough to do that.	Emma muny etmek üçin hiç haçan uly däldik.
Come back to our families, to our families.	Maşgalalarymyza, maşgalamyza gaýdyp geliň.
Thoughts and Emotions Software.	Pikirler we duýgular programma üpjünçiligi.
I couldn't do that.	Men muny edip bilmedim.
This is the first step before leaving.	Bu, çykmazdan ozal ilkinji ädimdir.
Now there are problems with the study itself.	Indi okuwyň özi bilen baglanyşykly kynçylyklar bar.
This freedom of speech will not apply.	Bu söz azatlygy ulanylmaz.
He is not human.	Ol adam däl.
I'm not going to tell anyone who you are.	Seniň kimdigiňi hiç kime aýtjak däl.
I feel sorry for them too.	Menem olara gynanýaryn.
He grabbed her by the arm before injuring her.	Ol özüni ýaralamazdan ozal ellerinden tutdy.
All elements must be satisfied on a smaller scale.	Thehli elementleri has kiçi göwrümde kanagatlandyrmaly.
Sometimes it is different.	Käwagt başgaça bolýar.
My only goal was to serve him.	Onlyeke-täk maksadym oňa hyzmat etmekdi.
There are a number of limitations to our research.	Biziň gözlegimizde birnäçe çäklendirmeler bar.
I can't imagine who he is.	Men onuň kimdigini göz öňüne getirip bilemok.
Other mechanisms are possible.	Beýleki mehanizmler mümkin.
No need to tell who you're calling.	Kime jaň edýändigini aýtmagyň zerurlygy ýok.
Small Opportunity Window.	Kiçijik mümkinçilik penjiresi.
We liked the latter.	Soňkusyny haladyk.
Oh you can't do that, do that.	Aý muny edip bilmersiň, muny et.
With the best customer service in business.	Işewürlikde iň gowy müşderi hyzmaty bilen.
It's gone.	Bu ýitdi.
The main door was out of the question.	Esasy gapy soragdan çykdy.
Works correctly for size.	Ululygyna dogry işleýär.
If so, to find out how.	Eger şeýle bolsa, bu aňlatma usulyny bilmek üçin.
There is no time now.	Häzir wagt ýok.
The card was correct.	Karta dogrydy.
He had a hard time believing me to be a useful person.	Ol meni peýdaly adam hasaplamakda birneme kynçylyk çekdi.
I wonder what they will find in his house.	Onuň öýünde näme tapjakdyklaryna haýran.
This development is related to two factors.	Bu ösüş iki faktor bilen baglanyşykly.
Not just dead, but something else.	Diňe ölen däl, başga bir zat.
If they catch you, they will kill you.	Seni tutsalar, seni öldürerler.
I like writing	Men ýazmagy halaýaryn
He once wrote a book about what he saw.	Gören zatlary hakda bir gezek kitap ýazdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň bagtly bir zady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu oňa jogap.
Hearing my sister say that.	Uýamyň muny aýdanyny eşitmek.
I like to look at me.	Maňa seretmegi halaýaryn.
Just look at this picture.	Diňe şu surata göz aýlaň.
It can be free in twenty to twenty steps.	Twentyigrimi ädimde erkin bolup biler.
It will be like hell in code management.	Kod dolandyryşynda dowzah ýaly bolar.
The power is still good.	Güýç henizem gowy.
This shows that you care about your life and that it is very important.	Bu, durmuşyňyz hakda alada edýändigiňizi görkezýär we bu gaty möhümdir.
I usually read a chapter a day.	Adatça günde bir bölüm okaryn.
Few people pay.	Diňe az adam töleýär.
It was a very interesting debate.	Bu diýseň gyzykly çekişme boldy.
There is no time like the present.	Häzirki ýaly wagt ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ilki bilen her kim şeýle duýýar.
The lights are low.	Çyralar pes bolýar.
He was just sitting.	Ol ýaňy otyrdy.
He cut himself off until that day.	Şol güne çenli özüni kesdi.
The whole picture turned to gold, not just the head.	Bütin surat diňe kellä däl, altyna öwrüldi.
Necessary for the economic development of space.	Kosmosyň ykdysady ösüşi üçin zerurdyr.
This is a very important issue for us.	Bu biziň üçin gaty möhüm mesele.
We both breathed a sigh of relief as we looked at each other.	Biri-birimize seredip otyrkam ikimizem agyr dem alýardyk.
He still has a face and two hands.	Onuň henizem ýüzi we iki eli bar.
Running less than planned.	Meýilnamasyz az ylgamak.
They forget the main reason for the investigation.	Derňewiň esasy sebäbini ýatdan çykarýarlar.
What would you do?	Näme ederdiň?
You are wrong about that.	Sen ol hakda ýalňyşýarsyň.
So he ran away.	Şonuň üçinem gaçdy.
Maybe he was angry.	Belki-de ol gaharlandy.
Your country is better.	Yoururduňyz has gowudyr.
What will happen to us?	Bu bize näme bolar.
People are moving toward purpose.	Adamlar maksat bilen hereket edýärler.
This is, of course, another site that is waiting to be found.	Bu, elbetde, başga bir ýerde, tapylmagyna garaşýan sahypa.
It just made such an impression.	Diňe şunuň ýaly täsir galdyrdy.
Knowing this distance is also useful for future purposes.	Bu aralygy bilmek, geljekdäki maksatlar üçinem peýdalydyr.
Big dog.	Uly it.
There was no other place in the world like this.	Dünýäde şuňa meňzeş başga ýer ýokdy.
Before all this happened.	Bularyň hemmesi durmuşa çykmanka.
On the one hand, they were right.	Bir tarapdan dogry aýtdylar.
I had to show it.	Muny görkezmeli boldum.
Moreene was also published for the first time ten times.	Moreene-de on gezek ilkinji gezek neşir edildi.
Maybe it was before I got married, but not since.	Belki, ol maňa durmuşa çykmazdan ozal, ýöne şondan bäri däl.
History leaves us no choice.	Taryh bize başga ýol galdyrmaýar.
For example, a local high school can help.	Mysal üçin, ýerli orta mekdep kömek edip biler.
But that's not true, not now.	Emma bu dogry däl, indi däl.
Thoughts were slow and thick.	Pikirleri haýal we galyňdy.
You could kill yourself for talking like that.	Munuň ýaly gürläniň üçin özüňi öldürip bilersiň.
In fact, they used to watch each other grow up.	Aslynda biri-biriniň ululara ulalmagyna syn edýärdiler.
They are becoming the focus of attention.	Esasy üns merkezine öwrülýärler.
I wanted to do it regularly.	Men ony yzygiderli etmek isledim.
I'm trying to map it.	Men ony kartalaşdyrjak bolýaryn.
There was no point in playing it.	Ony oýnamagyň peýdasy ýokdy.
Other children are also sitting.	Beýleki çagalar hem oturýarlar.
Just for one thing.	Diňe bir zat üçin.
Your father will be free in a few hours.	Kakaňyz birnäçe sagadyň içinde erkin bolar.
It limits us not to the questions we ask, but to the way we answer them.	Bu biziň berýän soraglarymyzy däl-de, eýsem olara nähili jogap berjekdigimizi çäklendirýär.
He went into what others could not do.	Başgalaryň ýerine ýetirip bilmedik ýerlerine girdi.
Thank you for your help	Kömekiňiz üçin sag boluň
He made no mistake about it.	Ol görüp biljek hiç hili ýalňyşlyk etmedi.
No news, nothing to say.	Habar ýok, aýdara zat ýok.
Write as your main idea.	Esasy pikiriňiz hökmünde ýazyň.
Maybe he understood.	Belki-de düşünen bolsa gerek.
We needed work to build a better future.	Bize has gowy geljegi gurmak üçin iş gerekdi.
We did not harm him.	Biz oňa hiç hili zyýan bermedik.
I stood at this moment.	Men şu pursatda durdum.
Only flow.	Diňe akym.
We can travel again and again for a few days.	Anotherene birnäçe gün we ýene syýahat edip bileris.
Be a judge between us.	Aramyzda kazy boluň.
He locked himself and did not go outside.	Ol özüni gulplady we daşaryk çykmady.
Some of them smiled at him.	Olaryň käbiri oňa ýylgyrdy.
He said the man would not be seen again.	Ol bu adamyň mundan beýläk görünmejekdigini aýtdy.
It uses size, but not physically.	Ululygyny ulanýar, ýöne fiziki taýdan däl.
No loss of information.	Habar ýitgisi ýok.
It was only two hundred steps, maybe a little.	Diňe iki ýüz ädimdi, belki azdyr.
We never saw it	Hiç wagt görmedik
At first he could set his house on fire.	Ilki bilen öýüni oda berip bilýärdi.
There are two different parts to this story.	Bu hekaýanyň iki dürli bölegi bar.
It works.	Bu işleýär.
Give me another line.	Maňa başga bir setir ber.
The people were very kind.	Adamlar gaty mähirli boldular.
I couldn't do that.	Men muny edip bilmedim.
He will perish.	Ol ýok bolar.
Some states pay more and some pay less.	Käbir ştatlar has köp, käbirleri az töleýärler.
Physical examination only.	Diňe fiziki gözden geçiriň.
We want you to come back.	Yzyňa gaýdyp gelmegiňi isleýäris.
One thing he thought was that he was in service.	Usulynyň bir zady ony hyzmatda diýip pikir etdi.
However, this has no effect on my book reviews.	Şeýle-de bolsa, bu meniň kitap synlarymyza hiç hili täsir etmeýär.
Well done.	Wayogsa-da gowy.
Something was hidden there.	Ol ýerde bir zat gizlenipdi.
She was especially beautiful that day.	Ol şol gün esasanam owadandy.
Many requirements have been resolved.	Köp talaplar çözüldi.
The largest is good size.	Iň ulusy gowy ululykdyr.
But why didn't the following work?	Emma näme üçin aşakdakylar işlemedi?
It was not good with him.	Bu onuň bilen gowy däldi.
I missed my opportunity.	Men pursatymy sypdyrdym.
Tell me what it means.	Maňa nämäni aňladýandygyny aýtmak.
If only he could see.	Diňe görüp bilýän bolsa.
We explain the necessary change.	Gerekli üýtgeşmäni düşündirýäris.
No one wanted to do that.	Hiç kim muny etmek islemedi.
The world has gone crazy.	Dünýä däli boldy.
We know how serious this issue is.	Bu meseläniň nähili çynlakaý kabul edilmelidigini bilýäris.
The story goes on.	Hekaýa dowam edýär.
Friend for getting a job.	Işe gireniň üçin dost.
Let's go.	Geliň.
I know a lot of people who did that.	Muny edenleriň köpüsini bilýärin.
The rules of the method are the guide to reality.	Usulyň düzgünleri hakykata ýol görkeziji bolup durýar.
Many people ask because they want to plan for the future.	Adamlaryň köpüsi geljegi meýilleşdirmek isleýändikleri üçin soraýarlar.
It was a game.	Bu oýun boldy.
I have done them several times before.	Olary öňem birnäçe gezek ýerine ýetiripdim.
People are moving.	Adamlar herekete geçýärler.
He turned around but did not see me.	Ol yzyna öwrüldi, ýöne meni görmedi.
We don't need to talk.	Bize gürleşmek gerek däl.
But now we know how it works.	Nowöne indi munuň nähili işleýändigini bilýäris.
It's more like that.	Bu has meňzeýär.
I had to.	Men etmeli boldum.
Not only that, he does not regret it.	Diňe bu däl, ol gynanmaýar.
I have an e-mail	Meniň e-poçtaňyz bar
Everyone needs help.	Her kim kömege mätäç.
"It's not like that," he said.	Ol: "Aslynda beýle däl" -diýdi.
At first he was very quiet.	Ilki bilen ol gaty ümsümdi.
The officers entered the house with no response.	Ofiserler hiç hili jogap alyp bilmän öýe girdiler.
I hope they learned a thing or two from watching us.	Bize syn etmekden bir-iki zat öwrendiler diýip umyt edýärin.
He knew what he was doing.	Ol näme edýändigini bilýärdi.
It seemed impossible.	Bu mümkin däl ýalydy.
I took the next one and did the same.	Indiki birini aldym-da, şol bir zady etdim.
He even bent over.	Hatda özüne-de egildi.
The third factor is numerical features.	Üçünji faktor, san aýratynlyklarydyr.
I look forward to meeting some people online.	Käbir adamlar bilen onlaýn duşuşmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
I gave him a half smile and put it down.	Men oňa ýarym ýylgyrdym-da, goýdum.
Silence seemed to surprise him.	Ümsümlik ony geň galdyrýan ýalydy.
Must change.	Üýtgetmeli.
The music has a high emotional temperature.	Sazda ýokary duýgy temperaturasy bar.
I still can't believe he went to bed with her.	Onuň henizem onuň bilen düşegine girendigine ynanamok.
I am kind and very complicated.	Men bir görnüşli we gaty çylşyrymly.
He does this with the help of his family.	Muny maşgalasynyň kömegi bilen edýär.
However, the short answer is actually a lie.	Muňa garamazdan, gysga jogap aslynda ýalan.
So it was round and clean.	Şonuň üçin tegelek we arassa boldy.
Any comment or advice would be great.	Islendik teswir ýa-da maslahat gaty gowy bolardy.
No birds, no wind.	Guş ýok, ýel ýok.
Hide from your parents.	Ene-atasyndan gizläň.
I should have done more.	Men has köp zat bolmalydym.
No plan.	Meýilnama ýok.
He felt healthy.	Özüni sagdyn duýdy.
No bullets were fired.	Ok atylmady.
There was nothing wrong with that.	Erbet zatlar ýokdy.
But for those who can afford it, debt is cheap.	Emma ony alyp bilýänler üçin karz arzan.
Or maybe it is.	Ora-da belki şeýledir.
It's hard to describe because it's so far away.	Uzakda bolany üçin suratlandyrmak kyn.
Then he tested the door.	Soň bolsa gapyny synady.
All writers are responsible for the writing of the paper.	Kagyzyň ýazylmagy üçin ähli ýazyjylar jogapkärdir.
It was very wet.	Örän çygly ýagyşdy.
Now you know.	Indi bilýärsiň.
We don't need his appearance here.	Bize bu ýerde onuň görnüşi gerek däl.
We divide them into five parts.	Olary bäş bölege bölýäris.
He will survive.	Ol muňa diri galar.
There are many things you can do.	Siz köp zady edip bilersiňiz.
I'll be back to the police.	Polisiýa gaýdyp gelerin.
, And, as is often the case, there was a fall.	, Öne ýygy-ýygydan bolşy ýaly, bir ýykylma boldy.
So it is very important to focus on the results.	Şonuň üçin netijelere ünsi jemlemek gaty dogry.
Information at different levels should not be regular.	Dürli derejedäki maglumatlar yzygiderli bolmaly däldir.
But don't tell me.	Meöne maňa aýtma.
I told him at the time.	Men oňa şol wagt aýtdym.
He is not white.	Ol ak däl.
Suddenly everything made sense.	Birden hemme zat manyly boldy.
To look at things that no one else cares about.	Başga hiç kimiň üns bermedik zatlaryna göz aýlamagy.
Definitely a great story.	Elbetde ajaýyp hekaýa.
He was shot twice.	Iki gezek atyldy.
He thought there was a lot of water under this bridge.	Bu köpriniň aşagynda köp suw bar diýip pikir etdi.
I believe the website is a practical project.	Web sahypasynyň amaly taslamasydygyna ynanýaryn.
Life comes with death.	Durmuş ölüm bilen gelýär.
No more stars.	Indi ýyldyz ýok.
Days to the future in the future.	Futurea-da geljekki geçmişiň günleri.
I feel like the world is a heavy place.	Dünýä agyr ýer ýaly duýýaryn.
Then all of a sudden it made sense.	Soň birden manysy boldy.
For now, the government can look into the distance.	Häzirlikçe hökümet uzakdan synlap biler.
Nothing happened.	Hiç zat ýokdy.
Wonder what happened at dinner.	Agşamlyk naharynda näme bolanyna haýran.
I look normal.	Men adaty görünýärin.
The friend thinks very well.	Dost gaty gowy pikir edýär.
This letter is just a method.	Bu hat diňe bir usul.
These models are very difficult.	Bu modeller gaty kyn.
I am an example.	Men bir mysal.
I think the fans got into it.	Janköýerler muňa girdi diýip pikir edýärin.
That was my choice.	Bu meniň saýlamagymdy.
No right side.	Sag tarapy ýok.
You don't want to save them.	Olary halas etmekçi dälsiňiz.
Good music.	Gowy saz.
Other people have a problem.	Beýleki adamlarda kynçylyk bar.
She loved to do things in the kitchen with him.	Onuň bilen aşhanada zatlar etmegi gowy görýärdi.
You can play until you have something you like.	Halaýan zadyňyz bolýança oýnap bilersiňiz.
It's free for a while.	Biraz wagt boş.
In the cold light of the sun.	Günüň sowuk yşygynda.
This is what makes me snowy.	Meni gar ýagdyrýan zat şu.
Because you have an extra job.	Sebäbi size goşmaça wezipe bar.
There was silence outside.	Daşarda ümsümlik bardy.
All participants signed a written consent form.	Gatnaşanlaryň hemmesi ýazmaça razylyk blankasyna gol çekdiler.
Not much.	Köp däl.
He wouldn’t have tried to play with his tears before.	Ondan öňem gözýaşlary bilen oýnamaga synanyşmazdy.
Almost everything was interesting.	Hemme zat diýen ýaly gyzyklandy.
I wouldn’t even answer it.	Men hatda oňa jogap bermezdim.
It's too late.	Geçen ýyllara garanyňda has giç.
But that was not the case.	Emma bu beýle däldi.
It was summer.	Tomusdy.
It's too wide.	Bu gaty giň.
There can be no doubt about that.	Bu barada hakykatdanam şübhe bolup bilmez.
Turn the heater over and boil.	Heatylyny ýokaryk öwüriň we gaýnadyň.
We learned that there is a hard way.	Kyn ýoluň bardygyny öwrendik.
But I never talk.	Emma hiç haçan gürlemeýärin.
And then the journey continues.	Soň bolsa syýahat dowam edýär.
Type of detainees.	Tutulanlaryň görnüşi.
I wanted to bring something for everyone.	Hemmeler üçin birneme zat getirjek boldum.
He was very friendly and we talked a bit.	Ol gaty dostluklydy we biraz gürleşdik.
We will return to this situation in the following case.	Aşakdaky ýagdaýda bu ýagdaýa gaýdyp geleris.
However, the report contains an incorrect unit number.	Şeýle-de bolsa, habarnamada nädogry birlik belgisi bar.
You will enjoy it, no problem.	Lezzet alarsyňyz, kynçylyk ýok.
That doesn't take anything away from you.	Bu bolsa senden hiç zady almaýar.
They were the girls who had joined the bottom of the lower back.	Olar aşaky arkanyň düýbüne goşulan gyzlardy.
The reason for this is very clear.	Munuň sebäbi gaty görnüp dur.
I have friends	Meniň dostlarym bar
Their task was to read the numbers aloud.	Olaryň wezipesi sanlary gaty ses bilen okamakdy.
But it made sense.	Itöne manysy bardy.
He does his best to be his own personality.	Öz şahsyýeti bolmak üçin elinden gelenini edýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe çagalar döwrüne ýakyn bolmak hökman däl.
It was a failure of my will.	Bu, meniň islegimiň şowsuzlygydy.
This did not stop him from trying to escape.	Bu onuň gaçmaga synanyşmagyny bes eden däldir.
The kidnappers came to drink.	Kidsaş çagalar içmäge geldi.
It doesn't make sense to cross the line of light.	Lightagtylyk çyzyklaryndan geçýärler diýmegiň manysy ýok.
True, they did great things.	Dogry, olar uly işleri etdiler.
I consider myself lucky to have found this page.	Bu sahypany tapanym üçin özümi bagtly saýýaryn.
With someone else.	Başga biri bilen.
He found two other people.	Başga iki adamy tapdy.
Some had positive results, some did not.	Käbirleriniň oňyn netijeleri bardy, käbirleri oňyn netije bermedi.
If you don't have enough energy, you can use water.	Enougheterlik bolmasa, suw ulanyp bilersiňiz.
The issue is open and needs to be explored.	Mesele açyk we has köp öwrenilmegini talap edýär.
I want to keep them in metal.	Olary metalda saklamak isleýärin.
But there are some areas where my strength is absolute.	Myöne meniň güýjümiň mutlak bolan käbir ýerleri bar.
It is currently on sale.	Ol häzir prokata çykdy.
However, it was beautiful in the evening light.	Şeýle-de bolsa, agşam ýagtylygynda owadandy.
She couldn't touch her hair as if to say nothing.	Saçyna hiç zat diýmeýän ýaly degip bilmedi.
I had to play it.	Men ony oýnamaly boldum.
He has been open and honest with her in the past.	Geçmişde onuň bilen aç-açan we dogruçyl bolupdy.
It's my job to know that.	Muny bilmek meniň işim.
He won the battle.	Ol söweşde ýeňiş gazandy.
What we miss.	Biziň sypdyrýan zadymyz.
The law is constantly changing.	Kanun yzygiderli üýtgeýär.
He said he was shot.	Okdygyny aýtdy.
Wait a minute.	Bir minut garaşyň.
He often did this in times of stress.	Muny köplenç stres döwründe edýärdi.
The changes are made, but they are removed from the scene.	Üýtgeşiklik edilýär, ýöne sahnadan aýrylýar.
We will call such a statement a data record.	Şeýle beýany maglumat ýazgysy diýip atlandyrarys.
We walked through the streets of the city.	Şäheriň köçelerinden geçdik.
Only by doing so can they stay in business.	Diňe şeýle etmek bilen biznesde galyp bilerler.
On the page.	Sahypada.
The resistance is real.	Garşylyk hakyky.
They are not equal before the law.	Kanunyň öňünde deň durmaýarlar.
second season.	ikinji möwsüm.
Patients are not required to be informed in writing.	Näsaglaryň ýazmaça habarly edilmegi talap edilmeýär.
Then he turns and looks at the room again.	Soň bolsa öwrülip, ​​otaga ýene bir gezek seredýär.
And at the end of that wait, there's nothing.	Şol garaşmagyň soňunda bolsa hiç zat ýok.
No one said goodbye.	Hiç kim gowy zat diýmedi.
Yes, we know that.	Hawa, biz muny bilýäris.
We have now come to the following conclusion.	Indi aşakdaky netijä geldik.
He opened his mouth to speak, but nothing came of it.	Ol gürlemek üçin agzyny açdy, ýöne hiç zat çykmady.
My box was open.	Gutym açykdy.
You don't have to know that.	Muny bilmek hökman däl.
You are a great man.	Sen beýik adamsyň.
I watched and watched.	Men synladym we synladym.
So don't go for less that your full potential.	Şonuň üçin özüňi däli etme.
They love his attention.	Olar onuň ünsüni gowy görýärler.
I have a governing policy attached to a role.	Bir rola berkidilen dolandyrylýan syýasatym bar.
It must have been.	Ol hökman bolmalydy.
We looked at pictures of mothers, fathers and children.	Eneleriň, atalaryň we çagalaryň suratlaryna göz aýladyk.
Most of them are old.	Olaryň köpüsi köne.
Communication can be physical or mental.	Aragatnaşyk fiziki ýa-da akyl taýdan bolup biler.
Work hard for Moreene.	Moreene birneme işlediň.
His words were very good.	Onuň sözleri gaty gowy boldy.
But even that will not be enough.	Emma hatda bu hem ýeterlik bolmaz.
I never got out of it.	Men ondan hiç haçan çykmadym.
Thanks !.	Sagbol !.
In a sense, we have to find the best control.	Belli bir manyda iň gowy gözegçiligi tapmalydyrys.
Maybe other than a good laugh.	Belki gowy gülmekden başga.
This step will require your support.	Bu ädimde siziň goldawyňyz gerek bolar.
What is lacking is the criminal consciousness.	Youetmezçilik edýän zat jenaýat aňydyr.
The point is correct.	Nokat dogry.
Go ahead and stop.	Dowam et we durma.
Recycling is not that difficult.	Gaýtadan işlemek beýle kyn däl.
He played very well.	Örän gowy oýnady.
The main mechanisms of this difference still need to be fully understood.	Bu tapawudyň esasy mehanizmleri entek doly düşünilmeli.
Get a little baby.	Kiçijik çagany al.
I ignored my needs.	Men zerurlyklarymy äsgermedim.
I'm not going to do anything stupid.	Men samsyk zat etjek däl.
It just doesn't feel right to me.	Diňe maňa dogry duýulmaýar.
You can do it again.	Againene edip bilersiňiz.
We hit.	Biz urupdyk.
Mistakes were often made.	Thealňyşlyklar köplenç ýalňyşlyklardy.
This is just one.	Bu diňe bir.
I don’t do it in front of my kids.	Çagalarymyň öňünde etmeýärin.
Let's prove the second one.	Ikinjisini subut edeliň.
I filled out my application and submitted it early.	Arzamy dolduryp, ir tabşyrdym.
I would love if you could put some here.	Bu ýere birneme goýup bilseňiz gowy görerdim.
Search for theologians.	Thealanlary gözläň.
Some were new and the houses inside were large and expensive.	Käbirleri täze, içindäki jaýlar bolsa uly we gymmatdy.
It was bigger than me.	Bu menden uludy.
I take it out of the building and into the car.	Men ony binadan we maşyna çykarýaryn.
Five years married, two children.	Öýlenen bäş ýyl, iki çaga.
At the same time, he was charged with felony criminal mischief.	Şol bir wagtyň özünde günäkärlenýän waka boldy.
No less than that.	Ora-da ondan has az.
He didn't have to be here.	Ol bu ýerde bolmaly däldi.
He was not ready to stop.	Ol durmaga taýyn däldi.
This is quite true.	Bu bir derejede dogry.
Add salt, butter and remaining water.	Duz, ýag we galan suw goşuň.
We could not pass.	Biz geçip bilmedik.
We would trade stories.	Hekaýalar bilen söwda ederdik.
He had to do that.	Muny etmeli boldy.
These patterns appear to be consistent for a particular type.	Bu nagyşlar belli bir görnüş üçin yzygiderli bolup görünýär.
Her eyes match hers.	Gözleri oňa gabat gelýär.
At least for a week it felt that way.	Ora-da bolmasa, bir hepde töweregi şeýle duýuldy.
I told her not to worry and not to enjoy it.	Oňa aladalanmaň we lezzet bermäň diýdim.
That, too, did not work.	Bu-da netije bermedi.
The same is true for others.	Beýlekiler üçin şol bir sebäp.
You have to be prepared for what you don't expect.	Garaşmaýan zadyňyza taýyn bolmaly.
Don't think that you can buy and play some cards.	Käbir kartoçkalary satyn alyp, oýnap biljekdigiňizi göz öňüne getirmäň.
I mean, let's be clear.	Diýjek bolýanym, doly aýdyň edeliň.
I thought he might know something.	Bir zady bilip biler öýdüpdim.
This year, however, there seems to be more interest.	Bu ýyl bolsa has köp gyzyklanma bar ýaly.
This is what their father left behind.	Kakalarynyň galan zady şu.
They don't see customers.	Müşderileri görenoklar.
It seems easy.	Bu aňsat ýaly.
My favorite place.	Meniň saýlan ýerim.
When you look at this city life, you can't imagine how fair it is.	Bu şäher durmuşyndan göreniňde, nähili adalatly görünýändigini pikir edip bilmersiň.
Stay in the room.	Otagda galyň.
He put his foot on his stomach and pulled it.	Aýagyny garnyna goýdy-da, çekdi.
Wear out of use.	Ulanyşdan geýiň.
Also check.	Şeýle hem barlaň.
He had seen the worst.	Iň erbet zady görüpdi.
There are too many eyes.	Gözler gaty köp.
I don't need it.	Maňa gerek däl.
I went in and sat down.	Men içeri girip oturdym.
Comments to the discussion group.	Ara alyp maslahatlaşmak toparyna teswirler.
He does too.	Ol hem edýär.
I just want to select the current form on my site.	Sahypamda diňe häzirki formany saýlamak isleýärin.
His love for her was perfect.	Oňa bolan söýgüsi birkemsizdi.
There is no one to beat here.	Bu ýerde urjak adam ýok.
He came back.	Yzyna gaýdyp geldi.
Learning when not to work.	Haçan işlemeli däldigini öwrenmek.
They will be better than nothing.	Olar hiç zatdan gowy bolarlar.
Two in the chest, three in the middle of the eye.	Gursakda iki, gözüň arasynda üç.
Of course, you can learn to ride it.	Elbetde, oňa münmegi öwrenip bilersiňiz.
Gone with the rest.	Galanlary bilen gitdi.
But then they realized.	Emma soň düşündiler.
Of course, we have a long way to go.	Elbetde, biziň geçmeli ýollarymyz gaty uzyn.
He worked hard and was in good condition.	Ol köp işledi we ýagdaýy gowydy.
Of course, there are no specific lines.	Elbetde, anyk setirler ýok.
She returned to bed and breakfast.	Ol düşege we ertirlik naharyna gaýdyp geldi.
Take us to the end of that battle.	Bizi şol söweşiň soňuna eltiň.
I love this kind of research and work.	Men bu hili gözlegleri we işi gowy görýärin.
It was night and the sky was full of stars.	Gije boldy we asman ýyldyzlardan dolydy.
It's hard to say.	Muny aýtmak kyn.
It could have been in a normal relationship.	Adaty gatnaşykda bolup bilerdi.
Evidence is not reported.	Subutnamalar habar berilmeýär.
You wanted to be good with him.	Onuň bilen gowy bolmak islediň.
He set out to speak for himself and to listen.	Ol özi üçin gürlemegi we diňlenmegi ýüregine düwdi.
It has been about three months since the actor left.	Bu aktýor çykmazdan üç aý töweregi wagt geçdi.
He told me over and over again.	Ol maňa gaýta-gaýta aýtdy.
There will be no stronger man on Earther's face.	Earther ýüzünde has güýçli adam bolmaz.
How he used it.	Ony nähili ulanýardy.
He had a bad dream for a long time.	Uzak wagtlap erbet düýş görýärdi.
So we went there for a year.	Şeýdip, bir ýyllap ol ýere gitdik.
Of course, there was something he could do to save the man.	Elbetde, ol adamy halas etmek üçin edip biljek bir zady bardy.
It’s just a family, a story.	Bu diňe bir maşgala, bir hekaýa.
Simple and invisible.	Simpleönekeý we gönüden-göni görünmeýär.
It is important for other reasons.	Başga bir sebäplere görä möhümdir.
Record two years ago.	Iki ýyl mundan ozal ýazgy.
There is something here.	Bu ýerde bir zat bar.
Eventually it got dark and I went to our place.	Ahyry garaňky düşüp başlady we men öz ýerimize gitdik.
He remained in the top three for three weeks.	Üç hepde birinji ýerde galdy.
Pay them at least three times as much as teachers.	Olara mugallymlardan azyndan üç esse töläň.
Don’t fight hatred and hatred.	Hateigrenç bilen ýigrenç bilen göreşmäň.
He was quiet and in control of the whole.	Ol asuda we tutuşlygyna gözegçilik edýärdi.
This is my concern.	Bu meniň aladam.
Now the real fun begins.	Indi hakyky hezil başlaýar.
But the real changes have taken place.	Emma hakyky üýtgeşmeler içerde boldy.
This procedure was repeated three times.	Bu amal üç gezek gaýtalandy.
That was not the case.	Bu mesele däldi.
Ready an hour before the function starts.	Funksiýa başlamazdan bir sagat öň taýyn.
Free tax software is bad.	Mugt salgyt programma üpjünçiligi erbet.
In other words, the problem has been solved.	Başgaça aýdylanda, mesele çözüldi.
Nothing else showed that my mother was crazy.	Ejemiň däli bolandygyny başga hiç zat görkezmedi.
Just clean it and store it for future use.	Diňe arassalaň we geljekde ulanmak üçin saklaň.
But the world misses him even more.	Emma dünýä ony hasam küýseýär.
I have never seen a place like this before.	Men hiç wagt beýle ýerde görmedim.
Nor should it be.	Ora-da beýle bolmaly däl.
Some strong tea.	Käbir güýçli çaý.
This is not the end for me.	Bu meniň üçin ahyrzamandyr.
I understand your feelings.	Men siziň duýgularyňyza düşünýärin.
It was great to see the expression on their faces.	Olaryň ýüzündäki aňlatmany görmek ajaýypdy.
But this is a little different.	Emma bu birneme üýtgeşik.
At first he thought it must be a dream.	Ilki bilen bu düýş bolmaly diýip pikir etdi.
I found another interesting video on the internet.	Internetde başga bir gyzykly wideo tapdym.
My daughter loved to wear them.	Gyzym olary geýmegi gowy görýärdi.
Enjoy and have fun !!!.	Lezzet al we hezil et !!!.
You see, it works.	Görersiň, işleýär.
If it is too hot, turn off the heat.	Gaty gyzsa, ýylylygy öçüriň.
I want this to be true.	Munuň hakyky bolmagyny isleýärin.
You will learn something new every day.	Her gün täze bir zat öwrenersiň.
That was not what he was supposed to hear.	Bu onuň eşitmeli zady däldi.
He did not submit it.	Ol muny tabşyrmady.
I haven't played a card since.	Şondan bäri kartoçka oýnamadym.
Not killing someone else.	Başga bir adam öldürmek däl.
He loves his job.	Ol öz işini gowy görýär.
The incident took place a week ago.	Bu waka bir hepde öň bolupdy.
Place the lozenges in them.	Lossitgileri bulara ýerleşdiriň.
They must be removed before moving into a production environment.	Önümçilik gurşawyna geçmezden ozal olary aýyrmaly.
I asked for his support.	Men oňa goldaw soradym.
It's really good.	Aslynda gaty gowy.
Mix together and set aside.	Bile garyşdyryň we bir gapdalda goýuň.
According to that definition, this would not have been possible.	Şol kesgitlemä görä, bu hakykatdanam mümkin bolmazdy.
I don’t remember my worst days as anything.	Iň erbet günlerimi hiç zat ýaly ýadymda däl.
It is called a church.	Oňa ýygnak diýilýär.
It was a good company.	Gowy kompaniýa boldy.
He wouldn't see me.	Ol meni görmezdi.
God knows the heart of man.	Hudaý adamyň ýüregini bilýär.
He is very persistent about this.	Ol bu barada gaty tutanýerli.
I make another sound, which is a completely different sound and language.	Başga bir ses edýärin, bu düýbünden başga bir ses we dil.
Here are my notes from class.	Ine, synpdan belliklerim.
She tried to be the mother she needed to be.	Ol özüne zerur ene bolmaga synanyşdy.
If you think it is necessary, try it and add salt.	Zerur diýip pikir etseňiz, dadyp görüň we duz goşuň.
Here's how to live without weapons.	Ine, ýaragsyz nädip ýaşamaly.
When there is peace in them, they are free from evil.	Içinde rahatlyk bolanda, ýamanlykdan halas bolýarlar.
He is constantly running over the board.	Tagtanyň üstünden yzygiderli ylgaýar.
Instead, it was an order, an order.	Munuň ýerine buýruk, buýrukdy.
Find out why this happened on paper.	Munuň näme üçin kagyzlarda bolandygyny biliň.
I have the power to do that.	Muny etmäge güýjüm bar.
I like some of the explanations, but not so much.	Käbir düşündirişleri halaýaryn, ýöne beýle kän däl.
Other changes are also underway.	Beýleki üýtgeşmeler hem ýolda.
One block is at a higher temperature than the other.	Bir blok beýlekisinden has ýokary temperaturada.
Make sure as many people as possible see his picture.	Onuň suratyny mümkin boldugyça köp adamyň görýändigine göz ýetiriň.
Clean it up too.	Muny hem arassala.
New car.	Täze awtoulag.
If you've never tried it, it's time to dump her and move on.	Hiç haçan synap görmedik bolsaňyz, indi wagt geldi.
I don’t like people to see me fail.	Adamlaryň şowsuzlygymy görmegini halamok.
I hope you find out.	Muny nädip bilersiň diýip umyt edýärin.
Many places and things have lost their value.	Köp ýer we zatlar gymmatyny ýitirdi.
Then the young man gives me that smile.	Soň ýaş ýigit maňa bu ýylgyryşy berýär.
They don’t care about privacy.	Şahsy durmuş hakda alada etmeýärler.
In fact, they did.	Hakykatdanam, olar şeýle etdiler.
I can't change my voice either.	Sesimi hem üýtgedip bilemok.
Players are obliged to go out together.	Oýunçylar birek-birege çykmaga borçly.
But you can't charge it.	Emma siz oňa zarýad berip bilmersiňiz.
He said it was yours.	Ol munuň seniňkidigini aýtdy.
Take your time too.	Wagtyňyzy hem alyň.
He looked out the window at the street.	Penjirä köçä seretdi.
Plan how you will account for everyone.	Her kim üçin nädip hasap berjekdigiňizi meýilleşdiriň.
You are our friends, you are our brothers.	Sen biziň dostlarymyz, sen biziň doganlarymyz.
The city will be half empty.	Şäher ýarym boş bolar.
The success of your business depends on it.	Işiňiziň üstünligi oňa baglydyr.
Thousands walk.	Müňlerçe adam ýörär.
You made me very sad.	Sen meni gaty gynandyrdyň.
Download and try it out.	Göçürip alyň we synap görüň.
So did they think so.	Soa-da şeýdip pikir etdiler.
Don't lie to me.	Maňa ýalan sözleme.
Okay, let's get out.	Bolýar, geliň çykalyň.
It even reached my ears.	Hatda meniň gulagyma-da ýetdi.
Let's see how events can be played out.	Geliň, wakalaryň nähili oýnan bolmagynyň mümkindigini göreliň.
However, in our case there is no such model.	Şeýle-de bolsa, biziň ýagdaýymyzda beýle model ýok.
I know very little about such things.	Munuň ýaly zatlar hakda gaty az bilýärin.
If you fail, we will find another way.	Eger başarmasaňyz, başga ýol taparys.
I took an unknown step.	Nämälim ädim ätdim.
Then I'm sure he felt something.	Şonda bir zady duýandygyna ynanýaryn.
I remember his name.	Men onuň adyny ýadymda.
The next one did the same.	Indiki hem şeýle etdi.
Two hours have passed since the inception.	Theagyşdan içerik getirilenden iki sagat geçdi.
My enemy was nothing and left immediately.	Duşmanym hiç zat däldi we derrew gitdi.
Answered questions from the audience.	Tomaşaçylaryň soraglaryna jogap berdi.
The data points indicate the meaning of at least three independent tests.	Maglumat nokatlary azyndan üç sany garaşsyz synagyň manysyny görkezýär.
Write text for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin tekst ýazyň.
I tried to go this way.	Muny gitmäge synanyşdym.
He was well aware of this.	Ol muny gowy bilýärdi.
Only thing.	Onlyeke-täk zat.
A little private schoolgirl.	Kiçijik hususy mekdep gyzy.
Living in a small house is a great example for others.	Kiçijik jaýda ýaşamak beýlekiler üçinem ajaýyp görelde bolýar.
But anyway, they try to say that.	Wayöne her niçigem bolsa muny aýtjak bolýarlar.
If there is no object, this creates a new object.	Obýekt ýok bolsa, bu täze obýekti döredýär.
He had nothing left.	Oňa hiç zat galmady.
Hurry it up.	Ony çaltlaşdyryň.
We continued.	Biz dowam etdik.
Elsea is another one.	Elsea-da başga biri.
Thus, information can be made available on a case-by-case basis.	Şeýlelikde, maglumatlar ýerlikli isleg boýunça elýeterli bolup biler.
It still hurts to talk about Wildabany girl.	Wildabany gyz hakda gürlemek henizem agyrýar.
It's not about me.	Bu men hakda däl.
It doesn't matter to me.	Bu meniň üçin möhüm däl.
Something else will be wrong.	Ora-da bir zat ýalňyş bolar.
The more he carried, the more.	Näçe köp göterse, şonça-da köpdi.
Just to add a little information.	Diňe azajyk maglumat goşmak üçin.
I may have two left legs.	Iki çep aýagym bolup biler.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle-de bolsa, etmejek ýaly.
His first thought about it was absolutely true.	Ol hakda ilkinji pikiri düýbünden dogrydy.
There are good things there.	Ol ýerde gowy zatlar bar.
I remember being equal to my father.	Kakam bilen deň bolanym ýadymda.
Then trust is created.	Soňra ynam döredilýär.
I wanted someone to know that he had found himself.	Biriniň özüni tapandygyny bilmegini isledim.
You can or cannot do this.	Siz muny edip bilersiňiz ýa-da edip bilmeýärsiňiz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa söhbet bu piwo kanunyna öwrülýär.
Nor does it mean that a certain fact can be repeated.	Şeýle hem, belli bir faktyň gaýtalanyp biljekdigini aňlatmaýar.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň näme diýjekdigi entek belli däldi.
We have not seen anyone using this method.	Bu usuly ulanýanlary görmedik.
I wanted more.	Men has köp zat isledim.
Shortly afterwards, the accused entered the bedroom.	Az salymdan, günäkärlenýän ýatylýan otaga girdi.
But no one wants him in his team.	Emma hiç kim ony öz toparynda islemeýär.
I hope there is nothing wrong.	Hiç hili ýalňyşlyk ýok diýip umyt edýärin.
He had abandoned his old life without thinking about the consequences.	Netijeleri hakda pikir etmän, köne durmuşyny terk edipdi.
This model was like a high representative of the entire population.	Bu nusga tutuş ilatyň ýokary wekili ýalydy.
Alas!	Käşgä!
You are not a human being either.	Senem bir adam dälsiň.
This is a very powerful thing.	Bu gaty güýçli zat.
It was a great relief for me.	Bu meniň üçin gaty rahatlandy.
Life goes on for these people.	Bu adamlar üçin durmuş dowam edýär.
The animal was released as it was calm.	Haýwan asuda bolansoň, taşlandy.
I started my first blog that day.	Şol gün ilkinji blogymy başladym.
The first is infection.	Birinjisi ýokançlykdyr.
There was a failure.	Şowsuzlyk boldy.
But in the end, things change.	Emma ahyrynda hiç zat üýtgemez.
I'm starting to like it better.	Men muny has gowy görüp başlaýaryn.
Because you have to change the rules.	Sebäbi düzgünleri üýtgetmeli.
You come and clean up a lot.	Gelip, köp zady arassalaýarsyň.
If he couldn't fight, he needed strength to hide.	Söweşip bilmeýän bolsa, gizlenmek üçin güýç gerekdi.
At the specified temperature.	Görkezilen temperaturada.
But the questions remain.	Emma soraglar galýar.
No one heard them.	Olary hiç kim eşitmedi.
So we were ready for them.	Şeýlelikde, biz olara taýyn bolduk.
These questions have not yet been answered.	Bu soraglara entek jogap berilmedi.
More than eight hours have passed.	Sekiz sagatdan gowrak wagt geçdi.
He knew how to keep a secret.	Bir syry nädip saklamalydygyny bilýärdi.
The car door was open.	Maşynyň gapysy açykdy.
You may feel weak, frightened, and confused.	Özüňizi ejiz, gorkuzýan we aljyraňňy duýup bilersiňiz.
You need to turn your hair into the right color.	Saçyňyzy dogry reňke öwürmeli.
The first example will work well.	Birinji mysal gowy işlär.
But don't tell me what you can do.	Whatöne näme edip biljekdigiňizi aýtmaň.
However, this does not mean that he will not get sick.	Şeýle-de bolsa, bu onuň kesel bolmajakdygyny aňlatmaýar.
Religious religion is magic.	Religionhli din jadydyr.
Or is it personal.	Ora-da şahsydyr.
But they did not succeed.	Emma olar beýle ýetip bilmediler.
This shows that they are thinking of someone, even if they are not.	Bu, başgalaryň bolmasa-da, kimdir biri hakda pikir edýändigini görkezýär.
It was as if your parents were getting married.	Eneň-ataň iň ideal durmuş guran ýalydy.
Everything taken from him.	Ondan alnan zatlaryň hemmesi.
If so, we are ready.	Şeýle bolsa, biz taýýar.
This was not really fair.	Bu hakykatdanam adalatly däldi.
He was found by one or two young men at the age of three.	Ony takmynan üç ýaşynda bir-iki ýigit tapdy.
In fact, a.	Dogrusy, a.
We have not yet resolved this issue.	Biz entek bu meseläni çözmedik.
He put his hand on my shoulder.	Ol elimi meniň egnime goýdy.
We are very close to the end.	Biz ahyryna gaty ýakyn.
Ask your countryman what he can do for you.	Countryurduňyzyň size näme edip biljekdigini soraň.
You have less time to see anything else.	Başga bir zady görmäge wagtyňyz az.
Oh, this thing is so loud.	Aý, bu zat gaty sesli.
These increases were not significantly different between treatments.	Bu ýokarlanmalar bejergileriň arasynda düýpgöter tapawutly däldi.
I have never seen anything like it in my life.	Ömrümde şuňa meňzeş zady görmedim.
He also never knew it.	Şeýle hem, muny hiç wagt bilmezdi.
I have similar dreams.	Menem şeýle düýşler görýärin.
If this had happened a few hours ago.	Bu waka birnäçe sagat ozal bolan bolsa.
There is no need to build for the future.	Geljek üçin gurmagyň zerurlygy ýok.
You may have to adjust the size of the cell yourself.	Öýjügiň ululygyny özüňiz düzmeli bolmagyňyz mümkin.
His hands would not move forward to help him.	Elleri oňa kömek etmek üçin öňe çykmazdy.
I missed him and I missed my family.	Men ony küýsedim we maşgalamy küýsedim.
Even my hair was covered.	Hatda saçlaram örtüldi.
He is good at anything.	Ol islendik zat bilen oňat.
He also appeared to be confused about the case.	Kazyýet işinde-de aljyraňňy görünýärdi.
I felt so bad for him.	Men onuň üçin gaty erbet duýdum.
His face was nothing but black, inexplicably black.	Faceüzi gara hiç zat däldi, seredip bolmajak derejede gara.
I don't know what the driver thinks.	Sürüjiniň näme pikir edýändigini bilemok.
It will take some time.	Birneme wagt gerek bolar.
At least for now, it's noon.	Iň bolmanda şu wagt, günortan bu pursat.
What happens to our children is our job.	Öz çagalarymyz bilen bolup geçýän zat biziň işimizdir.
There is definitely a difference in the quality of the performance.	Çykyşyň hilinde hökman tapawut bar.
And then they did.	Soň bolsa etdiler.
Someone signed him a year ago.	Kimdir biri bir ýyl mundan ozal oňa şertnama baglaşdy.
I'm not good at this.	Men bu meselede gowy däl.
He walks around the school.	Mekdepde aýlanýar.
I loved being needed.	Zerur bolmagy gowy görýärdim.
You may remember them.	Olary ýada salmagyňyz mümkin.
I have nine children.	Dokuz çagam bar.
Some of these things later became reality.	Bu zatlaryň käbiri soň hakykata öwrüldi.
We were amazed at how bad the participants were.	Gatnaşanlaryň näçeräk erbet netije berendigi bize geň galdyrdy.
The boys were good.	Oglanlar gowy boldy.
We will learn more about this later.	Bu barada has soňrak maglumat alarys.
There is no waiting time, such as phone or email support.	Telefon ýa-da e-poçta goldawy ýaly garaşmak wagty ýok.
However, there are some things that seem good.	Şeýle-de bolsa, gowy ýaly görünýän käbir zatlar bar.
Includes network operations and user operations.	Ulgam amallaryny we ulanyjy amallaryny öz içine alýar.
Let me tell you something about myself.	Size özüm hakda bir zat aýdyp bereýin.
It was a special moment, whether or not it would happen.	Bu boljak ýa-da bolmajak üýtgeşik pursatdy.
You have to tell me how life has changed.	Durmuşyň nähili üýtgändigini aýtmaly.
Did they meet there? 	Şol ýerde duşuşdylarmy?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
It looked like dinner every day.	Her gün agşamlyk naharyna meňzeýärdi.
Glad to meet you.	Saňa duşanyma şat.
Get what you can, but nothing else.	Başarýan zadyňyzy alyň, ýöne düýbünden başga zat ýok.
Forgive me if this is the case.	Bu düzgüne ters bolsa, bagyşlaň.
Of course, he doesn't want dinner.	Elbetde, agşamlyk naharyny islemeýär.
Okay, maybe not popular.	Bolýar, belki meşhur däl.
They really tried.	Hakykatdanam synanyşdylar.
I didn't care so much.	Men beýle alada etmedim.
He was in one, and then in the other.	Birinde, soňam başga birinde bardy.
This can really surprise everyone on the outside.	Bu hakykatdanam daşardakylaryň hemmesini geň galdyryp biler.
He could not lie.	Ol ýalan sözläp bilmedi.
Yes, say whatever you want.	Hawa, islän zadyňyzy aýdyň.
It was great to see and catch him.	Ony görmek we tutmak gaty gowy boldy.
He opened his heart to me.	Ol maňa ýüregini açdy.
Tall, beautiful, beautiful hair.	Uzyn boýly, owadan, ajaýyp saçlar.
When no one came, he continued.	Hiç kim gelmänsoň, sözüni dowam etdi.
The room marks the room number.	Otag otagynyň belgisini bellik edýär.
Heaven can never contact us.	Asman hiç wagt biziň bilen habarlaşyp bilmez.
Really young patients report more pain.	Hakykatdanam ýaş hassalar has köp agyry hakda habar berýärler.
I could take him home right now.	Men ony şu wagt öýe alyp bilerdim.
It is best to take a look.	Iň gowusy göz aýlasak.
But then he loved horses.	Thenöne soň atlary gowy görýärdi.
You are walking down the street	Siz köçeden ýöräp barýarsyňyz
The two selection lines followed very similar responses.	Iki saýlama setiri gaty meňzeş jogap görnüşlerine eýerdi.
The girl doesn't look like she is.	Gyz görünýän ýaly däl.
He just smiled and looked at her.	Ol ýaňy ýylgyryp, oňa seretdi.
This is our goal at the moment.	Bu häzirki wagtda biziň maksadymyz.
You didn't want a guide.	Gollanma islemeýärdiňiz.
However, it did not improve his ability to stand.	Şeýle-de bolsa, durmak ukybyny gowulaşdyrmady.
I had to sleep.	Men uklamaly boldum.
Maybe it was too late and we were tired.	Belki, giç bolany üçin we ýadadyk.
None of this is a true secret.	Bularyň hiç biri-de hakyky syr däl.
It seems to be interesting to use.	Ulanmak gyzykly boljak ýaly.
But in a short time, things started to get complicated.	Emma gysga wagtyň içinde zatlar çylşyrymlaşyp başlaýar.
And so it was with the child, holding his head in his hand.	Çaga bolsa kellesini eline alyp, şeýle boldy.
For a week	Bir hepdäniň dowamynda.
Women have their say these days.	Aýallar şu günler öz pikirlerini aýdýarlar.
He pulled his face away.	Faceüzüni çekdi.
My father was not.	Kakamam däldi.
He gave an additional response.	Goşmaça seslenme berdi.
During this time, he found love for sales and people.	Bu döwürde, satuwlara we adamlara bolan söýgüsini tapdy.
In that case, you will start increasing the pressure.	Şeýle bolanda, basyşy artdyryp başlarsyňyz.
He loved to look after them.	Olara seretmegi gowy görýärdi.
He smiles every time.	Her gezek ýylgyrýar.
But questions may arise about each connection in the argument.	Emma argumentdäki her bir baglanyşyk hakda soraglar döräp biler.
It's a wonderful night.	Bu ajaýyp gije.
Both are great.	Ikisem gaty gowy.
But no one asked him.	Emma hiç kim ondan soramady.
It was short, but that was enough for me.	Gysga boldy, ýöne bu meniň üçin ýeterlikdi.
My mother played it very well and allowed me to relax.	Ejem muny gaty gowy oýnady we maňa dynç almaga rugsat berdi.
You have to do some.	Käbirini etmeli.
He wouldn't show up.	Ol görkezmezdi.
You have to make more difficult decisions, maybe.	Has kynrak kararlar bermeli, belki.
Wait outside for a while.	Daşarda birnäçe salym garaşyň.
It becomes active when there is snow in the snow.	Snowerde gar bolanda işjeň bolýar.
Of course, there must be a car.	Elbetde, awtoulag bolmaly.
The mind then proceeds to create the same answer without any basis.	Soňra akyl hiç hili esassyz şol bir jogaby döretmegi dowam etdirýär.
This meant that for me, the building would be protected from the wind.	Bu, meniň üçin binanyň ýeliň öňüni aljakdygyny aňladýardy.
He seems to be doing the song very well.	Ol aýdymy gaty gowy alyp barana meňzeýär.
My daughter is too young for such words.	Gyzym beýle sözler üçin gaty ýaş.
Staying with us was the most beneficial thing for him.	Biziň bilen galmak onuň üçin iň peýdalydy.
It is impossible to imagine, it is impossible to believe.	Göz öňüne getirmek mümkin däl, ynanmak mümkin däl.
He was no more.	Ol indi ýokdy.
However, there was no team for him.	Şeýle-de bolsa, onuň üçin topary ýokdy.
You have to see it here.	Muny şu ýerde görmeli.
He was on TV.	Ol telewizorda bardy.
Sheok.	Sheok.
That was not enough for us.	Bu biziň üçin ýeterlik däldi.
It was still there in many ways.	Köp tarapdan henizem bardy.
It was not easy to sell.	Satmak aňsat däldi.
Your goal is a gift to the body.	Maksadyňyz bedene sowgat.
Use these for single people.	Bulary ýeke adamlara ulanyň.
Upstairs, however, he had to choose.	Upokarda bolsa saýlamaga mätäçdi.
Instead he seems to hate it.	Muňa derek ol muny ýigrenýän ýaly.
He has to come back now.	Ol häzir gaýdyp gelmeli.
It seemed like it would never end for a while.	Biraz wagtlap hiç wagt gutarmajak ýalydy.
We know these rights by heart.	Bu hukuklary ýatdan bilýäris.
You are better than him.	Siz ondan gowy.
Must be moved.	Hereket edilmeli.
For the first time, he was there.	Ilkinji gezek aýdylanda ol hem bardy.
Help the team get started quickly.	Topara çalt başlamaga kömek ediň.
Don't trust this person.	Bu adama ynanma.
My feet are moving, not to mention the skin.	Tiredadawdygyny aýtman aýaklarym hereket edýär.
He did not want her to worry, but it did not depend on her.	Ol onuň aladalanmagyny islemedi, ýöne bu oňa bagly däldi.
He could taste it.	Ol muny dadyp bilerdi.
Not much.	Köp däl.
Do whatever you want	Islän zadyňy et.
It would be better to prepare a new one.	Täzesini taýýarlamak has gowy bolardy.
I would hit the street and get lost in the crowd.	Köçä urup, märekäniň içinde ýitirim bolardym.
We must not forget that there are other models.	Beýleki modelleriň bardygyny ýatdan çykarmaly däldiris.
If there is anything to say, he said.	Eger aýtjak bir zady bar bolsa, ol aýtdy.
Remove and distribute a copy.	Bir nusgany aýyryň we ýaýlaň.
In fact, if you are available, you may be in the next movie.	Aslynda elýeterli bolsaňyz, indiki filmde bolup bilersiňiz.
This is one thing.	Bu bir zat.
No one can touch him.	Hiç kim oňa degip bilmez.
He did not live with us.	Biz bilen ýaşamady.
Except for anger.	Gahardan başga.
But you can't.	Emma edip bilmersiňiz.
Beautiful dream	Owadan düýş.
As companies fall apart, so does the number of others.	Kompaniýalar çalt ýykylýarka, beýlekiler köpelýär.
In fact, they would only resort to this as a last resort.	Aslynda, pul sarp edýändikleri üçin garşy saýlanarlar.
He came out.	Ol çykdy.
We believe the answer is in design.	Jogabyň dizaýndadygyna ynanýarys.
I can love you	Men seni söýüp bilerin
Think about my guilt.	Gunaragym hakda pikirlen.
This time there will be no war.	Bu gezek uruş bolmaz.
This position is incorrect.	Bu pozisiýa dogry däl.
As expected.	Garaşýan ýaly.
The matter of the mind is the matter of life.	Akyl meselesi durmuş meselesidir.
That's why you get an unknown one to protect it.	Şonuň üçin ony goramak üçin näbelli birini alýarsyňyz.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykatdanam, käwagt hiç wagt gazanylmaýar.
His efforts came in two forms.	Onuň tagallalary iki görnüşde boldy.
Look the other way.	Başga tarapa serediň.
This is not what happens when the time of saving money changes.	Pul saklaýan wagt üýtgese, bu bolup geçýän zat däl.
Differences were found in the calls of the two types.	Iki görnüşiň çagyryşlarynda tapawutlar tapyldy.
But it is often played live.	Justöne ýygy-ýygydan göni oýnalýar.
The action was not heard.	Hereket diňlenmedi.
There was also a public issue that wanted to be discussed.	Mundan başga-da, ara alyp maslahatlaşmak isleýän köpçülikleýin meselesi bardy.
He waited for a while.	Biraz wagtlap bir tarapa garaşdy.
They had social content.	Olaryň sosial mazmuny bardy.
Of course there is nothing that requires a key.	Elbetde açary talap edýän hiç zat ýok.
Injury was real.	Injuryaralanma hakyky boldy.
Well, hell with what he thought.	Garaz, pikir eden zady bilen dowzah.
We can take advantage of it.	Ondan peýdalanyp bileris.
I want us to have a good policy.	Gowy syýasat alyp barmagymyzy isleýärin.
There is nothing else to talk about.	Başga gürleşmek üçin başga zat ýok.
This is very important.	Bu gaty möhüm.
You work hard.	Siz köp işleýärsiňiz.
It was the other way around.	Munuň tersine boldy.
He still needed a lot of points.	Oňa henizem köp bal gerekdi.
They fell.	Olar ýykyldy.
He loved the party.	Ol oturylyşygy gowy görýärdi.
If you're white, that's the way it is.	Ak bolsaň, edil şonuň ýaly.
I actually liked it	Aslynda haladym
Everything goes fast.	Hemme zat çalt geçýär.
She usually has two or five children.	Adatça iki-bäş çagasy bolýar.
But in this case.	Emma bu ýagdaýda.
I was in the department.	Men bölümde boldum.
He would finish his job first.	Ilki bilen işini gutarardy.
I appreciate the recent reviews.	Soňky synlara ýokary baha berýärin.
Same with me.	Meniň bilen birmeňzeş.
Remove after cooking and keep warm.	Nahar bişirilenden soň aýyryň we ýyly saklaň.
All he could do was respect his life.	Edip biläýjek iň az zady, durmuşyna hormat goýmakdy.
I've been here for a month.	Men bu ýerde bir aý.
They don’t think and think the same as before.	Olar öňküsi ýaly pikir etmeýärler we pikirlenmeýärler.
I'm tired of sex and shoes.	Jynsdan we aýakgapdan bizar boldum.
Get your hair out of the way.	Saçyňyzy ýoldan çykaryň.
He went out of his way to allow it to work.	Işlemegine ýol bermek üçin ýoldan çykdy.
Maybe it's because you're away from home.	Belki, öýden uzakda bolanyňyz üçindir.
But they went too far.	Emma olar gaty öte geçdiler.
I look down.	Men aşak seredýärin.
This is possible for me.	Meniň üçin bu mümkin.
I will no longer walk alone in the darkness.	Indi garaňkylykda ýeke özüm ýöremerin.
We sold it last year.	Geçen ýyl satdyk.
Two years ago.	Iki ýyl öň.
It is very good if this leads to the development of the character.	Bu häsiýetiň ösmegine eltýän bolsa, gaty gowy.
Something similar happened at home last weekend.	Geçen dynç güni öýde edil şonuň ýaly zat.
It means a real mixed situation.	Hakyky garyşyk ýagdaýy aňladýar.
The most important thing is that they are taught faith.	Mattershli möhüm zat, olara öwredilen imandyr.
Each element has its own set of steps.	Her elementiň kesgitlenen ädimleri bar.
He knew where he was.	Ol nirededigini bilýärdi.
The school has been reopened despite losses in the area.	Sebitdäki ýitgilere garamazdan mekdep açyldy.
Heok.	Heok.
But the important thing is that we can learn from the stories.	Theöne möhüm zat, hekaýalardan öwrenip biljek zadymyz.
He took her home.	Ony öýüne alyp gitdi.
Because of this, I would really like to hear from him.	Bu sebäpli hakykatdanam onuň gowy tarapyna düşerin.
He felt right and wrong.	Dogry we ýalňyş duýýardy.
It's good for everyone.	Bu hemmeler üçin peýdaly.
There was nothing surprising.	Geň galdyryjy zat ýokdy.
You can use any type of option.	Saýlawlaryň islendik görnüşini ulanyp bilersiňiz.
Not at first.	Ilki bilen däl.
I lost my balance and fell to the ground.	Deňagramlylygy ýitirip, ýere ýykyldym.
I hoped they were working on it anyway.	Näme bolsa-da üstünde işleýärler diýip umyt etdim.
You loved me	Sen meni söýdiň
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Dogry bolmak gaty gowy bolsa, ähtimal.
Treatment was not allowed.	Bejergi üçin rugsat berilmedi.
I am her third husband.	Men onuň üçünji adamsy.
This can be due to two factors.	Bu iki faktor sebäpli bolup biler.
Everything seems to be working fine here as always.	Hemmesi bu ýerde hemişeki ýaly gowy işleýän ýaly.
The information was easy to explain.	Maglumatlary düşündirmek aňsatdy.
All eyes turned in my direction.	Hemme gözler meniň ugruma öwrüldi.
Something a little modern.	Biraz döwrebap bir zat.
We work as follows.	Munuň üçin aşakdaky ýaly işleýäris.
There is plenty of room for help.	Kömek üçin köp ýer bar.
There was a moment.	Bir pursat bardy.
They were in close contact with their natural environment.	Tebigy gurşawy bilen ýakyn gatnaşykda bolupdyrlar.
Say sorry.	Bagyşlaň diýiň.
This has been a great relief for us.	Bu, biziň üçin uly ýeňillik boldy.
In addition, more attention is paid to clinical applications in humans.	Mundan başga-da, adamlarda kliniki goşundylara has köp üns berilýär.
These methods are the means to an end.	Bu usullar soňuna çykmagyň serişdesidir.
But you have to do it.	Emma muny etmeli.
He went downstairs again to find out.	Ony anyklamak üçin ýene-de aşak düşdi.
They have changed a bit.	Olar azajyk üýtgediler.
Of course, you will start using something like this only once.	Elbetde, şuňa meňzeş bir zady diňe bir gezek ulanmaga başlarsyňyz.
The party must decide.	Partiýa karar bermeli.
So there is no need for actors.	Şonuň üçin aktýorlara zerurlyk ýok.
We can do it anytime.	Islän wagtymyz edip bileris.
It was as if he had a difficult night.	Gijäni kyn gören ýalydy.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Duýmak bir zat.
Imagine they are people of color.	Olaryň reňkli adamlardygyny göz öňüne getiriň.
We will do this in turn.	Muny nobat bilen ýerine ýetireris.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
My parents know each other very well.	Ene-atam ikimizi gowy tanaýarlar.
A simple question with a complex answer.	Çylşyrymly jogap bilen ýönekeý sorag.
It kind of stuck.	Bu bir hili ýapyşdy.
In nature, both laws contribute to the survival of species.	Tebigatda, iki kanun hem görnüşleriň ýaşamagyna kömek edýär.
Trust me, no one can think like you.	Maňa ynan, hiç kim seniň ýaly pikir edip bilmez.
He tried to figure out where his search was.	Gözlegleriniň nirededigini pikirlenmäge synanyşdy.
You were waiting outside my door.	Sen meniň gapymyň daşynda garaşýardyň.
Then there is the style.	Soňra stil bar.
It has good and bad effects.	Gowy we erbet täsirleri bar.
The account may change in a month or two.	Hisagdaýy bir-iki aýdan üýtgäp biler.
My phone is playing.	Telefonym oýnaýar.
Some are against it.	Käbirleri muňa garşy.
Another clean round.	Anotherene bir arassa tegelek.
Parents are often caught in the middle.	Ene-atalar köplenç ortada tutulýarlar.
Additional findings should be reported in additional studies.	Goşmaça gözleglerde ýokardaky netijeler habar berilmelidir.
Needless to say, the race is on.	Racearyş hakda hiç zat diýmeli däl.
He was also a better, more patient teacher.	Ol hem has gowy, sabyrly mugallym bolýardy.
They will not stay there.	Olar ol ýerde galmazlar.
Then the doors will open and we will enter.	Şondan soň gapylar açylar we gireris.
Especially very beautiful.	Esasanam gaty owadan.
But only men.	Justöne diňe erkekler.
Nor do I, for example.	Ora-da men, mysal üçin.
The man turned back.	Adam yzyna öwrüldi.
If there is something, it will increase it.	Bir zat bar bolsa, ony artdyrar.
Then it's easy.	Onda bu aňsat.
It was never sold.	Hiç haçan satylmady.
The human mind is mine.	Adamyň aňy meniňki.
See you next time !.	Indiki gezek görüşýänçäk!.
Not as interesting as the correct answer, of course, but still interesting.	Elbetde dogry jogap ýaly gyzykly däl, ýöne şonda-da gyzykly.
But you didn't.	Yetöne beýle etmediň.
They said they didn't see you.	Seni görmediklerini aýtdylar.
This is his reality.	Bu onuň hakykaty.
This is not a bad idea anymore.	Indi bu erbet pikir däl.
He knew there was something else about him.	Ol hakda başga bir zadyň bardygyny bilýärdi.
I mean, look at something !.	Diýjek bolýanym, bir zada serediň!.
Now we do.	Indi edýäris.
The air is closed again.	Howa ýene ýapyldy.
What was happening was something else.	Näme bolup geçýän bolsa, başga bir zatdy.
Then go and do that.	Soň bolsa gidip şony et.
He was angry.	Ol gaharlandy.
It also commands you to stay out of sight.	Şeýle hem gözden daşda durmagy buýurýar.
Make new friends.	Täze dostlar edinmek.
I needed a wall and a closer one.	Maňa diwara we maňa has ýakyn gerekdi.
It was done accordingly.	Şoňa laýyklykda edildi.
Unseen and not expected to show itself.	Görüp bolmaýar we özüni görkezmegine garaşylmaýar.
Now we continue to fight for the placement of our materials.	Indi materiallarymyzy ýerleşdirmek üçin göreşýän zady dowam etdirdik.
I will be very surprised.	Men sizi gaty geň galdyraryn.
Two studies did not report group size.	Iki gözleg, toparyň ululygy barada hasabat bermedi.
I can't wait to read this series.	Bu seriýany okamaga garaşyp bilemok.
I can't	Men edip bilemok
The price was also very good.	Bahasy hem gaty gowydy.
We need change.	Bize üýtgeşiklik gerek.
Everything seemed strange to me.	Hemme zat maňa geň görünýärdi.
I'm glad he did it, not me.	Meni däl-de, muny edýändigine begendim.
Here I was last night in my bedroom.	Ine, düýn agşam, ýatylýan otagymda.
If not, we will fail here.	Eger ýok bolsa, bu ýerde şowsuz bolarys.
For many, this is not their concern.	Köp adam üçin bu olaryň aladasy däl.
You can solve this problem and live a normal, happy life.	Bu meseläni çözüp bilersiňiz, adaty, bagtly durmuşda ýaşap bilersiňiz.
Your job is to make it easier.	Siziň işiňiz muny aňsatlaşdyrmak.
I could barely look after the children.	Çagalara zordan seredip bilýärdim.
He entered the room	Otaga girdi
Technology sector.	Tehnologiýa pudagy.
Planned and designed tests.	Meýilleşdirilen we taslanan synaglar.
We hope that this program will help children to speak more easily.	Bu programma çagalara has aňsat gürlemäge kömek eder diýip umyt edýäris.
Once upon a time it seemed to us.	Bir gezek bizi şuňa meňzeýärdi.
And we know he will take me.	We onuň meni aljakdygyny bilýäris.
We had a contract.	Biziň şertnamamyz bardy.
My own system.	Öz ulgamym.
Soon they hated me.	Tizara meni ýigrenýärler.
Year after year, there were quite a few.	Yearyl-ýyldan peýda bolanlar az däldi.
I'll see everyone at the bar.	Men barda hemme kişini görerin.
Life is good!	Durmuş gowy!.
The first taste is not so good.	Ilki tagam, beýle gowy däl.
I mean, it's just a day.	Diýjek bolýanym, bu diňe bir gün.
I'm fine too.	Özümem gowy.
You will see many dogs.	Köp itleri görersiňiz.
He wrote stories for a few days and then started again.	Birnäçe günläp hekaýalar ýazdy, soň ýene başlady.
We were not ready for that.	Biz muňa taýyn däldik.
This effect was not seen in the data.	Bu täsir maglumatlarda görünmedi.
He makes me laugh every day.	Ol meni her gün güldürýär.
Big words don't make you smart.	Uly sözler sizi akylly görkezmeýär.
In the morning we get away from the first things.	Irden ilkinji zatlardan daşlaşýarys.
Instead of paying homage to the others who put it on him.	Oňa goýlan beýlekilere hormat goýmagyň ýerine.
He was not seriously injured in the blast.	Aýnanyň döwülmegine garamazdan, agyr ýaralanmady.
Everyone was trying to follow what other companies were doing.	Her kim beýleki kompaniýalaryň edýän zatlaryny yzarlamaga synanyşýardy.
You run, that's it.	Sen ylgaýarsyň, ine şu.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Guysigitleriň näme üçin beýle däldigini aýdýarsyňyz.
I lived to the point where I couldn’t stand myself.	Özüme durup bilmejek derejede ýaşdym.
I shouldn't use it.	Men ony ulanmaly däl.
These are special rates and so on. 	Bular ýörite nyrhlar we ş.m.
is offered for.	üçin hödürlenýär.
Dogs show a lot of teeth when they smile.	Itler ýylgyranda köp diş görkezýärler.
When you get home, now.	Öýüňize gaýdyp baranyňyzda, indi.
After that, the growth rate began to slow.	Şondan soň ösüş depgini haýallap başlady.
Maybe not.	Belki beýle däldi.
What is this about.	Bu näme hakda.
Not a single woman.	Singleekeje aýal-da däl.
Set up your own network.	Öz toruňyzy düzüň.
It’s easy to put together what happened the next day.	Ertesi güni bolup geçen zatlary bir ýere jemlemek aňsat.
On the floor	Poluň üstünde.
He was not so thick that he did not know why.	Ol beýle bir galyň däldi welin, sebäbini bilmeýärdi.
Unfortunately, none of these bodies were found.	Gynansagam, bu jesetleriň hiç biri-de ýüze çykmady.
I was one of the last to come out.	Iň soňky çykanlaryň biri boldum.
He was too scared to move.	Ol gymyldamakdan gaty gorkýardy.
The group clearly raised their faces.	Topara aýdyň görnüşde ýüzüni ýokary galdyrdy.
Second, the production lines are gone.	Ikinjiden, önümçilik ugurlary ýitdi.
He just used it.	Ol muny diňe ulandy.
Get ready then.	Onda taýyn boluň.
We are one.	Biz bir.
But when they write, they understand each other.	Emma ýazanlarynda birek-birege düşünýärler.
The same is true of the law itself.	Kanunyň özi üçin edil şonuň ýaly.
In a nutshell.	Azgyda.
We are confident that next time it will be different.	Indiki gezek başgaça boljakdygyna bolan ynamymyzy saklaýarys.
Or by contract.	Ora-da şertnama boýunça.
However, current research has yielded no results.	Şeýle-de bolsa, häzirki gözleg hiç hili netije bermedi.
Comes to safety.	Howpsuzlyga gelýär.
It has value.	Munuň gymmaty bar.
They had to shoot it.	Muny atmaly boldular.
But his physical condition worried me.	Heröne onuň fiziki ýagdaýy meni alada goýýardy.
I still don't understand what happened.	Näme bolanyna henizem düşünemok.
This guy is loved by the national media.	Bu ýigit milli metbugat tarapyndan gowy görülýär.
The memory of reading and writing again is different.	Againene-de okamak we ýazmak ýady başga.
This is a very difficult situation to solve.	Bu meseläni çözmek gaty kyn ýagdaý.
We need to find your sister.	Biz uýaňyzy tapmalydyrys.
They have a wonderful character.	Olarda ajaýyp häsiýet bar.
He wanted to make her cry again.	Ony ýene aglatmak isledi.
You will be back a little more to see the results.	Netijeleri görmek üçin ýene birneme gaýdyp gelersiňiz.
It seemed to represent a group of human bodies.	Adam bedeniniň bir toparyny görkezýän ýalydy.
I wanted her to be happy.	Men onuň bagtly bolmagyny isledim.
Of course it failed.	Elbetde, şowsuz boldy.
You never know when they will be.	Olaryň haçan boljakdygyny hiç wagt bilmeýärsiň.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Thenöne ýene-de bu diňe teoriýa.
You can hardly believe that you are going to a very good place.	Gaty gowy bir ýere gitjekdigiňize zordan ynanyp bilersiňiz.
He just started it.	Ol muny diňe başlaýar.
Their minds are tightly closed.	Olaryň aňy berk ýapyk.
They kept what they could do in normal life.	Adaty durmuşda nämeler edip biljekdigini sakladylar.
He learned to make films in his image.	Onuň keşbine film döretmegi öwrendi.
I fully believe it happened.	Men onuň bolandygyna doly ynanýaryn.
Too much to think about.	Gaty köp pikirlenmeli.
Instead, their focus may be on the background.	Muňa derek, olaryň ünsi arka tarapynda bolup biler.
This is my head and my belly.	Bu meniň kelläm we garnym.
Must be part of the system.	Ulgamyň bir bölegi bolmaly.
He needed to remember our better days than the bad ones.	Oňa erbetliklerden has gowy günlerimiziň ýadyna düşmegi gerekdi.
You feel it.	Siz muny duýýarsyňyz.
I have never been tested.	Hiç haçan synagdan geçmedim.
Let's start with the one you can answer.	Jogap berip biljek biriňizden başlalyň.
My sex life, if possible.	Jynsy durmuşym, mümkin bolsa.
I hope they help you too.	Size hem kömek ederler diýip umyt edýärin.
But nothing is so simple.	Emma hiç zat beýle ýönekeý däl.
He himself was not much.	Özi-de kän däldi.
Fearing it would happen, he would no longer hold back.	Bolmagyndan gorkup, indi saklanmazdy.
Get it now.	Ony indi al.
No problem.	Mesele ýok.
Both are great companies with great products.	Ikisem ajaýyp önümli ajaýyp kompaniýalar.
Being in nature.	Tebigatda bolmak.
He just wanted to know what he knew.	Diňe onuň bilýändigini bilmek isledi.
You know that.	Muny gowy bilýärsiň.
Process the rest of the meat in the same way.	Etiň galan bölegini şol bir görnüşde gaýtadan işläň.
Not really.	Aslynda beýle däl.
Topeke handle.	Topeke tutawaç.
Too small, too sharp, too much.	Gaty kiçi, gaty ýiti, gaty köp.
You have to move these things.	Bu zatlary herekete getirmeli.
This has never been discussed.	Bu hiç haçan ara alnyp maslahatlaşylmady.
I did not lie.	Men ýalan sözlemedim.
There is a shop not far from here.	Bu ýerden uzak bolmadyk ýerde dükany bar.
Four days ago I decided to really work on it.	Dört gün ozal hakykatdanam üstünde işlemek kararyna geldim.
Not a convenient place.	Amatly ýer däl.
The media will love it.	Habar beriş serişdeleri muny gowy görerler.
Maybe it’s because there is no wine.	Belki, şerabyň ýoklugy üçindir.
It was a test of hope.	Ol bu umydyň synagydy.
Remember the feeling.	Duýgyny ýadyňyzda saklaň.
Their answers made little sense.	Jogaplarynyň manysy azdy.
System systems go.	Systemshli ulgamlar gidýär.
We climb the walls.	Biz diwarlara çykýarys.
He would go inside for a few days and then set off again.	Birnäçe gün içerik girerdi, soň ýene ýola çykardy.
Everyone has their first boat.	Her kimiň ilkinji gaýygy bar.
They could barely hear what he was saying.	Onuň aýdýanlaryny zordan eşitdiler.
Suppose you are a very reliable driver.	Örän ygtybarly sürüjisiňiz diýeliň.
It was good to be touched.	Duýga degmek gowy boldy.
Do your best to even make the parts.	Bölekleri hatda ýasamak üçin eliňizden gelenini ediň.
He hated it and didn't want them to do it.	Ol muny ýigrenýärdi we olaryň muny etmegini islemeýärdi.
I even went through it easily without much effort.	Hatda köp güýç sarp etmän aňsatlyk bilen geçdim.
On the other hand, I was quick with him.	Munuň tersine, menem onuň bilen çalt boldum.
Failed twice.	Iki gezek şowsuz boldy.
Mine from the moment you were born.	Doglan wagtyňyzdan meniňki.
We talk to people who are with this person.	Bu adam bilen bolan adamlar bilen gürleşýäris.
The company is not so developed.	Kompaniýa beýle ösenok.
There is no ideal or perfect system.	Hiç bir ideal ýa-da kämil ulgam ýok.
What he saw was not real.	Onuň görýän zady hakyky däldi.
He met your father.	Ol kakaň bilen tanyşdy.
The rest of the time, you won’t even know it exists.	Galan wagtlar, onuň bardygyny hem bilmersiňiz.
I also stood there and never said a word.	Menem şol ýerde durdum we hiç haçan söz aýtmadym.
Whatever it was, it was well done.	Näme degen bolsa gowy ýerine ýetirildi.
However, this is not really the case.	Emma, ​​bu hakykatdanam kän däl.
He took his first steps.	Ilkinji ädimlerini ätdi.
Behind him is a second man dressed in black.	Onuň arkasynda gara geýnen ikinji bir adam.
Not true.	Dogry däl.
It must be, if it sounds familiar.	Bu tanyş ýaly görünýän bolsa, hökman bolmaly.
They all grew up.	Hemmesi ulaldy.
I hope he can make a lot of money in a short time.	Diňe köp wagt geçmänkä köp pul gazanyp biler diýip umyt edýärin.
He calmed his voice with hard work.	Zähmet bilen sesini köşeşdirdi.
This is their job.	Bu olaryň işi.
It seems complicated, but it really isn't.	Çylşyrymly ýaly görünýär, ýöne aslynda beýle däl.
He leaves the city on a business trip.	Iş sapary bilen şäherden çykýar.
Like the best part of five months.	Bäş aýyň iň gowy bölegi ýaly.
This can always be the best way for me to be alone.	Bu meniň üçin hemişe onuň iň gowy ýeke galmagy bolup biler.
I don't want to be paid for not working.	Işlemedigim üçin hak tölemek islämok.
Enjoy today.	Bu gün lezzet alyň.
The answer may be based on reasoning.	Jogap pikire esaslanyp biler.
Used for voting.	Ses bermek üçin ulanylýar.
They were not behind it.	Olar munuň aňyrsynda däldi.
In fact, he was crazy about it.	Aslynda ol hakda däli bolupdy.
It was a way of remembering my past.	Geçmişimi ýada salmagyň bir usuly boldy.
This is not easy.	Bu aňsat däl.
Eventually we brought him here.	Ahyrynda ony bu ýere getirdik.
I didn’t want to lose my friends.	Dostlarymy ýitirmek islemedim.
In some ways, however, the screen is not a flat screen.	Someöne haýsydyr bir manyda ekran tekiz ekran däl.
He did not look at her, nor did he hear her say.	Ol oňa seretmedi, ýa-da onuň aýdanlaryny eşitmedi.
This was never intended.	Bu hiç haçan göz öňünde tutulmady.
He will forget science.	Ylmy ýatdan çykar.
She was older now.	Ol indi uludy.
Do not stand on which building, which floor, which room.	Haýsy binanyň, haýsy gatyň, haýsy otagyň üstünde durmaň.
It must be dark	Garaňky düşmeli
He thought he had changed his mind.	Ol, belki, pikirini üýtgedendir öýdüpdir.
We discuss the theory.	Thearyşy ara alyp maslahatlaşýarys.
He forced her in.	Ol içeri girmäge mejbur etdi.
Then close.	Soň bolsa ýapyň.
My favorite, really early.	Halaýan, hakykatdanam ir.
Make sure we get the right fix for this.	Munuň üçin dogry düzediş alandygymyza ynanyň.
This is a wonderful work that is being done every day by our laws.	Bu, kanunlarymyz tarapyndan her gün ýerine ýetirilýän ajaýyp amal.
However, the numbers were too small to draw conclusions.	Şeýle-de bolsa, netije çykarmak üçin sanlar gaty azdy.
You can find that link here.	Şol baglanyşygy şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Immigrants.	Göçmeýänler.
He was, like me, three years old.	Ol, edil meniň ýaly, üç ýaşyndady.
As video quality improves, so do prices.	Wideo hiliniň ýokarlanmagy bilen bahalar hem ýokarlanýar.
I didn't know what that was.	Theagdaýyň nämedigini bilmedim.
It is moving forward.	Öňe öwrülýär.
We will reopen our engine over time.	Wagtyň geçmegi bilen motorymyzy täzeden açarys.
It does not move or jump up and down.	Ol ýokary we aşak hereket etmeýär ýa-da bökmeýär.
You won't take me.	Sen meni aljak dälsiň.
This is not your best feature.	Bu siziň iň gowy aýratynlygyňyz däl.
I saw a lot of progress in it.	Onda gaty köp ösüşi görýärdim.
You know that in your heart.	Muny ýüregiňde bilýärsiň.
It will be the first new work he has heard.	Onuň eşidilen ilkinji täze eseri bolar.
This will lead to the creation of open source code.	Bu açyk çeşme kodunyň döremegine sebäp bolar.
We have the best fans.	Iň gowy janköýerlerimiz bar.
The relationship between working conditions and sound is investigated.	Iş şertleri bilen sesiň arasyndaky baglanyşyk derňelýär.
But you have asked some unique questions.	Someöne käbir üýtgeşik soraglar berdiňiz.
Also consider the room temperature.	Şeýle hem otagdaky temperaturany göz öňünde tutuň.
All of Lander's features have changed.	Landeriň ähli aýratynlyklary üýtgedi.
He did not show his guilt to anyone.	Gunaragy hiç kime görkezmedi.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thisöne bu biziň gürleşýän pulum.
I'm glad you came.	Men siziň geleniňize şat.
The other part has a word for expression.	Beýleki böleginde aňlatma üçin söz bar.
You have to look at people.	Adamlara seretmeli.
I heard that.	Theakyny eşitdim.
You can't do anything.	Siz hiç zat edip bilmersiňiz.
Fear of anything.	Islendik zatdan gorkmak.
I kept in mind my gratitude.	Men öz minnetdarlygymy göz öňünde tutdum.
But they know he lives.	Emma onuň ýaşaýandygyny bilýärler.
Once and done.	Bir we ýerine ýetirildi.
This is even worse.	Bu hasam erbet.
They showed him a picture.	Oňa suraty görkezipdiler.
That should be great.	Bu gaty gowy bolmaly.
My coffee is cold.	Kofeim sowuk.
And then we got used to it.	Soň bolsa öwrenişdik.
Some believed it was not sex.	Käbirleri munuň jynsyň ýoklugyna ynanýardylar.
True love requires this.	Hakyky söýgi muny talap edýär.
It doesn't have to be that way.	Beýle bolmaly däl.
Use with caution.	Seresaplyk bilen ulanyň.
Of course, there was no time for that.	Elbetde, munuň üçin wagt ýokdy.
He identified the accused in connection with his military service.	Günäkärlenýäni harby işleri bilen baglanyşykly tanaýardy.
There is strong evidence for this idea.	Bu pikir üçin berk subutnamalar bar.
I did not know where he was.	Men onuň nirededigini bilmedim.
But he did not escape.	Emma gaçyp gutulmady.
He was still holding her.	Ol henizem ony saklaýardy.
It had no beginning and no end.	Onuň başlangyjy ýokdy we soňy bolmaz.
He used his mental power over and over again.	Akyl güýjüni gaýta-gaýta gazanmak üçin ulandy.
But the price is not affordable.	Emma bahasy elýeterli däl.
He still fired supply orders.	Ol henizem üpjünçilik sargytlaryny atdy.
Then you have to go back for another half day.	Soň bolsa ýene bir ýarym gün yza gaýdyp barmaly.
In any case, it did not cause such acute pain.	Her niçigem bolsa degilende beýle ýiti agyry döretmedi.
He is very strong.	Ol gaty güýçli.
He watched the sun rise.	Günüň ýaşmagyna syn etdi.
But he will carry out his orders.	Emma buýruklaryny ýerine ýetirer.
People get to know who you are.	Adamlar siziň kimdigiňiz bilen tanyşýarlar.
He needs the support of his friends more than ever.	Oňa öňküsindenem dostlarynyň goldawy gerek.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapsöne bu has erbet bolar.
The situation has not improved since.	Şondan bäri ýagdaý gowulaşmady.
He left us alone.	Bizi özbaşdak goýdy.
It just doesn’t happen.	Diňe bolup geçmeýär.
I study my work.	Men öz işimi öwrenýärin.
To make it brown, cook without stirring for a few minutes.	Aşakda goňur bolmak üçin birnäçe minutlap hereket etmän bişirmeli.
I think he trusted us.	Meniň pikirimçe, ol bize ynanýardy.
Believe it or not, you will actually grow old.	Ynan, ynanma, aslynda garrarsyň.
You can clearly see that this part is broken.	Bu bölegiň döwülendigini aýdyň görüp bilersiňiz.
The more experience you have, the higher you will get.	Näçe köp tejribe etseňiz, şonça-da ýokary gazanarsyňyz.
Her mother.	Ejesi-de.
They do more harm.	Olar has köp zyýan berýärler.
Force target mode.	Nyşan re modeimine mejbur etmek.
Listening is free.	Diňlemek elsizdir.
Two, yes, but not three.	Iki, hawa, ýöne üç däl.
He took over the job and never looked back.	Ol bu wezipäni öz üstüne aldy we yza gaýdyp seretmedi.
It could be.	Ol bolup biler.
But the art of this has disappeared with more modern players.	Thatöne munuň sungaty has döwrebap oýunçylar bilen ýitdi.
Just because it is a special assignment doesn’t mean you don’t have to count it.	Diňe ýörite tabşyryk bolany üçin, hasaplamaly däldigini aňlatmaýar.
It's very interesting to watch it.	Oňa tomaşa etmek gaty gyzykly.
Security based on such a limited amount of data.	Şeýle çäkli mukdarda maglumatlara esaslanýan howpsuzlyk.
OK, that's enough.	Bolýar, ýeterlik.
No interest.	Hiç hili gyzyklanma ýok.
Eventually an unknown person caught him.	Ahyrsoňy näbelli adam ony tutdy.
Watch them as they come up with ideas.	Pikirleriňizi öňe sürenlerinde synlaň.
It’s great to have that kind of relationship.	Şeýle gatnaşykda bolmak ajaýyp.
Of course, there is no such authority here.	Elbetde, bu ýerde beýle ygtyýar ýok.
Makes it easy.	Aňsat edýär.
But your wishes may be different from mine.	Youröne siziň islegleriňiz meniňkiden tapawutly bolup biler.
Distribution rights.	Paýlamak hukugy.
It's good to plan.	Meýilnama düzmek gowy.
If you don't do one, you do the other.	Birini etmeýän bolsaň, beýlekisini edýärsiň.
The only problem is how to do it.	Diňe mesele muny nädip etmeli.
Of course, we fell in love with our apartment.	Elbetde, ýaşaýan jaýymyza aşyk bolduk.
There are guys there.	Ol ýerde ýigitler bar.
Make sure you don't follow through.	Özüňizi yzarlamaýandygyňyza göz ýetiriň.
I've been doing this for a long time.	Men muny köp wagt bäri edýärin.
Of course he died.	Elbetde öldi.
So you have to go at once.	Şonuň üçin birbada gitmeli.
We need it.	Bize gerek.
Of course, there are good reasons.	Elbetde, ähli gowy sebäpler bar.
Only if it was so simple.	Diňe şeýle ýönekeý bolan bolsa.
In.	In.
Buy one for free.	Birini mugt satyn alyň.
He agreed to be there.	Ol ýerde bolmaga razy boldy.
He went to her and shook her shoulder.	Oňa baryp, egnini silkdi.
Someone is coming this way.	Kimdir biri şu ýoldan gelýär.
He will give you what you need.	Size zerur zatlary berer.
Even outside the house.	Öýüň daşynda-da.
He put it in the front seat.	Ony öňdäki oturgyçda goýdy.
We are ready to move forward.	Biz öňe gitmäge taýýar.
Maybe the class difference can buy him a little time.	Belki, synp tapawudy oňa azajyk wagt satyn alyp biler.
This process is not cheap.	Bu proses arzan däl.
Thus, most of the important points are discussed at least four times.	Şeýlelik bilen, möhüm nokatlaryň köpüsi azyndan dört gezek ara alnyp maslahatlaşylýar.
It was like a hatred.	Bu ýigrenç ýalydy.
I hoped no one would hear.	Hiç kim eşitmez diýip umyt etdim.
Not so after.	Ondan soň beýle däl.
If you can do them, you will never understand why you can't.	Olary edip bilseňiz, näme üçin edip bilmejekdigiňize hiç wagt düşünmersiňiz.
The facts are clear and simple.	Faktlar düşnükli we ýönekeý.
Men who do this can come back again.	Muny eden erkekler ýene gaýdyp bilerler.
It's not fair.	Adalatly däl.
Only an hour passed, but it seemed longer.	Diňe bir sagat geçdi, ýöne has uzyn ýalydy.
I can only talk about them.	Men diňe olar hakda gürläp bilerin.
One family says their son died in the fighting.	Bir maşgala oglunyň söweşde ölendigini aýdýar.
There was a good spirit.	Gowy ruh bardy.
I was not thinking about anything.	Men hiç zat hakda pikir etmeýärdim.
But it was really his project.	Heöne ol hakykatdanam onuň taslamasydy.
However, there seemed to be no wall.	Şeýle-de bolsa, diwar ýok ýalydy.
It works very well as a system.	Ulgam hökmünde gaty gowy işleýär.
The judge has no way of buying it.	Kazynyň ony satyn aljak ýoly ýok.
You are dead	Sen öldiň.
Type of thing.	Zatlaryň görnüşi.
Soft and light weight.	Softumşak we ýeňil agram.
That's more than that.	Bu ondanam köp zat.
He would calm down and do everything right.	Ol köşeşerdi we hemme zady dogry ýerine ýetirerdi.
They are very complicated.	Olar gaty çylşyrymly.
The second is for Heril.	Heryl üçin ondan ikinji.
We are free to write what we like.	Halaýan zatlarymyzy ýazmaga erkindik.
Great for kids and playable on the computer.	Çagalar üçin ajaýyp we kompýuterde çalynýar.
If you fail, try another time or day.	Eger şowsuz bolsaňyz, başga bir wagt ýa-da gün synap görüň.
I was done for that	Men munuň üçin edildi
They will still be.	Olar henizem bolar.
But there is no word on how this happened.	Emma munuň nähili bolup geçendigi barada söz ýok.
We are really happy with the answer.	Jogapdan hakykatdanam hoşal bolduk.
Questions, but no answers.	Soraglar, ýöne jogap ýok.
Everything was done at the highest level.	Hemme zat iň ýokary derejede edildi.
He needed it this weekend.	Oňa şu dynç güni gerekdi.
It was found in two children.	Bu iki çagada ýüze çykaryldy.
This was done in this small village.	Bu kiçijik obada şeýle edildi.
I think they are wrong.	Meniň pikirimçe, olar ýalňyşlykdyr.
Special effects.	Specialörite täsirler.
Man, don't get me out.	Adam, meni çykarma.
Any life.	Islendik durmuş.
His back was broken.	Onuň arkasy döwüldi.
He looked in front of me.	Ol meniň öňüme seretdi.
You may not feel it yourself.	Belki, muny özüňiz duýmarsyňyz.
I am so happy to have participated in another exhibition.	Againene bir sergä gatnaşanym üçin gaty begenýärin.
Each of them happens half the time.	Olaryň her biri wagtyň ýarysynda bolup geçýär.
It brings us a side of things we haven't seen before.	Soonakynda görmeýän bir tarapymyzy getirýär.
Winter will not keep you and will not be needed.	Gyş sizi saklamaz we zerur bolmaz.
But my mind goes back to our previous conversation.	Myöne aňym öňki söhbetdeşligimize gaýdyp gelýär.
High school has a lot of experienced players.	Orta mekdepde köp tejribeli oýunçy bar.
No one knows for sure how they work or why.	Hiç kim olaryň nähili işleýändigini ýa-da sebäbini anyk bilmeýär.
We've been hearing about this for days.	Bu hakda birnäçe günläp gaýtalap eşidýäris.
Who opposed it?	Kim muňa garşy durdy.
I looked at the little boy.	Men kiçijik oglana seretdim.
Sometimes he played great defense.	Kämahal ajaýyp gorag oýnady.
The day is over.	Gün on töweregi tamamlandy.
Now people are forgetting it.	Indi adamlar muny ýatdan çykarýarlar.
I'm not even interested in going out with someone else.	Başga bir adam bilen gitmek bilenem gyzyklanamok.
I don't want to go home!	Öýe gitmek islänok!
You say it happened ten years ago.	On ýyl mundan ozal bolandygyny aýdýarsyňyz.
This can be fun.	Bu gyzykly bolup biler.
This is different from faith.	Bu imandan tapawutly.
He had no power to hear or decide.	Hereketi eşitmäge we karar bermäge güýji ýokdy.
They can move people.	Adamlary herekete geçirip bilerler.
They consider you better.	Özüňizi has gowy hasaplaýarlar.
They would say at least something else.	Iň bolmanda başga bir zat diýlerdi.
There was plenty of food on that side as well.	Şol tarapda-da köp iýmit bardy.
Most of the soldiers did not return.	Esgerleriň köpüsi gaýdyp gelmedi.
We ordered coffee	Kofe sargyt etdik
There are more people who want to play the game.	Oýun oýnamak isleýän adamlaryň topary has köp.
It is not enough to just learn what we do not know.	Diňe bilmeýän zadymyzy öwrensek, ýeterlik däl.
Too many corpses around.	Daş-töwereginde gaty köp jeset.
The day his friend died and the day his father found him.	Dostunyň ölen güni we kakasynyň ony tapan güni.
Press release after the jump.	Böküşden soň press-reliz.
He loves you.	Ol seni söýýär.
Just stand there.	Diňe şol ýerde dur.
Of course, these decisions will be made in the future.	Elbetde, bu kararlar geljekde kabul ediler.
I don't like planning	Meýilleşdirmegi halamok
He turned to his mother.	Ejesine tarap öwrüldi.
The house with me made a big impression on me today.	Bu gün meniň bilen öýe gaty täsir etdi.
There should be more in the current situation.	Häzirki ýagdaýda hasam köp bolmaly.
Then he came back to his mouth.	Soň bolsa agzyna gaýdyp geldi.
But that doesn't mean the death penalty doesn't matter.	Emma bu ölüm howpunyň hiç hili ähmiýetiniň ýokdugyny aňlatmaýar.
I'm sure you're wrong about a lot of things.	Diňe köp zat hakda ýalňyşýandygyňyza ynanýaryn.
He still held his hand around her and looked back.	Elini henizem töwereginde saklap, yzyna seretdi.
Continue to change.	Üýtgemegi dowam etdiriň.
They just want to work.	Diňe bolşy ýaly işlemek isleýärler.
King God, do not be mistaken.	Hudaý patyşa, ýalňyşmaň.
You told them again and again, they lost their balance.	Olara ýene-de aýtdyň, deňagramlylygy taşlady.
Only part of aging.	Garramagyň diňe bir bölegi.
That something was too childish to shorten the long story.	Uzyn hekaýany gysgaltmak üçin bir zadyň çaga bolandygyny.
There is so much to do and say.	Edilmeli we aýtmaly köp zat bar.
He said you had a problem.	Kynçylyk çekdiňiz diýdi.
We traveled a lot.	Biz köp aýlanýardyk.
This, we hope.	Bu, umyt ederis.
It's not fun enough.	Enougheterlik derejede gyzykly däl.
There is nothing more than that.	Bulardan başga hiç zat ýok.
She wants her son to join her.	Ol oglunyň özüne goşulmagyny isleýär.
The results of the current study are similar.	Häzirki gözlegiň netijeleri şuňa meňzeýär.
I might be his best customer.	Men onuň iň gowy müşderisi bolmagy ahmal.
I think it's a little.	Meniň pikirimçe, ol azajyk.
This is a story to be told.	Bu aýdylmaly bir hekaýa.
I told him he was dead.	Men oňa ölendigini aýtdym.
I have to be with you.	Men seniň bilen bolmaly.
Teachers hate it.	Mugallymlar muny ýigrenýärler.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
Of course this is great.	Elbetde bu gaty gowy.
He is not far behind the house.	Ol öýüň aňyrsynda uzakda däl.
You just came out.	Justaňy çykdy.
We review the related work first.	Ilki bilen baglanyşykly işleri gözden geçirýäris.
There is a lot of research left to do.	Gözleg üçin köp gözleg galdy.
I had to feel it.	Duýmaly boldum.
I really liked it	Men muny gaty haladym
It was normal before I got married.	Öýlenmänkäm adaty ýalydy.
Oh, big time.	Aý, uly wagt.
You will see a big difference.	Uly tapawudy görersiňiz.
My life is not in danger.	Durmuşym howp astynda däl.
Thus, the children were given four tests.	Şeýlelik bilen, çagalara dört synag berildi.
I loved my parents.	Men ene-atamy gowy görýärdim.
I like it and thank you !!!!.	Haladym we sag boluň !!!!.
It was too small to sit on its own windows.	Öz penjireleri oturmak üçin gaty kiçidi.
I tried to calm down.	Men köşeşmäge synanyşdym.
Probably.	Mümkin.
Who was he?	Ol kimdi.
He performed very well this evening.	Şu gün agşam gaty gowy çykyş etdi.
The answer was never to be known.	Munuň jogabyny hiç wagt bilmeli däldi.
They didn't think so.	Birdir öýdüp pikir etmediler.
The other girls turned away from him.	Beýleki gyzlar ondan ýüz öwürdiler.
Your cancer has been removed from society.	Siziň rak keseliňiz jemgyýetden aýryldy.
It worked fast, but it didn't last long.	Çalt işledi, ýöne uzak wagtlap bolmaz.
A light went on.	Bir yşyk ýakyldy.
It would be difficult.	Kyn bolardy.
He looked at them.	Olara seretdi.
I only use what you give.	Men diňe seniň beren zadyňy ulanýaryn.
Tell me what you said.	Maňa näme diýendigini aýdyň.
Manage the family.	Maşgalany dolandyryň.
There will be no war.	Uruş bolmaz.
Some projects require similar planning.	Käbir taslamalar şunuň ýaly meýilnamalaşdyrmagy talap edýär.
In his opinion, it was better than that.	Onuň pikiriçe, bu ýoldan has gowudy.
But it is still interesting to try to find that knowledge.	Emma şol bilimleri gözlemäge synanyşmak henizem gyzykly.
There are a number of things that need to be done.	Edilmeli birnäçe iş bilen işlemeli.
It's over.	Indi gutardy.
There will be shit in this post.	Bu ýazgyda bok bolar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, aýdyp bilerin.
There will still be work.	Entegem iş bolar.
That day my life changed again.	Şol gün durmuşym ýene üýtgedi.
If life goes well, less is done.	Durmuş gowy geçse, ondan az zat ýasalýar.
It was really super impressive.	Actuallyöne hakykatdanam super täsirli boldy.
Conducted tests and analysis of experimental data.	Synaglary we tejribe maglumatlarynyň derňewini geçirdi.
The same happy break.	Şol bir bagtly arakesme.
Tiredadawdy said he didn't want to play.	Tiredadawdy we oýnamak islemeýändigini aýtdy.
Then suddenly dawn broke.	Soň birden daň atdy.
First, it will only get you into trouble.	Birinjiden, bu sizi diňe kynçylyklara çuňlaşdyrar.
It's good for what it does.	Eden işine-de gowy.
You need to know this.	Muny bilmeli.
I think it would bring good people to it.	Meniň pikirimçe, gowy adamlary özüne getirerdi.
Plus, there are a lot of people behind this group.	Üstesine-de, bu toparyň arkasynda köp adam bar.
Some of your questions.	Soraýanlaryňyzyň käbiri.
The basis of the same horse.	Şol bir atyň esasy.
I see that some things do not change.	Käbir zatlaryň üýtgemeýändigini görýärin.
Still, it continues.	Stillöne henizem dowam edýär.
It still exists.	Ol häzirem bar.
They were successful last time.	Geçen gezek şowly boldular.
However, it is a bit large as we entered.	Şeýle-de bolsa, girenimiz ýaly birneme uludyr.
We and they were there.	Biz we olar bardy.
I don't have to go astray.	Men ýoldan çykmaly däl.
This woman will be his death.	Bu aýal onuň ölümi bolar.
.It was the happiest time of the year.	.Ylyň iň ýakymly wagtydy.
You must have pressed the wrong key.	Nädogry düwmä basan bolmaly.
It will take time to get through this.	Bu wakadan geçmek üçin wagt gerek bolar.
Maybe you can talk to him.	Belki, onuň bilen gürleşip bilersiňiz.
But they will change.	Emma olar üýtgär.
Then I came to the conclusion that no one else was doing it.	Soňra başga hiç kim edenok diýen netijä geldim.
His own story.	Öz kyssasy.
He worked hard at the very end.	Gaty ujunda-da berk iş etdi.
Probably the following.	Aşakdakylar bolsa gerek.
He doesn't want to stop.	Ol saklanmak islemeýär.
Of course it was.	Elbetde, şeýle boldy.
I will make my decision.	Men öz kararymy bererin.
Maybe it's the wrong way to look at it.	Maybeöne, belki, oňa seretmegiň nädogry usulydyr.
You do it out of love.	Sen muny söýgi sebäpli edýärsiň.
Now the city has made it his own.	Indi şäher ony özüne degişli etdi.
Finally you have to put in the drugs.	Ahyrynda neşe serişdelerini goýmaly.
Your shared memories.	Paýlaşan ýatlamalaryňyz.
It was impossible to recognize those who were watching me.	Meni synlaýanlary tanamak mümkin däldi.
He likes a lot.	Ol köp zady halaýar.
The physical meaning of the obtained results is checked.	Alnan netijeleriň fiziki manysy barlanýar.
I was stronger.	Men has güýçlüdim.
Sex is second only to sex.	Jynsy gatnaşyk bolsa ikinji orunda durýar.
This is not the case.	Bu beýle däl.
But to get the wrong end of this stick.	Thisöne bu taýagyň nädogry ujuny almak üçin.
They looked at each other like strange animals.	Birek-birege geň haýwanlar ýaly seredýärdiler.
Of course, he knew where they were.	Elbetde, olaryň nirededigini bilýärdi.
Over and over again.	Gaýta-gaýtadan.
Not even about politics.	Hatda syýasat hakda-da däl.
My mom told me last year.	Ejem maňa geçen ýyl aýtdy.
Watch half the time and it's on the phone.	Wagtyň ýarysyna serediň we ol telefonda.
He returned home for several months in preparation.	Taýýarlyk üçin birnäçe aýlap öýüne gaýdyp geldi.
Pack and serve at room temperature as needed.	Gaplaň we zerur bolanda otag temperaturasynda hyzmat ediň.
He was later placed on medical leave.	Soň bolsa lukmançylyk rugsadyna ýerleşdirildi.
They are the best gift he has ever left.	Olar onuň galdyran iň gowy sowgady.
I don’t know what to say to such demands.	Munuň ýaly talaplara näme diýjegimi bilemok.
Sometimes they fall asleep and miss their stops.	Käwagt uklap, duralgalaryny küýseýärler.
It seemed unique.	Bu özboluşly ýalydy.
This was one side.	Bu bir tarapdy.
Sometimes it would work, and sometimes it would die completely.	Käwagt işlärdi, käwagt bolsa doly ölerdi.
Despite the cold, he began to sweat.	Sowuga garamazdan, derläp başlady.
I'll be back to you in a few hours.	Birnäçe sagadyň içinde size gaýdyp gelerin.
We hated to see her sad.	Biz onuň gynanjyny görmegi ýigrenýärdik.
They were trying to escape and get married.	Olar gaçyp öýlenjek bolýardylar.
In the right mindset.	Dogry pikirde.
That's what the little girl who saw it for the first time called it.	Ine, muny ilkinji gören kiçijik gyz oňa şeýle at berdi.
But she has little interest in sex.	Heöne jyns gatnaşyklaryna gaty az gyzyklanýar.
Only, not the best.	Diňe, iň gowusy däl.
I liked this concept	Bu düşünjäni haladym
This is how our parents could be described.	Ene-atalarymyzy şeýle suratlandyryp bolardylar.
But they can.	Emma edip bilerler.
It's not like anything else there.	Ol ýerdäki başga zat ýaly däl.
We were annoyed as teachers.	Mugallymlar hökmünde bizar bolduk.
Even before the meeting.	Hatda duşuşmazdan ozal.
At the same time, he never took his eyes off me.	Şol wagtyň özünde-de ol hiç wagt gözüni meniňkiden aýyrmady.
I mean the absolute details of this.	Munuň mutlak jikme-jigini göz öňünde tutýaryn.
Maybe we are not as developed as we think.	Belki, pikir edişimiz ýaly ösen däldiris.
It's as simple and difficult as that.	Munuň ýaly ýönekeý we kyn.
It then looks smaller.	Şondan soň has kiçi görünýär.
All he had to do was wait for him.	Bar etmeli zady, oňa garaşmakdy.
He heard her say it a thousand times.	Aýalyň müň gezek aýdanyny eşitdi.
One is the hand, the other is the foot, and the other is the eye.	Biri eli, beýlekisi aýagy, beýlekisi göz.
Closer pushed harder.	Closerakynrak itekledi.
You will not believe that he just wants to see what it is.	Onuň diňe nämedigini görmek isleýändigine ynanmarsyňyz.
There were two ways to open one.	Birini açmagyň iki ýoly bardy.
With that one, you might be able to save.	Şol biri bilen, belki halas bolup bilersiňiz.
We behave.	Biz özümizi alyp barýarys.
Take your time to set goals.	Maksatlaryňyzy kesgitlemek üçin wagtyňyzy alyň.
His eyes were open, but there was nothing to see.	Gözleri açykdy, ýöne görmäge zat ýokdy.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
Her colorful eyes were flat and cold.	Onuň reňkli gözleri tekiz we sowukdy.
He chooses not to work too much at work.	Işinde köp işlemezligi saýlaýar.
So life has turned completely.	Şeýlelik bilen durmuş doly aýlandy.
He realized that his throat was dry.	Bokurdagynyň gurandygyna düşündi.
He also ignored the measure.	Ol bu çärä-de üns bermedi.
Until then, he could barely eat.	Şol wagta çenli zordan iýip bilýärdi.
Again, it's not hard.	Againene-de kyn däl.
But it is put in some elements.	Emma käbir elementlerde goýulýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň özi hezil edýär.
It doesn't seem to want to be here.	Bu ýerde bolmak islemeýän ýaly.
She laughed so hard.	Ol gaty güldi.
My husband didn’t tell me anything about it.	Adamym maňa bu barada hiç zat aýtmady.
Access is available wherever you are looking.	Seslenme gözleýän ýeriňizde ygtyýar.
Let's take this opportunity.	Geliň, pursatdan peýdalanyň.
It was Quiteyl.	Quiteyl boldy.
Don't ask questions, don't answer anything.	Hiç kime sorag berme, hiç zada jogap berme.
The good things in this game are few and far between.	Bu oýundaky gowy zatlar gaty az we arasynda.
I turn to the parking lot next to the building.	Binanyň gapdalynda awtoulag duralgasyna aýlanýaryn.
Let's sit there.	Geliň, şol ýerde oturalyň.
I never saw him.	Men ony hiç haçanam görmedim.
I mean, if it didn't work out, it would be a risk.	Diýjek bolýanym, etmese, bu bir hili töwekgelçilikdi.
You can use my photos if you link to my blog.	Blogymy baglanyşdyrsaňyz, suratlarymy ulanyp bilersiňiz.
I didn’t want to be a target in the world.	Dünýäde nyşana bolmak islemedim.
The better the experience, the better.	Tejribäniň näçeräk elidigi gaty gowy boldy.
Be more detailed in planning.	Meýilnamalaşdyrmakda has jikme-jik boluň.
Stories can contain strong or overly sexual content.	Hekaýalarda güýçli ýa-da aşa jynsy mazmun bolup biler.
Religion is taught.	Din öwredilýär.
I was so excited about it.	Men muňa gaty tolgundym.
I think that's a bad thing.	Meniň pikirimçe, bu erbet zat.
He had been hiding there since noon.	Ol günortan şol ýerde gizlenipdi.
I thought the scene would kill me.	Görüniş meni öldürer öýdüp.
Maybe we should say one day.	Belki, bir gün diýmelidiris.
Suddenly he left.	Ol birden şeýle gitdi.
You have to do it yourself and look at failure.	Muny özüňiz ýerine ýetirmeli we şowsuzlyga syn etmeli.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Thenöne ýene-de bu hiç wagt esasy mesele däldi.
But the driver can only pay attention to a few.	Aöne sürüji diňe az sanlysyna üns berip biler.
I would have been here before the first week, but I didn't find anything.	Birinji hepdede öňem şu ýerde bolardym, hiç zat tapmadym.
The same distance provides two different measures.	Şol bir aralyk iki dürli çäräni berýär.
So it caught my attention.	Şeýdip, meniň ünsümi özüne çekdi.
I was fired when I was four.	Dört ýaşymda işden kowuldym.
Someone was young and clear, and immediately recognized her.	Biri ýaş we düşnükli, ony derrew tanady.
Good food.	Gowy iýmit.
There is no harm in getting ready.	Taýýar bolmak zyýany ýok.
I don't know for sure.	Men takyk bilemok.
Only this year the family.	Diňe şu ýyl maşgala.
There is no vacancy.	Boş ýer ýok.
That's what we call them here.	Ine, biz olary şu ýerde atlandyrýarys.
His brothers need it.	Doganlary muňa mätäç.
Because it's done now.	Sebäbi indi edildi.
But for women, the problem was more complicated.	Emma aýallar üçin bu mesele has çylşyrymlydy.
There is a wonderful story around.	Töwerekde ajaýyp bir hekaýa bar.
These are good things for a boy to learn his time.	Bular oglan üçin wagtyny öwrenmek üçin gowy zatlar.
Turn away from him.	Ondan ýüz öwür.
Music was our connection.	Saz biziň baglanyşygymyzdy.
Even if it only answers shortened questions, it is still very useful.	Diňe gysgaldylan soraglara jogap berse-de, henizem gaty peýdaly.
Worry another time.	Başga bir wagt alada ediň.
We talked on the phone every day.	Her gün telefonda gürleşýärdik.
He was a little older than me.	Ol menden birneme uludy.
Neither was ready to give.	Ikisi-de bermäge taýyn däldi.
About what they found a month ago.	Bir aý mundan ozal tapan zatlary hakda.
Talk to you soon and keep up the good content.	Talkingöne gürleşmek gerek, hasam erbet.
Look for thousands of wonderful and random facts.	Müňlerçe ajaýyp we tötänleýin faktlary gözläň.
With your head on the side.	Gyradan kelläňiz bilen.
He nodded as if he meant it.	Ol muny göz öňünde tutýan ýaly baş atdy.
Let's think about it.	Geliň, bu barada pikirlenmäge rugsat ediň.
I don't understand that	Men muňa düşünemok
I'm checking my phone	Men telefonymy barlaýaryn
I don’t believe they really got anywhere or said much.	Hakykatdanam bir ýere ýetendiklerine ýa-da gaty köp zat aýdandyklaryna ynanamok.
"The rescue squad wasn't called for him," she told the Associated Press.	Thealňyşlyk meniňki, oturylyşyk birden başlandy diýdi.
You and I can still be.	Sen we men, henizem bolup biler.
I turned to him and grabbed him by the throat.	Men oňa öwrülip, ​​bokurdagymdan tutdum.
The best thing for him is to walk alone.	Onuň üçin iň gowy zat, ýeke özi gezmek.
The general use of water has decreased.	Suwuň umumy ulanylyşy azaldy.
Not only me, but everyone keeps things in check.	Her kim diňe men däl, gürläninde zatlary saklaýar.
Do your job as much as you can.	Işiňi gidip bilşiň ýaly et.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Bir ýigit şu wagta çenli diňe şowlulygyny basyp bilýärdi.
I learn more.	Men has köp zat öwrenýärin.
However, he was confident that there would be no storm.	Şeýle-de bolsa, ol bu ýerde tupanyň bolmajakdygyna ynanýardy.
It lasted a few seconds.	Birnäçe sekuntdan soň dowam etdi.
Everyone could feel it.	Her kim muny duýup bilýärdi.
This is a new record in the long run.	Bu uzak aralykda täze rekord.
It's been a while.	Şunça wagt boldy.
I read a book.	Men kitap okadym.
You can do a lot of things there without opening every app.	Her programmany açman, ol ýerde köp zat edip bilersiňiz.
They hated each other from the moment they met.	Tanyşan pursatlaryndan biri-birini ýigrenýärdiler.
You will also want to.	Mundan başga-da islärsiňiz.
The girls looked up as they entered.	Gyzlar girenlerinde ýokaryk seretdi.
He must have seen.	Ol gören bolmaly.
Let him give her a place.	Goý, oňa ýer bersin.
We often talked about our lives before the test.	Köplenç synagdan ozal durmuşymyz hakda gürleşdik.
Show and cheat.	Görkezmek we aldamak.
They never pay.	Olar hiç wagt tölemeýärler.
This is not something fans want to hear.	Bu janköýerleriň eşitmek isleýän zady däl.
The skin is colored.	Derisi reňkli.
Sorry, you did not enter	Bagyşlaň, girmediňiz
For a new film.	Täze film üçin.
I decided not to attend.	Okuwa gatnaşmazlyk kararyna geldim.
They start making their calls.	Çagyryşlaryny edip başlaýarlar.
It lasted several hours until the river reached.	Bu derýa ýetýänçäm birnäçe sagatlap dowam etdi.
He was not the one who often told his wife.	Bu aýalyna ýygy-ýygydan aýtmaýan adam däldi.
Thus the requirements vary by type, type and nature.	Şeýlelik bilen talaplar görnüşi, görnüşi we häsiýeti boýunça tapawutlanýar.
This is what they understand.	Bu olaryň düşünýän zadydyr.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
I think maybe we can make some progress with a new start.	Meniň pikirimçe, belki täze başlangyç bilen biraz öňe gidişlik edip bileris.
If there was, it would be and it wouldn’t be there.	Eger bar bolsa, bolardy we ol ýerde bolmazdy.
Then a voice was heard above.	Soň ýokarda bir ses eşidildi.
They did nothing.	Olar hiç zat etmediler.
Breathe and hold on to the second big one.	Ikinji uludan dem alyň we saklaň.
I told her again.	Men oňa ýene aýtdym.
There is no reason to believe that this will be effective.	Munuň täsirli boljakdygyna ynanmaga esas ýok.
The only way to get into space.	Kosmosa çykmagyň ýeke-täk ýoly.
He told me there would be no problem once.	Ol maňa bir gezek problema bolmaz diýdi.
You should try the download service without learning.	Göçürip almagyň hyzmatyny öwrenmän görmeli.
It's about doing it differently.	Muny başgaça etmek hakda.
If necessary, a combination of the two.	Zerur bolsa, ikisiniň utgaşmasy.
Be prepared to lose people in this work.	Bu işde adamlary ýitirmäge taýyn bolmaly.
Birds use their songs for a variety of reasons.	Guşlar aýdymlaryny dürli sebäplere görä ulanýarlar.
Equivalent to our ability to work.	Işlemek ukybymyzda deňdir.
Oil or gas is where you find them.	Nebit ýa-da gaz olary tapýan ýeriňizdir.
Everyone wants to feel good.	Her kim özüni gowy duýmak isleýär.
I'm looking for the right way to build this.	Muny gurmagyň dogry ýolunyň nämedigini gözleýärin.
The higher the number, the higher the sugar in the blood.	San näçe köp bolsa, gandaky şeker köpelýär.
Now everything would be fine.	Indi hemme zat gowy bolardy.
Test to see what you like and what works best for you.	Halaýan zadyňyzy we siziň üçin iň oňat işleýändigini görmek üçin synag.
And you are late.	Sen bolsa giç.
This part of the story was played over and over again.	Hekaýanyň bu bölegi gaýta-gaýta oýnaldy.
Stay tuned.	Youanyňyzda bol.
Start working on your goals today.	Maksatlaryňyzyň üstünde şu gün işe başlaň.
I hope they see my situation and attitude when they see it.	Situationagdaýymy we garaýşymy görenlerinde görerler diýip garaşýaryn.
Most are in the language of this world.	Köpüsi bu dünýäniň dilinde.
There may be some chance there.	Ol ýerde haýsydyr bir şans bar bolmagy mümkin.
And people have a good memory.	Adamlaryň bolsa ýady gowy.
I want people to go for it.	Adamlaryň munuň üçin gitmegini isleýärin.
Not really.	Aslynda beýle däl.
His voice trembled as he spoke.	Gepläninde sesi titredi.
I don't know how to start.	Nädip başlajagymy bilemok.
Bad name.	Ady erbet.
Then he called to the ground.	Soň bolsa ýere çagyrdy.
The guard said no more.	Garawul ýene-de ýok diýdi.
I was very surprised.	Men gaty geň galdym.
There was no source, but they would see it.	Çeşmesi ýokdy, ýöne ony görerdiler.
As their frequency increased, so did their self-confidence.	Bularyň ýygylygy artdygyça, özüne bolan ynam hem artdy.
You think he'll do one thing and do another.	Bir zady eder, beýlekisini eder öýdýärsiň.
I also played safe.	Menem howpsuz oýnadym.
I was twice as good as his wives.	Men onuň aýallaryndan iki esse boldum.
You need to know that too.	Muny hem bilmeli.
We talked about everything.	Hemme zat hakda gürleşdik.
You have to try to think like your mother.	Ejesi ýaly pikirlenmäge synanyşmaly.
No player has been able to explain how he got here.	Bu ýere nädip ýetendigini hiç bir oýunçy düşündirip bilmedi.
I read parts of it and it didn’t go very well.	Onuň böleklerini okadym, gaty gowy gitmedi.
But it was as if her worries about women were coming to an end.	Emma ol ýerde aýal-gyzlar baradaky aladasy gutarýan ýalydy.
He started writing.	Ol ýazyp başlady.
According to him, it was difficult at first.	Onuň pikiriçe, mekdepde ilki kyn boldy.
However, this is true.	Şeýle-de bolsa, bu hakykat.
I had a dream.	Men düýş gördüm.
There have been a lot of men who have been telling me for years.	Köp ýyllaryň dowamynda maňa aýdýan erkekleriň köpüsi boldy.
Example of a work report.	Iş hasabatynyň mysaly.
However, there were some limitations.	Şeýle-de bolsa, käbir çäklendirmeler bardy.
We have to go back to the middle.	Biz ortasyna dolanmalydyrys.
Let me tell you a story that most people don't know.	Köp adamyň bilmeýän bir hekaýasyny aýdyp bereýin.
His mention reminded me of that.	Onuň agzalmagy muny ýada saldy.
Not a dream for another city.	Başga bir şäher hakda düýşüm däl.
Death	Ölüm.
It hasn't worked for years.	Birnäçe ýyl bäri işlemedi.
That was yesterday's goal.	Bu düýnki maksatdy.
Reported to our site.	Sahypamyza hasabat berildi.
They were sent to the garden path.	Olary bag ýoluna iberdiler.
One person did not comply with his plans.	Bir adam onuň meýilnamalaryna laýyk gelmedi.
Let's hope so.	Geliň diýip umyt edeliň.
It was stronger in some ways.	Käbir nukdaýnazardan has güýçli boldy.
The school was not like that.	Mekdep beýle däldi.
I played a few times.	Birnäçe gezek oýnadym.
But we learned to draw and watch.	Emma çekmegi we synlamagy öwrendik.
Standing in the center of the car.	Ulag merkezi bilen durmak.
The house projects seem to be taking over my whole summer.	Jaý taslamalary meniň tutuş tomusymy alýan ýaly.
He thought it didn't make sense.	Munuň manysy ýok diýip pikir etdi.
Find out where to get it before you start traveling.	Syýahaty başlamazdan nireden almalydygyny biliň.
Once outside, he took a deep breath.	Daşarda bir gezek uludan demini aldy.
Less than that.	Ondan az.
They must have big hands that look so strong.	Gaty güýçli ýaly görünýän uly elleri bolsa gerek.
I really love you	Men seni hakykatdanam söýýärin.
I mean, he did well.	Diýjek bolýanym, ol gowy hereket etdi.
Here's an idea.	Ine bir pikir.
He finally stopped.	Ahyrsoňy saklandy.
True or false.	Dogry ýa-da ýalňyş.
This may be due to a lack of accurate information and knowledge.	Munuň sebäbi dogry maglumatyň we bilimiň ýoklugy sebäpli bolup biler.
Nothing went wrong.	Hiç zat ýalňyşmady.
Two children died in each group.	Her toparda iki çaga öldi.
At the same time flat.	Şol bir wagtyň özünde-de tekiz.
Appreciate the project and efforts.	Taslama we tagallalara ýokary baha beriň.
I could live with curiosity.	Gyzyklanmak bilen ýaşap bilerdim.
Consent to these terms is not a condition of purchase.	Bu şertlere razylyk satyn almak şerti däl.
As you can imagine, we do it ourselves.	Siziň çak edişiňiz ýaly, muny özümiz edýäris.
They are in the middle right now.	Olar edil häzir ortada.
He could not determine whether the place was real or not.	Ol bu ýeriň hakykydygyna ýa-da ýokdugyna göz ýetirip bilmedi.
Once started, it will be very difficult to stop.	Başlansoň, durmak gaty kyn bolar.
It would be great.	Gaty bolardy.
This caused some participants to not tell anyone about the decision.	Bu, käbir gatnaşyjylara karary barada hiç kime aýtmazlyga sebäp boldy.
As they say, measurable things can be controlled.	Olaryň aýdyşy ýaly, ölçenip boljak zady dolandyryp bolýar.
I was scared.	Men gorkdum.
I had to make a video for this song.	Bu aýdym üçin wideo etmeli boldum.
But that doesn't seem to be the case.	Thisöne bu hakykat ýaly däl.
Glad to report that my mom is doing better.	Ejemiň has gowy işleýändigini habar bermäge begenýärin.
God is not like that.	Hudaý beýle däl.
The house was clean and really beautiful.	Öýi arassa we hakykatdanam owadandy.
However, he did not believe it for a moment.	Muňa garamazdan, ol muňa bir salym ynanmady.
This is one of the best.	Bu siziň iň gowularyňyzyň biri.
You still have to try to find time to practice.	Entegem maşk etmek üçin wagt tapmaga synanyşmaly.
Do not work overtime because you are away from home.	Öýden uzakda bolanyňyz üçin goşmaça sagat işlemäň.
The other way around now.	Häzirki wagtda başga ýol.
I appreciate it.	Men muňa ýokary baha berýärin.
As it turns out, they don’t.	Halaýan ýaly, olar ýok.
He doesn't do what he says.	Ol aýdýanlaryny etmeýär.
He took it seriously and did.	Ol bu hakda gürleşmäge çynlakaý çemeleşdi we etdi.
I wanted to start on my wish list.	Isleglerimiň sanawyna başlamak isledim.
I don't know if he exists.	Onuň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Both of these are not great right now.	Bularyň ikisi-de häzir beýik däl.
Many men were longing.	Köp erkek küýseýärdi.
They were told when to work and what to do.	Olara haçan işlemelidigini we näme etmelidigini aýtdylar.
Use their words, not your words.	Sözleriňizi däl-de, sözlerini ulanyň.
I will not lose my shirt on this.	Munuň üstünde köýnegimi ýitirmerin.
Its engine produced top speed.	Onuň hereketlendirijisi iň ýokary tizligi öndürdi.
They have to go.	Bular gitmeli.
Maybe a combination.	Belki birleşme.
The next time you really think about yourself, think about it.	Indiki gezek hakykatdanam özüňizi ýapyşanyňyzda pikirleniň.
Any part of the skin surface can be involved.	Deriniň ýüzüniň islendik bölegi gatnaşyp biler.
However, he did not object to the testimony in court.	Şeýle-de bolsa, kazyýet işinde görkezmelere garşy çykmady.
I had no plans.	Mende hiç hili meýilnama ýokdy.
It makes a lot of men.	Köp erkek edýär.
He wanted this life.	Ol bu durmuşy isleýärdi.
The car is not locked	Maşyn gulplanmady
But in general, you really do.	Generalöne umumy ýagdaýda hakykatdanam şeýle edýärsiňiz.
Sounds like a good plan, usually the best.	Gowy meýilnama ýaly eşidilýär, adatça iň gowusy bolýar.
He also wants to have lunch with you.	Ol hem siziň bilen günortanlyk edinmek isleýär.
I will not sign orders.	Sargytlara gol çekmerin.
Great team.	Ajaýyp topar.
I just want things to work out and be beautiful.	Diňe zatlaryň gowy işlemegini we owadan bolmagyny isleýärin.
Therefore, we recommend early surveys.	Şonuň üçin irki anketalary maslahat berýäris.
And then you can heat yourself up when you go out.	Soň bolsa, çykanyňyzda özüňizi gyzdyryp bilersiňiz.
You don't know how much.	Siz näçeräkdigini bilmeýärsiňiz.
Come and work with me on this.	Gel, bu meselede meniň bilen işle.
It's fast on its feet, but it brings it out.	Aýagynda çalt, ýöne bu ony çykarýar.
But they can only change if they want to change.	Onlyöne diňe üýtgetmek isleseler üýtgäp bilerler.
You just got angry.	Siz diňe gaharlandyňyz.
So he works on his way to school.	Şonuň üçin ol mekdebe barýarka işleýär.
I see them coming.	Olaryň gelýändigini görýärin.
She loved sex.	Jynsy gatnaşyklary gowy görýärdi.
Until they want to know who they are.	Olaryň kimdigini bilmeklerini isleýänçä.
We go out for breakfast.	Ertirlik naharyna çykýarys.
I liked the first one, no story was just good with me.	Birinjisini haladym, hiç bir hekaýa diňe meniň bilen gowy däldi.
Getting what is called education.	Bilim diýilýän zady almak.
Can be written after the code is finished.	Kod gutaransoň ýazylyp bilner.
The smell was not right.	Ys dogry däldi.
One man died by hand, and now more people would die.	Bir adam eli bilen öldi, indi has köp adam ölerdi.
They are not familiar with it.	Olar munuň bilen tanyş däl.
Women naturally trust men and turn to them for protection.	Aýal-gyzlar tebigy ýagdaýda erkeklere ynanýarlar we gorag üçin olara ýüz tutýarlar.
The series has taken on a life of its own.	Bu seriýa özbaşdak durmuş aldy.
I am a young woman	Men ýaş aýal
I didn't believe it.	Ora-da oňa ynanmadym.
I'm not done yet.	Men entek gutarmadym.
In fact, look at it.	Aslynda, muňa serediň.
We have to close that door and buy time for us.	Şol gapyny ýapmaly, bize wagt satyn almaly.
They had reached the line of trees.	Agaçlaryň hataryna ýetipdiler.
Food and water would soon become a problem.	Azyk we suw ýakyn wagtda meselä öwrülerdi.
Open your mind and feel it.	Pikiriňizi açyň we muny duýuň.
Every girl wants it to be.	Her bir gyz onuň bolmagyny isleýär.
White didn't seem to understand what was being said.	Ak, näme diýilýändigine düşünmeýän ýalydy.
She couldn't believe it, as if she liked it.	Halaýan ýaly, ol muňa ynanyp bilmedi.
Thank you to the whole family.	Tutuş maşgaladan sag bolsun aýdýaryn.
He had no key.	Onuň açary ýokdy.
There had to be a condition for survival.	Diri galmak üçin şert bolmalydy.
They looked at your age.	Seniň ýaşyňa seretdiler.
I can do it with high school education.	Orta mekdep bilimi bilen edip bilerin.
Especially since it is true.	Esasanam hakykatdygy üçin.
I don't know who came from.	Kimden gelenini bilemok.
Very funny with golden teeth and things.	Altyn dişler we zatlar bilen gaty gülkünç.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
Besides, it was not perfect.	Mundan başga, bu birkemsiz däldi.
Either stood still, or that.	Eithera durdy, ýa-da şol.
It seemed perfect.	Kämil ýalydy.
The data set is first provided.	Ilki bilen maglumatlar toplumy berilýär.
No one seems to care.	Hiç kimiň aladasy ýok ýaly.
It came from my personal friend.	Bu şahsy dostumdan geldi.
Of course, there will be a selection process.	Elbetde, saýlama prosesi bolar.
I knew I was cold.	Men özümiň sowukdygyny bilýärdim.
He was curious.	Ol hakda gyzyklandy.
Definitely going to try it.	Elbetde, muny synap görmekçi.
He closed his eyes as he spoke and stopped.	Ol gürläninde gözüni ýumdy-da, saklady.
A friendly relationship was established two months ago.	Iki aý öň dostlukly gatnaşyk gurlupdy.
The school finished more than an hour ago.	Mekdep bir sagatdan gowrak wagt öň gutardy.
She doesn't feel it.	Ol duýmaýar.
A few heads turned in our direction.	Birnäçe kelle biziň ugrumyza öwrüldi.
However, this feature only shows the first one on the list.	Şeýle-de bolsa, bu funksiýa sanawdaky diňe birinji görkezýär.
He can do some wonderful things.	Käbir ajaýyp zatlar edip biler.
This study examined the relevant factors based on this model.	Bu gözleg, bu modeliň esasynda baglanyşykly faktorlary gözden geçirdi.
About the mind and its place in nature.	Akyl we tebigatdaky orny hakda.
You have to bring it here to see it.	Muny görmek üçin ony şu ýere getirmeli.
I used to write songs on the road.	Roadolda aýdym ýazýardym.
Each ring represents a year in the life of a tree.	Her halka agajyň ömründe bir ýyly aňladýar.
You are very careful with it again tonight.	Şu gün agşam ýene onuň bilen gaty seresap bolýarsyňyz.
Sell ​​if you can sell your product.	Önümiňizi satyp bilýän bolsaňyz, satyň.
See if you can get people out of here.	Adamlary bu ýerden çykaryp biljekdigiňize göz aýlaň.
The call was recorded.	Çagyryş ýazga alyndy.
However, the film has an important role to play in social marketing.	Şeýle-de bolsa, filmiň sosial marketingde möhüm roly bar.
But there is more.	Itöne başga-da köp zat bar.
I vote, but no matter how far it goes.	Men ses berýärin, ýöne bu näçe uzak bolsa.
They are part of the criminal network.	Olar jenaýat torunyň bir bölegi.
Add pepper to taste.	Tagamy üçin burç goşuň.
That was our point.	Bu biziň ýetmeli nokadymyzdy.
I was afraid I might break my device.	Men enjamymy döwüp bilerin öýdüp gorkdum.
Not at all.	Iň bärkisi beýle däl.
They made the right business decisions.	Dogry telekeçilik kararlaryny berdiler.
There was a sound coming from there.	Şol ýerden ses gelýärdi.
There was basically a full glass of water on the table.	Stoluň üstünde esasan doly bir stakan suw bardy.
Our goal is to make your dream come true.	Arzuwyňy amala aşyrmak biziň maksadymyz.
We had to get as much as we could.	Mümkin boldugyça köp zat almaly bolduk.
I don't want to go.	Men gitmek islämok.
This has been repeated several times.	Bu birnäçe gezek gaýtalandy.
They did not believe us.	Bize ynanmadylar.
It came from outside.	Daşardan geldi.
It was a big secret.	Bu uly syrdy.
I caught you.	Men seni tutdum.
First we focus on the former and the second is easily followed.	Ilki bilen öňküsine ünsi jemleýäris, ikinjisi aňsatlyk bilen yzarlanýar.
I didn't know either.	Menem bilmedim.
He likes it.	Ol muny halaýar.
You know, the real me.	Bilýärsiň, hakyky men.
Often we can see that the fit remains very good.	Köplenç laýyklygyň gaty gowy bolup galýandygyny görüp bileris.
The pair suddenly became very colorful.	Jübüt birden gaty reňkli boldy.
Tell everyone to go ahead and set up camp.	Hemmelere öňe gidip, düşelge gurmagy aýdyň.
Nothing else.	Başga zat däl.
As always, there are great players on the field.	Hemişe bolşy ýaly meýdançada uly oýunçylar bar.
They enjoy improving the body physically.	Bedeni beden taýdan gowulaşdyrmak üçin lezzet alýarlar.
They will have it anyway.	Her niçigem bolsa oňa eýe bolarlar.
The account was out of his face.	Hisag onuň ýüzünden çykypdy.
But that is more.	Itöne bu has köp.
Now comes the big surprise.	Indi uly garaşylmadyk zat geldi.
So we did our current research.	Şonuň üçin häzirki gözlegimizi geçirdik.
She is excited.	Ol tolgunýar.
On the wrong side.	Gaty dogry däl tarapda.
This is a very difficult thing.	Bu gaty kyn zat.
But then it wasn’t necessarily.	Emma soň hökman däldi.
The feet are interesting.	Aýaklary gyzykly.
I think it has a lot to do with it.	Munuň bilen köp baglanyşygy bar öýdýän.
This argument is incorrect.	Bu argument ýalňyş.
Now we have a different direction.	Indi biz başga ugur alýarys.
Type.	Görnüş.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle-de bolsa, olar hakda alada etmerin.
We passed the mine.	Magdan käninden geçdik.
Of course, these are just average numbers.	Elbetde, bular diňe ortaça sanlar.
How he wanted it.	Ony nädip isleýärdi.
Me.	Ine.
As we walked, we talked more about literature.	Walkedöräp barýarkak, edebiýat hakda has köp gürleşdik.
It goes right here.	Edil şu ýere gidýär.
More than one foot.	Birden köp aýak.
Had a good time	Gowy wagt geçirdi.
Work in the next two to three years.	Geljekki iki-üç ýylda iş.
One is land use policy and the other is health care.	Biri ýerden peýdalanmak syýasaty, beýlekisi saglygy goraýyş.
We know where to look.	Nirä seretmelidigimizi bilýäris.
The test was performed twice.	Synag iki gezek geçirildi.
He carefully placed the bottle between his legs and waited.	Çüýşäni aýaklarynyň arasynda seresaplylyk bilen goýdy we garaşdy.
I'm not used to it.	Munuň ýaly zatlara öwrenişmedim.
I don't know what that will be.	Munuň näme boljagyny bilemok.
He will be a doctor.	Lukman bolar.
On one side	Bir gyrada
He doesn't take it from anyone.	Hiç kimden almaýar.
Conducted some biological experiments and contributed to the analysis.	Käbir biologiki synaglary geçirdi we derňewine goşant goşdy.
We got the money a year and a half ago.	Puly bir ýarym ýyl ozal aldyk.
Think about what your target customers and your business are doing.	Maksatly müşderileriňiz we işiňiziň näme edýändigi barada pikir ediň.
There is still a lot to be done.	Entek edilmeli işler kän.
The white color indicates that there is no difference between the face and the compared face.	Ak reňk ýüzüň we deňeşdirilen ýüzüň arasynda hiç hili tapawudyň ýokdugyny görkezýär.
Oh no, he sent me to another world.	Aý ýok, meni başga dünýä goýberdi.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene-de bu meni sowuk goýýar.
However, your answer does not help much.	Şeýle-de bolsa, berjek jogabyňyz kän bir kömek edenok.
So far everything is working fine.	Şu wagta çenli hemme zat gowy işleýär.
The baby is just mine.	Çaga diňe meniňki.
Notok.	Notok.
I knew better than to accept real money.	Hakyky puly kabul etmekden has gowy bilýärdim.
The focus on this paper is the development of the model.	Bu kagyzdaky ünsi modeliň ösüşi.
That means good.	Gowy diýmekdir.
Worse than cold.	Sowukdan has erbet.
God must be experienced, it cannot be described or truly known.	Hudaý tejribeli bolmaly, ony suratlandyryp ýa-da hakykatdanam bilip bolmaz.
This is a small thing.	Bu kiçijik bir zat.
Turn off the electricity.	Elektrik toguny öçüriň.
Produces five solid dental works.	Bäş sany berk diş eseri çykarýar.
Everything looked good.	Hemme zat gowy görünýärdi.
Harder is hard and moist.	Harder gaty we çygly.
The president knows how to protect himself.	Prezident, özüni nädip goramalydygyny bilýär.
It just seemed like a lot.	Bu edil gaty köp ýalydy.
Nothing sick about him.	Ol hakda hiç zat kesel däl.
Sometimes it helped to have things on paper.	Käwagt kagyzda zatlaryň bolmagyna kömek edýärdi.
He was about to say something.	Ol bir zat diýjek boldy.
The people want relief from the war.	Halk uruşdan ýeňillik isleýär.
The real ones have been ordered back.	Hakykylary yzyna sargyt edildi.
The output speed is both good and bad.	Çykýan tizlik hem gowy, hem erbet.
But he did not succeed, and it is a success.	Sheöne ol muny başaryp bilmedi we gazanylan üstünlik.
We talked a lot.	Gaty gynandyryjy gürleşdik.
I would explain that.	Men muny düşündirerdim.
For months, this seemed impossible.	Birnäçe aý bäri bu düýbünden mümkin däl ýalydy.
We'll take care of that later.	Bu barada soňrak alada ederis.
The effect was immediate and amazing.	Munuň täsiri derrew we täsin boldy.
He knew better now.	Ol indi has gowy bilýärdi.
Of course, he is still young.	Elbetde, ol henizem ýaş.
I can't imagine being tall.	Belent bolmagy göz öňüne getirip bilemok.
They can only show and everyone can.	Diňe görkezip bilerler we her kim alyp biler.
It was another area of ​​focus.	Üns merkeziniň başga bir ugrydy.
Again, there are several ways to do this.	Againene-de muny etmegiň birnäçe usuly bar.
Then some new approaches are introduced.	Soň bolsa käbir täze çemeleşmeler hödürlenýär.
You looked at me.	Sen maňa seretdiň.
But he does much more than that.	Otheröne başga-da köp zatlar edýär.
Seemingly difficult to escape from the city.	Şäherden gaçmak kyn zat ýaly.
Her mother is one of my mother's best friends.	Ejesi ejemiň iň gowy dostlaryndan biridir.
Your relationship with the outside world is limited.	Daşarky dünýä bilen aragatnaşygyňyz çäkli.
You will go over it.	Munuň üstünden bararsyň.
I haven't spent much time outside.	Daşarda beýle köp wagt geçirmedim.
The easier you get your money, the lower the interest rate.	Puluňyzy näçe aňsat alyp bilersiňiz, göterim derejesi şonça-da pes bolar.
I have no intention of doing anything extra.	Goşmaça bir zat etmek niýeti ýok.
It will never happen.	Hiç haçan bolmaz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şony tapjak bolýarsyň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa gowy toparlara garşy däl.
I work on my computer in the afternoon.	Günortan kompýuterimde işleýärin.
Which woman lives.	Haýsy aýal ýaşaýar.
Man, they can't stop you.	Adam, seni saklap bilmeýärler.
Everything has to move forward.	Hemme zat öňe gitmeli.
Don't bother with them.	Olar bilen kynçylyk çekmäň.
Check it out and see if it's good.	Ony barlap görüň we onuň gowudygyny görüň.
In the first attempt, someone logged in.	Ilkinji synanyşykda kimdir biri hasabymyza girdi.
This is the biggest mistake guys make.	Bu ýigitleriň goýberen iň uly ýalňyşlygy.
But let's be honest with ourselves.	Let'söne geliň özümiz bilen dogruçyl bolalyň.
Instead, you might want to make it public.	Munuň ýerine, köpçülige ýetirmek isläp bilersiňiz.
But you can only do that.	Onlyöne muny diňe edip bilersiňiz.
The correct supply could not continue.	Dogry üpjünçiligi dowam etdirip bilmedi.
You have to try to mix it up.	Ony garyşdyrmaga synanyşmaly.
Free for the first time.	Ilkinji gezek erkin.
The difference is due to the combination of several factors.	Tapawut birnäçe faktorlaryň utgaşmasy bilen baglanyşykly.
What you want is someone who cares.	Siziň isleýän zadyňyz, aladasyny görkezýän biri.
The king must give his personal name.	Patyşa şahsy at dakmaly.
Not if you don’t want to.	Islemeýän bolsaňyz däl.
This page has been very helpful.	Bu sahypa gaty peýdaly boldy.
Amazing guy was amazed.	Amazingigit haýran galdyrdy.
The next time he changed his strategy.	Indiki gezek strategiýasyny üýtgetdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň özi "şeýle".
If not, you will find another solution.	Notok bolsa, başga bir çözgüt gözlärsiňiz.
I agree.	Men gaty razy.
It may also be red.	Ora-da gyzyl bolmagy mümkin.
At home too.	Öýde-de.
In this double act, the evidence directly plays the person.	Bu goşa hereketde subutnamalar göni adamy oýnaýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Edil şonuň ýaly başlamagy buýurýarys.
This is very complicated.	Bu gaty çylşyrymly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa diýen ýaly.
He is ready to shoot before he is shot.	Ol atylmanka atmaga taýyn.
I haven't tried it, but it should work.	Synag etmedim, ýöne işlemeli.
His voice was loud.	Onuň sesi berkdi.
In fact, this is not enough.	Aslynda bu ýeterlik däl.
We will drive them to the ends of the earth.	Olary ýeriň ujuna süreris.
Interest in the heart.	Heartürekdäki gyzyklanmalar.
Some people claim that the radio has stopped working.	Käbir adamlar radiosynyň işlemegini bes edendigini öňe sürýärler.
I must have used my general concept.	Men umumy düşünjämi ulanan bolmaly.
Then go online and check.	Soň bolsa, internete giriň we barlaň.
A swelling has been removed.	Bir çişik aýryldy.
Everyone but us.	Bizden başga hemmeler.
Get what they give you.	Saňa berýän zatlaryny al.
But he said there would be no me or no one.	Heöne ol meniň ýa-da hiç kimiň bolmajakdygyny aýtdy.
Now I didn’t want to say thank you to this person.	Indi bu adama sag bolsun aýtmak islemedim.
Read the first line again.	Birinji setiri täzeden oka.
Each person receives four issues each year.	Her adam her ýyl dört sany meseläni alýar.
It will not be possible to find another job in this city.	Bu şäherde başga bir iş tapmak mümkin bolmaz.
Ten for eight.	Sekiz üçin on.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Onuň näçeräk bilýändigini we çaltdygyny anyklamaly.
Finallyel stared at her until she finally got better.	Finallyel ahyrsoňy gowulaşýança, oňa seretdi.
He met someone.	Ol kimdir biri bilen tanyşdy.
Not everyone can be arrested in the workplace.	Iş ýerinde hemmeler tussag edilip bilinmez.
You have to get to it fast.	Oňa çalt ýetmeli.
Go ahead and find out what they enjoy.	Has öňe gidiň we işinden lezzet alýan zatlaryny anyklaň.
He neither retreated nor shifted towards me, only continuing to walk.	Ol ne yza çekildi, ne-de maňa tarap süýşdi, diňe ýöremegi dowam etdirdi.
How good it was.	Bu nähili gowy boldy.
Add a small amount of weight to the bar each week.	Her hepde barda az mukdarda agram goşuň.
Do not add salt.	Duz goşmaň.
I realized that this was serious.	Munuň çynlakaýdygyna düşündim.
People see this and laugh when something funny comes out.	Adamlar muny görüp, gülkünç bir zat çykanda gülýärler.
Not for their children.	Çagalary üçin däl.
They could not get him back.	Ony yzyna alyp bilmediler.
I love it for that.	Men munuň üçin ony gowy görýärin.
A place that looks smaller than that.	Ondan has kiçi görünýän ýer.
He told me the story of the wrong things.	Maňa nädogry zatlaryň hekaýasyny gürrüň berdi.
So you can save a little time.	Şeýlelik bilen azajyk wagt tygşytlap bilersiňiz.
The master bedroom has a sea view.	Baş otagda deňiz görnüşi bar.
I was proud of myself.	Men özümi buýsanýardym.
This is how public policy works.	Döwlet syýasaty şeýle işleýär.
I messed things up.	Men zatlary bozdum.
My breathing was painful.	Demim agyry bilen geldi.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Drinking real milk.	Hakyky süýt içmek.
Nothing was left of him.	Ondan hiç zat galmady.
At least he didn't go down without explaining himself first.	Ora-da bolmasa, köpüsinde bardy.
It stayed with me forever.	Bu meniň bilen hemişelik galdy.
He could not raise her.	Ony terbiýeläp bilmedi.
The energy between us was stronger than ever.	Aramyzdaky energiýa öňküsindenem güýçlüdi.
This put us in a very bad place.	Bu bizi gaty erbet ýerde goýdy.
But he could not do so.	Emma ol muny edip bilmedi.
It has been resolved for a long time.	Ol öňden bäri çözüldi.
I need some advice.	Maňa käbir maslahat gerek.
I just want to try it more often.	Diňe ýygy-ýygydan synanyşmagy arzuw edýärin.
You will carry enough money to get you there and back.	Seni ol ýere we yzyna getirmek üçin ýeterlik pul göterersiň.
I was annoyed.	Men bizar boldum.
He believed this to be the case.	Munuň şeýledigine ynanýardy.
We put a part of everything we have.	Bar zadymyzyň bir bölegini goýduk.
Now he had to turn on the light.	Indi oňa çyrany ýakmalydy.
He was pronounced dead at the scene.	Ony ölendigine ynandyrdy.
Sitting too far right now.	Şu wagt gaty uzak oturmak.
He tried to figure out where he was.	Nirededigini pikirlenmäge synanyşdy.
That's exactly what I did.	Men hakykatdanam şeýle boldum.
It changes faster than we can imagine.	Göz öňüne getirişimizden has çalt üýtgeýär.
You did it	Sen muny etdiň
Language can take over our lives and force us not to see things.	Dil durmuşymyzy alyp biler we zatlary görmezlige mejbur edip biler.
Our room was very clean, but it showed off the dress.	Otagymyz gaty arassa, ýöne köýnegi görkezýärdi.
.The young man took it from all sides.	.Igit ony her tarapdan aldy.
You just can't do it.	Justöne edip bilmeýärsiňiz.
He knows his responsibilities.	Jogapkärçiligini bilýär.
Anyway, thank you for your wonderful words.	Her niçigem bolsa, ajaýyp sözleriňiz üçin sag boluň.
This had destroyed many of them.	Bu olaryň köpüsini ýok edipdi.
For the weak.	Ejizler üçin.
This can last up to three days.	Bu üç güne çenli dowam edip biler.
There is no power other than rest and recovery.	Dynç almazdan we dikeldişden başga güýç ýok.
Here we rest for two days.	Ine, iki gün dynç alýarys.
They have the tools to be a good face.	Gowy ýüz bolmak üçin gurallary bar.
Cool the meat to room temperature.	Eti otag temperaturasyna sowadyň.
Some are strong.	Käbirleri güýçli.
Don't worry about tomorrow.	Ertir bilen özüňizi gyzyklandyrmaň.
He was helping me a lot.	Ol maňa gaty köp kömek edýärdi.
We do not use this feature in this note.	Bu aýratynlygy bu bellikde ulanmaýarys.
So we want our homes.	Şeýlelik bilen, öýlerimizi isleýäris.
I'm not coming back.	Yza gaýdyp gelenok.
This time, however, he did not object.	Thisöne bu gezek ol muňa garşy däldi.
The picture is not necessarily, but ideal.	Surat hökman däl, ýöne ideal.
Until pushed hard.	Gaty iteklenýänçä.
There is only one rule in business.	Işewürlikde diňe bir düzgün bar.
She looked at him in surprise, then smiled softly.	Ol geň galyp oňa seretdi, soň bolsa haýal ýylgyrdy.
More complicated than that.	Ondan has çylşyrymly.
You don't have to be friends.	Dost bolmak hökman däl.
Then pay attention.	Ondan soň üns beriň.
And then our second.	Soň bolsa ikinjimiz.
It was very fast.	Örän çalt boldy.
You will be amazed at what comes next.	Geljek zatlaryňyza geň galarsyňyz.
All we have is a chicken game.	Bizde bar zat towuk oýny.
It looked very old.	Bu gaty köne ýalydy.
We are doing well.	Gowy edýäris.
I chose my family.	Men maşgalamy saýladym.
No additional code is required.	Goşmaça kod talap edilmeýär.
It will be a wonderful day for the whole family.	Tutuş maşgala üçin ajaýyp gün bolar.
Maybe read a little.	Belki, biraz okar.
Mine is growing.	Mina ulalýar.
He leaned back in his chair.	Oturgyçda egildi.
Turn right onto the sidewalk and cross the bridge.	Bir gapdal ýoldan saga öwrüliň we köprüden geçiň.
Don't ask me who I am.	Menden kimdigini sorama.
I'm waiting for a phone call from the ship.	Gämiden telefon jaňyna garaşýaryn.
See you next year.	Geljek ýyl göreris.
They can make us cry.	Olar bizi aglap bilerler.
But he was not there.	Itöne ol ýerde ýokdy.
This is just what we heard.	Bu diňe eşiden zadymyz.
Maybe this is a setting.	Belki, bu sazlamadyr.
And then we fell in love like a man and a woman.	Soň bolsa erkek we aýal ýaly söýgi etdik.
Of course, my kids want to know why they ask.	Elbetde, çagalarym näme üçin soraýandyklaryny bilmek isleýärler.
It's very different and the same.	Bu gaty üýtgeşik we birmeňzeş.
Difficult words in the meeting.	Duşuşykda kyn sözler.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däl.
This guy is not.	Bu ýigit beýle däl.
All that was left was to study it correctly.	Galan zat, ony dogry öwrenmekdi.
He had everything he could think of.	Onuň pikir edip biljek her bir görnüşi bardy.
Thought your work.	Işiňi pikirlen.
At the very least, he wasn’t running right now.	Iň bärkisi, ol häzir ylgamaýardy.
Sit down and relax.	Oturyň we dynç alyň.
They have little to keep.	Olarda saklanjak zat az.
I have never seen such a thing.	Men beýle zady görmändim.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňmi, häzirki wagtda köp zatlar edýärler.
They can get services to develop their company.	Kompaniýasyny ösdürmek üçin hyzmatlary alyp bilerler.
I'm not ready to deal with him yet.	Men entek onuň bilen iş salyşmaga taýyn däl.
Ora is the best and the most popular on the internet.	Ora-da iň gowulary we internetde iň meşhurlary.
It will taste bad, but it will make you feel better.	Badaramaz tagamly bolar, ýöne sizi has gowy duýar.
One small thing, then the other.	Bir kiçijik zat, soňam indiki.
However, we could not stop.	Şeýle-de bolsa, biz durup bilmedik.
I really worked hard.	Men hakykatdanam köp işledim.
I call for an end to this.	Bu işleriň bes edilmegine çagyrýaryn.
The more we are told, the less we believe.	Bize näçe köp aýdylsa, şonça-da az ynanýarys.
Many people are difficult.	Köp adam kyn.
A character's understanding of relationships can change.	Bir gahrymanyň gatnaşyklaryna düşünişi üýtgäp biler.
What he did was a great offer.	Eden zady bolsa ajaýyp teklip.
He made everything sad.	Ol hemme zady gynandyrdy.
She had to wait.	Ol garaşmaly boldy.
My son survived.	Oglum diri galdy.
But this was not a car.	Emma bu awtoulag däldi.
It takes time to review the case with the client.	Müşderi bilen işi gözden geçirmek üçin wagt gerek.
The levels are very high.	Derejeler gaty ýokary.
What I mean is that.	Diýjek bolýan zadymy aýtmak.
Conversation is important.	Gepleşik möhüm zat.
He is a business man and brother.	Ol işewür adam we dogan.
I was not going to hurt him.	Men oňa zyýan berjek däldim.
In the long run, it means smaller countries.	Uzak möhletde bolsa has kiçi ýurt diýmekdir.
Contributed to the development of the concept and the writing of the manuscript.	Düşünjäniň ösdürilmegine we golýazma ýazmagyna goşant goşdy.
Maybe he was right.	Belki dogry aýdandyr.
I got the message.	Habar aldym.
Old country	Köne ýurt
The room was hot.	Otag yssydy.
I was shot.	Görüşim atyldy.
You can find a place here.	Bu ýerde ýer tapyp bilersiňiz.
We did the same last year.	Muny geçen ýyl hem etdik.
Love is a matter of spirit.	Söýgi ruh meselesidir.
In other words, the exact difference between the two.	Başgaça aýdylanda, ikisiniň arasyndaky takyk tapawut.
There was no card, no instructions to follow.	Karta ýokdy, ýerine ýetirmeli görkezmeler ýokdy.
I was amazed at how white my vision was.	Özümiň ak görnüşini görmek ulgamymy haýran galdyrdy.
You can only tell by looking at me.	Diňe maňa seredip aýdyp bilersiňiz.
If you are not in this city, someone else likes it.	Ora-da bu şäherde däl bolsaňyz, başga biri halaýar.
War is my life.	Söweş meniň durmuşym.
Indicate that this negative change cannot continue.	Bu negatiw üýtgeşmäniň dowam edip bilmejekdigini görkeziň.
When it rained, he didn't like the rain either.	Rainagyş ýaganda, ýagyşy-da halamady.
He can't do it without it.	Ol onsuz edip bilmez.
It makes sense in a certain context.	Belli bir kontekstde many berýär.
One has to go down, one has to go.	Biri aşak, biri gitmeli.
As a result	Netije
His ears were low.	Gulaklary azdy.
I have never seen anyone play like that.	Hiç kimiň beýle oýnanyny görmedim.
He told her a little bit about her family.	Oňa maşgalasy barada azajyk gürrüň berdi.
My passion is travel.	Höwesim syýahat.
I can't see this clearly.	Men muny anyk görüp bilemok.
I hope you want to see this.	Muny görmek islegiňiz bar diýip umyt edýärin.
Six thousand people.	Alty müň adam.
His performance is great.	Onuň görkezişi ajaýyp.
I'm not close to the phone right now.	Men häzir telefona ýakyn däl.
You didn't have to pay for it yet.	Häzirlikçe tölemeli däldi.
Because it was weird.	Sebäbi bu geňdi.
They were moving.	Olar hereket edýärdiler.
I grew up in a big family.	Men uly maşgalada ulaldym.
Unfortunately, the government has not been able to do this in the past.	Gynansagam, hökümet geçmişde muny edip bilmedi.
But the name of the little boy who died is unknown.	Emma ölen kiçijik çaganyň ady belli däl.
Everything will be the mind of the protagonist.	Hemme zat baş gahrymanyň aňy bolar.
The form is not just a function, the form is a function.	Forma diňe bir funksiýa eýermeýär, forma funksiýa.
Too much time in front of the screen.	Ekranyň öňünde gaty köp wagt.
This was after the conversation.	Bu gepleşikden soň boldy.
But he failed, not yet.	Heöne başarmady, entek däl.
We used two approaches.	Iki çemeleşmäni ulandyk.
You have to stop them now.	Olary indi duruzmaly.
Dollar free, a bit shit.	Dollarsüz dollar, birneme bok.
This is a local issue.	Bu ýerli mesele.
Say you want to do some research with them.	Olar bilen gözleg geçirmek isleýändigiňizi aýdyň.
Wrong thinking leads to wrong actions.	Wrongalňyş pikirlenmek nädogry hereketlere alyp barýar.
I would like to know what the bill is.	Hasabyň nämedigini bilesim gelýär.
He looked at her hand.	Ol eline seretdi.
I need your attention.	Siziň ünsüňize mätäç.
The fourth weapon has random elements.	Dördünji ýaragda tötänleýin elementler bar.
From the goods	Harytdan
The main focus is on the use of physical force.	Esasy üns fiziki güýç ulanylmaga gönükdirilendir.
My whole life	Bütin ömrüm boldy.
So it should be next to the window.	Diýmek, penjiräniň gapdalynda bolmaly.
Soon the whole house was occupied.	Soonöne basym tutuş jaýy eýeledi.
They would not expect much.	Olar kän zada garaşmazdylar.
If we do not move forward.	Öňe gidişlik etmesek.
They decided that the woman could not do it on her own.	Aýalyň muny özbaşdak edip bilmejekdigine karar berdiler.
This is very similar to the previous point.	Bu öňki nokada gaty meňzeýär.
So there was concern about downloading.	Şonuň üçin göçürip almak barada alada edildi.
Then he laughs and tells me to go home.	Soň bolsa gülüp, öýe gitmegimi aýdýar.
I have to figure out what's going on.	Näme bolýanyny anyklamaly bolýaryn.
We accept.	Biz kabul edýäris.
In the field of food technology.	Iýmit tehnologiýasy pudagynda.
I don't want to live like that.	Men beýle ýaşamak islämok.
In another bedroom, he opened the topic.	Beýleki ýatylýan otagda ol tema açdy.
Then there will be the additional weapons systems.	Ondan soň goşmaça ýarag ulgamlary bolar.
They were simply looking to study someone else's point of view.	Başga biriniň nazaryny öwrenmek üçin ýönekeý göz aýlaýardylar.
You both make me think.	Ikiňizem meni pikirlenmäge mejbur edýärsiňiz.
They left their signals and began to move forward.	Signallaryny goýup, öňe geçip başladylar.
You know how those things go.	Şol zatlaryň nähili gidýändigini bilýärsiň.
Suddenly he was shot.	Birdenem atyldy.
Of course, you have something in mind.	Elbetde, kelläňde bir zat bar.
So simple and complex.	Munuň ýaly ýönekeý we çylşyrymly.
That poor house plant.	Şol garyp jaý zawody.
All the rest.	Galanlaryň hemmesi.
He must have invited ten different houses with the same result.	Şol bir netije bilen on dürli jaý çagyran bolmaly.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
It was a good game.	Gowy oýun boldy.
I'm only fifteen.	Men bary-ýogy on bäş.
This is never easy.	Bu hiç haçan aňsat däl.
That he wants to live again.	Againene ýaşamak isleýändigini.
I am very happy to have found it.	Tapanlygyma örän bagtly.
It looks so good to him.	Bu onuň üçin şeýle gowy görünýär.
He sat up, but his eyes widened.	Ondan has ýokary otursa-da, gözleri tekizdi.
It didn't happen that night either.	Bu gije hem muňa gabat gelmedi.
I don't know what to think about it.	Bu hakda näme pikir etjegimi bilemok.
Unusual name.	Adaty bolmadyk ad.
Different in form with limited ones.	Çäklendirilenler bilen üýtgeşik görnüşde üýtgeşik.
Nothing worked before.	Öň hiç zat işlemedi.
Then he checked himself.	Soň bolsa özüni barlady.
They can't even appeal the decision until it's time.	Hatda wagtyny ýerine ýetirýänçä karara şikaýat edip bilmeýärler.
If asked, this is your comment.	Soralsa, bu siziň düşündirişiňizdir.
There was only one note on both sides of this book.	Bu kitabyň iki gapdalynda diňe bir bellik bardy.
Our image is everything.	Biziň keşbimiz hemme zat.
But that was not the case.	Emma bu has uly däldi.
We do this as part of our lives.	Bu işi durmuşymyzyň bir bölegi hökmünde edýäris.
However, the current research has several limitations.	Şeýle-de bolsa, häzirki gözlegiň birnäçe çäklendirmeleri bardy.
Training will continue.	Okuw dowam etdiriler.
Eventually he gave it up.	Ahyrsoňy ol muny berdi.
Don't worry about it.	Bu barada alada etme.
Listen	Diňle
I see the number, but not the name.	Men nomeri görýärin, ýöne adyny däl.
In one group, trade was fair and square.	Bir toparda söwda adalatly we inedördül geçirildi.
It was as if he was watching the frame.	Kadr çarçuwasyna tomaşa eden ýalydy.
Your facial expressions are important.	Facesüzleriňiz möhümdir.
She loves to get her hands dirty.	Ellerini hapalamagy gowy görýär.
This river was a living path.	Bu derýa janly ýoldy.
I never did and I never will.	Men muny hiç haçan etmedim we etmerin.
He can prove that this is early.	Bularyň irdigini subut edip biler.
That's why it didn't happen.	Şonuň üçinem beýle bolmady.
The word has a whole new meaning.	Söz düýbünden täze many alýar.
They have to be and talk about it.	Olar bu hakda bolmaly we gürlemeli.
This man’s change was wonderful.	Bu adamyň üýtgemegi ajaýypdy.
About the project.	Taslama barada.
These people.	Bu adamlar.
Probably not.	Mümkin, beýle däldi.
The crime rate is lower than the city average.	Jenaýatyň derejesi şäher üçin ortaça derejeden pes.
More than nine people are rare.	Dokuzdan gowrak adam seýrek bolýar.
However, we see that he did not choose a woman.	Şeýle-de bolsa, onuň aýal saýlamandygyny görýäris.
I caught my first little fish, but I let go.	Ilkinji kiçijik balygymy tutdum, ýöne goýberdim.
To be honest, it's called a model of attraction.	Dogry aýdýan bolsam, oňa çekiş modeli diýilýär.
There was a big stage.	Uly sahna bardy.
Sounds like scary glass.	Gorkýan aýna ýaly sesler.
It is expected to have the largest names.	Iň uly atlarynyň bolmagyna garaşylýar.
I picked it up from there last month.	Men ony geçen aý şol ýerden ýygnadym.
We don’t want to go back there.	Biz ol ýere dolanmak islemeýäris.
For example, if.	Mysal üçin, eger.
Start by helping to think clearly.	Açyk pikirlenmäge kömek etmek üçin başlaň.
We can look at it.	Biz muňa seredip bileris.
I have to tell you again.	Size ýene bir gezek aýtmaly.
It feels like more space has been opened in the mind.	Aňda has köp ýer açylan ýaly duýulýar.
These parts work well.	Bu bölekler gowy işleýär.
I didn’t have to suggest that.	Men muny teklip etmeli däldim.
But if he doesn't.	Sheöne beýle etmese.
The position is small.	Positionerleşýän ýeri kiçi.
Not even close to beauty.	Hatda owadanlyga-da ýakyn däl.
I saw that it was actually used.	Aslynda ulanylandygyny gördüm.
Something moved next to him.	Onuň ýanynda bir zat gymyldy.
It was hot.	Yssydy.
I worked from memory.	Memoryatdan işledim.
Rate it further.	Dowamyna baha beriň.
There was running water somewhere.	Bir ýerde akýan suw bardy.
It was great.	Gaty gowy boldy.
In the summer.	Tomusda.
I didn't see that	Men muny görmedim
Wow, not much.	Waya-da bolsa, kän däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, ony şeýle gördi.
Dogs have no serious injuries.	Itleriň agyr şikesleri ýok.
You believe that one day you will win.	Bir gün ýeňjekdigiňize ynanýarsyňyz.
I enjoy meeting new people and talking to participants.	Täze adamlar bilen duşuşmakdan we gatnaşyjylar bilen gürleşmekden lezzet alýaryn.
This stone.	Bu daşy.
Most of the production teams in the first two series are back.	Ilkinji iki seriýadaky önümçilik toparynyň köpüsi gaýdyp geldi.
And then another cold night.	Soň bolsa, ýene bir sowuk gije.
I don’t know how it works, but it works.	Onuň nähili işleýändigini bilemok, ýöne işleýär.
He could only hear her talking.	Ol diňe onuň gürleýänini eşidýärdi.
He wants to be friends with everyone and everything we meet.	Hemmeler we duşýan zatlarymyz bilen dost bolmak isleýär.
The first world after that.	Ondan soň ilkinji dünýä.
He used to tell her often.	Oňa ýygy-ýygydan aýdýardy.
Let everyone know.	Hemmelere habar beriň.
I don't know who you are.	Seniň kimdigiňi bilemok.
He tried to pull them off, but the girl held him tight.	Olary çekjek boldy, ýöne gyz ony berk tutdy.
Language and culture are intertwined.	Dil we medeniýet biri-birine ýakynlaşýar.
I checked our books.	Kitaplarymyzy barladym.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Missingitirim bolana meňzeýär.
This is a wonderful hospital and everyone is very kind to me.	Bu ajaýyp hassahana we hemmeler maňa gaty mähirli.
Who knows what he will catch the next day?	Ertesi gün näme tutjakdygyny kim bilýär?
But he stopped.	Emma ol saklandy.
In turn, we only had to wait for orders.	Öz gezegimizde diňe sargytlara garaşmaly bolduk.
It's weird.	It'söne geň.
Working here today.	Şu gün bu ýerde işlemek.
It just started there.	Ol ýaňy şol ýerden başlandy.
He still believed it.	Ol henizem muňa ynanýardy.
I treated him like shit.	Men oňa bok ýaly çemeleşdim.
He loved his job.	Ol öz işini gowy görýärdi.
Experience in treating children is limited.	Çagalary bejermekde tejribe çäklidir.
And then nothing happened again.	Soň bolsa ýene hiç zat bolmady.
These are really two great characters.	Bu hakykatdanam iki sany beýik gahryman.
The search is divided into two parts.	Gözleg iki bölege bölünýär.
According to police, he did so and had sex.	Polisiýanyň aýtmagyna görä, ol şeýle edipdir we jynsy gatnaşykda bolupdyr.
I think he finally gave up the room.	Ahyrynda otagdan ýüz öwürdi öýdýän.
The man who entered them.	Olary ýurda giren adam.
It was a problem from start to finish.	Bu başdan ahyryna çenli bir mesele boldy.
When he met her, he smiled.	Gözleri duşanda, ol ýylgyrdy.
He wanted to get the message across.	Ol bu habara ýetmek isledi.
If nothing had happened recently, it would have been worth it.	Soonakynda bir zat bolaýmasa, ol ýere degjekdi.
We are the next.	Biz indiki.
Eventually they will get us out of here.	Ahyrynda bizi bu ýerden çykararlar.
Not many, some.	Kän däl, käbirleri.
They say no.	Notok diýýärler.
He made sure everyone knew where he was.	Her kimiň duran ýerini bilýändigine göz ýetirýärdi.
They were moving slowly.	Olar haýal hereket edýärdiler.
Lost in the rain.	Rainagyşda ýitdi.
Easy to wear.	Geýmek aňsat.
Discuss the issue.	Meseläni ara alyp maslahatlaşyň.
Every time you get something you have to submit it.	Her gezek bir zat alanyňyzda ony tabşyrmaly bolarsyňyz.
There were some changes in his body.	Bedeninde käbir üýtgeşiklikler bolupdy.
Everyone is aware of them.	Her kim olardan habarly.
I will have no more trouble.	Mundan beýläk kynçylyk çekmerin.
There were these guys.	Bu ýigitler bardy.
This is a good thing, but not enough.	Bu gaty gowy zat, ýöne ýeterlik däl.
Not just the season, but my career.	Diňe möwsüm däl, karýeram.
There is usually a small cover fee for this.	Munuň üçin adatça kiçi örtük tölegi bolýar.
However, they saw light coming through the closed door.	Muňa garamazdan, ýapyk gapydan ýagtylygyň gelýändigini gördüler.
But that seems to be the case.	Emma muny düzetmek aňsat bir zat ýaly.
It is on the way to life.	Durmuş ýoluna düşýär.
She looked at her mother.	Ejesine seretdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle haýran galdyryjy zat.
The situation is much easier now.	Häzirki wagtda ýagdaý has aňsat.
The management team gained experience.	Dolandyryş topary adaty tejribe aldy.
Unfortunately, she was tired of waiting and got married to someone else.	Gynansagam, garaşmakdan ýadady we başga birine durmuşa çykdy.
Working too short on the board can be very bad.	Tagtanyň üstünden gaty gysga işlemek gaty erbet bolup biler.
I don't know what will happen tomorrow.	Ertir näme boljagyny bilemok.
But that is different.	Emma bu başga.
It's time to dump her and move on.	Kartalaryny stoluň üstünde goýmagyň wagty geldi.
If you are looking at the main body part.	Esasy beden bölümine seredýän bolsaňyz.
It should come as no surprise that the film is not unique.	Film toplumynyň üýtgeşik däldigi oňa geň galmaly däldir.
I thought we would never get here.	Bu ýere hiç haçan gelmeris öýdüpdim.
You have to go right.	Dogry gitmeli.
Are they stupid or just soft?	Olaryň samsykmy ýa-da diňe ýumşakmy?
The party was new.	Partiýa täze boldy.
The image can have the same effect.	Surat birmeňzeş täsir edip biler.
Looks at the text you sent last.	Iň soňky iberen tekstine seredýär.
Stay away from each other literally.	Göni manyda biri-birinden daşlaşyň.
My mother saved my life by giving me life.	Ejem maňa durmuş bermek bilen janymy halas etdi.
A few people wanted to talk to me about my website.	Birnäçe adam meniň bilen web sahypam hakda gürleşmek isledi.
This is for you.	Bu siziň üçin.
He believed in at least the same.	Iň bärkisi, edil şonuň ýalydygyna ynanýardy.
This did not particularly interest him.	Bu, esasanam ony gyzyklandyrmaýardy.
I want to read them.	Olary okamak isleýärin.
, Ok people do well but limited work.	, Ok, adamlar gowy işleýärsiňiz, ýöne çäkli iş.
Lead time can last up to eight months or more.	Gurşun wagty sekiz aý ýa-da ondanam köp dowam edip biler.
Depends on what type.	Haýsy görnüşine bagly.
We were lucky enough to escape.	Gaçmak bize bagt boldy.
Of course not.	Elbetde, takyk däl.
If you lose it.	Eger ony ýitirseň.
I would be very happy to find a house.	Jaý tapanyma gaty begenerdim.
He said he would not be home for a while.	Biraz wagtlap öýde bolmajakdygyny aýtdy.
Those games can change the series.	Şol oýunlar seriýany üýtgedip biler.
This did not affect the crowd.	Bu märekä täsir etmedi.
But in general, we are happy with everything.	Emma, ​​umuman, hemme zada begenýäris.
It works a lot, trust me.	Bu köp işleýär, maňa ynan.
Today you will love or hate him.	Bu gün ony söýersiňiz ýa-da ýigrenersiňiz.
If they want to do it, they have to.	Etjek bolsalar, bolýar.
I now broke the button twice without using too much force.	Indi gaty güýç ulanman düwmäni iki gezek döwdüm.
Most of those programs run in the background.	Şol programmalaryň köpüsi fonda işleýär.
Different dots colors and shapes indicate different initial parameters.	Dürli nokat reňkleri we görnüşleri dürli başlangyç parametrleri görkezýär.
So we assume that there is at least one bad pair.	Şonuň üçin azyndan bir erbet jübütiň bardygyny çaklaýarys.
He loved his company.	Öz kompaniýasyny gowy görýärdi.
Guys guys rock.	Guysigitler gaýa.
Probably so.	Megerem, şeýledir.
This is especially true.	Bu, esasanam gowydy.
If you look at it, it is clear that it has improved.	Ony synlasaň, onuň gowulaşandygy äşgärdir.
It was just a small test.	Ol diňe kiçijik synagdy.
Random trees and applications.	Tötänleýin agaçlar we amaly programmalar.
Many parents are afraid of technology.	Ene-atalaryň köpüsi tehnologiýadan gorkýarlar.
I hope this is what you are looking for.	Bu siziň gözleýän zadyňyzdyr diýip umyt edýärin.
Likewise, I am for the task.	Edil şonuň ýaly, men hem ýumuş üçin.
These look great.	Bular ajaýyp görünýär.
The driver of the truck then died.	Soňra ýük awtoulagynyň sürüjisi öldi.
Only gender and age were indicated in the control group.	Dolandyryş toparynda diňe jyns we ýaş görkezildi.
You have to respect your husband as a woman.	Aýal hökmünde erkekiňize hormat goýmaly.
Most have a small age difference.	Köpüsinde kiçi ýaş tapawudy bar.
He has written a lot.	Ol köp ýazypdyr.
At this point you have two choices.	Bu pursatda size iki saýlaw bar.
He says there is nothing you can do about your structure.	Gurluşyňyz barada edip biljek zadyňyz ýok diýýär.
But it does not mean our social values.	Heöne ol biziň sosial gymmatlyklarymyzy aňlatmaýar.
My father entered the room.	Kakam otaga girdi.
The baby was taken to a local hospital.	Çagasy aýrylan etrap hassahanasyna äkidildi.
It's up to you to decide.	Muny yzarlamak siziň işiňiz.
Understanding is the key word here.	Düşünmek bu ýerde esasy söz.
But you didn’t have to trust or like each other.	Emma birek-birege ynanmak ýa-da halamak hökman däldi.
And we lack.	We ýetmezçilik edýäris.
But what type, what size, and where does it come from.	Whatöne haýsy görnüşini, haýsy ululygyny we nireden alýandygyny.
They are not looking forward to this change.	Munuň üýtgemegine sabyrsyzlyk bilen garaşmaýarlar.
I will not be late.	Men gijä galmaryn.
It doesn't have to be exact.	Takyk gabat gelmeli däl.
There are several ways around this.	Munuň töwereginde birnäçe ýol bar.
Stories make you sound like that.	Hekaýalar, sizi şeýle seslendirýär.
The war was lost.	Uruşda ses ýitdi.
She is very positive.	Ol gaty oňyn.
This is science.	Ine ylym.
I didn't feel good.	Özümi gowy duýmadym.
I buy and sell.	Men satyn alýaryn we satýaryn.
The smell coming from his mouth was something else.	Agzyndan gelýän ys başga bir zatdy.
They could have been arrested.	Olar tussag edilip bilnerdi.
The other two could care less and we were new viewers.	Beýleki ikisi az alada edip bilerdi we biz täze tomaşaçy bolduk.
I can't fully explain	Men doly düşündirip bilemok
Of course, not even close.	Elbetde, ýakyn hem däl.
This is something we didn't have last year.	Bu geçen ýyl bizde ýok zat.
Don't be afraid to ask for more.	Ondan has köp zat talap etmeginden gorkma.
They just don’t do anything.	Olar diňe hiç zat etmeýärler.
We told her parents this was the right decision.	Ene-atasyna munuň ýerlikli karardygyny aýtdyk.
I have decided not to do this in person.	Muny şahsyýetde etmezlik kararyna geldim.
There are no heroes in the story of my life anymore.	Indi durmuşymyň hekaýasynda gahrymanlar ýok.
This is no longer politics.	Bu indi syýasat däl.
It's harder to control every time.	Her gezek gözegçilik etmek has kyn.
I can't sleep because of that.	Munuň sebäbini uklap bilemok.
Then the race continued.	Soň ýaryş dowam etdi.
I'm funny.	Men gülkünç.
He then pointed to the situation on the screen.	Soň bolsa ekranda görkezilen ýagdaýa yşarat etdi.
The main things in marriage and family life.	Nika we maşgala durmuşynda esasy zatlar.
But nothing happened.	Emma bir zat ýokdy.
There was a lot before that.	Ondan öň köp zat bardy.
Ready for the End Times.	Ahyrzamana taýynlandy.
I did it for a year.	Bir ýyllap etdim.
I will post more sensitive thoughts later.	Has duýgur pikirlerimi soňrak goýaryn.
Let's get started.	Geliň, başlalyň.
The reason for this difference is unknown.	Bu tapawudyň sebäbi belli däl.
There is also color.	Reňk hem bolýar.
Both women were ready to go to bed.	Aýallaryň ikisi-de ýatmaga taýýardy.
I can live anywhere.	Men islendik ýerde ýaşap bilerin.
It is not stored there.	Ol ýerde saklanmaýar.
I can say that a lot.	Men muny köp zat aýdyp bilerin.
Everything was interesting.	Hemme zat gyzyklydy.
Did anyone want to help him?	Oňa kömek etjek barmydy?
Management is simple.	Dolandyryş ýönekeý.
You can find them here.	Olary şu ýerden tapyp bilersiňiz.
I have never killed anyone in my life.	Ömrümde hiç kimi öldürmedim.
This is an attempt to force the issue on people and businesses.	Bu meseläni adamlara we işewürlere mejbur etmek synanyşygydyr.
It was a great day.	Bu ajaýyp gün boldy.
He told me that my mother had just passed away.	Ol maňa ejemiň ýaňy aradan çykandygyny aýtdy.
No one wanted to know anything.	Hiç kim hiç zady bilmek islemedi.
Do not mix.	Garyşdyrmaň.
Thank you for everything you gave me.	Maňa beren ähli zadyňyz üçin sag boluň.
New ideas are introduced.	Täze pikirler girizilýär.
Of course, you can zoom in on larger text.	Elbetde, has uly tekst üçin ulaldyp bilersiňiz.
Heavy snowfall.	Garyň güýçli ýagmagy.
Not only that.	Diňe bu däl.
I'll wait for you.	Men saňa garaşaryn.
Sometimes you live your life fast.	Käwagt durmuşyňyzy çalt dowam etdirýärsiňiz.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Hakykatdanam işlemegi üçin adamlary söýmeli.
We have a small literature table.	Kiçijik edebiýat stolumyz bar.
He does it because he loves it.	Ol muny gowy görýändigi üçin edýär.
He got up.	Ol ýerinden turdy.
He fired again.	Againene-de oklady.
Unfortunately, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Gynansagam, häzirki wagtda ondan has pesde.
Give yourself time when you can.	Başarýan wagtyňyz özüňizi beriň.
The problem is, every question has to be answered in a random way.	Mesele, her soragyň tötänleýin jogap görnüşi bolmaly.
So our body carries a little polo positive charge to the ground.	Şeýlelik bilen bedenimiz ýere birneme polo positiveitel zarýad göterýär.
Small stage.	Kiçijik sahna.
He looked out the window at the small area.	Penjire kiçijik meýdana seredýärdi.
Remedies remain.	Dermanlar galýar.
Things happen, people talk, they talk.	Bolýan zatlar bolýar, adamlar gürleşýärler, söz çykýar.
So we made four for the cards.	Şeýdip, kartoçkalar üçin dört ýasadyk.
Otherwise, I can't let that happen.	Bolmaýşy ýaly, men munuň bolmagyna ýol berip bilmerin.
The complications were small, none of which mattered.	Çylşyrymlylyklar azdy, bularyň hiç biri-de möhüm däldi.
Usually, a particular type of work is given special attention.	Adatça, belli bir iş görnüşine aýratyn üns berilýär.
The details of the time will be next to the date.	Wagt jikme-jiklikleri senäniň gapdalynda bolar.
There were no other personal effects on the body.	Beden bilen başga şahsy täsirler ýokdy.
We had to get better.	Biz gowulaşmaly bolduk.
He was such a wonderful guy.	Ol şeýle ajaýyp ýigitdi.
This can be difficult.	Bu kyn bolup biler.
I remember getting ready to go out with my husband and baby.	Husbandanýoldaşym we çagam bilen daşary çykmaga taýynlananym ýadymda.
She is so funny and so beautiful.	Ol gaty gülkünç we gaty owadan.
His hands are full.	Elleri doly.
He loves you, he loves you as if you can't imagine.	Ol seni söýýär, göz öňüne getirip bilmeýän ýaly söýýär.
I turned, and two men stood by him.	Men öwrüm etdim, gapdalynda iki adam durdy.
See the picture below.	Aşakdaky surata serediň.
He is thought to have died.	Öler öýdülýär.
The physical activity of the subjects was described as low.	Subýektleriň fiziki işjeňlik derejesi pes diýip häsiýetlendirildi.
Each of them is used differently by the body.	Olaryň her biri beden tarapyndan başgaça ulanylýar.
You want to ride forever.	Baky münmek isleýärsiňiz.
A multi-room building.	Birnäçe otagly bina.
Mostly men, most of them young.	Esasan erkekler, köpüsi ýaş.
However, this will not be the case.	Şeýle-de bolsa, beýle bolmaz.
My men.	Erkeklerem.
I discouraged everyone.	Hemmäni ruhdan düşürdim.
He is a dog.	Ol it.
All of this will be taken care of.	Bularyň hemmesi alada ediler.
It should have been.	Ol bolmalydy.
They wanted to see if anyone could learn.	Her kimiň öwrenip biljekdigini ýa-da ýokdugyny görmek islediler.
Everything was free.	Hemme zat erkinleşýärdi.
For your level	Siziň derejäňiz üçin
They have been in love with each other since childhood.	Çagalykdan bäri biri-birini söýýärdiler.
The best brain, the best heart.	Iň oňat beýni, iň gowy ýürek.
But it was repeated.	Itöne gaýtalandy.
It can help you get your point across.	Pikirleriňizi has aýdyň görmäge kömek edip biler.
And so we ended up with a project.	Ine, şeýdip bir taslama bilen gutardyk.
He hung up his phone.	Telefonyny goýdy.
He did a great job.	Ol gaty gowy iş etdi.
But he has already played for the second time.	Heöne öňem ikinji gezek oýnady.
We know that now.	Muny indi bilýäris.
See you then!	Onda görüşeris!
I have no feelings for him or the other side.	Oňa ýa-da beýleki tarapdan duýgularym ýok.
We would make a definite note for them to follow.	Olara eýermekleri üçin anyk bir bellik goýardyk.
The police investigation is expected to continue for several days.	Polisiýanyň derňewiniň birnäçe gün dowam etmegine garaşylýar.
These can also be changed to some extent.	Şeýle hem, bulary käbir derejelerde üýtgedip bolýar.
I don’t have a shop that sells these things near me.	Nearanymda bu zatlary satýan dükanym ýok.
Your body feels dead.	Bedeniňiz ölen ýaly duýulýar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapsöne bu tebigy zat.
It is as if he rarely missed an opportunity to do so.	Edil şonuň ýaly etmek mümkinçiligini seýrek sypdyran ýaly.
This transfer has a lot of purpose and we are both excited.	Bu transferiň köp maksady bar we ikimizem tolgunýarys.
Schools across the state have been closed.	Döwlet boýunça mekdepler ýapyldy.
We were asking what the problem was.	Meseläniň nämedigini soraýardyk.
And then it was night.	Soň bolsa, onuň gijesi boldy.
The people got closer.	Halk has ýakynlaşdy.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Indi geliň, özüňizi çekiň, etmeli işimiz bar.
After that I started getting more blog comments.	Şondan soň has köp blog teswirleri alyp başladym.
You can go to the following.	Aşakdakylara baryp bilersiňiz.
So this was an interesting post.	Şonuň üçin bu gyzykly ýazgydy.
, when needed and when needed.	, zerur bolanda we zerur bolanda.
He didn't shoot.	Ol atmady.
We were very happy from the beginning to the end.	Biz başdan ahyryna çenli gaty begendik.
This is completely different.	Bu düýbünden başga.
I don't know for sure.	Men anyk bilemok.
He made me happy.	Ol meni begendirdi.
In fact, it is less stable.	Aslynda bu has az durnukly.
I was scared too, and she was scared, but we were scared together.	Menem gorkýardym, olam gorkýardy, ýöne bilelikde gorkýardyk.
The other two people have to pass.	Beýleki iki adam geçmeli.
He lost both his legs under his knees.	Iki aýagyny dyzynyň aşagynda ýitirýärdi.
He didn't seem to have much in common with the others.	Ol beýlekiler bilen kän bir gabat gelmeýän ýalydy.
Get your exercise tools online.	Maşk gurallaryňyzy onlaýn alyň.
They hate the government.	Olar hökümeti ýigrenýärler.
It's hard to get a real picture.	Hakyky suraty almak kyn.
We have advanced science.	Bizde ösen ylym bar.
This vision served us well.	Bu görüş bize gowy hyzmat etdi.
The rich man wanted to get rid of his suffering.	Baý adam görgülerinden dynmak isledi.
See the code below for a better way to reach it.	Oňa ýetmegiň has gowy usuly üçin aşakdaky koda serediň.
The boys are not here.	Oglanlar bärde däl.
Worse.	Has erbet.
You know it's the best.	Munuň iň gowudygyny bilýärsiňiz.
We sit in a big circle and read the game.	Uly tegelekde oturyp, oýny okaýarys.
Plays the role of someone else.	Başga biriniň roluny oýnaýar.
I don't think it's good.	Gowy däl öýdemok.
The next three sections look at each of these three words.	Indiki üç bölüm bu üç sözüň hersine seredýär.
Her mother wanted her to do something.	Ejesi onuň bir zatlar etmegini isledi.
I let fear overcome me.	Gorkynyň ýeňmegine ýol berdim.
The dream you had when you slept was just a dream inside a dream.	Sleepatýan wagtyňyzdaky düýş, diňe düýşüň içindäki düýş.
Instead, he shook his head.	Muňa derek başyny ýaýkady.
He may be lying.	Ol ýalan sözleýän bolmagy mümkin.
But that did not happen.	Hisöne onuň ýoly bolup bilmedi.
We are human.	Biz adamzat.
We believe that we will work hard for what is called marriage.	Marriageöne durmuş gurmak diýilýän zada köp zähmet çekjekdigimize ynanýarys.
There is nothing new here.	Bu ýerde aýratyn bir täze zat ýok.
However, be very careful with this step.	Şeýle-de bolsa, bu etap bilen gaty seresap boluň.
In addition to being around his beloved wife.	Mundan başga-da, söýýän aýalynyň töwereginde bolanyndan başga.
He can't say anything to hurt you.	Ol size zyýan bermek üçin hiç zat aýdyp bilmez.
Take a few minutes to think about it.	Bu hakda pikirlenmek üçin birnäçe minut wagt alyň.
I had never done that before and it was really fun.	Muny öň hiç haçan etmändim we hakykatdanam gyzyklydy.
If he tells them, they will copy.	Eger olara aýtsa, göçürerler.
It was a wild ride.	Wildabany gezelenç boldy.
I didn't even know it was coming.	Geljekdigini-de bilmeýärdim.
Friends know these things about each other.	Dostlar bu zatlary biri-birleri hakda bilýärler.
Maybe he really didn't see anything.	Belki, hakykatdanam hiç zady görmedik bolmagy mümkin.
It was easier.	Bu has aňsatdy.
It didn't change anything.	Hiç zady üýtgetmedi.
Second, there is very little to consider.	Ikinjisi, ýerlikli hasaplamak üçin gaty az.
It was good, but it could have been better.	Gowydy, ýöne has gowy bolup bilerdi.
But perhaps we should not be surprised.	Yetöne, belki, beýle geň galmaly däldiris.
Of course not.	Elbetde, bu ýerde däldi.
You can solve your real problems.	Hakyky meseleleriňizi çözüp bilersiňiz.
Everyone.	Hemmeler.
Another letter came out.	Başga bir hat çykdy.
I want a warm.	Men yssy isleýärin.
If not, put it on the ground.	Notok bolsa, ýere goýuň.
Copied at least once, maybe twice.	Iň bolmanda bir gezek, belki iki gezek göçürildi.
So wait for me.	Şonuň üçin maňa garaşyň.
So it can do some harm.	Şonuň üçin käbir zyýan ýetirip biler.
However, there is an important difference.	Şeýle-de bolsa, bir möhüm tapawut bar.
No one likes to sell.	Hiç kim satmagy halamaýar.
A lot can happen tonight.	Bu gije köp zat bolup biler.
There was enough time to feel better.	Özüni has gowy duýanda ýeterlik wagt boldy.
Because the record is so good.	Sebäbi ýazgy gaty gowy.
Cut the fat.	Fatagy kesiň.
I believe I can use something to fill my stomach.	Garnymy doldurjak bir zady ulanyp biljekdigime ynanýaryn.
However, it is changing.	Şeýle-de bolsa, üýtgeýär.
That, of course, meant doing the right thing.	Bu, näme bolsa-da, dogry işleri etmegi aňladýardy.
Going to the market was one of our favorite things.	Bazara gitmek iň halanýan zatlarymyzyň biri boldy.
You have to go for help.	Kömek üçin gitmeli.
It has no past, no future.	Onuň geçmişi, geljegi ýok.
Examples of how their work is practiced are given.	Işleriniň maşk edilendigine mysallar berildi.
She was a real spit fire and that's exactly what she did.	Jigisi gaty gürlese-de, hakykatdanam çagady.
Under normal pressure.	Adaty basyşda.
In such cases, men do not need much explanation.	Şeýle ýagdaýlarda erkeklere kän bir aňlatmak gerek däl.
The elements could no longer kill me.	Elementler indi meni öldürip bilmedi.
I am in every home game.	Men her öý oýnunda.
Tizara tried to speak again.	Tizara ýene gürlemäge synanyşdy.
Head straight for it.	Oňa göni kelläň.
It shouldn't be too much.	Kän bolmaly däl.
So we’ll have a real discussion about it.	Şonuň üçin bu hakda hakyky pikir alyşarys.
He dreams of a better world.	Ol dünýäniň has gowy bolmagyny arzuw edýär.
Of course, this requires careful balance.	Elbetde, munuň üçin seresaply deňagramlylyk gerek.
The sounds of traffic are closer.	Trafigiň sesleri has ýakyn.
The couple had four more daughters and three sons.	Coupler-aýalyň ýene dört gyz we üç oglan bardy.
Not as old as the sky.	Asmanda garry ýaly däl.
You can click on them to love them better.	Olary has gowy görmek üçin olara basyp bilersiňiz.
This is a mistake.	Bu ýalňyşlyk.
It should be.	Ol bolmaly.
Of course, this was very important for my family.	Elbetde, maşgalam üçin bu gaty möhüm zatdy.
We will help make that new life interesting.	Şol täze durmuşy gyzykly etmäge kömek ederis.
Now you can.	Indi edip bilersiňiz.
White snow.	Ak gar.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
Think before you say anything, because it won't be clear.	Hiç zat aýtmazdan ozal pikirleniň, sebäbi düşnükli bolmaz.
The accused must not prove anything.	Günäkärlenýän hiç zady subut etmeli däl.
This is not the original work.	Bu asyl eser däl.
Maybe this will be the best solution.	Belki, bu iň oňat çözgüt bolar.
It would give me time.	Maňa wagt bererdi.
Invitations were accepted, advice was accepted.	Çagyryşlary kabul edildi, maslahaty kabul edildi.
But that is not the answer.	Emma bu soraga doly jogap bermeýär.
They want to deceive me.	Olar meni aldamak isleýärler.
They hate freedom of speech.	Söz azatlygyny ýigrenýärler.
She is not worried.	Ol aladalanmaýar.
Thank you again for taking the time to talk to us.	Biziň bilen gürleşmek üçin wagt sarp edeniňiz üçin ýene-de bir gezek sag bolsun aýdýaryn.
You hope something goes wrong.	Bir zadyň ýok boljakdygyna umyt edýärsiňiz.
People think more about other things.	Adamlar başga zatlar hakda has köp pikirlenýärler.
Anyway, thank you for your efforts.	Her niçigem bolsa tagallaňyz üçin sag boluň.
Under a tree full of birds.	Guşlardan doly agajyň aşagynda.
He was a very big man everywhere.	Ol hemme ýerde gaty uly adamdy.
Not seen much.	Kän görünmedi.
Maybe it will go from one phase to another.	Belki, bir fazadan beýlekisine geçer.
This should be a new experience.	Bu täze tejribe bolmaly.
Because well, believe me.	Sebäbi gowy, maňa ynan.
Now he felt longer.	Indi özüni has uzyn duýdy.
We are talking about your law.	Biz siziň kanunyňyz hakda gürleşýäris.
He could have solved the problem, it seemed more.	Bu meseläni çözüp bilýärdi, bu has meňzeýärdi.
I was not ready to tell him everything.	Men oňa hemme zady aýtmaga taýyn däldim.
Security is our main concern.	Howpsuzlyk biziň esasy aladamyzdyr.
I just want to say thank you to him and the other teachers.	Diňe oňa we beýleki mugallymlara sag bolsun aýdasym gelýär.
In that sense, it is possible to have an idea.	Şol gatnaşykda pikir şekil döredýär.
Levels include their own secret areas.	Levelshli derejeler öz gizlin ýerlerini öz içine alýar.
Therefore.	Şoňa görä.
The long story was short and did not go well.	Uzyn hekaýa gysga, gowy geçmedi.
Instead, he continued to question.	Muňa derek, sorag bermegini dowam etdirdi.
What we say to each other cannot leave this little box.	Biri-birimize aýdýan zatlarymyz bu kiçijik gutyny goýup bilmez.
He then signed the form.	Soň bolsa forma gol çekdi.
Speak loudly and clearly.	Gaty we düşnükli gürläň.
You don't have to tell him more.	Oňa has köp zat aýtmak hökman däl.
The name later changed the name of the entire city.	Soň bolsa bu at tutuş şäheriň adyny göterdi.
You don't have to go anywhere to buy anything.	Hiç zat satyn almak üçin hiç ýere gitmek hökman däl.
He had to concentrate.	Ünsüni jemlemeli boldy.
I keep that idea to myself.	Men bu pikiri özümde saklaýaryn.
However, I would say this.	Muňa garamazdan, muny aýdaryn.
He has to remember what happened here.	Ol bu ýerde näme hakda bolandygyny ýadyna salmalydyr.
It was funny that he was so scared of her.	Ondan gaty gorkýandygy gülkünçdi.
That's why they use it.	Ine, şonuň üçin ulanýarlar.
It is not difficult to come to a legal conclusion.	Kanuny netijä gelmek kyn däl.
Why do it?	Näme üçin etmeli?
We spent time that night.	Şol gije wagt geçirdik.
I will try to figure out how to fix it.	Ony nädip düzetmelidigini anyklamaga synanyşaryn.
Within a day.	Bir günüň dowamynda.
Until then, it didn't matter.	Şol wagta çenli onuň ähmiýeti ýokdy.
Now straight.	Indi göni.
They want to win, they want to fight.	Wineňmek isleýärler, söweşmek isleýärler.
I eat three times a day.	Günde üç gezek iýýärin.
We made faceless.	Facesüzler ýasadyk.
Green color.	Greenaşyl reňk.
So there is more to getting money back.	Şonuň üçin pul yzyna almak üçin has köp mümkinçilik.
Judge's death	Kazynyň ölümi.
Even though I have only one policy, I can’t keep quiet.	Onlyeke-täk syýasatym bolsa-da, dymyp bilemok.
None of them are here.	Olaryň hiç biri-de bu ýerde däl.
But he failed, not yet.	Heöne başarmady, entek däl.
He got his wrong back.	Nädogry arkasyny aldy.
Think about what you don't like.	Göwnüňize almaýan zatlaryňyzy pikir ediň.
No worries there, he did it again.	Ol ýerde alada ýok, ol muny ýene bir gezek etdi.
No one knows.	Hiç kim bilenok.
Then her husband found out.	Soň adamsy muny bildi.
I think you're used to learning your way.	Öz ýoluňy öwrenmäge öwrenişdiň öýdýän.
Upload the relevant table data in the database.	Maglumatlar bazasyndaky degişli tablisa maglumatlary ýükläň.
Carryuk is a great dog to carry, but what else could he do.	Carryük daşamak üçin ullakan it, ýöne başga näme edip bilerdi.
There were many of them.	Olaryň köpüsi bardy.
It takes three days to die.	Ölmek üçin üç gün gerek.
This is useful if you don't want to write.	Writeazmak islemeseňiz bu peýdalydyr.
They lost their creative potential by not coming back.	Yzyna gaýdyp gelmezlik bilen döredijilik mümkinçiliklerinden mahrum boldular.
Please contact us for pricing.	Bahalar üçin biziň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
Make it happen.	Erine ýetir.
I want to talk about business.	Işewürlik hakda gürleşmek isleýärin.
You have to do the right thing in the field.	Meýdanda dogry zatlary etmeli.
But that did not make sense.	Emma munuň manysy ýokdy.
It's not difficult.	Muny etmek kyn däl.
He can't rest on weekends. "	Dynç güni dynç alyp bilmeýär "-diýdi.
The rest is yours.	Galanlary seniňki.
It really does exist.	Hakykatdanam bar.
I should have been around eight.	Men sekiz töweregi bolmalydym.
The overall health of the patient is really important.	Näsagyň umumy saglygy hakykatdanam möhümdir.
Let's go back to the city or something.	Geliň, şähere ýa-da bir zada gaýdaly.
Oil prices have plummeted.	Nebitiň bahasy arzanlady.
He helped her.	Oňa kömek etdi.
Can someone help me?	Biri maňa kömek edip bilermi?
Just wait.	Edil şonuň ýaly garaşyň.
This judgment is not before us.	Bu höküm biziň öňümizde däl.
At present, the costs are not practical.	Häzirki wagtda çykdajylar amaly däl.
I doubt he will return.	Onuň gaýdyp geljekdigine şübhelenýärin.
I know him better than you do.	Men ony sizden has gowy tanaýaryn.
Both offer.	Ikisem teklip edýär.
He was a teacher.	Ol mugallymdy.
Remember that people talk about what they really mean.	Adamlaryň hakykatdanam diýjek bolýan zatlaryndan daşda gürleşýändiklerini ýatdan çykarmaň.
But don't get me wrong.	Anyöne hiç hili kynçylyk çekmäň.
So this is not really the only point of failure.	Şonuň üçin bu hakykatdanam şowsuzlygyň ýekeje nokady däl.
They are all a few years older than you, but not much.	Hemmesi senden birnäçe ýaş uly, ýöne kän däl.
If you buy it, you will own it.	Satyn alsaň, özüňe eýe bolarsyň.
Please let me know your proposal.	Teklibiňizi maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Adults do things that are hard to understand.	Uly adamlara düşünmek kyn bolan zatlary edýärler.
There are really good people in my corner who are really interested in me.	Burçumda hakykatdanam meni gyzyklandyrýan gowy adamlar bar.
The quality of my vision has changed a lot since my surgery.	Operasiýamdan bäri görşümiň hili köp üýtgedi.
But there is more here.	Hereöne bu ýerde has köp zat bar.
There is a simple physical explanation for this fact.	Bu hakykatyň ýönekeý fiziki düşündirişi bar.
It's just about finding time and space.	Diňe wagt we ýeri tapmak hakda.
There was no interest in serving them.	Olara hyzmat etmekden başga gyzyklanma ýokdy.
Again and again.	Ýenede we ýenede.
I mean, die.	Diýjek bolýanym, öl.
Also write and vs.	Şeýle hem ýazyň we vs.
Not a strong tour.	Kuwwatly gezelenç däl.
Definitely a great blog.	Elbetde, ajaýyp blog.
Around someone else.	Başga biriniň töwereginde.
He made no mistake.	Aalňyşlyk goýbermedi.
Surprisingly, I have never seen such a thing before.	Geň zat, beýle zat öňem görmedim.
I opened the skin of his lower back.	Men onuň aşaky arkasynyň derisini açdym.
A few years later my mother remembered you.	Birnäçe ýyldan soň ejem seni ýatlaýardy.
He took the air.	Howa aldy.
However, there was still a desire to fight.	Şeýle-de bolsa, söweşmek islegi henizem bardy.
I've heard a bit about this.	Bu temada birneme eşitdim.
Larger list.	Has uly sanaw.
You look young every day.	Her gün ýaş görünýärsiňiz.
You're just trying to help.	Siz diňe kömek etjek bolýarsyňyz.
Once was enough.	Bir gezek ýeterlikdi.
You don't even learn it, you were born with it.	Againene-de öwrenmeýärsiň, sen onuň bilen doguldyň.
A whole new experience.	Tutuş täze tejribe.
Her teeth were bad.	Dişleri erbetdi.
Today is your first day.	Bu gün bolsa ilkinji günüňiz.
At least to the audience.	Iň bolmanda tomaşaçylara.
He even seemed to weigh a little.	Ol hatda birneme agram salýan ýalydy.
However, Fit is more than just a size.	Muňa garamazdan, Fit diňe bir ululykdan has köp.
See how beautiful everyone looks.	Her kimiň nähili owadan görünýändigine serediň.
He went to work.	Ol işe gitdi.
If so, that's great.	Eger şeýle bolsa, gaty gowy.
They still make money from their games.	Häzirem oýunlaryndan pul gazanýarlar.
It's too big for me.	Bu meniň üçin gaty uly.
I love children and thought about becoming a teacher.	Çagalary gowy görýärin we mugallym bolmak hakda pikir etdim.
I would like to see a finished article.	Taýýar makalany görmek islärdim.
The panel is used first.	Ilki bilen panele ulanylýar.
It was as if he was in a terrible accident.	Elhenç heläkçilige uçran ýalydy.
This is a huge task for us.	Bu biziň üstümizdäki ägirt uly wezipe.
There is a dog.	Bir it bar.
I think you will make a good father.	Gowy kaka edersiň öýdýän.
He should have known that.	Ol muny bilmelidi.
That was the end of it.	Munuň soňy boldy.
It should be possible.	Mümkin bolmaly.
People who follow someone else.	Başga biriniň yzyna düşýän adamlaryň özi.
I didn't expect that.	Men beýle zada garaşmaýardym.
But no one.	Emma hiç kim ýok.
I want you to do that.	Muny etmegiňizi isleýärin.
We went down.	Biz aşak düşdük.
I'll be back in a few years, of course.	Elbetde, birnäçe ýyl dolanaryn.
I'm glad you did that.	Muny edip bilendigiňize gaty begenýärin.
If you say so.	Eger şeýle diýseňiz.
But there was never a risk of death.	Emma hiç haçan ölüm howpy abanmady.
Statistical analyzes were performed as follows.	Statistik derňewler aşakdaky ýaly geçirildi.
Send money if you can.	Başarsaňyz pul iberiň.
See that he escaped from the hospital.	Keselhanadan gaçandygyny görüň.
This is still a big deal.	Bu entegem uly mesele.
I'm sure they chased him away.	Ony gaty kowandyklaryna ynanýaryn.
They are confused as to time or place.	Wagt ýa-da ýeri ýaly bulaşýarlar.
We are male and female.	Biz erkek we aýaldyk.
Of course, there was no fear.	Elbetde, gorky däldi.
We'll talk about it in just a second.	Bu hakda bary-ýogy bir sekuntda gürleşeris.
It does not pass the eye test.	Göz synagyndan geçmeýär.
Remove the place you are looking at.	Geçýän ýeriňize seredýän ýeriňizi aýryň.
It would be nice to know that.	Muny has dogry bilsek gowy bolardy.
Whatever it was, it was a game.	Näme bolaýsa-da, şol oýun boldy.
Give me another day without taking any action.	Haýsydyr bir çäre görmezden maňa ýene bir gün beriň.
Yes, it is easy to drink.	Hawa, içmek aňsat.
The clock is ticking.	Sagatlar gaty haýal geçdi.
I thought it would be easy to lose you here.	Bu ýerde sizi ýitirmek aňsat bolar öýdüpdim.
I knew we could count on you.	Saňa bil baglap biljekdigimizi bilýärdim.
After the hearing.	Diňlenişikden soň.
But not the same.	Emma deň däl.
This is a very long answer.	Bu gaty uzyn jogap.
Talk to your family.	Maşgalalaryňyz bilen gürleşiň.
Spring is good.	Bahar gowy.
None of the others have tried it again.	Beýlekileriň hiç biri muny gaýtadan synap görmedi.
It requires an effective mix of people, processes and technologies.	Adamlaryň, prosesleriň we tehnologiýalaryň täsirli garyndysyny talap edýär.
Manage any errors.	Islendik ýalňyşlygy dolandyryň.
Stay tuned!	Onda boluň!
The fear of falling is real.	Fallingykylmak gorkusy hakykydyr.
This place is good	Bu ýer gowy
I didn’t fight because it would have caused more trouble.	Uruşmadym, sebäbi has köp kynçylyk getirerdi.
I haven't played for more than a week.	Bir hepdeden gowrak wagt bäri oýnamadym.
I didn’t know where to find it, how to find it.	Ony nireden tapmalydygyny, nädip tapjagyny bilmedim.
Let's just say the problem was with the memory.	Meseläniň ýat meselesi bolandygyny kabul edeliň.
Unfortunately, I didn't have to worry about anything else.	Gynansagam, başga bir zat seretmeli däldi.
You formulate what you think is best.	Iň gowusy diýip pikir edýän zadyňyzy düzýärsiňiz.
They had more technology than we did.	Olarda bizden has köp tehnologiýa bardy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hususan-da, üçünji setirinden yza galmak menden artykmaç.
There are two major issues with this Holding.	Bu Holdingde iki sany möhüm mesele bar.
Because it's time to dump her and move on.	Sebäbi meýilnama düzmegiň wagty geldi.
Power.	Güýç.
I just didn’t want to push too far.	Diňe gaty uzak iteklemek islemedim.
If he was angry, things would go awry.	Eger gaharly bolup bilse, zatlar saklanardy.
The meaning of this song.	Bu aýdymyň manysy.
It won’t be long, usually a week.	Uzakda bolmaz, köplenç bir hepde.
But I love to live my love.	Loveöne söýgimi ýaşamagy gowy görýärin.
He likes to hit the board.	Tagtany urmagy halaýar.
In your search.	Gözlegleriňizde.
We picked up where we left off as if nothing had happened.	Hiç zat bolmadyk ýaly, giden ýerimizi aldyk.
It was just the core.	Bu diňe özenidi.
There is no warehouse for my belongings.	Meniň zatlarym üçin ammar ýok.
Light years are better now.	Lightagtylyk ýyllary indi has gowy.
Most did not pay attention.	Köpüsi ünsi çekmedi.
Nor am I.	Ora-da men däl.
He restrained himself.	Ol özüni saklady.
Here, as it turns out, we can find ourselves.	Bu ýerde, bolşy ýaly, özümizi tapyp bileris.
Someone falls.	Biri ýykylýar.
You will have to trust me again.	Maňa ýene-de ynanmaly bolarsyň.
The attack failed.	Hüjüm şowsuz boldy.
But for now.	Emma häzirlikçe.
For example, that picture.	Mysal üçin, şol surat.
Music is my art.	Saz meniň sungatym.
We have everything.	Bizde hemme zat bar.
Who allows you to do your job?	Kim seniň işiňi etmäge rugsat berýär?
We couldn't get to him.	Biz onuň ýanyna baryp bilmedik.
This is my disease.	Bu meniň keselim.
He also had teeth.	Dişleri-de bardy.
There are two issues here.	Bu ýerde iki mesele bar.
He has now experienced.	Ol indi başdan geçirdi.
They can see that.	Muny görüp bilerler.
, but was later released in other countries.	, ýöne soňra beýleki ýurtlarda boşadyldy.
He had to run away, clean his head.	Gaçmalydy, kellesini arassala.
So be big.	Şonuň üçin uly boluň.
I couldn't stand it.	Men onuň ýokdugyna çydap bilmedim.
It didn't look good.	Gowy görünmedi.
Maybe tonight, maybe in the next five seconds.	Belki şu gije, belki indiki bäş sekuntda.
Now they don't seem to matter.	Indi olar möhüm däl ýaly.
He is one of those people.	Ol şol adamlaryň biri.
You have to do what you need to do.	Näme gerek bolsa şony etmeli.
I hope this helps a little.	Bu birneme kömek eder diýip umyt edýärin.
She is not so beautiful.	Ol beýle bir owadan däl.
From the great openness on the wall and the room behind it.	Diwardaky uly açyklykdan we aňyrsyndaky otaga.
He came home and wanted the house to be quiet.	Öýüne gelip, jaýyň asuda bolmagyny isledi.
This has become very rare.	Bu gaty seýrek bolup geçdi.
Why not try this for a game?	Näme üçin muny oýun üçin synap görmeli däl?
He lifts up to the sky.	Ol asmana göterýär.
It was a scent of skin and fear.	Deriň we gorkynyň ysydy.
He was not that big.	Ol beýle uly däldi.
Too bad you didn't bring your suit.	Örän erbet, kostýumyňy getirmediň.
I would tell myself the worst was over.	Özüme iň erbet zadyň gutarandygyny aýdardym.
A lot is lost.	Köp zat ýitirilýär.
Then one hand grabbed her shoulder.	Soň bir eli onuň egninden tutdy.
In fact, it was good.	Aslynda bu gowy boldy.
I spent half an hour with the doctor.	Lukman bilen ýarym sagat geçirdim.
I ask if he knows this woman or not.	Bu aýaly tanaýarmy ýa-da ene dälmi diýip soraýaryn.
There is nothing to do but wait.	Garaşmakdan başga iş ýok.
He spoke quickly.	Ol çalt gürledi.
Let's discuss.	Geliň, ara alyp maslahatlaşalyň.
I didn't know them.	Men olary bilmeýärdim.
Support his decision.	Kararyna goldaw beriň.
Increase education.	Bilimi artdyrmak.
No argument will be made about this.	Bu barada hiç hili argument girizilmez.
I tried to say something, but I couldn't make a sound.	Bir zat diýmäge köp synanyşdym, ýöne ses çykaryp bilmedim.
It involved a lot of things.	Oňa gaty köp zat girdi.
Weapons in his hand.	Elinde ýarag.
This is not my post.	Bu meniň ýazgym däl.
I understand you	Men saňa düşünýärin
Some don’t like it.	Käbirleri muny halamaýarlar.
Both of these children survived.	Bu çagalaryň ikisi-de diri galdy.
I can't figure out what it is.	Onuň nämedigine düşünip bilemok.
It was a good idea.	Gowy pikirdi.
I put it in a more detailed model.	Ony has jikme-jik modeline goýdum.
Learn more about them.	Olar hakda has giňişleýin maglumat alyň.
He fired again.	Ol ýene atdy.
The goal was not to be targeted.	Maksady nyşana alynýan ýaly däldi.
You know that.	Muny bilýärsiňiz.
However, the real situation is more complicated.	Şeýle-de bolsa, hakyky ýagdaý has çylşyrymly.
There is no answer in the apartment.	Kwartirada jogap ýok.
Yes, yes and yes.	Hawa, hawa we hawa.
Sometimes this will last forever when the network is slow.	Käwagt tor haýal bolanda bu hemişelik dowam eder.
Someone is being held.	Biri saklanýar.
Friends working on it.	Munuň üstünde işleýän dostlar.
After all, it doesn’t feel like the end is coming.	Näme-de bolsa, ahyrzamanyň gelmegi ýaly duýulmaýar.
There is no need for source control there.	Ol ýerde çeşme gözegçiliginiň zerurlygy ýok.
Given that the code does not work at that time.	Kodunyň şol wagt işlemeýändigini göz öňünde tutup.
From the second floor there are beautiful views over the river.	Ikinji gatdan derýanyň üstünden ajaýyp görnüşler bar.
He is one of them.	Ol olaryň käbiri.
You will come back later.	Soňrak gaýdyp gelersiň.
Now everyone knows that.	Indi muny hemmeler bilýär.
That's why he trusted her.	Ine, şonuň üçinem oňa ynanýardy.
Some things are just meant to go together.	Käbir zatlar diňe bilelikde gitmek üçin niýetlenendir.
I didn't know how.	Nädip bilmedim.
This is the way to make more money.	Bu has köp pul gazanmagyň ýoly.
Put yourself down.	Özüňizi aşak goýuň.
Then the language comes to you very quickly.	Mundan soň dil size gaty çalt gelýär.
A dog died in the fire.	Otda bir it öldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gowy tarapy.
That man was stronger.	Ol adam has güýçlüdi.
These people need a lot of help and where are we going.	Bu adamlar köp kömege mätäç we nirä barýarys.
No one could really care for anyone else.	Hiç kim hakykatdanam başga birine ideg edip bilmezdi.
Think about what you are doing here.	Bu ýerde näme edýändigiňizi pikirleniň.
He would have found you the moment you met him.	Tanyşan pursatyňyzda ol sizi tapardy.
I saw people crying.	Adamlaryň aglaýanyny gördüm.
I finished it with my tongue.	Men ony dilim bilen tamamladym.
God makes wine.	Hudaý şerap ýasaýar.
Everyone was scared.	Hemmeler imdan gorkýardylar.
It comes from their existence.	Bu olaryň barlygyndan gelýär.
And we know that doesn't happen.	We munuň ýokdugyny bilýäris.
If a man was killed over it, he would have done so.	Eger onuň üstünden bir adam öldürilen bolsa, muny amala aşyrdy.
Come on, he said.	Gel, özi aýtdy.
Terms and conditions.	Şertler we şertler.
But you think there will be someone who knows them somewhere.	Emma bir ýerde olary tanaýan biri bolar diýip pikir edýärsiňiz.
It was only for a moment.	Diňe bir salymlyk boldy.
This was not the case with others.	Beýlekilerde beýle däldi.
It will also not be difficult for him to tell his story.	Şeýle hem, öz hekaýasyny gürrüň bermegi oňa kyn bolmaz.
These results have been rarely reported in previous series.	Bu netijeler öňki seriýalarda seýrek habar berildi.
Otherwise, slow it down.	Ora-da bolmasa, ony haýallat.
Eventually nothing was left.	Ahyrynda hiç zat galmady.
I was too far away to smell.	Ys almak üçin gaty uzakdadym.
Makes it impossible to copy or speak.	Göçürip ýa-da gürläp bilmez ýaly edýär.
However, the patterns observed were complicated.	Şeýle-de bolsa, syn edilen nagyşlar çylşyrymlydy.
But this is about girls.	Thisöne bu gyzlar hakda.
There is nothing wrong with that.	Munda hiç hili ýalňyşlyk ýok.
They just showed our reaction to it.	Olar muňa diňe biziň reaksiýamyzy görkezdiler.
They die and come back.	Olar ölýärler we gaýdyp gelýärler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, biziň pikir edişimiz ýaly uly bir zat.
But give me the problem.	Emma meseläni maňa beriň.
We will both have parts to play with.	Ikimiziňem oýnamak üçin böleklerimiz bolar.
He had a small smile that couldn't light his face.	Faceüzüni ýagtylandyryp bilmedik kiçijik ýylgyrdy.
I haven't seen you in months.	Birnäçe aý bäri seni görmedim.
But violence is also commonplace.	Emma zorluk hem adaty zat.
I wondered how he did it.	Men muny nädip etdi diýip pikir etdim.
While living in the village.	Obada ýaşanda.
I was glad to see you tonight.	Şu gije seni görüp şatlyk aldym.
The type that actually works for the story.	Aslynda hekaýa üçin işleýän görnüş.
Will was away from him, out of bed.	Will ondan, düşekden daşlaşypdy.
The staff was great.	Işgärler gaty gowydy.
We can only change ourselves.	Diňe özümizi üýtgedip bileris.
It just means higher power.	Diňe has ýokary güýç diýmekdir.
Follow me	Yzymdan.
My job is now.	Meniň işim indi.
The number of children around the world has stopped growing.	Bütin dünýäde çagalaryň sany artmagy bes etdi.
He didn't pay attention to the girls.	Ol gyzlara üns bermedi.
They chose not to.	Almazlygy saýladylar.
Independent data were collected from three independent experiments.	Independenthli maglumatlar üç sany garaşsyz synagdan ýygnaldy.
It was as if the sky had turned inside.	Asman içeri öwrülen ýalydy.
Of course it was.	Elbetde şeýle boldy.
The hair is clean.	Saçlar arassa.
The model model was tested and supported.	Modelol modeli synagdan geçirildi we goldanyldy.
You keep	Sen saklaýarsyň
He wanted to work with people who would do well.	Özüni gowy görkezjek adamlar bilen işlemek isledi.
A lot of what he did affected a lot of people.	Eden zatlarynyň köpüsi köp adama täsir etdi.
This is the difference.	Bu tapawut.
Fingers are made of love.	Barmaklar söýgüden ýasalýar.
God, that didn't work out.	Hudaý, bu nähili işlemeýärdi.
And it may not be good.	Onsoňam ol gowy bolmazlygy mümkin.
History.	Taryh.
As a result, he won the game.	Netijede, bu oýunda ýeňiş gazandy.
And now he is not talking.	Indi bolsa gürlänok.
The officer stopped the vehicle.	Ofiser ulagda saklandy.
I was as happy as ever in my life.	Durmuşymdaky ýaly begendim.
It's too late for spring.	Bahar gelmäge giçdi.
He is with an old man in his office.	Ol öz ofisinde bir garry ýigit bilen.
Our population was about four thousand.	Ilatymyz dört müňe golaýdy.
One way to achieve this is through new content.	Muňa ýetmegiň bir usuly täze mazmun arkaly.
I'll go now.	Indi bararyn.
As long as you stick to your plan.	Meýilnamaňyza ýapyşmak şerti bilen.
You saw it.	Siz muny gördüňiz.
I could not find my car	Maşynymy tapyp bilmedim
Everything was possible.	Hemme zat mümkin boldy.
There was cash.	Nagt pul bardy.
You can make it a global event.	Ony global waka edip bilersiňiz.
No bag to see.	Görmek üçin sumkasy ýok.
He believed it would not happen.	Bolmajakdygyna ynanýardy.
The school could also focus more.	Mekdep hem has köp ünsi ulanyp bilerdi.
You can't say you're out of it.	Bulardan çykalgaňyzy aýdyp bilmersiňiz.
Eventually things started to look up.	Ahyrynda zatlar gözläp başlady.
I want to go back to playing.	Oýun edip gaýdasym gelýär.
I wanted to say thank you.	Sag bolsun aýtmak isledim.
Although more meaningful.	Has manyly bolsa-da.
This was my first visit to his shop in recent years.	Bu onuň dükanyna soňky ýyllarda ilkinji gezek baryp görmegimdi.
But there must be something.	Emma bir zat bolmaly.
He will follow you like a dog in the heat.	Yssyda it ýaly seniň yzyňa barar.
She can't care less.	Oňa alada edip bilmez.
I was covered in blood.	Men gan bilen örtüldim.
Now the situation is different.	Indi ýagdaý başga.
You brought it up yourself.	Muny özüňiz getirdiňiz.
And then there was the silence.	Soň bolsa ümsüm boldy.
Must be out in a month.	Bir aýdan çykmaly.
This is what we love.	Bu biziň söýýän zadymyz.
But the next player is waiting, just like any other team.	Anyöne islendik topar ýaly indiki oýunçy garaşýar.
Follow you too, but it's gone.	Senem yzarla, ýöne ol ýitdi.
I have to say that.	Muny aýtmaly.
It was a lot for me.	Bu meniň üçin köp boldy.
We'll drop you off at this sea.	Seni bu deňze gaçyrarys.
Love them with all your heart.	Olary açyk ýürek bilen söýüň.
So I have to thank him for his wonderful management.	Şonuň üçinem, ajaýyp dolandyryşy üçin maňa minnetdarlyk bildirmeli.
Big name.	Uly at.
An interesting challenge for you.	Özüňiz üçin döreden gyzykly kynçylyk.
We cannot save ourselves.	Biz özümizi halas edip bilmeris.
When darkness falls, the light in my life.	Garaňkylyk düşende, meniň durmuşymdaky yşyk.
I looked at his face.	Men onuň ýüzüne seretdim.
Nothing else matters.	Mundan başga hiç zat möhüm däl.
All you have to do is sign up, trade and save.	Bar etmeli zadyňyz, ýazylmak, söwda etmek we tygşytlamak.
I could have done it differently.	Men muny başgaça edip bilerdim.
There was not much to say.	Aýtjak kän zat ýokdy.
Unfortunately, they did not.	Gynansagam, etmediler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ýeňil boldy.
Most are just nervous.	Köpüsi diňe nerwidir.
This work will be detailed in the next section.	Bu eser indiki bölümde jikme-jik görkeziler.
Now I have some basic tunes.	Häzir käbir esasy sazlarym bar.
He wants to do it again, he wants another moment.	Againene bir gezek etmek isleýär, başga bir pursat isleýär.
He did not know his other life.	Başga durmuşy bilmeýärdi.
It can tell us something.	Bu bize bir zat aýdyp biler.
They denied it.	Olar muny ret etdiler.
However, this program is not just about economic and physical needs.	Şeýle-de bolsa, bu maksatnama diňe bir ykdysady we fiziki zerurlyklar barada däl.
I gave them a little introduction.	Olara biraz giriş berdim.
I have had mixed results in the past.	Geçmişde garyşyk netijeler gazandym.
He has the speed to do it.	Onuň etmeli tizligi bar.
It served us well.	Bu bize gowy hyzmat etdi.
It was a great relief and a great support.	Bu hakykatdanam uly rahatlyk we uly goldaw boldy.
No photos yet.	Entek surat ýok.
I don't think it matters in one way or another.	Bu ýa-da beýleki tarapdan möhüm däl öýdemok.
He recommended surgery to correct the three conditions.	Üç şerti düzetmek üçin operasiýa etmegi maslahat berdi.
Of course, this is not a good solution.	Elbetde, bu gowy çözgüt däl.
It doesn't matter what you want.	Islän zadynyň ähmiýeti ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle boldy we hakykat.
Do something good for yourself every day.	Her gün özüňize gowy zat ediň.
He just needs a good push.	Oňa diňe gowy itek gerek.
I hope it was a useful tool for others.	Başgalar üçin peýdaly gural boldy diýip umyt edýärin.
I consider all three of these interests in detail.	Bu gyzyklanmalaryň üçüsini jikme-jik göz öňünde tutýaryn.
Others agree.	Beýlekiler hem muňa razy.
It was something or something that had the ability to respond.	Jogap bermek ukyby bolan bir zat ýa-da käbir zatlardy.
You can complete this journey.	Bu syýahaty tamamlap bilersiňiz.
Another question.	Başga bir sorag.
Do not think that you know everything or that it is enough.	Hiç zady hemme zady bilýärsiňiz ýa-da ýeterlik diýip pikir etmäň.
On the one hand, it makes it more dangerous for people.	Bir tarapdan ony adamlar üçin has howply edýär.
Data collection, data analysis and data interpretation.	Maglumatlary ýygnamak, maglumatlary derňemek we maglumatlary düşündirmek.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, indi keşbe eýe boldular.
Your relationship is out of fear.	Gatnaşyklaryňyz gorkudan çykýar.
In addition, relevant training is one of these key tools.	Mundan başga-da, degişli okuw bu esasy gurallaryň biridir.
I finally opened it.	Ahyrsoňy açdym.
One half was used for study and the other half for testing.	Bir ýarysy okuw üçin, galan ýarysy synag üçin ulanyldy.
After all, we didn’t know what to ask.	Her niçigem bolsa näme sorajagymyzy bilmezdik.
They were boys, and that's what happened.	Olar oglanlardy we şonuň üçinem şeýle boldy.
Evena seems to know what she lost.	Evena-da ýitiren zatlaryny bilýän ýaly.
Of course.	Elbetde.
I am very happy to use the new methods.	Täze usullary ulanmaga gaty begenýärin.
Not your body.	Bedeniňiz däl.
He wants me to come and talk to him.	Ol meniň gelip, onuň bilen gürleşmegimi isleýär.
I love listening to it.	Ony diňlemegi gowy görýärin.
But you are not crazy.	Emma sen däli dälsiň.
They had to release me then.	Olar meni şol wagt goýbermeli boldular.
But I didn’t have time to read anymore.	Emma mundan beýläk okamaga wagty ýokdy.
They stopped.	Olar durdular.
We tried to get to know you.	Sizi bilmek üçin synanyşdyk.
I know how this ends.	Munuň nähili gutarýandygyny bilýärin.
Nothing is free.	Hiç zat mugt däl.
The management of these patients is complex.	Bu hassalary dolandyrmak çylşyrymly.
Satisfied with a unique way of life.	Singleeke-täk durmuş usuly bilen kanagatlandy.
It is best to stay in touch until the update is complete.	Täzelenme gutarýança baglanyşykda bolmak iň gowusydyr.
It may make one or two mistakes, but it should work.	Mümkin, bir ýa-da iki ýalňyşlyk goýberer, ýöne işlemeli.
Corpses fall on both sides.	Jesetler iki tarapa-da düşýär.
Two years later the text.	Iki ýyldan soň tekst.
Staying in the dark.	Çygly garaňkyda durmak.
He is doing well overall this season.	Ol bu möwsümde umuman gowy oýnaýar.
It made me feel better to have an action plan.	Hereket meýilnamasynyň bolmagy meni has gowy duýdy.
This should help build a ground crew.	Bu ýerüsti ekipa .yň gurulmagyna kömek etmelidir.
I moved into the bedrooms.	Men olaryň içinden ýatylýan otaglara geçdim.
I haven't sung yet, but I'll do it tonight.	Men entek aýdym aýtmadym, ýöne şu agşam ýerine ýetirerin.
In fact, there was a deeper reason for this.	Aslynda munuň has çuňňur sebäbi bardy.
Ask a lot of questions.	Köp sorag beriň.
I could not bring my mother back.	Ejemi yzyna getirip bilmedim.
The higher it is, the harder it is to fall.	Näçe ýokary bolsa, ýykylmak şonça-da kyn.
The first time he scared her.	Ilkinji gezek ony gorkuzdy.
The next month will be twenty years.	Geljek aý ýigrimi ýyl bolar.
Something went wrong.	Bir zat bozuldy.
Sleep was not easy for him.	Uky oňa aňsat düşmedi.
The work is well-executed everywhere.	Eser hemme ýerde gowy ýerine ýetirilýär.
Only two players can drive home if they succeed.	Diňe iki oýunçy üstünlik gazansa, maşyny öýe sürüp bilerler.
Really important things are happening here.	Hakykatdanam, bu ýerde möhüm zatlar bolup geçýär.
They are about something that happened to me.	Olar meniň bilen bolup geçen bir zat hakda.
The form was sound.	Forma sesde boldy.
He began to listen.	Ol diňläp başlady.
Worth the effort.	Zähmet çekmäge mynasypdyr.
Each period is eight hours.	Her döwür sekiz sagatdyr.
The mind and body are united.	Akyl we beden birigýär.
All patients were informed in writing.	Näsaglaryň hemmesine ýazmaça habar berildi.
He was not, he was not sorry.	Ol beýle däldi, gynanmaýardy.
I briefly shared the story and he asked to see the manuscript.	Hekaýany gysgaça paýlaşdym, ol golýazmany görmegi haýyş etdi.
I felt a little uneasy here.	Bu ýerde birneme deňme-deň duýdum.
There will be liability claims.	Jogapkärçilik talaplary bolar.
He also took them out.	Olary hem çykardy.
But you can't send them in your own name.	Emma olary öz adyňyz bilen iberip bilmersiňiz.
This is a problem.	Bu mesele.
And it is not possible.	We mümkin däl.
I must hear you.	Men seni hökman eşidýärin.
There are several limitations to this approach.	Bu çemeleşmäniň birnäçe çäklendirmeleri bar.
I looked at my wife.	Men aýalyma seretdim.
I heard the stories.	Hekaýalary eşitdim.
They have to be simple, but they have to look good.	Olar ýönekeý bolmaly, ýöne gowy görünmeli.
But it never seemed to work.	Justöne hiç wagt mümkinçilik ýok ýalydy.
It's okay to break something.	Bir zat döwülse, gowy.
We must first have hope.	Ilki bilen umyt edenimiz bolmaly.
He took one of the pictures and looked at it.	Suratlaryň birini alyp, oňa seretdi.
I can’t even repeat what he said about her.	Men onuň hakda aýdanlaryny hatda gaýtalap bilemok.
They were interested in design.	Dizaýn bilen gyzyklandylar.
The distance between those symbols does not change that.	Şol nyşanlaryň arasyndaky aralyk muny üýtgetmeýär.
It is also your job.	Şeýle hem siziň işiňiz.
About a week has passed.	Bir hepde töweregi wagt geçdi.
It has become a very interesting character.	Ol gaty gyzykly bir keşbe öwrüldi.
It should only take into account the public interest and what the people want.	Diňe köpçüligiň gyzyklanmasyny we halkyň isleýän zadyny göz öňünde tutmalydyr.
Our equipment is safe and clean.	Enjamlarymyz howpsuz we arassa.
We will release it as soon as possible.	Biz mümkin boldugyça gysga wagtda çykarys.
He says you will manage the accident here.	Bu ýerde awariýa dolandyrjakdygyňyzy aýdýar.
In fact, he loved it now.	Aslynda ol indi ony has gowy görýärdi.
He killed one of them and wounded the other.	Olaryň birini öldürdi, beýlekisini ýaralady.
You have to do that.	Sen muny etmeli.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
There is another reason.	Ora-da başga bir sebäp bar.
I take good care of them.	Olara gowy seredýärin.
I'm not stupid	Men samsyk däl
Death must have meaning in the story.	Ölümiň hekaýada manysy bolmaly.
On the one hand, it is more.	Bir tarapdan, bu has köp zat.
Unfortunately, this approach does not work for critical situations.	Gynansagam, bu çemeleşme kritiki ýagdaý üçin işlemeýär.
It was a very difficult decision to enter.	Bu ýaryşa girmek gaty kyn karardy.
He was calm and happy in his last days.	Soňky günleri asuda, bagtlydy.
Both drugs were stable under different favorable conditions.	Iki derman hem dürli amatly şertlerde durnuklydy.
But somehow they did.	Someöne nämüçindir şeýle etdiler.
This is just a word.	Bu diňe bir söz.
None of them.	Olaryň hersine ýok.
I wanted to know how it was.	Onuň nähili bolýandygyny bilmek isledim.
That was a good question.	Gowy sorag boldy.
Behind me stood a tall young man.	Yzymda uzyn boýly bir ýigit durdy.
Come on, baby.	Gir, balam.
A child has died after dying of an illness.	Bir çaga kesel bolmazdan ölendigi sebäpli aýryldy.
I hope people give us a chance.	Adamlar bize pursat berer diýip umyt edýärin.
There you know what is right and what is wrong.	Thereene şol ýerde bilýärsiň, nämäniň dogry, nämäniň ýalňyşdygyny bilýärsiň.
I can't say where their thoughts went.	Pikirleriniň nirä gidendigini aýdyp bilemok.
No one saw me.	Hiç kim meni görmedi.
Even here they faced difficulties.	Hatda bu ýerde-de kynçylyk bilen ýüzbe-ýüz boldular.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Tutuş garşylygyň hemme ýerinde.
Weapons come with walls and weapons lead to war.	Diwarlar bilen ýaraglar gelýär we ýaraglar urşa alyp barýar.
In fact, the lower bound is stronger.	Aslynda bu aşaky çäk berkdir.
Now we prove the first part.	Indi birinji bölümini subut edýäris.
It doesn't matter to us.	Bu bize bagly däl.
See how short his legs are.	Aýaklarynyň nähili gysga bolandygyna serediň.
Then two things happened.	Soň iki zat boldy.
As he approached me, I looked at them.	Ol maňa ýakynlaşanda, olara seretdim.
The real danger is nothing but survival.	Hakyky howp diňe ýaşamakdan başga zat däl.
I didn't tell anyone.	Muny hiç kime aýtmadym.
There was no peace.	Parahatçylyk ýokdy.
Don't talk like that.	Beýle gürleme.
Has he never seen?	Ol hiç wagt görmedimi?
Even if it is mixed.	Garyndasa-da.
I sent my son home.	Men oglumy öýe iberdim.
If it weren't for you, someone else would be.	Sen bolmadyk bolsaň, başga biri bolardy.
Not just that fast.	Diňe beýle çalt däl.
Take care of people first.	Adamlary ilki bilen alada ediň.
Yes.	Howa.
There was no significant difference between the years.	Yearsyllaryň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
Talk to him.	Onuň bilen gürleş.
The visit was very quick and easy for both of us.	Sapary ikimiz üçin gaty çalt we aňsat etdi.
So it was important to write to him again.	Şonuň üçinem oňa ýene hat ýazmak möhümdi.
This is something completely different.	Bu düýbünden başga zat.
Maybe you want to buy a copy right away.	Belki, bir nusgasyny derrew satyn almak islärsiňiz.
He was good to me.	Ol maňa gowy boldy.
I really wanted a girl.	Men hakykatdanam bir gyz isleýärdim.
They saw and corrected something wrong.	Nädogry bir zady gördüler we düzeddiler.
Nothing could move.	Hiç zat gymyldap bilmedi.
Also, this is their home.	Mundan başga-da, bu olaryň öýi.
The difference came to account.	Tapawut jogapkärçilige geldi.
This goes back to our previous answer about exercise.	Bu, maşklar baradaky öňki jogabymyza gaýdyp gelýär.
We could have solved this problem only if you had helped us here.	Bu ýerde diňe bize kömek eden bolsaňyz, bu meseläni çözüp bilerdik.
I paused and looked.	Men saklandym we seretdim.
Do something to improve the game and get something for it.	Oýuny gowulaşdyrmak üçin bir zat ediň we onuň üçin bir zat alyň.
Teachers have passed laws that make it easier to dismiss.	Mugallymlary işden aýyrmagy aňsatlaşdyrýan kanunlar kabul etdiler.
We have nothing to sell.	Satjak zadymyz ýok.
But nothing moved.	Emma hiç zat gymyldamady.
Just slow down.	Diňe haýallaň.
Such things.	Şeýle zatlar.
When asked about their favorite season, many choose autumn.	Favoriteylyň iň halaýan möwsümini soranlarynda, köp adam güýz saýlaýar.
He was his only son.	Ol onuň ýekeje oglydy.
It's very difficult if you don't have the opportunity to play.	Oýun etmek üçin mümkinçilikleriňiz ýok bolsa, gaty kyn.
We are looking for friends who can work with us.	Biz bilen işleşip biljek dostlary gözleýäris.
My professional guess is that he was out of pain.	Meniň professional çaklamam, ol agyrydan çykdy.
There are about a thousand people on one floor.	Bir gatda müňe golaý adam bar.
They understand that.	Olar muňa düşünýärler.
You killed my father.	Sen kakamy öldürdiň.
If you don't win, you won't pay.	Wineňiş gazanmasak, tölemersiňiz.
The law knows.	Kanun bilýär.
Probably none of them.	Olaryň hiç biri-de synanyşmadyk bolsa gerek.
The mystery is gone forever.	Munuň syry baky ýitdi.
Others need to know this.	Beýlekiler muny bilmeli.
Nothing else.	Başga bir zat ýok.
I'm so tired, I'm so sick.	Men gaty ýadadym, kesel bolmakdan gaty ýadadym.
Spring helped him a little.	Bahar oňa azajyk kömek etdi.
It will no longer be much of what it used to be.	Ol indi ozalky zatlarynyň köpüsi bolmaz.
It took a lot to surprise him, but he did it.	Ony geň galdyrmak üçin köp zat gerekdi, ýöne muny etdi.
It was as if he knew exactly what had happened without additional information.	Goşmaça maglumat bolmasa, nämäniň bolandygyny anyk bilýän ýalydy.
The joy of growing up with people.	Adamlar bilen ösmegiň şatlygy.
I will not take this opportunity.	Men beýle pursatdan peýdalanmaryn.
But life does not go according to plan.	Emma durmuş meýilnama boýunça gidenok.
I couldn't control my weak stomach.	Gowşak garnymy dolandyryp bilmedim.
It's been in my head for a month now.	Ol indi bir aý bäri kellämde.
The reason is that they have become closer.	Munuň sebäbi olara has ýakynlaşdy.
Only your body goes away.	Diňe bedeniňiz gidýär.
The potential for this is huge.	Munuň potensialy uludyr.
They could eat a little fruit if they wanted to.	Isleseler azajyk miwe iýip bilerdiler.
This is not unexpected.	Bu garaşylmadyk bir zat däl.
There are some things to do when it comes to joining.	Birine girmek bilen baglanyşykly käbir zatlar bar.
This point is related to the last point.	Bu nokat iň soňky nokady bilen baglanyşyklydyr.
However, there is no general solution to prove the above property.	Şeýle-de bolsa, ýokardaky emlägi subut etmek üçin umumy çözgüt ýok.
This does not determine which theory is correct.	Bu haýsy teoriýanyň dogrudygyny kesgitlänok.
But in the end, our government changed.	Emma ahyrynda hökümetimiz üýtgedi.
I have very little experience with the production side of video.	Wideonyň önümçilik tarapynda gaty az tejribäm bar.
He knew it could be different.	Munuň başgaça bolup biljekdigini bilýärdi.
The two are in the room together.	Ikisi bilelikde otagda.
He thought he was doing what he needed to do.	Gerekli zady edýär diýip pikir etdi.
And there is still a long way to go.	We entek gaty uzyn, uzyn ýol bar.
Our only chance is to be ahead.	Onlyeke-täk mümkinçiligimiz öňde bolmak.
You are not one of us.	Sen biziň birimiz däl.
They don’t know what to do.	Näme etmelidigini bilenoklar.
I saw the boy grow up in front of my eyes.	Oglanyň gözümiň öňünde ulalandygyny gördüm.
When the movie was over, they weren't ready to go to sleep.	Film gutaransoň, olar uklamaga taýyn däldi.
He will not leave you.	Seni taşlamaz.
This is for me.	Bu meniň üçin.
You don't have to do any of these things.	Bu zatlaryň haýsydyr birini etmek hökman däl.
My knees are weak.	Dyzlarym ejiz.
Easier if you have a form field.	Forma meýdany bar bolsa, has aňsat.
You want to put something in it.	Oňa bir zat goýmak isleýärsiň.
No one touched the other person.	Hiç kimiň eli beýleki adama degmedi.
They probably left their equipment in the car at night.	Megerem, enjamlary gijelerine awtoulagda goýupdyrlar.
This is not a novelty.	Bu aýratyn bir täzelik däl.
You must have.	Sizde bolmaly.
Because life is like a book.	Sebäbi durmuş kitap ýalydyr.
Someone who will give up everything for him.	Hemme zady onuň üçin taşlajak adam.
See if it comes out, no problem.	Daşary çykýandygyny, kynçylyk çekmeýändigini görüň.
I love every second of it.	Men onuň her sekuntyny gowy görýärin.
But you are not there to talk about my family.	Youöne sen meniň maşgalam hakda gürleşmek üçin dälsiň.
He would fight and his family would be safe.	Uruş ederdi we maşgalasy howpsuz bolardy.
She was dressed as carefully as ever.	Ol hemişeki ýaly seresaplylyk bilen geýinýärdi.
This is not a scale for men and women.	Erkekler we aýallar üçin bu masştab däl.
They also stopped.	Olar hem saklandylar.
This makes sense from the point of view of the story.	Bu hekaýa nukdaýnazaryndan manyly.
Nook.	Nook.
I look forward to entering and returning to the season.	Möwsüme girmäge we täzeden gitmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Stick to what others think of me and plan for me.	Başgalaryň meniň hakda pikir eden we meniň üçin meýilleşdiren zatlaryna ýapyşyň.
Be sure to break this.	Muny hökman bozuň.
He was neither this nor that, not a class or another group.	Ol ne bu, ne-de beýledi, bir synp ýa-da başga bir topar däldi.
There are different ways to look at it.	Oňa seretmegiň dürli ýollary bar.
I am divided on this issue.	Men bu meselede ikä bölündim.
You can learn a lesson and learn to control your stress.	Sapak alyp, stresiňize gözegçilik etmegi öwrenip bilersiňiz.
The weapons systems that led to this are still in use.	Muňa sebäp bolan ýarag ulgamlary henizem ulanylýar.
He is very honest.	Ol örän dogruçyl.
Everything has its benefits.	Hemme zadyň peýdasy bar.
You don’t see a guy coming together so often.	Bir ýigidiň ýygy-ýygydan bir ýere jemländigini görmeýärsiňiz.
I felt like a little kid.	Özümi kiçijik çaga ýaly duýdum.
He followed her.	Ol onuň yzyna düşdi.
This made a big impression.	Bu gaty täsir galdyrdy.
No ID	ID-si ýok
It also has a very important impact on other aspects of the play.	Spektaklyň beýleki taraplarynda-da gaty möhüm täsir edýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Netije şeýle bolmaly.
Why, why, why?	Näme üçin, näme üçin, näme üçin?
I will think about it.	Men bu hakda oýlanaryn.
You have to be there to do something.	Bir zady amala aşyrmak üçin sen bolmaly.
An important tool for most results is the scaling function.	Netijeleriň köpüsi üçin möhüm gural, masştab funksiýasydyr.
It's kind of funny, like a city.	Bu şäher ýaly, gülkünç görnüşde.
It then creates a function and returns it.	Soňra funksiýany döredýär we yzyna berýär.
Share your wishes and change them anyway.	Islegiňizi paýlaşyň we her niçigem bolsa üýtgediň.
Big and strong.	Uly we güýçli.
It would be better if I called them.	Olara jaň etsem has gowy bolardy.
Maybe you think that's impossible.	Belki, bu mümkin däl diýip pikir edýärsiňiz.
The lessons are based on when the exercise can take place.	Sapaklar maşkyň haçan bolup biljekdigine esaslanýar.
No one was injured in the blast.	Bu wakada hiç kim ýaralanmady.
Call us today.	Şu gün bize jaň ediň.
However, he will stand behind you.	Şeýle-de bolsa, ol siziň yzyňyzda durar.
He took a deep breath.	Ol uludan demini aldy.
I'm not afraid of the end of life.	Durmuşyň soňundaky zatlardan gorkamok.
They know you love them.	Olary söýýändigiňizi bilýärler.
Turn their heads.	Kellelerini öwür.
He wants them to leave.	Olaryň gitmegini isleýär.
Keep thinking, don't you know?	Pikirlenmegi dowam ediň, bilmeýärsiňizmi?
Worst of all, he was very quiet.	Iň erbet zat bolsa, gaty ümsümdi.
I was able to solve it, but then there was the problem.	Men muny çözmegi başardym, ýöne soň kynçylyk geldi.
They passed laws to change it to make it legal.	Ony kanunylaşdyrmak üçin üýtgetmeli kanunlary aldylar.
It was just fair.	Bu diňe adalatlydy.
Just don't use it, you don't need it.	Diňe ulanmaň, size gerek däl.
The first system was an open box element at a good price.	Birinji ulgam gowy bahadan açyk guty elementi boldy.
It's not very interesting about what we don't know.	Bu biziň bilmeýän zatlarymyz hakda kän bir gyzyklanmaýar.
As a child, he and his family set up camp there.	Ol çagalygynda maşgalasy bilen şol ýerde düşelge gurýardy.
You can tell it is very true.	Oňa gaty dogrydygyny aýdyp bilersiňiz.
There should be an interesting disc on both sides.	Iki tarapdanam gyzykly disk bolmaly.
Higher scores indicate a higher level of mental health problems.	Jemi has ýokary bal, akyl saglygy meseleleriniň has ýokary derejesini görkezýär.
This will not be a problem for me.	Bu meniň üçin kynçylyk döretmez.
It was heard.	Ol eşidildi.
They wanted it.	Olar ony islediler.
Honestly, there is probably another reason why this is so prolonged.	Dogrymy aýtsam, munuň beýle uzaga çekmeginiň başga bir sebäbi bolsa gerek.
Destination and direction.	Barmaly ýer we ugur.
Other models are also possible.	Beýleki modeller hem mümkin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, maňa agyry, ýetmezçilik duýgusy sebäp bolýar.
It may or may not be true.	Dogry bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
I had this problem in my hotel.	Myhmanhanamda bu mesele boldy.
He wanted to.	Ol isledi.
I do.	Men edýän.
We both needed it.	Ikimize-de gerekdi.
Three of them died.	Olaryň üçüsi öldi.
Take a few days off and relax.	Birnäçe gün dynç alyň we dynç alyň.
We just want you to feel happy.	Diňe özüňizi bagtly duýmagyňyzy isleýäris.
What he did seemed to be wrong.	Eden zady hiç zat dogry däl ýalydy.
But one of the important factors.	Oneöne möhüm faktorlaryň biri.
This is an important thing.	Bu möhüm bir zat.
It's nice to talk to you.	Hakykatdanam siziň bilen gürleşmek ýakymly.
In someone else's land.	Başga biriniň topragynda.
We were not shown a boat to guide us.	Bize ýol görkezjek gaýyk görkezilmedi.
He had a daughter.	Bir gyzy bardy.
I was wrong there.	Men ol ýerde ýalňyşýardym.
Weapons to kill.	Adam öldürmek üçin ýarag.
I do not threaten them.	Men olardan haýbat atmaýaryn.
That changed my mind.	Bu meniň pikirimi üýtgetdi.
Card service can be free.	Kart hyzmaty mugt bolup biler.
He doesn't give me anything.	Ol maňa hiç zat bermeýär.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine boldy.
This is not the case for me.	Bu meniň üçin beýle däl.
What is important is writing.	Möhüm ýazylan zat.
Regardless of what you think, your body can continue.	Pikiriňiziň aýdýanlaryna garamazdan, bedeniňiz dowam edip biler.
My mother cried a little when she told me this story.	Maňa bu hekaýany aýdyp, ejem azajyk aglady.
Simply put, it is not.	Simplyöne beýle däl.
I say we are in the same boat.	Şol bir gaýykdadyrys diýýärin.
My use, of course, had the opposite effect of working on it.	Ulanyşym, elbetde, üstünde işlemegiň ters täsiri boldy.
However, this is not required for you.	Şeýle-de bolsa, bu siziň üçin talap edilmeýär.
It changes with emotions.	Duýgular bilen üýtgeýär.
Treathole treatments have shown improvement in plant growth.	Treathli bejergiler ösümlikleriň ösüşinde gowulaşma görkezdi.
We are not used to them anymore.	Biz indi olara öwrenişmedik.
It was a joke.	Bu gülki boldy.
I was there too.	Menem şol ýerde bardym.
Very interesting reading.	Örän gyzykly okamak.
.Okay, not yet.	.Ok, entek däl.
They have the press.	Olarda metbugat bar.
Search in the weeks and months ahead.	Öňümizdäki hepdelerde we aýlarda gözläň.
We continued after that.	Şondan soňam dowam etdik.
Money could not buy it.	Pul ony satyn alyp bilmezdi.
So their characteristics are different.	Şonuň üçin olaryň häsiýetleri başga.
Both want respect.	Ikisem hormat isleýärler.
There may be more than one way to do this.	Muny etmegiň birden köp peýdaly usuly bolup biler.
The action is great.	Hereket gaty gowy.
My mom told me that.	Ejem maňa muny aýtdy.
They took my needs into account.	Meniň zerurlyklarymy göz öňünde tutdular.
I sat with her in the kitchen for a while.	Men onuň bilen aşhanada biraz uzak oturdym.
Not just financially.	Diňe maliýe taýdan däl.
Wait a minute.	Bir salym duruň.
Remember that you are both in the same group.	Ikiňiziňem bir topardadygyňyzy ýadyňyzdan çykarmaň.
Everything is fine except the last one.	Iň soňkusyndan başga hemme zat gowy.
As people remember.	Adamlaryň ýadyna düşşi ýaly.
I want her to be healthy, but I don't want to scare her.	Sagdyn bolmagyny isleýärin, ýöne ony gorkuzmak islemeýärin.
However, these are not very effective.	Emma, ​​bular gaty täsirli däl.
What worked for me was to do everything except the last step.	Meniň üçin işleýän zat, soňky ädimden başga hemme zady etmekdi.
Very different from the dark eyes of their children.	Çagalarynyň garaňky gözlerinden gaty üýtgeşik.
No one can take that from me.	Muny hiç kim menden alyp bilmez.
None of these sets are good sets in our construction.	Gurluşygymyz boýunça bu toplumlaryň hiç biri-de gowy toplum däl.
The meat was clearly visible when the car door opened.	Maşynyň gapysy açylanda et aç-açan görünýärdi.
I'm going to talk to your teachers.	Mugallymlaryňyz bilen gürleşmekçi.
I updated them.	Olary täzeledim.
Let me go	Meni goýberiň
They left here one after another.	Bu ýerden yzly-yzyna gitdiler.
Yes, the context is needed.	Hawa, kontekst gerek.
We continue to receive good news.	Gowy habarlary almagy dowam etdirýäris.
Theogsa, however, did not introduce myself.	Theogsa-da, özümi tanatmadym.
But they are objects.	Emma olar obýektler.
We had to continue.	Biz dowam etmeli bolduk.
Probably not.	Megerem, kän däl.
He seemed to appreciate it.	Ol muňa ýokary baha berýän ýalydy.
During the night and so on.	Gijäniň dowamynda we ş.m.
There is no reference to art in thought.	Pikirde sungata salgylanma ýok.
With that in mind, we didn’t know what to do about the school.	Şuny göz öňünde tutup, mekdep hakda näme etmelidigimizi bilmeýärdik.
He is known for his great desire.	Uly islegi bilen tanalýar.
Add a name to your site.	Sahypaňyza at goşuň.
But he had to repeat it.	Emma muny gaýtalamalydy.
They will fight him forever.	Olar onuň üstünde baky söweşerler.
I'll give it now.	Indi bereýin.
I lost one here a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal bu ýerde birini ýitirdim.
Sorry about the water.	Suw hakda bagyşlaň.
I was at a game with my family in the heat.	Yssyda maşgalam bilen oýunda boldum.
He had previously said he was not interested.	Özüne gyzyklanmaýandygyny öňden aýdypdy.
He pulled it off his neck and tied it to himself.	Boýnundan çekip, özüne daňdy.
I don't know what this address means.	Bu salgynyň nämäni aňladýandygyny bilemok.
I think he was right.	Meniň pikirimçe, ol mamlady.
He was released on bail.	Kazyýetde aýyplanýan ondan boşadyldy.
Because these girls want a check.	Sebäbi bu gyzlar çekini isleýärler.
It can help you.	Size kömek edip biler.
The price must eventually break the levels.	Bahasy ahyrynda derejeleri bozmaly.
The main thing is to work smart, not necessarily difficult.	Esasy zat akylly işlemek, hökman kyn däl.
If someone else does, shoot a double.	Başga biri etse, goşa ok al.
It was very hot.	Örän yssy boldy.
There were no leaders.	Leadersolbaşçylar ýokdy.
The exact circumstances of the injury are not yet known.	Injuryaralanmagyň anyk ýagdaýlary entek belli däl.
I loved it there and decided to stay.	Men ol ýerde ony gowy görýärdim we galmagy ýüregime düwdüm.
I heard the findings.	Tapylanlary eşitdim.
Of course, I can understand that.	Elbetde, muňa düşünip bilerin.
Man is a common process.	Ynsan umumy prosesdir.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Söýülmeli şol ýerde.
Harry began to cry.	Garry aglap başlady.
This was wrong.	Bu ýalňyşdy.
This is the beginning again.	Bu ýene başlangyç.
However, they did well without it.	Şeýle-de bolsa, olar bolmasa gowy iş edýärdiler.
I just hoped the night wouldn’t end with mine.	Diňe gijäniň meniňki bilen gutarmaz diýip umyt etdim.
There is little evidence of this.	Bu wakanyň subutnamalary az.
I can't stand the man.	Men adama çydap bilemok.
The important thing is to just do it!	Möhüm zat, diňe amal etmek!
I wouldn't put much money in it.	Men oňa kän pul goýmazdym.
He wanted his wife.	Aýalyny isleýärdi.
I tried to do my duty for everyone.	Hemmeler üçin öz borjumy ýerine ýetirmäge synanyşdym.
That should have been good news.	Bu gowy habar bolmalydy.
I started talking to him.	Men onuň bilen gürleşip başladym.
Cook and stir until smooth.	Smoothumşak bolýança bişirmeli we garmaly.
It was not his game.	Bu onuň oýny däldi.
Today, his government is on the verge of collapse.	Häzirki wagtda onuň hökümeti gurluşyk ýoly bilen ters hereket edýär.
This is very important information.	Bu, olaryň galdyrýan gaty möhüm maglumatlary.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýerde şeýle.
It was shown on their faces.	Olaryň ýüzlerinde görkezildi.
You are about to be killed.	Sen öldüriljek bolýarsyň.
The user must be present.	Ulanyjy hökman bar.
I offer to help, and she gives me the plate.	Kömek etmegi teklip edýärin, olam tabagy maňa berýär.
This is not your boat.	Bu siziň gämiňiz däl.
He slept for a few minutes.	Bedeni birnäçe minutlap ýatdy.
In fact, it was worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda aýdanlaryny gaýtalanda, oňa agyr degdi.
You have to go to work.	Işe gitmeli.
He would not tell them anything.	Olara hiç zat aýtmazdy.
Still on my to-do list.	Entek etmeli sanawymda.
Good value for money.	Hilini göz öňünde tutup, gowy baha.
Reply to personal information and exit the program.	Şahsy maglumatlara jogap beriň we programmadan çykyň.
Products including cars.	Awtoulaglary goşmak bilen önümler.
I need to do some research and get more information.	Gözleg geçirmeli, has köp maglumat almaly bolmagym mümkin.
They are all in common.	Hemmesi umumy ulanylýar.
Somehow he took the fire for himself.	Näme-de bolsa ody özi üçin aldy.
Who we are to judge what people want.	Adamlaryň isleýän zadyna höküm etmek üçin biz kim.
Not really like anything else.	Aslynda başga zat ýaly däl.
There were many other runners.	Başga-da ylgaýanlar köpdi.
Failed.	Şowsuzlygy başdan geçirdi.
Before you change your baby.	Çagaňyzy üýtgetmezden ozal.
The journey does not last forever.	Syýahat baky dowam etmeýär.
My husband stayed with me and entered the church many years later.	Adamym meniň bilen galyp, köp ýyl soň ybadathana girdi.
There was a shortage of money.	Pul ýetmezçilik edýärdi.
In fact, this is important.	Aslynda bu möhüm zat.
They said the worst part was that they were really small.	Iň erbet tarapy, hakykatdanam az diýdiler.
The idea was to reduce the overall security risk.	Bu pikir, howpsuzlykdaky umumy töwekgelçiligi azaltmakdy.
Click here to find the best sound for your project.	Taslamaňyz üçin iň oňat ses gözlemek üçin şu ýere basyň.
He says he played badly and often 'doesn't'.	Onuň aýtmagyna görä, erbet oýnapdyr we köplenç 'başdan geçirmeýär'.
Mostly, however, it is often ridiculous.	Mostlyöne köplenç gülkünç.
They saw the rest of the group working in the old fashioned way.	Toparyň galan böleginiň köne usulda işleýändigini gördüler.
That we will be better off on the other side of that.	Munuň beýleki tarapynda has gowy boljakdygymyzy.
Maybe even at home.	Belki hatda öýde-de bar.
I hope everyone is doing well.	Her kim gowy işleýär diýip umyt edýärin.
And then he touched her.	Soň bolsa oňa degdi.
So I had many eyes every day.	Şonuň üçin her gün gözlerim köpdi.
He never left this camera.	Ol bu kamerany hiç wagt terk etmedi.
Oh, wait, the end of the movie is not over yet.	Aý, garaş, filmiň soňy entek däl.
This is a strange name.	Bu geň bir at.
We try to keep it that way.	Muny saklamaga synanyşýarys.
They slept on a cold bed of ice.	Buzuň sowuk düşeginiň üstünde ýatdylar.
Please let me know soon.	Maňa tiz habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Both methods of data transmission can be used.	Maglumat geçirmegiň iki usuly hem ulanylyp bilner.
They are often skilled at doing this without our help.	Olar köplenç biziň kömegimiz bolmazdan muny etmäge ökde.
I see you have feelings for my brother.	Agam üçin duýgularyňyzyň bardygyny görýärin.
Instead, he continued to watch her.	Muňa derek ony synlamagyny dowam etdirdi.
I plan to see her tomorrow.	Men ony ertir görmegi meýilleşdirýärin.
It was wartime and he didn't want to do anything else.	Uruş döwri we ol başga bir zat etmek islemedi.
Menem.	Menem.
I think he is my father.	Men ony kakam diýip pikir edýärin.
He wondered what the cold would be like.	Sowuklygyň nähili boljagy hakda oýlandy.
The numbers are very small.	Sanlar gaty az.
But they are also worried about his age.	Hisöne onuň ýaşy barada alada edýärler.
A lot of time.	Wagt köp.
For some reason he has a name.	Bir sebäbe görä onuň ady bar.
Back to the legal days.	Kanuny günlere gaýdyp geliň.
He wouldn't do that.	Ol beýle etmezdi.
Top thirty	Iň gowy otuz
Not usually available for workers.	Işçiler üçin adatça elýeterli däl.
I was looking forward to it.	Men oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
They did nothing but wait the next day.	Ertesi gün garaşmakdan başga zat etmediler.
Too many for these people.	Bu adamlar üçin gaty köp.
It was an important moment and we knew it.	Bu möhüm pursatdy we biz muny bilýärdik.
It was a good experience overall.	Umuman gowy tejribe boldy.
They don’t want to be around you.	Olar siziň töweregiňizde bolmak islemeýärler.
No need to connect.	Baglanmak hökman däl.
I was worried about the procedure.	Prosedura barada alada etdim.
There was something else.	Başga bir zat hem bardy.
Not good.	Gowy däl.
Many people have committed suicide.	Köp adamlar özlerini öldürdiler.
The rooms are very comfortable and very clean.	Otaglar gaty amatly we gaty arassa.
Changes were changing.	Changingagdaýlar üýtgeýärdi.
You go to places and people are afraid of you.	Placeserlere gidýärsiňiz we adamlar sizden gorkýarlar.
I don't think we will do anything for a free event.	Mugt bir waka üçin, bu bir zat ederis öýdemok.
Ready to experience a new environment and a new culture.	Täze gurşawy we täze medeniýeti başdan geçirmäge taýyn.
Just do your job.	Diňe öz işiňi ýerine ýetir.
You don't promise.	Wada bermeýärsiň.
In the end, it's too much for me.	Ahyrynda meniň üçin gaty köp bolýar.
He understood everything.	Ol hemme zada düşünýärdi.
The small gesture of standing up felt like a threat.	Oturmakdan dik durmak ýaly kiçijik hereket, howp ýaly duýuldy.
It would rain in the morning.	Irden ýagyş görerdik.
The walls were very close.	Diwarlar gaty ýakyndy.
If he appears in your place and he.	Eger ol siziň ýeriňizde görünse we ol.
As an example.	Mysal hökmünde.
You will only get one chance.	Diňe bir mümkinçilik alarsyňyz.
With drugs.	Neşe serişdeleri bilen.
You know what school is like.	Mekdebiň nähili bolýandygyny bilýärsiňiz.
I was at the State Mental Hospital.	Döwlet akyl hassahanasynda bolan men boldum.
He was convinced.	Inaşapdy.
If you haven't, try it.	Beýle etmedik bolsaňyz, synap görüň.
I don't really believe he was involved in a car accident. "	Ol awtoulag heläkçiligine uçrandygyna hakykatdanam ynanamok "-diýdi.
The next room or something.	Indiki otag ýa-da bir zat.
That was three thousand years ago.	Bu üç müň ýyl ozal bolupdy.
This is an important date for them.	Bu olar üçin möhüm senedir.
These results are the meaning of three independent experiments.	Bu netijeler üç sany garaşsyz synagyň manysydyr.
Or in this case you are to me.	Ora-da bu ýagdaýda sen maňa.
I'll be late.	Men giç işlärin.
However, in other cases, surgical treatment is required.	Şeýle-de bolsa, beýleki ýagdaýlarda hirurgiki bejergi zerurdyr.
I'm sure I don't want this to happen to you.	Munuň saňa gelmegini islemeýändigime ynanýaryn.
He basically put that team on his back.	Esasan şol topary arkasyna goýdy.
Everyone had their own strategy.	Her kimiň öz strategiýasy bardy.
Some of the properties of the cards are as follows.	Kartlaryň käbir häsiýetleri aşakdaky ýaly.
That is the truth.	Hakykat şol.
And then my mom.	Soň bolsa ejem.
Collected and prepared plant samples.	Ösümlikleriň nusgalaryny ýygnady we taýýarlady.
How to keep yourself.	Özüňde nädip galmaly.
Their smell and taste.	Olaryň ysy we tagamy.
It was obvious.	Bu äşgärdi.
It feels the opposite.	Munuň tersine ýaly duýulýar.
This book is just some of the thoughts of a stranger.	Bu kitap, bilmeýän adamyň diňe käbir pikirleri.
That was great.	Bu ajaýyp zatdy.
It should be rolled gently.	Ony ýuwaşlyk bilen togalamaly.
We can make one in the second half of today.	Şu günüň ikinji ýarymynda birini düzüp bileris.
He says the total could double.	Jemi iki esse köpelip biler diýýär.
It is important to take care of your skin.	Deriňize ideg etmek möhümdir.
Of course, it is your right to do so.	Elbetde, muny etmek siziň hukugyňyzdyr.
However, a lot has changed and a lot has changed.	Şeýle-de bolsa, köp zat üýtgedi we köp zat üýtgedi.
There were also no temples, buildings or streets.	Şeýle hem ybadathana, binalar ýa-da köçeler ýokdy.
You have to put your mind at work.	Pikiriňi ýumuşda goýmaly.
The solution was changed once a week.	Çözüw hepdede bir gezek üýtgedildi.
That doesn't work either.	Bu hem işlemeýär.
I know a lot about him, but of course not everything.	Men ol hakda köp zat bilýärin, ýöne elbetde hemme zat däl.
So you have to clean it again.	Şeýlelik bilen, ony gaýtalap arassalamaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu biziň üçin hemişeki ýaly iş.
This is a beautiful thing.	Bu owadan zat.
Now everyone has something.	Indi her kimde bir zat bar.
This last statement should not be surprising.	Bu soňky aňlatma geň galdyrmaly däl.
There are more than two in Twoa.	Twoa-da ikiden köp.
Go ahead and look forward.	Öňe gidiň we öňe serediň.
They were not there.	Olar ol ýerde däldi.
He doesn't want you to know that.	Ol muny bilmegiňizi islemez.
It was a long and only deep hall.	Uzyn we diňe çuň bir zal bekedi.
This is the fear of uncertainty.	Bu näbelliligiň gorkusy.
This paper discusses issues related to the latter.	Bu kagyzda ikinjisi bilen baglanyşykly meseleler ara alnyp maslahatlaşylýar.
You can easily do this here.	Muny aňsatlyk bilen şu ýerde edip bilersiňiz.
They experienced a lot together.	Olar bilelikde köp zatlary başdan geçirdiler.
You will be a father.	Sen kaka bolarsyň.
Of course, we will look into this.	Elbetde, muňa göz aýlarys.
I don’t know why that shouldn’t be possible.	Näme üçin beýle mümkin däl bolmalydygyny bilemok.
Here we will try to bring both of them to justice.	Bu ýerde olaryň ikisine-de kazyýet işini etmäge synanyşarys.
This is part of his life inside.	Bu onuň içindäki durmuşynyň bir bölegi.
Another can live for ten or twenty years.	Anotherene on ýa-da ýigrimi ýyl ýaşap biler.
We have changed our plans.	Meýilnamalarymyzy üýtgetdik.
Maybe it collapsed.	Belki ýykylandyr.
But the game has never been closer.	Emma oýun hiç haçan çykarylmajak derejede ýakynlaşdy.
Your child is unique and beautiful.	Çagaňyz üýtgeşik we owadan.
For the past few days I have not been fully aware of this.	Soňky birnäçe güne çenli men muny doly bilmedim.
It was for science.	Bu ylym üçin boldy.
You have to walk fast, but you don't know where it is.	Çalt ýöremeli, ýöne nirededigini bilmeýärsiň.
But I can't say for sure.	Sureöne anyk aýdyp bilemok.
This is a topic for staff training.	Işgärleri taýýarlamak üçin bu mowzuk.
They have nothing to do with each other.	Olaryň biri-biri bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Read on for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin okaň.
In fact, he may not have returned.	Aslynda gaýdyp gelmedik bolmagy mümkin.
In this room, in this house, not in this life.	Bu otagda, bu jaýda, bu durmuşda däl.
He was very quiet and stayed that way.	Ol gaty ümsüm bolup, şol ýolda galdy.
A better approach is to fill out your card before you start writing.	Has gowy çemeleşme, ýazmaga başlamazdan ozal kartaňyzy doldurmakdyr.
But the more he clung to it, the more power he had.	Himöne oňa näme ýapyşsa, şonça-da güýç bardy.
This is not a third world.	Bu üçünji dünýä däl.
This horse.	Bu at.
A little long.	Biraz uzyn.
According to many, there is no problem with football.	Köpleriň pikiriçe, futbol meselesi ýok.
What happened in my head would not work.	Kellämde bolup geçen zatlary gaýtadan işlemezdi.
He is so sick that he can't be at home right now.	Häzir öýde bolup bilmejek derejede syrkaw.
If the line is the same, it will do nothing.	Setir birmeňzeş bolsa, hiç zat etmez.
Changeazgy was silent on the cause of the change.	Changeazgy bu üýtgeşmäniň sebäbini dymdy.
We will trade with other countries when it is convenient for us.	Bize peýdaly bolanda beýleki ýurtlar bilen söwda ederis.
Anyway, not every day.	Her niçigem bolsa, her gün däl.
Season it with salt and pepper and season.	Duz we burç bilen oňa tagam we möwsüm beriň.
This is just the first.	Bu diňe birinji.
If there is, stop arguing.	Eger bar bolsa, argument dur.
Light in every room.	Her otagdaky yşyk.
Ask people how they feel about you.	Adamlardan siziň nädip ýadandygyňyzy gyzyklandyrýandygyny soraň.
As he knew it would happen.	Boljakdygyny bilşi ýaly.
They were just lying there.	Olar diňe şol ýerde ýatýardylar.
They are killing us now.	Olar indi bizi öldürýärler.
Probably the biggest mistake of my life.	Durmuşymdaky iň uly ýalňyşlyk bolsa gerek.
They may be coming from within my heart.	Theyüregimiň içindenem gelýän bolmagy mümkin.
This usually happens on both sides of the body.	Bu, adatça bedeniň iki gapdalynda bolýar.
Good cheap, not bad cheap.	Gowy arzan, erbet arzan däl.
I had a family.	Meniň maşgalam bardy.
I worked in the kitchen.	Men aşhanada işledim.
It was only available to people at certain access points.	Diňe belli giriş nokatlarynda adamlar üçin elýeterli boldy.
But he extended his hand in the political game.	Emma syýasy oýunda elini uzatdy.
They may be over us, but we will be great.	Olar biziň üstümizde bolup biler, emma beýik ýerimiz bolar.
And it continues.	We dowam edýär.
For the rest of his life	Ömrüniň dowamynda.
I would advise you not to.	Almazlygy maslahat bererin.
But he could not travel fast enough.	Emma ýeterlik çalt syýahat edip bilmedi.
I feel like a god.	Özümi hudaý ýaly duýýaryn.
This water is nothing to them.	Bu suw olar üçin hiç zat däl.
No matter what college you play in.	Haýsy kollejde oýnaýandygyňyza üns bermäň.
Of course copying things.	Elbetde zatlary göçürmek.
Some of these have to be shared more with the ball.	Bularyň käbiri topy has köp paýlaşmaly bolýar.
This change created a dead code.	Bu üýtgeşiklik öli kody döretdi.
Here's what he told you.	Ine, ol saňa aýtjak boldy.
Students have to pay a lot of attention to small details.	Talyplar ownuk jikme-jikliklere gaty köp üns bermeli bolýarlar.
Proficiency is special.	Ussatlyk aýratyn.
There were consequences.	Munuň netijeleri bardy.
He will be released after the war.	Uruşdan soň goýberer.
I look forward to hearing from you soon.	Häzirlikçe ýerine ýetirilmegine garaşýaryn.
Open to any age.	Islendik ýaş üçin açyk.
My family is not big at trying new places.	Maşgalam täze ýerleri synap görmekde uly däl.
You spend less.	Siz az sarp edýärsiňiz.
Now that everything has started to slow down, the sound goes up.	Indi hemme zat haýallap başlansoň, ses ýokarlanýar.
Political leaders.	Syýasy ýolbaşçylar.
I looked at my watch and it was about nine o'clock.	Sagadyma göz aýladym, wagt dokuz töweregi boldy.
Of course we said yes.	Elbetde, hawa diýdik.
I had an idea that could work.	Işläp biljek bir pikirim bardy.
The second round was clear.	Ikinji tapgyra düşnükli boldy.
They spread poly well tonight.	Şu gije poly gowy ýaýratdylar.
There is no doubt that he will gain weight over the last two years.	Soňky iki ýylyň dowamynda agram saljakdygyna şek ýok.
Time is of the essence.	Wagt, bu mesele.
This is what happens when you have a good program.	Gowy programmaňyz bolanda şeýle bolýar.
It has a wonderful effect.	Oňa hakykatdanam ajaýyp täsir edýär.
Two measurements were made for each product.	Her önüm üçin iki sany ölçeg geçirildi.
I will put everything into action in a short time.	Hemme zady gysga wagtda herekete geçirerin.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Duýgulary, paýlaşýan baglanyşygymy duýdum.
A person who will talk or die.	Gepleşjek ýa-da öljek adam.
I'm so glad I bought it.	Satyn alanyma gaty begenýärin.
It made more sense to me.	Bu meniň üçin has manylydy.
All the children watched him.	Çagalaryň hemmesi oňa syn etdiler.
But it was dark and hidden.	Emma garaňkydy we gizlendi.
First you have to think about where to go.	Ilki bilen nirä gitmelidigi barada pikir bolar.
I try not to say Liealan.	Liealan sözlemezlige çalyşýaryn.
They put them in cars and took them away.	Olary awtoulaglara salyp, alyp gitdiler.
I can see six more children.	Men ýene alty çagany görüp bilýärin.
We love to play there.	Biz ol ýerde oýnamagy gowy görýäris.
I looked at the girl.	Men gyza seretdim.
It is as important as not losing weight.	Agramyň artmazlygy ýaly möhümdir.
I called him.	Men oňa jaň etdim.
This is amazing.	Bu täsin zat.
I made it myself before the war.	Uruşdan ozal özüm ýasadym.
This, in turn, makes us want to see more goals in our lives.	Bu bolsa öz gezegimizde durmuşymyzda has köp maksat görmäge mejbur edýär.
But my evening was not over.	Myöne agşamym gutarmady.
This little lot seems to depend on her.	Bu kiçijik bije hökman özüne bagly ýaly.
I know what this game is all about.	Bu oýnuň nämedigini bilýärin.
Not if they want to survive.	Diri galmak isleseler däl.
Figuratively	Göçme manyda.
He was often in his own world.	Ol köplenç öz dünýäsinde ýalydy.
Justiten finds his son and looks like a normal father.	Justiten ogluny tapyp, adaty kaka ýaly görünýär.
The lowest and most important is the date.	Iň aşaky we iň möhümi bolsa sene.
None of them were interesting at all.	Olaryň hiç biri-de düýbünden gyzykly däldi.
The last option was selected and the operation was scheduled.	Iň soňky wariant saýlandy we operasiýa meýilleşdirildi.
The poor animal was injured.	Garyp haýwan ýaralandy.
Less than twenty-two, female, maybe less.	Twentyigrimi-den az, aýal, belki-de az.
They will do that, they will be fools.	Şeýdip ederler, samsyk bolarlar.
One or both doors were open.	Her iki ýa-da üç gapydan biri açykdy.
Connection with the outside world.	Daşarky dünýä bilen baglanyşyk.
Chance is not the cause.	Şans sebäp däl.
You need three points, just like in football.	Futboldaky ýaly üç oçko gerek.
However, he did not believe them.	Muňa garamazdan, ol olara ynanmady.
They may also have had a lot of fun.	Şeýle hem, olaram gaty hezil geçiren bolmagy mümkin.
I lost	Men ýitirdim.
They could never fix it.	Muny hiç wagt düzedip bilmediler.
experiences as a young criminal.	ýaş jenaýatçy hökmünde başdan geçirenleri.
These are some of the most effective tools you can use.	Bular ulanyp boljak iň täsirli gurallaryň käbiri.
Then you need to download it from the app store.	Ondan soň ony programma dükanyndan göçürip almaly.
So he ran away.	Şeýdip, ol gaçdy.
I don't know how to answer this question.	Bu soraga nädip jogap bermelidigini bilemok.
To join them.	Olara goşulmak üçin.
I don’t know, no one has ever denied that money before.	Bilemok, öň hiç kim bu puly ret edipdi.
You can be anyone in this world or you can do something.	Bu dünýäde islendik adam bolup bilersiňiz ýa-da bir zat edip bilersiňiz.
The structure was clean and had everything you needed.	Gurluş arassa we zerur zatlaryň hemmesi bardy.
You have to play hard first and trust the second.	Ilki bilen gaty oýnamaly, ikinjisine ynanmaly.
The tests were performed three times and representative images were shown.	Synaglar üç gezek geçirildi we wekilçilikli suratlar görkezilýär.
In this case, some recommend using it.	Bu ýagdaýda käbirleri ulanmagy maslahat berýärler.
But nothing came of it.	Emma hiç zat üns bermedi.
However, what he did may not be clear.	Muňa garamazdan, onuň näme edenligi düşnüksiz bolup biler.
Not here either.	Bu ýerde-de ýok.
We do our best to disseminate our knowledge.	Bilimlerimizi ýaýratmak üçin elimizden gelenini edýäris.
Their dreams came true.	Olaryň arzuwlary hasyl boldy.
He did not want to die.	Ol ölmek islemedi.
You look at me differently than most people.	Sen maňa köp adamdan başgaça seredýärsiň.
How true this is.	Bu nähili dogry.
He was the chief chef and looked at his books.	Ol baş aşpezdi we kitaplaryna seredýärdi.
I didn’t care about both results.	Iki netijäniňem aladasyny etmedim.
I am coming	Men gelýärin
We just stayed with him.	Biz diňe onuň bilen galdyk.
Call me if you need me before.	Ondan öň maňa gerek bolsa, jaň ediň.
The story is sold to us.	Bize hekaýa satylýar.
In his favor.	Onuň peýdasyna.
Spring is my only hope.	Bahar meniň ýekeje umydym.
People can be happy and win.	Adamlar bagtly bolup, ýeňip bilerler.
Or else I saw someone else completely.	Ora-da başga birini düýbünden gördüm.
I didn't search long.	Uzak gözlemedim.
Undoubtedly through dead eyes.	Öli gözleriň üsti bilen, şübhesiz.
Slowly he stretched out his left hand.	Lewaş-ýuwaşdan çep elini uzatdy.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
I told them.	Men olara aýtdym.
Believe that your future can be better than your past.	Geljegiňiziň geçmişiňizden gowulaşyp biljekdigine ynanyň.
It can never hurt you and can only help you.	Bu size hiç wagt zyýan berip bilmez we diňe size kömek edip biler.
People can feel you at home.	Adamlar sizi öýüňizde duýup bilerler.
Each of them will serve a slightly different purpose.	Olaryň hersi birneme üýtgeşik maksat bilen hyzmat eder.
His knees were nothing but skin and bones.	Dyzlary deriden we süňkden başga zat däldi.
More than ever before.	Öňkülerden has köp.
There is no way to open it.	Içinden açmagyň usuly ýok.
But there is no specific system that provides such a solution.	Emma beýle çözgüdi üpjün edýän belli bir ulgam ýok.
Our value is in line with the larger one.	Biziň bahamyz has ulusy bilen gabat gelýär.
Longer than the middle city block.	Orta şäher blokundan has uzyn.
She would be a good mother from now on.	Mundan beýläk gowy ene boljakdy.
You could say that there is something wrong with that.	Munuň bilen çynlakaý bir näsazlygyň bardygyny aýdyp bilersiňiz.
I got up.	Men ýerimden turdum.
I don't think so.	Meniň pikirimçe beýle bolmaz.
He could have known about it on the phone.	Ol bu barada telefonda bilip bilerdi.
However, I do not know why it worked.	Şeýle-de bolsa, näme üçin işländigini bilemok.
Let's be clear.	Has anyklaşdyralyň.
But that was his last concern.	Emma bu onuň iň soňky aladasydy.
They hate you now.	Olary häzir saňa ýigrenýärler.
A kind of light.	Lightagtylygyň bir görnüşi.
People will understand.	Adamlar düşünerler.
A video camera has been set up to capture the video.	Wideo düşürmek üçin wideo kamera guruldy.
Now guard.	Indi garawul goýuň.
But now people want a different experience.	Emma indi adamlar başgaça tejribe isleýärler.
Your father was a wonderful man.	Kakaň ajaýyp adamdy.
Tears welled up in her eyes.	Gözýaş döküldi.
White dream	Ak düýş.
The good part of the software is that it is valuable.	Programma üpjünçiliginiň gowy bölegi, gymmatly zat.
I didn't think you would spend that much time.	Şunça wagt geçersiňiz öýdemokdym.
I hope so.	Edil şonuň ýaly umyt edýärin.
He did not speak.	Ol gürlemedi.
I went out the front door.	Men gapynyň öňüne çykdym.
They called it a mystery.	Muny syr diýip atlandyrdylar.
You are not	Sen beýle däl.
I was taken away by my sister and sister-in-law.	Meni aýal doganym we gelnejem bilen alyp gitdiler.
Your behavior is being monitored.	Özüňizi alyp barşyňyz synlanýar.
But action must be taken.	Emma hereketler ýerine ýetirilmelidir.
It really worked.	Bu hakykatdanam hereket edýärdi.
You were wrong again.	Againene-de ýalňyşdyň.
It had the opposite effect.	Munuň ters täsiri bardy.
This may be a cheap but very effective solution to your problem.	Bu meseläňiziň arzan, ýöne gaty täsirli çözgüdi bolup biler.
Then he spoke.	Soň bolsa gürledi.
Once you start talking, join them.	Gepleşip başlansoň, olara goşulyň.
.Okay, that won't happen.	.Ok, beýle bolmaz.
This step did not work out in the end.	Bu ädim ahyrsoňy başa barmady.
Apparently, something similar had happened before.	Görnüşi ýaly, öňem şuňa meňzeş zatlar bolupdy.
It was very painful.	Bu gaty agyrdy.
Can you let me know if you get a second?	Bir sekunt alsaňyz maňa habar berip bilersiňizmi?
The first controversy.	Ilkinji çekeleşigi.
Good, strong boy.	Gowy, güýçli oglan.
You have to prove it.	Muny subut etmeli.
Pay attention to everyone.	Hemmelere üns beriň.
But nothing happens.	Emma hiç zat bolmaýar.
It’s great that you looked up to see if it was there now.	Indi bardygyny ýa-da ýokdugyny görmek üçin ýokaryk seredendigiňize ajaýyp.
Now we can turn it around in a day or two.	Indi ony bir-iki günden öwrüp bileris.
He had more money than he could spend.	Onuň sarp edip biljek pulundan has köp pul bardy.
Usually they just go away.	Adatça diňe daşlaşarlar.
The only scale that does that.	Muny edýän ýeke-täk masştab.
Matching should also be great.	Gabat gelmek hem gaty gowy bolmaly.
You are a very good person	Sen gaty gowy adam
This is when the best music is made.	Ine, iň gowy saz ýasalanda.
A lot has happened.	Köp zat boldy.
Many stories are connected here.	Bu ýerde köp hekaýalar baglanyşdyrylýar.
Except for a few things.	Birnäçe zatlardan başga.
Of course, that's what people think.	Elbetde, halkyň pikiri şeýle boldy.
They want to know when it will start.	Haçan başlajakdygyny bilmek isleýärler.
At the very least, it affected me.	Iň bärkisi, maňa şeýle täsir etdi.
He arrived on time and started working.	Wagtynda geldi we işe başlady.
We can fight in two different ways at the same time.	Bir wagtyň özünde iki dürli usulda söweşip bileris.
We hope you enjoy the extension!	Çykmakdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýäris!
The window was never locked.	Penjire hiç wagt gulplanmady.
I know most of us are in the same boat.	Köpümiziň bir gaýykdadygymyzy bilýärin.
As he passed, he experienced.	Geçip barýarka, başyndan geçirdi.
But the issues may be different.	Emma meseleler başgaça bolup biler.
Not for more water.	Has köp suw üçin däl.
Time is running out.	Wagt gutarýar.
In fact, don't try them.	Aslynda, olary synap görmäň.
Next time, there is only time.	Indiki gezek ýok, diňe wagt bar.
No one caught it.	Hiç kim muny tutmady.
I want to eat more fruit than my mom cooked.	Ejemiň bişireninden has köp miwe iýmek isleýärin.
All you have to do is wait and see.	Olara sabyrsyzlyk bilen garaşmaly zat diňe umyt.
Your shoulder!	Egniňiz!
You work two.	Iki işleýärsiň.
He hated even thinking about them.	Olary hatda pikir edýändigini ýigrenýärdi.
I don’t know what that means and why I have to pay.	Munuň nämäni aňladýandygyny we näme üçin tölemelidigini bilenok.
All he wants is to put his foot on the street.	Onuň isleýän zady, aýagyny köçä goýmak.
I don't want to live like this for the rest of my life.	Ömrümiň ahyryna çenli beýle ýaşasym gelenok.
It makes sense and is clear.	Munuň manysy bar we düşnüklidir.
And then they sing.	Soň bolsa aýdym aýdýarlar.
You did them.	Olary etdiň.
For good reason.	Gowy sebäp bilen.
It was easy for me.	Bu meniň üçin aňsatdy.
He was well aware of this.	Ol muny gowy bilýärdi.
I wouldn't wait anymore.	Indi garaşmazdym.
I would hit myself.	Men özümi urardym.
All history is at our feet.	Taryhyň hemmesi biziň aýagymyzda.
Of course there was.	Elbetde bardy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Munuň nähili bolýandygyny bilmek siziň üçin möhüm däl bolsa gerek.
However, considering the course is not just about learning the technique.	Şeýle-de bolsa, kursy göz öňüne getirmek diňe bir tehnikany öwrenmek däl.
I asked him what happened.	Men oňa näme bolandygyny soradym.
I'm looking for it.	Men muny gowy gözleýärin.
A procedure can be continued.	Bir prosedura dowam edip biler.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ony birbada azajyk işlemeli.
This is our most experienced team on the football team.	Bu biziň futbol toparymyzdaky iň tejribeli toparymyz.
I could help.	Men kömek edip bilerdim.
Camera movement should be the goal.	Kamera hereketiniň maksady bolmaly.
But they are there.	Emma olar şol ýerde.
So we have to be responsible for what happens in our lives.	Şonuň üçin durmuşymyzda bolup geçýän wakalar üçin jogapkärçilik çekmeli.
I'm tired.	Men ýadadym.
It doesn't bother me.	Bu meni alada goýmaz.
There is quality, but can we take advantage of it?	Hil bar, ýöne ondan peýdalanyp bilerismi?
We are not digital.	Biz sanly däl.
And so a year passed.	Şeýdip, bir ýyl geçdi.
Not enough to escape.	Gaçmak üçin ýeterlik däl.
He gave me gas	Maňa gaz berdi
The results are given	Netijeler berilýär
I didn't try it last night.	Düýn agşam synamadym.
He does not know the limits of space and time.	Kosmosda we wagtyň çägini bilmeýär.
This is probably the best option.	Bu, iň oňat wariantyňyz bolsa gerek.
They often seem to be using the law accordingly.	Olar köplenç şoňa laýyklykda kanuny ulanýan ýaly.
We were in a lot.	Biz gaty içindedik.
No one has been seen yet.	Henizem hiç kim görünmedi.
Ask each of them to write their opinion.	Olaryň hersiniň pikirini ýazmagyny haýyş ediň.
Of course, this is true.	Elbetde, bu hakykat.
We are not talking about some.	Käbirleri hakda gürleşemzok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň şeýle kyn bolmagynyň sebäbi hem şeýledir.
White Paper on Food Safety.	Iýmit howpsuzlygy barada ak kagyz.
It would never be of much use to religion.	Onuň din üçin hiç wagt kän peýdasy bolmazdy.
They opened the doors three days before the start of the season.	Möwsüm başlamazyndan üç gün öň gapylary açdylar.
For a number of reasons, no.	Birnäçe sebäplere görä, ýok.
He couldn't wait until he could.	Ol güýji ýetýänçä garaşyp bilmedi.
No experience is required for this class.	Bu synp üçin hiç hili tejribe gerek däl.
In general, the damage was minimal.	Umuman zyýan az boldy.
Something to help my son.	Ogluma kömek etjek zat.
Report on this case.	Bu iş barada hasabat.
It was fast for a man, but not fast enough.	Adam üçin çaltdy, ýöne ýeterlik çalt däldi.
Of course not for everyone.	Elbetde, hemmeler üçin däl.
I think you should have checked it out.	Muny barlap gören bolmaly öýdýän.
Stay here.	Şu ýerde galyň.
Not much.	Köp zat ýok.
I don't think you know.	Bilýärsiňiz öýdemok.
Even if your work is expensive.	Işiňiz gymmat bolsa-da.
Don't waste my time.	Wagtymy ýitirmäň.
It was so beautiful.	Bu şeýle bir owadandy.
It's too short to say.	Muny aýtmak gaty gysga.
From both of you.	Ikiňizdenem.
The clinical tumor stage in the research group was significantly lower.	Gözleg toparynda kliniki çiş tapgyry ep-esli pesdi.
So we will see.	Şeýlelikde, göreris.
It was as if Theer was moving.	Theer gymyldadýan ýaly boldum.
This is a good thing for you.	Bu siziň tarapyňyzdan gowy zat.
I could tell he wanted to tell me something else.	Maňa başga bir zat aýtmak isleýändigini aýdyp bilerdim.
This is not a collection of songs.	Bu aýdymlaryň ýygyndysy däl.
Sometimes he wanted to die.	Kämahal ölmek isleýärdi.
That’s how much we love it.	Ine, biz ony gaty gowy görýäris.
At the very least, you can hear it rising.	Iň bärkisi, munuň ýokarlanýandygyny eşidip bilersiňiz.
Adjust it, cool it, and pull it back.	Ony sazlaň, sowadyň we yza çekiň.
We will be fine.	Gowy bolarys.
It can smell the coffee you started.	Başlan kofesiniň ysyny alyp biler.
The first was the exchange of oil.	Ilki bilen ýagy çalyşmak boldy.
You will meet again today and are ready to hear him say yes.	Şu gün ýene duşuşarsyňyz we onuň hawa diýmegini eşitmäge taýyn.
Looking at him.	Oňa seredip.
However, this may change.	Şeýle-de bolsa, bu üýtgäp biler.
The opening of the main body is covered with a panel.	Esasy bedeniň açylyşy panel bilen örtülendir.
Why, he is a good man at home.	Näme üçin, öýde-de gowy adam.
The thesis itself does not yield any results.	Theazgynyň özi hiç hili netije bermeýär.
I opened your eyes a little.	Gözleriňi azajyk açdym.
Very well done.	Gaty gowy ýerine ýetirildi.
You're not going to find anything wrong with me.	Sen maňa bir erbet zat tapjak dälsiň.
This is never mentioned.	Bu hiç haçan agzalmaýar.
Still, he was running for his life.	Stillöne şonda-da ol jany üçin ylgaýardy.
I am the only one who can manage the account.	Hasaby ýöredip biljek ýeke-täk adam men.
I felt like a new person.	Özümi täze adam ýaly duýdum.
People do not die.	Adamlar ölmeýärler.
These were stories.	Bu hekaýalardy.
They didn’t know and that it was simple.	Bilmediler we munuň ýönekeýdigini.
But he found a new way to say it.	Emma muny aýtmagyň täze usulyny tapdy.
The two do not work together.	Ikisem bilelikde işlemeýär.
Probably a lot of you.	Megerem, siziň köpüňiz.
I was proud of them.	Men olar bilen buýsanýardym.
It was as real as shit.	Bu bok ýaly hakykydy.
In that case, it's not ready.	Şeýle ýagdaýda şeýle ýagdaýda hem taýýar däl.
But at the end of the day, we need information.	Emma günüň ahyrynda bize maglumatlar gerek.
So let them come.	Şeýlelik bilen, gelsinler.
The street is now familiar.	Köçe indi tanyşdy.
I couldn't say for sure.	Takyk aýdyp bilmedim.
She is so gentle.	Ol şeýle bir mylaýym.
He caught her too.	Ol hem ony tutdy.
There is a lot of material to roll.	Toapmak üçin köp material bar.
And they will bring that group together.	We şol topary bir ýere jemlär.
So it should be simple.	Şonuň üçin ýönekeý bolmaly.
I had no personal connection with these words.	Bu sözler bilen şahsy baglanyşygym ýokdy.
The application must be addressed in person.	Arza şahsy ýüz tutmalydyr.
Your energy is like money.	Energiýaňyz pul ýaly.
There may be several reasons for such a pattern.	Şeýle nagyşyň birnäçe sebäbi bolup biler.
He could remember some lines.	Käbir setirleri özüni ýatlap bilýärdi.
I gave birth to you.	Men seni dogurdym.
This is no longer the case for this country.	Bu indi bu ýurduň işleýşi däl.
He was a real man.	Bu hakyky adamdy.
She is very good.	Ol gaty gowy.
He has a lot like you here.	Onuň bu ýerde seniň ýaly köp zady bar.
But that is not the case.	Emma ol beýle däl.
None of this is necessary.	Bularyň hiç biri-de zerur däl.
In other words, a story is told when projects fail.	Başgaça aýdylanda, taslamalar şowsuz bolanda bir hekaýa aýdylýar.
You get it.	Sen alýarsyň.
Go down here and turn that way.	Bu ýere aşak düşüň we şol tarapa öwrüliň.
Their children were divided in this regard.	Çagalary bu meselede ikä bölündi.
Whatever information they give you is not free.	Size haýsy maglumatlary berse, mugt däl.
We seemed to be working together for years.	Birnäçe ýyl bile işleýän ýaly bolduk.
At the very least, we had heat without water.	Iň bärkisi, suw bolmasa, ýylylygymyz bardy.
He wondered if this was true.	Munuň dogrumy ýa-da däldigi hakda oýlandy.
We try to free them, and then they go crazy.	Olary boşatjak bolýarys, soň bolsa aklyndan azaşarlar.
But in general, people are people.	Emma, ​​umuman aýdylanda, adamlar adamlar.
If we divide, it can create a group.	Bölünsek, bir topar döredip biler.
People were silent.	Adamlar ümsüm boldular.
An active investigation is underway into the matter.	Bu mesele boýunça işjeň derňew geçirilýär.
I probably knew him better than anyone else.	Men ony, belki, hemme kişiden has köp bilýärdim.
There seems to be no law against it in the books.	Kitaplarda oňa garşy kanun ýok ýaly.
Now take out the paper.	Indi kagyzy çykaryň.
Half of them were correct.	Olaryň ýarysy dogrydy.
And then he thought.	Soň bolsa pikirlendi.
We let that happen.	Munuň bolmagyna ýol berdik.
Clearly, that's not the case.	Clearlyöne beýle däl.
He had already learned to listen to sound.	Ol sesi diňlemegi öňden öwrenipdi.
Just an example.	Diňe bir mysal.
It does not require technical knowledge.	Tehniki bilimleri talap etmeýär.
I'm so glad we did.	Muny edenimize gaty begenýärin.
We don't want them.	Biz olary islemeýäris.
You can at least try this.	Iň bolmanda muny synap görüp bilersiňiz.
The service should be available to everyone.	Hyzmat hemmeler üçin elýeterli bolmaly.
This may be related to work or family.	Bu iş ýa-da maşgala bilen baglanyşykly bolup biler.
Most people want to draw the right line, somewhere in between.	Adamlaryň köpüsi dogry çyzyk çekjek bolup, arasynda bir ýerde.
Nature was moving.	Tebigat hereket edýärdi.
Someone loved him.	Kimdir biri ony söýýärdi.
The first two of them are very close.	Olardan ilkinji ikisi biri-birine gaty ýakyn.
Close your eyes now	Indi gözüňi ýum.
Looks like a woman.	Aýal-gyzlar ýaly görünýär.
Live deeper and love deeper.	Çuňňur ýaşaň we has çuňňur söýüň.
Then you have to decide to do something about it.	Şondan soňam bu hakda bir zat etmek kararyna gelmeli.
Now it was impossible to say who was on whose side.	Indi kimiň tarapdadygyny aýtmak mümkin däldi.
Following the debate, the lower court ruled in its favor.	Jedelden soň aşaky kazyýet bu karary kabul etdi.
His father was one of ten children.	Kakasy on çaganyň biridi.
Only my image.	Diňe meniň keşbim.
The couple then continued their daily lives only.	Soňra är-aýal diňe gündelik durmuşyny dowam etdirdiler.
When he signed the letter, he understood it.	Hata gol çekende, oňa düşündi.
This is a true story.	Bu hakyky waka.
Must be completed.	Doly doldurylmalydyr.
You only have to cut it once and move on.	Ony diňe bir gezek kesip, dowam etdirýärsiňiz.
But you are right.	Emma sen dogry aýdýarsyň.
Otherwise, your company is like a fire.	Şeýle bolmazdan, siziň kompaniýaňyz ot ýaly bir zat.
Properly, however, it was very painful to think right.	Properlyöne dogry pikirlenmek üçin gaty agyrýardy.
I want to touch them.	Olara degmek isleýärin.
That source divided it by state, type, and year.	Şol çeşme ony döwlet, görnüşi we ýyly boýunça böldi.
A little more to him.	Birazajyk oňa has köp.
You know, he really loved me.	Bilýärsiň, ol meni hakykatdanam söýýärdi.
The next one is going to define his class.	Indiki onuň synpyny kesgitlemekçi.
The main thing is a common advantage.	Esasy zat umumy artykmaçlykdyr.
Well, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Gowy, eger ýok bolsaň, özüňe getirdiň.
I'm holding my breath again.	Men ýene demimi tutýaryn.
He went inside after the man left.	Ol adam gidenden soň içeri girdi.
I couldn’t say exactly what.	Men nämäni doly aýdyp bilmedim.
There is no light there.	Ol ýerde ýagtylyk ýok.
Neither of them can agree on anything.	Olaryň ikisi-de hiç zat barada ylalaşyp bilmez.
I have accepted that this will be my life now.	Munuň indi meniň durmuşym boljakdygyny kabul etdim.
Thanks for the quality products and excellent service!	Hil önümleri we ajaýyp hyzmat üçin sag boluň!
This, of course, is not what anyone wants to live forever.	Bu, elbetde, hiç kimiň hemişelik ýaşamak isleýän zady däl.
A quick decision was made.	Çalt karar berildi.
Lack of sample size and lack of control team.	Ownuk nusga ölçegi we gözegçilik toparynyň ýoklugy.
He does not allow us to do otherwise.	Ol bize başga ýol bermeýär.
We think he can do that.	Muny edip biler diýip pikir edýäris.
It could be with music or something.	Bu aýdym-saz ýa-da başga bir zat bilen bolup biler.
Usually busy.	Adatça meşgul bolýar.
The bottle is gone.	Çüýşesi ýitdi.
Nothing came of it.	Hiç zat çykmady.
Use them at your own risk.	Olary öz töwekgelçiligiňizde ulanyň.
Finally, list the plants on your list.	Iň soňunda bolsa sanawyňyzdaky ösümlikleri sanap geçiň.
We will present the status of the development program.	Ösüş maksatnamasynyň ýagdaýyny hödürläris.
At first we grew trees, some big and small.	Ilki bilen agaçlary ulaltdyk, käbiri uly we kiçisi.
I would play a little bit with that idea.	Bu pikir bilen biraz oýnardym.
The dog has something like that.	Itde şeýle zat bar.
This situation can be explained by a number of possible mechanisms.	Bu ýagdaýy birnäçe mümkin bolan mehanizmler bilen düşündirip bolar.
New look.	Täze görnüş.
What a wonderful way to screw people over!	Toparyň iş ukyplaryny ösdürmegiň ajaýyp usuly!.
This is not a good dog.	Bu gowy it däl.
It should not fail.	Şowsuz bolmaly däl.
Therefore, the announcement was not possible.	Şol sebäpden bildiriş mümkin däldi.
There is no market price.	Bazar bahasy ýok.
Maybe it will get better.	Belki has gowulaşar.
And then don't really use it.	Soň bolsa hakykatdanam ulanmaň.
They were good friends of my parents.	Olar meniň ene-atamyň gowy dostlarydy.
Maybe you will get out of your house.	Belki, öýüňizden çykarsyňyz.
He was not much older than me.	Ol menden kän uly däldi.
I don't want to do that anymore.	Indi muny etmek islämok.
And then he fought for it.	Soň bolsa munuň üçin göreşdi.
Let them know immediately.	Olara derrew habar beriň.
Here's what you get	Ine, seniň alýan zadyň
Does he make it?	Ony ýasaýarmy?
I admire that.	Men muňa haýran.
The only information I get is from the floors.	Alýan ýeke-täk maglumatlary pol meýdanlaryndan.
I believe.	Men ynanýaryn.
We shake hands.	Biz el tutýarys.
I have no children.	Meniň üçin çagalar ýok.
Not love for us.	Bize söýgi däl.
Like you	Seniň ýaly
Silence first.	Ilki dymmak.
It's cold.	Sowuk.
Immediate effects and complications were taken into account.	Sidearamaz täsirleri we kynçylyklary hasaba alyndy.
I'll just take it out	Men diňe çykaryn
There is still a lot to be done.	Entek edilmeli işler kän.
Not just me, but the customers.	Özem däl, müşderiler.
Many of them try to be different.	Olaryň köpüsi başgaça bolmaga synanyşýarlar.
He couldn't get there so well.	Ol ýerde beýle gowy baryp bilmedi.
Better idea.	Has gowy pikir.
So stop reading if you haven’t really seen it.	Şonuň üçin hakykatdanam görmedik bolsaňyz, okamagy bes ediň.
I just want to write a great song.	Diňe ajaýyp aýdym ýazmak isleýärin.
Against his will, he looked back.	Islegine garşy, yzyna seretdi.
Follow any progress to get started.	Bilelikde başlamagy üçin haýsydyr bir öňe gidişligi yzarlaň.
Yes, it was a sign of love.	Hawa, söýginiň alamatydy.
I wanted a wife	Men aýal isledim
I didn't get your job	Men seniň işiňi almadym
It’s also a joy to watch.	Şeýle hem tomaşa etmek üçin şatlyk.
He could not hide it anywhere.	Muny hiç ýerde gizläp bilmedi.
We will leave tomorrow.	Ertir aýrylyşarys.
We can't change them.	Olary üýtgedip bilmeris.
Very quiet in the room and in the common area.	Otagda we umumy ýerde gaty ümsüm.
This is not a lie except for my parents.	Bu, meniň ene-atamdan başga ýagdaýlarda ýalan sözlemeýär.
You have to want it very badly, nothing else matters.	Muny gaty erbet islemeli, başga hiç zat möhüm däl.
I had to set some goals for myself.	Özüme käbir maksatlar goýmaly boldum.
I had my last cup.	Iň soňky käsäm bardy.
This guide is easy to read and easy to understand.	Bu gollanmany okamagy aňsat we düşünmek aňsatlaşdyrdy.
Only two dimensions were reported.	Diňe iki ölçeg barada habar berildi.
He did not have to create a new one.	Täzesini döretmeli däldi.
That was my call.	Bu meniň jaňymdy.
He was asking for money.	Ol pul soraýardy.
Write about it.	Bu hakda ýaz.
It's not about me, it's about my wife.	Bu men hakda däl, aýalym hakda-da az.
He did not even say where he was born.	Ol hatda nirede doglandygyny aýtmady.
She just tried to be helpful and beautiful.	Ol diňe kömekçi we owadan bolmaga synanyşdy.
Go find a good girl of your own age.	Bar-da, öz ýaşyňda gowy gyz tap.
So we are the ones who have to keep fighting.	Şonuň üçin söweşi dowam etdirmeli adamlardyrys.
And then you have to close your eyes.	Soň bolsa gözüni ýummaly.
She is older now.	Ol indi uly.
No one could see his eyes.	Hiç kim onuň nazaryny görüp bilmedi.
This is the first level.	Bu birinji dereje.
I was doing personal experience at the time.	Men şol wagt şahsy tejribe bilen meşgullanýardym.
Everything worked as expected.	Hemme zat garaşylşy ýaly işledi.
The story is good.	Hekaýa gowy.
However, make sure you have the fabric.	Emma, ​​dokumanyňyzyň bardygyna göz ýetiriň.
You could have children and a family.	Çagalaryňyz we maşgalaňyz bolup bilerdi.
They did not come.	Olar gelmediler.
I don't like that	Men muny halamok
There is just no place nearby.	Diňe ýakyn ýer ýok.
All of this failed.	Bularyň hemmesi başa barmady.
But this right is not absolute.	Emma bu hukuk mutlak däl.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Gowy, başga hiç zat ýok diýdi.
It would have been nice if you had been there.	Şol ýerde bolan bolsaňyz bolardy.
The mixture will be thick.	Garyndy galyň bolar.
Each of the days he did.	Eden günleriniň her biri.
At each turn, a member of the team can move.	Her öwrümde toparyň bir agzasy hereket edip biler.
I just have to shoot the dogs. 	Men diňe itleri atmaly bolýaryn. 
you can run the following example.	aşakdaky mysaly işledip bilersiňiz.
He was in great pain.	Ol agyr agyrýardy.
I fell in love with everything you showed in the pictures.	Suratlarda görkezen zatlaryňyzyň hemmesine aşyk boldum.
However, they shared some personal history and, more importantly, some social goals.	Şeýle-de bolsa, käbir şahsy taryhy we has möhümi käbir jemgyýetçilik maksatlaryny paýlaşdylar.
In addition to these challenges, high costs are another important point.	Bu kynçylyklardan başga-da ýokary çykdajylar başga bir möhüm nokat.
He gave me another dirty look.	Ol maňa başga bir hapa görnüş berdi.
I don't need any more details.	Maňa başga jikme-jiklikler gerek däl.
Both elements are known to the physical model.	Iki element hem fiziki modele mälimdir.
If a guy was open, he got the ball.	Bir ýigit açyk bolsa, oňa top aldy.
Well hidden, a bit.	Gowy gizlenen, birneme.
He knew a lot about dogs and how to deal with them.	Itler we olar bilen nähili işlemek hakda köp zat bilýärdi.
But it got worse.	Itöne erbetleşdi.
Confusing idea.	Bulaşyk pikir.
I wish everyone would see this post.	Her kimiň bu ýazgyny görmegini arzuw edýärin.
It was never high.	Hiç haçan ýokary bolmandy.
Forget those who say their first voice.	Ilkinji sesini aýdýanlary ýatdan çykaryň.
It burned my throat.	Bokurdagymy ýakdy.
They lay eggs in the plants.	Ösümlikleriň içinde ýumurtga goýýarlar.
She seemed more anxious now.	Ol indi hasam aladalanýan ýalydy.
He closed his eyes as he leaned forward.	Ol öňe egilende gözleri ýumuldy.
He didn’t play fair.	Ol adalatly oýnamady.
There are two sides there.	Ol ýerde iki tarap bar.
This is beyond his comprehension.	Bu onuň düşünmeginiň daşynda.
He was now in my room, over my head.	Ol häzir meniň otagymda, kellämiň üstünde durdy.
He looked at me, at the dogs.	Ol menden, itlere seretdi.
However, at present you do not have the opportunity to become independent.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda garaşsyz bolmak mümkinçiligiňiz ýok.
But here are some things to keep in mind.	Hereöne bu ýerde üns bermeli birnäçe möhüm zat bar.
It was full of questions.	Ol soraglardan dolydy.
They can connect from there if needed.	Zerur bolsa, şol ýerden baglanyşyp bilerler.
Proud men, proud women.	Buýsançly erkekler, buýsançly aýallar.
But there is no one here.	Emma bu ýerde hiç kim ýok.
I do well under pressure and usually get a very high score.	Basyş astynda gowy edýärin we adatça gaty ýokary bal alýaryn.
On the one hand, it was true.	Bir tarapdan dogrydy.
He filled a room	Bir otagy doldurdy
He prepared as much as possible.	Ol mümkin boldugyça taýýarlandy.
There is so much to be proud of this season.	Bu möwsümde buýsanmaly köp zat bar.
This is also good if you want to show off.	Özüňizi görkezmek isleseňiz, bu hem gowy.
It worked well for the first time and has not discouraged me since.	Ilkinji gezek gowy işledi we şondan bäri meni ruhdan düşürmedi.
Twenty years ago, that was not the case.	Twentyöne ýigrimi ýyl mundan ozal beýle däldi.
Sounds like, but what we're creating here is reviews, not improved code.	Sesler diýmekdir, ýöne bu ýerde döredýän zadymyz, gowulandyrylan kod däl-de synlar.
You will not be able to get your bank account.	Bank hasabyňyzy alyp bilmersiňiz.
Honestly, this is not love.	Dogrusy, bu söýgi däl.
You can keep your distance until you receive a sales signal.	Satuw signalyny alýançaňyz uzak ýeriňizi saklap bilersiňiz.
They asked for advice on what to take with them.	Olar bilen näme almalydygy baradaky maslahatyny islediler.
Is this even a man?	Bu hatda adammy?
I can't help but wonder what he knows.	Onuň bilýän zatlaryna haýran galyp bilemok.
This is not the case for many.	Bu, köp adam üçin beýle däl.
Players can enter or exit at any time.	Oýunçylar islendik wagt içeri girip ýa-da daşary çykyp bilerler.
I made sure people didn’t forget him.	Adamlaryň ony ýatdan çykarmaýandygyna göz ýetirýärdim.
He didn't do anything about it, though.	Ora-da eden bolsa, bu hakda hiç zat etmedi.
I can't die here.	Men bu ýerde ölüp bilemok.
Can anyone help?	Kimdir biri kömek edip bilermi?
This is a great way to start a great game.	Bu ajaýyp oýny başlamagyň ajaýyp usuly.
It's not like I'm part of it.	Bu meniň bir bölegim ýaly däl.
Not included in your search.	Gözlegiňize goşulmaýar.
Love is good	Söýgi gowy.
But the former methods required very specific conditions.	Emma öňki usullar gaty anyk şertleri talap edýärdi.
Her eyes hurt a little.	Gözleri birneme agyrdy.
Another morning on the computer.	Anotherene bir gün irden kompýuterde.
It was worse then worthless.	Bu onuň garaşyşyndan has erbetdi.
No code speaking.	Kodda gürlemek ýok.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa atyň, ýöne kelläňizde däl.
He was still calm and silent.	Ol henizem asuda, ümsümdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şol döwürdäki adamzadyň ýagdaýynyň açary şol.
We pass a small part of our history into our future.	Taryhymyzyň az bölegini geljegimize geçirýäris.
Basically we let them die.	Esasan olaryň ölmegine ýol berýäris.
He was more personal than the office.	Ofisden has şahsydy.
But there are times when some guys get beat up.	Someöne käbir ýigitleriň urlup-ýenjilen wagtlary.
I think this should be part of the development of any player.	Bu, islendik oýunçynyň ösüşiniň bir bölegi bolmaly diýip pikir edýärin.
He did not write.	Ol ýazmady.
Continuing in the city for about ten years.	Şäherde takmynan on ýyl dowam etmek.
I just had to get it out of my chest.	Muny diňe döşümden çykarmaly boldum.
I'm just talking about a general question.	Men diňe umumy sorag hakda aýdýaryn.
We are very happy that they are gone.	Olaryň gidenine gaty begenýäris.
The movement continues.	Hereket dowam edýär.
It made him think about walking.	Ony ýöremek hakda oýlanmaga mejbur etdi.
We see him preparing for his own death.	Onuň öz ölümine taýynlanýandygyny görýäris.
I speak with a card	Men kartoçka bilen gürleýärin
On paper, the system is a bit simpler.	Kagyz ýüzünde ulgam birneme ýönekeý.
You will see that this is not necessarily my message.	Munuň hökman meniň habarym däldigini görersiňiz.
We have a long way to go.	Öňümizde pyýada uzak ýol bar.
The blood on the walls is the same as before, but another light.	Diwarlarda gan öňküsi ýaly, ýöne başga bir yşyk.
Target red card doesn't help either.	Maksatly gyzyl kartoçka hem kömek etmeýär.
Individual results vary.	Aýry-aýry netijeler üýtgeýär.
So I believe there is every reason to report.	Şonuň üçin habar bermäge ähli esaslaryň bardygyna ynanýaryn.
Each time he read, he improved.	Her gezek okan wagty gowulaşdy.
He had a camera.	Kamerasy bardy.
Now read the code a little.	Indi kody azajyk okaň.
You see, there are few reasons why.	Hemmäni görýärsiňiz, sebäpler ýaly az sebäpler bar.
But then we made things a little more interesting.	Emma soň zatlary birneme gyzykly etdik.
He finally found it.	Ahyrsoňy ony tapdy.
The pain was obvious, but it caught his attention.	Agyry aç-açan agyrdy, ýöne ünsüni özüne çekdi.
Please keep children away.	Çagalardan uzak saklamagyňyzy haýyş edýäris.
But that's a big deal.	Thatöne bu gaty uly zat.
It was often found outside.	Köplenç daşarda tapylýardy.
I have no right to interfere in anything.	Hiç zada garyşmaga hakym ýok.
So no one remembers him.	Şonuň üçin ony ýatda saklaýan adam ýok.
The map of each hit is here.	Her urgynyň kartasy şu ýerde.
The music is good.	Saz gowy.
A correction was just that.	Bir düzediş edil şonuň ýalydy.
Then he looks around.	Soň bolsa daşyna seredýär.
But in reality the dead speak through them.	Emma hakykatda ölüler olaryň üsti bilen gürleýärler.
It was so cold, so painful.	Gaty sowukdy, şeýle bir agyrdy.
They ran hard there.	Ol ýerde gaty ylgadylar.
The plan has been implemented.	Meýilnama ýerine ýetirildi.
He could.	Ol edip bilýärdi.
I think it’s good in the current version of the film.	Filmiň häzirki görnüşinde gowy diýip pikir edýärin.
I remained friendly after hearing who I was or, more precisely, who I was.	Meniň kimdigimi ýa-da has dogrusy, eşidenimden soňam dostlukly galdy.
He had talked to girls like me before.	Öň meniň ýaly gyzlar bilen gürleşipdi.
His game is played.	Onuň oýny oýnalýar.
Most of my songs have three to five songs.	Köpümiň hersinde üçden bäş aýdym bar.
These happen when they are not used.	Bular ulanylmadyk ýagdaýynda bolýar.
Of course, he didn't care about the health that brought me here.	Elbetde, meni bu ýere getiren saglygy üçin alada ýokdy.
You don't have to ask a lot.	Soramak üçin kän bolmaly däl.
I will never allow that to happen.	Munuň bolmagyna asla ýol bermerin.
I waited for them.	Men olara garaşdym.
We put some money in the bank, but not much.	Banka birneme pul goýduk, ýöne kän däl.
Don't tell me.	Maňa aýtma.
Just an idea.	Diňe bir pikir.
It’s simple and most people are right in their opinions.	Bu ýönekeý we adamlaryň köpüsi öz pikirlerinde dogry.
Maybe there is still hope.	Belki, henizem umyt bar.
Silence in your voice.	Sesinde dymmak.
Maybe we arrived early at the beginning of the year.	Belki, ýylyň başynda gaty ir gelendiris.
No output.	Çykyş ýok.
He went somewhere on the left side of the house.	Ol öýüň çep tarapynyň bir ýerinde gitdi.
Keep it low.	Pes derejede saklaň.
It is shown in the second part of the analysis.	Derňewiň ikinji bölüminde görkezilýär.
You just don't know it yet.	Diňe muny entek bilmeýärsiňiz.
Like men, they are men.	Erkekler ýaly, olar hem erkekler.
Only when things go on.	Diňe zatlar dowam edýän mahaly.
Everything was impossible and she had a stomach ache.	Hemme zat mümkin däldi we garny agyrýardy.
People will be hurt, maybe they will die.	Adamlar ýaralanar, belki öler.
All participants signed an informed consent.	Gatnaşanlaryň hemmesi habarly razyçylyga gol çekdiler.
Really weird.	Hakykatdanam geň.
Select the game you want.	Islenýän oýny saýlaň.
It was a good attempt.	Gowy synanyşyk boldy.
I hated the room.	Men otagy ýigrenýärdim.
The two families meet for the first time.	Iki maşgala ilkinji gezek duşuşýar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa seni daşlaşdyrmaly.
A little weak and beautiful.	Biraz gowşak we owadan.
Choosing a policy after a given action.	Berlen hereketden soň syýasaty saýlamak.
But then he comes around and falls to pieces.	Thenöne soň töweregine gelýär we böleklere ýykylýar.
They only know who they hate.	Diňe kimiň ýigrenýändigini bilýärler.
I had mixed feelings about writing that work.	Şol eseri ýazmak hakda garyşyk duýgularym bardy.
He graduated from college in just seven years.	Ol kollejden bary-ýogy ýedi ýyl gutardy.
There was no one in the world like me.	Dünýäde meniň ýaly adam ýokdy.
My son loves the system.	Oglum ulgamy gowy görýär.
That was education.	Munuň özi bilimdi.
It's as cold as you are.	Menem seniň ýaly gaty sowuk.
In fact, they are absolutely necessary.	Aslynda olar düýbünden zerur.
I want something to worry about.	Alada etmeli bir zat isleýärin.
What you really need is advice based on your situation.	Size hakykatdanam zerur zat, ýagdaýyňyza esaslanýan maslahat.
The right thing to do is to do good.	Dogry edilen iş ýagşylyga güýçdir.
At the same time, it was reported that there were more patients with the same disease course.	Şol döwürde şol bir kesel kursy bilen has köp keseliň bardygy habar berildi.
But there are old ones.	Emma köneleri bar.
You only spent less than five minutes there.	Siz ol ýerde diňe bäş minutdan az wagt bolduňyz.
I will get the answer.	Jogap alaryn.
It looks crazy.	Bu däli ýaly bolup görünýär.
I once asked why he should know himself.	Näme üçin özüni tanamalydygyny bir gezek soradym.
Against great danger.	Uly howpuň garşysyna.
I don't know what the consequences will be.	Munuň nähili netije berjegini bilemok.
I didn't know what he was talking about, and he said it.	Men onuň näme hakda gürleşýändigini bilmedim we şeýle diýdi.
Please take a look at the camera and note that it makes a face.	Kamerany görüp, onuň ýüzüni ýasaýandygyna üns bermegiňizi haýyş edýäris.
Or rather, it should have been.	Has dogrusy, şeýle bolmalydy.
I hoped he would say that for me.	Muny meniň üçin aýdar diýip umyt etdim.
It was actually very beautiful.	Aslynda gaty owadandy.
I really liked it.	Men hakykatdanam haladym.
Customer care was the best.	Müşderi aladasy iň gowusydy.
He would say it doesn't make a difference.	Tapawudy ýok diýerdi.
Her mother stood up.	Ejesi ýerinden turdy.
Good guy	Gowy ýigit.
Like their parents.	Ene-atalary ýaly.
He felt he was standing on you.	Seneň üstünde duranyny duýýardy.
Sex is not up and down.	Jynsy gatnaşyk ýokary we aşak däl.
He brought her here to see her.	Ony görmek üçin ony şu ýere getirdi.
He knew it.	Ol bu barada bilýärdi.
Then everyone will be the same.	Şol wagt hemmeler meňzeş bolar.
You heard that right.	Muny dogry eşitdiň.
It was just fun, just real fun.	Diňe gyzykly, diňe hakyky gyzyklydy.
They had never sat that way before.	Mundan öňem beýle oturmadylar.
He died in the shortest possible time.	Iň owadanlaryndan gysga wagtyň içinde öldi.
The window is closed.	Penjirä ýapyldy.
There are examples.	Ol ýerde mysallar bar.
Of course, there is a limit.	Elbetde, ýokarky çäk bar.
It was very soft and pleasant.	Örän ýumşak we ýakymlydy.
See which one comes out several times.	Haýsynyň birnäçe gezek çykýandygyny görüň.
I want more for her than comfort.	Men onuň üçin rahatlykdan has köp zat isleýärin.
The group has been active for two or three years.	Topar iki-üç ýyl işjeň işledi.
Because family members can get very angry with him.	Sebäbi maşgala agzalary oňa gaty gaharlanyp bilýärler.
A new world has opened up for me.	Maňa täze dünýä açyldy.
He looked at his fingers.	Barmaklaryna seretdi.
At first, none of this made sense.	Ilkibaşdan bularyň hiç biri-de many bermedi.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Youogsa-da, gaty gyzykly.
So is your book.	Kitabyňyz hem şeýle.
I found it now	Men indi tapdym
These are the issues we need to address.	Bular biziň çözmeli meselelerimiz.
The hand is behind my neck and the skin is warm.	Eli boýnumyň arkasynda, derisi ýyly.
In the line of sight.	Görüş setirinde.
I'm sure you're missing something.	Bir zady ýitirýändigiňize ynanýaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol teswiriň temasy.
This kind of building alone is not enough.	Binalardaky bu hiliň özi ýeterlik däl.
Inside, around, under.	Içinde, töwereginde, aşagynda.
Some time with old friends.	Köne dostlar bilen biraz wagt.
He threw his feet out and began to roll.	Aýaklaryny daşaryk zyňdy-da, togalanyp başlady.
I'm sure you'll find out for yourself one day.	Muny bir gün özüňiz anyklajakdygyňyza ynanýaryn.
We try to understand the lives ahead.	Öňümizdäki durmuşlara düşünmäge synanyşýarys.
Your love is strong.	Söýgiňiz güýçlidir.
Anything can happen at any time.	Islendik wagt islendik zat bolup biler.
He and his family stayed home with some.	Ol we maşgalasy, käbirleri bilen öýde galypdy.
I don't remember that name.	Bu at ýadyma düşenok.
Sometimes it gets treated.	Käwagt bejergi alýar.
The chemists worked hard to keep it together and it worked.	Himigitler ony bilelikde saklamak üçin köp işlediler we netije berdi.
We gave up too many games.	Gaty köp oýunlardan ýüz öwürdik.
The lights are low.	Çyralar pes.
If you have used Gunar, you can tell me about it.	Gunarag ulanan bolsaň, bu hakda maňa aýdyp bilersiň.
Patient records were reviewed.	Näsaglaryň ýazgylary gözden geçirildi.
I don’t even think he likes it.	Ony hatda halamaýar öýdemok.
It was a hot summer.	Yssy tomusdy.
I will share	Paýlaşaryn
We even recommend wearing them on the runway.	Hatda olary ylgaw ýoldan geýmegi maslahat berýäris.
So the decision to fight is mine.	Diýmek, söweşmek karary meniňki.
He wants your help in overseeing the community.	Jemgyýetçilik işgärlerine gözegçilik etmekde siziň kömegiňizi isleýär.
Learn about your audience as much as possible.	Tomaşaçylaryňyz hakda mümkin boldugyça öwreniň.
Don't look back.	Yzyňa seretme.
I would not give him anything.	Men oňa hiç zat bermezdim.
The door to the hall was open.	Zalyň gapysy açykdy.
It is very fast and technical.	Bu örän çalt we tehniki.
Patients and methods.	Näsaglar we usullar.
There was a problem every second, but it never came.	Her sekuntda bir kynçylyk garaşýardy, ýöne hiç haçan gelmedi.
Since then he has grown and his strength has grown with him.	Şondan bäri ulaldy we güýji onuň bilen ösdi.
But after a few steps, he realized why.	Emma birnäçe ädim geçensoň, munuň sebäbine düşündi.
I want to reach everyone.	Hemmelere ýetmek isleýärin.
As a result, the same thing applies with computer code.	Netijede, kompýuter kodunda-da edil şonuň ýaly bolar.
Two types are shown as examples.	Iki görnüş mysal hökmünde görkezilýär.
But then think about the other side for a second.	Thenöne soň beýleki tarap hakda bir sekunt pikirleniň.
Thank you for having trouble calling me.	Maňa jaň etmek üçin kynçylyk çekeniňiz üçin sag boluň.
There is no time to do anything about it.	Bu hakda hiç zat etmäge wagt ýok.
But that doesn’t mean we don’t have stories to tell.	Thatöne bu, biziň aýdyp berjek hekaýalarymyzyň ýokdugyny aňlatmaýar.
So take a year off.	Şonuň üçin bir ýyl dynç almak.
Ask if you can meet these people.	Bu adamlaryň saýlananlary bilen duşuşyp biljekdigiňizi soraň.
I need your help here.	Bu ýerde siziň kömegiňize mätäç.
This is interesting.	Bu gyzykly zat.
What in the world is going on?	Dünýäde näme bolýar?
Not even as a product.	Hatda önüm hökmünde hem ýok.
He gets rid of these things because you let him.	Oňa rugsat berendigiňiz üçin ol bu zatlardan dynýar.
In a moment	Az salymdan.
But over time, that is likely to change.	Emma wagtyň geçmegi bilen ynam guruldy we munuň bilen has uly täsir galdyrdy.
It made me laugh!	Bu meni güldürdi!
It doesn't matter.	Munuň hiç hili gymmaty ýok.
But she was a very beautiful girl when she was young.	Sheöne ýaş wagty gaty owadan gyzdy.
Of course, I will say it again.	Elbetde, ýene bir gezek aýdaryn.
I have experienced this before.	Men muny öňem başdan geçiripdim.
This is not the answer.	Bu jogap däl.
Right and left.	Sag we çepe.
These people found me on the way here.	Bu adamlar meni şu ýere gelýän ýolda tapdylar.
Take full care of yourself.	Özüňizi doly alada ediň.
Sound design is crazy.	Ses dizaýny däli.
You really know how to get facial expressions right !.	Facesüzleri nädip dogry almalydygyny hakykatdanam bilýärsiňiz!.
Jump on his back	Onuň arkasyna bök.
Notok.	Notok.
For this he was born.	Munuň üçin dünýä indi.
Let's see what we think.	Geliň, näme pikir edýändigimizi göreliň.
This is a very responsible decision.	Bu örän jogapkärli karar.
Defensively, he did well.	Goranmak, ol gowy etdi.
But these relationships need not yet be explored in a single study.	Emma bu gatnaşyklar entek ýekeje okuwda gözden geçirilmeli däl.
The same is true of my show.	Görkeziş baradaky pikirim hem edil şonuň ýalydy.
This is a natural law.	Bu tebigy kanun.
, Here you can see that it is not.	, Öne, beýle däldigini görüp bilersiňiz.
You are not a law enforcement officer.	Siz kanunyň işgäri dälsiňiz.
None of this.	Bularyň hiç biri-de ýokdy.
No one else sleeps when they drive.	Başga biri süreninde uklamaz.
There were no significant differences for the second dimension.	Ikinji ölçeg üçin düýpli tapawutlar bolmady.
Or maybe the lights worked.	Ora-da çyralar işlän bolsa bolardy.
If this is really important to you, you can go.	Eger bu hakykatdanam siziň üçin möhüm bolsa, gidip bilersiňiz.
Unfortunately, he died before the cancer was complete.	Gynansagam, düwnük keselini gutarmanka aradan çykdy.
But those times have passed.	Emma şol döwürler geçdi.
I followed his gaze and saw him on the road ahead.	Men onuň nazaryny yzarlap, öňümizdäki ýolda gördüm.
Here you are, making a player.	Ine, oýunçy ýasaýarsyňyz.
You don't know what you're doing, keep me here.	Meni şu ýerde saklap, näme edýändigiňi bilmeýärsiň.
What is the door-to-door speed?	Gapydan gapy ýöremegiň tizligi haýsy.
But you have to try it on your own.	Youöne senem öz tarapyňdan synap görmeli.
Guess how many promises they make to a child.	Çagada näçe wada görýändikleriniň möhümdigini çaklaň.
I can’t say enough about how great this work is.	Bu işiň nähili ajaýypdygy hakda ýeterlik zat aýdyp biljek däl.
Cells treated with culture medium only served as controls.	Medeniýet serişdesi bilen bejerilen öýjükler diňe gözegçilik hökmünde hyzmat edýärdi.
Oh, we shit with cars.	Aý, maşynlar bilen bok edýäris.
This may not be the case at all.	Bu düýbünden dogry bolmazlygy mümkin.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şeýle bolan bolsa gerek.
Then he looked back.	Soň bolsa yzyna seretdi.
There is a door on one side.	Bir gapdalynda gapy bar.
Then the learning will be up to you.	Soň bolsa öwrenmek size degişli bolar.
Because he was still there.	Sebäbi ol henizem bardy.
That would be another story.	Bu başga bir waka bolardy.
I think there is something else in this safe.	Meniň pikirimçe, bu seýfde başga bir zat bar.
A woman looked at her feet in amazement.	Bir aýal aýagyna haýran galmak bilen seretdi.
He waited another fifteen seconds.	Anotherene on bäş sekunt garaşdy.
Living with something other than an open mind.	Açyk pikirden başga zat bilen ýaşamak.
That's how I live.	Men hakykatdanam şeýle ýaşaýaryn.
He will not use his people.	Ol öz halkyny ulanjak däl.
It's as if you've heard something.	Bir zady eşiden ýaly.
Because learning about money is different.	Sebäbi pul hakda öwrenmek hemme zatdan tapawutlanýar.
The songs are great.	Aýdymlar gaty gowy.
I'm in the box right now.	Men şu wagt penjirelerimiň gutusynda.
He did not back down.	Ol yza çekilmedi.
It's been a long year.	Yearsüz ýyl uzak wagt.
I don't need anything.	Maňa hiç zat gerek däl.
Good job guys.	Gowy iş ýigitler.
You don't have to project.	Taslama etmeli däl.
Many use contemporary literature and research as a source of information.	Köpüsi häzirki edebiýaty we gözlegleri maglumat çeşmesi hökmünde ulanýarlar.
He is not.	Ol beýle däl.
The animal was humiliated.	Haýwan horlandy.
I know what their escape plan is for their children.	Olaryň gaçmak meýilnamasynyň çagalary üçin nämedigini bilýärin.
Click on the image for a larger view.	Has uly görnüş üçin surata basyň.
The police were not following me.	Polisiýa meniň yzymda däldi.
Silence, but can be changed.	Dymmaklyk, ýöne üýtgedilip bilner.
We have injuries.	Bizde şikes ýetdi.
A lot of people did that.	Köp adam muny etdi.
Temperature is particularly important in this reaction.	Bu reaksiýada temperatura aýratyn möhümdir.
He no longer has to worry.	Indi onuň aladasy ýok.
The letters are usually correct at some point.	Hatlar, adatça, käbir nokatlarda dogry.
She can be seen on the screen with her mother.	Ony ejesi bilen ekranda görmek bolýar.
Only six or seven.	Diňe alty ýa-da ýedi.
Please keep in mind in the future.	Geljekde göz öňünde tutmagyňyzy haýyş edýäris.
He tells me not to look, and that is what he means.	Ol maňa seretme diýýär we muny göz öňünde tutýar.
We are talking about what we will do in the field.	Meýdanda näme etjekdigimiz hakda gürleşýäris.
There is an easy answer to this question.	Bu soraga aňsat jogap bar.
Such a complicated relationship.	Şeýle çylşyrymly gatnaşyklar.
Now there may or may not be a fire in this building.	Indi bu binada ýangyn bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
However, one hour is set aside next week.	Emma, ​​indiki hepde bir sagat aýratyn.
Try to understand failure.	Şowsuzlyga düşünmäge synanyşyň.
Yes why not.	Hawa näme üçin bolmasyn.
There was someone at the door.	Gapyda kimdir biri bardy.
To make people happy.	Adamlary begendirmek üçin.
We are a community of friends.	Biz dostlar jemgyýetidiris.
Only if someone has a problem.	Diňe kimdir biriniň meselesi bar bolsa.
They touched you.	Saňa degdiler.
The answer is clear to me.	Jogap maňa düşnüklidir.
Only then did he look down.	Diňe şondan soň aşak seretdi.
Only this time it didn't happen.	Diňe bu gezek beýle bolmady.
You want to do your best to support it.	Ony goldamak üçin elinden gelenini etmek isleýärsiňiz.
They don’t want to give something away to attack the other side.	Beýleki tarapa hüjüm etmek üçin bir zat bermek islemeýärler.
It takes more time for the best content.	Iň oňat mazmuna has köp wagt gerek.
However, we did not.	Emma, ​​beýle etmedik.
Some do not accept it.	Käbirleri muny kabul etmeýärler.
My throat soon became very dry.	Tizara bokurdagym gaty gurady.
I was scared of things that could still happen in the store.	Dükanda entek bolup biläýjek zatlardan gorkdum.
Never allow your location to stop you from working.	Locationerleşýän ýeriňizi hiç wagt işiňizden saklamaga ýol bermäň.
Everyone learned from everyone.	Her kim hemmelerden öwrendi.
One of your main concerns will, of course, be weight gain.	Esasy aladalaryňyzyň biri, elbetde, agramyň artmagy bolar.
I call a small group.	Men kiçi topara jaň edýärin.
You have to go.	Gitmeli.
The boy is dead.	Oglan öldi.
They can look good even in the open.	Açyk ýerlerde-de gowy görünip bilerler.
Your search returned a message that could be accessed this time.	Gözlegiňiz, bu gezek bolup biläýjek ulanyş iberdi.
This is what made it so easy to find.	Ony tapmagy aňsatlaşdyran zat şu.
There was something wrong, a little detail.	Nädogry bir zat bardy, kiçijik jikme-jiklik.
With the failure of love.	Söýginiň şowsuzlygy bilen.
Of course, this is the problem.	Elbetde, bu meseläni ýüze çykardy.
I still wanted to know more about the boy.	Men henizem oglan hakda has köp bilmek isleýärdim.
He could not bear it any longer.	Ol muny has uzaga çekip bilmedi.
He helped me to think about many things.	Ol maňa köp zady göz öňünde tutmaga kömek etdi.
Please help someone.	Kimdir biri oňa kömek etmegini haýyş edýärin.
I was the only one who entered the house.	Öýe giren ýekeje adamdym.
But this should not be your goal.	Thisöne bu siziň maksadyňyz bolmaly däldir.
I need more time.	Maňa has köp wagt gerek.
The accident radically changed my life.	Awariýa meniň durmuşymy düýpgöter üýtgetdi.
But it must be so.	Emma şeýle bolmaly.
It was supposed to be.	Bar bolmaly ýalydy.
Twenty-twenty years they survived and were cut off at noon.	Twentyigrimi ýyl diri galdylar we günortan kesildi.
There must be some evidence of where he went.	Nirä gidenine käbir subutnamalar bolmaly.
They were happy.	Olar begendiler.
We thank the union for their six years of service.	Bileleşige alty ýyl hyzmat edenleri üçin minnetdarlyk bildirýäris.
I'm glad you remember.	Şatlanýandygyňyza begenýärin.
I'm not going to do that.	Men muny etjek bolamok.
This is not natural.	Bu tebigy däl.
It will break your heart and then bring you together again.	Yourüregiňizi döwer, soň bolsa ýene bir ýere jemlär.
He's just not interested.	Ol diňe gyzyklanmaýar.
The water was warm and the sky was clear.	Suw ýylydy, asman açyk gökdi.
The eyes are round and medium in size.	Gözler tegelek we orta ululykda.
I can't even speak	Men hatda gürläp bilemok
If you stop working, you will stop moving.	Işlemegi bes etseňiz, hereket etmegi bes edersiňiz.
Everyone had it.	Hemmeleriň köpüsi bardy.
We've seen it before.	Öň seredipdik.
From there	Şol ýerden.
I love these colors together and will probably use them again.	Bu reňkleri bilelikde gowy görýärin we belki ýene ulanaryn.
They had systems.	Ulgamlary bardy.
You haven't heard of it in thirty days.	Otuz günüň içinde bu hakda hiç zat eşitmediň.
He was twenty years old and five years old.	Ol ýigrimi ýaşyndady we bäş ýaş ulydy.
As you can see, this work is very good.	Görşüňiz ýaly, bu eser gaty gowy.
This is your way.	Bu seniň ýoluň.
You are a happy man.	Sen bagtly adamsyň.
It's really interesting.	Hakykatdanam gaty gyzykly.
Tell us all about saving time.	Wagt tygşytlamak üçin, hemmäňize diýeliň.
There is a door.	Gapy bar.
I can cover you and the girl in the car.	Men sizi we maşyndaky gyzy ýapyp bilerin.
But this is not easy.	Emma bu aňsat däl.
He saw me.	Ol meni gördi.
You have to try to stick with the first one.	Birinjisi bilen ýapyşmaga synanyşmaly.
I feel very strange.	Özümi gaty geň duýýaryn.
Thirty seconds later he is with me.	Otuz sekuntdan soň ol ​​meniň ýanymda.
He has changed a lot in the last nine months.	Soňky dokuz aýda ol köp zady üýtgetdi.
He was always ahead.	Ol hemişe öňde barýardy.
But she did not just replace her husband.	Heöne ol diňe adamsynyň ýerine düşmedi.
Finally my father spoke.	Ahyrsoňy kakam gürledi.
I'm scared	Men üçin gorkýan
I know a guy like that.	Men şuňa meňzeş ýigidi tanaýaryn.
I'm thinking of repeating it tonight.	Şu gije gaýtalamagy pikir edýärin.
We assume this is the case.	Munuň şeýledigini çaklaýarys.
Similar events would occur in our curriculum.	Şuňa meňzeş wakalar okuw nusgamyzda-da bolardy.
You must be logged in.	Hasaba girmeli.
But then they decide to bring a new life to the world.	Emma soň dünýä täze durmuş getirmegi karar edýärler.
This kind of mistake should be rare, but it is easy to correct.	Bu hili ýalňyşlyk seýrek bolmaly, ýöne düzetmek aňsat.
There was no view.	Görnüş ýokdy.
I was very surprised.	Men gaty geň galdym.
I think he will make a great president.	Meniň pikirimçe, ol beýik prezident eder.
I didn't understand what was going on.	Näme bolýandygyna düşünmedim.
Then there may be wind again.	Soň ýene-de ýel bolup biler.
I didn't think you would be.	Seniň bolarsyň öýdemokdym.
We want it until the first day of the dog.	Itylyň birinji gününe çenli isleýäris.
I know what you're doing.	Seniň näme edýändigiňi bilýärin.
It was a special day.	Bu aýratyn gün boldy.
We knew very well how many people were being killed.	Näçe adamyň öldürilýändigini gowy bilýärdik.
Time relationships.	Wagt gatnaşyklary.
Both positions have no deadline.	Iki wezipäniň hem möhleti ýok.
This is shown in detail below.	Bu aşakda jikme-jik görkezilýär.
It is a rare occurrence to take the center stage.	Merkeziň basgançagyny alýan seýrek ýagdaý.
I believe that this should be given special attention.	Muňa aýratyn üns berilmelidigine ynanýaryn.
This is where you will be difficult.	Bu siziň kyn boljak ýeriňiz.
My parents grew up a bit.	Ejem-kakam birneme ulaldy.
In fact, he died there.	Aslynda ol şol ýerde öldi.
He was ready to accept another answer.	Başga bir jogaby kabul etmäge taýýardy.
The sky seems to be the limit.	Asman çägi ýaly bolup görünýär.
The designated weapons are powerful enough.	Bellenen ýaraglar ýeterlik derejede güýçlidir.
I pushed.	Men itekledim.
You have to accept that.	Muny kabul etmeli.
It's time to dump her and move on.	Üýtgeşmäniň düýbünden wagty geldi.
I gave you freedom.	Men saňa erkinlik berdim.
He did not know why.	Ol näme üçin niýetlenendigini bilmeýärdi.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu adamyň özi bilen düýbünden ters.
These green eyes were not deep.	Bu ýaşyl gözler çuň däldi.
Let's go, guys, let's go.	Geliň, ýigitler, has gowusy gideliň.
The meaning is very simple.	Manysy gaty ýönekeý.
That was three years, four years ago.	Üç ýyl, dört ýyl mundan ozal şeýle boldy.
It has never changed since.	Şondan bäri hiç wagt beýle üýtgemedi.
We don’t want anyone to just take our word for it.	Hiç kimden diňe sözümizi almagyny islemeýäris.
One world is over.	Bir dünýä gutardy.
I do not see the error	Erroralňyşlyk göremok
Both failed.	Ikisem şowsuz boldy.
So there will be a very big battle.	Şonuň üçin gaty uly söweş bolar.
The current model is not used directly.	Häzirki model gönüden-göni ulanylmaýar.
But some of them are too expensive.	Emma olaryň käbiri gaty gymmat.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
However, they got closer.	Şeýle-de bolsa, olar ýakynlaşdylar.
You felt like home.	Özüňi öýdäki ýaly duýduň.
Of course he can't.	Elbetde edip bilmeýär.
It was not very unusual for this period.	Bu döwür üçin gaty adaty däldi.
In fact, there is no such thing.	Aslynda beýle zat ýok.
, So that they can see if there is any person in A.	, A-da haýsydyr bir adamyň bardygyny ýa-da ýokdugyny görüp bilmekleri üçin.
But he did not believe it.	Emma muňa ynanmady.
It was as if he could run forever.	Ol şol wagt baky ylgap bilýän ýalydy.
Take another step back.	Anotherene bir ädim yza.
More info on this again, sorry.	Againene-de bu barada has giňişleýin maglumat, bagyşlaň.
I don't know this guy	Men bu ýigidi tanamok
But if there is such a thing, here it is.	Suchöne şeýle bir zat bar bolsa, ine şu.
You will be happy when you return to your people.	Öz halkyňyza gaýdyp baranyňyzda bagtly bolarsyňyz.
This was the main thing that the concept lost.	Bu düşünjäniň ýitiren esasy zadydy.
You are very angry.	Siz gaty gaharlandyňyz.
He thought for me.	Ol meniň üçin pikir etdi.
Maybe more.	Belki has köp bolmagy mümkin.
This is one of the others.	Bu beýlekilerden biridir.
Have fun with them.	Olar bilen hezil ediň.
I think it would never have been there.	Meniň pikirimçe, ol ýerde hiç wagt bolmazdy.
Feels right.	Dogry duýýar.
If he doesn't break another person, he will break.	Beýleki adamy döwmese, bilse, döwüler.
Must try.	Synap görmeli.
Emma, ​​yes, that's me.	Emma, ​​hawa, bu men.
You spend most of your time thinking about it.	Wagtyňyzyň köpüsini bu hakda oýlanmak bilen geçirýärsiňiz.
To be honest, maybe it worked for me.	Dogrymy aýtsam, belki ol meniň üçin işledi.
But that explanation is still very simple.	Emma bu düşündiriş henizem gaty ýönekeý.
Activities will begin over the weekend.	Çäreler hepdäniň ahyrynda başlar.
But you are a teacher after your arrival.	Youöne seniň geleniňden soň mugallymy.
Not usually for the best.	Adatça iň gowusy üçin däl.
A few hours later, maybe thirty.	Birnäçe sagatdan soň, belki on otuz boldy.
All information and information is available and published online.	Informationhli maglumatlar we maglumatlar onlaýn ýagdaýda elýeterlidir we neşir edilýär.
The former was the first to speak.	Öňküsi ilkinji bolup gürledi.
We started eating.	Nahar iýip başladyk.
The government has no money of its own.	Hökümetiň öz puly ýok.
He will not answer anything else.	Mundan başga hiç zada jogap bermez.
He is the only one.	Ol diňe özi.
However, this is not the case.	Thoughöne beýle däl.
Which one.	Haýsy.
I can follow every thought in your head.	Kelläňizdäki her pikiri yzarlap bilerin.
By the end of the film, they were both down.	Filmiň soňuna çenli ikisi-de aşak düşdi.
Maybe nothing should be done right now.	Belki, şu wagt hiç zat edilmeli däldir.
Sometimes we felt like we were giving, giving and giving.	Käwagt beren, beren we beren ýaly duýýardyk.
It was in my bones, in the stars.	Süňklerimde, ýyldyzlarda boldy.
Something else was happening here.	Bu ýerde başga bir zat bolup geçýärdi.
However, its use is usually limited to its adverse effects.	Şeýle-de bolsa, ulanylyşy, adatça, zyýanly täsirleri bilen çäklenýär.
Mechanisms described, explain the reported situation.	Görkezilen mehanizmler, habar berlen ýagdaýy düşündiriň.
For information from the specified number of tests.	Synaglaryň görkezilen sanyndan alnan maglumatlar üçin.
Date of interest there.	Şol ýerdäki gyzyklanma senesi.
I had good times.	Gowy ýagdaýlarym bardy.
It was that moment.	Edil şol pursatdy.
This is yours and you order.	Bu seniňki we buýruk berýärsiň.
In fact, this has been the case for months.	Aslynda, birnäçe aý bäri şeýle bolýar.
I am an adult	Men uly adam
You have to do the same thing over and over again.	Şol bir zady gaýta-gaýta etmeli.
This is a good girl.	Bu gowy gyz.
We loved it because you take the time and forget about it.	Muny söýýärdik, sebäbi wagt belläp, ony ýatdan çykarýarsyňyz.
If not, put it longer.	Notok bolsa, has uzyn goýuň.
But the money is gone.	Emma pullary ýitdi.
Sometimes only two.	Käwagt diňe iki.
He studied my face.	Ol meniň ýüzümi öwrendi.
See you there	Ol ýerde görüşeris
They sat together, waiting for him to be called.	Çagyrylmagyna garaşyp, bile oturdylar.
Some men have never done that.	Käbir erkekler muny hiç haçan geçirmediler.
Let me tell you something.	Men saňa bir zat aýdýaryn.
It started from there.	Muny şol ýerden başlady.
I have been there for a long time.	Men uzak wagtlap.
I will not see it again.	Men mundan artyk görmerin.
It is never easily answered.	Oňa hiç haçan aňsat jogap berilmeýär.
This is not something that can be bought.	Bu satyn alyp boljak zat däl.
Now we know that we are right.	Indi özümiziň mamladygymyzy bildik.
Do you do it yourself? 	Muny özüň edýärsiňmi?
doubt	şübhe.
Leave it at that.	Ony şeýle goý.
Two officers were sitting at a small table next to me.	Iki ofiser meniň ýanymda kiçijik stolda oturdylar.
That also meant a lot to me.	Bu hem meniň üçin köp zady aňladýardy.
Sometimes all night.	Bütin gije käwagt.
Take a look at where he is in his life right now.	Häzirki wagtda durmuşynda nirededigine göz aýlaň.
But he is a very proud man.	Emma ol örän buýsançly adam.
It was good to be close to one another.	Bir gezek birine ýakyn bolmak gowy boldy.
I can't say that this has any effect at all.	Munuň düýbünden täsiriniň ýokdugyny aýdyp biljek däl.
And then he got married.	Soň bolsa öýlendi.
Start your knees together slowly.	Dyzlaryňyzy bilelikde ýuwaş-ýuwaşdan başlaň.
It's very difficult for me to do that.	Muny etmek meniň üçin gaty kyn.
Find her and visit her often.	Ony tapyň we ýygy-ýygydan onuň ýanyna gidiň.
It was not who he was.	Bu onuň kimdigi däldi.
Don't tell other people.	Başga adamlara aýtmaň.
I have nothing to give.	Meniň berjek zadym ýok.
However, it often doesn't make much difference.	Şeýle-de bolsa, köplenç kän bir tapawudy ýok.
But it will be in the future.	Emma bu geljekde bolar.
Apply until the mixture is thick and smooth.	Garyndynyň galyň we tekiz bolýança amal ediň.
Maybe he did it for the rest of us.	Belki, muny biziň galanlarymyz üçin eden bolsa gerek.
It was just that.	Bu edil şonuň ýalydy.
It was like a game show.	Oýun görkezilişi ýalydy.
But my son is a real character.	Emma oglum hakyky häsiýet.
I didn’t let anything go by.	Men hiç zatdan geçmäge ýol bermedim.
The more trees are cut down, the fewer people die.	Agaçlar näçe köp kesilse, şonça-da az adam öldi.
Then they started to die.	Soň bolsa ölüp başladylar.
I will rest there.	Men ol ýerde dynç alaryn.
This makes them really easy to use.	Bu olary hakykatdanam ulanmagy aňsatlaşdyrýar.
He also has experience.	Onuň hem tejribesi bar.
Everyone agreed.	Hemmeler muňa razy boldular.
He has pictures.	Onuň suratlary bar.
Add salt and white pepper to taste.	Tagamy üçin duz we ak burç goşuň.
Of course, I don't look at myself differently than anyone else.	Elbetde, özüme beýlekilerden başgaça seredemok.
He loves one, he loves the other.	Birini söýýär, beýlekisini söýýär.
I had never thought of such a light before.	Men ozal beýle ýagtylykda pikir etmedim.
We buy our thoughts on the present moment.	Häzirki pursat baradaky pikirlerimizi satyn alýarys.
All the patients died at home.	Näsaglaryň hemmesi öýlerinde öldi.
Not so.	Şeýle hem däl.
Other parameters did not affect survival.	Beýleki parametrler diri galmaga täsir etmedi.
More money than ever before.	Öňkülerden has köp pul çäresi.
Maybe a little earlier.	Belki birneme öňräk.
They will be cheaper and prevent obesity.	Olar arzan we semremeginiň öňüni alarlar.
They laugh and smile.	Olar gülýärler we ýylgyrýarlar.
The low power shows many stars here.	Pes güýji bu ýerde köp ýyldyzy görkezýär.
The ears ring in silence.	Gulaklar ümsümlik bilen ýaňlanýar.
The memory must have been missing for at least a few months.	Memoryady azyndan birnäçe aý ýitirim bolmalydy.
Then the next person had lunch.	Soň bolsa indiki adam günortanlyk naharynda boldy.
I want a file for each user.	Her ulanyja bir faýl isleýärin.
It will start after the action.	Hereketden soň başlar.
I could do that	Men muny edip bilerdim
Don't fight with your friends.	Dostlary bilen söweşme.
But anyway he asked.	Emma her niçigem bolsa sorady.
Here is a child who is interested in the world.	Ine, dünýä gyzyklanýan çaga.
I went to him.	Men oňa tarap bardym.
I study my notes.	Belliklerimi öwrenýärin.
Apparently, humans are the only animals that can ask for a 'reason'.	Görnüşinden, adamlar 'sebäbini' sorap bilýän ýeke-täk haýwan.
But we didn’t stop.	Emma biz durmadyk.
Now calm down.	Indi köşeş.
No answer yet.	Häzirlikçe jogap ýok.
Pay attention to market news.	Bazar habarlaryna üns beriň.
Music revolves around my world.	Saz meniň dünýämizi aýlanýar.
Because it’s so simple, those things aren’t real life.	Sebäbi gaty ýönekeý, ol zatlar hakyky durmuş däl.
So there is no spirit to be in love.	Diýmek, aşyk bolmak üçin ruh ýok.
I think everyone is just fine.	Meniň pikirimçe, hemmeler diňe gowy.
I say goodbye to her every morning.	Men oňa her gün ertiriňiz haýyrly diýýärin.
Tell me kids don't do that.	Maňa çagalara beýle etmeýändiklerini aýdyň.
There will be a lot to keep it warm.	Ony ýyly saklamak üçin köp zat bolar.
Okay, bring your dog.	Bolýar, itiňizi getiriň.
There will be no other personal issues for me.	Meniň üçin başga şahsy meseleler bolmaz.
I know what you're thinking.	Siziň näme pikir edýändigiňizi bilýärin.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
This is not very good.	Bu gaty gowy däl.
There is no problem when using it.	Ulanylanda hiç hili mesele ýok.
My first reaction was yes, of course.	Ilkinji reaksiýam hawa, elbetde şeýle.
I never saw him do that to anyone.	Men onuň muny kimdir biri bilen edenini görmedim.
I started working.	Men işe başladym.
He has dropped six books from previous years.	Öňki ýyllardan alty kitaby taşlady.
Let's go there.	Geliň, ol ýere gideliň.
A copy of these instructions will be provided to you.	Bu görkezmeleriň bir nusgasy size berler.
Up to half of the Army's points.	Goşunyň ballarynyň ýarysyna çenli.
It takes a big year.	Oňa uly bir ýyl gerek.
I'll tell you what you want to know.	Bilesiňiz gelýän zady aýdaryn.
He would have taken me twice without him.	Onsuz meni iki gezek alardy.
I have to ask.	Men soramaly adam.
They were determined to find him.	Ony tapmagy ýüregine düwdüler.
Still, he did not say anything.	Şonda-da ol hiç zat diýmedi.
Everything was fine.	Hemme zat ýerinde boldy.
Legalization has made it safe.	Kanunylaşdyrmak ony ygtybarly etdi.
The correct date of the project.	Taslamanyň dogry görkezilen senesi.
It's getting late.	Giç bolýar.
You have to go for now.	Häzirlikçe gitmeli.
Good and smooth.	Gowy we ýylmanak.
Sometimes we would use the action the next day.	Käwagt aksiýany ertesi gün ulanardyk.
Honestly, drugs worked for at least some time.	Dogrusyny aýtsam, iň bolmanda biraz wagtlap neşe serişdeleri işledi.
The debris turned into an enemy.	Galyndylar duşmana öwrüldi.
These animals found tools.	Bu haýwanlar gurallary tapdylar.
There was no standing building.	Duran bina galmady.
These are the only things we can control.	Bular diňe gözegçilik edip biljek zatlarymyz.
Yes, hold on.	Hawa, saklaň.
This is just my personal religion.	Bu diňe meniň şahsy dinim bolýar.
I hear the good times are over.	Gowy wagtlaryň gutarandygyny eşidýärin.
Issues related to how to make it.	Ony ýasamak usuly bilen baglanyşykly meseleler.
No one showed up.	Hiç kim görkezmedi.
Death is death.	Ölüm ölümdir.
It came as follows.	Aşakdaky ýaly geldi.
Do you have such an experience?	Şeýle tejribäňiz barmy?
It's still dark.	Henizem garaňky.
But you are also very big and strong for them.	Youöne senem olar üçin gaty uly we güýçli.
In fact, no one knew for sure.	Aslynda hiç kim muny anyk bilmeýärdi.
Failed to maintain correct balance.	Dogry deňagramlylygy saklap bilmedi.
I ask for his name again.	Men onuň adyny ýene bir gezek soraýaryn.
This is my responsibility.	Bu meniň jogapkärçiligim.
None of us can choose these things.	Hiç birimiz bu zatlary saýlap bilmeris.
But that’s part of the magic.	Thatöne bu jadylylygyň bir bölegi.
This is for me.	Bu meniň üçin.
Food doesn't cost much.	Iýmit kän çykdajy edenok.
I go for a bit and it gets easier.	Birneme gidýärin we has aňsatlaşýar.
I didn’t expect everyone to be so fast.	Her kimiň beýle çalt boljakdygyna garaşmaýardym.
I would drop the stairs	Basgançaklary taşlardym
A breath of fresh air.	Arassa howadan bir dem.
I'm not worried.	Men gaty aladalanamok.
Don't believe it.	Oňa ynanma.
I will ask him to ride us.	Ondan bize münmegini haýyş ederin.
We can talk during this process.	Bu prosesiň dowamynda gürleşip bileris.
You will fight for it.	Munuň üçin göreşersiň.
Not many people do.	Köp adam beýle däl.
Maybe that's the way it is.	Belki, olam şeýledir.
I took a deep breath and followed him in the open.	Men uludan dem aldym-da, onuň yzyndan açyk ýerden geçdim.
It gets old.	Ol köne bolýar.
This research will lead to future research and more.	Bu gözleg, geljekki gözleglere we şondan soň has köp gözleglere alyp barar.
The image of the representative is shown below the image.	Wekil şekili şekiliň aşagynda görkezilýär.
You broke the rules.	Düzgünleri bozduň.
Then there is the period.	Soň bir döwür bar.
I was told it was part of the race.	Maňa ýaryşyň bir bölegidigini aýtdylar.
Screen types are really useful.	Ekranyň görnüşleri hakykatdanam peýdalydyr.
First of all, the last and the things in between.	Birinjiden, iň soňkusy we arasyndaky zatlar.
Do not allow the bottom of the Kaaba to touch the water.	Käbäniň düýbüniň suwa degmegine ýol bermäň.
They talk about social issues.	Sosial meseleler hakda gürleşýärler.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
But sometimes enough.	Sometimesöne käwagt ýeterlik.
As a result, it is difficult to get a very flat surface.	Netijede, gaty bir tekiz ýer almak kyn.
Get his stuff out.	Onuň zatlaryny çykaryň.
Let's wait and see.	Geliň, garaşalyň.
When we got here, there were a lot of people here as well.	Bu ýere gelenimizde, bu ýerde-de köp adam bardy.
Help him live his faith every day.	Her gün imanyny ýaşamaga kömek ediň.
It didn't take long.	Bu gaty uzaga çekmedi.
I know, because it happened to me.	Bilýärin, sebäbi bu meniň bilen boldy.
The same goes for making it easier.	Ony aňsatlaşdyrmak üçin şol bir.
There were good games, too.	Gowy oýunlaram bardy.
She still feels good.	Şu wagta çenli özüni gowy duýýar.
Figuratively, the only thing He can do is act and kill.	Göçme manyda Onuň edip biljek ýeke-täk zady hereket etmek we öldürmek.
It would not be easy.	Bu aňsat bolmazdy.
It starts when you say your year is starting.	Yearylyňyz başlaýar diýlende başlaýar.
He has never been resurrected since.	Şol pursatdan başlap ol hiç haçan direlmedi.
He was just a chicken.	Ol diňe towukdy.
The biggest problem is his age.	Iň uly mesele onuň ýaşy.
I was really a foot man.	Men hakykatdanam aýakly adamdym.
I was so angry with what happened.	Bolan zatlardan gaty gaharym geldi.
I saw what you saw, and we both saw a lot.	Seniň gören zadyňy gördüm, ikimizem gaty köp gördük.
He will soon be gone.	Ol basym ýitirim bolar.
We order.	Biz tabşyryk edýäris.
To date, there are no issues.	Şu güne çenli hiç hili mesele ýok.
Not on land, not in water.	Gury ýerde däl, suwda-da däl.
You are special to us.	Siz biziň üçin aýratyn.
You have to try one last time.	Soňky gezek synanyşmaly.
But he just didn't talk.	Emma ol diňe gürleşmedi.
It looks like a design.	Dizaýn ýaly görünýär.
She was really happy!	Ol hakykatdanam bagtly boldy!
He left it to you.	Ol muny saňa galdyrdy.
You had two pictures waiting for me on his computer.	Kompýuterinde maňa garaşýan iki sany suratyňyz bardy.
You know there is no other way.	Başga ýoluň ýokdugyny bilýärsiň.
Art is not the only thing that is shared with parents.	Sungat ene-atasy bilen paýlaşan ýeke-täk zady däl.
Let me tell you something.	Size diňe bir zat aýdyp bereýin.
It wasn't that bad after the first few minutes.	Ilkinji minutlardan soň beýle erbet däldi.
I'm not going to run and hide.	Men ylgap, gizlenjek däl.
It was still early, but it was getting dark.	Bu entek ir görnüşdi, ýöne garaňkyrap başlady.
He put his life first.	Durmuşyny öňde goýýardy.
Passion, hard work, and great thoughts rule the day.	Höwes, zähmet we uly pikirler günüňi dolandyrýar.
But sometimes it feels the same.	Sometimesöne käwagt bolşy ýaly duýulýar.
But I couldn't find anything wrong with my code.	Myöne kodumda nädogry zady tapyp bilmedim.
But you did the opposite.	Emma munuň tersini etdiň.
Real house from home.	Öýden hakyky jaý.
You can't control someone's opinion, it's not possible.	Biriniň pikirine gözegçilik edip bilmersiňiz, bu mümkin däl.
Two, maybe three hours and one hour back there.	Iki, belki ol ýerde üç sagat we bir sagat yza gaýdýaryn.
This is not the way, this is the place.	Bu ýol däl, bu ýer.
From these children.	Bu çagalardan.
This will be my reality next year.	Geljek ýyl bu meniň hakykatym bolar.
I put what you said in the second place.	Seniň aýdanlaryňy ikinji ýerde goýýaryn.
The government will find a better place to live for you.	Hökümet size ýaşamak üçin has düşnükli bir ýer tapar.
I don’t even think about a complete solution.	Doly çözgüt hakda pikirem etmeýärin.
Our place in society today is more valuable than some think.	Häzirki wagtda jemgyýetdäki ornumyz käbirleriň pikir edişinden has gymmatlydyr.
I thought this might be useful for you too.	Munuň hem siziň üçin peýdaly bolmagy mümkin diýip pikir etdim.
This has been going on for months.	Bu birnäçe aýlap ýasaldy.
He used to come to the house several times a week.	Ol hepdede birnäçe gezek öýüň ýanyna gelýärdi.
We will ask them a lot of questions at this meeting.	Bu ýygnakda olara köp sorag bereris.
There is more water than you can count here.	Bu ýerde sanap bilşiňizden has köp suw düşýär.
Before the price is considered.	Bahasy göz öňünde tutulmanka.
This was our biggest concern.	Bu, biziň iň uly aladamyzdy.
Thank you for living your life as it is.	Durmuşyňyzy bolşy ýaly ýaşanyňyz üçin sag boluň.
I can't believe he's looking for me right now.	Onuň şu wagt meni gözleýändigine ynanamok.
They stayed there for three days.	Ol ýerde üç gün boldular.
The pain would keep him sharp.	Agyry ony ýiti saklardy.
This is a great opportunity to learn about people.	Bu adamlar hakda bilmek üçin iň amatly pursat.
It takes up a lot of space.	Bu gaty köp ýer tutýar.
Not true.	Dogry däl.
Be patient and remember your first steps in training.	Sabyr ediň we maşklary taýýarlamakdaky ilkinji ädimleriňizi ýada salyň.
How can I fix this?	Muny nädip düzedip bilerin?
I hope you will come and talk to me.	Gelip, meniň bilen gürleşeniň üçin özüňi gowy duýarsyň diýip umyt edýärin.
We need to discuss this online.	Bu barada onlaýn pikir alyşmalydyrys.
You are more than that	Siz ondan köp
However, the above definition will not change using subspace.	Şeýle-de bolsa, ýokardaky kesgitleme kiçi ýer ulanyp üýtgemez.
Consider an example.	Bir mysala seredeliň.
He doesn't like you.	Ol seni halamaýar.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Näme diýýärsiň, diňe wagt berýäris.
This process is difficult, but not complicated.	Bu proses kyn, ýöne çylşyrymly däl.
You can use this easy way to master it.	Muny özleşdirmek üçin aňsat usuly ulanyp bilersiňiz.
We work in detail.	Biz iş jikme-jiklikleri.
Both of you will be here often.	Ikiňizem ýygy-ýygydan bu ýerde bolarsyňyz.
It could have been worse.	Has erbet bolup bilerdi.
That's how fear works.	Gorky şeýle işleýär.
I just believe in myself.	Men diňe maňa ynanýaryn.
However, the real world is complicated.	Şeýle-de bolsa, hakyky dünýä çylşyrymly.
Went to school and class.	Mekdebe we klasa gitdi.
And then he said more.	Soň bolsa has köp zat aýtdy.
Look at that.	Muňa serediň.
Then you have to sit down and write one.	Soň bolsa oturyp birini ýazmaly.
These characters were loved by the creators of the world they lived in.	Bu gahrymanlary, ýaşaýan dünýäsini döredýänler gowy görýärdi.
Brother will cut brother.	Dogan dogany keser.
The store was mostly clean.	Dükan köplenç arassa bolupdyr.
He cannot die.	Ol ölüp bilmeýär.
The family will be one that will continue my generation.	Maşgala neslimi dowam etdirjek biri bolar.
That's what happened.	Ol şeýle boldy.
I never saw his face	Men ýüzüni hiç görmedim
They are also cheap.	Olar hem arzan.
He said he would fix everything.	Hemme zady düzetjekdigini aýtdy.
OK, go ahead.	Bolýar, öňe gidiň.
None of this would be beautiful.	Bularyň hiç biri-de owadan bolmazdy.
The night is coming, now.	Gije gelýär, indi.
The same was true from culture to culture.	Medeniýetden medeniýete-de edil şonuň ýalydy.
However, this does not make sense.	Muňa garamazdan, munuň manysy bolmaz.
I hope you find love.	Söýgi taparsyňyz diýip umyt edýärin.
It's a matter of taking this issue to another level.	Bu meseläni başga bir derejä çykarmagyň geçmişi.
No one was safe when his father was like that.	Kakasy şeýle bolanda hiç kim howpsuz däldi.
The other is the size of a small car.	Beýlekisi kiçi awtoulagyň ululygydyr.
New small TV and new digital camera.	Täze kiçi telewizor we täze sanly kamera.
That's the decent thing to do, and it should end there	Bu gidiş
I believe it will be natural and correct.	Tebigy we dogry boljakdygyna ynanýaryn.
Don't be afraid of me!	Menden gorkma!
He couldn't run.	Ol ylgap bilmedi.
Everything was silent.	Hemme zat dymdy.
First and foremost, his appeal was rejected.	Ilki bilen we şikaýat boýunça onuň arzasy ret edildi.
He was tall and straight.	Uzyn boýly we göni durdy.
You will never call your father by his name, never.	Hiç haçan kakaňyza onuň ady bilen jaň etmersiňiz, hiç haçan.
Customer service is another important factor.	Müşderi hyzmaty başga bir möhüm faktor.
They are all dead.	Hemmesi öldi.
There were a lot of business people.	Işewür adamlar köpdi.
It never happened.	Hiç haçan bolmandy.
As you can see, the difference is huge.	Görşüňiz ýaly, tapawut gaty uly.
Just when he did, there was no sound.	Diňe edeninde, ses çykmady.
My friend learned something before he died.	Dostum ölmezinden öň bir zady öwrendi.
However, such treatment is associated with high costs.	Şeýle-de bolsa, beýle bejergi ýokary çykdajy bilen baglanyşyklydyr.
Now there is silence.	Häzir ol ýerde ümsümlik bar.
Please let me know if you would like more details.	Jikme-jikliklerini isleseňiz, maňa habar beriň.
So far so good and they are so worth it.	Şu wagta çenli gaty gowy we olar gaty laýyk.
I say look inside.	Içine seret diýýärin.
He may have said or done something.	Ol bir zat diýen ýa-da eden bolmagy mümkin.
He also helped.	Ol hem kömek etdi.
Some people may use it more than others depending on their origin.	Käbir adamlar gelip çykyşyna baglylykda beýlekilerden has köp ulanyp bilerler.
I never expected to get that role.	Men bu roly almaga asla garaşmaýardym.
It was too late to stop them.	Olary duruzmak gaty giçdi.
I never go to the store.	Men hiç haçan dükana giremok.
We do not speak the same language.	Biz şol bir dilde gürleşemzok.
People help each other, work with each other.	Adamlar birek-birege kömek edýärler, biri-biri bilen işleýärler.
This is my job.	Bu meniň işim.
The problem is now fixed, give it a try.	Mesele indi düzedildi, synap görüň.
I love reading about war.	Uruş hakda okamagy gowy görýärin.
They don’t think so.	Olar pikir etmeýärler.
Not well read.	Gowy okalmaýar.
They were kind.	Olar mähirli boldular.
With that said, it was probably safe.	Munuň bilen, ähtimal, howpsuzdy.
Very good details about each of these.	Bularyň her biri barada gaty gowy jikme-jiklikler.
This is a very creative idea.	Bu gaty döredijilikli pikir.
He was there to study.	Ol okamak üçin bardy.
It was new to me there.	Ol ýerde meniň üçin täze boldy.
I just can't put my finger on what.	Diňe nämäniň üstünde barmagymy goýup bilemok.
Soft music is played.	Softumşak saz çalynýar.
Remember it too.	Ony hem ýatda saklaň.
This girl was responsible for what she did here.	Bu gyz bu ýerde eden işlerine jogapkärdi.
Nice to meet you	Tanyşanyma şat.
In his opinion, in many places it would be different.	Onuň pikiriçe, köp ýerlerde başgaça bolardy.
How interesting this is.	Bu nähili gyzykly.
I just need a friend these days.	Diňe şu günler dost gerek.
He did not bring it during this time, nor did his mother.	Bu wagtyň içinde getirmedi, ejesi getirmedi.
She nodded to her sister.	Ol aýal doganyna baş atdy.
I had to go back to the store.	Dükana gaýdyp barmaly boldy.
Ask someone who lives on the street.	Köçede ýaşaýan birinden sora.
It scares me a little bit about things to come.	Geljekdäki zatlar hakda meni birneme gorkuzýar.
If there is no connection, continue.	Baglanyşyk ýok bolsa, dowam ediň.
They wanted to say what they saw.	Gören zatlaryny aýtmak islediler.
They don’t take it as seriously as we do.	Olar muny biziň ýaly çynlakaý kabul etmeýärler.
At first I fell in love with the design.	Ilki bilen dizaýna aşyk boldum.
Of course, this is a good thing.	Elbetde, bu gowy zat.
There is no policy change that will save us.	Bizi halas etjek hiç hili syýasat üýtgemesi ýok.
This can be fun.	Bu gyzykly bolup biler.
Continues with each attack.	Her hüjüm bilen dowam edýär.
The natural history of human thought.	Adam pikirlenişiniň tebigy taryhy.
I want to find her safe and be with her again.	Men ony howpsuz tapmak we ýene-de onuň bilen bile bolmak isleýärin.
There was literally nothing for our child.	Göni manyda çagamyz üçin hiç zat ýokdy.
Wow, how he felt.	Wah, muny nähili duýdy.
So you really got to know them.	Şeýlelik bilen, siz hakykatdanam olar bilen tanyşdyňyz.
Reducing injuries.	Azaldýan şikesler.
But it was too late.	Emma bir salym gijä galdy.
But nothing seems to work.	Emma hiç zat işlemeýän ýaly.
Tell me where to look.	Nirä seretmelidigini aýdyň.
Soa went to the story.	Soa-da hekaýa gitdi.
If one has freedom, the other will have an opinion.	Biri erkinlige eýe bolsa, beýlekiler pikir alarlar.
But this is not really a book.	Emma bu hakykatdanam kitap däl.
For their favorites.	Halaýanlary üçin.
He waited for an explanation, but did not arrive.	Düşündirişe garaşdy, ýöne gelmedi.
He may be talking to you.	Siziň bilen gürleşýän bolmagy mümkin.
Information about treatment and outcomes was available for some patients.	Käbir hassalar üçin bejergi we netijeler baradaky maglumatlar elýeterli boldy.
It can be in many forms.	Köp görnüşde bolup biler.
Good people.	Gowy adamlar.
Participants were not told their diagnosis.	Gatnaşanlara diagnozyny aýtmadylar.
All participants were informed in writing.	Gatnaşanlaryň hemmesine ýazmaça, habarly razylyk berildi.
This should not be a bad system.	Bu erbet ulgam bolmaly däl.
This is a program.	Bu programma.
He didn't have to report yet.	Ol entek hasabat bermeli däldi.
We caught each other.	Biri-birimizi tutduk.
Listening leads to an understanding of facts and ideas.	Diňlemek faktlara we pikirlere düşünmäge alyp barýar.
He went down.	Ol aşak düşdi.
Plus, it's not over yet.	Munuň üstesine-de, ol gutarmady.
As a result, the charges were dropped.	Netijede aýyplamalar ýatyryldy.
Of course.	Elbetde.
Everything there.	Ol ýerdäki zatlaryň hemmesi.
You can't do that	Muny beýle edip bilmersiň
You just can't change it.	Diňe üýtgedip bilmersiňiz.
I knew it wasn't going to happen outside the room.	Men onuň otagyň daşynda beýle däldigini bilýärdim.
Good music, if good music.	Gowy sazy, gowy sazy bolsa.
I couldn’t even read the first few aspects of it that failed.	Şowsuz bolan ilkinji birnäçe tarapyny hem okap bilmedim.
These are the conditions agreed upon by the parties.	Bular taraplar tarapyndan ylalaşylan şertler.
I have no choice.	Başga ýol göremok.
This is normal.	Bu adaty bir ýagdaý.
God will do that.	Hudaý muny amala aşyrar.
It doesn't matter to us what happens here.	Bu ýerde bolup geçýän zatlaryň bize hiç hili tapawudy ýok.
I started the rest of that season and then ran.	Şol möwsümiň galan bölegini başladym, soň ylgadym.
As much as you know.	Bilşiňiz ýaly köp.
The actions of one person can affect the culture of the whole company.	Bir adamyň hereketleri tutuş kompaniýanyň medeniýetine täsir edip biler.
Written consent was not obtained.	Writtenazmaça razylyk alynmady.
They put the color in my world.	Reňki meniň dünýämde goýýarlar.
Unfortunately, it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Gynansagam, niýetlenen tomaşaçylaryň kimdigi belli däl.
Our research was designed to test this relationship.	Biziň gözlegimiz, bu gatnaşyklary synamak üçin döredildi.
This will not be the case.	Bu beýle bolmaz.
These days are so lost.	Bu günler gaty ýitdi.
He hoped he would not feel the same way when he moved.	Göçüp baranda özüni beýle duýmaz diýip umyt etdi.
You know what we're doing.	Biziň näme edýändigimizi bilýärsiňiz.
Click for map.	Karta üçin basyň.
They were never brought up.	Hiç haçan terbiýelemediler.
The girl you know died a few years ago.	Tanaýan gyzyňyz birnäçe ýyl ozal öldi.
He saw that the science project was not working.	Ylym taslamasynyň üstünde işlemeýändigini gördi.
This is often good.	Bu köplenç gowy.
Eight patients were brought here.	Bu ýere sekiz näsag getirildi.
However, to some extent this was not the case.	Emma, ​​belli bir derejede bu mesele däldi.
I was asking about the values ​​in our world.	Justurdumyzdaky gymmatlyklar hakda soraýardym.
I hope these words don't hurt you.	Bu sözlerim size zyýan bermez diýip umyt edýärin.
Action accepted.	Hereket kabul edildi.
I thank people a lot and often.	Adamlara köp we köplenç sag bolsun aýdýaryn.
I give them the rest of the weekend.	Dynç günleriniň galan bölegini olara berýärin.
Suppose you work in the financial services sector.	Maliýe hyzmatlary pudagynda işleýärsiňiz diýeliň.
If that happens, slow down.	Şeýle ýagdaý ýüze çyksa, haýal ediň.
Helped produce some of the results.	Berlen netijeleriň käbirini öndürmäge kömek etdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, ýene-de bar.
Not worth seeing.	Görmeli däl.
However, an important part for you is the service.	Şeýle-de bolsa, siziň üçin möhüm bir bölüm diňe hyzmaty ýerine ýetirýär.
Be careful not to interfere.	Garyşmazlyk üçin seresap boluň.
I was immediately happy to meet such positive people.	Şeýle oňyn adamlar bilen duşuşanymdan derrew begendim.
The shirt didn't work.	Köýnek doly işlemedi.
Seriously complicated.	Çynlakaý çylşyrymly.
It is important to remember these points.	Bu nokatlary ýatda saklamak möhümdir.
Can someone help me?	Biri maňa kömek edip bilermi?
He will accept it and try harder and learn more.	Ol muny kabul eder we has köp synanyşar we has köp zat öwrener.
Both are large with many windows.	Ikisem köp penjire bilen uly.
He was taken to a hospital.	Keselhana äkidildi.
Spaceer is everywhere, there is room for songs.	Spaceer hemme ýerde, aýdymlarda ýer bar.
I just love the name.	Men diňe adyny gowy görýärin.
They went in without water, they went in without food.	Suwsyz girdiler, iýmitsiz girdiler.
He thought it would be pointless to fight.	Belki, söweşmegiň manysy bolmaz öýdüpdir.
This is something we have to do.	Bu biziň etmeli bir zadymyz.
You need to know what's going on here.	Bu ýerde näme bolýanyny bilmeli.
You are sleeping	Sen ýatýarsyň.
I was that guy.	Men ol ýigitdim.
He had a lot to learn.	Oňa öwrenmeli köp zat bardy.
You have my full and full support.	Sizde meniň doly we doly goldawym bar.
Continue until the spot is removed.	Spot aýrylýança dowam ediň.
They can run.	Olar ylgap bilerler.
I was the only person home.	Men ýeke-täk adam öýi boldum.
Guys are the best.	Guysigitler iň gowusy.
Not for sharing, but for some.	Paýlaşmak üçin däl, ýöne käbirleri bolup biler.
Black ordered and it matched very well.	Gara zakaz etdi we gaty oňat gabat geldi.
It may be the only option for some patients.	Käbir hassalar üçin ýeke-täk wariant bolup biler.
Walk ten thousand steps a day.	Günde on müň ädim ýöräň.
I wanted to.	Men isledim.
Try to think about your goals and life.	Maksatlaryňyz we durmuşyňyz hakda pikirlenmäge synanyşyň.
We were told to enter immediately.	Bize derrew girmeli diýdiler.
So he has to die.	Şonuň üçin ol ölmeli.
This seems to be more important than ever.	Bu, göz öňünde tutulandan has möhüm ýaly görünýär.
He had to touch her, he had to be with her.	Oňa degmeli, ýanynda bolmalydy.
I did not see the spirit of the dark water so strong.	Garaňky suw ruhuny beýle güýçli görmedim.
It will be very difficult to learn a job if people avoid you.	Adamlar senden gaça dursa, iş öwrenmek gaty kyn bolar.
I could see I was eating it.	Men muny iýýänimi görýärdim.
I thought it was a bear.	Aýydyr öýdüpdim.
He may have it.	Oňa eýe bolup biler.
You have to take this seriously.	Muňa çynlakaý çemeleşmeli.
One of the rooms had a hole in the floor.	Otaglaryň birinde polda deşik bardy.
We treat children with eye contact.	Çagalara göz derejesinde çemeleşýäris.
The full list can be found here.	Doly sanawy şu ýerden gözläp bilersiňiz.
Going with the rest.	Galanlary bilen gitmek.
Leftists sitting in the streets.	Köçelerde oturan çepçiler.
He clearly defined his goals.	Maksatlaryny anyk kesgitledi.
But in some places it is.	Someöne käbir ýerlerde şeýle.
Maybe three or four.	Belki üç ýa-da dört.
There seemed to be very little chance that he could win.	Wineňip biljekdigine gaty az mümkinçilik bar ýalydy.
Theory is interested in the rest.	Nazaryýet galan zatlar bilen gyzyklanýar.
He looked at his brother.	Ol doganyna seretdi.
But then there is no problem.	Emma şondan soň hiç hili mesele ýok.
I never use them.	Men olary hiç haçan ulanamok.
It really does happen.	Bu hakykatdanam bolýar.
We have evidence.	Bizde subutnamalar bar.
He had something to do and he did it.	Etmeli işi bardy we muny etdi.
Just a game.	Diňe bir oýun.
He turned and looked at me, as if reading my thoughts.	Pikirlerimi okaýan ýaly, yzyna öwrülip maňa seretdi.
He leaned against the wall.	Ol diwara egildi.
But whatever you feel, own it.	Youöne näme duýsaňyz, oňa eýeçilik ediň.
Everything is carried through a certain door that forms a connection.	Hemme zat bir baglanyşygy emele getirýän belli bir gapyda äkidilýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe biziň bilen habarlaşmaly.
This is a strange place.	Bu geň ýer.
I can't keep them from you.	Men olary senden saklap bilemok.
In his third year, like his friends.	Üçünji ýylynda, dostlary ýaly.
You have to come back with us.	Sen biziň bilen gaýdyp gelmeli.
I think he has something wrong in his head.	Kellesinde nädogry bir zat bar öýdýän.
They were bad for a while.	Biraz wagt erbet boldular.
He had eyes for books, only books.	Kitaplara, diňe kitaplara gözleri bardy.
Follow the instructions and check your email.	Görkezmelere eýeriň we e-poçtaňyzy barlaň.
Maybe watching from a distance, or listening.	Belki, uzakdan synlaýar, ýa-da diňleýär.
Explain better.	Has gowy düşündiriň.
They work in great places and solve interesting problems.	Ajaýyp ýerlerde işleýärler we gyzykly meseleleri çözýärler.
I couldn't take my eyes off this picture.	Bu suratdan gözümi alyp bilmedim.
He left you.	Ol senden gitdi.
I don't know what to do next.	Indiki näme etjegimi bilemok.
Not much about it.	Bu hakda kän däl.
No device is perfect.	Hiç bir enjam kämil däl.
I don’t think you should use it.	Meniň pikirimçe, ony ulanmaly däl.
In more than one way.	Birden köp usulda.
Please note.	Bellik ederin.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Geliň we kynçylyklara goşulyň.
Software released.	Programma üpjünçiligi yzyna goýberildi.
I got up to open the door.	Gapyny açmak üçin ýerimden turdum.
But you have to reach out to the industry.	Emma pudaga ýetmeli.
He was comfortable there.	Ol ýerde rahatdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň halamaýan bölegi.
Views do not lie.	Görüşler ýalan sözlemeýär.
Show and tell.	Görkez we aýt.
Our blog is not excluded from this rule either.	Biziň blogymyz hem bu düzgünden aýrylmaýar.
A few did so at once, and then more.	Birnäçesi birbada şeýle etdi, soň bolsa has köp.
I wish my brain was like a computer.	Beýnimiň kompýuter ýaly bolmagyny arzuw edýärin.
We start with the following question.	Aşakdaky soragdan başlaýarys.
Think about how you feel about each other.	Her ýagdaýa nähili garaýandygyny pikirleniň.
This is just a new reality.	Bu diňe täze hakykat.
He tried again shortly.	Az salymdan ýene synanyşdy.
I couldn't help it.	Men oňa kömek edip bilmedim.
We love listening to it.	Biz ony diňlemegi gowy görýäris.
Pieces were poured at the last minute.	Bölekler iň soňky minutda guýuldy.
But it will be bad.	Emma erbet bolar.
Generally, not every man and woman.	Umuman aýdanyňda, her bir erkek we aýal däl.
I would wait and see if it was over.	Ilki garaşyp, geçendigini görerdim.
Kill this deal.	Bu şertnama öldürmek.
So there are two issues.	Şonuň üçin iki mesele bar.
I wanted to be healthy and happy.	Sagdyn we bagtly bolmak isledim.
They just want to live.	Olar esasan diňe ýaşamak isleýärler.
They are for the future.	Olar gelejek üçin.
He had green eyes.	Greenaşyl gözleri bardy.
But he stopped there.	Itöne ol ýerde saklandy.
Usually, each mobile device has its own database.	Adatça, her ykjam enjamyň öz maglumat bazasy bar.
It's hard to see.	Ony görmek kyn.
Apparently, they both make things based on video games.	Görnüşinden, ikisi-de wideo oýunlaryna esaslanýan zatlar ýasaýarlar.
Welcome to more groups.	Has köp topar hoş geldiňiz.
My distance is limited.	Aralygym çäklidir.
Time to get up.	Turmagyň wagty.
The air is clean and clean.	Howa arassa we arassa.
Not a bit.	Birazajyk däl.
My father or me.	Kakam ýa-da men.
This is sometimes called a contract.	Bu käwagt şertnama diýilýär.
This attempt is one of the most difficult.	Bu synanyşyk iň kyn zatlaryň biridir.
In fact, I don't want to do anything else.	Aslynda bu zatlardan başga zat etmek islämok.
He was unable to perform his duties.	Ol öz wezipesini ýerine ýetirip bilmedi.
Because it is expensive to be a part of this perfect society.	Sebäbi bu kämil jemgyýetiň bir bölegi bolmak gymmat düşýär.
So you have to ask a real question in the text.	Diýmek, tekstde hakyky sorag bermeli.
It usually occurs around the face, neck, chest and shoulders.	Adatça ýüzüň, boýnuň, döşüň we egniň töwereginde ýüze çykýar.
It's fun to see everything in front of you.	Hemme zady öňüňizde görseňiz gyzykly.
Whenever there is a problem, we have a problem.	Haçan-da bir mesele ýüze çyksa, bizde kynçylyk ýüze çykýar.
It can't end there.	Ol ýerde gutaryp bilmez.
Make sure they are happy.	Olaryň bagtlydygyna göz ýetiriň.
The main feature of the treatment is that it is treated with medication.	Alýan bejergisiniň esasy aýratynlygy dermanlar bilen bejermekdir.
I hope it helps.	Kömek eder diýip umyt edýärin.
At the very least, that was my experience.	Iň bärkisi, bu meniň tejribämdi.
Baby, do you think it would be that easy?	Çaga, aslynda beýle aňsat bolar öýdýärsiňmi?
However, forget the lessons for a second.	Şeýle-de bolsa, okuwlary bir sekunt ýatdan çykaryň.
He went back to the man and tried to explain.	Ol adama gaýdyp, düşündirjek boldy.
But we learned to understand each other.	Emma biri-birimize düşünmegi öwrendik.
The trees were removed as shown above.	Agaçlar ýokarda görkezilişi ýaly alyndy.
We knew it existed.	Biz onuň bardygyny bilýärdik.
The couple have been married for four years and have one child.	Coupleaş jübüt dört ýyl durmuş gurup, bir çagasy bardy.
When I select a video card type.	Wideo karta görnüşini saýlanymda.
My children.	Çagalarym.
Select the images you want to highlight.	Aýratynlandyrmak isleýän suratlaryňyzy saýlaň.
We care about your equipment.	Enjamlaryňyza alada edýäris.
My head felt light.	Kelläm ýeňil duýuldy.
This is very good news.	Bu gaty gowy habar.
Not for both of them.	Bularyň ikisine-de däl.
I was just good at drawing.	Men diňe surat çekmäge ökdedim.
All other parameters are essentially the same.	Beýleki ähli parametrler esasy şekilde deňdir.
We need more people like him and those who work in government.	Bize onuň ýaly we hökümetde işleýän köp adam gerek.
Let me know if you need more than a chance.	Birden tötänlikden has köp zat gerek bolsa, maňa habar bermeli.
You can call.	Jaň edip bilersiňiz.
Music.	Aýdym-saz.
I was so tired and I had a headache.	Men gaty ýadadym, kelläm agyrdy.
The court went to court.	Kazyýet kazyýete gitdi.
Who knows if there is anything else in the store?	Dükanda başga zadyň bardygyny kim bilýär?
See here for more information.	Bu barada has giňişleýin maglumat üçin şu ýere serediň.
Your project will help you achieve this.	Taslamaňyz bu maksada ýetmäge kömek eder.
My sister looked at me and put everything in it.	Uýam maňa seretdi, hemme zady içine goýdy.
I am broken.	Men döwüldim.
Real help is needed.	Realhli hakyky kömek gerek.
The problem is growing.	Kynçylyk hem artýar.
This article may have been.	Bu makalanyň bolmagy mümkin.
We need information.	Bize maglumatlar gerek.
After a while, he saw them tied behind their backs.	Bir salymdan soň, olaryň arkasyna baglydygyny gördi.
What he saw on paper hit him like a gas attack.	Kagyzdan gören zatlary, gaz hüjümi ýaly urdy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda beýle etmeli däl.
But they say their client is ready to make time.	Emma müşderisiniň wagtyny etmäge taýýardygyny aýdýarlar.
Then write an opinion.	Soň bolsa bir pikir ýazyň.
Participates in many manufacturing.	Köp ýasamaga gatnaşýar.
I do not see you with this disease.	Men seni bu kesel bilen göremok.
I finally found my place.	Ahyrsoňy öz ýerimi tapdym.
It's not just a simple matter.	Adatça diňe bir ýönekeý zat däl.
I just have to learn from it.	Men diňe ondan öwrenmeli.
Although not the same, he knew what they were.	Meňzeş bolmasa-da, olaryň nämedigini bilýärdi.
Okay.	Bolýar.
I don't know what they are.	Men olaryň nämedigini bilemok.
I'll go there myself.	Men ol ýere özüm bararyn.
Everyone would be happy.	Her kim şat bolardy.
It happens many times in the game.	Oýunda köp gezek bolýar.
She becomes her husband.	Ol adamsy bolýar.
Everyone is trying to win in their own struggle.	Her kim öz göreşinde ýeňiş gazanmaga synanyşýar.
But the numbers were correct.	Emma sanlar dogrydy.
I couldn't take it anymore.	Indi alyp bilmedim.
I was so scared, so excited and excited.	Men gaty gorkdum, tolgunýardym we tolgunýardym.
Last but not the least, we set up our games for fun.	Iň soňkusy, ýöne elbetde az däl, oýunlarymyzy gyzykly etmek üçin düzýäris.
I was not even told how this would work.	Maňa hatda munuň nähili işlejekdigini-de aýtmadylar.
He knew his father wanted to take him away from us.	Kakasynyň ony bizden alyp gitmek isleýändigini bilýärdi.
But my hands knew what to do.	Myöne näme etmelidigimi ellerim bilýärdi.
It's very easy to work on.	Munuň üstünde işlemek gaty aňsat.
Not just any of the opposite sex.	Diňe hiç biri garşy jyns agzalaryndan däl.
He could not be trusted with both of those memories.	Ol şol ýatlamalaryň ikisine-de ynamly bolup bilmedi.
He didn't say thank you or say anything.	Sag bol ýa-da hiç zat diýmedi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň nämä sebäp bolandygy entek belli däl.
"They are very good."	Olar gaty gowy "-diýdi.
He knew who he was and why he had come.	Ol özüniň kimdigini we näme üçin gelendigini bilýärdi.
They had a son and a daughter.	Olaryň bir ogly we bir gyzy bardy.
Drop the knife.	Pyçagy taşla.
You really need to read the content on the site.	Sahypadaky zatlary hakykatdanam okamaly.
I actually have two teams.	Aslynda iki toparym bar.
And be tasty.	We tagamly boluň.
But if that is true.	Itöne bu hakykat bolan bolsa.
Several methods must be used.	Birnäçe usul ulanylmaly.
Finally, he pressed the button to turn on his computer.	Ahyrynda, kompýuterini otlamak üçin düwmä basdy.
The call center phone number cannot be recalled.	Çagyryş merkeziniň telefon belgisini yzyna çagyryp bolmaýar.
It becomes difficult when there is something.	Bir zat bar bolsa kynlaşýar.
However, there are several points of concern.	Şeýle-de bolsa, alada döredýän birnäçe nokat bar.
All the members of the film are very excited.	Filmiň ähli agzalary gaty tolgunýarlar.
However, the automobile company is trying to build sustainable cars.	Şeýle-de bolsa, awtoulag kompaniýasy, dowamly awtoulaglary gurmaga synanyşýar.
They will be better.	Olar has gowy bolar.
Who is working now.	Häzirki wagtda kim işleýär.
Good luck, of course.	Elbetde üstünlik.
See if this is important.	Munuň möhümdigine tomaşa ediň.
Data were obtained from two independent experiments.	Iki sany garaşsyz synagdan maglumatlar alyndy.
There was no time to explain why.	Munuň sebäbini düşündirmäge wagt ýokdy.
They don’t want to know better.	Has gowy bilmek islemeýärler.
Then you can think of a plan.	Soň bolsa bir meýilnama hakda pikirlenip biler.
It also does more.	Mundan başga-da, bu has köp zady edýär.
He did not feel the need to tell the truth.	Oňa hakykaty aýtmagyň zerurlygyny duýmady.
There is something interesting.	Gyzyklanýan bir zady bar.
A wide range of these parameters is observed.	Bu parametrleriň giň topary üçin syn edilýär.
He is silent.	Ol dymýar.
Sometimes getting a part of the bedroom.	Käwagt ýatylýan otagyň bir bölegini almak.
I try to live it real.	Men ony hakyky wagtda ýaşamaga çalyşýaryn.
I give it to him.	Men oňa berýärin.
Now listen to this song.	Indi bu aýdymy diňläň.
He would love it.	Ol muny gowy görerdi.
Not if he wants to find something.	Ol bir zat tapjak bolsa däl.
My hours have also increased.	Sagatlarym hem artdy.
I am the one who answers the most.	Men köp jogap berýän biri.
If possible, think about the consequences.	Mümkin bolsa, netijelerini pikirleniň.
I'll show you life.	Men size durmuşy görkezerin.
I will share your blog with others.	Blogyňyzy beýlekiler bilen paýlaşaryn.
You will get a track record.	Trackazgy alarsyňyz.
He can't fight and has never shot a gun in his life.	Söweşip bilmeýär we ömründe hiç wagt ýarag atmady.
This can be a useful tool.	Bu peýdaly gural bolup biler.
The types of components have not changed with the season.	Komponentleriň görnüşleri möwsüm bilen üýtgemedi.
He must have thought about what the real thing would be like.	Hakyky zadyň nähili boljakdygy hakda pikir eden bolmaly.
So this was the next round of the game.	Şeýlelikde, bu oýnuň indiki tapgyrydy.
Hundreds of lives.	Hundredüz ömür.
So this should be good for construction.	Diýmek, bu gurluşyk üçin gowy bolmaly.
This is not the case.	Bu beýle däl.
When we enter	Biz girenimizde
No money and no resources.	Pul we çeşmeler ýok.
He is not afraid to get his hands dirty.	Ellerini hapalamakdan gorkmaýar.
I'm sure hell doesn't make money playing games.	Jähennemiň oýun oýnamak üçin pul gazanmaýandygyna ynanýaryn.
He returned to college to finish his degree.	Derejesini gutarmak üçin kolleje gaýdyp geldi.
How many new users find us.	Bizi näçe täze ulanyjy tapýar.
I met him by chance.	Men onuň bilen tötänleýin duşuşdym.
Everyone knows that.	Muny her kim bilýär.
My orders are that you move immediately.	Meniň buýruklarym, derrew göçmegiňizdir.
They could not even bear his name.	Hatda onuň adyny göterip bilmediler.
He saved us when no one else could.	Başga hiç kimiň edip bilmedik wagty bizi halas etdi.
, You know in A.	, A-da bilýärsiňiz.
There is nothing to feed him.	Ony iýmitlendirjek zat ýok.
He loved the lights.	Çyralary gowy görýärdi.
Now he knows what will happen and knows what he wants.	Indi näme boljagyny bilýär we isleýändigini bilýär.
However, this was often not the case.	Notöne köplenç mümkin däldi.
This is ridiculous.	Bu gülkünç iş.
I just couldn’t find the feeling.	Diňe duýgyny tapyp bilmedim.
This is taught as soon as you can walk.	Bu ýöräp bilýän badyna has ir öwredilýär.
I have a plan in mind.	Kellämde bir meýilnama bar.
Maybe we'll be happy and my dad will be there.	Belki bagtly bolarys we kakam şol ýerde bolar.
It offers something.	Ol bir zat hödürleýär.
, Ok, not people.	, Ok, adamlar däl.
Guys.	Guysigitler.
Shooting a scene was a dream come true.	Bir sahnany surata düşürmek düýbünden düýşdi.
Of course, you only make it up to you.	Elbetde, ony diňe seniň yzyňa gelmek üçin düzýärsiň.
And then his hands.	Soň bolsa elleri.
Be more aware of your thoughts.	Pikirleriňizden has habarly boluň.
He developed a love for reading when he was five years old.	Bäş ýaşyndaka okamaga bolan söýgini ösdürdi.
It worked once.	Bir gezek işledi.
Otherwise we would not be complete human beings.	Bolmasa doly adam bolmazdyk.
The paper standard is simple.	Kagyz standarty ýönekeý.
Let them go ahead and do it.	Goý, öňe gidip, muny etsinler.
Marriage did not give birth.	Nika çaga dogurmady.
They shouldn't have a big problem either.	Olarda-da uly problema bolmaly däl.
Otherwise, we do nothing.	Otherwiseogsam, biz hiç zat etmeýäris.
You can take your time.	Wagtyňyzy alyp bilersiňiz.
If you want me to meet someone, let me know.	Kim bilen duşuşmagymy isleýän bolsaňyz, tanyşmaga rugsat ediň.
I care about my old friends who still call me friends.	Meni henizem dost diýip atlandyrýan köne dostlarym hakda alada edýärin.
So you have to solve this problem first.	Şonuň üçin ilki bilen bu meseläni çözmeli.
Patients continue to be persecuted.	Näsaglar yzarlanmagyny dowam etdirýärler.
It started with small functions.	Kiçijik funksiýalardan başlady.
From any personality.	Islendik şahsyýetden.
At least run or run your own computer company.	Iň bärkisi öz kompýuter kompaniýasyny dolandyrýar ýa-da etdi.
The president is no longer the leader of the free world.	Prezident indi erkin dünýäniň lideri däl.
I waited for his reaction.	Men onuň reaksiýasyna garaşdym.
Too old to feel too old.	Özümi gaty garry duýmak üçin gaty ýaş.
I think that would be great.	Meniň pikirimçe, bu gaty gowy bolar.
Let them see me.	Goý, meni görsünler.
Maybe he hit her.	Belki-de, ony uran bolmagy mümkin.
Several types of breakfast.	Ertirlik naharynyň birnäçe görnüşi.
No stupid questions.	Samsyk soraglar ýok.
There was no reason to hear that.	Muny eşitmäge hiç hili sebäp ýokdy.
They will be sent to you immediately.	Olar derrew size iberiler.
Fix things now.	Häzir zatlary düzediň.
At least that's what he was told.	Iň bärkisi, oňa aýdylan zat.
Not very good.	Gaty gowy däl.
There is no such thing.	Munuň ýaly zat ýok.
You have to come back in eight hours.	Sekiz sagadyň içinde gaýdyp gelmeli.
Just a guess.	Diňe bir çaklama.
Okay.	Bolýar.
They really love the animals they care about.	Özlerine ideg edýän haýwanlary hakykatdanam gowy görýärler.
People liked them.	Adamlar olary halady.
In fact, it makes sense.	Aslynda munuň manysy bar.
Your heart shows the love inside you.	Yourüregiňiz içiňizdäki söýgini görkezýär.
You say you gave up everything.	Hemme zady tabşyrdyň diýýärsiň.
So he spent most of his time there.	Diýmek, wagtynyň köpüsini şol ýerde geçirdi.
Sometimes, we just have to get the job done.	Käwagt, diňe işe girmeli bolýarys.
I say this because it is true.	Muny hakykat bolany üçin aýdýaryn.
They can't do it anymore.	Indi edip bilmeýärler.
Think of it as home insurance.	Öý ätiýaçlandyryşy ýaly pikir ediň.
Otherwise we would not have survived.	Şeýle bolmasa, diňe ýaşap bilmezdik.
Sign up for free.	Mugt ýazylyň.
My attention is coming and going.	Meniň ünsüm gelýär we gidýär.
Both games came on the road.	Iki oýun hem ýolda geldi.
Then everyone shared what this special relationship had to offer.	Soňra hemmeler bu aýratyn gatnaşyklaryň özüne getiren zatlaryny paýlaşdylar.
Really.	Gan.
I know this because science tells me so.	Muny bilýärin, sebäbi ylym maňa şeýle diýýär.
My goal is to protect my children.	Çagalarymy goramak meniň maksadym.
This is what we need to develop.	Ösdürmeli zadymyz şu.
It forces us to do what we need to do.	Bizi etmeli zatlarymyzy etmäge mejbur edýär.
Time for new ones.	Täzeleri üçin wagt.
This is his body.	Bu onuň bedeni.
Thirty tests a month.	Bir aýda otuz synag.
I did not immediately agree.	Men derrew razy bolmadym.
The questions were normal.	Soraglar adaty bir zatdy.
We did most of our work at night.	Işlerimiziň köpüsini gijelerine edýärdik.
He received negative reviews.	Negativearamaz synlar aldy.
We went beyond that.	Biz ondan aňryk geçdik.
Read your list frequently.	Sanawyňyzy ýygy-ýygydan okaň.
There is no law.	Kanun ýok.
He is waiting for me to leave.	Ol meniň gitmegime garaşýar.
We know most of life.	Durmuşyň köpüsini bilýäris.
Their instructions were to remain inside the cell as long as possible.	Olaryň görkezmeleri mümkin boldugyça kameranyň içinde galmalydy.
There are a number of other limitations to our research.	Biziň gözlegimizde başga-da birnäçe çäklendirmeler bar.
I'm afraid I will look sad forever.	Men hemişelik gynanýan ýaly görünmegimden gorkýaryn.
We create an environment.	Biz gurşaw döredýäris.
Sometimes people create bad art.	Käwagt adamlar erbet sungat döredýärler.
He doesn't know it yet.	Ol entek muny bilenok.
Fingers seem to work best for me.	Barmaklar meniň üçin iň gowy işleýän ýaly.
He asked if he could call again.	Ol ýene jaň edip biljekdigini sorady.
It was considered the best election so far.	Şu wagta çenli iň gowy saýlaw hasaplandy.
Nothing to worry about.	Alada etmeli zat ýok.
Fight the pressure to be a church yourself.	Özüňiz ýygnak bolmak üçin edilýän basyşlara garşy göreşiň.
You mentioned the stop sign.	Durmak belgisini aýtdyňyz.
Too many things are still unclear.	Gaty köp zat entek düşnüksizdi.
She is a happy mother.	Ol bagtly ene.
It was a very simple task for technical problems.	Tehniki kynçylyklar üçin gaty ýönekeý işdi.
Here's what you need to know.	Ine, bilmeli zatlaryňyz.
There is such a profession in the field of education.	Bilim pudagynda şeýle kär bar.
They are waiting for this guy.	Bu ýigide garaşýarlar.
There are two main controls.	Iki sany esasy gözegçilik edilip bilner.
The purpose of this study was to address this issue.	Bu gözlegiň maksady bu meseläni çözmekdi.
We searched for the map.	Kartanyň nirededigini gözledik.
The room is very nice	Otag gaty gowy
I know what will happen there.	Men ol ýerde näme boljagyny bilýärin.
However, some work was required.	Şeýle-de bolsa, birneme iş gerekdi.
He said he did not return to rescue people yesterday.	Düýn adamlary halas etmek üçin yza gaýdyp barmadyňyz diýdi.
You're talking now.	Indi gürleşýärsiň.
There is no point in running.	Ylgamakda peýdasy ýok.
We just didn’t trust these guys.	Biz diňe bu ýigitlere ynanmaýardyk.
Keep busy	Hemmäňizi meşgul ediň.
They did so.	Şeýdip etdiler.
Not just mine.	Diňe meniňki däl.
Knowing that there is no other way out is difficult.	Kyn meselede başga ýoluň ýokdugyny bilmek.
This film is highly recommended.	Bu film gaty maslahat berilýär.
Second, personal fear is your enemy.	Ikinjiden, şahsy gorky duşmanyňyzdyr.
One second for that.	Munuň üçin bir sekunt.
There is no death before death.	Ölümden öň ölüm ýok.
She decided to stay.	Ol galmagy ýüregine düwdi.
It could be for you too.	Bu siziň üçin hem bolup biler.
He knew he wasn't.	Ol däldigini bilýärdi.
Of course he did.	Elbetde, muny etdi.
You are not logged in.	Indi girmeýärsiň.
I can't understand why he doesn't come.	Näme üçin gelmeýändigine düşünip bilemok.
He died, he died badly.	Ol öldi, erbet öldi.
My mother would comfort me here.	Ejem şu ýerde bolsa maňa teselli bererdi.
I don't know how many times.	Näçe gezek bilemok.
I haven't read or heard of any issues related to them.	Olar bilen baglanyşykly haýsydyr bir meseläni okamadym we eşitmedim.
There are two things to worry about.	Alada etmeli iki zat bar.
It is easy to know, but difficult to master.	Muny bilmek ýönekeý, ýöne özleşdirmek kyn.
But his support was changing.	Emma onuň goldawy üýtgeýärdi.
J, my first daughter was a baby at the time.	J, ilkinji gyzym şol wagt bäbekdi.
He was taken away.	Ol äkidildi.
If they have nothing, it shows.	Olarda hiç zat ýok bolsa, görkezýär.
There is no danger now, so they reopen the music.	Indi howp ýok, şonuň üçin sazy täzeden açýarlar.
Okay.	Bolýar.
The opposite is true.	Munuň tersi.
However, an additional variable is introduced when such a model is used.	Şeýle-de bolsa, şeýle model ulanylanda goşmaça üýtgeýji girizilýär.
He is lying in bed.	Ol düşekde ýatyr.
Safe for now.	Häzirlikçe howpsuz.
Let me know.	Bu hakda maňa habar beriň.
I barely heard of this place six months ago.	Alty aý öň bu ýeri zordan eşitdim.
We can't wait long.	Uzak saklap bilmeris.
But sometimes they don't work.	Sometimesöne käwagt netije bermeýärler.
He had never seen such a beautiful man in his life.	Ömründe beýle owadan birini görmedi.
Each line of the file is treated as a single variant.	Faýlyň her setirine ýekeje wariant hökmünde seredilýär.
It was a success.	Üstünlikli bir zatdy.
He did not ask.	Ol muny soramady.
They try to shoot him, but to no avail.	Ony atjak bolýarlar, ýöne netije bermeýär.
I didn’t want to be sympathetic to that.	Men bu barada duýgudaş bolmak islemedim.
I could not get the rest from the given language.	Galanlaryny berlen dilden alyp bilmedim.
People said he was working on a watch.	Adamlar onuň sagadyň üstünde işleýändigini aýtdylar.
Think about it.	Bu barada üns bilen pikirleniň.
In practice, this will be less.	Iş ýüzünde bu has az bolar.
Okay.	Bolýar.
.Not in your name.	.Adyňyzda däl.
Some horses run as they should.	Käbir atlar bolmalysy ýaly ylgaýarlar.
He caused it.	Ol muňa sebäp bolupdy.
Then came the dark thought.	Soň garaňky pikir geldi.
Over time, survival has increased significantly, especially in recent times.	Wagtyň geçmegi bilen diri galmak, esasanam iň soňky döwürde ep-esli ýokarlandy.
They are trying to divert traffic.	Trafigi gönükdirmäge synanyşýarlar.
The trip lasts about ten minutes.	Syýahat takmynan on minut dowam edýär.
Mix it a little or a lot.	Ony azajyk ýa-da köp garyşdyryň.
Several methods have been proposed for this purpose.	Bu maksat bilen birnäçe usul teklip edildi.
Art in motion pictures.	Kinofilmlerde sungat.
It is never mentioned on paper.	Kagyzda hiç haçan agzalmaýar.
And then one day he starts to feel like a special person.	Soň bolsa bir gün özüni aýratyn şahsyýet hökmünde duýup başlaýar.
They just don’t stick to each other.	Olar diňe bir-birine ýapyşanoklar.
You don't want them to find you.	Olaryň seni tapmagyny islemeýärsiň.
I'll just stay here.	Men diňe şu ýerde galaryn.
We care a lot about this place.	Bu ýer hakda köp alada edýäris.
He came to her.	Ol onuň ýanyna geldi.
Communication requires freedom of speech.	Aragatnaşyk, söz azatlygyny talap edýär.
You will be one of them.	Siz olardan biri bolarsyňyz.
Good to know.	Bilmek gowy.
Of course, it is not the same.	Elbetde, birmeňzeş däl.
I didn't say anything about her mother and father, I didn't say anything about it.	Ejesi we kakasy hakda hiç zat aýtmadym, bu hakda hiç zat aýtmadym.
But in the end, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Emma ahyrsoňy şeýle boldy, oňa ynanmak kyn.
He trusted her so much.	Ol munuň üçin oňa gaty ynanýardy.
Each test was performed three times.	Her synag üç gezek geçirildi.
One day a baby appeared on them, and that's exactly what happened.	Günleriň birinde bularda bir çaga görünýärdi we hut şeýle boldy.
At the end of the day, you know your daughter.	Günüň ahyrynda gyzyňyzy tanaýarsyňyz.
He also knew that he would never love her again.	Mundan başga-da, indi özüni hiç haçan söýmeýändigini bilýärdi.
However, in many cases the cause remains unknown.	Şeýle-de bolsa, köp halatlarda sebäp näbelli bolup galýar.
There is such a thing as a warning and a warning.	Duýduryş we duýduryş ýaly bir zat bar.
Give me a watch!	Sagat beriň!
He loved to eat and drink, especially wine.	Ol iýip-içmegi, esasanam şeraby gowy görýärdi.
Here we show two different effects.	Bu ýerde iki dürli effekti görkezýäris.
As such, they will talk to him and talk to him.	Şeýle bolansoň, onuň bilen gürleşiler we gürleşiler.
You need to talk about your future.	Geljegiňiz hakda gürleşmeli.
As he did so, another light glowed green.	Edişi ýaly, başga bir yşyk ýaşyl öwüsdi.
Someone said he was drinking.	Kimdir biri içýärdi diýdi.
We are in a new place.	Biz täze ýerde bolduk.
No more work.	Indi iş ýok.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Bu şu wagta çenli meniň üçin işlemäge ýakyn ýekeje zat.
We want to be there and give them a great game.	Biz ol ýerde bolmak we olara ajaýyp oýun bermek isleýäris.
My study knew he was right.	Okuwym onuň mamladygyny bilýärdi.
Over the years, it has been linked to one another.	Yearsyllar ýyllara, birine beýlekisine baglandy.
If the window changes, the direction changes.	Windel üýtgese, ugruň üýtgemegi.
He fasts for six days.	Alty günläp oraza tutulýar.
I thought about it.	Men bu hakda pikir etdim.
He was hit hard and moved slowly.	Oňa agyr degdi we haýal hereket etdi.
There will be no room.	Otag bolmaz.
He was playing music inside.	Içinde saz çalýardy.
Our analysis is just the beginning.	Biziň derňewimiz diňe başlangyç.
The first season was the best.	Birinji möwsüm iň gowusy boldy.
That sounds interesting.	Bu gyzykly ýaly.
I only have two projects to share here tonight.	Bu ýerde şu gije paýlaşmak üçin diňe iki taslamam bar.
It was like that, but it was even stronger.	Bu şeýle boldy, ýöne has güýçlüdi.
Every issue is stupid.	Her mesele samsyk.
This did not happen.	Bu bolup bilmedi.
I think you touched the subject points very well.	Meniň pikirimçe, mowzuk nokatlaryna gaty gowy degdiň.
My mother is no longer a leader.	Ejem indi lider däl.
What will the government do?	Hökümet näme eder.
It's hard to miss.	Ony sypdyrmak kyn.
You just have to work online.	Diňe internetde işlemeli.
A little	Birazajyk.
I refused to eat.	Nahardan ýüz öwürdim.
We went everywhere together.	Biz bilelikde hemme ýere gitdik.
All of these games are important.	Bu oýunlaryň hemmesi möhümdir.
Pull it as far as possible.	Ony mümkin boldugyça çekiň.
On the ice, on the ice.	Buzda, buzda.
He thought it was not bad.	Erbet däl diýip pikir etdi.
But it goes beyond that.	Thatöne bu çäkden çykýar.
Go ahead and take a look.	Öňe gidiň we göz aýlaň.
It should be the same for everyone in education.	Bilimdäki hemmeler üçin şeýle bolmaly.
The group accepted his request.	Topar onuň haýyşyny kabul etdi.
The distance was convenient.	Aralyk amatlydy.
No children, no clear nights, no bad news.	Çaga ýok, açyk gije ýok, erbet habar ýok.
All the children had new cars.	Çagalaryň hemmesinde täze awtoulaglar bardy.
I worked for them for years.	Birnäçe ýyllap olar üçin işledim.
Leisure can mean different things to different people.	Dynç almak dürli adamlar üçin dürli zatlary aňladyp biler.
Now they know this is not the case.	Indi munuň ýokdugyny bilýärler.
They said it was six feet away.	Islendik ýerden alty metr uzaklykda diýdiler.
Everything else would fall into place.	Galanlaryň hemmesi bir ýere düşerdi.
Oh wait, is it me or you?	Aý, garaş, bu menmi ýa-da senmi?
We get results!	Netijeler alýarys!
So be the best at what you do.	Şonuň üçin bir zat edeniňde iň gowusy bol.
Don't think of me	Maňa pikir etme.
He was waiting for it.	Ol muňa garaşýardy.
He has been sitting in her arms for years.	Birnäçe ýyl bäri elinde otyrdy.
As in both.	Ikisinde bolşy ýaly.
Unfortunately, this hole was difficult to cut.	Gynansagam, bu deşigi dogry kesmek kyn boldy.
Okay, hot.	Bolýar, gyzgyn.
You can't get them.	Olary alyp bilmersiň.
No one has heard of me.	Hiç kim meniň hakda eşitmedi.
This was repeated.	Bu gaýtalandy.
I don’t even think anyone paid attention.	Hatda hiç kim üns bermedi öýdemok.
But they kept me on the field and kept playing.	Meöne meni meýdançada sakladylar, oýnamagy dowam etdirdiler.
You play weak cards and support them with more.	Gowşak kartoçkalary oýnaýarsyňyz we has köp zatlar bilen goldaýarsyňyz.
Now we show.	Indi görkezýäris.
And then they salt.	Soň bolsa duzlaýarlar.
If they act white, they like black people.	Ak reňkli hereket etseler, gara adamlary halaýarlar.
Everyone is dangerous.	Her kim howply.
He came out.	Ol çykdy.
You have to know who did it.	Kimiň edenini bilmeli.
I have added the necessary comments to understand.	Düşünmek üçin zerur teswirler goşdum.
Children don't know everything.	Çagalar hemme zady bilmeýärler.
Without struggle, there will be no progress.	Göreş bolmasa, öňegidişlik bolmaz.
I turned around and walked out the door.	Men yzyna öwrülip, ​​gapydan çykdym.
Of course someone would see.	Elbetde kimdir biri görerdi.
We were still small, but now it seemed like an advantage.	Biz henizem kiçidik, ýöne indi artykmaçlyk ýalydy.
We know this is difficult.	Munuň kyndygyny bilýäris.
You have something bigger than fear.	Sizde gorkudan has uly zat bar.
The report is not just for group use.	Hasabat diňe toparyň ulanmagy üçin däl.
Drugs are ordered by a mechanism of action.	Neşe serişdeleri hereket mehanizmi bilen sargyt edilýär.
He was a little boy.	Ol kiçijik ýigitdi.
It made you happy.	Bu size lezzet berdi.
Maybe it was something magical, but it wasn’t.	Belki, bu jadyly bir zatdy, ýöne beýle däldi.
The only real production number in the film.	Filmdäki ýeke-täk hakyky önümçilik belgisi.
There are three main dimensions to this process.	Bu amalda üç sany esasy ölçeg bar.
Nor is he a criminal.	Ora-da ol jenaýatçydyr.
The upper boundary may change.	Upperokarky çäk üýtgäp biler.
Doing one or the other, but not both, is not enough.	Birini ýa-da başga birini etmek, ýöne ikisem däl, ýeterlik däl.
They were still looking inside the village.	Olar henizem obanyň içine seredýärdiler.
This was something that had never been heard before.	Bu ýene-de öň eşidilmedik bir zatdy.
See if we can make another trip.	Başga bir syýahat edip biljekdigimize göz aýlaň.
I like to go to court.	Men kazyýete çykmagy gowy görýärin.
It's a job that I know I'm going to miss, but I have to learn.	Hateigrenjekdigini bilýän, ýöne öwrenmeli bir iş.
Mostly.	Köplenç.
From now on, this is our focus.	Mundan beýläk bu biziň üns merkezimizdir.
Others followed as quickly as possible.	Beýlekiler bolsa mümkin boldugyça çalt yzarladylar.
You saw me	Sen meni gördüň
Thus, each experience will be different.	Şeýlelik bilen, her bir tejribe başgaça bolar.
We may not understand, but we have something we can do.	Düşünmezligimiz mümkin, ýöne edip biljek bir zadymyz bar.
However, my heart is in my mouth.	Muňa garamazdan, ýüregim agzymda.
But don’t forget, you’re pointing to the law and that’s a legal question.	Theöne ýadyňyzdan çykarmaň, kanuny görkezýärsiňiz we bu kanuny sorag.
I know it's hard to accept.	Muny kabul etmegiň kyndygyny bilýärin.
With practice, you will see progress over time.	Amal bilen wagtyň geçmegi bilen ösüşi görersiňiz.
We have nothing.	Bizde bar bolan zat ýok.
Your website is your company's most powerful marketing strategy.	Web sahypaňyz, kompaniýalaryňyzyň iň güýçli marketing strategiýasydyr.
I love her to death.	Men ony ölüme çenli söýýärin.
A few months later.	Birnäçe aýdan soň.
He did, and they said, "Yes."	Ol etdi we olar "Hawa" diýdiler.
It happened.	Ol boldy.
They were told they had bad blood.	Olara erbet ganyň bardygyny aýtdylar.
I don't know what to do.	Näme etjegiňi bilemok.
One is older than the other.	Biri beýlekisinden has köne.
Prepare yourself.	Özüňizi taýýarlaň.
The complainant left the state for at least a month.	Şikaýatçy azyndan bir aýlap döwletden çykdy.
Your attitude towards others.	Başgalara bolan garaýşyňyz.
He left this morning.	Ol şu gün irden gitdi.
Everything in between.	Arasyndaky hemme zat.
It sounded great.	Bu gaty eşidildi.
Without you	Sen sen
Their success rate was very similar.	Olaryň üstünlik derejesi gaty meňzeşdi.
It feels very real. 	Özüni gaty hakyky duýýar. 
it's really simple.	bu hakykatdanam ýönekeý.
My parents started to realize this.	Ejem-kakam muny bilip başladylar.
A lot of people aren’t ready to get everything done and that’s good.	Köp adamlar hemme zady gazanmaga taýyn däl we bu gowy.
Available to them.	Olara elýeterli.
Nothing can be said.	Hiç zat aýdyp bolmaýar.
Maybe someone else would change their job.	Belki başga bir adam işini üýtgederdi.
What you really need is tea.	Size hakykatdanam zerur zat çaý.
This process was repeated several times.	Bu proses birnäçe gezek gaýtalandy.
He laughed at it.	Ol munuň üstünden güldi.
These people standing next to me supported me.	Meniň ýanymda duran bu adamlar maňa goldaw berdiler.
The other spoke.	Beýlekisi gürledi.
There was a lot to do every year.	Her ýyl edilmeli işler köpdi.
Dairy production has declined.	Süýt önümçiligi azaldy.
This means that again.	Bu ýene-de dogry diýmekdir.
It's all for me.	Hemmesi meniň üçin.
He had shown how much it meant to him.	Ol özüne nä derejede many berýändigini görkezipdi.
Wait, that was it.	Duruň, şeýle boldy.
I can't help my nature.	Men öz tebigatymyma kömek edip bilemok.
Because no one really wanted me.	Sebäbi hiç kim meni hakykatdanam islemedi.
It can't be like mine, it can't be like yours.	Bu meniňki ýaly bolup bilmez, seniňki ýaly bolup bilmez.
I told him what had happened.	Men oňa näme bolandygyny gürrüň berdim.
Sometimes magic works.	Käte jady işleýär.
It was the best setting.	Iň oňat sazlama boldy.
But that didn't help.	Emma bu kömek etmedi.
In a moment they are a city.	Bir salymdan olar şäher.
She is open, funny, independent.	Ol açyk, gülkünç, garaşsyz.
Maybe more.	Belki ondanam köp bolmagy mümkin.
They never had.	Olarda hiç wagt ýokdy.
Places like the library’s silent poly are great places to explore.	Kitaphananyň ümsüm poly ýaly ýerler öwrenmek üçin ajaýyp ýerlerdir.
Your code is not enough yet.	Koduňyz entek ýeterlik däl.
They talk about the world's violence.	Dünýäniň tötänleýin zorlugy hakda gürleşýärler.
The rest is wasted.	Galan zatlar isripdir.
A better solution can be found through responsible local government.	Jogapkärli ýerli dolandyryş arkaly has gowy çözgüt tapyp bolar.
But it didn't start.	Itöne başlamady.
So we see that there is nothing wrong with that.	Şonuň üçin hiç hili ýalňyşlygyň bolmandygyny görýäris.
He tried again and again, never giving up.	Gaýtalap synady, hiç wagt ýüz öwürmedi.
They are three years old.	Üç ýaşyna ýetdiler.
It hit him hard.	Oňa agyr degdi.
Only selected issues can be included.	Diňe saýlanan meseleler girizilip bilner.
But there is a more serious explanation.	Moreöne has çynlakaý düşündiriş bar.
He had a name.	Onuň ady bardy.
Economy in the short term and in the long run.	Gysga möhletde we uzak möhletde ykdysadyýet.
It would be so fun.	Şeýle gyzykly bolardy.
But you know your father.	Emma sen kakaňy tanaýarsyň.
He didn't want to play games with me.	Ol meniň bilen oýun oýnamak islemedi.
Here's one.	Ine, şu ýerde biri.
Our time is long gone.	Wagtymyz uzak geçdi.
This man offered to kill each of you.	Bu adam siziň her biriňizi öldürmegi teklip etdi.
But the church is not a church without a man.	Emma ýygnak adamsyz ýygnak däl.
Now slowly begin to push the weight back to the starting position.	Indi ýuwaş-ýuwaşdan agramy başlangyç ýagdaýyna basyp başlaň.
In addition, it needs two types.	Mundan başga-da, oňa iki görnüş gerek.
Then he looked at the woman.	Soň bolsa aýala seretdi.
The rock on my feet is green.	Aýagymdaky gaýa ýaşyl.
In short, no.	Gysgaça aýdylanda, ýok.
The result is this book.	Netije şu kitap.
Not since school days.	Mekdep döwründen bäri däl.
His eyes were open.	Gözleri açykdy.
Must try.	Synap görmeli.
I went through the motions of doing this with a book.	Bu zady kitap bilen ýerine ýetirmek nokadyndan geçipdim.
You show everything when you are.	Bolanyňyzdan soň hemme zady görkezýärsiňiz.
Her parents have been away for a long time.	Ene-atasy uzak wagtlap gitdi.
This was not our idea.	Bu biziň pikirimiz däldi.
He felt wrong.	Özüni nädogry duýdy.
But he had to put it there.	Heöne ony şol ýerde goýmalydy.
He was there when he died.	Ol ölende, şol ýerde boldy.
Sometimes you forget how good it is.	Käwagt munuň nähili gowydygyny ýatdan çykarýarsyň.
We were not going to get anything.	Biz hiç zat gazanjak däldik.
No matter how hard he tried, he couldn't keep his feet warm.	Näme synanyşsa-da, aýaklaryny gyzdyryp bilmedi.
Oh, no.	Aý, ýok.
In the right light, otherwise, they would be very beautiful.	Dogry ýagtylykda, başga bir ýagdaýda, olar gaty owadan bolardy.
This is the most complicated event.	Bu iň çylşyrymly waka.
They will not do it.	Olar muny etmezler.
You couldn't have a better time.	Gowy wagt geçirip bilmediňiz.
One must be original.	Biri asyl bolmaly.
I got that letter in its original form.	Şol harpy asyl görnüşinde aldym.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Friendsa-da dostlarymyzyň ýa-da maşgalamyzyň näme pikir etjekdigi barada alada ediň.
There should have been a group, but not so.	Topar bolmalydy, ýöne beýle däl.
The solid line indicates the correct answer.	Gaty çyzyk dogry jogaby görkezýär.
Something happened in our army.	Goşunymyzda bir zat boldy.
We closed in the winter.	Gyş wagtynda ýapdyk.
I think there are enough reasons for that.	Munuň sebäpleri ýeterlikdir diýip pikir edýärin.
There are only two things we need to fight for.	Biziň üçin göreşmeli diňe iki zat bar.
But that should not be the case.	Emma beýle bolmaly däl.
Watch it here or watch the video for an explanation.	Düşündiriş üçin şu ýere serediň ýa-da wideo tomaşa ediň.
In doing so, there are many benefits to offering.	Şeýle etmek bilen, hödürlemek üçin hem köp peýdasy bar.
I heard that the door was open and then closed.	Gapynyň açykdygyny, soň bolsa ýapylandygyny eşitdim.
Most of the men were ill.	Erkekleriň köpüsi keselledi.
They would not get medical help.	Lukmançylyk kömegini almazdylar.
We don’t know what we are up against.	Nämä garşy durýandygymyzy bilemzok.
This is a general interest news page.	Bu umumy gyzyklanma habar sahypasy.
Words, words, words.	Sözler, sözler, sözler.
It was just hell.	Bu diňe dowzahdy.
He does everything he says on his website.	Web sahypasynda aýdan zatlarynyň hemmesini edýär.
This means that your mobile website is important.	Bu, ykjam web sahypaňyzyň işleýşiniň möhümdigini aňladýar.
He is not listening.	Ol diňlemeýär.
I didn't find it anywhere.	Men hiç ýerde tapmadym.
Look at the potential emotional state of your users.	Ulanyjylaryňyzyň ähtimal emosional ýagdaýyna serediň.
I fully believe that.	Men muňa doly ynanýaryn.
He thought he would get out of the room in an instant.	Bir salymdan otagdan çykar öýdüp pikir etdi.
Instead, it got worse.	Munuň ýerine has agyrlaşdy.
They love them too.	Olary hem gowy görýärler.
It works as follows.	Bu aşakdaky ýaly işleýär.
Upload your project and open its properties.	Taslamaňyzy ýükläň we onuň häsiýetlerini açyň.
Everything else, he does very well.	Galan hemme zat, ol gaty gowy edýär.
He kept it with him and it was over.	Ony ýanynda saklaýardy we bu gutarnyklydy.
Helps set up camp.	Lager gurmaga kömek edýär.
Private research teams will be released soon.	Hususy gözleg toparlary çalt çykarlar.
I am proud of him.	Men oňa buýsanýaryn.
It's a relief to know that his parents are good.	Ene-atasynyň gowudygyny bilip, birneme ýeňillik.
Our results are somewhat local.	Alnan netijelerimiz belli bir derejede ýerli.
I put my hands on my head.	Men ellerimi kelläme okladym.
I'm not going to go that far	Men beýle gitjek däl
The results of three independent experiments are shown.	Üç garaşsyz synagdan geçirilen netijeler görkezilýär.
It could have been the most secret.	Iň gizlin syr bolup bilerdi.
He recognized one of them.	Olardan birini tanady.
There is an opportunity to respond immediately.	Derrew jogap bermek mümkinçiligi bar.
I couldn’t drive anywhere, not for a good time.	Gowy wagt üçin däl-de, hiç ýere sürüp bilmedim.
He told me where to go.	Nirä gitmelidigimi aýtdy.
Someone took it to the first ring.	Kimdir biri ony birinji halka aldy.
And just a little fat.	We diňe azajyk ýag.
This is a wonderful feeling.	Bu gaty ajaýyp duýgy.
There was a message in the market.	Bazarda bir habar galypdy.
These words are difficult to accept and difficult to evaluate.	Bu sözleri kabul etmek kyn we oňa baha bermek kyn.
I think there are two factors to go back to.	Meniň pikirimçe, yza gaýdyp gelmek üçin iki faktor bar.
So you really look different.	Şeýlelik bilen, hakykatdanam başgaça görýärsiňiz.
It is strange that your feelings change.	Duýgularyňyzyň üýtgemegi geň.
Over time, you will be able to deal with it.	Wagtyň geçmegi bilen onuň bilen meşgullanarsyňyz.
The children did not say they hated him.	Çagalar ony ýigrenýärler diýmediler.
That doesn't mean his ideas aren't good.	Bu onuň pikirleriniň gowy däldigini aňlatmaýar.
I don't know what his name will be.	Adynyň näme boljagyny bilemok.
The film ends.	Film tamamlanýar.
That's why he hates me.	Şonuň üçinem ol meni ýigrenýär.
They worked hard enough, the high command told them.	Enougheterlik derejede iş etdiler, ýokary buýrugy olara aýtdy.
Your son knew mine.	Ogluňyz meniňkini tanaýardy.
There was nothing you could do about it.	Siziň edip biljek zadyňyz ýokdy.
That made a lot of sense to me.	Bu meniň üçin gaty manylydy.
I got two reasons.	Iki sebäbini aldym.
Life was very rich for him.	Durmuş onuň üçin gaty baýdy.
In other words, when life is back to normal.	Başgaça aýdylanda, durmuş kadaly ýagdaýa gelende.
Honestly, it’s not really a new work.	Dogrusy, hakykatdanam täze eser däl.
For the fourth time.	Dördünji gezek.
He just got it.	Ol ýaňy aldy.
You have to think fast.	Çalt pikirlenmeli.
He took my hand in my face and suddenly it was serious.	Elimi meniň ýüzüme aldy, birden çynlakaý boldy.
But it was slow.	Itöne haýal gidýärdi.
The cells want to divide.	Öýjükler bölünmek isleýär.
It was pain from the outside, not from the inside.	Bu içerden däl-de, daşardan agyrydy.
In the end, they do not understand.	Ahyrynda gaty bir düşünenoklar.
If you don't have much in your system, try harder.	Ulgamyňyzda az zat ýok bolsa, has köp synanyşyň.
A strange look came on his face.	Faceüzüne geň bir görnüş geldi.
I think it's normal for something like that.	Munuň ýaly bir zat üçin adaty zat diýip pikir edýärin.
Hot day	Yssy gün.
It will be a memorable night.	Bu ýatda galan gije bolar.
He couldn't think of it right now.	Ol şu wagt pikir edip bilmedi.
This is not a new material.	Bu täze material däl.
They are not there.	Olar ol ýerde däl.
It's very normal to do.	Etmek gaty adaty bir zat.
That would also be wrong.	Bu hem ýalňyş bolar.
However, you do not want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Şeýle-de bolsa, muny görmek islemeýärsiňiz.
However, the mechanism of action is unknown.	Şeýle-de bolsa, hereketiň mehanizmi belli däl.
In fact, it was very simple.	Aslynda bu gaty ýönekeýdi.
I talked too much, too fast.	Gaty köp gürledim, gaty çalt.
I hang up the phone before I remember that woman again.	Şol aýaly ýene bir gezek ýatlamazdan ozal telefony goýýaryn.
At least not with that group.	Iň bolmanda şol topar bilen däl.
That is why such people usually choose a cheaper business class.	Şonuň üçin beýle adamlar adatça arzan biznes synpyny saýlaýarlar.
It's too late.	Giç boldy.
There is no other change in the service.	Hyzmatda başga üýtgeşiklik ýok.
I'm trying to figure it out.	Muny anyklamaga synanyşýaryn.
But now it is over.	Emma bu indi gutardy.
Thank you for coming back.	Againene geleniňiz üçin sag boluň.
The main thing is that in the modern world.	Esasy zat häzirki zaman dünýäsinde bar.
He looked at her again.	Againene-de oňa seretdi.
I was watching the road, I didn't see it coming.	Roadoly synlaýardym, gelýänini görmedim.
He was not afraid, of course.	Ol gorkmady, takyk.
Long and long way.	Uzyn we uzak ýol.
But I am interested in what you have to say.	Justöne seniň aýdanlaryň meni gyzyklandyrýar.
Neither of them had a chance.	Olaryň ikisinde-de hiç wagt mümkinçilik bolmandy.
Take another small step back.	Anotherene bir kiçijik ädim yza.
I came to respect you.	Men seni hormatlamaga geldim.
I have not seen or seen any of my own programs.	Öz programmalarymyň birini görmedim we görmedim.
I came.	Men geldim.
These were the first changes.	Bular ilkinji üýtgeşmelerdi.
I put my hand on his shoulder.	Men onuň egnine elimi goýdum.
Look.	Serediň.
One minute passed and the other did not respond.	Bir minut geçdi, beýlekisi bolsa jogap bolmady.
Do not leave the house.	Öýden çykmaň.
We were sexually divided.	Bizi jyns taýdan bölündiler.
I can go around to do that.	Muny etmek üçin töweregime girip bilerin.
There was no food or heat in the area.	Sebitde iýmit we yssy ýokdy.
They are standing on top.	Upoluň üstünde durýarlar.
I'll get it in six months.	Alty aýyň içinde ony alaryn.
Not sent.	Iberilmez.
It was too much to accept.	Muny kabul etmek gaty köpdi.
I could easily shed tears.	Men aňsatlyk bilen gözýaş dökýärdim.
I was really comfortable.	Men hakykatdanam rahatdym.
and several other names.	we başga-da birnäçe at.
Your president must also study these words.	Şeýle hem, prezidentiňiz bu sözleri öwrenmeli.
Tiredadaw was a small woman with eyes.	Tiredadaw gözleri bilen kiçijik aýaldy.
The whole house fell on us.	Jaýyň hemmesi biziň üstümize düşdi.
I wanted to ask your opinion.	Pikiriňizi soramak isledim.
Please take care of yourself.	Özüňize alada etmegiňizi haýyş edýäris.
She looked at her husband.	Ol adamsyna seretdi.
I feel that.	Men muny duýýaryn.
We are building a society.	Jemgyýet gurýarys.
We are no longer at war.	Biz indi uruşda däl.
I mean, bad. 	Erbet diýjek bolýanym. 
comes every morning	her gün irden gelýär.
This makes it very difficult to help you.	Bu size kömek etmegi gaty kynlaşdyrýar.
There was a death.	Bir ölüm boldy.
I don't see it.	Men muny göremok.
Her hair was high.	Saçlar ýokarydy.
Characters with characters have a sound and an action sound.	Charactershli nyşanlaryň at sesi we hereket sesi bar.
Do some research.	Biraz gözleg geçirmeli.
To draw them !.	Olary çekmek üçin !.
In fact, nothing has changed.	Aslynda hiç zat üýtgemedi.
There is no real purpose.	Hakyky maksat ýok.
We shared stories.	Hekaýalary paýlaşdyk.
But now it is gone.	Emma indi bu-da ýok boldy.
Other groups supported the findings.	Beýleki toparlar bu tapyndylary goldadylar.
Come to his office with me right now.	Edil şu wagt meniň bilen onuň ofisine geliň.
Your head is your general concept.	Kelläňiz öz umumy düşünjäňizdir.
But this is the time.	Thisöne bu bir gezek.
It is recommended to take four years of a single language.	Singleekeje diliň dört ýylyny almak maslahat berilýär.
You can find it at the bottom of the blog.	Blogyň aşagyndan tapyp bilersiňiz.
I want them to live.	Olaryň ýaşamagyny isleýärin.
He took the others and asked me to come back for him.	Başgalary alyp, onuň üçin gaýdyp gelmegimi isledi.
A mysterious mistake took his life.	Mistakealňyşlyk onuň janyny aldy.
The engine was completely submerged.	Motor doly suwuň astyndady.
Water surfaces.	Suwuň ýüzleri.
.The trees were sick.	.Igitler agyrýardylar.
Where have you been	Sen nirede bolduň
I remember when we had real cars.	Hakyky awtoulaglarymyz bolanda ýadymda.
We seemed to be doing it in this direction.	Bu ugurda edýän ýaly bolduk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meniň oýnumy soramak.
As a result, early costs are higher.	Netijede irki çykdajylaryň has ýokary gymmaty bar.
Must come one night.	Bir gije gelmeli.
In recent stories, he appears young.	Iň soňky hekaýalarda ol ýaş ululykda görünýär.
The main thing was his message.	Iň esasy zat onuň habarydy.
And its harmful effects.	We zyýanly täsirleri.
Where there is no vision, there is no direction.	Görüşiň ýok ýerinde bolsa ugur ýok.
I think this is the right way to ask.	Bu soragy bermegiň dogry usuly diýip pikir edýärin.
Who knows how many people there are.	Näçe adamyň bardygyny kim bilýär.
I can’t imagine my wedding.	Öz toýumy göz öňüme getiremok.
Really long.	Hakykatdanam uzyn.
This is a free market system.	Erkin bazar ulgamy bu ýol.
Public trust is needed for the safety of officers.	Ofiserleriň howpsuzlygy üçin jemgyýetçilik ynamy zerurdyr.
The possibilities were many.	Mümkinçilik gaty köpdi.
It gives you back everything you say or do.	Aýdýan ýa-da edýän zatlaryňyzyň hemmesini yzyna berýär.
It basically shows and.	Bu, esasanam görkezýär we.
Farune does not move away.	Faröne uzaklaşmaýar.
Oh my God, it's even worse.	Eý, hudaý, hasam erbet.
None of this was related to emotional level.	Bularyň hiç biri-de emosional derejä bagly däldi.
I was taken to a room.	Meni bir otaga alyp gitdiler.
I don't remember any of them.	Hiç birini ýadymda däl.
He ran.	Ol ylgady.
The road to the world without fear.	Gorkman dünýä barýan ýol.
Just to look at.	Diňe seretmek üçin.
I know where he is.	Men onuň nirededigini bilýärin.
Nothing could stop us.	Bize hiç zat päsgel berip bilmedi.
This process is familiar.	Bu proses tanyşdy.
All of the above data represent at least three independent trials.	Görkezilen maglumatlaryň hemmesi azyndan üç sany garaşsyz synagyň wekili.
Here, I am in my apartment.	Bu ýerde, men kwartiramda.
One or the other is on the road forever.	Siziň biriňiz ýa-da biriňiz hemişelik ýolda.
But his head was clear again.	Hisöne kellesi ýene-de düşnükli boldy.
You can lead.	Leadolbaşçylyk edip bilersiňiz.
Most applications must fail.	Ulanylyşyň köpüsi şowsuz bolmaly.
In a circle	Bir tegelege.
But you have to change your mind before you change your life.	Lifeöne durmuşyňyzy üýtgetmezden ozal pikiriňizi üýtgetmeli.
You will be completely relaxed.	Siz düýbünden arkaýyn bolarsyňyz.
He hugged her and took her to bed.	Ony gujaklady-da, düşege äkitdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Adamlaryňyz, işiňizi öňe sürýän zat.
Maybe that’s why he didn’t feel like he could tell anyone.	Belki, şonuň üçinem hiç kime aýdyp biljekdigini duýmandyr.
We were like the men we wanted.	Biz islenýän erkekler ýaly bolduk.
Can he do it? 	Ol edip bilermi?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
But most were not stupid.	Emma köpüsi samsyk däldi.
He said it would never be in such a good place.	Ol hiç wagt beýle gowy ýerde bolmajakdygyny aýtdy.
We cannot foresee the future to live in the present.	Häzirki wagtda ýaşamak üçin geljegi öňe sürüp bilmeris.
The instructions he gave them were simple.	Olara beren görkezmeleri ýönekeýdi.
His head was small, real small.	Kellesi kiçijik, hakyky kiçijikdi.
We were waiting for people to take me.	Adamlaryň meni alyp gitmegine garaşýardyk.
I had no such interest.	Mende beýle gyzyklanma ýokdy.
But fear can be a good thing.	Emma gorky gowy zat bolup biler.
I set up a big company.	Uly kompaniýa gurdum.
In a state of panic, he took a step back.	Aljyraňňylyga düşüp, bir ädim yza çekildi.
However, we had food.	Şeýle-de bolsa, iýmitimiz bardy.
But it is not necessary.	Emma beýle zerur däl.
But first you have to go inside.	Emma ilki bilen içeri girmeli.
Of course you heard that.	Elbetde, muny eşitdiň.
In addition.	Mundan başga-da.
So now it's time to dump her and move on.	Şonuň üçin indi meşgullanmagyň wagty geldi.
That must be true.	Bu dogry bolmaly.
I sign and thank him.	Men gol çekýärin we oňa sag bolsun aýdýaryn.
He must have informed me.	Maňa habar beren bolmaly.
Here it is.	Ine, şu.
You could not easily hold them.	Olary aňsatlyk bilen saklap bilmediňiz.
So we were left alone.	Şeýdip, özümiz ýeke galdyk.
We neither started nor wanted this battle.	Bu söweşe ne başladyk, ne-de isledik.
I can't take you and your men.	Seni we erkekleriňi alyp bilemok.
I love snow.	Men gary gowy görýärin.
You're not that big yet.	Sen entek beýle uly däl.
Long arrow	Uzyn ok.
I don't think you know me.	Meni tanaýarsyňyz öýdemok.
This barely did anything for me.	Bu meniň üçin zordan bir zat etdi.
I don't know the answer.	Munuň jogabyny bilemok.
Wait, wait,.	Garaş, sakla ,.
Talking on the radio is another matter.	Radionda gürleşmek başga mesele.
This has changed with the help of the Internet.	Internetiň kömegi bilen bu üýtgedi.
Test points are compared to four models.	Synag nokatlary dört model bilen deňeşdirilýär.
Taste the salt and add salt if needed.	Duzy dadyň we zerur bolsa duz goşuň.
As others have said, there has been no staffing issue.	Beýlekileriň aýdyşy ýaly işgärler bilen baglanyşykly mesele ýüze çykmady.
I was not proud.	Men buýsanmadym.
If any.	Eger bar bolsa.
They can really go wherever you want.	Olar hakykatdanam islän ýeriňize baryp bilerler.
You couldn't tell from space.	Kosmosdan aýdyp bilmediň.
Surgery was not performed on the control group.	Gözegçilik toparynda hirurgiki amal edilmedi.
But that has not changed.	Emma indi üýtgemedi.
I tell you exactly what happened.	Näme bolandygyny takyk aýdýaryn.
This is a small planet.	Bu kiçijik bir planetadyr.
It was a great experience.	Bu ajaýyp tejribe boldy.
About two weeks before these observations.	Bu gözegçiliklerden takmynan iki hepde öň.
I could feel and understand everything that was happening.	Bolýan zatlaryň hemmesini duýup, düşünip bilýärdim.
It seems very difficult, but not impossible.	Gaty kyn ýaly görünýär, ýöne mümkin däl.
Nothing.	Hiç hili zat ýok.
Nothing looked right.	Hiç zat dogry görünmedi.
Looks good!	Görnüşi gowy!
It starts with i.	Bu i bilen başlaýar.
He opens his mouth.	Agzy açylýar.
Everything depends on keeping them separate now.	Hemme zat indi olary aýry saklamaga baglydyr.
Good.	Gowy.
However, there are several important differences between the two cases.	Şeýle-de bolsa, iki ýagdaýyň arasynda birnäçe möhüm tapawut bar.
You are right about that.	Bu barada dogry aýdýarsyňyz.
I didn't expect him to do that.	Men beýle etmegine garaşmaýardym.
There are also many other issues.	Şeýle-de, başga-da köp meseleler.
He was boarding a plane.	Ol uçara çykyp barýardy.
I did not believe him.	Men oňa ynanmadym.
Then he knew what to say.	Soňundan näme diýmelidigini bilýärdi.
In this post, so everyone should know.	Bu ýazgyda, şonuň üçin hemmeler muny bilmeli.
I was not afraid of him.	Men ondan gorkmadym.
The longer he walked, the better he walked.	Näçe uzak ýörän bolsa, şonça-da gowy ýöräpdir.
God was talking to me and through me.	Hudaý meniň bilen we meniň üsti bilen gürleşýärdi.
You can tell by looking at their eyes that they want sex badly.	Gözlerine seredip, jynsy gatnaşyklary erbet isleýändigini aýdyp bilersiňiz.
The chef took it from his hand and put it in front of us.	Aşpez ony elinden alyp, öňümizde goýdy.
That makes you one of them.	Bu sizi şolaryň birine öwürýär.
This is an important moment.	Bu möhüm pursat.
This is a standard.	Bu nähilidir bir standart.
He has a special signature.	Onuň aýratyn goly bar.
So far this has not been possible.	Şu wagta çenli bu mümkin däldi.
No time to look for more food.	Has köp iýmit gözlemäge wagt ýok.
Use or lose a loan.	Karzy ulanyň ýa-da ýitiriň.
That was wrong.	Bu nädogrydy.
They would do him a good job.	Oňa gowy iş ederdiler.
No one was ready.	Hiç kim taýyn däldi.
He didn't care, and we didn't care.	Oňa alada etmedi we şol wagt bizem alada etmedik.
But you need your support.	Emma siziň goldawyňyz gerek.
National Security Policy.	Milli howpsuzlyk syýasaty.
Okay, you don’t have to talk about guys anymore.	Bolýar, ýigitler hakda başga gürleşmeli däl.
The class field is limited.	Synp meýdany çäklidir.
The story itself made me think very well.	Hekaýanyň özi maňa gaty gowy oýlandy.
Something like war really brings it home.	Uruş ýaly bir zat ony hakykatdanam öýüňize getirýär.
He died, but a few seconds ago.	Ol öldi, ýöne birnäçe sekunt öň.
Building an army.	Goşun gurmak.
The place was built for a party.	Bu ýer oturylyşyk üçin guruldy.
There is no room for such things.	Munuň ýaly zatlarda ýer ýok.
The rest of its energy comes mainly from natural gas.	Kuwwatynyň galan bölegi esasan tebigy gazdan gelýär.
We care, but not much, not really.	Biz alada edýäris, ýöne kän däl, aslynda däl.
He nodded in response.	Jogap üçin başyny atdy.
In a word, nothing.	Bir söz bilen aýdylanda, hiç zat.
On the other hand, the required scale is too large.	Beýleki tarapdan, talap edilýän masştab gaty uly.
There is a car in front.	Öňde bir maşyn bar.
It was not safe for them to be together.	Olaryň bile bolmagy howpsuz däldi.
They were dressed and ready.	Olar geýnip, taýýardylar.
They will say you are not healthy.	Sagdyn däl diýerler.
He had to die.	Ol ölmeli boldy.
He was found in the incident.	Ol wakada tapyldy.
You are one of them.	Sen olaryň biri.
Of course, but it's not something you have to choose.	Elbetde, ýöne saýlamaly zadyňyz däl.
Such issues need to be addressed in the code.	Şeýle meseleler kodda düzedilmeli.
Must escape	Gaçmaly
I don't know	Men muny bilemok
If nothing else, have fun.	Başga zat bolmasa, hezil etdiň.
In addition, they work as we describe them.	Mundan başga-da, olar biziň beýan edişimiz ýaly işleýär.
This is completely different.	Bu düýbünden başga.
Too many people are being killed because of gun violence.	Gunaragyň zorlugy sebäpli gaty köp adam öldürilýär.
I knew he was dreaming.	Men onuň düýş görýändigini bilýärdim.
Maybe you can clean this up for me.	Belki, muny meniň üçin arassalap bilersiňiz.
Sounds of noise came from all around us.	Soundhli sesler töweregimizden çykdy.
Perhaps this is a sign of our times.	Belki, bu biziň döwrümiziň alamatydyr.
Of course it would be nice.	Elbetde gowy bolardy.
Mix a little.	Biraz garyşdyryň.
Customers usually feel better in the coming days.	Müşderiler, adatça, ýakyn günlerde gowulaşma duýýarlar.
He did not understand the child.	Ol çaga bilen düşünmeýärdi.
The next day the moon died.	Ertesi aý öldi.
So if you get a chance to run, do it.	Şonuň üçin ylgamak üçin bir mümkinçilik alsaňyz, ýerine ýetiriň.
First, the methods available to analyze the data will be described.	Ilki bilen maglumatlary derňemek üçin elýeterli usullar beýan ediler.
They stood in the water.	Olar suwda durdular.
For the first time in the bathroom we were sharing.	Banyoda ilkinji gezek paýlaşýardyk.
Listen, we're running here.	Diňle, biz şu ýerde ylgaýarys.
The only thing he lost in his speech was his purpose.	Çykyşynda ýitiren ýekeje zat maksatdy.
His father was not interested in the reasons for this.	Kakasy munuň sebäpleri bilen gyzyklanmaýardy.
The last time I was shot.	Soňky gezek maňa atyldy.
Her mother took her head down and took her to her apartment.	Ejesi olary kellesini aşak alyp, kwartirasyna alyp gitdi.
Too long, too fast.	Gaty uzak, gaty çalt.
It will go on sale soon for other countries.	Beýleki ýurtlar üçin ýakyn wagtda satuwa çykarylar.
No need to buy.	Satyn almak hökman däl.
It is measured by.	Ondan ölçelýär.
Yes, we will be a part of that.	Hawa, munuň bir bölegi bolarys.
If something like this happens, it will be on the way.	Şuňa meňzeş bir zat bolaýsa, ýolda bolar.
You can buy anything there.	Şol ýerde islendik zady satyn alyp bilersiňiz.
That's how I get my best.	Iň gowy zatlarymy şeýdip alýaryn.
So much success with women.	Aýal-gyzlar bilen gaty köp üstünlik.
Sharing it with someone like you means a lot.	Ony seniň ýaly biri bilen paýlaşmak gaty köp zady aňladýar.
Of course I don't know.	Elbetde bilemok.
He will do some really.	Hakykatdanam käbirleri eder.
Look around you and choose a piece of technology.	Daş-töweregiňize göz aýlaň we tehnologiýanyň bir bölegini saýlaň.
I'm glad football is back.	Futbolyň gaýdyp gelendigine begenýärin.
It was simple.	Ol ýönekeýdi.
He had never seen such an experience before.	Ozal beýle tejribäni görmändi.
Wait until he is fifteen, when he can think.	Özüniň pikirlenip bilýän wagty, on bäş ýaşyna çenli garaşyň.
I will be very cool with Thinghli.	Thinghli zada gaty salkyn bolaryn.
This check should be removed.	Bu çeki aýyrmaly.
I rested for a few days.	Birnäçe gün dynç aldym.
Long arrow	Uzyn ok.
Energy has been the same since the training camp.	Okuw lagerinden bäri energiýa öňküsi ýaly boldy.
It looks great.	Bu gaty gowy görünýär.
Now he had no way to eat.	Indi onuň iýip biläýjek usuly ýokdy.
There is no answer to the question.	Soragyň jogaby ýok.
I definitely agree with the first two.	Ilkinji ikisi bilen şübhesiz ylalaşýaryn.
Better a poor horse than no horse at all.	Etmeýänimiz has gowudyr.
This is a big, complex system.	Bu uly, çylşyrymly ulgam.
There are only a handful of them.	Olardan diňe köpüsi bar.
It was not his business.	Bu onuň işi däldi.
Not just sex.	Diňe jynsy gatnaşyk däl.
This is smart.	Bu akylly.
Or give it to someone else.	Ora-da başga birine ber.
Not so unexpected.	Şeýle bir garaşylmadyk zat däl.
He lost all his eyes.	Bütin gözleri ýitdi.
It doesn't get better.	Gowulaşmaýar.
They watch.	Olar synlaýarlar.
Also try to select a topic as soon as possible.	Şeýle hem, mowzugy gysga wagtda saýlamaga synanyşyň.
Good design.	Gowy dizaýn.
This is for some of them.	Olaryň käbiri üçin bu.
The dormitory lay in front of him.	Roomaşaýyş jaýy onuň öňünde ýatyrdy.
Great team to work with.	Bilen işlemek üçin ajaýyp topar.
He felt very confident that a few months had passed.	Birnäçe aý geçendigine özüni gaty ynamly duýdy.
I am a big girl	Men uly gyz
Single tree.	Singleeke agaç.
However, the success of such efforts requires advanced knowledge in two areas.	Şeýle-de bolsa, şular ýaly tagallalaryň üstünligi iki ugurda kämilleşdirilen bilimleri talap edýär.
It's getting worse.	Erbetleşýär.
On the contrary.	Munuň tersine.
I know you have to.	Etmelidigiňizi bilýärin.
In real life, things were different.	Hakyky durmuşda zatlar beýle däldi.
However, it must be put in this context.	Muňa garamazdan, bu kontekstde goýulmalydyr.
The house was sold on time and eventually demolished.	Jaý möhletinde satyldy we ahyrynda ýykyldy.
At the very least, it felt the same.	Ora-da bolmasa, edil şonuň ýaly duýuldy.
This issue does not apply to the courts.	Bu mesele kazyýete degişli däl.
His voice had a note he had never heard before.	Onuň sesinde öň eşitmedik bir bellik bardy.
We will enter from the back.	Arka tarapdan gireris.
Then one night he saw her.	Soň bolsa bir gije ony gördi.
But this is a long season.	It'söne bu uzyn möwsüm.
We are so happy to be friends.	Dost bolanymyz üçin gaty begenýäris.
However, it should come sooner.	Şeýle-de bolsa, has çalt gelmeli.
However, I will give you a chance.	Muňa garamazdan, pursat bererin.
You can't go there before the winter starts.	Gyş başlamazdan ozal ol ýere baryp bilmersiňiz.
We must stand on the side of the truth.	Hakykatyň tarapynda durmalydyrys.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda munuň bolmagyna ýol berjek ýok.
Yes, it can be difficult.	Hawa, kyn bolup biler.
No matter how popular.	Näçe meşhur bolsa-da.
This round played a little differently.	Bu tapgyr birneme başgaça oýnady.
It should cover the most common situations.	Köp ulanylýan ýagdaýlary öz içine almalydyr.
There are such good things.	Şeýle gowy zatlar bar.
Then it became dark and silent with a loud noise.	Soň gaty ses bilen garaňky we sessiz boldy.
He would not have failed in his first work.	Ilkinji işinde şowsuz bolmazdy.
I thought close friends.	Closeakyn dostlar öýdýärdim.
Not on this, but on his iron.	Munuň üstünde däl, onuň demirinde.
Only three tests were performed at a time.	Bir gezekde diňe üç synag şerti geçirildi.
The results obtained in different ways are in good agreement.	Dürli usullar bilen alnan netijeler gowy ylalaşykda.
See how far we have come together.	Bilelikde näçeräk geçendigimize serediň.
I look white.	Men ak görünýärin.
Follow these people.	Bu adamlary yzarlaň.
There is no one there.	Ol ýerde hiç kim ýok.
I spoke from the bottom of my heart.	Men göni ýüregimden gürledim.
Ahead.	Öňde.
You are right about a lot of things.	Köp zat hakda dogry aýdýarsyň.
I love the connection between them.	Men olaryň arasyndaky baglanyşygy gowy görýärin.
Just what you want to hear.	Edil eşitmek isleýän zady.
Enough energy seems to be a good feature and makes sense.	Enougheterlik derejede gowy aýratynlyk ýaly görünýär we manysy bar.
I hope it works well.	Gowy işleýär diýip umyt edýärin.
These are things that come out really fast.	Bular hakykatdanam çalt çykýan zatlar.
They can see in the dark.	Garaňkylykda görüp bilýärler.
If the letter or e-mail does not work, contact by phone.	Hat ýa-da e-poçta işlemeýän bolsa, telefon arkaly habarlaşyň.
The structure, at least in the front hall, was safe.	Gurluşy, iň bolmanda öňdäki zal howpsuzdy.
You do things together.	Siz bilelikde zatlar edýärsiňiz.
I walked beside him.	Men onuň gapdalynda gezdim.
Someone who loves it more than anyone else.	Ony hemme kişiden has gowy görýän biri.
The boy is just visible.	Oglan diňe görünýär.
I will make one thing clear.	Men bir zady açyk görkezerin.
This is a special relationship in action.	Bu hereketdäki aýratyn gatnaşyk.
I just go out there and play ball.	Men diňe şol ýere çykyp, top oýnaýaryn.
He didn't move me anymore.	Ol meni indi gymyldatmady.
They gave the light, but there was no sound.	Lightagtylyk berdiler, ýöne ses çykmady.
He would kill me.	Ol meni öldürerdi.
It's great how you used it for this scene.	Bu sahna üçin nädip ulanandygyňyz gaty gowy.
So do something!	Şonuň üçin bir zat ediň!
This means that the program does not include any programs.	Bu meseläniň haýsydyr bir programma goşulmaýandygyny aňladýar.
The last argument is the source image.	Iň soňky argument bolsa çeşme şekili.
There was no strong direction for this exhibition.	Bu serginiň berk ugry ýokdy.
Very special place.	Örän aýratyn ýer.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
It would be nice for him.	Bu onuň üçin gowy bolardy.
No other court can do that.	Başga hiç bir kazyýet muny edip bilmez.
Tegelek.	Tegelek.
Very good condition.	Örän gowy ýagdaý.
Just because they wrote the image around me.	Diňe töweregimdäki keşbi ýazandyklary üçin.
As they continue their paths.	Pathollaryny dowam etdirip barýarkalar.
Now released.	Indi çykaryldy.
My energy is not the same as it was earlier in the week.	Energiýam hepdäniň başynda bolşy ýaly däl.
You will get this idea.	Bu pikiri alarsyňyz.
They don't tell me anything.	Maňa hiç zat diýmeýärler.
It was no longer enough to keep him on the bed.	Ony düşegiň üstünde saklamak indi ýeterlik däldi.
We will start planning.	Meýilnama düzmäge başlarys.
This is another lie.	Bu başga bir ýalan.
There is no way.	Hiç hili ýol ýok.
Give as much time as you need.	Gerek bolsa näçe wagt beriň.
Informatics is a terrible name for this job.	Informatika bu iş üçin elhenç at.
I can only send messages.	Men diňe habary iberip bilerin.
I turned around and left.	Men yzyna öwrülip, ​​şol ýerden çykdym.
You have to deal with music.	Aýdym-saz bilen iş salyşmaly.
Thank you for your great work.	Uly işiňiz üçin sag boluň.
The second argument goes like this.	Ikinji argument şeýle dowam edýär.
For example, now.	Mysal üçin, indi.
The image has not changed.	Surat üýtgemedi.
I didn't know what it was.	Men nämäniň bardygyny bilmedim.
I would see that.	Men muny görerdim.
You will no longer be able to feel the pressure point.	Indi basyş nokadyny duýup bilmersiňiz.
There was no ring on it.	Onda ýüzük ýokdy.
Many deaths and losses.	Köp ölüm we ýitgi.
Whether we like it or not, we stay here.	Islesek-islemesek-de, şu ýerde galýarys.
Not much time.	Wagt köp däl.
Don't do that yourself.	Muny özüňiz etme.
At the age of four	Dört ýaşynda
This was especially true for difficult countries.	Esasanam kyn döwletler üçin bu möhüm boldy.
An organization or a system of individuals cannot do everything.	Bir gurama ýa-da şahsyýetler ulgamy hemme zady edip bilmeýär.
Happiness saved us, not effort.	Bagt bizi tagalla däl-de halas etdi.
In real life.	Hakyky durmuşda.
In the face of big business, this is ours.	Uly telekeçiligiň öňünde bu biziň.
The room was small and dark.	Otag kiçijik we garaňkydy.
When a customer gets excited about a product, he or she first builds self-confidence.	Müşderi önüme tolgunýarka ilki bilen özüne ynam döretdi.
Of course, there is great respect for both sides.	Elbetde, iki tarapa gidýän uly hormat bar.
He says it sometimes takes up to thirty years.	Käte otuz ýaşa çenli wagt gerek diýýär.
Other people are leaving.	Beýleki adamlar gidýärler.
Now the situation is difficult.	Indi ýagdaý kyn.
This was not a school.	Bu mekdep däldi.
It's a lot and it's not.	Bu köp we indi ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edil şonuň ýaly.
This discussion is not the purpose of this article.	Bu çekişme bu makalanyň maksady däl.
Probably animal blood.	Animalhtimal, haýwanlaryň gany.
Yes, of course, I don't have to say that.	Hawa, elbetde, muny aýtmak hökman däl.
She likes to do it.	Ol muny etmegi halaýar.
I saw him in the safe in his office.	Men ony ofisindäki seýfde gördüm.
This is politics in the worst case scenario.	Bu, iň erbet ýagdaýda syýasat.
I told her, and she asked for my name.	Men oňa aýtdym, olam meniň adymy sorady.
Not available.	Elýeterli däl ýaly.
We want this to stop.	Munuň bes edilmegini isleýäris.
But this is a show.	Emma bu görkeziş.
My classes have started over the last few days.	Soňky birnäçe günüň dowamynda sapaklarym başlandy.
These are my feelings.	Bular meniň duýgularym.
It was the best.	Bu iň gowusydy.
In fact, this is not crazy.	Aslynda bu däli däl.
Mina never felt big enough.	Mina hiç wagt ýeterlik derejede uly duýulmady.
By the way, this is a square function.	Wayeri gelende aýtsak, bu kwadrat funksiýa.
Higher scores indicate higher levels of emotional distress.	Has ýokary bal, emosional ýagdaýyň has ýokary derejesini görkezýär.
Don't go to the office.	Ofise gitmäň.
The story is what the brain does.	Hekaýa beýniniň edýän zady.
This is not fair.	Bu adalatly däl.
There should be more existence here.	Bu ýerde has köp barlyk bolmaly.
He dropped his weapon.	Ol ýaragy taşlady.
I did it.	Men muny başardym.
Only time and effort to win.	Diňe ýeňiş gazanmak üçin şol wagt we güýç.
I thought it was more than you could see.	Görşüňizden has köp diýip pikir etdim.
There may be a way to do that.	Muny etmegiň usuly bolup biler.
You will lose sleep.	Ukusy ýitirersiňiz.
The woman opened her eyes.	Aýal gözüni açdy.
I'm so sorry for you.	Seniň bilen gaty gynandym.
Not at work, not at home.	Işde däl, öýde-de däl.
Not knowing what to do, he goes out.	Näme edýändigini bilmän, arkasyna çykýar.
We will measure the plants in a few weeks.	Birnäçe hepdeden soň ösümlikleri ölçeris.
He could not drive.	Ol sürüp bilmedi.
Guys, tell me your version.	Oglanlar, wersiýaňyzy aýdyň.
Very different.	Örän üýtgeşik.
It was clear he would miss her.	Ony küýsejekdigi äşgärdi.
Maybe they were careful.	Belki seresap bolandyrlar.
This is a very difficult task.	Bu gaty kyn iş.
Nothing.	Hiç zat ýok.
If the note is, it creates it.	Notok bolsa, ony döredýär.
There is no love or no love.	Söýgi ýa-da söýgi ýok.
Let them see as they wish.	Goý, isleýşi ýaly görsünler.
Sorry for the inconvenience.	Lossitireniňize gaty gynanýarys.
Serious political works.	Çynlakaý syýasy eserler.
He must not have arrived yet.	Ol entek gelmedik bolmaly.
Don't leave me until you have a chance.	Maňa pursat berýänçäňiz meni goýmaň.
Usually there is a cold on the face.	Adatça ýüzünde sowuklama bolýar.
They gave me a drink and promised to protect me.	Maňa içgi berdiler we goramagy wada berdiler.
I mean their kids.	Öz çagalaryny göz öňünde tutýaryn.
Check the map.	Kartany barlaň.
It is best to relax the meal.	Iň gowusy nahary rahatlandyryň.
Serve in the living room or in the cold.	Otag otagynda ýa-da sowukda hyzmat ediň.
Interesting reading.	Gyzykly okamak.
As you can imagine, this was a mistake.	Göz öňüne getirişiňiz ýaly, bu ýalňyşlykdy.
When was the last time your eyes or ears were examined?	Gözleriňiz ýa-da gulaklaryňyz soňky gezek haçan barlandy.
I can ride, drive and drive.	Men münüp, sürüp we dolandyryp bilýärin.
You can't prove anything to anyone.	Hiç kime hiç zady subut edip bilmersiňiz.
Now don't wait for a few hours on the elements.	Indi elementlerde birnäçe sagatlap garaşmaň.
Very good agreement.	Gaty gowy ylalaşyk.
The door was open and it was not that different.	Gapy açykdy, beýle bir üýtgeşik däldi.
Then he put his hand around me.	Soň bolsa elini meniň töweregime goýdy.
We choose to love each other.	Biri-birimizi söýmegi saýlaýarys.
Now if he had left, no one would have.	Indi ony terk eden bolsa, hiç kim bolmazdy.
Security cameras helped police determine who received the phone.	Howpsuzlyk kamerasy polisiýa telefony kimiň alandygyny kesgitlemäge kömek etdi.
You see.	Muny görýärsiňiz.
That was a year ago.	Bu indi bir ýyl mundan ozal bolupdy.
Now he asked the girl.	Indi ol gyzdan sorady.
He was a sweet boy, if not really bright.	Ol, hakykatdanam, gaty ýagty bolmasa, süýji oglanjykdy.
Add one and you're done.	Biri goşuň we tamamladyňyz.
The state really likes oil.	Döwlet nebiti hakykatdanam halaýar.
He has to go out here and get more involved this time.	Ol bu ýere çykmaly we bu gezek has köp gatnaşmaly.
He needed it.	Oňa mätäçdi.
He was silent.	Ol ümsümdi.
That should have been my main goal.	Bu meniň esasy maksadym bolmalydy.
The whole process takes about two minutes.	Tutuş proses iki minut töweregi wagt alýar.
Give me a sign	Maňa alamat ber
The model should only be responsible for maintaining the relationship.	Model diňe gatnaşyklary saklamak üçin jogapkär bolmaly.
As immovable property or as an example variable.	Gozgalmaýan emläk ýa-da mysal üýtgeýjisi hökmünde.
They were.	Olar şeýle boldular.
It took a while to get our orders.	Sargytlarymyzy almak üçin biraz wagt aldy.
It was bad.	Badaramaz boldy.
See what he got.	Onuň näme alandygyny görüň.
As this approaches, you are not taken seriously.	Bu ýakynlaşanda, size ähmiýet berilmeýär.
He wrote the truth about many other things.	Başga-da köp zatlar hakda hakykaty ýazdy.
It made me feel better.	Bu meni has gowy duýdy.
Everything is quiet.	Hemme zat asuda.
If so.	Eger-de bolsa.
You just want to look.	Diňe seretmek isleýärsiňiz.
Married man	Öýlenen adam.
He wanted whatever was there.	Ol ýerde näme bar bolsa, şony isleýärdi.
He thought he could do it.	Ol muny edip biler öýdüpdir.
This is different from your accident claim.	Bu, awariýa talapyňyzdan aýry.
Not a gaming device.	Oýun enjamy däl.
I look forward to seeing you there!	Seni şol ýerde görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn!
Not to mention the stars.	Starsyldyzlardan söz ýok.
However, this is not my way.	Emma, ​​bu meniň ýolum däl.
No way.	Wayol ýok.
I was just bad and sad.	Men diňe erbet we gynandym.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
It can change your outlook on life.	Durmuşa bolan garaýşyňyzy üýtgedip biler.
He does not know what is real.	Ol nämäniň hakykydygyny bilenok.
You don’t want things to change.	Zatlaryň üýtgemegini islemeýärsiňiz.
I think there is still pressure to have a baby.	Meniň pikirimçe, çaga edinmek üçin henizem basyş bar.
He couldn't think of a way to get there.	Wayoluna barýarka, ol hakda pikirlenip bilmedi.
Every step seemed easier than the last step.	Her ädim soňky ädimden has aňsat ýalydy.
The result is beautiful.	Netije gaty owadan.
We can solve whatever comes down.	Näme aşak düşse, şony çözüp bileris.
The results of our research are similar to those of other published studies.	Gözlegimiziň netijeleri beýleki neşir edilen gözleglere meňzeýär.
I believed he needed my help.	Men onuň kömegime mätäçdigine ynanýardym.
Seems like a big plan.	Uly meýilnama ýaly bolup görünýär.
Not that he ever said much.	Onuň hiç haçan köp zat aýdany däl.
As you can see, he was very excited.	Görşüňiz ýaly, ol gaty tolgundy.
The human experience is very clear.	Adamyň tejribesi gaty düşnüklidir.
The recipient cannot do anything else.	Alýan bolsa başga bir zat edip bilmez.
At least to me.	Iň bolmanda maňa.
Evaluate what is happening in this picture.	Bu suratda bolup geçýän zatlara baha beriň.
I mean, last week my parents hated me.	Diýjek bolýanym, geçen hepde ene-atam meni ýigrenýärdi.
He could sign when needed.	Gerek bolanda gol salyp bilýärdi.
At first I was surprised he had to ask.	Ilki bilen onuň soramalydygyna geň galdym.
Many people accept this.	Köp adam muny kabul edýär.
I was trying to keep you safe, to move our lives forward.	Seni howpsuz saklamaga, durmuşymyzy öňe sürmäge synanyşýardym.
I said we would start rebuilding society.	Jemgyýeti täzeden gurup başlarys diýdim.
Good story.	Gowy hekaýa.
More confident.	Özüne has ynamly.
I was released without a judge.	Kazy görmän boşadyldym.
Not a single person's opinion.	Singleekeje adamyň pikiri däl.
Think for a moment.	Bir salym pikirleniň.
Now it works fine.	Indi gowy işleýär.
We will find out.	Muny anyklarys.
But that’s what my teacher has to do to me.	Emma mugallymyň maňa etmeli zady.
When the sun goes down.	Gün ýaşanda.
Still a little fast.	Stillöne birneme çalt.
Wish you all the best on your journey here.	Bu ýerdäki syýahatyňyzda üstünlik arzuw ediň.
Once upon a time, in a dream, God appeared to you.	Bir gezek düýşüňde hudaýyň saňa görünýär.
Any current technology will work well.	Islendik häzirki tehnologiýa gowy işlär.
Saved lives could be yours.	Halas edilen durmuşlar siziňki bolup bilerdi.
The diagnosis is made by region.	Diagnoz sebite seredip edilýär.
I felt his strength go away.	Men onuň güýjüniň gidendigini duýdum.
He shot it, but not without a fight.	Ol muny düşürdi, ýöne göreşsiz däl.
I didn't tell anyone what was going on.	Näme bolýanyny hiç kime aýtmadym.
But if there is no food, just bring it yourself.	Emma iýmit ýok bolsa, diňe özüňiz getiriň.
Very clean car.	Örän arassa awtoulag.
Not like on the ship, I can’t lose myself.	Gämidäki ýaly däl, özümi ýitirip bilemok.
Contact your government.	Hökümetiňiz bilen habarlaşyň.
This is what happened to us.	Bu waka biziň öňümizde bolup geçdi.
I want to tell you about them.	Olar hakda size aýdasym gelýär.
They never changed.	Olar hiç wagt üýtgemediler.
We did not go into details.	Jikme-jikliklere girmedik.
The pain of living without true love.	Hakyky söýgisiz ýaşamagyň derdi.
He just felt it.	Ol muny diňe duýdy.
I force it to open.	Men ony açmaga mejbur edýärin.
If there is a file, it cannot be changed.	Faýl bar bolsa üýtgedilmez.
You have to go	Sen gitmeli
I hope you have a great weekend.	Dynç günleriňizi gowy geçirersiňiz diýip umyt edýärin.
The sun and the stars should have been enough for him.	Gün we ýyldyzlar oňa ýeterlik bolmalydy.
Someone else tried to jump him.	Başga biri ony bökjek boldy.
Not that night.	Şol gije däl.
Good fun stuff.	Gowy gyzykly zatlar.
He said he could no longer work here.	Ol indi bu ýerde işläp bilmejekdigini aýtdy.
Your children will have sex.	Çagalaryňyz jynsy gatnaşykda bolarlar.
Make sure you check this person out.	Bu adamy gowy barlandygyňyzy anyklaň.
Each of you will have two minutes to make your final argument.	Iň soňky jedeliňizi etmek üçin her biriňiziň iki minut wagtyňyz bolar.
Break your leg	Aýagyňy döw.
I don’t know the expected behavior in this case.	Bu ýagdaýda garaşylýan özüni alyp barşyny bilemok.
Now I wanted to make it.	Indi ýasamak isledim.
It would be nice if he informed me.	Ol maňa habar beren bolsa gowy bolardy.
I couldn't think of anything but them.	Olardan başga hiç zat hakda pikir edip bilmedim.
The writing style was simply beautiful.	Writingazuw stili ýönekeý owadandy.
They had better things to do than fall in love.	Aşyk bolmakdan has gowy etmeli zatlary bardy.
Men can sleep here tonight.	Erkekler şu gije bu ýerde uklap bilerler.
A good start to the new season.	Täze möwsüme gowy başlangyç.
There is a very good reason.	Gaty gowy sebäp bar.
We don't want any problems.	Biz hiç hili kynçylyk islemeýäris.
Let me know.	Bu hakda maňa habar beriň.
This was not normal.	Bu adaty bir zat däldi.
He was confused.	Ol bulaşdy.
Not in the heat for nine months.	Dokuz aý bäri yssyda däl.
He was younger, though younger.	Ol has kiçi bolsa-da, ýaşyndady.
He has to hit his head on something.	Bir zada kellesini urmaly.
I'm not going to cut it.	Ony kesjek däl.
The other classes had a completely negative reaction.	Beýleki dersleriň düýbünden ters reaksiýasy bardy.
The next day he went to buy oil.	Beýleki gün nebit çalşygyny almaga gitdi.
The worst part is that death can be slow.	Iň erbet tarapy, ölümiň haýal bolup biljekdigini subut edip biler.
Different methods are performed differently.	Dürli usullar başgaça ýerine ýetirilýär.
I cry and go back to the ground.	Men aglap, ýere gaýdýaryn.
You can see that it broke it.	Munuň ony bozandygyny görüp bilersiňiz.
She was dressed simply and lived a simple life.	Simplyönekeý geýinýärdi we ýönekeý ýaşaýardy.
The child did not know which apartment he was from.	Çaga haýsy kwartiradan gelendigini bilenokdy.
It will be easier to write when this decision is made.	Bu karar berlende ýazmak has aňsat bolar.
We had a wonderful day.	Biziň ýakymly günümiz boldy.
That battle was defeated.	Şol söweş ýeňildi.
The other was a deep sense of failure.	Beýlekisi çuňňur şowsuzlyk duýgusydy.
I wanted him to hate himself for killing me.	Özümi öldürmegim üçin onuň özüni ýigrenmegini isledim.
Be happy, you only live once.	Bagtly bol, sen diňe bir gezek ýaşaýarsyň.
Days, remember, are not weeks or months.	Günler, ýadyňyzda bolsun, hepdeler ýa-da aýlar däl.
If there is equality, the test will pass.	Deňlik bar bolsa, synag geçer.
This agreement only gives some rights to use the software.	Bu şertnama diňe programma üpjünçiligini ulanmak üçin käbir hukuklary berýär.
Since then, many groups have begun to do so.	Şondan soň köp topar muny edip başlady.
I'm looking for those reviews.	Şol synlary gözleýärin.
Check your balance.	Balansyňyzy synlaň.
This can only be achieved with a connected house.	Muny diňe bagly jaý bilen gazanyp bolýar.
What you believe is important.	Ynanýan zadyňyz möhümdir.
But the sufferings must be seen.	Heöne görmeli görgüleri.
The same company.	Şol bir kompaniýa.
He told her about the letter.	Oňa hat hakda gürrüň berdi.
He had left me.	Ol meni terk edipdi.
With his wife and youngest son for two years.	Iki ýyllap aýaly we kiçi ogly bilen.
Write a comment saying you are logged in.	Içeri girýändigiňizi aýdyp teswir ýazyň.
The trial court found the connection legally.	Kazyýet kazyýeti bu baglanyşygy kanuny taýdan tapdy.
She is the only child.	Ol ýekeje çaga.
God will go through.	Hudaý başyndan geçer.
When you're done, take a left and go straight.	Soňy gelende, çepe alyň we göni gidiň.
Young, his thoughts are full of power and purpose.	Youngaş, pikirleri güýç we maksat bilen doly.
I hurt you.	Men saňa zyýan berdim.
Someone in his head.	Kellesinde kimdir biri.
I was too young to care.	Men hatda ideg etmek üçinem gaty ýaşdym.
These are the times for education.	Bular bilim üçin wagtlar.
This time, however, the tree did not return.	Thisöne bu gezek agaç yza gaýdyp gelmedi.
No weapons were found to kill him.	Adam öldürmek üçin ýarag tapylmady.
Components work together to show prices from local warehouses.	Komponentler ýerli ammarlardan bahalary görkezmek üçin bilelikde işleýärler.
Must work at the specified speed.	Görkezilen tizlikde işlemeli.
Of course, we've done that before.	Elbetde, muny öňem edipdik.
His son was elected.	Ogly saýlandy.
Anyway, here it is.	Her niçigem bolsa, şu ýerde.
But it takes a few hours of experience to make money.	Emma pul gazanmak üçin birnäçe sagat tejribe gerek.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň manysyna düşünmek üçin wagt sarp etmeli.
We did what we wanted.	Islän zadymyzy etdik.
It was something to be proud of.	Buýsanmaly zatdy.
My only wish was to keep them safe.	Bir islegim, olary howpsuz saklamakdy.
I don’t remember looking at him since.	Şondan bäri oňa seredip ýadymda däl.
I am not responsible.	Men jogapkärçilik çekemok.
You could not see the lines in the field.	Meýdandaky setirleri görüp bilmediňiz.
You are very tall. "	Siz gaty uzyn "-diýdi.
She is still not fully dressed.	Ol henizem doly geýinenok.
Start the call.	Çagyryşa başlaň.
This argument is short.	Bu argument gysga bolýar.
You have to do something about it.	Munuň bilen bir zat etmeli.
They respect each other.	Biri-birine hormat goýýarlar.
The two pieces with my missing were never found.	Missingitirim bolan iki bölek hiç haçan tapylmady.
If you do, you will lose most.	Şeýle etseňiz, köpüsini ýitirersiňiz.
But you would never give up.	Emma siz hiç haçan boýun egmezdiňiz.
She loved it.	Ol muny gaty gowy görýärdi.
No print order.	Çap etmek buýrugy ýok.
Acne, mouth and heart.	Aceüz, agz we ýürek.
He served as president for many years.	Ol ençeme ýyllap prezident bolup işledi.
We use it for the second.	Ikinjisi üçin ulanýarys.
I will no longer use that retail store.	Şol jikme-jik dükany mundan beýläk ulanjak däl.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Näme üçin bilmedi, häzirlikçe tapawudy ýok.
This was really his only chance.	Bu hakykatdanam onuň ýeke-täk mümkinçiligi boldy.
These findings are in line with existing research in this area.	Bu tapyndylar, bu ugurda bar bolan gözleglere laýyk gelýär.
I did them in a year.	Olary bir ýylda etdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykat, kimdir biri hakda.
Maybe the idea of ​​changing them scares them.	Belki, olary üýtgetmek pikiri olary gorkuzandyr.
I never used drugs.	Men hiç wagt neşe serişdesini ulanmadym.
I understand that he has the utmost power over me.	Onuň meniň üstümden iň doly güýjüniň bardygyna düşünýärin.
I'll have to go when he calls.	Ol jaň edeninde gitmeli bolaryn.
That could be wrong.	Bu nädogry bolup biler.
This is a reasonable explanation.	Bu ýerlikli düşündiriş.
The child remained under the table.	Çaga stoluň aşagynda galdy.
This training and practice, for several hours, months.	Bu türgenleşik we tejribe, birnäçe sagat, aýlar.
Let's start with some observations.	Munuň üçin käbir synlamalardan başlaýarys.
Books are no different.	Kitaplar tapawudy ýok.
No deaths or injuries have been reported so far.	Ölüm ýa-da şikes barada entek habar ýok.
It's a long process, but very expensive.	Bu uzyn proses, ýöne gaty gymmat.
Two methods have been developed there.	Ol ýerde iki usul işlenip düzüldi.
However, there is currently no such free system.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda beýle erkin ulgam ýok.
No special training was provided for this role.	Bu rol üçin ýörite okuw berilmedi.
These two must be the most trying.	Bu ikisiniň iň köp synanyşýan bolmaly.
Just to see you.	Diňe sizi synlamak üçin.
It remains what he uses without using it.	Ony ulanman, ulanýan zady bolup galýar.
I’m just not stopping.	Men diňe saklamok.
At the very least, the government is trying to do that.	Iň bärkisi, hökümet muny synap görýär.
Continue your support.	Goldawyňyzy dowam etdiriň.
I am new.	Men täze boldum.
A guy like that is not like that.	Munuň ýaly ýigit beýle däl.
I would keep them longer.	Olary has uzak saklardym.
The parents of the audience were from every part of that community.	Tomaşaçylaryň ene-atalary şol jemgyýetiň her bir ýerinden boldular.
Both studies were limited to small sample size and design issues.	Iki gözleg hem kiçijik nusga ölçegi we dizaýn meselesi bilen çäklendirildi.
Please try again.	Gaýtadan synap görüň.
I need to focus on my own game.	Öz oýnuma ünsi jemlemeli.
It can't be without you.	Sensiz bu bolup bilmez.
The food started to run out.	Iýmit gutaryp başlady.
Guide your dreams.	Arzuwlaryňyza ýolbaşçylyk ediň.
He was nine or ten years old.	Dokuz ýa-da on ýaşyndady.
I'll go too	Menem gitjek
He doesn't like technology either.	Tehnologiýany hem halamaýar.
This is their opinion.	Bu olaryň pikiri.
His last name is Hisa.	Hisa-da familiýasy.
He stopped.	Ol durdy.
I may have lost the good points of something.	Bir zadyň gowy taraplaryny ýitiren bolmagym mümkin.
You can be good, but still be yourself.	Gowy bolup bilersiňiz, ýöne şonda-da özüňiz üçin duruň.
Nothing was as bad as making a noise.	Adamlaryň sesini çykaran ýaly hiç zat erbet däldi.
I didn’t look at the others.	Men beýlekilere seretmedim.
So you have to write in two steps.	Şonuň üçin iki ädimde ýazmaly.
If someone was wrong, they should have been monitored.	Kimdir biri nädogry bolsa, gözegçilikde saklamalydy.
I needed someone to catch me.	Maňa tutjak biri gerekdi.
I will achieve my goal by reading a little every day.	Her gün azajyk okamak bilen maksadymy amala aşyraryn.
The conversation was about work.	Söhbet iş hakda boldy.
Weather conditions, such as snow and rain, are expected.	Gar we ýagyş ýaly howa şertleri meýilleşdirildi.
He was different.	Ol tapawutlandy.
She was as beautiful as she knew she was going to be.	Ol özüniň boljagyny bilşi ýaly gaty owadandy.
I'm not going to lie to you.	Men size ýalan sözlemekçi däl.
He was a man's dog.	Ol adamyň itidi.
He wanted me to leave.	Ol meniň gitmegimi isledi.
I'll explain everything later.	Hemme zady soň düşündirerin.
But he managed to get on top of another one.	Sheöne ol ýene-de biriniň üstüne çykmagy başardy.
I don't know where we are going.	Nirä barýanymyzy bilemok.
They both want to see him.	Ikisi-de ony gaty görmek isleýär.
It was one of those moody times where he would break into endless soliloquy with himself.	Bu geň galdyryjy bulaşyklygyň biri boldy.
The family refused.	Maşgala muny ret etdi.
Thus, the factor of success.	Şeýlelik bilen, şowlulyk faktory.
Guys, you really have no idea.	Guysigitler, hakykatdanam pikiriňiz ýok.
Of course it was complicated.	Elbetde çylşyrymlydy.
First, there is no simple sound model.	Birinjiden, ýönekeý ses modeli ýok.
It started with violence and ended with violence.	Zorluk bilen başlandy we zorluk bilen tamamlandy.
Some numbers were used three times.	Käbir sanlar üç gezek ulanyldy.
This is the perfect place for him.	Bu onuň üçin iň amatly ýer.
We had a few people with us.	Özümizde birnäçe adam bardy.
The population is likely to decline during this period.	Bu döwürde ilatyň azalmagy ähtimal.
Quality is very important to me.	Hil meniň üçin gaty möhümdir.
No information.	Maglumat ýok.
Still, we will have hope.	Şonda-da bize umyt bolar.
Taste with salt and pepper if needed.	Gerek bolsa duz we burç bilen dadyp görüň.
Of course, they wouldn't be mine.	Elbetde, olar meniňki bolmazdy.
The fire died.	Ot öldi.
I couldn't	Edip bilmedim
We don't try that.	Biz beýle synanyşmaýarys.
This is a very bad thing.	Bu gaty erbet zat.
For you	Siziň üçin
You make it very simple.	Siz muny gaty ýönekeý görkezýärsiňiz.
I had the same rule in my school.	Mekdebimde-de şol bir düzgün bardy.
This is a quick and easy way.	Bu çalt we ýönekeý usul.
It was as if he was trying to prepare them for his death.	Olary ölümine taýýarlamaga synanyşan ýalydy.
He said it was an idea.	Ol munuň ideýadygyny aýtdy.
We are basically building a class.	Biz esasan synpy gurýarys.
Compatible with the test site.	Synag meýdançasy bilen utgaşyk.
Tell a story about trying to change the world.	Dünýäni üýtgetmäge synanyşmak hakda hekaýa aýdyň.
Of course it depends on which line you are on.	Elbetde haýsy setire girýändigiňize bagly.
At first we thought it was a good idea.	Ilki bilen bu gowy pikir diýip pikir etdik.
You can control how you take care of your body.	Bedeniňize nädip ideg edýändigiňize gözegçilik edip bilersiňiz.
It was his anger.	Bu onuň gaharydy.
I saw some greats, I longed for the great ones.	Käbir beýikleri gördüm, beýiklerini küýsedim.
He heard the news of gunfire.	Gunaragyň atylandygy baradaky habary eşitdi.
But first you have to explain a few things.	Firstöne ilki bilen birnäçe zady düşündirmeli.
The first thought was to do something worthwhile.	Ilki pikir, peýdasy degjek bir zady etmekdi.
Don't get me wrong.	Muny ýalňyş düşünmäň.
I haven't heard anything else.	Başga zat eşitmedim.
This is a dangerous business.	Bu howply iş.
It was like the only language he really understood.	Onuň hakykatdanam düşünýän ýeke-täk dili ýalydy.
This is an attack on our country.	Bu, biziň ýurdumyza garşy hüjüm.
The first is about logic and the second is about flow.	Birinjisi logika, ikinjisi akym hakda.
This did not happen.	Bu bolmady.
He closed his eyes.	Gözüni ýumdy.
This is not so simple.	Bu beýle bir ýönekeý däl.
Enter your room with your choice.	Saýlawyňyz bilen bilelikde hezil otagyňyza giriň.
You killed the program.	Programmany öldürdiňiz.
There was no button on his shirt.	Köýneginden bir düwme ýokdy.
The ability to manage is amazing.	Dolandyryş mümkinçiligi haýran galdyrýar.
It was as if he was finding something more important to do.	Etmeli has möhüm zatlary tapýan ýalydy.
Otherwise, the two sides often talk in front of each other.	Bu bolmasa iki tarap köplenç biri-biriniň öňünden gürleşýärler.
Not since he left.	Ol gideninden bäri däl.
There has to be a race like this.	Ine, şuňa meňzeş ýaryş bolmaly.
A page with search results appears.	Gözleg netijeleri bolan sahypa peýda bolýar.
They will never say you did a good job.	Hiç haçan gowy iş edendigiňizi aýtmazlar.
Greater was prepared with great care.	Greater gaty seresaplylyk bilen taýýarlandy.
For fair people, this is a daily reality.	Adalatly adamlar üçin bu hakykatdanam gündelik hakykat.
In fact, many.	Aslynda köp.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Işim şeýle, bedenim şekilden çykýar.
I welcome the company.	Kompaniýany garşy alaryn.
Don't get me wrong, the world has more than one story.	Worldadyňyzdan çykarmaň, dünýä birden köp hekaýa.
I turned my head to look and stood there.	Men seretmek üçin başymy öwrüp, ol ýerde durdy.
I actually enjoyed the interview.	Aslynda söhbetdeşlikden lezzet aldym.
I was in a waiting season for a year.	Bir ýyl garaşmak möwsüminde boldum.
No one knows where he came from.	Onuň nireden gelendigini hiç kim bilenok.
I laughed and agreed.	Men gülüp, razy boldum.
By doing so, you will no longer need to write your score.	Şeýle etmek bilen, balyňyzy ýazmagyň zerurlygy hem bolmaz.
Maybe the weather will improve.	Belki howa gowulaşar.
She had to wear her best light blue dress.	Açyk gök reňkli iň gowy köýnegini geýmeli boldy.
We needed to do that.	Muny etmek üçümize gerekdi.
I can't stay here	Bu ýerde galyp bilemok
He would never fight.	Ol hiç wagt uruşmazdy.
How long will we stay?	Haçana çenli galarys.
His father closed himself in his office.	Kakasy ofisinde özüni ýapdy.
I hope you find peace.	Parahatçylyk taparsyňyz diýip umyt edýärin.
This method has been tested and failed.	Bu usul synagdan geçirildi we şowsuz boldy.
We have staff on the street.	Köçede işgärlerimiz bar.
However, these incidents were not repeated.	Şeýle-de bolsa, bu wakalar gaýtalanmady.
This will make the situation worse.	Bu ýagdaýy hasam erbetleşdirer.
Find a corner.	Burç tapyň.
Energy prices when oil prices fall.	Nebitiň bahasy peselende energiýa bahalary.
Something happened, it happened, something happened.	Bir zat boldy, boldy, bir zat boldy.
I have no bad dreams.	Erbet düýşlerim ýok.
Read this article.	Bu makalany okaň.
I am not against hope.	Men umydyň garşysyna däl.
He does not know for sure.	Muny anyk bilmeýär.
He doesn't seem to fit me.	Ol maňa laýyk däl ýaly.
Her smile took me back.	Meni onuň ýylgyryşy yzyna aldy.
He went ahead.	Öňe gitdi.
This is who we are.	Bu biz kim.
We were burning with heat.	Yssy bilen ýanýardyk.
It wouldn’t be so bad if someone could air the room.	Biri otagy efire berip bilse, beýle erbet bolmaz.
How much does it cost?	Bahasy näçe?
He did not think of them as suspicious, but for a moment.	Olary bir salym däl-de, şübhelenmek hakda pikir etmedi.
It could be gas.	Ora-da gaz bolup biler.
We have two choices.	Iki saýlawymyz bar.
I wear them every day.	Olary her gün geýýärin.
As a result, fewer cases were reported.	Şol sebäpli az ýagdaý ýüze çykdy.
You make it very simple.	Siz muny gaty ýönekeý edýärsiňiz.
Of these five, the remaining ten are complex numbers.	Bu bäşlikden hakyky, galan on sanysy çylşyrymly sanlar.
They don’t write.	Olar ýazmaýarlar.
On the other hand, there were significant differences in character.	Beýleki tarapdan, häsiýetinde düýpli tapawutlar bardy.
Two people are human.	Iki adam adam.
Join someone to build a community, grow in faith, and serve others.	Jemgyýet gurmak, imanda ösmek we başgalara hyzmat etmek üçin birine goşulyň.
The woman lived.	Aýal ýaşady.
All of this should be taken into account.	Bularyň hemmesini göz öňünde tutmaly.
So I will visit that ship.	Şonuň üçin men şol gämä baryp görerin.
This was only briefly reported in the press.	Bu barada diňe metbugatda gysga habar berildi.
I say it needs to be doubled.	Iki esse köpeltmelidigini aýdýaryn.
But he could not get out of the question.	Emma bu soragdan çykyp bilmedi.
It shook me a little.	Meni birneme sarsdyrdy.
That's why you don't fully appreciate my power.	That'söne munuň sebäbi meniň güýjüme doly baha bermeýärsiň.
He wanted to keep her.	Ol ony saklamak isledi.
My family hated it.	Maşgalam muny ýigrenýärdi.
Some things keep family history.	Käbir zatlar maşgala taryhyny saklaýar.
But we did it early.	Itöne biz muny ir tutduk.
Information is new oil.	Maglumat täze nebitdir.
You will get one.	Birini alarsyň.
Basically you had nothing to lose.	Esasan ýitirjek zadyňyz ýokdy.
This leads to additional development costs.	Bu goşmaça ösüş çykdajylaryna getirýär.
There is little chance of progress without consultation.	Ara alyp maslahatlaşmazdan öňegidişlik gazanmak üçin az mümkinçilik bar.
The chef asked how many eggs he wanted.	Aşpez näçe ýumurtga isleýändigini sorady.
We don’t have to worry about anything and just enjoy our time.	Hiç zat hakda alada etmeli däl we diňe wagtymyzdan lezzet alýarys.
If you really need such a design.	Eger hakykatdanam şeýle dizaýna mätäç bolsaňyz.
But his actions caught the attention of the guard.	Hisöne onuň hereketi garawulyň ünsüni özüne çekdi.
Because it is so good and cool.	Sebäbi gaty gowy we salkyn.
Some will not.	Käbirleri beýle etmez.
Don't be kind.	Mähirli bolma.
We planted trees and cut down houses.	Agaç ekerdik we jaýlary agaçlary keserdik.
I know.	Bilýärin.
One day in life, life got a little better.	Durmuşda bir gün durmuş birneme gowulaşdy.
Tears welled up in her eyes.	Gözlerine ýaş döküldi.
This is beauty.	Bu gözellik.
I think she needs someone to look after her.	Meniň pikirimçe, oňa seretmek üçin birine mätäç.
Write something.	Bir zady ýaz.
It worked for him.	Bu onuň üçin peýdaly boldy.
He would do that.	Ol muny ederdi.
There was silence around us.	Daş töweregimizde ümsümlik bardy.
Young children do their best when there are no more than three elections.	Childrenaş çagalar üç saýlawdan köp bolmadyk ýagdaýynda iň gowy zady edýärler.
Everyone spent.	Hemmeler sarp edildi.
The real question.	Hakyky sorag.
This is a real woman.	Bu hakyky aýal.
They also know me.	Mundan başga-da, meni tanaýarlar.
Neither of these cases is here.	Bu ýagdaýlaryň ikisi-de bu ýerde ýok.
He then tried to see me several times.	Şondan soň birnäçe gezek meni görmäge synanyşdy.
This was something built for him.	Bu onuň üçin gurlan zatdy.
God is good!	Hudaý gowy!
A group of men followed.	Bir topar erkek yzarlady.
And finally the thought came to my mind.	Ine, ahyrsoňy pikir kelläme geldi.
It helped me get back.	Bu meni yzyna gaýtarmaga kömek etdi.
To post a comment on my site.	Sahypamda teswir ýazmak üçin.
It doesn't matter if you like the movie or not.	Filmi halaýandygyna ýa-da ýokdugyna garamazdan tapawudy ýok.
It can work, but it shouldn't work.	Işläp biler, ýöne işlemeli däl.
This is a very difficult task.	Bu gaty kyn iş.
Offered another unknown world.	Başga bir näbelli dünýä teklip etdi.
You will save people.	Adamlary halas edersiňiz.
He wanted to play.	Oýun etmek isledi.
I hate bad hair days.	Erbet saç günlerini ýigrenýärin.
We can choose another shot in the future.	Geljekde başga bir atmagy saýlap bileris.
That could be a problem.	Bu bir mesele bolup biler.
No one is ever the same as everyone else.	Hiç kim hiç wagt beýlekiler ýaly däl.
I saw them last summer and it was great.	Olary geçen tomusda gördüm, ajaýypdy.
In fact, these are still the most common.	Hakykatdanam, bular henizem iň ýygydyr.
He is as good as a white man.	Ol ak adam ýaly gowy.
He could speak in his own tone.	Ol öz äheňi bilen aýdyp bilýärdi.
We could have created a society.	Biz haýsydyr bir jemgyýet döredip bilerdik.
This is not an easy task.	Bu aňsat iş däl.
Read great reviews about them.	Olar hakda ajaýyp synlary okaň.
I decided to leave.	Men ony terk etmek kararyna geldim.
Your attention is different.	Siziň ünsüňiz başga zat.
I have nothing against him.	Oňa garşy şahsy zadym ýok.
Someone will be there right away.	Kimdir biri derrew şol ýerde bolar.
His work is in deep trouble.	Onuň işi çuňňur kynçylykda.
They left.	Olar gitdiler.
Get what you want.	Islän zadyňy al.
How not to change the database.	Maglumatlar bazasyny nädip üýtgetmeli däl.
We understand each other well.	Biz birek-birege gowy düşünýäris.
Do as much as you can.	Mümkin boldugyça ediň.
We have put a lot on the plate since the moment we signed.	Gol çeken pursatyndan bäri tabakda köp zat goýduk.
I had to move to college a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal kollej otaglaryna göçmeli boldum.
You will win when you run out of cards.	Kartlardan doly çykanyňyzda ýeňersiňiz.
People couldn't believe it at the time.	Adamlar şol wagt muňa ynanyp bilmediler.
Medical schools.	Lukmançylyk mekdepleri.
Prepare what you need to remove.	Aýyrmaly zatlaryňyzy taýýarlaň.
It took a while to understand this fact.	Bu hakykata düşünmek üçin biraz wagt gerek boldy.
He plays hard to get a bank.	Bank almak üçin gaty oýnaýar.
More time, longer distance.	Has köp wagt, has uzak aralyk.
Just download and start playing.	Diňe göçürip alyň we çalyp başlaň.
I was on the train for three or four days.	Üç-dört gün otlyda boldum.
That's what we did.	Ine, şeýle bolduk.
I sat down.	Men oturyşy oturdym.
He wanted to shape history, not just write it down.	Taryhy diňe bir ýazmak bilen çäklenmän, kemala getirmek isledi.
It has nothing to do with being a man.	Erkek bolmak bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Our day could not have been more perfect.	Biziň günümiz has kämil bolup bilmezdi.
This is not a problem.	Bu mesele däl.
Especially.	Esasanam.
He felt his dead gaze.	Oňa ölen nazaryny duýdy.
That sounds good.	Bu gowy ýaly.
Under the line.	Çyzygyň aşagynda.
You will have to make new friends.	Täze dostlar tapmaly bolar.
They use a table, not a list, in this threat.	Bu howpda sanaw däl-de, tablisany ulanýarlar.
At least the full version.	Iň bolmanda doly görnüşi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şony eder.
It would not be good if a name did not work well.	Bir at gowy işlemese, gowy bolmazdy.
Not to mention the kids are bad.	Çagalary erbet diýemzok.
This is a matter of law, not reality.	Bu hakykat däl-de, kanun meselesi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bu ýeri guran adamlara näme bolan bolsa gerek.
Of course not.	Elbetde, bilmeýär.
It's football.	Bu futbol.
So hair comes from non-hair.	Şeýlelik bilen saç saç däl zatlardan gelýär.
Give yourself plenty of time to meet and advise your customers.	Müşderiňiz bilen duşuşmak we dogry maslahat bermek üçin köp wagt beriň.
First of all, he didn't see me.	Birinjiden, ol meni görmedi.
My opinion is correct.	Meniň pikirim takyk.
I have never learned to fight anyone.	Hiç haçan kimdir biri bilen söweşmegi öwrenmedim.
Maybe he did it for himself.	Belki, muny özi üçin eden bolsa gerek.
He was not going to lose again.	Ol ýene ýitirjek däldi.
There is a problem with this argument.	Bu argument bilen baglanyşykly bir mesele bar.
One thing or another, he was always in trouble.	Bir ýa-da başga bir zat hemişe kynçylyk çekýärdi.
That was my correction.	Bu meniň düzedişimdi.
He let his hand down, long, sideways.	Elini aşak, uzak, gapdalyna goýberdi.
He was sleep deprived.	Ukusy ýetmezçilik etdi.
Of course, he said.	Elbetde, ol aýtdy.
I managed to do half of it.	Munuň ýarysyny etmegi başardym.
Some are bad.	Käbirleri erbet.
Some other input issues are not so clear.	Käbir beýleki giriş meseleleri beýle bir düşnükli däl.
So today we will show you the selection.	Şonuň üçin bu gün size saýlamany görkezeris.
Thanks again, I wish you all the best!	Againene bir gezek sag bolsun aýdýaryn we üstünlik arzuw edýärin!.
He saw us go upstairs, but he didn't know where we were.	Ol biziň ýokaryk çykanymyzy gördi, ýöne nirededigimizi bilenok.
No one tried to stop him.	Hiç kim ony saklamaga synanyşmady.
I know exactly what happened.	Näme bolandygyny anyk bilýärin.
It will be good for me.	Bu meniň üçin gowy bolar.
That should be easy.	Bu aňsat bolmaly.
Every day many people ask for help.	Her gün köp adam kömek soraýar.
Then they die.	Soň ölýärler.
He got up and looked out the window.	Ol ýerinden turdy we penjireden seredýär.
How did you win that car?	Şol awtoulag nädip ýeňdiňiz.
It was a door.	Bu gapydy.
I can manage better.	Men has gowy dolandyryp bilerin.
We don't know where we are right now.	Häzir nirededigimizi bilemzok.
They are different words.	Olar dürli sözler.
I easily won the match.	Duşuşykda aňsatlyk bilen ýeňiş gazandym.
It is mentioned in the book.	Kitapda agzalyp geçilýär.
He said he had the right to exercise his freedom of expression.	Söz azatlygyny ulanmaga hukugynyň bardygyny aýtdy.
She was really nice.	Ol hakykatdanam ýakymlydy.
It is strange that he never got out of bed.	Onuň hiç wagt düşeginden çykmagy geň zat.
This project should be at the core of all participants.	Bu taslama gatnaşanlaryň hemmesiniň özeninde bolmaly.
You need real money.	Hakyky pul gerek.
They used it for three reasons.	Üç sebäbe görä ulandylar.
It was like growing up.	Örän ulalan ýalydy.
That's what you want.	Ine, seniň isleýän zadyň.
I have a child.	Meniň çagam bar.
It was very difficult.	Bu gaty kyn boldy.
Apparently.	Görnüşine görä.
I did well with it.	Men munuň bilen gowy etdim.
If we want to get closer to dogs.	Itlere has ýakynlaşmak islesek.
Both.	Ikisem.
Of course for a reason.	Elbetde, sebäp bilen.
He turned around and looked inside the house.	Bedeni aýlanyp, öýüň içine çalt seretdi.
I never paid attention.	Men hiç wagt üns bermedim.
We hated each other in silence for a while.	Birnäçe wagtlap ümsümlikde biri-birimizi ýigrenýärdik.
Here are a few programs.	Ine birnäçe programma.
It's useless and I want to sell it.	Munuň peýdasy ýok we satmak isleýärin.
I knew my mother.	Ejemi tanaýardym.
He didn't die, he could say a lot.	Ol ölmedi, köp zady aýdyp bilerdi.
We will leave in the morning.	Irden biz gideris.
He tried to speak and checked himself.	Ol gürlemekçi boldy we özüni barlady.
We need it.	Bize zerur.
I can't do what is happening in children.	Çagalarda bolup geçýän zatlary başaryp bilemok.
I try every day.	Her gün synanyşýaryn.
These results are in line with the results of our study.	Bu netijeler, gözlegimizdäki netijelere gaty laýyk gelýär.
Guys are great !!.	Guysigitler ajaýyp !!.
However, it is associated with a number of challenges.	Şeýle-de bolsa, birnäçe kynçylyklar bilen baglanyşykly.
He could not read his words.	Ol onuň sözlerini okap bilmedi.
He is trying to reach you.	Ol size barmaga synanyşýar.
He can do difficult things too.	Ol hem kyn zatlary edip biler.
They know they can't really afford Spaceeri.	Spaceeri üçin hakykatdanam töläp bilmejekdiklerini bilýärler.
It took me so long to get my papers in order.	Kagyzlarymy tertibe salmak üçin şeýle wagt gerekdi.
I've been waiting for you.	Men saňa garaşdym.
So stop telling people they exist.	Şonuň üçin adamlara özleriniň bardygyny aýtmagy bes ediň.
They are watching your church.	Bular ýygnagyňyza syn edýärler.
If it were that simple, it would have been here before.	Eger şeýle ýönekeý bolsa, öňem şu ýerde bolardy.
All the love for you and your animals, your family and your friends.	Size we haýwanlara, maşgalaňyza we dostlaryňyza bolan ähli söýgi.
You don’t have to worry about being, it’s coming.	Bolmak hakda alada etmeli däl, gelýär.
The work was good.	Iş gowydy.
Her feet were cold.	Aýaklary sowukdy.
That's what you're told.	Bu size diýilýän zat.
The right ones seemed right, but they weren't right.	Rightagdaýlar dogry görünýärdi, ýöne dogry däldi.
You need to help them to be real people.	Hakyky adamlar hökmünde görkezilmegi üçin olara kömek etmeli.
Give us your honest opinion.	Bize dogruçyl pikiriňizi beriň.
I'll call tomorrow.	Ertir jaň ederin.
No one has ever gone anywhere in the world.	Hiç kim dünýäniň hiç ýerine gitmedi.
I hate that idea.	Men bu pikiri ýigrenýärin.
Everything about this song is great.	Bu aýdym hakda hemme zat ajaýyp.
You have to be very quiet.	Siz gaty ümsüm bolmaly.
He can't say.	Ol aýdyp bilmeýär.
The controller is out of control.	Controlagdaý gözegçilikden çykdy.
Every guy plays better than last season.	Her ýigit geçen möwsümden has gowy oýnaýar.
Everyone is affected by this.	Her kim muňa täsir edýär.
He directs his actions.	Hereketleri bilen ýolbaşçylyk edýär.
You can do it yourself as below.	Aşakdaky ýaly özüňiz edip bilersiňiz.
We like sweaty guys.	Derleýän ýigitleri halaýarys.
I understand where you are coming from.	Nireden gelýändigiňize düşünýärin.
We will.	Şeýle ederis.
He could not be taken to hospital.	Ony hassahana äkidip bilmedi.
I can continue to eat fish.	Balyk iýmegi dowam etdirip bilerin.
He clung to it.	Ol ýere ýapyşdy.
It does not need an environment, but it does not do so physically.	Oňa gurşaw gerek däl, ýöne fiziki ses bilen beýle däl.
He would never know what that was.	Ol munuň nämedigini hiç wagt bilmezdi.
He usually didn't drink much.	Adatça kän içmeýärdi.
The game is on.	Oýun edilýär.
I don't want to know things.	Men zatlary bilesim gelenok.
I wish it would fit me.	Käşgä maňa laýyk bolmagyny isleýärin.
They fall in love again.	Olar ýene aşyk bolýarlar.
I don’t know how much it could be.	Näçe bolup biljekdigini bilip bilemok.
Too weak.	Gaty gowşak.
No one spoke to him.	Hiç kim onuň bilen gürleşmedi.
But something stopped him.	Emma bir zat ony saklady.
Crying is very sad.	Aglamak gaty gynandyryjy.
Exactly six feet.	Takyk alty aýak.
The soldiers are coming out.	Esgerler çykýarlar.
As a result, we get the same stable result described above.	Netijede, ýokarda beýan edilen şol bir durnukly netijäni alarys.
The movement distance in the young and old patients did not improve.	Youngaş we garry hassalarda hereket aralygy gowulaşmady.
You can see them in space.	Olary kosmosdan görüp bilersiňiz.
People as hard as they are in this country.	Bu ýurtdakylar ýaly gaty kyn adamlar.
You have to go now.	Indi gitmeli.
Inside and out.	Içinden we içinden.
This is an improvement on my book.	Bu, meniň kitabymda ösüşdir.
I hated my life.	Men durmuşymy ýigrenýärdim.
Depending on the day and hour, which means different things.	Dürli zatlary aňladýan güne we sagada baglylykda.
Low blood pressure.	Gan basyşy pes.
According to the administration,.	Dolandyryşa görä ,.
Not everyone likes you, and that's fine.	Hemmeler sizi halamaz we bu gowy.
He could have done this for his own good.	Bu ýagdaýy tutuşlygyna öz peýdasyna edip bilerdi.
For some reason this was reported as an important story.	Näme üçindir bu möhüm hekaýa hökmünde habar berildi.
I was never threatened.	Men hiç wagt howp abanmadym.
I'm looking for someone who will be good in the field.	Meýdanda gowy boljak birini gözleýärin.
I should never have told him.	Men oňa hiç haçan aýtmaly däldim.
Put it on your desk.	Stoluňyza goýuň.
You don't fully appreciate it.	Siz muňa doly baha bermeýärsiňiz.
In fact, he did it before drinking wine.	Aslynda, şerap içmezden ozal-da şeýle edipdi.
However, there are very few local leaders.	Şeýle-de bolsa, ýerli ýolbaşçylar gaty az.
No one came close.	Hiç kim ýakynlaşmady.
I have to put the world aside and find myself again.	Men dünýäni bir gyra goýup, özümi täzeden tapmaly.
But he started with us.	Heöne ol bize başlady.
My two daughters were alive for the rest of the evening.	Iki gyzam agşamyň galan böleginde durmuşda ýokarydy.
Then he suddenly had a heart attack.	Soň birden ýüregini urdy.
We need to learn to fight for ourselves.	Özümiz üçin söweşmegi öwrenmeli.
A lot for the main features.	Esasy aýratynlyklar üçin köp zat.
The main action is this body.	Esasy hereket bu beden.
He was on the road, good or bad.	Gowy ýa-da erbet tarapdan ýolda barýardy.
We are free from fear.	Biz gorkudan azat.
The most important difference between the two is the tone.	Ikisiniň arasyndaky iň möhüm tapawut, äheňdir.
Read more below.	Aşakda has giňişleýin okaň.
It just seems to be heading in the right direction.	Diňe haýsy tarapa gidip biljege meňzeýär.
If you don't think much of them, that's not the case.	Eger olar hakda kän pikirlenmeseň, beýle däl.
And he changes his will.	We islegini üýtgedýär.
Neither light nor sound.	Ne ýagtylyk, ne-de ses.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmaly.
It's been a year since you left without a word.	Sözsüz gideniňden bir ýyl geçdi.
But that only makes the situation worse.	Justöne bu ýagdaýy hasam erbetleşdirýär.
All of the materials here are for information purposes only.	Bu ýerdäki materiallaryň hemmesi diňe maglumat maksatly.
Now let's do this for everyone across the country.	Indi muny tutuş ýurt boýunça hemmeler üçin edeliň.
ran a construction company.	gurluşyk kompaniýasyny dolandyrýardy.
What looks good in a movie is not necessarily something that feels good.	Filmde gowy görünýän zat hökman özüni gowy duýýan zat däl.
Do not open the door.	Gapyny açmaň.
We had a great battle.	Bizde uly söweş bolupdy.
Seriously, nothing new.	Çynlakaý, täze zat ýokdy.
Still, he laughed.	Şonda-da ol güldi.
I want to make posts that feel that way.	Şeýle duýýan ýazgylary etmek isleýärin.
This is amazing.	Bu diýseň ajaýyp.
Draw this from the right.	Muny sag tarapdan çyzyň.
I was the person in charge.	Men gözegçilik edýän adamdym.
He is inside me.	Ol meniň içimde.
She was happy to hear from me.	Ol menden eşidip begendi.
However, so be it.	Şeýle-de bolsa, şeýle.
I could only do it again tonight.	Men muny diňe şu gije ýene bir gezek edip bilerdim.
Click here to do this.	Muny amala aşyrmak üçin şu ýere basyň.
As fair as it gets.	Bolşy ýaly adalatly.
Ougheterlikdi.	Ougheterlikdi.
Please be very quiet or quiet.	Haýyş edýärin, gaty sesli ýa-da asuda boluň.
A black man stopped them on the way.	Bir gara adam olary ýolda saklady.
It was also to support the staff.	Işgärleri hem goldamak üçin boldy.
He is not strong.	Ol güýçli däl.
Only you can finish it.	Diňe muny gutaryp bilersiňiz.
Shared in things.	Zatlarda paýlaşylýar.
We stand in his way of doing wrong, negative thoughts.	Wrongalňyş, negatiw pikirleri edýän biz onuň ýolunda durýarys.
But the transfer never happened.	Emma transfer hiç wagt bolmady.
It works great.	Bu gaty gowy işleýär.
He raised his head.	Ol kellesini galdyrdy.
Someone who knows a little about people.	Adamlar hakda birneme bilýän biri.
I didn’t like or want anything.	Men hiç zady halamokdym ýa-da hiç zat islemeýärdim.
It's not light, so it can't be sunny.	Lightagtylyk däl, şonuň üçin gün bolup bilmez.
Ok.	.Ok.
He looked worse than he thought.	Ol pikir edişinden has erbet görünýärdi.
I respect their decision.	Men olaryň kararyna hormat goýýaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Biz hakykatdanam şeýle etmeli.
I'm going to see her this afternoon.	Men şu gün öýlän ony görmäge barýaryn.
Of course with a little help from me.	Elbetde menden azajyk kömek bilen.
I did not meet any of them.	Men olaryň hiçisine-de duş gelmedim.
It’s interesting for women to go for it.	Aýal-gyzlaryň onuň üçin gidişi gyzykly.
Dry, dry and empty.	Gurak, gurak we boşdy.
As he walked, he was filled with joy.	Gidip barýarka şatlykdan dolydy.
Such a code should not even exist.	Munuň ýaly kod hatda bar bolmaly däl.
Our real play.	Hakyky oýnaýşymyz.
There were good and bad things.	Gowy we erbet zatlar boldy.
Most people are friendly and want to ask for help.	Adamlaryň köpüsi dostlukly we kömek soramak isleýär.
You couldn't see it	Sen ony görüp bilmediň
There is really only one word for that.	Munuň üçin hakykatdanam ýekeje söz bar.
Ready to drink immediately.	Derrew içmäge taýyn.
Don't be silly	Ümsüm bolma.
Let's solve this problem and move on.	Geliň, bu meseläni çözeliň we öňe gideliň.
They say nothing is left out.	Hiç zat daşda goýulmaýar diýýärler.
There will be people who feel angry.	Gaharyny duýýan adamlar bolar.
It brings me to this post.	Meni bu ýazga getirýär.
You do what your heart does.	Heartüregiňiziň edýän zadyny edýärsiňiz.
This is your job.	Bu siziň işiňiz.
Traffic was light at this time of night.	Sahypanyň üsti bilen traffik täzeden ösüp başlady.
I mean a lot.	Köp mukdarda diýjek bolýaryn.
Ask your loved ones how they want to die.	Lovedakynlaryňyzdan nädip ölmek isleýändigini soraň.
Because you are rich.	Sebäbi sen baý.
We do not consider it necessary to comment on such fabrications. "	Kazyýetiň pikirine beýle düşünemzok.
I want to let him know.	Men oňa habar bermek isleýärin.
My truck broke down	Truckük maşynym döwüldi
Someone brought it to me for a reason.	Kimdir biri sebäp bilen ony meniň ýanyma getirdi.
You know, I want to help you right now.	Bilýärsiňizmi, şu wagt aramyzda size kömek etmek isleýärin.
If we can do good, we can do evil.	Goodagşylyk edip bilsek, ýamanlyk edip bileris.
He was more than that.	Ol ondanam köp zatdy.
I mean, I regret the decision to commit suicide.	Diýjek bolýanym, özüni öldürmek kararyna gynanýan.
In fact, the situation is getting worse now.	Aslynda indi ýagdaý kynlaşýar.
I stood in the church to learn, to hear.	Öwrenmek, eşitmek üçin ýygnakda durdum.
They have the right to exist.	Olaryň bar bolmaga hukugy bar.
She was very happy and her mother was still very happy.	Ol gaty begenýärdi, ejesi şu wagta çenli gaty begenýärdi.
So get our data, and then do your own research.	Şonuň üçin maglumatlarymyzy alyň, soňra özbaşdak gözleg geçiriň.
He went to her.	Ol onuň ýanyna gitdi.
He chased me away.	Ol meni kowdy.
Such things.	Şeýle zatlar.
I wouldn’t pay anything to see him, myself.	Ony, özümi görmek üçin hiç zat tölemezdim.
I would stay again.	Againene galardym.
His eyes were missing and his fingers were missing.	Gözleri ýitip, barmaklary ýitipdi.
Now he had nothing to say.	Indi onuň aýdara zady ýokdy.
We can be rich in one and poor in the other.	Birine baý, beýlekisinde garyp bolup bileris.
You will come too.	Senem gelersiň.
It was calm before the storm.	Tupandan öň asudalykdy.
It took several weeks.	Birnäçe hepde gerek boldy.
I didn't get it.	Men almadym.
Everyone has their own opinion.	Her kimiň öz pikiri bar.
People did that.	Adamlar şeýle etdiler.
I'll be back soon	Soonakynda dolanaryn
Then they will try the picture.	Soňra surata synanyşar.
I was my worst enemy.	Men özümiň iň erbet duşmanymdym.
I didn't think so.	Men beýle pikir etmedim.
It means never going to bed angry with each other.	Hiç haçan birek-birege gaharly ýatmazlygy aňladýar.
And an hour later we talk.	Bir sagatdan soň bolsa gürleşýäris.
He never crosses.	Ol hiç haçan haçdan geçmeýär.
Real concern for them.	Olar üçin hakyky alada.
She was very nice.	Ol örän ýakymlydy.
I was not good.	Men gowy däldim.
You have to change it all.	Bularyň hemmesini üýtgetmeli.
This is probably the case.	Bu belki mümkin.
He underwent surgery.	Ol operasiýa edildi.
Their lives depend on getting that right.	Olaryň durmuşy bu hukugy almaga baglydyr.
If you know anyone, please write here.	Birini bilýän bolsaňyz, şu ýere ýazmagyňyzy haýyş edýäris.
It came from a large rock.	Uly gaýadan geldi.
It's harder to say why.	Näme üçin beýle edýändigini aýtmak has kyn.
Maybe that's why.	Belki şonuň üçindir.
At least not far away and not today.	Iň bärkisi, uzak däl we şu gün däl.
Great evening	Ajaýyp agşam.
If there is a dog, if there is.	It bolsa, eger bar bolsa.
I took the stage, go.	Sahnany aldym, git.
Start with the ball in the left corner.	Çep burçda top bilen başlaň.
It's just between words.	Diňe söz aralygyndadyr.
Working together, we can help you find peace.	Bilelikde işlemek, size rahatlyk gazanmaga kömek edip bileris.
It can be said that everything will be connected to the Internet.	Hemme zadyň internete birikdiriljekdigini aýdyp bolar.
You can also change the settings.	Mundan başga-da parametrleri üýtgedip bilersiňiz.
You have to face it first.	Ilki bilen ýüzbe-ýüz bolmaly.
All of this research is still ongoing.	Bu gözlegleriň hemmesi henizem dowam edýär.
Let's use it as an example.	Mysal hökmünde ulanalyň.
I am very difficult.	Men gaty kyn.
Most of them were very good.	Olaryň köpüsi gaty gowydy.
We will look at both.	Ikisine-de serederis.
Switch off the appliance.	Guraly öçüriň.
This is something that will definitely happen to me.	Bu meniň üçin düýbünden boljak bir zat.
It offers only one option because it cannot be reversed.	Diňe bir saýlawy hödürleýär, sebäbi yza gaýdyp bolmaz.
Or just ask around the city, at any bar.	Ora-da diňe şäheriň töwereginde, islendik barda soraň.
You know he watches it as you watch it.	Ony syn edişiňiz ýaly synlaýandygyny bilýärsiňiz.
We tend to take pictures of our favorite things.	Iň gowy görýän zatlarymyzy surata düşürmäge ýykgyn edýäris.
The current appeal has continued.	Häzirki ýüz tutma dowam etdi.
This can cause problems.	Bu problemalara sebäp bolup biler.
I have to go home.	Men öýe gitmeli.
We are in very good condition.	Biz gaty gowy ýagdaýda.
I saw some of them crying.	Käbirleriniň aglaýanyny gördüm.
In the news.	Habarda.
A dream comes true.	Bir arzuw hasyl bolýar.
Her mother ran a few steps through the door and waited.	Ejesi gapydan birnäçe ädim ylgady we garaşdy.
That is, most people do not know how to work.	.Agny, adamlaryň köpüsi nähili işleýändigini bilenoklar.
You can go back tomorrow to see if it breaks.	Ertir döwülendigini görmek üçin gaýdyp bilersiňiz.
You have to save yourself.	Özüňi halas etmeli.
We have one thing for one time, one thing for another time.	Bizde bir gezek bir zat, başga bir wagt üçin bir zat bar.
However, this evidence has a minimum value.	Şeýle-de bolsa, bu subutnamanyň minimal gymmaty bar.
We really did.	Hakykatdanam etdik.
Wait and make sense again.	Againene garaşyň we many beriň.
This is greater than what the poor have received.	Bu, garyplaryň alan zatlaryndan has uludyr.
At the same time, you wanted to get it.	Şol bir wagtyň özünde-de ony almak islediň.
People here are longer than any name.	Adamlar bu ýerde islendik atdan has uzyn boldular.
If that were the case, the result would be the same.	Eger şeýle bolan bolsalar, netije şol bir bolardy.
This work needs to be taken seriously.	Bu işe çynlakaý çemeleşmeli.
But we pass.	Emma biz geçýäris.
Look, companies are buying more than they were six years ago.	Serediň, kompaniýalar alty ýyl mundan ozalkydan has köp zat alýarlar.
He was no more, but he would soon be.	Onda indi ýokdy, ýöne ýakyn wagtda alardy.
That was ten years ago, and unfortunately the numbers are increasing.	Bu on ýyl mundan ozal bolupdy we gynansakda sanlar köpelýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe haýran galýarsyňyz we özlerinden soramaga kömek edýärsiňiz.
It was a dog.	Bu itdi.
He needed something familiar with it.	Oňa bu barada tanyş bir zat gerekdi.
We never change, the main energy that drives us will never change.	Hiç haçan üýtgemeýäris, bizi herekete getirýän esasy energiýa hiç haçan üýtgemez.
He did not open his eyes.	Ol gözüni açmady.
Her husband says he has a wife and four children.	Adamsy aýalynyň we dört çagasynyň bardygyny aýdýar.
This system.	Bu ulgam.
However, the latter is possible.	Muňa garamazdan, ikinjisi mümkin.
I am for this.	Men munuň üçin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bir okuw meýilnamasyny döretmeli.
Just be yourself and have fun.	Diňe özüň bol we hezil et.
We have that man in front of our eyes.	Biziň gözümiziň öňünde şol adam bar.
Her mother was not at home.	Ejesi öýde ýokdy.
There are those who see you as a threat.	Size howp hökmünde görýänler bar.
Very in phase.	Gaty fazada.
Even a sales video.	Hatda satuw wideosy.
Global variables are not a field within a class.	Global üýtgeýjiler synpyň içinde meýdan däl.
They really loved it.	Olar hakykatdanam gowy görýärdiler.
Still, we want to smile.	Şeýle-de bolsa, ýylgyrmak isleýäris.
All of these tests were performed three times.	Bu synaglaryň hemmesi üç gezek geçirildi.
Therefore, two additional points have been added to the history of crime.	Şol sebäpli jenaýat taryhyna goşmaça iki nokat goşuldy.
I don’t particularly like light.	Aýratynam ýagtylygy halamok.
He didn't need anything.	Oňa bir zat gerek däldi.
There were already medicines to treat this disease.	Bu keseli bejermek üçin dermanlar öňem bardy.
For some reason he called me.	Näme üçindir maňa jaň etdi.
He could not be more than twenty-two years old.	Twentyigrimi ýaşdan köp bolup bilmedi.
I don’t even know what to say about that.	Bu hakda näme diýjegimi hem bilemok.
I will share your comments with our team.	Teswirleriňizi toparymyz bilen paýlaşaryn.
At his place of work, he met in the library.	Işleýän ýerinde, kitaphanada tanyşdy.
It was a wonderful marriage of art and function.	Bu sungatyň we funksiýanyň ajaýyp nikasydy.
I am not created for this.	Men munuň üçin ýaradylanok.
Now you are dead.	Indi öldiň.
We were in the storm for three weeks.	Üç hepde tupanda bolduk.
Then more.	Soňra has köp.
Of course, you can see their quality.	Elbetde, olaryň hilini görüp bilersiňiz.
There are now many creative ways to design green buildings.	Greenaşyl binalary dizaýn etmegiň indi köp döredijilik ýollary bar.
There are some limitations.	Käbir çäklendirmeler bar.
I left with great confidence.	Men gaty ynam bilen gitdim.
They will soon be gone.	Soonakynda ýok bolarlar.
It works fine, albeit a little.	Biraz güýçli bolsa-da gowy işleýär.
He wanted to travel, to see the world.	Syýahat etmek, dünýäni görmek isledi.
They have this dream.	Olarda bu arzuw bar.
I'm glad they're new.	Olaryň täze bolandygyna begenýärin.
He has not met his brothers in the last five years.	Soňky bäş ýylda doganlary bilen duşuşmady.
A strong man sent me.	Güýçli adam meni iberdi.
I want you to know this as soon as possible.	Muny mümkin boldugyça gysga wagtda bilmegiňizi isleýärin.
I look forward to seeing you tonight.	Men ony şu gije görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
You did your fair share in the battle.	Söweşde adalatly paýyňyzy ýerine ýetirdiňiz.
One second is good, the next is dead.	Bir sekunt gowy, indiki sekuntda öldiň.
Even last year.	Hatda geçen ýyl.
He says he is not equal.	Özi-de deň däldigini aýdýar.
Oh, no, together.	Aý, ýok, bilelikde.
The truth is, if you can read, you can cook.	Hakykat, okap bilýän bolsaň, bişirip bilersiň.
The visit was not short.	Sapary gysga bolmady.
I was scared, but you came.	Men gorkdum, ýöne sen geldiň.
How should such a person formulate his or her views on current issues?	Şeýle adam häzirki meseleler boýunça öz pikirlerini nädip düzmeli?
You know why you're here.	Näme üçin şu ýerde bolýandygyňyzy bilýärsiňiz.
I hope you like the look.	Görnüşini halaýarsyňyz diýip umyt edýärin.
Take the example from the post office.	Poçta bölüminden mysal alyň.
The students then sign the letters and return them.	Soňra okuwçylar hatlara gol çekýärler we gaýtaryp berýärler.
It will not be so.	Ol beýle bolmaz.
What we don't want to lose.	Loseitirmek islemeýän zatlarymyz.
He let her go.	Ol ony goýberdi.
Water and human waste seem to be such a natural thing.	Suw we adam galyndylary şeýle tebigy bir zat ýaly bolup görünýär.
This is really the only bad review.	Bu hakykatdanam ýekeje erbet syn.
Comes straight out of the righter.	Righterden göni çykýar.
This confirmed the previously reported results.	Bu öň habar berlen netijeleri tassyklady.
He got the worst of it.	Ondan iň erbetini aldy.
You don't know how to do it right or anything else.	Dogry hereket etmegi ýa-da başga bir zady bilmeýärsiňiz.
He began to show signs of addiction.	Neşäniň alamatlaryny görkezip başlady.
He suggested.	Ol teklip etdi.
You don't have to worry about it.	Ol hakda alada etmegiň zerurlygy bolmaz.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
I served breakfast in the bedroom.	Ertirlik naharyny ýatylýan otagda hödürledim.
He could not predict how long it would take to walk.	Pyýada ýöremek üçin näçe wagt gerek boljakdygyny çaklap bilmedi.
Wait for next week or so.	Geljek hepde ýa-da şondan soň garaşyň.
The results are representative of six independent investigations.	Berlen netijeler, alty sany garaşsyz derňewiň wekili.
Try different ones, mix them up a bit.	Dürli birini synap görüň, birneme garyşdyryň.
I mean, give me a break.	Diýjek bolýanym, maňa dynç beriň.
Then he took her hand in hers.	Soň bolsa elini onuň eline aldy.
For four independent tests.	Dört sany garaşsyz synag üçin.
So his career is safe.	Şonuň üçin onuň karýerasy howpsuz.
There is a term for death and time.	Ölüm we wagt üçin bir termin bar.
He said it was impossible.	Munuň mümkin däldigini aýtdy.
This is a big risk.	Bu uly töwekgelçilik.
If we are not late.	Gijä galmasak.
Not a bit.	Birazajyk däl.
Let's keep our government open.	Hökümetimizi açyk saklalyň.
I got married once.	Men bir gezek öýlendim.
I've never seen a picture like this.	Munuň ýaly surata görünýändigiňizi hiç wagt görmedim.
I've been here for a week.	Men bu ýerde bir hepde boldum.
They will learn something anyway.	Näme bolsa-da bir zatlar öwrenerler.
This is really sad.	Bu hakykatdanam gynandyryjy.
At least not yet.	Iň bärkisi entek däl.
Problems are getting worse.	Meseleler barha erbetleşýär.
I will not trade it for the world.	Men muny dünýä üçin söwda etmerin.
I watched my friend play.	Dostumyň oýnuny synladym.
He had a lot of health.	Onda saglyk gaty köpdi.
I'm not talking about life.	Durmuşa garşy gürleşemok.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
You may have to pay for advanced features.	Ösen aýratynlyklar üçin tölemeli bolmagyňyz mümkin.
Money is nothing to me.	Meniň üçin pul hiç zat däl.
Confirmed in his brain.	Beýninde tassyklandy.
We came back to ride in the afternoon.	Günüň ikinji ýarymynda münmek üçin gaýdyp geldik.
I am your best friend	Men siziň iň gowy dostuňyz
The next day I promised you.	Beýleki gün saňa sözümi berdim.
That was nothing new.	Bu täzelik däldi.
Follow their journey as they prepare for the big race.	Uly ýaryşa taýynlyk görenlerinde syýahatyny yzarlaň.
Some of those guys had familiar faces.	Şol ýigitleriň käbiri tanyş ýüzleri bardy.
This is life.	Bu durmuş.
Show me.	Maňa görkez.
This is to know the content of our experience.	Bu, tejribämiziň mazmunyny bilmekdir.
If he's calm down now, let's take him home.	Eger ol häzir köşeşýän bolsa, geliň, ony öýüne alyp gideliň.
Do it for me.	Muny meniň üçin et.
That race was solved by a single vote.	Şol ýaryş ýekeje ses bilen çözüldi.
It gets stronger.	Güýçlenýär.
Behavioral disorders can be related to any type of behavior.	Rorsalňyşlyklar özüňi alyp barşyň her görnüşi bilen baglanyşykly bolup biler.
So there is little chance of making a mistake.	Şeýdip ýalňyşlyk goýbermek üçin az mümkinçilik.
It’s as if I’ve lost myself for words here.	Bu ýerde sözler üçin özümi ýitiren ýaly.
That's what you use to watch them.	Olary synlamak üçin ulanýan zadyňyz.
His family may also be interested.	Maşgalasy hem gyzyklanyp biler.
It was definitely an exception.	Bu hökman kadadan çykma boldy.
He must live forever, but he is no longer human.	Baky ýaşamaly, ýöne indi adam ýaly däl.
I know why you're here.	Näme üçin bärde bolýandygyňy bilýärin.
I needed them as a gift.	Olary sowgadyma mätäç gördüm.
Therefore, the use of a logical engine provides important technical benefits.	Şonuň üçin logiki hereketlendirijini ulanmak möhüm tehniki peýdalary üpjün edýär.
However, such investigations take a long time.	Şeýle-de bolsa, şeýle derňewler köp wagt alýar.
He did nothing to be invisible.	Görünmezlik üçin hiç zat etmedi.
I wouldn't give him my hand.	Men oňa elimi berjek däldim.
Of course, I feel for you.	Elbetde, siziň üçin duýýaryn.
He knew we were there.	Ol ýerdedigimizi bilýärdi.
Now use the same amount of force.	Indi şol bir mukdarda güýç ulanyň.
Everyone was watching him.	Hemmeler oňa seredýärdiler.
Even his mother knew it.	Hatda ejesi hem muny bilýärdi.
We accepted each individual report as an independent study.	Her aýratyn hasabaty garaşsyz okuw hökmünde kabul etdik.
However, I was waiting for my father.	Muňa garamazdan, men kakama garaşýardym.
She and her husband raised the issue.	Ol adamsy bilen bu soragy orta atdy.
So he managed to reach it.	Şeýdip, oňa ýetmegi başardy.
He loved this band.	Ol bu topary gowy görýärdi.
Let's move on to another topic.	Başga bir mowzuga geçeliň.
You were created for each other.	Biri-biriňiz üçin ýaradyldyňyz.
Do not use this feature.	Bu funksiýany ulanmaň.
He can win, he can't win.	Wineňip biler, ýeňip bilmez.
But now there is no time for that.	Emma häzir munuň üçin wagty ýok.
Listening to music.	Aýdym-saz diňlemek.
Music is something that is directly related to the heart.	Saz ýürek bilen gönüden-göni baglanyşykly bir zat.
They don't have one either.	Olarda-da ýok.
He is not interested in anything else.	Ondan başga hiç zat gyzyklanmaýar.
Not fat, not old.	Fatagly däl, köne däl.
The boundary of the sky except for the two expected elements.	Garaşylýan iki elementden başga asmanyň çägi.
However, there is more to the area than just wine.	Şeýle-de bolsa, bu sebitde diňe şerapdan başga-da köp zat bar.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Ilki bilen iň soňky adyny maňa aýdyň.
Used.	Ulanylýar.
Work and wine.	Iş we şerap.
We thought we would be rich.	Baý bolarys diýip pikir etdik.
Details have been added	Jikme-jiklikler goşuldy
And below we saw the water.	Aşakda bolsa suwy görýärdik.
Find photos from last year here !.	Geçen ýyldaky suratlary şu ýerden gözläň !.
I wasn’t even excited.	Men hatda tolgunmadym.
My husband is gone.	Adamym gitdi.
I didn't think so.	Bardyr öýdemokdym.
I can't appreciate nature here.	Men bu ýerde tebigata baha berip bilemok.
It's hard to think about it.	Bu barada pikir etmek kyn.
The whole reason for the whole show is gone.	Tutuş tomaşanyň tutuş sebäbi ýitdi.
In the corner.	Burçda.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
We often do this.	Bu köplenç edýäris.
His face changed.	Faceüzi üýtgedi.
There are many other processes involved in salt.	Duzuň gatnaşýan başga-da köp prosesi bar.
This description does not change anything.	Bu beýany hiç zat üýtgedenok.
We would stand together.	Biz bilelikde durardyk.
If you stop, you can't go back.	Dursaňyz, gaýdyp bilmersiňiz.
The first attempt may seem too high.	Ilkinji synanyşyk gaty ýokary ýaly bolup biler.
Start with it.	Ondan başla.
All other numbers are three.	Beýleki sanlaryň hemmesi üç.
Coat design is an art like science.	Örtük dizaýny ylym ýaly bir sungatdyr.
No significant differences were found for the average skin temperature during work.	Iş wagtynda deriniň ortaça temperaturasy üçin düýpli tapawut tapylmady.
The woman lying there.	Ol ýerde ýatýan aýal.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, bu jedel üçin açyk bolup biler.
No one, not even the general method, can touch that variable.	Şol üýtgeýjä hiç kim, hatda başga bir umumy usul hem degip bilmez.
He claims to have received it in his dream.	Düýşünde alandygyny öňe sürýär.
I don't want you in this situation.	Men sizi bu ýagdaýda islemeýärin.
Personal opinion is one thing.	Şahsy pikir bir zat.
We will add your account as soon as possible.	Hasabyňyzy mümkin boldugyça gysga wagtda goşarys.
Must find first.	Ilki bilen tapmaly.
Some are destroyed by cooking.	Käbirleri nahar bişirmek bilen ýok edilýär.
I've never heard of it.	Hiç haçan eşitmedim.
If you want to talk, go ahead.	Gepleşmek isleýärsiň, dowam et.
The paper is generally well written.	Kagyz, umuman, gowy ýazylypdyr.
This price is higher than last year's models.	Bu baha geçen ýylky modellerden has ýokary.
You are more than a good doctor.	Siz gowy lukmandan has köp zat.
His right is right.	Onuň hukugy dogry.
It really started me on this path.	Bu hakykatdanam meni bu ýolda başlady.
Be the best version you can be.	Özüňiz bolup biljek iň oňat wersiýa boluň.
New language.	Täze dil.
If you can't, leave.	Eger başarmasaňyz, goýuň.
Suddenly the company began to raise strange personal concerns.	Birden kompaniýa täsin şahsy aladalary galdyryp başlady.
About the past.	Geçmişi hakda.
You can watch the video.	Wideo görüp bilersiňiz.
Not wrong.	Wrongalňyş däl.
She glanced around.	Ol töweregine göz aýlady.
I decided we should have a second opinion.	Ikinji pikirimiz bolmaly diýen karara geldim.
We will return to this issue below.	Aşakda bu meselä gaýdyp geleris.
It could have been there for years.	Birnäçe ýyllap şol ýerde bolup bilerdi.
Before filing a complaint.	Şikaýat habarnamasyny bermezden ozal.
I really can't	Men hakykatdanam edip bilemok
Sexual issues are not a natural part of aging.	Jynsy meseleler, garramagyň tebigy tarapy däl.
Well, the road is very difficult	Wayol, ýol gaty kyn
This is another great name.	Bu başga bir ajaýyp at.
Some supplies must have reached the city before.	Käbir üpjünçilik mundan ozal şähere ýeten bolmaly.
I don't have to	Mende bolmaly däl
We don't have to look at the past much.	Geçmişe kän bir seretmeli däldiris.
Six people are said to be in critical condition.	Alty adamyň ýagdaýynyň agyrdygy çak edilýär.
Go to it and enjoy it.	Oňa baryp, lezzet alyň.
Not much to talk about.	Gepleşjek kän däl.
First, it increases the amount of traffic.	Birinjiden, traffigiň mukdaryny köpeldýär.
I know your guy is lying.	Guyigidiň ýalan sözleýändigini bilýärin.
I'm sure they'll say the same thing about me.	Meniň hakda-da bir zat diýjekdiklerine ynanýaryn.
This is the first time this argument has been raised.	Bu argument bu ýerde ilkinji gezek gozgalýar.
The next day we went to war.	Ertesi gün söweşe girdik.
Life is good.	Durmuş gowy.
Wood prices can also vary.	Agaç bahalary hem üýtgäp biler.
In addition, we have a policy.	Mundan başga-da, biziň syýasatymyz bar.
Oh, I have to find it soon.	Aý, ýakyn wagtda tapmaly.
Do not salt the water.	Suwy duzlamaň.
Good girl	Gowy gyz.
Does the boy work?	Oglan bolsa, işleýärmi?
Until this book.	Bu kitaba çenli.
Cover at room temperature and cool completely.	Otagyň temperaturasynda örtüň we doly sowadyň.
Keep it up.	Dowam et.
God knows my opinion and that is enough.	Hudaý meniň pikirimi bilýär we bu ýeterlikdir.
It's hard to wait.	Garaşmak kyn.
He didn't need this picture in his head.	Oňa kellesinde bu surat gerek däldi.
Of course, there is no answer.	Elbetde, jogap ýok.
He could go.	Ol gidip bilýärdi.
One program has only one class structure per class.	Bir programmada her synp üçin diňe bir synp gurluşy bar.
The service is not available yet.	Hyzmat entek ýok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Heröne, ol hakda bir zat.
Helped get clothes.	Egin-eşik almaga kömek etdi.
Sometimes it takes two to three weeks.	Käwagt munuň üçin iki-üç hepde gerek bolýar.
I can sleep for a few days.	Birnäçe günden uklap bilýärin.
This activity can be easily measured.	Bu işjeňligi aňsatlyk bilen ölçäp bolýar.
Second level on the second character, and so on.	Ikinji nyşan boýunça ikinji dereje we ş.m.
You are here, the important thing.	Sen şu ýerde, möhüm zat.
Die right on the glass wall.	Aýna diwara sag ölüň.
See the smiley face approaching.	Smileylgyryşynyň ýakynlaşandygyny görüň.
He was also a professional criminal.	Ol hem professional jenaýatçydy.
Share the story.	Aazgyny paýlaş.
However, it is difficult to correct.	Şeýle-de bolsa, ony düzetmek kyn.
After all, we will do our best for you.	Her niçigem bolsa, siziň üçin elimizden gelenini ederis.
Don't find someone who wants to go with me.	Meniň bilen gitmek isleýän adamy tapma.
I haven't tried it yet.	Men entek synap görmedim.
Drink tea now.	Häzir çaý içiň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Againene-de bolsa gerek.
Even.	Hatda.
I hope so.	Şeýle bolar diýip umyt edýärin.
These people had to tell a story.	Bu adamlar bir hekaýa gürrüň bermeli boldular.
What really intrigued me was their tone of voice.	Aslynda meni gyzyklandyran zat, olaryň ses äheňi.
Restoration should be stupid, fast and simple.	Dikeldiş samsyk, çalt we ýönekeý bolmaly.
Cold on the skin of the iron chair.	Demir oturgyç derisine sowuk.
For the value of the property.	Emlägiň gymmaty üçin.
Other species may have different phase relationships.	Beýleki görnüşleriň dürli faza gatnaşyklary bolup biler.
I rolled my eyes and said nothing.	Men gözümi aýladym-da, hiç zat diýmedim.
He took a deep breath and let go.	Ol uludan demini aldy-da, goýberdi.
He is a good boy.	Ol gowy oglan.
You were confused at first.	Ilki bilen bulaşdyň.
But the small lines were related to what was there.	Emma kiçi setirler bar bolan zatlar bilen baglanyşyklydy.
They wanted more.	Has köp zat islediler.
He has no money.	Onda pul ýok.
You have a very long section playing right now.	Häzir oýnaýan gaty uzyn bir bölümiňiz.
Look at the time.	Wagtyna serediň.
There is no mental dialogue between people with different thinking processes.	Dürli pikirleniş prosesi bolan adamlaryň arasynda akyl söhbetdeşligi ýok.
I stood behind the leaders and it was good.	Liderleriň arkasynda durdum, gowy boldy.
The food is good.	Iýmit gowy.
He did not know that the old man would think of such things.	Ol gojanyň beýle zatlar hakda pikir etjekdigini bilmeýärdi.
She needed those eyes.	Oňa şol gözler gerekdi.
Not a proud moment for any of us.	Hiç birimiz üçin buýsançly pursat däl.
The council does not know about the father.	Geňeş ata hakda bilmeýär.
Its important results have been confirmed in several other studies.	Onuň möhüm netijeleri başga-da birnäçe gözlegde tassyklandy.
There are few such species.	Munuň ýaly görnüşleri az.
But neither of them had any experience.	Heöne onuň ikisinde-de tejribesi ýokdy.
Some general research has been done in the literature.	Käbir umumy gözlegler edebiýatda geçirildi.
It took a long time to find the right books.	Dogry kitaplary tapmak üçin köp wagt gerek boldy.
This process is called "appropriate testing".	Bu amal “laýyk synag” diýilýär.
I have a family and a school to support.	Maşgalam we goldaw berjek mekdebim bar.
Do what you love and change your daily routine.	Halaýan zadyňyzy ediň we gündelik işleriňizi üýtgediň.
Give it a go.	Oňa ýer beriň.
Songs like this could be written.	Şuňa meňzeş aýdymlary ýazyp bolýardy.
He suggested.	Ol teklip etdi.
This time we reached the same place at the same time.	Bu gezek şol bir wagtyň özünde şol bir ýere ýetdik.
He decided to keep it that way.	Ony şeýle saklamagy ýüregine düwdi.
Let’s face it, this name is really far away.	Geliň, bu at hakykatdan gaty daşda.
We were happy to hear that.	Muny eşidip begendik.
He is standing on it.	Ol onuň üstünde dur.
This is exactly what happened.	Bu hakykatdanam şeýle boldy.
However, the power was not exhausted.	Şeýle-de bolsa, güýç gutarmady.
The best advice was to come out and be clear.	Iň oňat maslahat, çykmak we düşnükli bolmakdy.
He would not have failed in this matter.	Ol bu meselede şowsuzlyga uçramazdy.
He paid seven hundred dollars.	Sevenedi ýüz dollar töledi.
It's been thirty years.	Otuz ýyl boldy.
I've been meaning to do this for a while.	Biraz wagt bäri muny etmek manysyny berdim.
We use this water for drinking and cooking.	Bu suwy içmek we nahar bişirmek üçin ulanýarys.
So the church took over the collection.	Şeýdip, ýygnak kolleksiýa aldy.
We follow them.	Biz olara eýerýäris.
They want to do it right, but they can't.	Dogry etmek isleýärler, ýöne edip bilmeýärler.
No more parking.	Has köp awtoulag duralgasy gerek bolmaz.
They force you to talk about your love life.	Seni söýgi durmuşyň hakda gürleşmäge mejbur edýärler.
He knows that.	Ol muny bilýär.
Leave it to us.	Muny bize goýuň.
But he will forget that.	Emma muny ýatdan çykar.
I haven't hit it yet.	Men entek ony urmadym.
Start your journey.	Syýahaty başlaň.
New ability.	Täze ukyp.
You have logic.	Sizde logika bar.
As a result, he missed playing for three weeks.	Netijede üç hepde oýnamagy sypdyrdy.
I'm annoyed with someone.	Birinden bizar boldum.
He must have been working on books.	Ol kitaplaryň üstünde işleýän bolsa gerek.
Just be prepared.	Diňe taýyn boluň.
Remember the big plan.	Uly meýilnamany ýadyňyzda saklaň.
Changing one component can easily break the other.	Bir komponenti üýtgetmek beýlekisini aňsatlyk bilen döwüp biler.
I go into a shell.	Men bir gabyga girýärin.
Now think about the problem.	Indi kynçylyk hakda pikirleniň.
He spoke, but never did.	Ol gürledi, ýöne hiç haçan gürlemedi.
Now let's enjoy the moment.	Indi pursatdan lezzet alalyň.
He looked up and down.	Ony ýokaryk we aşak seretdi.
Of course, the teams we found in both cases are different.	Elbetde, iki ýagdaýda tapan toparlarymyz başga.
I barely passed it at school.	Men ony mekdepde zordan geçirdim.
Thank you very much	Köp sag boluň
He was there.	Özi-de bardy.
I won't let her go.	Men onuň agzyny goýbermeýärin.
The best thing that can happen in a beautiful game.	Owadan oýunda bolup biläýjek iň gowy zat.
Ok thank you	Bolýa sag bol.
He was more than anything.	Ol hemme zatdan aşa köpdi.
I only see options with options.	Diňe opsiýalar bilen saýlamany görýärin.
You have a community.	Jemgyýetiňiz bar.
Something is needed or not.	Bir zat zerur ýa-da zerur däl.
Thanks and I will use it again.	Sag boluň we ýene ulanaryn.
He did it with mixed feelings.	Ol muny garyşyk duýgular bilen etdi.
Add the action and mix well.	Aksiýany goşuň we gowy garmaly.
In fact, you were watching that night in another city.	Aslynda şol gije başga bir şäherde tomaşa edýärdiňiz.
It was as if one was moving forward two or three.	Biri beýleki iki ýa-da üçden öňe geçýän ýalydy.
I was just contracting with him.	Men diňe onuň bilen şertnama baglaşýardym.
We came to help.	Biz kömek etmek üçin geldik.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu gün ol gitjek ýeri.
I don't know how, but he was right.	Nädip bilemok, ýöne mamlady.
This will not happen again.	Bu indi gaýtalanmaz.
I tried to open my eyes.	Gözümi açjak boldum.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Aslynda oýnaýan mesele.
Your personal location.	Öz şahsy ýeriňiz.
I hope this is helpful to you.	Munuň siziň üçin peýdalydygyna umyt edýärin.
But the truth is clear.	Emma hakykat aýdyňdyr.
He thought the environment would be better for him.	Daşky gurşaw onuň üçin has gowy bolar diýip pikir etdi.
He is not.	Ol beýle däl.
You know your enemy, but he doesn't know you.	Duşmanyňy tanaýarsyň, ýöne ol seni tanamaýar.
He could have killed me if he wanted to.	Islese meni öldürip bilerdi.
We start by looking at the present and the present.	Biz şu wagt we şu wagt seredip başlaýarys.
It will not be clear.	Bu düşnükli bolmaz.
Get out there and do it yourself.	Ol ýere çykyň we özüňiz ediň.
Make sure everything is set to what you want it to be.	Hemme zadyň isleýän zadyňa düzülendigine göz ýetir.
There are no moving parts.	Hereket edýän bölekler ýok.
In both cases there was a connection.	Iki ýagdaýda-da baglanyşyk bardy.
This is very stable.	Bu gaty durnuk.
Seeing this, the president stretched out his left hand.	Prezident muny görüp, adamyň çep elini uzatdy.
However, I excluded them from the discussion here.	Muňa garamazdan, men olary bu ýerde diskussiýadan aýyrdym.
It will only be here for a few weeks.	Bu ýerde diňe birnäçe hepde bolar.
It can mean different things.	Bu dürli zatlary aňladyp biler.
I look outside.	Men daşa seredýärin.
This can be very difficult.	Bu gaty kyn bolup biler.
The so-called upper bound.	Upperokarky görnüşli baglanyşyk diýilýär.
He pulled out a red weapon and showed it to her.	Gyzyl ýarag çykardy-da, oňa görkezdi.
This is not a problem.	Bu kynçylyk däl.
They believed that power would bring balance.	Güýje deňagramlylyk getirjekdigine ynanýardylar.
You hear that a lot.	Siz muny köp eşidýärsiňiz.
We think this is for you.	Bu siziň üçin niýetlenendir öýdýäris.
Those weird dreams.	Şol geň düýşler.
But you have to check the conditions.	Theöne şertleri barlamaly.
In addition, the house is full of light and space.	Bulardan başga jaý yşyk we giňişlikden doly.
Run and play what you want to do.	Etjek bolýan zady ylgamak we oýnamak.
Art can be the whole of life.	Sungat durmuşyň tutuşlygyna bolup biler.
The street is empty.	Köçe boş.
In fact, it is not.	Aslynda beýle bolmady.
There is nothing wrong with that.	Onda hiç zat ýok.
Of course someone has to hear it.	Elbetde kimdir biri eşitmeli.
I don't see why you are doing that.	Näme üçin edýändigiňi göremok.
Apparently, it was just one.	Görnüşi ýaly, bu diňe birdi.
So it is now available.	Şeýlelik bilen indi elýeterli.
I used to die by mistake.	Men ozal ýalňyş ölüpdim.
He controlled them.	Olara gözegçilik edýärdi.
Not here, not anywhere else.	Bu ýerde däl, başga ýerde-de däl.
Car models are nothing special, but they look great.	Awtoulag modelleri üýtgeşik zat däl, ýöne gaty görünýär.
As you can imagine, this has kept me busy.	Göz öňüne getirişiňiz ýaly, bu meni meşgul etdi.
Food is available for purchase.	Iýmit satyn almak üçin elýeterlidir.
This was his last text.	Bu onuň soňky tekstidi.
However, he took a few steps before stopping.	Şeýle-de bolsa, ol durmanka birnäçe ädim ýöräpdir.
Not all is good.	Hemmesi gowy däl.
It should be the best.	Iň gowusy ýaly bolmaly.
Today our website has pictures of some of the high quality work.	Häzirki wagtda web sahypamyzda käbir ýokary hilli işleriň suratlary bar.
We can't talk about it.	Bu hakda gürleşip bilmeris.
Similar features highlight the details.	Şuňa meňzeş aýratynlyklar jikme-jikliklere ünsi görkezýär.
You say you love your daughter when they call you.	Seni çagyrsalar, gyzy söýýärsiň diýýärsiň.
My bed is too small.	Krowatym gaty kiçidir.
There is a house in Theurt.	Theurtda jaýy bar.
You can't decide now.	Indi karar berip bilmersiňiz.
I started offering someone else, but he said no.	Başga birini hödürläp başladym, ýöne ol ýok diýdi.
This is not dangerous.	Bu howply däldir.
I see that it is beautiful.	Munuň owadan bolandygyny görýärin.
You need to work on your device for this step.	Bu ädim üçin enjamda işlemeli.
However, you can do your own functions.	Şeýle-de bolsa, öz funksiýalaryňyzy edip bilersiňiz.
Okay, let me answer.	Bolýar, jogap bereýin.
I like the whiteness that manifests itself.	Özüni açyk görkezýän aky halaýaryn.
Team development has also become their responsibility.	Topary ösdürmek hem olaryň jogapkärçiligine öwrüldi.
I grabbed the paper.	Men kagyzy tutdum.
The room was small.	Otag kiçijikdi.
Not really close.	Hakykatdanam ýakyn däl.
The main thing is to sell expensive things.	Esasy zat gymmat zatlary satmak.
She felt she had no choice but to endure.	Oňa çydamakdan başga alajynyň ýokdugyny duýdy.
I was not his.	Men onuňky däldim.
He finally showed his true colors to the people.	Halkyň öňünde hakyky reňkleri ahyrsoňy görkezdi.
Remember our past.	Öňkülerimizi ýada salyň.
He could not contain himself.	Ol özüni saklap bilmedi.
It starts normally.	Adaty başlaýar.
It's best to start over.	Youngaş başlamak iň gowusy.
He looked at me directly.	Göni maňa seretdi.
Let your dog find the best fit for himself.	Itiňize özi üçin iň amatly ýagdaýy tapsyn.
It was a great moment.	Bu ajaýyp pursatdy.
Great food after a long day trip.	Uzakly günlük syýahatdan soň ajaýyp nahar.
But he loves college games.	Emma kollejdäki oýunlary gowy görýär.
We don't do that.	Biz muny etmeýäris.
Sit next to his bed, read to him, and talk for hours.	Krowatynyň ýanynda oturyň, oňa okaň, birnäçe sagatlap gürleşiň.
It has nothing to do with your family.	Maşgalaňyz bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
He conducted several experiments.	Birnäçe synag geçirdi.
I make a lot of money from it.	Men ondan köp pul gazanýaryn.
But then he realized.	Emma soň düşündi.
Come on, tour.	Gel, tur.
I went inside the building in front.	Men öňdäki binanyň içine bardym.
He had heard so much now that he was about to fall again.	Ol indi ýene-de ýykyljak gaty köp eşitdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa has gowy pikirim bardy.
He had to get it.	Ol ony almalydy.
I didn’t want to do anything special.	Aýratyn bir zat etmek islemedim.
A lot for the rule of law.	Kanunyň hökmürowanlygy üçin köp zat.
He got up.	Ol ýerinden turdy.
They say they are waiting.	Garaşýandyklaryny aýdýarlar.
None of them came to nothing.	Olaryň hiç biri-de hiç zada gelmedi.
However, many questions remain.	Şeýle-de bolsa, köp sorag galýar.
You see, the story never ends.	Hekaýanyň hiç haçan gutarmaýandygyny görýärsiň.
But he used it.	Emma ol muny ulandy.
He looked down the street.	Ol köçä seretdi.
Two people in his life.	Durmuşynda iki adam.
He thought he was hearing other dogs.	Beýleki itleri eşidýär öýdüpdir.
Everyone had sex outside of marriage.	Her kim nikadan daşarda jynsy gatnaşykda bolupdyr.
This time he caught.	Bu gezek ol tutdy.
As a man.	Erkek hökmünde.
He decided to check it out.	Barlamagy ýüregine düwdi.
He was shot dead in the cold.	Sowuk ganda atylyp öldürildi.
So please share this with your friends.	Şonuň üçin muny dostlaryňyz bilen paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
A few examples will make this clearer.	Birnäçe mysal muny has aýdyňlaşdyrar.
We can sell it if you have it.	Eger oňa eýe bolsaňyz, satyp bileris.
Now he was making peace with her.	Indi onuň bilen ýaraşyk baglaşýardy.
Even when the match is great.	Gabat gelmek gaty gowy bolanda-da.
The number of customers is between four and eight.	Customerli müşderileriň sany dört-sekiz san aralygyndadyr.
But that didn't work.	Emma bu işlemedi.
Then he had a chest pain.	Soň bolsa döşüne agyry degdi.
Of course, they will return it to us.	Elbetde, bize gaýtarylar.
He played the best game of his life.	Durmuşynyň iň gowy oýnuny oýnady.
He wanted to throw.	Zyňmak isledi.
No one knew how to save them.	Olary halas etmegi hiç kim bilmezdi.
See if you can claim this right.	Bu hukugy çaklap biljekdigiňize göz aýlaň.
You only care about yourself.	Diňe sen hakda alada edýärsiň.
And then they came.	Soň bolsa geldiler.
You do it to escape.	Gaçmak üçin edýärsiňiz.
We love everything.	Biz hemme zady gowy görýäris.
His death was the most devastating.	Onuň ölümi iň elhenç zarba boldy.
So the pictures he sent were literally live.	Şeýlelik bilen iberen suratlary göni manyda göni ýaýlymdy.
The reviews were negative.	Synlar negatiw boldy.
We didn't go anywhere.	Aýratyn bir ýere gitmedik.
Don't worry about coming home early.	Öýümize ir gelmegimiz hakda alada etme.
It was long.	Uzakdy.
It wouldn't have mattered.	Bu hiç hili ünsi çekmezdi.
They didn’t want to end up working on the line.	Setirde işlemek bilen gutarmak islemediler.
At least not from him.	Iň bärkisi ondan däl.
You give like a king.	Patyşa ýaly berýärsiň.
First of all, don't pay too much for the land.	Ilki bilen, ýer üçin gaty köp pul töleme.
Everything seemed to be going well.	Hemme zat gowy gidýän ýalydy.
What did they do.	Olar näme etdiler.
You are running your first statistical model.	Ilkinji statistiki modelleriňizi işledýärsiňiz.
I was just taking my son to school.	Men diňe oglumy mekdebe äkidýärdim.
I had no idea that they were watched every minute.	Olara her minutda tomaşa edilýändigi hakda pikirem ýokdy.
Just stop thinking and it will come.	Diňe pikirlenmegi bes ediň we geler.
Then the words start popping up in my throat.	Soň sözler bokurdagymda döräp başlaýar.
This is not safe.	Bu howpsuz däl.
Aparag and training.	Aparag we türgenleşik.
This time it was different.	Bu gezek başgaça boldy.
Anyone can help.	Her kim kömek edip biler.
It was very interesting.	Örän gyzyklydy.
He pulled her to his side.	Ony öz tarapyna çekdi.
The reason for this is simple.	Munuň sebäbi ýönekeý.
A person is born into a family, whether he likes it or not.	Adam halasa-da, islemese-de maşgalada dünýä inýär.
In some cases it will be.	Käbir ýagdaýlarda şeýle bolar.
You have nothing.	Sizde hiç zat ýok.
This is really a modern issue.	Hakykatdanam bu häzirki zaman mesele.
The same law.	Şol bir kanun.
We also have a number of limitations.	Bizde-de birnäçe çäklendirmeler bar.
I sat in the dark.	Men garaňkyda oturdym.
There was also no sign of the bottom.	Şeýle hem düýbüniň alamaty ýokdy.
I only had one minute.	Mende diňe bir minut bardy.
I see your eyes getting heavier.	Gözleriňiziň agyrlaşýandygyny görýärin.
He picked it up and took it to the table.	Ony alyp, stoluň başyna geçirdi.
The game must be free until the dream is over.	Oýun, arzuw gutarýança erkin galmaly.
I will explain this concern further.	Bu aladany mundan beýläk düşündirerin.
The rest of us were just wild dogs.	Galanlarymyz diňe ýabany itlerdi.
He had to be corrected.	Ony düzetmeli boldy.
"She is OK.	Onuň biziň ýolumyzdan gitmegi diýseň şowly.
He was his enemy.	Ol onuň duşmanydy.
But there may be a solution.	Emma çözgüt bolup biler.
There was no answer to them, so he helped them.	Olara jogap ýokdy, şonuň üçinem olara kömek etdi.
There were several songs and some talking sections.	Birnäçe aýdym we käbir gürleýän bölümler bardy.
These are the people who are close to him now.	Bular indi oňa ýakyn adamlar.
It was not a plan.	Bu meýilnama däldi.
I hope someone can guide me in the right direction.	Kimdir biri meni dogry ýola gönükdirip biler diýip umyt edýärin.
This is how you can make money.	Ine, şeýdip pul gazanyp bilersiňiz.
Remove the pepper mixture from the pot.	Gazandan burç garyndysyny çykaryň.
Representative data from three independent experiments are shown.	Üç sany garaşsyz synagdan wekilçilikli maglumatlar görkezilýär.
Just walking around is not enough.	Diňe aýlanmak ýeterlik däl.
Keep scrolling because you don't want to stay here.	Bu ýerde galmak islemeýändigiňiz üçin aýlanmagy dowam ediň.
It was a good conversation.	Gowy söhbetdeşlik boldy.
This is the second.	Bu ikinjisi.
Sometimes he did it when trouble started.	Käwagt kynçylyk başlanda şeýle eden bolsa gerek.
I could not imagine who this man was.	Bu adamyň kimdigini göz öňüne getirip bilmedim.
One way or another, it was over before it started.	Bu ýa-da beýleki ýol, başlamazdan öň gutardy.
Prove that such a journey is impossible.	Şeýle gezelençiň mümkin däldigini subut ediň.
Many of them fall short of the error described in this answer.	Olaryň köpüsi bu jogapda beýan edilen ýalňyşlygyň aşagyna düşdi.
But you should not forget that he was just a child.	Youöne ýadyňyzdan çykarmaly däldi, ol diňe çagady.
It was the hardest thing for the stomach.	Bu aşgazan üçin iň kyn zatdy.
I think it's really open to this suspicion.	Bu şübhe üçin çynlakaý açyk diýip pikir edýärin.
Your friend will send you a new pair.	Dostuňyz size täze jübüt iberer.
This is not football.	Bu futbol däl.
No samples were taken during the data analysis.	Maglumatlaryň derňewi wagtynda hiç hili nusga alynmady.
The students would taste the beer first.	Talyplar ilki piwo dadyp görerdiler.
Help us do what we need to do from the beginning.	Ilkibaşdan etmeli zatlarymyzy etmäge kömek ediň.
And next to the bed, it wasn't just inside.	We düşegiň gapdalynda, edil içinde däldi.
This is a crime.	Bu jenaýat.
If that makes sense.	Munuň manysy bar bolsa.
The door opens.	Gapy açylýar.
Soon the school will start paying.	Tizara mekdep töläp başlar.
They do not believe that my mother killed her.	Ejemiň ony öldürendigine ynananoklar.
Bar shape.	Forma bar.
You know them, you have seen them, you have lost others.	Olary tanaýarsyňyz, gördüňiz, başgalaryny ýitirdiňiz.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe düýbünden aljyraňňy görünýärdi.
Seriously, I can't say what could happen.	Çynlakaý, näme bolup biljekdigini aýdyp biljek däl.
In fact, it would be fair to assume that this is not the case.	Aslynda, beýle däl diýip çaklamak adalatly bolup biler.
Probably took me a week or more.	Mehtimal, meni bir hepde ýa-da ondanam köp wagt alardy.
I have to work on myself.	Özümiň üstünde işlemeli.
There is no other way to say that.	Muny aýtmagyň başga ýoly ýok.
The king is dead, long live the king.	Patyşa öldi, uzak ýaşa patyşa.
I'm sure he loves me too.	Meni hem söýýändigine ynanýaryn.
These are usually not considered in the literature.	Bular adatça edebiýatda göz öňünde tutulmaýar.
I can't do anything about it.	Men bu barada hiç zat edip bilemok.
He immediately lit it.	Ol derrew ýakdy.
Five were women and one was a man.	Bäş aýal, biri erkekdi.
You and your appearance.	Siz we görnüşiňiz.
He told me a lot about himself.	Ol maňa özi hakda köp zat aýtdy.
That would be nice for a new guy.	Täze ýigit üçin bu gowy bolardy.
Good man	Gowy adam.
Repeat this procedure several times.	Bu prosedurany birnäçe gezek gaýtalaň.
You can visit the page every day and click on the date.	Her gün sahypa girip, senä basyp bilersiňiz.
Everyone does that from time to time.	Her kim wagtal-wagtal şeýle edýär.
I can't wait to get it.	Men ony almak üçin garaşyp bilemok.
Often one is the negative value of the other.	Köplenç biri beýlekisiniň negatiw bahasydyr.
Even in the office and in the office.	Hatda ofisde we ofisde.
It is believed that they were married here.	Bu ýerde öýlenendiklerine ynanylýar.
He was no longer in his room.	Ol indi öz otagynda däldi.
Your real enemy.	Hakyky duşmanyňyz.
Probably the best player.	Belki, iň gowy oýunçydyr.
We will not be unique in our age.	Ageaşymyz bilen üýtgeşik adam bolamzok.
No woman has ever ignored me before.	Mundan öň hiç bir aýal meni äsgermezlik etdi.
Stay tuned for now.	Häzirki wagtda galyň.
Straight like the sun.	Gün ýaly düz.
We need to plan for the future.	Geljegimiz üçin meýilnamalar düzmeli.
He was there.	Ol ýerde bardy.
We love them.	Biz olary gowy görýäris.
When we are stronger.	Biz has güýçli bolanymyzda.
We can continue.	Biz dowam edip bileris.
Maybe they weren't big enough to ask for too much.	Belki, ikisem gaty köp zat sorajak derejede uly däldi.
The patient experiences immediate results for the first time.	Näsag ilkinji sapar wagtynda derrew netijeleri başdan geçirýär.
The pictures below speak for themselves.	Aşakdaky suratlar özleri üçin gürleýär.
That he can show his face on the screen.	Ekranda ýüzüni görkezip biljekdigini.
But he was not required.	Emma ol talap edilmedi.
It's good.	It'söne gowy.
She wants to sleep.	Ol ýatmak isleýär.
This letter was not returned.	Bu hat yzyna gaýtarylmady.
They don't even weigh me.	Olarda meniň agram derejämem ýok.
Other tests were conducted in the normal daily life of eight women.	Beýleki synaglar sekiz aýalyň adaty gündelik durmuşynda geçirildi.
The highest position in the political party is the leader.	Syýasy partiýadaky iň ýokary wezipe liderdir.
Of course he will eventually come back.	Elbetde ahyrsoňy gaýdyp geler.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Gowy diýjek bolýarsyň.
He came there first.	Ilki ol ýere geldi.
He runs his business from his home office.	Öz işini öýündäki ofisinden alyp barýar.
Now they are free.	Indi olar mugt.
Big name too.	Uly at hem.
He is happy.	Bagtyýar.
Don't push anything.	Hiç zady itekleme.
The boy doesn't mean that.	Oglan muny aňlatmaýar.
He would not run this time.	Ol bu gezek ylgamazdy.
Share your experiences with challenges.	Tejribäňizi başdan geçirýän kynçylyklary bilen paýlaşyň.
So will yours.	Siziňki hem şeýle bolar.
Very few of them were even recorded.	Olaryň gaty az sanlysy hatda ýazga alyndy.
You love the ball better.	Topy has gowy görýärsiňiz.
She was scared.	Ol gorkdy.
That information never changes.	Şol maglumatlar hiç haçan üýtgemeýär.
Wow, God, that was so close.	Wah, hudaý, gaty ýakyndy.
Things have changed a lot in this economy.	Bu ykdysadyýetde zatlar köp üýtgedi.
At least not completely.	Iň bolmanda, doly däl.
Please support your argument correctly.	Argumentiňizi dogry goldamagyňyzy haýyş edýärin, hut şu.
Former members nominated.	Öňki agzalar görkezildi.
There was just no turning around.	Diňe töweregine aýlanmak ýokdy.
Value will be their best friend.	Gymmatlyk olaryň iň gowy dosty bolar.
No one asked for my opinion.	Hiç kim meniň pikirimi soramady.
My brother was very angry.	Agam gaty gaharlandy.
The son is seen as the future support of the family.	Ogul maşgalanyň geljekki goldawy hökmünde görülýär.
This would help her fall asleep and have a good rest.	Bu onuň uklamagyna we gowy dynç almagyna kömek ederdi.
It has continued to this day.	Şu güne çenli dowam etdi.
I see the component.	Komponenti görýärin.
This time, however, it felt different.	Thisöne bu gezek başgaça duýuldy.
Windows worked the length of the room.	Windows otagyň uzynlygyny işledi.
There can be four characters in a battle.	Söweşde dört simwol bolup biler.
They did not escape.	Olar gaçmadylar.
They believe they have the answers.	Jogaplarynyň bardygyna ynanýarlar.
My number	Meniň nomerim
Be safe there.	Ol ýerde howpsuz boluň.
I think it's too late for that.	Munuň üçin gaty giç bolduk öýdýän.
The film is about that.	Film edil şonuň hakda.
More is coming.	Has köp zat gelýär.
Maybe it's just that you're not interested.	Belki, diňe bir gyzyklanýan işiňiz sizi gyzyklandyranok.
Black eye	Gara göz.
The same is true for the second.	Ikinjisi üçin hem edil şonuň ýaly.
The future is every day.	Geljek her gün.
This is my son.	Bu meniň oglum.
Report this host for invalid info	Bu zatlaryň bardygyny şu ýere habar beriň.
Confusion.	Bulaşyklar.
I have a way.	Bir zada ýolum bar.
These people do their best to help others.	Bu adamlar başgalara kömek etmek üçin ellerinden gelenini edýärler.
He was killed the following winter.	Indiki gyşda ony öldürdiler.
This is still terrible.	Bu henizem elhenç.
The separate tests used are described in the results.	Ulanylan aýratyn synaglar netijelerde beýan edilýär.
So it’s like coming to work every day.	Şonuň üçin her gün işe gelen ýaly.
Hurry up and get it! 	Çalt et, düşündiň!
was close.	ýakyn boldy.
I sat in a chair last night.	Öňki gije bir oturgyçda oturdym.
I know, they were wrong.	Bilýän, ýalňyşdylar.
In fact, they don't think much of it.	Aslynda hökman kän pikir etmeýärler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, käbir derejelerde şeýle etdi.
Man, those were the days.	Ynsan, şol günlerdi.
The first class will start in two weeks.	Birinji synp iki hepdeden başlar.
There was a lot to fight them.	Olar bilen söweşmek üçin köp zat bardy.
Free private parking	Mugt hususy awtoulag duralgasy.
You will need the appropriate equipment to play any movie.	Haýsy filmde bolsa-da oýnamak üçin degişli enjamlar gerek bolar.
You have the most important job.	Iň möhüm işiňiz bar.
I didn’t pour the third one.	Üçünjisini guýmadym.
First of all, we never say that.	Birinjiden, munuň şeýledigini hiç haçan aýtmaýarys.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
But there has been no visible progress.	Emma görnüp duran öňegidişlik bolmady.
I liked the idea of ​​using this function.	Bu wezipäni ulanmak baradaky pikirini haladym.
That should be interesting.	Bu gyzykly bolmaly.
Things are moving fast.	Işler çalt hereket edýär.
He knew why they had two.	Näme üçin ikisiniň bardygyny bildi.
I love the way my life goes.	Durmuşymyň gidişini gowy görýärin.
She helped our son learn to love and appreciate music.	Oglumyza aýdym-sazy söýmegi we oňa baha bermegi öwrenmäge kömek etdi.
It was not about my future.	Bu meniň geljegim hakda däldi.
After that, they had to be very quiet and careful.	Şondan soň olar gaty ümsüm we seresap bolmalydylar.
For a good reason to be right against wrongdoing. '	Rightalňyşlyga garşy dogrylygyň gowy sebäbi üçin '.
Then he disappeared.	Soň bolsa ýitirim boldy.
He just had to learn to answer.	Oňa diňe jogap bermegi öwrenmeli boldy.
Because look at what started.	Sebäbi nämäniň başlandygyna serediň.
Otherwise with the army.	Otherwiseogsam goşun bilen.
Call me soon	Soonakynda maňa jaň ediň
All this and science!	Bularyň hemmesi we ylym!
They were not good people.	Olar gowy adamlar däldi.
This is bad for your body and soul.	Bu bedeniňize, janyňyz üçin erbetdir.
The results were similar for male students.	Netijeler erkek talyplar üçin hem meňzeşdi.
I watch them.	Men olara syn edýärin.
Wind light and variable.	Windel çyrasy we üýtgeýän.
However, now we are slowly beginning to see a change in his heart.	Şeýle-de bolsa, indi ýuwaş-ýuwaşdan onuň ýüreginde üýtgeşiklik görüp başlaýarys.
No one.	Hiç kim ýok.
You can't even see what killed them.	Olary näme öldürendigini hem görüp bolmaz.
Then he showed up for breakfast.	Soň bolsa ertirlik naharyny görkezdi.
He is on a mission to change the world.	Ol dünýäni üýtgetmek wezipesinde.
He is never expelled or surprised.	Ol hiç haçan kowulmaýar we geň galmaýar.
He turned one of the rooms into a chicken house.	Otaglaryň birini towuk öýüne öwürdi.
I had no interest in killing an animal.	Men haýwany öldürendigime gyzyklanmaýardym.
But you have to be careful.	Emma seresap bolmaly.
They will not live up to the results of your election.	Saýlawlaryňyzyň netijeleri bilen ýaşamazlar.
The need for an advanced search engine.	Ösen gözleg mehanizminiň zerurlygy.
However, possible losses are a serious matter.	Muňa garamazdan, bolup biljek ýitgiler has çynlakaý mesele.
It took me a long time to find my voice.	Sesimi tapmak üçin köp wagt gerek boldy.
Better a poor horse than no horse at all.	Alan zatlarymyzdan has gowudyr.
He would not talk to us, he would not discuss his problems.	Ol biziň bilen gürleşmezdi, kynçylyklaryny ara alyp maslahatlaşmazdy.
I sat on the low wall waiting.	Garaşmak üçin pes diwarda oturdym.
That's all we have to do.	Diňe biziň etmeli zadymyz.
Must try.	Synanyşmaly.
Helps keep the project going.	Taslamany dowam etdirmäge kömek edýär.
There he hides openly.	Şol ýerde aç-açan gizlenýär.
I hope it will be with you soon.	Soonakyn wagtda siziň bilen boljakdygyna ynanýaryn.
Come now	Indi gel.
Then came the request.	Soň bolsa haýyş geldi.
There was no time to clean.	Arassalamaga wagt ýokdy.
We don't know what happened.	Näme bolandygyny bilemzok.
Not a bad thing.	Erbet zat däl.
We want a safe haven.	Ygtybarly ýer isleýäris.
One and two.	Bir we iki.
If the weather is good, go outside and take a short walk.	Howa gowy bolsa, daşary çykyň we gysga gezelenç ediň.
He sat down quickly in the water and looked around.	Suwda çalt oturdy-da, töweregine göz aýlady.
Nothing happened.	Hiç zat bolmady.
You are close.	Siz ýakyn bolduňyz.
In our opinion, we have succeeded.	Biziň pikirimizçe, üstünlik gazandyk.
I can show him my stuff.	Men oňa zatlarymy görkezip bilerin.
These people are few and far between.	Bu adamlar gaty az we arasynda.
Sometimes adults also have exercise equipment.	Käwagt ulularda maşk enjamlary hem bar.
You need to check the crash report.	Awariýa hasabatyny barlamaly.
They only need three things.	Olara diňe üç zat gerek.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Recentlyaňy-ýakynda munuň nädip gazanylandygy belli däldi.
Try not to touch them.	Olaryň biri-birine degmezligi üçin synanyşyň.
Go straight to the programs.	Göni programmalara geçiň.
However, you will at least be close to where you work.	Şeýle-de bolsa, iň bolmanda işleýän ýeriňize ýakyn bolarsyňyz.
He thought we were living in a strange age.	Biz geň döwürde ýaşaýarys diýip pikir etdi.
It's all for sex.	Hemmesi jynsy gatnaşyk üçin.
Who really knows.	Kim hakykatdanam bilýär.
That must have been the call to me.	Bu maňa jaň eden bolmaly.
There are two distinct effects.	Iki aýry täsiri bar.
We are growing up	Biz ulalýarys
He did not harm anyone.	Ol hiç kime zyýan bermedi.
My mother was not well.	Ejem gowy däldi.
See what's in your area.	Liveaşaýan ýeriňizde nämäniň bardygyny görüň.
Stories move.	Hekaýalar herekete getirýär.
I'll take care of it first.	Ilki bilen onuň aladasyny ederin.
We take our time.	Wagtymyzy yzyna alýarys.
I learned more about them.	Men olar hakda has köp zat bildim.
You can easily get it in the market.	Bazarda aňsatlyk bilen alyp bilersiňiz.
He did not come home.	Öýüne gelmedi.
However, this simple fact cannot affect your husband.	Şeýle-de bolsa, bu ýönekeý hakykat äriňize täsir edip bilmez.
You will not have to pay this amount.	Bu mukdary tölemeli bolmaz.
There are no confirmed photos yet, but the set is coming.	Entek tassyklanan suratlar ýok, ýöne toplum gelýär.
Learn about your wife.	Aýalyňyz hakda öwreniň.
He could only walk in the back, and we were there.	Ol diňe arka tarapdan ýöräp bilýärdi, bizem şol ýerde.
I can't answer	Men jogap berip bilemok
I think he will change his mind and stay there.	Meniň pikirimçe, ol pikirini üýtgeder we şol ýerde galar.
Relax your brain and think only of your breath.	Pikir beýniňizi boşadyň we diňe dem alşyňyz hakda pikir ediň.
The taste is large and deeply complex.	Tagamy ullakan we çuňňur çylşyrymly.
Bill did a great job.	Bill gaty gowy iş etdi.
As long as executives take security seriously, so will other employees.	Leadersolbaşçylar howpsuzlyga çynlakaý çemeleşseler, beýleki işgärler hem şeýle ederler.
Long and deep.	Uzyn we çuň.
I have no power.	Mende güýç ýok.
This does not mean that they will never be.	Bu olaryň asla boljakdygyny aňlatmaýar.
You will lose everything over time.	Wagtyň geçmegi bilen hemme zady ýitirersiň.
He was just passing by.	Ol ýaňy geçip barýardy.
This is a payment.	Bu töleg.
However, most of the time it was not necessary.	Şeýle-de bolsa, köplenç munuň zerurlygy ýokdy.
Leave the students what to do and leave the room.	Okuwçylara etmeli zatlary goýuň we otagdan çykmaly.
It will no longer be given.	Oňa mundan beýläk berilmez.
He seems to be very scared of everything.	Hemme zatdan gaty gorkýan ýaly.
He never had the opportunity to learn.	Oňa hiç wagt öwrenmäge-de mümkinçilik ýokdy.
The controversy has been going on for years.	Jedel birnäçe ýyl bäri dowam edip gelýär.
But there are those who do and will give this way.	Thisöne bu ýoly edýänler we berjekler bar.
Peace that can only come with good things.	Diňe gowy zatlar bilen gelip biljek parahatçylyk.
The horse also came out.	At hem çykdy.
The line outside is on the street.	Daşardaky çyzyk köçä çykýar.
They do it for the first time.	Ilkinji gezek edýärler.
I still do.	Men henizem şeýle.
Here is an analysis of the general situation.	Ine has umumy ýagdaý üçin derňew.
God can also cause harm in our lives.	Hudaý durmuşymyzdaky zyýanlara-da degip biler.
Of course, you can also go there by boat.	Elbetde, ol ýere gaýyk bilen hem baryp bilersiňiz.
On the front.	Öň tarapynda.
Keeps you young.	Seni ýaş saklaýar.
But you lived with him.	Emma sen onuň bilen ýaşadyň.
It will go down in history for a number of reasons.	Belli sebäplere görä taryha girer.
To install.	Gurnamak üçin.
I wanted a few kids.	Birnäçe çaga isledim.
It was raised at the hearing.	Kazyýet mejlisinde gozgaldy.
This is important because those people are following me.	Bu möhüm, sebäbi şol adamlar meni ýoldan geçýärler.
Now for the big test.	Indi uly synag üçin.
All of this article is correct.	Bu makalanyň hemmesi dogry.
No prior experience required.	Öňünden tejribe gerek däl.
This is not funny.	Bu gülkünç zat däl.
You have to hit it again.	Againene-de bir gezek urmaly.
We had to learn.	Öwrenmeli bolduk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu siziň ýalňyşyňyzyň sebäbi.
Ten, get out.	On, çyk.
Women have learned to look like men.	Aýallar erkeklere meňzemegi öwrendiler.
Your personal items will not be used for anything other than processing orders.	Şahsy zatlaryňyz sargytlary gaýtadan işlemekden başga zat üçin ulanylmaz.
They stared into each other's eyes.	Biri-biriniň gözlerine seredip durdular.
I didn't expect that to happen.	Munuň şeýle bolmagyna garaşmaýardym.
They study at school.	Mekdepde öwrenýärler.
The same should be said with pictures.	Suratlar bilenem edil şonuň ýaly aýdylmaly.
High school student	Orta mekdep okuwçysy.
The exception was given to him.	Kadadan çykma onuň adyna berildi.
We don't spend much time on small talk.	Kiçijik gepleşiklerde köp wagt sarp etmeýäris.
So it must be me.	Şonuň üçin bu men bolmaly.
This is a minute.	Iki minut.
It was a heavy book.	Bu agyr kitapdy.
So you need a story to tell.	Şonuň üçin size aýdyp berjek bir hekaýa gerek.
What did a child do?	Bir çaga näme etdiler.
This is just the beginning.	Bu diňe başlangyç.
Nothing to look at.	Hiç zat seretmeli däl.
But second, let's go back to the process question.	Twoöne ikinji, proses soragyna gaýdyp geliň.
I could get the full record in five or six weeks.	Bäş-alty hepdäniň içinde doly ýazgyny alyp bilerdim.
After a while you will get more supplies.	Biraz wagtdan soň bolsa has köp üpjünçilik alarsyňyz.
And we start this hour with politics.	Bu sagady bolsa syýasatdan başlaýarys.
He needed something to live on.	Oňa ýaşamak üçin bir zat gerekdi.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
It was good.	Gowy boldy.
Everyone can do it if they can.	Her kim edip bilýän bolsa, edip biler.
I hope you can drive.	Sürüp bilersiňiz diýip garaşýaryn.
He was told this.	Oňa muny aýdypdylar.
I don't know how he managed it.	Nädip dolandyrandygyny bilemok.
I see why people don't like it.	Adamlaryň näme üçin halamaýandygyny görýärin.
I feel like I'm putting my heart into it.	Heartüregimi şoňa salýan ýaly edýärin.
We could not find such cells in this study.	Bu gözlegde beýle öýjükleri tapyp bilmedik.
Let them call him whatever he wants.	Goý, oňa islän köne zady diýsinler.
Take baby steps.	Çaga ädimleri ädiň.
They would enjoy fighting among the boys.	Oglanlaryň arasynda söweşmekden lezzet alardylar.
I drew a long line.	Biraz uzyn çyzyk çekdim.
You know who will own it.	Kime eýe boljakdygyny bilýärsiňiz.
Honestly, he didn't believe it.	Dogrusy, ol muňa ynanmady.
If you want to.	An boljak bolsaň.
There was no one to talk to.	Gepleşjek adam ýokdy.
This is where the new future begins.	Ine, täze gelejek başlandy.
And then it's gone.	Soň bolsa ýitdi.
On the face of it, this is proof of longevity.	Munuň ýüzünde, bu uzak geçiş üçin subutnama.
I will go and get my property.	Men gidip, emlägimi alaryn.
Oh, wait, but he did.	Aý, garaş, ýöne etdi.
There are problems with such devices.	Şeýle enjamlarda problemalar bar.
I came here to learn, not to make friends.	Dost tapmak üçin däl-de, öwrenmek üçin şu ýere geldim.
What they build.	Näme gurýarlar.
But it is also clear that he is thinking about this place.	Sheöne onuň bu ýer hakda pikir edýändigi-de belli boldy.
I haven't seen it in two years.	Iki ýyl bäri görmedim.
He did it tonight.	Ol şu gije etdi.
Of course, I didn't feel that way anymore.	Elbetde, indi beýle duýmadym.
Couldn't find anything to use.	Ulanyljak zat tapyp bilmedi.
But don't wait for me.	Meöne meni garaşdyrma.
I am an example.	Men görelde alýaryn.
Please add your name, place of purchase and your order number.	Adyňyzy, satyn alnan ýeriňizi we sargyt belgiňizi goşmagyňyzy haýyş edýäris.
I said it was over if you got that phone call.	Şol telefon jaňyny alsaň gutardy diýdim.
We first look at the previous issue.	Ilki bilen öňki meselä seredýäris.
In short	Gepiň gysgasy.
I didn't know what to do.	Näme etjegimi bilmedim.
My situation.	Meniň ýagdaýym.
This place is a research center.	Bu ýer gözleg merkezidir.
Especially now that he was less excited, less scared.	Esasanam indi az tolgunýardy, az gorkýardy.
He even survived a panel change.	Hatda bir paneliň üýtgemeginden halas boldy.
They went on to say something strange.	Olar aýdyljak üýtgeşik zatlar hakda dowam etdiler.
We really believe in you.	Biz hakykatdanam size ynanýarys.
This feature is important for two main reasons.	Bu aýratynlyk iki esasy sebäpden möhümdir.
I'd like to have a drink here.	Men şu ýerde içmek isleýärin.
Only plain text is possible.	Diňe ýönekeý tekst mümkindir.
They did this and saved themselves.	Muny etdiler we özlerini halas etdiler.
People wore their daily clothes.	Adamlar gündelik eşiklerini geýýärdiler.
He stood there.	Ol ýerde durdy.
Defendant was arrested with a firearm.	Günäkärlenýän adam öldürmek ýaragy bilen tutuldy.
The days of peace and love are over.	Parahatçylyk we söýgi günleri gutardy.
He looked from one girl to another.	Bir gyzdan beýlekisine seredýärdi.
It limits what you can do.	Edip biljek zatlaryňyzy çäklendirýär.
They are educated in other conversations.	Beýleki gepleşiklerde terbiýe alýarlar.
This was his first experience.	Bu onuň ilkinji tejribesi boldy.
Although not a real object.	Hakyky obýekt bolsa-da däldi.
We will wait for the hospital tomorrow.	Ertir hassahana garaşarys.
But nothing depends.	Emma hiç zat bagly däl.
But he has emotional problems.	Heöne onuň emosional kynçylyklary bar.
I believe it was created in six days as we know it.	Alty günüň içinde bilşimiz ýaly döredilendigine ynanýaryn.
It's a small thing.	Bir kiçijik zat.
There is very little literature about adults.	Uly adamlar hakda edebiýat gaty az.
One game and then the other.	Bir oýun, soň bolsa ýatmak.
No good print.	Gowy çap ýok.
You make your own happiness.	Öz bagtyňy edýärsiň.
I get along really well with everyone.	Men hemmeler bilen hakykatdanam gowy düşünişýärin.
It has great power.	Onda uly güýç bar.
Welcome to our journey!	Syýahatymyza hoş geldiňiz!
It was just what we needed.	Bu diňe bize gerek zatdy.
We don’t have to say ‘fight’ because we have always fought and made it a reality.	'Görüş' diýmeli däl, sebäbi hemişe göreşip, ony hakykata öwürdik.
That huge emotional distance should make it a great target.	Şol ägirt uly duýgy aralygy ony uly nyşana öwürmeli.
Available only online and by phone.	Diňe onlaýn we telefon sargytlarynda hereket edýär.
Everyone except the audience.	Tomaşaçylardan başga hemmeler.
However, evidence of these advantages is often based on single research.	Şeýle-de bolsa, bu artykmaçlyklaryň subutnamasy köplenç ýeke gözleglere esaslanýar.
She would smile.	Ol ýylgyrardy.
His plans will kill more jobs.	Onuň meýilnamalary has köp iş ýerini öldürer.
The most beautiful boys in the world, don't forbid anything.	Dünýädäki iň owadan oglanlar, hiç zady gadagan etme.
In the near future, they will look for you here.	Soonakyn wagtda, sizi hem şu ýerde gözlärler.
I was severely injured.	Men gaty kesildim.
The location layout makes it ideal for this purpose.	Locationerleşişi bu maksat üçin ideal edýär.
He was given a gift.	Oňa sowgat berildi.
When we first met, it was love at first sight.	Tanyşanymyzda, ilkinji görenimizde söýgi boldy.
I had been trying to work with them for years.	Birnäçe ýyl bäri olar bilen işlemäge synanyşýardym.
I was just crying.	Men ýaňy aglaýardym.
It's really down.	Hakykatdanam gaty peseldi.
But we know what we're doing.	Weöne biz edýän zatlarymyzy gowy bilýäris.
Reported.	Habar berildi.
Show patterns in songs.	Aýdymlardaky nagyşlary görkeziň.
At least that's what I think.	Iň bärkisi, maňa şeýle görünýär.
I couldn’t change things and make myself better.	Men zatlary üýtgedip, özümi gowy edip bilmedim.
I love the first week of school.	Mekdebiň ilkinji hepdesini gowy görýärin.
Second, the larger physical space is associated with higher entry costs.	Ikinjiden, has uly fiziki meýdan, has ýokary giriş bahalary bilen baglanyşyklydyr.
I would have to wait.	Men garaşmaly bolardym.
The old men had young women.	Garry adamlarynda ýaş aýallar bardy.
Water was my favorite drink.	Suw meniň saýlan içgimdi.
By touching it, we can feel our freedom immediately.	Oňa degip, erkinligimizi derrew duýup bileris.
Growth in humid and cold weather has slowed.	Çygly we sowuk howada ösüş haýaldy.
A lot has changed in that time.	Şol döwürde köp zat üýtgedi.
Of course there were a lot of good people.  	Elbetde gowy adamlar hem köpdi.  
vs.	vs.
As a result, our health, the environment, or both are affected.	Netijede saglygymyza, daşky gurşawa ýa-da ikisine-de zeper ýetýär.
These things require knowledge.	Bu zatlar bilim talap edýär.
There were three types of tests.	Üç görnüşli synag geçirildi.
They are early, middle and late.	Olar ir, orta we giç.
He listens to my needs.	Ol meniň zerurlyklarymy diňleýär.
I watched him from the inside.	Men ony içinden synladym.
You need it.	Seniňki oňa gerek.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Gelen ýaly duýgy.
I couldn't find anything.	Men hiç zat tapyp bilmedim.
Together, we will continue to write history as it is today.	Bilelikde, şu wagta çenli bolşy ýaly taryh ýazmagy dowam etdireris.
Everyone was scared.	Hemmeler gorkdular.
I believe I have a lot to do.	Meniň etmeli zatlarymyň köpdügine ynanýaryn.
Our results are consistent with both of these features.	Netijelerimiz, bu aýratynlyklaryň ikisine-de laýyk gelýär.
They needed more information.	Olara has köp maglumat gerekdi.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, pikir edendir.
Knowledge means light.	Bilim ýeňil diýmekdir.
I stopped too.	Menem saklandym.
He refrained from working.	Zähmet çekmezden saklandy.
And it makes a sound.	We ses çykarýar.
They did not see him.	Olar ony görmediler.
I'll try one.	Birini dadyp görýärin.
Two investigations were conducted.	Iki derňew geçirildi.
The smile still changed and he opened the door.	Smileylgyryş henizem üýtgäp, gapyny açdy.
I only had a few seconds.	Mende bary-ýogy birnäçe sekunt bardy.
It's been five minutes.	Ol ýerde bäş minut ýitdi.
Because can anyone please guess what might happen?	Sebäbi näme bolup biljekdigini her kim göwnünden turup bilermi?
So are the proud parents of such children.	Şeýle çagalaryň buýsançly ene-atalary-da şeýle.
A comparison of the level and success of the management was conducted.	Dolandyryşyň derejesini we üstünligini deňeşdirmek geçirildi.
I can't do that anymore	Men indi edip bilemok
Experience a lot.	Köp zady başdan geçiriň.
I'm so scared of him.	Men ondan gaty gorkýaryn.
Now that they are gone, they both have a lot to offer.	Indi ýok bolansoň, ikisiniňem hödürlemeli zady köp.
To miss it is to miss everything.	Muny sypdyrmak hemme zady sypdyrmakdyr.
She has been waiting for this to happen every day since then.	Şondan bäri her gün şeýle bolmagyna garaşýan bolsa gerek.
For example, towards their children.	Mysal üçin çagalaryna tarap.
Of course, many people were killed tonight.	Elbetde, şu gije köp adam öldürdiler.
You go to a big city for that.	Munuň üçin uly şähere gidýärsiňiz.
This can be turned off immediately for fans.	Bu janköýerler üçin derrew öçürilip bilner.
Thank you for reading my post.	Postazgymy okanyňyz üçin sag boluň.
Of course, nothing is left out of this pattern.	Elbetde, bu nagyş hakda hiç zat daşda goýulmaýar.
I have a story to share.	Paýlaşjak bir hekaýam bar.
Three tests were performed on one child per day.	Üç synag bir çagada bir günde geçirildi.
However, it is difficult to say.	Muňa garamazdan, muny aýtmak kyn.
At the very least, the story is new and fresh.	Iň bärkisi, hekaýa täze we täze.
What's your name	Siziň adyňyz näme?
Objects of different classes should never be the same.	Dürli synplaryň obýektleri hiç haçan deň bolmaly däldir.
If you don't like it, learn something useful.	Eger halamaýan bolsaňyz, peýdaly bir zady öwreniň.
This is a time of trade.	Bu söwda döwri.
It was his own design and he was proud of it.	Bu onuň öz dizaýnydy we muňa buýsanýardy.
From the outside, it doesn't make sense.	Daşyndan munuň manysy ýok.
This is part of our family history.	Bu maşgala taryhymyzyň bir bölegi.
Lifehli life is precious to us.	Lifehli durmuş biziň üçin gymmatlydyr.
The most important person there.	Ol ýerdäki iň möhüm adam.
We can tell them the moment we see them.	Olara gören pursatymyzy aýdyp bileris.
Only then does he get up to speak.	Diňe şondan soň gürlemek üçin ýerinden turýar.
This is still a loss-making company.	Bu henizem ýitgi çekýän kompaniýa.
However, there are other possible mechanisms.	Şeýle-de bolsa, başga mümkin bolan mehanizmler bar.
That's enough.	Oňa ýeterlik.
I never judge.	Men hiç haçan höküm çykarmaýaryn.
You have to keep it.	Sizi saklamaly.
They reach the top of the rise.	Olar ýokarlanmagyň ýokarsyna ýetýärler.
But the judiciary is not going to last long.	Emma kazyýet işi beýle uzaga gitmeýär.
I was very cold.	Men gaty sowukdym.
You can't stay	Siz galyp bilmersiňiz
But you can have actions.	Emma hereketleriňiz bolup biler.
I never saw him perform, but I knew his record.	Men onuň ýerine ýetirişini hiç haçanam görmedim, ýöne ýazgylaryny bilýärdim.
Instead, he took the first step toward them.	Muňa derek, olara tarap ilkinji ädim ätdi.
The work of your blood is amazing.	Ganyňyzyň işi haýran galdyryjy.
We don't have to go to court.	Biz kazyýete gitmeli däl.
And then his heart breaks.	Soň bolsa ýüregi ýarylýar.
There are so many things in my life right now.	Durmuşymda edil şu wagt köp zat bar.
I would not be a good mother.	Men gowy ene bolmazdym.
This has been the case for the last two weeks.	Soňky iki hepde bäri şeýle boldy.
I find different things to love about them.	Men olar hakda söýmek üçin dürli zatlar tapýaryn.
Both people did not stay long.	Adamlaryň ikisi-de uzak durmady.
Maybe so.	Belki şeýledir.
But we lost that.	Emma biz muny ýitirdik.
Now this house.	Indi bu jaý.
They are usually divided into three additional classes.	Adatça üç goşmaça klasa bölünýärler.
That was the goal.	Bu maksatdy.
Look for the dead in the last initial game.	Soňky başlangyç oýunda ölenleri gözläň.
Negative driving was found under the influence of the driver.	Sürüjiniň täsiri astynda sürmek üçin negatiw tapyldy.
He would not see the shooter.	Ol oky atan adamy görmezdi.
There was also not much space.	Şeýle hem kän ýer ýokdy.
I am retreating.	Men yza çekilýärin.
I stand with my other heads.	Men beýleki kellelerim bilen durýaryn.
No wonder you are a Windows user.	Windows ulanyjydygyňyz geň däl.
Write some content for these pages.	Bu sahypalar üçin käbir mazmun ýazyň.
They smiled and nodded.	Olar ýylgyryp, baş atdylar.
The results have been fantastic.	Netijeler ajaýyp boldy.
On the contrary, there is no one.	Munuň tersine hiç kim ýok.
It shouldn't have been.	Bolmaly däldi.
They could not run in front of the customer.	Müşderiniň öňünden ylgap bilmediler.
I hoped it would be anyway.	Her niçigem bolsa bolar diýip umyt etdim.
There was no power.	Güýç ýokdy.
I think they will stay for at least another year.	Iň azyndan ýene bir ýyl galarlar öýdýärin.
I just thought I'd throw it there.	Diňe şol ýere zyňaryn öýdüpdim.
I got it the next day.	Ertesi gün aldym.
God will no longer help you.	Hudaý indi size kömek etmez.
And then he knows me only on weekends.	Onsoňam, meni diňe bir dynç günleri tanaýar.
I can't let you go.	Men seni geçmişe goýberip bilemok.
He was an important person.	Ol möhüm adamdy.
These questions need to be addressed.	Bu soraglary çözmeli.
A total of ten different samples were studied.	Jemi on dürli nusga öwrenildi.
I talked to the kids who were reading my stories.	Hekaýalarymy okaýan çagalar bilen gürleşdim.
You do the same with your software.	Programma üpjünçiligiňiz bilen şol bir zady edýärsiňiz.
Of course, we ask questions differently.	Elbetde, soraglary başgaça berýäris.
Everything should be easy.	Hemme zat aňsat bolmaly.
Yes, this winter is really hard.	Hawa, bu gyş hakykatdanam kyn.
He would not count games and records.	Oýun we ýazgylary hasaplamazdy.
But this man is not.	Emma bu adam beýle däl.
By nature.	Tebigaty boýunça.
Of course, he was not a human being.	Elbetde, ol hawa adam däldi.
The woman on the horse said nothing.	Atdaky aýal hiç zat diýmedi.
He went through it.	Ol munuň içinden geçdi.
These things have to work.	Bu zatlary işlemeli.
Share with me how you did it and how it worked.	Muny nädip edendigiňizi we nähili netije berendigini meniň bilen paýlaşyň.
It will be difficult to leave when you leave.	Uperinden çykanda gitmek kyn bolar.
Sometimes he had to stay there for an hour.	Käwagt ol ýerde bir sagat galmaly bolýardy.
The government is moving slowly.	Hökümet haýal hereket edýär.
They came back.	Olar gaýdyp geldiler.
After dark.	Garaňky düşenden soň.
Military position, albeit not much.	Harby pozisiýa, kän bolmasa-da.
He actually plays a role in the film.	Aslynda filmde rol oýnaýar.
So we finished.	Şeýlelik bilen biz gutardyk.
Another step, in the end, deserves it.	Başga bir ädim, ahyrynda oňa mynasyp.
There was a window seat.	Penjiräniň oturgyjy bardy.
I did not oppose his family.	Men onuň maşgalasyna garşy çykmadym.
I have learned to put the bad things out of my mind.	Erbet zatlary aňymdan çykarmaga ökdedim.
It was the other way around.	Munuň tersine boldy.
No one has to go in or out.	Hiç kim içerik girmeli ýa-da çykmaly däl.
Very high quality and affordable.	Örän ýokary hilli we adalatly bahadan elýeterli.
Now that I've found a thing or two about it.	Indi bu hakda bir-iki sany zady tapanymdan soň.
Burny told him there was someone else here.	Burny oňa bu ýerde başga biriniň bardygyny aýtdy.
The best clean spot in the game.	Oýundaky iň gowy arassa nokat.
They can't go back.	Yzyna gaýdyp bilmeýärler.
Mina was the first.	Mina birinji boldy.
Many people see the truth.	Hakykaty köp adam görýär.
If you don’t understand the village first, you will never understand the city.	Ilki bilen obany düşünmeseňiz, şähere hiç wagt düşünmersiňiz.
And that began to fall.	Bu bolsa ýykylyp başlady.
Happy, no, not so.	Bagtly, ýok, beýle däl.
For technical reasons, samples from two subjects were removed for analysis.	Tehniki sebäplere görä iki mowzukdan alnan nusgalar derňew üçin aýryldy.
Each of them is more than a hundred strong.	Olaryň hersi ýüzden gowrak güýçli.
A friend is arguing very well.	Dost gaty gowy jedel edýär.
Not sure, but still.	Notok, ýöne şonda-da.
The other two effects have similar results.	Beýleki iki effektde şuňa meňzeş netijeler tapylýar.
Her mother died the following year.	Ejesi indiki ýyl aradan çykdy.
We love them and they love us too.	Biz olary söýýäris we olar hem bizi söýýärler.
I can too.	Menem bolup bilerin.
He must have seen it on the streets.	Ony köçelerde gören bolsa gerek.
You are serious.	Siz çynlakaýdyňyz.
This adds two more facts to the overall picture.	Bu umumy surata ýene iki fakt goşýar.
They did this with great success.	Muny uly üstünlik bilen amala aşyrdylar.
He would not forget her for a moment.	Bir salymdan ony ýatdan çykarmazdy.
Today, however, the user received an error again.	Todayöne bu gün ulanyjy ýene bir gezek ýalňyşlygy aldy.
Bill informed me of the course of action after each diagnosis.	Bill her diagnozdan soň hereketiň gidişini maňa habar berdi.
This is a great car.	Bu ajaýyp ulag.
From the top of the stairs, he turned to the old woman again.	Theokarky basgançakdan ýene bir gezek garry aýala tarap öwrüldi.
You rest there in bed.	Sen şol ýerde düşekde dynç alýarsyň.
You may have heard this once or twice before.	Muny öňem bir ýa-da iki gezek eşiden bolmagyňyz mümkin.
Cold War	Sowuk söweş.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, şeýdip tälim alýarsyňyz we güýçlenýärsiňiz.
One is offered.	Biri teklip edilýär.
Bad days, good days.	Erbet günler, gowy günler.
Most importantly, the president himself made it.	Iň esasy zat, prezidentiň özi ýasady.
It turned out well today.	Bu gün gowy çykýardy.
So we have a passion.	Şonuň üçin bizde höwes bar.
Summer laughed even more.	Tomus has güldi.
The worst part was that he missed her.	Iň erbet tarapy, sebäbi ol ony küýseýärdi.
Having said that, you don't have to say anything else.	Muny aýdyp, başga bir zat aýtmak hökman däl.
However, something happened.	Şeýle-de bolsa, bir zat boldy.
Open some windows.	Käbir penjireleri açyň.
But once the free game was over, they learned some things.	Freeöne mugt oýun gutaransoň, käbir zatlary öwrendiler.
He tried to kill me twice.	Ol meni iki gezek öldürjek boldy.
He talked a little bit about it.	Ol bu barada birneme gürledi.
This is his decision.	Bu onuň karary.
Especially the first season was not an interesting work experience.	Esasanam ilkinji möwsüm gyzykly iş tejribesi däldi.
His eyes are wide.	Gözleri giň.
I have nothing against it, but it does not affect me.	Mende garşy hiç zat ýok, ýöne bu maňa täsir etmeýär.
Significant differences were not found.	Möhüm tapawutlar tapylmady.
It was more.	Bu has köp zatdy.
This was the age of the media.	Bu köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň asyrydy.
If he had bought a credit card, we would have known where and when it would have happened.	Kredit kartoçkasyny satyn alan bolsa, nirede we haçan boljakdygyny bilerdik.
The system was broken very easily.	Ulgam gaty aňsat döwüldi.
I run until I feel like I can't run anymore.	Indi ylgap bilmeýän ýaly duýýançaň ylgaýaryn.
The garden you see is beautiful.	Görýän bagy owadan.
Something meaningful to people.	Adamlar üçin manyly bir zat.
The opposite is true of Above.	Aboveokardakylaryň tersi.
There were a variety of things to look out for in our search.	Biziň gözlegimizde synag edilmeli dürli zatlar bardy.
This is far from the limit.	Bu çäkden gaty uzakda.
I don't want to make it more difficult than necessary.	Muny zerur bolandan has kynlaşdyrmak islämok.
The best option is to choose the right one for the first time.	Iň gowy wariant, ilkinji gezek dogry saýlamakdyr.
He was probably straight.	Ol, belki, göni bolandyr.
Everyone, in my opinion, is trying to have sex.	Hemmeler meniň pikirim bilen jyns gatnaşyklaryna synanyşýarlar.
Four people were selected from each group for additional analysis.	Her topardan goşmaça derňew üçin dört adam saýlandy.
Thank you for your support in this difficult time.	Bu kyn döwürde goldawyňyz üçin sag boluň.
I think what's in there.	Meniň pikirimçe, ol ýerde näme bar.
About five years apart.	Takmynan bäş ýyl aralykda.
They are very different from each other, very different to work with.	Olar biri-birinden tapawutly, aralarynda işlemek üçin gaty üýtgeşik.
Some are dirty and some are clean.	Käbirleri hapa, käbirleri arassa.
It works the other way around.	Başga ýol bilenem işleýär.
Your numbers were dwindling.	Sanlaryňyz azalýardy.
But not necessarily.	Youöne hökman däl.
Good.	Gowy.
Aren't you listening to him?	Ony diňlemeýärsiňmi?
Some people claim that systems are only aware of components.	Käbir adamlar ulgamlaryň diňe komponentlerden habarlydygyny öňe sürýärler.
Business is growing fast.	Iş çalt ösýär.
Very new compared to what we usually see.	Adatça görýänlerimiz bilen deňeşdirilende gaty täze.
This signal is used as a reference.	Bu signal salgylanma hökmünde ulanylýar.
To begin with, I recommend this.	Başlamak üçin muny maslahat berýärin.
I hit him.	Men ony urdum.
Her father sent money to couples every month to help.	Kakasy kömek etmek üçin her aý jübütlere pul iberýärdi.
Well, well, that was good.	Gowy, gowy, bu gowy boldy.
You will not be allowed to ask questions.	Soragy bermäge rugsat bermersiňiz.
He says no one will object.	Hiç kim garşy çykmaz diýýär.
I am working on it.	Men onuň üstünde işleýärin.
There was so much more to it.	Ondan gaty köp zat bardy.
It is rare in adults.	Uly adamlarda seýrek bolýar.
There is more to it than men.	Erkeklere garanyňda has köp zat görünýär.
They are connected together.	Olar bilelikde baglandy.
Thank you for your service.	Hyzmatyňyz üçin sag boluň.
Open to debate, yes.	Jedel üçin açyk, hawa.
They don’t understand what’s going on because they can’t listen to me.	Näme bolýandygyna düşünenoklar, sebäbi meni diňläp bilmeýärler.
Symptoms of right heart failure are often described.	Sag ýürek ýetmezçiliginiň alamatlary ýygy-ýygydan beýan edilýär.
We were studying together.	Biz bilelikde öwrenýärdik.
All these years and years.	Bu ýyllaryň we ýyllaryň hemmesi.
This is a problem.	Bu kynçylyk.
We need to call them in simple, clear language.	Olary ýönekeý, düşnükli dilde çagyrmalydyrys.
It was never published.	Hiç haçan çap edilmedi.
I'm sure they will speed things up in the end.	Iň soňunda zatlary çaltlaşdyrjakdyklaryna ynanýaryn.
We went to the room together.	Biz bilelikde otaga gitdik.
Make a difference	Üýtgeşiklik ediň.
Unique design for the front.	Öň tarapy üçin özboluşly dizaýn.
Food was second to none and was too expensive for money.	Iýmit ikinji orunda durýardy we pul üçin gaty gymmatdy.
Therefore, love is an essential element of life.	Şonuň üçin söýgi ýaşamak üçin zerur elementdir.
This is my nature.	Bu meniň tebigatym.
I smile back.	Men yza gaýdyp ýylgyrýaryn.
If there is an accident, there is a lot.	Awariýa bolan bolsa, köp bolýar.
I really mean that.	Men hakykatdanam muny göz öňünde tutýaryn.
This is an unknown number.	Bu näbelli bir san.
It will only be a matter of learning what it is.	Diňe nämedigini öwrenmek meselesi bolar.
Often in dreams.	Köplenç düýşlerde.
It must be a bit strange for him.	Bu onuň üçin bir hili geň bolmaly.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmazdy.
The sound must be recorded on a separate device as a camera.	Sesi kamera hökmünde aýratyn enjamda ýazga geçirmeli.
Blue will grow.	Gök reňk öser.
We played well.	Gowy oýnadyk.
There was a street view from the wide picture window.	Giň surat penjiresinden köçäniň görnüşi bardy.
I finished and sent them.	Men tamamladym we olara iberdim.
I think one of them came in.	Meniň pikirimçe, olaryň biri içeri girdi.
We have seen a lot of problems doing this on this page.	Bu sahypada muny edýän köp problemany gördük.
First of all, the data from this study was taken from a government report.	Ilki bilen, bu gözlegiň maglumatlary hökümetiň hasabatyndan alyndy.
We would know who they are.	Olaryň kimdigini bilerdik.
He thought he should go now.	Ol indi gitmeli diýip pikir etdi.
Honestly, he would be there.	Dogrusy, ol şol ýerde bolardy.
Some are good at school.	Käbirleri mekdepde gowy.
Please give us some information about your understanding.	Düşünjäňiz barada bize birneme maglumat bermegiňizi haýyş edýäris.
We had to respect them.	Olary bize hormat goýmaly bolduk.
I moved here five years ago.	Bäş ýyl ozal bu ýere göçüpdim.
But some things don’t add up.	Emma käbir zatlar goşmaýar.
Lying about something about the government.	Hökümet hakda bir zatlar hakda ýalan sözlemek.
It will work well on it.	Munuň üstünde gowy işlär.
I knew in that look that he was trying to seduce me.	Munuň meni synap görýän aladadygyny bilýärdim.
I often like a work that is very different from mine.	Men köplenç meniňkiden gaty tapawutly eseri gowy görýärin.
Live like a great man.	Özüňizi beýik adam ýaly ýaşaň.
I can’t give him and his team enough advice.	Men oňa we toparyna ýeterlik maslahat berip bilemok.
It’s hard to think of my special days.	Aýratyn günlerime pikirlenmek kyn.
Read his word every day.	Sözüni her gün okaň.
Be with me!	Meniň bilen bile bol!
Some wondered if our party had a future.	Käbirleri partiýamyzyň geljegi barmy diýip gyzyklandylar.
We will not leave you.	Biz seni terk etmeris.
If so, please guide me in the right direction.	Şeýle bolsa, meni dogry ýola gönükdirmegiňizi haýyş edýärin.
More needs to be learned.	Has köp zat öwrenilmeli.
So personality has meaning.	Şonuň üçin şahsyýetiň manysy bar.
But when you place an order, you get a general idea.	Emma sargyt goýanyňyzda umumy düşünje alarsyňyz.
People, for example, mean what they say.	Adamlar, meselem, aýdýanlaryny aňladýar.
They say this is more common than ever before.	Munuň öňküsinden has ýygy bolýandygyny aýdýarlar.
Work decisions were made prior to treatment.	Iş çözgütleri bejerginiň öň ýanynda edildi.
So you don’t really know how we feel.	Şonuň üçin hakykatdanam özümizi nähili duýýandygymyzy bilmeýärsiňiz.
I collected your justa	Justaňy ýygnadym
There is more that can damage the device.	Ora-da enjama zeper ýetirip biljek has köp.
Learn how to use it to your advantage.	Öz peýdasyna nähili ulanmalydygyny öwreniň.
My kids were so scared.	Çagalarym gaty gorkdular.
You have to try this theory.	Bu teoriýany synap görmeli.
It took a long time.	Uzak möhlet gaty uzaga çekdi.
He looked at her and studied her.	Oňa seredip, ony öwrendi.
It's time to dump her and move on.	Adamy ýetişdirmegiň wagty geldi.
I want this to happen again.	Munuň täzeden gozgalmagyny isleýärin.
I plan to go back and live there one day. '	Yzyna gaýdyp, bir gün şol ýerde ýaşamagy meýilleşdirdim '.
Experiments were performed and data were analyzed.	Synaglar geçirildi we maglumatlary analiz etdi.
Like his brother, his eyes went down, even though his eyes were longer.	Agasy ýaly, gözleri has uzyn bolsa-da, aşak düşdi.
See this link for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu baglanyşyga serediň.
We present four main results.	Dört esasy netijäni hödürleýäris.
It gets more air.	Ol has köp howa alýar.
I recognized the sound of one of them.	Men olaryň biriniň sesini tanadym.
Ora was killed.	Ora-da öldürildi.
The women were men.	Aýallar erkekdi.
Give it a try and love it, or get your money back.	Synap görüň we söýüň, ýa-da puluňyzy yzyna gaýtaryň.
I was getting sick and getting ready for surgery.	Men syrkawlap, operasiýa taýynlanýardym.
Each comment was merged into one cell.	Her teswir bir öýjüge birikdirildi.
Happy story.	Bagtly hekaýa.
He couldn't believe how easy Theol was.	Theoluň beýleki tarapa nähili aňsatdygyna ynananokdy.
Sometimes, but not always.	Käwagt, ýöne köplenç däl.
There is something on the back.	Arka tarapynda bir zat bar.
However.	Şeýle-de bolsa.
This brings me to my first technique.	Bu meni ilkinji tehnikamy getirýär.
I was surprised, but I was very happy to leave.	Men geň galdym, ýöne gidenime gaty begendim.
I read it too.	Menem okadym.
I had a hard time meeting him in the middle of the night.	Gijäniň ýarynda onuň bilen duşuşmakda kynçylyk çekdim.
Nothing has changed in this regard.	Bu ugurda hiç zat üýtgemedi.
They left us twice, you see.	Olar bizden iki gezek aýryldy, görýärsiňiz.
Maybe a little.	Belki azdyr.
There is no other reason.	Başga bir sebäp ýok.
It was difficult, but not impossible.	Bu kyn, ýöne mümkin däldi.
I am interested in how effective the list is.	Sanawyň näderejede täsirli bolmagy meni hemme zat gyzyklandyrýar.
He played, he played, he played.	Oýun etdi, oýnady, oýnady.
Here and everywhere.	Bu ýerde we hemme ýerde.
He now lives at home.	Häzir ol öýde ýaşaýar.
It was not dangerous.	Bu howply däldi.
Violence has increased.	Zorluklar artdy.
But these debates have lost a great deal.	Emma bu çekişmeler bir uly zady ýitirdi.
He looked just the same.	Ol edil başgaça görünýärdi.
She looked happy.	Ol bagtly görünýärdi.
These are difficult words to write and accept as real.	Bulary ýazmak, hakyky hökmünde kabul etmek kyn sözler.
They just work differently in terms of communication.	Diňe aragatnaşyk serişdeleri taýdan başgaça işleýärler.
You can't go	Siz gidip bilmersiňiz
Most of the colors are gone.	Reňkleriň köpüsi ýok boldy.
I paid for it so that I wouldn't have to deal with it.	Munuň bilen iş salyşmazlyk üçin töledim.
Without insurance, we can only buy insurance.	Sickarawsyz bolsak, diňe ätiýaçlandyryş satyn alyp bileris.
He asked if life would get better.	Durmuşyň gowulaşjakdygyny sorady.
He will contact me if he has any information for me.	Eger meniň üçin maglumaty bar bolsa, meniň bilen habarlaşar.
It's over now.	Bu indi boldy.
Doesn't explain.	Düşündirmeýär.
You are here	Sen şu ýerde
But these were real names.	Emma bular hakyky atlardy.
We see something completely different.	Biz düýbünden başga bir zady görýäris.
I love my life so much.	Durmuşymy şeýle gowy görýärin.
Some are strong and some are weak.	Käbirleri güýçli, käbirleri ejiz.
It’s a solid thing to show off your chest.	Gursagyňyzy görkezmek üçin berk bir zat.
For some reason, he doesn't care now.	Näme üçindir häzir onuň aladasy ýok.
In fact, you have to keep up the good content.	Aslynda eden işiňizi dowam etdirmeli bolarsyňyz.
I put my hand on his back to calm him down.	Ony köşeşdirjek bolup, arkasyna elimi goýdum.
But this is the book we need.	Itöne bu bize zerur kitap.
Most of them.	Olaryň köpüsi.
But not blue anymore.	Emma indi gök däl.
And drop the weapon.	We ýaragy taşla.
You have to stick to what works.	Işleýän zat bilen ýapyşmaly.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Onda her ýagdaýda däl, käbir aýratyn ýagdaýlarda.
You never made it.	Hiç haçan ýasamadyňyz.
I try to choose the right ones.	Dogrylaryny saýlamaga synanyşýaryn.
He has no business.	Onuň işi ýok.
His voice was quiet and even audible.	Onuň sesi asuda we hatda ýaňlandy.
And so he loved it.	Ine, şeýdip, ony iň gowy görýärdi.
It happens from time to time.	Wagtal-wagtal bolup geçýär.
Made for more.	Has köp zat üçin ýasaldyň.
He also created works created by nature.	Mundan başga-da, tebigat tarapyndan döredilen eserleri döretdi.
But really, that's just the way it is.	Emma hakykatdanam, diňe munuň degişli ýerinde.
I hope things go well this time.	Bu gezek ýagdaýlar gowy bolar diýip umyt edýärin.
I'm as dark as you are.	Men seniň ýaly garaňkyda.
I took it to express something.	Men bir zady aňlatmak üçin aldym.
Go to sleep	Uka git.
All he knew now was pain.	Onuň indi bilýän zady agyrydy.
He didn't know which way to go.	Ol haýsy tarapa gitýändigini bilmeýärdi.
I say yes to both comments.	Iki teswire-de hawa diýýärin.
He was killed a week later and tissue samples were taken.	Bir hepde soň öldürildi we dokuma nusgalary alyndy.
In fact, we are not talking about each other's customers.	Aslynda biri-birimiziň müşderileri hakda gürleşemzok.
These words worried him.	Bu sözleri aladalandyrdy.
I would like to see a list of effects.	Effektleri barada sanaw görnüşini almagyny arzuw edýärin.
You have to give it over and over again.	Ony gaýta-gaýta bermeli.
It’s not that they’re restraining themselves.	Özlerini saklaýandyklary däl.
He was my age.	Ol meniň ýaşymdady.
Far from it.	Ondan uzak.
Very strange.	Örän geň.
He will not let anyone think he has taken it.	Ol hiç kime alandyr öýdüp pikir etmegine ýol bermez.
If you have to tell the truth, you have to tell the truth.	Hakykaty aýtmaly bolsa, doly aýtmaly.
He thought he was in hell.	Ol dowzaha düşdi, diýip pikir etdi.
But he only goes for the door.	Heöne ol diňe gapy üçin barýar.
This makes a significant difference.	Bu möhüm üýtgeşiklik döredýär.
Where does time come from?	Wagt nireden tapýar?
Since then, the situation has improved.	Şondan bäri ýagdaý gowulaşdy.
Very woman.	Gaty aýal.
She is really smart.	Ol hakykatdanam akylly.
They just do it.	Olar diňe şeýle edýärler.
Because the culture of the community wants the church to close its mouth.	Sebäbi jemgyýetiň medeniýeti ybadathananyň agzyny ýapmagyny isleýär.
I had no one to support me.	Meni goldajak adamym ýokdy.
He watched her through that window.	Ony şol penjireden synlady.
There was some blood, but not much.	Biraz gan bardy, ýöne kän däldi.
Not much change.	Kän üýtgeşiklik däl.
The city storage system holds water.	Şäher saklaýyş ulgamy suw saklaýar.
But there is a big difference.	Emma uly tapawut bar.
He was thinking.	Ol pikirlenýärdi.
In fact, he restrained himself.	Hakykatdanam, ol özüni saklady.
No research has been done on this.	Bu barada hiç hili gözleg geçirilmedi.
There is fear, and this is a matter of trust.	Ol ýerde gorky bar we bu ynam meselesine degişlidir.
Send me	Maňa iber
It would be sweet.	Bu süýji boljakdy.
A way that does not show what we believe.	Biziň ynanýan zadymyzy görkezmeýän usul.
I told her to stop.	Men oňa durmagy diýdim.
I did this year.	Men şu ýyl etdim.
Does this help?	Bu kömek edýärmi?
He asked if it was necessary.	Ol zerur däldi ýa-da ýokdugyny sorady.
I don't care.	Men alada etmeýärin.
I love those eyes.	Men ol gözleri gowy görýärin.
It was a very important victory for us.	Bu, biziň üçin diýseň möhüm ýeňiş boldy.
Maybe everything.	Belki hemme zat.
No other example has been found to date.	Şu güne çenli başga mysal tapylmady.
There was a traffic light, but no one paid attention.	Svetofor bardy, ýöne hiç kim olara üns bermedi.
I was poor.	Men garyp bolýardym.
I had my own room and bed and what happened, happened.	Meniň öz otagym we düşegim bardy we näme boldy, boldy.
Unfortunately, most of us have failed.	Gynansagam, köpümiz şowsuz bolduk.
The same is true of stocks.	Bir stockada-da edil şonuň ýaly.
He did not say what he could do.	Näme edip biljekdigini aýtmady.
So did another man.	Başga bir adam hem şeýledi.
However, this difference disappeared at later points.	Şeýle-de bolsa, bu tapawut soňraky nokatlarda ýitdi.
He asked me to ride here.	Bu ýere münmegi haýyş etdi.
This is a lie.	Bu ýalan.
He looked at her and felt that he could never let go, that he would never let go.	Oňa seredip, hiç haçan goýberip bilmejekdigini, hiç haçan goýbermejekdigini duýdy.
Locked room	Gulply otag
That was about a year ago.	Bu takmynan bir ýyl ozal bolupdy.
The driver is engaged.	Sürüji iş bilen meşgullanýar.
This is not mine.	Bu meniňki däl.
In what is visible, let there be only visible.	Görülýän zatlarda, diňe görünýänler bolsun.
It is very difficult to walk on ice.	Buzuň üstünde ýöremek gaty kyn.
This is the last.	Bu iň soňky.
As he walked through the window, he loved to look at his body.	Penjireden geçip barýarka, bedenine seretmegi gowy görýärdi.
Occurred a week or so later.	Bir hepde ýa-da şondan soň ýüze çykdy.
Nothing has changed inside.	Içinde hiç zat üýtgemedi.
I don't know if he will survive.	Onuň diri galjakdygyny bilemok.
The announcement was made at the time of the full sale.	Bu habar wagtynda doly satuwyň beýany boldy.
What happened, what happened.	Näme boldy, näme boldy.
I don't understand what this code is.	Bu koduň nämedigine düşünemok.
So you can point out any mistakes.	Şonuň üçin islendik ýalňyşlygy görkezip bilersiňiz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, onuň gaty süýji pursatlary bolýar.
I think that's the question now.	Meniň pikirimçe, indi bu sorag.
Of course, his friends see him differently.	Elbetde, dostlary ony başgaça görýärler.
These are all crazy things.	Bularyň hemmesi däli zatlar.
I should have known you better.	Men seni has gowy tanamalydym.
But contact our team.	Emma toparymyz bilen habarlaşyň.
I would never do that.	Men beýle zady hiç haçan etmezdim.
We will make the world.	Biz dünýäni ýasarys.
I went there for an hour and a half.	Men ol ýerde bir ýarym sagatlap gitdim.
From yourself	Yourüzüňden
Tracking these pages was not easy because it was not.	Bu sahypalary yzarlamak aňsat däldi, sebäbi beýle däldi.
Of course, high school is free.	Elbetde, orta mekdep mugt.
But dreams are not such a big deal.	Dreamöne düýşler beýle bir uly zat däl.
Offer available only for online orders.	Diňe onlaýn sargytlar üçin elýeterli teklip.
My feelings were mixed.	Duýgularym garyşdy.
Do the same.	Edil şol bir zady et.
It's dangerous.	Ol howply.
He was taken outside.	Daşarda äkidilipdi.
Then he threw the rest of the food at his feet.	Soň bolsa galan iýmitleri onuň aýagyna taşlady.
Of course, this is not what the character said.	Elbetde, gahrymanyň aýdan zady beýle däldi.
I waited, but he never showed up.	Men garaşdym, ýöne ol hiç wagt görkezmedi.
They weren't expecting anything good.	Gowy zada garaşmaýardylar.
This is very appropriate.	Bu gaty ýerliklidir.
This will give you insurance.	Bu size ätiýaçlandyryş berer.
Not a knife.	Pyçak däl.
You can choose an activity or choose a vacation.	Hereketi saýlap bilersiňiz ýa-da dynç almagy saýlap bilersiňiz.
They did a great job getting there.	Bu ýere ýetmek üçin ajaýyp iş etdiler.
It had beautiful colors.	Onuň owadan reňkleri bardy.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thatöne şol bahadan göz aýlamaga mynasypdyr.
This is one of the times.	Bu döwürleriň biri.
Each of these friends is very different.	Bu dostlaryň her biri biri-birinden gaty tapawutlanýar.
OK, let's get back to it.	Bolýar, geliň oňa gaýdyp geleliň.
Everything in my life and everyone was material.	Durmuşymdaky hemme zat we her kim materialdy.
Let's look at a few numbers.	Geliň, birnäçe sanlara seredeliň.
I don’t know why he was so angry.	Näme üçin beýle gaharlandygyny bilemok.
Now everything seemed different.	Häzir hemme zat üýtgeşik görünýärdi.
He died before the end of the transfer.	Geçiriş gutarmanka aradan çykdy.
Not so smart for me.	Meniň üçin beýle akylly däl.
Enter the number of users the user wants to enter.	Ulanyjy näçe san goýmak isleýändigini girizer.
She will eventually have six children.	Ahyrynda alty çagasy bolar.
Individual questions have been developed independently of the quality management system.	Aýry-aýry soraglar hil dolandyryş ulgamyndan garaşsyz işlenip düzüldi.
You cannot open them.	Olary açyp bilmersiňiz.
There is still no change.	Entegem üýtgeşiklik ýok.
I told her everything, and she saw the real fear in my face.	Men oňa hemme zady aýtdym, olam meniň ýüzümde hakyky gorkyny gördi.
The following code indicates an error.	Aşakdaky kody ulananyňyzda bir ýalňyşlygy görkezýär.
On the table, under the table.	Stoluň üstünde, stoluň aşagynda.
Don't mix with people who don't play football.	Futbol oýnamaýan adamlar bilen garyşmaň.
This distance can also easily surround a small business building.	Bu aralyk kiçi telekeçilik binasyny hem aňsatlyk bilen gurşap biler.
Set it aside.	Bir tarapa düzüň.
I am resting.	Men dynç alýaryn.
He saw a man walking in front of the window.	Ol penjiräniň öňünde bir adamyň ýöräp barýandygyny gördi.
We need military personnel with experience in life. '	Bize durmuşda tejribesi bolan harby gullukçy gerek '.
It was four thirty in the morning.	Irden dört otuzdy.
He was waiting on the steps of the hotel.	Myhmanhananyň basgançagynda garaşyp otyrdy.
Everything has changed.	Hemme zady üýtgedi.
It was his heart, his life, his existence.	Ol onuň ýüregi, durmuşy, barlygydy.
We can't talk about anything before that.	Munuň öňünde hiç zat hakda gürleşip bilmeris.
This is not a negative.	Bu negatiw däl.
But many people are not born into high-achieving parents.	Emma köp adam ýokary üstünlikli ene-atada dogulmaýar.
If you like shopping, you've come to the right place.	Söwda etmegi halaýan bolsaňyz, gerekli ýere geldiňiz.
In addition, drinking water will be provided.	Mundan başga-da, agyz suwy üpjün ediler.
This was not my job.	Bu meniň işim däldi.
If we don't find the space, we will protest.	Spaceer tapmasak, garşy çykarys.
Of course it was.	Elbetde şeýle boldy.
Here it is.	Ine, şu.
A few weeks later, the thought of her love made her happy.	Birnäçe hepdeden soň, söýgüsi baradaky pikir ony begendirdi.
Blood culture is positive in only half of cases.	Ganyň medeniýeti, ýagdaýlaryň diňe ýarysynda oňyn.
Writing once for Writing saved me.	Writingene bir gezek ýazmak meni halas etdi.
He doesn’t want people to laugh at him.	Adamlaryň üstünden gülmegini islemeýär.
We have accepted the review.	Syn bermegi kabul etdik.
I can't find anything to support this claim.	Bu talaby goldajak hiç zat tapyp bilemok.
This is our only wish.	Bu biziň ýeke-täk islegimiz.
It hit her hard.	Bu onuň aňyna agyr degýärdi.
Too weak to move.	Hereket etmek üçin gaty ejiz.
This is a sign.	Bu bir alamat.
There are no political parties.	Syýasy partiýalar ýok.
Everything works well with this system.	Hemmesi bu ulgam bilen gowy işleýär.
It's been three days since the body was found.	Jesediň tapylmagyna indi üç gün boldy.
I want to talk to you a little bit.	Men siziň bilen azajyk gürleşmek isleýärin.
He wants me to go too.	Meniňem gitmegimi isleýär.
What information do you want to find?	Haýsy maglumatlary tapmak isleýärsiňiz?
It was a good evening.	Gowy agşam boldy.
This may be different in other countries.	Bu beýleki ýurtlarda başgaça bolup biler.
I don’t know what’s going on in our group.	Toparymyzda näme bolýanyny bilemok.
There would be little cost to pay.	Tölemek üçin az baha bolardy.
Push in line.	Çyzykda iteklemek.
There are two types of such requirements.	Şeýle talaplaryň iki görnüşi bar.
You will soon be able to do good and prosper.	Tizara, gowy iş edip, ösüş gazanarsyňyz.
He paid the price.	Ol bahany töledi.
I had a good evening too.	Menem agşam gowy geçirdim.
I will solve this problem.	Men bu meseläni çözerin.
You have to believe that change is really possible for you.	Üýtgemegiň hakykatdanam siziň üçin mümkindigine ynanmalysyňyz.
He taught me differently.	Ol maňa başgaça öwretdi.
Anything in fact.	Aslynda islendik zat.
We both know that this will not work.	Munuň işlemejekdigini ikimizem bilýäris.
I want to buy things that will continue.	Dowam etjek zatlary satyn almak isleýärin.
It was strange to just sit there and say nothing.	Diňe hiç zat diýmän oturmak geň duýulýardy.
Went with a list and a roll.	Sanaw we rulon bilen gezdi.
It didn’t seem real.	Bu hakyky däl ýalydy.
They just took my word for it.	Olar diňe meniň üçin sözümi aldylar.
It is located behind the hot metals of the outside world.	Daşarky dünýäniň gyzgyn metallary aňyrsynda ýerleşýär.
She leaned back in her chair.	Ol oturgyjyna egildi.
He didn't hear that.	Ol muny eşitmedi.
His eyes closed and his chest did not move.	Gözleri ýumuldy we döşi gymyldamady.
The animals were divided into four groups.	Haýwanlar dört topara bölündi.
No further explanation was required.	Goşmaça düşündiriş gerek däldi.
Take a look at the street fairs.	Köçe ýarmarkasyna göz aýlaň.
They ended the conversation.	Olar söhbetdeşlikden gutardylar.
Oil on the panel.	Paneldäki ýag.
It will be like the old days.	Köne döwürler ýaly bolar.
Both of us are available for you.	Ikimizem siziň üçin elýeterli.
They were not included in the search.	Olar bu gözlegiň içine goşulmady.
Then he would come into my room or his room.	Soň bolsa meniň otagyma ýa-da otagyna girerdi.
He wants to go out, and now he wants to.	Ol çykmak isleýär, indi bolsa isleýär.
But they pay close attention to their behavior.	Emma özlerini alyp barşyna gaty üns berýärler.
If it's Nook, it's too late to do anything about it.	Nook bolsa, bu hakda bir zat etmek gaty giç.
He was too big for himself.	Ol özi üçin gaty uludy.
Seems to be selling more or less the same thing.	Şol bir zady köp ýa-da az satýan ýaly.
I hope so.	Bolandyr diýip umyt edýärin.
She was waiting for me to ask.	Ol meniň soramagyma garaşýardy.
It was as if he hadn't been followed.	Onuň yzyndan ýetmedik ýalydy.
Dreams come true.	Arzuwyň hasyl bolmagy.
I live for those moments.	Men şol pursatlar üçin ýaşaýaryn.
It does not mean that there are many fish in it.	Balyk zatlaryndan başga-da, onuň köpdügini aňlatmaýar.
This is very strange.	Bu gaty geň.
I left.	Men goýdum.
We don't think so.	Kän ýitirenok öýdýäris.
I had to destroy it.	Men ony ýok etmeli boldum.
I believe it should be in the army.	Goşunda bolmalydygyna ynanýaryn.
He finally told me that.	Ahyrynda maňa şeýle diýdi.
It came as a surprise.	Geň galdyryjy çykdy.
I heard her breath.	Men onuň demini eşitdim.
But the bear is still moving.	Emma aýy henizem hereket edýär.
The facts of the case were simple.	Kazyýetiň faktlary ýönekeýdi.
You must have heard that.	Muny eşiden bolsaňyz gerek.
We will end with open questions about the use of this model.	Bu modeliň ulanylyşy barada açyk soraglar bilen gutararys.
Full story.	Doly waka.
I came.	Men geldim.
Now is the last moment.	Indi iň soňky pursat.
They were all added.	Olaryň hemmesi goşuldy.
But no one can say for sure what the other factors will be.	Emma beýleki faktorlaryň näme etjekdigini hiç kim aýdyp bilmez.
Don't push yourself.	Özüňizi iteklemäge ýol bermäň.
He has no other identity.	Başga şahsyýeti ýok.
Some writers have ignored this fact.	Käbir ýazyjylar bu hakykaty äsgermezlik etdiler.
We live in a hospital across the city.	Biz hassahanadan şäheriň garşysynda ýaşaýarys.
Ideas are welcome and you are right.	Ideashli pikirler hoş geldiňiz we gaty dogry pikirleri aýdýarsyňyz.
Sometimes he is killed.	Käwagt öldürilýär.
You have to get to the important job.	Möhüm işe girmeli.
He slept because he didn't know how long he would move.	Ol näçe wagtlap gymyldamaýandygyny bilmeýänligi üçin ýatdy.
A friend of mine attended.	Muňa bir dostum gatnaşdy.
They can do so much now, you see, without killing me.	Olar indi gaty köp zat edip bilerler, görýärsiňizmi, meni öldürmän.
Gender and anything.	Jyns we islendik zat.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli bu onuň iň gyzyklysy bolmagy ahmal.
It was a quick trip, but it was a success.	Çalt syýahat boldy, ýöne üstünlik boldy.
I want to see the front end and the rear end.	Öňki ujuny we yzky ujuny göresim gelýär.
She was nice.	Ol ýakymlydy.
Necessary evil can be considered.	Zerur ýamanlyk hasap edilip bilner.
There was no pressure to buy.	Satyn almak üçin basyş ýokdy.
God does not think so.	Hudaý beýle pikir etmeýär.
Do what you know best and have fun making it.	Bilýän zatlaryňyzy gowy ediň we ýasamagy hezil ediň.
Looking into the eyes of death.	Ölümiň gözlerine seredip.
I think this is the source of the disease.	Bu keseliň çeşmesidir diýip pikir edýärin.
He killed a man.	Bir adamy öldürdi.
This post is very close to my heart.	Bu ýazgy meniň ýüregime gaty ýakyn.
Don't sweat.	Terlemäň.
Not only this, with the help of technology you can do the same.	Diňe bu däl, okuwlara şol bir çemeleşmeli.
So that makes me dangerous.	Şeýlelik bilen, bu meni howply edýär.
Not here, not even here.	Bu ýerde däl, ondanam däl.
I don’t know if this will help your student.	Munuň okuwçynyňyza kömek etjekdigini bilemok.
I buy a lot of books.	Men köp kitap satyn alýaryn.
People.	Adamlar.
So he is still at risk.	Diýmek, ol henizem töwekgelçilikde.
We need to read it.	Biz ony okamalydyrys.
We talked about this for a while.	Bu meselede birnäçe wagt gürleşdik.
The eyes will be bright.	Gözler ýagty bolar.
You can do this when we have it.	Bizde bar wagty muny edip bilersiňiz.
He stepped into his business.	Ol işine tarap ädim ätdi.
And they don't talk much about it.	We bu hakda kän gürleşmeýärler.
It is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Ol ozal tanamaýan görnüşiňizden erbet.
They will close soon.	Tizara ýaparlar.
He didn't talk to me, and he couldn't even look at me.	Ol meniň bilen gürleşmeýärdi, hatda maňa-da zordan seredýärdi.
Therefore, the expected expected prices do not say anything about a single situation.	Şonuň üçin kesgitlenen garaşylýan bahalar ýekeje ýagdaý hakda hiç zat diýmeýär.
Mostly, however, he was addicted to drugs.	Mostlyöne köplenç neşe serişdelerini gowy görýärdi.
However, they remain in your life.	Şeýle-de bolsa, olar siziň durmuşyňyzda galýarlar.
These thoughts surround us completely.	Bu pikirler bizi doly gurşap alýar.
One player speculates on the next game of the game.	Bir oýunçy, oýnuň indiki oýnunda çaklama edýär.
If he had a face, he might be dead now.	Faceüzü bolan bolsa, indi ölen bolmagy mümkin.
I needed him to be there for me.	Men onuň meniň üçin şol ýerde bolmagyna mätäçdim.
Feeling special for children.	Çagalary aýratyn duýmak.
I considered my position.	Men öz pozisiýamy göz öňünde tutdum.
But the sound died, and this time it was not repeated.	Emma ses öldi we bu gezek gaýtalanmady.
Only in one condition.	Diňe bir şertde.
I can only give you a start.	Men size diňe başlangyç berip bilerin.
This is a strange matter.	Bu geň mesele.
I'm glad to hear that the rules at your bank have changed.	Bankyňyzda düzgünleriň üýtgändigini eşidip begenýärin.
It was very technical and complex as an option.	Bu wariant hökmünde gaty tehniki we çylşyrymlydy.
The end result is still the same.	Ahyrky netije henizem şol bir.
For two weeks.	Iki hepde bäri.
But her lips remained in front of me, and then she opened it.	Emma onuň dodaklary meniň garşymda galdy, soň bolsa açyldy.
The back is strong, short and straight.	Yzky güýçli, gysga we göni.
Now everything has changed.	Indi hemme zat üýtgedi.
He was old, maybe dead.	Ol garrydy, belki ölendir.
I will continue to fight for them here.	Bu ýerde olar üçin söweşmegi dowam etdirerin.
But the government is back on track.	Emma hökümet bu ýoldan ýene bir gezek çykýar.
We saw a lot of things in high school, especially in college.	Orta mekdepde, esasanam kollejde köp zatlary gördük.
At first there was not much noise.	Ilki bilen kän bir ses çykmady.
I need it before.	Maňa öň gerek.
We couldn't get him away.	Biz ony uzaklaşdyryp bilmedik.
However, everyone can experience something different and different.	Şeýle-de bolsa, her bir adam üýtgeşik we başga bir zady başdan geçirip biler.
It's hard to see anything in the dark.	Garaňkylykda hiç zady görmek kyn.
He feels very early.	Özüniň gaty irdigini duýýar.
Put me on the crowd stage.	Meni märekäniň sahnasyna goý.
Sometimes the same room, in the past, but has changed.	Käwagt şol bir otag, geçmişde, ýöne üýtgedi.
Two or three times a week.	Hepdede iki, üç gezek.
The last few months have been very stressful for both of us.	Soňky birnäçe aý ikimize-de gaty agyr düşdi.
Please keep up the good work on and off the field.	Meýdanda we daşarda gowy işleri dowam etdirmegiňizi haýyş edýäris.
Because freedom of speech itself is a good thing.	Sebäbi söz azatlygynyň özi gowy zat.
We were scared especially for the kids.	Aýratynam çagalar üçin gorkýardyk.
The process lasted nine minutes.	Bu proses dokuz minut dowam etdi.
What could happen.	Näme bolup biler.
We never had to choose and suddenly had to.	Hiç haçan saýlamaly däldik we birden etmeli bolduk.
This was the next natural step.	Bu indiki tebigy ädimdi.
Now you want change.	Indi üýtgeşiklik isleýärsiňiz.
I point out that this is not the case.	Munuň ýokdugyny görkezýärin.
They enjoy what they see and laugh.	Görýän zatlaryndan lezzet alýarlar we gülýärler.
He told me he would go through the same thing.	Ol maňa edil şol bir zady başdan geçirjekdigini aýtdy.
Suddenly everything came back together.	Birden hemme zat täzeden ýakynlaşdy.
It was a busy day for us, but we worked on it.	Bu gün biziň üçin iş boldy, ýöne üstünde işledik.
I found a page with a lot of information.	Köp maglumatlary bolan bir sahypa tapdym.
Maybe she's even more angry at the girl's loss.	Belki, ol gyzyň ýitirilmegine has gaharlanandyr.
You agree with them.	Siz olar bilen zatlar bilen ylalaşýarsyňyz.
I could have put something better in it.	Men oňa has gowy zat goýup bilerdim.
Fill the hole and water well.	Deşigi dolduryň we gowy suwlaň.
I wanted to continue writing the book.	Kitaby ýazmagy dowam etdirmek isledim.
This is a statistical fact.	Bu statistik hakykat.
He had a headache.	Kellesi agyrdy.
This is about our future.	Bu biziň geljegimiz hakda.
Mina was one of those two.	Mina şol ikisiniň biri boldy.
You will not be able to stand against the device.	Enjamyň garşysyna çykyp bilmersiňiz.
So we knew this day was coming.	Şonuň üçin bu günüň geljekdigini bilýärdik.
This was our normal routine.	Bu biziň adaty ýagdaýymyzdy.
New name, new background, new everything.	Täze at, täze fon, täze hemme zat.
And so it is with the game.	Oýun bolsa şeýle.
A great way to write music.	Aýdym ýazmagyň gaty gowy usuly.
He thinks he is witchcraft.	Jadygöýlik edýär öýdýär.
.Ok, it's gone.	.Ok, ýok boldy.
She looked so bright and full of life.	Ol şeýle bir ýagty, durmuşdan doly ýalydy.
Families would come together to share the joy of the season.	Maşgalalar möwsümiň şatlygyny paýlaşmak üçin birleşerdiler.
My mother had a minor accident on the street.	Ejem köçede azajyk heläkçilige uçrady.
You were right about me.	Sen meniň hakda dogry aýtdyň.
I wonder when it will start.	Haçan başlajakdygyna haýran.
To chase him away.	Ony kowmak üçin.
But it turns out that this is not possible.	Emma munuň mümkin däldigi ýüze çykýar.
Terms are treated in the same order.	Şertler şol bir tertipde seredilýär.
I'm not alone yet.	Men henizem özüm däl.
That is why it is never called.	Şonuň üçin hiç haçan çagyrylmaýar.
On the water	Suwuň üstünde.
They look so stupid.	Olar gaty samsyk ýaly görünýär.
The solution was found two hours later.	Iki sagatdan soň çözgüt tapyldy.
The code can be as long as needed.	Kod zerur bolança uzyn bolup biler.
They were the only thing that didn't change.	Olar üýtgemän ýekeje zatdy.
I'm tired.	Men ýadadym.
They keep walking.	Olar ýöremegi dowam etdirýärler.
It will be very clear.	Bu gaty düşnükli bolar.
Let him strike.	Goý, ony ursyn.
He was a college student with a taste for music.	Aýdym-sazda ösen tagamly kollej okuwçysydy.
Two of the very dark windows were facing the street.	Gaty garaňky penjireleriň ikisi köçä seredýärdi.
Before he got married, he had no problems with any of these things.	Durmuşa çykmazdan ozal bu zatlaryň hiç birinde-de hiç hili kynçylyk çekmedi.
They consider it a magical gift.	Jadyly sowgat diýip hasaplaýarlar.
There could be no peace with such a thing.	Şeýle zat bilen rahatlyk bolup bilmezdi.
By customer base.	Müşderi bazasy boýunça.
This was his first project at the company.	Bu onuň kompaniýadaky ilkinji taslamasydy.
The truth is, people are playing games.	Dogry hakykat, adamlar oýun oýnaýarlar.
Science could care less.	Ylym az alada edip bilerdi.
I feel like I'm getting up from my chair a little, short.	Özümi oturgyjymdan azajyk, gysga ýerimden turanymy duýýaryn.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, munuň ýaly ýönekeý zat.
They were not stupid.	Olar samsyk däldi.
I still had it.	Mende henizem bardy.
This was, of course, the record.	Bu, elbetde, ýazgydy.
You have to help me.	Sen maňa kömek etmeli.
Her heart was pounding hard and fast.	Herüregi gaty we çalt urýardy.
So this may seem like a necessary technical solution.	Şeýlelikde, bu zerur bolan tehniki çözgüt ýaly bolup biler.
Use or use.	Ulanmak ýa-da ulanmak.
Large compared to the number of employees.	Işgärleriniň sany bilen deňeşdirilende ullakan.
My dogs eat real food.	Itlerim hakyky iýmit iýýärler.
Not a friend to the family.	Maşgala üçin dost däl.
But they were forced to speak.	Emma gürlemäge mejbur boldular.
I did it line by line and made mistakes.	Ony setir boýunça etdim we ýalňyşlyklar aldym.
She turned to her husband.	Ol adamsyna tarap öwrüldi.
This was the next step.	Bu indiki öňe gidişlikdi.
This is not really a problem.	Bu hakykatdanam mesele däl.
He wanted water, but he didn't ask.	Suw isledi, ýöne soramady.
What is he talking about?	Ol näme hakda gürleşýär?
It's harder to manage.	Muny dolandyrmak has kyndy.
This works best if they can 'feel' the letters.	Harplary 'duýup' bilseler, bu iň oňat işleýär.
He examined his left shoulder.	Çep egnini gözden geçirdi.
Their numbers are expected to grow rapidly.	Olaryň sanynyň ýokary depginde ösmegine garaşylýar.
I'm worried about issues.	Meseleler hakda alada edýärin.
However, we need your help to get there.	Şeýle-de bolsa, ol ýere barjak bolsak, siziň kömegiňiz zerur.
He who moves the world, let him act first.	Dünýäni herekete getirýän, ilki özüni hereket etsin.
The problem is six small words.	Kynçylyk alty sany kiçijik söz.
He was talking to a woman.	Bir aýal bilen gürleşýärdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, elhençdi.
Getting things done now is not an easy task.	Indi zady almak ýönekeý mesele däl.
He seemed to have a hard time seeing it clearly.	Ony aýdyň görmekde kynçylyk çekýän ýalydy.
The war is changing.	Uruş üýtgeýär.
But that should be possible.	Itöne bu mümkin bolmaly.
It looks like something.	Ol bir zada meňzeýär.
Order maps to change locations.	Kartalary ýerleri üýtgetmegi buýruň.
Try it out and then let us know.	Muny synap görüň, soň bize habar beriň.
I know what he means.	Men onuň näme diýmegini isleýändigini bilýärin.
One is very sweet.	Biri gaty süýji.
You have a profound and profound effect on your children.	Çagalaryňyza köp tarapdan we çuňňur täsir edýärsiňiz.
We will never find it for something.	Bir zat üçin ony hiç haçan tapmarys.
Life is easier.	Durmuş has aňsat.
Then he looked to see.	Soň bolsa nazaryny görmek üçin seretdi.
I'm glad he came here.	Onuň şu ýere gelendigine begenýärin.
At the very least, what we mean is interesting.	Iň bolmanda, biziň diýjek bolýan zadymyz gyzykly.
He may even have saved her.	Hatda ony halas eden bolmagy mümkin.
We are fans.	Biz janköýerler.
He was shot four times in the back.	Closeakyn aralykda arkasyndan dört gezek atyldy.
I touched again.	Men ýene degdim.
I have a lot to lose.	Meniň ýitirjek zatlarym köp.
Learn the hottest things as your store develops.	Dükanyňyzyň başarnyklary ösenden soň, gyzgyn zatlary öwreniň.
Let's start now.	Indi başlamaly.
The conditions have been adequately agreed.	Şertler ýeterlik derejede ylalaşyldy.
Using different variables.	Dürli üýtgeýjileri ulanmak bilen.
And then he can't wait for the lands to be given to us.	Soň bolsa ýerleriň bize berilmegine garaşyp bilmeýär.
A few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal.
Stay on the phone and talk to me as you walk.	Telefonda galyň, ýöräniňizde meniň bilen gürleşiň.
It was the first use of such writing.	Şeýle ýazylan ilkinji ulanylyşdy.
Read them carefully.	Olary üns bilen okaň.
I still have those beautiful works.	Mende henizem şol owadan eserler bar.
I just said it didn’t happen.	Diňe munuň bolmaýandygyny aýtdym.
This seems to be wrong.	Bu nädogry bolup görünýär.
But you can't imagine what it was like.	Itöne onuň nähili bolandygyny göz öňüne getirip bilmeýärsiňiz.
They were just lucky.	Olar diňe şowly boldular.
Make it clear what is being said there.	Şol ýerde aýdylanlary anyk görüň.
This is so.	Bu şeýle.
Yes you will.	Hawa alarsyňyz.
Then he repeated.	Soň bolsa sözüni gaýtalady.
Meet them somewhere.	Nirede bolsa olar bilen tanyş.
They are out of control.	Olar gözegçilikden çykýarlar.
I was so scared of him.	Men ondan gaty gorkýardym.
I hope and believe that this will not happen.	Beýle bolmaz diýip umyt edýärin we ynanýaryn.
The light of the stars.	Starsyldyzlaryň yşygy.
We talked.	Gepleşdik.
He killed my wife.	Ol meniň aýalymy öldürdi.
No one knew how long the war would last.	Urşuň näçe wagt dowam etjekdigini hiç kim bilmeýärdi.
He would just turn himself in.	Ol diňe özüni öçürerdi.
It took ten people, maybe fifteen, to finish their job on time.	Işi wagtynda gutarmak üçin on adam gerekdi, belki on bäş.
I didn't know what to do, but you showed me.	Näme etjegimi bilmedim, ýöne sen maňa görkezdiň.
School is over.	Mekdep gutardy.
This story is still free.	Bu hekaýa henizem mugt.
That was three years ago.	Bu üç ýyl ozal.
More than eyes or feet.	Gözlerden ýa-da aýaklardan has köp.
Girls enjoy this kind of activity.	Gyzlar bu hili işjeňlikden lezzet alýarlar.
I have no such language.	Mende beýle dil ýok.
Her mother smiled.	Ejesi ýylgyrdy.
Continue the short distance and reach another bridge.	Gysga aralygy dowam etdiriň we başga bir köprä ýetiň.
But the choice of beer is amazing.	Emma piwo saýlamagy haýran galdyryjy.
Specified sound speed vs.	Görkezilen ses tizligi vs.
The doctor is now looking at her.	Lukman häzir oňa seredýär.
He doesn't want to hurt me.	Ol maňa zyýan bermek islemeýär.
He tried to figure out if the goal was achievable.	Maksada ýetip boljakdygyny anyklamaga synanyşdy.
A little confusing.	Biraz bulaşyk.
It will not cross your country.	Ol siziň ýurduňyzdan geçmez.
The location of the house is wonderful.	Jaýyň ýerleşýän ýeri ajaýyp.
The reason for this is fair enough, even if no explanation is given.	Munuň sebäbine hiç hili düşündiriş berilmese-de ýeterlik derejede adalatly.
This list is just the beginning.	Bu sanaw diňe başlangyç.
Please let me know if there is any on the page.	Islendik sahypada bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
There is nothing else in the program.	Programmada başga zat ýok.
Girls are more beautiful than words.	Gyzlar sözden başga owadan.
It's never too late to be happy.	Bagtly bolmak hiç wagt giç däl.
Show on time.	Wagtynda görkeziň.
In both cases, there is the risk of injury to another.	Iki ýagdaýda-da başga birine fiziki şikes ýetmek howpy nola ýakynlaşýar.
I tell myself this is a mistake.	Özüme munuň ýalňyşlykdygyny aýdýaryn.
Now I know that none of this is true.	Bularyň hiç biriniň dogry däldigini indi bildim.
He later died of a brain injury.	Soň bolsa beýniniň zeperlenmeginden öldi.
But it will take years.	Evenöne munuň üçin birnäçe ýyl gerek.
The other group did not do any of these things.	Beýleki topar bu zatlaryň hiç birini etmedi.
We are in the water.	Biz suwda.
Thus, it is difficult to process a perfectly false image.	Şeýlelik bilen, ajaýyp ýalan şekili gaýtadan işlemek kyn.
The two were a good couple.	Ikisi gowy jübütdi.
You are a precious man.	Sen gymmatly adamsyň.
Of course, the law was well settled.	Elbetde, kanun gowy çözüldi.
There are several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bar.
Of course, he could be wrong.	Elbetde, ýalňyşyp biler.
We can't take advantage of his survival.	Onuň diri galmagyna pursatdan peýdalanyp bilmeris.
Figuratively light and game for many people.	Göçme manyda köp adam üçin yşyk we oýun.
It hurt, but he liked to touch it.	Agyrdy, ýöne oňa degmegini halady.
This is usually when we have a light meal.	Bu, adatça ýeňil nahar edinýän wagtymyz.
Now you can develop it for free.	Indi ony mugt ösdürip bilersiňiz.
Remember that it is real.	Hakykydygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
That's how it was signed, young man.	Ine, şeýdip, gol çekildi, ýigit.
He died confidently.	Oňa ynamly öldi.
We are a very close family.	Biz örän ýakyn maşgala.
Try to think of numbers as increasing.	Sanlaryň köpelýändigini pikirlenmäge synanyşyň.
To improve everything.	Hemme zady gowulaşdyrmak üçin.
People kept me on the street.	Adamlar meni köçede sakladylar.
Look forward to reading every morning.	Her gün irden okamaga sabyrsyzlyk bilen garaşyň.
However, this can happen to anyone.	Şeýle-de bolsa, bu islendik adama bolup biler.
Also, as a control.	Mundan başga-da, gözegçilik hökmünde.
Enough was bad.	Enougheterlik derejede erbetdi.
He waited for it.	Ol muňa garaşdy.
Looks like it.	Oňa meňzeýär.
I have added different types of adult games.	Uly erkekleriň dürli görnüşli oýunlaryny goşdum.
Everything looks like the pictures show.	Hemme zat suratlaryň görkezişi ýaly görünýär.
Take the word seat.	Oturgyç sözüni alyň.
But there is danger in your life.	Youröne durmuşyňyz üçin howp bar.
So they like the darkness.	Şonuň üçin olar garaňkylygy halaýarlar.
File number	Faýl belgisi
But they don't seem to like it.	Theyöne olar muny halamaýan ýaly.
The second ball was kept low.	Ikinji top pes saklandy.
It is added as a guide to do it.	Ony ýerine ýetirmek üçin görkezmeler ýaly goşulýar.
Discuss the importance of taking notes and what those notes should include.	Bellik almagyň ähmiýetini we şol bellikleriň nämäni öz içine almalydygyny ara alyp maslahatlaşyň.
There seems to be another variable with its own address.	Öz salgysy bolan başga bir üýtgeýän ýaly bolup görünýär.
This section works.	Bu bölüm işleýär.
Sometimes those two things don’t get close to each other.	Käwagt şol iki zat biri-birine ýakynlaşmaýar.
We didn't do that.	Biz muny beýle etmedik.
It was natural for him.	Bu onuň üçin tebigy zatdy.
But tonight was different.	Emma bu gije başgaça boldy.
I know he's gone too.	Menem onuň gidendigini bilýärin.
Sook, in fact, needs more violence and sex.	Sook, aslynda has köp zorluk we jyns gatnaşyklary gerek.
Early morning	Ir säher.
Probably very few.	Mümkin gaty az.
Four people entered.	Dört adam girdi.
It was a personal affair.	Bu şahsy işdi.
You were both very nice people.	Ikiňizem gaty gowy adamlardyňyz.
However, as far as we know, this idea has not been further developed.	Şeýle-de bolsa, biziň bilşimize görä bu pikir mundan beýläk ösdürilmedi.
This is my will and my duty.	Bu meniň islegim we borjum.
She cried.	Ol aglady.
Of course, this will not be passed on to our children.	Elbetde, bu biziň çagalarymyza berilmez.
Out of town	Şäherden.
He is no more.	Ol indi ýok.
He knows how to feel special.	Adamy nädip aýratyn duýmalydygyny bilýär.
I didn't think so.	Men beýle pikir etmedim.
Don't give up.	Howpdan ýüz öwürmäň.
Inside the store were signs of struggle.	Dükanyň içinde göreşiň alamatlary bardy.
This means that none of the rules of proof apply here.	Diýmek, subutnamanyň düzgünleriniň hiç biri bu ýerde ulanylmaýar.
He said he could not put the tools together.	Ol gurallary bir ýere jemläp bilmejekdigini aýtdy.
It was very interesting.	Bu gaty gyzyklydy.
For the silent trees around me.	Töweregimdäki sessiz agaçlar üçin.
Comes, absolutely on my list.	Gelýär, düýbünden meniň sanawymda.
We are moving forward.	Biz öňe barýarys.
Call for details!	Jikme-jiklikler üçin jaň ediň!
This is something completely different.	Bu düýbünden başga zat.
It's too small.	Bu gaty kiçi.
It regulates many.	Bu köpleri düzgünleşdirýär.
But that is easy.	Emma bu aňsat.
Especially having fun for two years.	Esasanam iki ýyl bolşy ýaly hezil etmek.
But now they are gone.	Emma olar indi ýitdiler.
We join him.	Biz oňa goşulýarys.
But first let us dry you.	Firstöne ilki bilen sizi guratalyň.
I want everyone to see it as it is.	Her kimiň edil bolşy ýaly görmegini isleýärin.
Wayol often.	Wayol ýygy-ýygydan.
No hair.	Saçy ýok.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againene-de ilkinji tupanda bolşy ýaly bir zat boldy.
There is no guide for them.	Olar üçin ýol görkeziji ýok.
It's so hot in the afternoon that it's hard to work.	Günortan şeýle bir yssy welin, işlemek kyn.
At first I was too tired to go out much.	Ilki bilen kän çykmaga gaty ýadadym.
Neither his wife nor the value of the property are mentioned.	Aýalynda-da, emlägiň gymmaty-da agzalmaýar.
There was the right answer.	Dogry jogap bardy.
Details are provided on how to do this.	Muny nädip edip boljakdygy barada jikme-jik maglumat berilýär.
Talk about fruit.	Miwe hakda gürrüň beriň.
Otherwise, they would not have survived the winter.	Şeýle bolmasa, gyşdan halas bolmazdylar.
I knew where this was going.	Munuň nirä barýandygyny bilýärdim.
The findings are specific to the shoes tested.	Tapyndylar synag edilen aýakgaplara mahsus.
Much more has been found since then.	Şondan soň başga-da köp zatlar tapyldy.
The video continued.	Wideo dowam etdi.
In addition, repeated programs are needed because only the leaves are killed.	Mundan başga-da, diňe ýapraklar öldürilýändigi üçin gaýtalanýan programmalar zerur.
Do something about it.	Bu hakda bir zat etmek.
Let's face it - most companies don't pay attention when you tell them something to do.	Munuň ýykylmajak bir zatdygyna göz ýetireliň.
The order of future books may be changed.	Geljekdäki kitaplaryň tertibi üýtgedilip bilner.
Tested.	Synaglary geçirdi.
All he did was return home from school.	Edýän zatlarynyň hemmesi mekdepden öýüne gaýdýardy.
But let's not lend them much.	Let'söne geliň, olara kän karz bermäliň.
Use this message board to talk to others in this area.	Bu ugurdaky beýlekiler bilen gürleşmek üçin bu habar tagtasyny ulanyň.
I heard them talking.	Olaryň gürleşýänini eşitdim.
I was in charge of contract management.	Şertnamany dolandyrmak bilen meşgullanýardym.
Accordingly, the application was rejected.	Şoňa laýyklykda arza ret edildi.
Of course, this happiness cannot last forever.	Elbetde bu bagtly ýagdaý baky dowam edip bilmez.
Eli still gave her the book.	Eli henizem kitaby oňa berdi.
They will need another way.	Olara başga ýol gerek bolar.
It was already there.	Bu wagt öňem bardy.
The system is starting to calm down.	Ulgamy köşeşip başlaýar.
This is what we do.	Bu biziň edýän zadymyz.
You felt free.	Özüňizi erkin duýdyňyz.
My poor mother.	Garyp ejem.
In fact, life in the deep sea is slowly evolving.	Aslynda, çuň deňizdäki durmuş haýal ösýär.
For some it comes with ease, not with others.	Käbirleri üçin beýlekiler bilen däl-de, aňsatlyk bilen gelýär.
He never married my mother.	Ol hiç haçan ejeme öýlenmedi.
But that makes up a dead story line.	Itöne bu öli hekaýa setirini düzýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe hakykat.
I needed him to look after me.	Maňa seretmegi üçin oňa mätäçdim.
I'm trying to stop thinking.	Pikir etmegi bes etjek bolýaryn.
He also did a great job.	Ol hem ajaýyp iş etdi.
I just had to say their name.	Men diňe olaryň adyny aýtmaly boldum.
If you are not one of them, be that way.	Eger siz olardan däl bolsaňyz, şeýle boluň.
You have to do this every year.	Muny her ýyl etmeli.
Children play in the back of the car.	Maşynyň arkasynda çagalar oýnaýarlar.
I used to ask my mom what happened, but she didn't.	Ejemden näme bolandygyny soraýardym, ýöne ol aýtmady.
This will last for more than a few hundred years.	Bu birnäçe ýüz ýyldan gowrak dowam eder.
This can change.	Bu üýtgäp biler.
He is getting better and better.	Ol gowulaşýar we gowulaşýar.
We do not understand them.	Biz olara düşünemzok.
This system does not appear to have been reviewed before.	Bu ulgam ozal seredilmedik ýaly.
I plan to build this hill again.	Bu depäni ýene bir gezek düzmegi meýilleşdirýärin.
I locked it now, but I can't keep it forever.	Men ony häzir gulpladym, ýöne ony hemişelik saklap bilemok.
This is not a real work.	Bu hakyky eser däl.
That’s why you learn to focus on personal relationships.	Şonuň üçin şahsy gatnaşyklara üns bermegi öwrenýärsiňiz.
There is no reason to think that these are not animals.	Bular haýwandan däl diýip pikir etmäge esas ýok.
It will not go out either.	Ol hem öçmez.
He decided that he was different from the others.	Onuň beýlekilerden tapawutlydygyna karar berdi.
It was good.	Gowy boldy.
A few important comments are consistent.	Birnäçe möhüm teswirler yzygiderli.
He was much younger than us.	Ol bizden gaty ýaşdy.
This test is very simple.	Bu synag gaty ýönekeý.
Check the salt.	Duzy barlaň.
Nothing.	Hiç zat ýok.
Only the strong survived.	Diňe güýçli adamlar diri galdy.
It shouldn't have gone like this.	Munuň ýaly gitmeli däldi.
The management is amazing.	Dolandyryş haýran galdyryjy.
Master bedroom.	Baş otag otagy.
Not in the worst of circumstances.	Iň erbet şertlerde däl.
I didn't know anyone.	Men bir adamy tanamaýardym.
I did not know	Men bilmedim
Think of a text message.	Tekst habary hakda pikir ediň.
In both cases, there is the need for explanation.	Iki ýagdaýda-da düşündiriş gerek.
I have never heard of him. "	Hiç haçan onuň hakda eşitmedim "-diýdi.
I need something personal, something personal.	Maňa onuň bir zady, şahsy zady gerek bolar.
This is complicated.	Bu çylşyrymly.
Call them in the afternoon.	Günüň ikinji ýarymynda olara jaň ediň.
The sound path is silent.	Ses ýoly dymýar.
We have found that this method is very effective for the task.	Bu usulyň wezipe üçin örän täsirli bolandygyna göz ýetirdik.
I would perform anywhere and everywhere.	Islendik ýerde we hemme ýerde çykyş ederdim.
He will too.	Ol hem eder.
Don't do that	Beýle etme.
Fill out the answer form on the back of this book.	Bu kitabyň arka tarapyndaky jogap görnüşini dolduryň.
However, sometimes it is necessary.	Şeýle-de bolsa, käwagt zerur bolýar.
I could run.	Men ylgap bilýärdim.
None of this is true.	Bularyň hiç biri-de dogry däl.
They cut their backs and stood in front of them.	Arka tarapyny kesdilermi, olaryň öňünde durdy.
This bridge was a danger to the river.	Bu köpri derýa gatnawy üçin howp bolupdy.
Say the eighth point.	Sekizinji nokat diýiň.
They worry about things like that.	Olar şuňa meňzeş zatlar hakda alada edýärler.
We had a funny thing.	Bizde bir gülkünç zat bardy.
But man is turning my stomach.	Emma adam garnymy öwürýär.
We are still moving forward and we are still working on each other.	Biz henizem öňe barýarys we henizem biri-birimiziň üstünde işleýäris.
At first he would not want to fight her.	Ilki bilen onuň bilen söweşmek islemezdi.
I do bad things.	Men erbet zatlar edýärin.
A new name for his new life.	Täze durmuşy üçin täze at.
Our results are in this range.	Netijelerimiz şu aralykda.
I know his old family.	Men onuň köne maşgalasyny tanaýaryn.
That is what they did.	Bu olaryň eden zadydy.
All those years.	Şol ýyllaryň hemmesi.
The software is very useful and easy to understand.	Programma üpjünçiligi gaty peýdaly we düşünmek aňsatdy.
His friend had to do it.	Dosty muny etmeli boldy.
Just to mark it.	Diňe muny bellemek üçin.
Younger than me	Menden kiçi.
I would say that there is no such position.	Munuň ýaly pozisiýanyň ýokdugyny aýdýaryn.
However, their children were very different.	Muňa garamazdan, çagalary gaty üýtgeşikdi.
The free market is not interested in whether you are a man or a woman.	Erkin bazar erkek ýa-da aýal bolsaňyz gyzyklanmaýar.
It had nothing to do with color.	Munuň reňk bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
Tax is not included.	Salgyt goşulmaýar.
Must be in one line.	Bir setirde bolmaly.
And then he got very close.	Onsoňam, gaty ýakynlaşdy.
On this paper.	Bu kagyzda.
I will share my thoughts with you because you will understand them.	Pikirlerimi siziň bilen paýlaşýaryn, sebäbi olara düşünersiňiz.
It also creates a strong and you can get your first date.	Şeýle hem güýçli döredýär we ilkinji senäňizi alyp bilersiňiz.
Added to the end of each line.	Her setiriň soňuna goşuldy.
Just to know what to say.	Diňe näme diýmelidigini bilmek üçin.
I am a good friend of your president.	Men siziň prezidentiňiziň gowy dosty.
I was asked to add my thoughts as well.	Menden pikirlerimi hem goşmagy haýyş etdiler.
Come back again	Againene gaýdyp gel.
He just wanted to slow down.	Ol diňe haýallatmak isleýärdi.
You took us with you.	Bizi bilelikde alyp gitdiň.
This is more than just lying to someone.	Bu, birine ýatmak diýmekden has köp zat.
Even the police felt it.	Hatda polisiýa muny duýupdy.
The main thing is this.	Esasy zat şu.
But only for a moment.	Onlyöne diňe bir salym.
I don't want anything other than sex.	Jynsdan başga zat islämok.
The truth was the opposite.	Hakykat tersine bolupdy.
We continued.	Biz dowam etdik.
He reviewed the literature.	Edebiýata syn berdi.
Making things for the needy.	Mätäçlere zatlar ýasamak.
He knows you want nothing more than to kill him.	Ony öldürmekden başga zat islemeýändigiňizi bilýär.
Time is approaching.	Wagt ýakynlaşýar.
You will see the new name there and a few other changes.	Täze ady şol ýerde we başga-da birnäçe üýtgeşmeleri görersiňiz.
I can learn something from you.	Sizden bir zat öwrenip bilerin.
I had sex without passion for a long time.	Uzak wagtlap hyjuwsyz jynsy gatnaşykda boldum.
I helped her sit down.	Oturmaga kömek etdim.
For some reason, he knew someone was there and was following him.	Haýsydyr bir sebäbe görä biriniň bardygyny we yzarlaýandygyny bilýärdi.
There is a reason for this.	Munuň bir sebäbi bar.
This is something that has never been possible before.	Bu öň mümkin bolmadyk bir zat.
Oh, look, the protagonist is happy.	Aý, seret, baş gahryman bagtly.
Then there is the best line.	Soňra bolsa iň gowy setir bar.
I wish it would be easier to change jobs.	Iş ýerlerini üýtgetmegiň aňsat bolmagyny arzuw edýärin.
He continued his studies.	Ol okamagyny dowam etdirdi.
There is a letter that no one has found.	Hiç kimiň tapmadyk haty bar.
It's all very tight.	Hemmesi gaty dar.
The water was boiling.	Suw gaýnapdy.
She seemed to like it.	Ol göwnünden turan ýalydy.
Your child will see a lot of new things and new people.	Çagaňyz köp täze zatlary we täze adamlary görer.
I just couldn’t figure out how to explain it.	Diňe nädip düşündirjegimi pikir edip bilmedim.
You don't need to.	Size gerek däl.
I liked that.	Muny haladym.
I think this is an important part of the team.	Bu toparyň möhüm bölegi diýip pikir edýärin.
I have my own camera.	Meniň öz kameram bar.
Suddenly the right hand of the image stretched out and pulled its face.	Birden şekiliň sag eli uzady ​​we ýüzüni çekdi.
This man can be crucified.	Bu adamy haç edip biler.
You will add a new account and a new button will appear.	Täze hasap goşarsyňyz we täze düwme peýda bolar.
There seemed to be more that he could bear.	Oňa çydap bilýäninden has köp zat görünýärdi.
If brought.	Eger getiren bolsa.
Because several members of our family have really died.	Sebäbi maşgalamyzyň birnäçe agzasy hakykatdanam aradan çykdy.
In the audience with him.	Onuň bilen tomaşaçylarda.
You never denied me.	Sen meni bir gezek hem inkär etmediň.
It was not good.	Gowy däldi.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine iň ýaýran käbirleri.
The most important thing is our knowledge.	Iň möhüm tarap biziň bilimimizdir.
You can only protect your family.	Diňe maşgalaňyzy gorap bilersiňiz.
You know, five months after we finished production.	Bilýärsiňizmi, önümçiligi gutaranymyzdan bäş aý geçdi.
He didn't believe me.	Ol maňa ynanmady.
Those who have something want more.	Bir zady bar bolanlar has köp zat isleýärler.
Maybe he will change his mind.	Belki, pikirini üýtgeder.
You can do that for me.	Muny meniň üçin edip bilersiňiz.
Once you bring it in, we start working.	Getireniňizden soň, işe başlaýarys.
His body was very burning.	Bedeni gaty ýandy.
We'll be back next summer.	Geljek tomus ýene dolanarys.
Contributed to the discussion of the results.	Netijeleriň ara alnyp maslahatlaşylmagyna goşant goşdy.
The help was right.	Kömek dogry boldy.
There will be no end.	Ahyrzaman bolmaz.
He smiled and knew his strength.	Ol ýylgyrdy we güýjüni bilýärdi.
Read on to find out how the combination works.	Kombinasiýanyň näderejede işleýändigini bilmek üçin okaň.
We see this as a work of art, not a play.	Muny oýna däl-de, çeper eser hökmünde görýäris.
In this case, each block becomes more complex or faster.	Bu ýagdaýda her blok has çylşyrymlaşýar ýa-da has çalt işleýär.
It was not a tree.	Ol agaç däldi.
Maybe it was a good thing, he was experiencing it.	Belki, bu gowy zatdy, ol muny başdan geçirýärdi.
It came out easily.	Ansatlyk bilen çykdy.
I really think they will win the war.	Hakykatdanam uruşda ýeňerler öýdýärin.
We're done.	Biz işleri bitirdik.
No one else is visible.	Başga hiç kim görünmeýär.
None of us here by chance.	Bu ýerde hiç birimiz tötänleýin däl.
There is no distance.	Aralyk ýok.
We did what we had to do.	Biz etmeli zatlarymyzy etdik.
That alone is not easy.	Munuň özi-de ýönekeý däl.
What made her face look so colorful.	Faceüzüni görkezýän zady gaty reňkli etdi.
They both laugh.	Ikisi-de gülýärler.
It was not much money.	Bu has köp pul däldi.
I don’t know if this is a good idea or not.	Munuň gowy pikirdigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
Whatever you tell them.	Olara näme diýseňizem bolar.
I could not recognize him	Men ony tanap bilmedim
I can't imagine a better place to do that.	Munuň üçin has gowy ýeri göz öňüne getirip bilemok.
I'm having trouble starting.	Başlangyç kynçylyk çekýärin.
In a few moments he was completely gone.	Birnäçe pursatda ol bütinleý ýok ​​boldy.
So back to our main example.	Şeýlelik bilen, esasy mysalymyza gaýdyp geleliň.
He had changed his plans a few hours ago.	Birnäçe sagat ozal meýilnamalaryny üýtgedipdi.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
This seems like a lightweight production.	Bu ýeňil önümçilik ýaly bolup görünýär.
At that moment, I really felt that we were there.	Şol pursatda özümiziň bardygyny hakykatdanam duýýaryn.
Big long.	Uly uzynlar.
Of course.	Elbetde.
Or maybe you just met someone who changed your life by chance.	Ora-da tötänleýin duşuşyk arkaly durmuşyňyzy üýtgeden birine duşduňyz.
Now our kids are starting to play together in high school.	Indi çagalarymyz orta mekdepde bile oýnamaga başlaýarlar.
But further tests can be done.	Emma has soňraky synaglar edilip bilner.
If you have any questions, please contact me.	Eger bu meselä gelse, meniň bilen durmagyňyzy haýyş edýärin.
I want to read the book	Kitaby okamak isleýärin
The third version.	Üçünji wersiýa.
You look at it from your own point of view.	Muňa öz garaýşyňyz bilen seredýärsiňiz.
I didn’t even look at the others.	Hatda beýlekilere-de seretmedim.
Be strong and balanced.	Güýçli boluň we deňagramly boluň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu bir zat däl.
We are here.	Biz şu ýerde.
We used your input to create this plan.	Bu meýilnamany düzmek üçin girişiňizi ulandyk.
He didn't like it and wondered if it was true.	Ol muny halamady we hakykatmy diýip gyzyklandy.
I don't know where it is.	Aýratynamyň nirededigini bilemok.
I didn't like coming to a big, empty house.	Uly, boş jaýa gelmegi halamokdy.
He nodded to both of us.	Ol ikimize baş atdy.
However, the next day things slowly got back to normal.	Şeýle-de bolsa, ertesi gün zatlar ýuwaş-ýuwaşdan kadaly ýagdaýa geldi.
If you have something to say, go ahead.	Eger aýtjak zadyňyz bar bolsa, dowam ediň.
It's down to me.	Thatadyma düşýär.
Too much for a small child to carry.	Kiçijik çaganyň alyp barmagy üçin gaty köp.
I didn’t even feel it.	Men muny hatda duýmadym.
She held her baby-like glasses in both hands.	Çaga ýaly äýnegini iki elinde tutdy.
I didn't say much today.	Bu gün kän zat aýtmadym.
I would sleep in my clothes.	Men eşiklerimde uklardym.
Now we become them.	Indi biz olara öwrülýäris.
I can go the other way.	Başga ýoldan gidip bilerin.
This is his job.	Bu onuň işi.
However, there is room for doubt.	Şeýle-de bolsa, şübhelenmäge ýer bar.
He did not demand it.	Ol muny talap etmedi.
I didn’t want them in the movie.	Men olary filmde islemeýärdim.
A world without meaning.	Hiç zadyň manysy ýok dünýä.
Not really fat, just big.	Reallyüz hakykatdanam semiz däl, diňe uly.
He needs a hospital.	Oňa hassahana zerur.
He never wanted it.	Ol muny hiç haçan islemedi.
Her mother has been dead for six years.	Ejesi alty ýyl bäri öldi.
They do not have a global memory address.	Olaryň arasynda global ýat adresi ýok.
Heard something.	Näme-de bolsa eşitdi.
I think it’s the best way to do a lot of things.	Köp zady etmegiň iň gowy usuly diýip pikir edýärin.
These two factors are likely to be a combination.	Bu iki faktoryň utgaşmasy bolmagy ähtimal.
He loved you.	Ol seni söýýärdi.
I have a technical question for everyone.	Hemmeler üçin tehniki soragym bar.
I know this happened in my country.	Munuň meniň ýurdumda bolandygyny bilýärin.
If you do not drink, do not drink for health reasons.	Içmeseňiz, saglyga peýdasy üçin içip başlamaň.
Gender and foot, of course.	Jyns we aýak, elbetde.
What are they trying to do to you?	Size näme etjek bolýarlar.
The third group is people who have no purpose.	Üçünji topar, hiç hili maksady bolmadyk adamlar.
I fight for them.	Men olar üçin söweşýärin.
Do it	Muny et.
The main question is whether the accused was involved in a fair trial.	Esasy sorag, günäkärlenýäniň adalatly kazyýet işine gatnaşandygy ýa-da däldigi.
The tax has arrived.	Salgyt tölegi geldi.
However, this was not the case at all.	Şeýle-de bolsa, bu düýbünden beýle däldi.
Our turn in life.	Durmuşyň öňündäki nobatymyz.
The best strategy should be done by you.	Iň oňat strategiýa siz tarapyndan edilmelidir.
All of our games had to be played on the road.	Oýunlarymyzyň hemmesi ýolda oýnalmalydy.
He would return to his room after a while and fix it.	Birnäçe wagtdan soň otagyna gaýdyp, muny düzederdi.
This community is young.	Bu mähelle ýaş.
They don't know.	Olar bilmeýärler.
Take one step at a time.	Bir gezekde ýekeje ädim hem hereket etmek.
There are contact numbers for these, if you need to catch us.	Bular bilen aragatnaşyk belgileri bar, eger-de bizi tutmak gerek bolsa.
As he approached, he saw the reason.	Closeakynlaşandan soň, munuň sebäbini gördi.
But there is a world of these new images.	Emma bu täze şekilleriň dünýäsi bar.
I look down at my old shoes.	Köne köwşüme aşak seredýärin.
But you have to trust me.	Youöne sen maňa ynanmaly.
I am a wild animal.	Men ýabany haýwan.
It will be removed from the record.	Bu ýazgydan çykar.
There is a common good and a personal advantage.	Umumy gowy we şahsy artykmaçlyk gabat gelýär.
Murder was never stopped.	Adam öldürmek hiç wagt saklanmady.
They actually lived on it.	Aslynda munuň üstünde ýaşadylar.
It will be wild.	Wildabany bolar.
Share the same name.	Şol bir ady paýlaşyň.
It's something that none of us want to hear.	Onuň hiç birimiziň eşitmegini islemeýän zatlary.
This is not the case.	Bu beýle däl.
We want to know who did it.	Kimiň edenini bilmek isleýäris.
This was repeated through a general sample.	Bu umumy nusganyň üsti bilen gaýtalandy.
Your best friend is moving out of town.	Iň gowy dostuňyz şäherden göçýär.
Don't call for a week if it repeats again.	Againene-de gaýtalasa, bir hepde jaň etme.
So a lot of mistakes had to be made.	Şonuň üçin köp ýalňyşlygy düzetmeli boldy.
It moves from left to right.	Goňur çepden saga hereket edýär.
This is where the army stands first.	Hut şu ýerde goşun ilkinji nobatda durar.
We know what happens when that process begins.	Şol prosese başlanda näme bolýandygyny bilýäris.
I just can't tell you.	Diňe saňa aýdyp biljek däl.
This is not something that can be explained to another customer.	Bu, başga bir müşderä düşündirjek zady däl.
Of course, there is no one left but me who knows.	Elbetde, bilýän menden başga hiç kim galmady.
He also had a desire.	Onuň hem islegi bardy.
In a few moments.	Birnäçe salymdan.
You should never eat meat or eggs.	Hiç haçan et ýa-da ýumurtga iýmeli däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip işlemeli.
Several strong men took them away.	Birnäçe güýçli ýigit olary alyp gitdi.
This is a very basic business model.	Bu gaty esasy iş modeli.
Something is happening.	Bir zat bolup geçýär.
It felt different.	Başgaça duýuldy.
She said her son was dead.	Ol oglunyň ölendigini aýtdy.
If you need to change jobs, go for it.	Iş ýerleriňizi üýtgetmek zerur bolsa, şonuň üçin gidiň.
I thought about it.	Men bu barada pikir etdim.
The game has only been in production for more than a year.	Oýun bary-ýogy bir ýyldan gowrak wagt bäri öndürilip başlandy.
Most people are not so happy.	Adamlaryň köpüsi beýle bir bagtly däl.
Strange things.	Geň zatlar.
The river and the view are now opening.	Derýa we görnüş indi açylýar.
People look at me.	Adamlar maňa seredýärler.
Just a fight, but it doesn't end there.	Justene bir söweş, ýöne ol gutarmaýar.
Just go to the hotel.	Diňe myhmanhana git.
Now it is easier to read.	Indi okamak has aňsat.
Both are positive.	Ikisem oňyn.
Just how difficult it can be.	Munuň nähili kyn bolup biljekdigi ýaly.
Listen to this song.	Bu aýdymy diňläň.
But that was not enough.	Emma bu ýeterlik däldi.
This was true for the whole war.	Tutuş söweş üçin bu hakykatdy.
Facilitating life for his wife and children.	Aýaly we çagalary üçin durmuşy aňsatlaşdyrmak.
He did everything he could to tell himself.	Özüne aýdyp biljek islendik zat, hemme zady etdi.
These can happen.	Bular bolup biler.
Today, to spend as you wish.	Bu gün, isleýşiňiz ýaly geçirmek üçin.
He came up behind her and put his hand on her shoulder.	Onuň arkasyna gelip, egnine elini goýdy.
He died three years ago.	Üç ýyl ozal aradan çykdy.
My father's face was not like that.	Kakamyň ýüzi beýle däldi.
That's how your father got involved.	Ine, kakaň şeýdip gatnaşdy.
No one was hurt.	Hiç kim zyýan bermedi.
Throughout the debate, he was completely silent.	Tutuş çekişmede ol bütinleý dymdy.
Now the unknown has taken hold of him.	Indi näbelli adamlar ony berk tutdular.
The idea would not even cross his mind.	Bu pikir onuň kellesine-de girmezdi.
She didn’t even give me a baby.	Ol hatda maňa çaga goýmady.
Sometimes it's good to live in the moment.	Käwagt pursatda ýaşamak gowy.
He waited and checked again.	Ol garaşdy, gaýtadan barlady.
So we stayed here.	Şeýdip, biz bu ýerde galdyk.
We watched the sky.	Biz asmana syn etdik.
They came out of the water.	Olar suwdan çykdylar.
Meet the group and check out the photos.	Topar bilen tanyşyň we suratlary barlaň.
Money is what is used to show something else.	Pul başga bir zady görkezmek üçin ulanylýan zat.
However, these things contain warm gas.	Şeýle-de bolsa, bu zatlarda ýyly gaz bar.
In the past, no one had to die.	Öň hiç kim ölmeli däldi.
Nowadays he does almost everything except what he does.	Häzirki wagtda hemme zat diýen ýaly edýäninden başga zat edýär.
He didn't look back as he ran.	Ylgap barýarka yza gaýdyp seretmedi.
It was really fun.	Aslynda gaty gyzyklydy.
Knowing this drew me even more.	Muny bilmek meni hasam ünsi çekdi.
Tested negatively on drugs.	Neşe serişdelerine negatiw synag etdi.
That fact must be taken into account. "	Muny t bolmasa aýtmaly.
I just want to say it's very cold.	Diňe gaty sowuk diýjek bolýaryn.
I can't protect you	Men seni gorap bilemok
You’ve been in the garden to look great for summer.	Tomus üçin ajaýyp görünmek üçin bagda bolduňyz.
I can't go there again.	Men ol ýere ýene baryp bilmerin.
He works with his people.	Halky bilen işleýär.
The police finally arrived.	Polisiýa ahyrsoňy geldi.
Find time for what you enjoy.	Näme lezzet alsaňyz, şoňa wagt tapyň.
We do this for two reasons.	Muny iki sebäbe görä edýäris.
There, among your soldiers.	Ol ýerde, esgerleriňiziň arasynda.
Then he turned back.	Soňra bolsa yzyna öwrüldi.
We really enjoyed the ride with him.	Biz onuň bilen gezelençden hakykatdanam lezzet alýardyk.
It would be nice if we could do it here.	Bu ýerde eden bolsak, belki-de gowy bolar.
All your best	Yourhli güýjüňiz.
I don't want to go public.	Köpçülige gitmek islämok.
You look a little tired.	Biraz ýadaw görünýärsiňiz.
These findings are useful for diagnosis but not consistent.	Bu tapyndylar diagnoz üçin peýdaly, ýöne yzygiderli däl.
He also did not speak to anyone else.	Şeýle hem, başga biri bilen gürleşmedi.
They did not need to leave any of them.	Olara özleriniň hiç birini goýmagyň zerurlygy ýokdy.
We want to get results.	Netijeleri almak isleýäris.
I turned the key and took a deep breath.	Men açary öwrüp, uludan dem aldym.
The third game was completely silent.	Üçünji oýun tutuşlygyna dymdy.
How dreams can lie.	Arzuwlaryň nädip ýalan sözläp biljekdigi.
He just loved people.	Ol diňe adamlary gowy görýärdi.
Only the truth sets one free.	Diňe hakykat birini azat edýär.
I was a little sick.	Özümi birneme syrkawladym.
It was like nothing at the time.	Şol wagt hiç zat ýaly däldi.
I told her calm down and we would take care of her.	Munuň gaty syrdygyny aýtdym.
He couldn't hear much as the door opened.	Gapynyň açylyşy ýaly kän eşidip bilmedi.
You know him better than we do.	Siz ony bizden has gowy tanaýarsyňyz.
It has everything provided.	Oňa üpjün edilen ähli zat bar.
There is someone there who can help you.	Ol ýerde size kömek edip biljek biri bar.
Fruits widely used for human food.	Adam iýmiti üçin giňden ulanylýan miweler.
I saw it grow.	Munuň ulalýandygyny gördüm.
So this is our position.	Şeýlelikde, bu biziň pozisiýamyz.
Here you will find a specific person who is interested in this.	Bu ýerde munuň bilen gyzyklanýan belli bir adamy taparsyňyz.
I couldn't care less.	Men alada edip bilmedim.
To keep it there.	Ony şol ýerde saklamak üçin.
And the woman has already arrived.	Aýal bolsa öňem geldi.
His plan was to enter seven weeks a week.	Onuň meýilnamasy hepdäniň ýedi-sine girmekdi.
A day later he remembered only half of the words.	Bir günden soň sözleriň diňe ýarysyny ýadyna saldy.
Many see this as a tool for distance learning.	Köpler muny uzak aralykdan öwrenmegiň guraly hökmünde görýärler.
Part of the mind is thinking.	Akylyň bir bölegi pikiri döredýär.
I got used to fighting.	Men söweşmäge öwrenişdim.
I saw it.	Men muny gördüm.
I don't care if you hate me.	Meni ýigrenseňem gyzyklanamok.
They did a good job, but it didn't help.	Gowy iş etdiler, ýöne munuň sebäbine kömek edenok.
This is a general order.	Bu umumy sargyt.
Some of us ran away.	Käbirimiz gaçdyk.
Because she is beautiful.	Sebäbi ol owadan.
Your body makes new skin cells.	Bedeniňiz täze deri öýjüklerini ýasaýar.
From your phone	Telefonyňyzdan
We are free.	Biz azat bolduk.
The firm was eventually forced to withdraw from the contract.	Firma ahyrsoňy şertnamadan çykmaga mejbur boldy.
He actually wanted to drive himself, but he refused.	Aslynda özüni sürmek isleýärdi, emma ol boýun towlady.
These words were nonsense to my father.	Bu sözler kakama manysyz sözlerdi.
He thought a lot about the others.	Ol beýlekiler hakda kän pikirlenýärdi.
We are really proud to be part of this team.	Toparyň biridigimize hakykatdanam buýsanýarys.
I know it could be worse.	Munuň has erbet bolup biljekdigini bilýärin.
There was smoke.	Tüsse çykdy.
I was the one who broke the ice.	Buzy döwen men boldum.
It may be possible.	Mümkin bolup biler.
Take a look at these pictures.	Bu suratlara göz aýlaň.
There are some situations.	Käbir ýagdaýlar bar.
Tell me this.	Muny meniň bilen aýdyň.
Of course, none of us will call the press.	Elbetde, hiç birimiz metbugata jaň etmeris.
He had met this white man before.	Ol bu ak adam bilen öňem duşuşypdy.
This picture was of his son.	Bu surat onuň oglydy.
The space program has begun.	Kosmos programmasy başlandy.
It's down, but not out.	Ol aşak, ýöne daşarda däl.
There were police forces.	Polisiýa güýçleri bardy.
Ask a question if you are stuck.	Eger ýapyşsaňyz, sorag goýuň.
Good to have you this morning.	Şu gün irden bolanyňyz gowy.
Sorry guys, you don't want to do that.	Bagyşlaň ýigitler, muny etjek dälsiňiz.
We take them in turn.	Olary öz gezegimizde alýarys.
"People can't be trusted."	Adamlara ynanyp bolmaz "-diýdi.
Too many, maybe.	Gaty köp, mümkin.
He made this very clear in an interview last month.	Geçen aý geçirilen söhbetdeşlikde muny gaty açyk aýtdy.
He designed the tests, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Synaglary taslady, maglumatlary analiz etdi we golýazmany ýazdy.
He didn't care.	Oňa alada etmedi.
These are two completely different situations.	Bu düýbünden başga iki ýagdaý.
Contact support if you really want to make a difference.	Eger hakykatdanam üýtgeşiklik etmek isleseňiz, goldaw bilen habarlaşyň.
I fully believe that none of the theses have words.	Theazgylaryň hiç birinde-de sözleriň ýokdugyna doly ynanýaryn.
Here they are, ready to go.	Ine, olar henizem gurlan durmuşa girmäge taýyn.
Everyone wants the best quality.	Her kim iň gowy hil isleýär.
The whole tone seems measured and calm.	Tutuş äheň ölçelen we asuda ýaly görünýär.
In some cases, it is possible to have a black hole.	Käbir ýagdaýlarda gyzykly kanuny gara deşik.
It was a lot of trouble from start to finish.	Başyndan ahyryna çenli gaty köp kynçylykdy.
This is not their job.	Bu olaryň işi däl.
That would fix your problem.	Bu siziň meseläňizi düzederdi.
I turned off the light and went to sleep.	Çyrany öçürip, uklamaga gitdim.
I try too, but keep falling.	Menem synanyşýaryn, ýöne ýykylmagy dowam etdiriň.
There is a difference.	Tapawut bar.
Oh my God, how happy I am that he is gone.	Eý, hudaý, men onuň gidenine nähili begenýärin.
For the first time in my life.	Ömrümde ilkinji gezek.
Costs for each type of procedure were calculated.	Proseduranyň her görnüşi üçin çykdajylar hasaplandy.
Not bad.	Erbet däl.
We don't know what the truth is.	Hakykatyň nämedigini bilemzok.
Our results agree with similar results in this regard.	Netijelerimiz, bu ugurdaky şuňa meňzeş netijeler bilen ylalaşýar.
I don’t know if this is true or not.	Munuň dogrydygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
However, this would not be the case.	Şeýle-de bolsa, beýle bolmazdy.
The first is the globalization of these projects.	Birinjisi, bu taslamalaryň global derejede dünýä inmegi.
We need to help him.	Biz oňa kömek etmeli.
We will suffice.	Biz ýeteris.
Fit was not successful.	Fit üstünlikli bolmady.
This is for my sister.	Bu meniň uýam üçin.
I hope he knows what he's doing.	Näme edýändigini bilýär diýip umyt edýärin.
He really loves me.	Ol meni hakykatdanam söýýär.
Other major projects.	Beýleki uly taslamalar.
I was so happy for that.	Munuň üçin gaty begendim.
So everyone is available to him.	Şonuň üçin hemmeler oňa elýeterli.
He agreed and said he would do it in a few minutes.	Ol razy boldy we birnäçe minutdan soň etjekdigini aýtdy.
They are part of this story.	Olar bu hekaýanyň bir bölegi.
That's how they make money.	Ine, şeýdip pul gazanýarlar.
People try to say what they want to say anyway.	Adamlar her niçigem bolsa aýtmak isleýän zadyny aýtjak bolýarlar.
I don't think you really think so, you think so.	Hakykatdanam pikir edýäň öýdemok, pikir edýärsiň.
I have a box library.	Mende bir guty kitaphanasy bar.
There was no window in his high school.	Orta mekdebinde penjire ýokdy.
This is a problem.	Bu mesele.
Measurements were performed on the same day and time of each week.	Ölçegler her hepdäniň şol bir güni we wagtynda geçirildi.
During the war, everything was much harder than before.	Söweş wagtynda hemme zat öňküsindenem gaty kyn boldy.
Our mother asked.	Ejemiz sorady.
Which one.	Haýsy.
Very impressive.	Örän täsirli.
We know him.	Biz ony tanaýarys.
People will die.	Adamlar öler.
There was no light.	Çyra ýokdy.
Of course, this is not good news.	Elbetde, bu gowy habar däl.
I'm sorry your marriage was broken.	Nikaňyzyň bozulandygyna gynanýaryn.
The difference between them, kind.	Olaryň arasyndaky tapawut, görnüşi.
My parents had five children.	Ene-atamyň bäş çagasy bardy.
It was more serious than he thought.	Bu onuň pikir edişinden has çynlakaýdy.
On top of that, the fire is burning.	Üstesine-de, ot ýakylýar.
I miss that old man so much.	Men şol gojany gaty küýseýärin.
Responsible election.	Jogapkärçilikli saýlaw.
It makes me so happy to see him.	Ony görmek meni gaty begendirýär.
Completely random and fun.	Tutuşlygyna tötänleýin we gyzykly.
He decided to go for a walk.	Walköremegi ýüregine düwdi.
They were going in and out of an apartment.	Bir kwartira girip-çykyp barýardylar.
He pointed to the glass.	Ol stakana görkezdi.
This is very good information for you and for them.	Bu siziň üçinem, olar üçinem gaty gowy maglumat.
It was very dark to see his face.	Faceüzüni görmek gaty garaňkydy.
I wanted to be a part of her world.	Men onuň dünýäsiniň bir bölegi bolmak isledim.
I don't do that	Men muny etmeýärin
Maybe they have a point.	Belki, olaryň bir nokady bar.
This card is a real deal.	Bu kartoçka hakykatdanam hakyky şertnama.
Make sure you have access.	Girip biljekdigiňize göz aýlaň.
But he doesn’t sleep at the best of times.	Heöne iň gowy wagtlarda uklamaýar.
He shook his head at me.	Ol maňa başyny ýaýkady.
This book is actually more serious than people think.	Bu kitap aslynda adamlaryň göz öňüne getirişinden has çynlakaý.
That's not the case.	That'söne beýle däl.
We talked about it this morning.	Bu hakda şu gün irden gürleşýärdik.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Başdan geçirýän kyn zadyňyzy göz öňüne getiriň.
More than your spouse.	Husbandanýoldaşyňyzdan has köp.
Towards each other is full of good nature.	Biri-birine tarap gowy tebigatdan doly.
This is done through violence and talk.	Bu zorluk we gürleşmek arkaly amala aşyrylýar.
That was his choice.	Bu onuň saýlan zadydy.
How they miss.	Nädip sypdyrýarlar.
Often the two were trying to hit at once.	Köplenç ikisi birbada urmaga synanyşýardylar.
I saved some money	Biraz pul tygşytladym
They look cheap and are very long.	Olar arzan ýaly görünýär we gaty uzyn.
He wants his responsible environment.	Özüniň jogapkär bolan gurşawyny isleýär.
Divide you into two parts.	Seni iki bölege böl.
They usually just restrain themselves.	Adatça diňe özlerini saklaýarlar.
Does everyone know his message?	Her kim onuň habaryny bilýärmi?
I'm talking about it.	Men bu hakda gürleşýärin.
You wanted to make everything really good.	Hemme zady hakykatdanam gowy etmek islediň.
It still has to be completed by the students.	Entegem okuwçylar tarapyndan tamamlanmaly.
Most are personal friends.	Köpüsi şahsy dost.
So we started visiting.	Şeýdip, baryp görüp başladyk.
When it comes to the theory, deep sleep is also maintained.	Theeri gelende aýtsak, çuňňur uky hem saklanýar.
It was a very different place.	Örän başga ýerdi.
Let's wait and see for a few months.	Birnäçe aý garaşyp göreliň.
I removed my watch.	Men sagadymy aýyrdym.
One day he asked the girl about it.	Bir gün ol gyzdan bu hakda sorady.
We help a lot of customers and we succeed in everything.	Köp müşderä kömek edýäris we her işde üstünlik gazanýarys.
You don’t even look old.	Hatda köne görünmeýärsiň.
He was about to say something.	Ol oňa bir zat diýjek boldy.
He could move, but he stayed the same.	Ol hereket edip bilýärdi, ýöne bolşy ýaly galdy.
We went back to the ball once or twice.	Bir ýa-da iki gezek topa gaýdyp bardyk.
The smaller the area, the lower the risk.	Bu ýer näçe kiçi bolsa, töwekgelçilik şonça-da pesdir.
Our animals are bred with care and respect.	Haýwanlarymyz alada we hormat bilen el bilen ösdürilýär.
This is very important.	Bu örän möhümdir.
But theory can never tell what happened.	Emma teoriýa zatlaryň nähili bolandygyny hiç wagt aýdyp bilmez.
In court, the case has been mixed.	Kazyýetde kazyýet işi garyşyk häsiýete eýe boldy.
They say you have a good chance of walking again.	Againene ýöremäge gowy mümkinçiligiňiz bar diýýärler.
A good start.	Gowy başlangyç.
This really forces people to try something.	Bu hakykatdanam adamlary bir zada synanyşmaga mejbur edýär.
You can expect similar performances.	Şuňa meňzeş çykyşlara garaşyp bilersiňiz.
I had to say something when the minute things started to go wrong.	Bir minutlyk zatlar ýalňyşyp başlanda bir zat aýtmalydym.
Of course, you can't find anything about payments.	Elbetde, tölegler barada hiç zat tapyp bilmersiňiz.
Maybe it's just luck.	Belki, bu diňe şowlulykdyr.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
Of course you have.	Elbetde sizde bar.
This is a fair and concise example.	Bu adalatly we nagyşly mysal.
But there is really no one.	Emma hakykatdanam hiç kim ýok.
A few days.	Birnäçe gün.
In a room	Bir otagda.
It was an immediate reaction.	Bu derrew reaksiýa boldy.
This is not true at all.	Bu düýbünden dogry däl.
Specific instructions were given on how to fill the box.	Gutyny nädip doldurmalydygy barada anyk görkezmeler berildi.
You've seen it work.	Munuň işleýändigini gördüňiz.
You are also very beautiful	Senem gaty owadan
I stay here	Men şu ýerde galýaryn
He makes a sharp noise.	Ol ýiti ses çykarýar.
Her mother was writing a play.	Ejesi oýun ýazýardy.
I was trying to take his life.	Men onuň janyny aljak bolýardym.
It's good to walk.	Pyýada ýöremek gowy.
Once you have made your favorite choice, you can name it.	Halaýan saýlawyňyzy alanyňyzdan soň, adyny aýdyp bilersiňiz.
One does not think it is possible, but it is.	Biri mümkin diýip pikir etmeýär, ýöne şeýle boldy.
Now he is here, nothing left.	Indi ol şu ýerde, hiç zat galmady.
The test results are then displayed and discussed.	Synag netijeleri soň görkezilýär we ara alnyp maslahatlaşylýar.
You have friends.	Dostlaryňyz bar.
Of course, your credit card information should not be stored on your site.	Elbetde, sahypaňyzda ulanyjynyň kredit kartoçkasy maglumatlary saklanmaly däldir.
You can't expect to win this way.	Bu ýol bilen ýeňiş gazanmagyna garaşyp bolmaz.
It was their personal signal.	Bu olaryň şahsy signalydy.
I'm still working on it.	Henizem üstünde işleýärin.
There are all areas where training is not provided.	Okuwyň göz öňünde tutulmaýan ähli ýerleri bar.
If we use the test set, it will be less.	Synag toplumyny ulansak, az bolar.
Each record contains the patient's home address.	Her ýazgyda näsagyň öý salgysy bar.
Carefully cut off the remaining pieces of fruit.	Miwe galan deri böleklerini seresaplyk bilen kesiň.
She understood her son well.	Ogluna gowy düşünýärdi.
We listened to Justa in the car.	Justaňy awtoulagda diňledik.
It works for me.	Ol meniň üçin işleýär.
Mark is very good at this.	Mark bu meselede gaty gowy.
Guess what if you don’t get close to these results.	Bu netijelere ýakynlaşmasaňyz, nämäni çaklaň.
You will receive your orders in the morning.	Irden sargytlaryňyzy alarsyňyz.
I would be more than happy if this was true.	Bu hakykatdanam dogry bolsa has köp razy bolardym.
They seem appropriate.	Olara ýerlikli ýaly görünýär.
This is really interesting.	Bu hakykatdanam gyzykly.
I'll show you around.	Men size töweregiňizi görkezerin.
They have money and resources.	Olaryň pullary we serişdeleri bar.
They tasted it.	Dadyp gördüler.
They will soon die as it is the summer season.	Tomus möwsümi bolansoň, tiz wagtdan ölerler.
He was not afraid.	Ol gorkmady.
This is no secret.	Bu syr däl.
He left.	Ol muny terk etdi.
I don’t think you can actually consider one without the other.	Aslynda birini beýlekisiz göz öňünde tutup bilersiňiz öýdemok.
This is a small thing.	Bu zat kiçeldi.
There was bleeding and that was the case.	Gan çykar we bu ýagdaýda-da boldy.
Now it was personal.	Indi bu şahsydy.
My hands were killing me after the baby was born.	Çaga dünýä inenden soň, ellerim meni öldürýärdi.
I liked how they told the story.	Hekaýany nädip aýdýandyklaryny haladym.
The main results obtained in this study are the following five.	Bu gözlegde alnan esasy netijeler aşakdaky bäşlikdir.
They are just starting elementary school.	Başlangyç mekdebine ýaňy başlaýarlar.
Make it clear what you really want.	Hakyky isleýän zadyňyzy hakykatdanam aýdyňlaşdyryň.
They moved slowly.	Olar haýal hereket etdiler.
Really bad feeling.	Hakyky erbet duýgy.
He did not know himself.	Ol özüni tanamaýardy.
You have come to the conclusion.	Siz netijä geldiňiz.
This is a very important point for me.	Meniň üçin bu iň möhüm nokat.
I'm really good with my feet.	Men hakykatdanam aýaklarym bilen gowy.
This is not our job.	Bu biziň işimiz däl.
It was a group of guys and two girls.	Bu ýigitler we iki gyz toparydy.
But now there is no point in talking about it.	Emma indi bu hakda gürleşmegiň peýdasy ýok.
Just a try.	Diňe synap görmeli.
It's too late.	Giç.
We have a thousand times more information than we need.	Bizde zerurlykdan müň esse köp maglumat bar.
He grabbed her hand.	Ol elinden tutdy.
It would be great if someone could tell me.	Kimdir biri maňa aýdyp bilse, gaty gowy bolardy.
It looks the other way around.	Tersine meňzeýär.
We are the only ones after the break, aren't we?	Arakesmeden soň diňe biz, şeýlemi?
A day trip to the city.	Şähere bir gün syýahat.
You release the questionnaire.	Weaponsaraglary çykarýarsyňyz.
It was a good list, but it didn't help me.	Gowy sanawdy, ýöne maňa kömek etmedi.
Maybe you can become a system.	Belki sistema öwrülmegiňiz mümkin.
I liked it.	Men ony haladym.
In fact, it was getting stronger.	Aslynda ol barha güýçlenýärdi.
It was the first and only start of the season.	Bu möwsümiň ilkinji we ýekeje başlangyjydy.
Others thought so.	Beýlekiler hem şeýle pikir edýärdiler.
I think it's too red.	Gaty gyzar diýip pikir edýärin.
The others nodded.	Beýlekiler baş atdylar.
We seem to have taken another missing child.	Başga bir ýitirim bolan çagany alana meňzeýäris.
But it has nothing to do with cars.	Emma awtoulaglar bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
They have destroyed the world.	Olar dünýäni ýykdylar.
We have to talk.	Biz gürleşmeli.
You won't be back for a while.	Biraz wagtlap gaýdyp gelmersiňiz.
Sometimes they come up with really good ideas.	Käte hakykatdanam gowy pikirler bilen çykyş edýärler.
He opened the door.	Gapyny açdy.
That was their choice.	Bu olaryň saýlamagydy.
He likes to think about himself.	Ine, özi hakda pikirlenmegi halaýar.
One before the changes, one after the changes.	Üýtgeşmelerden öň biri, üýtgeşmelerden soň biri.
He did not want to know about the evidence.	Ol subutnamalar hakda bilmek islemedi.
It will work well.	Gowy işlär.
He did not understand what to fight.	Näme söweşmelidigine düşünmedi.
He didn't expect that either.	Ol hem beýle zada garaşmandy.
Women are still used.	Aýallar henizem ulanylýar.
He had five members.	Bäş agzasy bardy.
Such components are of interest to image analysis.	Şeýle komponentler şekil derňewi üçin gyzyklanma döredýär.
This is only sometimes true.	Bu diňe käwagt göni manyda dogry.
We will build a high school in two years.	Iki ýyldan orta mekdebi gurarys.
Problems do not improve.	Meseleler gowulaşmaýar.
We hadn't seen each other before.	Öň birek-birege gözümiz düşmedi.
Is this a war? 	Bu uruşmy?
they ask.	diýip soraýarlar.
All we want now is a report of this happening.	Indi isleýän zadymyz, munuň beýle bolmagynyň hasabaty.
He must have learned about the Guys before.	Guysigitler hakda öňem öwrenen bolmaly.
Kitchen knife	Aşhana pyçagy.
I liked it	Men haladym
Until you work.	Işleýänçäňiz.
It's time to dump her and move on.	Geplemegiň wagty geldi.
When he didn't catch up, he looked back.	Ol yzyndan ýetmänsoň, yzyna seretdi.
World class in any field.	Islendik ugurda dünýä derejesi.
It was once decided that women would not be able to vote.	Aýallaryň ses berip bilmejekdigi bir wagtlar karar berildi.
We were born in this situation.	Biz bu ýagdaýda doguldyk.
When you trust people too much, you end up hurting them.	Adamlara gaty köp ynanýan wagtyňyz, ahyrsoňy zyýan çekýärsiňiz.
I'm sure this will solve your problem.	Munuň siziň meseläňizi çözjekdigine ynanýaryn.
That makes me happy.	Bu bolsa meni bagtly edýär.
Now you have to finish the code.	Indi kody gutarmaly.
Extra money.	Goşmaça pul.
Like white.	Ak ýaly.
They don’t really do anything.	Çynlakaý hiç zat etmeýärler.
I got stronger.	Men güýçlendim.
Everything in the story is about the use of force.	Hekaýadaky hemme zat güýç ulanylyşy hakda.
Everything he did to her.	Oňa eden zatlarynyň hemmesi.
In fact, we can go anywhere to drink.	Aslynda içmek üçin islendik ýere gidip bileris.
Too little to fight.	Uruşmak üçin gaty azdy.
Maybe they missed something.	Belki, bir zady sypdyrdylar.
These are far from dry.	Bular gurak bolmakdan uzakdyr.
I had no such physical symptoms.	Mende beýle fiziki alamatlar ýokdy.
A little too much.	Birazajyk köp.
I will turn their lives into hell.	Men olaryň durmuşyny dowzaha öwrerin.
I have no friends.	Dostam ýok.
I never wanted to move.	Men hiç wagt göçmek islemedim.
You make some interesting points.	Käbir gyzykly nokatlary öňe sürýärsiňiz.
In fact, he was not a bad person.	Aslynda ol erbet adam däldi.
I like to read aloud.	Gaty ses bilen okalmagy gowy görýärin.
On average, three independent tests are performed.	Ortaça üç sany garaşsyz synag görkezilýär.
He learns to love the state.	Döwleti söýmegi öwrenýär.
It's good to know that.	Muny bilmek gowy zat.
I had no idea about space or size.	Spaceer ýa-da ululyk hakda pikirem ýokdy.
I like the look.	Görnüşini halaýaryn.
If not, your hotel can help.	Notok bolsa, myhmanhanaňyz kömek edip biler.
Increase your strength.	Güýçüňizi artdyryň.
If not, he will learn his first answer.	Notok bolsa, ilkinji jogabyny öwrener.
Everyone was working on something.	Her kim bir zadyň üstünde işleýärdi.
I was in a sore throat there.	Men ol ýerdäki bokurdakly ýagdaýdadym.
There can be no middle ground here.	Bu ýerde orta pikir bolup bilmez.
This is not my favorite topic either.	Bu hem meniň halaýan mowzugym däl.
We will review it and return it to you.	Ony gözden geçireris we size gaýdyp geleris.
Then pull back and then back up.	Soňra ýene yza çekiň, soňra ätiýaçlaň.
I still remember the first time we met.	Ilkinji gezek duşuşanymyzy henizem ýadymda saklaýaryn.
I listen with my presence.	Men barlygym bilen diňleýärin.
They can be made for now.	Olary häzirlikçe edip bolar.
Unfortunately, this did not happen.	Gynansagam beýle bolmady.
He confirmed the news.	Ol bu habary tassyklady.
He didn’t come out, he would come in.	Ol çykmady, içerik girerdi.
Let's move on.	Dowam edeliň.
Many have tried.	Köpler synap gördüler.
They are the best quality so far.	Olar şu wagta çenli iň gowy hil.
The system should never be broken if it is not changed.	Ulgam hiç haçan üýtgedilmese, bozulmaly däldir.
No one has to pay for a suit they can wear.	Geýip bilýän kostýumy üçin hiç kim tölemeli däl.
All my strength was lost immediately.	Bar güýjüm bada-bat ýok boldy.
I know we can.	Edip biljekdigimizi bilýärin.
The trial court did not respond.	Kazyýet kazyýeti hiç hili jogap bermedi.
We can't show ourselves.	Biz özümizi görkezip bilmeris.
Big and beautiful and stone.	Uly we owadan we daş.
Right in front of us were three tall people.	Göni göni öňümizde üç sany uzyn adam bardy.
This answers our first question.	Bu, ilkinji soragymyza jogap berýär.
There is a week to accept the offer.	Teklipi kabul etmek üçin bir hepde wagty bar.
This will be the last.	Bu iň soňky bolar.
The issue with such claims is the lack of evidence.	Şeýle talaplar bilen baglanyşykly mesele, subutnamalaryň ýoklugydyr.
Someone who loves you	Seni söýýän adam.
Of course he had to.	Elbetde etmeli boldy.
They usually did.	Adatça edýärdiler.
In their features, it is called a location.	Aýratynlyklarynda, ýerleşýän ýeri diýilýär.
The closed shop was selling a lot of things at a very low price.	Baglanan dükan köp zady gaty arzan bahadan satýardy.
Any other value is the real value of that property.	Islendik başga baha, şol emlägiň hakyky bahasydyr.
It starts now.	Bu indi başlaýar.
There is no way to be a boy.	Oglan bolmak üçin hiç hili ýol ýok.
More tears were shed.	Has köp gözýaş döküldi.
There was nothing wrong with that.	Munuň üçin hiç zat ýokdy.
The state of the art of the project theme needs to be explored.	Taslama temasynyň sungatynyň ýagdaýy öwrenilmelidir.
There should be a clear call for every follow-up email action.	Her bir yzarlaýan e-poçta herekete aýdyň çagyryş bolmaly.
Although short, he did not live a good life.	Gysga bolsa-da, gowy durmuşda ýaşamady.
He spoke quickly, and died on his lips.	Çalt gürledi, dodaklarynda öldi.
Hand tools are old and widely known in art.	El gurallary köne we sungatda giňden tanalýar.
Shared or local process memory is treated as memory.	Paýlaşylan ýada ýerli proses ýady ýaly seredilýär.
Plays the first card.	Ilkinji kartoçkany oýnaýar.
You loved some of us.	Käbirimizi gowy gördüň.
Get the phone and call.	Telefony alyň we jaň ediň.
Your goal is to have your ideal customers.	Maksadyňyz, ideal müşderileriňize eýe bolmak.
The glass on the back went to the wall.	Arka tarapdaky aýna diwara gitdi.
Date before trial.	Sene kazyýet işinden öň.
I got you something else.	Men saňa başga zatlar aldym.
But no.	Emma ýok.
He turned around and went to check on her.	Aýlandy-da, ony barlamaga gitdi.
The mind is important.	Akyl möhümdir.
Correct in details.	Jikme-jikliklerde dogry gelýär.
God loves us.	Hudaý bizi söýýär.
They were moving at the same speed and side.	Bular şol bir tizlikde we gapdalynda hereket edýärdiler.
However, in practice there is another limit to consider.	Şeýle-de bolsa, iş ýüzünde göz öňünde tutmaly başga bir çäk bar.
Everything is going well.	Hemmesi gowy gidýär.
The songs were recorded live.	Aýdymlar göni efirde ýazga alyndy.
He did it.	Muny etdi.
The women were then asked to complete six questions.	Soňra aýallardan alty soragy doldurmagy haýyş edildi.
Don't give me sugar.	Maňa şeker berme.
Give or take a year.	Bir ýyl beriň ýa-da alyň.
But that will not happen in the middle of the night.	Emma gijäniň ýarynda beýle zat bolmaz.
We run instead of having breakfast in the morning.	Irden ertirlik edinmegiň ýerine ylgaýarys.
It should be this year.	Bu ýyl bolmaly.
They didn't even look.	Hatda seretmediler.
However, this does not work.	Şeýle-de bolsa, bu netije bermeýär.
They are only available for a certain amount of time.	Olar diňe belli bir wagt üçin elýeterlidir.
These findings are supported by the record.	Bu tapyndylar ýazgy bilen goldanýar.
Theashuly gives him the smile he knows.	Theaşuly oňa bilýän ýylgyryşyny berýär.
They shot our mother first.	Ilki ejemizi atdylar.
Then he sat in the corner of the table without saying a word.	Soň bolsa hiç zat diýmän stoluň burçunda oturdy.
A great written explanation can only go so far.	Ajaýyp ýazmaça düşündiriş diňe şu wagta çenli gidip biler.
Nothing should be fixed.	Hiç zat düzmeli däl.
Make it easy to be a doctor.	Lukman bolmagy aňsatlaşdyryň.
I have no business.	Men işim ýok.
In fact, part of it.	Dogrusy, onuň bir bölegi.
We look forward to hearing from you soon.	Şu ýylyň ahyrynda möhüm habarlar bolar diýip umyt edýäris.
Without these things, we will not be happy.	Bu işler bolmasa, bagtdan mahrum bolarys.
The price must be unique for each message.	Her bir habar üçin baha özboluşly bolmaly.
It came at a high price.	Bu ýokary bahadan geldi.
This is my situation.	Bu meniň ýagdaýym.
This station can't be better.	Bu wokzal has gowy ýerde bolup bilmez.
I can't change that.	Men muny üýtgedip bilemok.
This is really important to me.	Bu meniň üçin hakykatdanam möhümdir.
Maybe it's because my problem is more than yours.	Maybeöne, belki, bu meniň problemam seniňkiden has köp.
If these are important to you, check them out first.	Bular siziň üçin möhüm bolsa, ilki bilen barlaň.
It would be really helpful.	Bu hakykatdanam peýdaly bolardy.
He wrote a movie.	Kino ýazypdyr.
I can't give them to them anymore.	Men indi olara berip bilemok.
He continued to study the board with great interest.	Tagtany uly gyzyklanma bilen öwrenmegini dowam etdirdi.
She went and asked him to bring her dinner.	Ol baryp, agşamlyk naharyny getirmegini isledi.
But every gift, like his father, had a length.	Hisöne kakasy ýaly her sowgady, ýöne uzynlygy bardy.
With the right focus.	Dogry fokus bilen.
He didn't break anything, but he pulled back.	Ol ýa-da hiç zat döwmedi, ýöne yza çekdi.
Everything here seemed bigger than life.	Bu ýerdäki hemme zat durmuşdan has uly ýalydy.
Sorry, but there you have it.	Bagyşlaň, ýöne şol ýerde sizde bar.
My edges were the same as before.	Gyralarym öňküsi ýaly bir ýerdedi.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
However, in most cases this relationship can be very complicated.	Şeýle-de bolsa, ýagdaýlaryň köpüsinde bu gatnaşyk gaty çylşyrymly bolup biler.
It's time to dump her and move on.	Özbaşdak bolmagyň wagty geldi.
Then he knocked on the door.	Soň bolsa gapyny çekdi.
The baby is nothing compared to me.	Çaga meniň bilen deňeşdirilende hiç zat däl.
You have had enough time.	Sizde ýeterlik wagt boldy.
This is the real answer.	Bu hakyky jogap.
She would call him a woman.	Oňa aýal diýerdi.
The days are hot and bright.	Günler yssy we ýagty.
You are the best	Sen iň gowy.
And the kids are gone.	Çagalar bolsa gitdiler.
They had to follow the rules.	Düzgünleri berjaý etmeli boldular.
They are rarely white and light red.	Olar seýrek ak we açyk gyzyl reňkde bolýar.
The other was big.	Beýlekisi uludy.
Mark died last.	Mark iň soňky öldi.
He thought it was because of the beating.	Munuň gapdalyndan uranlygyndan diýip pikir etdi.
Your body may not be there right now.	Indi bedeniňiz häzirki pursatda bolup bilmez.
It does not require both.	Bularyň ikisini hem talap etmeýär.
He also wants to be part of the world.	Againene-de dünýäniň bir bölegi bolmak isleýär.
My family may be human, but once we were strong.	Maşgalam adam bolup biler, ýöne bir gezek güýçli bolduk.
You think you don't need anyone or anything in your life.	Ageaşyňyzda hiç kime ýa-da bir zada mätäç däl öýdýärsiňiz.
Provides economic growth benefits.	Ykdysady ösüş peýdalary üpjün edýär.
I couldn't get out because of the rain.	Rainagyş sebäpli daşary çykyp bilmedim.
It's too hot.	Bu gaty yssy.
You just can't beat it.	Diňe ýeňip bolmaz.
This is a clear mechanism.	Bu aç-açan mehanizm.
We had nothing to say.	Aramyzda aýdara zat ýokdy.
We even got a book to use.	Hatda ulanmak üçin kitap hem aldyk.
At the end of a beautiful day.	Gözel günüň ahyrynda.
His career has begun.	Karýerasy başlandy.
Switch off as soon as possible.	Mümkin boldugyça çalt öçüriň.
Not everyone knows every language.	Her bir adam her dili bilmeýär.
The hope I feel for myself and my world.	Özüme we dünýäm üçin duýýan umydym.
Method or method to make things easier for the user.	Ulanyjy üçin işleri aňsatlaşdyrmak üçin usul ýa-da usul.
I love our home.	Men öýümizi gowy görýärin.
No issues.	Meseleler görünmedi.
I needed help cleaning.	Arassalamak üçin kömek gerekdi.
A combination of these methods is often used.	Köplenç bu usullaryň utgaşmasy ulanylýar.
Trials were repeated three times with similar results.	Synaglar şuňa meňzeş netijeler bilen üç gezek gaýtalandy.
Probably my favorite feature of the neck.	Boýnuň iň gowy görýän aýratynlygym bolsa gerek.
The more you know, the easier the process will be and the more it will be.	Näçe köp bilseňiz, proses şonça-da aňsatlaşýar we şonça-da köp bolýar.
Reach the back of the house.	Öýüň yzyndan ýet.
They were trying to own a dog.	Bir ite eýeçilik etjek bolýardylar.
That’s how we learn and get better and better.	Ine, şeýdip öwrenýäris we has gowulaşýarys we ajaýyp bolýarys.
It seems right.	Dogry ýaly görünýär.
I can't hold back	Men saklap bilemok
You may need an intermediate step.	Size orta ädim gerek bolup biler.
About being self-reliant.	Öz-özüne wepaly bolmak hakda.
This message did not make sense to me.	Bu habar meniň üçin manyly däldi.
I used it for a while.	Men ony birnäçe wagtlap ulandym.
That's right- this is not about me.	Dogry, bu ýalňyş.
This is not a quick fix.	Bu çalt düzediş däl.
They don’t know that your life is really hard.	Durmuşyňyzyň hakykatdanam kyndygyny bilenoklar.
It should be easy.	Ansat bolmaly.
Nothing new now.	Indi hiç zat täze däl.
He could not get it.	Ol muny alyp bilmedi.
And really enjoy it.	We hakykatdanam lezzet alyň.
This leads me to the second point.	Bu meni ikinji nokada alyp barýar.
I think it takes a lot of effort.	Meniň pikirimçe, tagallalar köp wagt alýar.
That morning it was only the three of us.	Şol gün irden diňe üçümizdi.
He could not speak or hear correctly.	Dogry gürläp ýa-da eşidip bilmedi.
Three people.	Üç adam.
This is a common mistake.	Bu umumy ýalňyşlyk.
It's ten o'clock in the morning.	Irden on.
This is my main goal.	Bu meniň esasy maksadym.
Must have shown it to you.	Üçüňize görkezen bolmaly.
Chicken feed is becoming more expensive.	Towuk iýmleri gymmatlaýar.
They know the team and their teams.	Theerini we toparlaryny bilýärler.
There is no such thing at the moment.	Häzirki wagtda beýle zat ýok.
You will be glad to hear that.	Muny eşideniňize begenip bilersiňiz.
It has a political history.	Syýasy taryhy bar.
I will live to the best of my ability.	Men mümkinçiligimiň aşagynda ýaşaryn.
This is your first film.	Bu siziň ilkinji filmiňizdir.
I love this device.	Men bu enjamy gowy görýärin.
This interests me.	Bu meni gyzyklandyrýar.
It was as if no one was listening to them.	Hiç kim olary diňlemeýän ýalydy.
Everything else seems to be over.	Galan hemme zat bolmalysy ýaly.
We have lost it several times.	Biz ony birnäçe gezek ýitirdik.
Get in and out.	Giriş we seslenme alyň.
I can't explain why	Munuň sebäbini düşündirip bilemok
They seem to have a lot to do.	Olarda gaty köp zat bar ýaly.
Olmy.	Olmy.
I said we could start our lives here.	Durmuşymyzy şu ýerden başlap bileris diýdim.
To prove this, I submitted my letter this evening.	Muny subut etmek üçin şu gün agşam hatymy görkezdim.
I cut it.	Men muny kesdim.
Of course, in the end it will be far away.	Elbetde, ahyrsoňy daşlaşar.
It left only one.	Bu diňe birini galdyrdy.
Still not right.	Entegem dogry däl.
He was the only one.	Ol ýeke-täkdi.
This seems safe enough.	Bu ýeterlik derejede howpsuz görünýär.
We have a good shoulder.	Egnimiz gowy.
I fully believe that you were injured.	Siziň ýaralanandygyňyza doly ynanýaryn.
He would never have been cut off.	Ol hiç haçan beýle kesilmezdi.
They had another ten minutes.	Olarda ýene on minut bardy.
We had to get out and change.	Çykmaly we üýtgemeli bolduk.
What's his name	Onuň ady näme?
Theer is right on the surface.	Theer ýüzünde dogry.
He pushed his hand away and his lips clenched.	Ol elini itekledi we dodaklary gysyldy.
Error bars were removed from the three dimensions.	Üç ölçegden säwlik barlary alyndy.
I will read for a clean idea.	Arassa pikir üçin okaryn.
We wanted to see where he took us.	Bizi nirä alyp gidendigini görmek isledik.
Another big change in my life.	Durmuşymda ýene bir uly üýtgeşiklik.
However, the real stars here are the students.	Şeýle-de bolsa, bu ýerdäki hakyky ýyldyzlar talyplardyr.
Maybe I didn't want to know.	Belki bilesim gelenokdy.
That was my original idea.	Bu meniň asyl pikirimdi.
I don’t even believe he wants to do that.	Hatda muny etmek islänine-de ynanamok.
Not very sure about the other guys.	Beýleki ýigitler hakda gaty bir ynamly däl.
Now he believes that.	Indi ol muňa ynanýar.
Not even many.	Hatda köpüsi däl.
Deep breathing.	Çuňňur dem alma.
The engine started on the first try.	Motor ilkinji synanyşykda başlady.
Some seem to have hands or extra heads.	Käbirleriniň elleri ýa-da goşmaça kellesi bar ýaly.
I just had to figure out who it was.	Men diňe kimdigini anyklamaly boldum.
That floor, of course, was something to keep in mind.	Şol gat, elbetde, üns bermeli zatdy.
But there are some really important differences.	Emma hakykatdanam möhüm tapawutlar bar.
We don't need it.	Bize zerurlyk ýok.
The work clothes are back.	Iş eşikleri yzyna dolandy.
There was food next to him.	Onuň gapdalynda nahar bardy.
Best shows and lots of hot water.	Iň oňat tomaşalar we köp gyzgyn suw.
But he is wrong.	Emma ol ýalňyşýar.
I felt bad for him.	Men onuň üçin erbet duýýardym.
He did it in fifteen minutes.	On bäş minudyň içinde ýerine ýetirdi.
It was more important than that.	Ondan has möhüm zatdy.
We will return to this issue in our future work.	Geljekki işimizde bu meselä gaýdyp geleris.
The proposal requires the court to determine two issues.	Teklip kazyýetden iki meseläni kesgitlemegi talap edýär.
But he didn't want to stay in the room forever.	Heöne otagda baky galmak islemedi.
In a word, it is terrible.	Bir söz bilen aýdylanda, elhenç.
We are not afraid.	Biz gorkamzok.
If only everyone would go their own way.	Her kim öz ýoluna giren bolsa.
There is no way to tell what is going on in that space.	Şol giňişlikde nämeleriň bolup geçýändigini aýtmagyň hiç hili usuly ýok.
Therefore, these three employees are being treated together.	Şoňa görä bu üç işgär bilelikde bejergi alýarlar.
It was at this house when my father first hit me.	Kakam meni ilkinji gezek uranda, bu öýde boldy.
The problem is a lie.	Mesele ýalan.
Then he leaned forward.	Soň bolsa öňe egildi.
The results of our research support the results of the tests.	Gözlegimiziň netijeleri synaglaryň netijelerini goldaýar.
The second is shown as a reference.	Ikinjisi salgylanma hökmünde görkezilýär.
We'll see which one is the best guide.	Haýsynyň has gowy gollanma bolandygyny göreris.
This problem will occur if a component does not match correctly.	Bir komponent dogry laýyk gelmese bu mesele bolar.
I need cash	Nagt gerek
Again, this means rethinking.	Againene-de bu, gaýtalap meýilleşdirmegi aňladýar.
It felt like a community.	Jemgyýet ýaly duýulýardy.
The world of society is a very complex environment.	Jemgyýet dünýäsi diýseň çylşyrymly gurşaw.
That would not make sense.	Munuň manysy bolmazdy.
The kids showed up and laughed.	Çagalar görkezdiler we gülüşdiler.
No one is in his head.	Kimdir biri kellesinde ýok.
They left the protest within two hours.	Iki sagadyň içinde aksiýadan çykdylar.
He experienced a positive cash flow.	Oňyn pul akymyny başdan geçirdi.
If he wants to, he can.	Islese, oňa peýdasy deger.
Imagine a flower garden.	Köp gülli bagy göz öňüne getiriň.
.Ok, we take their lives.	.Ok, biz olaryň janyny alýarys.
I feel like I'm seeing you for the first time.	Seni ilkinji gezek görýän ýaly duýýaryn.
We'll be fine if we take a lot.	Köp zady alsak, gowy bolarys.
It's too early for most services.	Hyzmatlaryň köpüsi üçin bu gaty ir.
Discussed the results and wrote the manuscript.	Netijeleri ara alyp maslahatlaşdy we golýazma tekstini ýazdy.
It was not enough for any president.	Islendik prezident üçin ýeterlik däldi.
Slowly he slowly opened his eyes and looked at her.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan gözüni açdy-da, oňa seretdi.
It is very difficult for the family to explain this.	Muny maşgala düşündirmek gaty kyn.
Ically, however, had largely changed his life.	Icallyöne esasan durmuşyny öwrüpdi.
Immediately the plane began to move.	Derrew uçar gymyldap başlady.
It can be done as follows.	Aşakdaky ýaly edip bolar.
Thank you so much for taking the time to read it.	Ony okamak üçin wagt sarp edendigiňize men örän minnetdar.
She was relieved.	Ol rahatlandy.
As a result, the charges were dropped.	Netijede aýyplamalar ýatyryldy.
Every time he closed his eyes, he was there.	Her gezek gözüni ýumanda, şol ýerde bolýardy.
This has happened several times now.	Bu waka indi birnäçe gezek bolup geçdi.
He also never asked her to play with him.	Şeýle hem, ol hiç wagt özi bilen oýnamagyny haýyş etmedi.
He did not want to be angry.	Ol gaharlanmak islemedi.
This is a real representative government.	Bu hakyky wekilçilikli hökümet.
It is more convenient if the water enters it.	Suw ol ýere girse-de has amatly.
I thought they were really funny.	Olaryň hakykatdanam gülkünçdigini pikir etdim.
Buy and enjoy.	Satyn alyň we lezzet alyň.
It also seems to have created a good balance of content.	Mundan başga-da, mazmunyň oňat deňagramlylygyny döreden ýaly.
Soul to heart	Kalbyňa jan.
Promise that you will not believe a word.	Bir söze ynanmajakdygyňyza söz beriň.
Helping them manage.	Olary dolandyrmaga kömek etmek.
He did not forget us.	Ol bizi ýatdan çykarmady.
This is the second part of his argument.	Bu onuň argumentiniň ikinji bölümi.
It turns out that there is no normal distribution.	Dogrusy, adaty paýlanyşyň ýokdugy ýüze çykýar.
It's just getting better and better.	Diňe gowulaşýar we gowulaşýar.
I started to worry.	Men alada edip başladym.
I put him in a tree.	Men ony agaja saldym.
Enjoy your visit !.	Saparyňyzdan lezzet alyň !.
Too many, even.	Gaty köp, hatda.
I want the user to choose which game to play.	Ulanyjynyň haýsydyr bir oýun oýnamagyny saýlamagyny isleýärin.
But the world is ahead of oil.	Emma dünýä nebitiň öňünden geçýär.
He didn't have to bring it here.	Ony bu ýere getirmeli däldi.
I got along with him.	Men onuň bilen oňuşdym.
The food industry is another issue.	Azyk senagaty başga mesele.
There is no other building here.	Bu ýerde başga bina ýok.
You just want me to open this door.	Bu gapyny diňe açmagymy isleýärsiň.
Nor do they continue.	Şeýle hem, dowam etmeýärler.
I liked the message of the song	Aýdymyň habaryny haladym
This is very clear.	Bu gaty düşnükli.
Look, there's a coffee shop across the street.	Serediň, köçäniň aňyrsynda bir kofe dükany bar.
Turn the heat back on and boil.	Heatylyny yza öwüriň we gaýnadyň.
There are people dead on the streets.	Köçelerde ölen adamlar bar.
There are five parts to the book.	Kitabyň bäş bölegi bar.
Did you know that	Muny bilýärsiňizmi?
My daughter is a very beautiful girl.	Gyzym gaty owadan gyz.
Run with what you have.	Bar bolan zatlary bilen ylgamak.
Plus a good system.	Bulardan başga-da gowy ulgam.
I never do anything with my hair.	Hiç haçan saçym bilen hiç zat etmeýärin.
I knew where everyone was.	Her kimiň nirededigini gaty gowy bilýärdim.
I have never been here.	Men hiç wagt bärde däldim.
He is afraid of you.	Ol senden gorkýar.
Vote and comment.	Ses beriň we teswir beriň.
You are never too young to start a business.	Bir işe başlamak üçin hiç wagt ýaş dälsiňiz.
I don’t really know how to say it.	Aslynda nädip aýtjagymy bilemok.
Something definite should happen soon.	Bellikli bir zat ýakyn wagtda bolmaly.
Looking at college has also improved.	Kolleje-de seretmek has gowulaşdy.
The boys had to go to school or events.	Oglanlar mekdebe ýa-da çärelere gitmeli boldular.
You like it.	Siz muny halaýarsyňyz.
A lot of things confused me.	Köp zatlar meni bulaşdyrdy.
They love me.	Meni gowy görýärler.
Here we suggest another way.	Bu ýerde başga bir ýoly teklip edýäris.
But that is not the real question.	Emma bu hakyky sorag däl.
As before, she was a woman.	Öň aýal bolşy ýaly.
He told his work.	Ol öz eserini aýtdy.
I think that's fair.	Bu adalatly diýip pikir edýärin.
He didn’t have to worry.	Ol aladalanmaly däldi.
Most people are not so happy.	Adamlaryň köpüsi beýle bagtly däl.
This is often done today.	Bu gün köplenç amala aşyrylýar.
I wonder how confused people are about this.	Adamlaryň bu meselede näderejede bulaşykdygyny geň görýärin.
Call me crazy.	Meni däli diýip atlandyr.
I didn't look at the pictures.	Suratlara seretmedim.
They don’t say it and they don’t agree.	Olar muny aýtmaýarlar we ylalaşmaýarlar.
They say they just raise their hands and turn away.	Diňe ellerini ýokaryk galdyrýarlar we ýüz öwürýärler diýýärler.
Maybe it should have been zero.	Belki, nol bolmalydy.
Now he had a growing family and anything was really possible.	Häzir onuň ulalýan maşgalasy bardy we hakykatdanam islendik zat mümkin boldy.
Came back	Yzyna gaýdyp geldi.
Not just until late in the evening.	Diňe giç agşama çenli däl.
Let them hear it.	Olary eşitsinler.
The phone was silent again.	Telefon ýene ümsüm boldy.
On the way to Arish.	Aaryş ýolunda.
He is a man who never understood us.	Ol bize hiç wagt düşünmedik adam.
The task was a simple one.	Wezipe ýönekeý bir baglanyşykdy.
That's what brought me here.	Ine, meni şu ýere getiren zat.
I will listen to it in full.	Men muny doly diňlärin.
According to the mentor, the sample size of the search was slightly smaller.	Mentionedokarda aýdylyşy ýaly, gözlegiň nusga ölçegi birneme azdy.
Usually give one on the left and two on the right.	Adatça, çep tarapdan birini, sagda bolsa iki çeşmäni beriň.
My heart just depends on it.	Myüregim diňe oňa bagly.
Now this is my fear.	Indi gorkym şu.
He was very young.	Ol gaty ýaşdy.
I actually love that feeling.	Aslynda bu duýgyny gaty gowy görýärin.
Have a good night	Gijäňiz rahat bolsun
Let the mixture sit for ten minutes.	Garyndyny on minut oturyň.
I don't feel that way anymore.	Men indi beýle duýamok.
Only two.	Diňe iki.
Unless you have a specific destination, you're just moving the car and wasting gas.	Wagt gelende göçmeseňiz.
She is very positive.	Ol gaty oňyn.
So he would watch and wait for another moment.	Şeýdip, tomaşa ederdi we başga bir pursata garaşardy.
We both knew where to go.	Ikimizem nirä gitmelidigimizi bilýärdik.
We must not forget this.	Muny ýatdan çykarmaly däldiris.
These and others.	Bular we beýlekiler.
I am not	Men beýle däl
This time they did.	Bu gezek etdiler.
This is a question of what is right.	Bu nämäniň dogrydygy baradaky sorag.
I'll be in touch	Aragatnaşykda bolaryn
Maybe the person you are talking to will love it as you write it.	Belki, pikir alyşýan adamyňyz ony ýazyşyňyz ýaly gowy görer.
Otherwise, we will try to improve the forecast.	Otherwiseogsam, gowulaşan çaklamany synap göreris.
There was no one there.	Ol ýerde hiç kim ýokdy.
Your local network.	Localerli ulgamyňyz.
He put one hand on his head.	Bir elini kellesine degirdi.
I'm not dead, either.	Enougheterlik ölmedim, megerem.
We never stopped testing.	Synagymyzy hiç wagt bes etmedik.
You can get it for a price.	Ony bahasy bilen alyp bilersiňiz.
There were two other people here.	Bu ýerde başga iki adam bardy.
You take good care of me.	Sen maňa gowy seredýärsiň.
'card'	'karta'
He loved that we knew him.	Ol biziň ony tanaýandygymyzy gowy görýärdi.
Of course, he was excited too.	Elbetde, ol hem tolgunýardy.
There is something wrong with this picture.	Bu suratda nädogry bir zat bar.
Children produce more heat than adults.	Çagalar ululardan has köp ýylylyk öndürýärler.
He never learned to read or write correctly, he spoke little.	Hiç haçan okamagy ýa-da ýazmagy dogry öwrenmedi, az gürledi.
Watch the shows.	Görkezilýän zatlara tomaşa ediň.
This makes the most sense.	Bu iň manyly.
So I don't have enough time right now.	Şonuň üçin şu wagt ýeterlik wagtym ýok.
All in all, it’s a good product that makes a lot of work easier.	Umuman aýdanyňda, bu köp işi aňsatlaşdyrýan gowy önüm.
You know what to do next.	Indiki näme etmelidigiňizi bilmegiň usuly hökmünde bilýärsiňiz.
We travel well together.	Biz bilelikde gowy syýahat edýäris.
The report is complete.	Hasabat doly.
Make it easy to get started.	Ondan başlamagy aňsatlaşdyryň.
Technology is just a tool to showcase our ideas.	Tehnologiýa diňe pikirlerimizi görkezmek üçin gural.
It will come in a few weeks, months or even years.	Birnäçe hepde, aý ýa-da ýyl gerek bolsa-da geler.
Girls, to go to bed	Gyzlar, ýatmak üçin
I put a new train at that station, and it was empty.	Şol wokzalda täze otly goýdum, ol boş galdy.
Also, you told us things we didn't know before.	Mundan başga-da, bize ozal bilmeýän zatlarymyzy aýtdyňyz.
We know who we are talking about.	Kim hakda gürleşýändigimizi bilýäris.
Certainly, of course, it attracted me.	Certainlyöne, elbetde, meni özüne çekdi.
My favorite table is empty.	Halaýan stolum boşdy.
We must respect him.	Biz oňa hormat goýmalydyrys.
This is really interesting.	Bu hakykatdanam gyzykly.
You can give an example of this.	Muňa mysal bolup bilersiňiz.
But that was one thing.	Emma bu bir zatdy.
Money is nothing.	Pul hiç zat däl.
The length of the stories varies from half a page to five pages.	Hekaýalaryň uzynlygy ýarym sahypadan bäş sahypa çenli üýtgeýär.
But none of this is true.	Emma bu zatlaryň hiç biri-de dogry däl.
Yes, it is.	Hawa, şeýle boldy.
My hand doesn't move.	Elim gymyldamaýar.
I got it	Men muny aldym
It means something is good.	Bir zadyň gowydygyny aňladýar.
It didn't last long.	Ol gaty uzaga gitmedi.
But not with him.	Emma onuň bilen däl.
Breakfast is included in the rates.	Ertirlik nahary nyrhlara goşulýar.
But we must seize the moment.	Emma pursatdan peýdalanmalydyrys.
There could be a mistake.	Wrongalňyşlyk bolup biler.
Available tools, etc.	Elýeterli gurallar we ş.m.
Turn it off.	Öçüriň.
I thought it would be really difficult, but it didn't work out.	Bu hakykatdanam kyn bolar öýdüpdim, ýöne beýle bolmady.
The last one shows the death of the incident.	Iň soňkusy, wakanyň ölümini görkezýär.
There was another incident.	Başga bir waka boldy.
We tasted until each of us disappeared.	Biziň her birimiz ýitýänçä dadyp gördük.
So it's time to dump her and move on.	Şeýlelik bilen wagtyň geçmegi bilen yza gaýdyp gelmek düýbünden ýerliklidir.
I killed him.	Men ony öldürdim.
Good kids.	Gowy çagalar.
Here we consider only statistical errors.	Bu ýerde diňe statistiki ýalňyşlygy göz öňünde tutýarys.
So, I have to ask you another question.	Şeýlelik bilen, size başga bir sorag bermeli.
He knows her.	Ol ony tanaýar.
A little longer.	Biraz uzynrak.
It's not me anymore.	Bu indi men däl.
He says the time has come.	Wagt geldi diýýär.
He turned himself into a small ball.	Özüni kiçijik bir topa öwrüpdi.
This is murder.	Bu ganhorluk.
I was worried about you.	Men sen hakda alada etdim.
Not just a copy, but the original.	Diňe bir göçürme däl, asyl nusgasy.
Never worry about me.	Hiç wagt meni alada etme.
Sweet skin.	Süýji deri.
He will not come to you.	Ol siziň ýanyňyza gelmez.
I want to hear what happened, not what happened.	Näme bolandygyny däl-de, nämedigini eşitmek isleýärin.
I just wanted to wait for you.	Men diňe saňa garaşmak isledim.
It seemed strange to me.	Bu maňa geň görünýärdi.
Menhli men are weak.	Menhli erkekler ejiz.
There is something to be compared.	Deňeşdirmek üçin bir zat bar.
Oh, I can't do much for that.	Aý, munuň üçin kän zat edip bilemok.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thoughöne bir çalt zat.
Just give up.	Diňe ýüz öwüriň.
He thought it was worthless.	Munuň gymmaty ýok diýip pikir etdi.
The dog was too fast for him.	It onuň üçin gaty çaltdy.
He tried to free himself.	Ol özüni ondan azat etmäge synanyşdy.
It will only be open for local traffic.	Diňe ýerli traffik üçin açyk bolar.
However, people change.	Şeýle-de bolsa, adamlar üýtgeýärler.
I loved hearing that man speak.	Men ol adamyň gürleýänini eşitmegi gowy görýärdim.
Enter a few useful things.	Birnäçe peýdaly zatlary giriziň.
However, not much.	Şeýle-de bolsa, kän däl.
Today the crowd was in control.	Bu gün märekäniň gözegçiligi boldy.
We are above pain.	Biz agyrydan ýokary.
Of course it can.	Elbetde bolup biler.
Bear watching.	Aýy synlamak.
He could not wait to return home.	Öýüne gaýdyp garaşyp bilmedi.
He was referring to what he had said before.	Ol ozal aýdanlaryny göz öňünde tutýardy.
Tears welled up in her face.	Faceüzünden gözýaş döküldi.
I think it should have been there.	Meniň pikirimçe, ol ýerde bolmalydy.
Her mother's hands were missing from the edge of the table.	Ejesiniň elleri stoluň gyrasynda ýitip gitdi.
There is something very different about these people.	Bu adamlar hakda gaty üýtgeşik bir zat bar.
If you want more productivity, you pay more.	Has köp öndürijilik isleseňiz, has köp pul töleýärsiňiz.
I don't think we can ask for more.	Has köp zat sorap bileris öýdemok.
We and he have a long way to go.	Biz we ol uzak ýol geçýäris.
Life is getting better.	Durmuş has gowulaşýar.
Accounting and driving are paid for by the college.	Hasap we awtoulag sürmek kollej üçin tölegli.
It is impossible to hate what you understand.	Düşünýän zadyňyzy ýigrenmek mümkin däl.
So my joy is over now.	Şonuň üçin bu şatlygym indi gutardy.
It doesn't make any difference.	Birazajyk tapawudy ýok.
Stop, open it.	Dur, ony aç.
I do the opposite.	Men munuň tersini edýärin.
Put your hands down and say what's going on.	Elleriňizi aşak goýuň we nämeleriň bolýandygyny aýdyň.
He will not do it just because they want to.	Diňe isleýändikleri sebäpli, muny amala aşyrmaz.
I think we were right about that.	Meniň pikirimçe, bu meselede dogry aýdýardyk.
This is the result of a process.	Bu prosesiň netijesi.
Defined as follows.	Aşakdaky ýaly kesgitlenildi.
Then fold the ends together and repeat.	Soň bolsa uçlaryny ýene bir ýere jemläň we gaýtalaň.
The effects are unknown for more than a year.	Bir ýyldan gowrak täsirler belli däl.
Show changes.	Üýtgeşmeleri görkeziň.
This has never happened before.	Ozal beýle zat bolmandy.
The same can be said for you.	Siziň bilenem şeýle bolup biler.
Older man and better friend.	Uly ýigit we hasam gowy dost.
If you ask me, the boy has a future in politics.	Menden sorasaň, oglanjygyň syýasatda geljegi bar.
I have had similar situations.	Mende-de şuňa meňzeş ýagdaýlar boldy.
I am very happy.	Men örän şat.
No one wants to hear that.	Hiç kim muny eşitmek islemeýär.
His parents are very worried, but they find him soon.	Ene-atasy gaty alada edýärler, ýöne tiz wagtdan ony tapýarlar.
But others are scared.	Emma beýlekiler gorkýarlar.
I knew something was wrong.	Bir zadyň nädogrydygyny bilýärdim.
It doesn't stop there.	Munuň üçin durmaýar.
I like it, more.	Halaýan, has köp.
Teeth opened his shoulders.	Dişler egnini açdy.
He would come to the same stop this afternoon or tomorrow.	Ol şu gün öýlän ýa-da ertir, şol bir duralga gelerdi.
This time it was different.	Bu gezek başgaça boldy.
This person can no longer hold you.	Bu adam indi sizi saklap bilmez.
Remember to ask and you will get it.	Soramagy ýatdan çykarmaň we alarsyňyz.
As in the literature on the sidelines.	Edil bolşy ýaly gapdalda edebiýatda.
He was excited to go for a walk.	Ol gezelenje gitmäge tolgunýardy.
The structure of the work is as follows.	Eseriň gurluşy aşakdaky ýaly.
Choose and master something.	Bir zady saýlaň we özleşdiriň.
Because he was expecting me.	Sebäbi ol menden garaşylýardy.
I needed a break to think about my next move.	Indiki göçümi hakda pikirlenmek üçin arakesme gerekdi.
Yes, he is the enemy.	Hawa, duşmandyr.
Every bullet approached.	Her ok ýakynlaşdy.
You have to do that.	Muny etmeli.
He will do his best to spread the word to others.	Başgalaryna habar ýaýratmak üçin elinden gelenini eder.
This was my home.	Bu meniň öýümdi.
Good discussion, serious discussion.	Gowy çekişme, çynlakaý diskussiýa.
His father played football.	Kakasy futbol oýnapdy.
We only went together because we didn't go with anyone else.	Başga biri bilen gitmeýändigimiz üçin diňe bile barýardyk.
There were men in front of him.	Öňünde erkekler bardy.
At first he jumped so many balls.	Ilki bilen beýle köp pökgini bökdedi.
Production costs are not high.	Önümçilik bahasy ýokary däl.
Works very well on a stock engine.	Bir stocka motorynda gaty gowy işleýär.
This technology is no longer a science exhibition project.	Bu tehnologiýa indi ylym sergi taslamasy däl.
But he refused.	Emma ol ýüz öwürdi.
A five-minute meeting with the company's president, for example.	Mysal üçin, kompaniýanyň prezidenti bilen bäş minutda duşuşyk.
The condition of the moving part is then checked.	Ondan soň hereket edýän bölegiň ýagdaýy barlanýar.
Of course, there is something a little lost.	Elbetde, azajyk ýitirilen zat bar.
I did the right thing.	Justaňy edilmeli zatlary etdim.
I just got my hands on two of them.	Men diňe olaryň ikisine elimi aldym.
I think there were a lot of people.	Meniň pikirimçe, köp adam bardy.
We knew we could do better.	Has gowy edip biljekdigimizi bilýärdik.
One year was enough.	Bir ýyl ýeterlikdi.
We don't need that.	Bize beýle zat gerek däl.
Is this possible?	Bu mümkinmi?
And we can give life.	We durmuş berip bileris.
The two get married.	Ikisi durmuşa çykýarlar.
Man, that's great.	Adam, gaty gowy.
No one else will.	Başga hiç kim muny etmez.
Very few people like to change for the better or the worse.	Gowy ýa-da erbet görnüşi üýtgetmegi gaty az adam halaýar.
Sound effects were targeted, but something was missing.	Ses effektleri nyşana alyndy, ýöne bir zatlar ýitirdi.
It should not be too strong.	Erkinden güýçli bolmaly däldir.
Much of my advice will be guided by this.	Maslahatymyň köpüsi şundan ugur alar.
All three pages should look different and high quality.	Üç sahypanyň hemmesi arasynda tapawutly we ýokary hilli görünmeli.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyöne munuň netijesi bolup biler.
Some are earlier.	Käbirleri has ir.
No background music can be heard from the moment the plane crashes.	Uçar düşen pursatyndan başlap, fon aýdymy eşidilmeýär.
It could have been as easy as a waste control plant.	Galyndylara gözegçilik edýän zawod ýaly aňsatlyk bilen bolup bilerdi.
This is not really my decision.	Bu hakykatdanam meniň kararym däl.
They also pay the enemy.	Duşmany hem töleýärler.
Sex companies like to watch people.	Jyns kompaniýalary, adamlara tomaşa etmegi halaýar.
All lights are off.	Thehli yşyklar öçdi.
A line has been added to the Workingerli workbook.	Workingerli iş nusgasyna bir setir goşuldy.
I am interested in money management and software development.	Pul dolandyryşy we programma üpjünçiligini ösdürmek bilen gyzyklanýaryn.
You saw that you were going to write.	Youazjakdygyňy gördüň.
But he had nowhere to go.	Emma onuň gitjek ýeri ýokdy.
One table has comments and the other has a user table.	Bir tablisada teswirler, beýlekisinde ulanyjy tablisasy bar.
Of course, there was nothing there.	Elbetde, ol ýerde hiç zat ýokdy.
Black trees.	Gara agaçlar.
You can't even access the production department.	Hatda önümçilik bölümine-de girip bilmersiňiz.
There was a big investigation.	Uly derňew boldy.
His eyes were open and he looked at us.	Gözleri açykdy we bize seretdi.
Now he wanted to kill me.	Indi ol meni öldürmek isledi.
Maybe that would be best.	Belki, bu iň gowusy bolardy.
We can't live together.	Bilelikde ýaşap bilmeris.
Decide on it.	Bu barada karar beriň.
I think our current region is good.	Häzirki sebitimiz gowy diýip pikir edýärin.
They will call you your father.	Saňa kakaň diýerler.
He will love it.	Ol muny gowy görer.
We thought the half was sick.	Halfarysy kesel diýip pikir etdik.
People insult me ​​and even judge my parents.	Adamlar meni kemsidýärler we hatda ene-atamyň üstünden höküm çykarýarlar.
We ate and brought it to the hotel.	Nahar iýip, myhmanhana getirdik.
Take care, he decided.	Alada et, ol karar berdi.
Get out of here and go to sleep.	Bu ýerden çykyň we uklaň.
It turned out that he was getting too close to the boy.	Onuň bu oglana gaty çalt ýakynlaşýandygy äşgärdi.
It's just a matter of cutting meat.	Bu diňe etiň kesilen görnüşi bilen baglanyşykly.
Perhaps the idea is far ahead of its time.	Belki, pikir öz döwründen has öňe geçendir.
I see us with a lot of animal friends.	Bizi köp haýwan dostlary bilen görýärin.
He also acted slowly.	Ol hem haýal hereket etdi.
It doesn't help us much.	Bu bize kän bir kömek etmeýär.
We walked inside before lunch.	Günortanlyk naharyndan öň içerde aýlandyk.
We are very happy with what we have done.	Edenimize gaty begenýäris.
So there will be memories like that.	Şeýlelik bilen, edil onuň ýaly ýatlamalar bolar.
Thank you for being a great role model for kids.	Çagalar üçin ajaýyp görelde bolanyňyz üçin sag boluň.
He is still at work.	Ol henizem işinde aradan çykdy.
The lights are off.	Çyralar öçdi.
One day he looked like another.	Bir gün başga birine meňzeýärdi.
It's on the wall.	Bu diwara diwar.
A sheet of paper is lying on the bed.	Krowatyň üstünde bir kagyz ýatyr.
Select images.	Suratlary saýlaň.
They have their own goals.	Olaryň öz maksatlary bar.
They should not be paid well or should not be employed.	Olara gowy aýlyk bermeli ýa-da doly işlemeli däl.
You don't have to fight.	Söweşmeli däl.
That's right.	Şeýle.
It's a movie, but it's real.	Ol kino, ýöne ol hakyky.
I give myself a name.	Özüme at dakýaryn.
Gifts are given to the givers.	Berýänleriň eline sowgat berilýär.
Compiled a general study.	Umumy okuwy düzdi.
Once successful, it is returned to its current state.	Üstünlik gazanylandan soň, häzirki ýagdaýa gaýtarylýar.
I understand this is his first book.	Bu onuň ilkinji kitabydygyna düşünýärin.
However, there are some important differences.	Şeýle-de bolsa, käbir möhüm tapawutlar bar.
None of this is true.	Bularyň hiç biri-de hakyky däl.
Guys you will be happy.	Guysigitler bagtly bolarsyňyz.
It would be wonderful if a song could do that.	Aýdym muny edip bilse gaty geň duýulýar.
I never intentionally missed it.	Men hiç haçan bilgeşleýin sypdyrmadym.
He had few friends.	Onuň dostlary azdy.
He had no choice but to do so.	Onuň başga çäresi ýokdy, muny etmeli bolardy.
When he comes to play with you, you hide from him.	Ol seniň bilen oýnamaga gelende, ondan gizlenýärsiň.
But this is the last moment.	Emma bu iň soňky pursat.
I don't need that.	Maňa beýle gerek bolmaz.
You will never know the reason for this.	Munuň sebäbini hiç wagt bilmersiňiz.
It was good at first.	Ilki başda gowy boldy.
Or what he does to other things, or what.	Ora-da başga zatlara näme edýär, ýa-da näme.
Doubt your country.	Yoururduňyza şübheleniň.
Now they are back in the kitchen.	Indi bolsa aşhana dolandylar.
We couldn't believe how cheap and easy it was.	Munuň nähili arzan we aňsatdygyna ynanyp bilmedik.
Then do it in your head.	Soň bolsa muny kelläňize et.
That's how they set it up.	Olar muny şeýle düzüpdirler.
But there is.	Emma bar.
Then he stood there and looked at me for a long time.	Soň bolsa ol ýerde durup, uzak wagtlap maňa seretdi.
See what you can find.	Näme tapyp biljekdigiňize serediň.
This is not bad.	Bu erbet däl.
More than five hundred people returned.	Bäş ýüzden gowrak adam gaýdyp geldi.
Probably the most popular social network in the world.	Dünýäde iň meşhur sosial ulgam bolsa gerek.
But I don't understand.	Emma düşünenok.
That was my only chance.	Bu meniň ýekeje pursatymdy.
Buy a house for your mom.	Ejeňe jaý satyn al.
The answer, of course, is to wear white.	Jogap, elbetde, ak geýmek.
I came to the first houses.	Ilkinji jaýlara geldim.
I hope he gets it.	Ol alar diýip umyt edýärin.
I will stay	Men galaryn
Each of them contains valuable information.	Olaryň hersinde gymmatly maglumatlar bar.
The first known result belongs to the earth.	Ilkinji belli netijä ýer degişlidir.
It will end in an instant.	Bir salymdan gutarar.
Think about what we can achieve together.	Bilelikde nämä ýetip boljakdygymyzy pikirleniň.
This can create some interesting challenges.	Bu käbir gyzykly kynçylyklary döredip biler.
But there may be too many of them.	Themöne olaryň gaty köp bolmagy mümkin.
So the investigation will continue.	Şeýlelik bilen derňew dowam etdiriler.
Consent is not required to purchase.	Satyn almak üçin razylyk talap edilmeýär.
However, there are some limitations.	Şeýle-de bolsa, käbir çäklendirmeler bar.
Execute them at your own risk.	Olary öz töwekgelçiligiňiz bilen ýerine ýetiriň.
I can be there for you.	Men siziň üçin şol ýerde bolup bilerin.
Ten thousand times, no.	On müň gezek, ýok.
We will discuss this immediately below.	Muny derrew aşakda ara alyp maslahatlaşýarys.
He did better than we expected.	Ol biziň garaşyşymyzdan has gowy etdi.
Other news sites.	Beýleki habar saýtlary.
He would go with you.	Ol seniň bilen giderdi.
He must be walking again.	Ol ýene ýörän bolmaly.
I had a stomach ache.	Men garnymy agyrdýardym.
I know you	Men seni tanaýaryn
Today it looks like one of those times.	Bu gün şol döwürleriň birine meňzeýär.
Not only that, of course.	Diňe elbetde däldi.
He knew how to cry.	Nädip aglap biljekdigini bilýärdi.
Something doesn't work.	Bir zat işlemeýär.
I just wanted to be ‘normal’ like everyone else in my college.	Diňe kollejimdäki beýleki adamlar ýaly 'adaty' bolmak isledim.
But it was the other way around.	Emma munuň tersine boldy.
There was a smell of fish air.	Balyk howasynda bir ys bardy.
I heard it was something special.	Aýratyn bir zatdygyny eşitdim.
You look at me.	Sen maňa seredýärsiň.
Long, but not better.	Uzyn, ýöne has gowy däl.
Just a great read.	Diňe ajaýyp okalýar.
Everyone loved him and his game.	Hemmeler ony we oýnuny halaýardylar.
Someone did, of course.	Kimdir biri etdi, elbetde.
Which will be.	Haýsy bolar.
Easy to share.	Paýlaşmak aňsat.
Blood supply.	Gan üpjünçiligi.
We both know what happens when you try to read the instructions.	Görkezmeleri okamaga synanyşanyňyzda näme bolýandygyny ikimizem bilýäris.
The first door was opened in an instant.	Bir salymdan ilkinji gapy açyldy.
I am successful.	Men üstünlik gazanýaryn.
So far.	Şu wagta çenli.
She was worried.	Ol alada galdy.
Now we start living it.	Indi muny ýaşap başlaýarys.
I have a rule about that.	Bu hakda düzgünim bar.
It looked small, putting it all together.	Hemmesini bir ýere jemlän kiçijik görünýärdi.
We are invited to build new types of people.	Bizi täze görnüşli adamlar gurmaga çagyrýarlar.
I had never heard of it before.	Men ozal eşitmändim.
He only knew how to sign.	Ol diňe nädip gol salmalydygyny bilýärdi.
They were very angry with him.	Oňa gaty gaharlandylar.
Equal distribution cannot reflect real situations.	Deň paýlanyş hakyky ýagdaýlary görkezip bilmez.
He was proud of that.	Munuň üçin ol buýsanýardy.
I breathe	Men dem alýaryn
Her eyes widened.	Gözleri onuň ýüzüne geçdi.
Love wedding shoes.	Toý aýakgaplaryny gowy görüň.
I'll give you a big black one though.	Youogsa-da, size bir uly gara bererin.
Yes we did.	Hawa etdik.
Not to save himself, but to save himself.	Özüni halas etmek üçin däl-de, halas etmek üçin.
Money means nothing to us.	Pul biziň üçin hiç zady aňlatmaýar.
The performance is never the same twice.	Görkeziş hiç haçan iki gezek birmeňzeş däl.
The first month is like that.	Birinji aý edil şonuň ýaly.
It made me shed a lot of blood, sweat and tears.	Bu maňa köp gan, der we gözýaş dökdi.
The two components are in phase.	Iki komponent tapgyrda.
I'm out of ideas.	Men pikirlerden daşda.
He couldn't get those black eyes out of his mind.	Şol gara gözleri aňyndan çykaryp bilmedi.
Given that the facts of the case are relevant.	Kazyýet işiniň faktlaryna degişlidigini göz öňünde tutup.
In short, it is no more.	Gysgaça aýdylanda, indi ýok zat.
Again, the use of water to purify the water performed.	Againene-de ýerine ýetirilen suwy arassalamak üçin suw ulanmak.
Then some technical information and price.	Soň käbir tehniki maglumatlar we bahasy.
It's at home for you.	Bu siziň üçin jaýda.
It goes hand in hand.	El-ele geçýär.
Pay attention to the following.	Aşakdakylara üns beriň.
My voice seemed small and weak.	Sesim kiçijik we ejiz ýalydy.
The mission to use such resources is currently planned.	Şeýle çeşmeleri ulanmak missiýasy häzirki wagtda meýilleşdirilýär.
To kill him.	Ony öldürmek.
This can be put to the general government.	Muny umumy hökümet goýup biler.
Sometimes it can be very long, which is the exact definition.	Käwagt gaty uzyn bolup biler, munuň anyk kesgitlemesi.
Some will be ready immediately, some will be ready later.	Käbirleri derrew taýýar bolar, käbirleri soňundan taýýar bolar.
I was heartbroken by this.	Men muňa ýüregime düwdüm.
I ordered him not to close his eyes to the danger of death.	Men oňa ölüm howpy bilen gözüni jemlemezligi buýurdym.
Body car.	Beden maşyn.
But sleep never came.	Emma uky hiç wagt gelmedi.
One of them was sold out before the first game.	Ilkinji oýun başlamazdan ozal olaryň biri satyldy.
Check and return incorrectly.	Barlaň we ýalňyş yzyna gaýtaryň.
Turn it off and it will be fine.	Öçüriň we gowy bolar.
It's about a little girl.	Bu kiçijik gyz hakda.
Promises to create darkness on the edge of the film on the Internet.	Internetde filmiň gyrasynda garaňkylyk döretmegi wada berýär.
But it is very important during the game.	Emma oýun wagtynda gaty möhüm.
However, I could not tell him very well.	Muňa garamazdan, men oňa gaty gowy aýdyp bilmedim.
His legs were worse.	Aýaklary has erbetdi.
I have a lot to do.	Meniň etmeli köp zadym bar.
Your work	Eseriň
They just have to sit there and hate it.	Olar ýaňy şol ýerde oturmaly we ýigrenmeli.
An hour later we have the records.	Bir sagatdan soň ýazgylarymyz bar.
Let me go! 	Meni goýber!
he thought.	diýip pikir etdi.
A pair of tall and thin, patient patients had shoulders.	Uzyn boýly we inçe, bir jübüt hassanyň eginleri bardy.
They run outside fairly.	Adalatly daşarda ylgaýarlar.
I hate this game.	Men bu oýny ýigrenýärin.
Then ready to use.	Ondan soň ulanmaga taýyn.
People who show up, people who hate something.	Görkezýän adamlar, bir zady ýigrenýän adamlar.
Maybe so.	Belki şeýledir.
It's getting dark.	Garaňky düşdi.
The selected event has been canceled.	Saýlanan waka ýatyryldy.
Install the rules and the necessary components.	Düzgünleri we zerur komponentleri ýerleşdiriň.
I am proud of what you have done.	Eden işleriň üçin men buýsanýaryn.
We slept there for a while and fell asleep.	Biz ol ýerde biraz ýatdyk we uklap galdyk.
No, no	Nook, ýok
He will come home tomorrow evening.	Ertir agşam öýüne geler.
There is still something to prove.	Entegem subut etjek bir zady bar.
Small ears are round and black.	Ownuk gulaklar tegelek we gara.
But, no, there was no such thing.	Emma, ​​ýok, beýle hil ýokdy.
There was no need for that.	Muňa zerurlyk ýokdy.
Not protection.	Gorag däl.
We'll get to that later.	Muny soňrak alarys.
And then.	Soň bolsa.
However, there is no gold standard approach.	Şeýle-de bolsa, altyn standart çemeleşme ýok.
But his story is not about breaking the law.	Hisöne onuň kyssasy kanundan gaçmak däl.
The problem is the following.	Mesele aşakdakylar.
But he did not like to listen to the advice.	Emma maslahaty diňlemegi halamaýardy.
Our sister was only dealing with complex issues.	Uýamyz diňe çylşyrymly meseleleri çözýärdi.
Show that you can finish the job.	Işi bitirip biljekdigiňizi görkeziň.
Independent.	Özbaşdak.
I think it started in high school.	Orta mekdepde başlandy diýip pikir edýärin.
No false markings.	Falsealňyş bellik ýok.
I will sign the blood if you want.	Isleseňiz gana gol çekerin.
Holding his face between my two hands, I went to my sister.	Faceüzüni iki elimiň arasynda tutup, uýamyň ýanyna bardym.
But you know what happened.	Whatöne näme bolandygyny bilýärsiňiz.
Be careful not to cut yourself.	Özüňizi kesmezlige üns beriň.
No one was able to keep up the pressure.	Hiç kim nägileligi howada saklap bilmedi.
But now we want to learn how to do it.	Nowöne indi muny etmek bilen öwrenmek isledik.
It looks good on lead, for example.	Mysal üçin, gurşunlar üçin gowy görünýär.
It should be used only for good.	Diňe ýagşylyk üçin ulanylmaly.
You have to work on communication.	Aragatnaşygyň üstünde işlemeli.
You don't even have to go to dinner.	Agşamlyk naharyna-da gitmeli däl.
But these words did not come easily to him.	Emma bu sözler oňa aňsat düşmedi.
They could not.	Olar edip bilmediler.
We are designed to act.	Biz hereket etmek üçin niýetlenendiris.
Give hope to all.	Hemmelere umyt bermek.
I love the new regular height line.	Täze yzygiderli boý çyzygyny gowy görýärin.
This is true for most real-life issues.	Bu hakyky amaly meseleleriň köpüsi üçin dogry.
To clean it from here.	Ony bu ýerden arassalamak üçin.
So thank you both for being here.	Şonuň üçin şu ýerde bolanyňyz üçin ikiňizem sag bolsun aýdýaryn.
You put two chairs in the front seat.	Iki oturgyç öňdäki oturgyja goýýarsyňyz.
I know my support will not mean anything, but you have.	Goldawymyň hiç zady aňlatmajakdygyny bilýärin, ýöne sende bar.
The team won two races in its first season.	Topar ilkinji möwsüminde iki ýaryşda ýeňiş gazandy.
It was as if he was really asleep.	Ol hakykatdanam edil uklap ýatan ýalydy.
Three days before I saw him again.	Ony ýene görmekden üç gün öň.
Now, that's usually not the case.	Indi, adatça bu mesele bolmaz.
The next month is twenty years.	Geljek aý ýigrimi ýyl.
I felt him pull.	Men onuň çekilendigini duýdum.
Good.	Gowy.
Just look at what people want to believe.	Adamlaryň ynanmak isleýän zatlaryna diňe ýüz tutuň.
Just like we did this morning.	Edil şu gün irden edişimiz ýaly.
Not a problem.	Problema däl.
See the results below.	Aşakdaky netijelere serediň.
He touched me.	Ol maňa degdi.
New running.	Täze ylgaýar.
Exit.	Çyg.
Sometimes the luck of playing a draw.	Kämahal deňme-deň oýnamagyň şowlulygy.
Currently on the front page.	Häzirki wagtda birinji sahypada.
In the distance I heard my brother calling me.	Uzakdan agamyň maňa jaň edişini eşitdim.
He does well for himself.	Ol özi üçin gowy edýär.
This means that there is no evidence.	Munuň subutnamasy ýok diýmekdir.
And then you get in touch with the rest of the team.	Soň bolsa toparyň galan bölekleri bilen aragatnaşyk saklaýarsyňyz.
This is something bigger than me.	Bu menden uly bir zat.
I hope to the end.	Ahyryna çenli umyt edýärin.
Maybe you are wrong.	Belki ýalňyşarsyňyz.
Play with the kids.	Çagalar bilen oýnaň.
It was easy to work for this team.	Bu topara işlemek aňsatdy.
The light years are ahead.	Lightagtylyk ýyllary öňde.
He was going to die anyway.	Her niçigem bolsa öljekdi.
But it was a calculated risk.	Emma hasaplanan töwekgelçilikdi.
I make money by taking pictures.	Surata düşürip, gazanç edýärin.
Use your head.	Kelläňizi ulanyň.
You can remember it when you grow up.	Ulalanyňyzda ony ýatlap bilersiňiz.
He also said he had a sore throat.	Bokurdagynyň hem agyrýandygyny aýtdy.
I can no longer claim the student's identity.	Indi okuwçynyň şahsyýetini talap edip bilemok.
I don't trust any of them.	Men olaryň hiç birine ynanamok.
There is no answer yet.	Entegem jogap ýok.
You can have an example.	Size mysal bolup biler.
Very serious.	Veryagdaý gaty çynlakaý.
Of course, this will not be easy.	Elbetde, bu aňsat bolmaz.
Please let us know in the comments.	Bize şuňa meňzeş habar bermegiňizi haýyş edýäris.
This is my heart.	Bu meniň ýüregim.
They didn't want to think about it.	Olar bu hakda pikir etmek islemediler.
We take all the threats to our city seriously.	Şäherimize abanýan ähli howplara çynlakaý çemeleşýäris.
Every possible action is not covered by the law.	Mümkin bolan her bir hereket kanun tarapyndan göz öňünde tutulmaýar.
He has to do it, whether he wants to or not.	Islese-islemese etmeli.
This has led to a reduction in trade volume and risk.	Bu, söwda mukdaryny we töwekgelçiligi peseltmäge mejbur etdi.
He did not stand too high.	Ol gaty ýokary durmady.
He didn't have much to do.	Onuň has köp isleýän zady ýokdy.
Think about race.	Racearyş hakda pikir ediň.
You can't achieve anything.	Hiç zada ýetip bilmersiň.
He saw his mother.	Ejesini gördi.
He read me for more than a month.	Ol meni bir aýdan gowrak wagtlap okady.
We are good together.	Biz bilelikde gowy.
God has been around for a long time.	Hudaý şondan bäri köp wagt boldy.
Great one, you did well too.	Uly biri, senem gowy etdiň.
The family was black.	Maşgala garaýagyzdy.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, günortan günortanlyk nahara çykmak.
But, take heart.	Emma, ​​ýürege düş.
I came very slowly.	Men gaty haýal geldim.
It is not uncommon for everyone to pass.	Her kimiň geçmegi adaty zat däl.
However, in our particular problem there are no such parameters.	Şeýle-de bolsa, biziň aýratyn problemamyzda beýle parametrler ýok.
It works great.	Ajaýyp işleýär.
Old-fashioned old guys.	Oldhli garry ýigitler.
Maybe you should pay attention.	Belki üns bermelisiňiz.
God is tired.	Hudaý ýadady.
He said both had.	Ol ikisiniňem bardygyny aýtdy.
The company’s store has now lent as much as possible.	Kompaniýanyň dükany, indi mümkin bolýança karz berdi.
It is clear that it will rain.	Rainagyşyň ýagjakdygy düşnüklidir.
He knows the girl is telling the truth.	Ol gyzyň hakykaty aýdýandygyny bilýär.
It was as bad as people say.	Ol adamlaryň aýdyşy ýaly erbetdi.
If you consider yourself one, you will be one.	Özüňizi bir hasaplasaňyz, bir bolarsyňyz.
I asked, and he answered.	Men soradym, olam kabul etdi.
So he ran as fast as he could.	Şeýdip, ol mümkin boldugyça ylgady.
He put his hand there, under it.	Ol elini şol ýerde, aşagynda saklady.
I don't even smoke.	Hatda çilim çekemok.
When reading between lines, pictures can describe something bigger.	Setirleriň arasynda okalanda, suratlar has ulurak zady suratlandyryp biler.
As if I didn't want to.	Men islemedik ýaly.
I remember you at that age.	Seni şol ýaşda ýadymda.
You may feel like starting a new debate.	Size täze jedele başlaýan ýaly bolup bilersiňiz.
This is a great job.	Bu gaty gowy iş.
You have to take it somewhere for free.	Mugt bir ýere alyp barmaly.
I'm wearing something down.	Men zady aşak geýýärin.
That information could have come from an outside source.	Şol maglumatlar daşarky çeşmeden gelip bilerdi.
Apparently, these people were a sign.	Görnüşi ýaly, bu adamlar alamatdy.
And not only that, but it doesn't require extra code.	Soň bolsa diňe bu däl, goşmaça kod talap etmeýär.
In fact, there is no such thing.	Aslynda beýle zat ýok.
But let's face it - most companies do not pay attention to what they say.	Whyöne munuň näme üçin saýlanandygyny has gowy aýdalyň.
No one can finish the game anymore.	Indi oýny gutaryp biljek adam ýok.
This is really bad.	Bu hakykatdanam gaty erbet.
This effect is called the crucifixion.	Bu täsire haçly gepleşik diýilýär.
Change prices and options frequently and without notice.	Bahalary we saýlamany ýygy-ýygydan we duýdurmazdan üýtgediň.
I'm not looking for a library.	Kitaphana gözlämok.
You can tell this with news every spring.	Muny her ýazda täzelikler bilen aýdyp bilersiňiz.
He stood up.	Ol aýaga galdy.
Once those doors are closed behind you, you will be yourself.	Şol gapylar yzyňyzdan ýapylansoň, özüňiz bolarsyňyz.
This approach uses several pages that perform various functions.	Bu çemeleşme dürli funksiýalary ýerine ýetirýän birnäçe sahypany ulanýar.
It was not male or female.	Erkek ýa-da aýal däldi.
Dreams go away from him.	Arzuw ondan daşlaşýar.
You can't go back.	Yza gaýdyp bolmaz.
Our trust in them has increased and we have made mistakes.	Olara bolan ynam artdy we ýalňyşlyklar etdik.
The results were very consistent throughout the two studies.	Iki gözlegiň dowamynda netijeler gaty yzygiderli boldy.
The whole game looks like this.	Oýun tutuşlygyna şuňa meňzeýär.
They could not describe it.	Ony suratlandyryp bilmediler.
Improves perfect experience.	Kämil tejribe kämilleşdirýär.
The first day after the end of the regular season.	Adaty möwsüm gutarandan soň ilkinji gün.
I hope you enjoy reading it.	Ony okamak bilen gyzyklanarsyňyz diýip umyt edýärin.
More than the fair share of crime.	Jenaýatyň adalatly paýyndan has köpdi.
By the man she loves.	Söýen adamy tarapyndan.
As you know, we have strong support from our families and friends.	Bilýärsiňizmi, maşgalalarymyzdan we dostlarymyzdan güýçli goldawymyz bar.
Everything is money.	Bar zady pul.
, A does not follow the system one has created for them.	, A-da biri özleri üçin döreden ulgamyna eýerenok.
It took me out of it.	Bu meni özümden çykardy.
Get on the next train.	Indiki otla münerin.
He never lost us.	Ol bizi hiç haçan ýitirmedi.
Of course, he was not there for the money.	Elbetde, ol pul üçin ýokdy.
Stand outside the window of any store and enter.	Islendik dükanyň penjiresiniň daşynda durup, içeri giriň.
You pay taxes to the community.	Jemgyýet üçin salgyt töleýärsiňiz.
So they think.	Şeýdip, pikirlenýärler.
If you can't win, be at least there.	Wineňip bilmeýän bolsaň, iň bolmanda şol ýerde bol.
He also had a bed.	Onuň düşegi hem bardy.
We make our results fully available in the manuscript.	Netijelerimizi golýazmada doly elýeterli edýäris.
But he saw his son before he left.	Heöne ol gitmezinden ozal ogluny görüpdir.
Be a part of it!	Munuň bir bölegi bol!
The hotel was comfortable, clean, quiet and the staff was friendly.	Myhmanhana amatly, arassa, asuda we işgärler dostluklydy.
The problem is still there.	Mesele henizem bar.
It looks very weak.	Tooöne gaty gowşak görünýär.
He wants to come home.	Öýüne gelmegini isleýär.
You have to think about your mother.	Ejesi hakda pikirlenmeli.
That kept us separate.	Bu bizi aýry saklady.
It looks like the best game ever.	Edil şol ýerde iň oňat oýna meňzeýär.
Others will do the same.	Beýlekiler hem şeýle ederler.
There may be an opportunity tomorrow, but then again it is not possible.	Ertir bir mümkinçilik bolup biler, ýöne soň ýene mümkin däl.
Depending on what you call political, this is political.	Syýasy diýýän zadyňyza baglylykda bu syýasy.
The words in the book are not proof.	Kitapdaky sözler subutnama däl.
It was the most complete attempt of the season.	Bu möwsümdäki iň doly synanyşykdy.
Everything in the first place is great.	Ilkibaşdakylaryň hemmesi ajaýyp.
There are many rules in the school and there are many students in their time.	Mekdepde köp düzgün bar we öz döwründe köp okuwçy bar.
Six hundred people died.	Alty ýüz adam öldi.
If the product is too expensive, no one will buy it.	Önüm gaty gymmat bolsa, ony hiç kim satyn almaz.
Normal and Cancer Vs.	Adaty we rak keseli vs.
But you are a customer.	Emma siz müşderi.
We need to help you to help you.	Size kömek etmek üçin bize kömek etmeli.
Boil the mixture.	Garyndyny gaýnadyň.
However, our analysis above shows that this is a lie.	Aboveöne ýokardaky derňewimiz munuň ýalandygyny görkezýär.
He saw that she was in a state of shock.	Onuň aljyraňňy ýagdaýdadygyny gördi.
This is his party.	Bu onuň oturylyşygy.
Still, the world sat and waited.	Şonda-da dünýä oturdy we garaşdy.
I have two dogs and a cat.	Iki itim we bir pişigim bar.
However, they saw the project differently.	Şeýle-de bolsa, bu taslamany başgaça gördüler.
It will be easier to do this twice.	Muny iki gezek etmek has aňsat bolar.
Why did they do that?	Näme üçin beýle etdiler?
Everyone thought it was just a story to draw attention to.	Hemmeler diňe özüne ünsi çekmek üçin hekaýany düzdi öýdüpdirler.
He has been there for a year.	Ol bir ýyl bäri şol ýerde.
We can eliminate this danger.	Bu howpy aýyryp bileris.
The way you go leads to death.	Seniň barýan ýoluň ölüme eltýär.
She was getting more and more worried.	Ol barha aladalanýardy.
However, most states continue to do so.	Şeýle-de bolsa, ştatlaryň köpüsi bu wezipäni ilki bilen dowam etdirýärler.
It's not just about touching.	Diňe degmek bilen çäklenmeýär.
I've been somewhere recently.	Recentlyakynda bir ýerde boldum.
He held her close to his face.	Ony ýüzüne ýakyn tutdy.
We explain below.	Aşakda düşündiriş berýäris.
The move was agreed a few months ago. "	Bu ädim birnäçe aý ozal ylalaşyldy "-diýdi.
The music was great.	Saz ajaýypdy.
You have no place to be angry.	Gaharyňa-da ýer ýok.
This is not a matter of logic.	Bu mantyk meselesi däl.
But it was also beautiful.	Thatöne bu hem owadandy.
The average lost time was slightly higher for men.	Işden ýitirilen ortaça wagt erkekler üçin birneme ýokarydy.
But it was too late.	Emma şol wagt gaty giçdi.
We listen to what people have to say.	Adamlaryň aýdýanlaryny diňleýäris.
He could not get it.	Ol alyp bilmedi.
The security guys are there for our concern.	Howpsuzlyk ýigitleri biziň aladamyz üçin bar.
Anyway, sorry for the inconvenience, everyone.	Her niçigem bolsa, kynçylyk üçin bagyşlaň, hemmeler.
I could not count	Hasap edip bilmedim
The wine is very good.	Şerap gaty gowy.
You found	Sen tapdyň
You can't beat a girl.	Bir gyza urup bolmaz.
My real smile comes out in person.	Hakyky ýylgyryşym şahsyýetde çykýar.
Things were going very fast now.	Häzir zatlar gaty çalt gidýärdi.
Clinical features were described and compared between the two groups.	Iki toparyň arasynda kliniki aýratynlyklar beýan edildi we deňeşdirildi.
The trial court also failed to address the issue.	Kazyýet kazyýeti hem bu meselä ýetmedi.
So it didn’t have to be included.	Şonuň üçin munuň içine goşulmaly däldi.
Because that's the whole point.	Sebäbi bu hakykatdanam bütin mesele.
He didn't want to touch her.	Oňa degmek islemedi.
He says he doesn't buy expensive things.	Gymmat zadyny almaýandygyny aýdýar.
I will stand here.	Men şu ýerde duraryn.
I learned a lot about it.	Men bu barada köp zat öwrendim.
According to you, no.	Özüňize görä, ýok.
Appears only in music videos.	Diňe aýdym-saz wideosynda peýda bolýar.
But this is not the time.	Emma munuň üçin wagt däl.
They are now part of his face.	Olar indi onuň ýüzüniň bir bölegi.
Every time we finish one job, we want to finish another.	Her gezek bir işi bitirenimizde, başga bir işi bitirmek isleýäris.
Enough was enough.	Enoughöne ýeterlikdi.
Of course, this was not possible.	Elbetde, bu mümkin däldi.
I need advice, if I'm not mistaken.	Maňa maslahat gerek, ýalňyşmasam.
However, they are not elected.	Şeýle-de bolsa, saýlananlar däl.
They usually fail at that point, but sometimes they do.	Adatça şol pursatda şowsuz bolýarlar, ýöne käwagt başdan geçirýärler.
So they were forced to allow things to happen.	Şeýdip, zatlaryň bolmagyna ýol bermäge mejbur boldular.
That's all there is to it.	Wholehli zat diňe ýalan.
He wants what you want for yourself.	Özüňiz üçin isleýän zadyňyzy isleýär.
He did not tell us to harm him.	Bize zyýan bermegimizi aýtmady.
You didn’t have to be happy about that.	Munuň üçin begenmeli däldi.
Guys!	Guysigitler!
I want you to find me.	Men seni tapmagyny islärin.
However, he realized that he had found water.	Şeýle-de bolsa, ol suw tapandygyna düşündi.
I think this is what you are looking for.	Meniň pikirimçe, bu siziň gözleýän zadyňyzdyr.
But give me the knife.	Meöne pyçagy maňa ber.
When he was done, he sent me.	Tamam bolansoň, meni iberdi.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, gaty gowy düşdi.
Otherwise, the meaning of my life is completely different.	Otherwiseöne bolmasa, durmuşymyň mazmuny düýbünden başga.
They came for me.	Olar meniň üçin geldiler.
But not without problems.	Emma kynçylyksyz däl.
He stopped me to see me.	Ol meni görmek üçin saklady.
I don't know the country	Men ýurdy bilemok
Stand a little forward with your right foot.	Sag aýagyňyz bilen biraz öňe duruň.
Eight teams are leading in two games.	Sekiz topar öňdebaryjy iki oýunda.
You just relax.	Siz diňe dynç alýarsyňyz.
This is a really good story.	Bu hakykatdanam gowy hekaýa.
It was a performance.	Bu çykyş boldy.
No need to run fast anymore.	Indi çalt ylgamak zerurlygy ýokdy.
Maybe you will be ready, maybe you will not be ready.	Belki taýyn bolarsyňyz, belki taýyn dälsiňiz.
It works correctly.	Dogry işleýär.
Maybe now is the time.	Belki indi wagtdy.
The small knife is clean.	Kiçijik pyçak arassa.
There are other financial benefits.	Başga käbir maliýe peýdalary bar.
He said why not.	Näme üçin beýle däldigini aýtdy.
More traffic.	Has köp traffik.
His parents did not fix him.	Ene-atasy ony berk etmediler.
Then the blood sugar level rises.	Soňra ganyň şeker derejesi ýokarlanýar.
You will change your mind.	Pikiriňizi üýtgedersiňiz.
Most of the people who tried to get inside the building.	Binanyň içine girmäge synanyşanlaryň köpüsi.
They can't look at the human side.	Adamyň tarapyna seredip bilenoklar.
We recently moved.	Recentlyakynda göçdük.
I like to win.	Men ýeňmegi halaýaryn.
He could have stayed with us.	Ol biziň bilen galyp bilerdi.
You have to do that.	Muny etmeli.
After graduating, he became a teacher at the school.	Okuwyny gutarandan soň, mekdepde mugallym boldy.
We have not learned these words quickly or easily.	Bu sözleri çalt ýa-da aňsat öwrenmedik.
He told them not to worry about money, just to finish.	Olara pul hakda alada etmäň, diňe gutaryň diýdi.
People are not interested in what he means.	Adamlar onuň näme diýjek bolýany bilen gyzyklanmaýarlar.
He was still asleep.	Şonda-da ukydy.
Cook for about an hour.	Bir sagat töweregi bişirmeli.
White people didn’t hear or play.	Ak adamlar eşitmedi ýa-da oýnamady.
Besides, there is no doubt that he loves me.	Mundan başga-da, meni söýýändigine şek ýok.
Take a look at Tailey's model.	Thereylyň modeline göz aýlaň.
It was a great moment for me.	Bu meniň üçin uly pursatdy.
It takes time to lead the design team.	Dizaýn toparyna ýolbaşçylyk etmegine wagt gerek.
At present, many doors in the country are rarely used.	Häzirki wagtda ýurtda köp gapylar gaty az ulanylýar.
However, we looked everywhere.	Şeýle-de bolsa, biz hemme ýere göz aýladyk.
Each team played the others twice.	Her topar beýlekileri iki gezek oýnady.
Killing was not difficult.	Öldürmek kynlaşdyrmady.
But all of a sudden he started chasing something.	Emma birden birden bir zady kowup başlady.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Çaganyň kakasynyň kimdigi entek belli däl.
My students make up what it is.	Munuň nämedigini meniň okuwçylarym düzýär.
Going to one side was easy enough.	Bir gapdala gitmek ýeterlik aňsat işdi.
They will bring the equipment.	Enjamlary getirerler.
The general shit of a man.	Erkek adamyň umumy boky.
I will present my event models and proposed name.	Çärä modellerimi we teklip edilýän ady hödürlärin.
He’s just one of those guys.	Ol ýigitleriň diňe biri.
He decided not to say so.	Muny aýtmazlyk kararyna geldi.
It will be too.	Bu hem bolar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, maňa aýtma.
Instead, you can ask me for advice on how to spend money.	Munuň ýerine, pul sowmak barada menden maslahat sorap bilersiňiz.
He did not surprise me with this.	Ol munuň bilen meni gaty geň galdyrmady.
He was stupid.	Ol samsykdy.
Another race against time.	Wagtyň garşysyna başga bir ýaryş.
Running once per game is a bit much.	Her oýna bir gezek ylgamak, azajyk köp.
He couldn't decide which one he liked best.	Haýsyny has gowy görýändigini çözüp bilmedi.
Debate can be a better term.	Jedel has gowy termin bolup biler.
One should not go.	Biri gitmeli däl.
Maybe next summer?	Belki indiki tomus?
But there are good reasons why you should read it.	Youöne okamagyňyz üçin gowy sebäpler bar.
But that is not the case.	Emma beýle bolmaýar.
This was a great economic opportunity.	Bu uly ykdysady mümkinçilikdi.
In this world, nothing is done with the meat that these animals produce.	Bu dünýäde bu haýwanlaryň öndürýän eti bilen hiç zat edilmeýär.
Not really lost in thought or just for short moments.	Aslynda pikirlerde ýitirilenok ýa-da diňe gysga pursatlar üçin.
Get your order	Sargydyňyzy alyň
Seeing patients.	Näsaglary görmek.
Add half of the oil mixture.	Oilag garyndysynyň ýarysyny goýuň.
Again, it looks like a library.	Againene-de bu kitaphana meňzeýär.
He filled his ears, even though the sound didn't come out of his open neck.	Ses onuň açyk boýnundan çykmasa-da, gulaklaryny doldurdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyöne bu size gymmat düşer.
Now it's down.	Indi ol aşakda.
I felt a sharp pain in the back of my head.	Kellämiň arkasyna ýiti agyry duýdum.
We don't say anything to each other.	Biz birek-birege hiç zat diýemzok.
Finally turning it around.	Ahyry soňuna öwürmek.
I know you are busy, so please answer as much as possible.	Siziň meşguldygyňyzy bilýärin, şonuň üçin mümkin boldugyça jogap bermegiňizi haýyş edýärin.
I don’t know what he thinks, knows, or doesn’t know.	Men onuň näme pikir edýändigini, bilýänini we bilmeýänini bilemok.
Then create a problem.	Soň bolsa bir mesele dörediň.
So that seems to be the case.	Şonuň üçin bu mesele ýaly bolup görünýär.
Dogs.	Itgiler.
But there is more to it.	Emma ondan başga-da köp zat bar.
It's very close here.	Bu ýerde gaty ýakyn.
The tax system has little prospects.	Salgyt ulgamynyň geljegi az.
This is great.	Bu gaty gowy.
Otherwise, we can assume that a new factor is needed.	Otherwiseogsam, täze bir faktoryň zerurdygyny çaklap bileris.
The changes will take place in several areas.	Üýtgeşmeler birnäçe ugurda bolup geçer.
Patients come in and talk about its aspects.	Näsaglardan içeri girip, onuň taraplary hakda gürleşýärler.
He put his hand on his shoulder.	Ol elini onuň egnine goýdy.
Each of these occurs before the start of the course.	Bularyň her biri okuw başlamazdan öň ýüze çykýar.
I have a lot.	Mende köp zat bar.
We had nothing else to do.	Başga edip biljek başga zadymyz ýokdy.
Maybe that's why you were born that way.	Belki, şeýle dogulmagyňyz üçindir.
A lot of people go crazy about it.	Köp adamlar muňa aklyndan azaşýarlar.
You probably know the reason for this.	Munuň sebäbini bilýän bolsaňyz gerek.
I took the cross.	Men haç aldym.
It was very cold.	Gaty sowukdy.
I was worried about that.	Men muny alada goýýardym.
He made a bad choice after a bad election.	Erbet saýlawdan soň erbet saýlady.
You know, he'll be six months old this month.	Bilýärsiňmi, şu aýda alty ýaşyna ýeter.
He couldn't stop.	Ol saklap bilmedi.
It was as if it was from the heart.	Göni ýürekden ýalydy.
I knew what he meant.	Men onuň hakykatdanam näme diýjek bolýandygyny bilýärdim.
The next night he would spend enough money at the bar.	Beýleki gije barda ýeterlik pul sarp ederdi.
I just thought you should know.	Diňe bilmeli diýip pikir etdim.
I can't imagine why he wants that.	Näme üçin beýle isleýändigini göz öňüne getirip bilemok.
Think about how the process is going to be shared.	Geçýän prosesi nädip paýlaşmalydygy barada pikirleniň.
Something big is coming down.	Uly bir zat aşak düşýär.
I don't know what's going on.	Näme bolýanyny bilemok.
He pushed himself.	Ol özüni itekledi.
However, the bottom line was clear.	Muňa garamazdan, iň aşaky setir düşnükli boldy.
More	Has köp.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu ýerde gyzykly bolýar.
Now everywhere.	Indi hemme ýerde.
The same can be said of video games.	Hakykatdanam, wideo oýunlary hakda-da aýdyp bolar.
A lot of blood.	Köp gan.
Feet in a few years.	Birnäçe ýyldan aýak.
Use what you like.	Halaýan zadyňyzy ulanyň.
Something similar should work.	Şuňa meňzeş bir zat işlemeli.
Don't worry about me	Meni alada etme.
If you have any concerns, we have received the answers.	Aladalaryňyz bar bolsa, jogaplary aldyk.
There is so much to learn and see.	Öwrenmeli we görmeli köp zat bar.
Where he should have been.	Ol nirede bolmalydy.
Truth has the same authority as the river.	Hakykatyň derýa ýaly ygtyýary bar.
But he did not give up.	Heöne ol muny goýmady.
I wanted to see how far you could go.	Siziň näderejede ýetjekdigiňizi göresim geldi.
That also made sense.	Munuň hem manysy bardy.
I thought he was a really good guy.	Men hakykatdanam gaty gowy ýigit diýip pikir etdim.
Remove from the pot and refrigerate.	Gazandan çykaryň we sowadyň.
The room was like a set of rooms.	Otag otag toplumy ýalydy.
No such difference was found in the two groups of women.	Aýallaryň iki toparynda beýle tapawut tapylmady.
He spoke to me a little.	Ol maňa az gürledi.
There is nothing around.	Töwerekde hiç zat ýok.
Life was getting worse.	Durmuş barha erbetleşýärdi.
As a community, I have been able to bring both sides together.	Jemgyýet hökmünde iki tarapy hem birleşdirip bildim.
Of course, the reason is that the road is quiet.	Elbetde, ýoluň asuda bolmagynyň sebäbi.
But that is not the only side.	Thatöne bu ýeke-täk tarap däl.
Suddenly he felt old and very weak.	Birden özüni garry we gaty ejiz duýdy.
I listen to his songs over and over again.	Men onuň aýdymlaryny gaýtalap diňleýärin.
Here he is, graduating from high school with a full career.	Ynha, orta mekdebi tutuş karýerasy bilen gutardy.
Here are some good choices to get you started.	Ine, başlamak üçin birnäçe gowy saýlaw.
He would go inside.	Ol içeri girerdi.
Most of the people we talk to are very happy.	Gepleşýänlerimiziň köpüsi gaty begenýär.
But this is not the case.	Emma bu ýagdaýda bu dogry däl.
But that will not be the case with you.	Itöne bu siziň araňyzda bolmaz.
Fewer pushes and friends will help them.	Az iteklär we dostlary olara kömek eder.
We know everything and we have friends everywhere.	Biz hemme zady bilýäris we hemme ýerde dostlarymyz bar.
I said we would be somewhere in the thirties.	Otuzda bir ýerde bolarys diýdim.
He did not say anything about them.	Ol olar hakda hiç zat aýtmady.
He calculated it.	Ol ony hasaplady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu siziň üçin edýän zadyňyz.
He knew he had to see her soon.	Soonakynda ony görmelidigini bilýärdi.
I knew.	Men bilýärdim.
He loved her and therefore had enough reason to keep her away.	Ol ony gowy görýärdi we şonuň üçinem ony uzaklaşdyrmak üçin ýeterlik sebäpdi.
But this did raise a problem.	Emma bu bir meseläni ýüze çykardy.
He can't do that.	Ol muny edip bilmeýär.
Maybe on the way.	Belki ýolda.
Or pesler.	Ora-da pesler.
Guys against girls.	Gyzlara garşy ýigitler.
He looked at you.	Ol saňa seretdi.
It means people have given up.	Adamlaryň ýüz öwürendigini aňladýar.
Every broken relationship.	Her bir bozulan gatnaşyk.
I also wanted to enter without any hassle.	Mundan başga kynçylyk çekmezden girmek isledim.
This is not a single line.	Bu bir setirde däl.
We don’t want to go to one of them.	Şolaryň birine gitmek islemeýäris.
I got closer a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal ýakynlaşdym.
Everything would be all at once and nothing would make sense.	Hemme zat birbada bolardy we hiç zadyň manysy bolmaz.
They don’t watch such a good show anymore.	Mundan beýläk şunuň ýaly gowy tomaşa edenoklar.
The first thing we did was very simple.	Ilkinji eden zadymyz gaty ýönekeýdi.
We have an opportunity to be born.	Bizde dünýä inen pursatymyz bar.
Please try again.	Synap görmegiňizi haýyş edýäris.
So this is its own value.	Şeýlelikde, bu onuň öz gymmatydyr.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şeýle bolýar.
The film topped the list in its second week.	Film ikinji hepdesinde birinji ýerde galdy.
But he could not say no to the suffering children.	Emma ejir çekýän çagalara “ýok” diýip bilmedi.
For ten thousand reasons it is very difficult to explain.	Düşündirmek gaty kyn on müň sebäbe görä.
Another point for religion.	Din üçin başga bir nokat.
Everything was great.	Hemme zat gaty gowydy.
As with everything, very little happens.	Hemme zadyň bolşy ýaly gaty az zat bolýar.
That's right- this is not about me.	Dogry, etdi.
I didn't know he was dead, but he did look.	Onuň ölendigini bilmedim, ýöne seretdi.
We can't just avoid the stupid rain.	Diňe samsyk ýagyşdan gaçyp bilmeris.
I can still see that girl.	Men henizem şol gyzjagazy görüp bilýärin.
No one was looking.	Hiç kim gözlemeýärdi.
His mind was somewhere else.	Onuň aňy başga bir ýerdedi.
Let's see how this works.	Munuň nähili peýdalanýandygyny göreliň.
First of all, nothing.	Ilki bilen hiç zat ýok.
They would tell him he couldn't wait to understand.	Oňa düşünmegine garaşyp bolmajakdygyny aýdardylar.
The second is the same.	Ikinjisi hem edil şonuň ýaly.
No one has a future.	Hiç kimiň geljegi ýok.
We'll be joining you soon.	Soonakynda size goşularys.
Therefore, it is both self-contained and self-contained.	Şonuň üçin bu hem öz-özüne, hem-de özüňe mahsusdyr.
My home, my family.	Meniň öýüm, maşgalam.
So please ask questions.	Şeýlelik bilen, soraglara haýyş edýärin.
He looks at me, the boy.	Ol menden, oglana seredýär.
It is fair to say that it is expensive.	Againene-de gymmatdygyny aýtmak adalatly.
He proposed the concept and researched it.	Düşünjäni teklip etdi we gözleg geçirdi.
There were many others.	Başgalar köpdi.
I don’t know when I will get a new one.	Haçan täzesini aljagymy bilemok.
But you are making the conditions of my job very difficult.	Myöne meniň işimiň şertlerini gaty kynlaşdyrýarsyňyz.
I recommend reading in full.	Doly okamagy maslahat berýärin.
Then he turned back and returned home.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​öýüne gaýdyp geldi.
Maybe you will read whatever you want.	Belki, islän zadyňyzy okarsyňyz.
Find out more about them here.	Olar hakda has giňişleýin maglumaty şu ýerden tapyň.
At least white.	Iň bärkisi ak.
It was more than an hour before it was over.	Ol gutarýança bir sagatdan gowrak wagt bardy.
How small his hands and feet were.	Elleri we aýaklary nähili kiçidi.
Adults may be longer or longer.	Ulularyň uzynlygy ýa-da ondanam köp bolmagy mümkin.
Individual patient data.	Aýry-aýry hassalaryň maglumatlary.
How could they go so fast.	Nädip çalt gidip bilýärdiler.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
He talked to her, and they didn't understand each other.	Ol onuň bilen gürleşdi, ikisem beýlekisine düşünmedi.
Maybe we will see things differently when we are pure spirits.	Belki, arassa ruh bolanymyzda zatlary başgaça göreris.
When a few other people stood up, he got up.	Başga-da az adam duranda, ýerinden turdy.
It comes in.	Içeri girýär.
I have very little memory.	Memoriesatlamalarym gaty az.
No credit card required	Kredit kartoçkasy gerek däl
He could easily get off the table.	Stoldan aňsatlyk bilen düşüp bilerdi.
In addition to the usual food, there were several large, black flowers.	Adaty iýmitden başga-da birnäçe uly, gara gül bardy.
Heretics smiled at him and introduced themselves.	Herigitler oňa ýylgyryp, özlerini tanatdylar.
It just starts.	Diňe başlaýar.
Time will tell, he told her.	Wagt geçer, oňa aýtdy.
However, you do not need every feature you can offer to most users.	Şeýle-de bolsa, ulanyjylaryň köpüsine hödürläp biljek her aýratynlygyňyz gerek däl.
We really look like a family.	Biz hakykatdanam bir maşgala meňzeýäris.
More confusion, no results.	Has köp bulaşyklyk, netije ýok.
I don't want to be you either.	Menem sen bolmak islemeýärin.
Tears must be hidden.	Gözýaşlar gizlenmeli.
And then to me.	Soň bolsa maňa.
But he was not here.	Emma ol bu ýerde däldi.
Maybe add an example.	Belki bir mysal goşuň.
He looked around and took a deep breath.	Daş-töweregine göz aýlady we uludan demini aldy.
He weighed heavily on his lap and slowly rose to his feet.	Ol gujagyna agyrlyk alyp, ýuwaş-ýuwaşdan ýokary galdy.
Beat the family.	Oilagda uruň.
Maybe once a year or less.	Belki ýylda bir gezek ýa-da ondanam az.
Let it close and make it simple.	Goý, ony ýapsyn we ýönekeýje edilsin.
He is a friend.	Ol dost.
We explain this in more detail.	Muny has jikme-jik düşündirýäris.
Maybe more.	Belki has köp.
Economic impact, probably.	Ykdysady täsir, ähtimal.
It was clear he didn't know what to do.	Näme etmelidigini bilmeýänligi äşgärdi.
This shit has been going on for years.	Bu bok birnäçe ýyl bäri bolup geçýär.
I haven't been in the rain yet.	Entek ýagyşda bolmadym.
The experiment was repeated three times with similar results.	Synag şuňa meňzeş netijeler bilen üç gezek gaýtalandy.
As he walked away.	Ol gidip barýarka.
He doesn't know what to do.	Ol näme edýändigini bilenok.
It has.	Onda bar.
I could go to him.	Men onuň ýanyna baryp bilýärdim.
The tests themselves pass without any problems, but nothing is written.	Synaglaryň özi hiç hili kynçylyksyz geçýär, ýöne hiç zat ýazylmaýar.
Understands the future of education.	Bilimiň geljegine düşünýär.
We will succeed.	Başararys.
We are not at the end of it.	Biz munuň soňunda däl.
This is the purpose of this article.	Ine, şu makalanyň maksady.
Better yet.	Has gowusy.
This particular piece was perfect.	Bu aýratyn bölek gaty laýykdy.
His army is the strongest in the region.	Onuň goşuny sebitde iň güýçli.
Files and years files and pain.	Faýllar we ýyllar faýllar we agyry.
They are getting older.	Olar garrap barýarlar.
As college students say.	Kollej okuwçylarynyň aýdyşy ýaly.
Pages and pages in the code.	Koddaky sahypalar we sahypalar.
Stay away from the area.	Sebitden daşda boluň.
Remove and pour the fat.	Fatagy aýyryň we guýuň.
Do what is necessary to get closer to Him.	Oňa ýakynlaşmak üçin zerur zatlary ediň.
It is not uncommon for such a teacher to speak.	Şeýle mugallymyň gürleşmegi adaty bir zat däl.
I didn't pay attention to him.	Men oňa üns bermedim.
It was great to be able to do that.	Muny edip bilmek gaty gowy boldy.
As he passed, he fell.	Geçip barýarka, ýykyldy.
They were not told they were a monitoring team.	Olara gözegçilik toparydygy aýdylmady.
And then he gets rich.	Soň bolsa baýlaşýar.
But for them.	Emma olar üçin.
And I'm very happy about that.	We muňa örän şat.
Then you need to play more.	Soň bolsa has köp oýnamak wagty gerek.
I love to learn to drive.	Maşyn sürmegi öwrenmegi gowy görýärin.
They have to feel heavy in your hand.	Eliňizde agyr duýmalydyrlar.
It was cold.	Sowukdy.
Once added, it works as expected.	Bir gezek goşulandan soň, garaşylyşy ýaly işleýär.
We often gave up on those late goals.	Lateygy-ýygydan şol giç maksatlardan ýüz öwürýärdik.
Physical activity is an important part of staying healthy.	Fiziki işjeňlik sagdyn bolmak üçin möhüm bölekdir.
Man must be completely submissive.	Ynsan özüne doly boýun bolmalydyr.
Instead, take a picture to save.	Munuň ýerine, saklamak üçin surata düşýär.
For this I will have to memorize every note.	Munuň üçin her belligi ýatdan bilmeli bolaryn.
That man is like a black hole.	Ol adam gara deşik ýalydyr.
Because we are fans, we miss him in many ways.	Janköýer bolanymyz üçin ony dürli tarapdan küýseýäris.
Send us your thoughts and let us know your thoughts.	Pikirleriňizi iberiň, pikiriňizi bize habar beriň.
Something needs to change to get the balance back.	Balansy yzyna getirmek üçin bir zat üýtgemeli.
He did not allow it.	Ol oňa rugsat bermedi.
Not a small part of that.	Munuň ujypsyzja bölegi däl.
We treat you like a family.	Size maşgala ýaly garaýarys.
They don’t just give you peace of mind and support when you sleep.	Olar diňe uklanyňyzda rahatlyk we goldaw bermeýärler.
They used it more and more every time it went down.	Her gezek peselip barýarka barha köp ulanýardylar.
I like to help people.	Adamlara kömek etmegi halaýaryn.
He had no head or legs.	Kellesi ýa-da aýagy ýokdy.
This time another time.	Bu gezek başga gezek.
And then he lived for more than a thousand years.	Onsoňam, müň ýyldan gowrak ýaşady.
I know there is more gold to be found.	Tapyljak altynlaryň has köpdügini bilýärin.
But here you have to give yourself a chance.	Hereöne bu ýerde özüňe pursat bermeli.
One black, one white.	Bir gara, biri ak.
Bring it.	Ony getir.
He has not worked since day one.	Ol birinji günden bäri işlemedi.
I did not see what was published.	Çap edilen zady görmedim.
The toolbar displays typical errors.	Roralňyşlyklar paneli adaty ýalňyşlyklary görkezýär.
On the one hand or the other.	Bu ýa-da beýleki tarapdan.
I started you	Men seni başladym
You give him the list.	Sanawy oňa berýärsiň.
The other didn't even show up.	Beýlekisi hatda görkezmedi.
He could not say anything.	Ol hiç zat aýdyp bilmedi.
He died the next day due to some problems.	Ertesi gün käbir kynçylyklar sebäpli aradan çykdy.
There are two main effects.	Iki esasy täsir bar.
At that time, the task seemed impossible.	Şol döwürde wezipe mümkin däl ýalydy.
But he knows it's too early.	Sheöne ol munuň irdigini bilýär.
I had no real choice.	Hakyky saýlawym ýokdy.
It was never released.	Hiç haçan goýberilmedi.
That is not to say that there is nothing wrong with that.	Munuň bilen baglanyşykly ýalňyş zat ýok diýmek däl.
I'm sorry for him, he looks very sick and weak.	Men oňa gynanýaryn, ol gaty syrkaw we ejiz görünýär.
He had something to tell me.	Onuň maňa aýtjak bir zady bardy.
For any media services.	Islendik metbugat hyzmatlary üçin.
None of this was true.	Munuň hiç biri-de dogry däldi.
Their support is also very good.	Olaryň goldawy hem gaty gowy.
You didn't open it.	Sen ony açmadyň.
None of the people of the third world.	Üçünji dünýä adamlaryndan hiç birimizem ýok.
Going through that was amazing.	Munuň üstünden geçmek haýran galdyryjydy.
I am very sick.	Men gaty syrkaw.
This is the truth.	Bu hakykat.
This experiment included error after error.	Bu tejribe ýalňyşlykdan soň ýalňyşlygy öz içine alýardy.
I want to change the color of the individual comments.	Aýry-aýry teswirleriň reňkini üýtgetmek isleýärin.
There was limited support for communication.	Gatnaşyk üçin çäkli goldaw bardy.
Happy for him.	Onuň üçin bagtly.
I still know.	Men henizem bilýärin.
Don't bleed yet.	Entek gan çekmäň.
It can be a very powerful technology.	Örän güýçli tehnologiýa bolup biler.
He was amazing.	Ol haýran galdyryjydy.
Now get out and be outside.	Indi çykyň we daşarda boluň.
I can't believe it.	Men muňa ynanyp bilemok.
He did not remember me before he died.	Ol meni ölmezinden ozal ýada salmady.
It will come next week.	Geljek hepde geler.
So the war was not far from his mind.	Şonuň üçin uruş onuň aňyndan uzakda däldi.
Everything looked beautiful.	Hemme zat owadan ýalydy.
If you do, you will have control over your life.	Şeýle etseňiz, durmuşyňyzy dolandyrarsyňyz.
Read the full rules of the game here.	Oýunyň doly düzgünlerini şu ýerden okaň.
When we are.	Haçanda biz bolanymyzda.
I wrote about my father’s relationship with me.	Kakamyň maňa bolan gatnaşygy hakda ýazdym.
Please stay with me for a few minutes.	Haýyş edýärin, meniň bilen birnäçe minut galyň.
They don’t care about my little old age.	Olar meniň kiçijik garrylygym hakda alada etmeýärler.
She knew in that look that he had failed her.	Ol bu meselede aýal doganynyň mamladygyny bilýärdi.
There is an easier way to do this.	Muny etmegiň has aňsat usuly bar.
Everyone was so friendly and helpful.	Hemmeler şeýle dostlukly we kömekçi boldular.
All other weapons must be taken while playing.	Oýun edeniňizde beýleki ýaraglaryň hemmesi alynmalydyr.
So that's just me.	Şonuň üçin bu diňe men.
Some of the colors still exist, but not so.	Reňkleriň käbiri henizem bar, ýöne beýle däl.
Now they are dead.	Indi olar öldi.
I had light in my eyes.	Gözlerimde ýagtylyk bardy.
The house is very dirty.	Jaý gaty hapa.
I have to see that.	Men muny görmeli.
Other areas of the skin may be pulled later.	Deriniň beýleki ýerleri soňrak çekilip bilner.
Then go.	Soňra gidiň.
The system is not perfect, but it works.	Ulgam kämil däl, ýöne işleýär.
An average of two dimensions were used in the statistical analyzes.	Statistik derňewlerde ortaça iki ölçeg ulanyldy.
Once they did, they would return to wait until the rain stopped.	Bir gezek edenlerinden soň, ýagyş gutarýança garaşmaga gaýdyp gelerdiler.
Good dog.	Gowy it.
First, the dispute is huge.	Birinjiden, dawa gaty uly.
Then take action.	Soň bolsa herekete geçiň.
Now we have other issues.	Indi başga meselelerimiz bar.
I said mine.	Menki diýdim.
I don’t know what the kids got.	Çagalaryň näme alandygyny bilemok.
The fish bit, and he pulled it out of the water.	Balyk birneme, ony suwdan çykardy.
You look so beautiful.	Siz gaty owadan görünýärsiňiz.
This relationship is probably on her mother’s side.	Bu gatnaşyk ejesiniň tarapynda bolsa gerek.
Remember that you are targeting yourself.	Özüňizi nyşana alandygyňyzy ýatdan çykarmaň.
Contact me today to get started !.	Başlamak üçin şu gün meniň bilen habarlaşyň!.
I loved it too.	Menem ony söýýärdim.
Maybe you can see me and be happy.	Belki, meni görüp, begenip bilersiňiz.
Unfortunately, this is not always the case.	Gynansagam, görşümiz ýaly bu mümkin däl.
Without us, this election would not have happened.	Bizsiz bu saýlaw bolmazdy.
He dressed himself.	Özüni geýdi.
Finally.	Soňundan.
See how it works.	Onuň nähili işleýändigini görüň.
I would like to publish my report.	Hasabatymy çap etjek bolýaryn.
I have to pull them off, which makes her cry.	Olary çekmeli bolýaryn, bu bolsa ony aglamaga mejbur edýär.
So they had breakfast and stood there.	Şeýdip, ertirlik edinip, şol ýerde durdular.
It makes me old.	Bu meni köne edýär.
That was the answer to my problem.	Bu meniň meselämiň jogabydy.
You will not allow this to rest.	Munuň dynç almagyna ýol bermersiňiz.
Woman	Aýal
He finally shook his head.	Ahyrynda başyny ýaýkady.
However, never mind.	Muňa garamazdan, hiç pikir etme.
At least not on the food side.	Iň bärkisi iýmit tarapynda däl.
He would open the doors for her.	Oňa gapylaryny açardy.
We can tell when we are signed.	Haçan gol astyndadygymyzy aýdyp bileris.
In a recent article.	Aakynda çap edilen makalada.
Yes, women too.	Hawa, aýallar hem.
He sat next to me.	Ol meniň ýanymda oturdy.
Until the last detail.	Iň soňky jikme-jikliklere çenli.
He was not sure what to do next.	Soňundan näme etjegini anyk bilmedi.
You have been very helpful.	Siz gaty peýdaly bolduňyz.
I see this as a safe, peaceful place.	Men muny howpsuz, asuda ýer hökmünde görýärin.
They are full of shit.	Olar bokdan doly.
The first meeting will be held before or after the operation.	Ilkinji ýygnak operasiýadan öň ýa-da gysga wagtda geçiriler.
Five people opened fire.	Bäş adam ýaragdan ot aldy.
It can support this theory.	Bu teoriýany goldap biler.
Not ‘we’ or ‘they’.	'Biz' ýa-da 'olar' däl.
So they are way, way, way down.	Şeýlelik bilen olar ýol, ýol, aşak.
However, there was something in his voice.	Şeýle-de bolsa, sesinde bir zat bardy.
You have to wait until the end.	Soňuna çenli garaşmaly.
Add a guard.	Garawul goşuň.
Don't worry about it.	Bu barada alada etme.
How hard it is to feel that big changes are coming.	Uly üýtgeşmeleriň gelýändigini duýmak nähili kyn.
Good for the body, good for the city, good for the planet.	Beden üçin peýdaly, şäher üçin, planeta üçin peýdaly.
I think they have about a thousand now.	Meniň pikirimçe, häzir olaryň müňe golaýy bar.
To be honest, it's very difficult.	Dogrymy aýtsam gaty kyn.
I know what my problem is.	Meselämiň nämedigini bilýärin.
I felt drawn to them more deeply.	Olara has çuňňur çekilendigimi duýdum.
A couple came out of bed with little interest.	Bir jübüt düşekde kän gyzyklanman çykýardylar.
He spent a lot of time with us and was very helpful.	Ol biziň bilen köp wagt geçirdi we gaty kömek etdi.
Someone who says failure.	Şowsuzlyk diýýän biri.
So two things have to happen.	Şonuň üçin iki zat ýüze çykmaly.
They have been cold for some time.	Biraz wagt bäri sowuk boldular.
It's coming.	Gelýär.
Just like other people want.	Beýleki adamlaryň isleýşi ýaly.
It was very easy to do it right.	Ony dogry ýerine ýetirmek gaty aňsatdy.
Maybe that’s their problem.	Belki, bu olaryň problemasydyr.
They can pay.	Olar töleg töläp bilerler.
In fact, these guys don't belong.	Aslynda bu ýigitler muňa degişli däldir.
He refused to tell her anything else.	Oňa mundan başga zat aýtmakdan ýüz öwürdi.
This is the truth of the matter.	Bu ýagdaýyň hakykaty.
He has not yet been in court.	Ol entek kazyýet ulgamynda bolmady.
On the positive side.	Gowy tarapdan.
I was just a high school history teacher at the time.	Men şol wagt diňe orta mekdebiň taryh mugallymydym.
There were not many requests for it.	Oňa hiç hili haýyş kän däldi.
They don't react very well.	Heatylylygy gaty gowy kabul etmeýärler.
He died for doing his job.	Işini ýerine ýetirendigi üçin öldi.
His second wife.	Ikinji aýaly.
They will be removed in the next version.	Geljekki wersiýasynda aýrylar.
I will open criminal history on my computer.	Jenaýat taryhyny kompýuterimde açaryn.
It has not been widely known since then.	Şondan soňam soňky wagta çenli giňden tanalmady.
It is true in every issue, such as war and peace.	Uruş we parahatçylyk ýaly her bir meselede dogry.
Just press them on the surface of the environment.	Olary diňe gurşawyň ýüzüne basyň.
The original blog and story link is here.	Asyl blog we hekaýa baglanyşygy şu ýerde.
This is a great theory.	Bu ajaýyp teoriýa.
We can still make each other happy.	Biz henizem birek-biregi bagtly edip bileris.
It's nice of him.	Bu oňa ýakymly.
You just have to look her in the eye.	Diňe onuň gözlerine seretmeli.
The answer seems to be a lot.	Jogap, köp zat ýaly.
Sadly, don’t believe that home life is going so well.	Gynansagam, öý durmuşynyň şeýle gowy geçýändigine ynanmaň.
Yes, he looked at her.	Hawa, oňa seretdi.
Don't go to sleep.	Uka gitmäň.
Things are simple.	Işler ýönekeý.
I will give up your life and never return.	Durmuşyňyzy taşlaryn we gaýdyp gelmerin.
Every action creates a reaction.	Her bir hereket reaksiýa döredýär.
So we used these five children as a poor group.	Şonuň üçin bu bäş çagany garyp topar hökmünde ulandyk.
You got out of control, it didn't make sense.	Dolandyryşdan çykdyň, manysy ýokdy.
The right thing to do is to say the right thing.	Dogry hereket dogry gürlemäge meňzeýär.
There is no right plan to create a solution.	Çözüw döretmek üçin dogry meýilnama ýok.
Now something else.	Indi başga bir zat.
If it just goes faster, end it.	Diňe has çalt gidýän bolsa, soňuna çyk.
Everything was the same, but everything was different.	Hemme zat birmeňzeşdi, ýöne hemme zat üýtgeşikdi.
He was forced to resign.	Ol bu wezipä mejbur edildi.
Love, music and self.	Söýgi, aýdym-saz we özi.
We turn it off on the left side here.	Biz bu ýerde çep tarapda öçürýäris.
Future studies need to address these issues carefully.	Geljekki okuwlar bu meseleleri üns bilen çözmeli.
She liked to talk to people.	Ol adam bilen gürleşmegi halaýardy.
This again coincides with the long history of doing so.	Bu ýene-de muny amala aşyrmagyň uzak taryhyna gabat gelýär.
I don't know much about other girls.	Beýleki gyzlar hakda köp zat bilemok.
He worked in theorem management.	Theerli dolandyryşda işleýärdi.
He asked me a few questions and evaluated my nose.	Ol maňa birnäçe sorag berdi we burnuma baha berdi.
It will work.	Işlär.
He was still a dead man breathing.	Ol henizem dem alýan ölen adamdy.
He caught my eye and smiled briefly.	Ol meniň gözümi aldy-da, gysga ýylgyrdy.
Maybe we won't be able to get into this house anymore.	Belki, bu jaýyň içine indi girip bilmeris.
Telling myself that this is normal.	Munuň kadalydygyny özüme aýtmak.
Anyway, at least she didn't go down without explaining herself first.	Wayogsa-da, ol gyz.
So now we have put our work together.	Şeýdip, indi işimizi bir ýere jemledik.
From here, things get trickier, and this is where the true meaning of life lies!	Bu ýerden, bedeni oňa tapawudyny tiz habar berdi.
He needed to think about something else.	Oňa başga bir zat hakda pikirlenmek gerekdi.
Oh, look.	Aý, seret.
Now divide things by age group.	Indi zatlary ýaş toparyna görä böleliň.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, gaty gyzykly synag ýaly bolup görünýär.
They were inside the building behind him.	Olar onuň arkasyndaky binanyň içinde boldular.
I trust you	Men saňa ynanýaryn.
Together we can make them listen.	Bilelikde olary diňlemäge mejbur edip bileris.
My concern is the same.	Meniň aladam şuňa meňzeýär.
Not fast.	Çalt däl.
This has happened at least twice last year.	Bu geçen ýylda azyndan iki gezek bolup geçdi.
I see where you keep your knife.	Pyçagyňyzy nirede saklaýandygyňyzy görýärin.
Student.	Talyp.
I am losing count.	Men sanamagy ýitirýärin.
This guy is good.	Bu ýigit gowy.
That's why you fix it.	Şonuň üçin düzedýärsiňiz.
Whatever you do, don't contact me again.	Näme etseňizem, meniň bilen gaýtadan habarlaşmaň.
Information is for information purposes only.	Diňe maglumat maksatly.
We have violence.	Violencearag zorlugy bizde.
It's a small mistake to look at it.	Oňa seretseň kiçijik ýalňyşlyk.
It makes no difference until you get back.	Yzyňa gaýdýançaň tapawudy ýok.
Hundreds are not normal.	Hundredüz adaty däl.
We had a lot of fun.	Biz gaty hezil etdik.
It depends on what you want.	Bu isleýän zadyňyza bagly.
It should never be touched.	Hiç haçan degilmeli däl.
It's been a while.	Birneme wagt boldy.
She had small, regular teeth.	Onuň kiçijik, yzygiderli dişleri bardy.
People like to be noticed.	Adamlar üns berilmegini halaýarlar.
His plans failed.	Onuň meýilnamalary başa barmady.
And then it could be very good.	Soň bolsa gaty gowy bolup biler.
Two questions are asked.	Iki sorag berilýär.
I know sitting outside will be there.	Daşarda oturyp, şol ýerde boljakdygyny bilýärin.
Nothing for me right now.	Häzir meniň üçin hiç zat ýok.
He should not have missed anyone.	Hiç kimi sypdyrmaly däldi.
However, people do not seem to like it.	Şeýle-de bolsa, adamlar muny halamaýan ýaly.
He called me.	Ol maňa jaň etdi.
We would have completed our seventh anniversary, of course.	Sevenedi ýyllygymyzy tamamlardyk, elbetde.
He broke his neck.	Boýny döwüldi.
There had to be another way.	Başga bir ýol bolmalydy.
Upper soft rock.	Upperokarky ýumşak gaýadan.
This is in line with other published research.	Bu, beýleki neşir edilen gözlegler bilen gabat gelýär.
This should not surprise us.	Bu bizi geň galdyrmaly däl.
However, no model system fully reflects the human condition.	Şeýle-de bolsa, hiç bir model ulgamy adam ýagdaýyny doly görkezmeýär.
What he knows.	Ol bilýän zatlaryny.
There is no sign of it anywhere.	Hiç ýerde onuň alamaty ýok.
Our current system is broken and needs to be fixed.	Häzirki ulgamymyz döwüldi we düzedilmeli.
She is my family.	Ol meniň maşgalam.
We split in two.	Biz ikä bölündik.
I never saw him move so fast.	Men onuň beýle çalt hereketini görmedim.
Full color brown.	Tutuş reňkli goňur.
It is said that appearance and momentum change.	Oňa daşky görnüş, pursat üýtgeýän diýilýär.
Basically we would go back to where we started our day.	Esasan günümizi başlan ýerimize gaýdyp gelerdik.
I think we will find it better than that.	Ony şondan has gowy taparys öýdýän.
Active details.	Işjeň jikme-jiklikler.
But those memories meant things.	Emma şol ýatlamalar zatlary göz öňünde tutýardy.
So he is very on the sidelines.	Şonuň üçinem ol gaty gyrada.
He was not afraid of her.	Ol ondan gorkmady.
Informed consent was obtained prior to the start of the study.	Okuw başlamazdan ozal habarly razylyk alyndy.
Both of these are serious enough to silence me.	Bularyň ikisi-de meni dymdyrmak üçin çynlakaý.
However, do not worry.	Şeýle-de bolsa, alada etme.
Now no one has to prove anything.	Indi hiç kime hiç zady subut etmeli däl.
The team is ready to take action.	Topar ädim ätmäge taýyn.
I'm good for you	Men seniň üçin gowy boldum.
This is a beautiful work and very short.	Bu owadan eser we gaty gysga.
So now we can see and hear our signal.	Şonuň üçin indi signalymyzy görüp we eşidip bileris.
But there are costs.	Emma çykdajylar bar.
Most of these web pages open for free.	Bu web sahypalarynyň köpüsi mugt web sahypasyny açýar.
I cry about my wife's condition.	Aýalymyň ýagdaýy hakda aglaýaryn.
It is clear what is right and what is wrong.	Nämäniň dogry we ýalňyşdygy aýdyňdyr.
Cooking can be one of our best choices in life.	Nahar bişirmek, iň gowy durmuş saýlamalarymyzyň biri bolup biler.
They stick together very well, so that’s an addition.	Olar gaty gowy ýapyşýarlar, şonuň üçin bu goşmaça.
Maybe he lost his mind.	Belki, ol pikirini ýitirendir.
Go, follow him.	Bar, onuň yzyna düş.
It was only when the stage lights were on.	Diňe sahna çyralary ýakylanda gyzdy.
The system continued this movement for the next two days.	Ulgam bu hereketi indiki iki günüň dowamynda dowam etdirdi.
However, the question is fair.	Şeýle-de bolsa, sorag adalatly.
Here we present the missing experimental evidence.	Bu ýerde ýiten eksperimental subutnamalary hödürleýäris.
The hotel is a short distance from the main city square.	Myhmanhana esasy şäher meýdanyndan biraz uzakda.
Too many now.	Häzir gaty köp.
Looks like a credit card like money.	Pul ýaly bir kredit kartoçkasyna meňzeýär.
No one could change it.	Hiç kim ony üýtgedip bilmedi.
I tried not to get angry.	Gaharym gelmezlige çalyşýardym.
Let's start with the real part.	Hakyky bölümden başlalyň.
Technology is nothing without the use of humans.	Tehnologiýa, adamlar ulanmazdan hiç zat däl.
Police did not arrest anyone.	Polisiýa hiç kimi tutmady.
And they will, for sure.	We ederler, sebäbi hökman.
Go home	Öýe git.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmazdy.
At first he was silent, and then he was silent.	Ilki bilen ol ümsümdi, ol bolsa ümsümdi.
Two distinct changes are important from our point of view.	Iki aýratyn üýtgeşme biziň nukdaýnazarymyzdan möhümdir.
This is my passion and my past.	Bu meniň höwesim we geçen wagtym.
He behaves.	Özüni saklaýar.
Believe in your practice.	Amalyna ynanyň.
I can't do it at the same time.	Şol bir wagtyň özünde edip bilemok.
Other photos have also been added here.	Bu ýerde beýleki suratlar hem goşuldy.
We wanted him to be brought to us.	Onuň huzuryna getirilmegini isledik.
He was a family man.	Ol maşgala adamydy.
He attracted himself to this boy.	Ol özüni bu oglana çekdi.
He was sentenced to life in prison.	Ol ömri üçin sud edildi.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
It's yours now.	Bu indi seniňki.
The man seemed to like this straightforward treatment.	Adamyň bu gönüden-göni bejergisi oňa göwni ýetýän ýalydy.
Less and more useful.	Az we peýdaly.
He did not like the idea.	Ol bu pikiri halamady.
His friends competed against time.	Dostlary wagtyň garşysyna ýaryşda boldular.
It will be a key part of that team.	Şol toparyň esasy bölegi bolar.
I think we played the ball three times throughout the game.	Topy tutuş oýunda üç gezek geçirdik diýip pikir edýärin.
I have work to do, if I'm not mistaken.	Meniň etmeli işim bar, ýalňyşmasam.
Also, these two people are old friends.	Mundan başga-da, bu iki adam köne dostlar.
Call.	Jaň ediň.
Probably my next reading.	Indiki okalmagym bolsa gerek.
There are several types.	Birnäçe görnüşde bar.
This is just a happy occasion.	Bu diňe bagtly waka.
I think that's great.	Bu gaty gowy diýip pikir edýärin.
Yes, there is no question.	Hawa, sorag ýok.
It means learning.	Sapak almagy aňladýar.
The sun had risen.	Gün dogupdy.
Today I am a proud mother with a son.	Bu gün men bir oglum bilen buýsançly ene.
Nothing else helped him work and organize.	Oňa işlemäge we tertipleşdirmäge başga hiç zat kömek etmedi.
One of the main issues is health.	Esasy meseleleriň biri saglyk meselesidir.
He feels what he feels.	Ol duýýan zadyny duýýar.
No one will be left here.	Bu ýerde hiç kim galmaz.
You can cook well and you can cook.	Gowy bişirip bilersiňiz we bişirip bilersiňiz.
I stand when the others follow him.	Beýlekiler onuň arkasyna çykanlarynda men durýaryn.
It is not as cold as darkness.	Sowuga garaňkylyk ýaly garşy däl.
There seems to be still a contradiction between the two opinions.	Iki pikiriň arasynda henizem gapma-garşylyk bar ýaly.
I've never had a problem with the finish line.	Pellehana bilen hiç wagt problema görmedim.
It has to be done to have it.	Bolmagy üçin edilmeli.
We give them medical help.	Olara lukmançylyk kömegini berýäris.
Despite her age, she was really a child.	Ageaşyna garamazdan, hakykatdanam çagady.
Every time he was with her.	Her gezek onuň ýanynda bolanda.
To create a new database with a single table.	Bir tablisaly täze maglumat bazasyny döretmek üçin.
Of course I would.	Elbetde, şony alardym.
Let me know your thoughts.	Pikirleriňizi maňa habar beriň.
All of this has never been done before.	Bu zatlaryň hemmesi öň hiç haçan edilmändi.
I gave them your name and address.	Men olara adyňyzy we adresiňizi berdim.
Talk to your friend	Dostuň bilen gürleş.
But we didn’t see it.	Emma biz ony görmedik.
I didn't have enough today.	Mende şu gün ýeterlik zat ýokdy.
This is a work in progress.	Bu dowam etdirilýän iş.
I'll find out.	Men muňa göz ýetirerin.
I mean, he can say more than facts.	Diýjek bolýanym, faktlardan has köp zady aýdyp biler.
Because I have a heart.	Sebäbi meniň ýüregim bar.
But there is more to what they offer.	Theyöne olaryň hödürleýän zatlaryndan has köp zady bar.
I recorded the second part, but I haven't seen it yet.	Ikinji bölümi ýazga geçirdim, ýöne entek görmedim.
It was not very bright.	Gaty ýagty däldi.
I want to say that the way forward is clear.	Öňdäki ýol aýdyň diýmek isleýärin.
It's too slow.	Bu gaty haýal.
There is a wide plain beneath them.	Olaryň aşagynda diýen ýaly giň düzlük bar.
Three levels of existence.	Barlygyň üç derejesi.
Fighting someone.	Birine garşy göreşi.
I cut my fingers.	Barmaklarymy kesýärin.
Maybe he could say he was sick that day.	Belki, şol gün syrkawlandygyny aýdyp biler.
He did not give his name	Adyny goýmady
After years of trying, we finally became a family.	Birnäçe ýyllap synanyşanymyzdan soň, ahyrsoňy bir maşgala bolduk.
She is in the hospital.	Ol keselhanada.
In general, users are not.	Umuman aýdanyňda, ulanyjylar beýle däl.
Room service and special orders.	Otag hyzmaty we ýörite sargytlar.
Other games are very difficult because you have to decide very quickly.	Beýleki oýunlar gaty kyn, sebäbi gaty çalt karar bermeli.
All authors investigated.	Thehli awtorlar derňew geçirdiler.
This has kept me away from red meat and meat in general.	Bu meni, umuman, gyzyl etden we etden has daşlaşdyrdy.
He conducted experiments, analyzed data, and wrote manuscripts.	Synaglary geçirdi, maglumatlary analiz etdi we golýazmany ýazdy.
He must have been there for a long time.	Ol ol ýerde ep-esli wagtlap duran bolmaly.
If things are a little different.	Thingsagdaýlar azajyk üýtgeşik bolsa.
More or less than that.	Ondan has köp ýa-da azdy.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
This is great for us when we do research.	Gözleg geçirenimizde bu biziň üçin gaty gowy.
Always try to view the largest parts of the map.	Kartanyň iň uly böleklerini hemişe görmäge synanyşyň.
As it was, it was rare.	Bolşy ýaly we seýrek bolýardy.
Help you.	Size kömek ediň.
The procedure is then repeated for other colors.	Soňra amal beýleki reňkler üçin gaýtalanýar.
He decided to stick to it.	Karar berdi, oňa ýapyşdy.
However, you can never tell.	Şeýle-de bolsa, hiç haçan aýdyp bilmersiňiz.
He will not allow anyone to throw him away.	Hiç kimiň haýsydyr birini zyňmagyna ýol bermez.
My decision is to come out well.	Kararym gowy çykmak.
He would be there.	Ol şol ýerde bolardy.
I have a love-hate relationship with this time of year.	Thisylyň bu wagty bilen söýgi ýigrenji gatnaşygym bar.
This share is expected to increase this year.	Bu paýyň üstümizdäki ýylda artmagyna garaşylýar.
Don't do that.	Ony etme.
I ask a lot of questions.	Men köp sorag berýärin.
Less to eat and less money.	Iýmäge az we pul az.
Sometimes these things happen, you have nothing to do about it.	Käwagt bu zatlar bolup geçýär, bu hakda edip biljek zadyňyz ýok.
Her eyes were fixed on her back, now make sure it was hers.	Gözleri arkasyna dikildi, indi onuňdygyna göz ýetiriň.
There is probably a lot more to it than harm.	Zyýan çekmekden başga-da köp zat bar bolsa gerek.
If you have any questions about this process, please contact us.	Bu proses bilen baglanyşykly haýsydyr bir mesele bar bolsa, bize ýüz tutuň.
He once revealed my secret.	Ol meniň syrymy bir gezek açdy.
I am about the results.	Men netijeler hakda.
This is more normal than anything.	Bu hemme zatdan has adaty.
Another time, he thought elsewhere.	Başga bir gezek, başga bir ýerde pikir etdi.
, Or rather, a lack of active listening.	, A-da has dogrysy, işjeň diňlemegiň ýetmezçiligi.
I am happy for you.	Men siziň üçin begenýärin.
Common forms of behavior are found in birds around the world.	Özüňi alyp barşyň umumy görnüşleri dünýädäki guşlarda bar.
You have to describe yourself well and professionally first.	Ilki bilen özüňizi gowy, professional suratlandyrmaly.
The feeling that comes from within.	Içinden gelýän duýgy.
The police point out the main business risk.	Polisiýa esasy iş töwekgelçiligini görkezýär.
He didn’t want to let go of what he felt.	Duýýan zatlaryny goýbermek islemedi.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, ol mamlady.
And they never said a word.	We hiç haçanam söz aýtmadylar.
I've seen it before.	Men ozal beýle zady görüpdim.
This is a great season for me.	Bu meniň üçin uly möwsüm.
It was the best way.	Iň oňat usuldy.
Otherwise the costs are too high.	Otherwiseogsam çykdajylar gaty ýokary.
Then there were the books that were open to everyone.	Soňra hemmeler üçin açyk bolan kitaplar ýazyldy.
The female is yellow and the male is red.	Aýal sary, erkek bolsa gyzyl.
It's not too late.	Bu giç däl.
We want to go in the door and have sex.	Gapydan girip, jyns etmek isleýäris.
Stay away from me and keep living.	Menden daşlaşyň we durmuşlaryny dowam etdiriň.
No rules, no rules.	Düzgün ýok, düzgün ýok.
We can't do that anymore.	Indi edip bilmeris.
He approached us and was kind.	Ol bize ýakynlaşdy we mähirli boldy.
Don't stand there.	Ol ýerde durmaň.
We cover a number of individual health issues.	Aýry-aýry saglyk ýagdaýlarynyň birnäçe çäresini öz içine alýarys.
They looked at each other and then at each other.	Theere, soň bolsa biri-birine seretdiler.
It didn't work, it didn't produce.	Işlemedi, öndürmedi.
He is such a gift.	Ol şeýle sowgat.
They can only offer material.	Diňe material hödürläp bilerler.
Accordingly, the site engine is very new.	Şoňa laýyklykda saýtyň hereketlendirijisi diýseň täze.
I'd like to see this.	Muny göresim gelýär.
Good in concept.	Düşünjesinde gowy.
I hope you enjoy the trip!	Syýahatdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin!
The cut-off rate lasts six months.	Kesilen nyrh alty aý dowam edýär.
We didn’t know what was coming.	Nämäniň geljekdigini bilmeýärdik.
The results are amazing.	Netijeler haýran galdyryjy.
I can drive later	Soňrak sürüp bilerin
As far as we know, no research has been done on children.	Biziň bilşimize görä, çagalarda hiç hili barlag geçirilmedi.
You know, the house right behind me.	Bilýärsiňmi, göni meniň arkamdaky jaý.
So give me a number.	Şonuň üçin maňa san beriň.
When he looked at me again, he was a young man.	Againene maňa seredende, ol ýigitdi.
We talk about how important the team is.	Toparyň nähili möhümdigi hakda gürleşýäris.
This is great.	Bu gaty ajaýyp.
So, we play a lot now.	Şeýlelik bilen, häzir köp oýnaýarys.
At the very least, it was something.	Iň bärkisi, bu bir zatdy.
I lived with my father.	Men kakam bilen ýaşadym.
I would play a little, but not so much.	Birazajyk oýnardym, ýöne şol derejede däl.
However, you are welcome here.	Şeýle-de bolsa, bu ýere hoş geldiňiz.
He was not happy.	Ol bagtly däldi.
They will need treatment.	Olara bejergi gerek bolar.
You can't ask him.	Siz ondan sorap bilmersiňiz.
Here is an example of both.	Ine, ikisine-de mysal.
However, he felt better.	Şeýle-de bolsa, özüni has gowy duýdy.
Then there was the language problem.	Soňra dil meselesi ýüze çykdy.
It's over.	Soň boldy.
Then a great light will appear.	Şonda beýik yşyk peýda bolar.
To save myself.	Özümi halas etmek üçin.
My son says nothing.	Oglum hiç zat diýmeýär.
Just look at the picture and you will understand.	Diňe şu ýere surata serediň we düşünersiňiz.
Of course, this debate will continue throughout the season.	Elbetde, bu çekişme möwsümiň dowamynda dowam eder.
Let the story guide you and pay attention to the details.	Hekaýa ýol görkeziji bolsun we jikme-jikliklere üns beriň.
I don't know what happened now.	Indi näme bolandygyny bilemok.
Here is the link to download the project.	Ine, taslamany göçürip almak üçin baglanyşyk.
Some of the factors that may affect the results are discussed below.	Netijelere täsir edip biljek käbir faktorlar aşakda ara alnyp maslahatlaşyldy.
Or maybe he did, but he didn't remember.	Ora-da belki şeýledir, ýöne ýadyna düşenokdy.
The service guys were good.	Hyzmat ýigitleri gowydy.
Pressed to open the door.	Gapyny açmak üçin basyldy.
We haven't done that yet.	Biz entek muny edip bilmedik.
This is a great success.	Bu gaty gowy üstünlik.
I call it a bad idea, but not a bad idea.	Oňa erbet pikir diýýärin, ýöne iň erbet pikir däl.
Many people were rescued as a result of better operations.	Has gowy operasiýa netijesinde köp adam halas boldy.
Of course, you don't have to tell a woman.	Elbetde, aýala aýtjak dälsiň.
The same is true for your network.	Toruňyz üçin hem edil şonuň ýaly.
I believe there is an easier solution.	Has aňsat çözgüdiň bardygyna ynanýaryn.
It was impressive, of course.	Elbetde täsirli boldy.
You can have them.	Olara eýe bolup bilersiňiz.
Now we seem to be on the road.	Indi ýolda barýana meňzeýäris.
We just keep.	Biz diňe saklaýarys.
I'm really interested in reading it.	Men ony okamak bilen hakykatdanam gyzyklanýaryn.
But now there is another problem.	Emma indi başga bir kynçylyk bar.
What happens next is what happens.	Soň näme bolsa, näme bolýar.
All in all, it was a very active time.	Umuman aýdylanda, bu örän işjeň döwür boldy.
Very good.	Örän gowy.
This time we will take pictures with only simple notes.	Bu gezek diňe ýönekeý bellikler bilen suratlar ederis.
This can be fun.	Bu gyzykly bolup biler.
I felt worried for him.	Men onuň üçin aladalanýandygyny duýýardym.
Very skilled and very well received notes.	Örän ökde we bellikleri gaty gowy alypdyr.
Jump to match	Gabat gelmek üçin bök.
The judge had nothing.	Kazyda hiç zat ýokdy.
Of course, he did so immediately.	Elbetde, ol derrew şeýle etdi.
The others said they had somehow moved away.	Beýlekiler nämüçindir daşlaşdylar diýdiler.
You told her you couldn't stand it.	Oňa durup bilmejekdigiňi aýtdyň.
Maybe you have something to know.	Belki bilmeli zadyňyz bar.
They don’t know what to believe.	Nämä ynanmalydygyny bilenoklar.
Look where you stand and where others stand.	Nirede duranyňyza we başgalaryň duran ýerine serediň.
I saw and tried this post.	Bu ýazgyny gördüm we synap gördüm.
But it still won't work.	Emma henizem işlemez.
I was just about to go and see you.	Men ýaňy gidip seni görjek bolýardym.
Pour me a glass of water.	Maňa bir stakan suw guýuň.
He seemed to be very broken.	Ol gaty döwülen ýalydy.
For the next two weeks, the activity was normal.	Geljekki iki hepde işjeňlik kadaly derejede boldy.
They lost in three matches in the match.	Duşuşykda üç setde ýeňildi.
It was a difficult time.	Bu agyr döwürdi.
But he could not take the risk.	Emma ol töwekgelçilik edip bilmedi.
Feeling great.	Özüňi gaty gowy duýmak.
I'm taking another step.	Men ýene bir ädim ädýärin.
So this will be a big test.	Şonuň üçin bu uly synag bolar.
Of course, many of you agree.	Elbetde, siziň köpüňiz razy.
We hugged him.	Biz ony gujakladyk.
That's why he does it.	Şonuň üçinem ol şeýle edýär.
We knew it.	Biz muny bilýärdik.
There must be problems there.	Ol ýerde hökman kynçylyklar bar.
This is an easy task.	Bu aňsat iş.
But it doesn't work tonight.	Emma bu gije işlemeýär.
I will open every part of you.	Men siziň her bir bölegiňizi açaryn.
It would be nice to have this feature for a smaller database.	Has kiçi maglumat bazasy üçin bu aýratynlygyň bolmagy gowy bolardy.
The girl is on a college tour.	Gyz kollejde gezelençde.
It is your responsibility to protect yourself from such problems.	Özüňizi şeýle kynçylyklardan goramak siziň jogapkärçiligiňizdir.
He was telling the truth.	Ol hakykaty aýdýardy.
They all did.	Olaryň hemmesi etdi.
The night light next to the bed calmed his face.	Krowatyň gapdalyndaky gijeki yşyk onuň ýüzüni rahatlandyrdy.
Even worse.	Hasam beter.
So this is a very difficult decision.	Şonuň üçin bu gaty kyn karar.
Training will be provided.	Traininghli okuwlar berler.
The meaning of something bigger than itself.	Özünden uly bir zadyň manysy.
Such are my sexual desires.	Jynsy arzuwlarym şeýle.
It has a definite effect.	Onuň belli bir täsiri bar.
I'm not talking anymore.	Indi gürleşemok.
But he said something against the church.	Heöne ýygnaga garşy bir zat aýtdy.
He did not know how long it would take to be here.	Ol bu ýerde näçe wagt boljagyny bilenokdy.
They openly say that it is real.	Hakykydygyny aç-açan aýdýarlar.
They are oil and water.	Olar nebit we suw.
They were happy.	Bagtly boldular.
It is confirmed by measuring blood pressure over time.	Wagtyň geçmegi bilen gaýtalanýan gan basyşyny ölçemek arkaly tassyklanýar.
Information can be of great value.	Maglumatyň uly gymmaty bolup biler.
I felt it.	Men muny duýdum.
I can't thank you enough for that.	Munuň üçin size ýeterlik minnetdarlyk bildirip bilemok.
It is impossible to rule.	Düzgün goýmak mümkin däl.
Getting out of town is another matter.	Şähere çykmak başga mesele.
Money would buy things for the village.	Pul oba üçin zatlar satyn alardy.
I hope you enjoy it.	Seni göwnünden turar diýip umyt edýärin.
The state of education.	Bilimiň ýagdaýy.
A lot of attention has been paid to its unique features.	Üýtgeşik aýratynlyklaryna köp üns berildi.
It took a few months.	Birnäçe aý aldy.
They will not laugh at them at dinner.	Agşamlyk naharynda olar bilen gülmezler.
Many know them until they are two years old.	Köpler olary iki ýaşyna çenli tanaýarlar.
It shouldn't be too tight.	Gaty birikdirilmeli däl.
He just gave the order.	Ol diňe buýruk berdi.
The information obtained was used in court.	Alnan maglumatlar kazyýetde ulanyldy.
They are with me.	Olar meniň ýanymda.
It's been almost a year since we last talked.	Gepleşenimize bir ýyla golaý wagt boldy.
He even sat down and reached my chest or higher.	Hatda oturyp, meniň döşüme ýa-da has ýokary derejä ýetdi.
He turned off the engine and looked at the phone.	Motory öçürdi we telefona seretdi.
No father can tell him what to do.	Hiç bir kaka oňa näme etmelidigini aýdyp bilmez.
This is not an exact science.	Bu takyk ylym däl.
My attitude was like a dream.	Meniň garaýşym düýşdäki ýalydy.
Have fun and share your thoughts.	Şadyýan boluň we pikiriňizi aýdyň.
A little closer.	Biraz ýakynrak.
He would hate it, and he would hate it today.	Ol muny ýigrenerdi, şu günem ýigrenerdi.
This is great.	Bu gaty gowy.
See my papers.	Kagyzlarymy gör.
He had a lot to do.	Onuň etmeli köp zady bardy.
As a result, the rest of the question is not a matter of fact.	Netijede, galan sorag hakykat meselesi däl.
Easy to use and fast in connection.	Ulanmak aňsat we baglanyşykda çalt.
Often there may be no symptoms.	Köplenç alamatlar bolup bilmez.
But if so, we can be the first to comment.	Soöne şeýle bolsa, bu hakda ilkinji bolup bilýäris.
I haven't thought about it for years.	Ençeme ýyllap şunuň hakda pikir etmedim.
Nonetheless, he had something to do and he did.	Muňa garamazdan, onuň etmeli işi bardy we muny etdi.
You have to stay with me.	Sen meniň bilen galmaly.
However, he will not do so.	Şeýle-de bolsa, muny etmez.
His mother loved him.	Ejesi ony söýendir.
Believe me, you will eventually get it.	Iman ediň, ahyrynda alarsyňyz.
Great quality even at the end of summer.	Tomusyň ahyrynda-da ajaýyp hil.
I look forward to seeing your work.	Işiňizi görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
You want to stay there.	Şol ýerde galmak isleýärsiňiz.
What he doesn’t know is that marriage is in danger.	Bilmeýän zady, durmuş gurmagyň howp astyndadyr.
Consider thinking about thinking.	Thinkinga-da pikirlenmegi göz öňünde tutuň.
I made it.	Men muny ýasadym.
Several teams do not play games.	Birnäçe topar oýun oýnamaýar.
No violence, no harm.	Zorluk ýok, zyýan ýok.
He disappeared before he could describe it.	Muny suratlandyrmazdan ozal ýitip gitdi.
You can't change anything.	Hiç zady üýtgedip bilmersiň.
Just not clear.	Diňe anyk däl.
The first few months seemed to go well.	Ilkinji aýlar gowy geçen ýalydy.
No one wrote to him.	Hiç kim oňa çek ýazmady.
You go for good, but good people.	Gowy, ýöne gowy adamlar üçin gidýärsiň.
You want to buy a boy.	Oglan satyn almak isleýärsiňiz.
They are closed.	Olar ýapyldy.
Shown to the right.	Sagda görkezilýär.
He started calling around.	Ol töweregine jaň edip başlady.
Box.	Guty.
This idea has been more successful at the state and local levels.	Bu pikir döwlet we ýerli derejede has köp üstünlik gazandy.
He opened the door of his office.	Ofisiniň gapysyny açdy.
The downfall was not relaxing.	Downatmak rahatlyk bermedi.
However, in the last two decades, the pace of work has changed.	Näme-de bolsa soňky ýigrimi ýylda işiň beýany üýtgedi.
Of course, this is not the answer to this blog post.	Elbetde, bu blog ýazgysyna jogap däl.
Some content will be hidden from you.	Käbir mazmun sizden gizlener.
I really wish we didn't live in the city.	Şäherde ýaşamazlygymyzy hakykatdanam arzuw edýärin.
I was so scared.	Men gaty gorkdum.
I had to make it clear.	Muny açyk görkezmeli boldum.
Fix them.	Olary düzediň.
But now it's finally in a good place.	Nowöne indi ahyrsoňy gowy ýerde.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Maybeöne, belki, köpüsi muny bilmeýär.
One night my father kicked him out of the house.	Bir gije kakam ony öýden çykardy.
With each other, with each other.	Bir-biri bilen, bir-birleri bilen.
We were born and we had to learn a lot about parenting.	Doguldy, ene-ata bolmak hakda köp zat öwrenmeli bolduk.
Now go and bring it back.	Indi gidip ony yzyna getir.
But that is not the case here.	Emma bu ýerde beýle ýagdaý ýok.
The plaintiff came to the right conclusion in the analysis of the evidence.	Şikaýatçy subutnamalary seljermekde dogry netijä geldi.
That's a lot.	Bu gaty köp.
I love going down to the floor and playing with my boys.	Floorere düşüp, oglanlarym bilen oýnamagy gowy görýärin.
You have to plan.	Meýilleşdirmeli.
I look around the small waiting room.	Kiçijik garaşylýan otagyň töweregine göz aýlaýaryn.
His love does not change for you.	Onuň söýgüsi saňa üýtgemeýär.
Relax now	Indi dynç alyň.
He turned his head to me.	Başyny maňa öwürdi.
He took them out.	Olary çykardy.
He opened the door and went inside.	Gapyny açdy-da, içeri girdi.
They are never enough.	Olar hiç haçan ýeterlik däl.
It does for a lot of guys.	Bu köp ýigit üçin edýär.
This yields two results.	Bu iki netije berýär.
I had never thought of that before.	Men ozal beýle pikir etmedim.
There are places like that, but it's hard to be inside.	Şeýle ýerler bar, ýöne içinde bolmak gaty kyn.
I imagine he could fill out a few books.	Birnäçe kitap dolduryp biljekdigini göz öňüne getirýärin.
Come back to me after your eyes.	Göz aýlanyňyzdan soň meniň ýanyma gaýdyň.
Part of it, but it wasn’t at all.	Munuň bir bölegi, ýöne bu düýbünden däldi.
To continue with how this process went.	Bu prosesiň nähili bolandygyny dowam etdirmek.
His father was immediately arrested.	Kakasy basym tussag edildi.
Forcing fans to play.	Janköýerler üçin oýnamaga mejbur edýär.
Something happened to her hair.	Saçyna bir zat boldy.
If you make a bad decision, change it and make a different decision.	Erbet karar beren bolsaňyz, üýtgediň we dürli karar beriň.
I used it extensively.	Men ony giňden ulanýardym.
Each of the six actions was randomly displayed once.	Alty hereketiň her biri tötänleýin tertipde bir gezek görkezildi.
Unable to access	Girip bolmaýar
This is my personal blog.	Bu meniň bolýan şahsy blogym.
I know the course is done twice.	Kursyň iki gezek ýerine ýetirilişini bilýärin.
He made no mistake about it.	Sungatda hiç hili ýalňyşlyk görmedi.
God knows what caused them to do what they did.	Olaryň edenlerini etmegine näme sebäp bolandygyny Hudaý bilýär.
Look, you can do that when you post your opinion.	Serediň, pikiriňizi goýanyňyzda edip bilersiňiz.
Everything was going according to plan.	Hemme zat meýilnama boýunça gidýärdi.
You have to keep it.	Ony saklamaly.
Don't be afraid to cry, take care if you can't feel anything.	Aglamakdan gorkmaň, hiç zat duýup bilmeseňiz alada ediň.
Before he left the hospital.	Ol hassahanadan çykmazdan ozal.
He saw something else.	Ol başga bir zady gördi.
It took a whole book to do that.	Munuň üçin tutuş bir kitap gerekdi.
But it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Emma munuň şu hepde bolup geçjekdigi ýa-da ýokdugy entek belli däl.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
I will show myself.	Men özümi görkezerin.
Locked as expected.	Garaşylyşy ýaly gulplandy.
You cut yourself.	Özüňi keserdiň.
But he was happy.	Emma ol begendi.
I think this is very true and good advice.	Bu gaty dogry we gowy maslahat diýip pikir edýärin.
It works anyway.	Her niçigem bolsa işledýär.
I did not go into such things.	Men beýle zatlara girmedim.
I had a discussion with him last week.	Geçen hepde onuň bilen pikir alyşdym.
It was not today.	Bu gün däldi.
I used to see him every day.	Men ony her gün görýärdim.
God in the human body.	Adamyň bedenindäki hudaý.
He was very thoughtful.	Ol gaty pikirlenýärdi.
Iber.	Iber.
There is nothing that can be done to open the door.	Gapyny açmak üçin şol ýerde ulanyp boljak zat ýok.
This keeps you going.	Bu sizi dowam etdirýär.
I can do anything	Men islendik zady edip bilerin
It was a difficult time, not a very good time.	Kyn boldy, gaty gowy döwür däldi.
I just don’t want to eat meat or fish.	Diňe et ýa-da balyk iýesim gelenok.
We will treat your information with respect.	Maglumatlaryňyza hormat bilen serederis.
It lasted a few minutes.	Birnäçe minut dowam etdi.
Not just at home, but especially at work.	Diňe öýde däl, esasanam işde.
I saw in my dream that the baby was a girl.	Çaganyň gyzdygyny düýşümde gördüm.
I can tell you that these things are really real.	Bu zatlaryň hakykatdanam hakykydygyny aýdyp bilerin.
Because he knew.	Sebäbi ol bilýärdi.
The team is set up to implement the plan.	Topar meýilnamany durmuşa geçirmek üçin döredilýär.
He’s not in the room, and then.	Ol otagda däl, soň bolsa.
This is used as the default value.	Bu deslapky baha hökmünde ulanylýar.
Great loss for him and the world.	Onuň we dünýä üçin uly ýitgi.
We waited.	Biz garaşdyk.
I would give him shit like I gave him.	Men oňa beren ýaly bok bererdim.
A great gift for someone who has everything.	Hemme zady bolan adam üçin ajaýyp sowgat.
It says something.	Bu bir zat diýýär.
It really took weeks and months before I really gave up.	Hakykatdanam ýüz öwürmezden birnäçe hepde we aý garaşmalydy.
Also put your comments at the bottom of the page.	Şeýle hem teswirleriňizi sahypanyň aşagynda goýuň.
But he was also looking back.	Emma ol hem yzyna seredýärdi.
We worked hard and it was great.	Biz köp işledik we gaty gowy boldy.
We want to hear from you !.	Sizden eşitmek isleýäris!.
Then you can tell me.	Soň maňa aýdyp bilersiňiz.
I want something else	Başga bir zat isleýärin
This is really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp.
There was a small town ahead.	Öňde kiçi şäher bardy.
Now is the time to get dressed and have breakfast.	Häzirki wagtda geýinip, ertirlik edinmegiň wagty geldi.
None of these patients suffered from clinical failure.	Bu hassalaryň hiç biri-de kliniki näsazlyga duçar bolmady.
It plays until the death of the post office.	Bu poçta bölüminiň ölümine çenli oýnaýar.
This is not something that can be solved.	Bu çözülip bilinjek zat däl.
But that has a lot to do with my project.	Itöne bu meniň taslamamda köp täsir edýär.
It was a walking dead man.	Bu ýöräp barýan ölen adamdy.
I was told no.	Maňa ýok diýdiler.
If you talk, people will listen.	Gepleşseň, adamlar diňlärler.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
Often two or more methods are used together.	Köplenç iki ýa-da has köp usul bilelikde ulanylýar.
We won’t see his favorites for long.	Onuň halanýanlaryny uzak wagtlap görmeris.
But that may not be the case.	Wellöne, belki, bu mesele däl.
That means work, work and more work.	Bu iş, iş we has köp iş diýmekdir.
It follows you from camp to camp.	Lagerden lagere çenli sizi yzarlaýar.
It's just a matter of time.	Bu diňe wagt meselesi.
They still exist.	Olar henizem bar.
I want that to end.	Men munuň gutarmagyny isleýärin.
He really broke the news in that order.	Ol hakykatdanam täzelikleri şeýle tertipde bozdy.
You hated your life here.	Bu ýerde durmuşyňyzy ýigrenýärdiňiz.
Otherwise, it was very difficult.	Otherwiseogsam, gaty kyn boldy.
We lost our families, our friends, our homes.	Maşgalalarymyzy, dostlarymyzy, öýlerimizi ýitirdik.
This makes it difficult for you.	Bu sizi kynlaşdyrýar.
Neither white nor colored woman.	Ne ak, ne-de reňkli aýal.
I thought about it a lot.	Men bu hakda köp pikir etdim.
You can imagine what this trip was like.	Bu syýahatyň nähili bolandygyny göz öňüne getirip bilersiňiz.
You can make them very personal.	Olary gaty şahsylaşdyryp bilersiňiz.
In fact, I have no idea.	Aslynda pikirim ýok.
Of course, he never paid her.	Elbetde, oňa hiç wagt tölemedi.
But there is a while left.	Thatöne birneme wagt galdy.
He always lives in pain.	Ol hemişe agyryda ýaşaýar.
But this is not true.	Emma bu dogry däl.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Üç zat bilen näme edip biljekdigini göz öňüne getiriň.
It really is.	Hakykatdanam şeýle.
He had something in his head.	Kellesinde bir zat bardy.
No breakfast for you. 	Siziň üçin ertirlik ýok. 
I will.	Ederin.
I have a responsibility to the game itself, to others.	Oýunyň özüne, başgalara jogapkärçiligim bar.
He shared them with me.	Olary meniň bilen paýlaşdy.
However, issues related to the system were identified.	Şeýle-de bolsa ulgam bilen baglanyşykly meseleler bellendi.
This has happened once before.	Bu öňem bir gezek bolupdy.
It depends on your role and purpose.	Bu siziň roluňyza we maksadyňyza baglydyr.
Look forward to it!	Oňa sabyrsyzlyk bilen garaşyň!
Imagine a single car for this.	Munuň üçin ýekeje awtoulag göz öňünde tutuň.
I don't remember what I learned.	Öwrenenimem ýadymda däl.
One of them even had a knife.	Olaryň birinde hatda pyçak hem bardy.
However, he must have been surprised that he had a best friend.	Şeýle-de bolsa, iň gowy dostunyň bardygyna hökman geň galdy.
They then resigned.	Şondan soň işden çykdylar.
A terrible day has come and gone.	Elhenç gün geldi we gitdi.
They have no parents.	Olaryň ene-atalary ýok.
Of course, this becomes more complicated.	Elbetde, bu has çylşyrymly bolýar.
I fill out the questionnaires	Anketalary doldurýaryn
To us.	Bize.
Both methods are important and produce naturally visible results.	Iki usul hem möhümdir we tebigy görünýän netijeleri berýär.
I don't think so.	Bu beýle däldir öýdemok.
This is a very small place.	Bu gaty kiçi ýer.
My life has changed.	Durmuşym üýtgedi.
We thought it was the only way.	Onlyeke-täk ýol diýip pikir etdik.
Offer them a contract.	Olara şertnama teklip ediň.
They went in for big and party uploads.	Uly we partiýa ýüklemek üçin içeri girdiler.
For some, this is just happening.	Käbirleri üçin bu diňe bolup geçýär.
I drink our coffee and make a plan for the day.	Kofämizi içýärin we gün üçin meýilnama düzýärin.
You have to learn to get over something.	Bir zadyň üstünden geçmegi öwrenmeli.
The police did not inform us.	Polisiýa bize habar bermedi.
Global plant.	Global ösümlik.
Loud noises	Aly sesler.
All you have to do is run one round.	Bar etmeli zady, bir aýlawda ylgamak.
Do this and write down what you care about.	Muny ýerine ýetiriň we üns beren zadyňyzy maňa ýazyň.
I just have to see it.	Men ony diňe görmeli.
This is not the time or place to repeat them.	Bu olary gaýtalamagyň wagty ýa-da ýeri däl.
There must be a real reason.	Asyl sebäbi bolmaly.
He is no more.	Indi ol ýok.
It didn't hurt much.	Kän zyýan ýetmedi.
No need to make phone calls.	Telefon jaň etmegiň zerurlygy ýok.
But love.	Emma söýgi.
By definition, be careful if you find out.	Kesgitleme boýunça, anyklaýan bolsaňyz, seresap boluň.
That's where everything goes wrong.	Hemme zadyň ýalňyş gidýän ýeri şol.
It seems to have been created for its purpose.	Maksatlary üçin döredilen ýaly.
He came to the office and looked at me for a moment.	Ofise geldi-de, bir salym seretdi.
.I will remember.	.Adyma düşer.
He is there, with his friends.	Ol şol ýerde, dostlary bilen.
This was the dream of my great teacher.	Bu beýik mugallymymyň arzuwydy.
This is not surprising.	Bu geň däl.
He was given a good salary for his services, but he left.	Hyzmatlary üçin oňa gowy aýlyk berildi, ýöne ol gitdi.
We can do it in two months.	Iki aýyň içinde edip bileris.
He wanted more.	Ol has köp zady isleýärdi.
And then he did something that could never be done.	Soň bolsa hiç wagt edip bolmajak bir zady etdi.
They felt like they were made of metal.	Özlerini metaldan ýasalan ýaly duýdular.
Don't ask, give orders.	Sorama, buýruk ber.
Figuratively, he had two left feet.	Göçme manyda Iki çep aýagy bardy.
But this is not the worst part.	Emma bu iň erbet tarapy däl.
He will get used to things.	Ol zatlara öwrenişer.
Example investigations are shown.	Mysal derňewleri görkezilýär.
Don't pay for anything.	Hiç zat üçin pul töleme.
I only have the first object.	Diňe birinji obýektim bar.
Not until you stay there.	Ol ýerde galýançaňyz däl.
He said the team would win.	Topara ýeňiş gazanjakdygyny aýtdy.
According to him, the place is no longer in use.	Onuň pikiriçe, bu ýer indi ulanylmaýar.
He had a habit of running.	Ylgamak endigi bardy.
So the working guy came looking for me.	Şeýdip, işleýän ýigit meni gözlemäge geldi.
It was hard.	Bu kyn boldy.
Oh, fill it out.	Aý, ony doldur.
Finding a political struggle is never good.	Syýasy göreşi gözlemek hiç wagt gowy däl.
He tells you.	Ol saňa aýdýar.
Windel and air reading.	Windel we howany okamak.
The other half is gone.	Galan ýarysy ýok.
The operation went well.	Operasiýa gowy geçdi.
Accordingly, we are reviewing this issue openly for error.	Şoňa laýyklykda bu meseläni aç-açan ýalňyşlyk üçin gözden geçirýäris.
However, this is necessary and possible.	Şeýle-de bolsa, bu zerur we bolup biler.
I only got one.	Men diňe birini aldym.
Must have been activated immediately.	Derrew herekete girizilen bolmaly.
I want to see you there.	Seni ol ýerde görmek isleýärin.
Much of this spring has been my place.	Bu baharyň köpüsi meniň ýerim boldy.
We will lose you for a while.	Biraz wagtlap sizi ýitireris.
Maybe a little more.	Belki azajyk köpräk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ony düzetmek islesek, bu bir zat.
Or some.	Ora-da käbirleri.
His face changed a couple of times.	Faceüzi bir-iki gezek üýtgedi.
Of course, we both enjoy the water.	Elbetde, ikimiziňem suwdan lezzet alýandygymyz aýdyňdyr.
It's simple.	Bu ýönekeý.
People talk about it.	Adamlar bu hakda gürleşýärler.
Too many people try to take advantage of it.	Onuň ýeňil tarapyny ulanmaga synanyşýan gaty köp adam.
We want him to have some control over this.	Onuň bu ýerde birneme gözegçilik etmegini isleýäris.
Apartment for sale	Kwartirasy satyldy
I was relieved.	Üstüme rahatlyk geldi.
I wish him the best of luck there.	Oňa şol ýerde iň gowy zatlary arzuw edýärin.
It was very bad.	Bu gaty erbetdi.
They listen to him without even telling him.	Oňa hatda aýdylmanam diňleýärler.
He can't win anyway.	Her niçigem bolsa ýeňip bilmeýär.
Now it happens once every hour.	Indi her sagatda bir gezek bolýar.
Seems like good people to spend time with.	Meniň bilen wagt geçirmek üçin gowy adamlar ýaly bolup görünýär.
I got your back	Men seniň arkanyňy aldym
Don't see how he can't do it.	Nädip edip bilmeýändigini görme.
Nothing more can be said.	Ondan başga zat aýdyp bolmaz.
The best design for the clinical trial will be selected.	Kliniki synag üçin iň oňat dizaýn saýlanar.
I wish a lot for my birth mother.	Doglan ejem üçin köp zat arzuw edýärin.
He saw people.	Adamlary gördi.
Before the service.	Hyzmatdan ozal.
The law is clear on this.	Kanun bu barada doly aýdyň.
I would not have left home without it.	Men onsuz öýden çykmazdym.
Caught up with the flowers, he felt funny.	Güller bilen tutulyp, özüni gülkünç duýdy.
She likes to read.	Ol okamagy halaýar.
Share your thoughts with other customers.	Pikirleriňizi beýleki müşderiler bilen paýlaşyň.
Every week in the country and below.	Her hepde ýurtda we aşakda.
Hold on, stay away, stay away.	Saklan, gaça dur, gaça dur.
Her father helped her find a place in the hospital.	Kakasy oňa hassahanada ýer tapmaga kömek etdi.
I knew better than to talk about it at school.	Mekdepde bu hakda gürleşmekden has gowy bilýärdim.
But when you ask.	Youöne soraýan wagtyňyz.
An important part of the treatment team.	Bejergi toparynyň möhüm bölegi.
He wondered if they had done this on purpose.	Muny bilgeşleýin edendikleri bilen gyzyklandy.
What is this, nothing else.	Bu näme, başga hiç zat däl.
Whatever you do, make sure you do enough exercise.	Näme etseňizem, ýeterlik maşk edýändigiňize göz ýetiriň.
True, there are many of them.	Dogry, olaryň köpüsi bar.
He pointed it at her and raised her other hand.	Ony ondan görkezip, beýleki elini ýokaryk galdyrdy.
He can do nothing for us.	Ol bize hiç zat edip bilmeýär.
I was just a kid.	Men ýaňy kiçijik çagadym.
Remember the sea.	Deňiz ýady.
It's not as big as you think.	Bu siziň pikir edişiňiz ýaly uly bir zat däl.
Sometimes it's weird.	Käte geň bolýar.
It will come out next week.	Geljek hepde çykar.
There is a small house not far away.	Uzakda däl bir kiçijik jaýy bar.
He knew his name.	Ol öz adyny bilýärdi.
I would say start a simple job and keep working.	Simpleönekeý işe başlaň we işiňizi dowam etdiriň diýerdim.
We thank him for that.	Munuň üçin oňa minnetdarlyk bildirýäris.
It was very important to me.	Bu meniň üçin gaty möhümdi.
Earn a few degrees.	Birnäçe dereje gazanyň.
You can't do things right.	Işleri göni edip bilmersiňiz.
It's fun to read.	Okamak gyzykly.
Our lives are lost.	Durmuşymyz ýitdi.
Then add again.	Soň bolsa ýene goşuň.
Use some.	Käbirlerini ulanyň.
This is a little confusing with me.	Bu meniň bilen azajyk bulaşyklyk.
We couldn't stop it.	Biz ony saklap bilmedik.
Someone is responsible for that shit.	Şol bok üçin kimdir biri jogapkärdir.
I really like the song and it makes me want to cry.	Aýdymy gaty haladym we meni aglamak isleýär.
I'm sorry.	Gynanç bildirýärin.
People wrote the source.	Adamlar çeşmäni ýazypdyrlar.
An example of many.	Köpleriň bir mysaly.
One way to do that.	Muny etmegiň bir usuly.
This method may fail in some cases.	Bu usul käbir ýagdaýlarda şowsuz bolup biler.
Of course, the biggest thing is to play hard all season.	Elbetde, iň ulusy tutuş möwsümde gaty oýnamak bolar.
There was no press.	Metbugat ýokdy.
The room was silent.	Otag dymdy.
Due to its nature inside and outside the ring.	Halkanyň içinde we daşynda häsiýeti sebäpli.
But each has something to say about itself.	Eachöne hersiniň özi hakda aýdara zady bar.
This paper reports on the initial results of our observations.	Bu kagyz, gözegçiliklerimiziň ilkinji netijeleri barada hasabat berýär.
He left, but stopped at the door.	Ol gitmäge gitdi, ýöne gapynyň tutawajynda saklandy.
I have full confidence in you and your men.	Size we erkekleriňize doly ynamym bar.
That was my only truth.	Bu meniň ýekeje hakykatymdy.
Sit down.	Oturyň.
However.	Şeýle-de bolsa.
Then he can get your number.	Soňra bolsa nomeriňizi alyp biler.
Many women experience this.	Köp aýal-gyzlar muny başdan geçirýärler.
All I need is a credit card	Maňa diňe kredit kartoçka gerek
This is how culture changes.	Medeniýet şeýle üýtgeýär.
He is proud of us.	Bizi buýsandyr.
I think Moreene could last a few weeks.	Moreene birnäçe hepde dowam edip biler diýip pikir edýärin.
Things are very far away.	Işler gaty daşda.
Change the law.	Kanuny üýtgediň.
These usually consist of two family groups.	Bular adatça iki maşgala toparyndan durýar.
There was no obvious difference between the two.	Başgaça netijede aç-açan tapawut ýokdy.
Here we can see that the law of value is in full force.	Bu ýerde gymmatlyk kanunynyň doly güýje girýändigini görüp bileris.
They want us to continue our work.	Zähmetimizi dowam etdirmegimizi isleýärler.
He only had a weapon.	Diňe ýaragy bardy.
If he goes back.	Yza gaýdyp barsa.
God will not force you to change your ways.	Hudaý sizi ýollaryňyzy üýtgetmäge mejbur etmez.
See you soon.	Closeakynlaşsaňyz görüň.
Examples of such conditions include, but are not limited to, the following.	Şeýle şertleriň mysallaryna aşakdakylar girýär, ýöne olar bilen çäklenmeýär.
That's how he saw me.	Ine, meni şeýle gördi.
The test was completed last year.	Bu synag geçen ýylda tamamlandy.
They smiled and gave me their hands and hearts.	Olar ýylgyryp, maňa ýürek ellerini berdiler.
When we do that, we kill ourselves.	Şeýle edenimizde özümizi öldürýäris.
We were never afraid to overcome those challenges.	Şol kynçylyklary ýeňip geçmekden hiç wagt gorkmadyk.
The impact there was minimal.	Ol ýerdäki täsir azdy.
It was all about the wedding all the time.	Bütin wagty toý hakda dowam edýärdi.
Not many answers.	Jogap kän däl.
We were doing it right.	Biz muny dogry edýärdik.
It started to rain for a while.	Belli bir wagt ýagyş ýagyp başlady.
It really came.	Hakykatdanam geldi.
This includes a free service contract for the first five years.	Bu, ilkinji bäş ýyl üçin mugt hyzmat şertnamasyny öz içine alýar.
So he could use his freedom.	Şeýdip, ol erkinliginden peýdalanyp bilýärdi.
I mean, you have to take a lot.	Diýjek bolýanym, köp zat almaly.
We have brought it to you now that we cannot bear it.	Indi oňa çydap bilmeýändigimiz üçin ony size getirdik.
We loved it.	Biz ony gowy görýärdik.
Clean work with both of these.	Bularyň ikisi bilenem arassa iş.
OK, if so.	Bolýar, eger şeýle bolan bolsa.
As they say, a picture is a thousand words.	Olaryň aýdyşy ýaly, bir surat müň sözden ybarat.
Thank you for your help.	Kömek üçin minnetdar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine gyzykly zat.
He claims that his life was a love affair.	Durmuşynyň söýgüsi bolandygyny öňe sürýär.
I don't want to lose things.	Men zatlary ýitirmek islämok.
Never accept them.	Olary asla kabul etme.
It will be more than noon tomorrow.	Ertir günortan has köp bolar.
It took time to work.	Işlemek üçin wagt gerekdi.
Think about it a little bit.	Bu barada biraz pikirleniň.
I didn't know it had a name.	Munuň adynyň bardygyny hökman bilmeýärdim.
Pictures were taken within an hour.	Bir sagadyň içinde suratlar alyndy.
He is trying to deal with his death.	Onuň ölendigi bilen iş salyşmaga synanyşýar.
Fast-reading, completely practical and so far.	Çalt okalýan, düýbünden amaly we şu wagta çenli.
Poor wife.	Garyp aýaly.
This is a clinical diagnosis.	Bu kliniki diagnoz.
It feels great.	Özüni gaty uly duýýar.
I wanted a full training camp.	Doly türgenleşik lagerini isledim.
The variables are as follows.	Üýtgeýjiler aşakdakylar.
You don't have to worry.	Alada etmeli däl.
The presence of the kitchen was also very pleasant.	Aşhananyň hem bolmagy gaty ýakymlydy.
If possible, he would not be here.	Mümkin bolan bolsa, ol bärde bolmazdy.
My parents had brought tea.	Ejem-kakam çaý getiripdi.
The board is empty at first.	Ilki başda tagta boş.
You can write about your progress every day for some things.	Käbir zatlar üçin her gün ösüşiňizi ýazyp bilersiňiz.
Collections come from somewhere.	Toplumlar bir ýerden gelýär.
Patients could not write in their dying plans.	Näsaglar ölmek isleýän meýilnamalarynda ýazyp bilmediler.
Maybe there is a short sentence for something.	Belki, bir zat üçin gysga sözlem bolmagy mümkin.
Thank you very much!	Köp sagbol!.
This is a society.	Bu jemgyýet.
We will survive if the needs are met.	Zerurlyklar kanagatlandyrylsa, diri galarys.
It's too late here.	Bärde giç boldy.
Many local issues will not be addressed.	Localerli meseleleriň köpüsinde güýç ýetmez.
He knew the answer.	Ol munuň jogabyny bilýärdi.
If someone came by boat for him.	Kimdir biri gaýyk bilen onuň üçin gelen bolsa.
But now he knew it was wrong.	Emma indi munuň dogry däldigini indi bilýärdi.
But now everyone seemed to know it.	Nowöne indi hemmeler muny bilýän ýalydy.
Both sides were happy.	Iki tarapam begendi.
It is important to know when to help.	Haçan kömek bermelidigini bilmek möhümdir.
Of course it was.	Elbetde şeýle görkezildi.
My dad checked things out, tested them with his fingers.	Kakam zatlary gözden geçirdi, barmaklary bilen synagdan geçirdi.
If any.	Eger bar bolsa.
He grabbed me and threw me aside.	Ol meni tutdy-da, bir gyra taşlady.
This is pure evil.	Bu arassa erbetlikdir.
But not much.	Emma köp zat ýok.
It will depend on us.	Bu bize bagly bolar.
I never agreed with him on this.	Men bu meselede onuň bilen hiç wagt ylalaşmadym.
You can try anyway.	Her niçigem bolsa synanyşyp bilersiňiz.
It's just science.	Bu diňe ylym.
Yes, it is heavy and dark in places.	Hawa, ýerlerde agyr we garaňky.
But as he did so, a sight appeared before his eyes.	Heöne, muny edişi ýaly, gözüniň alnynda bir görnüş peýda boldy.
A big risk for many reasons.	Köp sebäplere görä uly töwekgelçilik.
I think at the end of the day it's a team effort.	Günüň ahyrynda toparlaýyn synanyşyk diýip pikir edýärin.
We'll see the sun go down in a day.	Günüň bir günüň içinde garaňky düşjekdigini göreris.
Worse yet, he was really enjoying it.	Has beteri, hakykatdanam dogry lezzet alýardy.
As you know, it failed.	Bilşiňiz ýaly, şowsuz boldy.
It will be later.	Has soňrak bolar.
So contact this site.	Şonuň üçin bu sahypa bilen habarlaşyň.
It was a special time.	Bu aýratyn bir döwürdi.
Plan your trip on time.	Syýahatyňyzy wagtynda meýilleşdiriň.
They will have to decide.	Olar karar bermeli bolarlar.
I didn’t understand it, but it stuck.	Men muňa düşünmedim, ýöne ýapyşdy.
He seemed to be thinking a lot.	Ol gaty pikirlenýän ýalydy.
You have to be strong, you have to be together.	Güýçli bolmaly, bile bolmaly.
We are still married.	Biz henizem öýlenen.
Large enough to hold up to four people.	Dört adama çenli saklamaga ýeterlik uly.
Someone tell yourself.	Kimdir biri, özüňe aýt.
Some guys are different.	Käbir ýigitler başga.
But for me, the diagnosis was quick.	Meöne meniň üçin diagnoz çalt boldy.
Take care of yourself.	Özüňize serediň.
I didn't want to leave a message.	Men habar goýmak islemedim.
The baby is a wonderful gift.	Çaga ajaýyp sowgat edýär.
The rules were simple.	Düzgünler ýönekeýdi.
They hate the police even more when they hate each other.	Birek-biregi ýigrenenlerinde-de, polisiýany has ýigrenýärler.
He still found the rest and peace.	Ol henizem galan zatlary we rahatlygy tapdy.
It was something new.	Bu täze bir zatdy.
However, no action was taken.	Şeýle-de bolsa, bu hereket boýunça çäre görülmedi.
Here the responsibility for learning falls on the shoulders of the students.	Bu ýerde okuw jogapkärçiligi okuwçylaryň egnine düşýär.
That was a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal bolupdy.
You can build it yourself if you want.	Isleseňiz özüňizem gurup bilersiňiz.
But now it's yours.	Nowöne indi bu siziňki.
Sometimes they were torn apart.	Käwagt bölek-bölek bolýardylar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şeýledir, ýöne bu adaty däl.
Look at this place.	Bu ýeri synlaň.
She said she could not have another child.	Ol başga bir çaga doguryp bilmejekdigini aýtdy.
Therefore, the correct information cannot be obtained.	Şonuň üçin dogry maglumatlary alyp bolmaýar.
In this paper, we present only two practical examples of our theory.	Bu işde teoriýamyzyň diňe iki amaly mysallaryny hödürledik.
I had questions, yes.	Soraglarym bardy, hawa.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Meýilnama hakykatdanam ynanmaly, ony satyn almaly.
All you have to do is stop.	Dogry etmeli zat, durmak.
Keep up the good content.	Şol pikirleri hakykatdanam durmuşa geçirýänçäňiz dowam etdiriň.
I'm tired of winter	Gyşdan bizar boldum.
This has happened in many parts of the state.	Bu ýagdaý ştatyň köp ýerinde bolup geçdi.
There is no such thing as another person.	Başga bir adam bilen ýene şuňa meňzeş zat ýok.
It's been a long time coming.	Soňky gezek ulananyna ep-esli wagt boldy.
It seemed like something to do now.	Indi edilmeli zat ýalydy.
No matter how fast he ran, he couldn't hit it.	Näçe çalt ylgasa-da, ony urup bilmedi.
He asked his friends with great interest.	Dostlaryndan uly gyzyklanma bilen sorady.
Keep things in place.	Işleri ýerinde saklaň.
This could be done in two ways.	Muny iki ýol bilen edip bolardy.
You can't look back.	Yzyna seredip bolmaz.
But he liked it.	Emma ol muny halady.
Keep up the good work.	Ajaýyp işi dowam etdiriň.
Get what you need and leave the rest behind.	Gerek zatlaryňyzy alyň we galanlaryny yzda goýuň.
Oh well.	Aý, gowy.
What will he do next?	Ondan soň näme eder?
That's right- this is not about us, it's about us.	Enougheterlik derejede dogry, ýöne awtorlar muny hiç haçan öňe sürmediler.
However, current results suggest that this is not an important factor.	Şeýle-de bolsa, häzirki netijeler munuň möhüm faktor däldigini görkezýär.
Their house is paid.	Olaryň jaýy tölenýär.
This window can be rotated like the previously described windows.	Bu penjiräni öň beýan edilen penjireler ýaly aýlap bolýar.
To the parties.	Taraplara.
I was wrong in the first assumption and right in the second.	Birinji çaklamada ýalňyşdym, ikinjimde dogry.
They surrounded us every step of the way.	Her ädimimizi gurşap aldylar.
They knew who they were.	Olaryň kimdigini bilýärdiler.
I think so, but a few things can be said.	Meniň pikirimçe, ýöne birnäçe zady aýdyp bolar.
Our staff is very friendly and helpful.	Işgärlerimiz örän dostlukly we kömekçi.
All the authors contributed to the discussion of the results.	Thehli ýazyjylar netijeleri ara alyp maslahatlaşmaga goşant goşdular.
However, there must be information needed to make this decision.	Şeýle-de bolsa, bu karary bermek üçin zerur maglumatlar bolmaly.
So they have to do it.	Şonuň üçinem olar muny etmäge bar.
Good decisions.	Gowy kararlar.
He must have felt a little bit of control over me.	Ol maňa birneme gözegçilik edendigini duýan bolmaly.
So this process is really true.	Şeýlelik bilen bu proses hakykatdanam dogry.
It's another thing to say that you can't take it back.	Ony yzyna alyp bilmejekdigiňizi aýtmak başga zat.
If you are not mistaken.	Wrongalňyşmaýan bolsaň.
This is just a day.	Bu diňe bir gün.
The video also received a positive response.	Wideo hem oňyn seslenme aldy.
It would be nice to avoid both.	Ikisindenem gaça durmak gowy bolardy.
We were thinking of driving to the other side of town.	Şäheriň beýleki tarapyna sürmek hakda pikir edýärdik.
Now let me ask you a question.	Indi size bir sorag bermäge rugsat ediň.
The animals respond to it.	Haýwanlar oňa jogap berýärler.
He did not escape this time.	Ol bu gezek gaçmady.
He knew what it was.	Ol munuň nämedigini bilýärdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, onuň aladasy bilen baglanyşyklydyr.
I went to silence.	Men dymmak üçin gitdim.
He ran away.	Ol gaçdy.
My father enlisted in the military that day.	Şol gün kakam harby gulluga ýazyldy.
We have a happy life beyond that.	Munuň daşyndan bagtly durmuş tapýarys.
Various methods have been observed.	Dürli usullar syn edildi.
They target their children more.	Çagalary has köp nyşana alýarlar.
This is a sign.	Bu bir hili alamat.
Every animal and sun.	Her haýwan we gün.
I like to think of myself as having everyone’s wishes come true.	Her adamyň isleginiň hasyl bolmagy hakda özümi pikir etmegi halaýaryn.
Trials, even vs.	Synag synaglary, hatda vs.
You told me to stay, but then you asked for help.	Sen maňa galmagy buýurdyň, ýöne soň kömek sorap ýüz tutduň.
It worked twice without any problems.	Iki gezek hiç hili kynçylyksyz işledi.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Içinde özüni duýmak.
Like most of us, this is a home no matter what.	Köpümiz ýaly, bu näme bolsa-da öý.
But there is better.	Weöne has gowusy bar.
Or rather, we need to take their concerns seriously.	Has dogrusy, olaryň aladalaryna çynlakaý çemeleşmelidiris.
This has not changed.	Bu üýtgemedi.
However, he did not pay attention to this.	Muňa garamazdan, ol muňa üns bermedi.
This will be his last professional season.	Bu onuň soňky professional möwsümi bolar.
He was in a good condition to be taken to hospital.	Özüni hassahana äkitmek üçin ýagdaýy gowydy.
The birth mother's doctor spoke on the phone.	Doglan enäniň lukmany telefonda gürleşdi.
If we want to live, we have to act.	Liveaşamak islesek, hereket etmeli.
Like a proud father.	Buýsançly ata ýaly.
Your love goes deeper than normal.	Siziň söýgiňiz adaty ýagdaýdan has çuňlaşýar.
This allowed the company to grow.	Bu kompaniýa ösmäge mümkinçilik berdi.
Or you have to move the walls.	Ora-da diwarlary gymyldatmaly.
But don't do anything until you talk to me first.	Firstöne ilki bilen meniň bilen gürleşýänçäň hiç zat etme.
Don’t make the decision to change to please anyone but yourself.	Özüňizden başga hiç kimiň göwnünden turmak üçin üýtgetmek kararyna gelmäň.
Take your time.	Wagtyňyzy alyň.
Dude, clean office.	Dost, arassa ofis.
It's time to dump her and move on.	Açyk gürlemegiň wagty geldi.
It's been a long night.	Gije köp boldy.
They have a rich emotional language. 	Olarda baý emosional dil bar. 
even for me.	hatda meniň üçinem.
People are born again, not words.	Adamlar söz däl-de, täzeden dogulýarlar.
I will fill out this card and send it to you directly.	Bu kartany dolduraryn we göni size ibererin.
I watched his face slowly rise above the camera.	Kameranyň üstünden onuň ýüzüniň ýuwaş-ýuwaşdan ýokary galmagyna syn etdim.
I did a small survey.	Kiçijik anketa etdim.
Find our ideas here.	Pikirlerimizi şu ýerden tapyň.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
When we arrived	Gelenimizde
Many times it happens to the young players.	Youngaş oýunçylar bilen bolup geçýän köp gezek.
The name is very good.	Ady gaty gowy.
He spent most of his time in the center or at home.	Wagtynyň köpüsini merkezde ýa-da öýde geçirýärdi.
I don't know what's wrong.	Nämäniň ýalňyşdygyny bilemok.
There are issues with sound level and image quality.	Ses derejesi we suratyň hili bilen baglanyşykly meseleler bar.
He was looking for.	Gözleýärdi.
I just like to get in and drive.	Men diňe maşyna münmegi we sürmegi halaýaryn.
The trial began the next day.	Synag tapgyry ertesi gün başlandy.
When they climb to the top, they are lowered.	Belentlige çyksalar, düşürilýär.
I don't think the following command is so complicated.	Aşakdaky buýruk beýle çylşyrymly diýip pikir etmeýärin.
Photographs.	Surata alan zatlary.
Then I prepared myself.	Soň özümi taýýarladym.
I shook his hand.	Men onuň elini itekledim.
Conditions.	Şertler.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne bu şowsuz boldy.
Challenge yourself and see how strong your body and mind can be.	Özüňize garşy çykyň we bedeniňiziň we aňyňyzyň näderejede güýçli bolup biljekdigini görüň.
You will see a pair of cards.	Bir jübüt kartoçka görersiňiz.
Nothing like that happened.	Onda beýle zat bolmandy.
They will wait for it.	Olar muňa garaşarlar.
You can make it as fun as you want.	Isleýşiňiz ýaly gyzykly edip bilersiňiz.
Of course, that's what they call beer.	Elbetde, piwo adyny şeýle atlandyrýarlar.
You can really see everything.	Siz hakykatdanam hemme zady görüp bilersiňiz.
I had nothing but respect for it.	Muňa hormat goýmakdan başga zadym ýokdy.
He had many companies.	Onuň köp kompaniýasy bardy.
At least they think for themselves.	Iň bärkisi özlerini pikir edýärler.
This is a real pain.	Bu hakyky agyry.
But this is the girl we are talking about.	Thisöne bu biziň gürleşýän gyzym.
Failure to do so results in a yellow card.	Muny ýerine ýetirmezlik sary kartoçka getirýär.
But that was not easy.	Emma bu aňsat däldi.
Whether the work is public or private, the materials are the same.	Iş köpçülige ýa-da hususy bolsun, materiallar birmeňzeş.
We know what we want to do in the game.	Oýunda näme etmek isleýändigimizi bilýäris.
He can.	Ol biler.
They took him away.	Ony alyp gitdiler.
Our daughter had just fallen asleep and you were so longing.	Gyzymyz ýaňy uklap galdy, gaty küýseýärdiňiz.
Two are right and one is false.	Iki sany dogry we biri ýalan.
It's harder when you're three.	Üç ýaşyňyzda bolsa, has kyn.
So this is a difficult issue.	Şonuň üçin bu kyn mesele.
I define you as myself and I can appreciate your change.	Men sizi özüňiz diýip kesgitleýärin we üýtgedendigiňize baha berip bilerin.
Select the next button to continue.	Dowam etmek üçin indiki düwmäni saýlaň.
Show what happens and how it works.	Näme bolýandygyny, nähili işleýändigini görkeziň.
Easy for him.	Onuň üçin aňsat.
We have to talk, listen and watch.	Biz gürlemeli, diňlemeli we seretmeli.
An hour must have passed.	Bir sagat geçen bolmaly.
Click on his picture to read his story.	Hekaýasyny okamak üçin onuň suratyna basyň.
We are talking about the whole market.	Tutuş bazar barada aýdýarys.
Can someone tell me what this is?	Kimdir biri maňa munuň nämedigini aýdyp bilermi?
Mothers are made to love their children, not to love them.	Eneler çagalaryny söýmek üçin däl-de, söýmek üçin ýasalýarlar.
Every bed was filled.	Her krowat dolduryldy.
Walking there with my dad or parents.	Ol ýerde kakam ýa-da ene-atam bilen ýöremek.
It was new here, and no one saw it.	Ol bu ýerde täze boldy, muny hiç kim görmedi.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, bu ýagdaýda beýle bolmady.
Often the opposite is true.	Köplenç munuň tersini aňladýar.
These kids are making a difference.	Bu çagalar üýtgeşiklik edýärler.
The test was performed three times with similar results.	Synag şuňa meňzeş netijeler bilen üç gezek geçirildi.
You are part of this.	Siz munuň bir bölegi.
He twice asked her what was going on, but she could not answer.	Ondan näme bolýandygyny iki gezek sorady, ýöne jogap berip bilmedi.
Maybe he had been thinking for a long time.	Belki-de, ol öňden bäri pikir edipdir.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Çuňňur seretmeli we diňe metbugaty kabul etmeli däl.
The public had some kind of sexual activity.	Köpçüligiň haýsydyr bir jynsy işjeňligi bardy.
But it keeps me from doing that.	Meöne meni beýle etmekden saklaýar.
Just think and be safe.	Diňe pikirleniň we howpsuz boluň.
There is nothing to save.	Tygşytlamaga zat ýok.
It doesn’t end with a long shot.	Bu zat uzyn ok bilen gutarmaýar.
Apartment S was part of the employee's lunch break.	S kwartirasy işçiniň günortanlyk arakesmesiniň bir bölegidi.
At that point, it was really important.	Şol pursatda ol hakykatdanam möhümdi.
The government is late.	Hökümet giç geldi.
There was a lot of pain between them.	Aralarynda gaty köp agyry bardy.
This is normal behavior.	Bu adaty hereket.
The global fish industry is said to be simple.	Global balyk senagatynyň ýönekeý bir zatdygy aýdylýar.
Remember that they are normal.	Olaryň kadalydygyny ýatdan çykaryň.
I wondered how they could leave me like that.	Meni nädip beýle terk edip bilýändikleri hakda oýlandym.
After the song came out, it got a lot of positive reviews.	Aýdym çykandan soň ýokary oňyn syn aldy.
I didn't know anything else.	Men başga zatlary bilmeýärdim.
I knew the old things.	Men köne zatlary bilýärdim.
Try the small ones.	Kiçijiklerini synap görüň.
If he had died tonight, he too would have died.	Eger şu gije ölen bolsa, ol hem öldi.
His feet pressed against something.	Aýagy bir zada basdy.
Say five hundred.	Bäş ýüz diýiň.
Boys and girls are into these things.	Oglanlar we gyzlar bu zatlara.
I didn’t compose the story either.	Menem hekaýa düzmedim.
He tried to reach her and failed.	Oňa ýetmäge synanyşypdy we şowsuz boldy.
I was like a little kid.	Men kiçijik çaga ýaly boldum.
Not like worrying or anything else.	Aladalanýan ýa-da başga bir zat ýaly däl.
But he was overjoyed.	Emma ol gaty begenip gitdi.
He saw this as a way to achieve something.	Muny bir zada ýetmegiň usuly hökmünde gördi.
But I want to reduce it.	Emma azaltmak isleýärin.
Also avoiding price controls.	Şeýle hem, baha gözegçiliginden daşlaşmak.
I told him I had to go out.	Men oňa çykmaly diýdim.
Both should be brought in this fall.	Ikisine-de şu güýzde getirmeli.
I'm looking forward to something good.	Men gowy zada garaşýaryn.
The house is beautiful for us, beautifully clean and quiet.  	Jaý biziň üçin ajaýyp, ajaýyp arassa we asuda.  
v.	v.
If they are far from the sea.	Deňizde uzakda bolsalar.
I may still have it.	Mende henizem bar bolmagy mümkin.
Check it out soon!	Soonakynda barlaň!
He would do it for her.	Ol muny onuň üçin ederdi.
I like to get out of bed and get to work right away.	Men düşegimden çykmagy we derrew işe başlamagy halaýaryn.
Sometimes I get bored of myself.	Kämahal özümden bizar bolýaryn.
I will keep you updated.	Men sizi täzeläp duraryn.
Bill wants to give peace a chance.	Bill parahatçylyga pursat bermek isleýär.
These are things that people cannot control.	Bular adamlaryň dolandyryp bilmejek zatlary.
Before anything or anyone else arrives or stops them.	Aralarynda hiç zat ýa-da başga biri gelmezden ýa-da olary saklamazdan ozal.
That would not be the case.	Munuň soňy bolmazdy.
It was wine.	Bu şerapdy.
There has been no such thing since.	Şondan bäri beýle zat ýok.
Of course, this is not me.	Elbetde, bu men däl.
The solution came in the form of a special results comparison system.	Çözüw ýörite netijeleri deňeşdirmek ulgamy görnüşinde ýüze çykdy.
But it made me look different.	Meöne meni özüme başgaça seretmäge mejbur etdi.
I did not know	Bilmedim.
They took my baby away.	Çagamy alyp gitdiler.
It was great size and looked really nice.	Ajaýyp ululykdy we hakykatdanam ajaýyp görünýärdi.
There was no doubt that we needed it.	Bize mätäçdigimize şek ýokdy.
Then add another one.	Soň bolsa başga birini goşuň.
They were taken care of.	Olara ideg edildi.
Check it out for yourself.	Özüňiz barlap görüň.
With one thing in mind, you will get another.	Bir zady göz öňünde tutup, başga bir zady alarsyň.
He has his own year in addition to his own.	Öz bölümine goşmaça öz ýyly bar.
I'm sorry, but he said.	Bagyşlaň, ýöne aýtdy.
Very good and very easy on my ears.	Gaty gowy we gulagymda gaty aňsat.
The center is our only favorite place.	Merkez biziň gowy gören ýeke-täk ýerimizdir.
People like it.	Adamlar muny halaýarlar.
.Okay, not now.	.Ok, häzir däl.
I can't help it	Men muňa kömek edip bilemok
It was once the main language for information science.	Bir wagtlar maglumat ylymlary üçin esasy dil bolupdy.
Such a family did not have a common meal.	Şeýle maşgalada umumy nahar ýokdy.
However, the expression seems to be controlled by additional mechanisms.	Şeýle-de bolsa, aňlatma goşmaça mehanizmler tarapyndan dolandyrylýan ýaly.
The woman lay where he had left her.	Aýal ony taşlap giden ýerinde ýatdy.
Now he could do it without seeing it.	Indi ol görmän edip bilerdi.
You are hungry.	Sen açdyň.
We can't waste time on games.	Oýunlara wagt ýitirip bilmeris.
Yes, of course.	Hawa, elbetde.
Please let me know if that makes sense.	Munuň manysy ýok bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
In paper form.	Kagyz görnüşinde.
You too are empty	Senem boş.
He fell.	Ol ýykyldy.
As noted earlier, this did not happen.	Ozal bellenip geçilişi ýaly, beýle bolmady.
If he leaves tomorrow, I'll bring him with me.	Ertir gidýän bolsa, ýanym bilen getirerin.
We live by our own strength.	Biz öz güýjümiz bilen ýaşaýarys.
How we see ourselves as people.	Özümizi adamlar hökmünde nähili görýäris.
It makes me sick.	Bu meni kesel edýär.
He stayed there with his mother and father.	Ol ejesi we kakasy bilen şol ýerde galdy.
Statement of intent	Ittenazmaça beýannama
After a while the ideas came.	Birnäçe wagtdan soň pikirler geldi.
I am in pain.	Men agyrýaryn.
We will be back.	Biz gaýdyp geleris.
My word means a lot to me.	Sözüm meniň üçin köp zady aňladýar.
So continue to follow the rules in this case.	Şonuň üçin bu ýagdaýda düzgünleri berjaý etmegi dowam etdiriň.
I waited longer.	Has köp garaşdym.
For me, it was a real positive expectation.	Meniň üçin bu hakyky oňyn garaşylma boldy.
Best on the biggest stage.	Iň uly sahnada iň gowusy.
However, how strong will the nucleus be if it is too hot.	Şeýle-de bolsa, ýadro gaty yssy bolsa nädip berk bolar.
This law was rejected by the law.	Bu kanun kanunyň ulanylmagy bilen ret edildi.
He did too.	Ol hem etdi.
Half of Halfurd did not know what a war was.	Halfurduň ýarysy urşuň nämedigini bilmeýärdi.
It's all the same.	Hemmesi bir.
I ordered my head to think about something.	Kelläme bir zat hakda pikirlenmegi buýurdym.
The back door.	Yzky gapy.
Many people do.	Köp adam şeýle edýär.
But just like in this war, we have no choice.	Emma edil şu söweş ýaly, biziňem saýlawymyz ýok.
Maybe even a few hours.	Mümkin, hatda birnäçe sagat.
Maybe there is such a thing.	Belki, şeýle bir zat bar.
Get out of there.	Ol ýerden git.
You can fight them.	Olara garşy göreşip bilersiňiz.
No complaints were made in this case.	Bu ýagdaýda hiç hili şikaýat edilmedi.
It is difficult to accept the truth.	Hakykaty kabul etmek kyn.
Oh hell.	Aý, dowzah.
We will do our best.	Biz elimizden gelenini ederis.
Their numbers continue to rise.	Olaryň sany artmagyny dowam etdirýär.
However, there is no reason not to be proud of your sex.	Şeýle-de bolsa, jynsyňyz bilen buýsanmazlygyň sebäbi ýok.
I needed someone to grow my business.	Işde ösjek adam gerekdi.
The thing that kept us going for so long was that it finally took us away.	Bizi şunça wagtlap saklaýan zat, ahyrsoňy bizi aýyrdy.
Our thoughts are with him.	Biziň pikirlerimiz onuň bilen.
It even seemed stupid to him.	Bu hatda oňa samsyk ýalydy.
Her lips are mostly blue.	Dodaklary esasan gök.
For me, eating is a big deal.	Meniň üçin nahar iýmek gaty uly zat.
They were still looking for him.	Olar henizem ony gözleýärdiler.
If ideas of art were to emerge, they would emerge later.	Sungat ideýalary aç-açan ýüze çykan bolsa soňrak ýüze çykypdyr.
I want one on Oneogsa.	Oneogsa-da birini isleýärin.
The main issue here is the user experience.	Esasy mesele bu ýerde ulanyjy tejribesi.
Like his father.	Kakasy ýaly.
Both teams finished.	Iki topar hem gutardy.
They get it.	Ony alýarlar.
Now he knew exactly where my mouth was.	Indi ol agzymyň nirededigini anyk bilýärdi.
Here it is.	Ine, şu.
There it is quiet and orderly.	Ol ýerde asuda we tertipli.
It is your responsibility to know where you are.	Nirededigiňizi bilmek siziň jogapkärçiligiňizdir.
You have to let it go	Muny goýbermeli
It is very fast to read and very well written.	Örän çalt okalýar we gaty gowy ýazylýar.
This video is no longer available	Bu wideo indi elýeterli däl
If he hadn't been sick before, he would have been.	Öň özüni syrkawlamadyk bolsa, elbetde indi bolardy.
There is only one answer, and that is simple.	Diňe bir jogap bar we bu ýönekeý.
Before long, music had become a musical instrument.	Köp wagt geçmänkä saz sazly derejä öwrüldi.
This was also considered a war effort.	Bu hem uruş işi hasaplandy.
To some extent.	Bir derejede.
He tried to write, but his right hand shook.	Writeazjak boldy, ýöne sag eli titredi.
I think it was very strange.	Meniň pikirimçe, bu gaty geň galdy.
She is great with him.	Ol onuň bilen ajaýyp.
That's the way it is often.	Köplenç şeýle bolduň.
You have to add and train people from time to time.	Adamlary wagtal-wagtal goşmaly we öwretmeli.
They grew up very fast.	Gaty çalt ulaldylar.
Our story is our future.	Hekaýamyz biziň geljegimizdir.
He did not explain.	Düşündirmedi.
This is a very difficult task.	Bu gaty ýumuş.
The distance between the two points.	Iki nokadyň arasyndaky aralyk.
It was his main personality, his life that he knew.	Bu onuň esasy şahsyýeti, bilýän durmuşydy.
Scares you	Sizi gorkuzýar.
So this song could send anyone home.	Şonuň üçin bu aýdym islendik adamy öýüne iberip bilerdi.
The air seemed to be nothing.	Howanyň özünden bir zat ýok ýalydy.
Most of them.	Olaryň köpüsi.
I didn't have to go.	Men gitmeli däldim.
This is the biggest task when you are injured.	Injuredaralanan wagtyňyz bu iň uly wezipe.
He couldn't look at her.	Ol oňa seredip bilmedi.
I understand that	Men muňa düşünýärin
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, hemme zadyň başlangyjy bolmaly.
We can understand why.	Munuň sebäbine düşünip bileris.
We don't like that	Biz muny halamaýarys
But the meal was just an opening act.	Emma nahar diňe açylyş çäresi boldy.
I don't think he showed up.	Görkezmedi öýdemok.
This was not the time to retreat.	Bu yza çekilmek üçin wagt däldi.
Jumping into the car again was a joy.	Againene bir gezek maşyna bökmek şatlyk boldy.
They were just about to enter the water.	Olar ýaňy suwa girjek bolýardylar.
Oh, one more thing.	Aý, ýene bir zat.
Unfortunately, this is often the case.	Gynansagam, köplenç beýle bolmaýar.
It can expand.	Giňeldip biler.
These companies can search for a long time.	Bu kompaniýalar köp wagtlap gözläp bilerler.
Let's get started.	Let'söne başlalyň.
Calls you	Size jaň edýär.
Not his father.	Kakasy däl.
You will have the largest car deal you have ever seen.	Şu wagta çenli gören iň uly awtoulag ylalaşygyňyz bolar.
The more expensive you are, the more comfortable you will be.	Has gymmat bolsa, has rahatlyk alarsyňyz.
Then there was silence among them.	Soňra olaryň arasynda ümsümlik artdy.
I open my hands.	Men ellerimi açýaryn.
"It simply came to our notice then.	Munuň erbetdigini, bu üýtgeşmäni karar berdi.
Not your age	Siziň ýaşyňyzda däl
It was clear we were going to need help.	Kömege mätäç boljakdygymyz aýdyňdy.
He could go straight or turn left.	Ol göni gidip ýa-da çepe öwrülip bilýärdi.
Many aspects of this song naturally surprise us.	Bu aýdymyň köp tarapy tebigy ýagdaýda bizi geň galdyrýar.
It was also very difficult to relax.	Dynç almak üçinem gaty kyndy.
This is not new.	Bu täze däl.
This is never complicated.	Bu hiç haçan çylşyrymly däl.
This decision may have some legal consequences.	Bu karar käbir kanuny netijelere sezewar bolup biler.
Of course, he had nothing to say or do.	Elbetde, onuň aýdyp biljek ýa-da edip biljek zady ýokdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Çaga dogluş derejesine täsir eden bolsa gerek.
The threat was still real.	Howp henizem hakykydy.
I'm not down.	Men aşak düşenok.
Some would just force you to sleep.	Birnäçesi sizi diňe uklamaga mejbur ederdi.
I remember the guy.	Guyigidi ýadymda.
Play.	Oýna.
Of course.	Elbetde.
Her eyes were fixed on my face.	Gözleri meniň ýüzüme dikildi.
We heard them and fell to the ground again.	Olary eşitdik we ýene ýere ýykyldy.
There was no one around.	Haçanda töwereginde hiç kim ýokdy.
People are so gentle.	Adamlar şeýle bir mylaýym bolýarlar.
Like brothers who understand each other in every way.	Birek-birege hemme taraplaýyn düşünýän doganlar ýaly.
My job description is to inform people about power.	Işimiň beýany, adamlara güýç hakda habar bermek.
A good look for something interesting to change.	Üýtgeşiklik üçin gyzykly bir zadyň gowy görnüşi.
They are not.	Olar ýok.
Putting it back.	Ony yzyna goýmak.
He looked at us.	Ol bize seretdi.
I could close my eyes again for a rest.	Dynç almak üçin ýene gözümi ýumup bilýärdim.
You may have thought about how hell works.	Jähennemiň nähili işleýändigi hakda pikirem eden bolmagyňyz mümkin.
Both of them involved employees of different levels.	Bularyň ikisi hem dürli derejedäki işgärleri çekýärdi.
Minutes pass like seconds.	Minutlar sekunt ýaly geçýär.
I liked the music you sent me.	Maňa iberen sazyňy haladym.
Speaking made him real.	Geplemek ony hakyky etdi.
I'm sitting on one right now.	Men şu wagt biriniň üstünde otyryn.
We calculated more.	Has köp hasaplapdyk.
She dressed herself.	Ol özüni geýdi.
So he has success.	Şonuň üçinem onuň üstünligi bar.
You don't have to do that anymore.	Indi muny etmeli däl.
I met a few people like him during my time.	Meniň döwrümde onuň ýaly birnäçe adam bilen tanyşdym.
The snow will continue tomorrow.	Gar ertir dowam eder.
He was the father of these things.	Ol bu zatlaryň atasydy.
The method has additional advantages.	Usulyň goşmaça artykmaçlygy bar.
It was really cool.	Bu hakykatdanam ajaýypdy.
I did the same for him as any father.	Men onuň üçin islendik kakanyň edişi ýaly etdim.
It was deep.	Çuňňurdy.
Send him the worst.	Iň erbet zady oňa iber.
Now come with me.	Indi meniň bilen gel.
You smile naturally and often.	Tebigy we ýygy-ýygydan ýylgyrýarsyňyz.
I wouldn't try to kill him.	Men ony öldürmäge synanyşmazdym.
I would never, ever try to find my birth parents.	Hiç haçan, islendik ýagdaýda-da doglan ene-atamy tapmaga synanyşmazdym.
I know they have questions, but I'm not going to ask.	Soraglarynyň bardygyny bilýärin, ýöne ol sorag berjek däl.
Why didn't he come to wait with them?	Näme üçin olar bilen garaşmaga gelmedi?
The only right given is the right to match.	Berlen ýeke-täk hukuk gabat gelmek hukugydyr.
It was a cold and quiet afternoon.	Sowuk we asuda günortan boldy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, şol bir argument.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her şertde üç meýdan atyldy.
Himigit followed him.	Himigit onuň yzyna düşdi.
So you know they're real.	Şeýlelik bilen, olaryň hakykydygyny bilersiňiz.
Say do something	Bir zatlar et diý.
A form of magic.	Jadylylygyň bir görnüşi.
I had nothing to offer here.	Bu ýerde hiç kimiň isleýän zadyny hödürläp biljek zadym ýokdy.
The boy was born with hearing loss.	Oglan eşidiş ukyby bilen dünýä indi.
This is increasing.	Bu barha artýar.
Birds in the garden.	Bagdaky guşlar.
Avoid cheap tools.	Arzan gurallardan gaça duruň.
I don't even remember.	Hatda ýadyma düşenok.
That horse has no local church.	Şol atyň ýerli ybadathanasy ýok.
He has no control over it.	Oňa hiç hili gözegçilik edip bilmeýär.
More can be found in the future.	Geljekde has köp zatlary tapyp bolar.
I never know what the hell to buy.	Jähennemiň näme satyn almalydygyny hiç wagt bilemok.
Now it's not easy.	Indi ýönekeý däl.
It's snowing.	Onerde gar.
We keep in touch.	Biz yzygiderli aragatnaşykda bolýarys.
Then the biggest problem seems to be his work.	Onda iň uly mesele onuň işi ýaly bolup görünýär.
This is understandable.	Bu köp zat düşnükli.
The data is analyzed and compared for each location.	Maglumatlar seljerilýär we her ýer üçin deňeşdirilýär.
There was so much to add to it.	Oňa goşýan köp zat bardy.
Never pay attention to the last thought.	Soňky pikire hiç wagt üns bermäň.
She became a woman again.	Ol ýene aýal boldy.
We didn't understand at first.	Ilki bilen düşünmedik.
I wanted him to hate me.	Men onuň ýigrenmegini isledim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ony yzyna bermegi meýilleşdirdim.
The data stream has not been organized.	Maglumat akymy guramady.
Something was wrong here.	Bu ýerde bir zat nädogrydy.
This is a victory for everyone.	Bu hemmeler üçin ýeňiş.
He closed his eyes.	Ol gözüni ýumdy.
He pointed to the center window on the second floor.	Ikinji gatdaky merkezi penjiräni görkezdi.
My bedroom is full and you can't go inside.	Bedatylýan otagym doldy, içeri girip bilmersiň.
He tried to speak, but failed.	Ol gürlemäge synanyşdy, ýöne başarmady.
Frequently.	Oftenygy-ýygydan.
Either it falls on him, or it falls on him.	Eithera-da oňa düşýär, ýa-da oňa düşýär.
No need for a story.	Hekaýa gerek däl.
The light in the kitchen was on.	Aşhanada yşyk ýakyldy.
He thought it was over and over.	Ol gutardy we gutardy diýip pikir etdi.
This particular memory is gone.	Bu aýratyn ýat ýitdi.
At the very least, most.	Iň bärkisi, köpüsi.
I think it's good.	Gowy diýip pikir edýärin.
I didn't think it was a good idea.	Gowy pikir diýip pikir etmedim.
That fact must be taken into account. "	Bu hem bir zat üçin hasaplanmalydyr.
He longs for what I have.	Mende bar bolan zatlary küýseýär.
It would be great.	Ol öran oňat bolardy.
He still couldn't get into the night scene.	Ol henizem gijäniň sahnasyna girip bilmedi.
You have to see that.	Muny görmeli.
I thought it was kind of cool.	Munuň bir hili salkyn diýip pikir etdim.
Tell him.	Oňa aýdyň.
This did not happen often.	Bu ýygy-ýygydan bolup geçmedi.
In a moment	Az salymlyk
If you have a child there, you want the best.	Şol ýerde çagaňyz bar bolsa, iň gowusyny isleýärsiňiz.
But that is not the case.	Emma beýle waka däl.
Gather yourself together if you can only remember yourself.	Diňe özüni ýatlap bilýän bolsa, özüni bir ýere jemläň.
I was at every step.	Men her ädimde boldum.
I don't know, it's not comfortable.	Bilemok, rahat däl.
Today the river is clear and blue.	Häzirki wagtda derýa açyk we gökdi.
We want their money.	Biz olaryň pullaryny isleýäris.
They were happy together.	Olar bilelikde bagtly boldular.
Yes, it is very hot.	Hawa, ol gaty yssy.
He told her he wanted everything.	Ol özüne hemme zady isleýändigini aýtdy.
He says you are a weak man.	Sen ejiz adamsyň diýýär.
Thoughts are important.	Pikirler möhümdir.
The hall was better than that.	Zal ondan gowydy.
Every day given by God.	Hudaýyň beren her güni.
You can still find it in our store.	Muny henizem dükanymyzda tapyp bilersiňiz.
I want to prepare a place for you.	Men size ýer taýýarlamakçy.
It seemed good.	Gowy ýalydy.
Also thanksgiving.	Şeýle hem minnetdarlyk sesleri.
They are just people.	Olar diňe adamlar.
Some students felt the same way.	Käbir okuwçylaram şeýle duýýardylar.
He would have dinner and rest this evening.	Şu gün agşam nahar iýip dynç alardy.
All of this is true.	Bularyň hemmesi dogry.
It's not easy.	Muny etmek aňsat däl.
Not more convenient outside.	Daşarda has amatly däl.
Yes, of course.	Hawa, elbetde.
The people who need the most support.	Iň köp goldawa mätäç adamlar.
I know you want some of that.	Munuň bir bölegini isleýändigiňizi bilýärin.
He couldn't believe his story that he didn't have a job.	Işiniň ýokdugyna onuň hekaýasyna ynanyp bilmedi.
He was shot in the head.	Oňa başga bir ok atylýar.
Never doubt.	Hiç wagt şübhelenmäň.
I saw him around.	Men ony töwereginde gördüm.
As a result, the skills taught are designed to prepare children for work.	Netijede, öwredilen endikler çagalary iş durmuşyna taýýarlamak üçin niýetlenendir.
I will read	Men okaryn
I continued and realized that there were many more houses.	Men dowam etdim we mundan başga-da köp jaýyň bardygyna düşündim.
This is not true.	Hakykatdanam bu dogry däldi.
Things are very different in body shape.	Beden görnüşinde zatlar gaty üýtgeşik.
He can't go the other way.	Ol başga tarapa geçip bilmeýär.
He had to win.	Ol ýeňmeli boldy.
It can't be seen.	Munuň üstünden görüp bolmaz.
However, I have never been able to do what works.	Şeýle-de bolsa, men işleýän zatlary hiç wagt edip bilmedim.
Some are born that way, some are made.	Käbirleri şeýle dogulýar, käbirleri ýasalýar.
We think the lines between good and evil are clearly drawn.	Goodagşylyk bilen ýamanyň arasyndaky çyzyklar aýdyň çekilendir öýdýäris.
You don't ask these questions.	Bu soraglary bermeýärsiňiz.
Have a good rest	Gowy dynç alyň.
I feel	Men duýýan.
It didn't work.	Özi işlemedi.
Call me a man.	Maňa erkek diýiň.
Or in a bad relationship.	Ora-da erbet gatnaşykda.
We say.	Diýýäris.
Half of the street came out.	Köçäniň ýarysy çykdy.
Original.	Asyl nusgasy.
They can't trade it for a year.	Ony bir ýyllap söwda edip bilmeýärler.
It was just an incident.	Bu diňe bir waka boldy.
They believe that every customer of natural and clean products is entitled.	Tebigy we arassa önümiň her bir müşderiniň hukugydygyna ynanýarlar.
And then it didn’t happen.	Soň bolsa beýle bolmady.
I never heard from him.	Men ondan hiç haçan eşitmedim.
Give them a little more life.	Olara azajyk köp durmuş beriň.
But there is plenty of evidence to the contrary.	Emma munuň tersini görkezýän köp subutnama bar.
Soon a child came.	Tizara bir çaga geldi.
They got married less than a week later.	Bir hepde geçmänkä durmuş gurdular.
That doesn't mean they have to kill every time they do.	Her gezek edenlerinde öldürmeli diýmek däl.
Visions of some moons increase, and visions of some moons decline.	Käbir aýlaryň görüşleri ýokarlanýar, käbir aýlaryň görnüşleri peselýär.
There was still a connection to that.	Munuň üçin henizem bir baglanyşyk bardy.
Once, when they are not around, they talk about them.	Bir gezek, töwereginde däl wagty, olar hakda gürleşýärler.
This is what most people do.	Adamlaryň köpüsiniň edýän zady şu.
You told me that.	Sen maňa şeýle diýdiň.
In fact, there are two ways to model gas.	Hakykatdanam, gazy modellemegiň iki ýoly bar.
Get into their thoughts.	Olaryň pikirine gir.
It will never be beaten and will not continue.	Hiç haçan urulmaz we dowam etmez.
I was excited about the plane.	Uçar hakda tolgundym.
It was as if he had been shot in the head.	Bedatanlarynda atylan ýalydy.
I finally closed everything.	Ahyry hemme zady ýapdym.
Let them count my name and find me.	Adymy sanap, meni tapsynlar.
It's better there.	Ol ýerde has gowy.
Have a great weekend!	Dynç güni dynç alyň!
We do it for each other.	Biz biri-birimiz üçin edýäris.
Thus, he showed nothing.	Şeýlelik bilen, hiç zat görkezmedi.
You can also note other things like this.	Bu görnüşdäki beýleki zatlary hem belläp bilersiňiz.
I liked your books.	Kitaplaryňyzy haladym.
In the past, these methods worked consistently.	Ozal bu usullar yzygiderli işleýärdi.
Good manners have come true.	Gowy alyp barmak hakykaty öz jogapkärçiligi bilen alyp bardy.
He may have done this before.	Ol muny öňem eden bolmagy mümkin.
On the one hand, you are wrong.	Bir tarapdan, saňa nädogry zat.
A good coffee place across the street is next to my company.	Köçäniň aňyrsynda gowy kofe ýeri meniň kompaniýamyň gapdalynda.
That's right.	Edil şeýle.
I wrote the second one.	Ikinjisini ýazdym.
I love you	Men seni söýýärin
Nothing can be done about shoes.	Aýakgap hakda hiç zat edip bolmaz.
I think his world.	Meniň pikirimçe, onuň dünýäsi.
Going to see it again, no doubt.	Muny ýene bir gezek görmäge gitmek, şübhesiz.
At least that's what we think is best.	Iň bolmanda, iň gowusy diýip pikir edýän zadymyz.
A man who left me for another woman two years ago.	Iki ýyl ozal meni başga bir aýal üçin terk eden erkek.
The last song was great though.	Iň soňky aýdymy bolsa-da gaty gowy boldy.
You find the horse in the business.	Siz biznesde ot topy.
There seemed to be challenges in every turn.	Her öwrümde kynçylyklar bar ýalydy.
This is socially good.	Bu sosial taýdan gowy.
They don't even have a support page.	Olaryň goldaw sahypasy hem ýok.
The work of these people may stand in the way of the people.	Bu adamlaryň işi halkyň ýanynda durup biler.
It is impossible to say that they were always there.	Olaryň hemişe bolandygyny aýtmak mümkin däl.
He took more risks than he liked.	Ol özüne göwni ýetýäninden has köp töwekgelçilik edýärdi.
He was going alone to get it.	Ony almak üçin ýeke özi gidýärdi.
Okay, close enough to it.	Bolýar, oňa ýeterlik ýakyn.
My argument has been drawn up.	Meniň argumentim düzüldi.
Probably not.	Mümkin, hökman däl.
I started to cry.	Men aglap başladym.
If I do, he is generally sweet and happy.	Şeýle etsem, ol umuman süýji we bagtly.
He did not hear the train coming.	Otlynyň gelýändigini eşitmedi.
However, this was an opportunity for me.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin pursatdy.
We were right at the time.	Biz şol wagt dogry aýdýardyk.
Where is this	Bu "nirede"
Each of them pointed a finger.	Olaryň hersi bir barmagy görkezdi.
I didn't know why.	Men munuň näme üçindigini bilmedim.
You know what's going on.	Nämäniň bolup geçýändigini bilýärsiň.
I have to listen to this call.	Men bu jaňy diňlemeli.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Duýgy artdy.
I love going back and reading this.	Yza gaýdyp, muny okamagy gowy görýärin.
He didn't even know where to start.	Ol nireden başlajagymy hem bilmeýärdi.
The plants were then transferred to the previous growth conditions.	Soňra ösümlikler öňki ösüş şertlerine geçirildi.
Let's see what they can do.	Olaryň näme edip biljekdigini göreliň.
If you need anything, call me.	Size bir zat gerek bolsa, maňa jaň ediň.
Unfortunately, this means that you will not be able to get the full experience.	Gynansagam, bu doly tejribe alyp bilmejekdigiňizi aňladýar.
You will see in education.	Bilimde görersiňiz.
You can't jump in front of everyone.	Hemmeleriň öňünden böküp bilmersiňiz.
Some dogs, you better just let the sun go down.	Käbir itler, diňe güne ýatmaga ýol berseňiz gowy bolar.
Thanks for the support!	Goldaw üçin sag boluň!
You will become what you are.	Näme bolanyňa öwrülersiň.
I'm sorry to hear that.	Munuň gelmelidigine gynanýaryn.
Of course, you are not very good.	Elbetde, sen gaty gowy däl.
He cannot be president.	Ol prezident bolup bilmez.
In the pepper market.	Burç bazarynda.
The village is two years old.	Oba iki ýaşynda.
Finally fixed.	Ahyry düzedildi.
He was still listening in the dark.	Garaňkylykda henizem diňleýärdi.
You ask someone in the family to remember you.	Maşgaladaky başga birinden ýadyňyza düşmegini soraýarsyňyz.
We are looking for long answers that provide some explanation and context.	Käbir düşündiriş we kontekst berýän uzyn jogaplary gözleýäris.
I found it difficult to publish.	Çap edilmegini kyn gördüm.
Now what’s on that live broadcast?	Indi şol göni ýaýlymda näme?
The war was brought home for the first time.	Uruş ilkinji gezek öýlerine getirildi.
We hope others will believe that our personal development is real.	Başgalar şahsy ösüşimiziň hakykydygyna ynanarlar diýip umyt edýäris.
It's all in one city.	Hemmesi bir şäherde.
The first free weekend has begun.	Ilkinji mugt dynç günleri başlady.
This will change soon.	Bu basym üýtgär.
I still don’t live, I don’t grow.	Henizem ýaşamaýaryn, ösemok.
He also allowed her to drink sweet wine.	Oňa-da süýji şerap içmäge rugsat berdi.
Be with your friends.	Dostlaryňyz bilen boluň.
Please open the doors for me.	Maňa gapylary açmagyňyzy haýyş edýärin.
Season with a little salt.	Biraz duz bilen möwsüm.
Then the walls close around me.	Soň diwarlar meniň töweregimde ýapylýar.
They talked about it.	Olar bu hakda gürleşdiler.
He looked through the door.	Gapydan seretdi.
He knew a lot about himself.	Ol özi hakda köp zat bilýärdi.
It really depends on how you go about your game.	Bu hakykatdanam oýnuňyz bilen nädip gidýändigiňize baglydyr.
Getting out of the side streets to get out.	Çykmak üçin gapdal köçelerden ýitmek.
I was happy to be available.	Elýeterli bolany üçin men bagtlydym.
They will talk close.	Closeakyn gürleşerler.
He did not listen.	Ol diňlemedi.
He has the best hand.	Iň gowy eli bar.
He was wearing his best shirt.	Iň gowy köýnegini geýipdi.
I have a mother.	Ejeňem bar.
My favorite game so far.	Şu wagta çenli iň halaýan oýnum.
Asking what happened.	Näme bolandygyny soramak.
I just looked at him.	Men oňa diňe seretdim.
Good things and bad things.	Gowy zatlar we erbet zatlar.
I still recommend it.	Men henizem maslahat berýärin.
I know it will be the same.	Bolşy ýaly boljakdygyny bilýärin.
Just a lot of walking.	Diňe köp ýöremek.
In addition, more mechanism research is needed.	Mundan başga-da, has köp mehanizm gözlegleri zerurdyr.
We understood each other.	Biz birek-birege düşünýärdik.
Not a good sign.	Gowy alamat däl.
However, he knew it was over.	Emma, ​​munuň gutarandygyny bilýärdi.
We will continue to receive, print and ship your orders.	Sargytlaryňyzy kabul etmegi, çap etmegi we ibermegi dowam etdireris.
I have a few quick questions.	Mende birnäçe çalt sorag bar.
There will be no more children.	Indiki çaga bolmaz.
At least that's what the laws tell you.	Iň bärkisi, kanunlaryň size aýdyp berjek zady.
Let us show that this is not possible.	Bu işiň mümkin däldigini görkezeliň.
It was very popular.	Örän meşhur bolupdyr.
Then come back to wait.	Soň bolsa garaşmaga gaýdyp geliň.
They, in turn, found me.	Olar hem öz gezeginde meni tapdylar.
I have never been to him in most of his life.	Men hatda ömrüniň köpüsinde-de bolup görmedim.
Write me a comment.	Maňa teswir ýazyň.
Her face was hot.	Faceüzi gyzdy.
That would be nice.	Bu, belki, gowy bolardy.
Hold on.	Saklaň.
I could feel them.	Men olary duýýardym.
I can still play.	Men henizem oýnap bilerin.
Three times a week.	Hepdede üç gezek.
The government will perform three important tasks.	Häkimiýet üç sany möhüm wezipäni ýerine ýetirer.
But we can enjoy what we have here and now.	Hereöne bu ýerde we häzir bar bolan zatlarymyzdan lezzet alyp bileris.
She is beautiful, beautiful, but she will not be.	Ol owadan, owadan, ýöne beýle bolmaz.
Hair and hide.	Saç we gizlen.
Come on in, take a look.	Az salym geliň.
Easy to order, easy to find and enjoy.	Zakaz etmek, tapmak we lezzet almak aňsat.
I clean everything up from my other books.	Hemme zady beýleki kitaplarymdan arassalaýaryn.
This means that your decision is a mystery.	Bu siziň kararyňyzyň syrdygyny aňladýar.
It was not possible for a man to live.	Bu adamyň ýaşamagy üçin mümkinçilik däldi.
Works for me.	Meniň üçin işleýär.
He hit well this season and was very good last season.	Ol bu möwsümde gowy urgy etdi we geçen möwsümde gaty gowy boldy.
I have to run and close the court.	Men ylgap, kazyýeti ýapmaly.
You will not remember me.	Sen meni ýada salmarsyň.
So they went to war as individuals without showing direction.	Şeýdip, olar ugruny görkezmän şahsyýet hökmünde söweşmäge gitdiler.
He is as big as you.	Ol siziň ýaly uly.
That sounds like a bad idea.	Bu erbet pikir ýaly.
I just smiled.	Men ýaňy ýylgyrdym.
Later it worked fine.	Soňrak bu gowy işledi.
Web development needs new, little advice.	Web ösüşi üçin täze, azajyk maslahat gerek.
Only if you accept my offer.	Onlyöne diňe teklibimi kabul etseňiz.
There are a number of possible reasons behind this difference.	Bu tapawudyň aňyrsynda bolup biljek birnäçe sebäpler bar.
Maybe dangerous.	Belki-de howply.
He also removed it.	Muny hem aýyrdy.
Well, he got up to sit next to her.	Garaz, gapdalynda oturmak üçin ýerinden turdy.
I thought about you.	Men sen hakda pikir etdim.
I had never seen that person before.	Men ol adamy öň görmändim.
I clung to him.	Men onuň bilen ýapyşdym.
It was small white and just round.	Bu kiçijik ak we diňe tegelekdi.
And then he did something good.	Soň bolsa gowy zat etdi.
This is your chance to solve the problem.	Meseläniň ýerine çözgüt bolmak üçin bu siziň mümkinçiligiňizdir.
They try to nurture the body.	Bedeni terbiýelejek bolýarlar.
Nothing will be wrong with you.	Hiç zat siziň üçin ýalňyş bolmaz.
He is a bad man.	Ol erbet adam.
You learn how to deal with people.	Adamlar bilen nähili işleşmelidigini öwrenýärsiňiz.
The baby looked strange.	Çaga geň görünýärdi.
He heard nothing but Windell, and.	Windelden başga zat eşitmedi we.
So we started our story again.	Şeýdip, hekaýamyzy täzeden başladyk.
Not about me.	Men hakda däl.
I was really losing music.	Men hakykatdanam sazy ýitirýärdim.
The media is there.	Metbugat şol ýerde.
The only difference is that the bag is bigger.	Diňe tapawut sumka has uludyr.
The next article was even more interesting.	Indiki makala has gyzykly boldy.
Four hundred dollars, another sign.	Dört ýüz dollar, başga bir alamat.
This is a very bad thing.	Bu gaty erbet zat.
Share your story.	Hekaýaňyzy paýlaşyň.
No more bodies.	Indi jeset ýok.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Durmuşda kyn bolmagy ähtimal.
I'm not talking	Men gürlämok
I ask where you are going.	Nirä barýandygyňyzy soraýaryn.
The accused left the bedroom and went to the kitchen.	Günäkärlenýän ýatylýan otagdan çykyp, aşhana meýdanyna gitdi.
You can go back and look at the whole person.	Yza gaýdyp, tutuş adama seredip bilersiňiz.
This seems very wrong.	Bu gaty ýalňyş ýaly.
They were allowed to fight with their salaries.	Aýlyk bilen söweşmäge mümkinçilik berdiler.
I love that moment in the cold.	Sowukda şol pursady gowy görýärin.
The results showed the following important results.	Netijeler aşakdaky möhüm netijeleri görkezdi.
Our court agreed.	Kazyýetimiz razy boldy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bu, oňa eden zatlarynyň iň kiçisi bolsa gerek.
But they weren't there a few years ago.	Theyöne olar birnäçe ýyl ozal däldi.
This is still very important.	Bu entegem gaty ünsli.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
Not in the car, not at home, not anywhere.	Maşynda däl, öýde-de, nirede-de ýok.
Everything has its ups and downs.	Hemme zadyň oňyn wagty we negatiw wagty bar.
The laws of nature are absolute.	Tebigatyň kanunlary mutlakdyr.
Rain is another piece of snow.	Rainagyş, gardan düýbünden başga bir bölek.
I want to be clear.	Men anyk bolmak isleýärin.
Because they can see it.	Sebäbi olar muny görüp bilýärler.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe özüňiz görmeli.
Their behavior has changed.	Olaryň özüni alyp barşy üýtgedi.
It could be.	Bolup biler.
I just think it's a bad comparison to compare.	Diňe munuň bilen deňeşdirmek üçin erbet deňeşdirme diýip pikir edýärin.
We thought it was great.	Munuň ajaýypdygyny pikir etdik.
Therefore, data from the first day were not used for further investigation.	Şonuň üçin ilkinji günden alnan maglumatlar mundan beýläkki derňewler üçin ulanylmady.
.Ok, that was not possible.	.Ok, bu mümkin däldi.
Seriously, there are other ways to do the same thing.	Çynlakaý zat ýok, şol bir işi ýerine ýetirmegiň başga ýollary.
Our job is to make it right.	Biziň işimiz ony dogry etmek.
Not once in more than thirty years.	Otuz ýyldan gowrak wagtyň içinde bir gezek däl.
It gave me a great idea.	Maňa gaty gowy pikir berdi.
It’s like making a bed for your kids.	Çagalary üçin düşek ýasaýan ýaly.
You can't be on both sides.	Iki tarapdanam bolup bilmersiň.
I gave her time to breathe.	Men oňa demini almak üçin wagt berdim.
Be it purposeful or in order.	Maksatly bolsun ýa-da tertip boýunça.
You were there.	Sen şol ýerde bolduň.
Any method can be used to heat the hair.	Saçlary gyzdyrmak üçin islendik usul ulanylyp bilner.
That's all there is to it.	Diňe şu ýagdaýa zerur zat.
He didn't like it very much.	Ol kän bir halamaýardy.
We didn’t have the money to look good.	Gowy görünmek üçin pulumyz ýokdy.
This is not good.	Bu gowy däl.
Lust must continue its course, just as it controls a person.	Höwes adama gözegçilik edişi ýaly öz ugruny dowam etdirmeli.
Another week ahead.	Anotherene bir hepde öňümizde.
I support your comments and respond to all your posts.	Teswirleriňizi goldaýaryn we ýazanlaryňyzyň hemmesine jogap berýärin.
We have horses and we are on the road.	Atlarymyz bar we ýolda barýarys.
However, there are some differences.	Şeýle-de bolsa, käbir tapawutlar bar.
I'm lying	Men ýalan sözleýärin
The new war was not like any other war.	Täze söweş öňküsi ýaly hiç bir söweş ýaly däldi.
We couldn't talk for a few minutes.	Birnäçe minutlap gürleşip bilmedik.
In front of his last name	Familiýasynyň öňünde
In fact, it was limitless.	Hakykatdanam, munuň çägi ýokdy.
They stopped talking and followed him with their eyes.	Olar gürleşmegi bes etdiler we gözleri bilen onuň yzyna düşdüler.
I always hear them.	Olary hemişe eşidýärin.
He felt deeper than anyone else.	Ol beýleki adamlara garanyňda has çuňňur duýýardy.
I loved my father.	Men kakamy gowy görýärdim.
She loves it and loves me.	Ol muny gowy görýär we meni söýýär.
I want to meet him later.	Soňrak onuň bilen duşuşasym gelýär.
You know you're having sex.	Jynsy gatnaşykda bolmagyňy bilýärsiň.
I haven't seen my re mode.	Men re modeimi görmedim.
And now it will not happen.	Indi bolsa bolmaz.
I have never been afraid in my life.	Ömrümde hiç haçan gorkmadym.
Very loud	Gaty sesli.
Scores indicate the development of individuals.	Ballar şahsyýetleriň ösüşini görkezýär.
I know you know.	Seniň bilýändigiňi bilýärin.
You can see the finish line.	Pellehanany görüp bilersiňiz.
But not for me and him.	Meöne meniň we onuň üçin däl.
Not even with his sister.	Hatda aýal dogany bilenem däl.
Now he is healthy.	Indi ol sagdyn.
The smell was stronger here.	Bu ýerde ys has güýçlüdi.
Writing is amazing, more than a hundred years later.	Writingazgysy, ýüz ýyldan gowrak wagtdan soň gaty täsin.
If your comparison standard is last year.	Deňeşdiriş standartyňyz geçen ýyl bolsa.
Everyone is great.	Hemmeler gaty gowy.
We have love	Bizde söýgi bar.
I want to bring you something.	Men seni bir zada getirmek isleýärin.
Just for a few days.	Diňe birnäçe günläp.
There were lights coming in.	Içinde yşyklar gelýärdi.
I'm done thinking now.	Men indi pikirlenmek bilen gutardym.
There is no such model.	Şeýle model ýok.
He will fight.	Ol söweşer.
I will not attend.	Gatnaşmajak bolýaryn.
It can smell.	Ol ys alyp biler.
I think the working class is something.	Işçi synpy bir zat diýip pikir edýärin.
Especially with men.	Esasanam erkek bilen.
It will only kill the business.	Bu diňe telekeçiligi öldürer.
Divide the floor of the bedroom.	Bedatylýan otagyň poluny bölüň.
That really makes a difference.	Bu hakykatdanam üýtgeşiklik berýär.
Otherwise, it would have stopped.	Otherwiseogsam, ol durardy.
We know ourselves and the lives around us better.	Özümizi we töweregimizdäki durmuşy has gowy bilýäris.
He was later arrested.	Soň tussag edilýär.
Our research department is a community of users.	Derňew bölümimiz ulanyjylaryň jemgyýetidir.
However, our analyzes did not show this relationship.	Şeýle-de bolsa, seljerişlerimiz bu gatnaşygy görkezmedi.
Wait a few months to make sure you have no children.	Çagasyzdygyna göz ýetirmek üçin birnäçe aý garaşyň.
You will open.	Siz açarsyňyz.
I believe it, the guys next to me believe it.	Men muňa ynanýaryn, ýanymdaky ýigitler muňa ynanýarlar.
The details of this process will be shown in the next section.	Bu prosesiň jikme-jigi indiki bölümde görkeziler.
But the name of the village also became familiar.	Emma obanyň ady hem tanyşdy.
Seems to be working on some new material.	Käbir täze materiallaryň üstünde işleýän ýaly.
This has become a solution to his career.	Bu onuň karýerasynyň çözülen görnüşine öwrüldi.
Now to sleep.	Indi ýatmak üçin.
I wanted to walk a little by the water.	Suwuň gapdalynda azajyk ýöremek isledim.
I recommend putting our differences aside and resolving them.	Tapawutlarymyzy bir gapdala goýup, ony çözmegi maslahat berýärin.
If someone does something bad, you will do something good.	Kimdir biri erbetlik etse, munuň öwezine gowy zat edersiň.
In fact, it doesn't affect me.	Aslynda bu maňa täsir etmeýär.
Also worth the wait.	Garaşmaga-da mynasyp.
It's just a failure.	Bu diňe şowsuzlyk.
In fact, it is natural for many people.	Aslynda, köp adam üçin bu tebigy zat.
The biggest factor was theirs.	Iň uly faktor olaryňkydy.
Running through the city was great.	Şäheriň içinden ylgamak gaty ajaýypdy.
At least it happened when it opened last year.	Iň bärkisi, geçen ýyl açylanda boldy.
It was good for both of us.	Ikimize-de gowy boldy.
The results speak for themselves.	Netijeleri özleri üçin gürleýär.
The sounds of the river fill the room.	Derýanyň sesleri otagy doldurýar.
That fact must be taken into account. "	Munuň özi aýallary gorkuzmalydy.
That would be interesting.	Bu gyzykly bolardy.
Now let me think.	Indi pikirlenmäge rugsat ediň.
This will give you two points.	Bu size iki bal berer.
Wrong spelling and spelling.	Nädogry ýalňyş we ýazmak.
Feel your love.	Söýgiňizi duýuň.
What do they have?	Olarda näme?
The energy in the room stayed with me long after the incident.	Otagdaky energiýa wakadan köp wagt soň ýanymda galdy.
Very good.	Örän gowy.
I can't stay in bed	Men düşekde galyp bilemok
Not so bad now.	Indi beýle erbet däl.
Very few do it.	Örän az sanlysy muny edýär.
It can protect against some classes of security issues.	Howpsuzlyk meseleleriniň käbir synplaryndan gorap biler.
I was going too.	Menem barýardym.
You can save some pictures here.	Bu ýerde käbir suratlary saklap bilersiňiz.
Please play the terms, rules and conditions carefully.	Şertleri, düzgünleri we üns bilen oýnamagy haýyş edýäris.
Beware of text effects.	Tekst effektlerine seresap boluň.
Last year went well.	Geçen ýyl gowy geçdi.
At the same time it is one thing and nothing.	Şol bir wagtyň özünde bir zat we hiç zat däl.
I don't know because no one told me.	Hiç kim maňa aýtmadygy üçin bilemok.
After that.	Şondan soň.
How are you	Nähili?
He loved it.	Ol muny gowy görýärdi.
Always die	Hemişe öl.
Everything is planned.	Hemme zat meýilleşdirildi.
This was his first.	Bu onuň ilkinji boldy.
Start using them again.	Olary gaýtadan ulanyp başlaň.
Of course, this has been a turning point in my life.	Elbetde, bu meniň durmuşymda öwrülişik boldy.
An opportunity per capita.	Adam başyna bir mümkinçilik.
This work was quickly closed.	Bu eser çalt ýapyldy.
Everything went really well.	Hemme zat hakykatdanam oňat geçdi.
He is right in his own way.	Öz ýoly bilen dogry aýdýar.
Some things require you to choose your own price.	Käbir zatlar öz bahaňyzy saýlamagyňyzy haýyş edýär.
But he did not believe her.	Emma ol oňa ynanmady.
This situation is difficult to improve.	Bu ýagdaýy gowulaşdyrmak kyn.
He sent her elsewhere.	Ony başga ýere iberdi.
No bones found.	Süňkler tapylmady.
I would love to do that.	Men muny etmekden hoşal bolardym.
I tried to solve this.	Muny çözmäge synanyşdym.
In fact, they started with that.	Aslynda munuň bilen zordan başladylar.
The worst part is that someone might want to get out of the way.	Iň erbet tarapy, kimdir biri onuň ýoldan çykmagyny islän bolmagy mümkin.
He did it.	Ol muny etdi.
To protect you.	Seni goramak üçin.
The hospital was locked and the bodies were left in the area.	Keselhana gulplandy, jesetler bolýan ýerlerinde galdy.
I hope it works as well as the player looks like.	Bu oýunçynyň görnüşi ýaly gowy işleýär diýip umyt edýärin.
This battle was defeated.	Bu söweş ýeňildi.
Look at what you learn from him.	Ondan öwrenýän zatlaryňyza serediň.
Atma.	Atma.
It’s been such a week for me.	Bu meniň üçin şeýle hepde boldy.
This is a very difficult thing to do.	Bu etmek gaty kyn zat.
Support the decision.	Karary goldaň.
He began to move forward.	Ol öňe başlady.
I think that's why we're in financial trouble.	Meniň pikirimçe, şonuň üçinem maddy taýdan kynçylyk çekýäris.
You expect others to believe you.	Başgalaryň size ynanmagyna umyt baglaýarsyňyz.
He was walking towards the river.	Derýa tarap barýardy.
Tests should not work on some real issue.	Synaglar käbir hakyky meseläniň üstünde işlemeli däl.
Their life must have been very difficult, and now it has become easier for me.	Olaryň durmuşy gaty kyn bolmalydy, indi meniňki aňsatdy.
I couldn't stand it anymore.	Indi çydap bilmedim.
Experience makes you a better leader.	Tejribe sizi has gowy lider edýär.
He even includes people he doesn't like.	Ol, hatda halamaýan adamlaryny hem öz içine alýar.
We'll post it tomorrow.	Ertir ýazgyda goýarys.
I am shaking more.	Men has sarsýaryn.
There are issues.	Meseleleri bar.
You will see what you get.	Näme alýanyňy görersiň.
They would then read that file back and check for errors.	Soňra şol faýly yzyna okap, ýalňyşlyklary barlardy.
I don't know the exact reason for this.	Munuň sebäbini takyk bilemok.
Each of them uses a different method to move the air.	Olaryň her biri, howany hereketlendirmek üçin başga bir usul ulanýar.
Just an idea behind the words.	Sözleriň yzyndan diňe bir pikir.
Here are the parents.	Ine, ene-atalary terbiýeleýärler.
He left the city.	Ol şäherden çykdy.
Now think about my father.	Indi kakam hakda pikir ediň.
The little black man calls his names one by one.	Gara reňkli kiçijik adam atlaryny ýeke-ýekeden çagyrýar.
We were trying to please ourselves.	Biz özümizi razy etjek bolýardyk.
No one saw it.	Hiç kim ony görmedi.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, beýle däl.
He could hear it.	Ol muny eşidýärdi.
The idea of ​​distance made him feel closer to me.	Aralyk pikiri ony maňa ýakyn ýaly etdi.
It will move soon.	Ol basym göçer.
So the answer to this question depends on your culture.	Şonuň üçin bu soraga jogap medeniýetiňize bagly.
But it will also be of great benefit to his family.	Thatöne bu onuň maşgalasyna köp peýdaly bolar.
It doesn't matter here.	Bu ýerde-de möhüm däl.
He selected a group of patients and collected clinical data.	Näsaglaryň toparyny saýlady we kliniki maglumatlary ýygnady.
Of course.	Elbetde.
The real question is how to do it.	Asyl sorag muny nädip amala aşyrmaly.
They see.	Görýärler.
I crossed the border.	Men çäkden geçdim.
Sometimes it’s hard to know how to get started.	Käwagt nädip başlamalydygyny bilmek kyn.
None of us want to feel pain.	Hiç birimiz agyry duýmak islemeýäris.
Not yours anymore.	Indi seniňki däl.
But its color in the sky is really nice.	Emma asmanda onuň reňki hakykatdanam ýakymly.
Error sitting too close.	Gaty ýakyn oturmakda ýalňyşlyk.
The system has overheating.	Ulgamynda aşa ýylylyk bar.
They respond to pressure changes.	Basyşyň üýtgemegine jogap berýärler.
Not black and white.	Gara we ak däl.
They want to know if they should stay away.	Olardan daşlaşmalydygyny ýa-da ýokdugyny bilmek isleýärler.
Nook is mostly male.	Nook bolsa, esasan erkek.
Thank you in advance for the help everyone can provide.	Her kimiň berip biljek kömegi üçin öňünden sag bolsun aýdýaryn.
I knew something was coming.	Bir zadyň geljekdigini bilýärdim.
They had a problem.	Olara kynçylyk geldi.
There are men like you.	Seniň ýaly erkeklerem bar.
There is no basic example of this.	Munuň esasy mysaly ýok.
Health claims for sale.	Saglyk talaplary satylýar.
I'm afraid to do something.	Men bir zatlar etmekden gorkýaryn.
Correlation lines indicate typical errors of means.	Roralňyşlyk setirleri serişdeleriň adaty ýalňyşlyklaryny görkezýär.
My face was black.	Faceüzüm gara boldy.
Second, if you don't like it, stop reading them.	Ikinjiden, halamaýan bolsaňyz, olary okamagyňyzy bes ediň.
However, the following code works fine.	Şeýle-de bolsa, aşakdaky kod gowy işleýär.
That must be true.	Bu hakykat bolmaly.
My heart went through deep and silent water.	Deepüregim çuň we sessiz suwdan geçdi.
I can't imagine doing it myself.	Muny özüm etmegi göz öňüne getirip bilemok.
We both said the same thing.	Ikimizem şol bir wagtda aýtdyk.
Unfortunately, he believed in it.	Gynansagam, oňa ynanýardy.
When he opened this thread, it hit me hard.	Ol bu mowzugy açanda, maňa gaty agyr degdi.
The more things change, the more they remain.	Näçe köp zat üýtgese, şonça-da üýtgewsiz galar.
Any payment must be fair and the costs realistic.	Islendik töleg adalatly bolmaly we çykdajylary hakykatdanam görkezmeli.
It was not difficult.	Bu gaty kyn däldi.
Both are good players.	Ikisem gowy oýunçy.
Sometimes twice a day.	Käte günde iki gezek.
He knew the burning smell of his tongue.	Diliniň ýanýan ysyny bilýärdi.
In the past, it was the main method of surgical treatment.	Geçmişde operasiýa bejerginiň esasy usulydy.
They can't get rid of these things.	Olar bu zatlardan dynyp bilmeýärler.
I called him once every three or four months.	Men oňa üç-dört aýdan bir gezek jaň edýärdim.
I'll tell you what.	Näme boljagyny aýdaryn.
You are moving forward.	Sen öňe gidýärsiň.
I didn't think so.	Men pikir etmedim.
Now it's too late to come back.	Indi yza gaýdyp gelmek gaty giçdi.
It's hard for me to read it.	Ony okamak maňa kyn.
Politics was going on.	Syýasat gidýärdi.
He wanted to stay one night in this crowd.	Ol bu märekäniň içinde bir gije bolmak isledi.
That's right there.	Bu hem şol ýerde.
He knows our depth.	Çuňlugymyzy bilýär.
He just didn't say that.	Ol diňe beýle gürlemedi.
Very good to hear now.	Häzir eşitmek gaty gowy.
So we have a lot we don't know.	Şonuň üçin bilip bilmeýän köp zadymyz bar.
My job is just a matter of time.	Meniň işim diňe wagt meselesi.
He had entered his house.	Ol öýüne giripdi.
If things don't work out for you, plan ahead.	Eger zatlar siziň ýoluňyza gitmese, has gowy wagtlary öňünden meýilleşdiriň.
I tried and it works.	Synag etdim we işleýär.
This is the sound of his name.	Bu onuň adynyň sesi.
Here are the girls.	Ine gyzlar.
Otherwise stupid.	Başgaça samsyk.
We will inform others in this field.	Bu pudakdaky başgalara habar bereris.
Go in the fresh air.	Arassa howada geçiň.
They work at home.	Öýde işleýärler.
Send an e-mail only if there is something really valuable or useful to say.	Diňe hakykatdanam gymmatly ýa-da aýtmak üçin peýdaly bir zat bar bolsa e-poçta iberiň.
It's time to dump her and move on.	Bagtly bolmagyň wagty indi.
We have technology that makes it more efficient.	Başarnygy has ukyply edýän tehnologiýamyz bar.
Try out different programs and see which ones might work for you.	Dürli programmalary synap görüň we haýsysynyň size peýdaly bolup biljekdigini görüň.
Broken heart ruptured.	Brokenüregi ýarylan.
That was their mistake.	Bu olaryň ýalňyşlygydy.
I'm not saying there is no pain.	Agyry ýok diýemok.
Even small things like this can do nothing.	Munuň ýaly ownuk zatlaryň hiç zat etmezligi mümkin.
We will go to the hearing.	Biz diňlenişige bararys.
It is caught between a truck and a land or something.	Truckük awtoulagy bilen ýeriň ýa-da bir zadyň arasynda tutulýar.
Tell me how you found the play.	Spektakly nädip tapandygyňyzy aýdyň.
You must have had the best coffee.	Iň gowy kofe içen bolsaňyz gerek.
Anyway, back to the topic.	Her niçigem bolsa, mowzuga gaýdyp geliň.
He drove very slowly and carefully.	Ol gaty haýal we seresaplylyk bilen sürdi.
Let them sit for an hour.	Bir sagat otursynlar.
But the last third of the film turns to us.	Theöne filmiň soňky üçden bir bölegi bize öwrülýär.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Bu ýerde bu meseleleriň käbirine umumy nukdaýnazardan seredýäris.
But it was just music and life was not like that.	Thatöne bu diňe sazdy we durmuş beýle däldi.
The sun was setting.	Gün ýaşyp barýardy.
He was not sleeping well.	Ol gowy ýatmaýardy.
Maybe you need to solve this problem.	Belki-de, bu meseläni çözmeli.
Subject to certain conditions.	Belli bir şertlere tabyn.
He held his hands and raised them over his head.	Ol ellerini tutup, kellesiniň üstünde galdyrdy.
They didn't look at him.	Olar oňa seretmediler.
Hard work in the heat.	Yssyda kyn iş.
When someone else touched her, she didn't stop.	Başga biri oňa degeninde, ol durmady.
I'm not afraid of the dark anymore.	Indi garaňkylykdan gorkamok.
We helped each other and supported each other.	Biri-birimize kömek etdik we birek-birege goldaw berdik.
I could feel his fingers in my teeth.	Barmaklaryny dişlerimde duýýardym.
This can have serious consequences.	Munuň güýçli netijeleri bolup biler.
Here we present the first analysis of this region.	Bu ýerde bu sebitiň ilkinji derňewini hödürleýäris.
Exercise it several times, and then on your own.	Ony birnäçe gezek türgenleşdiriň, soň bolsa özbaşdak.
Getting the kids out.	Çagalary çykarmak.
However, this was a left turn for me.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin çep öwrümdi.
Small	Kiçijik.
Great game.	Ajaýyp oýun.
The increase currently measured is half that.	Häzirki wagtda ölçenen ýokarlanma munuň ýarysyna deňdir.
He can finally see.	Ahyry görüp bilýär.
It is growing.	Ol ösýär.
They all had a part.	Hemmesiniň bir bölegi bardy.
You can make a little noise.	Biraz ses çykaryp bilersiňiz.
It caught the attention of everyone in the room.	Bu otagdakylaryň hemmesiniň ünsüni özüne çekdi.
That's it.	Ol şol.
Ensures vision, no sound.	Görüş barlygy üpjün edýär, ses ýok.
Please explain this in detail.	Muny jikme-jik düşündirmegiňizi haýyş edýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip mesele boldular.
In speech, it is to show love.	Çykyşda, bu söýgini görkezmekdir.
Definitely so.	Hökman şeýle.
This is not the solution, if you will.	Isleseňiz, bu çözgüt däl.
He was lying about who did it.	Kim edenini ýalan sözleýärdi.
I was not given a number.	Maňa nomer bermediler.
At first there was a new silence.	Ilki bilen täze ümsümlik boldy.
The agreement no longer exists.	Ylalaşyk indi ýok.
Do those weird things you like to do.	Etmegi halaýan şol geň zatlary ediň.
My chest was burning as my breath was being forced from me.	Demlerim menden zorlanansoň, döşüm ýanýardy.
Every era is beautiful.	Her döwür owadan.
It was not difficult to imagine their ideas.	Pikirlerini göz öňüne getirmek kyn däldi.
Free as usual.	Adatdaky ýaly mugt.
No damage was done.	Zyýan tapylmady.
No picture.	Surat ýok.
It all went on sale a week later.	Hemmesi bir hepde soň satyldy.
In the camera review of the statement or.	Beýannamanyň kamera gözden geçirilişinde ýa-da.
He did what he could and became interested in their conversation.	Edenini edip, olaryň eden söhbetdeşligi hakda gyzyklandy.
This is just a small change that affects their location.	Bu diňe ýerlerine täsir edýän ownuk üýtgeşiklik.
I want to share my life with someone.	Kimdir biri bilen durmuşymy paýlaşmagyny isleýärin.
Stay in the text.	Tekstde galmak.
It's hard to find a job in college.	Kollejden iş tapmak kyn.
I lost another week to find a new direction.	Anotherene bir hepde täze ugur tapmak üçin ýitirdim.
I don't think that's a bad thing.	Bu erbet zat däl öýdemok.
Maybe they can stick.	Belki, taýak edip bilerler.
This is what happened.	Bu waka şeýle boldy.
From the inside he could hear his father was sick.	Içinden kakasynyň eşidip, syrkawlandygyny eşidýärdi.
You drove to the office.	Ofise sürdüň.
I like to see people eat.	Adamlaryň iýýänini görmegi halaýaryn.
Especially among women, they are commonplace.	Esasanam aýallaryň arasynda olar adaty bir zat.
This is no longer the world for us.	Bu indi biziň üçin dünýä däl.
He nodded to the bone in his hand.	Ol elindäki süňküne baş atdy.
You can also eat white flowers.	Ak gülleri hem iýip bilersiňiz.
The user can access a location that cannot be determined.	Ulanyjy ýerleşýän ýerini kesgitläp bolmaýan bir ýere girip biler.
It was a way to clear his mind of security.	Howpsuzlygyndan aňyny aýyrmagyň bir usulydy.
If possible, please include a photo of it, please.	Mümkin bolsa, suraty hem oňa gabat getiriň, haýyş.
Up and down.	Upokardan aşak.
Second, there were no monitoring teams in this study.	Ikinjiden, bu gözlegde hiç bir gözegçilik topary ýokdy.
This is the truth.	Bu hakykat.
Two, we go out in public and see what happens.	Iki, köpçülige çykýarys we nämeleriň bolýandygyny görýäris.
You don’t take the issue for granted.	Meseläni öz üstüňe almaýarsyň.
But we see our situation.	Weöne ýagdaýymyzy görýäris.
That's all there is to it.	Bu onuň ähli zady.
As we learn, our journey will be late.	Öwrenişimiz ýaly, syýahatymyz giç bolar.
Things we never saw in our own village.	Öz obamyzda görmedik zatlarymyz.
They don’t want to reduce traffic, in fact the opposite.	Trafigi azaltjak bolmaýarlar, aslynda tersine.
Another ten years and not longer.	Anotherene on ýyl we ondanam köp wagtlap däl.
Very little pain.	Gaty az agyry.
The camp closed a few years ago.	Lager birnäçe ýyl ozal ýapyldy.
One is strong culture and the other is scale.	Biri güýçli medeniýet, beýlekisi masştab.
A friend came to my house.	Meniň öýüme bir dostum geldi.
Ready to focus on physical design issues.	Ünsüňizi fiziki dizaýn meselelerine gönükdirmäge taýyn.
Money is great for looks and sound.	Görnüşi we sesi üçin pul gaty gowy.
Again and again until the desire to fight is over.	Söweşmek islegi gutarýança gaýta-gaýta.
I hope they understand.	Düşünerler diýip umyt edýärin.
He goes to the polls in his head.	Kellesindäki saýlamalaryna geçýär.
Consider taking this idea too seriously.	Bu pikiri aşa kabul etmegi göz öňünde tutuň.
I am no different from the others.	Men beýlekilerden tapawudy ýok.
Hurry up and return those fish to the water.	Çalt ediň we şol balyklary suwa gaýtaryň.
Experienced drug users.	Tejribeli neşe serişdesini ulanýanlar.
The brown man sat on a tree and laughed.	Goňur reňkli adam agaçda oturyp güldi.
We even lost a little.	Hatda azajyk ýitirdik.
We'll see how that goes.	Munuň nähili bolandygyny göreris.
Pay yourself first.	Ilki bilen özüňe töle.
They will force you to drink there.	Olar sizi şol ýerde içmäge mejbur ederler.
He was drinking it.	Ol ony içýärdi.
I will help guide you in this regard.	Bu meselede size ýol görkezmäge kömek ederin.
You don't have to come back yet.	Entek gaýdyp gelmeli däl.
This is because many people share stories without actually reading them.	Munuň sebäbi, köp adamyň hekaýalary aslynda okamazdan paýlaşmagydyr.
Bigger and better plans.	Uly we has gowy meýilnamalar.
It can jump and jump over longer distances.	Ol böküp, has uzak aralyklara zyňyp biler.
Do not do this, but do so.	Muny beýle däl-de, şeýle ediň.
For the future.	Geljek üçin.
They gave him a chance.	Oňa mümkinçilik berdiler.
He reviewed.	Ol gözden geçirdi.
Contributed to the design of the project and the critical reading of the paper.	Taslamanyň dizaýnyna we kagyzy tankydy okamaga goşant goşdy.
I heard what the villagers were saying about you.	Oba halkynyň sen hakda näme diýýänini eşitdim.
Very short notes at first.	Ilki bilen gaty gysga bellikler.
I try to be like you.	Men seniň ýaly bolmaga çalyşýaryn.
I thought we would all get half of them.	Herimiz olaryň ýarysyny alarys öýdýärdim.
He said they could not get the heat.	Ol yssy alyp bilmejekdiklerini aýtdy.
He continued where he left off.	Ol giden ýerinde dowam etdi.
It was closed around the city.	Şäheriň töwereginde ýapykdy.
Difficulties in having a body and being human.	Bedeniň bolmagy we adam bolmak kynçylyklary.
At first I knew he hadn't been cut off for the road.	Ilkibaşda onuň ýol üçin kesilmändigini bilýärdim.
He put another animal under his skin.	Deriniň aşagyna bolsa başga bir haýwany goýdy.
The tree species had an even distribution.	Agaç görnüşiniň deň paýlanyşy bardy.
They can cut deep inside.	Içini çuň kesip bilerler.
And if you win, they will change the rules to win.	We ýeňiş gazansaňyz, ýeňiş gazanar ýaly düzgünleri üýtgederler.
Both knew the truth, but it was nice to hear the words.	Ikisi-de hakykaty bilýärdiler, ýöne sözleri eşitmek ýakymlydy.
.Ok, that wasn't good.	.Ok, bu gowy däldi.
I can't do the next meeting.	Indiki duşuşygy edip bilemok.
Everyone has their hair down.	Hemmeler saçyny aşak goýberýärler.
Conducted tests and analyzed data.	Synaglary geçirdi we maglumatlary analiz etdi.
People did it because they looked interesting.	Adamlar gyzykly görünýändigi üçin şeýle etdiler.
People love it.	Adamlar muny gowy görýärler.
Yes, sir.	Hawa, ses.
Don't lose your temper.	Derdiňizi ýitirmäň.
I wish them success.	Olara üstünlik arzuw edýärin.
Tool.	Gural.
I was walking for a month.	Bir aýyň içinde ýöräp barýardym.
I was going to talk to him differently now.	Men indi onuň bilen başgaça gürleşjek bolýardym.
It works.	Ol gaýtadan işleýär.
If possible, return as soon as possible.	Mümkin bolsa, mümkin boldugyça gysga wagtda yza gaýdyň.
I tried, but it was not possible.	Synanyşdym, ýöne mümkin bolmady.
So is mine.	Meniňki hem şeýle.
He got up and went to the window, but could not see anything.	Ol ýerinden turdy-da, penjire gitdi, ýöne hiç zat görüp bilmedi.
I had to hear that there was no answer.	Jogabyň ýokdugyny eşitmeli boldum.
Three things jump.	Üç zat bökýär.
In the main sense.	Esasy manyda.
Drive home today.	Şu gün öýe sür.
I had dinner with him two days ago.	Iki gün öň onuň bilen nahar iýipdim.
He made tea.	Ol çaý taýýarlady.
Here we see that you have just moved to the city.	Bu ýerde ýaňy şähere göçendigiňizi görýäris.
OK, we're sorry you left.	Bolýar, gideniňe gynanýarys.
I still own it.	Men henizem oňa eýeçilik edýärin.
My father also had a job there.	Kakamyňam şol ýerde işi bardy.
People play them, complete them, and forget them.	Adamlar olary oýnaýarlar, tamamlaýarlar we ýatdan çykarýarlar.
We've hit some big games and that's what we want to do.	Käbir uly oýunlara basdyk we şonuň üçinem etmek isleýäris.
We talked about how beautiful she was.	Onuň nähili owadandygy hakda gürleşdik.
With his people.	Halky bilen.
I don't think anyone else has heard of it.	Başga hiç kim eşitmedi öýdemok.
He must have been in bed by now.	Ol şu wagta çenli düşekde ýatan bolsa gerek.
But it could be.	Emma bolup biler.
To look good is to feel good.	Gowy görünmek, özüňi gowy duýmakdyr.
No one wanted to be the first to open the door.	Hiç kim gapyny açan ilkinji bolmak islemedi.
The first was the taste.	Birinjisi tagam boldy.
The name was later changed.	Ady soň bellendi.
I thought it was best when you went in the cold.	Sowukda gideniňde iň gowusy diýip pikir etdim.
Being able to carry meant turning.	Göterip bilmek, öwrülmegi aňladýardy.
I see nothing but our next game.	Indiki oýnumyzdan başga zat göremok.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyigitler, belki, neşe serişdesini ulanandyrlar.
The conversation was quiet.	Gepleşik asuda boldy.
And then it's hard to stop playing.	Soň bolsa, oýnamagy bes etmek kyn.
When wine is used, it is redder than white.	Şerap ulanylanda, ak reňkden has gyzyl bolýar.
It was really good.	Hakykatdanam gaty gowydy.
Read the full article	Makalany doly okaň.
It was the only line that often worked in the city.	Köplenç şäherde işleýän ýeke-täk setirdi.
It was really good when it came out.	Çykanda hakykatdanam gowy boldy.
Nothing will happen to you.	Saňa hiç zat bolmaz.
I never understood them.	Men olar bilen hiç wagt düşünişmedim.
Men do not understand these things and we should not ask them.	Erkekler bu zatlara düşünmeýärler we biz olardan soramaly däldiris.
Very soft.	Gaty ýumşak.
They will never forget.	Olar hiç wagt ýatdan çykarmaýarlar.
He gave her a reason to live.	Oňa ýaşamaga esas berdi.
Neither side seems to be so right.	Iki tarapam munuň ýaly dogry däl ýaly.
When you're done, you should have something like the following.	Gutaransoň, aşakdaky ýaly bir zat bolmaly.
This is not to say that we have no problems with girls who are good people.	Gowy adamlar bolan gyzlar bilen problemamyz ýok diýmek däl.
The walk lasted five or ten minutes each time.	Pyýada her gezek bäş ýa-da on minut dowam edýärdi.
I've worked with him before.	Men onuň bilen öňem işledim.
I should have contacted more people.	Has köp adam bilen habarlaşmalydym.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
However, it was very easy to create.	Emma, ​​muny döretmek gaty aňsatdy.
Background music makes any event great.	Fon aýdym-sazy islendik çäräni ajaýyp edýär.
Then he turned his head in half and immediately turned again.	Soň bolsa ýarysyny kellesini öwrüp, derrew ýene öwürdi.
He ran.	Ol ylgady.
In fact, you never said a word.	Aslynda, hiç haçan söz aýtmadyň.
We are not there, but.	Biz ol ýerde däl-de, eýsem.
He had to do it.	Ol etmeli boldy.
However, he did not live to see that it was over.	Şeýle-de bolsa, munuň tamamlanandygyny görmek üçin ýaşamady.
Like the real thing.	Hakyky zat ýaly.
Phone calls will not stop.	Telefon jaňlary durmaz.
I just say things and people can take or leave them.	Diňe zatlary aýdýaryn we adamlar alyp ýa-da goýup bilerler.
It was expensive.	Bu gymmatdy.
He was sitting now.	Ol indi otyrdy.
Some authors say it this way, others say it differently.	Käbir awtorlar muny şeýle aýdýarlar, käbirleri muny başgaça aýdýarlar.
, was born.	, doguldy.
Where there is nothing.	Hiç zat ýok ýerinde.
I looked back through the door.	Gapydan arka tarap seretdim.
This works well with me.	Bu meniň bilen gowy işleýär.
I'm glad you decided to start.	Başlamak kararyna gelendigiňize begenýärin.
Whatever you want to tell me, call the camera.	Maňa näme diýjek bolsaň, kamerada jaň et.
I think I did a great job with the fire.	Ot bilen gaty gowy işledim öýdýän.
He had hoped he would never make it.	Hiç haçan ýasamajakdygyna umyt edipdi.
You will see in the crime.	Jenaýatda görersiňiz.
He had a best friend.	Iň gowy dosty bardy.
I love that child's age.	Men çaganyň şol ýaşyny gowy görýärin.
A couple of guys heard that.	Muny bir-iki ýigit eşitdi.
We can't take it back anymore.	Indi yzyna gaýtaryp bilmeris.
We do not have.	Bizde ýok.
One of the people who killed him.	Ony öldüren adamlardan biri.
The stories continue.	Hekaýalar dowam edýär.
The effect was mixed.	Täsir garyndy.
In fact, it was only today that it opened.	Aslynda şu gün diňe şu ýerde açyldy.
He set aside our work.	Ol biziň işimize seretmek üçin bir gyra goýdy.
But this time he had to.	Thisöne bu gezek etmeli boldy.
Things were different, though.	Thingsagdaýlar üýtgese-de üýtgeşikdi.
After that, life was never the same as before.	Ondan soň durmuş hiç wagt öňküsi ýaly bolmady.
He really wanted more.	Ol hakykatdanam has köp zat isleýärdi.
We will fight.	Biz söweşeris.
Contact me if you have any questions.	Soraglar bar bolsa maňa ýüz tutuň.
I agree with that.	Men hem muňa goşulýaryn.
The food is bad.	Iýmit erbet.
We liked it first.	Ilki bilen haladyk.
Until then, it was safe for them.	Şol wagta çenli olar üçin ygtybarlydy.
Life requires that.	Durmuş muny talap edýär.
We know who they are.	Olaryň kimdigini bilýäris.
You know, he's not just interested in people.	Bilýärsiňizmi, ol diňe adamlar bilen gyzyklanmaýar.
Tomorrow was a big day for both of them.	Ertir ikisi üçinem uly gün boldy.
Even though the times are tough now, things are getting better.	Häzirki wagtda döwür kyn bolsa-da, ýagdaýlar gowulaşardy.
This should be done.	Bu edilmeli.
I can't believe he was here.	Men onuň şu ýerde bolandygyna ynanamok.
About my mother.	Ejem hakda.
And then there was the sex.	Soň bolsa jyns bardy.
It was just hot here.	Diňe bärde yssydy.
He recorded a previous interview.	Öňküsi söhbetdeşligi ýazga aldy.
I'm glad I was able to help.	Kömek edip bilendigime begendim.
Communication was possible because we were so close.	Aragatnaşyk gaty ýakyn bolanymyz üçin mümkin boldy.
They will go in and lie.	Içeri girip, ýalan sözlärler.
Anyway for a while.	Her niçigem bolsa biraz wagtlap.
Learn more about it.	Ol hakda has giňişleýin bilmek.
I get something similar now.	Men häzir şuňa meňzeş zady alýaryn.
I couldn't believe my ears.	Men gulagyma ynanamokdym.
I thought it was good.	Gowy diýip pikir etdim.
You have to worry.	Alada etmeli.
Start your free trial.	Mugt synagyňyzy başlaň.
He can't wait until he has enough time to think about things.	Ol zatlar hakda pikir etmek üçin ýeterlik bolýança garaşyp bilmeýär.
He would not move.	Ol gymyldamazdy.
I read this in a chair.	Muny bir oturgyçda okadym.
I called my husband.	Men ärime jaň etdim.
People start going.	Adamlar gidip başlaýarlar.
Now the workers are sick.	Indi işçiler kesel.
She no longer has to fear her husband.	Ol indi adamsyndan gorkmaly däldir.
But very quickly, young people can take care of themselves.	Veryöne gaty çalt, ýaşlar özleri hakda alada edip bilýärler.
The performance was not good.	Çykyş gowy bolmady.
The number of white blood cells was coming back.	Ak gan öýjükleriniň sany yzyna gaýdyp gelýärdi.
It means a lot to you and it was to him.	Bu siziň üçin köp zady aňladýar we bu onuň üçin boldy.
They know better.	Olar has gowy bilýärler.
For law students, law students, and law students.	Hukuk talyplary, hukuk talyplary we hukuk talyplary üçin.
I'm not going to risk his life.	Men onuň janyna howp abandyrjak däl.
The time seemed short.	Wagty gysga ýalydy.
But he is four.	Emma ol dört.
It would be nice if someone could help me.	Biri maňa kömek edip bilse gowy bolardy.
He did not know what pleasure was.	Lezzetiň nämedigini bilmeýärdi.
I can't hold it.	Men ony saklap bilmerin.
It looks amazing and looks so simple.	Ol haýran galdyryjy we gaty ýönekeý görünýär.
His personal life was difficult.	Şahsy durmuşy kyn boldy.
Tell your parents that you love them.	Ene-ataňyza olary söýýändigiňizi aýdyň.
This time he says "good".	Ol bu gezek "gowy" diýýär.
He set his daily goals.	Gündelik maksatlaryny goýýardy.
You will need money for something.	Bir zat üçin size pul gerek bolar.
It was a great season.	Ajaýyp möwsüm boldy.
People helped each other create health.	Adamlar birek-birege saglyk döretmäge kömek etdiler.
It’s not a race here.	Bu ýerde ýaryş däl.
In a few other places.	Başga-da birnäçe ýerde.
I agree with you that the problem starts with those feelings.	Meseläniň şol duýgulardan başlanýandygy bilen siziň bilen ylalaşýaryn.
The most amazing place.	Iň täsin ýer.
And it was measured successfully.	We üstünlik bilen ölçeldi.
They don’t count.	Olar sanamaýarlar.
So go ahead and tell yourself that we are different.	Şonuň üçin öňe gidiň we özüňiziň üýtgeşikdigimizi aýdyň.
The left is usually more difficult, so it's a little weird.	Adatça çep has kyn bolýar, şonuň üçin bu birneme geňdi.
They can't stop.	Saklap bilmeýärler.
So some relationships only last a short time.	Şonuň üçin käbir gatnaşyklar diňe gysga wagt dowam edýär.
Your environment is changing.	Daşky gurşawyňyz üýtgeýär.
He died as a child.	Kiçijik wagty öldi.
We shook hands.	Biz el tutduk.
I know these situations are related.	Bu ýagdaýlaryň baglanyşyklydygyny bilýärin.
It is based on common values.	Umumy gymmatlyklara esaslanýar.
I am in a similar situation.	Menem şuňa meňzeş ýagdaýda.
It was an impossible shot, he ran immediately.	Bu mümkin däl atyşdy, derrew ylgady.
I noticed that the text was rich in high-frequency words.	Tekstiň ýokary ýygylykly sözlere baýdygyna göz ýetirdim.
We have found people who understand this.	Muňa düşünýän adamlary tapdyk.
Knowing when and how to break it will be appropriate.	Ony döwmegiň haçan we nädip ýerlikli boljakdygyny bilmek.
He tried to sleep in a comfortable bed, but could not sleep.	Ol amatly düşekde ýatmaga synanyşypdy, ýöne uklap bilmedi.
Okay.	Bolýar.
His friends were not immediately available for comment.	Ol ýerde dostlaryna ol hakda hiç hili maglumat berilmedi.
It can also scale up or down.	Ölçegini hem ýokary ýa-da aşak edip bilýär.
We want to try to keep it if possible.	Mümkin bolsa, saklamaga synanyşmak isleýäris.
There is a private car park.	Hususy awtoulag duralgasy bar.
You have to record everything that happens tonight.	Şu gije bolup geçýän zatlaryň hemmesini ýazga geçirmeli.
There may be action, but not action.	Hereket bolup biler, ýöne hereket däl.
He looked back.	Yzyna seretdi.
He did not want to do that.	Ol muny etmek islemedi.
He was the first to pay.	Ilkinji bolup töledi.
I was humbling myself a little.	Men özümi birneme peseldýärdim.
It may rain better than the sun for a job like this.	Munuň ýaly iş üçin güneşden has gowy ýagyş ýagmagy mümkin.
This is a great show.	Bu ajaýyp tomaşa.
Maybe in the next life.	Belki indiki durmuşda.
It was really easy.	Bu hakykatdanam aňsatdy.
All three are magic numbers.	Üçüsi jadyly san.
Sometimes they would come together.	Käwagtlar bir ýere jemlenýärdiler.
The real time may be close to the lower numbers.	Hakyky döwür aşaky sanlara ýakyn bolup biler.
None of the main green groups are captured.	Esasy ýaşyl toparlaryň hiç biri-de ele düşenok.
I can only imagine what these people went through.	Bu adamlaryň başyndan geçirenlerini diňe göz öňüne getirip bilerin.
I thought you would be home by now.	Şu wagta çenli öýde bolarsyňyz öýdüpdim.
Many people saw us.	Köp adam bizi gördi.
I'm so glad they did.	Olaryň bu edenine gaty begendim.
I have a dog with a baby.	Meniň çagam bolan it bar.
I have no idea.	Men hiç hili pikir beremok.
He was afraid they would kill him.	Ony öldürerler öýdüp gorkýardy.
So we noticed that you know very well.	Şeýlelik bilen, siziň gaty ünsli bilýändigiňize syn etdik.
Remember that each event is unique.	Her hadysanyň özboluşlydygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
That's what kids do.	Çagalar şeýle edýärler.
But this is not the only card game the government is playing.	Thatöne bu hökümetiň oýnaýan ýeke-täk kart oýny däl.
After the publication of his second book.	Ikinji kitaby çap edilenden soň.
Someone who is a white man.	Ak adam bolan biri.
He would worry day and night.	Gije-gündiz alada ederdi.
It is now being developed for natural gas.	Indi tebigy gaz üçin işlenip düzülýär.
She was very comfortable.	Ol gaty rahatdy.
In this case, we offer the best available.	Şeýle ýagdaýda, elýeterli iň gowy bölegini hödürleýäris.
This is just an expected accident.	Bu diňe garaşylýan awariýa.
There are a lot of people who need what you need to share.	Paýlaşmaly zatlaryňyza mätäç adamlar köp.
I have numbers	Meniň nomerlerim bar
On the word or word.	Sözüň ýa-da sözüň üstünde.
People are getting divorced every day because of these issues.	Adamlar bu meseleler sebäpli her gün aýrylýar.
I shortened it.	Men ony gysgaltdym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, wakalar iki ýylyň içinde çalt ösdi.
He was going there.	Ol ol ýere barýardy.
I also found that important to me.	Munuň hem meniň üçin möhümdigini gördüm.
This is one of them.	Bu hem şolaryň biridir.
Works.	Işleýär.
Let me know when you take this topic seriously.	Bu mowzuga çynlakaý çemeleşeniňizde maňa habar beriň.
Everything goes on.	Hemme zat dowam edýär.
The other understood.	Ikinjisi düşündi.
Listen well when you talk.	Gepleşende gowy diňläň.
Her eyes were large and round with fear.	Gözleri gorky bilen ullakan we tegelekdi.
Words cannot be described.	Sözleri suratlandyryp bolmaýar.
There are currently only eight people.	Häzirki wagtda bary-ýogy sekiz adam bar.
I still have pictures.	Mende henizem suratlar bar.
In fact in my mother's room.	Aslynda ejemiň otagynda.
The bag next to the table.	Stoluň gapdalyndaky sumka.
Pictures are provided by third parties.	Pictureshli suratlar üçünji taraplar tarapyndan hödürlenýär.
We rested with that.	Munuň bilen dynç aldyk.
Notok.	Notok.
He was there, he was mine.	Ol bardy, ol meniňkidi.
This is a unique feature.	Bu aýratyn bir aýratynlyk.
He looked at the cars on the right and left.	Sag we çep tarapdaky awtoulaglara seretdi.
I made up my mind.	Thinghli zady düzdüm.
Good thing.	Gowy zat.
That would be a good solution.	Bu gowy çözgüt bolardy.
A signal is received from the mobile phone.	Jübi telefonyndan signal alynýar.
The colorful and heavy officer sat at the head of the table.	Reňkli we agyr ofiser stoluň başynda oturdy.
As a defendant in both cases.	Iki ýagdaýda-da günäkärlenýän hökmünde.
A kind of design.	Bir görnüşli dizaýn.
I tried to call her, but I couldn't.	Men oňa jaň etjek boldum, ýöne geçip bilmedim.
So don’t think of them as a complete set of unit tests.	Şonuň üçin olary birlik synaglarynyň doly toplumy diýip pikir etmäň.
He did not know how long he had been sitting.	Näçe wagtlap oturandygyny bilmedi.
I don't want to be that person anymore.	Indi ol adam bolmak islämok.
Trade everything for that.	Munuň üçin hemme zady söwda ediň.
We have been there for many years.	Köp ýyllap bolduk.
This is not a place to argue.	Bu barada jedelleşmeli ýer däl.
Everything was soft.	Hers ýumşakdy.
And you will succeed.	We başararsyňyz.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
Bad people are bad when they are bad, but they feel real.	Erbet adamlar erbet bolanda erbet bolýarlar, ýöne özlerini hakyky duýýarlar.
What problem do you continue to face?	Haýsy mesele bilen meşgullanmagyňyzy dowam etdirýärsiňiz.
When they stopped running, they offered him a ride.	Bular ylgamaklaryny bes edensoň, oňa münmegi teklip etdi.
He did not know how to solve the problem.	Ol bu meseläni nädip çözmelidigini bilmeýärdi.
This review is divided into two parts.	Bu syn iki bölege bölünýär.
Birth control.	Çaga dogluşyna gözegçilik.
It's time to dump her and move on.	Başlamagyň wagty geldi.
A number of new issues have arisen.	Birnäçe täze mesele ýüze çykdy.
We are not.	Biz beýle däl.
They are in a difficult time.	Olar agyr döwürde.
You know the name and address.	Adyny we salgysyny bilýärsiňiz.
Okay, good for him.	Bolýar, onuň üçin gowy.
They are now people with cars.	Olar indi maşynly adamlar.
But we also got it.	Justöne biz muny hem aldyk.
There should have been more in life.	Durmuşda has köp zat bolmalydy.
The dark side.	Garaňky tarapy.
So I stare at him.	Şonuň üçin men oňa gözümi dikýärin.
He never stopped working to improve the team.	Topary has gowulaşdyrmak üçin işlemegini hiç wagt bes etmedi.
This is my original copy.	Bu meniň asyl nusgam.
Each last part.	Her soňky bölegi.
Then he got up and put on his clothes.	Soň bolsa ýerinden turdy-da, eşigini geýdi.
Two for the price of one.	Biriniň bahasy üçin iki.
Here is the file of the last trip of the car.	Ine, awtoulagyň soňky syýahatynyň faýly.
You have to think ahead.	Öňde pikirlenmeli.
This, in turn, affects both parts of the brain.	Bu bolsa öz gezeginde beýniniň iki bölegine täsir eder.
An open issue is not expected.	Açyk meseläniň bolmagyna garaşylmaýar.
Strange, not for the reasons you think.	Geň, pikir edýän sebäpleriňiz üçin däl.
I did not know when you would be.	Haçan boljagyňy bilmedim.
A set has no meaning other than a set of related data.	Toplumyň baglanyşykly maglumatlar toplumyndan başga manysy ýok.
I could love it.	Men ony halap bilerdim.
The blow was very quick.	Bu urgy gaty çalt boldy.
I'm not happy.	Men bagtly däl.
Someone else does.	Başga biri edýär.
People who believe in him do not know why they do this.	Oňa ynanýan adamlar näme üçin beýle edýändiklerini bilenoklar.
The more pieces there are, the more likely they are to be mistaken.	Näçe köp bölek bar bolsa, şonça-da ýalňyşyp biler.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
Maybe you are right.	Belki dogry aýdarsyňyz.
I wanted to create art.	Men sungat döretmek isledim.
No one had that power.	Hiç kimde beýle güýç ýokdy.
We have no soldiers behind us.	Yzymyzda esger ýok.
I would like to access it through a public address.	Jemgyýetçilik salgysynyň üsti bilen oňa girmek isleýärin.
You raised me up.	Sen meni direltdiň.
It's good to have everything else.	Galan hemme zadyň bolmagy gowy zat.
It's just me.	Bu diňe men.
Other companies pay for well-done work.	Beýleki kompaniýalar gowy ýerine ýetirilen iş üçin pul töleýärler.
Both boys stopped.	Iki oglanam saklandy.
They move.	Hereket edýärler.
Right-click on it and select Copy.	Şoňa sag basyň we göçürmesini saýlaň.
Eight hours last year, sometimes less.	Geçen ýyl sekiz sagat, käwagt azdy.
They would help either side.	Islendik tarapa kömek ederdiler.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Käwagt pursatdan peýdalanmaly bolýarsyňyz.
In fact, he was desperate.	Aslynda ol gaty isleýärdi.
There is no cause of death.	Ölümiň sebäbi ýok.
More danger, but we could do it.	Has köp howp, ýöne muny başaryp bilerdik.
Many people came and went.	Köp adam gelip, gitdi.
I would try to throw it, it would be great.	Ony zyňmaga synanyşardym, gaty gowy bolardy.
But first they were strong.	Emma ilki bilen güýçli boldular.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne bu olary köşeşdirip bilmez.
He must have understood who that person was in that car.	Şol ulagyň içinde şol adamyň kimdigine düşünen bolmaly.
Each turn on this map represents a month in the game.	Bu kartadaky her öwrüm, oýunda bir aýy görkezýär.
I will be arrested now.	Men häzir tussag edilerin.
Do more now.	Indi has köp iş et.
He must have known that the soldiers were coming.	Esgerleriň gelýändigini bilýän bolmaly.
He cut them off.	Ol olary kesdi.
Of course, this will surprise you.	Elbetde, bu sizi geň galdyrar.
With a board.	Tagtasy bilen.
And then people try to read it.	Soň bolsa adamlar ony okajak bolýarlar.
First, the number of learners was small.	Birinjiden, öwrenilýänleriň sany azdy.
But he may not try this place.	Heöne bu ýeri synamajak bolmagy mümkin.
Can't feel them again.	Olary ýene bir gezek duýup bilmez.
You know what that is.	Munuň nämedigini bilýärsiň.
He slept again.	Ol ýene ýatdy.
All your people are dead.	Yourhli halkyňyz öldi.
That's what happens next.	Ondan soň bolup geçýän zat, edil şonuň ýaly bolmaly.
Each conversation had a common element.	Her söhbetdeşlikde bir umumy element bardy.
He had told himself it would not happen.	Bolmajakdygyny özüne aýdypdy.
In my experience, this has never been the case.	Meniň tejribämde bolsa, bu hiç wagt mesele bolmandy.
I don't know what he did to you.	Onuň saňa näme edenini bilemok.
They want it.	Muny isleýärler.
He did not want to live in his new body.	Täze bedeninde ýaşamak islemedi.
So we have to use it properly.	Şonuň üçin ony dogry ulanmalydyrys.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular diňe soňky bir ýylda aýdyň mysallar.
I studied at a local, state college.	Localerli, döwlet kollejinde okadym.
You are like a son to me.	Sen meniň üçin ogul ýaly.
.They often succeeded.	.Ygy-ýygydan üstünlik gazandylar.
He did it in one game.	Ol muny bir oýunda etdi.
Figuratively, they are the last to cast lots.	Göçme manyda Olaryň bije atan iň soňky ýeri.
From his own experience, no court case is filed.	Öz tejribesinden hiç hili kazyýet işi berilmeýär.
It doesn't tell you how serious it is.	Theagdaýyň çynlakaýdygyny size aýtmaýar.
Her tears were not wet.	Gözýaşlary bolsa çygly däldi.
That was enough.	Bu ýeterlikdi.
We will find out.	Muny anyklarys.
You know it's coming and it's coming.	Gelýändigini bilýärsiň we gelýär.
Accordingly, the air resistance can be reduced as much as possible.	Şoňa laýyklykda howanyň garşylygy mümkin boldugyça kiçeldilip bilner.
What a wonderful concept.	Nähili gowy düşünje.
This happens in two ways.	Bu iki görnüşde bolup geçýär.
I don't know anything about that.	Men bu hakda hiç zat bilemok.
So he shot again.	Şeýdip, ol ýene atdy.
On time	Wagtynda-da.
His hands rolled around him.	Elleri onuň töweregine aýlandy.
Eventually you get there and it feels the same.	Ahyrynda ol ýere bararsyňyz we öňküsi ýaly duýulýar.
Things that seemed important two months ago are no longer so important.	Iki aý mundan ozal möhüm ýaly görünýän zatlar häzir beýle möhüm däl.
In some respects, it is a more complex stage.	Käbir nukdaýnazardan has çylşyrymly tapgyr.
He believed the doctor would be happy to know that they had met.	Lukmanyň duşuşandyklaryny bilmekden hoşal boljakdygyna ynanýardy.
I do not mind doing this again.	Men muny ýene bir gezek etmäge garşy däl.
He said he had never heard of it before.	Ol muny öň eşitmändigini aýtdy.
Maybe a long time.	Belki köp wagt.
The same will be true for memory parts.	Memoryat bölekleri üçin hem edil şonuň ýaly saklanar.
We find that older children help younger children.	Uly çagalaryň kiçi çagalara kömek edýändigine göz ýetirýäris.
I was heartbroken that I couldn't win today.	Bu gün ýeňiş gazanyp bilmedigi ýüregimi birneme döwdi.
There is such a deep respect among them.	Olaryň arasynda şeýle çuňňur hormat bar.
They have words.	Olaryň sözleri bar.
No such reference has been made, of course not a legal mistake.	Munuň ýaly salgylanma berilmedi, elbetde kanuny ýalňyşlyk däl.
I have never seen him go that far.	Men onuň beýle ýoldan gidenini hiç wagt görmändim.
For so long	Şunça wagt.
Do not touch the hair on the head.	Kellesine saç degmäň.
I have been using it ever since.	Şondan bäri ulanyp gelýärin.
In fact, the mind and the truth never match.	Aslynda akyl we hakykat hiç haçan biri-birine gabat gelmeýär.
My friends, it was great.	Dostlarym, bu gaty gowy boldy.
She looks so young and looks so beautiful.	Ol gaty ýaş görünýär we gaty owadan görünýär.
I know you can.	Edip biljekdigiňizi bilýärin.
Like a truck engine.	Truckük awtoulagynyň hereketlendirijisi ýaly.
Okay, more or less.	Bolýar, köp ýa-da az.
They don’t even care about people.	Hatda adamlar hakda alada etmeýärler.
What do you need.	Näme gerek.
But they soon began to question.	Emma gysga wagtyň içinde sorag berip başladylar.
I'm sorry, I'm sorry	Bagyşlaň, bagyşlaň
So it was taught.	Şonuň üçin öwredildi.
But that could start to change.	Thatöne bu üýtgäp başlap biler.
Come on, he thought.	Gel, diýip pikir etdi.
You have to worry.	Alada etmeli.
Everyone watches and listens.	Her kim seredýär we diňleýär.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda, garyp bolmakda düýbünden tersdi.
People just want to believe.	Adamlar diňe ynanmak isleýärler.
I can't talk to you	Men seniň bilen gürleşip bilemok
I'm sorry.	Bagyşlaň.
They don’t know how to get started.	Nädip başlamalydygyny bilenoklar.
Especially at rising prices.	Esasanam ýokarlanan bahada.
They were the main thing.	Olar esasy zatdy.
Best friend	Iň gowy dosty
You are very new	Siz gaty täze
You are not real	Siz hakyky däl
Yes, it's about money.	Hawa, pul hakda.
There is no such color in our world.	Dünýämizde beýle reňk ýok.
I have never met these people.	Men bu adamlar bilen hiç haçan duşuşmadym.
I know enough now to promise what happened.	Näme bolanyna söz bermek üçin häzir ýeterlik bilýärin.
He didn't know what to do.	Ol näme etjegini bilenokdy.
Things are friendly.	Işler dost.
Sit down, sit down.	Oturyň, oturyň.
She is a part of my heart.	Ol meniň ýüregimiň bir bölegi.
I could have been more with my daughter.	Gyzym bilen has köp bile bolup bilerdim.
Fear of not being loved.	Söýülmezlik gorkusy.
He has been doing this for about the last fifteen years.	Ol soňky on bäş ýylda takmynan şeýle edipdi.
He kept his promise.	Süýt beren wadasyna laýyk geldi.
Software programs work with data in the form of files.	Programma programmalary faýl görnüşinde maglumatlar bilen işleýär.
He wore a heavy gold wedding ring on his finger.	Barmagynda agyr altyn toý ýüzügi dakdy.
But only here.	Onlyöne diňe şu ýerde.
That fact must be taken into account. "	Hakykatdanam, beýle garaşylmadyk zat bolmaly däl.
I understood that better.	Men muňa has gowy düşündim.
He did not understand how he missed his wife.	Ol aýaly nädip küýseýändigine düşünmedi.
Heat up until the water starts to boil.	Suw gaýnap başlaýança ýokary gyzdyryň.
We have been seeing the inscription on the wall for some time now.	Diwardaky ýazgyny indi birnäçe wagt bäri gördük.
You can see it here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere seredip bilersiňiz.
The variable is not set yet.	Üýtgeýji entek düzülenok.
The language is still evolving.	Dili henizem ösdi.
She had five children, four girls and one boy.	Dört gyz we bir oglan bolan bäş çagasy bardy.
In your personal thoughts.	Şahsy pikirleriňizde.
Remove from heat and set aside to cool.	Otdan çykaryň we sowatmak üçin goýuň.
The woman stepped towards him.	Aýal oňa tarap ädim ätdi.
I hope he never signs.	Hiç haçan gol çekmeýär diýip umyt edýärin.
At the time, I didn't know that.	Şol wagt men muny bilmeýärdim.
Money, of course.	Elbetde, pul.
In the spring, he broke his left leg.	Springaz paslynda, çep aýagyny döwerdi.
Lastly, my favorite.	Iň soňkusy, iň halanýan zadym.
The more you control, the more valuable it is.	Näçe köp gözegçilik etseňiz, şonça-da gymmatlyk.
I tried so hard to explain something.	Bir zady düşündirmek üçin gaty köp synanyşýardym.
Neither of them worked.	Olaryň ikisi-de işlemedi.
Not the last one.	Ora-da soňkusy.
We have to keep our name this year.	Bu ýyl adymyzy saklamaly.
Power Day.	Güýç güni.
I did it for him.	Men onuň üçin etdim.
Creates different music.	Dürli saz döredýär.
Of course, this will not be wonderful.	Elbetde, bu ajaýyp bolmaz.
He cut you off.	Ol sizi erkinden kesdi.
I don't have a dog in this race.	Bu ýaryşda meniň itim ýok.
We'll have to pass the ball at once.	Topy şol bir gezek geçmeli bolarys.
They have a beautiful place.	Olaryň owadan ýeri bar.
But they do.	Emma olar hereket edýärler.
Why do people look like their parents?	Adamlar näme üçin ene-atasyna meňzeýär?
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Bize deň boljak başga bir şäher ýok bolsa.
He wondered if he really needed them anyway.	Her niçigem bolsa olara hakykatdanam mätäçmi diýip pikir etdi.
Technical progress is being made.	Tehniki ösüş amala aşyrylýar.
The species in this family are sometimes difficult to distinguish.	Bu maşgaladaky görnüşleri käwagt aýratyn aýtmak kyn.
These people.	Bu adamlar.
There was no difference between the treatments.	Bejergileriň arasynda hiç hili tapawut ýokdy.
We dropped him off at school with a book bag.	Ine, ony kitap sumkasy bilen mekdebe taşladyk.
They have a lot to try.	Olar köp zatlary synap görmeli.
Closed for the season.	Möwsüm üçin ýapyk.
Brother, you know they did it right.	Dogan, muny dogry ýerine ýetirendiklerini bilýärsiň.
Sometimes it is fixed.	Käwagt düzedilýär.
I can't wait to make it with him.	Men onuň bilen öndürmäge garaşyp bilemok.
There.	Ol ýerde.
In addition, he could not go.	Mundan başga-da, ol gidip bilmedi.
You look just like him.	Siz edil oňa meňzeýärsiňiz.
I heard that.	Men muny eşidipdim.
I still have that problem.	Mende henizem şol mesele bar.
He understood correctly.	Dogry düşündi.
He provided it.	Ony üpjün etdi.
Our ways are different.	Biziň ýollarymyz başga.
There was nothing better than that.	Ondanam gowy zat ýokdy.
I'll see you tomorrow night.	Ertir agşam görerin.
Not after small things.	Kiçijik zatlardan soň däl.
No problem.	Hiç hili mesele ýok.
The world changed that day.	Şol gün dünýä üýtgedi.
You live too.	Siz hem ýaşaýarsyňyz.
No mention was made of this.	Bu barada agzalmady.
There are thirty thousand people here.	Bu ýerde otuz müň adam bar.
He told me you were calling and looking for me.	Ol maňa jaň edýändigiňizi we meni gözleýändigiňizi aýtdy.
My job was not to have fun.	Meniň işim hezil etmek däldi.
They were good people.	Gowy adamlardy.
There is no such thing as built to make everyone happy.	Hemmäni begendirmek üçin gurlan diýlen zat ýok.
This is a public policy.	Bu jemgyýetçilik syýasaty.
But there is no weapon yet.	Yetöne entek ýarag ýok.
Kids love them too.	Çagalar hem olary gowy görýärler.
Anyway, good luck and let us know.	Her niçigem bolsa, üstünlik we bize habar beriň.
Later.	Has soňrak.
Nor does the world do that.	Şeýle hem dünýäni beýle etmeýär.
Made up the material structure.	Maddy gurluşy düzdi.
Looking for trouble.	Kynçylyk gözleýär.
Your thoughts, questions and comments are important.	Siziň pikirleriňiz, soraglaryňyz we teswirleriňiz möhümdir.
Take a look around the used ones around.	Daş-töwereginde ulanylýan birneme gözden geçiriň.
The brothers were later found and taken to court.	Soň doganlar tapyldy we kazyýete çykaryldy.
Models with models are not the same.	Modelshli modeller birmeňzeş däl.
A little long.	Biraz uzyn.
I have done this before with other classes.	Muny öňem beýleki synplar bilen etdim.
They live it.	Olar muny ýaşaýarlar.
My brother told me to get out of the room and hide.	Agam maňa otagdan çykyp gizlenmelidigini aýtdy.
I’m not going to put pressure on him or anything like that.	Men oňa ýa-da şuňa meňzeş zatlara basyş etjek bolamok.
It doesn't look right.	Oňa laýyk däl ýaly.
I'll give you a radio signal when we get out for a minute.	Bir minutlyk çykanymyzda size radioda signal bererin.
I need a little explanation.	Biraz düşündiriş gerek.
You are right, you are right.	Dogry aýdanyňda, dogry aýdýarsyň.
Hearing the wrong thing.	Nädogry zady eşitmek.
Neither of these applies.	Bu ikisi hem muňa degişli däldir.
But I am happy.	Nowöne men bagtly.
These are the guys in politics.	Bu syýasat ýigitleri.
I came up with a bunch of kids from projects.	Taslamalardan bir topar çagalar bilen düşdüm.
You can start playing these online.	Bulary onlaýn oýnap başlap bilersiňiz.
He was one of those people.	Ol şol adamlaryň biridi.
He did not want to discuss his situation.	Öz ýagdaýyny ara alyp maslahatlaşmak islemedi.
He does not ask any questions.	Ol hiç hili sorag bermeýär.
But you are completely different.	Youöne sen düýbünden başga zat.
He said his friend was waiting for him.	Ol dostunyň özüne garaşýandygyny aýtdy.
The desire is that people feel like they are looking at it.	Isleg, adamlar oňa seredýän ýaly duýýarlar.
Physical location is of little importance.	Fiziki ýerleşişi az ähmiýete eýe.
He didn't have to walk anymore.	Indi ýöremeli däldi.
I am a man of words.	Men söz adamy.
The final score is then calculated.	Şondan soň iň soňky bal hasaplanýar.
I went again.	Men ýene-de bardym.
Those who say don't report.	Habar bermäň diýýänler.
Once the war was over, construction was possible again.	Uruş gutaransoň, gurluşyk ýene mümkin boldy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu pikirdi.
Therefore, the cost of production is very high.	Şonuň üçin önümçilik bahasy gaty ýokary.
I can't get rid of individual faces.	Aýry-aýry ýüzleri çykaryp bilemok.
I recommend that you study this topic before moving on.	Öňe gitmezden ozal bu mowzugy öwrenmegiňizi maslahat berýärin.
Again, he only felt fear and confusion.	Againene-de diňe gorkyny we bulaşyklygy duýdy.
The heat was great.	Yssy diýseň ajaýypdy.
Important and not so.	Möhüm we beýle däl.
The product works great.	Önüm gaty gowy işleýär.
However, the scope of previous studies was smaller.	Şeýle-de bolsa, öňki barlaglaryň göwrümi has kiçi boldy.
Not sexually.	Jynsy taýdan däl.
It is full of special life.	Bu aýratyn durmuşdan doly.
The shell has arrived.	Gabyk geldi.
Anyone can do that.	Her kim muny edip biler.
No one knows the names we know.	Hiç kim bilýän atlarymyzy bilmeýär.
Your day is bad, everything has changed.	Günüňiz erbet boldy, hemme zat üýtgedi.
No one knew for sure what would happen next.	Onda näme boljagy barada hiç kim anyk bilmezdi.
As always, many children followed him.	Hemişe bolşy ýaly köp sanly çagalar onuň yzyna düşdüler.
The rest of the crowd was soon on their feet.	Tizara märekäniň galanlary-da aýak üstünde boldular.
We'll clean up together soon.	Az salymdan bilelikde arassalanarys.
Food companies want to sell products.	Azyk kompaniýalary önüm satmak isleýärler.
Buy something	Bir zat satyn al.
He will not eat anything, not even food.	Ol hiç zat iýmez, hatda iýmit däl zatlar.
There was no connection.	Baglanyşyk ýokdy.
I looked, but there was no luck.	Seredim, ýöne şowlulyk bolmady.
There was a place on each side.	Her aňyrda bir ýer bardy.
Do whatever works.	Näme işlese şony ediň.
They can run from here, maybe run away.	Bu ýerden ylgap bilerler, belki-de gaçyp bilerler.
I mean his mother.	Men onuň ejesini göz öňünde tutýaryn.
You can't control their experience.	Olaryň tejribesine gözegçilik edip bilmersiňiz.
Consider other options as suggested in the comments.	Teswirlerde teklip edilişi ýaly başga wariantlary göz öňünde tutuň.
Think of the most important thing for you.	Siziň üçin iň möhüm zady pikir ediň.
Here are some of the ones we found to be interesting:	Bu ýerde yza gaýdyp garaşýan adamlarymyz bar.
The only thing people say.	Adamlaryň aýdýan ýekeje zady.
He looked at his watch.	Sagadyna seretdi.
It depends on what services a person offers.	Adamyň haýsy hyzmatlary hödürleýändigine baglydyr.
It's so bright now!	Bu indi gaty ýagty!
It's just that I was left behind.	Diňe meni yzda galdyran zat.
Keep it safe.	Ony howpsuz saklaň.
The hotel and staff were wonderful and really friendly.	Myhmanhana we işgärler ajaýyp we hakykatdanam dostluklydy.
I didn't want to think about it.	Bu hakda pikir etmek islemedim.
If there was anything there, he would find it.	Ol ýerde bir zat bar bolsa, tapardy.
A few days later my mother also received the same diagnosis.	Birnäçe günden soň ejem hem şol diagnozy alýar.
You put the water in a bottle and it becomes a bottle.	Suwy bir çüýşe salýarsyňyz we ol çüýşe bolýar.
It took me a long time to tell the truth.	Maňa hakykaty aýtmak üçin köp wagt boldy.
Time spent and experiences at school.	Mekdepde okaýan wagtlary we başdan geçirenleri.
Others come to pick it up.	Beýlekiler ony almaga gelýärler.
This practice continues to this day.	Bu tejribe şu güne çenli dowam edýär.
You are growing up as a human being and in my journey above me.	Siz adam hökmünde ulalýarsyňyz we meniň üstümdäki syýahatymda.
But this did not make it difficult to find him.	Thatöne bu ony tapmakda kynçylyk döretmedi.
That’s why I don’t buy regularly.	Diňe şol sebäpli yzygiderli satyn almaýaryn.
She was in love with the dog.	Ol ite aşykdy.
The answer here may help to provide that information.	Bu ýerdäki jogap şol maglumatlary bermäge kömek edip biler.
It is on the edge of the world that seems to end here.	Bu ýerde gutarýan ýaly görünýän dünýäniň gyrasynda.
He made a big circle.	Uly tegelek ýasady.
This is the man on the street.	Bu köçedäki adam.
We helped him get started.	Biz oňa öz işine başlamaga kömek etdik.
I called once, but no more.	Men bir gezek jaň etdim, indi ýok.
Years will be a problem, not a dollar.	Yearsyllar dollar däl-de, mesele bolar.
It's a long shot.	Bu uzyn atyş.
He is lying at my feet.	Ol meniň aýagymda ýatýar.
If there is no such ring, you will get it wrong.	Şeýle ýüzük ýok bolsa, ýalňyşlyk alarsyňyz.
I can't say enough about how beautiful this place is.	Bu ýeriň nähili ajaýypdygy hakda ýeterlik zat aýdyp biljek däl.
Engaged in advance planning.	Öňünden meýilleşdirmek bilen meşgullandy.
It's as if he's taking it from me.	Ol menden alýan ýaly.
I can't even do my show.	Men hatda görkezişimi hem edip bilemok.
I like different types of music depending on which character you choose.	Haýsy keşbi saýlaýandygyňyza baglylykda dürli özboluşly sazy halaýaryn.
Assume I need a digital world.	Sanly dünýä maňa gerek diýip çaklaň.
This little note on the edge is the direction of the body.	Gyrasyndaky bu kiçijik bellik bedeniň ugrudyr.
First, ask the girls to go to court.	Ilki bilen gyzlardan kazyýetde ýatmagyny haýyş ediň.
I wish they could see it.	Olaryň görmegini arzuw edýärin.
You have to calm down.	Köşeşmeli.
However, you can see where this is going.	Şeýle-de bolsa, munuň nirä barýandygyny görýärsiňiz.
We share many values.	Köp gymmatlyklary paýlaşýarys.
It didn't go away.	Bu gitmedi.
Of course, once we got closer.	Elbetde, bir wagtlar has ýakynlaşdyk.
All of this was good.	Bularyň hemmesi gowy boldy.
If you can play these cards, you will.	Bu kartoçkalary oýnap bilýän bolsaňyz, oýnarsyňyz.
He faced others.	Ol beýlekiler bilen ýüzbe-ýüz boldy.
Maybe you can see through them.	Belki, olaryň üsti bilen görüp bilersiňiz.
He did not understand what was happening.	Näme bolýandygyna düşünmedi.
I'm as sad as you are.	Menem seniň ýaly gynanýaryn.
I could ask you the same question.	Menem size şol bir soragy berip bilerdim.
But there are other measures that can have a big impact on you.	Youöne size uly täsir edip biljek başga çäreler bar.
We thought so.	Edil şonuň ýaly pikir etdik.
Responsible for testing and data analysis.	Synag işlerine we maglumatlaryň derňewine jogapkärdi.
He likes this place because he can watch it invisibly to others.	Bu ýeri halaýar, sebäbi başgalara görünmän tomaşa edip bilýär.
The reason is very simple.	Munuň sebäbi gaty ýönekeý.
Then he had to let me go.	Soň bolsa meni alyp gitmäge rugsat bermeli boldy.
She has a letter from her school.	Mekdebinden hat bar.
This is especially important for community leaders.	Jemgyýetiň ýolbaşçylary üçin bu aýratyn möhümdir.
Help me understand the problem.	Meselä düşünmegime kömek ediň.
I had to think fast.	Men çalt pikirlenmeli boldum.
I continued to inspect the building.	Men binany synlamagy dowam etdirdim.
It will not be in my house.	Meniň öýümde bolmaz.
I said we were missing out on some important information.	Birnäçe möhüm maglumatlary ýitirýäris diýdim.
If so.	Eger şeýle bolan bolsa.
However, this was also not possible.	Muňa garamazdan, bu-da mümkin däldi.
They gave each other a very straightforward look.	Bir salymdan biri-birine gaty gönümel görnüş berdiler.
If you have a great friend, he or she will be so relieved.	Ajaýyp dost bolsaňyz, ol şeýle rahatlyk alar.
It's good that what you do works for you.	Edýän işiňiz siziň üçin işleýän bolsa, gowy.
Probably and so on.	Mümkin we beýlekiler.
A lot of guys do that.	Köp ýigit muny edýär.
People to see.	Görmeli adamlary.
In fact, they did.	Hakykatda, şeýle etdiler.
Remember not only how it looks, but also how it feels.	Diňe nähili görünýändigini däl, eýsem nähili duýýandygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
Its closed area.	Onuň ýapyk meýdany.
There is no one to protect her.	Ony gorajak menden başga hiç kim ýok.
I used a public telephone.	Jemgyýetçilik telefonyny ulandym.
It doesn't do that.	Muny etmez.
We can put some music on.	Biraz saz goýup bileris.
So please give me a break.	Şonuň üçin maňa dynç bermegiňizi haýyş edýärin.
He could not save them.	Olary halas edip bilmedi.
I cut the bottom.	Men aşagyny kesdim.
They both turned to him in surprise.	Ikisi-de geň galyp oňa tarap öwrüldiler.
His words changed completely.	Onuň sözleri düýbünden üýtgedi.
Education was measured as the highest level of education gained.	Bilim gazanylan bilimiň iň ýokary derejesi hökmünde ölçeldi.
He went even further and reached the edge.	Ol hasam öňe gitdi we gyrasyna ýetdi.
The position is a legal question for the court.	Wezipe kazyýet üçin kanuny sorag.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykatdanam hakyky düşündiriş.
Find out what's going on in college.	Kollejde nämeleriň bolup geçýändigini biliň.
He got up.	Ol ýerinden turdy.
They had six, three on both sides.	Olaryň altysy, iki gapdalyndan üçüsi bardy.
Responsible and happy.	Jogapkärli we bagtly.
But that is not all.	Tooöne bu üýtgeşik zat däl.
And then two hours later he shows some stories.	Soň bolsa iki sagatdan soň käbir hekaýalary görkezýär.
There was no sound on the other side of the door.	Gapynyň beýleki tarapyndan ses ýokdy.
It's hard to find us.	Bizi tapmak gaty kyn.
He handed me the glass.	Ol stakany maňa berdi.
He wanted to be big.	Uly bolmak isledi.
To save women, the sick, the weak, and the elderly.	Aýallary, hassalary, ejizleri we garrylary halas etmek üçin.
For now.	Häzirlikçe.
However, change is expected in this regard.	Şeýle-de bolsa, bu nukdaýnazardan üýtgeşiklige garaşylýar.
The colored skin is cool against it.	Reňkli derisi oňa garşy salkyn.
He brought this to the attention of the public.	Ol muny köpçüligiň dykgatyna ýetirdi.
You killed a child that our family would never know.	Maşgalamyzyň hiç haçan bilmejek çagasyny öldürdiň.
I met some very beautiful women there.	Men ol ýerde gaty owadan aýallara duşdum.
They don't hear us.	Bizi eşitmeýärler.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bir hakykat bilen iş salyşmaly.
Our sign is on.	Biziň alamatymyz ýakyldy.
They had symptoms everywhere.	Olarda hemme ýerde alamatlar bardy.
We are greeted on the battlefield by that battle.	Bizi şol söweşiň uly söweş meýdanynda garşylaýarlar.
Except for the driver.	Sürüjiden başga.
The same should be true everywhere in Theurd.	Theurduň hemme ýerinde edil şonuň ýaly bolmaly.
Don't leave anything out for now.	Häzirlikçe hiç zady taşlamaň.
They saw what they wanted to see.	Görmek isleýän zatlaryny gördüler.
I have stayed in this property before and I really liked it.	Men bu emläkde öňem galypdym we hakykatdanam haladym.
I dropped the ball.	Men topy taşladym.
Four patients were initially discharged.	Ilki bilen dört näsag çykaryldy.
Look at your code.	Koduňyza serediň.
He can even do it for a horse.	Hatda at üçinem edip biler.
If the energy is fast and smart.	Enougheterlik çalt we akylly bolsa.
This is strange.	Bu geň.
Learning is not possible without a safe environment.	Okuw howpsuz gurşaw bolmasa bolup bilmez.
There had to be proof, there had to be a note.	Subutnamasy bolmalydy, belligi bolmalydy.
I had to hear him say that.	Men onuň aýdanyny eşitmeli boldum.
The first few people he applied to were rejected.	Ol ýüz tutan ilkinji birnäçe adam üçin ret edildi.
I stood to help him.	Men oňa kömek etmek üçin durdum.
In fact, there is no one else to represent me.	Aslynda maňa wekilçilik etjek başga adam ýok.
I give five out of five.	Bäşden bäşisini berýärin.
Take a look at the numbers.	Sanlara göz aýlaň.
Do not move.	Gymyldama.
Of course, I mean more than one.	Elbetde, birden köp görnüşde diýmek isleýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Men hakykatdanam şeýle etmeli.
It looks amazing.	Bu täsin görünýär.
He died silently.	Sessiz öldi.
It will leave the size as it is.	Ölçegini bolşy ýaly galdyrar.
After three.	Üçden soň.
This is one that interests me for a reason.	Bu, belli bir sebäp bilen meni gyzyklandyrýan biri.
Listing compels you to follow your thoughts over time.	Sanaw ýazmak wagtyň geçmegi bilen pikirleriňizi yzarlamaga mejbur edýär.
Maybe tomorrow, maybe a year.	Belki ertir, belki bir ýyldan.
You killed him.	Sen ony öldürdiň.
I never have	Mende hiç wagt ýok
He was too fast for the others.	Ol beýlekiler üçin gaty çaltdy.
He tried to drink coffee, but it didn't work out.	Kofe içmäge synanyşdy, ýöne bu gowy bolmady.
So they can be recognized again.	Şonuň üçin olary ýene tanap bolýar.
This was not the case for me in general.	Bu, umuman, meniň üçin beýle däldi.
It was a very interesting conversation.	Ol gaty gyzykly söhbetdeşlik boldy.
Do it right	Dogry et.
He will not find anything to correct.	Düzedip biljek zady tapmaz.
We're moving in as soon as you enter college this fall.	Şu güýzde kolleje giren badyňyza göçýäris.
The cost of completing the program was great.	Programmany doldurmagyň bahasy gaty gowy boldy.
There was no other way.	Başga ýol ýokdy.
So it was a bargain.	Şonuň üçin bu söwda boldy.
His eyes were blue and his eyes were cold.	Gözleri gök, sowuk gökdi.
To the best of our knowledge, only one study was conducted.	Biziň bilşimize görä, diňe bir gözleg geçirildi.
Just follow the signs from here.	Diňe şu ýerden alamatlara eýeriň.
People jump naturally to their groups.	Adamlar öz toparlaryna tebigy ýagdaýda bökýärler.
For the most part, we are now gone.	Köplenç indi geçdik.
There was no problem with falling.	Fallykylmak meselesi ýokdy.
I don't see anyone else.	Başga birini göremok.
I can hold my head up and smile at the world.	Men kellämi ýokary tutup, dünýä ýylgyryp bilerin.
It seemed like a great thing.	Bu gaty gowy zat ýalydy.
Maybe it's perfect.	Belki gaty kämildir.
Think of the leaders and politicians you have seen.	Gören liderleriňiz we syýasy işgärleriňiz hakda pikir ediň.
I believe there are ways to improve it.	Ony gowulandyrmagyň ýollarynyň bardygyna ynanýaryn.
So we first asked him, but there were some issues with that.	Şonuň üçin ilki bilen ondan soradyk, ýöne munuň bilen baglanyşykly käbir mesele bardy.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
The quality of your voice is mainly based on ear training.	Sesiň hili esasan gulak tälimini alýar.
I can't miss it	Muny sypdyryp bilemok
Let's take a look.	Geliň, bir göz aýlalyň.
Click here to read the full letter.	Hatyň hemmesini okamak üçin şu ýere basyň.
It's nice to meet you in the end.	Iň soňunda siziň bilen duşuşmak ýakymly.
It's just hard to do.	Diňe muny etmek kyn.
In other words, before and after the main code.	Beýleki stil bilen, esasy koddan öň we soň.
The eyes of some of his good friends were small.	Käbir gowy dostlarynyň gözleri kiçijikdi.
Say you can think of a better solution.	Has gowy çözgüt hakda pikir edip biljekdigiňizi aýdyň.
The same can be said for the rest of the family.	Muny maşgalamyň galan agzalaryna-da aýdyp bolar.
I don't like it	Halamok
There is still a long way to go.	Stillöne entek gaty köp ýol geçmeli.
I was talking about your argument about the biological basis of love.	Söýginiň biologiki esaslary baradaky argumentiňiz hakda aýdýardym.
This can provide a means of escape from the swelling.	Bu, çiş üçin gaçmagyň serişdesini üpjün edip biler.
The rest, as they say, is history.	Galanlary, olaryň aýdyşy ýaly, taryh.
It's me.	Bu men.
I thought one night.	Bir gije düşündim.
It has a modern style.	Häzirki zaman stili bar.
In the world.	Dünýäde.
Guys you are amazing.	Guysigitler haýran galýarsyňyz.
Ok.	Ok.
This is not about the poor wife.	Bu garyp aýaly hakda däl.
I couldn't believe it for a moment.	Bir salym ynanyp bilmedim.
This right can only be granted by law.	Bu hukuk diňe kanun tarapyndan berlip bilner.
Thus, local error is not retained.	Şeýlelik bilen, ýerli ýalňyşlyk saklanmaýar.
He is more interested in his work.	Işlerine has köp gyzyklanýar.
He was not really in the country of the dead.	Ol hakykatdanam ölenleriň ýurdunda ýokdy.
Shown in the list on the left.	Çep tarapdaky sanawda görkezilýär.
I am a mother with a daughter in college.	Men kollejde bir gyzy bolan ene.
If he likes them, he will come back to you.	Olary halasa, size gaýdyp geler.
I have discovered so much history.	Taryhy gaty köp açypdym.
We have developed the economy.	Ykdysadyýeti ösdürdik.
It took very little effort to fix it.	Ony düzetmek üçin gaty az tagalla gerekdi.
Another man appeared next to him.	Onuň gapdalynda beýleki adam göründi.
These are the future leaders of your organization.	Bular guramaňyzyň geljekki ýolbaşçylary.
They refused to give me medical help.	Olar maňa lukmançylyk kömegini bermekden ýüz öwürdiler.
There had to be evidence here.	Bu ýerde subutnama bolmalydy.
So improve your customer experience.	Şeýlelik bilen, müşderiňiziň tejribesini kämilleşdiriň.
She has seven children.	Onuň ýedi çagasy bar.
You will be there in ten minutes.	On minutdan şol ýerde bolarsyňyz.
As we have seen, our results are somewhat significant.	Görşümiz ýaly, netijelerimiz birneme uludyr.
But it works really well.	Emma bu hakykatdanam gaty gowy işleýär.
It was not a room or a bed.	Bir otag ýa-da bir krowat däldi.
Or start with a different path.	Ora-da başga ýoldan başlaň.
He knew both.	Ikisini-de bilýärdi.
He didn't know where to start.	Ol nireden başlajagyny bilenokdy.
You can write programs for screenshots, maybe.	Ekran görkezişleri üçin programmalar ýazyp bilersiňiz, belki.
It makes sense to me.	Meniň üçin manyly.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýlelik bilen, öýlerinden gaçmaly bolýarlar.
If not here's a new product just for you!	Eger ýok bolsa, ony siziň üçin döretmegi teklip edýär.
There are many ways to work on a problem.	Bir meseläniň üstünde işlemegiň köp usuly bar.
They had come a long way and nothing was going to stop them.	Uzak ýol geçdiler we hiç zat päsgel bermezdi.
Displayed as plain text only.	Diňe ýönekeý tekst hökmünde görkezilýär.
Instructions can be found here.	Görkezmeleri şu ýerden tapyp bilersiňiz.
I was lucky enough to be a part of it.	Munuň bir bölegi bolmak maňa bagtlydy.
It is very interesting and wonderful to see them.	Olary görmek gaty gyzykly we ajaýyp.
When we put everything down, they shot their heads.	Hemme zady goýanymyzda, başlaryny atdylar.
His voice is no longer quiet.	Onuň sesi indi asuda däl.
So everyone is unique.	Şonuň üçin her kim özboluşly.
I picked it up a few times when I was growing up.	Ony ulalansoň birnäçe aldym.
His method was good.	Onuň usuly gowydy.
In such difficult games, the first goal is very important.	Munuň ýaly kyn oýunlarda birinji maksat gaty möhümdir.
Ask questions instead.	Munuň ýerine sorag beriň.
He didn’t, but he knows.	Ol ýokdy, ýöne bilýär.
I can't say when.	Haçan aýdyp biljek däl.
I still have symptoms.	Mende henizem alamatlar bar.
The result will be something like this.	Munuň netijesi şuňa meňzeş bir zat bolar.
The money you spend can help you get a better job.	Sarp eden puluňyz has gowy işe girmäge kömek edip biler.
Rest assured.	Arkaýyn boluň.
I wonder what made me dream.	Meni näme arzuw etmäge mejbur edenine haýran.
In this paper, we find some limitations of the current system.	Bu kagyzda, häzirki ulgamyň käbir çäklendirmelerini tapdyk.
Even the main square of the sky.	Hatda gökiň esasy meýdany.
We can reduce these concerns twice this year.	Bu ýyl bu aladalary iki esse azaldyp bileris.
But the next weekend will be like that.	Emma indiki dynç günleri şeýle bolar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe beýle şowlulyk ýok.
He only used drugs.	Ol diňe neşe serişdesini ulanýardy.
They loved it when our problems were hidden from them.	Meselelerimiz olardan gizlenende has gowy gördüler.
Of course not.	Elbetde, bir kadadan çykma.
He went inside.	Ol içeri girdi.
As it is, he cannot.	Bolşy ýaly, edip bilmeýär.
Which is not a mission organization.	Haýsy missiýa guramasy däl.
We reported back.	Yzyna habar berdik.
That was not the case today.	Bu gün hem muňa degişli däldi.
Honestly, you saw what this was all about.	Dogrusy, munuň nämä gerekdigini gördüň.
I'm not attending	Men gatnaşamok
Behind the house plate.	Öý plastinkasynyň aňyrsynda.
Sometimes this happens in the afterlife.	Käwagt bu durmuşdan soňky durmuşda bolýar.
She paused to breathe.	Ol demini almak üçin saklandy.
He had to release part of his anger.	Oňa gahar-gazabynyň bir bölegini boşatmalydy.
It was done.	Bu edildi.
But thank you for your other ideas.	Otheröne beýleki pikirleriňiz üçin sag boluň.
I was found somewhere.	Meni bir ýa-da başga bir ýerde tapardylar.
He did a lot for me.	Ol meniň üçin köp zat etdi.
None of these differences were seen in the control group.	Dolandyryş toparynda bu tapawutlaryň hiç biri-de görülmedi.
They were losing points.	Olar nokady ýitirýärdiler.
Religion was the main force.	Din esasy güýçdi.
She has a good face, not beautiful, just beautiful.	Gowy ýüzi bar, owadan däl, diňe owadan.
She had to leave.	Ony terk etmeli boldy.
I love your system.	Men siziň ulgamyňyzy gowy görýärin.
The place was great.	Bu ýer ullakan bolupdyr.
I want to be free from it.	Men ondan azat bolmak isleýärin.
They came from somewhere.	Bir ýerden geldiler.
There was life, there was no more.	Durmuş bardy, indi ýokdy.
Believe us when we say we are sick.	Sickarawsyzdygymyzy aýdanymyzda bize ynanyň.
Now give me the phone.	Indi telefony maňa ber.
And then this guy shows up.	Soň bolsa bu adam görkezýär.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
This will ensure protection during the game.	Bu, oýun wagtynda goragy üpjün eder.
No one could.	Hiç kim edip bilmedi.
You will feel better tomorrow.	Ertir özüňizi has gowy duýarsyňyz.
They only have sex and then they leave.	Diňe jyns gatnaşyk edýärler, soň bolsa gidýär.
They go in, they know they can't go out.	Içeri girýärler, çykyp bilmeýändiklerini bilýärler.
But he said it would not happen.	Heöne munuň bolmajakdygyny aýtdy.
If you really like it, get it.	Eger hakykatdanam bu meselede göwnüňize degýän bolsaňyz, şony alyň.
The order is not actually in the property definition.	Sargyt emläk kesgitlemesinde aslynda ýok.
This time the problem is different.	Bu gezek mesele başgaçarak.
Because he doesn't know.	Sebäbi ol bilmez.
That seemed to be the case.	Bu hakykat ýalydy.
I want to feel good about myself.	Özüm hakda gowy duýmak isleýärin.
I don’t even believe this is possible.	Munuň hatda mümkindigine-de ynanamok.
I'm weird, but my tea is safe.	Men geň, ýöne çaýym howpsuz.
They took the green light to jump.	Bökmek üçin ýaşyl çyrany aldylar.
Many of these options have already been described in detail.	Bu wariantlaryň köpüsi ozal jikme-jik beýan edilipdi.
These women and men are ready to follow you anywhere.	Bu aýallar we erkekler islendik ýerde sizi yzarlamaga taýyn.
Now the red line will be under the blue.	Indi gyzyl çyzyk gök reňkiň aşagynda ýerleşer.
However, experience has shown that this is not the case.	Şeýle-de bolsa, tejribe munuň beýle däldigini görkezdi.
He said nothing and looked away.	Ol hiç zat diýmedi-de, uzaklara seretdi.
He finally did it.	Ahyry muny etdi.
There is an opportunity to oppose numbers.	Sanlara garşy çykmaga mümkinçilik bar.
If they left, they took it out.	Eger taşlasalar, çykardylar.
However, he moved.	Şeýle-de bolsa, ol gymyldy.
Whatever it is, you can keep it to yourself.	Näme bolsa-da, ony özüňizde saklap bilersiňiz.
We met for coffee and immediately clicked.	Kofe üçin duşuşdyk we derrew basdyk.
Unfortunately, this is not the case with this term.	Gynansagam, adalganyň bu ulanylyşy beýle däl.
He reached out his hand quickly.	Ol çalt elini uzatdy.
This is my problem.	Ine, meniň problemam.
There was nothing else for him here.	Bu ýerde onuň üçin başga zat ýokdy.
This time he looked like someone else.	Bu gezek ol başga bir adama meňzeýärdi.
Anything can happen.	Islendik zat bolup biler.
We know very little about their journey.	Olaryň syýahaty hakda gaty az bilýäris.
In our case, food is what we want the most.	Biziň ýagdaýlarymyzda iýmit iň köp isleýän zadymyz.
I'm sorry last night.	Düýn agşam bagyşlaň.
However, one day is not enough.	Şeýle-de bolsa, bir gün ýeterlik däl.
Call for information about each.	Her biri barada maglumat üçin jaň ediň.
I hope this continues throughout the year.	Munuň ýylyň dowamynda dowam edip biljekdigine umyt edýärin.
No relationship is beyond my help.	Hiç hili gatnaşyk meniň kömegimden daşda.
Within three hours, not a word had come out of his mouth.	Üç sagadyň içinde bir sözem agzyndan çykmady.
I will go over everything.	Everythingene hemme zadyň üstünden bararyn.
He does the same with his next six children.	Geljekki alty çagasy bilenem şeýle edýär.
Everything has action.	Hemme zadyň hereketi bar.
Strategy, take your time.	Strategiýa, wagtyňyzy alyň.
It was difficult for this single mother to maintain her health.	Sagdynlygyny saklamak bu ýalňyz ene üçin kyn boldy.
Now we have to continue our work.	Indi işimizi dowam etdirmeli.
You can write	Writeazyp bilersiňiz
We checked immediately, and unfortunately found this to be true.	Derrew barladyk, gynansak-da munuň dogrydygyny gördük.
But he called.	Emma jaň etdi.
I want to start a family and raise children.	Maşgala gurmak we çagalary terbiýelemek isleýärin.
You are on the wrong side.	Sen nädogry tarapda.
The two had a close relationship.	Ikisiniň ýakyn gatnaşygy bardy.
By contact with hot oil.	Gyzgyn ýag bilen aragatnaşyk arkaly.
There can be several controls here.	Bu ýerde birnäçe gözegçilik edilip bilner.
He ran there and looked.	Ol ýere gaçdy-da, seretdi.
The sound had a greater effect on the fish.	Ses balyklara has uly täsir etdi.
Poor wife and son.	Garyp aýaly we ogly.
But time is not on their side.	Emma wagt olaryň tarapynda däl.
He was shocked.	Ol bu hakda ýenjildi.
Like the only blood of the Sheer Circle.	Sheer togalagynyň ýeke-täk gany ýaly.
To keep your eyes open.	Gözüňizi açyk saklamak üçin.
Gone is the evening.	Agşam iş gutaransoň gitdi.
I’m not even talking about power.	Men güýç hakda-da aýdamok.
Moreene would be a little better.	Moreene birneme gowy bolardy.
He struggled to breathe and fell asleep for a moment.	Ol demini almak üçin söweşip, bir salym ýatdy.
Drugs are another piece.	Neşe serişdeleri başga bir bölek.
This is not the beginning of the course.	Bu okuwyň başynda däl.
A person like this will never be a cat person.	Munuň ýaly adam hiç wagt pişik adam bolmaz.
Behind him is another man of length.	Onuň arkasynda bolsa uzynlygyndaky başga bir adam bar.
With that, his role is over and his life is over.	Munuň bilen onuň roly gutardy we durmuşy.
This is still mine.	Bu entegem meniňki.
I saw their kitchen.	Men olaryň aşhanasyny gördüm.
Love that you can turn it off and on.	Öçürip we açyp biljekdigiňizi söýüň.
You can't trust the message.	Habara ynanyp bilmersiňiz.
He said he did not consider himself one of them.	Özüni olaryň arasynda hasaplamaýandygyny aýtdy.
It is not designed for weight loss.	Ol horlanmak üçin döredilen däldir.
The police also did not seem to know what they were looking for.	Şeýle hem polisiýa näme gözleýändiklerini bilmeýän ýalydy.
Heartbreak is just one part of the picture.	Heartürek urşy suratyň diňe bir bölegidir.
And he is younger than you.	Ol bolsa senden kiçi.
I mean, you have to fight for every breath.	Her dem üçin göreşmeli diýjek bolýaryn.
He could not wait to see what he had done.	Özüniň edenini görmek üçin galyp bilmedi.
Life stories don't just start and end.	Durmuş hekaýalary diňe bir başlamaz we gutarmaz.
So you get something original and cheap.	Şeýlelik bilen, asyl we arzan bir zat alarsyňyz.
A few of them were of great interest to me.	Olaryň birnäçesi meni çynlakaý gyzyklandyrýardy.
He then called for a gun.	Soň bolsa ýarag çagyrdy.
The truth is the opposite.	Ynha, hakykat tersine.
He did not try to stop her.	Ony saklamaga synanyşmady.
Mastering books and written words is especially important.	Kitaplary we ýazmaça sözi özleşdirmek aýratyn möhümdir.
At least twenty feet.	Iň azyndan ýigrimi fut.
If someone was drinking, they would be fired immediately.	Kimdir biri içip oturan bolsa, derrew işden kowulardylar.
Our research was in line with previous reports.	Gözleglerimiz, öňki hasabatlara laýyk gelýärdi.
I never wanted to.	Men muny asla islemedim.
But there was no recovery.	Emma dikeldiş bolmady.
He lives somewhere and has numbers.	Ol bir ýerde ýaşaýar we sanlary bar.
But anyway he kept talking.	Emma her niçigem bolsa gürleşmegini dowam etdirdi.
They are just happy and proud to finish.	Diňe gutarmak üçin bagtly we buýsanýarlar.
We started here.	Bu ýerde başladyk.
It's easy to get started.	Başlamak aňsat.
He did not find.	Ol tapmady.
He saw her watching.	Ol özüni synlaýandygyny gördi.
He finished drinking.	Ol adam içgisini gutardy.
Over and over again.	Gaýta-gaýta.
If he wanted to continue his work, he had no choice.	Işini dowam etdirmek islese, başga çäresi ýokdy.
You just look like tonight.	Siz diňe şu gije birhili görünýärsiňiz.
They were his second home.	Olar onuň üçin ikinji jaýdy.
But I still have my book.	Myöne meniň kitabym henizem bar.
But he knew in that look that he had failed.	Heöne munuň dogry däldigini ýene bir gezek bilýärdi.
It was great to see her.	Ony görmek gaty rahatlandy.
They are not the kinds of ideas they support.	Olar goldaýan pikir görnüşleri däl.
Some people say this is just a movie.	Käbir adamlar munuň diňe bir filmdigini aýdýarlar.
It can't even hold water.	Ol hatda suwy hem saklap bilmeýär.
There is nothing wrong with that.	Onda ýalňyşlyk ýok.
However, water has its own consciousness, its own direction.	Şeýle-de bolsa, suwuň öz aňy, öz ugry bar.
Not long.	Uzak däl.
But be quick about it.	Emma bu barada çalt boluň.
It must have been a man among them.	Bu olaryň arasynda adam bolmalydy.
The truth is, this is the natural course of events.	Hakykat, bu hadysalaryň tebigy ugrydy.
This is a good start.	Bu gowy başlangyç.
I have received letters from you.	Aljak hatlarym getirildi.
There is a secret garden.	Gizlin bag bar.
Such things were never mentioned in the church.	Ybadathanada beýle zatlar hiç haçan agzalmaýardy.
He still didn't know everything about her.	Ol entek ol hakda hemme zady bilmeýärdi.
In fact, they didn't even feel warm to touch.	Aslynda, el degirmek üçin hatda ýyly duýmadylar.
From these countries at the moment.	Häzirki wagtda bu ýurtlardan.
But what is being asked is the will of man.	Emma sorag edilýän zat, adamyň islegi.
They were afraid of failure.	Şowsuzlyga uçramagyndan gorkýardylar.
Not for us.	Bize däl.
We will play together.	Bile oýnarys.
His killing was a huge mistake.	Onuň öldürilmegi gaty ýalňyşlykdy.
I couldn't do it before.	Öň doly edip bilmedim.
I looked around and had to smile.	Men töweregime göz aýladym we ýylgyrmaly boldum.
He looked at me and I felt stupid.	Ol maňa seredip, samsyk ýaly duýdum.
It would have been great, but it couldn't have been the scene.	Ajaýyp bolardy, ýöne sahna sebäp bolup bilmedi.
What happened last season?	Geçen möwsümde näme boldy.
This is not a good security condition.	Bu gowy howpsuzlyk şerti däl.
Imagine that feeling.	Şeýle duýgyny göz öňüne getiriň.
At first, he didn't think about having a relationship with any of them.	Ilki bilen, olaryň hiç biri bilen gatnaşyk gurmak hakda pikir etmedi.
We are not mistaken in this move.	Bu hereketde ýalňyşlyk görmeýäris.
Went to the hospital for a checkup.	Barlamak üçin hassahana gitdi.
Other things.	Beýleki zatlar.
No need to look back.	Yzyna gaýdyp gözlemegiň zerurlygy ýok.
Ten years of thinking is not a ten-year experience.	On ýyl birmeňzeş pikir etmek on ýyllyk tejribe däl.
This is not really the case.	Bu hakykatdanam saklanmaýar.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
There are different ways to influence society and the country.	Jemgyýete we ýurda täsir edýän dürli usullar bar.
What was said was never recorded.	Aýdylanlar hiç wagt ýazylmady.
But it depends on how you handle the issue.	Itöne bu meseläni nädip düzýändigiňize bagly.
Pour into an iron container.	Demir gaba guýuň.
It was the best time of the night.	Bu gijäniň iň gowy wagtydy.
He closed his eyes and seemed to be struggling to measure his breath.	Gözüni ýumdy, demini ölçemek üçin göreşýän ýalydy.
We both said we wanted to live among the trees.	Ikimizem agaçlaryň arasynda ýaşamak islemelidigimizi aýtdyk.
An interesting night.	Gijeki gyzykly gije.
Live a long and happy life	Uzak bagtly durmuşda ýaşa.
and often lower.	we köplenç has pesdir.
If you can't get it for now, you won't get it at all.	Häzirlikçe alyp bilmeseňiz, asla almarsyňyz.
Very good article.	Veryöne gaty gowy makala.
He was looking at her face.	Iki ýüzüne seredýärdi.
He was having a lot of trouble.	Ol gaty köp kynçylyk çekýärdi.
I believe the latter was a better general approach.	Soňkusynyň has gowy umumy çemeleşme bolandygyna ynanýaryn.
I expect him to sit down this week.	Men onuň şu hepde oturmagyna garaşýaryn.
My sister will go down.	Uýam aşak düşer.
The world knows this.	Dünýä muny bilýär.
Reading this made my ears tingle.	Muny okap gulagym gyzdy.
Thank you as much as a man does.	Erkek adamyň edişi ýaly, sag boluň.
The family that supports him.	Ony goldaýan maşgala.
He said he wanted to write on his own.	Özbaşdak ýazjak bolýandygyny aýtdy.
Because he was putting it first.	Sebäbi ol ony ilkinji nobatda goýýardy.
The power that comes from common goals.	Umumy maksatlardan gelýän güýç.
But he would do it with great caution.	Heöne muny gaty seresaplylyk bilen ederdi.
I stayed in the last half of the trip.	Men syýahatyň soňky ýarymynda galdym.
In general, I like to try to be a part of this.	Umuman, munuň bir bölegi bolmaga synanyşmagy halaýaryn.
Just apply and go.	Diňe ýüz tutuň we gidiň.
Even if it's not as beautiful as yours.	Seniňkiden, beýle ajaýyp bolmasa-da.
I would do something for you.	Men seniň üçin bir zat ederdim.
But he knew what was going to happen.	Heöne näme boljagyny bilýärdi.
Some were sweet, but most were not.	Käbirleri süýji, ýöne köpüsi beýle däldi.
They had three.	Olaryň üçüsi bardy.
I decided to post it on my blog as well.	Ony blogymda-da goýmagy makul bildim.
According to him, the lunch is over.	Onuň pikiriçe, günortanlyk nahary gutarandyr.
He was about to ask.	Ora-da sorajak boldy.
After that we had to rest.	Şondan soň dynç almaly bolduk.
I really don't know what the course was like.	Kursyň nähili bolandygyny hakykatdanam bilemok.
He is still the same.	Ol henizem öňki ýaly.
She looked great.	Ol gaty gowy görünýärdi.
I can't wait	Garaşyp bilemok
I am well prepared.	Men gowy taýýar.
That was the answer.	Bu jogap boldy.
Now we have two stories.	Indi iki hekaýamyz bar.
Same meaning.	Şol bir many.
He knew in that look that death was coming.	Ol has köp ýaş ölümiň geljekdigini bilýärdi.
We know how to do it.	Muny nädip etmelidigini bilýäris.
Then I didn’t know what was scaring me.	Şonda meni gorkuzýan zadyň nämedigini bilmedim.
It makes me feel at home.	Bu meni öýde duýýar.
I vividly remember the first day of school.	Mekdebiň ilkinji gününi gaty gowy ýadymda.
I think I could get used to it.	Meniň pikirimçe, muňa öwrenişip bilerdim.
He was so natural and gentle.	Ol şeýle bir tebigy we mylaýymdy.
Design and participants.	Dizaýn we gatnaşyjylar.
We had nothing in common.	Biziň umumy zadymyz ýokdy.
The four-button dress is famous for its comfort and style.	Dört düwmejik köýnek, rahatlygy we stili bilen meşhurdyr.
I actually think of two different things.	Aslynda iki dürli zat diýip pikir edýärin.
The government will repay it with interest.	Hökümet göterim bilen yzyna gaýtaryp berer.
We are not going anywhere.	Biz hiç ýere baramzok.
Simple, but powerful.	Simönekeý, ýöne güýçli.
But don't take it for granted.	Emma muny teklip hökmünde kabul etmäň.
The whole family was here last week.	Geçen hepde bu ýerde tutuş maşgala bardy.
I wear black.	Men gara geýýärin.
We pulled into the parking lot in front of us.	Öňümizdäki duralga çekdik.
All the fighting came out of it.	Thehli söweş ondan çykdy.
I miss him.	Men ony küýseýärin.
It made me think about my mother.	Bu meni ejem hakda oýlanmaga mejbur etdi.
This is a big deal.	Bu gaty uly zat.
You can only see it.	Ony diňe görüp bilersiňiz.
We describe our data and answer our research questions.	Maglumatlarymyzy suratlandyrýarys we gözleg soraglarymyza jogap berýäris.
You’re really throwing.	Siz hakykatdanam gaty zyňýarsyňyz.
Again, this is a big event in the city this weekend.	Againene-de, bu dynç günleri şäherde ullakan waka.
It could have been three or four hours earlier.	Üç-dört sagat öň bolup bilerdi.
He told us that fear is being sold every day.	Gorky bize her gün satylýar diýdi.
Only the truth.	Diňe hakykat.
There is no doubt that everyone who looked at him said that.	Oňa seredýänleriň hemmesiniň muny aýdandygyna hiç hili şübhe ýok.
Her mother and daughter were killed.	Ejesi we gyzy öldürildi.
Some players are like that.	Käbir oýunçylar şeýle.
It would be a great career.	Ajaýyp karýeram bolardy.
They like it for the first time.	Ilkinji gezek halaýarlar.
It took him a long time.	Oňa ep-esli wagt sarp etdi.
I said normal things.	Adaty zatlary aýtdym.
Five years of marriage.	Bäş ýyl nikalaşmak.
What a day he thought.	Ol nähili gün diýip pikir etdi.
I just can't imagine.	Men diňe göz öňüme getirip bilemok.
But you never saw those sick pictures.	Thoseöne şol syrkaw suratlary hiç wagt görmediň.
They can’t even give you the right reason.	Hatda size dogry sebäp berip bilmezler.
He looked like his father.	Ol kakalaryna meňzeýärdi.
I trust his hands.	Men onuň ellerine ynanýaryn.
Then everything became clear to me.	Şonda hemme zat maňa düşnükli boldy.
In fact, they have the only important property.	Aslynda, olarda ýeke-täk möhüm emläk bar.
He later denied the allegations.	Soň bolsa bu teswirleri ret etdi.
It was survival.	Bu diri galmakdy.
You can also see that some of us are incomplete.	Mundan başga-da, käbirlerimiziň doly däldigini görüp bilersiňiz.
They come out.	Olar çykýarlar.
If things go wrong.	Eger zatlar ýalňyş bolsa.
He wanted more, he needed more.	Ol has köp zat isleýärdi, has köp zat gerekdi.
There was another look in his eyes now.	Onuň gözlerinde indi başga bir görnüş bardy.
I don't know why he doesn't speak.	Näme üçin gürlemeýändigini bilemok.
As a field of resistance.	Garşylyk meýdançasy hökmünde.
And then you will live longer.	Soň bolsa has köp ýaşarsyňyz.
But no one clung.	Emma hiç kim ýapyşmady.
But you can't stand me either.	Meöne senem menden çydap bilmersiň.
I have not seen where drugs can be involved.	Neşe serişdeleriniň nirä gatnaşyp biljekdigini görmedim.
I’m talking about feelings based on love.	Söýgä esaslanýan duýgular hakda aýdýaryn.
I'm trying to have a happy face.	Bagtly ýüz geýmäge synanyşýaryn.
Communication is still an issue.	Aragatnaşyk henizem mesele.
It was not in the pictures on this website.	Bu web sahypasyndaky suratlarda ýokdy.
The key to success is to have a center of mind.	Üstünligiň açary akyl merkezine eýe bolmakdyr.
He lost his home.	Ol öýüni ýitirdi.
I wish these old parties could talk.	Bu köne partiýalaryň gürläp bilmeklerini arzuw edýärin.
However, more research is needed.	Şeýle-de bolsa, has köp gözleg gerek.
Great	Ajaýyp.
She was very beautiful.	Örän owadandy.
However, this does not mean that they should.	Şeýle-de bolsa, bu olaryň hökman bolmalydygyny aňlatmaýar.
It just worked.	Ol ýaňy işledi.
I think my function is wrong.	Meniň pikirimçe, funksiýam nädogry.
Some models could do it themselves.	Käbir modeller muny özleri edip bilerdiler.
Mine is still working and looks really weird.	Mina henizem işleýär, hakykatdanam geň görünýär.
Be the first to review this product!	Bu önümi ilkinji bolup gözden geçiren boluň!
The only way to get there is for me.	Meniň üçin ol ýere barmagyň ýeke-täk ýoly.
Soon, however, he was unable to move and fell asleep near death.	Soonöne gysga wagtyň içinde göçüp bilmedi we ölümiň golaýynda ýatdy.
Let's move on to the second spread.	Ikinji ýaýramaga geçeliň.
They said they were trying to track you down.	Seni yzarlamaga we jaň etmäge synanyşýandyklaryny aýtdylar.
I had to stop more than once.	Bir gezekden köp durmaly boldum.
Mix together and serve.	Bile garyşdyryň we hyzmat ediň.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Geliň we toparymyza goşulyň.
Three days have passed since that day.	Şol günden bäri üç gün geçdi.
Just put it in the sun and forget it.	Diňe güne goýuň we ýatdan çykaryň.
Two of them were shot in the back several times.	Olaryň ikisi arkasyna birnäçe gezek atyldy.
Not necessarily again.	Againene-de hökman däl.
But it does.	Itöne şeýle edýär.
I'm sure he didn't.	Etmändigine ynanýaryn.
He hated his parents and the kitchen table.	Ene-atasyny we aşhana stoluny ýigrenýärdi.
Send me the link in your work.	Maňa baglanyşygy işiňizde iberiň.
I told her goodbye.	Men oňa gowy iş diýdim.
He died two years ago.	Iki ýyl ozal aradan çykdy.
He felt he had to get out of there.	Ol ýerden çykmalydygyny duýdy.
Maybe it's just freedom to say no.	Belki, diňe ýok diýmek azatlygydyr.
Season with salt and white pepper.	Duz we ak burç bilen möwsüm.
I don't know if he's dreaming or not.	Ol düýş görýärmi ýa-da ýokmy, bilemok.
We must protect our rights.	Hukuklarymyzy goramalydyrys.
Then he cried out against his mouth and put his tongue out.	Soň bolsa agzyna garşy aglap, dilini goýdy.
It makes me feel strong.	Meni güýçli duýýar.
He must die.	Ol ölmeli.
But now with the increase in numbers, the loss is even greater.	Nowöne indi sanlaryň köpelmegi bilen ýitgi has uly.
It was like a message.	Bu habar ýalydy.
I know you know this operation.	Bu operasiýany bilýändigiňizi bilýärin.
No magic.	Jady ýok.
There is a change in the future.	Geljekde üýtgeşiklik görkezilýär.
We need a lot of things, as you can imagine.	Göz öňüne getirişiňiz ýaly, bize köp zat gerek.
We had to see each other every weekend.	Her dynç güni biri-birimizi görmeli bolýardyk.
Good football, good players, great success.	Gowy futbol, ​​gowy oýunçylar, uly üstünlik.
, Ok, any technology that man can create, man can break.	, Ok, adam döredip biljek islendik tehnologiýa, adam döwüp biler.
It's better if you want to argue.	Jedel etmek isleseňiz gowy.
To have fun, of course.	Elbetde hezil etmek üçin.
Each of these approaches has important limitations.	Bu çemeleşmeleriň hersinde möhüm çäklendirmeler bar.
Figuratively Nothing.	Göçme manyda Hiç zat ýok.
He knew something was wrong, but he couldn't diagnose it.	Bir zadyň gaty nädogrydygyny bilýärdi, ýöne diagnoz goýup bilmedi.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Näme-de bolsa, munuň saňa boljakdygyny asla pikir etmeýärsiň.
It was very, very difficult.	Bu gaty kyn, kyn boldy.
He works for his father, but not on a voluntary basis.	Kakasy üçin işleýär, ýöne islege görä däl.
At least it will end.	Iň bärkisi gutarar.
My father wrote very difficult music.	Kakam gaty kyn saz ýazdy.
However, I am not in college.	Şeýle-de bolsa, men kollejde okamok.
All you have to do is sign.	Diňe gol çekmegiňiz zerur.
I took it with me.	Men ýanymda alyp gitdim.
It was working fine a few days ago.	Birnäçe gün öň gowy işleýärdi.
Then for another six hours.	Soň ýene alty sagatlap.
Someone who promised.	Wada beren biri.
In this blog.	Bu blogda.
He said you were like that before.	Ozal seniňki ýalydygyňy aýtdy.
I don't drink anymore	Indi içenok
I knew this for sure.	Men muny anyk bilýärdim.
Listen, we have a very deep mind here.	Diňläň, biz bu ýerde gaty çuňňur pikirde.
I did not hear.	Men eşitmedim.
It made things better.	Bu zatlary gowulaşdyrdy.
It got worse during the hour.	Sagadyň dowamynda erbetleşdi.
We chose.	Biz saýladyk.
Note.	Bellik.
At the very least, this was our little secret.	Iň bärkisi, bu biziň kiçijik syrymyzdy.
Everyone is gone.	Hemmeler gitdiler.
You will be	Sen bolarsyň.
He never said why.	Munuň sebäbini hiç wagt aýtmady.
Some of my favorite songs were performed at that time.	Şol döwürde iň gowy görýän aýdym-sazlarymyň käbiri ýerine ýetirildi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe olaryň bolmagyna garaşmaly.
Famous at work.	Iş ýerinde meşhur.
She was so tired she just wanted to go home.	Ol gaty ýadady, diňe öýüne gitmek isleýärdi.
The idea was great.	Bu pikir gaty gowy boldy.
This has confirmed that sales in the app store are on the rise.	Bu, programma dükanyndaky satuwlaryň güýçlenýändigini tassyklady.
You don't have to leave the city.	Şäherden çykmak hökman däl.
Had the right to participate.	Gatnaşmaga hukugy bardy.
The three families could not attend.	Üç maşgala baryp bilmedi.
Of course, such orders were not included here.	Elbetde, bu ýerde beýle sargytlar girizilmedi.
It had a good place in schools.	Mekdeplerde gowy ýer tutupdy.
In addition, each level can apply to a higher level for help.	Mundan başga-da, her bir dereje kömek üçin has ýokary derejä ýüz tutup biler.
I'm looking for signs of how long it's been.	Näçe wagtyň geçendiginiň alamatlaryny gözleýärin.
One day he took us to an outdoor football field.	Bir gün ol bizi daşaryk futbol meýdançasyna alyp gitdi.
I could feel the heat from his body.	Men onuň bedeninden ýylylygy duýýardym.
Then came a new idea.	Soň bolsa oňa täze bir pikir geldi.
Your sister is also welcome.	Uýaňyz hem hoş geldiňiz.
This is your opinion.	Bu siziň pikiriňizdir.
We will discuss the specifics of the agreement in the next section.	Ylalaşygyň anyk subutnamalaryny indiki bölümde ara alyp maslahatlaşarys.
I can only describe my experience.	Men diňe öz tejribämi suratlandyryp bilerin.
But those are just some of the goal setting shareware that you can use.	Thoseöne bu nagyşlaryň nämedigi jedelleşer.
I'm not going to name it.	Men hiç hili at dakjak däl.
So jobs were created.	Şeýlelik bilen iş ýerleri döredildi.
I love our team.	Men toparymyzy gowy görýärin.
Rising demand will drive up market prices.	Islegiň ýokarlanmagy bazar bahasyny ýokarlandyrar.
He will not listen to your rules.	Ol siziň düzgünleriňizi diňlemez.
The video consists of a thousand words.	Wideo müň sözden ybarat.
Most of the rest are thinking of leaving.	Galanlaryň köpüsi gitmek hakda pikir edýärler.
No one went to school on the street that day.	Şol gün köçämde hiç kim mekdebe gitmedi.
You will see that this is a very friendly and completely appropriate call.	Munuň gaty dostlukly we düýbünden laýyk jaňdygyny görersiňiz.
Ready for a normal life.	Adaty durmuşa taýyn.
Especially in the early stages.	Esasanam irki derejelerde.
Two more people will follow.	Moreene iki adam yzarlar.
But how to buy it.	Emma ony nädip satyn almaly.
There is so much to learn and enjoy.	Öwrenmek we lezzet almak üçin köp zat bar.
At one point.	Bir nokada.
He could do anything with the ball.	Top bilen her zat edip bilýärdi.
I turned and started crying.	Men öwrülip aglap başladym.
Basically this is my money.	Esasan bu meniň pulum.
He can only take your ship.	Ol diňe gämiňizi alyp biler.
There is a reason to live.	Liveaşamak üçin esas bar.
It is best to be in one or two layers.	Bir ýa-da iki gatlakda bolmak iň gowusy.
This issue is not discussed.	Bu çekişmede ara alnyp maslahatlaşylmaýar.
It will never happen.	Hiç haçan bolmaz.
He finally opened the door and went inside.	Ahyrynda gapyny açdy-da, içeri girdi.
I was offered a fair trial.	Maňa gaty adalatly teklip berdiler.
We are really worried.	Biz hakykatdanam aladalanýarys.
Only one was working.	Diňe biri işleýärdi.
Usually, it doesn't matter.	Adatça, munuň aladasy ýok.
Whatever you need.	Size näme gerek bolsa.
Of course, we can talk if you want.	Elbetde, isleseňiz gürleşip bileris.
But he felt cold.	Himöne ony sowuk duýýardy.
We were kids and best friends together.	Biz bilelikde çagalar we iň gowy dostlardyk.
This is the word that describes him.	Ony suratlandyrýan söz şu.
However, they do not take it seriously.	Şeýle-de bolsa, muňa çynlakaý garamaýarlar.
As if it never happened.	Hiç haçan bolmady ýaly.
We have a good thing.	Bizde bir gowy zat bar.
I could save up to next year.	Indiki ýyla çenli tygşytlap bilerdim.
The main issue is resistance.	Esasy mesele garşylyk.
None of them did anything.	Olaryň hiç biri-de bir zat etmedi.
We have a lot of experience to experience.	Başdan geçirip biljek köp tejribämiz bar.
Then three or four people pull each end.	Soňra her ujuny üç ýa-da dört adam çekýär.
This was a better post than what the other research teams have done.	Bu, beýleki gözleg toparlary tarapyndan gurlan zatlardan has gowy ýazgydy.
There is a completely different situation here.	Bu ýerde düýbünden başga ýagdaý bar.
He wanted to know, he had to know.	Ol bilmek isledi, bilmeli boldy.
This is a security issue.	Bu howpsuzlyk meselesidir.
Do something useful, the money is heavy.	Peýdaly bir zat ediň, pullary gaty agyr.
They fall in love.	Aşyk bolýarlar.
At least like in high school.	Iň bärkisi orta mekdepdäki ýaly.
Get something.	Bir zady al.
I wanted to go to him.	Men onuň ýanyna barjak boldum.
I knew he was believing.	Men onuň ynanýandygyny bilýärdim.
He doesn't care.	Ol biziň aladamyz ýok.
The last one is my version.	Iň soňkusy bolsa meniň wersiýam.
In short, he convinced me to write.	Gysgaça aýdanymda, maňa ýazmaga ynam berdi.
Step into any challenge.	Islendik kynçylyklara ädim ädiň.
I will list them.	Olary sanap geçerin.
Fans behind the goal finally talked about their actions.	Maksadyň arkasyndaky janköýerler ahyrynda hereketleri bilen gürleşdiler.
My parents refused to come.	Ene-atam gelmekden ýüz öwürdiler.
I mean it with all my heart.	Men muny çyn ýüregimden göz öňünde tutýaryn.
The people they love remain dead.	Söýýän adamlary öli bolup galýarlar.
It scared me.	Bu meni gorkuzdy.
In this case, the evidence was removed.	Bu ýagdaýda subutnamalar aýryldy.
I had a reason.	Mende bir sebäp bardy.
I test the exact code of what it shows in the class.	Synpda görkezen zadynyň takyk koduny synap görýärin.
They will fall in love.	Aşyk bolarlar.
However, they are not able to tell the whole story.	Şeýle-de bolsa, olar wakany doly aýdyp bilenoklar.
When you're done, you're done.	Üçde dursaň gutardy.
A party.	Bir oturylyşyk.
I had proof and pictures.	Mende subutnama we suratlar bardy.
These are not bad people.	Bular erbet adamlar däl.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bolýar, bir zatlar ýitiren ýaly.
So my friends, pay attention to what you decide.	Şonuň üçin dostlarym, haýsy karar berýändigiňize üns beriň.
Not your presence.	Seniň bolmagyň däl.
Nothing else.	Başga ýok.
So everyone knew my father.	Şonuň üçin hemmeler kakamy tanaýardylar.
Not even my little brother.	Kiçijik doganymam däl.
I am twice that age now, and so is he.	Men häzir şol ýaşdan iki esse, ol hem şeýle.
When you have the ability to fill in someone.	Haçan-da kimdir birini doldurmak ukyby bar bolsa.
Silent voice, no anger.	Sessiz ses, gahar ýok.
Indeed, our research suggests that it may not change much.	Hakykatdanam, biziň gözleglerimiz, belki kän bir üýtgemezligini görkezýär.
Exercise is just as simple.	Maşk edil şonuň ýaly ýönekeý.
No one talked to me.	Hiç kim meniň bilen gürleşmedi.
Then the stick came.	Soňra taýak geldi.
The post was videotaped with the consent of the mother.	Bu wezipe enäniň razylygy bilen wideo ýazga alyndy.
There has never been much talk about loving each other.	Birek-biregi söýmek hakda hiç wagt kän gürleşilmedi.
He named his first daughter his mother.	Ilkinji gyzyna ejesiniň adyny dakdy.
Think about paper.	Kagyz hakda pikirleniň.
Will accept as part of a clinical trial.	Kliniki synagyň bir bölegi hökmünde kabul eder.
And then he realized that he wasn't just in love.	Soň bolsa, diňe özüne aşyk däldigine düşündi.
They were only seven and five.	Olar bary-ýogy ýedi we bäşdi.
I don't know the answers.	Jogaplaryny bilemok.
Don’t think that life will be the same with a child.	Çaga bilen durmuş birmeňzeş bolar diýip pikir etmäň.
It is our legal duty to care for Earther.	Earthere ideg etmek biziň kanuny borjumyzdyr.
Add salt, mix and set aside.	Duz goşuň, garmaly we sowatmak üçin bir gapdalda goýuň.
I didn’t even see his way.	Men onuň ýoluny-da görmedim.
The sun is hot.	Gün yssy.
God should treat each person as a personal guide.	Hudaý her bir adama şahsy gollanma hökmünde garalmalydyr.
Number of policies.	Syýasatyň sany.
Once the office was dark.	Bir gezek ofisi garaňkydy.
We knew it was a powerful technique.	Munuň güýçli tehnika bolandygyny bilýärdik.
She could not feel the pain.	Ol agyryny duýup bilmedi.
They are secondary emotions.	Olar ikinji derejeli duýgular.
It was my first visit again.	Againöne ýene-de ilkinji saparymdy.
Ideally, the projects had mixed results.	Iň gowusy, taslamalar garyşyk netijelere eýe boldy.
He was born into a good family.	Ol gowy maşgalada dünýä indi.
Remember to use a black glass bottle.	Gara aýna çüýşäni ulanmagy ýatdan çykarmaň.
Although there are many enemies.	Duşman köp bolsa-da.
But now everything is worrying.	Emma indi hemme zat alada edilýär.
Everything comes together.	Hemme zat birigýär.
This is not to say that we have a lot of opportunities to try.	Synanyşmak üçin köp mümkinçilik alýarys diýmek däl.
But he could not say it.	Emma ol muny aýdyp bilmedi.
Woman, I want to think of myself as being withdrawn.	Aýal, özümi yza çekilen ýaly pikir etmek isleýärin.
There is no doubt about it.	Bu barada şübhe ýok.
Yes, we have to stick to that.	Hawa, muňa berk ýapyşmalydyrys.
It's smaller here.	Bu ýerde has kiçi.
Wayol is too much.	Wayol gaty köp.
I hope you get the job done.	Işe girersiňiz diýip umyt edýärin.
He was the only one who hurt me when he hit me.	Ol meni uranda, maňa zyýan beren ýeke-täk adamdy.
But he was surprised.	Emma ol geň galdy.
The conditions were as above.	Şertler ýokardaky ýalydy.
It made her even more beautiful.	Ony hasam owadanlaşdyrdy.
The lights are on.	Çyralar ýakylýar.
This will be the center of the mission.	Bu missiýanyň merkezi bolar.
Five elements have been removed.	Bäş element aýryldy.
Now add the butter and salt and mix again.	Indi ýag we duz goşup, ýene garmaly.
The problem is here.	Mesele şu ýerde.
Let it be so.	Şeýle bolsun.
Stop politicking.	Syýasy etmegi bes ediň.
You don't know me	Sen meni tanamaýarsyň
She doesn't cry.	Ol aglamaýar.
Many more stories will appear below this.	Munuň aşagynda has köp sanly beýleki hekaýalar peýda bolar.
I really started to enjoy it.	Men hakykatdanam lezzet alyp başladym.
But this was not just a reactionary story.	Thisöne bu diňe bir reaksiýa hekaýasy däldi.
There is no opportunity to learn by trial and error.	Synag we ýalňyşlyk bilen öwrenmäge mümkinçilik ýok.
Therefore, the main source language rule should be a single file.	Şonuň üçin esasy çeşme diliniň düzgüni ýekeje faýl bolmaly.
It has become a very good film.	Örän gowy filme öwrüldi.
He said the issue had been resolved.	Meseläniň çözülendigini aýtdy.
From there he ran first to one room and then to another.	Ol ýerden ilki bir otaga, soň beýleki otaga ylgady.
I don’t think anyone is really bad.	Hiç kim hakykatdanam erbet däl diýip pikir edýärin.
I came face to face.	Men ýüzüme geldim.
After admission, I had nothing but problems.	Kabul edilenden soň kynçylyklardan başga zadym ýokdy.
There is no form to complete.	Doly doldurjak görnüş ýok.
Full text changes everything.	Doly tekst hemme zady üýtgedýär.
It doesn’t make many mental mistakes.	Köp akyl ýalňyşlyklaryny goýbermeýär.
Set aside and keep warm until ready to use.	Bir gapdalda goýuň we ulanmaga taýyn bolýança ýyly saklaň.
He had to put his feet back, as it were.	Aýaklaryny bolşy ýaly, aşagyna gaýtarmalydy.
But he knew.	Heöne bilýärdi.
You don't even have to think about it.	Muny bilmek üçin pikirlenmek hökman däl.
I was quick on the test.	Synagda çalt boldum.
Having it would make a lot of sense to me.	Oňa eýe bolmak meniň üçin uly many aňladar.
Since he was stupid, there was nothing good in his mind.	Ol samsyk bolansoň, pikirlenmeginde gowy zat ýokdy.
On a clear, cold night, the stars approached.	Arassa, sowuk gijede ýyldyzlar ýakynlaşdy.
Neither here nor there.	Bu ýerde-de, ol ýerde-de ýok.
And then thanks to science.	Soň bolsa ylma şükür.
The reasons for this are not clear.	Munuň sebäpleri has düşnükli däl.
I need another way.	Maňa ýene bir ýol gerek.
In fact, there is no definite reason.	Aslynda belli bir sebäp ýok.
This number is only increasing.	Bu san diňe köpelýär.
It was like a traffic accident.	Bu ýol hadysasyna meňzeýärdi.
This seems to be true.	Bu dogry ýaly.
Really everywhere.	Hakykatdanam hemme ýerde.
But that is changing.	Emma bu üýtgeýär.
Then he went to bed.	Soň bolsa ýatdy.
The lights are off.	Çyralar öçýär.
Thousands take to the streets	Müňlerçe adam köçelerde.
They give strength separately.	Aýry-aýrylykda güýç berýärler.
Not as bad as he thought at first.	Ilki pikir edişi ýaly erbet däldi.
But today is different.	Emma bu gün başga.
When new words are created, some new knowledge is acquired.	Täze söz döredilende käbir täze bilimler alynýar.
Everything with the company.	Hemme zat kompaniýa bilen.
What he wants.	Isleýän zady.
He shook his head and tried again.	Başyny ýaýkady-da, gaýtadan synanyşdy.
The picture quality is good if nothing special.	Aýratyn zat bolmasa suratyň hili gowy.
It records the date and time of each file's memory.	Her faýlyň ýatda saklanan senesini we wagtyny ýazýar.
We had to be a little creative with the materials we used.	Ulanylan materiallarymyz bilen azajyk döredijilikli bolmaly bolduk.
He sat down again.	Ol ýene oturdy.
And then it goes on.	Soň bolsa dowam edýär.
As in the past.	Geçmişdäki ýaly.
Build a system within each function.	Her bir iş funksiýasynyň içinde ulgam guruň.
I don't have a good handle.	Mende gowy tutawaç ýok.
You can't choose to live with them.	Olar bilen ýaşamagy saýlap bilmersiňiz.
He did not like the man.	Ol adamy halamady.
Once there, ask what it takes to convert it.	Ol ýerde bir gezek, ony öwürmek üçin näme gerekdigini soraň.
But it was wet.	Itöne çyglydy.
It's hard to do that.	Muny etmek kyn.
Places names.	Placeserleriň atlary.
You will love it.	Siz muny gowy görersiňiz.
I can trust them.	Men olara ynanyp bilerin.
He withdrew with difficulty.	Ol kynçylyk bilen yza çekildi.
This is the law.	Bu kanun.
The wind from the spirit, not the air.	Howa däl-de, ruhdan ýel.
The song was over and the ground was crazy.	Aýdym gutardy we ýer däli boldy.
For example, the statement failed to explain how the samples were collected.	Mysal üçin, beýannama nusgalaryň nädip ýygnalandygyny düşündirip bilmedi.
You have been selected to do this.	Muny etmek üçin saýlandyňyz.
Do you remember this guy?	Bu ýigidi ýadyňyzdamy?
He denied you, so you continued.	Ol sizi inkär etdi, şonuň üçin dowam etdiňiz.
Let's start with the second one.	Ikinjiden başlalyň.
A box.	Bir guty.
Bill was such a man.	Bill şeýle adamdy.
But in some cases, it does.	Someöne käbirlerinde iň gowusyny çykarýar.
I lived without insurance for several years.	Birnäçe ýyl ätiýaçlandyryşsyz ýaşadym.
I tell you a lot of work.	Size köp iş diýýärin.
He knew the taste well.	Ol tagamyny gowy bilýärdi.
You must be a girl	Sen gyz bolmaly
I was not trying to explain myself.	Özümi düşündirjek bolamokdym.
I don't know how to solve it.	Muny nädip çözmelidigini bilip bilemok.
The models are great and the instructions are really clear.	Modeller ajaýyp we görkezmeler hakykatdanam düşnüklidir.
So it was with me.	Şeýdip, meniň bilen boldy.
His voice was weak.	Onuň sesi gowşakdy.
Play with form.	Forma bilen oýnaň.
It can then perform different measurements to try and learn something.	Soňra bir zady synap görmek we öwrenmek üçin dürli ölçegleri ýerine ýetirip biler.
The thought of calling makes me anxious and sad.	Jaň etmek pikiri meni biynjalyk edýär we gynandyrýar.
In other words.	Başgaça aýdylanda.
His wife.	Aýaly.
This was not his way.	Bu onuň ýoly däldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu şahsyýetiň hiç birini almazlygyň usuly.
The same analysis should be used here as well.	Şol bir derňew şu ýerde hem ulanylmalydyr.
He touched it and it became a golden table.	Oňa degdi we altyn stol boldy.
However, in some countries, the highest rates are among young people.	Şeýle-de bolsa, käbir ýurtlarda iň ýokary nyrh ýaşlaryň arasynda bolýar.
There is a good reason for this.	Munuň üçin gowy sebäp bar.
It may sound familiar.	Bu tanyş ýaly bolup biler.
My husband says let's go.	Adamym gideli diýýär.
That was never the case.	Bu hiç wagt mesele däldi.
They want to have a party.	Oturylyşyk etmek isleýärler.
I think so.	Meniň pikirimçe, bu nähili.
It will not return to what you left behind.	Yzyňyzda galdyran zadyňyza gaýdyp gelmez.
And so on.	We ş.m.
The second bedroom was built as a study.	Ikinji ýatylýan otag okuw hökmünde guruldy.
It's called a war strategy.	Oňa söweş strategiýasy diýilýär.
Most of the symbols have my parts.	Nyşanlaryň köpüsinde meniň böleklerim bar.
It is our starting point.	Ol biziň başlangyç nokadymyz.
This is ideal.	Bu ideal.
On the requested date.	Soralýan senede.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň üçin söz.
I can't even do it.	Men hatda edip bilemok.
Many have lost their jobs.	Köp adam işini ýitirdi.
You have to read the signs.	Alamatlaryny okamaly.
This goal has been achieved.	Bu maksada ýetildi.
I have others.	Mende beýlekiler bar.
He will tell you the meaning of life.	Ol size durmuşyň manysyny aýdar.
You can pick them up when we get back.	Yzymyza gaýdanymyzda siz olary alyp bilersiňiz.
Because you don't know.	Sebäbi sen bilmeýärsiň.
We have a hard time figuring out how to win.	Nädip ýeňmelidigimize düşünmekde kynçylyk çekýäris.
Something is happening in this country.	Bu ýurtda bir zat bolup geçýär.
What happened was truly amazing.	Bolan waka hakykatdanam geň galdyrdy.
They want what they want until they are given it.	Isleýän zadyny berilýänçä isleýärler.
Their physical distribution.	Olaryň fiziki paýlanyşy.
I'll wait for him.	Men oňa garaşaryn.
This was not something that caught his eye.	Bu onuň gözüni özüne çeken zat däldi.
He pushed the jam.	Ol jamy itekledi.
Everything has its time.	Her zadyň wagty bar.
Just load the hard drive and get started.	Diňe gaty diski ýükläň we işe başlaň.
Not bad.	Erbet däl.
Often this is what you want to do.	Köplenç bu etmek isleýän zadyňyzdyr.
You may have hit something.	Bir zada uran bolmagyňyz mümkin.
Price is another factor.	Bahasy başga bir faktor.
In fact, it was not.	Hakykatda, beýle bolmandy.
I guess that could be the case.	Munuň bolup biljekdigini çaklaýaryn.
I would stand above him.	Men ondan ýokarda durardym.
He looked around and saw that there was enough room to run.	Daş-töweregine göz aýlady we ylgamak üçin ýeterlik ýeriň bardygyna göz ýetirdi.
Love makes us care about ourselves, others, and ourselves.	Söýgi bizi, başgalar we özümiz hakda alada etmäge iterýär.
She seemed very quiet.	Ol gaty ümsüm ýalydy.
I showed a face to the world and our family.	Men dünýä we maşgalamyza bir ýüz görkezdim.
You are sitting in it.	Sen onuň içinde otyrsyň.
This is a very good improvement.	Bu gaty gowy gowulaşma.
Everything could end.	Hemme zat gutaryp bilerdi.
At least with homes, the value often goes up.	Iň bärkisi öýler bilen, köplenç gymmaty ýokarlanýar.
Sex is different.	Jynsy gatnaşyk başga.
It may not be perfect, but it was there for us.	Kämil däl bolmagy mümkin, ýöne ol biziň üçin bardy.
Here are the songs, the stories.	Aýdymlar, hekaýalar ýaly bärde.
There is nothing to be afraid of.	Gorkjak zat ýok.
He had very little.	Oňa gaty az zat bardy.
It didn't hurt, but it did make me sad.	Zyýan bermedi, ýöne meni gynandyrdy.
One of them was just finishing.	Olaryň biri ýaňy gutarýardy.
It must have been about an hour.	Bir sagada golaý wagt geçen bolmaly.
Of course, this was not love.	Elbetde, bu söýgi däldi.
That is why it is called adult understanding.	Şonuň üçin ululara düşünmek diýilýär.
We pull each other.	Biri-birimizi çekýäris.
You can't explain what you don't know, but you can feel it.	Bilip bilmeýän zadyňyzy düşündirip bilmeýärsiňiz, ýöne duýýarsyňyz.
We accept this conclusion as it is for now.	Bu netijäni beýlekiler ýaly häzirlikçe kabul edýäris.
It was a sign that he was coming back.	Yzyna gaýdyp geljekdigini görkezýärdi.
He showed me how to imagine things.	Ol maňa zatlary nädip göz öňüne getirmelidigini görkezdi.
This is rich.	Bu baý.
Time is on their side, they know it.	Wagt olaryň tarapynda, olar muny bilýärler.
I wouldn’t take my old life anymore.	Men köne durmuşymy mundan beýläk almajakdym.
I knew it was down to earth.	Munuň aşakda ýere gaçandygyny bilýärdim.
Target your eyes.	Gözüňi nyşana al.
There was a ring and a crowd.	Üzük we mähelle bardy.
When he arrived, they laid him in bed.	Ol gelende düşekde ýatyrdylar.
What has become this great country are individuals.	Bu beýik ýurda öwrülen zat şahsyýetlerdir.
For the first time in my life, I really took them away.	Ömrümde ilkinji gezek hakykatdanam olary daşlaşdyrdym.
She started laughing.	Ol gülüp başlady.
Everything seems to be right.	Hemme zat dogry ýaly.
It makes me smile that he loves my hair so much.	Saçymy gaty gowy görýändigi meni ýylgyrýar.
I cut her hair.	Men onuň saçyny kesýärdim.
Some things just take time.	Käbir zatlar diňe wagt talap edýär.
She got ready for bed.	Ol düşege taýynlandy.
But issues are detrimental.	Emma meseleler zyýanly täsirlerdir.
He did not give it to her.	Ol oňa bermedi.
Contact them as soon as you open them.	Olary açan badyňyza ýüz tutuň.
Sometimes you kill him.	Käte ony öldürýärsiň.
Together we can look for a solution that feels good to you.	Bilelikde sizi gowy duýýan çözgüt gözläp bileris.
Of course, he had friends, a family.	Elbetde, onuň dostlary, maşgalasy bardy.
Must be provided.	Üpjün edilmeli.
He is having a hard time.	Ol kynçylyk çekýär.
So he went in search of a record company.	Şeýdip, rekord kompaniýasynyň gözlegine girdi.
He took everything from me.	Ol menden hemme zady aldy.
No one else did.	Başga hiç kim muny etmedi.
One of the main issues.	Esasy meseleleriň biri.
Going, the lines will be a good test.	Barýar, setirleriň gowy synagy bolar.
I can only leave you there.	Men sizi diňe şol ýerde goýup bilerin.
In some cases, a combination of the two has been found.	Käbir hadysalarda ikisiniň utgaşmasy ýüze çykaryldy.
Another place is food.	Başga bir ýer azyk.
He liked it.	Ol muny halady.
There was also no time to think.	Şeýle hem pikirlenmäge wagty ýokdy.
We want Him to love us as He is.	Onuň bize bolşy ýaly söýmegini isleýäris.
Never take anything.	Hiç zady asla alma.
You saw him fight the next day.	Beýleki gün söweşendigini gördüň.
Lunch between the two turned into lunch.	Ikisiniň arasynda günortanlyk nahara öwrüldi.
Very serious.	Örän çynlakaý.
He could have been persecuted all over the world.	Ony bütin dünýäde yzarlamaga mejbur edip bilerdi.
His wife knew about me.	Aýaly meniň hakda bildi.
In fact, it is possible that this happened.	Dogrusy, bu zat hem mümkin bolup biler.
She has a baby to deal with.	Onuň çözmeli çagasy bar.
Allow me to talk.	Gepleşmäge rugsat ediň.
But there was no time to wait.	Emma has köp garaşmaga wagt ýokdy.
He entered the cell again.	Ol ýene kameranyň içine girdi.
Must be colorful and fun.	Reňkli we gyzykly bolmaly.
The questions must be clear, the answers must be answered.	Soraglar düşnükli bolmaly, jogaplar soraga jogap bermeli.
I didn’t put pressure on him.	Men oňa basyş etmedim.
Oh, thanks for the link.	Aý, baglanyşyk üçin sag boluň.
It's time to dump her and move on.	Biziň gitmeli wagtymyz geldi.
But eventually it was there.	Emma ahyrsoňy ol ýerde boldy.
You can even say today is Judgment Day.	Hatda şu gün höküm güni diýip hem aýdyp bilersiňiz.
Let's get back to normal.	Adaty ýagdaýa gaýdyp geliň.
I was reported missing.	Missingitirim bolandygy habar berildi.
Take a look at some of the services we offer.	Biziň hödürleýän käbir hyzmatlarymyza göz aýlaň.
Mandatory for the project.	Taslama üçin hökmany zat.
Don't fight anymore.	Mundan beýläk söweşme.
Make sure this is consistent.	Munuň yzygiderlidigine göz ýetiriň.
Not a bad start to the day.	Günüň başyna erbet başlangyç däl.
It was hell here.	Bu ýerdäki dowzahdy.
It is best to think a lot.	Iň gowusy köp pikir ediň.
They offer you the best solution for your business.	Olar size işiňiz üçin iň oňat çözgüt hödürleýärler.
If so, it would certainly help to balance the books.	Şeýle bolsa, elbetde kitaplary deňleşdirmäge kömek ederdi.
Please help.	Kömek beriň.
The people were angry.	Halk gaharlandy.
He worked hard every year to improve.	Her ýyl gowulaşmak üçin gaty köp işledi.
He wanted to run again.	Ol ýene ylgamak isledi.
Go out	Daşary çykmak
I just returned the pattern to its original design!	Diňe nagşy asyl dizaýnyna gaýtaryp berdim!
We didn’t just play the game at the end of the game.	Diňe oýunlaryň ahyrynda oýun oýnamadyk.
It was good to meet you.	Tanyşanym gowy boldy.
Stories change.	Hekaýalar üýtgeýär.
We used most of them in the film.	Filmde olaryň köpüsini ulandyk.
I must have brought her something.	Men oňa berjek bir zat getiren bolmaly.
So you can't get the result you want.	Şonuň üçin islän netijäňizi alyp bilmeýärsiňiz.
But the door didn't open either.	Emma gapy hem açylmady.
I looked at my hand.	Men elime seretdim.
There is no need to explain this to you.	Muny saňa düşündirmegiň zerurlygy ýok.
This can lead to health concerns.	Bu saglyk aladalaryna sebäp bolup biler.
I have a few traits.	Birnäçe häsiýetim bar.
A special path is usually a way that people can't.	Specialörite ýol, adatça adamlaryň alyp bilmejek usulydyr.
Create your own songs with your class!	Synpyňyz bilen öz aýdymlaryňyzy dörediň!.
However, the situation is very serious.	Şeýle-de bolsa, bu ýagdaý gaty güýçlidir.
But often this is not the case.	Emma köplenç bu edilmeýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe munuň bilen iş salyşmaly.
We thought he would never succeed.	Onuň hiç wagt üstünlik gazanyp biljekdigi hakda pikir etdik.
First of all, we present this research to the population.	Ilki bilen bu gözleg bilen meşgullanýan ilaty hödürleýäris.
This is an important issue.	Bu möhüm mesele.
It makes perfect sense.	Ajaýyp many berýär.
He just doesn't like to hear about it.	Ol diňe bu hakda eşitmegi halamaýar.
There seemed to be no other evidence.	Başga subutnama ýok ýalydy.
Patients were informed in writing.	Näsaglardan ýazmaça habarly edildi.
, Ok, you have to sit and listen without standing up.	, Ok, dik durman, oturyp diňlemeli.
They got one.	Birini aldylar.
So look.	Şonuň üçin serediň.
You must have given him money when you could.	Mümkinçiligiňiz bolanda oňa pul beren bolmaly.
After all, this is our part.	Her niçigem bolsa, biziň bu bölegimiz.
Nowadays is modern.	Nowagdaý häzirki.
See the list below.	Aşakdaky sanawa serediň.
He didn't have time to think.	Onuň beýle pikirlenmäge wagty ýokdy.
Please have a good time.	Gowy wagt geçirmegiňizi haýyş edýäris.
This is mine.	Bu meniňki.
The men stayed longer.	Erkekler has uzak durdular.
The only problem was that he had a direct battle.	Onlyeke-täk mesele ony göni söweşden geçirdi.
It was very interesting.	Ol gaty gyzyklydy.
The colors change.	Reňkler üýtgeýär.
She was a child.	Ol çaga boldy.
It was a great race between the three of us.	Bu üçümiziň arasynda ajaýyp ýaryş boldy.
He wouldn't be.	Ol bolmazdy.
I want it.	Men ony isleýärin.
It was too dark.	Garaňkylyk gaty köpdi.
I realized that these patterns could be broken.	Bu nagyşlaryň döwülip biljekdigine göz ýetirdim.
The man is unknown there.	Ol adam ol ýerde näbelli.
I didn't want his parents to know about us.	Ene-atasynyň biz hakda bilmegini islemeýärdim.
Human nature is one thing, not two.	Adamyň tebigaty iki zat däl, bir zat.
The guard did not allow me to enter.	Garawul maňa girmäge rugsat bermedi.
He looked at me and smiled.	Ol maňa seredip ýylgyrdy.
The killer was not armed.	Öldüriji ýaragy ýakanokdy.
We can't take it back.	Ondan yzyna alyp bilmeris.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu filmde onuň nähili rol oýnandygy entek belli däl.
They take their work seriously and pay close attention to detail.	Işlerine çynlakaý seredýärler we jikme-jikliklere uly üns berýärler.
They are white.	Olar ak bolýar.
I saw our relationship as one of the cause and effect.	Gatnaşyklarymyzy sebäbiň we netijäniň biri hökmünde gördüm.
They went too far.	Olar gaty uzak gitdiler.
Now this has been the least of my problems.	Indi bu meniň kynçylyklarymyň iň kiçisi boldy.
We saw people with children.	Çagaly adamlary gördük.
Her mother never had the opportunity to go to college.	Ejesiniň hiç wagt kolleje gitmäge mümkinçiligi ýokdy.
Trying to feed my family.	Maşgalamy eklemäge synanyşmak.
I have a medical interest.	Lukmançylyk gyzyklanmam bar.
Otherwise, save the paper and share the link on your class website.	Otherwiseogsam, kagyzy ýazdyryň we baglanyşygy synp web sahypaňyzda paýlaşyň.
He loved us.	Ol bizi söýýärdi.
There is no correct answer.	Dogry jogap ýok.
He said everything in my heart.	Myüregimdäki zatlaryň hemmesini aýtdy.
They got married four days later.	Dört günden soň durmuş gurdular.
But no one should be here.	Emma bu ýerde hiç kim bolmaly däl.
Make him believe it.	Oňa ynanmaga mejbur et.
The answer to the third question is clear.	Üçünji soraga jogap aýdyňdyr.
Then he decided to take the button off.	Soň bolsa düwmesini hem çykarmak kararyna geldi.
This is how it goes.	Ine, şeýle gidýär.
I hope you like to keep it here.	Bu ýerde saklamagy halaýarsyňyz diýip umyt edýärin.
Oh right.	Aý, dogry.
Let me tell you how bad the show was last night.	Düýn agşam görkezilişiň nähili erbet bolandygyny size aýdyp bereýin.
This is what makes you crazy.	Bu sizi däli duýýan zat.
Can someone do that?	Kimdir biri muny edip bilermi?
Watch this game live and online.	Bu oýny göni efirde we onlaýn görüň.
The main result used in this argument.	Bu argumentde ulanylýan esasy netije.
He wondered if he would ever get there.	Ol hiç wagt ol ýere bararmy diýip pikir edýärdi.
The tools we use to think about them.	Olar bilen pikirlenmek üçin ulanýan gurallarymyz.
I will change the activity.	Men işjeňligi üýtgederin.
The conversation wasn’t too bad.	Söhbetdeşlik gaty erbet däldi.
God, his feet were weak.	Hudaý, aýaklary ejizdi.
Injuries, however, result in injuries.	Injuriesöne şikesler bolýar.
He checked his cell again.	Öýjügini ýene bir gezek barlady.
Of course they do.	Elbetde edýärler.
This will be a fresh start.	Bu täze başlangyç bolar.
The start date must come before the end date.	Başlangyç senesi gutarýan seneden öň gelmeli.
They are very comfortable and beautiful.	Olar gaty rahat we owadan.
I don't know what's going on.	Näme bolýanyny bilemok.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
You can see it up to your bones.	Süňküňize çenli görüp bilersiňiz.
See the full story here.	Doly wakany şu ýerden görüň.
He said he knew.	Bilýändigini aýtdy.
However, we cannot go back.	Şeýle-de bolsa, yza gaýdyp bilmeris.
But when I tried them, it wasn't fast enough.	Heöne olary synap görende, ýeterlik çalt däldi.
It takes place in the movie room and the weight room.	Film otagynda we agram otagynda bolýar.
Check, write.	Çek, ýazyň.
He couldn't keep his hands off her.	Ellerini özüne saklap bilmedi.
I was sold	Men satyldym
We report three patients receiving treatment.	Bejergi alýan näsaglaryň üçüsini habar berýäris.
It's a little easy to read.	Okamak biraz aňsat.
A tree before dark.	Garaňkydan öň agaç.
I smiled in fear.	Men gorkymdan ýylgyrdym.
It was an act of inaction to save him.	Ony halas etmek üçin çäre görmezlik bir hereketdi.
They understand us.	Olar bize düşünýärler.
So we went ahead.	Şeýdip, biz öňe gitdik.
This is not a good sleep.	Bu gowy uky däl.
The form is the same as the family name.	Görnüşi maşgala adyna deňdir.
One day, with good weather, the base of the base could be caught.	Gowy howa bilen bir gün bazanyň düýbi tutulyp bilnerdi.
They brought out the worst in them.	Içindäki iň erbet zady çykardylar.
It is somewhere in the sea.	Ol deňziň bir ýerinde.
Another form of the body.	Bedene başga bir görnüş.
Not everyone knew the answers.	Jogaplary hemmeler bilmeýärdi.
Guess who came.	Kimiň gelendigini çaklaň.
There are many possibilities.	Mümkinçilikli aýratynlyklar köp.
You can download the source code.	Çeşme koduny göçürip alyp bilersiňiz.
You have to mix it up.	Muny garmaly.
No secondary signal was found.	Ikinji derejeli signal tapylmady.
We managed to keep our house and cars.	Öýümizi we awtoulaglarymyzy saklamagy başardyk.
Hours of my life have passed.	Ömrümiň sagatlary geçdi.
Mark wouldn't help me.	Mark maňa kömek etmezdi.
I thought it would come out at the same time next year.	Geljek ýyl şol bir wagtyň özünde çykar diýip pikir etdim.
The lights would go dark.	Çyralar garaňky düşerdi.
You have to go for it.	Munuň üçin gitmeli.
They stay on the computer and do not require much code change.	Kompýuterde galýarlar we koda köp üýtgeşiklik talap etmeýärler.
But he is not.	Heöne ol muňa çekenok.
I thought it was going on in my head.	Kellämde barýandyr öýdüpdim.
These are still early days.	Bu entek ir günler.
As you can see, the unit test has limitations.	Belläp geçişiňiz ýaly, birlik synagynyň tutup biljek çäkleri bar.
I can order	Sargyt alyp bilerin
I'm glad to hear that you're making it easier.	Diňe aňsatlaşdyrýandygyňyzy eşidip begenýärin.
I love the tone of her voice.	Men onuň sesiniň äheňini gowy görýärin.
Plan a family project that benefits your family.	Maşgalaňyza peýdaly maşgala taslamasyny meýilleşdiriň.
We will continue to pay attention to him throughout the evening.	Agşamyň dowamynda oňa üns bermegi dowam etdireris.
It will be easier to reach them.	Olara ýetmek has aňsat bolar.
Set a good example.	Gowy görelde görkeziň.
A player does not create a team.	Bir oýunçy topar döredenok.
You keep yourself away from some people.	Özüňizi käbir adamlardan uzaklaşdyrýarsyňyz.
He understood something else.	Ol başga bir zada düşündi.
Be patient when we do this.	Muny edenimizde sabyr ediň.
The situation has improved and it has not happened.	Betteragdaýlar gowulaşdy we bolmady.
We had enough to occupy a small country.	Kiçijik bir ýurdy basyp almak üçin ýeterlik bolduk.
He entered through the door and walked up the stairs to me.	Gapydan girip, iki basgançakdan maňa tarap ýöräp gitdi.
And then he continued to put it on this trip.	Soň bolsa, bu saparda ony goýmagy dowam etdirdi.
Shown with solid lines.	Gaty çyzyklar bilen görkezilýär.
This is changing now.	Bu indi üýtgeýär.
He took one of the pictures and kept it close.	Suratlaryň birini alyp, ýakyn saklady.
Maybe you haven't tried anything.	Belki bir zady synap görmediňiz.
Maybe someone will answer that, who knows?	Belki kimdir biri muňa jogap berer, kim bilýär?
So we will take this back on a journey.	Şonuň üçin muny gaýdyp syýahatda alarys.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
I liked the idea of ​​this process.	Bu prosesiň ideýasyny haladym.
It does the same amount of damage.	Şol bir mukdarda zyýan berýär.
This is the city where everyone comes from.	Bu hemmeleriň gelýän şäheri.
He couldn't help it, he didn't feel it was coming.	Ol muňa kömek edip bilmedi, geljekdigini duýmady.
It was the worst.	Iň erbet boldy.
Your laws require us to change our physical basis.	Kanunlaryňyz fiziki esaslarymyzy üýtgetmegimizi talap edýär.
There can be no progress.	Ösüş bolup bilmez.
It was a happy life.	Bu bagtly durmuşdy.
But he may be tempted to think so.	Heöne ony gyzyklandyrmak üçin oňa şeýle pikir etmegine ýol berip biler.
I say this from personal experience.	Bu hakda şahsy tejribämden aýdýaryn.
Now all he wanted was sleep.	Indi onuň isleýän zady ukydy.
This is an important detail.	Bu möhüm häsiýet jikme-jigi.
They did not have the means or the systems to make the necessary changes.	Zerur üýtgeşmeler girizmek üçin serişdeleri ýa-da ulgamlary ýokdy.
Most of them belong to that age.	Olaryň köpüsi şol ýaşa degişlidir.
These can be used together when needed.	Bular zerur bolanda bilelikde ulanylyp bilner.
Every user is important to us.	Biziň üçin her ulanyjy möhümdir.
I think it will be sudden.	Duýdansyz bolar öýdýän.
After dark.	Garaňky düşenden soň.
I want to do it for you and take care of you.	Men siziň üçin etmek we size ideg etmek isleýärin.
This position itself is nothing new.	Bu pozisiýanyň özi täze zat däl.
They refused, so no other money was added.	Olar boýun towladylar, şonuň üçin başga pul goşulmady.
He used to come here a lot with his family.	Ol bu ýere maşgalasy bilen köp gelýärdi.
Life will definitely come out of balance.	Durmuş hökman deňagramlylykdan çykar.
This latter process is not seen in the current study.	Bu soňky proses häzirki okuwda görünmeýär.
They would never do that.	Olar muny asla etmezdiler.
There are, however, problems with the methods.	Birnäçe bolsa, usullarda kynçylyklar bar.
I know a double play.	Men goşa oýny bilýärin.
Details	Jikme-jiklikler
We are in pain.	Biz agyrdýarys.
You have to go and rest.	Gidip dynç almaly.
If so.	Eger şeýle bolsa.
Necessary for theo charging.	Theokarlandyrmak üçin zerur.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da öňe itekledim.
It was known as trade in this work.	Bu işde söwda hökmünde tanalýardy.
This is my letter	Bu meniň hatym
And then he stopped.	Soň bolsa saklandy.
Then remember.	Şonda ýatda saklaň.
You didn't ask me anything.	Sen menden hiç zat soramadyň.
Finding what to look for.	Tapylmaly zady tapmak.
Every year.	Her ýyl.
Thus, it is expected to be used.	Şeýlelik bilen, ulanylmagyna garaşylýar.
Help is on the way.	Kömek ýolda.
In fact, he was.	Dogrusy, ol bardy.
But here we are.	Emma biz şu ýerde.
People in the past could have followed better.	Geçmişdäki adamlar has gowy yzarlap bilýärdiler.
I wanted to talk.	Men gürleşjek boldum.
This is very important for him.	Bu onuň üçin gaty möhümdir.
That means no exceptions.	Bu kadadan çykma diýmekdir.
Both died.	Ikisi-de öldi.
No one tells me anything.	Hiç kim maňa hiç zat diýmeýär.
Target games.	Maksatly oýunlar.
He loved to throw his head back to laugh.	Ol gülmek üçin kellesini yzyna oklamagy gowy görýärdi.
He divided his actions into separate areas.	Amallary aýry-aýry ugurlara böldi.
To make a difference	Tapawut bermek.
I don’t think there’s a single, serious one on this list.	Meniň pikirimçe, bu sanawdaky ýekeje, çynlakaý ýok.
All participating classes signed informed consent.	Gatnaşan ähli dersler habarly razyçylyga gol çekdiler.
There has to be a better word.	Has gowy söz bolmaly.
If done well, it really works.	Gowy ýerine ýetirilen bolsa, hakykatdanam işleýär.
Get them out of the fire right away.	Olary derrew otdan çykaryň.
Things have to be the same.	Işler bolşy ýaly bolmaly.
We still have some good news from last week.	Geçen hepdeden henizem birnäçe gowy habar aldyk.
I understand where you are coming from and I want you to be happy.	Nireden gelýändigiňize düşünýärin we bagtly bolmagyňyzy isleýärin.
This is his explanation.	Bu onuň düşündirişi.
Thus, an internal investigation was conducted.	Şeýdip, içerki derňew geçirildi.
I love that girl.	Men ol gyzy gowy görýärin.
Of course it does.	Elbetde, bu hökman edýär.
There were no bars, doors, or walls.	Barlar, gapylar, diwarlar ýokdy.
I have to come home as soon as possible.	Men mümkin boldugyça gysga wagtda öýe gelmeli.
The building does not burn.	Bina ýanmaýar.
The soul has more power than anything else.	Kalbyň hemme zatdan köp güýji bar.
They never met again.	Olar ýene duşuşmadylar.
Most teams start at their own point.	Toparlaryň köpüsi öz nokadyndan başlaýar.
You say you serve me.	Maňa hyzmat edýärsiň diýýärsiň.
Not much was found there either.	Ol ýerde-de kän zat tapylmady.
They killed him.	Olar ony öldürdiler.
I think a lot has changed now.	Meniň pikirimçe, indi köp üýtgedi.
If we hold fast, he must attack us.	Eger berk tutsak, ol bize hüjüm etmeli.
He had to believe in security.	Howpsuzlyga ynanmalydy.
During the game, two of the other players removed the third player.	Oýun wagtynda beýleki oýunçylaryň ikisi üçünji oýunçyny aýyrdy.
The baby had to be taken by a dog.	Çagany it almalydy.
If not, the data is not analyzed.	Notok bolsa, maglumatlar derňelmeýär.
Check out our terms and conditions for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şertlerimize göz aýlaň.
I could live with either of these.	Bularyň ikisindenem ýaşap bilerdim.
He needed a victory.	Oňa ýeňiş gerekdi.
These women had nothing to cook and feed their children.	Bu aýallaryň nahar bişirmek we çagalaryny eklemek üçin hiç zady ýokdy.
Another for the new season.	Täze möwsüm üçin ýene bir.
The main thing is to keep the growing season as long as possible.	Esasy zat, ösýän möwsümini mümkin boldugyça uzaklaşdyrmakdyr.
Eyesa also parts of the eye.	Eyesa-da gözüň bölekleri.
People don’t understand how cold it is.	Adamlar onuň nähili sowukdygyna düşünenoklar.
I went back to him.	Men oňa gaýdyp bardym.
They were not smart enough to feel them.	Hiç kim olary duýup biljek derejede akylly däldi.
It's fun to watch them.	Meniň üçin olara tomaşa etmek gyzykly.
As a result, the ball will be even and flat.	Netijede topy hatda tekiz we tekiz eder.
He broke his nose during the meeting.	Duşuşykda burnuny döwdi.
You have to do that.	Şeýle etmeli.
The battle itself felt good and right.	Söweşiň özi özüni gowy we dogry duýdy.
We are very weak.	Biz gaty ejizdik.
It's hard to travel.	Syýahat etmek kyn.
Thirty seconds of that feeling.	Şol duýgynyň otuz sekunty.
This market is not controlled.	Bu bazara gözegçilik edilmeýär.
Account.	Hasap.
In our opinion, it may have stuck to the other side.	Biziň pikirimizçe, beýleki tarapa ýapyşan bolmagy mümkin.
It's a tough game to expect from both of them.	Bu ikisinden garaşyşyňyz ýaly berk oýun.
But the result was negative.	Emma netije negatiw boldy.
We know this sounds crazy.	Munuň däli bolup görünýändigini bilýäris.
The time of blood draw was recorded.	Ganyň çekilen wagty ýazga alyndy.
I think he's trying to get on the boat.	Meniň pikirimçe, ol gämä münmäge synanyşýar.
Nothing will be available from there.	Şol ýerden hiç zat elýeterli bolmaz.
The road to peace has now been laid before them.	Parahatçylyga barýan ýol indi olaryň öňünde goýuldy.
Sometimes he could not live.	Käte bolsa ýaşamaga güýji ýetmeýärdi.
I just want to share fairly.	Men diňe adalatly paýlaşmak isleýärin.
For a purpose.	Bir maksat bilen.
Make sure you keep track of the miles you have and if and when they expire.	Netijäňizi subut etmegiňizi aňsatlaşdyrýandygyna göz aýlaň.
He can never prove what is attractive.	Ol hiç haçan özüne çekiji zady subut edip bilmez.
He lost something he could never get back.	Ol hiç wagt yzyna gaýdyp bilmejek zadyny ýitirdi.
You proved it.	Muny subut etdiň.
These guys are not interested in fighting.	Bu ýigitler söweşmek bilen gyzyklanmaýarlar.
I hit the board.	Tagtany urupdym.
It can be ignored.	Mentionatlap bolar.
Writing has a bit of a place to breathe.	Writingazgyda dem almak üçin birneme ýer bar.
Bad weather limits outdoor activities for both groups.	Badaramaz howa, iki topar üçin daşarky işjeňligi çäklendirýär.
Print whatever you want.	Islänleriňizi çap ediň.
This update is a must see.	Bu täzelenme hökman görmeli.
Then refrigerate and leave to cook.	Soňra sowadyň we nahar bişirmänkä goýuň.
They saw my body.	Olar meniň bedenimi gördüler.
To be a partner.	Şärik bolmak üçin.
Or her hair.	Ora-da saçlary.
He is currently sleeping in a hotel.	Ol häzirki wagtda myhmanhanada uklap ýatyr.
You are not enough	Siz ýeterlik däl
Someone comes back naturally.	Biri tebigy ýagdaýda yzyna gaýdýar.
I know this is the same for everyone else.	Munuň beýlekiler üçin birmeňzeşdigini bilýärin.
He was not.	Ol beýle däldi.
In war.	Uruşda.
All or nothing.	Hemmesi ýa-da hiç zat.
He didn't look good on us either.	Ol ikimize-de gowy garamady.
But then it turned into a kind of creative gift.	Emma soň bir hili döredijilik sowgadyna öwrüldi.
I could be a target by chance.	Men tötänleýin nyşana bolup bilerin.
There was a big difference in personal appearance.	Şahsy keşbi meselesinde uly tapawut bardy.
He was still standing.	Ol henizem durdy.
You will be safe on the plane.	Uçarda howpsuz bolarsyňyz.
For now, he was safe.	Häzirlikçe ol howpsuzdy.
.Ok, he was very quiet that day.	.Ok, ol şol gün gaty dymdy.
Reasonable things to do.	Reasonablehli ýerlikli zatlar.
This is a bad sign.	Bu erbet alamat.
What I liked was that no one was interested.	Halaýan zady, hiç kim gyzyklanmaýardy.
Her hands rolled around her and her hands locked.	Elleri onuň töweregine aýlandy we elleri gulplandy.
God, this is power.	Hudaý, bu güýç.
She loves to twist.	Burulmagy gowy görýär.
There are a lot of technical issues with parking.	Awtoulag duralgasynda köp tehniki meseleler bar.
This will be the most effective part of your treatment so far.	Bu şu wagta çenli bejergiňiziň iň täsirli bölegi bolar.
You always choose.	Siz elmydama saýlaýarsyňyz.
However, we start again at night.	Şeýle-de bolsa, biz ýene gijeden başlaýarys.
I was very surprised and asked if it really was.	Men gaty geň galdym we hakykatdanam barmy diýip soradym.
He closed his eyes and decided to go to sleep.	Gözüni ýumdy we uklamagy ýüregine düwdi.
He wanted to be a master of something.	Näme-de bolsa ussat bolmak isleýärdi.
Which is it.	Bu haýsy.
We live now.	Biz şu wagt ýaşaýarys.
Long wait made him different.	Uzak garaşmak ony başgaça edipdi.
I run faster and faster.	Men has çalt we çalt ylgaýaryn.
Gravity and strength were no longer fun to fight.	Agyrlyk we güýç indi söweşmek üçin gyzykly däldi.
The following are some of the ones I found to be interesting:	Youngaş gyzlar tarapyndan köplenç düzülen aşakdakylar bar.
Each of them will give you a unique experience.	Olaryň hersi size özboluşly tejribe berer.
Growing up, even eating fast food was a good thing.	Ulalansoň, hatda çalt nahar iýmek hem gowy zatdy.
I went out to look.	Men seretmäge çykdym.
But that's because of who they are.	Thatöne munuň sebäbi olaryň kimdigi sebäpli.
She is very beautiful, friendly and helpful.	Ol örän owadan, dostlukly we kömekçi.
I wanted to share these new ideas with him.	Bu täze pikirleri onuň bilen paýlaşmak isledim.
I couldn't stand it if you were killed.	Öldürilen bolsaň, çydap bilmedim.
There was peace because of its lack of spontaneity.	Öz-özünden ýoklugy sebäpli parahatçylyk bardy.
Just select which parts we want to use.	Diňe haýsy bölekleri ulanmak isleýändigimizi saýlaň.
Instead, in history.	Munuň ýerine taryhda.
No money.	Pul ýok.
No one was visible when they walked over the city.	Şäheriň üstünden baranlarynda hiç kim görünmeýärdi.
You provided enough code for my convenience.	Arkaýynlygym üçin ýeterlik kod berdiňiz.
You don't have to hear that.	Muny eşitmek hökman däl.
We could get a player.	Bir oýunçy alyp bilerdik.
However, no evidence has been provided.	Emma bu talap barada hiç hili subutnama berilmedi.
It was as if he had a friend.	Onuň bir dosty bar ýalydy.
Please continue to save.	Saklamagy dowam etdirmegiňizi haýyş edýäris.
Less and less.	Ondan az we azdy.
He gave her the best shot.	Oňa iň gowy oky berdi.
Behind the snow.	Garyň aňyrsynda.
Books for sale.	Kitaplar satylar.
The truth that no one wants to talk about.	Hiç kim hakda gürleşmek islemeýän hakykat.
It's very clear.	Tooöne gaty görnüp dur.
I want to bring our power numerically.	Kuwwatymyzy san taýdan getirmek isleýärin.
I'm getting an error message.	Erroralňyşlyk habaryny alýaryn.
It has several lines of text.	Onda birnäçe setir tekst bar.
There is no middle ground.	Orta ýol ýok.
Take a deep breath and ask what you can do to help.	Uly dem alyň we kömek etmek üçin näme edip biljekdigiňizi soraň.
I felt weak.	Özümi ejiz duýdum.
I think you want to know someone.	Biri bilmek isleýärsiňiz öýdýän.
Everything was fine for me.	Hemme zat meniň üçin gowy boldy.
I could barely contain my worries.	Aladalarymy zordan saklap bilýärdim.
He married his own country.	Ol öz ýurduna öýlendi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe bir kiçijik görnüş we hut şu.
But this is just the beginning.	Emma bu diňe başlangyç.
Unfortunately, the truth is completely different.	Gynansagam, hakykat düýbünden başga.
It had to end like this.	Munuň ýaly gutarmalydy.
Let's go.	Geliň, gideliň.
It was in the spotlight.	Üns merkezinde boldy.
Hands and feet are black or black.	Eller we aýaklar gara ýa-da gara.
Especially for the gaming complex, low prices are required.	Esasanam oýun toplumy üçin arzan bahalar talap edilýär.
He knew her well enough to see her fear.	Ol gorkýandygyny görmek üçin ony gowy bilýärdi.
Thanks again for everything.	Hemme zat üçin ýene-de bir gezek sag bolsun aýdýaryn.
Because everyone's body and mind are different.	Sebäbi her kimiň bedeni we pikiri başga.
Happiness was one.	Bagt birdi.
We will better support and care for the people who raise them.	Olary terbiýeleýän adamlara has gowy goldaw we ideg ederis.
We felt at ease.	Özümizi arkaýyn duýýardyk.
I recognized them.	Men olary tanadym.
If possible, look at something you like.	Mümkin bolsa, özüňizi halaýan bir zadyňyza serediň.
I could have lost it.	Men ony ýitirip bilerdim.
The heart of the game.	Oýunyň ýüregi.
They didn't ask me anything else.	Menden başga zat soramadylar.
I'm ready now.	Men häzir taýýar.
Then he wrote a game and got a job.	Soň bolsa oýun ýazyp, iş tapdy.
Figuratively, they are another group of cells.	Göçme manyda Olar öýjükleriň başga bir toparydyr.
He is the only one who does not believe in him.	Oňa ynanmaýan ýeke-täk adam.
You have to log in to use these.	Bulary ulanmak üçin ikiňizem girmeli.
No street names.	Köçe atlary ýok.
System.	Ulgam.
This season seems to be different on both sides.	Bu möwsüm iki tarapdan üýtgeşik bolup görünýär.
Work is underway.	Iş dowam edýär.
There was a long battle between him and him.	Onuň bilen onuň arasynda uzak söweş boldy.
This is not good.	Bu gowy däl.
Help me	Maňa kömek ediň
In fact, it was his way of life.	Hakykatdanam, bu onuň durmuş ýolydy.
He was not afraid of her.	Ondan gorkmady.
As in the last case.	Iň soňky bolşy ýaly.
He did his best to reduce our numbers.	Sanlarymyzy peseltmek üçin elinden gelenini etdi.
It all works.	Bularyň hemmesi işleýär.
The lottery is empty.	Bije boşdy.
My stuff is enough to get them out.	Meniň zatlarym olary çykarmak üçin ýeterlik.
I'm just sitting there.	Diňe şol ýerde otyryn.
Your order is my order.	Islegiň meniň buýrugym.
Let me be clear.	Muny aç-açan aýdaýyn.
This is not money.	Bu pul däl.
He will do more tomorrow than he does today.	Ertir şu günki ýaly has köp zat eder.
I never liked wastes.	Men hiç wagt isripleri halamokdym.
But if you want, we can have dinner here tomorrow evening.	Youöne isleseňiz bu ýerde ertir agşam nahar edinip bileris.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňmi, beýnisine girmegiň diňe bir görnüşi.
Where they were, what they saw and did.	Bolan ýerleri, gören we eden zatlary.
He saw the future.	Geljegini gördi.
I love sex.	Jynsy gatnaşyklary gowy görýärin.
I write a story.	Hekaýa ýazýaryn.
I was in my thirties a few months ago.	Birnäçe aý öň otuz ýaşymdadym.
I can't do a single thing.	Men ýekeje işi hem edip bilemok.
He laughed at the group and said he believed it.	Topary urmak üçin güldi we ynanýandygyny aýtdy.
Another treatment.	Başga bir bejergi.
We know this has been going on for years.	Munuň ençeme ýyllap pikir edýändiklerini bilýäris.
Of course, you get angry.	Elbetde, gaharlanýarsyňyz.
You used to confuse me, now you want to try.	Öň meni bulaşdyrdyň, indi synanyşjak bolýarsyň.
There is a reason for this.	Munuň bir sebäbi bar.
Now let me know what you think.	Indi bu hakda näme pikir edýändigiňizi maňa habar beriň.
He passed away.	Durmuşdan geçdi.
It was more important than what happened.	Näme bolany üçin däl-de, has möhümdi.
Loss of a child.	Çaganyň ýitmegi.
, Ok, you're backing up.	, Ok, ätiýaçlyk edýärsiňiz.
You can find the map below.	Kartany aşakda tapyp bilersiňiz.
That argument will continue your day with enough people.	Şol jedel, günüňi ýeterlik adam bilen dowam etdirer.
Both are strange.	Ikisem geň.
But costs continue to be an issue.	Emma çykdajylar mesele bolup galýar.
Most of the men's lights have been turned off.	Erkekleriň alyp barýan çyralarynyň köpüsi öçürildi.
So we decided to give it a go.	Şeýdip, goýbermegi makul bildik.
But there is still real size.	Emma henizem hakyky ululygy bar.
However, there are important limitations.	Şeýle-de bolsa, möhüm çäklendirmeler bar.
He entered the crowd.	Ol märekäniň içine girdi.
He did not say that.	Ol muny aýtmady.
That makes sense to me.	Bu meniň üçin manyly.
These systems are not as modern as they should be.	Bu ulgamlar bolmalysy ýaly döwrebap däl.
I told him he didn't live there.	Men oňa ol ýerde ýaşamaýandygyny aýtdym.
He didn't stop either.	Ol hem saklamady.
He shook his head again.	Mugallymy ýene başyny ýaýkady.
The sun is the wind in my face, in my hair.	Gün meniň ýüzümde, saçymda şemal.
He is silent on this matter.	Bu meselede dymýar.
Maybe you are a little.	Belki sen azajyk.
It's a little late to find out.	Muny bilmek üçin biraz giç.
Of course there are some differences.	Elbetde käbir tapawutlar bar.
They do not know the truth.	Olar hakykaty bilenoklar.
He returns a few hours later.	Birnäçe sagatdan soň gaýdyp gelýär.
It's good for me.	Ol meniň üçin peýdaly.
The reason is the following.	Sebäp aşakdakylar.
The statement said.	Beýanatda aýdylýar.
In general, image data has a very large size.	Umuman aýdanyňda, şekil maglumatlarynyň gaty uly ululygy bar.
The room was otherwise empty, but would have served enough.	Otag başgaça boşdy, ýöne ýeterlik derejede hyzmat ederdi.
And so on.	We ş.m.
This is a return.	Bu yzyna gaýdyp barmak.
It was as if he had made a lot of effort to just sit there.	Diňe şol ýerde oturmak üçin köp tagalla etdi, ýalydy.
Until they have to go there.	Olar ol ýere gitmeli bolýança.
Know that there is nothing wrong with you.	Saňa hiç hili ýalňyşlygyň ýokdugyny bil.
I don't know why this is the case.	Munuň beýle bolmagynyň sebäbini bilemok.
I'm just telling the truth.	Men diňe hakykaty aýdýaryn.
When it comes to creditors, it has taken them to the last stage.	Crediteri gelende aýtsak, ony soňky tapgyra çykardy.
Error bars represent the average normal error.	Erroralňyşlyk setirleri ortaça adaty ýalňyşlygy görkezýär.
Man's behavior depends on his pre-eminence in any society.	Adamyň özüni alyp barşy, islendik jemgyýetde öňünden öwrenilmegine baglydyr.
This is the first time this has happened.	Bu ilkinji gezek bolup geçýär.
This feature is not particularly interesting.	Bu mümkinçilik aýratyn gyzykly däl.
Oh, poor, poor woman.	Aý, garyp, garyp aýal.
He will be here shortly.	Ol sähel salymdan şu ýere geler.
This is the moment.	Bu pursat.
It’s hard to keep this in mind when you focus on work.	Işe ünsi jemläniňizde muny ýatda saklamak kyn.
I could only see it away from me.	Diňe menden daşlaşýarka görüp bilýärdim.
There was no need for it.	Oňa zerurlyk ýokdy.
It doesn't work.	Munuň peýdasy ýok.
Of course, we're back to where we started.	Elbetde, başlanan ýerimize gaýdyp gelýäris.
Representative results of repeated tests are shown.	Gaýtalanýan synaglaryň wekilçilikli netijeleri görkezilýär.
At first it was low frequency and then higher.	Ilki pes ýygylyklydy, soň bolsa has ýokary boldy.
I like to play like that.	Men şeýle oýnamagy halaýaryn.
Contributed to the data analysis of human specimens.	Adam nusgalarynyň maglumat derňewine goşant goşdy.
But you still have to be careful.	Emma şonda-da seresap bolmaly.
Until yesterday evening.	Düýn agşama çenli.
I told you so.	Men muny size aýtdym.
This is just the beginning.	Bu diňe başlangyç.
Nook.	Nook.
You learn something new every day.	Her gün täze bir zat öwrenýärsiňiz.
I think it must have happened that way.	Meniň pikirimçe, bu ýolda bolup geçen bolsa gerek.
Everything is flat here.	Bu ýerde hemme zat tekiz.
I had to talk.	Men gürlemeli boldum.
I can’t imagine going to work in the community.	Jemgyýetdäki işe gitmegi göz öňüne getirip bilemok.
There is only one way to solve this problem.	Bu meseläni çözmegiň diňe bir usuly bar.
But there is a balance.	Emma deňagramlylyk bar.
Let me know if you have any questions.	Siziňki ýaly ýeterlik däldigini maňa habar beriň.
But he couldn't really get us.	Heöne ol hakykatdanam bizi alyp bilmedi.
Other countries have chosen different systems.	Beýleki ýurtlar dürli ulgamlary saýladylar.
That's what killed him.	Ony öldüren zat şu.
Good.	Gowy.
Make sure you come to see me in the morning.	Irden meni görmäge gelýändigiňize göz ýetiriň.
Why not take a look? 	Näme üçin birneme köpräk seredmeli däl?
he thought.	diýip pikir etdi.
I agree with that a lot.	Men muňa köp razy boldum.
I love feeling better about them and their families.	Olary we maşgalalaryny has gowy duýmagy gowy görýärin.
We cure diseases.	Keselleri bejerýäris.
Male model.	Erkek model.
I think there is fear.	Meniň pikirimçe gorky bar.
I can't leave his book.	Men onuň kitabyny goýup bilemok.
Separate networking devices often have different security concerns.	Tordaky aýratyn enjamlarda köplenç dürli howpsuzlyk aladalary bolýar.
Think warmly about the concept.	Düşünjäni gyzgyn pikir ediň.
We have a lot of choices.	Bizde köp saýlaw bar.
My heart is resurrected.	Myüregim direldi.
But that is not what you think.	Emma bu siziň pikir edişiňiz däldi.
That doesn't mean anything.	Munuň hiç zady aňlatmaýandygyny.
Instead, both exist as topics.	Muňa derek, ikisi hem mowzuk hökmünde bar.
I can't see any beauty in that music.	Şol sazyň içinde hiç hili gözellik görüp bilemok.
You can't answer that.	Siz muňa jogap berip bilmersiňiz.
We have a team of experts to do after sales service.	Satuw hyzmatyndan soň etmeli hünärmen toparymyz bar.
It is simple, easy to read and very fast.	Bu ýönekeý, okamak aňsat we gaty çalt.
I want you to understand that.	Muňa düşünmegiňizi isleýärin.
I think he can help you.	Ol size kömek edip biler diýip pikir edýärin.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle däl ýaly.
They did not need water.	Olara suw gerek däldi.
They never saw or heard him.	Ony hiç haçan görmediler we eşitmediler.
She was a friendly young woman and loved to talk.	Ol dostlukly ýaş aýaldy we gürleşmegi halaýardy.
They will definitely do it in the short term.	Gysga möhletde hökman ýerine ýetirerler.
Brother, I know you.	Dogan, seni tanaýaryn.
His age is like a thousand years to me.	Onuň ýaşy meniň üçin müň ýyl ýaly.
Cooking has increased the value of our meals.	Nahar bişirmek naharymyzyň gymmatyny ýokarlandyrdy.
Well, someone asks.	Garaz, kimdir biri soraýar.
Most of the victims do not even look sick.	Zeper ýetenleriň köpüsi hatda syrkaw görünmeýär.
It doesn't work right now.	Häzirki wagtda işlemeýär.
Seems to be really hot.	Hakykatdanam gyzgynjak ýaly.
I wrote a little	Birazajyk ýazdym
They are told what to say.	Olara näme diýmelidigi aýdylýar.
He did not say anything about his work.	Ol öz işi hakda hiç zat aýtmady.
He began to open.	Ol açyp başlady.
I was just like that with women.	Men diňe aýallar bilen şeýle boldum.
It will be good enough for now.	Häzirlikçe ýeterlik derejede gowy bolar.
Fourth morning.	Dördünji säher.
Think from their point of view.	Olaryň nukdaýnazaryndan pikir ediň.
These were the first people.	Bular ilkinji adamlardy.
Eventually we would buy our house and start our family.	Ahyrynda jaýymyzy satyn alyp, maşgalamyza başlardyk.
I'll take the room.	Men otagy alaryn.
Winter view under the mirror.	Aýnanyň aşagyndaky gyş görnüşi.
They forget the old ways.	Köne ýollary ýatdan çykarýarlar.
As a matter of fact, this is a matter of scale.	Elsehli zat ýaly, bu masştab meselesidir.
We can't get that.	Muny alyp bilmeris.
He is afraid of the police.	Polisiýadan gorkýar.
I hope we can do it next year.	Geljek ýyl edip bileris diýip umyt edýärin.
But at this point he returned home.	Emma bu pursatda öýüne gaýdyp geldi.
As always, they start with a cross-talk.	Hemişe bolşy ýaly, haç maksatly gürleşmekden başlaýarlar.
Lander did not see.	Landeri görmeýärdi.
Very simple and easy to use.	Örän ýönekeý we ulanmak aňsat.
He did not understand this better.	Ol muňa has gowy düşünmedi.
You are not one of them.	Siz olardan dälsiňiz.
To see what you are made of.	Näme ýasalandygyňyzy görmek üçin.
I think this year will be bigger and better than last year.	Bu ýyl geçen ýyl bilen deňeşdirilende has uly we has gowy bolar diýip pikir edýärin.
But he was not the only one who was serious.	Heöne ol diňe bir çynlakaý däldi.
They turn and run with us.	Olar biziň bilen öwrüler we ylgaýarlar.
Then they make a plan to get married.	Soň bolsa durmuşa çykmak üçin meýilnama düzýärler.
Oh, and the teacher is your friend.	Aý, mugallym bolsa dostuň.
The beginning and the end are what they want.	Başlangyjy we ahyry olaryň isleýän zadydyr.
You need to listen more.	Has köp diňlemeli.
What have you done with your life?	Durmuşyňyz bilen näme etdiňiz?
The kitchen was small.	Aşhana kiçijikdi.
Have fun in the kitchen !.	Aşhanada hezil ediň !.
You do not want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Bu ýagdaýda ýeňiş gazananymy görmek islemeýärsiňiz.
Take a look at where they are now.	Häzirki wagtda olaryň nirededigine göz aýlaň.
I am continuing this project.	Men bu taslama dowam edýärin.
Nothing but them.	Olardan başga zat ýok.
The battle continued throughout the summer.	Bu söweş tomus aýlarynda dowam etdi.
Breaking is completely meaningless.	Döwmek düýbünden manysyz.
There are so many wonderful moments in this book.	Bu kitapda haýran galdyryjy pursatlar köp.
I mean, not exactly.	Diýjek bolýanym, takyk däl.
Hold on for a while.	Biraz uzaga çekiň.
Another easy one.	Başga bir aňsat.
I mean that.	Men muny göz öňünde tutýaryn.
Or talk about it.	Ora-da bu hakda gürlemek.
It offered more elections and more customers.	Has köp saýlaw we has köp müşderi hödürledi.
In addition, the character is said to be beautiful.	Mundan başga-da, häsiýetiň gözellikdigi aýdylýar.
This is my busiest day.	Bu meniň iň köp işleýän günüm.
I agree, but for different reasons.	Men razy, ýöne dürli sebäplere görä.
Still have earaches.	Henizem gulak agyry.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe dogry ýolda dowam etmeli.
No one was found.	Belli bir adam tapylmady.
Can't help the look.	Görnüşine kömek edip bilmeýär.
So you can be like me.	Şonuň üçin sen meniň ýaly bolup bilersiň.
Look at those fingers.	Şol barmaklara serediň.
In both cases there is a complete overhaul.	Iki ýagdaýda-da köne zatlar has gowudy.
Participants learn to develop effective learning methods.	Gatnaşýanlar täsirli okuw usullaryny ösdürmegi öwrenýärler.
It lasted nine years.	Dokuz ýyllap dowam etdi.
He goes out there.	Ol şol ýere çykýar.
Usually used when the test and reference images are similar.	Adatça synag we salgylanma şekilleri meňzeş bolanda ulanylýar.
For him.	Onuň üçin.
However, their power was reduced.	Şeýle-de bolsa, olaryň güýji azaldy.
You have to read the rules first.	Ilki bilen düzgünleri okamaly.
The stories were true.	Hekaýalar hakykatdy.
There was a moment until I could see and hear.	Görüp we eşidip bilýänçä, bir pursat bardy.
The best treatment strategy remains uncertain.	Iň oňat bejeriş strategiýasy näbelliligine galýar.
The problem is, big games make a living.	Mesele, uly oýunlar durmuşy alýar.
I did not answer him.	Men oňa jogap bermedim.
You feel it.	Muny duýýarsyňyz.
Of course, today is no different.	Elbetde, bu gün öňküsinden üýtgeşik däl.
I don't trust the government.	Men hökümete ynanamok.
He is not the only person injured.	Ol ýaralanan ýeke-täk adam däl.
It wasn't his soft smile.	Bu onuň ýumşak ýylgyryşy däldi.
This is a failure.	Bu şowsuzlyk.
His eyes were open.	Gözleri açykdy.
The project has begun and has made remarkable progress.	Taslama başlandy we ajaýyp ösüş gazandy.
New pull request.	Täze çekmek haýyşy.
Learn	Bilim al.
Now it didn't seem to matter.	Indi ähmiýeti ýok ýalydy.
I know he's working on guys.	Guysigitleriň üstünde işleýändigini bilýärin.
Staff could be on the boat.	Işgärler gaýykda bolup bilerdiler.
They both pay interest.	Ikisem göterim töleýärler.
We hired our best officers for this.	Munuň üçin iň gowy ofiserlerimizi aldyk.
He looked at her.	Heöne seredipdi.
We are stronger than you.	Biz senden has güýçli.
A good place to get a lot of work-related training.	Iş bilen baglanyşykly köp okuw almak üçin gowy ýer.
Run for an open job or group of people.	Açyk bir işe ýa-da adamlar toparyna ylgaň.
He responded immediately.	Ol derrew jogap berdi.
But the old feeling has changed.	Emma köne duýgy üýtgedi.
I know him well.	Men ony gowy tanaýaryn.
It was really nice to have someone with me once.	Bir gezek ýanymda biriniň bolmagy hakykatdanam ýakymlydy.
I can't take it back	Men muny yzyna alyp bilemok
Give me that box.	Şol gutyny maňa ber.
But it didn't last long.	Heöne ol gaty uzaga gitmedi.
Not waiting, not talking, just doing it.	Garaşmak däl, gürleşmek däl, diňe muny etmek.
Some did it well, others not so good.	Käbirleri muny gowy etdi, beýlekileri beýle bir gowy däl.
This is a wonderful place.	Bu hakykatdanam ajaýyp ýer.
It will only hurt him.	Bu diňe oňa zeper ýetirer.
This process can slow down significantly.	Bu prosesi ep-esli haýalladyp biler.
There was no book.	Kitap ýokdy.
But he could not fully comprehend it.	Sheöne ol muňa doly göz ýetirip bilmedi.
There was a copy effect.	Göçürmek effekti bardy.
We will tell you that the issues are straightforward.	Meseleleriň göni öňde durýandygyny size aýdarys.
It seemed very clear.	Bu gaty düşnükli ýalydy.
Use statistical analyzes related to the dataset.	Maglumat toplumyna degişli statistiki derňewleri ulanyň.
I just want someone else to be there.	Diňe başga biriniň bolmagyny isleýärin.
The manuscript provides a detailed table.	Golýazmada jikme-jik tablisa berilýär.
We didn’t know them ahead of time.	Olary wagtyndan öň bilmeýärdik.
It felt soft against my skin.	Derime garşy ýumşak duýulýardy.
Love yourself the best.	Özüňizi iň gowy görüň.
Eventually he ordered me to leave.	Ahyrynda ol maňa gitmegi buýurdy.
He wants to see me very much.	Meni gaty görmek isleýär.
He lived outside and we brought him.	Ol daşarda ýaşaýardy we biz ony getirdik.
I know, without asking, he's thinking about his brother.	Men onuň dogany hakda pikir edýändigini soraman, bilýärin.
Dead cells appear red and living cells appear green.	Öli öýjükler gyzyl, janly öýjükler ýaşyl görünýär.
I am at night.	Men gijeki sagatda.
I don't know what to do now.	Indi näme gitmelidigime düşünemok.
Changing the position takes a turn.	Positionagdaýy üýtgetmek bir öwrüm alýar.
And then they named it.	Soň bolsa at dakdylar.
The results show the location and size of the active area.	Netijeler işjeň sebitiň ýerleşişini we ululygyny görkezýär.
People are standing around.	Adamlar töwereginde durýarlar.
I just want experience.	Men diňe bir tejribe isleýärin.
However, this does not mean that there is nothing.	Şeýle-de bolsa, munuň özi hiç zadyň ýokdugyny aňlatmaýar.
He advanced to the first round.	Ol birinji tapgyra çykdy.
It would never have happened.	Ol hiç haçan bolmazdy.
They grow.	Olar ösýär.
Once upon a time there would be more than them.	Bir gezek olardan has artykmaç bolardy.
Maybe to him.	Belki, oňa.
His whole life was planned for him.	Bütin ömri onuň üçin meýilleşdirilipdi.
We really have a family.	Hakykatdanam maşgalamyz.
The skin was soft and smooth.	Derisi ýumşak we ýylmanakdy.
Yes, you never know what to start with.	Hawa, näme bilen başlajakdygyňyzy bilmersiňiz.
Student comparisons were used to compare the two groups.	Iki topara deňeşdirmek üçin okuwçynyň synagy ulanyldy.
Then he returned to the radio.	Soň bolsa radiosyna gaýdyp geldi.
I turned around and he was there.	Men yzyna öwrüldim, ol şol ýerde.
There will be nothing like our son.	Oglumyz ýaly düýbünden başga zat bolmaz.
Where we can't take another step because of memory limits.	Memoryat çäkleri sebäpli başga bir ädim işledip bilmeýän ýerimizde.
He knew me.	Ol meni tanaýardy.
It doesn’t end with a show after this season.	Bu möwsümden soň tomaşa bilen tamamlanmaýar.
He had taken his daughter to the river.	Ol gyzy derýa alyp gidipdi.
Then, every night was different.	Onda, her gije başgaça bolýardy.
He has nothing to do with me.	Ol meniň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Not enough to spoil your drink.	Içgiňizi buzlamak üçin ýeterlik däl.
Identified the collected samples.	Collectedygnalan nusgalary kesgitledi.
It exists in the physical world.	Fiziki dünýäde bar.
We don't see anything here.	Bu ýerde hiç zady göremzok.
They have ideas.	Olaryň pikirleri bar.
Build a site.	Sahypany guruň.
I could use your help in this regard.	Bu meselede siziň kömegiňizi ulanyp bilerdim.
I'll call you in the morning.	Irden saňa jaň ederin.
On my dead body.	Öli bedenimiň üstünde.
Let's get started.	Let'söne başlalyň.
I heard you talk.	Seniň gürleşýändigiňi eşitdim.
Additional construction has been underway for several years.	Goşmaça gurluşyk birnäçe ýyllap geçirildi.
He said he did not like it.	Ol özüni halamaýandygyny aýtdy.
Just start building something.	Diňe bir zat gurup başlaň.
Bring a letter	Haty getir
It will do the same.	Bu hem eder.
Snow is the most common problem.	Gar iň köp ýaýran mesele.
He can't wait to meet you.	Ol siziň bilen duşuşmak üçin garaşyp bilmeýär.
The good news is only four hours.	Gowy habar bary-ýogy dört sagat.
Of course, he grew up with it.	Elbetde, oňa ulaldy.
I wish them success.	Olara üstünlik arzuw edýärin.
Passion was burning in his heart.	Kalbynda hyjuw ýanýardy.
Someone raised their head.	Kimdir biri kellesini galdyrdy.
The hospital does not want you to sleep.	Keselhana siziň uklamagyňyzy islemeýär.
I passed twice.	Iki gezek geçdim.
It is better to get a higher price without getting points.	Ballary almazdan has ýokary nyrh almak has gowudyr.
He was very ill at the time.	Ol şol wagt gaty syrkawlapdy.
Fruits will not be offered.	Miwe hödürlenmez.
Someone has to stand between our society and the threat.	Kimdir biri jemgyýetimiz bilen howpuň arasynda durmaly.
It looks good on me.	Maňa gowy görünýär.
I watch the news and read the papers.	Habarlara tomaşa edýärin we kagyzlary okaýaryn.
Its elements are a set of potential states of the system.	Onuň elementleri ulgamyň potensial ýagdaýlarynyň toplumydyr.
They would not have known about it.	Olar bu barada bilmezdiler.
He is called a personal warrior.	Şahsy söweş adamy diýilýär.
You have to keep that wall.	Şol diwary saklamaly.
It is difficult to diagnose and is often done late.	Diagnoz goýmak kyn we köplenç giç döwürde edilýär.
For nearly two decades now, they have been getting closer.	Şondan bäri ýigrimi ýyla golaý wagtyň içinde olar has ýakynlaşdylar.
He looked out the window again.	Ol ýene penjireden seretdi.
It changes everything.	Hemme zady üýtgedýär.
Now he did not know which way to go.	Indi haýsy ýoldan gitmelidigini bilenokdy.
He had to say a lot.	Köp zat aýtmalydy.
The pathol variable will have other values.	Pathol üýtgeýjisinde başga gymmatlyklar bolar.
I mean, you can imagine what it was like for them.	Diýjek bolýanym, olar üçin nähili bolandygyny göz öňüne getirip bilersiňiz.
Eighteen.	Sekizden on.
I did not fully believe it.	Men muňa doly ynanamokdym.
He would win.	Ol ýeňerdi.
He has to stay with us.	Ol biziň bilen galmaly.
It would be dark soon.	Soonakyn wagtda garaňky bolardy.
I shook it again.	Men ony ýene silkitdim.
The other was a lot of new ideas.	Beýlekisi bolsa, täze pikirler köpdi.
But we did not take this election lightly.	Emma bu saýlawy aňsatlyk bilen kabul etmedik.
This has important implications.	Munuň möhüm netijeleri bar.
I smiled at him.	Men oňa ýylgyrdym.
You have to go more in the game.	Oýunda has köp gitmeli.
Must try.	Synap görmeli.
I had a similar problem.	Mende-de şuňa meňzeş mesele bardy.
Speaking in turn.	Öz gezeginde gürlemek.
"Stay with me."	Ol meniň bilen gal "diýdi.
Waiting for the clothes when he dies.	Ol ölende eşiklere garaşmak.
Class not found	Synp tapylmady
I didn’t watch him do that.	Ol muny edeninde syn etmedim.
His style shows strong signs of improvement.	Onuň stili gowulaşmagyň güýçli alamatlaryny görkezýär.
He asked me what it was.	Ol menden munuň nämedigini sorady.
It was a definite attraction.	Belli bir özüne çekiji boldy.
Otherwise your left hand.	Başgaça çep eliňiz.
The card is displayed on the screen.	Karta ekranda görkezilýär.
This is completely different.	Bu düýbünden başga.
Another camp was approaching.	Başga bir lager ýakyndy.
This is not a technical rule.	Bu tehniki düzgün däl.
We need to learn and grow together.	Bilelikde öwrenmeli we ösmeli.
This is just my nature and approach.	Bu diňe meniň tebigatym we çemeleşişim.
In fact, it is worse then worthless.	Aslynda ondanam beter.
Apply now and we can discuss the role further!	Indi ýüz tutuň we mundan beýläk rol hakda pikir alyşyp bileris!
Good people too.	Gowy adamlar hem.
This house is needed.	Bu jaý zerur.
Of course, this was something we didn't think about.	Elbetde, bu biziň pikir etmedik zadymyzdy.
We were talking about religion.	Biz din hakda gürleşýärdik.
I didn’t want to forget a single memory of him.	Men onuň ýekeje ýadyny-da ýatdan çykarmak islemedim.
Without clothes, she is as thin and colorful as a child.	Egin-eşigi bolmazdan, ol çaga ýaly inçe we reňkli.
He just walked in the dark.	Ol diňe garaňkylykda gezdi.
There was no time for that.	Munuň üçin wagt ýokdy.
I have two variables.	Mende iki üýtgeýji bar.
Her parents watch her on the computer screen.	Ene-atasy ony kompýuteriň ekranynda synlaýarlar.
This is serious.	Bu çynlakaý.
We did not use the control group in the current study.	Häzirki derňewde gözegçilik toparyny ulanmadyk.
I know you care about him.	Sen onuň hakda alada edýändigiňi bilýärin.
We hate conflict.	Biz konflikti ýigrenýäris.
He did it.	Ol muny etdi.
You got what you wanted, you got what you wanted.	Islän zadyňyzy aldyňyz, aragatnaşygyňyzy aldyňyz.
The Europeans saw little of this fall.	Bu ýykylmalary akýagyzlar az gördi.
Source.	Çeşme.
It's actually the same song.	Aslynda şol bir aýdym.
What we asked for was never a problem.	Biziň haýyş eden zadymyz hiç wagt mesele däldi.
It is important to know exactly what happened between us.	Aramyzda näme bolandygyny anyk bilmek möhümdir.
It wouldn't take long.	Ol beýle uzaga çekmezdi.
He would have thought I was asleep.	Ol meni uklaýandyr öýdüp pikir ederdi.
The little green notes mean nothing to me.	Kiçijik ýaşyl bellikler meniň üçin hiç zady aňlatmaýar.
As far as I know.	Meniň bilşime görä.
I lost my composure and could not control myself.	Arkaýynlygymy ýitirdim we özüme erk edip bilmedim.
He comes to our house.	Ol öýümiziň ýanyna gelýär.
There was a man inside.	Içinde bir adam bardy.
Sweetie, she's dead now, act for me.	Süýji, indi öldi, meniň üçin hereket et.
Everything seemed normal.	Hemme zat kadaly görünýärdi.
I still expect this to happen.	Henizem munuň bolmagyna garaşýaryn.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Sheöne onuň hiç zat diýmeýän usuly.
This is not true for me.	Bu meniň üçin dogry däl.
Full circle.	Doly tegelek.
You have to accept it and move on from there.	Muny kabul etmeli we ol ýerden dowam etmeli.
The story will just end and start over again.	Hekaýa ýaňy gutarar we başynda täzeden başlar.
Okay, do what you think best.	Bolýar, iň gowy pikir edýän zadyňyzy ediň.
He heads towards the trees.	Agaçlara tarap ugraýar.
Each school has one.	Her mekdepde biri bar.
See and hear new.	Täze görmek we eşitmek.
That’s why most of our actors have animals.	Şonuň üçin aktýorlarymyzyň köpüsiniň haýwanlary bar.
I didn’t even know anyone’s name in my building.	Binamda hiç kimiň adyny-da bilmeýärdim.
They failed.	Şowsuzlyga uçradylar.
Both were three.	Ikisi-de üçdi.
Someone will do it for you.	Kimdir biri muny siziň üçin eder.
If you use this approach, they will start to believe it.	Bu çemeleşmäni ulansaňyz, oňa ynanyp başlarlar.
Many people had no physical contact for months.	Köp adamyň ençeme aýlap fiziki gatnaşygy ýokdy.
He gets the first point first.	Ilki bilen birinji nokady alýar.
It was really beautiful.	Bu hakykatdanam gözellikdi.
Tell me.	Aýt.
You can find or order one from any music store.	Islendik aýdym-saz dükanyndan birini tapyp ýa-da zakaz edip bilersiňiz.
But you have a good idea.	Youröne siziň pikiriňiz gowy.
I wish he had done that.	Käşgä şeýle eden bolsady.
Wait until the plant blooms.	Ösümlik gülleýänçä garaşyň.
You have to be right.	Dogry aýtmaly.
One cannot be without the other.	Biri beýlekisiz bolup bilmez.
I knew he was trying to find the right words.	Dogry sözleri tapjak bolýandygyny bilýärdim.
We walked slowly and looked around.	Biz haýal ýöräp, töweregimize göz aýladyk.
He has two goals for treatment.	Bejerginiň iki goly bar.
One of the soldiers shot him several times.	Esgerleriň biri ony birnäçe gezek atypdy.
Do it a lot.	Muny köp et.
Probably the main driver or something.	Mümkin esasy sürüjisi ýa-da bir zat.
This is what they live for.	Bu bolsa ýaşaýarlar.
Now the stars are in the hands of three women and three men.	Indi ýyldyzlar üç aýalyň we üç erkekiň elinde.
Diary	Gündelik.
He hoped it wasn't just him.	Ol diňe özi däl diýip umyt edýärdi.
Help me with this.	Bu meselede maňa kömek ediň.
Change plans.	Meýilnamalary üýtgetmek.
You never know who you're going to run away from.	Kime gaçjakdygyňy hiç wagt bilmeýärsiň.
He took and perfected every element.	Her elementi aldy we kämilleşdirdi.
I have a post on my blog about it.	Bu hakda blogymda bir ýazgy bar.
Then use their ideas to make your site better.	Soňra sahypaňyzy has gowulaşdyrmak üçin olaryň pikirlerini ulanyň.
That's how it felt for me.	Ine, meniň üçin şeýle duýuldy.
Sitting down, I see my college friends next to me.	Oturyp, ýanymdaky kollej dostlarymy görýärin.
Today we are free because we are a stronger party.	Biz has güýçli partiýa bolanymyz üçin şu gün azat.
I must have tried to kill him.	Men ony öldürmäge synanyşan bolmaly.
We had plans to meet by the end of the year.	Endylyň ahyryna çenli duşuşmak meýilnamamyz bardy.
In the first months after their marriage, they were probably happy.	Öýlenenlerinden soň ilkinji aýlarda, belki, bagtlydylar.
I hope it will be interesting.	Gyzykly bolar diýip umyt edýärin.
The animals had no medical significance.	Haýwanlaryň lukmançylyk ähmiýeti ýokdy.
It was like a lot of fat.	Bu köp ýag ýalydy.
Accordingly, the three need to monitor the processing of such material.	Şoňa laýyklykda üçüsi şeýle materialyň gaýtadan işlenişine gözegçilik etmek zerurlygydyr.
They shot the ball better.	Topy has gowy atdylar.
More info, as well as more pictures.	Goşmaça maglumat, şeýle hem has köp suratlar.
It's simple.	Bu ýönekeý.
The best news is that you can get out of it.	Iň gowy habar bolsa, ondan çykyp bilersiňiz.
Great local support.	Ajaýyp ýerli goldaw.
I didn't pay for everything.	Men hemme zady tölemedim.
Follow this path to the river entrance, which has a parking lot.	Awtoulag duralgasy bar bolan derýa giriş nokadyna barýan bu ýoly yzarlaň.
There is security in thought, there is danger in action.	Pikirde howpsuzlyk bar, hereketde howp bar.
Later in the film we find out that this is not the case.	Soňrak filmde munuň beýle däldigine göz ýetirýäris.
I don’t know where he lives right now.	Häzir onuň nirede ýaşaýandygyny bilemok.
I would take them to the parking lot.	Men olary duralga alyp barardym.
Believe what they say	Saňa aýdýanlaryna ynan.
Most schools have physical buildings.	Mekdepleriň köpüsinde fiziki binalar bar.
I think people forget that.	Meniň pikirimçe, adamlar muny ýatdan çykarýarlar.
He still has health, life, and a future.	Henizem saglygy, durmuşy, geljegi bar.
In the same way, the whole city comes to you in this matter.	Edil şonuň ýaly, tutuş şäher bu meselede siziň meseläňize gelýär.
All children like you.	Thehli çagalar sizi halaýarlar.
I saw you board the ship.	Gämä gireniňizi gördüm.
But we are not interested in these details.	Emma bu jikme-jiklikler bilen gyzyklanamzok.
We feel that our world is the only world we have.	Dünýämiziň bar bolan ýeke-täk dünýädigini duýýarys.
I can't see them.	Men olary görüp bilmerin.
In both experiments, the test subjects studied animals, but significantly less.	Synaglaryň ikisinde-de synag synag haýwanlary öwrendi, ýöne gözegçilikden ep-esli az.
We keep people safe.	Adamlary howpsuz saklaýarys.
The drug is safe.	Derman howpsuz.
Their blood is always mine.	Olaryň gany hemişelik meniňki.
Thank you and have a great weekend.	Sag boluň, dynç günleriňizi gowy geçiriň.
Tall, very long.	Uzyn boýly, gaty uzyn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, men gaty garry.
Thank you for doing this.	Bu işi eden bolsaňyz, sag boluň.
He saw it as a vehicle for this.	Munuň üçin ulag hökmünde gördi.
I look forward to hearing from you soon.	Soonakyn wagtda sizden eşitmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
We divided our patients into two groups.	Näsaglarymyzy iki topara böldük.
I turned to the stage.	Men sahna tarap öwrüldim.
Although he did not know the reason, he did not.	Munuň sebäbini bilmese-de etmedi.
Nothing seems to matter much.	Hiç zat kän bir möhüm däl ýaly.
I can't go	Men gidip bilemok
Different team weights carry different strategies.	Dürli toparyň agramy dürli strategiýa alyp barýar.
Please vote for your photo.	Suratyňyza ses bermegini haýyş ediň.
This is because of the limited size of the training data.	Munuň sebäbi okuw maglumatlarynyň çäkli ululygy bilen baglanyşyklydyr.
A long old journey, but what a player.	Uzak köne syýahat, ýöne nähili oýunçy.
We need financial help to save them.	Olary halas etmek üçin bize maddy kömek gerek bolar.
I was more interested in getting into the dog.	Itiň içine girmek bilen has köp gyzyklandym.
People are good.	Adamlar gowydy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa seni yzarladyk.
He still wanted to get it.	Ol henizem ony gazanmakçydy.
Long season	Uzak möwsüm.
You will hate them most, especially after children.	Esasanam çagalardan soň olary iň ýigrenersiňiz.
And so the days passed.	Şeýdip günler geçdi.
I did not consider such an approach.	Men beýle çemeleşmäni göz öňünde tutmadym.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykat az salym.
I think she uses the girl a lot.	Meniň pikirimçe, ol gyzdan gaty köp peýdalanýar.
I can't tell you if your spouse has been harassed here.	Husbandanýoldaşyňyzyň şu ýerden yzarlandygyny ýa-da ýokdugyny size aýdyp biljek däl.
There will be a lot of work to be done.	Edilmeli iş kän bolmaz.
We did not irrigate the plants.	Ösümlikleri suwarmadyk.
However, please note that this link is valid.	Şeýle-de bolsa, bu salgylanmanyň oňyndygyna üns beriň.
I used to buy them, but the price was too high.	Olary satyn alýardym, ýöne bahasy gaty ýokary.
Now they know.	Indi bildiler.
You have to have the money to start.	Başlamak üçin puluňyz bolmaly.
I want so much.	Gaty köp isleýärin.
Both questions can be answered.	Iki soraga-da jogap berilip bilner.
Someone was asking the reason for the walls.	Kimdir biri diwarlaryň sebäbini soraýardy.
There was no list of their wishes.	Islegleriniň sanawy ýokdy.
Let me go a little further.	Özüme azajyk gitmäge rugsat beriň.
I heard it at night.	Men ony gije eşidipdim.
Clinical and experimental evidence does not support this view.	Kliniki we eksperimental subutnamalar bu pikirleri goldamaýar.
He was here.	Ol şu ýerde bolupdy.
They are very friendly.	Olar gaty dostlukly.
If you can sell air, man, you made it.	Howa satyp bilseň, adam, sen ony ýasadyň.
Thus, in this case, the resistance is lower.	Şeýlelik bilen, bu ýagdaýda garşylyk has pesdir.
You have to choose the one that is best for the poor.	Ajaýypdan garyp birine saýlamaly.
It would have been very successful so far, and no one had seen it.	Şu wagta çenli gaty şowly bolardy, hiç kim görmedi.
I have been in this cell for the last few weeks.	Soňky birnäçe hepde bäri bu kamerada boldum.
This is very bad.	Bu gaty erbet.
Lies to get what you want.	Islän zadyny almak üçin ýalan sözlärler.
They can say everything about him.	Olar hakda ol hakda hemme zady aýdyp bilerler.
They have many points and ways to deal with this situation.	Olaryň bu ýagdaýy çözmegiň köp nokatlary we ýollary bar.
I would like to watch.	Men tomaşa etmek isleýärin.
Failure is a part of every life.	Şowsuzlyk her durmuşyň bir bölegidir.
You can change your mind.	Pikiriňizi üýtgedip bilersiňiz.
As a brother.	Dogan hökmünde.
But this step keeps us away from science.	Emma bu ädim bizi ylymdan daşlaşdyrýar.
There was not enough room to sit straight.	Göni oturmak üçin ýeterlik ýer ýokdy.
But then he knew what to do.	Emma soň näme etmelidigini bildi.
She was released and has since returned.	Ol boşadyldy we şondan soň adamsy bilen yzyna gaýdyp geldi.
The policy was then proposed and abolished.	Soňra syýasat teklip edildi we aýryldy.
I have to protect you.	Men seni goramaly.
I know what to do with my gift.	Sowgadym bilen näme etmelidigimi bilýärin.
This is a reflection of the sharp changes.	Bu ýiti üýtgeşmeleriň beýany.
Why think, please.	Näme üçin pikir, haýyş.
Appreciate it.	Gymmat baha beriň.
I brought it.	Men ony getirdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip, hemmelere gözegçilik edýär.
I read what you said.	Seniň aýdanlaryňy okadym.
His role in the war would begin at that moment.	Uruşdaky roly şol pursatdan başlardy.
It kind of worked.	Bu bir hili işleýärdi.
I know that.	Men muny bilýärin.
Water is available only in two places.	Suw diňe iki ýerde bolýar.
This project will take less than an hour.	Bu taslama bir sagatdan az wagt alar.
He hated the explanation.	Ol düşündirişi ýigrenýärdi.
You didn't do that	Sen beýle etmediň
They will do their best to get to power.	Häkimiýet başyna geçmek üçin elinden gelenini ederler.
I got up slowly and went into the room.	Men ýuwaş-ýuwaşdan turup, otaga girdim.
I don't think so for a minute.	Meniň pikirimçe, bir minut hem däl.
The sun was setting at that time.	Şol wagt Gün ýaşypdy.
I don't need a job.	Maňa iş gerek däl.
I wondered how rich he was.	Men onuň nähili baýdygyny pikir etdim.
I love this idea.	Men bu pikiri gowy görýärin.
I choose to love different people.	Üýtgeşik başgalary söýmegi saýlaýaryn.
He can also try to grow trees using his mind.	Şeýle hem aklyny ulanyp agaçlary ösdürmäge synanyşyp biler.
Just to bring a name to the army.	Diňe goşuna at getirmek üçin.
I had hoped to keep this marriage together.	Bu nikany bilelikde saklamagy umyt edipdim.
I had to learn to shut my mouth.	Agzymy ýapmagy öwrenmeli boldum.
It has extra speed.	Onuň goşmaça tizligi bar.
Our hope is in you.	Umydymyz sizde.
What a wonderful time. 	Nähili ajaýyp döwür. 
he was more friendly than friendly.	dost däl-de, has dostluklydy.
I may have even played a little with him.	Hatda onuň bilen azajyk oýnap görenem bolmagym mümkin.
Some of them are clear.	Olaryň käbiri düşnüklidir.
He thought the film was a bad idea.	Filmiň erbet pikirdigini pikir etdi.
Of course, this is one of the best ways to spend a weekend.	Elbetde, dynç günlerini doldurmagyň iň gowy usullaryndan biri.
Patients have had problems, severe pain, and even death.	Näsaglar kynçylyklara, agyr agyrylara we hatda ölüme sezewar boldular.
It would be nice if I could.	Alsam gowy bolardy.
And now he wants his weapons.	Indi bolsa ýaraglaryny isleýär.
We will open the door and check.	Gapyny açarys we barlarys.
That was exactly what he wanted.	Bu onuň isleýän zadydy.
And in the evening we were able to cook in his kitchen.	Agşam bolsa onuň aşhanasynda nahar bişirip bildik.
You may lose sleep or feel sick.	Ukusy ýitirip ýa-da hassalyk duýup bilersiňiz.
At the corner of my house was a record store.	Öýümiň burçunda göni manyda ýazgy dükany bardy.
It seemed to me that one of these had moved.	Maňa bularyň biri göçüp giden ýalydy.
Strange, but I know it's true.	Geň, ýöne hakykatdygyny bilýärin.
He tied his son and pulled a heavy knife.	Ogluny daňyp, agyr pyçak çekdi.
Please find the code below.	Aşakdaky kodumy tapmagyňyzy haýyş edýäris.
It was resolved.	Ol çözüldi.
I barely left.	Men zordan gitdim.
Another had trouble.	Başga biri kynçylyk çekdi.
She began to fall in love.	Sheadyna düşüp başlady.
I'm not going to get off my horse.	Men atymdan düşjek däl.
I went inside.	Men içeri girdim.
Honestly, this is exactly what we want.	Dogrusy, bu hem biziň isleýän zadymyz.
As they do, my team takes over.	Edýän pursatlarynda meniň toparym öz üstüne alýar.
It seems to me that we have a really great car today.	Maňa şu gün hakykatdanam ajaýyp awtoulagymyz bar ýaly.
I learned new skills.	Täze endikleri öwrendim.
The world has seen more men.	Dünýäni has köp erkek gördi.
Even my older brothers did not.	Hatda uly doganlarymam muny etmediler.
I didn’t think they would carry this quality of knife.	Pyçagyň bu hilini götererler öýdemokdym.
Everything he said, then some.	Onuň aýdan zatlarynyň hemmesi, soňam käbirleri.
I have fallen a little over the last two days.	Soňky iki günüň içinde azajyk düşdüm.
This is well known in the world.	Bu dünýä äleminde belli.
Maybe he will never say what is in his heart.	Belki, ýüregindäki zady hiç haçan aýtmaz.
I checked my phone temporarily.	Telefonymy wagtlaýyn barladym.
He threw himself at work behind locked doors.	Gulplanan gapylaryň aňyrsynda özüni işine oklady.
It was very hot.	Örän yssy boldy.
Some of them had long, brown legs.	Olaryň käbiri uzyn, goňur aýaklary bardy.
Police once asked if there was a wrong guy.	Polisiýa bir gezek nädogry ýigidiň bardygyny sorady.
He was older than those guys.	Ol şol ýigitlerden has uludy.
In addition, concerns need to be addressed.	Mundan başga-da, aladalar ýerlikli bolmaly.
Then I follow up with him and ask what happened.	Soň bolsa onuň bilen yzarlaýaryn we näme bolandygyny soraýaryn.
This should be the second line.	Bu ikinji setir bolmaly.
Because it happened here again.	Sebäbi bu ýerde ýene boldy.
The man looked back.	Ol adam yzyna seretdi.
Here is the point outside.	Ine, nokat daşarda.
That's what made the companies great.	Kompaniýalary beýik eden zat.
Repeat only in light color.	Diňe açyk reňk bilen gaýtalaň.
I slowly turned my face in that direction.	Men ýüzümi ýuwaş-ýuwaşdan şol tarapa öwürdim.
We have to go	Biz gitmeli
They decided to live their lives as their masters had.	Durmuşyny hojaýynynyň ýaşamagy ýaly ýaşamak kararyna geldiler.
How long does it take?	Bu näçe wagt gerek.
We were doing that.	Biz muny edýärdik.
Read a book instead.	Munuň ýerine kitap oka.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu biziň etjek zadymyzyň meýilnamasy.
In fact, anger can be very good.	Aslynda gahar gaty gowy bolup biler.
That's more.	Bu has köp.
They looked at each other and looked deeper.	Biri-birine seredip, has çuňňur üns berdiler.
It makes sense to think about it.	Bu hakda oýlansaň manysy bar.
Men and women with responsibilities and authority.	Jogapkärçiligi we ygtyýary bolan erkekler we aýallar.
I love that place.	Men ol ýeri gowy görýärin.
Everyone knows one.	Hemmeler birini tanaýarlar.
This can never be fully achieved, but can go a long way.	Muny hiç haçan doly gazanyp bolmaz, ýöne has uzaklara gidip biler.
This time his words were sad.	Bu gezek onuň sözleri gynandy.
Bad, his mouth was too dry.	Erbet, agzy gaty gurydy.
They were trying to cover the cost.	Çykdajylary ýapmaga synanyşýardylar.
The following general observations can be made.	Aşakdaky umumy gözegçilikler edilip bilner.
Dark on a dark background.	Garaňky fonda garaňky.
I chose my own will.	Men öz erkimi saýladym.
No one here would object to him.	Bu ýerde hiç kim oňa garşy durmazdy.
Easy access to warm water is certainly very beneficial.	Warmyly suwa aňsat girmek, elbetde gaty peýdaly.
I was there for him and I didn't feel our speed.	Men onuň ýanyndadym we tizligimizi duýmadym.
They once fought in a church.	Bir gezek ýygnakda söweşdiler.
Construction must be completed without error.	Gurluşyk ýalňyşsyz tamamlanmalydyr.
To push them too far.	Olary gaty öňe sürmek.
It had a big tree in front of it, as in previous years.	Geçen ýyllardaky ýaly, öňünde-de ullakan agaç bardy.
The war has changed.	Uruş üýtgedi.
I hoped not to hear it again until some of the answers came.	Käbir jogaplary gelýänçä, ýene eşitmezlige umyt bagladym.
Detailed information can be found here.	Doly maglumatlary şu ýerden tapyp bilersiňiz.
He likes you.	Ol seni halaýar.
There was darkness outside the windows.	Penjireleriň daşynda garaňkylyk bardy.
It could work like this, in certain areas.	Munuň ýaly işlemegi mümkin, belli bir ugurlarda.
It is easier to evaluate a sample and evaluate it.	Nusga seredip, oňa baha bermek has aňsat.
Every function, every shared bathroom you use.	Her bir funksiýa, ulanýan her bir umumy hammamyňyz.
You won't hit.	Urmarsyň.
There are issues related to the main investigation and the description of the investigation.	Esasy derňew we derňewiň beýany bilen baglanyşykly meseleler bar.
Combination therapy is often needed with many different medications.	Köplenç köp dürli dermanlar bilen kombinasiýa bejergisi zerurdyr.
This game looks like something really familiar.	Bu oýun hakykatdanam tanyş bir zat ýaly bolup görünýär.
I found my accusations.	Men öz aýyplamalarymy tapdym.
Lines indicate resources.	Setirler serişdeleri görkezýär.
I thank him.	Oňa sag bolsun aýdýaryn.
What they do to me is insignificant.	Olaryň meniň bilen edýän zatlarynyň ähmiýeti az.
More than once, maybe.	Bir gezekden köp, belki.
But it was cold.	Emma sowukdy.
He was asked what to do.	Oňa näme edilmelidigini soradylar.
I know you will feel free.	Özüňizi erkin duýjakdygyňyzy bilýärin.
This part of the story was really sad.	Hekaýanyň bu bölegi hakykatdanam gynandyryjydy.
You may like this.	Siz muny halamagyňyz mümkin.
He also didn’t want to own one.	Şeýle hem, birine eýe bolmak islemedi.
There is no problem with the text message.	Tekst habarynda hiç hili mesele ýok.
For me, this is not a matter of gender.	Meniň üçin bu jyns aýratynlygy meselesi däl.
The family was truly cut off from the world.	Maşgala hakykatdanam dünýäden kesildi.
I'll take you out of the glass.	Men sizi stakandan çykarjak.
Not in his body, exactly, but not in his head at all.	Bedeninde däl, takyk, ýöne düýbünden kellesinde däl.
Everyone went home happy.	Hemmeler bagtly öýe gitdiler.
He thought of course not.	Elbetde, ýok diýip pikir etdi.
I miss people like family.	Maňa maşgala ýaly bolan adamlary küýseýärin.
The end is near.	Ahyrzaman ýakynlaşdy.
In general, this makes a big difference.	Umuman, bu uly üýtgeşiklik döredýär.
You are interesting	Siz gyzykly
I'm walking to the bathroom.	Men hajathana tarap ýöräp barýaryn.
The door to the back room was locked.	Yzky otagyň gapysy gulplandy.
The money was raised in six weeks.	Alty hepde içinde pul ýygnaldy.
We have a hard time!	Bizde gaty kyn!
I experienced it.	Men muny başdan geçirdim.
The latter can be seen as follows.	Soňkusyny aşakdaky ýaly görmek mümkin.
Put yourself in his shoes.	Özüňi köwşüne sal.
However, his passion was for birds.	Muňa garamazdan, höwesi guşlardy.
This can be good for boys.	Bu oglanlar üçin gowy bolup biler.
We need people who are ready to take action.	Bize sözlerini hereket bilen ýerine ýetirmäge taýyn adamlar gerek.
We are tired of the silence of others.	Başgalaryň dymmagyndan ýadadyk.
That wasn't necessarily true, but the truth is, it never happened.	Bu hökman dogry däldi, ýöne hakykat ony öňem saklamady.
He thought it would make less sense.	Ol özünden has az many aňladar öýdýärdi.
It was getting dark until they had finished their discussion.	Ara alyp maslahatlaşmaklaryny tamamlaýança garaňky düşýärdi.
But you live with him for a long time.	Emma siz onuň bilen uzak ömür sürýärsiňiz.
I didn’t really want to know.	Aslynda bilmek islemedim.
They only get two legs.	Diňe iki aýak alýarlar.
You have to have an answer in mind.	Mindadyňyzda bir jogap bolmaly.
To date, no one has talked to me about it.	Şu güne çenli hiç kim meniň bilen bu barada gürleşmedi.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, bu meniň köne.
I don't know what to think.	Näme pikir etjegimi bilemok.
Good if you don't want to be friends with me.	Meniň bilen dost bolmak islemeýän bolsaň, gowy.
We both go at the same time.	Ikimizem şol bir wagtyň özünde barýarys.
This is a lie.	Bu ýalan.
The female perspective will definitely help.	Aýal perspektiwasy elbetde kömek eder.
Each of them showed his respect.	Olaryň hersi öz hormatyny görkezdi.
I just liked it	Men diňe haladym
You have to force the truth.	Hakykaty mejbur etmeli.
I don’t know what it is, and then he looks at the man.	Onuň nämedigini bilemok, soň bolsa adama syn edýär.
He held her hand and did not pull her hand.	Ol elsiz tutdy-da, eli bilen çekmedi.
The soldiers did not answer me.	Esgerler maňa jogap bermediler.
I can't say	Men aýdyp biljek däl
But I was a little surprised by the result.	Emma netijä azajyk geň galdym.
In our first conversation, he defeated me.	Ilkinji söhbetdeşligimizde ol meni ýeňdi.
Or do something.	Ora-da haýsydyr bir iş et.
But there must be another way.	Anotheröne başga bir ýol bolmaly.
She looks very angry.	Ajaýyp gaharly görünýär.
Yes, just a few things.	Hawa, diňe birnäçe zat.
However, it is considered more effective for this purpose.	Şeýle-de bolsa, bu maksat üçin has täsirli hasaplanýar.
It will be the same.	Bolşy ýaly bolar.
This put pressure on me.	Bu maňa basyş etdi.
Go ahead.	Öňe gitmek.
They ask them to pass again.	Olardan ýene geçmegini haýyş edýärler.
There was not much to say.	Hiç kimiň aýdara zady kän däldi.
I really got into it.	Men hakykatdanam oňa girdim.
Whatever it was, it made me think.	Wholehli zat meni pikirlenmäge mejbur etdi.
It should be wet.	Çygly bolmaly.
Don't be one of them.	Olardan biri bolma.
I hated it though.	Muňa garamazdan ýigrenýärdim.
What he could do, he did.	Näme edip bilerdi, edipdi.
We have experienced this before.	Mundan ozal başdan geçiripdik.
He has worked in this field for many years.	Bu ugurda ençeme ýyllap işledi.
I was not so good.	Men beýle gowy däldim.
I didn't see much of it coming out.	Men onuň kän çykandygyny görmedim.
I just believe in the movement of the ball and the participation of everyone.	Diňe topuň hereketine we hemmeleriň gatnaşmagyna ynanýaryn.
They must have found something, but they don't want to tell me.	Olar bir zat tapan bolmaly, ýöne maňa näme diýjek bolmaýarlar.
Only then did he leave the door.	Diňe şondan soň gapydan çykdy.
Something must be left.	Bir zat galmaly.
My test drove them and they felt great.	Synagym olary sürdi we özlerini gaty gowy duýdular.
I will never forget who was born to me.	Maňa kimiň dünýä inendigini hiç wagt ýatdan çykarmaryn.
Everyone believed that.	Hemmeler muňa ynanýardylar.
He knew what it was like.	Munuň nämä meňzeýändigini bilýärdi.
We had to let him go and we didn't understand.	Biz ony goýbermeli bolduk we düşünip bilmeýän zadymyz.
One day a thousand years.	Bir gün müň ýyl.
This was a real situation for me.	Bu meniň üçin hakyky ýagdaýdy.
The room around me is back.	Töweregimdäki otag gaýdyp geldi.
The solution can be as simple as opening a window.	Çözüw penjiräni açmak ýaly aňsat bolup biler.
It was a turning point with him.	Onuň bilen bu öwrülişik boldy.
And we.	We biz.
His father sent everyone to find him.	Kakasy öýdäki hemme kişini tapmak üçin iberdi.
Instead, he pointed out the limitations of war.	Munuň ýerine uruş çäklendirmelerini görkezdi.
The worst.	Iň erbet.
The views are mine.	Görüşler meniňki.
The structure worked great for a long time.	Gurluş uzak wagtlap ajaýyp işledi.
This was done by design.	Bu dizaýn bilen edildi.
That's right.	Bu dogry zat.
You did what anyone could do.	Islendik adamyň edip biljek zadyny etdiň.
Discussions are, of course, not the real sex.	Ara alyp maslahatlaşmalar, şübhesiz, ýöne hakyky jyns däl.
He would not stand for it.	Ol munuň üçin durmazdy.
I was a little surprised.	Biraz geň gördüm.
He was a man trying to understand.	Düşünmäge synanyşan adamdy.
Strong feeling.	Güýçli duýgy.
The key to any successful journey begins with planning.	Islendik üstünlikli syýahatyň açary meýilnamalaşdyrmakdan başlanýar.
But still nothing.	Emma henizem hiç zat ýok.
We created only one language.	Diňe bir dil döretdik.
Maybe he wanted to send her some messages.	Belki, oňa käbir habar ibermek islän bolsa gerek.
She loved it.	Ol ony gaty gowy görýärdi.
So it may not work for me.	Şonuň üçin bu meniň üçin işlemän biler.
All in all, it looked great.	Umuman aýdanyňda, ol gaty gowy görünýärdi.
He will need it now more than ever.	Oňa indi öňküsinden has zerur bolar.
He would not love her like that for no reason.	Ony sebäpsiz beýle söýmezdi.
You have a voice, so use it.	Sesiňiz bar, şonuň üçin ulanyň.
We are not happy.	Biz bagtly däl.
From my experience, it will probably be closer to the top.	Tejribämden, belki ýokarsyna ýakyn bolar.
The children were adults and had their own lives.	Çagalar ululardy we öz durmuşlary bardy.
An open source is a better way to get there.	Açyk çeşme bolsa, ol ýere barmagyň has gowy usulydyr.
This is done in three main steps.	Bu üç esasy ädimde amala aşyrylýar.
He would not be so afraid.	Ol beýle gorkmazdy.
I'll take a different approach.	Men başgaça çemeleşjek.
So here we go.	Şeýdip, ine, gidýäris.
The actual appearance of the cell may vary.	Öýjügiň hakyky görnüşi üýtgäp biler.
He is gone.	Ol gitdi.
The news is not good.	Habarlar gowy däl.
Skin cancer can also occur.	Skina-da deri düwnük keseline ýolugyň.
As much as possible	Mümkin boldugyça
But he is still half a world away from home.	Emma ol henizem öýden ýarym dünýä uzakda.
He wondered what he meant.	Ol näme diýjek bolýanyna gyzyklandy.
It was the best I could hope for for the moment.	Bu pursat üçin umyt edip biljek iň gowusydy.
Now we encourage you to attend the meeting.	Indi ýygnaga gatnaşmagyňyzy maslahat berýäris.
On my last trip.	Iň soňky syýahatymda.
Mina never seems to have left.	Mina hiç haçan giden ýaly däl.
Now imagine that this is happening.	Indi munuň bolup geçýändigini göz öňüne getiriň.
Even though they don’t have names, they still remember their faces.	Atlary bolmasa-da, ýüzleri ýadynda galýar.
He tried to speak, but he thought better.	Ol gürlemekçi boldy, ýöne has gowy pikir etdi.
Outside, somewhere in front.	Daşarda, öň tarapyň bir ýerinde.
He could smell it.	Ol ys alyp bilýärdi.
Maybe he will.	Mümkin şeýle eder.
I should be happy to stay.	Men galmaga begenmeli.
Lower scores indicate a risk of falling.	Has pes bal ýykylmak howpuny görkezýär.
Wait a few seconds and your hair will come out.	Birnäçe sekunt garaşyň we saçyňyz çykýar.
I don't know how to use the user's login.	Ulanyjynyň girişini nädip ulanmalydygyny bilenok.
All tests were repeated at least three times with similar results.	Allhli synaglar şuňa meňzeş netijeler bilen azyndan üç gezek gaýtalandy.
He was leaving.	Ol gidýärdi.
People have to watch it.	Adamlar muňa tomaşa etmeli.
Very.	Gaty.
He put his hand in his mouth and bit it hard.	Agzyna elini getirip, gaty dişledi.
And then it happened.	Soň bolsa boldy.
Now they play an important role in business decisions.	Indi olar iş kararlarynda möhüm rol oýnaýarlar.
This information may not be relevant this year.	Bu maglumatlar şu ýyla degişli bolup bilmez.
Suddenly everyone can have a face.	Birden ýüzi her kim bolup biler.
Maybe this woman will protect us.	Belki, bu aýal bizi gorar.
Wherever.	Nirede bolsa-da.
You have to have some character on the road.	Roadolda haýsydyr bir häsiýet görkezmeli.
All three were seen leaving the area at high speed.	Üçüsiniň hem ýokary tizlik bilen sebiti terk edendikleri göründi.
So the weekend will start tomorrow afternoon.	Diýmek, dynç günleri ertir günortan başlar.
Why not do some real research?	Näme üçin hakyky gözleg geçirmeli däl?
Suddenly I was worried for him.	Men birden onuň üçin alada etdim.
This is very important.	Bu gaty möhümdir.
This has a huge impact when you lose a third of your population.	Ilatyňyzyň üçden birini ýitireniňizde, bu uly täsir edýär.
I will definitely visit your web site.	Siziň bellän web sahypaňyzy hökman barlaryn.
Not very good either.	Şeýle hem gaty gowy däl.
The results were the same.	Netijeler birmeňzeş boldy.
He gave her whatever she wanted.	Oňa islän zadyny berdi.
It's my job to know that.	Muny bilmek meniň işim.
I don't know how to describe it.	Ony nädip suratlandyrmalydygyny bilemok.
He will be there for several years.	Ol birnäçe ýyllap şol ýerde bolar.
Light and gentle in communication.	Aragatnaşykda ýeňil we mylaýym.
How strange it is to think of that lost time.	Şol ýitirilen wagt hakda pikir etmek nähili geň.
Not special at lunch break.	Günortanlyk arakesmesinde ýörite däl.
Getting to know each other	Birek-biregi tanamak
A little	Biraz.
So sometimes it is better to give early.	Şonuň üçin käwagt has ir bermek has gowudyr.
They looked after him enough, and there was nothing wrong with that.	Oňa ýeterlik derejede seredýärdiler, ýalňyşlyk ýok.
You have to change the policy to change the policy for the middle class.	Orta gatlak üçin syýasaty üýtgetmek üçin syýasaty üýtgetmeli.
I have nothing.	Mende hiç zat ýok.
It looks great.	Ajaýyp görünýär.
My wife liked it.	Aýalym, muny halady.
I could not have done this without the help of my family.	Maşgalamyň kömegi bolmazdan muny edip bilmezdim.
There was a widespread story during this period.	Bu döwürde giňden ýaýran bir hekaýa bolupdyr.
They retreated.	Olar yza çekildi.
Keep in mind that there are only three people in our family.	Youadyňyzda saklaň, maşgalamyzda diňe üç adam bar.
A review of related literature is provided.	Baglanyşykly edebiýata syn berilýär.
But you are not dead.	Emma sen ölmediň.
I depend on it to provide new ones.	Täzelerini üpjün etmek üçin men oňa bagly.
There are many rooms.	Otag köp.
No wonder he is tired.	Onuň ýadawdygyna geň däl.
Just like a book.	Edil kitap ýaly.
At the age of one or two	Bir-iki ýaşynda
Thea you run your day, or the sun runs you.	Thea günüňi ylgaýarsyň, ýa-da gün seni ylgaýar.
Do you want to easily get this kind of funny picture?	Bu görnüşdäki gülkünç suraty aňsatlyk bilen almak isleýärsiňizmi?
Please consider giving such a valuable reason.	Şeýle gymmatly sebäbini bermegi göz öňünde tutmagyňyzy haýyş edýäris.
From their knowledge.	Bilimlerinden.
We will hit.	Biz urarys.
Pay in cash.	Nagt bilen töläň.
About trust, action.	Ynam, hereket hakda.
I barely shot.	Men zordan atdym.
I know she makes sure her children are remembered.	Çagalarynyň ýadyna düşmegini üpjün edýändigini bilýärin.
But then he changed his mind immediately.	Emma soň derrew pikirini üýtgetdi.
He can't do anything.	Ol hiç zat edip bilmeýär.
Each test was performed at least five times.	Her synag azyndan bäş gezek geçirildi.
If the material is good enough, none of this is necessary.	Eger material ýeterlik derejede gowy bolsa, bularyň hiç biri-de zerur däl.
I told my sister, and she cried.	Men uýamyza aýtdym, olam aglady.
These things start to add up.	Bu zatlar goşup başlaýar.
Ready to go	Gitmäge taýýar.
Slowly, slowly.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan.
He felt very good, he felt very good.	Özüni gaty gowy duýdy, gaty gowy duýdy.
I like to be in my place.	Men öz ýerimde bolmagy halaýaryn.
Eventually they got up and got dressed.	Ahyrynda ýerlerinden turdular, geýindi.
He is dead.	Öli öldi.
A door stood open.	Bir gapy açyk durdy.
It will be a good meeting and a very smart conversation.	Bu gowy aýal duşuşygy we gaty akylly söhbetdeşlik bolar.
Smiley lines make him old.	Smileylgyryş setirleri ony garry edýär.
Now let me tell you - it was a scary place.	Indi bu derňewi aýdaýyn.
Nothing can stop him.	Hiç zat ony saklap bilmez.
We will see that there is an improvement.	Gowulaşmanyň bardygyny göreris.
Coming without a date makes it even worse.	Sana bolmazdan gelmek ony hasam erbetleşdirýär.
We have often reached the place where we talk on the phone.	Telefonda ýygy-ýygydan gürleşýän ýerimize ýetdi.
He was my concern too.	Ol hem meniň aladamdy.
However, this was not his job.	Emma, ​​bu onuň işi däldi.
Of course, he was also tired.	Elbetde, ol hem ýadady.
It may or may not be right in this judgment.	Bu hökümde ol dogry bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
I can see that one of you is a police officer.	Siziň biriňiziň polisiýa işgäridigini görüp bilerin.
I don't need to thank you.	Maňa minnetdarlyk bildirmegiň zerurlygy ýok.
Still, he could feel her eyes.	Muňa garamazdan, ol oňa gözlerini duýýardy.
The last enemy to be destroyed is death.	Destroyedok ediljek iň soňky duşman ölümdir.
It's very simple for me.	Meniň üçin gaty ýönekeý.
I still don't understand.	Men henizem düşünemok.
He took the river and then stopped.	Derýa eltdi, soň bolsa saklandy.
Travel by train, not by air.	Airönekeý howa däl-de, otly bilen syýahat ediň.
Life is wonderful.	Durmuş ajaýyp.
Bill had been using it for about nine years before we got married.	Bill ony durmuşa çykmazymyzdan takmynan dokuz ýyl bäri ulanypdy.
I believe you exist.	Seniň bardygyňa ynanýaryn.
The program will not work properly.	Programma kadaly işlemez.
He was three years old at the time.	Şol wagt üç ýaşyndady.
The fight seemed short.	Göreş gysga ýalydy.
And then the truth.	Soň bolsa hakykat.
Sometimes the face disappears on our table.	Käte stolumyzda ýüzi ýitýär.
I work with women.	Aýallar bilen işleýärin.
No group was safe.	Hiç bir topar howpsuz däldi.
We'll have to wait and see how this issue plays out.	Bu meseläniň nähili oýnalýandygyny garaşmaly bolarys.
Eight months before this set actually came out.	Bu toplumyň hakykatdanam çykmazyndan sekiz aý öň.
It's amazing how many people see this.	Näçe adamyň muny görýändigi geň galdyryjy.
He is no more.	Ol indi ýok.
I nodded, but I didn't know who he was.	Men baş atdym, ýöne onuň kimdigini bilmedim.
Government of the Age.	Döwrüň hökümeti.
You don't know what to do.	Näme edeniňi bilmeýärsiň.
You walk there.	Sen ol ýerde ýöreýärsiň.
It is very clear for this explanation.	Bu düşündiriş üçin gaty açyk.
It has no effect on him.	Oňa hiç hili täsirim ýok.
There was a good sound.	Gowy ses bardy.
We take those moments and spend time with them.	Şol pursatlary alýarys we olar bilen aýlanýarys.
I'll call him	Men oňa jaň etjek
He never offered to pay for dinner.	Ol hiç wagt nahar üçin pul tölemegi teklip etmedi.
Make the other three children in this room.	Bu otagda beýleki üç çagany hem ediň.
What girls do.	Gyzlaryň ýasaýan zatlary.
It is the business of the missing person.	Ol ýitirim bolan adamyň işi.
Thus, it is necessary to improve by choosing for at least two reasons.	Şeýlelik bilen, azyndan iki sebäbe görä saýlamak arkaly kämilleşdirmek zerurdyr.
They were covered in blood.	Olar gan bilen örtüldi.
I feel nothing.	Hiç zat duýamok.
I have to sleep.	Men uklamaly.
Of course it failed.	Elbetde, şowsuz boldy.
He is an animal.	Ol haýwan.
I love you with all my heart	Men seni çyn ýürekden söýýärin.
The main doors were open.	Esasy gapylar açykdy.
But backtrack and think for a moment.	Backöne yza çekiň we bir salym pikirleniň.
I felt better.	Özümi has rahat duýýardym.
Others probably knew more about it.	Beýlekiler, belki, bu hakda has köp zat bilerdi.
He crossed over to her side and they paved the way for him.	Ol onuň tarapyna geçdi we olar oňa ýol açdylar.
This book may be my favorite story.	Bu kitapda iň halanýan hekaýam bolup biler.
However, it is not yet time to take immediate action.	Şeýle-de bolsa, entek göni çäre görmegiň wagty däl.
Changes are coming.	Üýtgeşmeler gelýär.
But his success should not come as a surprise.	Emma onuň üstünligi hakykatdanam geň galdyrmaly däldir.
It filled my heart with joy.	Myüregimi şatlykdan doldurdy.
We want our employees to work.	Işgärlerimiziň işini alyp barmagyny isleýäris.
It was a great trip.	Bu ajaýyp syýahat boldy.
This did not mean that they were thick.	Bu olaryň galyňdygyny aňlatmaýardy.
He was still asleep.	Henizem ýatýardy.
Enter it.	Oňa gir.
This is not necessarily the case.	Bu hökman dogry däl.
Couldn't be	Bolup bilmedi
I could no longer enforce the new rules.	Indi täze düzgünleri ýerine ýetirip bilmedim.
But the experience was not in vain.	Emma tejribe puja çykmady.
Something really interesting happened.	Hakykatdanam gyzykly bir zat bolup geçdi.
Share the news with your work and overcome them.	Işiňiz bilen täzelikleri aýdyp, olary ýeňiň.
A promise his government has failed to keep.	Hökümetiniň ýerine ýetirip bilmedik wadasy.
The colors were everywhere.	Reňkler hemme ýerde bardy.
We are sick.	Halfarymyz keseldik.
Because you live outside.	Sebäbi daşardan ýaşaýarsyňyz.
Waiting for breakfast.	Ertirlik nahary garaşýar.
But now you have raped my hand.	Nowöne indi sen meniň elimi zorladyň.
What he did was, if you will, come true.	Eden zady, isleseňiz, hakykatdan soň boldy.
But there will be important differences.	Emma möhüm tapawutlar bolar.
It can be fun to try.	Synanyşmak gyzykly bolup biler.
I checked and it must be the right length.	Barladym we munuň dogry uzynlygy bolmaly.
I loved the characters good and bad.	Nyşanlary gowy we erbet gowy görýärdim.
There is no dispute.	Hiç hili dawa ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň soňky zerur zat şol boldy.
No one who felt confident was following him.	Özüni ynamly duýýan hiç kim onuň yzyna düşmedi.
No one was missing.	Hiç kim ýitirim bolmady.
He praised her very much.	Oňa gaty gowy baha beripdir.
The heart comes out of it, everywhere.	Heartürek ondan çykýar, hemme ýerde.
We can't go around it either.	Biz hem onuň töweregine aýlanyp bilmeris.
It will be after the hour is over.	Ora-da gutaransoň bolar.
The smoke coming out of their clothes and bodies was gone.	Egin-eşiklerinden we bedeninden çykýan tüsse ýitdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edil şonuň ýaly.
All he had to do now was wait.	Indi diňe garaşmalydy.
No walls were built.	Hiç hili diwar gurulmady.
If not, it will not be.	Eger ýok bolsa, beýle bolmaz.
He could not understand how this happened.	Munuň nähili bolandygyna düşünip bilmedi.
So he had to wait.	Şonuň üçin ol garaşmaly boldy.
Read his blog.	Blogyny okaň.
But they don't do it any other way.	Anotheröne başga bir ýol bilen beýle etmeýärler.
He was their friend.	Ol olaryň dostydy.
The air in the room was close and painful.	Otagdaky howa ýakyn we agyrdy.
Just another text.	Diňe başga bir tekst.
Then he fell and died.	Soň bolsa ýykyldy we öldi.
Representative data from at least two independent trials were presented.	Iň azyndan iki sany garaşsyz synagyň wekilçilikli maglumatlary görkezildi.
I know some great people.	Men gaty ajaýyp adamlary tanaýaryn.
It may not come for three or six months.	Belki, üç ýa-da alty aýlap gelmezligi mümkin.
I think this is the right time to stop.	Meniň pikirimçe, bu durmak üçin dogry pursat.
It will not last for a year.	Bir ýyl dowam etmez.
And the sound that comes out.	We çykýan ses.
The rich doctor wanted him for his son.	Baý lukman ony ogly üçin isleýärdi.
You need to add it to your regular meal plan.	Adaty nahar meýilnamaňyza goşmaly.
Everything is clear.	Hemme zat düşnükli.
We never met, but we talked in the afternoon.	Hiç haçan duşuşmadyk, ýöne günortan gürleşdik.
Silence in such a situation cannot be evidence against it.	Şeýle şertlerde dymmagy, oňa garşy subutnama bolup bilmez.
Trying to get it out.	Ony çykarjak bolýar.
This feeling is very strong.	Bu duýgy gaty güýçli.
It's good to be back!	Yza gaýdyp gelmek gowy!
They slowly got closer and closer last year.	Geçen ýylda ýuwaş-ýuwaşdan has ýakynlaşdylar.
All of this and more made a big impression on me.	Bularyň we beýlekileriň hemmesi maňa uly täsir etdi.
There were a total of seven copies.	Jemi ýedi nusga bardy.
When you were silent, he was not against you.	Ümsüm bolanyňyzda, ol sizi saklamaga garşy däldi.
On the road, people are very friendly and love this way.	Wayolda adamlar gaty dostlukly we bu ýoly gowy görýärler.
And online is still halfway there.	Onlaýn bolsa henizem ýarym.
If he was somewhere inside, he needed a plan.	Içinde bir ýerde bolsa, oňa meýilnama gerekdi.
When one of the members was arrested, legal expenses were paid.	Agzalaryndan biri tussag edilende, kanuny çykdajylary tölenýärdi.
It's finally here.	Ahyry geldi.
My books and stories.	Kitaplarym we hekaýalarym.
Anyway, here it is.	Her niçigem bolsa, şu ýerde.
This can sometimes cause problems.	Käwagt bu problema döredip biler.
Additional reviews have been added.	Goşmaça synlar goşuldy.
I never wanted that.	Men muny hiç haçan islemeýärdim.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bularyň köpriniň asyl bölegi bolandygy belli däl.
The color will change for each game played on the screen.	Ekranda oýnalýan her bir oýun üçin reňk üýtgär.
It was clear that this was the case.	Munuň şeýledigi äşgärdi.
Now there is a problem.	Indi bir mesele bar.
I see the trees cut down.	Agaçlaryň kesilendigini görýärin.
Informed consent was obtained after the course was fully explained.	Okuw doly düşündirilenden soň habarly razylyk alyndy.
In her opinion, these children are really ready to learn.	Onuň pikiriçe, bu çagalar hakykatdanam öwrenmäge taýýardyr.
It can be short or long.	Gysga ýa-da uzyn bolup biler.
Glad he came back.	Yzyna gaýdyp gelendigine begendi.
As usual for normal distribution.	Adaty paýlanyş üçin adaty ýaly.
I'd like to hear what the cases are.	Theagdaýlaryň nämedigini eşitmek isleýärin.
This is truly the biggest challenge of my life.	Bu hakykatdanam durmuşymdaky iň uly kynçylyk.
My city doesn't just offer online voting.	Şäherim diňe onlaýn saýlamany teklip etmeýär.
It was really important to find that out.	Muny tapmak hakykatdanam möhümdi.
They are like brothers to me.	Olar meniň üçin doganlar ýaly.
Try new things.	Täze zatlary synap görüň.
You have to see them talk about you.	Olaryň sen hakda gürleşişini görmeli.
So you put the problem in.	Şeýlelik bilen kynçylygy goýýarsyňyz.
I did not know	Bilmedim.
However, at the same time, it showed signs of relief.	Emma, ​​şol bir wagtyň özünde, ýeňillik alamatlaryny görkezdi.
Other times it was exciting.	Beýleki wagtlar tolgunýardy.
He said crazy things.	Ol däli gülkünç zatlar diýdi.
This is not a thing.	Bu bir zat däl.
I did not count.	Men sanamadym.
Private house.	Şahsy jaýa.
No one knows what to do.	Hiç kim näme etjegini bilenok.
I like to keep things simple.	Men ýönekeý zatlary saklamagy halaýaryn.
Put as little evidence as possible.	Mümkin boldugyça az subutnama goýuň.
Available in children.	Çagalarda bar.
Evidence presented in court.	Kazyýetde görkezilen subutnamalar.
Anyway he is here.	Her niçigem bolsa ol şu ýerde.
He told her it wasn't going to be crazy.	Bu oňa däli bolup bilmejekdigini aýtdy.
This is important to me.	Bu, meniň üçin möhümdir.
This information is missing	Bu maglumatlar ýitdi
One option was different.	Bir wariant tapawutlandy.
I can tell by looking at them.	Olara seredip aýdyp bilerin.
It will take us another ten years.	Bu bize ýene on ýyl gerek bolar.
I would like to read another price after that.	Ondan soň başga bir bahany okamak isleýärin.
They stood in my face.	Olar meniň ýüzümde durdular.
With the rights of the user who started the program.	Programmany başladan ulanyjynyň hukuklary bilen.
Someone caught him.	Kimdir biri ony tutdy.
He was the one who was going to do something for you.	Ol siziň üçin bir zat etjek adamdy.
It just shows where to look.	Diňe nirä seretmelidigini görkezýär.
Limit yourself to adding these colors.	Bu reňkleri goşmak üçin özüňizi çäklendiriň.
Working in groups and exchanging ideas.	Toparlarda işlemek we pikir alyşmak.
I can't say I miss you a little.	Birazajyk küýseýärin diýip biljek däl.
I slid toward the wall and started down.	Men diwara tarap süýşüp, aşak başladym.
Such is the nature of religion.	Diniň tebigaty şeýle.
You enter	Girýärsiň
I miss that man.	Şol adamy küýseýärin.
One was the animals.	Biri haýwanlardy.
He was never bad.	Ol hiç haçan erbet däldi.
The real fun is there.	Hakyky hezil şol ýerde.
Thus, the main system is considered.	Şeýlelikde, esasy ulgam hasaplanýar.
I thought it was kind of funny and interesting.	Munuň bir hili gülkünç we gyzyklydygyny pikir etdim.
Finally, it's time to go to bed.	Ahyrsoňy, ýatmagyň wagty geldi.
You can no longer pull.	Mundan beýläk çekip bilmersiňiz.
Your opinion is full of questions.	Siziň pikiriňiz soraglardan doly.
Vote as if your future depends on it.	Geljegiňiz oňa bagly ýaly ses beriň.
Still, they did.	Şonda-da etdiler.
He had never made a sound before.	Ondan öň hiç wagt sesini çykarmady.
Nonsense, crazy stuff.	Bolgusyz zatlar, däli zatlar.
Passing by his father would be a masterpiece.	Kakasynyň ýanyndan geçmek bir eser bolar.
What freedom does it give you?	Size nähili erkinlik berýär.
It was the first time the team had played in those countries.	Toparyň şol ýurtlarda ilkinji gezek oýnamagydy.
I thought he could fall asleep for a moment.	Bir salym uklap biler öýdüp pikir etdim.
Still, it fits.	Şeýle-de bolsa, oňa laýyk gelýär.
However, such research is not in our knowledge.	Şeýle-de bolsa, beýle gözlegler biziň bilimimizde ýok.
It won't hurt to look at my own house.	Öz öýüme göz aýlamak zyýany bolmaz.
Protect your tongue.	Diliňi gora.
Many of these ideas were related to self-determination.	Bu pikirleriň köpüsi, özüni kesgitleýän zat bilen baglanyşyklydy.
We will have to find a way to do that.	Munuň üstünden bir ýol tapmaly bolarys.
He just left.	Ol ýaňy gitdi.
His sister was also killed.	Onuň aýal dogany hem öldürildi.
They didn't mean to offend.	Olar hiç zadyň bolşy ýaly çykmagyny aňlatmaýardylar.
But that doesn't matter.	Emma bu möhüm däl.
He is one of us.	Ol biziň birimiz.
Until we understand each other.	Birek-birege düşünýänçäk.
Your table is waiting.	Stoluňyz garaşýar.
Suffering is not easy to understand.	Görgülere düşünmek aňsat däl.
Again, he didn't want to hurt himself.	Againene-de agyrmak üçin özüni açjak däldi.
Love is kind.	Söýgi mähirlidir.
There is so much.	Gaty köp zat bar.
Closed more than open.	Açykdan has ýapyk.
All four died within a year.	Dört adamyň hemmesi bir ýylyň içinde öldi.
Of course it works.	Elbetde işleýär.
I'm losing track of where to start.	Men nireden başlamalydygymy ýitirýärin.
People have to control something.	Adamlar bir zada gözegçilik etmeli.
That will no longer be the case.	Mundan beýläk beýle bolmaz.
The distance will not change that.	Aralyk muny üýtgetmez.
The color of his eyes changed from green to yellow.	Gözüniň reňki ýaşyl-sary reňkde üýtgedi.
I knew then.	Men şol wagt bilýärdim.
He has the right to appeal and has no time limit.	Şikaýat etmäge hukugy bar we möhleti ýok.
No matter what, he couldn't control it.	Näme gelse-de, oňa gözegçilik edip bilmedi.
It was emotional.	Bu duýgyly boldy.
Modern and warm.	Döwrebap we ýyly.
Most of us lack this strength and drink too much.	Köpümizde bu güýç ýetmezçilik edýär we aşa köp içýär.
Maybe you're trying to distract yourself from something else.	Belki, başga zatlardan aňyňy aýyrjak bolýarsyň.
In most cases, two treatments are needed.	Köp halatlarda iki bejergi zerurdyr.
He loved where he was right now.	Ol şu wagt nirededigini gowy görýärdi.
Our thoughts are nothing.	Pikirlerimiz hiç zat hasaplamaýar.
Don’t expect the problem to disappear over time.	Wagtyň geçmegi bilen meseläniň ýok bolmagyna garaşmaň.
He knows and will provide what you need.	Size nämäniň gerekdigini bilýär we üpjün eder.
Other reviews were more negative.	Beýleki synlar has negatiwdi.
He picked up a phone in his ear and came out.	Ol gulagyna bir telefon alyp, çykdy.
You know the comfort.	Rahatlygy bilýärsiňiz.
I really liked it	Men muny gaty haladym
Some prices may be longer than the field can hold.	Käbir bahalar meýdanyň saklap bilýäninden has uzyn bolup biler.
The form is good, but it takes a test.	Formasy gowy, ýöne synag gerek.
It was two minutes late.	Iki minut gijä galypdy.
However, five lines of higher value were identified.	Şeýle-de bolsa, has ýokary bahaly bäş setir kesgitlenildi.
It gives such a bag.	Şeýle halta berýär.
He can call, but he can't.	Jaň edip biler, ýöne jaň edip bilmez.
There are many rooms.	Otag köp.
He was a man in the summer.	Ol tomusda adamdy.
Global conflict.	Global konflikt.
That would make it difficult for him.	Bu oňa kynçylyk dörederdi.
What made people laugh was ridiculous.	Adamlary açan zat gülkünçdi.
They asked for a new trial.	Täze kazyýet işi üçin haýyş etdiler.
Open during the year.	Yearylyň dowamynda açyk.
All participants agreed in writing.	Okuwa gatnaşyjylaryň hemmesi ýazmaça habarly razylyk berdiler.
Use activities in class or at home.	Sapakda ýa-da öýde çäreleri ulanyň.
Eight players create two teams of four players each.	Sekiz oýunçy hersi dört oýunçydan ybarat iki topar döredýär.
To believe.	Iman etmek.
He gave.	Ol berdi.
The officer's weapon was found next to his body.	Ofiseriň ýaragy onuň jesediniň gapdalyndan tapyldy.
He knows our future and our past as he knows it.	Geljegimizi, geçmişimizi bilişi ýaly bilýär.
I will succeed.	Men üstünlik gazanaryn.
Water quality has been included in this list for two reasons.	Suwuň hili iki sebäbe görä bu sanawa girizildi.
Glad to see you	Seni görenime şat.
We have no dreams.	Biziň elimizden gelen düýş ýok.
Only.	Diňe.
Inurt has freedom.	Inurtda erkinlik bar.
We don’t hurt each other much.	Biri-birimize kän bir zyýan beremzok.
It was good.	Gowy boldy.
A new model for team selection.	Topar saýlamak üçin täze model.
I threw it away when your dad left.	Kakaň gidensoň zyňdym.
I stood outside the door of the hall.	Zalyň gapysynyň daşynda durdum.
If he had to go home, he would.	Öýüne ýöremeli bolsa, ederdi.
However, there are some differences.	Şeýle-de bolsa, käbir tapawutlar bar.
Now we have a game.	Indi bir oýun aldyk.
Each type of cash.	Nagt pullaryň her görnüşi.
It was used as the average value of the three dimensions.	Üç ölçegiň ortaça bahasy hökmünde ulanyldy.
He did not know if this would work.	Bu zadyň işlejekdigini ýa-da ýokdugyny bilmeýärdi.
He had no words.	Onuň sözleri ýokdy.
Write down what you want.	Isleýän zadyňyzy ýazyň.
Do whatever you want to us and we will still love you.	Islän zadyňyzy bize ediň we biz henizem sizi söýeris.
This did not interest me.	Bu meni gyzyklandyranokdy.
Solve and see what this tells you.	Munuň size aýdýanlaryny çözüň we görüň.
Not as unique as any of us think.	Hiç birimiziň pikir edişimiz ýaly üýtgeşik däl.
He looked at his shoes.	Aýakgabyna seretdi.
That's what he wants.	Bu onuň isleýän zady.
But it was like another planet.	Yetöne başga bir planeta ýalydy.
Together we create the truth.	Bilelikde bilelikde hakykaty döredýäris.
I need a lot.	Maňa gaty köp zat gerek.
The parents were happy.	Ene-atalar begendiler.
It could be the same.	Şeýle hem bolup biler.
I learned a lot.	Köp zat öwrendim.
In fact, you don't want it to happen.	Aslynda munuň bolmagyny islemeýärsiňiz.
The balance between these groups has changed over time.	Bu toparlaryň arasyndaky deňagramlylyk wagtyň geçmegi bilen üýtgedi.
But no such loss is felt here.	Emma bu ýerde beýle ýitgi duýulmaýar.
We read them differently.	Olary başgaça okaýarys.
If that doesn't happen, it's time to dump her and move on.	Ora-da soňy gutarmasa, iň bolmanda muny bilip goýuň.
I must have caught one.	Men birini tutan bolmaly.
I don't know what he does with the money.	Puly bilen näme edýändigini bilemok.
Even land officials know him.	Hatda ýer işgärleri-de ony tanaýarlar.
He didn't think of me.	Ol maňa pikir etmedi.
You don't say that about your party.	Öz partiýaňyz hakda beýle diýmeýärsiňiz.
Keep it up.	Muny dowam etdiriň.
Very good.	Gaty gowy.
He should have known better.	Ol has gowy bilýän bolmalydy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, mowzuga başlamak kyn däldi.
I think the last six months have been very clear.	Meniň pikirimçe, soňky alty aýyň içinde gaty düşnükli.
He is now in great trouble.	Ol indi uly kynçylykda.
Thank you for being in the world.	Dünýäde bolanyňyz üçin kelläňiz üçin sag boluň.
This is new dark, dark blood.	Bu täze garaňky, garaňky gan.
They would not refuse and could not.	Olar ýüz öwürmezdiler we berip bilmediler.
Things just work and work just fine.	Işler diňe işleýär we diňe gowy işleýär.
Let's talk at the table so that everyone can hear.	Her kim eşidip biler ýaly stoluň başynda gürleşeliň.
My daughter loved playing with her every time we came in.	Gyzym her gezek girenimizde onuň bilen oýnamagy gaty gowy görýärdi.
Nothing can be more real.	Hakykatdan başga zat bolup bilmez.
They are nothing.	Olar hiç zat däl.
His father is important.	Kakasy möhüm.
I believe this will happen somewhere on our website.	Munuň bir ýerde web sahypamyzda boljakdygyna ynanýaryn.
Some of the cells in this address may be missing.	Bu salgynyň käbir öýjükleri onsuz bolup biler.
It was very interesting to read it.	Ony okamak gaty gyzyklydy.
But now he is ignored.	Nowöne indi oňa üns berilmedi.
I just wanted to double check.	Diňe iki gezek barlanmagyny isledim.
He was not an adult.	Uly adam däldi.
I felt the call like a little girl.	Çagyryşy kiçijik gyz ýaly duýdum.
The only thing that can make sense for them is.	Olar üçin manyly ýeke-täk zat bolup biler.
Angering him was the worst idea.	Ony gaharlandyrmak iň erbet pikirdi.
The reason for this is easy to understand.	Munuň sebäbine düşünmek aňsat.
Too much to shake.	Toitirmek üçin gaty köp.
There has to be some way to do that.	Munuň üçin haýsydyr bir ýol bolmaly.
The mixture will fill most of the pot.	Garyndy gazanyň köp bölegini doldurar.
I hope you enjoy the specials.	Specialörite aýratyn bizden lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
It was as if he was calling me.	Maňa jaň edýän ýalydy.
They showed me how to live.	Maňa nädip ýaşamalydygymy görkezdiler.
And maybe that's the way it is.	Onsoňam, belki-de şeýledir.
But that is not our job.	Emma bu biziň wezipämiz däl.
Of course, it was only natural that he would ask about my life.	Elbetde, onuň meniň durmuşym hakda soramagy tebigy zatdy.
Is that so? 	Bu şeýlemi?
he says.	diýýär.
We are listening.	Biz diňleýäris.
In my room	Meniň otagymda.
It also includes my sister.	Oňa aýal doganym hem girýär.
Write your text to fill in the blanks.	Meýdany doldurmak üçin tekstiňizi ýazyň.
The difference is not even in the way patients talk.	Tapawut hassalaryň gürleýän zatlarynda-da ýok.
You will pass completely.	Siz doly geçersiňiz.
My father was just as bad.	Kakam edil erbetdi.
Why this is a really stupid idea.	Näme üçin bu hakykatdanam samsyk pikir.
It all started with other conversations.	Hemme zat beýleki söhbetdeşlikler ýaly başlanan ýaly.
If you don't get off that train, you won't experience anything else.	Şol otlydan düşmeseňiz başga hiç zat başdan geçirmersiňiz.
Her teeth were very white.	Dişleri gaty akdy.
You ride well.	Gowy münýärsiň.
We can explain this result with two main factors.	Bu netijäni iki esasy faktor bilen düşündirip bileris.
He would choose from both.	Ikisindenem saýlardy.
They need to be changed or killed quickly.	Olary çalt üýtgetmeli ýa-da ölmeli.
Maybe death came not for me, but for my second person.	Belki, ölüm meniň üçin däl-de, ikinji şahsyýetim üçin gelendir.
The direction of action was determined by the location of the effect.	Hereketiň ugry täsiriň ýerleşýän ýeri bilen kesgitlenildi.
He never thought about it.	Ol munuň manysyny asla pikir etmedi.
There seemed to be no hard feelings.	Kyn duýgular ýok ýalydy.
Don't take everything for granted.	Hemme zady ýüregiňize almaň.
But we are no less.	Emma biz indi az däl.
The control was so simple that the child could drive it.	Dolandyryş şeýle bir ýönekeýdi, çaga ony sürüp bilýärdi.
Get out.	Çykyň.
Not around us.	Daş töweregimizde däl.
This is special.	Bu aýratyn.
He thought the pain would go away.	Agyry geçer öýdüpdi.
It will help him get through.	Oňa geçmäge kömek eder.
This is one.	Bu bir.
He no longer threatens me.	Ol indi maňa howp abandyrmaýar.
This procedure was repeated three times for each frame.	Bu amal her ramka üçin üç gezek gaýtalandy.
They have been doing it for so many years.	Şunça ýyl bäri edip gelýärler.
Others in Oner watched the storm rise.	Onerdäki beýlekiler tupanyň ösmegine syn etdiler.
I took a group photo.	Topar suratyny çekdim.
Of course, the boy didn't want to go.	Elbetde, oglanjygyň gitmek islemedi.
The circle continues.	Tegelek dowam edýär.
But this gives very little comfort.	Emma bu gaty az rahatlyk berýär.
I tried it and it worked fine.	Synap gördüm, gowy işledim.
I just wanted drugs.	Men diňe neşe isleýärdim.
I was strengthened by a man, especially a single mother.	Meni adam, esasanam ýeke ene ýaly güýçlendirýärdi.
Outside the debate.	Jedeliň daşynda.
Use the light to make the image work.	Suratyň işlemegi üçin ýagtylygy ulanyň.
It was never created.	Hiç haçan döredilmedi.
They hate it when you do that.	Muny edeniňde ýigrenýärler.
I can feel the power.	Kuwwaty duýup bilerin.
Everyone was reading.	Her kim okaýardy.
These are my random thoughts.	Bular meniň tötänleýin pikirlerim.
Hold it.	Ony tutuň.
Turn your attention now and look again.	Ünsüňizi indi yzyna getiriň we ýene bir gezek serediň.
It's raining a little.	Birden sähelçe ýagyş ýagýar.
But boy, does this have to do with me?	Boyöne oglan munuň meniň bilen baglanyşygy bar.
He doesn't want you to be afraid of anything.	Ol hiç zatdan gorkmagyňyzy islemeýär.
He does not feel at home or at work.	Öýüni ýa-da iş salgysyny duýmaýar.
In this study, we will do this.	Bu okuwda, muny ederis.
But look at you.	Youöne saňa seret.
Change direction if you want.	Isleseňiz ugruňyzy üýtgediň.
Of course not by medical or technical means.	Elbetde lukmançylyk ýa-da tehniki usullar bilen däl.
Maybe every moment of every day.	Belki, her günüň her pursaty.
The whole process was a joy from beginning to end.	Başyndan ahyryna çenli tutuş proses şatlykdy.
I did what you said.	Seniň aýdanlaryňy etdim.
There are, of course, many other things.	Hakykatdanam, başga-da köp zat bar.
Death is not the same as before.	Ölüm edil öňki ýaly däl.
Security was great for the whole process.	Howpsuzlyk, tutuş proses üçin gaty gowydy.
You have been a professional player for so long.	Şunça wagt bäri professional oýunçy bolduň.
Photography was the biggest crime in their eyes.	Surata almak olaryň gözündäki iň uly jenaýatdy.
To build something new.	Täze bir zat gurmak üçin.
Everyone who knew him loved him.	Ony tanaýanlaryň hemmesi ony söýýärdi.
He or she had nothing to do with it.	Onuň ýa-da beýlekileriň edip biljek zady ýokdy.
I asked him to join the river, and he did.	Men ondan derýa goşulmagyny haýyş etdim, olam etdi.
Good points.	Gowy nokatlar.
I did it myself.	Men muny özüm etdim.
Above the line.	Çyzygyň ýokarsynda.
The man is cool and funny.	Adam salkyn we gülkünç.
Imagine where he was at the time.	Şol wagt nirededigini göz öňüne getiriň.
What he didn’t need was trouble.	Oňa mätäç däl zat kynçylykdy.
They come until you kill them or kill them.	Olary öldürýänçäňiz ýa-da öldürýänçäňiz gelýärler.
There is no cost to using the database.	Maglumatlar bazasyny ulanmak üçin çykdajy ýok.
But now it's five minutes.	Nowöne indi bäş minut.
The question may be on the subject.	Sorag mowzukda bolup biler.
He knew exactly what he was doing.	Ol näme edýändigini anyk bilýärdi.
All he needed was a hard time to defend himself.	Oňa zerur zat, özüni goramak üçin agyr zatdy.
You must have been wrong two years ago.	Iki ýyl ozal ýalňyşmaýan bolsaňyz gerek.
It was easier to look around.	Daş-töwerege seretmek bu tarapdan has aňsatdy.
He didn't say anything.	Hiç zat aýtmady.
We left about a week early.	Bir hepde töweregi ir gitdik.
Oh, yes, they are full.	Aý, hawa, olar doly.
The wall was saying.	Diwar aýdýardy.
It came to light.	Onda ýagtylyk geldi.
But you don’t have to dwell on that.	Oneöne munuň üstünde uzak durmaly däl.
I couldn't figure out how successful this man was.	Bu adamyň nädip şowly bolandygyny bilip bilmedim.
Slowly but surely.	Sluwaş-ýuwaşdan, ýöne şübhesiz.
It usually means a little more than you need.	Adatça zerurlykdan birneme uly bolmalydygyny aňladýar.
However, he knew he had to do it.	Şeýle-de bolsa, muny etmelidigini bilýärdi.
It is still dark outside.	Daşarda henizem garaňky.
You have to be very hard.	Siz gaty kyn bolmaly.
I just say that no one will pay attention or really care.	Diňe hiç kimiň üns bermejekdigini ýa-da hakykatdanam alada etmejekdigini aýdýaryn.
They run away.	Olar gaçýarlar.
He does not return to the hotel immediately.	Birbada myhmanhana gaýdyp barmaýar.
He managed to escape the city.	Ol şäherden gaçmagy başardy.
In my case.	Myurdumda.
It doesn't change anything.	Hiç zady üýtgetmeýär.
She didn't seem to be ready for the girl to leave.	Ol gyzyň gitmegine taýyn däl ýalydy.
They remained silent for a moment.	Olar bir salym dymyp durdular.
Only the stain is clean.	Diňe menek arassa.
Topar.	Topar.
Always, always, always.	Hemişe, hemişe, hemişe.
Not recently.	Tooakynda däl.
These are our thoughts.	Bular biziň pikirlerimiz.
It was very close in four or five days.	Dört-bäş günüň dowamynda gaty ýakyndy.
I beg you to move, this is your home now.	Göçmegiňizi haýyş etdim, bu indi siziň öýüňiz.
I was silent.	Men dymdym.
She is very different.	Ol gaty üýtgeşik.
I have a loud voice.	Gaty sesim bar.
He took my hand and brought me closer.	Ol meniň elimi aldy-da, meni ýakynlaşdyrdy.
But he lost the ability to do so.	Emma ol muny etmek ukybyny ýitirdi.
The music will continue to thrive!	Aýdym-sazy joşmagy dowam etdirer!
But it is very difficult.	Emma bu gaty kyn.
He can't go.	Ol gidip bilmez.
The management has been very helpful in every aspect of the planning process.	Dolandyryş meýilnamalaşdyryş işiniň her tapgyrynda gaty kömek etdi.
They say you're crazy.	Sen däli diýýärler.
Especially not yours.	Esasanam seniňki däl.
Each house tells a story.	Her öýde bir hekaýa aýdylýar.
I have no problem.	Mende hiç hili problema ýok.
See examples.	Mysallara serediň.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
But that is not clear.	Emma bu düşnüksiz.
This is not an interesting situation.	Bu gyzykly ýagdaý däl.
But he also found that he loved to run a coffee shop.	Heöne kofe dükanyny dolandyrmagy gowy görýändigini gördi.
People have learned and done it.	Adamlar muny etmegi öwrendiler we etdiler.
You wanted to go first.	Ilki gitmek islediň.
It's been ten years.	Bu on ýyl.
Fans are not growing in this country.	Bu ýurtda janköýerler ösmeýär.
There is nothing else interesting about the meeting.	Duşuşykda başga gyzykly zat ýok.
The population is growing.	Halk köpelýär.
It doesn't work today.	Bu gün işlemeýär.
Win some, lose some, just like this series.	Käbirlerini utuň, käbirini ýitiriň, edil şu seriýa ýaly.
Here's another one you should check out.	Barlamaly başga biriňiz şu.
I have a lot of friends who love me.	Meni söýýän dostlarym köp.
There is a special version of the interview for parents.	Ene-atalar üçin söhbetdeşligiň aýratyn wersiýasy bar.
This can take more than an hour.	Bu bir sagatdan gowrak wagt alyp biler.
He can't continue at first, he doesn't want to continue.	Ilki bilen dowam edip bilmeýär, dowam etmek islemeýär.
Then I knew what it was.	Şonda munuň nämedigini bilýärdim.
This is important.	Bu möhüm duýulýar.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, şunuň ýaly zat edildi.
It really depends on how important your game is.	Bu hakykatdanam oýnuňyzyň has möhümdigine baglydyr.
This can damage the internal components.	Bu içerki böleklere zeper ýetirip biler.
There are others you can teach.	Öwredip biljek başgalaryňyz bar.
Now this is normal.	Indi bu adaty bir zat.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe düşnükli.
I am proud of my life.	Men öz durmuşym bilen buýsanýaryn.
They want you to be better.	Olar senden has gowy bolmagyňy isleýärler.
This is their only chance.	Bu olaryň ýekeje pursaty.
He came down to touch the cold black metal.	Salkyn gara metala degmek üçin aşak geldi.
They wanted him to do something.	Olar onuň bir zatlar etmegini islediler.
Inside and outside.	Içinde we daşynda.
He touched her hand gently.	Ol elini ýuwaşja degirdi.
You are about to use another depending on the usage situation.	Ulanylyş ýagdaýyna baglylykda başga birini ulanjak bolýarsyňyz.
Bring me home.	Meni öýe getir.
Close your eyes and throw them away for free.	Gözleriňizi ýumup mugt zyňyň.
Please be that person.	Şol adam bolmagyňyzy haýyş edýäris.
He helped his feet.	Aýaklaryna kömek etdi.
He had revealed himself.	Ol özüni açypdy.
Both shed tears as they drove away.	Maşyn sürenlerinde ikisi-de gözýaş dökdi.
Eventually he was able to close the door.	Ahyrynda gapyny ýapyp bildi.
That's all he has to say.	Ine, onuň aýtjak bolýan zatlarynyň hemmesi.
I was completely at sea.	Men bütinleý deňizdedim.
It took strength to stop it.	Ony duruzmak üçin güýç ýaly güýç gerekdi.
Develop a research design, model, and write a manuscript.	Gözlegiň dizaýny, modelini işläp düzmek we golýazmany ýazmak.
Don't push each other.	Biri-biriňize iteklemäň.
Problems need to be solved.	Meseleleri çözmeli.
This procedure will be specific to you.	Bu amal size mahsus bolar.
I don’t know how common my experience is.	Tejribämiň näderejede umumydygyny bilemok.
I can take you to them.	Men sizi olaryň ýanyna alyp bilerin.
Here and there.	Bärde we ol ýerde.
Imagine a group of people who have the power to make money.	Pul döretmäge güýji bolan bir topar adamy göz öňüne getiriň.
There is a lot of blood there.	Ol ýerde gaty köp gan.
However, not in animals.	Şeýle-de bolsa, haýwanda däl.
They jump really fast for that.	Munuň üçin hakykatdanam çalt bökýärler.
This function is as follows.	Bu wezipe aşakdakylardyr.
Take a step back	Bir ädim yza.
I describe every detail.	Her jikme-jigi suratlandyrýaryn.
I'll do something for you.	Men seniň üçin bir zat ederin.
These good players are often not available through trade.	Bu gowy oýunçylar söwdanyň üsti bilen köplenç elýeterli däl.
We only saw a few, but high quality.	Diňe birnäçesini gördük, ýöne ýokary hilli.
I recommend services to anyone with a military law issue.	Harby hukuk meselesi bolan her bir adama hyzmatlaryny maslahat berýärin.
I did not fully understand this.	Men muňa doly düşünmedim.
Pepper in a bowl.	Bir gapda burç.
Or just from old age.	Ora-da diňe garrylykdan.
Both are stories about people.	Bularyň ikisi-de adamlar hakda hekaýalar.
Hell, the sound wasn't that bad.	Jähennem, ses beýle erbet däldi.
Others looked out the window.	Beýlekiler ony penjireden synladylar.
I think you're one.	Meniň pikirimçe sen bir.
This may explain the current study outcomes.	Bu, häzirki okuw netijelerini düşündirip biler.
Try to change the school system.	Mekdep ulgamyny üýtgetmäge synanyşyň.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
You can focus on individual components.	Aýry-aýry komponentlere ünsi jemläp bilersiňiz.
What you don't see with blood types.	Ganyň görnüşleri bilen görmeýän zadyňyz.
Five days a week.	Hepdede bäş gün.
I am really proud of the end result.	Soňky netijä hakykatdanam buýsanýaryn.
Oh, he liked it.	Aý, ony halady.
"If they were" bigger, "they would have more votes.	'Öne “ulyrak” bolsa, has köp sesiň bolmagyny islärdiler.
Of course, this is important.	Elbetde, bu möhümdir.
He went upstairs to be there for me.	Ol meniň üçin şol ýerde bolmak üçin ýokardan gitdi.
The police will look into it.	Polisiýa muňa sereder.
There was no reason for the three to tell him.	Üçüsiniň oňa aýtmagyna sebäp ýokdy.
However, she was determined to finish her studies first.	Şeýle-de bolsa, okuwyny ilki bilen tamamlamagy hasam ýüregine düwdi.
There was a kind.	Bir görnüşi bardy.
He then showed the two lines on the map.	Soň bolsa kartadaky iki setiri görkezdi.
Let's go.	Geliň.
It didn't do him any good.	Bu oňa hiç hili peýdasy degmedi.
He put people in danger.	Adamlary howp astynda goýdy.
They could not do otherwise.	Başgaça edip bilmediler.
We will never find someone to love.	Hiç haçan söýjek birini tapmarys.
I started showing it to him and then stopped.	Men oňa görkezip başladym, soň saklandym.
Let the room temperature be cool.	Otagyň temperaturasyna salkyn bolsun.
He had ten brothers and one sister.	Onuň on dogany we bir gyz dogany bardy.
I feel something can happen in the works.	Eserlerde bolup biläýjek bir zady duýýaryn.
I don’t really like to be strong.	Men hakykatdanam berk bolmagy halamok.
It was as if he had died.	Ol halys ölen ýalydy.
But maybe that's the way it is.	Maybeöne, belki, bu hem şeýle.
I laugh easily too.	Menem aňsat gülýärin.
It would still be an easy target.	Ol henizem aňsat nyşana öwrülerdi.
Today we are taking another step forward.	Bu gün biz ýene bir ädim öňe barýarys.
Give it to me now	Indi maňa ber.
Contact the relevant person below.	Aşakdaky degişli adama ýüz tutuň.
It's been a day.	Bir gün boldy.
I have thousands of other customers.	Mende başga-da müňlerçe müşderim bar.
Such a tragedy could happen to anyone.	Munuň ýaly betbagtçylyk her kime bolup bilerdi.
He looks at himself.	Özüne seredýär.
They just had to show up.	Diňe görkezmeli boldular.
For several years he was relocated between homes.	Birnäçe ýyllap ony öýleriň arasynda göçürdiler.
The truth is now a matter.	Hakykat indi mesele.
I've heard that name before.	Men bu ady öňem eşidipdim.
Pictures were taken at the time shown.	Suratlar görkezilen wagtlarda alyndy.
Frequency can be very small to very large.	Frequygylyk gaty kiçiden gaty uly bolup biler.
This, of course, was easier said than done.	Bu, elbetde, ýerine ýetirilenden has aňsatdy.
Learning to be happy.	Şatlyk bilen öwrenmek.
I decided there again.	Men ol ýere ýene bir gezek karar berdim.
I had to come back the biggest.	Iň uly gaýdyp gelmeli boldum.
He didn't say anything, just shook his head.	Ol hiç zat diýmedi, diňe başyny ýaýkady.
I have to go back	Men yza gaýdyp barmaly
We are one now.	Biz şu wagt bir.
This is one thing or another.	Bu bir zat ýa-da başga zat.
The main thing is simple.	Esasy zat ýönekeý.
I'm just telling you.	Men size diňe bir zat aýdýaryn.
He died later that year.	Şol ýyl soň aradan çykdy.
If you have any questions, send them to me.	Soraglaryňyz bar bolsa, maňa iberiň.
He caught me.	Ol meni tutdy.
Our baby will be fine.	Çagamyz gowy bolar.
With that insurance, history began.	Şol ätiýaçlandyryş bilen taryh başlandy.
Get us out of the building.	Bizi binadan çykaryň.
We were not on guard at this time.	Biz bu wagt hiç hili garawul däldik.
We stood there.	Ol ýerde durduk.
It probably doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok bolsa gerek.
This is certainly not a new word.	Bu, elbetde, täze söz däl.
This is just for us.	Bu diňe biziň üçin.
I still look at that.	Henizem şoňa seredýärin.
I'm talking to him.	Men onuň bilen gürleşýärin.
However, they have been here for the past two days.	Şeýle-de bolsa, olar soňky iki günden bäri şu ýerde.
And he can get a better hotel.	We has gowy myhmanhana alyp biler.
All of this is now part of the sea.	Bularyň hemmesi indi deňziň bir bölegi.
Review of relevant literature.	Degişli edebiýata syn.
Eventually, he was forced to search for himself.	Ahyrsoňy, özüni gözlemäge mejbur etdi.
I know exactly what you are going through.	Näme başdan geçirýändigiňizi anyk bilýärin.
Feel free to submit a copy to you.	Bir nusgasyny size hödürlemekden hoşal.
My father is in Magdanda.	Kakam magdanda.
We'll talk about that later.	Bu hakda soňrak gürleşeris.
He had no faith.	Oňa iman ýokdy.
Twenty minutes to kill.	Öldürmek üçin ýigrimi minut.
Pour oil from the board onto the fish.	Tagtadan ýagy balygyň üstüne guýuň.
She is the only child.	Onda ýekeje çaga.
There are other games that do this.	Muny eden başga oýunlar hem bar.
The police asked me this.	Polisiýa menden muny sorady.
I did it in a pit for six days.	Munuň üçin alty gün çukurda etdim.
That was my decision.	Bu meniň kararymdy.
Someone asked if this was the case.	Kimdir biri munuň munuň däldigini ýa-da däldigini sorady.
He loves us and burns his way.	Ol bizi söýýär we oňa barýan ýoly ýakýar.
It looks crazy.	Bu däli ýaly bolup görünýär.
It's too fast.	Bu gaty çalt.
I stayed at the station.	Wokzalda galdym.
So read one.	Şonuň üçin birini oka.
Therefore, the term is often overlooked.	Şol sebäpli bu adalga köplenç ähmiýet berilmeýär.
Something has changed in his life.	Durmuşynda bir zat üýtgedi.
However, this was done with great care.	Thisöne bu gaty seresaplylyk bilen ýasaldy.
I know you can see them too.	Olary hem görüp biljekdigiňizi bilýärin.
Now failure means their end and purpose.	Indi şowsuzlyk olaryň soňuny we maksatlaryny aňladýar.
It is true in the short and medium term.	Gysga we orta möhletde bolsa dogry.
My mother said nothing.	Ejem hiç zat aýtmady.
I don't want to hear that.	Muny eşitmek islämok.
He didn't have to figure it out yet.	Ol entek muny anyklamaly däldi.
Mix the sugar.	Şekeri garmaly.
This is the truth.	Bu hakykat.
I know how that happened.	Munuň nähili bolandygyny bilýärin.
He chose not to do so.	Ol muny etmezligi saýlap aldy.
But that was never possible.	Emma bu hiç wagt mümkin däldi.
Give and take, it really works.	Beriň we alarsyňyz, hakykatdanam işleýär.
Of course you loved it.	Elbetde, ony söýýärdiň.
So read the features and decide which one suits you best.	Şeýlelik bilen, aýratynlyklary okaň, haýsysynyň size laýykdygyny kesgitläň.
Let's have some fresh coffee.	Geliň, täze kofe içeliň.
Call me	Maňa jaň ediň
You just want to get out.	Siz diňe çykmak isleýärsiňiz.
Get to the point.	Nokada ýetiň.
It's up to me.	Bu meniň üstümde.
Representative pictures are displayed.	Wekilçilikli suratlar görkezilýär.
Put them on.	Olaryň keşbine salyň.
So go to the parking lot, take the number and wait in line.	Şeýlelik bilen, duralga gidiň, san alyň we nobata garaşyň.
It gives it a readable look.	Oňa okap boljak görnüşini berýär.
Not just a world.	Diňe bir dünýä däl.
Now there were three.	Indi üçüsi bardy.
But they are not standard.	Emma olar standart däl.
Predict correctly and you will win.	Dogry çaklaň we ýeňersiňiz.
Or the sun could have passed.	Ora-da gün geçip bilýärdi.
It is necessary to pursue science and formulate public policy around it.	Ylmy yzarlamaly we onuň töwereginde jemgyýetçilik syýasatyny düzmeli.
I never approached him.	Men hiç haçan oňa ýakynlaşmadym.
It would be dangerous to walk without it.	Onsuz ýöremek howply bolardy.
The building itself was clean and well maintained.	Binanyň özi arassa we gowy saklanýardy.
We don’t have a good explanation for that.	Munuň üçin gowy düşündirişimiz ýok.
If you can, move in that direction.	Başarýan bar bolsa, şol tarapa hereket ediň.
They go through things.	Olar zatlardan geçýärler.
This is the first step in building.	Bu gurluşygyň ilkinji ädimidir.
It would help me a lot to create the program.	Programmany döretmäge maňa köp kömek ederdi.
He was like an old man.	Garry adam ýalydy.
This can never happen.	Bu hiç zat bolup bilmez.
A new day is coming.	Täze gün dünýä inýär.
I had to fight for what I deserved.	Meniň hukugym bolmaly zat üçin göreşmeli boldum.
The ball is in your court.	Top siziň kazyýetiňizde.
It's out of my hands.	Bu meniň elimden.
He is six feet tall and ten years older than us.	Boýy alty fut bolup, bizden on ýaş uly bolsa gerek.
Nor is it a matter of mental health.	Akyl saglygy meselesi hem däl.
Everything must go unless you have three or four big things.	Üç ýa-da dört sany uly zady hasaba almasaň, hemme zat hökman gitmeli.
So it helps.	Şonuň üçin bu kömek edýär.
There is no other way around this.	Munuň töwereginde başga ýol ýok.
We decide not to do so.	Notok diýip karar berýäris.
Each experiment was repeated three times and the average time was calculated.	Her synag üç gezek gaýtalandy we ortaça wagt hasaplandy.
Life should be normal.	Durmuş kadaly bolmaly.
I brought her back to find her in her office.	Ony ofisinde tapmak üçin yzyna getirdim.
Don't fight me.	Meniň bilen söweşme.
The answer is yes, maybe.	Jogap hawa, mümkin.
I had no idea how to make a good turn for you.	Size gowy öwrüm etmek hakda pikirem ýokdy.
They know it’s safe, they don’t walk on ice.	Howpsuzdygyny bilýärler, buzda ýöränoklar.
I don't know how to fix the error.	Erroralňyşlygy nädip düzetmelidigini bilip bilemok.
I ran my fingers over the cut.	Kesilen ýeriň üstünden barmaklarymy ylgadym.
This is another layer of security.	Bu howpsuzlygyň başga bir gatlagy.
Third, the sample size of this study was insufficient.	Üçünjiden, bu gözlegiň nusga ölçegi ýeterlik däldi.
Keep it up	Dowam et
They are deeper.	Olar has çuň.
I said very little.	Men gaty az aýtdym.
They will help me.	Maňa kömek ederler.
No hair.	Saç ýok.
Girls, come on.	Gyzlar, geliň.
The younger brother was abandoned.	Kiçijik dogany taşlandy.
His taste was still in his mouth.	Onuň tagamy henizem agzyndady.
No one has the right to judge for this.	Hiç kimiň munuň üçin höküm çykarmaga hukugy ýok.
Not only required.	Diňe talap edilmeýär.
They did it in pieces.	Olar bölek-bölek etdiler.
So maybe you need to make some changes.	Şonuň üçin belki azajyk üýtgetmeli bolarsyňyz.
His hand went up to his throat and fell again.	Eli bokurdagyna tarap ýokary galdy we ýene ýykyldy.
I will learn.	Men öwrenerin.
He knew the numbers well.	Sanlary gowy bilýärdi.
I am not an example.	Men görelde däl.
It was five hours before that.	Ondan bäş sagat öň bardy.
Developing critical thinking skills is the key to success in a program.	Tankytly pikirlenmek ukyplaryny ösdürmek programmada üstünlik gazanmagyň açarydyr.
He said who he was.	Ol özüniň kimdigini aýtdy.
However, we have not been able to do this so far.	Şeýle-de bolsa, şu wagta çenli muny edip bilmedik.
I loved being easy with my clothes.	Egin-eşigim bilen aňsat bolmagy gowy görýärdim.
You can tell if they are on social media.	Sosial mediýada olaryň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilip bilersiňiz.
It's hard to talk.	Geplemek gaty kyn.
That's exactly what you want.	Takyk isleýän zadyňyz.
Little is lost for those who have nothing to lose.	Loseitirjek zady bolmadyklara az zat ýitdi.
But whatever they do, they have something that will never happen.	Youöne näme etselerem, olarda hiç wagt bolmaz ýaly bir zat bar.
I hope you enjoy the book.	Kitapdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
But at the end of the day, you have a family.	Emma günüň ahyrynda maşgalaňyzam bar.
Getting the right distance from the game.	Oýundan dogruçyl aralyk almak.
I could feel the length, the weight, and the heat.	Uzynlygynyň agyrlygyny, agyr we yssydygyny duýýardym.
What benefits will you get from them?	Olar üçin haýsy peýdany taparsyňyz?
In particular, we are proving that some of these solutions are stable.	Hususan-da, bu çözgütleriň käbiri durnuklydygyny subut edýäris.
He did not like to talk about magic in front of them.	Olaryň öňünde jady hakda gürlemegi halamaýardy.
Then they came to us from both sides.	Şonda olar iki tarapdan bize geldiler.
Everyone was leaving.	Hemmeler gidýärdi.
I got a little attention through your connection.	Baglanyşygyňyzyň üsti bilen birneme üns aldym.
We want to try the test.	Synagy synap görmek isleýäris.
Return the price returned by the device's location service.	Enjamyň ýerleşiş hyzmaty tarapyndan yzyna gaýtarylan bahany geçiriň.
My mother came out.	Ejem çykdy.
Stories are about people.	Hekaýalar adamlar hakda.
He was not doing well.	Ol özüni has gowy etmeýärdi.
From a man with a car.	Maşynly adamdan.
I did very well.	Men gaty gowy etdim.
I never had to show the inside of the mother ship.	Ene gämisiniň içini hiç wagt görkezmeli däldim.
I will find a place to rest for you when someone brings a doctor.	Kimdir biri lukman getireninde size dynç aljak ýer taparyn.
That's it, meat or die.	Bu boldy, et ýa-da öl.
We were at his house.	Biz onuň öýünde bolduk.
But it still doesn't help.	Emma henizem kömek edenok.
Take control.	Dolandyryşa eltiň.
Some people want this shit, not me.	Käbir adamlar men däl-de, bu boky isleýärler.
However, this method does not seem to work.	Şeýle-de bolsa, bu usul işlemeýän ýaly.
The writing style is good and a little dry.	Writingazuw stili gowy we biraz gury.
Of course, this is not the theory.	Elbetde, bu teoriýa däl.
He would put me in a room near the kitchen.	Ol meni aşhananyň golaýyndaky bir otaga salýardy.
She felt confused.	Ol aljyraňňy duýdy.
Oh no, no, no.	Aý ýok, ýok, ýok.
This is a lie.	Bu ýalan.
For some specific search parameters, cut flowers were used in addition.	Käbir anyk gözleg parametrleri üçin, kesilen güller goşmaça ulanyldy.
They really refused.	Olar hakykatdanam ýüz öwürdiler.
However, there is no answer.	Muňa garamazdan jogap ýok.
This is not easy.	Bu ýönekeý däl.
He needed a bunch of hands.	Oňa bir topar el gerekdi.
But there was a way to overcome it.	Heöne ony ýeňmegiň bir usuly bardy.
This has not been verified	Bu barlanmady
He does not hold any of these.	Ol bularyň hiç birini takyk saklamaýar.
It hit him hard.	Bu oňa gaty agyr degdi.
Beer.	Bir.
Not enough of this song	Bu aýdymdan ýeterlik däl
Share your thoughts to improve our site !.	Sahypamyzy gowulaşdyrmak üçin pikirleriňizi paýlaşyň!.
Now I have a contract.	Indi şertnama baglaşdym.
Our friend underwent heart surgery.	Dostumyz ýürek operasiýasyny geçirdi.
His first book.	Ilkinji kitaby.
Thick and thin, here it is.	Galyň we inçe, ine, şu ýerde.
Say it again.	Againene bir gezek aýdyň.
Neither of them spoke.	Olaryň ikisi-de gürlemedi.
We were just people.	Biz diňe adamlardyk.
But he wouldn't pay me to go there.	Sheöne ol ýere baranym üçin maňa pul bermezdi.
You will see that your image will appear in the product image.	Suratyňyzyň önüm şekilinde peýda boljakdygyny görersiňiz.
Especially using a full frame.	Esasanam doly çarçuwany ulanmak.
The actors watched the show.	Aktýorlar tomaşa tomaşa etdiler.
You have to find food that suits your heart.	Kalbyňa laýyk iýmit tapmaly.
He did not want it to go away and kill someone by accident.	Ol munuň gidip, tötänleýin birini öldürmegini islemedi.
We will find ways to be.	Bolmagyň usullaryny taparys.
The results were discussed in the previous section.	Netijeler öňki bölümde ara alnyp maslahatlaşyldy.
This was my first race.	Bu meniň ilkinji ýaryşymdy.
I got a career out of it.	Ondan karýera aldym.
A race to the hospital without listening to reports.	Hasabatlary diňlemän hassahana barýan ýaryş.
Never give up on your family.	Hiç haçan maşgalaňyza ýüz öwürmäň.
In fact, it is.	Aslynda şeýle boldy.
Some strong language.	Käbir güýçli dil.
She is waiting for me.	Ol maňa garaşýar.
Not your parents.	Eneň-ataň däl.
This is the language control area.	Ine, dile gözegçilik edýän sebit.
We know this for sure.	Biz muny anyk bildik.
The amount of money saved has increased even more.	Tygşytlanan puluň mukdary hasam artdy.
A very damp place to work.	Işlemek üçin gaty çygly ýer.
Everyone is in action.	Hemmeler herekete girýärler.
From this music.	Bu sazdan.
I recommend this company.	Bu kompaniýany maslahat berýärin.
Help her find it.	Ony tapmaga kömek ediň.
Dry.	Gury.
Must be open.	Açyk bolmaly.
It helps to open up your mind to new people and new experiences.	Täze adamlara we täze tejribelere pikiriňizi açmaga kömek edýär.
But do not show violence or violence.	Emma zorluk ýa-da güýç görkezilmesin.
I will lead, I will never push.	Men ýolbaşçylyk ederin, hiç haçan iteklemerin.
We will report any errors.	Her säwlik üçin habar görkezeris.
.Ok, not just a need.	.Ok, diňe bir zerurlyk däl.
Here, we find low prices in both cases.	Bu ýerde, iki ýagdaýda-da pes bahalary tapýarys.
It was a difficult time for both of us.	Bu ikimiz üçinem kyn pursatdy.
These were just memories of the past.	Bular diňe bir wagtlar bolan ýatlamalardy.
The main thing is that there is no mistake.	Esasy zat, ýalňyşlyk ýok.
He was well aware of this feeling.	Ol bu duýgyny gowy bilýärdi.
Broken records sound better than you.	Döwülen ýazgylar sizden has gowy eşidilýär.
But he achieved his goal.	Itöne maksadyna ýetdi.
I even developed a voice.	Hatda sesem ösdürdim.
Two searches were reported.	Iki gözlegiň geçirilendigi habar berildi.
I'll tell you when someone calls.	Kimdir biri jaň etse, aýdaryn.
They were full of pain.	Olar agyrydan doldy.
But there is some truth.	Someöne käbir hakykat bar.
I told my fiancé that it was time to leave.	Husbandanýoldaşyma ony goýmagyň wagty gelendigini aýtdym.
This is true of adults.	Bu ulular bilen gabat gelýär.
The key to freedom is in thought.	Erkinligiň açary pikirlerde-de bar.
It was an important event.	Bu möhüm ähmiýete eýe bolan waka boldy.
He had a long night ahead, but he didn't mind.	Öňünde uzak gije bardy, ýöne muňa garşy däldi.
The skin of the armocardial arm was examined for monitoring.	Armokarky goluň derisi gözegçilik maksady bilen barlandy.
So this is something else.	Şeýlelik bilen bu başga bir zatdyr.
No life is built on sex.	Jynsy gatnaşykda hiç bir durmuş gurulmaýar.
But that’s not what’s happening here.	Emma bu ýerde bolup geçýän zat däl.
I had special needs.	Aýratyn zerurlyklarym bardy.
But he stood firm.	Emma ol berk durdy.
We thought we were doing it right.	Işleri dogry ýerine ýetirýäris öýdýärdik.
If I had it, it would have happened to others.	Eger mende bolan bolsa, beýlekilerde-de boldy.
And in the afternoon he went for a walk with himself.	Günortan bolsa özi bilen gezelenje gidýärdi.
Talk about resources.	Çeşmeler hakda gürleşiň.
It all depends on you.	Bu size doly bagly.
We don’t want to scare them.	Olary gorkunç görkezmek islemeýäris.
Just a family friend.	Diňe maşgalanyň dosty.
Lending depends on age and circumstances.	Ageaşyna we ýagdaýyna baglylykda karz berilýär.
These rooms often do not have a connected bathroom or kitchen.	Bu otaglarda köplenç birikdirilen hammam ýa-da aşhana ýok.
You have or don't have anything before.	Munuň öň ýanynda zatlaryňyz bar ýa-da zadyňyz ýok.
Of course, he found it in himself.	Elbetde, ony öz içinden tapdy.
They were talking very close.	Olar gaty ýakyn ýerde gürleşýärdiler.
The whole text was used in a one-year course.	Tutuş teksti bir ýyllyk okuwda ulandy.
Indicate that natural causes are responsible.	Tebigy sebäpleriň jogapkärdigini görkeziň.
I am not sold for that.	Men munuň üçin satylmaýaryn.
Again the picture, the picture is the same.	Againöne ýene-de surat, surat birmeňzeş.
Definitely a good exercise and it connects you to nature.	Elbetde gowy maşk we sizi tebigat bilen baglanyşdyrýar.
Above all, he puts his life ahead of his own.	Hemme zatdan beter öz ýaşamagynyň öňünde goýar.
Some made us sad.	Käbirleri bizi gynandyrdy.
Cars pull up next to him.	Maşynlar onuň gapdalynda çekilýär.
But the ones behind us are still there.	Emma yzymyzdakylar henizem.
Then we sit down and wait for the insurance money.	Soň bolsa oturyp, ätiýaçlandyryş puluna garaşýarys.
Let's be careful now.	Indi ätiýaçlyk edeliň.
Check-out was different from check-out.	Çekiň çykmagy, çekiň gelmezliginden tapawutlydy.
So far so good.	Häzirlikçe gowy.
You will not value it or refund it.	Ony gymmada goýmarsyňyz ýa-da yzyna gaýtarmarsyňyz.
When he came out, he got out of here.	Çykanda, bu ýerden çykdy.
We have to walk by our side.	Biz gapdalymyzdan ýöremeli.
We ask for your help.	Kömegiňizi soraýarys.
One point, one victory, nothing else.	Bir bal, bir ýeňiş, başga zat ýok.
Four people.	Dört adam.
Thanks for that info.	Şol maglumat üçin sag boluň.
Do one.	Birini ediň.
No one seems to know what is going on.	Näme bolýanyny hiç kim bilenok ýaly.
The light on his head is not a work lamp.	Kellesiniň üstündäki yşyk iş çyrasy däl.
It was immediate and natural.	Bu derrew we tebigy zatdy.
That was another sign.	Bu başga bir alamatdy.
You can have anything you want.	Islän zadyňyz bolup biler.
Also, it just shows that you are not getting it.	Mundan başga-da, diňe almaýandygyňyzy görkezýär.
So he knew how to do it.	Şonuň üçin muny nädip etmelidigini bilýärdi.
However, I was happy.	Muňa garamazdan, men bagtlydym.
A woman who knows dogs.	Itleri tanaýan aýal.
Leave a blank space in between as you tend to bend over.	Betweenaýramaga meýilli bolansoň, arasynda boş ýer goýuň.
A similar result has been found in our work.	Edil şonuň ýaly netije biziň işimizde-de tapyldy.
Big photo shoot.	Uly surata düşýär.
Many wonderful things have happened.	Köp ajaýyp wakalar bolup geçdi.
Now it's time to dump her and move on.	Indi gutarmaly.
Other times the reasons are not clear.	Beýleki wagtlar sebäpleri aýdyň däl.
Of course, we had some difficult times.	Elbetde, käbir kyn pursatlarymyzy başdan geçirdik.
Just give your head.	Diňe kelläňizi bermek.
During the interrogation period.	Soralýan wagtyň dowamynda.
You will need the appropriate software to read the book files.	Kitap faýllaryny okamak üçin size degişli programma gerek bolar.
Your beauty is for your husband.	Gözelligiňiz äriňiz üçin.
This happens often.	Bu ýygy-ýygydan bolup geçýär.
Not in college.	Kollejde däl.
Things left in your nest.	Youanyňyzda galan zatlar.
We got dinner twice.	Iki gezek nahar pul aldyk.
They give us a name, but no address or phone number.	Bize adyny berýärler, ýöne salgysy ýa-da telefon belgisi ýok.
But that was not enough.	Emma bu ýeterlik düşündiriş däldi.
They want to move forward.	Öňe gitmek isleýärler.
This is a useful way to look at our ideas.	Bu pikirlerimize seretmegiň peýdaly usulydyr.
Of course vote for him, but nothing else.	Elbetde oňa ses bermek, ýöne başga zat ýok.
There will be a file in the office here.	Bu ýerde ofisde faýl bolar.
I didn't believe he could see.	Görüp biljekdigine ynanamokdym.
They are the means to an end.	Olar soňuna çykmagyň serişdesidir.
You have to be careful.	Seresap bolmaly.
Cash went a certain way, but it didn't last long.	Nagt belli bir ýoldan gitdi, ýöne beýle uzaga gitmedi.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
In later life, this can lead to skin cancer.	Soňky durmuşda bu deriniň düwnük keseline sebäp bolup biler.
This is where they live.	Bu olaryň ýaşaýan ýeri.
In general, they see this as unsuccessful.	Umuman, munuň üstünlikli bolmandygyny görýärler.
We have to be careful, we can't be caught.	Seresap bolmaly, tutulyp bilmeris.
It's been a while since I've been caught.	Tutulman kän wagt geçmänkä.
The players are better.	Oýunçylar has gowy.
The last time was at lunchtime after work.	Iň soňky gezek bolsa günortanlyk nahardan soň iş wagtynda.
A hole went through his chest and he was cut.	Döşünden bir deşik geçdi we ol kesildi.
A good relationship will make your day easier.	Gowy gatnaşyk günüňizi aňsatlaşdyrar.
Everyone went great.	Hemmeler beýik gitdi.
That's enough.	San ýeterlik boldy.
Enjoy the work, we recommend using it again.	Işlemekden lezzet alyň, gaýtadan ulanmagy maslahat bereris.
I couldn’t even tell how it started.	Hatda nähili başlaýandygyny hem aýdyp bilmedim.
He had turned them straight.	Olary göni öwrüpdi.
I never felt good at church.	Men hiç wagt ýygnakda özümi hoşniýetli duýmadym.
They share interests.	Olar gyzyklanmalary paýlaşýarlar.
There was no sound in it.	Onda ses ýokdy.
It could only be intended to kill you.	Diňe seni öldürmek üçin niýetlenip bilnerdi.
We didn't have any savings.	Bizde tygşytlanan pul ýokdy.
Most patients come back and want to get better.	Näsaglaryň köpüsi gaýdyp gelip, has gowulaşmak isleýärler.
He did not feel, understand, or care.	Ol muny duýmady, düşünmedi ýa-da alada etmedi.
He needed a wife.	Oňa aýal gerekdi.
I'll be faster next time.	Indiki gezek has çalt bolaryn.
They have lost three of their last five games and four.	Soňky bäş oýnuň üçüsinde we dördüsinde utuldy.
Good writing style.	Gowy ýazýan stil.
Pay attention to this word.	Bu söze üns beriň.
I took a deep breath and sighed.	Birazajyk dem aldym we ses aldym.
When he spoke, others would listen.	Ol gürläninde beýlekiler diňlärdiler.
I will wear it with white shoes.	Men ony ak köwüş bilen geýerin.
There is a better job.	Has gowy iş bar.
I sat watching the wall press.	Men diwaryň basylşyna tomaşa edip oturdym.
So we searched for them.	Şeýdip, biz olary gözledik.
Crying was not a big deal for my father.	Aglamak kakam üçin gaty bir kyn zat däldi.
Maybe not.	Maybeöne belki ýok.
Science is superior to me.	Ylym menden artykmaç.
So you don't have to play this game.	Şeýlelik bilen, bu oýny oýnamaly däl.
This is another matter.	Bu başga mesele.
Must be able to play the file.	Faýly oýnamagy başarmaly.
Know that your time will be useful.	Wagtyňyzyň peýdaly boljakdygyny biliň.
This will result in a dry, hard piece of meat.	Munuň netijesinde gury, gaty et bölegi bolar.
Killed on duty at the age of fifteen.	On bäş ýaşyndaka nobatçylykda öldürildi.
The government has tried to make his life as easy as possible.	Hökümet onuň durmuşyny mümkin boldugyça aňsatlaşdyrmaga synanyşdy.
It seemed natural to him.	Bu onuň üçin tebigy bir zat ýalydy.
Not just fun.	Diňe gyzykly däl.
Whatever he decides seems to be the wrong decision.	Näme karar berse, ýalňyş karar ýaly.
Wildaba was released.	Wildabany ýere goýberildi.
Do your best and don't delay.	Iň gowusyny ediň we bu barada haýal etmäň.
I was given a small room near the kitchen.	Maňa aşhananyň golaýynda kiçijik otag berildi.
I looked at the house.	Men jaýa seretdim.
The last games I played.	Iň soňky oýnan oýunlarym.
They are not interested in you being a man.	Erkek bolanyňyza gyzyklanmaýarlar.
Our hearts are big.	Biziň ýüregimiz uly.
After all, they didn't kill him in his sleep.	Her niçigem bolsa ukusynda öldürmedikleri.
In thirty seconds.	Otuz sekundyň içinde.
When people heard that something was happening, they wanted to track it down.	Adamlar bir zadyň bolup geçýändigini eşidip, yzarlamak islediler.
In those years there was not enough money to go around.	Şol ýyllarda aýlanmaga ýeterlik pul ýokdy.
That's not what he does.	Bu onuň edýän zady däl.
I'm not afraid of evil.	Men erbetlikden gorkamok.
But that would be ideal, it would be great.	Thatöne bu ideal, gaty gowy bolardy.
You do better.	Siz has gowy edýärsiňiz.
If you try, be sure to try.	Synap görseňiz, hökman synap görüň.
It's not safe.	Ora-da howpsuz däldigini.
Both parties are complaining.	Iki tarap hem şikaýat edýär.
He was excited, but he knew what he was going to see.	Ol tolgunýardy, ýöne näme görjegini bilýärdi.
He then returned to his old form.	Şondan soň köne keşbine gaýdyp geldi.
But this approach is not complete evidence.	Emma bu çemeleşme doly subutnama däl.
It is done when delivered to the donor.	Doneerine ýetirilende ýerine ýetirilýär.
We have no restoration corner.	Dikeldiş burçumyz ýok.
A few days ago a friend of mine took his life.	Birnäçe gün ozal bir dostum janyny aldy.
We look for the best for Theurt.	Theurt üçin iň gowusyna seredýäris.
We don't like each other.	Biri-birimizi halamaýarys.
Just by saying his name.	Diňe adyny aýtmak bilen.
Instead, he knew in that look that he had succeeded.	Muňa derek, gürlemelidigini bilýärdi.
Works better than the test program.	Synag programmasyndan gowy işleýär.
And then he called it a book that changed his life.	Soň bolsa durmuşyny üýtgeden kitap diýip atlandyrdy.
Locked under the main sound.	Esasy sesiň aşagynda gulplanýar.
Okay, good for the project, but about the families.	Bolýar, taslama üçin gowy, ýöne maşgalalar hakda.
But so be it.	Emma şeýle.
Thousands more than a thousand people would be there.	Thousandüz müňden gowrak adam ol ýerde bolardy.
This was nothing new for him.	Bu onuň üçin täzelik däldi.
You worried about me for a moment.	Sen meni bir salym alada goýduň.
Anyway for some people.	Her niçigem bolsa käbir adamlar üçin.
Not just me.	Ora-da diňe men.
Don't try to control.	Dolandyrjak bolma.
I don't remember how many.	Näçe sanysy ýadyma düşenok.
Many of those forces are causing the current controversy.	Şol güýçleriň köpüsi häzirki jedele sebäp bolýar.
And then stand on top of me.	Soň bolsa meniň üstümde dur.
It will be of the best character.	Iň gowy gylyk-häsiýetinde bolar.
However, this is not the most effective way to make money.	Şeýle-de bolsa, bu pul gazanmagyň iň täsirli usuly däl.
But the same problem arises.	Emma şol bir mesele ýüze çykýar.
You can actually get more from it.	Aslynda ondan has köp zady alyp bilersiňiz.
We have a story to tell.	Biziň aýdýan bir hekaýamyz bar.
People laughed when they saw this.	Adamlar muny görüp gülüşdiler.
He said there was nothing.	Ol hiç zadyň ýokdugyny aýtdy.
People are happy here.	Adamlar bu ýerde bagtly.
He closed the book.	Ol kitaby ýapdy.
There is a dream in the eyes.	Gözlerde düýş bar.
That's how they call themselves.	Ine, özlerini şeýle atlandyrýarlar.
However, both movements do not seem to be possible at the moment.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda iki hereket hem mümkin däl ýaly.
They asked a lot of questions.	Köp sorag berdiler.
The first of them.	Ondan birinjisi.
The idea was appealing.	Bu pikir özüne çekiji boldy.
It worked well.	Gowy işledi.
Problems are well understood.	Meselelere gowy düşünilýär.
I couldn't say if it was single or ten.	Singleeke-täk ýa-da on ýerdigini aýdyp bilmedim.
Kill first.	Ilki öldür.
I just want you to know.	Diňe siziň bilmegiňizi isleýärin.
This company has been removed from the service collection.	Bu kärhana hyzmatlar ýygyndysyndan aýryldy.
Often this was good.	Köplenç bu gowy boldy.
Time was running out with him.	Wagt hem onuň bilen saklandy.
We both need to get you out of here.	Sizi ikiňiz bu ýerden çykarmalydyrys.
I'm starting again.	Men täzeden başlaýaryn.
I had a dream this morning.	Şu gün irden düýşde.
Do not trade for a contract.	Şertnamasy üçin söwda etme.
Why is it unclear?	Näme üçin düşnüksiz?
They looked back.	Yzyna seretdiler.
At first glance, this rule does not provide for a specific procedure.	Ilki göreniňde bu düzgün belli bir tertibi göz öňünde tutmaýar.
Here it is.	Ine, şu.
Here we highlight the following important facts.	Bu ýerde aşakdaky möhüm faktlary belläp geçýäris.
But don’t expect too much from home.	Emma öýden köp zada garaşmaň.
I didn't even see the officers coming.	Ofiserleriň gelýänini-de görmedim.
Most of these girls are not repeated in front of the camera.	Bu gyzlaryň köpüsi kameranyň öňünde gaýtalanmaýar.
Focus on productivity and need.	Önümçilige we zerurlyga üns beriň.
For more information on the film	Film hakda has giňişleýin maglumat üçin
I liked the flat style of the police reports.	Polisiýanyň hasabatlarynyň tekiz stilini haladym.
The first word.	Birinji söz.
There was no significant difference between treatments for any of the treatments.	Islendik çäre üçin bejergileriň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
Participants must bring lunch.	Gatnaşýanlar günortanlyk naharyny getirmeli.
This research is directly related to improving the health of the population.	Bu gözleg, ilatyň saglygyny gowulaşdyrmak bilen gönüden-göni baglanyşyklydyr.
People stop talking.	Adamlar gürleşmegi bes edýärler.
Of course, each of these ideas has many other issues.	Elbetde, bu pikirleriň hersiniň döredýän başga-da köp meselesi bar.
Many families.	Köp maşgala.
I can wait until you feel ready.	Taýýardygyňyzy duýýançaňyz garaşyp bilerin.
It will be difficult to explain.	Muny düşündirmek kyn bolar.
In that country, too, everyone was wondering why division was needed.	Şol ýurtda hem bölünişigiň näme üçin zerurdygy barada hemmeler gyzyklandy.
My father made no mistake.	Kakam hiç hili ýalňyşlyk etmedi.
She didn't even try to sleep.	Ol hatda uklamaga-da synanyşmady.
Is that so?	Ol şeýlemi?
Everything was as it should be.	Hemme zat bolşy ýaly boldy.
I could feel his eyes on me.	Men onuň gözlerini maňa duýdum.
This is a concern for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä aladalanýar.
Got another idea.	Başga bir pikir aldy.
I have to see something.	Men bir zady görmeli.
If it worked, the answer should have been zero.	Eger işlän bolsa, jogap nol bolmalydy.
Good.	Gowy.
I really couldn't stand it.	Men hakykatdanam çydap bilmedim.
It doesn't matter how you dress.	Nädip geýeniňiň ähmiýeti ýok.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
I want to love someone	Men kimdir birini söýmek isleýärin
As he spoke, he looked at the woman on the ground.	Ol gürläninde ýerdäki aýala seretdi.
I missed her birth.	Men onuň dogulmagyny küýsedim.
It was another busy, but fun night.	Bu başga bir işli, ýöne gyzykly gije boldy.
She shed tears once again.	Againene bir gezek gözýaş dökdi.
He came downstairs and stood in front of me and smiled.	Ol aşak düşdi-de, meniň garşymda durup ýylgyrdy.
I have to send it to your father.	Men kakaňyza ibermeli.
He says it's a busy day.	Işli gün diýýär.
Management says the area has done well.	Managementolbaşçylar bu sebiti gowy etdiňiz diýýär.
Of course, it was a picture.	Elbetde, suratdy.
One that changes.	Üýtgeýän biri.
You can give them to your family, friends and loved ones.	Olary maşgalaňyza, dostlaryňyza we gyzyklanýanlara berip bilersiňiz.
It must have killed me, it would have been smaller.	Meni öldüren bolmalydy, kiçiräk bolsa bolardy.
However, there seems to be a problem.	Emma, ​​bir mesele bar ýaly.
Still have to be able to write well, yes.	Entegem gowy ýazmagy başarmaly, hawa.
This is a very good store.	Bu gaty gowy dükan.
Make sure your cat has a lot of rest.	Pişigiňiziň köp dynç alýandygyna göz ýetiriň.
There is no sign of children.	Çagalaryň alamaty ýok.
He did not say anything when he returned home.	Öýe gaýdyp barýarka hiç zat aýtmady.
It's not all about him.	Hemme zat onuň hakda däl.
They have three.	Olaryň üçüsi bar.
But you are a busy person.	Youöne sen meşgul adam.
Then it came clean.	Soň bolsa arassa geldi.
I have another song.	Mende başga aýdym bar.
I had to find out from the beginning.	Muny başdan bilmeli boldum.
Never give up on people.	Adamlardan hiç wagt ýüz öwürmäň.
Anyway, the soldiers came out and went to work for my son.	Her niçigem bolsa esgerler çykyp, oglum üçin işe gitdiler.
You can also do better.	Mundan başga-da, has gowy edip bilersiňiz.
This is not the case.	Bu zadyň özi däl.
What if my worries take over my feelings forever?	Aladalarym duýgularymy hemişelik alsa näme bolar.
However, there have been few experimental tests on this effect.	Şeýle-de bolsa, bu täsir barada synag synaglary az boldy.
Those guys are amazing.	Şol ýigitler ajaýyp görnüşde.
Better yet, they play on their own.	Has gowusy, özlerinde oýnaýarlar.
Looks like we can win.	Wineňip biljekdigimize meňzeýär.
The number must be set in context.	San kontekstde goýulmalydyr.
Someone important will leave you.	Möhüm başga biriňiz sizi terk eder.
Who had the ability.	Kimiň başarnygy bardy.
He always planned to continue his work.	Hemişe bolşy ýaly işini dowam etdirmegi meýilleşdirýärdi.
It all ended up being tested.	Hemmesi synag edilişi ýaly tamamlandy.
It could be the end times.	Bu ahyrzaman bolup biler.
I agree that it can be very expensive with other users.	Beýleki ulanyjylar bilen gaty gymmat bolup biljekdigi bilen ylalaşýaryn.
You just sit there and eat.	Siz diňe şol ýerde oturyp iýýärsiňiz.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Gowy, döwmek islegi ýokdy.
However, they are not the same.	Şeýle-de bolsa, olar bir we birmeňzeş däl.
I started to get a little sick.	Biraz agyryp başladym.
Parents will find this book easy to use, and so will the teachers.	Ene-atalar bu kitaby ulanmagy aňsat görerler, mugallymlaram.
Decide how many cars the group will have next year.	Toparyň çeken awtoulagynyň indiki ýyl näçe awtoulagyň boljakdygyny çözüň.
Do not take too hot water.	Gaty yssy suw almaň.
I knew it had to be.	Munuň bolmalydygyny bilýärdim.
I could easily see this scene.	Bu sahnany aňsatlyk bilen görüp bilýärdim.
Of course, I play better than ever.	Elbetde, meniň oýnamagym öňküsinden has gowy.
Now sit down and wait for it to hit the market.	Indi oturyp, bazara çykmagyna garaşmak.
It should have been a week before the deadline.	Bu möhlet gutarmanka bir hepde öň bolmalydy.
I pass by him.	Men onuň ýanyndan geçýärin.
The code does what it is intended to do.	Kod göz öňünde tutulan zady edýär.
It really helps!	Bu hakykatdanam kömek edýär!
When I see something, it means it's working.	Bir zady görsem, işleýändigini aňladýar.
Looks like I do it every week in my house.	Ine, meniň öýümde muny her hepde ýasaýan ýaly.
Because it would be too late to change anything when they died.	Sebäbi ölenlerinde hiç zady üýtgetmek gaty giç bolar.
They are in a mass shell.	Olar köpçülikleýin gabykda.
This is not done through central planning.	Bu merkezi meýilnamalaşdyrmak arkaly amala aşyrylmaýar.
You just wanted to see your daughter.	Diňe gyzyňyzy görmek islediňiz.
Give yourself a chance and choose now!	Özüňize pursat beriň we indi saýlaň!.
Again, this method is common.	Againene-de bu usul umumydyr.
It's just as cold now.	Indi edil şonuň ýaly sowuk.
It did me a lot of good.	Bu maňa köp gowy etdi.
To think that love also has a memory.	Söýginiň hem ýady bar diýip pikir etmek.
Many other things have changed since then.	Şol wagt başga-da köp zat üýtgedi.
Maybe they'll say we did a good job.	Belki, gowy iş etdik diýerler.
I could not find any evidence of their insults against us.	Olaryň biz hakda kemsidiji subutnamalaryny tapyp bilmedim.
Must be close to that crowd.	Şol märekä ýakyn bolmaly.
It may land somewhere else next time.	Indiki pursatda başga bir ýere gonmagy mümkin.
He was talking, and no matter what he said, it made him laugh.	Ol gürleşýärdi, näme diýse-de, ony güldürýärdi.
Unfortunately, this also means getting closer.	Gynansagam, bu has ýakynlaşmagy aňladýar.
He knew in that look that he had come.	Ol bu günüň geljekdigini bilýärdi.
Whatever you want to improve, you can do now.	Näme gowulaşdyrmak isleseňiz, şu wagt edip bilersiňiz.
Times are changing.	Döwür üýtgeýär.
However, I get an exception when I work at the moment.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda işledenimde kadadan çykma alýaryn.
If you don't get the numbers, you can go around.	Sanlary almasaňyz, aýlanyp bilersiňiz.
I began to understand myself better.	Özüme has gowy düşünip başladym.
I have done this for your people as well.	Men muny siziň halkyňyz üçinem etdim.
He could do nothing wrong and never give up.	Hiç hili ýalňyşlyk edip bilmezdi we hiç haçan kän berilmezdi.
Must check them out!	Olary hökman barlamaly!
New customers began to find it quickly.	Täze müşderileri çalt tapyp başlady.
The child looks up.	Çaga ýokaryk seredýär.
This is great.	Bu gaty gowy.
The group's energy was low.	Topar energiýasy pesdi.
Accordingly, in this paper we consider only this method.	Şoňa laýyklykda bu kagyzda diňe şu usuly gözden geçirýäris.
This, my friends, is what you want.	Bu, meniň dostlarym, isleýän zadyňyz.
Broken Teeth.	Döwülýän dişler.
It is therefore made of the same material as the support element.	Şonuň üçin goldaw elementi bilen birmeňzeş materialdan ýasalýar.
Everything was bad.	Hemme zat erbetdi.
It hurt me to see her pain.	Onuň derdini görmek maňa agyr degdi.
You can't use them on your own.	Olary özbaşdak ulanyp bilmersiňiz.
On your own, you can do very well.	Özbaşdak, gaty gowy edip bilersiňiz.
They don't laugh anymore.	Indi gülmeýärler.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bu, web sahypasynyň getiren käbir netijeleri.
It was still valuable for his work.	Onuň işi üçin henizem gymmatlydy.
Any major military operation requires careful planning or thinking.	Islendik uly harby operasiýa seresaply meýilleşdirmegi ýa-da pikirlenmegi talap edýär.
What is real to you is what you imagine and feel.	Size hakyky zat, göz öňüne getirýän we duýýan zadyňyzdyr.
She loved her hair.	Saçyny gowy görýärdi.
The first group may not be arrested.	Birinji toparda tussag edilmezligi mümkin.
I have a new perspective and I will write a new post.	Täze garaýşym bar we täze ýazgy ýazaryn.
Is it being held or not? '	Saklanýarmy ýa-da ýokmy '.
I didn’t have to go and do what they did.	Men olaryň gidip, edenlerini etmeli däldim.
You can send an e-mail with any questions you want.	Islän soraglaryňyz bilen göni e-poçta iberip bilersiňiz.
Usually they are not reported when they fail.	Adatça şowsuzlyga uçranlarynda habar berilmeýär.
I expect nothing less than that.	Men ondan az zada garaşmaýaryn.
It may be less.	Onda has az bolmagy mümkin.
However, I did not think so.	Şeýle-de bolsa, meniň pikirimçe beýle däldi.
Only dad.	Diňe kaka.
He did not use a knife.	Ol pyçak ulanmady.
I can't make a statement	Men beýannama berip bilemok
Don't be afraid.	Gorkma.
She needs treatment and care.	Oňa bejergi we ideg gerek.
Each option had its challenges.	Her wariantda kynçylyklar bardy.
I didn’t plan to share my story, no one would believe me.	Hekaýamy paýlaşmagy meýilleşdirmedim, hiç kim maňa ynanmaz.
Focus on that.	Şoňa ünsi jemläň.
Women often win.	Aýallar köplenç ýeňýärler.
I know the impact has been made.	Täsiriň getirilendigini bilýärin.
I am a bride.	Gelin men.
He looked at his wife.	Aýalyna seretdi.
Someone had to sign it.	Muňa kimdir biri gol çekmeli bolardy.
He hasn't heard anything since.	Mundan beýläk hiç zat eşitmedi.
I just laughed so hard.	Men ýaňy gaty gülüpdim.
However, this issue is not directly before us.	Şeýle-de bolsa, bu mesele gönüden-göni biziň öňümizde däl.
This is subject to change.	Bu üýtgemäge degişlidir.
For example, most men hate the real physical behavior of sex.	Mysal üçin, erkekleriň köpüsi jynsy gatnaşyklaryň hakyky fiziki hereketini ýigrenýärler.
There should have been more serious issues.	Has çynlakaý meseleler bolmalydy.
So they go there and look.	Şeýdip, ol ýere gidýärler we göz aýlaýarlar.
I don't know what that means.	Munuň manysyny bilemok.
A year ago.	Bir ýyl mundan ozal.
He does not suffer.	Ol ejir çekenok.
He would not stop and would not sleep.	Ol durjak däldi we uklamazdy.
It is better to move than to stand.	Hereket etmek durmakdan has gowudyr.
Everyone wants this situation.	Her kim bu ýagdaýy isleýär.
We need to stick together.	Biz bilelikde ýapyşmalydyrys.
Don't be against us.	Bize garşy bolma.
I believe there is no such thing as happiness.	Bagt ýaly zadyň ýokdugyna ynanýaryn.
I remember how easy it would be to get out of offline.	Offoldan çykmagyň nähili aňsat boljakdygyny ýadymda.
Maybe we can reach them.	Belki, olara ýetip bileris.
I need help.	Maňa kömek etmeli.
He was just aware of the man.	Ol ýaňy adamdan habarlydy.
The ball must be turned in any direction.	Top islendik tarapa dogry öwrülmeli.
But that was not the case.	Emma ol beýle däldi.
Pain when you look, double vision when you look down.	Seredeniňizde agyry, aşak seredeniňizde iki gezek görmek.
We waited six days.	Alty gün garaşdyk.
You love people.	Adamlary gowy görýärsiňiz.
For fish.	Balyk üçin.
Take advantage of real life experience.	Hakyky durmuş tejribesinden peýdalanyň.
The next evening it got worse.	Ertesi agşam hasam erbet boldy.
Do the numbers yourself.	Sanlary özüňiz işlediň.
My husband works.	Adamym işleýär.
Over time	Wagtyň geçmegi.
This is not as stupid as it sounds.	Bu bolsa eşidilişi ýaly samsyk däl.
It's all at the door.	Bularyň hemmesi gapyda.
Below is the code for this thing.	Aşakda bu zat üçin kodum bar.
Beautiful skin, good, strong features and an interesting body.	Owadan deri, gowy, güýçli aýratynlyklar we gyzykly beden.
But it never causes problems.	Emma hiç haçan problema döretmeýär.
What do you need to get it right and right?	Size dogry we dogry ugratmak üçin näme gerek?
Distribution balance point.	Paýlanyşyň balans nokady.
Low level.	Pes derejede.
But even that was not surprising.	Emma hatda muňa geň galmady.
I must be my enemy.	Meniň duşmanym bolmaly.
He was confused by what he saw.	Gören zatlary bilen bulaşdy.
Not the right party.	Dogry oturylyşyk däl.
You also get paid.	Sizem aýlyk aldyňyz.
I just wanted to be a couple.	Maňa diňe jübüt bolmaly ýalydy.
Shoot it and turn it on.	Ony atyň we ýakyň.
This makes the design in the area even more complicated.	Bu sebitdäki dizaýny has çylşyrymlaşdyrýar.
He said it could help.	Munuň kömek edip biljekdigini aýtdy.
She had to see him because she was sad.	Oňa gynanýandygy üçin ony görmeli boldy.
It's such a wonderful thing.	Ol şeýle bir täsin zat.
But that was true.	Yetöne bu hakykatdy.
People said he could even be president one day.	Adamlar onuň hatda bir gün prezident bolup biljekdigini aýtdylar.
But it will be given as a reference for the test comparison.	Emma synag deňeşdirmesi üçin salgylanma hökmünde berler.
I tried it once.	Bir gezek synap gördüm.
But he never stopped writing.	Emma ol ýazmagy hiç wagt bes etmedi.
This shit should stop.	Bu bok durmaly.
People started making metal tools instead of stones.	Adamlar daşyň ýerine metaldan gural ýasap başladylar.
I will give.	Men bererin.
Powerful car.	Güýçli awtoulag.
In the second case.	Ikinji ýagdaýda.
Use our sample letter to help you create your own.	Özüňizi döretmäge kömek etjek nusga hatymyzy ulanyň.
The wait is over.	Garaşmak ahyrsoňy gutardy.
He died today.	Ol şu gün aradan çykdy.
We don’t even know, we can only hope.	Hatda bilemzok, hatda diňe umyt edip bileris.
However, she did not have a husband.	Şeýle-de bolsa, adamsy ýokdy.
Someone put it here.	Kimdir biri ony şu ýerde goýdy.
He died of cancer.	Ol düwnük keselinden öldi.
I even blog about it.	Men hatda ol hakda blog açýaryn.
Thus, there was no question of quality.	Şeýlelikde, hil barada sorag galmady.
He lifted himself up on the bed and stood up.	Özüni düşegiň üstünde göterdi-de, ýerinden turdy.
I'm not going to control you.	Men sizi dolandyrjak bolamok.
I pay when they take the time to respond.	Jogap bermek üçin wagt sarp edenlerinde töleýärin.
He did his best, but it was not enough.	Ol elinden gelenini edipdi, ýöne iň gowusy ýeterlik däldi.
I could add and write a little.	Birazajyk goşup we ýazyp bilerdim.
You don't have to say bad things about him.	Oňa erbet sözler aýtmak hökman däl.
In fact, a lot of money.	Aslynda gaty köp pul.
However, he could not bring himself to name the problem.	Şeýle-de bolsa, problemasynyň adyny aýtmak üçin özüni getirip bilmedi.
There is no reason to doubt that this is true.	Munuň hakykatdygyna şübhelenmäge hiç hili sebäp ýok.
We can help each other.	Biri-birimize kömek edip bileris.
We are worse off.	Biz has erbet.
OK, then you have fun.	Bolýar, şonda hezil edýärsiňiz.
You can see the cut-off version of the table below.	Tablisanyň kesilen görnüşini aşakda görüp bilersiňiz.
I can see that this is happening in two ways.	Munuň iki ýol bilen bolup geçýändigini görüp bilerin.
When a baby is born.	Çaga doglanda.
As required.	Talap edilişi ýaly çäkde.
He is coming for me.	Ol meniň üçin gelýär.
We learned, but on time.	Öwrendik, ýöne wagtynda.
So be prepared.	Şonuň üçin taýyn boluň.
The phone showed concern for the air.	Telefony, howadan aladalanýandygyny görkezdi.
Not the sun.	Gün däl.
It's too long.	Bu gaty uzyn.
They consider themselves the only humanity.	Özlerini ýeke-täk adamzat hasaplaýarlar.
Sometimes he wrote strange comments.	Käwagt geň teswir ýazýardy.
The mother is likely to be right.	Enäniň mamla bolmagy ähtimal.
Take a look at the rest of the work.	Galan işlerine göz aýlaň.
I couldn't do it anymore	Indi edip bilmedim
This is a very strong group.	Bu gaty berk topar.
Leave the doors in the room, otherwise the weather is good and the moon is good.	Gapylary otagda goýuň, ýok bolsa howa gowy, aý gowy.
But the result was worth the wait.	Emma netije garaşmaga mynasyp boldy.
It gives them some experience and some confidence.	Olara tejribe, birneme ynam berýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Twohtimal, iki ýa-da üçden öň däl, işleriň gidişi.
Then just the power level and the question.	Ondan soň diňe güýç derejesi we sorag.
Great for students of any level.	Islendik derejedäki talyplar üçin ajaýyp.
Significant things were happening.	Möhüm zatlar bolup geçýärdi.
I am not independent of the culture of our species.	Men öz görnüşlerimiziň medeniýetinden garaşsyz adam däl.
Not for the more experienced.	Has köp tejribe üçin däl.
There was a lot of time.	Wagt köpdi.
This body is not designed to talk.	Bu beden gürlemek üçin döredilen däldir.
We are not here for our families or our own pleasure.	Biz bu ýerde diňe maşgalalarymyz ýa-da öz lezzetimiz üçin däl.
But it was three.	Threeöne üç boldy.
We will not give you money.	Biz size pul berjek däl.
People use them for good or bad purposes.	Adamlar olary gowy ýa-da erbet maksatlar üçin ulanýarlar.
Click here for more information on what we do.	Edýän işlerimiz hakda has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
We can continue with this.	Munuň bilen dowam edip bileris.
If this is the case then this is a failure.	Eger şeýle bolan bolsa, bu prosesiň şowsuzlygy.
The art is wonderful, but the man finds the source material strange.	Sungat ajaýyp, ýöne adam çeşme materialyny geň görýär.
Or in this case.	Ora-da bu ýagdaýda.
But then they start to stop.	Theyöne olar durup başlaýarlar.
I couldn't sleep there.	Men ol ýerde ýatyp bilmedim.
Do it right and good things will happen.	Dogry ediň we gowy zatlar bolýar.
As a result, the note is written appropriately.	Netijede, bellik degişli ýagdaýda ýazylýar.
The man outside is one step behind the door.	Daşardaky adam gapydan bir ädim yza çekilýär.
I'm gone	Men gitdim
I got it for free	Mugt aldym
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Rainagyş ýaly görünýär.
Maybe they wanted that.	Belki, şony islediler.
His voice was just in my head.	Onuň sesi diňe kellämde bardy.
Make a flower with it using your fingers and tools.	Barmaklaryňyzy we gurallaryňyzy ulanyp, onuň bilen gül ýasaýyň.
You are very difficult	Siz gaty kyn
I thought about it.	Men bu hakda pikir etdim.
Don't tell her anything.	Oňa hiç zat diýmäň.
That's how you put your name.	Ine, adyňy şeýle goýarsyň.
Something we know how to do.	Nädip etmelidigimizi bilýän bir zat.
I hope yours gets better.	Siziňki has gowulaşar diýip umyt edýärin.
It was over seven minutes later.	Sevenedi minutdan soň gutardy.
But they were too late.	Emma olar gaty giçdi.
He could do nothing else.	Başga hiç zat edip bilmedi.
They are online.	Olar onlaýn.
Time travel is possible.	Wagt syýahaty mümkin.
They are the ones who know the purpose.	Maksadyny bilýänlerdir.
My dad doesn’t want to miss the candy.	Kakam süýji sypdyrmak islemez.
I will not say a word.	Bir sözem aýtjak däl.
I read the account	Hasaby okadym
But he feels that someone is coming.	Heöne biriniň gelýändigini duýýar.
There is no reason why we should not be parents.	Ene-ata bolmaly däldigimiziň sebäbi ýok.
And then it might be worth listening to.	Soň bolsa diňlemäge mynasyp bolup biler.
He knew he was right.	Ol özüniň mamladygyny bilýärdi.
Maybe he didn't need them either.	Maybeöne, belki, ikisine-de mätäç däldi.
Just try and keep going.	Diňe synap görüň we dowam ediň.
Half of his face and head were lost.	Faceüzüniň we kellesiniň ýarysy ýitdi.
Neck rotation.	Boýnunyň öwrülişi.
Everyone knew.	Hemmeler bilýärdi.
Talk about bad news.	Erbet habarlar hakda gürleşiň.
It still works.	Şu wagta çenli işleýär.
He had heard that before.	Ol muny öňem eşidipdi.
Two of the three would be great.	Üçüsinden ikisi gaty gowy bolardy.
Don't worry, this is happening to everyone.	Alada etme, bu hemmelerde bolýar.
He changed his mind.	Ol pikirini üýtgetdi.
Printing is a very important environment for us.	Çap etmek biziň üçin örän möhüm gurşawdyr.
I received six hundred.	Alty ýüz aldym.
People could not do their job.	Adamlar öz işlerini edip bilmediler.
These people were not good.	Bu adamlar gowy däldi.
He really had to use my name.	Ol hakykatdanam meniň adymy ulanmalydy.
Then we came to visit the college.	Soň bolsa kolleje baryp görmäge geldik.
She had to really love him to imagine him.	Ony göz öňüne getirmek üçin ony hakykatdanam söýmeli boldy.
Use the form at the top of this page to get started.	Başlamak üçin bu sahypanyň ýokarsyndaky formany ulanyň.
This is important.	Bu möhüm.
When the camera suddenly turns off.	Kamera birden öçürilende.
It is clear that listening to a person will not solve the problem.	Adamyň diňlemegi çözgüt tapmajakdygy aýdyňdyr.
No one listened.	Hiç kim diňlemedi.
The game was greeted with mixed reviews after its release.	Oýun goýberilenden soň garyşyk synlar bilen garşylandy.
You have to find them.	Olary tapmaly.
Get your gift and go.	Sowgadyňyzy alyň we gidiň.
Let's start with the laws of war.	Uruş kanunlaryndan başlalyň.
What they see is what they get.	Görýän zatlary, alýan zatlarydyr.
Then he gave her something.	Soň bolsa oňa bir zat berdi.
I looked back immediately.	Men derrew yza seretdim.
All you have to do is win the trust of the people.	Etmeli zatlary, halkyň ynamyny gazanmak.
He would love it.	Ol muny halardy.
You had to watch the music play.	Aýdym-sazyň ýerine ýetirilişini görmeli bolduň.
However, not today.	Şeýle-de bolsa, bu gün däl.
He was a man in need of fire.	Oda mätäç adamdy.
Only the first.	Diňe birinji.
Positioning !? 	Positionerleşýän ýerinde!?
more than ever	bolmakdan has köp.
Then light a fire.	Soňra ot ýakyň.
This is an easier option.	Bu has aňsat wariantdyr.
A wonderful life.	Ajaýyp durmuş.
It looks good and looks beautiful.	Gowy görünýär we owadan görünýär.
Call or check the website for daily lessons.	Gündelik sapak üçin web sahypasyna jaň ediň ýa-da barlaň.
If you have any questions, feel free to contact me!	Soraglaryňyz bar bolsa, maňa ýüz tutup bilersiňiz!
It was a season of light, a season of darkness.	Lightagtylyk möwsümi, garaňkylyk möwsümidi.
The fathers knew best and did not run away.	Atalar iň gowy bilýärdiler we gaçmadylar.
And then he got sick in the stomach.	Soň bolsa garnyna syrkawlady.
Now, back to work.	Indi, işe gaýdyp geliň.
If it is strange, it does not show.	Eger geň galsa, muny görkezmeýär.
There is nothing more important than that.	Ondan has möhüm zat ýok.
He understood more and more people around him.	Daş-töweregindäki adamlara has köp düşünýärdi.
Life was no longer simple.	Durmuş indi ýönekeý däldi.
Focus group information is the focus of this paper.	Fokus topar maglumatlary bu kagyzyň üns merkezinde.
He will kill more if he can.	Mümkinçilik gazansa has köp öldürer.
Looking at the pictures makes me sad.	Suratlara seretmek meni gynandyrýar.
I struggle with everything inside me.	Munuň bilen içimdäki ähli zatlar bilen göreşýärin.
We get to know each other by name.	Biri-birimiziň adymyz bilen tanşýarys.
Short but sweet, I want to see more.	Gysga, ýöne süýji, has köp zady görmek isleýärin.
I look forward to hearing from you too.	Sizem yzarlamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
My place in this world is slowly running out.	Bu dünýädäki ornum ýuwaş-ýuwaşdan gutarýar.
In fact, he didn't.	Aslynda beýle etmedi.
I will never leave you.	Men seni hiç haçan terk etmerin.
They wrote a lot about the issue.	Mesele barada köp zat ýazdylar.
Magic didn't help me escape, science helped me.	Jady maňa gaçmaga kömek etmedi, ylym kömek etdi.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykat meniň ilkinji pikirim.
She had to come.	Ol gelmeli boldy.
New 'stable' as he calls us.	Bize çagyryşy ýaly täze 'durnukly'.
It came two weeks before the end of the war.	Uruş gutarmanka iki hepde öň geldi.
Bring to a boil over high heat.	Heatokary otda ýokary basyşa getiriň.
My shoulder is burning.	Meniň egnim ýanýar.
One is very broken and the other is just not moving.	Biri gaty döwüldi, beýlekisi diňe gymyldamaz.
After that, the whole game would be different.	Ondan soň tutuş oýun başgaça bolardy.
Everyone there has the equal right to see.	Her kimiň ol ýerde hemme zady görmäge deň hukugy bar.
I didn't talk to you.	Men seniň bilen gürleşmedim.
This is your brain.	Bu siziň beýniňiz.
I didn’t sit much after he left.	Ol gideninden soň köp oturmadym.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene-de hiç kimden zat almak üçin bärde däl.
Of course, they were sitting next to each other.	Elbetde, biri-biriniň gapdalynda otyrdylar.
Of course there was a divided house.	Elbetde bölünen jaý bardy.
However, this was not the case with the design.	Şeýle-de bolsa, bu dizaýn boýunça bolmady.
It was great.	Örän gowy boldy.
Because trying to do that is stupid.	Sebäbi muny etmäge synanyşmak samsyklyk.
The old command failed.	Köne buýruk başa barmady.
Eventually the sound got too close.	Ahyrynda ses gaty ýakynlaşdy.
If there is a lot of work, the service may be slow, but it is worth the wait.	Iş köp bolsa, hyzmat haýal bolup biler, ýöne garaşmaga mynasyp.
I told myself, it was over.	Öz-özüme aýtdym, gutardy.
We had enough.	Bizde ýeterlikdi.
Transferring data was stopped within minutes.	Birnäçe minutyň içinde maglumatlary geçirmek bes edildi.
The literature does not need to prove this point.	Edebiýat bu meseläni subut etmegiň zerurlygy ýok.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Näçe hezil etjekdigiňizi göz öňüne getiriň.
This does not mean that there is anything you can do about it.	Bu hakda edip biljek zadynyň bardygyny aňlatmaýar.
They are the same.	Olar birmeňzeş.
It was obvious.	Göni göze ildi.
But you will not find it in this life.	Emma bu durmuşda tapyp bilmersiňiz.
We sit and do nothing else.	Biz otyrys we başga hiç zat edip bilmeris.
There was no work unless he brought his own materials.	Öz materiallaryny getirmese, iş ýokdy.
I’m an outgoing person and have fun around me.	Men daşary çykýan adam we daş-töweregimde gyzykly.
But now the city wants them.	Nowöne indi şäher olary isleýär.
This is the most important thing.	Bu iň möhüm zat.
But look at them.	Emma olara syn ediň.
The patient's health was general.	Näsagyň saglyk ýagdaýy umumydy.
They discussed some work, but never agreed.	Haýsydyr bir iş hakda pikir alyşdylar, ýöne hiç wagt ylalaşyga gelmediler.
They have rights.	Olaryň hukuklary bar.
They did it differently.	Ony başgaçarak etdiler.
He never showed more fire and spirit.	Hiç haçan has köp ot we ruh görkezmedi.
Unfortunately, the population of this region is zero.	Gynansagam, bu sebitiň ilaty nola deň.
Nowadays the earth is sometimes visible to the naked eye.	Häzirki wagtda ýer ýüzünde käwagt göz bilen görünýär.
I allowed them to ask that question.	Olara şol adama sorag bermäge rugsat berdim.
They have been apart ever since.	Şondan bäri aýry-aýrylykda galýarlar.
Again, this is true.	Againene-de bu hakykat.
Now you can close your eyes.	Indi gözüňizi ýumup bilersiňiz.
It would be nice if we could put it here and give it time.	Ony şu ýerde goýup, wagt bersek gowy bolardy.
Give me a try	Meni synap görüň.
It would be nice.	Gowy bolardy.
For example, where to start.	Meseläm nireden başlamalydygymdy.
Just look at the details of the main series characters here.	Bu ýerde diňe esasy seriýadaky nyşanlaryň jikme-jikdigine üns beriň.
It is very difficult to create a clean look.	Arassa görnüşi döretmek gaty kyn.
I remember everything.	Hemme zady ýadymda.
Ougheterlik.	Ougheterlik.
Go me	Meni git
Love does not know its parents and of course religion.	Söýgi ene-atany we elbetde dini bilmeýär.
Spend time in advance to decide for yourself the game.	Oýuny özüňiz kesgitlemek üçin öňünden wagt sarp ediň.
I just can't go too far.	Diňe biraz uzaga gidip bilemok.
It was stone.	Bu daşdy.
In later times the models show how different parties should work.	Soňraky döwürde modeller dürli taraplaryň nähili işlemelidigini görkezýär.
There is no sound behind the door.	Gapynyň aňyrsyndaky ses ýok.
As you can see, there are a few options below.	Görşüňiz ýaly aşakda düşündirilýän birnäçe wariant bar.
Easy money in game content.	Oýun mazmunynda aňsat pul.
Take the test for two years.	Synagy iki ýyl geçiriň.
So no matter what anyone else says, we're not done.	Şonuň üçin hiç kim näme diýse-de gutarmadyk.
It took him a while to get out of the shell.	Gabykdan çykmagy üçin birneme wagt gerekdi.
Processing events.	Wakalary gaýtadan işlemek.
Only when we are so close.	Diňe şeýle ýakyn wagtymyz.
The fourth phase of construction.	Gurluşygyň dördünji tapgyry.
The set of symptoms we need.	Bize zerur bolan alamatlar toplumy.
It was just a room.	Ol diňe otagdy.
You are still living with a mental structure.	Siz henizem akyl gurluşy bilen ýaşaýarsyňyz.
I love it when I use my hand.	Elini ulananda iň gowy görýärin.
Great man.	Beýik adam.
He can do whatever he wants.	Islän zadyny edip biler.
We will do our best.	Biz elimizden gelenini alarys.
You have to be proud to show off.	Öz keşbini görkezmek üçin buýsanç bilen durmaly.
Therefore, more research is needed to account for the differences.	Şonuň üçin aýratyn tapawutlary hasaba almak üçin has köp gözleg gerek.
The music was playing.	Saz çalynýardy.
To check the water.	Suwy barlamak üçin.
I couldn't think of it.	Men bu hakda pikir edip bilmedim.
And so we continue.	Şeýdip, dowam edýäris.
This is certainly the case.	Bu, elbetde, şeýle.
They have to be there.	Olar şol ýerde bolmaly.
I just wanted to update for those who follow this blog.	Diňe şu blogy yzarlaýanlar üçin täzelenmek isledim.
They just go out there and have fun.	Olar diňe şol ýere çykýarlar we hezil edýärler.
Maybe he should go home.	Belki, öýüne gaýdyp barmalydyr.
I am a week away and the ground is falling.	Men bir hepde uzakda, ýer ýykylýar.
Sky limit if you want.	Isleseňiz asman çägi.
It could be one before that.	Ondan has öň biri bolup biler.
This effect is usually considered a critical effect, i.	Bu täsir, adatça kritiki täsir hasaplanýar, i.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa munuň üçin has owadan.
The food was good.	Nahar gowydy.
This is different.	Bu başga.
The first time you reported the crime, it was gone.	Jenaýat barada ilkinji gezek habar beren wagtyňyz ýitirim boldy.
The other may be going to war.	Beýlekisi urşa gitmek bolup biler.
The police will have to find him.	Polisiýa ony tapmaly bolar.
But not my people.	Myöne meniň halkym däl.
Transformation of the transfer function.	Geçiriş funksiýasynyň üýtgemegi.
He wants his company to be loved.	Kompaniýasynyň söýülmegini isleýär.
Screen.	Ekrany.
The quiets were silent.	Quietagdaýlar ümsüm boldy.
You can even get a better deal with your current company.	Hatda häzirki kompaniýaňyz bilen has gowy şertnama baglaşyp bilersiňiz.
This cannot be true.	Bu dogry bolup bilmez.
Sit down.	Goý, oturyň.
I still have a love of beer.	Henizem piwo söýgüsi bar.
It shows a lot of everything.	Bu hemme zady gaty köp görkezýär.
Eventually I could run to the hospital to talk to someone.	Ahyrynda kimdir biri bilen gürleşmek üçin hassahana ylgap bilýärdim.
He collapsed with a bad crowd.	Erbet mähelle bilen ýykyldy.
It's better not to be friends with everyone.	Hemmeler bilen dost bolup bilmeseň gowy.
He said he would sleep low for now.	Ol häzirlikçe pes ýatjakdygyny aýtdy.
Don't look at the body.	Bedene seretme.
The streets were dirty.	Köçeler hapa bolupdyr.
No style.	Ora-da stil.
All of this will last for several days.	Bularyň hemmesi birnäçe gün dowam eder.
He said he never told anyone.	Ol hiç haçan hiç kime aýtmandygyny aýtdy.
However, they will never be.	Şeýle-de bolsa, olar asla bolmaz.
I will kill him.	Men ony öldürerin.
I don’t really know how to do that.	Aslynda muny nädip etmelidigini bilemok.
I don't know, not one.	Bilemok, bir däl.
But this is just a personal opinion.	Thisöne bu diňe şahsy pikir.
He does nothing for me.	Ol meniň üçin hiç zat etmeýär.
But the working day was longer.	Emma iş güni has uzyn boldy.
But that's about it.	Thatöne bu hakda.
The previous medical history was not important.	Öňki lukmançylyk taryhy möhüm däldi.
This was a very important moment.	Bu, örän möhüm pursatdy.
He made the following statement.	Şeýle beýanat berdi.
In the voice we hear his mind.	Sesde onuň aňyny eşidýäris.
This is the most important thing that has happened to me.	Bu meniň üçin bolup geçen iň möhüm zat.
These pictures are free for your personal use.	Bu suratlar şahsy ulanyşyňyz üçin mugt.
If you are ready to work.	Işlemäge taýyn bolsaňyz.
For the first time in eight months.	Sekiz aýyň içinde ilkinji gezek özüm.
Society was created.	Jemgyýet döredildi.
It’s not just about being smart.	Diňe akylly bolmak däl.
Then you will be released.	Soň bolsa erkinlige çykarylarsyňyz.
However, this effect was not reported in larger animal models.	Şeýle-de bolsa, bu täsir haýwanlaryň has uly modellerinde habar berilmedi.
The parameters are passed to the method.	Parametrler usula geçirilýär.
They didn't really think about it.	Aslynda bu hakda pikir etmediler.
Then let them take care of things.	Soň bolsa zatlar hakda alada etsinler.
He could not stay here long.	Ol bu ýerde uzak saklanyp bilmedi.
Coupler-wife has a son and a daughter.	Coupler-aýalyň bir ogly we bir gyzy bar.
You don't have to look at it much.	Oňa has köp seretmeli bolmaz.
Don't give him anything.	Oňa hiç zat berme.
The test was repeated three times.	Synag üç gezek gaýtalandy.
I am excited for our team.	Toparymyz üçin tolgunýaryn.
It seemed good.	Gowy ýalydy.
These are important issues for the government.	Bular hökümet üçin möhüm meseleler.
Growth of bone cells.	Süňk öýjükleriniň ösüşi.
He didn't want me.	Ol meni islemedi.
You will also meet friendly young people from all over the world.	Mundan başga-da, dünýäniň dürli künjeginden dostlukly ýaşlar bilen duşuşarsyňyz.
I do my job.	Men öz işimi edýärin.
I am now a married woman with a child.	Men indi çagasy bolan öýlenen aýal boldum.
Not with him, of course.	Elbetde, onuň bilen däl.
There are two main reasons for this.	Munuň iki esasy sebäbi bar.
Material is material.	Material materialdyr.
I had to shape myself.	Özümi şekillendirmeli boldum.
I will not evaluate the weight of the bag.	Men sumkanyň agramyna baha bermerin.
We do this every day.	Biz muny her gün edýäris.
Promise me now.	Indi maňa söz ber.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
It depends on you.	Sana bagly.
I have a student and subject model with a lot of people involved.	Köp adam bilen gatnaşygy bolan okuwçy we mowzuk modelim bar.
I ran through the door, but it was locked.	Gapydan ylgadym, ýöne gulplandy.
Probably.	Elbetde, ähtimal.
We have chosen the best flower so far.	Gül şu wagta çenli iň gowy saýlap aldyk.
We can't go tonight or tomorrow.	Bu gije ýa-da ertir gidip bilmeris.
Seeing the accused officers, he immediately left.	Günäkärlenýän ofiserleri görüp, derrew gitdi.
Everything felt interesting on a hot summer evening.	Tomusyň yssy agşamynda hemme zat gyzykly duýuldy.
We'll wait for another few minutes.	Anotherene birnäçe minut garaşarys.
Now it's not too bad.	Indi bu gaty erbet däl.
This game is designed to play against people.	Bu oýun adamlara garşy oýnamak üçin ýasaldy.
So a real surprise.	Şeýlelik bilen hakyky täsinlik.
Such a position is power-related.	Şeýle pozisiýa güýç bilen baglanyşyklydyr.
I imagine this could be something that loses your eyesight.	Munuň gözüňi ýitirýän bir zat bolup biljekdigini göz öňüne getirýärin.
It looks like we have a choice.	Biziň saýlawymyz bar ýaly.
Will be back to get more.	Has köp zat almak üçin gaýdyp geler.
The fit test was performed before the test.	Fit synag synagdan ozal geçirildi.
I see this as a sign.	Muny alamat hökmünde görýärin.
He was a great example.	Ol ajaýyp görelde boldy.
We liked it, but it was a war.	Biz muny haladyk, ýöne uruşdy.
Or maybe you will never like your job.	Ora-da belki işiňi hiç haçan halamarsyň.
He collapsed next to me.	Ol meniň ýanymda ýykyldy.
Resistance resistance is over.	Resistancehli garşylyk gutardy.
We will buy the necessities in the city.	Şäherde zerur zatlary satyn alarys.
But they probably know.	Theyöne bilýän bolmagy mümkin.
I admire him.	Men oňa haýran.
We want such a person.	Biz beýle adamy isleýäris.
Based on his opinion.	Pikirine esaslanýar.
His face was colorful and serious.	Faceüzi reňkli we çynlakaýdy.
We have to fight them.	Olara garşy göreşmeli.
If your best friend gets married, you have less time.	Iň gowy dostuňyz durmuşa çyksa, size az wagt bolýar.
I turned around the corner and saw myself for the first time.	Burçy öwrüp, özümi ilkinji gezek gördüm.
Workers, too.	Işçiler hem.
People sat down.	Adamlar oturdylar.
If that were the case, he would be sentenced to life in prison.	Eger şeýle bolan bolsa, ol ömürlik bellenerdi.
I couldn’t put one foot in front of the other.	Bir aýagymy beýlekisiniň öňünde goýup bilmedim.
My life is over	Ömrüm gutardy.
Like most of them.	Olaryň köpüsi ýaly.
Is this good	Bu gowymy?
I threw my shoulder at him.	Men oňa egnimi okladym.
Samhli samples were worked together.	Samhli nusgalar bilelikde işledildi.
You never asked what happened.	Näme bolandygyny hiç wagt soramadyňyz.
They are still dangerous.	Olar henizem howply.
But history is not what history shows.	Historyöne bu taryhyň görkezen zady däl.
I will buy it	Men ony satyn alaryn
Communicate with other students, as in a real class environment.	Hakyky synp gurşawynda bolşy ýaly, beýleki okuwçylar bilen aragatnaşyk guruň.
The answer must be independent.	Jogap özbaşdak durmaly.
Still going.	Entegem irdi.
For many, it is just a matter of time before they say something.	Köpler üçin indi diňe aýdyň zatlary aýdýar.
I think most of them are human.	Olaryň köpüsi adam diýip pikir edýärin.
We'll try at least.	Iň bolmanda synap göreris.
Very comfortable from top to bottom.	Topokardan aşaklygyna gaty amatly.
He decided what to do.	Näme etjekdigini çözdi.
All three died on the street.	Üç adamyň hemmesi köçede öldi.
He thought he was in bed.	Ol düşegindedir öýdüpdir.
Build a house.	Jaý guruň.
But I don't know much about the experience.	Aöne çekilen tejribe hakda kän maglumatym ýok.
No need to touch or pull.	El degirmek ýa-da çekmek zerurlygy ýok.
The next day.	Ertesi gün.
Because he can get it.	Sebäbi alyp biler.
I'll see you later.	Men seni yzdan görerin.
They come with water.	Suw bilen gelýärler.
He also doesn't know who his friends are.	Şeýle hem, dostlarynyň kimdigini bilenok.
No one gets “free” money.	Hiç kim “mugt” pul almaýar.
Now imagine talking to your computer in those conditions.	Indi şol şertlerde kompýuteriňiz bilen gürleşmegi göz öňüne getiriň.
He may know what to do about it.	Ol bu barada näme etmelidigini bilip biler.
He laughed loudly and often.	Ol gaty we köplenç güldi.
They ate at the bottom of the road.	Roadoluň aşagyndaky ýerde nahar iýýärdiler.
Just a little review.	Diňe biraz gözden geçirmeli.
Looks like a good guy.	Gowy ýigit ýaly bolup görünýär.
This man, this couple, was very meaningful to many.	Bu adam, bu jübüt, köp adam üçin gaty manylydy.
He spoke enthusiastically.	Ol höwes bilen gürledi.
He fell asleep, planning the opening.	Açylyş meýdançasyny meýilleşdirip, uklap galdy.
It is still used for this purpose.	Bu maksat bilen henizem ulanylýar.
I still had to sleep very well for a few days.	Birnäçe günläp henizem gaty gowy ýatmaly boldy.
Don't talk about it.	Ol hakda gürleme.
How to read is not so important.	Okalýan zat nädip beýle möhüm däl.
I will walk if it sounds like a survival call.	Diri galmak jaňlaryna meňzeýän bolsa, pyýada duraryn.
He wondered who they were, but decided that it didn't matter.	Olaryň kimdigi bilen gyzyklandy, ýöne munuň möhüm däldigine karar berdi.
The product was good.	Önüm gowy boldy.
I felt at ease.	Men sizi arkaýyn duýdum.
He has a big head.	Kellesi gaty uly.
I set this aside last year.	Muny geçen ýyl bir gyra goýdum.
The lives of the rest are different.	Galanlaryň durmuşy başgaça.
Don't change your mind now.	Indi pikiriňizi üýtgetmäň.
I could do this part.	Men bu bölümi edip bilerdim.
You have to be more careful.	Has seresap bolmaly.
Be on their side.	Olaryň tarapynda boluň.
I know you can't see everything.	Hemme zady görüp bilmejekdigiňi bilýärin.
I was especially happy with that.	Munuň bilen aýratyn bagtly boldum.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, belli bir wagt şeýle bolandyr.
Take advantage of other features on the ice as well.	Buzdaky beýleki aýratynlyklardan hem peýdalanyň.
You have to.	Siz etmeli.
Do things.	Zatlary ýerine ýetir.
They are mostly single, single men.	Olar, esasan, maşgalasy ýok, ýeke erkek adamlar.
Access to the best products of our country.	Theurdumyzyň iň oňat önümlerine elýeterli.
He wanted to be more careful and stay away.	Hasam ätiýaçlyk edip, daşlaşmak isledi.
You want to be a man.	Erkek bolmak isleýärsiňiz.
They were just friends, but they were in a group together.	Olar diňe dostdy, ýöne bilelikde toparda boldular.
It's good to go.	Bolşy ýaly gitmek gowy.
Ask me around and figure out what to do.	Daş-töweregimden soraýyn we näme etmelidigiňizi anyklaň.
We are trying to convince the authors within ten weeks.	On hepdäniň içinde awtorlara kararymyzy bermäge synanyşýarys.
Everyone hated this guy.	Hemmeler bu ýigidi ýigrenýärdiler.
I decided to take action immediately.	Birbada hereket etmegi makul bildim.
I didn’t care about them.	Men olar hakda alada etmedim.
Each system requires the user to pay a fixed price.	Her ulgam ulanyjydan kesgitlenen bahany tölemegini talap edýär.
I played well that day.	Şol gün gowy oýnadym.
The other calls him back.	Beýlekisi ony yzyna çagyrýar.
I had no idea he would be here.	Men onuň şu ýerde boljagyny bilmeýärdim.
It didn't matter.	Munuň ähmiýeti ýokdy.
He wants to live where he is invited.	Çagyrylan ýerde ýaşamak isleýär.
I know the past few weeks have not been easy for you.	Geçen hepdeleriň size aňsat bolmandygyny bilýärin.
Four or five times they surprised our camp.	Dört-bäş gezek lagerimizi geň galdyrdylar.
Your website is great.	Web sahypaňyz gaty gowy.
But what he said was true.	Emma onuň aýdan pikiri dogrydy.
It's fun to watch the family grow!	Maşgalanyň ösmegine tomaşa etmek gaty gyzykly!.
One more day.	Moreene bir gün.
Not worth seeing.	Görmeli däl.
Just show.	Diňe görkez.
He had to stay out of sight.	Gözlerinden daşda durmalydy.
Not as hard as it used to be.	Bolşy ýaly kyn däl.
I know you're listening.	Seniň diňleýändigiňi bilýärin.
They are very gentle and sweet.	Olar örän mylaýym we süýji.
It also makes it very easy.	Mundan başga-da, ony gaty aňsatlaşdyrýar.
Of course, he didn't want to talk about boxing.	Elbetde, guty hakda gürleşmek islemeýärdi.
I don't like you	Men seni halamok
It was not at home.	Bu öýde däldi.
If there was, we would have heard it before.	Eger bar bolsa, öňem eşiderdik.
Then he met his friends.	Soň bolsa dostlary bilen duşuşdy.
A little too good.	Biraz gaty gowy.
It's really hard to make a movie.	Film düşürmek hakykatdanam gaty kyn.
All eyes are on me.	Hemme gözler maňa.
As long as the policy is difficult.	Syýasat kynlaşdygyça.
Come on out.	Gel, çyk.
We find it for this test.	Bu synag üçin tapýarys.
He never thought about where he was.	Onuň nirededigi hakda hiç wagt pikir etmeýär.
Highly effective treatment with excellent results.	Ajaýyp netijeler bilen ýokary işjeň bejergi.
I watch and listen.	Men synlaýaryn we diňleýärin.
First my mother, now you.	Ilki ejem, indi sen.
People were called.	Adamlara jaň edildi.
These issues need to have a strong home base within the organization.	Bu meseleleriň guramanyň içinde berk öý binýady bolmaly.
The government can go to war.	Hökümet urşa girip biler.
He was completely different right now.	Ol edil şu wagt düýbünden başgaçady.
Typically, this was considered more technical.	Adatça, bu has tehniki nukdaýnazardan seredildi.
However, it should be completed with new biological tumor parameters.	Şeýle-de bolsa, ony täze biologiki çiş parametrleri bilen tamamlamaly.
Words have no effect.	Sözleriň hiç hili täsiri ýok.
We worked there for about a year.	Biz ol ýerde bir ýyl töweregi işledik.
If a woman is talking, it should be about a man.	Aýal gürleýän bolsa, erkek hakda bolmaly.
He tried to pull himself together.	Özüni çekmek üçin tagalla etdi.
They left with the last train.	Soňky otly bilen gitdiler.
For example, the approach of your ship.	Mysal üçin, gämiňiziň çemeleşmesi.
We find each other just to lose.	Biri-birimizi diňe ýitirmek üçin tapýarys.
I hope someone can help.	Kimdir biri kömek edip biler diýip umyt edýärin.
He never met a man who had never driven a car in his life.	Ömründe ulag sürmedik adam bilen hiç wagt duşuşmady.
I realized that.	Men muňa göz ýetirdim.
Don't do that with the rest of the campaign.	Galan aksiýa bilen muny etme.
But he refused.	Emma ol muny ret etdi.
I really thought there was something for them today.	Hakykatdanam, bu gün olar üçin bir zat bar öýdüpdim.
Any request could be made.	Islän haýyşymyz edilip bilnerdi.
Easy to remove and clean.	Aýyrmak we arassalamak aňsat.
Instructions were given to the three participants in the address.	Bu ýüzlenmä gatnaşýan üç adamy öz içine alýan görkezmeler berildi.
Someone who talks a lot about society and social responsibility.	Jemgyýet we jemgyýetçilik jogapkärçiligi hakda köp gürleýän biri.
But their power was limited.	Theyöne olaryň güýji çäklidi.
It is really important for security.	Howpsuzlyk üçin hakykatdanam möhümdir.
Baby, you just don’t have a heart, I have a whole soul.	Balam, seniň diňe ýüregim ýok, meniň bütin janym bar.
So far, the dinner has been great.	Şu wagta çenli agşamlyk nahary ajaýyp boldy.
Of course, it gets rid of it in a few weeks.	Elbetde, birnäçe hepdeden gutulýar.
How interesting.	Näçe gyzykly.
He took it and pulled it into his mouth.	Ony alyp, agzyna çekdi.
Of course, this is not the case.	Elbetde, bu maglumatlar üçin beýle däl.
Of course, this event is becoming more and more popular every year.	Elbetde, bu waka ýylsaýyn meşhur bolýar.
A more realistic threat has been added.	Has hakyky howp goşuldy.
The best executives do the opposite.	Iň oňat ýolbaşçylar munuň tersini edýärler.
He is a man.	Ol adam.
I went there and had sex.	Men ol ýere bardym we jynsy gatnaşykda boldum.
Give what you want.	Aljak bolýan zadyňyzy beriň.
There was no such thing.	Onda beýle zat ýokdy.
Please review the details below.	Aşakdaky jikme-jiklikleri gözden geçirmegiňizi haýyş edýäris.
We will find out.	Muny anyklarys.
It was getting dark, but there were lights in the water.	Doly garaňkylyk düşýärdi, ýöne suwda yşyklar görünýärdi.
You know it's going to happen, because you're connecting with something bigger.	Munuň boljakdygyny bilýärsiň, sebäbi özüňi has uly bir zat bilen baglanyşdyrýarsyň.
I don't know where to start.	Nireden başlajagymy bilemok.
Must be there.	Şol ýerde bolmaly.
You can do whatever you want.	Islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
Many of them look too old or too young.	Olaryň köpüsi gaty garry ýa-da gaty ýaş ýaly görünýär.
I could not contain myself.	Men özümi saklap bilmedim.
This table contains only one entry for each event.	Bu tablisada her hadysada diňe bir ýazgy bar.
He was in the armpit with an old man.	Ol bir garry adam bilen goltugyndady.
Only he could help me to think about everything.	Diňe maňa hemme zady göz öňünde tutmaga kömek edip bilerdi.
She couldn't help but smile when she saw him.	Ony göreninde ýylgyryp bilmedi.
Toerine delivery.	Toerine ýetirmeli.
They did what most people couldn't do.	Köp adamyň edip bilmejek zadyny etdiler.
We humans.	Biz adamlar.
But it starts and the guys pull.	Itöne başlaýar we ýigitler çekilýär.
But he knew that love was not enough.	Emma söýginiň ýeterlik däldigini bilýärdi.
Maximum two to three hours.	Iň köp iki, üç sagat.
Those guys know how hard it is.	Şol ýigitler munuň nähili kyndygyny bilýärler.
If things go as planned, everyone will.	Işler meýilleşdirilişi ýaly gitse, her kim eder.
This baby is pregnant.	Bu çaga göterilýär.
There would be more tomorrow and the next.	Ertir we ertesi has köp zat bolardy.
Second, a fair question.	Ikinjiden, adalatly sorag.
Years have helped them.	Yearsyllar olara kömek etdi.
I love his stories.	Men onuň hekaýalaryny gowy görýärin.
Glad you copied.	Göçüreniňize begenýärin.
This may not be the case.	Wakada beýle bolmazlygy mümkin.
He loved the guy.	Ol ýigidi gowy görýärdi.
Friends, get up.	Dostlar, tur.
Be prepared to wait in line.	Çyzykda garaşmaga taýyn boluň.
All products are of high quality.	Önümleriň hemmesi ýokary hilli önüm.
How he helped in the face of adversity.	Kynçylyklarda nädip kömek edipdi.
If he uses it, he gets the proof himself.	Eger ulanýan bolsa, subutnamany özi alýar.
There were white lines between the numbers.	Sanlaryň arasynda ak çyzyklar bardy.
He was also surprised that they wanted to question the girl.	Mundan başga-da, ol gyzy sorag etmek isleýändiklerine geň galdy.
Most of these people need more than me.	Bu adamlaryň köpüsine menden has köp zat gerek.
We understand each other very well.	Biz birek-birege gaty gowy düşünýäris.
You want to live longer than others.	Siz, beýlekilerden has köp ýaşamak isleýärsiňiz.
Act like an adult.	Uly adam ýaly hereket ediň.
He ran fast.	Çalt ylgady.
A lot of people couldn’t drink that much.	Köp adam beýle köp içip bilmedi.
Deep personality.	Çuňňur şahsyýet.
Again, the pressure is on.	Againene-de basyş tebigy ýagdaýda peselsin.
This did not occur without serious controversy.	Bu çynlakaý jedelsiz ýüze çykmady.
Looking at him was like looking at something inside.	Oňa seretmek, içindäki bir zada sereden ýaly boldy.
Anyone can get what they want.	Islendik adam islänini alyp biler.
I got a lot from my house, even from my family.	Öýüme, hatda maşgalamdanam köp zat aldym.
This is a serious mistake.	Bu çynlakaý ýalňyşlyk.
What you forgot about is funny.	Forgetatdan çykaran zatlaryňyz gülkünç.
I had the same reaction to that section.	Mende-de edil şol bölüme edil şonuň ýaly reaksiýa bardy.
The doctor orders her to push.	Lukman oňa iteklemegi buýurýar.
It changes things for them.	Olar üçin zatlary üýtgedýär.
I haven't tried	Synap görmedim.
I had to quit my job because of this.	Bu ýagdaý üçin işimi taşlamaly boldum.
Such a wonderful room, of course.	Elbetde, şeýle ajaýyp otag.
The other teams tried it and failed.	Beýleki toparlar muny synap gördüler we şowsuz boldular.
See Id.	Id-e serediň.
The game was smooth.	Oýun tekiz boldy.
There is no real business development.	Hakyky iş ösüşi ýok.
I heard it too.	Menem eşitdim.
Officers returned fire every time a hand appeared.	Ofiserler her gezek el peýda bolanda ody yzyna gaýtaryp berdiler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, hakykatdanam şeýledir.
He says you can watch digital as much as digital media.	Sanly mediýa ýaly sanly seredip biljekdigiňizi aýdýar.
Worse than you know or imagine.	Bilşiňizden ýa-da göz öňüne getirişiňizden has erbet.
It was different from other things that were published later.	Soňrak çap edilen beýleki zatlardan tapawutlydy.
He works less during the day.	Günüň dowamynda az işleýär.
However, in fact it has a point.	Şeýle-de bolsa, aslynda onuň bir nokady bar.
To use this feature.	Bu aýratynlygy ulanmak üçin.
About you and me.	Sen we men hakda.
It has changed.	Ol üýtgedi.
No one knows how much the firm is really worth.	Firmanyň hakykatdanam näçeräk gymmatdygyny hiç kim bilenok.
Everyone is looking for something else.	Hemmesi başga bir zady gözleýär.
We enjoy meeting families.	Maşgalalar bilen tanyşmakdan lezzet alýarys.
But to be able to do that, you were born stronger than most.	Youöne muny etmek üçin köplerden has güýç bilen doguldyňyz.
He hadn't felt anything before.	Ol ozal hiç zady duýmady.
Blood and hair samples were taken for analysis.	Derňew üçin gan we saç nusgalary alyndy.
But he doesn't want to go.	Emma ol gitmek islemeýär.
Rather, we can assume that the neck has a permanent, representative cut.	Has dogrusy, boýnuň hemişelik, wekilçilikli kesişiniň bardygyny çaklap bileris.
They experience a complete lack of control.	Dolandyryşyň doly ýoklugyny başdan geçirýärler.
So we talked.	Şeýdip, gürleşdik.
There is no contact with the person.	Adam bilen aragatnaşyk ýok.
Change them quickly.	Olary çalt üýtgediň.
The additional amount to be paid must be paid by him.	Berilmeli goşmaça mukdar onuň tarapyndan tölenmeli.
Of course, the chest has a bad, poor spirit.	Elbetde, döşüň erbet, garyp ruhy bar.
My daughter, it is still a little strange to think about this.	Gyzym, muny pikir etmek henizem birneme geň.
His father was driving.	Kakasy sürüp barýardy.
His decision was based on the quality of life in life.	Onuň karary, durmuşdaky durmuşyň hiline esaslandy.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
This has caused a great deal of controversy.	Bu köp jedele sebäp boldy.
In fact, it is a sign of a more general outcome.	Aslynda, bu has umumy netijäniň alamaty.
I hear that one of these things is wrong.	Bu zatlaryň ýigrimi birinde ýalňyşýandygyny eşidýärin.
This is unexpected.	Bu garaşylmadyk bir zat.
This argument can no longer be raised.	Bu argumenti indi gozgap bolmaz.
He missed me and somehow missed me.	Geçendigi we haýsydyr bir usul bilen meni küýseýärdi.
Must go out.	Çykmaly.
We have covered this topic many times.	Bu temany ençeme gezek geçipdik.
These were just a few.	Bular diňe azdy.
I don’t want to repeat that experience.	Şol tejribäni gaýtalamak islämok.
Not really a way to use it.	Ony hakykatdanam ulanmagyň usuly däl.
If not, read it again until you get it.	Notok bolsa, ony alýançaňyz gaýtalap okaň.
We can have it, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Bizde bolup biler "-diýdi.
I can't believe he's doing it to you.	Onuň saňa edýänine ynanamok.
I am just ready to meet them.	Men diňe olar bilen duşuşmaga taýyn.
It works.	Bu işleýär.
It may have come from the last ship.	Iň soňky gämisinden gelen bolmagy mümkin.
It is difficult to solve for two reasons.	Iki sebäbe görä çözmek kyn.
Of course.	Elbetde.
Possible initial conversation.	Mümkin bolan başlangyç söhbetdeşlik.
You can't be serious.	Çynlakaý bolup bilmersiňiz.
Buy for a little longer.	Biraz köp wagt satyn alyň.
I had a house there.	Ol ýerde meniň öýüm bardy.
It was to think.	Pikir etmekdi.
Plus, it would be nice to have a good life.	Mundan başga-da, onuň gowy ýaşamagy gowy bolardy.
Maybe to keep me going.	Belki, meni dowam etdirmek üçin.
The marriage had no children.	Nikanyň çagalary ýokdy.
I came to serve and support.	Men hyzmat etmek we goldaw bermek üçin geldim.
I wanted my life to return.	Durmuşymyň yzyna dolanmagyny isledim.
I can't wait to see you.	Men muny görmegiňize garaşyp bilemok.
It all depends on you.	Bu saýlawlaryň hemmesi size bagly.
The bridge was in front of him.	Köpri onuň öňünde ýerleşýärdi.
This does not exclude the question.	Bu soragdan çykmaýar.
This difference has a big impact on the child.	Bu tapawut, çaga uly täsir edýär.
Make sure every rock is stable while you work.	Işleýän wagtyňyz her bir gaýanyň durnuklydygyna göz ýetiriň.
You will stick there as you pass.	Geçip baranyňyzda şol ýere ýapyşarsyňyz.
So are the books.	Kitaplaram şeýle.
I began to see not only the darkness but also the light. 	Diňe garaňkylygy däl-de, ýagtylygy görüp başladym. 
and you can find them easily enough.	we olary ýeterlik aňsat tapyp bilersiňiz.
We don’t even look at the transition.	Biz hatda geçişe-de seretmeýäris.
However, the project did not use a load event.	Şeýle-de bolsa, taslama ýük hadysasyny ulanmady.
The project comes first.	Taslama birinji ýerde durýar.
Responsible for collecting information.	Maglumat ýygnamak üçin jogapkärdi.
Toasting was an interesting scene.	Toazmak gyzykly sahna boldy.
I don't want to see anyone	Hiç kimi göresim gelenok
This object contains another service object for the database.	Bu obýektiň içinde maglumat bazasy üçin başga bir hyzmat obýekti bar.
There is no extra cost.	Goşmaça çykdajy ýok.
Make your home safe.	Öýüňizde howpsuz boluň.
If you can help, do not enter through an unknown door first.	Kömek edip bilýän bolsaňyz, ilki bilen näbelli gapydan girmäň.
Of course, this is not the best news for us.	Elbetde, bu biziň üçin iň gowy habar däl.
These were the aspects of his total control.	Bular onuň bütinleý gözegçilik edýän taraplarydy.
Another test.	Başga bir synag.
He was very strong.	Ol gaty güýçli bardy.
These are not right in front of us.	Bular biziň öňümizde dogry däl.
Nobody wants to feel weak.	Hiç kim özüni gowşak duýmak islemeýär.
It worked in both.	Ikisinde-de işledi.
A man came up to you and hit you in the face.	Bir adam saňa gelip, ýüzüňe urdy.
Unfortunately, the general answer is no.	Gynansagam, umumy jogap bermek mümkin däl.
Now I have the cold behind my head.	Indi sowuklygy kellämiň arkasynda aldym.
However, I could not pay.	Şeýle bolsa-da, töläp bilmedim.
He decided.	Ol karar berdi.
For the first time, six or eight years back.	Ilkinji gezek alty-sekiz ýyl yza gaýdyp geldi.
It was for me.	Bu meniň üçin bolupdy.
However, he did not think of death.	Şeýle-de bolsa, ol ölüm hakda pikir etmedi.
For example, I can see when your son will die.	Mysal üçin, ogluňyzyň haçan öljekdigini görüp bilerin.
I received an e-mail today	Şu gün e-poçta aldym
Who was the other person?	Beýleki adam kimdi.
It was as if he had gone disappeared.	Disappearitip giden ýalydy.
Some mothers contributed to six children.	Käbir eneler alty çaga goşant goşdy.
At the end of last year.	Geçen ýylyň ahyrynda.
Often patients come in with quick fixes to correct.	Köplenç hassalar düzetmek üçin çalt kynçylyklar bilen girýärler.
In fact, general counseling is really difficult.	Aslynda umumy maslahat bermek hakykatdanam kyn.
There was nothing to do but tell the story.	Hekaýa gürrüň bermekden başga iş ýokdy.
It's too dark.	Gaty garaňky.
They take our job and that’s it.	Olar biziň işimizi alýarlar we şu.
Straight from the sky	Gökden göni.
This is very sad.	Bu gaty gynandyryjy.
She is still in exhibition clothes.	Ol henizem sergi eşiklerinde.
So we have to find some ways to work together in peace.	Şeýlelik bilen, parahatçylykda bilelikde işlemegiň käbir usullaryny tapmalydyrys.
On the tree	Agaçda.
Click on the product below to learn more about it.	Bu hakda has giňişleýin öwrenmek üçin aşakdaky önüme basyň.
And then, let’s try the third thing.	Soň bolsa, geliň, üçünji zady synap göreliň.
Let me talk	Gepläýin.
It's like cancer.	Bu düwnük ýalydyr.
A young man feels very good about finding himself.	Bir ýigit özüni tapany üçin özüni gaty gowy duýýar.
He would never have and would never want to.	Onuň hiç haçanam bolmazdy we hiç haçanam islemezdi.
It affects every morning.	Her gün irden gelende bu täsir edýär.
That was progress.	Bu öňegidişlikdi.
See you next week!	Indiki hepde görüşeris!.
Really expensive.	Hakykatdanam gaty gymmat.
Your job is to play the role well.	Siziň işiňiz roluňyzy gowy oýnamak.
There he lay flat.	Ol ýerde tekiz ýatyrdy.
He sat down with his family and learned that he had left nothing.	Maşgalasy bilen oturyp, hiç zat galdyrmandygyny bildi.
Say your food lasts a long time.	Iýmitiňiziň uzaga çekýändigini aýdyň.
Your daughter looks like my son.	Gyzyňyz meniň ogluma meňzeýär.
It was a very difficult experience.	Bu gaty kyn tejribe boldy.
If my life changes.	Durmuşym üýtgese.
Again, it was like having a baby.	Againene-de çaga bolýan ýalydy.
Fans loved it.	Janköýerler muny gowy görýärdiler.
Form is to know existence.	Form, barlygy bilmekdir.
Now we give the structure of the paper.	Indi kagyzyň gurluşyny berýäris.
I love cooking.	Nahar bişirmek işini gowy görýärin.
The world was different.	Dünýä başga ýerdi.
Like your question.	Soragyňyz ýaly.
You need to know.	Siziň bilmegiňiz zerur.
All experiments were repeated at least twice.	Synaglaryň hemmesi azyndan iki gezek gaýtalandy.
I got a code to work to get a single price back.	Maňa ýekeje bahany yzyna gaýtarmak üçin işlemek üçin kod aldym.
It is better to continue the conversation.	Gepleşigi dowam etdirmek has gowudyr.
Join us.	Bize giriň.
It will only work when you ask.	Diňe soraýan wagtyňyz işlär.
I don’t usually do that, but it did.	Men muny köplenç etmeýärin, ýöne şeýle boldy.
A sad smile comes again.	Gynançly ýylgyryş ýene gelýär.
He answered correctly.	Ol dogruçyl jogap berdi.
But I don't feel bad.	Badöne, özümi erbet duýamok.
I never expect you.	Men senden asla garaşmaýaryn.
They did not allow him to enter.	Oňa girmäge rugsat bermediler.
You have nothing to do with defense.	Goranyş bilen baglanyşykly işiňiz bolmaz.
He would fight.	Ol söweşerdi.
This is the first time I have created a page.	Bu ilkinji gezek sahypa gurmak.
This information poses a challenge to the investigation.	Bu maglumatlar derňew üçin kynçylyklary döredýär.
Show others how to respect women.	Aýallara nädip hormat goýmalydygyny başgalara görkeziň.
There is a good reason for this.	Munuň gowy sebäbi bar.
Instead he falls in love with her.	Insteadöne munuň ýerine oňa aşyk bolýar.
You will enjoy the story.	Hekaýadan lezzet alarsyňyz.
Not to mention that this is so.	Munuň şeýledigini aýtmazlyk.
The teachers refused to discuss the issue with me.	Mugallymlar meniň bilen meseläni ara alyp maslahatlaşmakdan ýüz öwürdiler.
He never had to test his plan.	Ol hiç wagt meýilnamasyny synap görmeli däldi.
We have a common enemy.	Biziň umumy duşmanymyz bar.
It would be better if.	Bolsa has gowy bolar.
The police describe you and will continue to search.	Polisiýa sizi suratlandyrýar we gözlemegi dowam etdirer.
We can't be comfortable.	Biz rahat bolup bilmeris.
The strategy works.	Strategiýa işleýär.
This will be your room.	Bu siziň otagyňyz bolar.
They need a break.	Olara dynç gerek.
We lived there for a year and a half.	Biz ol ýerde bir ýarym ýyl ýaşadyk.
Stand for the right.	Sagyň üçin dur.
Start small and give it a try.	Kiçijikden başlaň we synap görüň.
Complex treatment will not be cheap.	Çylşyrymly bejergi arzan bolmaz.
He was their leader, he was guarded.	Ol olaryň ýolbaşçysydy, ol garawuldy.
Of course, you don't have to wait for a perfect deal.	Elbetde, kämil ylalaşyga garaşmaly däl.
Everyone knows how much we love here.	Bu ýerde nädip söýýändigimizi hemmeler bilýär.
He took his time.	Ol wagtyny aldy.
As a form.	Görnüşi hökmünde.
He is four hundred feet tall.	Boýy dört ýüz fut.
My mom is very busy right now.	Ejem şu wagt gaty işli.
The better and the worse, it's too cold for school.	Has gowusy we erbet tarapy, mekdep üçin gaty salkyn.
That is how your dreams should be.	Arzuwlaryňyz şeýle bolmaly.
There was a kind of gold.	Altynlaryň bir görnüşi bardy.
This is the place.	Bu ýeri.
I hope this will be good for you too.	Bu hem siziň üçin gowy bolar diýip umyt edýärin.
Normally, these reports will not affect your credit score.	Adatça, bu hasabatlar karz balyňyza täsir etmez.
We both have nothing to lose.	Ikimiziň ýitirjek zadymyz ýok.
I will never forget this day for the rest of my life.	Bu güni ömrümiň ahyryna çenli hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
However, we have to wait another time.	Şeýle-de bolsa, başga bir wagt garaşmaly.
He seemed to be getting angry otherwise.	Başgaça gaharlanjak ýalydy.
I think they tried it, maybe they tried a lot.	Meniň pikirimçe, synap gördüler, belki-de köp synanyşdylar.
Progress has been made.	Öňe gidişlik edildi.
Probably more than usual.	Adatdakysyndan has köp bolmagy ähtimal.
Wasting time.	Wagty boş geçirmek.
He wanted to complete his vision before he died.	Görüşini ölmezinden ozal doldurmak isledi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu iş.
I prepared it in time.	Men ony wagtynda taýýarladym.
Once upon a time there was a failed roll.	Bir gezek şowsuz rulon boldy.
So that's a good thing.	Şonuň üçin munuň üçin gaty gowy zat.
There was a door on the far wall.	Uzak diwarda bir gapy bardy.
I know you're just a good friend.	Siziň diňe gowy dost bolýandygyňyzy bilýärin.
Examined the body.	Bedeni gözden geçirdi.
It's good that I'm gone now.	Indi gidenim gowy.
He can wait.	Garaşyp biler.
Each of us.	Biziň her birimiz.
No improvement.	Gowulaşma görünmedi.
The third room.	Üçünji otag.
It was another day.	Mundan başga, başga bir gün boldy.
There is no evidence that such a decision was made.	Şeýle kararyň kabul edilendigine hiç hili subutnama ýok.
Kill them and your right to more soldiers.	Olary öldüriň we has köp esger üçin hukugyňyz.
Blood pressure was measured.	Gan basyşy ölçenildi.
You said he talked to you.	Seniň bilen gürleşendigini aýtdyň.
You are solely responsible for their use.	Olaryň ulanylmagy üçin siz doly jogapkärsiňiz.
So you don't have to worry about me.	Şonuň üçin meniň bilen aladalanmak hökman däl.
I don't know what he said.	Men onuň näme diýendigini bilemok.
I make some for us.	Bize birneme ýasaýaryn.
That fact must be taken into account. "	Hakykatdanam, bu gaty dogry ýaly.
We give an example of how prices are determined.	Bahalaryň nähili kesgitlenýändigini görkezýän mysal berýäris.
So the idea of ​​getting in.	Şeýlelik bilen, içeri girýärsiňiz diýen pikir.
But the impossible was done.	Yetöne edip bolmajak zat edilipdi.
Dinner and then a storm.	Agşamlyk nahary, soň bolsa tupan.
I couldn’t love it so much.	Men gaty gowy görüp bilmedim.
Feel that you are growing healthily.	Saglyk taýdan ösýändigiňizi duýuň.
So another question to ask yourself.	Şonuň üçin özüňize goýmaly ýene bir sorag.
Cook.	Bişiriň.
He gave her three tenths.	Oňa ondan üçüsini berdi.
In short, you have to go through the front of the store.	Gysgaça aýdylanda, dükanyň öňünden geçmeli.
But we believe in another power.	Emma başga bir güýje ynanýarys.
He wanted to get away from it.	Ol ondan daşlaşmak isledi.
I have something to give you for your problem.	Kynçylygyňyz üçin size bir zat bermeli.
In any case.	Islendik ýagdaý.
In practice, this means as much fresh food as possible.	Iş ýüzünde, bu mümkin boldugyça täze iýmit diýmekdir.
Eventually other people seem to start using it.	Ahyrynda beýleki adamlar ony ulanyp başlaýan ýaly.
All you have to do is throw it away.	Bar etmeli zat, ony zyňmak we atmak.
There would be no such thing as real life.	Hakyky durmuş ýaly bir zat bolmazdy.
This is an idea.	Bu pikir.
He was a good man.	Ol gowy adamdy.
I'm still going through it.	Men henizem üstünden barýaryn.
Even in good quantities.	Gowy mukdarda-da.
The result is completely new and at the same time familiar.	Netije düýbünden täze we şol bir wagtyň özünde tanyş bir zat.
I like to think of it as marriage.	Men muny nika diýip pikir etmegi halaýaryn.
He took my hand.	Ol meniň elimi aldy.
Not four hours.	Dört sagat däl.
Yes, it is important that people learn about it.	Hawa, adamlaryň bu barada öwrenmegi gaty möhümdir.
Wear it.	Geýilýär.
We have explained one of the reasons for this above.	Munuň sebäpleriniň birini ýokarda düşündirdik.
Figuratively, you had to fight your way out.	Göçme manyda Çykyş ýoluňyz bilen göreşmeli bolduňyz.
He found very little.	Ol gaty az tapdy.
Training can take many forms.	Okuw köp görnüşde bolup biler.
I was tired of fighting that.	Şonuň bilen söweşmekden bizar boldum.
We have changed the way our special teams work.	Specialörite toparlarymyzyň işleýşini üýtgetdik.
She wants another baby and that's it.	Başga bir çaga isleýär we bu-da.
Several horses were killed, and many more had to be shot.	Birnäçe at öldürildi, köpüsi atylmaly boldy.
We use it every day or its version.	Her gün ulanýarys ýa-da onuň wersiýasyny.
Four false positives were found.	Dört sany ýalňyş negatiw tapyldy.
Offer elections, but limit them.	Saýlawlary teklip ediň, ýöne çäklendiriň.
Just to make it clear to everyone.	Diňe muny hemmelere düşündirmek üçin.
It's too oily.	Bu aşa ýagly.
Different, but the same and the same.	Dürli, ýöne bir we birmeňzeş.
You pay for it.	Munuň üçin baha töleýärsiňiz.
Keep the water away from the sun.	Suwy güne uzaklaşdyryň.
Not every player, perhaps most.	Her bir oýunçy, belki-de, köpüsi däl.
However, he seems to be hiding.	Şeýle-de bolsa, ol gizlenen ýaly.
So that's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýlelikde, bu meseläniň daşynda.
Soon the city changed its hand again.	Tizara şäher ýene elini üýtgetdi.
Renamed	Adyny üýtgetdi
They produce each other.	Biri-birini öndürýärler.
He was with her for another moment.	Anotheröne başga bir salymdan onuň ýanynda boldy.
Of course, nothing happened because the world did not look like it.	Elbetde, hiç zat bolmady, sebäbi dünýä üýtgeşik görünmedi.
Fuck knows when it was set.	Fuck haçan goýlandygyny bilýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu işiň görnüşi.
I didn't do anything good here.	Men bu ýerde hiç hili gowy iş etmedim.
Three of them survived.	Olaryň üçüsi diri galdy.
He would see it in his dreams, but the dreams were safe.	Ony düýşlerinde görerdi, ýöne düýşler howpsuzdy.
I just want you around.	Men diňe töweregiňizi isleýärin.
He would do that.	Ol muny ederdi.
I need to do more.	Men has köp zat etmeli.
It has to do with guns.	Munuň ýarag bilen baglanyşygy bar.
Grow fast in this area.	Bu çäkde çalt ulalyň.
We are very happy to be married to each other.	Biri-birimize durmuşa çykanymyz gaty bagtly.
The horses were coming fast.	Atlar çalt gelýärdi.
Trust me, politics is on your side.	Maňa ynanyň, syýasat siziň tarapyňyzda.
Most are too young to escape.	Köpüsi gaçmak üçin gaty ýaş.
It took less than thirty minutes.	Otuz minutdanam az wagt gerekdi.
Don’t forget to follow the blog circle until you get back here!	Bu ýere gaýdyp gelýänçäňiz, blog tegelegini yzarlamagy ýatdan çykarmaň!
At the same time, a deeper understanding.	Şol bir wagtyň özünde has çuňňur düşünmek.
However, it may be the opposite.	Muňa garamazdan, munuň tersine bolmagy has ähtimal bolup biler.
We knew who we were.	Biziň kimdigimizi bilýärdik.
He laughed and went to the bar.	Ol güldi-de, barda gitdi.
At least they stayed in the family.	Iň bolmanda maşgalada galdylar.
God has a plan, a man.	Hudaýyň bir meýilnamasy bar, bir adam.
It is easy to make and healthy.	Ony ýasamak aňsat we sagdyn.
The results seemed to have improved with him.	Netijeler onuň bilen gowulaşan ýalydy.
His mouth was open.	Agzy açykdy.
This is really an art form.	Bu hakykatdanam sungat görnüşidir.
This is general knowledge.	Bu umumy bilim.
I am beyond these things.	Men bu zatlardan daşda.
However, he deserved it.	Muňa garamazdan, muňa mynasyp bolupdy.
I was like that.	Men şeýle boldum.
Most of them are still being published.	Bulary öz içine alýanlaryň köpüsi henizem çap edilýär.
If you believe in your idea, then go for it.	Pikiriňize ynanýan bolsaňyz, şonuň üçin gidiň.
What is done in the dark brings to light.	Garaňkylykda edilen zatlary ýagtylyga çykarýar.
Why else would they want to go on screen.	Başga näme üçin ekrana çykmak isleseler.
But this is not the worst case scenario.	Emma bu iň erbet mesele däl.
His death left me.	Onuň ölümi meni terk etdi.
Other players may have reached out to him as well.	Beýleki oýunçylaram oňa ýeten bolmagy mümkin.
I didn't know what he was saying.	Men onuň hakykatdanam näme diýendigini bilmedim.
Agree, there is no better way.	Razy, has gowy ýol ýok.
It brings us back today, or rather, tonight.	Bizi şu güne, has dogrusy, şu gije yzyna getirýär.
This complicates the ice protection and is therefore expensive.	Bu buz goragyny çylşyrymlaşdyrýar we şonuň üçin gymmat düşýär.
We can share this country without violence.	Bu ýurdy zorluksyz paýlaşyp bileris.
Several data samples were used in this study.	Bu gözlegde birnäçe maglumat nusgalary ulanyldy.
They were not afraid to suffer.	Jebir çekmekden gorkmaýardylar.
The initial results of the test system will be displayed.	Synag ulgamynyň başlangyç netijeleri görkeziler.
It may come in the morning, or it may be far away.	Irden gelip biler, ýa-da uzakda bolup biler.
While not all technology is declining, many will want to.	Her tehnologiýa pese gaçmasa-da, köpler islär.
Find out more.	Has giňişleýin maglumat tapyň.
This is just a girl.	Bu diňe gyz.
But this is not a big deal.	Emma bu hakykatdanam uly mesele däl.
The same sound is heard in the conversation.	Gepleşikde edil şol bir ses eşidilýär.
However, reaction times were on the agenda in any case.	Şeýle-de bolsa, reaksiýa wagtlary islendik ýagdaýda gün tertibi boldy.
I do not believe that this will work.	Munuň netije berjekdigine ynanamok.
Let's finish now.	Indi gutaralyň.
No easy work.	Ansat iş ýok.
There were two other people in the third room.	Üçünji otagda başga iki adam bardy.
It was as if the mission had been sent and failed.	Ol missiýa iberilen ýalydy we şowsuz boldy.
My closest friends supported me, but most of the others did not.	Iň ýakyn dostlarym meni goldadylar, ýöne beýlekileriň köpüsi goldamady.
He wants to be in fifth place.	Bäşinji orunda durmak isleýär.
It took money.	Munuň üçin serişde gerekdi.
I like to save money.	Men pul tygşytlamagy gowy görýärin.
It's usually good.	Adatça gowy bolýar.
I will throw.	Men zyňaryn.
The plane did just that.	Uçar şeýle etdi.
This is the best feature.	Bu iň gowy aýratynlyk.
This time it was a different world.	Bu wagt başga dünýädi.
In his opinion, people should be free.	Onuň pikiriçe, adamlar erkin bolmalydy.
Some are left, but it may not be what you think.	Käbirleri galdy, ýöne pikir edişiňiz ýaly däl bolsa gerek.
I don't know what they are.	Men olaryň nämedigini bilemok.
I really liked this story	Bu hekaýany gaty haladym
This model has been extensively studied in the literature.	Bu model edebiýatda giňişleýin öwrenildi.
They want to do good, they want to please.	Gowy etmek isleýärler, göwnünden turmak isleýärler.
But look deeper.	Emma has çuňňur serediň.
He improved his relationship with his wife and supported the program.	Aýaly bilen gatnaşygy gowulaşdy we bu programmany goldady.
The show will continue.	Görkeziş dowam eder.
The rest is my own property.	Galan zat meniň öz emlägim.
It would be any woman.	Islendik aýal bolardy.
It was the key word.	Esasy söz boldy.
I just have to go upstairs.	Men diňe bir ýokaryk galmaly.
I couldn't believe it.	Men muňa ynanyp bilmedim.
He pulled out a piece from his shoulder.	Egninden bir bölek çykardy.
He was not there for that.	Munuň üçinem ol ýokdy.
She is not married.	Ol öýlenmedi.
He used his left hand to cover his mouth and nose.	Çep elini agzyny we burnuny ýapmak üçin ulandy.
It seems to prevent this.	Munuň öňüni alýan ýaly.
From a person or someone else.	Adamdan ýa-da başga biriniň barlygyndan.
I recognized him immediately.	Men ony derrew tanadym.
I hope you agree with this.	Bu meselä razy bolarsyňyz diýip umyt edýärin.
But they are no more.	Emma olar indi ýok.
This is your world.	Bu siziň dünýäňiz.
They are coming back.	Olar gaýdyp gelýärler.
Has anyone seen anything like this?	Munuň ýaly zady gören barmy?
I can keep them.	Men olary saklap bilerin.
They only went to court in the last second.	Diňe soňky sekuntda kazyýete düşdüler.
That's why he lost everything.	Şol sebäpli ol hemme zady ýitirdi.
Even half a day may be enough.	Hatda ýarym günüňem ýeterlik bolmagy mümkin.
This price page is the heart of finding what you need.	Bu nyrhlar sahypasy, zerur zatlary tapmagyň ýüregidir.
Okay, maybe you can explain that.	Bolýar, belki muny düşündirip bilersiňiz.
We talked about it and came to an agreement.	Bu barada gürleşdik we ylalaşyga geldik.
Not only my close family, but also my close friends.	Diňe ýakyn maşgalam däl, ýakyn dostlaram.
I give you easy points.	Men size aňsat bal berýärin.
He said good.	Gowy diýdi.
You may need a green card to stay.	Galmak üçin ýaşyl kartoçka gerek bolmagy mümkin.
Of course, the opposite is true for some.	Elbetde, käbirleri üçin ters zat.
So they will protect us.	Şonuň üçin bizi gorarlar.
With me	Meniň bilen bilelikde.
There are many of them.	Olaryň köpüsi bar.
This is very clear.	Bu gaty düşnükli.
It is difficult to change with great change.	Uly üýtgeşiklik bilen üýtgemegi kynlaşdyrýar.
He entered his bedroom.	Güýçli ýatylýan otagyna girdi.
The kids loved it.	Çagalar muny gowy görýärdiler.
I don't know anything about that.	Men bu hakda hiç zat bilemok.
Keeping our military the best in the world is nothing.	Harbylarymyzy dünýäde iň gowularyny saklamak hiç zat däl.
There are three options here.	Bu ýerde üç wariant bar.
Here we present the final report of this project.	Bu ýerde bu taslamanyň jemleýji hasabatyny hödürleýäris.
I wanted to trade with them.	Olar bilen söwda etmek isledim.
He told me he would look into it.	Ol maňa göz aýlajakdygyny aýtdy.
What we can do is hope.	Biziň edip biljek zadymyz umyt.
But that has already been the case.	Thatöne bu öňdenem saklandy.
Both survived the production of the first film.	Ikisi-de ilkinji filmiň önümçiliginden aman galdylar.
.Ok, nothing yet.	.Ok, entek hiç zat ýok.
There was nothing wrong with the meat.	Et hakda bolsa ýalňyş zat ýokdy.
You don't have to talk to him if you don't have to.	Gerek däl bolsaňyz, onuň bilen gürleşmeli dälsiňiz.
His eyes closed again.	Gözleri ýene ýumuldy.
You are looking for an adult.	Uly adamy gözleýärsiň.
She found the baby.	Ol çagany tapdy.
They would stay the night before when they went out with their friends.	Öňki gije dostlary bilen daşaryk çykansoňlar, galardylar.
He played in great detail.	Ajaýyp jikme-jiklikde oýnady.
He had to play as hard as the other side.	Beýleki tarapyň oýnaýşy ýaly gaty oýnamalydy.
Then it will serve you well.	Soňra size gowy hyzmat eder.
We could hide here.	Biz bu ýerde gizlenip bilýärdik.
The other players have also improved a lot since then.	Beýleki oýunçylaram şol wagta çenli gaty gowulaşdylar.
If anyone can get us out of here, they can.	Kimdir biri bizi bu ýerden çykaryp bilse, edip biler.
See the context below.	Aşakdaky kontekste serediň.
It turned into an open but white wall.	Açyk, ýöne ak diwara öwrüldi.
You have to find the taste of your mouth sweet.	Agzyň tagamyny süýji tapmaly.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
Good job	Gowy iş.
But at this point we will improve them.	Emma bu pursatda olary kämilleşdireris.
The baby survived for only a few minutes.	Çaga diňe birnäçe minutlap diri galdy.
He kept it deliberately because of what he hoped.	Umyt eden zady sebäpli, muny bilgeşleýin saklady.
This is the first material in this world.	Bu muny dünýäde ilkinji materialdyr.
Violence changes things and does nothing else.	Zorluk zatlary üýtgedýär we başga hiç zat edenok.
But he felt that something else was calling him.	Heöne özüne başga bir zadyň jaň edýändigini duýdy.
The rest, if any, depended on him.	Galanlary, bar bolsa, özüne baglydy.
It forces you to double or triple.	Ol sizi iki we üçe ýetirmäge mejbur edýär.
There were a lot of issues on both sides of the ball.	Topyň iki gapdalynda-da köp meseleler bardy.
He could not think straight.	Ol göni pikirlenip bilmedi.
You don't really have to place them.	Olary hakykatdanam ýerleşdirmek hökman däl.
Provide opening time details.	Açylyş wagtynyň jikme-jikliklerini bermek.
He lived with us for years.	Ol biziň bilen ýyllar boýy ýaşady.
Of course, he grew up with me.	Elbetde, ol meniň üstümde ulaldy.
I'll go home too.	Menem öýe bararyn.
The kind of cash that will take your life.	Ömrüňizi aljak nagt görnüşi.
Where do we go with this?	Munuň bilen nirä barýarys?
So testing is a bit of an art.	Şonuň üçin synag birneme sungatdyr.
On the water	Suwuň üstünde.
He is not coming.	Ol gelenok.
I'm tired of a lot of things.	Men köp zatlardan ýadadym.
I've never seen this before.	Men muny öň görmändim.
We have to win this.	Bu ýeňiş gazanmalydyrys.
Code and login	Kod we giriş
But that was their home and it affected them.	Emma bu olaryň jaýydy we olara täsir etdi.
Personal life begins with the family.	Şahsy durmuş durmuşy maşgaladan başlaýar.
I was surprised that he was so excited.	Men onuň gaty tolgunýandygyna geň galdym.
You have no zero value for them.	Olar üçin nol bahaňyz ýok.
I have similar dreams.	Mende-de şular ýaly düýşler bar.
Walking taller, the sound is louder.	Uzyn boýly ýöräp, ses has güýçli.
Gone a year ago.	Bir ýyl ozal gitdi.
Is he still waiting for her?	Häzirem oňa garaşýarmy?
Seriously, don't miss it. "	Çynlakaý, sypdyrma "-diýdi.
In the customer.	Müşderide.
He paused as he walked in front of the simple door.	Simpleönekeý gapynyň öňüne girip durka, saklandy.
But the rest of the line could not match his performance.	Theöne setiriň galan bölegi onuň ýerine ýetirişine gabat gelip bilmedi.
No one saw it.	Muny hiç kim görmedi.
Players will accept the offer.	Playershli oýunçylar teklibi kabul edýärler.
As sweet as it gets.	Bolşy ýaly süýji.
Her family usually received local help.	Adatça maşgalasy ýerli kömek alýardy.
He is one of the security guards there.	Ol ol ýerdäki howpsuzlyk işgärlerinden biri.
The truth must be different.	Hakykat başgaça bolmaly.
He wanted it, he didn't want it anymore.	Ol mundan beýläk ony isleýärdi, islemedi.
Even though she was not crazy about him, she was still a sister.	Ol hakda däli bolmasa-da, ol henizem aýal doganydy.
Just may have been a political thing recently.	Justaňy-ýakynda syýasy zat bolan bolmagy mümkin.
Of course, I didn't do that for money.	Elbetde, muny pul üçin etmedim.
However, despite our best efforts, there may be some errors in the content.	Şeýle-de bolsa, iň gowy tagallalarymyza garamazdan käbir mazmunda ýalňyşlyklar bolup biler.
This fall is the opposite.	Bu güýz munuň tersine.
She was excited.	Ol tolgundy.
He advised me.	Ol seni maňa maslahat berdi.
You are sick.	Siz kesel.
Towards his eyes.	Gözlerine tarap.
All participants reported hearing loss.	Gatnaşanlaryň hemmesi eşidişleriniň adaty bolandygyny habar berdiler.
I want to learn from you.	Men senden öwrenesim gelýär.
The open field image shows the location of the cell.	Açyk meýdan şekili öýjügiň ýerleşişini görkezýär.
He had a gun.	Onuň ýaragy bardy.
They both came out.	Ikisi-de çykdylar.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, ol beýle etmedi.
It brings a lot of energy.	Ol gaty köp energiýa getirýär.
The warning tried to push under the door.	Duýduryşy gapynyň aşagyna iteklemäge synanyşdy.
What is usually wanted is a low sound.	Adatça gözlenýän zat pes ses.
Come back to the station.	Wokzalyna gaýdyp geliň.
If not known.	Belli däl bolsa.
Of course, this is not a luck.	Elbetde, bu şowlulyk däl.
Once you get into the normal business, it becomes second nature.	Adaty işe gireniňizden soň, ikinji tebigata öwrülýär.
In fact, some are open to the public.	Aslynda, käbirleri köpçülige açyk.
There were no signs of tears in his diary.	Gündeliklerinde ýaş alamatlary görünmeýärdi.
His condition was serious.	Onuň ýagdaýy agyrdy.
Participants are required to communicate positively.	Gatnaşanlardan oňyn görnüşde pikir alyşmagy talap edilýär.
I was depressed.	Men özümi ruhdan düşürdim.
Biological evidence is, in my opinion, the best evidence.	Biologiki subutnamalar, meniň pikirimçe, iň gowy subutnamadyr.
They are easy to identify.	Ikisini-de aňsat tanadýarlar.
Turn off the heat and remove the chicken.	Heatylylygy öçüriň we towugy aýyryň.
He rolled his eyes at the text.	Gözüni tekstiň üstünden geçirdi.
This is half the problem with the world.	Bu dünýä bilen baglanyşykly kynçylyklaryň ýarysy.
We want to make it easy for you.	Şol bir zady siziň üçin aňsatlaşdyrmak isleýäris.
There is no such thing in the literature.	Edebiýatda şuňa meňzeş ýagdaý ýok.
We will light the city.	Şäherde yşyk ýakarys.
You have to get your head straight.	Kelläňizi göni almaly.
The number of these guys was ten times higher.	Bu ýigidiň sany on esse köpdi.
Maybe ten.	Belki on.
The question is why he is not fired.	Näme üçin işden kowulmaýar diýen sorag.
Now we are waiting for the day of the event.	Häzir çäräniň gününe çenli garaşýarys.
Guys, you don't think so.	Guysigitler, beýle däl diýip pikir edýärsiňiz.
He is following me outside with others.	Ol beýlekiler bilen daşarda meni yzarlaýar.
It is important that my users do not have to do this.	Ulanyjylarymyň muny etmeli däldigi möhümdir.
You will find something.	Bir zatlar taparsyň.
But not a single house or building collapsed.	Emma ýekeje jaý ýa-da bina ýykylmady.
I want to know about that person.	Men ol adam hakda bilesim gelýär.
They are really worried.	Olar hakykatdanam aladalanýarlar.
Every system in your body depends on water.	Bedeniňizdäki her bir ulgam suwa baglydyr.
As a result, protection methods have been improved.	Netijede gorag usullary kämilleşdi.
My client loved the cell phone cover.	Müşderim jübi telefonynyň gapagyny gowy görýärdi.
Now he will be ready to drink.	Indi içmäge taýyn bolar.
We crossed the line very quickly.	Çyzykdan gaty çalt geçdik.
Tested.	Synag geçirdi.
He made it when he was in the army.	Goşunda bolanda ýasaýardy.
Especially at the last point I think his opinion is correct.	Esasanam soňky nokatda onuň pikirini dogry hasaplaýaryn.
It was as if some people were talking about serious things.	Käbir adamlaryň çynlakaý zatlar hakda gürleşýän ýalydy.
I would love to continue working through the night.	Gijäniň dowamynda işlemegi dowam etdirmekden hoşal bolardym.
I continued to talk.	Men gürleşmegi dowam etdirdim.
Prices may vary in our local store.	Localerli dükanymyzda bahalar dürli bolup biler.
He was strong.	Ol güýçli bolupdyr.
I'm not going out	Men çykamok
You were never there.	Sen hiç wagt ol ýerde däldiň.
The fire broke out.	Ot ýakdy.
Everything is gone.	Everythinghli zada gitdi.
Even these will disappear.	Hatda bular hem ýok bolar.
But other people will.	Emma başga adamlar eder.
That was his mission.	Bu onuň wezipesidi.
They can never accept what happened.	Bolan zady hiç wagt kabul edip bilmeýärler.
We have nothing to do with it.	Onuň bilen edip biljek zadymyz ýok.
Unfortunately, these are facts.	Gynansagam, bu hakykatlar.
It wasn't much fun anymore.	Indi kän gyzykly däldi.
I chose not to do that day.	Şol gün etmezligi saýladym.
They say no.	Notok diýýärler.
All he had to do was lift it up.	Onuň alyp barjak zady, ony götermekdi.
He was walking straight.	Ol göni ýöräp barýardy.
It will be slow.	Bu haýal bolar.
The usual place appeared on the screen as if nothing had happened.	Öň ekranda hiç zat bolmadyk ýaly adaty ýer peýda boldy.
We want their attention.	Olaryň ünsüni isleýäris.
There was little there.	Ol ýerde az zat bardy.
The tree is beautiful and well made.	Agaç owadan we gowy ýasaldy.
The stage did not want to cause.	Sahna sebäp bolmak islemedi.
That page should have been with numbers.	Sanlar bilen şol sahypa bolmalydy.
They are very complicated.	Olar gaty çylşyrymly.
Don't use it.	Ony ulanmaň.
She is a wonderful woman who still has a lot to give.	Ol henizem bermeli zatlary köp bolan ajaýyp aýal.
I think this woman is bad for these interests.	Bu aýal bu gyzyklanmalar üçin erbet diýip pikir edýärin.
She is my wife.	Ol meniň aýalym.
No one should give up on me.	Hiç kim meniň üçin beýle zatlardan ýüz öwürmeli däldir.
I could tell them before I even started.	Olara hatda başlamazdan ozal aýdyp bilerdim.
She had three children.	Üç çagasy bardy.
Again, this is true of suffering.	Bu ýene-de görgi görmek hakykatyna düşýär.
I get no results.	Men hiç hili netije almaýaryn.
The government is the enemy of freedom.	Hökümet azatlygyň duşmanydyr.
This is amazing for many reasons.	Bu köp sebäplere görä haýran galdyryjy.
We are still going.	Biz henizem dowam edýäris.
He is expected to work hard and do well.	Zähmet çekip, gowy iş etmegine garaşylýar.
She said her sons could wait in the car.	Ol oglanlarynyň awtoulagda garaşyp biljekdigini aýtdy.
Let's break it down and take a piece at a time.	Geliň, ony döweliň we bir gezekde bir bölek alalyň.
He was their second child.	Ol olaryň ikinji çagasydy.
Maybe he misses me.	Belki, ol meni küýseýär.
Click on that water.	Şol suwa basyň.
They should never have been released.	Olary hiç wagt boşatmaly däldi.
Your life is busy	Durmuşyňyz meşgul
We advanced a lot and lost in the end.	Köp öňe saýlandyk we ahyrynda utuldyk.
Probably not.	Shealňyşmaýan bolsa gerek.
We do not recommend this.	Biz muny maslahat beremzok.
My friend is in a better place now.	Meniň dostum häzir has gowy ýerde.
Now he had to bring her home.	Indi ony öýüne getirmeli boldy.
And the girl.	Gyz bolsa.
I didn’t hear what he asked for, but it didn’t make a difference.	Men onuň soran zadyny eşitmedim, ýöne tapawudy ýok.
But that was not the case.	Emma ol beýle däldi we beýle däldi.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hawa, şeýle bolmaly.
More and more children would go and find fruit.	Has köp çagasy baryp, miwe tapýardy.
I stood in my apartment.	Men kwartiramda, durdum.
No one else responded.	Againene hiç kim jogap bermedi.
He had one child on his back and the other on each arm.	Arka tarapynda bir çaga, her golunda beýlekisi bardy.
Not just the face.	Diňe ýüzi däl.
No one wants to be called crazy and lose their job.	Hiç kim däli diýmek we işini ýitirmek islemeýär.
Progress is being made.	Öňe gidişlik edilýär.
Choose your language.	Diliňizi saýlaň.
It lasted more than two hours.	Iki sagatdan gowrak dowam etdi.
These soldiers rejoiced to see the city destroyed.	Bu esgerler şäheriň weýran bolandygyny görüp begendiler.
This is a very quiet place.	Bu gaty ümsüm ýer.
As you wish.	Isleýşiňiz ýaly.
It was easy to look at it.	Oňa seretmek aňsatdy.
Me and the others, we took them.	Men we başgalar, olary alyp gitdik.
Sometimes it was easier said than done.	Käwagt beýleki ýagdaýlara garanyňda has aňsatdy.
We prove this to be true in two different ways.	Munuň dogry däldigini iki dürli ýol bilen subut edýäris.
Brown saw the car, but did not see his son.	Braun maşyny gördi, ýöne ogluny görmedi.
That's right- this is not about me.	Bu ýeterlik dogry.
Our study is in line with the literature.	Biziň okuwymyz edebiýata laýyk gelýär.
We let that happen.	Munuň bolmagyna ýol berdik.
He caught the older girl's eye.	Uly gyzyň gözüne aldy.
They did not think that they would turn away from their gods.	Olar hudaýlarynyň ýüzüni sowar öýdüp pikir etmediler.
Never leave our screen.	Hiç haçan ekranymyzdan çykmaň.
He quickly counted his people and looked around.	Adamlaryny çalt sanap, töweregine göz aýlady.
There was no reason.	Sebäbi ýokdy.
This search has some limitations.	Bu gözlegiň käbir çäklendirmeleri bar.
I had a good evening and it was good.	Gowy agşam geçirdim, bu gowy boldy.
When you are at home, things will stay the same.	Öýünde bolanda zatlar öňküligine galar.
I thought it was a stupid decision.	Bu samsyk karar diýip pikir etdim.
I met his eyes, trying to feel it.	Ony duýjak bolup, onuň gözleri bilen duşuşdym.
We would take back any time we wanted to finish.	Tamamlamak üçin islän wagtymyzy yzyna alardyk.
But you had no way of knowing.	Youöne muny bilmek üçin hiç hili ýoluňyz ýokdy.
He lived with his father.	Kakasy bilen ýaşady.
He never did his best to make friends.	Hiç haçan dost edinmek üçin elinden gelenini etmedi.
Here is my text display code.	Ine, teksti görkezýän displeý kodum.
Hand tools, power tools.	El gurallary, güýç gurallary.
Throat.	Bokurdagy.
Social media workers are not at work yet.	Sosial mediýa işgärleri entek işde däl.
Here's what you need to do.	Ine, etmeli zadyňyz.
If it works for you, then it works.	Eger siziň üçin işleýän bolsa, onda işleýär.
I'll try to be there early.	Men ol ýerde ir bolmaga synanyşaryn.
So rest in peace.	Şonuň üçin rahatlykda dynç alyň.
Subject to network restrictions.	Ulgam çäklendirmelerine tabyn.
If you don't add energy, you can add it next season.	Enougheterlik goşmasaňyz, indiki möwsümde goşup bilersiňiz.
You have to be right for that.	Munuň üçin dogry bolmaly.
Nothing here is legal advice.	Bu ýerde hiç zat kanuny maslahat däl.
I appreciate the reasons for your decision.	Karar bermegiňiziň sebäplerine ýokary baha berýärin.
No more pain.	Indi agyry ýok.
He looked like the first.	Ol birinjisine meňzeýärdi.
There is no memory card that came with the camera.	Kamera bilen gelen ýat kartasy ýok.
Here is your new home.	Ine, täze jaýyňyz.
Also, each character must feel different.	Şeýle hem, her bir gahryman hökman başgaça duýulýar.
There are some reasons for hope in this regard.	Bu ugurda umyt üçin käbir sebäpler bar.
Supply point.	Üpjünçilik nokady.
Say goodbye to people.	Adamlara gowy sözler aýdyň.
I saw what was going on.	Näme bolýanyny gördüm.
She was happy for me, but she seemed a little sad.	Ol meniň üçin begendi, ýöne birneme gynanýan ýalydy.
But you need it.	Weöne size gerek.
There is no good or bad, there is only desire.	Goodagşylyk ýa-da ýamanlyk ýok, diňe isleg bar.
Over the last two days.	Soňky iki günüň dowamynda.
He could mark my papers.	Ol meniň kagyzlarymy belläp bilýärdi.
Unfortunately, there are people in my life who do not share this goal.	Gynansagam, durmuşymda bu maksady paýlaşmaýan adamlar bar.
There was nothing sexual about it.	Oňa degeninde jynsy zat ýokdy.
Just like shit on the table here.	Edil şu ýerdäki stoluň üstündäki bok ýaly.
I had to have a clean break.	Arassa dynç almaly boldum.
Here we prove that this is the case.	Bu ýerde munuň şeýledigini subut edýäris.
They say they know your husband.	Husbandriňi tanaýandyklaryny aýdýarlar.
As others have said, he drives them a lot.	Beýlekileriň aýdyşy ýaly, olary köp sürýär.
You're back in that bed.	Sen şol düşekde gaýdyp gelýärsiň.
It's really easy to know.	Ony bilmek hakykatdanam aňsat.
People don't look at me that way.	Adamlar maňa beýle seretmezler.
I wanted it to be better.	Munuň has gowy bolmagyny isledim.
Other papers from all over the country then captured the incident.	Soňra ýurduň çar künjegindäki beýleki kagyzlar wakany ele aldy.
We must use our tools for the benefit of others.	Gurallarymyzy başgalaryň peýdasyna ulanmalydyrys.
I want to continue to build on that.	Munuň üstünde gurmagy dowam etdiresim gelýär.
I know exactly what you mean.	Näme diýjek bolýanyňy anyk bilýärin.
Thank you very much.	Oňa köp sag bolsun aýdýaryn.
I never knew my father.	Men kakamy hiç haçanam tanamaýaryn.
He does not hide the method of writing.	Writingazuw usulyny gizlänok.
My nose is red.	Burnum gyzardy.
It won't be easy, trust me.	Bu aňsat bolmaz, maňa ynanyň.
I hope it will be energy efficient.	Enougheterlik bolar diýip umyt edýärin.
Draw your hands and face.	Elleri we ýüzüňizi çyzyň.
Without the people below, there would be no book.	Aşakdaky adamlar bolmasa kitap bolmazdy.
It didn't matter to me.	Ol meniň üçin beýle möhüm däldi.
God commissioned me on this planet.	Hudaý meni bu planetada tabşyrdy.
Stay tuned for now until we figure it out.	Muny anyklaýançak, şu wagt şu ýerde galyň.
The man did not give her anything.	Ol adam oňa hiç zadyň ýanynda bermedi.
I think they really liked the first read.	Ilkinji okany hakykatdanam haladylar öýdýän.
It's all gone. 	Hemmesi aradan çykdy. 
there must be something else.	başga bir zat bolmaly.
Every time he yells at his feet.	Her gezek aýagynda gygyrýar.
This is the period when the most controversy arises.	Bu iň köp gapma-garşylyk ýüze çykan döwürdir.
It was something I hadn't felt in a long time.	Uzak wagt bäri duýmaýan bir zatdy.
This view often kept him away from our camp.	Bu görnüş ony köplenç lagerimizden uzaklaşdyrýardy.
Look.	Serediň.
Not for nothing.	Hiç zat üçin däl.
Offers can only be for a limited time.	Teklipler diňe çäkli wagt üçin bolup biler.
Maybe it will last for years.	Belki, ençeme ýyllap dowam eder.
Then he shook his head.	Soň bolsa başyny ýaýkady.
He would give her whatever she wanted.	Näme islese, oňa bererdi.
I said part of the body.	Bedeniň bir bölegini aýtdym.
I am not a child.	Men çaga däl.
Usually the effect is not great.	Adatça täsiri uly däl.
He tells me to get up.	Upapmagymy aýdýar.
He glanced around to see what could be used.	Näme ulanyp boljakdygyny görmek üçin töweregine göz aýlady.
Of course, they would never say that.	Elbetde, olar muny hiç haçan aýtmazdylar.
I was in such a dark place.	Men şeýle garaňky ýerde boldum.
This has been going on for years.	Bu ençeme ýyl bäri edilýär.
I had to drive the car instead.	Maşyny onuň ýerine sürmeli boldum.
They released food samples.	Iýmit nusgalaryny çykardylar.
But it will take time and money.	Emma munuň üçin wagt we pul gerek bolar.
Military, but never sold.	Harby, ýöne hiç haçan satylmady.
What happened next depended on them.	Ondan soň bolup geçen zatlar olara baglydy.
So they are on a different level.	Şonuň üçin olar başga derejededir.
They knew how to get really good votes.	Hakykatdanam gowy sesleri nädip almalydygyny bilýärdiler.
I wondered what they were watching.	Olaryň näme tomaşa edýändikleri bilen gyzyklandym.
He was older than himself.	Ol özünden ulydy.
We are another family.	Biz başga bir maşgala.
He needed strong national security.	Oňa berkidilen milli howpsuzlyk gerekdi.
Two are good and one is better.	Ikisi gowy, biri has gowudyr.
This test was used in these tests.	Bu synag bu synaglarda ulanyldy.
It's been a long time since.	Şondan bäri köp boldy.
The children also missed their father.	Çagalar hem kakasyny küýseýärdiler.
It was finally coming.	Ahyrynda-da gelýärdi.
He looked at the woman.	Ol aýala garady.
Something was going to happen.	Bir zat boljakdy.
They would put him in a big glass.	Ony beýik stakana salardylar.
Email me if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa maňa habar iberiň.
Has other knowledge.	Başga bilimlere eýe.
I will let the female half come out completely.	Aýal ýarymyň doly görnüşde çykmagyna ýol bererin.
One is practical and open.	Biri amaly we açyk.
I want to know how a game plays.	Bir oýnuň nähili oýnaýandygyny bilesim gelýär.
Even if they are dead.	Ölen bolsalar-da.
It had to end badly.	Bu erbet gutarmalydy.
A confidence you only see.	Diňe görseňiz bir ynam.
Her hair turned out beautiful.	Saçlary owadan çykdy.
Favorites	Iň halanýanlar.
There is no happiness in that.	Munuň bilen bagt ýok.
Only add important ones.	Diňe möhümleri goşuň.
If it works, no one will say a word.	Eger netije berse, hiç kim söz aýtmaýar.
I bought a few online without a problem.	Meselesiz onlaýn birneme satyn aldym.
So it was chosen as a goal.	Şonuň üçin maksat hökmünde saýlandy.
The officer followed the accused.	Ofiser günäkärlenýäniň yzyna düşdi.
After all, this place on earth feels like home to me.	Näme-de bolsa, ýer ýüzündäki bu bir ýer meniň üçin öý ýaly duýulýar.
So we have a good place in this regard.	Şonuň üçin bu ugurda gowy ýerimiz bar.
This person has to step in.	Bu adam ädim ätmeli.
There is no such test.	Şeýle synag ýok.
Parents or other family members die of illness.	Ene-atalar ýa-da beýleki maşgala agzalary kesel bolup ölýärler.
I'll be back soon	Soonakynda gaýdyp gelerin
Go to people, it's in the past.	Adamlara geçiň, bu geçmişde.
It just doesn't work and it doesn't work.	Diňe bu işlemeýär we işlemeýär.
I didn't tell him otherwise.	Men oňa başgaça aýtmadym.
He went outside.	Daşardan çykdy.
Maybe he can live with them.	Belki-de, ol olardan ýaşap biler.
The culture of security was radically different between married and single subjects.	Öýlenen we ýeke dersleriň arasynda howpsuzlyk medeniýeti düýpgöter tapawutlydy.
This factor should be important compared to the factors above.	Aboveokardaky faktorlar bilen deňeşdirilende bu faktor möhüm bolmaly.
Children with children should be safe.	Childrenhli çagalar howpsuz bolmaly.
You've done that before.	Muny öňem edipdiň.
He will tell you the same thing.	Ol saňa şol bir zady aýdar.
Many family members said they would help as much as possible.	Maşgala agzalarynyň köpüsi, mümkin boldugyça kömek etjekdiklerini aýtdylar.
There are many things you do not know yet.	Entek bilmeýän köp zadyňyz bar.
The room looked very different from the room.	Otagy otagyndan gaty üýtgeşik görünýärdi.
The woman returned a few days later.	Aýal birnäçe günden soň gaýdyp geldi.
Very good.	Gaty gowy.
It's hard to protect your devices that you don't know exist.	Barlygyny bilmeýän enjamlaryňyzy goramak kyn.
This test issue has been addressed in the statistical literature.	Bu synag meselesi statistika edebiýatynda seredildi.
I know how long it has been around.	Näçe wagt bäri bardygyny bilýärin.
Can anyone suggest something that can help?	Kömek edip biljek bir zady teklip edip biljek barmy?
In fact, most of them.	Aslynda olaryň köpüsi.
I don't know where he is.	Men onuň nirededigini bilemok.
He had never seen such a girl before.	Öňem onuň ýaly gyzy görmändi.
He was now a free man.	Ol indi erkin adamdy.
I saw the problem.	Men kynçylygy gördüm.
You see me every day.	Sen meni her gün görýärsiň.
Nothing is said about how long it will take.	Munuň näçe wagt alyp biljekdigi barada hiç zat aýdylmaýar.
Otherwise it is better to consider fast sorting.	Otherwiseogsam çalt tertipleşdirmegi göz öňünde tutmak has gowudyr.
Seeing him with more knowledge gave a new meaning to everything he did.	Ony has köp bilim bilen görmek, eden işleriniň hemmesine täze many berdi.
I have changed a lot over the past year.	Geçen ýylyň dowamynda köp zatlary üýtgetdim.
We'll get there tomorrow.	Ertir şol ýere düşeris.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, beýle bolmaly däl.
So you have to make sure everything is working properly.	Şonuň üçin hemme zadyň kadaly işleýändigine göz ýetirmeli.
The house is gone.	Öýi ýitdi.
Come in, please.	Giriň, haýyş.
He thought there was an hour.	Ora-da bardyr öýdüpdir.
These findings are consistent with those reported by others.	Bu tapyndylar beýlekileriň habar beren işlerine laýyk gelýär.
You got them just the way you are.	Olary edil bolşy ýaly aldyňyz.
Confidence in the future.	Geljege bolan ynam.
Okay, maybe school.	Bolýar, belki mekdep.
The details are beyond the scope of this book.	Jikme-jiklikler bu kitabyň derejesinden daşda.
First of all, I'm happy to be away from home.	Ilki bilen öýden uzakda oýnajakdygyma begenýärin.
Remove from the board.	Tagtadan çykaryň.
But still the government.	Emma şonda-da hökümet.
Then, most importantly, you will continue.	Soň bolsa, iň möhümi, dowam etdirersiňiz.
Seeing their white faces, something died inside.	Ak ýüzlerini görüp, içinde bir zat öldi.
He would do what he had to do for his family.	Maşgalasy üçin edilmeli zatlary ederdi.
I don't have much cash.	Mende köp pul akymy ýok.
Then we will move to the next village.	Soň bolsa indiki oba göçeris.
Each page has a table.	Her sahypada tablisa bar.
He could no longer think of it.	Ol indi bu barada pikir edip bilmedi.
He touched a part of the circle and withdrew in astonishment.	Tegelegiň bir bölegine degdi-de, haýran galmak bilen yza çekildi.
He told me he loved the questions and was very interesting.	Ol maňa soraglary gowy görýändigini we gaty gyzyklydygyny aýtdy.
At the same time, national projects were agreed upon.	Şol bir wagtyň özünde milli taslamalar ylalaşyldy.
The data are representative of five independent trials.	Maglumatlar bäş sany garaşsyz synagyň wekili.
Okay.	Bolýar.
You see, this is a long story.	Görýäňmi, bu uzyn hekaýa.
Nothing would be hidden from the media.	Habar beriş serişdelerinden hiç zat gizlenmezdi.
It was first and then together.	Ilki bilen, soň bolsa bile boldy.
Push only until the end of the working week.	Diňe iş hepdesiniň ahyryna çenli iteklemek üçin.
They were also afraid of him.	Mundan başga-da, ondan gorkýardylar.
I need a job.	Maňa iş gerek.
The old road took about twenty minutes to produce a plate.	Bir tabak öndürmek üçin köne ýol ýigrimi minut töweregi wagt aldy.
If he tried, he didn't think he could open it now.	Synanşsa, indi açyp biljekdigini pikir etmedi.
This process improves the community and the accused.	Bu proses jemgyýeti we günäkärlenýäni has gowulaşdyrýar.
Lots of eggs.	Köp ýumurtga.
The people of the city.	Şäheriniň adamlary.
I know, these are just features.	Bilýän, bu diňe aýratynlyklar.
This was the case.	Bu ýagdaýdy.
I thought it would be crazy to have my voice together.	Sesim bilen sesleri bilelikde däli bolar öýdüpdim.
I will never hear the end of it.	Munuň soňuny hiç haçan eşitmerin.
Stick to it whenever you want.	Islän wagtyňyz ýapyşyň.
For me, all the experience I have accumulated so far is really good.	Meniň üçin şu wagta çenli toplan ähli tejribämde hakykatdanam gaty gowy zat.
How do we move forward?	Nädip öňe bararys?
I loved that show and the actors.	Şol görkezilişi we aktýorlary gaty gowy görýärdim.
Students better understand the feelings of others.	Talyplar başgalaryň duýgularyna has gowy düşünýärler.
I knew it.	Men muny bilýärdim.
I'm still open to it.	Men henizem oňa açyk.
How does it feel to hold it again?	Ony ýene tutmak nähili duýulýar.
He took my hand.	Ol meniň elimi aldy.
This is great if you have kids at home.	Öýde çagalaryňyz bar bolsa bu gaty gowy.
I am not unique.	Men üýtgeşik däl.
These results agree with previous observations.	Bu netijeler öňki synlamalar bilen ylalaşýar.
He did not have much emotion other than his family.	Maşgalasyndan başga duýgulary kän etmedi.
There will be a big party tonight.	Şu gün agşam uly oturylyşyk bolar.
Turn them around and repeat.	Olary öwüriň we gaýtalaň.
Trade with confidence.	Ynam bilen söwda ediň.
But here we are showing the third order.	Thisöne muny bu ýerde üçünji tertibe çenli görkezýäris.
The film proves this.	Film muny subut edýär.
For several hours at night.	Gije birnäçe sagatlap.
I can appreciate it.	Men muňa baha berip bilerin.
Worth the effort.	Zähmet çekmäge mynasypdyr.
Keep calm and relax.	Özüňizi rahat saklamagy dowam ediň.
I don't know why he wants me to die.	Näme üçin meniň ölmegimi isleýändigini bilemok.
But to a certain extent, it applies to most of these games.	Someöne belli bir derejede bu oýunlaryň köpüsine degişlidir.
These are behind.	Bular yzda.
No one else understood.	Başga hiç kim düşünmedi.
That sounds a bit strange, maybe.	Bu birneme geň görünýär, belki.
This is my chance to grow.	Bu meniň ösmek mümkinçiligim.
After all, not with our current understanding.	Her niçigem bolsa häzirki düşünişimiz bilen däl.
It was important.	Bu möhümdi.
However, to declare its existence.	Itsöne muňa garamazdan, barlygyny mälim etmek.
He had a close relationship with her.	Onuň bilen ýakyn gatnaşygy bardy.
That's what a normal person feels.	Adaty bir adam şeýle duýar.
His hands are heavy.	Elleri agyr.
The measurements were repeated until excellent quality was achieved.	Ajaýyp hil gazanylýança ölçegler gaýtalanýardy.
Take a leave of absence to vote, then do not vote.	Ses bermek üçin işden dynç alyň, soň ses bermäň.
This is very useful.	Bu gaty peýdaly.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, bolmazlygy mümkin.
Yes, he did in the early days.	Hawa, ol irki döwürde täsir edipdi.
Basically the first two.	Esasan ilkinji ikisi.
However, this method has its limitations.	Muňa garamazdan, bu usulyň çäkleri bar.
None of this is accurate.	Bularyň hiç biri-de takyk däl.
It's too short to say.	Muny aýtmak gaty gysga.
Put it down.	Muny goýuň.
I will not repeat them.	Olary gaýtalamaryn.
This is a serious matter.	Bu çynlakaý mesele.
I think it will be soon.	Soonakynda bolar diýip pikir edýärin.
I still see that this is true.	Men henizem munuň dogrydygyny görýärin.
He decided.	Ol karar berdi.
But that was stupid.	Emma bu samsyklykdy.
So he left.	Şeýdip, ol gitdi.
There are two guys in the car with him.	Onuň bilen awtoulagda iki ýigit bar.
He offered you coffee.	Ol size kofe hödürledi.
I missed my daughter.	Men gyzymy küýsedim.
Everything inside me hurts.	Içimdäki hemme zat agyrýar.
It works, but it's too slow.	Işleýär, ýöne gaty haýal.
This seemed to be the wrong direction.	Munuň özi nädogry ugur ýalydy.
I became a creative chef.	Döredijilik aşpezi boldum.
It can happen anywhere.	Anywhereöne islendik ýerden bolup biler.
This will make your job easier.	Bu siziň işiňizi has aňsatlaşdyrar.
I've been there before.	Men öňem bardym.
Call	Jaň ediň
I don't know what happened to me.	Meniň bilen näme bolandygyny bilemok.
We didn’t want to wake him up at the time.	Ony şol wagt oýarmak islemedik.
Now you have to find your way to it.	Indi munuň üçin öz ýoluňy almaly.
My dirty fingers.	Hapa barmaklaram.
Keep up the good content!	Edýän zadyňyzy dowam etdiriň!.
He pushed forward and waited.	Ol öňe sürdi we garaşdy.
Okay, we thought.	Bolýar, pikir etdik.
A year before that, we finished third.	Ondan bir ýyl öň üçünji ýeri tamamladyk.
You did very well.	Örän gowy etdiň.
Then you will not have to pay them.	Onda olary tölemeli bolmaz.
There is nothing in life.	Durmuşda hiç zat ýok.
There will be a big change in the economy.	Ykdysadyýetde uly özgerişlik bolar.
Your case will never be prosecuted.	Siziň işiňiz hiç haçan kazyýetde saklanmaz.
He did not want to say the word out loud.	Ol bu sözi gaty ses bilen aýtmak islemedi.
Don't listen to him.	Oňa gulak asma.
Everything you remember about his life.	Durmuşy hakda ýadyňyza düşýän hemme zat.
Many children have raised their families.	Köp çagalar maşgalasyny ulaltdylar.
Getting it right and getting results.	Ony dogry alyp bilmek we netijeleri almak.
She looks very young.	Ol gaty ýaş görünýär.
Oh, no problem.	Aý, mesele ýok.
She could feel her mother in every room.	Her otagda ejesini duýýardy.
He was well known and liked in the community.	Ol jemgyýetde gowy tanalýardy we halaýardy.
This is better than others.	Bu beýlekilerden has gowudyr.
I missed my fingers.	Barmaklarym sypdyrdy.
You have to be fast, you have to think fast, you have to be smart.	Çalt bolmaly, çalt pikirlenmeli, akylly bolmaly.
Guyigit's nose was broken for some time.	Guyigidiň burny belli bir wagt döwüldi.
In public.	Köpçülikde.
He wanted to live.	Liveaşamak isledi.
His place on the table was obvious.	Onuň saçakdaky orny görnüp durdy.
You will have to know me.	Meni tanamaly bolarsyň.
Figuratively	Göçme manyda
You have no control.	Sizde hiç hili gözegçilik ýok.
We are not.	Biz beýle däl.
Timely timing steps are provided.	Timehli wagt ädimleri göz öňünde tutulýar.
He was having trouble sleeping.	Ol uklamakda kynçylyk çekýärdi.
No one could see it, but no one could see it.	Hiç kim ony görüp bilmedi, ýöne hiç kimi görüp bilmedi.
I had two sexual experiences.	Iki jynsy tejribäni başdan geçirdim.
Maybe he's here.	Belki, ol şu ýerde.
More face.	Moreene ýüz.
But he did not know why.	Emma munuň sebäbini bilmedi.
He had hoped for someone.	Birine umyt edipdi.
I could have trusted him or forgotten him.	Men oňa ynanyp ýa-da ýatdan çykaryp bilerdim.
But the opposite is true.	Emma munuň tersi.
This football team can't hide.	Bu futbol topary gizlenip bilmeýär.
We started to get anxious.	Biz biynjalyk bolup başladyk.
Here come men like you.	Ine, seniň ýaly erkekler girýär.
He did nothing.	Ol hiç hili iş görmedi.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
Not necessarily a good way to do this.	Munuň hökman gowy usuly däl.
Start with one or two books.	Bir ýa-da iki kitapdan başlaň.
Below is a sample table.	Aşakda nusga tablisasy bar.
They all succeeded.	Hemmesi üstünlik gazandy.
There is no right way to lead.	Leadolbaşçylyga dogry ýol ýok.
I don't think it's too bad.	Gaty erbet çykdy öýdemok.
Big and small.	Uly we kiçi.
We talked every three hours for the first few weeks.	Ilkinji birnäçe hepdäniň dowamynda her üç sagatdan gürleşendiris.
He had never seen anything like it before.	Munuň ýaly zady öň görmändi.
It was a sad feeling, but it was beautiful.	Gynandyryjy duýgydy, ýöne owadandy.
It is not surprising that this has had such a big impact.	Munuň şeýle uly täsir edendigi geň däldir.
We were going through a lot.	Biz köp zatlary başdan geçirýärdik.
Smile	Ileylgyryň.
There may be something new.	Ol ýerde täzesi bolup biler.
My customers are happy with their overall experience.	Müşderilerim umumy tejribelerinden hoşal.
Really close to completion.	Hakykatdanam tamamlanmaga ýakyn.
You know you have to give it up.	Ony terk etmelidigiňizi bilýärsiňiz.
They come for him, that's why.	Olar onuň üçin gelýärler, şonuň üçinem.
But then he has no idea who he is.	Thenöne soň onuň kimdigi barada iň az pikiri ýok.
Not for long.	Kän wagt däl.
Everything is fine.	Hemme zat gowy.
We compete in the snow.	Garda ýaryşýarys.
Although true, his experience is not personal.	Hakyky bolsa-da, tejribesi şahsyýetde däl.
I don't know if I'm doing something wrong, please help.	Nädogry iş edýändigimi bilemok, kömek ediň.
But something happened to him.	Heröne oňa bir zat girdi.
It was attended by tens of thousands of people.	Oňa on müň adam gatnaşdy.
His father, however, died recently.	Kakasy ýöne ýakynda aradan çykdy.
I'll start with the form first.	Ilki bilen forma bilen başlaryn.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, özüňe aýdýan zadyň.
But you will have to give it a try.	Tryöne synap görmeli bolarsyňyz.
They needed help.	Olara kömek gerekdi.
However.	Şeýle-de bolsa.
The sitting window was open, the door was open.	Oturan penjiresi açykdy, gapy açykdy.
You are sick.	Siz kesel.
The world is beautiful.	Dünýä ajaýyp.
He was very fifty and friendly, he knew his stuff.	Ol gaty elli we dostlukly, zatlaryny bilýärdi.
Sometimes you have to force yourself to go out into the world.	Käwagt özüňizi dünýä gitmäge mejbur etmeli bolarsyňyz.
Now repeat after me.	Indi menden soň gaýtala.
No one is harmed.	Hiç kim zyýan çekenok.
Couldn't get rid of it at first.	Ilki bilen aýrylyp bilmedi.
He was very tired, very tired.	Ol gaty ýadady, gaty ýadady.
So we took them as free parameters.	Şonuň üçin olary mugt parametrler hökmünde kabul etdik.
He did not have to be surprised.	Oňa geň galmak hökman däldi.
Can call once.	Bir gezek jaň edip biler.
Maybe it will get a little out of hand.	Belki, bu birneme daşlaşar.
Gender was reported to be male or female.	Jynsyň erkek ýa-da aýaldygy habar berildi.
They are not here yet.	Olar entek bärde däl.
My mother says that in some people the problems are more than the fair share.	Ejem käbir adamlarda kynçylyklaryň adalatly paýyndan has köpdügini aýdýar.
Keep it short.	Gysga saklaň.
It can be done.	Erine ýetirilip bilner.
There must be some pattern in your mind.	Mindadyňyzda haýsydyr bir nagyş bolmaly.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Lossitirmek ýa-da aşa köp bolmak duýgusy.
The court accepted the challenge.	Kazyýet bu kynçylygy kabul etdi.
We saw that the size of this window was a good choice.	Bu penjiräniň ululygynyň gowy saýlawdygyny gördük.
I don't think anyone would object to that.	Hiç kim muňa garşy bolmaz öýdemok.
Sometimes you have no choice.	Käte bolsa saňa saýlaw ýok.
However, it does not matter.	Muňa garamazdan möhüm däl.
In general, this is not the case.	Umuman aýdylanda beýle däl.
However, his life has changed little.	Şeýle-de bolsa, durmuşda ösüşinde gaty az üýtgäpdi.
They had both been used for many years, but they worked very well.	Ikisi-de köp ýyllap ulanylyşyny görüpdi, ýöne gaty gowy işledi.
I'm glad you agree.	Razy bolanyňyza begenýärin.
I liked the game in general and the way it was missed.	Oýuny umuman haladym we ony sypdyrmak görnüşi.
I thought he would call.	Men jaň eder öýdüpdim.
I couldn't take it any longer.	Men muny has uzaga çekip bilmedim.
Others would laugh at him.	Beýlekiler bolsa onuň üstünden gülerdiler.
For a long time, many people did not know.	Uzak wagtlap köp adam bilmeýärdi.
There is no interest in this note.	Bu bellikde hiç hili gyzyklanma ýok.
That was his nature.	Bu onuň tebigatydy.
He stood about six feet from the edge.	Ol gyradan alty metr töweregi durdy.
You don't remember leaving the bar.	Bardan çykmagy ýadyňyzda däl.
There or not.	Ol ýerde ýa-da ýok.
It won't work.	Bu işlemez.
But now it's time to dump her and move on.	Nowöne indi wagt däl diýip karar berdi.
We do the right thing for our customers and for each other.	Müşderilerimiz we biri-birimiz üçin dogry zady edýäris.
One old man went forward to receive, and the other followed.	Bir goja kabul etmek üçin öňe gitdi, soňam beýlekiler yzarlady.
He looked bad at the cat.	Pişige erbet garady.
Some children can succeed without a father.	Çagalaryň käbiri kakasyz üstünlik gazanyp biler.
Let it work.	Ony işlemäge rugsat ediň.
I believe the government will give it away for free.	Hökümetiň mugt berjekdigine ynanýaryn.
They were fighting over me.	Olar meniň üstümde söweşýärdiler.
I found a letter	Men hat tapdym
In fact, this is not true.	Aslynda bu dogry däl.
There is not much time to lose.	Loseitirmek üçin kän wagt ýok.
But there is no pain.	Emma agyry ýok.
So much for that.	Munuň üçin köp zat.
It's time for those guys.	Şol ýigitleriň wagty geldi.
You have to start somewhere.	Bir ýerden başlamaly.
Listen to him, he is an animal.	Oňa gulak as, ol haýwan.
My lifestyle is very healthy.	Durmuş stilim gaty sagdyn.
He played very well as of late.	Giçki ýaly gaty gowy oýnady.
I only use this product.	Men diňe bu önümi ulanýaryn.
It is as true as it was many years ago.	Köp ýyl mundan ozal bolşy ýaly hakykat.
It was very rare.	Bu gaty seýrekdi.
We found some good ones, some not so good.	Käbir gowy taraplaryny tapdyk, käbiri beýle gowy däl.
He had a few moments, but continued the course.	Onda birnäçe pursat bardy, ýöne kursy dowam etdirdi.
Your father never shared that with me.	Kakaň hiç wagt meniň bilen beýle zady paýlaşmady.
So we see the problem.	Şeýlelikde, meseläni görýäris.
See the methods at the end of the article for details.	Jikme-jiklikler üçin makalanyň soňundaky usullara serediň.
And good for them.	We olar üçin gowy.
All you need is money.	Tutuşlygyna pul gerek.
Young players have a real good handle.	Youngaş oýunçylarda hakyky gowy tutawaç bar.
We'll see where it leads.	Nirä eltýändigini göreris.
This can be helpful.	Bu peýdaly bolup biler.
I never ran over my fingers.	Hiç haçan barmaklarymyň üstünden ylgamadym.
Medical science is wrong.	Lukmançylyk ylmy nädogry.
I thought it would go away.	Gider öýdüpdim.
Dogs can be just as crazy as humans.	Itler edil adamlar ýaly däli bolup bilerler.
If you can, never mention it.	Başarsaňyz, hiç haçan agzamaň.
Have your own way	Öz ýoluň bolsun.
Most of us will start with that too.	Köpümiz muny hem başlarys.
It's just an opening event, guys!	Bu, diňe açylyş çäresi, ýigitler!
Young people in particular are at risk.	Esasanam ýaşlar howp astyndadyr.
I wanted to answer.	Jogap bermek isledim.
The worst of the worst.	Iň erbetleriň iň erbetleri.
There will be a product here.	Bu ýerde önüm bolar.
Now everything has changed.	Indi hemme zat üýtgedi.
This time he came to me.	Bu gezek ol meniň ýanyma geldi.
I can’t stress enough that there is a difference.	Tapawudyň bardygyny ýeterlik derejede belläp bilemok.
But when I try to get that price, it shows me.	Thatöne şol bahany aljak bolanymda, maňa görkezýär.
Maybe he wanted to know what to expect.	Belki, nämä garaşjagyny bilmek islän bolsa gerek.
Those sources contain really good names.	Şol çeşmelerde hakykatdanam belli bolan gowy atlar bar.
We never met	Biz hiç haçan duşuşmadyk
I didn't talk to him.	Men onuň bilen gürleşmedim.
A factor in success.	Üstünligiň bir faktory.
It brings back everything we love about this series.	Bu seriýa hakda halaýan zatlarymyzyň hemmesini yzyna getirýär.
I was given a second chance.	Maňa ikinji pursat berildi.
Cut them against each other.	Olary biri-birine garşy kesiň.
We have to go.	Biz gitmeli.
I do not mind.	Muňa garşy däl.
Worse, worse than the last.	Iň soňkusyndan has erbet, has erbetdi.
.Ok, there must be something else.	.Ok, başga bir zat bolmaly.
It's not as easy as one might think.	Adamyň pikir edişi ýaly bu aňsat iş däl.
It seems to be very important here.	Bu ýerde gaty möhüm zat ýaly.
The service was very bad.	Hyzmat gaty erbetdi.
You can't go through these things to get any information.	Hiç hili maglumat almak üçin bu zatlardan geçip bilmersiňiz.
Start with the first page, draw slowly.	Birinji sahypadan başlaň, haýal çyzyň.
However, not everyone is.	Şeýle-de bolsa, hemmeler beýle däl.
Security first.	Ilki bilen howpsuzlyk.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
Another few minutes passed.	Anotherene birnäçe minut geçdi.
I should never have told you that.	Men muny saňa hiç haçan aýtmaly däldim.
Her sister got in the car.	Jigisi maşyny bilen mündi.
Now it's time to dump her and move on.	Indi pikirleriňizi diňlemegiň wagty geldi.
The main source of confusion.	Bulaşyklygyň esasy çeşmesi.
I will no longer have such memories.	Indi beýle ýatlamalarym bolmaz.
This method includes the following steps.	Bu usul aşakdaky ädimleri öz içine alýar.
The desire just shot itself.	Islegi diňe özüni atdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Doly habary saklamak üçin belki gerek.
If you find a seat, take it.	Oturýan ýer tapsaňyz, alyň.
He was writing to me every day.	Ol maňa her gün hat ýazýardy.
Six people have been killed so far.	Şu wagta çenli alty adam öldi.
You work your way back to the desired result.	Islän netijäňizden gaýdyp işleýärsiňiz.
There was danger every day.	Her gün howp abanýardy.
So I think they eat.	Şonuň üçinem iýýärler öýdýän.
There were days like that.	Şeýle günler bardy.
Look back on your school days.	Mekdep günleriňize gaýdyp serediň.
I know that now.	Men muny indi bilýärin.
Of course he was chosen carefully and everything is fine.	Elbetde, seresaplylyk bilen saýlandy we hemme zat gaty gowy.
Fingers missing.	Barmaklar görkezilmedi.
I think both of these are great.	Meniň pikirimçe, bularyň ikisi-de gaty gowy.
I write in bed	Men düşekde ýazýaryn
The former is of particular interest to our purposes.	Öňküsi biziň maksatlarymyz üçin aýratyn gyzykly.
They wanted to know about it.	Bu barada bilmek islediler.
The main thing is that he did a good job.	Esasy zat, onuň gowy iş edenligi.
He knows how happy he is.	Ol özüniň nähili bagtlydygyny bilýär.
Inside, these are what you want.	Içinde, bular isleýän zatlaryňyz.
The food also looks great.	Iýmit hem ajaýyp görünýär.
Some followed him from afar.	Käbirleri uzakdan onuň yzyna düşdüler.
But such natural laws do not seem to have been created.	Emma beýle tebigy kanunlar döredilmedik ýaly.
Nonetheless, I keep this in mind.	Muňa garamazdan, muny göz öňünde tutýaryn.
It's hard for me to sneeze.	Sleepatmak maňa kyn düşýär.
For the police.	Polisiýa üçin.
I am trying the solution below and it worked for me.	Aşakda çözgüt synap görýärin we bu meniň üçin peýdaly boldy.
He has to leave immediately.	Ol derrew gitmeli.
Although small.	Kiçijik hem bolsa.
They actually use to do and require a lot of physical activity.	Aslynda etmekden peýdalanýarlar we köp fiziki hereketi talap edýärler.
He knew nothing.	Ol hiç zady bilmeýärdi.
I am here and ready to go out and play hard.	Men bärde we ol ýere çykmaga we gaty oýnamaga taýyn.
I allowed things to happen.	Men zatlaryň bolmagyna ýol berdim.
Very small.	Örän kiçijik.
For the rest, and so on.	Galan zatlar üçin we ş.m.
I definitely recommend it.	Men muny hökman maslahat berýärin.
He is on the water.	Ol suwuň üstünde.
I am angry.	Men gaharym gelýär.
Indeed, they seem to be very happy with the situation.	Hakykatdanam, olar bu ýagdaýa gaty begenýän ýaly.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
These guys and this community really feel like my own kids.	Bu ýigitler we bu jemagat hakykatdanam öz çagalarym ýaly duýýarlar.
Chance plays a role in some actions.	Käbir hereketlerde şans rol oýnaýar.
Seriously, someone starts with that.	Çynlakaý, kimdir biri muňa başlaýar.
But let's be fair.	Emma adalatly bolalyň.
If you have experienced this, you know that it is true.	Muny başdan geçiren bolsaňyz, munuň hakykatdygyny bilýärsiňiz.
His eyes fell.	Gözleri aşak düşdi.
Fear of the future.	Geljekden gorkmak.
He did not want to be called off.	Olara wakalaryň wersiýasyny aýtmak islemedi.
It's about drugs.	Bu neşe hakda.
Still, we try to read.	Stillöne şonda-da okamaga synanyşýarys.
I needed it.	Ol maňa gerekdi.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Thoughogsa-da zatlar has gowulaşyp bilerdi.
Suddenly he was hit in the head.	Birden kellesine uruldy.
He cares for himself.	Özüne ideg edýär.
His father was a kind man who loved him dearly.	Kakasy ony gaty gowy görýän mähirli adamdy.
It never occurred to me that this would happen.	Munuň şeýle boljakdygyny kelläme gelmedi.
They want to be healthy.	Sagdyn bolmak isleýärler.
Make as much space between big trees and your garden as possible.	Uly agaçlar bilen bagyňyzyň arasynda mümkin boldugyça köp ýer goýuň.
I want to touch it.	Men oňa degmek isleýärin.
She has thin skin.	Onuň inçe deri bar.
I only get things from the internet.	Men diňe internetden zatlar alýaryn.
I don't know if this is possible.	Munuň mümkindigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
Music.	Saz.
Think of days, weeks, and months.	Günler, hepdeler we aýlar hakda pikir ediň.
It worked after a while.	Birneme wagt geçensoň işledi.
But the hurricane has every chance to create new challenges.	Theöne tupanyň täze kynçylyklary galdyrjak ähli mümkinçiligi bar.
Turning to fatigue.	Fataglyga öwrülmek.
I think that's what he's trying to do.	Meniň pikirimçe, onuň etjek bolýan zady.
These did not turn out to be the picture.	Bular surat ýaly bolup çykmady.
The pictures are in the memory of the camera.	Suratlar kameranyň ýadynda.
This is a large class of states.	Bu ştatlaryň ullakan synpy.
We can run.	Biz ylgap bileris.
Live with him	Onuň bilen ýaşa.
I just signed a big deal.	Men ýaňy bir uly şertnama gol çekipdim.
About long-term decision-making.	Uzak möhletli karar bermek barada.
I see the reasons for this.	Munuň sebäplerini görýärin.
Many parents said they had never seen a child laugh like that before.	Ene-atalaryň köpüsi çagalaryň beýle gülüşini öň görmändiklerini aýtdylar.
At least one.	Iň bolmanda biri.
We identified participants by using an injection database.	Injuryaralanma maglumatlar bazasyny ulanyp, gatnaşyjylary kesgitledik.
Your date of birth	Doglan senäňiz
This is great.	Bu gaty gowy.
Nothing does anything.	Hiç zat hiç zat edenok.
Some things are white and white.	Käbir zatlar ak we ak.
Both patients were adults.	Näsaglaryň ikisi-de ululardy.
Now that they're back, we know what it's like.	Indi yza gaýdyp geldiler, munuň nähili boljakdygyny bilýärdik.
They work in silence.	Olar ümsümlikde işleýärler.
Of course.	Elbetde.
This is bad luck.	Bu erbet bagt.
Increases as he cares.	Aladasyny dowam etdirýärkä artýar.
These prices seem to be right.	Bu bahalar dogry görünýär.
He designed this work and wrote the manuscript based on the notes.	Bu eseri dizaýn etdi we belliklere esaslanyp golýazmany ýazdy.
Top, not head.	Top, kelle däl.
But it was also very interesting.	It'söne gaty gyzykly boldy.
I'm ready for a good team.	Gowy ekipa .ym taýyn.
He did not want to leave.	Ol gitmegini islemedi.
I'm not just looking at things like you are.	Men diňe zatlara seniň ýaly seredemok.
He has no other choice.	Onuň başga çäresi ýok.
Then we will get to the important things.	Şondan soň möhüm zatlara ýeteris.
.Ok, he couldn't speak right now.	.Ok, ol häzir gürläp bilmedi.
Looks like other couples going out for dinner.	Agşamlyk naharyna çykýan beýleki jübütlere meňzeýär.
No visible signs were found.	Baglanyşykly alamatlar görünmedi.
I don’t know if he was on that tour or not.	Şol gezelençde bolandygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
No one moved to take his place.	Hiç kim onuň ýerini almaga göçmedi.
Try it.	Ony synamak.
I just want to win.	Men diňe ýeňmek isleýärin.
Use of text from the previous season.	Öňki möwsümdäki gaýtalanýan teksti ulanmak.
I want to see what you do next.	Indiki näme etjekdigiňizi göresim gelýär.
It matters how we use it for good or for ill.	Gowy ýa-da kesel üçin nädip ulanýandygymyz möhümdir.
I wanted to stop for a moment and take a closer look.	Bir salym durup, has içgin synlamak isledim.
Others joined him.	Beýlekiler hem oňa goşuldy.
You see, there are conditions in life.	Görýäňmi, durmuşyň şertleri bar.
Just video.	Diňe wideo beriň.
When I was at home every day, I was with each of you.	Her gün öýde bolanyňyzda, her biriňiziň ýanymda boldum.
Think about it for a second.	Bu barada bir sekunt pikirleniň.
This is true for two reasons.	Bu iki sebäbe görä degişlidir.
They would only lose their best friends.	Diňe iň gowy dostlaryny ýitirerdiler.
This is not a few days.	Bu birnäçe gün däl.
I needed this job.	Bu iş maňa gerekdi.
You will get a call about them.	Olar hakda jaň alarsyňyz.
But the bear is not born at once.	Emma aýy birbada dogulmaýar.
The man smiled.	Ol adam ýylgyrdy.
I know there is no other way.	Başga ýoluň ýokdugyny bilýärin.
I wondered how to do it right.	Ony nädip dogry etmelidigi hakda oýlandym.
All smart young women should vote.	Akylly ýaş aýallaryň hemmesi ses bermeli.
She is happy and I am happy that these things are being looked after.	Ol bagtly we bu zatlaryň seredilýändigi meni begendirýär.
She is a cat.	Ol pişik.
This gives you some advantages.	Bu size birneme artykmaçlyk berýär.
But that is not the case.	Itöne beýle bolmaz.
He did not dress as usual.	Adatdaky ýaly geýinmedi.
This is not even legal, it is not.	Bu hatda kanuny däl, beýle däl.
I loved my country and thought I loved it back.	Men öz ýurdumy gowy görýärdim we meni yza gaýdyp söýýär öýdýärdim.
You two can't get your head straight.	Ikiňiz kelläňizi göni alyp bilmersiňiz.
A big big project waiting for us next year.	Geljek ýyl bize garaşýan uly uly taslama.
You go ahead.	Sen öňe git.
Soldiers as members of my group.	Toparymyň agzalary hökmünde esgerler.
A young man recently went home late.	Longakynda bir ýigit giç öýüne gitdi.
I wanted to see him.	Men ony göresim geldi.
Nothing comes close to such a system.	Şeýle sistema hiç zat ýakynlaşmaýar.
He said it would be two o'clock in the afternoon.	Ol öýlän öýlän sagat iki-de boljakdygyny aýtdy.
I liked the band	Topary haladym
There are two main changes.	Iki esasy üýtgeşme bar.
Now no one does that.	Indi hiç kim muny etmeýär.
He never killed them.	Haçan-da olary öldürmedi.
Get out of the fight.	Söweşden çykyň.
He took a deep breath in my hand.	Ol meniň elimde gaty çalt dem aldy.
However, little is known about this.	Şeýle-de bolsa, bu ugurda kän zat bilinmeýär.
If it is low, you will not perform well.	Pes bolsa, gowy çykyş etmersiňiz.
I have no doubt.	Mende şübhe ýok.
You do not look at the appearance.	Görnüşine seretmeýärsiňiz.
I love my gift.	Sowgadymy gowy görýärin.
He thought so.	Ol şeýle pikir etdi.
You have been doing this since the beginning.	Siz muny başdan bäri dowam etdirýärsiňiz.
This may not be right for you.	Bu siziň üçin dogry bolmazlygy mümkin.
Let's look at two issues.	Iki meselä seredeliň.
She seemed to like it.	Ol göwnünden turýan ýalydy.
The crew is the same as the ones in you, yes.	Ekipa .yňyzdakylar bilen deňdir, hawa.
I could see the men standing in front.	Erkekleriň öň aşagynda duranyny görerdim.
There was so much to enjoy.	Lezzet almak üçin köp zat bardy.
I've heard enough of your lies.	Men siziň ýalanlaryňyzy ýeterlik eşitdim.
In general, they say so.	Umuman, şeýle diýýärler.
He also has a younger sister.	Ora-da onuň kiçi uýasy bar.
They stood completely in the darkness outside the door.	Olar gapynyň daşyndaky garaňkylykda doly durdular.
In these eyes.	Bu gözlerde.
I approached myself.	Özümem ýakynlaşdym.
Once the game started, he would stand on his feet for hours.	Oýun başlansoň, birnäçe sagatlap aýak üstünde durardy.
However, this was the beginning.	Muňa garamazdan, bu başlangyçdy.
Maybe next year.	Belki indiki ýyl.
There was a good deal of reason to start.	Näme üçin başlamalydygyna gowy bir iş girdi.
They didn’t even know what they were doing.	Hatda näme edýändiklerini hem bilmeýärdiler.
I tried many ways to do this, but to no avail.	Muny etmegiň köp usulyny synap gördüm, ýöne hiç zat bolmady.
The last phase of the last house.	Iň soňky jaýyň soňky tapgyry.
You know what happened.	Näme bolandygyny bilýärsiň.
Here we use similar methods.	Bu ýerde şuňa meňzeş usullary ulanýarys.
I had to give it to him.	Men oňa bermeli boldum.
It was cold, not a drop of sweat in his eyes.	Ol gözüniň alnynda bir damja ter däl-de, salkyndy.
And then he came forward again.	Soň bolsa ýene bir gezek öňe çykdy.
It was usually summer.	Adatça tomusdy.
Your website doesn't matter.	Web sahypaňyz tapawudy ýok.
I mean, and keep going.	Diýjek bolýanym we dowam etdirmek.
The children grew up and moved away.	Çagalary ulaldy we göçüp gitdiler.
I didn't think of anything else.	Ondan başga pikir etmedim.
But there is no reason for me to get involved.	Meöne meniň bu meselä goşulmagymyň sebäbi ýok.
There is nothing to choose from.	Saýlap boljak zat ýok.
Seeing them, a worried look came over his face.	Olary görüp, ýüzüne aladaly bir görnüş geldi.
In addition, this location information is often not very specific.	Mundan başga-da, bu ýerleşiş maglumatlary köplenç gaty bir aýratyn däl.
I am learning names.	Men atlary öwrenýärin.
He is there.	Ol şol ýerde.
This is what happened to the staff.	Bu ýagdaý işgärler toparynda ýüze çykdy.
That's the way it is.	Şeýle geçirildi.
I'm tired and busy.	Men ýadadym we gaty işli.
I hope this guide helped you build your seat.	Bu gollanma oturgyjyňyzy gurmaga kömek etdi diýip umyt edýärin.
He looked after everyone.	Hemmelere gowy seredýärdi.
He received a good general education.	Gowy umumy bilim aldy.
Now he had to share his attention.	Indi bolsa ünsi paýlaşmalydy.
But in reality this is also not true.	Emma hakykatda bu hem dogry däl.
As for what you are asking for, I am not happy.	Soraýan zadyňyz bolsa, men bagtly däl.
You don’t want to see the best.	Iň gowusyny görjek dälsiň.
However, other men seem to have joined that date.	Şeýle-de bolsa, beýleki erkekler şol senä goşulan ýaly.
The phone was pressed to the ground.	Telefon edil ýere basyldy.
You wouldn't go after me.	Sen meniň arkamdan gitmezdiň.
He thought the sun had risen and set on his father.	Gün dogup, kakasyna batdy öýdüpdi.
It lasted until the body was mindful.	Bedeni akyl berýänçä dowam edýärdi.
It seems to be doing everything right.	Hemme zady dogry ýerine ýetirýän ýaly.
This makes the most difficult part of the game easier.	Bu, oýnuň iň kyn bölegini has aňsatlaşdyrýar.
My question is whether or not this is the right approach.	Meniň soragym, munuň üçin laýyk çemeleşme ýa-da däldigi.
I called his name and there was no answer.	Men onuň adyna jaň etdim, jogap ýok.
Learning with computer games.	Kompýuter oýunlary bilen öwrenmek.
He finally did.	Ahyrsoňy etdi.
I wanted to take the test.	Synaga girmek isledim.
This will not be a military operation.	Bu harby operasiýa bolmaz.
I lied my whole life.	Men bütin ömrümi ýalan sözledim.
Win or lose.	Wineňiň ýa-da utulyň.
It will come out.	Çykar.
You may want to give it a try.	Synap görmek isläp bilersiňiz.
And on an empty stomach there is little.	Boş garnyň üstünde bolsa az bolýar.
He saw the world differently.	Ol dünýäni başgaça gördi.
But below is an unexpected picture.	Belowöne aşakda bir garaşylmadyk surat bar.
That's right- this is not about me.	Bu gaty dogry, onuň bir nokady bar.
And then the woman didn't have a minute's trouble.	Soň bolsa aýal bir minutlyk kynçylyk çekmedi.
I look forward to seeing you !.	Men ony görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn!.
There was no significant difference between these groups.	Bu toparlaryň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
A full description of the policy.	Syýasatyň doly beýany.
People looked really beautiful.	Adamlar hakykatdanam owadan görünýärdi.
I nodded as they continued their work.	Işlerini dowam etdirmekleri üçin baş atdym.
Just mark the few.	Diňe az sanlysyny bellemek.
For now, the question must be closed.	Häzirlikçe sorag ýapyk bolmaly.
Here you are.	Ine, sen şu ýerde.
No it was real.	Şok hakyky boldy.
I thought it would be good.	Gowy bolar öýdüpdim.
The code is very simple, so it may not work.	Kod gaty ýönekeý, şonuň üçinem işlemeýän bolmagy mümkin.
The offer was accepted.	Teklip kabul edildi.
I almost killed myself.	Men özümi ölledim diýen ýaly.
He was looking at himself.	Ol özüne seredýärdi.
I can do the next part as a long page.	Indiki bölegini uzyn sahypa hökmünde edip bilerin.
He came there by chance.	Tötänlikde ol ýere geldi.
But another is knowledge.	Yetöne ýene biri bilim.
It was dark outside.	Daşarda garaňkydy.
It feels better than proving me.	Bu meni subut etmekden has gowy duýýar.
He looked at the empty room.	Boş otaga garady.
We lived with everything in our local environment.	Localerli gurşawymyzda bar zatlar bilen ýaşadyk.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Bu ýagdaýda hereket sapaklaryny ýazmakdan nädip saklanmaly.
This saves a lot of time and money.	Bu köp wagt we pul tygşytlar.
She made new friends at school.	Mekdepde täze dostlar tapdy.
It's on my watch.	Soadyma düşýär.
As you can see, this is not always the case.	Aýdyşyňyz ýaly, köplenç görnüşi beýle däldi.
There were good moments of the meeting.	Duşuşygyň gowy pursatlary boldy.
They may need it.	Olara zerur bolup biler.
There is very little debate about its effects.	Munuň täsiri barada gaty az jedel bar.
It can last for a month.	Bir aý dowam edip biler.
Personal stories of our relationship.	Gatnaşyklarymyzyň şahsy hekaýalary.
Opposing him was a personal decision at the time.	Oňa garşy durmak şol pursatda şahsy karardy.
Great, just what he needs.	Ajaýyp, diňe özüne gerek zat.
He couldn't stand it.	Ol çydap bilmedi.
But his words were different.	Emma onuň sözleri başgaçarakdy.
And have fun.	We hezil etmek.
You can explain.	Düşündirip bilersiňiz.
This leads to other issues that may arise in our relationship.	Bu, biziň gatnaşyklarymyzda bolup biljek beýleki meselelere alyp barýar.
When a car runs over them.	Haçan-da bir ulag olary ýoldan ylgasa.
The worst thing is to put your finger on it.	Iň erbet zat, saňa barmak goýmak.
We love the big boy !!.	Biz uly oglany söýýäris !!.
Indeed, it may or may not happen.	Hakykatdanam, bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
But not in this case.	Emma bu ýagdaýda däl.
So it was deleted from year to year.	Şeýdip, ýyl-ýyldan öçürildi.
I have been thinking about this moment for a long time.	Bu pursat hakda köpden bäri pikir edýärin.
They didn't hit the big one.	Ulysyny urmadylar.
I just called.	Diňe jaň etdim.
If you hit them, you'll get a point.	Olary ursaň, bir nokat alarsyň.
We caught our breath.	Biz demimizi tutduk.
We want to express our opinion.	Biz öz pikirimizi aýtmak isleýäris.
It's harder for a woman to get rid of these things.	Aýalyň bu zatlardan dynmagy has kyn.
Home life is hard.	Öý durmuşy kyn bolýar.
Someone has to remember.	Kimdir biri ýadyna düşmeli.
I had never seen them before.	Olary öň görmändim.
Such a good feeling.	Şeýle gowy duýgy.
We are strong.	Biz güýçli.
Not out yet	Entek çykanok
He weighed in, he knew it.	Agram salýardy, muny bilýärdi.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Your download has been added because this file may be completely Spring.	Göçürip alanyňyz, bu faýlyň düýbünden bahar bolup biljekdigi üçin goşmaça boldy.
This is the biggest key for us.	Bu biziň üçin iň uly açar.
, Ok, five.	, Ok, bäş.
Something about the sun felt wrong.	Gün hakda bir zat nädogry duýuldy.
I would come here to take the kids.	Çagalary alyp gitmek üçin şu ýere gelerdim.
That word confused me.	Bu söz meni bulaşdyrdy.
Of course, most of this comes from our own lives.	Elbetde, munuň köpüsi öz durmuşymyzdan gelýär.
It's a pleasure to use.	Ulanmak şatlyk.
If you hope to have a page book, please.	Sahypa kitabynyň bardygyna umyt edýän bolsaňyz, haýyş edýäris.
We do not install software.	Biz programma guramzok.
Maybe they are eating small fish.	Belki, nämüçindir ownuk balyk iýýärler.
At least not by us.	Iň bolmanda, biz tarapyndan däl.
Check it out today !.	Şu gün barlap görüň!.
No effect was seen.	Hiç hili täsir görünmedi.
I really don't know.	Hakykatdanam bilemok.
I thought we were friends.	Biz dost diýip pikir etdim.
And then.	Soň bolsa.
But not because of lack of will.	Emma erkiň ýoklugy üçin däl.
Since there are only three, it is not very difficult to choose.	Diňe üçüsi bolansoň, saýlamak gaty kyn däl.
He had not been in contact for three years.	Üç ýyl bäri aragatnaşykda däldi.
Not with a bear.	Aýy bilen däl.
That was exactly what he wanted.	Bu onuň isleýän zadydy.
I liked that we were doing something special.	Aýratyn bir zat edýändigimizi haladym.
There was another word.	Başga bir söz bardy.
It should not be a factor because it is not in the public domain.	Köpçülik meýdançada däldigi üçin faktor bolmaly däldir.
I want to know my next steps.	Indiki ädimlerimi bilesim gelýär.
The leaves are full of salt.	Duzdan doly ýapraklar dökülýär.
You smoke more here because it's easier.	Bu ýerde has çilim çekýärsiňiz, sebäbi has aňsat.
Of course, it was ahead of its time.	Elbetde, öz döwründen öňe geçýärdi.
The reason is very simple.	Munuň sebäbi gaty ýönekeý.
This was repeated.	Bu gaýtalanypdy.
You can go live to listen to music.	Göni aýdym diňlemek üçin gidip bilersiňiz.
Adults talk.	Ulylar gürleşýärler.
No one slept on time.	Hiç kim wagtynda ýatmady.
There is no inner life.	Içerki durmuş ýok.
That's why they sleep.	Ine, şonuň üçinem uklaýarlar.
I can't figure out what I did wrong here.	Bu ýerde eden ýalňyşlygymy kesgitläp bilemok.
Half of the door was closed.	Gapynyň ýarysy ýapyldy.
Trade has increased the chances of success for peace.	Söwda, rahatlyk üçin üstünlik gazanmak mümkinçiligini artdyrdy.
I wish you all the best. '	Hemmeler üçin gowulyk isleýärin '.
Actually a rare page.	Aslynda seýrek bir sahypa.
This is one such volume.	Bu şeýle göwrümleriň biridir.
You will be amazed at how fast the three hours can be filled.	Threeöne üç sagadyň çalt doldurylmagyna geň galarsyňyz.
.Everything would be taken care of.	.Hli zatlara alada edilerdi.
Concerns returned to his voice.	Aladalar ýene sesine gaýdyp geldi.
The thought answered him.	Bu pikir oňa jogap berdi.
However, be aware of the cost.	Şeýle-de bolsa, çykdajydan habardar boluň.
Dinner yesterday and dinner tonight.	Düýn agşam we şu gün agşam nahary.
These are important for practical applications.	Bular amaly programmalar üçin möhümdir.
You and only you will.	Siz we diňe siz edersiňiz.
There are horses on one side of the Athana.	Athananyň bir gapdalynda atlar bar.
I saw a message that said too much.	Gaty köp aýdýan habary gördüm.
The only explanation.	Onlyeke-täk düşündiriş.
Now tell me you don't want to feel that way.	Indi özüňize beýle duýmak islemeýändigiňizi aýdyň.
This is understandable.	Bu düşünilýär.
The crew then told you no one.	Ekipa onda hiç kim size habar bermedi.
It has an end.	Munuň soňy bar.
They are all dead.	Hemmesi öldi.
I believe they have something to do with survival.	Olaryň diri galmagy bilen baglanyşykly bir zadyň bardygyna ynanýaryn.
I knew it.	Men muny bilýärdim.
They could not find work for many years.	Ençeme ýyllap iş tapyp bilmediler.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Who knows what we know.	Kim biziň bilendigimizi kim bilýär.
There is something to consider here as well.	Bu ýerde-de seretmeli bir zat bar.
We live in freedom to do as we wish.	Isleýşimiz ýaly etmek azatlygynda ýaşaýarys.
And breath is life.	Dem bolsa ýaşaýyşdyr.
So that's what happens.	Şonuň üçin şeýle bolýar.
Shows, movies and stage shows.	Görkezişler, kinofilmler we sahna görkezişleri.
Maybe they'll catch it for me.	Belki, ony meniň üçin tutarlar.
He didn't seem to care much.	Ol kän bir alada etmeýän ýalydy.
They have to put their lives together.	Durmuşlaryny bir ýere jemlemeli.
I haven’t looked back since.	Şondan bäri yzymyza seretmedim.
Introduction.	Giriş ýazgysy.
They talked again.	Olar ýene gürleşdiler.
I just work.	Men diňe işleýärin.
He will do anything.	Islendik zat eder.
We love it so much.	Biz gaty gowy görýäris.
I was hot.	Men yssy boldum.
Don’t feel like you have to prove anything to anyone.	Hiç kime hiç zady subut etmelidigiňizi duýmaň.
I can wait to see what the answer is.	Munuň jogabynyň nämedigini görmek üçin garaşyp bilerin.
Fear of death.	Ölüm gorkusy.
And then the other room is music.	Soň bolsa beýleki otag sazdyr.
He asked you.	Ol senden sorady.
Increase enthusiasm.	Heatylylygy ýokarlandyryň.
There is nothing we can do about it.	Biziň edip biljek zadymyz ýok.
This means that the number of viewers who are released may be limited.	Diýmek, bu çykarylan tomaşaçylar birneme çäkli bolup biler.
They just make better sense.	Diňe has gowy many berýärler.
Probably not.	Ora-da mümkin.
But he had no choice.	Emma onuň başga çäresi ýokdy.
It was like a living thing.	Janly bir zat ýalydy.
If your issue is not discussed, create a new one.	Meseläňiz ara alnyp maslahatlaşylmasa, täzesini dörediň.
When you meet him, you can ask him about it.	Onuň bilen duşuşanyňyzda, bu hakda ondan sorap bilersiňiz.
There is nothing wrong with that.	Köp zat we pes zat ýok.
You die a little every time.	Her gezek biraz ölýärsiň.
Entrance is closed.	Giriş ýapyk.
They don’t know who to trust or where to hide.	Kime ynanmalydygyny ýa-da nirede gizlenmelidigini bilenoklar.
The door closed behind him without making a sound.	Gapy sesini çykarman yzynda ýapyldy.
Thus, the blood is drawn.	Şeýlelik bilen, gan çekilýär.
They really want to do that.	Olar hakykatdanam muny etmek isleýärler.
It's too deep.	Tooöne gaty çuňdy.
I remember that.	Men muny ýatdan bilýärin.
I remember the treatment.	Bejergi ýadymda.
There seemed to be no real life for him.	Onuň üçin hakyky durmuş ýok ýalydy.
Then we walked and went to him.	Soň bolsa ýöräp, onuň ýanyna bardyk.
Where the user can create and play their own game.	Ulanyjy öz oýnuny döredip we oýnap bilýän ýerinde.
In front of the public.	Köpçüligiň öňünde.
It was broken back.	Yzyna döwüldi.
Give it a name.	Birneme at bermek.
He would never show her things.	Ol hiç wagt oňa zatlary görkezmezdi.
What a file it has.	Onuň nähili faýly bar.
This made me more respectful of the public.	Bu meni köpçülige has-da hormat goýmaga mejbur etdi.
Everyone seemed happy.	Hemmeler bagtly ýalydy.
I thought this was what you were trying to say.	Bu seniň diýjek bolýan zadyňdyr öýdüpdim.
One hundred and twenty on the front now.	Indi frontda ýüz ýigrimi.
There is still a lot to be done.	Entek edilmeli işler kän.
I had to disappear for a while.	Biraz wagtlap ýok bolmagym gerekdi.
He didn't seem to have a hand.	Onuň eli däl ýalydy.
He wants to be part of us.	Ol biziň bir bölegimiz bolmagy gaty erbet isleýär.
However, it is possible.	Şeýle-de bolsa, mümkin.
Several rocks, holes, etc.	Birnäçe gaýa, deşik we ş.m.
It wasn’t a movie, so it didn’t shoot.	Bu film däldi, şonuň üçinem surata düşürmedi.
He put his foot down again.	Ol ýene aýagyny aşak goýdy.
Very good.	Gaty gowy.
She laughed softly.	Ol ýumşak güldi.
Use this rule option.	Bu düzgün opsiýasyny ulanmak.
Each ball goes very little.	Her topa gaty az gidýär.
Science is gone.	Ylym ýitdi.
Contact us.	Biz bilen habarlaşmaly.
I like to work.	Men işlemegi gowy görýärin.
It was just a very interesting thing.	Diňe gaty gyzykly bir zatdy.
Most of us are lost in ways we never knew we could be.	Köpümiziň hiç haçan bilmeýän ýollarymyzdan ýitdik.
I'll take you back	Men seni yzyna alaryn
I've never seen this before.	Men muny öň görmändim.
He passed his hand through his hair.	Elini saçlaryndan geçirdi.
I don't think you will choose me.	Meni saýlarsyňyz öýdemok.
Live and Learn	Liveaşa we öwren.
He will have fun.	Ol hezil eder.
If this makes you feel better, stay in bed.	Bu sizi has gowy duýsa, düşekde galyň.
I loved those things.	Men ol zatlary gowy görýärdim.
The course of the infection was analyzed at the indicated time points.	Infectionokançlygyň gidişi görkezilen wagt nokatlarynda derňeldi.
There is a large table there to distribute some papers.	Käbir kagyzlary ýaýratmak üçin ol ýerde uly stol bar.
The idea of ​​power is familiar even to children.	Häkimiýet ideýasy hatda çagalar bilenem tanyş.
I hope I find a good game to play.	Oýun etmek üçin gowy oýun taparyn diýip umyt edýärin.
The construction is very good.	Gurluşyk gaty gowy.
You still have	Sizde henizem bar.
But what happened, happened.	Emma näme boldy, boldy.
Make sure you get along better.	Özüňizi has gowy ylalaşyp biljekdigiňize göz aýlaň.
But take a moment and look.	Emma sähelçe wagt alyň we serediň.
Both attempts are necessary.	Iki synanyşyk hem zerurdyr.
I need a cat.	Pişik maňa gerek.
A patient is removed.	Bir näsag aýrylýar.
Not just the rich.	Diňe baýlar däl.
They had to drink less here.	Bu ýerde az içmeli boldular.
We'll get out of here before we get here.	Bu ýere gelmezden ozal şu ​​ýerden çykarys.
Killing me was not going to solve their problems.	Meni öldürmek olaryň meselelerini çözjek däldi.
He called his father and told him he had to come home.	Kakasyna jaň edip, kakasy öýe gelmelidigini aýtdy.
She is from a large family.	Ol uly maşgaladan.
They were great.	Olar gaty gowy boldular.
But this new doctor frightened him about himself.	Emma bu täze lukman ony özi hakda gorkuzdy.
We came as far as possible.	Biz mümkin boldugyça geldik.
I really liked the picture	Suraty gaty haladym
This is wrong.	Bu ýalňyş.
He intends to follow us.	Bize yzarlamagy maksat edinýär.
Required by user.	Ulanyjy tarapyndan zerur.
I choose high school seniors any day.	Islendik gün ululardan ýokary okuwçylary saýlaýaryn.
That's what we used to do.	Ine, öňem edýärdik.
Whole cash	Tutuş nagt.
The other men got closer.	Beýleki erkekler has ýakynlaşdylar.
No black holes needed.	Hiç hili gara deşik gerek däl.
Maybe that's the problem.	Belki, bu mesele bolup biler.
After that, the issues I remembered were completely gone.	Şondan soň ýadyma düşen meseleler düýbünden ýitdi.
It will be.	Ol bolar.
I took the gift and went to the guard.	Sowgady alyp, garawulyň ýanyna bardym.
I am not a man, not a movement.	Men erkek däl, hereket däl.
It doesn't matter.	Bu möhüm däl.
He only succeeded for a moment.	Ol diňe bir salym üstünlik gazandy.
One day his daughter called him from heaven.	Günleriň birinde gyzy ony gökden çagyrdy.
We will go home.	Öýüme bararys.
Not right now.	Ora-da edil şu wagt.
They don't know each other.	Biri-birini tanamaýarlar.
Learn to play.	Oýun etmegi öwreniň.
There is a lot of death.	Ölüm köp.
This is to take care of the infection.	Bu ýokançlyk barada alada etmekdir.
I thought they would go.	Giderler öýdüpdim.
He did not smile back.	Yzyna ýylgyrmady.
The concept of angle.	Burç düşünjesi.
It was cold again.	Againene sowukdy.
They are not afraid to be themselves.	Özleri bolmakdan gorkmaýarlar.
It was also locked.	Bu hem gulplandy.
This is not the case.	Bu nähili däl.
He got up and went to her.	Ol ýerinden turdy-da, ýanyna bardy.
Pour in the egg and then reduce the heat.	Eggsumurtga guýuň, soňra ýylylygy peseldiň.
No questions asked.	Hiç hili sorag ýok.
Except for one thing.	Bir zatdan başga.
I don't see her as happy.	Men onuň bagtlydygyny göremok.
A group of people come out for his blood.	Bir topar adam onuň gany üçin çykýar.
Maybe very light.	Belki gaty ýeňil.
He told me to eat them because the weather was hot.	Howanyň yssydygy sebäpli, olary iýmegimi aýtdy.
However, this information has not been made public.	Ora-da bolmasa, bu maglumatlar köpçülige ýetirilmedi.
Do you think you can eat like this?	Munuň ýaly iýip bilersiňiz öýdýärsiňizmi?
He put his hands on the table and relied on them.	Ellerini stoluň üstünde goýup, olara bil baglady.
We have a user.	Ulanyjymyz bar.
His body burned.	Bedeni ýandy.
The wall is wide and high.	Diwar giň we beýikdir.
I know what happened, you know.	Näme bolandygyny bilýärin, sizem bilýärsiňiz.
A single, beautiful red flower in the middle of winter.	Gyşyň ortalarynda ýekeje, ajaýyp gyzyl gül.
See for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin serediň.
But there were many ways to hurt.	Emma zyýan bermegiň köp usuly bardy.
However, none of them claim to know much about it.	Şeýle-de bolsa, olaryň hiç biri-de bu hakda hakykatdanam köp zady bilmeýändigini öňe sürýär.
I saw it.	Men muny gördüm.
I did not know	Bilmedim
Think, build and send code.	Pikir alyň, guruň we iberiň kody.
Then you can see the importance of each variable.	Soňra her üýtgeýjiniň ähmiýetini görüp bilersiňiz.
I only knew how to take pictures.	Diňe bir ýol bilen surata düşürmegi bilýärdim.
Finding a job is difficult.	Iş gözlemek kyndy.
The children are still at home from school.	Çagalar henizem mekdepden öýde.
Sadly, he will forget.	Gynanýan zat, ýatdan çykar.
Finally I said what I wanted to hear.	Ahyrynda eşitmek isleýän zatlaryny aýtdym.
Treatment had to continue until recovery.	Bejergi dikelýänçä dowam etdirilmelidi.
His mind is weak, even if it is not.	Onuň aňy ejiz, hatda bolmasa-da.
I hope this is interesting.	Bu gyzykly bolar diýip umyt edýärin.
This was easily done by no one.	Muny hiç kim bilmän aňsatlyk bilen ýerine ýetirdi.
You bring joy to your music.	Aýdym-sazyňyz bilen şatlyk getirýärsiňiz.
This is a long story.	Bu uzyn hekaýa.
I will not do that	Men muny etmerin
He was not home yet.	Ol entek öýde däldi.
It could be different.	Bu başgaça bolup biler.
We need to know what we eat.	Iýmitimizdäki zatlary bilmeli.
You work all year long if you are in shape during the year.	Yearylyň dowamynda şekilli bolsaňyz, ýylboýy işleýärsiňiz.
A very interesting set without any special events.	Specialörite wakalar bolmazdan gaty gyzykly toplum.
You have great potential for business travel.	Işewür syýahat etmek üçin uly güýjüňiz bar.
Samples were analyzed during the collection.	Collectionygyndy wagtynda nusgalar seljerildi.
Let's get back to work.	Geliň, işe gaýdyp geleliň.
You did a lot of work today.	Bu gün köp iş etdiň.
Enough with that.	Munuň bilen ýeterlik.
Watching each other die.	Birek-biregiň ölmegine syn etmek.
That's what happens here.	That'söne bu ýerde näme bolýar.
He wanted to hear it all.	Ol hemmesini eşitmek isledi.
It makes sense for them.	Bu olar üçin manyly.
In function parameters.	Funksiýa parametrlerinde.
I grew up in that job.	Men şeýle işde ulaldym.
I told him no.	Men oňa "ýok" diýdim.
He felt a light touch of the morning sun.	Ertiriň güneşiniň ýeňil degmegini duýdy.
Monday.	Senem.
But he did not stop there.	Emma ol ýerde durmady.
So they can get back five hundred dollars.	Şeýdip, bäş ýüz dollary yzyna alyp bilerler.
Take your place among the stars and continue to monitor us.	Starsyldyzlaryň arasynda ýeriňizi alyň we bize gözegçilik etmegi dowam etdiriň.
This is still the task.	Bu entegem wezipe.
There are different approaches to the problem.	Meselä dürli çemeleşmeler bar.
It was his only season.	Bu onuň ýeke-täk möwsümidi.
I don’t remember how supportive this was.	Munuň nähili goldaw bolandygyny ýadymda däl.
I started thinking about the future.	Geljek hakda pikirlenip başladym.
I think so.	Meniň pikirimçe, edil şonuň ýaly.
I know everything.	Men hemme zady bilýärin.
We are human beings.	Biz adamlar bolup galanlar.
It seems to be radically changing my tone.	Bu meniň äheňimi düýpgöter üýtgedýän ýaly.
He would be the last person.	Ol iň soňky adam bolardy.
I'm still as they say.	Men henizem olaryň aýdyşy ýaly.
Hide when you see large groups and let them pass.	Uly toparlary göreniňizde gizläň we size geçmegine rugsat beriň.
I really do.	Men muny hakykatdanam edýärin.
Songs you don't know, songs that no one has ever heard before.	Bilmeýän aýdymlaryňyz, öň hiç kimiň eşitmedik aýdymlary.
The information is not corrupted.	Maglumat bozulmaýar.
They looked at him in amazement.	Geň galyp, oňa seretdiler.
We prove the part.	Bölümini subut edýäris.
Media.	Mediýa.
Just like we care about him.	Edil onuň hakda alada edişimiz ýaly.
We do not turn a blind eye.	Gözümizi sowmaýarys.
Going for a fun walk.	Gyzykly gezelenje gitmek.
Such a normal thing.	Şeýle bir adaty zat.
I have it now.	Mende häzir bar.
I have breakfast for you.	Men siziň üçin ertirlik edinýärin.
All this and so on.	Bularyň hemmesi we ş.m.
He can do better than that.	Ondan has gowy edip biler.
You don’t put them on stage.	Olary sahnada goýmaýarsyňyz.
Everyone got something to drink and a little food.	Her kim içmäge zat we azajyk nahar aldy.
So that number can be improved.	Şeýlelik bilen bu san gowulaşyp biler.
Good times last more than a few months.	Gowy wagtlar birnäçe aýdan gowrak wagt gutarýar.
That may not be the case for guys.	Guysigitler üçin beýle bolmazlygy mümkin.
I did the test.	Synagda etdim.
He went beyond the description of his work.	Işiniň beýanyndan has ýokary çykdy.
If you are late, you use force.	Gijä galan bolsaňyz, güýç ulanýarsyňyz.
Personal items have been deleted.	Şahsy zatlar hakykatdanam öçürildi.
So he thought he had done a great job for the girls.	Şeýdip, ol gyzlara gaty gowy iş etdi diýip pikir etdi.
He touched some small things that he did not know.	Meni tanamaýan käbir ownuk zatlara degdi.
At least not immediately.	Iň bolmanda, derrew däl.
It just happened on its own.	Bu diňe öz-özünden bolup geçdi.
All the questions except the last one were a lot of choices.	Soňky soraglardan başga ähli soraglar köp saýlawdy.
Start thinking before you start.	Pikir etmäni ir başlamazdan ozal başlaň.
With him	Onuň bilen.
It was not about freedom of speech.	Gürrüň söz azatlygy barada däldi.
There is enough evidence to act on this.	Munuň üstünde hereket etmek üçin ýeterlik subutnamalar bar.
But there is one thing.	Emma bir zat bar.
He died.	Ol öldi.
It just collected information.	Diňe maglumat maglumatlary ýygnady.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Kimdir biri bize täze bir hekaýa aýdyp bermegiňizi haýyş edýäris.
He may have done it for others, but not me.	Beýlekiler üçin muny eden bolmagy mümkin, ýöne men däl.
What he saw surprised him.	Gören zatlary ony geň galdyrdy.
He was a really good guy.	Ol hakykatdanam gowy ýigitdi.
I didn’t have to agree to go with them.	Olar bilen gitmäge razy bolmaly däldim.
It was first tested last night.	Düýn agşam ilkinji gezek synag edildi.
With our company.	Kompaniýamyz bilen.
It has one or more people.	Onda bir ýa-da birnäçe adam bar.
Nothing was saved in the battle.	Söweşde hiç zat halas edilmedi.
Just like now	Edil häzirki ýaly.
A fair field that saves lives.	Durmuşy saklaýan adalatly meýdan.
It will be for others.	Beýlekiler üçin bolar.
They set a record that day.	Şol gün rekord goýdular.
I went there a few minutes later.	Birnäçe minutdan soň ol ​​ýere bardym.
Sound is part of the meaning.	Ses manysynyň bir bölegidir.
I turn on and off my feelings.	Duýgularymy açýaryn we öçürýärin.
There are not so many friends in real life.	Hakyky durmuşda beýle köp dost ýok.
It could be worse.	Ora-da has erbet bolmagy mümkin.
I’m still a little in the dark, but I’m going there.	Men henizem garaňkylykda azajyk, ýöne ol ýere barýaryn.
Considering an effective area.	Netijeli meýdany göz öňünde tutmak.
We lost.	Biz ýitirdik.
Change this if necessary.	Gerek bolsa muny üýtgediň.
But that scares me.	Thatöne bu maňa gorky döredýär.
Don't even come looking for me.	Meni gözlemäge-de gelme.
You did it.	Sen muny amala aşyrdyň.
They have become part of the thesis.	Theazgynyň bir bölegine öwrüldiler.
I didn't ask about it.	Men hakda soramadym.
I have offered you another way.	Men size başga ýol hödürledim.
"There is no sweat."	Ter ýok "diýýär.
It just doesn't work without each other.	Biri-biriňiz bolmazdan diňe işlemeýär.
It's a very difficult place to be in.	Içinde bolmak gaty kyn ýer.
Now suppose this claim is false.	Indi bu talapyň ýalandygyny çaklaň.
We are confident that we will win.	Elbetde ýeňjekdigimize ynanýarys.
I paid attention to him when he paid his bill.	Hasabyny töläninde men oňa üns berdim.
I just wanted someone to know.	Diňe başga biriniň bilmegini isledim.
That they would go to schools.	Mekdeplere gitjekdiklerini.
The action of an old man caught his attention.	Bir gojanyň hereketi onuň ünsüni özüne çekdi.
Not to mention a marketing tool.	Marketingiň bir serişdesini aýtmaly däl.
Other sources say they were evaluated during the call.	Beýleki çeşmeler jaň wagtynda baha berilýändigini aýdýarlar.
They laughed.	Olar güldi.
It was ten minutes after six.	Altydan soň on minut boldy.
Now you have to decide.	Indi karar bermeli.
There is nothing wrong with that either.	Bularyň ikisinde-de üýtgeşik zat ýok.
I haven't tried it on the table.	Stolda synap görmedim.
Maybe you're still in the dark.	Belki, siz entegem garaňkyda.
As a class, we presented them with new challenges to solve.	Synp hökmünde olaryň gutarmaly täze kynçylyklaryny hödürledik.
The sound will not change.	Entegem ses üýtgemez.
This is not what happens to us.	Biz bilen bolup geçýän zat däl.
I am buying a large bag	Uly sumkany satyn alýaryn
They have met twice more in the last three days.	Soňky üç günde ýene iki gezek duşuşdylar.
Then he abandoned them.	Soň bolsa olary taşlady.
But he was giving.	Sheöne ol berýärdi.
Values ​​come in two forms.	Gymmatlyklar iki görnüşde bolýar.
Our appearance.	Biziň görnüşimiz.
Okay, then I'll ask you that.	Bolýar, soňundan size şeýle soraýyn.
Hair.	Saç.
Before dating.	Tanyşmazdan ozal.
How and where, and why, and why, and why.	Hemme zat haýsy we nirede we nädip we näme üçin, näme üçin, näme üçin boldy.
Fruit.	Miwe berdi.
Stop trading with people who support your enemy.	Duşmanyňy goldaýan adamlar bilen söwda etmegi bes et.
We can be one of them.	Olardan biri bolup bileris.
An additional five images were used in the study phase.	Okuw tapgyrynda goşmaça bäş surat ulanyldy.
However, he did not do so.	Şeýle-de bolsa, ol muny etmedi.
Falsealan could give a name.	Falsealan at berip bilerdi.
But such a bad thing cannot happen.	Emma beýle erbet zat bolup bilmez.
I liked it	Men haladym
Undoubtedly.	Şübhesiz.
But then he would return to the old version.	Thenöne soňam köne nusgasyna gaýdyp gelerdi.
My son did not come to see me.	Oglum meni görmäge gelmedi.
I hope you come back.	Yzyňa gaýdyp gelersiň diýip umyt edýärin.
It can't be dark, it can't be energy.	Garaňky bolman biler, energiýa bolup bilmez.
There are many successes.	Köp üstünlikler gelýär.
However, both steps are not necessary.	Şeýle-de bolsa, iki ädim hem zerur däl.
But he had his reasons.	Heöne onuň sebäpleri bardy.
This is really my opinion.	Bu hakykatdanam meniň pikirim.
We will never go back.	Biz hiç haçan yza gaýdyp gelmeris.
It was mostly wine.	Esasan şerapdy.
I don’t know if that’s a good thing.	Munuň gowy zatdygyny bilemok.
It's all for the price.	Hemmesi bahada.
Not usually intended, but it can be.	Adatça maksatly däl, ýöne bolup biler.
He ran well.	Gowy ylgady.
Mark the reason for my complete friendship.	Doly dostlugymyň sebäbini belläň.
He was not going to ask for an explanation.	Ol munuň düşündirişini sorajak däldi.
I'm scared of the city.	Men şäherden gorkýaryn.
The rest is technical.	Galanlary tehniki.
You have to take it home.	Öýe eltmeli.
Some moments are meant to be personal.	Käbir pursatlar şahsy bolmak üçin niýetlenendir.
No one could say why he was there.	Hiç kim ol ýerde näme üçin bardygyny aýdyp bilmedi.
They respect the game.	Oýna hormat goýýarlar.
He knew the best man for himself.	Ol özi üçin iň gowy adamy tanaýardy.
It's not too late for us.	Bu biziň üçin giç däl.
Now he thought.	Indi ol pikir etdi.
Other sources claim that the test was the only test method.	Beýleki çeşmeler synag synagynyň ýeke synag usulydygyny öňe sürýärler.
In a relationship with a man like today.	Adam bilen şu günki ýaly gatnaşykda.
But that's it.	Emma ol şol.
Music and social contract.	Saz we sosial şertnama.
Because when the truth comes out.	Sebäbi hakykat ýüze çykanda.
There are no schools in the city.	Şäherde mekdep ýok.
Much goes to the rich and comes from the poor.	Köp zat baýlara gidýär we garyplardan gelýär.
He didn't see the point in trying.	Synanyşmagyň manysyny görmedi.
The hand came down.	El aşak geldi.
I left my parents.	Men ene-atamy terk etdim.
I don't see anything else I can do now.	Indi edip biljek başga zadymy göremok.
If you want to get over this, you have to sign up.	Munuň üstünden geçmek isleseňiz, signal berersiňiz.
I hope your post helps them.	Siziň ýazgyňyz olara kömek eder diýip umyt edýärin.
Today was a great day.	Bu gün gaty uly gün boldy.
Be sure to leave in the afternoon.	Şu günüň ikinji ýarymynda gitmäge dogry boluň.
Now you know.	Indi bilýärsiň.
Don't let anyone take your side.	Hiç kimiň tarapyny tutmagyna ýol bermäň.
Our results show that this is a direction for future research.	Netijelerimiz, munuň geljekdäki gözlegler üçin bir ugurdygyny görkezýär.
There is even a movement in the form element.	Hatda forma elementinde bir hereket bar.
I was very surprised.	Men gaty geň galdym.
The same action occurs in my second re mode.	Şol bir hereket, ikinji re modeimde hem bolýar.
I needed something to work with once.	Maňa bir gezek işlemek üçin bir zat gerekdi.
She couldn't sleep.	Sleepöne uky gelmezdi.
There has to be a better balance.	Has gowy deňagramlylyk bolmaly.
He took his time on it.	Ol bu barada wagtyny aldy.
I could see it coming from here.	Munuň şu ýerden gelýändigini görýärdim.
Just put yourself out there and make friends.	Diňe özüňizi şol ýerde goýuň we dost ediniň.
It was recommended by my wife.	Aýalym tarapyndan maslahat berilýärdi.
No one knew what could be done.	Näme edilip bilinjekdigini hiç kim bilmeýärdi.
However, this is no longer the case.	Şeýle-de bolsa, bu indi beýle dogry däl.
They had a history.	Olaryň taryhy bardy.
I don't like the look there.	Men ol ýerdäki görnüşi halamok.
Because your brain makes you better.	Sebäbi beýniňiz sizi gowy edýär.
In short, the test was conducted as follows.	Gysgaça, synag aşakdaky ýaly geçirildi.
He chose last night as an opportunity.	Düýn agşam pursaty hökmünde saýlady.
He can't do that.	Ol muny edip bilmeýär.
They laugh a little at my music.	Olar meniň sazymdan azajyk gülýärler.
I can see everything, I can hear everything.	Men hemme zady görüp bilýärin, hemme zady eşidýärin.
I am very happy to come here and get better.	Bu ýere gelip, gowulaşmak üçin diýseň begenýärin.
I can't say anything yet.	Men entek hiç zat aýdyp biljek däl.
Let's start with the angle we drew.	Justaňy çeken burçumyzdan başlalyň.
How he learned from his brothers.	Doganlaryndan nädip öwrendi.
I refrained from asking for his number.	Men onuň nomerini soramakdan saklandym.
Now there were careful observations and hard data.	Indi seresaply gözegçilikler we gaty maglumatlar bardy.
I was surprised that he got inside.	Men onuň içimize girendigine geň galdym.
I was built	Men guruldym
He didn't say much and never did.	Ol beýle köp zat aýtmady we asla aýtmazdy.
We would give them a game too.	Olara-da oýun bererdik.
We have no advice for them.	Olara maslahatymyz ýok.
No funny work.	Gülkünç iş ýok.
Like yes.	Hawa ýaly.
But he could not last forever.	Emma ol baky dowam edip bilmedi.
My stomach hurts.	Garnym erbetdi.
It's very dangerous now.	Häzir gaty howply.
My desire for power is strong.	Häkimiýet islegim güýçlidir.
My kids sleep at home.	Çagalarym öýde uklaýarlar.
He taught me not to judge people.	Ol maňa adamlara höküm çykarmazlygy öwretdi.
Today you will only get out of the way.	Bu gün diňe ýoldan çykarsyňyz.
I knew it was going on.	Munuň dowam edýändigini bilýärdim.
Check your computer.	Kompýuteriňizi barlaň.
Slow them down.	Olary haýallaşdyryň.
Great watch for money.	Pul üçin ajaýyp sagat.
He felt it was the best.	Munuň iň gowudygyny duýdy.
There are some facts out there.	Ol ýerde käbir hakykatlar bar.
It will be like your father.	Bu seniň kakaň ýaly bolar.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, gözüňe mätäç bolup biler.
You just try to get better and play the next game.	Diňe gowulaşmaga we indiki oýny oýnamaga synanyşýarsyňyz.
I don’t know why anyone should have a problem with this.	Näme üçin bu meselede hiç kimiň kynçylyk çekmelidigini bilemok.
Yes, we are part of the program.	Hawa, biz programmanyň bir bölegi.
He is a common enemy.	Ol umumy duşmandyr.
In fact, he didn't.	Aslynda beýle etmedi.
The best team will appear above.	Iň oňat topar ýokarda peýda bolar.
We have a room here.	Bu ýerde bir otagymyz bar.
I cried and went home.	Men aglap, öýe bardym.
Not me.	Maňa däl.
Ask them out well if they are no longer absorbed in the connection.	Näme üçin belli bir usul bilen aýdýandyklaryny soraň.
Especially if it’s the first time with that person.	Esasanam şol adam bilen ilkinji gezek bolsa.
You are my best friend.	Sen meniň iň gowy dostum.
If you feel like you want to be arrested.	Özüňizi tussag etmek isleýän ýaly duýsaňyz.
Remember the name.	Adyny ýada salyň.
You are back with your first love.	Ilkinji söýen adamyňyz bilen gaýdyp geldiňiz.
The number of unique values ​​tested so far.	Şu wagta çenli synag edilen üýtgeşik gymmatlyklaryň sany.
Sorry for everything.	Hemme zat üçin bagyşlaň.
The next night, it could be as low as ten minutes.	Ertesi gije, on minuda çenli azalmagy mümkin.
Maybe they're having sex just like now.	Belki, edil şu wagt ýaly jynsy gatnaşykda bolýarlar.
That being said, it could be relevant in the future.	Bu aýdylanda, geljekde aktual bolup biler.
I knew in that look that he had succeeded.	Menem muny bilýändigini bilýärdim.
We want to get higher ground than low.	Peslerden has ýokary ýer almak isleýäris.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bolýar, bu hukugy hem edip biler.
She thought I had a daughter.	Ol meniň bir gyzym bar diýip pikir etdi.
In addition, he did not have a police record.	Mundan başga-da, onuň polisiýa ýazgysy ýokdy.
He was walking next to them.	Ol olaryň ýanyndan ýörärdi.
Oh, brother, do you remember?	Aý, agam, ýadyňdamy?
Stay dry and carry out your orders.	Gury ýeriňizde duruň we buýruklaryňyzy ýerine ýetiriň.
Call it the Case of the Missing Kidney.	Isleseňiz, oýun diýiň.
You have to stop it.	Ony duruzmaly.
You have to go now.	Indi gitmeli.
We did not reduce stress, we changed the nature of stress.	Stressi azaltmadyk, stresiň tebigatyny üýtgetdik.
This will be the case.	Bu şeýle bolar.
She doesn't care.	Oňa alada ýok.
Only after your first step can you take your second step.	Diňe birinji ädimiňizden soň ikinji ädimiňizi alyp bilersiňiz.
We were able to design those lines.	Şol setirleri dizaýn edip bildik.
When in doubt, there was hope.	Şübhe dörände, umyt bardy.
Each place has something a little different to offer.	Her ýeriň hödürlemek üçin azajyk üýtgeşik zady bar.
The move even surprised him.	Bu hereketi hatda özüni geň galdyrdy.
But that is exactly what happened.	Yetöne bu edil şeýle boldy.
The interior of the house was small and meaningless.	Jaýyň içi kiçijik we manysyzdy.
So she became one of my favorite people.	Şonuň üçinem ol meniň iň halanýan adamlarymyň biri boldy.
Attention.	Üns merkezi.
Do this before starting to lose weight.	Kilogrammaga başlamazdan ozal muny ediň.
This can help.	Bu kömek edip biler.
Plants were the mainstay of life.	Ösümlikler durmuşyň daýanjydy.
If they can't reach my number, they call another number in the file.	Meniň nomerime ýetip bilmeseler, faýlda başga bir belgä jaň edýärler.
He must have been inside when he got home.	Öýüne gaýdyp geleninden soň, içeri giren bolmaly.
I don't know about that guy.	Men ol ýigit hakda bilemok.
In fact, it happened recently.	Aslynda bu ýakynda bolup geçdi.
The most important thing for you is to keep it fast and light.	Siziň üçin iň möhümi, çalt we ýeňil saklamakdyr.
My father was never a happy man.	Kakam hiç wagt bagtly adam däldi.
But they stayed there for a while.	Emma olar ol ýerde biraz galdylar.
I cry when freedom separates people.	Erkinlik adamlardan aýrylanda aglaýaryn.
So they have to find something to write about.	Şonuň üçinem ýazjak zatlaryny tapmaly bolýarlar.
Your friends have several different groups.	Dostlaryňyzyň birnäçe dürli topary bar.
He didn't want to talk.	Ol gürleşmek islemedi.
You say it's good to change.	Üýtgetmek gowy diýýärsiňiz.
I also like straight people, but only if they have kids.	Göni adamlary hem halaýaryn, ýöne diňe çagalar bolsa.
Really weird things.	Hakykatdanam geň zatlar.
It has to be a process.	Bu bir proses bolmaly.
He compiled the tests and wrote the manuscript.	Synaglary düzüp, golýazmany ýazdy.
That's why I'm so dead.	Men edil şonuň üçin gaty ölüpdim.
There is some truth to all this.	Bularyň hemmesinde käbir hakykatlar bar.
This is part of the game.	Bu oýnuň bir bölegi.
Here's something.	Ine, bir zat.
This is the absolute solution.	Bu mutlak çözgüt.
He has to fight.	Ol söweşmeli.
I have added time pieces to my code.	Kodumyň wagt böleklerini goşdum.
Maybe there is an easier way.	Belki has aňsat ýol bar.
God could have done it without it.	Hudaý, bu bolmasa edip bilerdi.
Because it's too hard.	Sebäbi gaty gaty.
In your opinion.	Siziň pikiriňizçe.
He will not resist the fire now.	Ol häzir oda garşy bolmaz.
Unfortunately, this did not happen.	Emma, ​​gynansak-da, beýle bolmady.
I fully understand.	Men doly düşünýärin.
What did they do to me?	Olar maňa näme etdiler.
If we find baby clothes, we will get them.	Çaga eşiklerini tapsak, alarys.
I felt a little better.	Özümi birneme duýdum.
In other words, he was out of the way.	Başgaça aýdylanda, ýoldan çykaryldy.
But only now does the country seem to agree.	Onlyöne diňe indi ýurt razy bolana meňzeýär.
This is one of the first things I saw about him.	Bu, onuň hakda ilkinji gören zatlaryň biri.
And the result was loved and even loved by many.	Netije bolsa köpler tarapyndan gowy görülýärdi, hatda gowy görülýärdi.
Someone did the same to me.	Kimdir biri maňa-da şeýle etdi.
Apparently.	Görnüşi ýaly.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
I waited for a few hours and then tried again.	Birnäçe sagat garaşdym, soň ýene synanyşdym.
I confirmed.	Men tassykladym.
If this is music, then it's gone.	Bu saz bolsa, onda ol ýitdi.
Look into my eyes	Gözlerime seret.
I was not in danger.	Men howp astynda däldim.
That was the beginning.	Bu başlangyçdy.
There was no significant difference between the groups.	Toparlaryň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
The nose is the same.	Burun birmeňzeş.
This is a difficult task for my family.	Bu meniň maşgalam üçin kyn mesele.
It's almost as if the world is gone.	Bu, esasan, dünýä ýitip giden ýaly.
It doesn't have to be complicated.	Çylşyrymly bolmaly däl.
Sometimes it feels like living on another planet.	Kämahal başga bir planetada ýaşaýan ýaly bolýar.
Let's start with red and green.	Gyzyl we ýaşyl bilen başlalyň.
It will be a big, full season for him.	Bu onuň üçin uly, doly möwsüm bolar.
I really work hard on this.	Bu meselede hakykatdanam köp işleýärin.
The stage doesn’t want to be the cause.	Sahna sebäp bolmak islemeýär.
I have played four games on the phone so far.	Häzirki wagtda telefonda dört oýun oýnadym.
A set of services can stand for at least one service.	Hyzmatlar toplumy azyndan bir hyzmat üçin durup biler.
We are interested in the distribution of two different features.	Iki dürli aýratynlygyň paýlanmagy bilen gyzyklanýarys.
We wanted to do something else.	Başga bir zat etjek bolduk.
Your body is used to it.	Bedeniňiz öwrenişdi.
If he had survived, he would not have been able to drive tomorrow.	Eger şondan aman galan bolsa, ertir ulag sürmezdi.
Please help people.	Adamlara kömek ediň, haýyş.
Yes, we need good work.	Hawa, bize gowy iş gerek.
We have to keep him in our team.	Ony biziň toparymyzda saklamaly.
However, he did not return.	Şeýle-de bolsa, ol gaýdyp gelmedi.
There are other things to use.	Ulanylmaly başga zatlar bar.
Because they had something amazing.	Sebäbi olaryň haýran galdyryjy zady bardy.
I almost fell	Men tas ýykyldym
I didn’t like where he was going with his words.	Sözleri bilen nirä barýanyny halamadym.
It created a process and a procedure.	Bir prosesi we prosedurany döretdi.
And then came the big day when the floor was laid.	Soň bolsa poluň düýbi tutulan uly gün geldi.
When you stop, you start to die.	Dursaň ölüp başlaýarsyň.
Life would be easier for me.	Durmuş meniň üçin aňsat bolardy.
In fact, he loved it.	Aslynda ol muny gowy görýärdi.
There is no stop in the lines either.	Setirlerde-de durmak ýok.
The driver was immediately killed.	Sürüji derrew öldürildi.
God help me.	Hudaý maňa kömek etsin.
The family thought it would be good for him.	Maşgala onuň üçin gowy bolar öýdüpdi.
I don't have a problem with my head.	Kellämde hiç hili mesele bolmaly däl.
I'll tell you what.	Bolýandygyny aýdaryn.
We can do this by multiplying the size of the sample.	Muny nusganyň ululygyny köpeltmek arkaly edip bileris.
So it was a lot of space.	Şonuň üçin bu gaty köp ýerdi.
We are not good or bad at all.	Biz düýbünden gowy ýa-da erbet däl.
In fact, you are getting younger every day.	Aslynda her gün ýaşlaşýarsyňyz.
He looked left and right.	Ol çepe we saga seretdi.
Because it's something deeper than a second.	Sebäbi bu bir sekuntdan has çuň bir zat.
Now let’s get back to work and do that.	Indi işe gaýdyp, muny amala aşyralyň.
Some popular options are listed below.	Käbir meşhur wariantlar aşakda görkezilýär.
Come on, everyone.	Geliň, hemmeler.
It's all over.	Hemmesi gutardy.
But that policy may change.	Emma bu syýasat üýtgäp biler.
His nose was not wide.	Onuň burny giň däldi.
I am here instead of him.	Men onuň ýerine däl-de, şu ýerde.
But I couldn't sleep.	Emma uklap bilmedim.
He wanted the young man to leave.	Ol ýigidiň gitmegini isledi.
We talk about role models for a reason.	Bir sebäp bilen görelde alýanlar hakda gürleşýäris.
Using it is just his job.	Ony ulanmak diňe onuň işi.
Of course it was funny.	Elbetde gülkünçdi.
He did not know what this could be.	Munuň näme bolup biljekdigini bilmeýärdi.
I lived on both sides.	Iki tarapdanam ýaşadym.
This was a serious mistake.	Bu çynlakaý ýalňyşlykdy.
Works well.	Gowy işleýär.
Many, many, many examples.	Köp, köp, köp mysal.
I reached it.	Men oňa ýetdim.
If you click on the screen, it will close.	Ekrana bassaňyz, ol ýapylar.
It was history in the making.	Bu ýasalyşda taryhdy.
Weaponsarag stood by the wall.	Weaponsarag diwarynyň ýanynda durdy.
This will never be useful.	Bu hiç haçan peýdaly bolmaz.
We have to do that.	Muny amala aşyrmalydyrys.
However, the situation between us is getting better.	Usene-de aramyzda ýagdaý gowy geçýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmaly.
We haven't talked in a while.	Birnäçe wagtlap ikimizem gürleşmedik.
This is due to productivity reasons.	Bu öndürijilik sebäplerinden.
It was hard until the end.	Ahyryna çenli kyn boldy.
Know the differences.	Tapawutlaryň bardygyny biliň.
You have to go through it.	Ondan geçmeli.
You can turn off the lights.	Çyralary öçürip bilersiňiz.
I could feel the energy rising, but now it was comfortable.	Energiýanyň artandygyny duýup bilýärdim, ýöne indi rahat boldy.
No one calls him closed.	Hiç kim oňa ýapyk diýmeýär.
He retained his power.	Onuň güýjüni saklady.
It is only available in brown.	Diňe goňur reňkde bolýar.
He did not move forward.	Ol öňe gitmedi.
Thanks to her mother.	Ejesiniň tagallasy bilen.
Young children also lived here.	Bu ýerde ýaş çagalar hem ýaşaýardy.
My feet felt very good and I had no physical problems.	Aýaklarym gaty gowy duýýardy we fiziki meseleler ýokdy.
He tried to get the key out.	Açary çykarjak boldy.
No, we don't.	Nook, beýle etmeýäris, bolýar.
This leads to lower quality.	Bu hiliň pes bolmagyna getirýär.
I wouldn't buy anything else.	Men ondan başga zat almazdym.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
Look at the latest activity.	Soňky işjeňlige serediň.
This is the only answer.	Bu ýeke-täk jogap.
Some may see the action and force it to kill.	Käbirleri hereketi görüp bilerler we ony öldürmäge mejbur ederler.
Really good post.	Hakykatdanam gowy ýazgy.
As for this, they can live forever.	Bu barada aýdylanda bolsa, olar baky ýaşap bilerler.
A week later he missed his first service.	Şondan bir hepde soň ilkinji hyzmatyny sypdyrdy.
It made every breath worse.	Her demini hasam erbetleşdirýärdi.
We live in an age of information.	Maglumat asyrynda ýaşaýarys.
I’m really happy about it and at the same time scared.	Men muňa hakykatdanam begenýärin we şol bir wagtyň özünde gorkýaryn.
He did not ask why.	Munuň sebäbini soramady.
The end of the film.	Filmiň soňy.
You can't wait to remember me for a long time.	Bu öňden bäri, meniň ýadyma düşmegine garaşyp bilmersiňiz.
The window was open.	Penjiresi açykdy.
There were those who did not.	Şeýle etmediklerem bardy.
I tried to talk.	Gepleşmäge synanyşdym.
As we move forward.	Biz öňe barýarkak.
Another week topped the list.	Anotherene bir hepde iň ýokary orny eýeledi.
I watched him move toward the city.	Men onuň şähere tarap gitmegine syn etdim.
Then they push him to one side.	Soň bolsa ony bir tarapa iteklär.
I really said that.	Men hakykatdanam aýdypdym.
But it would not be so simple.	Emma beýle ýönekeý bolmazdy.
He thought he was a child.	Çaga diýip pikir etdi.
I understand less than this.	Men bu işiňkiden has az düşünýärin.
I think you will fall in love.	Aşyk bolarsyňyz öýdýän.
Some fall to the ground.	Käbirleri ýere gaçýar.
It's been a long day.	Uzakly gün boldy.
They could have continued with their work.	Işleri bilen dowam edip bilerdiler.
We are generally very good and want to help.	Biz, umuman, gaty gowy we kömek etmek isleýäris.
Oh, yes, dog.	Aý, hawa, it.
So there is no need to worry.	Şonuň üçin alada etmegiň zerurlygy ýok.
You will not be able to feel truly happy until you are truly satisfied.	Hakyky kanagatlanýançaňyz özüňizi hakyky bagtly duýup bilmersiňiz.
We get it when we have the opportunity to eat with strong people.	Güýçli adamlar bilen iýmäge mümkinçilik gelende, ony alýarys.
However, it has an interesting effect on you.	Şeýle-de bolsa, size gyzykly täsir edýär.
What they say in court is not evidence.	Kazyýetde aýdýanlary subutnama däl.
You need to keep learning new skills and tools.	Täze başarnyklary we gurallary öwrenmegi dowam etdirmeli.
There was a calm, controlled pain.	Ol ýerde asuda, gözegçilik edilýän agyry bardy.
Two bright lights.	Iki sany ýagty çyra.
Offer a face-to-face look.	Evilamanlygyň ýüzüni hödürle.
Get out of hell	Jähennemden çykmak.
Read about it here.	Bu hakda şu ýerde okaň.
Maybe we'll be back in the spring or summer.	Belki, ýazda ýa-da tomusda hökman dolanarys.
Similarly, the limitations of each course were clearly defined.	Edil şonuň ýaly, her okuwyň çäkliligi anyk kesgitlenildi.
I couldn’t finish everything when the baby was taken care of.	Çaga ideg edende hemme zady bitirip bilmedim.
Religion was similar to what men created.	Din erkekleriň döreden zatlaryna meňzeýärdi.
The water will start flowing in a short time.	Suw gysga wagtyň içinde akyp başlar.
We are not aware of this test.	Bu meseläniň synag synagyndan habarymyz ýok.
I wanted to escape immediately.	Men derrew gaçmak isledim.
So their disease has progressed greatly.	Şonuň üçin olaryň keseli gaty ösdi.
No one wants to know who they really are.	Hiç kim hiç kimiň hakykatdanam kimdigini bilmegini islemeýär.
Only a few cases have been rectified.	Diňe käbir ýagdaýlar düzedildi.
Outside of politics.	Syýasatyň daşynda.
Maybe it was just a good year for ideas.	Belki, pikirler üçin diňe gowy ýyl boldy.
Again, it's simple and easy.	Againene-de ýönekeý we aňsat.
It's not a problem here.	Ol bu ýerde mesele däl.
She did not stay away from the girl.	Ol gyzdan daşlaşmady.
Really? 	Hakykatdanam?
you said	diýdiň.
Technology has changed our lives.	Tehnologiýa durmuşymyzy üýtgetdi.
I wait, I wait and I wait.	Men ýene garaşýaryn, garaşýaryn we garaşýaryn.
But the city.	Emma şäher.
They knew what we were doing.	Edýän işimizi bilýärdiler.
Sorry, there is no one to comfort me.	Gynanýan, maňa teselli berjek hiç kim ýok.
You want money and all kinds of models in the bank.	Bankda pul we dürli görnüşli modeller isleýärsiňiz.
I wouldn’t just fight for a check.	Diňe çek üçin söweşmezdim.
Instead he watched her.	Munuň öwezine oňa syn etdi.
Once a show, a second time with help.	Bir gezek şowuna, ikinji gezek kömek bilen.
He is ready to move on.	Ol siziň göçmäge taýyn.
Everyone is leaving here.	Hemmeler bu ýerden gidýärler.
What he was doing was very simple.	Edýän işi gaty ýönekeýdi.
They are more likely to misunderstand.	Gaty gowy düşünmedikleri has ähtimal.
I liked the sound of the game.	Oýunyň sesini haladym.
It doesn't matter to you.	Bu size baha bermeýär.
But nothing short of music failed to explain the idea to him.        	Emma aýdym-sazdan gysga zat oňa bu pikiri düşündirip bilmedi.        
the third version.	üçünji wersiýasy.
I care about the political situation, I worry about it.	Syýasy ýagdaý barada alada edýärin, aladam ýüze çykýar.
Love the light colors in this color!	Bu reňkdäki açyk reňkleri gowy görüň!
I loved everything he did.	Men onuň eden zatlarynyň hemmesini gowy görýärdim.
Funny face vs.	Gyzykly ýüz vs.
It was a great trip.	Bu gaty gowy syýahatdy.
You don't want to cause trouble.	Kynçylyk çekmek islemeýärsiňiz.
These habits are not very developed in most of us.	Bu endikler köpümizde kän bir ösenok.
He touched my nose.	Ol maňa burnuma degdi.
Usually a person less than I understand.	Adatça meniň düşünişimden pes adam.
Bad decisions were made, bad companies were kept.	Erbet kararlar kabul edildi, erbet kompaniýa saklandy.
Some details about the program itself.	Programmanyň özi barada käbir jikme-jiklikler.
Maybe it was good.	Belki, bu gowy boldy.
There were no major problems.	Uly kynçylyklar bolmady.
We need to talk to him as much as possible.	Biz onuň bilen mümkin boldugyça gürleşmeli.
I didn’t know you could make a career out of design.	Dizaýndan karýerany döredip biljekdigiňizi bilmeýärdim.
I arrived on my own.	Men özüm ýetipdim.
I don't like it very much, maybe it's very close.	Gaty halamok, belki-de, gaty ýakyn.
That doesn't make sense to me.	Bu meniň üçin manyly däl.
Laughing again seemed wonderful.	Againene gülmek ajaýyp duýuldy.
There was nothing to look at.	Seredip boljak zat ýokdy.
Oh, look, don't light a fire.	Aý, seret, ot ýakma.
I don't want to hear that.	Men muny eşitmek islämok.
But for some reason they will do anything to win.	Someöne näme üçindir ýeňiş gazanmak üçin her zat ederler.
But give it a try.	Emma synap görüň.
The next course will start in two weeks.	Indiki kurs iki hepdeden başlar.
The girls weren't that hot either.	Gyzlaram beýle gyzgyn däldi.
Not all sugar is good for you.	Şekeriň hemmesi siziň üçin gowy däl.
You can't go wrong with them.	Olardan yza galyp bilmersiňiz.
This is the second time this has happened to us.	Bu iş biziň öňümizde ikinji gezek gelýär.
This is a lot of work.	Bu köp iş.
I really went there.	Men hakykatdanam ol ýere bardym.
I want to tell you more.	Size has köp zat aýdasym gelýär.
You are young	Sen ýaşdyň.
Try to learn from them.	Olardan öwrenmäge synanyşyň.
He must have been hiding a lot.	Ol köp zady gizlän bolmaly.
States had to offer land for settlement.	Ştatlar ýerleşmek üçin ýer hödürlemelidi.
What is the problem if you meet the requirements?	Talaplary ýerine ýetirseňiz, mesele näme.
He was released the next morning.	Ertesi gün irden boşdy.
It starts in the middle.	Ortada başlaýar.
You can send him a gift.	Siz oňa sowgat iberip bilersiňiz.
You can add them to this post.	Olary bu ýazga goşup bilersiňiz.
I changed my mind about the teacher.	Mugallym hakda pikirimi üýtgetdim.
Wait, wait, you can join that evening.	Waitöne garaşyň, şol agşam hem goşulyp bilersiňiz.
I haven't spoken to you properly in three days.	Üç gün bäri seniň bilen dogry gürleşmedim.
Almost all of them did.	Olaryň hemmesi diýen ýaly şeýle etdi.
I think that's about it for now.	Meniň pikirimçe, häzirlikçe bu hakda.
But his success deserved it.	Itsöne onuň üstünligi oňa mynasyp boldy.
I have no risk of returning.	Yza gaýdyp gelmek töwekgelçiligim ýok.
I feel like this is a little bit more every day.	Munuň her gün azajyk köp bolýandygyny duýýaryn.
We are crazy.	Biz däli.
I continued my fingers through her hair.	Saçlaryndan barmaklarymy dowam etdirdim.
I'm not interested in magic.	Jady hakda gyzyklanamok.
You will forget why you are there.	Näme üçin bardygyňy ýatdan çykararsyň.
It was only open for a year.	Ol diňe bir ýyl açykdy.
He also does good deeds.	Ol hem gowy işler edýär.
You can get whatever you want.	Islän zadyňyzy özüňiz alyp bilersiňiz.
At the time, he was instructed not to return.	Şol wagt özüne yza gaýdyp barmazlygy tabşyrdy.
Sometimes they even spent the night.	Käte hatda gijäni geçirýärdiler.
Medium reduction in heterogeneity.	Heatylylygy ortaça peseltmek.
Cold beer.	Sowuk piwo.
I'm afraid they'll fly away.	Olaryň uçup gitmeginden gorkýaryn.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däl.
I'm in control.	Men gözegçilikde.
So this seems to be the main issue.	Şonuň üçin bu esasy mesele ýaly bolup görünýär.
Instead, focus on the first step.	Munuň ýerine, birinji ädime üns beriň.
My mother did not move or speak.	Ejem gymyldamady, gürlemedi.
The hospital there.	Ondaky hassahana.
I took him out and released him.	Men ony daşaryk çykardym we boşatdym.
A sound that can't be placed in the first place.	Ilki bilen ýerleşdirip bilmeýän ses.
They said they would do it.	Muny etjekdiklerini aýtdylar.
I don't want you to be late for work.	Işe gijä galmagyňyzy islämok.
Why stop today?	Näme üçin bu gün durmaly?
When you first met the boy, you said his fingers were burning.	Oglany ilkinji gezek agzanyňyzda, barmaklarynyň ýanandygyny aýtdyňyz.
We do not judge by age, politics, sex, or face.	Ageaşyna, syýasatyna, jynsyna ýa-da ýüzüne görä höküm çykarmaýarys.
They could not access them.	Olara girip bilmediler.
Always look at it.	Oňa hemişe göz aýlaň.
It will not pay for security.	Howpsuzlygyny goramak üçin pul tölemez.
Anyway for the search engine.	Her niçigem bolsa gözleg motory üçin.
He did not speak during the meal.	Nahar wagtynda gürleşmedi.
Daily fat cycle.	Günde ýag döwri.
That fact must be taken into account. "	Muny düzetmeli.
Both patients were active and mobile while in the hospital.	Keselhanada bolanda hassalaryň ikisi hem işjeň we ykjamdy.
I did not want it to be shown.	Görkezilmegini islemedim.
Hopefully this will solve the problem.	Bu meseläni çözer diýip umyt edýärin.
Nothing else is for you.	Başgalaryň hiç zady seniň üçin däl.
They still think it's inside.	Olar entegem içindedir öýdýärler.
He said the whole city was talking about it.	Tutuş şäheriň bu barada gürleşýändigini aýtdy.
It was my escape.	Bu meniň gaçmagymdy.
I ran and lost.	Men ylgadym we ýitirdim.
He would not believe anything but words.	Ol sözlerden başga zada ynanmazdy.
Everything seemed silent.	Hemme zat ümsüm görünýärdi.
I found out about it recently.	Bu barada ýaňy-ýakynda bildim.
I have learned to love them better than I do.	Olary özümden has gowy görmegi öwrendim.
Undoubtedly, they are equal to you.	Şübhe, olar üçin siziň üçin deňdir.
He lives in me.	Ol mende ýaşaýar.
There are so many opportunities for so many.	Köp adam üçin gaty köp mümkinçilik bar.
He was watching everything.	Hemme zat seredýärdi.
He was coming to save me.	Ol meni halas etmek üçin gelýärdi.
I shouldn't have given you a list of those names.	Saňa şol atlaryň sanawyny bermeli däldim.
She was still dressed in black.	Ol henizem gara geýnipdi.
Unfortunately, it was not physically published.	Gynansagam, fiziki taýdan çap edilmedi.
However, you may be very young.	Şeýle-de bolsa, siz gaty ýaş bolup bilersiňiz.
That was enough.	Olara ýeterlik boldy.
I would eventually take this opportunity.	Ahyrynda bu mümkinçiligi alardym.
But there was a problem with that.	Emma munuň bilen baglanyşykly bir mesele bardy.
You came here to have a baby, you didn't have a baby.	Çaga edinmek üçin şu ýere geldiňiz, çagaňyz ýokdy.
He was alone.	Ol ýeke boldy.
I find no strength in this argument.	Bu argumentde güýç tapamok.
He was a schoolteacher.	Mekdep mugallymydy.
Meditation and reflection.	Oýlanmak we pikirlenmek.
This is completely gone.	Bu düýbünden aýryldy.
It was as if he thought he only knew the pain.	Ol diňe agyryny bilýär öýdýän ýalydy.
I made a few changes to it.	Men oňa birnäçe üýtgeşme girizdim.
Four animals were used for each group.	Her topara dört haýwan ulanyldy.
However, it depends on you.	Emma, ​​bu size bagly.
They brought it to us.	Muny bize getirdiler.
It was not colored and not black.	Reňkli däldi we gara däldi.
I can't say anything about it.	Men bu barada hiç zat aýdyp biljek däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, edil şonuň ýaly bolmalydyr.
So now he knew better what to do.	Şonuň üçin indi ol işiniň nämedigini has köp bilýärdi.
This can happen for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä bolup biler.
He could not remember their names.	Ol atlaryny ýadyna salyp bilmedi.
I was lost when they saw me.	Meni görseler ýitirdim.
Nothing is answered.	Hiç zat jogap däl.
There is freedom in really understanding this.	Muňa hakykatdanam düşünmekde erkinlik bar.
Very sad job, really sad job.	Gaty gynandyryjy iş, hakykatdanam gaty gynandyryjy.
A year later his wife died.	Bir ýyl soň aýaly aradan çykdy.
You know you're crazy about me.	Sen meniň ýaly däli bolýanyňy bilýärsiň.
I took it a step too far.	Men muňa gaty köp ädim ätdim.
I will go into the following details.	Aşakdaky jikme-jikliklere girerin.
For his own safety.	Öz howpsuzlygy üçin.
She was confused now.	Ol indi duýgularynda bulaşdy.
We could have run the ball late in the game.	Topy oýnuň giçliginde işledip bilerdik.
But we tried to live a normal life.	Emma adaty durmuşda ýaşamaga synanyşdyk.
That's why he lived.	Ine, şonuň üçinem ýaşady.
There is no light yet.	Entek yşyk ýok.
They didn't know it.	Olar muny bilmeýärdiler.
He looked at other people like me.	Meniň ýaly beýleki adamlara garşy göründi.
They have no money.	Olar üçin pul ýok.
You want it to be very bad for the baby.	Çaga üçin gaty erbet bolmagyny isleýärsiňiz.
He has more free time.	Onuň has boş wagty bar.
That doesn't change things.	Bu zatlary üýtgetmeýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu indi däl.
This is more.	Bu has köp zat.
I never thought it was important.	Munuň möhümdigini hiç wagt pikir etmedim.
He waited and waited.	Ol garaşdy we garaşdy.
Keep up the good work.	Zähmetiňizi dowam etdiriň.
Look outside for some questions.	Käbir soraglar üçin daşardan seredip dur.
I thought you might want a flower.	Belki, gül islärsiňiz öýdüpdim.
I have no one.	Mende hiç kim ýok.
This has been going on for a long time.	Bu uzak wagt bäri dowam edýär.
He planned and designed the tests.	Synaglary meýilleşdirdi we taslady.
And then there is the part where I feel sorry for him.	Onsoňam, oňa gynanýan bir bölegim bar.
We have nothing else to discuss.	Biziň ara alyp maslahatlaşjak başga zadymyz ýok.
There was not much.	Kän zat ýokdy.
Maybe he loves you too.	Belki, seni söýýänem bolsa gerek.
Not so with me.	Meniň bilen beýle däl.
Honestly, it was for me.	Dogrusy, bu meniň üçin boldy.
We got it then.	Biz şol wagty aldyk.
Details for the general case are somewhat related.	Umumy iş üçin jikme-jiklikler birneme baglanyşykly.
Things have changed.	Thingsagdaý üýtgedi.
Download the driver and check it on your computer.	Draýweri çykaryň we ony kompýuterde barlaň.
In the end he made a full law.	Ahyrynda doly kanuny düzdi.
She was sad, but she was very tired.	Ol gynandy, ýöne gaty ýadady.
That doesn't mean he has a lot to do.	Onuň köp zady bar diýmek däl.
He knew a lot.	Ol köp zady bilýärdi.
Another day or two, maybe three.	Anotherene bir gün ýa-da iki, belki üç.
I had good reasons.	Mende gowy sebäpler bardy.
We know the family.	Biz maşgalany tanaýarys.
I chose my own section.	Men öz bölümimi saýladym.
Then, when you cook, it becomes softer again.	Soň bolsa, nahar bişireniňizde ýene ýumşak bolýar.
God help me, but some want to see it happen.	Hudaý maňa kömek et, ýöne bir bölegi munuň bolmagyny görmek isleýär.
I also want to move to a bigger board.	Menem has uly tagta geçmekçi.
I told you, it's over.	Saňa aýtdym, gutardy.
This is not the season we are looking forward to.	Biziň sabyrsyzlyk bilen garaşýan möwsümimiz däl.
Here is an easier example.	Ine has aňsat mysal.
Get back in the truck	Truckük awtoulagyna dolan
But their written communication skills are often.	Emma olaryň ýazmaça aragatnaşyk endikleri köplenç bolýar.
You do it right.	Siz muny dogry edýärsiňiz.
He wrote many letters to his friends.	Dostlaryna bolsa köp hat ýazdy.
His heart was broken.	Hisüregi ýaryldy.
I can't even read it.	Muny hatda okap bilemok.
She is so white.	Ol şeýle bir ak.
Because, as you say, his friend.	Sebäbi seniň aýdyşyň ýaly onuň dosty.
Not even for himself.	Hatda özi üçinem däl.
Of course it had advantages.	Elbetde artykmaçlygy bardy.
No one has been involved in the controversy.	Munuň bilen baglanyşykly hiç kim jedele girmedi.
Let me tell you - it was a scary place.	Geliň, oňa şu ýerdedigimizi aýdaýyn.
Practical planning.	Amaly meýilleşdirmek.
How to heat.	Nädip gyzdyrmaly.
You hate its taste.	Siz onuň tagamyny ýigrenýärsiňiz.
I think it was a good step.	Gowy ädim boldy diýip pikir edýärin.
They just want results.	Olar diňe netijeleri isleýärler.
I have a car waiting for them.	Olara garaşýan maşynym bar.
He will die	Ol öler.
To date, things have returned to normal.	Şu güne çenli zatlar kadaly ýagdaýa geldi.
He reads well in his classes.	Sapaklarynda gowy okaýar.
All was well.	Hemmesi gowy boldy.
He did.	Ol şeýle etdi.
A good example of this works.	Munuň gowy mysaly işleýär.
It will be my death.	Bu meniň ölümim bolar.
He was holding a copy of a book in his hand.	Elinde bir kitabyň nusgasyny tutýardy.
That poor kid.	Şol garyp çaga.
This is a dream.	Bu düýş.
We don't know enough about them. "	Bu barada aýdylanda, olar hakda ýeterlik zat bilemzok.
I'm afraid most of these people want to hate me.	Bu adamlaryň köpüsiniň meni ýigrenmek islemeginden gorkýaryn.
As you know, social media is a dangerous world.	Bilşiňiz ýaly sosial media howply dünýä.
I could have bought more, but it was too expensive.	Has köp satyn alyp bilsedim, ýöne gaty gymmat.
There was a big line to get in here.	Bu ýere girmek üçin ullakan çyzyk bardy.
See the details below.	Jikme-jikliklere aşakda serediň.
It was a decision that made him feel at ease.	Bu, özüni arkaýyn duýýan karardy.
Families die for water.	Maşgalalar suw üçin ölýärler.
It took several years for that to change.	Munuň üýtgemegi üçin birnäçe ýyl gerek boldy.
It exists and will exist.	Ol bar we bolar.
I recommend this tool.	Bu guraly maslahat berýärin.
I'm going to work on that.	Men munuň bilen işleşjek.
But these are my words.	Thoseöne bu meniň sözlerim.
The stick has to work now.	Taýak indi işlemeli.
This is the main thing.	Bu esasy zat.
In fact, it helped.	Aslynda bu kömek etdi.
He filled me up.	Ol meni doldurdy.
In my heart, young man.	Myüregimde, ýigit.
It was not cold.	Ol sowuk däldi.
Orientations are cheap, though.	Oriesatlamalar arzan bolsa-da.
Man is like signing his own ball.	Adam, öz pökgüsine gol salmak ýaly.
Life can push a person to anything.	Durmuş adamy islendik zada iterip biler.
Her knees are gone.	Dyzlary gitdi.
It was like something in my dreams.	Düýşlerimdäki zat ýalydy.
We shared everything, we didn't hide anything.	Hemme zady paýlaşdyk, hiç zady gizlemedik.
These methods do not require any training.	Bu usullar hiç hili okuw maglumatlary talap etmeýär.
Faith is not a human effort.	Iman ynsan tagallasy däl.
Day and night	Gije-gündiz.
Wear good shoes.	Gowy köwüş geýiň.
They have to find things to sell.	Satmak üçin zatlar tapmaly bolýarlar.
I have my own car	Meniň öz maşynym bar
You have to live with it.	Munuň bilen ýaşamaly.
Sometimes without real vision.	Käwagt hakyky görnüşsiz.
As far as I know, they were created to protect workers.	Meniň bilşime görä, olar işçileri goramak üçin döredilipdir.
Sometimes we don’t even have time to eat our food.	Kämahal naharymyzy iýmäge-de ýetişmeýäris.
More than six thousand people have signed up since then.	Şondan bäri alty müňden gowrak adam gol çekdi.
It was great for his project.	Taslamasy üçin ajaýyp zatdy.
We want to get back what you got and what you got.	Kimden we näme alnan zatlaryň yzyna gaýtarylmagyny isleýäris.
I took a picture next to it with some dimensions.	Käbir ölçegler bilen gapdalda surata düşdüm.
He looked at the look.	Ol görnüşe seretdi.
Sometimes it helps to talk to someone about my story.	Käwagt meniň hekaýam hakda kimdir biri bilen gürleşmäge kömek edýär.
I will not change the word	Men söz üýtgetmerin
There are some birthmarks under the left eye.	Çep gözüniň aşagynda birneme dogluş belligi bar.
I want you to do what you want to do.	Etjek bolýan zadyňyzy etmegiňizi isleýärin.
What a wonderful woman he was.	Nähili gowy aýal edipdi.
Ideal setting for a good game.	Gowy oýun üçin amatly sazlama.
We need a bigger support team.	Bize has uly goldaw topary gerek.
This is most of us.	Bu köpümiz.
It is never in politics for the reasons stated in the Above.	Aboveokarda bellenen sebäplere görä hiç haçan syýasatda däl.
Sometimes you can force it.	Käwagt mejbur edip bilersiňiz.
He heard nothing.	Ol hiç zat eşitmedi.
Good job, if you can get it.	Gowy iş, eger alyp bilseň.
In fact, he uses it as a comparison.	Aslynda muny deňeşdirme hökmünde ulanýar.
He wrote the first manuscript.	Ilkinji golýazmany ýazdy.
I'm back	Men gaýdyp geldim
I'm sorry to hear that.	Size erbet çemeleşendigimize gynanýaryn.
We mean more than that.	Biz ondan has köp zady göz öňünde tutýarys.
I don't know where he is now.	Häzir nirededigini bilemok.
Draw the line down.	Çyzgyny aşak çekiň.
He had just stopped.	Ol ýaňy durdy.
The cat will collide with the vehicle.	Pişik ulag bilen çaknyşar.
That man was in no way.	Ol adam hiç hili görnüşde däldi.
These are best offered in an hour.	Bular bir sagadyň içinde iň gowusy hödürlenýär.
I wondered how to do it.	Muny nädip amala aşyrmalydygy hakda oýlandym.
Maybe this will be you too.	Belki, bu hem sen bolarsyň.
He didn't look at her again.	Oňa ýene seretmedi.
I could go for a few hours.	Birnäçe sagatlap bilerdim.
Works according to size.	Ululygyna görä işleýär.
The basic mechanisms are not fully understood.	Esasy mehanizmlere doly düşünilmeýär.
This time I took a closer look at him.	Men bu gezek oňa has gowy göz aýladym.
He would return late at three or four in the morning.	Giç, irden üç ýa-da dörtde gaýdyp gelerdi.
They were not like glass.	Olar aýna ýaly däldi.
Guess for some.	Käbirleri üçin çaklaň.
The sun was rising on another wonderful day of spring.	Baharyň ýene bir ajaýyp gününde Gün dogýardy.
But the situation is rare.	Emma ýagdaý seýrek bolýar.
He is standing here with you.	Ol bu ýerde siziň bilen dur.
You are in the right place	Siz dogry ýerde
You have to work harder to give more to others.	Başgalaryna has köp zat bermek üçin has köp işlemeli.
It will be a good day.	Gowy gün bolar.
He loves you very much.	Ol sizi gaty gowy görýär.
Thirty-one years ago we started planning.	Otuz bir ýyl mundan ozal meýilleşdirip başladyk.
Asked for information.	Maglumat isledi.
My mother did what she had to do.	Ejem etmeli zatlaryny etdi.
I think there is still room for improvement.	Meniň pikirimçe, gowulaşmak üçin henizem ýer bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle hereket etmeli.
It must be memorable.	Ol ýat bolmaly.
I don't know for sure.	Men anyk bilemok.
So far so good.	Şu wagta çenli gaty tanyş.
This was the beginning of many health problems for him.	Bu onuň üçin köp saglyk meseleleriniň başlangyjydy.
These things only happen in certain types of players.	Bu zatlar diňe oýunçylaryň käbir görnüşlerinde bolýar.
In fact, it may not be necessary.	Aslynda munuň zerurlygy bolmazlygy mümkin.
He tried not to think about anything.	Özüni hiç zat hakda pikir etmezlige çalyşdy.
Like it or not.	Haladym ýa-da ýok.
He became even more ill.	Ol hasam keselledi.
For the rest of the insurance.	Galanlary ätiýaçlandyryş üçin.
I can't stand it	Men durup bilemok
Faith is everything.	Iman hemme zat.
We go through some stupid shit.	Birneme samsyk bokdan geçýäris.
More than anything else, it's about ability.	Hemme zatdan beter başarnyk hakda.
It was full of peace and hope.	Parahatçylykdan we umytdan dolydy.
I don't know how something works on my phone.	Telefonymda bir zadyň nähili işleýändigini bilemok.
Many of them are coming.	Olaryň köpüsi gelýär.
Pour the mixture into a bowl and cover with a lid to keep it warm.	Garyndyny bir tabaga geçiriň we ýyly bolmagy üçin gapagy ýapyň.
Nook, no one was like him.	Nook, hiç kim onuň ýaly däldi.
Especially one that popped into my head.	Aýratynam biri kelläme siňip gitdi.
Other conditions apply.	Beýleki şertler ulanylýar.
Colors are useful, but not necessary.	Reňkler peýdaly, ýöne zerur däl.
He loves us so much.	Ol bizi gaty gowy görýär.
Select and create the type, size, and design of the book.	Kitabyň görnüşini, ululygyny we dizaýnyny saýlaň we ýasamaly.
I don't help much.	Men kän kömek etmeýärin.
At least there would be no snow.	Iň bolmanda gar bolmazdy.
One political group opposes the other.	Bir syýasy topar beýlekisine garşy.
Get to know your judge.	Kazyňyzy tanaň.
I don't know if it's possible or not.	Mümkin ýa-da ýokdugyny bilemok.
But nothing can happen.	Emma hiç zat bolup bilmez.
Imagine the pressure.	Basyşy göz öňüne getiriň.
He lived only a block from my house.	Ol meniň öýümden bary-ýogy bir blokda ýaşaýardy.
Once for each number.	Her san üçin bir gezek.
I can’t predict what will happen when each one is fully formed.	Her biri doly emele gelende näme boljagyny aýdyp biljek däl.
Now the main thing is in hell to hide the weapon.	Indi esasy zat, ýaragy gizlemek üçin dowzahda.
This is their fourth season together.	Bu olaryň bilelikde dördünji möwsümidir.
It must be fun to play.	Oýun etmek gyzykly bolmaly.
Take three steps back.	Üç ädim yza.
This is normal for them.	Bu olar üçin adaty zat.
And we come to an empty room.	Biz bolsa boş otaga gelýäris.
I was followed by a guard.	Meniň yzymda bir garawul durdy.
We are not the first people to talk to him.	Biz onuň bilen gürleşen ilkinji adamlar däl.
And then they left.	Soň bolsa gitdiler.
Tell us about your mistakes.	Tapýan ýalňyşlyklaryňyz barada bize aýdyň.
I don't know if this is true.	Men munuň hakykatdygyny bilemok.
I must have turned it off.	Men muny öçüren bolmaly.
It was a bright day.	Bu ýagty gün boldy.
Baby.	Çaga.
But not to magnify them.	Emma olary ulaltmak üçin ýok.
No one should have been killed.	Hiç kim öldürilmeli däldi.
We find products that meet the requirements of our customers.	Müşderilerimiziň talaplaryna laýyk önüm tapýarys.
Nothing more than two hours to six minutes.	Iki sagatdan alty minutdan gowrak zat ýok.
Stories are dangerous.	Hekaýalar howply.
Keep it up, there's nothing to see here.	Dowam et, bu ýerde görjek zat ýok.
What you need to add is music and people.	Goşmaly zadyňyz, saz we adamlar.
How powerful is such a picture?	Şeýle suratyň nähili güýji bar.
Flow direction.	Akym ugry.
We did a good job.	Gowy iş etdik.
But they did not.	Emma olar muny etmediler.
Several other writers have observed similar results.	Beýleki birnäçe ýazyjy şuňa meňzeş netijeleri synlady.
Everything else could have waited.	Galan hemme zat garaşyp bilerdi.
I lost my eyesight for a few hours, but that’s the truth.	Birnäçe sagatlap gözümi ýitirdim, ýöne bu hakykat.
I wish we had more time.	Käşgä wagtymyz köp bolsady.
I must have let him go somewhere.	Men ony bir ýere taşlamaga ýol beren bolmaly.
One can see a man on the bridge in front.	Öňde köprüde bir adamy görmek bolýar.
Talk about it.	Bu hakda gürleşiň.
He thought the role was different.	Ol roly başgaça pikirlenýärdi.
I fully plan to get it next week.	Geljek hepde bolanymyzda muny almagy doly meýilleşdirýärin.
This leads to a better overall environment.	Bu umumy has gowy gurşawa eltýär.
No vehicles.	Ulag ýok.
My blog is an open source.	Blogym açyk çeşme.
The bodies are lying here and there.	Jesetler şu ýerde we şol ýerde ýatýarlar.
He missed his two-day job.	Iki günlük işini küýseýärdi.
He felt like he was sharing some of his losses.	Käbir ýitgilerini paýlaşýan ýaly duýdy.
I left him.	Men ony terk edipdim.
There is no better weapon and its price is amazing.	Has gowy ýarag ýok we onuň bahasy haýran galdyryjy.
So the spirit was high.	Şonuň üçin ruh beýikdi.
This is the only way to truly develop society.	Jemgyýeti ösdürmegiň ýeke-täk dogruçyl usuly şu.
Two questions are considered.	Iki soraga seredilýär.
These people should know and respect you.	Bu adamlar sizi tanamaly we hormatlamalydyrlar.
I do this a lot.	Men muny gaty köp edýärin.
Taste as you go.	Barşyňyz ýaly dadyň.
I was never his wife.	Men hiç haçan onuň aýaly däldim.
He began to say something, and then nodded.	Ol bir zat diýmäge başlady, soň bolsa baş atdy.
This is where he chose to return.	Ynha, gaýdyp gelmegi saýlap alan ýeri.
This is true for many proud animals.	Bu köp buýsançly haýwanlar üçin dogry.
It made me think.	Bu meni pikirlenmäge mejbur etdi.
It never happened.	Hiç haçan bolmandy.
I found it.	Men ony tapdym.
It didn’t come that far in camp.	Lagerde beýle uzak ýere gelmedi.
Each of them is used to provide different information.	Olaryň hersi dürli maglumatlary bermek üçin ulanylýar.
You just didn’t care how it would end.	Diňe munuň nähili gutarjakdygyna üns bermediň.
We came.	Biz geldik.
He was no longer afraid of his brother.	Ol indi doganyndan gorkmady.
You can do the same.	Edil şol bir zady edip bilersiňiz.
More than ever before.	Öňki günlerden has köp.
What happened in my family, not from my personal experience.	Şahsy tejribämden däl, maşgalamda bolup geçen zatlar.
Breathing is the most important thing in every job.	Her bir işde dem almak iň möhüm ünsi.
I want you to come too.	Siziň hem gelmegiňizi isleýärin.
No one knows if we agree.	Ylalaşandygymyzy hiç kim bilmez.
But don’t expect that.	Emma muňa garaşmaň.
In the city, in public, with your father.	Şäherde, köpçüligiň öňünde, kakaňyz bilen.
The other man at the door pulled out a gun.	Gapylaryň ýanyndaky beýleki adam ýarag çekdi.
The problem ended with me leaving my room.	Mesele otagymdan el çekmegim bilen tamamlandy.
They could not talk about it.	Olar bu hakda gürleşip bilmediler.
Real numbers are given in the text.	Hakyky sanlar tekstde berilýär.
That would be great joy.	Bu gaty şatlyk getirerdi.
I finally understood.	Ahyrsoňy düşündim.
He wanted something other than his father, something personal.	Kakaňdan başga bir zat, şahsy zat isleýärdi.
You can add me as a friend.	Meni dost hökmünde goşup bilersiňiz.
He was just as sad as ever.	Ol edil häzirki ýaly gynanýardy.
You just go ahead and cry.	Diňe öňe gidip aglaýarsyň.
As you grow older, release them.	Ulalansoň olary boşadyň.
Myself.	Özümem.
He didn't seem to know anyone.	Ol hiç kimi tanaýan ýaly däldi.
Ask everyone to dress.	Hemmeleriň geýinmegini isläň.
That was the beginning of things.	Bu zatlaryň başlangyjydy.
You are here to put your heart at risk.	Hereüregiňizi howp astyna salmak üçin şu ýere geldiňiz.
It was clear that something had happened.	Bir zadyň bardygy aýdyňdy.
This is a very healthy option.	Bu gaty sagdyn bir warianty.
We worked hard to get here.	Bu ýere ýetmek üçin köp işledik.
Here is my phone number.	Ine, meniň telefon belgim.
They may be very advanced, but there is an advantage to the home field.	Olar gaty ösen bolmagy mümkin, ýöne öý meýdançasynyň artykmaçlygy bar.
Here, we are working on what we need to improve.	Bu ýerde, iň gowulaşdyrmak üçin zerur zatlaryň üstünde işleýäris.
People should not make fun of people who use free models.	Adamlar mugt modelleri ulanýan adamlary masgaralamaly däldirler.
He would find a city where I could live.	Lostitirim boljak şäher tapardy.
They are beautiful.	Olar owadan.
But there are costs to such measures.	Emma şeýle çärelere çykdajy bar.
I fell in love	Men aşyk boldum
They weren’t a team for most of the season.	Olar möwsümiň köplügi üçin topar däldi.
He was not interested in what the video said.	Wideonyň näme diýendigi bilen gyzyklanmady.
It happens when you enter a sledgehammer.	Sleepatmak tertibine giren pursatynda bolup geçýär.
They do what they have to do.	Etmeli zatlaryny edýärler.
I don't know where he is, but where he is.	Nirededigini, ýöne nirededigini bilemok.
You have to move a little.	Biraz hereket etmeli.
They don't want to do that.	Muny etmek islemezler.
I really liked the characters in this book.	Bu kitapdaky gahrymanlary gaty haladym.
Same old, same old shit.	Şol bir köne, şol bir köne bok.
If you still want to read, take it easy.	Entegem okamak isleseňiz, özüňizi alyň.
Try to continue your life.	Durmuşyňyzy dowam etdirmäge synanyşyň.
They brought us to a small room.	Bizi kiçijik otaga getirdiler.
Red grass	Gyzyl ot.
I am not a member of any church.	Men haýsydyr bir ýygnagyň agzasy däl.
An old, old woman came in.	Bir garry, garry aýal girdi.
Five minutes later he set off.	Bäş minut soň ol ​​ýola çykdy.
So take the risk yourself.	Şonuň üçin muny özüňiz töwekgel ediň.
No one can stop me.	Hiç kim meni saklap bilmez.
I don't remember exactly.	Takyk ýadyma düşenok.
The details are as follows.	Jikme-jiklikler aşakdaky ýaly.
Every business is now focused on online business.	Her bir iş indi onlaýn iş alyp barmaga gönükdirilendir.
I had the same problem.	Mende-de şol bir mesele bardy.
Upol is very beautiful.	Upol gaty owadan.
Not all other methods are used.	Beýleki usullaryň hemmesi ulanylmaýar.
I'm not going to say a word.	Men bir sözem aýtjak däl.
This claim is not supported by science.	Bu talap ylym tarapyndan goldanylmaýar.
This blood is something beyond logic.	Bu ganyň mantykdan daşgary bir zady.
It was as quiet as the inside of a house.	Jaýyň içi ýaly ümsümdi.
Let's take a brief look at it here.	Geliň, şu ýerde gysgaça aýlanyp geçeliň.
Honey is based on data from a center.	Bal, bir merkeziň maglumatlaryna esaslanýar.
Must be a team player.	Topar oýunçysy bolmaly.
But neither here nor there.	That'söne bu ne bärde, ne-de ol ýerde.
We ran short of horses, and they forced me to walk.	Atlardan gysga ylgaýardyk, olaram meni ýöremäge mejbur etdiler.
He has a choice.	Onuň saýlawy bar.
Good morning.	Gowy ertirlik bilen rahat.
Now there is no time or desire for this.	Indi munuň üçin wagt ýa-da isleg ýok.
They are not trying to kill you.	Seni öldürjek bolmaýarlar.
Now two additional things gave light.	Indi goşmaça iki zat ýagtylyk berdi.
I chose to wear it on the back of my ear.	Men ony gulagyň arkasyna geýmegi makul bildim.
But by doing so, we have lost information that could be useful.	Emma şeýle etmek bilen, peýdaly bolup biljek maglumatlary ýitirdik.
This has never been the case before.	Hiç bir aýal ozal beýle däldi.
Stop, says that voice in my head.	Dur, kellämiň içindäki şol ses diýýär.
About the project.	Taslama barada.
He led the research design and research and writing.	Gözlegiň dizaýny we derňewlere we ýazuw işlerine ýolbaşçylyk etdi.
Last time I said that very clearly.	Geçen gezek muny gaty açyk aýdypdym.
I can't feel my hands.	Men ellerimi duýup bilemok.
But more needs to be done.	Emma has köp edilmeli.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
Private bathroom.	Hususy hammam.
It is also very convenient there.	Ol ýerde-de gaty amatly.
Three possible mechanisms are discussed in this review.	Bu synda mümkin bolan üç mehanizm ara alnyp maslahatlaşylýar.
Tomorrow we will both be better.	Ertir ikimizem has gowy bolarys.
But it will protect you.	Itöne sizi gorar.
The boy knows better than to do as he is told.	Oglan özüne aýdylyşy ýaly etmegi has gowy bilýär.
Real fans are waiting.	Hakyky janköýerler garaşýarlar.
For two years, every weekend was a purposeful experience.	Iki ýyllap her dynç güni maksatly tejribe.
A region was drawn around each cell to measure.	Ölçemek üçin her öýjügiň töwereginde bir sebit çekildi.
The first month will be just that.	Birinji aý diňe şeýle bolar.
Goes to the device.	Enjamyň ýanyna barýar.
He made her crazy.	Ony däli etdi.
But it's too late to do anything about it.	Emma bu hakda bir zat etmek gaty giçdi.
The water was warm.	Suw ýylydy.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
People really contributed to that.	Adamlar muňa hakykatdanam goşant goşdular.
Significant challenges lie ahead.	Möhüm kynçylyklar öňde.
It is a part of brain injury.	Beýniniň şikeslenmeginiň bir bölegidir.
They should not be affected by brain injuries.	Olara beýniniň şikesleri täsir etmeli däldir.
Not lost.	Lostitirilmedi.
He could have hit her.	Ony urup bilýärdi.
In general, a similar behavior is observed.	Umuman, şuňa meňzeş özüni alyp barşyna syn edilýär.
So you have to shoot the same action twice.	Şonuň üçin şol bir hereketi iki gezek oklamaly.
No one can say they don't love their children.	Hiç kim çagalaryny söýmeýändigini aýdyp bilmez.
We didn’t go out much before we got married.	Öýlenmänkäm kän çykmadyk.
More people want it tonight.	Bu gije has köp adam isleýär.
Make eye contact.	Göz bilen baglanyşyk ediň.
This is not even the case.	Bu hatda beýle däl.
In particular, the energy will be different in both cases.	Hususan-da, iki ýagdaýda-da energiýa başgaça bolar.
Find out where it came from.	Nireden gelendigini anyklaň.
I didn't have a plan.	Mende meýilnama ýokdy.
In space and easy to access.	Kosmosda we oňa girmek biraz aňsat.
However, it can be difficult to formulate.	Muňa garamazdan, muny emele getirmek kyn bolup biler.
It has been changed.	Ol üýtgedildi.
See for yourself.	Muny özüňiz görüň.
Anyway, maybe they'll keep me for an hour tomorrow.	Her niçigem bolsa, belki ertir meni bir sagatlap saklarlar.
He didn't say anything for a moment.	Ol bir salym hiç zat diýmedi.
I will explain to your mother.	Ejeňe düşündirerin.
Usually you get a little girl.	Adatça gyza azajyk zat alarsyň.
None of this feels real.	Bularyň hiç biri-de hakyky duýulmaýar.
They said he was a wild man.	Onuň ýabany adamdygyny aýtdylar.
I keep it tight.	Men berk saklaýaryn.
So if he still wanted a job, he had to stick with it.	Şonuň üçinem henizem iş isleýän bolsa, ýapyşmalydy.
This group	Bu toparyň
It will be good.	Gowy bolar.
She recently lost weight and suffered from skin problems.	Recentlyakynda horlandy, derisi çekildi.
They were told it was not the time.	Olara pursat däl diýdiler.
Maybe that's how we should look at it.	Maybeöne, belki, oňa şeýle seretmelidiris.
It takes a lot of people to support you.	Seni goldamak üçin köp adam gerek.
Just the conversation of our soldiers.	Diňe esgerlerimiziň gürleşişi.
Create another.	Againene dörediň.
He checked.	Ol barlady.
Anything is possible.	Islendik zat mümkin.
He planned to change that, but never thought of anything better.	Muny üýtgetmegi meýilleşdirýärdi, ýöne hiç haçan gowy zat hakda pikir etmedi.
It broke my heart.	Bu meniň ýüregimi döwdi.
How can I fix the problem?	Meseläni nädip düzedip bilerin?
This is a really special place to fish.	Bu hakykatdanam balyk tutmak üçin aýratyn ýerdir.
I want to take a long walk, he told us.	Uzak gezelenç etmek isleýärin, ol bize aýtdy.
I hope they can sleep through the night with their decisions.	Kararlary bilen gijelerine uklap bilerler diýip umyt edýärin.
But he still didn't know, he didn't understand the mechanism.	Sheöne ol henizem bilmedi, mehanizme düşünmedi.
His character really came out.	Onuň häsiýeti hakykatdanam ýüze çykdy.
We will never be.	Biz asla bolmaz.
He looked at her hands.	Ol ellerine seretdi.
In those areas.	Şol sebitlerde.
Of course, there was a good and kind change.	Elbetde, gowy we hoşniýetli üýtgeşme boldy.
They will be sent.	Iberiler.
I'm not going to say anything else.	Başga zat aýtjak däl.
We did two tests.	Iki synag geçirdik.
The upper layer of the skin changes every two weeks.	Deriniň üstki gatlagy her iki hepdede öwrülýär.
You don't need much.	Kän zat gerek däl.
He could have done it with one hand.	Muny bir eli bilen işledip bilerdi.
Keep an eye out for more stories from travel!	Syýahatdan has köp hekaýa üçin gözleriňizi blogymda saklaň!.
It used to be for others.	Ozal beýlekiler üçin bolupdy.
Thank you all	Hemmäňize sag bolsun aýdýaryn.
He usually takes my word for it.	Adatça meniň üçin sözümi alýar.
This woman will go far.	Bu aýal uzaklara gider.
There was no peace.	Arkaýynlyk bolmady.
Let's not come.	Let'söne gelmäliň.
Because they will come back together before they know it.	Sebäbi muny bilmezden ozal bilelikde gaýdyp gelerler.
I really knew that.	Muny hakykatdanam bilýärdim.
It happened in his hour.	Bu onuň sagadynda bolup geçdi.
Most of us can't see it and we don't believe it.	Köpümiz muny görüp bilmeýäris we ynanamzok.
It was very interesting.	Bu gaty gyzykly boldy.
But he kept his word.	Emma ol bu sözleri saklady.
But they will see.	Emma görerler.
A small person lives in a small room.	Uly bolmadyk adam kiçi otaglarda ýaşaýar.
Soon, everyone is having a great time.	Tizara, hemmeler gaty gowy wagt geçirýärler.
They set off before catching them.	Olary tutmanka ýola düşdüler.
Not really in a short time.	Aslynda gysga wagtyň içinde däl.
I don’t value it and there seems to be no reason for that.	Men muňa baha beremok we munuň üçin hiç hili sebäp ýok ýaly.
Of course, these groups have been together for quite some time.	Elbetde, bu toparlar ep-esli wagt bile boldular.
We chose the plans together.	Meýilnamalary bilelikde saýladyk.
Otherwise, the conditions would not have been possible.	Otherwiseogsam, şertler mümkin däldi.
But it's interesting.	Itöne gyzykly.
I heard the order as clearly as you.	Buýrugy seniň ýaly aç-açan eşitdim.
Some things were added in the middle and at the end.	Käbir zatlar ortada we ahyrynda goşuldy.
Now look at the second sentence.	Indi ikinji jümlä serediň.
I will be his father.	Men onuň kakasy bolaryn.
They entered the darkness of the hall.	Olar zalyň garaňkylygyna girdiler.
Many files.	Köp faýl.
Still, we have a day on the bottle.	Şeýle-de bolsa, çüýşäniň üstünde günümiz bar.
This is the way to go in the dark.	Bu garaňky tarapa girmegiň bir usuly.
It will take you to a higher level.	Has ýokary derejä çykar.
In fact, it is possible that it will take years to develop.	Aslynda, ösüşde birnäçe ýyl sarp etmegi ähtimal.
No conclusions are drawn and no decisions are made.	Hiç hili netije çykarylmaýar we karar berilmeýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe bir gezek etmeli.
Poor guy	Garyp ýigit.
Let me tell you - it was a scary place.	Size aýdaýyn, bu iş aňsat däldi.
The experience became the mainstay of new music.	Tejribe täze aýdym-sazyň esasy täsirine öwrüldi.
Of course, for the sake of our security.	Elbetde, howpsuzlygymyzyň hatyrasyna.
He knows he is not resting and calls for light.	Dynç almaýandygyny bilýär we ýagtylyga çagyrýar.
Exception type.	Kadadan çykma görnüşi.
He may have played a role in it.	Onda bir rol oýnan bolmagy mümkin.
OK, let's go crazy.	Bolýar, geliň däli bolalyň.
There was no ship on them.	Olaryň üstünde gämi ýokdy.
I had to do my best for her.	Men onuň üçin iň gowusyny etmeli boldum.
We have a lot of action right now.	Häzir aksiýamyz köp.
I can't go	Men gidip bilemok
As a sister.	Uýam hökmünde.
I can't believe how fast the numbers have grown.	Sanlaryň nädip çalt ösendigine ynanamok.
He did not name the company, nor did he see the truck.	Ol kompaniýanyň adyny bellemedi, ýük awtoulagyny görmedi.
Maybe he should wait until he calls.	Belki, ol jaň edýänçä garaşmalydyr.
I liked this movie.	Men bu filmi haladym.
I will be a bad person.	Erbet adam bolaryn.
Since then, running home has been emotionally expensive.	Şondan bäri öýe ylgamak emosional gymmatlady.
We have known each other for a long time.	Biri-birimizi köpden bäri tanaýardyk.
They don't want that.	Olar muny islemezler.
I was not very good at school.	Mekdepde gaty gowy däldim.
Take the time and these songs will be in your head forever.	Wagt beriň we bu aýdymlar kelläňizde hemişelik bolar.
Touching is the first thing I get.	El degirmek meni ilkinji alan zat.
Some decisions have greater consequences and effects than others.	Käbir kararlaryň beýlekilerden has uly netijeleri we täsiri bar.
I will continue.	Men dowam ederin.
Samples were divided into test groups and control groups.	Nusgalar synag toparyna we gözegçilik toparyna bölündi.
Approximately three of them must have been executed.	Olaryň üç ýüzine golaýy ýerine ýetirilen bolmaly.
We have seen this again and again in recent years.	Soňky ýyllarda muny gaýta-gaýta gördük.
Read more.	Goşmaça okaň.
I can take some time, now.	Biraz wagt alyp bilerin, indi.
The disease seen below.	Aşakdan seredilýän kesel.
You know, people come and go.	Bilýärsiň, adamlar gelip gidýärler.
What a struggle this is.	Bu nähili göreş.
If they are, the list should not change.	Eger olar bolsa, sanaw üýtgemeli däldir.
We have been trying to give birth for a long time.	Uzak wagtlap çaga dogurmaga synanyşdyk.
But none of my customers can go to the outside world.	Myöne müşderilerimiň hiç biri-de daşarky dünýä baryp bilmeýär.
I have never felt a woman.	Men hiç haçan aýal duýmadym.
But it will not be broken.	Emma ol bozulmaz.
I didn't find anything.	Men hiç zat tapmadym.
A few more choice words come out of my mouth.	Moreene birnäçe saýlama söz agzymdan çykýar.
It was really weird.	Bu hakykatdanam geňdi.
Once, maybe he could put it down.	Bir gezek, belki, ony goýup bilerdi.
Now he has decided that it is enough.	Indi ol ýeterlikdi diýen karara geldi.
Here we describe this face.	Bu ýerde bu ýüzi suratlandyrýarys.
Work, go to school, be useful.	Işläň, mekdebe gidiň, peýdaly boluň.
I'm not in pain.	Biraz agyramok.
We spend our lives playing.	Ömrümizi oýnamak bilen geçirýäris.
I recognized this sooner and went back.	Muny has çalt tanadym we yza gaýtdym.
So she would be such a good mother.	Şonuň üçinem ol şeýle gowy ene bolardy.
I was able to do the impossible.	Mümkin däl zatlary edip bildim.
We miss this place.	Bu ýeri küýsäris.
Everything went into the book.	Hemme zat kitaba girdi.
Your father raised my concern for you.	Kakaň meniň aladamy saňa galdyrdy.
I knew in that look that it was hard to look good.	Şol ýerde gowy görünmegiň nähili kyndygyny bilýärdim.
Still not there.	Stillöne henizem ýok.
You would have it too.	Sizde-de bolardy.
Not because of your research.	Gözlegleriňiz sebäpli däl.
Glad to hear what you have to say!	Siziň aýdýanlaryňyzy eşidenime begenýärin!
The girl then resigned.	Soňra gyz kazyýet işini taşlady.
In addition, the needs are huge and the services are limited.	Mundan başga-da, zerurlyklar uly we hyzmatlar çäklidir.
I'm not hiding that	Men muny gizlämok
Take a deep breath.	Uly dem alyň.
This is very dangerous.	Bu örän howply.
I hope you do well.	Gowy işleýärsiňiz diýip umyt edýärin.
A form of success.	Üstünligiň bir görnüşi.
His eyes were hard, dark and cold.	Gözleri gaty, garaňky we sowukdy.
My breakfast	Ertirlik naharym.
His hands were good.	Elleri gowydy.
At least one.	Iň bolmanda biri.
Some of them make a lot of sense, but some of them don't make sense.	Bularyň käbiri köp many berýär, ýöne käbirleri many bermeýär.
There will be no debate.	Jedel bolmaz.
I can access your non-existent sources.	Siziň ýok çeşmeleriňize girip bilerin.
Someone else will send.	Başga biri iberer.
That was my problem.	Bu meniň kynçylygymdy.
I had a dream.	Men düýşümi gördüm.
She agrees.	Ol razy.
We love success stories.	Üstünlik hekaýalaryny gowy görýäris.
We agree with the trial court.	Kazyýet kazyýeti bilen ylalaşýarys.
He smiled, but saw the fear in his eyes.	Ol ýylgyrdy, ýöne gözündäki gorkyny gördi.
I don’t know how, but the connection.	Nädip bilemok, ýöne baglanyşyk.
Lunch on board.	Bortda günortanlyk.
Of course, learn about it and learn from it.	Elbetde, bu hakda öwreniň we ondan öwreniň.
This type.	Bu görnüş.
It's over.	Ol gutardy.
Men will do the same.	Erkekler şeýle ederler.
Now long and even long and even.	Indi uzyn we hatda uzyn we hatda.
It will never happen.	Hiç haçan bolmaz.
The third floor has three rooms, which include two large rooms.	Üçünji gatda iki sany uly otagy öz içine alýan üç otag bar.
We require this for other purposes.	Munuň üçin başga maksatlar üçin talap edýäris.
But a lot of it is a political strategy.	Emma köp zat syýasy strategiýa.
He says everything will be fine.	Everythinghli zat gowy bolar diýýär.
I want him to live a better life.	Men onuň has gowy durmuşda ýaşamagyny isleýärin.
That should be interesting.	Bu gyzykly bolmaly.
He could dream.	Ol düýş görüp bilýärdi.
Under the king, society was divided into classes.	Patyşanyň aşagynda jemgyýet synplara bölünýärdi.
He has a heart attack on his desk.	Stolunda ýürek agyry.
I made it.	Men muny ýasadym.
Now that word is a little late, it hurts.	Indi bu söz biraz giç boldy, zyýan ýetdi.
Sold to many countries around the world.	Dünýäniň köp ýurtlaryna satylýar.
However, my investigation was not completed.	Şeýle-de bolsa, meniň derňewim ahyrynda bolmady.
Mark went straight to her and touched her face.	Mark göni ýanyna baryp, ýüzüne degdi.
He didn't know it.	Ol muny bilmeýärdi.
I'm glad, I'm glad you did.	Men şat, gaty begenýärin, muny ýerine ýetirmäge laýyk gördüň.
I mean, it's hard to see what's left when it's over.	Diýjek bolýanym, gutaransoň galan zatlary görmek kyn.
Come on, he said.	Gel, diýdi.
The future of music.	Saz sesiň geljegi.
Although there are many, there are several reasons for this.	Köpüsi bolsa-da, munuň birnäçe sebäbi bar.
But in the end.	Emma ahyrynda.
To make sure you are not damaged.	Zeper ýetmändigiňize göz ýetirmek üçin.
Positive attitude towards a person.	Adama oňyn garaýyş.
He hated her too.	Ol hem ony ýigrenýärdi.
They even want to be a part of his life in death.	Hatda ölümde-de onuň durmuşynyň bir bölegi bolmak isleýärler.
I nodded, and he shook his head.	Men baş atdym, olam başyny ýaýkady.
I got it.	Men ony aldym.
But they are very safe.	Emma olar gaty howpsuz.
Thank you good morning	Ertiriňiz haýyrly bolsun üçin sag boluň.
It didn't help much.	Bu kän bir kömek etmedi.
If this type is included, it is out of politics.	Bu görnüş girýän bolsa, syýasatdan daşda.
This is his city.	Bu onuň şäheri.
It doesn't have to be that way.	Ol beýle ýagdaýda bolmaly däldir.
I don’t have the opportunity to implement my creative ideas.	Döredijilik pikirlerimi durmuşa geçirmäge mümkinçiligim ýok.
You try to do that first.	Ilki bilen muny etjek bolýarsyň.
I went back and touched the top of my ear.	Yza gaýdyp, gulagymyň ýokarsyna degdim.
The situation is not as bad as it was twenty-two years ago.	Twentyigrimi ýyl öňküsi ýaly ýagdaý erbet däl.
Do it in person.	Şahsy görnüşde ediň.
She could not understand what the girl was saying.	Ol gyzyň näme diýýänine düşünip bilmedi.
I don’t know if it works or not.	Işleýändigini ýa-da işlemeýändigini bilemok.
On the support note.	Goldaw belliginde.
It is obvious from the outside and there must be a current threat.	Daşardan aýdyň we häzirki howp bolmaly.
There was another person who wanted my network.	Meniň torumy isleýän başga bir adam bardy.
Some people just define the setting and end it.	Käbir adamlar diňe sazlamany kesgitleýärler we şonuň bilen tamamlanýar.
They worry about your mother.	Ejeňi alada goýýarlar.
I want it there.	Men ony şol ýerde isleýärin.
He did not know any of them.	Olaryň hiç birini-de tanamady.
.Okay, don't think so.	.Ok, beýle pikir etme.
Eventually he wanted to tell us everything.	Ahyrynda bize hemme zady aýtmak isledi.
I think we should be careful.	Seresap bolmalydyrys diýip pikir edýärin.
Careful planning is essential.	Seresaply meýilnamalaşdyrmak zerurdyr.
My name is	Meniň adym
It looks like it.	Özüne-de meňzeýär.
It took a while to learn ten counts.	On hasaplamagy öwrenmek üçin birneme wagt gerek boldy.
The condition of all the patients receiving treatment was reported to have improved.	Bejergi alýan näsaglaryň hemmesiniň ýagdaýlarynyň gowulaşandygyny habar berdiler.
White was elected to a number of third parties.	Ak, üçünji toparlaryň birnäçesine saýlandy.
However, he was full of hope.	Şeýle-de bolsa, ol umytdan doldy.
Learn about your system.	Ulgamyňyz barada öwreniň.
Because it gets better.	Sebäbi hasam gowulaşýar.
Under the teer.	Theeriň aşagynda.
Get out of my city.	Şäherimden çyk.
It takes more time.	Oňa has köp wagt gerek.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Ol bu ýerde taýagyň üstünde aňsat pul ýaly görünýär.
And he can't sleep.	We uklap bilmeýär.
I will.	Men ederin.
Ber.	Ber.
It's as if he's trying to light a fire.	Ody ýakjak bolýan ýaly.
This makes the interpretation a very difficult procedure.	Bu düşündirişi gaty kyn prosedura öwürýär.
By the end of the series, he had become a character.	Serialyň soňuna çenli ol hereket keşbine öwrüldi.
Now he believed without question.	Indi ol soragsyz ynanýardy.
I work a lot right now.	Şu wagt gaty köp işleýärin.
I opened the door.	Men gapyny açdym.
No security has been found here.	Bu ýerde hiç hili howpsuzlyk tapylmady.
But the preceding methods are not.	Emma deslapky usullar beýle däl.
So there is little we can do.	Şonuň üçin edip biljek zatlarymyz az.
But she seemed to me to be proud, beautiful, and honest.	Sheöne ol maňa buýsançly, owadan we dogruçyl ýalydy.
So he understood how to care for her.	Şeýdip, ol gyzyň nähili aladalanmalydygyna düşündi.
You have to be able to say no to them.	Olara ýok diýmegi başarmaly.
I asked him where he was going.	Men ondan nirä barýandygyny soradym.
No one knows why or why.	Munuň sebäbini ýa-da näme sebäp bolandygyny hiç kim bilenok.
This is a new group.	Bu täze topar.
So they did.	Şeýdip, olar şeýle etdiler.
We have an idea of ​​what the future holds.	Geljegiň nähili bolup biljekdigi barada düşünjämiz bar.
Their cries seemed to be greater than theirs.	Olaryň aglamagy özlerinden has uly ýalydy.
Both of us.	Ikimizem.
I hope we can get the full version tomorrow!	Ertir doly görnüşini alyp bileris diýip umyt edýärin!
His real life.	Onuň hakyky durmuşy.
He saw the kitchen knife and picked it up.	Aşhananyň pyçagyny gördi-de, göterdi.
I saw others trying to escape.	Gaçmaga synanyşan başgalary gördüm.
It has several benefits.	Munuň birnäçe peýdasy bardy.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, biziň bilen duýuň.
Bad people are here.	Erbet adamlar şu ýerde.
I wanted to love her as much as she loved me.	Ony söýşi ýaly söýmek isledim.
It would be very important after the war.	Uruşdan soň gaty möhüm bolardy.
Son, you did that to me.	Oglum, sen maňa şeýle etdiň.
It has been easier since then.	Şondan bäri has aňsatdy.
Apparently, he understood his mistake and was right about it.	Görnüşinden, ol öz ýalňyşyna düşünipdir we bu meselede dogruçyl bolupdyr.
Let me know if you find a better number.	Has gowy sana duşsaňyz, maňa habar beriň.
The responsibility rests with the parents.	Jogapkärçilik ene-atalaryň üstüne düşýär.
Both are good with me.	Ikisi-de meniň bilen gowy.
Beat the eggs.	Eggsumurtga uruň.
Recently closed.	Recentlyakynda ýapyldy.
He lost consciousness.	Ol ünsi ýitirdi.
As you say, you don't really need to.	Aýdyşyňyz ýaly, size hakykatdanam zerurlyk ýok.
Fasting is healthy.	Oraza tutmak sagdyn.
There were too many people and too few.	Adamlar gaty köpdi we olardan gaty azdy.
None of this is easy.	Bularyň hiç biri aňsat däl.
They were used together in the film.	Filmde bilelikde ulanyldylar.
They both won.	Ikisi-de ýeňiş gazandy.
Published in the book.	Kitapda basyldy.
That's the decent thing to do, and it should end there. "	Ylym üçin bu möhüm "diýdi.
We did the same thing on this paper.	Bu kagyzda deň iş etdik.
He would see it.	Ony görerdi.
! 	!
Ok! 	Ok!
must be able to answer.	jogap bermegi başarmaly.
Ask others if they have anything to ask.	Başgalardan soraljak bir zat barmy diýip soraň.
This is something we both can't control.	Bu, ikimiziňem gözegçilik edip bilmeýän zadymyz.
I'm not talking about your fears.	Men siziň gorkuňyz bilen gürleşemok.
He did two sets.	Iki toplum etdi.
Of course, this was new information for him.	Elbetde, bu onuň üçin täze maglumatlardy.
But it works well.	Itöne gowy işleýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, edil şonuň ýaly.
I'm so glad to see you.	Seni görüp, diýseň begenýärin.
This is a plan.	Bu meýilnama.
She turned to the woman.	Ol aýala tarap öwrüldi.
He could smell the food.	Iýmitiň ysyny alyp bilýärdi.
He lived only two doors away.	Ol diňe iki gapydan uzakda ýaşaýardy.
He said a lot over the years.	Theyllaryň dowamynda köp zat diýdi.
They come in and touch it.	Bu ýere girip degýärler.
Both are black.	Ikisem gara.
The finish line was empty, and so it was.	Pellehana boşdy, olam şeýle boldy.
The mind says the body is failing.	Akyl bedeniniň şowsuzdygyny aýdýar.
Let's start walking.	Geliň, ýöremäge başlalyň.
The results are representative of at least four independent trials.	Netijeler azyndan dört garaşsyz synagyň wekili.
You were not in the parking lot.	Siz awtoulag duralgasynda däldiňiz.
I didn't see it.	Men muny görmändim.
This place has not developed.	Bu ýer ösmedi.
The look and feel were relaxing.	Görnüşi we duýgusy rahatdy.
We need to work harder on this.	Bu barada has köp işlemek zerurdyr.
There was blood, and it was still moving.	Gan bardy, henizem hereket edýärdi.
I usually come here on my own.	Adatça bu ýere özbaşdak geldim.
I couldn't do that	Men muny edip bilmedim
I learned a few things about myself that day.	Şol gün özüm hakda birnäçe zat öwrendim.
Enjoy the summer, enjoy the moment and be healthy!	Tomusdan lezzet alyň, häzirki wagtdan lezzet alyň we sagdyn boluň!
You know he can't.	Edip bilmejekdigini bilýärsiň.
She makes me beautiful.	Ol meni owadan edýär.
But that's important.	Thatöne bu möhüm.
Open the music.	Sazy açyň.
This is a really big deal.	Bu hakykatdanam uly mesele.
I think we will be happy.	Meniň pikirimçe, bagtly bolarys.
So sit down and think about it and talk to yourself about it.	Şonuň üçin oturyp pikirlenip, bu hakda özüň bilen gürleşersiň.
We thought it was great.	Bu gaty gowy diýip pikir etdik.
I called a lot.	Köp ýakyn jaň etdim.
It is not that they are leaving the third.	Üçünjisini terk edýändikleri däl.
I was proud of that.	Men muňa buýsanýardym.
He could no longer see his face.	Ol indi ýüzüni görüp bilmedi.
Everything was the same.	Hemme zat birdi.
The only word for it.	Munuň üçin ýeke-täk söz.
They had to get out of there and be fast.	Olardan çykmaly we çalt bolmalydy.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, biraz üýtgemediň.
There are many dead.	Ölen adamlar köp.
Very strong character.	Gaty bir häsiýet.
Often this system works well.	Köplenç bu ulgam gowy işleýär.
Still, they waited.	Şonda-da garaşdylar.
He also refused to do so.	Ol muny etmekdenem ýüz öwürdi.
About what happened between us.	Aramyzda bolup geçen zatlar hakda.
This is in stark contrast to his entire career.	Bu onuň tutuş karýerasyna ters gelýär.
Learning can make things faster.	Okuw, zatlary has çaltlaşdyryp biler.
I waited for him, but he never came.	Men oňa garaşdym, ýöne ol hiç haçan gelmedi.
Very very soft.	Veryer gaty ýumşak.
I watched a lot of it that year.	Şol ýyl men oňa köp tomaşa etdim.
The day before.	Öňki gün.
.Igitim.	.Igitim.
Make sure you fill out the form.	Anketalary doldurmaga mejbur ediň.
Six and zero.	Alty we nol.
It was painful, but it helped.	Agyrdy, ýöne kömek etdi.
I was building something to fight it.	Men oňa garşy göreşmek üçin bir zat gurýardym.
Drinking cost him more than marriage.	Içmegi oňa durmuş gurmakdan has köp çykdajy etdi.
I sat next to him.	Men onuň gapdalynda oturdym.
But it came at a very high price.	Emma gaty gymmat bahadan geldi.
He had never heard of such a thing.	Munuň ýaly zady hiç wagt eşitmedi.
That's a lot of information.	Bu gaty köp maglumat.
There have to be two things.	Iki zat bolmaly.
He closed his neck for me.	Ol meniň üçin boýnuny ýapdy.
I didn’t do it to cause trouble.	Kynçylyk çekmek üçin etmedim.
There are several ways.	Birneme ýol bar.
He created them.	Olary ýaratdy.
We could have done that, but he refused.	Muny edip bilerdik, emma ol boýun towlady.
Cut the windows out of the adults and have a fun house.	Penjireleri ulylardan kesiň we hezil jaýyňyz bar.
The most important thing.	Iň möhüm zat.
Factor analysis supported eight factors.	Faktor derňewi sekiz faktory goldady.
Do not touch the hair.	Saçlara degmäň.
It's really cool.	Aslynda gaty ajaýyp.
This is a very good card.	Bu gaty gowy kartoçka.
Otherwise, the test would have been much easier.	Otherwiseogsam synagy gaty aňsatlaşdyrardy.
I'm worried.	Aladalarym.
It was a little chilly and calculated for me.	Biraz sowukdy we meniň üçin hasaplandy.
They come as fast as they can.	Olar aşak düşen ýaly çalt gelýärler.
I will kill them myself.	Olary özüm öldürerin.
We call them extra people.	Olara goşmaça adamlar diýýäris.
You listen to it.	Sen ony diňleýärsiň.
Little is known about his life.	Durmuşy hakda az maglumat bilinýär.
It will not be so simple.	Bu beýle ýönekeý bolmaz.
Part of being an adult is making money.	Uly adam bolmagyň bir bölegi gazanç etmekdir.
I asked after his health, and he asked after me.	Saglygyndan soň soradym, olam menden soň sorady.
Five people were killed.	Bäş adam öldi.
You need to count hundreds.	Hundredüz sanamagyň gerek.
Here it is.	Ine, şu.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Biz şeýle çemeleşýäris.
I was just different.	Diňe tapawutlandym.
For myself.	Özüm üçin.
Of course, his condition will worsen.	Elbetde, onuň ýagdaýy hasam erbetleşer.
We had to make sure it didn't happen.	Munuň bolmajakdygyna göz ýetirmeli bolduk.
Her mother disappeared early.	Ejesi ir ýitdi.
He immediately went to the door and opened it.	Derrew gapynyň agzyna baryp, ony açdy.
I also had a name change.	Mende-de adyň üýtgemegi boldy.
Just do whatever you want.	Diňe islän zadyňyzy ediň.
There is only one thing in the media.	Habar beriş serişdelerinde diňe bir zat bar.
Someone was wrong.	Kimdir biri ýalňyşdy.
But first there was something coming out of his chest.	Firstöne ilki bilen döşünden çykjak bir zat bardy.
I hope you enjoy the new work.	Täze iş göwnüňizden turar diýip umyt edýärin.
I didn't have to ask twice.	Iki gezek soramaly däldi.
My friends, God is not an easy question.	Dostlarym, Hudaý aňsat sorag däl.
You didn't do anything about it.	Munuň bilen bir zat etmediň.
You can tell him what you think.	Oňa näme hakda pikir edýändigiňizi aýdyp bilersiňiz.
He hit my brother.	Ol doganymy urdy.
Still, I believe we can make it work.	Şeýle-de bolsa, ony işledip biljekdigimize ynanýaryn.
Writing is a weird time.	Writingazmak gaty geň wagt.
They killed several.	Birnäçesini öldürdiler.
I'm running out of coffee.	Kofeimi gutarýaryn.
Immediately begins to plan.	Derrew meýilnama düzüp başlaýar.
I'm glad I was free.	Men ondan azat bolanyma begenýärin.
Blood will not be spared.	Gan ätiýaçlyk etmez.
I can't help but wonder.	Men geň galyp bilemok.
He was addicted to drugs.	Ol neşe serişdesine giripdi.
I don't understand why you think so much.	Näme üçin hemme zady aşa pikir edýändigiňize düşünemok.
Worse than that	Ondan has erbet.
.When you make white, pay close attention.	.Ag ýasaňyzda uly üns beriň.
This is how he survived.	Bu onuň nädip diri galandygyny.
There is a way with words.	Sözler bilen bir ýol bar.
Maybe we’ll love her this week.	Belki-de, ony şu hepde söýüşeris.
Symbols choose race and class.	Nyşanlar ýaryş we synp saýlaýarlar.
The food was just good, but good enough to fill us up.	Iýmit diňe gowydy, ýöne bizi doldurjak derejede gowy.
We can focus their attention on me.	Olaryň ünsüni maňa gönükdirip bileris.
We haven't heard.	Biz eşitmedik.
That, however, was half of it.	Şeýle-de bolsa, munuň ýarysydy.
Then nothing happened.	Soň hiç zat bolmady.
And then we were in our place.	Soň bolsa men öz ýerimizde bolduk.
He had bought the papers for sale.	Kagyzlary satmak üçin alypdy.
Different types of relationships with many different people.	Köp dürli adamlar bilen gatnaşyklaryň dürli görnüşleri.
It killed my sister.	Bu meniň uýamy öldürdi.
We needed fresh air.	Bize arassa howa gerekdi.
There is a whole book to write on that topic.	Şol mowzukda ýazmak üçin tutuş bir kitap bar.
Yes, summer is coming.	Hawa, tomus ýetip gelýär.
I know the secret.	Munuň syryny bilýärin.
No other benefit was found in those with other health problems.	Beýleki saglyk problemalary bolanlarda hiç hili peýdasy tapylmady.
But if you want to go anywhere, you have no choice.	Anywhereöne islendik ýere gitmek isleseňiz, size başga ýol ýok.
Your mother is not good.	Ejeň gowy däl.
I like to do my job.	Men öz işimi etmegi halaýaryn.
We answer this question in the affirmative.	Bu soraga oňyn jogap berýäris.
He saw that he had no sleep.	Ol ukusynyň ýokdugyny gördi.
You understood each other even though they were different.	Bir-birinden tapawutlydygyna garamazdan biri-biriňize düşünýärdiňiz.
The tool is used in a variety of ways.	Gural dürli usullarda ulanylýar.
Not much anymore.	Indi kän däl.
The important part is in the word "components".	Möhüm bölegi bolsa “komponentler” sözünde bar.
Great thing, I'm glad I finally found something that holds everything back.	Ajaýyp zat, ahyrynda hemme zady saklaýan bir zady tapanyma begenýärin.
It seemed ideal.	Bu ideal ýalydy.
To display pictures.	Suratlary görkezmek üçin.
In addition, the number of children involved was taken into account.	Mundan başga-da, gatnaşan çagalaryň sany hasaba alyndy.
I can write to the car without error.	Maşyna säwliksiz ýazyp bilerin.
A lot is reported, but not as it seems.	Köp zat habar berilýär, ýöne görnüşi ýaly däl.
I don’t think he has reached the peak of his ability yet.	Ol entek başarnygynyň iň ýokary derejesine ýetdi öýdemok.
For some good changes.	Käbir gowy üýtgeşmeler üçin.
This is a love song.	Bu söýgi aýdymy.
Let us return the joy you gave us.	Bize beren şatlygyňyzy gaýtaryp bereliň.
They are like the stars of the earth.	Olar ýerdäki ýyldyzlar kimin.
This has given me the confidence to work with you more.	Bu maňa siziň bilen has köp işlemek üçin ynam döretdi.
It is true that we have played our part.	Biziň rolumyzy ýerine ýetirendigimiz hakykat.
He thinks about it every time he sees it last year.	Ol muny geçen ýyl her gezek göreninde pikir edýär.
It was cold, and he didn't want to go out anyway.	Sowukdy, her niçigem bolsa çykmak islemedi.
Her hands and feet worried me.	Elleri we aýaklary meni alada goýýardy.
Even if it made me wet.	Meni nam edenem bolsa.
No one shoots you.	Hiç kim seni atmaýar.
It was supposed to be.	Ol bolmalysy ýaly bolmalydy.
Use that team for everything.	Şol topary hemme zat üçin ulanyň.
But then it was not difficult.	Emma soňam kynlaşmady.
But in some cases it can happen.	Emma käbir ýagdaýlarda bolup biler.
We actually started doing that.	Aslynda muny edip başladyk.
He then asked another old school friend for dinner.	Soňra başga bir köne mekdep dostundan agşamlyk naharyny sorady.
It is strong enough to stand on it.	Onuň üstünde durmak üçin ýeterlik güýçlidir.
Last name family.	Familyaş maşgala.
I made it easy for him.	Men oňa aňsatlaşdyrdym.
According to him, not many.	Onuň pikiriçe, köpüsi däl.
I tried to get my leg back.	Men aýagymy yzyna aljak boldum.
You wanted to go	Sen gitmek islediň
I can’t wait until next year if he has had such a good time.	Şeýle gowy wagt geçiren bolsa, indiki ýyla çenli garaşyp bilemok.
Of course, this was half of their problem, they made continuous shoes.	Elbetde, bu olaryň kynçylyklarynyň ýarysydy, dowamly aýakgap ýasadylar.
I forgot what his name was.	Adynyň nämedigini ýatdan çykardym.
These, in short, are as follows.	Bular, gysgaça, aşakdaky ýaly.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
So easy to shoot.	Şeýdip atylmak gaty aňsat.
They do not plan a war.	Uruş meýilleşdirmeýärler.
Thank you so much for the great service.	Ajaýyp hyzmat üçin köp sag boluň.
This is your last moment.	Bu siziň iň soňky pursatyňyz.
The bigger the better.	Uly bolsa has gowy bolardy.
And so the name remained.	Şeýdip, at galdy.
The man is gone.	Ol adam gitdi.
Lots of emotion, great moments.	Köp duýgy, ajaýyp pursatlar.
These are things that can cause people to get sick or die.	Bu adamlary kesel ýa-da ölüme sebäp edip biljek zatlar.
Vote for employees.	Işgärlere ses berýär.
Just one thing.	Diňe bir zat.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
You also need to answer your questions.	Mundan başga-da, ýazanlaryňyza jogap bermeli.
That's right- this is not about me.	Bu ýeterlik dogry.
That’s when we really started looking around.	Şol wagt hakykatdanam töweregimize göz aýlap başladyk.
If found, they will be removed.	Tapylan bolsa, aýyrmaga görä soralar.
There is no one here.	Bu ýerde hiç kim ýok.
Everything that is taught is in tune with each other.	Öwredilen zatlaryň hemmesi biri-birine gabat gelýär.
None of the patients had any problems.	Näsaglaryň hiç birinde kynçylyk ýokdy.
I really like it in general.	Men, umuman, muny gaty halaýaryn.
He had no government, but the people were with him.	Onuň hökümeti ýokdy, ýöne adamlar onuň ýanyndady.
You may have to wear eye protection on the first day.	Ilkinji gün gözüň goragy geýmeli bolmagyňyz mümkin.
However, he does not recognize anyone in the case.	Şeýle-de bolsa, bu işde hiç kimi tanamaýar.
But the new baby was rich.	Emma täze çaga baýdy.
Someone at Theokaro may know this is the beginning.	Thereokardaky biriniň munuň başlangyçdygyny bilýän bolmagy mümkin.
She helped keep the women of the village in the workplace.	Oba obasynyň aýallaryny iş ýerinde synlamaga kömek etdi.
I love it the most because of the possibilities.	Mümkin bolan mümkinçilikler sebäpli muny iň gowy görýärin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa alada etmeýärin.
You don’t want to know why someone did something.	Kimdir biriniň näme üçin bir zat edendigini bilmek islemeýärsiňiz.
However, I do not know if this is true.	Şeýle-de bolsa, munuň dogrydygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Of course, this is not something that should happen often.	Elbetde, ýygy-ýygydan bolup geçmeli zat däl.
It's like another planet.	Bu başga bir planeta ýaly.
Jobs will be lost.	Iş ýitiriler.
Someone brought it to the restroom.	Kimdir biriniň dynç alyş otagyna getirenligi.
Must produce.	Öndürmeli.
Must keep records for many students.	Köp okuwçy üçin ýazgylary saklamaly.
As you say.	Seniñ aýdyşyñ ýaly.
The peace of mind would be really pleasant.	Tanalanmagyň rahatlygy hakykatdanam ýakymly bolardy.
This is another building.	Bu başga bir bina.
There was no death.	Ölüm bolmady.
However, he did.	Muňa garamazdan, ol muny etdi.
All patients included were notified in writing.	Goşulan hassalaryň hemmesine ýazmaça habar berildi.
They knew where to go.	Olar nirä gitmelidigini bilýärdiler.
I caught it.	Men ony tutdum.
But that is not the case.	Emma bu beýle däl.
Don't be afraid.	Gorkmaň.
They told him what they didn't understand.	Oňa düşünmeýän zatlaryny aýtdylar.
But the truth is.	Emma hakykat.
All clinical data were analyzed, as did all survivors from medical records.	Lukmançylyk ýazgylaryndan ähli diri galan wagt ýaly ähli kliniki maglumatlar derňeldi.
In more complex examples, the following parameters are measured.	Has çylşyrymly mysallarda indiki parametrler ölçelýär.
He did not look.	Ol seretmedi.
You really aren't.	Siz hakykatdanam beýle däl.
You are still in danger.	Siz henizem howp astynda.
They did not expect it.	Olar muňa garaşmandyrlar.
A man raised his hand.	Bir adam elini galdyrdy.
Different ways of learning.	Öwrenmegiň dürli usullary.
He must have been waiting for me.	Ol maňa garaşan bolmaly.
Then do nothing	Onda hiç zat etme.
There are several different ways to do this.	Munuň bolup biläýjek birnäçe dürli ýoly bar.
I am a very simple person who wants very simple things.	Men gaty ýönekeý zatlary isleýän gaty ýönekeý adam.
So be patient.	Şonuň üçin sabyrly boluň.
The water was still flowing.	Suw henizem akýardy.
All five of them looked at the door.	Olaryň bäşisi-de gapyny synladylar.
I go straight to the lines.	Men göni çyzyklara barýaryn.
The pressure is off.	Basyş öçürildi.
Four men followed them.	Dört adam olaryň yzyna düşdi.
Compiled the investigation.	Derňewi düzdi.
If he had lived long.	Eger ol uzak ýaşan bolsa.
Internal story.	Içerki hekaýa.
Or maybe someone else will say it for him.	Ora-da belki başga biri onuň üçin aýdar.
It was bad for him.	Bu oňa erbetdi.
A court was interested.	Bir kazyýet gyzyklandy.
The experiment was repeated several times with similar results.	Synag şuňa meňzeş netijeler bilen birnäçe gezek gaýtalandy.
They just take it and leave again.	Diňe alyp, ýene gidýärler.
The brain resembles other parts of the human body.	Beýni adam bedeniniň beýleki böleklerine meňzeýär.
You just want to know them.	Olary diňe bilmek isleýärsiňiz.
Of course, the rest of the distance can wait a few minutes.	Elbetde, galan aralyk birnäçe minut garaşyp biler.
Until it happens.	Ol bolýança.
It comes from real power.	Hakyky güýç içinden gelýär.
I think they did.	Meniň pikirimçe, şeýle etdiler.
It could be something just for the two of you.	Diňe siziň ikiňiz üçin bir zat bolup biler.
There are two big names on the list.	Sanawda iki sany uly at bar.
Don't worry about the special request.	Specialörite haýyş hakda alada etme.
Thanks to all who helped, the function now works.	Kömek edenleriň hemmesine sag bolsun aýdýaryn, funksiýa indi işleýär.
Read the article first.	Ilki bilen makalany oka.
If we buy the main contract, the market should go up.	Esasy şertnamany satyn alsak, bazar ýokarlanmalydyr.
You really have to put on some weight.	Hakykatdanam biraz agram salmaly.
From a distance, they both looked white.	Uzakdan ikisi-de oňa ak görünýärdi.
I don’t have a single standard to go back to.	Yza gaýdyp gelmeli ýekeje standartam ýok.
Between the two.	Bu ikisiniň arasynda.
They are out of style.	Olar stilden daşda.
We try things out and repeat the parts that work.	Biz zatlary synap görýäris we işleýän bölekleri gaýtalaýarys.
I want you to know that you are not.	Seniň däldigini bilmegiňi isleýärin.
Your video explores a country where this lot can be bought enough.	Wideoňyz bu lotyň ýeterlik derejede alyp boljak bir ýurdy bilen tanyşdy.
So make the most of it.	Şeýlelik bilen, henizem mümkin boldugyça doly peýdalanyň.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
Let them take care of you.	Goý, olar size ideg etsinler.
There are people who need you as their friend.	Size öz dosty hökmünde mätäç adamlar bar.
No matter how many ideas you have.	Näçe pikiriň bar bolsa-da.
Like me.	Meniň ýaly.
At first it was hard to get it out.	Ilki bilen ony çykarmak kyndy.
Don't push your happiness.	Bagtyňy itekleme.
The code is also white and white.	Şeýle hem, kod ak we ak reňkde bolýar.
This city was a burning house.	Bu şäher ýakylýan jaýdy.
But, of course, anything would happen.	Emma, ​​hakykatdanam, islendik zat bolardy.
I'll take a look at that.	Men muňa göz aýlaryn.
The boys are aware of the series.	Oglanlar seriýadan habarly bolýarlar.
It was full of peace and joy.	Ol rahatlyk we şatlykdan doldy.
He died two days ago.	Iki gün ozal aradan çykdy.
The other direction is more interesting.	Beýleki ugur has gyzykly.
She is still healthy.	Ol henizem sagdyn.
We used this approach in an earlier code example.	Bu çemeleşmäni has öňki kod mysalynda ulanýardyk.
This question is not before us.	Bu sorag biziň öňümizde däl.
If it doesn’t, you can sit in the kitchen.	Ol ýok bolsa, aşhanada oturyp bilersiňiz.
I have confirmed this from my own sources.	Muny öz çeşmelerimden tassykladym.
It's not too deep.	Tooöne gaty çuň däl.
Land on it.	Onuň üstünde ýer.
By continuing to use this site, you agree to such use.	Bu sahypany dowamly ulanmagyňyz bilen, şeýle ulanmagy kabul edýärsiňiz.
Almost with the real thing.	Hakyky zat bilen diýen ýaly.
If so, select your model using the drop-down box.	Hawa bolsa, açylýan gutujygy ulanyp, modeliňizi saýlaň.
I am very happy about that.	Men muňa gaty begenýärin.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
And so it went.	Şeýdip, dowam etdi.
Of course, I don't think so.	Elbetde, beýle bolmaz diýip umyt edýärin.
'Don't think you're rich.	'baý diýip pikir etme.
Not understanding the reason for this, I began to get angry with him.	Munuň sebäbine düşünmän, oňa gaharym gelip başlady.
After the block, the patient can return home in an hour.	Blokdan soň näsag bir sagatdan öýüne gaýdyp biler.
We spent every free time together.	Her boş pursaty bilelikde geçirdik.
Everything old is tired.	Köne zatlaryň hemmesi ýadady.
Come on, let's go.	Gel, gideli.
I want to have dinner with one person, not with a few people.	Birnäçe adam bilen däl-de, bir adam bilen agşamlyk edinmek isleýärin.
It's interesting to have them here.	Olary bu ýerde öndürmek gyzykly.
I wanted to.	Meni isleýärdim.
It is not even built.	Ol hatda gurulmaýar.
Guys, I would have to talk to you.	Guysigitler, men siziň bilen gürleşmeli bolardym.
He was released from the hospital three weeks later.	Üç hepde soň keselhanadan boşadyldy.
Both sides are appealing the decision.	Iki tarap hem bu karara şikaýat edýär.
It just brings bad news.	Ol diňe erbet habar getirýär.
I don't know for sure.	Gowy zady gaty bir anyk bilemok.
This is interesting, we can send it.	Bu gyzykly, bizem iberip bileris.
Either they took the city tonight, or they tried to die.	Eithera şu gije şäheri alyp gitdiler, ýa-da synanyşyp öldiler.
Throw them away.	Olary zyňyň.
Life is expensive.	Durmuş gymmat.
Planning and construction in the future may take up to ten years.	Geljekde meýilleşdirmek we gurmak on ýyla çekip biler.
Two people he knew were dead.	Tanaýan iki adam öldi.
Everyone in our group gave me a dirty look.	Toparymyzdakylaryň hemmesi maňa hapa görnüş berdi.
Even his voice.	Hatda onuň sesi.
It doesn't look like much to say.	Olaryň aýdanlaryna kän bir meňzemeýär.
Everything and nothing.	Hemme zat we hiç zat.
This does not mean that he has nothing to say.	Bu onuň aýtjak bir zadynyň ýokdugyny aňlatmaýar.
In both cases there is a change in the white matter.	Iki ýagdaýda-da ak maddanyň üýtgemegi bolýar.
Enter directly from the street	Köçeden göni giriň.
People need a home.	Adamlara jaý gerek.
If it breaks there, it ends up in a set.	Eger ol ýerde döwülen bolsa, bu zat göni toplumda gutarýar.
I enjoyed this work because it was different.	Bu eser başgaça bolany üçin hezil etdim.
I thought they were very convenient.	Olary gaty amatly diýip pikir etdim.
He had no sleep.	Enougheterlik uky ýokdy.
You can leave me a line.	Maňa bir setir goýup bilersiňiz.
Because schools have to choose.	Sebäbi mekdepler saýlamaly bolýarlar.
The room is full of strange people.	Otag geň adamlardan doly.
In fact, he was not.	Aslynda ol beýle däldi.
Food is sometimes very bad.	Iýmit käwagt gaty erbet bolýar.
However, in the last three years, he has become a new person.	Şeýle-de bolsa, soňky üç ýylda ol täze adama öwrüldi.
I couldn't figure out which one was better.	Haýsynyň esasydygyny bilip bilmedim.
I went through his book.	Men onuň kitabyndan geçdim.
In fact, he looked better.	Aslynda ol has gowy görünýärdi.
I think we grew up after we broke up.	Aýralykdan aýrylanymyzdan soň ulaldyk öýdýän.
My mother took me to the train.	Ejem meni otla alyp gitdi.
He tried not to think about it.	Ol bu hakda pikir etmezlige çalyşdy.
Really good design.	Hakykatdanam gowy dizaýn.
Keep going, keep going.	Dowam et, dowam et.
Only when action is taken against individuals do we lose the point.	Diňe şahsyýetlere garşy çäre görlende, nokady ýitirýäris.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
He is good.	Ol gowy.
He was very scared.	Ol gaty gorkdy.
This time he was confident.	Bu gezek ol ynamly boldy.
It will be serious.	Çynlakaý kynçylyk çeker.
That's what his wife does.	Aýaly şeýle edýär.
As the book says.	Kitabyň aýdyşy ýaly.
She wanted to cry on her shoulders or something.	Ol egninde ýa-da bir zatlarynda aglamakçydy.
I think it’s really creative.	Meniň pikirimçe, hakykatdanam döredijilikli.
He did not take that into account.	Ol muny göz öňünde tutmady.
That is, not now.	.Agny, häzir däl.
Too much thinking about it.	Ol hakda köp pikirlenmek.
He has not yet commented.	Ol şu wagta çenli hiç zat aýtmady.
The man in the van was evacuated but died.	Withanyndaky adam çykaryldy, ýöne öldi.
We are happy if the whites agree.	Akýagyzlar razy bolsa, begenýäris.
Learn the true religion.	Hakyky dini öwreniň.
But his face is persistent.	Hisöne ýüzi tutanýerli.
Adult Men's Days.	Uly erkekleriň günleri.
But not from people.	Peopleöne adamlardan däl.
Don't put your name out of your mouth.	Adymyzy agzyňyzdan çykarmaň.
I know this has been discussed.	Munuň ara alnyp maslahatlaşylandygyny bilýärin.
The case is being re-assigned to another judge.	Iş suwda öldi.
You will finally have a rest.	Ahyrynda dynç alarsyňyz.
They are not under this country.	Olar bu ýurduň astynda däl.
Waiting will help.	Garaşmak kömek eder.
I offered him my hand.	Men oňa elimi hödürledim.
They liked my work and they liked that we worked together.	Olar meniň işimi halaýardylar we bilelikde işleýändigimizi halaýarlar.
He said they would go for a walk together.	Bilelikde gezelenje gitjekdiklerini aýtdy.
You think about fifteen minutes.	Takmynan on bäş minutdan pikir edýärsiňiz.
Very normal.	Örän adaty.
The boy or girl did not know.	Oglan ýa-da gyz, bilmeýärdi.
Failed, but the results are the same.	Başarmadyk, ýöne netijeler birmeňzeş.
When he thought about it, he was tired.	Bu hakda pikirlenende, özi ýadady.
I'm not that surprised.	Men beýle geň göremok.
He was not allowed to leave.	Oňa gitmegine rugsat bermedi.
We do a line before the code is written.	Bir setir kod ýazylmazdan ozal edýäris.
First of all, my feet were cold.	Birinjiden, aýaklarym sowukdy.
After these stories, he suggested we work after dinner.	Bu hekaýalardan soň, nahardan soň işlemegimizi teklip etdi.
Give regular lessons to the work of the community.	Jemgyýetiň işine yzygiderli sapak beriň.
At the very least, if the sense of direction is still there.	Iň bärkisi, ugrum duýgusy henizem dursa.
He was not there to harm her or anyone.	Oňa ýa-da hiç kime zyýan bermek üçin ýokdy.
Probably on top of the combination.	Mümkin birleşmäniň üstünde.
It was no secret to anyone.	Bu hiç kim üçin syr däldi.
I took it with me too.	Menem ony özüm bilen alyp gitdim.
The discussion focused on what our message should be.	Ara alyp maslahatlaşmak habarymyzyň nähili bolmalydygyna gönükdirildi.
It doesn't matter.	Bahasy ýok.
On the go and out.	Gezelençde we daşarda.
It was too early when we started.	Başlanymyzda, gaty irdi.
In fact, one person could not stand inside.	Aslynda, bir adam içerde doly durup bilmedi.
He paused and walked out.	Ol saklandy we çykdy.
Not only that, the game looked more colorful.	Diňe bu däl, oýun has reňkli görünýärdi.
They were paid.	Olar üçin pul tölendi.
They just don’t believe it.	Olar diňe ynananoklar.
See you in the morning.	Irden duşuşarys.
It was good to be happy with them.	Olara begenmek gowy boldy.
I'm glad my answer helped.	Jogabymyň kömek edenine begenýärin.
But he would come back.	Emma ol gaýdyp gelerdi.
The beginning of the end.	Ahyrzamanyň başlangyjy.
He took it and kept it for them to see.	Ol ony alyp, görmekleri üçin saklady.
Things are a little different here.	Bu ýerde zatlar birneme üýtgeşik.
Figuratively, there is something for everyone.	Göçme manyda Her kim üçin bir zat bar.
Neither of these seemed to happen yet.	Bularyň ikisi-de henizem bolup geçmeýän ýalydy.
But that will be enough.	Emma muňa ýeterler.
Changed for obvious reasons.	Belli sebäplere görä üýtgedildi.
In fact, they were happy.	Aslynda, olar bagtlydy.
You should try to help them at least.	Iň bolmanda olara kömek etmäge synanyşmalydyr.
We wanted to open the stage ourselves.	Sahna özümizi aç-açan açmak isledik.
I would recommend them to everyone.	Olary her kime maslahat bererin.
There was a bit of a fight, but things were looking good.	Biraz söweş boldy, ýöne zatlar gowy görünýärdi.
The silence was good again.	Ümsümlik ýene-de gowy boldy.
His eyes moved quickly from one to the other.	Gözleri birinden beýlekisine çalt gitdi.
It is yellow.	Sary reňkde bolýar.
But a simple song against our science! 	Emma ylymymyza garşy ýönekeý aýdym!
of course it's gone.	elbetde ýitdi.
Close to home	Öýe ýakyn.
Three weeks later.	Üç hepde soň.
No one promised.	Hiç kimiň wadasy ýokdy.
I didn’t let that happen.	Men munuň bolmagyna ýol bermedim.
But, green eyes.	Nöne, ýaşyl gözleri.
Then add wine and butter.	Soňra şerap we ýag goşuň.
He doesn't have to.	Ol hökman däl.
Our desires come from ideas.	Biziň isleglerimiz ideýalardan gelip çykýar.
It could be.	Bolup biler.
I'll have to go back there.	Men ol ýere gaýdyp barmaly bolaryn.
Okay, good anyway.	Bolýar, her niçigem bolsa gowy.
We heard the baby crying.	Çaganyň aglaýanyny eşitdik.
It was very easy to check.	Barlamak gaty aňsatdy.
Part of it can kill your brain.	Munuň bir bölegi beýniňizi öldürip biler.
This is my friend	Bu meniň dostum
This does not mean that less education leads to better productivity.	Bu az okuwyň has gowy öndürijilige sebäp bolýandygyny aňlatmaýar.
I don't know how single parents do that.	Singleeke-täk ene-atanyň muny nädip edýändigini bilemok.
He did not demand it today.	Bu gün muny talap etmedi.
He is alone.	Ol ýeke.
He didn't seem to be dead, not even wet.	Ol ölen ýaly däldi, hatda çygly hem däldi.
I was glad to see that.	Men muny görüp begendim.
It was a test.	Bu synag boldy.
In fact, none of them.	Aslynda hiç biri-de ýok.
Think about it and ask a question.	Bu barada pikirlenip, sorag beriň.
Things like the season pass.	Möwsüm ýaly zatlar geçýär.
He smiled back at her.	Ol özüne ýene ýylgyrdy.
He felt good and showed it.	Ol özüni gowy duýdy we muny görkezdi.
The skin is cold.	Derisi salkyndy.
This seems very wrong.	Bu gaty ýalňyş ýaly.
Black coffee, you understand.	Gara kofe, düşünýärsiňiz.
This is a simple task.	Bu ýönekeý iş.
It doesn't work that easily.	Bu ýönekeý işlemeýär.
He shot someone in the nose, not his brain.	Birini beýniniň däl-de, burnundan atdy.
There are so many negative emotions in the world.	Dünýäde gaty köp negatiw duýgular bar.
This year is different.	Bu ýyl başgaça.
Everyone was excited.	Hemmeler tolgundylar.
This is their nature.	Bu olaryň tebigaty.
He even felt close to her.	Hatda özüni özüne ýakyn duýýardy.
I think it depends on you.	Meniň pikirimçe, bu size bagly.
The product must be received before shipment.	Önüm yzyna iberilmezden öň alynmaly.
So you no longer see those things.	Şeýlelik bilen, indi ol zatlary görmeýärsiňiz.
We live here too.	Biz bu ýerde-de ýaşaýarys.
Now we want to end the journey with another victory.	Indi ýol saparyny başga bir ýeňiş bilen tamamlamak isleýäris.
But even worse.	Emma ondanam beter.
The other features seemed to change completely.	Beýleki aýratynlyklar bolsa düýbünden üýtgeýän ýalydy.
Then he would learn that he had bought his life with them.	Soň bolsa durmuşyny özleri bilen satyn alandyklaryny öwrenerdi.
He does a part of it anyway.	Her niçigem bolsa bir bölegi edýär.
They experienced this in the change in orders received.	Alnan sargytlaryň üýtgemeginde muny başdan geçirdiler.
He was not particularly surprised.	Aýratynam geň galmady.
It only shows the black screen.	Diňe gara ekrany görkezýär.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Görkeziş dowam etmeli, oýun ibermeli.
This is not a big deal for me.	Meniň üçin bu beýle bir uly zat däl.
Such a scene suited my mind.	Şeýle sahna meniň pikirime laýyk geldi.
Pass a drop to the wall with your right hand.	Sag eliňiz bilen diwara bir damja geçiň.
The real point.	Hakyky nokat.
He retreated to avoid getting lost.	Ol ýoldan çykmazlyk üçin yza çekildi.
In fact, it played an important role.	Aslynda bu möhüm rol oýnady.
The compartment was attached to the construction plate as it was created.	Bölümi döredilişi ýaly gurluş plastinkasyna birikdirildi.
At least in the moment.	Iň bärkisi pursat hyjuwynda.
The government has a lot of money.	Hökümet ep-esli pul.
The same is true after two hours.	Iki sagatdan soň hem edil şonuň ýaly.
So you keep things consistent and fair.	Şeýlelik bilen zatlary yzygiderli we adalatly saklaýarsyňyz.
Get an outside opinion if you need to.	Zerur bolsaňyz, daşarky pikir alyň.
One thing beauty is eternal happiness.	Gözellik bir zat hemişelik şatlykdyr.
This is just our problem.	Bu diňe biziň problemamyz.
There seems to be still work to be done.	Entek etmeli işleri bar ýaly.
Of course, our parents were angry and sent him to his room.	Elbetde ene-atamyz gaharlandy we ony öz otagyna iberdi.
.Ok, they haven't seen it yet.	.Ok, entek ony görmediler.
I was nothing to him.	Men onuň üçin hiç zat däldim.
They don’t love me, they don’t accept me.	Meni söýmeýärler, kabul etmeýärler.
He starts working on his new job tomorrow.	Ertir täze işinde işe başlaýar.
So he saved me.	Şeýdip, meni halas etdi.
I'm not saying that.	Men muny aýdamok.
The end will come.	Ahyrzaman geler.
It was a dark time.	Garaňky döwürdi.
Mom.	Ejem.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe hakyky maglumatlara seretmeli.
Every morning and every night.	Her gün irden we her gije.
They caught him, a man under each of his arms.	Ony tutdular, her golunyň aşagyndaky bir adam.
I can put them together.	Olary bir ýere jemläp bilerin.
None of us could do such a thing.	Hiç birimiz munuň ýaly zady edip bilmezdik.
We have never looked at many of them in detail.	Olaryň köpüsine hiç wagt jikme-jik seredip görmedik.
Feel free to do so.	Muny etmäge arkaýyn boluň.
Bad thing he did again.	Erbet, ol ýene etdi.
I don't know for sure.	Takyk bilemok.
At first I didn't have to move.	Ilki bilen göçmegimiň zerurlygy ýokdy.
I have seen it at least once.	Iň bolmanda bir gezek görüpdim.
Under the pepper tree.	Burç agajynyň aşagynda.
Closer closer.	Closerakynlaşdy.
As we waited, no one moved and made no noise.	Garaşanymyzda hiç kim gymyldamady we ses çykarmady.
They raised my blood pressure.	Gan basyşymy ýokarlandyrdylar.
Those around him turned to look at him.	Daş-töwereginde duranlar oňa seretmäge öwrüldiler.
Each of them will begin to say what the other is.	Olaryň her biri beýlekisiniň nämedigini aýdyp başlar.
Answer:	Jogap:
He could not sleep.	Ol uklap bilmedi.
So, first of all, you can draw their attention to others.	Şeýlelik bilen, ilki bilen, başgalaryň öňünde olaryň ünsüni çekip bilersiňiz.
There are many long-term challenges.	Uzak möhletli kynçylyklar köp.
I'll give it to you.	Men muny size bererin.
He will sleep in the same room behind the kitchen.	Ol aşhananyň aňyrsynda şol otagda ýatar.
The sight made me very sad.	Görüş meni gaty gynandyrdy.
I got a little familiar with this story.	Bu hekaýa bilen birneme tanyşdym.
There were different types on each line.	Her setirde dürli görnüşler bardy.
From now on, he could only do what he could.	Mundan beýläk diňe elinden gelenini edip bilerdi.
I'm not going to talk to you anymore.	Men saňa has köp gürleşjek däl.
I will call the class outside with a variable just like the method.	Synpy edil usul ýaly üýtgeýji bilen daşarda çagyraryn.
Work together if you can.	Başarsaňyz bilelikde işläň.
We were both thinking about something.	Ikimizem bir zady pikir edýärdik.
On the other hand.	Başga tarapa.
He doesn't want to talk to me.	Ol meniň bilen gürleşmek islemeýär.
Do they even have instructions?	Olarda hatda görkezmeler barmy?
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňmi, hiç haçan beýle erbet däldi.
The main thing is to change.	Esasy zat üýtgetmekdir.
Pay attention to the light.	Lightagtylyga üns beriň.
Sometimes I would look into them.	Käte olaryň içine seredýärdim.
Let’s do a few more stories.	Geliň, ýene-de birnäçe hekaýa edeliň.
The summer sun is beautiful, beautiful, and necessary.	Tomus güneşi ajaýyp, ajaýyp, zerur.
The bed is empty.	Krowat boş.
Many of these systems are complex and expensive.	Bu ulgamlaryň köpüsi çylşyrymly we gymmat.
I don't eat it	Men muny iýemok
He just gave you your life and everything.	Diňe durmuşyňyzy we bar zadyny size berdi.
Must be familiar with one of my programs.	Meniň programmalarymyň biri bilen tanyşan bolmaly.
The rooms were very clean and comfortable.	Otaglar gaty arassa we amatlydy.
Go and do it.	Git-de et.
Both are correct.	Ikisem dogry.
We are told that we can no longer afford food.	Indi bize iýmit alyp bilmejekdigimizi aýdýarlar.
I have never been behind a police car before.	Men ozal polisiýa awtoulagynyň arkasynda durmadym.
There is no one who can stop it.	Ony saklap biljek adam ýok.
Very good, very good.	Örän gowy, gaty gowy.
Support our appeal.	Biziň ýüzlenmämizi goldaň.
We stood at the door.	Biz gapynyň agzynda durduk.
I never knew you.	Men seni asla tanamokdym.
He looked to see.	Ol görmek üçin seretdi.
She is happy and very loud.	Ol bagtly we gaty sesli.
Then we left for half a day.	Soň bolsa ýarym gün gitdik.
From people who understand.	Düşünen adamlardan.
But the problem is there.	Emma kynçylyk şol ýerde.
Music fans listen to music by definition.	Aýdym-saz muşdaklary, kesgitleme boýunça aýdym diňleýärler.
There is a danger to the safety and health of the community.	Jemgyýetiň howpsuzlygyna we saglygyna howp abanýar.
No one has traveled before.	Öň hiç kim syýahat etmedi.
I'm sure he's doing it with you.	Onuň siziň bilen edýändigine ynanýaryn.
Look for me	Meni gözläň.
There, every day there is a new struggle for survival.	Şol ýerde, her gün ýaşamak üçin täze göreş bolýar.
He could not understand it.	Ol muňa düşünip bilmedi.
Burny is bad.	Burny erbet.
You have to push the kids into the field.	Çagalary meýdana iteklemeli.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, indi yza gaýdyp bilmeris.
The next thing you know, they want to buy a car.	Indiki bilýän zadyňyz, olara maşyn satyn almak isleýärler.
He shows her where to sit and leaves.	Oňa nirede oturmalydygyny görkezýär we gidýär.
Don't do that stupid thing.	Samsyk zat etme.
You can't be helped	Size kömek edip bolmaz
Maybe the engine or something.	Belki motora ýa-da bir zada.
I'm glad he left.	Onuň gidenine begenýärin.
I know what you are looking for and where you are.	Näme gözleýändigiňizi we nirededigini bilýärin.
They deserve meditation.	Oýlanmaga mynasypdyrlar.
He ran.	Ol ylgady.
This book is my interpretation.	Bu kitap meniň düşündirişim.
It had to have people.	Adamlara eýe bolmalydy.
Evidence shows that, unfortunately, both things are true.	Subutnamalar, gynansak-da, iki zadyň hem dogrydygyny görkezýär.
Only one remained.	Diňe biri galdy.
I can't feel anything anymore.	Mundan beýläk hiç zady duýup bilemok.
Oryat was not really impressed.	Oryat hakykatdanam täsir etmedi.
It worked.	Bu netije berdi.
That's right- this is not about me.	Dogry, ol hakda ýeterlik.
Since then.	Şondan bäri.
Put it here.	Ony şu ýerde goýuň.
They never came back to him.	Indi oňa gaýdyp gelmediler.
The same is true in recent news.	Soňky habarlarda-da edil şonuň ýaly.
I believe it will rain soon.	Soonakyn wagtda ýagyş ýagjakdygyna ynanýaryn.
It doesn't come with a check.	Çek bilen gelenok.
Of course it was better than before.	Elbetde öňküsinden has gowy boldy.
We live in different times.	Biz dürli döwürde ýaşaýarys.
Read it for yourself.	Özüňiz okaň.
I decided to give it up.	Men ondan ýüz öwürmegi makul bildim.
I did it right.	Dogry etdim.
This is a great place for a general understanding.	Bu, umumy düşünje üçin gaty ýer.
But growth cannot be underestimated.	Emma ösüş daşky gurşawyň bahasyna düşüp bilmez.
At that point, everything could have changed.	Şol wagt hemme zat üýtgäp bilerdi.
This is where you create.	Bu siziň döreden ýeriňizdir.
Fuck it fuck fuck it fuck fuck.	Fuck it fuck fuck it fuck fuck.
I could barely explain what he was saying.	Men onuň aýdýanlaryny zordan düşündirip bilýärdim.
They want so badly to believe in the best of their children.	Çagalarynyň iň gowusyna ynanmak üçin gaty erbet isleýärler.
Four years is enough.	Dört ýyl ýeterlik wagt.
Everyone has to move forward.	Her kim öňe gitmeli.
I didn’t like people giving things away.	Adamlaryň zat bermegini halamokdym.
This is in line with previous research.	Bu öňki gözleglere laýyk gelýär.
Word list.	Söz sanawy.
How practical is this?	Bu nähili amaly?
We have an idea.	Biz bir pikir.
There is no way to live.	Liveaşamak üçin ýol ýok.
Don't hate me for leaving you.	Seni terk edenim üçin meni ýigrenme.
A few interesting questions are asked.	Birnäçe gyzykly soraglar berilýär.
Each member of the family helped herself when she arrived.	Maşgalanyň her bir agzasy gelende özüne kömek etdi.
I found a place on the internet.	Men internetde ýer tapdym.
Not good either.	Şeýle hem gowy däl.
Listen to me to this day last fall, I am.	Geçen güýzde şu güne çenli diňläň, men.
It will be high.	Aly bolar.
This was above his neck.	Bu bolsa boýnundan ýokarykdy.
Open the bag.	Sumkany açyň.
He did not understand why he was coming.	Näme üçin geljekdigine düşünmedi.
Some of these have been a natural order of magnitude.	Bularyň käbiri ulalmagyň tebigy tertibi boldy.
We never spent time together.	Biz hiç wagt bile wagt geçirmedik.
There would be tears like that.	Onuň ýaly gözýaş dökülerdi.
I can't answer for the others here.	Bu ýerdäki beýlekiler üçin jogap berip bilemok.
There must have been a lack of public experience.	Jemgyýetçilik tejribesiniň ýoklugy bolmalydy.
My father is at the church.	Kakam ýygnakda.
So don’t worry yet.	Şonuň üçin entek alada etme.
Not just him.	Diňe onuňky däldi.
They spread the word a week before the event.	Has giňişleýin wakadan bir hepde öň ýaýradylar.
All information on this page may be edited.	Bu sahypadaky ähli maglumatlar üýtgedilip bilner.
The same is true for women.	Aýal-gyzlar üçin hem edil şonuň ýaly aýdylýar.
Click on either of those options and wait a while.	Şol wariantlaryň ikisine basyň we biraz garaşyň.
They said nothing.	Olar hiç zat diýmediler.
This is paper.	Bu kagyz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Jynsy gatnaşyklaryň maksady hut şol netijeler.
If you want	Isleseňiz.
No gold.	Altyn ýok.
But she thought it was not good.	Sheöne bu gowy däl diýip pikir etdi.
All you need to do is perform your duty.	Zerur zat, borjuňy ýerine ýetirmekdir.
It looked cold.       	Sowuk görünýärdi.       
.	.
Now my wife will take you to bed.	Indi aýalym seni alyp ýatar.
Stir well and bring to a boil.	Gowy garmaly we gaýnadyň.
I just tried it once.	Men ýaňy bir gezek synap görýärin.
Cover completely with cold water.	Sowuk suw bilen doly ýapyň.
He chose it and they brought it here.	Ol saýlady we ony şu ýere getirdiler.
Just a phone.	Diňe bir telefon.
What we see here is clearly a double standard.	Bu ýerde görýänlerimiz aç-açan goşa standart.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip, yza gaýdyp bolmazdy.
Let's talk about your chair.	Geliň, oturgyjyňyz hakda gürleşeliň.
Run for a few seconds.	Birnäçe sekuntlap ​​ylga.
The other was a tall and slender man.	Beýlekisi bolsa uzyn boýly we inçe adamdy.
Of course, at first it would be limited, but with any work.	Elbetde, başda ol çäkli bolardy, ýöne islendik iş bilen.
There is also a lot of violence in life.	Mundan başga-da durmuşdaky zorluk az däl.
You will be sad one of these days.	Şu günleriň birinde gynanarsyňyz.
The horses will turn around again in a few minutes.	Atlar birnäçe minutdan ýene aýlanarlar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Hearag görmedik bolsa gerek.
No one needed it.	Hiç kime zerurlyk ýokdy.
You end our hopes.	Umydymyzy soňlaýarsyň.
I checked, but only one night.	Men barladym, ýöne diňe bir gije.
Power has recently become such a problem.	Güýç ýaňy-ýakynda şeýle meselä öwrülip başlady.
Tell me the truth.	Maňa hakykaty aýtmak.
You gave me every part of you.	Maňa özüňiň her bölegi berdiň.
If you think this is not the case, then look no further.	Üýtgeşik zat däl öýdýän bolsaňyz, täzeden serediň.
He felt sorry for himself.	Özüne gynandy.
I'm not going to say anything like that.	Men şuňa meňzeş bir zat aýtjak bolamok.
I had to do the right thing.	Dogry zady etmeli boldum.
The context contains the response object that is your answer.	Kontekstde siziň jogabyňyz bolan jogap obýekti bar.
He would not talk to them now.	Ol häzir olar bilen gürleşmezdi.
What has been lost so far is what happened.	Şu wagta çenli ýitirilen zat, işiň nämedigi.
She grew up as beautiful as her mother.	Ejesi ýaly owadan bolup ulaldy.
I enjoyed it and made wonderful pictures with it.	Ondan lezzet aldym we onuň bilen ajaýyp suratlar ýasadym.
Therefore, women should not be held responsible for the camera.	Şonuň üçin aýal-gyzlar kameranyň jogapkärçiliginde galmaly däldir.
We die without love.	Söýgi bolmazdan ölýäris.
It was great when we set off during the day.	Gündiz ýola düşenimizde gaty gowy boldy.
This method of analysis is not reported in most other studies.	Bu derňew usuly beýleki gözlegleriň köpüsinde habar berilmeýär.
But for this moment he is not a man.	Emma bu pursat üçin ol adam däl.
I repeat the words.	Sözleri gaýtalap aýdýaryn.
Saying it will be the last time.	Iň soňky gezek boljakdygyny aýtmak.
This is the whole point of exercise.	Bu maşkyň tutuş esasy.
It goes both ways.	Bu iki tarapdanam gidýär.
Only one light was on.	Diňe bir yşyk ýakyldy.
Trust your product and keep your word.	Önümiňize ynanyň we sözüňizi çykarmagy dowam ediň.
You know the reason for silence.	Ümsümligiň sebäbini bilýärsiňiz.
There was a terrible thing there.	Ol ýerde-de elhenç waka boldy.
I could get the last shot.	Iň soňky oky alyp bilerdim.
Many other secret orders have been offered in the literature.	Edebiýatda başga-da köp gizlin sargytlar teklip edildi.
Make your favorite side by side.	Halaýan zadyňyzy gapdalda hasam ediň.
This is great.	Bu ajaýyp.
I want you to be better than me.	Seniň menden gowy bolmagyňy isleýärin.
I sat down with some of my friends.	Käbir dostlarym bilen oturdym.
And do things.	We zatlary et.
I wouldn't have	Mende bolmazdy
The meeting was adjourned.	Duşuşyk çekildi.
As the first.	Birinjisi hökmünde.
Did I start this? 	Muny başladymy?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
The truck's windows were open.	Truckük awtoulagynyň penjireleri açykdy.
They wanted to go home.	Öýlerine gitmek islediler.
members.	agzalary.
I knew those days were over.	Şol günleriň gutarandygyny bilýärdim.
The appearance may not be the same.	Görnüşiniň üýtgeşik bolmazlygy mümkin.
Because I can.	Sebäbi edip bilerin.
So it is completely round.	Şeýlelik bilen, ol doly tegelek.
Where, I can't say for sure.	Nirede, takyk aýdyp bilemok.
I have time to blog, but I struggle to get energy.	Blog ýazmaga wagtym bar, ýöne energiýa almak üçin göreşýärin.
This request was denied.	Bu haýyş ret edildi.
We thank our customers for their support and trust.	Müşderilerimize görkezen goldawy we ynamy üçin minnetdarlyk bildirýäris.
He looked at the stone, but for a moment.	Ol daşa seretdi, ýöne sähel salymlyk.
I hope that the support of the people changes.	Halk köpçüliginiň goldawynyň üýtgemegine umyt edýärin.
Other parameters can be considered.	Beýleki parametrlere seredilip bilner.
I don’t remember much that day.	Şol gün kän ýadyma düşenok.
Don't push it on your feet.	Ony aýaklaryna iteklemäň.
I don’t hit anyone without giving it back.	Yzyna bermezden hiç kimden urmaýaryn.
He has to rely more on his own arrow.	Ol öz okuna has köp ynanmalydyr.
No for an answer.	Jogap üçin ýok.
How stupid it can be.	Nädip samsyk bolup biler.
He knew some, others.	Käbirlerini bilýärdi, beýlekileri.
I wanted to see it, to read it just like I did.	Ony görmek, ony edil meniň ýaly okamak isledim.
Come to the hotel tomorrow.	Ertir myhmanhana geliň.
So he went and saw himself.	Şeýdip, baryp, özüni gördi.
However, what he is saying is a lie.	Şeýle-de bolsa, onuň aýdýanlary ýalan.
I'll start with that.	Menem şony başlaryn.
Let him die.	Ora-da ölsin.
We both know the meaning.	Onuň manysyny ikimizem bilýäris.
No one received a letter and no one wrote a letter.	Hiç kim hat almady we hiç kim hat ýazmady.
His student lived.	Okuwçysy ýaşady.
You work hard for others.	Başgalar üçin gaty köp işleýärsiňiz.
My job was to focus on my life at the time.	Işim, şol döwürde durmuşymda esasy ünsümdi.
You take a look at the issue.	Meselä bir göz aýlaýarsyňyz.
That's what we did.	Şeýdip etdik.
The idea of ​​this was not the source of his actions.	Bu baradaky pikiri, hereketiniň çeşmesi däldi.
We will return to this issue later.	Bu meselä soňkusyna gaýdyp geleris.
If not here's a new product just for you!	Eger beýle däl bolsa, bu howpsuzlyk, maşgalasy üçin gorkusy.
But the consequences can be immediate.	Emma netijeleri derrew bolup biler.
They are me.	Olar men.
You will succeed, but not me.	Başararsyňyz, ýöne men däl.
They couldn't decide what to do with you.	Siziň bilen näme etjekdigiňizi çözüp bilmediler.
Then you want it every day.	Ondan soň her gün isleýärsiňiz.
I just want to believe.	Diňe ynanasym gelýär.
No one will hear that you are breaking the law in space.	Kosmosda kanuny bozýandygyňyzy hiç kim eşitmez.
The following things didn't work for me either.	Aşakdaky zatlar meniň üçinem işlemedi.
I could wear brown every day.	Her gün goňur geýip bilýärdim.
Of course, the opposite was true.	Elbetde, munuň tersi dogrydy.
The people are silent.	Halk ümsüm.
Someone is turning it into a reality show.	Kimdir biri muny realiti görkezişe öwürýär.
I'll call when we get in.	Girenimizde jaň ederin.
It's like waiting for something.	Bir zada garaşýan ýaly.
It can grow.	Ösüp biler.
As they say.	Olaryň aýdyşy ýaly.
A dashed, dashed line.	Kesilen, kesilen çyzyk.
It was long.	Uzakdy.
Think about it with me.	Muny meniň bilen pikir ediň.
To be honest, we don’t know how that could happen.	Dogrusyny aýtsak, munuň nädip bolup biljekdigini bilemzok.
Neither of them moved.	Ikisi-de gymyldamady.
What's up 	Näme bolýar?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
I'm not just saying that.	Men muny diňe aýdamok.
He may not even want it.	Ol hatda muny islemezligi hem mümkin.
We grew up fast.	Biz çalt ulaldyk.
I don’t know how true that is.	Munuň näçeräk hakykatdygyny bilemok.
There was no reason to think that it did not mean figuratively.	Göçme manyda muny aňlatmaýar diýip pikir etmäge hiç hili sebäp ýokdy.
He can only assume that he has decided to respect his decision.	Ol diňe kararyna hormat goýmak kararyna gelendigini çaklap biler.
This is double.	Bu goşa.
I think the decisions should be in the hands of the states.	Kararlar döwletleriň elinde bolmaly diýip pikir edýärin.
So we either have a part of the body or not.	Şonuň üçin biz ýa-da bedeniň bir bölegi ýa-da ýok.
The two groups then offered men a meal.	Soň bolsa iki topara erkeklere nahar saýlamagy teklip etdiler.
It was nice to have so many girls in my room.	Otagymda gaty köp gyzyň bolmagy hezil boldy.
He was surprised.	Ol geň galdy.
I can feel your eyes on me every second of the day.	Günüň her sekundynda maňa gözleriňi duýup bilerin.
This is our goal in this section.	Bu bölümdäki maksadymyz şu.
This task looks good.	Bu wezipe gowy görünýär.
Little girl in the corner.	Burçda kiçijik gyz.
They don’t want people to be superfluous.	Adamlaryň artykmaç bolmagyny islemeýärler.
I am traveling this week.	Şu hepde syýahat edýärin.
It's interesting to see why they chose this work over something else.	Näme üçin bu eseri başga bir zadyň üstünden saýladylar, sebäbi gyzykly.
They go deeper than you think.	Olar göz öňüne getirişiňizden has çuňlaşýarlar.
At the very least, you will feel at ease here.	Iň bärkisi, bu ýerde arkaýyn bolarsyňyz.
He is in front of me.	Ol meniň öňümde.
He took a deep breath and then took another deep breath.	Ol uludan demini aldy, soň ýene bir dem aldy.
You have a lot of stress on your shoulders.	Egniňde köp stres bar.
It is getting smaller and smaller.	Ol gitdigiçe azalýar.
He went on to prove this.	Muny subut etmek üçin dowam etdi.
These are more common in the winter months.	Bular gyş aýlarynda köp bolýar.
Life seemed hard for him.	Durmuş onuň üçin kyn ýalydy.
Input controls are now collected.	Giriş dolandyryşlary bu wagt ýygnaldy.
He was the heart of our family.	Ol maşgalamyzyň ýüregi boldy.
You have no customers.	Müşderiňizem ýok.
The answer was immediate.	Jogap derrew belli boldy.
He then says you have to wait to set the clock.	Soňra sagat sazlamak üçin saklamaly diýýär.
A patient dead man.	Sabyrly ölen adam.
He lost his mind.	Ol öz pikirini ýitirdi.
It's not good to wait.	Garaşmak gowy däl.
However, according to the beliefs of their companies, not much.	Theiröne olaryň kompaniýalarynyň ynanjyna görä kän däl.
Not just from a human rights perspective.	Diňe adam hukuklary nukdaýnazaryndan däl.
For some reason it doesn't work for me.	Näme üçindir meniň üçin işlemeýär.
You have to use them and often use them without thinking.	Olary ulanmaly we köplenç pikirlenmän ulanmaly.
You will see this.	Muny görersiňiz.
He was ahead of his time.	Ol öz döwründen has öňe geçipdi.
Instead, he looked at his cup again.	Muňa derek, ýene jamyna seretdi.
A thousand years of history will end.	Müň ýyllyk taryh gutarar.
Helping others.	Beýleki adamlara kömek etmek.
Nothing would change that.	Hiç zat muny üýtgetmezdi.
OK, OK.	Bolýar, bolýar.
This is the end result.	Bu ahyrky netije.
We like that	Biz muny halaýarys
Come on in, take a look.	Geliň, göz aýlaň.
You have to say goodbye to every negative word.	Her negatiw söz üçin oňyn söz aýtmaly.
He sat down and inspected the lid.	Ol oturdy-da, gapagyny gözden geçirdi.
He got between the two of them.	Ol ikisiniň arasyna girdi.
That might be interesting.	Bu gyzykly bolup biler ýaly.
The idea may have come from me.	Munuň pikiri menden gelen bolmagy mümkin.
The display of each color should be completed during this period.	Her reňkiň görkezilmegi bu döwürde tamamlanmalydyr.
It was clear from the first.	Birinjiden aýdyň boldy.
Let him know that you still have a choice.	Oňa henizem saýlamagyň bardygyny habar beriň.
People don't want to know it.	Adamlar ony tanamak islemeýärler.
Right foot from nose.	Sag aýagy burnundan.
In most cases, this is secondary.	Köp halatlarda bu ikinji derejeli.
Only you have to be.	Diňe sen bolmaly.
One last question.	Soňky bir sorag.
And I have more power.	Meniň güýjüm bolsa has köp.
I knew his spirit.	Men onuň ruhuny bilýärdim.
Parts of the government want someone else.	Hökümetiň bölekleri başga birini isleýär.
There are still four games left in the season.	Möwsümde henizem dört oýun galdy.
I'm tired of violence.	Zorlukdan bizar boldum.
One of them did not answer.	Olaryň biri jogap bermedi.
She decided to stay.	Ol galmagy ýüregine düwdi.
Happy weekend everyone	Dynç güni gutly bolsun, hemmäňiz.
Yes, the time has come.	Hawa, wagt geldi.
The city itself was devastated.	Şäheriň özi weýran boldy.
Now there were only two people.	Indi bary-ýogy iki adam bardy.
Some may not be.	Käbirleri bolmazlygy mümkin.
But the president made the remarks.	Emma prezident bu teswirleri aýtdy.
In the past, the outside world gave him peace and hope.	Geçmişde daşarky dünýä oňa rahatlyk we umyt berýärdi.
The doctor came in and shook my hand.	Lukman içeri girdi-de, meniň bilen elleşdi.
There was little time to go to the market or cook.	Bazara gitmäge ýa-da nahar bişirmäge wagty azdy.
There was an additional death in Inurt.	Inurtda goşmaça ölüm boldy.
I would like to have a massage.	Käşgä gelmegini isleýärin.
I liked this side of him.	Men onuň bu tarapyny haladym.
He was injured in the next race and ran back.	Indiki ýaryşynda şikes aldy we gaýdyp ylgady.
Maybe they won't stay.	Belki, olar galmazlar.
Most of the notes are rare.	Bellikleriň köpüsi seýrek bolýar.
Their smell is their main source of information.	Olaryň ysy olaryň esasy maglumat çeşmesidir.
It was great to see the kids get excited and ask questions.	Çagalaryň tolgunýandyklaryny we sorag berýändiklerini görmek ajaýypdy.
No one but you will know that you are not white.	Saňa seretmekden başga hiç kim seniň ak däldigiňi bilmez.
They knew in that look that he had killed someone.	Onuň giden ýerinde birini öldürendigini bilýärdiler.
For example, the store can make the necessary changes.	Mysal üçin, dükana zerur üýtgeşmeler girizip biler.
Couple	Jübüt
More murders.	Has köp adam öldürmek.
When we go there, you will see where we are going.	Ol ýere baranymyzda nirä barýandygymyzy görersiňiz.
All three models share the same model structure as our method.	Üç modeliň hemmesi, usulymyzyň ulanylyşy ýaly model gurluşyny paýlaşýar.
He was defeated in this battle, but won the battle.	Ol bu söweşde ýeňildi, ýöne söweşde ýeňiş gazandy.
Here is another comment in order.	Bu ýerde tertipde ýene bir teswir bar.
For a while, it was clear he was right.	Birneme wagtlap onuň mamladygy görnüp durdy.
We can't take our time.	Wagtymyzy alyp bilmeris.
Get a full look at the sources.	Çeşmelerine doly göz ýetiriň.
I hate that.	Men muny gaty ýigrenýärin.
Her words surprised her and she tried not to laugh.	Sözleri ony geň galdyrdy we gülmezlige çalyşdy.
From now on, there is a new purpose.	Indi başlap, täze maksat bar.
But we didn't think much of it.	Emma biz bu hakda kän pikir etmedik.
Complex numbers, of course.	Elbetde çylşyrymly sanlar.
Exact nature does not matter.	Takyk tebigatyň ähmiýeti ýok.
He was silent until he was killed.	Öldürilýänçä, dymdy.
We know they won't give up.	Taşlamajakdyklaryny bilýäris.
You have to go see it.	Ony görmäge gitmeli.
When someone takes a picture, they get the picture.	Kimdir biri surata düşse, surata eýe bolýar.
A man and a woman grow old quickly.	Erkek we aýaly çalt garraýarlar.
Prove this to be true.	Munuň dogrydygyny subut etdi.
We haven't had time to do anything for a long time.	Uzak wagtlap hiç zat etmäge wagt tapmadyk.
I came here.	Men bu ýere geldim.
Research is still limited.	Gözlegler henizem çäklidir.
New growth occurs in spring and early summer.	Täze ösüş ýazda we tomsuň başynda ýüze çykýar.
I love	Men söýerin
He has the potential without us.	Onuň bizsiz mümkinçiligi bar.
Make a list.	Sanaw düzüň.
It was as cold as Earther's.	Earther ýaly sowukdy.
Too much input.	Gaty köp giriş.
Season immediately with salt.	Derrew duz bilen möwsüm.
But it really required more depth.	Emma hakykatdanam has çuňňur talap edýärdi.
So the rich are strong.	Şonuň üçin baýlar güýçlidir.
It was a great place.	Bu gaty gowy ýerdi.
Find ideas that will help you grow your business and your personal growth.	Işiňizi we şahsy ösüşiňizi ösdürmäge kömek etjek pikirleri tapyň.
He fights to survive.	Diri galmak üçin göreşýär.
It still didn't work.	Entegem işlemeýärdi.
That's what your dad wants.	Kakaň isleýän zady.
My day is over.	Günüm gutardy.
My father was a big part of my life.	Kakam durmuşymyň uly bölegidi.
I tried to push it.	Men ony basjak boldum.
It would only be months and years.	Diňe aý we ýyl bolardy.
With two girls.	Iki gyz bilen.
He was amazed at how loud they were.	Olaryň nähili sesli bolandyklaryna geň galdy.
Some symbols have other unique types.	Käbir nyşanlaryň başga üýtgeşik görnüşleri bar.
For themselves, for us, and for others.	Özleri, biziň üçin we başgalar üçin.
The game is fun though.	Oýun hiç zat bolmasa-da gyzykly.
We enjoyed it.	Ondan lezzet aldyk.
Determine the first high point.	Ilkinji ýokary nokady kesgitläň.
The direct answer, on the other hand, is to be personal.	Göni jogap, beýleki tarapdan, şahsy bolmak isleýär.
You can read it if you want.	Isleseňiz okap bilersiňiz.
I'm sorry to hear that.	Dogrydygyna gynanýaryn.
However, many of his best works still had to be continued.	Şeýle-de bolsa, onuň iň gowy eserleriniň köpüsi henizem dowam etdirilmelidi.
It wouldn’t be fun.	Bu gyzykly bolmazdy.
We were on fire.	Biz ot alýardyk.
It’s not an action, it’s an idea.	Bu hereket däl, ideýa.
They can't change the weather.	Howany üýtgedip bilmeýärler.
He smiled and spread the word.	Ol ýylgyryp bu habary ýaýratdy.
My eyes were angry.	Gözlerim gaharlandy.
The same son and two friends were found dead.	Iki dosty bilen şol bir ogluň öli tapyldy.
Sounds good.	Gowy zatlara meňzeýär.
It went by accident.	Bu tötänleýin gitdi.
The street itself was a free distance for wild dogs.	Köçäniň özi ýabany itler üçin erkin aralykdy.
It was as if my eyes had been closed before.	Öň gözlerim ýumulan ýaly.
He thought it was at least sent.	Iň bolmanda iberilendir öýdüpdir.
This is especially true after a quick break.	Bu esasanam çalt arakesmeden soň peýdalydyr.
However, he must die for obvious reasons.	Muňa garamazdan, aç-açan sebäpler bilen ölmeli.
We go to lunch together and do things.	Bilelikde günortanlyk naharyna gidýäris we zatlar bilen meşgullanýarys.
Really nice house.	Hakykatdanam ajaýyp jaý.
It looks good with the weight it wears.	Geýen agramy bilen gowy görünýär.
It was so bad.	Ol şeýle bir erbetdi.
There is a spirit behind every story.	Her hekaýanyň aňyrsynda bir ruh bar.
As a practical matter.	Amaly mesele hökmünde.
I want the old one back.	Köne biriniň yzyna dolanmagyny isleýärin.
This original is recommended at different ages.	Bu asyl nusgasy dürli ýaşda maslahat berilýär.
I never thought I should look at it.	Hiç wagt oňa seretmeli diýip pikir etmedim.
He waved his hand to grab it.	Ol elini tutmak üçin elini gymyldatdy.
Of course, he didn't believe me.	Elbetde, ol maňa ynanmady.
It was a horrible conversation.	Bu aýylganç söhbetdeşlik boldy.
We see him when he is born.	Biz ony dünýä inende görýäris.
Success.	Üstünlik.
Some have great work.	Käbirleriniň ajaýyp işleri bar.
I can't do it tomorrow.	Ertir doly edip bilemok.
Your weapon.	Siziň ýaragyňyz.
For today or.	Şu gün üçin ýa-da.
Especially about food.	Esasan iýmit hakda.
But it is very difficult to do.	Emma etmek gaty kyn.
They don't know that code is a statement.	Kod beýanydygyny bilmeýärler.
Get something related to yourself.	Özüň bilen baglanyşykly bir zat al.
The child was not here.	Çaga bu ýerde däldi.
He starts talking.	Ol gürläp başlaýar.
Power has its own reason.	Kuwwatyň öz sebäbi bardy.
But no such thing was felt.	Thisöne munuň ýaly zat duýulmady.
We want to be free.	Erkin bolmak isleýäris.
Just to thank him.	Diňe oňa minnetdarlyk bildirmek üçin.
He was silent for a few minutes and then began to cry.	Birnäçe minut dymdy, soň bolsa aglap başlady.
He believed in it that way.	Oňa şeýle ynanýardy.
The other half will have family and friends.	Galan ýarysy bolsa, olaryň maşgalalary we dostlary bolar.
It kept him from doing anything stupid.	Ony samsyk bir zat etmekden saklady.
Their performances did not begin until noon.	Olaryň görkezişleri günortana çenli başlamady.
You have to be careful.	Seresap bolmaly.
He turns back.	Ol yzyna öwrülýär.
You have	Sizde bar.
I just know how to use my hand.	Men diňe elimi nähili ulanmalydygyny bilýärin.
Most of us eat more meat than we are healthy anyway.	Köpümiz her niçigem bolsa sagdyn bolmakdan köp et iýýäris.
To see it all.	Hemmesini görmek üçin.
I brought you a bottle of water.	Men size bir çüýşe suw çykardym.
Great people and very expensive.	Ajaýyp adamlar we gaty gymmat.
Read the papers to prove it.	Subut etmek üçin kagyzlaryny okaň.
Don’t put too much, it will come out when pressed.	Kän goýmaň, basylanda çykar.
His ears were good.	Gulaklary gowydy.
Not only that.	Diňe beýle däldi.
The team is strong.	Topar güýçli.
Call me in your dreams when you're ready.	Taýar bolanyňyzda, düýşleriňizde maňa jaň ediň.
It may be important to have a picture of these guys later.	Bu ýigitleriň suraty soňrak bolmagy möhüm bolup biler.
I will not go	Men gitmerin
The issue of nutrition is redundant.	Iýmitlenmek meselesi artykmaç.
They have that goal age to look forward to.	Olarda garaşyp boljak şol maksat ýaşy bar.
But he died.	Emma ol öldi.
There were no significant changes in the management team.	Dolandyryş toparynda düýpli üýtgeşmeler bolmady.
Communication can be done by using heat when needed.	Aragatnaşyk, zerur bolanda ýylylygy ulanmak arkaly amala aşyrylyp bilner.
Free money, free content!	Biderek pul, mazmun mugt!.
No problems were reported using this method.	Bu usuly ulanmak bilen hiç hili kynçylyk ýazylmady.
I love my common people.	Men ýönekeý adamlarymy iň gowy görýän.
I knew it now.	Men muny indi bilýärdim.
I will find it.	Men ony taparyn.
You will get nothing but me until this cup is empty.	Bu jam boş bolýança menden başga zat almarsyňyz.
I looked good.	Gowy görünýärdim.
I have never been interested in anything in my life.	Ömrümde hiç zat bilen gyzyklanmadym.
We feel the same way.	Şeýle hem bolup biljekdigini duýýarys.
They just had a heart.	Olaryň diňe ýüregi bardy.
He had to keep you from coming here.	Ol sizi bu ýere gelmegiňizden saklamalydy.
As you can see, he likes to write a lot.	Görşüňiz ýaly köp ýazmagy halaýar.
You read a lot of my words.	Meniň sözlerime gaty köp okaýarsyňyz.
I don’t know how many payments were deducted that day.	Şol gün näçe tölegiň aýrylandygyny bilemok.
Maybe it was just a feeling and it wasn’t really a game.	Belki, bu diňe bir duýgydy we hakykatdanam oýun däldi.
The government is in the dark next step.	Hökümet, indiki ädimine garaňkylykda.
In fact, it has grown faster than the others.	Aslynda beýlekilerden has çalt ösdi.
Friends, I am very broken.	Dostlar, men gaty döwüldim.
So our mission is to open up.	Şeýlelik bilen biziň wezipämiz açmak.
He had this in mind twice.	Ol muny iki gezek göz öňünde tutýardy.
In short.	Gysga.
I just want to continue with that.	Diňe munuň bilen dowam etmek isleýärin.
What we can't even see.	Hatda görüp bilmeýän zadymyz.
He will not do that.	Ol muny etmez.
We are on this path.	Biz şu ýoldan gidýäris.
Oh, maybe another time.	Aý, belki başga bir wagt.
I started thinking about work.	Men iş hakda pikirlenip başladym.
It was complicated.	Bu çylşyrymlydy.
He was very angry.	Ol gaty gaharlandy.
I love watching now.	Men häzir tomaşany gowy görýärin.
If we can't give you what you want, we'll tell you.	Islän zadyňyzy berip bilmesek, size aýdarys.
I am here.	Men şu ýerde.
It was a whole new experience for him.	Bu onuň üçin düýbünden täze bir tejribe boldy.
There was everything in between.	Arasynda hemme zat bardy.
I think we need older actors.	Meniň pikirimçe, uly ýaşly aktýorlar gerek.
I think I may be hearing something.	Meniň pikirimçe, bir zatlar eşidýän bolmagym mümkin.
Please do not consider this offensive.	Haýyş edýärin, muny ýapyk iş hasaplamaň.
She couldn't help but smile at her mother's warm smile.	Ejesiniň mähirli ýylgyryşyna öýe gelmezligi göz öňüne getirip bilmedi.
It didn't feel like anything.	Hiç zat ýaly duýulmady.
He was determined to continue his existence.	Ol bar bolmagyny dowam etdirmegi ýüregine düwdi.
But he has not been able to return to them yet.	Heöne entek olara gaýdyp bilmedi.
I don’t want to make my life that way.	Durmuşymy beýle etmek islämok.
He got up, dressed in the dark, and went outside.	Ol ýerinden turdy, garaňky geýnip, daşary çykdy.
Of course there is power.	Elbetde güýç bar.
Every shot is important.	Her ok atmak möhümdir.
This is especially true when it comes to children.	Bu esasanam çagalara gezek gelende has dogrydyr.
One black.	Biri gara.
Select Stop.	Durmagy saýlaň.
I am the only one who is angry about this.	Muňa gaharyny getirýän ýeke-täk men.
But they do load slowly.	Emma hakykatdanam haýal ýükleýärler.
Let me tell you a story.	Size bir hekaýa aýdyp bereýin.
He immediately realized that something was wrong.	Bir zadyň dogry däldigine derrew düşündi.
He hoped he hadn't seen it.	Ol muny görmedi diýip umyt edýärdi.
He would like to feel them.	Olary duýmak islärdi.
Act, be like water.	Hereket ediň, suw ýaly boluň.
I don't like people	Men adamlary halamok
I hope we hear your thoughts and we can change that.	Pikirleriňizi eşidip, muny üýtgedip bileris diýip umyt edýärin.
It was a big event four or five years ago.	Dört-bäş ýyl ozal ullakan waka bolupdy.
I can tell.	Men aýdyp bilerin.
I want to believe it.	Men oňa ynanasym gelýär.
He would have killed her.	Ol ony öldürerdi.
He could not let these people die.	Ol bu adamlaryň ölmegine ýol berip bilmedi.
It's getting worse.	Barha erbetleşýär.
No one can take this freedom away from us.	Hiç kim bu erkinligi bizden alyp bilmez.
There are good places and bad places, not good places.	Gowy ýerler däl, gowy ýerler we erbet ýerler bar.
Finish it quickly and get out of there.	Çalt tamamla we ol ýerden çyk.
He came to kill us.	Ol bizi öldürmek üçin geldi.
That's why it will give you a mistake.	Şol sebäpli size ýalňyşlyk berer.
I did better than the others.	Beýlekilerden has gowy etdim.
This is really unique.	Bu hakykatdanam özboluşly.
People say this in many ways.	Adamlar muny köp usul bilen aýdýarlar.
You have no way to spend money.	Aljak çykdajy usullaryňyz ýok.
Failing to keep their families separate or together.	Maşgalalary aýratyn ýa-da bilelikde saklamak başa barmady.
Coming soon	Soonakyn wagtda
Everyone believed in them, but then something strange happened.	Hemmeler olara ynanýardylar, ýöne soň geň bir zat bolup geçdi.
You have to make some progress in this life.	Bu durmuşda birneme öňe gidişlik etmeli.
We did everything together.	Hemme zady bilelikde etdik.
Everything he does is for his own good.	Her bir eden işi öz bähbidine.
Until it's there.	Ol ýerde bolýança.
It has a lot in common with them.	Onuň olar bilen köp umumylygy bar.
Just passing through the water.	Diňe suwuň içinden geçmegi.
This is not fair to me.	Bu meniň üçin adalatly däl.
Then the question will bring them out again.	Şonda sorag olary ýene çykarar.
I still remember the trip.	Syýahat henizem ýadymda.
That was what his father once taught him.	Kakasynyň bir wagtlar oňa öwreden zadydy.
They heard a noise that night as they set up camp.	Şol gije düşelge guranlarynda bir ses eşitdiler.
He is a friendly person and easy to talk to.	Ol dostlukly adam we gürleşmek aňsat.
There was something wonderful to do, especially with the plants.	Esasanam ösümlikler bilen edip biljek ajaýyp zatlary bardy.
There must be water.	Ol ýerde suw bolmaly.
The rest of the time was very short and fun.	Galan wagt gaty gysga we gyzykly boldy.
Someone else called to look for him.	Başga biri ony gözlemek üçin jaň etdi.
Applications will be accepted in the order received.	Arzalar alnan tertipde kabul ediler.
His voice was muffled.	Onuň sesi tutuldy.
No further details were provided.	Has köp maglumat berilmedi.
Everyone has something to do.	Her kimiň etmeli işi bar.
This is bad news.	Bu erbet habar.
His feelings for her were different.	Oňa bolan duýgy başgaçarakdy.
This is facilitated by experience.	Bu tejribe bilen aňsatlaşýar.
Another day is enough to break your heart.	Başga bir gün ýüregini döwmäge ýeterlik wagt.
He was very popular and had a pleasant relationship.	Ol gaty meşhurdy we ýakymly gatnaşygy bardy.
Ask for the name of the selected card.	Saýlanan kartanyň adyny soraň.
Nowadays a place to buy shoes.	Häzirki wagtda köwüş satyn almak üçin ýer.
He knew he was going to do it the moment he was offered.	Teklip edilen pursady etjekdigini bilýärdi.
Anger gave him strength.	Gahar oňa güýç berdi.
I know better.	Men has gowy bilýärin.
More than the parents who fell somewhere in the middle.	Ortada bir ýere düşen ene-atalardan has köp.
We watched it to keep another fire from burning.	Başga bir ot ýakmazlyk üçin, oňa syn etdik.
I have a lot to say.	Köp zat aýtmaly.
People are waiting for them.	Adamlar olara garaşýarlar.
Please note the key points heard.	Eşidilen esasy nokatlara bellik almagyny haýyş ediň.
Someone sees things as they are.	Biri zatlary bolşy ýaly görýär.
I would never go to a man.	Men hiç haçan erkek adamyň ýanyna barmazdym.
I'm going to help her.	Men oňa kömek etmäge gidýärin.
People are looking for us.	Adamlar bizi gözleýärler.
But let's do something different today.	Let'söne geliň şu gün başgaça edeliň.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Derňew astyndadygy entek belli däl.
I had the same choice.	Mende-de şol bir saýlaw bardy.
I have to wear it.	Men ony geýmeli.
I say things, people have no choice but to listen.	Men zatlar diýýärin, adamlaryň diňlemekden başga alajy ýok.
There was no one around.	Bu hakda hiç kim ýokdy.
In all likelihood, none of us will die.	Tutuşlygyna, hiç birimiz ölmez ýaly.
That was your plan.	Bu siziň meýilnamaňyzdy.
Eat elsewhere.	Başga bir ýerde iýiň.
It will only get worse.	Diňe erbetleşer.
I saw a report on this.	Men bu barada hasabat gördüm.
Smart horses.	Akylly atlar.
I will tell the press and the radio.	Metbugata we radioda aýdaryn.
He thought there could be no time system there.	Ol ýerde wagt ulgamynyň bolmazlygy mümkin diýip pikir etdi.
He did not want to leave it open for anyone to find.	Ol muny hiç kimiň tapmagy üçin açyk goýmak islemeýärdi.
Instead, they ask for more drugs.	Muňa derek neşe serişdeleriniň köpüsini soraýarlar.
I was amazed.	Geň täsir galdyrdym.
We helped.	Kömek berdik.
Sit down again.	Againene otur.
However, the underlying mechanism for this improvement is unknown.	Şeýle-de bolsa, bu gowulaşmagyň esasy mehanizmi belli däl.
We just learned that communication works.	Munuň diňe aragatnaşygyň hereket edýändigini öwrendik.
In his opinion, this is really interesting.	Onuň pikiriçe, bu hakykatdanam gyzykly.
Check it out and write a comment on it.	Barlap görüň we bu hakda teswir ýazyň.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň henizem şol iki aýal bilen bile bolmagy mümkin däl.
I'm so glad I came here.	Şu ýere gelendigime gaty begenýärin.
He saw the woman coming towards him.	Aýalyň özüne tarap gelýänini gördi.
It's kind of funny.	Bu bir hili gülkünç.
I watch TV.	Men telewizora tomaşa edýärin.
Because it is political.	Sebäbi bu syýasy.
Be careful not to use them too much.	Olary gaty köp ulanmazlyk üçin seresap boluň.
The pain was considerably reduced.	Agyry ep-esli azaldy.
The building where several friends live.	Birnäçe dostuň ýaşaýan binasy.
Bill has money.	Billiň puly bar.
The whole contract has something for you.	Tutuş şertnamada siziň üçin bir zat bar.
It will be a good shot.	Gowy atyş bolar.
I built a good career.	Gowy karýerany gurupdym.
I am a friend of his friends	Men onuň dostlarynyň dosty
Good summer meat and better winter butter.	Gowy tomus eti we has gowy gyş ýagy.
We have an opportunity.	Bizde bir mümkinçilik bar.
I really liked her and everyone said how beautiful she was.	Men ony hakykatdanam haladym we her kim onuň nähili owadandygyny aýtdy.
When asked.	Sorag berlende.
Otherwise the low number seems reasonable.	Otherwiseogsam pes san ýerlikli bolup görünýär.
The downside is.	Ondanam erbet tarapy.
We saw the same results in our study.	Okuwymyzda-da şol bir netijeleri gördük.
I realized they were social animals.	Sosial haýwanlardygyna düşündim.
My audience is standing there.	Diňleýjilerim ol ýerde durman durýarlar.
Of course, he was looking at this section.	Elbetde, bu bölüme seredýärdi.
It will show the sky at the present time and date.	Häzirki wagtda we senede asmany görkezer.
This is the first morning in the world.	Bu dünýäniň ilkinji säheri.
He took one of them.	Olardan birini aldy.
Education will be second.	Bilim ikinji bolar.
If not here's a new product just for you!	Eger ýok bolsa, aslynda diňe şol iki bölegi düzetmeli.
The room is dark in the room.	Otag otagda garaňkylykda.
They know about the services available.	Elýeterli hyzmatlar hakda bilýärler.
New.	Täze.
The diagnosis was made only after the fact.	Diagnoz diňe hakykatdan soň tassyklandy.
Let them read to you.	Olary size okamaga rugsat beriň.
Except for giving birth to you.	Seni dogurmakdan başga.
They took them out.	Olary çykardylar.
I fell asleep early.	Men ir ukladym.
A policy that can be easily changed in the future.	Geljekde aňsatlyk bilen üýtgäp biljek syýasat.
This is not a common approach.	Bu umumy çemeleşme däl.
Think about your family.	Maşgalaňyz hakda pikir ediň.
Which is better or worse, depending on your opinion.	Siziň pikiriňize baglylykda haýsy gowy ýa-da erbet.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
We can do these things.	Bulary öz içine alýan zatlary edip bileris.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu edil häzirki wagtda bolýan ýerimiziň tebigaty.
I'll just go temporarily.	Men diňe wagtlaýynça giderin.
By nature, this is absolutely fair and accurate.	Tebigaty boýunça bu düýbünden adalatly we takyk.
She really likes it.	Ol hakykatdanam halaýar.
Things change over time.	Wagtyň geçmegi bilen zatlar üýtgeýär.
I didn't want anything from him.	Men ondan hiç zat islemeýärdim.
The group allowed me to be here for the first time.	Topar maňa bu ýerde ilkinji gezek bolmaga mümkinçilik berdi.
He spoke in a deep, rich voice.	Çuňňur, baý ses bilen gürledi.
In fact, it would be fun later.	Aslynda, soň hezil edip başlardy.
They took both with this team.	Ikisini-de bu topar bilen aldylar.
Soon, however, he returned with another attack.	Soonöne gysga wagtyň içinde ýene bir hüjüm bilen gaýdyp geldi.
This is your region	Bu siziň sebitiňiz
It is really difficult to discuss such issues.	Munuň ýaly meseleleri ara alyp maslahatlaşmagy hakykatdanam kynlaşdyrýar.
There are so many types it's hard to say.	Häzirki wagtda öýümiň töweregindäki zatlaryň görnüşi gaty köp.
He had to pay.	Ol tölemeli boldy.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
I just wanted to be great.	Men diňe ululyk isleýärdim.
It's not worth it.	Munuň gadyry ýok.
Don't be afraid of the little ones.	Kiçijikden gorkmaň.
It depends on your data.	Bu siziň maglumatlaryňyza bagly.
Let me give you a few tips.	Size birnäçe maslahat bereýin.
This may mean that some of you may lose interest in reading.	Bu, käbirleriňiziň okamaga bolan gyzyklanmanyňyzy ýitirip biljekdigini aňladyp biler.
They were really good friends at the time.	Olar hakykatdanam şol wagt iň gowy dostlardy.
I am here.	Men şu ýerde.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu möhümdir, ýöne ilki bilen deňagramlylyga geçiň.
He was one of the last players to be cut.	Ol iň soňky kesilen oýunçylaryň biri bolupdy.
I do not belong to him.	Men oňa degişli däl.
He did not want to lose his election.	Ol saýlawlaryny elinden aljak däldi.
Check out this page for a more detailed example.	Has giňişleýin mysal üçin bu sahypany barlaň.
Good guy	Gowy ýigit.
But in those days the police failed.	Emma şol günlerde polisiýa başaryp bilmedi.
They weren't done with it.	Olar onuň bilen edilmedi.
This is your decision.	Bu siziň kararyňyz.
It gets worse when you address your people.	Öz halkyna ýüzlenende hasam erbetleşýär.
It was his.	Ol onuňkydy.
It takes a few seconds.	Munuň üçin birnäçe sekunt gerek.
Here's my question.	Ine, meniň soragym gelýär.
He had a hard time living with music.	Aýdym-saz bilen ýaşamakda kynçylyk çekýärdi.
I'm watching today.	Men şu gün seredýärin.
It’s very clear and still is.	Bu gaty düşnükli we henizem.
I look forward to it.	Men oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
The same logic here.	Bu ýerde şol bir logika.
Sometimes they felt more family than I did.	Käwagtlar olar maňa maşgalamdan has köp maşgala duýýardylar.
This was the first for us.	Bu biziň üçin ilkinji boldy.
There is nothing worse than being silent.	Öli dymmakdan erbet zat ýok.
We were at the party for an hour when the call came.	Çagyryş gelende bir sagat oturylyşykda bolduk.
I think that’s the feeling.	Meniň pikirimçe, bu duýgy.
I feel like we are a real team, close friends.	Hakyky topardygymyzy, ýakyn dostlarymyzdygyny duýýaryn.
It would be nice if you could help me.	Maňa kömek edip bilseňiz gowy bolardy.
Try to make the most of it.	Bulardan iň oňat peýdalanmaga synanyşyň.
My hands are on my shoulder.	Ellerim meniň egnimde.
These are issues that affect our world and our daily lives.	Bular dünýämize we gündelik durmuşymyza täsir edýän meseleler.
You have to work every day for this peace.	Bu parahatçylyk üçin her gün işlemeli.
My dreams were no longer mine.	Arzuwlarym indi meniňki ýaly däldi.
The relationship between the three types is not clear.	Üç görnüşiň arasyndaky gatnaşyklar aýdyň däl.
There are at least two reasons for this.	Munuň üçin azyndan iki sebäp bar.
As a result, it is a personal choice.	Netijede, bu şahsy saýlaw.
Never change, girls.	Hiç haçan üýtgeme, gyzlar.
This is my job.	Bu, meniň işim.
Credit history.	Karz taryhy.
Probably not working as expected.	Belki-de, garaşylşy ýaly doly işlemän biler.
But that cannot be my decision.	Emma bu meniň kararym bolup bilmez.
We don’t work together, but they help track me down.	Bilelikde işlemeýäris, ýöne olar meni yzarlamaga kömek edýärler.
There were no bright stars outside the top two.	Iň ýokarky ikisiniň daşynda aýdyň ýyldyzlar ýokdy.
The report was released once, but is no longer available.	Hasabat bir gezek ýaňlandy, indi ýok.
There was no demand.	Isleg ýokdy.
I could care less.	Men az alada edip bilýärdim.
For others, the goal is to really pass.	Beýlekiler üçin maksat hakykatdanam geçmekdir.
He wanted to join them.	Olara goşulmak isledi.
Life to live.	Liveaşamak üçin durmuş.
Below, no one finds the answer.	Aşakda, hiç kim jogap tapmaýar.
This door can be dangerous.	Bu gapy howply bolup biler.
This is exactly what happens in our test.	Synagymyzda edil şu bolýar.
I haven't received it yet	Men entek almadym
They have not yet left home.	Olar entek öýden çykmadylar.
It will only make it easier for us.	Bu diňe biziň üçin aňsatlaşdyrar.
You have to move forward as much as possible.	Mümkin boldugyça öňe gitmeli.
These are your friends and members of the community.	Bular siziň dostlaryňyz we jemgyýetiň agzalary.
He analyzed the data and wrote the manuscript.	Maglumatlaryň derňewini geçirdi we golýazmany ýazdy.
At the same time, people need to be cared for.	Şol bir wagtyň özünde adamlara ideg edilmeli.
Personal or cash orders.	Şahsy ýa-da pul sargytlary.
This is not an interesting thing.	Bu gyzykly zat däl.
But he didn't want to think about it anymore.	Emma ol bu hakda indi pikir etmek islemedi.
I was very busy.	Men gaty meşgul boldum.
They would rush in and do their best to kill him.	Tizara girip, ony öldürmek üçin elinden gelenini ederdiler.
Not mine	Meniňki däl.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle durmuşda-da ene-atanyň goldawy gerek.
He decided to meet the person who wrote them.	Olary ýazan adam bilen hökman duşuşmalydygyna karar berdi.
Do this type of exercise.	Bu görnüşli maşklary ýerine ýetiriň.
It takes more than some.	Käbirlerine garanyňda has köp zat alýar.
You are not far from these things.	Siz bu zatlardan uzaklaşmaýarsyňyz.
It will not change its appearance or color.	Görnüşini ýa-da reňkini üýtgetmez.
I hate those guys.	Men ol ýigitleri ýigrenýärin.
Keep your hands on both sides.	Elleriňizi iki tarapyňyzdan tutuň.
Now he is gone.	Indi ol gitdi.
He had to live.	Ol ýaşamalydy.
Contact me if you have any questions or need more help.	Soraglaryňyz bar bolsa ýa-da has köp kömege mätäç bolsaňyz, maňa ýüz tutuň.
If so, I would not be surprised.	Eger şeýle bolan bolsa, men geň görmerin.
He picked it up and handed it to her.	Ol göterdi-de, eline berdi.
They kept him there.	Ony şol ýerde saklaýardylar.
There is no answer to that.	Oňa jogap ýok.
The cost of living is rising.	Livingaşaýyşyň bahasy ýokarlanýar.
It would be faster and better.	Bu has çalt we has gowy bolardy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe seresap bolmaly.
It would be somewhere else for everyone.	Hemmeler üçin başga ýerde bolardy.
Whether they pay or not.	Töleýärlermi ýa-da tölemeýärlermi.
We will call you when we are done.	Gutaranymyzdan soň size jaň ederis.
Not to be used with children under the age of five.	Bäş ýaşa çenli çagalar bilen ulanmaly däl.
It’s interesting that he wants to stay and have fun in his company.	Kompaniýasynda galmak we hezil etmek isleýänligi gyzykly.
They were very helpful.	Olar gaty peýdalydy.
He left a message.	Ol habar galdyrdy.
The age and gender of the deceased are unknown.	Ölen adamyň ýaşy we jynsy belli däl.
I do not want.	Men islämok.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda biziň pikirimizçe däldi.
Your letter is in front of me.	Siziň hatyňyz meniň öňümde.
Here we come again.	Ine, ýene-de geldik.
Issues like this make little sense to me.	Munuň ýaly meseleler meniň üçin az many berýär.
A funny thing happened today.	Şu gün bir gülkünç waka bolup geçdi.
Line on handle.	Tutagyň üstünde çyzyk.
Thank you for being here.	Bu ýerde bolanyňyz üçin sag boluň.
I’m sure to ask the audience.	Tomaşaçylardan soramaga ynanýaryn.
The food is here.	Iýmit şu ýerde.
Divide the players into three or more teams.	Oýunçylary üç ýa-da has köp topara bölüň.
Suddenly things get moving faster for this blog.	Birdenem bu blog üçin zatlar has çalt hereket edip başlaýar.
That feeling made me very strong that night.	Bu duýgy maňa şol gije gaty güýçli boldy.
I just don’t like the feeling of working for a check.	Diňe çek üçin işlemek duýgusyny halamok.
What a great group of guys.	Guysigitleriň nähili uly topary.
This information seems to come from other sources.	Bu maglumatlar beýleki çeşmelerden gelýän ýaly.
You know me	Meni tanadyň
It would help him find his feet again.	Oňa ýene aýaklaryny tapmaga kömek ederdi.
This case will be settled.	Bu kazyýet işi çözüler.
But let's take a look.	Let'söne geliň, seredeliň.
I want to change that.	Muny üýtgetmek isleýärin.
We have to accept it.	Biz ony kabul etmeli.
As for the requested personality, he should get his own blog.	Soralýan şahsyýet barada aýdylanda bolsa, ol öz blogyny almaly.
One was different.	Biri beýlekilerden tapawutlandy.
This is what the court did.	Bu kazyýet işi etdi.
I stayed with the first one.	Birinjisi bilen galdym.
Remember that you never leave the camera.	Kamerany hiç wagt goýmaýandygyňyzy ýadyňyzdan çykarmaň.
We also agreed to run together again.	Againene-de bilelikde ylgamak barada ylalaşdyk.
But it has become even more difficult.	Itöne bu has kynlaşdy.
I covered myself with food.	Meni nahar bilen örtdüm.
It is recommended that you pay close attention to your work.	Işiňizde uly üns bermek maslahat berilýär.
It was really helpful.	Bu hakykatdanam peýdaly boldy.
He says you don't want to be found.	Siziň tapylmagyňyzy islemeýärsiňiz diýýär.
A magical time.	Jadyly döwür.
As you can see, he has his own show.	Görşüňiz ýaly, onuň öz görkezişi bar.
Can you pull it off?	Ony çekip bilersiňizmi?
No one can see me.	Hiç kim meni görüp bilmeýär.
Their love was real.	Olaryň söýgüsi hakykatdy.
Oh, yes.	Aý, hawa.
Of course, the details are repeated, and they are always repeated.	Elbetde, jikme-jiklikler gaýtalanýar we olar hemişelik gaýtalanýar.
Everybody.	Herüregi.
The cat and he.	Pişik we ol.
The first taste of freedom came to my mind.	Erkinligiň ilkinji tagamy kelläme geldi.
I would love for him to come back.	Men onuň gaýdyp gelmegini gaty gowy görerdim.
That debate is over now.	Şol jedel indi gutardy.
He examined them carefully.	Olary üns bilen gözden geçirdi.
How he felt restrained.	Özüni saklaýanyny nädip duýupdy.
However, the mechanisms of this effect are not yet known.	Şeýle-de bolsa, bu täsiriň mehanizmleri entek belli däl.
But it is very difficult to read.	Emma okamak gaty kyn.
He finally turned around.	Ahyrsoňy onuň gapdalynda aýlandy.
I was struck by something.	Maňa bir zat degdi.
It would be nice.	Gowy bolardy.
You have less time.	Siziň wagtyňyz az.
They need to be taught by our parents.	Olary ene-atalarymyz öwretmeli.
They lit a lamp.	Çyra ýakdylar.
At least some people are good at it.	Iň bolmanda käbir adamlaryň muny etmegi gowy zat.
The taste surprised me.	Tagam meni geň galdyrdy.
If they don’t like them, they can get out of the market.	Olary halamaýan bolsalar, bazardan çykyp bilerler.
He did everything right.	Ol hemme zady dogry etdi.
Believing means making up what you want to believe.	Ynanmak isleýän zadyňyzy düzmek diýmekdir.
You don’t have to do that, but you can’t help it.	Muny etmeli däl, ýöne oňa kömek edip bilmersiň.
All of these measures have yielded positive results.	Bu çäreleriň hemmesi oňyn netijeleri berdi.
I will read it and review it as soon as possible.	Ony okaryn we mümkin boldugyça gysga wagtda gözden geçirerin.
There was no sound inside.	Içinden ses çykmady.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda muny ösüş üçin bir mümkinçilik hökmünde görmeli.
He filled my mind with his image and chased me away.	Ol meniň pikirimi öz keşbi bilen dolduryp, meni kowdy.
.Okay, you get it all after your mom.	.Ok, sen ejeňden soň tutuşlygyna alýarsyň.
My wife loved it because she couldn't throw it too far.	Aýalym muny gaty gowy görýärdi, sebäbi entek gaty uzak zyňyp bilmeýär.
None of the companies wanted a part of it.	Kompaniýalaryň hiç biri-de onuň bir bölegini islemedi.
I went to bed last night.	Düýn agşam ýatdym.
There were many things to choose from.	Saýlamaly köp zat bardy.
Can be used several times a day for one user.	Bir ulanyjy üçin bir günde birnäçe gezek ulanylyp bilner.
Eyes wide open for you.	Eyeshli gözler saňa.
Think about the real world use of the project.	Taslamanyň hakyky dünýä ulanylyşy barada pikir ediň.
We had some schools there.	Ol ýerde käbir mekdeplerimiz bardy.
One point for the whole game.	Tutuş oýun üçin bir nokat.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, köplenç, bir günüň dowamynda.
She was so small.	Ol şeýle bir kiçijikdi.
Everyone was there.	Hemmeler ol ýerde bardy.
This is not interesting.	Bu gyzykly däl.
Easy to say and remember.	Aýtmak we ýatda saklamak aňsat.
If you want to sign now, we're out of time.	Indi gol çekjek bolsaňyz, wagtymyz gutardy.
I don't know this person	Men bu adamy tanamok
Birth control is not perfect.	Çaga dogluşyna gözegçilik etmek kämil däl.
We don't know what to do.	Näme edenimizi bilemzok.
All he wanted was a bear that was completely lost.	Isleýän zady, düýbünden ýitip giden aýydy.
They love it there.	Ony şol ýerde gowy görýärler.
I think we will see some good things from this group.	Bu topardan käbir gowy zatlary göreris diýip pikir edýärin.
There seems to be no energy figure.	Enougheterlik san ýok ýaly.
There is nothing ahead, nothing to compensate.	Öňde hiç zat ýok, öwezine hiç zat ýok.
Asking each other questions.	Biri-biriňize sorag bermek.
The features of the cells that fall into this area were calculated.	Bu meýdanyň içine düşýän öýjükleriň aýratynlyklary hasaplandy.
Actually the same thing.	Aslynda şol bir zat.
It will be bad if there is a problem.	Kynçylyk ýüze çykan halatynda erbet bolar.
I feel that way.	Men özümi şeýle duýýaryn.
They were more than just words.	Olar sözleriň alýan zatlaryndan has ýokarydy.
It comes in five different colors.	Bäş dürli reňkden durýar.
A written and signed informed consent was obtained.	Ittenazmaça we gol çekilen habarly razylyk alyndy.
People see that guy.	Adamlar şol ýigidi gör.
I love the look of my feet.	Aýaklarymyň görnüşini gowy görýärin.
He asked the women what they wanted.	Ol aýallardan isleýändigimizi sorady.
Figuratively the issue of Death.	Göçme manyda Ölüm meselesi.
But the performance was key.	Theöne çykyş esasy boldy.
My hands are closed.	Ellerim ýapyldy.
He needs your help.	Ol siziň kömegiňize mätäç.
Honestly, they didn’t make it.	Dogrusy, muny ýasamadylar.
The word came to my mind.	Bu söz kellämde emele geldi.
This time I tried something different.	Bu gezek üýtgeşik bir zat synap gördüm.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, başga bir pul atylan zat däl.
Which low back does the tree do?	Haýsy pes agaçlaryň aňyrsynda edýär.
I didn’t know how valuable it was.	Nähili gymmatlydygyny bilmedim.
And so my passion for writing began.	Şeýdip, ýazmak höwesim başlandy.
Some of the observed effects are not compatible with some of these models.	Käbir synlanan effektler bu modelleriň käbirine gabat gelmeýär.
The end of the story.	Hekaýanyň soňy.
King bed	Patyşa düşegi
It took more than an hour to put out the fire.	Ody söndürmek üçin bir sagatdan gowrak wagt gerek boldy.
Otherwise, we will live separately.	Bolmasa, aýry ýaşarys.
As short as it gets.	Bolşy ýaly gysga.
Now everything was quiet.	Indi hemme zat asuda boldy.
So the two things come together.	Şeýlelik bilen iki zat birigýär.
It seems to be changing.	Bu üýtgeýän ýaly.
These are the things we always have to fight for.	Bu hemişe göreşmeli zatlarymyz.
He was shot five times.	Bäş gezek atyldy.
Used to refer to your login.	Girişiňize ýüzlenmek üçin ulanylýar.
Now its own city.	Indi özüne degişli şäher.
I could start over.	Men täzeden başlap bilerdim.
Try and find out what this good thing is.	Bu gowy zadyň nämedigini tapmaga synanyşyň we aýdyň.
A month has passed.	Bir aý geçdi.
It was a beautiful, quiet morning.	Bu ajaýyp, sessiz säherdi.
We told him he was treated very well.	Oňa gaty gowy seredilendigini aýtdyk.
We lost badly.	Erbet ýitirdik.
Multiplying five times at a time was crazy.	Bir gezekde bäş esse köpeltmek däli boldy.
It is a risk to keep any record.	Islendik ýazgyny saklamak töwekgelçilikdir.
He didn't want to talk.	Ol gürleşmek islemedi.
And so he is.	Şeýdip, ol.
Nothing is lost.	Hiç zat ýitenok.
That was the first thing.	Bu ilkinji zatdy.
Look at you and your men.	Size we erkekleriňize serediň.
You can ask for a room with a window.	Penjireli otag sorap bilersiňiz.
He was planning to tell this woman.	Ol bu aýala aýtmagy meýilleşdirýärdi.
Eventually he experienced.	Ahyrynda başdan geçirdi.
He gave me half the price.	Ol maňa bahasynyň ýarysyny berdi.
Where they were going and where they came from.	Nirä barýardylar we nireden geldiler.
Walking long after dinner.	Agşamlyk nahardan soň uzak ýöremek.
But the weight of the sunshine is very heavy.	Emma gün şekiliniň agramy gaty agyr.
He could go to any class he wanted.	Islän synpyna baryp bilýärdi.
I don't like to lie.	Men ýalan sözlemegi halamok.
And that doesn’t mean we don’t have it.	We munuň ýokdugyny aňlatmaýandygymyz.
They can do that.	Şeýdip bilerler.
Humans would not live without animals.	Adamlar haýwanlar bolmasa ýaşamazdylar.
Don't try to explain the situation.	Situationagdaýy düşündirjek bolma.
Suddenly he didn't like it.	Birdenem muny halamady.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Therehtimal, ol ýerde iň gowy ýyllarymyz boldy.
You can ask them to compile a list.	Olardan sanaw düzmegini haýyş edip bilersiňiz.
We will not lie to you.	Biz size ýalan sözlemeris.
You go to the health office and see a doctor.	Saglyk ofisine girip, lukman bilen görüşýärsiňiz.
I couldn't ask anyone else.	Başga bir adam hakda sorap bilmedim.
So each of us had to touch it three times.	Şeýdip, her birimiz oňa üç gezek degmeli bolduk.
Have a great day!	Günüňiz haýyrly bolsun!
I never heard from them.	Men olardan asla eşitmedim.
I will spend more time on that.	Men şondan köp wagt geçerin.
It was very green.	Ol gaty ýaşyldy.
That doesn't mean he doesn't have one.	Bu onuň ýokdugyny aňlatmaýar.
But it doesn't work in the code.	Emma kodda işlemeýär.
Then he says he will go home.	Soň bolsa öýüne gitjekdigini aýdýar.
The heart that killed him.	Ony öldüren ýüregi.
Please know this.	Muny bilmegiňizi haýyş edýäris.
It tells us very little.	Bize gaty az zat aýdýar.
Proper sleep is very important for the right weight.	Dogry agram üçin dogry uky gaty möhümdir.
An example of a difference in culture.	Medeniýetdäki tapawudyň bir mysaly.
It has not been changed.	Ol üýtgedilmedi.
As such, we have different “problem” areas.	Şeýle bolansoň, dürli “mesele” ugurlarymyz bar.
You've been growing up since we bought it.	Satyn alanymyzdan bäri ulaldyňyz.
My own brother and sister.	Öz doganym we aýal doganym.
Otherwise, one of the symptoms is positive.	Otherwiseogsam, alamatlaryň biri oňyn görünýär.
It's a little weird.	Ol birneme geň.
Weighed them down or measured something, we didn’t know what it was.	Olary ölçedi ýa-da bir zady ölçedi, nämedigini bilmedik.
Other things mean more to him than money.	Beýleki zatlar onuň üçin puldan has köp zady aňladýar.
The touch was great.	El degirmek gaty gowy boldy.
You have to allow others to access it.	Başgalaryna girmäge rugsat bermeli.
There was no one around.	Daş-töwereginde hiç kim ýokdy.
In general, this is not the case.	Umuman aýdylanda beýle däl.
We have a great place for that.	Munuň üçin ajaýyp ýerimiz bar.
It was such an interesting and simple project.	Şeýle gyzykly we ýönekeý taslama boldy.
Without the corpse, there would be no evidence.	Jeset bolmadyk bolsa, subutnama ýokdy.
Here he is now.	Ine, indi gördi.
Some examples are given above.	Käbir mysallar ýokarda beýan edilýär.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Salkynlamazdan ozal yza gaýdyp barýana meňzeýär.
It really changed my life.	Bu hakykatdanam meniň durmuşymy öwrüpdi.
As noted earlier, money can be tracked.	Öň bellenip geçilişi ýaly, pul yzarlanyp bilner.
Not on foot.	Aýaklarda däl.
Sometimes it hurts so bad.	Kä günler gaty erbet agyrýar.
The science of diagnosis and treatment.	Diagnoz we bejeriş ylmy.
He made her smile a little.	Ol birneme ýylgyrmaga mejbur etdi.
We would be.	Biz bolardyk.
Even his behavior in the city has improved.	Hatda şäherdäki özüni alyp barşy hem gowulaşdy.
You will not need it.	Size gerek bolmaz.
Let me know if you need anything or want it.	Bir zat gerek bolsa ýa-da isleýän bolsaňyz, maňa habar beriň.
I think data is a way to do this on a scale.	Maglumatlar muny masştabda etmegiň bir usulydyr diýip pikir edýärin.
But that should not be the case.	Emma beýle bolmaly däl.
Rest assured whenever you want.	Islän wagtyňyz arkaýyn boluň.
But he came back.	Emma ol gaýdyp geldi.
His eyes were like yours.	Gözleri seniňki ýalydy.
My message is who you are.	Meniň habarym seniň kimdigiň.
But now he wants more.	Nowöne indi has köp zat isledi.
It seemed to make sense at the time.	Şol wagt manysy bar ýalydy.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Sevenedi ýyl peýdaly ömri göz öňünde tutuň.
By watching his word.	Sözüne tomaşa etmek bilen.
He doesn't know what it is.	Ol munuň nämedigini bilenok.
He knows where you live.	Ol siziň nirede ýaşaýandygyňyzy bilýär.
The first night was really cold.	Ilkinji gije hakykatdanam sowukdy.
The current plant does not seem to be.	Häzirki ösümlik beýle däl ýaly.
It is very difficult to properly review this film.	Bu filmi dogry gözden geçirmek gaty kyn.
This is a great plane movie.	Bu ajaýyp uçar filmidir.
It was shown and said.	Bu görkezildi we aýdyldy.
Many thought it was time.	Köpler wagtynyň gelendigini pikir etdiler.
But this is normal and natural.	Emma bu adaty we tebigy zat.
For some reason, his lack of body heat made him even more excited.	Näme üçindir, bedeniniň gyzgynlygynyň ýoklugy ony hasam tolgundyrdy.
In other patients, the findings were normal.	Beýleki hassalarda tapyndylar adaty zatdy.
This is not a big deal.	Bu uly zat däl.
Although very expensive.	Gaty gymmat bolsa-da.
You did your research.	Gözlegleriňizi geçirdiňiz.
That's horrible!	Bu gaty aýylganç!
Some people do.	Käbir adamlar şeýle.
But there was a good reason.	Itöne munuň gowy sebäbi bardy.
In fact, I feel you don't want to.	Aslynda seniň islemeýändigiňi duýýaryn.
Look at hell.	Jähenneme serediň.
The world is not in the past, it is in our brains.	Dünýä öň däl, beýnimize girýär.
They are amazed at every stage.	Her etapda haýran galýarlar.
In addition, this happened today.	Mundan başga-da, bu şu gün ýüze çykdy.
He had to run fast and be careful.	Oňa çalt ylgap, seresap bolmalydy.
I didn't want to pay for it.	Men muny tölemek islemedim.
He had two people on the floor, hands and knees.	Polda, ellerinde we dyzlarynda iki adam bardy.
Asking questions about games will be a key part of it.	Oýunlara sorag bermek onuň esasy bölegi bolar.
If a theory is published.	Bir teoriýa çap edilen bolsa.
Fighting Evolution, Changing It.	Evilamanlyga garşy göreşmek, üýtgetmek.
In this case, it is necessary.	Bu ýagdaýda zerur.
I quickly realized that the pictures had something in common.	Suratlaryň umumy bir zadynyň bardygyny tiz gördüm.
Most people may not like it.	Adamlaryň köpüsi muny halamazlygy mümkin.
She is a very difficult child.	Ol gaty kyn çaga.
We hope you enjoy the post.	Bu ýazgyny halarsyňyz diýip umyt edýäris.
Not required in other operations.	Beýleki amallarda zerur däl.
I don't know why it doesn't work.	Näme üçin işlemeýändigini bilemok.
I was not responsible for them.	Men olara jogapkär däldim.
They had to travel a lot.	Olara gaty köp ýol geçmeli boldy.
Rest assured.	Arkaýyn boluň.
It was a season where the teams worked together.	Bu toparlaryň bilelikde işleýän möwsümi boldy.
I tried to calm myself down.	Men özümi köşeşdirjek boldum.
We will return to this issue in our future work.	Geljekki işimizde bu meselä gaýdyp geleris.
We'll have to move on a bit.	Biraz hereket etmeli bolarys.
I saw part of it in him.	Munuň bir bölegini ondan gördüm.
Life can never die.	Durmuş hiç wagt ölüp bilmez.
If you don't know what these are.	Bularyň nämedigini bilmeseňiz.
At least not immediately.	Iň bärkisi derrew däl.
I don't think you have anything to offer anyone.	Hiç kime hödürlän zadyňyz ýok öýdýän.
I want to be with my friends.	Dostlarym bilen bile bolmak isleýärin.
I love modern technology.	Men häzirki zaman tehnologiýasyny gowy görýärin.
We were worried.	Alada etdik.
I was waiting for him to say something against me.	Men oňa garşy bir zat diýmegine garaşýardym.
A closed low-key idea from last week is off the table.	Geçen hepdeden ýapyk pes pikir stoluň daşynda.
There was nothing in the air.	Howada hiç zat ýokdy.
One such connection could be education.	Şeýle baglanyşyklaryň biri bilim bolup biler.
I want to hear everything.	Men hemme zady eşitmek isleýärin.
I try to be good to my fans.	Janköýerlerime gowy bolmaga çalyşýaryn.
The leaves of the plant are long and pointed.	Ösümligiň ýapraklary uzyn we görkezilen.
It could only last a few minutes.	Bu diňe birnäçe minutlap dowam edip bilerdi.
He had a gun.	Ol ýarag alypdy.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
All the interesting things are in the shirt.	Thehli gyzykly zatlar köýnekde.
Write to him.	Oňa ýazyň.
Now full of people.	Indi adama dolan.
Renta was approaching his house recently.	Recentaňy-ýakynda öýüne ýakynlaşýardy.
Nine years would be better.	Dokuz ýyl has gowy bolardy.
But we are working on it and we have had enough success.	Emma munuň üstünde işleýäris we ýeterlik derejede üstünlik gazandyk.
I have failed again and again in my life.	Durmuşymda gaýta-gaýta şowsuzlyga uçradym.
We didn’t really stop.	Biz hakykatdanam durmadyk.
It was like somewhere else.	Ol başga bir ýerde ýalydy.
At least on the road.	Iň bolmanda, ýolda.
He joined us straight from the hospital.	Ol göni keselhanadan bize goşuldy.
He said it meant a lot to him.	Munuň özi üçin köp zady aňladýandygyny aýtdy.
Don't be long.	Longöne uzyn bolma.
He has such power.	Oňa şeýle güýç bar.
If you can't defend it, it has no value.	Hukuk gorap bilmeýän bolsaňyz, onuň gymmaty ýok.
It is also important that you do every task.	Şeýle hem, her bir işi ýerine ýetireniňizde möhümdir.
There was tea in the room.	Otagda çaý bardy.
All of this adds to the real power.	Bu zatlaryň hemmesi hakyky güýje goşýar.
The latter is the most common.	Soňky ýagdaý iň ýygydyr.
It wasn't long before I was in my head.	Köp wagt geçmänkä kellämden geçdi.
Claim your breathing air and hear your voice.	Dem alýan howanyňyzy talap ediň we sesiňizi eşidiň.
Example tools and common errors are reported.	Mysal serişdeleri we adaty ýalňyşlyklar habar berilýär.
He no longer likes to drive at night.	Ol indi gije ulag sürmegi halamaýar.
Three more steps.	Moreene üç ädim.
Closing production	Önümçiligi ýapmak.
This time I found another person.	Bu gezek başga bir adam tapdym.
Particular attention is paid to possible causes and their treatment.	Mümkin bolup biljek sebäplere we olaryň bejergisine aýratyn üns berilýär.
All of this was evolving as we moved forward.	Bularyň hemmesi öňe gidenimizde ösdürilýärdi.
If you don't, you will kill your mother.	Etmeseň, ejeňi öldürer.
In the same way, he avoids murder.	Edil bolşy ýaly, adam öldürmekdenem gaçýar.
Must be included.	Goşulmaly.
I'm still doing well and my recovery plan is on track.	Men henizem gowy işleýärin we dikeldiş meýilnamam ýolda.
Two are under construction.	Iki sanysy gurulýar.
I wish we could keep that name.	Käşgä şol adymyzy saklasak bolardy.
I was surprised to find it there.	Şol ýerde tapanyma geň galdym.
Or rather, he talked a lot.	Has dogrusy, köp gürledi.
She was not ready to give up her beauty.	Ol owadan görünmekden ýüz öwürmäge taýyn däldi.
In general, even the direction may be wrong.	Umuman, hatda ugur hem ýalňyş bolup biler.
It lasts for years.	Birnäçe ýyllap dowam edýär.
That will change.	Bu üýtgär.
It's as if everyone loves each other.	Her kim biri-birini halaýan ýaly.
As happy as ever	Bolşy ýaly bagtly.
Conditions here.	Bu ýerdäki şertler.
Stir in low heat until smooth.	Smoothumşak bolýança pes otda garmaly.
But there was no trace of them.	Theyöne olaryň yzy ýokdy.
Messages, on the other hand, do not make things easier.	Habarlar bolsa işi aňsatlaşdyrmaýar.
Someone will give him strength and confidence.	Kimdir biri oňa güýç we ynam berer.
He could not refuse.	Ol ýüz öwürip bilmedi.
We wanted to get married.	Öýlenmek isledik.
He found me before.	Ol meni öň tapdy.
We talked about this recently.	Bu barada ýakynda gürleşdik.
He refused to show it, saying it was not the case.	Ol bu işiň däldigini aýdyp, olara görkezmekden ýüz öwürdi.
Be careful not to leave skin fragments.	Deriniň bölekleriniň galmazlygy üçin seresap boluň.
But there are a few things that can happen, especially in the summer.	Especiallyöne esasanam tomusda bolup biläýjek birnäçe ýagdaý bar.
, Ok, they have no right to judge.	, Ok, olaryň höküm çykarmaga hukugy ýok.
It was only a matter of time before he became powerless.	Onuň diňe güýjüniň ýokdugy äşgärdi.
Honestly, you don’t know very difficult things.	Dogrusy, gaty kyn zatlary bilmeýärsiň.
The way he creates makes you feel stronger and stronger.	Onuň döredýän ýoly sizi güýçli we güýçli duýýar.
You are a good girl and a good professional.	Sen gowy gyz we gowy hünärmen.
The man had done his job well.	Ol adam öz işini gowy ýerine ýetiripdi.
I did not believe them.	Men olara ynanmadym.
The last thing he wanted to do was kill him.	Iň soňky etjek zady ony öldürmekdi.
There are good or bad days.	Gowy ýa-da erbet gün bar.
But it was just a dream come true.	Onlyöne bu diňe düýşdi.
I feel bad for the guy.	Guyigit üçin özümi erbet duýýaryn.
Then there are things like that.	Soňra şeýle zatlar bar.
He grabbed my hands and died.	Ol meniň ellerimi tutup öldi.
The tongue is also in the middle of the mouth.	Şeýle hem, dili agzynyň ortasynda.
To fight, i.e.	Söweşmek, ýagny.
They were light, but came from a number of people.	Olar ýeňil, ýöne birnäçe adamdan gelýärdi.
It was moving on all fours and was very large.	Dört aýakda hereket edýärdi we gaty ulydy.
Of course, she was a strange and beautiful woman.	Elbetde, ol geň we owadan aýaldy.
However, he was not afraid.	Muňa garamazdan, ol gorkmady.
In fact, it's just a movie.	Hakykatdanam, bu diňe bir film.
I get both from the service.	Ikisem hyzmatdan alýaryn.
Fast and loud.	Çalt we gaty ses.
Little is known about its direct effect on tumor cells.	Onuň çiş öýjüklerine göni täsiri barada az zat bilinýär.
I saw this picture this morning.	Men bu suraty şu gün irden gördüm.
I think this has affected my health.	Bu meniň saglygyma täsir etdi diýip pikir edýärin.
Third place is not our real situation.	Üçünji ýer biziň hakyky ýagdaýymyz däl.
Remove and cool completely.	Aýyryň we doly sowadyň.
He didn't do it because he knew what it was.	Ol onuň nämedigini bilýändigi üçin etmedi.
I took it with me.	Men ony ýanymda alyp gitdim.
You and I can't sit still anymore.	Men we sen, indi oturyp bilmeris.
The ability to understand has increased.	Düşünmek ukyby artdy.
His account was not unique.	Hisagdaýy üýtgeşik däldi.
I managed to get home, but I went straight to bed.	Öýe ýetmegi başardym, ýöne göni ýatmaga gitdim.
He would take care of everything.	Ol hemme zadyň aladasyny ederdi.
There would be no one in it, it’s simple.	Onda hiç bir adam bolmazdy, bu ýönekeý.
There are a number of issues with the current equipment.	Häzirki wagtda bar bolan enjamlar bilen baglanyşykly birnäçe mesele bar.
I haven't called him yet.	Men entek oňa jaň etmedim.
You have to take responsibility for the government.	Hökümetiň jogapkärçiligini çekmeli.
But that's exactly what they need.	Theyöne bu olara zerur zatdy.
Once students see this, the debate becomes personal.	Talyplar muny görenlerinden soň jedel şahsy däl bolýar.
Don't go for less that your full potential.	Ora-da dowam et.
Then I was a child.	Şonda men çagadym.
He had no other symptoms.	Başga degişli alamatlary ýokdy.
Unfortunately, this can mean two things.	Gynansagam, bu iki zady aňladyp biler.
You will have nothing.	Sizde hiç zat bolmaz.
Just the right temperature.	Diňe dogry temperatura.
I hope it will be useful for others in the community.	Jemgyýetdäki beýlekiler üçin peýdaly bolar diýip umyt edýärin.
Very good to use.	Ulanmak gaty gowy.
Your physical body can go further than your belief.	Fiziki bedeniňiz, ynanşyňyzdan has öňe gidip biler.
I just thought he knew this dog.	Diňe bu iti tanaýandyr öýdüpdim.
I look forward to dinner with him.	Men onuň bilen agşamlyk naharyna sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Learned for style types.	Stil görnüşleri üçin öwrenilýär.
The data was entered into a computer database.	Maglumatlar kompýuter maglumatlar bazasyna girizildi.
The larger the sample, the higher the noise.	Nusga näçe uly bolsa, şowhun şonça-da ýokary bolar.
First of all, he said there was no information about the crime.	Ilki bilen-de bolsa, ol jenaýat barada hiç hili maglumatyň ýokdugyny aýtdy.
Details on the support page.	Jikme-jiklikler goldaw sahypasynda.
Thank you, thank you very much	Sag boluň, köp sag boluň
They spoke again.	Olar ýene gürlediler.
You have a truth.	Size bir hakykat bar.
This, of course, does not mean poverty in spirit.	Bu, elbetde, ruhda-da garyplygy aňlatmaýar.
Once or twice, once or twice vs.	Bir ýa-da iki gezek, bir ýa-da iki gezek vs.
I will write about this later.	Bu hakda soňrak ýazaryn.
Let them go their way.	Goý, olaryň ýolundan gitsinler.
There was nothing left.	Mundan başga hiç zat galmady.
He didn't know what to do.	Ol hem näme etjegini bilenokdy.
Now they return to the same place after a completely different journey.	Indi düýbünden başga bir syýahatdan soň şol bir ýere gaýdýarlar.
We have nowhere near the corner of the market.	Bazaryň bir burçuna ýakyn ýerimiz ýok.
But this is not a game for me.	Emma bu meniň üçin oýun däl.
Can be produced	Öndürip bolýar.
But we had a real connection.	Emma hakyky arabaglanyşygymyz bardy.
It really does make it a part.	Ony hakykatdanam bir bölegi edýär.
Let's go through that.	Geliň, şondan geçeliň.
He couldn't do that either.	Şeýle hem edip bilmedi.
The only thing that didn't work out was the light.	Onlyöne ýekeje zat, ýagtylygy görkezip bilmediň.
Get the simple sugar problem in tea.	Çaýdaky ýönekeý şeker meselesini alyň.
Theigit Kim.	Theigit kim.
This has a great effect on the taste of the meat of the animal.	Bu haýwanyň etiniň tagamyna uly täsir edýär.
Really smart.	Hakykatdanam akylly.
If there is a note, there is no big deal, go back.	Notok bolsa, uly mesele ýok, yza çekiň.
But life is sometimes weird, complicated, and even fun.	Lifeöne durmuş käwagt geň, çylşyrymly we hatda gyzykly.
Five of the six subjects were performed normally in this task.	Alty dersiň bäşisi bu ýumuşda adaty ýerine ýetirildi.
He loves to walk.	Ol ýöremegi gowy görýär.
But it is delayed.	Emma yza çekilýär.
This house, of course.	Elbetde, bu jaý.
Just one.	Diňe bir.
So far we have done enough driving.	Häzirlikçe ýeterlik sürüjilik etdik.
And so on.	We dowam.
I really met his father.	Men hakykatdanam kakasynyň üsti bilen tanyşdym.
Although beautiful in its own way.	Öz ýoly bilen owadan bolsa-da.
Any comments will be accepted.	Islendik teswir kabul ediler.
Not just a shirt.	Diňe bir köýnek däl.
We live in the present.	Biz häzirki döwürde ýaşaýarys.
They are smart people, very smart.	Olar akylly adamlar, gaty akyllylar.
In general, it is impossible to know a certain thing.	Umuman, belli bir zady bilip bolmaz.
I barely caught it in the corner of my eye.	Men ony zordan gözümiň burçundan tutdum.
This call will work in the rain.	Bu çagyryş ýagyşda işlär.
Maybe next time.	Belki indiki gezek.
He feels the light of the body, the light of the heart.	Bedeniň ýagtylygyny, ýüregiň nuruny duýýar.
We live in darkness.	Biz garaňkylykda ýaşaýarys.
He serves in the military there.	Ol ýerde harby gulluk edýär.
It was as if he had taken the guys out of the street.	Ol köçeden ýigitleri çykaran ýalydy.
Someone has to stand up and start taking responsibility.	Kimdir biri durup, jogapkärçiligi öz üstüne alyp başlamaly.
It is best not to know others.	Başgalaryny tanamazlyk iň gowusydyr.
You start to know where you are going.	Nirä barýandygyňyzy bilip başlaýarsyňyz.
I also liked him as a player.	Menem ony oýunçy hökmünde haladym.
These patients were included in the study as disease control.	Bu hassalar keseliň gözegçiligi hökmünde bu işe girizildi.
Something is happening now, but we don’t know what or where it is.	Häzir bir zat bolup geçýär, ýöne näme ýa-da nirededigini bilemzok.
He also stopped and approached the bank.	Ol hem durdy we banka tarap geldi.
This issue definitely needs to be explored further.	Bu mesele hökman has köp öwrenilmegini talap edýär.
People treat us like animals.	Adamlar bize haýwanlar ýaly seredýärler.
I can leave in the morning if you want.	Isleseňiz irden gidip bilerin.
Stay in the game to avoid getting sick.	Kesel bolmazlyk üçin henizem oýunda boluň.
Such issues are very difficult.	Şeýle meseleler gaty kyn bolýar.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bolup geçen zat gaty köp.
As such, time must be wasted.	Bolşy ýaly, wagt ýitirilmeli.
I think this is a great picture.	Bu ajaýyp surat diýip pikir edýärin.
I repeated this process for the third time.	Bu prosesi üçünji gezek gaýtaladym.
But he realized that he had to win.	Emma ýeňiş gazanmalydygyna göz ýetirdi.
I didn't sleep well.	Men beýle gowy ýatamokdym.
Thousands of people lived outside the city walls.	Müňlerçe adam şäher diwarlarynyň daşynda ýaşady.
She shook her head.	Kiçijik başyny ýaýkady.
I have shown that this is not true.	Munuň dogry däldigini görkezdim.
He showed me the teams and told me to choose.	Ol maňa toparlary görkezdi we saýlamalydygyny aýtdy.
Of course, he would be tested.	Elbetde, synaga girjekdi.
I didn't know what to say.	Näme diýjegimi bilip bilmedim.
He was not very strong.	Ol gaty güýçli däldi.
There is no need for that.	Munuň zerurlygy ýok.
Draw an entire line in the middle of your page.	Sahypanyňyzyň ortasyna tutuş çyzyk çyzyň.
Then he went to the game.	Soň bolsa oýuna çykdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa şeýle görünýär.
Come to your mind.	Kelläňize geliň.
Another benefit of our methods is the speed of planning.	Usullarymyzyň ýene bir peýdasy meýilleşdiriş tizligi.
In fact, he read less.	Aslynda has az okardy.
We look forward to many happy years in our dreams.	Arzuwymyzdaky köp bagtly ýyllara sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
Someone else uses it.	Başga biri ulanýar.
Download by now.	Şu wagta çenli düşüriň.
Honestly, we have to come here.	Dogrusy, bu ýere gelmeli bolarys.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, başga biri ýaly eder.
So no one read it.	Şonuň üçin ony hiç kim okamady.
Big girl pieces.	Uly gyz bölekleri.
I immediately turned back.	Men derrew yzyna öwrüldim.
He finally opened them.	Ahyrynda olary açdy.
Take, for example.	Mysal üçin, serediň.
I was playing with a good level of confidence.	Gowy ynam derejesi bilen oýnaýardym.
It's about work.	Bu hili iş hakda.
He had a plan and put it into practice.	Onuň meýilnamasy bardy we ony durmuşa geçirdi.
The camera is just a tool.	Kamera diňe gural.
We don't have much time.	Biziň wagtymyz kän däl.
I help my daughter go, and she follows them.	Gyzymyň gitmegine kömek edýärin, olam olary yzarlaýar.
He says he can smell me.	Maňa ys berip biljekdigini aýdýar.
These differences can be zero, negative or positive.	Bu tapawutlar nol, otrisatel ýa-da oňyn bahalara eýe bolup biler.
I told them how to do it, but they didn't pay attention.	Muny nädip etmelidigini aýtdym, ýöne üns bermediler.
One day everything will be gone.	Bir gün hemme zat ýok bolar.
Sometimes this is true.	Käte bu hakykat.
It took a moment to reach it.	Oňa ýetmek üçin bir pursat gerekdi.
There was no difference between the groups.	Toparlaryň arasynda hiç hili tapawut ýokdy.
I met her on the first day of school this year.	Men onuň bilen şu ýyl mekdebiň birinji gününde tanyşdym.
But then take a step back.	Thenöne soň bir ädim ät.
Children with children have completed their education.	Childrenhli çagalar okuwy tamamladylar.
I will have to read it again when it becomes clearer.	Has düşnükli bolanda ýene okamaly bolaryn.
So what we need is a new direction.	Şonuň üçin bize zerur zat täze ugurdy.
More interesting additions were offered.	Has gyzykly goşundylar teklip edildi.
Maybe I missed one or two steps.	Belki bir ýa-da iki ädim sypdyrdym.
He had killed a man.	Ol bir adamy öldüripdi.
It made me feel better.	Bu meni has gowy duýdy.
You've been hearing from us for years.	Eşidýänlerimizden ençeme ýyllap bolduň.
Visit the library.	Kitaphana baryp görüň.
There was no science.	Hiç hili ylym ýokdy.
I am in college.	Men kollejde okaýaryn.
There are two ways to share files.	Faýllary paýlaşmagyň iki usuly bar.
It doesn't have to be that way.	Beýle bolmaly däl.
How to listen.	Nädip diňlemeli.
Don't save them.	Olary halas etmäň.
There were many factors to this.	Munuň üçin köp faktor bardy.
She wanted to keep the baby.	Çagany saklamak isledi.
It happened every two months.	Her iki aýdan bir gezek bolup geçerdi.
Answer people's questions.	Adamlaryň beren soraglaryna jogap beriň.
He meant that.	Ol muny göz öňünde tutýardy.
They feel that it can be pushed.	Ony itekläp boljakdygyny duýýarlar.
We must have a website.	Web sahypamyz bolmaly.
You are big, unique.	Siz uly, üýtgeşik.
He will not need it.	Oňa mätäç bolmaz.
Good thing.	Gowy zat.
I have a camera.	Kameram bar.
Stand by me	Meniň ýanymda dur.
It's too big.	Bu gaty uly.
He opened his mouth.	Agzy açyldy.
However, knowledge was not related to the outcome variable.	Şeýle-de bolsa, bilim netijeleriň üýtgeýjisi bilen baglanyşykly däldi.
They are waiting and waiting.	Olar garaşýarlar we garaşýarlar.
He goes to the window and looks outside.	Penjirä baryp, daşyna seredýär.
Old left, new right.	Çep köne, sag täze.
The end of the meeting.	Duşuşygyň soňy.
It means a better time for financial security and comfort.	Maliýe howpsuzlygy we rahatlyk üçin has gowy pursat diýmekdir.
You know they have to be there for the trip.	Olaryň syýahat üçin şol ýerde bolmalydygyny bilýärsiňiz.
This is what scares me the most.	Meni gaty gorkuzýan zat şu.
Some of them knew things.	Olaryň käbiri zatlary bilýärdi.
He spent the rest of his life in a chair.	Ömrüniň ahyryna çenli oturgyçda geçirdi.
The movement itself was dangerous.	Hereketiň özi howplydy.
Then go for a walk.	Soň bolsa gezelenje çykyň.
Two people looked around.	Twoene iki adam töweregine göz aýlady.
The woman does not drink.	Aýal içenok.
One patient was never able to reach the entrance function.	Bir näsag hiç haçan giriş funksiýasyna ýetip bilmedi.
I might want to know where my change is first.	Üýtgeşmämiň ilki nirededigini bilmek isläp bilerin.
I sat in the kitchen until dawn.	Men aşhana çenli daň atýança oturdym.
I usually have my lunch once.	Adatça günortanlyk naharymy bir gezek alaryn.
I said I should buy one.	Birini satyn almaly diýdim.
Served as a chair for him.	Onuň üçin oturgyç bolup hyzmat etdi.
We believe you will find others.	Başgalary tapjakdygyňyza ynanýarys.
Then I go to sleep.	Şondan soň uklamaga gidýärin.
It's easy to use.	Ondan peýdalanmak aňsat.
It's too long, too long.	Bu uzak, gaty uzak.
The nature of the requirements.	Talaplaryň tebigaty.
Some of them sound right.	Olaryň käbiri dogry ýaňlanýar.
I just did it.	Men diňe bir iş etdim.
I set it up just to do that.	Men muny diňe şony etmek üçin düzdüm.
You know what's in there.	Ol ýerde näme bardygyny bilýärsiň.
He had done the same thing before.	Öňem edil şonuň ýaly zady edipdi.
You can even produce white.	Hatda ak öndürip bilersiňiz.
On the left side of the hall is a commercial computer.	Zalyň çep tarapynda söwda kompýuter bar.
There are a lot of issues in this film.	Bu filmde köp meseleler bar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe onuň maksadyna we näme üçin bardygyna düşünmeli.
I'm scared.	Men gorkýaryn.
Write down your goals and fight for them.	Maksatlaryňyzy ýazyň we olar üçin göreşiň.
Do it yourself.	Muny özüňiz et.
It always seemed to be needed.	Hemişe gerek ýalydy.
This difference is generally enhanced by increased reading speed.	Bu tapawut, umuman okamagyň tizliginiň ýokarlanmagy bilen ýokarlanýar.
Eventually they left.	Ahyrsoňy olar gitdiler.
They sat next to him at dinner.	Nahar wagtynda onuň gapdalynda oturdylar.
We got very close when I was there.	Men ol ýerde bolanymda gaty ýakynlaşdyk.
I was there.	Men ol ýerde boldum.
This seems to me to be a good idea.	Bu meniň üçin düýbünden ýerlikli bolup görünýär.
People were walking instead of driving.	Adamlar ulag sürmegiň ýerine ýöräpdirler.
They just wanted to participate.	Diňe gatnaşmak islediler.
I know you want a baby.	Çaga isleýändigiňizi bilýärin.
Religion is a matter of life, not literature.	Din edebiýat däl-de, durmuş meselesi.
I really don't need it.	Maňa hakykatdanam gerek däl.
Maybe that's why they often fail.	Belki, şonuň üçinem ýygy-ýygydan şowsuz bolýarlar.
All the words that follow are taken from different works.	Ondan soňky sözleriň hemmesi dürli eserlerden alnan.
It was a great trip to get there and record.	Şol ýere baryp ýazga almak gaty gowy gezelençdi.
I could never die.	Men hiç haçan ölüp bilmedim.
I wouldn't	Men etmezdim
This requires little explanation.	Munuň üçin az düşündiriş gerek.
The worst part is now, don't worry.	Iň erbet zat indi gutardy, alada etme.
Must be saved.	Halas edilmeli.
Explain this.	Muny düşündiriň.
This is really it.	Bu hakykatdanam.
It's usually bad, but it's really good in this case.	Bu adatça erbet, ýöne bu ýagdaýda hakykatdanam gowy.
We can call what we know, send an e-mail or send an SMS.	Bize mälim bolan zatlarymyza jaň edip, e-poçta iberip ýa-da sms iberip bileris.
He says they should forget each other.	Birek-biregi ýatdan çykarmalydygyny aýdýar.
Five rounds of testing were performed.	Bäş tapgyr synag geçirildi.
Although that fixes the problem.	Bu meseläni düzedýän hem bolsa.
They left.	Olar gitdiler.
He couldn't find it, he didn't feel anything.	Ol tapyp bilmedi, hiç zat duýmady.
The physical sciences could not have been better.	Fizika ylymlary has gowy bolup bilmezdi.
Then he took a step back.	Soň bolsa bir ädim yza çekildi.
I'm a little nervous about that.	Men bu barada birneme tolgunýaryn.
I feel a little closer.	Biraz ýakynrak duýýan ýaly duýýaryn.
This is your right.	Bu siziň hukugyňyz.
This affected.	Bu täsir etdi.
They stopped running.	Olar ylgamaklaryny bes etdiler.
We don't know how much he will fight.	Onuň näçe söweşjekdigini bilemzok.
This is not the case with the general government.	Umumy hökümetiň obýektleri beýle däl.
A long hour that never ends.	Hiç wagt gutarmajak ýaly uzak sagat.
Your game was not enough.	Oýunyňyz ýeterlik däldi.
Fans also felt about any player team.	Janköýerler islendik oýunçy topary hakda-da duýýardylar.
Cancers feel better when they are in nature.	Rak keselleri tebigatda bolanda özlerini has gowy duýýarlar.
He takes me every time.	Ol meni her gezek alýar.
Well, maybe there's more to fear than that.	Garaz, belki birneme gorkmakdan has köp zat bar.
Players are cheaper.	Playersaş oýunçylar arzan.
You know, the ones that look good on pictures and everything.	Bilýärsiň, şonuň üçinem suratlara we hemme zada gowy görünýärsiň.
Author authors contributed to the interpretation of the results and the final manuscript.	Authorshli ýazyjylar netijeleri we soňky golýazmany düşündirmäge goşant goşdular.
I listened for a moment.	Men bir salym diňledim.
Not enough to clean up.	Diňe arassalanmak üçin ýeterlik däl.
Now come back, girl.	Indi gaýdyp geleliň, gyzym.
I hope you don't mind.	Garşy çykmaýarsyňyz diýip umyt edýärin.
Health seems to be a popular place.	Saglyk meşhur ýer ýaly bolup görünýär.
He has not needed her since he died.	Ol öleninden bäri oňa mätäç däldi.
Of course it would never end.	Elbetde asla gutarmazdy.
Their lives are different.	Olaryň durmuşy başga.
They were better.	Olar has gowudy.
These three were the most common risk factors among the population.	Bu üç adam ilat arasynda iň köp ýaýran töwekgelçilik faktorlarydy.
It's been a long time.	Köp wagt geçdi.
Great startup experience.	Ajaýyp başlangyç tejribe.
About thirty minutes, more, not less.	Takmynan otuz minut, mundan artyk, az däl.
Repeat the procedure twice more.	Amaly ýene iki gezek gaýtala.
I know what you're up against here.	Bu ýerde nämä garşy durýandygyňyzy bilýärin.
Eventually they started respecting me.	Ahyrynda meni hormatlap başladylar.
He doesn't even have a name.	Hatda onuň ady hem ýok.
There was no need for them.	Olara zerurlyk ýokdy.
He used to leave because of his previous collapse with the office.	Adatça öň ofis bilen ýykylmagy sebäpli gidýärdi.
He smiled at her.	Ol özüne tarap ýylgyrdy.
Things are going very well.	Işler gaty gowy gidýär.
Everyone would get rich from this big kid.	Her kim bu ullakan çagadan baýlaşjakdy.
Suddenly a wild voice came from his mother.	Birden ejesinden ýabany ses eşidildi.
They usually only think about themselves.	Adatça diňe özleri hakda pikir edýärler.
I talked to you	Men seniň bilen gürleşdim
I just want to run the function.	Diňe funksiýany işletmek isleýärin.
Pain somewhere.	Bir ýerde agyry.
The specialty will be in the future update.	Specialörite geljekdäki täzelenişde bolar.
They think we are the same.	Olar biz ýalydyrys öýdýärler.
He mentioned you by name.	Ol sizi ady bilen agzady.
Your teacher will be your representative.	Mugallymyňyz wekil bolar.
It was an interesting shot.	Bu gyzykly atyşdy.
I immediately took a mental picture.	Men derrew akyl suratyny aldym.
However, this is just my personal opinion.	Şeýle-de bolsa, bu diňe meniň şahsy pikirim.
However, it was badly affected.	Şeýle-de bolsa, erbet täsir edildi.
The more you struggle with electricity, the worse it gets.	Tok bilen näçe köp göreşseň, şonça-da erbetleşýär.
Kill them from afar.	Olary uzakdan öldüriň.
It was a very dangerous time.	Bu örän howply döwürdi.
However, this should be considered a lower limit.	Muňa garamazdan, muny has pes çäk hasaplamaly.
You cannot copy this	Muny göçürip bilmersiňiz
It's a stupid sign.	Onuň samsyk alamaty.
He was kind and gentle to everyone.	Ol hemmelere mähirli we mylaýymdy.
However, there is still room for improvement.	Şeýle-de bolsa, işjeňligi gowulaşdyrmak üçin henizem ýer bar.
He compiled the test, analyzed the data, and wrote the paper.	Synagy düzdi, maglumatlary analiz etdi we kagyzy ýazdy.
The tree did not touch me.	Agaç maňa degmedi.
You get nothing.	Hiç zatdan zat almaýarsyň.
We offer classes when students are available.	Okuwçylary alyp bolýan mahaly sapaklary hödürleýäris.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Olary diňe dogry işlemeli.
Let me try to explain.	Düşündirmäge synanyşaýyn.
I sat in front of my chair with my phone.	Oturgyjymda telefonym bilen öňümde oturdym.
Fighting for peace.	Arkaýynlyk üçin göreşmek.
He could not talk to us.	Ol biziň bilen gürleşip bilmedi.
Then he met the man.	Soň bolsa ol adam bilen tanyşdy.
Simple but beautiful.	Simönekeý, ýöne owadan.
Drink.	Içiň.
He would never have been able to.	Oňa hiç wagt mümkinçilik bolmazdy.
There is something strange about the car.	Maşyn hakda geň bir zat bar.
I turn a little myself.	Özümem birneme öwrýärin.
I started writing about it.	Men bu hakda ýazyp başladym.
Keep a close account.	Closeakyn hasap saklaň.
We could not guide the sun or the stars.	Gün ýa-da ýyldyzlar bilen ýol görkezip bilmedik.
Colorful college kid.	Reňkli kollej çagasy.
A lot of things are funny.	Köp zat gülkünç.
They just loved it.	Olar muny diňe gowy görýärdiler.
It would take a lot of work.	Bu köp iş talap ederdi.
I think it worked well for him.	Bu iş oňa gowy täsir etdi diýip pikir edýärin.
I will have so much fun.	Şeýle hezil ederin.
Honestly, none of this is funny.	Dogrusy, bularyň hiç biri gülkünç däl.
This service is not ready.	Bu hyzmat taýýar däl.
It's happening every day now.	Häzirki wagtda her gün bolup geçýär.
People will want orders now.	Halk indi sargyt islär.
I wonder what they did with it.	Munuň bilen näme edendiklerine haýran.
The book is open, face to face, lying on the floor next to it.	Kitap açyk, ýüzbe-ýüz, gapdalynda polda ýatyr.
He said he had to go for it.	Munuň üçin gitmelidigini aýtdy.
I want to know who did it.	Muny kimiň edenini bilesim gelýär.
I couldn’t find enough time in the week either.	Hepdede-de ýeterlik wagt tapyp bilmedim.
I will leave the rest to agree with him.	Galan zatlary onuň bilen razylaşmak üçin goýaryn.
If so, brother, it's the end.	Eger şeýle bolsa, dogan, ahyrzaman.
Someone else hit me for a few minutes.	Başga biri meni birnäçe minutlap urdy.
I am not your threat, they are.	Men siziň howpuňyz däl, olar.
It didn't matter.	Bu möhüm däldi.
Data are the means of three independent tests.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň serişdesidir.
I run and talk to myself.	Ylgaýaryn, özüm bilen gürleşýärin.
The staff was kind.	Işgärler mähirli boldular.
As good as it gets.	Bolşy ýaly gowy.
A lot of useful work is being done on the plane.	Uçarda köp peýdaly işler ýerine ýetirilýär.
The price of the food depends on where you eat it.	Iýmitiň bahasy iýýän ýeriňize bagly.
Suddenly his eyes fixed on my eyes.	Birden onuň gözleri meniň gözüme dikdi.
Only the girl made a sound.	Diňe gyz ses çykardy.
It doesn't matter how close you feel to someone.	Kimdir biri bilen baglanyşygy näçe duýsaňam tapawudy ýok.
I didn’t leave it	Men ony goýmadym
Adults have heart failure.	Ulularda ýürek ýetmezçiligi bolýar.
He can't hold it back.	Ol muny saklap bilmeýär.
He could travel.	Syýahat edip bilýärdi.
You try to copy it to read there, but you can't.	Ony şol ýere göçürip okamaga synanyşýarsyňyz, ýöne edip bilmeýärsiňiz.
For the first time in his life, he felt full.	Bütin ömründe ilkinji gezek özüni doly duýdy.
They took part in the testing.	Synag işlerine gatnaşdylar.
This is not normal, but it should be known.	Bu adaty zat däl, ýöne belli bolmaly.
Everything is moving slowly.	Hemme zat haýal hereket edýär.
As far as we know, this is the second reported incident.	Biziň bilşimize görä, bu habar berlen ikinji waka.
His son died.	Ogly öldi.
At the same time, perceptions of the situation of the characters may change.	Şonuň bilen birlikde, gahrymanlaryň ýagdaýyna düşünişi üýtgäp biler.
There, separate components were identified.	Şol ýerde aýratyn komponentler kesgitlenildi.
What are you waiting for?	Näme garaşýarsyň?
I thought the position was better.	Positionagdaýy has gowudyr öýdüpdim.
We want it to be very bad in our industry.	Biz onuň pudagymyzdan gaty erbet bolmagyny isleýäris.
This was not fair.	Bu adalatly däldi.
How to share it.	Ony nädip paýlaşmaly.
Now for entrepreneurship.	Indi telekeçilik üçin.
As it turns out, nothing about it seems real.	Halaýan ýaly, bu hakda bir zat hakyky ýaly däl.
There were smart people there.	Ol ýerde akylly adamlar bardy.
The others were asleep.	Beýlekiler uklap ýatyrdylar.
He is in the village.	Ol obada.
Time will comfort you.	Wagt size teselli berer.
He thought, in time, he would stop doing this.	Wagtyň geçmegi bilen bu işi bes eder diýip pikir etdi, umyt etdi.
There were no adverse effects during the study period.	Okuw döwründe hiç hili ýaramaz täsirleri bolmady.
In a few days, most weeks.	Birnäçe günden, iň köp hepde.
We couldn't hold our hands for a moment.	Ellerimizi bir salymdan saklap bilmedik.
He had analyzed the problem.	Meseläni seljeripdi.
The man came to his other son and gave the same order.	Ol adam beýleki oglunyň ýanyna geldi we şol bir buýruk berdi.
Maybe they won't feel it, maybe they'll see it.	Belki, meni duýmazlar, belki görerler.
I bought one of the TVs.	Telewizorlardan birini satyn aldym.
That color.	Şol reňk.
This is within the scope of art.	Bu sungatyň çäginde.
Security is really declining.	Howpsuzlyk hakykatdanam peselýär.
But then the police came and closed the party.	Emma soň polisiýa gelip, partiýany ýapdy.
Download immediately.	Derrew göçürip alyň.
It has two sides.	Onuň iki tarapy bar.
He never saw it.	Ol muny hiç wagt görmedi.
I don't know how to solve it.	Ony nädip çözmelidigini bilemok.
However, there are significant differences between the products here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde önümleriň arasynda düýpli tapawutlar bar.
Finally away from our story.	Ahyry hekaýamyzdan uzakda.
You can learn a lot about what you do.	Edýän işleriňiz hakda köp zat öwrenip bilersiňiz.
It can happen once a year.	.Ylda bir gezek bolup biler.
He thought he had been wrong ever since.	Ol başyndan bäri ýalňyşýardy diýip pikir etdi.
Individuals are expected to provide their own equipment.	Şahslaryň öz enjamlaryny üpjün etmegine garaşylýar.
We'll see in practice.	Iş ýüzünde göreris.
The political system must grow from within.	Syýasy ulgam içerden ösmeli.
He knew he couldn't do it.	Ol muny edip bilmejekdigini bilýärdi.
But it was the end.	Endöne soňy boldy.
He had to beat her too.	Ony hem ýeňmeli boldy.
I checked.	Men barladym.
Their mission is life.	Olaryň wezipesi durmuş.
The distance between things is important.	Zatlaryň arasyndaky aralyk möhümdir.
Everything was no longer possible.	Hemme zat indi mümkin däldi.
This usually happens overnight or early in the morning.	Bu, köplenç operasiýadan bir gije ýa-da irden bolýar.
One of my questions.	Meniň bir soragym.
If so, the team should be fine.	Şeýle etse, topar gowy bolmaly.
In the car, while driving, it was serious.	Maşynda, sürüp barýarka, bu çynlakaýdy.
After a few steps, the accused turned back.	Günäkärlenýän birnäçe ädimden soň yzyna öwrüldi.
My husband and many others died in the fire.	Adamym we başga-da köp adam otda öldi.
I believe I hate the taste.	Tagamy ýigrenýändigime ynanýaryn.
We will keep them here.	Olary şu ýerde saklarys.
The night is getting worse.	Gije erbetleşýär.
If his voice can't be right, that's probably it.	Eger onuň sesi dogry bolup bilmeýän bolsa, belki şeýledir.
They did nothing.	Olar hiç zat etmediler.
It is up to you to decide whether or not to do so.	Etjekdigini ýa-da etmejekdigini aýtmak size bagly.
Give them a reason.	Olara bir sebäp beriň.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa öýde bolarsyňyz.
She doesn't know what to think.	Ol näme pikir etjegini bilenok.
Most of the previously published articles were on healthy topics.	Öň neşir edilen makalalaryň köpüsi sagdyn temalarda geçirildi.
My worries are basically two.	Aladalarym esasan iki.
The book contains these.	Kitapda şular bar.
I need a guide.	Maňa ýolbelet gerek.
He wanted war.	Uruş isleýärdi.
You can learn a lot about sex in a used bookstore.	Ulanylan kitap dükanynda jyns hakda köp zat öwrenip bilersiňiz.
They are rare.	Olar seýrekdir.
Here he is with his mother and father.	Ine, ol ejesi we kakasy bilen.
You are moving.	Siz göçüp barýarsyňyz.
But the law.	Emma kanuny.
No harm done.	Zyýan bermeli däl.
Draw a lot.	Köp çyzyň.
They don’t do that anymore.	Olary indi beýle etmeýärler.
He said he would help us land.	Bize gonmaga kömek etjekdigini aýtdy.
We saw each other and wrote as much as we could.	Mümkin boldugyça biri-birimizi gördük we köp ýazýardyk.
So the wall stands.	Şeýlelik bilen diwar dur.
He has been thinking about these things for a long time.	Uzak wagt bäri bu zatlar hakda pikir edýär.
Participants reported in writing.	Gatnaşanlar ýazmaça habar berdiler.
Friends would tell friends and so on.	Dostlar dostlara aýdardylar we ş.m.
The program is easy to execute.	Programmany ýerine ýetirmek aňsat.
We have come to see what issues we can raise.	Biz size haýsy meseleleri gozgap biljekdigimizi görmek üçin geldik.
It's about whether you say yes or no.	Bu hawa ýa-da ýok diýmek hakda.
There were no market searches.	Bazar gözlegleri bolmady.
He had an initial idea for research.	Gözleg üçin başlangyç pikiri bardy.
The story was normal.	Hekaýa adaty bir zatdy.
You can start here.	Ine, şu ýerden başlap bilersiňiz.
Related to the program you are building and running.	Gurýan we işleýän programmaňyz bilen baglanyşykly.
The meaning of this is clear.	Munuň manysy aýdyň.
The good part is that you can grow fast from a young age.	Gowy tarapy, kiçijikden başlap, çalt ösüp bilersiňiz.
We said it was nothing.	Munuň hiç zat däldigini aýtdyk.
No longer needed.	Mundan beýläk zerur däl.
Those families get what they need because you brought it.	Şol maşgalalar zerur zatlary alýarlar, sebäbi siz getirdiňiz.
Stand outside.	Daşarda duruň.
He is not going to shoot her.	Ol ony atjak däl.
Confidence is there.	Ynam şol ýerde.
Great place for people to come.	Adamlaryň gelmegi üçin ajaýyp ýer.
This is where we can come in and help.	Ine, girip, kömek edip biljek ýerimiz.
Life will end as we know it.	Bilşimiz ýaly durmuş gutarar.
It's time to dump her and move on.	Lager gurmak üçin wagt geçdi.
They soon learned that this was not the case.	Ikisi-de beýle däldigini tiz wagtdan bildiler.
It seemed slow.	Bu haýal ýalydy.
It was difficult and sometimes dangerous.	Bu kyn we käwagt howplydy.
No one else plays like him.	Başga hiç kim onuň ýaly oýnanok.
Then we learned that the war was over.	Soň bolsa söweşiň gutarandygyny bildik.
But they miss that point.	Emma olar bu nokady düýbünden sypdyrýarlar.
It would be on time.	Wagtynda bolardy.
It was part of his movement.	Bu onuň hereketiniň bir bölegidi.
Most of them don’t have to last very long.	Olaryň köpüsi gaty uzaga çekmeli däl.
I refused to be.	Men bolmakdan ýüz öwürdim.
Better a poor horse than no horse at all.	Karzy berleninden has gowy.
It's very cheap.	Bu gaty arzan.
You will take care of her parents.	Siz onuň ene-atasy hakda alada edersiňiz.
These are his eyes.	Bu onuň gözleri.
I know you have work to do.	Etmeli işiňiziň bardygyny bilýärin.
I took the children away.	Çagalary alyp gitdim.
He must have thought he had won the world by now.	Häzirki wagtda dünýäni ýeňendir öýdýän bolmaly.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
They will need a place to live.	Olara ýaşamak üçin bir ýer gerek bolar.
But he was happy to get his money.	Emma puluny alyp, begendi.
But he did not say so.	Emma ol muny aýtmady.
You have to talk about everything right.	Hemme zat hakda dogry gürleşmeli.
This is for fans.	Bu janköýerler üçin.
What happened next?	Şondan soň näme boldy.
The girls couldn't talk about anything else.	Gyzlar başga zat hakda gürleşip bilmediler.
Both of these are better than standing.	Bularyň ikisi-de durmakdan gowudyr.
For example, it could be a construction number.	Mysal üçin, gurluşyk belgisi bolup biler.
I can	Men başararyn
Answer by.	Jogap al.
The rest are silent.	Galanlaryň hemmesi dymýarlar.
Everything we have, you will have.	Bizde bar zat, sizde-de bolar.
It was snowing fast.	Gar çalt ýagýardy.
High blood pressure usually does not cause symptoms.	Bloodokary gan basyşy adatça alamatlara sebäp bolmaýar.
This will be the worst thing we can do.	Bu, biziň edip biljek iň erbet zadymyz bolar.
Long time no see.	Uzak wagt, görme.
Keep believing.	Ynanmaga dowam et.
I will have to taste this version.	Bu wersiýany dadyp görmeli bolaryn.
It was dark outside and the stars were out.	Daşarda garaňkydy, ýyldyzlar çykypdy.
I would have been with him only a few times, but we were careful.	Men onuň bilen diňe birnäçe gezek bolardym, ýöne seresap bolduk.
An average of four tests were performed.	Ortaça dört synag görkezildi.
I have often seen this happen.	Munuň bolup geçýändigini köplenç görüpdim.
I have to.	Mende bolmaly.
I would never have been in such a place before.	Men ozal beýle ýerde bolmazdym.
Families of any age.	Islendik ýaşdaky maşgalalar.
On the one hand, he was right.	Bir tarapdan, ol mamlady.
They are well prepared.	Olar gowy taýýarlandy.
It was called a few months ago.	Muny birnäçe aý ozal atlandyrypdylar.
His father held his hands behind his back.	Kakasy ellerini arkasyndan tutdy.
I was angry too.	Menem gaharym geldi.
You can read it here.	Şu ýerden okap bilersiňiz.
Ten years was too short.	On ýyl gaty gysga boldy.
The street was hidden, everything was hidden as he looked.	Köçe gizlenipdi, seredişi ýaly hemme zat gizlenipdi.
This is a terrible place.	Bu elhenç ýer.
But these are my comments.	Thoseöne bular meniň teswirlerim.
Of course, it never came out the same twice.	Elbetde, hiç haçan iki gezek birmeňzeş çykmady.
Unfortunately, this is often not the case.	Gynansagam, bu köplenç mümkin däl.
He told me to survive for something.	Ol maňa bir zat üçin diri galmagymy aýtdy.
And then no one else came in.	Soň bolsa başga hiç kim girip bilmedi.
However, the situation has changed and this option is no longer in force.	Şeýle-de bolsa, ýagdaý üýtgedi we bu opsiýa indi ulanylmaýar.
For the first time in days, maybe weeks, I smile at him.	Günlerde, belki hepdelerde ilkinji gezek oňa ýylgyrýaryn.
Old and clearly ill.	Garry we aç-açan kesel.
Prices are based on full supply and demand.	Bahalar doly üpjünçilige we islege esaslanýar.
I was very young.	Men gaty ýaşdym.
We will keep this in mind.	Muny göz öňünde tutarys.
Still, he thought it was still that night.	Şeýle-de bolsa, ol henizem şol gije diýip pikir etdi.
We don't have much information, but you probably don't.	Bizde kän maglumat ýok, ýöne belki-de sizde ýok.
You can then save it to a file and use it.	Soňra muny faýla ýazdyryp, ulanyp bilersiňiz.
Guys, you know what, guys talk.	Guysöne näme bilýärsiňiz, ýigitler gürleşýärler.
Many booths offer one or the other.	Köp stendler bir ýa-da başga birini hödürleýär.
However, there are other approaches that can be used.	Şeýle-de bolsa, ulanyp boljak başga çemeleşmeler bar.
The data were analyzed and there was a primary responsibility for the final content.	Maglumatlar derňeldi we soňky mazmun üçin esasy jogapkärçilik bardy.
Eventually the form came back next year.	Ahyrynda indiki ýyl gaýdyp gelmek üçin forma geldi.
He can take a few weeks and see where he is going.	Birnäçe hepde alyp, nirä barýandygyny görüp biler.
They live in the background.	Arka tarapda ýaşaýarlar.
I took that upon myself.	Men muny öz üstümize getirdim.
There are differences.	Tapawutlar bar.
Click here to view my article.	Makalamy görmek üçin şu ýere basyň.
I wondered if he really believed it.	Men muňa hakykatdanam ynanýarmy diýip pikir etdim.
You own the company.	Kompaniýa eýeçilik edýärsiňiz.
That was seven years ago.	Bu ýedi ýyl ozal bolupdy.
This is not a real order.	Bu hakyky buýruk däl.
Time goes by really fast.	Wagt hakykatdanam çalt geçýär.
And their children.	Çagalary-da.
He knew what he was up to because he quickly identified the problem.	Meseläni çalt kesgitländigi üçin zatlaryny gowy bilýärdi.
We never received a salary.	Hiç haçan aýlyk almadyk.
In addition, a monitoring team was selected.	Mundan başga-da, gözegçilik topary saýlandy.
We just have to be more discriminating with the help we render toward other people.	Diňe negatiw zatlary görmeli däldiris.
Of course it was.	Elbetde, şeýle boldy.
I am very happy to continue.	Dowam etmegime gaty begenýärin.
Feel it.	Duýup görüň.
The flow of the analysis is as follows.	Derňewiň akymy aşakdaky ýaly.
I don't like it	Muny halamok
Maybe you just hit the bottom of the rock.	Belki, diňe gaýanyň düýbüne urandygyňyzy duýarsyňyz.
Nothing was visible from the ground.	Hiç zat ýerden görünmedi.
He worked with her for three years.	Ol onuň bilen üç ýyl işledi.
However, schools or parents do not take this seriously.	Şeýle-de bolsa, mekdepler ýa-da ene-atalar muňa çynlakaý garamaýarlar.
Sign in directly.	Göni giriň.
It was a man, or rather a human remnant.	Bu erkekdi, has dogrusy adamyň galyndylarydy.
You saw the front and rear doors open.	Öňdäki we yzky gapylaryň açykdygyny gördüň.
They came and sat down next to us.	Olar gelip, ýanymyzda oturdylar.
Eventually I replied no.	Ahyrsoňy men ýok diýip jogap berdim.
Hearing was a sound.	Eşitmek bir sesdi.
I will not force you to do things.	Men zatlary etmäge mejbur etmerin.
He said he could not get a job.	Işe girip bilmejekdigini aýdypdy.
Techniques are learned by watching too much and even overworking.	Tehnika köp tomaşa etmek we hatda has köp işlemek arkaly öwrenilýär.
Read on to see how it works.	Onuň nähili işleýändigini görmek üçin okaň.
Now it was the same.	Indi edil şol bir zatdy.
From three tests.	Üç synagdan.
If anyone can help, call the police and ask for an answer.	Kimdir biri kömek edip bilse, polisiýa jaň ediň we jogap soraň.
I stop breathing for a second.	Men bir sekunt dem almagy bes edýärin.
He will do so.	Ol şeýle eder.
Each of them has a specific function.	Olaryň hersiniň belli bir wezipesi bar.
My mother came in.	Ejem içeri girdi.
The amount of each of these must be added.	Bularyň hersiniň mukdary goşulmalydyr.
For the first time we have a physical existence.	Ilkinji gezek fiziki barlygymyz bar.
It was impossible to say what they were thinking.	Olaryň näme pikir edýändiklerini aýtmak mümkin däldi.
Higher and more beautiful than one.	Birinden ýokary we owadan.
People are so used to it.	Adamlar oňa gaty öwrenişendirler.
This is done only after the end of the war.	Bu diňe söweş gutarandan soň edilýär.
They wanted the show to be different.	Görkezişiň başgaça bolmagyny islediler.
We made our own happiness.	Biz öz bagtymyzy etdik.
I love the information.	Men maglumatlary gowy görýärin.
All the pain is gone.	Thehli agyry ýitdi.
However, he still has a strange power over me.	Şeýle-de bolsa, ol entegem meniň üstümde geň güýç bar.
Our results agree with the literature of other countries.	Netijelerimiz, beýleki ýurtlaryň edebiýaty bilen ylalaşýar.
Because at the same time.	Sebäbi, şol bir wagtyň özünde.
He knew what it meant, even if he didn't see it happen.	Munuň nämäni aňladýandygyny bilýärdi, hatda munuň boljagyny görmese-de.
Elsea is somewhere else, but we're going there.	Elsea-da başga bir ýerde, ýöne ol ýere barýarys.
The girls look at me like I have to worry.	Gyzlar maňa alada etmeli ýaly seredýärler.
This fall is changing.	Bu güýz üýtgeýär.
It was a car that day.	Ol şol gün maşyn bolupdy.
You wait here.	Siz şu ýerde garaşyň.
Bars show typical errors.	Barlar adaty ýalňyşlyklary görkezýär.
I stopped and put twenty at the bar.	Men durup, barda ýigrimi goýdum.
I once asked him why he loved me.	Bir gezek men ondan näme üçin meni gowy görýändigini soradym.
Being private would not have caught their attention.	Şahsy bolmak olaryň ünsüni çekmezdi.
Sometimes think about other things.	Käte başga zatlar hakda pikirleniň.
The average value of three independent tests.	Üç sany garaşsyz synagyň ortaça bahasy.
You have to be very proud of your quality.	Hiline gaty buýsanmaly.
This would not be repeated.	Bu gaýtalanmazdy.
I felt it was a good step for us.	Munuň biziň üçin gowy ädimdigini duýdum.
The rooms are all very nice.	Otaglaryň hemmesi gaty ajaýyp.
It was now open.	Ol indi açykdy.
I could not eat	Men iýip bilmedim
Don't forget who told me.	Maňa kimiň aýdandygyny ýadyňa salma.
I would like to thank the people of the country and the media.	Countryurdumyň halkyna we metbugata sag bolsun aýdýaryn.
Remember why you started running in the first place.	Näme üçin ilki bilen ylgap başlandygyňyzy ýadyňyzdan çykarmaň.
You know we have a responsibility.	Biziň jogapkärçiligimizdigini bilýärsiňiz.
She had no beautiful clothes.	Onuň owadan eşigi ýokdy.
Watch a street and you will turn into it.	Bir köçä tomaşa ediň we siz oňa öwrülersiňiz.
People like us need to know this.	Biziň ýaly adamlar muny bilmelidirler.
This is the left side of the house.	Bu jaýyň çep tarapy.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýdip, tapyp boljak ilkinji işlerine düşýärler.
The story includes all the reports.	Hekaýa hasabatyň hemmesini öz içine alýar.
So at that time.	Şeýlelik bilen, şol wagt.
But for the time being, fight as much as you can.	Emma şol wagt üçin mümkin boldugyça göreşiň.
That is why he never receives the real truth.	Şonuň üçinem ol hiç haçan hakyky hakykaty almaýar.
God required it.	Taňry muny talap etdi.
Everything comes back to me.	Hemme zat meniň bilen aragatnaşyga gaýdyp gelýär.
It is to protect them.	Olary goramakdyr.
Let's go.	Geliň.
It's been about five years since I last saw you.	Soňky gezek göreninden bäş ýyl töweregi wagt geçdi.
I didn’t laugh at the others when he said that.	Ol muny aýdanda beýlekiler bilen gülmedim.
There is no reason to believe that the dog shot itself.	Itiň özüni atmagyna ynanmaga hiç hili esas ýok.
He could not, he would not have time to rest.	Ol başaryp bilmedi, dynç almak üçin wagt almazdy.
The dead were then thrown.	Şondan soň ölü zyňyldy.
A lot of time.	Wagt köp.
Start paying attention.	Üns berip başlamak.
Fifteen seconds of charging allows up to half an hour of use.	On bäş sekunt zarýad ýarym sagada çenli ulanmagy üpjün edýär.
He saw it.	Ol muny gördi.
The data represent the mean values ​​of the three independent test series.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synag seriýasyndaky ortaça bahalary aňladýar.
He did not read the letter in its entirety.	Ol haty doly okamady.
But it was a big city.	Emma bu uly şäherdi.
Now I knew he was leading them to war.	Olary söweşe alyp barýandygyny indi bilýärdim.
Some are design issues.	Käbirleri dizaýn meselesi.
Wildebeest was finding it difficult to find animals.	Wildabany haýwanlary tapmak kynlaşýardy.
He can see so much.	Ol gaty köp zady görüp bilýär.
The blood on it.	Onuň üstündäki gan.
Not all other factors that could have an impact on the results were taken into account.	Netijelere täsir edip biljek beýleki faktorlaryň hemmesi hasaba alynmady.
Community rights.	Jemgyýetiň hukuklary.
I'm not done yet.	Men entek işimi tamamlamadym.
He was a man sitting at a table.	Stolda oturan bir adamdy.
He tried to leave me, but failed.	Ol meni taşlamaga synanyşdy, ýöne başarmady.
An idea that captures his heart and mind.	Heartüregini we aňyny tutan pikir.
It's better to start working.	Işläp başlasaň has gowy.
His mother followed him.	Ejesi onuň yzyna düşdi.
They wanted him to shut up and leave.	Onuň ýapylmagyny we gitmegini islediler.
He enjoyed working in my train complex.	Ol meniň otly toplumymda işlemekden lezzet alýardy.
You have to find it yourself.	Muny özüňiz tapmalysyňyz.
Why special?	Näme üçin aýratyn?
We have to make money, and people often forget about it.	Pul gazanmaly bolýarys, adamlar köplenç muny ýatdan çykarýarlar.
This has already been done.	Bu öňem edilipdi.
You have to be very tired.	Gaty ýadamaly.
Now he didn't have to worry about anything.	Indi ol hiç zat hakda alada etmeli däldi.
But he made me crazy.	Meöne meni däli etdi.
Here, too, we describe the model, its limitations.	Bu ýerde, modeli, çäklendirmelerini hem beýan edýäris.
We understand that.	Biz muňa düşünýäris.
Men had jobs, women had homes.	Erkekleriň işi bardy, aýallaryň öýleri bardy.
It is clear that they exist.	Olaryň bardygy düşnüklidir.
You have heard many of his stories.	Onuň köp hekaýalaryny eşitdiň.
He got up and sat down again.	Ol ýerinden turdy-da, ýene oturdy.
Some have human bodies with human heads.	Käbirleriniň adam kellesi bolan adam bedenleri bar.
Our law firm will work to protect those rights.	Hukuk firmamyz şol hukuklary goramak üçin işlär.
Things weren't for everyone.	Işler hemmeler üçin däldi.
Not since they last laughed together.	Soňky gezek bilelikde gülüşenlerinden bäri däl.
Looking for it.	Ony gözlemek.
You can't watch every game.	Her oýny görüp bilmersiňiz.
I am his daughter and mother.	Men onuň gyzy we ejesi.
I like sweating.	Derlemegi halaýaryn.
I could understand that.	Men muňa düşünip bilýärdim.
Only no one can apply.	Diňe hiç kim ýüz tutup bilmez.
We watched each other for a few minutes.	Birnäçe minutlap biri-birimize syn etdik.
Can be used.	Ulanylyp bilner.
What you want to taste the best is what you have to do.	Iň gowy dadyp görjek zadyňyz näme etmelidigiňizdir.
We were in the area of ​​the last battles of the war.	Urşuň soňky söweşleriniň sebitinde bolduk.
Of course, that's enough to keep it going.	Elbetde, ony dowam etdirmek üçin ýeterlik.
Nothing of the past.	Geçmişiň hiç zady.
Take both	Ikisinem al.
Ora tried.	Ora-da synanyşdy.
It was as if people didn't fully understand it.	Adamlar muňa doly düşünip bilmedik ýalydy.
And then he had to wait.	Soň bolsa garaşmaly boldy.
You need to do something.	Size bir zat etmegiňiz gerek.
The results are representative of three independent trials.	Netijeler üç sany garaşsyz synagyň wekili.
I work there.	Men ol ýerde işleýärin.
He died as he wished.	Ol isleýşi ýaly öldi.
And then they planned and made some more plans.	Soň bolsa meýilleşdirdiler we ýene birneme meýilleşdirdiler.
Desktop and computer.	Stoly we kompýuter.
We must not forget this.	Muny ýatdan çykarmaly däldiris.
There could only be one person there.	Ol ýerde diňe bir adam bolup bilerdi.
As they say, that's why they play games.	Aýdyşlary ýaly, şonuň üçinem oýun oýnaýarlar.
We did both and enjoyed both.	Ikimizi etdik we ikisindenem lezzet aldyk.
Many people died.	Köp adam öldi.
He ordered his officers to complete the work.	Ol ofiserlerine bu işi tamamlamagy buýurdy.
This is great.	Bu gaty gowy.
But that may not be enough for some.	Emma käbirleri üçin ýeterlik däl bolup biler.
At least it wasn't yellow.	Iň bärkisi sary däldi.
A slight mistake can make a difference.	Bir azajyk ýalňyşlyk bolsa tapawut bolup biler.
In fact, the project has improved as we hope.	Aslynda, taslama umyt edişimiz ýaly hasam gowulaşdy.
I think he loves girls better than I do.	Meniň pikirimçe, ol gyzlary menden has gowy görýär.
I don't know his last name	Men onuň familiýasyny bilemok
The bed was comfortable and the room was dark and warm.	Krowat amatlydy we otag garaňky we ýylydy.
It will be good, but you have to rest.	Gowy bolar, ýöne dynç almaly.
It has to be the highest in creating a bank for a number of reasons.	Köp sebäplere görä bank döretmekde iň ýokary bolmaly.
Within an hour he knew more than anything about these things.	Bir sagadyň içinde bu zatlar hakda hemme zatdan köp zat bildi.
Let's see what we can create here.	Geliň, bu ýerde näme döredip biljekdigimizi göreliň.
Determined at different times.	Dürli döwürde kesgitlenildi.
It was just what he needed.	Bu oňa diňe zerur zatdy.
It was great.	Bu ajaýyp ýerdi.
The bear was spinning.	Aýy aýlanyp ýördi.
It's funny.	It'söne gülkünç.
Waiting and seeing the defense.	Garaşmak we goranyşy görmek.
The same function does not serve.	Şol bir funksiýa hyzmat etmeýär.
You know the way men treat their mothers.	Erkekleriň ejelerine nähili garaýandyklaryny bilýärsiňiz.
What a guy.	Nähili ýigit.
When they found him the next day, he died.	Ertesi gün ony tapanlarynda, ol öldi.
I hope this continues with the flow.	Bu akym bilen dowam eder diýip umyt edýärin.
The method has two main functions.	Usulyň iki esasy amaly bar.
However, there are some important differences.	Muňa garamazdan, käbir möhüm tapawutlar bar.
I had nothing to stand for.	Mende durmak isleýän hiç zat ýokdy.
Their parents abandoned them.	Ene-atalary olary taşlaýardylar.
I appreciate it !!	Men oňa minnetdar !!
A little energy here, come on.	Bu ýerde azajyk energiýa, gel.
I gave myself.	Men özümi berdim.
You will need to do some research.	Biraz derňew geçirmeli bolarsyňyz.
Equipment. 	Ekipa.
He wanted to go home.	Öýlerine gitmek isledi.
I want to play this moment.	Bu pursaty oýnamak isleýärin.
I could choose.	Men saýlap bilerdim.
Four measurements were performed for each sample.	Her nusga üçin dört ölçeg geçirildi.
However, in his work many find points of agreement.	Şeýle-de bolsa, eserinde köpler ylalaşyp boljak nokatlary tapýarlar.
None of us want our tax dollars to be spent on this.	Salgyt dollarymyzyň munuň üçin sarp edilmegini hiç birimizem islemeýäris.
Mankind was considered a little better than animals.	Adamzady haýwanlardan birneme gowudyr diýip hasaplaýardylar.
He loves them.	Ol olary gowy görýär.
One is gone and the other is gone.	Biri gitdi, beýlekisi gitdi.
A little sleep went a long way with him.	Biraz uky onuň bilen uzak ýol geçdi.
Below is the code on the first page.	Aşakda birinji sahypadaky kod.
It was a relief.	Gysga salymdan rahatlyk görnüşi boldy.
I mean, it would be great.	Diýjek bolýanym, gaty ajaýyp bolar.
Burning my feet and now on my feet.	Aýaklary ýakyp, indi aýaklarymda.
The group also includes health and social workers.	Topara saglyk we jemgyýetçilik işgärleri hem girýär.
Something like memory.	Memoryat ýaly bir zat.
But now it's too late, because he will die.	Nowöne indi gaty giç, sebäbi ol öler.
Let's see how you come out.	Nädip çykýandygyňyzy göreliň.
Who will oppose it?	Kim muňa garşy çykar?
The project is doing a number of things for this reason.	Taslama bu sebäp bilen baglanyşykly birnäçe işi edýär.
Keep up the good work.	Dowam et we gowy edersiň.
Why do people get sick?	Adamlar näme üçin kesel bolýarlar.
Being raised by people who are not really mine.	Aslynda meniňki bolmadyk adamlar tarapyndan terbiýelenmek.
Then, if successful, the code undergoes several tests.	Soň bolsa, şowly bolsa, kody birnäçe synagdan geçirýär.
But it can be longer.	Itöne has uzyn bolup biler.
I agree.	Men razy.
He got up and left.	Ol ýerinden turdy-da, gitdi.
There is so much to do.	Edilmeli köp zat bar.
There is no one there.	Ol ýerde hiç kimem ýok.
In other words, this world is not like us.	Başga bir söz bilen aýdylanda, bu dünýä garşy biziň ýaly däl.
You know your room.	Otagyňyzy bilýärsiňiz.
He left.	Ol ýerden gitdi.
Not a single child died today.	Şu gün bir çaga-da ölmedi.
We live in a special time.	Aýratyn bir döwürde ýaşaýarys.
The others laughed.	Beýlekiler güldi.
Excite.	Tolgundyryň.
He never lived to give.	Ol hiç wagt bermek üçin ýaşamandyr.
Agree with your message.	Habaryňyzy olaryň habary bilen razy ediň.
It takes a few steps to complete the whole process.	Tutuş prosesi tamamlamak üçin birnäçe ädim köp.
He thought about the heat.	Ol ýylylyk hakda oýlandy.
The cat came out of the bag.	Pişik sumkadan çykdy.
Social work types vary by gender and season.	Jemgyýetiň çägindäki iş görnüşleri jyns we möwsüm boýunça üýtgeýär.
They had to be removed.	Olary aýyrmaly boldular.
Give it a rest.	Dynç beriň.
Then he would come home before he knew it.	Soň bolsa, muny bilmezden ozal öýe gelerdi.
There is no one else like you.	Seniň ýaly başga hiç kim ýok.
I didn't mean to offend him.	Oňa nähili peýdalydygyny aýtmak islemedim.
Maybe you are one.	Belki, siz birdirsiňiz.
At first he thought we could do it.	Ilki bilen muny başararys öýdüpdi.
We look forward to seeing you soon!	Soonakynda görüşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys!
I didn't want anyone to see me.	Hiç kimiň meni görmegini islemeýärdim.
I made it tonight and it turned out great.	Şu gije ýasadym, gaty gowy çykdy.
He hasn't met anyone yet.	Entek hiç kim bilen duşuşmady.
It’s not that most people have seen it.	Adamlaryň köpüsini görendigi däl.
I am here.	Men şu ýerde.
Frequently lubricate.	Oftenygy-ýygydan ýaglaň.
Leave the mothers.	Eneleri terk ediň.
Many topics were opened in an hour.	Bir sagadyň dowamynda köp mowzuk açyldy.
You will do a job.	Bir iş alyp bararsyň.
At the very least, we know this is not a wall.	Iň bärkisi, munuň diwar däldigini bilýäris.
, Ok, some things I can't tell another soul.	, Ok, başga bir jana aýdyp bilmeýän käbir zatlar.
Boys kill to have fun.	Oglanlar hezil etmek üçin öldürýärler.
I'm not proud.	Men buýsanamok.
We would even go to your old house.	Hat-da köne jaýyňyza barardyk.
About six since then.	Şondan bäri alty töweregi.
He was ready for anything, and people wanted him around.	Ol islendik zada taýyn bolupdy we adamlar ony töwereginde isleýärdiler.
This did not surprise me.	Bu meni geň galdyrmady.
Everyone in the room knew what was going to happen.	Otagdakylaryň hemmesi näme bolmalydygyny bilýärdi.
They would not get married.	Olar durmuşa çykmazdylar.
He had nothing to do with it except the letter.	Aýratynam hatdan başga isleýän zady ýokdy.
Probably just my mom.	Onlyhtimal, diňe ejem.
Some of the buildings are half demolished.	Käbir binalaryň ýarysy kesilýär.
Girls and boys, men and women.	Gyzlar we oglanlar, erkekler we aýallar.
Make sure you drink water before you start eating.	Nahardan başlamazdan ozal suw içýändigiňize göz ýetiriň.
A certain image appears on the front.	Öň tarapynda belli bir şekil peýda bolýar.
The dog has to sleep.	It ýatmaly bolýar.
Suddenly spring came.	Birdenem bahar geldi.
Those lines give you.	Şol setirler size berýär.
Must be able to understand issues.	Meselelere düşünip bilmeli.
This happens in my room and in the hospital.	Bu meniň otagymda we hassahanamda bolup geçýär.
The company was never created.	Kompaniýa hiç wagt döredilmedi.
It is half a foot wide.	Ini ýarym fut giňlikde.
I consider myself among them.	Men özümi olaryň arasynda hasaplaýaryn.
I think this is a step forward.	Bu öňe tarap bir ädim diýip pikir edýärin.
Of course, he wanted to get out of there.	Elbetde, ol ýerden çykmak isleýärdi.
Think of snow.	Gar hakda pikir ediň.
I know what he's asking.	Men onuň näme soraýandygyny bilýärin.
They went inside.	Olar içeri girdiler.
I gave.	Men berdim.
This bill does not have to pay a new bill.	Bu kanun taslamasy täze pul tölemeli däldir.
However, there was physical evidence that something had happened.	Şeýle-de bolsa, bir zadyň bolandygyny fiziki subutnamasy bardy.
Including his own family.	Şol sanda öz maşgalasy.
I wanted a big black bag that looked professional.	Professional görünýän ullakan gara halta isledim.
But it is still a very interesting story.	Emma şu wagta çenli gaty gyzykly bir hekaýa.
My search has begun as a private search for meaning.	Gözleglerim, many gözlemek üçin şahsy gözleg hökmünde başlandy.
Excellent customer service is sometimes difficult these days.	Müşderilere ajaýyp hyzmat etmek şu günler käwagt kyn bolýar.
I didn't touch the code at all.	Koda hiç hili degmedim.
Informed consent forms for students and teachers.	Talyplar we mugallymlar üçin habarly razylyk blankalary.
The sun.	Gün.
Now leave the book and recite it completely.	Indi kitaby goýuň we ýatdan doly aýdyň.
Be the best you can be. '	Iň gowy özüň bol '.
But nothing could have given me greater pleasure.	Emma hiç zat maňa has uly lezzet berip bilmezdi.
But it doesn’t matter because it doesn’t matter.	Emma munuň ähmiýeti ýok, sebäbi oňa ähmiýet berilmeýär.
But that interpretation is incorrect.	Emma bu düşündiriş nädogry.
There are no signs of recent violence.	Soňky zorlugyň alamatlary ýok.
Not necessarily a big deal in this case.	Bu ýagdaýda hökman uly mesele däl.
I left my announcement.	Men bildirişimi goýdum.
I couldn't figure out why.	Munuň sebäbini bilip bilmedim.
Both lines are slightly weaker.	Iki setir hem birneme gowşak.
Take a look at family information.	Maşgala maglumatlaryna göz aýlaň.
The meat is cold.	Et sowuk.
Those nine countries will be very complex.	Şol dokuz ýurt gaty çylşyrymly bolar.
I don't see the full picture.	Doly suraty görenok.
Liealan came easily.	Liealan aňsatlyk bilen geldi.
I had to stop on the other side of the road.	Roadoluň beýleki tarapynda durmaly boldum.
You will spend time making informed decisions.	Habarly karar bermek üçin wagt sarp edersiňiz.
It is cheap and safe.	Bu arzan we howpsuz.
He then asked if he understood the allegations.	Soňra bolsa aýyplama düşünýärmi diýip sorady.
I did a great job.	Men gaty gowy iş etdim.
He did not want to leave.	Aýralykdan aýrylmak islemedi.
They can also get something out of context.	Mundan başga-da, kontekstden bir zatlar alyp bilerler.
Of course, this was true.	Elbetde, bu hakykatdy.
He is not that stupid !!.	Ol beýle samsyk däl !!.
I just shook my head.	Men ýaňy başymy ýaýkadym.
Relationship to politics.	Syýasat bilen baglanyşyk.
You just know.	Diňe bilýärsiňiz.
They closed.	Olar ýapdylar.
One way for each group.	Her topara bir ýol.
Nothing.	Hiç zat ýok.
It makes you feel comfortable and special.	Ol sizi rahat we aýratyn duýýar.
Life is good.	Durmuş gowy.
Three groups of dogs were studied.	Üç topar it öwrenildi.
Be safe, have fun and have fun with your family and friends!	Howpsuz boluň, hezil ediň we maşgalaňyz we dostlaryňyz bilen wagtyňyzy hezil ediň!.
This or that concept is a concept.	Bu zat ýa-da ol zat düşünje.
This place is very dangerous.	Bu ýer gaty howply.
It was dark and he could not see the hole.	Garaňkydy, deşik görüp bilmedi.
He could never buy an extra corpse.	Ol hiç wagt goşmaça jeset satyn alyp bilmezdi.
Or processing larger problems.	Ora-da has uly problemalary gaýtadan işlemek.
This happens in every family.	Bu her maşgalada bolýar.
Consider the second issue more general.	Ikinji meselä has umumy hökmünde serediň.
But there are some out there.	Thereöne ol ýerde käbirleri bar.
It was getting dark at the time.	Şol wagt garaňky düşdi.
But after a while he was walking.	Sheöne biraz soň ýöräp barýardy.
It helps your brain!	Beýniňize kömek edýär!
We may not be wrong, but there is evidence to support the claim.	Wrongalňyşmaýan bolmagymyz mümkin, ýöne talaby tassyklaýan subutnamalar bar.
I have never read anything like this story.	Bu hekaýa meňzeş zady hiç haçanam okamadym.
There may be other reasons.	Beýleki sebäpler hem bolup biler.
They accepted it.	Olar muny kabul etdiler.
I don't know what the problem is.	Meseläniň nämedigini bilemok.
I walked up the stairs to follow me.	Meni yzarlamak üçin basgançaklardan ýöräp gitdim.
Here are the medical reports for me and the children.	Ine, meniň we çagalar üçin lukmançylyk hasabatlary.
I had never seen such a golden eye before.	Öň beýle altyn göz görmedim.
I fully believe that everyone experiences from time to time.	Her kimiň wagtal-wagtal başdan geçirýändigine doly ynanýaryn.
But that's not the case here.	That'söne bu ýerde beýle däl.
The valley was wet.	Derä çyglydy.
We have less and less.	Bizde az we az bar.
I'm new here.	Men bu ýerde täze.
As he did, we met several times.	Onuň edişi ýaly, biz birnäçe gezek duşuşdyk.
I appreciate that people have a strong sense of belonging to different issues.	Adamlaryň dürli meselelerde güýçli duýgularynyň bardygyna ýokary baha berýärin.
I talked to him this morning.	Men şu gün irden onuň bilen gürleşdim.
Worst of all, make friends with someone with a big disk.	Iň erbet tarapy, uly diskli biri bilen dostlaşyň.
I was looking for my books.	Kitaplarymy gözläp ýördüm.
You consume less energy and sweat less.	Az energiýa sarp edýärsiňiz we köp terlemersiňiz.
Nook thought.	Nook, diýip pikir etdi.
Each belongs to him.	Hersi özüne degişli.
Surprisingly, if you know something is wrong.	Geň zat, bir zadyň nädogrydygyny bilseň.
I used it as a group vehicle to tell someone else.	Başga birine aýtmak üçin degişli topar ulagy hökmünde ulandym.
You can actually become a target.	Aslynda nyşana öwrülip bilersiňiz.
The answer is that it is treated like any other disease.	Jogap, beýleki keseller ýaly bejergi alýar.
It is the center point.	Ol merkezi nokat.
The structure is a success in many ways.	Gurluşy köp derejelerde üstünlikdir.
I wish I had told you about it.	Bu hakda maňa aýdyp beren bolsadym.
Of course, the music industry has realized this.	Elbetde, aýdym-saz pudagy munuň şeýledigine göz ýetirdi.
In fact, it is a workaholic who has been sued.	Aslynda bu iş goşuny özüne garşy kazyýet işine çykardy.
Ten years ago.	On ýyl ozal.
Business relationships are complex and so are they.	Işewür gatnaşyklar çylşyrymly we şeýle bolýar.
Sleep your beauty.	Gözelligiňizi uklaň.
He had several answers on many levels.	Oňa köp derejelerde birnäçe jogap bardy.
Online horror right now.	Häzirki wagtda onlaýn elhenç.
Then he pushed the big bottle towards him.	Soň bolsa uly çüýşäni özüne tarap itekledi.
Serious illness is usually associated with the first or second infection.	Çynlakaý kesel, adatça birinji ýa-da ikinji ýokançlyk bilen baglanyşyklydyr.
Many employees would work harder if they could pay.	Köp işgär hak töläp bilseler has köp işlärdiler.
I couldn't look now.	Indi seredip bilmedim.
They accepted the information provided and the proposed plan.	Berlen maglumatlary we hödürlenen meýilnamany kabul etdiler.
She was crying and very emotional.	Ol aglaýardy we gaty duýgudaşdy.
It was a special night.	Bu aýratyn gije boldy.
Many say yes and do not ask again.	Köpüsi hawa diýýärler we ýene soramaýarlar.
They are meaningless to me.	Olar meniň üçin manysyz.
It was one.	Bu birdi.
I don't want to die all of a sudden, I want to see death come slowly.	Birden ölmek islämok, ölümiň ýuwaş-ýuwaşdan gelmegini görmek isleýärin.
You can get what you can get.	Nämäni alyp bolýanyny alyp bilersiňiz.
Very active.	Örän işjeň.
You don't need both.	Size ikimizem gerek däl.
That was enough.	Bu ýeterlikdi.
The beginning and the end.	Başlangyjy we ahyry.
They loved to play with food.	Iýmit bilen oýnamagy gowy görýärdiler.
Type of credit card	Kredit kartoçkasynyň görnüşi
They are not over yet.	Olar entek gutarmady.
But nowadays, any sleep is better than no one.	Nowöne häzirki wagtda islendik uky hiç kimden gowudyr.
We reach such a circle in front of us.	Öňümizdäki şular ýaly tegelege ýetýäris.
They will be completely lifted.	Doly göteriler.
We expect more from them.	Biz olardan has köp zada garaşýarys.
Take it there.	Ol ýere eltiň.
You can find another comparison here and here.	Başga bir deňeşdirmäni şu ýerden we şu ýerden tapyp bilersiňiz.
He wanted to eat and drink wine.	Şerap iýip-içmek isleýärdi.
They nodded.	Olar başlaryny atdylar.
Really, really good.	Hakykatdanam, şonça-da gowy.
Each of them pointed to the bedroom.	Olaryň her biri ýatylýan otagy görkezdi.
So do you	Senem şeýdýärsiň.
Drop the windows down.	Penjireleri aşak oklaň.
What an event this must have been.	Bu nähili waka bolmalydy.
But his tone changed.	Emma onuň äheňi üýtgedi.
There was no one in the building.	Binada hiç kim ýokdy.
Give them a break.	Olara dynç beriň.
Body fat burning	Bedeniň ýagyny ýakmak.
I would write wonderful books in that room.	Şol otagda ajaýyp kitaplar ýazardym.
I called them too.	Menem olara jaň etdim.
Just like at school.	Mekdepdäki ýaly.
He knows we can help each other and help each other.	Özümize kömek edip, birek-birege kömek edip boljakdygyny bilýär.
So the price goes to zero.	Şeýlelik bilen bahasy nola gidýär.
I see it in his eyes.	Men onuň gözlerinde görýärin.
It takes everyone a while to create a blog.	Blog döretmek üçin hemmelere belli bir wagt gerek.
The following year, he continued his career path.	Indiki ýyl bolsa ätiýaçlyk ýoluny dowam etdirdi.
But there was something better.	Evenöne has gowy zat bardy.
These are all questions of politics, not ours.	Bularyň hemmesi biziň pikirimizçe däl syýasatyň soraglary.
It should have been a cell phone.	Jübi telefony bolmalydy.
He looks at me with his eyes.	Ol maňa göz bilen seredýär.
It seemed good.	Gowy zatlar görünýärdi.
Not a human being at least in the morning.	Iň az säher bilen adam däl.
I believe there are people like that in this hospital.	Bu hassahanada edil şonuň ýaly adamlaryň bardygyna ynanýaryn.
You will finish us off.	Bizi gutararsyňyz.
Now we show that there is at least one.	Iň bolmanda biriniň bardygyny indi görkezýäris.
This gives an idea of ​​the necessary resources in the study.	Bu, okuwda zerur çeşmeler hakda düşünje berýär.
No need to check.	Barlamak hökman däl.
But neither of us seems to be the same.	Neitheröne ikimizem edil özümiz ýaly däl ýaly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa elleri ýoly ýada salýar.
A good start.	Gowy başlangyç.
Not one of them is left.	Olardan hiç biriniň galanlygy däl.
This is something you will do every day for thirty days.	Bu otuz günüň dowamynda her gün ýerine ýetirjek zadyňyz.
He was very good at fighting.	Söweşmäge gaty ökdedi.
Ten thousand at the asking price.	Soraýan bahasy boýunça on müň.
Her eyes met hers as she spoke.	Ol gürläninde gözleri onuň bilen duşuşdy.
This meat should not be touched.	Bu ete degmeli däl.
It is still in cold water, but the experience is different.	Ol henizem sowuk suwda, ýöne tejribe başgaça.
They are on the date.	Olar senede.
Speaking of myself, something else.	Özüm barada aýtsam, başga zat.
I just don’t know what to get.	Diňe näme almalydygyny bilemok.
Violence is the only way to respond to violence.	Zorluk zorluga jogap bermegiň ýeke-täk usulydyr.
I would do it right.	Men muny dogry ederdim.
The right question.	Dogry sorag.
The components of stress management and social support are also important.	Stressi dolandyrmak we sosial goldaw komponentleri hem möhümdir.
He was out of the picture.	Ol suratdan daşdady.
The view here was better.	Bu ýerdäki görnüş has gowydy.
This will not be repeated.	Bu gaýtalanmaz.
Our approach included four steps.	Biziň çemeleşmämiz dört basgançagy öz içine alýardy.
He did not know why.	Ol munuň sebäbini bilmedi.
Eventually I would be part of a real family.	Ahyry hakyky maşgalanyň bir bölegi boljakdym.
At the very least, no one showed that.	Iň bärkisi, muny hiç kim görkezmedi.
Now I understand only one thing.	Men indi diňe bir zada düşündim.
I was interested in food.	Iýmit bilen gyzyklandym.
Good or bad for Theurt.	Theurt üçin gowy ýa-da erbetmi.
But no one told them.	Emma hiç kim olara aýtmady.
I got another shot.	Men başga bir ok aldym.
Do not harm people.	Adamlara ýamanlyk etmäň.
Not on board, but not new.	Gämide däl, ýöne täze däl.
All you need is a web connection and you're ready to go.	Size diňe web birikmesi gerek we gitmäge taýyn.
He did not say anything to them.	Ol olara hiç zat diýmedi.
So the interior is as cold as the outside stone.	Şonuň üçin içki otag daşy ýaly sowuk.
Those who are not are mine.	Bolmaýanlar meniňki.
My father refused to recognize me for a while.	Kakam biraz öň meni tanamakdan ýüz öwürdi.
At the age of five	Bäş ýaşynda
I see this happening one day.	Munuň bir gün bolup geçýändigini görýärin.
The pictures filled me.	Suratlar meni doldurdy.
I say people.	Adamlar diýýärin.
It looked easy there.	Ol ýerde aňsat görünýärdi.
Not both.	Ora-da ikisem.
I have to go soon.	Men basym gitmeli.
What would you tell him about me?	Oňa meniň hakda näme diýersiň.
With his parents.	Ene-atasy bilen.
But nothing is lost.	Emma hiç zat ýitirilenok.
This man has had enough.	Bu adam ýeterlik derejede başdan geçirdi.
I had some great moments.	Mende gaty gowy pursatlar boldy.
Unknowingly written.	Bilmezden ýazylan.
He says we can use it.	Ulanyp bileris diýýär.
People are looking for meaning and purpose.	Adamlar many we maksat gözleýärler.
Death continued.	Ölüm hem dowam etdi.
But soon his father would be at the door.	Emma sähel salymdan kakasy gapyda bolardy.
He died and the bear left the area.	Ol öldi, aýy bolsa sebitden çykdy.
It was very small.	Onuň sany gaty azdy.
I saw a few people that day.	Günümde birnäçe adamyň şeýle bolandygyny gördüm.
There is no time to be afraid at this moment.	Şu pursatda gorkmaga wagt ýok.
The person who wrote the successful letter.	Üstünlikli hat ýazan adamyňyz.
Let's get to the bottom of this.	Hakyky sebäpsiz kellä geleliň.
Apparently, these people looked like rock stars.	Görnüşinden, bu adamlar rok ýyldyzlaryna meňzeýärdi.
It was as if no one knew what had hit them.	Olara näme urandygyny hiç kim bilmeýän ýalydy.
Even to your friend.	Hatda dostuňa-da.
I could upload the data by id or e-mail.	Maglumatlary id ýa-da e-poçta bilen ýükläp bilerdim.
Just what he says.	Justaňy özi aýdýan zady.
One player cannot run with the ball.	Bir oýunçy top bilen ylgap bilmeýär.
Everything was covered with heavy snow.	Hemme zat agyr gar bilen örtüldi.
We had to do something else.	Başga bir zat etmeli bolduk.
The same is true in this battle.	Bu söweşde-de edil şonuň ýaly.
I know how that sounds.	Munuň nähili eşidilýändigini bilýärin.
There were beautiful things.	Owadan zatlar bardy.
I tend to fast for more than a day.	Bir günden köp agyz beklemäge ýykgyn edýärin.
He even once thought about his friend's death.	Bir gezek hatda dosty hakda ölüm hakda pikir edipdi.
We see his son through his father's eyes.	Ogluny kakasynyň gözleri bilen görýäris.
For education and community services.	Bilime we jemgyýete edilýän hyzmatlar üçin.
There is very little that can be said about it.	Bu hakda aýdyp biljek zatlar gaty az.
There is a slight smoothing and energy issue.	Az ýylmanak we energiýa meselesi bar.
The pain was good.	Agyry gowydy.
Someone will probably get professional results for two cars a year.	Birine, belki-de ýylda iki awtoulag üçin hünär netijeleri berer.
It was possible.	Bu mümkin boldy.
My daily routine has been disrupted.	Meniň gündelik işim bozuldy.
There is a bit of traffic noise in the front rooms.	Öňki otaglarda birneme ulag sesi eşidilýär.
I do not have an id	Mende id ýok
It was necessary.	Bu zerurdy.
This is not good for him at the moment, so we are resting.	Häzirki wagtda onuň üçin bu gowy däl, şonuň üçin dynç alýarys.
He was writing letters.	Ol hat ýazýardy.
This is important for his success.	Bu onuň üstünlik gazanmagy üçin möhümdir.
People did not participate in the games because the teams could not win.	Toparlar ýeňiş gazanyp bilmeýänligi sebäpli adamlar oýunlara gatnaşmadylar.
I know what bad fatigue is.	Erbet ýadawlygyň nämedigini bilýärin.
This is not just a small number.	Bu diňe bir kiçijik san däl.
Then they do it again.	Soň ýene-de edýärler.
He did not want to interfere in their lives.	Olaryň durmuşyna goşulmak islemedi.
Don't worry if things change.	Eger zatlar üýtgese, bu barada alada etme.
It makes me crazy.	Bu meni däli edýär.
I think the evidence continues to come.	Meniň pikirimçe, subutnamalar gelmegini dowam etdirýär.
Maybe so, maybe it's just a reaction to fear.	Belki şeýledir, belki bu diňe gorky reaksiýasydyr.
One of the reasons for this is that there may be a small sample in our study.	Munuň bir sebäbi, okuwymyzda kiçijik nusga bolup biler.
Even if it comes from a source other than your app.	Programmaňyzdan başga çeşmeden gelenem bolsa.
Then the system becomes less important.	Soňra ulgam az ähmiýete eýe bolýar.
We will never miss a thing, it is a good thing.	Hiç wagt hiç zady elden gidirmeris, bu gowy zat.
But we never heard of them again.	Emma olar hakda başga zat eşitmedik.
He was proud.	Ol buýsanýardy.
Good playing times are spring and early autumn.	Gowy oýnamak wagtlary bahar we ir güýz.
He did not do it once.	Bir gezek etmedi.
Worse than when he asks me everything.	Ol meni hemme zatdan soraýan wagtyndan has erbet.
This is also true in other execution cases.	Bu, beýleki ýerine ýetiriş ýagdaýlarynda-da dogry.
It doesn't seem to matter.	Munuň ähmiýeti bar ýaly däl.
It’s one of those crazy success stories.	Bu däli üstünlik hekaýalarynyň biri.
Great job with Spotter.	Spoter bilen ajaýyp iş.
He waited for several hours.	Birnäçe sagatdan garaşdy.
I hope it never happens again.	Hiç haçan beýle bolmaz diýip umyt edýärin.
Getting married is an option.	Maşgala gurmak bir wariant.
This is another day, another year, another date.	Bu başga bir gün, başga bir ýyl, başga bir sene.
That period is over.	Şol döwür gutardy.
Just describe.	Diňe suratlandyryň.
It would be nice if you could actually do that.	Aslynda şeýle etseňiz gowy bolardy.
The product does not work.	Önüm işlemeýär.
Very good value for money, maybe it will stay there again.	Pul üçin gaty gowy baha, belki ýene şol ýerde galar.
I don’t do the same thing over and over again.	Men şol bir zady gaýta-gaýta etmeýärin.
People love watching.	Adamlar tomaşany gowy görýärler.
Don’t waste your time trying to explain things to people.	Adamlara zatlary düşündirjek bolup wagtyňyzy ýitirmäň.
Not for girls.	Gyzlar üçin gidenok.
Large buildings are empty, and many things go to waste.	Uly binalar boş dur, köp zat bolsa biderek ýere gidýär.
According to the doctor, you have no chance of recovery.	Lukmanyň pikirine görä, sagalmak mümkinçiligiňiz ýok.
The little thing never breathed.	Kiçijik zat hiç wagt dem almady.
Now he looked old.	Indi ol garry ýalydy.
He knows this is not good for him.	Munuň özi üçin gowy däldigini bilýär.
Coming in the opposite direction was another group of men.	Ters tarapdan gelmek erkekleriň ýene bir toparydy.
But that may take a while.	Thatöne bu birneme uzaga gidip biler.
This is his way.	Bu onuň ýoly.
He opened one side with the tip of his finger.	Barmagynyň itmegi bilen bir tarapyny açdy.
Of course, it is a more difficult form to see.	Elbetde, görmek has kyn görnüşdir.
Sometimes he has years of experience.	Käte ýyllar boýy tejribesi bar.
You are mine, my daughter.	Sen meniňki, gyzym.
Production costs were minimal and difficult to specify.	Iň bärkisi önümçilik çykdajylary minut we görkezmek kyn boldy.
Carry a big stick.	Uly taýak göteriň.
I don't think there is a way to explain that.	Meniň pikirimçe, bu barada düşündiriş bermäge ýer ýok.
The use of the print was felt on paper.	Çapyň ulanylyşy kagyz ýüzünde duýulýardy.
I never want you to do anything else.	Hiç haçan başga bir zat etmegiňizi islämok.
But sometimes this information is too small and sometimes too big.	Sometimesöne käwagt bu maglumatlar gaty az we käwagt uly bolup biler.
After all, those at the table weren't going to help him.	Her niçigem bolsa stoluň başyndakylar oňa kömek etjek däldi.
Returns the desired price card.	Islenýän bahanyň kartasyny yzyna getirer.
And now.	Indi bolsa.
Dad doesn't keep them.	Kaka olary saklamaýar.
It seems to be working very well so far.	Şu wagta çenli gaty gowy işleýän ýaly.
Put it this way.	Muny şeýle goýuň.
I paused and then turned back.	Gysga durdum, soň yzyna öwrüldim.
I know, I never wanted that.	Bilýän, men muny hiç haçan islemedim.
I just want to go faster than I can handle.	Diňe saklap bilýänlerinden has çalt gitmek isleýärin.
In addition to the pain, few studies have examined other results in this condition.	Agyrydan başga-da, az sanly barlag bu şertdäki beýleki netijeleri gözden geçirdi.
I thought taking a breather to buy for a while would help.	Biraz wagt satyn almak üçin bir dem almak kömek eder diýip pikir etdim.
They share the same feelings as other children.	Beýleki çagalar bilen şol bir duýgulary oýnaýarlar.
We went to high school together.	Orta mekdebe bile okadyk.
Earther has no other purpose in life.	Earther ýüzünde beýle barlyk üçin başga maksat ýok.
Find and release your target.	Maksadyňy tap we goýber.
Most men do not go to church, but some do.	Erkekleriň köpüsi ybadathana gitmeýär, ýöne käbirleri gidýär.
We know the truth.	Biz hakykaty bilýäris.
But not to each other.	Emma biri-birine däl.
He had to give himself some time before reading it.	Ony okamazdan ozal özüne birneme wagt bermeli boldy.
He was thirty-eight.	Sekiz otuzdy.
I never tried it myself.	Özümem hiç wagt synanyşmadym.
They are different, but the difference is not death.	Olar başga, ýöne tapawut ölümi aňlatmaýar.
It was nice to meet so many interesting people.	Bu gaty ýakymlydy, sebäbi köp gyzykly adamlar bilen tanyşdy.
Everyone told him the same thing.	Her kim oňa şol bir wakany gürrüň berdiler.
If you want to talk to someone, you have to tell them that you are wrong.	Kim bilen gürleşjek bolsaňyz, munuň gaty ýalňyşdygyny aýdarsyňyz.
They are so happy to have a father like you.	Olar seniň ýaly kakanyň bolmagy gaty bagtly.
There was never an election between the two parties.	Şertnamanyň arasynda hiç haçan saýlaw bolmazdy.
Their heads went out.	Olaryň kelleleri çykdy.
I remember having lunch with him.	Himakynda onuň bilen günortanlyk nahary ýadymda.
He did not see where or how.	Ol nirede ýa-da nädip görmedi.
Very unique performance features.	Örän üýtgeşik öndürijilik aýratynlyklary.
However, they were helpful.	Şeýle-de bolsa, olar peýdalydy.
Especially when it comes to people.	Esasanam adamlara gezek gelende.
As interesting as it sounds.	Halaýan ýaly, gyzykly.
Maybe someone will be helpful.	Belki kimdir biri peýdaly bolar.
I finished everything behind me.	Men yzymdaky zatlaryň hemmesini tamamladym.
But you did.	Emma sen etdiň.
I think the latter is better.	Soňkusy has gowudyr diýip pikir edýärin.
The chef seemed to know what he was doing.	Aşpez näme edýändigini bilýän ýalydy.
It was getting dark.	Garaňky düşýärdi.
There are very few jobs created.	Döredilen iş ýerleri gaty az.
My eyes could not focus on the next week.	Indiki hepde gözlerim ünsi jemläp bilmedi.
He went with his mother and we never heard from them.	Ejesi bilen gitdi we biz olardan hiç haçan eşitmedik.
I'm not going now	Men häzir baramok
It is very good and signed.	Bu gaty gowy we gol çekildi.
However, things are getting a little complicated here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde zatlar birneme kynlaşýar.
Greensville vs.	Greenaşyl vs.
Eventually he had to give something.	Ahyrynda bir zat bermeli boldy.
He took a step back from falling.	Fallykylmazlygy üçin bir ädim ätdi.
I'll do whatever I need.	Näme gerek bolsa ederin.
The church service is finally over.	Ybadathana hyzmaty ahyrsoňy gutardy.
It's hard to explain.	Düşündirmek kyn.
I was showing.	Men görkezýärdim.
I had two sons at the same time in the hospital.	Keselhanada bir wagtyň özünde iki oglum bardy.
The patient's analysis is a unit.	Näsagyň derňewi birlikdir.
This way the product can be produced on time.	Şeýlelik bilen önümi wagtynda öndürip bolýar.
His face is white.	Faceüzi ak.
We needed help with extra work.	Goşmaça işlerde bize kömek gerekdi.
Week of the same week to share the brain of existence.	Barlyk beýnisini paýlaşmak üçin şol bir hepdäniň hepdesi.
Style policy.	Stil syýasaty.
Life is another game.	Durmuş başga bir oýun.
This is the case with the object.	Bu obýektiň ýagdaýy ýaly.
He is here.	Ol şu ýerde.
I think this is a common feeling.	Bu umumy duýgydyr öýdýärin.
He was not going anywhere.	Ol hiç ýere gitmeýärdi.
He had to hate it.	Ol muny ýigrenmeli boldy.
He was poor with a child.	Ol çaga bilen, garyp zatdy.
Someone will come.	Kimdir biri geler.
You will get the feeling.	Duýgyny alarsyňyz.
My father let him in, and the battles were hard and long.	Kakam ony içeri goýberdi, söweşleri gaty we uzyn boldy.
Something is gone, something else is in place.	Bir zat gitdi, ýerine başga bir zat bar.
Rooms differ by type and season.	Otag otaglarynyň görnüşi we möwsümi bilen tapawutlanýar.
He showed it at home.	Ol öýünde görkezdi.
Most did it very quickly.	Köpüsi gaty çalt etdi.
That has changed.	Bu üýtgedi.
I don’t even have my own house.	Hatda meniň öz jaýymam ýok.
Student of Education.	Bilim okuwçysy.
I see the world shrinking.	Dünýäniň kiçelýändigini görýärin.
Stay away from your mother.	Ejeňden uzak dur.
The quality and safety of food is under the control of the trust.	Iýmitiň hili we howpsuzlygy ynamyň eýeçiliginde.
You don't have to start.	Başlamaly däl.
.It felt like vodka.	.Arag ýaly duýulýardy.
There was a line below the door and the block.	Gapydan we blokdan aşak çyzyk bardy.
He took a deep breath and tried to calm himself down.	Uly dem aldy-da, özüni köşeşdirjek boldy.
I saw him find joy.	Men onuň şatlyk tapýandygyny gördüm.
You decide to tell him about it.	Oňa olar hakda gürrüň bermek kararyna gelýärsiňiz.
And then don’t do it anymore.	Soň bolsa ony mundan beýläk etmäň.
It took several days before I could answer.	Jogap almanka birnäçe gün gerek boldy.
He wants to see what's behind it.	Munuň aňyrsynda nämeleriň bardygyny görmek isleýär.
He took his own life.	Öz janyny aldy.
The good thing about this website is that people are finally making it.	Bu web sahypasy barada gowy zat, adamlar ahyrsoňy çykyş edýärler.
I get tired of eating every two hours and never get enough.	Her iki sagatdan iýmekden bizar bolýaryn we hiç wagt doýmaýaryn.
Remove and cool.	Aýyryň we sowadyň.
His father never signed them.	Kakasy olara hiç wagt gol çekmedi.
It really was a while before he opened his eyes.	Hakykatdanam, gözüni açmanka birneme wagt boldy.
This is very personal.	Bu gaty şahsy.
Of course, I had an explanation for that.	Elbetde, munuň üçin düşündirişim bardy.
They didn't feed me here.	Olar meni bu ýerde iýmitlendirmediler.
Not everyone knows if there is a problem.	Her kim aýtmasa, problemanyň bardygyny bilenok.
This sometimes works better than other times.	Bu käwagt beýleki döwürlere garanyňda has gowy işleýär.
He understands.	Ol düşünýär.
On the ice.	Buzda.
We understood first.	Ilki bilen düşündik.
I still do most of the time.	Men henizem köplenç edýärin.
I do not expect you to be able to answer this question.	Bu soraga jogap berip biljekdigiňize garaşamok.
We both wore beautiful clothes and my father was well known.	Ikimizem owadan eşik geýip, kakamy hemmeler tanaýardy.
Apparently, it connects.	Görnüşi ýaly, bu birigýär.
A call from the first call is made during the second call.	Birinji jaňdan baglanyşyk, ikinji jaň wagtynda gurulýar.
I want to work for you	Men siziň üçin işlemek isleýärin
The main thing is not to determine the exact magnitude of the effect.	Esasy zat, täsiriň takyk ululygyny kesgitlemek däl.
We clung to him.	Biz onuň bilen ýapyşdyk.
This time it was about the test.	Bu gezek synag barada boldy.
However, the answer to metal is similar in both cases.	Muňa garamazdan, metalyň jogaby iki ýagdaýa-da meňzeýär.
Wise man	Paýhasly adam.
I felt a little sorry for him.	Men oňa birneme gynandym.
Therefore, these are ideal systems for testing our model.	Şonuň üçin bular biziň modelimizi barlamak üçin ideal ulgamlardyr.
My favorite part about it.	Bu hakda iň halanýan bölümim.
If you know the phone numbers.	Telefon belgilerini bilýän bolsaňyz.
It can do the opposite.	Munuň tersini edip biler.
There were six people here.	Bu ýerde alty adam bardy.
He was very angry.	Gaty gaharlandy.
You can see the stars in the darkness of the night.	Gijäniň garaňkylygynda ýyldyzlary görüp bilersiňiz.
You can use what you say in court.	Aýdan zatlaryňyzy kazyýetde ulanyp bilersiňiz.
I think he would enjoy it.	Meniň pikirimçe, ol lezzet alardy.
Different names, different people come in and out.	Dürli atlar, dürli adamlar girip, çykýarlar.
But think about it.	Itöne pikirlenip görüň.
He is going to work on it at once.	Ol birbada üstünde işlemekçi.
Take a look at the personalities we send you.	Size iberen şahsyýetnamalarymyza göz aýlaň.
The number of eggs is thousands.	Eggsumurtgalaryň sany müňlerçe.
They bleed several times.	Birnäçe gezek gan çykardylar.
I turned the window off.	Men penjireden ýüz öwürdim.
The city was not a big city.	Şäher uly şäher däldi.
He couldn't hold his head up.	Ol kellesini ýokary tutup bilmedi.
The requirements of the project are high.	Taslamanyň talaplary ýokary derejede.
It was new to me.	Bu meniň üçin täzelikdi.
I never saw him again.	Men ony ýene görmedim.
He won't say "no" to me.	Ol maňa "ýok" diýmez.
Team game.	Toparlaýyn oýun.
Really much.	Hakykatdanam köp.
Just keep it away.	Diňe uzakda saklaň.
Just be clear and make a note.	Diňe düşnükli bolmak we bir bellik etmek.
They talk again.	Againene gürleşýärler.
As a result, the image is not noticeable.	Netijede, ünsi çekmeýän şekil.
It won't work, the numbers just don't add up.	Işlemez, sanlar diňe goşulmaýar.
It is a background character.	Ol fon häsiýetidir.
Vote today for those in your home state.	Başlangyç ştatlaryňyzdakylar üçin şu gün ses beriň.
He lives there.	Ol ýerde şol ýerde ýaşaýar.
Eventually he began to feel better.	Ahyrynda özüni has gowy duýup başlady.
He was fired for political reasons.	Syýasy sebäplere görä işinden aýryldy.
Of course he will deserve it.	Elbetde, oňa mynasyp bolar.
The sound quality is better.	Sesiň hili has gowy.
He remained as he was.	Ol bolşy ýaly galdy.
Nor was he in real danger.	Şeýle hem, onuň hakyky howp astyndadygy-da ýokdy.
It started.	Ol başlady.
The results of the treatment are good.	Bejerginiň netijeleri gowy.
Many of them will also work hard.	Olaryň köpüsi hem köp işlär.
It takes effort to do this.	Bu işi etmek üçin tagalla gerek.
Here, too, he touched on the profound truth of mankind.	Bu ýerde-de adamzadyň çuňňur hakykatyna degip geçdi.
Some of the questions were even from the same student or teacher.	Käbir soraglar hatda şol bir okuwçydan ýa-da mugallymdanam bolupdy.
I told her calm down and we would take care of her.	Birimiziň bir zat etmelidigimizi aýtdym.
He accepted it.	Ol muny kabul etdi.
Everything can be made smaller and everything magnified.	Hemme zady hasam kiçeldip bolýar we hemme zat ulaldýar.
There was no word in the child.	Çaganyň içinde söz ýokdy.
We look forward to what happens next in his career.	Karýerasynda indiki näme boljagyna garaşarys.
I address their concerns.	Men olaryň aladalaryny çözýärin.
But he had no sign.	Emma onuň alamaty ýokdy.
He fell.	Ol ýykyldy.
No one should.	Hiç kim etmeli däl.
But he was really the same person.	Emma hakykatdanam şol bir adamdy.
Otherwise there is no problem.	Otherwiseogsam mesele ýok.
This requires time, clear thinking and clean hands.	Munuň üçin wagt, aýdyň pikirlenmek we elleri arassalamak gerek.
The more people vote, the better.	Köp adam ses berse, şonça gowy.
We don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Muny dogry hasaplamaýarys.
Write it down and it will be.	Muny ýazyň we bolýar.
There are many opportunities to build a house in this level.	Bu derejeli jaýda jaý gurmak üçin köp mümkinçilik bar.
Of course, it should be beautiful and comfortable.	Elbetde, owadan hem rahat bolmaly.
I wrote it back and updated it.	Men ony yzyna ýazdym we täzeleniş berdim.
Review the story below.	Aşakdaky hekaýany gözden geçiriň.
Call and forget, don't wait.	Jaň ediň we ýatdan çykaryň, garaşmaň.
The girl looked tired and older.	Gyz ýadaw we ýaşyndan uly görünýärdi.
This is a war.	Bu söweş.
That was our main concern.	Bu biziň esasy aladamyzdy.
I was not like my sister.	Men uýam ýaly däldim.
Something changed when he was not there.	Ol ýok wagty bir zat üýtgedi.
He looked at his desk again.	Ol ýene stoluna seretdi.
The meeting continues.	Duşuşyk dowam edýär.
Don't let him sleep.	Ony uklamaga ýol bermäň.
I don’t know how to do that.	Muňa nädip ýetip boljakdygyny bilemok.
The page is easy to use.	Sahypany ulanmak aňsat.
Failed woman	Şowsuz aýal.
There is no danger there.	Ol ýerde howp ýok.
Just hurry up.	Diňe çalt ediň.
He never felt right.	Ol hiç wagt özüni dogry duýmady.
This result can be explained as follows.	Bu netijäni aşakdaky ýaly düşündirip bolar.
They saw each other.	Biri biri-birini gördi.
Consider two new examples.	Iki täze mysala göz aýlaň.
Have a great season.	Möwsümi gowy geçiriň.
Maybe he would be married.	Belki, öýlenen bolardy.
The reason is very simple.	Munuň sebäbi gaty ýönekeý.
We were comfortable and satisfied.	Biz rahat we kanagatly bolduk.
If you don't agree, please leave immediately.	Razy däl bolsaňyz, derrew gitmegiňizi haýyş edýäris.
The solution is natural gas.	Munuň çözgüdi tebigy gazdyr.
I liked it.	Men haladym.
Someone who knows how to do these things.	Bu zatlary nädip etmelidigini bilýän adam.
I like flowers	Men gülleri halaýaryn
He said he could not remember.	Rememberatlap bilmejekdigini aýtdy.
Vote with him in general.	Umuman onuň bilen ses beriň.
She was an independent woman with very little understanding.	Ol gaty az düşünjeli garaşsyz aýaldy.
I just tried to get through it, but I couldn't.	Diňe içinden geçmäge synanyşdym, ýöne başarmadym.
To work	Işlemek.
Or maybe it's just me.	Ora-da belki diňe men bolandyryn.
Many children suffer from the actions of their parents.	Köp çagalar ene-atalarynyň hereketleri sebäpli agyrýarlar.
Can't download today.	Şu gün göçürip alyp bolmaýar.
I'm not particularly interested in it.	Men onuň bilen aýratyn gyzyklanamok.
Now is your time.	Indi siziň wagtyňyz.
The rest of the room is dark.	Otagyň galan bölegi garaňky.
There were two rooms.	Iki otag bardy.
He gave it to me.	Ol muny maňa berdi.
At least in the case of children.	Iň bolmanda çagalaryň ýagdaýynda.
But the connection is a bit different.	Emma baglanyşyk birneme başga.
There are age differences between the three countries.	Üç ýurduň arasynda ýaş çäklerindäki tapawutlar bar.
And you got up very fast.	Sen bolsa gaty çalt turduň.
Don't think that can't happen here.	Bu ýerde bolup bilmez diýip pikir etmäň.
In this case the site becomes a member of the team.	Bu ýagdaýda sahypa toparyň agzasy bolýar.
There was a strong bond between them.	Olaryň arasynda berk gatnaşyk bardy.
He may be with you in the afternoon.	Ol şu günüň ikinji ýarymynda siziň bilen bolup biler.
I sweated.	Men derledim.
He will give it to you.	Ol saňa berer.
There must be a place to store, just buy after that.	Saklamak üçin ýer bolmaly, diňe şondan soň satyn alyň.
I was devastated.	Men horlandym.
We agree with that statement.	Biz bu söz bilen ylalaşýarys.
I didn't wet anyone.	Men hiç kimi nam etmedim.
One or more functions can be selected at a time.	Bir gezekde bir ýa-da birnäçe funksiýa saýlanyp bilner.
The following is an explanation for this process.	Aşakdaky düşündiriş, diňe bir tapgyr üçin edilýär.
I came to help save them.	Olary tygşytlamaga kömek etmek üçin geldim.
We are very young.	Biz gaty ýaş.
There is damage.	Zyýan bar.
They immediately became three more species.	Derrew ýene üç görnüşli boldular.
This time you were absolutely right.	Bu gezek düýbünden dogry aýtdyňyz.
To be honest	Dogrymy aýtsam.
I like this section	Men bu bölümi halaýaryn
Allow me to do this.	Muny etmäge rugsat beriň.
This was his first time.	Bu onuň ilkinji gezekdi.
He did not need weather information to know that the storm was imminent.	Tüweleýiň ýakyndygyny bilmek üçin oňa howa maglumaty gerek däldi.
Maybe the best was yet to come.	Belki, iň gowusy entek gelmelidi.
So there was a lot of pressure.	Şonuň üçin bu basyşlar köpdi.
They were expecting a lot of product.	Önümiň köp bolmagyna garaşýardylar.
But it was not found.	Emma tapylmady.
He looks determined.	Ol tutanýerli görünýär.
We have shown that it has improved.	Gowulaşandygyny görkezdik.
I created that moment.	Men şol pursady döretdim.
Many of them showed death.	Olaryň köpüsi ölümi görkezdi.
They move.	Olar hereket edýärler.
Take a look at our changes.	Üýtgeşmelerimize göz aýlaň.
Every weekend, people come in and come in.	Her dynç güni adamlar içeri girýärler we içerik girerler.
It was as if she was trying to wear new shoes.	Täze köwüş geýjek bolýan ýalydy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe onuň üçin aňsat däldigine göz ýetirmeli.
Her mother was at the door, so it was over.	Ejesi gapyda, şonuň üçin gutardy.
The main thing is to know a place before you trade.	Esasy zat, söwda etmezden ozal bir ýeri bilmekdir.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa eşidendigine ynanmady.
To let people know he still exists.	Adamlara onuň henizem bardygyny habar bermek üçin.
This is not very interesting.	Bu gaty gyzykly däl.
He looked at one book and then at another.	Bir kitaba, soň başga birine göz aýlady.
Nook.	Nook.
Dress in green and enjoy the party all night.	Greenaşyl geýinip, bütin gije oturylyşykdan lezzet alyň.
At least denied.	Iň bolmanda inkär edildi.
Now that's the question.	Indi bu sorag.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Islendik işde şeýle bolýar.
Leave it at that.	Soň goýuň.
Food and drink.	Iýmit we içgi.
Those elements are then called again on another page.	Şol elementler soň başga sahypada ýene çagyrylýar.
It starts at Theokar and works right here.	Theokardan başlaýar we edil şu ýerden işleýär.
If it works for you, stick with it.	Eger ol siziň üçin işleýän bolsa, şoňa ýapyşyň.
He must have wanted it too much.	Ony gaty köp isleýän bolmaly.
I have no problem with them.	Olar bilen hiç hili problemam ýok.
The idea came to his mind when he talked about it.	Bu pikir bu hakda gürlänsoň, kellesinde bardy.
It's yellow.	Bu sary.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Often it can attract an audience.	Köplenç tomaşaçylary çekip biler.
His father could not enter.	Kakasy içeri girip bilmedi.
Enter the product key.	Önüm açaryny girizmek.
We don’t have to do what we don’t want.	Islemeýän zadymyzy etmeli däl.
My father is not happy.	Kakam begenenok.
But he saw it as a good sign.	Emma munuň gowy alamaty hökmünde gördi.
Then check the camera at the door.	Soňra kamerany gapynyň agzynda barlaň.
He knew his laughter.	Ol onuň gülküsini bilýärdi.
Determined that the target population was discussed.	Maksatly ilatyň ara alnyp maslahatlaşylandygyny kesgitledi.
He didn't think he had one.	Özünde biriniň bardygyny pikir etmedi.
Such rights and powers must exist in every form of society.	Şeýle hukuklar we güýç jemgyýetiň her bir görnüşinde bolmalydyr.
There are many possible solutions.	Mümkin bolan çözgütler köp.
Of course no one is going to do that.	Elbetde muny hiç kim etjek däl.
So far so good.	Häzirlikçe bu gowy.
No outcome measures were used in this study.	Bu gözlegde hiç hili netije çäresi ulanylmady.
Observing it in person is another thing.	Ony şahsyýetde synlamak başga zat.
Pressure is directed to the bottom row instead of the high-pressure sales customer.	Pressureokary basyşly satuw müşderiniň ýerine aşaky hatara gönükdirilýär.
I have never seen a dog.	Hiç haçan it görmedim.
You cannot perform operations without the database running.	Maglumat bazasynyň işleýşi bolmazdan amaly ýerine ýetirip bilmersiňiz.
He can't fly without a plane.	Uçarsyz hem gaçyp bilmeýär.
I hated to think that this could be true.	Munuň dogry bolmagy mümkin diýip pikir etmegi ýigrenýärdim.
The advantage of this method is that it is easy to find solutions.	Bu usulyň artykmaçlygy çözgütleri aňsat tapmakdyr.
Looks strong, shows ten.	Güýçli görünýär, on görkezýär.
But it seems wrong to do so.	Emma muny görnüşde etmek nädogry bolup görünýär.
About the only thing that works.	Işleýän ýeke-täk zat hakda.
I was just spending the rest of my life.	Ömrümiň diňe wagtyny geçirýärdim.
As it turned out, their goals were the same.	Görşi ýaly, maksatlary birmeňzeşdi.
But he finally shook his head.	Emma ahyrsoňy başyny ýaýkady.
I like to be calm and to mix and match everything.	Arkaýyn bolmagy we hemme zady garyşdyrmagy we deňeşdirmegi halaýaryn.
They make no sense.	Olaryň hiç hili manysy ýok.
From eight fields.	Sekiz meýdandan.
I knew he was going to do it.	Men muny etjekdigini bilýärdim.
However, this does not seem to be the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däl ýaly.
They continued the day with a few rests.	Günüň dowamynda birnäçe dynç alyş bilen dowam etdiler.
So everything is moving slowly towards the healthy.	Şonuň üçin hemme zat sagdyn tarapa haýal hereket.
There was a moment here to rectify the situation.	Bu ýerde ýagdaýy düzetmek üçin bir pursat bardy.
Jump to read more !.	Has giňişleýin okamak üçin böküň!.
Here is an example.	Ine bir mysal.
I couldn’t agree more.	Men has köp ylalaşyp bilmedim.
Your heart, he speaks to me.	Yourüregiň, ol maňa gürleýär.
Then my brain caught on.	Soň beýnim tutdy.
Maybe not soon.	Belki, basym däl.
But they have something to tell us.	Emma olaryň bize aýtjak bir zady bar.
Tell him.	Oňa aýdyň.
You are not mistaken.	Sen muny ýalňyş etmeýärsiň.
Please do this.	Muny etmegiňizi haýyş edýärin.
I have a few ideas that may work.	Mende birnäçe pikir bar, olar işlemegi mümkin.
Of course he was, or he would be in the hospital.	Elbetde bardy, ýa-da hassahanada bolardy.
I didn't want to hear it anymore.	Indi eşitmek islemedim.
So imagine driving straight.	Şonuň üçin göni sürmegi şekillendiriň.
It has changed over the last few weeks.	Soňky birnäçe hepde ony üýtgedi.
Thanks for the answer.	Jogap üçin sag boluň.
It looks good.	Gowy görünýär.
These figures are discussed in detail in each article for each battle.	Bu sanlar her söweş üçin makalada doly ara alnyp maslahatlaşylýar.
Being on the ice every day.	Her gün buzda bolmak.
I don't remember much about that.	Munuň kän ýadyma düşenok.
I look at it.	Men muňa seredýärin.
They entered the bedroom.	Olar ýatylýan otaga girdiler.
I don't know how it came to my cell phone.	Jübi telefonyma nädip gelendigini bilemok.
And then he would make us laugh until it was too late.	Soň bolsa giç bolýança bizi güldürerdi.
However, everything has changed.	Şeýle-de bolsa, hemme zat üýtgedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Dessine ýagdaý şeýle.
Maybe they have a right.	Maybeöne, belki, olaryň hukugy bar.
This is a negative.	Bu negatiw.
We had to talk about interesting things.	Gyzykly zatlar hakda gürleşmeli bolduk.
We still have time for our friend to make a mistake.	Dostumyzyň ýalňyşmagyna henizem wagt bar.
This cannot continue.	Bu dowam edip bilmez.
I wanted to be clean.	Arassa bolmak isledim.
It has never been a part of my life.	Hiç haçan durmuşymyň bir bölegi bolmandy.
Don't do anything else.	Başga hiç zat etme.
I wanted the two of them to do it this year.	Bu ýyl ikisiniň etmegini isledim.
I'll take a look at it now.	Men häzir oňa göz aýlaryn.
This time around, we realized that this could be using some love.	Bu gezek munuň käbir söýgini ulanyp biljekdigine göz ýetirdik.
No other rights are granted.	Başga hiç hili hukuk berilmeýär.
However, the structure of our main results will still be maintained.	Şeýle-de bolsa, esasy netijelerimiziň gurluşy henizem saklanar.
Must be immediately.	Derrew bolmaly.
I could not move.	Men gymyldap bilmedim.
This is far from the last version.	Bu soňky wersiýadan uzakda.
I knew so little about myself.	Özüm hakda beýle az bilýärdim.
You have lived for thousands of years.	Adamlaryň müňlerçe ýyllap ýaşamagyny başdan geçirdiňiz.
Then choose them as a daily experience.	Soňra olary gündelik tejribe ýaly saýlaň.
Holding is a game of confidence, especially at his age.	Saklamak, esasanam onuň ýaşynda ynam oýny.
This is not to say that they are less palatable.	Bu olaryň has az tagamly bolmagyna sebäp däl.
This way we can execute more members.	Bu ýol bilen has köp agzany ýerine ýetirip bileris.
It goes by giving a brief explanation of the argument.	Argumentine gysga düşündiriş bermek bilen gidýär.
Three people would be detained.	Üç adam saklardylar.
Only people didn’t think they would pay for it.	Diňe adamlar munuň üçin pul berer öýdemokdylar.
But that was his mistake.	Emma bu onuň ýalňyşlygydy.
Give it a try for a few months.	Birnäçe aýlap synap görüň.
I don't want you to leave.	Seniň gitmegiňi islämok.
It remains to be seen.	Geljegini kesgitlemek üçin galar.
But now it makes no difference.	Nowöne indi tapawudy ýok.
A really great industry in this regard.	Bu ugurda hakykatdanam ajaýyp pudak.
We know the situation in Above.	Aboveokardaky ýagdaýyň bardygyny bilýäris.
Must be everywhere.	Hemme ýerde bolmaly.
He knows nothing now.	Ol indi hiç zady bilenok.
The weekend turns into a week.	Dynç güni bir hepde öwrülýär.
There has been no change in the discussion guide.	Ara alyp maslahatlaşma gollanmasynda hiç hili üýtgeşme bolmady.
You can see a screen with different settings options.	Dürli sazlama opsiýalary bolan ekrany görüp bilersiňiz.
I think you should buy it and read it.	Ony satyn alyp okamaly diýip pikir edýärin.
This is a real village, you can see it.	Bu hakyky oba, ony görüp bilýär.
We were in a lot of trouble.	Biz köp kynçylykda bolduk.
Most do not do this themselves.	Köpüsi muny özleri hem edenoklar.
I hope you're not alone tonight.	Şu agşam özüňiz däl diýip umyt edýärin.
It was very sadly divided.	Gaty gynandyryjy görnüşde bölünipdi.
Power, simplicity, and simplicity.	Güýç, sada we ýönekeý görkezişdir.
Those days are gone for me.	Şol günler meniň üçin gitdi.
Many years ago.	Köp ýyl mundan ozal.
A sad and happy voice.	Gynanýan we bagtly bir ses.
We are not interested in who you are or what you believe.	Siziň kimdigiňize ýa-da nämä ynanýandygyňyza gyzyklanmaýarys.
I never touched him.	Men oňa hiç wagt degmedim.
It's too late to change.	Üýtgetmek üçin gaty giçdi.
They did not trade in gold.	Altyn bilen söwda etmediler.
He loved to go out, to see the world, to be seen.	Daşary çykmagy, dünýäni görmegi, görünmegi gowy görýärdi.
I was not there	Men ol ýerde däldim
God created us to live in families for a reason.	Hudaý bizi bir sebäbe görä maşgalalarda ýaşamaga ýaratdy.
I hope someone can help me.	Kimdir biri maňa kömek edip biler diýip umyt edýärin.
Thanks for your comment.	Teswiriňiz üçin sag boluň.
I will not go any further.	Men mundan beýläk geçjek däl.
The circumstances are different.	Theagdaýlar başga.
But we never learn.	Emma biz hiç haçan öwrenemzok.
The right key is the year and the month.	Dogry esasy açar ýyl we aýdyr.
His voice filled my brain.	Onuň sesi beýnimi doldurdy.
I hope you found your girls.	Gyzlaryňyz tapandyr diýip umyt edýärin.
But let the man walk in a safe place.	Emma adam howpsuz ýerde aýlansyn.
I did nothing for my family.	Maşgalama hiç zat etmedim.
He looked at her for a moment.	Birnäçe salym seretdi.
You can't go back.	Yza gaýdyp bilmersiňiz.
He was good.	Ol gowy boldy.
I know the right guy.	Dogry ýigidi tanaýaryn.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu rolda gaty gowy.
Please use our search function to find your content.	Mazmunyňyzy tapmak üçin gözleg funksiýamyzy ulanmagyňyzy haýyş edýäris.
But first you have to check a few things.	Emma ilki bilen birnäçe zady barlamaly.
We sell the building every night.	Binany her gije satýarys.
To be happy	Bagtly bolmak.
He has his own house.	Onuň öz öýi bar.
None of them are involved in the complaint.	Olaryň hiç biri-de bu şikaýata gatnaşmaýar.
The boy who loves his school has written a wonderful work.	Mekdebini gowy görýän oglan ajaýyp eser ýazdy.
He said he loved his head and how flat he was.	Kellesini gowy görýändigini, nähili tekizdigini aýtdy.
Somehow he felt bad.	Näme-de bolsa oňa erbet duýuldy.
We were waiting for the disease to develop.	Keseliň döremegine garaşýardyk.
Information is shared and compared.	Maglumatlar paýlaşylýar we deňeşdirilýär.
The first type of data includes measures.	Maglumatlaryň birinji görnüşi çäreleri öz içine alýar.
You are an important part of the treatment and recovery of your loved one.	Siz ýakyn adamyňyzyň bejergisiniň we sagalmagynyň möhüm bölegi.
He walks when he is ready !.	Taýýar bolanda ýörär!.
Enjoy the first night, don't get me wrong.	Ilkinji gije lezzet alýaryn, ýalňyş düşünmäň.
The other members of the group did not receive anything.	Toparyň beýleki agzalary hiç zat almadylar.
Surprising animals can be dangerous for you, others and yourself.	Geň galdyryjy haýwan size, başgalara we özi üçin howply bolup biler.
Because something was serious.	Sebäbi bir zadyň çynlakaý bir zady bardy.
He wore them everywhere.	Olary hemme ýerde geýýärdi.
It's not over	Tamam däl
The difference is something to note.	Tapawut ünsi jemlemeli zat.
May he change the world.	Goý, ol dünýäni üýtgedsin.
We can't let that happen.	Munuň bolmagyna ýol berip bilmeris.
Our case will be settled.	Biziň işimiz düzüler.
It was a good couple.	Gowy jübütdi.
Part of a larger family photo.	Has uly maşgala suratlarynyň bir bölegi.
Not as good as my hair.	Saçlarym ýaly ýeterlik däl.
The other one was more serious.	Beýleki biri has çynlakaýdy.
They will also want some pictures for such a book.	Şeýle kitap üçin olar hem käbir suratlar islärler.
What makes the difference the most is that we decided to buy.	Iň tapawudy döredýän zat, satyn almak kararyna gelenimizdir.
The married life was wonderful.	Öýlenen durmuş ajaýypdy.
Otherwise, its design is too tight.	Otherwiseogsam, onuň dizaýny gaty berk.
We can't imagine sitting here.	Bu ýerde otyrkam göz öňüne getirip bilmeris.
We are straight.	Biz göni.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
You can stop it.	Ony duruzyp bilersiňiz.
My camera couldn't find it.	Kameram ony tapyp bilmedi.
He did not accept the accepted ideas.	Ol kabul edilen pikirleri kabul etmedi.
Good, but they age very quickly.	Gowy, ýöne gaty çalt garraýarlar.
Not more than a few years	Birnäçe ýyldan köp däl
Great place to relax on our weekends.	Dynç günlerimizde dynç almak üçin ajaýyp ýer.
We do this for a number of reasons.	Muny birnäçe sebäplere görä edýäris.
If they stop.	Eger dursalar.
He sent me for me.	Ol meni meniň üçin iberdi.
No cash needed.	Nagt gerek däl.
I was treated like an animal.	Maňa haýwan ýaly garadylar.
And put his finger on my face.	Barmagyny bolsa meniň ýüzüme goý.
I've been doing this for years.	Men muny ençeme ýyl bäri edýärin.
If he had known, he would not have known.	Ol bu hakda bilýän bolsa, bilmezdi.
He saw me standing in the storm.	Ol tupanda duranymy gördi.
I couldn't believe it was so fast.	Munuň beýle çalt bolandygyna ynanamokdym.
He stopped calling.	Ol jaň etmegini bes etdi.
It didn’t take much and it was an interesting project.	Kän zat almady we gyzykly taslama boldy.
Our society requires adults to survive.	Jemgyýetimiz ululardan diri galmagyny talap edýär.
You didn't even touch the camera.	Hatda kamera degmediňiz.
Mastery is important.	Ussatlyk möhümdir.
I called her number several times, but I didn't answer.	Men onuň nomerine birnäçe gezek jaň etdim, ýöne tutmadym.
All the other plants in the garden are working well.	Bagdaky beýleki ösümlikleriň hemmesi gowy işleýär.
Your conversation was very interesting.	Gepleşigiňiz gaty gyzykly boldy.
We fight because when we need someone to kill.	Biz söweşýäris, sebäbi kimdir biriniň öldürilmegine mätäç bolanymyzda.
Now look at the shape of the physical object.	Indi fiziki jisimiň görnüşine serediň.
She was crying when she talked to me about it.	Ol meniň bilen bu hakda gürleşende aglaýardy.
The third answer is what can happen in hell.	Üçünji jogap bolsa dowzahda näme bolup biler.
I can clearly say that this is more important.	Munuň has möhümdigini aýdyň aýdýaryn.
That's fine with me.	Bu meniň bilen gowy.
Basically, this is the result of a value law.	Esasan, bu gymmatlyk kanunynyň netijesidir.
You can travel with me if you want.	Isleseňiz meniň bilen gezip bilersiňiz.
My wife couldn't have done it without her.	Aýalym onsuz ýasap bilmezdi.
She was very worried.	Ol gaty alada galýardy.
We have laws.	Bizde kanunlar bar.
But I didn’t know how to get his face.	Oneöne ýüzüni nädip aljagyny bilmedim.
Sometimes we would choose a key, but it was often a coincidence.	Käwagt bir açary saýlardyk, ýöne köplenç tötänleýin boldy.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli ýekeje atam arassa aýlaw gazanyp bilmedi.
Repeat the pattern three times.	Nusgany üç gezek gaýtala.
We don't have to deal with this.	Bu meseläni çözmeli däldiris.
Your friends still need you.	Dostlaryňyz henizem size mätäç.
But my father sent him here.	Emma kakam ony şu ýere iberdi.
You slept for him.	Sen onuň üçin ýatdyň.
Now, maybe the people below are used to it.	Indi, belki, aşakdaky adamlar indi öwrenişendirler.
Remove from heat and mix with sugar.	Heatylylykdan aýyryň we şekerde garmaly.
Let no one tell you otherwise.	Hiç kim saňa başgaça aýtmasyn.
In one case or another.	Oneöne bir şertde.
Once upon a time, he would think about it sometimes.	Bir gezek bolsa, käwagt bu hakda pikirlenýärdi.
He was the leader of the whole effort.	Tutuş tagallanyň öňbaşçysydy.
But sometimes.	Emma käwagt.
He has been waiting for this moment for the last five months.	Soňky bäş aý bäri bu pursata garaşýardy.
However, I would not press it.	Şeýle-de bolsa, men oňa basmazdym.
You should not allow your strangers to take your children.	Gowy tanamaýanlaryňyza çagalaryňyzy alyp barmaga ýol bermeli däl.
He looked at his father from a distance.	Uzakdan kakasyna seretdi.
This is a big part.	Bu uly bölek.
Then we slowed down and went to the door.	Soň bolsa gaty haýal, gapynyň agzyna bardyk.
This made matters worse.	Bu onuň bilen bolan wakany hasam erbetleşdirdi.
There was work to be done.	Edilmeli işler bardy.
Art saved my life.	Sungat meniň janymy halas etdi.
From the current stage.	Häzirki etapdan.
Of course, many aspects of these cells need to be fully understood.	Elbetde, bu öýjükler baradaky köp taraplara doly düşünilmeli.
But she couldn't cry.	Emma ol aglap bilmedi.
You can even smell it.	Hatda ys alyp bilersiňiz.
But the incident is not a vehicle.	Emma bu waka ulag däl.
So you put your money in the bank.	Şeýlelik bilen puluňyzy banka goýýarsyňyz.
He started hitting with it.	Ol munuň bilen urmaga başlady.
The wall is completely in my property.	Diwar tutuşlygyna meniň emlägimde bar.
There was a lot of talk.	Gepleşikler köp boldy.
You need support.	Size goldaw gerek.
Then an idea struck him.	Şonda bir pikir oňa degdi.
He changed his name, but not his thoughts.	Adyny üýtgetdi, ýöne pikirleri däl.
But no one knows him.	Emma ony hiç kim tanamaýar.
You heard me	Sen meni eşitdiň.
But she doesn't really love him.	Heöne ony çyn ýürekden söýenok.
I would have more control over you.	Size has köp gözegçilik etmeli bolardym.
Without this, he will not be afraid.	Bu bolmasa, gorkmazlygy bilmez.
That was what it meant.	Nämäniň manysy ýalydy.
I want people to enjoy the movie.	Adamlaryň filme tomaşa edip, hezil etmegini isleýärin.
There are several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bar.
The next one looked like a police car.	Yzkysy polisiýa maşynyna meňzeýärdi.
On the one hand, they were.	Bir tarapdan, olar bardy.
This is a great space.	Bu ajaýyp giňişlik.
But there is no one who does everything.	Everythingöne hemme zady edýän adam ýok.
The average person will not bear it.	Ortaça adam muny götermez.
The two discussed the direction of their relationship and decided to split.	Ikisi gatnaşyklarynyň ugruny ara alyp maslahatlaşdylar we bölünmek kararyna geldiler.
Several women were also killed.	Birnäçe aýal-da öldürildi.
But there is one thing you do not explain.	Youöne düşündirmeýän ýekeje zadyňyz bar.
It’s like not being able to endure physical pain.	Fiziki agyrylara çydap bilmezlik ýaly.
He looked straight back.	Ol göni yzyna seretdi.
This will be his last week.	Bu onuň soňky hepdesi bolar.
I was taking this for granted.	Muny özüme alýardym.
The biggest thing with him was that he really wanted to learn.	Onuň bilen iň uly zat, hakykatdanam öwrenmek isledi.
There were soldiers ahead.	Öňde esgerler bardy.
I considered the situation.	Men ýagdaýy göz öňünde tutdum.
It was completely strange.	Bu düýbünden geňdi.
And he was running alone.	Ol bolsa ýeke özi ylgaýardy.
Those years were happy years.	Şol ýyllar bagtly ýyllardy.
This is what we do for our friends this week.	Bu, şu hepde dostlarymyz üçin edýär.
I think this is wrong.	Bu meniň pikirimçe ýalňyş.
Click to refresh the content.	Mazmunyny täzelemek üçin bellige basyň.
He did a great job.	Ajaýyp görkeziş etdi.
Dangerous conditions have led to the closure of many schools.	Howply şertler köp mekdebiň ýapylmagyna sebäp boldy.
And he continues to play straight into his hands.	Ol bolsa ellerine göni oýnamagyny dowam etdirýär.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisi-de meseläniň aňyrsynda däldigini bilýärdiler.
But there is one condition.	Oneöne bir şert bar.
I turned it off, but it still doesn't come close.	Öçürdim, ýöne şonda-da oňa ýakynlaşmaz.
Unfortunately, the design was incorrect.	Gynansagam, dizaýny ýalňyşdy.
No one can beat us.	Hiç kim bizi urup bilmez.
Find something else and come back later.	Başga bir zat tapyň we soňra gaýdyp geliň.
We haven't seen him in weeks.	Şondan soň birnäçe hepde bäri ony görmedik.
Still, they came.	Şonda-da geldiler.
I feel very proud.	Özümi gaty buýsançly duýýaryn.
He would find his way out.	Ol öz çykalgasyny tapardy.
I say anything is possible.	Her zadyň mümkindigini aýdýaryn.
She has an older sister and a younger sister.	Onuň uly gyz dogany we kiçi uýasy bar.
In other words, they had a deep purpose in their work.	Başgaça aýdylanda, olaryň işine çuňňur maksat bardy.
It was summer.	Bu tomus möwsümi bolupdy.
It helps people to stay focused and interested.	Bu adamlara ünsi we gyzyklanmany saklamaga kömek edýär.
Honestly, it can't be helped and it probably doesn't matter.	Dogrusy, oňa kömek edip bolmaýar we ähtimal ähmiýeti ýok.
Just to say the least.	Diňe bolşy ýaly aýtmak.
He will die	Ol öler.
Bars are the average price of three independent tests.	Barlar üç sany garaşsyz synagdan ortaça bahadyr.
Ma'am.	Bu.
I wanted to meet as many people as possible.	Mümkin boldugyça köp adam bilen duşuşmak isleýärdim.
Pour into a large bowl.	Uly gaba guýuň.
But he knew little about it.	Emma ol bu barada az bilýärdi.
But we knew the water.	Emma suwy bilýärdik.
The version that came back to me.	Maňa gaýdyp gelen wersiýasy.
He did not expect any of them to work yet.	Ol entek olaryň hiç birini işletmegine garaşmady.
I mean, just look at this.	Diýjek bolýanym, diňe şu görnüşe serediň.
I felt like an extra person.	Men goşmaça adam ýaly boldum.
The parking lot was nowhere to be seen.	Awtoulag duralgasy görünmeýärdi.
He covered his hand with his own.	Ol elini öz eli bilen ýapdy.
It was a really great night.	Bu hakykatdanam ajaýyp gije boldy.
That alone was not enough.	Diňe ýeterlik däldi.
But it's not about how to get there.	Thereöne ol ýere nädip barmalydygy hakda däl.
Strange place.	Geň ýer.
Of course, there was something that made me look.	Elbetde, maňa seretmäge mejbur eden bir zat bardy.
Unfortunately, today was not our day.	Gynansagam, bu gün biziň günümiz däldi.
Not much.	Kän däl.
It's hard on your mind.	Bu siziň aňyňyzda kyn.
This is your nature.	Bu siziň tebigatyňyz.
I think this is the future.	Meniň pikirimçe, bu geljek.
There is a human being.	Adamyň barlygy bar.
So it’s a good idea to consider both of them.	Şonuň üçinem olaryň ikisini hem göz öňünde tutmak üçin gowy ýagdaýy.
After all, it was a few months ago.	Her niçigem bolsa, birnäçe aý öň bolupdy.
Return the mixture to the pan.	Garyndyny tabaga gaýtaryň.
Even though he is here now, he never leaves.	Indi ol şu ýerde bolsa-da, hiç wagt gitmeýär.
Your cards are great	Kartlaryňyz gaty gowy
He had to be removed from here.	Ony bu ýerden daşlaşdyrmalydy.
Baby, what are you	Balam, sen näme
He looked at them too.	Olara-da seretdi.
We just have to love what women say.	Bize diňe aýallaryň aýdýanlaryny söýmek gerek.
It is still white and the color has not changed.	Ol henizem ak, reňk hiç hili üýtgemeýär.
Players fight on foot and have the ability to jump.	Oýunçylar pyýada söweşýärler we bökmek ukybyna eýe.
I didn't want to believe the dark magic he had.	Onuň tutan garaňky jadysyna ynanasym gelenokdy.
The current demand is such a demand.	Häzirki talap şeýle talap.
It's big enough to walk inside.	Içinde gezmäge ýeterlik uly.
I don’t know how they find anything on their blog.	Blogynda nädip zat tapýandyklaryny bilemok.
They really get closer to each other.	Hakykatdanam, biri-birine ýakynlaşýarlar.
He could not do that.	Ol muny edip bilmedi.
I did not.	Men etmedim.
You should also keep your records.	Öz ýazgylaryňyzy hem saklamaly.
A good change for self-esteem.	Özümi hasaplamak üçin gowy üýtgeşme.
I want to do this more than anything else.	Muny hemme zatdan beter etmek isleýärin.
So we chose this place.	Şonuň üçin bu ýeri saýladyk.
I didn’t start it, it didn’t start.	Men muny başlamadym, ol başlamady.
You caught me in a good moment.	Sen meni gowy pursatda tutduň.
I was afraid, not for myself, but for him.	Men özüm üçin däl, onuň üçinem gorkýardym.
I want things to be different.	Işleriň başgaça bolmagyny isleýärin.
Everything is gone.	Hemme zat ýitdi.
It will only get worse.	Diňe erbetleşer.
There are two things to say right now.	Şu wagt aýdyljak iki zat bar.
When he comes back, you can plan how to proceed.	Ol gaýdyp gelende, nädip dowam etmelidigini meýilleşdirip bilersiňiz.
We understand the reason, we understand the control.	Sebäbine düşünýäris, gözegçiligine düşünýäris.
To improve now.	Häzirki wagtda gowulaşmak üçin.
Immediately the police called.	Derrew polisiýa jaň etdi.
However, in some studies this has only been done for young children.	Someöne käbir gözleglerde bu diňe ýaş çagalara degişlidir.
But as in us.	Weöne içimizdäki ýaly.
I will not be attending parties this year.	Bu ýyl oturylyşyklara gitmerin.
God, you won't be.	Hudaý, sen bolmaz.
He was waiting for another crowd to come to the next show.	Başga bir mähelläniň indiki tomaşa gelmegine garaşýardy.
Start in a different direction.	Başga bir ugra başlaň.
The neighbor boy would do the same.	Goňşy ýigit hem edil şonuň ýaly ederdi.
Two years ago.	Iki ýyl mundan ozal.
I was against it.	Men muňa garşydym.
Get at least some facts before you can say the least.	Pikiriňizi aýtmazdan ozal iň bolmanda faktlary alyň.
Maybe more.	Belki, hasam köp zat.
Season with salt and pepper if needed.	Gerek bolsa, duz we burç bilen möwsüm.
So you don't even know it will work.	Şonuň üçin munuň hatda işlejekdigini-de bilmeýärsiňiz.
Few people feel comfortable giving her money.	Oňa pullaryny bermekde az adam gowy duýýar.
Systems have gained widespread popularity in recent years.	Ulgamlar soňky ýyllarda giňden tanaldy.
They should try not to open the pictures.	Suratlary aç-açan etmezlige synanyşmalydyrlar.
Go back to the energetic level.	Enougheterlik derejede yza gaýdyň.
Eventually that man died.	Ahyrsoňy ol adam öldi.
A list of changes is included in this error.	Üýtgeşmeleriň sanawy bu hata goşulýar.
None of them worked.	Olaryň hiç biri-de işlemedi.
I liked the language of food.	Iýmit dilini haladym.
This is the purpose of the letter.	Bu hatyň diňe maksady.
No one could help his appearance.	Hiç kim öz görnüşine kömek edip bilmedi.
You can do this under hot water.	Muny gyzgyn suwuň aşagynda işledip bilersiňiz.
The following table contains a summary of such methods.	Aşakdaky tablisada şeýle usullaryň ýygyndysy bar.
You can show who you are by color.	Reňk bilen kimdigiňizi görkezip bilersiňiz.
I loved my time here.	Men bu ýerde wagtymy gowy görýärdim.
Not that month.	Şol aý däl.
Look for technology.	Tehnologiýasyny gözläň.
In the past, he has removed them in a few days.	Geçmişde ol birnäçe günüň içinde olary aýyrdy.
I could see their concern.	Olaryň aladasyny görýärdim.
Walid explained his purpose in coming and what they wanted to achieve.	Walid gelmekdäki maksatlaryny we nämä ýetmek isleýändiklerini düşündirdi.
Sometimes bigger.	Käwagt has uly.
I know my work is slowly killing me.	Işimiň meni ýuwaş-ýuwaşdan öldürýändigini bilýärin.
He took the other with him.	Beýlekisini özi bilen alyp gitdi.
However, this only played a draw in the first month.	Şeýle-de bolsa, bu diňe birinji aýyň deňme-deň oýnady.
Click on the basic combination of what you want.	Islän zadyňyzyň esasy kombinasiýasyny basyň.
Not too high.	Gaty ýokary däl.
Your research is a few years ahead of its time.	Gözlegleriňiz öz döwründen birnäçe ýyl öňde.
Whatever happens, it would be here too.	Näme boljak bolsa, şu ýerde-de bolardy.
He met her for a moment.	Ol bir salym gözleri bilen görüşdi.
His luck was completely gone.	Onuň şowlulygy doly aýlandy.
It was easier for animals to understand and live.	Haýwanlara düşünmek we ýaşamak has aňsatdy.
I agree with most of them.	Köpüsiniň aýdýanlary bilen ylalaşýaryn.
I know it doesn't make sense.	Munuň manysynyň ýokdugyny bilýärin.
It was just the first leg.	Bu diňe birinji aýakdy.
Unfortunately, this can be bypassed-but not unless you're a techie who knows what he's doing.	Gynansagam, bahalar üýtgände munuň peýdasy az.
But the solution remains unknown.	Emma bu çözgüdiň ýoly näbelliligine galdy.
He says you know.	Ol bilýärsiň diýýär.
We know it can be done.	Edip boljakdygyny bilýäris.
It is my second number.	Ol meniň ikinji sanym.
I saw him at home.	Men onuň öýdedigini gördüm.
His father is far away.	Kakasy gaty uzakda.
It was not an exhibition.	Bu sergi däldi.
He tried that morning.	Ol şol gün irden synanyşdy.
I don’t know what the words are for such things.	Şeýle zatlar üçin sözleriň nämedigini bilemok.
It makes you feel better.	Bu sizi has gowy duýar.
In addition, most of the first phase of treatment is ineffective.	Mundan başga-da, bejerginiň birinji tapgyrynyň köpüsi netije bermeýär.
Use only names.	Diňe atlary ulanyň.
A lot of people are missing like me.	Meniň ýaly köp adam ýitýär.
He tells me he has a lot of fun in the garden.	Ol maňa bagda gaty hezil diýýär.
Review the following.	Aşakdakylary gözden geçiriň.
The large mixed crowd and the people there were wonderful and friendly.	Uly garyşyk mähelle we ol ýerdäki adamlar ajaýyp we dostluklydy.
I think that’s what it’s all about.	Meniň pikirimçe, bu näme hakda.
Remember where it went wrong.	Nirä ýalňyş gidendigini ýadyňa sal.
They persevered and took shape.	Olar tutanýerli boldular we forma geçdiler.
There was no one.	Hiç kim ýokdy.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
Talking to you that makes me sick.	Meni keselleşdirýän seniň bilen gürleşýär.
Of course, this is not true.	Elbetde, bu dogry däl.
He held his hand open for almost five thousand.	Bäş müň diýjek ýaly elini açyk tutdy.
The court is final.	Bu kazyýet soňky pikire eýerýär.
They have to train themselves.	Olar özlerini türgenleşdirmeli.
Do as much as you can.	Mümkin boldugyça ediň.
This is not what we observed.	Bu biziň syn eden zadymyz däl.
It was helpful to say that this was the case.	Munuň bolandygyny aýtmak peýdaly boldy.
They also have different characteristics.	Şeýle hem olaryň dürli aýratynlyklary bar.
But of course they knew this was happening.	Theseöne bu zatlaryň bolup geçýändigini elbetde bilýärdiler.
These should be as close to the bottom as possible.	Bular gidişi ýaly düýbüne ýakyn bolmaly.
They have a lot too.	Olarda-da köp.
It was a unique thing.	Ol üýtgeşik bir zatdy.
I was doing other things.	Başga zatlar edýärdim.
Clinical outcomes are important.	Kliniki netijeler möhümdir.
Perhaps they would have come prepared.	Megerem, olar taýynlyk bilen gelerdiler.
They gave him dirty looks.	Oňa hapa görnüşleri berdiler.
If you don't, none of these animals will be saved.	Şeýle etmeseňiz, bu haýwanlaryň hiç biri halas bolmaz.
Author authors contributed to the writing of the last manuscript.	Authorshli ýazyjylar soňky golýazmany ýazmaga goşant goşdular.
Fear didn't even make sense.	Gorkmagyň hatda manysy ýokdy.
I have my own house.	Meniň öz öýüm bar.
The marriage was not successful.	Nika şowly bolmady.
If you don't like it, open your own blog.	Eger halamaýan bolsaňyz, öz blogyňyzy açyň.
I take care of my body.	Bedenimiň aladasyny edýärin.
Everyone in this set is important.	Bu toplumdaky her bir adam möhümdir.
I have a sore leg.	Aýaklarym agyrdy.
That day	Şol gün.
I like it, it's really sticky.	Halaýan, hakykatdanam ýapyşan.
Music in my ears.	Gulagymda saz.
He said he was tired.	Ol özüniň ýadandygyny aýtdy.
It just stuck in my head.	Ol diňe kelläme siňipdi.
He was doing a lot.	Ol köp zat edýärdi.
He knew mine.	Ol meniňkini bilýärdi.
The room was quiet, except for the hard, heavy breath.	Otag gaty, agyr deminden başga, ümsümdi.
Stressden.	Stressden.
In fact, there is little difference between men.	Aslynda erkekleriň arasynda tapawutlar azdy.
But he can't take a step forward.	Heöne bir ädim öňe süýşüp bilmez.
We were so close.	Biz şeýle ýakyn bolduk.
I knew they were fragments.	Men olaryň bölekleridigini bilýärdim.
But you know, maybe he didn't value it or anything.	Youöne bilýärsiň, belki-de ol oňa ýa-da bir zada baha bermedi.
This is not his method.	Bu onuň usuly däl.
But we have heard it many times before.	Emma öňem köp gezek eşidipdik.
I saw.	Men gördüm.
I only went to a few games live.	Diňe birnäçe oýunlara göni ýaýlymda bardym.
However, this is not about the software.	Şeýle-de bolsa, bu programma üpjünçiligi hakda däl.
They had stories to tell.	Olaryň aýdyp berjek hekaýalary bardy.
It was taken after we got married.	Öýlenenimizden soň alyndy.
He should be at home most of the time.	Ol köplenç öýde bolmaly.
He felt stupid.	Özüni samsyk duýdy.
Not as real as any of these.	Bularyň hiç biri ýaly hakyky däl.
The more difficult those two sweats are, the more useful they are.	Şol iki der näçe kyn bolsa, şonça-da peýdalydyr.
Give it a try.	Synap görüň.
Everything is fine.	Youngaş zatlaryň hemmesi.
This is to make you a lifelong customer.	Bu bolsa sizi ömürboýy müşderi etmek üçin.
You have arrived in a new place.	Siz täze ýere geldiňiz.
He waited in the truck, of course.	Elbetde, ýük awtoulagynda garaşdy.
I had to go inside and see it to get them.	Içeri girip, olary almak üçin ony görmeli boldum.
It would be nice.	Gowy bolardy.
So it still works.	Şonuň üçinem ol henizem işleýär.
Before and after the age of two.	Iki ýaşdan öň we soň.
Only beer and wine.	Diňe piwo we şerap.
Based on real events.	Hakyky wakalara esaslanýar.
I loved it.	Men muny gaty gowy görýärdim.
Behind the garden and so on.	Bagyň aňyrsynda we ş.m.
We were the only couple there.	Biz ol ýerde ýekeje jübüt bolduk.
They know we're here.	Bärdedigimizi bilýärler.
The workplace unit should not work that way.	Iş bölüminiň birligi beýle işlemeli däl.
So it will not be. 	Şonuň üçin beýle bolmaz. 
does not occur with the final.	final bilen ýüze çykmaýar.
There is no way out.	Çykyş ýoly ýok.
Get out, get out	Çyk, çyk
At the end of those three months we were done.	Şol üç aýyň ahyrynda biz gutardyk.
Decisions on how to get there depend on you.	Oňa nädip barmalydygy baradaky kararlar size bagly.
Characteristic	Characteraramaz häsiýet
So some prices have to be seen more than once.	Şonuň üçin käbir bahalar bir gezekden köp görünmeli.
But the good side of man.	Emma adamyň gowy tarapy.
Morning church family.	Irden ýygnak maşgalasy.
I just didn’t know it as a kid.	Men muny diňe çagalykda bilmeýärdim.
There is no point in shooting.	Ok atmagyň gadyry ýok.
Most whites love them.	Akýagyzlaryň köpüsi olary söýýär.
He did not sleep.	Ol uklamady.
This agreement must not be in writing.	Bu şertnama ýazmaça bolmaly däldir.
This was not something I disliked.	Bu meniň halamaýan zadym däldi.
We have a completely different situation.	Biziň öňümizde düýbünden başga ýagdaý.
He continues to talk.	Ol gürleşmegini dowam etdirýär.
He wanted me to stay.	Ol meniň galmagymy isledi.
I went deeper.	Men has çuňlaşdym.
No significant sex differences were found.	Jyns taýdan düýpli tapawutlar tapylmady.
He allowed her to help the animal.	Oňa haýwanyň üstüne kömek etmäge rugsat berdi.
It was good to just listen.	Diňe diňlemek gowy boldy.
Very interesting things to see.	Görmek üçin gaty gyzykly zatlar.
I would really appreciate any help or advice.	Islendik kömek ýa-da maslahat üçin hakykatdanam minnetdar bolardym.
You feel completely loyal.	Özüňe doly wepaly ýaly duýýarsyň.
If you don't believe it, don't do it.	Ynanmasaňyz, etmäň.
Help me explain.	Düşündirmegime kömek ediň.
I could be wrong about that.	Bu meselede ýalňyşyp bilerin.
You don't have to play with it.	Onuň bilen oýnamaly däl.
That was exactly what they needed.	Bu olara zerur zatdy.
I think that could be the reason.	Munuň sebäbi bolup biler diýip pikir edýärin.
You don’t care about these people.	Bu adamlar hakda alada etmeýärsiňiz.
You want to take your time.	Wagtyňyzy almak isleýärsiňiz.
In our opinion.	Biziň pikirimizçe.
His friends met him at the bar and advised him.	Dostlary onuň bilen barda duşuşdylar we oňa maslahat berdiler.
Today is a time to listen deeply without judgment.	Bu gün höküm çykarmazdan çuňňur diňlemek üçin bir pursat.
He came to his knees.	Ol dyzynyň ýokarsyna geldi.
No teeth.	Diş ýok.
It was a good day.	Bu gowy gün boldy.
This is very clear.	Bu gaty düşnükli.
Good idea if you like it.	Halaýan bolsaňyz gowy pikir.
This is the truth.	Bu hakykat.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Başlan zadyny dowam etdirmeli.
Survival can be difficult or almost impossible.	Diri galmak kyn ýa-da mümkin däl diýen ýaly bolup biler.
I was here	Men bärde boldum
We are best friends	Biz iň gowy dostlar
Let's move on.	Geliň hereket edeliň.
I get it	Men ony alýaryn
No one knew where they were.	Olaryň nirededigini hiç kim bilenokdy.
Finding time to spend time with your friends is hard.	Dostlaryňyz bilen wagt geçirmek üçin wagt tapmak kyndy.
Both companies open their books to employees.	Iki kompaniýa hem işgärlere kitaplaryny açýarlar.
He felt better with his head closed.	Kellesi agzyny ýapyp has gowy duýýardy.
I laughed, laughed, laughed.	Men gülüp, gülüp, gülüpdim.
Meat for dogs.	Itler üçin et.
No one else has education.	Başga hiç kimiň bilimi ýok.
However, they did not find a way to start over.	Näme-de bolsa, täzeden başlamaga ýol tapmadylar.
Suddenly he took to the streets.	Birden köçä çykdy.
He gave me half the price.	Ol maňa bahanyň ýarysyny berdi.
Now he is a completely different player for me.	Indi ol meniň üçin düýbünden başga bir oýunçy.
And then it's our turn again.	Soň bolsa ýene nobatymyz.
It makes financial sense.	Maliýe manysy bar.
How to study in college	Kollejde nädip okamaly.
The book should be published in a few days.	Kitap birnäçe günüň içinde neşir edilmeli.
He lived with us, walked with us, talked to us.	Ol biziň bilen ýaşady, biziň bilen gezdi, biziň bilen gürleşdi.
It cost him a lot.	Bu oňa köp çykdajy etdi.
Enough is enough.	Enoughöne ýeterlik.
I don't want you to move.	Göçmegiňizi islämok.
I give up.	Men menden ýüz öwürýärin.
The test was performed twice with similar results.	Synag şuňa meňzeş netijeler bilen iki gezek geçirildi.
But he did not do it by standing on top of anyone.	Sheöne ol muny hiç kimiň üstünde durmak bilen etmedi.
They are not difficult for you.	Olar siziň üçin kyn däl.
This error will not be repeated.	Bu ýalňyşlyk gaýtalanmaz.
I think so.	Meniň pikirimçe.
I did not feel well.	Gowy duýmadym.
Our identity is at stake.	Şahsyýetimiz howp astyndadyr.
Especially when he says he is not alone.	Esasanam özüniň ýeke däldigini aýdanda.
They have everything sold.	Olarda bar zat satyldy.
I use it for the most serious reasons possible.	Mümkin bolan çynlakaý sebäplere görä ulanýaryn.
He took them first.	Olary ilki aldy.
With controlled anger.	Dolandyrylan gahar bilen.
You don’t know what you’re going to get here.	Bu ýerde näme gazanjak bolýandygyňyzy bilmeýärsiňiz.
Many people like this.	Köp adamdan biri muny halaýar.
We had a good trip.	Gowy gezelenç etdik.
So turn the argument on them.	Şonuň üçin argumenti olara öwüriň.
Or the rest of it.	Ora-da ondan galan zatlar.
Otherwise evil cannot be a bad thing.	Otherwiseogsam erbetlik erbet zat bolup bilmez.
The job is no bigger than its employees.	Iş öz işgärlerinden uly däl.
He looked out the window.	Ol penjireden seretdi.
Finding a word to explain this.	Muny düşündirmek üçin söz tapmak.
Sometimes there is no fee to get out of bed.	Kä günler düşekden çykmak üçin töleg ýok.
Collect them for now to dry.	Olary guratmak üçin häzirlikçe ýygnaň.
But others died.	Emma beýlekiler hem öldi.
I am against the slow development of the country.	Men ýurduň haýal ösüşine garşy.
Then he looked around and picked up the device again.	Soň bolsa töweregine göz aýlady we enjamy ýene aldy.
Individual values ​​are the average values ​​of the three dimensions.	Aýry-aýry bahalar üç ölçegiň ortaça bahalarydyr.
After some, we start shaking hands with each other.	Käbirlerinden soň biri-birimize el berip başlaýarys.
We need real passion.	Bize hakyky hyjuw gerek.
So we didn't know anything about them.	Şonuň üçin biz olar hakda hiç zat bilmeýärdik.
Sexual violence against women a.	Aýallara garşy jynsy zorluk a.
My question is.	Meniň soragym.
It was as if we had delayed a season.	Bir möwsümi yza çeken ýaly bolduk.
The woman's condition indicates that you are not in a position to do so.	Aýalyň ýagdaýy ýagdaýa almaýandygyňyzy görkezýär.
I would not have known the world without them.	Men olarsyz dünýäni bilmeýärdim.
Maybe you should go.	Belki gitmeli.
Moment of small image.	Kiçijik şekiliň pursaty.
Must be heard to believe.	Ynanmak üçin eşidilmeli.
However, there are two special cases when this is not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle bolmadyk ýagdaýynda iki sany aýratyn ýagdaý bar.
Click here to vote.	Ses bermek üçin şu ýere basyň.
Women just want to stop looking at you.	Aýal-gyzlar diňe size seretmekden ýüz öwürmek isleýärler.
Not good, but very good.	Gowy däl, ýöne gaty gowy.
It's too small.	Bu gaty kiçi.
I didn't like the office.	Ofisi halamokdym.
Boys and girls.	Oglanlar we gyzlar.
Maybe they don’t know what your day was like.	Belki, olar günüňiziň nähili bolandygyny bilenoklar.
When you're done, you'll be back.	Gutaransoň, yza gaýdyp gelersiň.
Only available.	Diňe bir elýeterli.
Give us a lot to live for today.	Bu gün ýaşamak üçin bize köp mümkinçilik beriň.
He says he is not in your place.	Ol öz ýeriňizde däl diýýär.
Emotions were high and there was some violence.	Duýgular ýokarydy we käbir zorluklar boldy.
It was the place of my heart.	Bu meniň ýüregimiň mekanydy.
It is dangerous and will not achieve its goal.	Ol howply we maksadyna ýeter.
It can be as cheap as any other place in the world.	Bu ýeriň beýleki ýerleri ýaly arzan bolup biler.
But he couldn't do it himself.	Heöne muny özi edip bilmedi.
We look forward to hearing from you soon.	Sanly paýlanyşa garaşýarys.
There was a lot of media coverage during that first week.	Şol ilkinji hepdäniň dowamynda köpçülikleýin habar beriş serişdeleri köpdi.
He sat there and burned.	Ol ýerde oturdy we ýandy.
The rules are simple.	Düzgünler ýönekeý.
They just go ahead and do whatever they want.	Diňe öňe gidip, islän zadyny edýärler.
There is a lot here.	Bu ýerde köp zat.
Be honest with yourself about the future you want.	Isleýän geljegiňiz barada özüňiz bilen dogruçyl boluň.
He never did it in his life.	Ol muny ömründe hiç haçan etmändi.
Let it be.	Goý.
I was not happy to find anything there.	Ol ýerde hiç zat tapmak bagtym ýokdy.
There was a feeling that he had to worry.	Alada etmeli diýen duýgy bardy.
She did not feel happy.	Ol şatlyk duýmady.
She is amazing.	Ol haýran galdyryjy.
It has better health insurance.	Ondan has gowy saglyk ätiýaçlandyryşy bar.
It's usually a bad idea.	Allykylmak adatça erbet zat.
He was asleep and his face was relaxed.	Ol uklap ýatyrdy, ýüzi rahatdy.
I could not control the air.	Howany dolandyryp bilmedim.
In this case, he is wrong.	Bu ýagdaýda ol ýalňyşýar.
It costs several thousand dollars.	Bahasy birnäçe müň dollar.
He would enjoy these things as much as possible.	Mümkin boldugyça bu zatlardan lezzet aljakdy.
We have to assume he saw them.	Olary görendigini çaklamalydyrys.
I was not the first.	Men ilki däldim.
However, it is clear that they did not.	Şeýle-de bolsa, etmedikleri aýdyňdyr.
However, we chose to have someone else.	Şeýle-de bolsa, başga birine eýe bolmagy saýladyk.
I have never done such a big thing before.	Men ozal beýle uly zady etmedim.
This is a simple fact.	Bu ýönekeý bir hakykat.
He was no longer seven.	Ol indi ýedi ululykda däldi.
It is also the case that the economy is doing better than ever before.	Şeýle hem, ykdysadyýetiň ozalkylardan has gowy işleýändigi.
He knew.	Ol bilýärdi.
You have been a great help	Siz uly kömek etdiňiz
From now on, I will only direct them to this blog post.	Mundan beýläk olary diňe şu blog ýazgysyna ugrukdyraryn.
The shoulders of the animals were examined.	Haýwanlaryň egin süňkleri barlandy.
They are very large.	Olar gaty uly.
He explained the reason for this.	Munuň sebäbini özi aýtdy.
So we keep the details here.	Şonuň üçin doly maglumatlary şu ýerde saklaýarys.
But he refused to lie.	Emma ol ýalan sözlemekden ýüz öwürdi.
Every time you step on the ice, something special happens.	Her gezek buzda aýak basanda aýratyn bir zat bolýar.
Whatever it is.	Bu näme bolsa-da.
No, not really.	Nook, aslynda beýle däl.
He was so weak that he couldn't stand it.	Ol şeýle bir ejizdi welin, durup bilmedi.
It's faster and easier.	Bu has çalt we aňsat.
You have to change that.	Muny üýtgetmeli.
Enter the door of a modern open concept house.	Döwrebap açyk düşünje öýüniň gapysyna giriň.
But I can't stand it.	Emma men oňa durup bilemok.
Foreign Affairs.	Daşarky işi.
It will take some time.	Birneme wagt gerek bolar.
And then the response came back.	Soň bolsa seslenme yzyna gaýdyp geldi.
It is not right to buy gift cards.	Sowgat kartlaryny satyn almak üçin dogry däl.
All my interesting news has been removed.	Hemme gyzykly habarym aýryldy.
I have a method of my own service that does this.	Mende muny ýerine ýetirýän öz hyzmatymyň usuly bar.
However, the decision is his.	Şeýle-de bolsa, karar onuňky.
I want to cry too.	Menem aglamak isleýärin.
Ignore your opinion.	Pikiriňize üns bermäň.
The camp was set up at night.	Gijelerine lager guruldy.
Men just want to spend time with beautiful women.	Erkekler diňe owadan aýallar bilen wagt geçirmek isleýärler.
I don't know why.	Sebäbini bilemok.
Turn off the water as much as possible.	Mümkin boldugyça suwy ýapyň.
There was no other option.	Başga mümkinçilik ýokdy.
I doubt anything good will happen.	Gowy bir zat boljakdygyna şübhelenýärin.
We thought you would like to see them again.	Olary ýene bir gezek görmek islärsiňiz öýdüpdik.
Therefore, the device is not practical.	Şonuň üçin enjam amaly däl.
This girl wants everything.	Bu gyz hemme zady isleýär.
You have to experiment to find something that works for you.	Özüňize peýdaly zatlary tapmak üçin synag geçirmeli.
I think this will work against you in the long run.	Uzak möhletde bu size garşy işleýär diýip pikir edýärin.
Help me drink wine.	Şeraba içmäge kömek ediň.
The current one is expected to be longer than normal.	Häzirki biriniň adaty ýagdaýdan has uzyn bolmagyna garaşylýar.
Some new projects.	Käbir täze taslama.
Moreene this.	Moreene iki.
Once upon a time there was someone else.	Bir wagtlar başga biri bolupdy.
Three years before he starred in another film.	Başga bir filmde surata düşmeginden üç ýyl öň.
They went back before living there.	Ol ýerde ýaşamazdan ozal yza gaýdypdyrlar.
The service did not provide details about the contents of the investigation.	Hyzmat derňewiň mazmuny barada jikme-jik maglumat bermedi.
He did not remember kneeling next to her.	Onuň gapdalynda dyza çöküp ýadyna düşmedi.
His words will live on.	Onuň sözleri ýaşar.
I think he gave a lot because of your past.	Geçmişiňiz sebäpli köp zat berdi diýip pikir edýärin.
Of course, memories are stored.	Elbetde, ýatlamalar saklanýar.
Their eyes reach the points.	Olaryň gözleri nokatlara gelýär.
He came back in a minute.	Bir minutdan bolsa gaýdyp geldi.
She smiled, hoping she would make a sound.	Ol sesini çykar diýip umyt edip, özüni ýylgyrdy.
You hated each other from the moment you met.	Tanyşan pursatyňyzdan başlap biri-biriňizi ýigrenýärdiňiz.
Look, here's another one.	Seret, ine, başga birinde.
Nor can it be easily withheld.	Şeýle hem ony aňsatlyk bilen saklap bolmaz.
He will kill her.	Ol ony öldürer.
It would be nice if I didn't go.	Men gitmesem gowy bolardy.
The first week went well.	Birinji hepde gowy geçdi.
Moreene will not sell a record.	Moreene bir ýazgy satmaz.
If you want, the army will let you both go.	Isleseňiz, goşun ikiňizem gitmäge rugsat berer.
This is not the case with communication.	Aragatnaşygyň işleýşi beýle däl.
Write your work plan like this.	Iş meýilnamaňyzy şeýle ýazyň.
I don’t know what to believe now.	Indi nämä ynanjagymy bilemok.
Our challenge is to make full use of them.	Biziň kynçylygymyz, olary doly ulanmak.
You have to prove that a special team can play before anything else.	Elsehli zatdan öň ýörite topar oýnap biljekdigini subut etmeli bolar.
They are very serious.	Olar örän çynlakaý.
There is only one cell price.	Cellöne bir öýjük bahasy bar.
But he has a problem.	Emma onuň bir problemasy bar.
So our method does not apply to those controls.	Şonuň üçin usulymyz şol dolandyryşlara degişli däl.
It was better.	Bu has gowudy.
These things are just part of the picture.	Bu zatlar suratyň diňe bir bölegi.
As a result, it never appeared on screen.	Netijede bu hiç haçan ekrana çykmady.
Allow me to please you.	Rugsat beriň, göwnüňizden turar.
Because he did.	Sebäbi şeýle etdi.
No one was immediately available for comment.	Derňew wagtynda bu barada hiç kim bilip bilmedi.
None of this is a bad thing.	Bu zatlaryň hiç biri-de erbet zat däl.
It was rare.	Bu seýrek boldy.
You know we can't publish it.	Muny çap edip bilmejekdigimizi bilýärsiňiz.
It's so beautiful.	Bu gaty owadan.
We'll be back to you shortly.	Bir salymdan size gaýdyp bararys.
Another controversial issue.	Başga bir gün çekeleşikli mesele.
But this is a familiar story.	It'söne bu tanyş bir hekaýa.
That made no sense to me.	Bu meniň üçin manysyzdy.
I don’t understand why he spends so much.	Näme üçin beýle köp sarp edýändigine düşünmedim.
I think it was never made.	Hiç haçan ýasalmady öýdýän.
I had to say it at dinner.	Agşamlyk naharynda aýtmalydym.
If there is only one element, you have to do nothing.	Diňe bir element bar bolsa, hiç zat etmeli däl.
No one has closed since.	Şondan bäri hiç kim ýapmady.
Because we can be together and escape.	Bile bolup, gaçyp biljekdigimiz üçin.
There seems to be a thousand things that have never been heard.	Hiç haçan eşidilmedik müň zat ýok ýaly.
They should have liked it.	Olary halamalydy.
Enough energy is clear.	Enougheterlik derejede düşnükli.
They will only be used against you.	Olar diňe size garşy ulanylar.
The population growth here is amazing.	Bu ýerdäki ilatyň köpelmegi haýran galdyryjy.
You need less information.	Size az maglumat gerek.
We need to set some additional restrictions.	Käbir goşmaça çäklendirmeleri bellemelidiris.
I was not sure what he was doing.	Men onuň näme edýändigini anyk bilmedim.
I don't want you to change your position.	Siziň pozisiýaňyzy üýtgetmegiňizi islämok.
But he can't get married on his own.	Lifeöne özbaşdak durmuşa çykyp bilmez.
Good man, you got a beautiful baby.	Gowy adam, owadan çaga aldyň.
Apparently, he is still.	Görnüşi ýaly, ol häzirem.
And then he heard it again.	Soň bolsa ýene eşitdi.
It's better than that.	Bu ýoldan has gowudyr.
They understand the fans.	Janköýerlere düşünýärler.
When one person is late, everyone is detained.	Bir adam gijä galanda, hemmeler saklanýar.
Your face is red.	Faceüzüňiz gyzyl.
Maybe he did it once.	Belki, bir gezek şeýle eden bolsa gerek.
They fight, they win, they end together.	Göreşýärler, ýeňýärler, bilelikde gutarýarlar.
Speak up close and personal.	Closeakyn we şahsy gürleşiň.
Do some research and make money from people like me.	Biraz gözleg geçiriň we meniň ýaly adamlardan pul gazanyň.
There was something else about him.	Ol hakda başga zat bardy.
This is for your safety.	Bu siziň howpsuzlygyňyz üçin.
There was wind for many days.	Köp gün ýel bardy.
More importantly, this project made me feel good.	Has möhümi, bu taslama meni gowy duýdy.
Now tell me.	Indi maňa aýdyň.
The right to own property.	Öz emlägine bolan hukuk.
This is a contract.	Bu şertnama.
He does his best.	Ol elinden gelenini edýär.
To start it just for you.	Ony diňe seniň üçin başlamak.
He took his father back.	Kakasynyň yzyna aldy.
The main issue is language.	Esasy mesele dil.
This number will be long.	Bu san uzynlyk bolar.
I don't know where he is.	Men onuň nirededigini bilemok.
He leaned forward.	Agzyna birneme egildi.
That's all we need.	Ol bize gerek zat.
Face is the key to security.	Faceüz howpsuzlygy üpjün edýän açardyr.
I would talk and listen to them.	Men gürleşerdim we olary diňlärdim.
It was a silent moment.	Bu sessiz pursatdy.
The car was no longer important.	Maşyn indi möhüm däldi.
Finally we will tell you.	Ahyrynda size aýdarys.
But not mine.	Emma meniňki däl.
His friends also joined.	Dostlary hem goşuldy.
I made it fake and it works now.	Falsealan edip goýdum, indi işleýär.
They can raise prices and people still pay.	Bahalary galdyryp bilerler we adamlar henizem töleýärler.
I haven’t finished college yet.	Men henizem kolleji gutarmadym.
Not too big.	Gaty uly däl.
We really don't know anything about girls.	Gyzlar hakda hakykatdanam hiç zat bilemzok.
He must have been back by now.	Ol şu wagta çenli gaýdyp gelen bolmaly.
This is not a real conversation.	Bu hakyky söhbetdeşlik däl.
We talked to him.	Biz onuň bilen gürleşdik.
He was standing next to me.	Ol meniň ýanymda durdy.
You will be forgiven.	Bagyşlarsyňyz.
He could not forget it.	Ol muny ýatdan çykaryp bilmedi.
Not until he fully believes in his findings.	Tapyndylaryna doly ynanýança däl.
He is not a man for stories.	Ol hekaýalar üçin adam däl.
It should have been our secret weapon.	Ol biziň gizlin ýaragymyz bolmalydy.
As shown in the figure.	Bu suratda görkezilişi ýaly.
He decided to sweat.	Derlemek kararyna geldi.
Soon he was eating the food in front of the woman.	Tizara aýalyň öňünde goýlan nahary iýýärdi.
He saw a change of clothes.	Ol eşik çalşandygyny gördi.
At least they were together tonight.	Iň bärkisi şu gije birek-biregi bardy.
It should be fun.	Bu hezil bolmaly.
Details are here.	Jikme-jiklikler şu ýerde.
However, he made good use of it.	Şeýle-de bolsa, ony gowy peýdalandy.
He would not dream of saying it out loud.	Ol muny gaty ses bilen aýtmagy arzuw etmezdi.
At least my kids weren't around.	Iň bärkisi çagalarym töwereginde däldi.
Let's go into the garden.	Geliň, bagyň içine gireliň.
You are authorized	Size ygtyýar berildi
With the shrinking of the equipment, this problem is getting worse.	Enjamlaryň kiçelmegi bilen bu mesele has ýitileşýär.
Many were still asleep at the time of the attack.	Hüjüm bolanda köpler henizem uklap ýatyrdylar.
It takes two things.	Munuň üçin iki zat gerek.
Wish you all the best.	Hemme zat bilen üstünlik arzuw ediň.
Just a minute.	Diňe bir minut.
Then they will rule the world in their own way.	Soň bolsa dünýäni öz ýoly bilen dolandyrarlar.
Going to fix it.	Ony düzetmek üçin gitmek.
Really	Hakykatdanam.
I'm going out	Men daşary çykýaryn
I have experience.	Tejribäm bar.
Both of them had just disappeared.	Şol ikisi ýaňy ýitirim bolupdy.
That's great, thanks.	Bu gaty gowy, sag boluň.
Now we have to develop these young men.	Indi bu ýaş ýigitleri ösdürmeli.
This is a journey.	Bu syýahat.
She was a different person.	Ol aýal başga adamdy.
Maybe not later.	Belki soňrak bolmaz.
Many people can sell books.	Köp adam kitap satyp biler.
I can never have enough flowers.	Hiç haçan ýeterlik gül bolup bilemok.
They agree very well with the test images.	Synag şekilleri bilen gaty gowy ylalaşýarlar.
City officials make sure everything is ready.	Şäher işgärleri hemme zadyň taýyndygyna göz ýetirýärler.
Using different operations.	Dürli amallary ulanmak.
There is nothing stronger than that.	Ondan has berk zat ýok.
I could tell he was a little confused.	Men onuň birneme aljyrandygyny aýdyp bilýärdim.
My death will not change anything.	Meniň ölümim hiç zady üýtgetmez.
He says he believed in it.	Ol oňa ynanýardy diýýär.
It was more of a choice to divert my attention.	Bu, meniň ünsümi üýtgetmek üçin has köp saýlawdy.
We had no place either.	Bize-de ýer ýokdy.
Just believe me	Diňe maňa ynan.
There was no way to find out if it worked.	Işledigini ýa-da ýokdugyny bilmek üçin hiç hili ýol ýokdy.
I saw him standing in a room.	Bir otagda duranymy gördüm.
He is there and everywhere at once.	Ol şol ýerde we hemme ýerde birbada.
The baby was born healthy.	Çaga sagdyn dünýä indi.
The boys were hugging each other.	Oglanlar biri-birine gujaklap ýatýardylar.
At the very least, it’s not something you can see.	Iň bärkisi, görüp bilýän zady däl.
Good job.	Iş gowy.
It is very easy to use the tools he provides.	Onuň berýän gurallaryny ulanmak gaty aňsat.
Soldiers, holding as needed.	Zerur bolşy ýaly tutup, esgerler.
Each company is different.	Her bir kompaniýa başga.
As always, if a player gets a pair, he can continue.	Hemişe bolşy ýaly, bir oýunçy jübüt alsa, dowam etdirip biler.
One of the spectators called for his time.	Tomaşaçylaryň biri oňa wagtyny çagyrdy.
This is the way nature has been for thousands of years.	Müňlerçe ýyl bäri şeýle tebigatyň ýoly şeýle.
No one knows if the results will be sold.	Netijeleriň satylýandygyny hiç kim bilenok.
It is not based on words.	Esasanam sözlere esaslanmaýar.
The bigger you are, the more you have to do.	Näçe uly bolsaňyz, şonça-da köp etmeli.
Adult.	Uly adam.
Sure, it's very strong, but time will tell.	Elbetde, gaty güýçli, ýöne munuň gowydygyny wagt görkezer.
He wants to go back.	Yzyna dolanmak isleýär.
The show is not over.	Görkeziş gutaranok.
One hit, we died.	Bir uruldy, biz öldik.
It should have been a strategy.	Strategiýa bolmalydy.
Of course, it was up to me to cook.	Elbetde, nahar bişirmek maňa baglydy.
I have to go tonight.	Şu gije gitmeli.
They wanted to change that.	Muny üýtgetmek islediler.
He sees the world in a really creative, free form.	Ol dünýäni hakykatdanam döredijilikli, erkin görnüşde görýär.
He grew up in fear of not understanding what it was.	Ol nämedigine düşünmän gorkudan ulaldy.
The first day is fast but not enough.	Çalt, ýöne ýeterlik däl ilkinji güni.
The financial situation was caused by this.	Maliýe ýagdaýy muňa sebäp boldy.
A room without windows.	Penjiresi bolmadyk otag.
I have no doubt.	Mende şübhe ýok.
Our work will be cut off in the coming years.	Öňümizdäki ýyllarda işimiz kesiler.
He is a doctor here.	Ol şu ýerde lukman.
The difference is narrowing as expected.	Energiýanyň köpelmegi üçin tapawut garaşylşy ýaly kiçelýär.
I think everything is possible.	Hemme zat mümkin diýip pikir edýärin.
It can also be used for cooking and tea making.	Nahar bişirmek we çaý taýýarlamak üçin hem ulanylyp bilner.
I know this is a lie.	Munuň ýalandygyny bilýärin.
More than ideas, style, stories.	Pikirlerden, stilden, hekaýalardan has köp.
Those things became really popular.	Şol zatlar hakykatdanam meşhur boldy.
He also had to see something beautiful again.	Şeýle hem, owadan zady ýene görmeli däldi.
He narrowed his eyes at them.	Olara gözüni diken pursady gysga çekdi.
He said he was tired of talking to the media.	Metbugat bilen gürleşmekden ýadandygyny aýtdy.
I didn't ask him.	Men ondan sorag etmedim.
You have to kill them and then save them.	Olary öldürmeli, soň bolsa halas etmeli.
They did not come to the city for any other reason.	Şeýle hem başga sebäbe görä şähere gelmediler.
I could not see the details.	Jikme-jiklikleri görüp bilmedim.
Seeing him lifted us up.	Ony görmek bizi göterdi.
I didn’t put the two and the two together.	Iki we ikisini bir ýere goýmadym.
He was in a strange situation.	Ol üýtgeşik ýagdaýa düşdi.
I tried to go to bed that night, but to no avail.	Şol gije ýatjak boldum, ýöne şowlulyk bolmady.
This meant that the baby was born.	Bu bolsa çaganyň dünýä inýändigini aňladýardy.
I walked every street.	Her köçede gezdim.
I wanted to draw my attention.	Ünsümi jemlemek isledim.
I found her in the kitchen at four in the morning.	Men ony irden dörtde aşhanada tapdym.
Seeing those guys and girls, he was shot.	Şol ýigitleri we gyzlary görüp, atyldy.
They returned to their first homes and homes.	Ilkinji öýlerine we öýlerine gaýdyp geldiler.
He became a great leader.	Beýik lider boldy.
When this is done, enter the room.	Bu iş gutaransoň, otaga giriň.
Eventually there would be someone else.	Ahyrynda başga biri bolardy.
Of course, he doesn't know about this blog.	Elbetde, bu blog hakda bilmeýär.
Social security number.	Durmuş üpjünçiligi belgisi.
A happy effect must be produced.	Bagtly effekt öndürilmeli.
He knew the real danger was in the radio.	Ol hakyky howpuň radiosynyň güýjünde bolandygyny bilýärdi.
We don’t really think about them.	Biz hakykatdanam olar hakda pikir etmeýäris.
A long way to go last year.	Geçen ýyl gaty uzak ýol.
He did it.	Ol muny işledi.
I can hardly sleep.	Men zordan uklap bilýärin.
Tell me when you need to be strong.	Güýçli bolmaly wagtyňyzy aýdyň.
You can imagine what it did.	Munuň näme edenini göz öňüne getirip bilersiňiz.
I continued to get closer.	Men has ýakynlaşmagy dowam etdirdim.
Then he would evaluate why it was being sold.	Soň bolsa näme üçin satylýandygyna baha bererdi.
Just a gift will not wait.	Diňe sowgat garaşmaz.
As a people, history is rarely mentioned.	Halk hökmünde taryhda seýrek ýatlanylýar.
Patients who were able to agree could have signed their consent forms.	Özleri razy bolup bilýän hassalar, özleriniň razylyk kagyzlaryna gol çekdiler.
This phone is especially designed for active users in the office environment.	Bu telefon esasanam ofis gurşawynda işjeň ulanyjylar üçin niýetlenendir.
.Igitler.	.Igitler.
I didn’t see him or his dog outside.	Men ony ýa-da itini daşaryk görmedim.
This idea turns out to be wrong.	Bu pikir nädogry bolup çykýar.
In my experience, the answer is no.	Tejribämde jogap şok.
I doubt if you remember me.	Meni ýada salsaň şübhelenýärin.
For use in dry, humid weather in summer.	Tomusda, gurak we çygly howa şertlerinde ulanmak üçin.
So this blog is there.	Şonuň üçin bu blog bar.
They don't go anywhere.	Olar hiç ýere gitmeýärler.
Sometimes right and sometimes right.	Käwagt dogry we käwagt dogry.
It has been left to its effects.	Onuň täsirleri bilen meşgullanmak üçin galdyryldy.
He was in a bad mood.	Ol erbet ýagdaýa düşdi.
We helped choose that firm.	Şol firmany saýlamaga kömek etdik.
It's different when you see something for yourself.	Özüňiz üçin bir zat göreniňizde başgaça bolýar.
After taking a few steps, the officer ordered her to stop.	Birnäçe ädim ädenden soň, ofiser oňa saklanmagy buýurdy.
I choose the best.	Iň gowusyny saýlaýaryn.
The problem.	Mesele.
However, the current economic situation of the parties is unknown.	Şeýle-de bolsa, taraplaryň häzirki ykdysady ýagdaýy belli däl.
I had to find out if he could influence that decision.	Onuň bu karara täsir edip biljekdigini ýa-da ýokdugyny bilmeli boldum.
On our own street.	Öz köçämizde.
There is someone there who wants to talk to you.	Ol ýerde siziň bilen gürleşmek isleýän biri bar.
A week later.	Bir hepde soň.
But no one is as great as him.	Hisöne hiç kim onuň ýaly beýik däl.
I began to wonder what was going on in his mind.	Men onuň aňyndan näme bolup geçýändigi hakda pikirlenip başladym.
But standing here will never happen.	Emma bu ýerde durmak hiç wagt etmez.
We will be ready.	Biz taýýar bolarys.
We had to start over.	Täze başlamaly bolduk.
Listens.	Diňleýär.
But that may not be enough.	Emma bu ýeterlik bolman biler.
Then we could laugh at our heads.	Şonda kellämizden gülüp bilerdik.
And then you just go to work.	Soň bolsa diňe işe gidersiň.
Maybe so.	Belki şeýledir.
This is just a bedroom.	Bu diňe ýatylýan otag.
Allowed the message bank to call.	Habar bankyna jaň etmegine rugsat berdi.
The first is on the side of the poor.	Birinjisinden garyplaryň tarapynda.
He looked at the boy.	Ol oglana seretdi.
So the future is in jeopardy.	Şonuň üçin geljege howp abanýar.
Group in front of them.	Olaryň öňünde toparlaň.
You are right	Dogry aýtdyň.
The flow and direction of the flow depend on several parameters.	Akymyň hereketi we ugry birnäçe parametrlere baglydyr.
It's sad when something happens to them.	Olara bir zat gelse, gynandyryjy.
No one had anything to say.	Hiç kimiň aýdara zady ýokdy.
So it goes down again.	Şeýlelik bilen ýene-de aşak düşýär.
The film did not impress me much.	Film maňa kän bir täsir etmedi.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, şu gün kellä gelen birnäçe gysga sebäpler.
Just don’t give up the game.	Diňe oýundan ýüz öwürmäň.
You need to learn to live right and train properly.	Dogry ýaşamagy we dogry türgenleşmegi öwrenmeli.
You want peace.	Parahatçylyk isleýärsiňiz.
My problem this year has changed a bit.	Bu ýylky kynçylygym birneme üýtgedi.
The boy knew nothing, and there was nothing he could say to anyone.	Oglan hiç zady bilmän, ol ýerde hiç kime aýtjak zady bolmazdy.
I know he knows.	Bilýändigini bilýärin.
The phone did not ring.	Telefon jaňyny tamamlamady.
I deleted the movie to the end.	Filmi soňuna çenli öçürdim.
That would also be wrong.	Bu hem ýalňyş bolar.
Of course, this is a small change.	Elbetde, bu kiçijik üýtgeşiklik.
Sea level	Deňiz derejesi
Things look great, especially for next year.	Esasanam indiki ýyl üçin zatlar gaty gowy görünýär.
They stayed there for the rest of their lives.	Olar ömrüniň ahyryna çenli şol ýerde galdylar.
There was no time for that.	Munuň üçin wagt ýokdy.
I started working.	Men işe başladym.
Everything was getting dark.	Hemme zat garaňky düşdi.
I want the opposite.	Munuň tersini isleýärin.
Yes, of course it is.	Hawa, elbetde gaty gowy.
How do you know the officer is on duty?	Ofiseriň nobatdadygyny nädip bilýärsiňiz?
Liealan speaking made no sense.	Liealan sözlemegiň manysy ýokdy.
I didn't mean to offend him.	Men oňa aýtmak islemedim.
He did not break the code, but did not correct it.	Kody bozmady, ýöne düzetmedi.
I will never forget that week.	Şol hepdäni hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
This makes me very visible!	Bu meni gaty görnüp dur!
Several answers have been suggested.	Birnäçe jogap teklip edildi.
Then there was no one to be here.	Soňra bu ýerde kim bolmaly däldi.
Two of them were left behind.	Olaryň ikisi yzda galdy.
Good.	Gowy.
I knew what they were.	Men olaryň nämedigini bilýärdim.
Nothing in this case.	Bu ýagdaýda hiç zat ýok.
However, this system has many limitations.	Şeýle-de bolsa, bu ulgamyň köp çäklendirmeleri bar.
I didn't want to pass the baby through.	Çagany içinden geçirmek islemedim.
We don't know anymore.	Indi bilemzok.
Just forget it.	Diňe muny ýatdan çykar.
The animals were divided into six groups.	Haýwanlar alty topara bölündi.
I'll be there soon.	Az salymdan şol ýerde bolaryn.
How do we listen to music?	Sazy nädip diňleýäris.
I know enough.	Men muny ýeterlik bilýärin.
This is not the case for methods with parameters.	Parametrleri bolan usullar üçin beýle däl.
He tried a different approach to suppress his thoughts.	Pikirini basmak üçin başga bir çemeleşmäge synanyşdy.
There was no second trial.	Ikinji kazyýet işi bolmady.
The walls are for people.	Diwarlar adamlar üçin.
We had a good time there, but something happened last night.	Ol ýerde biraz wagt gowy bolduk, ýöne düýn agşam bir zat boldy.
It seems to make perfect sense.	Birkemsiz many berýän ýaly.
Allows her to work on her next outfit.	Indiki eşikleriniň üstünde işlemegine rugsat berýär.
A number of important results have been made recently.	Recentlyakynda birnäçe möhüm netijeler edildi.
You are out of the modern financial system.	Siz häzirki zaman maliýe ulgamyndan daşda.
Check it out and have your say.	Barlap görüň we pikiriňizi aýdyň.
You win.	Youeňiş gazanýar.
If you can help.	Kömek edip bilýän bolsaňyz.
I want to win the battle inside us.	Içimizdäki söweşde ýeňiş gazanjak bolýaryn.
It goes well.	Gowy gidýär.
He was doing this to make money.	Ol muny pul gazanmak üçin edýärdi.
I fully understand what you are talking about.	Näme hakda gürleşýändigiňize doly düşünýärin.
He was in control.	Ol oňa gözegçilik edipdi.
She would not feel so sick.	Ol özüni beýle hassa duýmazdy.
He may be coming soon.	Özüniň ýakyn wagtda gelmegi mümkin.
One year he tried not to correct the past.	Bir ýyl geçmişi düzetmezlige synanyşdy.
I was a little scared.	Biraz gorkdum.
It just meant something.	Bu diňe bir zady aňladýardy.
This is a real issue right now.	Bu häzirki wagtda hakyky mesele.
Oh, the application for free leave was denied.	Aý, tölegsiz rugsat almak baradaky arzam ret edildi.
Go to his room and select this option.	Onuň otagyna baryp, bu opsiýany saýlaň.
My dad is calling me.	Kakam maňa jaň edýär.
This group.	Bu topar.
After eight.	Sekizden soň.
Composes once again.	Againene bir gezek düzýär.
My whole family.	Meniň tutuş maşgalam.
Apparently, this was the opposite of the bigger problem.	Görnüşi ýaly, bu has uly problemanyň ters tarapydy.
I could offer him a seat.	Men oňa ýerini teklip edip bilerdim.
There should have been more.	Has köp zat bolmalydy.
We are both healthy.	Ikimizem sagdyn.
Now we can grab it and do as we please.	Indi muny tutup, isleýşimiz ýaly edip bileris.
It was permanent.	Bu hemişelikdi.
We really had two sides.	Bizde hakykatdanam iki tarapam bardy.
They did not want to be named.	Işewürlik adyny aýtmak islemeýärdiler.
Because the evil was so great.	Sebäbi ýamanlyk gaty uludy.
I was not afraid of anything.	Men hiç zatdan gorkmadym.
We will not wait.	Biz garaşmarys.
It was never taken seriously.	Hiç haçan çynlakaý garalmady.
She used to have the same meanings as her father and her husband.	Ozal kakasy we adamsy ýaly manylary bardy.
No one saw it.	Hiç kim ony görmedi.
He will let me know when he is ready.	Taýýar bolanda maňa habar berer.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şondan bäri onuň çemeleşmesi şeýle.
It felt good to sit down and take it out.	Oturyp, çykarmak üçin gowy duýduň.
Neither did the desire for another.	Başga birine bolan islegem başdan geçirilmedi.
The thing hit my head.	Bu zat öz pikir şekillerini kelläme basdy.
We don't have to do that.	Muny etmeli däldiris.
Literature shows us the best and the worst.	Edebiýat özümiziň iň gowy we erbet tarapymyzy görkezýär.
I'm starting to shake.	Men çaýkanyp başlaýaryn.
I really don't believe in that.	Men hakykatdanam beýle zada ynanamok.
Deep cut.	Çuňňur kesildi.
It is planned to be published soon.	Tizara çap edilmegi meýilleşdirildi.
It still exists.	Şu wagta çenli-de bar.
It takes several years.	Munuň üçin birnäçe ýyl gerek.
I remember my sweat.	Tiredadawlygym ýadymda.
I wanted to show everyone.	Hemmelere görkezmek isledim.
I could get it.	Men alyp bilerdim.
Every day we try to get better as we practice.	Her gün tejribe edenimizde gowulaşmaga synanyşýarys.
Just knowing that made me feel strong.	Diňe bu hakda bilmek meni güýçli duýýardy.
Because that's what happened to you, you know better.	Sebäbi saňa şeýle boldy, has gowy bilýärsiň.
And the solution would be less work.	Çözüw bolsa az iş bilen bolardy.
It could be something else.	Ora-da bir zat bolup biler.
He quickly stopped moving.	Tizara hereketini bes etdi.
It is a lie not to suffer.	Ejir çekmezlik ýalandyr.
He would have killed his sister for no apparent reason.	Hiç hili sebäpsiz aýal doganyny öldürerdi.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Bu sahnadaky käbir çynlakaý duýgy mazmuny.
Apparently.	Görnüşine görä.
I know how to control you now.	Men seni häzir nädip dolandyrmalydygyny bilýärin.
We asked them to read a scene together, and they read it.	Bir sahnany bilelikde okamagyny haýyş etdik, olaram okadylar.
Although not bad.	Erbet däl bolsa-da.
Others are so few.	Beýlekiler beýle az.
Times and moments have passed that seem to be coming to an end.	Wagtlar we hakykat soňunda durýan ýaly pursatlar geçdi.
Cheat on you too	Seni hem alda.
If you are interested, please contact me.	Eger gyzyklanýan bolsaňyz, maňa ýüz tutmagyňyzy haýyş edýäris.
Take a look.	Bir salym serediň.
However, other complex solutions can be found, for example.	Şeýle-de bolsa, mysal üçin başga çylşyrymly çözgütleri tapyp bolar.
We will keep this meeting a secret.	Bu duşuşygy gizlin saklarys.
My friend saw a small bottle and asked me what it was.	Dostum kiçijik çüýşäni görüp, menden nämedigini sorady.
We can do something about it.	Bu hakda bir zat edip bileris.
Theory of functions.	Funksiýalar teoriýasy.
We solve these and other problems.	Bu we beýleki kynçylyklary çözýäris.
I love this little tool, great for small business.	Bu kiçijik guraly gowy görýärin, kiçi telekeçilik üçin gaty gowy.
I felt free, and then my mind began to wonder.	Özümi erkin duýdum, şonda aňym haýran galyp başlady.
By itself	Özünden.
He would come back in an hour.	Bir sagatdan soň ýene gaýdyp gelerdi.
This seems like a real deal.	Bu hakyky şertnama ýaly bolup görünýär.
I want to own this dress.	Bu köýnege eýe bolmak isleýärin.
I wish I had heard more about it.	Bu hakda has köp eşiden bolsam gowy bolardy.
Allow me to learn more about this.	Bu barada has giňişleýin öwrenmäge rugsat ediň.
I can't imagine what such a thing would be like.	Munuň ýaly bir zadyň nähili boljakdygyna düşünip bilemok.
The wife who raised him never saw him.	Ony terbiýelän aýaly hiç haçan görmedi.
He will find a new one.	Ol täze birini tapar.
Now that you think about it, this is a great pattern.	Indi bu hakda pikir etseňiz ajaýyp nagyş.
This is not interesting.	Bu gyzykly däl.
I never did that, but what.	Men muny hiç haçan etmedim, ýöne näme.
Neither of them expected or stopped.	Olaryň ikisi-de garaşmady ýa-da durmady.
They agree to wait outside and stand guard.	Daşarda garaşmaga we garawul durmaga razy bolýarlar.
Not in good condition.	Gowy ýagdaýda däl.
I don't know, I don't want to know.	Bilmedim, bilesim gelenok.
As adults, they kept in touch.	Uly adamlar bolansoň aragatnaşyk saklaýardylar.
It will go on sale.	Offaryşa çykar.
He smiled at everyone.	Ol hemmeler bilen ýylgyrdy.
I'm good at this.	Men bu meselede gowy.
So they shot him.	Şeýdip, ony atdylar.
We did a lot of good things.	Biz köp gowy işler edýärdik.
Of course not.	Elbetde, sen däl.
He could not go.	Ol gidip bilmedi.
There is the police.	Polisiýa bar.
Good, healthy food.	Gowy, sagdyn nahar.
I had no such thing.	Mende beýle zat ýokdy.
Are you laughing on the road or two.	Wayolda gülýärsiňiz ýa-da iki.
But the answer came quickly.	Emma jogap çalt geldi.
These factors increase with the size of the system.	Bu faktorlar ulgamyň ululygy bilen köpelýär.
This is nothing new.	Bu täzelik däl.
There was no better way to put it.	Ony goýmagyň has gowy usuly ýokdy.
Not all are, but there are many gods.	Hemmeler ýok, ýöne hudaý köp.
He has a lot to learn, but he will come.	Oňa öwrenmeli köp zat bar, ýöne geler.
There was a tree.	Agaç bardy.
Talk to your doctor if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa lukmanyňyz bilen gürleşiň.
Later, members of the research team discussed the need to change something.	Soň bolsa, gözleg toparynyň agzalary haýsydyr bir zady üýtgetmegiň zerurdygyny ara alyp maslahatlaşdylar.
Still, I was lucky.	Stillöne şonda-da bardy, maňa bagtly.
I couldn't imagine it.	Men muny göz öňüne getirip bilmedim.
This has not been reported before.	Bu barada öň habar berilmedi.
But he knew otherwise. 	Emma ol başgaça bilýärdi. 
it depends on how many sets there are.	näçe toplumyň bardygyna baglydyr.
But it was obvious.	Itöne aç-açan boldy.
Library.	Kitaphana.
The will applies here.	Bu ýerde wesýetnama degişlidir.
Give details.	Jikme-jiklikleri beriň.
Well, the two of them could play.	Garaz, ikisi oýnap bilerdi.
Not talking, just seeing.	Geplänok, diňe görýän.
They come in.	Içeri girýärler.
I'll come in later	Soňrak girerin
Not only that, we write software for people like us.	Diňe bu däl, biz ýaly adamlar üçin programma üpjünçiligi ýazýarys.
That, of course, will change the way you look at it.	Bu, elbetde, perspektiwany üýtgedýän bir zat bolar.
Of course, the land was not completely destroyed.	Elbetde, ýer düýbünden ýok edilmedi.
She is always looking for a bathroom.	Ol hemişe hammam gözleýär.
Seems to want more.	Has köp zat isleýän ýaly.
He was doing the only thing he could do.	Ol ýeke-täk etmeli zady edýärdi.
And in trouble.	We kynçylykda.
You can find several solutions.	Severalöne birnäçe çözgüt tapyp bilersiňiz.
The moment of existence.	Barlygyň pursaty.
I will not be angry.	Gaharym gelmez.
I want something big, something special.	Uly bir zadyň, aýratyn bir zadyň bolmagyny isleýärin.
He says he won't go.	Gitmejekdigini aýdýar.
There is no way to go down.	Aşakdan gitmegiň ýoly ýok.
It was a very good wine.	Bu gaty gowy şerapdy.
The army came and took the man away.	Goşun gelip, bu adamy alyp gitdi.
I had never seen him before.	Men ony öň görmändim.
Wait for us.	Bize garaşyň.
Cornerstone, however, will soon have to cross corners and safety.	Corneröne ýakyn wagtda burçdan we howpsuzlykdan geçmeli.
I'd like to meet someone with a similar opinion.	Meňzeş pikirli biri bilen tanyşmak isleýärin.
All three are completely themselves.	Bularyň üçüsi-de doly özleri.
Or someone else.	Ora-da başga biri.
It shows how our story begins.	Hekaýamyzyň nähili başlanýandygyny görkezýär.
Everything is expensive, but no one has a job to do.	Hemme zat gymmat, ýöne hiç kimiň özüne laýyk işi ýok.
They have been very helpful in many ways.	Olara köp tarapdan gaty peýdaly boldy.
Sit by the fire.	Otuň ýanynda oturyň.
I use it a lot.	Men muny köp ulanýaryn.
However, we realized that this was not the case.	Şeýle-de bolsa, munuň beýle däldigine göz ýetirdik.
He is still in training.	Ol henizem türgenleşikde.
Also for this school project.	Mundan başga-da, bu mekdep taslamasy üçin.
This is very true.	Bu gaty dogry.
There were no reports of injuries or severe damage.	Zeper ýetendigi ýa-da ýaralanandygy barada habar ýok.
This lasted a few minutes.	Bu birnäçe minut dowam etdi.
Really the same idea.	Hakykatdanam şol bir pikir.
The pain was back, but not as severe as before.	Agyry yzyna gaýdyp geldi, ýöne öňküsi ýaly ýiti däldi.
And then we'll start.	Soň bolsa başlarys.
The girls did the same.	Gyzlaram şeýle etdiler.
I couldn’t waste any more time with this.	Munuň bilen başga wagt ýitirip bilmedim.
Solving this question is not for us.	Bu soragy çözmek biziň üçin däl.
Don't lose them.	Olary ýitirmäň.
Try to escape, you will die.	Gaçmaga synanyşyň, ölersiňiz.
For the next two weeks.	Indiki iki hepde üçin.
There is a good chance that our society will one day fail.	Jemgyýetimiziň bir gün şowsuzlyga uçramagy üçin gowy bir mümkinçilik bar.
You really can.	Siz hakykatdanam edip bilersiňiz.
It may or may not be a good thing.	Bu gowy zat bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
The code below does not work, please help.	Aşakdaky kod işlemeýär, kömek ediň.
Let him do something good for us.	Goý, ol bize gowy zat etsin.
He did not enter.	Ol girmedi.
Each level is related to the payment range.	Her dereje töleg aralygy bilen baglanyşykly.
That's great.	Bu ajaýyp zat.
As such, there is a great danger.	Bolşy ýaly, uly howp abanýar.
I know you will write as much as possible.	Mümkin boldugyça ýazjakdygyňyzy bilýärin.
Ice and shit.	Buz we bok.
You can throw it away.	Ony zyňyp, gidip bilersiň.
The job was not done properly.	Iş dogry ýerine ýetirilmedi.
This is getting worse.	Bu hem erbetleşýär.
This is just a description of the truth.	Bu diňe hakykatyň beýany.
I couldn’t believe how many people fit into this little cell.	Bu kiçijik öýjüge näçe adamyň gabat gelýändigine ynanamokdym.
But there is room for error here.	Hereöne bu ýerde ýalňyşlyk üçin ýer bar.
I have no information about anything.	Mende hiç zat hakda maglumat ýok.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şonda-da giç, bu onuň geň galmagyna sebäp boldy.
I'm walking faster	Men has çalt ýöräp barýaryn
But this relationship is a bit underwhelming.	Emma bu gatnaşyklar birneme pesdi.
He found them and never lost another couple.	Olary tapdy we hiç haçan başga jübüti ýitirmedi.
There was an accident.	Awariýa boldy.
Besides, this time it was not.	Mundan başga, bu gezek beýle däldi.
Because you	Sebäbi sen.
Our information comes from a variety of sources.	Maglumatlarymyz dürli çeşmelerden gelýär.
I joined just to do something.	Justaňy bir zat etmek üçin goşuldym.
Please only look at the political aspects of the situation.	Diňe ýagdaýyň syýasy taraplaryna garamagyňyzy haýyş edýärin.
The tests were repeated twice.	Synaglar iki gezek gaýtalandy.
But they were the opposite.	Emma zatlara ters garaýardylar.
The secret life of a few hours spent in search.	Gözlemek bilen geçirilen birnäçe sagadyň gizlin durmuşy.
Many were surprised.	Köp adam geň galdy.
I saw him scared.	Men onuň gorkýandygyny gördüm.
This interest is their interest.	Bu gyzyklanma olaryň gyzyklanmasydyr.
I was not responsible for that.	Men muňa jogapkär däldim.
But later.	Emma soňrak.
He and the team share a desire to win.	Ol we topar ýeňiş gazanmak islegini paýlaşýarlar.
As little noise as possible.	Mümkin boldugyça az ses.
There has been a handle since the beginning.	Ozal başdan bäri tutawaç bardy.
Divide them into groups.	Olary toparlara bölüň.
And think about it more.	We ol hakda has köp pikirlenmek.
At the very least, we need to keep you posted.	Iň bolmanda sizi biraz saklamalydyrys.
He still plays in the car.	Ol şu güne çenli awtoulagda oýnaýar.
That was my goal.	Bu meniň maksadymdy.
I turn it around and open the door.	Men ony öwrüp, belli bir gapyny açýaryn.
There are ten questions that give four options to answer it.	Oňa jogap bermek üçin dört wariant berýän on sany sorag bar.
We recognized him.	Biz ony tanadyk.
Such success cannot be bought.	Şeýle üstünligi satyn alyp bolmaz.
Unfortunately, there is no one else.	Gynansagam, başga hiç kimem ýok.
I felt it.	Men duýdum.
He has since appeared in a recent security update.	Securityakynda howpsuzlyk täzelenmesinden soň özüni görkezdi.
Maybe you can think.	Belki pikirlenip bilersiňiz.
He was putting the knife down.	Pyçagy aşak goýýardy.
So you have to add yourself.	Şeýlelik bilen, özüňizi goşmaly.
At this point in time, the information is clear.	Bu material nokadynda maglumat anyk.
I have no dogs in this political battle.	Bu syýasy söweşde itim ýok.
Just like last week.	Recentlyakynda geçen hepde ýaly.
But of course, there are many more.	Emma, ​​elbetde, başga-da köp zat bar.
I went to his house.	Men onuň öýüne bardym.
We hope you enjoy the extension.	Bu çäreden lezzet alarsyňyz diýip umyt edýäris.
It can take more than five years.	Bäş ýyldan gowrak wagt alyp biler.
They want to.	Olar isleýärler.
I started running with him.	Men onuň bilen ylgap başladym.
I will finish and get it.	Men gutararyn we alaryn.
This angered him and he left the table.	Bu ony gaharlandyrdy we stoldan çykdy.
She was devastated.	Muňa haýran galmak oňa agyr degdi.
His words came out slowly.	Onuň sözleri haýal çykdy.
Opposite me, another man sat behind me.	Garşysynda, arkasy maňa tarap, başga bir adam oturdy.
I didn’t say that, but it had to be true.	Men muny aýtmadym, ýöne hakykat bolmalydy.
The address list is very good.	Salgy sanawy gaty gowy.
Because he can.	Edip bilýändigi üçin.
You got very good stuff.	Siz gaty gowy zatlar aldyňyz.
It all started suddenly.	Birdenem başlady.
The players were placed as shown in the picture.	Oýunçylar suratdaky ýaly ýerleşdirildi.
During this time, it is said that you misunderstand.	Bu wagtyň dowamynda, ýalňyş düşünýärsiňiz diýilýär.
The physical process was also performed.	Fiziki proses hem ýerine ýetirildi.
It also had something deep and personal.	Onda-da çuňňur we şahsy zat bardy.
The children were confused.	Çagalar bulaşdylar.
When they hit me.	Haçan-da meni uranlarynda.
He listened to her conversation.	Ol onuň söhbetdeşligini diňledi.
All players.	Thehli oýunçylar.
It was comforting to see his friend so interested.	Dostunyň şeýle gyzyklanýandygyny görmek rahatlandy.
The people began to divide.	Halk bölünip başlady.
You felt they were too low.	Olaryň gaty pesdigini duýduň.
We have too.	Bizde-de bar.
They will not work.	Olar işlemez.
It's not time to dump her and move on.	Ahyry başga bir dost edinen wagty däl.
The answer is yes.	Jogap düýbünden hawa.
To move forward.	Öňe çykmak üçin.
I thought you would like it.	Siziň göwnüňizden turar diýip pikir etdim.
So I know I can code.	Şonuň üçin kodlap biljekdigimi bilýärin.
Hisok.	Hisok.
I can't eat.	Iýmit iýip bilemok.
Then come with me.	Soň meniň bilen gel.
Before any test is performed.	Islendik synag amaly ýerine ýetirilmezden ozal.
She didn't know what to do with the little ones.	Kiçijik çagalar bilen näme etjegini bilenokdy.
Try a few groups until you feel comfortable.	Özüňizi rahat duýýançaňyz birnäçe topar synap görüň.
That death will not change anything.	Şol ölüm hiç zady üýtgetmez.
It's been a few days.	Birnäçe gün bu duýgy.
Nothing happened.	Hiç zat bolmady.
The lost way of his old life.	Köne durmuşynyň ýitip giden ýoly.
I didn’t tell anyone, not even the team.	Hiç kime, hatda topara-da aýtmadym.
We have seen that the amount offered offers the desired benefits.	Teklip edilýän mukdaryň islenýän artykmaçlyklary üpjün edýändigini gördük.
It does not mean how he is.	Ol özüniň nähili bolýandygyny aňlatmaýar.
He just didn’t go.	Ol diňe bir gitmedi.
Why was everyone after me?	Näme üçin menden soň hemme kişi bardy.
He did better on the second and third days.	Ikinji we üçünji günlerde hasam gowy etdi.
They have to see my transition.	Olar meniň geçişimi görmeli.
Yes, it is very dangerous, but it has its benefits.	Hawa, bu örän howply, ýöne onuň peýdasy bar.
He learned that the accused had been arrested.	Günäkärlenýäniň tussag edilendigini bildi.
Nothing surprised me that it didn’t surprise me.	Hiç zat meni geň galdyrmadygy meni geň galdyryp bilmedi.
But some of those things are not in your power.	Emma şol zatlaryň käbiri siziň ygtyýaryňyzda däl.
He put his head in the glass.	Kellesini stakana basdy.
With my men.	Erkeklerim bilen.
There is no exit plan.	Daşary çykmak meýilnamasy ýok.
It was clear to me before.	Bu maňa öňem düşnükli bolupdy.
Don't try this.	Muny synap görmäň.
I don't care.	Üns beremok.
I think most seniors are happy.	Meniň pikirimçe, garry adamlaryň köpüsi şat.
It seems to be happening in the end.	Ahyrynda bolup geçýän ýaly.
We hope for more.	Köp zada umyt edýäris.
He went to the city.	Ol şähere gitdi.
It can feel like you're going.	Näme üçin barýandygyňyzy duýup biler.
I wanted to submit.	Men tabşyrmak isledim.
The positive element is clearly removed and determined against the negative space.	Oňyn element aç-açan aýrylýar we otrisatel giňişlige garşy kesgitlenýär.
There is nothing there.	Ol ýerde hiç zat ýok.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, onuň gaty gowy taraplary bar.
As you are	Seniň bolşuň ýaly
This is your best choice!	Bu siziň iň gowy saýlamagyňyzdyr!.
If you like something here, please let me know.	Bu ýerde bir zat halaýan bolsaňyz, maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Works well and has good quality.	Gowy işleýär we berk hiline eýe.
This is very true.	Bu gaty dogry.
You have to think about it.	Ol hakda pikirlenmeli.
He hit two.	Iki sanysyny urdy.
I can’t be creative in a ‘team’.	'Toparda' döredijilikli bolup bilemok.
Survival comes first.	Diri galmak birinji ýerde durýar.
What are my friends	Dostlarymyň nämedigi
The evidence was contradictory.	Subutnamalar gapma-garşydy.
They were interested in music and horses.	Aýdym-saz we at bilen gyzyklanýardylar.
We try not to change what we do.	Edýän zatlarymyzy üýtgetmezlige çalyşýarys.
He turned the pages again.	Ol sahypalary täzeden öwürdi.
Even the definition of property.	Hatda emlägiň kesgitlemesi.
My mother finally left her with my two brothers and myself.	Ejem ahyrsoňy ony iki doganym we özüm bilen galdyrdy.
We were given great information and they could not help us enough.	Bize ajaýyp maglumatlar berildi, olar bize ýeterlik kömek edip bilmediler.
It remains that way.	Ol şeýle bolmagynda galýar.
He has to get out of the way.	Ol ýoldan çykmaly.
During the show.	Görkeziş wagtynda.
Some like it, some don't like it.	Käbirleri halaýar, käbiri halamaýar.
Time played with him.	Wagt onuň bilen oýnady.
Both are filled with detail and the detail is good.	Ikisem jikme-jiklikden doldurylýar we jikme-jiklik gowy.
Let's go tomorrow.	Ertir gideli.
Make sure you eat here.	Bu ýerde iýýändigiňize göz ýetiriň.
He would never sell it to such a guy.	Ol muny hiç wagt beýle ýigide satmazdy.
There should have been no power here.	Bu ýerde hiç hili güýç bolmaly däldi.
The solution is obvious and therefore of no interest.	Bu çözgüt belli we şonuň üçin hiç hili gyzyklanma ýok.
All of this is not a common name.	Bularyň hemmesi umumy at däl.
On a paper card.	Kagyz kartasyna.
You know, people keep going.	Bilýärsiňizmi, adamlar dowam edýärler.
Tea is known to be very good for health.	Çaýyň saglyk üçin örän peýdalydygy belli.
Looking at and taking every possible step helped me.	Mümkin bolan her ädime seretmek we seretmek maňa kömek etdi.
Current performance may be higher or lower than specified performance data.	Häzirki öndürijilik görkezilen öndürijilik maglumatlaryndan has ýokary ýa-da pes bolup biler.
I had to do it.	Muny amala aşyrmaly boldum.
He is in control.	Ol gözegçilikde.
We make this clear to the public.	Bu ýagdaýy köpçülige aýan edýäris.
I'll talk later.	Soňrak gürleşerin.
Users want this feature.	Ulanyjylar bu funksiýany isleýärler.
They really teach respect for others or their property.	Hakykatdanam başgalara ýa-da emläklerine hormat goýmagy öwredýärler.
No one came to see it.	Muny görmäge hiç kim gelmedi.
They were everything we wanted to be and we beat them.	Olar biziň bolmak isleýän zatlarymyzyň hemmesi boldy we biz olary ýençdik.
Sounds like thes, we tried everything.	Theyllar ýaly duýulýar, hemme zady synap gördük.
Let's start with the first one, because it's very common.	Birinjisinden başlalyň, sebäbi bu gaty adaty.
Many people.	Köp adam.
He may have been dead for some time.	Belki, ol birnäçe wagt bäri ölen bolsa gerek.
, you will have a very good understanding of what is going on.	, nämeleriň bolup geçýändigi barada gaty gowy düşünje alarsyň.
It was a wonderful feeling.	Bu täsin duýgydy.
There are other similar shows, but most of the series are not.	Şuňa meňzeş başga tomaşalar bar, ýöne seriallaryň köpüsi beýle däl.
I think you have to prepare for that.	Meniň pikirimçe, muny taýýarlamaly.
But that's the way it is.	Itöne şeýle bolýar.
This has been going on for years.	Bu bolsa birnäçe ýyllap dowam etdi.
We can apply from the outside.	Daşyndan ýüz tutup bileris.
We quickly figured out which one we wanted and how much it cost.	Haýsyny isleýändigimizi we bahasynyň näçeräkdigini tiz kesgitledik.
However, there are a number of limitations to the current work.	Şeýle-de bolsa, häzirki işde birnäçe çäklendirmeler bar.
If you have to move temporarily and.	Wagtlaýynça we hereket etmeli bolsa.
Now he entered the room.	Indi otaga girdi.
He felt his eyes on his journey.	Syýahatynyň dowamynda özüne gözleri duýýardy.
Maybe it's a cat.	Belki, bu pişikdir.
It has to look really good.	Ol hakykatdanam gowy görünmeli.
I can't wait any longer.	Men has köp garaşyp bilemok.
Enjoy or not.	Ora-da lezzet alyň.
The bed itself is very comfortable and easy to use.	Krowatyň özi gaty amatly we ulanmak aňsat.
How it doesn't work.	Bu nähili işlemeýär.
Government buildings.	Döwlet binalary.
He had helped his father a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal kakasyna kömek edipdi.
It didn't make sense to tell him.	Oňa aýtjak bolmagyň manysy ýokdy.
However, the relationship was stronger for boys than for girls.	Şeýle-de bolsa, gatnaşyklar oglanlara gyzlara garanyňda has güýçlüdi.
These are the only people who can discuss this task.	Bular bilen bu wezipäni ara alyp maslahatlaşyp boljak ýeke-täk adamlar.
Hellogas, I'm going to try it like hell.	Hellogsa-da, dowzah ýaly synanyşjak.
Work on it.	Munuň üstünde işläň.
It's simple.	Bu ýönekeý.
I am building new reports and forms.	Täze hasabatlary we formalary gurýaryn.
However, the police are not late in responding.	Şeýle-de bolsa, polisiýa jogap bermek üçin gijä galanok.
You know a lot about a child about me, but not enough.	Çaga hakda meniň hakda köp zat bilýärsiň, ýöne ýeterlik däl.
He must have seen it.	Ony gören bolmaly.
It's hard to leave.	Muny terk etmek kyn.
No results were reported in the study.	Hiç bir barlagda negatiw netijeler habar berilmedi.
There is also a ship.	Mundan başga-da gämi bar.
It is important to increase our strength.	Güýjümizi artdyrmak möhümdir.
I will be a part of it.	Men onuň bir bölegi bolaryn.
Ground forces.	Gury ýerdäki güýçler.
Get out	Çykyň
I asked him if anyone else knew.	Men ondan entek başga biriniň bilýändigini ýa-da ýokdugyny soradym.
It was an election.	Bu saýlawdy.
This is easy to do because it has to do with changing names.	Muny etmek aňsat, sebäbi üýtgeýän atlar bilen baglanyşykly.
Of course.	Elbetde.
The houses came in the form of material by train and ship.	Jaýlar otly we gämi bilen material görnüşinde geldi.
You have to win your first game.	Ilkinji oýnuňda ýeňiş gazanmaly.
Production would be done throughout the year.	Önümçilik ýylyň dowamynda edilerdi.
There are sources.	Çeşmeler bar.
Nothing crazy, but it's a good season after half a year of losing.	Hiç zat däli däl, ýöne ýarym ýyl ýitirilenden soň gowy möwsüm.
There was one moment, then another moment, but the two did not merge.	Bir pursat, soň başga bir pursat bardy, ýöne ikisi birigmedi.
They can even talk nonsense at times.	Hatda käwagt manysyz hem gürleşip bilerler.
Various members of the family attended.	Maşgalanyň dürli agzalary gatnaşdy.
They want to question me.	Olar meni sorag etmek isleýärler.
In a public house.	Jemgyýetçilik jaýynda.
This is a good place to forget that there is little.	Bu az zadyň köpdügini ýatdan çykarmak üçin gowy ýer.
But we can do our part.	Emma biz öz jogapkärçiligimizi ýerine ýetirip bileris.
That's enough.	Bu ýeterlikdir.
At the time, science only thought that humans used and made tools.	Şol döwürde ylym diňe adamlar gurallary ulanýarlar we ýasaýarlar diýip pikir edýärdiler.
Going to do more of what you love.	Halaýan zadyňyzy has köp etmäge gitmek.
They can access your property for this.	Munuň üçin emlägiňize girip bilerler.
Efforts were made for him.	Oňa tagalla edildi.
About three months.	Üç aý töweregi.
I could not see anyone	Hiç kimi görüp bilmedim
All parts of the pattern.	Nagyşyň ähli bölegi.
We understand how to have fun.	Nädip hezil etmelidigine düşünýäris.
The house is very comfortable.	Jaý gaty amatly.
I grew up in this world, but now it's completely different.	Men bu dünýäde ulaldym, ýöne indi düýbünden başga.
The difference is important.	Tapawut möhümdir.
But the light was coming from somewhere.	Emma ýagtylyk bir ýerden gelýärdi.
He had to be very careful.	Örän seresap bolmalydy.
We asked the headmaster what your school needed.	Mekdebiňize näme gerek, biz baş ussadan soradyk.
However, this will not be the case.	Şeýle-de bolsa, beýle bolmaz.
I feel pressured for a while.	Biraz wagt basyş duýýaryn.
You have to talk to me.	Meniň bilen gürleşmeli.
It was a really nice room.	Bu hakykatdanam gowy otagdy.
You made a good world for me.	Sen maňa gowy dünýä etdiň.
He used image processing to find good features.	Gowy aýratynlyklary tapmak üçin şekili gaýtadan işlemegi ulandy.
A big, important and very strange story.	Uly, möhüm we gaty geň hekaýa.
He went in with questions.	Soraglar bilen içeri girdi.
Business makes sense and is the right thing to do.	Işewür many berýär we etmeli dogry zat.
I changed and went back to the party.	Men üýtgedip, oturylyşyga gaýdyp bardym.
That doesn't mean I don't have a free spirit.	Mende erkin ruh ýok diýmek däl.
This is my style.	Bu meniň stilim.
I spent another hour on unsuccessful fires.	Üstünliksiz ot ýakmaga ýene bir sagat sarp etdim.
He didn't think it would be enough.	Ol ýeterlik bolar öýdüp pikir etmedi.
He had never seen such anger in his father's life.	Kakasynyň ömründe beýle gaharyny görmedi.
Make sure things get better.	Işleriň gowulaşýandygyna göz aýlaň.
Happiness still smiled at me.	Bagt henizem maňa ýylgyrdy.
They are different from us.	Olar bizden tapawutlanýar.
As such, this is part of the record.	Şeýle bolansoň, bu ýazgynyň bir bölegi.
You will still be there.	Siz entegem galarsyňyz.
But who else knows.	Thenöne ýene kim bilýär.
They did nothing for him.	Olar onuň üçin hiç zat etmediler.
I'll give it a try.	Synap görerin.
The structure can provide security.	Gurluşy howpsuzlygy üpjün edip biler.
You know people.	Adamlary tanaýarsyňyz.
A table was set up for dinner.	Nahar üçin stol goýuldy.
I would be very grateful for that.	Men muňa örän minnetdar bolardym.
And then the real purpose of the structure hit me.	Soň bolsa gurluşyň asyl maksady maňa degdi.
This time the situation would be different.	Bu gezek ýagdaý başgaça bolardy.
He learned a lesson.	Ol sapak aldy.
Signal flow from left to right.	Signal akymy çepden saga.
Thanks for reading.	Okanyňyz üçin sag boluň.
Here we can do something new every day.	Bu ýerde her gün täze bir zat edip bileris.
Search for a good website and play games.	Gowy web sahypasyny gözläň we oýun oýnaň.
Two books on Twilight.	Twoylda iki kitap.
I chose by hand.	Men el bilen saýladym.
There was a shortage of horses in the army.	Goşunda at ýetmezçilik edýärdi.
He went inside, put his head down, and went to work.	Içeri girdi, kellesini aşak goýup, işe gitdi.
Act at your school.	Mekdebiňizde hereket ediň.
That's how the scene ends.	Ine, sahna şeýle gutarar.
It made me think about these things.	Bu zatlar hakda pikirlenmäge mejbur etdi.
The baby was at least one year old.	Çaga azyndan bir ýaşyndady.
Will lead to longer games.	Has uzyn oýunlara alyp barar.
He didn't want the money.	Ol puluny islemedi.
We are interested in what you are saying.	Siziň aýdýan zatlaryňyz bilen gyzyklanýarys.
There will be meat on the bones.	Süňkleriň üstünde et bolar.
Because he could.	Sebäbi edip bilýärdi.
He is different from the other men he met.	Tanyşan beýleki erkeklerden tapawutlanýar.
He only got into the papers.	Diňe kagyzlara girdi.
I didn’t follow these as I said in the beginning.	Ozal başda aýdyşym ýaly bulary yzarlamadym.
I made some progress.	Biraz öňegidişlik gazandym.
Just like the others.	Edil beýlekiler ýaly.
My faith raised doubts.	Meniň imanym şübhe döretdi.
Suffice it to say that a good standard of living is not produced.	Gowy ýaşaýyş gurluşynyň öndürilmeýändigini aýtmak ýeterlik däl.
The patient had no other symptoms.	Näsagyň başga alamatlary ýokdy.
There is no significant financial component.	Möhüm maliýe bölegi ýok.
But then he spoke again.	Emma soň ýene gürledi.
Surveillance teams only received potable water.	Gözegçilik toparlary diňe agyz suwuny aldylar.
You have to try the human method.	Adam usulyny synap görmeli.
This leads you.	Bu sizi alyp barýar.
When the money ran out, we went back down the bridge.	Pullary gutaransoň, köpriniň aşagyna gaýdardyk.
We have no way of knowing this.	Muny bilmek mümkinçiligimiz ýok.
He did not understand.	Ol düşünmedi.
We could say that it was very popular.	Munuň gaty meşhurdygyny aýdyp bilerdik.
For high performance.	Performanceokary öndürijilik üçin.
It's not about the horses.	Bu atlar hakda däl.
Those twenty seconds were like a year.	Şol ýigrimi sekunt bir ýaş ýalydy.
Anyone can make money in their spare time.	Islendik adam boş wagtlarda pul gazanyp biler.
I have to follow everything that will lead me to it.	Meni özüne alyp barjak islendik zat yzarlamaly.
Needless to say.	Muny aýtmak gerek bolsa gerek.
It was cool there.	Ol ýerde salkyn boldy.
In return, you can do the same.	Munuň öwezine bolsa, şol bir zady berip bilersiňiz.
He needed it there and kept it there.	Oňa şol ýerde mätäçdi we ony şol ýerde saklardy.
I thought we had done some good things in our movement.	Hereketimizde käbir gowy zatlar etdik diýip pikir etdim.
Some of them will laugh.	Olaryň käbiri güler.
I know it exists.	Men onuň bardygyny bilýärin.
It's too dark.	Gaty garaňky.
I literally had to get out of bed this morning.	Göni manyda şu gün irden düşegimden çykmaly boldum.
He resigned and resigned.	Pes ýere galyp, wezipesinden göçdi.
Do not declare your existence.	Barlygyňyzy mälim etmäň.
I hear them.	Men olary eşidýärin.
Take a word.	Söz alsa.
I didn't ask him.	Men ondan soramadym.
I oversee the trip.	Sapara gözegçilik edýärin.
We are proud of our daughter.	Biz gyzymyz bilen buýsanýarys.
His wife did not stand there.	Aýaly ol ýerde durmady.
You can't kill people on the street and report them.	Köçedäki adamlary öldürip, habar berip bilmersiňiz.
I just don't believe you're ready to give up.	Diňe siz ondan ýüz öwürmäge taýýardygyňyza ynanamok.
Myself and others.	Meniň özüm we beýlekiler.
Developed curriculum design.	Okuw dizaýnyny ösdürdi.
He returns home to spend time with his children.	Çagalary bilen wagt geçirmek üçin öýüne gaýdýar.
Of course not.	Elbetde beýle däldim.
He will not know where you went after that.	Şondan soňam nirä gideniňizi bilmez.
He had every reason to disbelieve.	Oňa ynanmazlyk üçin ähli sebäpler bardy.
We both see her hair a little longer.	Ikimizem saçyny birneme uzyn görýäris.
The limitations and uses of this system are discussed.	Bu ulgamyň çäklendirmeleri we ulanylyşy ara alnyp maslahatlaşylýar.
I wanted to share the update.	Täzelenmäni paýlaşmak isledim.
But even then the world continues.	Emma şonda-da dünýä dowam edýär.
He did his best to continue his normal life.	Adaty durmuşy dowam etdirmek üçin elinden gelenini etdi.
I never say my own thing.	Men hiç haçan öz zadymy aýtmaýaryn.
Others are familiar.	Beýlekiler tanyş.
Start early.	Ir başla.
It's good to go if you like the new look.	Täze görnüşi halaýan bolsaňyz, gitmek gowy.
But new states can add.	Newöne täze ştatlar goşup biler.
Women in particular have had very difficult days.	Aýratynam aýallar gaty kyn günleri başdan geçirdiler.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Gyzy nädip tapyp bilendikleri belli däl.
I went to you very easily.	Men saňa gaty aňsat gitdim.
Remember this day literally.	Göni manyda bu güni ýada salyň.
Not surprisingly, most women hate alcohol.	Geň däl, aýallaryň köpüsi içgini ýigrenýärler.
Eventually he found the love of his life.	Ahyrynda durmuşynyň söýgüsini tapdy.
He was kind to us.	Ol bize mähirli boldy.
There is no logic here.	Bu ýerde logika ýok.
In fact, it is very simple.	Aslynda bu gaty ýönekeý.
His speech is open and open to all.	Onuň çykyşy hemmeler üçin açyk we açykdyr.
The most important, the most important, and the most important thing is to be perfect.	Perhapshtimal, iň möhüm we ähmiýetli häsiýetiň ajaýyp bolmagydyr.
He knows we are coming back.	Yzyna gaýdyp gelmegimizi bilýär.
I'll tell you what they did.	Olaryň edenlerini aýdaryn.
Night work.	Gijeki iş.
Many of these methods have indeed been evaluated.	Bu usullaryň köpüsi hakykatdanam baha berildi.
Just follow it.	Diňe oňa eýeriň.
The harder it is to believe, the more true it is.	Ynanmak näçe kyn bolsa, hakykat.
No magic in the world can bring them back.	Dünýäde hiç hili jady olary yzyna getirip bilmez.
Changes are needed.	Üýtgeşmeler zerur.
When exposed, these glass elements can break and damage the user.	Täsir edende, bu aýna elementleri ulanyjyny döwüp we zyýan berip biler.
They actually paid very well.	Aslynda gaty gowy tölediler.
He was not used to it.	Ol muňa öwrenişmedi.
Both agreed on the concept.	Ikisi-de düşünje barada ylalaşdylar.
There must be something terrible, something terrible.	Elhenç, elhenç bir zat bolmaly.
Please point me in the right direction.	Maňa dogry ugry görkezmegiňizi haýyş edýärin.
Our source code is open.	Çeşme kodumyz açyk.
The language is clear here.	Bu ýerde dil düşnüklidir.
It is truly wonderful and powerful.	Bu hakykatdanam ajaýyp we güýçli.
More drinks to drink.	Içmek üçin has köp içgi.
I'm not coming back	Men gaýdyp gelenok
I saw the last few songs.	Soňky birnäçe aýdymy gördüm.
I don’t even like to think about it.	Bu hakda pikirlenmegi-de halamok.
Only yet.	Onlyöne entek.
I let that happen.	Munuň bolmagyna ýol berdim.
Her mother was not married.	Ejesi öýlenmedi.
Again, each hand rose quickly.	Againene-de her el çalt ýokary galdy.
He was hospitalized for a week.	Bir hepdelik synag üçin hassahana girdi.
He never stopped trying to protect me.	Ol meni goramaga synanyşmagyny bes etmedi.
Love that series.	Şol seriýany gowy görüň.
He has been selling me ever since.	Şondan bäri ol meni satdy.
But he didn't even have a name.	Emma onuň aty-da ýokdy.
Not before, not at all.	Öňem däl, düýbünden soňam däl.
And so we surprise them.	Ine, şeýdip, olary geň galdyrýarys.
I will take	Men alaryn
It has a single component.	Bir bitewi komponenti bar.
This is different.	Bu başga.
Keeping things current.	Häzirki zatlary saklamak.
He knows he doesn't care.	Alada etmeýändigini bilýär.
It could be.	Bu bolup biler.
He wanted us to have it.	Ol bize eýe bolmak isledi.
God, she was beautiful.	Hudaý, owadandy.
No injuries were reported.	Fireangyn zerarly hiç hili ýaralanma ýok.
Bigger than them.	Olardan uly.
He would have to learn more about it.	Ol bu hakda has köp zat öwrenmeli bolardy.
We spent two hours at each other's company.	Iki sagatlap biri-birimiziň kompaniýamyzda bolduk.
But others followed suit.	Emma beýlekileriňem yzyndan ýetdiler.
But it's too late for that.	Emma munuň üçin gaty giç.
Most of the wounds in the hospital were caused by magic.	Keselhanadaky ýaralaryň köpüsi jadydan gelip çykdy.
They were ready to fight me.	Olar meniň bilen söweşmäge taýýardylar.
They will not miss you.	Olar seni küýsemezler.
My goals were different.	Maksatlarym başgaçarakdy.
Dirty, very loud.	Hapa, gaty sesdi.
There were few complicated cases.	Çylşyrymly ýagdaýlar azdy.
Programs, in turn, require driver design.	Programmalar, öz gezeginde sürüjiniň dizaýnyny talap edýär.
He knows exactly what he is doing.	Näme edýändigini doly bilýär.
You need a new look.	Size täze görnüş gerek.
Generally speaking.	Umuman aýdanyňda.
Life is changing.	Durmuş üýtgeýär.
Maybe after he died.	Belki, ol ölenden soň.
This is a great example of what he did.	Bu onuň eden işleriniň ajaýyp mysalydyr.
Depending on your needs, the login process may be more meaningful.	Islegleriňize baglylykda giriş hadysasy has manyly bolup biler.
He had to get out.	Ol çykmalydy.
At the time, I thought it was a good idea.	Şol wagt gowy pikir diýip pikir etdim.
The girl made her watch.	Gyz sagadyny ýasady.
It takes two different jobs here.	Bu ýerde iki dürli iş gerek.
He was no longer in the military and had no command.	Ol indi harby däldi we buýruk ýokdy.
This is a very professional environment.	Bu örän professional gurşaw.
Thirty minutes have passed.	Otuz minut geçdi.
Evaluate it.	Oňa baha bermek.
Where they are for nothing.	Olar hiç zat üçin ýok ýerinde.
I want to think about who did it.	Kimiň muny edendigini pikir etmek isleýärin.
I might like that.	Muny halamagym mümkin.
They wanted very little.	Olar gaty az islediler.
So I create this method.	Şonuň üçin bu usuly döredýärin.
Not yourself.	Ora-da özüňiz däl.
The phone was then turned off.	Şondan soň telefony öçürildi.
In short, no one knows your name.	Gysgaça aýdanyňda, adyňy hiç kim bilenok.
Not good memories.	Gowy ýatlamalar däl.
He pulled her back.	Ony yza çekdi.
You feel safe to do.	Etmek üçin özüňizi howpsuz duýýarsyňyz.
That's exactly what happens.	Edil şeýle bolýar.
Thank you for being there for him.	Onuň üçin bolanyň üçin sag bol.
Unfortunately, time is running out.	Gynansagam wagt gutardy.
All you need to do is get to know them one by one.	Size zerur zat, olary ýeke-ýekeden tanamak.
She was the most beautiful woman in the city.	Ol şäherdäki iň owadan bagly aýaldy.
It shook everyone to the core.	Bu hemmäni özenine sarsdyrdy.
You can help me here.	Bu ýerde maňa kömek edip bilersiňiz.
This time it gave me a little correction.	Bu gezek maňa azajyk düzediş berdi.
We had to clean up anyway.	Her niçigem bolsa arassalamaly bolýardyk.
What is clearer is that I did not think so.	Has düşnükli zat, meniň pikirim däldi.
One goal is to overcome it.	Bir maksat muny ýeňer.
Someone with the power to make decisions.	Karar bermek güýji bolan biri.
Accused.	Günäkärlenýän.
No one spoke much.	Hiç kim kän gürlemedi.
This improved the game.	Bu oýny gowulaşdyrdy.
The main thing was to move towards that goal.	Esasy zat, şol maksada tarap dowam etmekdi.
The man came again that night.	Adam şol gije ýene geldi.
Slow down, but not too slow.	Haýal alyň, ýöne gaty haýal däl.
Help find a solution to these.	Bulardan geçmek üçin çözgüt tapmaga kömek ediň.
He did not see anyone else.	Başga birini görmedi.
He knows what is good for him.	Ol özüne näme peýdalydygyny bilýär.
It was quick at first.	Ilkibaşda çaltdy.
Not so easy before.	Öň gaty aňsat däl.
Understand again.	Againene bir gezek düşündiň.
Don't worry, we'll get everything on time.	Alada etme, hemme zady wagtynda alarys.
So it never worked for me.	Şonuň üçin bu meniň üçin hiç wagt işlemedi.
You play everything by heart.	Hemme zady ýatdan oýnaýarsyň.
God is not finished with them yet.	Hudaý entek olar bilen gutarmady.
Thank you for your help	Kömekiňiz üçin sag boluň
Time points are given on the right.	Wagt nokatlary sagda berilýär.
And you are here.	Sen bolsa şu ýerde.
They will be back soon.	Az salymdan gaýdyp gelerler.
Eventually he reveals the secret to us.	Ahyrynda bize syry açýar.
Most of them are women and children.	Olaryň köpüsi aýallar we çagalar.
He did not want to give up.	Ol ondan ýüz öwürmek islemedi.
Some others did the same.	Beýlekileriň käbiri hem şeýle etdi.
It was fun to play you in the first round.	Birinji tapgyrda sizi oýnamak gaty gyzyklydy.
He did not go.	Ol gitmedi.
Contact us today.	Şu gün biziň bilen habarlaşyň.
You have seen evidence of this.	Munuň subutnamasyny gördüň.
Time can only be spent.	Wagt diňe sarp edilip bilner.
He was still there.	Ol henizem bardy.
Video games and stuff.	Wideo oýunlary we zatlar.
It was great for that purpose.	Bu maksat üçin ajaýypdy.
He put me in such a wonderful place.	Ol meni şeýle ajaýyp ýerlerde goýdy.
To ask him.	Ondan soramagy üçin.
And then he laughed out loud.	Soň bolsa gaty güldi.
This is in his name.	Bu onuň adynda.
Of course, I can see that.	Elbetde, men muny görüp bilerin.
I have to stop.	Men durmaly.
It was not killed.	Bu öldürilmedi.
We have built ourselves a better world for better people.	Özümizi has gowy adamlar üçin has gowy dünýä gurduk.
Now let's not waste time.	Indi bolsa wagt ýitirmäliň.
A guide took us on a tour.	Bir ýolbelet bizi gezelenje çykardy.
I hope they play well with you if they find you.	Seni tapsalar, seniň bilen gowy oýnarlar diýip umyt edýärin.
It had to be the same.	Birmeňzeş bolmalydy.
It has to be different.	Başgaça bolmaly.
Now we are starting to hurt the teams.	Indi toparlara zyýan berip başladyk.
He rides the ball.	Ol topa münýär.
I was his friend, but he didn't care.	Men onuň dostydym, ýöne muňa ähmiýet bermedi.
I have pictures with a lot of people.	Köp adam bilen suratlarym bar.
One is the image and the other is the text part.	Biri şekil, beýlekisi tekst bölegi.
The dog was examined and weighed.	It barlandy we agramyna baha berildi.
He saw that I was back.	Ol meniň gaýdyp gelendigimi gördi.
However, their lives will never be the same as before.	Şeýle-de bolsa, olaryň durmuşy hiç wagt öňki ýaly bolmazdy.
His eyes met.	Gözleri gabat geldi.
He turned the key.	Ol açary öwürdi.
A small blow passed.	Kiçijik urgy geçdi.
They have no idea about tomorrow.	Ertir hakda pikirleri ýok.
I could feel it inside.	Men ony içimde duýýardym.
That fact must be taken into account. "	Bu hem düşünmeli.
Then he turned his head again.	Soň bolsa ýene kellesini öwürdi.
I did not know what would happen.	Näme boljagyny bilmedim.
She is not happy.	Ol bagtly däl.
He wants it until the last day of his life.	Ömrüniň soňky gününe çenli isleýär.
I have never seen anything like it.	Men munuň ýaly zady görmedim.
You have good friends here.	Bu ýerde gowy dostlaryňyz bar.
No one should grow old if they don't want to.	Hiç kim islemese garramaly däldir.
He raised his hand.	Ol elini galdyrdy.
The results of our research tell a different story.	Gözleglerimiziň netijeleri başga bir wakany aýdýar.
They just want free food.	Olar diňe mugt iýmit isleýärler.
Her chest hair was soft on her face.	Döş saçlary ýüzüne ýumşakdy.
You know, the one-year-old.	Bilýärsiňizmi, bary-ýogy bir ýyllyk okuwdy.
Please don't stop now.	Haýyş edýärin, indi durmaň.
Everyone on the list was black.	Sanawdakylaryň hemmesi garaýagyzdy.
No one knew how to build it.	Muny nädip gurmalydygyny hiç kim bilmeýärdi.
I can't understand it	Men muňa düşünip bilemok
I left everything to chance.	Men hemme zady tötänleýin goýdum.
Still, he could not do anything to stop it.	Şonda-da ony saklamak üçin hiç zat edip bilmedi.
Good stress also has health benefits.	Gowy stresiň saglyga peýdasy hem bar.
Power.	Kuwwat.
I get up from my chair.	Men oturgyjymdan turýaryn.
I assume that the elements match and the others do not.	Elementleriň gabat gelýändigini, beýlekileriň bolsa laýyk däldigini çaklaýaryn.
The customer can be an individual or a company.	Müşderi şahsyýet ýa-da kompaniýa bolup biler.
We had a few moves that we liked to do.	Etmegi halaýan birnäçe hereketimiz bardy.
Problems start here.	Meseleler şu ýerden başlaýar.
I would have read your work before you came.	Eseri sen gelmezden ozal okardym.
Be cool now.	Indi salkyn boluň.
In memory, it will be larger, larger.	Memoryatda, has uly, ululygy bolar.
We didn’t even have time to take off our clothes.	Hatda eşiklerimizi çykarmaga-da wagt ýokdy.
I wanted them more than anything.	Olary hemme zatdan beter isledim.
Hell, some of those injuries could be serious.	Jähennem, şol şikesleriň käbiri çynlakaý bolup biler.
These are features that are not previously required.	Bular ozal talap edilmedik aýratynlyklar.
It was not a good environment.	Gowy gurşaw däldi.
It was a great experience.	Bu ajaýyp tejribe boldy.
My son, I am proud of you.	Oglum, men saňa buýsanýaryn.
Nothing seems to be familiar.	Hiç zat tanyş däl ýaly.
He won't talk to you anymore.	Ol indi seniň bilen gürleşmez.
They went inside and nodded.	Içime girip, baş atdylar.
Do what you have to do.	Näme etmeli bolsaň şony et.
I used poly	Men poly ulandym
He is still real.	Ol häzirem hakyky.
I understand you are off work in the afternoon.	Günüň ikinji ýarymynda işden çykýandygyňyza düşünýärin.
Maybe this is the problem.	Belki-de bu mesele bolup biler.
He grew up in that environment and eventually worked there.	Ol şol gurşawda ulaldy we ahyrynda şol ýerde işledi.
Of course, it didn't seem to work.	Elbetde, hiç hili peýdasy degmeýän ýalydy.
Yes, there are more pictures of food.	Hawa, iýmitiň has köp suratlary.
Then he smiled and nodded at the door.	Soň bolsa ýylgyryp, gapynyň agzyna baş atdy.
Remove from heat and cool.	Heatylylykdan aýyryň we sowadyň.
Numbers represent real people.	Sanlar hakyky adamlary aňladýar.
At other times he enjoyed a good, hard ride.	Beýleki döwürlerde ol gowy, gaty gezelençden lezzet alýardy.
However, there is no answer to that.	Muňa garamazdan, oňa jogap ýok.
All the states we count are of three types.	Biziň hasaplaýan ähli ştatlarymyz üç görnüşden biridir.
I had no idea, and it bothered me.	Hiç hili pikirim ýokdy we bu meni biynjalyk edýärdi.
The horse was cleared and then cleared again.	At arassalandy, soň ýene arassalandy.
Yes you should.	Hawa etmeli.
There were soldiers everywhere.	Hemme ýerde esgerler bardy.
He did not want the girl to leave.	Ol gyzyň mundan beýläk aýrylmagyny islemedi.
Just say it takes an hour or two.	Diňe bir-iki sagat gerekdigini aýdyň.
I couldn't catch it.	Men tutup bilmedim.
Doing so will be the main focus of this article.	Muny etmek bu makalanyň esasy işi bolar.
He was healthy.	Sagdyndy.
Because the whole society must die.	Sebäbi tutuş jemgyýet ölmeli.
It was two months older.	Iki aý mundan has ulurakdy.
That's why you seem to be paying close attention to your friends.	Şonuň üçin dostlaryňyza gaty üns berýän ýaly.
I followed him.	Men onuň yzyna düşdüm.
But dreams do not come true just because you have a dream.	Dreamöne arzuwlar diňe düýş göreniň üçin amala aşmaýar.
Your goal is to be the first with zero cards in your hand.	Maksadyňyz, eliňizdäki nol kartoçkaly ilkinji bolmak.
Thank you very much.	Iň möhüm minnetdarlyk size.
Add level and profession as well.	Derejäni we hünäri hem goşuň.
We passed each other on the second floor and nodded.	Ikinji gatda biri-birimizden geçip, baş atdyk.
I took it.	Men ony alyp bardym.
Time may come again in the future.	Geljekde wagt ýene gelip biler.
This was not a good place.	Bu gowy ýer däldi.
You will see this large village.	Bu ullakan obany görersiňiz.
I love the design of the hidden button.	Gizlenen düwmäniň dizaýnyny gowy görýärin.
We will find out.	Muny anyklarys.
You call them.	Olara jaň edýärsiňiz.
Some of these ideas are great.	Bu pikirleriň käbiri uly.
Beauty that cannot be removed.	Gözüni aýryp bilmeýän gözellik.
We look forward to hearing from you any day.	Olaryň arasynda islendik gün söze garaşýarys.
So we just love to be ourselves.	Şonuň üçin biz diňe özümiz bolmagy gowy görýäris.
This was accepted.	Bu kabul edildi.
Then it was broken.	Soňundanam bozuldy.
After all, he was with us every minute.	Her niçigem bolsa, ol her minutda ýanymyzda boldy.
Open to first-time careers	Ilkinji karýera hünäri üçin açyk.
He agreed to come to the office and did so.	Ol ofise gelmäge razy boldy we şeýle etdi.
He never dropped his weapon.	Ol ýaragyny hiç wagt galdyrmady.
We work idle.	Biz boş işleýäris.
Behind two people.	Iki adam aňyrsynda.
The policy has not changed.	Syýasat üýtgemedi.
But he wouldn't do it, because he would see it.	Thatöne beýle etmezdi, sebäbi muny görerdi.
The accused could not file a statement on the material facts.	Günäkärlenýän maddy faktlar barada arzany berip bilmedi.
That’s why he makes it.	Şonuň üçinem ony ýasaýar.
There is a whole group and it starts in the front office.	Tutuş bir topar bolup, öňdäki ofisde başlaýar.
Good things can happen, but they are not easy to use.	Gowy zatlar bolup biler, ýöne ulanmak aňsat däl.
I can't look at him.	Men oňa seredip durup bilemok.
This is no longer true.	Bu indi dogry däl.
It was the same, but it was completely different.	Ol birmeňzeşdi, ýöne düýbünden başgaçady.
Not now, his face said.	Häzir däl, ýüzi aýtdy.
There is evidence that this is happening now.	Munuň häzirki wagtda bolup geçýändigini görkezýän subutnamalar bar.
Don't even worry about us.	Bize hatda alada etme.
Now they are free.	Indi olar azatdylar.
Ball game.	Top oýny.
I'll give it a try.	Görkezişini synap görerin.
New to getting me.	Meni almakda täze.
And now there is no food in the house.	Indi bolsa öýde iýmit ýok.
I believe that real magic in the world is done by humans.	Dünýädäki hakyky jadylaryň adamlar tarapyndan edilýändigine ynanýaryn.
To support the program.	Programmany goldamak üçin.
They are part of what makes a species.	Olar bir görnüşi emele getirýän zatlaryň bir bölegidir.
You have no choice here.	Bu ýerde saýlawyňyz ýok.
I want a community.	Jemgyýet isleýärin.
Five items were examined and analyzed for each cancer.	Her bir düwnük keseli üçin bäş zat gözden geçirildi we analiz edildi.
Again, no luck.	Againene-de şowlulyk ýok.
Don't try to laugh.	Gülmäge synanyşma.
The man's thoughts were not revealed.	Adamyň pikirleri açylmady.
Material reality.	Maddy hakykat.
He saw a lot and experienced a lot.	Ol köp zady gördi we köp zatlary başdan geçirdi.
Tonight was the fourth member of our small team.	Bu agşam kiçijik toparymyzyň dördünji agzasydy.
There are many reasons to choose one method from another.	Bir usuly beýlekisinden saýlamagyň köp sebäbi bar.
I spoke my mind and myself with food.	Pikirimi we özümi nahar bilen gürledim.
On the side.	Tarapda.
You stay away.	Sen uzakda sakla.
In addition, the claims data have little clinical information about each patient.	Mundan başga-da, talaplar maglumatlarynda her bir hassa barada kliniki maglumatlar az.
Very active now.	Häzir gaty işjeň.
Hell, my dad did this and that.	Jähennem, kakam muny we öňündäki zatlary etdi.
He said he heard something.	Ol bir zatlar eşidendigini aýtdy.
Placed in the group's home.	Toparyň öýüne ýerleşdirildi.
It should not be available for other needs.	Beýleki zerurlyklar üçin elýeterli bolmazlygy zerur.
Salt to taste.	Dadyp görmek üçin duz.
If he can't get it.	Eger ony alyp bilmese.
Then to select a tree.	Soňra agaç saýlamak üçin.
He was proud of how he would come.	Nädip geljekdigine buýsanýardy.
As he followed them.	Ol olaryň yzyndan ýöräp barýarka.
Start with the program!	Programma bilen başlaň!
So as you can see from the first one.	Şonuň üçin ilkinji göreniňde ýaly.
The officer who received the report thought so.	Hasabaty alan ofiser hem şeýle pikir etdi.
Of course, he was a bad person and the controversy was open.	Elbetde, ol erbet adamdy we gapma-garşylyk açykdy.
They would no longer think about themselves.	Mundan beýläk özleri hakda pikir etmezdiler.
This includes every post you write.	Bu siziň ýazan her bir ýazgyňyzy öz içine alýar.
It is not natural for one sex to rule over another.	Bir jynsyň beýlekileriň üstünden höküm sürmeginiň tebigy hukugy ýok.
Good.	Gowy.
His strategy is to be low-key.	Onuň strategiýasy, esasan, pes derejede bolmak.
You are given the world and left there.	Size dünýä berilýär we şol ýerde galdyrylýar.
You have to trust the judgment of others to a certain extent.	Başgalaryň hökümine belli bir derejede ynanmaly.
But that was not the case.	Emma bu üýtgeşik zat däldi.
Continue to provide services in a more cost-effective manner.	Has tygşytly görnüşde hyzmaty bermäge dowam ediň.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bu böleklerde diňe gürlemegiň usulydyr.
He is coming tomorrow to pay the rest.	Ertir galan bölegini tölemek üçin gelýär.
However, this did not last until the second day.	Şeýle-de bolsa, bu ikinji güne çenli dowam etmedi.
You do the opposite.	Munuň tersini edýärsiňiz.
The president is lying in the state.	Prezident ştatda ýalan sözleýär.
I got it.	Men aldym.
Five minutes before my meeting.	Duşuşygymdan bäş minut öň.
I don't think he really believed it.	Meniň pikirimçe, ol muňa hakykatdanam ynanmady.
He will hear that.	Ol bu sözi eşider.
I did not follow him.	Men onuň yzyna düşmedim.
Just five minutes from the hotel.	Myhmanhanadan bary-ýogy bäş minut uzaklykda.
I'm not going to leave at all.	Men düýbünden gitjek däl.
Only one thought.	Diňe biri pikir berdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Takyk bilmek üçin synag geçirmeli.
Not an enlightenment.	Enougheterlik däl.
To silence me.	Meni dymdyrmak üçin.
Five days a week.	Her hepde bäş gün.
You did it. "	Sen muny etdiň "-diýdi.
Arranged to be visible through the window.	Penjiräniň üsti bilen görünmek üçin ýerleşdirildi.
But his main ideas were not understood.	Emma onuň esasy pikirlerine düşünilmedi.
He wanted me to let him go.	Kesilmegine ýol bermegimi isledi.
You will at least see what the plan should include.	Iň bolmanda meýilnamanyň nämäni öz içine almalydygyny görersiňiz.
This is part of their job.	Bu olaryň işiniň bir bölegi.
She was worried.	Ol alada galdy.
This is a smart chicken.	Bu bir akylly towuk.
White in white.	Ak reňkde ak reňk.
He will surprise you every day.	Ol sizi her gün geň galdyrar.
We need to understand that.	Biz muňa düşünmelidiris.
Each example shows a picture.	Her mysal bir suraty görkezýär.
This is my favorite post.	Bu meniň iň halanýan ýazgym.
I wanted to understand	Düşünmek isledim
We look at each other in this work.	Bu işde birek-birege seredýäris.
How do you respond to Thearmark?	Thearmarka nähili jogap berýärsiňiz?
We could have put the point this way.	Nokady şu görnüşde goýup bilerdik.
Four people entered.	Dört adam içeri girdi.
No more calls were made.	Againene-de jaň edilmedi.
They were good, open people.	Gowy, açyk adamlardy.
Gone.	Goneitdi.
Consent is not a condition of any purchase.	Razylyk islendik satyn almagyň şerti däl.
Not played anymore.	Indi oýnalmaýar.
Why not influence our children?	Näme üçin çagalarymyza täsir etmeýäris?
Relationships will be shown in the following figure.	Gatnaşyklar indiki suratda görkeziler.
This is a home for us.	Bu biziň üçin öý.
Everyone should be at the table.	Her kim saçak başynda bolmaly.
You have not yet answered my question.	Sen meniň soragyma henizem jogap bermediň.
There is no future, no one to see.	Indi geljegi ýok, görüp bilmeýän hiç biri ýok.
My life has changed a lot.	Durmuşym gaty köp üýtgedi.
Of course, he didn't know much about children.	Elbetde, ol çagalar hakda köp zat bilmeýärdi.
I saw it myself.	Men muny özüm gördüm.
For those reasons, there are those rules.	Şol sebäplere görä şol düzgünler bar.
The dog will be found or not found, but here it is.	Ita tapylar ýa-da tapylmaz, ýöne şu ýerde.
There was no real attempt at life.	Durmuşyna hakyky synanyşyk bolmady.
This is the worst feeling in the world.	Bu dünýädäki iň erbet duýgy.
I actually knew what was going on and there was no confusion.	Aslynda nämäniň bolup geçýändigini bilýärdim we hiç hili bulaşyklyk ýokdy.
Tears welled up in his eyes.	Gözlerinde ýaş döküldi.
The network can therefore use this information.	Şonuň üçin tor bu maglumatlary ulanyp biler.
It doesn't take me anywhere.	Bu meni hiç bir ýerde ýakynlaşdyrmaýar.
Are there any comments?	Teswirler barmy?
He knew it was going to be a test.	Ol munuň synag boljakdygyny bilýärdi.
There are so many changes in our lives today.	Häzirki wagtda durmuşymyzda gaty köp üýtgeşiklik bar.
This will not be possible.	Bu mümkin bolmaz.
Many questions, not just one.	Köp sorag, diňe birine ünsi jemläp bolmaz.
For a while	Biraz wagt.
All patients signed an informed consent form.	Näsaglaryň hemmesi habarly razylyk blankasyna gol çekdiler.
But listen anyway.	Wayöne her niçigem bolsa diňläň.
He wrote the manuscript and analyzed the data.	Golýazmany ýazyp, maglumatlary analiz etdi.
It will only take half an hour.	Diňe ýarym sagat gerek bolar.
This is unworthy and your fear will become your life.	Munuň gadyry ýok we gorkuňyz durmuşyňyza öwrüler.
Some are smaller and some are bigger.	Käbirleri kiçi bolsa, käbirleri has uludyr.
Look, he has a place to put it.	Serediň, onuň goýan ýeri bar.
They may feel differently.	Başgaça duýup bilerler.
We don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Bu dogry prosedura diýip pikir etmeýäris.
Everyone looks at it and that.	Hemmeler muňa we şoňa seredýärler.
You may have to deal with it in the end.	Ahyrynda munuň bilen iş salyşmaly bolup biler.
Half but half a page long.	Halföne ýarym sahypa köp.
My mother used it.	Ejem ulandy.
The state began to retreat.	Döwlet yza çekilip başlady.
I couldn't say his words.	Men onuň sözlerini aýdyp bilmedim.
There was some controversy about the name.	Ady barada käbir çekeleşikler boldy.
But the pictures and the video show you the cold truth.	Emma suratlar, wideo size sowuk hakykaty görkezýär.
A little normal, not a lot.	Biraz adaty zat, köp zat däl.
This was the first for me.	Bu meniň üçin ilkinji boldy.
You have to think and plan.	Oýlanmaly we meýilleşdirmeli.
I was wrong again.	Men ýene ýalňyşdym.
Apparently you do the same.	Görnüşi ýaly, sizem şeýdýärsiňiz.
They would not stay there forever.	Olar ol ýerde hemişelik durmazdylar.
Rules.	Düzgünler.
Then we knew he didn't want to.	Şonda biz onuň islemeýändigini bilýärdik.
The day I changed my whole life.	Bütin durmuşymy üýtgeden gün.
She glanced at everyone else in the room.	Ol otagdaky beýleki adamlaryň hemmesine göz aýlady.
He did his job well.	Eden işine ökdedi.
He created it.	Ol ony ýaratdy.
Make sure you keep track of the miles you have and if and when they expire.	Siz bilen habarlaşmak üçin bir ýol goýýandygyňyza göz ýetiriň.
This has been my home for two years, only mine.	Bu iki ýyl bäri meniň öýümdi, diňe meniňki.
A lot of people are there.	Köp adam ol ýerde.
I write about those things here.	Şol zatlar hakda şu ýerde ýazýaryn.
The enemy was too big.	Duşmany gaty uludy.
Tell him what we know so far.	Oňa şu wagta çenli bilýänlerimizi aýdyň.
Also, it shot very well.	Mundan başga-da, gaty gowy otdy.
But then they stop for a moment.	Emma soň bir salym durýarlar.
Anyway, part of it!	Her niçigem bolsa, onuň bir bölegi!.
They keep them for years.	Olary ençeme ýyllap saklaýar.
Where he grew up.	Ol nirede ulaldy.
He knows you're coming.	Gelýändigiňizi bilýär.
He really confirmed that.	Muny hakykatdanam tassyklapdy.
Very few people know this.	Muny gaty az adam bilýär.
All home parties are now limited.	Öýdäki oturylyşyklaryň hemmesi indi çäklendirilen.
He said everything was very quiet.	Hemme zadyň gaty ümsümdigini aýtdy.
Is this the right decision?	Bu dogry kararmy?
That ship took me a long time.	Şol gämi meni köp wagt geçdi.
The other half hour went to find another way.	Galan ýarym sagat başga bir ýol tapmaga gitdi.
He held out my hand.	Ol meniň elimi uzatdy.
This is the reality of life.	Bu durmuş hakykaty.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
I took it out and read my mom's message.	Men ony çykaryp, ejemiň habaryny okadym.
I told her something was wrong.	Men oňa nädogry bir zadyň bardygyny aýtdym.
They don’t actually know each other.	Aslynda biri-birini tanamaýarlar.
It's very difficult to get the look you want.	Islän görnüşini almak gaty kyn.
We've been talking for thousands of dollars in a few weeks.	Birnäçe hepde içinde müňlerçe dollar gürleşýäris.
Failed last night.	Düýn agşam şowsuz.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, bir zat ýetmezçilik edýär.
Add water.	Suw goşuň.
I would recommend it for any party plan.	Islendik partiýa meýilnamasy üçin oňa maslahat bererin.
He is very good at what he does.	Edýän işine gaty ökde.
A person or something.	Adam ýa-da bir zat.
The same is true for calls if you have a phone.	Telefonyňyz bar bolsa, jaňlar üçin hem edil şonuň ýaly.
You will never see it, don't worry.	Ony hiç haçan görmersiň, alada etme.
That will not happen again.	Indi beýle zat bolmaz.
Not a man.	Bir adam däl.
Then he started thinking about food.	Soň bolsa iýmit hakda pikirlenip başlady.
Let us explain this in more detail.	Muny has jikme-jik düşündireliň.
This is not my purpose in life.	Bu meniň durmuşdaky maksadym däl.
I want to work on that.	Munuň üstünde işlemek isleýärin.
As the power grew, he began to kill them.	Enougheterlik ulalansoň, olary öldürip başlady.
People can die.	Adamlar ölüp bilerler.
If so, what are your symptoms?	Şeýle bolsa, alamatlaryňyz näme?
Yes, it's over.	Hawa, gutardy.
On top of that, it has become a huge cash collection. 	Munuň üstesine-de, ullakan kassa ýygymyna öwrüldi. 
that it is the duty of life.	durmuşyň borjydygy.
I had to laugh.	Men gülmeli boldum.
I saw a sign.	Men bir nyşan gördüm.
There are no body parts that should not be in food.	Iýmitde bolmaly däl beden bölekleri ýok.
So in the near future the house will be full of them. '	Şonuň üçin ýakyn wagtda jaý olardan doly bolar '.
He should not be here, not behind, somewhere else.	Ol bu ýerde, arkada däl, başga ýerde bolmaly däl.
Giving and touching, maybe words, maybe service.	Bermek we degmek, belki sözler, belki hyzmat bar.
The two are not the same and are not the same.	Ikisi bir däl we birmeňzeş däl.
Eventually there was a step and a turn.	Ahyrynda bir basgançak we öwrüm boldy.
The city is a lot.	Şäher köp zat.
Thousands a week.	Hepdede müň.
Short course.	Gysga kurs.
This information was compared to the available literature.	Bu maglumatlar elýeterli edebiýat bilen deňeşdirildi.
It was kind of funny.	Bu bir hili gülkünçdi.
They are not included in the e-mail.	Olar e-poçta goşulmaýar.
Of course, there are many more.	Elbetde, başga-da köp zat.
This is the same for everyone.	Bu hemmeler üçin deňdir.
So we do nothing but change names.	Şonuň üçin atlary çalyşmakdan başga zat edýäris.
You loses, you pay.	Loseitirýärsiň, töleýärsiň.
This person is not a person who enters through the door.	Bu adam gapydan giren adam däl.
Her baby was still fat and had fear in her eyes.	Çagasynyň henizem ýagy we gözünde gorky bardy.
You see, they got results and they were happy.	Görýäňmi, netije aldylar we begenýärler.
You will get the ball using this knowledge.	Bu bilimleri ulanyp, top alarsyňyz.
There is a general lack of size.	Umuman ululyk ýetmezçiligi bar.
Some of them are very large.	Olaryň käbiri gaty uly.
It took fifteen seconds to see them.	Olary görmek üçin on bäş sekunt gerek boldy.
In both groups, most participants were able to walk.	Iki toparda-da gatnaşyjylaryň köpüsi ýöremegi başardylar.
He did not believe he was dead.	Ol ölendigine ynanmady.
He rolled his eyes.	Gözüni aşak sallady.
Her husband is often out of work.	Adamsy köplenç işde däl.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
I threw myself.	Men özümi zyňdym.
The first crime was not his.	Ilkinji jenaýat onuňky däldi.
All the details were to be included in the report.	Jikme-jiklikleriň hemmesi hasabatda goýulmalydy.
Numerous.	Köp sanly.
He called again.	Ol ýene jaň etdi.
He completes his experience.	Experiencehli tejribäni tamamlaýar.
This is repeated until the appropriate parents are selected.	Bu, degişli ene-atalar saýlanýança gaýtalanýar.
Only by looking at him could he say much.	Diňe oňa seredip, köp zady aýdyp bilýärdi.
The monitoring team did not receive any treatment.	Gözegçilik topary hiç hili bejergi almady.
After all, magic is very powerful.	Näme bolsa-da, jady gaty güýçlidir.
The vision line will be discussed in the next section.	Görüş setiri indiki bölümde ara alnyp maslahatlaşylar.
The player showed up and said it was my boyfriend.	Oýunçy görkezdi we bu meniň ýigidim diýdi.
The incident took place at night.	Bu waka gije bolup geçdi.
Not everything is at the end.	Hemme zadyň soňunda-da ýok.
It must be hot.	Onuň yssy ýeri bolmaly.
The problem is, we often do this in our own society.	Mesele, muny jemgyýetimizde ýygy-ýygydan edýäris.
He played cards all day.	Ol bütin gün kartoçka oýnady.
Talk a little bit.	Biraz gürleşmek.
That was where the enemy expected it to be.	Duşmanyň boljakdygyna garaşýan ýeri şoldy.
I will pay the price	Bahasyny tölärin
Before you know anything about this world.	Bu dünýä hakda hiç zat düşünmezden ozal.
He tried to move and found it impossible.	Göçmäge synanyşdy we mümkin däldigini gördi.
They did this after he became president.	Muny prezident bolanyndan soň ýerine ýetirdiler.
He was not ready.	Ol taýyn däldi.
But of course there is a problem.	Emma elbetde bir mesele bar.
These skills were carried out by a small number of people.	Bu başarnyklary az adam alyp bardy.
If it works, I can drink it.	Eger işleýän bolsa, ony içip bilerin.
I can't figure out how this works.	Munuň nähili işlemelidigine düşünip bilemok.
Whatever you are.	Näme-de bolsa sen.
In college.	Kollejde.
You can see it here.	Muny şu ýerden görüp bilersiňiz.
But we will.	Emma ederis.
You may have understood, but you may not understand again.	Düşünen bolmagyňyz mümkin, ýöne ýene düşünip bilmersiňiz.
Your problem must be something else.	Meseläňiz başga bir zat bolmaly.
Again, this is a series of short stories.	Againene-de bu gysga hekaýalaryň tapgyry.
Let him answer.	Oňa jogap bersin.
There is nothing wrong or wrong with a quick judgment.	Çalt höküm çykarylanda dogry ýa-da ýalňyş ýagdaý ýok.
At present, that number is less than four months.	Häzirki wagtda bu san dört aýdan pes.
He was not a happy man.	Ol bagtly adam däldi.
The moment comes with a surprising element.	Geň galdyryjy element bilen gelen pursat.
The appellant did not do so.	Arza beriji muny etmedi.
There was no significant background difference between the two groups.	Iki toparyň arasynda düýpli fon tapawudy ýokdy.
We decided to take advantage of this court.	Bu kazyýetden ýeňillik gazanmagy makul bildik.
My father was such a young man.	Kakam şeýle bir ýigitdi.
In fact, this aspect of the plan is very old.	Aslynda meýilnamanyň bu tarapy gaty köne.
The best place to do this.	Muny etmek üçin iň amatly ýer.
You have to go and take the extra skin with you.	Gitmeli we goşmaça derini özi bilen almaly.
Something happened this evening and they don't believe me.	Şu gün agşam bir zat bolup geçdi we olar maňa ynananoklar.
I waited in line the next day at the store.	Dükanda beýleki gün nobatda durdum.
A strong man entered.	Güýçli bir adam girdi.
Here are the numbers involved.	Ine, gatnaşýan sanlar.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
Then fix it.	Soň düzediň.
There have been many more times when he has done something similar.	Şuňa meňzeş bir zady edeninde ýene-de köp gezek boldy.
Learning is the only thing for you.	Öwrenmek siziň üçin ýeke-täk zat.
They failed to do so.	Olar muny başaryp bilmediler.
Why do you want that?	Näme üçin beýle isleýärsiň?
We need to be able to say no to ourselves.	Özümize “ýok” diýmegi başarmalydyrys.
He closed the door because he didn't want to be followed.	Gapyny ýapdy, sebäbi onuň yzyna düşmegini islemedi.
It should be, however.	Şeýle-de bolsa bolmaly.
He was fired.	Ol işden kowuldy.
Initially there was a theory.	Ilkibaşda teoriýa bardy.
It's time to dump her and move on.	Erkinlige çykmagyň wagty geldi.
Now life is good between them.	Häzir olaryň arasynda durmuş gowydy.
She is amazing.	Ol haýran galdyryjy.
I think that's me.	Meniň pikirimçe, bu men.
We are just good at words.	Biz diňe sözde gowy.
That's why you have to do it.	Ine, şonuň üçinem etmeli.
He had no right to take his place.	Onuň ýerini almaga hukugy ýokdy.
Both of these reports turned out to be false.	Bu habarlaryň ikisi-de ýalan bolup çykdy.
The music is great.	Saz diýseň ajaýyp.
The conversation was easy.	Söhbet aňsatdy.
Good cat	Gowy pişik.
You know how to do it.	Nädip edip biljekdigiňizi bilýärsiňiz.
He had an advantage.	Onuň bir artykmaçlygy bardy.
He was still there.	Ol henizem bardy.
No one should put that taste in their mouths.	Hiç kim şol tagamy agzynda goýmaly däldir.
I told him nothing had happened.	Men oňa hiç zat bolmandygyny aýtdym.
There is a risk of too much noise and injury during the course.	Okuwyň dowamynda aşa köp ses we şikes ýetmek howpy bar.
He does too.	Ol hem edýär.
But that doesn't mean it can't be found.	Emma bu, ony tapyp bolmaýandygyny aňlatmaýar.
Going through the door of my bedroom.	Bedatylýan otagymyň gapysyndan girip.
This can be very difficult.	Bu gaty kyn bolup biler.
I don’t think he’ll forget that horse.	Şol aty ýatdan çykarar öýdemok.
But before doing so, clarify your reasons.	Soöne muny etmezden ozal sebäpleriňizi aýdyňlaşdyryň.
He thought, like his life.	Durmuşy ýaly, pikir etdi.
There is no problem between the two of you.	Ikiňiziň arasynda kynçylyk ýok.
Decide with a doctor.	Lukman bilen karar.
Not by any means.	Hiç hili çäre bilen däl.
Two people are looking for you this morning.	Iki adam şu gün irden seni gözleýär.
You can learn something from it.	Ondan bir zat öwrenip bilersiňiz.
I'm a little happier than you.	Men sendenem az bagtly.
Don't come for him.	Onuň üçin gelme.
Children grow up and have more children.	Çagalar ulalýar we has köp çagaly bolýar.
This was his big moment.	Bu onuň uly pursatydy.
You have a soul	Sizde ruh bar.
I can decide for myself here.	Bu ýerde özüm üçin karar berip bilerin.
Now they know.	Indi bildiler.
In one case, they took the issue lightly.	Bir ýagdaýda olar bu meseläni göni manyda kabul etdiler.
We need to warn them to understand.	Olara düşünmeklerini duýdurmalydyrys.
It can produce flowers even in the middle of winter.	Gyşyň ortalarynda-da gül öndürip biler.
Then suddenly it changed.	Soň birden üýtgedi.
He ignored me.	Meni äsgermedi.
He was very skilled and explained the procedure in detail.	Örän ussatdy we prosedurany jikme-jik düşündirdi.
They are usually taken on a black background.	Adatça gara fonda alynýarlar.
Both approaches are needed.	Iki çemeleşme hem zerurdyr.
Everything in your life will be new and new.	Durmuşyňyzdaky hemme zat täze we täze bolar.
Sometimes the improvement is not recognized until a few days later.	Käwagt gowulaşma birnäçe gün geçýänçä tanalmaýar.
Especially if we were both together.	Esasanam ikimiz birbada bolan bolsak.
It can go further.	Has öňe gidip biler.
Each of them is different.	Olaryň hersi başga.
I have all the freedom to experience another culture.	Başga bir medeniýeti başdan geçirmäge ähli erkinligim bar.
But other than that, it’s great.	Thatöne bulardan başga-da ajaýyp.
Construction began immediately.	Gurluşyk derrew başlandy.
Next to him.	Onuň gapdalynda.
Because there was someone like him.	Sebäbi oňa meňzeýän biri bardy.
Inability to move.	Hereket edip bilmezlik.
It's all from the same service.	Hemmesi bir hyzmatdan.
Death is silent because it has no mouth.	Ölüm dymýar, sebäbi agzy ýok.
They often rank first.	Köplenç birinji ýerde durýarlar.
He is very good, God.	Ol gaty gowy, hudaý.
There was nothing to be done.	Edilmeli zat ýokdy.
I didn’t mean to suggest.	Men teklip etjek bolmadym.
I liked the place where you knew you couldn’t be scared.	Gorkup bilmejekdigiňizi bilýän ýeriňizi haladym.
I will try to accept the situation too.	Menem ýagdaýy kabul etmäge synanyşaryn.
The most obvious project was to turn it into a dry pit.	Iň göze görnüp duran taslama ony gury çukura öwürmekdi.
I sat and waited for my death.	Men oturyp ölüme garaşdym.
But that never ended.	Emma bu iş hiç haçan gutarmady.
They hate me for not knowing why.	Sebäbini bilmän meni ýigrenýärler.
It took them half an hour to reach it.	Oňa ýetmek üçin ýarym sagat ýöräpdirler.
Because he wants it done.	Sebäbi ol munuň edilmegini isleýär.
We try to prepare everything to make you feel at home.	Öýüňizi duýmak üçin hemme zady taýýarlamaga synanyşýarys.
There was no road around.	Töwerekde hiç hili ýol ýokdy.
This is not true at all.	Bu, umuman dogry däl.
She is our only child.	Ol biziň ýekeje çagamyz.
They stand next to him.	Olar gapdalynda durýarlar.
This is where you have to take them.	Olary alyp gitmeli ýeriňiz şu.
They did.	Muny etdiler.
He drew them to test his strength.	Güýç synamak üçin olary özüne çekdi.
In its own airspace.	Öz howa ulgamynda.
They have a choice.	Olaryň saýlawy bar.
Such an event has not yet been reported.	Şeýle çäre entek habar berilmedi.
Outside the garden this afternoon, outside the house.	Şu gün öýlän bagyň daşynda, jaýyň aňyrsynda.
They will not go.	Olar gitjek däl.
At present, his condition is serious.	Häzirki wagtda onuň ýagdaýy agyr.
But here it is different.	Emma bu ýerde başgaça.
There was something else.	Bu başga bir zat bardy.
Evidence of this is as follows.	Munuň subutnamasy aşakdaky ýaly.
Anyway before the war.	Her niçigem bolsa urşa çenli.
So the short answer is, you don't have to do anything.	Şonuň üçin gysga jogap, hiç zat etmeli däl.
The will of man is that which depends on everything, and remains so.	Ynsan islegi, hemme zadyň özüne bagly bolan zadydyr we şeýle bolmagynda galýar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu ýerde hiç hili üýtgeşiklik ýokdy.
I went tonight.	Men şu gije gitdim.
But he did not allow them to do so.	Emma olara başga ýol bermedi.
This is the source of the confusion.	Bu bulaşyklygyň çeşmesi.
I had to figure out what the baby could do.	Çaganyň näme edip biljekdigini anyklamaly boldum.
This is not a true religion.	Bu hakyky dinden däldir.
So we can use both of them for comparison purposes.	Şonuň üçin deňeşdirmek maksady bilen olaryň ikisini hem ulanyp bileris.
He is now gone.	Ol indi ýitdi.
Sometimes they even ask for food.	Käte hatda iýmit soraýarlar.
Set aside to cool.	Sowatmak üçin bir gyra goýuň.
Industry is needed.	Senagat zerur.
In this case, the number of songs is two.	Bu ýagdaýda aýdymlaryň sany iki.
It will last for months.	Birnäçe aýlap dowam eder.
You were so beautiful.	Sen gaty owadan bolduň.
You walk through the door.	Gapydan ýöräp barýarsyňyz.
Shoes or something else.	Aýakgap ýa-da başga.
Available for viewing and broadcasting.	Onuň wideosyny görmek we ýaýratmak üçin elýeterlidir.
He shook his head again.	Kellesini ýene bir gezek eline berdi.
However, I question the legal aspects of this decision.	Şeýle-de bolsa, bu kararyň kanuny taraplaryny sorag edýärin.
It often made me sick.	Köplenç meni keselledi.
Pour water over them and bring to a boil.	Olaryň üstüne suw guýuň we gaýnadyň.
We live in an age of challenges and change.	Biz kynçylyklaryň we üýtgeýänleriň köpelýän döwründe ýaşaýarys.
He knows exactly what to do.	Näme etmelidigini anyk bilýär.
It's very easy for them.	Bu olar üçin gaty aňsat.
We are still in the field.	Biz henizem meýdanda.
Instead, you want to break it once you have found it.	Munuň ýerine, ony tapanyňyzdan soň döwmek isleýärsiňiz.
They just want to guide us.	Olar diňe bize ýol görkezjek bolýarlar.
This is nothing.	Bu hiç zat däl.
The film also proves that box office hits are a hit.	Film kassa ýygymynyň hem hit bolandygyny subut etdi.
Yes, that's a good idea.	Hawa, bu gowy pikir.
Explain the meaning of this.	Munuň manysyny aýdyň.
Thirty years of marriage.	Öýlenen otuz ýyl.
Accept what happens.	Bolýan zatlary kabul ediň.
The little dogs ran here.	Kiçijik itler bärde ylgadylar.
A lot to learn.	Öwrenmeli köp zat.
His friends speak well of him.	Dostlary onuň hakda gowy gürleýärler.
I went and did.	Men gitdim we etdim.
The whole country is mine.	Tutuş ýurt meniňki.
Keep in mind that this does not include any temperature effects.	Munuň hiç hili temperatura täsirini öz içine almaýandygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
Assume there is a section.	Bölümiň bardygyny çaklaň.
Here is an example.	Ine bir mysal.
It's as if the parents are saying what they can do in the evening.	Ene-atanyň agşamyna näme edip biljekdigini aýdýan ýaly.
It shows that he understands.	Düşünendigini görkezýär.
Whether or not it will remain my favorite song.	Belli ýa-da ýok, iň halaýan aýdymym bolup galar.
Stop and go.	Dur we git.
It’s funny how people change when they have money.	Adamlaryň pullary bolanda nähili üýtgeýändigi gülkünç.
You don't have to ask a question.	Sorag bermeli däl.
In each treatment group, one death was reported as a result of the infection.	Her bejeriş toparynda ýokaşma sebäpli bir ölüm göründi.
Let them leave.	Goý, goýsunlar.
This is better for you.	Bu siziň üçin has gowudyr.
He took my place on the cross.	Ol haçda meniň ýerimi aldy.
In fact, the world is not under control.	Aslynda dünýä gözegçilik astynda däl.
I could not manage them.	Olary dolandyryp bilmedim.
Sorry, you are not logged in.	Gynansak-da, jogap berýärsiňiz.
You can choose a house.	Jaýy saýlap bilersiňiz.
There are not enough good people.	Gowy adamlar ýeterlik däl.
I hear someone breathe a sigh of relief.	Kimdir biriniň burnundan ýiti dem alýandygyny eşidýärin.
I believe you want to be kind to us.	Bize hoşniýetli bolmak isleýändigiňize ynanýaryn.
I think this idea should be clear.	Bu pikir aýdyň bolmaly diýip pikir edýärin.
Yes, we do this for the whole world.	Hawa, muny bütin dünýä üçin edýäris.
It was getting dark.	Garaňky düşüp başlady.
He did not fight with me.	Ol meniň bilen söweşmedi.
You have to learn more from the things on the surface.	Theer ýüzündäki zatlardan has köp zat öwrenmeli.
Basically something to pay extra attention to.	Esasan, goşmaça üns bermeli bir zat.
They want to go home.	Öýlerine gitmek isleýärler.
He thought about leaving and getting help.	Gitmek we kömek almak hakda pikir etdi.
But he told himself it was not good.	Sheöne bu gowy däl diýip, özüne aýtdy.
No time to think.	Oýlanmaga wagt ýok.
Seeing things ahead of time.	Zatlary wagtyndan öň görmek.
We know where the oil is.	Nebitiň nirededigini bilýäris.
However, he did not fall asleep.	Şeýle-de bolsa, ol uklamady.
It was important to finish it.	Ony gutarmak möhümdi.
Look at their records.	Olaryň ýazgylaryna serediň.
But it is not used here.	Emma bu ýerde ulanylmaýar.
I got my nose.	Men burnumy aldym.
The original computer program was created.	Asyl kompýuter programmasy döredildi.
It was a very difficult and real test.	Gaty kyn we hakyky synag boldy.
He had to decide when to go back to work.	Haçan işe gaýdyp barmalydygyny çözmeli boldy.
It is no different from this book.	Bu kitapdan tapawudy ýok.
I was amazed at how heavy the bag was.	Torbanyň nähili agyrdygyna haýran galdym.
No harm done.	Az zyýany ýok.
We have moved on to the following issue.	Aşakdaky meselä geçdik.
Good food.	Gowy iýmit.
He locked both hands around his neck.	Iki elini hem boýnuna gulplady.
As time goes on, you will become acquainted with the whole world.	Wagtyň geçmegi bilen siz her dünýä bilen tanyş bolarsyňyz.
It can be touched in many different ways.	Oňa dürli dürli tarapdan degip bolar.
The rest are three free copies.	Galanlary bolsa üç sany mugt nusga.
But you know these animals are so named.	Theseöne bu haýwanlaryň şeýle atlandyrylýandygyny bilýärsiň.
He was also not immediately available for comment.	Şeýle hem, onuň gaýdyp gelmegini aç-açan çagyrmaýardylar.
He searched for some things he wanted to buy.	Satyn almak isleýän käbir zatlaryna gözledi.
You can easily do this at home.	Muny öýde aňsatlyk bilen ýasap bilersiňiz.
His way of thinking was straightforward.	Onuň pikirleniş usuly göni bolupdyr.
He didn't even think about running away.	Ol gaçmak hakda pikirem etmedi.
He got up.	Ol ýerinden turdy.
However, it is now too late.	Şeýle-de bolsa, indi gaty giçdi.
Deliver to the performer or die.	Performerine ýetir ýa-da öl.
In some cases this may be appropriate.	Käbir ýagdaýlarda bu ýerlikli bolup biler.
We are on duty.	Biz nobatçylyk edýäris.
I have no money.	Meniň pulum “ýok” -da.
I hate decisions.	Men kararlary ýigrenýärin.
The man, who is not the boy's mother, tells her to move on.	Oglanyň ejesi däl adam oňa öňe gitmegi buýurýar.
He ran around the car and shot the man.	Maşynyň töweregine ylgady-da, adamy atdy.
Let me tell you the story from the beginning.	Hekaýany başdan aýdyp bereýin.
So he stops.	Şeýdip, ol dur.
Change your body for yourself.	Bedeniňizi özüňiz üçin üýtgediň.
We choose differently for different reasons.	Dürli sebäplere görä dürli saýlaýarys.
Just looking at him made me anxious.	Diňe oňa seretmek meni biynjalyk etdi.
We will free them.	Olary azat ederis.
You can't choose where you lose fat.	Fatagy nireden ýitirýändigiňizi saýlap bilmersiňiz.
He had wanted so much for so long.	Ol şunça wagtlap köp zat isleýärdi.
I'd like to go back to that mode.	Şol re modeime azajyk dolanmak isleýärin.
However, it does make sense.	Şeýle-de bolsa, munuň manysy bar.
Our team is trying to provide you with rich information.	Toparymyz size baý maglumatlary bermäge synanyşýar.
Let's get down to it.	Geliň, oňa düşeliň.
While this may seem obvious, it is often not.	Bu düşnükli ýaly görünse-de, köplenç edilmeýär.
Talk to me about it.	Onuň bilen meniň bilen gürleşiň.
To worry about	Alada etmek.
The vision will continue because the vision is right.	Görüş dogry bolany üçin görüş dowam eder.
It’s best to try to get it out.	Iň gowusy, ony çykarmaga synanyşmak.
All human beings need to know that this is not necessarily the case.	Allhli adamlar munuň hökman dogry däldigini bilmelidirler.
He went.	Ol irdi.
It will make your voice heard.	Sesiňi çykar.
He is not doing anything wrong.	Ol bir erbet zat edenok.
Uses reason to determine the best direction.	Iň oňat ugry kesgitlemek üçin sebäp ulanýar.
Undoubtedly, he was right.	Şübhesiz, onuň mamlady.
This difference indicates the error lines.	Bu tapawut säwlik setirlerini görkezýär.
Not to be afraid of your life either.	Durmuşyňyzdan gorkmak üçinem däl.
Too big of course.	Elbetde gaty uly.
So don't worry, we have everything in hand.	Şonuň üçin alada etme, elimizde hemme zat bar.
I found a way to cut the cooking time in half.	Nahar bişirmek wagtyny ýarym kesmegiň usulyny tapdym.
We sat opposite each other.	Biz biri-birimiziň garşymyzda oturdyk.
It's snowing outside the window.	Penjiräniň daşynda gar ýagýar.
Bring it.	Ony getir.
One more would be better.	Moreene biri düýbünden gowy bolar.
Great value for small groups.	Kiçi toparlar üçin ajaýyp baha.
Now please trust me.	Indi maňa ynanmagyňyzy haýyş edýärin.
I had to work it out.	Men ony işlemeli boldum.
Men and women died for this.	Munuň üçin erkekler we aýallar öldi.
He knows everything in this country.	Bu ýurtda hemme zady bilýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Herhtimal, onuň bilen bolup geçen zat.
Get out of here.	Daşardan çykyň.
He has a lot of worries these days.	Bu günler onuň aladasy köp.
It was very expensive, it really raised the room.	Gaty gymmatdy, otagy hakykatdanam ýokary galdyrdy.
Can't get close to people.	Adamlara ýakynlaşyp bilmeýär.
He got up and walked towards her.	Ol ýerinden turdy-da, oňa tarap ädim ätdi.
The woman looked at him and panicked.	Aýal oňa seretdi we aljyrady.
But her parents agreed.	Emma ene-atasy razy boldular.
The pain is just there, and the movement will not make anything worse.	Agyry diňe şol ýerde, hereket bolsa hiç zady erbetleşdirmez.
Related to real history.	Hakyky taryh bilen baglanyşykly.
She was about to leave.	Ol gitmekçi boldy.
But they say no.	Emma olar "ýok" diýýärler.
Not bad for you either.	Ora-da siziň üçin erbet.
But he did not answer.	Emma ol jogap bermedi.
He picks her up and takes her to bed.	Ol alyp, ony düşege alyp barýar.
I just came to see my father.	Justaňy kakamy görmäge geldim.
The other three women were divorced due to lack of information.	Beýleki üç aýal maglumatyň ýoklugy sebäpli aýryldy.
Not because he showed me sitting at the bar.	Barda oturanymy görkezenligi üçin däl.
He did not know if he could do it or not.	Edip biljekdigini ýa-da ýokdugyny bilmedi.
In others, the result was longer.	Beýlekilerde bu netije has uzaga çekdi.
Neither of them moved.	Ikisem göçmedi.
I remember that song being played everywhere.	Şol aýdymyň hemme ýerde çalynýandygyny ýadymda.
Then he came home and took her away.	Soň bolsa öýüne gelip, ony alyp gitdi.
I left the rest and went back to the river.	Galanlaryny taşlap, derýa gaýtdym.
Almost there.	Ol ýerde diýen ýaly.
Prior to the test, all participants reported in writing.	Synagdan öň ähli gatnaşyjylar ýazmaça habar berdiler.
He died that evening.	Şol gün agşam aradan çykdy.
My first year was very difficult.	Özümiň birinji ýyl gaty kyn boldy.
If children are learning.	Çagalar öwrenýän bolsa.
There is real art to this.	Munuň üçin hakyky sungat bar.
I knew you were coming.	Seniň geljekdigiňi bilýärdim.
How strange.	Nähili geň.
Existence is over.	Barlyk tamamlandy.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Bir zadyň saklanmagyny, gaty dogry däl bir zady duýmak.
Tears welled up in her eyes.	Agyry gözýaş dökdi.
I didn’t say that to a woman who had never had a family before.	Öň maşgalasy bolmadyk aýala beýle diýmedim.
She shook her head and a word came to her heart.	Ol silkdi-de, ýüregine tutanýerli bir söz geldi.
But we do.	Emma biz muny edýäris.
It works for me.	Ol meniň üçin işleýär.
So he wanted to get back what he paid for me.	Diýmek, ol meniň üçin tölän zadyny yzyna almak isledi.
Your personal protection system.	Şahsy gorag ulgamyňyz.
You are changing the world.	Siz dünýäni üýtgedýärsiňiz.
There was something wrong with him in the room.	Onuň bilen otagda bir erbet zat bardy.
He didn't have to continue.	Dowam etmeli däldi.
But we are a little ahead of ourselves.	Weöne özümizden birneme öňe barýarys.
Second, the size of the sample was limited.	Ikinjiden, nusganyň ululygy çäklidi.
It did not cover other aspects of the economy.	Ykdysadyýetiň beýleki taraplaryny öz içine almaýardy.
When you lose weight, you feel like you're letting go.	Loseitireniňde, olary goýbereniň ýaly duýulýar.
I have an hour off.	Bir sagatdan dynç alýaryn.
I had a small piece.	Kiçijik bölegim bardy.
Also, look at the rest of the card.	Mundan başga-da, kartyň galan bölegine serediň.
It is very expensive to be lost for a crazy time.	Däli wagt üçin ýitirim bolmak gaty gymmat.
It's just the same.	Diňe özi birmeňzeş.
Some are getting the wrong treatment.	Käbirleri nädogry bejergi alýarlar.
Say you have a coffee table for eight years.	Sekiz ýyl bäri kofe stolunyň bardygyny aýdyň.
These are his dreams and goals.	Bu onuň arzuwlary we maksatlary.
We will observe you.	Biz sizi synlarys.
Now he plans to open his tools to everyone.	Indi gurallaryny hemmelere açmagy meýilleşdirýär.
It didn't seem to be happening anymore.	Indi beýle bolmaz ýalydy.
There are two ways to do this.	Bu barada iki ýol ýok.
However, this does not work for me.	Emma, ​​bu meniň üçin işlemeýär.
He didn't say when he would be here.	Bu ýerde haçan boljakdygyny aýdany däl.
He did everything.	Ol hemme zady etdi.
The character behind the art is also very interesting.	Sungatyň aňyrsyndaky gahryman hem gaty gyzykly bolýar.
I had a strange feeling.	Mende bir täsin duýgy bardy.
Most of the analyzes are white and white.	Analizleriň köpüsi ak we ak.
Of course you have to keep it.	Elbetde saklamaly.
There is no free market system.	Erkin bazar ulgamy ýok.
Once we stopped, we looked at each other.	Stopene bir gezek duranymyzda, biri-birimize seretdik.
He didn't miss a single day at school.	Mekdepde bir günem sypdyrmady.
Not your usual blog.	Adaty blogyňyz däl.
Someone who has seen the race before.	Öň ýaryş ýoluny gören adam.
This development is usually done through a specific learning process.	Bu ösüş, adatça, belli bir okuw prosesi arkaly amala aşyrylýar.
Get the ones you still have.	Entek girýänleri al.
What is used is very useful and useful.	Ulanylýan zatlar gaty peýdaly we peýdaly.
Not many, but several.	Köp däl, ýöne birnäçe.
I say this is very true.	Munuň gaty hakykydygyny aýdýaryn.
This was a good moment.	Bu gowy pursatdy.
It was clear that he had lost his desire to fight.	Söweşmek islegini ýitirendigi äşgärdi.
I look forward to reading it.	Men ony okamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
They were not old.	Olar garry däldi.
All the rest, get down.	Galanlaryň hemmesi, ýere düşüň.
Play every evening or in the morning.	Her gün agşam ýa-da irden wagty oýnaň.
We had to find you.	Biz seni tapmaly bolduk.
I don't want anything else with this place.	Bu ýer bilen başga hiç zat islemeýärin.
People are confused about the direction of the company.	Adamlar kompaniýanyň ugruna bulaşdylar.
I tried so hard to break the ice.	Buzy döwmek üçin gaty köp synanyşdym.
I saw the bottle in my hand.	Elimdäki çüýşäni gördüm.
With him, somehow it was not.	Onuň bilen, nämüçindir beýle däldi.
You may want to plant it.	Ony ekmek isläp bilersiňiz.
Now, with his release next week.	Indi bolsa, indiki hepde onuň boşadylmagy bilen.
Bad behavior, yes, but not a crime.	Erbet gylyk-häsiýet, hawa, ýöne jenaýat däl.
The problem was the same.	Mesele şol birdi.
He only heard his voice.	Ol diňe sesini eşitdi.
Well, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Garaz, ýazgylara azajyk däli bolýarlar.
I just don’t want to jump out of his bones.	Diňe onuň süňklerinden bökmek islegim ýok.
No reasons were given for the trial.	Kazyýet üçin hiç hili sebäpler berilmedi.
I will see my book again.	Men kitabymy ýene bir gezek görerin.
This is wrong.	Bu nädogry.
I know what he wants and needs.	Onuň näme isleýändigini we nämä mätäçdigini bilýärin.
Select the issue first.	Ilki bilen meseläni saýlaň.
He was talking about something that happened at school today.	Ol şu gün mekdepde bolup geçen bir zat hakda gürleşýärdi.
The plan can be for any organization you want.	Meýilnama, islän guramanyňyz üçin bolup biler.
Of course something is wrong.	Elbetde bir zat nädogry.
But you thought about it.	Emma bu hakda pikir etdiň.
Now he was asleep in the snow.	Indi ol garda ýatdy.
We need an answer.	Bize jogap gerek.
He took the cup.	Ol jamy aldy.
He could have been there for a while.	Ol şol ýerde birnäçe wagtlap bolup bilerdi.
A general good agreement with the data was found.	Maglumatlar bilen umumy oňat ylalaşyk tapyldy.
As you can see, you are not risking anything.	Görşüňiz ýaly, hiç zat üçin töwekgelçilik etmeýärsiňiz.
Now he has wondered what will happen to art.	Indi sungata näme boljagy hakda oýlandy.
I saw him live in front of your acquaintances.	Tanaýanlaryňyzyň öňünde ýaşandygyny gördüm.
But they began to fear him.	Emma ondan gorkup başladylar.
Click here to read about our new series.	Täze seriýamyz hakda okamak üçin şu ýere basyň.
That really made a difference.	Bu hakykatdanam üýtgeşiklik döretdi.
You can be a mother at home or a working mother.	Öýde ene ýa-da işleýän ene bolup bilersiňiz.
A release order has been prepared.	Goýbermek buýrugy taýýarlandy.
It is important to change the name.	Bu atyň üýtgemegi möhümdir.
I didn't add any code	Hiç hili kod goşmadym
I should have been the one talking.	Gepleşigi eden men bolmalydym.
in which case	ýagdaýynda.
He has been living with his family for the past few years.	Ol soňky birnäçe ýyl bäri maşgala bilen ýaşaýardy.
They did not try to save the five.	Bäşini halas etjek bolmadylar.
One second is clear.	Bir sekuntlyk düşnükli.
If it doesn't feel right, it's probably not.	Eger özüni dogry duýmasa, belki beýle däl.
We had sex once.	Bir gezek jynsy gatnaşykda bolduk.
In fact, you agree with his comments.	Aslynda siz onuň teswirleri bilen ylalaşdyňyz.
Very strong experience.	Gaty güýçli tejribe.
I feel that way for you.	Men siziň üçin şeýle duýýaryn.
I like to use it in projects.	Taslamalarda ulanmagy halaýaryn.
Every day we pass on the road to class.	Her gün sapaga barýan ýolda geçýäris.
We no longer consider this question here.	Bu soragy mundan beýläk bu ýerde göz öňünde tutmaýarys.
They developed that.	Olar şol zady ösdürdiler.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her şertde bu ähtimal.
We took the time to read your comments with joy.	Şatlyk bilen teswirleriňizi okamaga wagt tapdyk.
This website provides details.	Bu web sahypasy jikme-jiklikleri berýär.
Of course, you can choose not to return.	Elbetde, gaýdyp gelmezligi saýlap bilersiňiz.
They killed themselves.	Olar özlerini öldürdiler.
This was the last game I played.	Bu oýnan iň soňky oýun boldy.
That's how he was taught.	Ine, oňa şeýle öwredildi.
At the very least, your demands on the press will be correct.	Iň bärkisi, metbugata bildirýän talaplaryňyz dogry bolar.
But it will not stay there.	Itöne ol ýerde galmaz.
Know enough to explain.	Düşündirmek üçin ýeterlik biliň.
Such a process will never end.	Şeýle proses hiç wagt gutarmaz.
About two minutes later, the child passed through a field.	Iki minut töweregi wagtdan soň çaga bir meýdandan geçdi.
So the right person to lead us right now.	Şonuň üçinem häzirki wagtda bize ýolbaşçylyk etjek dogry adam.
I can't produce	Men öndürip bilemok
Of course there were other rooms.	Elbetde başga otaglaram bardy.
He was there for ten days.	Ol on günläp şol ýerde boldy.
I still ask them questions.	Men henizem olara sorag berýärin.
It is made for three years.	Üç ýyl ýasalýar.
He took her hand and took her to bed.	Ol elini alyp, düşege alyp gitdi.
He could see them, so they were there.	Ol olary görýärdi, şonuň üçinem şol ýerde boldular.
There was no bath or running water in the store.	Dükanda hammam ýa-da akýan suw ýokdy.
I don't want to see them again.	Olary ýene görmek islemeýärin.
You will make many new friends.	Köp täze dostlar taparsyňyz.
I'm listening to you	Men seni diňleýärin.
I have to be honest with you.	Men siziň bilen dogruçyl bolmaly.
He wouldn't know anymore.	Ol indi bilmezdi.
No matter what we tried, it wouldn't be worth it.	Näme synanyşsak-da, oňa laýyk bolmazdy.
They don't know.	Bilmeýärler.
I want you to stay with me here.	Bu ýerde meniň bilen galmagyňyzy isleýärin.
He looked at her and ordered her to smile.	Oňa seredip, ýylgyrmagy buýurdy.
When he arrived, he was sitting in the bathroom.	Gelende, hammamda otyrdy.
I couldn't push it.	Men ony itekläp bilmedim.
Look for our previous customer reviews.	Öňki müşderi synlarymyzy gözläň.
And no one said success would be easy.	Onsoňam, üstünligiň aňsat boljakdygyny hiç kim aýtmady.
But we can't let that happen to us.	Itöne munuň bize ýol bermegine ýol berip bilmeris.
Fearhli fear has a birthplace.	Fearhli gorkynyň doglan ýeri bar.
It took some time to resolve this issue.	Bu meseläni çözmek üçin birneme wagt gerek boldy.
Our first findings were targeted.	Ilkinji tapyndylarymyz nyşana alyndy.
Please show us now.	Haýyş edýärin, indi bize görkeziň.
There is no difference between treatment and treatment.	Bejerişde we bejergide hiç hili tapawut ýok.
It was a dark night.	Garaňky gije boldy.
I did not know how injured he was.	Onuň näderejede ýaralanandygyny bilmedim.
We hit the bottom of the bag for a while.	Belli bir wagt sumkanyň düýbüne urýarys.
He covered my head.	Ol meniň kellämi ýapdy.
Not then.	Onda däl.
In fact, the boundaries can be taken as follows.	Hakykatdanam, çäkleri aşakdaky ýaly alyp bolýar.
I am often cold.	Men köplenç salkyn.
Not there	Ol ýerde ýok
But do your normal job.	Justöne adaty işiňizi ýerine ýetiriň.
Start slowly again.	Againene-de haýal başlaň.
Of course, he couldn't see me.	Elbetde, ol meni görüp bilmedi.
We are valuable.	Biz gymmatly.
I think so.	Meniň pikirimçe, şeýle boldy.
This will make the numbers correct.	Bu sanlary dogry eder.
Most of these women have very little education.	Bu aýallaryň köpüsinde bilim gaty az.
Look, we think we're the same, but that's not the case.	Serediň, bizem edil olar ýalydyrys öýdýäris, ýöne beýle däl.
The children also helped.	Çagalar hem kömek etdiler.
I could hear the tears in his voice.	Onuň sesindäki gözýaşlary eşitdim.
I don't think it will take long.	Uzak wagt alar öýdemok.
When you point to something, you look at it too.	Bir zada yşarat edeniňde, oňa-da seredersiň.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
You don't have to do anything else.	Başga hiç zat etmeli däl.
Unfortunately, there is a price to pay.	Gynansagam, tölemeli baha bar.
We were able to do this today and run early.	Bu gün muny edip, ir ylgap bildik.
Suggest a possible solution.	Mümkin çözgüt teklip ediň.
This is a home team.	Bu öý topary.
I couldn't imagine the blood on their bodies.	Bedenleriniň ganyny olaryň üstünde göz öňüne getirip bilmedim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol şeýle düzülendir.
Spend time with animals.	Haýwanlar bilen wagt geçiriň.
I'm not going to answer that question, and you don't have to.	Men bu soraga jogap berjek bolamok, sizem jogap bermeli däl.
Don’t they need more money for more food?	Olara has köp iýmit üçin köp pul gerek dälmi?
Of course, her teeth were beautiful.	Elbetde, dişleri ajaýypdy.
I can't even figure out how to get started.	Hatda nädip başlamalydygyna-da düşünip bilemok.
There was no contact.	Bu aragatnaşyk bolmady.
From six separate animals.	Alty aýry haýwandan.
Maybe you will love it or hate it.	Belki, ony söýersiňiz ýa-da ýigrenersiňiz.
But you are mine.	Emma sen meniňki.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ol maňa garaşýardy.
But he never produced a product.	Heöne ol hiç haçan önüm öndürmedi.
When you shoot, focus on the target.	Ok atanyňyzda ünsüňizi nyşana gönükdiriň.
The battle was close in time and space, very close.	Söweş wagt we giňişlikde ýakyn, gaty ýakyn boldy.
This is normal for most other programs.	Bu, beýleki programmalaryň köpüsi üçin adaty hereket.
Hell, there was not even a window.	Jähennem, hatda penjire hem ýokdy.
But he was successful.	Emma şowly boldy.
The dead body of the crew was found.	Ekipa deadyň öli tapyldy.
At the public market parking lot.	Jemgyýetçilik bazaryndaky awtoulag duralgasynda.
Yes, but it was with my hands.	Hawa, ýöne bu meniň elim bilen boldy.
It's hard to say.	Muny aýtmak kyn.
He forced me to drink a lot of water.	Ol meni köp suw içmäge mejbur etdi.
Apparently a lot of interesting places.	Görnüşi ýaly köp gyzykly ýerler.
There is no other way.	Bu meselede başga ýol ýok.
But know that we will not die.	Emma ölmejekdigimizi biliň.
Marketplace for news.	Habarlar üçin bazar.
Now there was someone.	Indi kimdir biri bardy.
Don't worry	Alada etme.
I was really surprised at how different the change was.	Üýtgeşikligiň näderejede üýtgeşikdigi hakykatdanam geňdi.
Of course, he could take care of himself.	Elbetde, özi hakda alada edip bilerdi.
I liked this dream.	Men bu düýşi haladym.
But there are a few things to worry about.	Himöne onuň bilen aladalanmaly birnäçe zat bar.
A very big thing kept me going.	Gaty uly bir zat meni saklady.
This is the task ahead of us.	Bu öňümizdäki wezipe.
It seems to be waiting more.	Has köp garaşýan ýaly.
Surprisingly.	Geň galdyrdy.
That means it's different.	Munuň başgaçadygyny aňladýar.
He became a great teacher.	Uly mugallym boldy.
This will be the focus of the second round of data collection.	Maglumat ýygnamagyň ikinji tapgyrynda bu üns merkezinde bolar.
He speaks, but does not open his mouth.	Ol gürleýär, ýöne agzyny açmaýar.
It's free for everyone.	Bu hemmeler üçin mugt.
Circumstances did not work out as he had hoped.	Heagdaýlar onuň garaşyşy ýaly netije bermedi.
He turned that way, and then.	Ol bu tarapa öwrüldi, soňam.
It was finally two seconds, then five.	Ahyrynda iki sekunt, soň bäş boldy.
It doesn’t seem to come out of his mouth in every difficult turn.	Her kyn öwrümde agzyndan çykýan ýaly däl.
I gave and released.	Men berdim-de, goýberdim.
Look at the details in the text.	Tekstdäki jikme-jikliklere serediň.
Choosing the second, a poor man died.	Ikinjisini saýlap, bir garyp adam öldi.
There is no way this guy could represent me.	Bu ýigidiň maňa wekilçilik edip biljek usuly ýok.
He plays for the national team.	Milli ýygyndyda oýnaýar.
It was a great performance.	Bu ajaýyp çykyş boldy.
Now some people say this is very gentle.	Indi käbir adamlar munuň gaty mylaýymdygyny aýdýarlar.
For religious and local government services.	Dine we ýerli dolandyryşa hyzmatlar üçin.
She glanced around the room.	Ol otagyň töweregine göz aýlady.
Of course, his mother flowed.	Elbetde, ejesi akdy.
Some people had no experience.	Käbir adamlaryň tejribesi ýokdy.
Because now he can't run fast.	Sebäbi indi ol çalt ylgap bilmeýär.
Well thought out.	Gowy oýlandy.
But in our opinion, that makes a difference.	Theyöne biziň pikirimizçe, bu üýtgeşiklik döredýär.
I'm nothing anymore	Men indi hiç zat däl
Aarysh.	Aaryş.
If this is zero then there is no limit.	Eger bu nol bolsa, onda çägi ýok.
I know she's comfortable.	Men onuň rahatdygyny bilýärin.
If you are not happy, say so.	Bagtly däl bolsaňyz, aýdyň.
I don’t want to get into it, though.	Oňa girmek islämok, ýöne.
I didn't plan it.	Men muny meýilleşdirmedim.
I did not understand the request.	Men haýyşa düşünmedim.
How to get it.	Ony nädip almaly.
There is a smile on your face as you speak or write.	Gepleýän ýa-da ýazýan wagtyňyz ýüzüňizde ýylgyryş bar.
No matter what anyone says, it's up to you.	Hiç kim näme diýse-de, bu karary diňe özi kabul etdi.
The mouth is beautiful.	Agzy ajaýyp.
I looked straight ahead.	Men göni öňe seretdim.
No time.	Wagt ýok.
People don’t benefit you much.	Adamlaryň size köp peýdasy degenok.
They will have to choose carefully.	Dykgat bilen saýlamaly bolarlar.
Keep it up!	Dowam et!
Children under the age of five are free.	Bäş ýaşa çenli çagalar mugt.
Of course, they are not so low.	Elbetde, olar beýle pes däl.
We have to fight for that.	Munuň üçin göreşmeli.
He caught one.	Ol birini tutdy.
Of course, it doesn't look good on you.	Elbetde, sizi gowy görkezmeýär.
Must have ordered room service.	Otag hyzmatyny sargyt eden bolmaly.
It didn't do him any good.	Bu oňa hiç hili peýdasy degmedi.
I hope he comes back soon.	Soonakynda gaýdyp geler diýip umyt edýärin.
He did not ask because he had no choice.	Ol soramady, sebäbi başga çäresi ýokdy.
He was released the next morning.	Ertesi gün ir bilen boşadyldy.
Unfortunately, the concept is not so simple.	Gynansagam, düşünje beýle ýönekeý däl.
I'll try to update more often.	Moreygy-ýygydan täzelemäge synanyşaryn.
They know themselves.	Olar özlerini tanaýarlar.
No problems.	Hiç hili kynçylyk ýüze çykmady.
This is a terrible financial step.	Bu aýylganç maliýe ädimidir.
I was on hand to guide the board in this process.	Tagtany bu prosese ugrukdyrmak üçin elimde boldum.
Someone is talking about his father.	Kimdir biri kakasy hakda gürleşýär.
Join our family, yes we mean family.	Maşgalamyza goşulyň, hawa maşgalany göz öňünde tutýarys.
However, he is interested in me.	Şeýle-de bolsa, ol meni gyzyklandyrýar.
We are still fighting over the name.	Biz henizem adyň üstünde göreşýäris.
The pictures are beautiful.	Suratlar owadan.
I think that's the case anyway.	Meniň pikirimçe, her niçigem bolsa şol.
Game-changing changes.	Oýuny üýtgedýän üýtgeşmeler.
To many questions.	Köp soraglara.
The move was very bad.	Hereket gaty erbet boldy.
Now go and let me rest.	Indi git-de, meni rahatlykda goý.
There are many more.	Başga-da köp.
He just wants you to be happy.	Ol diňe siziň bagtly bolmagyňyzy isleýär.
She was a very different woman.	Örän üýtgeşik aýaldy.
We never got paid much.	Ol ýerde hiç wagt kän aýlyk almadyk.
One day the games lost their appeal.	Bir gün oýunlar özüne çekijini ýitirdi.
Nice to meet you	Tanyşmak hoşaldy.
Yes, it is.	Hawa, şeýle boldy.
I put the mechanism on the table and got a little closer.	Mehanizmi stoluň üstünde goýdum-da, birneme ýakynlaşdym.
He ran away from her.	Ol ondan gaçdy.
Written informed consent was obtained prior to the operation.	Operasiýadan öň ýazmaça habarly razylyk alyndy.
Write them down.	Olary ýaz.
Give the meaning of the day.	Günüň manysyny ber.
He is from my heart.	Ol meniň ýüregimden.
But this is your day.	Emma bu siziň günüňiz.
He came out immediately.	Derrew çykdy.
I look forward to reading more.	Has köp okamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
There are so many types it's hard to say.	Meniň düzjek ýerlerim köp.
In fact, most would help you, but only up to a point.	Aslynda, köpüsi size kömek ederdi, ýöne diňe bir nokada çenli.
It has code and current activity.	Onda kod we häzirki işjeňligi bar.
Women are more difficult.	Aýallar has kyndy.
I leave myself and go out to lunch.	Men özümi taşlap, günortanlyk naharyna çykýaryn.
You can never tell.	Hiç wagt aýdyp bilmersiň.
This is something else.	Bu başga bir zat.
They have nothing to do with me.	Olaryň meniň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
You have to find meat.	Et tapmaly.
He could not sleep.	Ol uklap bilmedi.
It was just a matter of when.	Justaňy haçan boljakdygy meselesi bolupdy.
Someone has to produce things.	Kimdir biri zatlar öndürmeli.
It is not surprising that they do not fit.	Olara laýyk gelmeýändigi geň däldir.
It must have been locked.	Ora-da gulplanan bolsa gerek.
I'll put a line on it.	Men oňa bir setir goýaryn.
There is another option.	Başga bir wariant bar.
In fact, it is not.	Aslynda beýle hökman däl.
Money should still be there.	Pul henizem şol ýerde bolmaly.
It should be.	Bolmaly.
The trial was adjourned.	Kazyýet diňlenşigi gysga boldy.
However, these systems are rarely made in clean conditions.	Şeýle-de bolsa, bu ulgamlar arassa ýagdaýlarda seýrek taýýarlanýar.
His hands slipped to his side.	Elleri onuň gapdalyna gaçdy.
Accessible.	Girmek mümkin.
Come on in, take a look.	Gel, muny al.
He talked about real life.	Hakyky durmuş hakda gürrüň berdi.
Remove and refrigerate before use.	Ulanylmazdan ozal aýyryň we sowadyň.
It can be slow, fast or wild.	Bu haýal, çalt ýa-da ýabany bolup biler.
It can handle large files or many small files.	Uly faýly ýa-da köp kiçi faýly dolandyryp biler.
We often composed them.	Köplenç olary düzýärdik.
We look forward to hearing from you.	Biz size garaşýarys.
Yes, there may be exceptions.	Hawa, kadadan çykma bolup biler.
I meet guys at the bar.	Barda ýigitler bilen duşuşýaryn.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
Tell me winter is coming.	Gyşyň gelýändigini aýdyň.
They began to worry about my soul.	Olar meniň janym hakda alada edip başladylar.
Frames make this table very stable.	Çarçuwalar bu tablisany gaty durnuklaşdyrýar.
She was very happy.	Ol gaty begendi.
Waiting for her husband.	Adamyna garaşmak.
Get breakfast.	Ertirlik edinmek.
He knew what was coming.	Nämäniň geljekdigini bilýärdi.
In fact, he seemed to be the best at everything.	Aslynda, ol hemme zatdan gowy ýalydy.
He does nothing.	Ol hiç zat edenok.
There is still time if you want to watch the show.	Tomaşany görmek isleseňiz, entek wagt bar.
He knew his job.	Ol öz işini bilýärdi.
When it comes to love, there are no obstacles.	Söýgi hakda aýdylanda hiç hili päsgelçilik ýok.
However, this should not be the case.	Şeýle-de bolsa, beýle bolmaly däl.
Our children will not see what we do not want.	Çagalarymyz islemeýän zadymyzy görmezler.
Some died at the front and others were seriously injured.	Birnäçesi frontda öldi, beýlekileri agyr ýaralandy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, gowy bolar.
We never got it	Hiç haçan almadyk
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, artykmaçlyk bilen olara ýüzlenmegine garaşmaly.
We've played before.	Öňem oýnapdyk.
Instead, a third trial was held.	Muňa derek, üçünji wariant üçin kazyýet işi edildi.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Now he said five to nine to six feet.	Indi ol bäş aýak dokuzdan alty futa çenli diýdi.
The same story was repeated in the second period.	Ikinji möhletde şol bir hekaýa gaýtalandy.
Flowers in summer, in early autumn.	Tomusda güller, güýzüň başynda.
Honestly, it made things easier.	Dogrusy, bu zatlary has aňsatlaşdyrdy.
This is probably his first video.	Megerem, bu onuň ilkinji wideosy.
The team did not immediately respond to a request for comment.	Ekipa onda hiç kim munuň sebäbini soramady.
The general nature of these two causes of action is the same.	Hereketiň bu iki sebäbiniň umumy tebigaty birmeňzeşdir.
For example, night comes during the day, but not during the day.	Mysal üçin, gije gündiz gelýär, ýöne gündiz däl.
However, they became friends many years ago.	Şeýle-de bolsa, ençeme ýyl mundan ozal dost bolupdylar.
If not, try it together.	Bilmese, bilelikde synag ediň.
They are easy to make and cheap to buy.	Olary ýasamak aňsat we satyn almak arzan.
The church service is still empty today.	Ybadathana hyzmaty şu günem boşdy.
There must be something interesting about it.	Onda gyzykly bir zat bolmaly.
Thank you very much!	Çynlakaý sag boluň!
It seems to be focused on permanent value.	Hemişelik gymmata gönükdirilen ýaly.
I never learn.	Hiç haçan öwrenemok.
Examples of specific programs are provided.	Aýratyn programmalara mysallar berilýär.
The better you know, the better you live.	Has gowy bilseň has gowy ýaşaýarsyň.
She was a busy woman, she knew it.	Ol meşgul aýaldy, muny bilýärdi.
This is not a good thing.	Bu gowy zat däl.
He understood me.	Ol maňa düşündi.
Enjoy and learn this song for your quiet time.	Quietuwaş wagtyňyz üçin bu aýdymdan lezzet alyň we öwreniň.
If not, we retain and retain the block.	Notok bolsa, bloky saklaýarys we saklaýarys.
It is more common in boys than in girls.	Oglanlarda gyzlara garanyňda has ýygy duş gelýär.
I'm going to change that.	Men muny üýtgetjek.
He wouldn't believe me.	Ol maňa ynanmazdy.
It was something else.	Bu başga zatdy.
People are excited by the image in their minds.	Adamlar aňyndaky şekil bilen tolgunýarlar.
Then look at the same issue as above.	Onda ýokardaky ýaly bir meselä serediň.
In four starts vs.	Dört başlangyçda vs.
They have value in themselves.	Olar özlerinde gymmatlykdyr.
In addition.	Mundan başga-da.
It was a "must have" idea.	Bu, "bilmeli" pikirdi.
Please let me know your thoughts on this.	Bu barada pikiriňizi maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Unfortunately another answer will not be correct.	Gynansagam başga bir jogap dogry bolmaz.
There is no doubt that your experiences tell you.	Öz başdan geçirenleriňiziň size aýdýandygyna şübhe ýok.
However, this is not the only story.	Şeýle-de bolsa, bu ýeke-täk hekaýa däl.
You have to go somewhere.	Bir ýere gitmeli.
There was no phone in his apartment.	Kwartirasynda telefon ýokdy.
Rest assured from there too!	Şol ýerdenem arkaýyn boluň!
Then the hands were raised.	Soňra eller galdyryldy.
They just didn’t want to see death on their faces.	Olar diňe ölümi ýüzüne görmek islemeýärdiler.
The following list limits the country.	Aşakdaky sanaw ýurt boýunça çäkleri berýär.
No one can feel it.	Hiç kim duýman biler.
She had to tell him.	Oňa aýtmalydy.
So he wanted to go down to do it.	Şonuň üçinem ol muny etmek üçin aşak inmek isledi.
It looks great.	Gaty gowy görünýär.
I ask his name.	Men onuň adyny soraýaryn.
Think of a number for the report and double it.	Hasabat üçin bir san hakda pikir ediň we iki esse köpeliň.
But sometimes we have no choice.	Sometimesöne käwagt başga ýolumyz ýok.
Maybe you start here.	Belki, şu ýerden başlarsyňyz.
However, it should be done immediately.	Şeýle-de bolsa, derrew etmeli.
If only they had been there.	Aslynda olar şol ýerde bolan bolsalar.
He would understand.	Ol düşünerdi.
It will be soon.	Soonakyn wagtda bolar.
I have been very sick for the last eight days.	Soňky sekiz günden bäri gaty kesel boldum.
His wife and daughter came to me for help.	Aýaly we gyzy kömek sorap meniň ýanyma geldi.
This is the tree, this is the third number.	Bu agaç, bu üçünji san.
I am not the one who worked to get this information.	Bu maglumatlary almak üçin iş eden men däl.
I know I have a father.	Men kakamyň bardygyny bilýärin.
But the moment gets better.	Theöne pursat ondan gowulaşýar.
His higher duties were normal.	Onuň has ýokary wezipeleri kadalydy.
This time we will make up our minds.	Bu gezek öz pikirimizi düzeris.
They could have chased me away.	Meni kowup bilýärdiler.
I didn't know what was going on.	Näme bolýanyny bilmedim.
It just wasn’t the right time.	Diňe dogry wagt bolmandy.
This is a problem.	Bu mesele.
I can't agree.	Men razy bolup bilemok.
I worked hard.	Men köp işledim.
You didn't see anything	Hiç zat görmediň
I know you will welcome me openly.	Meni aç-açan garşylajakdygyňy bilýärin.
I would say pay directly for the parking lot.	Awtoulag duralgasy üçin göni tölemeli diýýärin.
I could not eat or drink.	Men iýip-içip bilmedim.
Of course, it was my least favorite in the series.	Elbetde, seriýalda iň az halanýan zadymdy.
Kids will love it.	Çagalar muny gowy görerler.
The second method gives a new expression for the degree.	Ikinji usul dereje üçin täze aňlatma berýär.
He can take my friends.	Ol meniň dostlarymy alyp biler.
You can talk to them without talking to them.	Olar bilen gürleşmänem gürleşip bilersiňiz.
None of the complications required a re-operation.	Çylşyrymlylyklaryň hiç biri-de gaýta operasiýa talap edilmedi.
As a result, it was great for him.	Netijede, bu onuň üçin gaty gowy boldy.
Sometimes this place is closer to hell.	Kämahal bu ýer dowzaha has ýakyn.
Well done, boy.	Gowy etdiň, oglan.
We had a lot of series to discuss.	Ara alyp maslahatlaşan köp seriýamyz bardy.
I couldn't get into it	Men oňa girip bilmedim
It is very difficult to decide if it is good or bad.	Gowy ýa-da erbet bolsa, karar bermek gaty kyn.
There may even be good reasons to work with food companies.	Iýmit kompaniýalary bilen işlemek üçin hatda gowy sebäpleri hem bolup biler.
Good news.	Gowy habar.
That stone died cold.	Ol daş sowuk öldi.
The ice was cold, but not too hard.	Buz sowukdy, ýöne gaty däldi.
There is something else.	Başga bir zat bar.
So there is no pressure.	Şonuň üçin basyş ýok.
The two types of love are not the same.	Söýginiň iki görnüşi birmeňzeş däl.
Solve this so that you can at least get the news.	Iň bolmanda täzelikleri alyp biler ýaly, muny çözüň.
It is better to die with whom.	Kim bilen ölmek has gowy.
This informs your customers.	Bu, müşderileriňize habar berýär.
Ultimately, this is your choice.	Netijede, bu siziň saýlamagyňyzdyr.
It didn't seem to be scary, but it was something close to it.	Gorkýan ýaly däldi, ýöne oňa ýakyn bir zat.
Game on the playground.	Sergi meýdançasyndaky oýun.
There are those who believe as you write.	Youazyşyňyz ýaly ynanýanlaram bar.
Crazy high crazy is better than low.	Crazy high däli pesden has gowudyr.
He said the balance between coffee and milk is great.	Kofe bilen süýdüň arasyndaky deňagramlylygyň ajaýypdygyny aýtdy.
That opening can be done anywhere with the necessary equipment.	Şol açylyşy zerur enjamlar bilen islendik ýerde edip bolýar.
I couldn't look into the crowd and see dry eyes.	Men märekäniň içine seredip, gury göz görüp bilmedim.
He denied it.	Ol muny ret etdi.
Our results show that there are two solid solutions.	Netijelerimiz, iki sany berk çözgüdiň bardygyny görkezýär.
I thought he was very happy.	Men ony gaty bagtly hasapladym.
As a result, your opinion is very good.	Netijede, siziň pikiriňiz gaty gowy.
He couldn't be more excited.	Ol has tolgunyp bilmedi.
The room was bright and he didn't get used to the lighting.	Otag ýagtydy, yşyklandyrmaga endik etmedi.
I was annoyed that he lied to his father.	Men onuň kakasyna ýalan sözlemeginden bizar boldum.
God continued.	Hudaý dowam etdi.
If you do something stupid, bad things will happen to you.	Samsyk bir zat etseň, saňa erbet zatlar gelýär.
You were young then.	Sen şol wagt ýaşdyň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, iş birneme aňsatdy.
They say it has nothing to do with cooking.	Nahar bişirmek bilen hiç hili baglanyşygy ýok diýýärler.
It's really worth it.	Hakykatdanam şuňa laýyk.
But then they released him.	Emma soň ony boşatdylar.
I have no pictures of my own father.	Meniň özümiň kakamyň suratlary ýok.
He usually seemed to know what he needed.	Adatça nämäniň gerekdigini bilýän ýalydy.
It's not just about information, it's about communication.	Bu diňe bir maglumat hakda däl, aragatnaşyk hakda.
Apparently, it was very different.	Görnüşi ýaly, gaty üýtgeşik ýalydy.
First of all, good things are still happening.	Birinjiden, henizem gowy zatlar bolup geçýär.
The picture seems to be moving.	Surat hereketli ýaly.
The media is dissatisfied with both of these.	Habar beriş serişdeleri bularyň ikisinden nägile.
If you know someone, you know how the other person works.	Biri bilen tanyş bolsaň, beýlekisiniň nähili işleýändigini bilýärsiň.
We disagree again.	Againene-de ylalaşmaýarys.
This is class property.	Bu synp emlägi.
It is often not seen.	Diňe köplenç görüp bolmaýar.
My skin is on fire.	Derim otlandy.
I kept trying.	Synanyşmagy dowam etdirdim.
It really did look that way.	Reallyöne hakykatdanam şuňa meňzeýärdi.
But the opposite is true.	Itöne munuň tersine ýaly bolup görünýär.
The tongue is very strong.	Dil gaty güýçlidir.
I really need your advice.	Maňa hakykatdanam maslahatyňyz gerek.
If not, you won't know until you get there.	Eger ýok bolsa, ol ýere barýançaňyz bilmersiňiz.
It was two.	Iki boldy.
What we do for others, for others.	Başgalar üçin, beýlekiler üçin edýän işimiz.
If you are not into these three things, don't go to college.	Bu üç zat däl bolsaňyz, kolleje girmäň.
Or it could be a whole story.	Ora-da tutuş hekaýa bolup biler.
It's a very interesting 'lot'.	Onda gaty gyzykly 'lot'.
About seeing the last of them.	Olaryň iň soňkusyny görmek hakda.
I'm so tired of talking nonsense, and you're in so much pain.	Lyingalan sözlemekden gaty ýadadym, senem gaty agyrýarsyň.
Oh, they were still out of town.	Aý, olar henizem şäherden çykýardylar.
I saw you do it for them.	Seniň olar üçin edýändigiňi gördüm.
It just became our job.	Bu diňe biziň işleýşimize öwrüldi.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Bu adamlaryň nähili güýje eýe boljakdygyny göz öňüne getiriň.
He never gave up.	Ol hiç haçan ýüz öwürmedi.
I made two different ones.	Iki dürli ýasadym.
But that is not the case.	Yetöne beýle däl.
He put his armpit on his shoulder.	Ol egnine goltugyny goýdy.
For them, this is just a job.	Olar üçin bu diňe iş.
You have to go a long way.	Uzak ýol geçmeli.
Nor are we.	Şeýle hem, bizem däl.
They still don't know how much.	Näçe, entek bilmediler.
In the system.	Ulgamda.
I don't know what the hell happened.	Jähennemiň näme bolandygyny bilemok.
Indicates that this is a special letter.	Munuň aýratyn harpdygyny görkezýär.
Tests were conducted.	Synaglar geçirildi.
Mental and physical examination.	Akyl we fiziki synag.
Often this time is too short.	Köplenç bu wagt gaty gysga bolýar.
Part of it is still there for me.	Onuň bir bölegi meniň üçin henizem bar.
No one knows.	Bu barada hiç kim bilmez.
I don't know why it doesn't work now.	Näme üçin häzir işlemeýändigini bilemok.
They follow them everywhere.	Olary hemme ýerde yzarlaýarlar.
I can go anywhere with them and my feet will stay dry.	Men olar bilen islendik ýere ýöräp bilerin we aýaklarym gurak galar.
This is completely out of control.	Bu düýbünden gözegçilikden çykýar.
Honestly, how would he keep it.	Dogrusy, ol muny nädip saklardy.
You have to go at once.	Birbada gitmeli.
Here you go.	Bärik al.
In a split second, he disappeared.	Bölünen sekuntda ol ýitdi.
The more people do, the less they will understand.	Her kim näçe köp zat etse, şonça-da az düşüner.
I helped raise them before they went to college.	Olary kolleje gidýänçä terbiýelemäge kömek etdim.
Make time !.	Wagt gazanmak!.
There are no good guys.	Gowy ýigitler ýok.
I missed my first service.	Ilkinji hyzmatymy küýsedim.
The children were then divided into two groups depending on their success.	Soňra çagalar bejerginiň üstünliklerine baglylykda iki topara bölündi.
Otherwise, high and low limits are given.	Otherwiseogsam, ýokary we pes çäkler berilýär.
I was very rare in it.	Men onuň içinde gaty seýrek bolandyryn.
Sitting somewhere in his skin, he watched the world.	Deriniň içinde bir ýerde oturyp, dünýäni synlady.
I really wanted to finish my degree.	Men hakykatdanam diplomymy gutarmak isledim.
He watched it.	Ol muny synlady.
They were really good at it.	Olar muňa hakykatdanam ökdediler.
He was angry.	Muňa gaharlandy.
It took a few days.	Birnäçe gün gerek boldy.
It helps to prepare for some improvement.	Oňa birneme gowulaşmaga taýýarlanmaga kömek edýär.
Parents can never win these games.	Ene-atalar hiç wagt bu oýunlarda ýeňiş gazanyp bilmeýärler.
From payments made by the customer.	Müşderi tarapyndan tölenen töleglerden.
He used to harass and love people.	Ozal adamlara azar beripdir we halapdyr.
Click here to download.	Göçürme almak üçin şu ýere basyň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, meniň düşünjäm has kynlaşdyrýar.
But these look just as good and you can use them.	Theseöne bular edil gowy görünýär we ulanyp bilersiňiz.
You feel great.	Özüňizi ajaýyp duýýarsyňyz.
It was a form we played in secret.	Gizlinlikde oýnaýan bir görnüşimizdi.
He paused.	Ol gysga saklandy.
I didn’t even think about seeing the end of it.	Munuň soňuny görmek hakda pikirem etmedim.
So we started and here it is.	Şeýdip, başladyk we şu ýerde.
This means that the work will be very expensive.	Bu, bu işiň gaty gymmat boljakdygyny aňladýar.
He was under the bed.	Ol düşegiň aşagyndady.
But they don't have to be that way.	Theyöne beýle bolmaly däl.
Besides, it could have been worse for me.	Mundan başga-da, bu meniň üçin has erbet bolup bilerdi.
Values ​​were analyzed by t test.	Gymmatlyklar t synagy arkaly derňeldi.
Body for many women.	Köp aýallar üçin beden.
The torrential downpour was more intense than before.	Theagyş öňküsinden has güýçli ýagdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ynha, şol bir pikir.
However, this is not what you want.	Şeýle-de bolsa, islän zadyňyz däl.
This tool is intended for other purposes.	Bu gural başga maksatlar üçin niýetlenendir.
It's fun.	Ol hezil.
But not a cat.	Emma pişik däl.
Her mother thought it was a misfortune, a bad birth.	Ejesi munuň betbagtlyk, erbet dogluş diýip pikir etdi.
Information is the main cause of death.	Informationhli maglumatlar ölümiň esasy sebäbidir.
Not working means not getting paid.	Işlemezlik aýlyk almazlygy aňladýar.
They would ask a lot of questions and maybe send them to the law.	Köp sorag bererdiler we belki kanuna ibererler.
So he called me.	Şonuň üçinem ol maňa jaň etdi.
This affected and affected many others.	Bu beýlekileriň köpüsine agyr degdi we täsir etdi.
One is the article itself.	Biri, makalanyň özi.
Love now, give.	Häzir söý, ber.
In either case, the person feels cold and has difficulty keeping warm.	Iki ýagdaýda-da adam sowuk duýýar we ýylylygy saklamakda kynçylyk çekýär.
This is one of the few times that a video can be better.	Bu, wideonyň has gowy boljak pursatlarynyň biridir.
Linear lines were busy.	Linehli setirler meşguldy.
Something must come first, and something last.	Ilki bilen bir zat gelmeli, iň soňkusy bir zat.
He is not a good man.	Ol gowy adam däl.
This is my daughter.	Bu meniň gyzym.
There will be some of them.	Olaryň käbiri bolar.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
There is something else instead.	Munuň ýerine başga bir zat bar.
Something like this happened several times a day in the store.	Dükanda her gün birnäçe gezek şeýle zat bolup geçýärdi.
In the main court, the appellant belongs to such a class.	Esasy kazyýetde şikaýatçy şeýle klasa girýär.
In some ways, it makes sense.	Käbir ugurlarda belli bir many bar.
But they were not his people.	Emma olar onuň halky däldi.
The first is about choosing a management team.	Birinjisi dolandyryş toparyny saýlamak bilen baglanyşykly.
I doubt anyone will.	Her kimiň etjekdigine şübhelenýärin.
We play games there.	Biz ol ýerde oýun oýnaýarys.
I heard you did.	Seniň edeniňi eşitdim.
You can return when you change or change your mind.	Pikiriňizi üýtgedeniňizde ýa-da üýtgedeniňizde, gaýdyp bilersiňiz.
I can still smell it.	Häzirem ys alyp bilýärin.
Season with chicken pepper.	Towuk burç bilen möwsüm.
I shook my head too.	Menem başymy ýaýkadym.
Wait a minute.	Bir minut saklaň.
Wrong way	Nädogry ýol
Make sure something comes out of it.	Ondan bir zadyň gelýändigine göz aýlaň.
The distance was slightly increased again.	Aralyk ýene-de birneme ulaldy.
Or you can find a friend and help them live together.	Ora-da dost tapyp, birek-birege ýaşamaga kömek edip bilersiňiz.
You have more skills.	Sizde has köp başarnyk bar.
A player cannot be in more than one team.	Bir oýunçy birden köp toparda bolup bilmez.
The results of the search are as follows.	Gözlegiň netijesi aşakdakylar.
Not where it was cut.	Kesilen ýeri däl.
But even with this interaction, these lines are straight lines.	Emma bu täsirleşme bilenem bu setirler göni çyzyklardyr.
Running is a real challenge.	Ylgamak hakyky kynçylykdyr.
The way of the law.	Kanunyň ýoly.
We want to make sure that our family relationships are strong and healthy.	Maşgala gatnaşyklarymyzyň berk we sagdyn bolandygyna göz ýetirmek isleýäris.
We only had one thing.	Bizde diňe bir zat bardy.
He will make sure that the money does not grow on the trees.	Agaçlarda puluň ösmejekdigine göz ýetirer.
The same is true for the book.	Kitap üçinem edil şonuň ýaly zat.
Of course, it will play in their minds.	Elbetde, olaryň aňynda oýnar.
Then he learned that he had to live with his eyes for another year.	Soň bolsa ýene bir ýyl göz bilen ýaşamalydygyny öwrendi.
Very sharp when standing.	Durlanda gaty ýiti.
Not online or in the library.	Internetde ýa-da kitaphanada däl.
He kept my hands from getting dirty.	Ellerimi hapalanmakdan saklady.
I look forward to your second letter.	Ikinji hatyňyza sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
He was being held by a man with black hair.	Ony gara saçly adam tutýardy.
If you have a great idea.	Siziň pikiriňiz gaty gowy bolsa.
He raised his head and looked back, his lips tight and firm.	Başyny galdyryp, yzyna seretdi, dodaklary berk we tutanýerli.
I was absent for twenty minutes when we met.	Tanyşanymyzda ýigrimi minutlap ýokdum.
There is so much to do sometimes.	Käwagt etmeli gaty köp iş bar.
I closed behind you and waited.	Men seniň yzyňdan ýapdym we garaşdym.
Everything was ready.	Hemme zat taýýardy.
Like a man.	Erkek ýaly.
This is very strange.	Bu gaty geň.
I want to try it too, but on a larger scale.	Menem synap göresim gelýär, ýöne has uly masştabda.
We had sex.	Jynsy gatnaşykda bolduk.
This argument does not make sense.	Bu argumentiň manysy ýok.
It works really well.	Bu hakykatdanam gowy işleýär.
In one study, the approach was unclear.	Bir gözlegde, çemeleşme düşnüksizdi.
Open benefits.	Açyk peýdasy.
You can see a small copy of my information below.	Aşakda maglumatlarymyň kiçijik nusgasyny görüp bilersiňiz.
I needed an answer.	Maňa jogap gerekdi.
So our work is not over yet.	Diýmek, işimiz entek bitirilmedi.
It was a great test.	Bu gaty gowy synag boldy.
The family will be there.	Maşgala şol ýerde bolar.
His way, if you can, was a living word.	Onuň ýoly, eger alyp bilseňiz, janly söz boldy.
It looks amazing.	Bu gaty täsin görünýär.
It was just one.	Bu diňe birdi.
He took a deep breath.	Ol demini aldy.
He knew he had to get out of that water.	Ol şol suwdan çykmalydygyny bilýärdi.
In fact, he was not happy about it.	Hakykatdanam, ol bu pikirden hoşal däldi.
The connection was immediate.	Baglanyşyk derrew boldy.
In a short time, the officer could see the shell.	Bu gysga wagtyň içinde ofiser gabygy görüp bilerdi.
I take out my knife.	Men pyçagymy çykarýaryn.
The request to stay was accepted.	Galmak baradaky haýyş kabul edildi.
However, you can stop.	Şeýle-de bolsa, durup bilersiňiz.
It’s interesting how we changed.	Nädip üýtgändigimiz gyzykly.
Just like everything else is gone.	Edil hemme zat ýaly ýitdi.
We find it together.	Biz bilelikde ony tapýarys.
It is very long and rich and full of events.	Bu gaty uzyn we baý we wakadan doly.
You can't stay where you are and move on.	Bolýan ýeriňizde galyp, öňe gidip bilmersiňiz.
Right now it took time for him.	Edil şu wagt özi üçin wagt gerekdi.
It was so beautiful.	Bu gaty owadandy.
They play and you feel how good they are.	Olar oýnaýarlar we siz olaryň nähili gowydygyny duýýarsyňyz.
So now you can see how big it is.	Şonuň üçin indi onuň näderejede uludygyny görüp bilersiňiz.
Please just see.	Diňe görmegiňizi haýyş edýärin.
You are different.	Siz dürli görnüşli.
Stomach and mouth cancer did not increase.	Aşgazan we agzyň düwnük keseli ýokarlanmady.
People are asking how they can do this.	Adamlar muny nädip edip biljekdigini soraýarlar.
He has to say no, but.	Ol ýok diýmeli, ýöne.
I continue to look for new ways to improve my game.	Öz oýnumy gowulandyrmagyň täze usullaryny gözlemegi dowam etdirýärin.
Get someone else.	Başga birini al.
Each of these components is described in more detail below.	Bu komponentleriň her biri aşakda has jikme-jik beýan edilýär.
You are angry that he is dead.	Onuň ölendigi üçin gaharlanýarsyň.
He would rather have his day than discuss his day.	Ol öz gününi öz gününi ara alyp maslahatlaşmakdan has gowy görerdi.
Get the best out of your food.	Iýmitiňizden iň gowusyny almak.
We can't make that decision.	Biz edil şonuň ýaly karar berip bilmeris.
I am focusing on the Golden Wedding team.	Altyn toý toparyna üns berýärin.
You know, that's the decent thing to do, and it should end there.	Bilýärsiň, bu saňa ýetdi.
Each market is different.	Her bazar başga.
We are very beautiful and we will say yes.	Biz gaty owadan we hawa diýeris.
The house was built as he wished.	Öýi isleýşi ýaly guruldy.
The advancement of technology will continue to grow.	Tehnologiýanyň ösmegi, ösmegini dowam etdirer.
Others, like their children, will work for me.	Beýlekiler, çagalary ýaly, meniň üçinem işlärler.
You can download anything you want.	Islän zadyňyzy göçürip alyp bilersiňiz.
This can be serious.	Bu çynlakaý bolup biler.
He had done this once before.	Ol muny öňem bir gezek edipdi.
They couldn't stop him.	Olar ony saklap bilmediler.
We will discuss this in more detail below.	Muny aşakda has giňişleýin ara alyp maslahatlaşýarys.
You are not perfect, no one is.	Sen kämil däl, hiç kimem ýok.
You have to ask yourself what you want from him.	Ondan näme isleýändigiňizi özüňizden soramalysyňyz.
In fact, we barely knew each other.	Hakykatda, biri-birimizi zordan bilýärdik.
What are you really	Hakyky sen näme.
She looks so cute.	Ol gaty ýakymly görünýär.
Each layer of the network represents a different environment.	Toruň her gatlagy başga bir gurşawy aňladýar.
I haven't drunk coffee yet.	Entek kofe içmedim.
All of a sudden everything was gone.	Bar bolan zatlaryň hemmesi birden ýokdy.
All of these records and no action.	Bu ýazgylaryň hemmesi we hereket ýok.
The rear end makes it possible.	Yzky ujy mümkin edýär.
Remember the scariest images.	Iň elhenç şekilleri ýada salyň.
Now it is of no use to us.	Häzir onuň bize peýdasy ýok.
The parties agree on this.	Bu meselede taraplar ylalaşýarlar.
It's really hard to like, like.	Halaýan ýaly, hakykatdanam gaty kyn.
The movement of the car closed his eyes again.	Maşynyň hereketi ýene gözüni ýumdy.
He couldn't keep his eyes off her.	Gözüni onuň ýüzünde galdyryp bilmedi.
Stand tall and look at the ground, not the ground.	Uzyn boýda duruň we ýere serediň, ýere däl.
Even the animals seemed to feel it.	Hatda haýwanlaram muny duýýan ýalydy.
I didn’t even think about my own depth.	Özümiň beýle çuňlugym hakda pikirem etmedim.
Balance is health.	Deňagramlylyk saglykdyr.
And their meeting is a journey.	Olaryň duşuşygy bolsa syýahat bolýar.
The production design of the film lasted for several years.	Filmiň önümçilik dizaýny birnäçe ýyl dowam etdi.
A few hours before its release.	Ony çykarmakdan birnäçe sagat öň.
This requires an answer.	Munuň üçin jogap gerek.
Today is the day of the party run and the crossroads.	Bu gün möwsüm partiýasynyň ylgawy we kesişýän güni.
A very critical book.	Gaty tankydy kitap.
They didn’t go right away, but they will go now.	Derrew gitmediler, ýöne häzir giderler.
I remember now.	Häzir ýadymda.
They really did.	Olar hakykatdanam şeýle etdiler.
They invited us to be in this world.	Bizi bu dünýäde bolmaga çagyrdylar.
In every shirt.	Her köýnekde.
But he knew it all.	Sheöne her niçigem bolsa bilýärdi.
They fall asleep fast.	Olar çalt uklaýarlar.
You will love my place.	Sen meniň ýerimi gowy görersiň.
These are the girl things.	Bu gyz zatlary.
We can work.	Biz işläp bileris.
Such things are used in his city.	Şeýle zatlar onuň şäherinde ulanylýar.
The construction period should be three years.	Gurluşyk döwri üç ýyl bolmaly.
Of course, he was right.	Elbetde, ol dogry aýtdy.
She knew in that look that he had touched her.	Oňa käwagt degenini bilýärdi.
I have my own experience with solving such a problem.	Şeýle meseläniň çözgüdi bilen öz tejribäm bar.
In court, no.	Kazyýetde no.
Those who like to spend time and energy.	Wagt we güýji sarp etmegi halaýanlar.
He tells her.	Oňa aýdýar.
They spent more time fighting each other.	Birek-birege garşy göreşmek üçin has köp wagt sarp etdiler.
He returns to his papers.	Kagyzlaryna gaýdyp gelýär.
He knew what he wanted.	Ol näme isleýändigini bilýärdi.
Neither of us was stupid.	Ikimizem samsyk däldik.
One saves twice as much money as the other.	Biri beýlekisinden iki esse köp pul saklaýar.
You are not leaving	Sen gitmeýärsiň
Continue this typewriter.	Bu ýazuw otlusyny dowam etdiriň.
I can eat anything.	Men islendik zady iýip bilerin.
They were meant to be role models for us.	Olar biziň üçin görelde bolmak üçin niýetlenipdi.
Create a clean left side.	Çep tarapyň arassa bölegini dörediň.
I fell in love with this child and his family.	Men bu çaga we onuň maşgalasyna aşyk boldum.
I loved you more when you weren't talking.	Gepleşmeýän wagtyňyz seni has gowy görýärdim.
We talked about our bodies.	Bedenimiz hakda gürleşdik.
One person said.	Bir adam aýtdy.
He loves you anyway.	Her niçigem bolsa seni has gowy görýär.
The face was white and thin.	Faceüzi ak we inçe bolupdyr.
What should a child do.	Çaga näme etmeli.
There were no adults in the house at the time.	Şol wagt öýde ulular ýokdy.
This book was great.	Bu kitap ajaýypdy.
I came to improve the team.	Topary has gowulaşdyrmak üçin geldim.
However, for a year now, you will be glad you started today.	Şeýle-de bolsa, indi bir ýyl, şu gün başlanyňyza begenersiňiz.
Therefore, the behavior of the current test participants was normal.	Şonuň üçin häzirki synaga gatnaşyjylaryň özüni alyp barşy kadalydy.
I just want to draw attention to that.	Diňe şoňa ünsi jemlemek isleýärin.
There are two sides to the stand.	Durmagyň iki tarapy bar.
No matter how expensive.	Näçe gymmat bolsa-da.
I don't think that has changed much.	Ony gaty üýtgedenok öýdemok.
Not much, but a start.	Kän däl, ýöne başlangyç.
There are many among health care workers.	Saglygy goraýyş işgärleriniň arasynda köp bolýar.
This may not be possible.	Bu mümkin däl bolmagy mümkin.
This is very reasonable and fair.	Bu gaty ýerlikli we adalatly.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular maňa bu duýgyny berýän zatlaryň käbiri.
He can't finish.	Ol gutaryp bilmeýär.
Of course, the accused was here.	Elbetde, bu ýerde günäkärlenýän öýde bardy.
I'll sit it down.	Men ony oturaryn.
The main thing was that he didn’t know he could do it.	Esasy zat, başaryp biljekdigini bilmeýärdi.
You showed them your face as if you were showing them your topics.	Olara mowzuklaryňyzy görkezýän ýaly ýüzüňizi görkezdiňiz.
He could not meet her more than once.	Ol onuň bilen bir gezekden köp duşup bilmedi.
But he wondered what to do if he didn't come with me.	Sheöne ol meniň bilen gelmese näme etmeli diýip pikir etdi.
Other studies have shown that there are closer numbers.	Beýleki gözlegler has ýakyn sanlaryň bardygyny habar berdi.
And then he didn’t come back.	Soň bolsa gaýdyp gelmedi.
They hit.	Urýarlar.
There was no wine in his breath tonight.	Şu gije deminde şerap ýokdy.
Then you have to find the right types.	Soňra dogry görnüşleri tapmaly.
This section has been successful.	Bu bölüm üstünlikli boldy.
It is different.	Ol tapawutlanýar.
Here we go to the other side.	Ine, munuň ikinji tarapyna geçýäris.
Evaluated the parameters of the model.	Modeliň parametrlerine baha berdi.
At the very least, that was his best guess.	Iň bärkisi, bu onuň iň gowy çaklamasydy.
I want it now.	Men şu wagt isleýärin.
Then focus on that system for the next month.	Soňra indiki aý üçin şol sistema üns beriň.
Time was running out.	Wagt gysýardy.
He was not surprised to see me.	Ol meni görüp geň görmedi.
This is a horse.	Bu ot.
Now try that connection.	Indi şol baglanyşygy synap görüň.
Very slow boat.	Örän haýal gaýyk.
I can't see normal	Men adaty görüp bilemok
I don't think so.	Başga pikir etmeýärin.
This is not necessarily the case.	Bu hökman mesele däl.
But it didn't work out.	Justöne netije bermedi.
For now, it will remain.	Häzirlikçe ol galar.
Inside.	Içinde.
Outside and inside.	Daşyndan we içinden.
I'll show you how to write.	Nädip ýazmalydygyny görkezerin.
He was a very bright man.	Ol örän ýagty adamdy.
Make it big after the fact.	Faktdan soň ullakan ediň.
I couldn't believe my eyes.	Men gözüme ynanyp bilmedim.
I sold some of my equipment.	Käbir enjamlarymy satdym.
I said bring it.	Getir diýdim.
The glass of the screen can be damaged and can cause serious damage.	Ekranyň aýnasy täsir bilen döwülip, ​​agyr şikeslere sebäp bolup biler.
He could not go fast enough.	Ol ýeterlik çalt baryp bilmedi.
Before bed.	Bedatmazdan ozal.
It was clear he had a lot to say.	Onuň aýtjak zatlarynyň köpdügi äşgärdi.
I wanted to look like that tree.	Men şol agaja meňzejek boldum.
Waiting for the boys to write down what they do.	Oglanlaryň edýän zatlaryny ýazmagyna garaşmak.
The main issue.	Esasy mesele.
This helps me to continue your life.	Bu maňa durmuşyňyzy dowam etdirmäge kömek edýär.
However, the main advantage is attention or influence.	Şeýle-de bolsa, esasy artykmaçlyk ünsi we ýada täsirdir.
It's easy to see a bear for some people.	Käbir adamlar üçin aýy görmek aňsat.
That won't be the case for long.	Uzak wagtlap beýle bolmaz.
The connection died a second later.	Baglanyşyk bir sekuntdan soň öldi.
You will travel the world.	Dünýäden aýlanarsyňyz.
They just breathe for a moment and go to the other.	Olar diňe bir salym dem alýarlar, beýlekisine gidýärler.
Then there is the very long table in the back.	Soň bolsa arka tarapda gaty uzyn stol bar.
You see, there are very few women.	Görýäňizmi, aýal-gyzlar gaty azdy.
Just make it easy and see what happens.	Diňe aňsatlaşdyryň we nämeleriň bolýandygyny görüň.
The procedure was a major media event.	Bu prosedura ullakan metbugat çäresi boldy.
He has no power, no power, no lightness.	Onuň güýji ýok, güýç däl, ýeňil hem däl.
None of these parts are special or expensive.	Bu bölekleriň hiç biri aýratyn ýa-da gymmat däl.
He wanted to kill himself.	Ol özüni öldürmek isleýärdi.
Three steps down.	Üç ädim aşak.
There are two ways to get rid of suffering.	Ejir çekmekden gutulmagyň iki ýoly bar.
Add some of those features.	Şol aýratynlyklaryň käbirini goşuň.
Playit likes to play, but especially loves to win.	Playigit oýnamagy halaýar, ýöne esasanam ýeňmegi gowy görýär.
Gathered about two thousand horses.	Iki müňe golaý at ýygnady.
You have to stop now.	Indi durmaly.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
Cycling and jumping and playing with stick men.	Aýlaw we bökmek we taýak erkekler bilen oýnamak.
However, it is difficult to play in this game.	Şeýle-de bolsa, bu oýunda oýnamak kyn.
Among them was a man who paid close attention to his money.	Olaryň arasynda puluna uly üns berýän adam bardy.
Sometimes more, sometimes less.	Käwagt köp, käte az.
Can you get out of my church and put on a man's garment?	Ybadathanamdan çykyp, adam eşigini geýip bilersiňizmi?
Oil.	Nebit.
They were ready for it.	Olar muňa taýýardylar.
How beautiful she looks with women.	Aýallar bilen nähili gowy görünýär.
He hated thinking about himself and his work.	Ol özi we işi hakda pikirlenmegi ýigrenýärdi.
I told you about those people, what they did.	Men size şol adamlar, edenleri hakda gürrüň berdim.
Not perfect, just being clear.	Kämil däl, diňe düşnükli bolmak.
This is half of our lives.	Bu, durmuşymyzyň ýarysy.
Then they take off their clothes and hit the bed.	Soň bolsa eşiklerini çykaryp, düşege urýarlar.
It is not guided by any requirement.	Ol haýsydyr bir talapdan ugur almaýar.
A good knife, but too small for my hand.	Gowy pyçak, ýöne elim üçin gaty kiçidi.
His wand fell on me.	Onuň taýagy meniň ýanyma düşdi.
An interesting place if you like good beer.	Gowy piwo halaýan bolsaňyz gyzykly ýer.
The shooting was taken from us.	Thearyş biziň ygtyýarymyzdan alyndy.
But they are persistent.	Emma olar tutanýerli.
That means now, not next week.	Indiki hepde däl-de, häzirki wagtda diýmek.
It can illuminate his path.	Onuň ýoluny yşyklandyryp biler.
Okay, tomorrow morning.	Bolýar, ertir irden.
I went out to sea myself.	Özümem deňze çykdym.
Breakfast was easier said than done.	Ertirlik nahary has aňsatdy.
A representative example is given here.	Wekilçilikli mysal şu ​​ýerde berilýär.
There are two things to look for here.	Bu ýerde iki sany syn etmeli.
This is no secret.	Bu syr däl.
He runs to you and your board.	Ol saňa we tagtanyňa ylgaýar.
So we're talking about a small and new group.	Şonuň üçin biz birneme kiçi we täze topar hakda gürleşýäris.
I remember that.	Munuň ýadyma düşýär.
You can do as much or as little as you want.	Isleýşiňiz ýaly köp ýa-da az edip bilersiňiz.
There may be a new list.	Täze sanaw bolup biler.
Early reviews were mixed.	Irki synlar garyndy.
It's time to dump her and move on.	Her kimiň işe girmeli wagty geldi.
I stopped asking.	Men soramagy bes etdim.
I'm just waiting for the game to end.	Diňe oýnuň gutarmagyna garaşýaryn.
I want to work outside.	Daşarda işlemek isleýärin.
Others did not find it.	Beýlekiler bolsa tapmadylar.
But shit, man.	Itöne bok, adam.
White and gold were considered the highest quality.	Ak we altyn iň ýokary hilli hasaplandy.
When it comes to trees, it's important.	Agaçlar barada aýdylanda bolsa zerur.
I was doing some simple programs.	Käbir ýönekeý programmalar edýärdim.
But they ignored it.	Emma muňa üns bermediler.
We need to point out some of the limitations of our study.	Okuwymyzyň birnäçe çäklendirmelerini bellemelidiris.
But now there is no doubt.	Emma indi şübhe ýok.
Participants take home what they have prepared.	Gatnaşýanlar taýýarlan zatlaryny öýlerine alyp gidýärler.
I like it, it's really hard.	Halaýan, hakykatdanam kyn.
You feel like something is missing, but you don't know what it is.	Bir zadyň ýoklugyny duýýarsyň, ýöne nämedigini bilmeýärsiň.
I started walking to Walkingen.	Walkingene ýöremäge başladym.
Sometimes it mixes.	Käwagt garyşýar.
You have to rest for a week.	Bir hepde dynç almaly.
I knew he knew me, but he couldn't speak.	Meni tanaýandygyny bilýärdim, ýöne gürläp bilmeýärdi.
High quality quality finished packaging.	Qualityokary hilli taýýar gap.
However, it will be difficult to get first place.	Şeýle-de bolsa, birinji ýeri almak kyn bolar.
I've looked at similar questions, but they don't help.	Şuňa meňzeş soraglara göz aýladym, ýöne olar kömek edenok.
Girls spend a lot of time dressing up.	Gyzlar geýinmek üçin köp sagat sarp edýärler.
He said he was really touched.	Ol oňa hakykatdanam degdi diýdi.
I'll pay for it anyway.	Näme bolsa-da tölejek.
Don't let them get to you.	Olary size getirmäge ýol bermäň.
We're done.	Biz gaty gutardyk.
I have it here.	Mende şu ýerde bar.
Results are from a single representative trial.	Netijeler ýekeje wekilçilikli synagdan.
The wait is over.	Garaşmak gutardy.
Its value is unresolved.	Onuň gymmaty çözülenok.
Go to the right.	Sag tarapa gidiň.
It was not for him.	Bu onuň üçin däldi.
I don't give a shit about anyone.	Hiç kim üçin gysga maglumat beremok.
I gave her a finger and she laughed.	Men oňa barmagy berdim, ol bolsa güldi.
We are very interested in the story, the characters or the concept.	Hekaýa, keşpler ýa-da düşünje bilen köp gyzyklanýarys.
He never met his friend.	Ol hiç haçan dosty bilen duşuşmady.
The students are finally trying to find these sources.	Talyplar ahyrsoňy bu çeşmeleri tapjak bolýarlar.
He only cares about magic and control over it.	Ol diňe jadydan we oňa gözegçilik etmekden alada galýar.
I lost interest.	Men gyzyklanmany ýitirdim.
Then my brother did it.	Soň agam muny etdi.
Then he rejoices that he has not heard their names.	Soň bolsa atlaryny eşitmändigine begenýär.
Available for viewing the latest software and maps.	Iň soňky programma we kartany görmek üçin elýeterlidir.
Of course, this was the case with us.	Elbetde, bu biziň ýagdaýymyzda boldy.
And they will never understand.	We hiç haçan düşünip bilmezler.
Ask if you want to know more!	Has giňişleýin bilmek isleseňiz soraň!
So he left.	Şeýdip, gitdi.
We used to play games in the bag, but now everything was different.	Torbada oýun oýnardyk, ýöne indi hemme zat üýtgeşikdi.
I have records and files.	Meniň ýazgylarym we faýllarym bar.
And he couldn't sit still in the parking lot here.	We bu ýerde awtoulag duralgasynda hemişelik oturyp bilmedi.
He did not die long.	Ol uzak ölmedi.
In addition, being more active will help you love and feel yourself.	Mundan başga-da, has işjeň bolmak, özüňizi gowy görmäge we duýmaga kömek eder.
I can take you somewhere safe.	Men sizi howpsuz ýerde boljak bir ýere alyp bilerin.
A lot has been acknowledged.	Köp zat ykrar edildi.
It is said that such evidence should not be taken.	Şeýle subutnamalaryň alynmaly däldigi aýdylýar.
We want to build on that.	Munuň üstünde gurmak isleýäris.
Heat the oil in a large deep pot.	Oilagy uly çuň gazanda gyzdyryň.
I was very happy with the price.	Bahasyndan gaty begendim.
I really think you should look at the example.	Hakykatdanam mysala seretmeli diýip pikir edýärin.
It worked really well.	Bu hakykatdanam gowy işledi.
Contact the staff with questions.	Soraglar bilen işgärler bölümine ýüz tutuň.
He was confused.	Ol bulaşdy.
We are working on things.	Biz zatlaryň üstünde işleýäris.
You hate our freedom.	Sen biziň azatlygymyzy ýigrenýärsiň.
About nine times.	Takmynan dokuz gezek.
Nor will it be until he considers himself successful.	Şeýle-de, özüni üstünlikli hasaplaýança bolmaz.
It must be unknown, of course.	Elbetde näbelli bolmaly.
Pre-work as much as possible.	Mümkin boldugyça öňünden iş ediň.
I have a lot to give.	Berjek köp zadym bar.
However, the relationship between magnitude and temperature can be observed.	Muňa garamazdan, ululyk bilen temperaturanyň arasyndaky baglanyşyk syn edilip bilner.
One for large dogs and one for small dogs.	Biri iri itler, biri ownuk itler üçin.
They have nothing local.	Olarda ýerli zat ýok.
You did it on your own.	Muny özbaşdak etdiň.
No one fell because of the side effects.	Sidearamaz täsirleri sebäpli hiç biri düşmedi.
But for him, the whole world was his next potential job.	Himöne onuň üçin tutuş dünýä onuň indiki potensial işi boldy.
Too much information on the screen is too good.	Ekranda gaty köp maglumat gaty gowy.
You said that on the phone.	Muny telefonda aýtdyňyz.
What people want, but don't need.	Adamlaryň isleýän zatlary, ýöne zerurlygy ýok.
Warmly grabbed my hand and helped me to the ground.	Warmyly eli meniň elimden tutup, ýere kömek etdi.
So go ahead if you want.	Şonuň üçin isleseňiz dowam ediň.
Of course, his friend read it to him.	Elbetde, dosty oňa okapdyr.
There is no possible identity.	Mümkin bolan şahsyýet ýok.
No one knows what he heard in his head.	Kellesinde eşiden zatlaryny hiç kim bilmez.
Leave a few at home.	Öýde birnäçe goý.
I give her my hand.	Men oňa elimi berýärin.
I added what you wrote in the main post.	Esasy ýazga beren zadyňyzy goşdum.
At this time.	Shu wagt.
I closed my eyes.	Gözümi ýumdum.
No one came forward.	Hiç kim öňe çykmady.
These stories need to be carefully considered.	Bu hekaýalary üns bilen gözden geçirmeli.
Because it is felt, it is called emotion.	Duýýandygy sebäpli, oňa duýgy diýilýär.
No one will be harmed.	Hiç kim zyýan bermez.
He couldn't believe what he was doing.	Eden işine ynanyp bilmedi.
Let the audience laugh.	Tomaşaçylara gülmäge mümkinçilik beriň.
It's just beautiful.	Bu diňe owadan.
You will not see it again.	Ony indi görmersiň.
In a press release.	Metbugat habarnamasynda.
We need to know that the customer is very happy.	Müşderiniň diýseň bagtlydygyny bilmelidiris.
They would live on it and protect it for the king.	Munuň üstünde ýaşap, patyşa üçin gorardylar.
E-mails will be sent with instructions.	Görkezmeler bilen e-poçta iberiler.
Don't tell anyone what's going on.	Aslynda nämeleriň bolup geçýändigini hiç kime aýtma.
I use yours, without any changes in my structure.	Gurluşymda hiç hili üýtgeşme bolman, seniňkini ulanýaryn.
Everyone was running.	Hemmeler ylgaýardylar.
A little	Biraz.
I know you can't help it.	Özüňe kömek edip bilmejekdigiňi bilýärin.
The more experience you have, the better.	Näçe köp tejribe etseňiz, şonça-da gowy gazanarsyňyz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe bir zat.
It was my decision to work on those situations and things happened.	Şol ýagdaýlaryň üstünde işlemek meniň kararymdy we zatlar boldy.
We have passed your designated stop.	Seniň bellän duralganyňdan geçdik.
She was giving him a son.	Oňa ogul berýärdi.
If you want it, you have to go through it.	Ony isleseň, meniň içimden geçmeli bolarsyň.
The number may be higher.	San has köp bolup biler.
I hope these comments are helpful.	Bu teswirleriň peýdaly boljakdygyna umyt edýärin.
Now it is a very difficult and very long order.	Indi bu gaty kyn we gaty uzyn sargyt.
Out of account	Hasapdan çykýar.
It will be cold here tonight.	Şu gije bu ýerde sowuk bolar.
It becomes part of everything you do.	Edýän ähli işleriňiziň bir bölegi bolýar.
He could no longer run.	Ol indi ylgap bilmedi.
I hope to see some of you there!	Käbirleriňizi şol ýerde göreris diýip umyt edýärin!
They should have been.	Olar bolmalydy.
Not the only animal species that knows this.	Muny bilýän ýeke-täk haýwan görnüşi däl.
That's how we decide.	Ine, şeýdip karar berýäris.
I don’t rate them for that.	Munuň üçin olara baha beremok.
Something must have gone.	Bir zat giden bolmaly.
Go, do it.	Bar, muny et.
Just like asking more questions.	Diňe has köp sorag beren ýaly.
He would eventually give her the ring.	Ahyrsoňy oňa ýüzügi bererdi.
There are so many types it's hard to say.	Bu hekaýa üçin gaty köp eser bar.
Water was everywhere.	Suw hemme ýerde bardy.
Experiment with this.	Munuň bilen synag geçiriň.
Everyone is very fun to work with.	Her kim işlemek üçin gaty gyzykly.
Now we are in another world.	Indi biz başga dünýäde.
It's hard to find a way forward.	Öňe barýan ýoluňy tapmak kyndy.
However, this only shows what needs to be explained.	Thisöne bu diňe düşündirilmeli zatlary görkezýär.
He finished three times.	Üç gezek gutardy.
It was working on the street.	Bu köçede işleýärdi.
I'm asking you	Sizden soraýan
The past two.	Geçen iki.
And your opinion is shrinking.	Siziň pikiriňiz bolsa kiçelýär.
To parents.	Ene-atalara.
This did not continue.	Bu dowam etmedi.
The preparation of the food will affect its temperature.	Iýmitiň taýýarlanylyşy onuň temperaturasyna täsir eder.
Halfway from what was left of it, and so on.	Şol ýerden galan zatlardan ýarym aralyk we ş.m.
Of course, this was a "foreign trade" or a mistake.	Elbetde, bu “daşarky söwda” ýa-da ýalňyşlykdy.
He never left my side.	Ol hiç wagt meniň tarapymdan gitmedi.
In families, it was often the case with every meal.	Maşgalalarda köplenç her nahar bilen bolýardy.
Good.	Gowy.
Several people and several animals.	Birnäçe adam we birnäçe haýwan.
We can be very busy, especially in the spring.	Hususan-da, ýaz aýlarynda gaty meşgul bolup bileris.
I make my dream come true.	Men arzuwymy amala aşyrýaryn.
Animals.	Haýwanlar.
Another building collapses.	Başga bir bina ýykylýar.
Therefore, the results are not shown.	Şonuň üçin netijeler görkezilmeýär.
I fell on my face.	Men ýüzüme ýykyldym.
Do any of us believe in the power of evangelism to hide?	Evilamanlygyň aramyzda gizlenmeli güýjüne ynanýan barmy?
I don't think they liked it very much.	Olary gaty halamandyr öýdemok.
It wasn't really an issue, but it was forcing me to find it.	Aslynda bu mesele däldi, ýöne meni tapmaga mejbur edýär.
Each of us has a role to play.	Her birimiziň oýnamaly rolymyz bar.
This leads to different results and.	Bu dürli netijelere getirýär we.
Really worth a visit.	Hakykatdanam baryp görmeli.
The pieces are not the same for me.	Bölekler meniň üçin birmeňzeş däl.
He was just crazy about how fast it was.	Munuň nähili çalt bolandygyny diňe däli edipdi.
Cool on top of the pot and enjoy.	Gazanyň üstünde sowadyň we lezzet alyň.
But many others like him are hell.	Himöne onuň ýaly başgalaryň köpüsi dowzah.
This is a better way to live.	Bu ýaşamagyň has gowy usulydyr.
He has no name yet.	Onuň entek adym ýok.
Some left more traces than others.	Käbirleri beýlekilerden has köp yz galdyrdy.
I just thought you liked it.	Diňe sizem muny halaýarsyňyz öýdüpdim.
Void in rare things.	Seýrek zatlarda boşluk.
Things will happen and will continue to happen.	Bolýan zatlar bolup geçer we dowam eder.
Explain the information being analyzed.	Derňelýän maglumatlary düşündirmek.
Nowadays, no one is responsible for what happens to them.	Häzirki wagtda hiç kim özlerine bolup geçýän zatlar üçin jogapkärçilik çekmez.
It’s really important to understand that this is not over yet.	Munuň entek gutarmaýandygyna düşünmek hakykatdanam möhümdir.
How things work.	Işleriň nähili işleýändigi.
They know exactly when the drop occurs.	Damjanyň haçan bolýandygyny anyk bilýärler.
I liked it and wanted to produce it.	Men ony haladym we öndürmek isledim.
I would have been better prepared.	Men has gowy taýýarlanardym.
He pointed to the phone.	Ol telefona yşarat etdi.
They want to be strong.	Güýçli bolmak isleýärler.
A man came to mind.	Bir adam göz öňüne geldi.
I wanted a bad one.	Erbet isledim.
Fully tested.	Doly synag etdi.
We stay together and no one is left behind.	Biz bile galýarys we hiç kim yzda galmaýar.
Tell me what's on your mind.	Kelläňdäki zady maňa aýt.
It all happened.	Bularyň hemmesi hiç zat bolmady.
Suddenly, the big man stood up and looked at us.	Birdenkä, uly erkek durup, bize seretdi.
In fact, action can be taken and something can be done.	Aslynda çäre görülip, ​​bir zat edilip bilner.
He told stories.	Ol hekaýalar aýtdy.
Dollars and several credit cards.	Dollar we birnäçe kredit kartoçkalary.
Then I tried without that class and it stopped working.	Soň şol synpsyz synap gördüm, ol işlemegini bes etdi.
After that, it had no value or meaning.	Ondan soň onuň ne gymmaty, ne-de manysy bardy.
This did not happen.	Bu bolup bilmedi.
However, it could have happened.	Muňa garamazdan, bolup bilerdi.
Additional investigations are ongoing.	Goşmaça derňew işleri dowam etdirilýär.
You know, the little one here.	Bilýärsiňiz, bu ýerde kiçijik.
A little lucky music.	Biraz şansly saz.
As the number of features increases, the related model becomes more complex.	Aýratynlyklaryň sany artdygyça baglanyşykly model has çylşyrymlaşýar.
Clear differences.	Clearhli aýdyň tapawutlar.
We talked, but he didn't respect her.	Gepleşdik, ýöne ol oňa hormat goýmady.
This is the purpose of the present paper.	Bu, häzirki kagyzyň maksady.
It may be too young for that.	Munuň üçin gaty ýaş bolmagy mümkin.
Anduz ten.	Andüz on.
This is an exceptional state.	Bu kadadan çykma döwletdir.
The knife escaped the man's fingers.	Pyçak adamyň barmaklaryndan gaçdy.
Don’t wait until the big event.	Uly wakanyň öň ýanynda garaşmaň.
We found agreement among the statistical errors.	Statistik ýalňyşlyklaryň içinde ylalaşyk tapdyk.
Usually, this is not an effective education.	Adatça, bu täsirli bilim däl.
Everyone knew about it.	Bu barada hemmeler bilýärdi.
I am proud to have you as your wife.	Aýalyňyz bolanyma buýsanýaryn.
I would talk to men again.	Men ýene erkekler bilen gürleşerdi.
He came.	Ol geldi.
I know there is more to it than that.	Ondan başga-da köp zadyň bardygyny bilýärin.
It may be a little smaller than that.	Ondan birneme kiçijik bolup biler.
He didn't even ask where they were going.	Hatda nirä barýandyklaryny-da soramady.
I have eyes.	Gözlerim bar.
But this is not an easy task.	Emma bu aňsat iş däl.
Hope is not a strategy.	Umyt strategiýa däl.
We will never do that.	Biz asla beýle etmeris.
No help from anyone.	Hiç kimden kömek ýok.
This time the fish.	Bu gezek balyk.
You came here at noon.	Günortan gyzyl bu ýere geldiňiz.
Empty waste.	Boş ýer galyndylary.
There was no warm smile.	Warmyly ýylgyryş ýokdy.
I will be the first to agree on this issue.	Men bu meselede ilkinji bolup razy bolaryn.
This is easily the most common reaction.	Bu aňsatlyk bilen iň köp ýaýran reaksiýa.
Once the method is implemented, another task begins.	Usul ýerine ýetirilenden soň başga bir iş başlaýar.
I loved her once.	Men ony bir gezek söýýärdim.
But he did not cash in.	Emma ol muny nagt etmedi.
Ten minutes of opening is never old.	On minutyň açylmagy hiç wagt köne bolmaýar.
This was my second home.	Bu meniň ikinji öýüm boldy.
She was young, white and beautiful.	Ol ýaş, ak we owadandy.
We kids loved them.	Biz çagalar olary gowy görýärdik.
Consult your doctor for a diagnosis.	Diagnoz üçin lukmanyňyza ýüz tutuň.
This has happened in the past.	Bu geçmişde bolupdy.
Buy, download, play.	Satyn alyň, göçürip alyň, oýnaň.
Not just girls.	Diňe gyzlar däl.
Not just much.	Diňe kän bir zat däl.
Now I can show this to others.	Indi beýlekileriň yzarlamagy üçin muny görkezip bilerin.
They are rejected.	Olar ret edilýär.
We will stay here and see what the fear is.	Biz şu ýerde galarys we gorkynyň nämedigini göreris.
They haven't talked to each other since.	Şondan bäri biri-biri bilen gürleşmediler.
However, we talk and sometimes text.	Şeýle-de bolsa, gürleşýäris we käwagt sms ýazýarys.
He may have killed his son, but we will never prove it.	Ol ogluny öldüren bolsa gerek, ýöne muny hiç haçan subut etmeris.
We were leaving the old school.	Biz köne mekdepden çykýardyk.
You can trust me.	Maňa ynanyp bilersiňiz.
I appreciate it.	Men muňa ýokary baha berýärin.
His life was complete.	Onuň durmuşy doly boldy.
He knew it and used it to his advantage.	Muny bilýärdi we muny öz peýdasyna ulandy.
He was playing music on his phone.	Telefonynda saz çalýardy.
We had a plan in three minutes.	Üç minutdan meýilnamamyz bardy.
I was walking in the dark.	Garaňky ýoldan barýardym.
The same was true with his son.	Ogly bilenem edil şonuň ýalydy.
It’s not hard to see that it exists.	Munuň bardygyny görmek kyn däl.
It's all about themselves.	Hemmesi özleri hakda.
Maybe the kids would be different.	Belki, çagalar başgaça bolardy.
It was very interesting.	Bu gaty gyzyklydy.
I hear you have a cure for us.	Siziň biziň üçin bejergiňiz bar diýip eşidýärin.
It worked well and gave me extra time.	Gowy işledi we maňa goşmaça wagt berdi.
It was not even placed outside.	Ol daşda-da goýulmandyr.
This is a similar situation.	Ine, şuňa meňzeş ýagdaý.
Ok to be a dad.	Kaka bolmak üçin ok.
I never want to forget the stories you tell.	Seniň aýdýan hekaýalaryňy hiç haçan ýatdan çykarasym gelenok.
There are many soldiers.	Esgerler köp.
His dreams didn’t just stand there.	Arzuwlary diňe şol ýerde durmady.
In the wrong place at the wrong time.	Nädogry wagtda nädogry ýerde.
He didn't know what to do or where to go.	Ol näme etmelidigini ýa-da nirä gitmelidigini bilenokdy.
That is not the case with construction.	Gurluşyk bilen beýle bolmaly däl.
I needed an idea and a quick one.	Maňa bir pikir we çalt gerekdi.
Not sure, but it does bring you closer.	Takyk däl, ýöne sizi gaty ýakynlaşdyrýar.
It was a hot night.	Yssy gije boldy.
He wants to answer you if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa, olara jogap bermek isleýär.
Don't be afraid of him.	Ondan gorkmaň.
This will make it easier to leave.	Bu bolsa ony terk etmegi aňsatlaşdyrar.
He followed her through the screen door.	Ekranyň gapysyndan onuň yzyna düşdi.
I can go outside.	Daşardan çykyp bilerin.
This is very true.	Bu gaty dogry.
He would do a great job.	Ol gaty gowy iş ederdi.
Her husband built you.	Adamsy seni gurdy.
He knows if we should tell him or not.	Oňa aýtmalydygymyzy ýa-da etmejegimizi biler.
I don't know if it's him at first.	Ilki bilen onuňdygyny bilemok.
No one can say that this is a bad death.	Hiç kim munuň erbet ölümdigini aýdyp bilmez.
You can download this project and source here.	Bu taslamany we çeşmäni şu ýerden göçürip alyp bilersiňiz.
I sat on the steps in front.	Öňdäki basgançaklarda oturdym.
He has been a friend of my parents for many years.	Ol ençeme ýyl bäri ene-atamyň dosty.
So easy to touch.	Şeýle ýeňil degmek.
And they mix.	We garyşýarlar.
Stay here and keep your eyes peeled.	Şu ýerde galyň we gözüňizi açyň.
The first letter	Birinji harp
I could be warm.	Men ýyly bolup bilerdim.
This means that anger can be good or bad.	Bu, gaharyň gowy ýa-da erbet bolup biljekdigini aňladýar.
The surrounding waters were green with blood.	Daş-töweregindäki suwlar gany bilen ýaşyl öwüsdi.
We survived.	Biz aman bolduk.
I just started going for it.	Justaňy munuň üçin gidip başladym.
He arrived at the military hospital with a base and soldiers.	Baza we esgerler bilen harby keselhana geldi.
Many of them look very sick this morning.	Olaryň köpüsi şu gün irden gaty syrkaw görünýär.
Working with me is not the first step, it is not hurting others.	Meniň bilen işlemek ilki däl, başgalaryna zyýan bermek däl.
There was no other option.	Başga mümkinçilik ýokdy.
Heavy fighting on the streets.	Köçelerde agyr söweş.
We will not allow this to happen.	Munuň bolmagyna ýol bermeris.
They don't know how long.	Näçe wagtlap bilmeýärler.
This is exactly what happened.	Bu hakykatdanam şeýle boldy.
Long shots are not an easy decision.	Uzyn atmak aňsat karar däl.
I told his wife you were.	Aýalyna seniň diýdim.
I didn't hear anything from him.	Men ondan hiç zat eşitmedim.
The night air was cold on his face and body.	Gijäniň howasy onuň ýüzüne we bedenine sowukdy.
We wanted to play like them.	Olar ýaly oýnamak isledik.
I really like it.	Men ony hakykatdanam halaýaryn.
He had a clear idea.	Oňa aýdyň bir pikir geldi.
Maybe that's a good thing.	Belki bu gowy zat.
Maybe you too.	Belki senem özüň.
But he could train like hell for that.	Heöne munuň üçin dowzah ýaly türgenleşip bilýärdi.
I have something in my throat and it won't move.	Bokurdagymda bir zat bar we ol gymyldamaz.
Forget removal	Forgetatdan çykarma
He will kill again.	Ol ýene öldürer.
This means that something is wrong.	Bu nädogry bir zadyň bardygyny aňladýar.
Everyone called it our learning management system.	Her kim muny öwreniş dolandyryş ulgamymyz diýip atlandyrýardy.
Tears welled up in his eyes.	Gözlerinde ýaş döküldi.
The user can hit this form in two different places.	Ulanyjy bu formany iki dürli ýerde urup biler.
I bought another one	Başga birini satyn aldym
Apparently, it was impossible to run.	Görnüşi ýaly, ylgamak mümkin däldi.
All we could do was guess.	Biziň edip biljek zadymyz çaklamakdy.
Indeed, you are not broken, you cannot be better.	Hakykatdanam, sen döwülmediň, hasam gowy bolup bilmersiň.
Some work there.	Ol ýerde birneme iş.
I looked at him and smiled at him as usual.	Seredip, adaty ýagdaýda oňa ýylgyrdym.
These were small things.	Bu kiçijik zatlardy.
Going won't help.	Gitmek kömek etmez.
Her smile was gone.	Onuň ýylgyryşy ýitdi.
Sometimes people are surprised by this.	Käwagt adamlar muny geň galdyrýarlar.
I'm glad you're normal and like things.	Adaty we zatlar ýalydygyňyza begenýärin.
And now he's gone.	Indi bolsa ol gitdi.
I think the fans were surprised.	Janköýerler geň galdylar diýip pikir edýärin.
He was involved in a car accident.	Ol awtoulag heläkçiliginde boldy.
Check it out at Above!	Aboveokarda barlap görüň!.
I'll call you later and tell you everything.	Soňrak jaň ederin we hemme zady aýdaryn.
No one knows his identity or whereabouts.	Hiç kim onuň şahsyýetini ýa-da ýerleşýän ýerini bilenok.
He counted ten.	On hasapla, diýip pikir etdi.
The concept is very simple.	Düşünje gaty ýönekeý.
They didn’t care for him, they just wanted to see him dead.	Oňa ideg etmediler, diňe ölenini görmek islediler.
Seven would continue to win.	Sevenedi ýeňiş gazanmagyny dowam etdirerdi.
She would not give up on the girl.	Ol gyzdan ýüz öwürmezdi.
Gold had a name and a rule.	Altynyň ady we dolandyryşy bardy.
No one wants to be ignored or left out.	Hiç kim äsgerilmezlik ýa-da aýrylmak islemeýär.
Hard to manage.	Dolandyrmak kyn.
At least he was there now.	Iň bolmanda, ol häzir bardy.
This means you can charge more.	Diýmek, has köp zarýad alyp bilersiňiz.
I'm afraid of him.	Ondan gorkýan.
Against each other.	Biri-birine garşy.
From our own bed.	Öz düşegimizden.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, yza gaýdyp barmalydygyny aňladýar.
Accepted as the correct date.	Dogry senesi hökmünde kabul edilýär.
Talk while you work.	Işleýän wagtyňyz gürleşiň.
His voice.	Onuň sesi.
I feel responsible for that.	Munuň üçin jogapkärçiligi duýýaryn.
Our dreams are our teachers.	Arzuwlarymyz mugallymlarymyz.
Drag the old one down.	Köne birini aşak süýşüriň.
More so.	Hasam köp.
There are many other bones there.	Ol ýerde başga-da köp süňk bar.
But there is no detail about what was actually returned.	Emma hakykatda yzyna gaýtarylan zatlar barada jikme-jiklik ýok.
Otherwise it doesn't make sense.	Otherwiseogsam manysy ýok.
There must be a meaning behind it.	Munuň aňyrsynda hökman bir many bar.
Each member of the church makes many decisions.	Her agza ýygnak köp karar berýär.
The times when he puts his whole life ahead.	Bütin ömrüni öňde goýýan wagtlary.
Not because he wants to harm himself or others.	Özüne ýa-da başgalaryna zyýan bermek isleýänligi üçin däl.
I think it was open to everyone today.	Meniň pikirimçe, ol bu gün hemmeler üçin açykdy.
The first idea was a show in total darkness.	Ilkinji ideýa tutuş garaňkylykda görkezilen tomaşa boldy.
I don't have to look for it.	Men ony gözlemeli däl.
This is a matter of urgency.	Bu birneme gyssagly çäre görülmeli ýagdaý.
Musicurd's music came early and naturally.	Musicurduň aýdym-sazyna ir we tebigy ýagdaýda geldi.
Harm him.	Oňa zyýan ber.
But he was not there.	Emma ol ýerde ýokdy.
In this game you run to the police.	Bu oýunda polisiýa ylgaýarsyňyz.
But it was empty.	Emma boş geldi.
He left.	Ol aýryldy.
There is nothing wrong with moisturizing your tongue.	Diliňizi nemlendirmekde hiç hili ýalňyşlyk ýok.
You did	Sen etdiň
We begin to approach the critical mass.	Kritiki massa ýakynlaşyp başlaýarys.
I said the food was beautiful to make the meal enjoyable.	Nahary begendirmek üçin naharyň owadandygyny aýtdym.
Trials will not accept me even in my current situation.	Synag synaglary meni häzirki ýagdaýymda-da kabul etmez.
They seem to like my fat black body.	Olar meniň semiz gara bedenimi halaýan ýaly.
I'm not interested.	Meni gyzyklandyranok.
That was the beginning.	Bu başlangyçdy.
We are never given what we can.	Bize hiç wagt elimizden gelen zat berilmeýär.
Looks at a small difference.	Bir kiçijik tapawuda seredýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Umuman ulanylýan zat.
It's easy to get started.	Başlamak aňsat.
Enter	Giriň
Come to me tonight	Şu gije meniň ýanyma gel.
A name that gives him a very positive feel.	Oňa gaty oňyn duýgy berýän at.
The food here is very expensive, if you ask me it is very expensive.	Bu ýerdäki naharlar gaty gymmat, menden sorasaňyz gaty gymmat.
So far so good.	Şu wagta çenli gowy.
You lived a whole life.	Tutuş bir ýaşadyň.
There has been no vehicle on it for about two hours.	Iki sagat töweregi wagt bäri onuň üstünde ulag ýok.
It was signed accordingly.	Şoňa laýyklykda oňa gol çekildi.
There is still a lot of controversy in our minds.	Biziň pikirlerimizde henizem gaty köp gapma-garşylyk bar.
People liked it.	Adamlar ony haladylar.
He needs a doctor.	Oňa lukman gerek.
Think about what they are planning.	Olaryň meýilleşdirýän zatlaryny pikir ediň.
Movement and medium	Hereket we orta.
I knew he didn't really see it.	Onuň hakykatdanam görmeýändigini bilýärdim.
The state of the dispute depends on it.	Jedeliň ýagdaýy özüne bagly.
The same can be said for politics.	Syýasat üçin hem edil şonuň ýaly aýdyp bolar.
Not just beauty.	Diňe gözellik däl.
I also allowed the children to look after me.	Çagalara-da seretmäge rugsat berdim.
When he was there, he turned around and smiled.	Ol ýerde bolansoň, yzyna öwrüldi we ýylgyrdy.
However, there are limitations to this research.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň çäklendirmeleri bar.
Army life was good for me.	Goşun durmuşy meniň üçin gowy boldy.
Check out this hotel.	Bu myhmanhanadan barlamaly.
Be happy	Bagtyň.
A drop is small.	Bir damja az.
When it comes to nutrition, listen to your body.	Iýmitlenmek barada aýdylanda, bedeniňizi diňläň.
But it's good to be right.	Thisöne bu barada dogry aýdanyň gowy.
They will probably continue to play the same game.	Theyöne, belki, şol bir oýnamagy dowam etdirerler.
Maybe not forever.	Belki baky däl.
Even all the solutions.	Hatda çözülenleriň hemmesi.
What does that mean?	Munuň nämäni aňladýandyklaryny.
I chose my ring from the window.	Men ýüzügimi penjireden saýladyk.
I sleep in a white metal bed.	Men ak metal düşekde ýatýaryn.
Unfortunately, there is not much you can do about it.	Gynansagam, munuň üçin edip biljek köp zadyňyz ýok.
They are very good.	Olar gaty gowy.
Of course, this sentence is very severe.	Elbetde, bu höküm gaty agyr.
But he did not say so.	Emma ol muny aýtmady.
He had the power.	Onuň güýji bardy.
Transfer to a plate.	Bir tabaga geçiriň.
We don’t know how to set goals or events, we can help.	Maksatlary ýa-da wakalary nädip düzmelidigini bilmeýäris, kömek edip bileris.
There are some sexual differences today.	Häzirki wagtda käbir jynsy tapawutlar bar.
Another solution is needed or there will be no progress.	Başga bir çözgüt gerek ýa-da öňegidişlik bolmaz.
They arrived on time.	Wagtynda ýetdiler.
But he did not want to be free.	Emma ol erkin bolmak islemedi.
You don't have one right now.	Häzirki wagtda sizde ýok.
I hope that makes sense at least.	Munuň iň bolmanda birneme manysy bar diýip umyt edýärin.
I want to enjoy my life a little bit.	Durmuşymdan azajyk lezzet almak isleýärin.
But not until then.	Emma şoňa çenli däl.
Your guide will tell you many interesting facts.	Köp gyzykly faktlary ýolbeletiňiz aýdyp berer.
It was easy to guess the conversation.	Gepleşigi çaklamak aňsatdy.
Of course not.	Elbetde, birbada däl.
Like money.	Pul ýaly.
I did well.	Men gowy etdim.
As it is.	Bolşy ýaly.
I can't wait for that.	Men muňa sabyrsyzlyk bilen garaşamok.
I will be human.	Men adam bolaryn.
My goal is not to do that.	Maksadym, beýle etmezlik.
The storm fell.	Tupan düşdi.
I will not enter	Men girmerin
Transfer to a plate.	Bir tabaga geçiriň.
Suppose there is an input to a process.	Bir prosesiň girişi bar diýip çaklaň.
Check the glass and check the table.	Stakany barlaň we stoly barlaň.
Economic freedom and personal freedom are therefore closer to each other.	Şonuň üçin ykdysady erkinlik we şahsy azatlyk biri-birine ýakynlaşýar.
Sit at your desk and listen.	Stoluňyzda oturyň we diňläň.
Religion is too much.	Dini aşa köp.
You want to feel everything.	Hemme zady duýmak isleýärsiň.
He knew there was something better going on.	Onuň üçin has gowy bir zadyň bardygyny bilýärdi.
It's worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Ulylara hormat goýmaýandyklary hasam erbet.
This is the truth.	Bu hakykat.
It was as if he saw it as he did it.	Ol muny edişi ýaly görýän ýalydy.
But there was no other way to defend.	Emma goranmakda başga ýol ýokdy.
However, this does not work.	Şeýle-de bolsa, bu netije bermeýär.
It is best to use the concept.	Düşünjäni ulanmak iň gowusy.
The only problem was the way we lived.	Onlyeke-täk mesele biziň ýaşaýan ýolumyzdy.
It made sense, but it was far from the point.	Munuň manysy bardy, ýöne subut etjek zadyndan uzakdy.
You have to love it.	Siz ony söýmeli.
The animals were divided into three groups of six animals each.	Haýwanlar hersi alty haýwandan üç topara bölündi.
Some looked very young and green.	Käbirleri gaty ýaş we ýaşyl görünýärdi.
I felt I was taking good care of myself.	Özümi gowy alada edýändigimi duýdum.
People often say they remember two things.	Adamlar köplenç iki zady ýada salýandyklaryny aýdýarlar.
But for good reason.	Goodöne gowy sebäp bilen.
Let's do this together.	Geliň muny bilelikde edeliň.
After the procedure, the symptoms improved in all patients.	Amaldan soň hassalaryň hemmesinde alamatlar gowulaşdy.
If everything works out, the ear cleanses itself.	Hemme zat dogry işlese gulak özüni arassalaýar.
I really hate winter.	Men gyşy hakykatdanam ýigrenýärin.
This is a long time ago.	Bu öňünden köp wagt.
I could ride a horse with him.	Men onuň bilen at münüp bilýärdim.
The object will move and stop once.	Obýekt bir gezek hereket eder we durar.
You will avoid it differently.	Başgaça gaça durarsyňyz.
I am very worried about this for a number of reasons.	Birnäçe sebäplere görä bu barada gaty alada edýärin.
I will not say.	Men aýtjak däl.
No one is clear.	Hiç kim anyk däl.
It's cold and dark.	Salkyn we garaňky.
Given these two realities, the rest are less standard.	Bu iki hakykaty göz öňünde tutup, galanlary has az standart.
Usually not the same size.	Adatça birmeňzeş ululykda däl.
I am not perfect and will never be.	Men kämil adam däl we asla bolmaz.
I didn’t get close to making the sound of the roll.	Rulonyň sesini çykarmaga ýakynlaşmadym.
If this is your only business, of course, it's a few hours of work.	Bu siziň ýekeje işiňiz bolsa, elbetde, birnäçe sagatlyk işiňiz.
Or another country.	Ora-da başga bir ýurt.
When it comes to gold, it's one step at a time.	Altyn reňk barada aýdylanda bolsa, bir gezekde bir ädim.
His voice was loud and clear.	Onuň sesi gaty we düşnükli boldy.
Contact us if we can help you develop technical training for your organization.	Guramaňyz üçin tehniki taýýarlygy ösdürmäge kömek edip bilsek, biziň bilen habarlaşyň.
We didn't like it	Biz muny halamadyk
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, käbir wideo oýunlaryny oýnaň.
Sometimes it was a problem for him.	Kämahal bu oňa kynçylyk döredýärdi.
That's right.	Bu dogry.
People joined him.	Adamlar oňa goşuldy.
The company may agree.	Kompaniýa razy bolup biler.
Anyone who can do it can do it.	Kim muny edip bilýän bolsa, edip biler.
You will not be able to see the white text on the image.	Suratyň üstündäki ak teksti görüp bilmersiňiz.
It has changed.	Üýtgeşiklik etdi.
One day he just left.	Bir gün ol ýaňy gitdi.
There were significant differences between the two groups.	Iki toparyň arasynda düýpli tapawutlar bardy.
I'd like to have a massage.	Özümi gaty duýmak isleýärin.
Not after the last time he did.	Soňky gezek edeninden soň däl.
Everyone should hear that.	Muny her kim eşitmeli.
He turned his attention to the guards behind the Across.	Acrossoluň aňyrsynda garawullara ünsi jemledi.
The answers were great.	Jogaplary gaty gowy boldy.
It takes the place of a singular plural.	Singleekeje köplügiň ýerini alýar.
Let the answer come in and accept it for the moment.	Jogap içinden gelsin we pursat üçin kabul etsin.
Now they are killing someone.	Indi kimdir birini öldürýärler.
I enter the house.	Men öýe girýärin.
He gave it to her.	Ol ony oňa berdi.
Very large.	Örän uly.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ora-da mümkin, ýöne şu gije däl.
He appeared to them as a young man who could take their place.	Olara ýer alyp biljek ýigit hökmünde göründi.
Another mechanism must be in place.	Başga bir mehanizm işde bolmaly.
Too big for my bones.	Süňklerim üçin gaty uly.
It forms the basis of trade.	Söwdanyň esasyny düzýär.
This has happened two or three times.	Bu iki-üç gezek bolup geçdi.
Of course, this was not his best week.	Elbetde, bu onuň iň gowy hepdesi däldi.
He found this interesting post.	Bu gyzykly ýazgyny tapdy.
But it's too white for you.	Youöne bu siziň üçin gaty ak.
That means keeping in touch with ourselves and being honest.	Bu özümiz bilen aragatnaşyk saklamak we dogruçyl bolmak diýmekdir.
This is not a game.	Bu oýun däl.
We brought them.	Olary getirdik.
I don't expect anything from others.	Başgalardan hiç zada garaşamok.
It made sense, but it didn't make me feel better.	Munuň manysy bardy, ýöne meni has gowy duýmady.
It affected him.	Oňa täsir edipdir.
It will then return to the white background.	Ondan soň ak fona gaýdyp geler.
There had to be some advantages there.	Ol ýerde birneme artykmaçlyk bolmalydy.
You will find something small in the box.	Gutynyň içinde kiçijik bir zat taparsyňyz.
Then you will realize how great this show is.	Soň bolsa bu görkezilişiň nähili ajaýypdygyna düşünersiňiz.
They spent the night in a hotel.	Gijäni myhmanhanada geçirdiler.
He knew a lot.	Ol köp zady bilýärdi.
And today we are out of action.	Bu gün bolsa biz onuň çäresinden çykdyk.
I turned to look at him from my shoulder.	Men oňa egnimden seretmäge öwrüldim.
Usually safe and stable for operation.	Adatça işlemek üçin howpsuz we durnukly.
We met for lunch.	Günortanlyk nahary üçin duşuşdyk.
It happens several times a day, sometimes within the same hour.	Günde birnäçe gezek, käte şol bir sagadyň içinde bolýar.
The war is over.	Söweş gutardy.
His story is a means to an end.	Onuň hekaýasy soňuna çykmagyň serişdesidir.
Eventually his vision returned to normal.	Ahyrynda görüşi kadaly ýagdaýa geldi.
A time factor has been added to this issue.	Bu meselä wagt faktory goşuldy.
What was to be seen was nothing else.	Görülmeli zat başga zat däldi.
The same is true of the courts.	Kazyýetleriň sag tarapynda-da edil şonuň ýaly.
I moved out of my first apartment.	Men birinji kwartiramdan göçdüm.
It took four months to complete.	Theazgyny tamamlamak üçin dört aý gerek boldy.
He refused to do so.	Muny etmekden ýüz öwürdi.
But you can't get that.	Emma muny alyp bilmersiň.
It just seemed to get to a higher level.	Bu diňe has ýokary derejä çykan ýalydy.
He did not come.	Ol gelmedi.
He won.	Ol ýeňiş gazandy.
You know that.	Muny senem bilýärsiň.
Success in making the right decision for you.	Size laýyk karar bermegiňizde üstünlik.
You turned to their power and made it your own.	Olaryň güýjüne ýüz tutduň we ony özüňe öwürdiň.
I called him, but he left.	Men oňa jaň etdim, ýöne ol gitdi.
This product is paid for.	Bu önüm üçin tölegli.
I didn't need another customer.	Maňa başga bir müşderi gerek däldi.
This is a crime.	Bu jenaýat.
A few years late, but still great.	Birnäçe ýyl giç, ýöne şonda-da ajaýyp.
I had to go back.	Men yza gaýtmaly boldum.
I know your feelings.	Men siziň duýgularyňyzy bilýärin.
Eventually there was silence.	Ahyrynda ümsümlik boldy.
I would give my life for him.	Men onuň üçin janymy bererdim.
It was not good.	Bu gowy däldi.
His wife may be beheaded.	Aýalyna kellesi berilip bilner.
Now the thing is, in the initial stage.	Indi zat, başlangyç etapda.
He was also locked up.	Ol hem gulplandy.
There are a variety of additional features to determine.	Kesgitlemek üçin dürli goşmaça mümkinçilikler bar.
You've been like this for four days.	Dört gün bäri şeýle bolduň.
And so it was.	Soň şeýle boldy.
He can speak, but he cannot speak.	Ol gürläp bilýär, ýöne gürlänok.
Here it is again.	Ine, indi ýene.
Trust him, he will help you.	Oňa ynanyň, ol size kömek eder.
Only if he returned to class.	Diňe klasa gaýdyp gelen bolsa.
People went to work in the morning and came home at night.	Adamlar irden işe gidip, gijelerine öýlerine geldiler.
A similar result can be found in our research.	Şuňa meňzeş netije biziň gözlegimizde hem bolup biler.
Critical Review of Evidence	Subutnamalara tankydy syn.
During this time, men pay attention, but women fall asleep.	Bu döwürde erkekler üns berýärler, ýöne aýallar uklaýarlar.
There were no rules at the time.	Şol döwürde hiç hili düzgün ýokdy.
I will never forget his eyes.	Men onuň gözlerini hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
It would not have been possible without the help of many people.	Köp adamyň kömegi bolmazdan mümkin bolmazdy.
It was easy, even though he was older than me.	Ol menden uly bolsa-da, aňsatdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Edil şonuň ýaly etmeli bolduk.
Use the jump stop and land in a balanced position.	Böküş duralgasyny ulanyň we deňagramly ýere düşüň.
This has become the talk of the town.	Bu şäheriň gürrüňine öwrüldi.
He prepared himself well.	Ol özüni gowy taýýarlady.
Play with fire, as they say.	Olaryň aýdyşy ýaly ot bilen oýna.
Understanding each other.	Birek-birege düşünmek.
It was not immediately clear what he saw.	Ol adamyň gören zady belli däldi.
To find more complete answers to your search queries.	Gözleg soraglaryna has doly jogap gözlemek üçin.
I am against meeting such a person.	Men beýle adam bilen duşuşmagyňyza garşy.
Maybe he'll shoot.	Belki, ol atylar.
An action that tells who a man is.	Erkek adamyň kimdigini aýdýan hereket.
There is a fear of losing in the first round.	Birinji tapgyrda utulmak gorkusy bar.
His heart was very big.	Hisüregi gaty uludy.
In fact, this is a start.	Aslynda bu başlangyç.
I never did that.	Men muny hiç haçan etmedim.
I started this letter, but it never stopped.	Men bu haty başladym, ýöne ol hiç wagt durmady.
He began his commentary.	Ol öz teswirine başlady.
I would say animal.	Haýwan diýerdim.
A woman carried it.	Bir aýal göterdi.
We help the children of such people.	Şeýle adamlaryň çagalaryna kömek edýäris.
I just get it.	Diňe muny alýaryn.
What a day for both.	Ikisi üçinem nähili gün.
They walk down a small road and soon get out of the river.	Kiçijik ýoldan ýöräp, tiz wagtdan derýa çykýarlar.
Returns to the stop at the top of this video.	Bu wideonyň ýokarsyndaky duralga gaýdyp gelýär.
In his opinion, this is a good thing.	Onuň pikiriçe, bu gowy zat.
The noise remains.	Şowhun galýar.
Unfortunately, the situation is a little more complicated.	Gynansagam, ýagdaý ondan birneme çylşyrymly.
We put everything like that in there.	Şuňa meňzeş zatlaryň hemmesini şol ýere goýýarys.
Human experience means something to me.	Adam tejribesi meniň üçin bir zady aňladýar.
He was prosecuted and eventually lost his order.	Jogapkärçilige çekildi we netijede buýrugyny ýitirdi.
People in your world often talk about good and bad.	Dünýäňizdäki adamlar köplenç ýagşylyk we ýamanlyk hakda gürleýärler.
The people in the books did that and that's where it worked.	Kitaplardaky adamlar şeýle etdi we işleýän ýeri.
Very good feeling.	Gaty gowy duýgy.
I can speak.	Men gürläp bilerin.
He refused to come.	Ol gelmekden ýüz öwürdi.
People had to take it.	Adamlary ony alyp gitmeli boldular.
This section does not attempt to review this literature.	Bu bölüm bu edebiýaty gözden geçirmäge synanyşmaýar.
This time it was difficult, but it was an election.	Bu gezek kyn bolsa-da, saýlawy boldy.
Good move.	Gowy hereket.
Sorry if this is unclear.	Bu düşnüksiz bolsa bagyşlaň.
It smells, looks,.	Ys gelýär, görünýär ,.
It was just what he needed.	Diňe özüne gerek zatdy.
About five weeks passed without a word.	Bäş hepde töweregi sözsüz geçdi.
All you can say is.	Diňe aýdyp biljek sen.
This did not work out.	Bu başa barmady.
We were deep on the battlefield.	Söweş meýdanynda çuňňur bolduk.
I did not see him in such pain and anger.	Men onuň beýle agyrýandygyny we gaharyny görmedim.
The ball hit him between his legs.	Top ony aýaklarynyň arasyna urdy.
Anyway thank you.	Her niçigem bolsa sag boluň.
Please hold on.	Haýyş edýärin, tutuň.
The government seemed to be too scared to do anything.	Hökümet hem hiç zat etmekden gaty gorkýan ýalydy.
You came later.	Soň geldiň.
There have been no injuries so far.	Şu wagta çenli hiç hili ýaralanma ýok.
We will take your word for it	Seniň sözüňi alarys
I find it difficult.	Muny kyn görýärin.
Theurdy doesn't hold back.	Theurdy erkin saklamaýar.
These are the definite costs that kill us.	Bular bizi öldürýän kesgitlenen çykdajylar.
Anything was a fair game.	Islendik zat adalatly oýun boldy.
Except for the press.	Metbugatdan başga.
I have provided these that I do not know what to use.	Näme ulanjagymy bilmeýän bulary hödürledim.
I have lived here for more than three years.	Men bu ýerde üç ýyldan gowrak ýaşadym.
A dataset contains data and records.	Maglumat toplumy maglumatlary we ýazgyny öz içine alýar.
I want to be right.	Dogry etmek isleýärin.
The door opened.	Gapy açyldy.
He could not do any of this.	Bularyň hiç birini edip bilmedi.
He could not explain it anymore.	Ol muny indi düşündirip bilmedi.
As in the previous room.	Öňki otagynda bolşy ýaly.
They just keep coming.	Olar diňe gelmegini dowam etdirýärler.
He did a great job.	Ol gaty gowy iş etdi.
My heart is full.	Myüregim doldy.
The left will never give him credit for his good work.	Çep oňa gowy işi üçin hiç wagt kredit bermez.
I know what love is.	Söýginiň nämedigini bilýärin.
He did this this morning.	Ol muny şu gün irden etdi.
If he had seen another.	Eger ol ýene birini gören bolsa.
Now leave.	Indi bolsa aýrylyň.
We have the last two suggestions.	Soňky iki teklibimiz bar.
We need strength.	Bize güýç gerek.
He could not prove it yet, but he did.	Ol entek muny subut edip bilmedi, ýöne bilýärdi.
Then she lost her husband.	Soň bolsa adamsyny ýitirdi.
We will do this.	Muny işläris.
Read the previous sentence again.	Öňki sözlemi ýene bir gezek okaň.
While this may seem obvious, it is not.	Munuň ýaly düşnükli ýaly görünse-de, mekdeplerde beýle däl.
He said he needed to focus on my breath.	Ol meniň demime ünsi jemlemeli diýdi.
In fact, it is not.	Aslynda beýle bolmaz.
Homework calls are good.	Öýde işleýän jaňlar gowy.
Everyone enjoyed being around him.	Hemmeler onuň töwereginde bolmakdan lezzet alýardylar.
Of course, it was too late.	Elbetde, gaty giçdi.
Everything was possible, but not in good condition.	Hemme zat mümkin boldy, ýöne gowy ýagdaýda däldi.
I almost gave up.	Men tas tasdan ýüz öwürdim.
I chose my favorites.	Halaýanlarymy saýladym.
Just love them.	Olary diňe söýüň.
I had to start too late in life.	Durmuşda gaty giç başlamaly boldum.
Maybe you can make a man out of it.	Belki, siz ondan adam ýasap bilersiňiz.
You just have to listen.	Diňe diňlemeli.
I got a lot of heat for two days.	Iki gün köp ýylylyk aldym.
These are children.	Bular çagalar.
Four or five minutes.	Dört-bäş minut.
Your bag is old	Sumkaňyz köne
Hard look.	Gaty görnüş.
Every action has consequences.	Her bir hereketiň netijesi bar.
He did not want to talk about anything else.	Ol başga zat hakda gürleşmek islemedi.
These decisions were never government policy.	Bu kararlar hiç haçan hökümet syýasaty däldi.
I really hate it when this happens.	Bu ýüze çykanda hakykatdanam ýigrenýärin.
The third component is larger than the other two.	Üçünji komponenti beýleki ikisinden has uly.
Hands running from your hair.	Saçlaryňyzdan ylgaýan eller.
I hope he comes back.	Yzyna gaýdyp geler diýip umyt edýärin.
We know what to look for.	Näme görmelidigimizi bilýäris.
That didn’t work out and we don’t go back.	Bu netije bermedi we biz yza gaýdyp baramzok.
I had never seen her drink before.	Men onuň içenini öň görmändim.
Maybe so.	Belki, şeýledir.
He could not tell anyone, he could not tell anyone.	Hiç kime aýdyp bilmedi, hiç kime ýüzlenip bilmedi.
The rules of memory management say so.	Memoryady dolandyrmagyň düzgünleri şeýle diýýär.
He gets his hands dirty.	Ellerini hapalaýar.
It had nothing to do with the brain.	Beýni bilen baglanyşygy ýokdy.
There is a way where there is a will.	Wesýet bar ýerinde bir ýol bar.
I've seen it in the building before.	Men ony binada öňem görüpdim.
We grow with them and create jobs.	Olar bilen ösýäris we iş ýerlerini döredýäris.
They will have to be forced.	Olara mejbur edilmeli bolar.
This book tells a different story.	Bu kitap başga bir wakany gürrüň berýär.
I work in a church.	Men ýygnakda işleýärin.
Or be flat.	Ora-da tekiz boluň.
I am preventing this now.	Men häzir munuň öňüni alýaryn.
It was as if they had never been there before.	Olary öň hiç haçan geçirmedik ýalydy.
Not necessarily.	Hökman zerur däl.
So they will not open the door to truth.	Şonuň üçin hakykata alyp barýan gapyny açmazlar.
I started with the other five kids.	Beýleki bäş çagadan başladym.
No one knew.	Hiç kim tanamaýardy.
I smiled at myself.	Men özüme ýylgyrdym.
The boy grabbed the knife.	Oglan pyçagy tutdy.
I see you coming and going.	Seniň gelip, gideniňi görýärin.
But the situation there has not improved.	Thereöne ol ýerde ýagdaý gowulaşmady.
It's so beautiful there.	Ol ýerde gaty ajaýyp.
But the gas ran out.	Emma gaz gutardy.
Six people fled in fear.	On töweregi adamdan alty adam gorkup gaçdy.
In fact, I didn't tell my children much.	Aslynda çagalaryma kän zat aýtmadym.
Hopefully they will come out with something better in the future.	Geljekde has gowy zat bilen çykarlar diýip umyt edýäris.
This is the maximum.	Bu iň köp.
He saw everything at once.	Ol hemme zady birden gördi.
You don't have to talk about me.	Men hakda gürleşmek hökman däl.
He never heard of it.	Ondan hiç haçan eşitmedi.
So you choose a door.	Şonuň üçin bir gapyny saýlaýarsyňyz.
Everything we can do.	Biziň edip biljek ähli zadymyz.
It didn't work out, but we didn't know it at the time.	Bu netije bermedi, ýöne şol wagt bilmeýärdik.
He did it because he had to do it.	Ol bu zatlary etmeli bolany üçin etdi.
What an interesting place you found.	Nähili gyzykly ýer tapdyňyz.
She had an average face and young, smooth skin.	Onuň ortaça ýüzi we ýaş, tekiz derisi bardy.
He hated it.	Ol muny ýigrenýärdi.
This process is repeated until further improvement.	Bu amal mundan beýläk gowulaşýança gaýtalanýar.
He once slept on a key.	Bir gezek açaryň üstünde uklady.
The second life is still interesting.	Ikinji durmuş henizem gyzykly.
This idea should reach as many people as possible.	Bu pikir mümkin boldugyça köp adama ýetmeli.
There was no home life.	Öý durmuşy ýokdy.
Worse than you think.	Göz öňüne getirişiňizden has erbet.
Drink now, but it will last forever.	Indi içmek, ýöne baky dowam eder.
For more than twenty-two years, this difficult life has been together.	Twentyigrimi ýyldan gowrak wagt, bu agyr durmuş bilelikde.
My mother himself said.	Ejemiň özi aýdypdy.
I like everything.	Men hemme zady halaýaryn.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
And now he knew more.	Indi bolsa, ol has köp zady bilýärdi.
Below is a list of places to visit.	Aşakda baryp görmäge mynasyp ýerleriň sanawy.
He was proud to show me his friend.	Ol meni dostuna görkezmäge buýsanýardy.
This is not unexpected.	Bu garaşylmadyk zat däl.
They can take any space inside and outside.	Içinde we daşynda islendik ýer alyp bilerler.
Contributed to the interpretation and discussion of the results.	Netijeleri düşündirmäge we ara alyp maslahatlaşmaga goşant goşdy.
Not much, but we don't do it for money.	Kän däl, ýöne muny pul üçin etmeýäris.
But that really made me retreat and think.	Thisöne bu meni hakykatdanam yza çekmäge we pikirlenmäge mejbur etdi.
I understand the general situation.	Men umumy ýagdaýa düşünýärin.
Maybe he was right.	Belki dogry aýdandyr.
My heart ached if it wasn’t like lead.	Gurşun ýaly däl bolsa, ýüregim gysardy.
He could understand that.	Ol muňa düşünip bilýärdi.
It is now clear that they will never back down.	Olaryň hiç haçan yza çekilmejekdigi indi belli boldy.
It is clear that we will not be able to continue as it is.	Bolşy ýaly dowam etdirip bilmejekdigimiz aýdyňdyr.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
This is strange.	Bu geň zat.
Organizational management is simple.	Guramany dolandyrmak ýönekeý.
Everything.	Hemme zat.
It’s hard to even turn around.	Hatda ýerinde öwrülmek hem kyn.
On his knees with him.	Onuň bilen ýerde dyzynda.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
I was so excited to learn how to drive.	Maşyn sürmegi öwrenip, gaty tolgundym.
He just didn't care.	Ol diňe alada etmedi.
Suddenly a bright thought came.	Birdenem ýagty pikir geldi.
Please, believe me, please.	Haýyş edýärin, ynan, haýyş.
He bought them an hour.	Olara bir sagat satyn aldy.
People are ready to go out and face the sun.	Adamlar öýlerine çykyp, güne garşy durmaga taýyn.
Here we draw our hands.	Bu ýerde ellerimizi çekýäris.
Other than us.	Bizden başga.
That's why he's here.	Şonuň üçinem ol şu ýerde.
As we sat, a family passed by.	Oturanymyzda bir maşgala geçdi.
I do not want this message to come.	Bu habaryň gelmegini islämok.
It takes money to make good beer.	Gowy piwo öndürmek üçin pul gerek.
The impact was widespread.	Täsir ýaýrady.
I need this information.	Maňa bu maglumatlar gerek.
I'm the only one who has to do.	Men diňe etmeli işim bolan adam.
People want to know that you know where this is going.	Adamlar munuň nirä barýandygyny bilýändigiňize ynam isleýärler.
Now they were standing at his door.	Indi onuň gapysynda durdular.
It was very serious.	Bu gaty çynlakaýdy.
This time he did not listen to his friend.	Bu gezek ol dostuny diňlemedi.
Of course I did.	Elbetde etdim.
Without it, he will not be able to protect you.	Ol bolmasa, sizi gorap bilmez.
We continue to do a lot here.	Bu ýerde köp zatlary dowam etdirýäris.
Now we would look at each other, but we didn't say anything.	Indi biri-birimize serederdik, ýöne hiç zat diýmedik.
When I look at my past.	Geçmişime seredenimde.
I just hope this doesn't happen to me or anyone else.	Diňe munuň maňa ýa-da başga birine bolmajakdygyna umyt edýärin.
Unusual name.	Adaty bolmadyk at.
Because I believe there are listeners.	Sebäbi diňlejekleriň bardygyna ynanýaryn.
To spend more time with your children.	Çagalaryňyz bilen has köp wagt geçirmek üçin.
Come out for a moment.	Bir salym çykyň.
We have everything we need.	Bizde zerur zatlar bar.
But it can be incredibly difficult.	Emma ajaýyp kyn bolup biler.
We see it as it is.	Biz bolşy ýaly görýäris.
He had no full story.	Onuň doly hekaýasy ýokdy.
Comment is just a comment.	Teswir diňe teswir.
He wants to be free when he is young.	Ol entek ýaş wagty erkin bolmak isleýär.
It gives strength and strength to the mind, body and spirit.	Akylda, bedene we ruhda güýç we güýç berýär.
I prepared my camera.	Kameramy taýýarladym.
There has been a lot of blood and death in recent days.	Soňky günlerde gaty köp gan, ölüm gaty köpdi.
You gave me an idea for the next video.	Indiki wideo üçin maňa bir pikir berdiň.
The risk was very high.	Töwekgelçilik gaty ýokarydy.
Life looks like this.	Durmuş şeýle bolup görünýär.
The construction did not work out again.	Gurluşyklar ýene-de berk netije bermedi.
It's not too late.	Diňe giç däl.
He tried to turn off the light with his hand.	Lightagtylygy eli bilen ýapjak boldy.
Try to be calm.	Arkaýyn bolmaga synanyşyň.
There will be a drink party after dinner.	Nahardan soň içgi oturylyşygy bolar.
I manage internal data.	Içerki maglumatlary dolandyrýaryn.
It still works.	Ol henizem işleýär.
It's mainly about things in between.	Esasan zatlaryň arasyndaky zatlar hakda.
I am a simple person.	Men ýönekeý adam.
But when to choose.	Whatöne haýsy wagt saýlamaly.
What a shot.	Näme atyldy.
I became a chef.	Men aşpez boldum.
He looked back.	Yzyna seretdi.
Don't let that happen.	Bolandygyny aňlatmaň.
They live that way.	Şeýlelik bilen ýaşaýarlar.
At least that was the case.	Iň bärkisi, edil şonuň ýalydy.
No one can help you.	Hiç kim size kömek edip bilmez.
Now he was respected.	Indi oňa hormat goýulýardy.
I do my best to choose happiness.	Şatlygy saýlamak üçin elimden gelenini edýärin.
There was no need to know the details.	Jikme-jiklikleri bilmek zerurlygy ýokdy.
He was scaring everyone.	Ol hemme kişini gorkuzýardy.
Yes, he did.	Hawa, bu hakykat diýdi.
Here is another way to get this message out.	Ine, bu habary çykarmagyň başga bir usuly.
He didn't say a word, just held his hand.	Ol bir sözem aýtmady, diňe elinden tutdy.
I know this is for our safety.	Munuň biziň howpsuzlygymyz üçin niýetlenendigini bilýärin.
He smiled at me.	Ol meniň ýüzümden güldi.
So we will address both.	Şonuň üçin ikisine-de ýüzleneris.
Listen to me, don't come back.	Maňa gulak as, gaýdyp gelme.
We can walk	Biz ýöräp bileris
You will be fair.	Adalatly bolarsyňyz.
Therefore, the price vs.	Şonuň üçin nyrh vs.
Because it has to be that way.	Sebäbi şeýle bolmaly.
I love hearing what everyone has to say !.	Her kimiň aýdýanlaryny eşitmegi gowy görýärin!.
It was as if he was really asking us.	Ol hakykatdanam bizden soraýan ýalydy.
He enjoyed this episode.	Ol bu bölümden lezzet alýardy.
Each of them was placed here for a purpose.	Olaryň hersi bir maksat bilen bu ýere goýuldy.
We still sell our landers to our state.	Landerlerimizi henizem döwletimize satýarys.
Write this truth in your own words.	Bu hakykaty öz sözleriňiz bilen ýazyň.
However, this development was not significant.	Şeýle-de bolsa, bu ösüş möhüm däldi.
Types of expenses have been consistent across companies.	Çykdajylaryň görnüşleri kompaniýalaryň arasynda yzygiderli boldy.
Nothing was easy.	Hiç bir iş aňsat bolmady.
You don't have to.	Sizem etmeli däl.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, beýle däl.
You can feel that pressure.	Şol basyşy duýup bilersiňiz.
At their parties, each guy has three girls.	Oturylyşyklarynda her ýigide üç gyz bar.
The space between	Arasyndaky boşluk.
He will receive it forever from his own form.	Ony öz görnüşinden hemişelik alar.
Because when a people is divided.	Sebäbi bir halk bölünende.
He could not choose because he could not choose.	Saýlap bilmeýändigi sebäpli, saýlamazdy.
This is used to verify the general results.	Bu umumy netijeleri barlamak üçin ulanylýar.
This is a small place.	Bu kiçijik ýer.
Look at these two bones.	Bu iki süňküňize serediň.
It could be a few months from now.	Mundan beýläk birnäçe aý bolup biler.
Click here to read the full article.	Makalany doly okamak üçin şu ýere basyň.
This is often not the case.	Köplenç beýle däl.
I think you'll pass when you get to that bridge.	Şol köprä baranyňyzda geçersiňiz öýdýän.
It makes no difference.	Munuň hiç hili tapawudy ýok.
My friend is here.	Meniň dostum şu ýerde.
Everyone uses their product.	Her kim önümini ulanýar.
He is still there.	Ol henizem şol ýerde.
But they are slowly learning.	Emma olar ýuwaş-ýuwaşdan öwrenýärler.
Women are different.	Aýallar başga.
If so, they are.	Eger şeýle bolan bolsalar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Adamlary ugrukdyrmak üçin ýekeje ýeriňiz bolmaly.
It seems impossible yet.	Entek mümkin däl ýaly.
Her eyes were white with tears or matter.	Gözleri ýaş ýa-da materiýa akýardy.
Overall it was opened for positive reviews.	Umuman oňyn synlar üçin açyldy.
To wait	Garaşmak üçin
That's how long it takes	Ine, näçe wagt gerek
I give it a go.	Men muny berýärin.
But there was so much.	Tooöne gaty köp zat bardy.
It should be a team effort.	Toparyň tagallasy bolmaly.
You have lost control	Dolandyryşy ýitirdiň
You will have wonderful minutes looking at their new bodies.	Täze bedenlerine seredip ajaýyp minutlar geçirersiňiz.
It was good to hear her laugh.	Onuň gülküsini eşitmek gowy boldy.
Abandoned after the meeting.	Duşuşykdan soň taşlandy.
Text, then another.	Tekst, soň başga.
What it does mean is secret.	Edýän zady gizlin diýmekdir.
We will be reviewing the progress of this project in two weeks.	Bu taslamanyň gidişini iki hepdäniň dowamynda gözden geçireris.
We have no children.	Bizde çaga ýok.
I have no fear now.	Mende indi gorky ýok.
I had no place for this precious thing.	Mende bu gymmata ýer ýokdy.
Believe it or not.	Oňa ynanmak.
We tried to keep them in our room.	Olary otagymyzda saklamaga synanyşdyk.
If not Elsea, watch this video ten thousand more times.	Elsea bolmasa bu wideony ýene on müň gezek görüň.
Incorrect contract entered into.	Nädogry şertnama baglaşyldy.
There has never been an argument or war, and that is the truth.	Hiç haçan jedel ýa-da söweş bolmady we bu hakykat.
He left nothing there.	Ol ýerde hiç zat galdyrmady.
They don't want me to leave the car with me.	Maşyny meniň ýanymda goýmagymy islemeýärler.
However, he did not know what to decide.	Şeýle-de bolsa, ol näme karar berjegini bilenokdy.
Opened with his camera.	Kamerasy bilen açyldy.
I understand your nerve.	Siziň nerwiňize düşünýärin.
The good news is, you don't have to.	Gowy habar, size gerek däl.
Not such a beautiful sight.	Şeýle bir owadan görnüş däl.
You need to help remove the body.	Bedeni aýyrmaga kömek etmeli.
It was like a city within a city.	Bu şäheriň içindäki şäher ýalydy.
The songs ended on a recent tour.	Aýdymlar soňky gezelençde tamamlandy.
I don’t want to do anything about it.	Men bu hakda hiç zat etmek islämok.
This is more difficult.	Bu has kyn.
I just couldn’t shoot him.	Men ony diňe atyp bilmedim.
You are the former	Sen öňki
There will be another tour as tonight.	Bu gije bolşy ýaly, nobatdaky gezelenji bolar.
Verify that the object is in the database.	Obýektiň maglumat bazasynda bardygyny barlaň.
The main part of his personality.	Şahsyýetiniň esasy bölegi.
You will think.	Siz pikir edersiňiz.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
I'm so glad that this happened.	Munuň ýykylmagyna gaty begenýärin.
He may have returned home.	Öýüne gaýdyp gelen bolmagy-da mümkin.
He smiled and asked you to laugh.	Ol ýylgyrdy we sizden gülmegiňizi haýyş etdi.
The trees were up.	Agaçlar ýokary galdy.
Women can see you.	Aýallar sizi görüp bilerler.
Because people have work or school the next day.	Sebäbi adamlaryň ertesi güni işi ýa-da mekdebi bar.
That fact must be taken into account. "	Bu indi onuň pikirini emele getirer.
The pain is severe.	Agyrmak agyr.
Go ahead.	Öňe gidiň.
Easy, but wrong.	Aňsat, ýöne ýalňyş.
Her mother and father laughed.	Ejesi bilen kakasy güldi.
There is a fire in the living room.	Roomaşaýyş otagynda ýangyn bar.
It was very simple.	Bu gaty ýönekeýdi.
We just arrived.	Biz ýaňy geldik.
I got used to her tears and then one day they stopped.	Men onuň gözýaşlaryna öwrenişdim, soň bolsa bir gün saklandylar.
The doors of the house are open.	Jaýyň gapylary açyk.
To be still.	Entegem bolmak.
Nothing happens.	Hiç zat bolmaýar.
He hasn't seen me yet.	Ol entek meniň bilen görmedi.
More than you think.	Siziň pikir edişiňizden has köp.
It goes on and on.	Dowam edýär we dowam edýär.
It took him another five minutes to put the teams together.	Toparlary ýerleşdirmek üçin oňa ýene bäş minut gerek boldy.
Just read his books.	Diňe onuň kitaplaryny oka.
They take you to a place filled with beauty and beauty.	Seni hakykatdanam ajaýyplyk we gözellik bilen doldurylan ýere eltýärler.
I didn't really understand his name.	Men adyna hakykatdanam düşünmedim.
It's a lie.	Özüň ýalan.
It gives me an idea.	Maňa bir pikir berýär.
Start building your system and you're ready to go.	Ulgamyňyzy gurup başlaň we gitmäge taýyn.
This is not possible without society.	Jemgyýet bolmasa bu mümkin däl.
Please but please.	Pleaseöne haýyş edýärin.
In the ovary, for the development of the disease.	Oveokarda, keseliň ösmegi üçin.
Space is a big factor.	Kosmos uly faktor.
I kept the scene in the movie.	Sahnany filmde sakladym.
Similar results were obtained from at least two independent experiments.	Şuňa meňzeş netijeler azyndan iki sany garaşsyz synagdan alyndy.
For good reason, there are not many such characters.	Gowy sebäp bilen beýle gahrymanlar kän däl.
They make their actions their faith.	Hereketleri imanyna salýarlar.
The stars knew.	Starsyldyzlar bilýärdi.
I didn’t feel very good at the time.	Şol wagt özümi gaty gowy duýmadym.
They will keep this path well for a few weeks.	Birnäçe hepde bu ýoly gowy saklarlar.
It was natural.	Bu tebigy zatdy.
There is a real simple reason.	Hakyky ýönekeý bir sebäp bar.
He sat in front of me and reached the point straight.	Ol meniň garşymda oturdy-da, göni nokada ýetdi.
As you can imagine, his mother often couldn't see him.	Göz öňüne getirip bilersiňiz, ejesi ony köplenç görüp bilmeýärdi.
That was not what he did.	Bu onuň kän eden zady däldi.
He sent a child.	Bir çaga iberdi.
In addition, we will definitely need it once we are on top of it.	Mundan başga-da, üstünde bolanymyzdan soň hökman zerur bolarys.
Their result is wrong.	Olaryň netijesi nädogry.
We call this work a general affair.	Bu işi umumy iş diýip atlandyrýarys.
We never mentioned you.	Biz sizi hiç haçan agzamadyk.
A friend turned to look at me.	Dost maňa seretmäge öwrüldi.
Each group represents a single animal from each group.	Her topar her toparyň ýekeje haýwanyny görkezýär.
The detailed procedure is explained as follows.	Jikme-jik prosedura aşakdaky ýaly düşündirilýär.
In fact, everyone gets five.	Aslynda, her kim bäşini alýar.
You know, the ones that get used to it.	Bilýärsiňiz, olar size öwrenişerler.
But that is not the case.	Emma bu-da beýle däl.
Users are then asked for project support.	Soňra ulanyjylardan taslama goldawlaryny soraýarlar.
Two sets of analyzes are performed.	Analizleriň iki toplumy ýerine ýetirilýär.
There is no secret.	Munuň syry ýok.
That makes it important.	Muny möhüm edýär.
He threw it on the wall and grabbed it.	Ony diwara taşlady we tutdy.
These things are necessary.	Bu zatlar zerurdyr.
Then the land is yours.	Onda ýer seniňki.
It took eight years to get there.	Ol ýere barmak üçin sekiz ýyl gerek boldy.
What does this mean?	Bu näme etmek isleýär?
His father had sent him to good schools.	Kakasy ony gowy mekdeplere iberipdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýerde edil şonuň ýaly jedel edildi.
You can only play your own color.	Diňe öz reňkiňizi oýnap bilersiňiz.
Just do the analysis.	Diňe derňewi işlediň.
In addition, storage costs are low.	Mundan başga-da, saklamak üçin çykdajylar az.
My studies have given me a chance in a successful future.	Okuwym maňa üstünlikli gelejekde mümkinçilik berdi.
It is best to finish it.	Iň gowusy ony gutar.
Just hold on.	Diňe saklaň.
I hear you ask.	Soraýandygyňyzy eşidýärin.
People spread according to their families.	Adamlar maşgalalaryna görä ýaýradylar.
We also needed time and peace.	Bize-de wagt we rahatlyk gerekdi.
The results of our research should shed light on it.	Gözlegimiziň netijeleri oňa ýagtylyk bermeli.
If you are interested, you can search here.	Gyzyklanýan bolsaňyz, şu ýerden gözläp bilersiňiz.
You can see some of them below.	Olaryň käbirini aşakda görüp bilersiňiz.
The water would be fresh.	Suw täze bolardy.
He's a good guy, and we like him.	Ol gowy ýigit, bizem ony halaýarys.
Thus the cost of production goes up.	Şeýlelik bilen önümçilik bahasy ýokarlanýar.
The boy is there, the real danger.	Oglan şol ýerde, hakyky howp.
I don't remember that very well.	Men muny gaty ýadymda däl.
It doesn't have to be that way.	Şeýle hem bolmaly däl.
Talk to your men.	Erkekleriňiz bilen gürleşiň.
They are my world.	Olar meniň dünýäm.
We introduced ourselves as a group.	Özümizi topar hökmünde tanatdyk.
They were strong things.	Güýçli zatlardy.
Each phone has been returned.	Her bir telefonyň yza gaýtaryldy.
That's how God created me.	Hudaý meni şeýle ýaratdy.
I moved forward until my nose touched the wall.	Burnum diwara degýänçä öňe gitdim.
They had no idea.	Olaryň pikiri ýokdy.
Men do things together.	Erkekler bilelikde zatlar edýärler.
Her hair and eyes were brown in the middle.	Saçlary we gözleri orta goňurdy.
No problems.	Hiç hili kynçylyk ýüze çykmady.
The guard was very quick.	Garawul gaty çaltdy.
In fact, different methods are introduced these days.	Aslynda şu günler dürli usullar girizilýär.
Only for business.	Diňe telekeçilik üçin.
Fingers crossed.	Barmaklar görkezildi.
I'll do one or two.	Bir ýa-da iki ederin.
Something went wrong.	Bir zat ýalňyşdy.
I never slept much.	Hiç haçan kän uklamadym.
I could be there for them.	Men olar üçin şol ýerde bolup bilerin.
You have everything you are looking for.	Gözleýän ähli zadyňyz bar.
Do it well.	Ony gowy ediň.
It never worked out.	Hiç haçan gowy netije bermedi.
Knowing things makes you wonder, not strong.	Zatlary bilmek sizi güýçli däl-de geň galdyrýar.
Many women find this difficult to do.	Köp aýallar muny ýerine ýetirmek kyn mesele diýip hasaplaýarlar.
I offer it to you.	Men muny size hödürleýärin.
They were worried and ran to let me know.	Alada galdylar we maňa habar bermek üçin ylgadylar.
This is his plan of action.	Bu onuň söweş meýilnamasy.
Patient care and communication among members of the group will improve.	Toparyň agzalarynyň arasynda näsaglara ideg we aragatnaşyk gowulaşar.
This has not been reviewed.	Bu syn edilmedi.
No showtimes.	Showene görkezme ýok.
In the end the stone really didn’t add anything.	Ahyrynda daş hakykatdanam hiç zat goşmady.
Come on in, take a look.	Bol, şu ýere gir.
It wasn't a rock if it hadn't killed you.	Seni öldürmedik bolsa, bu gaýa däldi.
He used three words.	Üç söz ulandy.
You feel free, ready for battle, ready for anything.	Özüňizi erkin duýýarsyňyz, söweşe taýyn, islendik zada taýyn.
No restrictions were placed on the search design.	Gözlegiň dizaýnynda hiç hili çäklendirmeler goýulmady.
Now they have kept me in an office.	Indi meni bir ofisde sakladylar.
But the car was so bad, we had to do something.	Emma ulag gaty erbetdi, bir zatlar etmeli bolduk.
And then he stopped.	Soň bolsa saklandy.
I once thought of it as a career.	Bir gezek bu hakda karýera hökmünde pikir edipdim.
Really good things were going on.	Hakykatdanam gowy zatlar gidýärdi.
There is only physical time.	Diňe fiziki wagt bar.
These would have worked better if they had spent more time on the ground.	Eger gaty ýerde wagt geçirse, bular has gowy işlärdi.
It's easy to start with your belief in children.	Çagalara bolan ynamyňyzdan başlamak aňsat.
Names or information for communication may be out of date.	Habarlaşmak üçin atlar ýa-da maglumatlar köne bolup biler.
Just labor, concentration and dream.	Diňe zähmet, ünsi jemlemek we arzuw.
Five times.	Bäş gezek.
This is a decision.	Bu karar.
Maintain a good balance between prudent values ​​and expenditures.	Seresaplyk gymmatlyklary bilen çykdajylaryň arasynda laýyk deňagramlylygy saklaň.
I was expecting a little reaction, yes.	Biraz reaksiýa garaşýardym, hawa.
There was no need to tell them what to do.	Olara näme etmelidigini aýtmagyň zerurlygy ýokdy.
It is better to have more people in front of him, more scenes.	Onuň öňünde has köp adam, has köp sahna almak has gowudyr.
He would take his money, but only if he was silent.	Puluny alardy, ýöne diňe dymsa.
In fact, he works with them there.	Aslynda ol ýerde olar bilen bilelikde işleýär.
We will be in touch.	Aragatnaşykda bolarys.
Students love to hear this from teachers.	Okuwçylar muny mugallymlardan eşitmegi gowy görýärler.
There was no doubt that it was broken.	Döwülendigine şübhe ýokdy.
The current paper will focus on this model.	Häzirki kagyz bu modele gönükdiriler.
I can run for your money.	Puluňyza ylgap bilerin.
This is what we do.	Bu biziň edýän zadymyz.
Light and dark, light and dark.	Lightagty we garaňky, ýeňil we garaňky.
I saw the same look on my travels.	Syýahatymda şol bir görnüşi görýärdim.
Take advantage of this.	Munuň artykmaçlygyny alyň.
He can't do anything.	Hiç zat edip bilmez.
He is talking about us.	Ol biz hakda gürleýär.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
Then it will be noon at noon.	Ondan soň öýlän wagtynda öýlän bolar.
Participants were taught that they are responsible for the consequences of life.	Gatnaşanlara durmuş netijelerine jogapkärdigini öwretdiler.
He never felt good.	Özüni hiç wagt gowy duýmady.
There are many levels of music.	Aýdymyň derejeleri köp.
Big.	Uly.
Two days later, he appears to have died.	Iki günden soň, ol öz ölümine duşan ýaly.
There were problems with your operation.	Operasiýaňyzda kynçylyklar ýüze çykdy.
Of course, this has already been tested.	Elbetde, bu öňem synag edilipdi.
There are other ways.	Başga ýollaram bar.
There is nothing wrong with that.	Rorsalňyşlyklardan başga zat ýok.
This is your right.	Bu siziň hukugyňyz.
But the best I can do.	Emma edip biljek iň gowusy.
I also know that today is our last call.	Şeýle hem, bu günüň iň soňky çagyryşymyzdygyny bilýärin.
An example is shown at the end of this section.	Mysal bu bölümiň ahyrynda görkezilýär.
Blood like that.	Munuň ýaly gan.
Helps to get rid of any kind of debt worries.	Karz aladalarynyň islendik görnüşini gazanmaga kömek edýär.
Get off the cliff and continue!	Başga bir gaýanyň üstünde ýere düşüň we dowam ediň!.
He is high.	Ol ýokarky.
This is what happened to other people.	Bu beýleki adamlara bolan waka.
I knew where the movie was going so early.	Filme gaty ir nirä barýandygyny bilýärdim.
This is my second week here.	Bu ýerde meniň ikinji hepdäm.
It works great for families who can't agree on their choice of dinner.	Agşamlyk naharyny saýlamakda ylalaşyp bilmeýän maşgalalar üçin ajaýyp işleýär.
It is red.	Gyzyl reňk bar.
The idea of ​​doing something meaningful is over.	Bir manyly bir zat etmek baradaky pikirler gutardy.
I'm talking about physical pain.	Fiziki agyry hakda aýdýaryn.
None of them work.	Olaryň hiç biri-de işlemeýär.
While waiting for their food, they did not talk about anything important.	Iýmitlerine garaşyp durkalar, möhüm zat hakda gürleşmediler.
The name used is not itself.	Ulanylýan adyň özi däl.
It was the only vehicle on the road.	Bu ýolda ýeke-täk ulagdy.
Let's take a quick look at the information related to each key.	Geliň, her açar bilen baglanyşykly maglumatlara çalt degeliň.
It was never a problem.	Itingazmak hiç wagt mesele däldi.
Make a new bottle.	Täze çüýşe düzüň.
He has the right to do so.	Muny etmäge hukugy bar.
He was pronounced dead at the scene by gunmen.	Gunarag bilen heläkçilik sebäpli öljek boldy.
It's noon to forget about it.	Ony ýatdan çykarmak üçin günortan.
Of course we didn’t know we were going to go up.	Elbetde ýokary çykjakdygymyzy bilmeýärdik.
In books, he has a complex character.	Kitaplarda ol çylşyrymly keşplidir.
This process has taken longer than you used.	Bu proses, ulanyşyňyzdan has köp wagt aldy.
Full system support	Doly ulgam goldawy.
Then it seems mandatory.	Şonda hökmany ýaly görünýär.
As a result, it can help the dog live longer.	Netijede, itiň has uzak ömrüne ýetmegine kömek edip biler.
You have to stop first to change direction.	Ugry üýtgetmek üçin ilki bilen durmaly.
God created you for a purpose.	Hudaý sizi bir maksat bilen ýaratdy.
Still, it was still in the back of my head.	Stillöne henizem kellämiň arkasyna siňipdi.
This result is very common for tree species.	Bu netije agaç görnüşleri üçin gaty ýygydyr.
She thought they saw her as a confused woman.	Ony özüni aljyraňňy aýal ýaly görýärler öýdüpdir.
The journey lasted three hours.	Syýahat üç sagat dowam etdi.
However, only two of them are independent.	Şeýle-de bolsa, olaryň diňe ikisi garaşsyz.
It really is.	Hakykatdanam şeýle.
He doesn't want anything.	Ol hiç zat islemez.
They had a purpose in life.	Işlerinde bir maksat bardy.
Everyone was watching.	Hemmeler seredip durdular.
Such a unique development was explained using a growth model.	Şeýle üýtgeşik ösüş ösüş modelini ulanyp düşündirildi.
But there he is.	Thereöne ol ýerde.
Where to stay	Nirede galmalydygy.
This happens once in a few people.	Bu birnäçe adamda bir gezek bolýar.
What anyone says to you will not change.	Hiç kimiň saňa aýdýan zady üýtgemez.
On the right, you see what the real image looks like.	Sagda, hakyky şekiliň nähili bolýandygyny görýärsiňiz.
I love your style.	Men siziň stiliňizi gowy görýärin.
The rules were enough.	Düzgünler ýeterlikdi.
My mother had it, and now no one can take it.	Ejemde bardy, indi hiç kim ony alyp bilmez.
You hear us.	Bizi eşidýärsiň.
You will be happier than the customer.	Müşderiden has bagtly bolarsyňyz.
The first three lines are the same.	Ilkinji üç setir birmeňzeş.
These rules are governed by design and design restrictions.	Bu düzgünler gaýtadan işlemek we dizaýn çäklendirmeleri bilen kesgitlenýär.
However, he sees something.	Şeýle-de bolsa, ol bir zady görýär.
She felt good today.	Ol şu gün özüni gowy duýdy.
My wife is also almost dead.	Aýalym hem öldi diýen ýaly.
I learned myself.	Men özümi öwrendim.
Add water and salt.	Suw we duz goşuň.
They would no longer have college staff.	Indi kollejiň işgärleri bolmazdylar.
But everything is on time.	Everythingöne hemme zat öz wagtynda.
The house was quiet.	Jaý ümsümdi.
A word in your ear.	Gulagyňyzda bir söz.
I heard it.	Eşidişim çykdy.
Every game is different.	Her oýun başga.
It was more than just their work.	Bu olaryň işinden has köp zatdy.
Unfortunately, this will not happen soon.	Gynansagam, bu ýakyn wagtda bolmaz.
I only cared for you.	Men diňe siziň üçin alada etdim.
I would like to start using such a structure for my work.	Işim üçin şeýle gurluşy ulanyp başlamak isleýärin.
He finally closed his eyes and found her.	Ahyry bir gözüni ýumup, ony tapdy.
Just talk to me.	Diňe meniň bilen gürleşiň.
I'm not listening to everyone.	Men hemmäni diňlämok.
I am glad that patients can take it home.	Näsaglaryň öýde alyp biljekdigine begenýärin.
All you want from me is a little movement from time to time.	Menden isleýän zadyňyz, wagtal-wagtal azajyk hereket.
I only had sad stories.	Diňe gynançly hekaýalarym bardy.
He let her go.	Ol ony goýberdi.
Phone call in the middle of the night.	Gijäniň ýarynda telefon jaňy.
Offered with a variety of features.	Dürli funksiýalar bilen teklip edildi.
Produced as a delicacy.	Elsehli zat ýaly öndürilýär.
You didn't give him a chance.	Sen oňa hiç hili mümkinçilik bermediň.
Life goes astray, work goes astray.	Durmuş ýoldan çykýar, iş ýoldan çykýar.
I had nothing to eat for four days.	Dört günläp hiç wagt iýmäge zat ýokdy.
I didn't know him.	Men ony tanamaýardym.
Of course, he was worried.	Elbetde, aladalanýardy.
One thing you should not do too much.	Köp etmeli däl, bir zat.
The second response is at the light of a button.	Ikinji seslenme düwmäniň çyrasynda.
You are a criminal.	Sen jenaýatçy.
Watch the video.	Wideony görüň.
The economy did not escape the sky.	Ykdysadyýet asmandan gaçmady.
He said he needed my help.	Meniň kömegime mätäç diýdi.
He would go in and, of course, everyone knew who he was.	Içeri girerdi, elbetde, onuň kimdigini hemmeler bilýärdi.
So there it is.	Şonuň üçin şol ýerde.
Quickly, quickly.	Tizara, basym.
From their tip.	Olaryň ujundan.
It's just a part of my life.	Bu meniň durmuşymyň diňe bir bölegi.
Next month is also likely.	Geljek aý hem ähtimal.
Plus it's really funny.	Munuň üstesine hakykatdanam gülkünç.
So close, closer than a year ago.	Şeýle bir ýakyn, bir ýyl bolanyndan has ýakyn.
Too much sun, too much sea.	Gün gaty köp, deňiz gaty köp.
So it does not apply to your situation.	Şonuň üçin bu siziň ýagdaýyňyza degişli däl.
Those with and without economic power.	Ykdysady güýji bolanlar we ýoklar.
This is easy with the results in Above.	Aboveokardaky netijeler bilen bu aňsat.
The woman driving me told me not to tell my mother.	Meni sürýän aýal maňa ejeme aýtma diýdi.
This practice makes them white and solid.	Bu amal olary ak we berk edýär.
Fall on top of another student.	Başga bir okuwçynyň üstüne düş.
He will allow us to be together.	Bize bile bolmaga rugsat berer.
Just getting stronger day by day.	Diňe gün-günden güýçlenmek.
We were not.	Biz beýle däldik.
I am very smart.	Men gaty akylly.
Who is your spirit	Ruhuňyz kim?
No special surface space required.	Specialörite ýerüsti ýer gerek däl.
There is no damage to his home.	Onuň öýünde zeper ýok.
But the problem will be the right one.	Theöne mesele, islendik jogap üçin dogry bolar.
Let's see if we can solve some of these problems.	Käbir zatlary şeýle çözüp biljekdigimize göz aýlalyň.
Some may not like it.	Käbirleri halamazlygy mümkin.
The boy's voice will grow louder and deeper.	Oglanyň sesi hasam çykar we çuňlaşar.
He had expressed his desire to stay in that house.	Şol öýde galmak isleýändigini görkezipdi.
Just have your name, name and website.	Diňe adyňyz, adyňyz we web sahypaňyz bolsun.
Of course, everyone will have their own experience.	Elbetde, her bir adamyň öz tejribesi bolar.
It's just not good.	Bu diňe gowy däl.
I ran away from home.	Men öýden gaçdym.
I liked that he was there.	Men onuň ol ýerde bolmagyny haladym.
More than once.	Bir gezekden köp.
He was training with me for a while.	Ol meniň bilen birneme türgenleşýärdi.
Growth has been slow, but growth has been.	Ösüş haýaldy, ýöne ösüş boldy.
I got on the train and sat in a corner.	Men bu otla girip, bir burçda oturdym.
Now pull together.	Indi bilelikde çekiň.
There would be no expert in these conditions.	Bu şertlerde hünärmen bolmazdy.
But my daughter loved it.	Emma gyzym muny gowy görýärdi.
Maybe it’s the weather change or the return home.	Belki, howanyň üýtgemegi ýa-da öýe gaýdyp gelmekdir.
The eldest brother is probably missing, perhaps dead.	Uly dogany ýitirim bolsa gerek, belki ölendir.
There is no question about that.	Bu barada sorag ýok.
He was like a younger man.	Ol has ýaş adam ýalydy.
It was great before I made the system.	Ulgamy etmezden ozal gaty gowydy.
There are more reasons to travel there.	Şol ýerdäki syýahatyň has köp sebäbi bar.
I think there is a game that needs to be done really well.	Meniň pikirimçe, hakykatdanam gowy etmeli bir oýny bar.
You feel like you have to prove it to these people.	Özüňizi bu adamlara subut etmeli ýaly duýýarsyňyz.
I look forward to using these more.	Bulary has köp ulanmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
My father has a window seat with me.	Kakalarynyň ýanymda penjire oturgyjy bar.
It is not as if a structure has been demolished.	Bir gurluşy ýykan ýaly däl.
Click here for full details.	Doly şertler üçin şu ýere basyň.
The problem is, of course, it works.	Kynçylyk, elbetde işleýär.
He is in the car.	Ol awtoulagda.
But the weight of the box is measured.	Emma gutynyň agramy ölçelýär.
What will he choose?	Ol näme saýlar?
Power Marketer gave the police.	Güýç belligi polisiýa berdi.
Definitely not proving anything.	Hökman bir zady subut etmeýär.
Necessary evil can be.	Zerur ýamanlyk bolup biler.
Most of them are for money and money only.	Olaryň köpüsi diňe pul we pul üçin.
You have to raise some children.	Käbir çagalary eklemeli.
It took time.	Bu wagt talap etdi.
.Let's tell you what, this song was great.	.Eri gelende aýtsak, bu aýdym gowy boldy.
People like to slow down and look at crashes.	Adamlar haýallamagy we heläkçilige seretmegi halaýarlar.
Suddenly he wanted to.	Birdenem isledi.
It could not be more than five feet.	Bäş futdan köp bolup bilmezdi.
But that was normal.	Emma bu adaty zatdy.
I watched the meeting several times.	Duşuşyga birnäçe gezek tomaşa etdim.
And then another one.	Soň bolsa başga biri.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, muňa garamazdan, onuň ussat degmegi.
He tried to sit up straight, but he couldn't.	Göni oturmaga synanyşdy, ýöne edip bilmedi.
It was safe to look her in the eye.	Gözlerini ellerine dikmek howpsuzdy.
But this is a moral proof.	Emma munuň ahlak subutnamasy.
Return to zero if successful.	Üstünlik gazanan ýagdaýynda nola gaýdyň.
It's as if autumn has arrived.	Güýz wagty gelen ýaly.
No one does.	Hiç kim edenok.
I shook them.	Men olary silkitdim.
It was fast.	Bu çalt boldy.
They never expected it.	Olar muňa asla garaşmandyrlar.
This is not a way to build society and understanding.	Bu jemgyýeti we düşünişmegi gurmagyň hiç hili usuly däl.
I don't like that	Men muny halamok
These people are pure bad people.	Bu adamlar arassa erbet adamlar.
He didn't care.	Ol anyk bir zada seretmeýärdi.
Yes, you heard that right.	Hawa, dogry eşitdiň.
There were two different approaches to the problem.	Meselä iki dürli çemeleşme bardy.
Of course, he is aware of many open questions.	Elbetde, açyk soraglaryň köpüsinden habarly.
In the end we have.	Ahyrynda bizde bar.
You have to travel for an hour.	Syýahaty bir sagadyň dowamynda dowam etdirmeli.
Still, it seemed to work.	Şeýle-de bolsa, işleýän ýalydy.
The person requested that his real name not be used.	Şahs hakyky adynyň ulanylmazlygyny isledi.
But life should not be like that.	Emma durmuş beýle bolmaly däl.
Accordingly, the experimental design was completely similar.	Şoňa laýyklykda eksperimental dizaýn düýbünden meňzeýärdi.
No one tried to stop him.	Hiç kim ony saklamaga synanyşmady.
If you do, you know what you did.	Etseňiz, näme edeniňizi bilýärsiňiz.
I didn’t want to think anymore.	Indi pikir etmek islemedim.
Thank you for being yourself.	Özüňiz bolanyňyz üçin sag boluň.
He seemed to be talking.	Ol gürleşjek ýalydy.
They think they do it because they are serious people.	Çynlakaý adamlar bolany üçin muny edýärler öýdýärler.
Get out and talk.	Çykyň we gürleşeliň.
Help me	Maňa kömek ediň
No one wanted me to return the money.	Hiç kim menden pul gaýtaryp bermegimi islemedi.
Please review my real, complete post below.	Aşakdaky hakyky, doly ýazgymy gözden geçirmegiňizi haýyş edýäris.
Organizational issues had to be addressed.	Guramaçylyk meselelerini çözmeli boldy.
I would recommend staying at any temperature.	Islendik temperaturada galmagy maslahat bererin.
It's good then.	Onda-da gowy.
And then twenty.	Soň bolsa ýigrimi.
Also this book is great.	Mundan başga-da bu kitap gaty gowy.
This summer will tell.	Bu tomus aýdar.
The driver's distance has been reduced.	Sürüjiniň aralygy azaldy.
He came.	Ol geldi.
It's slow, but it can keep you focused.	Bu haýal, ýöne ünsüňizi saklap biler.
You have to listen to everything he says.	Onuň aýdan zatlarynyň hemmesini diňlemeli.
She had to wait.	Ol garaşmaly boldy.
If locked, it was locked for good reason.	Eger gulplanan bolsa, gowy sebäp bilen gulplandy.
He died at the age of two thousand.	Iki müň ýaşynda ölüpdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe bir hakykat.
Nowadays most of the software is for users.	Häzirki wagtda programma üpjünçiliginiň köpüsi ulanyjylar üçin.
Not with tears.	Gözýaş bilen däl.
No lines.	Setir ýok.
However, there was no need to look at the date the court was set up.	Şeýle-de bolsa, kazyýetiň gurlan senesine garamak zerurlygy ýokdy.
This is where he first went to school.	Ine, şu ýerde ilki mekdebe gitdi.
They were waiting to hear his account.	Hisagdaýyny eşidip garaşýardylar.
Usually a third party related to the government.	Adatça hökümet bilen baglanyşykly üçünji tarap.
But they know the people there.	Thereöne ol ýerdäki adamlary bilýärler.
You don't have to use this set.	Bu toplumy ulanmak hökman däl.
I thought he was crazy.	Men ony däli hasapladym.
Another girl was waiting for the call.	Başga bir gyz jaňa garaşýardy.
They are a bit healthy.	Olar birneme sagdyn.
You set a standard.	Standart goýduňyz.
He would be himself again.	Ol ýene özi bolardy.
No one would have known that they had such an impact on their lives.	Hiç kim olaryň durmuşyna täsir edendigini bilmezdi.
I have a plan, it just might work.	Meň meýilnamam bar, ol diňe işlemegi mümkin.
There is no point in grieving.	Özüňe gynanmagyň peýdasy ýok.
It was just a picture.	Bu diňe bir suratdy.
It was the same with him.	Ol hem edil şonuň ýalydy.
This makes you very emotional.	Bu sizi gaty duýgulandyrýar.
I pay attention to that.	Men muňa üns berýärin.
Everything was dark.	Hemme zat garaňkydy.
There is room for everything and you like everything in its place.	Hemme zat üçin ýer bar we hemme zady öz ýerinde halaýarsyň.
He left one, went away, and began to eat the other.	Birini taşlady, gitdi we beýlekisini iýip başlady.
It looks good.	Gowy görünýär.
The walls of the lower part are flat without windows.	Aşaky böleginiň diwarlary penjiresiz tekiz.
I think he just wanted it around.	Meniň pikirimçe, ol ony diňe töwereginde isledi.
A lot of fun.	Köp gyzykly.
Individuals can be active day and night.	Şahsy adamlar gije-gündiz işjeň bolup bilerler.
It goes with the business.	Bu iş bilen gidýär.
I have never seen them kept that way.	Olary beýle saklamagy hiç haçanam görmedim.
The sea does that to humans.	Deňiz adamlara şeýle edýär.
Ma'am.	Bu.
Six months later.	Alty aýdan soň.
We had tea with him.	Biz ýanymyz bilen çaý içdik.
Then take it from there.	Soň bolsa şol ýerden al.
Father image.	Ata şekili.
She was dressed to meet him.	Ol bilen duşuşmagy göz öňünde tutup geýinipdi.
His wife is missing.	Aýaly ýitirim boldy.
It has nothing to do with politics.	Syýasat bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
However, this was not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däldi.
I am very tired.	Men gaty ýadadym.
But there is only one computer on each floor.	Emma her gatda diňe bir kompýuter bar.
There is death for dogs.	Itler üçin ölüm bar.
Most are placed.	Köpüsi goýulýar.
This is a success for me.	Bu meniň üçin üstünlik.
He is not alone.	Ol ýeke-täk däl.
As a result, you don't want to lose both.	Netijede, ikisini ýitirmek islemeýärsiňiz.
She never seems to be keeping her daughter away.	Ol hiç wagt gyzy uzak saklaýan ýaly däl.
The world is full.	Dünýä köp.
No one gave us a chance, but we did.	Hiç kim bize pursat bermedi, ýöne muny etdik.
He opened the doors that others could not.	Başgalaryň edip bilmeýän gapylaryny açdy.
Not just a tree.	Diňe bir agaç däl.
However, we are looking for guys who can help this team.	Emma, ​​bu topara kömek edip biljek ýigitleri gözleýäris.
The approach is now a private vehicle for property.	Çemeleşme ýoly indi emläk üçin hususy ulag.
Great idea.	Ajaýyp pikir.
Real change begins with the heart.	Hakyky üýtgeşiklik ýürekden başlaýar.
Does not use direct physical contact with a person.	Adam bilen göni fiziki aragatnaşyk ulanmaýar.
Other children no longer have to worry.	Beýleki çagalaram indi alada etmeýärler.
They all have big issues.	Hemmesinde uly meseleler bar.
That's why they demand more from you.	Şonuň üçinem olar senden has köp zady talap edýärler.
I have something to do.	Meniň etmeli zatlarym bar.
But he saw nothing.	Emma hiç zat görmedi.
He looks me in the eye and tells me it's harder.	Ol maňa gözlerine seredýär we has kyn diýýär.
I told him his situation.	Men onuň ýagdaýyny aýtdym.
What he wanted to talk about was economics.	Onuň gürleşmek isleýän zady ykdysadyýetdi.
How comfortable they are.	Olar nähili rahat.
You don't have to read books one by one.	Kitaplary birin-birin okamak hökman däl.
The fully visible part of the world is the world.	Dünýäniň doly görnen bölegi dünýädir.
National website.	Milli web sahypasy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Näçe pul ýygnalandygy entek belli däl.
This world is gone	Bu dünýä gitdi
I open the window and put it in the fresh air.	Penjiräni açyp, arassa howada goýaýyn.
These special small cards can be your own time machine.	Bu ýörite kiçi kartoçkalar, öz wagt enjamyňyz bolup biler.
He immediately understood what was happening.	Näme bolýandygyna derrew düşündi.
Earther's face changed.	Eartheriň ýüzi üýtgedi.
This time it lasted longer.	Bu gezek ol has uzaga çekdi.
It is up to you whether the risk is worth it or not.	Bu töwekgelçiligiň gymmadymy ýa-da ýokdugy size bagly.
The history of the former medical history was not significant.	Öňki lukmançylyk taryhy ähmiýetli däldi.
This can be explained by the difference in sample properties.	Muny nusga häsiýetleriniň tapawudy bilen düşündirip bolar.
It can also hold a number of people.	Bu birnäçe adamy hem tutup biler.
They both cry and dream.	Ikisi hem aglaýarlar we düýş görýärler.
In view of these changes, the current experience has been reviewed.	Bu üýtgeşmeleri göz öňünde tutup, häzirki tejribä syn berildi.
Now the global war.	Indi global söweş.
Sitting in a red light.	Gyzyl çyrada otyrka.
The next day we killed five of them.	Ertesi gün olaryň bäşisini öldürdik.
However, basic transport and perception will change.	Şeýle-de bolsa, esasy ulag we düşünje üýtgär.
However, it is not necessary for many purposes.	Şeýle-de bolsa, köp maksat bilen bu zerur däl.
It should not be found.	Ol tapylmaly däl.
It is very simple.	Ol gaty ýönekeý.
They had time.	Olaryň wagty bardy.
I would like to have my belongings moved to the main bedroom.	Zatlarymyň esasy ýatylýan otaga geçmegini isleýärin.
I want to tell her what will happen.	Näme boljagyny oňa aýtmak isleýärin.
They went for a walk.	Olar gezelenje çykdylar.
He is just as proud of us.	Ol hem edil biziň ýaly buýsanýar.
He had a great career in high school.	Orta mekdepde uly karýerasy bardy.
They believed that things could change there.	Ol ýerde zatlaryň üýtgäp biljekdigine ynanýardylar.
Try it.	Synanyşyň.
It's just funny.	Bu diňe gülkünç.
Now like the other one.	Indi beýlekisi ýaly.
But that is not the whole story.	Emma bu doly hekaýa däl.
Perhaps the explanation is more complicated.	Perhapsöne düşündiriş has çylşyrymly bolsa gerek.
You can e-mail any of your questions.	Islendik soragyňyzy e-poçta bilen iberip bilersiňiz.
We are doing so well.	Biz şeýle gowy dowam edýäris.
About your injuries.	Injuryaralanmagyňyz hakda.
This is not fair.	Bu adalatly däl.
Despite such a large group of patients, there were no problems.	Näsaglaryň şeýle uly toparyna garamazdan başga kynçylyklar ýüze çykmady.
This is likely to be the fourth most important.	Bu, iň möhüm dördünji bolmagy ähtimal.
It is said to be responsible for your actions.	Hereketleriňize jogapkär bolmak diýilýär.
Sometimes it has a good sharp point.	Käte onuň gowy ýiti nokady bar.
This is his style.	Bu onuň stili.
Whether it is your personal body or your home.	Şahsy bedeniňiz bolsun ýa-da jaýyňyz bolsun.
He has a headache.	Onuň kellesindäki agyry.
Now you can go back to work.	Indi işe gaýdyp bilersiňiz.
Please let us know in advance.	Diňe bize öňünden habar bermegiňizi haýyş edýäris.
I can't imagine living anywhere else.	Başga bir ýerde ýaşamagy göz öňüne getirip bilemok.
The present moment is the only moment.	Häzirki pursat ýekeje pursat.
It was fun to read.	Okamak gyzyklydy.
It is your responsibility to ask what you do not understand.	Düşünmeýän zadyňyzy soramak siziň jogapkärçiligiňizdir.
I didn’t know what to feel or what to expect.	Näme duýjagymy, nämä umyt etjegimi bilmedim.
Bring it.	Ony getir.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Şeýle ýerleriň hersinde belli bir hereket edip bilersiňiz.
He wouldn't take it.	Ol muny almazdy.
But look at the numbers and you won’t feel very good.	Emma sanlara serediň we özüňizi gaty gowy duýmarsyňyz.
Believe me, you don't want to know.	Maňa ynanyň, bilmek islemeýärsiňiz.
He did not mix and his body was cold.	Ol garyşmady we bedeni sowukdy.
It was sold.	Ol satyldy.
A lot of work to be done.	Edilmeli köp iş.
I see you	Seni görýän
You don't know as much as you think.	Seniň pikir edişiň ýaly köp zat bilmeýärsiň.
They will not let it go.	Muny goýbermezler.
But getting an empty file without information.	Emma maglumatsyz boş faýl almak.
There is nothing to prove and nothing to do.	Subut etjek zady ýok we etmeli işi ýok.
I was wrong to make a plan.	Diňe bir meýilnama düzmek bilen ýalňyşardym.
She is yours now.	Ol indi seniňki.
Of course, we don't know that.	Elbetde, muny bilemzok.
In this case, both were present.	Bu ýagdaýda ikisi-de bardy.
This is called air start.	Muňa howa başlangyjy diýilýär.
There are various breathing techniques around.	Daş-töwereginde dürli dem alyş usullary bar.
He is asleep.	Ol uklap ýatyr.
He wanted to hear more.	Has köp eşitmek isledi.
Suddenly it hit him.	Birdenem oňa degdi.
Black people can win.	Gara adamlar ýeňip bilerler.
This is our choice.	Bu biziň saýlamagymyz.
Not long, but hard.	Uzyn däl, ýöne gaty.
He was not at risk.	Ol töwekgelçilik etmeýärdi.
However, it was very interesting.	Şeýle-de bolsa, gaty gyzyklydy.
Nothing was said, nothing happened.	Hiç zat diýilmedi, hiç zat bolmady.
It can go in or out.	Içeri girip biler ýa-da gidip biler.
Don’t try to claim them as you do.	Olary özüňiz ýaly talap etjek bolmaň.
They are still a new concept for me.	Olar meniň üçin henizem täze düşünje.
The main station reports the calculated result to the user equipment.	Esasy stansiýa, hasaplanan netijäni ulanyjy enjamlaryna habar berýär.
You must have seen this video.	Bu wideony gören bolsaňyz gerek.
However, it is green.	Şeýle-de bolsa, ol ýaşyl.
It was very cold.	Ol gaty sowukdy.
There is something better for these people.	Bu adamlar üçin has gowy zat bar.
This process was repeated four times.	Bu proses dört gezek gaýtalandy.
He did not want to be linked to this.	Munuň bilen hiç hili baglanyşyk islemedi.
This is a contract.	Bu şertnama.
It doesn't end there.	Bu gutaranok.
We last met about a year ago.	Iň soňky gezek takmynan bir ýyl ozal duşuşdyk.
Of course, that should include.	Elbetde, öz içine almaly.
But he did.	Emma ol muny etdi.
It takes a long time to send it.	Ony ibermek üçin köp wagt gerek.
You are young and you have many years ahead.	Youngaşdyňyz we öňüňizde köp ýyl bardy.
We have a limited amount of food we can eat once.	Bir gezek iýip bilýän çäkli mukdarymyz bar.
Very brief about the details.	Jikme-jiklikler barada gaty gysga.
Happy to work with him.	Onuň bilen işlemek bagtly.
Lots of ideas.	Pikirler köp.
We had a good trip.	Gowy gezelenç etdik.
There is no doubt that this is the case.	Munuň jogapkärdigine şek ýok.
I think this is an interesting story.	Meniň pikirimçe, bu bir gyzykly hekaýa.
Then save the following.	Soňra aşakdakylary saklaň.
In fact, it is still open.	Aslynda muňa häzirem açyk.
We need to have a better future for ourselves.	Özümiz üçin has gowy geljegi gazanmalydyrys.
Very good, you can come if you want.	Gaty gowy, isleseňiz gelip bilersiňiz.
He gave you good advice.	Ol size gowy maslahat berdi.
There is no child without a baby.	Sickarawsyz çaga ýok.
You can use it for everyday or work.	Ony gündelik ýa-da iş üçin ulanyp bilersiňiz.
The garden is changing.	Bagy üýtgedýär.
Thousands of other incidents have been reported.	Beýleki müňlerçe hadysada edildi.
They talked together.	Olar bilelikde gürleşdiler.
Leaders who follow in the leader.	Leaderde yzarlaýan liderleri.
That part was great.	Şol bölegi gaty gowydy.
That conversation continues.	Şol söhbetdeşlik dowam edýär.
I have a lot in my hands.	Ellerimde köp zat bar.
And you can talk naturally or sparingly.	We tebigy ýa-da az gürläp bilersiňiz.
Review your choices.	Saýlawlaryňyzy gözden geçiriň.
I love his voice.	Men onuň sesini gowy görýärin.
How do you feel?	Özüňizi nähili duýýarsyňyz.
They were real friends.	Olar hakyky dostlardy.
We had to laugh.	Biz gülmeli bolduk.
It's too early, but you have to do it.	Munuň üçin gaty ir, ýöne muny etmeli boldy.
Try to remove it.	Muny nädip aýyrjak boluň.
She would decide to remarry.	Ol ýene öýlenmek kararyna gelerdi.
The guy in front of me decided to go for a walk.	Garşymdaky ýigit aýlanmagy ýüregine düwdi.
This is a good story, though.	Bu howp bolsa-da gowy hekaýa.
It is very difficult to find healthy choices.	Sagdyn saýlawlary tapmak gaty kyndy.
Games are not just comfortable.	Oýunlar diňe bir rahat däl.
In general, you can't drink much of it.	Umuman aýdanyňda, ondan köp içip bolmaz.
The city contributes.	Şäher goşant goşýar.
Of course, he didn't want to go in there.	Elbetde, ol ýere girmek islemeýärdi.
Then consider the following.	Ondan soň, şulary göz öňünde tutuň.
It actually does it well.	Aslynda muny gowy edýär.
We can hand you over to the police right now.	Sizi şu wagt polisiýa tabşyryp bileris.
If we want to let him know.	Eger-de biz oňa habar bermek islesek.
There must be an exception to this.	Munuň üçin kadadan çykma bolmaly.
I am very happy about that.	Men muňa örän şat.
He left his books open.	Kitaplary aç-açan ýere goýdy.
.Okay, getting in was just fine.	.Ok, içeri girmek diňe gowy boldy.
I want to be with a friend	Bir dostumyň ýanynda bolmak isleýärin
Let's find out now.	Geliň, muny çalt öwreneliň.
We set off again.	Biz ýene ýola düşdük.
I didn't want to think about it.	Bu hakda pikir etmek islemedim.
However, it is set aside to oversee other activities.	Şeýle-de bolsa, beýleki çärelere gözegçilik etmek üçin ýeterlik derejede aýrylýar.
So the upper bounds give us very powerful new information.	Şeýlelik bilen ýokarky çäk bize gaty güýçli täze maglumatlary berýär.
I could never play this game anymore.	Men indi bu oýny hiç wagt edip bilmedim.
No, I'm not saying that.	Nook, beýle diýjek däl.
The larger the weight, the stronger the group.	Agramy näçe uly bolsa, topar şonça-da güýçlidir.
This is a real time strategy game.	Bu hakyky wagt strategiýasy oýny.
More and more faces turned to him.	Oňa barha köp ýüzler öwrüldi.
We can choose to walk as he pleases next year.	Geljek ýyl onuň islegine görä ýöremegi saýlap bileris.
Nine cases are male and five cases are female.	Dokuz hadysa erkek, bäş hadysasy aýal.
Someone may be someone else.	Someonea-da kimdir biri bolup biler.
Probably not.	Belki beýle bolmandyr.
He disappeared.	Ol suwa ýitdi.
I paid close attention to reading the screen.	Ekrany okamaga gaty üns berdim.
It shouldn't have been.	Bolmaly däldi.
Still, it was a quiet, small moment.	Stillöne şonda-da asuda, kiçijik pursatdy.
Pleasant, easy and the same process, another website.	Pleönekeý, aňsat we şol bir proses, başga bir web sahypasy.
Society does not want strong people.	Jemgyýet güýçli adamlary islänok.
I couldn't say anything.	Hiç zat aýdyp bilmedim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe olaryň gapdalyndaky iş.
Because the dark hour will come.	Çünki garaňky sagat geler.
He was active in management.	Dolandyryşda işjeňdi.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
Outside this window the signal is more stable.	Bu penjiräniň daşynda signal has durnukly.
However, it can be done.	Muňa garamazdan, edilip bilner.
He threw his hand and held the other girl in a chair.	Eli atyp, beýleki gyzy oturgyçda saklady.
The development media was changing every day.	Ösüş metbugaty her gün üýtgedilýärdi.
You and the others are young.	Siz beýlekiler ýaş.
They were chasing our boys around our house.	Öýümiziň töwereginde oglanlarymyzy yzarlaýardylar.
This is just one of them.	Bu olaryň diňe biri.
I found a rock.	Men gaýa tapdym.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
Now he could only wait.	Indi ol diňe garaşyp bilýärdi.
When he told us his name, we were confused.	Ol bize adyny aýdanda, biz bulaşdyk.
Decided to go to the bar for a while.	Belli bir wagt barda gitmek karary.
A horse	Bir at.
I was a little angry.	Biraz gaharlandym.
I started from the bottom up.	Men esasan aşakdan başladym.
I will never do anything else.	Men hiç wagt başga zat etmerin.
Big events are coming thick and fast nowadays.	Uly wakalar häzirki wagtda galyň we çalt gelýär.
One thing is for sure.	Bir zat başga.
This was one of the turning points in his life.	Bu onuň durmuşynyň öwrülişik pursatlarynyň biri boldy.
So we work with samples.	Şonuň üçin nusgalar bilen işleýäris.
That changes everything.	Bu bolsa hemme zady üýtgedýär.
The court did not give the findings.	Kazyýet gol çeken netijeleri bermedi.
I was so wrong.	Men gaty ýalňyşdym.
Teach your body as it should be.	Bedeniňizi zerur bolşy ýaly öwrediň.
Okay, maybe so.	Bolýar, belki şeýledir.
Now he just analyzed what would win.	Indi diňe haýsy zatlaryň ýeňjekdigini analiz etdi.
Someone had a dress.	Kimdir biriniň köýnegi bardy.
They are before us.	Olar biziň öňümizde.
But it could have been a little tougher.	Heöne birneme kynrak bolsa-da, kynlaşyp bilýärdi.
Of course, given where it is.	Elbetde, nirededigini göz öňünde tutsak.
There are two ways.	Iki ýol bar.
But the result can be positive.	Emma netijede oňyn bolup biler.
They were right.	Dogry aýtdylar.
Look at me from a distance.	Meni uzakdan synlaň.
From another box.	Başga bir gutudan.
No other way !!!.	Başga ýol däl !!!.
You are currently browsing the archives for the Marketing Tips category.	Siz muny şu wagt düzdüňiz.
This is just stupidity.	Bu diňe samsyklyk.
I would tell him everything.	Men oňa hemme zady aýdardym.
He had done his duty and served his country.	Ol öz borjuny ýerine ýetirip, ýurduna hyzmat edipdi.
We are in your hands.	Biz siziň eliňizde.
He told me he had to do it.	Ol maňa muny etmelidigini aýtdy.
Oil companies will operate on their own.	Nebit kompaniýalary özbaşdak hereket ederler.
You can't miss that distance.	Şol aralykdan sypdyryp bilmersiňiz.
Sometimes this is not appropriate.	Käwagt bu ýerlikli däl.
We searched for hours before he found it.	Ol muny tapmanka birnäçe sagat gözledik.
Those were great days, great days.	Şol ajaýyp günler, ajaýyp günlerdi.
I just ask them what they do before they go to bed.	Diňe ýatmazdan ozal näme edýändiklerini soraýaryn.
Look at your litigation.	Kazyýet işleriňize serediň.
The rules of the game have changed a bit.	Oýunyň düzgünleri azajyk üýtgedi.
Lost time to meditate.	Oýlanmaga wagtyny ýitirdi.
We are under pressure.	Bize basyş edilýär.
It was never sold, and maybe it had a chance.	Ol hiç haçan satylmady we belki-de oňa mümkinçiligi bardy.
There is no comparison.	Deňeşdirme ýok.
He killed a man.	Bir adamy öldürdi.
I really liked it	Men muny gaty haladym
No one is harmed.	Hiç kim zyýan çekenok.
They put people down once or twice, but they failed.	Adamlary bir ýa-da iki gezek goýdular, ýöne şowsuz boldular.
They offer advanced technology systems, products and services.	Ösen tehnologiýa ulgamlaryny, önümlerini we hyzmatlaryny hödürleýärler.
There was very little bad language.	Erbet dil gaty azdy.
However, they did not do any of this.	Şeýle-de bolsa, bularyň hiç birini etmediler.
But first you have to go there.	Emma ilki bilen ol ýere barmaly.
Don't be afraid of such things.	Beýle zatlardan gorkmaň.
We went for years without fully understanding what this was all about.	Bu zadyň nämedigine doly düşünmän birnäçe ýyllap gitdik.
Because these other guys just wanted and tried.	Sebäbi bu beýleki ýigitler diňe islediler we synap gördüler.
May be in the test phase.	Synag tapgyrynda bolup biler.
There is something about the mind.	Akylyň üstünde bir zat bar.
Their orders have not changed yet.	Olaryň sargytlary henizem üýtgemedi.
They don’t see it, but the wind blows.	Ony görenoklar, ýöne şemal öwüsýärler.
There is another task for you.	Siziň üçin başga bir wezipe bar.
This is all your next book.	Bularyň hemmesi indiki kitabyňyz.
If anyone could help him, of course he could.	Kimdir biri oňa kömek edip bilse, elbetde kömek edip bilerdi.
They still pay a heavy emotional price.	Olar henizem agyr emosional bahany töleýärler.
He could not be released from the army.	Ol goşundan boşadylyp bilinmedi.
They saw things, they focused on things.	Olar zatlary gördüler, zatlara üns berdiler.
He made his life.	Durmuşyny etdi.
I draw like a child.	Çaga ýaly çyzýaryn.
I forget myself	Men özümi ýatdan çykarýaryn
I have been using it ever since.	Şondan bäri ulanyp gelýärin.
We do the same.	Edil şol bir zady edýäris.
I can't save the world.	Men dünýäni halas edip bilemok.
This region is very difficult.	Bu sebit gaty kyn.
I was surprised and happy.	Men geň galdym we begendim.
He was proud.	Ol buýsanýardy.
I could not find an example of something like this.	Şuňa meňzeş bir zadyň mysalyny tapyp bilmedim.
Not bad, but he tried to work them out.	Erbet däl, ýöne ol olary işlemäge synanyşdy.
I planned to spend a lot of time together.	Bilelikde köp hilli wagt geçirmegimizi meýilleşdirdim.
Do it if you want.	Isleseňiz ýerine ýetiriň.
I could not recognize this text.	Bu teksti tanap bilmedim.
It was a threat.	Bu howpdy.
The biological parents then marry each other and have other children.	Soňra biologiki ene-atasy biri-birine durmuşa çykyp, başga çagalary bolýar.
Pleasant, fast and warm relief.	Pleönekeý, çalt we ýyly ýeňillik.
I did not decide.	Men karar bermedim.
Neither of them seemed to be breathing.	Bularyň ikisi-de dem alýan ýaly däldi.
I think it would be better if no one.	Hiç kim bolmasa has gowy bolardy diýip pikir edýärin.
I hope the little gift will help a little.	Kiçijik sowgat birneme kömek eder diýip umyt edýärin.
So think about your interests, think about what you like to do.	Şonuň üçin gyzyklanmalaryňyz hakda pikir ediň, näme etmegi gowy görýändigiňizi pikirleniň.
The group lives with me at home.	Topar öýünde meniň bilen ýaşaýarlar.
It would be helpful to know the source of the water.	Suw çeşmesini bilmek peýdaly bolardy.
This target model depends on the change in sample size.	Bu maksatly model, nusganyň ululygynyň üýtgemegine baglydyr.
I have	Mende bar.
He had lost a lot of weight.	Ol köp agramyny ýitiripdi.
He said he would kill us.	Ol bizi öldürjekdigini aýtdy.
I knew we could handle the ball in any team.	Topy islendik toparda dolandyryp biljekdigimizi bilýärdim.
Or move here.	Ora-da bu ýere göçmek.
Thinghli thing took less than three minutes.	Thinghli zat üç minutdanam az wagt aldy.
They go from left to right.	Çepden saga gidýärler.
At first everything was fine.	Ilkibaşda hemmesi gowy boldy.
No one in the city saw him after the battle.	Söweşden soň ony şäherde hiç kim görmedi.
This patient is discussed in detail below.	Bu hassa aşakda jikme-jik ara alnyp maslahatlaşylýar.
This is what you hope for.	Ine, umyt edýän zadyňyz şu.
I like to keep it simple, but I do well.	Simpleönekeý saklamagy halaýaryn, ýöne gowy edýärin.
This is what happened in any battle.	Islendik söweşde şeýle bolýardy.
None of us said anything.	Hiç birimiz hiç zat diýmedik.
But we have to try.	Emma synanyşmalydyrys.
I was convinced that being loved by someone in particular would make me happy.	Aýratyn biri tarapyndan söýülmegimiň meni bagtly etjekdigine ynanýardym.
Not just us.	Diňe biz däl.
Full of books, thoughts, questions.	Kitaplardan, pikirlerden, soraglardan doly.
Most people need between seven and nine hours.	Adamlaryň köpüsine ýedi-dokuz sagat aralygy gerek.
I then released it to see what would happen.	Soňundan näme boljagyny görmek üçin goýberdim.
I want to make my way in this world.	Bu dünýäde öz ýolumy etmek isleýärin.
, '.	, '.
Keep the country whole.	Countryurdy tutuşlygyna saklaň.
Even guys.	Hatda ýigitler.
It will be as bad as other people do.	Bu, beýleki adamlaryň edişi ýaly erbet bolar.
It was the end of the blue sky.	Bu gök asmanyň soňydy.
As a result, various ways to achieve this goal have been published.	Netijede, bu maksada ýetmegiň dürli ýollary çap edildi.
He knew this very well.	Muny gaty gowy bilýärdi.
Only.	Diňe.
And then there was that precious book.	Soň bolsa şol gymmatly kitap bardy.
I don't think you will have much fun.	Kän dynç alarsyňyz öýdemok.
You have to live with it.	Munuň üstünden ýaşamaly.
Everyone wants to buy it every day.	Her kim her gün aljak bolýar.
This is my way.	Bu meniň ýolumda.
You don’t do everything you can.	Edip biljek ähli zadyňyzy etmeýärsiňiz.
This means that you are reducing options for players.	Diýmek, oýunçylar üçin wariantlary azaldýarsyňyz.
He is not afraid of red relations.	Gyzyl gatnaşyklardan gorkmaýar.
The shirt takes a while.	Köýnek birneme wagt alýar.
He travels personally to the place of responsibility.	Jogapkärçiligiň öz-özünden gelýän ýerine şahsy syýahat edýär.
I waited there for a while.	Men ol ýerde birazajyk garaşdym.
I get the idea.	Men pikir alýaryn.
Religion is also a religion.	Religiona-da dinde.
I've tried it and it seems to work.	Men muny synap gördüm we işleýän ýaly.
So allow the question to be answered differently.	Şonuň üçin soraga başgaça jogap bermäge rugsat ediň.
That's one of the reasons we chose this.	Muny saýlamagymyzyň bir sebäbi şol.
I have no children.	Meniň çagalarym ýok.
Makes the job easier.	Iş amalyny aňsatlaşdyrýar.
It must be the officer who took him.	Ony alyp giden ofiser bolmaly.
I couldn't even stand in front of him.	Men hatda öňümde-de durup bilmedim.
Creates jobs.	Iş ýerleri döredýär.
One by one.	Ýeke-ýeke.
Eat as you wish.	Isleýşiňiz ýaly iýiň.
Late complications were not noted.	Giçki kynçylyklar bellenmedi.
Watch your words, they become action.	Sözleriňize tomaşa ediň, olar herekete öwrülýärler.
Talk about the weather or something.	Howa ýa-da bir zat hakda gürleşiň.
I mean, you look at his post.	Diýjek bolýanym, sen onuň ýazgysyna seredýärsiň.
There is nothing else for me.	Meniň üçin başga zat ýok.
In both cases there is a complete digestive tract.	Iki ýagdaýda-da lezzet, elbetde, gaty uly bolup biler.
He didn't know it was bad.	Munuň erbetdigini bilmeýärdi.
Neither are you	Senem men däl.
I don't think he knew anything.	Her niçigem bolsa bilýärdi öýdemok.
My job is to enjoy the results.	Meniň işim bolsa netijelerden lezzet almak.
Not much was said.	Kän zat aýdylmady.
She only knew she had a son.	Ol diňe bir oglunyň bardygyny bilýärdi.
The people here are wonderful.	Adamlar bu ýerde ajaýyp.
Expensive for good money.	Gowy pul üçin gymmat.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň üstünde hökman bolmaly.
A year has passed.	Bir ýyl geçdi.
Now give your cell.	Indi öýjügiňi ber.
He begs her to come.	Özünden gelmegini haýyş edýär.
This is the rule we follow.	Bu biziň berjaý edýän düzgünimiz.
It was an easy test for him.	Bu onuň üçin aňsat synag boldy.
This interaction is very complex and very variable.	Bu özara täsir gaty çylşyrymly we gaty üýtgeýär.
And best friends trust each other.	Iň gowy dostlar bolsa birek-birege ynanýarlar.
It has to be done well and it is easy to do.	Bu gowy ýerine ýetirmeli we ýerine ýetirmek aňsat.
Each of them made an important contribution.	Olaryň her biri möhüm goşant goşdy.
But I think they look the same.	Meöne meniň pikirimçe, olar edil edil şonuň ýaly görünýär.
He found it almost everywhere he looked.	Nirä seretse-de diýen ýaly tapdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şeýle bolmaly.
What can we do to better answer your question?	Soragyňyza has gowy jogap bermek üçin näme edip bilerdik?
You are great.	Siz beýik bolýarsyňyz.
I can't lie to you	Men saňa ýalan sözläp bilemok
They said it would work.	Munuň işlejekdigini habar berdiler.
This time, however, it is not far away.	Thisöne bu gezek uzakda däl.
Then he took the glass and followed the two men inside.	Soň bolsa stakany alyp, içindäki iki adamyň yzyna düşdi.
You are bad	Sen erbet.
They come to you and they know who you are.	Olar size gelýär we kimdigiňizi bilýärler.
Sometimes he felt like he was doing the most.	Käwagt özüni iň köp edýän ýaly duýýardy.
You will succeed in everything.	Allhli zat başararsyňyz.
He barely knew where he was.	Ol nirededigini zordan bilýärdi.
Of course, they don't want some of that for themselves.	Elbetde, munuň bir bölegini özleri üçin islemeýärler.
We also need the right fat.	Bize-de dogry ýag gerek.
These make up the first part of the work.	Bular eseriň birinji bölegini düzýär.
You'll have to talk quickly before the door closes.	Gapy ýapylmanka çalt gürleşmeli bolarsyňyz.
I was not at home.	Men öýde däldim.
It takes about three weeks to grow a plant.	Ösümlige ösmek üçin üç hepde töweregi wagt gerek bolar.
This proved to be the case last year.	Geçen ýyl muny subut etdi.
There was no one to clean it.	Ony arassalamak üçin hiç kim ýokdy.
It has to be thin.	Inçe bolmaly.
It's a part of her life, a part of a woman.	Bu onuň durmuşynyň bir bölegi, aýalyň bir bölegi.
None of them know here.	Olaryň hiç biri bu ýerde bilmeýär.
I was just happy to write.	Men diňe ýazmak bilen kanagatlanýardym.
The office staff were friendly and helpful.	Ofis işgärleri dostlukly we kömekçi boldular.
Simply put, they are the best of their kind.	Simplyönekeý söz bilen aýdylanda, olar öz görnüşlerinden iň gowusydyr.
You look a little like him.	Siz oňa birneme meňzeýärsiňiz.
According to him, it was easy to focus on that environment.	Onuň pikiriçe, şol gurşa ünsi jemlemek aňsatdy.
The pain is now gone.	Agyry indi azdy.
There was something really interesting going on here.	Bu ýerde hakykatdanam gyzykly zatlar boldy.
Then he raised his glasses.	Soň bolsa äýnegini galdyrdy.
I knew how to work there.	Men ol ýerde nähili işlemelidigini bilýärdim.
Someone needs to feel needed.	Kimdir biri özüni zerur duýmalydyr.
It was difficult to find a vacancy.	Boş ýer tapmak kyn boldy.
It was clear he had a cold.	Sowuk alandygy äşgärdi.
They are mine.	Olar meniňki.
It can't stop.	Bu durup bilmez.
He grabbed it and broke it in his hand.	Ol tutdy-da, elinde döwdi.
But that was never the case for me.	Itöne bu meniň üçin hiç wagt saýlanokdy.
Defendant did not object to the procedure.	Günäkärlenýän bu prosedura garşy çykmady.
The difference today is definitely the driver.	Bu günki tapawut hökman sürüji boldy.
Very difficult on the back and knees.	Arka we dyzlarda gaty kyn.
As a rule, the higher the wind speed, the higher.	Düzgün bolşy ýaly, ýeliň tizligi näçe ýokary bolsa, şonça-da ýokarlanýar.
But there is still.	Yetöne henizem bar.
Really the same thing.	Hakykatdanam şol bir zat.
He thought for hours.	Birnäçe sagatlap pikir etdi.
This is a private property in a specific location.	Bu aýratyn bir ýerdäki aýratyn emläk.
Let the man explain.	Adam düşündirsin.
It was fun to watch and the teams played well.	Tomaşa etmek gyzyklydy we toparlar gowy oýnadylar.
It didn't matter what name you used at the time.	Şol pursatda haýsy at ulanandygyňyz möhüm däldi.
Two samples were used from patient 2.	2-nji hassadan iki sany nusga ulanyldy.
People can't do that.	Adamlar muny edip bilmeýärler.
Some things were not clear and only learned by trial and error.	Käbir zatlar düşnükli däldi we diňe synag we ýalňyşlyk bilen öwrenildi.
They had something wrong.	Olarda nädogry bir zat bardy.
You can have them if you want.	Isleseňiz, olara eýe bolup bilersiňiz.
He didn't look at her.	Ol oňa seretmedi.
Bad money chases good money.	Erbet pul gowy pul kowýardy.
His views on peace did not pose such a threat.	Parahatçylyk baradaky pikirleri beýle töwekgelçilik döretmedi.
She was the only child.	Ol ýekeje çagady.
You know it, but you don't know what's good.	Muny bilýärsiň, ýöne gowy zady bilmeýärsiň.
I said don't worry.	Alada etme diýdim.
They have parents who married them.	Olara durmuş beren ene-atalary bar.
The fans were great too.	Janköýerler hem gaty gowy boldular.
Get what you want.	Islän zadyňy al.
Let's go.	Let'söne geliň.
This is a crazy story.	Bu däli hekaýa.
He came to me when our friend was here.	Dostumyz şu ýerde bolanda maňa geldi.
Find a game.	Oýun tapyň.
Turn on the lights.	Çyralary ýakyň.
We take information science seriously.	Maglumat ylmyna çynlakaý çemeleşýäris.
I know the city well.	Men şäheri gowy bilýärin.
It's over.	Indi gutardy.
Everyone knows they were created for society.	Her bir adam, jemgyýet üçin ýaradylandygyny bilýär.
It's hard to see.	Muny görmek kyn.
There is no spirit there.	Ol ýerde ruh ýok.
It is difficult to have evidence for this.	Munuň üçin subutnamanyň bolmagy kyn.
I passed through an empty, dark village.	Boş, garaňky obadan geçdim.
I don't want you here	Men seni bärde islämok
There is no technique behind it.	Munuň aňyrsynda tehnika ýok.
Then look for symptoms.	Soňra alamatlary gözläň.
She didn't seem to be in pain.	Ol agyry duýmaýan ýalydy.
He asked.	Sorag berdi.
He thought he was open.	Açyk diýip pikir etdi.
Immediately I began to feel peace in my head.	Derrew kellämde rahatlyk duýup başladym.
There were elements.	Elementler bardy.
There is no indication that this is legal.	Munuň kanunydygyny görkezýän alamat ýok.
Make it your own.	Öz güýjüňize öwür.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu pursatda ähmiýeti ýok.
He had the skills.	Onuň başarnyklary bardy.
That was six years ago.	Bu alty ýyl ozal.
We'll see how much we really hurt.	Hakykatdanam nähili zyýan ýetirendigimizi göreris.
It’s just amazing and wonderful.	Bu diňe täsin we ajaýyp.
Before it's too late	Wagt gutarmanka.
My husband wrote them a good letter.	Adamym olara gowy hat ýazdy.
The final results of the diagnosis are reviewed here.	Diagnozyň soňky netijeleri şu ýerde gözden geçirilýär.
It was great to meet you.	Size duşmak diýseň gowy boldy.
And the woman.	Aýal-da.
The water is barely above the door there.	Suw ol ýerdäki gapynyň üstünde zordan.
Deep down, they want it and they want it badly.	Çuňlugynda, muny isleýärler we erbet isleýärler.
This is his cover.	Bu onuň gapagy.
No one will see anything wrong.	Hiç kim nädogry zady görmez.
The price you pay is higher than the price.	Tölän bahanyňyz üçin gymmadyndan has ýokarydyr.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Käbirleri şeýle eden bolsa gerek.
I know this is stupid, but it's true.	Munuň samsykdygyny bilýärin, ýöne hakykat.
He saw it in the corner of his eye.	Ol muny gözüniň burçundan gördi.
He could do it, he had to do it.	Ol muny edip bilýärdi, muny etmeli boldy.
However, I did not try to take pictures.	Muňa garamazdan surata düşmäge synanyşmadym.
I run or work.	Men ylgaýaryn ýa-da işleýärin.
It was the smartest thing to do.	Bu etmek iň akylly zatdy.
This president.	Prezident iki.
They did their best, and that's what life is all about.	Olar elinden gelenini etdiler we durmuş şu.
Come on, take it.	Gel, ony al.
It’s not a lot to put on a film, just people who listen.	Filme goýmak kän däl, diňe diňleýän adamlar.
They are now friends.	Olar indi dost.
You can learn faster.	Has çalt öwrenip bilersiňiz.
However, it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Şeýle-de bolsa, munuň aslynda nämäni aňladýandygy belli däl.
It's nice to be around.	Daş-töwereginde bolmak şat.
Great idea.	Ajaýyp düşünje.
This is confirmed by the tests.	Muny synag synaglary tassyklaýar.
You had a good job.	Gowy howpsuz işiňiz bardy.
It would be the worst thing to do.	Iň erbet pikir etmek bolar.
We can't fill out orders fast enough.	Sargytlary ýeterlik çalt dolduryp bilmeris.
He kept his distance.	Aralygyny saklady.
I found the problem.	Meseläni tapdym.
Get started.	Herekete başlaň.
Not politics.	Syýasat däl.
It’s not great, but it’s better than rock.	Bu ajaýyp däl, ýöne gaýadan has gowudyr.
No big deal.	Uly geň galdyryjy zat ýok.
He knew the guy who was going to lead us to a new life.	Bizi täze durmuşa alyp barjak ýigidi tanaýardy.
Their love is his love.	Olaryň söýgüsi onuň söýgüsi.
He knew his father better than ever before.	Kakasyny öňküsindenem köp bilýärdi.
She likes not to glue it or at least try it.	Ony ýelmemegi ýa-da iň bolmanda synap görmegi gowy görýär.
Only the memory of the dream made him feel good.	Diňe düýşüň ýatlamasy ony gowy duýýardy.
First, the process looked identical to the investigation.	Birinjisi, proses derňew bilen birmeňzeş görünýärdi.
Some kind of test.	Bir hili synag.
It’s a serious discussion, very serious issues.	Bu çynlakaý diskussiýa, gaty çynlakaý meseleler.
However, at the same time, the clinical issue is here.	Şeýle-de bolsa, şol bir wagtyň özünde kliniki mesele şu ýerde.
So here we are.	Şonuň üçin biz şu ýerde.
Still very little water.	Entegem gaty az suw.
As you say, he was not a man who wrote much.	Aýdyşyňyz ýaly, ol köp zat ýazan adam däldi.
He thought it would be useless.	Munuň peýdasy degmez diýip pikir etdi.
I was driven crazy.	Meni däli sürdi.
This can change.	Bu üýtgäp biler.
Suffice it to say.	Muny aýtmak ýeterlik däl.
If we advise you, do not fight against it.	Size maslahat bersek, oňa garşy göreşmäň.
Get what I need.	Maňa näme gerek bolsa, şony al.
So things started to go wrong at work, then at home.	Şeýlelik bilen, işde, soň öýde zatlar ýalňyşyp başlady.
This vision must be the cause of everything we do.	Bu görüş, edýän her bir işimiziň sebäbi bolmaly.
Not even for a moment.	Hatda bir salymam däl.
It worked for about two hours.	Iki sagat töweregi işledi.
I closed my eyes and tried to sleep.	Gözümi ýumdum-da, uklamaga synanyşdym.
The food is very regular.	Iýmit gaty yzygiderli.
Really great watch !.	Hakykatdanam ajaýyp sagat !.
This has been the case so far.	Şu wagta çenli şeýle boldy.
You have to fix it.	Ony düzetmeli.
All of our previous searches were conducted on tree level.	Öňki ähli gözlegimiz agaç derejesi boýunça geçirildi.
I read them.	Olara okardym.
It's time to dump her and move on.	Synag wagty geldi.
But you won't find me again.	Meöne meni ýene tapyp bilmersiň.
And the military is taking over.	Harbylar bolsa öz üstüne alýarlar.
I understand that the audience is out of this world.	Tomaşa edýänleriň bu dünýäden daşdadygyna düşünýärin.
Only one side will be assisted in the agreement.	Ylalaşykda kömek ediljek diňe bir tarap.
He has been ill for a long time.	Uzak wagt bäri syrkawlaýar.
You need to know how to check the software.	Programma üpjünçiligini nädip barlamalydygyny bilmeli.
He now understood who his mind was connected to.	Ol indi aklynyň kim bilen baglanyşyklydygyna düşündi.
There was no marriage issue.	Nika meselesi ýokdy.
Finding another job can be difficult.	Başga bir iş tapmak kyn bolup biler.
More likely.	Hasam ähtimal.
But now there is so much for him.	Himöne häzir onuň üçin gaty köp zat bar.
Until then, he had been so active and active in life.	Şol wagta çenli ol şeýle aktiw we durmuş bilen meşgullandy.
This is to be expected.	Bu garaşylmalydyr.
I remember what it was like to be so bad.	Gaty erbet islemegiň nämedigini ýadymda.
Nothing but a small, closed window and wall.	Kiçijik, ýapyk penjireden we diwardan başga zat ýok.
Here is the most interesting example.	Ine iň gyzykly mysal.
Best of luck!	Iň gowusy!
It may take a while.	Biraz uzaga gidip biler.
I thought he was angry with me.	Ol maňa gaharlandy öýdüpdim.
This is death.	Bu ölüm.
I put my ear to his chest.	Men gulagymy onuň döşüne dikýärin.
Follow this link.	Şu baglanyşyga eýeriň.
In general, it belongs to the longer region.	Umuman alanyňda has uzyn sebite degişlidir.
We met the enemy and this is us.	Duşman bilen duşuşdyk we bu biz.
This is not so simple.	Bu beýle bir ýönekeý däl.
He is from the village.	Ol obadan.
Sometimes I want it to be different.	Käwagt başgaça bolmagyny isleýärin.
Men, like women, did not remain in service.	Aýallar ýaly erkekler gullukda galmadylar.
This will show you the image and button to download the image.	Bu suraty göçürip almak üçin size şekili we düwmäni görkezer.
I read a bit about him this week.	Bu hepde onuň hakda birneme okadym.
I did not let go.	Men goýbermedim.
Computer memory limited current learning.	Kompýuter ýady häzirki okuwy çäklendirýärdi.
In the air.	Göni howada.
The design system does not seem to be good.	Dizaýn ulgamy gowy göwrümli däl ýaly.
This can have a number of side effects.	Munuň bir topar ýaramaz netijeleri bolup biler.
That made less sense.	Bu has az many berdi.
But there was no one to call but you.	Youöne senden başga jaň etjek adam ýokdy.
It is important to ask about everything a person gets.	Adamyň alýan ähli zady hakda soramak möhümdir.
Maybe the books are there.	Belki kitaplar şol ýerde.
The animals were then divided into three groups.	Soňra haýwanlar üç topara bölündi.
It helped me a lot.	Bu maňa gaty kömek etdi.
I gave them my best.	Olara iň gowy zatlarymy berdim.
She is eight and a half years old.	Sekiz ýarym ýaşynda.
I want two more things	Moreene iki zat isleýärin
It will take a while to touch it.	El degirip, azajyk wagt geçer.
At that moment, the cops were barely.	Şol wagt polisiýa işgärleri zordan bardy.
There are other issues.	Başga meseleler bar.
I had a lot to say.	Meniň aýtjak zatlarym köpdi.
However, no one has found a clinical practice.	Şeýle-de bolsa, hiç kim kliniki amaly tapmady.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
There is too much light.	Lightagtylyk gaty köp.
This is their opinion.	Bu olaryň pikiri.
Then came the wait.	Soň garaşmak geldi.
You have to look at yourself long and hard.	Özüne uzyn we gaty seretmeli.
Work on your health and the health of those around you.	Saglygyňyza we töweregiňizdäki adamlaryň saglygynyň üstünde işläň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, halaýan möwsümiň gözelligi bolsa gerek.
It turns everything we have into something else.	Bar zadymyzy ýeterlik we başga zatlara öwürýär.
They both want security.	Ikisi-de howpsuzlygy isleýärler.
It has succeeded even in the most difficult situations.	Iň kyn ýagdaýlarda-da üstünlik gazandy.
They had to focus on the issue at hand.	Öňündäki meselä ünsi jemlemeli boldular.
This is far from done, easier.	Bu ýerine ýetirilenden has uzak, has aňsat.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykat we muny bilýärsiňiz.
I know you two can run away for a long time.	Ikiňiziňem uzak wagtlap gaçyp biljekdigiňizi bilýärin.
And animal rights will take care of themselves.	Haýwanlaryň hukuklary bolsa özüni alada eder.
Sorry for the long post.	Uzyn ýazgy üçin bagyşlaň.
I thought my heart was broken.	Myüregim döwüldi öýdüpdim.
They just wanted to help.	Diňe kömek etjek bolýardylar.
This was a problem with the model.	Bu modelde kynçylykdy.
Then he set out in search of his daughter.	Soň bolsa gyzyny gözlemek üçin ýola düşdi.
I'm not sure how much we'll see.	Näçe görjekdigimizi anyk bilemok.
In fact, he had two.	Aslynda onuň iki sanysy bardy.
I can give you a few names.	Men size birnäçe at berip bilerin.
She did not want to tell her child these things.	Ol bu zatlary çagasyna aýtmak islemedi.
But it is worth it.	Itsöne muňa mynasyp.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, ýok boljak zat däl.
This is discussed below.	Bu barada aşakda seredilýär.
It should be hot.	Yssy çykmaly.
Let me show you.	Ine, size görkezmäge rugsat ediň.
But of course, this is the case.	Yetöne, elbetde, bu iş.
I waited six thousand years.	Alty müň ýyl garaşdym.
You enter a very long night.	Siz gaty uzyn bir gije girýärsiňiz.
This darkness was moving.	Bu garaňkylyk hereket edýärdi.
Nothing but reality.	Hakykatdan başga hiç zat ýok.
I want your feedback.	Pikirleriňizi isleýärin.
Keep up the good work.	Işiňi dowam etdir.
This is show business.	Bu şou-biznes.
My mom was really cool.	Ejem hakykatdanam salkyndy.
There is too much war ahead.	Öňde gaty köp söweş bar.
All of these books are on fire.	Bu kitaplaryň hemmesi ýanýar.
He closed his eyes for a second and looked at the phone.	Ol bir sekuntlap ​​gözüni ýumup, telefona seretdi.
Not one group, two.	Bir topar däl, iki.
He did not know that it could be cooked with leather.	Ony deri bilen bişirip boljakdygyny bilmeýärdi.
It was completely clean.	Bu düýbünden arassa işdi.
Things made him happy.	Işler ony begendirdi.
But this is not the only thing they have in common.	Thisöne bu olaryň umumy paýlaşýan ýekeje zady däl.
Nor was he.	Ora-da ol beýle däldi.
I have never heard of such a thing.	Munuň ýaly zady eşitmedim.
But we can't see that.	Emma biz muny görüp bilmeris.
Her voice misses.	Onuň sesi küýseýär.
You are welcome to stay on board.	Gämide galmagyňyzy hoş geldiňiz.
It takes thirty years, but it is too long.	Otuz ýyl gerek, ýöne gaty uzyn.
She wants to help.	Kömek etmek isleýär.
But that is not the case now.	Emma indi beýle däl.
But some states are taking action.	Emma käbir ştatlar çäre görüp başlaýarlar.
This is great.	Bu ajaýyp.
My life is full of joy.	Durmuşym şatlykdan doldy.
The sound was nice, but still.	Ses ýakymlydy, ýöne şonda-da.
But then the next one.	Thenöne soň indiki.
Dogs know where to sleep to keep them from getting wet.	Itler çygly bolmazlyk üçin nirede ýatmalydygyny bilýärler.
Things to change.	Üýtgetmeli zatlar.
No one knew for sure what would happen.	Hiç kim näme boljagyny anyk bilmeýärdi.
I mean, a lot of people have that experience.	Diýjek bolýanym, köp adamda beýle tejribe bar.
All of that has caused me a lot of anxiety.	Şol zatlaryň hemmesi meniň üçin köp alada döretdi.
Comments or replies also play a big role.	Teswirler ýa-da seslenmeler hem uly rol oýnaýar.
My eyes were running.	Gözlerimem ylgaýardy.
Finally we show.	Ahyrynda görkezýäris.
Maybe he can.	Belki başarar.
He felt it was short before, but not so short.	Ol ozal gysga bolandygyny, ýöne beýle gysga däldigini duýdy.
Everyone had a hearing.	Hemmeleriň eşidişi bardy.
Let's stick together.	Geliň bilelikde ýapyşalyň.
Smaller numbers indicate that a better model is appropriate.	Has kiçi sanlar has gowy modeliň laýykdygyny görkezýär.
Drugs just got the better of him.	Neşe serişdeleri diňe ondan gowusyny aldy.
Just don’t hear the content of what he’s saying.	Diňe onuň aýdýan zatlarynyň mazmunyny eşitme.
It's been two weeks.	Iki hepde gowy geçdi.
Not for long.	Köp wagt däl.
If you think you can play, you can play.	Oýnap bilersiňiz öýdýän bolsaňyz, oýnap bilersiňiz.
It will be different next week.	Geljek hepde başgaça bolar.
One foot	Bir aýak.
It’s hard to listen just to enjoy.	Diňe lezzet almak üçin diňlemek kyn.
If you can't, it's probably useless.	Başarmaýan bolsaňyz, bu siziň üçin peýdasyz bolsa gerek.
Every building and everything.	Her bina we her bir zat.
He knows you.	Ol sizi tanaýar.
All participants get something valuable.	Gatnaşanlaryň hemmesi gymmatly bir zat alýarlar.
We meet for breakfast and then have coffee.	Ertirlik naharyna duşuşýarys, soňam kofe içýäris.
Have another morning tomorrow.	Ertir irden başga bir säher boluň.
They tell us.	Bize aýdýarlar.
The accused asked what was going on in court.	Günäkärlenýän kazyýetde näme bolýandygyny sorady.
Life is real.	Durmuş hakyky.
Once your goals are met, plan your training from there.	Maksatlaryňyz ýerine ýetirilenden soň, okuw meýilnamaňyzy şol ýerden düzüň.
This requires an answer from us.	Bu bizden jogap talap edýär.
Death is the end of human life on earth.	Ölüm, adamyň ýerdäki durmuşynyň soňydyr.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Işçiler üçin peýdalydygy belli däl.
Over time compared to what was reported.	Habar berlen zatlar bilen deňeşdirilende wagtyň dowamynda.
That's exactly what I did.	Men hakykatdanam şeýle boldum.
That's why they had to do it.	Ine, şonuň üçinem etmeli boldular.
At every stop he refused.	Her duralgada ol boýun towlady.
I don’t know how he gets my silence.	Onuň meniň dymmagymy nädip alýandygyny bilemok.
As it is.	Bolşy ýaly.
You have to be in good health to do these things.	Bu zatlary etmek üçin saglygyňyz gowy bolmaly.
It's too late.	Bu gaty minut.
No one will harm you.	Hiç kim size zyýan bermez.
The days were full and heavy.	Günler doly we agyr boldy.
I know it's him.	Men onuň onuňdygyny bilýärin.
Practical woman.	Amaly aýal.
I didn't understand why.	Munuň sebäbine-de düşünmedim.
Enjoy the rest of your weekend!	Dynç günleriňiziň galan böleginden lezzet alyň!
Things can get worse before things get better.	Thingsagdaýlar gowulaşmanka hasam erbetleşip biler.
The house is a place to live.	Jaý ýaşamak üçin ýerdir.
I liked the future of this group.	Bu toparyň geljegini haladym.
Take care of the elderly and learn from them.	Garrylara ideg ediň we olardan öwreniň.
However, it is best to be prepared.	Şeýle-de bolsa, taýýar bolmak iň gowusydyr.
It shows that magic is usually better.	Jadyly zatlaryň adatça has gowudygyny görkezýär.
These are our values.	Bu biziň gymmatlyklarymyz.
I have a copy of this book.	Mende bu kitabyň bir nusgasy bar.
I will never think of asking you what you did.	Eden işiňizi soramagyňyzy hiç haçanam pikir etmerin.
It’s hard and unique to not be there.	Ol ýerde bolmazlygym kyn we üýtgeşik.
But he was not crazy.	Emma ol däli däldi.
He saw her for the first time.	Ol ony ilkinji gezek gördi.
I was scared of this move.	Men bu hereketden gorkdum.
But he was there.	Emma ol ýerde bardy.
The ball that caught Justa fell out of his hand.	Justaňy tutan topy elinden ýykyldy.
So he will be ready to go.	Şeýdip, ol gitmäge taýyn bolar.
I want to reduce it.	Men ony azaltmak isleýärin.
Your body is not mine, it is your responsibility.	Bedeniňiz meniň däl, jogapkärçiligiňizdir.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa anyk däl.
The law is often followed by a period of public comment.	Kanun, köplenç köpçülige düşündiriş döwründen soň.
Even at the age of five and thirty, he still had the appearance of a stone.	Bäş otuz ýaşynda-da, daş keşbi bardy.
They went around and around.	Töweregine we töweregine aýlandylar.
Then it is better to buy iron.	Soňra demir satyn almak has gowudyr.
This is an attempt to be clever in criminal matters.	Bu jenaýat meselesinde akylly bolmak üçin edilýän synanyşyk.
There was nothing but that.	Ondan başga hiç zat ýokdy.
At the moment, they are reporting success, but they are not sending email.	Häzirki wagtda üstünlik habaryny berýärler, ýöne e-poçta ibermeýärler.
Name of family members.	Maşgala agzalarynyň ady.
What a stupid question.	Nähili samsyk sorag.
You have to see them look at each other.	Olaryň biri-birine seredişini görmeli.
Its safety is your responsibility.	Onuň howpsuzlygy siziň jogapkärçiligiňizdir.
There was a lot of good logic to that.	Munuň üçin gaty gowy logika bardy.
But we didn't feel that way.	Weöne beýle duýmadyk.
It doesn't seem to matter.	Onuň üçin ähmiýeti ýok ýaly.
This is an unattainable issue.	Bu sözleriň ýetip bilmeýän meselesi.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, söhbetdeşligimizi meniň adymdan alanyma örän şat.
Now imagine having a baby and meeting someone like that.	Indi çaga bolup, şuňa meňzeş biri bilen duşuşmagy göz öňüne getiriň.
When you turn it off, when you go to sleep.	Öçüreniňde, uklamaga gideniňde.
He may have wanted to know.	Ol bilmek isleýän bolmagy mümkin.
It means you know what you want.	Isleýän zadyňyzy bilýändigiňizi aňladýar.
And then they looked together.	Soň bolsa bilelikde seretdiler.
It's too cold.	Gaty sowuk.
The ship boarded at high speed.	Gämi çaltlyk bilen uçara çykdy.
However, there are a number of limitations to the search.	Şeýle-de bolsa, gözlegiň birnäçe çäklendirmeleri bar.
You are the only one who understands before.	Öň düşünen ýeke-täk sen.
This idea was correct.	Bu pikir dogrydy.
The best schools are private.	Iň gowy mekdepler hususy.
As strong as a man.	Erkek ýaly güýçli.
It came first for the other, it didn’t have to be that way.	Ilki beýlekisi üçin geldi, beýle bolmaly däldi.
However, no action has been taken to date.	Şeýle-de bolsa, şu güne çenli hiç hili çäre görülmedi.
Your name appeared in an interview today.	Adyňyz şu gün söhbetdeşlikde ýüze çykdy.
Construction has begun.	Gurluşyk işleri başlandy.
If he allows them to win, it's legal.	Olara ýeňiş gazanmaga ýol berse, kanuny.
The factory workers continued.	Kärhanada işleýänler dowam edýärdiler.
Two of them got married.	Bularyň ikisi durmuşa çykdy.
He needed a way out.	Oňa çykalga gerekdi.
Tell us what the problems are and why.	Meseleleriň nämedigini we sebäbini bize aýdyň.
Some people are more creative in their language.	Käbir adamlar has dil görnüşinde has döredijilikli.
The house project was eventually built as planned.	Jaý taslamasy ahyrynda meýilleşdirilişi ýaly guruldy.
It was fun.	Bu gyzykly boldy.
They were great.	Olar gaty ajaýyp boldular.
Then try to figure it out or talk to him.	Soňra muny anyklamaga synanyşyň ýa-da oňa söz aýdyň.
The others followed him.	Beýlekiler onuň yzyna düşdüler.
Holding a spacer	Spaceer tutmak
I really believe that.	Men muňa hakykatdanam ynanýaryn.
My skin no longer looks clean.	Derim indi arassa ýaly däl.
Everything was headed for winter preparation.	Hemme zat gyşa taýýarlanmaga tarap barýardy.
I needed them to help me.	Olara kömek etmegim üçin olara mätäçdim.
No internet connection required.	Munuň üçin internet birikmesi gerek däl.
He did not have to drop out of school to get a job.	Işi kabul etmek üçin mekdebi taşlamaly däldi.
There was no difference between the groups.	Toparlaryň arasynda tapawut ýokdy.
I had no friends who could call me to find a job.	Maňa iş tapmak üçin jaň edip biljek dostlary ýokdy.
I just watched you.	Men diňe seni synladym.
Deep brown eyes.	Çuňňur goňur gözler.
Prices have dropped by half.	Bahalar ýarym arzanlady.
I miss him	Men ony küýseýärin
They treated me like a child.	Maňa çaga ýaly garadylar.
It was a mess in his head.	Kellesinde bulaşyk bir zatdy.
Getting off the stage	Sahnadan çykmak
He still fell with the required eight runs.	Ol henizem zerur sekiz ylgaw bilen ýykyldy.
The most egregious example of controlled violence.	Gözegçilik edilýän zorlugyň iň ajaýyp mysaly.
You know how important each game is.	Her oýnuň nähili möhümdigini bilýärsiňiz.
I am very happy here and I feel better every year.	Men bu ýerde gaty begenýärin, her ýyl has rahatlaşýaryn.
It caught my attention and put my head down.	Bu meni ünsi jemledi, kellämi aşak sallady.
The man closed it.	Ol adam ony ýapdy.
You have to stop listening to the sounds coming from outside.	Daşardan gelýän sesleri diňlemegi bes etmeli.
These are special information because there is different information.	Bular aýratyn maglumatlar, sebäbi dürli maglumatlar bar.
It was good, but not so good.	Gowydy, ýöne beýle gowy däldi.
Or someone threw a glass of water at him.	Ora-da kimdir biri onuň üstüne bir stakan suw atdy.
He ate his heart out of it.	Ondan ýüregi iýýärdi.
They just sound different.	Diňe başgaça seslenýärler.
In fact, I don't want to find out.	Aslynda muny anyklamak islämok.
I'm excited.	Men tolgunýaryn.
He wanted to be there.	Ol şol ýerde bolmak isledi.
Of course, this device is sick.	Elbetde, bu enjam keseldi.
I have a lot of doubts about that.	Men bu hakykata gaty şübhelenýärin.
He came back.	Yzyna gaýdyp geldi.
The ship sank.	Gämi aşak düşdi.
Don't get me wrong, it doesn't update anything.	Maňa ýalňyşlyk bermeýär, aslynda hiç zady täzelemeýär.
He didn’t like it and turned into a sharp ball.	Ol muny halamady we ýiti topa öwrüldi.
He spoke a little truthfully about my brother.	Agamyň üstünde birneme hakyky gürledi.
He went straight to bed and lay down.	Ol göni düşege geçdi we ýatdy.
This idea was not available to him.	Bu pikir onuň üçin elýeterli däldi.
Allow the customer to talk as much as possible.	Müşderisine mümkin boldugyça gürleşmäge rugsat bermek.
If you are strong.	Güýçli bolsaň.
It took longer.	Bu has köp wagt aldy.
The results are similar to those obtained for the structure of society.	Netijeler jemgyýetiň gurluşy üçin alnan netijelere meňzeýär.
Thoughts with his family.	Maşgalasy bilen pikirler.
After all, these things were not my problem.	Her niçigem bolsa bu zatlar meniň problemam däldi.
The battle was defeated, but the battle was still going on.	Söweş ýeňildi, ýöne söweş henizem dowam edýärdi.
Although there were many who offered, men were not needed.	Teklip berýänler köp bolsa-da, erkek gerek däldi.
The nature of human love.	Ynsan söýgüsiniň tebigaty.
I hope you do the same.	Edil şonuň ýaly edersiňiz diýip umyt edýärin.
I'm pretty sure he didn't.	Onuň beýle etmeýändigine doly ynanýaryn.
Because they miss me.	Meni küýseýändikleri üçin.
He stopped there.	Ol şol ýerde saklandy.
I have been clinging to this issue for some time.	Birnäçe wagt bäri bu meselä ýapyşdym.
Normally, there will be no more than one answer anyway.	Adatça, her niçigem bolsa birden köp jogap bolmaz.
I've been there before.	Men öňem bardym.
Adverse effects on resistance and respiratory function were minimal.	Garşylyga we dem alşyň işine ýaramaz täsirler az görünýärdi.
I'm not really here	Men hakykatdanam bärde däl
I'm not asking about her mother.	Ejesi hakda soramok.
Then he got up.	Soň bolsa ýerinden turdy.
I was getting information that was otherwise unavailable.	Başgaça elýeterli bolmadyk maglumatlary alýardym.
However, we did our best with the rest of the house.	Şeýle-de bolsa, jaýyň galan bölekleri bilen elimizden gelenini etdik.
I cut the connection.	Baglanyşygy kesdim.
He had been married not only once, but three times.	Ol diňe bir gezek däl, üç gezek durmuşa çykypdy.
I wish the same for my child.	Çagam üçinem edil şonuň ýaly isleýärin.
There was a lot of fighting.	Gaty söweş boldy.
I will be ahead.	Men öňde bolaryn.
Young people are healthy and healthy.	Youngaş, sagdyn we sagdyn bolýarlar.
Months and months.	Aýlar we aýlar.
There is so much more to go on the road today.	Bu gün ýolda başga-da köp zat bar.
They shot my father.	Olar kakamy atdylar.
This happens often.	Bu ýygy-ýygydan bolup geçýär.
There was a fundamental responsibility for the concept and the final content.	Okuw düşünjesi we ahyrky mazmun üçin esasy jogapkärçilik bardy.
I can give you something good about it.	Bu barada size gowy zat berip bilerin.
S has no clear physical meaning.	S-iň aýdyň fiziki manysy ýok.
I did a short job.	Men gysga bir iş tabşyrdym.
Let's start with the first one.	Birinjisinden başlalyň.
Cool in summer and hot in winter.	Tomusda salkyn, gyşda yssy.
She returned to the bedroom to get dressed.	Geýinmek üçin ýatylýan otaga gaýdyp geldi.
We are going to release him.	Biz ony azat etmek üçin barýarys.
I just wanted to go.	Men diňe gitmek isledim.
He calls it very good.	Muny gaty gowy diýip atlandyrýar.
Then he needed more money than anything else.	Şonda oňa hemme zatdan beter pul gerekdi.
I will call him after the meeting.	Men oňa ýygnakdan soň jaň ederin.
As a result, it provides better support.	Netijede has gowy goldaw berýär.
There was no sign of what happened last year.	Geçen ýyl näme bolandygyny indi alamat ýokdy.
If they saw us, they would not warn us.	Bizi gören bolsalar, duýduryş bermediler.
The result, ah, the result.	Netije, ah, netije.
There should be no doubt about that.	Bu barada şübhe bolmaly däldir.
It doesn't take me long.	Bu meni uzaga çekmeýär.
But even worse than before.	Evenöne öňküsindenem has aýylganç.
Paul arrived.	Pol geldi.
But that is not all.	Emma ol munuň bilen çäklenmedi.
Put it on a flat surface.	Tekiz ýerde goýuň.
But she closed her eyes and went downstairs.	Sheöne gözüni ýumdy-da, aşak düşdi.
But another part of it stopped looking the other way.	Heröne onuň başga bir bölegi başga tarapa seredip saklandy.
You didn't hear that	Muny eşitmediň
He was interested in music from a young age.	Ol ýaşlygyndan aýdym-saz bilen gyzyklanýardy.
I lost his address.	Men onuň salgysyny ýitirdim.
More violence, more pain, more death.	Has köp zorluk, has köp agyry, has köp ölüm.
So it goes really well.	Şeýlelik bilen bu hakykatdanam gowy gidýär.
Often these uses work together.	Köplenç bu ulanyşlar bilelikde işleýär.
In his opinion, these actions were good and appropriate.	Onuň pikiriçe, bu hereketler gowy we ýerlikli boldy.
I have gained a lot of experience with this.	Munuň bilen şeýle uly tejribe gazandym.
Hardly used and in good working condition.	Zordan ulanyldy we gowy iş ýagdaýynda.
I liked the performance	Spektakly haladym
More importantly, he proved that there must be others like him.	Has möhümi-de, onuň ýaly başgalaryň bolmalydygyny subut etdi.
Some are high and some are low.	Käbirleri ýokary, käbiri pes.
His friends believe it.	Dostlary muňa ynanýarlar.
Usually there was only one telephone line everywhere.	Adatça hemme ýerde diňe bir telefon liniýasy bardy.
And then the world collapses.	Soň bolsa dünýäsi ýykylýar.
A lot of things.	Köp zat.
From a large family.	Uly maşgaladan.
The war is still going on.	Häzirki wagtda söweş dowam edýär.
But it would be crazy to say he couldn't help it.	Emma kömek edip bilmejekdigini aýtmak däli bolar.
It's early one day.	Ol bir gün ir.
This is our problem.	Bu biziň problemamyz.
This is a relief.	Bu ýeňillik.
Another proof that the marriage is not working.	Nikasynyň işlemezliginiň ýene bir subutnamasy.
I don’t always want to see that.	Muny hemişe görmek islemeýärin.
I knew he was ahead.	Onuň öňe çykandygyny bilýärdim.
I would have met him the day before.	Bir gün öň onuň bilen duşuşardym.
I would have stayed here one night, but not now.	Men bu ýerde bir gije galardym, ýöne indi däl.
We cry there.	Biz ol ýerde aglaýarys.
Signs of real life memories.	Hakyky durmuşyň ýatlamalarynyň alamatlary.
Through space.	Kosmos arkaly.
Send a report immediately.	Derrew hasabat iberiň.
Thank you both very much.	Ikiňizem köp sag boluň.
I don't want to be	Bolmak islämok.
But this is not a very good performance.	Itöne bu gaty gowy çykyş däl.
You are very good to us.	Sen bize gaty gowy.
The other is real service to the poor.	Beýlekisi bolsa garyplara hakyky hyzmat.
Together they create a story.	Bilelikde hekaýa döredýärler.
But it is very powerful and so powerful.	Soöne gaty güýçli we şeýle güýçli.
This is how our teeth are made.	Dişlerimiz şeýle görnüşde ýasalýar.
Stop, vote for him and let him know.	Dur, oňa ses we habar ber.
I just had to figure out what it was.	Diňe nämedigini anyk kesgitlemeli diýip pikir etdim.
Peace will never last.	Parahatçylyk hiç wagtam dowam etmez.
It was a long shot, and it will continue.	Uzyn ok boldy, we dowam eder.
Found by someone driving.	Maşyn sürýän biri tarapyndan tapyldy.
As a rule, they lie on the floor.	Düzgün bolşy ýaly polda ýatýarlar.
You can find it in it.	Ondan tapyp bilersiňiz.
It's a lot of pictures and it's a lot of movement.	Bu köp suratlar we bu gaty köp hereket.
I could not remember how far this road really went.	Bu ýoluň hakykatdanam näderejede gidendigi ýadymda däldi.
However, both of these methods have a number of issues.	Şeýle-de bolsa, bu usullaryň ikisinde-de birnäçe meseleler bar.
Money is just a tool.	Pul diňe bir gural.
As expected, it will take several years to load the page and it will be fine.	Garaşylyşy ýaly, sahypa ýüklemek üçin birnäçe ýyl gerek bolar we gowy.
The school will create new ways to keep them safe.	Mekdebi olary howpsuz saklamagyň täze usullaryny döreder.
Each path has a unique effect on your environment.	Her bir ýol, daş-töweregiňize üýtgeşik täsir edýär.
His mother is not good.	Ejesi gowy däl.
You haven't worried before.	Öň alada etmediň.
Just a couple.	Diňe bir jübüt.
I don't care anymore.	Indi aladam ýok.
I need a place soon	Soonakynda ýer gerek
The biggest exception to this sentence is the first general election.	Bu sözlemdäki iň uly kadadan çykma ilkinji umumy saýlawdyr.
Remember to do good to her.	Oňa ýagşylyk etmegi ýadyňyzdan çykarmaň.
Let me leave you something else.	Size başga bir zat goýaýyn.
You are good	Sen gowy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şuny göz öňünde tutýan ýaly.
We should not think that the ideal object is perfect.	Iň ideal obýektiň ajaýypdygyny pikir etmeli däldiris.
The target audience is people who are right for you.	Maksat bazaryňyza laýyk gelýän adamlar.
This is a city view.	Bu şäher görnüşi.
I was not involved in the death of the security guard.	Howpsuzlyk işgäriniň ölümine gatnaşmadym.
I will save you.	Men seni halas ederin.
In fact, there is no such thing.	Hakykatdanam, munuň ýaly ýol ýok.
Something changed him.	Ony bir zat üýtgedi.
I have to finish this job.	Men bu işi tamamlamaly.
A long breath shook him.	Uzyn bir dem ony sarsdyrdy.
But there is no such thing as complete security.	Emma doly howpsuzlyk diýen zat ýok.
Then he looked at the others.	Soň bolsa beýlekilere seretdi.
There was blood everywhere.	Hemme ýerde gan bardy.
However, the record does not support this argument.	Recordöne ýazgy bu argumenti goldamaýar.
Remember what you have learned and live accordingly.	Öwrenen zatlaryňyzy ýada salyň we şoňa görä ýaşaň.
There is no way to fight them.	Olara garşy göreşmäge hiç hili ýol ýok.
Please make these things for life.	Bu zatlary durmuş üçin ýasaýandygyňyzy haýyş edýärin.
That’s why he works in the first place.	Şonuň üçinem ol birinji ýerde işleýär.
Hit him.	Ony ur.
Your friend doesn't want to be taken from him.	Dostuňyz ondan alynmagyny islemeýär.
We have to tell the truth.	Hakykaty aýtmalydyrys.
Not the weather.	Ora-da howa.
I actually feel strong.	Aslynda özümi güýçli duýýaryn.
It is time for the people to reclaim their land.	Halkyň öz ýurduny yzyna almagyň wagty geldi.
You should not allow them to help you lose money.	Puluňyzy ýitirmäge kömek etmegine ýol bermeli däl.
It does not mean that those methods cannot be successful.	Şol usullaryň üstünlikli bolup bilmejekdigini aňlatmaýar.
Medical records show continuous improvement.	Lukmançylyk ýazgylary dowamly ösüşi görkezýär.
So he was asking for time.	Şonuň üçinem wagt soraýardy.
I experienced what you are describing.	Seniň suratlandyrýan zatlaryňy başdan geçirdim.
It was something.	Bu bir zatdy.
I'll keep it short.	Gysga saklaryn.
This was the second challenge.	Bu ikinji kynçylykdy.
We do this completely.	Biz muny doly ýerine ýetirýäris.
Therefore, as the interest rate fluctuates, this value changes over time.	Şonuň üçin göterim derejesi üýtgänsoň bu baha wagtyň geçmegi bilen üýtgeýär.
Of course this is good.	Elbetde bu gowy.
If nothing is done.	Bir zat edilmese.
They can find it.	Muny tapyp bilerler.
It would be a great story if there was a story there.	Ol ýerde bir hekaýa bar bolsa gaty gowy hekaýa bolardy.
This is terrible.	Bu elhenç.
It should suit you and it will not disappoint.	Saňa laýyk bolmaly we ol garşy bolmaz.
You have to have faith.	Imanyňyz bolmaly.
He did what he had to do.	Edilmeli zady etdi.
When he did that, he broke every rule.	Ol muny edeninde her düzgüni bozdy.
It will develop facial expressions.	Facesüzleri ösdürer.
But you can delete them.	Emma bulary öçürip bilersiňiz.
They keep me there.	Olar meni şol ýerde saklaýarlar.
Explain the information you have contributed.	Goşant goşan maglumatlary düşündirmek.
I won’t think about looking at it.	Oňa seretmek hakda pikir etmerin.
Nothing comes out of fear.	Hiç zat gorkudan döremeýär.
This is our practical experience.	Bu biziň amaly tejribämiz.
There is a special soul, not just life.	Diňe durmuş däl, aýratyn bir jan bar.
Or the price.	Ora-da bahasy.
It will be great for us in the long run.	Uzak wagtlap biziň üçin ajaýyp bolar.
No information, just an idea.	Maglumat ýok, diňe pikir.
Your lips open.	Dodaklaryňyz açylýar.
But that will never happen again.	Neveröne hiç haçan beýle zat bolmaz.
Up and down.	Upokarky we gaýta.
There are many ways to work on this.	Bu meselede işlemegiň köp usuly bar.
Make some changes that will do a lot of damage.	Köp zyýan ýetiren käbir üýtgeşmeleri düzüň.
Very beautiful like you	Seniň ýaly, gaty owadan.
He could have done it happily.	Muny şatlyk bilen edip bilerdi.
But we can't stay in that situation.	Emma biz bu ýagdaýda galyp bilmeris.
Definitely a good look.	Elbetde gowy görnüş.
The following battle is over.	Aşakdaky söweş bes edildi.
Send me an email if you want to get together.	Bir ýere jemlenmek isleseňiz maňa e-poçta iberiň.
There is no physical evidence of the crime.	Jenaýatyň bolandygyny hiç hili fiziki subutnama ýok.
What they needed was a form we could give them.	Olara zerur zat, bize berip biljek bir görnüşimizdi.
Good communication is very helpful during treatment.	Bejergi wagtynda gowy aragatnaşyk gaty peýdalydyr.
This time he was right, very right.	Bu gezek ol dogry aýtdy, gaty dogry.
I want you to be here to see my dream come true.	Arzuwymyň hasyl bolmagyny görmek üçin bärde bolmagyňyzy isleýärin.
Red lines or green.	Gyzyl çyzyklar ýa-da ýaşyl.
He pushed her down.	Ony aşak basdy.
At least for me it seems to answer that question.	Iň bolmanda meniň üçin bu soraga jogap berýän ýaly.
You don't have to talk about negative things.	Negativearamaz zatlar hakda gürleşmeli dälsiňiz.
It was good for everyone, women and children.	Bu hemmeler, aýallar we çagalar üçin gowy boldy.
These letters are still coming.	Bu hatlar henizem gelýär.
I would like to have a print	Çap edilmek isleýärin
The book was immediately successful.	Kitap derrew üstünlik gazandy.
To worry about at night.	Gije aladalanmak üçin.
I did this with the help of this question.	Muny bu soragyň kömegi bilen etdim.
He had a problem with himself.	Özünde kynçylyk çekýärdi.
All you have to do is look out the window.	Bar etmeli zady, penjireden seretmek.
I'm still trying to figure out why so many people died.	Köp adamyň näme üçin ölendigini henizem synap görýärin.
It was hard to grow up.	Ulalmak kyn boldy.
Then measure and make sure it fits.	Soňra ölçäň we laýyk geljekdigine göz ýetiriň.
And then it starts to slow down.	Soň bolsa haýallap başlaýar.
We had three new members to meet at the meeting.	Duşuşykda garşy almak üçin üç sany täze agzamyz bardy.
I thought he was going to do it.	Men onuň etjek zady diýip pikir etdim.
This victory put him back in the top ten.	Bu ýeňiş ony ilkinji onluga gaýtardy.
Photographed.	Surata aldy.
The night was clear.	Gije düşnükli boldy.
Which, of course, made the video an overnight sensation.	Indiki aç-açan soraga sebäp boldy.
Everything is the same except for the expression.	Aňlatmadan başga hemme zat meňzeýär.
We just want to do the right thing.	Biz diňe dogry zady etmek isleýäris.
I had to control that.	Men muňa gözegçilik etmeli boldum.
I am not interested in such a question.	Meni beýle sorag gyzyklandyranok.
Her eyes widened.	Gözleri ulaldy.
So you have the power to change it.	Diýmek, ony üýtgetmek üçin güýjüňiz bar.
No sex effect was found.	Jyns täsiri tapylmady.
I think he is doing the work of a leader.	Lideriň işleri bilen meşgullanýar öýdýän.
A great place to go for dinner with your friends.	Dostlaryňyz bilen agşamlyk naharyna gitmek üçin amatly ýer.
This land is their land.	Bu toprak olaryň topragydyr.
You didn’t just let them create love.	Olara diňe söýgi döretmäge mümkinçilik bermediňiz.
It's no secret.	Bu hiç kim üçin syr däl.
There was no doubt that they would cleanse me.	Meni arassalajakdyklaryna şek ýokdy.
I'd like a larger bottle.	Men has uly çüýşe alýaryn.
They also had a duty.	Olara-da borjy bardy.
He never beat a woman or a child.	Ol hiç haçan bir zenany ýa-da çagany urmady.
This leads you to someone else, and the process continues.	Bu sizi başga birine alyp barýar, proses dowam edýär.
The man lives on the street and has no phone.	Ol adam köçede ýaşaýar we telefony ýok.
Also, they would not work if they were really satisfied.	Mundan başga-da, hakykatdanam kanagatly bolsa, işlemezdiler.
Some things had to be said.	Käbir zatlar aýdylmalydy.
It will be our turn soon.	Soonakyn wagtda biziň nobatymyz bolar.
From this point of view, it is very bad.	Bu nukdaýnazardan seredeniňde, gaty erbet.
Today is no different from other days.	Bu gün beýleki günlerden tapawudy ýok.
He made great games for his team.	Topary üçin ajaýyp oýunlar etdi.
You have to do those things.	Şol zatlary etmeli.
They were only seen by relatives.	Olary diňe ýakynlar gördi.
I choose to support the community.	Jemgyýeti goldamagy saýlaýaryn.
I was seriously injured.	Men agyr ýaralandym.
Now he was inside me.	Indi ol meniň içimdedi.
Last night, he talked about feeling lost.	Soňky gijämizde, özümizi ýitiren ýaly duýmak barada gürleşdi.
I recommend everyone to go online and read.	Hemmelere internete girip okamagy maslahat berýärin.
The right eye controlled.	Sag göz gözegçilik edipdir.
I meant that he was working for a radio station.	Men onuň radiostansiýada işleýändigini aňladýardym.
Frightened, he did not go to the window.	Ol gorkup, penjiräniň ýanyna barmady.
I'm glad we did.	Edýändigimize begenýärin.
What is the third largest value?	Üçünji iň uly baha haýsy?
I held my hand under the table.	Elimi stoluň aşagynda tutdum.
We know the truth like any other country in the world.	Dünýäniň beýleki ýurtlary ýaly hakykaty bilýäris.
He couldn't jump like he used to.	Ol öňküsi ýaly böküp bilmedi.
I also have a solution.	Mende-de bir çözgüt bar.
It's not uncommon to have sex.	Jynsy gatnaşykda bolmagyň mümkin däldigi adaty zat däl.
He disappeared, he said again.	Ol ýitirim boldy, ýene aýtdy.
What else can happen.	Başga näme bolup biler.
I was there to cry with her and feel her pain.	Men onuň bilen aglamak we derdini duýmak üçin şol ýerde boldum.
I got this from a sample of a fish customer.	Muny balyk müşderisiniň mysaly maglumatlaryndan aldym.
Honestly, we knew it wasn't supposed to be there.	Dogrusy, ol ýerde bolmaly däldigini bilýärdik.
Of course he was right.	Elbetde, dogry aýdýardy.
He thinks his father can do nothing wrong.	Kakasy hiç zat ýalňyşyp bilmez öýdýän.
The rest is the most secret.	Galan zatlar iň gizlin.
He loves animals, so this set was natural.	Haýwanlary gowy görýär, şonuň üçin bu toplum tebigy zatdy.
It was a very good city.	Bu gaty gowy şäherdi.
Of course, he could not return to the woman.	Elbetde, beýle däl ýaly, aýalyň ýanyna gaýdyp bilmedi.
And then we went to bed.	Soň bolsa ýatdyk.
The pain was completely gone.	Agyry düýbünden ýok boldy.
It's good, but it's not like yours, so it's light and soft.	Gowydy, ýöne seniňki ýaly däl, şonuň üçin ýeňil we ýumşak.
They say he shouldn't die.	Onuň ölmeli däldigini aýdýarlar.
For now.	Häzirlikçe.
He refused to concentrate.	Gözleri ünsi jemlemekden ýüz öwürdi.
I don't see a difference.	Tapawut göremok.
I was so excited that the two of them finally got together.	Bu ikisiniň ahyrsoňy bir ýere jemlenmegine gaty tolgundym.
In general, a simple and comfortable experience.	Umuman, ýönekeý we rahat tejribe.
The challenge is great and he is ready to go.	Kynçylyk gaty uludyr we ol işe taýyn.
At best.	Iň gowusy.
There was nothing else to be there.	Ol ýerde bolmaly başga zat ýokdy.
My little sister finished my career.	Kiçijik uýam karýeramy tamamlady.
Security forces demanded that he work for them.	Howpsuzlyk güýçleri onuň olar üçin işlemegini islediler.
Big changes were happening.	Uly üýtgeşmeler bolup geçýärdi.
Within two hours, that truck had no sign.	Iki sagadyň dowamynda şol ýük awtoulagynyň alamaty ýokdy.
You put the whole world in his ear.	Bütin dünýäni onuň gulagyna saldyň.
Your children are no different.	Çagalaryňyz beýlekilerden tapawudy ýok.
The main results of this section are as follows.	Bu bölümiň esasy netijesi aşakdakylar.
He couldn't help it.	Oňa kömek edip bilmezdi.
I had a daily routine.	Meniň gündelik işim bardy.
Only the rain saved me.	Diňe ýagyş meni halas etdi.
This is fear.	Bu gorky.
Does anyone still care about the result?	Netije barada henizem alada edýän barmy?
This can never be true.	Bu hiç haçan dogry bolup bilmez.
I have no plans to do that.	Muny etmek meýilnamam ýok.
We met before.	Öň duşuşdyk.
We'll be working late tonight.	Bu agşam giç işläris.
Welcome to this country.	Bu ýurtda hoş geldiňiz.
It was like a century ago.	Bir asyr öň ýalydy.
I hope it helps someone.	Birine kömek eder diýip umyt edýärin.
He had to stop it.	Ol muny duruzmalydy.
You have to think for a moment.	Bir salym pikirlenmeli.
You will then be prompted to turn off the phone.	Soň bolsa telefony ýapmagy buýrarsyňyz.
Okay, maybe not at all.	Bolýar, belki düýbünden bolmaz.
What a good goal this was.	Bu nähili gowy maksatdy.
Her eyes were fixed on him.	Gözleri oňa seredýärdi.
There are no keys around.	Daş-töwereginde açar ýok.
Maybe he was “unique” with her.	Belki-de, ol onuň bilen “üýtgeşik” bolupdyr.
These findings are supported by our research.	Bu tapyndylar biziň gözlegimiz bilen goldanýar.
I struggled at work.	Işimde göreşdim.
Talk to yourself internally.	Içki özüňiz bilen gürleşiň.
There were three of them, just enough to sleep.	Olaryň üçüsi bardy, diňe uklamaga ýeterlikdi.
Buy everyone's stick for the test.	Synag üçin her biriniň taýagyny satyn alyň.
Test, one two three.	Synag, biri iki üç.
Yes, he enjoyed his job.	Hawa, ol öz işinden lezzet alýardy.
He succeeded in the first challenge.	Ilkinji kynçylykda üstünlik gazandy.
Management is a process.	Dolandyryş bir prosesdir.
The physical reaction begins.	Fiziki reaksiýa başlaýar.
They are quiet, friendly and easy to work with.	Olar asuda, dostlukly we işlemek aňsat.
We can only hope that someone has heard.	Diňe kimdir biriniň eşidendigine umyt edip bileris.
He didn’t just meet someone like him.	Ol diňe özi ýaly adam bilen duşuşmady.
Easy to kill.	Öldürmek aňsat.
Some were small.	Käbirleri kiçidi.
Still, watching is fun.	Şeýle-de bolsa, tomaşa etmek gyzykly.
He needed my help.	Ol meniň kömegime mätäçdi.
But this did not work out.	Exactlyöne bu netije bermedi.
Many soldiers were on foot.	Pyýada köp esger ýolda bardy.
I am yours, just like you.	Menem seniňki ýaly seniňki.
But that is not the case with theory.	Emma teoriýa görä beýle däl.
Two tests were performed.	Iki synag geçirildi.
Called the relevant files.	Degişli faýllary çagyrdy.
Work comes first, not art.	Iş sungat däl-de, birinji ýerde durýar.
This is absolutely wonderful.	Bu düýbünden ajaýyp.
Police action.	Polisiýa çäresi.
It's not just us.	Bu diňe biz däl.
The smell was something stronger.	Ys has güýçli bir zatdy.
I don't want anything better than that.	Ondan has gowy zat islänok.
Two separate tests are shown.	Iki aýry synag görkezilýär.
It's just not possible.	Diňe mümkin däl.
My cat is just a cat.	Meniň pişigim diňe pişik.
But there will also be some moments and memories.	Someöne käbir pursatlar we ýatlamalar hem bolar.
Sort it out, and then act like that.	Ony tertipläň, soňam bir ýaly hereket ediň.
He held his hand as he took his last breath.	Soňky demini alanda elini tutdy.
So it is easy to break the thin glass.	Şonuň üçin inçe aýnany döwmek aňsat bolýar.
All patients were divided into two equal groups.	Näsaglaryň hemmesi iki deň topara bölündi.
This finding has not been confirmed in our research.	Bu tapyndy biziň gözlegimizde tassyklanmady.
There is no reason for me to repeat it.	Ony gaýtalamagym üçin hiç hili sebäp ýok.
We were close.	Biz ýakyn bolýardyk.
He is there.	Ol şol ýerde.
We have been married ever since.	Şondan bäri jübüt bolduk.
They also analyzed the results and co-authored the paper.	Mundan başga-da, netijeleri analiz etdiler we kagyzy bilelikde ýazdylar.
Then he would leave them and end up taking me away.	Soň bolsa olary taşlap, meni alyp gitmek üçin gutarar.
Whatever you need.	Näme gerek bolsa.
No harm done.	Zyýan ýok.
It is difficult to determine the cause of this difference.	Bu tapawudyň sebäbini kesgitlemek kyn.
He stopped.	Ol saklady.
Come back soon.	Soonakynda gaýdyp geliň.
They can miss it too.	Ora-da sypdyryp bilerler.
For now	Häzirki wagt.
Their phone number doesn't work.	Olaryň telefon belgisi işlemeýär.
I consider this a step towards recovery.	Muny dikeltmek üçin bir ädim hasaplaýaryn.
He did not understand what his next step should be.	Indiki ädiminiň nähili bolmalydygyna düşünmedi.
We used the same investigative steps described in Above.	Aboveokarda beýan edilen şol bir derňew ädimlerini ulandyk.
Parents demand it, and even most schools do.	Ene-atalar muny talap edýärler, hatda mekdepleriň köpüsi hem muny talap edýär.
Never forget that you were not sold to him.	Oňa satylmandygyňyzy hiç wagt ýadyňyzdan çykarmaň.
The patient should have one leg removed from the side.	Näsag bir aýagyny gapdaldan aýyrmaly.
I’m not just sitting here to say that.	Men bu ýerde diňe muny aýtmak üçin oturamok.
If you feel that way.	Eger şeýle duýýan bolsaňyz.
Everything was fine.	Hemme zat gowy boldy.
And so it goes on here.	Şeýdip, bu ýerde dowam edýär.
What you see is God.	Görýän zatlaryňyz hudaý.
We have the same feeling.	Bizde-de şol bir duýgy bar.
This meant that they were not at home.	Bu bolsa olaryň öýde däldigini aňladýardy.
They didn’t stop talking about the whole game.	Olar tutuş oýun hakda gürleşmegi bes etmediler.
This makes me a proponent of crime.	Bu meni jenaýatyň tarapdary edýär.
I doubt any serious confusion will arise.	Islendik çynlakaý bulaşyklygyň dörejekdigine şübhelenýärin.
You will reach more parts of your community.	Jemgyýetiňiziň has köp bölegine ýetersiňiz.
She is very childish and likes to keep in touch.	Ol gaty çaga we aragatnaşyk saklamagy halaýar.
Bad movie.	Erbet film.
He came slowly.	Ol haýal geldi.
That girl has to slow down.	Şol gyz haýallamaly.
That way, everything would be gone.	Şeýle bolanda hemme zat ýitirim bolardy.
We used the usual input parameters.	Adaty giriş parametrlerini ulandyk.
Sometimes he barely knew himself.	Käwagt özüni zordan bilýärdi.
Do not respond directly to this message.	Bu habara göni jogap bermäň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe hakykat.
A life full of love.	Söýgiden doly durmuş.
A look at Theaz indicates that the action was properly denied.	Theazga syn, hereketiň dogry ret edilendigini görkezýär.
I couldn't sleep	Men uklap bilmedim
This is very dangerous.	Bu gaty howply.
I ordered more.	Men has köp zakaz etdim.
We talked about the garden and we talked about my situation.	Bag hakda gürleşdik we ýagdaýym hakda gürleşdik.
At the time, it was really extreme.	Şol wagt bu hakykatdanam aşa ekstremaldy.
They are very nice.	Olar gaty ýakymly.
He knew it now.	Ol muny indi bilýärdi.
In fact, you are welcome.	Aslynda hoş geldiňiz.
It was like a good system that worked well for me.	Bu meniň üçin gowy işleýän gowy ulgam ýalydy.
Only the words he taught me made sense.	Diňe maňa öwreden sözleriň manysy bardy.
On the big day, the staff and executives were amazed.	Uly günde işgärler we ýolbaşçylar haýran galdyrdy.
Three minutes later the second signal sounded.	Üç minutdan soň ikinji signal ýaňlandy.
Add more action or water if needed, so everything closes.	Zerur bolanda has köp aksiýa ýa-da suw goşuň, şonuň üçin hemme zat ýapylýar.
It was a good night.	Gowy gije boldy.
He said thank you for the help.	Kömek üçin sag bolsun aýtdy.
I was very excited.	Men gaty tolgunýardym.
These issues are important in communication studies today.	Bu meseleler häzirki wagtda aragatnaşyk okuwlarynda möhümdir.
He had a choice in mind.	Onuň kellesinde saýlan zat bardy.
Research is done with the right methods and concerns.	Gözleg dogry usullar we aladalar bilen geçirilýär.
I didn't say that.	Men muny aýtmadym.
You have to give them a lot of space.	Olara gaty köp ýer bermeli.
He took the matter seriously.	Ol bu işe çynlakaý çemeleşýärdi.
I want to use a part of it to buy the building.	Binany satyn almak üçin onuň bir bölegini ulanasym gelýär.
The pain in my legs and back was getting worse by the day.	Aýaklarymda we arkamda agyry gün-günden artýardy.
Discuss which ones are right and which ones are wrong.	Haýsynyň dogry we haýsysynyň dogry däldigini ara alyp maslahatlaşyň.
With my own hands.	Öz ellerim bilen.
He seemed to have a lot of attention.	Oňa gaty köp üns berlen ýalydy.
They will say that the woman took him out of contact.	Aýalyň ony aragatnaşykdan çykarandygyny aýdarlar.
Several people had told several people.	Birnäçe adam birnäçe adama aýdypdy.
No more music, no more public places.	Indi aýdym-saz ýok, köpçülik ýerleri ýok.
Surprised that he was counted.	Hisaralanandygyna geň galdy.
Now kill each other.	Indi biri-biriňizi öldüriň.
Which, of course, made the video an overnight sensation.	Näme bilen, biz hiç haçan kesgitläp bilmedik.
I wish I had someone with me, God.	Käşgä meniň ýanymda kimdir biriniň bolmagyny isleýärin, hudaý.
We need to discuss this.	Muny ara alyp maslahatlaşmalydyrys.
It is never used, the local variable is never read, and so on.	Hiç haçan ulanylmaýar, ýerli üýtgeýji hiç haçan okalmaýar we ş.m.
We imagine the worst.	Iň erbet zady göz öňüne getirýäris.
Is the biggest issue right now?	Iň uly mesele şu wagtmy?
When people lose a ship, they act badly.	Adamlar gämi ýitirenlerinde erbet zat ýaly hereket edýärler.
Sit back.	Yzyňa gaýdyp otur.
To a digital video source.	Sanly wideo çeşmesine.
They thought about surviving.	Diri galmak hakda pikir etdiler.
We sat on the floor around the coffee table.	Kofe stolunyň töwereginde polda oturdyk.
I was close to hearing that.	Muny eşitmek üçin ýakyn boldum.
Let it be so.	Şeýle bolsun.
There were many such friends last night.	Düýn agşam şeýle dostlaryň köpüsi bardy.
But in reality it was the other way around.	Emma hakykatda munuň tersine boldy.
They probably didn’t have any extra children.	Megerem, olaryň goşmaça çagalary ýokdy.
This takes a long time and is often wrong.	Bu gaty uzaga çekýär we köplenç ýalňyş bolýar.
Not every program can say that.	Her bir programma muny aýdyp bilmez.
He was the one who killed his people.	Adamlaryny öldüren şol adamdy.
Or maybe he did something wrong.	Ora-da belki birneme erbet hereket eden bolsa gerek.
So you feel both sad and cold.	Şonuň üçin hem gynanýarsyňyz, hem sowuk duýýarsyňyz.
We had a meeting in a small school hall.	Kiçijik mekdep zalynda ýygnak ýerine ýetdik.
In real life, this is unacceptable.	Hakyky durmuşda muny asla kabul edip bolmaz.
But there seems to be something wrong.	Emma nädogry bir zat bar ýaly.
He tried to accommodate them.	Olary, giden ýollaryny ýerleşdirjek boldy.
Let me know when.	Haçan maňa habar beriň.
This is a very good point.	Bu gaty gowy nokat.
Two negative controls and one positive control were developed.	Iki sany negatiw gözegçilik we bir oňyn gözegçilik taýýarlandy.
Thus productivity increases and faster shipping time.	Şeýlelik bilen öndürijiligiň ýokarlanmagy we has çalt ýük wagty.
I enjoyed this show.	Men bu tomaşadan lezzet aldym.
I didn't like it a second time.	Ony ikinji gezek has gowy görmedim.
It will start in the afternoon today!	Şu günüň ikinji ýarymynda başlar!
No one else can write the book you can.	Başarýan kitabyňyzy başga hiç kim ýazyp bilmez.
There are different ways to do this.	Munuň üçin dürli usullar bar.
He studied more and thought about everything.	Has köp öwrenilipdir we hemme zat hakda pikir edipdir.
They signed up for it.	Munuň üçin gol çekdiler.
We often connect with them and yes, we love them.	Biz olar bilen köplenç baglanyşýarys we hawa, olary gowy görýäris.
This cannot be said here.	Bu ýerde muny aýdyp bolmaz.
It is enough not to block my practice.	Amalymy petiklemezlik ýeterlik.
This will not be the last time.	Bu soňky gezek bolmaz.
Two patients died during the search.	Gözlegiň dowamynda iki näsag öldi.
After all, he needs your help.	Her niçigem bolsa, ol siziň kömegiňize mätäç.
He only listened halfway through his conversation.	Gepleşikleriniň dowamynda ol diňe ýarym diňleýärdi.
Now it works.	Indi işledi.
This term should be kept in mind.	Bu termini ýatda saklamaly.
In their opinion, this is very scary.	Olaryň pikiriçe, bu gaty gorkunç.
I just asked myself a simple question.	Men diňe özüme ýönekeý bir sorag berdim.
I have reasons.	Meniň sebäplerim bar.
Be moist as before.	Öňküsi ýaly çygly boluň.
Basically, we're not going to use them.	Esasan, biz olary ulanjak däl.
The nude woman is often in the officer's head.	Womanaş aýal köplenç ofiseriň kellesinde.
You tried and failed to feel it.	Muny duýmaga synanyşdyňyz we başarmarsyňyz.
Customer service and here.	Müşderi hyzmaty we şu ýerde.
Of course on the computer as well.	Elbetde kompýuterde-de.
Oryat experience.	Oryat tejribe.
The money is there.	Pul şol ýerde.
I love cooking healthy food for kids.	Çagalar üçin sagdyn iýmit taýýarlamagy gowy duýýaryn.
You only allow people to see you standing there.	Adamlara diňe şol ýerde duranyňyzy görmäge mümkinçilik berýärsiňiz.
.When it came time, we had to set aside a little time.	.Eri gelende aýtsak, azajyk wagt aýyrmaly bolduk.
When we started.	Başlanymyzda.
Ask him out well.	Ondan sora.
This is a different world for me.	Bu meniň üçin başga bir dünýä göz aýlamak.
However, perhaps he was wrong.	Şeýle-de bolsa, belki-de ol mamlady.
Look at the right ear.	Sag gulaga serediň.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Baglanan ýaly duýmak gyzykly däl.
So they sent a message.	Şeýdip, habar iberdiler.
He wants success.	Üstünlik isleýär.
I can't think of anyone else.	Başga hiç kim hakda pikir edip bilemok.
He was driving madly between his mother and the child.	Ejesi bilen çaganyň arasynda ony däli sürýärdiler.
It will change very little.	Örän az üýtgär.
Drop your veinsons.	Weaponsaraglaryňyzy taşlaň.
However, my feet feel light.	Şeýle-de bolsa, aýaklarym ýeňil duýulýar.
But there are other ways we can help.	Emma kömek edip biljek başga ýollarymyz bar.
It seems to be less common nowadays.	Edil häzirki wagtda has az ýaýran ýaly.
And it prepares you.	We sizi taýýarlaýar.
He will be stronger when he is king.	Patyşa bolanda has güýçli bolar.
They have bad credit.	Olarda erbet karz bar.
Each card has something to do with it.	Her kartoçka başga bir iş bilen baglanyşykly.
Students with special needs and behavior can choose to live together.	Aýratyn aýratynlyklary we özüni alyp barşy bolan okuwçylar bilelikde ýaşamagy saýlap bilerler.
He wants his friend to join him.	Dostunyň özüne goşulmagyny isleýär.
There is no problem without a solution.	Çözüwsiz hiç hili mesele ýok.
Create your website today.	Şu gün web sahypaňyzy dörediň.
Fat and happy.	Fatagly we bagtly.
He was not defeated.	Ol ýeňlişe sezewar bolmady.
I was busy getting ready for work.	Men işe taýyn bolmak bilen meşgul boldum.
Clothing can occur at this point.	Geýim bu pursatda ýüze çykyp biler.
It will not be healthy.	Sagdyn bolmaz.
It was kind of an expression for me.	Bu meniň üçin aňlatma görnüşidi.
I know most of the other songs.	Beýleki aýdymlaryň köpüsini bilýärin.
The report did not say how many women and children were killed.	Maglumatlarda köp aýallaryň we çagalaryň öldürilendigi görkezilmedi.
Use the right amount of water.	Dogry mukdarda suw ulanyň.
Keep yourself	Özlerini sakla.
I'm so sorry to hear that.	Seni yzda galdyranym üçin gaty gynandym.
He is outside that house.	Ol şol jaýyň daşynda.
We have to wait.	Garaşmaly.
The reason for this is yet to be determined.	Munuň sebäbini entek kesgitlemeli.
This information will be important during the learning process.	Okuw prosesi geçirilende bu maglumatlar möhüm bolar.
Three methods have yielded similar results.	Üç usul şuňa meňzeş netijeleri berdi.
We play a long game.	Uzyn oýun oýnaýarys.
Remove from heat and cool slightly.	Heatylylykdan aýyryň, azajyk sowadyň.
Otherwise a very powerful film for me.	Başgaça meniň üçin gaty güýçli film.
Among the trees in front.	Öňdäki agaçlaryň hataryna.
Give what you want.	Aljak bolýan zadyňyzy beriň.
He was just thinking.	Ol diňe pikirlenip durdy.
I enter fully	Men doly girýärin
They died, so death was long overdue.	Youngaşdylar, şonuň üçin ölüm uzak pikirdi.
We monitored them.	Olara gözegçilik etdik.
You are looking for these rooms.	Bu otaglary gözleýärsiňiz.
Sad, but true.	Gynandyryjy, ýöne hakykat.
Near the scene of his last battle.	Soňky söweşiniň bolan ýerine ýakyn.
I liked it very much.	Men gaty haladym.
Show what can happen.	Näme bolup biljekdigini görkeziň.
This new amazing woman is horrible.	Bu täze täsin aýal aýylganç.
She knew in that look that he had missed her.	Ol adamsyny küýseýändigini bildi.
Congratulations on your test lesson.	Synag derslerimiz üçin sagadyňyz gutly bolsun.
Her bedroom door is completely open and her mouth is long.	Onuň ýatylýan otagynyň gapysy doly açyk, agzy uzyn.
They will only see what is right.	Diňe nämäniň dogrydygyny görerler.
My kids needed the best of me.	Çagalarym menden iň gowusyna mätäçdi.
He could have gone the other way with ease.	Ansatlyk bilen başga ýoldan geçip bilerdi.
So they live one day at a time.	Şonuň üçin olar bir gezekde bir gün ýaşaýarlar.
Four feet away.	Dört fut uzaklykda.
He died with his own hands.	Ol öz eli bilen öldi.
He could not tell her what to do.	Oňa näme etmelidigini aýdyp bilmedi.
Slow down, clear, but clear direction.	Sureuwaş-ýuwaşdan, anyk, ýöne ugry aýdyň.
I was finally able to fall asleep.	Ahyrsoňy uklap bildim.
But there was a wonderful way to survive.	Itöne diri galmagyň ajaýyp mehanizmi bardy.
However.	Şeýle-de bolsa.
Model not specified.	Model görkezilmedi.
Definitely a good sign.	Elbetde gowy alamat.
We read and laughed.	Biz okaýarys we gülýärdik.
He was looking for something new to listen to.	Ol diňlemek üçin täze bir zat gözleýärdi.
A ship could be wrecked.	Bir gämi heläkçilik bolup biler.
Your hands are starting to ache.	Elleriňiz agyryp başlaýar.
I love the rain.	Men ýagyşy gowy görýärin.
I got a production meeting in ten minutes.	On minutda önümçilik ýygnagy aldym.
If it starts moving, so will you.	Eger hereket edip başlasa, sizem hereket edersiňiz.
Life has come.	Durmuş indi.
With this volume, it usually takes about a minute or two.	Bu göwrüm bilen, adatça bir-iki minut töweregi wagt gerek.
Today	Bu gün.
All that was left was a wish.	Diňe isleg galdy.
He would not have done that before.	Ol ozal beýle etmezdi.
This was before ten.	Bu on-dan öň bolupdy.
So he really likes it.	Diýmek, ol çynlakaý halanýar.
Of course, we knew him.	Elbetde, biz ony tanaýardyk.
I saw movement from the corner of my eye.	Gözümiň burçundan hereketi gördüm.
You did it	Sen muny etdiň
I think we have too.	Meniň pikirimçe, bizde-de bar.
Did he see something that left him or not?	Ony terk eden bir zady gördimi ýa dälmi?
Not really that deep.	Aslynda beýle çuňňur däl.
I didn’t like war and I wasn’t interested in stars.	Urşy halamokdym we ýyldyzlar bilen gyzyklanamokdym.
They present a number of challenges.	Olar birneme kynçylygy hödürleýärler.
First to the right and then to the left.	Ilki saga, soňra çepe.
Of course he is interested.	Elbetde gyzyklanýar.
The subject is treated as a random variable.	Subýekt tötänleýin üýtgeýji hökmünde seredilýär.
Nine hundred thousand people, give or take.	Dokuz ýüz müň ilat, beriň ýa-da alyň.
The relationship between the rest of the families was less clear.	Galan maşgalalaryň arasyndaky gatnaşyk az düşnükli boldy.
I recognized him immediately from the description of others.	Men ony beýlekileriň beýanyndan derrew tanadym.
And then he knew it was over.	Soň bolsa geçendigini bildi.
He can shoot.	Ol atyp bilýär.
The top is very comfortable and looks really good.	Bu ýokarky gaty amatly we hakykatdanam gowy görünýär.
You know best.	Iň gowy bilýärsiň.
It's different from playing football.	Futbol oýnamakdan tapawutly.
I think there are two things there.	Meniň pikirimçe, ol ýerde iki zat bar.
He may have moved faster at the time.	Şol wagt has çalt hereket eden bolmagy mümkin.
People came out and did their job.	Adamlar çykyp, öz işlerini ýerine ýetirdiler.
But that was a different time.	Emma şol wagtlar başga wagtdy.
Samples were prepared as follows.	Nusgalar aşakdaky ýaly taýýarlandy.
However, the same is true.	Şeýle-de bolsa, edil şonuň ýaly.
He did not want to introduce himself.	Ol özüni tanatmagyny islemedi.
Something must have happened.	Somethingöne bir zat bolan bolmaly.
The worst thing that could have happened was to sit down and do nothing.	Iň erbet zat, hiç zat etmän oturmakdy.
I know everyone is busy.	Her kimiň meşguldygyny bilýärin.
And you took one from me.	Sen bolsa menden birini aldyň.
So it's better with a little money than anything.	Şonuň üçinem ol hiç zat däl-de, birneme pul bilen has gowudyr.
Then you will finish me off.	Şonda sen meni gutararsyň.
I think that's the truth.	Meniň pikirimçe, bu hakykat.
The investigation may take several hours.	Derňew birnäçe sagat dowam edip biler.
The three studies compared clinical and healthy samples.	Üç gözleg kliniki we sagdyn nusgalary deňeşdirdi.
So it was autumn.	Şonuň üçinem güýz aldy.
Slowly he returned to his desk.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan stoluna gaýdyp geldi.
They want me to call them.	Olara jaň etmegimi isleýärler.
It was fun on the ship.	Gämide hezil boldy.
If not here's a new product just for you!	Eger ýok bolsa, düşünip bilmersiň.
However, go easy.	Şeýle-de bolsa, aňsat gidiň.
This component is very important.	Bu komponent örän möhümdir.
He did not like it.	Ol göwnünden turmady.
They started playing new music for me.	Olar maňa täze saz çalmaga başladylar.
After nine.	Dokuzdan soň.
I didn’t know the reason for that, but it didn’t matter.	Munuň sebäbini bilmedim, ýöne bu möhüm däldi.
Talk about the future.	Geljek hakda söhbet.
But the tone was clear.	Emma äheň düşnükli boldy.
I could not find a solution.	Men hiç hili çözgüt tapyp bilmedim.
More than anyone else.	Beýleki adamlardan has köp.
The children stayed away from schools.	Çagalar mekdeplerden uzakda saklandy.
Some bodies.	Käbir bedenler.
I think they can't imagine the world without them.	Özleri bolmasa dünýäni göz öňüne getirip bilmeýärler öýdýän.
I did not mention them.	Men olary agzamadym.
The latter was not possible.	Soňkusy mümkin däldi.
You chose.	Siz saýladyňyz.
Maybe it’s just something that exists.	Belki, diňe bar bolan bir zatdyr.
But too much is not necessarily a good thing.	Tooöne gaty köp zat hökman gowy zat däl.
It was a conversation between the two of us.	Bu ikimiziň arasyndaky söhbetdeşlikdi.
This decision is divided into two parts by the parents.	Bu kararyna ene-atasy ikä bölünýär.
But some of the major consequences of the war seem clear.	Emma urşuň käbir uly netijeleri düşnükli ýaly.
I'm sick	Men kesel boldum.
That was his reaction.	Bu onuň reaksiýasydy.
That's where it is these days.	Ine, şu günler şol ýerde.
I hope it improves.	Ony has gowulaşdyrar diýip umyt edýärin.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
Create a community of people who are interested in your product.	Önümiňiz bilen gyzyklanýan adamlaryň jemgyýetini dörediň.
He never knew what he was doing.	Ol muny näme edenini hiç wagt bilmeýärdi.
The plan has been implemented.	Meýilnama ýerine ýetirildi.
It went well until the end.	Ahyryna çenli gowy gidýärdi.
But that alone has left us with a wonderful story to tell.	Thatöne munuň özi bize ajaýyp bir hekaýa gürrüň bermegi goýdy.
The problem is, it's not.	Kynçylyk, beýle däl.
Two or more heads are better than one.	Iki ýa-da has köp kelle birinden gowudyr.
Put one element in the second.	Bir elementi ikinji ýerde goýuň.
He was ten years old.	Ol on ýaşyndady.
Thus, the errors in reading remain.	Şeýlelik bilen, okamakdaky ýalňyşlyklar galýar.
Stir in one stock.	Bir stockada garmaly.
No comments.	Teswir ýok.
They are all out of the country.	Olaryň hemmesi ýurtdan daşarda.
I want them to know that.	Muny bilmeklerini isleýärin.
The bone was tied.	Süňk baglanyşdy.
If he does, he can win.	Şeýle etse, ýeňip biler.
We have other concerns right now that need to be addressed.	Häzirki wagtda ünsümizi talap edýän başga aladalarymyz bar.
But this technical approach is not related to litigation.	Emma bu tehniki çemeleşme kazyýet işi bilen baglanyşykly däl.
You need to reach out in a day or two.	Bir-iki günden soň size ýetmeli.
So he had to move.	Şonuň üçinem göçmeli boldy.
Something similar must have happened here.	Bu ýerde şuňa meňzeş bir zat bolup geçen bolsa gerek.
We can't agree with that.	Munuň hakykatdygy bilen ylalaşyp bilmeris.
He loved the light before the light.	Lightagyşdan öň ýagtylygy gowy görýärdi.
It even helped me feel better.	Hatda maňa özümi gowy duýmaga kömek etdi.
The simple thing is, it doesn't mean you can help.	Plyönekeýje zat, kömek etmegiňizi aňlatmaýar.
The movie must have been lost.	Film ýitirilen bolsa gerek.
It's been a long, long time coming.	Uzak, uzak gitdi.
Many and one.	Köp we bir.
Action with the highest score is chosen as the best action.	Iň ýokary bal bilen hereket iň gowy hereket hökmünde saýlanýar.
He didn't look like you.	Özüňe meňzemeýärdi.
That's a good thing, but it's still not enough.	Bu gowy zat, ýöne henizem ýeterlik däldi.
He knows his role.	Öz roluny bilýär.
He pushed her and leaned forward, but the door did not move.	Ony itekledi-de, öňe egildi, ýöne gapy gymyldamady.
One day they saw him dead in the attic.	Bir gün athanada onuň ölendigini gördüler.
I'm sure it will.	Boljakdygyna ynanýaryn.
In fact, no one does.	Aslynda hiç kim edenok.
I knew this place well.	Men bu ýeri gowy bilýärdim.
They were the only things that were saved.	Diňe halas edilen zatlardy.
, A can understand that the first belongs to him.	, A-da birinjisiniň özüne degişlidigine düşünip biler.
This is great.	Bu gaty gowy.
And then there was the terrible silence.	Soň bolsa elhenç ümsümlik boldy.
Live people serve you for technical support.	Janly adamlar size tehniki goldaw üçin hyzmat edýärler.
Of course, this number is not.	Elbetde, bu san ýok.
But I think that's the opposite.	Emma meniň pikirimçe, munuň tersi.
They silence you.	Seni dymdyrýarlar.
We are not claiming that the list is complete.	Sanawyň doludygyny öňe sürmeýäris.
The truth can never be known.	Hakykaty hiç wagt bilip bolmaz.
The larger the file, the better.	Faýl näçe uly bolsa şonça gowy.
The results of this section are known.	Bu bölümiň netijeleri belli.
That’s why I never got it.	Şol sebäpli hiç haçan almadym.
The group loves it.	Topar ony gowy görýär.
Here you go.	Ine, sen gidýärsiň.
I think he's getting old for it.	Meniň pikirimçe, ol bu iş üçin garry bolýar.
He told me to read.	Ol maňa okamaly diýdi.
He was hospitalized for a month.	Ol bir aý keselhanada ýatyrdy.
We can't really do more.	Biz hakykatdanam mundan artyk zat edip bilmeris.
I don't know for sure, you don't know either.	Takyk bilemok, senem bilmeýärsiň.
Complete change of clothes.	Geýimleriň doly çalşylmagy.
I asked if he was doing these things.	Men bu zatlary edýärmi diýip soradym.
Must be managed.	Dolandyrylmalydyr.
This block has neither parameters nor return value.	Bu blokda ne parametrler, ne-de gaýtarma bahasy bar.
He was offered a second term.	Oňa bu wezipäni ikinji gezek teklip etdiler.
I know how to set up a button.	Bir düwmä nädip sazlamalydygyny bilýärin.
I could use some companies for even a minute.	Käbir kompaniýany hatda bir minut hem ulanyp bilerdim.
Products should be available on time and in the right place.	Önümler wagtynda we dogry ýerde elýeterli bolmaly.
You wanted to run your marriage.	Nikaňyzy işletmek islediňiz.
The case was dismissed.	Bu mesele kazyýetden çykaryldy.
Brown never moved into his intended home.	Braun hiç haçan niýetlenen jaýyna göçmedi.
The house next to it.	Onuň gapdalyndaky jaý.
A little enough.	Biraz ýeterlik.
But good luck.	Emma şowlulyk bolmaly.
I learned a lot there.	Men ol ýerde köp zat öwrendim.
I think he was looking for a book.	Meniň pikirimçe, ol kitap gözleýärdi.
I love it, I really love it.	Halaýan, hakykatdanam gowy görýän.
You have to talk to me about it.	Bu hakda meniň bilen gürleşmeli.
A few months later.	Birnäçe aýdan soň.
This is serious.	Bu çynlakaý.
It was a great challenge to stand on.	Üstünde durmak ajaýyp kynçylykdy.
I would like to enter if you do not mind.	Garşy çykmasaňyz girmek isleýärin.
Usually it means something good is early.	Adatça, gowy bir zadyň ir bolandygyny aňladýar.
The user would enter such information into the database.	Ulanyjy şeýle maglumatlary maglumatlar bazasyna girizerdi.
It's hard to explain.	Düşündirmek kyn.
Tea can now be served warm or cold.	Indi çaýy ýyly ýa-da sowuk görnüşde hödürläp bolýar.
To do this.	Muny etmek üçin.
I have two young children.	Iki sany ýaş çagam bar.
Of course, this was not confirmed.	Elbetde, bu tassyklanmady.
He leaned forward to speak and glanced at the driver.	Geplemek üçin öňe egilip, sürüjä göz aýlady.
The woman was his.	Aýal onuňkydy.
He looked at her immediately.	Ol derrew seretdi.
Someone would be saved, but they would be killed.	Biri halas edilerdi, ýöne öldürilerdi.
After a new one for a while.	Birnäçe wagt bäri täzesinden soň.
Then it gets easier.	Şondan soň aňsatlaşýar.
There seems to be a truck for every taste.	Her tagam üçin ýük awtoulagy bar ýaly.
I was expecting him to walk, but he stopped.	Pyýada ýöremegine garaşýardym, ýöne ol saklandy.
I believe it is possible.	Mümkin bolup biljekdigine ynanýaryn.
Better a poor horse than no horse at all.	Iň gowusy barlanylanda, syýasata tarap.
I'm not going to buy it anymore.	Indi aljak däl.
It would work well.	Gowy işlärdi.
I can't find the error	Erroralňyşlygy tapyp bilemok
I threw twenty.	Men ýigrimi zyňdym.
We also find people with these four aspects of humanity.	Adamzada-da bu dört tarapy bolan adamlary tapýarys.
It was a good thing he didn't have to find it.	Ony tapmaly däl gowy zatdy.
This is where things start to fall apart.	Bu ýerde zatlar ýykylyp başlaýar.
Thank you for asking me.	Menden soranyň üçin sag bol.
Couldn't go the same way.	Şol bir ýoldan gidip bilmedi.
Stop now.	Indi saklama.
Wait for Harry to die.	Garrynyň ölmegine garaşyň.
You just feel it.	Diňe özüňizi duýýarsyňyz.
And then, later.	Soň bolsa, soň.
Do the opposite.	Munuň tersini ediň.
We call them stable because they do not grow.	Ösmedikleri sebäpli, biz durnukly diýýäris.
Or they may just see what you know.	Ora-da diňe bilýänleriňizi görüp bilerler.
He got the ball.	Topy posta aldy.
This is because it does not reduce the amount of waste we throw.	Munuň sebäbi, zyňýan zatlarymyzyň mukdaryny azaltmaýar.
He didn't even know he could say anything.	Hatda bir zat aýdyp biljekdigine-de düşünmedi.
Works at different levels.	Dürli derejelerde işleýär.
I'm excited about writing.	Writingazmaga tolgunýaryn.
Construction will be completed by the end of summer.	Gurluşyk tomsuň ahyrynda tamamlanar.
The patient does not remember the injuries.	Näsag şikesleri ýada salmaýar.
He did not do that.	Ol muny etmedi.
So I didn’t want to bring him here.	Şonuň üçinem ony bu ýere getirmek islemedim.
Look at this beautiful shell.	Bu owadan gabyga serediň.
Just too long.	Diňe gaty uzyn.
Still, they did not smoke.	Şonda-da çilim çekmediler.
We will only be on the road for two or a few hours.	Biz diňe iki ýa-da birnäçe sagat ýolda bolarys.
Because when you die, your suffering ends.	Sebäbi öleniňde görgüleriň gutarýar.
Promise to think about it.	Bu hakda pikir etjekdigiňize söz beriň.
You start to think.	Siz pikirlenip başlaýarsyňyz.
But he did not take his teacher.	Heöne ol mugallymy alyp gitmedi.
I'm glad you joined us.	Bize goşulanyňyza begenýärin.
I'm straight.	Men göni.
Take the first door on the left.	Çep tarapdaky ilkinji gapyny alyň.
I think he did it.	Ol muny etdi öýdýän.
Let customer sources solve this problem.	Müşderileriň çeşmeleri bu işi çözsün.
This is a global concern.	Bu global aladadyr.
You will generally walk at half speed.	Umuman ýarym tizlik bilen ýörersiňiz.
We want to bring this back.	Muny yzyna getirmek isleýäris.
It's too long.	Bu gaty uzyn.
At the same time	Şol bir wagtda.
None of you will repeat what you saw.	Hiç biriňiz gören zadyňyzy gaýtalamaz.
Although few people knew the language.	Az adam bolsa-da, dili tanady.
I gave him twenty dollars.	Men oňa ýigrimi dollar berdim.
It was very important.	Bu örän möhümdi.
He loves school and starts to leave.	Mekdebi gowy görýär we gitmäge başlaýar.
She gets angry and doesn't eat lunch.	Ol gaharlanýar we günortanlyk naharyny bermeýär.
You said you would do it.	Başararsyňyz diýdiňiz.
They were involved in collecting and analyzing information.	Maglumat ýygnamak we derňemek bilen meşgullandylar.
This is an art.	Bu bir sungat.
Glad to see you	Seni görenime şat.
Not all, but a few.	Tutuş däl, ýöne birnäçe.
Development from within.	Içinden ösüş.
I am still young	Men henizem ýaş.
Here it is.	Ine, şu.
I gave, I did not use.	Men berdim, ulanmadym.
Data were collected before and a year after the procedure.	Maglumatlar amaldan öň we bir ýyl soň ýygnaldy.
I felt the energy change as he left.	Ol gideninde energiýanyň üýtgemegini duýdum.
But that’s not the opposite of the other guy.	Emma bu beýleki ýigidiň garşysyna däl.
Nine gave me a picture in the sky.	Dokuzy maňa asmanda surat berdi.
That could be the case.	Şeýle bolup biler.
He looks me straight in the eye.	Maňa gözi göni seredýär.
I would never violate my third rule to stay in action.	Hereketde galmak üçin üçünji düzgünimi hiç haçan bozmazdym.
Or rather, it is imported by hand.	Has dogrusy, el bilen getirilýär.
Pain is a feeling.	Agyry duýgydyr.
Our research was conducted in a similar way.	Biziň gözlegimiz hem şuňa meňzeş usulda geçirildi.
He knew he could say no.	Nook diýip biljekdigini bilýärdi.
We will discuss this soon.	Bu barada ýakynda ara alyp maslahatlaşarys.
Children have education.	Çagalaryň okuwy bar.
I saw you when you were away from them.	Olardan uzakda bolanyňyzda seni gördüm.
And then there seemed to be no chance to escape.	Onsoňam gaçmaga pursat tapjak däl ýalydy.
Lots of confusion.	Köp zat bulaşdy.
Try different methods.	Dürli usullary synap görüň.
It was written a few months ago.	Birnäçe aý öň ýazylypdy.
Both developed the idea and model presented.	Ikisi hem hödürlenen pikiri we modeli ösdürdiler.
However, he did not ask for more than he could give.	Şeýle-de bolsa, ol berip biljek zadyndan köp zat talap etmedi.
There were serious problems.	Çynlakaý kynçylyklar ýüze çykdy.
I can do something for you.	Men seniň üçin bir zat edip bilerin.
He designed the test and discussed the results.	Synagy düzdi we netijeleri ara alyp maslahatlaşdy.
There seemed to be no way out of it.	Ondan çykalga ýok ýalydy.
I know he helped people.	Adamlara kömek edenini bilýärin.
But her lips would not form those words.	Emma dodaklary bu sözleri emele getirmezdi.
It may be worth the wait.	Garaşmaga mynasyp bolup biler.
God really cared about me.	Hudaý hakykatdanam meni alada etdi.
Here are some basic rules and regulations.	Käbir esasy düzgünleri goýýarys.
Can I use one from the other?	Birini beýlekisinden ulanyp bilerinmi?
I think that applies to something else.	Meniň pikirimçe, bu başga bir zada degişlidir.
You really aren't.	Siz hakykatdanam beýle däl.
Live the right life.	Dogry durmuşda ýaşaň.
And you are still watching the action on both sides.	We henizem iki tarapa herekete syn edýärsiňiz.
Run it, run it.	Ony ylga, ylga.
They taught themselves an interesting lesson.	Özleri gyzykly bir okuw berdiler.
I don’t know which one of these I might need.	Bularyň haýsysyna mätäç bolup biljekdigini bilenok.
The main thing is to make money from it.	Esasy zat ondan pul gazanmak bolmaly.
It will not be easy to do better.	Has gowy etmek aňsat bolmaz.
Physicalene was good at making physical things.	Physicalene-de fiziki zatlar ýasamak gowy boldy.
Make sure you solve the problem immediately.	Meseläni derrew çözýändigiňize göz ýetiriň.
Responsibility but part of the responsibility is to take personal action.	Responsibilityöne jogapkärçiligiň bir bölegi şahsy hereketleri etmekdir.
It grew well.	Gowy ulaldy.
I seem to be getting better.	Men has gowulaşan ýaly.
He looked at her for years.	Birnäçe ýyllap oňa seretdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ora-da her niçigem bolsa şeýle pikir edýäris.
Experiments have shown that this force is a very short distance.	Synaglar bu güýjüň gaty gysga aralykdygyny kesgitledi.
But we don’t know who he is or where he is.	Emma onuň kimdigini ýa-da nirededigini bilemzok.
You did everything to make sure it was great.	Munuň ajaýypdygyna göz ýetirmek üçin hemme zady etdiň.
Others may be very angry, especially when they see it happen.	Beýlekiler, esasanam munuň bolandygyny görenlerinde gaty gaharlanyp bilerler.
I would like to hear from you once.	Youene bir gezek eşitmek isleýärin.
The car approached.	Maşyn ýakynlaşdy.
Of course, when you are looking for a final decision.	Elbetde, gutarnykly karar gözläniňde.
I tried to imagine how this could happen.	Munuň nähili bolup biljekdigini göz öňüne getirmäge synanyşdym.
They did more than that.	Ondan has köp zat etdiler.
I know this is true.	Munuň dogrudygyny bilýärin.
I even met some of them.	Hatda käbirleri bilen tanyşdym.
He could not understand what was happening.	Näme bolýandygyna düşünip bilmedi.
But he did not leave the spring.	Sheöne ol ýazdan çykmady.
I knew it was funny.	Bu zadyň gülkünçdigini bilýärdim.
Something like the previous three.	Öňki üçüsi ýaly bir zat.
There is no sign of a hurricane that has left us here.	Bizi bu ýerde galdyran tupanyň alamaty ýok.
He took one step and the other.	Bir ädim ätdi, beýlekisi.
There is a reason for this.	Munuň sebäbi bar.
Then he turned around and looked behind them.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​olaryň arkasyna seretdi.
It doesn't work the way it normally does.	Adaty işleýşi ýaly işlemeýär.
I want something long, but not too long.	Uzyn bir zat isleýärin, ýöne gaty uzyn däl.
He loved to touch people.	Adamlara degmegi gowy görýärdi.
The same is true of any building inside or outside.	Içinde ýa-da daşynda islendik bina bilen birmeňzeş.
I know this is not easy, but you can do it well.	Munuň aňsat däldigini bilýärin, ýöne ony gowy görkezip bilersiňiz.
Don’t apply for multiple loans at once.	Bir gezekde birnäçe karz ýüz tutmaň.
He didn't know what to do.	Ol näme bilmeýärdi.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisem zatlary gaty gowy edýär.
There may be several or more.	Birnäçe ýa-da başga-da köp bolup biler.
If it were, he could have stayed there.	Bolýan bolsa, şol ýerde galyp bilerdi.
Everything was different at the time.	Şol döwürde hemme zat üýtgeşikdi.
Maybe he has a strange desire to do something else.	Belki, başga bir zat etmek üçin onuň geň islegi bar bolsa gerek.
It doesn't look good.	Gowy görünmeýär.
He looked at me for a long time.	Uzak salym maňa seretdi.
We are not conducting further investigations at this stage.	Bu etapda goşmaça derňew geçirmeýäris.
There are game scores for each ball.	Her top üçin oýun ballary bolýar.
So you have to keep your mouth shut.	Diýmek, agzyny tutuş bedenine aýlamaly.
This beer is not coming close.	Bu piwo ýakynlaşmaýar.
They come with their own unique introductions.	Özboluşly girişleri bilen gelýärler.
You will meet him.	Siz onuň bilen duşuşarsyňyz.
Day and night	Gije-gündiz.
There was so much to enjoy on the surface, so deep.	Surfaceer ýüzünde lezzet almak gaty köpdi, gaty çuňdy.
I'm glad I finally met.	Ahyrynda duşuşanyma begenýärin.
Just take it.	Justöne ony al.
You don't have to run.	Ylgamak hökman däl.
I was just like that.	Menem edil şonuň ýaly boldum.
In many ways the game can be easily completed.	Köp derejelerde oýny aňsatlyk bilen tamamlamak bolýar.
You will still lose.	Şonda-da ýitirersiň.
It was a long journey and the parts were very difficult.	Bu uzak syýahat boldy we bölekler gaty kyn boldy.
The speed at which he wrote.	Onuň ýazan tizligi.
However, we must not do this.	Şeýle-de bolsa, biz muny etmeli däldiris.
My teachers didn’t show it at school.	Mugallymlarym muny mekdepde görkezmediler.
The first or second path did not work.	Birinji ýa-da ikinji ýol işlemedi.
These are weird things.	Bu geň zatlar.
Now that he was together, he didn't know what to do.	Indi bile bolansoň, näme etjegini bilenokdy.
I just want to write for the song and from the heart.	Diňe aýdym üçin we ýürekden ýazjak bolýaryn.
I posted, but I haven't heard from him yet.	Men habar goýdum, ýöne entek ondan eşitmedim.
Parents can help when needed.	Zerur bolanda ene-atalar kömek edip bilerler.
We'll have to rest a bit.	Biraz dynç almaly bolarys.
Very little has been said.	Gaty az aýdyldy.
Then contact us to activate our magic !.	Soň bolsa, jadygöýligimizi işletmek üçin habarlaşyň!.
It's really hard to beat when you're in a real mood.	Hakyky örtükde bolanda, urmak gaty kyn.
One stock may not be well designed.	Bir stockam gowy dizaýn edilmedik bolmagy mümkin.
Help me get a good hotel.	Gowy myhmanhana almaga kömek ediň.
Too bad you actually hear very little while playing.	Gaty erbet, aslynda oýnap ýörkäňiz gaty az eşidýärsiňiz.
Of course, such a decision has consequences.	Elbetde, şeýle kararyň netijeleri bar.
This can only mean that they are looking for personal information.	Bu diňe şahsy maglumatlary gözleýändiklerini aňladyp biler.
No work, just drugs.	Iş ýok, diňe neşe.
It's been a long time coming.	Uzak wagt bäri munuň bolmagy adaty ýagdaýa öwrüldi.
He threw his book away.	Kitabyny zyňyp, daşary çykdy.
For now, there was only one page.	Häzirlikçe diňe sahypa bardy.
He could lie down and think straight.	Ol bu ýerde ýatyp, ýönekeý pikirlenip bilýärdi.
Maybe you were too late last night.	Belki, öten agşam gaty gijä galdyňyz.
The real truth was more complicated.	Hakyky hakykat has çylşyrymlydy.
You have to stick to the test and the real methods.	Synag we hakyky usullara ýapyşmaly.
Oh no, wait.	Aý ýok, garaşyň.
They argue that this is a legal issue.	Munuň kanuny meseledigini öňe sürýärler.
This lasts for several days.	Bu birnäçe günläp dowam edýär.
There are a few more to go.	Gitmeli ýene-de birnäçe adam bar.
These are more difficult issues to solve together.	Bulary bilelikde çözmek has kyn meseleler.
Media.	Habar serişdeleri.
I use both.	Men ikisini ulanýaryn.
I will find you	Men seni taparyn.
He can sue.	Kazyýet edip biler.
He is my friend.	Ol meniň dostum.
I can understand how rock stars feel.	Rok ýyldyzlarynyň nähili duýýandygyna düşünip bilerin.
People are changing.	Adamlar üýtgeýärler.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
They are heartbroken. '	Olar ýüregi küýseýärler '.
This should never happen.	Bu hiç haçan ýüze çykmaly däldir.
He did not know who he was or where he would find him.	Ol özüniň kimdigini ýa-da ony nireden tapjagyny bilenokdy.
But so far this is only a guess.	Soöne şu wagta çenli bu diňe çaklama.
But she couldn't believe it.	Sheöne muňa doly ynam edip bilmedi.
These findings have been confirmed in a current study.	Bu tapyndylar häzirki gözlegde tassyklandy.
Get one piece at a time.	Bir gezekde bir bölek al.
They go because they go.	Gidýändikleri üçin gidýärler.
Thank you for coming up with some great book ideas!	Käbir ajaýyp kitap pikirleri bilen çykyş edeniňiz üçin sag boluň!
The lack of information is changing.	Maglumatyň ýetmezçiligi üýtgeýär.
He tries, but he has no full control over his magic.	Ol synanyşýar, ýöne onuň jadysyna doly ygtyýar ýok.
Written for the first time.	Ilkinji gezek ýazyldy.
He studied the picture and moved slowly.	Suraty öwrenip, haýal hereket etdi.
Men were more likely to return to women.	Erkekleriň aýallara gaýdyp gelmek ähtimallygy has ýokarydy.
About the feeling.	Duýgy hakda.
Maybe too much.	Belki gaty köp.
He knows me very well.	Ol meni gaty gowy tanaýar.
There is a problem with the system.	Ulgamda bir mesele bar.
Really	Hakykatdanam.
His head on his shoulder.	Onuň egnine kellesi.
You can be rich if you know how to do energy.	Enougheterlik bilýän bolsaňyz, baý bolup bilersiňiz.
He looks down and is silent.	Ol aşak seredýär we dymýar.
These last two weeks have been freedom for us.	Bu soňky iki hepde biziň üçin erkinlik boldy.
You know, it's not too late.	Bilýärsiňiz, giç däl.
This is a big risk.	Bu uly töwekgelçilik.
How he managed to control his smile almost broke him.	Smileylgyryşyny nädip dolandyrmagy ony tasdan döwdi.
Getting feedback is the hard part of the problem.	Seslenme almak meseläniň has kyn tarapydyr.
He was not a friend.	Ol dost däldi.
He then goes to a bar and says they are late.	Şondan soň bir bara baryp, gijä galandyklaryny aýdýar.
Somewhere in a city.	Bir ýerde bir şäherde.
The second person leaves and the first one returns.	Ikinji adam gidýär we birinjisi gaýdyp gelýär.
This is important to us.	Bu biziň üçin möhümdir.
Leave the trade and move away.	Söwdany goýuň we daşlaşyň.
He did not know where it came from.	Ol munuň nireden gelendigini bilenokdy.
This one I picked up many years ago is at a party.	Köp ýyl mundan ozal gowy alnan bu men bir oturylyşykda.
She looked very happy.	Ol gaty bagtly görünýärdi.
This can be detrimental to business.	Bu telekeçilige zyýan ýetirip biler.
It's very easy.	Bu gaty aňsat.
Mute.	Ses öçürildi.
The old woman saw.	Garry aýal gördi.
There was movement in the place he pointed out.	Onuň görkezen ýerinde hereket bardy.
I take pictures for life.	Durmuş üçin surata düşýärin.
I never enjoyed cooking.	Nahar bişirmekden hiç wagt lezzet almadym.
On top of his school problems.	Mekdepdäki kynçylyklarynyň üstünde.
This is where the big brother comes in.	Ine, uly doganyň girýän ýeri.
He didn't think much of it with the girl after that.	Şondan soň ol ​​gyz bilen kän bir pikir etmedi.
The problem has worsened in the last two years.	Soňky iki ýylda bu mesele hasam erbetleşdi.
The concept of "Enemy Enemy" was completely new to many.	Enemy Duşman “düşünjesi köpler üçin düýbünden täze boldy.
They wore beautiful shoes.	Ajaýyp aýakgap geýipdirler.
I know something will happen.	Bir zadyň boljakdygyny bilýärin.
We want everyone everywhere to build our future.	Her ýerde hemmeleriň geljegimizi gurmagyny isleýäris.
I wonder if they have any experiences.	Olaryň meniň başdan geçirenlerim barmy diýip pikir edýärin.
We went around like soldiers to get to where we are today.	Şu gün bolýan ýerimize barmak üçin esgerler ýaly aýlandyk.
Our team does not come up with answers to this question.	Toparymyz bu meselä jogaplar bilen gelenok.
Soon, he tried to kill them both with a knife.	Tizara, pyçak bilen ikisini-de öldürjek boldy.
Nothing left.	Hiç zat galmady.
In other cases, the decision may be different.	Beýleki ýagdaýlarda karar başgaça bolup biler.
I haven't seen much either.	Menem gaty köp görmedim.
I need a new direction.	Maňa täze ugur gerek.
I learned a lot from you.	Men senden köp zat öwrendim.
Again I will trade from your website.	Againene-de web sahypaňyzdan söwda ederin.
Maybe he didn't feel it.	Megerem, ol muny duýmady.
You don't have to hide anymore, you don't have to run.	Indi gizlenmeli bolmaz, ylgamak hökman däl.
He threw the knife back.	Pyçagy yzyna tarap taşlady.
You will get out of here.	Bu ýerden çykarsyňyz.
Just added to the context.	Diňe kontekste goşuldy.
So without the first time.	Şeýlelik bilen ilkinji gezek bolmazdan.
It was a film that told the story of each picture.	Her bir suratyň öz hekaýasyny aýdýan bir filmdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe munuň üçin olar gaty aladalanýarlar.
You have to be patient.	Sabyr etmeli.
My only sister	Onlyekeje uýam.
Sometimes only someone in his family would bring it up.	Käwagt diňe maşgalasynyň arasynda kimdir biri muny terbiýelärdi.
They would only open earlier that year.	Diňe şol ýylyň başynda açylardylar.
I can stop everything, but I can't.	Hemme zady duruzyp bilýän, ýöne bolmaz.
This is our starting point.	Bu biziň başlangyç nokadymyz.
I knew you couldn't be far away.	Uzakda bolup bilmejekdigiňizi bilýärdim.
I just had a clear idea.	Mende diňe bir aýdyň pikir bardy.
How music is needed at the basic human level.	Adamyň esasy derejesinde aýdym-saz nädip gerek.
After a while he looked up.	Birnäçe wagtdan soň ýokaryk seretdi.
We only check for errors.	Diňe aç-açan ýalňyşlyk üçin gözden geçirýäris.
However, the nature of our choices is limited to our circumstances.	Şeýle-de bolsa, saýlawlarymyzyň görnüşi ýagdaýymyz bilen çäklenýär.
The procedure is described briefly below.	Amal aşakda gysgaça beýan edilýär.
All three children from these schools were included in the study.	Bu üç mekdebiň çagalarynyň hemmesi bu gözlegiň içine goşuldy.
But this section is a reflection of the real story.	Emma bu bölüm hakyky wakanyň beýanydyr.
Some tools are specific to criminal investigation.	Käbir gurallar jenaýat derňewine mahsusdyr.
So are the rest of my family.	Maşgalamyň galanlary-da şeýle.
It was a real find.	Bu hakyky topdy.
I did the same to each other.	Menem birin-birin etdim.
However, this research was not limited.	Şeýle-de bolsa, bu gözleg çäklendirilmedi.
He is my player.	Ol meniň oýunçym.
It was as if he had just returned home.	Iň bärkisi, öýe gaýdyp gelen ýalydy.
It will remain open.	Açyk galar.
Lights came out of him and he became a man.	Ondan çyralar çykyp, adama öwrüldi.
I mean, the new cell phone is expensive.	Diýjek bolýan zadym, täze jübi telefony gymmat.
I can't play the game that way.	Oýun beýle oýnap bilemok.
Except for being very small.	Örän kiçidiginden başga.
I don't want to stay up late	Gijä galasym gelenok
You didn't even have to wait for orders.	Hatda sargytlara garaşmak hökman däldi.
Just a minute or so.	Diňe bir minut ýa-da birnäçe minut.
You know, it's mine.	Bilýärsiňiz, bu meniňki.
Maybe because of my age.	Belki, meniň ýaşym sebäpli.
But he is proud of it.	Emma muňa buýsanýar.
Some don’t pay very well.	Käbirleri gaty gowy tölemeýärler.
Listen to me	Meni gowy diňle.
Both methods gave similar values.	Iki usul hem meňzeş gymmatlyklary berdi.
There are a number of limitations to our study.	Okuwymyzda birnäçe çäklendirmeler bar.
We go with the flow of the game.	Oýunyň akymy bilen gidýäris.
I don't like it here	Men bu ýerde halamok
The elderly are abandoned.	Garrylar taşlandy.
We wish you success in the hospital.	Keselhanada üstünlik arzuw edýäris.
There are two important issues in your question.	Soragyňyzda iki sany möhüm mesele bar.
It surprised me, nothing.	Meni geň galdyrdy, hiç zat.
The audience reaction was reported to be mixed.	Tomaşaçylaryň reaksiýasynyň garyşykdygy habar berildi.
It was a wonderful day and a beautiful wedding.	Bu ajaýyp gün we owadan toý boldy.
O poor girl.	Eý, garyp gyzyň.
If you want a light beer, look for it.	Bir ýeňil piwo isleseňiz, gözläň.
You were just there.	Sen ýaňy bolýardyň.
Now to zoom.	Indi ulaltmak üçin.
He did not want the conversation to go that way.	Gepleşigiň beýle gitmegini islemedi.
I shouldn’t have let the meeting get closer.	Duşuşygyň ýakynlaşmagyna ýol bermeli däldim.
I was avoiding everything.	Men hemme zatdan gaçýardym.
The only way to stop what is happening is to live nowhere.	Bolýan zatlary duruzmagyň diňe ýoly hiç ýerde ýaşamak däl.
This is a great place to be.	Bu ajaýyp ýerde ajaýyp ýer.
Even then.	Soň bolsa-da ýok.
She couldn't hold back her tears.	Ol gözýaşlaryny saklap bilmedi.
No one had asked me that before.	Mundan öň hiç kim menden beýle zat soramady.
We are not a third world population.	Biz üçünji dünýä ilaty däl.
No one noticed us.	Hiç kim biziň bilen göze ilmedi.
It's hard to see.	Görmek kyn.
A small line stood.	Kiçijik setir durdy.
I think we have chosen a good footballer.	Meniň pikirimçe, gowy futbol adamyny saýladyk.
As you know, no one is normal.	Bilşiňiz ýaly kim adaty däl.
His hands are big.	Elleri ullakan.
No one can throw it away.	Hiç kim ony birmeňzeş zyňyp bilmez.
If you find this too difficult, try it out.	Muny hem kyn görýärsiňiz, synap görüň.
I haven't received a call in a few days.	Birnäçe gün bäri jaň almadym.
Someone supported him with one hand.	Kimdir biri ony bir eli bilen goldady.
Complaints do not contradict these other terms.	Şikaýat bilen bu beýleki şertlere garşy çykmaýar.
Plan them in advance.	Olary öňünden meýilleşdiriň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, onuň jaňy.
This process is slow.	Bu proses haýal.
Politics and action.	Syýasat we iş.
The service is good.	Hyzmat edişi gowy.
He gives nothing.	Ol hiç zat bermeýär.
The current stage will not be permanent.	Häzirki etap hemişelik bolmaz.
Mix season and season for taste.	Tagamy üçin möwsümi we möwsümi garyşdyryň.
Dressed at night.	Gije geýildi.
It started from the front.	Ol frontdan başlady.
There were not even trucks in the area.	Sebitde hatda ýük awtoulagy hem ýokdy.
I looked at the other kids.	Beýleki çagalara göz aýladym.
He changes everything about you.	Ol sen hakda hemme zady üýtgedýär.
Both are missing.	Ikisi-de ýitdi.
Let's pay attention to it.	Geliň, oňa üns bereliň.
The letter went on and on.	Bu hat hasam dowam etdi.
He is afraid that if he uses money, he will lose his hand.	Pul ulansa, eli gurar öýdüp gorkýar.
We appreciate your feedback and respond to every request.	Pikirleriňize ýokary baha berýäris we her haýyşa jogap berýäris.
You are wrong	Siz ýalňyşýarsyňyz
Never in our lives.	Durmuşymyzda hiç haçan.
I'm sure you understand what I mean.	Meniň manysyna düşünýändigiňize ynanýaryn.
I would never think that would happen.	Munuň başymdan geçjekdigini asla pikir etmerin.
Now there are only four of them.	Indi olaryň diňe dördüsi bar.
Sounds really good.	Hakykatdanam gowy gyzykly ýaly.
They participated in it.	Olar muňa gatnaşdylar.
It gave me strength.	Bu maňa güýç berdi.
We don't want a talking shop.	Gepleşýän dükan islemeýäris.
This is something I recommend using.	Bu, peýdalanmagy maslahat berýän bir zat.
Of course, it was not a sleeping car train.	Elbetde, uklaýan awtoulag otlusy däldi.
Passing security made me anxious.	Howpsuzlykdan geçmek meni biynjalyk etdi.
Time passes very quickly.	Wagt gaty çalt geçýär.
They made a big difference.	Uly üýtgeşiklik girizdiler.
I still felt like a baby.	Özümi henizem çaga ýaly duýýardym.
Even when it's locked.	Gulply bolanda-da.
You can find the next one in love.	Söýgide indiki tapyp bilersiňiz.
My hair stood on end.	Saçlarym ujunda durdy.
We can't get the ball out	Topy çykaryp bilmeris
It all depends on the code you use.	Hemmesi ulanýan koduňyza bagly.
What's wrong is wrong and not good.	Nädogry zat nädogry we gowy däl.
The defense was huge.	Goranmak ullakan boldy.
I want her to touch me.	Onuň maňa degmegini isleýärin.
He is currently being held there.	Ol häzir şol ýerde saklandy.
We just got a working day to be together.	Diňe bile bolmak üçin iş gününi aldyk.
A few more minutes.	Birnäçe minut köp.
It could be a matter of survival.	Diri galmak meselesi bolup biler.
It turned out that the plan would not work.	Meýilnamanyň işlemejekdigi belli boldy.
Probably not.	Megerem, beýle etmediler.
We pushed him away.	Biz ony daşlaşdyrdyk.
His strategy is very simple.	Onuň strategiýasy gaty ýönekeý.
Your feet will not move.	Aýaklaryňyz gymyldamaz.
Put the birds aside.	Guşlary bir gyra goýuň.
As such, there may be changes to the lines.	Şeýle bolansoň, setirlere üýtgeşmeler bolup biler.
One green and one blue.	Bir ýaşyl, biri gök.
The organization still wants him to play, but it's too late.	Gurama henizem onuň oýnamagyny isleýär, ýöne gaty giç.
I don't even know myself.	Men hatda özümiem bilemok.
Take public schools, for example.	Mysal üçin döwlet mekdeplerine serediň.
They make friends.	Olar dostlaşýarlar.
Review for adult writing.	Uly adam ýazmak üçin syn.
Our brains are not like that.	Beýnimiz beýle däl.
He then drove her home in his car.	Soň bolsa ony awtoulagynda öýüne sürdi.
He looked at my face.	Ol meniň ýüzüme seretdi.
However, we are here.	Şeýle-de bolsa, biz şu ýerde.
Both of these seem to be a big risk for users.	Bularyň ikisi hem ulanyjylar üçin uly töwekgelçilik bolup görünýär.
In this case, yes.	Bu ýagdaýda, hawa.
Parents will watch.	Ene-atalar tomaşa ederler.
It may not be you.	Bu sen bolman biler.
Now he could see his face more clearly.	Häzir onuň ýüzüni has aýdyň görýärdi.
Right, right.	Dogry, dogry.
But you may have watched me.	Meöne maňa tomaşa eden bolmagyňyz mümkin.
The system is very tight around this issue.	Ulgam bu meseläniň daşynda gaty berkdi.
It will take both of us.	Bu ikimizi alar.
It was as if a new person had created me.	Menden täze adam döreden ýaly.
Including friends.	Şol sanda dostlary.
It is impossible to see, hear or touch it.	Ony görmek, eşitmek ýa-da degmek mümkin däl.
The reasons for this.	Munuň sebäpleri.
This can be done in a number of different ways.	Muny birnäçe dürli usul bilen edip bolýar.
Let them hear you talk to other people.	Başga adamlar bilen gürleşýändigiňizi eşitsin.
I'm so glad I bought it.	Satyn alanyma gaty begenýärin.
He did not provide further information.	Başga maglumat bermedi.
I'm still trying to fix that.	Henizem muny düzetjek bolýaryn.
This approach is adopted in the course of this work.	Bu çemeleşme bu işiň dowamynda kabul edilýär.
A small red light was on.	Kiçijik gyzyl çyra ýakyldy.
I have accepted that this will never go away.	Munuň hiç haçan gitmejekdigini kabul etdim.
He's here right now.	Ol şu wagt şu ýerde.
You can really use whatever you want.	Hakykatdanam, islän zadyňyzy ulanyp bilersiňiz.
Must be to explain what happened.	Näme bolandygyny düşündirmek üçin bolmaly.
I actually learned things.	Aslynda zatlar öwrendim.
Remember not only the house but also the location.	Diňe jaý däl, eýsem ýerleşýän ýeri ýadyňyzdan çykarmaň.
And I don’t know how long that will last.	We munuň näçe wagt dowam etjegini bilenok.
Bring your friend as this event is open to all.	Bu waka hemmeler üçin açyk bolany üçin dostuňy getir.
How many times do we have to say that?	Muny näçe gezek aýtmalydyrys.
Data are presented as mean values.	Maglumatlar ortaça bahalar hökmünde görkezilýär.
I just told you.	Diňe maňa aýtdym.
Without perfection, no one will die.	Kämil bolmasa, hiç kim ölmez.
Lack of purpose is the goal.	Maksadyň bolmazlygy maksatdyr.
Suddenly not so comfortable.	Birdenem beýle rahat däl.
At the very least, there is an element outside the ring that everyone can enjoy.	Iň bärkisi, halkanyň daşynda her kimiň lezzet alyp biljek bir elementi bar.
He just didn't tell me.	Ol diňe maňa aýtmady.
I feel my place with my hands.	Men ýerimi ellerim bilen duýýaryn.
I look out the window.	Men penjireden seredýärin.
On the poor man's face and hands.	Garyp ýigidiň ýüzünde we gollarynda.
Now that this has really happened, he says nothing.	Indi bu hakykatdanam bolup geçensoň, hiç zat diýmedi.
This was not a natural thing.	Munuň özi tebigy bir zat däldi.
A lot of people don’t get that opportunity.	Köp adam beýle mümkinçiligi almaýar.
In the first test, they succeeded.	Ilkinji synaglarda bolsa üstünlik gazandylar.
Every time they raised me up, it started again.	Her gezek meni ýokary galdyrdylar, ol ýene başlady.
I consider it a good idea to make my code as reliable as possible.	Kodymy mümkin boldugyça ygtybarly etmegi gowy tejribe hasaplaýaryn.
As a result, the number of processes can be reduced.	Netijede, prosesleriň sany azaldylyp bilner.
Five years after the book was published, the evidence seems even stronger.	Kitaby çap edilenden bäş ýyl soň, subutnamalar has güýçli görünýär.
Wherever you go, you will run away to people you know.	Nirä barsaňam tanaýan adamlaryňa gaçarsyň.
It's on the TV screen.	Ol telewizoryň ekranynda.
We started with a good start.	Gowy başlangyç bilen başladyk.
They will be explained later.	Soňrak düşündiriler.
If you need an answer, please contact support.	Jogap gerek bolsa, goldaw goldawyna ýüz tutuň.
I see a number of issues related to this.	Munuň bilen baglanyşykly birnäçe meseläni görýärin.
I felt they existed.	Men olaryň bardygyny duýdum.
It changed two minutes ago.	Iki minut öň üýtgedi.
Yes, of course.	Hawa, elbetde.
Some of us have had some success.	Käbirlerimiziňkilerden birneme şowlulyk gazandy.
Working class	Işçi synpy.
You have to hear what other people think and do.	Başga adamlaryň näme pikir edýändiklerini we edýänlerini eşitmeli.
No Theres.	Theres ýok.
A movie about a short life, look now.	Ömrüň gysga bolandygy hakda film, indi gözläň.
He doesn't miss it.	Ol muny sypdyrmaýar.
This is not a double standard.	Bu goşa standart däl.
He helped her inside.	Içinde oňa kömek etdi.
This is very dangerous.	Bu gaty howply.
Sometimes you have to let it go.	Käwagt ony goýbermeli bolarsyňyz.
Every important event is based on that.	Her möhüm waka şoňa esaslanýar.
There was only one thing for that.	Munuň üçin ýekeje zat bardy.
However, this was not enough.	Şeýle-de bolsa, bu ýeterlik däldi.
No differences were found between the groups.	Toparlaryň arasynda hiç hili tapawut tapylmady.
We have seen significant differences in patient sex.	Sabyrly jyns taýdan düýpli tapawutlary gördük.
The boy knew he had to be in school.	Oglan mekdepde bolmalydygyny gowy bilýärdi.
You love yourself.	Özüňizi gowy görýärsiňiz.
I started to feel bad.	Özümi erbet duýup başladym.
I know someone is dead.	Biriniň ölendigini bilýärin.
In my own name.	Öz adymdanam.
For me, that was never the case.	Meniň üçin bu hiç wagt mesele däldi.
Nothing to do.	Boljak zat ýok.
This time.	Bu gezek.
They did not follow us.	Bizi yzarlamadylar.
He has written many books on this subject.	Bu mowzukda köp kitap ýazdy.
I just had the opportunity to review this list.	Justaňy bu sanawy gözden geçirmäge mümkinçilik aldym.
Statistical analyzes were conducted.	Statistik derňewler geçirildi.
They only knew that their only hope was to escape.	Onlyeke-täk umydynyň gaçmakdygyny bilýärdiler.
Let's talk first.	Ilki bilen gürleşeliň.
All you have to do is do your research.	Gözlegleriňizi diňe etmeli.
In a white society, there is a need that they can fill.	Ak jemgyýetde olaryň dolduryp biljek zerurlygy bar.
In fact, I don't think that's a warning.	Aslynda bu ýeterlik duýduryşdyr öýdemok.
We had a wonderful meal together.	Bilelikde ajaýyp nahar iýdik.
You have to be there.	Siz ol ýerde bolmaly.
Take it in just one piece.	Ony diňe bir bölekde alyň.
A lot of energy there.	Ol ýerde köp energiýa.
It was coming in ten o'clock, and there was still nothing left of it.	On sagatda gelýärdi, henizem ondan hiç zat ýokdy.
However, executives need to rest.	Şeýle-de bolsa, ýolbaşçylaram dynç almaly.
He didn't realize he was going to catch his breath.	Ol demini tutjakdygyna düşünmedi.
Don't expect it to focus on the whole screen.	Ekranyň hemme ýerinde ajaýyp ünsi jemlemegine garaşmaň.
He turns off the car.	Maşyny öçürýär.
He must be dead.	Ol ölen bolmaly.
It was only about the military.	Diňe harby tarapy bilen baglanyşyklydy.
Who and where, how and why, when and what.	Kim we nirede, nädip we näme üçin, haçan we näme.
I did not come here to look for a shoulder.	Men bu ýere egin gözlemek üçin gelmedim.
This is not true.	Bu hakykat däl.
Mix, add ice and serve immediately.	Garyşdyryň, buz goşuň we derrew hyzmat ediň.
I was very surprised.	Meni gaty geň galdyrdy.
This is true in both men and women.	Bu erkeklerde-de, aýallarda-da dogry.
This will not be the case in the world.	Dünýäde beýle bolmaz.
The main thing is to win the team.	Iň esasy zat toparyň ýeňmegi.
The economic recovery is over.	Ykdysady dikeliş gutardy.
This is a topic for another book.	Munuň özi başga bir kitap üçin mowzuk.
Mine would bring new blood.	Mina täze gan getirerdi.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Käbirlerinde bolsa ösüp başlaýar.
There is freedom of speech.	Söz azatlygy bar.
I'm not young anymore.	Men indi ýaş däl.
There is a simple solution to this problem.	Bu meseläniň ýönekeý çözgüdi bar.
Because he is a man.	Sebäbi ol adam.
No elements are added to the main frame.	Esasy ramka hiç hili element goşulmaýar.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Geljekdäki birnäçe işi aşakdaky ýaly sanap geçýäris.
I just think differently for myself.	Diňe özüm üçin başgaça pikir edýärin.
Others, every three years.	Beýlekiler, her üç ýylda bir gezek.
At other times, it made little sense.	Başga wagtlarda onuň manysy azdy.
We had no orders or experience.	Bizde sargyt ýa-da tejribe ýokdy.
He didn't know what to do, so he came to our room.	Näme etjegini bilenokdy, şonuň üçin otagymyza geldi.
His parents had a small collection of old country music.	Ene-atasynyň köne ýurt aýdym-sazlarynyň kiçijik ýygyndysy bardy.
This is an unusual name.	Bu adaty bolmadyk bir at.
You told me.	Sen maňa aýtdyň.
The next phase of construction is underway.	Munuň üstünde has soňraky gurluşyk tapgyry guruldy.
Closer.	Closerakynrak.
This is different from yours.	Bu seniňkiden tapawutly.
I'll be back tomorrow.	Ertir gaýdyp gelerin.
A man who has lost most of his head.	Kellesiniň köpüsini ýitiren adam.
Don't waste too much time on anything.	Hiç bir zada gaty köp wagt sarp etmäň.
Sorry for the late post	Bagyşlaň, giçki ýazgy üçin
I doubt it will take much to find another firm.	Başga bir firma tapmak üçin köp zat gerek boljakdygyna şübhelenýärin.
At least two are close to the heart.	Iň azyndan ikisi ýüregiň golaýynda.
Mankind.	Adamzat.
You are the one who calls me back and asks for help.	Meni yzyna çagyryp, kömek soraýan sen.
None of them are public companies.	Olaryň hiç biri-de jemgyýetçilik kompaniýalary däl.
The nature of these things.	Bu zatlaryň tebigaty.
I know, that's not fair.	Bilýän, bu adalatly däl.
It pays to think out of the box, but not for long.	Gutujykdan pikirlenmek üçin pul tölenýär, ýöne beýle uzak däl.
He went to her for two months.	Iki aýlap onuň ýanyna gitdi.
Love will be the answer here.	Söýgi bu ýerde jogap bolar.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
You may be better off using an older version.	Has köne wersiýany ulanýan bolsaňyz, gowy bolup bilersiňiz.
This is called sleep deprivation or sleep deprivation.	Muňa uky sürüjisi ýa-da uklamaga itergi diýilýär.
In the church.	Churchygnakda.
He wrote this code below.	Bu kody aşakda ýazypdyr.
The whole plan.	Bütin meýilnama.
She was full of energy and was very nice to me.	Ol güýçden dolydy we maňa gaty ýakymlydy.
Contact us if you have any questions.	Soragyňyz bar bolsa bize ýüz tutuň.
Otherwise, we talk about fifteen in life.	Otherwiseogsam, durmuşda on bäş gürleşýäris.
Everyone wants it, but a lot of people don't.	Her kim muny isleýär, ýöne köp adam muny almaýar.
He looked at her.	Oňa seretdi.
However, a lot of people mean a lot of cars.	Şeýle-de bolsa, köp adam köp awtoulag diýmekdir.
Suddenly the dogs became silent.	Birden itler dymdylar.
These life skills cannot be taught.	Bu durmuş endiklerini öwredip bolmaz.
Blue is your favorite color all of a sudden.	Gök birden halaýan reňkiňdir.
They gave us food.	Bize nahar berdiler.
Tell them to do it.	Olardan onyny etmeli diýiň.
You have to know the desire for the player first.	Ilki bilen oýnaýja bolan islegi bilmeli.
Of course, it should be positive.	Elbetde, oňyn bolmaly.
Less than an average of half a win. 	Ortaça ýarym ýeňişden az. 
it doesn't make sense	manysy ýok.
It felt like the original idea.	Asyl ideýa ýaly duýuldy.
Account now.	Häzir hasap.
Below is the code for it.	Aşakda onuň üçin kod bar.
However, there are pros.	Şeýle-de bolsa, oňyn taraplary bar.
Be strong with them, but be strong.	Olar bilen berk boluň, ýöne berk boluň.
We'll do whatever it takes to hit it together.	Muny bilelikde urmak üçin näme gerek bolsa ederis.
I have a responsibility to the people.	Halk üçin jogapkärçiligim bar.
I really like it.	Men ony gaty halaýaryn.
I will return to this issue in the next section.	Indiki bölümde bu meselä gaýdyp gelerin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň özi edil şonuň ýaly etmek isleýär.
There is a fixed size.	Bellenen ululygy bar.
Shit, shit, shit.	Bok, bok, bok.
The original damage must have been worse than before.	Asyl zyýan öňküsinden has erbet görünen bolmaly.
Both of you never understood how it could be.	Ikiňiziňem nädip bolup biljekdigiňize hiç wagt düşünip bilmedi.
Hard to believe.	Ynanmak kyn.
They are treated the same way.	Bu ýerde olar bilen edil şonuň ýaly bejergi alýarlar.
Can't continue.	Dowam edip bilmez.
Three of them lived here.	Olaryň üçüsi bu ýerde ýaşapdy.
Much depends on which agreement is reached.	Köp zat haýsy ylalaşyga gelendigine baglydyr.
The page looked too long in terms of length.	Sahypanyň uzynlygy nukdaýnazaryndan gaty uzyn görünýärdi.
They know they have every reason to be afraid.	Gorkmak üçin ähli sebäpleriniň bardygyny bilýärler.
This time I made the wrong decision.	Bu gezek nädogry karar berdim.
It has some great features, but you can definitely use some of the artwork.	Käbir ajaýyp aýratynlyklary bar, ýöne käbir eserleri hökman ulanyp biler.
It comes with a smart TV and real sound.	Bu akylly telewizor we hakyky ses bilen gelýär.
I want their opinion, I want to include their conversation with mine.	Olaryň pikirini isleýärin, gepleşiklerini meniňki bilen goşmak isleýärin.
That was the reason for their meeting.	Duşuşyklarynyň sebäbi şoldy.
I'm so glad you came to stay with me.	Meniň bilen galmak üçin geleniňe gaty begenýärin.
We have enough.	Bizde ýeterlik.
This is a big event.	Bu uly waka.
But the promise.	Itöne wada.
It's time to dump her and move on.	Wersiýa belgisini üýtgetmegi ýatdan çykarmaly wagt.
He later married and had at least five children.	Soň öýlenip, azyndan bäş çagasy boldy.
I think so.	Men pikirlenýärin.
Must escape.	Gaçmaly.
No one knows where he went.	Onuň nirä gidenini hiç kim bilenok.
Treating them with a friendly 'no' did nothing.	Olara dostlukly 'ýok' bilen seretmek hiç zat etmedi.
We do.	Biz şeýle edýäris.
What happened.	Näme boldy.
He dropped us.	Ol bizi düşürdi.
We play against us.	Bize garşy oýnaýarys.
, Ok, you don't have to do everything yourself.	, Ok, hemme zady özüňiz etmeli dälsiňiz.
I held the gun tight.	Men ýaragy berk tutdum.
If this is not the case then please be honest with me.	Eger bu mümkin däl bolsa, meniň bilen dogruçyl boluň.
However, we still have a few things to lose.	Şeýle-de bolsa, henizem birnäçe zady ýitirýäris.
We could tell he was lying.	Onuň ýalan sözleýändigini aýdyp bilerdik.
God won.	Hudaý ýeňerdi.
I don't know what will happen.	Näme boljagyny bilemok.
What you hear is not a story.	Eşidýänleriňiz hekaýa däl.
He didn't want to be seen in public.	Umumy görünmek islemedi.
I had to go to bed.	Men ýatmaly boldum.
Sometimes corpses are the bodies of children.	Käwagt jesetler çagalaryň jesedidir.
He died like everything.	Her zat ýaly öldi.
It is not necessary to record their answer.	Olaryň jogabyny ýazdyrmak hökman däl.
This is the worst thing that has ever happened.	Bu bolup geçen iň erbet zat.
You have to go back.	Yza gaýdyp barmaly.
They were really smart.	Olar hakykatdanam akyllydy.
So we went inside.	Şeýdip, içeri girdik.
You need to open the client's main information file only once.	Müşderiniň esasy maglumat faýlyny diňe bir gezek açmaly.
He talks on his phone and he doesn't see me approaching.	Telefonynda gürleşýär, meniň ýakynlaşanymy görenok.
This can lead to some interesting tests of interpretation.	Bu düşündirişiň käbir gyzykly synaglaryna sebäp bolup biler.
He left for a long time.	Ol uzak wagtlap gitdi.
That's not necessarily a bad thing.	Bu aýdylanda hökman erbet zat däl.
Its existence depends on state law.	Onuň barlygy döwlet kanunlaryna baglydyr.
You're a little crazy because you're crazy.	Sen däli bolany üçin az däli.
If you would like to do this, please contact us for help.	Muny etmek isleseňiz, kömek üçin biziň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
He should not die here.	Ol bu ýerde ölmeli däl.
I saw his mouth move.	Men onuň agzynyň gymyldandygyny gördüm.
Even the performance goes really well.	Hatda çykyş hakykatdanam gowy gidýär.
Trust me, it really works.	Maňa ynanyň, hakykatdanam işleýär.
This interaction has been confirmed using a variety of approaches.	Bu özara täsir dürli çemeleşmeleri ulanmak bilen tassyklandy.
He looked the other way.	Başga tarapa seretdi.
It's dangerous for me.	Olar üçin meniň üçin howply.
Data from seven independent trials.	Maglumatlar ýedi sany garaşsyz synagdan.
The accused said the water was too hot.	Aýyplanýan suwuň gaty yssydygyny aýtdy.
However, there are other reasons.	Muňa garamazdan, başga sebäpler hem bar.
It has been decided to do some research on this.	Bu barada birnäçe gözleg geçirmek kararyna geldi.
He can run there at best.	Iň gowusy bilen ol ýere ylgap biler.
I have no teeth.	Dişlerim ýok.
We are getting closer.	Closerakynlaşýarys.
That’s what brings them to their stories.	Ine, hekaýalaryna getirýän zady.
Then he pointed out that something was wrong.	Soň bolsa bir zadyň nädogrydygyny belläp geçdi.
Nor is there anything between the groups.	Ora-da toparlaryň arasynda hiç zat ýok.
So take a look at our website.	Şonuň üçin web sahypamyza serediň.
I was angry.	Men gaharym geldi.
It was bigger, even bigger than the first bag.	Bu ullakan, hatda ilkinji sumkadanam uludy.
Early in the morning, everyone was asleep.	Ir säher bilen, hemmeler uklap ýatyrdylar.
I need someone like me.	Maňa meňzeş biri gerek.
This game has ten levels.	Bu oýun on derejä eýe.
I really did.	Men hakykatdanam etdim.
This is the truth.	Bu hakykat.
Think about it.	Pikir ediň.
In most cases, the last combination will be the main value.	Köp halatlarda soňky kombinasiýa esasy baha bolar.
He designed the study and wrote the manuscript.	Okuwy dizaýn etdi we golýazmany ýazdy.
Just because he is president.	Diňe prezident bolany üçin.
But we do our best.	Emma elimizden gelenini edýäris.
No wonder he didn't tell me.	Onuň maňa aýtmandygy geň däldir.
Come to think of it, what else can I say?	Oýlanmaga geliň, başga näme diýmeli?
They don’t know what hit them.	Olara näme urandygyny bilmezler.
The differences between us remain.	Aramyzda tapawutlar saklanýar.
I'll get one soon	Soonakynda birini alaryn
Thank you for saying it works better in the morning.	Irden has gowy işleýändigini aýdanyňyz üçin sag boluň.
This is no longer true.	Bu indi dogry däl.
No action yet.	Entegem hereket ýok.
The baby is having a hard time.	Çaga kynçylyk çekýär.
I didn't want to be silent anymore.	Indi dymmak islemedim.
At that moment, two young officers followed me.	Şol wagt meniň yzymdan iki sany ýaş ofiser geldi.
It didn't really matter.	Bu hakykatdanam möhüm däldi.
How did this little man understand?	Bu kiçijik adam nädip düşünýärdi.
He wanted to survive.	Ol diri galmak isledi.
One will move forward, the other.	Biri öňe çeker, beýlekisi.
We were only four when we met.	Tanyşanymyzda bary-ýogy dört ýaşdyk.
The main thing is that sky.	Esasy mesele şol asman.
If this is true, then be busy.	Bu hakykat bolsa, meşgul boluň.
Like every hour or so.	Her sagat ýa-da ondanam köp wagt ýaly.
There was nothing to do but wait.	Garaşmakdan başga iş ýokdy.
This is the beginning.	Bu başlangyç.
She grew up looking after her father for many years.	Uzak ýyllap kakasynyň nazary bilen ulaldy.
When he enters, he goes out behind a woman.	Içeri girensoň, bir aýalyň arkasyna çykýar.
Your review should appear in the near future.	Gözden geçirişiňiz ýakyn wagtda peýda bolmaly.
He sent you.	Ol seni iberdi.
This is a really simple question.	Bu hakykatdanam ýönekeý sorag.
Of course, they have the right to make money.	Elbetde, olaryň pul gazanmaga hukugy bar.
Better a poor horse than no horse at all.	Bu ýerden has gowy.
He didn't even drink.	Ol hatda içmedi.
Pay attention, not because of love.	Söýgi sebäpli däl, üns beriň.
This seems to be true.	Bu dogry ýaly.
You can prevent this.	Munuň öňüni alyp bilersiňiz.
But they live their lives.	Emma olar öz durmuşlaryny ýaşaýarlar.
It's really about something.	Hakykatdanam bir zat hakda.
Be real and the right person will find you.	Hakyky boluň we dogry adam sizi tapar.
Again he heard nothing.	Againene-de hiç zat eşitmedi.
In the market.	Bazarda.
To fix this.	Muny bejermek üçin.
Take one of my hands and throw it away.	Ellerimiň birini al-da, daşlaşdyr.
This is not the case.	Ora-da beýle bolmandyr.
He went to bed last night.	Düýn agşam ýatdy.
You can tell me.	Maňa aýdyp bilersiňiz.
He felt part of something bigger in the silence of nature.	Tebigatyň ümsümliginde has ulurak bir zadyň bir bölegini duýdy.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Sleepatmagyň zerur däldigini bilýärsiň.
They know how to work.	Nädip işlemelidigini bilýärler.
You have to move fast.	Çalt hereket etmeli.
So pay attention to them.	Şonuň üçin olara üns beriň.
Not in the way people think.	Adamlaryň pikir edişinde däl.
This is so.	Bu şeýle.
I loved being with her.	Men onuň ýanynda bolmagyny haladym.
Of course it will bring my boys on a walk.	Elbetde, oglanlarymy gezelenje getirer.
Her mother was young and beautiful.	Ejesi ýaş we owadandy.
Turn it off first.	Ilki bilen ony öçüriň.
It actually ended a few days later.	Aslynda birnäçe günden soň gutardy.
Because he is a dog.	Sebäbi ol itdir.
I just want the best for the team.	Diňe topar üçin iň gowusyny isleýärin.
Available for viewing on supported devices.	Goldawly enjamlarda tomaşa etmek üçin elýeterli.
We know everything.	Biz hemme zady bilýäris.
I give you time.	Men size wagt berýärin.
But he didn't have to worry.	Heöne aladalanmaly däldi.
The judiciary is of the same opinion.	Kazyýet kazyýeti hem şeýle pikirde.
We are.	Biz.
Medium.	Orta.
Based on that.	Şoňa esaslanýar.
So no one would see you.	Şeýdip, seni hiç kim görmezdi.
All of this is completely permanent.	Bularyň hemmesi düýbünden hemişelik.
I just get it.	Diňe alýaryn.
That's right- this is not about me.	Dogry, bu hakykat.
Allow deletion.	Öçürmäge rugsat ediň.
Old man, try again. 	Garry adam, gaýtadan synanyş. 
the language inside is wonderful.	içindäki dil ajaýyp.
I could drink it all.	Men tutuşlygyna içip bilýärdim.
As you were sitting in the hall, I heard his door.	Zalda otyrkaňyz, onuň gapysyny eşitdim.
Let's start again.	Againene başlaýarys.
It's hard to go to church.	Menem ybadathana gitmek kyn.
There was a lot.	Köp zat bardy.
This is certainly true in some respects.	Bu, elbetde, käbir derejelerde dogry.
They identified the city.	Olar şäheri kesgitlediler.
I told her how to make it, and she did it.	Ony nädip ýasap biljekdigini aýtdym, olam etdi.
It doesn't have to be that way.	Beýle bolmaly däl.
Let's read our own books.	Geliň, öz kitaplarymyzy okalyň.
This will not be true.	Bu dogry bolmaz.
There were not many in that city.	Ol şäherde köp bolmady.
He could not die.	Ol ölüp bilmedi.
There was no time for anything.	Hiç zada wagt ýokdy.
Children are tomorrow's people.	Çagalar ertirki adamlar.
You have to be a chef, of course.	Elbetde aşpez bolmaly.
We are leaving this for future study.	Geljekki okuw üçin muny goýýarys.
But that is not the case.	Emma beýle däl, muňa garşy.
Anyway, I love writing, so it's not a big deal.	Her niçigem bolsa ýazmagy gowy görýärin, şonuň üçin bu uly ýitgi däl.
That man was great.	Ol adam uludy.
I never planned it.	Men muny asla meýilleşdirmedim.
His eyes are very dark.	Gözleri gaty garaňky.
They still didn't know he was here.	Olar entek onuň şu ýerde bolandygyny bilenokdylar.
I forget what was done on the plane.	Uçarda näme edilendigini ýatdan çykarýaryn.
Even years old.	Hatda birnäçe ýyllap ýaş.
It was not something one could forget.	Adamyň ýatdan çykaryp biljek zady däldi.
Indeed, this is supported by previously published research.	Hakykatdanam, muny öň neşir edilen gözlegler goldaýar.
This caught his attention.	Bu onuň ünsüni özüne çekerdi.
He suffered a lot, but he took every opportunity.	Ol köp görgi gördi, ýöne her pursatdan peýdalandy.
Good clothes look good because they fit your body.	Gowy eşikler gowy görünýär, sebäbi olar bedeniňize laýyk gelýär.
Please let me know if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
But he can't go back.	Heöne ol olaryň yzyna gaýdyp bilmeýär.
Must be back tomorrow afternoon.	Ertir günortan gaýdyp gelmeli.
However, there is something bigger.	Şeýle-de bolsa, has uly bir zat bar.
I know you don't want to hurt anyone.	Hiç kime azar bermek islemeýändigiňizi bilýärin.
They affect and influence the questions we ask.	Olar biziň berýän soraglarymyza täsir edýär we täsir edýär.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, bulardan däl.
He liked it.	Ol muny halady.
It was the same risk.	Şol bir töwekgelçilikdi.
I understood the secret of your previous picture in a white dress.	Ak köýnekde öňki suratyňyzyň syryna düşündim.
However, this does not help.	Şeýle-de bolsa, bu kömek edenok.
We had no science.	Bizde ylym ýokdy.
But as I walked out the door, he said my name.	Emma gapydan çykyp barýarkam, ol meniň adymy aýtdy.
This is especially near the end.	Bu esasanam ahyrzamana ýakyn boldy.
It just came to my mind while I was sitting here and driving.	Diňe şu ýerde otyrkam, sürüp barýarkam, üstüme geldi.
She was a girl.	Ol gyzdy.
This is good news.	Bu gowy habar.
So stop it.	Şonuň üçin muny bes et.
You know where you want to eat, tell me.	Nirede iýmek isleýändigiňizi bilýärsiňiz, maňa aýdyň.
I was five years old and my sister was three years old.	Bäş ýaşym, aýal doganym üç ýaşymdadym.
Giving at the same time.	Şol bir wagtyň özünde bermek.
Education requires that.	Bilim muny talap edýär.
He then orders the body to be taken to another room.	Soň bolsa jesedi başga otaga çykarmagy buýurýar.
I just need a break.	Maňa diňe arakesme gerek.
Whether you win or lose, your free game is used.	Wineňseňizem, utulsaňyzam, mugt oýnuňyz ulanylýar.
Bars indicate common mistakes of means.	Barlar serişdeleriň adaty ýalňyşlyklaryny görkezýär.
They don't work.	Olar işlemeýär.
He still did.	Ol henizem etdi.
But the work was subtle.	Emma iş inçe boldy.
I listen to what they have to say.	Olaryň aýdýanlaryny diňleýärin.
I have good friends.	Meniň gowy dostlarym bar.
He fell ill during the wedding week.	Toý hepdesinde syrkawlap öldi.
The body was never found	Jeset hiç wagt tapylmady
There are stories that are told outside of these facts.	Bu faktlaryň daşynda aýdylýan hekaýalar bar.
He came closer to listening to the discussion.	Ara alyp maslahatlaşmagy diňlemek üçin has ýakynlaşdy.
But please don't come back.	Emma haýyş edýärin, gaýdyp gelmäň.
Then he went to the door.	Soň bolsa gapynyň agzyna bardy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe onuň bilen şärik bolýan ýeriňizi bilmeli.
The new setting was also good.	Täze sazlama hem gowy boldy.
All the rest are dead.	Galanlaryň hemmesi öldi.
Culture is one thing.	Medeniýet bir zat.
I like dogs	Men iti halaýaryn
He looks like a real man.	Ol hakyky adam ýaly.
Good.	Gowy.
The meeting is a must.	Duşuşyk hökman geçirilýär.
I tried to access it many times and I can't.	Oňa ençeme gezek girmäge synanyşdym we edip bilemok.
The most popular place in the city for high school students.	Orta mekdep okuwçylary üçin şäherde iň meşhur ýer.
We talked about this in turn.	Bu barada nobatda durup geçdik.
Maybe it's just me.	Maybeöne, belki, diňe men.
In addition, the above-mentioned problem arises.	Ondan artyk bolsa, ýokarda agzalan mesele ýüze çykýar.
He turned around.	Ol aýlandy.
This is another game for them.	Bu olar üçin başga bir oýun.
The difference in terms of aboveokar depends on the size.	Aboveokardaky adalgalaryň tapawudy ululygyna baglydyr.
It is important to keep everything in order and to play.	Hemme zat deň galyp, oýnamak has möhümdir.
Look at the reviews, the pictures.	Synlara, suratlara serediň.
It bothered me.	Bu meni biynjalyk edýärdi.
See the website for events.	Wakalar üçin web sahypasyna serediň.
I was just using what I was given.	Diňe maňa berlen zady ulanýardym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ony biynjalyk edenok.
There must be steps towards it.	Oňa tarap ädimler bolmaly.
The main thing is to show the direction.	Esasy zat ugry görkezmek.
Oh, twenty-five sweets.	Aý, ýigrimi bäş süýji.
It’s not that teachers aren’t good.	Mugallymlaryň gowy däldigi däl.
Everyone was silent.	Hemmeler dymdylar.
You didn't have to sleep with me.	Sen meniň bilen ýatmak hökman däldi.
If so, he was wrong.	Eger şeýle bolsa, ýalňyşýardy.
Start with the basics.	Esasydan başlaň.
I hope they find someone who helps.	Kömek edýän birini taparlar diýip umyt edýärin.
This was not true.	Bu hakykat däldi.
They knew.	Olar bilýärdiler.
It was important.	Bu möhümdi.
Even the children knew where the great man lived.	Hatda çagalar beýik adamyň nirede ýaşaýandygyny bilýärdiler.
This is a.	Bu a.
We are dating now, or we are breaking up permanently.	Häzir duşuşýarys, ýa-da hemişelik aýrylyşýarys.
There is a solution for you.	Siziň üçin çözgüt bar.
Much research needs to be done to prepare them for the public.	Olary köpçülige taýýarlamak üçin köp gözleg edilmeli.
I'll make sure they get your name.	Adyňy alandyklaryna göz ýetirerin.
Thank you again for your hard work.	Zähmetiňiz üçin ýene-de bir gezek sag bolsun aýdýaryn.
Only his nose looked bigger.	Diňe burny has ulurak görünýärdi.
I think this is a valuable service.	Bu gymmatly hyzmat diýip pikir edýärin.
You are tired of the pain.	Agyrydan ýadadyňyz.
Just then and there.	Edil şol wagt we şol ýerde.
I called him	Men oňa jaň etdim
I put the book forward and showed him my selections.	Kitaby öňe çykardym we oňa öz saýlanlarymy görkezdim.
The air was filled with it.	Howa onuň bilen dolduryldy.
I left him.	Men ony terk etdim.
The same day the accused refused to close.	Şol senede günäkärlenýän ýapmakdan ýüz öwürdi.
However, there was a window.	Şeýle-de bolsa, penjire bardy.
However, this is not the case for this person.	Şeýle-de bolsa, bu adam üçin beýle däldir.
Everything was carefully planned.	Hemme zat seresaplylyk bilen meýilleşdirildi.
He did not go down.	Ol aşak inmedi.
Then something happened.	Soň bir zat boldy.
It doesn't seem to be the case.	Enougheterlik däl ýaly.
This is our system.	Bu biziň ulgamymyz.
Wait a minute.	Bir minut saklaň.
We wanted to know what happened and why.	Näme bolandygyny we näme üçin bolandygyny bilmek isledik.
It didn't look like it.	Oňa meňzemeýärdi.
Such models can then be studied from a variety of perspectives.	Şeýle modelleri soňra dürli nukdaýnazardan öwrenip bolýar.
The matter is now in the hands of the police.	Bu mesele indi polisiýanyň elinde.
No one said they had to close things.	Hiç kim zatlary ýapmaly diýmedi.
He looked back.	Yzyna aşak seretdi.
He is not your friend.	Ol siziň dostuňyz däl.
It was as good as it could be.	Ylalaşyk edilişi ýaly gowy boldy.
I don't get that	Men beýle zat alamok
People do this every day.	Adamlar muny her gün edýärler.
In fact, it is your duty to do so.	Aslynda muny etmek siziň borjuňyzdyr.
There was a wall.	Diwar bardy.
I held out his free hand.	Men onuň erkin elini uzatdym.
So move to where you are sitting.	Şonuň üçin oturan ýeriňize göçüň.
Some ways to save them.	Olary halas etmegiň käbir ýollary.
Of course, this does not really explain what crime is.	Elbetde, bu hakykatdanam jenaýatyň nämedigini düşündirmeýär.
No child will enjoy it.	Hiç bir çaga ondan lezzet almaz.
A few minutes later.	Birnäçe minutdan soň.
I have the power to see.	Ikinji görmäge güýjüm bar.
My daughter has a different name.	Gyzymyň üýtgeşik ady bar.
Each breath is built towards its last breath.	Her dem iň soňky demine tarap gurulýar.
In a time when few people did.	Az adam eden döwürde.
He had his own plan.	Onuň öz meýilnamasy bardy.
He just feels it.	Diňe özüni duýýar.
Everywhere he went, his father followed.	Her ýerde kakasynyň yzyna düşýärdi.
He seemed to be fighting in bed with a woman.	Ol bir aýal bilen düşekde, söweşýän ýalydy.
This does not make all the trees worse.	Bu agajyň hemmesini erbetleşdirmeýär.
I didn't hear you cry.	Seniň aglaýanyňy eşitmedim.
Maybe he would have had sex last night.	Belki, öten agşam jynsy gatnaşykda bolardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Çep oýnamaly adamymyz şol.
Risk of losing a positive effect.	Hakyky oňyn täsirini ýitirmek howpy.
He would also not say that the girl did not come to him.	Şeýle hem, gyzyň özüne gelmeýändigini aýtmazdy.
The check is back.	Çek yzyna gaýdyp geldi.
God knows what it is, but it really worked.	Onuň nämedigini Hudaý bilýär, ýöne hakykatdanam işledi.
Instead, he closed his eyes again and focused on his breathing.	Muňa derek ýene gözüni ýumdy we dem alşyna ünsi jemledi.
I'll get something from your house	Jaýyňyzdan bir zat alaryn
He tried to call.	Jaň etmekçi boldy.
Based on the allegations, the deal was dead.	Aýdylanlara esaslanyp, şertnama öldi.
It's just a matter of hitting the ball.	Diňe topy urmak ýagdaýymyzy alýar.
My voice did not answer him.	Oňa sesem jogap bermedi.
Everything is a theory.	Hemme zat teoriýa.
I don’t enjoy executing plans.	Men meýilnamalary ýerine ýetirmekden lezzet alamok.
They forget what people hear.	Adamlaryň eşidýän zatlaryny ýatdan çykarýarlar.
Year, month, date.	Yearyl, aý, sene.
We have set our own hours.	Biz öz sagatlarymyzy kesgitledik.
He does not live and does not live.	Ol ýaşamaýar we durmuş däl.
This is a terrible idea.	Bu aýylganç pikir.
We were so in love.	Biz şeýle bir aşyk bolduk.
But they are dry.	Emma olar gury edýärler.
I love you now and maybe forever.	Men seni häzir we belki hemişelik söýýärin.
Cool as needed.	Gerek bolýança sowadyň.
So it may be the best choice for your hair.	Şeýlelik bilen saçyňyz üçin iň gowy saýlama bolup biler.
She was good and beautiful.	Ol gowy we owadandy.
But the battle below is good.	Yetöne aşakda söweş gowy.
I know right.	Dogry bilýärin.
They were the ones everyone hated.	Olar hemmeleriň ýigrenýän adamlarydy.
In doing so, they showed love for one another.	Şeýle etmek bilen, birek-birege söýgi görkezdiler.
But what pictures.	Whatöne haýsy suratlar.
But this is not technical for the public.	Emma bu köpçülik üçin tehniki däl.
I liked them, even though it was very cold.	Gaty sowuk bolsa-da, olary haladym.
Someone gets in your way and hit you until you fall.	Kimdir biri seniň ýoluňa girýär, ýykylýança ur.
I started making lists.	Men sanaw düzüp başladym.
We knew they were on the other side of the aisle.	Işgärleriniň başga bir tarapyny görendiklerini bilýärdik.
I think this weakens me.	Bu meni ejizleýär öýdýän.
She had to cook for him.	Oňa nahar bişirmeli boldy.
Theory of planned behavior.	Meýilleşdirilen özüni alyp barşyň nazaryýeti.
No one is watching.	Hiç kim synlamaýar.
Violence is full of violence.	Violenceer zorlukdan doldy.
Our bodies are gone.	Jesetlerimiz gutardy.
And then to check the hit.	Soň bolsa urgyny barlamak üçin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe durmuşyňyzy masştabda goýmaga hakyňyz bar.
It was not the same as before.	Öňküsi ýaly däldi.
And now it was his.	Indi bolsa onuňkydy.
Then he returned to work.	Soň bolsa ýene işe gaýdyp geldi.
Just go, you.	Diňe git, sen.
But testing the operation is not so easy.	Emma operasiýany synagdan geçirmek beýle aňsat däl.
This will be the best way to do things.	Bu zatlary etmegiň iň gowy usuly bolar.
Maybe next summer.	Belki indiki tomus.
However, there are different days.	Şeýle-de bolsa, dürli günler bar.
Good food.	Gowy nahar.
It was also soft, maybe a strong mother's voice.	Şeýle hem ýumşakdy, belki güýçli enäniň sesi.
By ship, of course.	Gämi bilen, elbetde.
But now he is getting more and more attention.	Nowöne indi has köp ünsi çekdi.
He passed.	Ol geçdi.
Fairarmarka held it.	Fairarmarka ony geçirdi.
It's too late by then.	Şol wagta çenli gaty giç.
They did more than be lent.	Karz berilýäninden has köp zat etdiler.
So you have to work on that full time.	Şeýlelik bilen, şol doly wagtyň üstünde işlemeli.
He was right.	Ol oňa dogry gürledi.
He was good to her.	Ol oňa gowy boldy.
It was a beginning, not a solution.	Bu çözgüt däl-de, başlangyçdy.
The two came out and took him there.	Ikisi çykyp, ony şol ýere alyp gitdiler.
I'll give you a drink.	Men size içjek.
You found us.	Bizi tapdyň.
Guys, I love you, you are my brothers.	Guysigitler, men sizi söýýärin, siz meniň doganlarymdyňyz.
They are spoken in different places.	Dürli ýerlerde gürleşilýär.
We haven't heard from them.	Olardan hiç zat eşitmedik.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa has kyn görünýär.
He speculated that he would tell her.	Ol oňa aýtjakdygyny çaklady.
Of the same size.	Birmeňzeş ululykda.
He said he brought something to school.	Mekdebe bir zat getirendigini aýtdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Bu aýratynlyklary isleýändigiňizi kesgitlemeli.
The following resources are available in two forms.	Aşakdaky çeşmeler iki görnüşde.
The group likes you.	Topar sizi halaýar.
I want to say something.	Men bir zat diýesim gelýär.
I wanted to make sure he understood me.	Onuň maňa düşünendigine ynanmak isledim.
It's funny to watch big dogs with him.	Uly itleri onuň bilen synlamak gülkünç.
They took the boat, which had a light on the front.	Öň tarapynda yşyk gurlan gaýykyny alyp gitdiler.
This is what I do.	Bu meniň edýän işim.
Often not used.	Köplenç ulanylmaýar.
And then again, these would mean that you have to spend for these processes.	Soň bolsa, muny hiç haçan beýle islemezdiň.
It caused a change in heart and mind.	Heartüregiň we pikiriň üýtgemegine sebäp boldy.
If you turn everything into action, nothing moves.	Hemme zady herekete öwürseň, hiç zat hereket däl.
We'll put it on the surface.	Surfaceer ýüzüne çykarys.
Indeed, the content is expected to change.	Hakykatdanam, mazmunyň üýtgemegine garaşylýar.
I'm sorry	Bagyşlaň
The technology of the film is great now.	Filmiň tehnologiýasy indi ajaýyp.
Look for the dead guy.	Ölen ýigidi gözläň.
I hope this helps you learn more about the game.	Bu oýun hakda has gowy bilmäge kömek eder diýip umyt edýärin.
Rich, but sometimes very detailed and therefore difficult to implement.	Baý, ýöne käwagt gaty jikme-jik we şonuň üçinem ýerine ýetirmek kyn.
I am not interested in this work and results.	Bu iş we netije bilen gyzyklanamok.
Keep it up.	Muny dowam etdiriň.
It hurts.	Oňa agyr degýär.
I'm still very excited about it.	Men henizem muňa gaty tolgundym.
No one in the medical community does.	Lukmançylyk jemgyýetinde hiç kim edenok.
We can say good or bad.	Gowy ýa-da erbet diýip bileris.
In fact, the camera may be your favorite part of the phone.	Aslynda kamera telefonyň iň halanýan bölegi bolup biler.
The worst part is.	Iň erbet tarapy.
I think notok.	Notok öýdýän.
Just don’t cross the river.	Diňe derýadan geçmäň.
He was never angry with the disease.	Ol bu kesele hiç wagt gaharlanmady.
It was a hot night at the end of spring.	Springazyň ahyrynda yssy gije boldy.
OK, good.	Bolýar, gowy.
He has a great response.	Oňa uly seslenme bolýar.
If they had to meet, they wouldn't have seen it.	Duşuşmaly bolsa, görmezdiler.
No one else said anything about me.	Başga hiç kim meniň hakda beýle zat aýtmady.
Finally our friend came.	Ahyry dostumyz geldi.
There was less here.	Bu ýerde has az zat bardy.
Knowledge came to his mind easily.	Bilim onuň aňyna aňsatlyk bilen düşdi.
Interesting and giving.	Gyzykly we bermek.
Obviously it shouldn't be there.	Ol ýerde bolmaly däldigi äşgärdir.
Two fines.	Iki sany jerime.
I was there for six months.	Men ol ýerde alty aý boldum.
I lost my hair.	Saçlarymyň gaçýandygyny.
Dark but dark, very dark.	Darköne garaňky, gaty garaňky.
It's round.	Bu tegelek.
Or maybe it's a better way to put it.	Ora-da belki has gowy goýmagyň usulydyr.
It's too late in the evening.	Agşam gaty giç.
I can't wait to read more from you.	Sizden has köp zat okamaga garaşyp bilemok.
As he said, he knew the answer.	Aýdyşy ýaly, jogabyny-da bilýärdi.
I see that you feel better.	Özüňizi has gowy duýýandygyňyzy görýärin.
The whole process will be repeated three times.	Tutuş amal üç gezek gaýtalanar.
We are more than our pay scale or share.	Biz töleg masştabymyzdan ýa-da paýnamamyzdan has köp.
She seemed to know about my sister.	Ol meniň uýam hakda bilýän ýalydy.
Don't be afraid.	Gorkmadyň.
Track your progress.	Öňe gidişiňizi yzarlaň.
We now sell a thousand cars a month.	Indi aýda müň awtoulag satýarys.
They live here.	Olar şu ýerde ýaşaýarlar.
These things will be more interesting to everyone.	Bu zatlar hemmeler üçin has gyzykly bolar.
This is a truly wonderful and unique learning experience.	Bu hakykatdanam ajaýyp we täsin okuw tejribesi.
This group.	Bu topar.
Or else they will just guess.	Ora-da diňe çak ederler.
There is a content type and I added content to the content type.	Mazmunyň görnüşi bar we mazmun görnüşine mazmun goşdum.
Do your research.	Gözlegleriňizi geçiriň.
You have no children.	Çagaňyz ýok.
You can go online and get more information.	Onlaýn girip, has giňişleýin maglumat alyp bilersiňiz.
Get better at it.	Ondan gowulaş.
It is called production.	Oňa önümçilik diýilýär.
It's down.	Aşak gitdi.
It even means a change in reality.	Hatda hakykatyň üýtgemegi diýmekdir.
You have to worry.	Alada etmeli.
The only difference is the technology used to do this.	Onlyeke-täk tapawut, muny etmek üçin ulanylýan tehnologiýa.
This is a payment.	Bu töleg.
Breaking the skin and tasting the blood.	Derisini döwmek we ganyny dadyp görmek.
I told her calm down and we would take care of her.	Men onuň ýalňyş eden zady däldigini aýtdym.
I knew she was crying.	Menem onuň aglaýandygyny bilýärdim.
Good news.	Gowy habar.
It takes a lot of work to do that.	Munuň üçin köp iş gerek.
Don't lose it.	Ony ýitirme.
I didn't say anything to him.	Men oňa hiç zat diýmedim.
Text, image, and text again.	Tekst, şekil we täzeden tekst.
You have to give one of those two.	Şol ikisinden biri bermeli.
It was working this morning.	Bu gün irden işleýärdi.
He never gave up.	Ol hiç haçan ýüz öwürmedi.
I will do this work for you.	Bu işi siziň üçin alyp bararyn.
Really?	Hakykatdanam?
You have to put these people behind bars.	Bu adamlary gözenegiň aňyrsynda goýmaly.
For some reason we have these quiet times.	Bir sebäbe görä bu asuda wagtlarymyz bar.
Find different stories.	Dürli hekaýalary tapyň.
Technology is practical.	Tehnologiýa amalydyr.
You have actually caused your god.	Aslynda hudaýyňyza sebäp bolduňyz.
I can read it in your tone.	Men ony seniň äheňiňde okap bilerin.
You don't know what you're talking about.	Näme hakda gürleşýändigiňi bilmeýärsiň.
This excluded everyone else.	Bu, beýlekileriň hemmesini hasapdan çykardy.
In fact, I don't have the authority to do that.	Aslynda muny etmek üçin zerur derejede ygtyýarym ýok.
It will be a great contribution to our team.	Ol biziň ekipa .ymyza ajaýyp goşant bolar.
Make sure your company stops it.	Şereketiňiziň ony duruzýandygyna göz aýlaň.
Eight days later, he returned.	Soň sekiz gün geçensoň, edil şonuň ýaly gaýdyp geldi.
They can't put it right.	Dogry goýup bilmeýärler.
This is a whole new life.	Bu düýbünden täze durmuş.
See them for what they are.	Näme bolandyklary üçin olary görüň.
I would not change anything.	Men hiç zady üýtgetmezdim.
These changes are measured over time.	Bu üýtgeşmeler wagtyň geçmegi bilen ölçelýär.
New member with question.	Soragly täze agza.
You have to be fit to enjoy a healthy sex life.	Sagdyn jynsy durmuşdan lezzet almak üçin özüňize laýyk bolmaly.
I never hear a word used in a normal conversation.	Adaty söhbetdeşlikde hiç wagt ulanylýan sözi eşitmeýärin.
They did not share my wishes.	Olar meniň islegimi paýlaşmadylar.
In our city.	Şäherimizde.
He says sorry.	Bagyşlaň, diýýär.
It has new elements and has improved its original performance.	Onda täze elementler bar we asyl öndürijiligini gowulandyrdy.
All patients signed a informed consent.	Näsaglaryň hemmesi ýazmaça habarly razylyga gol çekdiler.
I feel like this one will be the other.	Bu biriniň beýlekisi boljakdygyny duýýaryn.
It is not accurate.	Ol takyk däl.
But my point now is clear.	Myöne meniň pikirim indi düşnükli boldy.
He decided to do it.	Ol bu barada karar berdi.
His voice is rich and deep.	Onuň sesi baý we çuňdy.
I hope you didn't get any of that.	Bularyň bir bölegini almadyňyz diýip umyt edýärin.
Be smart about how you spend your marketing dollars.	Marketing dollaryňyzy nädip sarp edýändigiňize akylly boluň.
I try to be funny.	Gülkünç bolmaga çalyşýaryn.
His hand fell on his chest.	Eli döşüne gaçdy.
This is not an easy task.	Bu aňsat iş däl.
I didn't really understand what it meant.	Aslynda munuň manysyna düşünmedim.
Then the majority party has great control.	Soňra köplük partiýasynyň uly gözegçiligi bar.
There is a lot of darkness now.	Indi garaňky garaňkylyk köp.
Sad sound.	Gynandyryjy ses.
These will then be compared to the measured data.	Soňra bular ölçenen maglumatlar bilen deňeşdiriler.
Okay, I'll make a note with the order.	Bolýar, buýruk bilen bellik goýaryn.
Let it cool, then eat it with milk.	Salkyn bolsun, soň süýt bilen iýiň.
I went to go.	Men gitmäge gitdim.
He will no longer answer my phone calls.	Indi ol meniň telefon jaňlarymyma jogap bermez.
Out of fear	Gorkanymdan.
I hope it means having two of these.	Bularyň ikisi bolmak diýmekdir diýip umyt edýärin.
But he understood his own ideas about how the world works.	Heöne dünýäniň işleýşi baradaky öz pikirlerine düşünýärdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, ömrüni göz öňünde tutup, bu akyllydyr.
But he also does not want to help us.	Emma ol hem bize kömek etmek islemeýär.
Not just safe.	Diňe howpsuz däl.
I had no trouble touching them.	Olara degmekde kynçylyk çekmedim.
The main part of the natural gas used in the house.	Öýde ulanylýan tebigy gazyň esasy bölegi.
This will have a detrimental effect on your relationship.	Bu siziň gatnaşyklaryňyza ýaramaz täsir eder.
Season to taste with sea salt and pepper.	Deňiz duzy we burç bilen dadyp görmek möwsümi.
This description gives us our look, look and feel.	Bu düşündiriş görnüşimizi, görnüşimizi we çäklerimizi berýär.
We are high.	Biz beýikde.
Corpses should not be left on the cross.	Jesetler haçda galmaly däldir.
I'll give you the rest for free.	Galanlaryny size mugt bererin.
.Ok, that's not right.	.Ok, bu dogry däl.
Talk is cheap.	Gepleşik arzan.
I feel good.	Özümi gowy duýýaryn.
Everything that didn't kill them made them stronger.	Olary öldürmedik zatlaryň hemmesi olary güýçlendirýärdi.
This is the goal.	Bu maksat.
We only have two.	Bizde diňe ikisi bar.
Okay.	Bolýar.
He can stand trial as an adult.	Uly adam hökmünde kazyýetde durup bilýär.
None of this has changed the situation.	Bularyň hiç biri-de ýagdaýy üýtgetmedi.
I will not remember for numbers and facts.	Sanlar we faktlar üçin ýadyma düşmez.
I'm still proud.	Men henizem buýsanýaryn.
I would imagine he was still standing there.	Häzirem şol ýerde duranyny göz öňüne getirerdim.
Good name	Gowy at.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu islenýän zat.
What a wonderful day and what a wonderful experience !!!.	Nähili ajaýyp gün we nähili ajaýyp tejribe !!!.
I start from scratch to see what happens.	Näme bolýanyny görmek üçin pesden başlaýaryn.
But let me suggest this.	Thisöne muny teklip edeýin.
You can taste them.	Olary dadyp bilersiňiz.
He destroyed my mother, and now he is even worse.	Ejemi ýok etdi, indi bolsa ondan beter.
He raised his weapon in my direction.	Ol ýaragyny meniň ugrumda galdyrdy.
At the very least, he thought so.	Iň bärkisi, şeýledir öýdüpdi.
He helped.	Ol kömek etdi.
It was fast.	Bu çalt boldy.
You never know what you'll find.	Näme tapjagyňy hiç wagt bilmeýärsiň.
I really want to do that.	Men hakykatdanam muny etmek isleýärin.
For more information on the team to work anywhere.	Islendik ýerde işlemek üçin topar hakda has giňişleýin maglumat almak üçin.
They are a bit of a player.	Olar birneme oýunçy.
Yes, be prepared for many.	Hawa, köp adam üçin taýyn boluň.
They saw him now in the new light.	Ony indi täze ýagtylykda gördüler.
You just can't do it	Siz diňe edip bilmersiňiz
Will wanted to touch her, but she didn't believe he had to.	Will oňa degmek isledi, ýöne etmelidigine ynanmady.
That's why the costs are so high.	Şol sebäpli çykdajylar gaty ýokary.
It still exists, and one of them includes that.	Ol henizem bar we şolaryň biri hem şony öz içine alýar.
The patient had no other symptoms and was feeling well.	Näsagyň başga alamatlary ýokdy we özüni gowy duýýardy.
If you feel stuck, keep writing.	Özüňizi ýapyşan ýaly duýsaňyz, ýazmagy dowam ediň.
Take a picture of your new friend outside the city.	Täze dostuňyzy şäheriň daşynda surata düşüriň.
He is my personal friend.	Ol meniň şahsy dostum.
He has been ill for a long time.	Ol köpden bäri syrkawlaýar.
They just have different ways to do it.	Olarda diňe munuň üçin dürli ýollar bar.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Tooöne bu hem hereket.
I haven't worked hard yet.	Men entek köp işlemedim.
It was as if people didn't care.	Adamlar alada etmeýän ýalydy.
They found nothing.	Hiç zat tapmadylar.
For a moment.	Bir salym üçin.
He looked into my eyes.	Ol meniň gözlerime seretdi.
Injury time.	Injuryaralanan wagty.
But you have to change your clothes.	Emma eşikleriňizi çalşyp gitmeli.
Eight hours later, the baby stopped breathing.	Sekiz sagatdan soň çaga dem almagyny bes etdi.
The front door entered his room.	Öň gapysy onuň otagyna girdi.
He managed to put his foot on his shoulder.	Aýagyny egnine galdyrmagy başardy.
They did not.	Olarda ýokdy.
That was not the case with women.	Aýallar beýle däldi.
The faster you fall, the faster you go.	Näçe çalt ýykylsaň, şonça-da çalt gidýärsiň.
They have to cover me very well.	Olar meni gaty gowy örtmeli.
Your thoughts are changing.	Pikirleriňiz üýtgeýär.
Call a doctor.	Lukmana jaň ediň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykatdanam esas.
But it is impossible to come to this conclusion.	Emma bu netijä gelmek mümkin däl.
He moved faster.	Ol has çalt hereket etdi.
The night was not immediately for me.	Gije meniň üçin derrew däldi.
None of this made sense.	Bularyň hiç biriniň manysy ýokdy.
I loved it there.	Men ol ýerde gowy görýärdim.
They can cry for the rest of their lives.	Olar ömrüniň ahyryna çenli aglap bilýärler.
Just keep your mouth shut.	Diňe agzyňyzy ýapyň.
My breath came faster.	Demim has çalt geldi.
These results are very similar to our results.	Bu netijeler, netijelerimize gaty meňzeýär.
And then for a long time, nothing happens.	Soň bolsa ep-esli wagtlap hiç zat bolmaýar.
I remember when it was positive.	Haçan-da pozitiw bolany ýadyma düşýär.
Tell me.	Maňa aýdyň.
There may be reasons.	Sebäpleri bolup biler.
Hell is hell.	Hellagdaýyň dowzahy.
It still went on.	Ol henizem dowam etdi.
There was, or was, a man there.	Ol ýerde bir adam bar, ýa-da bardy.
That food gives you a sense of value, existence and identity.	Şol iýmit size gymmatlyk, barlyk we şahsyýet duýgusyny berýär.
Some animals.	Käbir haýwan.
Everything you do together changes everything.	Justaňy bilelikde eden zatlary hemme zady üýtgedýär.
Or send it to us.	Ora-da bize iber.
Everyone finds a comfortable place to sleep.	Hemmeler amatly ýer tapýarlar we ýatýarlar.
I'm trying to send an email.	E-poçta görnüşini ibermäge synanyşýaryn.
Little is known about his personal history.	Şahsy taryhy barada az zat bilinýär.
He is the only son.	Ol diňe ogly.
So don't eat me.	Şonuň üçin meni iýme.
Rest in peace	Arkaýyn dynç alyň.
My fat.	Meniň ýagym.
That’s the biggest reason they let me do that.	Maňa muny etmäge rugsat berenleriniň iň uly sebäbi şol.
One year my father was fired.	Bir ýyl kakam işinden boşadyldy.
If the direction is clear.	Eger ugur aýdyň bolsa.
We knew we were going to have to winter somewhere.	Bir ýerde gyşlamaly bolmagymyzy bilýärdik.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
We need to change the policy for them.	Olar üçin syýasaty üýtgetmeli.
He told me to keep my job.	Ol maňa öz işimiň üstünde durmagymy aýtdy.
I couldn't say what could happen next.	Soňundan näme bolup biljekdigini aýdyp bilmedim.
This care is needed to protect the family member.	Bu ideg zerur maşgala agzasyny goramak üçin.
Maybe he should be smart enough not to share his thoughts.	Maybeöne pikirlerini paýlaşmazlyk üçin akylly bolmagy mümkin.
He also did not like the presence of women.	Şeýle hem aýallaryň barlygyny halamaýardy.
I would like you to call me by my first name.	Maňa ilkinji adym bilen jaň etmegiňizi isleýärin.
One day we were too late.	Bir gün gaty giç bolduk.
Light and truth.	Lightagtylyk we hakykat.
This is not the case with my current company.	Bu meniň häzirki kompaniýamda däl.
So they take half and run away.	Şeýdip, ýarysyny alýarlar we gaçýarlar.
In different places.	Dürli ýerlerde.
You grow from it.	Siz ondan ösýärsiňiz.
He showed it to me and explained some things about that camera.	Ol muny maňa görkezdi we şol kamera hakda käbir zatlary düşündirdi.
The frequency increases when the development key is pressed.	Ösüş düwmesi basylanda ýygylyk ýokarlanýar.
This still does not make space travel easier.	Bu henizem kosmos syýahatyny aňsatlaşdyrmaýar.
In front of everyone.	Hemmeleriň öňünde.
Cold beer.	Sowuk piwo.
Okay, then let him sleep.	Bolýar, şondan soň uklasyn.
It can even take it back over time.	Hatda wagtyň geçmegi bilen yzyna alyp biler.
It is clean and very well kept.	Arassa we gaty gowy saklanýar.
I touch my shoulder with my hand.	Men egnime elim bilen degýärin.
The moment you say something, you will give birth to it.	Bir zady gürlän pursatyňyzda, ony dogurarsyňyz.
I am very happy.	Men gaty bagtly.
You have to choose.	Saýlamaly.
You have to give them.	Olara bermeli.
She is really beautiful.	Ol hakykatdanam owadan.
This was the lowest point.	Bu iň pes nokatdy.
We cannot continue on the path ahead.	Öňümizdäki ýoldan dowam edip bilmeris.
Now show us your style!	Indi bize öz stiliňizi görkeziň!
Can the player answer the challenge?	Oýunçy kynçylyga jogap berip bilermi?
Don't try this shit with me.	Bu boky meniň bilen synap görme.
Boys.	Oglanlar.
Sun said he could not answer the question.	Gün bu soraga jogap berip bilmejekdigini aýtdy.
Understand the program written by someone else.	Başga biriniň ýazan programmasyna düşüniň.
Work and life.	Iş we durmuş.
This is very difficult because we do not see each other.	Bu gaty kyn, sebäbi biri-birimizi görmeýäris.
This is power, power.	Bu güýç, güýç.
Shout, they'll come to check it out.	Gykylyk ediň, ony barlamak üçin gelerler.
They are a business.	Olar bir iş.
We just want the best for everyone.	Diňe hemmeler üçin iň gowusyny isleýäris.
However, he did not consider it necessary to comment on such fabrications.	Şeýle-de bolsa, bu meseläni söweşmäge mynasyp hasaplamady.
Most of us care about the family.	Köpümiz maşgala hakda alada edýäris.
They just came here and played.	Justaňy bu ýere gelip oýnadylar.
Enjoy these experiences.	Bu tejribelerden lezzet alyň.
Great place, friendly and great place.	Ajaýyp, dostlukly we ajaýyp ýer.
It was an idea that lived in my head.	Bu bolsa kellämde ýaşaýan bir pikirdi.
It will be able to block.	Bloklamak ukybyna düşer.
There is a date	Sana bar
They were there at the time.	Olar şol wagt bardy.
Be a man, baby.	Erkek bol, çaga.
Let's go to the list.	Sanawa geçeliň.
This will not be the case.	Bu beýle bolmaz.
That's exactly what happened.	Edil şonuň ýaly edildi.
But he did not make another sound.	Emma ol başga bir ses çykarmady.
I watch everyone cross the stage.	Her kimiň sahnadan geçip barşyna syn edýärin.
Everyone in town.	Şäherdäki ähli adamlar.
They should have been here.	Olar şu ýerde bolmalydy.
You are a wonderful woman.	Sen ajaýyp aýal.
They don't want an answer.	Jogap islemeýärler.
The children were not themselves.	Çagalary özleri däldi.
This does not mean that it is wrong to make them.	Bu olary ýasamagyň nädogrydygyny aňlatmaýar.
However, there are difficulties with this approach.	Şeýle-de bolsa, bu çemeleşmede kynçylyklar bar.
I'm just kidding.	Men muny diňe ýoldan çykarýaryn.
The only place in the world that feels right at home.	Dünýäde özüni öýünde duýýan ýekeje ýeri.
I can't believe them.	Men olara ynanyp bilemok.
My feet just come out from under me.	Aýaklarym diňe aşagymdan çykýar.
Randomly selected a room and went inside.	Tötänleýin bir otagy saýlap, içeri girdi.
I can't see what it is.	Men onuň nämedigini görüp bilemok.
On the other hand, it means that the boy is safe.	Başga bir tarapdan, oglanjygyň howpsuzdygyny aňladýar.
Maybe you should stay here and work.	Belki, şu ýerde galyp, işlemeli.
For the first time, the military won the test.	Harby gulluklar ilkinji gezek synaglarda ýeňiş gazandy.
I did not suffer from using them.	Olary ulanmakdan hiç hili zyýan görmedim.
Really good joke.	Hakykatdanam gowy degishme.
There were fewer treatment problems.	Bejerginiň kynçylyklary azdy.
Everyone is there for a reason.	Her kim bir sebäbe görä şol ýerde.
That’s why I wanted to give it a try.	Şol sebäpden synap görmek isledim.
And then it's gone.	Soň bolsa ýitdi.
As before, but this time it is a little different.	Öňküsi ýaly, ýöne bu gezek birneme üýtgeşik.
The smell with him was coming into the house with me.	Onuň bilen ys meniň bilen jaýa girýärdi.
After a while, you expect them to leave.	Biraz wagt geçensoň, olaryň gitmegine umyt baglaýarsyňyz.
The door is open and you are welcome.	Gapy açyk we size hoş geldiňiz.
Of course, this can be bypassed-but not unless you're a techie who knows what he's doing.	Bu siziň diýjek bolýan zadyňyz bolsa, elbetde edilip bilner.
Get on the train in the city.	Şäherde otla münüň.
Click here for details.	Jikme-jiklikler üçin şu ýere basyň.
The video guy didn't know what to close.	Wideo ýigit näme ýapmalydygyny bilenokdy.
Get up or sit down while you work.	Işleýän wagtyňyz turuň ýa-da oturyň.
They came to hear the authors talking about their books.	Authorsazyjylaryň kitaplary hakda gürleýänlerini eşitmek üçin geldiler.
We had a great meal.	Örän gowy nahar etdik.
It was his eyes that shook him the most.	Ony iň köp sarsdyran gözlerdi.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Näme bolsa-da, biri-birine kömek ederdiler.
I didn't expect to be able to do that.	Men muny etjekdigime garaşmaýardym.
I don’t know if it’s against the law or not.	Kanuna garşydygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
It’s not like we’re not in love yet.	Entek aşyk bolmaýşymyz ýaly däl.
Three patients were adults.	Üç näsag ululardy.
I'm not angry anymore.	Indi gaharym gelenok.
But at the time, they were very influential.	Theyöne şol wagt olar maňa gaty täsir etdi.
He was thinking of leaving.	Çykmak hakda pikir edýärdi.
She had two children.	Iki çagasy bardy.
Offers the best prices on products.	Önümlerinde iň gowy bahalary hödürleýär.
The bedroom is huge.	Bedatylýan otag gaty uly.
Of course there is a problem.	Elbetde kynçylyk bar.
You write something and then you ask what it means.	Bir zatlar ýazyp, soň näme many berýändigini soraýarsyň.
Look at their homes again.	Againene-de öýlerine göz aýlaň.
Love it so much.	Muny gaty gowy görüň.
That's why he loved her.	Şol sebäpli ony gowy görýärdi.
He will fall.	Ol ýykylar.
Difficult to defend.	Goranyş üçin kynçylyk döredýär.
It has never been so powerful before.	Ozal beýle güýçli bolmandy.
It can play up to six people at a time.	Bir wagtyň özünde alty adama çenli oýnap biler.
But these can be rare.	Emma bu seýrek ýagdaýlar bolup biler.
My meal was very good.	Naharym gaty gowydy.
This is a cultural impact.	Bu bir medeni täsir.
I had to go inside and heat it up.	Ony içeri girip, gyzdyrmaly boldum.
They continue to learn new songs until they go live.	Liveaşaýança täze aýdymlary öwrenmegi dowam etdirýärler.
He did not stop.	Ol durmady.
We tried unsuccessfully to track him down.	Ony yzarlamak üçin üstünliksiz synanyşdyk.
I asked for help online and paid for the tuition.	Men onlaýn kömek sorap, okuw üçin pul töledim.
It's very easy.	Bu gaty aňsat.
Some time has passed since then.	Mundan bäri birneme wagt geçdi.
You can sell if you need to.	Gerek bolsa satyp bilersiňiz.
I never want to see another movie.	Hiç haçan başga bir film görmek islämok.
Singleeke was raised by her mother and it was very difficult.	Singleeke ene tarapyndan ulaldy we bu gaty kyn boldy.
She just wanted to be closer to her dream girl.	Diňe arzuw edýän gyzyna ýakyn bolmak isleýärdi.
He left the room.	Ol otagdan çykdy.
He would help us to be raised from the dead.	Ol bizi ölülerden direltmäge kömek ederdi.
He then opened an account to track his actions.	Soňra hereketlerini yzarlamak üçin hasap açdy.
So he won't go.	Şonuň üçin ol gitmez.
Maybe you will succeed.	Belki, başararsyňyz.
We avoid these.	Bulardan gaça durýarys.
Determine how much we can carry.	Näçe göterip biljekdigimizi kesgitläň.
I do not feel equal to others.	Beýlekiler bilen deňdigini duýamok.
This can be a start if they care.	Alada etseler, bu başlangyç bolup biler.
He touched me while he was talking.	Ol gürleşip otyrka, maňa degdi.
That company is doing very well.	Şol kompaniýa gaty gowy işleýär.
It was a wonderful mix of both.	Bularyň ikisiniňem täsin garyndysydy.
I didn't care about living.	Livingaşamak hakda alada etmedim.
I went on a boat.	Gämä bardym.
Choosing the best food can be easy and natural.	Iň oňat iýmit saýlamak aňsat we tebigy bolup biler.
However, he did not have a previously known criminal record.	Şeýle-de bolsa, onuň ozal belli jenaýat ýazgysy ýokdy.
Then he looks me straight in the eye.	Soň bolsa göni gözüme seredýär.
They will usually call.	Adatça jaň ederler.
But we will not give up.	Emma biz ýüz öwürmeris.
This was his last moment.	Bu onuň iň soňky pursatydy.
It's about you.	Bu sen hakda.
Anyway.	Näme bolsa-da.
Now it doesn't matter.	Indi hiç zat möhüm däl.
One day this beautiful horse disappeared.	Bir gün bu owadan at ýitdi.
Cool your phone !.	Telefonyňyzy salkyn ediň!.
He leaned toward us.	Ol bize tarap egildi.
The location is great	Locationerleşişi ajaýyp
Very good question.	Gaty gowy sorag.
That was not the question.	Bu sorag däldi.
I haven’t looked like that ever since.	Şondan bäri henizem beýle görünmedim.
But one thing is for sure.	Yetöne bir zat anyk.
It has not been so easy for a few.	Birnäçesinden beýle aňsat bolmady.
There were moments of silence.	Käbir pursatlaryň dymmagy boldy.
Very good article.	Gaty gowy makala.
Data from three independent tests.	Üç sany garaşsyz synagdan alnan maglumatlar.
I know people are scared.	Adamlaryň gorkýandygyny bilýärin.
These are my commands.	Bu meniň buýruklarym.
The existence of power is not equal to authority.	Häkimiýetiň bolmagy, ygtyýarlyk bilen deň däldir.
He was quickly retreating.	Ol çalt yza çekilýärdi.
He doesn't think so, but he does.	Ol beýle pikir etmez, ýöne şeýle.
They really are.	Olar hakykatdanam.
I kept it.	Men ony sakladym.
He did not like to think about other children.	Beýleki çagalar hakda pikirlenmegi halamaýardy.
This is one of the main reasons why I started this project.	Bu taslamany başlamagyň esasy sebäplerinden biri.
It will be the same as his behavior in Above.	Aboveokardaky özüni alyp barşy ýaly bolar.
I followed him.	Men onuň yzyna düşdüm.
These seem to be the goals for me.	Bular meniň üçin maksat ýaly bolup görünýär.
Often we did not share a common language.	Köplenç umumy dil paýlaşmaýardyk.
We drink water.	Biz suw içýäris.
I wasn’t there, what did they do.	Men ol ýerde bolman, näme etdiler.
Five hours, they said, five hours.	Fiveagdaý, bäş sagat diýdiler.
You are not the person you want to be.	Geçmek isleýän şahsyýetiňiz däl.
This can happen once or twice a month.	Bu aýda bir ýa-da iki gezek bolup biler.
Again, it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Againene-de adamyň muny bilýändigi belli däl.
I stood on the suffering boy.	Men ejir çekýän oglanyň üstünde durdum.
It was more important to him than anything else at the time.	Bu onuň üçin şol döwürdäki hemme zatdan has möhümdi.
As soon as he enters the door, he calls his son.	Gapydan giren badyna ogluna jaň edýär.
We went back.	Yzyna dolandyk.
She is used to it.	Ol indi öwrenişdi.
Probably and surely.	Mümkin we hökman.
We spend most of our time on it.	Wagtyň köpüsini oňa sarp edýäris.
It would be nice to hear from you.	Sizden eşitseňiz gowy bolardy.
Now we can both enjoy it.	Indi ikimizem lezzet alyp bileris.
We only have breakfast.	Biz diňe ertirlik edinýäris.
If you can dream, you can.	Eger düýş görüp bilýän bolsaň, edip bilersiň.
With my watch.	Sagadym bilen.
People can continue to play until old age.	Adamlar garrylyga çenli oýnamagyny dowam etdirip bilerler.
Stir and boil.	Garyşdyryp, gaýnadyň.
He has plans for his life.	Durmuşy üçin meýilnamalary bar.
It was not defeated at all.	Bu hiç hili ýeňilmedi.
It will work every time.	Her gezek işlär.
I see your ship is gone.	Gämiňiziň gidendigini görýärin.
Food security is an important and growing challenge.	Azyk howpsuzlygy möhüm we ösýän kynçylykdyr.
It doesn't have to be.	Ol bolmaly däl.
, Ok, you need more help.	, Ok, başga kömek gerek bolar.
But efforts did not stop there.	Emma tagallalar diňe şol ýerde durmady.
He did not know how long before that.	Ondan näçe wagt öňem bilmeýärdi.
Of course, they were a team.	Elbetde, olar bir topardy.
These exceptions are a few that have been recognized by our circumstances.	Bu kadadan çykma, biziň ýagdaýlarymyz tarapyndan ykrar edilen birnäçe.
Not in this case.	Bu ýagdaýda däl.
I loved it.	Men ony gaty gowy görýärdim.
The difference between the former and the latter.	Köpçüligi öňki bilen soňkusynyň arasyndaky tapawut.
He did not touch her.	Ol oňa degmedi.
This time it was not easy.	Bu gezek aňsat bolmady.
I know my nature.	Men öz tebigatymy bilýärin.
I just knew my way was different.	Men diňe ýolumyň başgaçadygyny bilýärdim.
Do not plan other important events while you are experiencing.	Başdan geçirýän wagtyňyz beýleki möhüm wakalary meýilleşdirmäň.
It was not difficult to get around.	Aýlanmak kyn däldi.
I've known him for a long time.	Men ony ep-esli wagt bäri tanaýaryn.
Okay, that didn’t work out.	Bolýar, bu netije bermedi.
Ability to believe in challenges.	Kynlara ynanmak ukyby.
This is not a debate for me.	Bu meniň üçin çekişme ýaly däl.
At the end of the day, the weather suddenly changed.	Döwrüň ahyrynda howa birden üýtgedi.
This is the required information.	Bu zerur maglumat.
I visit both.	Ikisine-de baryp görýärin.
Not done here.	Bu ýerde edilmedi.
We have a new operation in a week.	Bir hepdeden başlap täze operasiýamyz bar.
Changes in animal weight occurred within normal limits.	Haýwanlaryň agramynyň üýtgemegi adaty çäklerde boldy.
With that, we accepted the transition.	Munuň bilen biz geçişi kabul etdik.
Come on in, take a look.	Geliň, çaklaň.
It didn’t matter what he looked at now.	Indi onuň nämä seredendigi möhüm däldi.
The content of the website is entirely for employees.	Web sahypasynyň mazmuny tutuşlygyna işgärler üçin niýetlenendir.
You have taken great, great steps.	Uly, ägirt ädimler etdiň.
A great addition to any library.	Islendik kitaphana ajaýyp goşundy.
Management can be potential and real.	Dolandyryş potensial we hakyky bolup biler.
Authored contributors have contributed to the writing of the paper.	Authorshli ýazyjylar kagyz ýazmaga goşant goşdular.
The world is locked in a struggle between love and fear.	Dünýä söýgi bilen gorkynyň arasyndaky göreşde gulplandy.
Good actions have good consequences, and bad actions have bad consequences.	Gowy hereketleriň gowy netijeleri bar, erbet hereketleriň bolsa erbet netijeleri bar.
We can't do anything without the possibility of gun violence.	Gunarag zorlugynyň mümkinçiligi bolmazdan hiç zat edip bilmeris.
I knew his wife very well, now together.	Aýalyny gaty gowy tanaýardym, indi bile.
You just have to have a lot of kids and get fat and get old.	Diňe köp çagasy bolmaly we semremeli we garramaly.
But each contract is unique.	Emma her bir şertnama özboluşly.
You don't care.	Üns bermeýärsiňiz.
Used for a long time.	Uzak wagt bäri ulanylýar.
Slow down.	Haýal.
The ship is loud.	Gämi sesli.
I go to college.	Men kolleje girýärin.
There are two different issues here.	Bu ýerde iki dürli mesele bar.
Let's go.	Geliň.
There were lights there.	Ol ýerde yşyklar bardy.
It happened to him.	Bu onuň bilen boldy.
It's as simple as that.	Munuň ýaly ýönekeý.
And it feels a little close to 'a'.	We 'a' -a birneme ýakyn duýýar.
They will start in the morning.	Irden başlarlar.
You have to go back to it.	Oňa gaýdyp gelmeli.
There has never been anything wrong with any form, form or form.	Hiç haçan haýsydyr bir görnüşde, görnüşde ýa-da görnüşde ýalňyş zat ýokdy.
Members of the group are expected to meet at least five times.	Toparyň agzalarynyň azyndan bäş gezek duşuşmagyna garaşylýar.
He wanted more time.	Ol has köp wagt isledi.
Life is hard.	Durmuşy gaty kyn.
Something he said was wrong.	Onuň aýdan bir zady nädogrydy.
People help me.	Adamlar maňa kömek edýärler.
Another died.	Beýleki adam öldi.
I'm back to work.	Men işe gaýdyp geldim.
In fact, they didn't know it.	Aslynda bilmediler.
The response from parents varies.	Ene-atalaryň beren jogaby dürli-dürli.
This is our job.	Bu biziň işimiz.
No one else came in with him.	Onuň bilen başga hiç kim girmedi.
Something unavailable.	Elýeterli däl bir zat.
In this case, the negative pressure must be increased.	Şeýle ýagdaýda otrisatel basyşy ýokarlandyrmaly.
All of this can change.	Bularyň hemmesi üýtgäp biler.
The war had taken his hands and arms.	Uruş onuň ellerini we gollaryny alypdy.
Help me	Maňa kömek ediň
The region continues to grow and change.	Sebit ösmegini we üýtgemegini dowam etdirýär.
It can be in a year or two.	Bir ýa-da iki ýyldan bolup biler.
Give it a try and let us know how it goes !.	Synap görüň we nähili gidýändigini bize habar beriň!.
My father is my rock.	Kakam meniň gaýam.
They approached him accordingly.	Oňa degişlilikde çemeleşdiler.
Thanks for the info.	Maglumat üçin sag boluň.
So these two pictures played here.	Şeýlelik bilen bu iki surat bu ýerde oýnady.
I love my family and friends more than anything.	Maşgalamy we dostlarymy hemme zatdan gowy görýärin.
They can lose and win just like we do.	Loseitirip bilerler we edil biziň edişimiz ýaly ýeňip bilerler.
There to do the best you can.	Mümkin boldugyça iň gowy zatlary etmek üçin şol ýerde.
But not bad.	Emma erbet däl.
For example, it can be provided.	Mysal üçin, üpjün edilip bilner.
Anyway, my son will help me.	Her niçigem bolsa, oglum maňa kömek eder.
It’s not a good thing to just think about your own pleasure.	Diňe öz lezzetiň hakda pikir etmek gowy zat däl.
I was worried about you.	Men sen hakda alada etdim.
This is determined by state law.	Bu döwlet kanunlary bilen kesgitlenýär.
This is a good fight.	Bu gowy söweş.
You have to be patient.	Sabyr etmeli.
To measure	Ölçemek.
He looked me in the eye and slowly grabbed my hand.	Gözüme seretdi-de, ýuwaşlyk bilen elimden tutdy.
The most useful people.	Iň peýdaly adamlar.
He loved himself.	Ol özüni gowy görýärdi.
However, it was found and brought back.	Şeýle-de bolsa, tapyldy we yzyna getirildi.
I didn't actually see the top or bottom of it.	Aslynda onuň ýokarsyny ýa-da aşagyny görmedim.
The date everyone dreams of.	Her bir adamyň arzuw eden senesi.
The police are inside.	Polisiýa içerde.
I'm old here	Men bu ýerde garradym
It was beyond his ability and dangerous.	Bu onuň ukybyndan ýokarydy we howplydy.
But the week passed without any sign of them.	Theöne hepde olaryň alamaty bolmazdan geçdi.
He had to control his mouth.	Agzyny dolandyrmalydy.
Besides, making money was not easy.	Üstesine-de, gazanç etmek aňsat däldi.
It has been so effective that it is still used today.	Bu şeýle täsirli boldy welin, häzirem ulanylýar.
It was unknown at this time what he meant by this.	Ozal bu wagta çenli näbelli bolupdy.
Their visions became reality.	Görüşleri hakykata öwrüldi.
He left a note.	Ol bellik galdy.
There is no special status.	Hiç hili aýratyn status ýok.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu, häzirki wagtda görşümize düşünşimiz ýaly.
I'm not a suit guy.	Men kostýum ýigit däl.
I have changed a lot.	Men köp zady üýtgetdim.
These are their stories.	Bular olaryň hekaýalary.
He needed an answer.	Oňa jogap gerekdi.
My strategy has been clear from the beginning.	Meniň strategiýam başdan bäri aýdyňdy.
Sleep is an important part of your health.	Uky saglygyňyzyň möhüm bölegidir.
That’s why my clients are bigger companies.	Şol sebäpli müşderilerim has uly kompaniýalar.
I didn't have time for that.	Munuň üçin wagtym ýokdy.
I can't get into his office tonight either.	Şu gije hem onuň ofisine girip bilemok.
Everything he said seemed to insult them.	Aýdan zatlarynyň hemmesi olary kemsidýän ýalydy.
A representative test of the two is shown.	Ikisinden bir wekilçilikli synag görkezilýär.
Here we are.	Ine, biz baglanyşykly.
I would try to close it.	Ony ýapmaga synanyşardym.
First, participants were asked to agree to an informed consent form.	Ilki bilen, gatnaşyjylara habarly razylyk formasy bilen razylaşmak haýyş edildi.
I want you with me.	Men seni ýanymda isleýärin.
First, the size of our test samples is not large.	Birinjiden, synag synag nusgalarymyzyň ululygy uly däl.
Created a general plan for construction in the city.	Şäherde gurluşyk üçin umumy meýilnama döretdi.
What did he get.	Ol näme aldy.
He did.	Ol etdi.
Others hoped too.	Beýlekiler hem umyt edýärdiler.
OK, for most.	Bolýar, köpüsi üçin.
He raised his head.	Başyny galdyrdy.
Not to be given until tomorrow.	Ertire çenli berilmeli däl.
I think it was given.	Bu berlen diýip pikir edýärin.
Such feelings will come later.	Şeýle duýgularyň soňrak wagty bolar.
Oh, I don't have to tell you that.	Aý, muny maňa aýtmak hökman däl.
We just have to get the first half of them.	Diňe olaryň birinji ýarymyny almaly bolýarys.
This is what you feel.	Bu siziň duýýan zadyňyz.
We are experiencing this.	Biz muny başdan geçirýäris.
No one wants to talk about buying.	Hiç kim bolsa-da almak hakda gürleşmek islemeýär.
This is the truth.	Bu hakykat.
My favorite dish is chicken.	Iň gowy görýän naharym towuk.
This is a big deal.	Bu uly mesele.
It's not just his job.	Bu diňe onuň işleýşi däl.
You have been so different.	Siz gaty üýtgeşik bolduňyz.
This has been targeted.	Bu nyşana alyndy.
If there were three, it would have been too much.	Üçüsi bar bolsa, gaty köp ýalydy.
The sound did not work for our purposes.	Ses biziň maksatlarymyz üçin işlemedi.
I wanted to compete.	Men ýaryşmak isledim.
You see, he added these lines.	Görýäňmi, ol şu setirleri goşdy.
You weren't the same person after talking to him.	Onuň bilen gürleşeniňden soň şol bir adam däldiň.
You can come home	Öýe gelip bilersiňiz
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, bu onuň sözi.
They set up camp far away from the rest.	Galan ýerlerden uzakda düşelge gurýardylar.
Let me tell you something else.	Men saňa başga bir zat aýdyp bereýin.
It will probably change as the season progresses.	Möwsümiň dowam etmegi bilen belki üýtgär.
But he does not say that.	Emma ol muny aýtmaýar.
I had trouble sleeping.	Sleepingatmakda kynçylyk çekdim.
I didn't even have a chance to fight.	Söweşmäge-de mümkinçiligim ýokdy.
Not a single physical was released.	Fiziki ýekeje-de goýberilmedi.
The heat overwhelmed them.	Yssylyk olara basdy.
But you got them together, and that was your goal.	Themöne olary bir ýere jemlediňiz, bu siziň maksadyňyzdy.
They were still lying in bed.	Olar henizem düşekde ýatýardylar.
He was very old.	Ol gaty garrydy.
References are a great way to get ideas for a topic.	Salgylanma eserleri bir mowzuk üçin pikir almagyň ajaýyp usulydyr.
And now you're stuck with them.	Indi bolsa olar bilen ýapyşdyňyz.
Some are more important than others.	Käbirleri beýlekilerden has möhümdir.
So don’t forget the really important thing.	Şonuň üçin hakykatdanam möhüm zady ýadyňyzdan çykarmaň.
I don’t want to lose them.	Olary ýitirmek islämok.
They rely on the new element.	Täze elemente bil baglaýarlar.
He compiled the test and wrote the manuscript.	Synagy düzüp, golýazmany ýazdy.
Everything had to be personal, every detail.	Everythinghli zadyň şahsy, her bir jikme-jigi bolmalydy.
And then he ran.	Soň bolsa ylgady.
It was not a good laugh.	Gowy gülmek däldi.
That's a bad idea.	Bu erbet pikir.
We became students together.	Biz bilelikde okuwçy bolduk.
I look at him.	Oňa seredýärin.
We can wait another two days until the train arrives.	Otly gelýänçä ýene iki gün dowam edip bileris.
In large factories it is expensive.	Uly zawodlarda bu gymmat.
It was as if time had resumed after the rain stopped.	Rainagyş togtadylandan soň wagt täzeden başlaýan ýalydy.
Words are one thing.	Sözler bir zat.
The ship knows there is something wrong with the water.	Gämi suwuň gapdalynda nädogry bir zadyň bardygyny bilýär.
My feet did not move.	Aýaklarym gymyldamady.
A few of the horses would have to go.	Atlaryň birnäçesi gitmeli bolardy.
So it will continue for at least another year.	Şeýdip, iň bolmanda ýene bir ýyl şeýle dowam eder.
Laugh at yourself	Özüňden gül.
Just being on the roll helps you.	Diňe rulonda bolmak size kömek edýär.
This idea may interest you.	Bu pikir sizi gyzyklandyryp biler.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Alada etmeli däl puluňyz ýeterlik.
We clearly see that politics is on the other side.	Syýasatyň beýleki tarapdadygyny aýdyň hasaplaýarys.
You have to work harder.	Has köp işlemeli.
They stuck with me for a month and a half.	Olar meniň bilen bir ýarym aýlap ýapyşdylar.
We can go further than that.	Ondan has yza gaýdyp bileris.
But that too will pass.	Emma bu hem geçer.
I went out and bought them.	Men daşary çykyp, olary satyn aldym.
But as is often the case for the first time.	Emma köplenç bolşy ýaly ilkinji gezek synanyşyk.
Then he went to the door.	Soň bolsa gapynyň agzyna geçdi.
You make those decisions just like everyone else.	Şol kararlary edil her kim ýaly edýärsiňiz.
But this did not really cause the king to ask.	Emma bu hakykatdanam patyşa soramaga sebäp däldi.
No one was rich.	Hiç kim baý bolmady.
It was too much for me.	Bu meniň üçin gaty köpdi.
They became more interested in the human face.	Adamyň ýüzi bilen has gyzyklandylar.
Don't get involved in politics.	Syýasata gatnaşmaň.
Do it well.	Ony gowy et.
He knew where to find it.	Ony nireden tapmalydygyny bilýärdi.
The dispute between the two men was professional and personal.	Iki adamyň arasyndaky dawa professional we şahsydy.
They sat behind each other at the table.	Biri-birinden stoluň aňyrsynda otyrdylar.
Mon.	Sen.
No one should go to war.	Hiç kim urşa gitmeli däl.
Deeper than that.	Ondan has çuň.
But he did.	Emma ol muny etdi.
She knew her father was her daughter.	Ol kakasynyň gyzydygyny bilýärdi.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
Many thought they should not do this.	Köpler muny etmeli däl diýip pikir etdiler.
Silence was the worst.	Ümsümlik iň erbet boldy.
I think it worked fine, but it didn't work out.	Sickarawsyz işledi öýdýärin, ýöne netije bermedi.
I will not get used to anything.	Men hiç zada öwrenişmerin.
The focus should be on the mirror.	Üns merkezi aýnadan bolmaly.
However, their experience was different.	Şeýle-de bolsa, olaryň tejribesi başgaça boldy.
That could really be something.	Bu hakykatdanam bir zat bolup bilerdi.
So you are not really friends.	Şonuň üçin sen hakykatdanam dost dälsiň.
One thing is for sure.	Oneöne bir zat.
In and out of others.	Beýlekileriň arasynda we daşynda.
Taking care of yourself helps not only you but also those around you.	Özüňe ideg etmek diňe bir size däl, töweregiňizdäkilere-de kömek edýär.
That doesn't mean it's a test.	Synag diýmek däl.
No agreement was reached.	Hiç hili ylalaşyk gazanylmady.
Information about different lengths and distances.	Dürli uzynlygy we aralygy barada maglumatlar.
Of course there was nothing to worry about.	Elbetde aladalanmaly zat ýokdy.
Have a great weekend!	Dynç güni dynç alyň!
He had made some decisions last night.	Ol öten agşam käbir kararlar beripdi.
It was not a risk.	Bu töwekgelçilik däldi.
I thought the ball was running really well.	Topy hakykatdanam gowy ylgaýarlar öýdüpdim.
Unfortunately, this is not the only case.	Gynansagam, bu ýeke-täk zat.
Then he looked at his feet.	Soň bolsa aýaklaryna seretdi.
You can see for yourself.	Özüňiz görüp bilersiňiz.
It was as if he had been there.	Ol edil şol ýerde bolan ýalydy.
There were questions to be asked.	Berilmeli soraglar bardy.
It is beautifully designed for you.	Ol siziň üçin ajaýyp dizaýn edildi.
Maybe it's time to buy a new one.	Belki, täzesini satyn almagyň wagty geldi.
The science of women's lives.	Aýallaryň durmuşy baradaky ylym.
They provided project money, time and moral support.	Taslama pullaryny, wagtyny we ahlak goldawyny berdiler.
He refused them.	Olardan ýüz öwürdi.
They stop getting married.	Öýlenmegi bes edýärler.
I couldn't figure out what you wanted right now.	Şu wagt isleýän zadyňyzy bilip bilmedim.
As he spoke, his voice rang out.	Ol gürläninde sesi uzakda ýaňlandy.
I had to find my own job.	Öz işimi tapmaly boldum.
There are several ways to do this.	Muny etmegiň birnäçe usuly bar.
No one else has lived your exact experience.	Takyk tejribeleriňizi başga hiç kim ýaşamady.
Many words	Köp söz.
We know where we are going and why.	Nirä barýandygymyzy we sebäbini bileris.
Phase data is missing.	Faza maglumatlary ýitýär.
The defense mechanism worked in two directions.	Gorag mehanizmi iki ugurda işledi.
But there was more.	Emma başga-da köp zat bardy.
Families can come very well whenever they want.	Maşgalalary islän wagty gaty gowy gelip bilerler.
The search was conducted in two steps.	Gözleg prosesi iki ädimde geçirildi.
I have to show it to you.	Muny size görkezmeli.
But we can solve that.	Emma muny çözüp bileris.
One of them videotaped it.	Olaryň biri muny wideoýazga aldy.
We started doing things in this regard.	Bu ugurda zatlar edip başladyk.
Breathing is part of breathing.	Dem almak dem almagyň bir bölegidir.
He didn't have to do that.	Ol muny etmeli däldi.
He raised his hand and gave a silent order.	Ol elini ýokaryk galdyrdy we sessiz buýruk berdi.
Honestly, you can’t go to a ball like that.	Dogrusy, şoňa meňzeş topa baryp bilmersiň.
I decided.	Men karar berdim.
I wonder why you look at us so negatively.	Näme üçin bize beýle negatiw garaýandygyňyz meni gyzyklandyrýar.
Participants gave written informed consent.	Okuwa gatnaşyjylar ýazmaça habarly razylyk berdiler.
The baby has grown up since he last saw her.	Çaga soňky gezek göreninden bäri ulaldy.
It's better to have other people in your group drink.	Toparyňyzdaky beýleki adamlar içýän bolsa has gowy.
And he said, ok, you don't love him.	Ol bolsa:, ok, sen ony söýmeýärsiň diýdi.
He was treated like a big shot at school.	Oňa mekdepde uly ok ýaly seredilýärdi.
Two bodies in the dark.	Garaňkylykda iki jeset.
Nor is it his first choice.	Şeýle hem, onuň ilkinji saýlamagy däl.
I left my family.	Men maşgalamy terk etdim.
She started to cry as she watched.	Seredip otyrka aglap başlady.
The enougheter did not give a distance.	Enougheterlik aralyk bermedi.
He decided to take up arms.	Ol ýaragy almagy ýüregine düwdi.
I wondered what he was thinking.	Men onuň näme pikir edýändigi bilen gyzyklandym.
The second.	Ikinji.
The two were linked to social media.	Ikisi sosial mediýa baglanyşdy.
I hope they don't ask me to rate you in the near future.	Justakyn wagtda baha bermegimi haýyş etmeýärler diýip umyt edýärin.
Then we lit a fire for ourselves and went to the stars.	Soň özümiz üçin ot ýakyp, ýyldyzlara gitdik.
There are two possible approaches.	Iki mümkin çemeleşme bar.
Yes, there is hope.	Hawa, umyt bar.
But when he dies, he will no longer make them.	Sheöne ol ölensoň, olary indi ýasamaz.
I don’t understand that and I never understand.	Men muňa düşünemok we hiç haçanam düşünemok.
But the call did not go away.	Emma jaň geçmedi.
I couldn't tell her age.	Men onuň ýaşyny aýdyp bilmedim.
Just those words.	Diňe şol sözler.
Once pressed.	Bir gezek basyldy.
However, this was not a copy.	Şeýle-de bolsa, bu göçürme nusgasy däldi.
He killed people.	Ol adamlary öldürdi.
Maybe look there.	Belki, şol ýere serediň.
There is a plan.	Meýilnama bar.
So you have a choice.	Şonuň üçin saňa saýlaw bar.
True, thank God our leaders will not allow such a thing to happen.	Dogry, hudaýa şükür, ýolbaşçylarymyz beýle zadyň bolmagyna ýol bermezler.
Change or your life is over.	Üýtgetmek ýa-da durmuşyňyz gutardy.
No one should take anything for granted.	Hiç kim hiç zady göz öňünde tutmaly däldir.
I'm not doing that right.	Men muny dogry etmeýärin.
Maybe it’s their music.	Belki, olaryň sazydyr.
Only the original plans were analyzed in this study.	Bu gözlegde diňe başlangyç meýilnamalar derňeldi.
Treat your child like a normal person.	Çagaňyza adaty adam ýaly serediň.
He loved the view from here.	Ol bu ýerden görnüşi gowy görýärdi.
We prove it first.	Ilki bilen subut edýäris.
Forget the pass.	Geçmegi ýatdan çykaryň.
The other days, as in this video, are so amazing.	Beýleki günler, bu wideodaky ýaly, gaty täsin.
This point will definitely be considered for future work.	Geljekdäki işler üçin bu nokat hökman serediler.
You have to accept the level of risk for your freedom.	Erkinligiňiz üçin töwekgelçilik derejesini kabul etmeli.
He lost his life as he knew it.	Ömri bilşi ýaly ýitdi.
New books are added every month.	Theygyndyda her aý täze kitaplar goşulýar.
Her smile fell.	Onuň ýylgyryşy ýykyldy.
There is no doubt that he can wait until tomorrow.	Ertire çenli garaşyp biljekdigine şek ýok.
He was wild with joy.	Ol şatlykdan ýabanydy.
You can search for this.	Muny gözläp bilersiňiz.
And then they didn't finish, so they closed another day.	Soň bolsa gutarmadylar, şonuň üçin başga bir gün ýapdylar.
Your story should not end here.	Hekaýaňyz şu ýerde gutarmaly däl.
I know he did.	Men onuň edenini bilýärin.
It was as if he had lost control.	Ol gözegçiligini ýitiren ýalydy.
This will now be described in more detail.	Bu indi has jikme-jik beýan ediler.
Keep it with you throughout the day.	Günüň dowamynda ýanyňyzda saklaň.
Now, he couldn't care less.	Häzir, ol bu barada alada edip bilmedi.
He hoped no one else had heard of it.	Ol bu barada başga hiç kim eşitmedi diýip umyt etdi.
I have to find myself.	Men özümi tapmaly.
These are the two cases mentioned above.	Bular ýokarda agzalan iki ýagdaý.
But first call.	Emma ilki bilen telefon ediň.
Not many people left now.	Häzir köp adam gitmedi.
He would have to think about it.	Ol bu hakda pikirlenmeli bolardy.
He thought it was taken ten years ago.	On ýyl mundan ozal alyndy diýip pikir etdi.
We lost and won.	Biz utuldyk we ýeňiş gazandylar.
I don’t understand things that are difficult to understand.	Bu hakda düşünmek kyn zatlara düşünemok.
Tell me who did it.	Muny kimiň edenini aýdyň.
They both worked at least once a day.	Ikisi-de günde azyndan bir gezek işleýärdiler.
Slowly it is getting better.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan gowulaşýar.
The weather was warm and pleasant.	Howa ýyly we ýakymlydy.
This information will not be used to identify a particular person.	Bu maglumatlar belli bir şahsyýeti tanamak üçin ulanylmaz.
Her eyes were very serious.	Gözleri gaty çynlakaýdy.
Only then can we really say that we are working for their benefit.	Diňe şondan soň olaryň bähbitleri üçin işleýändigimizi hakykatdanam aýdyp bileris.
Not a judge.	Kazy däl.
Sometimes he was not sure he could survive.	Kämahal onuň diri galyp biljekdigine ynamy ýokdy.
This is a really good story and should be done.	Bu hakykatdanam gaty gowy hekaýa we edilmeli.
This is one of those songs.	Bu aýdymlaryň biri.
I have nothing to say to him.	Oňa aýdyp biljek zady ýok.
Very few people will read this.	Muny gaty az adam okar.
Nothing changes, only one thing.	Hiç zat üýtgedilmeýär, diňe bir zat.
The company is gone.	Kompaniýa ýitdi.
We will talk to those companies if we see that the report is accurate.	Hasabatyň dogrudygyny görsek, şol kompaniýalar bilen gürleşeris.
It can solve many problems on its own.	Meseleleriň köpüsini özbaşdak çözüp biler.
Equipment. 	Ekipa.
The startup time was delayed while working on the issue.	Meseläniň üstünde işleýän wagty başlangyç wagty yza çekildi.
He stopped trying.	Ol synanyşmagyny bes etdi.
Maybe he's looking for something he's lost.	Belki, ýitiren zadyny gözleýän bolsa gerek.
It could be the result of my strong feelings.	Bu meniň güýçli duýgularymyň netijesi bolup biler.
You know, I hated everything in it.	Bilýärsiňizmi, ondakylaryň hemmesini ýigrenýärdim.
He was here, in this bed.	Ol şu ýerde, şu düşekde bardy.
She begins to understand her worries.	Ol öz aladalaryna düşünip başlaýar.
I don’t see a difference from my previous comments.	Öňki teswirlerimden üýtgeşiklik göremok.
All of this is paid respectfully if it is done sufficiently.	Bularyň hemmesi ýeterlik derejede edilse hormat bilen tölenýär.
We have to work on some difficult issues.	Käbir kyn meseleleriň üstünde işlemeli bolýarys.
I can tell you that someone was after my husband.	Kimdir biriniň ärimden soň bolandygyny aýdyp bilerin.
This position is consistent.	Bu pozisiýa yzygiderli.
It just came out in this movie.	Bu filmde ýaňy çykdy.
You've been here a long time.	Siz bu ýerde köp wagt bolduňyz.
Boy.	Oglan.
It was like a tree.	Agaç ýalydy.
So you will be on the live stream.	Şeýdip, göni ýaýlymda bolarsyňyz.
It is growing fast.	Ol çalt ösýär.
He dropped his hands as if on fire.	Ony ýakan ýaly ellerini taşlady.
He dug, as we said before.	Öň aýdyşymyz ýaly gazdy.
I hope this will be true for you too.	Munuň hem siziň üçin hakykat boljakdygyna umyt edýärin.
I was looking for those facts or facts that were close to the facts.	Şol faktlar bilen ýa-da faktlara ýakyn faktlar üçin gözleýärdim.
By one of his own children.	Öz çagalarynyň biri tarapyndan.
We allow them to meet some players.	Olara käbir oýunçylar bilen duşuşmaga mümkinçilik berýäris.
If you succeed, we must keep in mind the best for all.	Başarsaňyz, hemmeler üçin iň gowusyny göz öňünde tutmalydyrys.
I will not discuss it with you tonight.	Bu gije siziň bilen ara alyp maslahatlaşmaryn.
I hope you understand this important point.	Bu möhüm nokada düşünersiňiz diýip umyt edýärin.
That was great.	Bu ajaýyp zatdy.
You came for a reason.	Bir sebäbe görä geldiň.
Spring has hardly come.	Bahar zordan geldi.
Subsequent writers were divided on this topic.	Soňraky ýazyjylar bu mowzukda ikä bölündiler.
Really great points.	Hakyky ajaýyp nokatlar.
Others have seen it too.	Beýlekiler hem muny gördüler.
It moves faster than anything else.	Hemme zatdan has çalt hereket edýär.
He couldn't do it either.	Ora-da edip bilmedi.
No more.	Indi ýok.
There can only be one or the other.	Diňe bir ýa-da başga bir zat bolup biler.
This effect can be very serious.	Bu täsir gaty çynlakaý bolup biler.
Long hair.	Uzyn saçlar.
The problem will be the structure of the contract.	Mesele şertnamanyň gurluşy bolar.
All food and additional pictures are available.	Iýmitleriň hemmesi we goşmaça suratlar bar.
Okay, here's the mix.	Bolýar, ine garyndy.
That's what he wanted to do.	Ine, şony etjek boldy.
It was such a wonderful day.	Şeýle ajaýyp gün boldy.
Lighten the corner.	Burçdan ýeňilleşdiriň.
There are two new options.	Iki sany täze wariant bar.
It was a control for both of us.	Bu ikimiz üçinem gözegçilik zatdy.
He approached my ear.	Ol gulagyma ýakynlaşdy.
The form of protection became known in a short time.	Gorag görnüşi gysga wagtyň içinde belli boldy.
She can't wait to see her daughter.	Gyzynyň görmegine garaşyp bilmeýär.
A family.	Bir maşgala.
Great, country style hotel with very friendly staff.	Örän dostlukly işgärler bilen ajaýyp, ýurt stilindäki myhmanhana.
We bring it to you.	Biz size getirýäris.
I'm going to simplify it.	Simpleönekeýleşdirmekçi.
Of course, we have been in touch for years.	Elbetde, ýyllar boýy aragatnaşykda bolduk.
It was a journey.	Bu käbir syýahatdy.
Conducted research and collected data.	Gözlegleri geçirdi we maglumatlary ýygnady.
Most of the patients are at high risk.	Näsaglarynyň köpüsine ýokary töwekgelçilik bar.
The test failed.	Synag şowsuz boldy.
Be cool by now!	Indiki wagta çenli salkyn boluň!
He knows that too.	Muny hem bilýär.
His nose must have been broken.	Burny döwülen bolsa gerek.
That makes a lot of sense.	Bu köp many berýär.
I'll have to go to work.	Men işe gitmeli bolaryn.
Just ask any of our recurring customers!	Diňe gaýtalanýan müşderilerimizden haýsydyr birinden soraň!
He knew, he knew, and he knew everyone else was a team.	Ol bilýärdi, bilýärdi we başgalaryň hemmesiniň topardygyny bilýärdi.
However, he had a card in front of him.	Şeýle-de bolsa, onuň öňünde kartoçkasy bardy.
So this is not possible for a real production code.	Şonuň üçin hakyky önümçilik kody üçin bu mümkin däl.
I sat alone at the table.	Men ýeke özüm stoluň başynda oturdym.
He has come to me and my people several times.	Ol meniň we adamlarymyň ýanyna birnäçe gezek geldi.
The only difference is the size of the ring.	Onlyeke-täk tapawut halkanyň ululygydyr.
Things can be back to normal.	Thingsagdaýlar täzeden kadaly edilip bilner.
Bigger than zero	Noldan uly
It should continue after the work is completed.	Iş bitirilmänsoň dowam etmeli.
They knew the reason.	Munuň sebäbini bilýärdiler.
There had to be two of them.	Bularyň ikisi bolmalydy.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
All participants were informed.	Gatnaşanlaryň hemmesine habarly razylyk berildi.
Even just walking around the block.	Hatda diňe blokda aýlanyp ýörmek.
We don’t just hear about them.	Biz diňe olar hakda eşitmeýäris.
All the original sounds are here, for better or worse.	Asyl sesleriň hemmesi şu ýerde, has gowusy ýa-da erbet tarapy.
More than that before.	Ondan öňem has köp.
My face is wet.	Faceüzüm çygly.
He said he read each piece several times.	Her eseri birnäçe gezek okaýandygy aýdyňdy.
I had to do some research for that.	Munuň üçin gözleg geçirmeli boldum.
This is the end of the world.	Bu dünýäniň soňy.
I suffered the same thing myself.	Özümem şol bir zatdan ejir çekdim.
At the very least.	Iň bolmanda.
He said he missed me.	Ol meni küýseýändigini aýtdy.
This seems to be a very important decision.	Bu, gaty möhüm karar ýaly bolup görünýär.
He did not want to be a criminal.	Jenaýatçy bolmak islemedi.
I learned a lot about my body.	Bedenim hakda köp zat öwrendim.
People who say things that are not negative did not walk in our shoes.	Negativearamaz zatlary aýdýan adamlar köwşümizde gezmediler.
He thought it smelled like smoke.	Tüsse ysy gelýär, diýip pikir etdi.
It doesn't work for me.	Meniň üçin bu ýaşamaýar.
He could not say how long it had been.	Näçe wagtyň geçendigini aýdyp bilmedi.
Monthly, until paid.	Aýda, tölenýänçä.
All our lives will be war.	Bütin ömrümiz söweş bolar.
We will define it in the next section.	Indiki bölümde kesgitläris.
But that is not the case.	Emma beýle zat ýok.
If they are good, they will make money.	Gowy bolsa, pul gazanarlar.
I liked to drive race cars.	Racearyş awtoulaglaryny sürmegi haladym.
Usually using the service is a better experience.	Adatça hyzmaty ulanmak has gowy tejribe.
I can't imagine.	Men göz öňüme getirip bilemok.
At least you know that sex will be for you.	Iň bolmanda, siziň üçin jyns gatnaşyklarynyň boljakdygyny bilýärsiňiz.
Two problems stood in the way.	Iki kynçylyk ýolda durdy.
This time they let him.	Bu gezek oňa rugsat berdiler.
But the night is very clear.	Emma gije gaty düşnükli.
The sun was cold.	Gün sowukdy.
This is explained below.	Bu aşakda düşündirilýär.
You are very lucky to have so many friends.	Dostlaryňyzyň köp bolmagy gaty bagtly.
For a while.	Bir wagtlap.
I wonder where you will meet.	Nirä gabat geljekdigiňize haýran.
I was so happy to do that.	Muny etmekden gaty begendim.
I saw your group crossing the plain.	Toparyňyzyň düzlükden geçendigini gördüm.
It's one of the only racing games I play.	Bu bir gyra çekilen we äsgerilmedik.
However, he did say something important.	Muňa garamazdan, oňa bu meselede möhümdigini bir zat aýtdy.
I just asked you what you wanted.	Men diňe näme isleýändigiňizi soradym.
He looked at me.	Maňa seretdi.
I ordered them as follows.	Olara aşakdaky görnüşde sargyt etdim.
Make them regular.	Olary yzygiderli ediň.
Then he starts reading.	Soň bolsa okap başlaýar.
This is very important.	Bu gaty möhümdir.
This is important for three reasons.	Bu üç sebäbe görä möhümdir.
A close friend will not look for a friend.	Closeakyn dost öz dostuny gözlemez.
Sometimes we do the wrong thing.	Käwagt nädogry zatlary edýäris.
These results can be easily understood.	Bu netijelere aňsatlyk bilen düşünip bolýar.
So he stuck to the text.	Şeýdip, ol tekst bilen ýapyşdy.
Last time I decided to give it a try.	Soňky gezek synap görmek kararyna geldim.
It's time to dump her and move on.	Thisylyň bu wagty.
Strengthening one's body.	Öz bedenine güýç bermek.
I think it will still be valuable.	Meniň pikirimçe, henizem gymmatlyk bolar.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Kimdir biri has giçräk görkezmese.
If the investigation were different, my answer would be different.	Derňew başgaça görkezse, meniň jogabym başgaça bolardy.
Here is the code.	Ine munuň kody.
Teachers and students.	Mugallymlar we okuwçylar.
Power vs.	Güýç vs.
Just a little talk.	Diňe kiçijik gürleşmek.
Pocket phone charges vary.	Jübi jaňynyň tölegleri dürli-dürli.
But he was wrong.	Sheöne ol ýalňyşýardy.
You don’t want to get life advice from me.	Menden durmuş maslahatyny almak islemeýärsiňiz.
But none of this strengthens him.	Emma bu zatlaryň hiç biri-de ony güýçlendirmeýär.
They did not release.	Olar goýbermediler.
Look back at the hotel.	Myhmanhana gaýdyp serediň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň soňunda etmeli zatlarymyz.
We play a lot of games after that.	Ondan soň gaty köp oýun oýnaýarys.
He could meet these men in his game.	Ol bu erkekler bilen öz oýnunda duşup bilýärdi.
This is not true.	Bu dogry däl.
Oh, that's interesting.	Aý, bu gyzykly.
It could be.	Bolup biler.
This area is affected.	Bu sebite täsir edilýär.
There is a feeling of pain on his face.	Faceüzünde duýulýan agyry görkezilýär.
There is a positive side to my point of view.	Meniň nukdaýnazarymdan bir oňyn tarap bar.
He says it is a state of life or death.	Durmuş ýa-da ölüm ýagdaýy diýýär.
He wondered if his findings would benefit anyone.	Tapyndylarynyň hiç kime peýdasy degmezmi diýen pikir bilen gyzyklandy.
It's as simple as that.	Munuň ýaly ýönekeý.
Love with that hair.	Şol saçlar bilen söýgi.
They weren't trying.	Synanyşmaýardylar.
I couldn't enjoy the date.	Men seneden lezzet alyp bilmedim.
The paper presented here is based on the results of this research project.	Bu ýerde hödürlenen kagyz, bu gözleg taslamasynyň netijelerine esaslanýar.
He could be killed for that.	Munuň üçin öldürilip bilner.
Everyone knew where and when we would come.	Nirä we haçan geljekdigimizi hemmeler bilýärdi.
No matter how short the time, it is better to love it.	Wagt näçe gysga bolsa-da, ony söýeniňden gowudyr.
They are wonderful.	Olar ajaýyp.
It doesn’t even take you to the first market.	Hatda sizi birinji bazara çykarmaýar.
In both cases, there is the same effect on the cell.	Iki ýagdaýda-da öýjüge edýän täsiri birmeňzeşdir.
Every morning we get up and face them.	Everyöne her gün irden turup, olar bilen ýüzbe-ýüz bolarys.
It will appear before the smoke is turned on.	Tüsse açylmanka görüner.
But your blog is important.	Ownöne öz blogyňyz möhümdir.
Believe in the process as they say.	Olaryň aýdyşy ýaly prosese ynanyň.
And click.	We basyň.
They will be very happy to see you.	Seni görüp gaty tolgunarlar.
There is no charge for me.	Meniň üçin hiç hili töleg ýok.
I didn't make a hole.	Men deşik ýasamadym.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
He no longer needed protection.	Oňa mundan beýläk goramak zerurlygy ýokdy.
The game will be out this year.	Oýun şu ýyl çykar.
He doesn't have to talk to you every day.	Ol size her gün gürleşmeli däl.
I like to eat them right away when it's hot.	Olary yssy bolanda derrew iýmegi gowy görýärin.
I couldn't wait to tell her.	Men oňa aýtmaga garaşyp bilmedim.
It was a small town, but it had life in it.	Bu kiçijik şäherdi, ýöne içinde durmuş bardy.
Our thoughts are with her, her family and her friends.	Pikirlerimiz hökman onuň, maşgalasynyň we dostlarynyň ýanyndadyr.
He made a mistake.	Aalňyşlyk goýberdi.
I aimed to complete a few simple tests.	Birnäçe ýönekeý synagy tamamlamagy maksat edindim.
In fact, it depicted the whole city.	Aslynda, bu tutuş şäheri suratlandyrdy.
Six incidents occurred among the men.	Erkekleriň arasynda alty hadysa ýüze çykdy.
There are two most important cases.	Iň möhüm iki ýagdaý bar.
It would create a story.	Bu hekaýa dörederdi.
That's a lot of ideas.	Bu köp pikir.
He determined that there was no movement, no sound.	Ol hereketiň, sesiň ýokdugyny anyklady.
I think it should be the next day.	Ertesi gün bolmalydy öýdýän.
In fact, it is often the case.	Aslynda, köplenç beýle etmeli däl.
Bigger than you know.	Bilşiňizden has uly.
If you love, you will hate.	Söýýän bolsaň, ýigrenersiň.
Man, go for it.	Adam, munuň üçin git.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň entek başga bir zat aýtjakdygy äşgärdir.
It happens in the end.	Ahyrynda bolýar.
I actually liked this idea.	Aslynda bu pikiri haladym.
There they gave me my name.	Ol ýerde maňa adymy berdiler.
He was one of the two.	Ol ikisiniň biridi.
I saw something on paper.	Kagyzda bir zat gördüm.
The idea is this.	Pikir şu.
Instead, the hard work is done by the players.	Muňa derek, agyr iş oýunçylar tarapyndan edilýär.
Men.	Men.
Sit right to look your best.	Iň oňat görünmek üçin sagda oturyň.
In fact, it was one of their demands.	Aslynda bu olaryň talaplaryndan biridi.
Everyone else did the same.	Galanlaryň hemmesi şol zatlary etdi.
Mind, body, soul.	Akyl, beden, jan.
Of course, the effect is the same.	Elbetde, täsiri şol bir zat.
They entered my house.	Olar meniň öýüme girdiler.
The applicant could not be reached for comment.	Arza berijiniň pes işini düşündirip bilmedi.
You take things for granted.	Siz zatlara çynlakaý çemeleşýärsiňiz.
It's been six years.	Bu alty ýyl.
He has something to say and he deserves to be heard.	Onuň aýtjak bir zady bar we aýdýanlaryny eşitmäge mynasyp.
It will take a little while before you get together.	Bir ýere jemlenmänkä azajyk wagt alar.
Its value is precious to me.	Gymmatlygy meniň üçin gymmatly.
White refers to patients who are on the waiting list.	Ak, garaşýanlaryň sanawynda duran hassalary aňladýar.
Surveillance topics were included only if they did not use drugs.	Gözegçilik temalary diňe neşe serişdesini ulanmadyk ýagdaýynda girizildi.
Women don’t believe it.	Aýallar oňa ynananoklar.
I sat on the floor next to him and sat down.	Men onuň ýanyndaky polda oturdym we oturdym.
.Okay, this cat, never worry about me.	.Ok, bu pişik, meni hiç haçan alada etme.
It didn't look like it.	Ol beýle däl ýalydy.
They were always fighting with each other.	Olar hemişe biri-biri bilen söweşýärdiler.
I feel like a completely different person.	Özümi düýbünden başga adam ýaly duýýaryn.
That is why such research is needed.	Şonuň üçin şeýle gözlegler zerurdyr.
It will not allow this to happen again.	Munuň gaýtalanmagyna ýol bermez.
The population is about nine hundred.	Ilaty takmynan dokuz ýüz töweregi.
All patients completed the course.	Näsaglaryň hemmesi okuwy tamamladylar.
He decided to ask her again.	Ondan ýene bir gezek soramagy ýüregine düwdi.
It's not about talking, it's about fighting.	Bärde gürlemek däl-de, söweşmek üçin bärde.
They paid me.	Olar maňa tölediler.
This does not make my mother happy.	Bu ejemi begendirmeýär.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
So the land here is not growing.	Şonuň üçin bu ýerdäki ýer ösmeýär.
He wants to be like me.	Ol hem meniň ýaly isleýär.
Remove the heat and set it aside.	Heatylylygy aýyryň, bir gapdalda goýuň.
I would like to ask one more question here.	Bu ýerde ýene bir gezek sorasym gelýär.
There is a need for a light break from evening classes and daily work.	Agşamky okuwdan we gündelik işden ýeňil ýeňillik gerek.
This is a novelty.	Bu täzelik.
Playing video in the background seems a bit strange.	Fonda wideo oýnamak birneme geň görünýär.
It was a game, it gave him a lot.	Ol oýun boldy, oňa köp zat berdi.
Whenever you want or.	Islän wagtyňyz ýa-da.
This procedure requires months of testing.	Bu amal köp aýlap synagdan geçmegi talap edýär.
Imagine the effect.	Täsirini göz öňüne getiriň.
In fact, it could be a problem.	Aslynda bu mesele bolup biler.
It sat two people.	Onda iki adam oturdy.
There is a lot to say about this.	Bu hakda aýdara zat köp.
He was very good at what he did.	Ol eden işine gaty ökdedi.
He's gone again.	Ol ýene ýitdi.
It's been a long time coming.	Gaty köp wagt geçdi.
No one comes in and out.	Hiç kim girmeýär we çykmaýar.
I want more time.	Has köp wagt isleýärin.
Wherever you know.	Bilýän ýeriňizde.
The next thing you want to do is write.	Youazjak indiki zadyňyz.
He wondered if he was going to church.	Ybadathana barýarmy diýip pikir etdi.
I'm sorry to hear that.	Munuň bolandygyny eşidenime gynanýaryn.
Let me speed you up.	Seni tizlige ýetirmäge rugsat ediň.
Not random people.	Tötänleýin adamlar däl.
This kind of work is not cheap.	Bu hili iş arzan däl.
A lot of people have high hopes for this story.	Köp adam bu hekaýa köp umyt baglaýar.
People will be persecuted.	Adamlar yzarlanar.
Everyone and everything would die.	Her kim we hemme zat ölerdi.
We always do things the same way.	Hemişe bolşy ýaly zatlary köne usulda edýäris.
They showed us their strength.	Bize güýçlerini görkezdiler.
At the same time, his father is seriously ill.	Şol bir wagtyň özünde kakasy agyr kesel.
Repeat, however, can be a simple, straightforward explanation.	Repeatöne gaýtalaýyn, ýönekeý düşündiriş bolup biler.
Running now seems like a good idea.	Indi ylgamak gowy pikir ýaly.
He pointed to the hall.	Ol zaly görkezdi.
He has to shoot a horse.	Ol aty atmaly.
He hasn't been on stage since.	Şondan bäri sahna çykmady.
Your mother did the same.	Ejeňem şeýle etdi.
This has contributed to the growth of the market.	Bu bazaryň ösmegine goşant goşdy.
His side belonged to someone sitting in an empty room.	Onuň tarapy, boş otagda oturan birine degişlidi.
We are actually addressing the following two questions.	Aslynda aşakdaky iki soraga ýüzlenýäris.
It's like a mystery.	Munuň syry ýaly.
You will be next.	Indiki bolarsyňyz.
You have to help the team grow first.	Ilki bilen topary ösdürmäge kömek etmeli.
The rich did not develop it.	Baý ony ösdürmedi.
Another young man did the same for his wife.	Başga bir ýigit aýala-da edil şony edýärdi.
The messages he brings may not be well received.	Onuň getirýän habarlary gowy garşylanman biler.
I know the reason for that.	Munuň sebäbini bilýärin.
There are really great people out there.	Ol ýerde hakykatdanam ajaýyp adamlar bar.
We will look at these situations below.	Bu ýagdaýlara aşakda serederis.
Its name must be unique in the system.	Onuň ady ulgamda özboluşly bolmaly.
I am not losing my job	Men işimi ýitiremok
You have thirty	Otuzyň bar
There are five.	Bäş sanysy bar.
There is no sign of lying on his face.	Faceüzünde ýalanyň alamaty ýok.
But it was closed again.	Emma ol ýene ýapyldy.
However, political relations are important.	Şeýle-de bolsa, syýasy gatnaşyklar möhümdir.
None of the patients had major problems.	Hiç bir näsagda uly kynçylyklar ýüze çykmady.
But it is necessary.	Itöne zerur.
These are there.	Bular şol ýerde.
This value is comparable to other values ​​reported in the literature.	Bu baha edebiýatda habar berlen beýleki gymmatlyklar bilen deňeşdirilýär.
He can tell you if you have a guilt or not.	Gunaragyňyzyň bardygyny ýa-da ýokdugyny size aýdyp biler.
He fell.	Ol ýykyldy.
He was only five when he went missing.	Ol ýitirim bolanda bary-ýogy bäş ýaşyndady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne munuň özi gerek.
He wouldn't hold back.	Ol muny saklamazdy.
Weak to crime.	Jenaýatçylyga ejiz.
But he controls it to the last.	Heöne ony iň soňkusyna çenli dolandyrýar.
He hoped that life would still be good.	Durmuşyň henizem gowy zatlary bar diýip umyt edýärdi.
And then he ran.	Soň bolsa ylgady.
But he was happy.	Emma ol bagtlydy.
Good day for a walk.	Gezelenç üçin gowy gün.
Let's accept that.	Geliň, muny kabul edeliň.
I tried to calm myself down.	Men özümi köşeşdirjek boldum.
I knew its origin.	Men onuň gelip çykyşyny bilýärdim.
He was the first to die.	Ol ilkinji bolup öldi.
His hands reach around him, getting closer.	Elleri onuň töweregine ýetýär, ýakynlaşýar.
Almost anyone can be a user anywhere.	Her kim diýen ýaly, islendik ýerde ulanyjy bolup biler.
My family and friends provided support and their own stories and experiences.	Maşgalam we dostlarym goldaw we öz hekaýalary we tejribeleri bilen üpjün etdiler.
You can imagine the rest of the story.	Hekaýanyň galan bölegini göz öňüne getirip bilersiňiz.
It’s not just black or white, it’s not.	Diňe gara ýa-da ak däl, beýle däl.
It may not be.	Bolman biler.
There are two ways to find the answer to this question.	Bu soraga jogap tapmagyň iki ýoluny üpjün edýär.
He continued to escape the fire.	Ol ýangyndan gaçmagy dowam etdirdi.
There are only nightclubs and they probably don't know.	Diňe gijeki işgärler bar we belki bilmezler.
It seems to be hearing more these days.	Bu günler has köp eşidýän ýaly.
The parties often discussed the future together.	Taraplar köplenç geljegini bilelikde ara alyp maslahatlaşýardylar.
The quality of the panel is still very good.	Paneliň hili henizem gaty gowy.
It can take your business in the right direction.	Ol siziň işiňizi dogry tarapa alyp biler.
We have a lot of respect for him.	Biz oňa köp hormat goýýarys.
However, it is reminiscent of blood.	Muňa garamazdan, ol gany ýada salýar.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bolýar, bu sözleriň erbet saýlanmagy.
At the very least, it was important to him.	Iň bärkisi, onuň üçin möhümdi.
And then he wanted to cry, and he couldn't do that.	Soň bolsa aglamak isledi, muny hem edip bilmedi.
We will understand things wrong.	Thingsalňyş düşüneris.
"It simply came to our notice then.	Ol başga ýerden başga zat ýokdy "-diýdi.
Male dog.	Erkek it.
He was interested in the handle.	Ol tutawajy bilen gyzyklandy.
Maybe you can think a little about yourself.	Belki, özüňiz hakda birneme pikir edip bilersiňiz.
The shooting is not going well.	Atyş gowy geçmeýär.
It was often very tight.	Köplenç gaty berkdi.
This does not mean that our work is over.	Bu biziň işimiziň gutarandygyny aňlatmaýar.
I thought it was just me.	Men diňe özüm diýip pikir etdim.
A true leader in every way.	Her tarapdan hakyky lider.
If not, then so be it.	Notok bolsa, beýle däl.
More likely, on the other hand.	Has ähtimal, beýleki tarapda.
It has eight members.	Sekiz agzasy bar.
I can never be	Men hiç wagt bolup bilemok
So noon is a weekend for everyone.	Diýmek, günortan hemmeler üçin dynç güni.
This makes him feel good.	Bu bolsa özüni gowy duýar.
Our friendly staff is ready to help you.	Dostlukly işgärlerimiz size kömek etmäge taýýardyr.
They can communicate with the right people.	Dogry adamlar bilen aragatnaşyk gurup bilerler.
Don't wait now.	Indi garaşma.
Find a style that works for you.	Özüňiz üçin işleýän stili tapyň.
I thought about it a lot.	Men bu barada köp pikir etdim.
You can say that.	Muny aýdyp bilersiňiz.
Note that this system is not necessarily positive.	Bu ulgamyň hökman oňyn däldigine üns beriň.
No matter how bad things get, one day it will end.	Näçe erbet zatlar alsa-da, bir gün gutarar.
You can try this.	Muny synap görüp bilersiňiz.
Not every opportunity will be realized.	Her bir mümkinçilik amala aşmaz.
Bring your body to balance.	Bedeniňizi deňagramlylyga getiriň.
I would recommend this wonderful and easy strategy to other people.	Bu ajaýyp we aňsat strategiýany beýleki adamlara maslahat bererin.
They are still with me.	Olar henizem meniň bilen.
This is very powerful.	Bu gaty güýçli.
We played a set of twenty-twenty minutes.	Twentyigrimi minut toplum oýnadyk.
This was a really bad situation.	Bu hakykatdanam erbet ýagdaýdy.
They did not expect him to live.	Olar onuň ýaşamagyna garaşmaýardylar.
You don't have to ask why.	Munuň sebäbini soramaly däl.
It looks at your past that you can't change.	Üýtgedip bilmejek geçmişiňe seredýär.
Some options are not covered by this rule.	Käbir wariantlar bu düzgüniň çägine girmeýär.
Thanks for the review !.	Syn üçin sag boluň !.
Use software that will evaluate your money.	Puluňyza baha berjek programma üpjünçiligini ulanyň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Esasy ýaryşyňyz üçin bu, ähtimal.
The reaction to his character is generally positive.	Onuň häsiýetine reaksiýa, umuman, oňyn.
Talk about your day.	Günüňiz barada aýdyň.
One day it was hard to imagine without it.	Bir gün onsuz göz öňüne getirmek kyndy.
I actually do.	Menem aslynda.
Note.	Belläň.
The results show the following.	Netijeler aşakdakylary görkezýär.
He pulled his hand free and continued to walk.	Elini erkin çekdi-de, ýöremäge dowam etdi.
I am confident that the company will grow in the coming years.	Kompaniýanyň ýakyn ýyllarda ösjekdigine ynanýaryn.
Now out of print.	Indi çapdan çykdy.
Of course, it is impossible for anyone to support everything.	Elbetde, hiç kime hemme zady goldamak mümkin däl.
He needs your good understanding.	Oňa siziň gowy düşünjäňiz gerek.
I'm not sleeping	Men ýatamok
Need some training.	Biraz tälim almaly.
He leaves the house immediately.	Derrew öýden çykýar.
He must have stopped working before he arrived.	Ol gelmezinden ozal işini bes eden bolmaly.
The trial court rejected the offer.	Kazyýet kazyýeti beýle teklibi ret etdi.
Letters.	Surat.
These are our solutions.	Bular biziň çözgütlerimiz.
He was more complete.	Ol has doly häsiýetdi.
We had a society.	Biziň jemgyýetimiz bardy.
I wish you luck.	Käşgä bolmagyňyzy isleýärin.
If he can't fight himself, that's the next best thing.	Eger özi bilen söweşip bilmeýän bolsa, bu indiki iň gowy zatdyr.
We made the final decision.	Iň soňky netijäni etdik.
They stopped fast in hard places.	Gaty ýerlerde çalt durdular.
I burned them.	Men olary ýakdym.
It may seem like a small thing, but it's amazing.	Bu kiçijik bir zat ýaly bolup görünýär, ýöne gaty täsin.
Maybe not.	Belki-de bolmaz.
However, each style has its own unique features.	Şeýle-de bolsa, her bir stiliň yzygiderli aýratynlyklary bar.
They will return.	Olar gaýdyp gelerler.
He fell asleep in twenty-two minutes.	Twentyigrimi minudyň içinde ol uklap galdy.
This task is difficult for him, but he does not give up.	Bu wezipe oňa kyn, ýöne ol ýüz öwürmeýär.
You have to lie regularly to cover up your past lies.	Öňki ýalanlary ýapmak üçin yzygiderli ýalan sözlemeli.
The same was true in other countries.	Beýleki ýurtlarda-da edil şonuň ýalydy.
This is great.	Bu gaty gowy.
Who is moving it in the right direction.	Kim ony dogry tarapa süýşürýär.
It also went very well.	Bu hem gaty gowy dowam etdi.
In small hours, the house ends first.	Kiçijik sagatlarda öý, ilki bilen gutarýar.
The room offered to us was absolutely clean and warm.	Bize hödürlenen otag düýbünden arassa we yssydy.
He was not open to hearing the truth.	Ol hakykaty eşitmäge açyk däldi.
Another hand fell on the road and hit him hard.	Başga bir eli ýolda duşdy we oňa agyr degdi.
I am very happy with the results.	Netijelerden gaty begenýärin.
It took me a while to find my voice.	Sesimi tapmak üçin biraz wagt gerek boldy.
I appreciate it.	Men muňa ýokary baha berýärin.
Because the rule extends the edge of the house against the player.	Sebäbi düzgün, oýnaýja garşy jaýyň gyrasyny artdyrýar.
The chest is under the window.	Gursak penjiräniň aşagynda.
However, sometimes the plant is just made.	Şeýle-de bolsa, käwagt ösümlik diňe bir edilýär.
The end of people working in two jobs.	Iki işde işleýän adamlaryň soňy.
Add another day every two weeks.	Her iki hepdede başga bir gün goşuň.
It didn’t go as expected in the morning.	Irden garaşyşy ýaly gitmedi.
In fact, he fell.	Aslynda ol ýykyldy.
It takes faith to act.	Hereket etmek üçin iman gerek.
I'm so glad I came here.	Şu ýere gelendigime gaty begenýärin.
Some of his teeth were broken or missing.	Dişleriniň birnäçesi döwüldi ýa-da ýitdi.
This could be our biggest result.	Bu biziň iň uly netijämiz bolup biler.
They did not find him that night.	Wakanyň şol gijesinde ony tapmadylar.
Cannot be done at once.	Birbada edip bolmaýar.
There is a middle ground.	Orta ýer bar.
These things are sent to test us.	Bu zatlar bizi synamak üçin iberilýär.
Three to five tests.	Üçden bäşe çenli synag.
Not many people get old.	Köp adam garranok.
I look over my shoulder at the door, but it is still closed.	Gapyda egnime seredýärin, ýöne ol henizem ýapyk.
My half day was free and I went for a walk.	Halfarym gün mugt boldum we bu gezelenje gitdim.
They boarded the ship immediately.	Gämä derrew girdiler.
I went across the river.	Derýanyň aňyrsyna gitdim.
You understand war.	Urşa düşünýärsiňiz.
You have to see where that road leads me.	Şol ýoluň meni nirä alyp barýandygyny görmeli.
You will need it.	Size gerek bolar.
I thought we were family.	Biz maşgaladyrys öýdýärdim.
If you have a positive reaction, feel free to contact me.	Oňyn reaksiýa alsaňyz, arkaýyn boluň.
He controls the world of the people around him.	Ine, töweregindäki adamlaryň dünýäsine gözegçilik edýär.
It's soft, man.	Bu ýumşak, adam.
You have to go.	Gitmeli.
He thought he was not smart.	Akylly göz däl diýip pikir etdi.
He did not say exactly, but.	Ol muny takyk aýtmady, ýöne.
However, I liked that my sister had an opinion.	Şeýle-de bolsa, uýamyň pikiriniň bardygyny haladym.
Also, why has he waited for surgery so far?	Şeýle hem, näme üçin şu wagta çenli operasiýa etmek üçin garaşdy?
Like your mother.	Ejeň ýaly.
This will come later.	Bu soňrak geler.
Close your eyes	Gözüni ýumup.
They were worried and scared.	Aladalanýardylar we gorkýardylar.
Interests and security.	Gyzyklanmalar we howpsuzlyk.
Someone wrote these pages recently, in the summer.	Kimdir biri bu sahypalary ýakynda, tomusda ýazdy.
We share this place.	Biz bu ýeri paýlaşýarys.
I really couldn't figure out how to do it.	Muny nädip etmelidigini hakykatdanam tapyp bilmedim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa ýerlikli ýalydy.
You are a man, there is nothing wrong.	Sen erkek, ýalňyşlyk ýok.
Who was standing in the doorway?	Gapynyň içinde kim durdy.
Those days are long gone.	Şol günler uzak geçdi.
Changes are recorded.	Üýtgeşmeleri ýazylýar.
That being said, my job requires me to get up early.	Bu aýdylanda, meniň işim ir turmagymy talap edýär.
This is the point of contact.	Bu baglanyşyk nokady.
This event is free for everyone.	Bu çäre hemmeler üçin mugt.
It would have a kitchen garden.	Onuň aşhana bagy bolardy.
I was the only one.	Men ýeke adamdym.
He is still in the car.	Ol henizem awtoulagda.
And then there will be more.	Soň bolsa köp bolarys.
He had the paper with him.	Kagyzy ýanynda bardy.
He threw it away and looked up.	Ony zyňdy-da, ýokaryk seretdi.
We have a lot of guys.	Biziň ýigitlerimiz köp.
This will keep me from opening my eyes.	Bu meni gözümi açmakdan saklar.
All three teams are still involved.	Üç toparyň hemmesi henizem gatnaşýar.
The car sat on the street and caught his attention.	Maşyn köçede oturdy we ünsi çekdi.
It included sex life.	Jyns durmuşyny öz içine alýardy.
She didn't even feel it.	Ol hatda duýmady.
There are different things here.	Bu ýerde dürli zatlar bar.
However, we know how to fix it.	Şeýle-de bolsa, ony nädip düzetmelidigini bilýäris.
He was referring to it, he was telling me.	Ol muny göz öňünde tutýardy, maňa aýdýardy.
This man and vs.	Bu adam we vs.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
But that was not the case.	Itöne beýle bolmady.
I don't like the look.	Görnüşini halamok.
It makes you better.	Bu sizi has gowulaşdyrýar.
So before the end comes.	Şeýdip, ahyrzamandan öň.
You talk to your family.	Maşgala bilen gürleşýärsiň.
It actually taught me a lot about gender expression.	Aslynda jyns aňlatmasy hakda maňa köp zat öwretdi.
Allow me.	Maňa rugsat beriň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ony diňe özüňiz surata düşürmeli bolarsyňyz.
This is a time of confidence.	Bu, ynamy döredýän döwürdir.
Eventually, the whole world will face a reality.	Ahyrynda, bütin dünýä hakykat pursatyna duçar bolýar.
Dream after wish.	Islegden soň arzuw ediň.
The process improves.	Amal kämilleşdirýär.
He made another noise.	Başga bir ses çykardy.
This stone was different.	Bu daş başgaçarakdy.
There are a lot of things to fix this time around.	Bu gezek düzetmeli köp zat bar.
If nothing else, they will close.	Başga bir iş bolmasa, ýapylar.
The camp behind him is empty.	Onuň arkasyndaky lager boş.
The note is ready.	Bellik taýýar.
In that case, the two heads are better than the other.	Şeýle ýagdaýda iki kelle birinden gowudyr.
Go where we are not.	Biziň ýok ýerimize git.
They may work for you, even if they are not for me.	Olar meniň üçin bolmasa-da, siziň üçin işlemegi mümkin.
However, things began to change when my sister was born.	Emma, ​​uýam dünýä inenden soň, zatlar üýtgäp başlady.
She cries a second time.	Ol ikinji gezek aglaýar.
I haven't seen it move fast in a while.	Biraz wagtyň içinde çalt hereket edýänini görmedim.
He killed.	Ol öldürdi.
We'll show you what our engine can do.	Motorymyzyň näme edip biljekdigini size görkezeris.
He did not talk to anyone about what he saw.	Gören zatlarynyň hiç biri bilen gürleşmedi.
Use only when needed.	Diňe zerur bolanda ulanyň.
They do it on purpose.	Olar muny bilgeşleýin edýärler.
Some were better than others, some were wonderful.	Käbirleri beýlekilerden has gowy, käbirleri ajaýypdy.
Nothing will happen without paying the original company.	Asyl kompaniýa tölenmezden hiç zat bolmaz.
In fact, he grew up on his own.	Aslynda ol özünden ösdi.
Maybe it won't work for you.	Belki, siziň üçin işlemez.
The woman was older.	Aýal ulydy.
Two moments are shown.	Iki pursat görkezilýär.
I asked him how he managed.	Men onuň nädip dolandyrandygyny soradym.
The finished ore is long, wide and thick.	Taýýar magdan uzyn, giň we galyň töweregi.
The women laughed again.	Aýallar ýene gülüşdiler.
There is nothing wrong with that.	Ol ýerde erbet zat ýok.
Learn about it here and here.	Bu hakda şu ýerde we şu ýerde öwreniň.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne şeýle-de bolsa.
That's it.	Ol şol.
In short, it was a very difficult night.	Gepiň gysgasy diýmek gaty kyn gije boldy.
He hated her for a long time for what she had done.	Eden işleri üçin ony uzak wagtlap ýigrenýärdi.
Neither can his wife.	Aýaly-da edip bilmeýär.
Sit for a minute, love.	Bir minut oturyň, söýgi.
He chose to come.	Ol gelmegi saýlady.
He held out one hand.	Ol bir elini uzatdy.
Group by influence.	Täsiriniň üsti bilen toparlaň.
I hope they fix this.	Bu düzediler diýip umyt edýärin.
Seeing patterns and learning from them.	Nagyşlary görmek we olardan öwrenmek.
Not so.	Beýle däl.
Nook, that's not a good way to put it.	Nook, muny goýmagyň gowy usuly däl.
He continues to come.	Gelmegini dowam etdirýär.
I think this is a great image.	Bu ajaýyp şekil diýip pikir edýärin.
He lived for years and grew old.	Ol ýyl-ýyldan ýaşap, garrapdy.
I often see this in my patients.	Muny köplenç hassalarymda görýärin.
The class initially only started limited production.	Synp başda diňe çäkli önümçilige başlady.
This is a duty.	Bu borjy.
Politics as an example for other countries.	Syýasat beýleki ýurtlar üçin görelde hökmünde.
The girl returns home.	Gyz öýüne gaýdýar.
Eventually he joined them.	Ahyrynda olara goşuldy.
Check your public library.	Jemgyýetçilik kitaphanaňyzy barlaň.
Otherwise, it will not work if there is no data.	Otherwiseogsam, maglumatlar ýok bolsa işlemez.
This is our third stop.	Bu biziň üçünji duralgamyz.
The full amount of blood was within normal limits.	Ganyň doly mukdary adaty çäklerde boldy.
I couldn't stand it anymore.	Indi çydap bilmedim.
I'm a little better than them.	Men olardan birneme gowy.
Below is a description of our study and methods.	Aşakda okuwyň we usullarymyzyň beýanyny hödürleýäris.
After that.	Şondan soňam.
It wasn’t around during those years.	Şol ýyllaryň dowamynda töwereginde bolmady.
I couldn't sleep.	Men uklap bilmedim.
He had entered the silent room.	Ol sessiz otaga giripdi.
We will discuss this in detail in this section.	Bu bölümde bu barada jikme-jik durup geçeris.
You can solve the problem quickly and easily.	Meseläni çalt we aňsat çözüp bilersiňiz.
I should have been with you.	Men seniň bilen bolmalydym.
It's not over yet.	Entek gutarmady.
Yours is similar to mine or very similar to mine.	Siziňki meniňki bilen meňzeş ýa-da gaty meňzeýär.
The project was not accepted.	Taslama kabul edilmedi.
He did not respect us. "	Bize hormat goýmady "-diýdi.
Observed vs.	Syn edilen vs.
It is more common in women and the cause is unknown.	Aýallarda has ýygy duş gelýär we sebäbi belli däl.
The hour has already begun.	Ora-da başlady.
He demanded to buy a house.	Livingaşaýyş jaýyny almagy talap edýärdi.
I didn't know it was sick.	Munuň keseldigini bilmeýärdim.
Our business uses what you expect.	Biziň işimiz garaşýan ýeriňizi ulanýar.
Let him rest.	Goý, ol rahat bolsun.
Clean car and great driver.	Arassa awtoulag we ajaýyp sürüji.
Here, too, he would reign.	Ine, şu ýerde-de höküm sürerdi.
They seem invincible.	Olary ýenjip bolmajak ýaly.
I think he says something about our culture.	Medeniýetimiz hakda bir zat diýýär öýdýärin.
They knew they were going to die.	Olary ölümine alyp barýandyklaryny bilýärdiler.
I just want to say that.	Men muny edil edil öňe aýdasym gelýär.
It is the law.	Ol kanundyr.
Of course, this is an impossible goal.	Elbetde, bu mümkin däl maksat.
From us to you.	Bizden saňa.
Thus	Şeýlelik bilen.
The same time limits for this.	Munuň üçin şol bir wagt çäkleri.
Buy food.	Azyk satyn alyň.
Now, here it is.	Indi, şu ýerde.
Professional or high-performance tool for home use.	Professional ýa-da öýde ulanmak üçin ýokary öndürijilik guraly.
Of course, they never did.	Elbetde, hiç haçan etmediler.
Today is the first day, so far so good.	Bu gün birinji gün, häzire çenli gaty gowy.
I'll start working right away.	Men derrew işe başlaryn.
A short month ago we were at the pinnacle of success.	Gysga bir aý mundan ozal üstünligiň nokadyndadyk.
Things get a little faster.	Işler birneme çalt bolýar.
Please enter.	Haýyş edýärin, giriň.
Users fill out and submit a form.	Ulanyjylar blankany doldurýarlar we iberýärler.
Then why.	Onda näme üçin.
It was not an easy decision.	Bu aňsat karar däldi.
He thought he had a chance.	Mümkinçiliginiň bardygyny pikir etdi.
There was still an election.	Entegem saýlawy bardy.
Someone in the crowd advised that we would still be home.	Köpçüligiň içinde kimdir biri henizem öýde bolarys diýip maslahat berdi.
They seemed to have no end.	Olaryň soňy ýok ýalydy.
Development in the game began three years ago.	Oýundaky ösüş üç ýyl ozal başlandy.
Clinical work can be done in any of these states.	Bu ştatlaryň islendik birinde kliniki işler edilip bilner.
Hides in good print.	Gowy çapda gizlenýär.
However, you know the only reason for this.	Emma, ​​munuň ýeke-täk sebäbini bilýärsiňiz.
There was such a thing as responsibility.	Jogapkärçilik ýaly bir zat bardy.
To the words that come out of my mouth.	Agzymdan çykýan sözlere.
But nothing serious.	Emma çynlakaý zat ýok.
However, he does not care.	Muňa garamazdan, ol gepiň aladasyny etmeýär.
And then he leaves.	Soň bolsa gidýär.
The total damage in the state was minimal.	Döwletde umumy zyýan az boldy.
Someone today.	Biri şu gün.
Testing is almost impossible.	Testinger synagy mümkin däl diýen ýaly.
This was the next level for me.	Bu meniň üçin indiki derejeli pursatdy.
It was not happy.	Bu bagtly däldi.
This is our world.	Bu biziň dünýämiz.
It could be.	Bolup biler.
The school paper asked me.	Mekdep kagyzy menden sorady.
It was harder than they thought.	Olaryň pikir edişinden has kyndy.
This is really opening up to the market.	Bu hakykatdanam bazara açylýar.
It worked very well there.	Ol ýerde gaty gowy işledi.
Leisure was the most common form of management.	Dynç alyş iň giňden ýaýran dolandyryş usulydy.
For a lot of people, this is a lot of work.	Köp adamlar üçin bu gaty köp iş.
But not everyone is so happy.	Emma hemme kişi beýle bir bagtly däl.
That answer would be wrong.	Bu jogap ýalňyş bolardy.
I want it so bad that it's good.	Gowy bolmagy üçin gaty erbet isleýärin.
So he stayed with me.	Şeýdip, meniň bilen galdy.
Stone for useful discussions.	Peýdaly çekişmeler üçin daş.
Oh, very good.	Aý, gaty gowy.
That it would be different for him.	Onuň üçin başgaça boljakdygyny.
I think it’s a very important part of being human.	Adam bolmaklygyň gaty möhüm bölegi diýip pikir edýärin.
It should not be too difficult to keep them separate if you want.	Isleseňiz, olary aýry saklamak gaty kyn bolmaly däl.
He should not drink too much.	Ol beýle köp içmeli däl.
Maybe so do you.	Belki, seniňem şeýledir.
Maybe they'll go out in the open.	Belki, olar açyk ýere çykarlar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip, durmuşyny ýaşamakçydy.
There is no indication that he knows anything about it.	Bu hakda bir zat bilýändigini görkezjek zat ýok.
It was as good as anything.	Her zat ýaly mümkin boldy.
I can't write them, right?	Olary ýazyp bilemok, dogry däl.
Too young to choose their own clothes.	Öz eşiklerini saýlamak üçin gaty ýaş.
They also write their music because they write it.	Aýdym-sazlaryny hem ýazýandyklary üçin ýazýarlar.
Check out our library here.	Şu ýerdäki kitaphanamyza serediň.
The fire started.	Bu ýangyn başlandy.
How much did he sleep?	Näçe ýatdy.
Keep our trip a secret.	Saparymyzy gizlin saklaň.
Work, work	Iş, iş
I just decided to do something else with my time.	Diňe wagtym bilen başga zatlar etmegi makul bildim.
I'm not talking to my dad.	Men kakam bilen gürleşemok.
I was trying to figure it out.	Men onuň pikirini görmäge synanyşýardym.
I never got it.	Hiç haçan almadym.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, deňme-deň oýnamagyň şowlulygydyr.
Sometimes it's normal, as you say, like the room at the moment.	Käwagt adaty, aýdyşyňyz ýaly, şu pursatdaky otag ýaly.
His fingers were wet.	Barmaklary çygly boldy.
You have to pay your employees.	Işgärleriňize pul tölemeli.
But it's kind of, it's their team.	It'söne bu bir hili, bu olaryň toparydy.
Overall a great experience.	Umuman ajaýyp tejribe.
But to do so much.	Emma köp zat etmek.
Box and I don't want it anymore.	Guty we indi islemeýärin.
I really can't find a solution.	Men hakykatdanam çözgüt tapyp bilemok.
He gave up the idea of ​​fighting.	Söweşmek pikirinden el üzdi.
He will come around.	Ol töweregine geler.
I think he knew he was gifted.	Meniň pikirimçe, özüne sowgat berilendigini bilýärdi.
In some later issues, both stories were unique.	Käbir soňraky meselelerde iki hekaýa-da özboluşlydy.
Anyone can lock everyone else.	Her kim başgalaryň hemmesini gulplap biler.
This also works.	Bu hem işleýär.
We don’t often talk about it, personally.	Köplenç bu hakda gürleşemzok, şahsy.
He could not do anything about it.	Ol bu barada hiç zat edip bilmedi.
But when he turned back, the bottle suddenly disappeared.	Emma ol yzyna öwrülende, çüýşe birden ýitdi.
We would get a lot of money back.	Köp pul yzyna alardyk.
He decided to lose even more.	Ol hasam ýitirmek kararyna geldi.
I'm just saying this doesn't apply to me.	Diňe munuň maňa degişli däldigini aýdýaryn.
No shoes.	Aýakgap ýok.
Only one score was given from the correct answer.	Diňe dogry jogapdan bir bal berildi.
Or how to deal with them.	Ora-da olara nädip garşy göreşmeli.
I thought it was okay.	Bolýar diýip pikir etdim.
At least not to him.	Iň bärkisi oňa däl.
He was his best friend.	Ol onuň iň gowy dostydy.
If one of them is better, the other is sick.	Olaryň biri has gowy bolsa, beýlekisi kesel bolýar.
I walk around the table and sit in front of him.	Stoluň töwereginde aýlanyp, onuň garşysynda otyryn.
And today it was different.	Bu gün bolsa başgaça boldy.
The man was not surprised to see them.	Ol adam olary görüp geň görmedi.
You were me.	Sen men bolduň.
He was killed.	Ol öldürildi.
What he knows next is lost.	Indiki bilýän zady ýitdi.
Both biological parameters were significantly different in the study area.	Iki biologiki parametr hem okuw meýdanynda ep-esli üýtgeýärdi.
I would not give up my privilege.	Men artykmaçlygymdan ýüz öwürjek däldim.
But in this office, he stood tall and straight.	Emma bu ofisde ol uzyn we göni durdy.
Not everyone can get what they want.	Her kim islän zadyny alyp bilmez.
He hit a small wall at the training camp.	Türgenleşik lagerinde azajyk diwara urdy.
If he showed up, we would do a little more.	Eger görkezse, ýene birneme işlärdik.
I felt better.	Özümi has gowy duýýardym.
You didn’t grow up inside me.	Sen meniň içimde ösmediň.
I see your mother in your face.	Ejeňi seniň ýüzüňde görýärin.
I'll try to explain the second possibility.	Ikinji mümkinçiligi düşündirjek bolýaryn.
Don't give up too fast.	Gaty çalt ýüz öwürmäň.
It will take a year or two to complete all this work.	Bu işleriň hemmesini tamamlamak üçin bir-iki ýyl gerek bolar.
But with two new policy changes, the numbers are likely to rise.	Twoöne iki sany täze syýasat üýtgemegi bilen sanlaryň köpelmegi ähtimal.
I don’t know how he knows, but he knows.	Nädip bilýändigini bilemok, ýöne bilýär.
What does that mean? 	Munuň manysy näme?
'	'
See this for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin muny görüň.
I am level	Men derejededirin
According to him, this was not what he was going to ask.	Onuň pikiriçe, bu onuň sorajak zady däldi.
This equals zero if an error occurs.	Analňyşlyk ýüze çykan halatynda bu nola deňdir.
Maybe, maybe, maybe this will work.	Belki, belki, belki, bu işlemegi mümkin.
This section is being studied.	Bu bölüm öwrenilýär.
The service we received that day was second to none.	Şol gün alan hyzmatymyz ikinji orunda durýar.
Always this time.	Hemişe bu gezek.
We can never go where we want to go.	Hiç haçan gitjek bolýan ýerimize baryp bilmeris.
Then the methods used against them gradually improved.	Soň bolsa ýuwaş-ýuwaşdan olara garşy ulanylýan usullar gowulaşdy.
So they were silent.	Şeýdip, dymdylar.
Near that tree.	Şol agajyň golaýynda.
All around me	Daş töweregimde.
Of course, it wasn't good enough for him.	Elbetde, onuň üçin ýeterlik peýdasy ýokdy.
Everyone laughed a lot.	Hemmeler köp güldi.
Not on the list.	Sanawda ýok.
However, it was good.	Şeýle-de bolsa, gowy boldy.
I don’t even know what we can do for them.	Olara edip biljek zadymyzyň bardygyny-da bilemok.
I really liked it.	Reallyöne hakykatdanam haladym.
The second proved to be an impossible problem, at least.	Ikinjisi, iň bolmanda, mümkin däl meseläni subut etdi.
All of them.	Hemmesi.
Within a week, your sleep pattern improves.	Bir hepdäniň içinde ukyňyzyň tertibi gowulaşýar.
But that position has not been open for another two months.	Emma bu wezipe ýene iki aý bäri açyk däldi.
Action figures are essential to the success of any creative project.	Islendik döredijilik taslamasynyň üstünlik gazanmagy üçin aksiýa şekilleri möhümdir.
Language is everything in life.	Durmuşda dil hemme zat.
It's huge, it takes a lot of effort, it's expensive to build.	Örän uly, gaty köp güýç gerek, gurmak üçin gymmat.
There is no right or wrong way.	Dogry ýa-da ýalňyş usul ýok.
But our happiness is over.	Emma bagtymyz gutardy.
The master asked him why.	Ussa ondan sebäbini sorady.
I have to tell you the truth.	Maňa hakykaty aýtmaly.
The timing of this relationship in particular was interesting.	Aýratynam bu gatnaşyklaryň wagt ugry gyzyklydy.
At present, this basic model includes.	Häzirki wagtda bu esasy modeli öz içine alýar.
I am very impressed with that.	Men muňa gaty haýran.
The power is strong and pure.	Güýji güýçli we arassa.
As it turned out, it came from someone else.	Bolşy ýaly, başga birinden geldi.
It was a good thing.	Gowy zatdy.
Or at least think about sex.	Ora-da bolmasa jyns hakda pikir etmek.
I don't know the answer, but let me know if you know !.	Jogabyny bilemok, ýöne bilseňiz maňa habar beriň!.
It was a job for life as well.	Bu durmuş üçinem bir işdi.
I eat this every morning.	Men muny her gün irden iýýärin.
Maybe all of these things are crazy.	Belki, bu zatlaryň hemmesi däli bolup biler.
It's been a long time.	Köp wagt geçdi.
It is the natural food of man.	Adamyň tebigy iýmitidir.
I said they were gone.	Men olaryň gidendigini aýtdym.
Agree with the material from it and come to another.	Ondan material bilen razylaşyň we başga birine geliň.
He looked to the right and left at the top of the steps.	Basgançaklaryň ýokarsynda saga we çepe seredýärdi.
What happened to his three sons and five daughters?	Üç ogly, bäş gyzy bolsa näme boldy.
I'll fix them.	Olary düzederin.
They know there are limits to what the government can and should do.	Hökümetiň edip biljek we etmeli zatlarynyň çäkleriniň bardygyny bilýärler.
Now death is something less familiar to most of us.	Indi ölüm köpümiz üçin has az tanyş bir zat.
Completely, utterly silent.	Doly, düýbünden ümsüm.
His game is being built quickly.	Onuň oýny tizlik bilen gurulýar.
He sees himself as very old.	Ol özüni gaty köne ýaly görýär.
I just found them by chance.	Olary diňe tötänleýin tapdym.
It smells good.	Gowy ys gelýär.
You can't fail.	Şowsuz bolup bilmersiňiz.
Thirty seconds ago he thought he was trying to commit suicide.	Otuz sekunt öň ol özüni öldürjek bolýar öýdüpdi.
You have to rest first.	Ilki bilen dynç almaly.
Be this thing.	Sen bu zat bol.
Then I went to school.	Soň bolsa mekdebe bardym.
Lead us and sign up for the best we can.	Näme üçin iň gowusyny görkezýändigimize ýolbaşçylyk ediň we gol çekiň.
It didn't matter to them.	Olaryň hiç birine-de tapawudy ýokdy.
We know what we did.	Näme edenimizi bilýäris.
Appearance.	Görnüşi.
He says you have a lot of eyes.	Gözleriňiz köp diýýär.
Maybe he is your friend.	Belki, ol siziň dostuňyzdyr.
For a number of reasons.	Birnäçe sebäplere görä.
You have to decide what is more important to him.	Onuň üçin has möhüm zady çözmeli.
He knows this very well.	Ol muny gaty gowy bilýär.
His whole back was open.	Bütin arkasy açykdy.
The only real exceptions are books here.	Bu ýerde ýeke-täk hakyky kadadan çykma kitaplardyr.
I'm there too.	Menem şol ýerde.
He knew what to ask.	Ol ondan näme soraýandygyny bilýärdi.
His request was accepted.	Onuň haýyşy kabul edildi.
I found it difficult.	Men muny kyn gördüm.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli görünýär.
Many modern students view their culture as a certain amount of information.	Döwrebap okuwçylaryň köpüsi medeniýeti belli bir mukdarda maglumat hökmünde göz öňüne getirýärler.
He was there too.	Ol hem bardy.
Please stay with me.	Haýyş edýärin, meniň bilen galmagyňyzy haýyş edýärin.
Thea would have failed without the other.	Thea-da beýlekisiz şowsuz bolardy.
She seemed to be talking.	Ol gürlejek ýalydy.
From three independent tests.	Üç sany garaşsyz synagdan.
He is talking on his phone.	Telefonynda gürleşýär.
But the thing is, he had some valuable information.	Thingöne zat, onuň käbir gymmatly maglumatlary bardy.
The current can therefore be determined in several ways.	Şonuň üçin toky birnäçe usul bilen kesgitläp bolýar.
In the defendant's room.	Günäkärlenýän otagda.
If he got married, his life would change.	Öýlenen bolsa, durmuşy üýtgärdi.
So the way we approach each test issue is different.	Şonuň üçin her synag meselesine nähili çemeleşýändigimiz üýtgeşikdir.
The lights are on, but no one is coming.	Çyralar ýakylýar, ýöne hiç kim gelenok.
There is time to run.	Ylgamak üçin wagt bar.
He is so fast and powerful.	Ol şeýle çalt we güýçli.
That company will be a software company.	Şol kompaniýa bolsa programma üpjünçiligi kompaniýasy bolar.
He was not happy about that.	Ol muňa begenmedi.
It's time to dump her and move on.	Başlamagyň wagty geldi.
He told her the story.	Ol özüne bolan wakany gürrüň berdi.
Suddenly he put his hand on my shoulder.	Birdenem elini meniň egnime goýdy.
So there must be a measure.	Şonuň üçin bir çäre bolmaly.
He was at ease in the teeth of the storm.	Ol tupanyň dişlerinde rahatdy.
That's exactly what is happening right now.	Edil şu wagt bolup geçýän zat.
But the care was really good.	Emma ideg hakykatdanam gaty gowydy.
We could talk inside.	Içinde gürleşip bilerdik.
Instead, sign up for an art class.	Munuň ýerine çeperçilik synpyna ýazylyň.
We'll have to eat then.	Şol wagt iýmeli bolarys.
Check out the video.	Wideony gözden geçiriň.
He still wants to be on TV.	Ol henizem telewizorda bolmak isleýär.
Must vote.	Ses bermeli.
Trying to help here, or just getting answers.	Bu ýerde kömek etmäge synanyşmak ýa-da diňe jogaplary almak.
That's one of the reasons we made this decision.	Bu karary bermegimiziň bir sebäbi şol.
It will take some time to get the full list.	Doly sanaw almak üçin birneme wagt gerek bolar.
Not to be outdone.	Forgetatdan çykarmaly däl.
Happy with me	Men bilen bagtly
The page will appear.	Sahypa peýda bolar.
Must be understood.	Düşünen bolmaly.
Born into human mothers, they grew up to be human.	Ynsan enelerinde dünýä inenler, adam bolup ulaldylar.
So we are approaching the end of the race.	Şeýdip, ýaryşyň ahyryna ýakynlaşýarys.
Nor does it make sense in just one direction.	Ora-da diňe bir ugurda manysy bar.
I could force them and take them elsewhere.	Men olary mejbur edip, başga ýere alyp bilerdim.
They also found nothing.	Olar hem hiç zat tapmadylar.
I didn't think about it.	Bu hakda pikir etmedim.
To be honest, not much has changed for us.	Dogrymy aýtsam, biziň üçin kän zat üýtgemedi.
Look at the name.	Adyna serediň.
Smaller classes are easier to understand.	Kiçi synplara düşünmek aňsat.
I came for him, he doesn't feel me anymore.	Men onuň üçin geldim, ol indi meni duýmaýar.
She was really beautiful.	Ol hakykatdanam gaty owadandy.
Thus, this difference does not affect our observations.	Şeýlelik bilen, bu tapawut synlamalarymyza täsir etmeýär.
So my friends were silent.	Şeýdip, dostlarym dymdylar.
They soon became the parents of a girl.	Tizara bir gyza ene-atasy boldular.
But he really didn't see anything.	Emma ol hakykatdanam hiç zady görmeýärdi.
He paid well and stood by them.	Gowy töledi we olaryň ýanynda durdy.
The incident turned into a music video.	Bu waka aýdym-saz wideosyna öwrüldi.
It is alleged that the ambassador provided the information to Hussein.	Oňa ýa-da bolşy ýaly öwredendigi aýdylýar.
Winter vacation and spring vacation have arrived.	Gyş dynç alyşy we ýaz dynç alyşy geldi.
It was as if he was excited before.	Ondan öň tolgunýan ýalydy.
Just contact us.	Diňe biziň bilen habarlaşyň.
I'm glad you have the money.	Puluňyzyň bardygyna begenýärin.
He is the only boy here.	Ol bu ýerde ýeke-täk oglan.
Do not answer good or bad, mistakes or anything else.	Gowy ýa-da erbet, ýalňyşlyklar ýa-da başga hili jogap bermäň.
On the accused list.	Günäkärlenýän sanawda.
I couldn't think without you.	Mensiz pikir edip bilmedim.
Perhaps there was a common understanding between them.	Belki, olaryň arasynda umumy düşünişme bolupdyr.
They never saw him.	Ony hiç haçan görmediler.
I didn’t say this or that.	Men bu ýa-da beýleki zat diýmedim.
Many of them played roles.	Olaryň köpüsi rol oýnady.
We were able to achieve that in many weeks.	Manyylyň köp hepdelerinde şoňa ýetmegi başardyk.
You haven't said much about it during the theses.	Theyllaryň dowamynda bu hakda kän zat aýtmadyňyz.
I consider myself lucky.	Özümi bagtly hasaplaýaryn.
I have insurance	Mende ätiýaçlandyryş bar
I know this is possible.	Munuň mümkindigini bilýärin.
It was practical.	Amalydy.
The main mechanism is still unclear.	Esasy mehanizm entek düşnüksiz.
Not because he has hope, but because he has no hope.	Umydynyň barlygy üçin däl-de, umydynyň ýoklugy üçin.
But he didn't seem to mind.	Heöne oňa üns bermeýän ýalydy.
The number of entries in this table is several times smaller.	Bu tablisadaky ýazgylaryň sany birnäçe esse az.
Very comfortable.	Örän rahat.
The only option left.	Galan ýekeje saýlaw.
Picture of his wife who died on the table.	Stolda ölen aýalynyň suraty.
He lost control.	Ol gözegçiligini ýitirdi.
They have sold seven pages in the last two years.	Soňky iki ýylda ýedi sahypa satdylar.
This makes your life easier at first.	Bu başda durmuşyňyzy has aňsatlaşdyrýar.
It's easier.	Bu has aňsat.
Others can be very good.	Beýlekiler gaty gowy bolup biler.
This paper shows us some important results.	Bu kagyz bize käbir möhüm netijeleri görkezýär.
He tries to pull everything.	Hemme zady çekjek bolýar.
Suddenly he was walking too far.	Birden gaty uzak pyýada boldy.
He did not approach the drop.	Ol damja ýakynlaşmady.
He doesn't need to go back.	Oňa ýene dolanmak zerurlygy ýok.
She looks fat and has big teeth.	Fatagly görünýär we uly dişleri bar.
I can only feel it.	Men muny diňe duýup bilerin.
Guys!	Guysigitler!
Maybe too much.	Belki gaty köp.
Seven-month-old little girl.	Sevenedi aýlyk kiçijik gyz.
The food comes very fast.	Iýmit gaty çalt gelýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, onuň öňünden geçen bolsaňyz gerek.
Baby, you were beautiful when you smiled.	Balam, ýylgyranyňda owadan bolduň.
We know we need to help ourselves.	Özümize kömek etmelidigimizi bilýäris.
Thank you for being a part of my journey so far.	Şu wagta çenli syýahatymyň bir bölegi bolanyňyz üçin sag boluň.
Some tests and tests have been performed.	Käbir synaglar we synaglar geçirildi.
He repeated this six times.	Ol muny alty gezek gaýtalady.
Male and female.	Erkek we aýal.
They will have to leave as soon as possible.	Mümkin boldugyça çykmaly bolarlar.
He wants to be safe.	Ygtybarly bolmak isleýär.
I only took one step forward in my head.	Diňe kellämde bir ädim öňe gitdim.
I think we did a great job with that.	Meniň pikirimçe, munuň bilen gaty gowy iş etdik.
A word that is kept in the scripture so that the people may be saved.	Halk saklanar ýaly, ýazgyda saklanýan söz.
I'll take everything.	Men hemme zady ele alaryn.
I can understand	Men düşünip bilerin
He fell asleep.	Uky oňa çekdi.
Stir in water and boil.	Suwda garmaly we gaýnadyň.
This step was performed in the conditions described above.	Bu ädim ýokarda görkezilişi ýaly şertlerde geçirildi.
Because they are really interesting people.	Sebäbi olar hakykatdanam gyzykly adamlar.
However, it is also available here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde-de bar.
The staff was amazed.	Işgärler haýran galdylar.
I know people are pushing, pushing, pushing.	Adamlaryň iteklenendigini, iteklenendigini we iteklenendigini bilýärin.
There is nothing to gain from this argument.	Bu argumentden gazanjak zady ýok.
Only quiet, quiet and quiet here.	Bu ýerde diňe asuda, asuda we asuda.
Then we can do nature walks.	Soňra tebigat gezelençini edip bileris.
Black lines indicate the structure of the zone.	Gara çyzyklar zolagyň gurluşyny görkezýär.
Version information.	Wersiýa maglumatlary.
Yes, the drink inside is good.	Hawa, içindäki içgisi gowy.
Don't do anything, it gets worse for years.	Hiç zat etme, has köp ýyllap erbetleşýär.
How many players are active to a certain extent.	Belli bir derejede näçe oýunçy işjeň.
For my mother and three children.	Ejem we üç çaga üçin.
Others do the same.	Beýlekiler hem şeýle edýärler.
How much did you buy?	Näçe satyn aldyňyz
It didn't take ten seconds.	On sekunt almady.
I miscalculated the time.	Wagty nädogry ölçedim.
You can rest assured that some of this will come back to you.	Munuň bir böleginiň size gaýdyp geljekdigine arkaýyn bolup bilersiňiz.
You go to war, the soldiers die.	Urşa gidersiň, esgerler öler.
I want good guys.	Gowy ýigitler isleýärin.
Thus, the solution is flat.	Şeýlelik bilen, çözgüt tekiz ýerdir.
Make sure it is available to view.	Ony görmek üçin elýeterlidigine göz ýetiriň.
No job is too big or too small for them.	Hiç bir iş olar üçin gaty uly ýa-da gaty kiçi däl.
I wrote a blog on that topic.	Şol mowzukda blog ýazdym.
I think the tone of worry in my voice stopped him.	Sesimdäki aladanyň äheňi ony saklady öýdýän.
Produced at the same time.	Şol bir wagtda öndürildi.
The main thing was the power of the truth.	Esasy ýoldan çykýan zatlar hakykatyň güýji bolan ýerdi.
Including your mother.	Ejeňi hem goşmak bilen.
I haven't heard much.	Men kän eşitmedim.
They create value.	Gymmatlyk döredýärler.
Not particularly friendly.	Aýratynam dostlukly däl.
No answer.	Jogap ýok.
Something went wrong, he didn't know the reason.	Bir zat erbet ýalňyşdy, munuň sebäbini bilmän bilýärdi.
My nose wants more than that.	Burnum ondan has köp zat isleýär.
But it could be gone.	Heöne ýok bolmagy mümkin.
Couldn't use it.	Mundan peýdalanyp bilmedi.
Just a simple walk will help your overall health.	Diňe ýönekeý gezelenç umumy saglygyňyza kömek eder.
So, if you want to go, you have to do it first.	Şeýlelik bilen, gitmek isleseňiz, ilki muny etmeli.
There was very little energy.	Energiýa gaty azdy.
Just for comparison.	Diňe deňeşdirmek üçin.
He will find a room to live together.	Bilelikde ýaşamak üçin otag tapar.
He loved watching her act.	Onuň hereketine tomaşa etmegi gowy görýärdi.
Initially, there was a shortage of copies of the dataset.	Ilki bilen, maglumatlar toplumynyň nusgalarynyň ýetmezçiligi ýüze çykdy.
I see you have.	Siziň bardygyny görýärin.
The older you get, the better.	Näçe ýaş başlasaň, şonça-da gowy bolar.
Of course, two different things.	Elbetde, iki dürli zat.
I will not back down from it.	Men ondan yza çekilmeýärin.
And it must be heavy.	We agyr bolsa gerek.
It was too much for him.	Bu onuň üçin gaty köpdi.
This will be important in the next game.	Bu indiki oýunda möhüm ähmiýete eýe bolar.
The space was not important until the load was growing.	Loadük ösmeýänçä giňişlik möhüm däldi.
The rest of the set was too much.	Toplumyň galan bölegi gaty köpdi.
I don't know what to say now.	Indi näme diýjegiňi bilemok.
Is that so? 	Bu şeýlemi?
my driver asked.	sürüjim sorady.
Now we have added an object.	Indi bir obýekt goşduk.
There are three things we can do with our money.	Pulumyz bilen edip boljak üç zat bar.
That was the beginning.	Bu başlangyçdy.
Those who kill with fire will die from the fire.	Ot bilen öldürýänler ot odundan ölerler.
More dreams with him.	Onuň bilen has köp arzuw.
However, it is good.	Thoughöne, gowy.
It doesn't matter if it's perfect.	Kämil däldigi möhüm däl.
The noise increased.	Sesler köpeldi.
He put it in front of him.	Ony öňünde goýdy.
Try to get better.	Gowulaşmaga synanyşyň.
We're done.	Biz gutardyk.
So I decided to wait and see.	Şonuň üçinem men oňa garaşmagy ýüregime düwdüm.
Although his work is somewhat difficult.	Onuň işi birneme kynçylykda bolsa-da.
Here is the real deal.	Ine hakyky şertnama.
There are different opinions.	Dürli pikirler bar.
But the children went too far.	Emma çagalar gaty öte geçdiler.
The woman in the womb had nothing.	Womanaş aýalda hiç zat ýokdy.
Very strange news.	Gaty geň habar.
Now people came to buy one-on-one or in groups.	Indi adamlar birin-birin ýa-da toparlaýyn satyn almaga gelýärdi.
They are "closed" in spirit.	Olar ruhda “ýapyldy”.
He ran towards the river.	Ol derýa tarap ylgady.
Our lives here.	Bu ýerdäki durmuşymyz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki eşitmedik bolsa gerek.
Of course, I was excited.	Elbetde, tolgunýardym.
They don’t want to relocate the public.	Köpçüligi göçürjek bolmaýarlar.
The feeling of understanding has existed since early times.	Düşünmek duýgusy ir döwürlerden bäri bardy.
We've been working on what are called 'network components'.	'Set bölekleri' diýilýän zatlaryň üstünde işledik.
But it must be angry.	Itöne bu hökman gahar.
He also worked for her.	Ol hem onuň üçin işleýärdi.
No brother does anything to keep him.	Hiç bir dogan ony saklamak üçin hiç zat etmeýär.
I've been working for you for a long time.	Men siziň üçin uzak wagtlap işledim.
I'm not stupid	Men samsyk däl
Death of a child.	Çaganyň ölümi.
When he couldn't, he tried again.	Berip bilmänsoň, gaýtadan synanyşdy.
Everything is there, but nothing.	Hemme zadyň bar ýerinde, ýöne hiç zat ýok.
There is time and space for this.	Munuň üçin wagt we ýer bar.
Hell, they would never feel that way.	Jähennem, olar muny asla duýmazdylar.
I really have to think.	Men hakykatdanam pikirlenmeli.
A river flowing.	Derýa akýan derýa.
They know when we are suffering or when we are suffering.	Islendik wagt azap çekenimizde ýa-da ejir çekýändigimizi bilýärler.
We'll tell you if you need anything else.	Başga bir zat gerek bolsa, size aýdarys.
That shouldn't be the case.	Bu beýle bolmaly däl.
In this example, a different approach is used to get into big things.	Bu mysalda uly zatlara girmek üçin başgaça çemeleşme ulanylýar.
Death is cast.	Ölüm atylýar.
I didn’t mean to, but.	Diýjek bolmadym, ýöne.
This means that your body is in good condition.	Bu, bedeniňiziň ýagdaýynyň gowydygyny aňladýar.
We are confused.	Aljyraňňylyga düşýäris.
I was going in so hard that I was in danger of losing it.	Gaty içeri girýärdim, ony ýitirmek howpy abanýardy.
I try to take care of my body differently.	Bedenime başgaça ideg etjek bolýaryn.
That was a bad thing.	Bu bir erbet zatdy.
He didn't care about his family.	Maşgalasy hakda alada etmedi.
Just like that.	Edil şol wagt ýaly.
As you say, he has been a friend of the family for many years.	Aýdyşyňyz ýaly, ol ençeme ýyl bäri maşgalanyň dosty.
My head was equal to my feet.	Kelläm aýaklary bilen deňdi.
It was a great experience.	Bu ajaýyp tejribe boldy.
I can't see it	Men muny görüp bilemok
However, we do not have the means to verify this.	Şeýle-de bolsa, muny barlamak üçin serişdämiz ýok.
Throw my thoughts into this sweet mixture.	Pikirlerimi bu ýakymly garyndynyň içine taşlaň.
This is never a waste.	Bu hiç wagt wagt ýitirmek däldir.
You could tell he was holding back his tears.	Onuň gözýaşlaryny saklaýandygyny aýdyp bilersiňiz.
Then he regained his composure from the blue.	Soň bolsa gök reňkden özüne geldi.
But there is something else.	Elseöne başga bir zat hem bar.
The group has introduced a number of variable selection methods to take into account group effects.	Groupakynda topar effektlerini göz öňünde tutmak üçin birnäçe üýtgeýän saýlama usullary girizildi.
In their opinion, the main thing is not just communication.	Olaryň pikiriçe, esasy zat diňe bir aragatnaşyk däl.
Brings support.	Goldaw getirýär.
When he returned, he found out that he had died.	Yzyna gaýdyp gelip, ölendigini bildi.
Beautiful new apartment complex.	Owadan täze ýaşaýyş jaý toplumy.
Now tell me about your first years.	Indi maňa ilkinji ýyllaryňyz hakda gürrüň beriň.
He can go left and turn right.	Ol çepe gidip, derrew saga öwrülip bilýär.
However, learning will not create love.	Şeýle-de bolsa, öwrenmek söýgüsini döretmez.
They go every day or you can send us the correct email.	Her gün gidýärler ýa-da bize dogry e-poçta iberip bilersiňiz.
This is not very original.	Bu gaty asyl däl.
Legal framework for the system must be provided.	Ulgam üçin kanuny esaslar berilmelidir.
In this life he was shot.	Bu durmuşda oňa bir ok atyldy.
Somehow it sleeps differently.	Näme-de bolsa başgaça ýatýar.
Judge me.	Meni höküm et.
Save your time and money.	Wagtyňyzy we puluňyzy tygşytlaň.
He wrote that his studies were limited.	Okuwlarynyň çäklendirmeleriniň bardygyny ýazdy.
Outside, it cannot be far away.	Daşarda bolsa, uzakda bolup bilmez.
Everyone did.	Hemmeler şeýle etdi.
One is a woman with long, straight hair.	Biri uzyn, göni saçly aýal.
We are proud of the two girls.	Iki gyza buýsanýarys.
This is not my opinion.	Bu meniň pikirim däl.
We'll tell you how.	Nädip boljakdygyny aýdarys.
But he could talk.	Heöne gürläp bilýärdi.
He tried to raise his hand.	Ol elini ýokary galdyrjak boldy.
I'm sure this will come to an end.	Munuň hakykatdanam soňuna çykjakdygyna ynanýaryn.
Such a picture.	Şeýle surat.
I wanted to show him the lie of the earth.	Men oňa ýeriň ýalanyny görkezmek isledim.
I get it before I get it.	Meni almanka alýaryn.
He was saddened to hear such a thing.	Munuň ýaly zady eşidip gynandy.
Prices may vary by market.	Bahalar bazara görä üýtgäp biler.
I would look down and see.	Aşak seredip, görerdim.
When he saw an accused officer, he immediately stopped running.	Günäkärlenýän bir ofiseri görende, derrew ylgamakdan saklandy.
I may have been in the middle of taking classes.	Sapak almagyň ortasynda bolan bolmagym mümkin.
I'm not in love with him or anything.	Men oňa ýa-da başga zada aşyk däl.
I fully understand why.	Munuň sebäbine doly düşünýärin.
In a good team, each takes five to ten minutes.	Gowy toparda hersi bäş-on minut wagt alýar.
I may have died instead of giving this speech.	Bu çykyşy bermegiň ýerine ölen bolmagym mümkin.
Keep in mind that children, in particular, understand words.	Esasanam çagalaryň sözlere göni manyda düşünýändiklerini ýadyňyzdan çykarmaň.
He would start a family.	Maşgala gurardy.
This is a little bit that I want to draw your attention to.	Bu size üns bermek isleýän biraz.
Everyone loves it.	Hemmeler ony halaýarlar.
After all, that’s what makes a best friend.	Ora-da bolmasa, iň gowy dosty bolan zat.
In this city.	Bu şäherde.
I was not even at home.	Men hatda öýde-de däldim.
You didn't catch my eye.	Sen meniň gözlerime duşmadyň.
You can't wait to get started.	Başlamak üçin garaşyp bilmersiňiz.
But this method has had the opposite effect.	Emma bu usul hakykatdanam ters täsir etdi.
There was something wrong with that.	Goşulmaýan bir zat bardy.
As a result, the following results were obtained.	Netijede aşakdaky netijeler alyndy.
He did it because he could.	Edip bilýändigi üçin etdi.
They are very different.	Olar gaty üýtgeşik.
Then he told me what had happened.	Soň bolsa maňa näme bolandygyny gürrüň berdi.
Men like him have some rules.	Onuň ýaly erkekleriň käbir düzgünleri bar.
It was really helpful.	Hakykatdanam peýdaly boldy.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
He was never presented with a decision.	Oňa hiç wagt karar hökmünde hödürlenmedi.
I think that should be true.	Meniň pikirimçe, bu dogry bolmaly.
He doesn't really talk to me.	Aslynda meniň bilen gürleşmeýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Olary has gowy görnüşde görmäge hökman göz ýetirmeli.
She had a lot of fun.	Ol gaty hezil etdi.
We live only a few minutes away from each other.	Biri-birimizden bary-ýogy birnäçe minut uzaklykda ýaşaýarys.
Take a look at them if you want.	Isleseňiz, olara göz açyň.
I have nothing left	Mende hiç zat galmady
His father worked in public administration.	Kakasy döwlet dolandyryşynda işleýärdi.
He just wanted to stop.	Ol diňe saklanmak isleýärdi.
I did not know where my children were or my husband.	Çagalarymyň nirededigini ýa-da adamsymy bilmedim.
The great man thought for a moment.	Beýik adam bir salym oýlandy.
Everything was different.	Bu hakda hemme zat başgaçady.
But the results were very different.	Emma netijeler gaty üýtgeşikdi.
However, you do not know this.	Muňa garamazdan, muny bilmeýärsiň.
There is no hope here.	Bu ýerde umyt ýok.
He had never asked for anything before.	Ol ozal hiç zat soramady.
Not you	Senem däl.
Without saying a word, they took to the streets.	Başga bir söz aýtman, köçä çykdylar.
Kids clean up, check.	Çagalar arassalaýarlar, barlaň.
The result is therefore correct.	Şonuň üçin netije bu ýagdaýda dogry.
We can't understand it with Vaponsarag.	Weaponsarag bilen düşünip bilmeris.
The heat building on his skin knew the moment of relief.	Derisindäki ýylylyk binasy ýeňillik pursatyny bilýärdi.
Everything seemed slow at the time.	Şol pursatdaky hemme zat haýal ýalydy.
Overall a good experience.	Umuman gowy tejribe.
It was a little difficult for them, but they loved it.	Bu olar üçin birneme kyn boldy, ýöne olar muny gowy gördüler.
The first time we came to another car.	Ilkinji gezek başga bir ulaga geldik.
But there is still a connection.	Emma henizem bir baglanyşyk galdy.
So, let's just discuss these two.	Şeýlelikde, diňe şu iki teswiri ara alyp maslahatlaşýarys.
New evidence had to be found.	Täze subutnamalar tapylmalydy.
He had to touch and protect this woman.	Ol bu aýala el ýetirmeli we goramalydy.
He did the same with the rest.	Galan zatlary bilenem edil şonuň ýaly etdi.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
A man as broken as a city.	Şäher ýaly döwülen adam.
Still, the sound continued as before.	Şonda-da ses öňküsi ýaly dowam etdi.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, nämüçindir beýle däl.
Some come a lot, some come a little.	Käbirleri köp gelýär, käbirleri azajyk gelýär.
It was a hot evening.	Yssy agşamdy.
You have nothing to lose and you don't have everything to win.	Sizde töwekgelçilik etjek zat ýok we ýeňiş gazanmak üçin hemme zat ýok.
They expect a lot.	Olar gaty köp zada garaşarlar.
It is best served at room temperature.	Otagyň temperaturasynda iň gowusy hyzmat edilýär.
But they can't cross the cliff.	Emma gaýadan geçip bilmeýärler.
We have a lot of experience.	Bizde köp tejribe bar.
I have two reasons.	Iki sebäbim bar.
On Earther's face, one person does not take much longer than the other.	Earther ýüzünde bir adam beýlekisinden has köp wagt almaýar.
However, this is not a conversation.	Emma, ​​bu söhbetdeşlik däl.
You look different.	Siz başgaça görünýärsiňiz.
Clinical specimens, single vs.	Kliniki nusgalar, ýeke vs.
There is a lot of information there.	Ol ýerde gaty köp maglumat bar.
I was hearing something.	Men bir zat eşidýärdim.
The same is true.	Ora-da şeýledir.
The window is closed, there is nothing there.	Penjirä ýapyk, ol ýerde hiç zat ýok.
You can work very little and still reap the benefits.	Siz gaty az işläp bilersiňiz we şonda-da peýdany alyp bilersiňiz.
Often it is about the dead.	Oftenöne köplenç ölüler hakda.
Suitable for families, many for children.	Maşgalalar üçin amatly, çagalar üçin köp zat bar.
There was no marriage.	Nika ýokdy.
I was so sorry for him.	Men oňa gaty gynandym.
Cancer works the same way.	Rak hem edil şonuň ýaly işleýär.
Try it because you want it to work.	Işlemegini isleýänligiňiz üçin synap görüň.
Maybe so.	Belki şeýledir.
These functions are not permanent at all.	Bu funksiýalar umuman hemişelik däl.
I will never be so hard.	Men hiç haçan beýle kyn bolmaz.
You may hate that beer.	Şol piwo ýigrenip bilersiňiz.
They really believed that a personal computer was the engine of freedom.	Şahsy kompýuteriň erkinligiň motorydygyna hakykatdanam ynanýardylar.
I'm having fun	Men hezil edýärin
I can choose	Men saýlap bilerin.
When he was a minor, he returned to school.	Kämillik ýaşyna ýetmedik bolsa yzyndan mekdebe gaýdyp geldi.
They shape themselves.	Özlerini şekillendirýärler.
They could reach their destination.	Barjak ýerlerine baryp bilerdiler.
Button, like a key.	Düwme, açar ýaly.
His wife and children are there.	Aýaly we çagalary ol ýerde.
Couldn't figure out where it fit.	Nirä gabat gelýändigini çaklap bilmedi.
Maybe someone who doesn't like me.	Belki, meni halamaýan biri bolsa gerek.
You just had surgery, so the treatment is more effective now.	Justaňy operasiýa etdiň, şonuň üçin bejergi häzirki wagtda has täsirli.
I asked her to come and stay with me.	Men ondan gelip, meniň bilen galmagyny haýyş etdim.
But things did not work out.	Thingsöne bu zatlaryň netije bermedi.
He made a hand signal for about a minute.	Ol edil bir minutlyk ýaly el signalyny etdi.
In fact, that's exactly what he wants.	Aslynda bu onuň isleýän zady.
There was no physical source.	Fiziki çeşme ýokdy.
There, hold that smile.	Şol ýerde, şol ýylgyryşy sakla.
The first part is over.	Birinji bölüm tamamlandy.
But that's where it is.	It'söne ol ýerde.
I know, I appreciate that fact.	Bilýän, men bu hakykata ýokary baha berýärin.
I think so.	Meniň pikirimçe.
I quickly found and fixed the problems.	Tizara problemalary tapdym we düzedipdim.
It made some progress, but it wasn't enough.	Biraz öňegidişlik gazandy, ýöne ýeterlik däldi.
There could be another war.	Başga bir söweş bolup biler.
You don’t have kids just to have kids.	Diňe çagalary bolmak üçin çagalaryňyz ýok.
Very sweet full of power.	Güýçden doly gaty süýji.
Players are a game.	Oýunçylar oýun.
This game is over.	Bu oýun tamamlandy.
Women and men are different.	Aýallar we erkekler başga.
They can succeed in at least one of those tasks.	Iň bolmanda şol işleriň birinde üstünlik gazanyp bilerler.
He wanted me to try the radio.	Ol meni radio synap görmegimi isledi.
The problem is in the rules.	Mesele düzgünlerde.
This creates the same problem described above.	Bu ýokarda beýan edilen şol bir meseläni döredýär.
She didn’t know what it was to be a mother.	Eje bolmagyň nämedigini bilmeýärdi.
It's a little far away.	Ol birneme uzakda.
With this he managed to activate his magic.	Munuň bilen jadysyny işletmegi başardy.
This figure was twice the national average.	Bu görkeziji milli ortaça iki esse ýokarydy.
That way, your work can help others.	Şeýlelik bilen, işiňiz başga birine kömek edip biler.
They are determined to continue until the last person is found.	Iň soňky adam tapylýança dowam etmegi ýüregine düwýärler.
These were not my first decisions.	Bular meniň ilkinji kararym däldi.
This is their opinion.	Bu olaryň pikiri.
They still care about you.	Olar henizem sen hakda alada edýärler.
Just wait and see.	Diňe yza gaýdyp garaşyň.
We knew the walls would fall.	Diwarlaryň ýykyljakdygyny bilýärdik.
This can be done with the same treatment.	Bu edil şol bir bejergi arkaly edilip bilner.
One vote for each group.	Her topara bir ses.
And then he did.	Soň bolsa etdi.
Cannot even use drug treatment.	Neşe bejergisinden hem peýdalanyp bilmez.
Sleep a little to stay healthy.	Sagdyn bolmak üçin biraz uklaň.
These are positive steps in the right direction.	Bular dogry ugurda oňyn ädimlerdir.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, her kime hödürlemeli iň gowusy.
Don't say no.	Nook diýmäň.
The best days are yet to come.	Iň gowy günleri birnäçe ýyl galdy.
Gathered together.	Bir ýere jemledi.
You don’t want to ask, you just want to get.	Soramak islemeýärsiňiz, diňe almak isleýärsiňiz.
As a human being, he would never understand it.	.Aş adam bolansoň, muňa hiç düşünmezdi.
The first time you were right.	Ilkinji gezek dogry aýtdyň.
Really interesting question, what would they want?	Hakykatdanam gyzykly sorag, näme islär?
You were asleep, but now you are not in danger.	Sen uklaýardyň, ýöne indi howp abanmaýar.
I don't like to see things like that.	Men şuňa meňzeş zatlary görmegi halamok.
We need to use technology to save people.	Adamlary halas etmek üçin tehnologiýa gurallaryny ulanmalydyrys.
I have a lot to do.	Meniň etmeli köp zadym bar.
This is his program and there is no exception.	Bu onuň programmasy we muňa hiç hili kadadan çykma ýok.
He goes out for a walk with his dog.	Dosty bilen itini gezmäge çykýar.
The cause of the theft is not yet known.	Theangynyň sebäbi entek belli däl.
High emotions are involved.	Highokary duýgular gatnaşýar.
One file at a time.	Bir gezekde bir faýl.
I just came home when you arrived.	Sen geleniňde ýaňy öýe gaýdyp geldim.
Everyone was talking to us.	Hemmeler biziň bilen gürleşýärdiler.
But he did not stop.	Emma ol durmady.
Most people only have one.	Adamlaryň köpüsinde diňe bir bar.
I'll throw it back.	Men ony yzymyza zyňjak.
Only one person can use your library at a time.	Kitaphanaňyzy bir gezekde diňe bir adam ulanyp biler.
He came to give.	Ol bermäge geldi.
Not now, not even when it is so far away.	Häzir däl, beýle uzakda bolanda-da däl.
And then it worked.	Soň bolsa işledi.
This is natural.	Bu tebigy zat.
I could not understand the details.	Jikme-jikliklere düşünip bilmedim.
The kids are there.	Çagalar şol ýerde.
The main production began as soon as the journey was over.	Esasy önümçilik, syýahat gutaran badyna başlandy.
Not at all loud.	Iň bolmanda gaty ses bilen däl.
Your answer doesn't matter.	Jogabyňyz möhüm däl.
We are moving forward.	Biz öňe barýarys.
If it is still open.	Entegem açyk bolsa.
He has.	Ol bar.
Their prices are fair.	Olaryň bahalary adalatly.
That’s a lot of what’s needed.	Bu zerur zatlaryň köpüsi.
But then the situation became more complicated.	Emma soň ýagdaý has çylşyrymlaşdy.
However, these conditions can change for the worse.	Evenöne hasam erbetleşdirmek üçin bu ýagdaýlar üýtgäp biler.
What has changed is the form of development of state violence.	Üýtgän zat, döwlet zorlugynyň ösüş görnüşidir.
Of course he can.	Elbetde edip biler.
He works very well, plays and is happy.	Ol gaty gowy işleýär, oýnaýar we begenýär.
This was not really a question.	Bu hakykatdanam sorag däldi.
Maybe it would have saved more people.	Belki, has az adamy halas ederdi.
Mother and child are always in touch.	Ene we çaga hemişe aragatnaşykda bolýarlar.
That meant a lot.	Bu gaty köp zady aňladýardy.
The risk is completely unsafe.	Risköne düýbünden töwekgelçiliksiz.
You may want to take a look around Theer.	Theeriň töweregine göz aýlamak isläp bilersiňiz.
You give me a wonderful meal.	Sen maňa ajaýyp nahar berýärsiň.
You have to understand every field in each table.	Her tablisadaky her bir meýdana düşünmeli.
I have only seen this twice in my life.	Muny durmuşymda diňe iki gezek gördüm.
I heard about it.	Men bu hakda eşitdim.
We tried again and again until it was right.	Dogry gelýänçä, ýene birnäçe gezek synanyşdyk.
Everything that is possible.	Mümkin bolup biljek zatlaryň hemmesi.
Must be back tomorrow.	Ertir gaýdyp gelmeli.
He advised her to use the trail.	Oňa yzky ýoly ulanmagy maslahat berdi.
I will try to photograph the damage.	Zyýanlaryny surata düşürmäge synanyşaryn.
It didn't look good.	Gowy görünmedi.
At least that is how it looks.	Iň bärkisi, şeýle görünýär.
Nothing can change that.	Muny hiç zat üýtgedip bilmez.
He wants to fill the card tree.	Kart agajyny doldurmak isleýär.
At least every night.	Ora-da iň bolmanda her gije.
We don't even weigh a single pound.	Weightekeje agramam degmeýäris.
You can have a heart attack and die there.	Heartürek agyrysyny alyp bilersiňiz, şol ýerde ölüp bilersiňiz.
She was a very quiet baby and still very quiet.	Örän ýuwaş bäbekdi we henizem gaty ümsüm.
A girl and a boy.	Bir gyz we oglan.
All people are just thoughtful people.	Adamlaryň hemmesi diňe pikirli adamlar.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Ol hakda ediň.
I don't understand why.	Munuň sebäbine düşünemok.
It was a sign of respect for the enemy.	Duşmana hormat goýmagyň alamatydy.
If the husband could not provide, the state would give.	Adamsy üpjün edip bilmese, döwlet bererdi.
What worked, worked.	Näme işledi, işledi.
Let's get rid of it.	Geliň, muny aýyralyň.
Neither the former nor the latter had a significant impact on the land.	Öňküsi-de, soňkusy-da gury ýere düýpli täsir etmedi.
Again, there is no need to do that, especially today.	Againene-de, esasanam şu gün muny etmegiň zerurlygy ýok.
Put it on a plate and set it aside.	Bir tabaga goýuň we bir gapdalda goýuň.
He said time was the best test of trust.	Wagt ynamyň iň gowy synagydygyny aýtdy.
My mother said she got a job away.	Ejem uzakda iş alandygyny aýtdy.
The power is in your heart.	Güýç seniň kalbyňda.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, gaty we çalt hereket edýär.
Many reasons can lead to job loss.	Köp sebäpler işiň ýitmegine sebäp bolup biler.
The men just stood there and talked for a while.	Erkekler diňe şol ýerde durup, biraz gürleşdiler.
In fact, he has said this several times.	Aslynda muny birnäçe gezek aýtdy.
So it is not surprising that there are some differences.	Şeýlelik bilen, käbir tapawutlaryň bardygyna geň zat ýok.
We loved it.	Biz ony gaty gowy görýärdik.
Play it again and be your own judge.	Ony täzeden oýnaň we öz kazy boluň.
In short, account groups are not yet supported.	Gepiň gysgasy, hasap toparlary henizem goldanylmaýar.
But this is a matter of happiness.	Emma bu bagt meselesi.
Must be out in a few weeks.	Birnäçe hepdeden çykmaly.
My father told me to go home.	Kakam maňa öýe gitmegi buýurdy.
Half my weight	Agramymyň ýarysy.
Part of that.	Munuň bir bölegi.
This is often due to sleep problems.	Bu köplenç uky problemalary bilen baglanyşyklydyr.
Let me show you something.	Size bir zat görkezmäge rugsat ediň.
This was not true.	Bu dogry däldi.
It's a simple thing.	Bir ýönekeý zat.
I wanted to go out.	Men çykmak isledim.
Everyone except me.	Menden başga hemme kişi.
One night my whole family took it from me.	Bir gije tutuş maşgalam menden aldy.
You are asking for tea the next afternoon.	Indiki günortanlyk çaý soraýarsyňyz.
I'm interested in that person.	Meni ol adam gyzyklandyrýar.
I thought it was impossible to make sense of it.	Munuň manysyny bermek mümkin däl diýip pikir etdim.
He no longer believes in anything.	Ol indi hiç zada ynanmaýar.
Repeat for each model.	Her model üçin gaýtalaň.
I really think it's going to go somewhere.	Hakykatdanam bu bir ýere gitjek diýip pikir edýärin.
This is not the case.	Bu beýle däl.
I can spend my time with better people than you.	Wagtymy senden has gowy adamlar bilen geçirip bilerin.
Also, do not use the first or second person.	Şeýle hem, birinji ýa-da ikinji adamy ulanmaň.
These easily wear out.	Bular aňsatlyk bilen könelýär.
So that made it a little harder to play this argument.	Şeýlelik bilen bu argumenti oýnamagy birneme kynlaşdyrdy.
For the date.	Sene üçin.
She was very tired.	Ol gaty ýadady.
When he returned, he would ask the student what he had seen.	Yzyna gaýdyp gelende, okuwçydan gören zatlaryny soraýardy.
Here you will get the best deal.	Bu ýerde iň oňat hereket şertnamasyny alardyňyz.
In fact, far from it.	Aslynda, ondan uzak.
We look at the following interpretation of these observations.	Bu synlamalaryň aşakdaky düşündirişine seredýäris.
Now yours.	Indi siziňki.
Theokarda.	Theokarda.
Thanks for the following.	Aşakdakylar üçin sag boluň.
The judge did not say anything else.	Kazy başga zat aýtmady.
Will wait until needed.	Zerur bolýança garaşar.
I think I really should.	Men hakykatdanam almaly diýip pikir edýärin.
Limited weekends only open in winter.	Çäkli dynç günleri diňe gyşda açylýar.
You will fire him.	Ony işden çykararsyň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe ikisini ýasamaly.
This is very important to us.	Bu biziň üçin gaty möhümdir.
Or you have.	Ora-da sizde bar.
We offer an unbelievable breakfast.	Ynanmaýan ertirlik naharyny hödürleýäris.
It works well and is thick.	Gowy hereket edýär we galyň.
There will be more than that.	Bulardan has köp zat bolar.
Select.	Saýla.
Must love	Söýmeli.
I can't find where to put this update.	Bu täzelenmäni nirä goýmalydygyny tapyp bilemok.
They don't tell me.	Olar maňa aýtmaýarlar.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, ajaýyp bolmaly we ajaýyp täze zatlar bolmaly.
The customer service representative will respond to you within one business day.	Müşderi hyzmatynyň wekili size bir iş gününiň dowamynda jogap berer.
How they manage their daily lives was a new normal.	Gündelik durmuşy nädip dolandyrýandyklary adaty bir täze görnüşdi.
However, I think the code that affected it is very small.	Şeýle-de bolsa, meniň pikirimçe, täsir eden kod gaty az.
Often the effect of our actions is not what we envision.	Köplenç hereketimiziň täsiri biziň göz öňünde tutýan zadymyz däl.
It's full.	Doly doldy.
Tests were conducted.	Synaglar geçirildi.
Finally, in our example, gender differences were taken into account.	Ahyrynda, mysalymyzda jyns tapawudy hasaba alyndy.
Everyone in the court wanted something from you.	Kazyýetde hemmeler senden bir zat islediler.
It was not because he wanted to be close to her.	Onuň özüne ýakyn bolmak isleýänligi üçin däldi.
So allow it.	Şonuň üçin rugsat beriň.
Now we briefly outline the main steps.	Indi esasy ädimleri gysgaça beýan edýäris.
She was glad she was gone.	Ol gidenine begendi.
But the smile was not enough for the blue eyes.	Emma ýylgyryş gök gözlerine ýeterlik däldi.
This does more for us than e-mail.	Bu, biziň üçin e-poçta bilen deňeşdirilende has köp zat edýär.
But if they do, it will be their decision.	Emma gitseler, bu olaryň karary bolar.
Do you have a plan?	Siziň meýilnamaňyz barmy?
Men and women were of the same age.	Erkekler we aýallar deň ýaş aralygyndady.
I have a lot of interest.	Mende kän gyzyklanma bar.
We thought it was the clearest thing to do.	Etmeli iň düşnükli zat diýip pikir etdik.
Apply to yourself in a space.	Bir giňişlikden özüne ýüz tutuň.
You can see the sound box in front of your neck.	Boýnuňyzyň öňündäki ses gutusyny görüp bilersiňiz.
This is against the law.	Bu kanuna ters gelýär.
Let people talk as much as they want.	Adamlara isleýşi ýaly gürlesin.
His father could no longer resist.	Kakasy indi muňa garşy çykyp bilmedi.
Only bad people could get positive information in some areas.	Diňe erbet adamlar käbir ugurlarda oňyn maglumatlary alyp bilýärdiler.
I just realized working with him.	Men onuň bilen işlemekden ýaňy düşündim.
Prepared samples and conducted data analysis.	Nusgalary taýýarlady we maglumatlar derňewini geçirdi.
However, this is not perfect.	Şeýle-de bolsa, bu birkemsiz däl.
However, we have found a solution that is mainly looking for a problem.	Icallyöne esasan bir mesele gözleýän çözgüt tapdyk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu etmek üçin niýetlenen zat.
I know this sea.	Men bu deňzi bilýärin.
Play straight on the skin.	Derä göni çalyň.
Of course, he lived on the streets for a while.	Elbetde, ol birnäçe wagtlap köçelerde ýaşaýardy.
We feel things deeper and sometimes we feel them before they come.	Biz zatlary has çuň duýýarys we käwagtlar gelmezden ozal duýýarys.
It's gone for a while.	Bir salym, ýitdi.
He showed little.	Az görkezdi.
Now the government is starting to worry about our impact.	Indi hökümet biziň täsirimiz barada alada edip başlaýar.
It is necessary to return.	Yza gaýdyp gelmek zerurdyr.
Those people are real.	Şol adamlar hakyky.
Unfortunately, this made him even more confused.	Gynansagam, bu ony hasam bulaşdyrdy.
The appointed sentence may be revoked.	Bellenen höküm aýrylyp bilner.
You made them good.	Olary gowy etdiň.
It doesn't seem to matter.	Munuň manysy ýok ýaly.
We are women.	Biz aýallar.
We create it naturally.	Muny tebigy ýagdaýda döredýäris.
However, this is not what I am looking for.	Şeýle-de bolsa, netije gözleýän zadym däl.
Happy new year	Täze ýylyňyz gutly bolsun!
You two keep that place.	Ikiňiz şol ýeri saklaýarsyňyz.
Eight for each symbol	Her nyşan üçin sekiz
However, something seems to be clear.	Şeýle-de bolsa, bir zat düşnükli ýaly.
Decide what to do and how to act.	Näme etmelidigini we nähili hereket etmelidigini çözüň.
A man and a woman entered.	Bir erkek we aýal girdi.
Yes, you heard that.	Hawa, muny eşitdiň.
But everyone is doing the same thing.	Everyoneöne her kim adaty ýaly iş alyp barýar.
I didn’t have to move like that all of a sudden.	Birden beýle göçmeli däldim.
Of course it worked.	Elbetde, işleýärdi.
It's yours.	Bu seniňki.
The boy would never tell.	Oglan hiç haçan aýtmazdy.
Soft, but completely commanding.	Softumşak, ýöne düýbünden buýruk.
If you need help, look for one of the others.	Kömek gerek bolsa, beýlekilerden birine serediň.
I only have five things to add.	Mende diňe bäş zat goşmaly.
He changed his mind.	Ol pikirini üýtgetdi.
At least, the face.	Iň bolmanda, ýüzi.
Especially when you're at work.	Esasanam işde bolanyňyzda.
We try, but we do not satisfy the desire.	Synanyşýarys, ýöne islegi kanagatlandyrmaýarys.
The original purpose is unknown.	Asyl maksady belli däl.
We have nothing to lose.	Öňümizde hiç zat ýok.
We examined these two patients.	Bu iki hassany gözden geçirdik.
There is a second silence.	Ikinji dymyşlyk bar.
He didn't need any more advice.	Oňa başga maslahat gerek däldi.
This has become the norm.	Bu adaty bir zada öwrüldi.
It is run by the system, not by the government.	Ol hökümet tarapyndan däl-de, ulgam tarapyndan dolandyrylýar.
Animals are one thing, workers are one thing.	Haýwanlar bir zat, işçiler bir zat.
But it is a completely different story when it comes to reality.	Emma haçan hakykata öwrüljekdigi düýbünden başga bir hekaýa.
She told her mother.	Ejesine aýtdy.
Apply now to experience a career that you love.	Özüňizi gowy görýän karýerany başdan geçirmek üçin häzir ýüz tutuň.
Helping people.	Adamlara kömek etmek.
I married her, but she is not really my wife.	Men oňa öýlendim, ýöne ol hakykatdanam meniň aýalym däl.
I immediately started teaching him.	Men derrew oňa tälim berip başladym.
Thank you for your heads.	Kelleleriňiz üçin sag boluň.
It will look clean and beautiful in any modern home.	Islendik döwrebap jaýlarda arassa we owadan görüner.
Then I want to lose myself.	Onda özümi ýitirmek isleýärin.
She was the second daughter of her parents.	Ol ene-atasynyň ikinji gyzydy.
I saw men lying around and being shot.	Erkekleriň töwereginde ýatyp, atylanlaryny gördüm.
Not a clear idea.	Aapyk pikir däl.
This is how it goes.	Ine, şeýle gidýär.
Anyway, two days have passed.	Näme-de bolsa iki gün geçdi.
There is nothing else to enter.	Girmek üçin başga zat ýok.
The weather helped the latter.	Soňkusyna howa kömek etdi.
They cause each other.	Biri-birine sebäp bolýarlar.
At least ten minutes from our last update.	Iň soňky täzelenişimizden azyndan on minut.
The book will be a regular source.	Kitap adaty bir çeşme bolar.
Of course I did.	Elbetde etdim.
We stand there.	Şol ýerde durýarys.
Completely different character.	Doly başga bir häsiýet.
So there is nothing to be afraid of.	Şonuň üçin hakykatdanam gorkmaly zat ýok.
I can't tell you.	Maňa aýdyp biljek däl.
In that day	Şol senede.
Unfortunately, now there are some things around his eyes.	Gynansagam, indi onuň gözüniň töwereginde käbir zatlar bar.
Black hole.	Gara deşik.
He repeated the procedure twice.	Bu prosedurany iki gezek gaýtalady.
To show what we can do with less money.	Az pul bilen näme edip biljekdigimizi görkezmek üçin.
This issue has been around for some time.	Birnäçe wagt bäri bu mesele bolup gelýär.
Now you can see what was done before marriage.	Indi durmuş gurmazdan ozal näme edilendigini görüp bilersiňiz.
No sound yet.	Entegem ses ýok.
These objects will be introduced to the following.	Bu obýektler indiki zatlar bilen tanyşdyrylar.
These searches will continue.	Bu gözlegler dowam eder.
It was often associated with playing in the rain or in the water.	Köplenç ýagyşda ýa-da suwda oýnamak bilen baglanyşyklydy.
Everything you have	Sizde bar zat
He died in the incident.	Ol wakada öldi.
She tried to call her husband, but she was too far away.	Ol adamsyna jaň etjek boldy, ýöne ol gaty daşdady.
But no one accepted him.	Himöne ony hiç kim kabul etmedi.
They just produce great products.	Olar diňe ajaýyp önüm öndürýärler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe onuň gürleşiş usuly.
It can be important.	Möhüm bolup biler.
I was completely.	Men doly derejede boldum.
They have to be able to find the bodies again.	Jesetleri täzeden tapmagy başarmaly.
In other words, twenty minutes is too long.	Başgaça aýdylanda, ýigrimi minut gaty uzyn.
You only need four to complete the set.	Toplumy tamamlamak üçin diňe dört sanysy gerek.
This is what they want and they have it.	Bu olaryň isleýän zady we olarda bar.
He can't keep his nose off my job.	Ol meniň işimden burnuny saklap bilmeýär.
I will ask him and I will go there immediately.	Men ondan soraryn we derrew ol ýere bararyn.
There are other patients.	Beýleki hassalar bar.
Some of his friends come to dinner.	Käbir dostlary agşamlyk naharyna gelýär.
If not behind us in a car, somewhere nearby.	Yzymyzda awtoulagda bolmasa, ýakyn bir ýerde.
You can move while the camera is working.	Kamera işleýän wagtyňyz hereket edip bilersiňiz.
Each page means one day.	Her sahypa bir güni aňladýar.
We need great songs.	Bize ajaýyp aýdymlar gerek.
Very close.	Gaty ýakyn.
Now I knew why he was so strange.	Ony näme üçin geň görýänini indi bilýärdim.
If your theory is correct, then your patient is getting better.	Teoriýaňyz dogry bolsa, hassanyňyz gowulaşýar.
It amazes us that we are doing something creative.	Döredijilikli bir iş edýändigimizi haýran galdyrýar.
He is survived by his wife and four children.	Ondan bir aýaly we dört çagasy diri galdy.
Ma'am.	Bu.
No longer worried about the smart set.	Indi akylly toplum hakda alada etmedi.
This coffee is great.	Bu kofe gaty gowy.
He sat at the table.	Ol stoluň başynda oturdy.
He looked deep inside.	Içine çuňňur seretdi.
He said the cursed place was good.	Ol näletlenen ýeriň gowydygyny aýtdy.
Months pass and you still don't have time to do it.	Aýlar geçýär we henizem muny etmäge wagt tapmadyňyz.
Unable to submit to concerns.	Aladalara boýun bolup bilmedi.
And so on.	We ş.m.
It's a good time to decide what works and what doesn't.	Nämäniň işlänini we nämäniň ýokdugyny çözmek üçin amatly pursat.
If you give them something, they want more.	Olara bir zat berseňiz, hasam köp zat isleýärler.
It was one night when we were at the bar.	Barda bolanymyzda bir gije boldy.
It will help me figure out something.	Ol maňa bir zady anyklamaga kömek eder.
Instead we got it.	Muňa derek biz muny aldyk.
One moment here, the next moment not.	Bir pursat bärde, indiki pursatda ýok.
You are trying to kill someone with this.	Munuň bilen kimdir birini öldürjek bolýarsyň.
Don't say that anymore.	Indi muny aýtma.
He passed it and then pulled it over his shoulder.	Ony geçdi, soň bolsa egnine çekdi.
They saw death poured out of him.	Ondan ölümiň dökülendigini görüpdiler.
The storm was the worst.	Theagyş iň erbet boldy.
No floor.	Pol ýok.
Each of them follows my approach.	Olaryň her biri meniň çemeleşmä eýerýär.
Each hand did not have a small finger.	Her eliň kiçijik barmagy ýokdy.
At first I couldn't figure out why.	Ilki bilen näme üçin düşünip bilmedim.
Or he can just give himself up.	Ora-da diňe özüni berip biler.
I didn't mean to offend you.	Men seni göz öňünde tutmadym.
Emma will come.	Emma geler.
You are there.	Sen şol ýerde.
State waste is a fact of life.	Döwlet galyndylary durmuş hakykaty.
Also, this is great for you.	Mundan başga-da, bu siziň üçin gaty gowy.
I have three different goals in different parts of my life.	Durmuşymyň dürli ýerlerinde üç dürli maksadym bar.
You lose a part of yourself.	Özüňiň bir bölegiňi ýitirýärsiň.
I had opened it for myself before.	Mundan ozal özüm üçin açypdym.
He was only average in strength.	Güýç taýdan diňe ortaça adamdy.
It's back in time.	Başdan öňki wagta gaýdyp geldi.
He has been here only a month.	Ol bu ýerde diňe bir aý boldy.
I clung.	Men ýapyşdym.
Take a look at the map.	Karta göz aýlaň.
Then go to bed.	Soň bolsa ýatyň.
You have no hands.	Eliňiz ýok.
He kills his pain as if he were committing suicide.	Ol agyryny özüni öldürýän ýaly öldürýär.
The equipment was smaller than expected.	Enjamlar garaşyşyndan has kiçi boldy.
I hope your accident is safe.	Awariýaňyzyň howpsuz bolmagyna umyt edýärin.
The appearance has never changed.	Daş keşbi hiç wagt üýtgemedi.
Exercise parameters were compared.	Maşk parametrleri deňeşdirildi.
Others were worried.	Beýlekiler bolsa alada galýardylar.
Nothing touched him.	Hiç zat oňa degmedi.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda şahsy diýmegiň başga bir usuly.
The people did not do so.	Halky beýle etmedi.
As in the book.	Kitapdaky ýaly.
No one has time to study anymore.	Hiç kimiň indi okamaga wagty ýok.
The following tests were performed on this system.	Bu ulgamyň üsti bilen aşakdaky synaglar geçirildi.
My dad has to go to a game.	Kakam bir oýna gitmeli.
He started working.	Ol işe başlady.
Six and seven runs.	Alty we ýedi ylga.
Let's add a photo credit to the story loan.	Geliň, hekaýa karzyna surat kreditini goşalyň.
The main batch of the game holds five characters.	Oýunyň esasy partiýasy bäş simwoly saklaýar.
However, this was not enough.	Şeýle-de bolsa, bu ýeterlik däldi.
Approach them from above.	Olara ýokardan ýakynlaşyň.
When we buy.	Satyn alanymyzda.
They had to be somewhere.	Olar bir ýerde bolmalydy.
So this is a claim, not a fact.	Şonuň üçin bu hakykat däl-de, talap.
Be prepared to answer for that.	Munuň üçin jogap bermäge taýyn boluň.
Remember the name.	Adyny ýada salyň.
He consulted with the accused.	Ol bu pikiri günäkärlenýän bilen maslahatlaşdy.
Very pushy.	Gaty iteklemek.
I'm not going anywhere	Men hiç ýere gitjek däl
Don't worry about snow today.	Bu gün gar hakda alada etme.
, You can ask the last question in A.	, A-da iň soňky soragy berip bilersiňiz.
The information was provided in a question-and-answer format.	Maglumat sorag-jogap görnüşinde berildi.
There was no one here.	Bu ýerde hiç kim ýokdy.
The lights were not on.	Içinde çyralar ýakylmady.
Every day we post funny pictures and pictures on our blog.	Her gün blogumyzda gülkünç suratlar we suratlar ýerleşdirýäris.
It was a common team.	Bu umumy topardy.
Apparently, he smiled.	Görnüşi ýaly, ol ýylgyrdy.
The ship was asking him what he wanted to do.	Gämi ondan näme etmek isleýändigini soraýardy.
Five patients were white men and one was a white woman.	Bäş näsag ak erkek, biri ak aýal.
But he wanted her to continue her political career at home.	Sheöne syýasy karýerasyny öýünde dowam etdirmegini isledi.
It will kill me.	Bu meni öldürer.
I will write it	Men ony ýazaryn
It seems to work.	Işleýän ýaly.
And his loved ones died the last time.	Iň gowy görýän adamlary bolsa soňky gezek öldi.
He wanted the relationship and the attention of the crowd.	Özara gatnaşygy we märekäniň ünsüni isledi.
And then it's not pretty.	Soň bolsa, owadan däl.
Maybe a few minutes.	Belki birnäçe minut.
The mind does not create these things at all on its own.	Akyl bu zatlary düýbünden özbaşdak döredenok.
At the very least, as his mind sees.	Iň bärkisi, aňynyň görşi ýaly.
I will not be forced to go to the toilet.	Meni hajathana gitmäge mejbur etmerin.
A bit more likely than both, but we really don't know for sure.	Ikisindenem birneme ähtimal, ýöne hakykatdanam anyk bilip bilmeris.
Others believe it is time to move on.	Beýlekiler bolsa, dowam etmegiň wagtydygyna ynanýarlar.
His mother also joined him.	Ejesi hem oňa goşuldy.
But look at what happens when you suddenly get that ear.	Suddenlyöne şol gulagy birden alanyňda nämeleriň bolýandygyny synla.
You are very lucky	Siz gaty şowly
It was great two minutes ago.	Iki minut mundan ozal ajaýypdy.
I hear what the difference is.	Onda näme tapawudynyň bardygyny eşidýärin.
He realized it was time for a decision.	Ol munuň karar wagtydygyna düşündi.
Ask the children to set up a table.	Çagalara stol goýmagyny haýyş ediň.
It's over.	Soň boldy.
You can find many warehouse companies that provide this type of service.	Bu görnüşli hyzmatlary berýän köp sanly ammar kompaniýasyny tapyp bilersiňiz.
He seemed to understand what a problem his wrestling was.	Göreşiniň nähili problema bolandygyna düşünýän ýalydy.
He didn't seem to be threatening me.	Ol maňa howp abandyrjak ýaly däldi.
You hoped to get past the reckoning.	Hisaralanan ýerlerinden geçer diýip umyt etdiň.
You can get a full story with this.	Munuň bilen doly hekaýa alyp bilersiňiz.
This is important for our system as well.	Bu biziň ulgamymyz üçinem möhümdir.
If you think this is stupid, go ahead.	Muny samsyk hasaplaýan bolsaňyz, gidiň.
You have to write this.	Muny ýazmaly.
These are the best, the best guys.	Bular iň gowy, iň gowy ýigitler.
Don't worry	Alada etme.
That year.	Şol ýyl.
Now there was nothing to say.	Indi aýdyljak zat ýokdy.
The taste of salt water was in my tongue from crying.	Duz suwunyň tagamy aglamakdan dilimde bardy.
Now nothing was familiar.	Indi hiç zat tanyş däldi.
It depends on how much color you want to paint.	Munuň üçin näçe reňk etmek isleýändigiňize bagly.
I press it.	Men oňa basýaryn.
Someone who doesn’t want it here.	Ony bu ýerde islemeýän biri.
A very simple picture to keep in mind.	Justatda saklamaly gaty ýönekeý bir surat.
These things should not be included.	Bu zatlara goşulmaly däl.
More was going on.	Has köp zat dowam edýärdi.
Student for focusing on his work.	Işine ünsi jemlänligi üçin okuwçy.
This established truth is repeated everywhere.	Bu kesgitlenen hakykat, hemme ýerde gaýtalanýar.
I read it to cover it up.	Munuň üstüni ýapmak üçin okadym.
Heaven does terrible things to itself.	Asman özüne elhenç zatlar edýär.
However, no procedure is safe.	Şeýle-de bolsa, hiç bir prosedura kynçylyksyz bolýar.
Must have a full report.	Doly hasabat bolmaly.
He couldn't spend much time on the phone.	Ol telefonda köp wagt geçirip bilmedi.
I really met you.	Men hakykatdanam siziň bilen tanyşdym.
I was growing fast.	Men çalt ösýärdim.
I think this is great.	Bu ajaýyp diýip pikir edýärin.
However, the models worked very well and taught us a lot.	Şeýle-de bolsa, modeller gaty gowy işlediler we bize köp zat öwretdiler.
He was very old.	Ol gaty garrydy.
Some of these are trial and error, learning on the go.	Bularyň käbiri synag we ýalňyşlyk, gidip barýarka öwrenmek.
They are not focused on making money in the market.	Bazarda pul gazanmaga gönükdirilenoklar.
You look good.	Gowy görünýärsiň.
It could be the same.	Şeýle hem bolup biler.
Injury distribution was compared in two groups.	Injuryaralanmanyň paýlanyşy iki toparda deňeşdirildi.
You can sit here in the car if you want.	Isleseňiz bu ýerde awtoulagda oturyp bilersiňiz.
But over time, that is likely to change.	Emma wagtyň geçmegi bilen düşündiriş üýtgedi.
No one touched him.	Hiç kim oňa degmedi.
I knew.	Men bilýärdim.
Any high school student knows this.	Islendik orta mekdep okuwçysy bu zatlary bilýär.
No one saw me, but for the first time there were two guys.	Hiç kim meni görmedi, ýöne ilkinji gezek bolşy ýaly iki ýigit bardy.
I would like a camera to track the ball.	Topy yzarlamak üçin kamera isleýärin.
He felt dirty.	Özüni hapa duýdy.
That should have been enough.	Bu ýeterlik bolmalydy.
I was working in a bank.	Men bankda işleýärdim.
You can run only one version, not two.	Iki gezek däl-de, diňe bir wersiýany işledip bilersiňiz.
But it is deeper than that.	Thatöne ondan has çuň.
Surprisingly, he was more involved in flowers.	Geň zat, sebäbi ol güllere has köp girýärdi.
Try to see how you like it.	Nädip halaýandygyňyzy görmäge synanyşyň.
He has a number of ideas that illustrate.	Onuň şekillendirýän birnäçe pikiri bar.
This is shown.	Bu görkezilýär.
There was no one who could put his hand down and change it.	Elini goýup, üýtgedip biljek hiç kim ýokdy.
This is often the case.	Munuň ýaly ýagdaý köplenç kyn bolýar.
It is not surprising that this has no action.	Munuň aksiýasynyň ýokdugyna geň däl.
See if he comes back.	Yzyna gaýdyp gelendigini görüň.
At the very least, he can get a better education.	Iň bolmanda, has gowy bilim alyp biler.
We didn’t know exactly until the end.	Biz ahyryna çenli takyk bilmedik.
Holding my head	Kellämi tutup.
You are not protected and you are not a family.	Siz gorag dälsiňiz we maşgala dälsiňiz.
I accept responsibility.	Men jogapkärçiligi kabul edýärin.
You don't want that	Sen muny islemeýärsiň
Family member.	Maşgala agzasy.
This is a very important issue at the moment.	Häzirki wagtda bu gaty möhüm mesele.
Physical limitations do not prevent him from being active.	Fiziki çäklendirmeleri ony işjeň bolmakdan saklamaýar.
He tried the doors, but was locked.	Gapylary synap gördi, ýöne gulplandy.
But you are not free.	Emma siz erkin däl.
You can only call it when the price changes.	Diňe bahasy üýtgän ýagdaýynda muny çagyrmagyňyz ahmal.
I didn't look too much.	Men gaty seretmedim.
There is nothing between you and me.	Seniň bilen meniň arasynda hiç zat ýok.
Maybe nothing is connected.	Belki hiç zat birikdirilmedik bolsa gerek.
At present, our site has only one book from the series.	Häzirki wagtda sahypamyzda seriýadan diňe bir kitap bar.
It is called trial and error.	Synag we ýalňyşlyk diýilýär.
We decided that this was not the case, and we started.	Munuň erbet däldigine karar berdik we başladyk.
I didn't know how to do it.	Muny nädip etjegimi bilmedim.
One piece with the rest.	Galan bölekleri bilen bir bölek.
They would have to meet again.	Againene duşuşmaly bolardylar.
I thought it was just a big party.	Bu diňe uly oturylyşyk diýip pikir etdim.
I think you will feel better over time.	Wagtyň geçmegi bilen özüňizi has gowy duýarsyňyz diýip pikir edýärin.
A friend with no face and no voice.	Faceüzü we sesi ýok dost.
I never wanted to talk to him again in my life.	Ömrümde onuň bilen has köp gürleşmek islemedim.
It is the essence of everything.	Hemme zadyň özenidir.
But he did not want them to worry.	Emma olaryň aladalanmagyny islemedi.
He is a player.	Ol oýunçy.
I would call them all tomorrow.	Ertir hemmesine jaň ederdim.
There are many other options.	Başga-da köp wariant bar.
I smiled at him.	Men oňa ýylgyrdym.
Life is good, writing helps you remember that.	Durmuş gowy, ýazmak muny ýatda saklamaga kömek edýär.
Now everything works fine for him.	Indi hemme zat onuň üçin gowy işleýär.
I didn’t actually see the show.	Aslynda tomaşany görmedim.
However, the same questions still exist.	Şeýle-de bolsa, şol bir soraglar henizem bar.
Of course, this will be knowledge.	Elbetde, bu bilim bolar.
He wanted to save me.	Ol meni halas etmek isledi.
He was in front of us today.	Bu gün ol biziň öňümizde boldy.
He never stopped.	Ol hiç wagt durmady.
Instead, he found a middle ground between the two.	Muňa derek, ikisiniň arasynda orta ýer tapdy.
Do not select unique authors from the collection.	Collectionygyndydan özboluşly awtorlary saýlamaň.
He lives in the hall.	Ol zalda ýaşaýar.
So don’t let your car search.	Şonuň üçin awtoulagyňyzy gözlemegine ýol bermäň.
None of this will be easy.	Bularyň hiç biri aňsat bolmaz.
The game days were better.	Oýun günleri has gowy boldy.
This is a deeper level than the previous pattern.	Bu öňki nagyşdan has çuň dereje.
Someone is ready to get married or move.	Kimdir biri durmuşa çykmaga ýa-da göçmäge taýyn.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bir pursat gazanyp bilersiňiz, hiç zat alyp bilmersiňiz.
We came tonight to continue his struggle, to continue his dream.	Göreşini dowam etdirmek, arzuwyny dowam etdirmek üçin şu gije geldik.
If these are the most needed workers, they should be paid more.	Bular iň zerur işçiler bolsa, has köp aýlyk almaly.
Strange numbers only look better in that context.	Täsin sanlar diňe şol kontekstde has gowy görünýär.
There must be some truth behind this.	Munuň aňyrsynda hökman bir hili hakykat bar.
And for me, it is impossible to go back.	Meniň üçin bolsa yza gaýdyp bolmaz.
But there was danger.	Emma howp abanýardy.
If you have your own office, keep the door open.	Öz ofisiňiz bar bolsa, gapyny açyk goýuň.
Guys you think you like it.	Guysigitler muny halaýarsyňyz öýdýän.
He tried to pull, but he caught it.	Ol çekilmäge synanyşdy, ýöne ol ony tutdy.
I don’t know how he goes back.	Nädip yza gaýdýandygyny bilenok.
I have to break the rules a bit.	Düzgünleri birneme bozmaly bolýaryn.
After all, it would be long enough.	Her niçigem bolsa, ýeterlik uzyn bolardy.
I am a human, not a telephone tree.	Men telefon agajy däl-de, adam.
This can be done in one step.	Muny bir ädimde edip bolar.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
This incident has now happened once a week.	Bu waka indi hepdede bir gezek bolup geçdi.
Serve with coffee or tea.	Kofe ýa-da çaý bilen hyzmat et.
I decided to try, find and try.	Synap görmek, tapmak we synap görmek kararyna geldim.
I wish we had more employees in general.	Umuman garaşýan işgärlerimiziň köp bolmagyny arzuw edýärin.
First he took me out of the way.	Ilki bilen meni ýoldan aýyrdy.
We love them when we see them.	Olary görenimizde söýýäris.
Are you angry about what happened?	Bolan zatlara gaharyňyz gelýärmi?
There seems to be no related program.	Baglanyşykly programma ýok ýaly.
Some of us have tried to live a double life.	Käbirlerimiz goşa durmuşda ýaşamaga synanyşdyk.
My mother used this term.	Ejem bu termini ulandy.
Enjoy with your friends and family.	Dostlaryňyz we maşgalaňyz bilen lezzet alyň.
You have to read his book.	Siz onuň kitabyny okamalysyňyz.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, beýle däl.
Blue and green were a wonderful mix.	Gök we ýaşyl ajaýyp garyndy.
I mean, you know what he's talking about.	Onuň näme diýjegini bilýärsiň diýjek bolýaryn.
Then it was six.	Soň alty boldy.
But it is worth the wait.	Emma garaşmaga mynasyp.
They only had one goal.	Olar diňe bir maksat aldylar.
I think you should keep it.	Saklamaly diýip pikir edýärin.
One of the best in the city.	Şäherdäki iň gowy wakalardan biri.
I don't go once a week.	Hepdede bir gezek gitmän gidemok.
But most others will not.	Emma beýlekileriň köpüsi muny başarmaz.
There has to be someone to talk to.	Onuň üçin gürlemeli adam bolmaly.
I didn't really want to die.	Hakykatdanam ölmek islemedim.
I posted a picture and made coffee.	Suraty goýdum we kofe ýasadym.
There is no sign of children.	Çagalaryň alamaty ýok.
Everyone wants to.	Hemmeler isleýär.
.Ok, he wasn't like them.	.Ok, ol olar ýaly däldi.
An hour later the nuclear temperature was also tested.	Bir sagatdan soň ýadro temperaturam synag edildi.
The negotiation season is over.	Gepleşik möwsümi gutardy.
It would be nice if you could do that.	Muny etseňiz gowy bolardy.
They would be relocated without notice.	Duýduryşsyz bir ýerden başga ýere göçürilerdiler.
It’s hard to see what that is.	Munuň nämedigini görmek kyn.
He was firm.	Ol berkdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Olaryň haýsysynyň bu kesele sebäp bolýandygy belli däl.
I was told I had to make myself at home.	Maňa özümi öýde ýasamaly diýdiler.
It was a living room.	Bu oturylyşyk jaýydy.
It would be nice if I could play Thinghli again.	Thinghli zady täzeden oýnasam gowy bolardy.
We have to get out.	Biz çykmaly.
I watched them come and go.	Olaryň gelip-gidişine syn etdim.
However, we know that the normal model cannot be entirely.	Emma, ​​adaty modeliň tutuşlygyna bolup bilmejekdigini bilýäris.
I'm afraid to stand outside with a sign.	Daşarda alamat bilen durmakdan gorkýaryn.
His words were simple.	Onuň sözleri ýönekeýdi.
We like to read about sex.	Jyns hakda okamagy halaýarys.
Do not follow the path of the pathol.	Patholuň alyp barjak ýerine eýermäň.
That night the camera broke again.	Şol gije kamera ýene döwüldi.
I have very few boyfriends.	Erkek dostlarym gaty az.
If this is true then the trial is on.	Bu hakykat bolsa, synag işi dowam edýär.
I never liked driving.	Maşyn sürmegi hiç haçanam halamokdym.
So you told me.	Şonuň üçin maňa aýtdyň.
I jump to push.	Men iteklemek üçin bökýärin.
It helps, but it is not necessary.	Kömek edýär, ýöne zerur däl.
This will be the case with drug users.	Bu neşe serişdesini ulanýanlar bilen bolar.
He knows the answer to every question.	Her meseläniň jogabyny bilýär.
I know that.	Men muny bilýärin.
You need to be able to determine this based on this code.	Muny şu koda esaslanyp kesgitlemegi başarmaly.
He was just not right.	Ol diňe dogry däldi.
The only problem was that no one was hurt.	Onlyeke-täk kynçylyk, özünden başga hiç kime zyýan bermedi.
I couldn't remember the last words he said to me.	Onuň maňa beren soňky sözlerini ýadymda saklap bilmedim.
But this plane can only decide slowly.	Emma bu uçar diňe ýuwaş-ýuwaşdan karar berip biler.
I don't think you'll get it.	Ony alarsyňyz öýdemok.
Of course, this is an example of how it can be wrong.	Elbetde, munuň nädogry bolup biljekdiginiň mysalydyr.
He said he would like it.	Ol muny islejekdigini aýtdy.
He hated her.	Ol ony ýigrenýärdi.
I think we need a little bit of science here.	Meniň pikirimçe, bu ýerde azajyk ylym gerek.
It is easy to find more specific examples.	Has anyk mysallary tapmak aňsat.
The same is true with milk.	Süýt bilenem edil şonuň ýaly.
It was not as if he could go out and find work.	Daşary çykyp, iş tapyp bilýän ýaly däldi.
Usually, our answer is somewhat different from the truth.	Adatça, jogabymyz belli bir derejede hakykatdan tapawutlanýar.
But this is not the case.	Thisöne bu ýagdaýda beýle däl.
But it doesn't make much difference.	Emma kän bir tapawudy ýok.
And you are happy for him and you are smiling at him.	Sen bolsa onuň üçin begenýärsiň we oňa ýylgyrýarsyň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu synap görmegiň diňe bir usuly.
Get out of the way of your critical thoughts.	Tankytly pikirleriňiziň aşagyndan çykyň.
I can't take care of myself.	Özüme ideg edip bilemok.
They were so painful that they could not move.	Olar şeýle bir agyrdy welin, çalt hereket edip bilmedi.
For him, it is like death.	Onuň üçin bu ölüm ýalydyr.
That would be it.	Bu şeýle boljakdy.
Put both on a plate.	Ikisini-de bir tabaga goýuň.
Something went wrong during the test.	Synag wagtynda bir zat nädogry boldy.
I take good care of myself.	Özüme gaty gowy seredýärin.
He couldn't figure out what to do next.	Şondan soň oňa näme edip biljekdigini göz öňüne getirip bilmedi.
He is facing criminal charges.	Ol jenaýat jogapkärçiligine çekilýär.
I think that would be great.	Meniň pikirimçe, bu gaty gowy bolar.
However, there was no difference in survival between the two patient groups.	Şeýle-de bolsa, iki hassalyk toparynyň arasynda diri galmakda hiç hili tapawut ýokdy.
But they are bad for their teeth.	Emma olar dişleri üçin erbet.
My question is, someone is coming in two days.	Soragym, iki günüň içinde biri gelýär.
Even if it's a little off.	Biraz öçürilen hem bolsalar.
Finding a solution to an insurance policy is just a call.	Insurancetiýaçlandyryş çözgüdini tapmak diňe bir jaň.
He was very angry, very angry.	Ol gaty gaharlandy, gaty gaharlandy.
Otherwise, he was very good.	Otherwiseogsam, ol gaty gowydy.
But doing so does not change anything.	Emma muny etmek hiç zady üýtgetmeýär.
It looks very clean and professional, making it easy to use.	Örän arassa we ussat görünýär, ulanmagy aňsatlaşdyrýar.
The next section details the economic situation.	Indiki bölümde ykdysady ýagdaýyň jikme-jiklikleri berilýär.
You weren't even born.	Sen hatda dünýä inmediň.
You didn't pay attention at the time.	Şol wagt pikiriňize üns bermediňiz.
This process would be more expensive for complex information such as pictures.	Bu amal, suratlar ýaly çylşyrymly maglumatlar üçin has gymmat bolardy.
Love, love, love.	Söýgi, söýgi, söýgi.
He decided to build himself.	Özüni gurmak kararyna geldi.
They did not know the reason.	Munuň sebäbini bilenokdylar.
The man does not want to see the signs of the future.	Erkek geljegiň alamatlaryny görmek islemeýär.
However, this was not enough.	Şeýle-de bolsa, bu ýeterlik däldi.
However, almost all the hands in the room were raised.	Muňa garamazdan, otagdaky elleriň hemmesi diýen ýaly ýokary galdy.
Examples of each event are given below.	Her hadysanyň mysallary aşakda berilýär.
Only if you can.	Diňe edip bilýän bolsaň.
Let's take this opportunity.	Geliň, pursatdan peýdalanyň.
Computer.	Kompýuter.
Whatever it is, hell can turn into good.	Näme bolsa, dowzahy ýagşylyga üýtgedip biler.
Someone who wants to be around you.	Daş-töweregiňizde bolmak isleýän biri.
It doesn't matter if it's hidden or not.	Gizlenendigi ýa-da ýokdugy möhüm däl.
I am not your responsibility.	Men siziň jogapkärçiligiňiz däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu kanunyň dogry beýany.
It works great, no problem with that.	Ajaýyp işleýär, munuň bilen baglanyşykly problema ýok.
Only three of us, including myself, were in the development phase.	Ösüş tapgyrynda diňe üçümiz, şol sanda menem bardy.
But he knew the right answer.	Emma dogry jogaby bilýärdi.
The decision does not do that.	Karar beýle zat etmeýär.
They are therefore ideal for early development.	Şonuň üçin olar irki ösüş döwründe idealdyr.
In fact, it didn't change much.	Aslynda hiç hili üýtgeşme getirmedi.
Or maybe it was the last of the tears.	Ora-da belki gözýaşyň iň soňkusydy.
Four thousand extra.	Dört müň goşmaça.
I am free every afternoon.	Men her gün öýlän boş.
We stayed for about an hour.	Bir sagat töweregi galdyk.
So now we need a national marketing policy.	Şonuň üçin indi marketing boýunça milli syýasat zerur.
He noted that this was the case.	Munuň şeýledigini belläp geçdi.
I think that should be on the table.	Meniň pikirimçe, bu stoluň üstünde bolmaly.
Knowing his first love, he really fell in love with her.	Ilkinji söýgini bilýän, hakykatdanam oňa aşyk boldy.
He wanted to tell her about his father.	Oňa kakasy hakda gürrüň bermek isledi.
Let me go back now.	Indi yza gaýdyp bereýin.
Maybe you shouldn't do that.	Belki beýle etmeli däldir.
That fact must be taken into account. "	Munuň manysyny, dowam etdirilmegini göz öňüne getirmeli.
I don't think the data supports this claim.	Maglumatlar bu talaby goldaýar öýdemok.
Serves as follows.	Aşakdaky görnüşde hyzmat edýär.
You can then check to see if this is empty.	Soňra munuň boşdygyny ýa-da ýokdugyny barlap bilersiňiz.
She seemed excited.	Ol tolgunýan ýalydy.
We appreciate your confidence in our reviews !.	Synlarymyzdaky ynamyňyza ýokary baha berýäris!.
However, it is too late for them.	Näme bolsa-da, olar üçin gaty giç.
Ready to touch and touch.	Ellemäge we degmäge taýyn.
I even have a name.	Hatda meniň adymam bar.
I will go	Men bararyn
He didn't want to talk.	Ol gürleşmek islemedi.
But that is what happened.	Emma şeýle boldy.
I know she's married.	Men onuň öýlenendigini bilýärin.
Contact me if you have any comments, questions, or ideas.	Teswirleriňiz, soraglaryňyz, pikirleriňiz bar bolsa, maňa ýüz tutuň.
He didn't even know how to move.	Hatda hereket etmekdenem habary ýokdy.
Back web development is a career in itself.	Yzky web ösüşi öz içindäki karýeradyr.
They made it as convenient as possible.	Muny hakykatdanam mümkin boldugyça amatly etdiler.
He would give me my first computer.	Ol maňa ilkinji kompýuterimi bererdi.
They say it's impossible to go.	Barmak mümkin däl diýýärler.
No such thing was sold in the market.	Bazarda şuňa meňzeş zat satylmady.
Figuratively, I am sick.	Göçme manyda Men kesel.
Every time it was energized.	Her gezek güýç berilýärdi.
Of course, nothing was known.	Elbetde, hiç zat belli däldi.
The sound never seemed to end.	Ses hiç wagt gutarmajak ýalydy.
The main project has been completed.	Esasy taslama tamamlandy.
I'm not going to tell others.	Başgalaryna aýtjak däl.
I will say this again.	Men muny ýene bir gezek aýdaryn.
It won't take long to look at it.	Oňa seretmek köp wagt almaz.
Of course, this is an impossible task for a person.	Elbetde, bu adam üçin mümkin däl wezipe.
This does not mean that it is necessary.	Munuň zerurdygyny aňlatmaýar.
There will be a bad way to kill.	Öldürmegiň erbet usuly bolar.
He believed he had another wife elsewhere.	Ol başga bir ýerde başga bir aýalynyň bardygyna ynanýardy.
Assessing it is not my place, it is not yours.	Oňa baha bermek meniň ýerim däl, seniňki däl.
Now both of them are the same.	Indi olaryň ikisi-de birmeňzeş.
This is my story.	Bu meniň hekaýam.
We work a lot every day.	Her gün iş ýüzünde köp işleýäris.
There is no difference between me and men or women.	Maňa, erkeklere ýa-da aýallara hiç hili üýtgeşiklik ýok.
Neither of them paid attention.	Ikisem üns bermedi.
I wanted to help you.	Size kömek etmek isledim.
Of course, the same thing applies with books.	Elbetde, kitaplarynda-da şol bir zat bar.
Oh wait, you weren't.	Aý, garaş, sen däldiň.
No one uses cash anymore.	Mundan beýläk hiç kim nagt ulanmaýar.
He got his name.	Ady tanyşdy.
You are wonderful to each other.	Siz birek-birege ajaýyp.
He took his hand out from under his shirt.	Elini köýneginiň aşagyndan çykardy.
They were taught this song.	Olara bu aýdymy öwretdiler.
The charges were later dropped.	Soňra aýyplamalar ýatyryldy.
It was hard not to tell him anything.	Oňa bir zat aýtmazlygym kynlaşýardy.
But then a problem arose.	Emma soň bir mesele ýüze çykdy.
It is shown in three independent tests.	Üç sany garaşsyz synagdan görkezilýär.
Such silence.	Şeýle ümsümlik.
The current code is given below.	Häzirki kodum aşakda berilýär.
This is your age, son.	Bu, seniň ýaşyň gelmegi, oglum.
More difficult than usual.	Adatdakysyndanam kyn.
He wants you to call him when you can.	Mümkinçilik döredeniňizde, oňa jaň etmegiňizi isleýär.
That's it.	Ýol.
It was not in the phonebook.	Telefon kitabynda ýokdy.
He would do anything.	Ol her zat ederdi.
I was talking about what he did.	Men onuň edenleri hakda gürleşýärdim.
Well, we'll see, we got a lot of money to spend.	Garaz, göreris, harçlamak üçin köp pul aldyk.
I would say that's true, but you have to let that happen.	Bu gaty dogry diýerdim, ýöne munuň bolmagyna ýol bermeli.
So there was an error.	Şeýlelik bilen ýalňyşlyk ýüze çykdy.
T is the absolute temperature.	T mutlak temperatura.
Let each step be seen as part of the overall plan.	Her ädim umumy meýilnamanyň bir bölegi hökmünde görülsin.
We are open about this.	Biz bu barada açykdyk.
Neither of them moved.	Olaryň ikisi-de gymyldamady.
But it's nice to hear you say that.	Itöne muny aýdanyňy eşitmek ýakymly.
It really is.	Hakykatdanam şeýle.
I even spend time worrying about my wife.	Hatda aýalyma alada bildirmek üçin wagt sarp edýärin.
But not everyone is on their side.	Emma her kim öz tarapynda däl.
Write to one person.	Bir adama ýazyň.
I'm big	Men uly
We do our best.	Biz mümkin boldugyça edýäris.
Plan your actions early.	Hereketleriňizi ir meýilleşdiriň.
I can't think of anything else.	Başga zat hakda pikir edip bilemok.
But after my time.	Myöne wagtymdan soň.
One of those people, for me.	Şol adamlardan biri, meniň üçin.
Don't sleep in his bed.	Onuň düşeginde uklamaň.
However, the failure caught his eye.	Şeýle-de bolsa, şowsuzlyk oňa gözi düşdi.
The less time you spend together, the better.	Bile näçe az wagt geçiren bolsa şonça gowy.
He held something in his hand.	Ol elinde bir zat tutdy.
He did not say he committed suicide.	Ol özüni öldürendigini aýtmady.
It was a symbol of the times.	Bu döwrüň nyşanydy.
Not interesting yet.	Häzirlikçe gyzykly däl.
The test is not important to them.	Synag olar üçin möhüm däl.
They told us where to go and what to do.	Nirä gitmelidigimizi, muny etmelidigimizi aýtdylar.
He had to be patient.	Sabyr etmeli boldy.
A little red lead.	Kiçijik gyzyl gurşun.
He couldn't believe what was happening.	Näme bolýandygyna ynananokdy.
It has to be literal.	Göni manyda durmaly.
But selling is not easy.	Emma satmak aňsat däl.
This time they didn’t learn much.	Bu gezek kän öwrenmediler.
My mother was not happy.	Ejem begenmedi.
There are two hundred employees here.	Bu ýerde iki ýüz işgär bar.
They would pay.	Tölärdiler.
There is not much going on in this story.	Bu hekaýada kän zat bolmaýar.
But it may not be long.	Emma kän wagt bolmazlygy mümkin.
Memories of what happened.	Bolan zatlary ýatlamalar.
It can't be, it can't be, it can't be, it can't be.	Bolmaz, bolmaz, bolup bilmez, bolup bilmez.
The two men met for the first time.	Iki adam ilkinji gezek ýüzbe-ýüz boldular.
We need to have a better understanding of the mechanisms of action.	Hereket mehanizmlerine has gowy düşünmeli.
In many ways this is good.	Köp tarapdan bu gowy.
I could feel something.	Näme-de bolsa duýýardym.
This is done because the environment is cheap.	Daşky gurşawa zyýan arzan bolany üçin edilýär.
The end of the day.	Günüň soňy.
We need people inside the house.	Jaýyň içinde adamlar gerek.
Other research finds mixed results.	Beýleki gözlegler garyşyk netijeleri tapýar.
Not even a second soon.	Tizara bir sekunt hem däl.
We opted for a weekend getaway.	Dynç güni dynç almagy makul bildik.
He did not wait for her answer.	Ol onuň jogabyna garaşmady.
Enough to fit most of the human body.	Adam bedeniniň köpüsine gabat gelmek üçin ýeterlikdir.
He would, of course, write.	Elbetde ýazardy.
I will explain this in a moment.	Muny sähel salymdan düşündirerin.
I played with them for many hours as a child.	Çagalykda olar bilen köp sagatlap oýnadym.
If so, add sugar.	Şeýle bolsa, şeker goşuň.
He didn't even say he was married.	Öýlenenini hatda aýtmady.
I ran for an hour every day and landed easier.	Her gün bir sagatlap ylgap, has aňsat düşdüm.
However, there are some elements that can be improved.	Şeýle-de bolsa, kämilleşdirilip bilinjek käbir elementler bar.
It has not been opened for more than a decade.	On ýyldan gowrak wagt bäri açylmady.
I don’t even know how they will work.	Olaryň nähili işlejekdigini hem bilemok.
All you have to do is learn more about yourself.	Etmeli zadyňyz, özüňiz hakda has köp bilim almak.
He took it.	Ony aldy.
Everyone in the movie is aware of us.	Kinodakylaryň hemmesi bizden habarly bolýar.
This is just a great movie.	Bu diňe ajaýyp film.
He continues to do so.	Şeýle etmegini dowam etdirýär.
I could do one or the other in a group.	Bir ýa-da toparda birini edip bilerdim.
Features are constantly changing and a lot of things do not necessarily mean improvement.	Aýratynlyklar yzygiderli üýtgeýär we köp zat hökmany suratda gowulaşmagy aňlatmaýar.
Great balance of planning for the future and immediate impact.	Geljek üçin meýilnamalaşdyrmagyň we derrew täsir etmegiň ajaýyp deňagramlylygy.
I am not yet familiar with their organizations.	Men olaryň guramalary bilen şu wagta çenli tanyş däldim.
Worst of all, he was worried.	Iň erbet tarapy, ol alada galýardy.
Close and personal.	Closeakyn we şahsy.
But he was not interested.	Emma ol gyzyklanmaýardy.
We will definitely be back.	Elbetde gaýdyp geleris.
I think your strategy is great.	Strategiýaňyz gaty gowy diýip pikir edýärin.
Mark asked me to list.	Mark menden sanawa girmegimi haýyş etdi.
Shea was who she was.	Shea-da ol kimdi.
I'll be back to see what they do.	Olaryň edýänlerini görmek üçin gaýdyp bararyn.
Offered to drive.	Maşyn sürmegi teklip etdi.
This is not my plan.	Bu meniň iş meýilnamam däl.
Those classes also helped a little.	Şol synplar hem azajyk kömek etdi.
A really important event.	Hakykatdanam möhüm waka.
Only so far.	Diňe şu wagta çenli.
He was arrested.	Ol tutuldy.
Freedom from anxiety.	Aladadan azatlyk.
I have a place to go.	Meniň gidip biljek ýerim bar.
I would like this dress	Bu köýnegi isleýärin
I would be grateful for any help.	Islendik kömek üçin minnetdar bolardym.
I know there is more to it.	Munuň üçin has köp zadyň bardygyny bilýärin.
There will be six groups of four.	Dört adamdan ybarat alty topar bolar.
I couldn't sit in bed.	Men düşekde oturyp bilmedim.
He felt the pressure of the crowd in the hall at Above.	Aboveokardaky zaldaky mähelläniň basyşyny duýdy.
He had to open the door.	Gapyny açmalydy.
I need this.	Bu maňa gerek.
The other one gets up.	Başga biri bolsa ýerinden turýar.
If you want love, give it love.	Söýgi isleýän bolsaň, söýgi ber.
It was too early for him to sleep.	Onuň uklamagy entek irdi.
Go study.	Öwrenmäge gidiň.
Then the action is zero.	Şonda aksiýa nola deňdir.
Passing school slowly.	Mekdepden haýal geçýär.
Context is everything.	Kontekst hemme zat.
I'm glad I came back.	Yza gaýdyp gelendigime begenýärin.
It's a pleasure to see her at school.	Ony mekdebimizde görmek şeýle bir lezzet.
Look, guys, you're forgetting.	Gör, ýigitler, ýatdan çykarýarsyňyz.
My brain refused to process the data.	Beýnim maglumatlary gaýtadan işlemekden ýüz öwürdi.
They follow the rest.	Galanlary yzarlaýarlar.
I came straight from work to bring these.	Bulary getirmek üçin göni işden geldim.
We did.	Biz etdik.
You will have to take them from them.	Olary olardan almaly bolarsyňyz.
This is good for their condition and condition.	Bu olaryň ýagdaýy we ýagdaýy üçin peýdalydyr.
It doesn't make sense to me.	Meniň üçin munuň manysy ýok.
This is not my way or any other way.	Bu meniň ýolum ýa-da başga ýolum däl.
None of this happens.	Bularyň hiç biri-de bolup geçmeýär.
Good quality for that price.	Şol baha üçin gowy hil.
I took baby steps with the kitchen today.	Şu gün aşhana bilen çaga ädimlerini ätdim.
He cares for her too.	Oňa-da ideg edýär.
It will never happen.	Hiç haçan bolmaz.
Finally, before the divorce.	Ahyrynda, aýrylyşmazdan ozal.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol hakykatdanam şeýle etmeli.
It would be nice if you could tell which of the story situations is the best.	Hekaýa ýagdaýlarynyň haýsysynyň iň gowudygyny aňladýan bolsa gowy.
We can't change that.	Muny üýtgedip bilmeris.
The only way to know the latter is to practice the former.	Soňkusyny bilmegiň ýeke-täk usuly öňküsini amal etmekdir.
No vehicles were moving in either direction.	Indi hiç bir ulag iki tarapa-da hereket etmedi.
It is true that he knows nothing about wine, but it can be learned.	Şerap hakda hiç zat bilmeýänligi hakykat, ýöne muny öwrenip bolýar.
The rain was over and he was gone.	Rainagyş gutardy we gitdi.
The planet Earth is likely to be the most developed car.	Planeter togalagynyň iň ösen awtoulagy bolmagy ähtimal.
Where health is nothing but business.	Saglyk nirede biznesden başga zat däl.
I trust teachers.	Mugallymlara ynanýaryn.
I saw you and your life.	Seni we durmuşyňy gördüm.
He would learn to be hard and survive.	Ol kyn bolmagy we diri galmagy öwrenerdi.
Representative tests of two of the seven independent tests were performed.	Sevenedi garaşsyz synagdan ikisiniň wekilçilikli synagy geçirildi.
The solid line to the top is a long-term average.	Topokarky tarapa berk çyzyk uzak möhletli ortaça.
I went to the table.	Men stoluň başyna geçdim.
He would just throw things back.	Diňe zatlary yzyna zyňardy.
But they did it locally.	Emma olar muny ýerli derejede etdiler.
Three to four minutes.	Üç minutdan dört minut.
He was interested in my blog.	Ol meniň blogym bilen gyzyklandy.
Think about it for a second.	Bu barada bir sekunt pikirleniň.
She has now learned the ways of things about herself.	Ol indi özi hakda zatlaryň ýollaryny öwrendi.
I write every day and I really enjoy your blog.	Her gün ýazýaryn we blogyňyzy gaty hezil edýärin.
Now we are broken.	Indi bozuldyk.
Great for short-term or long-term.	Gysga möhletli ýa-da uzak möhletli bolmak üçin ajaýyp.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
Sometimes, however, the written communication does not work.	Sometimesöne käwagt ýazmaça aragatnaşyk işlemeýär.
But he made a face.	Heöne ýüzi ýasady.
There was only a hole.	Diňe deşik bardy.
At first he did not know where he was or why.	Ilki nirededigini ýa-da sebäbini bilenokdy.
I'm not going to cut you off, just ask a few questions.	Men sizi kesjek däl, diňe birnäçe sorag beriň.
I never called him a friend.	Hiç haçan oňa dost diýmedim.
He would grab her and hold her hand.	Ol tutup, elinden tutardy.
This mechanism is unique and is reported for the first time.	Bu mehanizm özboluşly we ilkinji gezek habar berilýär.
The job was about good money and travel.	Iş gowy pul we syýahat bilen baglanyşyklydy.
At best	Iň gowusy
I think it would be good.	Gowy bolar diýip pikir edýärin.
However, there is room for improvement.	Şeýle-de bolsa, gowulaşmak üçin ýer bar.
I wanted to go home.	Öýe gitmek isledim.
But there was more to it.	Emma mundan başga-da köp zat bardy.
Sometimes we did that.	Käwagt şeýle edýärdik.
It looked a little colorful.	Ol birneme reňkli görünýärdi.
Often they deal with the same issues.	Köplenç şol bir meseleler bilen meşgullanýarlar.
They care.	Alada edýärler.
She was very happy.	Ol gaty begendi.
Accordingly, the family has a father, mother and children.	Şoňa laýyklykda maşgalada kakasy, ejesi we çagalary bar.
She loved it.	Ol muny gaty gowy görýärdi.
But there were issues that interested us.	Emma biz hakda gyzyklanýan meseleler bardy.
This will make a difference.	Bu bolsa üýtgeşiklik döreder.
Everything is in order.	Hemme zat iş tertibinde.
It depends on your organization.	Bu guramaňyza bagly.
Focus on healthy living.	Sagdyn ýaşamaga üns beriň.
This is not the case with real people.	Diňe hakyky adamlarda beýle bolmaýar.
Maybe this man was right.	Belki, bu adam dogry aýdandyr.
I love watching his work.	Men onuň işine tomaşa etmegi gowy görýärin.
These are the members who decide.	Bu karar berýän agzalar.
The content can be as unique as you say.	Mazmuny siziň aýdyşyňyz ýaly üýtgeşik bolup biler.
It does not color outside the lines.	Ol setirleriň daşynda reňk bermeýär.
I don’t like ordering or ordering around.	Töwerekde zakaz etmegi ýa-da sargyt etmegi halamok.
The timing of the move was long before the project started.	Hereket etmegiň wagty taslama başlamazdan ozaldy.
Find out more on the site.	Sahypada has giňişleýin maglumat tapyň.
You choose.	Siz saýlaýarsyňyz.
Really great help for us.	Hakykatdanam biziň üçin uly kömek.
If you don't like it, fine.	Eger halamaýan bolsaň, gowy.
They have to raise their heads.	Kellelerini ýokary tutmaly.
Hold it in one hand.	Bir eliňizde saklaň.
They want you to ask a very good question.	Bu, gaty gowy sorag bermegiňizi isleýärler.
We know this is unique.	Munuň üýtgeşik bir ýerdigini bilýäris.
Everything is silent in the room.	Otagda hemme zat dymýar.
The other is that you think you can't get out.	Beýlekisi, çykyp bilmeýärsiňiz öýdýän.
They were trying to get through the city fast.	Şäherden çalt geçmäge synanyşýardylar.
These are the women who are at the forefront of the game.	Bular oýnuň başynda duran aýallar.
I knew it was happening.	Munuň şeýledigini bilýärdim.
I am white.	Men ak.
There are many limitations to this search.	Bu gözlegiň köp çäklendirmeleri bar.
Fair enough if you believe.	Eger ynanýan bolsaňyz, ýeterlik derejede adalatly.
Someone has to say that.	Kimdir biri muny aýtmaly.
Of course, I feel like I've lost my migration.	Elbetde, göçümi ýitiren ýaly.
He was pulled over by a police officer.	Bir polisiýa işgäri ony gyra çekdi.
They are limited.	Olar çäklidir.
So this is a stupid business idea.	Diýmek, bu samsyk iş pikiri.
I am not surprised that he is crazy.	Men onuň däli bolandygyna geň göremok.
I took them home in my bag.	Men olary sumkada öýe äkitdim.
I did it once.	Bir gezek etdim.
But he found more than that.	Heöne ol ondan köp zady tapdy.
However, this letter was very strange in some respects.	Şeýle-de bolsa, bu hat käbir tarapdan gaty geňdi.
That was his mistake.	Bu onuň ýalňyşlygydy.
Our cases and the clinical features of the literature were compared.	Biziň ýagdaýlarymyzyň we edebiýatdaky kliniki aýratynlyklar deňeşdirildi.
However, I am not a party girl.	Şeýle-de bolsa, men partiýa gyzy däl.
Against the law	Kanuna garşy.
Is that so?	Bu şeýle boldumy?
The problem is just getting worse, not getting better.	Mesele diňe erbetleşýär, gowulaşmaýar.
But it was not as if we had another way.	Otheröne başga ýolumyz bar ýaly däldi.
This is a great opportunity.	Bu uly mümkinçilik.
Maybe you feel that way every winter.	Belki, her gyşda şeýle duýýarsyňyz.
I'm too tired to move, I just like it.	Hereket etmek üçin gaty ýadadym, hasam halaýaryn.
Stop the train	Otlyny sakla
Whatever you want.	Islän zadyňyz.
Nothing was going to change that.	Muny hiç zat üýtgetjek däldi.
He couldn't remember the last time he was so excited.	Soňky gezek gaty tolgundygyny ýadyna salyp bilmedi.
Computer diagnosis, type of tissue.	Kompýuter diagnozy, dokumanyň görnüşi.
These should be done by the book.	Bular kitap tarapyndan edilmeli.
I'm confused about that.	Men bu barada aljyraňňy.
It is very close to the car, not far from the walk.	Bu pyýada uzaklykda däl, awtoulag bilen gaty ýakyn.
I hope you will see this and contact me.	Muny görersiňiz we meniň bilen habarlaşarsyňyz diýip umyt edýärin.
Usually two people appear to speak.	Adatça gürlemek üçin iki adam görünýär.
He turned his head to the side and took a deep breath.	Başyny gapdala öwrüp, demini tutdy.
Look for different men and women.	Dürli erkek we gyz gözläň.
Two-line wrestling is a class struggle.	Iki setirli göreş synp göreşidir.
He knew in that look that he had been killed.	Gaty köp bolsa öldürilendigini bilýärdi.
I'm not going to die for you or anyone.	Men seniň üçin ýa-da hiç kim üçin öljek däl.
You will not go to sleep at noon.	Günortan ukusyna gitmersiňiz.
I can't open the key.	Men açary açyp bilemok.
I have heard things like this before.	Munuň ýaly zatlary öňem eşidipdim.
Besides, my solution is not simple.	Mundan başga-da, meniň çözgütim ýönekeý däl.
Your age is very important to me, everything is a matter of emotion.	Seniň ýaşyň meniň üçin diýseň möhüm, hemme zat duýgy meselesidir.
She did not hesitate to look at me.	Ol maňa seretmek üçin yza çekilmedi.
He falls.	Ol ýykylýar.
There was no drinking and no cross.	Içmek we haç sözi ýokdy.
I think you can do it well.	Oňa gowy edip bilersiňiz diýip pikir edýärin.
Yes, we can talk.	Hawa, söhbetdeş bolup bileris.
The first car crashed.	Ilkinji awtoulag hadysasyz geçdi.
In the early years of his life, he had few symptoms.	Durmuşyň ilkinji ýyllarynda alamatlar azdy.
It can be used in one of two ways.	Bu iki usulyň birinde ulanylyp bilner.
This approach may work well for some applications.	Bu çemeleşme käbir programmalar üçin gowy işlemegi mümkin.
We closed the store here.	Bu ýerde dükany ýapdyk.
I didn't answer them.	Men olara hiç zat jogap bermedim.
It's not about health.	Saglyk hakda däl.
So when he came out, we had a conversation.	Şeýdip, ol çykanda, aragatnaşygymyz bardy.
Thank you.	Sag tutýarsyň.
That should have been my skin.	Bu meniň derim bolmalydy.
It will be.	Bolar.
One is survival, the other is survival.	Biri diri galmak, beýlekisi ýaşamak.
You say it.	Siz muny aýdýarsyňyz.
It is a free country and it is obvious that you have a lot of money.	Erkin ýurt we puluňyzyň köpdügi äşgärdir.
Of course, there is no such thing.	Elbetde, munuň ýaly zat ýok.
I am leaving our hotel.	Myhmanhanamyzdan çykýaryn.
I feel crazy.	Men özümi däli duýýaryn.
There is nothing in the news.	Habarlarda hiç zat ýok.
In fact, they didn't hear it.	Aslynda eşitmediler.
The parking lot can be found nearby.	Awtoulag duralgasyny töwerekde alyp bolýar.
I didn't play well.	Gowy oýnamadym.
His hands hurt.	Elleri agyrdy.
They were talking about me.	Olar meniň hakda gürleşýärdiler.
From the group.	Toparyndan.
He was late and tired.	Gijä galypdy we ýadady.
I see the direct cause and effect.	Göni sebäbini we netijesini görýärin.
This was certainly true for me.	Bu, elbetde, meniň üçin dogrydy.
They seemed younger than I could remember.	Justaňy ýadyma düşeninden has ýaş görünýärdiler.
These are the books you don't want to miss.	Bular sypdyrmak islemeýän kitaplaryňyz.
You’ve been through a lot, poor thing.	Sen gaty köp zady başdan geçirdiň, garyp zat.
Now he is gone.	Indi ol gitdi.
So that's bad.	Şonuň üçin bu erbet.
Many have changed, but many have not.	Köpüsi üýtgedi, ýöne köpüsi üýtgemedi.
Have a stable home.	Durnukly jaýyňyz bolsun.
I had to hide the part I was thinking because no one wanted it.	Hiç kim islemeýänligi üçin pikir edýän bölümim gizlenmeli boldy.
Suddenly tired.	Birdenem ýadady.
Read the article in more detail.	Makalany has giňişleýin okaň.
Then, we share the same experience.	Onda, şol bir tejribäni paýlaşýarys.
The user answered the questions identified before and after the test.	Ulanyjy synagdan ozal we soň kesgitlenen soraglara jogap berdi.
The hot weather is coming.	Yssy howa gelýär.
It takes less time to explain the operation.	Operasiýany düşündirmekden has az wagt gerek.
Then select the next one.	Soňra indikilerini saýlaň.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykat, maşgalada gaty gowy.
Very short compared to the others.	Beýlekiler bilen deňeşdirilende gaty gysga.
No one fell on the show.	Görkezişde hiç kim ýykylmady.
A lot of kids just wanted to play.	Köp çagalar diňe oýnamak islediler.
In addition, the mechanisms for creating false memories are still unclear.	Mundan başga-da, ýalan ýatlamalary döretmegiň mehanizmleri henizem düşnüksiz.
I am a happy boy.	Men bagtly oglan.
You have to make sure that these players are educated.	Bu oýunçylaryň bilim alýandygyna göz ýetirmeli.
Every panel is visible there, but old.	Her panel şol ýerde görünýär, ýöne köne.
It gives you the right to openly defend.	Açyk manyda goranmak hukugyny berýär.
This movie made it very important to me.	Bu filmi meniň üçin gaty möhüm etdi.
He plays us.	Ol bizi oýnaýar.
There is some disease.	Käbir kesel bar.
Individual decisions are entirely human.	Şahsyň kararlary tutuşlygyna adama esaslanýar.
The lighting space is very illuminating.	Lightagtylyk giňişligi gaty ýagtylandyrýar.
Or because you couldn't find a way out of the situation.	Ora-da ýagdaýdan başga çykalga tapyp bilmedigiňiz üçin.
It was broken for the first time when I left.	Ilkinji gezek taşlanymda döwüldi.
But we have a good team of workers.	Weöne gowy işçiler toparymyz bar.
There is little or no pressure on the bag at the moment.	Şu wagt sumkada basyş az ýa-da ýok.
She grew up that way.	Ol şeýle bir ulaldy.
Our room was not too bad.	Otagymyz gaty erbet däldi.
Really bad logic.	Hakykatdanam erbet logika.
An example of this is called a simple line.	Munuň ýaly mysal, ýönekeýje çyzyk diýilýär.
Take her to the parking lot.	Ony duralga elt.
More than a dozen people were killed.	Ol ýerde birden köp adam öldi.
This procedure works for me.	Bu tertip meniň üçin işleýär.
However, this will not be the case.	Şeýle-de bolsa, beýle bolmaz.
This information is useful for testing training models.	Bu maglumatlar okuw modellerini barlamak üçin peýdalydyr.
His previous life did not offer anything.	Öňki durmuşy hiç zady teklip etmedi.
But the change was slow.	Emma üýtgeşiklik haýal boldy.
The economy is a problem.	Ykdysadyýet mesele.
Here's how you can help.	Ine, oňa kömek edip bilersiňiz.
I had to take it back.	Ony yzyna almaly boldum.
We do this to make sure we are serious.	Biziň çynlakaýdygymyzy bilmek üçin edýäris.
Yes, context is everything.	Hawa, kontekst hemme zat.
Add ice.	Buz goşuň.
He refused to release anything inside.	Himöne içindäki bir zat goýbermekden ýüz öwürdi.
But there.	Itöne ol ýerde.
Where is he now	Häzir nirede.
This section is easy.	Bu bölüm aňsat.
They saw it in their eyes.	Ony gözlerinde gördüler.
We had plans.	Meýilnamalarymyz bardy.
I sell things	Men zatlary satýaryn
When they came to me, he threw his hand.	Olar meniň ýanyma gelenlerinde, elini atdy.
I didn’t know what love really was.	Söýginiň hakykatdanam nämedigini bilmedim.
He was survived by his wife and children.	Aýaly we çagalary galypdy.
I don't have to talk to you.	Men seniň bilen gürleşmeli däl.
But it was a positive experience.	Emma oňyn tejribe boldy.
It helps me create art and more wonderful things.	Bu maňa sungat we has ajaýyp zatlar ýasamaga kömek edýär.
You are not limited to three components.	Üç komponent bilen çäklenmeýärsiňiz.
This video is not for the purpose of attacking religion.	Bu wideo dine garşy hüjüm etmek üçin däl.
I had enough too.	Mende-de ýeterlikdi.
He was in it.	Ol içindedi.
But in the last hundred years.	Emma soňky ýüz ýylda.
Worst mistake of his life.	Durmuşynyň iň erbet ýalňyşlygy.
Believe it or not, in fact it was.	Oňa ynan ýa-da ynanma, aslynda ol şeýle boldy.
They are just records in the database.	Olar diňe maglumatlar bazasyndaky ýazgydyr.
Late for dinner	Agşamlyk naharyna giç
Eventually, however, they will finally understand.	Eventuallyöne ahyrsoňy muňa düşünerler.
We have a serious situation here.	Bu ýerde çynlakaý ýagdaýymyz bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, dişlerimden deri ýok.
He wouldn't tell me.	Ol maňa aýtmazdy.
Parents go out with their children.	Ene-atalar çagalary bilen daşary çykýarlar.
They followed it.	Olar muňa eýerdiler.
Everyone is different.	Her bir adam başga.
Yes, we did.	Hawa, biz muny soradyk.
This is similar to the differences between a child and an adult.	Bu, çaga bilen ulularyň arasyndaky tapawutlara meňzeýär.
So this is my favorite thing to do.	Şeýlelik bilen, bu meniň iň halanýan zadym.
Drop into the pit and head to the other side.	Çukura taşlaň we beýleki tarapa çykyň.
He dropped his hand from my shoulder.	Ol elini meniň egnimden taşlady.
Another hour before the battle.	Söweşe çenli ýene bir sagat.
They are pulling us in this direction.	Bizi şu tarapa çekýärler.
They are not coming back.	Yzyna gaýdyp gelenoklar.
Something can happen twice.	Iki gezek bir zat bolup biler.
The company recently announced two major steps.	Kompaniýa ýakynda iki sany uly ädim üçin habar berdi.
The action does not end like any other wish.	Islegleriň haýsydyr biri ýaly hereketi gutarmaýar.
This situation is rarely discussed in previous literature.	Bu ýagdaý öňki edebiýatda seýrek ara alnyp maslahatlaşylýar.
I often think about those ten minutes.	Men köplenç şol on minut hakda pikir edýärin.
He just said he loved her.	Ol ýaňy özüne söýýändigini aýtdy.
You have to understand it a little, you have to understand it a little.	Oňa birneme düşünmeli, birneme düşünmeli.
I will find a way to solve this problem.	Bu meseläni çözmegiň usulyny tapaýyn.
This will be a problem if you live in a comfortable home.	Arkaýyn jaýda ýaşaýan bolsaňyz, bu problema bolar.
Know and be proud of who you are.	Kimdigiňi bil we buýsan.
This could be a possible reason for your departure.	Bu siziň kadadan çykmagyňyzyň mümkin sebäbi bolup biler.
I haven't felt anything yet.	Men henizem hiç zady duýmadym.
This is where we already are.	Bu öňem bar ýerimiz.
Gender was part of the cost of travel.	Jyns, syýahat çykdajylarynyň bir bölegidi.
The thick smoke in the ovary barely rose.	Oveokarda galyň tüsse zordan ýokarlandy.
It has to come from the bottom.	Ol aşakdan ýokardan gelmeli.
Allows you to eat conversations.	Gepleşik iýmäge mümkinçilik berýär.
That was the last thing on his mind.	Bu onuň aňynda iň soňky zatdy.
Seriously, shut up.	Çynlakaý, ýapyň.
I don’t go out to eat much these days.	Şu günler köp iýmäge çykamok.
He worked hard for his success.	Üstünligi üçin köp zähmet çekerdi.
He says your wife wouldn't miss it.	Aýalyňyz muny sypdyrmazdy diýýär.
But now it seems that public space has become a new target.	Nowöne indi köpçülik ýerleriniň täze nyşana öwrülendigi görünýär.
I don't want that	Men muny islämok
I went to the store.	Dükana girdim.
Not to death.	Ölüme däl.
Just thinking was a crime.	Diňe pikir etmek jenaýatdy.
He could not find it.	Ol tapyp bilmedi.
The details are not accurate.	Jikme-jiklikleri takyk däl.
It's bigger than that.	Ondan has uludyr.
Not to the end of the means, but to the end.	Serişdäniň soňuna däl-de, ahyryna çenli.
Kanun.	Kanun.
It's in your hands now.	Bu indi siziň eliňizde.
They are stronger.	Olar has güýçli.
There is a reason for this.	Munuň sebäbi bar.
I hope this helps to some extent.	Munuň haýsydyr bir derejede peýdalydygyna umyt edýärin.
Needless to say.	Kän zat diýmeli däl.
You will feel different throughout the day.	Günüň dowamynda başgaça duýarsyňyz.
I have to go.	Men barmaly.
So they think nothing can stop them from winning the battle.	Şonuň üçin söweşde ýeňiş gazananlarynda hiç zat päsgel berip bilmez öýdýärler.
The guys are one year older.	Ysigitler bir ýaş uly.
I don’t believe this is something that can be taught.	Munuň öwredilip bilinjek bir zatdygyna ynanamok.
Within ten seconds he was released.	On sekundyň içinde ol boşadyldy.
This surprised us a second time.	Bu bizi ikinji gezek geň galdyrdyňyz.
They will kill you.	Olar seni öldürerler.
You can contact us to discuss any of the above.	Aboveokardakylaryň haýsydyr birini ara alyp maslahatlaşmak üçin biziň bilen habarlaşyp bilersiňiz.
You will find time.	Wagt taparsyňyz.
I hated what they were up to.	Olaryň duran zatlaryny ýigrenýärdim.
Or do they have a purpose of their own?	Ora-da olaryň öz maksady barmy?
But then you have to get out.	Thenöne soň çykmaly.
This is one.	Bu bir.
I finished the last show just a few days ago.	Iň soňky görkezilişi, edil birnäçe gün öň gutardym.
There are no notes at this stage.	Bu etapda bellikler ýok.
I continued.	Men dowam etdim.
Look at religion.	Dine serediň.
Get ready to cry.	Aglamaga taýynlaň.
Her parents divorced when she was young.	Ene-atasy ýaş wagty aýrylyşdy.
My staff didn’t know.	Işgärlerim bilmeýärdiler.
But that’s not really the issue here.	Emma bu ýerde hakykatdanam mesele däl.
It just seemed right.	Diňe dogry aýdyljak ýalydy.
This processing depends on the type of field.	Bu gaýtadan işlemek meýdanyň görnüşine baglydyr.
There are two code pieces for each button.	Her düwme üçin iki sany kod bölegi bar.
This is not an option.	Munuň bir wariantydygy däl.
No one will believe what he says.	Hiç kim onuň aýdan sözüne ynanmaz.
Try it today to find out !.	Muny bilmek üçin şu gün synap görüň!.
Which is hard, man.	Haýsy kyn, adam.
Or man for that.	Ora-da munuň üçin adam.
You didn't ask for any of this.	Bularyň hiç birini soramadyň.
Book in advance during the high season as it is a bit of a boat ride.	Biraz gaýyk bolany üçin ýokary möwsümde öňünden bron ediň.
I would say there are fewer problems with cars.	Maşynlarda kynçylyk az diýjek bolýaryn.
This is not crazy.	Bu däli däl.
Behind them was a stone building.	Olaryň aňyrsynda daş bina bardy.
People didn’t have to live here.	Adamlar bu ýerde ýaşamaly däldi.
So slow down.	Şonuň üçin haýal alyň.
The main damage was there.	Esasy zyýan şol ýerde boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, şol ýerden başlamaly.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňmi, näme etseler şony et.
This is not easy for him.	Bu onuň üçin aňsat däl.
He hadn't moved yet.	Ol henizem gymyldamady.
But the conversation continued.	Thatöne bu söhbetdeşlik dowam etdi.
He hit them in the eye.	Olary gözüne urdy.
This may not help either.	Bu hem kömek etmän biler.
Both methods are widely studied in the literature.	Iki usul hem edebiýatda giňden öwrenilýär.
I don't know who your mother is.	Ejeňiň kimdigini bilemok.
We want to say more in the future.	Geljekde has köp zat aýtmak isleýäris.
He felt his heart race.	Hisüreginiň ýaryşyny duýdy.
Theokara short road.	Theokara gysga ýol.
However, this man needed help.	Şeýle-de bolsa, bu adamyň kömegine mätäçdi.
I liked the picture below	Aşakdaky suraty haladym
We have changed.	Biz üýtgedik.
He talks about it.	Ol bu hakda gürleşýär.
He must have spent the extra money on a better phone.	Goşmaça pullary has gowy telefona sarp eden bolmaly.
It's about a middle-class family.	Bu orta gatlak maşgalasy hakda.
Many were returned home.	Köpüsi öýlerine gaýtaryldy.
I will be with you	Men seniň bilen bolaryn
Of course, I refused.	Elbetde, men boýun towladym.
Findings should be viewed in terms of some of the limitations.	Tapyndylary käbir çäklendirmeleriň nukdaýnazaryndan görmeli.
You will not be able to return there for years.	Birnäçe ýyllap ol ýere gaýdyp bilmersiňiz.
Game by game, day by day.	Oýun bilen oýun, gün-günden.
He was responsible.	Oňa jogapkärdi.
The reason for this was simple.	Munuň sebäbi ýönekeýdi.
Someone recognized me and pulled me into the boat.	Someoneöne kimdir biri meni tanady we meni gämä çekdi.
There are two useful terms here.	Bu ýerde peýdaly iki termin bar.
We had to talk.	Biz gürleşmeli bolduk.
I don't want to go down there.	Men ol ýere aşak düşmek islämok.
I mean, if someone has a chance, say yes.	Diýjek bolýanym, kimdir biriniň mümkinçiligi bar bolsa, hawa diýiň.
Each of these three components is essential for healthy sexual functioning.	Şol üç komponentiň her biri sagdyn jynsy taýdan işlemek üçin möhümdir.
Or rather, possible art.	Has dogrusy, mümkin bolan sungat.
They were in third place.	Üçünji orunda barýardylar.
I was so scared because it was so real.	Gaty gorkdum, sebäbi bu gaty hakyky.
Now I have a new job.	Häzir meniň täze bir işim bar.
Love is beautiful	Söýgi owadan.
Let's work with these hands a little.	Geliň, bu eller bilen biraz işläliň.
I did not try to escape.	Men gaçmaga synanyşmadym.
He will start looking for someone else.	Başga birini gözläp başlar.
The world was open.	Dünýä açykdy.
Then he returned.	Soň bolsa yzyna gaýtdy.
It was as if he had come a long way.	Uzak ýoldan giden ýalydy.
I don't know who he is.	Kimdigini bilemok.
No matter how many people around.	Näçe adam töwereginde bolmasa-da.
The parties remain open.	Taraplar açyk galdyrylýar.
It was wanted.	Bu islenýärdi.
The issue of life and death.	Durmuş we ölüm meselesi.
Only God.	Diňe Hudaý.
It had this power field around it.	Onuň töwereginde bu güýç meýdany bardy.
They knew what they were doing and their work was very good.	Näme edýändiklerini bilýärdiler we işleri gaty gowydy.
He said it was not.	Ol beýle däldigini aýtdy.
Now let it go.	Indi ony goýber.
We also saw this young girl there.	Bu ýaş gyzy-da şol ýerde gördük.
Please check your phone number.	Telefon belgisini gözden geçirmegiňizi haýyş edýäris.
It was a relief.	Bu ýeňillik boldy.
So everything continues to work.	Şonuň üçin hemme zat işlemegini dowam etdirýär.
There is currently no additional information.	Häzirki wagtda goşmaça maglumat ýok.
In fact, the news is not just bad.	Aslynda habarlar diňe bir erbet däl.
Life would not be possible without it.	Onsuz durmuş mümkin bolmazdy.
Come on in, take a look.	Gel, pikirlen.
He took the bone.	Ol süňküni aldy.
There was only one thing.	Onlyekeje zat bardy.
They never rejected us for their sake.	Theazgy üçin bizi hiç haçan ret etmediler.
But neither of them was of any use.	Emma olaryň ikisine-de hiç hili peýdasy degip bilmedi.
Representative examples are shown.	Wekilçilikli mysallar görkezilýär.
Remember what we are saying.	Biziň aýdýanlarymyzy ýada salyň.
My first wife remarried.	Birinji aýalym ýene öýlendi.
I will determine for myself what this class is doing.	Bu synpyň näme edýändigini özbaşdak kesgitlärin.
I have	Mende bar
Let's try them.	Olary synap göreliň.
The results are from two independent experiments.	Görkezilen netijeler iki sany garaşsyz synagdan.
We will have some things there.	Ol ýerde käbir zatlarymyz bolar.
Of course, he didn't tell me that.	Elbetde, ol muny maňa aýtmady.
Of course, he didn't think so.	Elbetde, ol beýle pikir etmeýärdi.
There was something familiar about him.	Ol hakda tanyş bir zat bardy.
Skills require experience, and experience requires hard work.	Ussatlyk tejribe talap edýär, tejribe bolsa zähmet talap edýär.
I'll check though though.	Thoughogsa-da barlap görerin.
Many turned the military into a career.	Köpüsi harbylary karýerasyna öwürdi.
Still, he survived.	Şonda-da ol diri galdy.
But often not the best.	Emma köplenç iň gowusy däl.
It doesn’t carry much, so it doesn’t have to be very technical.	Ol kän götermeýär, şonuň üçin gaty tehniki bolmaly däl.
This is the only way to do that.	Muny etmegiň ýeke-täk usuly şu.
Not after noon.	Günortan soň däl.
You don't love your husband.	Husbandriňi söýmeýärsiň.
But this is not normal.	Emma bu adaty bir zat däl.
Communication technology is not just a means to an end.	Aragatnaşyk tehnologiýasy diňe bir gutarmagyň serişdesi däl.
Security is being monitored.	Howpsuzlyk yzarlanýar.
These are the five steps.	Bu bäş basgançak.
I agreed to see them.	Olary görmäge razy boldum.
Two people are playing cards.	Iki adam kartoçka oýnaýarlar.
Two, nothing.	Iki, hiç zat ýok.
One-third chose infertility.	Üçden bir bölegi çagasyzlygy saýlap aldy.
She was a girl just like these girls.	Ol edil şu gyzlar ýaly gyzdy.
Beginning vs.	Başlangyç vs.
He called it just his back.	Ol muny diňe arkasy diýip atlandyrdy.
Here is the original code.	Ine asyl kod.
From five independent tests.	Bäş sany garaşsyz synagdan.
The hospital was hit.	Keselhana uruldy.
I'm doing well.	Men gowy hereket edýärin.
The bag business grew from there.	Torba biznesi ol ýerden ösdi.
Medium, between the two.	Orta, ikisiniň arasynda.
And then wrong.	Soň bolsa nädogry.
Enjoy and share.	Lezzet al we paýlaş.
It will be more than life.	Durmuşdan has yza galar.
His father could not choose it.	Kakasy muny saýlap bilmedi.
It is our job to see this man.	Bu adamy görmek biziň işimizdir.
Accepted as evidence of perfect or very good memory.	Kämil ýa-da gaty gowy ýadyň subutnamasy hökmünde kabul edildi.
Of course I would.	Elbetde pikirlenerdim.
That this could happen several times.	Munuň birnäçe gezek bolup biljekdigini.
I made money like that.	Munuň ýaly pul aldym.
Sometimes a boy or a girl would play with me.	Käwagt bir oglan ýa-da gyz meniň bilen oýnap oýnardy.
He knew what to do.	Näme etmelidigini bilýärdi.
You have to rest.	Dynç almaly.
Remember the experience, the mind.	Tejribe ýat, aňdyr.
He died without even knowing it.	Ene-atasy bilmese-de öldi.
It has to go.	Bu gitmeli.
Feeling healthy and well.	Özüňizi sagdyn we gowy duýmak.
Nothing is given.	Hiç zat berilmeýär.
The cleaning took more than seven hours.	Arassalamak ýedi sagatdan gowrak wagt aldy.
But if he is.	Sheöne ol bolsa.
He could not or would not say anything from her.	Ondan hiç zat aýdyp bilmedi ýa-da aýtmazdy.
Use it to protect yourself.	Özüňizi goramak üçin ulanyň.
He was feeling a little better now.	Häzir özüni birneme gowy duýýardy.
This great place changed hands three times during the day.	Bu beýik ýer günüň dowamynda üç gezek elini çalyşdy.
None of them were going to say anything negative.	Olaryň hiç birinde-de negatiw zat aýtjak däldi.
He went to check and found it.	Barlamaga gitdi we ony tapdy.
If you don't believe it, get one.	Ynanmasaňyz, birini alyň.
This is not in the law.	Bu kanunda ýok.
When you think of someone you love, that idea is not love.	Halaýan adamyňyz hakda pikir edeniňizde, bu pikir söýgi däl.
Now he thought.	Indi pikir etdi.
No more.	Ora-da ondanam köp.
I believe in the right of the people to rule.	Halkyň dolandyrmak hukugyna ynanýaryn.
I also felt like I couldn’t look right.	Mendenem dogry seredip bilmän duýýardym.
You only need to add pictures for new places.	Diňe täze ýerler üçin suratlar goşmaly.
I want you to tell me your opinion.	Pikiriňizi maňa aýtmagyňyzy isleýärin.
He needs to get some more for him.	Ol onuň üçin ýene birneme almaly.
All he needed was a word.	Oňa diňe bir söz gerekdi.
For example, look at the words you use every day in your work.	Mysal üçin, işiňizde her gün ulanýan sözleriňize serediň.
We can also do things you can think of.	Mundan başga-da, siziň pikir edip biljek zatlaryňyzy edip bileris.
This is a gift too.	Bu hem sowgat.
Maybe never.	Belki hiç wagt bolmaz.
I'll be back later, or someone else can comment on the following.	Soňrak gaýdyp gelerin, ýa-da aşakdakylara başga biri teswir berip biler.
The problem is, the story doesn't end there.	Mesele, hekaýanyň şol ýerde gutarmazlygydyr.
Correction	Düzediş
He is the protagonist.	Ol baş gahryman.
Now he had seven brothers.	Indi ýedi dogan bardy.
You have no power.	Siziň güýjüňiz ýok.
I would think the house was a football field.	Öýi futbol meýdançasy diýip pikir ederdim.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
You are still here.	Sen henizem şu ýerde.
You need your own car.	Size öz ulagyňyz gerek.
Of course he was interested.	Elbetde gyzyklandy.
Of course, it looked solid.	Elbetde, berk görünýärdi.
But people don't think so.	Emma adamlar beýle pikir etmeýärler.
Immediate results.	Derrew ýüz tutmagyň netijeleri.
The body is perfect.	Bedeni kämildir.
The two were beaten for reasons.	Bu ikisi sebäbe görä uruldy.
It hasn't come in a while.	Birnäçe wagt bäri gelmedi.
It was a great meal.	Bu ajaýyp nahardy.
It's good to feel good.	Özüňi gowy duýmak gowy zat.
This section of the information fields includes a comment area.	Maglumat meýdançalarynyň bu bölegine düşündiriş meýdançasy girýär.
The ones on the left are the same.	Çep tarapdakylar edil şol bir.
Maybe there are more of them.	Belki, olardan has köp bolmagy mümkin.
That would no longer be the case.	Indi beýle bolmazdy.
It's noon.	Öňki günortan.
No no no.	Ýok ýok ýok.
They do nothing good.	Olar hiç hili gowy zat etmeýärler.
Share them and talk about why it affects them.	Olary paýlaşyň we näme üçin täsir edýändigi barada gürleşiň.
Some were good students.	Käbirleri gowy okuwçydy.
Surprisingly, it doesn't look that long.	Geň zat, sebäbi hakykatdanam beýle uzyn görünmeýär.
I wouldn't change it.	Men ony üýtgetmezdim.
It was not a reliable lie.	Ygtybarly ýalan däldi.
Go now	Indi git
She had to trust him just to take care of herself.	Diňe özüne ideg etmek üçin oňa ynanmalydy.
There is no cause of death.	Ölümiň sebäbi ýok.
The young man who killed him was never arrested.	Ony öldüren ýigit hiç wagt tutulmady.
But he did not say so, as if he had given her a hand.	Sheöne oňa elini berşi ýaly beýle diýmedi.
But that was not his nature.	Emma bu onuň tebigaty däldi.
I remember getting a call at work.	Iş ýerinde jaň alanym ýadymda.
When the day comes, art and forgiveness.	Iki gün gelse sungat we bagyşlaň.
Maybe it will hurt you.	Belki, size zyýan ýetirip biler.
The worst part is that he can't afford five.	Iň erbet tarapy, oňa bäşlige rugsat berip biler.
Someone shows me my hair.	Biri saçymy görkezýär.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
There are many young men in this group.	Bu toparda köp ýaş ýigit bar.
Other women are not.	Beýleki aýallar beýle däl.
She likes to be liked.	Ol göwnünden turmagy gowy görýär.
No matter how good your team is, we can help you get better.	Toparlaryňyz näçe gowy bolsa-da, hasam gowulaşmagyna kömek edip bileris.
It was released a few years after the first four games.	Ilkinji dört oýundan soň birnäçe ýyllap goýberildi.
I want them to leave.	Olaryň gitmegini isleýärin.
I have been thinking for a long time about how to say this.	Muny nädip aýtmalydygy hakda köpden bäri pikir etdim.
Therefore, the legal basis is first stated.	Şonuň üçin ilki bilen kanuny esas görkezilýär.
He took a deep breath and waited.	Ol demini aldy-da, garaşdy.
I don't want that	Men muny islämok
If it works, it's magic.	Eger netije berse, bu jadydyr.
Then you will see that your actions have an effect.	Soň bolsa, hereketleriňiziň täsiriniň bardygyny görersiňiz.
We work hard.	Biz köp işleýäris.
Of course, they had to tell you what the meeting was about.	Elbetde, ýygnagyň nämedigini size aýtmalydylar.
He found me.	Ol meni tapdy.
First of all, admire the creative vision to start such a place.	Ilki bilen şeýle ýeri başlamak üçin döredijilik görüşine haýran galyň.
Let's go.	Geliň.
They can't shoot without it.	Olar bolmasa atyp bilmez.
If you see something great that you want to play, ask.	Oýun etmek isleýän ajaýyp bir zadyňyzy görseňiz, soraň.
We didn't talk, but he watched me.	Biz gürleşmedik, ýöne ol meni synlady.
With a girlfriend.	Aýal dosty bilen.
I don't know how that happened.	Munuň nähili bolandygyny bilemok.
He made it easy with his friends.	Dostlary bilen aňsatdy.
Let's take a look at the numbers.	Geliň, sanlara göz aýlalyň.
The film was really good.	Film hakykatdanam gowydy.
There was no danger.	Bu ýerde howp ýokdy.
I think it will come soon.	Meniň pikirimçe, ýakyn wagtda geler.
Other effects can be block effects.	Beýleki täsirler blok effektleri bolup biler.
They were really excited by the end of the week.	Hepdäniň ahyryna çenli hakykatdanam tolgunýardylar.
In fact, only my eyes are good.	Aslynda, diňe gözlerimiň peýdasy bar.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Bu ýagdaýda-da olaryň netijeleri bilen deňeşdirmek göni däl.
Not a stable system.	Durnukly ulgam däl.
The symptoms have become popular over the past year.	Alamatlar soňky bir ýylda meşhur boldy.
He was not very good.	Ol o diýen gowy däldi.
Success is entirely determined by you.	Üstünlik tutuşlygyna siz tarapyndan kesgitlenýär.
No plan.	Ora-da meýilnama.
I see some evidence that this is starting to happen.	Munuň bolup başlaýandygyna käbir subutnamalary görýärin.
Nothing should be lost.	Hiç zat ýitirilmeli däl.
Fall in love and fall in love	Aşyk boluň we aşyk boluň.
We hope she will return after graduation.	Okuwyny gutarandan soň gaýdyp geler diýip umyt edýäris.
They are no more.	Olar indi ýok.
I can't think of where that is.	Şol nirededigini pikir edip bilemok.
We think the same.	Biz hem şeýle pikir edýäris.
He was deported.	Ol ýurtdan çykaryldy.
It takes some time to train experienced officers.	Tejribeli ofiserleri ýetişdirmek üçin birneme wagt gerek.
I wanted an armed man.	Men ýaragly adam isledim.
The money has only gone so far.	Pul diňe şu wagta çenli gitdi.
He found them interesting now.	Olary indi gyzykly gördi.
Like an example of a hand.	Eliň mysaly ýaly.
And then it happens.	Soň bolsa şeýle bolýar.
I was sure he would help me.	Onuň maňa kömek etjekdigine ynanýardym.
I have decided to put the practice forward.	Amaly öňe sürmek kararyna geldim.
Share your thoughts on social media.	Sosial mediýada pikirleriňizi paýlaşyň.
You have to think well and be good to be happy.	Gowy pikirlenmeli we bagtly bolmak üçin gowy bolmaly.
We can't just cut our way out.	Diňe ösüş ýolumyzy kesip bilmeris.
You have become very important to many of us.	Siz biziň köpümiz üçin gaty möhüm bolduňyz.
But he couldn't think of one.	Emma ol bu barada pikir edip bilmedi.
I realized the depth of her love for him.	Oňa bolan söýgüsiniň çuňlugyna göz ýetirdim.
I was not really interested.	Men hakykatdanam gyzyklanmaýardym.
He does, but he is not interested.	Ora-da edýär, ýöne gyzyklanmaýar.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Indiki gezek ýygnakda bolanyňyzda ol hakda soraň.
His shoulders were high and low, deep and regular.	Egnleri ýokary we aşak, çuňňur we yzygiderli dem alýardy.
There was a city around them when they were young.	Olaryň töwereginde ýaş wagty şäher bardy.
A lot can happen.	Köp zat bolup biler.
We feel pain.	Biz agyry duýýarys.
I love you, remember me.	Men seni söýýärin, ýadyňa sal.
The dog is bigger and stronger.	It has ulurak, güýçlidir.
People are against your skin.	Adamlar deriňize garşy çykýarlar.
This was done without prior notice to the mother.	Bu, enä öňünden duýdurmazdan edildi.
And then there is only this region.	Soň bolsa diňe şu sebit bar.
Green and red yellow.	Greenaşyl we gyzyl sary.
Then they can take it out slowly.	Soň bolsa ony ýuwaş-ýuwaşdan çykaryp bilerler.
She was not beautiful at the time.	Ol şol pursatda owadan däldi.
I will sit here.	Men şu ýerde oturaryn.
Life has improved.	Durmuş gowulaşdy.
They were at her last wedding.	Olar onuň soňky toýunda boldular.
Must read.	Okamaly.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Arkaýyn bolmaly we tizligini kesgitlemeli.
They never see him.	Ony hiç haçan görmeýärler.
Maybe he had given up.	Belki, ol ýüz öwürip gidipdir.
It still exists.	Ol henizem bar.
He would have lost a friend and a son.	Bir dostuny-da, ogluny-da ýitirerdi.
I don't really know what's going on.	Hakykatdanam nämäniň bardygyny bilenok.
Pour over the wine and the remaining stock and boil.	Şerabyň we galan ätiýaçlygyň üstüne döküň we gaýnadyň.
He also wanted to rest tomorrow.	Ertir hem dynç almagyny isledi.
But that seemed to be the case.	Itöne bu möhüm bir zat ýalydy.
This account performs very well.	Bu hasaby gaty gowy ýerine ýetirýär.
We show this.	Muny görkezýäris.
Because we are used to taking up more space on the second door.	Sebäbi ikinji gapyda has köp ýer tutmaga öwrenişdik.
However, nothing has changed.	Emma, ​​bir zat üýtgemedi.
My department did that a lot.	Meniň bölümim muny köp etdi.
More precisely, this could be a coincidence.	Has düşnükli bolsa, bu tötänleýin bolup biler.
There is still a long way to go.	Entek entek köp ýol geçmeli.
It must have been.	Ol hökman bolmalydy.
The world has changed.	Dünýä üýtgedi.
You can count on me for a good customer.	Gowy müşderi üçin maňa bil baglap bilersiňiz.
Then we saw that everyone was in touch.	Soň bolsa hemmeleriň aragatnaşyk saklandyklaryny gördük.
Finding a laugh in it.	Ondan gülki tapmak.
Remove it from the board and hold it to one side.	Tagtadan çykaryň we bir tarapa saklaň.
When he returned, he would die for her.	Yzyna gaýdyp gelenden soň, onuň üçin ölerdi.
Connected location map	Birikdirilen ýeriň kartasy
I love each and every one of you for who you are.	Men siziň her biriňizi kimdigiňiz üçin söýýärin.
You knew he could.	Biljekdigini bilýärdiň.
It was just like any other.	Bu, beýlekiler ýaly bir işdi.
It can bring peace of mind to me.	Bu meniň kelläme rahatlyk getirip biler.
The Falsealan start put them back five more.	Falsealan başlangyç olary ýene bäş yza gaýtardy.
It was as if I had written about myself, about myself.	Özüm hakda, özüm hakda ýazylan ýaly boldum.
I can appreciate it.	Men muňa baha berip bilerin.
It was strong, but under great control.	Bu güýçdi, ýöne ajaýyp gözegçilikde.
This brings me to a different defense.	Bu meni dürli tarapdan başga bir goraga getirýär.
Indicates the price.	Bahasyna salgylanma görkezýär.
That you don’t want to buy something that doesn’t match.	Gabat gelmeýän zady satyn almak islemeýändigiňizi.
It was a little funny and fun at one time.	Bir wagtlar birneme gülkünç we gyzyklydy.
We don’t know what they can do.	Olaryň näme edip biljekdigini bilemzok.
On the one hand.	Bir tarapdan.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa oňa baryp bilmedi.
Not that my mom is obese.	Ejemiň saňa semremegi däl.
They may die.	Olar ölüp bilerler.
At the box office on the weekend.	Dynç güni kassada.
Read whatever you want.	Islän zadyňyzy okaň.
More details.	Has jikme-jik.
Maybe you can help me.	Belki, maňa kömek edip bilersiňiz.
There are two important things.	Iki möhüm zat bar.
You give them direction and structure, and then you let them play.	Olara ugur we gurluş berýärsiňiz, soň bolsa oýnamaga goýberýärsiňiz.
Allow half an hour to read at a time.	Bir gezekde okamak üçin ýarym sagat wagt goýuň.
There is no window in the window.	Penjiräniň aýnasy ýok.
In either case, the transfer will be set aside.	Iki ýagdaýda-da geçirmek bir gapdala goýlar.
Everything is falling apart.	Hemme zat pese gaçýar.
However, the performance characteristics are low.	Şeýle-de bolsa, öndürijilik aýratynlyklary pes.
He was so happy with his music.	Aýdym-sazy bilen şeýle bir şatlyk döretdi.
It was as if a story could begin.	Bir hekaýanyň başlap biljek ýeri ýalydy.
He liked the sound of it.	Ol munuň sesini halady.
They just wanted to make a name for themselves.	Diňe ünsi çekmek üçin özlerine at goýmak islediler.
For best results, place them as much as possible.	Iň oňat netijeler üçin olary mümkin boldugyça ýerleşdiriň.
Then select the section you want to link to.	Soňra baglanyşyk isleýän bölümiňizi saýlaň.
He never saw the driver.	Sürüjini hiç haçanam görmedi.
Although they have won several games this season.	Bu möwsümde birnäçe oýunda ýeňiş gazanan hem bolsalar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu etmeli we ulanmaly zatlarymyz.
But the race is over.	Emma ýaryş tamamlandy.
Both participated in sharing and helping.	Ikisi hem paýlaşmaga we kömek etmäge gatnaşdylar.
Performed analyzes.	Analizleri ýerine ýetirdi.
I felt bad.	Men muny erbet duýdum.
The only thing that changes in the body.	Bedende üýtgeýän ýekeje zat.
I think he wants to start with his own political family.	Meniň pikirimçe, ol öz syýasy maşgalasyndan başlamak isleýär.
You have a few things to look for.	Gözleýän birnäçe zadyňyz bar.
This was the perfect moment.	Bu iň amatly pursatdy.
Mark would do anything for his family.	Mark maşgalasy üçin her zat ederdi.
Yes, he could.	Hawa, ony alyp bilerdi.
Every definition of life changes.	Durmuşyň ähli kesgitlemesi üýtgeýär.
I know the early hours will be difficult, but not expensive.	Irki sagatlaryň kyn boljakdygyny bilýärin, ýöne gymmady.
Faces everywhere have turned to heaven.	Everywherehli ýerdäki ýüzler asmana öwrüldi.
Nook, you don't do that.	Nook, sen muny etmeýärsiň.
His time in Earther helped to match the books.	Eartherdäki wagtlary kitaplara gabat getirmek kömek etdi.
Before that, he didn't think he could get there.	Şondan ozal ol ýere baryp biljekdigini pikir etmeýärdi.
He wrote the research design and the main manuscript text.	Gözlegiň dizaýny we esasy golýazma tekstini ýazdy.
They may be heartbroken tomorrow.	Ertir ýürek çalşyp bilerler.
Things are changing.	Iş üýtgeýär.
He stood and listened.	Ol durup, diňledi.
It could be trade.	Söwda bolup biler.
He was looking forward to leaving his job and resting at home.	Işini taşlap, öýüne dynç almaga sabyrsyzlyk bilen garaşýardy.
Their mothers would not have had such a thing.	Ejelerinde beýle zat bolmazdy.
Mothers cry and children are lost.	Eneler aglaýarlar we çagalar ýitýärler.
We appreciate your feedback because we are getting better.	Pikirleriňize ýokary baha berýäris, sebäbi şeýdip gowulaşýarys.
But now, finally, everything was coming together.	Nowöne indi, ahyrsoňy, hemme zat bir ýere jemlenýärdi.
The best insurance policy is your policy, which you should never use.	Iň oňat ätiýaçlandyryş polisi, hiç haçan ulanmaly däl syýasatyňyzdyr.
It took a lot of work.	Bu köp iş etmeli boldy.
This was the most common.	Bu iň köp ýaýran zatdy.
Then he returned to the room.	Soň bolsa otaga gaýdyp geldi.
Loving us, here.	Bizi söýýän, şu ýerde.
It was appropriate.	Bu ýerlikli boldy.
Sounds a little crazy.	Biraz däli ýaly.
It was black and white.	Ol ýerde ak-gara reňk bardy.
If the reaction temperature is not given, accept the room temperature.	Reaksiýanyň temperaturasy berilmedik ýagdaýynda, otagyň temperaturasyny kabul ediň.
I think it's still there, somewhere waiting to be found.	Häzirem ol ýerde, tapylmagyna garaşýan bir ýerdedir öýdýärin.
Repeatedly no effect was found.	Gaýta-gaýta hiç hili täsir tapylmady.
Check before use.	Ulanylmazdan ozal barlaň.
You have to stop this.	Muny bes etmeli.
It was the same thing.	Edil şol bir zatdy.
Don't go for less that your full potential.	Gaty gysga gitmäň.
At the bottom of the kitchen	Aşhananyň düýbünde.
But life goes on.	Emma durmuş dowam edýär.
Undoubtedly his care.	Şertsiz onuň idegine.
You don’t know how much trouble it can cause.	Onuň näçe kynçylyk döredip biljekdigini bilmeýärsiňiz.
And then with a little passion.	Soň bolsa birneme hyjuw bilen.
Then he shook his head.	Soň bolsa kellesini eline berdi.
They take steps when it is difficult.	Kyn bolanda ädim ätýärler.
They are waiting for us to give it to them.	Bize bermegimize garaşýarlar.
Especially these days he is getting used to being known.	Aýratynam şu günler tanalmaga öwrenişdi.
I did a few other things.	Men başga-da birnäçe zatlar etdim.
I hate to say that, but that might be true.	Muny aýtmagy ýigrenýärin, ýöne bu dogry bolup biler.
I haven’t experienced it yet and it doesn’t.	Men entek başdan geçirmedim we ol başdan geçirenok.
He was taken the first step.	Oňa ilkinji ädim ädildi.
Someone has to lose his life to get a chance.	Kimdir biri pursat gazanmak üçin janyny ýitirmeli.
There is another short conversation.	Başga bir gysga söhbetdeşlik bar.
It has reached a point where it will never return.	Yzyna gaýdyp gelmejek derejä ýetdi.
The older he gets, the harder he gets.	Olderaşy ulaldygyça, kynlaşýan ýaly.
Similar findings exist for humans.	Şuňa meňzeş tapyndylar adamlar üçin hem bar.
I never went.	Men hiç haçan gitmedim.
The difference is only in the size of the message.	Tapawut diňe habaryň ululygyndadyr.
We will be when we grow up.	Ulalanymyzda bolarys.
And then he left.	Soň bolsa gitdi.
They were behind a hall in a hotel.	Bir myhmanhanada biri-birinden zalyň aňyrsynda boldular.
This time his son was able to help him.	Bu gezek ogly oňa kömek edip bildi.
At the very least, he could have given her a lot.	Iň bolmanda, oňa köp zat berip bilerdi.
We will act.	Hereket ederis.
It's currently portable without a computer.	Häzirki wagtda kompýutere girmän ykjamda.
I can sit on it and accept it.	Munuň üstünde oturyp kabul edip bilerin.
Most of our world is governed by software.	Dünýämiziň köpüsi programma üpjünçiligi tarapyndan dolandyrylar.
It turned out that this was not an average weapons test.	Munuň ortaça ýarag synagy däldigi äşgärdi.
There is no music that month.	Şol aýda aýdym-saz ýok.
Some people want to know the details of their care.	Käbir adamlar aladasy barada jikme-jiklikleri bilmek isleýärler.
The first woman.	Birinji aýal.
Get out the next day.	Ertesi gün daşlaň.
If they see you with a gun, they will kill us.	Saňa ýarag görseler ikimizi öldürerler.
It was a smart game.	Bu akylly oýun boldy.
He is trying for her.	Ol onuň üçin synanyşýar.
As the most valuable piece.	Iň gymmatly bölek hökmünde.
You can put it anywhere in your room.	Ony otagyňyzyň islendik ýerine goýup bilersiňiz.
The other measured variable had no significant effect.	Başga ölçenen üýtgeýjiniň düýpli täsiri ýokdy.
They did not show the house.	Jaýy görkezmeýärdiler.
He called several times.	Birnäçe gezek jaň etdi.
I can't stand it.	Men oňa çydap bilemok.
It is not difficult to get them.	Olary almak kyn däl.
Make sure you dry it yourself.	Özüňiz gurandygyňyzy anyklaň.
People knew he was around and would not give up.	Adamlar onuň töweregindedigini we ýüz öwürmejekdigini bilýärdiler.
He wanted to be human, but he didn't want to be.	Adam bolmak isleýärdi, ýöne islemedi.
You will find yourself.	Özüňi alarsyň.
Put them in your door.	Olary gapyňyza salyň.
The measurements were carried out in water.	Ölçegler suwda geçirildi.
They were locked in their lives with built-in security.	Gurlan howpsuzlygy bilen durmuşyna gulplandylar.
They are having a hard time.	Olar kynçylyk çekýärler.
Not just animals, not humans.	Diňe haýwanlar, adamlar däl.
No one is doing this on a regular basis.	Beýle hiç kim beýle yzygiderli edenok.
The walk is five dollars for adults and four dollars for children.	Gezelenç ulular üçin bäş dollar, çagalar üçin dört dollar.
I chose to move and just stay with them.	Justaňy göçüp, olar bilen galmagy saýladym.
Think about them for the next few days.	Öňümizdäki birnäçe günüň dowamynda olar hakda pikir ediň.
I didn’t want anything to do with that.	Munuň bilen baglanyşykly bir zat islemeýärdim.
Fifteen of them can die in a second.	Olardan on bäş bölegi bir sekuntda ölüp biler.
Suddenly the stone began to change.	Birbada daş üýtgäp başlady.
Eventually they cut and made enough holes.	Ahyrynda kesip, ýeterlik deşik ýasadylar.
The bodies are dark brown to black.	Bedenler goýy goňurdan gara reňkde bolýar.
We will stay here until we return.	Biz gaýdyp gelýänçäk bu ýerde galarys.
No differences were found between each cell line.	Her öýjük çyzygynyň arasynda hiç hili tapawut tapylmady.
Don't stay too far in one place.	Bir ýerde gaty uzak durmaň.
Nothing to worry about, they both thought.	Tolgundyryljak zat ýok, ikisi-de pikir etdiler.
I started to see the use of this.	Munuň ulanylyşyny görüp başladym.
He couldn't move.	Ol gymyldap bilmedi.
An example for us to live for today.	Bu gün üçin ýaşamagymyz üçin mysaldyr.
The dream is over.	Arzuw gutardy.
There is no spirit there.	Ol ýerde ruh ýok.
A very young man who lost both arms and legs.	Iki elini we aýagyny ýitiren gaty ýaş ýigit.
No one is lying.	Hiç kim ýalan sözlemeýär.
Talk to them.	Olar bilen gürleşiň.
Someone has to tell us what we did.	Kimdir biri eden zatlarymyzy aýtmaly.
There are different ways to do this.	Muny etmegiň dürli ýollary bar.
What we are experiencing now is the next step.	Häzirki wagtda başdan geçirýänlerimiz indiki ädimdir.
They got married three weeks after they met.	Tanyşandan üç hepde soň durmuş gurdular.
The bathroom was clean, small and roomy.	Vanna otagy arassa, kiçi we diňe bir adama otaglydy.
It's hard not to feel it.	Ony duýmazlyk kyn.
Art materials spread in front of me.	Çeper materiallar meniň öňümde ýaýrady.
He was doing his best.	Ol elinden gelenini edýärdi.
Someone will benefit from this.	Mundan kimdir biri peýda görer.
It's been a few days.	Birnäçe gün boldy.
I really	Men hakykatdanam.
One by one, our players began to gather.	Oýunçylarymyz ýeke-ýekeden ýygnanyp başladylar.
The first and fourth chapters are told from his point of view.	Birinji we dördünji bölümlere onuň nukdaýnazaryndan aýdylýar.
We are there.	Biz şol ýerde.
I've had a few.	Mende birnäçe boldy.
I had never seen her look that way before.	Men onuň beýle görünýändigini öň görmändim.
I hope this is not the case.	Bu dogry däl diýip umyt edýärin.
Only a handful know this.	Munuň bardygyny diňe az sanlysy bilýär.
Other video sources.	Beýleki wideo çeşmeleri.
Get started below!	Aşakda başlaň!
I made myself a new little friend this year.	Özümi şu ýyl täze kiçijik dost etdim.
Those options can play with your head.	Şol wariantlar kelläňiz bilen oýnap biler.
We don't need your brother.	Bize doganyňyz gerek däl.
And your wife loves it.	Aýalyňyz bolsa ony gowy görýär.
Their lives have changed forever.	Olaryň durmuşy baky üýtgedi.
It was just for fun.	Diňe güýmenmek üçin boldy.
It’s such a simple job, like point and shoot.	Munuň ýaly ýönekeý iş, nokat we atyş ýaly.
There was no need to understand anything other than that.	Ondan başga zatlara düşünmegi zerur däldi.
He is afraid of their influence.	Ol olaryň täsirinden gorkýar.
The image of power is tired.	Häkimiýet şekili ýadady.
So the sharp dog looked on.	Şeýdip, ýiti it seretdi.
It's too far.	Entek gaty uzak.
There is something for everyone.	Hemmeler üçin bir zat bar.
What it was like seven years ago.	Sevenedi ýyl mundan ozal nähili boldy.
This brings more money to the market.	Bu bazara has köp pul üpjünçiligini getirýär.
How about a car?	Cara-da awtoulag?
The flowers were small, but beautiful.	Güller kiçijikdi, ýöne ajaýypdy.
You can see it immediately.	Derrew görüp bilersiňiz.
I try not to cry.	Men aglamazlyga çalyşýaryn.
I refused.	Men muny ret etdim.
I broke my back in a car accident.	Awtoulag heläkçiliginde arkamy döwdüm.
It became clear to me.	Bu maňa düşnükli boldy.
It was good.	Gowydy.
Not that year, not that year.	Şol ýyl däl, hiç ýyl däl.
One was a bathroom.	Biri hammamdy.
It's been a while.	Birazajyk şeýle boldy.
What happened to you was so bad.	Saňa näme boldy diýseň erbetdi.
No, not later.	Wayok, soňrak däl.
This takes the form of code reviews in software development.	Programma üpjünçiligini işläp düzmekde bu kod synlarynyň görnüşini alýar.
I do not explain	Düşündiremok
There really isn’t much here.	Hakykatdanam bu ýerde kän bir zat ýok.
Everyone was working on something else.	Her kim başga bir zadyň üstünde işleýärdi.
I look at him.	Oňa seredýärin.
I feel so bad for those poor kids.	Şol garyp çagalar üçin özümi gaty erbet duýýaryn.
But still there is no happiness.	Emma şonda-da bagt ýok.
Look at how you do it.	Nädip edýändigiňize serediň.
There has to be an easier way to earn a living.	Durmuş gazanmagyň has aňsat usuly bolmaly.
He had only hoped that he would wait for her.	Ol diňe indi özüne garaşdy diýip umyt edipdi.
It has never been easier to use our software.	Programma üpjünçiligimizi ulanmak hiç haçan aňsat däldi.
The ship had just arrived, you see.	Gämisi ýaňy giripdi, görýäňmi.
If this device.	Bu enjam bolsa.
This is the default key.	Bu gurnalan açar.
And his skin never improved.	Derisi bolsa hiç wagt gowulaşmady.
If it looks bad, things will get worse.	Bu erbet görünse, ýagdaýlar erbetleşer.
But that was not enough.	Emma bu onuň üçin ýeterlik däldi.
He thought he lived in the city.	Ol özüni şäherde ýaşaýar diýip pikir etdi.
He did not write anything.	Ol hiç zat ýazmady.
I took a deep breath and went to your lamp.	Men uludan dem aldym-da, çyraňyza bardym.
Eternal house.	Baky jaý.
If you want	Isleseňiz.
I plan to go there in a few years.	Birnäçe ýyldan ol ýere gitmegi meýilleşdirýärin.
He doesn't laugh anymore, as if he came now.	Indi gelen ýaly, indi gülmeýär.
This is a green mirror.	Bu ýaşyl aýna.
Then the sound changes.	Soňra ses üýtgeýär.
See the details below.	Aşakdaky jikme-jikliklere serediň.
He grew up there.	Ol şol ýerde ulaldy.
This is a legal fact.	Bu kanuny hakykat.
It is now fully enclosed in bridge lights.	Ol indi köpri çyralarynda doly tutuldy.
There seems to be a lot that can just happen.	Diňe bolup biläýjek köp zat bar ýaly.
The exact number of killed is unknown.	Öldürilenleriň takyk sany belli däl.
It could be you.	Sana hem bolup biler.
This is content, not size.	Bu ululyk däl-de, mazmun.
The fish were running on paper every day.	Balyk her gün kagyzda ylgaýardy.
This is not what we do with a child.	Bu çaga bilen edýän zadymyz däl.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
Nothing was over.	Bu hakda hiç zat gutarmady.
However, they missed the point in life.	Şeýle-de bolsa, olar durmuşyň nokadyny sypdyrdylar.
He took a few steps, stopped in front, and turned back.	Birnäçe ädim ätdi, öňünden saklandy we yzyna öwrüldi.
Even on land that night, big problems had to be solved.	Gury ýerde-de şol gije uly meseleler çözülmelidi.
Thank you very much for this work.	Bu eser üçin köp sag boluň.
It has a lot to do with trust.	Onda ynam bilen baglanyşykly köp zat bar.
The structure is great, but old-fashioned.	Gurluş ajaýyp, ýöne köne tehnologiýa.
Such big eyes.	Şeýle uly gözler.
You can log in	Girip bilersiňiz
It has the power to explain something.	Onda bir zady düşündirmeli däl bir güýç bar.
You have to stay where you are.	Bolýan ýerlerinde galmaly.
Neither of you told anyone.	Siziň ikiňizem hiç kime aýtmadyňyz.
I couldn't take my word for it.	Sözümi agzymdan çykaryp bilmedim.
While this may seem ideal, it can cause problems.	Bu ideal ýaly görünse-de, problemalara sebäp bolup biler.
If you don't like the political discussion here, don't read them.	Bu ýerde syýasy ara alyp maslahatlaşmagy halamaýan bolsaňyz, olary okamaň.
Tell him if we still have a chance.	Entegem pursatymyz bar bolsa oňa aýdyň.
The rest of it	Ondan galan zatlar
You will be mine.	Sen meniňki bolarsyň.
Suddenly I lost my breath due to exposure.	Duýdansyzlykdan we täsirden demimi ýitirdim.
He held out his hand and held himself back.	Ol elini uzadyp, özüni özüne goýdy.
Let's move on.	Geliň, şu ýere geçeliň.
I have never looked at this question.	Men bu soraga hiç wagt seredip görmedim.
But language is not respected by everyone.	Emma dil hemmeler tarapyndan äsgerilmeýär.
He says he needs money.	Pula mätäçdigini aýdýar.
And he started with nothing.	Ol bolsa hiç zat bilen başlady.
He raised his voice against it.	Muňa garşy sesini çykardy.
But there is.	Emma bar.
But then he shook his head.	Emma soň başyny ýaýkady.
The problem will be in marketing.	Mesele marketingde bolar.
It was like the first note on the wall.	Diwardaky ilkinji bellik ýalydy.
There are those who wait in the real world as well.	Hakyky dünýäde-de garaşýanlar bar.
But you came later.	Emma sen has soň geldiň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, bu hudaýy näletledi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Her biri bilen üýtgeşik hereket etmeli.
Better a poor horse than no horse at all.	Özüni tanandan has gowudyr, belki.
About the car.	Maşyn hakda.
Write a paper and take primary responsibility for the final content.	Kagyz ýazyň we soňky mazmun üçin esasy jogapkärçilik çekiň.
However, we had to take the easy way out.	Şeýle-de bolsa, yzyna gaýdyp gelmegiň aňsat görnüşini almaly bolduk.
Insurance has taken over the intended purpose.	Insurancetiýaçlandyryş, maksat bilen üpjün edilen zady aldy.
He must have paid attention.	Üns beren bolmaly.
What did they get.	Näme aldylar.
A house that has really had better days.	Çynlakaý has gowy günleri gören jaý.
If you can do that, it's very simple, it's really simple.	Muny edip bilýän bolsaňyz, gaty ýönekeý, hakykatdanam gaty ýönekeý.
Letters should focus on a single issue.	Hatlar ýekeje meselä gönükdirilmelidir.
Contributed to the interpretation of the test data.	Synag maglumatlarynyň düşündirilmegine goşant goşdy.
You will have friends on the boat, my parents told me.	Gämide dostlaryňyz bolar, ene-atam maňa aýtdy.
The old man was put in a chair.	Garry adamy oturgyçda goýdular.
She had no idea how persistent her mother was.	Ejesiniň näderejede tutanýerlidigine öňem düşünmedi.
Percentage for this amount and sentence for interest.	Bu mukdar üçin göterim we göterim üçin höküm girizildi.
I started to see a lot of progress.	Men köp ösüşi görüp başladym.
We just need to be careful.	Biz diňe hemişe ideg etmegi talap edýäris.
Good size, not too small and not too big.	Gowy ululygy, gaty kiçi däl we gaty uly däl.
You will still see it.	Siz ony entek görersiňiz.
It will be a good hot day, this is peace.	Gowy yssy gün bolar, bu rahatlyk.
Day by day, week by week, year by year.	Gün-günden, hepdeden-hepde, ýyl-ýyldan.
One week after the disaster.	Betbagtçylykdan bir hepde soň.
I don't know what it is.	Men onuň nämedigini bilemok.
And then the three of them go on stage together.	Soň bolsa üçüsi bilelikde sahna çykýarlar.
And then he locked up.	Soň bolsa gulplady.
We get out of the way anywhere.	Islendik ýere ýoldan çykýarys.
I think this story will help you become a better person.	Bu hekaýa size has gowy adam bolmaga kömek eder diýip pikir edýärin.
In this way, it was not until you performed it.	Bu görnüşde, ony ýerine ýetirýänçäňiz ýokdy.
My job is to improve the players.	Meniň işim oýunçylary kämilleşdirmek.
Friends like family.	Maşgala ýaly dostlar.
It may be related.	Baglanyşykly bolup biler.
He was getting closer and closer.	Closeakynlaşýardy, gaty ýakynlaşýardy.
Let me go	Meni goýaýyn
Putting something right can lead to stress recovery.	Bir zady dogry goýmak, stresiň dikelmegine sebäp bolup biler.
It's time to dump her and move on.	Waysollarynyň ýalňyşlygyny görmek üçin wagt.
Shown at the end of the summer.	Tomusyň ahyrynda görkezilýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ora-da bolmasa, muny şeýle aýdýar.
We will have to change.	Üýtgetmeli bolarys.
Really enough.	Hakykatdanam, ýeterlik.
My head started to crack.	Kelläm ýaryp başlady.
Add the lights you need to appear.	Görünmek üçin zerur çyralary goşuň.
For some, this may be on demand.	Käbirleri üçin bu isleg boýunça bolup biler.
You can save reports for later use.	Hasabatlary soňraky ulanmak üçin ýazdyryp bilersiňiz.
You see, this is happening everywhere.	Munuň hemme ýerde bolup geçýändigini görýärsiňiz.
I followed you.	Men seni yzarladym.
At the very least, the term used here.	Iň bärkisi, bu ýerde ulanylýan adalga.
It's hard to beat in every way.	Her tarapdan ýeňmek kyn.
He could not escape his life.	Ol öz durmuşyndan gaçyp bilmedi.
It's as if he's afraid of something.	Bir zatdan gorkýan ýaly.
The method does not have its own characteristics.	Usulyň öz aýratynlygy ýok.
We received an order to expel them.	Olary kowmak barada buýruk aldyk.
The case was not heard at the trial.	Kazyýet mejlisinde bu kazyýet işi diňlenmedi.
However, there are others.	Emma, ​​beýlekiler bar.
I have pictures.	Suratlarym bar.
Ok, decided.	.Ok, karar berdi.
We should not be taken away.	Bizi alyp gitmeli däl.
Details are shown as follows.	Jikme-jiklikler aşakdaky ýaly görkezilýär.
Still, he had to smile.	Şeýle-de bolsa, ol ýylgyrmalydy.
I added some code	Käbir kod goşdum
I knew him.	Men ony tanaýardym.
Meeting day.	Duşuşyk güni.
I'm going to start now.	Men indi başlamakçy.
It looks good.	Gowy görünýär.
It was a job.	Bu bir işdi.
This cannot be surprising for him.	Bu onuň üçin geň galdyryjy bolup bilmez.
I found that activity very effective.	Şol işjeňligiň gaty täsirli bolandygyny gördüm.
At the very least, he was convinced that this was important.	Iň bärkisi, munuň möhümdigine gaty ynanýardy.
He had not yet agreed to anything.	Ol entek hiç zada razy däldi.
Part of a family first.	Ilki bilen bir maşgalanyň bir bölegi.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa birini islemeýärsiň.
We were not moving.	Biz gymyldamaýardyk.
He had to drink it better.	Ony has gowy içmeli boldy.
I've seen a lot of energy.	Enougheterlik gördüm.
I think this seems a little off!	Meniň pikirimçe, bu az görünýär!
Less time for the family.	Maşgala üçin az wagt.
This is not fair.	Bu adalatly däl.
Take it as it is.	Ony bolşy ýaly al.
The materials on this page can only be used for personal reference.	Bu sahypadaky materiallar diňe şahsy salgylanma üçin ulanylyp bilner.
Support.	Goldaw.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şonuň üçin häzirlikçe ýalan sözleme ýa-da bok bilen gaçmaga synanyşma.
However, there are two practical issues.	Şeýle-de bolsa, iki sany amaly mesele bar.
Things like that.	Şuňa meňzeş zatlar.
Minutes.	Minut-minut.
Not peace.	Parahatçylyk däl.
I have to say you did a great job with that.	Munuň bilen ajaýyp iş etdiň diýmeli.
You can train your player whenever you want.	Pleýeriňizi islän wagtyňyz türgenleşdirip bilersiňiz.
I had some moments, but in the end everything went well.	Käbir pursatlary başdan geçirdim, ýöne ahyrynda hemme zat gowy boldy.
You are an old man	Sen garry adam
Important in terms of freedom of speech and freedom of the press.	Söz azatlygy we metbugat azatlygy taýdan möhümdir.
We take these into account.	Bulary öz gezegimizde göz öňünde tutýarys.
Thank you to these fans.	Bu janköýerlere sag bolsun aýdýaryn.
The general strategy can include several parameters.	Umumy strategiýa birnäçe parametr girizilip bilner.
We found the opposite.	Munuň tersini tapdyk.
However, at least the other one was dry.	Şeýle-de bolsa, iň bolmanda beýlekisi gurydy.
Same spirit, different instructions.	Birmeňzeş ruh, dürli görkezmeler.
It doesn't really mean anything.	Bu hakykatdanam hiç zady aňlatmaýar.
Buy a baby gift at the hospital.	Keselhanada çaga sowgat satyn alyň.
Everything is clear and focused.	Hemme zat düşnükli we gönükdirilen.
They wanted to see.	Görjek bolýardylar.
Maybe you can do the same, but for the sake of language.	Belki, edil şonuň ýaly edip bilersiňiz, ýöne dil kömegi üçin.
In front of them stood a man dressed in black.	Olaryň öňünde gara geýnen bir adam durdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, onuň bilen dogry ýalydy.
I loved it.	Men muny gaty gowy görýärdim.
Set yourself a lot of breathing room.	Özüňize köp dem alyş otagyny goýuň.
I never thought he would understand.	Men ony hiç haçan düşüner öýdemokdym.
The rule of law.	Kanunyň hökmürowanlygy.
Pull it wide and the point is over.	Ony giň çekiň we nokat gutardy.
Very serious.	Örän çynlakaý.
Look at another situation.	Başga bir ýagdaýa serediň.
They did not ask questions.	Sorag bermediler.
Eventually he continued on his way.	Ahyrynda-da ýoluny dowam etdirdi.
I never liked to play them.	Olary oýnamagy asla halamokdym.
There have been no injuries so far.	Şu wagta çenli hiç hili ýaralanma ýok.
What is this?	Bu näme?.
Surprisingly, one day it came.	Geň galdy, bir gün geldi.
There is nothing wrong with that.	Bu ýerde islenýän zat ýok.
I also went through the other codes, but that doesn't matter.	Başga kodlary hem aýladym, ýöne bu möhüm däl.
I told you then, and you agreed.	Men saňa şol wagt aýtdym, senem razy bolduň.
But they never read.	Emma olar hiç haçan okamaýarlar.
We connect the two.	Ikimizi baglanyşdyrýarys.
He covered his face.	Faceüzüni ýapdy.
Just the clothes behind you.	Diňe arkaňyzdaky eşikler.
Patients were unable to access the Internet.	Näsaglar internete girip bilmediler.
Shealan could see straight from his words.	Shealan sözlerinden göni görerdi.
It was just as demanded.	Edil şonuň ýaly talap edilýärdi.
Now he could play a bigger role.	Indi onuň has uly rol oýnamagy mümkin.
Everyone should go for lunch.	Her kim günortanlyk naharyna gitmeli.
It was my favorite subject in high school.	Orta mekdepde iň halanýan dersimdi.
This is a plane.	Bu uçar.
They need to be taken seriously.	Olara çynlakaý çemeleşmeli.
In fact, he has no choice.	Hakykatdanam, onuň başga çäresi ýok.
No news.	Habar ýok.
Very good.	Gaty gowy.
This is not his goal.	Bu onuň maksady däl.
As in developed countries.	Ösen ýurtlarda bolşy ýaly.
We were there and we did.	Biz ol ýerde bolduk we etdik.
But that was not my contract.	Emma bu meniň şertnamamdy.
At least for a while.	Iň bolmanda biraz wagtlap.
Your situation may be different.	Youragdaýyňyz başgaça bolup biler.
She had children.	Onuň çagalary bardy.
Please play a game with us.	Biziň bilen oýun oýnamagyňyzy haýyş edýäris.
By this date, his total had increased.	Bu senä çenli onuň jemi hasam artdy.
I can feel his eyes on me.	Men onuň gözlerini maňa duýup bilýärin.
He feels me at least three hundred years old.	Ol meni azyndan üç ýüz ýaşymda duýýar.
It was easy for two people.	Iki adam üçin aňsatdy.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
Maybe he took it out and sent it away.	Belki, ony çykaryp, ugradypdyr.
Whether he wants it or not.	Ora-da islejekdigini ýa-da ýokdugyny.
I try to keep everything in mind.	Hemme zady göz öňünde tutjak bolýaryn.
It works on everything.	Hemme zadyň üstünde işleýär.
It was not difficult to determine what he was saying.	Onuň aýdýanlaryny anyklamak kyn däldi.
This is a dream come true for me.	Bu meniň üçin düýş.
It's completely free.	Bu düýbünden mugt.
If he didn't like the conditions, he would have to.	Şertlerini halamaýan bolsa, özüne mahsusdy.
But this man is full of evil.	Thisöne bu adam uly ýamanlykdan doldy.
So what's the point?	Onda näme möhüm?
It doesn't really matter when or where this happens.	Munuň haçan we haçan bolup geçjekdigi hakykatdanam möhüm däl.
It didn't take long.	Biraz wagt bolmady.
I met my wife after a show.	Bir tomaşadan soň aýalym bilen tanyşdym.
I can't think of anything like that.	Men bu hakda beýle pikir edip bilemok.
Looking to the future for six months shows similar results.	Geljege alty aý göz aýlamak şuňa meňzeş netijeleri görkezýär.
There seemed to be some interesting customers to work with.	Işlemek üçin gyzykly müşderiler boljak ýalydy.
Thanks for listening !!.	Diñläniñiz üçin sagboluñ!!.
This watch is as real as the one before me.	Bu sagat meniň öňümdäki ýaly hakyky.
He was still holding his weapon.	Ol henizem ýaraglaryny tutýardy.
All of these changes.	Bu üýtgeşmeleriň hemmesi.
They were the moments behind us with more vigor.	Olar has güýç bilen yzymyzda pursatlardy.
A total of seven races were held.	Jemi ýedi çapyşyk edildi.
The same is true of love.	Söýgi hem edil şonuň ýalydyr.
Without a written word.	Writtenazmaça söz bolmasa.
It's getting a little closer.	Biraz ýakynlaşýar.
Even if you can't get a new one now.	Indi täze adam alyp bilmeýänem bolsa.
He refused to stand for it.	Ol munuň üçin durmakdan ýüz öwürdi.
I'm sure it's true.	Dogrydygyna ynanýaryn.
He doesn't talk to me like he used to.	Ol meniň bilen öňküsi ýaly gürleşmeýär.
I make sure nothing is private.	Hususy hiç zadyň görkezmeýändigine göz ýetirýärin.
I was in the second group again.	Men ýene ikinji toparda boldum.
This may require some real-time market research.	Munuň üçin käbir hakyky bazar gözlegleri zerur bolup biler.
I hear them.	Men olary eşidýärin.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Aşakda birnäçe bölegi täze netijeleri hödürleýäris.
He would at least call.	Iň bolmanda jaň ederdi.
We had great sex before she gave up.	Ol ýüz öwürmänkä ajaýyp jynsy gatnaşykda bolduk.
Just stand there and watch it.	Diňe durup, oňa syn ediň.
You have to prove it.	Muny subut etmeli.
However, they left.	Muňa garamazdan, olar gitdiler.
I'm more comfortable now.	Men indi has rahat boldum.
This was not very true.	Bu gaty dogry däldi.
He has now taken my face.	Ol indi meniň ýüzümi aldy.
At the very least, it was coming from one place to another.	Iň bärkisi, bir ýerden başga bir ýere gelýärdi.
This ready-made action can be very sweet.	Bu taýýar aksiýany gaty süýji edip biler.
Maybe he wasn’t good enough to act in his film.	Belki-de, ol filminde çykyş etmek üçin ýeterlik däldi.
You do not want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Hereketleriňiziň hiç biriniň netijesini kabul etmek islemeýärsiňiz.
It comes and goes very fast.	Gelýär we gaty çalt gidýär.
And then he tried to end it.	Soň bolsa muny soňlamaga synanyşdy.
This is the truth.	Bu hakykat.
Only.	Diňe.
Go find it.	Bar, ony gözle.
If successful.	Başarsa.
Not good at the moment.	Şu wagtam gowy däl.
I saw him again the next week.	Ertesi hepde ony ýene gördüm.
This is not easy.	Bu aňsat däl.
The user can log in and change it.	Ulanyjy ol ýere girip, ony üýtgedip biler.
Suddenly it's there.	Birdenem edil şol ýerde.
People want me to be like that.	Adamlar meniň şeýle bolmagymy isleýärler.
No one should lose such a young husband or father.	Hiç kim beýle ýaş adamsyny ýa-da kakasyny ýitirmeli däldir.
Or rather, let go and continue.	Has dogrusy, goýberiň we dowam ediň.
He was serious.	Ol düýbünden çynlakaýdy.
We hope to find this out.	Muny tapmak umydymyzdyr.
Keep your test and safety in a safe place.	Synagyňyzy we howpsuz bir ýerde saklaň.
However, this has been the case for a long time.	Şeýle-de bolsa, bu öňden bäri bolupdy.
He put his hand on his back and made his face.	Elini arkasyna goýup, ýüzi ýasady.
People know where they stand.	Adamlar nirede durandyklaryny bilýärler.
Most of them fail.	Olaryň köpüsi şowsuz.
But you have to follow.	Emma yzarlamaly.
To protect against fires.	Fireangyndan goramak üçin.
Also, you have a little girl to take care of.	Mundan başga-da, ideg etmek üçin kiçijik gyzyňyz bar.
I got a new number	Täze nomer aldym
I thought so much that my life was over.	Ömrüm gutardy diýip gaty köp pikir etdim.
I'm on your side	Men seniň tarapyňda
But no matter how long it takes, there will be no communication.	Emma näçe uzyn bolsa, aragatnaşyk bolmaz.
Still have to think about tomorrow.	Stillöne ertir hakda pikirlenmeli.
Here he is.	Ine, ol şu ýerde.
I don't mean it.	Men ony göz öňünde tutamok.
All patients signed informed consent to participate in the study.	Näsaglaryň hemmesi gözleg işine gatnaşmaga habarly razylyga gol çekdiler.
This is easily seen when things change slowly.	Thingsuwaş-ýuwaşdan zatlary üýtgeden ýagdaýynda, bu aňsatlyk bilen görünýär.
His words are the words of others.	Onuň sözleri başgalaryň sözleri.
He is like my older brother.	Ol meniň uly doganym ýaly.
I don't know what's wrong here.	Bu ýerde nämäniň ýalňyşdygyny bilemok.
This is very expensive.	Bu gaty gymmat.
In fact, I have nothing else to say.	Aslynda başga aýdara zadym ýok.
Take water until it can be moved.	Göçürip bolýança suw alyň.
Again, it seems.	Againene-de ondan görünýär.
The righteous are often silent.	Dogruçyllar köplenç dymdylar.
The war was not a direct cause.	Uruş gönüden-göni sebäp däldi.
This product is the best.	Bu önüm iň gowusydyr.
That's the way it is.	Şeýdip gutardy.
Not much more than that.	Ondan kän däl.
Especially about the places and times our new members want to visit.	Esasanam täze agzalarymyzyň baryp görmek isleýän ýerleri we wagtlary hakda.
So you really got it.	Şonuň üçin muňa hakykatdanam göz ýetirdiň.
They need to be changed.	Olary üýtgetmeli.
He knew the region and the people.	Ol sebiti we adamlary bilýärdi.
This has been going on for years.	Bu ençeme ýyl bäri dowam edip gelýär.
We achieved our goal that day.	Şol gün maksadymyza ýetildi.
Then his family offered to pay for their arrival.	Soň bolsa maşgalasy olaryň gelmegi üçin pul tölemegi teklip etdi.
Found by chance.	Tötänlikde tapyldy.
They come from abroad and do bad things in our country.	Daşardan gelip, biziň ýurdumyzda erbet işler edýärler.
Because it wasn’t just me.	Sebäbi bu diňe men däldi.
I think you will not get the expected information.	Meniň pikirimçe, garaşylýan maglumatlary almarsyňyz.
Please help	Kömek ediň
Again, this has to do with driving in my car.	Againene-de bu, meniň awtoulagymda sürmek bilen düýbünden baglanyşykly.
That fact must be taken into account. "	Aslynda bu hakykatdy we olar muny bilýärdiler.
It's out of agreement.	Ylalaşykdan çykdy.
Two people and me.	Iki adam we men.
The weather was very mild, but clean.	Howa gaty gowşakdy, ýöne arassa.
I prepared them for school parties and family gatherings.	Olary mekdep oturylyşyklarynda we maşgala oturylyşyklarynda taýýarladym.
Thus an important comparison is possible.	Şeýlelik bilen möhüm deňeşdirme mümkin.
It's too late.	Giç boldy.
However, he wanted to hear them.	Şeýle-de bolsa, ol olary eşitmek isledi.
It doesn't even make sense.	Hatda manysy ýok.
Take small steps from issues and take small steps to mental health.	Meselelerden kiçi ädimler we akyl saglygyna ownuk ädimler ediň.
She knows how to eat.	Nädip iýmelidigini bilýär.
Maybe it would rain.	Belki, ýagyş ýagjakdy.
I taught the students for free.	Talyplara mugt öwretdim.
The feet touched the ground.	Aýaklar ýere degdi.
He knew a lot about her.	Ol hakda köp zat bilýärdi.
Therefore, there can be a change in position at any point in time.	Şonuň üçin wagtyň her nokadynda pozisiýanyň üýtgemegi bolup biler.
Contact us today to find out more !.	Has giňişleýin bilmek üçin şu gün biziň bilen habarlaşyň!.
Several papers study this issue.	Birnäçe kagyz bu meseläni öwrenýär.
Enough once.	Bir gezek ýeterlik.
The man hated her.	Ol adam ony ýigrenýärdi.
No one looked at us a second time.	Hiç kim bize ikinji gezek seretmedi.
Stay with me	Meniň ýanymda bol
Such a great style and technique.	Şeýle ajaýyp stil we tehnika.
Find the event.	Çäräni tapyň.
I don't do that much.	Men beýle kän etmeýärin.
Full names	Doly atlar
But he would look at me with sad eyes.	Heöne ol maňa gynançly gözler bilen serederdi.
I can see it for myself.	Men muny özüm görüp bilýärin.
She is sick.	Ol syrkaw.
What happens, what happens.	Näme bolýar, näme bolýar.
Bring it inside.	Içine getir.
Calm, gentle and full of hope.	Arkaýyn, mylaýym we umytdan doly.
They made it for the door.	Gapy üçin ýasadylar.
I hate going there.	Men ol ýere gitmegi ýigrenýärin.
Maybe this is just a promise made to you.	Belki, bu diňe size berlen wadadyr.
The request was accepted.	Talap kabul edildi.
Then we will learn more.	Soň bolsa has giňişleýin öwreneris.
So did the other guy.	Beýleki ýigit hem şeýledi.
They just say it and show it.	Diňe muny aýdýarlar we görkezýärler.
If they can, you can.	Eger edip bilýän bolsalar, sizem edip bilersiňiz.
I never bought weapons from an online store.	Men hiç wagt onlaýn dükandan ýarag satyn almadym.
"She is OK. She is OK.	Häzir onuň ýagdaýy gowy, saparymdan soň hasam gowy bolar.
Let's take a check and go.	Çek alyp, gideli.
Staying the most comfortable in every way.	Her tarapdan iň amatly galmak.
The other factors we are looking for are scale, price and price point.	Gözleýän beýleki faktorlarymyz masştab, baha we baha nokady.
Fear is not a management strategy.	Gorky dolandyryş strategiýasy däl.
This image is no longer valid.	Bu surat indi dogry däl.
My own opinion is my own church.	Öz pikirim öz ýygnagym.
Don't worry about the office.	Ofis hakda alada etme.
They will not be fired.	Olar işden kowulmaz.
I don't know what to say.	Näme diýjegimi bilemok.
Apparently, this number has not been changed yet.	Görnüşi ýaly, bu belgi entek üýtgedilmedi.
I allowed him to open himself.	Men oňa özümi açmaga rugsat berdim.
He was not even a year old when he was broken.	Ony döwenlerinde-de bir ýaşy ýokdy.
A meeting was held in the village.	Obada ýygnak geçirildi.
I smiled and shook my head.	Men ýylgyrdym-da, başymy ýaýkadym.
Therefore, the average price was reported.	Şonuň üçin bahalaryň ortaça mukdary hökmünde habar berildi.
Deep and deep.	Çuňňur we çuň.
I put his hand next to mine.	Men onuň elini meniň gapdalymda goýýaryn.
But you give me this job.	Thisöne bu işi maňa berýärsiň.
The fingers of darkness approached him.	Garaňkylyk barmaklary oňa tarap geldi.
She spent the night with her mother.	Ol gijäni ejesiniň ýanynda geçirdi.
Some may be trying to do that.	Birnäçesi muny etmäge synanyşýan bolmagy mümkin.
I was able to experience the worst things without me.	Mensiz iň erbet zatlary başdan geçirip bildim.
The differences between the two are developmental conditions.	Ikisiniň arasyndaky tapawut ösüş şertleri.
He believed it had done more harm.	Has köp zyýan ýetirendigine ynanýardy.
Some people really loved it and still dream of being here.	Käbir adamlar muny hakykatdanam gowy görýärdiler we henizem şu ýerde bolmagyny arzuw edýärler.
In fact, it was closed.	Aslynda ol ýapylmalydy.
Stress is a big factor.	Stress uly faktor.
The change is good and history has come.	Üýtgeşiklik gowy we taryh indi.
It must be too late.	Bu gaty giç bolmaly.
But she did it anyway.	Sheöne her niçigem bolsa etdi.
We put the details in the method definition.	Jikme-jiklikleri usulyň kesgitlemesine goýýarys.
They have special needs.	Aýratyn zerurlyklary bar.
They did not find any evidence of this.	Munuň subutnamasyny tapmadylar.
Immediately affected.	Derrew täsir etdi.
Don't worry about me	Men hakda alada etme.
This is our answer.	Bu, biziň jogabymyz.
Some are coming back.	Käbirleri gaýdyp gelýär.
But it is also important to have a good quality of life.	Drugsöne neşe serişdeleriniň hiline eýe bolmak möhümdir.
He understood this a lot.	Ol muňa köp düşünýärdi.
This is an old story among animals.	Haýwanlaryň arasynda bu köne hekaýa.
You have a lot to say.	Siziň aýtjak köp zadyňyz bar.
Some things have remained the best in the past.	Käbir zatlar geçmişde iň gowusy galypdyr.
And that is exactly what happened.	Bu bolsa öňküsi ýaly boldy.
I was fifteen years old.	Men on bäş ýaşymdadym.
Of course it will.	Elbetde bolar.
Talk to them about the land.	Olara ýer hakda gürlediň.
The first seven passed without comment.	Ilkinji ýedisi düşündiriş bermezden geçdi.
I don't know what the problem may be.	Meseläniň näme bolup biljekdigini bilemok.
Day spent.	Geçirilen gün.
It has to work on us.	Bu biziň üstünde işlemeli.
It was full when the hall opened.	Ol zal açylanda dolupdy.
He soon learned that the game was a part of his life.	Tizara oýnuň durmuşynyň bir bölegidigini bildi.
We need your help.	Biz siziň kömegiňize mätäç.
I am not allowed to speak in public.	Köpçüligiň öňünde çykyş etmek maňa berilmeýär.
But you know, we're going to die anyway.	Youöne bilýärsiň, her niçigem bolsa öleris.
This is the first human word in the film.	Bu filmdäki adam sözüniň ilkinji görnüşi.
It starts right and works well.	Dogry başlaýar we gowy işleýär.
Ask yourself if something seems wrong.	Size bir zat nädogry görünýän bolsa, sorag beriň.
We need to keep the connection open.	Aramyzda baglanyşygy açyk saklamaly.
This is more than anything else that creates you.	Bu sizi döredýän ähli zatlardan öňürti.
Keep your ears open.	Gulagyňyzy saklaň.
This is not normal.	Bu adaty zat däl.
My face seemed to be on fire.	Faceüzüm ot alýan ýalydy.
But food is another matter.	Emma iýmit başga mesele.
It created a very unique and new tone for the show.	Bu görkeziş üçin gaty üýtgeşik we täze äheň döretdi.
It will be more difficult.	Bu has kyn bolar.
This works well.	Bu gowy işleýär.
Red.	Gyzyl reňk.
And you have the right to determine who you are.	We kimdigiňizi anyk kesgitlemäge hakyňyz bar.
However, from time to time it changes the subject.	Emma, ​​wagtal-wagtal bu meseläni üýtgedýär.
I'm getting married.	Durmuşdan çekýärin.
Everything in the driver should be the same as before.	Sürüjidäki hemme zat öňki ýaly bolmaly.
They must be entered before the main characters used.	Olara ulanylýan esasy nyşanlardan öň girizilmeli.
He sat down again.	Ol ýene oturdy.
Both have to listen.	Ikisem diňlemeli.
So a lot of people often considered it very difficult and advanced.	Şonuň üçin köp adamlar ony köplenç gaty kyn we öňe saýýardylar.
Of course it was very comfortable.	Elbetde gaty rahatdy.
The driver knew his trade.	Sürüji öz söwdasyny bilýärdi.
He didn't want to look back.	Soňra seretmek islemedi.
He did it.	Ony şeýle etdi.
But we survived, came home, and continued living.	Weöne diri galdyk, öýe geldik we durmuşy dowam etdirdik.
Everyone seems to be against you.	Her kim size garşy bir zat ýaly bolup görünýär.
They are holding you back.	Seni saklaýarlar.
I am amazed that he loves her so much.	Men ony gaty gowy görýänligi üçin geň galýaryn.
However, they are important.	Muňa garamazdan, olar möhümdir.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
I didn’t even understand what was happening to me.	Maňa näme bolýandygyna-da düşünmedim.
There are four hours.	Dört sagat bar.
He decided.	Ol karar berdi.
He knew some information.	Ol käbir maglumatlary bilýärdi.
You touch the surface.	Surfaceer ýüzüne degýärsiňiz.
This is not for us.	Bu biziň üçin ýok.
Then hit.	Soň bolsa ur.
Not here.	Bu ýerde däl.
He knew he had to work fast.	Çalt işlemelidigini bilýärdi.
He wrote to me and wanted to see me.	Ol maňa ýazdy we meni görmek isledi.
Wrong door, wrong way.	Nädogry gapy, nädogry ýol.
There was so much to learn.	Öwrenmeli köp zat bardy.
Did it bring you something?	Saňa bir zat getirdimi?
There were no enemy soldiers.	Duşman esgerleri-de ýokdy.
See also.	Bar-da gör.
It was all dark and still.	Hemmesi garaňkydy we henizem.
Bad, you're stupid.	Erbet, sen samsyk.
We've seen it before.	Muny öňem görüpdik.
Here, again, are the challenges.	Ynha, ýene-de kynçylyklar ýüze çykdy.
Original creative expression.	Asyl döredijilik aňlatmasy.
Now open that outer row again.	Indi şol daşarky setiri täzeden açyň.
Action, no	Hereket, ýok
Paper people go through it.	Kagyz adamlary ondan geçýärler.
They looked at each other silently.	Birek-birege sessiz-üýnsüz seretdiler.
The basic logic of trade was simple.	Söwdanyň esasy logikasy ýönekeýdi.
Your file is too large	Faýlyňyz gaty uly
But help came closer.	Emma kömek ýakynlaşdy.
Then they ask for more food for their tips.	Soň bolsa maslahatlary üçin iýmitiň has köp paýyny talap edýärler.
No windows.	Windel ýok.
Previous work is best.	Öňki iş iň gowusydyr.
I am very tired.	Men gaty ýadadym.
I have confidence too.	Mende-de ynam bar.
Tell everyone what we do.	Edýän zatlarymyzy hemmelere aýdyň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki bilmeýän başga ýerleri bolsa gerek.
He took the boys and left them behind.	Oglanlary alyp gitdi we toparyň arkasynda goýdy.
It was about more numbers and money.	Has köp san we pul hakda boldy.
This is supported by both lines of evidence.	Muny iki setir subutnama hem goldaýar.
It's time to dump her and move on.	Gatnaşmagyň wagty geldi.
He did not come.	Ol gelmedi.
A source who knows better than anyone.	Her kimden has gowy bilýän çeşme.
Okay.	Bolýar.
Okay, that’s not really the word.	Bolýar, aslynda bu söz däl.
Have a great day with the two guys you chose.	Siziň saýlan iki ýigit bilen ajaýyp gün.
This should not cause any problems.	Bu hiç hili kynçylyk döretmeli däldir.
He paused and read the board.	Ol saklandy we tagtany okady.
Sources and introduction to the project.	Taslama üçin çeşmeler we giriş.
There was no thought.	Hiç hili pikir ýokdy.
You form it with your own hands.	Siz ony eliňiz bilen emele getirýärsiňiz.
I was told it was getting easier.	Maňa aňsatlaşýar diýdiler.
The house feels cold and empty.	Jaý sowuk we boş duýulýar.
This is usually what we do for a walk.	Bu, adatça, gezelenç edýäris.
According to sources, it still exists.	Çeşmelere görä, ol henizem bar.
You can't order me not to get married.	Maňa durmuşa çykmazlygy buýruk berip bilmersiň.
But that should not be the case.	Emma beýle bolmaly däl.
You are absolutely right.	Siz düýbünden dogry aýdýarsyňyz.
It took him more than three hours.	Oňa üç sagatdan gowrak wagt gerek boldy.
It feels like a lot of work if you are with the wrong person.	Nädogry adam bilen bolsaňyz, gaty köp iş ýaly duýulýar.
Otherwise, you were the last one to help.	Otherwiseogsam, iň soňky kömek eden sen bolduň.
This list was long, so we divided it into two parts.	Bu sanaw uzaga çekýärdi, şonuň üçin ony iki bölege böldük.
It was heartbreaking to see this.	Muny görmek ýüregine agyrdy.
We now know how close he is to finding it.	Ony tapmaga näderejede ýakyndygyny indi bilýäris.
However, this must have been a dream.	Şeýle-de bolsa, bu düýş bolmalydy.
Leave the rest to the boys you know best.	Galanlaryny iň gowy bilýän oglanlara goýuň.
She was wearing a dress and once slipped.	Ol eşik geýýärdi, bir gezek haýal aýak.
He was looking for himself.	Ol özüni gözleýärdi.
Have a great day!	Günüňiz haýyrly bolsun!
I was so scared.	Men gaty gorkdum.
This is interesting.	Bu gyzykly.
Of course we don’t know what the real reason is.	Asyl sebäbiniň nämedigini elbetde bilmeris.
Active heartbeats were counted as active and restful sleep every minute.	Activeürek urmalary her minutda işjeň we asuda uky ýagdaýynda hasaplandy.
Maybe he'll deal with some of them.	Belki, ol olaryň käbiri bilen iş salyşmagy mümkin.
Here are some of the ones we found to be interesting:	Ine, biziň toparlarymyz dynç günleri işlediler.
The result was the same.	Netije edil şol bir boldy.
No one should love, no one should love.	Hiç kim söýmeli däl, hiç kim söýmeli däl.
I destroyed it in my anger.	Men gaharymda ýok etdim.
Sex	Jynsy gatnaşyk.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe bu möhüm däl.
And light green.	We açyk ýaşyl.
It's a very smart way to do it.	Muny etmegiň gaty akylly usuly.
Yes, he would go to school.	Hawa, mekdebe barardy.
My brother was too old to be friends.	Agam dost bolmak üçin gaty garrydy.
He turns his back to look at me.	Ol egninden maňa seretmek üçin yzyna öwrülýär.
I sat in bed and looked around the room.	Men düşekde oturyp, otagyň töweregine göz aýladym.
Choose one of them and stick to it.	Olardan birini saýlaň we oňa ýapyşyň.
Or maybe the idea of ​​killing just one person did it.	Ora-da diňe bir adamy öldürmek pikiri muny eden bolsa gerek.
She is very good.	Ol gaty gowy.
He still has to be killed.	Ony henizem öldürmeli.
They see people and people using technology.	Adamlary we adamlaryň tehnologiýany ulanşyny görýärler.
All the examples he gives are false examples.	Berýän mysallarynyň hemmesi ýalan mysallar.
There was no way out.	Ondan gutulmagyň diňe ýoly ýokdy.
Now he’s not just a guy who has had a good month.	Indi ol diňe bir aýy gowy geçen ýigit däl.
They reach for the little girl who stretches out her hands.	Ellerini uzadýan gyzjagazyň ýanyna barýarlar.
I wanted something better.	Men has gowy zat isledim.
Values ​​are the means of three independent tests.	Gymmatlyklar üç sany garaşsyz synagyň serişdesidir.
Good leaders give back.	Gowy ýolbaşçylar yzyna berýärler.
Take the tests.	Synaglary geçiriň.
He called the police and filled out a report.	Ol polisiýa jaň edip, hasabat doldurdy.
Sometimes it causes mental and physical problems.	Kämahal akyl we fiziki taýdan kynçylyk döredýär.
We are not very good at it.	Biz muňa gaty gowy däl.
Now put your hands down and breathe deeply.	Indi elleriňizi aşak goýuň we uludan dem alyň.
We are the same.	Bizem şol bir.
Green any letter except the requested letter.	Soralýan hatdan başga islendik harpy ýaşyllaň.
This is for the purpose of an event.	Bu bir hadysanyň maksady üçin.
We are leaving	Biz gidýäris
At home as early as possible every night.	Her gije mümkin boldugyça ir öýde.
They are afraid.	Olar gorkýarlar.
It was homeless.	Jaýsyz ýerdi.
It means details.	Jikme-jiklikleri aňladýar.
We plan to sell more than that.	Ondan has köp satmagy meýilleşdirdik.
Even in winter.	Hatda gyşda-da.
Results showed that the disease was present.	Netijeler bu keseliň bardygyny görkezdi.
I was around him.	Men onuň töwereginde boldum.
Here we are for them.	Ine, biz olar üçin.
It's really cold there.	Ol ýerde hakykatdanam sowuk.
They are difficult to use.	Olary ulanmak kyn.
He waited until he left.	Ol gidýänçä garaşdy.
It will never happen.	Hiç haçan bolmaz.
I began to wonder when this would happen.	Munuň haçan boljagy hakda pikirlenip başladym.
He would strengthen his power until the time came.	Wagty gelýänçä güýç-kuwwatyny güýçlendirerdi.
I was under surveillance at the time.	Şu wagt maňa gözegçilik edildi.
You can help solve one.	Birini çözmäge kömek edip bilersiňiz.
The sales days are over.	Gaty satuw günleri gutardy.
You will be tied to the ground.	Sen ýere baglanarsyň.
After all, it was like snow, snow, and more snow.	Her niçigem bolsa, gar, gar we has köp gar ýalydy.
The difference is in choosing the main model.	Tapawut, esasy modeli saýlamakda.
I hope you enjoy the rest of the trip.	Galan syýahatyňyzdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
He no longer paid attention to his last days there.	Ol ýerde soňky günlerine indi üns bermedi.
But they will eventually be released to you.	Thoseöne ahyrsoňy size goýberiler.
You will see what it looks like in a movie.	Filmde nähili görünýändigini görersiňiz.
There you can add logic to give the user what they bought.	Şol ýerde ulanyja satyn alan zadyny bermek üçin logika goşup bilersiňiz.
He was not a great man.	Ol beýik adam däldi.
We went to old high school.	Köne orta mekdebi geçdik.
I am a girl.	Men gyz.
Particularly, this is not a joke.	Particularlyagny, bu aýratyn bir gülkünç däl.
This is the main road.	Bu esasy ýol.
It was good for everyone.	Bu hemmeler üçin gowy boldy.
And then he had a clear idea.	Soň bolsa onuň aýdyň pikiri bardy.
And then they just settled down.	Soň bolsa diňe bir mesgen tutdular.
The feedback form is sent to customers once they leave the store.	Seslenme formasy dükandan çykansoň müşderilere iberilýär.
Some of the changes are real physical changes.	Käbir üýtgeşmeler hakyky fiziki üýtgeşmelerdir.
But there are certain limits to the use of weapons.	Weaponsöne ýaraglaryň ulanylmagy üçin belli bir çäk bar.
I was big at the time.	Men şol wagt uludym.
I never met him.	Men onuň bilen hiç haçan duşuşmadym.
He did not mention any of the people.	Ol adamlaryň hiç birini agzamady.
This is a victory for the people.	Bu halk üçin ýeňiş.
It is a medical issue and therefore needs to be addressed.	Lukmançylyk meselesidir we şonuň üçin bejerilmeli.
But first, be quiet for a moment.	Emma ilki bilen bir salym dymmak.
How he could hear it was beyond his comprehension.	Ony nädip eşidip biljekdigi, biliminden has ýokarydy.
He didn't want to be like his father.	Ol edil kakasy ýaly adam tapjak däldi.
The moment is gone.	Pursat ýitdi.
We started by knowing that we can win by knowing that we can win.	Wineňip biljekdigimizi bilmekden ýeňip biljekdigimizi bilmekden başladyk.
They want to go with white shoes.	Ak köwüş bilen gitmek isleýärler.
I get comments every day.	Her gün teswir alýaryn.
The first is as follows.	Birinjisi aşakdaky ýaly.
Plus, the song itself is great.	Üstesine, aýdymyň özi gaty gowy.
Their strategy was the same as we used on the street.	Olaryň strategiýasy edil köçede ulanşymyz ýalydy.
It was very relaxing.	Bu gaty rahatlandy.
Important information is also important.	Şeýle hem ýygnalmadyk maglumatlar möhümdir.
One day it's just too much for you.	Bir gün diňe seniň üçin gaty köp bolýar.
They also add fun activities.	Mundan başga-da, gyzykly çäreleri goşýarlar.
The staff was friendly and the services were good.	Işgärler dostlukly we hyzmatlar gowy boldy.
But it's something to think about.	It'söne bu hakda oýlanmaly bir zat.
We will not evaluate ourselves unless we are honest with ourselves.	Öz-özümizden dogruçyl bolmasa, özümize baha bermeris.
I think this is a very good development.	Bu gaty gowy ösüş diýip pikir edýärin.
Maybe he grew up soon.	Belki, ol basym ulaldy.
Take a look around.	Daş-töweregiňize göz aýlaň.
I was absolutely amazed at the house, it was so beautiful.	Öýüme düýbünden geň galdym, gaty ajaýyp.
The economy as a whole.	Umuman ykdysadyýet.
You are on the street	Sen köçäniň
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Nireden düşnükli däl.
He would think of other things.	Başga zatlara düşünerdi.
I read it on my camera a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal kameramda okapdym.
That's ten more.	Bu ýene on.
He lives in a building.	Ol bir binada ýaşaýar.
He closed his eyes.	Gözleri ýumuldy.
At least one person was actively involved in the failure.	Iň bolmanda biri şowsuzlyga uçramak üçin işjeň tagalla etdi.
I'm not going to do the wrong thing.	Men nädogry iş etjek däl.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Umumy meýdanlar üçin şu wagta çenli has gowusy ýok.
You have a bad effect on drugs.	Neşe serişdelerine erbet täsir edýärsiňiz.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Iki ýagdaýda üns bilen seredeliň.
She was happy to see him.	Ony görüp begendi.
Something unexpected happened to us here.	Bu ýerde bize garaşylmadyk bir zat.
Since most of these people are crusty people, it can be confusing.	Bu adamlaryň köpüsi gabykly adamlar bolansoň, bulaşyklyk bolup biler.
Boil this mixture.	Bu garyndyny gaýnadyň.
Plans should be discussed and drafted.	Meýilnamalary ara alyp maslahatlaşmaly we düzmeli.
But they also have something to say.	Theyöne olaryň aýtjak zatlary hem bar.
These findings support previous research.	Bu tapyndylar öňki gözlegleri goldaýar.
One hand grabs her fast and helps her.	Bir el ony çalt tutýar we oňa kömek edýär.
A lot of people don’t come out to pick you up.	Köp adam sizi almak üçin çykanok.
There is plenty of time to avoid the car.	Ulagdan gaça durmak üçin köp wagt bar.
Human incidents have been confirmed.	Adam hadysalary tassyklandy.
They were not young women.	Olar ýaş aýal däldi.
We don't know what to do.	Näme etmelidigimizi bilemzok.
If there is a note, give it a longer water.	Notok bolsa, has uzyn suw beriň.
It can really add to the story.	Hakykatdanam hekaýa goşup biler.
I wonder if you can see it.	Ony görüp biljekdigiňize haýran.
The box was a wonderful tree.	Guty ajaýyp agaçdy.
But one thing, one thing.	Yetöne bir zat, bir zat.
No police were called to the scene.	Wakanyň bolan ýerine hiç bir polisiýa gelmedi.
It starts with just digging deep into the pit.	Çukuryna çuňňur işlemek bilen diňe barmaklary bilen başlaýar.
He denied everything.	Ol hemme zady inkär etdi.
Not long.	Uzak däl.
Your systems will die one way or another.	Ulgamlaryňyz bir ýa-da beýleki görnüşde öler.
I will never forget this voice.	Men bu sesi hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
Each piece costs four hundred dollars.	Her eseriň bahasy dört ýüz dollar.
She was a girl.	Gyz boldy.
The bad thing is, their treatment.	Erbet zat, olaryň bejergisi.
If you do, your audience will reach out to you.	Şeýle etseňiz, diňleýjiňiz size ýüz tutar.
The most important thing is to feel good in your skin.	Iň esasy zat deriňizde gowy duýmakdyr.
The following questions were answered.	Aşakdaky soraglara jogap berildi.
Here in this room.	Ine, şu otagda.
We shared more than food.	Iýmitden has köp paýlaşýardyk.
Stop! 	Dur!
tried to say his hands.	ellerini aýtjak boldy.
Wait a minute, boy.	Bir minut garaş, oglan.
However, not much is revealed on this paper.	Şeýle-de bolsa, bu kagyzda kän zat açylmaýar.
Someone went to college.	Biri, kolleje gitdiler.
He also learned to appreciate the unexpected.	Şeýle hem, garaşylmadyk zadyň gadyryny öwrendi.
So it was the same house.	Şeýdip, şol bir jaýdy.
Eventually the women submit.	Ahyrynda aýallar boýun egýärler.
Talk to you soon and keep up the good content.	Oňa çenli ara alyp maslahatlaşyň!.
We will look at these briefly.	Bulara gysgaça serederis.
I was surprised.	Men geň galdym.
There are some new players on the block.	Blokda käbir täze oýunçylar bar.
Empty when creating a file.	Faýl döredilende boş.
I was the one who came to the people.	Adamlara gelen adamdym.
I am glad that you and your men are with us.	Siziň we erkekleriňiziň biziň bilen bile bolmagyna begenýärin.
It was too big.	Bu gaty uludy.
Find something useful for you !.	Size peýdaly zatlary tapyň!.
However, the baby still had to get out.	Şeýle-de bolsa, çaga henizem çykmalydy.
Look to the future.	Geljegine göz aýlaň.
Learn from him.	Ondan öwreniň.
Tears often fall.	Köplenç gözýaş dökülýär.
He could not get himself out of the car.	Özüni ulagdan aýryp bilmedi.
We are sitting at the bar.	Biz barda otyrys.
Makes it suitable for guys around you.	Daş-töweregindäki ýigitler üçin amatly edýär.
My daily life with my family is also here.	Maşgalam bilen gündelik durmuşym hem şu ýerde.
Seriously, that would be great.	Çynlakaý, bu gaty gowy bolar.
However, he had heard of them before he could find the right street.	Şeýle-de bolsa, dogry köçäni tapmanka, olary eşidipdi.
Life was slow and easy at the time.	Şol wagt durmuş haýal we aňsatdy.
They built a new one.	Täzesini gurdular.
There is no need to start every time.	Her gezek başlamagyň zerurlygy ýok.
It works very well for me, even if it is not tested.	Synag edilmese-de, meniň üçin gaty gowy işleýär.
If not.	Eger ýok bolsa.
It was the first film of its kind.	Bu görnüşdäki ilkinji filmdi.
At first I said it was a crime.	Ilki başda aýtdym, bu jenaýat hakda.
Go home and wait there.	Öýüne baryp, şol ýerde garaşyň.
It has been fair ever since we did that.	Muny edenimizden bäri adalatly boldy.
Fourth, join support groups.	Dördünjiden, goldaw toparlaryna goşulyň.
It would be nice to have that structure.	Şol gurluşyň bolmagy gowy bolardy.
This is exactly what we want.	Bu biziň isleýän zadymyz.
Both sides won the match and lost.	Iki tarap hem şol hasapda ýeňiş gazandy we utuldy.
Enjoy here!	Bu ýerde lezzet alyň!
But these countries do not apply.	Emma bu ýurtlar muňa degişli däldir.
The end of the story.	Hekaýanyň soňy.
She realized that she was clean and beautiful.	Arassa, ajaýypdygyna göz ýetirdi.
He only realized the economic potential of science.	Ol diňe ylymyň ykdysady potensialyna göz ýetirdi.
How long will this last battle last, as long as you talk.	Bu soňky söweş näçe wagtlap dowam eder, sebäbi gürleşýän wagtyňyz.
In other words, he spoke in my language.	Başgaça aýdylanda, ol meniň dilimde gürledi.
Check the reaction of the crowd to your speech.	Çykyşyňyza märekäniň reaksiýasyny barlaň.
At least one course must be outside the student's starting line.	Iň bolmanda bir kurs okuwçynyň başlangyç ugrundan daşarda bolmaly.
This should not be one of them.	Bu olaryň biri bolmaly däldir.
With his mother and sister.	Ejesi we uýasy bilen.
Everyone has things.	Her kimde zatlar bar.
I can't explain	Düşündirip bilemok
If you have any objections, please do not hesitate to contact us.	Birneme garşylyk görkezeniňizde, ýuwaşlyk bilen öňe çekilmegini haýyş ediň.
The extra work is not that big.	Goşmaça iş beýle bir uly däl.
It means you can move.	Hereket edip biljekdigiňizi aňladýar.
Making music was a job.	Aýdym-saz ýasamak bir işdi.
I have heard people say that they do nothing.	Adamlaryň hiç zat etmeýändigini aýdýanyny eşitdim.
The results of the other two models were significantly worse.	Beýleki iki modeliň netijeleri ep-esli erbet boldy.
Say what you want.	Isleýän zadyňyzy aýdyň.
He opened the doors.	Gapylary açdy.
The causes and consequences of this vary.	Munuň sebäpleri we netijeleri dürli-dürli.
Real software should take into account model performance.	Hakyky programmada model öndürijiligi göz öňünde tutulmalydyr.
We just need your dad.	Bize diňe kakaňyz gerek.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Oturýançaňyz hiç kimiň oturyp bilmejekdigini bilýärsiňiz.
You want to make a sound.	Ses çykarmak isleýärsiňiz.
It was just my life.	Bu diňe meniň durmuşymdy.
He does the same.	Ol hem şeýle edýär.
Something else changes the subject.	Başga bir zat mowzugy üýtgedýär.
Death is life, 'their battle cry.	Ölüm ýaşaýyşdyr, 'olaryň söweş gygyryşy.
You have been selected as the most wise and highly recommended.	Iň paýhasly saýlandyňyz we ýokary maslahat berildi.
He cannot stop the war, as it is against the rules.	Düzgünlere garşy bolşy ýaly, urşy duruzyp bilmez.
The data presented are representative of three independent trials.	Görkezilen maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň wekili.
They wanted to cut and run.	Kesmek we ylgamak islediler.
It became clear immediately.	Derrew düşnükli boldy.
We had to deal with what was found around the house.	Jaýyň töwereginde tapylan zatlar bilen meşgullanmaly bolduk.
Sometimes these pictures make them difficult.	Käwagt bu suratlar olary kyn ýagdaýa salýar.
A group went here, a group went there.	Bir topar bu ýere, bir topar ol ýere gitdi.
There is no other way to learn than to read.	Diňe okamakdan başga öwrenmegiň başga bir usuly.
He did not want to go against his will here.	Ol bu ýerde onuň islegine garşy durmak islemedi.
When you enter, it feels like a mystery.	Girseňiz, bir syr ýaly duýulýar.
It was a very mobile social class.	Örän ykjam sosial synpdy.
Of these, there can be no doubt in court.	Bulardan kazyýet işinde şübhe bolup bilmez.
If you look at the help, we will not get help.	Kömege seretseňiz, kömek almarys.
Last list.	Iň soňky sanaw.
I had never lived in a house before.	Mundan öň hiç wagt bir öýde ýaşamadym.
Some bring the car to a full stop.	Käbirleri ulagy doly duralga getirýärler.
Their technique will not work.	Olaryň tehnikasy işlemez.
This is their will.	Bu olaryň islegi.
Instead, it should be here.	Munuň ýerine, şu ýerde bolmaly.
To serve	Hyzmat etmek.
I thought about it again.	Bu hakda ýene pikir etdim.
So on that right side.	Şonuň üçin şol sag tarapda.
They do not promote peace.	Parahatçylygy ösdürmeýärler.
He was almost calm.	Ol asuda diýen ýalydy.
The book was longer than planned.	Kitap meýilleşdirilişinden has uzyn boldy.
The main thing was how it looked like.	Esasy zat, muny aýdanda nähili görünýärdi.
He was great.	Ol uludy.
But his eyes will not close.	Emma gözleri ýumulmaz.
I was very worried about this before the show.	Thisaryşdan öň bu barada gaty alada etdim.
He picked it up and cut it.	Ol göterdi we kesdi.
All you had to do was touch it.	Diňe bir kiçijik el degirmek gerekdi.
You don’t know what they are.	Olaryň nämedigini bilmeýärsiň.
This eye has not been ill so far.	Bu göz şu wagta çenli kesellemedi.
Garaz would wait and see what happened to him.	Garaz, garaşyp, onuň bilen nähili bolandygyny görerdi.
He was leaving.	Ol gidýärdi.
No matter how much money it costs to use it, they will spend it.	Ony ulanmak üçin näçe pul sarp edilse-de, sarp ederler.
But it was better to die in battle.	Emma söweşde ölmek iň gowusydy.
You will not know a single person who was killed.	Öldürilen ýekeje adamy hem tanap bilmersiň.
I just want to say thank you.	Diňe sag bolsun aýdasym gelýär.
Just to show that there are no hard feelings.	Diňe kyn duýgularyň ýokdugyny görkezmek üçin.
Right now there is no work.	Edil häzir hiç hili iş ýok.
Traveling and continuing was very dangerous.	Syýahat etmek we dowam etdirmek gaty howplydy.
He had to do it.	Ol bu işi etmeli boldy.
I can't see him anymore.	Men ony indi görüp bilmerin.
Society is divided over whether this is true or not.	Jemgyýet munuň dogrudygyna ýa-da ýokdugyna bölünýär.
Probably more valuable than that.	Belki, ondan has gymmatlydyr.
It's all clear.	Hemmesi düşnükli.
According to some, they are still in pain.	Käbirleriniň aýtmagyna görä, olar henizem agyrýarlar.
You have a wonderful family.	Ajaýyp maşgalaňyz bar.
The survey was conducted in the following way.	Gözleg aşakdaky usul bilen geçirildi.
I said yes and announced that I would be working the next day.	Hawa diýdim we ertesi gün işlejekdigimi habar berdim.
You will not die	Sen ölmersiň.
This is in the service of my horse.	Bu meniň atymyň hyzmatynda.
Find other ways to make money.	Pul gazanmagyň başga ýollaryny tapyň.
We see that there is more to school.	Mekdepde has köp zadyň bardygyny görýäris.
I stood behind him.	Men onuň arkasynda durdum.
I broke another one on that shoulder.	Şol egnimde başga birini döwüpdim.
How did he know we had to be together?	Biziň bile bolmalydygymyzy nädip bildi.
Those people were very excited.	Şol adamlar gaty tolgundylar.
The first week of classes.	Sapaklaryň birinji hepdesi.
But what impressed the boy the most was his method and presence.	Theöne oglany iň haýran galdyran zat, onuň usuly we barlygy.
Maybe they have a problem, maybe not.	Belki, olaryň meselesi bar, belki ýok.
It went wrong this summer.	Bu tomus säherinde nädogry işdi.
But you know that.	Emma munuň şeýledigini bilýärsiňiz.
By achieving daily cash goals.	Gündelik nagt maksatlara ýetmek bilen.
No one inside was worried.	Içinde hiç kim aladalanmaýardy.
Life is short.	Ömri gysga.
In fact, it is possible to meet someone face to face.	Aslynda kimdir biri bilen ýüzbe-ýüz duşuşmaga mümkinçilik bar we ol.
We will never do that.	Biz muny asla etmeris.
You were talking about thousands of people coming.	Müňlerçe adamyň gelýändigi hakda gürleşýärdiňiz.
Eat wisely and work.	Akylly iýiň we işlediň.
He knew the rules.	Düzgüni bilýärdi.
I don’t know exactly why five years.	Bäş ýyl näme üçin takykdygyny bilemok.
These are very rare.	Bular gaty seýrek.
If any two parts are known, the third can be determined.	Islendik iki bölek belli bolsa, üçünjisini kesgitläp bolýar.
He really looked at the crowd.	Hakykatdanam märekä seretdi.
The river turns into a heavy rainstorm.	Güýçli ýagyş wagtynda bu derýa öwrülýär.
I can see again.	Men ýene görüp bilýärin.
A big step for the president and the country.	Prezident we ýurt üçin uly ädim.
You let people shoot you.	Adamlaryň sizi atmagyna ýol berýärsiňiz.
No one else knows about it.	Bu hakda başga hiç kim bilenok.
We talked a lot all along the way.	Theyllar boýy gaty köp gürleşdik.
This is fixed.	Bu kesgitlenendir.
It works great because it's hot.	Yssy bolany üçin gaty gowy işleýär.
We have a company.	Biziň kompaniýamyz bar.
At the very least, it has little risk.	Iň bärkisi, munuň töwekgelçiligi az.
OK, think again.	Bolýar, gaýtadan pikirleniň.
You can solve this.	Muny çözüp bilersiňiz.
If only physical.	Diňe fiziki bolsa.
They were there to get it.	Muny almak üçin şol ýerdediler.
Of course, that has not changed.	Elbetde, bu üýtgemedi.
My situation was similar to yours.	Myagdaýym seniňkä meňzeýärdi.
These are free and do not take all day.	Bular mugt we bütin gün almaýarlar.
Again, it would not be possible with the sound we perform.	Againene-de ýerine ýetirýän sesimiz bilen mümkin bolmazdy.
He is not interested in reading it. '	Ony okamak bilen gyzyklanmaýar '.
Looking at the original, it was a great game.	Asyl nusgasyna seretseň, gaty gowy oýun boldy.
Pay attention to the extra point.	Goşmaça nokada üns beriň.
I think the secret must be there.	Meniň pikirimçe, syryň özi bolmaly.
I have added many of these here.	Bularyň köpüsini şu ýere goşdum.
This was not an easy task.	Bu aňsat iş däldi.
Let's go straight to it.	Geliň, göni oňa geçeliň.
In some cases, productivity has even improved.	Käbir ýagdaýlarda öndürijilik hatda gowulaşdy.
I want to be with them.	Men olar bilen bile bolmak isleýärin.
I remember sitting in the hospital room for a day or two.	Keselhananyň otagynda bir gün, iki gün oturanym ýadymda.
Please calm down.	Haýyş edýärin, köşeş.
In fact, it was my right hand.	Aslynda ol meniň sag elimdi.
You will see when we go to our destination.	Baran ýerimize baranymyzda görersiňiz.
Casesh incidents were sexually harassing adults.	Caseshli hadysalar jyns taýdan uly ýaşlylara garşydy.
Don't see or hear anyone anymore.	Indi hiç kimi görme we eşitme.
These different requirements no longer apply.	Bu dürli talaplar indi durmaýar.
Notok.	Notok.
If this is your first visit, be sure to check out our FAQ by clicking the link above.	Bu ilkinji saparyňyz bolsa, wagtyňyzy alyň we töweregiňize göz aýlaň.
He turned to us.	Ol bize tarap öwrüldi.
I was proud of him.	Men onuň bilen buýsanýardym.
I really want to finish this section.	Bu bölümi hakykatdanam tamamlamak isleýärin.
Obtained in various tests.	Dürli synaglarda alyndy.
Ask for more information.	Goşmaça düşündiriş gerek bolsa soraň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, ol şu wagt geldi we hökman meni aljak bolýar.
Welcome everyone	Hemmeler hoş geldiňiz.
Positioning is the only measured variable of the test.	Positionerleşişi synagyň ýeke-täk ölçenen üýtgeýjisidir.
This makes it difficult.	Bu işi kynlaşdyrýar.
However, mental and physical problems were severe.	Muňa garamazdan, akyl we fiziki kynçylyklar agyr boldy.
They will give you the wrong amount.	Size nädogry mukdarda pul bererler.
It is given.	Berilýär.
They are the most common hand injuries.	Olar el bilen ýüze çykýan iň köp ýaýran şikeslerdir.
Be aware of the difference between culture and education.	Medeniýetiň we bilimiň tapawudyndan habardar boluň.
There must have been something in between.	Arasynda bir zat bolan bolsa gerek.
At least sometimes.	Iň bolmanda käwagt.
She was still worried.	Ol henizem alada galýardy.
He lost his gold watch on the table that morning.	Şol gün irden stoluň üstündäki altyn sagadyny ýitirdi.
We hope to return to this point in the near future.	Pointakyn geljekde bu meselä gaýdyp geleris diýip umyt edýäris.
The door was always on the road.	Gapy ýolda hemişe bardy.
Just improve.	Diňe gowulaşdyryň.
At least until football.	Iň bärkisi futbola çenli.
You have to create some action.	Biraz hereket döretmeli.
Down with the cold.	Sowuk bilen aşak inmek.
Then there was the long leg test.	Soň bolsa uzyn aýak synagy boldy.
Following in his footsteps, his signs.	Sözüne eýerip, onuň alamatlary.
He looked at the flowers.	Ol güllerden seretdi.
The weather was very cold.	Howa gaty sowukdy.
It could be a few seconds, or even a few minutes.	Birnäçe sekunt, hatda birnäçe minut hem bolup biler.
I decided to stay calm and not be afraid.	Arkaýyn bolmak we gorkmazlyk kararyna geldim.
If you really have something to eat, anyway.	Hakykatdanam iýmäge zat bar bolsa, her niçigem bolsa.
It's like another year.	Anotherene bir ýyl ýaly.
If he allows me.	Eger ol maňa rugsat berse.
I didn't get a chance to talk to him.	Men onuň bilen gürleşmäge mümkinçilik tapmadym.
I don’t know if we can do more.	Has köp zady edip biljekdigimizi bilemok.
Be urgent with him on this matter.	Oňa bu meselede gyssagly boluň.
No windows were opened.	Hiç hili penjire açylmady.
It's hard not to like the guy.	Guyigidi halamazlyk kyn.
They became fast friends.	Çalt dostlaşdylar.
I wanted to say the last word at the beginning.	Iň soňky sözi başynda aýtmak isledim.
I'm not a role model.	Men görelde alýan aýal däl.
It was as if he had no name.	Onuň ady ýok ýalydy.
None of this should have happened.	Bularyň hiç biri-de bolmaly däldi.
She was very happy that evening.	Ol agşam gaty begendi.
He went with the paper.	Ol kagyz bilen gitdi.
And now they can cross my mind.	Indi bolsa meniň kellämden geçip bilerler.
No one knows	Hiç kim bilenok
All we need is light.	Bize diňe ýagtylyk gerek.
You have never seen such a thing	Sen beýle zat görmediň
I don't think you can just go and look.	Diňe baryp seredip bilersiňiz öýdemok.
I'm not waiting	Men garaşamok
Really	Hakykatdanam.
It can't be far away.	Ol uzakda bolup bilmez.
They use different languages.	Dürli dil ulanýarlar.
Period.	Döwür.
I was happy to share this experience with him.	Bu tejribäni onuň bilen paýlaşmaga begendim.
Even within the department.	Hatda bölümiň içinde.
I only had to flee the police once.	Polisiýadan diňe bir gezek gaçmaly boldum.
Everything was there.	Ol ýerde hemme zat bardy.
These findings are well supported.	Bu tapyndylar gowy goldanýar.
We live in light until we choose darkness for a few hours.	Birnäçe sagat garaňkylygy saýlaýançak, ýagtylykda ýaşaýarys.
So far so good.	Häzirlikçe gaty gowy.
I don’t have to have time on my passion.	Höwesimiň üstünde wagt bolmaly däl.
He will have the same rights.	Şol bir hukugy bolar.
I feel that way.	Men özümi şeýle duýýaryn.
Its light and very well made.	Onuň ýagtylygy we gaty gowy ýasalan.
In the worst case scenario, the soldiers were sick.	Iň erbet ýagdaýda esgerleri keselledi.
When you see them die, you know it's true.	Olaryň ölendigini göreniňde munuň hakykatdygyny bilýärsiň.
What you put in the world will come back to you.	Dünýäde goýýan zatlaryňyz size gaýdyp geler.
You are not pushing me.	Sen meni iteklemeýärsiň.
You have given a great example.	Siz ajaýyp mysal berdiňiz.
Or most of the land.	Ora-da ýeriň köp bölegi.
Eventually we find the building and we can get in quickly.	Ahyrynda binany tapýarys we çalt girip bilýäris.
Another month, maybe a month and a half, maybe.	Anotherene bir aýda, aýda bir ýarym aýda, belki.
Of course there will be an example of this.	Elbetde, munuň bir mysaly bolar.
I'm not getting close to it.	Men oňa ýakynlaşamok.
I would waste your time.	Wagtyňy gymmada öwürerdim.
Doing what you can.	Özüňiz edip biljek zadyňyzy etmek.
No answer is found there either.	Ol ýerde-de jogap tapylmaýar.
He is still asleep.	Ol henizem uklap ýatyr.
Such hair needs a really well-defined cut.	Şeýle saçlara hakykatdanam gowy kesgitlenen kesik gerek.
It looks like there will be a paid service in the future.	Geljekde tölegli hyzmat boljak ýaly.
Background art can also be sold.	Fon sungaty hem satylyp bilner.
There must be hell.	Ol ýerde dowzah bolmaly.
It is often higher than what their people have shown.	Köplenç adamlarynyň görkezen zatlaryndan has ýokary.
But you asked.	Youöne soradyň.
The idea was mixed.	Pikir garyndy.
You know that.	Muny senem bilýärsiň.
Take this issue seriously.	Bu meselä çynlakaý pikirleniň.
At the very least, we’ll get something out of it.	Iň bärkisi, ondan bir zat alarys.
There are several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bar.
This is not a letter to you.	Bu size hat däl.
They are college kids.	Olar kollej çagalary.
I felt so bad.	Men özümi gaty erbet duýdum.
Love is real.	Söýgi hakyky zat.
In its own right.	Öz nukdaýnazaryndan.
Especially for deceiving children.	Esasanam çagalary aldamak üçin.
I didn't need to.	Maňa gerek däldi.
He looked down at his hands.	Ol ellerine aşak seretdi.
We have suffered from communication problems.	Aragatnaşyk meselesinden ejir çekdik.
As you can see, it is.	Görşüňiz ýaly, şeýle.
Pay attention to the little things.	Kiçijik zatlara üns beriň.
It was not real, it was not.	Ol hakyky däldi, beýle zat ýokdy.
We checked it.	Biz ony barladyk.
A boy and a man.	Bir oglan we erkek.
He calls while he is asleep.	Uklap ýatyrka jaň edýär.
We are not there yet.	Biz entek ýok.
There is a bridge in front.	Öňde köpri bar.
There are no more images unless the status changes.	Status üýtgemese başga suratlar ýok.
Thank you for your heads.	Kelleleriňiz üçin sag boluň.
I really need it	Maňa hakykatdanam gerek
This system is interesting for a number of reasons.	Bu ulgam birnäçe sebäplere görä gyzykly.
Then save these values ​​in the text file.	Soň bolsa bu bahalary tekst faýlynda saklaň.
And he looked at the others.	We beýlekilere seretdi.
In our design, there were no daily workers.	Biziň dizaýnymyzda gündelik işleýänler ýokdy.
They would do what they liked.	Halaýan zatlaryny ederdiler.
But they do not matter.	Emma olar möhüm däl.
Everything we hear.	Biziň eşidenlerimiziň hemmesi.
He is learning the game.	Ol oýny öwrenýär.
I saw it	Men muny gördüm
Blood is not really terrible.	Gan aslynda elhenç däl.
It's as if they don't know each other.	Biri-birini tanamaýan ýaly.
There was another source of difference between us.	Aramyzda başga bir tapawut çeşmesi bardy.
It doesn’t matter to me how they are known.	Olaryň nähili tanalýandyklary meniň üçin möhüm däl.
The door opened.	Gapy açyldy.
This level of activity has additional health benefits.	Işjeňligiň bu derejesi saglyga goşmaça peýdalary berýär.
In the end.	Ahyrynda.
You go there with the right efforts.	Yzygiderli dogry tagallalar bilen ol ýere barýarsyňyz.
He knew what was going to happen.	Näme boljagyny bilýärdi.
New political figure.	Täze syýasy işgär.
I don’t think that would help with the show.	Bu görkezilişe kömek ederdi öýdemok.
I think it makes a good TV.	Gowy telewizor döredýär diýip pikir edýärin.
If not for the government, then he has few friends and family.	Hökümet däl bolsa, onda onuň dostlary we maşgalasy az.
The characters themselves are interesting, but not completely unique.	Nyşanlaryň özleri gyzykly, ýöne düýbünden üýtgeşik däl.
Most of us have been like that.	Köpümiz şeýle bolduk.
Read the article and write something about it.	Makalany okaň we bu hakda bir zat ýazyň.
I had no idea.	Mende hiç hili pikir ýokdy.
Control animals were not treated.	Gözegçilik haýwanlary bejergi almadylar.
I was both people.	Men ikisem şol adamlardym.
He closed his eyes.	Gözleri ýumuldy.
Just like our image.	Edil şekilimiz ýaly.
They make a lot of money.	Köp pul gazanýarlar.
I like to have full control over the experience.	Tejribe doly gözegçilik etmegi halaýaryn.
This work is usually designed to protect against losses.	Adatça bu iş ýitgilerden goramak üçin niýetlenendir.
Now don't let yourself fall for such a person.	Indi beýle adam üçin özüňizi ýykmaga ýol bermäň.
I see that there is a textbook published by some companies.	Käbir kompaniýa tarapyndan neşir edilen okuw gollanmasynyň bardygyny görýärin.
He thought it was my room.	Ol meniň otagym diýip pikir etdi.
Messages are what you want.	Habarlar isleýän zadyňyz.
It will cost two hundred thousand to build this room.	Bu otagy gurmak üçin iki ýüz müň çykdajy bolmaly.
Evil, misfortune.	Erbetlik, betbagtlyk.
That makes a lot of sense.	Bu gaty manyly.
However, in the second opinion, it was not so different.	Emma, ​​ikinji pikirde, beýle bir üýtgeşik däldi.
The two girls tried the main part.	Iki gyz esasy bölegi synap gördi.
Today was a good day for that.	Bu gün bu iş üçin amatlydy.
They will send power.	Häkimiýet ibererler.
Then there was the community.	Soň jemgyýet bardy.
He does this to bring everyone together.	Hemmäni bir ýere jemlemek üçin edýär.
There was no difference in the complexity.	Çylşyrymlylyklarda hiç hili tapawut ýokdy.
Rich vs.	Baýlar vs.
Define what works as your main theme.	Esasy mowzugyňyz hökmünde näme işleýändigini kesgitläň.
Your work and project are important to us.	Siziň işiňiz we taslamaňyz biziň üçin möhümdir.
Help change that!	Muny üýtgetmäge kömek ediň!
You may feel like something is missing.	Bir zadyň ýoklugy ýaly duýup bilersiňiz.
As a result, it's a matter of personal taste.	Netijede bu şahsy tagam meselesidir.
He watched a lot in the background.	Ol fonda köp tomaşa etdi.
No one cared much about anything else.	Hiç kim başga zada kän bir ähmiýet bermedi.
This was my first number.	Bu meniň ilkinji sanlymdy.
We turned to the parking lot next to them.	Biz olaryň gapdalyndaky duralga aýlandyk.
Seeing your old friend's face made the long night easier.	Köne dostuňyzyň ýüzüni görmek uzak gijäni aňsatlaşdyrdy.
You can change their values ​​in real time and see the effects.	Olaryň gymmatlyklaryny hakyky wagtda üýtgedip, täsirlerini görüp bilersiňiz.
It took me about five minutes to shake my world.	Bu bolsa meniň dünýämi sarsdyrmak üçin bäş minut töweregi wagt aldy.
He just needs a big break.	Oňa diňe uly arakesme gerek.
One day I saw someone else send it.	Bir gün başga biriniň iberendigini gördüm.
He didn't even think he would want to.	Ol mundan beýläk islejekdigine-de ynanmady.
Do what you have to do.	Näme etmelidigiňi et.
We need a boat.	Bize gaýyk gerek.
I hope you have a great time.	Ajaýyp wagtyňyz bolar diýip umyt edýärin.
Put it together.	Bir ýere jemläň.
The evening started with a lot of fun.	Agşam gaty gyzykly başlandy.
I'm here, you have to learn to live with me.	Men bärde, sen meniň bilen ýaşamagy öwrenmeli.
I never leave the country without them, but they end quickly.	Men olarsyz hiç haçan ýurtdan çykmaýaryn, ýöne olar çalt gutarýarlar.
He could not trace himself to Himselfer.	Himselferde özüni yzarlap bilmedi.
It was the only ship of its class.	Ol öz synpynyň ýeke-täk gämisi boldy.
Similar results were obtained in another experiment.	Şuňa meňzeş netijeler başga bir synagda-da alyndy.
In that case.	Şeýle ýagdaýda.
Listen to your body and do not try to get rid of the pain.	Bedeniňizi diňläň we agyrydan dynmaga synanyşmaň.
No one.	Hiç kim ýok.
He threw me to the ground.	Meni ýere oklady.
A small amount of fear is healthy.	Az mukdarda gorky sagdyn.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
Oh, don't worry about the cost of the clothes.	Aý, eşikleriň bahasy barada alada etme.
He never met them, not even mentioned them.	Ol hiç haçan olar bilen duşuşmandyr, hatda olar hakda-da aýdylmandyr.
Let me know what you want to do.	Näme etmek isleýändigiňizi maňa habar beriň.
I really need it.	Maňa hakykatdanam gerek.
Cool the fat.	Fatagy sowadyň.
Still don’t see why we couldn’t stay a little longer.	Näme üçin azajyk galyp bilmedigimizi entegem görmäň.
He knew what to do.	Ol näme etmelidigini bilýärdi.
Wait for everyone to join.	Her kimiň goşulmagyna garaşyň.
She is happy.	Ol bagtly.
Not as strong as we thought it would be.	Boljakdygyna pikir edişimiz ýaly güýçli däl.
However, there was nothing he could do about it.	Şeýle-de bolsa, bu hakda edip biljek zady ýokdy.
Select a restricted ringtone.	Çäklendirilen halka sesini saýlamak.
He felt rich and happy in life.	Durmuşa baý we bagtly duýýardy.
I have a few questions.	Mende birnäçe sorag bar.
He returned the message.	Habary yzyna gaýtardy.
I asked them to remove it.	Olary aýyrmagyny haýyş etdim.
One morning I realized that this was just an agreement.	Bir gün irden munuň diňe ylalaşykdygyna düşündim.
No one knew him.	Hiç kim ony tanamaýardy.
I did not understand how this was possible.	Munuň nädip mümkindigine düşünmedim.
Here is the last post.	Ine, soňky ýazgy.
If the first solution works.	Birinji çözgüt işleýän bolsa.
The mistake that can easily get your claim denied is to fail.	Aboveokardaky ýalňyşlyk meni iň köp alada goýýar.
Don't be surprised.	Gaty geň görünmäň.
Of course, I wanted to stay.	Elbetde, men galmak isledim.
It was a good addition.	Gowy goşundydy.
I haven't tried it since.	Şondan bäri synap görmedim.
And then he said, but not now.	Soň bolsa aýtdy, ýöne häzir däl.
I can't get it when it's really hot.	Hakykatdanam yssy bolanda, ony alyp bilemok.
Such a long time	Şeýle uzak wagt.
For its value.	Gymmatlygy üçin.
Not far from it.	Ondan uzakda däl.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Işlere ünsi jemlemeli.
I spend a lot of time in my garden.	Men bagymda köp wagt geçirýärin.
I didn’t have to push it to continue.	Ony dowam etdirmek üçin iteklemeli däldim.
But such cases are rare.	Emma beýle ýagdaýlar seýrek bolýar.
To see if it exists.	Onuň bardygyny ýa-da ýokdugyny görmek üçin.
There was enough from his brother.	Agasyndan ýeterlik zat bardy.
I understand now	Men indi düşündim
This is your game.	Bu siziň oýnuňyz.
There are many these days.	Bu günler hem köp.
No action.	Hereket bolmady.
.Ok, we don't do that.	.Ok, biz muny etmeýäris.
We divided the patients into two groups.	Näsaglary iki topara böldük.
Now watch the screen.	Indi ekrana tomaşa ediň.
While doing so, the symptoms disappeared.	Muny edip ýörkä, alamatlary ýitdi.
It's too late now.	Häzir gaty giç.
In fact a woman reads.	Aslynda bir aýal okaýar.
We can do better than that.	Ondan has gowy edip bileris.
Such a great option for summer.	Tomus üçin şeýle ajaýyp wariant.
There was a very good explanation of the situation at that time.	Şol döwürdäki ýagdaýyň gaty gowy düşündirişi boldy.
He needs our support.	Ol biziň goldawymyza mätäç.
This is a party for you.	Bu siziň üçin oturylyşyk.
One mistake and its future has passed.	Bir ýalňyşlyk we onuň geljegi geçdi.
And then they started building relationships.	Soň bolsa gatnaşyk gurup başladylar.
He met my mother.	Ol ejem bilen duşuşdy.
He takes a deep breath.	Ol uludan demini alýar.
I was wearing black.	Men gara geýýärdim.
I will consider each strategy in turn.	Her strategiýany öz gezegimde göz öňünde tutaryn.
Of course it gets better.	Elbetde has gowulaşýar.
It was difficult to process it.	Muny gaýtadan işlemek kyn boldy.
She is not used to it yet.	Ol muňa entek öwrenişmedi.
I knew what it was.	Men onuň nämedigini bilýärdim.
This is my job.	Bu meniň işim.
Again, this pattern is likely to be representative of the population.	Againene-de bu nusga ilatyň wekili bolmagy ähtimal.
He knew in that look that he was lying.	Ol özüniň ýalan sözleýändigini pikir etmeýändigini bilýärdi.
Trouble, he was right.	Kynçylyk, dogry aýtdy.
His mind was still working fine.	Onuň aňy henizem ajaýyp işleýärdi.
I can produce if needed.	Eger zerur bolsa, öndürip bilerin.
Makes the smell of the house pleasant.	Jaýyň ysyny ýakymly edýär.
I think he finally came up with a number.	Meniň pikirimçe, ol ahyrsoňy bir sana geldi.
Let me know if you have any further questions.	Indiki soraglaryňyz bar bolsa maňa habar beriň.
I want to believe it.	Men oňa ynanasym gelýär.
There is no doubt that he has seen something like this before.	Şuňa meňzeş zady öň görendigine şek ýok.
I don't know about anyone else	Başga hiç kim hakda bilemok
Therefore, the mind and the heart are not separate.	Şonuň üçin akyl we ýürek aýry zat däl.
This book is for everyone and everyone.	Bu kitap her kim we hemmeler üçin.
The wind behind you.	Arkaňyza ýel.
Plenty of black coffee.	Köp we gara kofe.
Many died well.	Köp adam gowy öldi.
You will no longer be shopping from my family.	Indi maşgalamdan söwda almarsyň.
I couldn't even look at him.	Men hatda oňa-da seredip bilmedim.
Maybe they were right.	Belki dogry aýdandyrlar.
There was no part of the back wall of the room.	Otagyň arka diwarynyň bir bölegi ýokdy.
This is called.	Bu diýilýär.
Bad feeling here.	Bu ýerde erbet duýgy.
I spent the last twenty years trying to figure out if that was possible.	Mümkin bolup biljekdigine göz ýetirmek üçin soňky ýigrimi ýyly geçirdim.
They are right according to their lights.	Çyralaryna görä dogry aýdýarlar.
Everything in it is true and false.	Ondaky hemme zat dogry we ýalandyr.
I missed that short window.	Şol gysga pursat penjiresini sypdyrdym.
, There is A.	, A-da bar.
To date, no one has been elected.	Şu güne çenli hiç kim saýlanmady.
Cold and wonderful.	Sowuk we ajaýyp.
It worked really well for him.	Onuň üçin hakykatdanam gowy işledi.
Your brother said.	Doganyňyz diýdi.
Her lips are black.	Dodaklary gara.
Please be kind to let me know.	Maňa habar bermek üçin mähirli bolmagyňyzy haýyş edýärin.
This is an important position.	Bu möhüm pozisiýa.
You do not suffer.	Siz ejir çekmeýärsiňiz.
No doubt his parents were trying to kill him.	Şübhesiz, ene-atasy ony öldürjek bolýardylar.
Without anyone else showing up.	Başga hiç kim görkezmezden.
This is our life.	Bu biziň durmuşymyz.
Worse working conditions.	Has erbet iş şertleri.
I think that makes sense.	Munuň manysy bar öýdýän.
He could not play that role.	Ol bu roly ýerine ýetirip bilmedi.
So the information is sought.	Şeýlelik bilen maglumatlar gözlenýär.
Some things work for some, some do not.	Käbir zatlar käbirleri üçin işleýär, käbirleri bolsa işlemeýär.
After a few minutes, he would understand.	Birnäçe minutdan soň, muňa düşünerdi.
This is because of this.	Munuň sebäbi şu.
Open to all.	Hemmeler üçin açykdyr.
I will have to read the book now !.	Men indi kitaby okamaly bolaryn!.
But the flow must be very good.	Flowöne akym gaty gowy bolmaly.
If it stands there.	Eger ol ýerde dursa.
This meeting will be short and concise.	Bu ýygnak gysga we gysga bolar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Adamlary azat etmegiň manysy şu.
Risky relationships.	Töwekgelçilikli gatnaşyklar.
It happened the next morning.	Ertesi gün irden şeýle boldy.
I don't think so.	Men pikir etmeýärin.
Fuck, he feels great.	Fuck, özüni ajaýyp duýýar.
Now everything he wants has become his.	Indi onuň islän zatlarynyň hemmesi oňa öwrüldi.
We leave it when they enter this space.	Bu giňişlige girenlerinde goýýarys.
Then they took me to the next room.	Soň meni gapdal otaga alyp gitdiler.
This process requires high pressure and cold temperatures.	Bu proses ýokary basyşda we sowuk temperaturada işlemegi talap edýär.
High blood pressure usually does not cause symptoms.	Bloodokary gan basyşy adatça alamatlara sebäp bolmaýar.
He follows her.	Onuň yzyndan gelýär.
Only then can we resolve the situation.	Şondan soň ýagdaýy diňe çözüp bileris.
Just right.	Diňe dogry.
Many people think they can do it.	Köpler munuň bilen başarar öýdýärler.
Eventually, however, a voice finally came to my ears.	Eventuallyöne ahyrsoňy bir ses meniň gulagyma girdi.
We misunderstood	Biz ýalňyş düşündik
Whether or not to buy is a question.	Satyn almak ýa-da almazlyk, bu sorag.
This is popular.	Bu meşhur.
I know from my own experience.	Öz tejribäm bilen bilýärin.
I love these things and the price is great.	Men bu zatlary gowy görýärin we bahasy gaty gowy.
That won't be good for me either.	Bu hem meniň üçin gowy bolmaz.
We just want to do something that has value.	Diňe bir gymmaty bar bolsa bir zat etmek isleýäris.
We tried another car.	Başga bir maşyn synap gördük.
He saw her in the corner half a block away.	Burçda ony ýarym blokdan öň gördi.
He looks straight ahead.	Ol göni öňe seredýär.
They wanted me to come to them from the beginning.	Ilkibaşdan meniň ýanyma gelmegimi islediler.
Stay in bed.	Krowatda galyň.
The authors did not.	Authorsazyjylar muny etmediler.
I think it would be great.	Ajaýyp bolardy diýip pikir edýärin.
There are friends for friends.	Dostlar üçin dostlar bar.
We told them the stories we wanted to tell them.	Olara aýtmak isleýän hekaýalarymyzy aýtdyk.
Now there is.	Indi bar.
He stopped and walked towards the window.	Ol durup, penjire tarap ýöräp gitdi.
These are our streets.	Bular biziň köçelerimiz.
Room al	Otag al
No dream.	Düýş ýok.
I thought, read, and thought a little more.	Pikir etdim, okadym we ýene birneme pikir etdim.
It was great to work with him as usual.	Adatdakysy ýaly onuň bilen işlemek gaty gowy boldy.
Later that night we had dinner and read stories.	Şol gije soň nahar iýdik we hekaýalar okadyk.
I was with someone.	Men kimdir biri bilen boldum.
These should be kept in mind.	Bulary üns bilen saklamaly.
Your silence agrees to do everything.	Siziň dymmagyňyz, her zady etmäge razylyk berýär.
This is a contract.	Bu şertnama.
The biggest task.	Iň uly wezipe.
Best sister	Iň gowy uýasy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu şertnamany kimiň alandygyny anyk bilemok.
However, there is nothing wrong with the game itself.	Muňa garamazdan, oýnuň özünde hiç hili ýalňyşlyk ýok.
They know there's something there, but they can't get there.	Ol ýerde bir zadyň bardygyny bilýärler, ýöne oňa baryp bilmeýärler.
Let them vote against us.	Goý, bize garşy ses bersinler.
We'll see what happens this week.	Bu hepde näme bolýandygyny göreris.
He would learn what happened.	Bolan zatlary öwrenerdi.
They are the things we created.	Olar biziň ýaradan zatlarymyzdyr.
My thoughts are not limited to cars.	Pikirlerim diňe awtoulaglar bilen çäklenmeýär.
It can be one to three square feet in size.	Bir-üç inedördül fut ululykda bolup biler.
You know, the government has a lot of people.	Bilýärsiňizmi, hökümetde hatda köp adamam bar.
There was something wrong with that.	Bu ýerde nädogry bir zat bardy.
I'm trying to figure out how to describe it.	Ony nädip suratlandyrmalydygyny pikirlenmäge synanyşýaryn.
It was very popular at that time.	Şol döwürde gaty meşhur bolupdyr.
The only reason.	Diňe sebäbi.
The horses started.	Atlar başlady.
I had to forget.	Meni ýatdan çykarmaly boldum.
Now, maybe he can do it again.	Indi, belki, ýene-de muny edip biler.
It's about the game.	Bu oýun hakda.
Otherwise, this is a really good book.	Otherwiseogsam, bu hakykatdanam gowy şertler kitaby.
It was really scary.	Hakykatdanam, bu elhençdi.
We will then describe the details in more detail.	Soňra maglumatlary has jikme-jik beýan ederis.
That may have just been a surprise.	Munuň ýaňy geň galdyran bolmagy mümkin.
In fact, I have no choice.	Aslynda başga ýolum ýok.
But if we do, we may be able to say who doesn't like it.	Weöne şeýle etsek, kimiň halamaýandygyny has köp aýdyp biler.
This is my second opinion.	Bu meniň ikinji pikirim.
He did it very slowly.	Ol muny gaty haýal etdi.
The movement must continue.	Hereketi dowam etmeli.
.The article was published.	.Azgy çap edildi.
The boy is gone.	Oglan gitdi.
He loved her too.	Ol hem ony gowy görýärdi.
It was good stuff.	Gowy zatlardy.
Solids fall before our eyes.	Gaty maddalar gözümiziň öňünde ýykylýar.
A clear example of this.	Munuň aýdyň mysaly.
The last few minutes of the game.	Oýunyň soňky birnäçe minudy.
And participation.	We gatnaşmak.
The first option is language.	Birinji wariant dil.
Most products cannot be sold simply because they exist.	Önümleriň köpüsi diňe barlygy sebäpli satyp bilmeýär.
Comph components should be as short as possible.	Comphli komponentler mümkin boldugyça gysga bolmaly.
He shook his head slowly.	Ol haýallyk bilen başyny ýaýkady.
The end of politics is the end of politics.	Syýasatyň soňy syýasatyň soňy.
You have to trust them.	Olara ynam bermeli.
In fact, the theory has to be solved.	Aslynda teoriýany çözmeli.
I could give additional examples.	Goşmaça mysallar berip bilerdim.
At least he got it right this year.	Iň bärkisi, şu ýyl dogry düşündi.
What seems random is very definite.	Tötänleýin görünýän zat gaty kesgitli.
Must work.	Islemeli.
There is no girl by this name here.	Bu ýerde bu atdan gyz ýok.
I just wanted to talk to her, talk to her.	Men diňe onuň bilen gürleşmek, onuň bilen gürleşmek isledim.
This is your problem.	Bu siziň kynçylykyňyz.
However, our study participants did not think so.	Şeýle-de bolsa, gözlegimize gatnaşyjylar beýle pikir etmediler.
The race starts in an hour and a half.	Racearyş bir ýarym sagatdan başlaýar.
Previous research has not focused on this relationship.	Öňki barlaglar bu gatnaşyklara gönükdirilmedi.
They spoke in another language.	Başga dilde gürlediler.
He would find one.	Olardan biri tapardy.
I don't know all the people who shared the video.	Wideony paýlaşanlaryň hemmesini bilemok.
It looks great in your bedroom or in your room.	Bedatylýan otagyňyzda ýa-da otagyňyzda ajaýyp görünýär.
Will definitely use this service.	Bu hyzmaty hökman ulanar.
That was really his beginning.	Bu hakykatdanam onuň başlangyjydy.
You just can't throw it away.	Diňe zyňyp bilmersiňiz.
As a result, the solution will remain red.	Netijede, çözgüt gyzyl reňkde galar.
Until now, they will not work for you.	Häzirki wagta çenli olar siziň üçin işlemezler.
He finally managed to get up.	Ahyrsoňy ýerinden turmagy başardy.
You didn't come	Sen gelmediň
They knew better.	Olar has gowy bilýärdiler.
Of course it is possible.	Elbetde, mümkin.
Therefore, we report the results by age group of five.	Şonuň üçin netijeleri bäş ýaş boýunça ýaş topary boýunça hasabat berýäris.
You want to be with me just to hurt me.	Maňa zyýan bermek üçin edil meniň bilen bolmak isleýärsiň.
There was no traffic light.	Svetofor ýokdy.
They should be taken as food.	Olary iýmit hökmünde kabul etmeli.
Hope is here.	Umyt şu ýerde.
I would wet her hair and then follow her around the house.	Saçlaryny nem ederdim, soň bolsa öýüň töwereginde yzarlardym.
Of course, this team has a good future ahead.	Elbetde, bu toparyň öňde gowy geljegi bar.
Hell with its consequences.	Netijeleri bilen dowzaha.
Good name	Gowy at.
Well, it could have gone differently.	Kän, başgaça gidip bilerdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu ýigitler ony ýene uklamak isleýärler.
They tried to do the same to us, but we became stronger.	Bize-de edil şonuň ýaly etjek boldular, ýöne has güýçli bolduk.
Some may be right.	Käbirleri dogry bolup biler.
It can definitely be.	Şübhesiz bolup biler.
Undoubtedly, he had a bad way.	Şübhesiz, onuň erbet ýoly bardy.
He is lying to you.	Ol saňa ýalan sözleýär.
He could see enough.	Enougheterlik derejede görüp bilýärdi.
I'm glad I was in the last game tomorrow.	Ertiriň soňky oýunda bolanyma begenýärin.
I can't wait to order more.	Has köp zakaz etmek üçin garaşyp bilemok.
We didn’t know how many games we would win.	Näçe oýunda ýeňiş gazanjakdygymyzy bilmedik.
Observations may not be limited to sex.	Synlary diňe jyns bilen çäklenmän biler.
He pulled her out and locked the doors.	Ony daşaryk çykardy we gapylary gulplady.
She started crying.	Ol aglap başlady.
No need for a reason anymore.	Indi bir sebäp gerek däl.
He lay there for hours, frightened by fear.	Ol gorkudan ýaňa gorkudan ýaňa birnäçe sagatlap şol ýerde ýatdy.
Somehow, he was ready to do it.	Bir görnüşde, ol muny etmäge taýýardy.
You will learn one or two things, yes.	Bir ýa-da iki zady öwrenersiň, hawa.
Maybe what my dad said was true.	Belki, kakamyň aýdanlary dogrydyr.
We can put it there.	Muny şol ýere goýup bileris.
Especially in the first year.	Esasanam birinji ýylda.
In some places, they had to cross the road.	Käbir ýerlerde ýoluň aňyrsyna ýaýramaly bolýardylar.
Probably no one else did.	Megerem, başga hiç kimem etmedi.
Both of them knew this.	Bularyň ikisi-de muny bilýärdi.
So the question may not be right in front of us.	Şeýlelik bilen sorag biziň öňümizde dogry bolmazlygy mümkin.
They stood in the first light.	Ilkinji ýagtylykda turdular.
The ride is comfortable.	Gezelenç rahat.
I still can’t write about what happened here.	Bu ýerde bolup geçen zatlar hakda henizem ýazyp bilemok.
This is their biggest opportunity so far.	Bu häzire çenli olaryň iň uly mümkinçiligi.
My horses can’t do much.	Atlarym köp zat edip bilmeýärler.
Of course, one day he told me to do something.	Elbetde, bir gün maňa bir zat et diýdi.
He gained a lot of strength.	Ol köp güýç aldy.
Here is an example of this.	Ine, muny aýdyň görkezýän bir mysal.
I wish more people would send me an email.	Has köp adamyň e-poçta ibermegini arzuw edýärin.
This is not yet true.	Munuň üçin entek dogry däl.
I never feel that way.	Men muny hiç haçan duýamok.
In that day the world will really change.	Şol senede dünýä hakykatdanam üýtgär.
If they let me in and play a little bit, yes.	Içime girip, biraz oýnamaga rugsat berseler, hawa.
I'll see you again	Men seni ýene görerin
So please let me know.	Şonuň üçin habary bermegiňizi haýyş edýäris.
People talk about me.	Adamlar meniň hakda gürleşýärler.
So it should be appropriate.	Şeýlelik bilen, ýerlikli bolmaly.
I think you will be in a very bad situation when this happens.	Bu ýagdaý ýüze çykanda gaty erbet ýagdaýda bolarsyňyz öýdýärin.
Because you want to.	Sebäbi isleýärsiňiz.
The last two are a couple.	Soňky ikisi är-aýal.
I was surprised.	Men geň galýan ýaly boldum.
Children attend mixed schools.	Çagalar garyşyk mekdebe gatnaýarlar.
I didn’t know why he chose them.	Näme üçin olary saýlandygyny bilmedim.
It was resolved and disappeared.	Ol çözüldi we ýitdi.
How can we wait for the desktop to work?	Stoluň işlemegine nädip garaşyp bileris?
We feel like a man, like an adult, like a woman.	Özümizi adam ýaly, ulular ýaly, aýal ýaly duýýarys.
However, without giving a proper explanation that could be a dangerous comment.	Şeýle-de bolsa, howply teswir bolup biljek dogry düşündiriş bermezden.
I do nothing.	Men hiç zat etmeýärin.
It is impossible for many people to provide.	Köp adamyň üpjün etmegi mümkin däl.
I went this morning.	Men şu gün irden bardym.
The pieces are too thick and everything is too heavy.	Bölekler gaty galyň we hemme zat gaty borjy.
He loved being in the center of the discussion.	Ara alyp maslahatlaşmagyň merkezinde bolmagy gowy görýärdi.
Several limitations have been identified for this study.	Bu gözleg üçin birnäçe çäklendirmeler kesgitlenildi.
Bend with both feet and do not look back.	Iki aýagyňyz bilen böküň we yzyňyza seretmäň.
I think this guy can do anything.	Bu oglan her zat edip biler öýdýärin.
However, try to keep your voice here.	Şeýle-de bolsa, sesiňi şu ýerde saklamaga synanyşyň.
I think it might be interesting.	Gyzykly bolup biler diýip pikir edýärin.
They are not like you.	Olar seniň ýaly däl.
I was somewhere.	Men bir ýerde boldum.
It's a card.	Ol kartoçka.
Other members of the family have not been studied.	Maşgalanyň beýleki agzalary öwrenilmedi.
Make them seem irrelevant.	Olary möhüm däl ýaly edip görkez.
I made up my mind not to make the same mistake twice.	Şol bir ýalňyşlygy iki gezek ýalňyşmazlygy ýüregime düwdüm.
However, if you have any questions, you can comment below.	Şeýle-de bolsa, haýsydyr bir mesele bar bolsa aşakda teswir berip bilersiňiz.
Remember that there are some health concerns to keep in mind.	Healthatda saklamaly käbir saglyk aladalarynyň bardygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
The mind is like a computer running many programs.	Akyl köp programmalary işleýän kompýuter ýalydyr.
Then I'm not expecting it.	Onda men oňa garaşamok.
It will fall on top of that.	Munuň üstünden düşer.
It just can't be me.	Bu diňe men bolup bilemok.
She liked to exercise.	Ol maşk etmegi halaýardy.
He can't explain why this is so, but it is.	Ol munuň näme üçin beýle bolandygyny düşündirip bilmeýär, ýöne şeýle.
You are a woman	Sen aýal
It was protected.	Goragdy.
To watch his step.	Onuň ädimine syn etmek üçin.
It gives you strength.	Bu size güýç berýär.
Therefore, these two errors should be measured differently in different programs.	Şonuň üçin bu iki ýalňyşlygy dürli programmalarda başgaça ölçemeli.
He pushed my hair behind my ear and smiled at me.	Saçymy gulagymyň arkasyna itekledi-de, maňa ýylgyrdy.
You will continue without me.	Mensiz dowam edersiň.
It will solve this problem tomorrow.	Ertir bu meseläni çözer.
We are connected to each other and to ourselves through stories.	Hekaýalar arkaly biri-birimize we özümize baglydyrys.
The main prize	Esasy bije
They have been married for a long time.	Köp wagt bäri jübüt boldular.
It's really hard to drive like this.	Munuň ýaly sürmek hakykatdanam kyn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şol wagtlar şol zatlardy.
However, he understood.	Muňa garamazdan, ol düşünýärdi.
The exact mechanism of this reaction is unknown.	Bu reaksiýanyň takyk mehanizmi belli däl.
Here we go.	Ine, şu ýerden geçýäris.
Only things that come later.	Diňe soň gelen zatlar.
We have to put it there.	Biz ony şol ýerde goýmalydyrys.
Okay, she looked happy, but that didn’t mean anything.	Bolýar, ol bagtly görünýärdi, ýöne bu hiç zady aňlatmaýardy.
It won't be too bad.	Gaty erbet bolmaz.
Lots and lots of money.	Köp we köp pul.
It doesn't look right or it doesn't look right.	Islendik pes we dogry görünmeýär ýa-da dogry duýulmaýar.
From here you start up and right.	Bu ýerden ýokaryk we saga başlaýarsyňyz.
He did not want to hear her say that.	Ol onuň beýle diýýänini eşitmek islemedi.
She is known for having several children.	Birnäçe çagasy bolmagy bilen tanalýar.
Someone knows better.	Biri has gowy bilýär.
The art of trade.	Söwda sungaty.
Protection.	Goramak.
He was a strong, healthy man.	Güýçli, sagdyn adamdy.
I'm good anywhere.	Men islendik ýerde gowy.
She looked very normal.	Ol gaty adaty görünýärdi.
Instead, I had a new story idea to write.	Muňa derek, meniň ýazmak üçin täze bir hekaýa pikiri bardy.
I'm glad you feel good.	Özüňizi gowy duýýandygyňyza begenýärin.
However, sometimes it works well, sometimes it doesn't.	Şeýle-de bolsa, käwagt gowy işleýär, käwagt işlemeýär.
You have to book a few weeks in advance in the summer.	Tomusda birnäçe hepde öňünden bron etmeli.
In short, nothing works.	Gysgaça aýdylanda, hiç zat işlemeýär.
And the third boy would be.	Üçünji oglan bolsa boljakdy.
The lights in his eyes went out.	Onuň gözlerinde yşyklar öçdi.
What does that mean?	Munuň manysy näme.
He had heard his name before.	Adyny öňem eşidipdi.
I can deal with insomnia.	Ukusyzlyk bilen iş salyşyp bilerin.
The meeting was something you prepared.	Duşuşyk siziň taýýarlan zadyňyzdy.
He did not break the man's neck.	Ol adamyň boýnuny döwmedi.
What the group does.	Toparyň edýän zady.
She was beautiful.	Ol owadandy.
At the time of diagnosis, the stairs often move forward.	Diagnoz wagtynda basgançak köplenç öňe gidýär.
All other major forces.	Beýleki esasy güýçleriň hemmesi.
For life.	Durmuş üçin.
At first everything was the same.	Ilki bilen hemme zat öňküsi ýalydy.
He found the camera he wanted.	Islän kamerasyny tapdy.
This happened by chance.	Bu tötänleýin bolup geçdi.
They both missed the last train at home.	Ikisi-de öýdäki soňky otlyny sypdyrdylar.
I'm not asking you to do that.	Seniň etmegiňi soramok.
He shook his head and continued.	Başyny ýaýkady-da, dowam etdi.
My heart was completely broken for me to be a mother.	Eje bolmak meniň üçin ýüregim doly döwüldi.
None of us.	Hiç birimizem ýok.
If they fail, they are different.	Başarmaýan bolsalar, dürli görnüşlerdir.
Only time is running out.	Diňe wagt gutardy.
There was a new model to deal with.	Munuň bilen iş salyşmak üçin täze bir model bardy.
Not a tall man.	Uzyn boýly adam däl.
She was excited and happy.	Ol tolgundy, muňa begendi.
He is one of us.	Ol biziň birimiz.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Peýdasy üçin olary etmeli.
Get in your truck and go back to town.	Truckük awtoulagyňyza münüp, şähere gaýdyň.
I'm not afraid of women.	Aýallardan gorkmakdan dynamok.
Be with me for a moment	Bir salym meniň bilen bile bol.
But they really loved it.	Emma olar hakykatdanam gowy görýärdiler.
He is gone forever.	Ol baky ýitdi.
He was in great pain.	Ol gaty agyrýardy.
Going global is a strategy.	Global derejä gitmek strategiýa.
He was under investigation for murder.	Ol adam öldürmek boýunça derňew astyndady.
But he did not answer.	Emma ol jogap bermedi.
You watched and released some things.	Käbir zatlara tomaşa etdiň we goýberdiň.
That was the end of the story.	Bu hekaýanyň soňydy.
Each of us works in different ways.	Her birimiz dürli usullar bilen işleýäris.
There is no end to the eye.	Gözüň soňy ýok.
Now he had no question in his head.	Indi onuň kellesinde sorag ýokdy.
His struggle is global.	Onuň göreşi globaldyr.
It was slowly turning into a circle.	Ol haýal tegelege öwrülýärdi.
This is better.	Bu has gowy.
Observe the emergence of evils.	Evilamanlygyň döremegine syn ediň.
Maybe it just feels good to you.	Belki, siziň üçin diňe özüni gowy duýandyr.
I am a species.	Men bir görnüş.
Others consider me white.	Beýlekiler meni ak hasaplaýarlar.
He had read it.	Ol muny okapdy.
Instead, it would be convenient for patients to receive treatment.	Muňa derek hassalar bejergi alanda amatly bolardy.
I had to do something important.	Bir möhüm zat etmeli boldum.
How does it feel to be holding you back?	Seni saklamak nähili duýulýar.
Something new to draw.	Çyzjak täze zat.
Intent to file	Faýl bermek niýeti
Looking up, looking up, the anger increased.	Seredip, seredip, gahar artdy.
I was only given a family photo from my in-laws.	Maňa diňe gaýynlarymdan maşgala suraty berildi.
Relevant information was collected from court records.	Degişli maglumatlar kazyýet belliklerinden ýygnaldy.
There was no other way to shop.	Dükana başga ýol ýokdy.
We will try this in your way.	Muny siziň ýoluňyz bilen synap göreris.
It would be harder to be human.	Adam bolmak has kyn bolardy.
As a result, the guard was removed.	Netijede garawul aýryldy.
I feel good now.	Häzir özümi gowy duýýaryn.
It is also one of the most complex.	Şeýle hem iň çylşyrymlylardan biri.
I liked it overall.	Umuman haladym.
I want to support that little girl.	Men şol kiçijik gyza goldaw bermek isleýärin.
A glass of wine.	Bir stakan şerap.
Though the situation has changed, everything is better.	Thoughogsa-da ýagdaý üýtgedi, hemme zat has gowudyr.
I looked at his face for change and caught my breath.	Üýtgeşmeler üçin onuň ýüzüne syn etdim, demimi tutdum.
He slept well.	Ol gowy uklapdy.
Finding a way to get out of a situation where you feel lost.	Özüňi ýitiren ýaly ýagdaýdan çykmagyň ýoluny tapmak.
Ask people to write their information to people.	Peoplea-da adamlara maglumatlaryny ýazmagyny haýyş ediň.
There was a panel that came down to make it flat.	Tekiz ýer ýasamak üçin düşen paneli bardy.
I mean, the list is too long.	Diýjek bolýanym, sanaw gaty uzyn.
I didn't even call you that and you are my mother.	Men hatda saňa beýle jaň etmedim we sen meniň ejem.
I definitely make them.	Olary hökman ýasaýaryn.
If you fail, the contract is not for you.	Başarmaýan bolsaň, şertnama seniň üçin däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, başgaça.
Get out of it.	Ondan çykaryň.
Occasionally there is a change in temperature.	Käwagt, temperaturanyň üýtgemegi sebäpli bolýar.
Ten minutes later, then twenty.	On minut geçdi, soň ýigrimi.
I really didn't mind the lack of space.	Spaceeriň ýoklugyna hakykatdanam garşy däldim.
They welcome me.	Olar meni hoş geldiňiz.
He is gone.	Ol gitdi.
But these guys have a good week and everyone is crazy.	Emma bu ýigitleriň hepdesi gowy, hemmeler aklyndan azaşýarlar.
Let's go home now.	Indi öýe gaýdaly.
Deep, funny, moving parts.	Çuň, gülkünç, hereket edýän bölekler.
But now he has more space than he needs.	Nowöne indi onuň zerurlygyndan has köp ýer bar.
Even put things off for tomorrow.	Hatda ertir üçin zatlary goýuň.
No secret rooms or anything else.	Gizlin otaglar ýa-da başga zat ýok.
I just had to be there to help.	Diňe kömek etmek üçin elimde bolmalydym.
Participants in the clinical trial experienced a reduction in heart rate and a degree of anxiety.	Kliniki synaglara gatnaşanlar ýürek urşunyň peselmegini we aladalanma derejesini başdan geçirdiler.
I want to hurt those who hurt me.	Maňa zyýan berenlere azar bermek isleýärin.
Can't play with them.	Olar bilen oýnap bolmaýar.
This is not one of the difficult issues.	Bu mesele boýunça kyn meseleleriň biri däl.
We are now on earth.	Biz häzir ýer ýüzünde.
He arrived here within three days of receiving the order.	Buýruk berlenden soň üç günüň içinde bu ýere geldi.
I'll be back and we'll go.	Men gaýdyp gelerin we bararys.
Of course, the guy needs a lot.	Elbetde, ýigidiň zerurlygy köp.
What happened in these books?	Bu kitaplarda näme boldy.
We can do this with their help.	Olaryň kömegi bilen muny edip bileris.
Let's set a good example for our country.	Geliň, ýurdumyz üçin gowy görelde alalyň.
This is not just a word.	Bu diňe bir söz däl.
This difference does not matter.	Bu tapawut möhüm däl.
This page contains very important information about working.	Bu sahypada işlemek barada gaty möhüm maglumat bar.
I would like to report this to the higher levels.	Muny ýokarky derejelere habar bermek isleýärin.
It is known that he had five children.	Bäş çagasynyň bardygy belli.
However, there was much more to the story.	Şeýle-de bolsa, hekaýa üçin başga-da köp zat bardy.
I'm afraid he'll never come out.	Men onuň hiç haçan çykmazlygyndan gorkýaryn.
Low prices show models that better represent data.	Pes bahalar maglumatlary gowy suratlandyrýan modelleri görkezýär.
It seems like a very low experience.	Bu gaty pes tejribe ýaly.
No interest.	Hiç hili gyzyklanma ýok.
The woman turned into a car.	Aýal iş maşynyna öwrüldi.
It wouldn’t be anymore.	Mundan beýläk bolmazdy.
Maybe they were so happy together.	Belki, şeýdip bilelikde bile bagtly boldular.
And very different experiences.	We gaty üýtgeşik tejribeler.
This is especially true.	Bu esasanam.
But his eyes widened.	Hisöne onuň gözi ünsi jemledi.
We really win.	Hakykatdanam biz ýeňýäris.
I would sacrifice my life to save his life.	Men onuň janyny halas etmek üçin janymy pida ederdim.
Difficult life.	Kyn durmuş.
With my students.	Talyplarym bilen.
I am not now	Men häzir däl
For example, one type of network is a home network.	Mysal üçin, toruň bir görnüşi öý torydyr.
You're tired of being hurt.	Zeper ýetmekden bizar bolduň.
We were defeated by a large group.	Uly topar tarapyndan ýeňildik.
Don't be surprised now.	Indi haýran galma.
There is a lot of room for growth here.	Bu ýerde ösmek üçin köp ýer bar.
You know those people.	Şol adamlary tanaýarsyňyz.
All of this information was available a few years ago.	Bu maglumatlaryň hemmesi öň birnäçe ýyllap elýeterli bolupdy.
The lawsuit was probably funded by the federal government.	Kazyýet, diagnoz bilen baglanyşykly töwekgelçilikdir.
Another difference is in the age distribution.	Başga bir tapawut, ýaş paýlanyşynda.
I wanted to transfer a lot of books.	Köp kitap geçirmek isledim.
There is nothing but a railway station there.	Ol ýerde demir ýol menzilinden başga zat ýok.
But sometimes it is very, very, very clear.	Sometimesöne käwagtlar gaty, gaty, aç-açan bolýar.
And then there were the years.	Soň bolsa ençeme ýyllap galypdy.
I tend to agree with the article.	Makala bilen razylaşmaga ýykgyn edýärin.
The couple goes to war.	Jübüt söweşe girýär.
.If you have a name.	.Adyňyzda bolsa.
Another son had the same problem and died.	Başga bir oglunda-da şol bir kynçylyk bardy we öldi.
That fact must be taken into account. "	Bu zat aýrylmaly bolar.
You have to show them.	Olara görkezmeli.
I have a message.	Mende bir habar bar.
At least the service was good.	Iň bolmanda hyzmat gowydy.
I have no idea.	Meniň pikirim ýok.
We will not win games if we do not score runs.	Ylgaw gol salmasak, oýunlarda ýeňiş gazanmarys.
And he looks at the letters.	We harplara göz aýlaýar.
Like one, two, three fires.	Bir, iki, üç ot ýaly.
He says nothing else is known.	Başga zat bilinmeýär diýýär.
I could not tell where it was.	Men nirededigini aýdyp bilmedim.
You should not forget the names of these six cards and their order.	Bu alty kartanyň atlaryny we olaryň tertibini ýadyňyzdan çykarmaly dälsiňiz.
From the top of my head	Kellämiň ýokarsyndan.
He was not doing such a good thing.	Ol beýle bir gowy zat etmeýärdi.
How it is created 	Nädip döredilýär. 
i don't know why it bothers me	näme üçin maňa kynçylyk döredýändigini bilemok.
I thought about that night.	Şol gije hakda pikir etdim.
The fire ring reached his chest.	Ot halkasy döşüne ýetdi.
You have to work hard.	Uly üns bilen işlemeli.
If something is too strong.	Bir zat bar bolsa gaty güýçli.
This is no secret.	Bu syr däl.
This is never the case.	Hiç haçan beýle däl.
Everyone can be one.	Her kim bir bolup biler.
If you like to drink, you should be open to sex.	Içmegi halaýan bolsa, jynsy gatnaşyklara açyk bolmaly.
I haven't heard from him since.	Şondan bäri ondan eşitmedim.
But he did not call.	Emma ol jaň etmedi.
That's a good question.	Bu gowy sorag.
He may know the meaning of this.	Munuň manysyny bilip biler.
Remember.	Rememberatda saklalyň.
He made money anyway.	Her niçigem bolsa pul gazandy.
Eventually he would tell her the whole story.	Ahyrynda oňa ähli wakany gürrüň bererdi.
Maybe they ordered it, they buy it now.	Belki zakaz beren bolsa gerek, indi alýarlar.
Others share photos.	Beýlekiler suratlary paýlaşýarlar.
Maybe he tried another strategy.	Belki başga bir strategiýany synap görendir.
Great example.	Ajaýyp mysal.
I just tried hard to keep up.	Diňe saklamak üçin köp synanyşdym.
I was there.	Şol ýerde boldum.
Not true.	Dogry däl.
He looked carefully.	Seresaplyk bilen göz aýlady.
We need to know what the rest of us don't know about him.	Ol hakda galanlarymyzyň bilmeýän zatlaryny bilmeli.
It is still in this form.	Ol häzirem şu görnüşde.
At the same time the technical structure will be done.	Şol bir wagtyň özünde tehniki gurluş ediler.
Approach to conflict	Konflikte çemeleşme.
You wouldn't even have to give them things.	Olara zatlary bermäge-de mejbur bolmazdyňyz.
The hair itself has no blood supply and no nervous system.	Saçyň özünde gan üpjünçiligi we nerw ulgamy ýok.
Downat, lights, no sound.	Downat, yşyklar, ses ýok.
He also took no action.	Mundan başga-da çäre görmedi.
Crazy about girls.	Gyzlar hakda däli.
More than twenty-two people appeared.	Twentyigrimi-den gowrak adam göründi.
See the argument below.	Aşakdaky argumente serediň.
He is a man who should not be president.	Ol prezident bolmaly däl adam.
It has voice control and media features.	Sesiň gözegçiligi we media aýratynlyklary bar.
Only then can they succeed.	Diňe şondan soň üstünlik gazanyp bilerler.
No more.	Indi ýok.
I have information and memories.	Mende maglumatlar we ýatlamalar bar.
He was twenty years old.	Ol ýigrimi ýaşyndady.
There would be no argument between the word and my word.	Söz bilen meniň sözümiň arasynda jedel bolmazdy.
I learned to look at myself.	Özüme syn etmegi öwrendim.
But there is more to fighting than just fighting.	Justöne söweşmekden başga-da köp zat bar.
He looked back.	Yzyna seretdi.
I'm glad we got our light early.	Lightagtylygymyzy ir almagy begendim.
However, it will stick to the tools you use.	Şeýle-de bolsa, ulanýan gurallaryňyza ýapyşar.
Guyigidi thought he could go, but he didn't.	Guyigidiniň gidip biljekdigini pikir etdi, ýöne gitmedi.
You sit here and relax.	Siz şu ýerde oturyp dynç alýarsyňyz.
The other sick people listened to him and fell silent.	Beýleki syrkaw adamlar ony diňläp, dymdylar.
We just show the main argument.	Diňe esasy argumenti görkezýäris.
This is just the first step.	Bu diňe birinji etap.
You have to have an opinion.	Siziň pikiriňiz bolmaly.
Most of us do that.	Köpümiz şeýle edýäris.
Until your opinion with someone else becomes a reality.	Başga biri bilen siziň pikiriňiz hakykata öwrülýänçä.
It was a test with fire.	Bu ot bilen synag boldy.
The economy is based on coffee.	Ykdysadyýet kofe esaslandy.
The team has high confidence.	Toparyň ynamy ýokary.
That would be great.	Bu gaty gowy bolardy.
Thanks man.	Sag bol, adam.
There were many reasons for us to make this choice.	Bu saýlawy etmegimiziň köp sebäbi bardy.
This is a real find.	Bu hakyky tapyndy.
Only three feet deep.	Diňe üç fut çuňlukda.
But to no avail.	Emma netije bermedi.
I'm just asking you to give the kids back.	Diňe çagalary yzyna bermegiňizi soraýaryn.
Okay, too long.	Bolýar, gaty uzyn.
All the fighting is gone from me.	Thehli söweş menden aýryldy.
If the price is nothing, you will have the best choice.	Bahasy hiç zat bolmasa, iň gowy saýlan zadyňyz bolar.
He wanted to trade them with something more profitable.	Olary has peýdaly bir zat bilen söwda etmek isledi.
You are fulfilling your responsibility.	Siz öz jogapkärçiligiňizi ýerine ýetirýärsiňiz.
Elsewhere you may have a job.	Başga bir ýerde size işem bolup biler.
You need to know how to do it right.	Ony nädip dogry etmelidigini bilmelisiňiz.
I thought it was a practical run.	Munuň praktiki ylgawdygyny pikir etdim.
I'll fix it as you write.	Seniň ýazyşyň ýaly düzederin.
Throw the ball around and your dog should bring it back.	Topy daşyna zyňyň we itiňiz ony yzyna getirmeli.
Seems more than that.	Ondan has köp ýaly.
Now everything is over.	Indi hemme zat gutardy.
He just didn't seem to know how to play with the kids.	Ol diňe çagalar bilen oýnamagy bilmeýän ýalydy.
You are a rock, for example.	Siz gaýa, mysal.
However, no one can be your next friend.	Muňa garamazdan, hiç kim indiki dost bolup bilmez.
He could play games.	Ol oýun oýnap bilýärdi.
Where do we go from here?	Bu ýerden nirä barýarys?
Silence was your first weapon of the early days.	Ümsümlik, bu ilkinji günlerdäki ilkinji ýaragyňyzdy.
It was a song with space.	Kosmos bilen aýdym boldy.
We even try to oppose the one who created us.	Hatda bizi ýaradan adama garşy çykmaga synanyşýarys.
We got three main results.	Üç sany esasy netijäni aldyk.
He said the book was good, but.	Kitabyň gowydygyny aýtdy, ýöne.
I was convinced that this would happen.	Munuň boljakdygyna doly ynanýardym.
Select a support library.	Goldaw kitaphanasyny saýlaň.
They just have to know.	Olar ýaňy bilmeli.
The man later died.	Soňra bu adam öldi.
Solved this problem.	Bu meseläni çözdi.
Only a few people in it.	Ondaky diňe käbir adamlar.
It is impossible to find anything.	Hiç zat tapmak mümkin däl.
It was his only chance to escape.	Bu onuň gaçmak üçin ýekeje pursatydy.
Follow the guide!	Gollanmany ýerine ýetiriň!
I was amazed at how popular he was.	Onuň näderejede meşhurdygyna geň galdym.
You have to laugh.	Sen gülmeli.
Insurance companies that fight it.	Oňa garşy göreşýän ätiýaçlandyryş kompaniýalary.
It's good to have a little sister.	Kiçijik aýal doganyňyzyň bolmagy gowy zat.
He didn't know where to go.	Ol nirä gitmelidigini bilenokdy.
If you want, set up where you are.	Isleseňiz, nirededigiňizi düzüň.
Things change without their consent.	Olaryň razyçylygy bolmazdan işleri üýtgedilýär.
Of course we will stay here again.	Elbetde, ýene-de şu ýerde galarys.
However, you need to know how to solve this.	Şeýle-de bolsa, muny nädip çözmelidigini bilmeli.
You can join in where you feel comfortable.	Özüňizi rahat duýýan ýeriňize goşulyp bilersiňiz.
This is hell.	Bu meseläniň dowzahydyr.
This is the worst thing that can happen.	Bu bolup biljek iň erbet zat.
Wayol is written.	Wayol ýazylypdyr.
Write to me after this exercise.	Bu maşkdan soň maňa ýazyň.
I didn’t move to touch it.	Men oňa degmek üçin gymyldamadym.
Mentioned at the end of the discussion.	Ara alyp maslahatlaşmagyň ahyrynda agzalýar.
Maybe our real life actions are determined by our dreams.	Belki, hakyky durmuş hereketlerimiz arzuwlarymyz bilen kesgitlenendir.
I’m sure this is something you don’t want to miss.	Munuň sypdyrmak islemeýän zadyňyzdygyna ynanýaryn.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thatöne munuň bilen bir baha gelýär.
Can anyone suggest a way to do this if possible?	Kimdir biri mümkin bolsa munuň üçin usuly teklip edip bilermi?
It is better to do this.	Bu işi etmek has gowudyr.
They may feel that you are the same.	Siziň edil şol birdigiňizi duýup bilerler.
Being part of the debate.	Jedeliň bir bölegi bolmak.
Let him follow us.	Goý, ol bizi yzarlasyn.
The results of these studies suggest that the results should be improved.	Bu gözlegleriň netijeleri, netijeleriň gowulaşmalydygyny görkezýär.
You may need a little help to get started.	Başlamak üçin azajyk kömek gerek bolup biler.
We have a big task ahead of us.	Biziň öňümizde ullakan wezipe bar.
But then he killed her in all five.	Emma soň ony bäşde-de öldürdi.
I can't stay	Men galyp bilemok
You are not actually in the storm.	Aslynda tupanda dälsiňiz.
That is why it is a personal matter.	Ine, şonuň üçinem şahsy mesele.
It still has to work.	Entegem işlemeli.
This can be a long list.	Bu uzyn sanaw bolup biler.
Ma'am.	Bu.
In addition, they are responsible for religion and politics.	Mundan başga-da, olar dine we syýasata jogapkär.
I learned a lot from myself, you see.	Özümem köp zat öwrendim, görýärsiň.
No one likes to hear that.	Muny hiç kim eşitmegi halamaýar.
It will kill you before it passes.	Geçmezden ozal seni öldürer.
I want her to meet.	Men onuň duşuşmagyny isleýärin.
The court rejected the new trial.	Kazyýet kazyýeti täze kazyýet işini ret etdi.
He will not do that.	Ol muny etmez.
He ignored her.	Ol oňa üns bermedi.
You were running at the time.	Şol wagt ylgaýardyň.
The answer is just a few lines of code.	Jogap diňe birnäçe setir kod.
I asked the customer what had happened and he said he had fallen for something.	Müşderiden näme bolandygyny soradym, ol bir zada ýykyldy diýdi.
Of course, he refused to die.	Elbetde, ol ölmekden ýüz öwürdi.
For us in the future.	Geljekde biziň üçin.
It is a crime to allow evil.	Erbetlige ýol bermek jenaýat.
How can I solve this?	Muny nädip çözüp bilerin?
Especially one and three.	Esasanam bir we üç.
We have no explanation for this effect at this time.	Häzirki wagtda bu täsir barada düşündirişimiz ýok.
There is no place for the unknown in your world.	Nämälimleriň dünýäňizde görkezilmegine ýer ýok.
In the Games section.	Oýunlar bölüminde.
The device has no spirit.	Enjamyň ruhy ýok.
I do not believe this is legal.	Munuň kanunydygyna ynanamok.
It's good to know that he is not lying to me.	Onuň maňa ýalan sözlemeýändigini bilmek gowy.
It can only be returned to the place where it was purchased.	Diňe satyn alnan ýerine gaýtarylyp bilner.
I think it could be a better reason to be offended.	Göwnüne degmek üçin has gowy sebäp bolup biler öýdýän.
He wanted to make a living by trading in cars.	Maşyndan söwda etmek, hasam köp pul gazanmak isleýärdi.
The man went towards the sound.	Ol adam sese tarap gitdi.
You can take care of everything after seeing your doctor.	Lukmanyňyzy göreniňizden soň hemme zat hakda alada edip bilersiňiz.
Explain why.	Munuň sebäbini düşündiriň.
It's a very clean thing.	Örän arassa bir zat.
This community followed another community.	Bu jemagat başga bir jemagata eýerýärdi.
But you are running fast.	Youöne aç-açan ylgaýarsyňyz.
Some users will do stupid things.	Käbir ulanyjylar samsyk zatlar ederler.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
I will not remove this threat.	Men bu howpy aýyrmaryn.
He was good.	Ol gowydy.
Check what they have to say.	Olaryň näme diýmelidigini barlaň.
Now an improved model is out.	Indi kämilleşdirilen model çykdy.
One day I was walking down the street.	Bir gün köçede gezdim.
You either took the trouble yourself or died.	Kynçylyklaryňyzy özüňiz aldyňyz ýa-da öldiňiz.
People fell to the ground.	Adamlar ýere gaçdylar.
All three children were very bright.	Üç çaganyň hemmesi gaty ýagtydy.
Not much is written about it.	Bu hakda kän ýazylmaýar.
No more people.	Indi adam ýok.
There was also numerical security among the women.	Aýallaryň arasynda-da san taýdan howpsuzlyk bardy.
I didn’t just think about it, I didn’t even think about calling.	Diňe bu hakda pikir etmedim, jaň etmek hakda pikirem etmedim.
Please remove my suspicion.	Şübheimi aýyrmagyňyzy haýyş edýärin.
He was not ready.	Ol taýyn däldi.
Good for everyone.	Hemmeler üçin gowy.
Season with salt to taste.	Dadyp görmek üçin duz bilen möwsüm.
But he told her about his mother.	Emma oňa ejesi hakda gürrüň berdi.
But the cost of this technology continues to fall.	Emma bu tehnologiýanyň bahasy arzanlamagyny dowam etdirýär.
This may not be good.	Bu gowy bolmazlygy mümkin.
For example, you can use simple yes, no question.	Mysal üçin, ýönekeý hawa ulanyp bilersiňiz, sorag ýok.
I had complete freedom with them.	Olar bilen doly azatlygym bardy.
They were just dumped there.	Ol ýerde diňe taşlandylar.
Look at the impact such stories have on your people.	Şeýle hekaýalaryň öz halkyňyza ýetiren täsirine serediň.
In his opinion, this is the problem.	Onuň pikiriçe, bu şu mesele.
All charges against him have been dropped.	Oňa bildirilýän ähli aýyplamalar ýatyryldy.
This has never happened before.	Bu hiç wagt kän bolmandy.
Share it with the parties as a good thing.	Gowy zat diýip partiýalar bilen paýlaşyň.
Not on him, but on their heads.	Oňa däl-de, kelleleriniň üstünde.
The evidence was given to me.	Subutnamalar maňa berildi.
He proved wrong.	Wrongalňyşdygyny subut etdi.
I can be an example of this.	Men muňa mysal bolup bilerin.
Focus on what makes you happy.	Seni begendirýän zatlara üns ber.
There is no master plan.	Baş meýilnama ýok.
People need to understand and address workers.	Adamlar işçilere düşünmeli, olara ýüzlenmeli.
At first it had nothing to do with me.	Ilki bilen meniň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
That would be great.	Bu gaty gowy bolar.
We offer similar information in our study.	Okuwymyzda şuňa meňzeş maglumatlary hödürleýäris.
The picture on the wall shows the scene.	Diwardaky surat sahnany görkezýär.
It's getting harder with age.	Ageaşy bilen hasam kynlaşýar.
Tell him to slow down.	Haýal etmegini aýdyň.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
They are appropriate, but still.	Olar ýerlikli, ýöne henizem.
The thick smell of coffee seems to have turned to brown soil.	Kofeniň galyň ysy, goňur topraga öwrülen ýaly.
In all respects.	Thehli tarapdan.
One day, of course.	Elbetde, bir gün.
Although human.	Adam bolaýsa-da.
One thing for everyone.	Hemmeler üçin bir zat.
That's what he said, and that's it.	Ol näme diýmelidigini aýdypdy we şol.
In fact, I'm not here or there.	Aslynda men ne bärde, ne-de ol ýerde.
The technique is as follows.	Tehnika aşakdaky ýaly.
He divided the women into two parts.	Aýallary iki bölege böldi.
Listening to their opinions.	Olaryň pikirlerini diňlemek.
He did not provide any further information.	Başga hiç hili maglumat bermedi.
It was all energy.	Hemmesi energiýa boldy.
Medical records were reviewed and analyzed.	Lukmançylyk ýazgylary gözden geçirildi we analiz edildi.
I applied with full force.	Men doly zorluk bilen ýüz tutdum.
This is where a whole new industry begins.	Bu ýerde düýbünden täze bir pudak başlaýar.
He seems to need more effort.	Oňa has köp tagallanyň gerekdigi görünýär.
The last panel was signed.	Iň soňky panelde gol çekildi.
Of course, I want to play it again.	Elbetde, ony ýene oýnamak isleýärin.
I don't think about food.	Iýmit hakda pikir etmeýärin.
You think this will bring him closer, but it is not.	Munuň özi ony has ýakynlaşdyrar diýip pikir edýärsiňiz, ýöne beýle däl.
It was a very interesting show.	Örän gyzykly tomaşa boldy.
It is impossible to know for sure.	Takyk bir zady bilmek mümkin däl.
But that was not the end of it.	Emma bu onuň soňky ýagdaýy däldi.
Contributed to the discussion of the results.	Netijeleri ara alyp maslahatlaşmaga goşant goşdy.
Be kind and help as much as possible.	Mähirli boluň we mümkin boldugyça kömek ediň.
Ship with a beautiful woman inside.	Içinde owadan aýal bilen gämi.
Not very strong.	Gaty güýçli däl.
It makes me happy.	Bu meni bagtly edýär.
I do not feel any pain.	Men hiç hili agyry duýamok.
We could cut ourselves.	Özümizi kesip bilýärdik.
The result of the interest was overall survival.	Gyzyklanmagyň netijesi umumy diri galmakdy.
The man must be himself.	Erkek adamyň özi bolmaly.
You will lose two people you have never loved.	Hiç wagt söýmedik iki adamyňyzy ýitirersiňiz.
Few want both.	Ikisini hem isleýänler az.
So many days and so many days.	Şunuň ýaly köp gün we köp gün.
My eyes caught the table on top of the room.	Gözüm otagyň üstündäki stoly tutdy.
I started working.	Men işe başladym.
I look forward to reading your post.	Siziň ýazgyňyzy okamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
People have learned to make it during the winter.	Adamlar ony gyşyň dowamynda ýasamagy öwrendiler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, pikir etmedi.
There is no monitoring here for security reasons.	Howpsuzlyk sebäpli bu ýerde hiç hili gözegçilik ýok.
They all indicated that they had been given direct treatment.	Hemmesi gönüden-göni gözegçilik edilýän bejerginiň berilendigini görkezdiler.
I felt human again.	Men özümi ýene adam duýdum.
A movie.	Bir film.
The task must be impossible.	Wezipe mümkin däl bolmaly.
It doesn't matter.	Näme tapawudy ýok.
"I am just happy to be free.	Gaty gynandym "-diýdi.
The village has accelerated with life.	Oba durmuş bilen çaltlaşdy.
If you want to look good, look for one.	Gowy görünmek isleýän bolsaňyz, birine göz ýetiriň.
But we must not force fear into action.	Emma gorkudan bir zat bolmaga mejbur etmeli däldiris.
All of a sudden, all the games at home were enough.	Birdenem, öýdäki oýunlaryň hemmesine ýeterlik boldy.
This was not fair.	Bu adalatly däldi.
As a rule, only three bars appear.	Düzgüne görä, diňe üç bar görünýär.
Don’t just be in the room or have dinner with them.	Diňe otagda ýa-da olar bilen agşamlyk naharynda bolmaň.
I need help.	Maňa kömek etmeli.
In the past, she would never help her dress.	Geçmişde onuň köýnegine hiç wagt kömek etmezdi.
Other than himself.	Özünden başga.
I don’t know how important that is.	Munuň näderejede möhümdigini bilemok.
The snow has stopped.	Gar ýagmagy bes etdi.
More money this time.	Bu gezek has köp pul.
But even more so in the last three or four.	Evenöne soňky üç ýa-da dörtde hasam köp.
This is someone.	Bu kimdir biri.
The way to go is to use example methods.	Geçmegiň ýoly mysal usullaryny ulanmakdyr.
More than that.	Has köp zat.
Your data is not used for my personal use.	Maglumatlaryňyz meniň şahsy ulanyşym üçin ulanylmaýar.
To have a vision is to create our potential.	Görüşe eýe bolmak, mümkinçiligimiziň döremegidir.
I like to fall.	Men ýykylmagy gowy görýärin.
Everything that was in it was removed.	Onda bar bolan zatlar aýryldy.
I call it hell with my system.	Ulgam bilen dowzaha diýýärin.
This is what caused the problem.	Meselä sebäp bolan zat şu.
This is the fifth step.	Bu bäşinji ädim.
Not too far off now.	Häzir gaty uzak aralyk zatlar däl.
But that is not the case.	Emma dogry däl.
However, most of us do not know how to do this.	Şeýle-de bolsa, köpümiz muny nädip etmelidigini bilemzok.
I want you to get a message for him.	Oňa habar almagyňyzy isleýärin.
I don't get anything right now.	Häzir hiç zat alamzok.
Wow, it was cold.	Wah, sowukdy.
His father was one of those people.	Kakasy şol adamlardan biridi.
It looks good.	Gowy görünýär.
See the description in the code below.	Aşakdaky koddaky düşündirişe serediň.
Examples show how to learn from differences and contradictions.	Tapawutlardan we gapma-garşylyklardan nädip öwrenmelidigini mysallar görkezýär.
We have heard every word you say.	Seniň aýdan her sözüňi eşitdik.
He threw his hands in the air.	Ol ellerini howada oklady.
I hope you have a fast car or get ready for battle.	Çalt awtoulagyňyz bar ýa-da söweşe taýýarlanarsyňyz diýip umyt edýärin.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
I was just taken away by the facts.	Meni diňe faktlar alyp gitdi.
Grow up, play it and face the facts.	Ulalyň, ony oýnaň we faktlara ýüz tutuň.
I feel dizzy.	Tiredadawlygy duýýaryn.
However, this does not mean that it does not matter.	Şeýle-de bolsa, bu onuň bir zada bagly däldigini aňlatmaýar.
It was not the most important information.	Iň möhüm maglumat däldi.
And then we can try and find our way forward.	Soň bolsa synap görüp, öňe barýan ýolumyzy tapyp bileris.
I think both of them can win this season.	Meniň pikirimçe, bu möwsümde olaryň ikisi-de ýeňip biler.
Here's how the information helps.	Ine, maglumatlar kömek edýär.
I have a hard time finding such a school.	Şeýle mekdebi tapmakda kynçylyk çekýärin.
Running fingers around their features.	Aýratynlyklarynyň töwereginde barmaklaryny ylgamak.
He was really confused and showing off.	Ol hakykatdanam bulaşdy we görkezýärdi.
Survival is more important now.	Häzirki wagtda diri galmak has möhümdir.
However, he said the weapon looked real.	Şeýle-de bolsa, ol ýaragyň hakyky görünýändigini aýtdy.
Free gift, free six.	Mugt sowgat, mugt altydy.
We will not.	Biz bolmaz.
Remember to give your observations as well.	Gözegçilikleriňizi hem bermegi ýatdan çykarmaň.
He took a seat farther away from the fire and sat down.	Otdan has uzak oturgyç çekip, oturdy.
He is not.	Ol beýle däl.
Don't tell anyone else.	Başga hiç kime aýtma.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe özüne ynanmak üçin bir zat gerek.
In addition, the surface area of ​​communication is provided to a certain extent.	Mundan başga-da, aragatnaşygyň üst meýdany belli bir derejede üpjün edilýär.
I don't know what that is.	Men munuň nämedigini bilemok.
There is no war here.	Bu ýerde uruş ýok.
This is her mother's last resort.	Ine, ejesiniň iň soňky ýeri.
He stood up again to fall.	Ol ýene ýykylmak üçin durdy.
Only the data signal can be perceived as a physical object.	Diňe maglumat signalyny fiziki obýekt hökmünde kabul edip bolar.
Because what comes out comes back with interest again.	Sebäbi çykýan zat ýene-de gyzyklanma bilen gaýdyp gelýär.
Each of us is serving, looking for openness to break.	Biziň her birimiz hyzmat edýäris, döwmek üçin açyk gözleýäris.
This code code has been renamed several times.	Bu kod kody birnäçe gezek atlandyryldy.
Not my enemy.	Duşmanym däl.
It is a wonderful light stand.	Ol ajaýyp yşyk stendidir.
It's just getting better.	Diňe gowulaşýar.
There are other fields as well.	Beýleki meýdanlar hem bar.
It has to be very light with him.	Onuň bilen gaty ýeňil bolmaly.
Also one for each class.	Şeýle hem, her synp üçin bir.
Long walks.	Uzak ýöremek.
It didn't seem to work.	Etmeýän ýalydy.
Not even a full loan.	Hatda doly karz hem däl.
This is very small data.	Bu gaty kiçi maglumatlar.
So this is a very difficult question, this is a very difficult idea.	Şonuň üçin bu gaty kyn sorag, bu gaty kyn pikir.
It's been two days now.	Indi iki gün.
In some test cases, the traffic is very good.	Käbir synag synaglarynda trafik gaty gowy ýazylýar.
Both are trying to open a database.	Ikisi hem maglumat bazasyny açmaga synanyşýarlar.
This is great.	Bu gaty gowy.
Don’t make things easier.	Işlerini aňsatlaşdyrmaň.
They have also changed.	Olar hem üýtgedi.
People rule here.	Bu ýerde adamlar höküm sürýärler.
Out of the water every second.	Her sekuntda suwdan.
Or maybe you just create one for yourself.	Ora-da belki ony diňe özüňiz üçin döredip bilersiňiz.
He went out and told his story.	Ol çykyp, wakasyny gürrüň berdi.
I did it myself.	Men muny özüm etdim.
However, some systems are less developed than others.	Şeýle-de bolsa, käbir ulgamlar beýlekilerden has ösenok.
For sex.	Jyns üçin.
I think you are right about culture in general.	Umuman medeniýet hakda dogry aýdýarsyňyz öýdýän.
He was working for the last people living here.	Ol bu ýerde ýaşaýan iň soňky adamlar üçin işleýärdi.
I believe it will be good.	Gowy boljakdygyna ynanýaryn.
She will smile.	Ol ýylgyrar.
Let’s get back to our numbers.	Geliň, sanlarymyza gaýdyp geleliň.
He was spiritual at every party.	Her oturylyşykda ruhdy.
But that was not the case.	Thatöne bu beýle däldi.
It would have to work on that.	Munuň üstünde işlemeli bolardy.
He closed his eyes and touched himself.	Gözüni ýumdy-da, özüne degdi.
I don't like it at all.	Bu hakda hiç zat maňa ýakymly däl.
I was brought up thinking you weren't talking about yourself.	Özüň hakda gürleşmeýärsiň öýdüp terbiýelendim.
It was too much for us.	Bu biziň üçin gaty köpdi.
She had to understand.	Oňa düşünmeli boldy.
However, this season has attracted another attention.	Şeýle-de bolsa, bu möwsüm başga bir ünsi özüne çekdi.
I agree with that.	Men muňa goşulýaryn.
I would be at school.	Men mekdepde bolardym.
I understand that you have chosen someone else.	Başga birini saýlandygyňa düşünýärin.
The sun is low.	Gün pes.
Removed for a specific job.	Belli bir iş üçin aýryldy.
He began to sweat.	Derläp başlady.
To exit.	Çykmak üçin.
Everything had its place, even me.	Hemme zadyň öz ýeri bardy, hatda menem.
I'm sorry, he didn't want to fix anything.	Bagyşlaň, hiç zady düzetjek däldi.
So he would have his say.	Şonuň üçinem ol öz pikirlerini alardy.
No one was able to solve my problem.	Hiç kim meniň meselämi çözüp bilmedi.
I can't imagine what he will do.	Men onuň näme etjekdigini göz öňüne getirip bilemok.
What happened?	Bu näme boldy.
I have a question and an answer.	Men sorag we jogap.
This is not true at all.	Bu asla dogry däl.
Of course he can still do it.	Elbetde, henizem edip biler.
He ran his fingers through her hair and went inside a bit.	Barmaklaryny saçlaryndan geçirip, birneme içeri girdi.
I want to make sure you are good.	Gowydygyňyza göz ýetirmek isleýärin.
This is a great opportunity.	Bu ajaýyp pursat.
I tried some, it worked, others didn't work.	Käbirlerini synap gördüm, netije berdi, beýlekileri işlemedi.
You said you didn't.	Etmedigiňi aýtdyň.
The truth does not matter.	Hakykatyň ähmiýeti ýok.
I could touch her, her hair, her skin.	Men oňa, saçlaryna, derisine degip bilýärdim.
They were also broken.	Olar hem döwüldi.
You need to learn how common the combination of features is.	Aýratynlyklaryň utgaşmasynyň näderejede umumydygyny öwrenmeli.
Everyone made a mistake.	Her kimiň goýberen ýalňyşlygy.
It's hard to walk.	Pyýada ýöremek kyn.
They waited from eight to thirty.	Sekizden sekiz otuza çenli garaşdylar.
A strange look in his eyes.	Onuň gözlerinde geň galdyryjy görnüş.
Sometimes that's why you're stupid and make bad decisions.	Käwagt şol sebäp sen samsyk bolup, erbet kararlar berýärsiň.
He was beaten.	Ol uruldy.
At first he left.	Ilki bilen ol ýerinden çykdy.
The box did not feel right.	Guty özüni dogry duýmady.
The sun was beginning to set.	Gün gyzyp başlady.
I can't hear these things.	Men bu zatlary eşidip bilemok.
Include many pictures of your child.	Çagaňyzyň köp suratlaryny hem goşuň.
They love to do it.	Muny etmegi gowy görýärler.
It feels like home.	Öý ýaly duýulýar.
Only three hands and feet.	Diňe üç el we aýak.
I think it's here.	Meniň pikirimçe, şu ýerde.
There was no good defense.	Gowy gorag ýokdy.
I work inside.	Men içimde işleýärin.
What makes this book so wonderful is the personal feeling.	Bu kitaby şeýle ajaýyp edýän zat, şahsy duýgydyr.
Many of them were surprised by the news.	Olaryň köpüsi bu habara geň galdy.
Or in general in his life.	Ora-da umuman durmuşynda.
He stood there and listened for a moment.	Ol şol ýerde durdy, bir salym diňledi.
I sat down.	Men oturdym.
We are back.	Biz gaýdyp geldik.
His eyes are wide and amazing, he kills me.	Gözleri giň we haýran galdyryjy, meni öldürýär.
My father hated it.	Kakam ony ýigrenýärdi.
Results and times vary from person to person.	Netijeler we wagtlar adama görä üýtgeýär.
OK, maybe she's happy.	Bolýar, belki bagtlydyr.
It won't even be in a room like a gun.	Ol ýarag ýaly bir otagda-da bolmaz.
The government began showing cards.	Hökümet kartoçkalaryny görkezip başlady.
Critical patients and	Kritiki hassalar we
That means real.	Bu hakyky diýmekdir.
However, he is here.	Şeýle-de bolsa, ol şu ýerde.
You have to understand.	Düşünmeli.
I love everything.	Men hemme zady gowy görýärin.
I don't buy any of these.	Men bularyň hiç birini satyn alamok.
One of the best.	Iň gowularymyzyň biri.
Three minutes later the plate was hot.	Üç minutdan soň tabak gyzdy.
I would not consider it a negative factor.	Muny negatiw faktor hasaplamazdym.
The sound came out.	Ses çykdy.
This made me very excited.	Bu meni gaty tolgundyrdy.
That fact must be taken into account. "	Muny ýatdan çykarmaly.
Next to your daughter	Gyzyňyzyň ýanynda.
To save my friends.	Dostlarymy halas etmek üçin.
Now slowly return to the room.	Indi ýuwaş-ýuwaşdan otaga gaýdyp geliň.
Block.	Blokirlemek.
If you do these three things, you will bring balance.	Bu üç zady etseňiz, deňagramlylyga getirersiňiz.
I wanted to go back bigger.	Has uly yza gaýdyp gelmek isledim.
You have to take every opportunity to be the best.	Iň gowusy bolmak üçin ähli mümkinçilikleri almaly.
Eventually he will go there.	Ahyrynda ol ýere barar.
In fact, most people will use it.	Aslynda köpüsi muny ulanar.
Leeke people have fun years, just protest.	Leeke adamlar hezil ýyllary, diňe garşy çykyň.
He was doing these good things.	Ol bu gowy zatlary edýärdi.
I think it's too hot.	Gaty yssy diýip pikir edýärin.
Their lives are completely different.	Olaryň durmuşy düýbünden başga.
I only know him.	Men ony diňe tanaýaryn.
He has to leave before he gets here.	Ol bu ýere gelmezden ozal gitmeli.
It had been coming for weeks before anyone noticed.	Hiç kim duýmanka birnäçe hepde bäri gelýärdi.
I read it two or three times.	Iki ýa-da üç gezek okadym.
Details of the methods can be found in that report.	Usullaryň jikme-jikliklerini şol hasabatda tapyp bilersiňiz.
Second, then you care about the opinions of others.	Ikinjiden, soň başgalaryň pikirleri hakda alada edýärsiň.
You didn't even have to come and find me.	Hatda gelip, seni tapmak hökman däldi.
We take advantage of this and update the version as needed.	Şundan peýdalanyp, wersiýany zerur bolanda täzeleýäris.
We work together to enjoy our unique place together.	Bilelikde özboluşly ýerimizden lezzet almak üçin bilelikde işleýäris.
Positive stress on the system.	Ulgamda oňyn stres.
This can make your money better.	Bu siziň puluňyzy hasam öňe sürüp biler.
Anything to avoid talking.	Gepleşmekden saklanjak islendik zat.
It is normal to have such information.	Şeýle maglumatlaryň barlygy adatydyr.
It took time.	Oňa wagt gerekdi.
We are happy to create a great experience for you.	Siziň üçin ajaýyp tejribe döretmäge begenýäris.
That would be the right thing to do if the polls are close.	Ses berişlik ýakyn bolan bolsa, bu dogry bir nokat bolardy.
The girl's heart is in my hands.	Gyzyň ýüregi meniň elimde.
Your brother has met my family and knows they are good.	Doganyňyz meniň maşgalam bilen tanyşdy we olaryň gowudygyny bilýär.
I have never had this.	Bu mende hiç wagt bolmandy.
OK, let's get to it.	Bolýar, geliň oňa geçeliň.
Software can change its function immediately.	Programma üpjünçiligi derrew borjuny üýtgedip biler.
Something can happen to it, so you have to find it quickly.	Oňa bir zat bolup biler, şonuň üçin ony çalt tapmaly.
Not just today.	Diňe şu gün däl.
I went far	Men uzak gitdim
The fire was angry.	Oda gaharlandy.
Fix your car.	Awtoulagyňyzy düzediň.
I took the element and ran one hand out of my hair.	Men elementi alyp, saçymdan bir el ylgadym.
She is at home.	Ol öýünde.
The news is reported in the press release.	Habarlar, press-relizde aýdylýar.
Variable	Üýtgeýji.
My leg hurt and they took me out of the field.	Aýagym agyrdy we meni meýdandan alyp gitdiler.
We have no right to talk together.	Bilelikde gürleşmäge hakymyz ýok.
So we didn’t look at the questions they were asking.	Şonuň üçin olaryň berýän soraglaryna seredip görmedik.
The general method of proof will be as follows.	Subutnamanyň umumy usuly aşakdaky ýaly bolar.
It made me old and sad.	Bu meni köneldi we gynandyrdy.
Say it again.	Muny ýene bir gezek aýdyň.
I think the president got some bad information.	Meniň pikirimçe, prezident käbir erbet maglumatlary aldy.
.Feed until it is ok.	.Ok bolýança iýmitlendiriň.
Or we can do it together.	Ora-da bilelikde edip bileris.
That determined my career.	Bu meniň karýeramy kesgitledi.
When I write the name it goes straight to the line.	Adyny ýazanymda göni bir setirde gidýär.
He was obliged.	Ol hökmanydy.
However, there is still much to be done.	Şeýle-de bolsa, edilmeli işler kän.
She looked very strange.	Ol gaty geň göründi.
Your sales success is important to us.	Satuw üstünlikleriňiz biziň üçin möhümdir.
I'm looking for a lot.	Men köp gözleýärin.
This hurricane looks dangerous.	Bu tupan howply görünýär.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli gowy düşünilmeýän tapawut.
I thought you could use them in your new home.	Olary täze jaýlaryňyzda ulanyp bilersiňiz diýip pikir etdim.
The total population of each super-level was calculated.	Her super derejäniň umumy ilaty hasaplandy.
A little strange.	Biraz geň.
He was glad he had brought such a happy letter.	Şeýle bagtly hat getirendigine begenýärdi.
Tend to push people.	Adamlary iteklemäge ýykgyn ediň.
I heard him calling me to stay away.	Uzak bolmaň diýip, maňa jaň edýändigini eşitdim.
I was hearing a movie playing in the background.	Fonda oýnaýan film eşidýärdim.
You know it's not a problem.	Onuň kynçylyk çekmeýändigini bilýärsiň.
One day at a time.	Şol wagt bir gün.
He saw his brothers fall from the corner of his eye.	Gözüniň gyrasyndan doganlarynyň ýykylanyny gördi.
This is not very true.	Bu gaty dogry däl.
It must be for that.	Munuň üçin hökman bolmaly.
The problem was that they were hard to come by.	Mesele olaryň gelmeginiň kyndygydy.
He started running.	Ol ylgap başlady.
He looked out his window.	Ol penjiresiniň daşyna seretdi.
It should stop.	Bu durmaly.
I will not waste my time with my long list.	Uzyn sanawym bilen wagtymy ýitirmerin.
A few things at once, but none of them.	Birbada birnäçe zat, ýöne bularyň hiç biri-de ýok.
Very good comment.	Gaty gowy teswir.
Now freedom is rapidly disappearing.	Indi azatlyk çalt ýitýär.
Happy with the car, but not the stand.	Maşyn bilen bagtly, ýöne stend däl.
You will get the desired results.	Islenýän netijeleri alarsyňyz.
But this is different.	Thisöne bu başga.
However, this can be very linear.	Muňa garamazdan, bu gaty çyzykly bolup biler.
I feel for them.	Men olar üçin duýýaryn.
She was one of those kids before.	Ol öňem şol çagalaryň biridi.
Instead of opening the door, he just went inside.	Gapyny açmagyň ýerine, diňe içinden geçdi.
No similar differences were found among the women.	Aýallaryň arasynda şuňa meňzeş üýtgeşiklik tapylmady.
The body itself was sick.	Bedeniň özi keseldi.
His world was meaningful next to him.	Onuň gapdalynda onuň dünýäsi manylydy.
He did the analyzes.	Analizler etdi.
I am new to this topic and really need help with this.	Men bu meselede täze we bu meselede hakykatdanam kömege mätäç.
This will be a good opportunity to return to this form.	Bu görnüşe gaýdyp gelmek üçin gowy pursat bolar.
There were people who looked poor.	Garyp görünýän adamlar bardy.
He should never have caught me or won my heart.	Ol meni hiç haçan tutmaly däldi ýa-da ýüregimi gazanmaly däldi.
Click on the link below to see an example.	Iş mysalyny görmek üçin aşakdaky baglanyşyga basyň.
They hit.	Urdular.
But we both love it.	Emma ikimizem gowy görýäris.
Then gently direct your thoughts to your issue or question.	Soň bolsa pikirleriňizi meseläňize ýa-da soragyňyza ýuwaşlyk bilen gönükdiriň.
We made money, but that was not enough.	Biz gazanç edýärdik, ýöne bu ýeterlik däldi.
Some kind of crazy welcome.	Bir hili däli hoş geldiňiz.
You look different from before.	Öňküden üýtgeşik görünýärsiň.
No one knows.	Muny hiç kim bilmez.
We have to fight.	Biz göreşmeli.
It can play like a movie in your head.	Kelläňizdäki film ýaly oýnap biler.
Maybe there is a connection.	Belki bir baglanyşyk bar bolsa gerek.
In the results, we saw a significant gender difference.	Netijelerde düýpli jyns tapawudyny gördük.
Nothing comes out of nothing.	Hiç zatdan bir zat çykmaýar.
It's good to listen.	Diňlemek gowy.
He was funny.	Ol gülkünçdi.
You can create a new image.	Täze surat ýasap bilersiňiz.
At least from what they can see.	Iň bolmanda görüp biljek zatlaryndan.
They do this over and over again until the work is done.	Iş gutarýança muny gaýta-gaýta edýärler.
However, the mechanism of action is not yet known.	Şeýle-de bolsa, hereket mehanizmi entek belli däl.
All three were vacant.	Üçüsi boşdy.
I have never seen such a thing before.	Men ozal beýle görmedim.
I'm on the cover.	Men gapakda.
Email is only sent to users.	Diňe e-poçta ulanyjylara iberilýär.
But the authorized person vs.	Emma ygtyýarly şahsyýet vs.
I started saving my face.	Faceüzümi halas edip başladym.
Have fun there!	Ol ýerde hezil ediň!
Of course, they are not to be trusted.	Elbetde, olara ynanyp boljakdygy däl.
Separately, keep your eyes peeled.	Aýry-aýrylykda, gözleriňizi ýere dikiň.
Sometimes the two of them quarreled.	Käwagt ikisi dawa-jenjel edýärdi.
It will last for several months.	Birnäçe aý dowam eder.
There is more to come.	Geljekde has köp zat bar.
I wanted to know everything.	Men hemme zady bilmek isledim.
This has never happened before.	Öň beýle bolmandy.
The rest of the investigation was conducted in the same way.	Derňewiň galan bölegi edil şonuň ýaly geçirildi.
I don't know where to go from here.	Bu ýerden nirä gitmelidigini bilemok.
Listen to them with your eyes and ears.	Olary gözüňiz we gulagyňyz bilen diňläň.
I started playing with his wife yesterday.	Düýn aýaly bilen oýnap başladym.
Now it's over and I don't have to say anything else.	Indi gutardy we bu hakda başga zat aýtmaly däl.
We see that.	Muny görýäris.
He was with her when the incident happened.	Bu waka bolanda onuň ýanyndady.
If it weren't for that, we wouldn't be moving.	Eger ol bolmadyk bolsa, biz gymyldamazdyk.
You have to get up and try again.	Turmaly we gaýtadan synanyşmaly.
Anger.	Gaharlanma.
They lie to the students.	Talyplara ýalan sözleýärler.
Not much more than that.	Ondan kän zat däl.
I ended up with a criminal record when I was released.	Erkinlige çykanda jenaýat ýazgysy bilen gutardym.
I wouldn’t go around to put them on.	Olary goýmak üçin töweregime girmezdim.
I don't want it to end now.	Indi gutarmagyny islämok.
But then it was nothing new.	Emma soň bu täze zat däldi.
He really wanted a part of it.	Bir bölegi hakykatdanam isledi.
Of course, this is a ship.	Elbetde, bu gämi.
But she didn't smile anymore.	Emma ol indi ýylgyrmady.
Don’t try to help them, just get out of the way.	Olara kömek etjek bolmaň, diňe ýoldan çykyň.
We have to do our best.	Biz elimizden gelenini etmeli.
Not only me, but also them.	Diňe men däl, olar hem.
I really liked this feature	Bu aýratynlygy gaty haladym
That was my duty.	Bu meniň borjumdy.
Any help would be great.	Islendik kömek gaty gowy bolar.
They can't share.	Paýlaşyp bilmeýärler.
I had work to do.	Meniň etmeli işim bardy.
This is a big house.	Bu uly jaý.
Everyone knows who you are.	Hemmäňiziň kimdigiňizi bilýär.
Some tax records.	Käbir salgyt ýazgylary.
Serve it with love even if you prepare a quick meal.	Çalt nahar taýýarlasaňam, ony söýgi bilen hyzmat et.
An interesting story about the most interesting guy in the world.	Dünýädäki iň gyzykly ýigit hakda gyzykly hekaýa.
Then there is the issue of sound.	Soňra ses meselesi bar.
At first they were like other church groups.	Ilkibaşda olar beýleki ýygnak toparlary ýalydy.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
Try to get some money for this.	Munuň üçin birneme pul almaga synanyşyň.
Anger is obvious, anger is instead of reason.	Gahar äşgär, akylyň ýerine gahar.
I know this face.	Men bu ýüzi bilýärin.
This is the main black eye.	Bu esasy gara göz.
I believe in magic and many other things.	Jadylara we başga-da köp zatlara ynanýaryn.
Of course, some may not.	Elbetde, käbiri bolmazlygy mümkin.
So he stayed.	Şeýdip, ol galdy.
She is my family.	Ol meniň maşgalam.
We have to say we couldn't ask for anything better.	Has gowy zat sorap bilmedigimizi aýtmaly.
That was never enough.	Bu hiç haçan ýeterlik däldi.
The above should be correct.	Aboveokardakylar dogry bolmaly.
In general.	Umuman alanyňda.
Give me the ball	Topy maňa ber
The smile does not change.	Smileylgyryşy üýtgemeýär.
I called his name over and over again.	Men onuň adyna telefona gaýta-gaýta jaň etdim.
He drank a lot of beer throughout the day.	Günüň dowamynda bu piwo köp içýärdi.
But he says these were not for protection.	Sheöne bular goramak üçin däldi diýýär.
We are afraid of failure.	Şowsuz bolmagymyzdan gorkýarys.
Do your part, everything will come out on its own.	Öz roluňy ýerine ýetir, hemme zat öz-özünden peýda bolar.
Consider the current equilibrium.	Häzirki deňagramlylygy göz öňünde tutuň.
There is nothing bigger than that.	Ondanam uly zat ýok.
Just like you	Menem seniň ýaly
Both methods of treatment have many detrimental effects.	Bejerginiň iki usuly hem köp zyýanly täsir edýär.
There have been several reports in the press.	Metbugatda birnäçe habar peýda boldy.
I wanted the easiest way out.	Iň aňsat çykalga isledim.
I know some people would say tax.	Käbir adamlaryň salgyt diýjekdigini bilýärin.
They had just beaten three legs.	Üç aýagyny ýaňy ýeňipdiler.
Maybe some of the parties are in his house.	Belki, oturylyşyklaryň käbiri onuň öýünde bolup biler.
However, the user can press the back button in the history.	Şeýle-de bolsa, ulanyjy taryhdaky yzky düwmäni basyp biler.
Again, on average.	Againene-de ortaça.
It has been around since we were three.	Üç ýaşymyzdan bäri bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu düýpli tapawut.
The question is whether they are expensive or not.	Sorag, olaryň gymmadymy ýa-da ýokmy.
I thank you and respect you	Men size minnetdar we hormat goýýan
New ideas for book sales are being tested every day.	Kitap satmak üçin täze pikirler her gün synagdan geçirilýär.
Some people believe he has an idea behind his words.	Käbir adamlar onuň sözleriniň aňyrsynda pikiriniň bardygyna ynanýarlar.
If possible, take a video or photo of the wrong thing.	Mümkin bolsa, nädogry zatlaryň wideosyny ýa-da suratyny alyň.
You can see them a lot.	Olary köp görüp bilersiňiz.
Think about how much he lost.	Näçe ýitirendigini pikirleniň.
My mother was beautiful.	Ejem owadandy.
I will believe.	Men ynanaryn.
This is my first post here.	Bu meniň şu ýerdäki ilkinji ýazgym.
Individual results may vary.	Aýry-aýry netijeler dürli bolup biler.
This game is just getting started.	Bu oýun ýaňy başlaýar.
But today it was very hot.	Todayöne bu gün gaty yssydy.
But that did not work out.	Emma bu netije bermedi.
I understand some of the features.	Käbir aýratynlyklara düşünýärin.
You can get to know the player on the field.	Meýdandaky oýunçy bilen tanap bilersiňiz.
With that.	Munuň bilen.
They are trying to figure out the magic.	Jadygöýligi anyklamaga synanyşýarlar.
I'll see you at school tomorrow.	Ertir seni mekdepde görerin.
They will come home.	Öýlerine gelerler.
One of fire and ice.	Otdan we buzdan biri.
I have worked with you for many years.	Men siziň bilen ençeme ýyllap işledim.
Now they seem to have two brothers.	Häzir olaryň iki dogany bar ýaly.
He had just read about it on the train.	Ol bu hakda otlyda ýaňy okapdy.
I only found out when the police told me.	Diňe polisiýanyň maňa aýdanynda bildim.
Now he wanted to go home.	Indi öýe gitmek isledi.
Maybe?	Mümkin?
Free parking is possible.	Mugt awtoulag duralgasy mümkin.
Her mother heard that, too.	Ejesi-de muny eşitdi.
It fell two degrees below its former level.	Öňki ýerinden iki derejä aşak düşdi.
He had once saved his life.	Ol ozal bir gezek janyny halas edipdi.
I was thinking about my neck.	Men öz boýnum hakda pikir edýärdim.
Spring must come.	Bahar bermeli.
He didn't even know why.	Ol munuň sebäbini hem bilmeýärdi.
I remember how that happened.	Munuň nähili bolandygyny ýadymda.
They provide several benefits.	Birnäçe peýdany üpjün edýärler.
He can do whatever he wants in life.	Durmuşda islän zadyny edip biler.
They stared at each other for a moment.	Biraz wagtlap hiç zat diýmän biri-birine seretdiler.
That fact must be taken into account. "	Muny hakykatdanam başdan geçirmeli.
It was as safe as houses.	Jaýlar ýaly howpsuzdy.
This man was not from the song.	Bu adam aýdymdan däldi.
They finish.	Olar gutarýarlar.
That game looks so beautiful.	Şol oýun gaty owadan görünýär.
They never take you for granted.	Hiç haçan faktlara esaslanyp, sizi kelläme almaýarlar.
There is no contact with the person.	Adam bilen aragatnaşyk ýok.
However, it has little to do with brain function.	Şeýle-de bolsa, beýniniň ýokary işleýşi bilen kän bir baglanyşygy ýok.
However, he was gentle.	Şeýle-de bolsa, ol mylaýymdy.
Others may not have what we have, which is good.	Başgalarda bar zadymyz ýok bolmagy mümkin, bu gowy.
Something else, not him and you.	Ol we siz däl-de, başga bir zat.
But this time we saw nothing.	Emma bu gezek hiç zat görmedik.
But research shows that people are getting better over time.	Researchöne gözlegler adamlaryň wagtyň geçmegi bilen gowulaşýandygyny görkezýär.
He took out his watch to check your time.	Wagtyňy barlamak üçin sagadyny çykardy.
Below is a list of options.	Aşakda saýlawlaryň sanawy görkezilýär.
As in you.	Içiňizdäki ýaly.
He took the cool box with him as evidence.	Subutnama hökmünde salkyn gutyny özi bilen aldy.
I was wrong to ask you to put this aside.	Muny bir gyra goýmagyňyzy haýyş edip ýalňyşdym.
Not to mention the note.	Notok diýmeli däl.
He should have been the one to face it.	Hea-da onuň ýüzbe-ýüz bolýan ýeri bolmalydy.
Of course, this is not the case.	Elbetde, bu nädogry.
This is not really an economic problem.	Bu hakykatdanam ykdysady meseläni çözmek üçin däl.
They couldn't be more wrong.	Has ýalňyşyp bilmediler.
If it was cold, you would want to drive.	Sowuk bolsa, sürmek islärdiňiz.
It is the same as it is now.	Ol edil häzirki ýerindäki ýaly.
It was also nice to spend the afternoon with them.	Şeýle hem günortany olar bilen geçirmek ýakymlydy.
It is a matter of general interest.	Umumy özüne çekiji mesele.
However, this leaves us with two issues.	Şeýle-de bolsa, bu bize iki meseläni galdyrýar.
He said he had an important dream.	Möhüm düýş görendigini aýtdy.
A lot has happened.	Bolup geçen köp zat.
That pattern is repeated everywhere in the song.	Şol nagyş aýdymyň hemme ýerinde gaýtalanýar.
He brought more cash with Himani.	Himany bilen has köp nagt getirdi.
They can be shown or leveled.	Olary görkezip ýa-da tekiz edip bilerler.
When he restrained himself, he pulled his finger back.	Ol özüni tutanda, barmagyny yza çekdi.
However, the group can be formed for a specific survival purpose.	Şeýle-de bolsa, topar belli bir diri galmak maksady bilen döredilip bilner.
These two options will show.	Bu iki warianty görkezer.
I lost for words.	Men sözler üçin ýitirdim.
I don't want to wear white.	Ak geýmek islämok.
He's just here, in this room.	Ol diňe şu ýerde, şu otagda.
There was an open window on the third floor.	Üçünji gatda açyk penjire bardy.
It looks thick enough.	Enougheterlik derejede galyň görünýär.
Ghana.	Gana.
I'm trying to figure out who did it.	Muny kimiň edenini anyklamakçy.
I told them.	Men olara aýtdym.
He doesn't talk much, but he does.	Ol kän gürlänok, ýöne gelýär.
Keep it confident.	Ynam bilen saklaň.
.The plants do the same.	.Igitlerem şeýle edýärler.
Not one for each.	Her biri üçin birine däl-de.
Certain selection rules cannot be followed.	Belli bir saýlama düzgünleri berjaý edilip bilinmez.
It looks great.	Örän oňat görünýär.
This means that multiple entries are the same.	Diýmek, birnäçe ýazgy bir bolýar.
Not shown.	Görkezilmeýär.
Strange to try and convert.	Synanyşmak we öwürmek geň.
He then saw action among the dead.	Soň ölenleriň arasynda hereketi gördi.
It will be like that tomorrow.	Ertiriň özi şeýle bolar.
At least in the ideal world.	Iň bolmanda ideal dünýäde.
This is rare.	Bu seýrekdir.
The shooting is on.	Atyş işleýär.
False positive results were not recorded.	Falsealan oňyn netijeler ýazylmady.
I am the man of my word.	Men öz sözümiň adamy.
You just laugh.	Siz diňe gülersiňiz.
Because he is not the only one.	Sebäbi ol diňe özi däl.
Of course, we remember the fatigue when we went to school.	Elbetde, mekdebe baranymyzda ýadawlygymyz ýadymyzda.
We were getting closer to the full lineup.	Toparyň doly düzümine ýakynlaşýardyk.
We are approaching a critical mass.	Kritiki massa ýakynlaşýarys.
Nowhere to be found.	Hiç ýere gabat gelenok.
Take time to focus on the positive things in your life.	Durmuşyňyzdaky oňyn zatlara ünsi jemlemek üçin wagt bölüň.
You need to know your limits.	Çäkleriňizi bilmeli.
Great work.	Ajaýyp eser.
Large amounts of water increase costs.	Suwuň köp mukdary çykdajylary ýokarlandyrýar.
They were there now.	Olar indi bardy.
There were very few tears in her body.	Bedenine gaty az gözýaş dökülerdi.
I didn't expect much from him.	Men ondan az zada garaşmaýardym.
But the last few weeks have been crazy.	Pastöne soňky birnäçe hepde däli boldy.
The settings were the same.	Sazlama edil birmeňzeşdi.
I was just sitting there wondering.	Men ýaňy oturyp gyzyklandym.
Who can tell the difference, right?	Tapawudyny kim aýdyp biler, şeýlemi?
He spread it in my presence.	Ol muny meniň huzurymda ýaýratdy.
They call us crazy.	Bizi däli hasaplaýarlar.
The results were not good for some states.	Käbir ştatlar üçin netijeler gowy däldi.
But it dried up.	Emma gurady.
This method is very important and should be invited.	Bu usul gaty möhümdir we çagyrylmalydyr.
There will be more than that by the end of the season.	Möwsümiň ahyryna çenli ondan has köp bolar.
And now it's over.	Indi bolsa tamamlandy.
Mina was better.	Mina has gowy boldy.
There is a similar style.	Şuňa meňzeş stil bar.
It also seemed real.	Bu hem hakyky ýalydy.
You can't do that either.	Senem edip bilmeýärsiň.
I love to drink beer.	Men piwo içmegi gaty gowy görýärin.
You can use a linked data source.	Baglanan maglumat çeşmesini ulanyp bilersiňiz.
So you have more resources.	Şonuň üçin size has köp çeşme bar.
This is the price of war.	Bu söweşiň bahasy.
I started to think.	Men pikirlenip başladym.
He sat there as calmly as he could.	Ol ýerde bolşy ýaly asuda oturdy.
It will not change.	Ol üýtgemez.
This company is very good at approach.	Bu kompaniýa çemeleşmekde örän ökde.
He would stand close to the doors that were safe.	Howpsuz bolan gapylara ýakyn durardy.
That's right.	Bu dogry.
They could not enter the country after that.	Şondan soň ýurda girip bilmediler.
I have something right now.	Mende şu wagt bir zat bar.
They are unresolved.	Olar çözülenok.
There must be something that people can pay you.	Adamlaryň size töläp biljek bir zady bolmaly.
I wanted to listen to his voice.	Men onuň sesini diňlemekçi boldum.
I'm sorry I didn't perform your procedure.	Öz proseduraňyzy ýerine ýetirmändigime gynanýaryn.
I trust them.	Men olara ynanýaryn.
Do something for my mother to be released soon.	Ejemiň ýakyn wagtda boşadylmagy üçin bir zat et.
Doing so brought the truth of things home to me.	Şeýle etmek, zatlaryň hakykatyny maňa öýe getirdi.
Everything was clean and very comfortable.	Hemme zat arassa we gaty amatlydy.
Enough to see and reach.	Görmek we ýetmek ýeterlik.
He grabbed it and tried to hit me.	Ol tutdy-da, meni urjak boldy.
When her husband saw her, he knew her in his bones.	Adamsy ony göreninde süňklerinde bilýärdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Adalatly wagt almaly.
This is not who he is.	Bu onuň kimdigi däl.
We are not perfect.	Biz kämil däldik.
To find out why, let's think about it.	Munuň sebäbini bilmek üçin geliň şu barada pikirleneliň.
Of course, charging systems tend to kill you.	Elbetde, zarýad çyzgy ulgamlary sizi öldürmäge ýykgyn edýär.
The date and place of his death are unknown.	Onuň ölen senesi we ýeri belli däl.
She looked very scared.	Ol gaty gorkunç görünýärdi.
Very well built.	Gaty gowy guruldy.
That's the way it is.	Ine, şeýledir.
Close your eyes and listen.	Gözleriňizi ýumuň we diňläň.
He had experienced similar things before.	Ol ozal şunuň ýaly zatlary kiçi göwrümde başdan geçiripdi.
It can be fixed in this way.	Bu görnüşde düzedip bolar.
Then he looked back.	Soň bolsa yzyna seretdi.
Nor is there any of them.	Ora-da olaryň hiç birine-de ýok.
Contributed to data collection and sample management.	Maglumat ýygnamaga we nusga dolandyryşyna goşant goşdy.
People loved it.	Halk muny gowy görýärdi.
What is ten thousand?	On müň näme?
The more you read, the more you get inside.	Näçe köp okasaň, şonça-da içerik girýär.
He is another teacher in my camp.	Ol meniň lagerimdäki başga bir mugallym.
Find your memory and tell me.	Memoryadyňyzy gözläň we maňa aýdyň.
He will not agree.	Ol muňa razy bolmaz.
Important update with various changes.	Dürli üýtgeşmeler bilen möhüm täzelenme.
Too many years without work.	Işlemezden gaty köp ýyl.
However, the situation was not the same as before.	Şeýle-de bolsa, ýagdaýlar öňküsi ýaly däldi.
I love the color and the feel.	Reňki we duýgyny gowy görýärin.
But he has his own issues.	Heöne onuň özüne degişli meseleleri bar.
They did not move.	Olar hereket etmediler.
I will be.	Men bolaryn.
He took them all with him.	Hemmäni özi bilen alyp gitdi.
There was nothing else to do.	Başga etmeli zady ýokdy.
This group is very consistent.	Bu topar gaty yzygiderli.
The main thing is that patients die without pain and suffering.	Esasy zat, hassalar agyry we jebir-jepasyz ölýärler.
You have to figure out something else.	Başga bir zady anyklamaly.
Eventually the truth came out.	Ahyrynda hakykat ýüze çykdy.
In both cases, there is the complete cure.	Näsaglaryň ikisinde-de öň bejergi alýardy.
He must have been saying that because he started talking to her.	Ol muny hökman aýdýan bolmaly, sebäbi ol onuň bilen gürleşip başlady.
And very cheap.	We gaty arzan.
The work is hard.	Iş agyr.
Now he knows better.	Indi ol has gowy bilýär.
As far as creditors are concerned, it has worked so far.	Crediteri gelende aýtsak, şu wagta çenli işledi.
I use the following command.	Aşakdaky buýrugy ulanýaryn.
I haven't even seen this report.	Men bu hasabaty hem görmändim.
Voting is confidential and private.	Ses bermek gizlin we şahsy.
He threw himself into her arms and held her tight.	Ol özüni gujagyna oklady-da, berk saklady.
This is information to the public.	Bu köpçülige maglumat.
You have to do something.	Bir zat etmeli.
She absolutely loves being with people and is good with children.	Adamlar bilen bile bolmaklygy düýbünden gowy görýär we çagalar bilen gowy.
Very good service and very friendly and nice people.	Örän gowy hyzmat we gaty dostlukly we ýakymly adamlar.
.In my heart.	.Üregimde.
That seemed reasonable.	Bu düýbünden ýerlikli ýalydy.
I've never seen this before.	Men muny öň görmändim.
They were not in front of him, they were standing above.	Olar onuň öňünde däldi, ýokarda durdular.
I asked him what he was doing.	Men ondan näme edýändigini soradym.
I had to take it twice.	Iki gezek almaly boldum.
It's too hot.	Gaty yssy.
A is just a collection of sets.	A diňe toplumlaryň ýygyndysy.
Very good apartment.	Örän gowy kwartira.
We slowed down in the morning and had a deep enjoyment.	Irden haýal geçdik we çuňňur lezzet aldyk.
Safety results were similar for treatment groups.	Howpsuzlyk netijeleri bejeriş toparlary boýunça meňzeşdi.
In fact, it is not isolated from the plant.	Aslynda bu ösümlikden aýrylmaýar.
The flow is there.	Akym şol ýerde.
He had done the same thing from his father.	Kakasyndanam edil şonuň ýaly zady edipdi.
I had never seen anything like it before.	Men ozal beýle zady görmändim.
Other members of the family agreed.	Maşgaladaky beýleki adamlar hem muňa razy boldular.
I stand up and reach out to him.	Men durup, oňa elimi uzadýaryn.
Weapons next to him.	Onuň gapdalynda ýaraglar.
But these systems are not born equal.	Emma bu ulgamlar deň dogulmaýar.
I love this land.	Men bu topragy gowy görýärin.
We thank the staff for their support.	Işgärlerine beren goldawlary üçin sag bolsun aýdýarys.
With that.	Munuň bilen.
For five days, people tried to wear new clothes.	Bäş günüň dowamynda adamlar täze eşik geýmäge synanyşýarlar.
Take advantage of them.	Olardan peýdalanyň.
He still had the car.	Maşyny henizem bardy.
This is a good place to start, but not the whole story.	Bu başlamak üçin gowy ýer, ýöne tutuş hekaýa däl.
It talked to me.	Bu meniň bilen gürleşdi.
He never harmed her.	Ol hiç haçan oňa zyýan bermedi.
And then it ended at the same time.	Soň bolsa şol bir pursatda gutardy.
I can't really say anything good about this hotel.	Bu myhmanhana hakda hakykatdanam gowy zatlar aýdyp biljek däl.
However, nothing unexpected happened.	Emma muňa garamazdan, garaşylmadyk zat bolmady.
It is said to be over in six weeks.	Alty hepdäniň içinde ony tamamlar diýýärler.
There is a time when you will not be harmed by anything.	Bu zyýany hiç zat üçin almajak bir pursat bar.
Silence before being killed.	Öldürilmezden ozal ümsümlik.
Poor girl	Garyp gyz
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda dogry däl zatlaryň hemmesi.
I'm not interested in what happened or what you do.	Näme bolanyna ýa-da näme edýändigiňize gyzyklanmaýaryn.
It drove the rest of me out of my mind.	Bu bir zat galanlary aňymdan kowdy.
His wife knew otherwise.	Aýaly başgaça bilýärdi.
He tells her what he wants to hear.	Oňa eşitmek isleýän zadyny aýdýar.
, Ok tea is good.	, Ok, çaý gowy.
You can't go to these people.	Bu adamlara baryp bilmersiňiz.
We don't know who shot your brother.	Doganyňy kimiň atandygyny bilemzok.
Get what you want without a fight.	Uruşsyz islän zadyny al.
Taste the air.	Howany dadyň.
Wanted, understood	Islediň, düşündiň
We finish the work.	Biz işleri bitirýäris.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu meniň tejribäm boldy.
It was not wrong.	Wrongalňyş däldi.
He knew nothing about it.	Ol bu barada hiç zat bilmeýärdi.
Only here, the bed is soft, the table is full.	Diňe şu ýerde, öz düşegi ýumşak, stol doly.
Really complicated things.	Hakykatdanam çylşyrymly zatlar.
Seven feet are all nine.	Sevenedi aýagynyň hemmesi dokuz.
Keeping the music as it was last time.	Soňky gezekki ýaly saz saklaýan.
I can find out about my dad tonight.	Şu gije kakam hakda bilip bilerin.
Not so.	Beýle däl.
There will also be more books coming out soon.	Şeýle hem ýakyn wagtda köp kitap çykar.
When he was cut like this, he meant that he liked it.	Ol şunuň ýaly kesilende, onuň göwnünden turandygyny aňladýardy.
The family declined to comment.	Maşgala jogap bermekden ýüz öwürdi.
He took a deep breath.	Ol demini aldy.
This is more important than any other book or course.	Bu, islendik kitapdan ýa-da okuw kursundan has möhümdir.
Instead, we took the opportunity to have a party.	Muňa derek pursatdan peýdalanyp, oturylyşyk etdik.
Then he nodded again.	Soň bolsa ýene baş atdy.
He can't hear his voice.	Öz sesini eşidip bilmeýär.
So we usually need some control parameters called order parameters.	Şonuň üçin bize adatça sargyt parametrleri diýilýän käbir gözegçilik parametrleri gerek.
His father would never change.	Kakasy hiç wagt üýtgemezdi.
It was clear that he would fight until his last breath.	Soňky demine çenli söweşjekdigi äşgärdi.
They are not meant to live as long as we do.	Olar biziň ýaly uzak ýaşamak üçin niýetlenen däldir.
Despite the appearance	Görnüşine garamazdan.
Make sure it reads very well.	Onuň gaty gowy okaljakdygyna doly göz ýetiriň.
It's not like you had the original idea.	Asyl ideýa edeniňiz ýaly däl.
He was so stupid.	Ol beýle samsykdy.
He will do everything possible.	Mümkin bolan ähli zady eder.
Let's save money and get you off your desktop.	Pul tygşytlamaga kömek edeliň we sizi iş stoluňyzdan azat edeliň.
Anyone can see.	Her kim görüp biler.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Edil şonuň ýaly duýýandygyny ýa-da ýokdugyny bilmeli.
He asked me. 	Ol menden sorady. 
people like.	adamlar halaýarlar.
Unfortunately, this is not the case with us.	Gynansagam, biziň üçin bu edil şeýle boldy.
He recognized them in an instant.	Bir salymdan olary tanady.
This time around, it was even better.	Bu gezek bolsa hasam gowy boldy.
I know it's good.	Gowydygyny bilýärin.
She was the one who got married.	Öýlenen şol gyzdy.
I asked if I needed help moving.	Göçmekde kömek gerekmi diýip soradym.
The man was old and out of sight.	Bu adam garrydy we görnüşi ýokdy.
But remember to pay attention to the words that follow.	Emma yzyndaky sözlere üns bermegi unutmaň.
Her mother did not like her voice.	Ejesi sesini halamaýardy.
I want to keep it open.	Men ony açyk ýerde tutmak isleýärin.
He came to a great rock and sat there.	Ol beýik gaýa gelip, şol ýerde oturdy.
You know it’s a movie, so you’re a little involved in it.	Filmdigini bilýärsiňiz, şonuň üçinem oňa birneme gatnaşýarsyňyz.
Lots of music.	Köp saz.
It won't work.	Bu işlemez.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Rates may change from time to time without notice.	Rateshli nyrhlar duýdurmazdan wagtal-wagtal üýtgäp biler.
I liked that it made sense.	Munuň manylydygyny haladym.
Of course, the lie was positive.	Elbetde, ýalan pozitiwdi.
We will then have to determine what is given.	Mundan soň berlenini kesgitlemeli bolarys.
Of course the problem.	Elbetde kynçylyk.
You control it as much as you do with your money.	Puluňyzy tutanyňyz ýaly, oňa gözegçilik edýärsiňiz.
I should have been really careful.	Men hakykatdanam has seresap bolmalydym.
It was very good and very difficult.	Bu gaty gowy we gaty kyn boldy.
You have to work to make up for it.	Islegiň öwezini dolmak üçin işlemeli.
His friends were scared to invite anyone.	Dostlary kimdir birini çagyrmak üçin gorkup gitdiler.
And now it may be too late.	Indi bolsa gaty giç bolup biler.
We know he makes money.	Pul gazanýandygyny bilýäris.
I can't believe he came.	Gelendigine ynanamok.
I just don’t care about those things.	Men diňe şol zatlar hakda alada etmerin.
However, it will not cause any fat.	Şeýle-de bolsa, hiç hili ýag etmez.
Now it has become my happy place.	Indi ol meniň bagtly ýerime öwrüldi.
I'm still trying to figure out what to do.	Näme etmelidigimi çözmäge synanyşyp, henizem durýaryn.
Right now	Şu wagt
Various games had been played before him.	Ondan öň dürli oýunlar ýerine ýetirilipdi.
Stay in touch.	Aragatnaşykda boluň.
Even if you think so, it is impossible.	Şeýle diýip pikir etseňizem, mümkin däl.
Your plans will be in vain.	Meýilnamalaryňyz puja çykar.
We stopped.	Biz durduk.
Natural causes.	Tebigy sebäpler.
I can take my happiness.	Bagtymy alyp bilerin.
It was the wrong hole.	Bu nädogry deşikdi.
Wow.	Wayok.
I want it to be hard.	Men onuň gaty bolmagyny isleýärin.
This is especially true for someone of your age.	Bu esasanam siziň ýaşyňyzdaky birine degişlidir.
Thus, each of our core is implemented.	Şeýlelik bilen, biziň her bir özenimiz durmuşa geçirilýär.
This print has two main colors, yellow and blue.	Bu çapda sary we gök iki esasy reňk bar.
I never met him.	Men onuň bilen hiç haçan duşuşmadym.
Adults tell children that they are doing this.	Uly adamlar çagalara bu işi edýändiklerini aýdýarlar.
I've heard two reports about it.	Men bu barada iki hasabat eşitdim.
They were threatening to harm people.	Adamlara zyýan ýetirip bilmek bilen gorkuzýardylar.
You feel better.	Özüňizi has gowy duýarsyňyz.
And then he wouldn’t try.	Soň bolsa, synanyşmazdy.
The will is there.	Wesýet şol ýerde.
The computer is turned off and the TV is turned off.	Kompýuter yza çekildi we telewizor öçürildi.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Geliň we iň gowusyndan lezzet alyň.
We do not find it obvious.	Açyk ýalňyşlyk tapmaýarys.
He held his hand around her.	Elini onuň töwereginde tutdy.
Then everyone but me and my brother come down.	Şondan soň menden we doganymdan başga hemmeler düşýär.
So they can believe it.	Şonuň üçin ynanyp bilerler.
I can do something for you.	Men saňa bir zat edip bilerin.
I answered some of my questions, but many remain.	Käbir soraglarymy jogapladym, ýöne köpüsi galýar.
The teacher starts talking to another student.	Mugallym başga bir okuwçy bilen gürleşip başlaýar.
She would love it and would give a wonderful home.	Ol ony gowy görerdi we ajaýyp jaý bererdi.
He turned his head.	Ol kellesini yzyna öwürdi.
Her black hair stood straight as long as possible.	Gara saçlary mümkin boldugyça göni dik durdy.
The room took my breath away.	Otag meniň demimi aldy.
I have something in my ear.	Gulagymda bir zat bar.
Working it out in the real world is another matter.	Ony hakyky dünýäde işlemek başga bir waka.
Several fractured bones on his chest and back.	Döşünde we arkasynda birnäçe döwülen süňkler.
The address indicates where it is.	Salgy nirededigini görkezýär.
The same is true for weddings.	Toý üçinem edil şonuň ýaly.
Don't cut me now.	Indi meni kesme.
No for an answer.	Jogap üçin ýok.
Nothing like that happened.	Onda beýle zat bolmady.
Something special between us.	Aramyzda aýratyn bir zat.
I believe he needs a father just like you.	Oňa edil seniň ýaly kakanyň gerekdigine ynanýaryn.
This is a very strange situation for me at times.	Bu meniň üçin käwagt gaty geň ýagdaý.
Online reviews are usually a great place to start your search.	Onlaýn synlar, adatça gözlegleriňizi başlamak üçin ajaýyp ýerdir.
There are many changes in state law today.	Döwlet kanunlarynda häzirki wagtda köp üýtgeşiklik bar.
People are not like that.	Adamlar beýle däl.
But he is wrong.	Emma ol ýalňyşýar.
I read his head yes.	Başyny hawa okadym.
It looks a lot like you in many ways.	Ol size köp tarapdan gaty meňzeýär.
But there is no way out.	Emma çykalga ýok.
Or from the beginning.	Ora-da ilkibaşdan.
Time is approaching after you use bear meat.	Aýy etini ulananyňyzdan soň wagt ýakynlaşýar.
Time is up.	Wagt gutardy.
The meaning of this sentence depends on the content.	Bu sözlemiň manysy, mazmunyna baglydyr.
I'm glad I did.	Edilendigime begendim.
Half of our brain cells die quickly.	Biziň dünýä inen beýnimiz öýjükleriniň ýarysy çalt ölýär.
Maybe one day.	Belki, bir gün dowam eder.
He was silent and never spoke.	Ol ümsümdi we hiç wagt gürlemedi.
Just what happens.	Diňe näme bolýar.
Check out our community board to share your thoughts.	Pikirleriňizi paýlaşmak üçin jemgyýetçilik geňeşimizi gözden geçiriň.
Most people understand.	Köpüsi düşünýär.
The human eye looked at him.	Ynsan gözi oňa seretdi.
You go and see.	Sen gidip gör.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýeterlik talap.
This will never happen.	Bu hiç haçan bolmaz.
I do not know.	Men bilemok.
There was music again.	Againene aýdym-saz boldy.
Some of those skills will be more valuable on average.	Şol endikleriň käbiri ortaça has gymmatly bolar.
Someone is coming.	Biri gelýär.
I was nine years old, maybe too young.	Dokuz ýaşymdadym, belki gaty ýaş dokuz ýaşymdadym.
He was definitely a man by size.	Ululygyna görä hökman erkekdi.
When he came to live with me, his health was not good.	Meniň bilen ýaşamaga gelende, onuň saglyk ýagdaýy gowy däldi.
This will be my father's contribution.	Bu kakamyň goşandy bolar.
They just have my say.	Olarda diňe meniň sözüm bar.
He put them on the table.	Olary stoluň üstünde goýdy.
Five of them.	Olaryň bäşisi.
For those reasons.	Şol sebäplere görä.
All the rest did.	Galanlaryň hemmesi etdi.
Everything is moving and this is concentrated around the common center.	Hemme zat hereket edýär we bu umumy merkeziň töwereginde jemlenýär.
How many times is the check cut?	Çek näçe gezek kesilýär.
But they are also very expensive for the comfort they will give you.	Theyöne olar size berjek rahatlyk üçin gaty gymmat.
We will not list them here.	Olary bu ýerde sanamarys.
This issue was also discussed.	Bu mesele hem ara alnyp maslahatlaşyldy.
I wanted them to come home.	Men olaryň öýlerine gelmegini isledim.
Too weird for me.	Meniň üçin gaty geň.
You want a different life.	Başga durmuş isleýärsiňiz.
It scared and excited me.	Bu meni gorkuzdy we tolgundyrdy.
I had to pass.	Men geçmeli boldum.
Looking back, we realized that this was wrong.	Yzymyza seretseň, munuň ýalňyşdygyna düşündik.
You can try it in two ways.	Iki görnüşde synap bilersiňiz.
He hoped the skin would be very light and could save them.	Derisi gaty ýeňil we olary halas edip biler diýip umyt edýärdi.
We have never seen this happen to us directly.	Munuň gönüden-göni bize gelmegini asla görmedik.
But no one would do that.	Emma muny hiç kim etmezdi.
Get the hell out of here.	Jähennemi bu ýerden çykaryň.
He was worried about that.	Ol bu barada alada galdy.
That was the only solution.	Bu ýeke-täk çözgütdi.
I am really excited and happy for her.	Men onuň üçin hakykatdanam tolgunýaryn we begenýärin.
I came to the final conclusion.	Iň soňky netijä geldim.
Even from beginning to end.	Hatda başyndan ahyryna çenli.
Your absence is very noticeable.	Özüňiň ýoklugy gaty göze ilýär.
I still don't believe the group is back.	Toparyň gaýdyp gelendigine henizem ynanamok.
I'm not in a good place.	Men gowy ýerde däl.
There is no need to put your money in your mouth.	Puluňy agzyňa salmagyň zerurlygy ýok.
He ate his lunch on a separate plate, on a separate table.	Günortan naharyny aýratyn tabakdan, aýratyn stolda iýýärdi.
They had lost their dead friends.	Ölen dostlaryny ýitiripdiler.
They used straight lines.	Göni çyzyklar ulandylar.
We have a lot of resources on the topic.	Mowzuk hakda köp çeşme etdik.
They moved easily.	Ansatlyk bilen göçdüler.
It didn't help me.	Bu maňa kömek etmedi.
There were two parts to the strategy.	Strategiýanyň iki bölegi bardy.
He was a happy man.	Ol bagtly adamdy.
But he turned his back on me.	Itöne meniň pikirimden ýüz öwürdi.
That's half the fun.	Bu heziliň ýarysy.
This is the starting point.	Bu başlangyç nokat.
This is our father.	Bu biziň kakamyz.
Soer escaped very badly.	Soer gaty erbet gaçdy.
It's our job to build software.	Programma üpjünçiligini gurmak biziň doly işimizdir.
You depend on me.	Sen maňa bagly.
In general, we can expect to improve.	Umuman aýdanyňda, gowulaşmaga garaşyp bileris.
But he refused to give up.	Emma ol saklanmakdan ýüz öwürdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şeýle boldy.
So he made another decision on the driver.	Şeýdip, ol sürüjide başga bir karara geldi.
Independent of the number of independent parts.	Garaşsyz bölekleriň sanyna garaşsyz.
The last step was taken.	Iň soňky ädim yza çekildi.
He knew it was the company, not the food.	Iýmit däl-de, şereketdigini bilýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Howpsuzlyk kompaniýasynda adaty bir iş.
When he returned, he was empty.	Yza gaýdyp gelende boşdy.
Jobs are now short-term, short-term or busy.	Işler indi gysga wagtlyk, gysga möhletli ýa-da jaňly.
But that is not the case.	Sheöne ol beýle däl.
There was no significant difference in other parameters.	Beýleki parametrlerde düýpli tapawut ýokdy.
Wise vs.	Akyldar vs.
You need to know how you got involved.	Bu meselä nähili gatnaşandygyňyzy bilmeli.
But find a way to keep in touch with those around you.	Youöne töweregiňizdäkiler bilen habarlaşmagyň ýoluny tapyň.
The dog did as he was told.	It buýruşy ýaly etdi.
Because now people are going to go looking.	Sebäbi indi adamlar gözlemäge gitjek bolýarlar.
I didn't see anyone in the castle.	Withanynda hiç kimi görmedim.
I died on the way out.	Men çykyp barýarkam öldim.
He then orders it to open and show.	Soň bolsa açmagy we görkezmegi buýurýar.
Nothing really bothers us.	Hakykatdanam hiç zat bize päsgel bermez.
Maybe this class is something.	Belki, bu synp bir zatdyr.
He was asleep at his desk.	Ol stolunda uklap ýatyrdy.
Please share any experience and solutions.	Islendik tejribäni we çözgütleri paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
Say your favorite food, and whatever it is, it will cook it.	Halaýan naharyňyzy aýdyň, näme bolsa-da, ony bişirer.
The water was very bad.	Suw gaty erbetdi.
But be careful.	Emma seresap boluň.
It gets interesting here.	Bu ýerde gyzykly bolýar.
For good reason.	Gowy sebäp bilen.
Not yet close for most of the management work.	Dolandyryş işleriniň köpüsi üçin henizem ýakyn däl.
Get started.	Goşmaça işe başlaň.
No photo needed.	Surata zerurlyk ýok.
Let him know.	Oňa habar goýmak.
And now he liked his voice.	Indi bolsa, sesini halady.
Works to survive.	Diri galmak üçin işleýär.
But that is not enough for me.	Emma bu meniň üçin ýeterlik däl.
There are two ways to go small.	Kiçijik gitmek üçin iki ýol bar.
He went inside.	Ol içeri girdi.
Everything went according to the laws of nature.	Hemme zat tebigatyň kanunlaryna görä gidýärdi.
No scale or dimension can be permanent in this world.	Bu dünýäde hiç hili masştab ýa-da ölçeg hemişelik bolup bilmez.
They are lost in the system.	Ulgamda ýitýärler.
It doesn't look like a normal hospital room.	Adaty hassahananyň otagyna meňzemeýär.
This was not possible in the current test.	Häzirki synagda bu mümkin däldi.
He had three people with him.	Onuň ýanynda üç adam bardy.
He does not speak.	Ol gürlänok.
But it has become an interesting source for material.	Emma material üçin gyzykly çeşmä öwrüldi.
He will continue to be hospitalized.	Mundan beýläk hassahanada saklanar.
Of course, the best thing to do is to kill his character.	Elbetde, iň gowy zat onuň häsiýetini öldürmekdir.
The first frame can show the body at rest.	Birinji ramka dynç alanda bedeni görkezip biler.
The movement seems to have been largely copied.	Hereket esasanam göçürilen ýaly görünýär.
I had a problem.	Meniň bilen bir mesele bardy.
Send me back	Meni yzyna iberiň
Everyone has a story to share.	Her bir adamyň paýlaşjak bir hekaýasy bar.
Never, ever feel that way.	Hiç haçan, beýle duýma.
I actually felt like I was wrong.	Aslynda ýalňyşýan ýaly boldum.
With the wall of the police, it is a little difficult for us.	Polisiýanyň diwary bilen öňümizde birneme kyn.
We thank them for their interest and comments.	Gyzyklanmalary we teswirleri üçin olara sag bolsun aýdýarys.
It should be the same.	Edil şonuň ýaly bolmaly.
He wouldn't want that.	Ol muny islemezdi.
So did his son.	Öz ogly hem edil şonuň ýaly etdi.
You will succeed, you can do it completely.	Başararsyňyz, doly edip bilersiňiz.
Post any comment, question or answer about this topic.	Bu mowzuk hakda islendik teswir, sorag ýa-da jogap ýazyň.
Time was of the essence.	Wagt hiç zat däldi.
Enter a bedroom.	Bir ýatylýan otaga giriň.
It's a lot of effort, so keep it simple.	Bu gaty köp tagalla, şonuň üçin ýönekeý saklaň.
Please let someone call me.	Haýyş edýärin, kimdir biri maňa jaň etsin.
It was normal at the time.	Şol döwürde bu adaty bir zatdy.
Everyone is fighting in their own corner.	Her kim öz burçunda söweşýär.
The dogs seemed to know what was going to happen.	Itler näme boljagyny bilýän ýalydy.
This was not a normal policy.	Bu adaty bir syýasat däldi.
However, this control was very expensive.	Şeýle-de bolsa, bu gözegçilik gaty gymmat düşdi.
Everyone is right.	Her kim dogry aýdýar.
So we don’t expect it to have a big impact.	Şonuň üçin biz munuň uly täsir etmegine garaşmaýarys.
It was as if she had just left the beauty shop.	Ol ýaňy gözellik dükanyndan çykan ýalydy.
She could feel the dampness on her lower back.	Köýneginiň aşaky arkasyna çyglydygyny duýýardy.
Talk to me.	Meniň bilen gürleş.
I never learned how to live with it.	Munuň bilen nädip ýaşamalydygyny hiç wagt öwrenmedim.
And then he thought about it for a few minutes.	Soň bolsa bu hakda birnäçe minut oýlandy.
We have only described the characteristics of the study groups.	Diňe okuw toparlarynyň aýratynlyklaryny beýan etdik.
They go down.	Olar aşak düşýärler.
They could do nothing with him.	Olar onuň bilen hiç zat edip bilmediler.
How much.	Näçe.
He didn't really care about anyone or anything.	Ol hakykatdanam hiç kime ýa-da bir zada üns bermedi.
They will usually use it as a loan for future payments.	Adatça, geljekdäki töleglere karz hökmünde ulanarlar.
That killed the game for me.	Bu meniň üçin oýny öldürdi.
The more time you spend, the more you spend.	Näçe köp wagt sarp etseňiz, şonça-da köp sarp edersiňiz.
Whatever you wanted from him, he would do it for you.	Ondan näme isleseň, ol seniň üçin ederdi.
But he is wrong.	Emma ol ýalňyşýar.
But there was a side to it.	Thatöne munuň ýaly tarapy bardy.
I was dressed.	Men geýindim.
This is probably not what many expect.	Bu, köpleriň garaşýan zady däl bolsa gerek.
I'm in love.	Gaty aşyk.
This makes it easier.	Bu has aňsatlaşdyrýar.
I don't have a connection anymore, it was a while ago.	Indi baglanyşygym ýok, birneme öň bardy.
Life is random.	Durmuş tötänleýin.
Maybe that’s the only thing you need to know.	Belki, bilmeli ýeke-täk zadyňyzdyr.
Five patients from each group died.	Her topardan bäş näsag öldi.
However, I doubt that there are too many children like you.	Şeýle-de bolsa, seniň ýaly çagalaryň gaty köpdügine şübhelenýärin.
Some even lay on the ground.	Käbirleri hatda ýerde-de ýatýardylar.
He threw his right hand forward.	Sag elini öňe oklady.
I lived in the upper section.	Men ýokarky bölümde ýaşaýardym.
The more studied the population, the higher the statistical power.	Has köp öwrenilýän ilat has ýokary statistiki güýji üpjün eder.
But winter was coming.	Emma gyş gelýärdi.
If we want to do this together.	Bu zady bilelikde etjek bolsak.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Şol çaganyň meniň bolandygyny göz öňüne getiriň.
No problem now.	Indi mesele ýok.
Maybe he'll finally do something else and sell it here.	Belki, ahyrsoňy başga bir meseläni edip, şu ýerde satyp biler.
Five dollars a day was a lot of money.	Günde bäş dollar gaty köp puldy.
There are currently no such plants and plans.	Häzirki wagtda beýle ösümlikler we meýilnamalar ýok.
You read the first few questions.	Ilkinji birnäçe soragy okaýarsyňyz.
Now there were too many people.	Indi adamlar gaty köpdi.
They will really run away.	Olar hakykatdanam gaçarlar.
It is hell that plays a role.	Bu bir rol oýnaýan dowzahdyr.
Ordinary people could not do that.	Commonönekeý halk muny edip bilmedi.
Young women often did so in their own experience.	Womenaş aýallar köplenç öz tejribesinde şeýle etdiler.
My master spoke.	Ussadym gürledi.
But they seemed to know better.	Emma olaryň özleri has gowy bilýän ýalydy.
I thought maybe he did it for fun.	Belki, muny hezil etmek üçin edendir öýdüpdim.
What a waste of time.	Bu nähili biderek zat.
The book is now out of print.	Bu kitap indi çapdan çykdy.
It could be more than one.	Bu birden köp bolup biler.
When needed, you will learn what that particular element is.	Zerur bolanda, şol aýratyn elementiň nämedigini öwrenersiňiz.
He can only do one thing at a time.	Bir gezekde diňe bir iş edip biler.
Of these, only two are known to be active.	Bulardan diňe ikisiniň işjeňdigi belli.
You don't want me to think about myself.	Özüm hakda pikir etmegimi islemeýärsiň.
That's what our guys do.	Biziň ýigitlerimiz şeýle edýärler.
If he is here, fine.	Eger ol şu ýerde bolsa, gowy.
Requirements may vary depending on the situation.	Talaplar bir ýagdaýa görä üýtgäp biler.
I really enjoy it.	Men hakykatdanam lezzet alýaryn.
He believed in his duty, at least.	Iň bolmanda öz wezipesine ynanýardy.
We came here to do something.	Biz bu ýerde bir iş etmek üçin geldik.
I just picked them up and took them to the door.	Olary ýaňy alyp, gapynyň agzyna eltdim.
Many of the methods he used are still relevant today.	Onuň ulanan usullarynyň köpüsi häzirem aktual bolup galýar.
He may be busy.	Ol meşgul bolup biler.
That is his goal.	Bu onuň maksady.
However, you need to check your systems.	Şeýle-de bolsa, ulgamlaryňyzy barlamaly.
Fill in the special flowers as needed to make them more ornate.	Has nagyşly etmek üçin zerur bolanda aýratyn gülleri dolduryň.
He may have been told more.	Oňa has köp zat aýdylan bolmagy mümkin.
Oh, bring him some clothes.	Aý, oňa eşik getir.
The cause is unknown.	Munuň sebäbi belli däl.
The building had a three-year-old fountain.	Binada üç ýylylyk çeşmesi bardy.
This is the first time we have toured.	Bu ilkinji gezek gezelenç edipdik.
I remember what that room looked like.	Şol otagyň nähili görünýändigi ýadymda.
Added space for free comments.	Mugt teswirler üçin ýer goşuldy.
I didn’t want to, but there was no other way.	Men islemedim, ýöne başga ýol ýokdy.
We could not survive the winter at this low temperature.	Bu pes temperaturada gyşdan halas bolup bilmedik.
The end is fast.	Ahyrzaman çalt.
You have a round face and it had a length.	Tegelek ýüzüňiz bar we onuň uzynlygy bardy.
Correct.	Düzediň.
However, it is considered as possible and in all respects.	Muňa garamazdan, mümkin boldugyça we her nukdaýnazardan seredilýär.
I would have it too.	Mende-de bolardy.
Because that was not my word.	Sebäbi bu meniň sözlerim däldi.
You are my father.	Sen meniň kakam.
For a person like me, peace and quiet is enough.	Meniň ýaly adam üçin rahatlyk we rahatlyk ýeterlikdir.
But as a team, they don’t play enough to win games.	Emma birlik hökmünde oýunlary utmak üçin ýeterlik oýnanok.
I totally feel like this guy can hit every day.	Bu ýigidiň her gün urup biljekdigini düýbünden duýýaryn.
All the animals here still need attention.	Bu ýerdäki haýwanlaryň hemmesine henizem üns gerek.
Close my mind and go.	Pikirlerimi ýap we git.
Even though my head was in the bag, I was outside.	Kelläm sumkada bolsa-da, daşarda boldum.
Different conditions are associated with the provision of such services.	Şeýle hyzmatlaryň hödürlenmegi bilen dürli şertler baglanyşykly.
Check out the video below!	Aşakdaky wideony gözden geçiriň!
A few things happened this week.	Şu hepde birnäçe zat bolup geçdi.
I knew what other people were thinking about them.	Başga adamlaryň olar hakda näme pikir edýändigini bilýärdim.
I remember every day of that week.	Şol hepdäniň her güni ýadymda ýanýardy.
This lasted for several hours.	Bu birnäçe sagat dowam etdi.
It will be easy.	Bu aňsat bolar.
Of course, they were very busy people.	Elbetde, olar gaty işli adamlardy.
If it starts to turn brown, turn off the fire immediately.	Goňur bolup başlasa, derrew oty öçüriň.
This guy is special.	Bu ýigit aýratyn.
No one moved.	Hiç kim gymyldamady.
Management was more difficult than driving ourselves.	Dolandyryş, özümizi sürenimizden has kyn sürýärdi.
He also had a key.	Ora-da açary bardy.
The three of us went there to wait.	Üçümiz garaşmak üçin şol ýere gitdik.
He is your friend	Ol siziň dostuňyz
This is not the case in our country.	Bu biziň ýurdumyzda ýok.
The power of what we can create.	Näme döredip biljekdigimiziň güýji.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Thus the city was built against the country.	Şeýlelik bilen şäher ýurda garşy guruldy.
If they do, don't answer them.	Eger şeýle etseler, olara jogap bermäň.
Start at two o'clock.	Iki sagatdan başlaň.
I think you will be happy with the quality of your soldiers.	Esgerleriňiziň hilinden hoşal bolarsyňyz öýdýärin.
You can hurt your feelings.	Duýgularyňyza zyýan ýetirip bilersiňiz.
But we could not influence the radio.	Emma radio täsir edip bilmedik.
We have never laughed so hard in our lives.	Durmuşymyzda beýle gülmedik.
Now I feel more and more in the world.	Häzir özümi dünýäniň has köp bölegini duýýaryn.
There is no way to get past it.	Ondan geçmegiň hiç hili usuly ýok.
So we chose this material.	Şonuň üçin bu materialy saýladyk.
But other than that, it was a different matter.	Emma gözden başga zat başga mesele boldy.
He sat down again.	Ol ýene oturdy.
Real smile	Hakyky ýylgyryş.
It took time to do that.	Muny etmäge wagt duýuldy.
I'll shoot them.	Olary düşürerin.
The results were similar in both models.	Iki modelde-de netijeler meňzeşdi.
Everyone has a step-by-step plan to get started. 	Her kimiň işe başlamagy üçin ädimme-ädim meýilnamasy bar. 
came back with a net.	tor gurup gaýdyp geldi.
She couldn't think anymore.	Ol indi pikir edip bilmedi.
I think you need to improve, we do everything.	Sizi öňem gowulaşdyrmaly diýip pikir edýärin, her zat edýäris.
He did not understand what was happening.	Näme bolýandygyna düşünmedi.
He is not afraid.	Ol gorkmaýar.
I didn't think of anything else.	Bu hakda başga zat pikir etmedim.
He stepped forward and put his hand on hers.	Ol öňe çykdy, elini onuň üstünde goýdy.
It was impossible to predict his age.	Onuň ýaşyny çaklamak mümkin däldi.
There is plenty of room for improvement.	Gowulaşmak üçin köp ýer bar.
Don't let others know.	Başgalaryna habar bermäň.
For some reason, we never gave up.	Näme üçindir, biz asla ýüz öwürmedik.
This is just a piece.	Bu diňe bir bölek.
It has changed.	Ol üýtgedi.
He looked up to see the source of the light.	Lightagtylygyň çeşmesini görmek üçin ýokaryk seretdi.
He did not remember boarding the plane.	Uçara münenini ýadyna salmady.
I did nothing to answer.	Jogap bermek üçin hiç zat etmedim.
All you do is open and show them.	Edýän ähli zadyňyz, olary açmak we görkezmek.
This is my situation.	Bu meniň ýagdaýym.
Even the king had limits.	Hatda patyşanyňam çäkleri bardy.
You have a purpose and you want to live it.	Maksadyňyz bar we ony ýaşamak üçin niýetlenipdiňiz.
But there is more to it.	Emma ondan başga-da köp zat bar.
You don’t just have a story, you have a few stories.	Diňe bir hekaýaňyz ýok, birnäçe hekaýaňyz bar.
So it is important to be clear.	Şonuň üçin düşnükli bolmak möhümdir.
Usually they do this often, but not necessarily.	Usuallyöne köplenç şeýle edýärler, ýöne hökmany däl.
It's easy to understand.	Muňa düşünmek aňsat.
Think about it.	Bu barada pikirleniň.
He was now safe.	Ol indi howpsuzdy.
It's hard to accept.	Muny kabul etmek kyn.
Although not much.	Kän bolmasa-da.
Besides, this is a natural thing.	Mundan başga-da, bu tebigy zat.
No one knows who did it or why.	Kimiň edenini ýa-da sebäbini hiç kim bilenok.
He got up from the table and threw them away.	Stoldan turup, olary zyňdy.
It happens and it happens a lot.	Bolýar we köp bolýar.
Missing, maybe not working.	Sypdyr, belki işiň bolmazlygy mümkin.
He says thank you just for the response.	Diňe seslenme üçin sag boluň diýýär.
They did not understand and got up.	Muňa düşünmediler we ýerlerinden turdular.
It was not just art.	Bu diňe bir sungat däldi.
It happened a few hours later.	Birnäçe sagatdan soň bolup geçdi.
You can do whatever you want.	Islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
This is from our childhood.	Bu biziň çagalyk günlerimizden.
The tour looks great.	Gezelenç gaty gowy görünýär.
We looked out the windows.	Penjirelerden göz aýladyk.
Thanks, good to know that it works.	Sag boluň, işleýändigini bilseňiz gowy.
He wanted to change.	Üýtgetmek isledi.
Police are calling for more of them.	Polisiýa olaryň köpüsini çagyrýar.
If so, let me tell you again.	Eger bar bolsa, size ýene bir gezek aýdaýyn.
Tell those around you that they love you.	Daş-töweregiňizdäkilere özlerini gowy görýändiklerini aýdyň.
Now for the other two.	Indi beýleki ikisi üçin.
Of course, this is not ideal.	Elbetde, bu ideal däl.
He was angry.	Muňa gaharlandy.
We like a lot.	Biz köp zady halaýarys.
We will need everything.	Bize hemme zat gerek bolar.
I had to be very small.	Men gaty kiçi bolmalydym.
We bring it home.	Ony öýe getirýäris.
This time it was the other way around.	Bu gezek tersine boldy.
But he ran.	Emma ol ylgady.
Therefore.	Şonuň üçin.
It does both of us.	Bu ikimizi edýär.
They are fighting.	Uruşýarlar.
I can read the temporal patterns of motion.	Wagt tupanyny hereketiň görnüşlerini okap bilerin.
He wanted to do everything he could, but with it.	Etjek bolýan zadynyň hemmesini etmek isledi, ýöne onuň bilen.
Maybe he didn't want to worry about me anymore.	Belki, ol meni mundan beýläk aladalandyrmak islemedi.
If so, we have it.	Eger şeýle bolan bolsa, bizde-de bardy.
Very useful and clean.	Örän peýdaly we arassa.
So now I can be on stage.	Şonuň üçin indi men sahnada bolup bilerin.
In the latter case, the fee was not paid.	Iň soňky ýagdaýda-da töleg tölenmedi.
I am not a beautiful woman.	Men owadan aýal däl.
No eyes.	Göz ýok.
The last term is similar to the second term.	Soňky adalga ikinji adalga meňzeýär.
But you have to give love a chance.	Loveöne söýgä pursat bermeli.
Waiting for you to come home.	Öýüňize gelmegine garaşýar.
Until the sugar is thick.	Şeker galyň bolýança.
Financial worries are important.	Maliýe aladalary möhümdir.
In fact it does not send parameters.	Aslynda parametrleri iberenok.
But you will be wrong.	Youöne ýalňyşarsyňyz.
The conversation is over, the mind games are over.	Gepleşik gutardy, akyl oýunlary gutardy.
Since then, his work has been limited to art.	Şondan bäri onuň işi diňe sungat bilen çäklenýärdi.
He pushed.	Ol itdi.
Shooting the same photo limits the customer's choice.	Şol bir surata düşmek, müşderiniň saýlamagyny çäklendirýär.
It's good to see that he has maintained his position.	Öz garaýşyny saklandygyny görmek gowy.
He would see the sea.	Ol deňzi görerdi.
A clear example of this.	Munuň aýdyň mysaly.
The set included beautiful women and handsome young men.	Toplumda owadan aýallar we owadan ýigitler bardy.
I wonder what that means after this issue.	Bu meseleden soň munuň nämäni aňladýandygyna haýran.
Guys are not poor, they are broken for now.	Guysigitler garyp däl, häzirlikçe döwüldi.
I understand and support him.	Men oňa düşünýärin we goldaýaryn.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Bu täze tapylan güýje düýbünden öwrenişmeli.
These are reviewed here.	Bular şu ýerde gözden geçirilýär.
Your emotions are what you want to influence.	Duýgularyňyz, täsir etjek bolýan zadydyr.
But the idea was to protect them as much as possible.	Theöne pikir, mümkin boldugyça olary goramakdy.
No story.	Hekaýa ýok.
Behind the horse	Atyň arkasyndan.
My truck is far from it.	Meniň ýük maşynym ondan uzakda.
This is the normal way.	Bu adaty usul.
At the very least, he thinks he's getting better.	Iň bärkisi, onuň pikiriçe, gowulaşýar.
There were no other side effects.	Başga bir ýaramaz täsirleri bolmady.
Something could happen.	Bir zat bolup biler.
Three people were arrested.	Üç adam tussag edildi.
Everything works just as it does.	Hemme zat edil edilişi ýaly işleýär.
Thus, under certain conditions, we are more dependent on the work of the group.	Şeýlelik bilen, belli bir şertlerde toparyň işine has ýokary derejede baglydyrys.
They would not even meet with me to discuss the project.	Taslamany ara alyp maslahatlaşmak üçin hatda meniň bilen duşuşmazdylar.
He covered his face with his hand.	Hisüzüni eli bilen ýapdy.
Everyone had to find their own survival.	Her kim öz diri galmagyny tapmalydy.
Click to learn more !.	Has giňişleýin öwrenmek üçin basyň!.
Accepted for being short.	Gysga bolany üçin kabul edildi.
But each of us must live our own lives.	Emma her birimiz öz durmuşymyzy ýaşamaly.
The default is closed	Bellenen ýapyk
I came back twice to check my grades.	Derejelerimi barlamak üçin iki gezek gaýdyp geldim.
Just let me stay.	Diňe maňa galmaga sebäp beriň.
He would not find it here.	Ony bu ýerde tapmazdy.
You did your best to live a full life.	Doly ýaşamagy dowam etdirmek üçin elinden gelenini etdiň.
Decided to buy.	Satyn almak kararyna geldi.
Maybe you should go now.	Belki, häzir gitmeli.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Thereöne durmuşyň näçeräkdigi entek belli däl.
The train was on.	Otly dowam edýärdi.
A bar.	A bar.
I think the situation was very dangerous.	Meniň pikirimçe, ýagdaý gaty howplydy.
This is an illegal call.	Bu, islendik kanundan daşgary çagyryş.
He wanted to help me in the worst way.	Iň erbet ýoldan maňa kömek etmek isledi.
Don't get too close.	Closerakynlaşmaň.
It takes work to decide whether or not to take such action.	Şeýle hereketleri ýerine ýetirmek ýa-da etmezlik barada iş gerek.
Let me stand here and breathe.	Geliň, şu ýerde durup, demimi alaýyn.
I think it's better.	Meniň pikirimçe has gowy.
Maybe we'll find it in four or five cases.	Belki dört ýa-da bäş ýagdaýda taparys.
I, I, I.	Men, men, men.
I asked her to call, and she called.	Men jaň etmegini haýyş etdim, olam jaň etdi.
I listen, but I hear nothing.	Men diňleýärin, ýöne hiç zat eşitmeýärin.
He explained that Theagday was heavy.	Theagdaýyň agyrdygyny düşündirdi.
Of course, this has a huge impact on the network.	Elbetde, bu tora uly täsir edýär.
He looked at his friend.	Dostuna seretdi.
Of course I would say no.	Elbetde, ýok diýerdim.
He just laughed.	Ol diňe güldi.
They leave one life and move on to another.	Bir durmuşy taşlap, başga birine geçýärler.
His line is over.	Onuň setiri gutardy.
I got a week's warning, maybe two.	Bir hepdelik duýduryş aldym, belki iki.
There may be more.	Has köp bolup biler.
Something else.	Başga bir zat.
We can't let that happen.	Munuň bolmagyna ýol berip bilmeris.
I just sent one to cover the double murder.	Diňe goşa ganhorlygy ýapmak üçin birini iberdim.
Tall but still a little boy.	Uzyn boýly, ýöne şonda-da kiçijik oglan.
I went to his room.	Men onuň otagyna bardym.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Käşgä bolmasa.
The details came back to him.	Jikme-jiklik oňa gaýdyp geldi.
He took out four pieces of paper and put it on his name.	Dört kagyz kagyzy çykardy we adynyň üstünde.
Bring them back.	Olary yzyna getiriň.
They fully understand this.	Olar muňa doly düşünýärler.
I'm talking about total change.	Men bütinleý üýtgeşiklik hakda aýdýaryn.
Smaller than before.	Öňküden kiçi.
It works well in most cases.	Köp halatlarda gowy işleýär.
Signatures of a dangerous person.	Howply adamyň gollary.
In the past, these users had only two options.	Geçmişde bu ulanyjylaryň diňe iki warianty bardy.
The little attitude was full.	Kiçijik tutum dolupdy.
New year	Täze ýyl.
I'm not surprised you never got married.	Hiç haçan öýlenmedigiňize geň göremok.
That day my life changed.	Şol gün durmuşym üýtgedi.
Dogs have to walk first.	Ilki bilen itler ýöremeli.
That's when the program started.	Şol wagt programma başlandy.
It will not change if it is not needed or if it gets something new.	Zerur bolmasa ýa-da täze bir zat alsa üýtgemez.
It made it easier to think.	Oýlanmagy aňsatlaşdyrdy.
He didn't want to do what he knew would help.	Kömek etjekdigini bilýän zatlaryny etmek islemedi.
That is how they can learn.	Şeýdip öwrenip bilerler.
This can last for days, even weeks.	Bu birnäçe gün, hatda birnäçe hepde dowam edip biler.
I did things	Men zatlar etdim
I could have had another life.	Başga bir durmuş wagtym bolup bilerdi.
They had a lot.	Olarda köp zat bardy.
The woman asked her father what to do.	Aýal kakasyndan näme etmelidigini sorady.
He knew in that look that he had succeeded.	Olaryň diňe bir mümkinçiliginiň bardygyny bilýärdi.
At the very least, we still have books.	Iň bärkisi, henizem kitaplarymyz bar.
You thought wrong.	Nädogry pikir etdiň.
However, you need to add it to the project once.	Şeýle-de bolsa, ony bir gezek taslama goşmaly.
He had to solve this problem first.	Ilki bilen bu meseläni çözmeli boldy.
In other words, if you can't fix the situation.	.Agny, degişli ýagdaýy düzüp bilmeseňiz.
This was especially important for the male staff.	Erkek işgärleri üçin muny aýratyn möhüm hasapladylar.
He did what he had to do.	Edilmeli zatlary etdi.
But not in our society.	Emma jemgyýetimiziň içinde däl.
If he had known me, he would not have tried.	Ol meni tanaýan bolsa, synanyşmazdy.
Yes we can.	Hawa edip bilyäs.
No complicated situation.	Çylşyrymly ýagdaý ýok.
But that would not be the case.	Emma ol beýle bolmazdy.
Try to communicate directly with your customers and potential customers.	Müşderileriňiz we potensial müşderileriňiz bilen göni gürleşmäge synanyşyň.
And then, of course, we laughed.	Soň bolsa, elbetde, gülüpdik.
This defense is not before us in this appeal.	Bu gorag bu ýüzlenmede biziň öňümizde däl.
In this article, we will analyze this issue in detail.	Bu makalada bu meseläniň jikme-jik seljermesini geçirýäris.
But we are human.	Emma biz adam.
I even kept her little bottle in my bed.	Hatda onuň kiçijik çüýşesini düşegimde sakladym.
In a cell	Bir kamerada
That's the decent thing to do, and it should end there.	Dogry diýip çaklasak, edil şonuň ýaly.
But this is not the usual period.	Emma bu adaty döwür däl.
She doesn't remember the words.	Ol sözleri ýadyna düşenok.
He did not tell anyone what he saw.	Gören zatlaryny hiç kime aýtmady.
But I doubt I can do that.	Emma muny edip biljekdigime şübhelenýärin.
Himselfene was himself.	Himselfene özi boldy.
All the hard work, the academic years, for nothing.	Allhli zähmet, okuw ýyllary, hiç zat üçin.
Why, of course, could he get up and leave?	Elbetde, näme üçin ýerinden turup gidip bilýärdi?
It's just around the corner.	Bu edil burçda.
He spoke less.	Ol az gürledi.
Row lines indicate an average standard error.	Roralňyşlyk setirleri ortaça adaty ýalňyşlygy görkezýär.
You have to look at it.	Oňa seretmeli.
Something can be found there.	Şol ýerde bir zat tapyp bolýar.
I didn't think for a while.	Biraz pikir etmedim.
The management was great.	Dolandyryş gaty gowy boldy.
The result was exactly what he expected.	Netije onuň garaşyşy ýaly boldy.
Nothing is lost.	Hiç zat ýitmedi.
You don't have to say a word.	Bir söz aýtmak hökman däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ynha, munuň ýarym hakykatdygyny bilmelisiňiz.
I would love her.	Men oňa söýgi ederdim.
Let them do whatever they want.	Islän zadyny etsinler.
However, under stress, this control may come out of the window.	Emma, ​​stres astynda bu gözegçilik penjireden çykyp biler.
He hugged her.	Ol onuň üstünde gujagyna turdy.
They basically had to figure out how to use the system.	Esasan ulgamy nähili ulanjakdygyny görkezmeli boldular.
He chose.	Ol saýlady.
It was great for him.	Bu onuň üçin ajaýypdy.
In fact, part of the deal.	Aslynda şertnamanyň bir bölegi.
I've been to someone called Nook, and it doesn't work.	Nook diýýän biri boldum, bu işlemeýär.
Try to think about them in general, not in a specific sense.	Olar hakda belli bir manyda däl-de, umumylykda pikirlenmäge synanyşyň.
Reduce heat.	Heatylylygy peseldiň.
Who can you trust?	Kime ynanyp bilersiňiz?
You can get my bag.	Meniň sumkamy alyp bilersiň.
All of the young people migrated because there was no future here.	Youngaşlaryň hemmesi göçüp gitdiler, sebäbi bu ýerde geljegi ýokdy.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
He ignored it.	Ol muňa üns bermedi.
Although poor, she was a proud woman.	Garyp bolsa-da, buýsançly aýaldy.
I like to read your reviews.	Synlaryňyzy okamagy halaýaryn.
There is a 'release' card in that window.	Şol penjirede 'goýbermek' kartoçkasy bar.
He was pronounced dead at the scene.	Şeýdip, şikes alandygyny barlady.
Just an old crowd.	Diňe köne mähelle.
But there was only one answer.	Onlyöne diňe bir jogap bardy.
He kept every player.	Her oýunçyny saklady.
He had fallen into his cup.	Ol käsesine ýykylypdy.
No significant group differences were found.	Toparlar boýunça düýpli tapawutlar tapylmady.
The main river is represented by a blue line.	Esasy derýa gök çyzyk bilen görkezilýär.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa ol ýitirim boldy.
Anyway.	Näme bolsa-da.
The issue's end has the recaptured Doomsday in the control of the KGB.	Meselä azajyk başgaça çemeleşdi.
But we do it differently.	Emma biz başgaça edýäris.
It was good.	Bu gowy boldy.
The idea behind it was so strong and limited.	Öňündäki bu pikir şeýle bir güýçli we çäklidi.
Learn more about operations.	Has giňişleýin amallary öwreniň.
What is this for you	Bu seniň üçin näme?
Checked whether the person on the air was breathing.	Onerdäki adamyň dem alýandygyny ýa-da ýokdugyny barlady.
I wanted him to be scared.	Men onuň gorkmagyny isledim.
I thought he was talking about his girlfriend.	Gyz dosty hakda gürleýär öýdüpdim.
There may be only one possibility.	Diňe bir mümkinçilik bolup biler.
Every cell and meaning.	Her öýjük we many.
They recently went to our building.	Recentlyaňy-ýakynda giden binamyza tarap gitdiler.
We suggest checking.	Biz barlamagy teklip edýäris.
No material with better properties was used.	Has gowy häsiýetlere eýe bolan hiç bir material ulanylmady.
They had to help.	Kömek etmeli boldular.
God brought it to me to save my life.	Hudaý janymy halas etmek üçin ony meniň ýanyma getirdi.
Select all three and continue.	Şol üçüsini saýlaň we dowam etdireliň.
He made great friends.	Uly dostlar tapdy.
The war has begun.	Uruş başlandy.
It keeps them.	Olary saklaýar.
It's not like a game.	Bu oýun ýaly däl.
It worked very well.	Örän gowy işlenipdi.
It gives your audience a way to be meaningful.	Tomaşaçylaryňyza ähmiýetli bolmagyň ýoluny berýär.
I got the same answer from them.	Menem şol bir jogaby olardan aldym.
Some have disappeared.	Käbirleri ýitirim boldy.
None of them moved.	Olaryň hiç biri-de göçmedi.
If we travel long distances, we have to travel lightly.	Uzak syýahat etsek, ýeňil syýahat etmeli.
The truth was there that he was suddenly shot in the face.	Hakykat şol ýerde birden onuň ýüzüne atyldy.
She went to see him.	Ol ony görmäge gitdi.
You will not be able to find these ideas in a book.	Bu pikirleri hökman bir kitabyň içinde tapyp bilmersiňiz.
However, this task is difficult.	Şeýle-de bolsa, bu wezipe kyn.
Don't worry, there is a lot to do.	Noalňyşmaň, edilmeli işler kän.
We will surround the world.	Biz dünýäni gurşap alarys.
These prices were higher than those shown in the individual components.	Bu nyrhlar aýry-aýry komponentlerde görkezilişinden has ýokarydy.
I have made some changes in my life.	Durmuşymda käbir üýtgeşmeler girizdim.
He never graduated.	Ol okuw programmasyny hiç haçan tamamlamady.
The music was on his body and head.	Saz bedeninde we kellesinde bardy.
Look here.	Şu ýere serediň.
People put every detail into a song for a specific reason.	Adamlar belli bir sebäbe görä her bir jikme-jigi aýdymyň içine goýýarlar.
It just works for me.	Bu diňe meniň üçin işleýär.
Good for him.	Onuň üçin gowy.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
I felt so good, baby, it made me come.	Özümi gaty gowy duýdum, balam, meni gelmäge mejbur etdi.
It could be any of these things.	Bu zatlaryň haýsydyr biri bolup biler.
Explain the law of nature and it has broken it.	Tebigatyň kanunyny aýdyň we ol ony bozdy.
The other is to look comfortable or like the look.	Başga biri rahat bolup görünmegi ýa-da görnüşini halamagydyr.
It is impossible to be alone.	Onlyeke-täk bolmagy mümkin däl.
I never moved.	Men hiç haçan göçmedim.
Please let me know if you have any ideas.	Pikiriňiz bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
You have to figure out how it goes.	Onuň nähili bolýandygyny kesgitlemeli.
Other people are fighting.	Beýleki adamlar söweşýärler.
You look at me.	Sen maňa seredýärsiň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle güýçli.
He looked around his right side, but finally found me.	Sagynyň töweregine yzyna seretdi, ýöne soňunda meni tapdy.
And so young.	We şeýle ýaş.
But that is not all.	Emma bu üýtgeşik zat däl.
It may not be possible to say.	Muny aýtmak mümkin däl bolup biler.
I always have an internal conflict with this.	Munuň bilen hemişe içerki gapma-garşylykda bolýaryn.
It's green.	Bu ýaşyl.
I know, there is something wrong with that.	Bilýän, munuň bilen baglanyşykly nädogry bir zat bar.
It's the opposite.	Tersligine galdy.
So both of us decided to go our own way.	Şeýdip, ikimizem öz ýolumyzdan gitmegi makul bildik.
We must learn where to draw the line.	Nireden çyzyk çekmelidigini hökman öwrenmelidiris.
The symptoms also appear to be very familiar.	Şeýle hem, alamatlar gaty tanyş ýaly görünýär.
The review found limited and mixed evidence of the effect.	Syn, täsiriň çäkli we garyşyk subutnamalaryny tapdy.
Like telling someone to be happy.	Birine bagtly bolmagyny aýtmak ýaly.
They can’t take games seriously.	Oýun oýnamak bilen çynlakaý çemeleşip bilmeýärler.
The service ranks second.	Hyzmat ikinji orunda durýar.
Note that there is a military unit.	Harby toparyň bardygyna üns beriň.
We will update this story when we hear from him.	Ondan eşidenimizde bu hekaýany täzeläris.
As a result, he turned around and opened fire.	Netijede, yzyna öwrülip, ​​ot açdy.
This is the main guide for wood burning.	Bu agaç ýakmagyň esasy gollanmasydyr.
They really don't want to go.	Olar hakykatdanam gitmek islemeýärler.
I will do well today.	Şu gün gowy iş ederin.
It just stuck to the depths.	Diňe çuňluga ýapyşdy.
We like the movie.	Biz filmi halaýarys.
There was no significant difference between the four devices.	Dört enjamyň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
I must have clothes.	Mende eşik bolmaly.
He looks at his fingers at the device.	Enjamyna barmaklaryna seredýär.
The kids loved it.	Çagalar muny gowy görýärdiler.
He followed her gaze.	Ol onuň nazaryny yzarlady.
It was night and day.	Gündizine gije ýalydy.
You can deal with it.	Munuň bilen göreşip bilersiňiz.
I think he was smart.	Meniň pikirimçe, ol akyllydy.
There was a moment of real silence because these characters don’t change.	Hakyky dymmak pursaty boldy, sebäbi bu gahrymanlar üýtgemeýär.
Let's set it aside.	Geliň, muny bir gyra goýalyň.
This method.	Bu usul.
Just being quiet.	Diňe ümsüm bolmak.
Especially in high-sensitivity situations.	Esasanam ýokary duýgur ýagdaýlarda.
However, he does not take anything.	Şeýle-de bolsa, hiç zady almaýar.
He actually did it, and that's why he did it.	Aslynda muny etdi, şonuň üçinem etdi.
However, this is a unique art used.	Şeýle-de bolsa, bu ulanylan özboluşly sungat.
Stop searching.	Gözlemegi bes edeniň.
They have no common sense, no value, no concern for anything else.	Olarda umumy düşünje ýok, gymmatlyk ýok, başga zada alada ýok.
More in one direction.	Bir ugurda has köp.
As a result.	Netijede.
This call will do nothing.	Bu jaň hiç zat etmez.
He had work to do.	Onuň etmeli işi bardy.
After he gave me up, his life changed.	Ol meni berenden soň, durmuşy üýtgedi.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, onuň etmeýän gowy zady bolsa gerek.
We will not really hit them.	Olary hakykatdanam urmarys.
This is changing.	Bu üýtgeýär.
Do not do this for more than four days.	Dört günden köp wagtlap muny etme.
Really weird.	Hakykatdanam geň.
Provided the training materials and other resources needed to conduct the tests.	Synaglary geçirmek üçin zerur okuw materiallary we beýleki çeşmeler bilen üpjün etdi.
I slowly turned to him.	Men oňa ýuwaş-ýuwaşdan öwrüldim.
I know you want some.	Käbirlerini isleýändigiňizi bilýärin.
Not old.	Köne däl.
You can read it, and then we can talk about it.	Ony okap bilersiňiz, soň bolsa bu hakda gürleşip bileris.
We never talk about politics.	Biz hiç haçan syýasat hakda gürleşemzok.
It is only natural that we should be able to survive.	Tiredadaw bolmak tebigy zat.
Findings should be considered from both sides.	Tapyndylara iki tarapdan seredilmeli.
He would look at these options during the holidays.	Dynç alyş döwründe bu wariantlara serederdi.
They left without warning, then returned and resumed work.	Duýduryşsyz gitdiler, soň gaýdyp gelip, ýene işe başladylar.
But the girl didn't give him time.	Emma gyz oňa wagt bermedi.
The Internet era was calling.	Internet döwri jaň edýärdi.
Never forget to read it.	Ony okanyňyzda hiç haçan ýatdan çykarmaň.
We just needed a moment.	Bize diňe bir pursat gerekdi.
Someone with a new face.	Täze ýüzi bolan biri.
There was such evidence here.	Bu ýerde şeýle subutnamalar bardy.
What a year	Nähili ýyl boldy.
It should have been his.	Bu onuňky bolmalydy.
My father did not learn to divide us at that time.	Kakam şol wagt bizi bölmegi öwrenmedi.
But there are many children.	Emma çagalar köp.
Then the sound stopped.	Soň ses saklandy.
One day, no problem.	Bir gün, kynçylyksyz.
I worked hard for my money.	Pulum üçin köp işledim.
In fact, you will not be able to file tax returns.	Aslynda salgyt beýannamalaryny ibermersiňiz.
All of this is normal.	Bularyň hemmesi adaty bir zat.
These players gave birth to relationships and objects.	Bu oýunçylar gatnaşyklary we obýekti dünýä inderdiler.
But now the full meaning of the group has reached me.	Nowöne indi toparyň doly manysy maňa ýetdi.
We love everyone.	Biz hemmäni söýýäris.
Remember, not on something.	Bir zadyň üstünde däl, ýadyňa sal.
Many did not.	Köp adam beýle etmedi.
The amount of user to learn may be less.	Ulanyjynyň öwrenmeli mukdary bolsa has az bolup biler.
He was not here.	Ol bu ýerde däldi.
Why did he come here?	Näme üçin bu ýere geldi?
Be as complex as ever.	Öňküsi ýaly çylşyrymly boluň.
You know he does.	Özüniň etjekdigini bilýärsiň.
I missed them last night and found out what it was.	Düýn agşam olary küýsedim we nämedigini bildim.
It won't be here.	Bu ýerde bolmaz.
He also got a good vote.	Oňa-da gowy ses berildi.
However, both studies were limited to a small sample size.	Şeýle-de bolsa, iki gözleg hem kiçijik nusga ölçegi bilen çäklendirildi.
I can't leave the house without a phone.	Men telefonsyz öýden çykyp bilemok.
They are pressuring him.	Oňa garşy basyş edýärler.
No one can question its speed and power.	Hiç kim onuň tizligini we güýjüni sorag edip bilmez.
Used by other players and.	Beýleki oýunçylaryň ulanan we.
At least that was the case.	Iň bärkisi bu hakykatdy.
Keeping them from talking.	Olary gürlemekden saklamak.
At least he didn't go down without explaining himself first.	Iň bärkisi, onuň nukdaýnazaryndan ýitdi.
This is a money culture.	Bu pul medeniýeti.
Never open or read one.	Hiç haçan birini açmaň ýa-da okamaň.
People don’t care.	Adamlaryň ähmiýeti ýok.
It is not necessary because it should not be taken.	Ol hökman däl, sebäbi almaly däl.
I'm annoyed with you	Men senden bizar.
I think they want to do something.	Meniň pikirimçe, bir zat etmek isleýärler.
Figuratively Every day.	Göçme manyda Her gün.
It was impossible to know what was going on inside.	Içinde nämeleriň bolup geçýändigini bilip bolmazdy.
So, of course, that can't be the case anymore.	Şeýlelik bilen, elbetde, mundan beýläk bolup bilmez.
He did not understand why.	Munuň sebäbine düşünmedi.
Apparently, it worked.	Görnüşinden, bu netije berdi.
With me, with your father, with this boy.	Meniň bilen, kakaň bilen, bu oglan bilen.
It's been a long time coming.	Tooöne gaty uzaga çekdi.
He didn't look like that either.	Oňa-da meňzemeýärdi.
Our boys share our beds.	Oglanlarymyz düşegimizi paýlaşýarlar.
The light source is above and to the right.	Lightagtylyk çeşmesi ýokarda we sagda.
He would create as many memories for his children as possible.	Çagalary üçin mümkin boldugyça köp ýatlamalar dörederdi.
Then, just like us, it will be here waiting for you.	Şonda, edil biziň ýaly, saňa garaşýan şu ýerde bolar.
The action is over.	Hereket gutardy.
I don't want that to happen.	Munuň bolmagyny islemeýärin.
He was arrested an hour after the incident.	Wakadan bir sagat soň tussag edildi.
Getting a glass of water can be next to something impossible.	Bir stakan suw almak mümkin däl zadyň ýanynda bolup biler.
Wayol.	Wayol.
These have real surface conditions and sharp energy.	Bular hakyky ýerüsti ýagdaýlar we ýiti energiýa eýe.
Because he doesn't see what to fear.	Sebäbi ol gorkmaly zady görmeýär.
Higher and higher.	Has ýokary we has ýokary.
Hope is very strong.	Umyt gaty güýçlidir.
Don’t be mistaken for a “role” for yourself.	“Özüňiz” üçin “rol” ýalňyşmaň.
The second can be proved in the same way.	Ikinjisini edil edil şonuň ýaly subut edip bolýar.
Of course, many situations can be considered.	Elbetde, köp ýagdaýa seredip bolar.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Haýsyny halaýandygyňyzy aýdyp bermegiňizi haýyş edýärin.
Like their children, they would do field work.	Çagalary ýaly meýdan işlerini ýerine ýetirerdiler.
Theokarda.	Theokarda.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Çykyşy, tejribäniň özüne täsir edendigini öňe sürdi.
Their thoughts and advice make it complete.	Olaryň pikirleri we maslahatlary ony doly edýär.
Not anymore.	Indi esasanam däl.
One thing is good, the other is good.	Bir zada gowy, başgalaryna-da gowy.
There was no place to stand downstairs.	Aşakda durmaly ýer ýokdy.
It is a source of desire to believe.	Bu ynanmak isleginiň çeşmesidir.
In the room there.	Therearag otagynda.
His left leg was raised as if he were stepping on it.	Çep aýagy ädim ätýän ýaly ýokary galdyryldy.
Not the first day.	Birinji gün däl.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, bu diňe goşmaýar.
Tried all the treatments that could be found to solve this problem.	Bu meseläni çözmek üçin tapyp boljak ähli bejergini synap gördi.
However, this is very complicated and expensive.	Şeýle-de bolsa, bu gaty çylşyrymly we gymmat.
Honestly, this makes it right for the style.	Dogrusy, bu stil üçin dogry edýär.
We talk about everything.	Biz hemme zady gürleşýäris.
I should never have come here.	Men bu ýere hiç haçan gelmeli däldim.
Blood type.	Ganyň görnüşi.
Many people go through similar things.	Köp adam şuňa meňzeş zatlardan geçýär.
Where did the driver come from?	Sürüji nireden geldi.
.Ok, didn't give much.	.Ok, kän zat bermedi.
I can tell you too.	Size hem aýdyp bilerin.
It's up to you to tell the world.	Dünýä aýtmak size bagly.
About a decade later, he lost his sight completely.	Takmynan on ýyldan soň ol ​​bütinleý gözüni ýitirdi.
I wouldn't be so good at it.	Onda gaty gowy bolmazdym.
It didn't matter.	Munuň ähmiýeti ýokdy.
I'm not going to open them.	Olary açjak däl.
Look at his condition.	Onuň ýagdaýyna serediň.
Think with your head, not with your heart.	Yourüregiňiz däl-de, kelläňiz bilen pikir ediň.
In these cases, surgical management is required.	Bu ýagdaýlarda hirurgiki dolandyryş zerurdyr.
We'll talk later.	Soňrak gürleşeris.
There seems to be more input every day.	Her gün has köp giriş bar ýaly.
Click to watch the video.	Wideony görmek üçin basyň.
He will sleep on the street and eat on the street.	Ol köçede ýatar we köçede iýer.
No one seems to care.	Hiç kim tutuşlygyna gowy tarapy hasaplamaýan ýaly.
Both died.	Ikisi-de öldi.
We will do better.	Has gowy ederis.
The fire he was experiencing was nowhere to be seen.	Onuň başdan geçiren ody hiç hili görünmedi.
It was six against one.	Birine garşy alty boldy.
Sincerely,	Yhlas bilen.
Thankfully he couldn't do it.	Sag bolsa muny başaryp bilmedi.
It takes three steps.	Üç ädim edýär.
What makes your blog unique.	Blogyňyzy özboluşly edýän zat.
Very close, very close.	Gaty ýakyn, gaty ýakyn.
I don't know how to fix it.	Ony nädip düzetmelidigini bilemok.
Maybe so.	Belki, şeýle bolar.
Thinking about how the law can be enforced.	Kanunyň güýji nädip barlap biljekdigi hakda oýlanmak.
The difference was not in men.	Bu tapawut erkeklerde bolmady.
A friend of mine did.	Bir dostum etdi.
It helped me a lot.	Bu maňa köp kömek etdi.
He was interested, but there was no one to ask.	Ol gyzyklandy, ýöne sorajak adam ýokdy.
I'm fine now.	Men häzir gowy.
We thought we could have a shot.	Atyşyk bilen bolup bileris öýdüpdik.
My body felt very normal.	Bedenim hiç zat bolmadyk ýaly özüni gaty kadaly duýýardy.
For a minute or two.	Bir-iki minutlap.
As in the rest of the story.	Hekaýanyň galan böleginde bolşy ýaly.
There is no way to travel for this.	Munuň üçin syýahat etmek üçin hiç hili ýol ýok.
He also shot someone else.	Başga birini hem atdy.
I really didn’t have time this year.	Bu ýyl hakykatdanam wagtym ýokdy.
I'll see you later.	Men seni soň görerin.
He was sick.	Ol keseldi.
I tried to use it.	Barlygyny ulanmaga synanyşdym.
That's more than what we talk about.	Bu, biziň gürleşýän zatlarymyzdan has köp.
There was a late death.	Bir giç ölüm boldy.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, beýle däl.
And then he realized he was free.	Soň bolsa azatdygyna düşündi.
Finally another great storm came.	Ahyrynda ýene bir uly tupan geldi.
They meant nothing to me.	Olar meniň üçin hiç zady aňlatmaýardylar.
Of course, seeing was an experience.	Elbetde görmek tejribe boldy.
I haven't seen it before	Men ozal görmedim
He ran and won.	Ol ylgady we ýeňdi.
You don't have to see it again.	Ony ýene görmek hökman däl.
From most of the works seen here.	Bu ýerde görlen eserleriň köpüsinden.
Additional information is discussed below.	Goşmaça maglumatlar aşakda ara alnyp maslahatlaşylýar.
They play the game very hard.	Oýun gaty kyn oýnaýarlar.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hawa, ýöne maňa kömek edip biljek zadyňyz däl.
You can say more.	Has köp zat aýdyp bilersiňiz.
to support his family.	maşgalasyny eklemek üçin.
I'm just pointing out the obvious.	Men diňe aýdyň zady görkezýärin.
They have been a great help to me in getting these things back.	Bu zatlaryň maňa gaýdyp gelmeginde uly kömek etdiler.
This is not a common thing.	Bu beýle bir umumy zat däl.
I never saw the kids again.	Çagalary ýene görmedim.
Those actions were irrelevant.	Şol hereketleriň ähmiýeti ýokdy.
Just a cold feeling at the tip of my hand.	Diňe golumyň ujundaky sowuk duýgy.
However, as you gain more experience, those mistakes need to be sorted out.	Şeýle-de bolsa, has köp tejribe alanyňyzda şol ýalňyşlyklar özlerini tertipleşdirmeli.
Good post.	Gowy ýazgy.
I saw the sign.	Men alamaty gördüm.
It seemed like an answer.	Bu bir hili jogap ýalydy.
But that does not solve the problem.	Emma bu esasy meseläni çözüp bilenok.
Fathers.	Atalar.
There must be love when you call anyone.	Hiç kime jaň edeniňizde söýgi bolmaly.
The latter does not mean that it is wrong.	Soňkusynyň ýalňyşdygyny aňlatmaýar.
See, this is just a matter of time.	Seret, bu diňe wagt meselesidir.
During that battle.	Şol söweş wagtynda.
A possible explanation for these differences is as follows.	Bu tapawutlar üçin mümkin düşündiriş aşakdaky ýaly.
It won't be that bad.	Bu beýle erbet bolmaz.
He didn't say much.	Ol kän zat aýtmady.
At best.	Iň gowusy.
I could not	Men edip bilmedim
We want to understand.	Düşünmek isleýäris.
It was just hope to make something happen.	Diňe bir zatlar ýasamak üçin bu umytdy.
This is a big, dangerous secret.	Bu uly, howply bir syr.
I could hear the ones behind me.	Yzymdakylary eşidýärdim.
I promise you won't hurt my feelings.	Duýgularyma zyýan bermejekdigiňize söz berýärin.
It makes things worse.	Bu zatlary erbetleşdirýär.
Ship or small plane.	Gämi ýa-da kiçi uçar.
At the very least, that was the beginning.	Iň bärkisi, bu başlangyçdy.
You can use names if you want.	Isleseňiz atlary ulanyp bilersiňiz.
It was the end of the world.	Bu ahyrzamanyň manysydy.
But it was the best we could do.	Emma edip biljek iň gowy zadymyzdy.
He went to work.	Ol işe gitdi.
Think I'm scared.	Meni gorkuzýan hasaplaň.
This is not necessarily a bad thing.	Bu hökman erbet zat däl.
I will tell you a wonderful story about him.	Men ol hakda ajaýyp bir hekaýa aýdyp bereýin.
Forever would cost a lot.	Forever köp çykdajy ederdi.
However, this was necessary.	Şeýle-de bolsa, bu zerur boldy.
You can easily get a big head in this work.	Bu işde aňsatlyk bilen uly kelläni alyp bilersiňiz.
I look forward to hearing from you all.	Topardakylaryň hemmesinden has köp sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
So none of this is left out.	Şonuň üçin bularyň hiç biri-de daşda goýulmaýar.
His next war was world-class.	Indiki söweşi dünýä derejesi ugrunda boldy.
At low temperatures, the reaction is very slow.	Pes temperaturada reaksiýa gaty haýal.
He knew in that look that he had succeeded, and he did not expect anything new to be said.	Jogabyny bilýärdi, hakykatdanam täze bir zat aýdylmagyna garaşmaýardy.
The economy could slow down later this year.	Ykdysadyýet şu ýylyň ahyrynda haýallap biler.
Don't drink.	Içmäň.
It should be flat.	Ol tekiz bolmaly.
I really liked the low rise hill.	Pes göterilýän depäni hakykatdanam haladym.
Here's my question.	Ine, meniň soragym gelýär.
It's really nice to have something like this to magnify it.	Ony ulaltmak üçin şuňa meňzeş bir zadyň bolmagy hakykatdanam peýdalydyr.
Of course, the current government knows this.	Elbetde, häzirki hökümet muny bilýär.
It was a fire.	Ol ýangyn görnüşidi.
He tried harder to concentrate.	Ünsüni jemlemek üçin has köp synanyşdy.
Mix, cover, and reduce heat.	Heatylylygy garyşdyryň, ýapyň we peseldiň.
Some will not object.	Käbirleri muňa garşy bolmaz.
In practice the problem is one of finding the right information.	Iş ýüzünde mesele dogry maglumatlary tapmagyň biridir.
No rights were granted or obtained with any of my works.	Hiç bir eserim bilen hiç hili hukuk berilmedi ýa-da alynmady.
Why they lost.	Näme üçin ýitirendikleri.
This is a real deal.	Bu hakyky iş.
You have to wait for it to be filled.	Doldurylmagyna garaşmaly.
I want to see it that way every week.	Muny her hepde şeýle görmek isleýärin.
I wonder if he didn't follow you.	Onuň seniň yzyňa gitmändigine geň galýaryn.
I'm just wondering what it is.	Men diňe onuň nämedigi bilen gyzyklanýaryn.
If it sounds too complicated, start with what you can.	Bu gaty çylşyrymly duýulsa, başarýan zadyňyzdan başlaň.
But believe me, this is important.	Meöne maňa ynan, bu möhümdir.
This is likely.	Bu, ähtimal.
This time he found the answer.	Bu gezek oňa jogap tapdy.
However, so be it.	Şeýle-de bolsa, şeýle.
God, he came to download.	Hudaý, göçürip almaga geldi.
Love is the only absolute.	Söýgi ýeke-täk mutlakdyr.
Sometimes it happens that the issue needs information or not.	Käwagt bu meseläniň maglumata mätäçdigi ýa-da ýokdugy bolup geçýär.
Poor thing.	Garyp zat.
Of course, no one was with him at the time.	Elbetde, şol wagt onuň bilen hiç kim ýokdy.
Others reported no bodies.	Beýlekiler jesediň ýokdugyny habar berdiler.
Second, things.	Ikinjiden, zatlar.
Some are too big and some are too small.	Käbirleri gaty uly, käbirleri gaty kiçi.
He wanted the company to take advantage of the experience and succeed.	Kompaniýanyň tejribesinden peýdalanmagyny isledi we üstünlik gazandy.
It was not funny.	Bu gülkünç däldi.
This is their perspective.	Bu olaryň perspektiwasy.
Or if someone is there.	Ora-da ol ýerde kimdir biri bar bolsa.
We heard this morning.	Şu gün irden eşitdik.
But keep up the good content.	Youöne edýän zadyňyzy dowam etdiriň.
Surprisingly, I really liked it.	Meni geň galdyrýan zat, hakykatdanam haladym.
We've been talking about this for years.	Bu hakda ençeme ýyl bäri gürleşýäris.
No one has a problem with this kind of 'purpose' or 'ultimate cause'.	Hiç kimde şunuň ýaly 'maksat' ýa-da 'ahyrky sebäp' bilen baglanyşykly mesele ýok.
He answered in his last book.	Iň soňky kitabynda jogap berdi.
Recorded and deleted.	Recordazgyda we öçürilýär.
People are just busy.	Adamlar diňe meşgullanýarlar.
I have advised many people.	Köp adam üçin maslahat berdim.
It takes a lot of time to prepare for me.	Menden has köp taýýarlanmak üçin köp wagt alýar.
The theory around it has not yet been resolved.	Daş-töweregindäki teoriýa entek çözülmedi.
I called them.	Men olara jaň etdim.
It would be better to forget it.	Ony ýatdan çykarmak has gowy bolardy.
They will be fed night and day.	Gije we gündiz iýmitlener.
You have made a great article about dog training.	Itleri taýýarlamak hakda gaty gowy makala etdiňiz.
Your time is up.	Wagtyňyz geçdi.
I can't ask for anything else.	Olardan başga zat sorap bilemok.
This result is the average time for an event.	Bu netije, waka üçin ortaça wagt.
He has been dead for some time.	Birnäçe wagt bäri öldi.
I don't have a wife anymore.	Indi meniň üçin öý aýaly ýok.
It comes out in the sun.	Günüň şöhlesine çykýar.
Have a little trouble.	Biraz kynçylyk çekiň.
They use it, and then they continue.	Ony ulanýarlar, soň bolsa dowam edýärler.
Hell in Earther.	Eartherdäki dowzah.
But don't believe that I will stay.	Meöne galjakdygyma ynanma.
And then when the girls are in bed.	Soň bolsa, gyzlar düşekde bolanda.
The girl's evidence was clear.	Gyzjagazyň subutnamasy aýdyňdy.
We need it now more than ever.	Bize indi öňküsinden has zerur.
I retreated.	Men yza çekildim.
It will not be available to the public.	Halk köpçüligi üçin elýeterli bolmaz.
But this is because of the wrong approach.	Emma bu meselä nädogry çemeleşmekden gelýär.
We lose our influence forever.	Täsirimizi hemişelik ýitirýäris.
Get back on track.	Gelen ýoluna dolan.
The name and address of each person who hears this.	Muny eşiden her bir adamyň ady we salgysy.
Of course, there is a better system than that.	Elbetde, ondan has gowy ulgam bar.
It means living and dying on my own.	Öz pikirim bilen ýaşamak we ölmek diýmek.
Sometimes you have to go broke, man.	Käwagt döwmek üçin gitmeli bolýarsyň, adam.
Everyone should look into it.	Her kim muňa göz aýlamaly.
Nothing in his body feels part of it.	Bedeninde hiç zat onuň bir bölegini duýmaýar.
He thought he had a good, healthy breakfast every day.	Her gün gowy, sagdyn ertirlik iýýär öýdýärdi.
The rest of the world will not be like that.	Dünýäniň galanlary beýle bolmaz.
He took a deep breath and let go.	Ol uludan demini aldy-da, goýberdi.
Shown on the lower left side of the scale.	Tereziniň aşaky çep tarapynda görkezilýär.
I just thought it was too late.	Men diňe gijä galypdyr öýdüpdim.
Glad to meet you.	Siziň bilen duşuşanyma begenýärin.
Better yet, stay away from it.	Has gowusy, ol ýerden uzak duruň.
This has become our favorite party.	Bu, iň gowy görýän oturylyşymyza öwrüldi.
Nothing like that happened here.	Bu ýerde beýle zat bolup geçmedi.
However, there is good news.	Şeýle-de bolsa, gowy habar bar.
For both operations,.	Iki amal üçin ,.
The doctor checked and checked the inside of my mouth.	Lukman hekim barlady we agzymyň içini barlady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu seniň ýagdaýyň gowy.
It has become a favorite character for everyone to work on.	Bu, her kimiň üstünde işlemegi üçin iň halanýan gahryman boldy.
We hear you.	Biz sizi eşidýäris.
Stock prices can sometimes rise or fall considerably.	Bir Stocka bahalary käwagt ep-esli ýokarlanyp ýa-da düşüp biler.
We did a good job keeping them.	Olary saklamak üçin gowy iş etdik.
However, it is not as effective in the real world.	Emma, ​​hakyky gurşawda beýle täsirli däl.
What to do? 	Näme etmeli?
he thought.	diýip pikir etdi.
But this is not the case with the whole space.	Emma tutuş giňişligiň keşbi beýle däl.
He didn't really understand why he was coming tonight.	Ol şu gije näme üçin geljekdigine hakykatdanam düşünmedi.
As before.	Öňküsi ýaly.
I just want to keep going.	Diňe dowam etjek bolýaryn.
The data shows this.	Maglumatlar muny görkezýär.
There was no way out.	Çykyş ýoly ýokdy.
Any event, any show, any photo shoot.	Islendik waka, islendik görkeziş, islendik surata düşmek.
I thought about it a lot.	Men ol hakda köp pikir etdim.
We don’t just see each other.	Biz diňe biri-birimizi göremzok.
Neither of them said anything until they were in the car.	Olaryň ikisi-de ulagyň içinde bolýança hiç zat aýtmadylar.
I built it, it's mine.	Men muny gurdum, bu meniňki.
Maybe still.	Belki, şonda-da biler.
He denied ever being there.	Ol hiç wagt ol ýerde bolmandygyny inkär etdi.
They will all be answered.	Hemmesine jogap berler.
There is not much there.	Ol ýerde kän bir zat ýok.
Think before you do.	Etmezden ozal pikirleniň.
She is a recently married music education student.	Recentlyakynda durmuşa çykan aýdym-saz bilim kollejiniň talyby.
Since then, he has been working regularly.	Şondan soň ol ​​yzygiderli işleýärdi.
They didn't tell me anything.	Olar maňa hiç zat aýtmadylar.
The brain does not stop there.	Brainaş beýni ol ýerde durmaýar.
It keeps them from crying.	Olary aglamakdan saklaýar.
Six of them followed me.	Olaryň altysy meniň yzyma düşdi.
There were men here.	Bu ýerde erkekler bardy.
This is unexpected.	Bu garaşylmadyk bir zat.
I can't say I'm excited about it.	Munuň üçin tolgunandygyny aýdyp biljek däl.
Now he looked worried.	Indi ol aladaly görünýärdi.
If only he had a brain.	Diňe beýnisi bolan bolsa.
I took every available class.	Elýeterli her synpy aldym.
It should be more important than that.	Ondan has möhüm bolmaly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa meniň bilen gowy.
I felt so stupid that I did it to myself.	Muny özüme edenimden gaty samsyk duýdum.
Mix well and close.	Gowy garmaly we ýapyň.
Sometimes it is because they have fallen into another relationship.	Käwagt başga gatnaşyklara düşenligi sebäpli bolýar.
He did not move.	Ol gymyldamady.
But we have this.	Emma bu bizde bar.
We lived as we wished.	Biz isleýşimiz ýaly ýaşadyk.
I offered to take her home, and she accepted.	Men ony öýüne alyp gitmegi teklip etdim, olam kabul etdi.
If he didn't want to do something, he didn't do it.	Eger bir zat etmek islemese, etmedi.
There are several ways to solve a problem.	Meseläni çözmegiň birnäçe usuly bar.
This can lead to bad sex or worse, more dangerous sex.	Bu erbet jyns gatnaşyklaryna ýa-da has erbet, howply jyns gatnaşyklaryna sebäp bolup biler.
We will not send you the features until you reach them.	Aýratynlyklary şoňa ýetýänçä ibermeris.
Here we briefly mention these differences.	Bu ýerde bu tapawutlary gysgaça ýatladýarys.
I think they can do great things.	Meniň pikirimçe, gaty gowy zatlar edip bilerler.
It has been successful in this regard.	Bu nukdaýnazardan üstünlikli boldy.
You have nothing to offer under the skin.	Deriniň aşagynda hödürlemek isleýän zadyňyz ýok.
The hardest part is knowing what the right thing is.	Iň kyn zat, dogry zadyň nämedigini bilmekdir.
So you can add private projects to another project.	Şonuň üçin hususy taslamalary başga bir taslama goşup bilersiňiz.
A real, real battle.	Hakyky, hakyky söweş.
These words cooled my blood.	Bu sözler ganymy sowatdy.
However, we did not see this relationship.	Şeýle-de bolsa, biz bu gatnaşygy görmedik.
He did not think so quickly in his life.	Durmuşynda beýle çalt pikir etmedi.
Love this dress absolutely.	Bu köýnegi düýbünden gowy görüň.
Slow and soft and sleepy sex.	Haýal we ýumşak we ukuda gutarýan jyns.
Made to enjoy the body.	Bedeni lezzet almak üçin ýasaldy.
I think it's about your age.	Meniň pikirimçe, ol siziň ýaşyňyz hakda.
He could not avoid direct contact.	Ol göni aragatnaşykdan gaça durup bilmedi.
At least another moment survived.	Iň bärkisi ýene bir salym aman galdy.
I have heard that there are few who do this.	Muny edýänleriň azdygyny eşitdim.
Maybe that's not true.	Maybeöne bu dogry däl bolsa gerek.
I have never played such a great person.	Hiç haçan beýle uly adamy oýnamadym.
This feeling usually passed in the next minute.	Bu duýgy adatça indiki minutda geçýärdi.
It took him a long time to think even in the open.	Aç-açan ýagdaýlarda-da pikirlenmek üçin oňa köp wagt gerekdi.
It's just as easy.	Bu edil şonuň ýaly aňsat.
I say there is something to be learned first.	Öň öwrenmeli bir zat bar diýýärin.
This time it was based on previous results.	Bu gezek öňki netijelere esaslandy.
Love this product.	Bu önümi gowy görüň.
All four of the other teams advanced to the first round.	Beýleki dört toparyň hemmesi birinji tapgyra çykdy.
But in the short term, this is no longer possible.	Emma gysga möhletde bu indi düýbünden mümkin däl.
He lived day by day.	Ol gün-günden ýaşady.
We didn't even see it.	Biz hatda görmedik.
I said no now.	Indi ýok diýdim.
Some features of this sample are shown.	Bu nusganyň käbir aýratynlyklary görkezilýär.
I ran the study for a few seconds.	Okuwy birnäçe sekuntlap ​​ylgadym.
At sea, yes.	Deňizde, hawa.
It seems to work well.	Bu gowy işleýän ýaly.
This scared me a lot.	Bu, meni gaty gorkuzdy.
Thanks for watching!	Göreniňiz üçin sag boluň!
One thousand and six hundred people came to see him last year.	Geçen ýyl ony görmäge müň, alty ýüz adam geldi.
Thank you and keep up the good work, love this card!	Sag boluň we işiňizi dowam etdiriň, bu kartany gowy görüň!
But you knew it.	Emma sen muny bilýärdiň.
It's easy to follow someone.	Kimdir birini yzarlamak aňsat.
I'm trying to figure out what happened.	Näme bolandygyny anyklamaga synanyşýaryn.
He was friendly, down-to-earth at times, and helpful at times.	Dostluklydy, käwagt düşýärdi, wagtal-wagtal kömek edýärdi.
Maybe both are correct.	Belki ikisem dogrydyr.
How long ago it appears.	Näçe wagt öň görünýär.
He is a young man who is in the heat of battle.	Ol söweşiň gyzgynyna düşen ýigit.
What he gets is education in sex politics.	Alýan zady seks syýasatyndaky bilim.
Or your family.	Ora-da maşgalaňyz.
Count the first things first.	Ilki bilen ilkinji zatlary sanaň.
This can change.	Bu üýtgäp biler.
We really miss you.	Biz hakykatdanam seni küýseýäris.
No sound was heard from the room inside.	Içindäki otagdan ses eşidilmedi.
It gives you cheap, fast energy.	Size arzan, çalt energiýa berýär.
Two big names, one a very unique congregation.	Iki sany uly at, biri gaty üýtgeşik ýygnak.
She is sitting very close.	Ol gaty ýakyn otyr.
I am the only one standing next to him.	Men onuň ýanynda duran ýekeje adam.
Limit your time on social media.	Sosial mediýada wagt çäklendiriň.
Watch how it works.	Onuň nähili hereket edýändigini synlaň.
Or from another point of view.	Ora-da başga bir nukdaýnazardan.
At his request, a hearing was held on his application.	Onuň haýyşy boýunça onuň arzasy boýunça diňlenişik geçirildi.
There will be more to come.	Soňundan has köp zat bolar.
Surprised that not every solution was perfect.	Her çözgüdiň ajaýyp däldigine geň galdy.
Caring for another, living for another.	Başga birine ideg etmek, başga birine ýaşamak.
The other three parts are the same.	Beýleki üç bölek birmeňzeş.
However, there are significant differences between them.	Şeýle-de bolsa, olaryň arasynda uly tapawutlar bar.
This was his last battle.	Bu onuň soňky söweşi boldy.
Thanks so much for the comments.	Teswirler üçin köp sag boluň.
It was given to me.	Maňa berildi.
He brings the board over his shoulder.	Tagtany egnine getirýär.
You don't have to talk to anyone.	Hiç kim bilen gürleşmeli däl.
But no one seems to need it.	Emma hiç kim oňa mätäç däl ýaly.
I don't think there is any rule.	Hiç hili düzgün ýok öýdemok.
He knew in that look that he had lost her.	Her niçigem bolsa ony ýitirmelidigini bilýärdi.
She really enjoyed it.	Ondan gaty lezzet aldy.
These are matters of faith.	Bular iman meselesidir.
It was so funny.	Gaty gülkünçdi.
I did not want the truth.	Men hakykaty islemeýärdim.
We are ready to go.	Biz gitmäge taýýar.
They were very clear, serious and serious.	Olar gaty düşnükli, çynlakaý we çynlakaýdy.
She loved it too.	Ony-da gowy görýärdi.
These are other but related forms.	Bu başga, ýöne baglanyşykly görnüşler.
He did not take any important action during the war.	Uruş döwründe möhüm bir çäre görmedi.
However, do not believe that this is the only issue.	Muňa garamazdan, ýeke-täk ses meselesidigine ynanmaň.
But not often.	Emma köplenç däl.
Here comes love.	Ine, söýgi girýär.
Whatever he does will be good.	Näme etjek bolsa gowy bolar.
We don't know anything else.	Mundan başga hiç zat bilemzok.
The image below shows the different colors produced using the main colors.	Aşakdaky suratda esasy reňkleri ulanyp öndürilen dürli reňkler görkezilýär.
Not written about special fees and other important details.	Aýratyn töleg we beýleki möhüm jikme-jiklikler hakda ýazmaça däl.
You don't have to wait for the job to finish.	Işiň gutarmagyna garaşmaly dälsiňiz.
I can't find anything	Men hiç zat tapyp bilemok
I would add chicken stock.	Towuk ätiýaçlygyny goşardym.
So far so good.	Şu wagta çenli gaty tanyş.
Writing weakness and lack of data.	Writingazuwyň gowşaklygy we maglumatlaryň ýoklugy.
Sometimes people are still fishing.	Käwagt adamlar henizem balyk tutýarlar.
We just feel like we're in the dark.	Diňe garaňkylykdaky ýaly duýýarys.
He loved girls.	Ol gyzlary gowy görýärdi.
Six or seven of the students did this.	Okuwçylaryň alty ýa-da ýedisi muny etdi.
Believe it or not, this is often the case.	Ynanyň ýa-da ynanmaň, köplenç onuň hakykaty.
She was in a state of shock.	Ol aljyraňňy ýagdaýda bolupdy.
Something really different.	Hakykatdanam üýtgeşik bir zat.
Then, each sample was divided into two parts.	Soň bolsa, her nusga iki bölege bölündi.
Oryat and history are two different things.	Oryat we taryh iki dürli zat.
We took every opportunity.	Her pursatdan peýdalandyk.
I don't know when you will be.	Haçan boljagyňy bilemok.
The interview was briefly scheduled.	Söhbetdeşlik gysgaça bellendi.
There was no difference in the remaining variables.	Galan öwrenilen üýtgeýänlere degişlilikde hiç hili tapawut ýokdy.
Don’t force yourself to spend more time than you want.	Özüňizi isleýşiňizden has köp wagt sarp etmäge mejbur etmäň.
Of course you want something from me.	Elbetde, menden bir zat isleýärsiň.
But a man tried to kill her.	Emma bir adam ony öldürjek bolupdy.
I didn’t know how to laugh or cry.	Gülmek ýa aglamak hakda bilmedim.
I hope it helps.	Size kömek eder diýip umyt edýärin.
No one else can enter the area.	Sebite başga hiç kim girip bilmez.
He was their leader.	Ol olaryň ýolbaşçysydy.
I don't know if this will be a problem.	Munuň problema boljakdygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Separate at the same time.	Şol bir wagtyň özünde bölek.
I am very excited.	Men gaty tolgunýaryn.
It takes a lot of money to eat healthy.	Sagdyn iýmitlenmek üçin gaty köp pul gerek.
But it was not alone.	Itöne bu ýeke däldi.
Where did it start?	Ol nireden başlady.
Some people have better hearing than others.	Käbir adamlaryň eşidişleri beýlekilerden has gowy.
We have the same needs as other people.	Bizde beýleki adamlaryňky ýaly zerurlyklar bar.
You will lead them.	Olara ýolbaşçylyk edersiňiz.
I would recommend it to everyone.	Size her kime maslahat bererin.
But that's my job.	Emma bu meniň işim.
However, I did not have to do this.	Şeýle-de bolsa, muny etmeli däldim.
The color line represents pressure.	Reňk çyzgysy basyşy aňladýar.
It will take several years.	Birnäçe ýyl gerek bolar.
Of course, finding a job is at the top of the list.	Elbetde, iş tapmak sanawyň başynda durýar.
They had a choice.	Olaryň saýlawy bardy.
They were paid enough.	Olara ýeterlik pul berildi.
The results are good.	Netijeler gowy görünýär.
They were able to eliminate the anomaly.	Anokançlygy aradan aýyrmagy başardylar.
I had to tell them.	Olara aýtmalydy.
I started working that day by interview.	Söhbetdeşlik bilen şol gün işe başladym.
They would find hair in that house.	Şol öýde saç tapardylar.
I was annoyed.	Men bizar boldum.
You know how to unite people.	Adamlary nädip birleşdirýändigini bilýärsiňiz.
There was no reason for that.	Onda hiç hili sebäp galmady.
They face very real issues like humans.	Adamlar ýaly gaty hakyky meseleler bilen ýüzbe-ýüz bolýarlar.
Because the truth is, every camp has one foot.	Sebäbi hakykat, her lagerde bir aýagy bar.
It will be a lot of work.	Bu gaty köp iş bolar.
He was my brother.	Ol meniň doganymdy.
You can continue your life.	Durmuşyňyzy dowam etdirip bilersiňiz.
It is important to take care of yourself and yourself.	Size we özüňize ideg etmek möhümdir.
I mean, bad for that.	Bu iş üçin erbet diýjek bolýaryn.
To the state.	Döwlete.
He would go to his office at night.	Gijelerine bolsa ofisine barýardy.
I knew so much.	Men gaty köp bilýärdim.
The third day.	Üçünji gün.
He loves the hotel.	Ol myhmanhanany gowy görýär.
Nowadays you talk a lot about how things are different.	Häzirki wagtda zatlaryň üýtgeşikdigi hakda köp gürleşýärsiňiz.
If you have an insurance company and call for different insurance solutions.	Insurancetiýaçlandyryş kompaniýaňyz bolsa we dürli ätiýaçlandyryş çözgütlerini çagyrsaňyz.
I loved your laughter.	Men seniň gülküňi gowy görýärdim.
There is a slight difference between the two.	Ikisiniň arasynda azajyk tapawut bar.
It was a good place.	Gowy ýerdi.
All lights must be turned off.	Çyralaryň hemmesi öçürilmeli.
In those days, that joy was your strength.	Şol döwürlerde bu şatlyk siziň güýjüňizdir.
Think about how you want to eat.	Nädip iýmek isleýändigiňizi pikirleniň.
I'm not going to ring.	Jyňňyrdajak däl.
What is the second largest value? 	Ikinji uly baha haýsy?
.	.
I'll get to work tomorrow.	Ertir soň işe girerin.
But he is in the city.	Emma ol şäherde.
This is the truth.	Bu hakykat.
That was the plan.	Bu meýilnama boldy.
They are very visible.	Olar gaty görnüp dur.
They will not go beyond that.	Mundan geçmezler.
Here is an example of what goes on in the field.	Ine, meýdanda edilýän zatlaryň bir mysaly.
But she couldn't write without it.	Sheöne onsuz ýazyp bilmeýän ýalydy.
Ali had a voice.	Aly bir ses bardy.
I took some time to get outside and find you.	Daşardan çykyp, seni tapmak üçin biraz wagt aldym.
Now, none of this.	Indi, bularyň hiç biri-de ýok.
By working on the explanation, my own understanding of the issue grows.	Düşündirişiň üstünde işlemek bilen bu meselä öz düşünişim artýar.
He will not pay for any of this.	Ol munuň hiç birini tölemez.
Recovery has reached its peak.	Dikeldiş ýokary derejä çykdy.
You couldn't believe it.	Siz muňa ynanyp bilmediňiz.
The house was open to family and friends.	Öýi maşgalasy we dostlary üçin açykdy.
I will harm them and kill them.	Olara zyýan bererin we öldürerin.
It has no serious effects.	Çynlakaý täsirleri ýok.
It seemed reasonable to hope that he would return.	Yzyna gaýdyp geler diýip umyt etmek ýerlikli ýalydy.
Faster than those around me.	Töweregimdäkilerden has çalt.
Bringing together the production team was easy enough.	Önümçilik toparyny birleşdirmek ýeterlik aňsatdy.
Everything was of the highest quality.	Hemme zat ýokary hilli boldy.
People go back when they feel safe.	Adamlar özlerini howpsuz duýanda yza gaýdýarlar.
This did not interest me.	Bu meni gyzyklandyrmaýardy.
That means the audience is limited again.	Tomaşaçylar ýene çäkli diýmekdir.
I told everyone there to wait for you.	Men ol ýerdäki hemmelere senden garaşmalydygyny aýtdym.
Nothing like that happened here.	Bu ýerde beýle zat bolmady.
You love the life you have to share.	Paýlaşylmaly durmuşy gowy görýärsiňiz.
However, there is little evidence of its use in children.	Şeýle-de bolsa, onuň çagalarda ulanylyşy barada subutnamalar az.
Take them with you.	Olary ýanyňyz bilen alyň.
She was proud of our mother.	Ejemize buýsanýardy.
He caught it, but with difficulty.	Ol muny tutdy, ýöne zordan.
He left room for comment.	Düşündiriş üçin ýer galdyrdy.
Her hair was really long.	Saçlary hakykatdanam uzyn bolupdyr.
Nothing can be found here today.	Bu gün ony bu ýerde hiç zat tapyp bolmaz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa oňa zyýan bermek islämok.
I didn't know you had a family there either.	Ol ýerde-de maşgalaňyzyň bardygyny bilmedim.
We need to talk about this.	Bu hakda gürleşmeli.
There must be another way.	Başga bir ýol bolmaly.
I wanted to put some of that influence in my music.	Şol täsiriň bir bölegini sazymda goýmak isledim.
My findings support this.	Tapyndylarym muny goldady.
If he wants to get it, he has to break it.	Eger ony almak islese, güýjüni döwmeli.
But it does more.	Thatöne bu has köp zady edýär.
This is not the case with two or ten.	Iki ýa-da on bolan bolsa, bu ýagdaý däl.
Yes, the facts will surprise you.	Hawa, faktlar sizi geň galdyrar.
So this is something that has to do with video.	Şonuň üçin bu wideo bilen baglanyşykly bir zat.
It would be nice if you understood that risk.	Şol töwekgelçilige düşünýän bolsaňyz gowy bolar.
We think he gave her some information.	Biziň pikirimizçe, ol oňa käbir maglumatlary berdi.
Not even his own people.	Hatda öz halky-da däl.
The kids did it.	Çagalar muny etdiler.
Shows immediately.	Derrew görkezýär.
One of the characteristics of a good place is having security.	Gowy ýeriň aýratynlyklaryndan biri howpsuzlyga eýe bolmakdyr.
He went inside.	Ol içeri girdi.
Sometimes done by four girls.	Käwagt dört gyz tarapyndan edilýär.
They may come out later.	Biraz soň çykyp bilerler.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Käbirleri bolsa gaty göni gatnaşyk bar diýip pikir edýärler.
I mean, people are hurt by playing this game.	Diýjek bolýanym, adamlar bu oýny oýnamakdan zyýan çekýärler.
I learned to fight back home.	Öýe gaýdyp söweşmegi öwrendim.
Still only one connection changes around.	Entegem töwereginde diňe bir baglanyşyk üýtgeýär.
You really liked it	Siz hakykatdanam haladyňyz
What changes do you need to make?	Munuň üçin haýsy üýtgeşmeler gerek.
I can't let it go	Men ony goýberip bilemok
Basically, they stuck.	Esasan, olar ýapyşdylar.
This is legal.	Bu kanuny.
This is just for travel there.	Bu diňe şol ýerdäki syýahat üçin.
This was to show them the sharpness.	Bu olary ýiti görkezmekdi.
Bill will be there to watch.	Bill tomaşa etmek üçin şol ýerde bolar.
Call us or email us today to let us know your thoughts.	Pikirleriňizi bize habar bermek üçin şu gün bize jaň ediň ýa-da e-poçta iberiň.
To find out.	Muny bilmek üçin.
I'm not good enough	Men ýeterlik däl
At the same time, they asked him to join the group.	Şol wagtyň içinde ondan topara goşulmagyny haýyş etdiler.
I would not fail.	Men şowsuz bolmazdym.
Plus, there's a lot of sugar.	Üstesine-de, şeker köp.
I also have a question.	Mende-de bir sorag bar.
We'll see what the answer is.	Jogabyň nämedigini göreris.
He is outside the scene.	Ol wakanyň daşynda.
We are waiting for the result.	Netijä garaşýarys.
You may not understand.	Belki düşünmersiňiz.
Well, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Garaz, pikiri alarsyňyz.
It would be so sweet.	Gaty süýji bolardy.
Guys.	Guysigitler.
There is movement and light and heat.	Hereket we ýagtylyk we ýylylyk bar.
It was too much for you.	Bu siziň üçin gaty köp boldy.
We can never forget our strength and appreciation.	Esasan güýjümizi we gadyrymyzy ýatdan çykaryp bilmeris.
We are not talking about it.	Biz bu hakda gürleşemzok.
I understood	Men düşündim
Now on the opposite side of the ball.	Indi topuň ters tarapynda.
As noted earlier.	Öň bellenip geçilişi ýaly.
The more things change, the more they remain.	Näçe köp zat üýtgese, şonça-da üýtgewsiz galar.
They never went as planned.	Olar hiç haçan meýilleşdirilişi ýaly gitmediler.
This is your body.	Bu siziň bedeniňizdir.
And then it collapses.	Soň bolsa ýykylýar.
I had to fully study the story.	Hekaýany doly öwrenmeli boldum.
The enemy has no action.	Duşmanyň hereketi ýok.
I did not want to join the conversation.	Söhbetdeşlige goşulmak islemedim.
A more natural and appropriate reaction.	Has tebigy we ýerlikli reaksiýa.
Enter the name of the court.	Kazyýetiň adyny giriziň.
I'm sure you don't know what that means.	Munuň manysyny bilmeýändigiňize doly ynanýaryn.
In that case, their argument would be different.	Bu ýagdaýda olaryň argumenti başgaça bolmaz.
Everything that dies is resurrected.	Ölen zatlaryň hemmesi gaýtadan ýaşap başlaýar.
The two have nothing to do with each other.	Bu ikisiniňem birneme baglanyşygy ýok däl.
The whole city is dead, really dead.	Tutuş şäher öldi, hakykatdanam öldi.
Only if I have a place to put beer.	Diňe piwo goýjak ýerim bar bolsa.
This is an object.	Bu obýekt.
Nine of them were analyzed while receiving treatment at our center.	Olaryň dokuzy merkezimizde bejergi alýarka analiz edildi.
The first developed country to do so.	Muny amala aşyran ilkinji ösen ýurt.
Not only did he not listen, his attack intensified.	Diňe diňlemedi, hüjümi hasam güýçlendi.
This resistance can affect future therapies.	Bu garşylyk geljekki bejeriş usullaryna täsir edip biler.
I don’t know what that means, so it could mean something.	Munuň nämäni aňladýandygyny bilemok, şonuň üçin bir zady aňladyp biler.
Just leave it to me.	Muny diňe maňa goýuň.
At that moment, everything else was out of the window.	Şol wagt galan zatlaryň hemmesi penjireden çykdy.
I wouldn't use it	Ony ulanmazdym
That's another lie.	Ora-da başga bir ýalan.
He pointed to the place where the teacher had saved his life.	Mugallymyň janyny halas eden ýerini görkezdi.
My wife loves this beauty.	Aýalym bu gözelligi gowy görýär.
Apparently.	Görnüşine görä.
Still a great length.	Onda-da uly uzynlyk.
But he is here.	Emma ol şu ýerde.
Check your changes.	Üýtgeşmeleriňizi barlaň.
But we don't have that.	Emma bizde beýle zat ýok.
On that side, you have to decide what results you want.	Şol gyrada haýsy netijeleri isleýändigiňizi kesgitlemeli.
I do not know myself	Men özümi tanamok
They would have to come and get me.	Gelip, meni almaly bolardylar.
Continue, al.	Dowam et, al.
The body feels very good to have a body.	Bodyene bedeniň bolmagy gaty gowy duýýar.
There were so many problems.	Gaty köp mesele bardy.
But now it was many years ago.	Thatöne indi köp ýyl mundan ozal bolupdy.
I am here.	Men şu ýerde.
These things happen often, though not always.	Bu zatlar ýygy-ýygydan bolmasa-da bolýar.
He must have done the same in this regard.	Bu ugurda şol bir zady eden bolsa gerek.
He never spoke to her.	Ol hiç haçan oňa söz aýtmady.
I was sent	Men iberildim
It was lunch time.	Nahar wagtydy.
There were too many boys.	Oglanlar gaty köpdi.
Good.	Gowy.
We had a bad time.	Erbet kynçylyk çekdik.
This is really interesting.	Bu hakykatdanam gyzykly.
No one was interested in what we were doing.	Hiç kim biziň edýän işimiz bilen gyzyklanmady.
Tell her what the problem is with crying out loud.	Gaty ses bilen aglamak üçin meseläniň nämedigini oňa aýdyň.
What can I do?	Men näme edip bilerin.
Both types of drugs have side effects.	Neşe serişdeleriniň bu iki görnüşiniň hem ters täsiri bar.
In fact, there was no problem with that idea.	Aslynda bu pikir bilen baglanyşykly mesele ýüze çykmady.
I mean, really bad.	Hakykatdanam erbet diýjek bolýaryn.
The most interesting question, perhaps, is how.	Iň gyzykly sorag, belki, nädip.
Everything is slow.	Hemmesi haýal edilýär.
Red lips.	Gyzyl dodaklar.
I meet them.	Men olar bilen duşuşýaryn.
But there seems to be no problem here.	Emma bu ýerde problema ýok ýaly.
But this code does not work.	Emma bu kod işlemeýär.
A woman is with me.	Bir aýal meniň ýanymda.
A lot of people want every new year to be the best.	Köp adam her täze ýylyň iň gowy bolmagyny isleýärler.
Suddenly your new car is not as good as you think.	Birden täze awtoulagyňyz pikir edişiňiz ýaly gowy däl.
With an exception.	Bir kadadan çykma bilen.
Low and thick sound.	Pes we galyň ses.
He wanted it to be bad.	Munuň erbet bolmagyny isledi.
I read the program.	Programmany okadym.
His property?	Onuň emlägi?
It's good that I'm used to it.	Oňa öwrenişenim gowy.
However, in our example, there are three limitations.	Şeýle-de bolsa, mysalymyzda üç sany çäklendirme görkezildi.
Rich looks like a little brother to me.	Baý meniň üçin kiçi dogana meňzeýär.
After a long time, he was still silent.	Uzak wagtdan soň henizem dymdy.
We have no special right to test them.	Olary synagdan geçirmäge aýratyn hukugymyz ýok.
Great job for both of you.	Ikiňiz üçinem ajaýyp iş.
The same is true with cash storage.	Nagt saklamagy bilen hem edil şonuň ýaly.
He talked about it.	Ol bu barada gürledi.
I'm tired of these things.	Men bu zatlardan bizar.
We fell in love and that was the truth.	Biz aşyk bolduk we bu hakykatdy.
Some are worse than others.	Käbirleri beýlekilerden has erbet.
Forgive me, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Bagyşlaň "-diýdi.
I'll actually name it.	Aslynda at dakaryn.
Market forces determine prices.	Bazar güýçleri bahany kesgitleýärler.
I did it to live.	Men muny ýaşamak üçin etdim.
They happened very quickly and deepened.	Olar gaty çalt bolup geçdi we gaty çuňlaşdy.
He didn't have to move me.	Ol meni beýle herekete getirmeli däldi.
Freedom is not the only way.	Erkinlik gazanmagyň ýeke-täk ýoly däl.
Explanatory flow.	Düşündiriş akymy.
You don't know why he left.	Näme üçin gidendigini bilmeýärsiň.
He could not focus on anything.	Ünsüni haýsydyr bir zada gönükdirip bilmedi.
Otherwise, the solution is close.	Otherwiseogsam, çözgüde ýakyn.
It was great for me.	Bu meniň üçin uly boldy.
I knew nothing about him.	Men ol hakda hiç zat bilmeýärdim.
But that doesn't stop me from running.	Thatöne bu meniň olara ylgaýşymy saklamaýar.
There was a problem and he had it.	Bir kynçylyk bardy we ol muny başdan geçiripdi.
Keep this in mind as you plan your development.	Ösüşiňizi meýilleşdireniňizde muny göz öňünde tutuň.
These are the words he seeks.	Bu onuň gözleýän sözleri.
Hearing the words was just the first step.	Sözleri eşitmek diňe ilkinji ädimdi.
Love the color.	Reňki gowy görüň.
You have to guess what it is.	Ilki bilen onuň nämedigini çaklamaly.
Don't answer me.	Maňa jogap berme.
Very fast, very quiet.	Örän çalt, gaty ümsüm.
I was surprised too.	Menem geň galdym.
Anyone from our team will contact you immediately.	Toparymyzdan islendik adam derrew siziň bilen habarlaşar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, bu ýagdaýa bolan şahsy gyzyklanmasy bolsa gerek.
Unfortunately, the state of the art here is more art than science.	Gynansagam, bu ýerdäki sungatyň ýagdaýy ylymdan has sungatdyr.
Of course, we will keep it.	Elbetde, biz ony saklarys.
Bring it to the sun.	Güne getiriň.
First and foremost, they raise costs.	Ilki bilen çykdajylary ýokarlandyrýarlar.
I want him to go to college.	Men onuň kolleje gitmegini isleýärin.
He didn't know how to comfort me.	Ol meni nädip köşeşdirjegimi bilmeýärdi.
That’s why my kids say.	Şonuň üçin çagalarym aýdýarlar.
You can even ask him a question from time to time.	Hatda oňa wagtal-wagtal bir sorag berip bilersiňiz.
It was negative.	Bu negatiwdi.
He just decided to take his own life.	Diňe öz janyna töwekgelçilik etmek kararyna geldi.
The hotel is less than the first grade.	Myhmanhana birinji synpdan azdy.
Hold on now	Häzir sakla.
Seven to eight and a half to seven.	Sevenedi ýarymdan sekizden ýarym aralygy.
Shoot us, no one will be interested.	Bizi atyň, hiç kim gyzyklanmaz.
I understand the spirit of it.	Men munuň ruhuna düşünýärin.
This continues to this day.	Bu häzirki döwre çenli dowam edip gelýär.
This is a responsibility.	Bu jogapkärçilik.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu hakda pikir etmek kyn zat.
He looked at the woman in the corner again.	Ol burçdaky aýala ýene seretdi.
We had to answer.	Biz jogap bermeli bolduk.
I will leave the second part in a separate post.	Ikinji bölümini aýratyn ýazgyda goýaryn.
I will not return to this planet.	Men bu planetamyza gaýdyp gelmerin.
This is a very high decision.	Bu gaty ýokary karar.
Score scores affected the choice of procedure.	Scoreaş ballary prosedurany saýlamaga täsir etdi.
This is nothing new.	Bu täzelik däl.
I will help you find them.	Olary tapmaga kömek ederin.
I liked this part of my brain.	Beýnimiň bu bölegini haladym.
Visit us.	Bize baryp görüň.
Two things hit me hard.	Iki zat maňa agyr degdi.
But there was a problem with that idea.	Emma bu pikir bilen baglanyşykly bir mesele bardy.
You will not cling.	Sen ýapyşmarsyň.
You can place any dream you want.	Islän düýşüňizi ýerleşdirip bilersiňiz.
But you can do that for me.	Emma muny meniň üçin edip bilersiňiz.
They are good.	Olar gowy.
The world is perceived as given.	Dünýä berlen ýaly kabul edilýär.
He said it would not happen.	Munuň bolmajakdygyny aýtdy.
He could use the hall phone.	Ol zal telefonyny ulanyp bilýärdi.
He would be ready for that.	Munuň üçin taýyn bolardy.
Enter to select.	Saýlamak üçin giriň.
Let me make a note of you.	Size bellik bereýin.
The same was true of the others.	Beýlekisi hem edil şonuň ýalydy.
This house is part of ours.	Bu jaý biziň bir bölegimiz.
He had the opportunity, too.	Oňa-da mümkinçilik bardy.
She is worried.	Ol alada edýär.
There was something he didn't say.	Oňa aýtmaýan bir zady bardy.
The play should work as a story.	Spektakl hekaýa hökmünde işlemeli.
I try to read things.	Men zatlary okamaga synanyşýaryn.
What you see is what you get with these guys.	Görýän zadyňyz, bu ýigitler bilen alýan zadyňyz.
He seems to think it's smart.	Ol muny akylly hasaplaýana meňzeýär.
Each of these knew up to the names.	Bularyň hersi atlara çenli bilýärdi.
I dialed her number and waited.	Men onuň nomerini basdym we garaşdym.
He lived.	Ol ýaşady.
Maybe this is where we first met.	Belki, ilkinji gezek duşuşan ýerimizdir.
He put one hand on my head.	Ol kelläme bir elini uzatdy.
You go into your office and sit at your desk.	Ofisiňize girip, stoluňyzda otyrsyňyz.
However, we have little time.	Şeýle-de bolsa, wagtymyz az.
They can run, eat and play.	Olar ylgap, iýip we oýnap bilerler.
So now with a new life, we have to think a little bit.	Şeýlelik bilen, indi täze durmuş bilen, azajyk pikirlenmeli bolduk.
I would say these are the actions of a very intelligent person.	Bular gaty akylly adamyň hereketleri diýerdim.
But it’s clear how we play.	Howöne nähili oýnaýandygymyz açykdyr.
But give me some information.	Meöne maňa birnäçe maglumat beriň.
He could have saved people.	Adamlary halas edip bilerdi.
Everyone is actually engaged in sales and everything.	Her kim, aslynda, satuw we hemme zat bilen meşgullanýar.
He shook his head when he saw my pictures.	Ol meniň suratlarymy görüp, başyny ýaýkady.
Just like at the same address.	Edil şol bir salgyda bolşy ýaly.
You have a good father and mother.	Gowy kakaň we ejeň bar.
I enjoyed watching his work.	Men onuň amalyna tomaşa etmekden lezzet aldym.
Seems like a good place.	Gowy ýer ýaly bolup görünýär.
It is also noteworthy that our example is a bit young.	Şeýle hem, mysalymyzyň birneme ýaşdygy bellärliklidir.
I've seen this look on his face before.	Onuň ýüzüne bu görnüşi öňem görüpdim.
You can find out why.	Munuň sebäbini bilip bilersiňiz.
The main healthy skin.	Esasy sagdyn deri.
Several children play.	Birnäçe çaga oýnaýar.
The example discussed in this article is the power of positive thinking.	Bu makalada ara alnyp maslahatlaşylan mysal, oňyn pikirlenmegiň güýji.
We both knew what he was going to do with it.	Onuň munuň bilen näme etjekdigini ikimizem bilýärdik.
They met somewhere in the middle.	Ortada bir ýerde duşuşdylar.
I'm going in	Men ony içeri girýärin
Maybe it's very new.	Belki, bu gaty täze.
Season with salt and white pepper and work very short.	Duz we ak burç bilen möwsüm we gaty gysga işlemeli.
He had seen the ring.	Ol ýüzügi görüpdi.
He could not understand it.	Ol muňa düşünip bilmedi.
He worked in a local church.	Localerli ybadathanasynda işleýärdi.
Everyone will think they have been released on a daily basis.	Her kim gününe boşadyldy diýip pikir eder.
You are not the only one working on the project.	Taslamanyň üstünde işleýän diňe bir adam dälsiňiz.
Go, keep it.	Bar, ony sakla.
If we agree, we will agree.	Razy bolsak razy bolarys.
Everyone is dead.	Hemmeler öldi.
It's not like that anymore, he doesn't want it.	Ol indi beýle däl, ony islänok.
Comes twice in Twilight.	Twoylda iki gezek gelýär.
Apparently, there is a lot of room for growth.	Görnüşine görä, ösmek üçin köp ýer bar.
Answer key.	Jogap düwmesi.
I think he is just a member of the party.	Meniň pikirimçe, ol diňe partiýanyň agzasy.
Hard to find.	Gözlemek kyn.
Although no one else.	Başga hiç kim bolmasa-da.
You know yourself.	Özüňi bilýärsiň.
Running this experiment will help you determine if you like the finish line.	Bu tejribe ylgawy, pellehanany halaýandygyňyzy anyklamaga kömek eder.
A little.	Azajyk.
He knew it wasn't a picture.	Munuň surat däldigini bilýärdi.
I didn’t want to get things too far.	Men zatlary gaty daşlaşdyrmak islemedim.
I really don't believe in anything.	Men hakykatdanam hiç zada ynanamok.
I know this may not be what you want.	Munuň seniň isleýän zadyň bolup bilmejekdigini bilýärin.
Serious amount.	Çynlakaý mukdarda.
By phone and credit to communicate with their families.	Maşgalalary bilen habarlaşmak üçin telefon we karz bilen.
People left here one day and the next day.	Adamlar bir gün bärde, ertesi gün gitdiler.
He opened his hands.	Ellerini açdy.
There were eight games and eight rust games.	Sekiz sany oýun, sekizisi pasly oýun boldy.
One dog comes out, another dog comes in.	Bir it çykýar, başga bir it girýär.
This means that you should avoid holding too many stocks.	Bu köp aksiýa saklamakdan saklanmagyňyzy aňladýar.
Drag.	Seret.
We thought none of us would miss a beat.	Hiç birimiz urulmagy sypdyrmarys öýdüpdik.
Does this open the topic or not?	Munuň mowzugy açýarmy, ýok.
The side you stand on shows your previous weight problem.	Siziň duran tarapyňyz, öňki agram meseläňizi görkezýär.
I mean, they were too many.	Diýjek bolýanym, olar gaty köpdi.
The first incident was used as a result.	Ilkinji waka netije hökmünde ulanyldy.
Life is not fair.	Durmuş adalatly däl.
He and his will.	Ol we islegi.
So only the first requirement is before us.	Şonuň üçin diňe ilkinji talap biziň öňümizde.
I love numbers.	Men sanlary gowy görýärin.
Of course he did.	Elbetde, muny etdi.
Okay.	Bolýar.
Due to security concerns.	Howpsuzlyk sebäpli.
You are just a spirit.	Sen diňe bir ruh.
There were good times too.	Gowy wagtlaram boldy.
There is a long list of product ideas for the next try.	Indiki synap görmek üçin önüm ideýalarynyň uzyn sanawy bar.
It was different.	Bu üýtgeşikdi.
Of course, these things are great.	Elbetde, bu zatlar gaty gowy.
I fell in love with everything.	Men hemme zada aşyk boldum.
We went there.	Biz ol ýere gitdik.
Strict measures must be taken.	Gaty çäreler görülmeli.
Deceive those people.	Şol adamlary aldaň.
Great place to start and end a great trip.	Ajaýyp syýahaty başlamak we tamamlamak üçin ajaýyp ýer.
I don't know why.	Munuň sebäbini bilemok.
Don't go for less that your full potential.	Düşünjäňize görä etmäň.
The only problem was the price.	Onlyeke-täk mesele baha boldy.
Now everything is back.	Indi hemme zat yzda.
My development game is strong.	Ösüş oýnum güýçli.
The range of motion is not lost.	Hereketiň diapazony ýitmedi.
However, he could not see anything.	Şeýle-de bolsa, ol hiç zady görüp bilmedi.
I've been there for ten years.	Men on ýyl boldum.
, Ok, you gave me light in your light.	, Ok, seniň nuruňda maňa ýagtylyk berdiň.
Very creative and unique.	Örän döredijilikli we özboluşly.
It all changes the moment you start talking.	Bularyň hemmesi gürläp başlan pursatyny üýtgedýär.
I will stand there.	Men ol ýerde duraryn.
She really had to go through this class.	Oňa hakykatdanam bu synpdan geçmeli boldy.
To his neck.	Boýnuna.
It was white hot.	Ak yssydy.
If there is a group, there can be culture.	Topar bar bolsa, medeniýet bolup biler.
The third man forced his head back and opened his eyes.	Üçünji adam kellesini yza çekmäge mejbur etdi we gözleri açyldy.
In addition, a complex support mechanism is provided to maintain the roll.	Mundan başga-da, rulony saklamak üçin çylşyrymly goldaw mehanizmi üpjün edilýär.
This card seems to be really good.	Bu kartoçka hakykatdanam gowy bolmaga ýakyn duýulýar.
I'm having a hard day.	Men kyn günümi başdan geçirýärin.
This is especially true among men of the same age.	Esasanam şol bir ýaşdaky erkekleriň arasynda bolýar.
We can also give the following explanation.	Indiki düşündirişi hem berip bileris.
Her daughter really seemed to fit her.	Gyzy hakykatdanam özüne laýyk görünýärdi.
He is there to win the battle.	Söweşde ýeňiş gazanmak üçin şol ýerde.
I can't wait for this paper to be done.	Bu kagyzyň ýerine ýetirilmegine garaşyp bilemok.
I just love to wear this.	Men diňe şuny geýmegi gowy görýärin.
He hoped his condition was good.	Sheagdaýynyň gowudygyny umyt etdi.
But there was no storm.	Emma tupan bolmady.
I'll take care of that.	Men muňa alada ederin.
This is the best we can do.	Bu biziň edip biljek iň gowy zadymyz.
Individual theory seems to be used at the level of single-minded phenomena.	Şahsyýet teoriýasy ýeke akyl hadysalarynyň derejesinde ulanylýan ýaly.
It's time to dump her and move on.	Beýleki oýunçylaryň ýagdaýyna geçmegine ýeterlik wagt.
The key is not sex.	Acearyş jyns däl.
I'm sorry	Bagyşlaň
It will take a while.	Oňa biraz wagt gerek.
Sorry for the inconvenience.	Göni bolany üçin bagyşlaň.
His father sat down.	Kakasy oturdy.
He is not a former man.	Ol öňki adam däl.
I was cold.	Men sowukdym.
One ruled better than the other.	Biri beýlekisinden has gowy dolandyrdy.
None of them looked angry.	Olaryň hiç biri-de gaharly görünmedi.
But it was like snow.	Snowöne gar ýalydy.
It has elements.	Munuň elementleri bar.
But it's over.	Itöne gutardy.
However, in practice it does the opposite.	Şeýle-de bolsa, iş ýüzünde munuň tersini edýär.
I'll call if anything happens.	Bir zat gelse jaň ederin.
He thought he really did.	Ol, hakykatdanam etdim, diýip pikir etdi.
It's just a big group and sometimes there are no people.	Bu diňe uly topar we käwagt adamlar ýok.
We don't understand that.	Biz muňa düşünemzok.
Beautiful inside and out.	Içinde we daşynda owadan.
Defendant did not object to the testimony in court.	Günäkärlenýän kazyýetde bu görkezmelere garşy çykmady.
Here is another lie to be told to you.	Ine, size goýuljak başga bir ýalan.
But she knew in that look that he had failed her.	Sheöne ol gyzyň özüni ýigrenýändigini bilýärdi.
My love begins and moves for his music.	Söýgim onuň sazy üçin başlaýar we hereket edýär.
Everyone took it.	Hemmeler alyp gitdiler.
It was the worst wind.	Bu iň erbet ýeldi.
The opening scene of the opening works as expected.	Açylyşyň başlangyç hadysasy garaşylşy ýaly işleýär.
I'll get it.	Men ony alaryn.
They never made it.	Hiç haçan ýasamandyrlar.
This is not ideal.	Bu ideal däl.
I don't know who they are.	Olaryň kimdigini bilemok.
My head just feels dirty thinking about it.	Kelläm diňe bu hakda pikirlenip hapa duýulýar.
But when we got here, we saw that he was dead.	Hereöne bu ýere gelenimizde, onuň ölendigini gördük.
Preferred price for this stock.	Bu aksiýa üçin öňe saýlanan baha.
Maybe that's what he said.	Belki, onuň aýdyşy ýalydyr.
Maybe relax.	Belki dynç alyň.
Most of the mothers did not work.	Eneleriň köpüsi işlemedi.
We think about who we are.	Kimdigimiz hakda pikir edýäris.
Don't get me wrong, trust is a model of success.	Trustadyňyzdan çykarmaň, ynam üstünlik nusgasyna esaslanýar.
You don't have to worry.	Alada etmeli däl.
He will lead you.	Ol sizi alyp barar.
Not just technical.	Diňe tehniki däl.
It looked fresh.	Täze görünýärdi.
The main thing, he says, is to change your behavior.	Onuň aýdyşy ýaly esasy zat, özüňi alyp barşyňy üýtgetmekdir.
Not far away.	Uzakdan däl.
That's how I put it.	Men muny şeýle goýaryn.
It was a big part of that.	Munuň uly bölegi bolupdy.
Will definitely be back.	Elbetde gaýdyp geler.
Stops and stairs.	Durmak we basgançaklar.
He did not know that he had a child in his life.	Durmuşynda bir çaganyň bardygyny bilmeýärdi.
But events are losing ground.	Emma wakalar köpçüligiň pikirini ýitirýär.
You can choose from several types of education in this field.	Bu ugurda bilimiň birnäçe görnüşini saýlap bilersiňiz.
If someone offers you help, accept and accept the offer.	Kimdir biri size kömek hödürlese, kabul ediň we teklibini alyň.
That was my opinion.	Bu meniň pikirimdi.
I can take us there.	Bizi ol ýere alyp bilerin.
Only small parts of it.	Onuň diňe ownuk bölekleri.
This is an interesting part of this type of work.	Bu işiň bu görnüşiniň gyzykly bölegidir.
I just watched to learn the rules.	Diňe düzgünleri öwrenmek üçin syn etdim.
For use.	Ulanmak üçin.
Thus, the desired results are obtained.	Şeýlelik bilen, islenýän netijeler gelýär.
You can't go to every station every time.	Her stansiýa her gezek baryp bilmersiňiz.
To the leaders.	Leadersolbaşçylaryna.
It changes them.	Olary üýtgedýär.
The train is gone.	Otly gitdi.
He ruled here.	Ol şu ýerde dolandyrdy.
They are fighting over the cold crossing.	Coldokary sowuk geçelgäniň üstünde göreşýärler.
Pleasant, but still music.	Pleönekeý, ýöne şonda-da saz.
This is a major crime.	Bu esasy jenaýat.
But it was a step in the right direction.	Itöne bu dogry ugurda ädimdi.
He would never have survived.	Ol hiç haçan diri galmazdy.
You never know what you're going to run away from.	Nämä gaçjagyňy hiç wagt bilmeýärsiň.
So let me ask you this.	Şonuň üçin muny size soraýyn.
We were proud of the difference.	Tapawudyna buýsanýardyk.
They love it so much, right here.	Ony gaty gowy görýärler, edil şu ýerde.
You have to spend a lot of time finding or doing more.	Köp zady tapmak ýa-da has köp işlemek üçin birnäçe wagt sarp etmeli.
You don’t have to give him much to start with.	Oňa başlamak üçin kän zat bermeli däl.
But this is the wrong movie.	It'söne bu nädogry film.
The game only happens when you stop playing.	Oýun diňe oýnamagy bes edeniňizde bolýar.
Then imagine where the public opinion will be in ten years.	Ondan soň köpçüligiň pikiriniň on ýyldan nirede boljakdygyny göz öňüne getiriň.
One-sided.	Bir görnüşli.
He was also opposed.	Oňa-da garşy çykdylar.
Cinema.	Kino.
They love us.	Olar bizi gowy görýärler.
I watched them work for you.	Olary özüňiz işleýändigiňize syn etdim.
Wait for your turn.	Öz nobatyňyza garaşyň.
Other guys have something they don’t have.	Başga ýigitleriň ýok zady bar.
It turned out that this was indeed the case.	Hakykatdanam, munuň şeýledigi anyklandy.
Maybe you will eat the wrong thing and they will get into your blood.	Belki nädogry zady iýersiňiz we olar ganyňyza girer.
You need to love	Seni söýmek gerek.
Enjoy your boys.	Oglanlaryňyzdan lezzet alyň.
I went out to fight the temperature.	Temperatura bilen söweşmäge çykdym.
Look again and let me know.	Againene serediň we maňa habar beriň.
One goal was scored.	Bir goly guýuldy.
Men do it around.	Erkekler muny töwereginde edýärler.
Oil production.	Nebit öndürmek.
I can read the book	Kitaby okap bilerin
The view is not very high.	Görüş gaty ýokary däl.
Not just at home, but by boat.	Diňe öýde däl, gaýykda.
I try to prepare myself as much as possible.	Özümi mümkin boldugyça taýýarlamaga çalyşýaryn.
I can send him these words too.	Menem oňa şu sözleri iberip bilerin.
We are on the right track.	Biz dogry ýolda.
They understand that this is a big, big storm.	Munuň uly, uly tupan bolandygyna düşünýärler.
Of course there is no charge.	Elbetde töleg ýok.
They have to play this game first.	Ilki bilen bu oýny oýnamaly bolýarlar.
She thought I was a child.	Ol meniň çagam diýip pikir etdi.
It sounded good.	Gowy eşidildi.
I think you know.	Bilýärsiňiz öýdýän.
He misses people.	Adamlary küýseýär.
The incident took place a few years ago.	Bu waka birnäçe ýyl ozal bolupdy.
Death is behind me and at birth.	Ölüm meniň yzymda we dogluşda-da bar.
I will run.	Men ylgaryn.
I have seen many similar questions, but I have not solved the problem.	Meňzeş soraglaryň köpüsini gördüm, ýöne meseläni çözmedim.
I want him to tell me that day means everything.	Şol günüň maňa hemme zady aňladýandygyny aýtmagyny isleýärin.
The court decides the defendant after the trial.	Kazyýetde kazyýet işinden soň günäkärlenýän üçin karar çykarylýar.
I tried a lot.	Men gaty köp synanyşdym.
I can't believe he did that.	Onuň muny edýändigine ynanamok.
This means that the two solutions are the same.	Bu iki çözgüdiň hem biri-biri bilen birmeňzeşdigini aňladýar.
I think you should press or hold a button.	Bir düwmä basmaly ýa-da durmaly diýip pikir edýärin.
I took you here.	Men seni şu ýere äkitdim.
Man has the right to express himself.	Adamyň özüni görkezmäge hukugy bar.
Stop thinking like that.	Şeýle pikir etmegi bes et.
This is a simple fact.	Bu ýönekeý bir hakykat.
Instead, they buy your story, your mission, and your values.	Muňa derek, hekaýaňyzy, wezipäňizi we gymmatlyklaryňyzy satyn alýarlar.
There is no definitive evidence for those with more serious illnesses.	Has agyr keseli bolanlar üçin anyk subutnama ýok.
There is no health insurance.	Saglyk ätiýaçlandyryşy ýok.
We have come to the library to serve you with your needs.	Kitaphana zerurlyklaryňyz bilen size hyzmat etmek üçin geldik.
More needs to be learned for this.	Munuň üçin has köp öwrenilmeli.
You can say that in the room.	Muny otagda aýdyp bilersiňiz.
They mean you are sick.	Olar size kesel diýmekdir.
Our past and future.	Geçmişimiz we geljegimiz.
I remember very well the day after the final.	Finaldan bir gün soň gaty gowy ýadymda.
He gave me the controls, but not the plane command.	Maňa dolandyryşlary berdi, ýöne uçaryň buýrugy däl.
Eventually, he raised his hand instead.	Ahyrsoňy, munuň deregine elini galdyrdy.
The point of the policy.	Syýasatyň nokady.
He was not missing.	Ol ýitirim bolmady.
Let me explain what happened.	Näme bolandygyny düşündirip bereýin.
Maybe it'll stay there for thirty seconds.	Belki otuz sekuntlap ​​şol ýerde galar.
I know that.	Men muny bilýärin.
Worse.	Worsearamazlaşdy.
A new layer of power.	Täze güýç gatlagy.
The record is still there.	Şol ýerde ýazgy häzirki wagtda saklanýar.
This will not surprise anyone.	Bu hiç kime geň galdyrmaz.
I tried it before, but your phone didn't work.	Öň synap gördüm, ýöne telefonyňyz işlemedi.
The tornado fell frequently.	Quygy-ýygydan ýykyldy.
Had to continue.	Dowam etmeli boldy.
I can't let you go	Men seni goýberip bilemok
As he said, an idea came to him.	Aýdyşy ýaly, oňa bir pikir geldi.
But that doesn't stop them.	Itöne muny olardan aýyrmaýar.
Let's do our job.	Geliň, öz işimizi edeliň.
Nearly half of the city was unemployed.	Şäheriň ýarysyna golaýy işsizdi.
I put this experience against the other.	Bu tejribäni beýlekisine garşy goýdum.
Help me figure out how to do this.	Muňa nädip ýetip boljakdygyma kömek ediň.
I only used the last one this morning.	Diňe şu gün irden iň soňkusyny ulandym.
But it was great.	Itöne gaty gowy boldy.
The way to make more friends is to help others.	Has köp dost gazanmagyň ýoly başgalara kömek etmekdir.
There was a smell in the air.	Howada bir ys bardy.
It has nothing to do with it.	Munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
He looks down at me and takes a deep breath.	Ol maňa aşak seredýär, bir dem alýar.
My mother was very sad.	Ejem gaty gynandy.
This is a man's face.	Bu adamyň ýüzi.
We did not go to church today.	Bu gün ybadathana gitmedik.
Right now we had the best stick with what we had.	Edil şu wagt elimizdäki zatlar bilen iň gowy taýak bardy.
I think we can.	Başararys diýip pikir edýärin.
But so be it.	Emma şeýle.
We know the stories.	Hekaýalary bilýäris.
You can work there.	Şol ýerden işläp bilersiňiz.
Of course, he had intentions to kill.	Elbetde, adam öldürmek niýeti bar bolsa gerek.
People who run the organization.	Guramany dolandyrýan adamlar.
As you know, he is an experienced man.	Bilşiňiz ýaly, ol tejribeli adam.
You can bring your coffee with you.	Kofäňizi ýanyňyz bilen getirip bilersiňiz.
Personal impressions were the least of his worries.	Şahsy täsirler onuň aladalarynyň iň azydy.
Good morning	Ertiriňiz haýyrly bolsun!
Reading and seeing are two different ways to understand a situation.	Okamak we görmek, ýagdaýa düşünmegiň iki dürli usulydyr.
It made me angry.	Bu meni gaharlandyrdy.
In fact, our teachers of faith do that.	Aslynda, imanymyzdaky mugallymlarymyz muny edýärler.
If the customer buys more than that date.	Müşderi şol seneden has köp satyn alsa.
Perpetually, children need to understand what is happening more than adults.	Perhapshtimal, ululardan has köp zat bolup geçýän zatlara çagalar düşünmeli.
Only their public records should be checked.	Diňe olaryň köpçülige ýazgylary barlanmalydyr.
Only each of us needs to get closer to this day.	Diňe her birimiz bu güni has ýakynlaşdyrmalydyrys.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýäňmi, köýnek geýmeýän zadyň gowy zat.
Boil on high heat.	Highokary otda gaýnadyň.
Give us some tea.	Bize çaý beriň.
However, it should only be once.	Şeýle-de bolsa, diňe bir gezek bolmaly.
This is, of course, the case for most serious cases.	Bu, elbetde has çynlakaý ýagdaýlar üçin.
His anger was very bad.	Onuň gahary gaty erbetdi.
None of them look back.	Olaryň hiç biri-de yzyna seredenok.
However, how close are such reports to the truth?	Şeýle-de bolsa, şeýle habarlar hakykata näderejede ýakyn?
He did not object.	Ol garşylyk görkezmedi.
He let go of his strength.	Güýjüni goýberdi.
If anyone succeeds, they will.	Kimdir biri başarsa, özi bolardy.
Others read what you have to say and leave their comments.	Beýlekiler seniň aýdanlaryňy okaýarlar we öz teswirlerini goýýarlar.
Don’t boil, just be hot.	Gaýnap durmaly däl, diňe gyzgyn boluň.
Nowadays it was no longer possible.	Nowagdaý indi mümkin däldi.
It is very easy to understand and think.	Düşünmek we pikir etmek gaty aňsat.
I'll look at it.	Men oňa serederin.
We were sitting in his room, the stone was dark.	Biz onuň otagynda otyrdyk, daşy garaňkydy.
Growth is progress, no matter how small.	Ösüş näçe kiçi bolsa-da ösüşdir.
He was looking down.	Ol aşak seredýärdi.
Will you wear them?	Olary geýersiňizmi?
You are not even silent.	Hatda dymýarsyň.
It was a strange existence.	Bu geň bir barlykdy.
Value-added design.	Goşmaça baha dizaýny.
I looked at him.	Men oňa göz aýladym.
There was a lot of fighting here.	Bu ýerde gaty söweş boldy.
By giving time, you are saying where something is.	Wagt bermek bilen bir zadyň nirededigini aýdýarsyňyz.
Some of them are closer to reality.	Olaryň käbiri hakykata has ýakyn.
They may be the same or may be different.	Olar birmeňzeş bolup biler ýa-da başgaça bolup biler.
We watched the process of cooking in the open kitchen.	Açyk aşhanada nahar bişirmek prosesine syn etdik.
I don't like it here	Men bu ýerde ony halamok
Some fell while trying to run.	Käbirleri ylgajak bolanda ýykyldy.
But he continued to try.	Emma ol synanyşmagyny dowam etdirdi.
You watch games.	Oýunlara tomaşa edýärsiňiz.
His hands were tied to his chest.	Elleri döşüne birleşdirildi.
Such an approach is not possible in clinical trials.	Kliniki hassalaryň synagynda beýle çemeleşmek mümkin däl.
I don't know of anyone but me.	Menden başga hiç kimiň üns berenini bilemok.
Of course, this is not the law.	Elbetde, bu kanun däl.
But evil is constantly increasing.	Emma ýamanlyk yzygiderli artýar.
I added a new list.	Täze sanaw goşdum.
The weather is warm.	Howa ýyly.
I always like it.	Men ony hemişe halaýaryn.
However, he was caught.	Şeýle-de bolsa, tutuldy.
He didn't miss a thing.	Hiç zat sypdyrmady.
His brother would never change.	Agasy hiç haçan üýtgemezdi.
In general, the effect on women was greater than that of men.	Umuman alanyňda, aýallara edýän täsiri erkeklere garanyňda has köpdi.
There was no other way but to let the problem go.	Meseläniň dynmagyna ýol bermekden başga iş ýokdy.
This is very common.	Bu örän ýygy duş gelýär.
Not a man, but a woman.	Erkek däl, aýal.
I offered a light beer.	Men ýeňil piwo teklip etdim.
It was very expensive.	Bu gaty gymmatdy.
She didn't smile.	Ol ýylgyrmady.
Here I sat under the trees and started to get a little cold.	Bu ýerde agaçlaryň aşagynda oturyp, azajyk sowuklap başladym.
If I write better.	Has gowy ýazsam.
Click down.	Aşak basyň.
A woman had a live video on her screen.	Ekranynda bir aýalyň göni wideo ýazgysy bardy.
Have a good camera.	Kameranyňyz gowy bolsun.
It shows how they want to grow their goals.	Maksatlary nädip ösmek isleýändiklerini görkezýär.
He wants me to vote for him.	Ol meniň bilen ses bermegimi isleýär.
The billboard also came out.	Hasap tagtasy hem çykdy.
Something good happened to him.	Oňa bir gowy zat bolup geçdi.
He didn't know what he wanted.	Ol isleýändigini bilmeýärdi.
That has changed.	Bu üýtgedi.
He didn't know what was going on.	Näme bolýanyny bilenokdy.
On his way home, he tried to tell her.	Öýe gaýdyp barýarka, oňa aýtjak boldy.
But I will write now.	Moreöne indi ýazaýyn.
This is the promise of the country.	Bu ýurduň beren wadasy.
Here we see the problem and the answer.	Bu ýerde meseläni we jogaby görýäris.
This topic is addressed by other writers in this volume.	Bu mowzuga bu jiltdäki beýleki ýazyjylar seredýärler.
Or to touch it.	Ora-da oňa degmek üçin.
He can do something to them and to them.	Olara we olar bilen bir zat edip biler.
You do them.	Olary amala aşyrýarsyňyz.
Or the abundance of natural resources.	Ora-da tebigy baýlyklaryň köp bolmagy.
He has to succeed.	Ol başarmaly.
There was no one behind him.	Onuň arkasynda hiç kim ýokdy.
This can be done in detail below.	Muny aşakdaky görnüşde jikme-jik edip bolar.
But that was our choice.	Thatöne bu biziň saýlan zadymyzdy.
His hands were cold and wet.	Elleri sowuk we çyglydy.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, islän zadyna eýe bolup bilmejekdigini bilmeli.
But it looks very good.	Emma bu gaty gowy görünýär.
It is small but very beautiful.	Bu kiçijik, ýöne gaty owadan.
He was convinced he was right, based on a critical reaction.	Tankytly reaksiýa esaslanyp, özüniň mamladygyna ynanýardy.
Growth and activity have returned to normal.	Ösüş we işjeňlik adaty ýagdaýa geldi.
We start with the weirdest.	Täsin ýagdaýdan başlaýarys.
I asked him.	Men ondan soradym.
Defendant refused to pass the test.	Günäkärlenýän synagdan geçmekden ýüz öwürdi.
He looked up to see that they had reached the training ground.	Okuw meýdançasyna ýetendiklerini görmek üçin ýokaryk seretdi.
But for the most part, the differences are very small.	Emma köplenç tapawutlar gaty azdy.
We sit at the table.	Stoluň başynda otyrys.
Wear the car very well.	Maşyny gaty gowy geýiň.
Our decision was a sign of the times.	Kararymyz döwrüň alamatydy.
Mom, guide me.	Eje, maňa ýol görkez.
It was truly one of the best days of our lives.	Bu hakykatdanam durmuşymyzyň iň gowy günleriniň biri boldy.
Then stop showing sad faces.	Soň bolsa, gynançly ýüzleri görkezmegi bes ediň.
Where the names should be, but too small to be the name.	Atlar nirede bolmaly, ýöne at bolmak üçin gaty kiçi.
You will not return.	Yzyňa gaýdyp gelmersiň.
You didn’t just meet the right woman.	Diňe dogry aýal bilen tanyşmadyňyz.
I could have used it last week.	Geçen hepde ulanyp bilerdim.
Especially when customers are passing by.	Esasanam müşderileriň geçip barýan ýerinde bolsa.
He got out of it.	Ol ondan çykdy.
When he walked out the door, they would both be different.	Ol gapydan çykanda ikisi-de başgaça bolardy.
I could not escape it.	Men ondan gaçyp bilmedim.
And so on. 	We ş.m.
and so on.	we ş.m.
Go and do that.	Bar-da, şony et.
About things that change.	Üýtgeýän zatlar hakda.
I have never heard of this place.	Bu ýeri hiç eşitmedim.
They both needed more.	Ikisine-de has köp zat gerekdi.
Ask me again.	Menden ýene sora.
It can point to two things.	Bu iki zady görkezip biler.
I saw one with a purpose.	Bir maksatly birini gördüm.
I felt like a failure.	Özümi şowsuz ýaly duýdum.
No one was injured in the crash.	Iki gämide-de hiç kim ýaralanmady.
This function will close at the end.	Bu funksiýanyň soňunda ýapylar.
Everything here to help us here.	Hereolumyzda bize kömek etmek üçin bu ýerdäki zatlaryň hemmesi.
Different tests are probably responsible for different results.	Dürli synag synaglary dürli netijeler üçin jogapkär bolsa gerek.
Then anything could follow something else.	Şonda islendik zat başga bir zady yzarlap bilerdi.
He says you want someone else.	Başga birini isleýärsiň diýýär.
The answer finally hit me.	Ahyrsoňy jogap maňa degdi.
I loved it even more than the first one.	Birinjisindenem has gowy gördüm.
I didn't have a phone bill	Telefon karzym ýokdy
You know the players.	Oýunçylary tanaýarsyňyz.
It's raining cats and dogs.	Rainagyş ýagýar.
My worries are mostly physical.	Aladalarym esasan fiziki.
His voice was quiet.	Onuň sesi ýuwaşdy.
I had a stomach ache.	Garnym bardy.
I just enjoy it.	Men diňe lezzet alýaryn.
I was allowed to read a few, but that was already the case.	Maňa näçesini okamaga rugsat berdiler, ýöne bu öňem bardy.
The game was very fast, but very interesting.	Bu oýun gaty çalt boldy, ýöne gaty gyzykly boldy.
You did not provide a context.	Kontekst bermediňiz.
He tried not to think about the dream.	Düýş hakda pikirlenmezlige çalyşdy.
This does not mean that he still does not love you.	Bu onuň henizem seni söýmeýändigini aňlatmaýar.
You bought the wrong size for my bed, you have to sell it.	Bedatan ýerim üçin nädogry ölçeg satyn aldyňyz, olary satmaly.
The clock is ticking.	Sagat görkezilişi ýaly gelýär.
Because he does.	Sebäbi ol şeýle edýär.
However, he was surrounded by you.	Şeýle-de bolsa, sizi gurşap aldy.
But I will keep myself to myself.	Myselföne indi özümi saklaryn.
I mean, it was for me.	Bu meniň üçin boldy diýjek bolýaryn.
If you are interested, please let us know.	Gyzyklanýan bolsaňyz, bize habar bermegiňizi haýyş edýäris.
No answer.	Jogap ýok.
And then you move on his lap.	Soň bolsa onuň gujagynyň üstünden hereket edýärsiň.
You both know.	Ikiňizem bilýärsiňiz.
He could see it in his eyes.	Ol muny gözlerinde görýärdi.
No use anymore.	Indi peýdasy ýok.
Ten days later, the workers refused to eat.	Ondan on gün soň işçiler iýmekden ýüz öwürdiler.
I hope I understand your question.	Soragyňyza düşündim diýip umyt edýärin.
They laughed for about five minutes.	Bäş minut töweregi gülüşdiler.
He couldn't remember the last time he had a chance.	Soňky gezek haçan pursat tapandygyny ýadyna salyp bilmedi.
Several mechanisms are involved.	Birnäçe mehanizm gatnaşýar.
You may have another child.	Başga bir çagaňyz bolup biler.
It comes with a free book and the ability to buy others.	Bir mugt kitap we beýlekileri satyn almak mümkinçiligi bilen gelýär.
The door slammed shut.	Gapy akdy.
The government has offered a number of tax breaks to these companies.	Hökümet bu kompaniýalara köp salgyt ýeňilliklerini teklip etdi.
Stop me.	Meni sakla.
These are the differences that make them different.	Bular tapawutlandyrýan tapawutlar.
Sometimes he did it.	Käte muny edýärdi.
Come home with me	Meniň bilen öýe gel.
He was a former wife.	Öňki aýaldy.
I just want to keep playing and writing.	Diňe oýnamagy we ýazmagy dowam etdiresim gelýär.
The government is now addressing its people considerably.	Hökümet indi öz halkyna ep-esli ýüzlenýär.
Death cannot take that.	Ölüm muny alyp bilmez.
I did not use other services because it was a business trip.	Başga hyzmatlary ulanmadym, sebäbi iş saparydy.
Then give the new file a unique name.	Soňra täze faýla özboluşly at beriň.
However, this is not true.	Şeýle-de bolsa, bu dogry däl.
I got dirty while driving.	Maşyn sürüp barýarkam hapa boldum.
He just wanted me to take action if he died.	Diňe ölen ýagdaýynda çäre görmegimi isledi.
Because there was a sun.	Sebäbi gün bardy.
Only beauty can be measured.	Diňe gözelligi ölçäp bolýar.
However, they did not report the incident.	Şeýle-de bolsa, olar bu barada habar bermeýärler.
It took him a long time to do that.	Munuň üçin oňa köp wagt gerek boldy.
The ground near the crash site was dry.	Heläkçilik bolan ýeriň golaýyndaky ýer gurydy.
He thought he could throw another.	Againene zyňyp biler öýdüpdi.
I called my dad on the phone from the living room.	Livingaşaýyş otagyndan telefonda kakama jaň etdim.
Indicates which services are intended.	Haýsy hyzmatlar üçin niýetlenendigini görkezýär.
We have every reason to fear that the past will return.	Geçmişiň gaýdyp gelmek islemeginden gorkmaga ähli esaslarymyz bar.
He learned the new sound he could make.	Onuň edip biljek täze sesini öwrendi.
The government is closed.	Hökümet ýapyldy.
There is no time for that.	Munuň üçin wagty ýok.
If you let me do those things, you will love the game.	Maňa şol zatlary etmäge rugsat berseň, oýny gowy görersiň.
On the other hand, I am the opposite.	Beýleki bir tarapdan, men munuň tersine.
But people who love me understand.	Meöne meni söýýän adamlar düşünýärler.
Be real careful.	Hakyky seresap boluň.
If you knew, you wouldn't need to do research.	Bilýän bolsaňyz, gözleg geçirmegiň zerurlygy bolmazdy.
I could understand that.	Men muňa düşünip bilýärdim.
That's the way it is.	Şeýdip göreris.
His head did not feel right.	Kellesi özüni dogry duýmady.
What does it mean to be a little girl?	Kiçijik gyz diýmek nämäni aňladýar?
Most of the recycling equipment is large, complex and expensive.	Gaýtadan işleýän enjamlaryň köpüsi uly, çylşyrymly we gymmat.
I watched to see how he did it.	Men muny nädip edýändigini görmek üçin syn etdim.
However, the underlying mechanisms have not yet been fully determined.	Şeýle-de bolsa, esasy mehanizmler entek doly kesgitlenmedi.
I will do everything in my power to make this happen.	Göni manyda muny amala aşyrmak üçin her zat ederin.
I will not keep your name.	Menem seniň adyňy saklamaryn.
It only gives the appearance of security.	Diňe howpsuzlygyň daşky görnüşini berýär.
You will give Moreene a few seconds.	Moreene birnäçe sekunt berersiň.
Tea and coffee.	Çaý we kofe.
Two days.	Iki gün.
He pulled me into the room and closed the door.	Ol meni otaga çekdi-de, gapyny ýapdy.
Share your thoughts and be a part of the conversation.	Pikirleriňizi paýlaşyň we söhbetdeşligiň bir bölegi boluň.
Sometimes we did both.	Käte ikimizi-de edýärdik.
, Ok, don't laugh.	, Ok, gülme.
It's not about what it is.	Bu näme hakda däl.
You look at the size of the lynching system.	Lyingalan sözleýän ulgamyň ululygyna seredýärsiňiz.
It's my job to see these things.	Bu zatlary görmek meniň işim.
I really mean that.	Men hakykatdanam muny göz öňünde tutýaryn.
In short, yes.	Gysgaça aýdylanda, hawa.
He did not say why.	Munuň sebäbini aýtmady.
However, that moment was enough.	Şeýle-de bolsa, şol pursat ýeterlikdi.
I think that's great.	Meniň pikirimçe, munuň özi ajaýyp.
Can you help me with that?	Oňa kömek etmekde maňa kömek edip bilersiňizmi?
This update is currently available.	Bu täzelenme şu wagt elýeterli.
They will keep for a few months and get better.	Birnäçe aýlap saklarlar we gowulaşarlar.
People have seen what to expect.	Adamlar garaşjak zatlaryny gördüler.
And so it went.	Şeýdip, dowam etdi.
They were interested in what was given to him.	Oňa berlen zatlar bilen gyzyklandylar.
The taste has changed.	Tagamy üýtgedi.
He pushed a little harder when he didn't answer.	Ol jogap bermänsoň, birneme kynrak itekledi.
Please let me know if you can discuss the project.	Taslamany ara alyp maslahatlaşyp biljekdigiňizi maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
System model of the effects of training on physical performance.	Okuwyň fiziki öndürijilige edýän täsirleriniň ulgam modeli.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa, hekaýany indi aldyňyz.
It bothered me.	Bu meni biynjalyk etdi.
The incident happened every day for eight days.	Bu waka sekiz günläp her gün bolup geçdi.
A friend has a very interesting idea.	Dost gaty gyzykly bir pikir edýär.
If not, let me know.	Notok bolsa, maňa habar beriň.
Previous work.	Öňki iş.
Second, the survey was conducted in one country.	Ikinjiden, gözleg bir ýurtda geçirildi.
This reduces stress a bit.	Bu birneme stressi peseldýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, edýän zatlarymyzy bilýär.
He surprised her.	Ol ony geň galdyrdy.
They loved each other.	Biri-birini gowy görýärdiler.
Blood has the power to bring them back.	Gany olary yzyna getirmäge güýji bar.
On purpose.	Maksatly ýerde.
He was looking at her at the time.	Ol şol wagt oňa seredipdi.
I got a book for my gift.	Sowgadym üçin kitap aldym.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
There must be a serious problem with this child.	Bu çaga bilen çynlakaý bir näsazlyk bolmaly.
And then we felt nothing.	Soň bolsa hiç zat duýmadyk.
He turned his attention to me.	Ol maňa ünsi jemledi.
This is not the same.	Bu birmeňzeş däl.
He will stop me from speaking right.	Ol meni dogry gürlemekden el çeker.
The point is to get the ball.	Nokat, topy almaly.
We really meant that.	Biz hakykatdanam göz öňünde tutduk.
You can find it here.	Muny şu ýerden tapyp bilersiňiz.
I never thought I would have so much.	Öz zatlarymyň kän boljakdygyny hiç wagt pikir etmedim.
It happens again.	Againene-de bolýar.
You have to rest.	Dynç almaly.
I understand how you want to help.	Nädip kömek etjek bolýandygyňyza düşündim.
More savage work.	Has köp wagşy iş.
Get the house below.	Aşakdaky jaýy alyň.
I'm going home today.	Men şu gün öýe barýaryn.
I had no other choice, believe me.	Mende başga ýol ýokdy, maňa ynan.
He did not say he would pay attention.	Oňa üns bermejekdigini aýtmady.
I did not remove the forget	Forgetatdan çykarmadym
He did not allow this to happen.	Ol munuň bolmagyna ýol bermedi.
Oh, but it's hard for me to say.	Aý, ýöne aýtmak meniň üçin kyn zat.
Please do this for me.	Muny meniň üçin etmegiňizi haýyş edýärin.
It seemed right.	Dogry ýalydy.
The judge found the accused.	Kazy günäkärlenýäni tapdy.
The best part is that it's very simple.	Munuň iň gowy tarapy, diýseň ýönekeý.
In the middle of the street came a black guy.	Köçäniň ortasyna bir gara ýigit geldi.
A small group can become a larger group over time.	Kiçijik topar wagtyň geçmegi bilen has uly topara öwrülip biler.
But this is history.	Emma bu taryh.
We talk about life.	Durmuş hakda gürleşýäris.
For example, there is the cost of investigation and staff time.	Mysal üçin derňew çykdajylary we işgärleriň wagty bar.
.Written things are written.	.Azylan zatlar ýazylýar.
It was decided for me first.	Ilki bilen meniň üçin karar berildi.
You are not smart.	Sen akylly däl.
Again, no results.	Againene-de netije bolmady.
But the truth may be worse.	Emma hakykat has erbet bolup biler.
It's time to dump her and move on.	Önümçilige geldi.
Even the weather was great.	Hatda howa ajaýypdy.
I slept with him for three months.	Men onuň bilen üç aýlap ýatýardym.
And then he saw.	Soň bolsa gördi.
Stay a day or two and send.	Bir-iki gün galyň we iberiň.
Half of them can't explain why.	Bularyň ýarysy munuň sebäbini düşündirip bilenok.
It seems to work really well.	Ol hakykatdanam gaty gowy işleýän ýaly.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe meniň üçin birneme kyndygyna düşünmeli.
The rest is gone.	Galanlary gitdi.
I was about to raise my foot to you.	Saňa aýagymy ýokary galdyrjak boldum.
The technology is great.	Tehnologiýa gaty gowy.
No one saved.	Hiç kim halas etmedi.
It works anyway.	Her niçigem bolsa işleýär.
Be careful if there is often water available here.	Bu ýerde köplenç bar bolan suw bar bolsa seresap boluň.
So it can't be that important.	Şonuň üçin bu möhüm bolup bilmez.
However, the work was not completed.	Şeýle-de bolsa, iş bitirilmedi.
He smiled at her.	Oňa ýylgyrdy.
No additional steps.	Goşmaça ädim ýok.
Blood samples were collected four times in animals.	Ganyň nusgalary haýwanlara dört gezek ýygnaldy.
Your baby is not in love with you yet.	Çagaňyz entek size aşyk däl.
The mean value was then calculated based on a statistical analysis.	Soňra statistiki derňewiň esasynda ortaça baha hasaplandy.
They create the truth by faith.	Imany bilen hakykaty döredýärler.
You will really know when you travel a lot.	Bir ýeri köp syýahat edeniňizde hakykatdanam tanarsyňyz.
It would be nice if you could remove it.	Aýyrsaňyz gowy bolar.
You had a relationship to play with.	Oýun etmek üçin gatnaşyklaryňyz bardy.
However, the following differences have been noted.	Şeýle-de bolsa, aşakdaky tapawutlar bellendi.
I remember very well that day.	Şol gün gaty gowy ýadymda.
That includes me.	Bu mendenem öz içine alýar.
He is interested in a number of questions.	Birnäçe sorag bilen gyzyklanýar.
Great parents can help their daughter.	Beýik ene-atalar gyzyna kömek edip bilerler.
Pay for the wine and get out.	Şerabyňy töle we çyk.
I like that boy	Men ol oglany halaýaryn
The strength of each attack can be determined by the players.	Her hüjümiň güýjüni oýunçylar kesgitläp bilerler.
He told himself for months.	Ol özüni birnäçe aýlap aýtdy.
No one comes to save you.	Hiç kim seni halas etmek üçin gelenok.
The agreement remains in force.	Şertnama öz güýjünde galýar.
I'm not sure if this is fair either.	Munuň hem adalatlydygyna ynamym ýok.
The rock is more listened to here.	Bu ýerde gaýany has köp diňleýärler.
It is unlikely that he will be beaten again.	Againene-de urulmagy ähtimal däl.
He gives one every month.	Her aý birini berýär.
The two of us stood there waiting for something to happen.	Ikimiz ýaňy bir zadyň bolmagyna garaşyp, şol ýerde durduk.
It will never do.	Bu hiç haçan etmez.
It was a big deal at the time.	Şol wagt gaty uly zatdy.
Art was something else.	Sungat başga bir zatdy.
Busy hands too.	Busya-da meşgul eller.
The weather is really good.	Howa hakykatdanam gowy.
His ways are higher.	Onuň ýollary has ýokarydyr.
There was a lot that could be done better.	Has gowy edip boljak köp zat bardy.
I didn’t know it would be beautiful.	Munuň owadan boljakdygyny bilmedim.
It was broken eight years ago.	Sekiz ýyl mundan ozal döwülipdi.
Our mission is to find it.	Biziň wezipämiz ony tapmak.
This is a beautiful building.	Bu ajaýyp bina.
Add hot water to a large bowl.	Uly tabaga gyzgyn suw goşuň.
He closed his lips.	Dodaklaryny ýapdy.
The worst part was that he had to come.	Iň erbet tarapy bolsa gelmelidi.
On the other hand, it refers to the sources of such an increase.	Beýleki tarapdan, bu hiliň ýokarlandyrylmagynyň çeşmelerine yşarat edýär.
However, their resources are limited.	Şeýle-de bolsa, olaryň serişdeleri çäklidir.
He was their father and died.	Ol olaryň kakasydy we öldi.
I immediately know what he is saying.	Men onuň näme diýýänini derrew bilýärin.
His playing style is very straightforward.	Onuň oýnamak stili gaty göni.
There is no beginning, no end.	Başlangyjy ýok, soňy ýok.
They say you will be sad one day.	Bir gün gynanarsyň diýýärler.
And now he has taken this child to heart.	Indi bolsa bu çagany ýamanlygyň ýüregine aldy.
Help, if needed, is just a phone call.	Kömek, zerur bolsa, diňe jübi telefonyna jaň etmekdir.
This time, he didn't call.	Bu gezek bolsa jaň etmedi.
Still in his head.	Stillöne henizem kellesinde.
Our opening example is one of many.	Açylyş mysalymyz köpleriň biridir.
So some good things are coming.	Şonuň üçin käbir gowy zatlar gelýär.
He was in a trance, but he was happy to be there.	Tiredadawdy, ýöne niredediginden hoşaldy.
So they give to each other.	Şeýdip, biri-birine berýärler.
Everything went wrong after he died.	Ol ölenden soň hemme zat ýalňyş boldy.
Now it is a very rare plant here.	Indi bu ýerde gaty seýrek ösümlik.
Then he hid and found something else and went inside.	Soň bolsa gizlenip başga bir zat tapyp, içeri girdi.
There is red wine.	Gyzyl çakyr bar.
However, the strong feature of the language.	Şeýle-de bolsa, diliň güýçli aýratynlygy.
Some of them did not.	Olaryň käbiri beýle etmedi.
He grabbed her by the shoulder.	Ol onuň egninden tutdy.
It's getting cold again.	Againene sowuk bolýar.
The food is simple but effective.	Iýmit ýönekeý, ýöne täsirli.
We really saw it.	Biz ony hakykatdanam gördük.
I just want to say that.	Men muny diňe aýdasym gelýär.
On the skin of the foot.	Aýagyň deri ýüzünde.
Even if we keep this conversation in mind.	Bu söhbetdeşligimizi göz öňünde tutsak-da.
He says his right shoulder feels good.	Sag egniniň özüni gowy duýýandygyny aýdýar.
Life is too short to live in the past.	Geçmişde ýaşamak üçin durmuş gaty gysga.
It’s not the window itself that makes them feel that way.	Olary şeýle duýýan penjiräniň özi däl.
He found out.	Muny anyklady.
The whole population.	Tutuş ilat.
However, the best performance is achieved through the use of custom-built models.	Şeýle-de bolsa, iň oňat öndürijilik ölçegli aýratyn modelleri ulanmak arkaly gazanylýar.
Honestly, we don’t have to keep it because we know it.	Dogrusy, muny bilýändigimiz üçin ony saklamaly däl.
Open this file.	Bu faýly açyň.
But new.	Emma täzeçe.
Sometimes we buy things.	Käwagt zatlar satyn alýarys.
I don't know what he's talking about.	Men onuň näme hakda gürleşýändigini bilemok.
Just be prepared to pay for quality.	Diňe hil üçin tölemäge taýyn boluň.
Data collection and technical support.	Maglumat ýygnamak we tehniki goldaw.
It's bigger.	Bu has uly.
It's not the kind of anger he gives me, it's the way he knows it.	Onuň maňa beren gaharly görnüşi däl-de, bilýän görnüşi.
There is one tool that is used every time.	Her gezek ulanylýan gurallaryň biri bar.
The light has come.	Lightagtylyk geldi.
There are similar issues.	Şuňa meňzeş meseleler hem bar.
There is no such thing as other times.	Beýleki döwürler ýaly hiç zat ýok.
It will be the same.	Edil şol bir bolar.
The world is back.	Dünýä gaýdyp geldi.
They pass by	Geçip barýarlar.
The need for this place was security.	Bu ýeriň zerurlygy howpsuzlykdy.
Life can only create life.	Durmuş diňe durmuş döredip biler.
This list is never as long as it seems.	Bu sanaw hiç wagt duýulýan ýaly uzyn däl.
But they felt like family.	Emma özlerini maşgala ýaly duýýardylar.
We measure their weight with our own experience.	Olaryň agramyny öz tejribämiz bilen ölçýäris.
What is it.	Ol näme.
She wants it, and she's used to it.	Ol ony isleýär we islän zadyny almaga öwrenişdi.
Yes, that's right.	Hawa, gowy.
He saw no one outside, only a dead empty street.	Daşarda hiç kimi görmedi, diňe ölen boş köçedir.
There is no help there.	Ol ýerde kömek ýok.
He knew something small.	Ol kiçijik bir zat bilýärdi.
They have reasons.	Olaryň sebäpleri bar.
The bathroom was located at the other end of the space.	Hammam giňişligiň beýleki ujunda ýerleşýärdi.
They see that their money can be withdrawn.	Pullaryny yzyna alyp boljakdygyna göz ýetirýärler.
I think his dad has real big money.	Meniň pikirimçe, hakyky uly puly bar kakasy.
Give a game.	Oýun beriň.
They have been working here for the last twenty years.	Soňky ýigrimi ýyl bäri bu ýerde iş alyp barýarlar.
All you have to do is choose.	Siziň etmeli zadyňyz diňe saýlamakdyr.
I am very tired.	Men gaty ýadadym.
He nodded a little.	Kellesi birneme baş atdy.
After Harry died, the son took it.	Garry ölenden soň, ogul ony aldy.
If beaten.	Eger urlan bolsa.
It was hot.	Bu zat gyzgyndy.
Then there was no.	Soň ýokdy.
His relaxation was now just a matter of time.	Onuň rahatlanmagy indi diňe wagt meselesi boldy.
I'm better now.	Men häzir has gowy.
Sign up here!	Şu ýere ýazylyň!
Apparently, he's in the area.	Görnüşinden, ol sebitde.
Guys, thank you very much	Guysigitler, köp sag boluň
That's what he said.	Bu onuň aýdan zadydy.
Some of the art there was amazing.	Ol ýerdäki sungatyň käbiri haýran galdyryjydy.
Everyone talks about the story.	Hemmeler hekaýa hakda gürleşýärler.
I did not save you.	Men seni halas etmedim.
I don’t know what the best is.	Iň gowusynyň nämedigini bilemok.
Hopefully Winner.	Wineňer diýip umyt galýar.
Below we show that this is not the case.	Aşakda munuň beýle däldigini görkezýäris.
He also made some progress.	Ol hem azajyk öňe gidişlik etdi.
This is not the case.	Bu ýagdaýda beýle däl.
He never looks for friends.	Hiç haçan dost gözlemeýär.
He wants to be useful.	Ol özüne peýdaly bolmak isleýär.
Great day to visit another house.	Başga bir jaýa baryp görmek üçin ajaýyp gün.
I need blood.	Maňa gan gerek.
Oil makes us sick.	Nebit bizi kesel edýär.
This was the case once a year.	Öň ýylda bir gezek şeýle bolýardy.
He had records to prove this.	Muny subut etmek üçin ýazgylary bardy.
Okay, the same thing again.	Bolýar, ýene şol bir zat.
Different countries have reported this differently.	Dürli ýurtlar muny başgaça habar berdiler.
I'm looking for a job right now.	Häzirki wagtda iş gözleýärin.
You are the other one.	Beýleki bir sen.
He didn't even have to say much.	Oňa beýle köp zat aýtmak hem zerur däldi.
Sometimes you can even see the scale rise.	Käwagt hatda masştabyň ýokarlanýandygyny görüp bilersiňiz.
He stepped up and checked his shoes.	Güýçlenip, köwşüni barlady.
I want to be real.	Men hakyky bolmak isleýärin.
Link to the following page.	Aşakdaky sahypasyna baglanyşyk.
He sought to escape, but found two feet in his place.	Gaçmak üçin gözledi, ýerine iki aýak tapdy.
That means we can make a lot of money.	Bu köp pul gazanyp biljekdigimizi aňladýardy.
There is information about the meeting.	Duşuşyk barada maglumat bar.
He would lose a year of separation.	Aýralykdan bäri bir ýyllap agramyny ýitirerdi.
She gives him her hands and helps him get up.	Oňa ellerini berýär we turmagyna kömek edýär.
Everything that follows is true.	Ondan soňky zatlaryň hemmesi dogry.
It wasn't long.	Uzakda däldi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa gitmek kararyna geldim.
He felt like he had new legs.	Täze aýaklary bar ýaly duýdy.
You have to be proud, even if it's a good thing.	Gowy iş bolsa-da, buýsanmaly.
I can't either.	Menem edip bilemok.
This is something else.	Bu başga zat.
However, they were strange and the room was strange.	Şeýle-de bolsa, olar geň we otag geňdi.
I still don’t come here and ask every question.	Entegem bu ýere gelip, her bir sorag bermeýärin.
And then they start over.	Soň bolsa täzeden başlaýarlar.
We know this for sure.	Muny şübhesiz bilýäris.
There is no reason why this should not happen.	Munuň bolmazlygy üçin hiç hili sebäp ýok.
She wants to share her successful model with other schools.	Üstünlikli modeli beýleki mekdepler bilen paýlaşmak isleýär.
This is a very bad time.	Bu gaty erbet döwür.
I want to agree with you there.	Men ol ýerde siziň bilen razylaşmak isleýärin.
He finally said.	Ahyrynda aýtdy.
It has the advantage of being very simple.	Munuň gaty ýönekeý bolmagynyň artykmaçlygy bar.
It acted independently in the dark.	Garaňkylykda özbaşdak hereket etdi.
They play dirty, talk dirty, and do what they need to win.	Hapa oýnaýarlar, hapa gürleýärler we ýeňmek üçin zerur zatlary edýärler.
But that was not his fight.	Emma bu onuň söweşi däldi.
Ok with me	Bolýar meniň bilen.
Thanks for the visit and comment.	Sapar we teswir üçin sag boluň.
But the property is not working.	Emma emläk işlemeýär.
He accepted it with both hands.	Ol muny iki eli bilen kabul etdi.
They have changed a bit.	Olar azajyk üýtgediler.
Vote.	Ses beriň.
You wanted to see it.	Siz ony görmek isleýärdiňiz.
No significant differences were found between the groups.	Toparlaryň arasynda düýpli tapawut tapylmady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu stil tapmak bilen deňdir.
Git.	Git.
Terms are defined as follows.	Şertler aşakdaky ýaly kesgitlenilýär.
Sometimes it may even seem impossible.	Kämahal hatda mümkin däl ýaly duýulmagy mümkin.
He still didn't understand.	Ol henizem düşünmedi.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Hakykatdanam göz öňüne getiriň.
These brothers have my heart.	Bu doganlar meniň ýüregime eýe.
Both groups began with high stress responses.	Iki topar hem ýokary stres jogaplary bilen başlady.
I definitely recommend their services.	Hyzmatlaryny hökman maslahat berýärin.
He paid me well.	Ol maňa gowy töledi.
That's how I liked it	Men muny şeýle haladym
So this section is easy.	Şonuň üçin bu bölüm aňsat.
I guess that's a lie.	Munuň ýalandygyny çaklaýaryn.
Maybe the quality changes.	Belki hil üýtgeýär.
You have to be who you are.	Kimdigiň bolmaly.
After a while he looks up.	Birnäçe wagtdan soň ýokaryk seredýär.
We remove them to show respect.	Hormat görkezmek üçin olary aýyrýarys.
.There has been so much in the year.	.Ylda gaty köp zat boldy.
You have to get over those trees.	Şol agaçlaryň üstünden öňe geçmeli.
I appreciate the way you see yourself.	Özüňizi gören ýagdaýyňyza ýokary baha berýärin.
It is his job to make bad decisions.	Erbet karar bermek onuň işi.
I need to find something to fill my days.	Günlerimi doldurjak bir zat tapmaly.
About his love.	Söýgüsi hakda.
I didn't talk to him.	Men onuň bilen gürleşmedim.
It was just a chair.	Bu diňe oturgyçdy.
I got a set for review.	Gözden geçirmek üçin toplum aldym.
We came here to win the game and this is what we have to do.	Oýun gazanmak üçin geldik we etmeli zadymyz şu.
I don't want you to see.	Siziň görmegiňizi islämok.
Really out of control.	Hakykatdanam, gözegçilikden çykdy.
Of course, there would be no release date.	Elbetde, ondan çykjak senesi bolmazdy.
I missed my first service.	Ilkinji hyzmatymy küýsedim.
In those days the situation was radically different from the present.	Şol günler ýagdaýlar häzirki döwürden düýpgöter üýtgeşikdi.
I will list with all those selected.	Saýlananlaryň hemmesi bilen sanaw bererin.
You have to remember how bad that day was.	Şol günüň nähili erbetdigini ýadyňyzdan çykarmaly dälsiňiz.
What did he mean?	Ol näme diýjek boldy?
Here the procedure is performed.	Bu ýerde bu amal ýerine ýetirildi.
They can't work in public.	Halk köpçüliginde işläp bilenoklar.
I agree with most of his suggestions.	Onuň beren pikirleriniň köpüsi bilen ylalaşýaryn.
We really work hard in our marriage.	Nikamyzda hakykatdanam köp işleýäris.
I don't like it very much	Men muny gaty halamok
I forced myself not to look.	Özümi seretmezlige mejbur etdim.
You will change as you wish.	Isleýşiň ýaly üýtgedersiň.
Everything happened at the same time.	Hemme zat bir wagtyň özünde bolup geçdi.
The results came late.	Netijeler giç geldi.
You and that support.	Siziň we şol goldawyňyz.
He looks at the whole crowd.	Ol märekäniň hemmesine seredýär.
You said it before.	Öňem aýdypdyňyz.
If we were round.	Tegelek bolsak.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Käwagt diňe hakykatdanam gutaryp boljak bir zat gerek.
The other reason is that some people want it.	Beýleki sebäbi, käbir adamlaryň islemegi.
I can speak.	Men gürläp bilerin.
First you need some explanation.	Ilki bilen käbir düşündiriş gerek.
Keep the list short.	Sanawy gysga saklamak.
It takes a lot of energy.	Munuň üçin gaty köp energiýa gerek.
However, there were people who saw enough.	Muňa garamazdan, ýeterlik gören adamlar bardy.
Life is a fire.	Durmuş otdyr.
We will write more.	Has köp ýazarys.
He was wrong.	Ol ýalňyşýardy.
If so, fine.	Eger bar bolsa, gowy.
Work through detailed project planning.	Taslamany jikme-jik meýilleşdirmek arkaly iş.
He had a plan, so he would continue it.	Onuň meýilnamasy bardy, şonuň üçinem ony dowam etdirerdi.
Actually here.	Aslynda şu ýerde.
Use cars on the wrong line.	Nädogry setirdäki awtoulaglardan peýdalanyň.
You don't have to.	Şeýle hem etmeli däl.
I don’t even know if they have sides.	Taraplarynyň bardygyny-da bilemok.
The second sense takes time to develop.	Ikinji many ösmek üçin wagt talap edýär.
He was a kind, strong man.	Ol mähirli, güýçli adamdy.
They can access the internet.	Internete girip bilýärler.
Indicate who you are not expecting to meet.	Kim bilen duşuşmaga garaşmadykdygyňyzy görkeziň.
.Ok, not a fair fight.	.Ok, adalatly söweş däl.
Instead he lost his way and tried to be something else.	Muňa derek ýoluny ýitirdi we başga bir zat bolmaga synanyşdy.
Loss of power	Kuwwatyň ýitmegi.
We will wait until the new crew is sent.	Täze ekipa sent iberilýänçä galarys.
Such measures can have some effect.	Şeýle çäreler bilen belli bir derejede täsir edip bolýar.
I just remember being in my own room.	Diňe öz otagymda bolanym ýadymda.
It is a thing of the past.	Ol geçmişdäki bir zat.
Ten families have lost loved ones.	On maşgala ýakynlaryny ýitirdi.
And now he had eyes only for the door.	Indi bolsa, onuň diňe gapy üçin gözleri bardy.
Subject features were kept under control.	Subýekt aýratynlyklary gözegçilik astynda saklandy.
So tell me a little bit about you.	Şonuň üçin maňa sen hakda azajyk gürrüň ber.
You can't even count on this city to be here.	Bu şäheriň bu ýerde bolmagyna-da bil baglap bilmersiňiz.
You go ahead.	Siz öňde barýarsyňyz.
I think a lot of people don’t get a book.	Meniň pikirimçe, köp adam kitaby almaýar.
Then he went into the bathroom and took my wedding ring.	Soň bolsa hammamyň içine girdi we toý ýüzügimi aldy.
They suppressed it.	Olar ony basdylar.
He would land there.	Ol ýere gonardy.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her ýagdaýda ýagdaýlar başga.
You can see how happy this is.	Munuň nähili bagtlydygyny görüp bilersiňiz.
You have to do new things in the old ways.	Täze zatlary köne usullar bilen etmeli.
I had to wear them the next day.	Ertesi gün olary geýmeli bolardym.
Reduced by one	Biri bilen azaldyldy
The food and drink were great.	Fooderli iýmit we içgi ajaýypdy.
They must break their leg or something.	Aýagyny ýa-da bir zadyny döwseler hökman.
Anything that gets in the way is bad.	Wayolda girýän islendik zat erbet.
This information is not available in our surgical database.	Bu maglumatlar hirurgiki maglumatlar bazamyzda ýok.
My close heart stopped.	Nearakyn ýüregim saklandy.
It seems to mean anything.	Islendik zady aňladýan ýaly.
They did not remove you.	Seni aýyrmadylar.
Please let me know if you are here.	Bärdedigiňizi maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Others consider me dangerous.	Beýlekiler meni howply hasaplaýarlar.
No one could have done it better.	Hiç kim muny has gowy edip bilmezdi.
They will lose value or value at the same price.	Edil şol bir nyrhda gymmatyny ýitirerler ýa-da gymmatlarlar.
There was a traffic jam.	Trafik ýetmezçiligi boldy.
Energy means life to us.	Energiýa biziň üçin durmuşy aňladýar.
He doesn’t seem to be ready for more work.	Ol has köp işe taýyn däl ýaly.
You can and will be great again.	Againene-de ajaýyp bolup bilersiňiz we bolar.
But I'm not lying.	Thoughöne ýalan sözlämok.
The plan is only a general guide to the development of society.	Meýilnama diňe jemgyýetiň ösüşi üçin umumy gollanma.
He hasn't seen her in more than two years.	Iki ýyldan gowrak wagt bäri ony görmedi.
He is called king.	Oňa patyşa diýýärler.
I grew up loving and needed nothing.	Söýgüli bolup ulaldym we hiç zada mätäç däldim.
Physical examination was normal.	Fiziki barlag adaty bir zatdy.
They say he wants to be right.	Dogry etmek isleýär diýýärler.
I have to concentrate.	Ünsümi jemlemeli.
On any scale.	Islendik masştabda.
This is a theory.	Bu teoriýa.
Destroyed his future.	Geljegini weýran etdi.
Once a year.	Yearylda bir gezek.
In addition, it is difficult to produce samples of a point source.	Mundan başga-da, nokat çeşmesiniň nusgalaryny öndürmek kyn.
It was later deleted.	Soň bolsa öçürildi.
Of course, I got a better deal.	Elbetde, şertnamanyň has gowy netijesini aldym.
He should be taken to a doctor.	Ony lukmana eltmeli.
My only hope was to get rid of it.	Onlyekeje umydym ony könelmekdi.
Call for tea and let them prepare your rooms.	Çaý üçin jaň edip, otaglaryňyzy taýýarlamaga rugsat ediň.
They don’t want to know about real humanity.	Hakyky adamzat hakda bilmek islemeýärler.
I offered to help and I started calling.	Kömek etmegi teklip etdim we jaň edip başladym.
The heart and the mind work together.	Heartürek we akyl bilelikde işleýär.
You are just an excerpt from his game.	Siz onuň oýnunda diňe bir bölek.
Its area.	Onuň meýdany.
There is a big world outside my door.	Gapymyň daşynda uly dünýä bar.
For the impact of the study team vs.	Okuw toparynyň täsiri üçin vs.
Or maybe you just don't feel old.	Ora-da belki özüňizi köne ýaly duýmarsyňyz.
To bed, boys.	Bedatmak üçin, oglanlar.
It didn't take long.	Kän wagt bolmady.
He missed eight more games last season.	Geçen möwsümde ýene sekiz oýny sypdyrdy.
Our details do not make sense for the last known place.	Soňky belli ýeri üçin jikme-jikliklerimiziň manysy ýok.
But that seems to be the point.	Emma bu biderek zat ýaly.
The most important thing is to motivate yourself.	Munuň iň möhümi, özüňizi herekete getirmekdir.
It's been a week.	Bu ýerde bir hepde boldy.
You see, he was not a close family.	Görýäňizmi, ol ýakyn maşgala däldi.
He continues to open the doors for me.	Ol meniň üçin gapylary açmagyny dowam etdirýär.
It's not good to talk.	Geplemek gowy däl.
At this point there was a bright light all over the room.	Bu pursatda otagyň hemme ýerinde ýagty yşyk görkezildi.
He didn't know what to say.	Ol näme diýjegini bilenokdy.
When strong winds blow, it can fly.	Güýçli ýel berlende, ol uçup biler.
No one made the right decision.	Hiç kim takyk karar bermedi.
What works today may not work tomorrow.	Bu gün işleýän zat, ertir işlemän biler.
But let's look at this answer.	Emma geliň, bu jogabyň daşyna seredeliň.
Surprised, he fell asleep.	Geň galyp, uklap galdy.
I am not lost.	Men ýitirilen däl.
There are currently two in the garden.	Häzirki wagtda bagda iki.
Try to remember this.	Muny ýatda saklamaga synanyşyň.
They were wrong.	Wrongalňyşýardylar.
Maybe it won't come out.	Belki çykmaz.
No danger.	Howp ýok.
The only person who can help is the girl's own brother.	Kömek edip biljek ýeke-täk adam, gyzyň öz doganydyr.
This is my first word.	Bu meniň ilkinji sözüm.
This woman is from a working class family.	Bu aýal işçiniň maşgalasyndan.
It was nothing more than a spectacle, they tried me.	Spektakldan başga zat däldi, meni synap gördüler.
With two free variables.	Iki mugt üýtgeýji bilen.
Your house is on.	Öýüňiz dowam edýär.
Learn what other people believe and do.	Başga adamlaryň ynanýan we edýän zatlaryny öwreniň.
He captured and the fight continued.	Ol tutdy we söweş dowam etdi.
Older than you	Sizden uly
I answer for the same reason.	Menem şol bir sebäp bilen jogap berýärin.
She still wears her sick clothes.	Ol henizem syrkawlan eşiklerini geýýär.
He had better days.	Has gowy günleri görüpdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ýandy.
Creating a war.	Uruş döretmek.
I met him there.	Men ol ýerde onuň bilen duşuşdym.
This is a stupid mistake.	Bu samsyk ýalňyşlyk.
The core of this program is you.	Bu programmanyň özeni siz.
The duty of the state.	Döwletiň burçy.
Each of them is there.	Olaryň hersi şol ýerde.
He was not listening and did not know what to do.	Ol diňlemeýärdi we näme etjegini bilenokdy.
It will not last another year.	Anotherene bir ýyl dowam etmez.
Very professional, but personal.	Örän ussat, ýöne şahsy.
Different can also be different studies.	Differenta-da dürli derňewler bolup biler.
We do what they ask for and the lives of our loved ones are better.	Olaryň soraýan zatlaryny edýäris we ýakynlarymyzyň durmuşy has gowy.
Tears welled up in his eyes.	Gözlerinde ýaş döküldi.
Risk or not.	Töwekgelçilik ýa-da ýok.
It has no language of confidence.	Onda ynam dili ýok.
This is very sad.	Bu gaty gynandyryjy.
I gave my daughter a security device for her college apartment.	Men gyzymy kollejdäki kwartirasy üçin howpsuzlyk enjamy berdim.
In fact, I had a headache.	Aslynda kelläm agyrdy.
We stand in front of him in a straight line.	Biz onuň öňünde göni çyzykda durýarys.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Heöne görnüşi ýaly.
Our lives are nothing more than wars.	Durmuşymyz söweşmekden başga zat däl.
He went to the kitchen and turned off the lights.	Aşhana gitdi we yşyklary öçürdi.
Get on the plane tomorrow.	Ertirlik uçaryna girer.
This thought did not affect him.	Bu pikir oňa täsir etmedi.
We have said this very clearly.	Muny gaty açyk aýtdyk.
It is your choice to stay or change that path.	Şol ýolda galmagy ýa-da üýtgemegi siziň saýlamagyňyz.
If a wall is bent, it becomes a wall.	Bir diwara egilen bolsa, diwara öwrüldi.
However, one family did so.	Muňa garamazdan, bir maşgala şeýle etdi.
This kind of life took its toll on us.	Bu görnüşi durmuşy bizden aldy.
They want a good education for their children.	Çagalary üçin gowy bilim almak isleýärler.
But now they are back.	Theyöne indi yza çekildiler.
This issue needs to be addressed.	Bu meseläni çözmeli.
They looked more.	Olar has köp seretdiler.
You are not his friend	Sen onuň dosty däl
No one but his father refused to speak.	Kakasyndan başga hiç kim aýtmakdan ýüz öwürdi.
He is before you.	Ol siziň öňüňizde dur.
The people are great.	Halky beýik.
Time is given only for example.	Wagt diňe mysal üçin berilýär.
However, he says this is not the case.	Şeýle-de bolsa, bu kadadan çykmaýandygyny aýdýar.
Now he has a lot on his football team.	Indi ol futbol toparynda gaty köp zat.
However, there was no equipment at the station.	Şeýle-de bolsa, stansiýada enjam ýokdy.
He retreated and then tried again.	Ol yza çekildi, soň ýene synanyşdy.
Shit, he thought.	Bok, diýip pikir etdi.
It seems to be creating a problem.	Bu meseläni döredýän ýaly.
Now that's great.	Indi bu gaty gowy.
It would be great to have both of these available!	Bularyň ikisiniňem elýeterli bolmagy gaty gowy bolardy!
It was very quiet here.	Bu ýerde gaty ümsümdi.
The wall is not built and cannot be.	Diwar gurulmandyr we bolup bilmez.
You have to give him credit for that.	Munuň üçin oňa kredit bermeli.
No sound.	Ses ýok.
I actually understood that he was listening to me.	Aslynda onuň meni diňleýändigine düşündim.
All participants were informed in writing.	Gatnaşanlaryň hemmesine ýazmaça habar berildi.
I'm barely here.	Men bärde zordan.
Everyone knows how to solve them.	Olary nädip çözmelidigini her kim bilýär.
I could not get back in the middle of the storm.	Tüweleýiň ortasyna gaýdyp bilmedim.
I've only been here a few days.	Men bu ýerde diňe birnäçe gün boldum.
Everything and everyone.	Hemme zat we hemmeler.
So it was a crime.	Şonuň üçin bu jenaýatdy.
They look completely different.	Olar düýbünden başgaça görünýär.
This provides several benefits.	Bu birnäçe peýdany üpjün edýär.
He has to hide, otherwise no one will find him.	Ol gizlenmeli, ýogsam hiç kim ony tapyp bilmez.
But just turn as many people as you need tonight.	Onlyöne diňe şu gije näçe adam gerek bolsa şony öwüriň.
I don’t feel that often.	Men muny köplenç duýamok.
There is a parking lot near the hotel for an additional fee.	Goşmaça töleg bilen myhmanhana ýakyn ýerde awtoulag duralgasy bar.
I could have everything.	Men hemme zada eýe bolup bilerdim.
Call me if you have any questions or concerns.	Soraglaryňyz bar bolsa ýa-da munuň manysy ýok bolsa maňa jaň ediň.
But he did something bad that night.	Emma şol gije erbet bir iş etdi.
I have to touch it, make sure it is good.	Men oňa degmeli, onuň gowydygyna göz ýetirmeli.
This is the re mode in which the procedure itself takes place.	Bu proseduranyň özi bolup geçýän re modeim.
Or press it.	Ora-da oňa basyş ediň.
This is usually an additional step.	Bu, adatça goşmaça ädimdir.
You need to know how to help people save money.	Adamlara pul tygşytlamaga kömek etmegi bilmelisiňiz.
They marveled outside the box.	Gutynyň daşynda özlerini haýran galdyrdylar.
Points to consider for your good development.	Gowy ösüşiňiz üçin gözden geçirmeli nokatlar.
They know nothing about history, religion or art.	Taryh, din ýa-da sungat hakda hiç zat bilmeýärler.
Enough information?	Enougheterlik maglumatmy?
You don't want to store data in two places.	Maglumatlary iki ýerde saklamak islemeýärsiňiz.
Many people were killed and many buildings were destroyed.	Adamlarynyň köpüsi öldi we köp bina ýykyldy.
I see the world through the eyes of men.	Men dünýäni erkekleriň gözleri bilen görýärin.
I know this could be crazy.	Munuň däli bolup biljekdigini bilýärin.
I'll wait for you.	Men saňa garaşaryn.
We know it's something for our safety.	Howpsuzlygymyz üçin bir zatdygyny bilýäris.
He said you were not my brother.	Ol sen meniň doganym däl diýdi.
You can be strong and patient.	Güýçli we sabyrly bolup bilersiňiz.
Closer said he saw the baby as he approached.	Closerakynlaşanda çagany görendigini aýtdy.
It doesn't matter what happened, it's just here.	Näme üçin bolanyň möhüm däl, diňe şu wagt şu ýerde.
It may seem like a lot of love, but it is necessary.	Gaty söýgi ýaly bolup görünmegi mümkin, ýöne zerur.
It was badly cut.	Ol erbet kesildi.
Of course he does.	Elbetde, maňa edýär.
It can be more stable.	Has durnukly bolup biler.
The color is dark yellow.	Reňki goýy sarymtyl reňkde bolýar.
He was forced to set another goal.	Başga bir maksat goýmaga mejbur boldy.
Then he took his hand.	Soň bolsa elini aldy.
It is strong, reliable and comes in many colors.	Güýçli, ygtybarly we köp reňkde bolýar.
Of course, you have to pay attention to money.	Elbetde, pula birneme üns bermeli.
In this case, each system requires a game card.	Bu ýagdaýda her ulgam oýun kartasyny talap edýär.
If you don't have a source control system, get one.	Eger haýsydyr bir çeşme dolandyryş ulgamy ýok bolsa, birini alyň.
I know in particular that he eventually lost control of his drink.	Aýratynam ahyrynda içgisine kontrollygyny ýitirendigini bilýärin.
I slowly began to break the ice.	Men ýuwaş-ýuwaşdan buzy döwüp başladym.
Somewhere no one will see me.	Bir ýerde meni hiç kim görmez.
They are good too.	Olar hem gowy.
Several people were reported missing.	Birnäçe adamyň dereksiz ýitendigi habar berildi.
The direct question gives little room for such an explanation.	Göni sorag beýle düşündiriş üçin az ýer berýär.
If he knew, he would call you.	Eger bilýän bolsa, seni özi çagyrardy.
Then things changed.	Soň zatlar üýtgedi.
An idea came to him.	Oňa bir pikir geldi.
It will be worth the shot.	Atylmaga mynasyp bolar.
Let it be big.	Goý, uly bolsun.
He knew it could only happen for a few seconds.	Munuň diňe birnäçe sekundyň bolup biljekdigini bilýärdi.
Exercise the rights you want.	Islän hukuklary amala aşyryň.
I stayed where I was.	Men oturan ýerimde galdym.
You can't win and you can't win.	Siz ýeňip bilmersiňiz we gazanyp bilmersiňiz.
That thought was his.	Bu pikir onuňkydy.
More people will go.	Has köp adam gider.
I can never stay	Men hiç wagt galyp bilemok
It could be good again.	Againene-de gowy bolup biler.
But there is no return address.	Emma yzyna gaýtarylýan salgy ýok.
But anyway.	Wayöne her niçigem bolsa.
He wondered if he should join them soon.	Soonakynda olara goşulmalymy ýa dälmi diýip pikir etdi.
But that argument was different.	Emma bu argument başgaça boldy.
We did not harm anyone.	Biz hiç kime zyýan bermedik.
I have been following your story for some time.	Birnäçe wagt bäri seniň hekaýaňy yzarladym.
Pay attention to it, not to your struggle.	Göreşiňize däl-de, oňa üns beriň.
He even agrees.	Ol hatda razy.
Another wall.	Başga bir diwar.
The debate was over by chance.	Çekeleşik tötänleýin geçirildi.
Worry is right.	Aladalanmak dogry.
But some wanted to be old.	Emma käbirleri garry bolmak islediler.
They could, for example, do something else.	Mysal üçin, başga bir iş edip bilerdiler.
It can be done.	Etip bolar.
Just a general idea.	Diňe umumy pikir.
Household members are determined by population.	Ilatyň sany bilen kesgitlenýän öý agzalary.
They do what they like and the results are consistent.	Halaýan zadyny edýärler we netijeleri gabat gelýär.
The exact mechanism of this interaction remains unknown.	Bu özara täsiriň takyk mehanizmi näbelli bolup galýar.
I will not live with you for another hour.	Men seniň bilen başga bir sagat ýaşamaz.
Help me	Maňa kömek ediň
The government can easily get out of hand.	Häkimiýet aňsatlyk bilen elinden çykyp biler.
Let me know.	Maňa habar beriň.
The device was generally well received.	Enjam umuman gowy garşylandy.
Most of these things.	Bu zatlaryň köpüsi.
Join the best software in the world and get the best.	Dünýädäki iň oňat programma üpjünçiligine goşulyň we iň gowusyny alyň.
Save our place.	Biziň ýerimizi saklaň.
Under my control.	Meniň gözegçiligimde.
After a moment he looked up.	Bir salymdan soň ýokaryk seretdi.
I know the law.	Men kanuny bilýärin.
However, pay attention to what you want to listen to.	Şeýle-de bolsa, diňlemek isleýän zadyňyza üns beriň.
And with how little they earn.	We näçe az aýlyk alýandyklary bilen.
Thank you for making me a mother.	Meni eje edeniň üçin sag bol.
They make independent decisions.	Garaşsyz karar berýärler.
He opened his eyes and looked straight at me.	Ol gözüni açdy-da, maňa göni seretdi.
Because at the heart of it is control, not love.	Sebäbi onuň merkezinde söýgi däl-de, gözegçilik bar.
Tall and strong.	Uzyn boýly we güýçli.
You need an example for this.	Munuň üçin size mysal gerek.
But on the other hand, he was not around.	Emma beýleki tarapdan, ol beýle bir töwereginde däldi.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
Right here.	Edil şu ýerde.
Young people waiting for you to make them right.	Olary dogry etmek üçin saňa garaşýan ýaşlar.
Here and there for a few weeks.	Birnäçe hepde bärde we ol ýerde.
It came with a strong wind.	Güýç şemaly bilen geldi.
I have no problem.	Mende hiç hili problema ýok.
He must have taken me	Meni alyp giden bolmaly
That's a good sign.	Hemmesi gowy alamat.
I can't explain	Düşündirip bilemok
Others.	Beýlekiler.
It was as if he had a history.	Taryhy bar ýalydy.
The models would dry.	Modeller gurardy.
If watching is still fun.	Tomaşa etmek henizem gyzykly bolsa.
Okay.	Bolýar.
They were shot several times.	Olary birnäçe gezek atdylar.
None of what they did seemed to help.	Eden zatlarynyň hiç biri kömek etmeýän ýalydy.
That is what we mean.	Bu biziň diýmekdir.
Here, children are divided in a way that is not supported by love.	Ine, çagalar söýgi bilen goldanylmaýan görnüşde bölünýärler.
Only current symptoms were recorded.	Diňe häzirki alamatlar hasaba alyndy.
They just feel good in your hands.	Olar diňe eliňizde gowy duýýarlar.
They can get closer.	Closerakynlaşyp bilerler.
We also get benefits.	Şeýle hem ýeňillikleri alýarys.
The film is not trying to make a difference.	Film haýsydyr bir çözgüt bermäge synanyşmaýar.
At least not the white background.	Iň bärkisi ak fon däl.
I don't know the region	Men sebiti bilemok
I have proved this above.	Muny ýokarda subut etdim.
He tried to catch you.	Seni tutjak boldy.
I don’t even put my things first.	Hatda zatlarymy birinji ýerde goýamok.
No one wrote about them.	Hiç kim olar hakda ýazmady.
I am not a close friend	Men ýakyn dost däl
I think yours is yours.	Men seniňkidir öýdýärin.
He found them.	Olary tapdy.
Of course it works for me.	Elbetde, meniň üçin işleýär.
My dream was the last thing on my mind.	Arzuwym kellämdäki iň soňky zatdy.
In the middle of summer	Tomusyň ortalarynda.
Ask them out well if they are no longer absorbed in the connection.	Haçan özbaşdak bolandyklaryny soraň.
A lot of great work and choices.	Köp ajaýyp işler we saýlawlar.
I know you want me.	Meniň bilen isleýändigiňi bilýärin.
Never say that.	Muny hiç haçan aýtma.
Often this is the end of medical care.	Köplenç bu lukmançylyk kömeginiň soňy.
Some would lie.	Käbirleri ýalan sözlärdiler.
He was there for the long-term results.	Uzak möhletli netijeler üçin ol ýerde boldy.
That's it.	Bu zat.
So something happens.	Şonuň üçin bir zat bolup geçýär.
From the services you want today.	Bu gün isleýän hyzmatlaryňyzdan.
Good person to work with.	Işlemek üçin gowy adam.
More on the side.	Gyrada has köp.
No big deal.	Uly ýok.
Sit tight and wait.	Warmyly oturyň we garaşyň.
This means that the card function must be available.	Bu, karta funksiýasynyň elýeterli bolmalydygyny aňladýar.
There have been many other times since then.	Şondan bäri başga-da köp gezek boldy.
He was his heart and soul.	Ol onuň ýüregi we janydy.
All three turned around.	Üçüsi-de yzyna öwrüldi.
Yes, for less money.	Hawa, has az pul üçin.
That her siblings and mother were right.	Doganlarynyň we ejesiniň mamladygyny.
Then we talked to people as well.	Soň adamlar bilen hem gürleşdik.
Nothing was too hard.	Hiç zat gaty kyn däldi.
Predict what will happen.	Näme boljagyny çaklaň.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
So we hoped in the past.	Şeýdip, geçen günlerde umyt etdik.
It's time to dump her and move on.	Mümkin bolan ýeke-täk ýol bilen söweşmegiň wagty geldi.
No one knows.	Hiç kim bilmez.
I have no sexual feelings with them.	Olar bilen jynsy duýgularym ýok.
They work and get a very good salary.	Zähmet çekýärler we öýlerine gaty gowy aýlyk alýarlar.
We have technology.	Bizde tehnologiýa bar.
You only caught this tree once.	Bu agajy diňe bir gezek tutduň.
If you don't get one, find what you got.	Eger bir zat almasaň, alan zadyňy tap.
It was like a very reasonable explanation.	Bu gaty ýerlikli düşündiriş ýalydy.
He became a man.	Ol adam boldy.
The rest of the government was gone.	Hökümetiň galan bölegi-de ýokdy.
So you are sad.	Şeýdip, sen gynanýarsyň.
So we walk to catch our breath.	Şeýdip, demimizi almak üçin ýöräp barýarys.
Those things have nothing to do with it.	Şol zatlaryň hiç zat bilen baglanyşygy ýok.
Things would come back when things weren't bad.	Thingsagdaýlar erbet däl wagty yza gaýdyp gelerdi.
He would die.	Ol ölerdi.
The government has been found.	Hökümet tapyldy.
This is your home.	Bu siziň öýüňiz.
This is our responsibility.	Bu biziň jogapkärçiligimiz.
Other recent research has yielded similar results.	Beýleki soňky gözlegler şuňa meňzeş netijeleri berdi.
The price is good.	Bahasy gowy.
We will build such a wonderful little family.	Şeýle ajaýyp kiçijik maşgala gurarys.
Listen to his signs.	Onuň alamatlaryny diňläň.
All the lights in the house were still burning.	Öýündäki yşyklaryň hemmesi henizem ýakylýardy.
Many problems were easy to solve.	Köp meseläni çözmek aňsatdy.
They want the best they can get.	Aljak iň gowularyny isleýärler.
Or else you start to feel bad for keeping them.	Ora-da olary saklanyňyz üçin özüňizi erbet duýup başlaýarsyňyz.
A man likes a woman to take care of him.	Erkek bir aýalyň özüne üns bermegini halaýar.
This is very important.	Bu gaty möhüm.
When the tour was over, there was no time for him.	Sapar gutaransoň, onuň üçin tiz wagt bolmady.
My paper is full	Kagyzym doldy
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däl.
It felt great.	Ajaýyp duýuldy.
There was no peace in either.	Ikisine-de rahatlyk ýokdy.
It has different methods.	Onuň dürli usullary bar.
But that was true.	Emma bu hakykatdy.
Now it is the law of the land.	Indi bu ýurduň kanuny.
It was a tribute.	Bu hormat goýmakdy.
.As your name implies, it was not there.	.Adyňyzda bolsa, ol ýerde ýokdy.
You never said that before.	Munuň ýaly zady öňem aýtmansyň.
I really tried hard to find it.	Ony tapmak üçin hakykatdanam köp synanyşdym.
This was not my mother.	Bu meniň ejem däldi.
It is also interdependent.	Şeýle hem biri-birine bagly.
We feel connected to this.	Munuň bilen baglanyşyklydygyny duýýarys.
However, in one important matter, he was wrong.	Şeýle-de bolsa, bir möhüm meselede ol ýalňyşdy.
Instead I would go to him only with water.	Munuň ýerine diňe suw bilen onuň ýanyna barardym.
At least one thing.	Iň bolmanda bir zat.
I can't believe what is happening now.	Häzir bolup geçýän zatlara ynanyp bilemok.
I haven't talked to him in years.	Men onuň bilen köp ýyl bäri gürleşmedim.
Sources are there.	Çeşmeler şol ýerde.
It continued as before.	Öňküsi ýaly dowam etdi.
Identify possible solutions.	Mümkin bolan çözgütleri kesgitläň.
Both water.	Suw hem.
Two weeks at Twoa.	Twoa-da iki hepde.
I love your blog.	Blogyňyzy gowy görýärin.
See the code at the end of this post.	Bu ýazgyň soňundaky koda serediň.
But he was right.	Heöne özüni dogry aýtdy.
I wanted to sit down.	Oturjak boldum.
They are not good.	Olar gowy däl.
Write soon	Soonakynda ýazyň
It was late in the morning and late in the evening.	Irden günortan we günortan agşama geçdi.
Rules can get you in trouble.	Düzgünler sizi kynçylyga alyp barýar.
Unfortunately, this is not always the case.	Gynansagam, bu umuman dogry däl.
Not when we are late.	Soakyn bolanymyzda däl.
They want to talk to our leaders.	Biziň ýolbaşçylarymyz bilen gürleşmek isleýärler.
He was not alone, so he could not bear it.	Ol özi däldi, şonuň üçinem çydap bilmedi.
I need more experience.	Maňa has köp tejribe gerek.
Anyway, in my opinion.	Her niçigem bolsa meniň pikirimçe.
His words remained in his head.	Sözleri onuň kellesinde galdy.
Unfortunately, some of them are in the medical field.	Gynansagam, olaryň käbiri lukmançylyk pudagynda.
This is your problem, not mine.	Bu siziň meseläňiz, meniňki däl.
This is not the modern world.	Bu häzirki zaman dünýäsi däl.
Good boy	Gowy ogul.
We were still visible.	Biz henizem görünýärdik.
We will now show that this is indeed the case.	Munuň hakykatdanam şeýledigini indi görkezeris.
I couldn't smile.	Men ýylgyryp bilmedim.
He was weak.	Ol ejizdi.
That's how our family was.	Ine, maşgalamyz şeýle boldy.
Now go and start a new business.	Indi bolsa gidip, täze işiňe başla.
I just wanted you to be aware of these things.	Diňe bu zatlardan habarly bolmagyňyzy isledim.
I wish the best for you too.	Menem siziň üçin iň gowusyny isleýärin.
We can even change those around us.	Hatda töweregimizdäkileri hem üýtgedip bileris.
People like to touch power, strong people like to touch people.	Adamlar güýje degmegi halaýarlar, güýçli adamlar adamlara degmegi halaýarlar.
What happens when men mix with boys.	Erkekler oglanlar bilen garyşanda bolup geçýän zatlar.
However, it depends.	Muňa garamazdan baglydyr.
We don't remember that night.	Şol gije ýadymyzda däl.
This is a waste of time.	Bu wagt ýitirmekdir.
But we didn't give a damn.	Weöne jyns bermedik.
Okay, you have it too.	Bolýar, sizde-de bar.
This may affect the final price.	Bu soňky baha täsir edip biler.
He could be as quiet or loud as he wanted.	Isleýşi ýaly asuda ýa-da gaty sesli bolup bilerdi.
Let everyone on the plane do whatever they want.	Her kim islän zady bilen uçarda ýöremäge rugsat beriň.
For projects and contact information.	Taslamalary we aragatnaşyk maglumatlary üçin.
He was not.	Ol beýle däldi.
The boy turned around, drew his weapon, and showed it to me.	Çaga yzyna öwrüldi, ýarag çekdi-de, maňa görkezdi.
However, there seems to be an advantage compared to them.	Şeýle-de bolsa, olar bilen deňeşdirilende artykmaçlygy bar ýaly.
I am going to the hospital.	Men hassahana barýaryn.
You will have to get used to it a bit.	Munuň üçin birneme öwrenişmeli bolar.
I don't know the third way.	Üçünji ýoly bilemok.
This is just a game.	Bu diňe bir oýun.
It may be dangerous to use only the attribute value to remove those that really change.	Hakykatdanam üýtgeýänleri aýyrmak üçin diňe aýratynlyk ähmiýetini ulanmak howply bolup biler.
I'm very good at this.	Men bu zatlara gaty ökdedim.
This is where most of the authors fail.	Bu, awtorlaryň köpüsiniň şowsuzlyga uçran ýeri.
That was the beginning.	Bu başlangyçdy.
Dinner yesterday was a good example.	Düýn agşamlyk nahary gowy mysal boldy.
Our first example is mentioned above.	Ilkinji mysalymyz ýokarda agzaldy.
A few facts must be considered.	Birnäçe fakt göz öňünde tutulmalydyr.
I love this movie.	Men bu filmi gowy görýärin.
The same is true for your thoughts and feelings.	Pikirleriňiz we duýgularyňyz üçin hem edil şonuň ýaly.
Enough energy seems easy !.	Enougheterlik aňsat görünýär !.
Programs, others offer degrees through online learning.	Programmalar, beýlekiler onlaýn okuw arkaly dereje hödürleýärler.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Boil slowly.	Haýal gaýnadyň.
He could feel the change in him.	Onda bolup geçýän üýtgeşmeleri duýýardy.
He doesn't take his eyes off me.	Ol menden gözüni aýyrmaýar.
You don't think so.	Siz anyk pikir etmeýärsiňiz.
The only thing that can save us.	Bizi halas edip biljek ýeke-täk zat.
What a wonderful way to screw people over.	Bu nähili täsin.
He was the second child of a healthy parent.	Sagdyn ene-atanyň ikinji çagasydy.
Everything we didn't do.	Etmedik zatlarymyzyň hemmesi.
After the light is on.	Çyra ýakylandan soň.
I mean, it's just between you and me.	Diýjek bolýanym, diňe sen bilen meniň aramyzda.
There is no other way to see it.	Ony görmegiň başga ýoly ýok.
Can you help?	Kömek edip bilersiňizmi?
I think they have to make some money.	Näme-de bolsa pul gazanmaly bolýarlar öýdýän.
I asked him how much money he wanted.	Men ondan näçe pul isleýändigini soradym.
There is a good chance you will get your money back.	Puluňyzy yzyna almak üçin gowy bir mümkinçilik bar.
These are the most complete records for the environment.	Bu gurşaw üçin iň doly ýazgylar.
A sick man.	Näsag adam.
Additional research is needed using a larger sample.	Has uly nusga ulanyp, goşmaça barlaglar zerurdyr.
I don't know why, but someone surprised us.	Sebäbini bilemok, ýöne biri bizi geň galdyrdy.
I didn’t know it was worse.	Munuň has erbetdigini bilmeýärdim.
Stir in milk and eggs on a large plate.	Uly tabakda süýt we ýumurtga garmaly.
Then it was completely filled.	Soň bolsa doly dolduryldy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, gyzlar üçinem şeýledir.
She was really nice.	Ol hakykatdanam ýakymlydy.
Deal with it.	Munuň bilen iş salyş.
The best idea for a computer so far.	Kompýuter üçin şu wagta çenli iň gowy pikir.
The other letters seem to work well.	Beýleki harplar gowy işleýän ýaly.
I came here to tell you how to get started.	Bu ýerde nähili başlajakdygyny aýtmak üçin bu ýere geldim.
This is the character you are looking for.	Bu gözleýän häsiýetiňiz.
He must be in bed.	Ol düşekde bolsa gerek.
If they get in the way, pull back.	Wayolda girseler, yza çekiň.
Everyone is crazy when they are in a car for a certain period of time.	Her kim belli bir wagt ulagda bolansoň, däli bolýar.
The production staff went for it.	Productionhli önümçilik işgärleri munuň üçin gitdiler.
He ordered her to stop being stupid.	Özüne samsyklygy bes etmegi buýurdy.
Click on the camera, click, click, click.	Kamera basyň, basyň, basyň, basyň.
Use those words.	Şol sözleri ulanyň.
But that is different.	Emma bu başgaça.
It was like your first love.	Size bu ilkinji söýgi ýalydy.
A completely new world was opened after the test.	Synagdan soň bütinleý täze dünýä açyldy.
Unfortunately, there is no real answer to this question.	Gynansagam, bu soraga hakyky jogap ýok.
You know the answer to your question.	Soragyňyza jogap berilýändigini bilýärsiňiz.
We will determine your requirements and compare them with the relevant products.	Islegleriňizi kesgitläris we degişli önümler bilen deňeşdireris.
So they accepted slowly.	Şeýdip, haýal kabul etdiler.
The death of a loved one.	Aakyn adamyň ölümi.
Cells were collected.	Öýjükler ýygnaldy.
The book is over.	Kitap gutardy.
All the other children were included.	Beýleki çagalaryň hemmesi muňa girdi.
No one is afraid of him.	Ondan gorkýandygyna garamazdan hiç kim.
I mean, they exist, but that's for me.	Diýjek bolýanym, olar bar, ýöne bu meniň üçin.
He no longer wanted to give up this life.	Ol indi bu durmuşdan ýüz öwürmek islemedi.
However, you should eat it.	Muňa garamazdan iýmeli.
I didn’t think he would make a new trip for me.	Ol maňa täze gezelenç eder öýdemokdym.
The accuracy of this expression may vary from line to line.	Bu aňlatmanyň takyklygy setirden üýtgäp biler.
I can't wait to remember every little thing.	Her bir kiçijik zady ýada salmagyma garaşyp bilemok.
The performance is so close now that people could see me.	Çykyş indi gaty ýakyn, adamlar meni görüp bilýärdiler.
Then came another surprise to defend.	Soňra goranmak üçin ýene bir garaşylmadyk ýagdaý geldi.
It would be nice.	Gowy bolardy.
Your new book came out that day.	Şol gün täze kitabyňyz çykdy.
I have to work and often jump.	Men işlemeli we köplenç bökmeli.
The work we saw would probably do that.	Gören eserimiz, belki, muny ýerine ýetirerdi.
He had a question mark in his head.	Kellesiniň ýerine sorag belgisi bardy.
In fact, that is not the case.	Aslynda beýle zat bolmandyr.
When they think about whether or not you can fight.	Haçanda söweşip bilmejekdigiňizi ýa-da ýokdugyňyzy pikir edenlerinde.
Now two different actions need to be involved in these events.	Indi bu wakalara iki dürli herekete goşulmaly.
So we have to reduce things.	Şonuň üçin zatlary azaltmalydyrys.
I miss you too	Menem seni küýsedim.
Place in the city.	Şäherde ýerleşdiriň.
He had a bad head.	Kellesi erbetdi.
All of this is a source of interaction.	Bularyň hemmesi özara täsirleşmegiň çeşmesi.
Thank you once for the truth.	Hakykat üçin bir gezek sag boluň.
Again, he says they had a baby.	Againene-de çaga bolandyklaryny aýdýar.
I couldn't cry.	Men aglap bilmedim.
Any additional code may be provided if necessary.	Zerur bolsa islendik goşmaça kod berilip bilner.
I understand their share and walk away.	Men olaryň paýyna düşünýärin we gezdim.
My father waited.	Kakam garaşdy.
But that wasn't bad.	Emma bu erbet däldi.
It has consequences.	Munuň netijeleri bar.
You have to book this place.	Munuň üçin bu ýeri bellemeli.
There may be others.	Başgalar bolup biler.
I really don't believe there is a problem with the plane.	Uçarda haýsydyr bir mesele bardygyna hakykatdanam ynanamok.
It's interesting to see how much it needs.	Näçe gerekdigini görmek gyzykly.
Sorry, this is happening to you.	Bagyşlaň, bu siziň bilen bolup geçýär.
Then he went inside again.	Soň bolsa ýene içeri girdi.
Our guys were ready for the game.	Guysigitlerimiz oýna taýýardylar.
I mean, come on.	Diýjek bolýanym, gel.
This is not true here.	Bu ýerde dogry däl.
I love his name, though.	Theogsa-da, adyny gowy görýärin.
They trust me as a player and as a person.	Maňa oýunçy we şahsyýet hökmünde ynanýarlar.
To continue	Dowam etmek.
There is work to be done before that.	Oňa çenli edilmeli iş bar.
Insomnia	Ukusyzlyk
Hope and change were everywhere.	Umyt we üýtgeşiklik hemme ýerde bardy.
All of this can be done in a matter of seconds.	Bularyň hemmesini birnäçe sekundyň içinde edip bolýar.
The more you give love, the more you will earn.	Söýgini näçe köp berseň, şonça-da köp gazanarsyň.
Some people really want to cut their drinks.	Käbir adamlar hakykatdanam içgilerini azaltmak isleýärler.
But that doesn't work.	Emma bu netije bermeýär.
Employees were offered better jobs and chose to stay.	Işgärlere has gowy iş teklip edildi we galmagy saýladylar.
The second is so.	Ikinjisi bolsa, şeýledir.
Their numbers do not change anything.	Olaryň sany hiç zady üýtgetmeýär.
The heart beats fast.	Heartürek çalt urýar.
We can see the results by following these steps.	Bu ädimleri ýerine ýetirmek bilen netijeleri görüp bileris.
The article has comments from three people who have not seen me.	Makalada üç adamyň meni görmedik teswirleri bar.
Give us another one.	Bize ýene birini beriň.
We choose for ourselves.	Biz özümiz saýlaýarys.
If you use another address, the command will be rejected.	Başga bir salgy ulansaňyz, buýruk ret ediler.
His will is that you be the best you can be to tell the truth.	Onuň islegi, size hakykaty aýtmak üçin iň gowy özüňizdir.
In his opinion, this needs to change.	Onuň pikiriçe, bu üýtgemeli.
Bad movies are not fun.	Erbet film gyzykly däl.
You have to be serious and strong in your work.	Işiňizi alyp barmakda çynlakaý we güýçli bolmaly.
There is a lot going on in this part of the business.	Işiň bu bölegine köp zat girýär.
I had nothing to tell him.	Oňa öz işini aýdyp biljek işim ýokdy.
I turned to the girl.	Men gyza ýüzlendim.
We have a big crowd mistake.	Bizde uly märekäniň ýalňyşlygy bar.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
You got into a different situation with that movie.	Şol film bilen üýtgeşik bir ýagdaýa düşdüň.
He allowed them.	Olara rugsat berdi.
I did this to help my health.	Saglygyma kömek etmek üçin muny etdim.
I get it from the program.	Men programmadan alýaryn.
You know, like, decision-making.	Esasanam karar bermek derejesinde bolşy ýaly bilýärsiňiz.
So there is nothing to lose.	Şonuň üçinem ýitirjek zady ýok.
Bring a room.	Otag getiriň.
Her eyes closed and she breathed again.	Gözleri ýumuldy we dem almagy ýene bir gezek boldy.
With that in mind, we reviewed the post.	Şuny göz öňünde tutup, ýazgyny gözden geçirdik.
With a cat to measure.	Ölçemek üçin pişik bilen.
Because the mind and body do not work together.	Sebäbi akyl we beden bilelikde işlemeýär.
It was my turn.	Bu meniň pursatymdy.
I suggest a third.	Üçünjisini teklip edýärin.
It was a dangerous time.	Bu howply döwürdi.
Maybe you will.	Belki ederin.
It wasn’t particularly beautiful.	Aýratynam ajaýyp däldi.
He ruled better than he knew himself.	Özüni tanaýanlardan has gowy dolandyrýardy.
But most of their studies would be conducted at home.	Emma okuwlarynyň köpüsi öýde geçirilerdi.
The account balance is not zero.	Hasap balansy nol däl.
A.	A.
The latter may work well in some situations and very bad in others.	Soňkusy käbir şertlerde gowy işläp biler, beýlekilerde gaty erbet.
They really love and watch me.	Meni hakykatdanam gowy görýärler we synlaýarlar.
I mean the river itself.	Derýanyň özi diýjek bolýaryn.
However, he is not the only one.	Şeýle-de bolsa, ol ýeke-täk zat däl.
You can make your own decisions.	Mümkin, özbaşdak karar berip bilersiňiz.
These people say they want a job.	Bu adamlar iş isleýändiklerini aýdýarlar.
It looked amazing.	Geň galdyryjy görünýärdi.
He did not want to move.	Onuň göçmek islegi ýokdy.
There is still room for improvement.	Gowulaşdyrmak üçin henizem ýer bar.
Or try to really try.	Ora-da hakykatdanam synap görmäge synanyşmak.
I was a little boy at the time.	Men şol wagt kiçijik oglanjykdym.
We want to continue to see those things.	Şol zatlary görmäge dowam etmek isleýäris.
Until he is happy.	Ol bagtly bolýança.
It turns out that this is not necessary.	Munuň zerur däldigi ýüze çykýar.
It was a force to be reckoned with.	Sarp edilen güýçdi.
I have no heart to study the details.	Jikme-jiklikleri öwrenmäge ýüregim ýok.
People fell for each other, fell.	Adamlar biri-birine ýykyldy, ýykyldy.
It came out.	Çykdy.
He is ready to do it.	Ol muny etmäge taýyn.
I do a lot of work.	Men köp iş edýärin.
We just knew that something was wrong.	Biz diňe bir zadyň dogry däldigini bilýärdik.
There would be no one to make them weak.	Olary ejiz görkezjek adam bolmazdy.
But that is not the case.	Emma bu hakykat däl.
This happens when it happens.	Bu waka bolanda bolýar.
As it is.	Bolşy ýaly.
They had a lot to do with it.	Olaryň munuň bilen köp işi bardy.
My body started to heat up.	Bedenim gyzyp başlady.
It caught the eye of the man.	Ol adamyň gözüne ildi.
You can get the baby out of here.	Çagany şu ýerden çykaryp bilersiňiz.
It was about the states, not the people.	Gürrüň halk däl-de, ştatlar hakda boldy.
Repeat the procedure several times.	Aboveokardaky prosedurany birnäçe gezek gaýtalaň.
This responsibility can lead to pressure.	Bu jogapkärçilik basyşa sebäp bolup biler.
Everyone we care about will die.	Biziň aladamyzdakylaryň hemmesi öler.
But it is not complete in the right way.	Emma dogry ýolda doly däl.
I got up and it reached me.	Men ýerimden turdum, ol meniň elime ýetdi.
I would not spend anything on it.	Men oňa hiç zat sarp etmezdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu tagam meselesi.
Works well.	Gowy işleýär.
The look of anger passed over his face for a moment.	Gaharyň görnüşi onuň ýüzünden bir salymdan geçdi.
It's been a second year.	Ikinji ýylyny geçdi.
Really interesting stuff.	Hakykatdanam, gaty gyzykly zatlar.
I sleep in the middle of the bed.	Men düşegiň ortasynda ýatýaryn.
It even seemed dangerous.	Ol hatda howply ýalydy.
Okay.	Bolýar.
He was such a real guy.	Ol şeýle hakyky ýigitdi.
My husband just had an open heart operation.	Adamym diňe açyk ýürek operasiýasyny geçirdi.
I did not hear.	Men eşitmedim.
The second is the price of the temperature itself.	Ikinjisi, temperaturanyň bahasynyň özi.
Three, four, five.	Üç, dört, bäş.
Please let me know the answer.	Jogabyny maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
This is a mistake.	Bu nähilidir bir ýalňyş.
No one wanted to be left behind.	Hiç kim yzda galmak islemedi.
I had to give them something.	Olara bir zat bermeli boldum.
Get the baby out of the way.	Çagany ýagdaýdan aýyryň.
You work for your customer.	Müşderiňiz üçin işleýärsiňiz.
He may not have time to talk.	Onuň gürleşmäge wagty bolmazlygy mümkin.
This is a story that ends with a story.	Bu hekaýa bilen gutarýan hekaýa.
This is something you don't understand.	Bu seniň düşünmeýän zadyň.
Apparently, the driver lived under the block.	Görnüşi ýaly, sürüji blokuň aşagynda ýaşaýardy.
This is a lie.	Bu ýalan.
I believed it was a bad idea.	Munuň erbet pikirdigine ynanýardym.
Wait for some to come out soon.	Someakynda käbirleriniň çykmagyna garaşyň.
Escape the house three times.	Öýden üç gezek gaçyň.
Unfortunately, sometimes the same thing happens the next day.	Gynansagam, käwagt ertesi günem edil şonuň ýaly gidýär.
I'm not afraid.	Men gorkamok.
These are small houses.	Bu kiçijik jaýlar.
This pressure changes.	Bu basyş üýtgeýär.
The degree of independence	Garaşsyzlyk derejesi
Turn right and you'll see another set of doors.	Birinji sag tarapa öwrüliň we başga bir gapylar toplumyny görersiňiz.
It should take a while.	Ora-da biraz uzaga çekmeli.
It is no longer necessary.	Indi bu zerur däl.
Try to smile at least once and feel the difference.	Iň bolmanda bir gezek ýylgyrmaga we tapawudyny duýmaga synanyşyň.
As a group, they show a really beautiful screen.	Topar hökmünde hakykatdanam owadan ekran görkezýärler.
He didn't go for the women either.	Aýallar üçinem gitmedi.
Tomorrova also tomorrow evening.	Tomorrowa-da ertir agşam.
This is a generally accepted standard and appropriate.	Bu umumy kabul edilen standart we ulanylyşy ýerlikli boldy.
This is what we expect.	Bu biziň garaşýan zadymyz.
Don't worry	Alada etme.
Now the next one, down.	Indi indiki, aşak.
You have to do your own research.	Öz gözlegiňi etmeli.
Not good or bad, just that.	Gowy ýa-da erbet däl, diňe şeýle.
Now I feel like managing my food.	Indi naharymy dolandyrmagy duýýaryn.
He could only imagine what the other person was going through.	Ol diňe beýleki adamyň başyndan geçirenlerini göz öňüne getirip bilýärdi.
Throw the ball.	Topa oklaň.
I want to work with you.	Men siziň bilen işlemek isleýärin.
They are fighting for their country.	Olar öz ýurtlary üçin söweşýärler.
However, we are not disappointed.	Emma, ​​biz umytsyz däl.
This is certainly true.	Bu elbetde dogry.
Indeed, the latter can be the former without the latter.	Hakykatdanam, soňkusy bolmazdan öňküsi bolup biler.
Your guess is just like mine.	Siziň çaklamaňyz meniňki ýaly.
So measure your answer carefully.	Şonuň üçin jogabyňyzy üns bilen ölçäň.
That's the decent thing to do, and it should end there. "	Bu gowy zat "diýýär.
The team rallied with one or the other.	Teamaryş topary bir ýa-da beýlekisi bilen bije atdy.
All serve in the army.	Hemmesi goşunda gulluk edýär.
So, it simply came to our notice then.	Şeýlelikde, muny hakykatda durmuşa geçirip bolmaz.
The bridge was his biggest step.	Köpri onuň iň uly basgançagydy.
We are in the dark.	Garaňkylyga düşdük.
Don't forget to keep it simple.	Simpleönekeý saklamagy ýatdan çykarmaň.
Moments like this break my heart.	Munuň ýaly pursatlar ýüregimi bökdürýär.
Someone asked if I should do something about them.	Kimdir biri olar hakda bir zat etmelimi diýip sorady.
I can barely read.	Men zordan zordan okap bilýärin.
They will take care of every detail.	Her jikme-jiklik barada alada ederler.
That was what he wanted, what he kept.	Bu onuň isleýän zady, nämäni saklaýandygydy.
This was our building.	Bu biziň binamyzdy.
I need it now	Maňa indi gerek
He guided.	Ol ýolbeletdi.
The required requirements have been met.	Talap edilýän talaplar ýerine ýetirildi.
Parts of the fourth high school have not been identified.	Dördünji orta mekdebiň bölekleri kesgitlenmedi.
But there is evidence to see.	Emma subutnamalary görmek üçin bar.
You make one.	Birini ýasaýarsyň.
The leader was two.	Öňde baryjy iki boldy.
The message was loud and clear.	Habar gaty sesli we düşnükli boldy.
Put it together, it falls again.	Bir ýere jemläň, ýene ýykylýar.
I know what you mean.	Näme diýjek bolýanyňy bilýärin.
I will accept this role.	Men bu roly kabul ederin.
Worse in Worsea, before the students lost their lives.	Worsea-da has erbet tarapy, okuwçylaryň jany ýitmezden ozal.
I'm sure my mom will love it too.	Ejemiň hem ony gowy görjekdigine ynanýaryn.
It doesn't matter what the name of your website is.	Web sahypaňyza at bermek üçin san bermek möhüm däl.
This was not unexpected.	Bu garaşylmadyk bir zat däldi.
You didn't have to read the rest of the book.	Kitabyň galan bölegini okamak hökman däldi.
You can't be my friend anymore	Indi meniň dostum bolup bilmersiň
Social listening tools have been around for some time.	Sosial diňlemek gurallary birnäçe wagt bäri bar.
This is a small office.	Bu kiçijik ofis.
Turned to his side.	Onuň tarapyna öwrüldi.
The city did not include working people.	Şäher işleýän adamlary hasaba almaýardy.
You have nothing	Sizde hiç zat ýok
Both of these values ​​change over the course of a day.	Bu gymmatlyklaryň ikisi-de bir günüň dowamynda üýtgeýär.
I think we can still succeed.	Meniň pikirimçe, şonda-da üstünlik gazanyp bileris.
He turns around and looks at her.	Ol yzyna öwrülip, ​​oňa seredýär.
Social marketing in public health.	Jemgyýetçilik saglygynda sosial marketing.
Her husband had no sign.	Adamsynyň alamaty ýokdy.
The conversation was my opinion.	Gepleşik meniň pikirimdi.
It turned out right.	Dogry çykdy.
Come back	Yzyna dolan.
There is something wrong with that.	Ol ýerde nädogry bir zat bar.
So this is not really magic.	Onda bu hakykatdanam jady däl.
But that is never enough.	Emma bu hiç wagt ýeterlik däl.
They finally surrendered.	Ahyrsoňy boýun egdiler.
I want to listen, not talk.	Men gürleşmek däl-de, diňlemekçi.
Why don’t you actually talk to some black people?	Näme üçin aslynda käbir garaýagyz adamlar bilen gürleşmeýärsiňiz?
He went to the table.	Ol stoluň başyna geçdi.
I turn to my side and my face turns to the window.	Men gapdalyma aýlanýaryn, ýüzüm penjire öwrüldi.
It didn't matter if the house was on fire.	Jaýyň doly ýanmagy möhüm däldi.
That is not the case.	Şonuň üçinem beýle däl.
I want you to know something.	Bir zady bilmegiňizi isleýärin.
The best way is to check your store on a mobile device.	Iň oňat usul, dükanyňyzy ykjam enjamdan barlamakdyr.
This is really interesting.	Bu hakykatdanam gaty gyzykly.
I haven't received anything yet.	Men henizem hiç zat almadym.
The former was released at the time and was not well received.	Öňküsi şol wagt boşadyldy we gowy garşylanmady.
It's easy to miss out if you don't know what to look for.	Näme gözlemelidigiňizi bilmeseňiz sypdyrmak aňsat.
She was dressed in front of the girls lying in bed before.	Ol öň düşekde ýatan gyzlaryň öňünde geýnipdi.
It was even more confusing.	Has bulaşdy.
Believe me	Maňa ynan.
There was no song.	Aýdym ýokdy.
I can see it from your side.	Men muny seniň tarapyňdan görüp bilýärin.
You know, the one on the boat.	Bilýärsiňizmi, bu gaýykda.
It is dangerous, not a project to get yourself.	Özüňizi almak üçin taslama däl-de, howply.
There are a few artificial ones.	Birnäçe ýasama bar.
It all depends on how it affects us.	Hemme zat onuň bize nähili täsir edýändigine baglydyr.
There is also a lot to change in the next book.	Şeýle hem, indiki kitapda köp zat üýtgemeli.
But we have made progress.	Emma öňegidişlik gazandyk.
This is no longer possible.	Indi bu mümkin däl.
The light is so beautiful at this time of day.	Günüň bu wagty yşyk gaty owadan.
Repeat operations in the afternoon.	Günüň ikinji ýarymynda amallary gaýtalaň.
She and the other girls.	Ol we beýleki gyzlar.
They did not agree with us.	Olar bizden razy däldi.
Some have said they are trying to improve their cooking skills.	Käbir adamlar nahar bişirmek endiklerini ösdürmäge synanyşýandyklaryny aýtdylar.
He wanted to emphasize that the team was great.	Toparyň ajaýypdygyna ünsi çekmek isledi.
There will be a small lid.	Kiçijik gapak bolar.
Open and available seven days a week.	Hepdede ýedi gün açyk we elýeterli.
That would be great.	Bu gaty gowy bolardy.
Nothing will happen when you click.	Basanyňyzda hiç zat bolmaz.
You have a relationship.	Siziň gatnaşyklaryňyz bar.
So he must have had a knife.	Diýmek, onuň pyçagy bolsa gerek.
People are in different places.	Adamlar dürli ýerlerde.
It’s not just about coming back.	Diňe yza gaýdyp gelmek däl.
That was his last role.	Bu onuň soňky rolydy.
But they did not want the light.	Emma ýagtylyk islemeýärdiler.
As a result, there were only two words that could stand for him.	Netijede, onuň üçin durup biljek diňe iki söz bardy.
I would recommend this hospital to anyone.	Bu hassahanany her kime maslahat bererin.
Starting with real memory.	Hakyky ýat bilen başlamak.
It is the result of experience.	Tejribäniň netijesidir.
You must create a reference for each new add operation.	Her täze goşmak amaly üçin salgylanma döretmeli.
Public experience is there.	Jemgyýetçilik tejribesi şol ýerde.
The general then caught his eye.	General şol wagt gözüni aldy.
He works hard and cares for us.	Ol köp işleýär we bize alada edýär.
But it is dangerous.	Itöne bu howply.
It looks average and normal.	Ol ortaça we adaty görünýär.
He was not surprised to see them.	Olary görüp geň galmady.
I need some sleep.	Biraz uky gerek.
Let's start with that.	Geliň, şundan başlalyň.
It was something else.	Bu başga bir zatdy.
We have to wait.	Biz garaşmaly.
This is a war.	Bu uruş.
Then we turn to the main result of that section.	Soň bolsa şol bölümiň esasy netijesine ýüzlenýäris.
I hate that people can say anything.	Adamlaryň bir zat aýdyp biljekdigini ýigrenýärin.
This process works so well.	Bu proses şeýle gowy işleýär.
It was as if he was in the middle of a war. 	Urşuň ortasynda duran ýalydy. 
but cannot do so.	ýöne muny edip bilmeýär.
Existing study data and samples were used for study analyzes.	Bar bolan okuw maglumatlary we nusgalar okuw derňewleri üçin ulanyldy.
This is pure hell.	Bu arassa dowzahdyr.
This is not possible for some programs.	Käbir programmalar üçin bu mümkin däl.
But you can't comment on it.	Emma sen oňa teswir ýazyp bilmersiň.
The company has often been successful.	Kompaniýa köplenç üstünlik gazandy.
I still want to.	Men henizem isleýärin.
Everyone is annoyed with you.	Her kim senden bizar bolýar.
Some fell on their faces.	Käbirleri ýüzlerine ýykyldy.
Maybe he was right.	Belki, dogry aýdandyr.
This is unfortunate.	Bu gynandyryjy.
Yes, you can.	Hawa, gelip bilersiňiz.
We are really strong.	Biz hakykatdanam gaty güýçli.
No one else.	Başga hiç kim.
Injuries required six months of rest.	Injuryaralanmak alty aý dynç almagy talap etdi.
I think people will see that.	Adamlar muny görer diýip pikir edýärin.
This is, of course, the case in which no issues have been reported.	Bu, elbetde, hiç hili mesele habar berilmedik sebitde.
Especially if there is a shortage of money.	Esasanam pul ýetmezçilik edýän bolsa.
I like heavy metals.	Men agyr metallary halaýaryn.
They are very strong.	Olar gaty güýçli.
This is a covert operation.	Bu gizlin operasiýa.
Close your track.	Trackoluňyza ýapyň.
I hated it for that.	Munuň üçin men ony ýigrenýärdim.
You can cook poor chicken only a few times.	Garyp towugy diňe birnäçe gezek bişirip bilersiňiz.
No, thanks.	Ýok, sagbol.
He knew he couldn't keep up.	Uzak saklap bilmejekdigini bilýärdi.
It will be a big challenge for us physically.	Fiziki taýdan biziň üçin uly kynçylyk bolar.
The others were ready to follow us.	Beýlekiler bolsa biziň yzymyzdan gitmäge taýýardylar.
Too much power in such a simple thing.	Şeýle ýönekeý bir zatda gaty güýç.
However, it looks better than not moving.	Şeýle-de bolsa, hereket etmezlikden has gowy görünýär.
Much depends on the picture.	Surata köp zat bagly.
The set of choices can vary from page to page.	Saýlawlar toplumy sahypadan-sahypa üýtgäp biler.
The control variables were the same as in the previous analysis.	Dolandyryş üýtgeýjileri öňki derňewdäki ýalydy.
He did not leave it to any of you.	Ol muny siziň hiç biriňiz üçin goýmady.
At first it didn’t stop for nothing.	Ilkibaşda hiç zat üçin durmady.
But nothing was found.	Emma hiç zat tapylmady.
Designed and performed the tests and analyzed the data.	Synaglary taslady we ýerine ýetirdi we maglumatlary analiz etdi.
There is also no question of global oil supply.	Şeýle hem global nebit üpjünçiligi meselesi ýok.
It is never a good sign.	Hiç haçan gowy alamat däl.
Something in his nose.	Burnundaky bir zat.
He was not, he could not live with them.	Ol beýle däl, olar bilen ýaşap bilmedi.
Well, there were two other people in the room.	Näme, otagda başga iki adam bardy.
Calm down, or you'll be worse off.	Köşeş, ýogsam özüňe has köp şikes ýetirersiň.
I accidentally opened it and studied the site.	Men tötänleýin açdym we sahypany öwrendim.
Without them, there will be no tests and no new treatments.	Olar bolmasa synaglar bolmaz we täze bejergiler bolmaz.
This is happening.	Bu bolup geçýär.
But don't let that get you down.	Thatöne munuň sizi yza çekmegine ýol bermäň.
Data management assisted.	Maglumatlary dolandyrmakda kömek edildi.
Both provide very important information, but there is no connection between them.	Ikisem gaty möhüm maglumat berýär, ýöne olaryň arasyndaky baglanyşyk ýok.
He started this on his own when he had a Yonggash family.	Youngaş maşgalasy bolanda muny özbaşdak başlady.
This is not necessarily the case.	Bu hökman dogry däl.
But the reason is not yet active.	Emma bu sebäp entek işjeň däl.
Usually it plays well here.	Adatça bu ýerde gowy oýnaýar.
His voice was different now.	Onuň sesi indi başgaçady.
Check the place or t.	Placeeri barlaň ýa-da t.
Follow the leader.	Lideri yzarla.
Or rather, everything went on.	Has dogrusy, hemme zat dowam etdi.
The goal is not to stay on top of it.	Maksat onuň üstünde galmak däl.
It will be easier.	Bu has aňsat bolar.
I did this for two reasons.	Muny iki sebäbe görä etdim.
We will wait for our opportunity and then we will run.	Mümkinçiligimize garaşarys, soň bolsa ylgarys.
The men were called to the mission.	Erkekler bu işe missiýa hökmünde çagyryldy.
You can point to some issues that you can't control.	Gözegçilik edip bilmeýän käbir meselelerine yşarat edip bilersiňiz.
In minutes, even seconds.	Birnäçe minutda, hatda sekuntda.
We can understand that the nervous system can have some effects.	Nerw ulgamynyň käbir täsirleri getirip biljekdigine düşünip bileris.
The function is available without reference to a device.	Funksiýa bir enjama salgylanmazdan bar.
To open, to take things out.	Açmak, zatlary çykarmak.
You give it to the police.	Siz ony polisiýa berýärsiňiz.
I knew it wasn't going to last until it was close.	Closeakyn bolýança galmajakdygyny bilýärdim.
They needed food.	Olara iýmit gerekdi.
He gave me a shirt.	Ol maňa köýnek berdi.
Everyone kills them and no one fights for them.	Hemmeler olary öldürýärler we hiç kim olar üçin söweşmeýär.
You thought you could use them as your attack dogs.	Olary hüjüm itleriňiz hökmünde ulanyp bilersiňiz öýdüpdiňiz.
I have other clothes, but I rarely wear them.	Başga eşiklerim bar, ýöne seýrek geýýärin.
I'm not against it.	Onuň bilen göze ilmezlige garşy däl.
On the contrary.	Munuň tersine.
That’s why we don’t report here.	Şol sebäpli bu ýerde habar bermeýäris.
So there is no reason to go around him.	Şonuň üçin onuň daşyna aýlanmaga hiç hili sebäp ýok.
Download here for free.	Bu ýere mugt göçürip alyň.
There were five of them.	Olardan bäşisi bardy.
However, very little has changed in one important area.	Muňa garamazdan, möhüm bir ugurda gaty az üýtgäpdi.
But this is only true for a while.	Thisöne bu diňe bir wagta çenli dogry.
You are silent.	Siz dymyň.
No one has shown any further progress.	Hiç kim mundan beýläk ösüşi görkezmedi.
Yellow means high and blue means low.	Sary ýokary aňlatmany, gök bolsa pes aňlatmany aňladýar.
Quick, now, before going out of bounds.	Çalt, indi, çäkden çykmanka.
Use one or the other.	Birini ýa-da başga birini ulanyň.
She is really crying.	Hakykatdanam aglaýar.
This was painful.	Bu bolsa agyrdy.
You're not going to take me back.	Sen meni yzyna aljak dälsiň.
Maybe just this page.	Belki, diňe şu sahypa.
All measurements and sample collection were carried out at room temperature.	Allhli ölçegler we nusga ýygnamak otag temperaturasynda geçirildi.
A lot of fat.	Köp ýag.
They look completely different when they feel at ease.	Özlerini arkaýyn duýanda düýbünden başgaça görünýär.
Nothing worked.	Hiç zat işlemedi.
I thought you were the only one.	Onlyeke-täk sen diýip pikir etdim.
This is the way.	Bu ýol.
Perhaps their careers or social prestige were at stake.	Belki, olaryň karýerasy ýa-da jemgyýetçilik abraýy howp astyndady.
Let me give you a simple example.	Simpleönekeý mysal getireýin.
Which one.	Haýsy.
Every page is attractive.	Her sahypa özüne çekiji.
No financial support or benefits were received from the authors.	Awtorlar tarapyndan hiç hili maliýe goldawy ýa-da ýeňillikler alynmady.
If you can't, that's fine.	Başarmaýan bolsaň, bu-da gowy.
However, I did not want to ask him.	Şeýle-de bolsa, men ondan sorajak bolmadym.
The bottom line is the same bottom line.	Aşakdaky setir şol bir aşaky çyzyk.
Things we never thought we could do.	Weaponsaraglarynyň degip biljekdigini hiç wagt pikir etmedik zatlarymyz.
Yes, they can.	Hawa, edip bilerler.
There must be something ahead.	Öňde bir zat bolmaly.
You know what.	Nämäniň bardygyny bilýärsiň.
He could not answer that question.	Ol bu soraga jogap berip bilmedi.
Children will be children.	Çagalar çagalar bolar.
You are very happy, you can hardly stand it.	Siz gaty bagtly, zordan çydap bilersiňiz.
While the rest is good, it goes bad.	Galanlary gowy bolsa-da, bu erbet gidýär.
The choice of parameters was determined from the tests.	Parametrleri saýlamak synaglardan kesgitlenildi.
The last one comes into force today.	Iň soňkusy şu gün güýje girýär.
I accepted the job.	Men bu işi kabul etdim.
Doing so will reap significant benefits.	Şeýle etseňiz, möhüm peýdalary alarsyňyz.
He kept his word.	Sözünde goýdy.
It takes a while for some guys.	Käbir ýigitler üçin birneme uzaga çekýär.
Something needs to be done to your head.	Kelläňize bir zat edilmeli.
Rates are based on whole seconds.	Nyrhlar tutuş sekuntlara esaslanýar.
Physical presence.	Fiziki barlygy.
I couldn't sleep.	Özümi uklap bilmedim.
You never know!	Hiç wagt bilmeýärsiň!
It seems like a lot.	Bu köp ýaly bolup görünýär.
But the facts tell a different story.	Emma faktlar başga bir wakany aýdýar.
Many times	Köp gezek.
I waited for him to bring me closer or push me closer.	Meni has ýakynlaşdyrmagyna ýa-da iteklemegine garaşdym.
There is a tax issue now.	Häzir salgyt meselesi bar.
But the second time he put it together.	Emma ikinji gezek ony bir ýere jemledi.
I knew there were strange things going on in politics.	Syýasatda geň zatlaryň bolandygyny bilýärdim.
I miss her so much.	Men ol aýaly gaty küýseýärin.
We will go home tomorrow.	Ertir öýe bararys.
Very good in quality.	Hil taýdan gaty gowy.
Also, playing a lot, of course.	Mundan başga, köp oýnamak, elbetde.
But the answer is still no.	Emma jogap henizem ýok.
You have to move now.	Indi hereket etmeli.
He turned her face up and down.	Ony ýokaryk we aşak seredip, ýüzüne öwrüldi.
They were right.	Dogry aýtdylar.
Sometimes these changes quickly create new forms.	Käwagt bu üýtgeşmeler täze görnüşleri çalt döredýär.
I have traveled this way many times.	Men bu ýoly köp gezek gezdim.
These are sweet.	Bular süýji.
Maybe they told the truth.	Belki, hakykaty aýdandyrlar.
There was no time to fight either.	Göreşmäge-de wagt ýokdy.
I know you can do that.	Muny edip biljekdigiňizi bilýärin.
If he had lived, everything would have been different.	Eger ol durmuşyna giren bolsa, hemme zat başgaça bolup bilerdi.
I hate that kind of sound.	Men şunuň ýaly sesi ýigrenýärin.
This method helps to find the right driver for the system.	Bu usul ulgam üçin dogry sürüjini tapmaga kömek edýär.
She was very nice.	Ol gaty ýakymlydy.
I don't even know how to do it.	Muny nädip etjekdigiňizi hem bilemok.
It’s the feeling of being a part of the world.	Bu dünýäniň bir bölegi bolmak duýgusy.
He had never seen anything like it before.	Munuň ýaly zady öň görmändi.
I can't find a way to set up the required fields.	Zerur meýdanlary düzmegiň usulyny tapyp bilemok.
We see that the judiciary has come to the right conclusion.	Kazyýet kazyýetiniň dogry netijä gelendigini görýäris.
Maybe he fell from a tree.	Belki, ol agaçdan ýykylan bolsa gerek.
He asked clever questions about our strategy.	Strategiýamyz barada akylly soraglar berdi.
Now.	Indi.
More plants, i.e.	Has köp ösümlik, ýagny.
Talking to me is not easy.	Gepleşik maňa aňsat düşmeýär.
He was shot dead in the area several years ago.	Bu sebitde ençeme ýyl ozal atylypdy.
He would be happy if he did not leave her.	Eger ony terk etmese, bagtly bolardy.
I quit my job	Men işden çykdym
I should never have put you in such a situation.	Men seni hiç wagt beýle ýagdaýa salmaly däldim.
It requires a high level of mental labor.	Akyl zähmetiniň ýokary derejesini talap edýär.
Be as thick as one.	Biri beýlekisi ýaly galyň.
Maybe we should look elsewhere for money.	Belki pul üçin başga bir ýere göz aýlamalydyrys.
I thought the same thing.	Menem şol bir zady pikir etdim.
I don’t want you to try to figure something out.	Bir zady anyklamaga synanyşmagyňyzy islämok.
The blue was very simple.	Mawy gaty ýönekeýdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Gowy netije bermedik bolsa gerek.
He brought me here.	Ol meni şu ýere getirdi.
The past is coming back.	Geçmiş yza gaýdyp gelýär.
There was nothing else that night.	Şol gije başga hiç zat ýok.
Let's see what it is.	Onuň nämedigini göreliň.
The better you know the course, the more advantages there are.	Kursy näçe gowy bilseňiz, şonça-da artykmaçlyk bar.
Part of Earther.	Eartheriň bir bölegi.
Also, please comment below, whether positive or negative.	Mundan başga-da, oňyn ýa-da otrisatel bolsun, aşakda düşündiriş bermegiňizi haýyş edýäris.
I didn't want to come here.	Bu ýere gelmek islemeýärdim.
This means constantly talking about what is wrong, what is wrong, what is wrong.	Bu zatlaryň nädogry, nädogry, nädogrydygy hakda yzygiderli gürleşmegi aňladýar.
You have to do these two things before you plan.	Has meýilleşdirmezden ozal bu iki zady etmeli.
This is really your scene.	Bu hakykatdanam siziň sahnadyr.
You come for the experience.	Tejribe üçin gelýärsiňiz.
I can't take my writing off of myself.	Writingazgylarymy özümden aýryp bilemok.
He was in pain.	Ol agyrdy.
About a month ago.	Bir aý töweregi öň.
It goes inside as the books do.	Kitaplaryň edişi ýaly içeri girýär.
But this is very strange.	Emma bu gaty geň.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Käte günleriň dowamynda edilmeli köp zat ýok diýdiň.
They returned for the first time that year.	Şol ýyl ilkinji sapar gaýdyp geldiler.
Your understanding is not bad, but you can improve it.	Düşünjäňiz erbet däl, ýöne hasam gowulaşdyryp bilersiňiz.
I am your customer	Men siziň müşderiňiz
He did not want to see her sad.	Ol onuň gynanjyny görmek islemedi.
That man killed others as well.	Şol adam başgalary-da öldürdi.
What I experienced was very difficult.	Başdan geçirenlerim gaty agyr boldy.
He could get up at any time of the night.	Gijäniň islendik sagadynda turup bilýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ösüşe ýetmeli diýilýän zat.
He never wanted anything else.	Ol hiç wagt başga zat islemedi.
However, I have nowhere to ask.	Şeýle-de bolsa, sorajak ýerim ýok.
They see a need and take steps to fill it.	Bir zerurlygy görýärler we ony doldurmak üçin ädim ätýärler.
You deceived me.	Meni aldadyň.
He is not dead yet.	Ol entek ölmedi.
But we will continue.	Emma biz dowam ederis.
However, his career was limited.	Muňa garamazdan, onuň iş ugry çäklidi.
This is a novelty.	Bu täzelik.
I am the only one who had sex with her.	Men onuň bilen jyns gatnaşykda bolan ýeke-täk adam.
As you say, it is not.	Seniň aýdyşyň ýaly, ol beýle däl.
As it turns out, a lot goes on with it.	Görnüşi ýaly, onuň bilen köp zat dowam edýär.
We both smiled because we knew it was true.	Ikimizem ýylgyrdyk, sebäbi munuň hakykatdygyny bilýärdik.
Look, it doesn't matter.	Seret, tapawudy ýok.
Don't take them.	Olary alma.
You can't recommend a series.	Bir seriýany maslahat berip bilmersiňiz.
I saw my parents' bedroom.	Men ene-atamyň ýatylýan otagyny gördüm.
You give it to him to play the game there.	Şol ýerde oýun oýnamak üçin oňa berýärsiň.
He would not object.	Ol garşy çykmazdy.
I called my mom and told her everything.	Men ejeme jaň etdim we oňa hemme zady aýtdym.
This is your foot.	Bu seniň aýagyň.
His eyes widened and he slowly raised his head.	Gözleri açyldy we ýuwaş-ýuwaşdan kellesini öňe getirdi.
You don't want to talk.	Siz gürleşmek islemeýärsiňiz.
He likes to play.	Oýun etmegi halaýar.
Maybe you did it in the old days.	Belki köne günlerde eden bolsaňyz gerek.
Because there are so many other things.	Sebäbi başga-da köp zat bar.
At least that was the case when the world was young.	Iň bärkisi, dünýä ýaş wagtynda şeýle bolupdy.
He pressed his face to his chest.	Faceüzüni döşüne basdy.
That, of course, was what he could do.	Bu, elbetde, edip biljek zadydy.
It's hard to follow your heart.	Yourüregiňe eýermek kyn.
Every sound he uttered was cut off like a hot knife.	Onuň çykaran her bir sesi gyzgyn pyçak ýaly kesildi.
His eyes are old and sad.	Gözleri garry we gamgyn.
His face looks funny.	Faceüzüne gülkünç görünýär.
We did this for the customers.	Muny müşderiler üçin etdik.
You know what to do.	Näme etmelidigini bilýärsiň.
We love to know what sets you apart.	Sizi aýratynlaşdyrýan zady tanamagy gowy görýäris.
He had never seen such a large weapon as his hand.	Elleri ýaly uly ýaraglary hiç wagt görmändi.
Everything is balanced on this trip.	Bu syýahatda hemme zat deňagramly.
They would play in high schools.	Orta mekdeplerde oýnardylar.
Then we will take it to another stage.	Soň bolsa başga bir tapgyra çykarys.
Finally important.	Ahyry möhüm.
He shared some ideas, others did not.	Käbir pikirleri paýlaşdy, beýlekileri beýle pikir etmedi.
I have seen a number of similar incidents in my time.	Men öz döwrümde şuňa meňzeş birnäçe hadysany gördüm.
I believe he has symptoms.	Onuň alamatlarynyň bardygyna ynanýaryn.
So let him stay outside the camp.	Şonuň üçin oňa lageriň daşynda galsyn.
You have to do this because you are in love.	Aşyk bolanyňyz üçin muny etmeli.
That's right- this is not about me, it's about me.	Dogry, bu gowy, üýtgeşiklik hakykatdanam kiçi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, size gyrasy berýän zat.
I know a lot about you.	Men sen hakda köp zat bilýärin.
I was not sick after that.	Şondan soň kesel däldim.
His camera is now in the dark.	Onuň kamerasy indi garaňkylykda.
No one knew who he was at the time.	Hiç kim onuň şol wagt kimdigini bilenokdy.
This trip changed my life.	Bu gezelenç meniň durmuşymy üýtgetdi.
We put these sources together just to make it look like a chair.	Diňe oturgyç ýaly görünmegi üçin bu çeşmeleri bir ýere jemleýäris.
Small differences were found between the study types.	Okuw görnüşleriniň arasynda ownuk tapawutlar tapyldy.
Wait for it and get ready for it.	Oňa garaşyň we oňa taýyn boluň.
They needed it.	Oňa mätäçdiler.
It was the first time we had seen a patient at that time.	Şol wagt hassany ilkinji gezek gördük.
We couldn't believe it.	Biz muňa ynanyp bilmedik.
This mystery is still kept and can be kept forever.	Bu syr henizem saklanýar we hemişelik saklanyp bilner.
I think there is someone close.	Meniň pikirimçe, bu ýerde ýakyn biri bar.
But he refused to tell us.	Emma ol bize aýtmakdan ýüz öwürdi.
I wondered what the meeting could be.	Duşuşygyň näme bolup biljekdigi hakda oýlandym.
There are two important ways in which the theory is relevant.	Amalyň teoriýa üçin ähmiýetli iki usuly baglanyşyklydyr.
Everyone should look at each other.	Her kim başga birine göz aýlamaly.
This can significantly reduce the performance of the system over time.	Bu wagtyň geçmegi bilen ulgamyň işleýşini ep-esli azaldyp biler.
You want to see what everyone has to say about it.	Her kimiň bu hakda näme diýýänini görmek isleýärsiňiz.
It took me a while to find a new car.	Täze maşyn tapmak üçin birneme wagt gerek boldy.
We can't fix everything.	Biz hemme zady düzedip bilmeris.
Except for my parents.	Ene-atamdan başga.
There were no problems with the patients.	Näsaglarda hiç hili kynçylyk ýüze çykmady.
He did not appear.	Ol görünmedi.
But I'm glad they came back.	Emma gaýdyp gelendiklerine gaty begenýärin.
They need to be addressed on a number of issues and similarly.	Olar aýry-aýry meseleler we şonuň ýaly ara alnyp maslahatlaşylmaly.
I had a dog of my own.	Meniň özümde bir it bardy.
Year after year.	Yearyl-ýyldan.
What is the truth?	Hakykat nämedir.
Then he was silent again in his chair.	Soň bolsa oturgyjynda ýene dymdy.
The words family and friends meant something to these guys.	Maşgala we dost sözleri bu ýigitler üçin bir zady aňladýardy.
You consider yourself your body.	Özüňizi bedeniňiz hasaplaýarsyňyz.
Can anyone help here?	Bu ýerde kimdir biri kömek edip bilermi?
Let’s get into this issue a little bit.	Geliň, bu meselä azajyk gireliň.
There is still time to repair the ship.	Gämini düzetmek üçin henizem wagt bar.
The cross was not among them.	Haç olaryň arasynda däldi.
Completely but not completely.	Completelyöne doly saklanmady.
I didn't know you existed.	Seniň bardygyňy bilmedim.
I felt history and the future.	Taryh we geljegi duýdum.
Come out with me a little.	Meniň bilen azajyk çyk.
Order enough to close your project.	Projecthli taslamaňyzy ýapmak üçin ýeterlik sargyt ediň.
He went to his knees and then to his side.	Ol dyzyna, soňam gapdalyna gitdi.
He did not say whether it was possible or not.	Ol munuň bardygyny ýa-da edip biljekdigini subut etmedi.
You will think about it and do something meaningful.	Bu hakda oýlanarsyňyz we manyly zatlary edersiňiz.
But don’t get into my face and get over my head.	Myöne meniň ýüzüme girme we kellämden geçme.
Put your hands on one side of the body.	Elleri bedeniň bir tarapyna gaýtaryň.
He says no.	Ol ýok diýýär.
He turned his attention to the TV.	Ol nazaryny telewizora öwürdi.
Maybe some people will.	Belki käbir adamlar islär.
That's why different names are used here.	Bu ýerde dürli atlaryň ulanylmagynyň sebäbi şol.
Why not go around every table and get my data out?	Näme üçin her stola aýlanyp, maglumatlarymy çykarmaly däl?
They have been living there ever since.	Şondan bäri olar şol ýerde ýaşap gelýärler.
What a waste.	Nähili galyndy.
But thank you, it's as good as new.	Youöne size sag boluň, täze ýaly gowy.
I'm sorry about the quality of the pictures.	Suratlaryň hiline gynanýaryn.
It was simple.	Bu ýönekeýdi.
I often answer old questions.	Köplenç köne soraglara jogap iberýärin.
You will not go to war against them.	Olara garşy söweşe gitmersiňiz.
It's very free and easy in my area.	Bu meniň ýerimde gaty mugt we aňsat.
God, she loved that girl.	Hudaý, ol gyzy gowy görýärdi.
It's kind of cool.	Bu bir hili salkyn.
The best way to keep it is to cut it off now.	Ony saklamagyň iň gowy usuly ony indi kesmekdir.
One is worth a hundred thousand.	Biriniň bahasy ýüz müň.
I should have been with him.	Men onuň ýanynda bolmalydym.
He tried to sleep late, but failed.	Ol giç uklamaga synanyşdy, ýöne başarmady.
The rash never stopped.	Thearyş hiç wagt saklanmady.
They never showed up or participated in anything unless absolutely necessary.	Hiç haçan özlerini görkezmediler ýa-da düýbünden zerur bolmasa hiç zada gatnaşmadylar.
He just laughed and laughed.	Ol ýaňy güldi we güldi.
There is no correct answer.	Hiç hili dogry jogap ýok.
This is not a coincidence.	Bu tötänleýin däl.
See how good this is.	Munuň nähili gowy bolandygyna serediň.
They had to join.	Olara goşulmalydy.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
But he did not want to be different.	Emma ol üýtgeşik bolmak islemedi.
Of course, we cannot hope that this situation will improve.	Elbetde, bu ýagdaýyň gowulaşjakdygyna umyt edip bilmeris.
So we let her cry.	Şeýdip, biz onuň aglamagyna ýol berdik.
And then there’s a little bit of good in there.	Onsoňam, ol ýerde birneme gowudyr.
You were not.	Sen beýle däldiň.
It has become something.	Ol bir zada öwrüldi.
At first we refused.	Ilki bilen boýun towladyk.
The goods are in working condition.	Haryt iş ýagdaýynda.
Worse than these questions.	Bu soraglardan has erbetdi.
No one knows who killed more.	Kim has köp öldürdi, hiç kim bilenok.
We didn't understand that.	Biz muňa düşünmedik.
We asked for food.	Nahar soradyk.
All caught.	Hemmesi tutuldy.
Go home.	Öýe gaýdyň.
It would be easier if you changed your name.	Adyňyzy üýtgeden bolsaňyz has aňsat bolardy.
In the same way, the battle was deeper.	Edil şonuň ýaly-da, söweşe has çuňňur çekildi.
The staff was very helpful.	Işgärler gaty kömek etdiler.
He threw it aside.	Ol bir gyra taşlady.
It takes time for personal development.	Şahsy ösüş üçin wagt gerek.
I don’t know how they see the world.	Dünýäni nähili görýändiklerini bilemok.
I think it's time to retire.	Işden çekilmegiň wagty geldi diýip pikir edýärin.
However, he clung to his style.	Şeýle-de bolsa, ol öz stiline ýapyşdy.
Public interest has had a serious impact.	Jemgyýetiň gyzyklanmasy çynlakaý täsir etdi.
Evidence of this is in your comment.	Munuň subutnamasy bolsa teswiriňizde.
On the other hand, many other patterns have not yet been described.	Beýleki tarapdan, başga-da köp nagyşlar entek beýan edilmedi.
Neither side could have been different.	Iki tarapam başgaça bolup bilmezdi.
Working and being is one thing.	Işlemek we bolmak bir zat.
Both of us are ready to meet our daughter.	Ikimizem gyzymyz bilen duşuşmaga taýyn.
This minute must last forever.	Bu minut baky dowam etmeli.
Something that looks like the best player.	Iň oňat oýunçy ýaly görünýän zat.
Honestly, there is only one and I force them.	Dogrusy, diňe biri bar we men olary mejbur edýärin.
As we walked, our path took us closer to the office.	Pyýada ýöräp, ýolumyz bizi ofise ýakynlaşdyrdy.
Many can't get it.	Köpler muny alyp bilenoklar.
Continue to love me, change me and save me.	Meni söýmegi dowam etdiriň, meni üýtgediň we özümden halas ediň.
As a result, it is not recommended to use this combination.	Netijede, bu kombinasiýany ulanmak maslahat berilmeýär.
I felt sick in the hospital.	Keselhanada özümi hassalyk duýýardym.
The end of the road	Roadoluň soňy
He did not understand that people and they needed more.	Adamlara we olaryň has köp zada mätäçdigine düşünmedi.
So it came out with the old and the new.	Şeýlelik bilen köne we täze bilen çykdy.
He would not say why.	Ol munuň sebäbini aýtmazdy.
I am buying a new set of beds	Täze düşek toplumyny satyn alýaryn
We are very happy.	Biz örän şat.
He did most of the practical work.	Amaly işleriň köpüsini etdi.
The home video was made available shortly.	Öý wideosynda gysga wagtda elýeterli boldy.
The baby was safe.	Çaga howpsuzdy.
Our teams are fun, friendly and professional.	Toparlarymyz gyzykly, dostlukly we hünärmen.
That's a lot of money.	Bu gaty köp pul.
The face was not the same.	Faceüz birmeňzeş däldi.
They changed their minds.	Pikirleri üýtgedi.
He pointed to the screen.	Ol ekrana yşarat etdi.
Stay with us.	Biziň bilen dur.
Just like weird things.	Diňe geň zatlar ýaly.
Thousands of men.	Müňlerçe erkek.
It's more practical than you think.	Ol siziň pikir edişiňizden has praktiki.
The place was fun.	Bu ýer hezil edipdi.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Our system is no different from the others.	Ulgamymyz beýlekilerden tapawudy ýok.
Maybe he did something wrong and made a mistake.	Belki, nädogry bir zat edip, ýalňyşlyk goýberendir.
I saw a movie once.	Bir gezek film gördüm.
Try it out and let us know your thoughts!	Synap görüň we pikiriňizi bize habar bermegiňizi haýyş edýäris!
In the background of the picture.	Suratyň fonunda.
But he left.	Emma ol gitdi.
Then look around you.	Soňra daş-töweregiňize göz aýlaň.
I liked the new look	Täze görnüşi haladym
Learn the names of key health professionals.	Saglyk ugrunda işleýän esasy işgärleriň adyny öwreniň.
You know what you know.	Bilýändigiňizi bilýärsiňiz.
I have to kill him.	Men ony öldürmeli.
Notok.	Notok.
I found out how he got there.	Men onuň nädip barandygyny bildim.
There is no one here.	Bu ýerde hiç kim ýok.
But he only had to speak for the record.	Heöne diňe ýazgy üçin bolsa gürlemeli boldy.
We have to fight for it or we will lose it !.	Munuň üçin göreşmeli ýa-da ýitireris!.
The data was analyzed.	Maglumatlaryň derňewi geçirildi.
The heat of the air.	Howanyň gyzmagy.
Power tools are a great help.	Kuwwat gurallary uly kömekdir.
If you believe me, follow me.	Maňa ynanýan bolsaň, yzyma düş.
I can look at his face.	Faceüzüne seredip bilýärin.
But that picture at the end of the article scared me a lot.	Articleöne makalanyň soňundaky şol surat meni gaty gorkuzdy.
This is one of them.	Bu zatlaryň biri.
It wasn’t about what he would give to others.	Başgalaryň başyna näme berjekdigi hakda däldi.
These two, even if they survived.	Bu ikisi, hatda diri galan bolsalar-da.
Getting one can make you feel at the top of the world.	Birini almak sizi dünýäniň ýokarsynda duýup biler.
Especially me, the profession of history.	Esasanam men, taryh hünäri.
He was more physically active and fighting.	Ol has köp fiziki oýnap, söweşýärdi.
Everything for the youngsters.	Youngaşlar üçin hemme zat.
The two are face to face.	Ikisi ýüzbe-ýüz.
Our concern is with the latter.	Biziň aladamyz soňkular bilen baglanyşykly.
We have no plans at the moment.	Häzirki wagtda meýilnamamyz ýok.
It could be a little crazy.	Biraz däli bolup biler.
This has been done twice, on different days.	Bu iki gezek, dürli günlerde ýerine ýetirildi.
I still have.	Mende henizem bar.
It doesn't even make sense.	Hatda manysy ýok.
You will see, you will see.	Görersiň, görersiň.
Her eyes were cold.	Gözleri sowukdy.
I think we both look the same.	Meniň pikirimçe ikimizem meňzeş görnüşler.
The means of the four independent tests are shown.	Dört sany garaşsyz synagyň serişdeleri görkezilýär.
But that has changed.	Emma bu üýtgedi.
Don’t get out of your office, they ran to their offices.	Officeadyňyzdan çykarmaň, olar ofislerine ylgadylar.
It worked for a while.	Biraz wagtlap işledi.
Click on the book icon for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin kitap şekiline basyň.
It's as if no one paid attention.	Hiç kim üns bermedik ýaly.
As a result, it is a personal choice.	Netijede, bu şahsy saýlaw.
Eventually he sat down enough to sit.	Ahyrynda oturmak üçin ýeterlik oturdy.
The light is small and busy.	Çyra kiçijik we işli.
They talk to me about everything.	Olar meniň bilen hemme zat hakda gürleşýärler.
This feature is widely used.	Bu aýratynlyk giňden ulanylýar.
In addition, it was impossible to run.	Mundan başga-da, ylgamak mümkin däldi.
Sometimes this procedure works, and sometimes it doesn't.	Käwagt bu prosedura işleýär, käwagt bolsa işlemeýär.
I'm afraid we're both going to fall to the ground.	Ikimiziňem ýere gaçmagymyzdan gorkýaryn.
It was not an agreement.	Bu şertnama däldi.
I want to win.	Men ýeňmek isleýärin.
He's on the radio.	Ol radioda.
You never know where your music will go with the internet.	Internet bilen aýdym-sazyňyzyň nirede ýaýrajakdygyny asla bilmeýärsiňiz.
No need to be afraid.	Gorkmagyň zerurlygy ýok.
I'm so glad you called.	Jaň edeniňize gaty begenýärin.
He just wanted to die and end it.	Ol diňe ölmek we ony gutarmak isledi.
The court is not new.	Kazyýet täze däl.
The truth has other plans.	Hakykatyň başga meýilnamalary bar.
I turned my head and opened my eyes.	Men kellämi öwrüp, gözümi açdym.
And then we got negative money.	Soň bolsa negatiw pula girdik.
This is good.	Bu gowy.
True, we were wrong.	Dogry, ýalňyşýardyk.
Delete your mind.	Pikiriňi öçür.
If nothing else for him.	Onda onuň üçin bir zat bolmasa.
He was weakening.	Ol ejizleýärdi.
I could be in a minute.	Bir minutdan soň bolup bilerin.
We want to kill him.	Biz ony öldürmek isleýäris.
But he didn't come.	Emma gelmedi.
Full of self.	Özünden doly.
They were the most beautiful animals.	Iň owadan haýwanlardy.
The meanings of several values ​​were more stable.	Birnäçe gymmatlyklaryň manysy has durnuklydy.
If you are looking for the same thing, please contact me.	Şol bir zady gözleýän bolsaňyz, maňa ýüz tutuň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu mesele şu ýerde.
No one seemed to care.	Hiç kim beýle görünmedi.
He refused to meet me.	Ol meniň bilen duşuşmakdan ýüz öwürdi.
OK approach.	Bolýar çemeleşme.
But lately, there has been a record on the wall.	Theöne soňky döwürde diwarda ýazgy bar.
People have the right to know the dangers we face.	Adamlaryň biziň abanýan howpumyzy bilmäge hukugy bar.
How many are too many or too few.	Näçe sanysy gaty köp ýa-da gaty az.
I didn't believe you were going to be ready, but you pulled it together.	Taýýar boljakdygyňyza ynanmadym, ýöne bir ýere çekdiňiz.
I will do it	Men muny ederin
The plaintiff could not make such a statement.	Şikaýatçy beýle görkeziş edip bilmedi.
Players have high potential.	Oýunçylaryň ýokary potensialy bar.
We have no choice.	Biziň saýlawymyz ýok.
They brought their three children in a single file.	Üç çagasyny ýekeje faýlda gezip getirdiler.
My brother makes beer.	Agam piwo ýasaýar.
But first, he had something to do.	Firstöne, ilki bilen etmeli bir zady bardy.
Take it to the table.	Ony stoluň başyna çykaryň.
I don't know how he did it.	Men muny nädip edendigini bilemok.
But imagine what it would be like when we got home.	Homeöne öýe gaýdanymyzda nähili boljagyny pikir ediň.
The best thing for you.	Size iň gowy zat.
They will kill without thinking.	Oýlanman öldürerler.
However, there have been changes over the years.	Şeýle-de bolsa, ýylyň dowamynda üýtgeşmeler boldy.
To date, no such tool has been created.	Şu güne çenli beýle gural döredilmedi.
This should not make you feel bad.	Bu sizi erbet duýmaly däl.
You have never seen a program like this before.	Munuň ýaly programmany ozal görmediňiz.
We can be as sick as everyone else.	Biz hemmeler ýaly kesel bolup bileris.
If he had important dreams, it would not be related to the story.	Möhüm düýşleri gören bolsa, bu hekaýa bilen baglanyşykly däl.
He himself,.	Özi ,.
Numbers indicate the test numbers added.	Sanlar goşulan synag sanlaryny görkezýär.
He continued.	Ol muny dowam etdirdi.
The display doesn't really change.	Görkeziş hakykatdanam üýtgemeýär.
Also, this is not necessarily the case.	Mundan başga-da, bu hökman däl.
I asked him the date and.	Men ondan sene soradym we.
Now their children had something to eat.	Indi çagalarynyň iýjek zady bardy.
She seems to be very happy and settled here.	Ol gaty begenýän we şu ýerde mesgen tutan ýaly.
Just the questions you need to ask yourself.	Diňe özüňize bermeli soraglaryňyz.
So he changed his mind.	Şeýdip, ol hereketi üýtgetdi.
My mother went to her room and closed the door.	Ejem otagyna baryp gapyny ýapdy.
Not in practice.	Tejribede däl.
Everything is strong.	Hemme zat güýçlidir.
If so, it's time to dump her and move on.	Eger bar bolsa, ony ulanmagyň wagty geldi.
It is the last hope of his people.	Ol öz halkynyň soňky umydydyr.
I could not answer them.	Men olara jogap berip bilmedim.
He retreated.	Ol yza çekildi.
We both take some time to control our breathing.	Ikimizem dem alşymyzy gözegçilikde saklamak üçin biraz wagt alýarys.
I just meant.	Diňe göz öňünde tutdum.
Ask those employees what meeting time works for them and why.	Şol işgärlerden haýsy ýygnak wagtynyň olar üçin işleýändigini we sebäbini soraň.
You found the wrong person	Nädogry adamy tapdyň
Good and wonderful.	Gowy we ajaýyp.
Feel the energy!	Energiýany duýuň!
Look inside.	Içine serediň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Elsehtimal, başga bir zat bilen garylan, ýöne nämäni aýtmak kyn.
Even then.	Evenaňy-ýakynda.
Qualitative rest increases your ability to exercise more often.	Hil taýdan dynç almak, ýygy-ýygydan türgenleşmek ukybyňyzy artdyrýar.
Very good.	Gaty gowy.
But when you love someone, it can be hard to do that.	Someoneöne kimdir birini söýeniňde, muny etmek kyn bolup biler.
Older version, not new.	Täze däl-de, köne wersiýa.
My family and friends are a big part of my life.	Maşgalam we dostlarym durmuşymyň uly bölegidir.
He knows they won't spend much time looking for him.	Ony gözlemek üçin köp wagt sarp etmejekdiklerini bilýär.
This was used as a result of studying the error score.	Bu säwlik balyny öwrenmegiň netijesi hökmünde ulanyldy.
The program comes free and comes with a challenge.	Programma mugt we bir kynçylyk bilen gelýär.
I want to listen to you.	Men sizi diňlemek isleýärin.
Although rare, they may have some side effects.	Seýrek bolsa-da, käbir goşmaça täsirleri bolup biler.
Put on medium heat and bring to a simmer.	Orta otda goýuň we ýuwaş-ýuwaşdan gaýnadyň.
Card access systems can be a good example.	Karta giriş ulgamlary gowy mysal bolup biler.
That means.	Munuň manysy.
We love it here.	Biz ony bu ýerde söýýäris.
This would never have happened.	Bu hiç wagt dowam etmezdi.
It contained more than a hundred files.	Onda ýüzden gowrak faýl bardy.
You consider yourself very good.	Özüňizi gaty gowy hasaplaýarsyňyz.
I usually cut green or get green.	Men köplenç ýaşyly kesýärin ýa-da ýaşylyny alýaryn.
They cling to you.	Olar saňa ýapyşýarlar.
It is up to you whether or not you join me.	Maňa goşulmak ýa-da goşulmazlyk size bagly.
Good feelings, even if not very sexual.	Gowy duýgular, gaty jynsy bolmasa-da.
It's so beautiful.	Bu gaty owadan.
He called me for a moment.	Bir salymdan maňa jaň etdi.
So let’s start with getting out of here first.	Şonuň üçin ilki bilen bu ýerden çykmak bilen başlalyň.
But the load was lifted, not with him.	Himöne onuň bilen däl-de, ýük göterildi.
It would be necessary for two purposes.	Iki maksat üçin zerur bolardy.
There seem to be several parts from the same piece.	Şol bir bölekden birnäçe bölek bar ýaly.
I wish I could go through that fruit.	Käşgä şol miweden geçmegini isleýärin.
Just be there for now.	Diňe häzirlikçe şol ýerde bolsun.
I said appropriate.	Degişli diýdim.
I had to write this.	Muny ýazmaly boldum.
If you have any questions, we have been advised.	Soraglaryňyz bar bolsa, bize maslahat berildi.
There was no one else there.	Ol ýerde başga hiç kim ýokdy.
We are proud.	Biz buýsanýarys.
This remains true.	Bu hakykatlygyna galýar.
Such a shot takes a few seconds and is very expensive.	Şeýle atyş birnäçe sekunt alýar we gaty gymmat.
I do not believe this will ever happen.	Munuň hiç haçan boljakdygyna ynanamok.
I think about the future.	Geljek hakda pikir edýärin.
Blood samples are analyzed for drug levels.	Ganyň nusgalary neşe serişdeleriniň derejesi üçin derňelýär.
It worked, but it wasn't a good thing.	Işledi, ýöne gowy zat däldi.
They are getting closer.	Closerakynlaşýarlar.
It should be stopped immediately.	Muny derrew bes etmeli.
Imagine that.	Göz öňüne getiriň.
Usually the data is hot for a limited time.	Adatça, maglumatlar çäkli wagt üçin gyzgyn bolýar.
People didn’t belong to that either.	Adamlar hem muňa degişli däldi.
She had nine children.	Dokuz çagasy bardy.
I sleep between seven and eight hours a night.	Bir gije ýedi-sekiz sagat arasynda ýatýaryn.
No, that's not true for us, but it's not for us.	Ora-da bu biziň üçin dogry, ýöne onuň üçin dogry däl.
It never mattered to me.	Meniň üçin hiç wagt möhüm däldi.
There is no secret way.	Gizlin usul ýok.
I knew it was going to happen.	Munuň geçjekdigini bilýärdim.
He never had his own apartment.	Onuň hiç wagt öz kwartirasy ýokdy.
Eventually the news reached him.	Ahyrynda habar oňa ýetdi.
This is probably a mistake.	Bu ýalňyşlyk bolsa gerek.
One looked at the camera and one at the ground.	Biri kamera, biri ýere seretdi.
We do not know.	Biz bilip bilemzok.
Murder is absolute and final.	Adam öldürmek mutlak we ahyrky.
Other food companies are doing the same.	Beýleki azyk kompaniýalary hem mümkin boldugyça muny edýärler.
My father did it successfully.	Kakam muny üstünlikli etdi.
Nonetheless, the war really brought the two together.	Muňa garamazdan, hakykatdanam uruş ikisini bir ýere jemledi.
A lot of noise this time.	Bu gezek köp ses.
Like a circle, the eye is easy to follow.	Tegelek ýaly, gözüň yzarlamagy aňsat.
Some days are better than others.	Käbir günler beýlekilerden has gowy.
He is a real expert.	Ol hakyky hünärmen.
However, no positive results were found in other reports.	Şeýle-de bolsa, beýleki habarlarda oňyn täsirler tapylmady.
People were eating.	Adamlar nahar iýýärdiler.
Therefore, the day is set.	Şoňa görä-de, gün bellendi.
I felt clean.	Özümi arassa duýdum.
All is well.	Hemmesi üstünlikli.
Headache.	Kellesindäki agyry.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe gürleşmegi bes etjek ýeriňiz bar.
He had a boat.	Onuň gaýygy bardy.
Seconds and minutes have become units of time.	Sekuntlar we minutlar wagtyň birligine öwrüldi.
Thank you so much for reading my stories.	Hekaýalarymy okanyňyz üçin köp sag boluň.
Not in between.	Arasynda ýok.
You are here a lot.	Siz bu ýerde köp.
The youngest will stay home.	Kiçisi öýde galar.
He had to concentrate.	Ünsüni jemlemeli boldy.
The reality of war may be different.	Urşuň hakykaty başgaça bolup biler.
You will see them here.	Olary şu ýerde görersiňiz.
I am not a serial person.	Men seriýaly adam däl.
When he got up, he went to her.	Ol durandan soň, onuň ýanyna bardy.
I can live with them.	Men olar bilen ýaşap bilerin.
This is a simple exercise.	Bu ýönekeý maşk.
The work must be very difficult.	Işi gaty kyn bolmaly.
In other words, the word of the fathers.	Başgaça aýdylanda, atalaryň sözi.
We suffered for it.	Munuň üçin ejir çekdik.
I had never seen him before.	Men ony öň görmändim.
The only thing we have to fear is.	Onlyeke-täk gorkmaly zadymyz.
Maybe they will let me, you can never tell.	Belki, maňa rugsat bererler, hiç haçan aýdyp bilmersiň.
Murder was in his design.	Öldürmek onuň dizaýnyndady.
My father saw that I was watching.	Kakam meniň seredýändigimi gördi.
Take a few seconds to think and decide on your answer.	Jogabyňyzy pikirlenmek we karar bermek üçin birnäçe sekunt wagt alyň.
Available	Elýeterli
God loved him very much.	Hudaý ony gaty gowy görýärdi.
They wanted to say goodbye.	Gowy diýjek boldular.
We go out and determine what the action will be.	Biz çykýarys we hereketiň nähili boljakdygyny kesgitleýäris.
Mark was great.	Mark ajaýyp boldy.
This procedure usually results in the death of the tree.	Bu amal, adatça agajyň ölümine sebäp bolýar.
I didn't mean to offend you.	Men seni gynandyrmak islemedim.
We never expected him to buy something like this.	Munuň ýaly zat üçin aljakdygyna asla garaşmaýardyk.
Please check.	Barlap görmegiňizi haýyş edýäris.
They can offer some places.	Käbir ýerleri teklip edip bilerler.
Good.	Gowy.
I think there are major differences.	Esasy tapawutlar bar öýdýän.
Eventually it became a page.	Ahyry bir sahypa öwrüldi.
Now please.	Indi özüňizi haýyş edýärin.
I have a lot of doubts that we will be given a second chance.	Ikinji pursat beriljekdigimize gaty şübhelenýärin.
Black clothes are also likely to be part of it.	Gara eşikler hem onuň bir bölegi bolmagy ahmal.
The results showed a similar increase in speed among patients.	Netijeler hassalaryň arasynda tizligiň şuňa meňzeş ýokarlanandygyny görkezdi.
Frequency varies.	Oftenygy-ýygydan üýtgeýär.
But he would not tell anyone, and he could not.	Heöne ol hiç kime aýtmazdy we indi oňa aýdyp bilmedi.
When he got there, a man came in.	Ol ýere ýetende, bir adam içeri girdi.
The approach was interesting, but easy to find.	Çemeleşme gyzyklydy, ýöne tapmak aňsatdy.
However, you must be very careful.	Şeýle-de bolsa, gaty seresap bolmaly.
Don't be afraid to make mistakes.	Erroralňyşlyk goýbermekden gorkmaň.
Its distance is so great.	Onuň aralygy şeýle ajaýyp.
The real issue comes from here.	Hakyky mesele şu ýerden gelýär.
In that short time, we were all answered.	Şol gysga wagtyň içinde meniň hemmämize jogap berildi.
See you next time.	Indiki gezek görüşýänçäk.
He shortened the story.	Ol hekaýany gysga etdi.
He escaped shortly thereafter.	Az salym öň ol ýerden gaçdy.
He will not allow you to touch him.	Ol size degmäge ýol bermez.
Let's hope the military does the same.	Harbylaryň ýene şeýle etjekdigine umyt edeliň.
There is no law against such things.	Şeýle zatlara garşy kanun ýok.
So who knows where the game might go in the future?	Onsoňam, geljekde oýnuň nirä gidip biljekdigini kim bilýär?
They will suck your team.	Toparyňyzy sokarlar.
And then a year later.	Soň bolsa bir ýyl boldy.
Not when we are at home.	Öýde bolanymyzda ýok.
Worse, it doesn't get better.	Worsearamazlaşýar, gowulaşmaýar.
I put down the glass.	Men stakany goýdum.
I care about those kids.	Men ol çagalar hakda alada edýärin.
Only then can communication be effective.	Diňe şondan soň aragatnaşyk täsirli bolýar.
He didn't seem to want to answer.	Ol jogap bermek islemeýän ýalydy.
That's why you act that way.	Şonuň üçin sen şeýle hereket edýärsiň.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Itöne bu çözülmeli ugur.
We will look at each of these three concerns in turn.	Bu üç aladanyň hersine öz gezegimizde serederis.
It will not be used in any other way.	Başga ugurda ulanylmaz.
It's too late in the game.	Oýunda gaty giç.
It had a red light inside.	Içinde gyzyl çyra bardy.
I didn’t mean that.	Men muny göz öňünde tutmadym.
The days are long.	Günler uzalýar.
Your life is not in danger.	Durmuşyňyz howp astynda däl.
He could have pulled more.	Has köp çekip bilýärdi.
After each lesson, the students rest for a week.	Her sapakdan soň okuwçylar bir hepde dynç alýarlar.
But with the right patient, life can change.	Emma dogry hassada durmuş üýtgäp biler.
There is a lot of crying.	Aglamak köp.
It's weak, but it may be enough to do it.	Bu gowşak, ýöne muny etmek üçin ýeterlik bolup biler.
It's been five years.	Bäş ýyl uzak boldy.
There is never a clock because they never wanted to run for it.	Hiç wagt sagat ýok, sebäbi olar hiç wagt onuň üçin ylgamak islemeýärdiler.
So you have to ask them to check in instead.	Şonuň üçin olaryň ýerine barlamagyny haýyş etmeli.
We could have been warmer until the fire went out.	Ot gidýänçä, ýyly bolup bilerdik.
According to him, both are part of the same card.	Onuň pikiriçe, ikisi-de bir kartanyň bir bölegi.
I created it.	Men muny döretdim.
There is nothing to feed them.	Olary iýmitlendirjek zat ýok.
This time they will fail.	Bu gezek şowsuz bolarlar.
Maybe it doesn’t matter.	Belki-de, munuň ähmiýeti ýok.
We close each other.	Biri-birimizi ýapýarys.
Performed statistical analysis of data.	Maglumatlaryň statistik derňewini amala aşyrdy.
I hear different bands.	Dürli toparlary eşidýärin.
You can do it yourself.	Muny özüňizem edip bilersiňiz.
And then there is the train	Soň bolsa, otly ýok
There was no problem using this method.	Bu usuly ulanmak bilen hiç hili kynçylyk ýüze çykmady.
We are thinking of doing this.	Muny etmek hakda pikir edýäris.
Now, he would not have to wait long for it.	Häzir, oňa köp garaşmak galmazdy.
These things are often known.	Bu zatlar köplenç belli.
It’s best to do a little bit of both.	Ikisindenem azajyk etmek iň gowusy.
We were stronger and we felt it.	Biz has güýçli bolduk we duýýardyk.
I need to have a baby.	Maňa reňkli çaga bolmaly.
I have no money, no cash, never.	Mende pul, nagt pul ýok, hiç wagtam ýok.
I did not eat.	Men iýmedim.
In the kitchen for a while during the day.	Biraz gündiz aşhanada.
Really a boy room.	Hakykatdanam bir oglan otagy.
How can you even know that?	Muny hatda nädip bilip bilersiňiz?
He has a new wife and a new child.	Onuň täze aýaly, täze çagasy bar.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Käwagt ahlak taýdan goldaw bermek bilen razy bolmaly.
Not because of what happened, but because of why they stand.	Näme bolandyklary üçin däl-de, näme üçin durýandyklary sebäpli.
His eyes seemed to be able to read my thoughts.	Gözleri meniň pikirlerimi okap bilýän ýalydy.
And you pay nothing.	Sen bolsa hiç zat tölemeýärsiň.
He did not immediately respond.	Ol derrew jogap bermedi.
Something I've never seen before.	Öň görmedik zady.
And then he got excited.	Soň bolsa tolgundy.
This is done in two ways.	Bu iki ýol bilen edilýär.
These decisions eventually led to the start of the war.	Bu kararlar ahyrsoňy söweşiň başlanmagyna sebäp boldy.
Taste and fix the salt.	Duzy dadyň we düzediň.
According to her parents, she should not return until noon tomorrow.	Ene-atasynyň sözlerine görä, ol ertir günortana çenli gaýdyp gelmeli däl.
We don’t get a lot of customers.	Biz köp müşderi almaýarys.
I just turned on the radio.	Men ýaňy radiony açdym.
If so, tell everyone to get up.	Eger şeýle bolsa, hemmelere ýerinden turmagy aýdyň.
Future studies should be conducted with a larger sample size.	Has uly nusga ululygy bilen geljekki okuwlar geçirilmelidir.
Good chair for the price.	Bahasy üçin gowy oturgyç.
I could take the world.	Men dünýäni alyp bilerdim.
But he knew he was going to die if he did.	Heöne muny etse hökman öljekdigini bilýärdi.
They did not look at him once.	Bir gezek görmäge seretmediler.
Ok.	.Ok.
Maybe not so many men, but there may be a few.	Belki beýle erkekleriň köpüsi däl, ýöne birneme köp bolmagy mümkin.
It must be hard to tell her something.	Oňa bir zat aýtmak kyn bolmaly.
All the birds were stopped.	Thehli guşlar saklandy.
Which is good.	Haýsy gowy.
They give life to each other.	Durmuşy birek-birege berýärler.
I don’t think he can look at us differently anymore.	Ol indi bize başgaça seredip biler öýdemok.
This will leave only one body to care for.	Bu bolsa ony alada etmek üçin diňe bir jeset galdyrar.
He never got up.	Ol hiç wagt ýerinden turmady.
In fact, it is possible to control it better.	Aslynda has gowy gözegçilik etmek mümkin.
Add more salt to taste.	Tagamy üçin has köp duz goşuň.
This conclusion is not reached.	Bu netijä gelinmeýär.
Good stories.	Gowy hekaýalar.
The music felt comfortable.	Aýdym-saz özüni rahat duýýardy.
We came to play ball.	Biz top oýnamaga geldik.
I don't trust anyone that much.	Men hiç kime beýle kän ynanamok.
Something happened to him.	Oňa bir zat geldi.
There is air, but there is no other way.	Howasy bar, ýöne başga ýol ýok.
He would come to give her a dog.	Oňa it bermek üçin gelerdi.
There was no major loss in the state.	Döwletde düýpli ýitgi bolmady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hakykatdanam, bu hakykat.
He was not as interesting as before.	Ol öňküsi ýaly gyzykly däldi.
I love this place.	Men bu ýeri gaty gowy görýärin.
There is no beginning, no end.	Başlangyjy, soňy ýok.
It doesn't look like it's been around for years.	Yearsyllar boýy degen ýaly däl.
Glad you saw some light.	Biraz ýagtylyk görendigiňize begenýärin.
I think that’s the biggest difference.	Bu iň uly tapawut diýip pikir edýärin.
Woman, little baby.	Aýal, kiçi çaga.
At the end of the trip.	Syýahatyň ahyrynda.
Her heart beat fast.	Herüregi çalt urdy.
It depends on what kind of person you are.	Bu siziň nähili adamdygyňyza bagly.
This was a very difficult task.	Bu gaty agyr işdi.
An example would make this easier.	Mysal muny has aňsatlaşdyrar.
Both are good for cooking.	Ikisem nahar bişirmek üçin gowy.
I had a pretty good relationship with him.	Men onuň bilen ýeterlik derejede gatnaşygym bardy.
Organization and work are growing.	Gurama we iş ösýär.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Söýgüsine eýe bolup bilýän bolsa däl.
I don’t know what, but it’s bad.	Nämäni bilemok, ýöne erbet.
I learned a lot and had fun.	Men gaty köp zat öwrendim we hezil etdim.
Anyone can see this.	Her kim muny görüp biler.
If you can't, don't sweat.	Başarmaýan bolsaňyz, derlemäň.
There is also a long way to go.	Mundan başga-da, munuň üçin köp aralyk bar.
I have to say it was a trip.	Syýahat boldy diýmeli.
Nowadays, most of this work does not take long.	Häzirki wagtda bu işleriň köpüsi beýle uzaga çekenok.
She is the love of my life.	Ol meniň durmuşymyň söýgüsi.
Most of the pictures in the database are clear and complete.	Maglumatlar bazasyndaky suratlaryň köpüsi düşnükli we doly.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa, birini beýlekisiz alyp bilersiňiz.
He was at home with them.	Ol olar bilen öýde boldy.
This is how it looks.	Ine, şeýle görüner.
I had to learn this on my own.	Muny özbaşdak öwrenmeli boldum.
We were the first team to do that.	Muny eden ilkinji hünärmen toparymyz bolduk.
Listening.	Diňlemek işi.
I don't think anyone knows that.	Munuň bardygyny hiç kimem bilmeýär öýdemok.
He would put things right.	Ol zatlary dogry goýjakdy.
He had learned a good thing.	Ol gowy zat öwrenipdi.
You were listening to that.	Siz muny diňleýärdiňiz.
You can focus on a specific object to get started.	Başlamak üçin belli bir obýekte ünsi jemläp bilersiňiz.
It works great for an adult.	Uly adam üçin gaty gowy hereket edýär.
So there it is.	Şeýlelikde, şol ýerde-de bar.
He felt his power.	Öz güýjüni duýdy.
If he does not die of old age first.	Ilki garrylykdan ölmese.
This means that no time condition is required.	Bu, hiç bir pursat şertiniň zerur däldigini aňladýar.
I'm still above you.	Men häzirem senden ýokary.
I hope you don't mind.	Garşy çykmaň diýip umyt edýärin.
We didn't pay for it.	Biz muny tölemedik.
A few people said we were created for each other.	Birnäçe adam birek-birege ýaradylandygymyzy aýtdy.
This is the person you love.	Bu siziň söýýän adamyňyz.
It happens mostly with boys.	Esasan oglanlar bilen bolýar.
This year, things are taking another step.	Bu ýyl zatlar ýene bir ädim ädýär.
No one can do that.	Muny hiç kim edip bilmez.
She can't keep quiet.	Ol dymyp bilmeýär.
I'm not talking to weird people.	Geň adamlar bilen gürleşemok.
I hope to open a blog again soon!	Soonakynda ýene blog açaryn diýip umyt edýärin!
In about two minutes.	Iki minut töweregi wagtyň içinde.
I will be the first to mention your site.	Sahypaňyzy agzap geçen ilkinji bolaryn.
It will be.	Bu bolar.
This is a dangerous business.	Bu howply iş.
It was the most important thing in life.	Durmuşda iň möhüm zatdy.
This work is very good.	Bu eser gaty gowy.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
I got your code and changed my code for my purpose.	Koduňyzy aldym we kodumy maksadym üçin üýtgetdim.
There were no immediate results.	Hakyky netijeler bolmady.
More information on this.	Bu hakda has giňişleýin maglumat.
It can be used to test any theory after measurement.	Ölçelenden soň islendik teoriýany barlamak üçin ulanylyp bilner.
I have not a single word from him.	Ondan ýekeje sözem ýok.
At least there was no wind.	Iň bärkisi ýel ýokdy.
As far as the stars are concerned.	Starsyldyzlar ýaly uzakda.
You may be surprised.	Özüňizi geň galdyryp bilersiňiz.
I have never seen them look at each other with desire or love.	Olaryň birek-birege isleg ýa-da söýgi bilen seredýändigini görmedim.
I don't want to talk to you.	Men siziň bilen gürleşmek islämok.
Her eyes closed, her white, beautiful neck back.	Gözleri ýumuldy, ak, ajaýyp boýny yzyna dolandy.
It really makes me laugh.	Bu meni hakykatdanam güldürýär.
We are in the language.	Biz dilde.
Eventually we gave up.	Ahyrsoňy biz ýüz öwürdik.
Also, try using a few colors.	Mundan başga-da, birnäçe reňk ulanmaga synanyşyň.
However, trust itself will not be an issue.	Şeýle-de bolsa, ynamyň özi mesele bolmaz.
Yes, this is not just us.	Hawa, bu diňe biz däl.
I ran, and those blacks are still there.	Men ylgadym, şol garaýagyzlar henizem şol ýerde.
Otherwise, it will not receive such a large market share.	Otherwiseogsam, beýle uly bazar paýyny almaz.
I can't	Men başaramok
Probably the first person since.	Şondan bäri ilkinji adam bolsa gerek.
.Ok, that's not really the case.	.Ok, aslynda beýle däl.
Round and small.	Tegelek we kiçi.
Not four thousand, but five thousand years old.	Dört müň däl, bäş müň ýaşymda.
''	''.
I'm not much for it.	Men munuň üçin kän däl.
.Ok, bigger than before.	.Ok, öňküsindenem uludy.
Both methods have limitations in the current state of development.	Iki usulyň hem häzirki ösüş ýagdaýynda çäklendirmeleri bar.
So we go to him.	Şonuň üçinem biz onuň ýanyna barýarys.
But he could not hold back.	Emma ol indi saklanyp bilmedi.
A brief explanation is needed.	Gysga düşündiriş gerek.
The difference is amazing.	Tapawudy haýran galdyrýar.
It was not professional.	Bu professional däldi.
As you wish !.	Islegiňize görä !.
From a pressure source.	Basyş astyndaky howa çeşmesinden.
No one will keep us for long.	Hiç bir adam bizi uzak wagtlap saklamaz.
Depending on how original the car is, it may be correct.	Awtoulagyň näderejede asyldygyny göz öňünde tutup, dogry bolup biler.
Most of them answer me directly.	Olaryň köpüsi maňa göni jogap berýärler.
It often works well.	Köplenç gowy işleýär.
Mothers, fathers and children.	Eneler, atalar we çagalar.
Social responsibility for business.	Işewürligiň jemgyýetçilik jogapkärçiligi.
We conclude this section with a brief discussion of this section.	Bu bölümi gysgaça ara alyp maslahatlaşmak bilen bu bölümi tamamlaýarys.
Don't look at the end.	Ahyryna seretme.
He said there was no answer in the original book.	Asyl kitapda jogap ýok diýdi.
I think a lot of people will follow.	Köp adam yzarlar diýip pikir edýärin.
My chest is on fire.	Gursagym otlandy.
The future can never be.	Geljek hiç wagt bolup bilmez.
It's bigger than you think.	Ol siziň pikir edişiňizden uludyr.
Okay.	Bolýar.
However, it is better if you have a weapon in your hand.	Şeýle-de bolsa, eliňizde ýarag bar bolsa gowy.
He said he would see the sound and make a sound.	Ol şol sesden görüp, sesini çykarjakdygyny aýtdy.
The stars rose in the dark sky above the trees.	Starsyldyzlar agaçlaryň üstündäki garaňky asmanda çykdylar.
But they did not go.	Emma olar gitmediler.
I meant everything.	Men hemme zady göz öňünde tutdum.
It means the same thing.	Şol bir zady aňladýar.
Their role is unknown at this time, but many suggestions have been made.	Häzirki wagtda olaryň wezipesi belli däl, ýöne köp pikirler teklip edildi.
Use their language, for example.	Mysal üçin, olaryň dilini ulanyň.
I followed him.	Men onuň yzyna düşdüm.
Damage to public property	Jemgyýetçilik emlägine zeper.
There is only one wrong answer and one wrong move.	Diňe bir ýalňyş jogap we bir ýalňyş hereket bar.
You cannot enter the family room without entering the kitchen.	Aşhana girmän maşgala otagyna girip bilmersiňiz.
And the future is yet to be seen.	We entek görülmeli geljek.
Neither of us felt the need to speak.	Ikimizem gürlemegiň zerurlygyny duýmadyk.
I looked at the page, the page looked back.	Sahypa seretdim, sahypa yzyna seretdi.
Both of these features are unusual.	Bu aýratynlyklaryň ikisi-de adaty däl.
They gave me something to believe.	Maňa ynanmak üçin bir zat berdiler.
Here's what happened to him.	Ine, oňa näme boldy.
Recently, the date has been delayed again.	Recentlyakynda sene ýene yza çekildi.
I will find a solution with both sides.	Iki tarap bilen hem çözgüt taparyn.
He stepped back so as not to put me in his stomach.	Ol meni aşgazana salmazlyk üçin yza çekildi.
Most of the people who follow me know about me.	Meniň yzyma düşenleriň köpüsi meniň hakda bilýär.
By then you were dead.	Şol wagta çenli sen öldiň.
We don't take anything from you.	Biz senden hiç zat tutmaýarys.
You are in the right place.	Siz dogry ýerde.
I mean, it was built on him.	Diýjek bolýanym, bu oňa guruldy.
So they told us so.	Soa-da şeýdip bize aýtdylar.
A few years ago we could have helped many of them and found a home.	Birnäçe ýyl ozal olaryň köpüsine kömek edip, jaý tapyp bilerdik.
It was fun to sleep.	Toasamak gyzyklydy.
They even set fire to a living person.	Hatda diri adama ot berdiler.
In turn, we do not believe in any of these things.	Öz gezegimizde, bu zatlaryň hiç birine-de ynanmaýarys.
Our results are shown for comparison.	Deňeşdirmek üçin netijämiz görkezilýär.
My subject matter has chosen itself.	Meniň mowzugym özüni saýlady.
Bad shit happens here.	Erbet bok bu ýerde bolýar.
Love the wrong way.	Wrongalňyşlygy söýmek.
There are many who do not know the need for change.	Üýtgeşmäniň zerurdygyny bilmeýänler köp.
Disease activity can be confirmed by imaging.	Keseliň işjeňligini surat gözden geçirmek arkaly tassyklap bolýar.
No one died.	Hiç kim ölmedi.
He doesn't need it anymore.	Oňa indi gerek däl.
We have such a great team.	Şeýle ajaýyp ekipa haveymyz bar.
Don't do anything else.	Başga zat etme.
They had to hide their religion and hide who they were.	Dini gizlemeli we kimdigini gizlemeli boldular.
You talk.	Siz gürleşýärsiňiz.
I know there is another side to the question.	Soragyň başga bir tarapynyň bardygyny bilýärin.
You will have the opportunity to attend a wedding.	Toý dabarasyna gitmäge mümkinçilik bolar.
They just said it straight.	Diňe bolşy ýaly göni aýtdylar.
At first he was expected to stay in bed.	Ilki bilen onuň düşekde galmagyna garaşylýardy.
Or because you're scared or something.	Ora-da gorkýanlygyňyz üçin ýa-da başga zat.
But that did not happen.	Yetöne beýle bolmady.
He looked at me with a hard-to-read expression.	Ol maňa okamak kyn bir aňlatma bilen seretdi.
If anything.	Bir zat bolaýsa.
Expected.	Garaşylmaly.
Which one	Haýsydy.
.He seemed empty.	.Ol boş ýalydy.
If you can see the enemy, the enemy can see you.	Duşmany görüp bilseňiz, duşman sizi görüp biler.
Learning things.	Zatlary öwrenmek.
The danger is, of course, when you get a block.	Howp, elbetde, blok alanyňyzda.
I was just trying to get my attention.	Diňe hyzmatyma ünsi jemlemäge synanyşýardym.
However, they are in demand.	Şeýle-de bolsa, olara isleg bildirilýär.
They were at each other's homes almost every day.	Her gün diýen ýaly biri-biriniň öýünde bolýardylar.
Our meeting lasted about an hour.	Duşuşygymyz bir sagada golaý dowam etdi.
Take legal action in court.	Kazyýetde kazyýet işini geçiriň.
Direct iron door.	Göni göni demir gapy.
They get married three years later.	Üç ýyldan soň bu ýerde durmuş gurýarlar.
There is no truth in the argument.	Jedelde hakykat ýok.
However, lowering the temperature can be a big advantage.	Ora-da temperaturanyň peselmegi uly artykmaçlyk bolup biler.
You can team up twice in Twilight.	Twoylda iki gezek ekip bilersiňiz.
He put the lid on the table.	Ol gapagy stoluň üstünde goýdy.
We play with the rules, we turn.	Düzgünler bilen oýnaýarys, öwrüm edýäris.
But you knew the difference.	Theöne tapawudyny bilýärdiň.
I came from the music industry.	Men aýdym-saz pudagyndan geldim.
He was never married.	Ol hiç wagt öýlenmedi.
No more.	Indi ýok.
That could be us.	Bu biz bolup biler.
It's easy to say, but harder to do.	Muny aýtmak aňsat, ýöne etmek has kyn.
People actually disagree with each other on these issues.	Adamlar bu meselelerde aslynda biri-biri bilen razylaşmaýarlar.
Of course, this is not a dead standard.	Elbetde, bu öli standart däl.
Now that girl and this girl are a girl.	Indi şol gyz bilen bu gyz bir gyz.
He can tell me.	Ol maňa aýdyp biler.
I can follow up if anyone is interested.	Kimdir biri gyzyklanýan bolsa yzarlap bilerin.
I didn't want to be there.	Men ol ýerde bolmak islemedim.
We could even do it on the phone.	Hatda telefonda edip bilerdik.
We understand that.	Biz muňa düşünýäris.
The child committed suicide.	Bu çaga özüni öldürdi.
Keep it as short as possible.	Mümkin boldugyça gysga saklaň.
Read the terms and conditions.	Şertleri we şertleri okaň.
There was a time and a place.	Wagty we ýeri bardy.
Life still gives us good and bad things.	Durmuş bize henizem gowy we erbet zatlary berýär.
It is growing slowly.	Ol haýal ösýär.
Yes, this is difficult.	Hawa, bu kyn.
.Okay, this is not like home.	.Ok, bu öý ýaly däl.
In our bedroom at night.	Gije ýatylýan otagymyzda.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
However, these issues need to be addressed.	Muňa garamazdan, bu meseleler hakda gürleşmek zerurdyr.
He has no relevant experience.	Onuň degişli tejribesi ýok.
When you say something bad, you think something is good.	Bir zadyň erbetdigini aýdanyňda, bir zadyň gowydygyny çaklaýarsyň.
They wanted nothing.	Olar hiç zat islemeýärdiler.
What you design is exactly what you get.	Dizaýn eden zadyňyz edil alýan zadyňyzdyr.
In life, parents give to their children based on their needs.	Durmuşda ene-atalar zerurlyklaryna esaslanyp çagasyna berýärler.
That's my friend's name.	Dostumyň aty şeýledir.
Now the strange thing is.	Indi geň zat gelýär.
If not pushed.	Iteklenmedik bolsa.
Details are important.	Jikme-jiklikler möhümdir.
They haven't found it yet.	Entek tapmadylar.
This is not a game.	Bu oýun däl.
I'd like to see it.	Men ony görmek isleýärin.
Not like you	Seniň ýaly däl
All participants were informed of the purpose of the study.	Okuwyň maksadyna gatnaşyjylaryň hemmesine habar berildi.
Everything seems to be in order.	Hemme zat iş tertibinde ýaly.
Each player rotates their cards.	Her bir oýunçy kartoçkalaryny öwürýär.
This conclusion is supported by the weight of the proceedings.	Bu netije kazyýet işiniň agramy bilen goldanýar.
Look for them.	Olary gözläň.
The strategy worked for him.	Strategiýa onuň üçin ajaýyp netije berdi.
I don't even know his second name.	Men onuň ikinji adyny-da bilemok.
He was accustomed to making money.	Ol pul almaga, satyn almaga endik edipdi.
At the same time and the relevant person, the amount used.	Şol bir wagtyň özünde we degişli adam, ulanylýan mukdar.
He stood by the fire.	Ol otuň ýanynda durdy.
There will be many players.	Köp oýunçy bolar.
At least for me.	Iň bolmanda meniň üçin.
Of course, this was not his room.	Elbetde, bu onuň otagy däldi.
As we said, everyone had fun.	Aýdyşymyz ýaly, her kim hezil etdi.
They should have been inside now.	Olar häzir içerde bolmalydy.
They really like their room and their personal belongings.	Şahsy otagyny we şahsy zatlaryny hakykatdanam halaýarlar.
Offering him money was not the case.	Oňa pul hödürlemek beýle däldi.
If we hurt each other, that is the measure of our love.	Biri-birimize zyýan beren bolsak, bu söýgimiziň ölçegidir.
The advantage of the home field is that it makes you more.	Öý meýdançasynyň artykmaçlygy sizi köpeldýär.
She is so young.	Ol şeýle bir ýaş.
You can find it here.	Muny şu ýerden tapyp bilersiňiz.
We arrived in a very short time.	Biz gaty az wagtyň içinde geldik.
It has an unknown history.	Onuň näbelli taryhy bar.
All four factors should not be used in equal proportions.	Dört faktor bolsa deň agram bilen ulanylmaly däldir.
I love my community.	Men öz jemgyýetimi gowy görýärin.
Somehow he couldn't speak.	Someöne nämüçindir gürläp bilmedi.
As a result, the information we have is the information we have.	Netijede, elimizdäki maglumatlar bizdäki maglumatlardyr.
Go ahead and help him.	Dowam et we oňa kömek et.
They work every day.	Her gün işleýärler.
Force yourself to get up and wear more clothes.	Turmak we has köp eşik geýmek üçin özüňi mejbur et.
There was no limit to this power.	Bu güýjüň çägi ýokdy.
Maybe so, but no one knows.	Belki şeýledir, ýöne hiç kim bilmez.
The problem is, the evidence box is gone.	Mesele, subutnamalar gutusy ýitdi.
His fingers were stained with blood.	Barmaklary gana boýaldy.
Time unit set up.	Wagt birligi düzüldi.
Follow, don't lead.	Yzarla, ýolbaşçylyk etme.
It was a long way from the sound of the call.	Çagyryş sesinden uzak aralykdy.
We can send troops against them and cut them off.	Olara garşy esger iberip, olary kesip bileris.
It may not be so sweet.	Şeýle süýji bolmazlygy mümkin.
The master knows nothing about specific customers.	Ussat aýratyn müşderiler hakda hiç zat bilmeýär.
I watched for a while.	Birnäçe salym synladym.
She laid a golden egg.	Ol altyn ýumurtga goýdy.
This attempt failed.	Bu synanyşyk şowsuz boldy.
He was leaving.	Ol gidýärdi.
These will be the ten most important songs.	Bu iň möhüm on aýdym bolar.
We found our fire again after the disaster.	Betbagtçylykdan soň ýangymyzy ýene tapdyk.
The preparation of this team requires ongoing study and planning.	Bu toparyň taýýarlygy dowamly öwrenmegi we meýilleşdirmegi talap edýär.
I was cold.	Men sowukdym.
We were very difficult.	Biz gaty kyn bolduk.
I can't try this.	Men bu işi synap görüp bilmerin.
The house was located on Main Street, near the police station.	Jaý esasy köçede, polisiýa merkeziniň ýanynda durdy.
It was really good.	Aslynda gaty gowydy.
He thought it was a mechanism on a wonderful device.	Men ajaýyp enjamda bir mehanizm diýip pikir etdi.
Take them out.	Olary çykaryň.
He left after breakfast.	Ertirlik naharyndan soň sag gitdi.
I don’t know why you pushed him.	Näme üçin ony itekledigiňi bilemok.
I would recommend creating a date table.	Sene tablisasyny döretmegi maslahat bererin.
Of course, that needs to change.	Elbetde, bu üýtgemeli.
Determine how long it is.	Onuň näçe wagtdygyny belläň.
Of course it did for me.	Elbetde, bu meniň üçin etdi.
To change the currently selected name in the list.	Sanawda häzirki saýlanan ady üýtgetmek üçin.
We accepted the action and issued an order accordingly.	Hereketi kabul etdik we şoňa laýyklykda buýrugy girizdik.
They were here for something.	Olar bir zat üçin bärde boldular.
There is a good reason for this.	Munuň üçin ajaýyp sebäp bar.
They want to.	Özlerini isleýärler.
This will be done in a few steps.	Bu birnäçe ädimde ediler.
I found another mess.	Başga bir bulaşyklyk tapdym.
You attended some of them.	Olaryň käbirine gatnaşdyňyz.
That was twenty years ago.	Bu ýigrimi ýyl mundan ozal bolupdy.
But that was not me.	Emma bu men däldi.
He doesn't do that to white people.	Ol muny akýagyz adama edenok.
This was not due to a lack of effort.	Bu synanyşyk ýetmezçiligi üçin däldi.
A year or so ago tears welled up.	Bir ýyl hatda gözýaş döküldi.
For that reason, we knew we had to have it.	Şol maksat bilen, bizde bolmalydygyny bilýärdik.
Can anyone explain?	Düşündirip biljek barmy?
Thoughts begin to emerge.	Pikirler döräp başlaýar.
That was a big deal.	Bu gaty uly zatdy.
He still holds that record.	Ol häzirem şol rekordy saklaýar.
He runs for his life literally.	Göni manyda durmuşy üçin ylgaýar.
We first determine the work process in this area.	Ilki bilen bu ugur boýunça iş prosesini kesgitleýäris.
We could eat together.	Bilelikde nahar iýip bilerdik.
We trust you completely.	Biz size doly ynanýarys.
The truth is on the street.	Hakykat köçede.
All those pictures.	Şol suratlaryň hemmesi.
This picture just makes me take a deep breath and feel resolved.	Bu surat meni diňe uludan dem almaga we çözülen ýaly duýmaga mejbur edýär.
When colored colors are mixed together, they create white light.	Colorshli reňkler bilelikde garylanda ak ýagtylyk döredýär.
You told us two important things when we talked to you.	Seniň bilen gürleşenimizde bize iki sany möhüm zady aýtdyň.
I don’t believe it works very well, but it does.	Munuň gaty gowy işleýändigine ynanamok, ýöne şeýle edýär.
It has to be better to move forward.	Öňe gitmek üçin has gowy bolmaly.
His eyes were fixed on his body.	Gözleri bedene dikildi.
I thought this was the way to approach it.	Bu meselä çemeleşmegiň usuly diýip pikir etdim.
I watched it fall with my own eyes.	Munuň öz gözlerim bilen ýykylmagyna syn etdim.
From several hours to several days or weeks.	Birnäçe sagatdan birnäçe güne ýa-da hepdä çenli.
The video was mixed with positive reviews.	Wideo oňyn synlara garyndy.
I can't see it when it's too dangerous on the main road.	Esasy ýoldan gaty howply bolanda görüp bilemok.
The pattern of the lines was not enough for the wall.	Setirleriň nagşy diwara ýeterlik däldi.
I can't deal with a character judgment.	Bir keşbe höküm bilen çemeleşip bilemok.
Reading this made me cry.	Muny okamak gözüme ýaş aýlady.
.Okay, that's true.	.Ok, bu hakykat.
Then his tone became more serious.	Soňra onuň äheňi has çynlakaý öwrüldi.
Can anyone help solve this problem?	Bu meseläni çözmäge her kim kömek edip bilermi?
He could hear her moving inside.	Içerde hereket edişini eşidýärdi.
Something else can happen.	Başga bir zat bolup biler.
We will answer your questions and arrange your first meeting.	Soraglaryňyza jogap bereris we ilkinji duşuşygyňyzy gurarys.
It's a dangerous job, but the salary is high.	Bu howply iş, ýöne aýlygy uly.
Welcome to our site.	Sahypamyza hoş geldiňiz.
.Ok, he couldn't.	.Ok, ol başaryp bilmedi.
He asked us to love our enemy.	Hakykatdanam, duşmanymyzy söýmegimizi haýyş etdi.
But this is often a lie.	Emma bu köplenç ýalan.
Right for the world.	Dünýä üçin dogry.
They are real.	Olar hakyky.
It was great for me.	Bu meniň üçin gaty gowy boldy.
I have your gift with me.	Siziň sowgadyňyz ýanymda.
However, the sounds were worrying.	Şeýle-de bolsa, sesler alada goýýardy.
Even plants.	Hatda ösümlikler.
It was just that.	Bu edil şonuň ýalydy.
When we feel, we cannot think clearly.	Duýgy duýanymyzda, aýdyň pikirlenip bilmeris.
Keep in mind that this trade has not yet been approved.	Bu söwdanyň entek tassyklanmandygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
I was very surprised by what this man said.	Bu adamyň aýdanlaryna gaty geň galdym.
We usually contact anyone at any time with an open date.	Adatça açyk senesi bolan islendik aralykda islendik adam bilen habarlaşýarys.
I just thought of something.	Men diňe bir zat hakda pikir etdim.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, ikisi jynsy gatnaşykda bolupdyr.
Soon, however, each room became a sitting room.	Soonöne gysga wagtyň içinde her otag oturylyşyk otagyna öwrüldi.
This will be the third time in the last few months.	Bu, soňky birnäçe aýyň içinde üçünji gezek bolar.
To plan for you, to prepare for you, to listen.	Seni meýilleşdirmek, saňa taýynlyk görmek, diňlemek.
He lost his father.	Ol adam kakasyny ýitirdi.
He took it with Windel.	Windel bilen alyp gitdi.
You can succeed at home.	Öýde üstünlik gazanyp bolar.
So he grabs his bottle and does a really good job.	Şonuň üçinem ol öz çüýşesini tutup, hakykatdanam gowy işleýär.
I don't remember anything.	Hiç zat ýadyma düşenok.
Nothing can tear me down.	Hiç zat meni ýykyp bilmez.
I have to do that	Men muny etmeli
Fill out this form.	Bu formany dolduryň.
Measurements were made during working hours.	Ölçegler iş wagty wagtynda geçirildi.
Someone else is crying, others are thinking and learning.	Başga biri aglaýar, beýlekiler pikirlenýär we öwrenýär.
This is horrible.	Bu aýylganç.
As you say, this is against my faith.	Aýdyşyňyz ýaly, bu meniň imanyma garşy.
That's how Mina came to be.	Mina şeýdip geldi.
But this was not a political issue.	Emma bu syýasy mesele däldi.
I like to run long distances.	Uzak ylgamagy gowy görýärin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Öz düşündirişiňiz arkaly ondan köp zat gazanmaly bolduňyz.
Now fat.	Indi semiz.
We had a good time.	Gowy wagt geçirdik.
It can last for days.	Birnäçe gün dowam edip biler.
Small talk, empty words to keep silence from developing between us.	Aramyzda ümsümligiň ösmezligi üçin ownuk gürrüňler, boş sözler.
The kids thought it was funny.	Çagalar muny gaty gülkünç hasapladylar.
Then get out of the way.	Soň bolsa ýoldan çyk.
It must have been a dog.	It bolmalydy.
Higher order, call it whatever you want.	Has ýokary sargyt, islän zadyňyz diýip atlandyryň.
The final volume is calculated later.	Soňky göwrümi soň hasaplanýar.
In general, we rarely question our religion.	Tutuşlygyna alnanda dinimizi seýrek sorag edýäris.
Even a lot of money.	Hatda köp pul.
I couldn't stop crying.	Men aglamagy bes edip bilmedim.
Most will get better over time.	Köpüsi wagtyň geçmegi bilen gowulaşar.
But we continue to do so.	Emma biz muny dowam etdirýäris.
I was not enough.	Men ýeterlik däldi.
We had a great meal together and had a good afternoon.	Bilelikde ajaýyp nahar iýdik we günortan gowy.
They just couldn’t live without each other.	Diňe biri-birisiz ýaşap bilmediler.
She is a good girl.	Ol gowy gyz.
We did today.	Bu gün etdik.
It worked a lot.	Örän köp işledi.
Nearly he didn't look at her for that.	Nearakyn munuň üçin oňa seretmedi.
Especially if you put a lot of effort into them.	Esasanam olara köp güýç sarp edýän bolsaňyz.
It will take a long time to get back.	Yzyna gaýdyp gelmek üçin gaty köp wagt gerek bolar.
You can hear it there.	Şol ýerde eşidip bilersiňiz.
, Ok, this is not your place.	, Ok, bu siziň ýeriňiz däl.
For this number	Bu san üçin
It works on animals whether people pay or not.	Halkyň töleýändigi ýa-da ýokdugy haýwanlaryň üstünde işleýär.
I don't think so.	Beýle bolmaly däl öýdemok.
They returned as their predecessors grew older.	Olderaşy ulaldygyça gaýdyp geldiler.
The organization says it has created thousands of jobs.	Gurama müňlerçe iş ýerini döretdi diýýär.
The same will be true of plants.	Ösümlikler bilenem şeýle bolar.
He has been around since he was born.	Ol dünýä ineninden bäri bar.
She cut her hair.	Saçyny kesdi.
Tell me what you know.	Bilýän zatlaryňyzy aýdyň.
He did not mention it.	Ol muny agzamady.
In the current context, it is not enough to go around.	Häzirki şertlerde aýlanmaga ýeterlik däldi.
Tell the customer to slow down.	Müşderä demini haýallatmagy aýdyň.
Their enemy was something that no one had seen.	Olaryň duşmany hiç kimiň görmedik zadydy.
Or cut.	Ora-da kesiň.
I couldn't stop it.	Ony saklap bilmedim.
We can't change that anymore.	Indi muny üýtgedip bilmeris.
You can answer.	Jogap berip bilersiňiz.
Helps boost your body's strength.	Bedeniňiziň ýokarky güýjüni ýokarlandyrmaga kömek edýär.
The first is very personal and personal so that no one will know.	Birinjisi, hiç kimiň bilmezligi üçin gaty şahsy we şahsy.
The people in it were not pleasant to each other.	Ondaky adamlar birek-birege ýakymly däldi.
I don't know where you live.	Seniň nirede ýaşaýandygyňy bilemok.
My sexual desire is good, but it has to be controlled.	Jynsy gatnaşyk islegim gowy, ýöne gözegçilikde saklanmaly.
Too long from the ship.	Gämiden gaty uzyn.
It feels like a place of power.	Güýç mekany ýaly duýulýar.
This response is helpful.	Bu seslenme peýdalydyr.
This also works very well.	Bu hem gaty gowy işleýär.
That made us bigger and better than before.	Bu bolsa bizi öňküsinden has uly we has gowy bolmaga iterdi.
What could be better?	Has gowy näme bolup biler?
The facts are really bad.	Reallyagdaýlar hakykatdanam erbet.
This is not a list for others.	Beýlekiler üçin bu sanaw däl.
Thus, the previous judgment is not rendered.	Şeýlelik bilen, öňki höküm çykarylmaýar.
Good night!	Gijäňiz rahat bolsun!
Orders are coming.	Sargytlar gelýär.
More dangerous.	Has howply.
You've been with me for at least two more months.	Iň azyndan ýene iki aý meniň bilen bile bolduň.
The water did not last for many years.	Suw ençeme ýyl bäri dowam etmedi.
I will try not to try.	Synanyşmazlyga synanyşaryn.
We couldn't control anything.	Hiç zada gözegçilik edip bilmedik.
We ask these things in your name.	Bu zatlary seniň adyňdan soraýarys.
Very close friends.	Örän ýakyn dostlar.
The former is shown in red with a solid line.	Öňküsi gyzyl gaty çyzyk bilen görkezilýär.
I think he was talking about putting on that scene.	Meniň pikirimçe, bu sahnany goýmak barada gürleşýärdi.
There were at least six men and a woman standing there.	Ol ýerde azyndan alty erkek we bir aýal durdy.
Maybe they got married and couldn’t go.	Belki, durmuşa çykypdyrlar we gidip bilmediler.
I didn't go looking for him.	Men ony gözlemäge gitmedim.
But he could not figure out why.	Emma munuň sebäbini göz öňüne getirip bilmedi.
It’s a great feeling to know he’s standing behind me.	Onuň yzymda duranyny bilip, gaty gowy duýgy.
In some respects, this was true.	Käbir ugurlarda bu hakykatdy.
There is no lost book.	Lostitirilen kitap ýok.
Yes, he knew me.	Hawa, meni tanaýardy.
He could not say which way the next thing would turn.	Indiki zadyň haýsy tarapa öwrüljekdigini birneme aýdyp bilmedi.
At the same time, it seemed hard to believe and hard to believe.	Şol bir wagtyň özünde ynanmak kyn we ynanmak kyn ýalydy.
The battle is over, the problem is over.	Söweş tamamlandy, kynçylygy gutardy.
Thank you very much	Köp sag boluň
Maybe his smile didn't come out right.	Belki, onuň ýylgyryşy dogry çykmandyr.
He ran as fast as he could.	Ol mümkin boldugyça çalt ylgady.
He observed that the problem was narrowed down by the two who held the advantage.	Artykmaçlygy saklaýan ikisiniň meseläniň gysylmagyna syn etdi.
What can they do.	Näme edip bilseler.
He understood how difficult the decision was.	Kararyň nähili agyrdygyna düşündi.
They waited another fifteen minutes.	Anotherene on bäş minut garaşdylar.
These results are expected next week.	Bu netijelere indiki hepde garaşylýar.
He brought me elsewhere.	Ol meni başga ýere getirdi.
This is not a foot.	Bu aýak däl.
Only time would tell if his love was enough.	Diňe wagt, söýgüsiniň ýeterlikdigini ýa-da ýokdugyny aýdardy.
Real people surprise us and do different things on different days.	Hakyky adamlar bizi geň galdyrýarlar we dürli günlerde dürli zatlar edýärler.
Life will change.	Durmuş üýtgär.
After all, there was no reason to try to change my students.	Her niçigem bolsa, okuwçylarymy üýtgetmäge synanyşmaga hiç hili sebäp ýokdy.
He will love it.	Ol muny gowy görer.
I just want to say that he didn't fall right after that first shot.	Diňe şol ilkinji okdan soň derrew ýykylmady diýjek bolýaryn.
If it is too high, gas is formed instead of oil.	Gaty ýokary bolsa, nebitiň ýerine gaz emele gelýär.
This is your decision.	Bu siziň kararyňyz.
However, he had faith.	Muňa garamazdan, onuň imany bardy.
The room was very clean and had everything we needed.	Otag gaty arassa we zerur zatlaryň hemmesi bardy.
I think you will really like it.	Hakykatdanam göwnüňizden turar diýip pikir edýärin.
All the buildings are still there, but there is no online link.	Binalaryň hemmesi henizem bar, ýöne onlaýn salgylanma ýok.
They needed money.	Olara pul gerekdi.
I couldn't go higher.	Men has ýokary çykyp bilmedim.
He conducted the tests, compiled the research, and wrote the manuscript.	Synaglary geçirdi, gözleg işini düzdi we golýazmany ýazdy.
Put myself on the line.	Özümi setirde goý.
He slowly took control of the animal.	Haýwany haýallyk bilen gözegçilik astyna aldy.
It begins to turn.	Ol öwrülip başlaýar.
It was not good.	Gowy däldi.
Her breathing came quickly.	Onuň demi çalt geldi.
At the time, I could see that he had nothing.	Şol wagt elinde hiç zadyň ýokdugyny görýärdim.
Similar.	Meňzeş.
You will not be able to see your audience and they will not be able to see you.	Tomaşaçylaryňyzy görüp bilmersiňiz we olar sizi görüp bilmezler.
I don't know if this is the case or not.	Munuň sebäbini ýa-da ýokdugyny bilemok.
They didn't want that there.	Olar ol ýerde beýle zady islemeýärdiler.
He worked for his benefit.	Ol onuň bähbidi üçin işledi.
I really liked it today.	Bu gün gaty haladym.
I am your teacher.	Men siziň mugallymyňyz.
He realized that there was still much to be done.	Ol entek edilmeli köp işiň bardygyna düşündi.
Even make a note of it.	Evena-da hatda oňa bellik hem ber.
They wanted to read about the group.	Topary hakda okamak islediler.
I use the same methods for my stories today.	Şu gün hekaýalarym üçin şol bir usullary ulanýaryn.
It had the look that most people would like.	Köp adamyň halaýşy ýaly bir görnüşi bardy.
You can't get it	Ony alyp bilmersiň
Play others with the same experience.	Beýlekilerini şol bir tejribe bilen oýnaň.
So the price of our drugs is only going up.	Şonuň üçin neşe serişdelerimiziň bahasy diňe ýokarlanýar.
I could not sit still	Men oturyp bilmedim
Hopefully it will help people remember.	Adamlaryň ýadyna düşmegine kömek eder diýip umyt edýäris.
I smiled at the thought.	Men bu pikire ýylgyrdym.
They say it's not normal.	Adaty däldigini aýdýarlar.
He came to stay with us.	Ol biziň bilen galmak üçin geldi.
One of the women brought a gift.	Aýallardan biri sowgat getirdi.
Two people in one person.	Iki adam bir adamda.
It was as if nothing had happened.	Hiç zat ýok ýalydy.
Only us and the team.	Diňe biz we ekipa.
They would be busy.	Olar meşgul bolardylar.
He does not see with the eyes of man.	Adamyň gözi bilen görenok.
They don’t feel it.	Olar ony duýmaýarlar.
He had two brothers and a sister.	Iki dogany we aýal dogany bardy.
I have never seen a scene like this.	Munuň ýaly sahnany hiç haçanam görmedim.
They were detained for many years.	Olar köp ýyllap saklandy.
It means that the characters are wearing the same clothes.	Nyşanlaryň birmeňzeş eşik geýendigini aňladýar.
However, I learned a lot from this trip.	Şeýle-de bolsa, bu syýahatdan köp zat öwrendim.
I only looked at him once.	Men oňa diňe bir gezek seretdim.
But tell me.	Meöne aýdyň.
, And maybe because most of them don't.	, A-da, belki, olaryň köpüsiniň ýokdugy üçindir.
But for me, it's not fun.	Meöne meniň üçin bu gyzykly däl.
This is the only test topic that worked on these tests.	Bu synaglaryň üstünde işlän ýeke-täk synag temasy.
This seems to be really good for you.	Bu siziň üçin hakykatdanam gowy ýaly bolup görünýär.
Trying not to lose performances.	Spektakllary ýitirmezlige synanyşmak.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, onlaýn däl.
The effects were immediate.	Täsirleri derrew boldy.
They didn't have dinner.	Agşamlyk naharyny edinmediler.
However, the efforts to be made are measured.	Muňa garamazdan edilmeli tagallalar ölçelýär.
It really did exist.	Hakykatdanam bardy.
With heart and hands.	Heartürek we eli bilen.
The other girls in the school didn't like it.	Mekdepdäki beýleki gyzlar muny halamady.
Not good for King being famous.	King meşhur bolany üçin gowy däl.
I don’t see how it is possible to escape a person here.	Bu ýerde adamdan gaçmagyň nädip mümkindigini göremok.
No phone calls	Telefon jaňy ýok
They just work, come home and talk.	Diňe işleýärler, öýe gelýärler we gürleşýärler.
The women did not seem to notice it.	Aýallar muny duýmaýan ýalydy.
It just happens, it goes on.	Bu diňe bolup geçýär, dowam edýär.
She wants him to know that he loves her.	Özüni söýýändigini bilmegini isleýär.
I think it's a big mistake.	Meniň pikirimçe uly ýalňyşlyk.
These buildings were designed to prevent people from entering.	Bu binalar adamlaryň girmezligi üçin döredilipdir.
I was not special at the time.	Men şol wagt aýratyn däldim.
God calls many people that way.	Hudaý köp adamy şol ýoldan çagyrýar.
I felt it many times.	Özümi köp gezek duýdum.
The building is still standing.	Bina henizem dur.
I can't see that person.	Men ol adamy görüp bilemok.
We can do that.	Muny edip bileris.
There is a style for any home or work.	Islendik jaý ýa-da iş üçin stil bar.
Of course, this is not the case.	Elbetde, aslynda beýle zat däl.
Of course, this only applies to important points.	Elbetde, bu diňe möhüm nokatlara degişlidir.
His eyes were still closed.	Gözleri henizem ýumuldy.
It was as if the room was getting bigger.	Otag ulaldygyça ulaldygyna meňzeýärdi.
It was not the will of the weak.	Bu ejiz adamyň höwesi däldi.
He could not speak again.	Ol özüni ýene gürläp bilmedi.
For the first time, they received medical attention.	Ilkinji gezek lukmançylyk kömegini aldylar.
Legal advice is not considered.	Hukuk maslahaty hasaplanmaýar.
Two cases in Above.	Aboveokardaky iki ýagdaý.
To work every morning.	Her gün irden işlemek üçin.
She tried to smile quickly.	Çalt ýylgyrjak boldy.
He was now about a year old.	Ol häzir bir ýaşa golaýdy.
Evidence has shown this.	Subutnamalar muny görkezdi.
Also, they seem to be really enjoying their music.	Mundan başga-da, aýdym-sazlaryndan hakykatdanam lezzet alýan ýaly bolýarlar.
I just came back from it.	Men ýaňy ondan gaýdyp geldim.
All the windows were broken.	Penjireleriň hemmesi döwüldi.
They don’t really know what they’re talking about.	Aslynda näme hakda gürleşýändiklerini bilenoklar.
He turned around and headed for the window.	Ol yzyna öwrülip, ​​penjire tarap gitdi.
We would not have written them otherwise.	Olary başgaça ýazmazdyk.
I should have had my hair.	Saçymda elim bolmalydy.
Other research has yielded similar results.	Beýleki gözlegler hem şuňa meňzeş netijelere ýetdi.
I want this to be great.	Munuň ajaýyp bolmagyny isleýärin.
I was planning on joining there.	Men ol ýere goşulmagy meýilleşdirýärdim.
Still.	Stillöne şonda-da.
He wants to love everything he does.	Edýän ähli zatlaryny halamak isleýär.
We are not like these people.	Biz bu adamlara meňzemeýäris.
In fact, it has happened in the past.	Hakykatdanam, bu hatda geçmişde-de bolupdy.
I have my own career at that time.	Şol döwürde meniň öz karýeram bar.
They said he was a man with a hard heart.	Daş ýüregi bolan bir adam diýdiler.
We could talk about it around the table.	Bu hakda stoluň töwereginde gürleşip bilerdik.
I prefer what needs to be done.	Haýsy işiň edilmelidigini has gowy görýärin.
You need to start looking for other sources of food.	Beýleki iýmit çeşmelerini gözläp başlamaly.
So far we have approached the vehicle.	Bu wagta çenli ulaga ýakynlaşdyk.
Not too hot or too cold.	Gaty yssy ýa-da gaty sowuk däl.
And then the face.	Soň bolsa ýüz.
Sometimes we learn by example.	Käwagt mysal bilen öwrenýäris.
And then they'll let you go.	Soň bolsa seni goýbererler.
The fresh air felt good.	Salkyn arassa howa özüni gowy duýdy.
To open the second front door away from home.	Öýden uzakda ikinji fronty açmak üçin.
However, this is just an idea.	Emma, ​​bu diňe bir pikir.
I had a lot to think about.	Oýlanmak üçin gaty köp zadym bardy.
I walked slowly.	Men ýuwaş-ýuwaşdan geçdim.
It will never get better.	Hiç haçan mundan gowulaşmaz.
I take my real life experiences and use them in the game.	Hakyky durmuş tejribelerimi alyp, oýunda ulanýaryn.
He looks down at his leg bag.	Ol aýagynyň sumkasyna aşak seredýär.
However, look for social media reactions.	Şeýle-de bolsa, sosial mediýa reaksiýasyny gözläň.
Very good and very interesting food.	Örän gowy we gaty gyzykly iýmit.
Of course, they were engaged in music.	Elbetde, aýdym-saz bilen meşgullanýardylar.
But he was married to two children under the age of six.	Heöne alty ýaşa çenli iki çagasy bilen durmuş gurupdy.
We have to choose to follow him, and their answer goes.	Biz onuň yzyna düşmegi saýlamaly bolýarys, olaryň jogaby gidýär.
I will add only one word by writing a comment.	Teswir ýazmak arkaly diňe bir söz goşaryn.
The lesson lasted until his death.	Sapak ölýänçä dowam etdi.
We will never make that decision.	Bu karary hiç haçan kabul etmeris.
It will not take long for the word to spread.	Sözüň ýaýramagy üçin köp wagt gerek bolmaz.
I didn't want to sit down.	Oturmak islemedim.
We can get up and leave.	Biz ýerimizden turup gidip bileris.
General history shows a general judgment.	Umumy taryh umumy hökümi görkezýär.
If you want to get out.	Çykmak isleseňiz.
This is a great way to start.	Bu başlamagyň güýçli usulydyr.
He just started to show what it was.	Ol ýaňy nämedigini görkezip başlady.
Align the views.	Görnüşleri deňleşdiriň.
He only thought that two months had passed.	Diňe indi iki aý geçdi diýip pikir etdi.
They can eventually rule the world.	Ahyrynda dünýäni dolandyryp bilerler.
It was really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeýdi.
They are completely divided into two groups.	Olar düýbünden iki topara bölünýärler.
You ask a question or an opinion.	Sorag ýa-da pikir soraýarsyňyz.
I don't remember what it was.	Nämedigini ýadyma düşenok.
But it was not so simple.	Emma beýle bir ýönekeý däldi.
I can't say anymore.	Indi aýdyp biljek däl.
What a fool.	Haýsy samsyk.
I do very well.	Men gaty gowy edýärin.
The same goes for green companies.	Greenaşyl kompaniýalar hem edil şonuň ýaly.
There was the first.	Birinjisi bardy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, hatda sosial halka.
I would never recommend anything wrong with a child.	Hiç haçan çaga hakda nädogry bir zadyň bardygyny maslahat bermerin.
Five of them met with him.	Olaryň bäşisi onuň bilen duşuşdy.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, edil şonuň ýaly ýer bolmalydy.
.Ok, you need someone there, you don't need to.	.Ok, ol ýerde birine mätäç, gerek däl.
I liked what you were saying	Seniň aýdýanlaryňy haladym
This did not attract me.	Bu meni özüne çekmedi.
You can go anywhere.	Islendik ýere gidip bilersiňiz.
You have to take a long break before doing this again.	Muny ýene bir gezek etmezden ozal uzak dynç almaly.
Neither group saw the situation the same.	Iki topar hem ýagdaýy birmeňzeş görmedi.
And then he came back.	Soň bolsa gaýdyp geldi.
Then I offered him food.	Soň bolsa nahary oňa hödürledim.
We were doing a great stupid job.	Uly samsyk işimizi edýärdik.
I was there, but for a few minutes.	Men ol ýerde bardym, ýöne birnäçe minutlap.
You know, you look at numbers.	Bilýärsiň, sanlara seredýärsiň.
It was a different world.	Bu başga bir dünýädi.
He didn't see me.	Ol meni görmedi.
At the very least, it made the search easier to find out.	Iň bolmanda kimiň kimdigini bilmek gözlegi aňsatlaşdyrdy.
Then they released him to the people.	Soň bolsa ony halka goýberdiler.
It gave him an idea.	Bu oňa bir pikir berdi.
His mouth moved, but there was no sound.	Agzy gymyldy, ýöne ses çykmady.
All those years.	Şol ýyllaryň hemmesi.
The child is no longer living as freely as before.	Çaga indi öňki ýaly erkin ýaşamaýar.
He left the door open.	Gapyny açyk goýdy.
Just like working.	Edil işlemek ýaly.
It can go for meat just like you said.	Edil seniň aýdyşyň ýaly et üçinem gidip biler.
Exactly his.	Takyk onuňky.
We waited for the rest stop.	Dynç alyş duralgasyna garaşdyk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýagdaýda etjek iň gowy zadymyz.
There are others.	Beýlekiler hem bar.
He was about to start the main game of the night.	Gijäniň esasy oýny başlamakçydy.
The tests were conducted in the same order at two points.	Synaglar iki nokatda birmeňzeş tertipde geçirildi.
I haven't seen one	Men birini görmedim
They were released this summer.	Olar şu tomus boşadyldy.
He can choose if he wants to.	Islese, özüni saýlap biler.
To be honest, I didn’t want to hurt your feelings.	Dogrymy aýtsam, duýgularyňyza zyýan bermek islemedim.
The two women came to ask if it would be long.	Iki aýal uzyn bolarmy diýip soramaga geldi.
It ends here.	Bu ýerde gutarýar.
Not so.	Beýle däl.
We learned this at school.	Muny mekdepde öwrendik.
The woman misbehaved with her 'child'.	Aýal 'çagasyny' nädogry tutdy.
It may stop for a while.	Az salym durup biler.
We would both.	Ikimizem ederdik.
But there is still hope.	Emma henizem umyt bar.
Last summer, it was hot.	Lastöne geçen tomus gijesi yssydy.
He was not against the wind.	Ol ýele garşy däldi.
I know you will not feel the great loss.	Uly ýitgini duýup bilmejekdigiňizi bilýärin.
See text for explanation.	Düşündiriş üçin tekste serediň.
I have to stop right now.	Men şu wagt durmaly.
That house should have been for you.	Şol jaý siziň üçin bolmalydy.
He had more in his head.	Onuň kellesinde has köp zat bardy.
Even better, there are board games here.	Evenöne has gowusy, bu ýerde tagta oýunlary bar.
The people who managed to kill him now.	Häzirki wagtda ony öldürmegi başaran adamlar.
The rest of you are trying to relax.	Galanlaryňyz dynç almaga synanyşýarlar.
He was too young to learn a new personality.	Täze şahsyýeti öwrenmäge gaty ýaşdy.
He thinks he can get it back.	Belki, ony yzyna alyp biler öýdýär.
The main current.	Esasy tokdy.
In such cases.	Munuň ýaly ýagdaýlarda.
Things need to be made easier.	Işleri aňsatlaşdyrmaly.
This is a policy for you.	Bu siziň üçin syýasat.
Now this is a great thing!	Indi bu gaty gowy zat!
We didn’t have real education at the moment.	Häzirki wagtda hakyky bilimimiz ýokdy.
But this is unlikely.	Emma munuň ähtimallygy az.
I went through half of them.	Men olaryň ýarysyny geçdim.
He has not set foot in the school ever since.	Şondan bäri mekdebe aýak basmady.
If not, continue to heat until it is soft enough.	Notok bolsa, ýeterlik derejede ýumşak bolýança gyzmagyny dowam etdiriň.
That's what happened.	Şeýle boldy.
Experience with information.	Maglumatyň üstünde tejribe.
The house and room are beautiful and very well priced.	Jaý we otag owadan we gaty gowy bahada.
He is trying to get away from the truth.	Ol hakykatdan daşlaşmaga synanyşýar.
Then they took us home.	Soň bolsa bizi öýümize alyp gitdiler.
I look at the stars from his shoulder.	Men onuň egninden ýyldyzlara seredýärin.
But this girl.	Emma bu gyz.
This is the body.	Bu beden.
What is real 	Hakyky näme?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
That was my religion.	Bu meniň dinim boldy.
I turn the building into a business model.	Men ony binany işewürlik modeline öwürýärin.
Don't come here now.	Indi bu ýere gelmäň.
Usually we see companies that are very happy to listen.	Adatça kompaniýalaryň diňlemekden diýseň hoşaldygyny görýäris.
Of course, he understood.	Elbetde, düşündi.
Then the whole family started arguing over who got what.	Soň tutuş maşgala kimiň nämäni alandygy barada söweşip başlady.
Occurs all over the body.	Bedeniň hemme ýerinde ýüze çykýar.
I'm not going to pay for the game.	Oýun üçin pul tölejek däl.
How do you check what's inside until you get home?	Öýüňize gelýänçäňiz içindäki zatlary nädip barlaýarsyňyz?
Seeing him, he turned to the other side.	Ony görüp, beýleki tarapa geçdi.
I really thought my life was over.	Men hakykatdanam ömrüm gutardy diýip pikir etdim.
I can't be that definite.	Men beýle kesgitli bolup bilemok.
The media loved it.	Habar beriş serişdeleri muny gowy görýärdi.
I made no decision.	Men hiç hili karar bermedim.
My mother tried to help me as much as possible.	Ejem maňa mümkin boldugyça kömek etmäge synanyşdy.
I'm taking a walk outside.	Men daşarda gezelenç edýärin.
He has little power, of course, and no joy.	Onuň güýji az, elbetde şatlygy ýok ýaly.
Stillogsa is very bad.	Stillogsa-da gaty erbet.
Especially useful when lying.	Esasanam ýalan tutulanda peýdalydyr.
So he decided to take it from you immediately.	Şeýdip, derrew ony senden almagy ýüregine düwdi.
If caught, we will never live.	Tutulsa, hiç haçan ýaşap bilmeris.
Otherwise your brain is completely normal.	Otherwiseogsam beýniňiziň edýän işi düýbünden adaty.
I recommend this.	Men muny maslahat berýärin.
Found for what religion is.	Diniň nämedigi üçin tapylýar.
There is another president who has been relocated and brought to another.	Göçürildi we başga birine getiren başga bir prezident bar.
I'm looking for the same thing.	Şol bir zady gözleýän.
The problem is part of the deal.	Kynçylyk, şertnamanyň bir bölegi.
Make it work.	Muny bir işe öwüriň.
I just wanted to be outside.	Men diňe daşarda durmak isledim.
Better a poor horse than no horse at all.	Hiç zatdan gowudyr.
Theokar had no address.	Theokarda salgy ýokdy.
I can't get it.	Men ony alyp bilmerin.
Classes really start.	Okuwlar hakykatdanam başlaýar.
We were created.	Biz ýaradyldyk.
A little bit about that.	Bu barada birneme.
Her throat thickened with fear.	Gorky bilen bokurdagy galyňlaşdy.
Seriously but seriously, great improvement.	Seriouslyöne çynlakaý, ajaýyp gowulaşma.
The game was marked by difficulty.	Oýun kynlygy bilen bellendi.
Thisa will or will not work.	Thisa bu işlär ýa-da bolmaz.
However, this cannot be the case.	Şeýle-de bolsa, munuň sebäbi bolup bilmez.
In fact, no one came out or went in.	Aslynda hiç kim çykmady ýa-da girmedi.
We talk a lot about moving out of the city.	Şäherden göçmek hakda köp gürleşýäris.
Order the necessary equipment.	Gerek enjamlara sargyt ediň.
Think of flowers.	Güller hakda pikir ederin.
These participants are therefore not representative of the general population.	Şonuň üçin bu gatnaşyjylar umumy ilatyň wekili däl.
People with religious beliefs were skeptical.	Dini ynançly adamlar şübheli adamlar boldular.
He sent it.	Ol ony iberdi.
Ten minutes or thirty, he is not very confident.	On minut ýa-da otuz, ol gaty bir ynamly däl.
Again, the second number layer.	Againene-de ikinji belgili gatlak.
Your son is not.	Ogluň, beýle däl.
We ended up taking pictures.	Surata düşürip gutardyk.
We will stand here cold.	Bu ýerde sowuk ýaly durarys.
It was a great thing not to try.	Synanyşmazlyk gaty gowy zatdy.
This is my job now.	Bu indi meniň işim.
They asked me a lot of questions.	Olar maňa köp sorag berdiler.
This is an important issue.	Bu möhüm mesele.
She seemed to believe it.	Ol muňa ynanýan ýaly boldy.
It shows you a lot as a leader.	Lider hökmünde sizi gaty görkezýär.
You've seen it happen before.	Munuň öňem bolandygyny gördüňiz.
He threw a rock at her.	Oňa gaýa oklady.
Ask for an extra gift.	Artdyrylan sowgat soraň.
Our short, fast game.	Gysga, çalt oýnumyz.
He needs it.	Oňa mätäç.
But the structure itself cannot be.	Emma gurluşyň özi bolup bilmez.
The truth.	Hakykat.
Great shopping will definitely recommend.	Ajaýyp satyn almak hökman maslahat berer.
She grew up.	Ol gaty ulaldy.
He did not realize that he loved her.	Ol özüni söýýändigine düşünmedi.
I don't understand why	Sebäbine düşünemok
You can't	Siz edip bilmersiňiz
This is not good.	Bu gowy däl.
According to the woman, men need a car.	Aýalyň aýtmagyna görä erkeklere maşyn gerek.
Now he was leaving.	Indi ol gidýärdi.
He must be so sick.	Ol şeýle bir syrkaw bolmaly.
You will not die	Sen ölmersiň.
I knew in town that there would be no exercise here.	Şäherde bu ýerde ýeterlik maşk etmejekdigini bilýärdim.
It can lose its value.	Gymmatlygyny ýitirip biler.
Everyone does that.	Her kim muny edýär.
Education is your future.	Bilim siziň geljegiňizdir.
You have the right to apply.	Siziň ýüz tutmaga hukugyňyz bar.
I think it is a bit figurative.	Biraz şekillendirilýär diýip pikir edýärin.
That's how we started.	Ine, şeýdip başladyk.
You kept the pain to yourself.	Agyry özüňizde sakladyňyz.
That is what has saved them so far.	Olary şu wagta çenli halas eden zatdy.
None of this will be lost.	Bularyň hiç biri-de ony ýitirmez.
Water should not reach girls.	Suw gyzlara ýetmeli däldir.
I can't control the answers that come to me.	Özüme gelýän jogaplara gözegçilik edip bilemok.
No for an answer.	Jogap üçin ýok.
The situation is getting better.	Betteragdaýlar gowulaşýar.
From the parking lot	Awtoulag duralgasyndan
We don’t care about that right now.	Häzir muňa ähmiýet bermeýäris.
We have to do something more complicated.	Has çylşyrymly bir zat etmeli bolarys.
No one enters here.	Bu ýere hiç kim girenok.
We think it lowers us.	Bizi peseldýär diýip pikir edýäris.
Again, the enemy is here.	Gaýtala, duşman şu ýerde.
I knew the book would sell well.	Kitabyň gowy satyljakdygyny bilýärdim.
The general investigation positively answered this question.	Umumy derňew bu soraga oňyn jogap berdi.
It was to determine what the real team was.	Hakyky toparyň nämedigini kesgitlemekdi.
He knew the difference between the two states was small.	Iki ştatyň arasyndaky tapawudyň azdygyny bildi.
They just decided it wasn't good.	Diňe munuň gowy däldigine karar berdiler.
He tried to return home.	Öýüne gaýdyp barmaga synanyşdy.
It's not like he's drunk or drunk.	Içgili ýa-da bir zatlar içen ýaly däl.
They use it for their children.	Çagalary üçin ulanýarlar.
You did not control them so positively.	Olara beýle oňyn gözegçilik etmediňiz.
The bed next to him was empty.	Onuň gapdalyndaky düşek boşdy.
And the results are the same.	Netijeler bolsa birmeňzeş.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
That's right- this is not about me.	Dogry, bu dogry däl.
Not my favorite thing, but something else.	Iň halanýan zadym däl, başga bir zat.
However, they have to prove it.	Şeýle-de bolsa, olar muny subut etmeli.
It was rare.	Ol seýrek boldy.
You have to watch it.	Oňa syn etmeli.
Bad dog.	Erbet it.
But that’s not what we want.	Emma islän zadymyz däl.
Oh, how could he.	Aý, nädip edip bilerdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu seniň edýän däli zadyň.
I can only hope that he is safe.	Men diňe onuň howpsuzdygyna umyt edip bilerin.
They did not understand him.	Olar oňa düşünmediler.
None of the events described below took place in real life.	Aşakda beýan edilen wakalaryň hiç biri-de hakyky durmuşda bolup geçmedi.
Record your thoughts while you work.	Işleýän wagtyňyz pikirleriňizi ýazga alyň.
This demand has caused a great deal of controversy among the public.	Bu talap köpçüligiň arasynda uly seslenme döretdi.
But you can't escape.	Emma gaçyp bilmersiňiz.
However, the work is not over yet.	Şeýle-de bolsa, iş entek gutaranok.
He never told me what it was.	Ol maňa munuň nämedigini hiç wagt aýtmady.
All participants reported normal vision and hearing.	Gatnaşanlaryň hemmesiniň adaty görüş we eşidiş ukybynyň bardygyny habar berdiler.
But this was not the case.	Thisöne bu birneme däldi.
I would read it and make changes to the medical stuff.	Ony okardym we lukmançylyk zatlary üçin üýtgeşmeler girizerdim.
These are things that people do not see.	Bu adamlar görmeýän zatlar.
Probably a third.	Üçünji bolmagy ähtimal.
Who is he	Ol kim.
We usually throw it away or pull it aside.	Adatça ony taşlaýarys ýa-da bir gyra çekýäris.
I saw him write with his left hand.	Çep eli bilen ýazandygyny gördüm.
I have loved him for many years.	Men ony ençeme ýyl bäri söýýärin.
You have that power.	Sizde şol güýç bar.
You have to break them.	Olary döwmeli.
He took it later.	Soň aldy.
I felt cool and grew up.	Özümi salkyn duýdum we ulaldym.
He loves her.	Ol ony söýýär.
The Above function does the same.	Aboveokardaky funksiýam muny edýär.
This is an important task.	Bu möhüm iş.
But the bigger things remain the same.	Emma ulurak zatlar öňküligine galdy.
But in reality, there is something behind it.	Emma hakykatda munuň aňyrsynda bir zat bar.
At home and in front of a large crowd.	Öýde we uly märekäniň öňünde.
Mainly human form.	Esasan adam görnüşi.
They have to pass me by.	Olar meniň ýerimden geçmeli.
Mass produced.	Köpçülik öndürilýär.
I stared at him.	Men oňa gözümi dikdim.
There is no easy answer to this.	Munuň sebäbine aňsat jogap ýok.
She was scared.	Ol gorkdy.
Of course, everyone wants to be a doctor.	Elbetde, her kim lukman bolmak isleýär.
This finding is clearly supported by the record.	Bu tapyndy ýazgy bilen aýdyň goldanýar.
I stood very close behind.	Men yzymda gaty ýakyn durdum.
The ship had a double bottom at the bottom.	Gäminiň düýbünden goşa düýbi bardy.
He barely shook his head.	Zordan zordan başyny ýaýkady.
I go in and you're there.	Men içeri girýärin we sen şol ýerde.
It was very cold.	Enougheterlik derejede salkyndy.
These are easy to play, hard to master games.	Bular oýnamak aňsat, oýunlary özleşdirmek kyn.
Of course, that was for me.	Elbetde, bu meniň üçin boldy.
Keep it high.	Ony belentde goýuň.
‘What’ and ‘what can I do’ and what can it mean.	'Näme' we 'edip bilýän' we nämäni aňladyp bilýär.
It felt right.	Dogry duýuldy.
You started watching them.	Olara syn edip başladyňyz.
Never original.	Hiç haçan asyl däl.
Look at something fairly.	Bir zada adalatly serediň.
But this battle is far from over.	Emma bu söweş ýeňiş gazanmakdan uzak.
They were horrible.	Olar elhençdi.
You can't take them from me.	Olary menden alyp bilmersiň.
He has to talk.	Ol gürleşmeli.
A game like this should help us.	Munuň ýaly oýun bize kömek etmeli.
I opened my eyes.	Men gözümi açdym.
Two different products.	Iki dürli önüm.
But the same sound is heard.	Theyöne şol bir ses eşidilýär.
Now he was separated from them too.	Indi ol hem olardan aýrydy.
I'm so sorry to hear that.	Munuň nähili agyrdygyna gaty gynandym.
He didn't do very well.	Ol gaty gowy iş etmedi.
We care about a few things.	Birnäçe zatlar hakda alada edýäris.
Know it all and everything was discussed, no topic.	Hemmäňizi biliň we hemme zat ara alnyp maslahatlaşyldy, hiç hili mowzuk ýok.
Everything seemed to be going well.	Hemme zat gowy giden ýalydy.
Just come to think of it.	Diňe bir pikire geliň.
Many of you are not even legal.	Siziň köpüňiz hatda kanuny däl.
Maybe you can think about the condition of your feet.	Belki, aýagyňyzyň ýagdaýy hakda pikir edip bilersiňiz.
One is often broken or cut off.	Biri köplenç döwülýär ýa-da kesilýär.
So they are very small.	Şonuň üçin olar gaty kiçi.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
We would not be safe where we are permanently.	Biz hemişelik bolýan ýerimizde howpsuz bolmazdyk.
Part of the three tissues were removed.	Üç dokumanyň bölegi alyndy.
It can be very strange, so it's there.	Ol gaty geň bolup biler, şonuň üçinem şol ýerde.
T s.	T s.
He hated to dress.	Geýinmegi ýigrenýärdi.
But the reason for this did not matter.	Emma munuň sebäbiniň ähmiýeti ýokdy.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, şeýle boldy.
No significant differences were found in sex, age between the two groups.	Jynsda, iki toparyň arasyndaky ýaşda düýpli tapawutlar tapylmady.
This is not a room.	Bu otag däl.
Normally it never happens, but that doesn't mean it's impossible.	Adatça hiç haçan bolmaýar, ýöne munuň mümkin däldigini aňlatmaýar.
Make yourself available for help.	Kömek üçin özüňizi elýeterli ediň.
This is a great tool.	Bu ajaýyp gural.
It will be difficult to get back from here.	Bu ýerden gaýdyp gelmek kyn bolar.
There were a lot of people.	Bir topar adam bardy.
It really came together well.	Bu hakykatdanam gowy birleşdi.
In previous studies, the sample size was small.	Öňki gözleglerde nusganyň ululygy azdy.
How wrong.	Nädip ýalňyşdy.
That's all there is to it.	Bularyň hemmesi bir pikir.
The cause of his death was not immediately clear.	Onuň ölümine näme sebäp bolandygy entek anyk kesgitlenmedi.
Of course, he knew better than that.	Elbetde, ondan has gowy bilýärdi.
Women are twice as likely to be affected by men as men.	Aýallara erkeklerden iki esse köp täsir edilýär.
You can't fix these things.	Bu zatlary düzüp bilmersiňiz.
I speak to the audience, not to one person.	Men bir adam bilen däl-de, diňleýjiler bilen gürleşýärin.
He has written several.	Birnäçe ýazypdyr.
You will have to take care of the property you are buying.	Satyn alýan emlägiňize ideg etmeli bolarsyňyz.
They've probably been together for a long time.	Olar, belki, uzak wagtlap bilelikde baglandylar.
People asked him where he was going.	Adamlar ondan nirä barýandygyny soradylar.
Using your hands, mix well.	Elleriňizi ulanyp, gaty gowy garmaly.
I just didn't understand.	Diňe düşünmedim.
They needed me and whatever it was, it was my main responsibility.	Olar maňa mätäçdi we näme bolsa-da, meniň esasy jogapkärçiligimdi.
I started thinking about continuing.	Men dowam etmek hakda pikirlenip başladym.
He asked where he was.	Başga nirededigini sorady.
They could never leave.	Olar hiç haçan gidip bilmediler.
I didn't see your phone number.	Jaň edip boljak telefon belgiňizi görmedim.
Don't do anything funny.	Hiç hili gülkünç iş çekmäň.
No one knows where the truth came from.	Hakykat nireden gelendigini hiç kim bilenok.
Levels of research.	Derňew derejeleri.
It can't seem like a big deal.	Bu uly bir zat ýaly bolup bilmez.
So we decide to split.	Şeýdip, bölünmek kararyna gelýäris.
There was still a lot to finish.	Entek gutarmaly köp zat bardy.
I managed very well in the church and at school.	Ybadathanada we mekdepde gaty gowy dolandyrýardym.
Many of these issues have been on the table for years.	Bu meseleleriň köpüsi ençeme ýyl bäri stoluň üstünde.
We have taught people that it is not right to think outside the box.	Adamlara gutynyň daşynda pikirlenmegiň dogry däldigini öwretdik.
But anyway.	Emma her niçigem bolsa.
There was never enough food and water.	Hiç haçan ýeterlik iýmit, suw ýeterlik däldi.
Not many people except the crowd at the grocery store.	Iýmit dükanyndaky märekeden başga-da köp adam beýle däldi.
Each ball is a feature to be developed.	Her top ösdürilmeli aýratynlykdyr.
Do a good job.	Gowy görnüşi ýerine ýetiriň.
The time is near.	Wagt golaýlady.
They have three, yes, but they are different.	Olaryň üçüsi bar, hawa, ýöne olar başga.
After this, it is called night.	Thisitgiden soň, edil şonuň ýaly, oňa gije diýýärler.
His father, White, who is not interested in property, is White.	Emläk bilen gyzyklanmaýan kakasy Ak.
He must have loved her for continuing.	Ol ony dowam etdirendigi üçin söýen bolmaly.
I am a woman.	Men aýaldym.
However, we are trying to get a specific vote to make.	Şeýle-de bolsa, bellik etmek üçin belli bir ses bermäge synanyşýarys.
And many more.	We başga-da köp zat.
Now it has become really difficult to become a member.	Indi agza bolmak hakykatdanam kyn boldy.
Everything is fine on board.	Bortda hemme zat gowy bolýar.
I've heard of long lines.	Uzyn setirler hakda eşidipdim.
There is no one there.	Ol ýerde hiç kim ýok.
His face became heavier.	Faceüzi agyrlaşdy.
It can only be one.	Onlyekeje bolup biler.
Like a perspective measure for performance.	Işlemek üçin perspektiwaly ölçeg ýaly.
This is not true.	Bu dogry däl.
No wonder he left her.	Ony terk edenine geň däl.
It really depends on your market.	Bu hakykatdanam öz bazaryna bagly.
Such creative usernames.	Şeýle döredijilikli ulanyjy atlary.
One of them picked up the card and told me how to find it.	Olaryň biri nädip tapmalydygyny aýdyp, kartany galdyrdy.
If it is well developed and highly developed, it may be old.	Gowy ösen we gaty ösen bolsa, belki köne.
Then they settled the case that day.	Soň bolsa şol gün işi çözdüler.
I love life.	Men durmuşy gowy görýärin.
I was right ten times.	Dogry on gezek aýtdym.
Each story has its own world.	Her bir hekaýa öz dünýäsidir.
There are very few human guys.	Ynsan ýigitleri gaty az.
But the beauty of the function was great.	Emma funksiýanyň gözelligi ajaýypdy.
There were no other problems.	Başga kynçylyklar bolmady.
This is really what it is.	Bu hakykatdanam şu.
You don’t know how big this is for me.	Munuň meniň üçin nähili uludygyny bilmeýärsiňiz.
The opportunity proved itself.	Mümkinçiligi özüni görkezdi.
So they waited.	Şeýdip, garaşdylar.
He was in this situation, too.	Ol bu ýagdaýda-da bardy.
He chose research.	Gözlegleri saýlady.
If it is calm and cold, it is good to visit.	Arkaýyn we sowuk bolsa, baryp görmek gowy.
We still have progress here.	Bu ýerde henizem ösüş gazandyk.
Among the three players.	Üç oýunçynyň arasynda.
There was a lot of rain.	Aagyş köp boldy.
My body was telling me something.	Bedenim maňa bir zat aýdýardy.
Most people believe in religion or science.	Adamlaryň köpüsi dine ýa-da ylma ynanýarlar.
The door to her bedroom was open and she was inside.	Onuň ýatylýan otagynyň gapysy açykdy we içeri girdi.
No one knows what or how much.	Hiç kim näme ýa-da näçeräk zat bilenok.
The two became friends again.	Ikisi-de ýene dostlaşdylar.
Also great.	Mundan başga-da, ajaýyp zat.
There was only one person here.	Bu ýerde diňe ýekeje adam bardy.
They really want to have a baby.	Olar hakykatdanam çaga bolmak isleýärler.
There is very little difference between them in the real world.	Hakyky dünýäde olaryň arasynda gaty az tapawut bar.
I want you to feel full at home.	Öýüňizde özüňizi doly duýmagyňyzy isleýärin.
However, he acknowledged that their numbers were not enough to defeat Lukashenko's government.	Şeýle-de bolsa, öz topary bilen aladalanmak üçin ýeterlikdigi aýdyňdy.
Part of what you do.	Işleýän zadyňyzyň bir bölegi.
But they did not leave.	Emma olar aýrylmadylar.
Only time will tell !.	Diňe wagt görkezer!.
This agreement may be part of your informed consent.	Bu şertnama siziň habarly razyçylygyňyzyň bir bölegi bolup biler.
Apparently, there is no answer.	Görnüşi ýaly, jogap ýok.
It was the worst.	Iň erbetdi.
Talking all winter long was nothing more.	Gyşyň bütin dowamynda gürleşmek başga zat däldi.
We can check that our results are in line with this rule.	Netijämiziň şu düzgüne laýykdygyny barlap bileris.
He did wonderful things with his life, and you are proof of that.	Durmuşy bilen ajaýyp zatlar etdi, sen munuň subutnamasy.
In all three cases, twenty years was light.	Üç hadysada-da ýigrimi ýyl ýeňil boldy.
It's in your eyes.	Bu seniň gözleriňde.
She was just an unchanging woman.	Diňe üýtgemedik aýaldy.
This happens every day.	Bu her gün bolýar.
You wouldn’t see their faces.	Olaryň ýüzlerini görmezdiň.
There will be a reason.	Sebäbi bolar.
You will go to new schools.	Täze mekdeplere bararsyňyz.
I'm afraid you went the wrong way.	Nädogry ugra gideniňden gorkýaryn.
Like many children, you become more independent.	Köp çagalar ýaly, siz has garaşsyz bolýarsyňyz.
For example, a fire ship.	Mysal üçin ýangyn gämisi.
This is not an easy task.	Bu aňsat zat däl.
There is also no criminal history.	Şeýle hem jenaýat taryhy ýok.
The sky was black.	Asman gara reňkde boldy.
This is inseparable.	Bu hiç wagt aýrylmaýar.
Then a wonderful bed.	Soňra ajaýyp düşek.
They are not in touch.	Olar aragatnaşykda däl.
This person can play.	Bu adam oýnap biler.
They addressed each other.	Biri-birine ýüz tutdular.
He would see her for the first time.	Ony ilkinji gezek görerdi.
He wanted to believe something in his head.	Kellesinde bir zada ynanmak isledi.
They didn’t know how to work as individuals.	Şahsy adamlar hökmünde nähili işlemelidigini bilmeýärdiler.
There can be complex systems.	Çylşyrymly ulgamlar bolup biler.
Returning to healthcare takes longer than most clients imagine.	Saglyk ýagdaýyna gaýdyp gelmek, müşderileriň köpüsiniň göz öňüne getirişinden has köp wagt alýar.
I came here to discuss the risks.	Töwekgelçilikleri ara alyp maslahatlaşmak üçin şu ýere geldim.
The last time he left, he never returned.	Soňky sapar gitdi we gaýdyp gelmedi.
But very few have succeeded.	Emma muňa ýetmegi gaty az adam başardy.
I see where I need a break.	Arakesme nirede gerekdigini görýärin.
Not true.	Dogry däl.
What is human nature, it was an easier decision.	Ynsan tebigaty nämedir, bu has aňsat karardy.
In fact, he gave me a knife.	Aslynda ol maňa pyçagy berdi.
Social life is explored by culture.	Jemgyýet durmuşy medeniýet bilen öwrenilýär.
We could not have done it without it.	Biz onsuz muny edip bilmedik.
I think there is a very real concern about this.	Meniň pikirimçe, bu barada gaty dogry aladalar bar.
For a moment	Bir salym.
Your thoughts have touched my heart.	Pikirleriň meniň ýüregime täsir etdi.
Two highly qualified course teams were selected for this study.	Bu gözleg üçin iki sany ýokary kesgitlenen ders topary saýlandy.
We are very strong.	Biz gaty berkdik.
The top three teams advanced to the main round.	Iň gowy üç topar esasy tapgyra çykdy.
We ordered food	Iýmit sargyt etdik
It soon became a problem.	Tizara bu meselä öwrüldi.
But you will only be there for a short time.	Onlyöne siz diňe gysga wagtyň içinde bolarsyňyz.
I don’t know how you fit it.	Oňa nädip laýyk gelýändigiňizi bilemok.
The answers to most of them were not helpful.	Köpüsiniň jogaplary peýdaly däldi.
Take your time.	Wagtyňyzy alyň.
I had no choice.	Mende başga ýol ýokdy.
You can buy any car you want.	Islän awtoulagyňyzy satyn alyp bilersiňiz.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
He wants to resolve things on his own.	Bu ýerden zatlary özbaşdak çözmek isleýär.
These methods can be divided into global and local approaches.	Bu usullary global we ýerli çemeleşmelere bölmek mümkin.
What he just told her was not a lie.	Justaňy oňa aýdan zatlary gaty ýalan däldi.
This evidence requires an investigation into a number of possible effects.	Bu subutnama, bolup biljek täsirleriň bir toparyny derňemegi talap edýär.
He ignored her.	Ol oňa üns bermedi.
Subjects were then given a face test.	Soňra mowzuklara ýüz synagy berildi.
But the image box must be the same size.	Emma surat gutusy şol bir ululykda bolmaly.
And then he put me on the smart side of the device.	Soň bolsa meni enjamyň akylly tarapynda goýdy.
I really like this way of starting a movie.	Filme başlamagyň şeýle usulyny gaty gowy görýärin.
Download them and talk to them.	Göçürip alyň, olar bilen gürleşýärler.
I know this is true.	Munuň ýeridigini bilýärin.
Going out there and hearing the crowd can seem like nothing.	Ol ýere çykyp, märekäni eşidip, hiç zat ýaly däl ýaly bolup biler.
I did the right thing.	Dogry bir zat etdim.
Expect more in the years to come.	Öňümizdäki ýyllarda has köp zada garaşyň.
These guys are happy to find you.	Bu oglanlar sizi tapmak bagtyna eýe.
Especially children.	Esasanam çagalar.
Her husband is an officer.	Adamsy ofiser.
The world was working.	Dünýä işleýärdi.
You have to think positively.	Oňyn pikirlenmeli.
They read the will.	Wesýeti okardylar.
The rooms on the same floor were not equal.	Bir gatdaky otaglar deň derejede däldi.
We couldn't do that without you.	Muny sizsiz edip bilmezdik.
We have to end it.	Biz ony soňlamalydyrys.
It’s good to know that, to be on that path.	Muny bilmek, şol ýolda bolmak gowy.
His mission has been fulfilled.	Onuň wezipesi ýerine ýetirildi.
Season with salt and pepper to taste.	Dadyp görmek üçin duz we burç bilen möwsüm.
He can't look at himself.	Ol özüne seredip bilmez.
We came to help.	Biz kömek etmek üçin geldik.
A little rich, a little thick.	Biraz baý, biraz galyň.
He disappeared on the sidelines.	Ol gyrada, basgançaklarda ýitirim boldy.
We supported you	Biz sizi goldadyk
About the only good use for this.	Munuň üçin ýeke-täk gowy ulanylyşy hakda.
You are close	Siz ýakyn
Her hair was still black.	Saçlary henizem gara bolupdyr.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, onuň pikir edişi ýaly işlemedi.
Of course, I learned a lot from your article.	Elbetde, makalaňyzdan köp zat öwrendim.
He is right.	Ol bu barada dogry aýdýar.
Prepare a meal together.	Bilelikde nahar taýýarlaň.
Its world model dates back to earlier times.	Onuň dünýä modeli has irki döwürlerden gelýär.
We knew the students very well.	Talyplary gaty gowy bilýärdik.
He has been there for some time.	Ine, ol birnäçe wagtlap şol ýerde boldy.
These are important lives.	Bular möhüm durmuş.
One is seawater and one is fresh water.	Biri deňiz suwy, biri süýji suw.
He placed them in almost every picture.	Olary her suratda diýen ýaly ýerleşdirýärdi.
I would tell you a big secret.	Saňa uly bir syr aýdardym.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, garaşylmadyk ýagdaýda boldy.
So we had to get a guide.	Şonuň üçin ýolbelet almaly bolduk.
When we got there, he opened the door for me.	Ol ýere baranymyzda, ol meniň üçin gapyny açdy.
You forget what you know and play.	Bilýän we oýnaýan zatlaryňyzy ýatdan çykarýarsyňyz.
It took nine years.	Dokuz ýyl gerek boldy.
I have three brothers and a sister.	Üç doganym we gyz doganym bar.
There is no exception to this rule.	Bu kadadan çykma ýok.
He felt the words.	Ol sözleri duýdy.
You got married	Durmuş aldyň
Now done.	Indi ýerine ýetirildi.
It's not just about us.	Bu diňe biz hakda däl.
Read our full article.	Doly elementimizi okaň.
None of us know the shit about being human.	Adam bolmak hakda boky hiç birimizem bilemzok.
He started to get better.	Ol birneme gowulaşyp başlady.
It was not what he expected.	Bu onuň garaşyşy ýaly däldi.
He had seen more than that.	Ol ondan has köp zady görüpdi.
I wanted him to say that.	Ony muny aýtmagyny isledim.
Read well!	Gowy okaň!
Most of the staff have been there for years.	Işgärleriň köpüsi ol ýerde birnäçe ýyl bäri bardy.
The light was in his eyes.	Lightagtylyk onuň gözlerine agyrdy.
I will never ask you.	Men senden hiç haçan sorajak däl.
This is not our job.	Bu biziň wezipämiz däl.
No restrictions were applied to the language.	Dil üçin hiç hili çäklendirmeler ulanylmady.
I have to write about something.	Bir zat hakda ýazmaly bolýaryn.
Of course, violence is still with us.	Elbetde, zorluk henizem ýanymyzda.
The copy may have the same symbol or other purpose.	Göçürmäniň birmeňzeş nyşany ýa-da başga bir maksady bolup biler.
In fact, the same thing can happen in the news.	Aslynda, şol bir waka birnäçe täzeliklerde habar berilip bilner.
Thanks for your question.	Soragyňyz üçin sag boluň.
And then it ended very quickly.	Soň bolsa gaty çalt gutardy.
Being a housewife.	Husbandr-aýal bolmak.
He could not answer.	Ol jogap berip bilmedi.
We have been friends for many years.	Köp ýyl bäri dost bolduk.
Two years later it was finally over.	Iki ýyldan soň ahyrsoňy tamamlandy.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Özüniň yzarlanýandygyny duýmak.
I told her calm down and we would take care of her.	Ony ýitirmejekdigini aýtdym.
More information is needed for this.	Munuň üçin has köp maglumat gerek.
God knows we won't laugh.	Hudaý biziň gülmejekdigimizi bilýär.
He would be happy.	Ol bagtly bolardy.
He could not see the wrong thing.	Nädogry zady görüp bilmedi.
It was really rare.	Bu hakykatdanam seýrekdi.
There are so many things in my life right now.	Durmuşymda şu wagt gaty köp zat bar.
Everyone wants to work with you.	Her kim siziň bilen işlemek isleýär.
About learning to live life together.	Durmuşy bilelikde ýaşamagy öwrenmek hakda.
That was a big mistake.	Bu ullakan ýalňyşlykdy.
Very good operation, very skilled.	Örän oňat operasiýa, gaty ussatdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Olaryň haýsydyr birini saýlap, aýlanmagy başarmaly.
Things like this are huge.	Munuň ýaly zatlar ullakan.
We then analyzed the performance of individual events for the four methods.	Ondan soň dört usul üçin aýratyn wakalaryň ýerine ýetirilişini seljerdik.
Quite but not so.	Quiteöne beýle däl.
We need to give him a little credit.	Biz oňa azajyk karz bermeli.
She had just come out to protect her daughter.	Ol gyzyny goramak üçin ýaňy çykdy.
A criminal website would not die.	Bir jenaýat web sahypasy ölmezdi.
Four years ago.	Dört ýyl ozal.
He took a piece of snow in his hand.	Elindäki garyň bir bölegini aldy.
Great place to stay and nice staff.	Ajaýyp garaşýan ýer we ýakymly işgärler.
I was reading.	Men okaýardym.
I have never been.	Men hiç haçan bolmadym.
It's about the size of it.	Munuň ululygy hakda.
I was not expecting a woman.	Men aýal garaşmaýardym.
But that is not the main thing.	Emma bu esasy zat däl.
Everyone tried it.	Her kim synap gördi.
Without a mother or father.	Ejesiz ýa-da kakasyz.
This raises the cost of data.	Bu maglumatlaryň bahasyny ýokarlandyrýar.
All three.	Üçüsi.
I lost once.	Bir gezek ýitirdim.
We have systems and orders that we follow because they make the job easier.	Biziň yzarlaýan ulgamlarymyz we sargytlarymyz bar, sebäbi olar işi aňsatlaşdyrýar.
You can still do this.	Muny henizem edip bilersiňiz.
This was the situation discussed above.	Bu ýokarda seredilen ýagdaýdy.
It was just like a man for me.	Bu meniň üçin diňe bir adam ýalydy.
No one knows the depth of this.	Munuň çuňlugyny hiç kim bilenok.
It should work now.	Indi işlemeli.
The eyes are wide open even when the tears are shed.	Gözýaş dökülse-de gözler giň açylýar.
Maybe that's the truth.	Belki bu hakykatdyr.
Make sure everything is ready.	Hemme zadyň taýyndygyna göz ýetiriň.
For the first time, he told the truth.	Ol ilkinji gezek hakykaty hiç kime aýtmady.
Information is used in security or marketing functions.	Maglumat howpsuzlyk ýa-da marketing funksiýalarynda ulanylýar.
Because he did exactly what he was asked to do.	Sebäbi ol edil özünden talap edilýän zady etdi.
He got up and went there.	Ol ýerinden turdy-da, şol ýere gitdi.
So they can be cut off or a big road.	Şeýlelik bilen olar kesilip ýa-da uly ýol bolup bilerler.
I reached out to touch her.	Men oňa degmek üçin elimi uzatdym.
We can be here forever.	Biz bu ýerde hemişelik bolup bileris.
On the other hand, state change in one group will not affect other groups.	Oneagny, bir topardaky döwlet üýtgemegi beýleki toparlara täsir etmez.
He took her there.	Ony şol ýerde alyp bardy.
It seemed so natural.	Bu gaty tebigy ýalydy.
He is deep and does not like us.	Ol çuň we bizi halamaýar.
Because he was not there when he needed it.	Haçan-da oňa mätäç wagty ýanynda bolmanlygy üçin.
He knew the story.	Ol bu hekaýany bilýärdi.
At least that's what it looks like on earth.	Ora-da bolmasa, ýer ýüzünde şeýle görünýär.
People started to ignore it.	Adamlar gözden gaçyp başladylar.
We want to know the reasons for this.	Munuň sebäplerini bilmek isleýäris.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
My first interest was lost in explaining such issues.	Şeýle meseleler düşündirilende ilkinji gyzyklanmam ýitdi.
I can't sleep.	Uky gelmez.
It will only show time and more research.	Diňe wagt we has köp gözleg görkezer.
Real estate is beautiful and very well maintained.	Gozgalmaýan emläk owadan we gaty gowy saklanýar.
To keep me.	Meni saklamagy üçin.
The debate is in the open air.	Çekeleşik açyk howada.
There is no doubt that we are winning.	Elimizi ýeňýändigimize şek ýok.
So it works well in the beginning.	Şeýlelik bilen, başda gowy işleýär.
They are more creative.	Olar has döredijilikli.
Your skin and tears.	Deriňiz we gözýaşlaryňyz.
Maybe he just went with them instead.	Belki, derek olar bilen ýaňy giden bolmaly.
Good at what he does.	Edýän işine gowy.
Name of birth	Doglan ady
But the money was minimal.	Emma pul iň azdy.
I did not call.	Men jaň etmedim.
Then he began to have difficulty breathing.	Soň bolsa dem almakda kynçylyk çekip başlady.
He hoped to see the beauty in it.	Ondaky gözelligi görerler diýip umyt etdi.
Great view to see.	Görmek üçin ajaýyp görnüş.
In addition, there was no other literature or book.	Mundan başga-da, başga edebiýat ýa-da kitap ýokdy.
That's where workers live.	Işçileriň ýaşaýan ýeri şol bolmaly.
Creative people come in many different forms.	Döredijilik adamlary köp dürli görnüşde gelýär.
The result code is below and is being tested.	Netije kody aşakda we synagdan geçirilýär.
Great works work.	Ajaýyp eserler işleýär.
Standing.	Stendde.
He would have to talk to her about it.	Ol bu hakda oňa gürleşmeli bolardy.
It was something new.	Bu täze bir zatdy.
The first letter is the first number and so on.	Birinji harp birinji nomer we ş.m.
The first one worked well.	Birinjisi gowy işledi.
The apartment is comfortable, bright and clean.	Kwartira rahat, ýagty we arassa.
You have five patients.	Sizde bäş näsag bar.
I didn't feel it.	Men duýmadym.
The officer was not beaten.	Ofiser urulmady.
The main factor may be how long you have to work.	Esasy faktor bolsa, näçe wagt işlemelidigi bolup biler.
He sighed and broke his neck.	Fellykyldy we boýnuny döwdi.
They shook their heads.	Başyny ýaýkadylar.
Their properties are studied in detail.	Olaryň häsiýetleri jikme-jik öwrenilýär.
The room temperature is high.	Otag ýagy gaty.
For example, many things are red.	Mysal üçin, köp zat gyzyl.
I see this in my surgery every day.	Muny her gün operasiýamda görýärin.
However, the language is a bit young to recommend for production.	Şeýle-de bolsa, önümçilik üçin maslahat bermek üçin dil birneme ýaş.
He knew he had to sleep.	Özüni uklamalydygyny bilýärdi.
This is not the case.	Bu ýagdaýda beýle däl.
So it really does belong to small groups.	Şeýlelik bilen bu hakykatdanam kiçi toparlara degişlidir.
We want you to feel comfortable with every decision made.	Öňe çykarylan her bir karar bilen özüňizi rahat duýmagyňyzy isleýäris.
I want to be new.	Men täze bolmak isleýärin.
Second, think about it.	Ikinjiden, bu barada pikirleniň.
He should not give up.	Ol ondan ýüz öwürmeli däldir.
The most preferred solution to any problem.	Islendik meseläniň iň halanýan çözgüdi.
But look there in the middle of the plane.	Emma uçaryň ortasynda şol ýere serediň.
He hadn't slept before.	Ondan öň ukusyny görmedi.
The next morning he underwent additional surgery.	Ertesi gün irden goşmaça operasiýa edildi.
Moved last week.	Geçen hepde göçürildi.
Select a movie.	Kino saýlaň.
You are beautiful	Sen owadan bolduň.
I need help with energy.	Enougheterlik diýmek üçin kömek gerek.
The best response was used for each patient for the study.	Derňew üçin her bir hassa üçin iň gowy jogap ulanyldy.
Or else he might say "no" to me.	Ora-da ol maňa "ýok" diýip biler.
He was directly beaten.	Göni uruldy.
I'll be there for two weeks.	Men ol ýerde iki hepde bolaryn.
Something changed behind his eyes.	Gözüniň arkasynda bir zat üýtgedi.
So I called her and she brought me home.	Şeýdip, men oňa jaň etdim, ol meni öýüne getirdi.
He lost his ability.	Ol başarnygyny ýitirdi.
I had something to say to those people.	Şol adamlara aýtjak bir zady bardy.
We don’t have to turn a blind eye to it.	Ondan gözümizi ýummaly däldiris.
Give it a try and copy our work.	Synap görüň we işimizi nusga alyň.
We care about society.	Biz jemgyýet hakda alada edýäris.
But the truth is, most of these women wanted children.	Emma hakykat, bu aýallaryň köpüsi çagalar isleýärdi.
He wants people to be weak and sick, so he can use them.	Adamlaryň ejiz we syrkaw bolmagyny isleýär, şonuň üçin olary ulanyp biler.
On his neck.	Boýnunda.
Oh, yes.	Aý, şeýle.
But last week they learned that this was not going to happen.	Emma geçen hepde munuň beýle bolmajakdygyny bildiler.
Most children need to see what they are working on.	Çagalaryň köpüsi näme ugrunda işleýändiklerini görmeli.
This procedure is known as image memory.	Bu amal şekil ýady hökmünde bellidir.
Sometimes I was upset.	Kämahal tertipsiz bolýardym.
Those who were there told us to give you that message.	Ol ýerde bolanlar size şol habary bermegimizi aýtdylar.
They just didn’t want trouble in their hometown.	Diňe öz şäherlerinde kynçylyk islemeýärdiler.
They didn't talk to each other all day.	Bütin gün birek-birege söz aýtmadylar.
I think this is a real loan.	Meniň pikirimçe, bu hakyky karz.
He must have given her a chance.	Oňa pursat beren bolmalydy.
You couldn't pay enough for it.	Munuň üçin oňa ýeterlik pul töläp bilmediňiz.
The worst part was that he didn't finish it.	Iň erbet zat ol ýere barmazdan ozal gutardy.
These steps are performed in the specified order.	Bu ädimler görkezilen tertipde ýerine ýetirilýär.
With two hundred friends.	Iki ýüz dost bilen.
They weren’t necessarily for me, but somehow they felt friendly.	Olar hökman meniň üçin däldi, ýöne nämüçindir dostlukly duýulýardy.
Enter the required information.	Gerekli maglumatlary giriziň.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
Look at your eyes that know what they really think.       	Olaryň hakykatdanam näme pikir edýändiklerini bilýän gözüňize serediň.       
v.	v.
We would know if there were any biological consequences.	Biologiki netijeleriň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilerdik.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
I saw him coming down.	Men onuň aşak inýändigini gördüm.
To be honest, I just have to be close to death.	Dogrymy aýtsam, diňe ölüme ýakyn bolmaly.
I think that is very true.	Meniň pikirimçe, bu pikirden başga-da gaty dogry.
The more he learned, the more he wanted to learn.	Näçe köp öwrenen bolsa, şonça-da köp öwrenmek isledi.
Can anyone shed some light on this?	Bu meselede kimdir biri ýagtylyk berip bilermi?
He did not expect a practical one.	Amaly birine garaşmandy.
However, you can still look at the rest of the pictures.	Şeýle-de bolsa, galan suratlaryna göz aýlaýarsyňyz.
Paid.	Töledi.
Kill as if you had never killed before.	Öň öldürmedik ýaly öldüriň.
Do it if you want to or not.	Isleseňiz ýa-da islemeseňiz ediň.
But something funny happened.	Emma gülkünç bir waka bolup geçdi.
And then stay close to me.	Soň bolsa maňa ýakyn dur.
He will not let it go.	Ol muny goýbermez.
All the actresses were good.	Aktrisalaryň hemmesi gowy boldy.
A lot has changed since then.	Şondan bäri köp zat üýtgedi.
Just let us know in the comments.	Diňe belliklerde bize habar beriň.
If you can, you can add.	Başarsaňyz, goşup bilersiňiz.
They may take a few weeks before starting to help.	Kömek edip başlamazdan birnäçe hepde wagt alyp bilerler.
I just ate.	Justaňy nahar iýdim.
It took so long to get to such a short distance.	Şeýle gysga aralyga gitmek gaty köp wagt alýardy.
But these limits are not well understood.	Emma bu çäklere gowy düşünilmeýär.
But now the story is different.	Todayöne häzirki wagtda hekaýa başgaçarak.
The request was denied by the government.	Bu haýyş hökümet tarapyndan ret edildi.
Well-designed floor plan.	Gowy düzülen pol meýilnamasy.
I know he's dead.	Men onuň ölendigini bilýärin.
There are only two of us now.	Häzir diňe ikimiz bar.
I could play everything.	Men hemme zady oýnap bilýärdim.
You can see it.	Siz ony görüp bilersiňiz.
He began to breathe on his own.	Öz-özünden dem alyp başlady.
It was central.	Merkezdi.
He brought me back	Meni yzyna getirdi
You know where to find the room.	Otagy nireden tapmalydygyny bilýärsiňiz.
You have to remember that you saw my simple face.	Meniň ýönekeý ýüzümi görendigiňizi ýatdan çykarmalysyňyz.
But you are here, with me, in my opinion.	Youöne sen şu ýerde, meniň bilen, meniň pikirimde.
The hall rang and the complainant did not answer.	Zal ýaňlandy we şikaýatçy jogap bermedi.
It was not clean at all.	Bu hiç hili arassa däldi.
These words hurt, yes, but not true.	Bu sözler agyrýar, hawa, ýöne hakykat däl.
The two return to their homeland.	Iki, öz ýurduna gaýdýarlar.
However, this can be very beneficial for us.	Şeýle-de bolsa, bu biziň üçin gaty peýdaly bolup biler.
I know this is the only thing that matters.	Munuň manyly ýeke-täk zatdygyny bilýärin.
There he found the knife on the floor.	Ol ýerde pyçagy polda tapdy.
Worth to be shot.	Atylmaga mynasypdyr.
It was great.	Bu ajaýypdy.
However, the house was never built.	Şeýle-de bolsa, jaý hiç wagt gurulmady.
He is there to support you and help you.	Ol size goldaw bermek we size kömek etmek üçin bar.
But it is not there.	Emma ol ýerde ýok.
It gives you more confidence.	Size has uly ynam döredýär.
I felt very useful and threw myself at it.	Özümi gaty peýdaly duýýardym we maňa zyňýardym.
But this table is too big.	Emma bu tablisa gaty uly.
You were close to him.	Siz oňa ýakyn bolduňyz.
They show the ideal situation, but still remain a useful guide.	Olar ideal ýagdaýy görkezýärler, ýöne şonda-da peýdaly gollanma bolup galýarlar.
It's just not possible.	Diňe mümkin däl.
Many people have come to this conclusion and told their stories.	Köp adamlar muňa ýetdiler we öz hekaýalaryny gürrüň berdiler.
First, it can affect the value of the underlying contract.	Ilki bilen, esasy şertnamanyň öňe çykarylan bahasyna täsir edip biler.
It actually plays very well and looks better in person.	Aslynda gaty gowy oýnaýar we şahsyýetde has gowy görünýär.
This can make you feel very good.	Bu bolsa sizi gaty gowy duýup biler.
Okay, look at my heat this year.	Bolýar, şu ýyl meniň ýylyma serediň.
This was not your average weapon.	Bu siziň ortaça ýarag däldi.
Use feedback from the feeling and direction of the ball.	Topyň duýgusyndan we ugrundan seslenme ulanyň.
On the third day, two men and a woman followed.	Üçünji gün olaryň yzyndan iki erkek we bir aýal geldi.
As with everything, be careful and know the local laws.	Hemme zat ýaly bolşy ýaly, seresap boluň we ýerli kanunlary biliň.
It was too big for him.	Bu onuň üçin gaty ulydy.
I think this amount is correct.	Meniň pikirimçe, bu mukdar dogry.
Let's focus on these.	Geliň, bularyň üstünde duralyň.
For example, there is a limited operating temperature.	Mysal üçin, çäkli ulanyş temperaturasy bar.
I don’t like having a focus.	Üns merkeziniň bolmagyny halamok.
Send a message at night.	Gije habar iberiň.
Her hair did not fall out.	Saçlary düşmeýärdi.
But it would be a gift.	Emma sowgat bolardy.
I barely remember my parents.	Men ene-atamy zordan ýatlaýaryn.
He is not a team.	Ol topar däl.
Then take a look at our special games.	Soň bolsa ýörite oýunlarymyza göz aýlaň.
The accused could not appear in court.	Günäkärlenýän kazyýete çykyp bilmedi.
They reached the door that the guard had opened for him.	Garawul onuň üçin açan gapysyna ýetdiler.
Not disclosed.	Beýan edilmedi.
This generates basic year data.	Bu esasy ýyl maglumatlaryny emele getirýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hatda meniň pikirim.
Then he created a complex pattern in the circle.	Soň bolsa tegelegiň içinde çylşyrymly nagyş döretdi.
This is not the case.	Bu beýle däl.
I love this car	Men bu ulagy gowy görýärin
That means.	Munuň manysy.
They can't touch me.	Olar maňa degip bilmeýärler.
Do this about ten times for each of the three sets.	Muny hersi üç toplum üçin takmynan on gezek ýerine ýetiriň.
But for now.	Emma häzirlikçe.
As a result, there was no difference between the two groups.	Netijede iki toparda hiç hili tapawut ýokdy.
Not much of a difference nowadays.	Häzirki wagtda kän bir üýtgeşik däl.
That was what they hated the most.	Bu olaryň iň ýigrenýän zadydy.
It’s hard to see in person without looking.	Gözlemän şahsyýetde görmek kyn.
I love the digital world.	Sanly dünýäni gowy görýärin.
It felt like a deep acquaintance.	Çuňňur tanyş ýaly duýýardy.
Others travel a lot.	Beýlekiler köp syýahat edýärler.
She panicked and pulled herself out.	Ol edil howsala düşüp, özüni daşaryk çykardy.
Now we go to bed.	Indi ýatarys.
He took three sons.	Ol üç oglany aldy.
He would protect his family like any mother.	Islendik ene ýaly maşgalasyny gorardy.
No one.	Hiç kimde ýok.
I could not get over it.	Men mundan beýläk geçip bilmedim.
But it starts with my problem.	Myöne meniň meseläm bilen başlaýar.
Game, design and matching.	Oýun, düzmek we gabat gelmek.
But that's not all there is to it.	Thisöne bu wakanyň hemmesi diýen ýaly däl.
At school, it can be more fun with your friends.	Mekdepde, dostlaryňyz bilen has gyzykly bolup biler.
Not the physical benefits of doing sports.	Sport bilen meşgullanmagyň fiziki peýdalary däl.
It may take some time.	Biraz wagt gerek bolup biler.
Your father wants it.	Kakaň muny isleýär.
To someone, to someone.	Kimdir birine, kimdir birine.
Some were parents, and many were not.	Käbirleri ene-atalardy, köpüsi beýle däldi.
I decided to go to that area if possible.	Mümkin bolsa, şol sebite gitmegi makul bildim.
I'm getting too old for these things.	Bu zatlar üçin gaty garrap barýaryn.
The protagonist was born a girl and the boy grew up.	Baş gahryman gyz bolup doguldy we ýigit ulaldy.
None of them were on his side.	Olaryň hiç biri-de onuň tarapynda däldi.
He went through his brain without accepting the words.	Sözleri kabul etmän beýnisinden geçdi.
It shows something in the game.	Oýunda bir zat görkezýär.
He spent his life among them.	Ömrüni şolaryň arasynda geçirdi.
The evidence itself is given in the second section.	Subutnamanyň özi ikinji bölümde berilýär.
Now that they are in the city, it seems to have changed.	Indi olar şäherde boldular, ol üýtgän ýalydy.
I think you want to get information for each element.	Meniň pikirimçe, her element üçin maglumat almak isleýärsiňiz.
His fingers slide down his throat.	Barmaklary bokurdagyndan aşak süýşýär.
Three people had to approach him.	Üç adam oňa ýakynlaşmalydy.
Don’t sweat it until you want to help the team.	Topara kömek etmek isleýänçäňiz ony terlemäň.
It can be dry at times.	Käte gurak bolup biler.
But suddenly something else happened that night.	Emma bu gije birden başga zat boldy.
The next day.	Ertesi gün.
It's hard to be a mother.	Eje bolmak kyn.
In fact, it takes a lot of work.	Aslynda köp iş gerek.
I had no such problem.	Mende beýle mesele ýokdy.
There is all kinds of life, then there is no life.	Her hili durmuşyň bolmagy, soň durmuş ýok.
That was his choice.	Bu onuň saýlamagydy.
It was great.	Örän gowy boldy.
They set fire to it.	Uly ot berdiler.
But don’t forget to save some of them.	Emma olaryň käbirini halas etmegi ýatdan çykarmaň.
This is a story.	Bu hekaýa.
It would have been great if I had my own bathroom.	Öz şahsy hammamym bar bolsa gaty gowy boldy.
Because no one took action against them.	Sebäbi hiç kim olara garşy çäre görmedi.
I just paid attention to them.	Olara diňe üns berdim.
The level of detail is amazing.	Jikme-jiklikleriň derejesi haýran galdyryjy.
Children take the world for granted.	Çagalar dünýäni tapyşlary ýaly alýarlar.
Never on the road.	Hiç haçan ýolda däl.
Closed for them.	Olar üçin ýapyk.
The leader of our land.	Eartherimiziň lideri.
However, it was too late.	Emma muňa garamazdan, gaty giçdi.
However, little is known about what will happen in the end.	Şeýle-de bolsa, ahyrsoňy näme boljagy barada az zat bilinýär.
You have to go there.	Sen ol ýere gitmeli.
It's very rich, so it's a long way off.	Bu gaty baý, şonuň üçin azajyk uzak ýol geçýär.
The old man did not interfere.	Goja garyşmady.
I am one of those people.	Şol adamlardan biri men.
The truth is, most people are not.	Hakykat, köp adam beýle däl.
After a warning and a hearing.	Duýduryşdan we diňlenişikden soň.
I didn't know what he was talking about.	Men onuň näme hakda gürleşýändigini bilmedim.
Last night I tried to figure out where the music was coming from.	Düýn agşam aýdym-sazyň nireden gelýändigini anyklamaga synanyşdym.
I objected to keeping them in our house.	Olary öýümizde saklamaga garşydym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Doly ahyry we ine şeýle.
.That is, they didn't think it was a good idea.	.Agny, bu gowy iş diýip pikir etmediler.
Everyone knew their job.	Her kim öz işini bilýärdi.
It seems unfamiliar.	Tanyş däl ýaly.
You can't do it.	Barlygy edip bilmersiňiz.
The second is used for fans.	Ikinjisi janköýerler üçin ulanylýar.
I'll give it a try.	Muny synap görerin.
Trust takes time.	Ynam wagt talap edýär.
Talk to your loved ones.	Gyzykly görýänleriňiz bilen gürleşiň.
Nature had provided this balance.	Tebigat bu deňagramlylygy üpjün edipdi.
This time we could turn off the lights.	Bu gezek çyralary öçürip bilerdik.
I'm back in my usual clothes.	Adaty eşiklerime gaýdyp geldim.
It was not natural.	Bu tebigy däldi.
However, this is done by your health care professional.	Muňa garamazdan, saglygy goraýyş hünärmeniňiz tarapyndan ýerine ýetirilýär.
To be with him.	Onuň ýanynda bolmak.
I love her smile.	Men onuň ýylgyryşyny gowy görýärin.
These pictures stuck with me for years.	Bu suratlar meniň bilen ençeme ýyllap ýapyşdy.
Everything is there.	Ol ýerde hemme zat bar.
A very sensitive person, he feels everything deeply.	Gaty duýgur adam, hemme zady çuňňur duýýar.
I took my son home and turned around and went back.	Oglumy öýe alyp, yzyna öwrülip, ​​yza gaýtdym.
We must always remember that they are not the same.	Her gezek birmeňzeş däldigini ýatdan çykarmaly däldiris.
Better yet, no one knew who he was.	Has gowusy, onuň kimdigini hiç kim bilmeýärdi.
Instead, he is here.	Muňa derek ol şu ýerde.
Of course, a good mix is ​​a must.	Elbetde, gowy garyşyk zerur zat.
We can't control any of this.	Bularyň hiç birini dolandyryp bilmeris.
I went back to using the bathroom.	Vanna otagyny ulanmaga gaýdyp bardym.
The other group was instructed to assume that they ate thirty meals.	Beýleki topara otuz nahar iýýändiklerini göz öňüne getirmek tabşyryldy.
None of the works appeared here.	Bu ýerde eserleriň hiç biri-de görünmedi.
No need to buy or box.	Satyn almak ýa-da guty gerek däl.
This is their main idea.	Bu olaryň esasy pikiri.
But the middle class is being killed.	Emma orta gatlak öldürilýär.
In any case, the opposite is true.	Her niçigem bolsa, munuň tersi.
In other words, love came first, sex came later.	Başgaça aýdylanda, söýgi ilki geldi, seks soňrak geldi.
It is these ideas that travel the world.	Hut şu pikirler dünýäni aýlanýar.
You will never be disappointed and you may return.	Hiç haçan göwnüňize degip bilmersiňiz we yzyna dolanyp bilersiňiz.
They advised us.	Bize maslahat berdiler.
Large animals require more time than small animals.	Uly haýwanlar kiçi haýwanlardan has köp wagt talap edýär.
It was a hell of a decision.	Bu kararyň dowzahydy.
Personal, but it happened last year.	Şahsy, ýöne geçen ýyl bolup geçdi.
Not enough time.	Wagt ýeterlik däl.
I believe other people have tried harder to save him.	Beýleki adamlaryň ony halas etmek üçin has köp synanyşandyklaryna ynanýaryn.
The kids were so proud of what they had achieved!	Çagalar gazananlaryna gaty buýsanýardylar!
People started growing up.	Adamlar ulalyp başlady.
That girl loves horses.	Şol gyz atlary gowy görýär.
Get them all there.	Hemmäni şol ýere alyň.
He was not visible to his parents or anyone else.	Ene-atasy ýa-da başga biri bilen göze ilmeýärdi.
You hear the ice break.	Buzuň arakesmesini eşidýärsiňiz.
He wanted to win.	Wineňmek isledi.
I have no idea what is happening to me today.	Bu gün maňa näme bolýandygyna sesim ýok.
This is a great way to do it.	Muny etmegiň ajaýyp usuly.
It was an interesting read.	Gyzykly okaldy.
I'm glad you told me.	Maňa aýdanyňa begenýärin.
They will go for it.	Munuň üçin giderler.
Share your feelings.	Duýgyňyzy paýlaşyň.
Many guys were more capable than I was.	Köp ýigit menden has köp ukyplydy.
This game was better than I expected.	Bu oýun garaşyşymdan has gowy boldy.
I think that was about half of that.	Meniň pikirimçe, bu görkezijiniň ýarysyna golaýdy.
I hope to win this game for my son.	Oglum üçin bu oýunda ýeňiş gazanmagy umyt edýärin.
He would see the man somewhere.	Ol adamy bir ýerde görerdi.
I gave and gave in the music room.	Aýdym-saz otagynda berdim we berdim.
Autumn leaves fall well.	Güýz ýapraklary gowy düşýär.
Second, he tells them how to prevent something bad.	Ikinjiden, olara erbet bir zadyň öňüni nähili almalydygyny aýdýar.
This can be really dangerous.	Bu hakykatdanam howply bolup biler.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe kabul etmeli.
You two have to get out of town.	Ikiňiz şäherden çykmaly.
We had never felt that way before.	Ikimizem ozal beýle duýmadyk.
Sign in today or call us today!	Şu gün giriň ýa-da bize jaň ediň!.
There was a lot of fighting, but they won.	Gaty söweş boldy, ýöne ýeňiş gazandylar.
Or you can just trust the smell.	Ora-da diňe ys duýgusyna ynanyp bilersiňiz.
Try it out at the store.	Dükana synap görmek.
I had to keep my word for a year.	Bir ýyllap meniň sözüm bolmalydy.
If someone really loves me, they will care enough to keep me clean.	Kimdir biri meni hakykatdanam söýýän bolsa, meni arassa saklamak üçin ýeterlik alada eder.
The wall got worse.	Diwar hasam erbetleşdi.
I just want to be home.	Men diňe öýde bolmak isleýärin.
It was a moment to miss.	Missitirmek üçin bir pursatdy.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Comeöne geliň, dowam edeliň.
Now on the road.	Indi ýolda.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
One of them is also a cat.	Şeýle hem olaryň biri pişikdir.
I believe there are very few people playing.	Oýun edýänleriň gaty azdygyna ynanýaryn.
The lights went out and he fell asleep.	Çyralar öçdi we ol uklap ýatyrdy.
This time it was once, and then it was over.	Bu gezek bir gezek, soň bolsa soňuna çykardy.
We need to stop this.	Muny duruzmalydyrys.
But he could not accept it.	Emma ol muny kabul edip bilmedi.
They offered to choose.	Saýlamagy teklip etdiler.
It didn't matter who lived and who died.	Kimiň ýaşap, kimiň ölendigi möhüm däldi.
I'm not the one they need.	Men olara zerur adam däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýagdaýda gowy zat.
It turned out to be a great shot for this level of preparation.	Ol bu derejeli taýýarlyk üçin ajaýyp atyşa öwrülýärdi.
He left her and returned home with me.	Ol ony taşlap, meniň bilen öýe gaýdyp geldi.
He was not such a person.	Ol beýle adam däldi.
Very few people knew about it.	Bu barada gaty az adam bilýärdi.
We are not standing there.	Biz ol ýerde duramzok.
He touched her ear again.	Ol ýene gulagyna degdi.
That is why communication can be achieved.	Şonuň üçin aragatnaşyga ýetip bolýar.
No reason should be given.	Hiç hili sebäp berilmeli däl.
You told him the truth.	Sen oňa hakykaty aýtdyň.
Any comments and replies are therefore welcome.	Şonuň üçin islendik teswir we jogap kabul edilýär.
I hate these things.	Men bu zatlary ýigrenýärin.
About a person who can't forget any details.	Haýsydyr bir jikme-jigi ýatdan çykaryp bilmeýän adam hakda.
You were a boy.	Sen oglan bolduň.
He looked at my apartment and then looked at me.	Ol meniň kwartiramyma seretdi, soň bolsa maňa seretdi.
Not much is expected of women.	Aýallardan kän zat garaşylmaýar.
Suddenly he saw a car approaching him.	Birdenem özüne tarap bir maşynyň gelýändigini gördi.
Kids are crazy these days.	Çagalar şu günler däli.
I would drop	Men düşerdim
The power is there, somehow it has to be reached.	Kuwwat şol ýerde, nämüçindir oňa ýetmeli.
He believed in himself more than anyone else.	Özüne beýlekilerden has köp ynanýardy.
Copying did not help.	Göçürmek hiç hili kömek etmedi.
Instruction.	Görkezme.
I still don't understand why.	Munuň sebäbine henizem düşünemok.
We will follow you for a while.	Biraz wagt yzarlarys.
No one knows what the scene will be like.	Sahnanyň nähili boljakdygyny hiç kim bilenok.
Because he looked like one.	Sebäbi ol birine meňzeýärdi.
Only name.	Diňe ady.
Thank you very much for your help.	Kömek üçin diýseň minnetdar.
Ask the toe to do the same, but it is still possible.	Aýak pökgüsindenem edil şonuň ýaly etmegini soraň, şonda-da mümkin.
He would kill one twice.	Iki gezek birini öldürerdi.
It is enough to make a loud call.	Gaty sesli jaň etmek ýeterlik.
The problem has no effect.	Mesele hiç hili täsir etmez.
Or rather, it is best to travel without missing a beat.	Has dogrusy, bir zady ýitirmän syýahat etmegiň iň gowusydyr.
Let's see from the beginning.	Geliň, başdan göni göreliň.
More metal rich.	Has köp metal baý.
I knew it was time to dump her and move on.	Men munuň pursatymdygyny bilýärdim.
It didn't take long.	Köp wagt geçmedi.
As for the rest.	Galanlaryňyz hakda bolsa.
When I was on target, it worked very well.	Maksatly wagtym, gaty gowy işledi.
I am proud of him.	Men onuň bilen buýsanýaryn.
I was determined to prove myself.	Men özümi subut etmegi ýüregime düwdüm.
Even behind my knees.	Hatda dyzymyň arkasynda.
Taking the opportunity, he took his first step.	Pursatdan peýdalanyp, ilkinji ädimini etdi.
We have been in these cells for four days.	Dört gün bäri bu öýjüklerde bolduk.
I would never sleep there.	Men ol ýerde hiç wagt ýatmazdym.
Don't be interested in anything else.	Başga zat bilen gyzyklanmaň.
You have to go slow.	Siz haýal gitmeli.
He reached for the book.	Ol kitaba ýetdi.
He tried.	Ol synanyşdy.
Then he left with tears in his eyes.	Soň bolsa gözýaşlary bilen gitdi.
Then I went to bed, but I didn't get up.	Soň bolsa düşegiň üstünde aýlandym, ýöne ýerimden turmadym.
Give a few to get.	Almak üçin birnäçe ber.
It will do almost any good thing.	Islendik esasly esas diýen ýaly eder.
I even went there several times myself.	Hatda özümem birnäçe gezek bardym.
Remember it.	Ony ýat.
However, you know what that is.	Emma, ​​munuň nämedigini bilýärsiňiz.
I think it was the only real love.	Meniň pikirimçe, ol ýeke-täk hakyky söýgi boldy.
You have to want it.	Muny islemeli.
It may be better to do something at once.	Bir gezekde bir zady etmek has gowy bolup biler.
You have to stop.	Durmaly.
Click here and read.	Şu ýere basyň we okaň.
Let me tell you more about the past.	Öňküsi hakda has giňişleýin aýdyp bereýin.
There is only this natural flow when moving in a shirt.	Köýnekde hereket edende diňe şu tebigy akym bar.
I have a stomach ache.	Aşgazanymy agyrdýaryn.
Until the two die.	Ikisi ölýänçä.
They can't answer that.	Olar muňa jogap berip bilmeýärler.
Dude, you lost your point.	Dostum, nokady ýitirdiň.
Quitting is weak.	Taşlamak gowşak.
Understanding a person's behavior.	Adamyň özüni alyp barşyna düşünmek.
I can't, my friend.	Başaramok, dostum.
They will see it.	Ony görerler.
I read half of it.	Men onuň ýarysyny okapdym.
They both do very well.	Ikisem gaty gowy edýär.
I can feel the sun setting.	Günüň batandygyny duýup bilerin.
He is not.	Ol ýok.
Things seem to be moving fast.	Işler çalt hereket edýän ýaly.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Onuň hakykatdanam gowy dostdygy hakda bir zat bolsa gerek.
I chose a mobile version for two reasons.	Iki sebäbe görä ykjam görnüşi saýladym.
Added information.	Maglumat goşdy.
This experience is interesting.	Bu tejribe gyzykly edýär.
I don't like it	Muny halamok
There is nothing better than experience.	Tejribeden gowy zat ýok.
There is no other place.	Başga bir ýer ýok.
I really liked this movie.	Bu filmi gaty haladym.
A friend lost his wife.	Bir dosty aýalyny ýitirdi.
Many studies have shown poor results.	Köp gözlegler erbet netijeleri görkezdi.
This process was repeated until full-length information was obtained.	Bu proses doly uzynlykdaky maglumat alynýança gaýtalanýardy.
I can reduce more.	Has köp zady azaldyp bilerin.
He did not say.	Ol aýtmady.
In practice, this is far from the truth.	Iş ýüzünde bu hakykatdan gaty daş.
He reached the final round.	Soňky tapgyra çykdy.
A lot of things that can solve big problems are really small things.	Uly meseleleri çözüp bilýän köp zat hakykatdanam ownuk zatlar.
I have no plans.	Meýilnamam ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, munuň sebäbi.
I take responsibility for this.	Munuň üçin jogapkärçiligi öz üstüme alýaryn.
Thank you very much for creating the system first.	Ilki bilen ulgam döredeniňiz üçin köp sag boluň.
Men made and made.	Erkekler ýasadylar we ýasadylar.
It is recommended that these differences be taken into account in future studies.	Geljekki okuwlarda bu tapawutlary göz öňünde tutmak maslahat berilýär.
It was as if this had happened in a slow motion.	Bu haýal hereketde bolup geçen ýalydy.
They will take effect immediately.	Derrew güýje girerler.
The reaction of the masses was mixed.	Köpçüligiň reaksiýasy garyndy.
All over Theurd.	Theurduň hemme ýerinde.
Welcome to keeping them.	Olary saklamaga hoş geldiňiz.
War story.	Uruş hekaýasy.
We both worked on our own.	Ikimizem özbaşdak işleýärdik.
Of course, this is a function of space.	Elbetde, bu giňişligiň funksiýasy.
Something about her was different from other girls.	Ol hakda bir zat beýleki gyzlardan tapawutlydy.
You have two.	Sizde ikisi bar.
I never went inside.	Men hiç wagt içeri girmedim.
Then he would cut off his hands.	Soň bolsa ellerini keserdi.
He enjoyed being the one to say it.	Ony aýtjak adam bolmakdan lezzet alýardy.
Not on display.	Görkezişde däl.
Run the numbers.	Sanlary işlediň.
He wanted to agree with her, but he didn't have a better plan.	Ol onuň bilen razylaşmak isledi, ýöne has gowy meýilnamasy ýokdy.
So he went to bed.	Şeýdip, öz düşegine girdi.
He explained what happened at dinner at the camp.	Lagerdäki agşamlyk naharynda näme bolandygyny düşündirdi.
None of this is enough.	Bularyň hiç biri-de ýeterlik däl.
Eventually they pay the agreed price for the products they work on.	Iň soňunda işleýän önümler üçin ylalaşylan bahany töleýärler.
For good reason.	Gowy sebäp bilen.
You have to grow to survive.	Diri galmak üçin ösmeli.
There was no need to prove anything.	Hiç zady subut etmegiň zerurlygy ýokdy.
Don't take it.	Muny alma.
They dress for themselves.	Olar özleri üçin geýinýärler.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, beýle däl.
I mean, it has to be the other way around.	Diýjek bolýanym, munuň tersi bolmaly.
These samples were taken during surgery.	Bu nusgalar operasiýa wagtynda alyndy.
No help on the phone line or on the website.	Telefon liniýasynda ýa-da web sahypasynda kömek ýok.
The two of you are in a lot of trouble.	Ikiňiz köp kynçylykda.
They are made of stone.	Olar daşdan ýasaldy.
Some important steps have been taken in the last few years.	Soňky birnäçe ýylyň içinde käbir möhüm ädimler ädildi.
However, there is relief.	Şeýle-de bolsa, ýeňillik bar.
But that doesn't matter.	Emma bu möhüm däl.
I want to talk directly.	Göni gürleşmek isleýärin.
But they had a good day.	Theyöne olaryň gowy güni boldy.
It actually looks great.	Aslynda bu ajaýyp ýaly görünýär.
One pair was easier than the other two.	Bir jübüt ikisinden has aňsatdy.
He is walking better.	Ol has gowy ýöräp barýar.
Target your eyes.	Gözüňi nyşana al.
He won't see me here.	Ol meni bu ýerde görmez.
The deaf woman stepped forward.	Gulagy ýok aýal öňe çykdy.
We go out.	Biz daşary çykýarys.
The state of the art.	Sungatyň ýagdaýy.
I was completely convinced that he was not ready for it.	Men onuň muňa taýyn däldigine doly ynanýardym.
In the meantime	Bu aralykda.
This is the difference between you and me.	Bu siziň bilen meniň arasyndaky tapawut.
This is because of the following argument.	Aşakdaky argument sebäpli şeýle.
Thank you so much for that.	Munuň üçin köp sag boluň.
But not everyone can do that.	Emma muny hemmeler edip bilmeýär.
His face was filled with anxiety.	Faceüzi alada bilen doldy.
Life seemed perfect and really good.	Durmuş kämillik we hakykatdanam gaty gowy ýalydy.
Anyone can clean.	Her kim arassalap biler.
This policy destroyed the black family.	Bu syýasat gara maşgalany ýok etdi.
It was as if everyone was leaving.	Her kim gidýän ýalydy.
You can program these things to do things.	Bu zatlary zatlary etmek üçin programma edip bilersiňiz.
However, it is still very good.	Muňa garamazdan, henizem gaty gowy.
Release him	Ony azat et.
They only come to where they know they are at home.	Diňe öýlerinde bolandyklaryny bilýän ýerlerine gelýärler.
I was locked out of my apartment	Men kwartiramdan gulplandym
You are logged in.	Ulgamyň içine girdiň.
I will never forget this child.	Men bu çagany hiç wagt ýatdan çykaryp bilemok.
Just write the code you like.	Diňe göwnüňizden turan kody ýazyň.
It is not difficult to say them separately.	Olary aýratyn aýtmak kyn däl.
So we choose the secondary model.	Şeýlelikde, ikinji derejeli modeli saýlaýarys.
I can draw money and draw the crowd.	Pul berip, märekäni çekip bilerin.
This is the right thing to do.	Bu kazyýet işiniň dogry ýerine ýetirilmegi.
You could say that he loves every minute of it.	Munuň her minudyny gowy görýändigini aýdyp bilersiňiz.
We are the variables.	Biz üýtgeýjiler.
You have to accept this fact for a while.	Wagtlaýynça bu hakykaty kabul etmeli.
He just had to take it like a man.	Ol muny diňe erkek ýaly almalydy.
It doesn't matter how long it has been.	Näçe wagt geçendigi möhüm däl.
It doesn't seem to be happening.	Beýle bolýan ýaly däl.
The new one is no better.	Täzesi bolsa has gowy däl.
Thus, such an assignment is performed correctly.	Şeýlelik bilen, şunuň ýaly tabşyryk dogry ýerine ýetirilýär.
Early morning and late fish for the best moment.	Iň oňat pursat üçin ir ertir we giç balyklar.
Thus, the overall picture seems to be supported by observations.	Şeýlelik bilen, umumy surat synlamalar bilen goldanýan ýaly.
I asked him about the freedom of my country.	Men ondan ýurdumyň azatlygyny soradym.
His mouth was dry.	Agzy gurady.
Even art is enough to eat these days.	Hatda sungat hem şu günler iýmäge ýeterlik bolýar.
I remember thinking about what their eyes were like.	Gözleriniň nähili reňkdigi hakda pikir edenim ýadymda.
I have to say that.	Muny aýtmaly.
We can only guess.	Biz diňe çaklap bileris.
They will win.	Olar ýeňerler.
This action has been denied.	Bu hereket ret edildi.
I'll be back here.	Men ýene şu ýere gaýdyp gelerin.
But the bullet is there.	Emma ok şol ýerde.
One of the officers introduced himself and ordered him to be detained.	Ofiserleriň biri özüni tanadyp, saklanmagy buýurdy.
It helped, but not for long.	Bu kömek etdi, ýöne uzak wagtlap däl.
These cells were removed after the first medium change.	Bu öýjükler ilkinji orta üýtgemeden soň aýryldy.
I ran away before that.	Munuň öň ýanynda gaçardym.
Something you don't want to happen.	Bolmagyny islemeýän bir zat.
My husband was strong and independent.	Adamym güýçli we garaşsyzdy.
Society began to grow stronger.	Jemgyýeti güýçlenip başlady.
Fans laugh at him.	Janköýerler oňa gülýärler.
The request for a new trial has been rejected.	Täze kazyýet işi baradaky haýyş ret edildi.
I can’t wait this year.	Men bu ýyl garaşyp bilemok.
It's simple.	Bu ýönekeý.
She was as beautiful to me as ever.	Ol meniň üçin öňküsi ýaly owadandy.
The first book is winter, the second is spring.	Birinji kitap gyş, ikisi ýaz.
At least one, sometimes two.	Iň bolmanda bir, käwagt iki.
I don't know if you've heard this news recently.	Bu habary ýakynda eşidendigiňizi bilemok.
I had to explain the explanation.	Aňlatmany düşündirmeli boldum.
Assume this is not true.	Munuň dogry däldigini çaklaň.
He liked it.	Ol bu hakda halady.
I didn't understand that.	Men muňa düşünmedim.
To do this, you must select each property.	Munuň üçin her emlägi saýlamaly.
I stopped writing notes.	Bellik ýazmagy bes etdim.
There are two things you can do.	Iki zady edip bilersiňiz.
I stand among the trees in my shirt and smoke.	Köýnegimdäki agaçlaryň arasynda durup, çilim çekýärin.
This is not an immediate issue.	Bu bada-bat mesele däl.
I was trying to keep the end of my conversation.	Gepleşigimiň soňuny saklamaga synanyşýardym.
He moved to the bedroom.	Ol ýatylýan otaga geçdi.
No need to add large amounts.	Uly mukdarda goşmak hökman däl.
To give him more strength.	Oňa has köp güýç bermek.
Most of them have not been used in the last three months.	Soňky üç aýdan bäri olaryň köpüsi ulanylmaýar.
As expected, the media reported the incident.	Garaşylyşy ýaly, habar beriş serişdeleri wakalary bolşy ýaly habar berdiler.
Let's learn how to use the tools you have learned.	Öwrenen gurallaryňyzyň ulanylyşyny öwreneliň.
You will be warmly welcomed into any of our activities.	Islendik işimize mähirli garşylanarsyňyz.
I will have a rest this weekend.	Bu dynç güni dynç alaryn.
Allowed him to join.	Oňa goşulmaga mümkinçilik berdi.
Share once you learn something new.	Täze bir zat öwreneniňizden soň paýlaşyň.
In their world, metal has to be a part of normal life.	Olaryň dünýäsinde metal adaty durmuşyň bir bölegi bolmaly.
That the discussion has moved on to another topic.	Ara alyp maslahatlaşmagyň başga bir mowzuga geçendigi.
That admission is valuable.	Şol giriş gymmatlydyr.
I'm so sorry.	Iň gynandym.
Guys, there is no time to go cheap.	Guysigitler, bu ýerde arzan düşmäge wagt ýok.
I don't know what's going on.	Näme bolýanyny bilemok.
The best marketing is doing right now.	Iň oňat marketing şu wagt edýär.
I opened the door and called her.	Gapyny açyp, oňa jaň etdim.
He is on our air today.	Ol şu gün biziň efirimizde.
I will try to explain how to do this.	Muny nädip edip boljakdygyny düşündirmäge synanyşaryn.
That may not make sense to you yet.	Bu entek siziň üçin düýbünden manyly bolup bilmez.
The goal falls once.	Gol bir gezek ýykylýar.
They applauded.	Olar el çarpdylar.
And then they try.	Soň bolsa synap görýärler.
This practice is now part of our standard of care.	Bu amal indi kliniki ideg standartymyzyň bir bölegidir.
They immediately had children.	Derrew çagalary bardy.
There is one big thing that he has no idea.	Onuň pikiri bolmadyk uly bir zat bar.
I saw my friends drinking wine and talking at the table.	Dostlarymyň şerap içip, saçak başynda gürleşýändigini gördüm.
There were flowers, good food, but the crowd was small.	Güller bardy, gowy iýmit bardy, ýöne märekäniň sany azdy.
It was the first thing most people there saw.	Ol ýerdäki adamlaryň köpüsiniň ilkinji gören zady.
Why don't we go to the hall?	Näme üçin zala çykmaýarys?
He felt he was watching them.	Olara syn edýändigini duýýardy.
Every time you do, you make it easier for me.	Her gezek edeniňde, muny meniň üçin has aňsatlaşdyrýarsyň.
Boost and boil.	Heatylylygy ýokarlandyryň we gaýnadyň.
The real enemy.	Hakyky duşman.
.The circumstances are not the same as before.	.Agdaýlar öňki ýaly däl.
Maybe he'll find out a lot of things like that.	Belki, özüne meňzeş zatlaryň köpdügine göz ýetirer.
He is not confused.	Ol bulaşyk däl.
It comes in a variety of colors.	Dürli reňkde bolýar.
They went to him.	Olar oňa gitdiler.
They change in previous sets.	Öňki toplumlarda üýtgeýärler.
I would not recommend this method, it is useless to try.	Bu usuly maslahat bermerin, synanyşmagyň peýdasy ýok.
In real life.	Hakyky durmuşda.
Similar changes have taken place in other developed countries.	Şuňa meňzeş üýtgeşmeler beýleki ösen ýurtlarda-da bolup geçdi.
He had bought it.	Ol ony satyn alypdy.
That woman came out on top of me for no reason.	Şol aýal hiç hili sebäpsiz meniň üstümden çykdy.
It was good for him.	Bu oňa ýagşylyk edýärdi.
There has been little activity in the last few months.	Soňky birnäçe aýyň içinde az işjeňlik boldy.
He felt very small.	Özüni gaty kiçijik duýdy.
There is nothing but darkness.	Garaňkylykdan başga zat ýok.
So that doesn't change our strategy.	Şeýlelikde, bu biziň strategiýamyzy üýtgetmeýär.
I lost track again.	Men ýene yzymy ýitirdim.
I turned to see him.	Men ony görmäge öwrüldim.
The only concern was the public opinion.	Onlyeke-täk alada köpçüligiň pikiri boldy.
So every morning they went to work like everyone else.	Şeýdip, her gün irden hemmeler ýaly işe gitdiler.
I don’t know where it ends.	Nirede gutarýandygyny bilemok.
I created it.	Men muny döretdim.
I lost track	Men yzymy ýitirdim
When they failed to do so, they lifted their weapons in the air and fired.	Olar muny etmänsoň, ýaragyny howada göterdi we ok atdy.
Input input features appear in the model.	Inputhli giriş aýratynlyklary modelde peýda bolýar.
It had good power and color.	Gowy güýji we reňki bardy.
However, something else is indicated.	Muňa garamazdan, görkezilen başga bir zat.
We humans are complex.	Biz adamlar çylşyrymly.
Ask for what you want.	Isleýän zadyňyzy soraň.
But the closer he got, the more he realized.	Heöne näçe ýakynlaşsa, şonça-da köpdügine göz ýetirdi.
20 reports have been identified and included.	20 sany hasabat anyklandy we goşuldy.
They need to be active but not overly visible.	Aktiw, ýöne gaty görünmezlikden saklanmalydyrlar.
These are of high quality.	Bular ýokary hilli.
I have a hand on his shoulder.	Men onuň egninde golum.
We look forward to hearing from you, thank you.	Sizden eşitmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys, sag boluň.
I made a note here.	Men şu ýerde bellik etdim.
What do you mean by most other groups?	Beýleki toparlaryň köpüsine näme diýjek bolýandygyny.
But he never mentioned it.	Heöne ol muny hiç haçan agzamady.
Don't miss it.	Ony sypdyrmaň.
A few steps closer.	Birnäçe ädim ýakynlaşdy.
His death was a mistake.	Onuň ölümi ýalňyşlykdy.
It's been a long time coming.	Köp wagtdan bäri zorlugyň hatary bolup gelýär.
The region needs to be explored.	Sebiti öwrenmeli.
No one says that.	Hiç kim muny aýtmaýar.
Somehow it didn’t seem right.	Näme-de bolsa dogry ýaly däldi.
We bought companies.	Kompaniýalar satyn aldyk.
Construction is still underway.	Gurluşyk henizem dowam etdi.
On the contrary it seems flat.	Has tersine tekiz ýaly.
It suits you.	Ol size laýyk gelýär.
There is a big danger here.	Bu ýerde uly howp bar.
It is still going on.	Ol henizem dowam edýär.
There was nothing wrong with that.	Ol seredende hiç zat ýokdy.
But when the time came, we did not approach him.	Timeöne wagt gelende, biz oňa ýakynlaşmadyk.
Sometimes we had to take our parents' cell phones with us.	Kämahal ene-atanyň jübi telefonyny ýanymyzdan çykarmaly bolýardyk.
He could still tell her.	Häzirem oňa aýdyp bilýärdi.
He will return to her, of course.	Elbetde, onuň ýanyna gaýdyp geler.
There is not much oil there.	Ol ýerde ýag kän däl.
You are in the hospital.	Siz hassahanada.
He let his vision out of his eyes.	Görüşini gözlerinden agzyna goýberdi.
It seems to work wonders once you figure out how they go.	Olaryň nähili dowam edýändigine göz ýetireniňizden soň ajaýyp işleýän ýaly.
With the police.	Polisiýa bilen.
He returned to the table and sat down.	Stola gaýdyp, oturdy.
We felt very comfortable at home.	Öýde özümizi gaty rahat duýýardyk.
I have plans.	Meň meýilnamalarym bar.
All authors have made significant contributions to the design of the research.	Gözlegiň dizaýnyna ähli ýazyjylar ep-esli goşant goşdular.
So you may want to share the show with your family.	Şeýlelik bilen, tomaşalary maşgalaňyz bilen paýlaşmak isläp bilersiňiz.
Is this a normal feeling?	Bu adaty bir duýgymy?
He lost his head and one arm.	Kellesi we bir goly ýitirim boldy.
I'm coming in	Men girýärin
He did not understand.	Ol düşünmedi.
It was long and thick, and it filled it completely.	Uzyn we galyň bolup, ony doly doldurýardy.
They were fighting for their lives.	Olar öz jany üçin söweşýärdiler.
How much should the world pay for drugs?	Neşe serişdeleri üçin dünýä nähili baha tölemeli.
From the first to the last.	Birinjisinden iň soňkusyna çenli.
No need to spend money.	Pul harçlamagyň zerurlygy ýok.
He did not ask questions.	Ol sorag bermedi.
That means we have to own it.	Bu biziň eýeçiligimiz bolmalydygyny aňladýar.
Some of the hundreds injured may not have survived.	Birnäçe ýüz ýaralananlardan käbiri diri galman biler.
The age of the services, not the age of the people who use them.	Olary ulanýan adamlaryň ýaşy däl-de, hyzmatlaryň ýaşy.
We allow you to focus on length and tone.	Uzynlygyna we äheňine gönükdirmäge rugsat berýäris.
Click on that link and check it out.	Şol baglanyşyga basyň we barlaň.
Please don't talk anymore.	Indi gürleşmäň haýyş edýärin.
You wonder who he really is.	Ol hakykatdanam kimdigini pikir edýärsiňiz.
He was a completely new person.	Bu düýbünden täze adamdy.
This is just an idea.	Bu diňe pikir.
To close various uses.	Dürli ulanylyşy ýapmak üçin.
The better his job, the better his family.	Işi näçe gowy bolsa, maşgalasy-da şonça gowy.
You have to look at the explanation.	Düşündirişe seretmeli.
I drove and drove, and I couldn’t find it.	Men sürdüm we sürdüm, tapyp bilmedim.
You are wonderful.	Sen ajaýyp bolduň.
It’s hard to live for most of these days.	Bu günleriň köpüsine ýaşamak kyn.
There must be a reason for what they do.	Edýän zatlarynyň sebäbi bolmaly.
But there is more to it.	Emma munuň üçin başga-da köp zat bar.
From the outside, we see a tree.	Daşardan seredip, agajy görýäris.
This may be the best.	Bu iň gowusy bolup biler.
It doesn't really mean anything.	Aslynda hiç zady aňlatmaýar.
Offered in several ways.	Birnäçe nukdaýnazardan teklip edildi.
Especially when it comes to my kids.	Esasanam çagalaryma gezek gelende.
Then you can look at it.	Soňra oňa seredip bilersiňiz.
Until then, he would often put his shit together.	Şol wagta çenli köplenç boklaryny bir ýere jemlärdi.
Our older children have moved forward.	Uly çagalarymyz öňe gitdiler.
I didn't even know what to say.	Muny aýdanda näme diýjek bolýanyny-da bilmedim.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
Now the enemy has become an internal state.	Indi duşman içerki ýagdaýa öwrüldi.
There will be no pain in the near future.	Soonakyn wagtda agyry bolmaz.
Of course, the rest of the image does not match.	Elbetde, şekiliň galan bölegine gabat gelmeýär.
I have a beautiful young family and two dogs.	Meniň owadan ýaş maşgalam we iki itim bar.
No more dead women and girls.	Indi ölen aýallar we gyzlar ýok.
They'll leave in twenty-twenty minutes, I think.	Twentyigrimi minutdan soň ýola çykarlar, meniň pikirimçe.
Thank you for coming to see me.	Meni görmäge geleniňiz üçin sag boluň.
Put me on a walk.	Meni gezelençde goýuň.
Please take me to my cell.	Meni kamerama alyp gitmegiňizi haýyş edýärin.
They talked about their experiences in the storm.	Tupanda başdan geçirenleri hakda gürleşdiler.
There were too many of them.	Olardan gaty köpdi.
The investigation was carried out in two steps.	Derňew iki ädimde geçirildi.
I wanted to go deep.	Çuňňur gitmek isledim.
Only six comments supported the change.	Diňe alty teswir bu üýtgetmäni goldady.
You have the gift you need.	Size zerur sowgat bar.
They are like everyone else.	Olar hemmeler ýaly.
We couldn't believe it before.	Munuň öň tarapyna ynanyp bilmedik.
I am sitting in the back seat.	Men yzky oturgyçda otyryn.
Three popular classes.	Üç sany meşhur synp.
The device is formed according to this mechanism.	Bu mehanizme laýyklykda enjam emele gelýär.
Nothing was burning and no harm was done.	Hiç zat ýanmaýardy we hiç ýere zyýan bermedi.
She is so small and can't stand the pain.	Ol şeýle bir kiçijik we agyrysyna çydap bilmeýär.
He had not used drugs for several days.	Birnäçe gün bäri neşe serişdesini ulanmady.
They will just plant another one.	Diňe başga birini ekerler.
They use drugs to make them feel better.	Özlerini has gowy duýmak üçin neşe serişdesini ulanýarlar.
He wondered if he would see her again now.	Indi ony ýene görermikä diýip pikir etdi.
I really need to come back.	Men hakykatdanam gaýdyp gelmeli.
He stretched out his hand with both hands as his eyes darkened.	Görüşi garaňkyrap barýarka, iki eli bilen elini uzatdy.
You must have taken a better picture than the video.	Wideodan has gowy surata düşen bolsaňyz gerek.
A girl like you	Seniň ýaly gyz
That passion is said to have arisen.	Şol hyjuwyň döremegi hakda aýdylýar.
We brought them.	Olary getirdik.
He did not want to think about it.	Ol bu hakda pikir etmek islemedi.
I stood at the end of their path for a minute.	Men olaryň ýolunyň ahyrynda bir minut durdum.
Let me know what you think of this article.	Bu makala hakda näme pikir edýändigiňizi maňa habar beriň.
They will help you.	Olar size kömek ederler.
He left the bathroom and returned to his place at the bar.	Vanna otagyndan çykyp, barda öz ýerine gaýdyp geldi.
Location change	Locationeriň üýtgemegi
To send or not to send.	Ibermek ýa-da ibermezlik.
He had done three things to go to school.	Mekdepde okamak üçin üç iş edipdi.
I gave him five choices for the meeting.	Duşuşyk üçin oňa bäş sany saýlaw berdim.
In the field.	Meýdanda.
Instead, I offered my hand.	Munuň ýerine elimi hödürledim.
This is a copyright organization.	Bu ýerine ýetiriş hukuklary guramasy.
This is very powerful.	Bu gaty güýçli.
Here I am now.	Ine, men häzir.
I couldn't stand it.	Men muňa çydamazdym.
Slowly, however, things slowly come together.	Slowlyöne zatlar ýuwaş-ýuwaşdan birleşýär.
Soa believed the same.	Soa-da şeýdip ynanýardy.
Your mother told me too.	Ejeňem maňa aýtdy.
They are the salt of the earth.	Olar ýeriň duzudyr.
But now he has tried to see it.	Nowöne indi muny görmäge synanyşdy.
Don't start me in the room.	Meni otagda başlama.
They know what we did.	Olar biziň näme edenimizi bilýärler.
It's live.	Bu göni ýaýlymda.
They came back the other way.	Tersine gaýdyp geldiler.
Production is faster and cheaper.	Öndürmek has çalt we arzan.
I used to use a phone.	Men öň telefon ulanýardym.
A man who has spent his life thinking.	Ömrüni bir pikir üçin geçiren adam.
Pre-decision is very important.	Öňünden çözmek gaty möhümdir.
He would not have started a war.	Ol söweş bilen başlamazdy.
He had to force himself to think clearly.	Özüni aýdyň pikirlenmäge mejbur etmeli boldy.
Each of them is responsible for marketing in their area.	Olaryň her biri öz sebitinde marketing üçin jogapkärdir.
He hears a voice close to his tears somehow.	Näme-de bolsa gözýaşlaryna ýakyn ses eşidýär.
He was targeted.	Ol nyşana alyndy.
A person who is good at business.	Işewürlige ökde adam.
I treat her like a child.	Men ony çaga ýaly tutýaryn.
Use it within a year.	Bir ýylyň içinde ulanyň.
It made me tired.	Bu meni ýadatdy.
He ordered them to be released and to stand outside.	Olary goýbermegi we daşarda durmagy buýurdy.
This is important to him.	Bu onuň üçin möhümdir.
You can see it later.	Soň görüp bilersiňiz.
This section does not appear to apply to the rest of the course.	Bu bölüm okuwyň galan bölegine degişli däl ýaly bolup görünýär.
It gave me a higher sense of purpose.	Maňa has ýokary maksat duýgusyny berdi.
I mean the screen.	Ekrany göz öňünde tutýaryn.
That's how we get to know each other.	Ine, şeýdip biri-birimizi tanaýarys.
Sugar wants and needs.	Şeker isleýär we zerur.
He traveled in the open country.	Açyk ýurtda gezdi.
But if not, be careful.	Emma ýok bolsa, seresap boluň.
Pepper and drink it.	Burç we ony içiň.
He had to find something else.	Başga bir zat tapmalydy.
Shown.	Görkezilýär.
No one talks about the technical side.	Hiç kim tehniki tarap barada gürleşmeýär.
It will be here, as you would expect.	Stayaşaýan ýeriňiz ýaly, şu ýerde-de bolar.
And then those years are over for everyone.	Soň bolsa şol ýyllar hemmeler üçin tamamlandy.
Something went in and out.	Bir zat içeri girdi we aldy.
His images were pictures of those days, and others were not.	Onuň şekilleri, şol günleriň suratlarydy, beýlekiler ýokdy.
So far so good.	Şu wagta çenli gowy.
It had no fruit.	Onda miwesi ýokdy.
We have children of the same age.	Bir ýaşdaky çagalarymyz bar.
Can they eat food or just blood.	Iýmit iýip bilýärlermi ýa-da diňe gan.
It's smart, though, without sound control.	Ses dolandyryşy bolmasa-da, elbetde akylly.
I never had anyone to talk to.	Hiç haçan gürleşjek adamym ýokdy.
What is this background check?	Bu fon barlagy näme?
He wants to see you dead.	Ol seniň öleniňi görmek isleýär.
Changes the response mode.	Jogap bermek tertibini üýtgedýär.
Watch twice.	Iki gezek tomaşa ediň.
The flower was never found or confirmed.	Gül hiç haçan tapylmady ýa-da onuň tassyklamasy tassyklanmady.
It's just as simple.	Edil şonuň ýaly ýönekeý.
It just doesn’t give a great player response.	Bu diňe bir ajaýyp oýunçy seslenmesini bermeýär.
Video games, if ever.	Wideo oýunlary, eger bir gezek alan bolsa.
This is his nature.	Bu onuň häsiýetidir.
This has already happened.	Bu öňem bolupdy.
We choose some representative examples because of the limited space.	Çäklendirilen ýer sebäpli käbir wekilçilikli mysallary saýlaýarys.
Low voice, constantly talking, calling me.	Pes ses, yzygiderli gürleýär, maňa jaň edýär.
If he is there.	Eger ol şol ýerde bolsa.
Some people want to do something really good.	Käbir adamlar hakykatdanam gowy iş etjek bolýarlar.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
He was talking deep.	Ol çuňňur gürleşýärdi.
I couldn't do it anymore, I couldn't stand it much.	Indi edip bilmedim, kän çydap bilmedim.
He was thirty years old.	Ol otuz ýaşyndady.
Right in the middle.	Takyk ortada.
One is on the left and the other is on the right.	Biri çepde, beýlekisi sagda.
He must be in the hospital.	Ol hassahanada bolmaly.
God loves me as much as he loves my husband.	Hudaý meni ärimi söýşi ýaly söýýär.
It was the same with him.	Ol hem edil şonuň ýalydy.
Now we spend time comforting each other.	Indi birek-birege teselli bermek üçin wagt sarp edýäris.
Stop what you are doing and write down what you are thinking.	Edýän zadyňyzy göni manyda bes ediň we pikir edýän zadyňyzy ýazyň.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
Then there is the place for error.	Şondan soňam ýalňyşlyk üçin ýer bar.
You did everything.	Sen hemme zady etdiň.
Knowledge is equal to gold and weight.	Bilim altyn bilen agramyna deňdir.
I didn't even know what he was talking about.	Men onuň näme hakda gürleşýändigini-de bilmeýärdim.
That's how we manage our systems.	Ulgamlarymyzy şeýle dolandyrýarys.
My daughter lived with her father for a short time.	Gyzym kakasy bilen gysga wagtlyk ýaşady.
I can't play where you have to guess and guess.	Seniň çaklamaly we çaklamaly ýeriňi oýnap bilemok.
It all depends on how the sexual river flows through the person.	Hemme zat jynsy derýanyň adamyň üstünden nähili geçýändigine baglydyr.
To read us letters	Bize hatlar okamak üçin
It will get worse.	Has erbetleşer.
Whatever it is, don't do it.	Näme bolaýsa, etme.
After attending.	Gatnaşanyňyzdan soň.
It's been a year.	Şeýle bir ýyl boldy.
Such conditions can occur in the bones of the foot.	Şeýle ýagdaýlar aýagyň süňkleriniň içinde bolup biler.
I could touch it.	Men oňa degip bilýärdim.
Focus on love.	Söýgä has köp üns beriň.
Good.	Gowy.
I'm taking a short walk in the morning.	Irden gysga gezelenje gidýärin.
Change is a part of life.	Üýtgeşiklik durmuşyň bir bölegidir.
It seems to me that it makes sense and works well.	Bu meniň üçin manyly we gowy işleýän ýaly.
The staff seemed to value the customer.	Işgärler müşderä baha berýän ýalydy.
Honestly, the idea was great, but not surprising.	Dogrusy, pikir gaty gowydy, ýöne geň galdyryjy däldi.
It doesn't seem to be very common in nature.	Tebigatda gaty bir umumy däl ýaly.
I'm pretty sure men don't talk like that.	Erkekleriň beýle gürlemeýändigine doly ynanýaryn.
lines were recorded on the phone.	setirleri telefonda ýazga alyndy.
My brother knew his time was short, but he had peace of mind.	Agam wagtynyň gysgadygyny bilýärdi, ýöne rahatlygy bardy.
But this information is only for you.	Emma bu maglumatlar diňe siziň üçin.
It was evening until they finished.	Olar gutarýança agşamdy.
Make sure you know the rules.	Düzgünleri bilýändigiňize göz ýetiriň.
I sat down and provided.	Men oturdym we üpjün edýärin.
But this will not work, not with the army.	Emma goşun bilen däl-de, bu netije bermez.
Everyone knows your name.	Her kim seniň adyňy biler.
Very few of these were shown.	Munuň gaty az bölegi görkezildi.
Only young children.	Diňe kiçi çagalar.
Playing games for social change.	Jemgyýetçilik özgerişleri üçin oýun oýnamak.
But he had to do it, which made him happy.	Heöne muny etmeli boldy, bu hem ony begendirdi.
You need to learn to protect yourself.	Özüňizi goramagy öwrenmeli.
In a few minutes, you can wait for your program.	Birnäçe minut bolsa, programmaňyza garaşyp bilersiňiz.
But both had to get up the next day.	Emma ikisi-de ertesi gün ir turmaly boldular.
He would never miss it.	Ol muny hiç haçan sypdyrmazdy.
Everything was moving fast, but minutes.	Hemme zat çalt hereket edýärdi, ýöne minutlar.
From afar	Uzakdan.
This is a victory.	Bu ýeňiş.
This is not very interesting.	Bu gaty gyzykly däl.
I was confused by the many options available.	Elýeterli köp wariant bilen bulaşýardym.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Hiç zat duýmak henizem bir zat.
I have a problem to solve myself.	Özümiň çözmeli meselelerim bar.
She looked tired.	Ol ýadaw görünýärdi.
The location of the vessel can only be seen.	Gäminiň çekilen ýeri diňe görünmek üçin bolup biler.
A piece of such meat was valuable.	Şeýle etiň bir bölegi gymmatlydy.
He was not mistaken.	Ol ýalňyşmady.
Old things have passed.	Köne zatlar geçdi.
We value it very much.	Biz muňa örän ýokary baha berýäris.
Maybe we should get into this dream job.	Belki, bu arzuwly işe girmelidiris.
For one.	Biri üçin.
A girl's love for her father.	Bir gyzyň kakasyna bolan söýgüsi.
I know what happened.	Näme bolandygyny bilýärin.
The body's core temperature has risen significantly.	Bedeniň esasy temperaturasy ep-esli ýokarlandy.
But in the last six years it has never been made.	Emma soňky alty ýylda hiç haçan ýasalmady.
The middle is changing every day.	Orta her gün çalşylýar.
The forces are coming home.	Güýçler öýe gelýär.
I will only carry my food and drink with me.	Iýmitimi we içgimi diňe ýanymda götererin.
But he's gone now, and he doesn't need to be protected anymore.	Heöne ol indi gitdi, indi ony goramagyň zerurlygy ýok.
A few words from him.	Ondan birnäçe söz.
As far as we know, this has not been tested before.	Biziň bilşimize görä bu öň synagdan geçirilmedi.
I have no proof.	Mende subutnama ýok.
He could not live without looking at his shoulder.	Ömrüni egnine seredip ýaşap bilmedi.
It was a normal weapon.	Ol adaty ýarag boldy.
Love is so weird.	Söýgi gaty geň.
Still holding.	Entegem saklaýar.
I missed my cat, she must have missed me.	Pişigimi küýsedim, ol hökman meni küýseýärdi.
It was difficult to say why he thought so.	Näme üçin beýle pikir edendigini aýtmak kyn boldy.
We do not know what kind of impact this will have on the future.	Geljekde haýsy görnüşlere täsir etjekdigini bilemzok.
He forced me to finish.	Ol meni ahyryna ýetirmäge mejbur etdi.
But he went inside and put out the fire.	Emma içeri girip, ody öçürdi.
Not so much in times like these.	Şular ýaly döwürlerde kän däl.
You did very well today.	Şu gün gaty gowy etdiň.
It can be good and bad.	Bu gowy we erbet bolup biler.
He took a deep breath.	Ol demini aldy.
I laughed.	Gülkünç gürledim.
This is a victory.	Bu ýeňiş.
The room was comfortable and clean.	Otag amatly we arassa bolupdyr.
They realized that the buildings were being built without parking.	Binalaryň duralgasyz gurulýandygyna düşündiler.
The engine is very, very comfortable.	Ulagyň hereketlendirijisi gaty, gaty rahat işleýär.
Now look at them.	Indi olara serediň.
I knew it wasn't going to happen.	Munuň beýle däldigini bilýärdim.
You have to go through a lot of difficult days.	Köp kyn günleri başdan geçirmeli bolýar.
It is important to have as many as possible.	Mümkin boldugyça köp bolmagy möhümdir.
All tests and measurements were carried out during the light period.	Allhli synaglar we ölçegler ýagtylyk döwründe geçirildi.
Your love and.	Siziň söýgiňiz we.
You get to it.	Siz oňa ýetýärsiňiz.
We will address this in the next section.	Indiki bölümde bu meselä geleris.
She looked great.	Ol gaty gowy görünýärdi.
It was never heavy.	Hiç haçan agyr däldi.
Call me	Maňa jaň ediň
Must meet basic needs.	Esasy zerurlyklary kanagatlandyrmaly.
I learned something new today.	Şu gün täze bir zat öwrendim.
Stop and pay attention.	Saklaň we üns beriň.
They don't make sense.	Olarda many ýok.
The sun rose and then the sun rose.	Gün çykdy, soň bolsa gün ýaşdy.
But there are two major challenges here.	Emma bu ýerde iki sany çynlakaý kynçylyk bar.
You will not take your house back.	Öýüňizi yzyna almarsyňyz.
I can't sleep for a long time.	Pikirlerimi uzak wagtlap uklap bilemok.
Both parts of the building are a story.	Binanyň iki bölegi-de bir hekaýa.
He did not agree with her.	Ol ondan razy däldi.
I explained that the idea was to give them security.	Pikiriň olara howpsuzlyk bermekdigini düşündirdim.
He can walk there in a few minutes.	Ol birnäçe minutda şol ýerde ýöräp biler.
This is what was created.	Bu döredilen zat.
It is a big responsibility to bring the service dog to the public.	Hyzmat itini köpçülige çykarmak uly jogapkärçilikdir.
I could not continue	Men dowam edip bilmedim
It is best to visit on a clean day with less wind.	Arassa günde az ýel bilen baryp görmek iň gowusydyr.
It's very normal and like mine.	Bu gaty adaty we meniňki ýaly.
However, he continued.	Muňa garamazdan, ol sözüni dowam etdi.
The word stands.	Söz durar.
He had to stop, but he didn't stop.	Ol durmalydy, ýöne saklamady.
And the changing feelings.	We üýtgeýän duýgulary.
We can give pictures.	Suratlar berip bileris.
He sat me down and told me he had something to say.	Ol meni oturdy-da, maňa aýtjak bir zadynyň bardygyny aýtdy.
They were there and they did it.	Olar şol ýerde boldular we şeýle etdiler.
They probably didn't know where to start.	Nireden başlamalydygyny bilenokdylar, megerem.
However, there is no need to worry as a user.	Emma, ​​ulanyjy hökmünde alada etmegiň zerurlygy ýok.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
But very little attention is paid to this.	Emma muňa gaty az üns berilýär.
He leaned out the window to see the passage ahead.	Öňdäki geçişi görmek üçin penjireden egildi.
I'm ready.	Men taýýar.
She was excited.	Ol tolgundy.
So he decided to give it a go.	Şeýdip, ol ýumşy tabşyrmagy ýüregine düwdi.
Only one way.	Diňe bir ýol.
I'll have to go back for it.	Men onuň üçin yza gaýtmaly bolaryn.
People talk like a total failure.	Adamlar düýbünden şowsuz ýaly gürleşýärler.
I'll just take off my shirt.	Diňe köýnegimden çykaýyn.
I will look.	Men gözlärin.
Let me know if you would like to participate.	Gatnaşmak isleseňiz, maňa habar beriň.
There is no other woman in this property, only you.	Bu emläkde başga aýal ýok, diňe siz.
My parents were different.	Ejem-kakam başgaçady.
He did not participate in the review or decision-making process of this article.	Bu makalany gözden geçirmek ýa-da karar bermek işine gatnaşmady.
Use a self-management system that works for you.	Özüňiz üçin işleýän özüni alyp baryş dolandyryş ulgamyny ulanyň.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thatöne bu meniň işimiň ähmiýeti boldy.
It's been a while.	Biraz wagt boldy.
I will tell you this.	Muny size aýdaryn.
They help me in every way.	Olar maňa hemme taraplaýyn kömek edýärler.
I can prevent fires when there is a first load.	Ilkinji ýük bolanda ýangynyň öňüni alyp bilerin.
Word spread.	Söz ýaýrady.
He said he was in business.	Ol telekeçilikdedigini aýtdy.
You are here to stay	Sen şu ýerde galmak üçin
But he didn't stop there.	Heöne ol bu işde-de uzak durmady.
This excited him.	Bu ony tolgundyrdy.
Slightly large, but the surface of the bone structure is good.	Birneme uly, ýöne süňk gurluşynyň ýüzi gowy.
I look really close.	Hakyky ýakyn görünýärin.
The rest, of course, is history.	Galanlary, elbetde, taryh.
He often did not call them enough.	Olara köplenç ýeterlik jaň etmeýärdi.
I didn’t have much time, so it’s not perfect.	Kän wagtym ýokdy, şonuň üçin bu birkemsiz däl.
We hope to start next year.	Geljek ýyldan başlarys diýip umyt edýäris.
Of course they can go.	Elbetde gidip bilerler.
This work is difficult.	Bu iş kyn.
It is very easy to place an order from the website and the phone.	Web sahypasyndan we telefondan zakaz bermek gaty aňsat.
In that room	Şol otagda.
He tried several times to explain his decision in writing.	Kararyny hat bilen düşündirmek üçin birnäçe gezek synanyşdy.
It just doesn’t help.	Diňe kömek edenok.
I feel very balanced.	Özümi gaty deňagramly duýýaryn.
Only I look at my shoulder.	Diňe men, egnime seredýärin.
I knew how many months had passed.	Näçe aýyň geçendigini bilýärdim.
Things were going very well.	Işler gaty gowy gidýärdi.
There is no pain in these tests.	Bu synaglarda agyry ýok.
This meant that he would come in and out at the time of writing.	Munuň özi onuň ýazgy wagtynda girip-çykjakdygyny aňladýardy.
This was not an easy task.	Bu aňsat iş däldi.
You can access it with a completely different strategy.	Oňa düýbünden başga bir strategiýa bilen girip bilersiňiz.
Not just an old broken hand, but a hand.	Diňe bir köne döwülen gol däl, eýsem bir eli.
It's really easy.	Aslynda gaty aňsat.
They didn't catch a single fish.	Singleekeje balyk hem tutmadylar.
The truth does not change.	Hakykat üýtgemeýär.
You will write too.	Senem ýazarsyň.
This did not surprise him.	Bu ony geň galdyrmady.
They are a necessary evil, perhaps not a bad one.	Olar zerur ýamanlykdyr, belki-de erbet däl.
Something wrong with society.	Jemgyýetde nädogry zat.
The result is the same for a single source in the sky.	Netije asmanda bir çeşme üçin birmeňzeş.
He didn't see anyone, he didn't see anything interesting.	Ol hiç kimi görmedi, gyzykly zat görmedi.
I put my head down for five minutes.	Bäş minutlap kellämi aşak goýdum.
At present, the corridor is closed for many vehicles.	Häzirki wagtda köp ulag üçin geçelge ýapyk.
We will give it directly.	Biz ony göni bereris.
Oh, tea, let me get this.	Aý, çaý, muny alaýyn.
No similar observations have been made in our search.	Biziň gözlegimizde şuňa meňzeş gözegçilikler edilip bilinmedi.
What does it look like here?	Bu ýerlerde nähili görünýär?
The first search bar, the second search result area, and the third view.	Birinji gözleg paneli, ikinji gözleg netijesi meýdany we üçünji görnüş.
If not, do it.	Eger ýok bolsa, ýasaý.
In fact, there was no such thing.	Aslynda beýle zat ýokdy.
This goes a long way.	Bu gaty uzaga gidýär.
This will not help.	Bu kömek etmez.
But to no avail.	Emma netije bermedi.
Your first line started with a lie.	Ilkinji setiriňiz ýalan bilen başlandy.
Murder should not be legal.	Adam öldürmek kanuny bolmaly däldir.
Of course, it was not a personal call and work.	Elbetde, şahsy jaňdy we iş bilen baglanyşykly däldi.
You can't even try.	Ora-da synanyşyp bilmersiňiz.
To test for such effects, we selected two types of cancer cells.	Şeýle täsirleri barlamak üçin, düwnük öýjükleriniň iki görnüşini saýladyk.
However, their work was not easy.	Şeýle-de bolsa, olaryň işi aňsat däldi.
However, it would not take long.	Şeýle-de bolsa, bu has uzaga çekmezdi.
You will feel more of a positive network.	Oňyn toruň has köp bölegini duýarsyňyz.
Everyone wants to be in the spotlight.	Her kim hemmeleriň üns merkezinde bolmagyny isleýär.
No time to explain.	Düşündirmäge wagt ýok.
It starts off very well at first.	Ilki bilen gaty gowy başlaýar.
He tried to figure out what they were doing.	Olaryň näme edýändiklerini göz öňüne getirmäge synanyşdy.
From heaven	Gökden.
There is no reason to refund.	Puly yzyna gaýtarmaga hiç hili sebäp ýok.
A force to be reckoned with in our daily lives.	Gündelik durmuşymyza gönükdirmeli güýç.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe ony dogry ýerde etmeli.
The last laugh.	Iň soňky gülmek.
It will be an interesting journey.	Gyzykly syýahat bolar.
It was hell.	Bu dowzahdy.
He put his fingers through his hair.	Barmaklaryny saçlaryndan geçirdi.
Eventually he got into the spirit of the thing.	Ahyrynda-da ol zadyň ruhuna girdi.
He thought carefully.	Seresaplylyk bilen pikir etdi.
He opened the book.	Ol kitaby açdy.
I lost my husband in the war.	Uruşda adamsymy ýitirdim.
It should be used as a tool.	Gural hökmünde ulanylmaly.
Not just the variety of sugar.	Diňe şekeriň dürlüligi däl.
They passed each time they saw each other.	Her gezek birek-biregi görenlerinde geçdiler.
It took effort to stop and take a step.	Durmak we ädim ätmek üçin güýç gerekdi.
He decides for himself.	Ol özi karar berýär.
That was the end of the matter.	Bu meseläniň soňydy.
Stick to it.	Oňa ýapyş.
It was good for him to get a job.	Iş bilen meşgullanmagy onuň üçin gowy boldy.
Plan to protect yourself and your family.	Özüňizi we maşgalaňyzy goramagy meýilleşdiriň.
This is for travel.	Bu syýahat üçin.
They get tired of walking through the door.	Gapydan ýöränlerinde ýadadýarlar.
We meet new people who will be important.	Möhüm boljak täze adamlar bilen duşuşýarys.
He also had to sleep.	Ol hem uklamalydy.
Samhli samples were processed on one plate.	Samhli nusgalar bir tabakda işledildi.
It was a little different.	Ol birneme üýtgeşikdi.
I love every step of the process.	Men prosesiň her tapgyryny gowy görýärin.
Never but never.	Neveröne hiç haçan başlamaz.
It looks even better.	Hasam dogry görünýär.
There was no one to guide me.	Maňa ýol görkezjek adam ýokdy.
He didn't spend a single day at school.	Mekdepde bir günem geçirmedi.
We see that the answer is positive.	Jogabyň oňyndygyny görýäris.
Money repeated hands.	Pul elleri gaýtalady.
They do not transfer pictures.	Suratlary geçirmeýärler.
You have to click on the game to listen to the birds.	Guşlary diňlemek üçin oýna basmaly.
There are a few left.	Birnäçesi galdy.
We are not afraid or anxious when he is with us.	Haçan-da ol ýanymyzda bolsa, gorkamzok ýa-da aladalanmaýarys.
I try to talk to her, but she seems.	Men onuň bilen gürleşjek bolýaryn, ýöne ol görünýär.
He said he did the same.	Ol hem muny edendigini aýtdy.
And we wore a very simple dress.	We gaty ýönekeý köýnek geýdik.
It was a test and it passed.	Bu synag boldy we ol geçdi.
Both of these methods have limitations.	Bu usullaryň ikisiniň hem çäkliligi bar.
But that was not enough.	Emma bu ýeterlik däldi.
But she is very calm and together.	Heöne ol gaty asuda we bilelikde görünýär.
Depending on your work, you are changing your body.	Işiňize görä, bedeniňizi üýtgedýärsiňiz.
We quickly stood at the door.	Tizara gapynyň agzynda durduk.
Watch the music video for the song below.	Aýdymyň aýdym-saz wideosyny aşakda görüň.
But it was still very pleasant.	Emma henizem gaty ýakymlydy.
The lunch break is over.	Nahar arakesmesi gutardy.
This has happened to me too, but nothing like what you experienced.	Bu hem meniň üçin boldy, ýöne başdan geçirenleriňiz ýaly zat ýok.
Back to World War I.	Birinji jahan urşuna gaýdyp geliň.
It took a long time to write.	Writeazmak üçin köp wagt gerekdi.
Or you will lose it.	Ora-da ony ýitirersiň.
The first is to understand that you are a spirit.	Ilki bilen, ruhuňdygyna düşünmekdir.
She was afraid she would lose her baby when her story was revealed.	Hekaýasy aýan bolansoň çagasyny ýitirer öýdüp gorkýardy.
Something needs to be done about this.	Bu barada bir zat edilmeli.
He was silent for five seconds.	Ol bäş sekunt dymdy.
They lost their speed at sea.	Baş deňizde az tizligi ýitirdiler.
Because there is no one else to look after him.	Sebäbi oňa seretjek başga adam ýok.
I waited longer.	Moreene garaşdym.
We get real good food, tea or coffee.	Hakyky gowy iýmit, çaý ýa-da kofe alýarys.
They were not really human.	Olar hakykatdanam adam däldi.
I haven't tried these myself.	Bulary özüm synap görmedim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa baş atdym.
Other people do.	Beýleki adamlar edýär.
There were only three rooms.	Diňe üç otag bardy.
I would like a sample of blood.	Ganyň nusgasyny alasym gelýär.
In this case, there is no final order.	Bu ýagdaýda gutarnykly buýruk ýok.
You know they're pushing hard.	Güýçli itekleýändiklerini bilýärsiňiz.
I wonder how things are going.	Işleriň nähili bolýandygyna haýran.
Even when they did, they were not interested.	Ony edenlerinde-de gyzyklanmaýardylar.
After a while, you have to be independent.	Birneme wagt geçensoň, garaşsyz bolmaly.
So we have to be practical and try to prevent this from happening. "	Şonuň üçin amaly bolmaly we bu wakanyň öňüni almaga synanyşmalydyrys.
I don’t think it will hurt anything though.	Muňa garamazdan hiç zada zyýan berer öýdemok.
All of this is based on false information.	Bularyň hemmesi ýalan maglumatlara esaslanýar.
Trying to focus on why you're doing it.	Näme üçin edýändigiňize ünsi jemlemäge synanyşmak.
Controls were removed for patients.	Näsag bilen baglanyşykly bolsa gözegçilikler aýryldy.
I don’t know why, we weren’t in the right spirit.	Sebäbini bilemok, dogry ruhda däldik.
Others take a few hours or most of the day.	Beýlekiler bolsa birnäçe sagat ýa-da günüň köpüsini alýarlar.
I explained it to you.	Men muny saňa düşündirdim.
There was a man sitting in each chair.	Her oturgyçda bir adam otyrdy.
Fans.	Janköýerleri.
We will conclude a contract.	Şertnama baglaşarys.
This is not a big deal.	Bu uly mesele däl.
Nothing could have happened where we were.	Biziň bolýan ýerimizde hiç zat ýaşap bilmedi.
It was very painful.	Bu gaty agyrdy.
It is the only permanence in life.	Durmuşda ýeke-täk hemişelikdir.
You will meet him and his wife today.	Şu gün onuň we aýaly bilen duşuşarsyň.
I want to know about my medical history.	Lukmançylyk taryhym hakda bilesim gelýär.
Their decision is final.	Olaryň karary gutarnykly.
However, the exercise is not the same.	Muňa garamazdan, maşk birmeňzeş däl.
My work experience is home health and long-term care.	Iş tejribäm öý saglygy we uzak möhletli ideg.
These are rare, if funny.	Bular seýrek, gülkünç bolsa.
He felt rich.	Özüni baý duýdy.
He looks briefly.	Gysgaça seredýär.
For some, this may not seem like a big deal.	Käbir adamlar üçin bu hiç zat ýaly däl ýaly bolup biler.
The family has to eat.	Maşgala nahary iýmeli.
Global trade is weak.	Global söwda gowşak.
I had to learn more.	Has köp zat öwrenmeli boldum.
They are very similar.	Olar gaty meňzeýär.
This moment would not have come back.	Bu pursat gaýdyp gelmezdi.
You don't have to tell them what happened.	Näme bolandygyny size aýtmak hökman däl.
Thank you for taking the button.	Düwmäni alanyňyz üçin sag boluň.
The music stopped.	Saz saklandy.
This is called a 'return address'.	Muňa 'gaýdyp salgy' diýilýär.
He gave lunch to a student who had not had breakfast.	Günortanlyk naharyny ertirlik edinmedik bir okuwça berdi.
The old ones have found time to remember, to plan.	Köneler, ýadyna düşmäge, meýilleşdirmäge wagt tapdylar.
This is a big deal for me.	Bu meniň üçin ullakan zat.
He was not really a man.	Ol hakykatdanam erkek däldi.
I’ve been flat on my back here for weeks.	Men bu ýerde birnäçe hepde bäri arkamda tekiz boldum.
Whatever you put on a plate, do the same.	Bir tabakda näme goýsaňyz, edil özüňiz ýaly ediň.
I can be.	Men bolup bilerin.
The results of these studies were compared.	Bu gözlegleriň netijeleri deňeşdirildi.
Maybe, but not here.	Mümkin, ýöne bärde däl.
I am your son, you have gone after me.	Men seniň ogluň, sen meniň arkamdan gitdiň.
That's where we stay.	Şol ýerde galjak ýerimiz.
These are the players.	Bular oýunçylar.
Those people are coming out to kill you, so don't think otherwise.	Şol adamlar sizi öldürmek üçin çykýarlar, şonuň üçin başgaça pikir etmäň.
If not, he knew where to get it.	Eger ýok bolsa, nireden almalydygyny bilýärdi.
Be at Shea.	Shea-da ol.
Hands pulled straight.	Eller göni ellerini çekdiler.
Now right-click on your object to select it.	Indi saýlamak üçin obýektiňize sag basyň.
By doing a lot more.	Againene-de köp zat etmek bilen.
It was really hard.	Bu hakykatdanam kyn boldy.
In fact, we do not know if she has hair or not.	Aslynda onuň saçynyň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilemzok.
Instead, they try to join social groups, but struggle.	Muňa derek, sosial toparlara goşulmaga synanyşýarlar, ýöne göreşýärler.
There is right and wrong.	Dogry we ýalňyş bar.
Nothing special here.	Bu ýerde üýtgeşik zat ýok.
No one is deliberately.	Hiç kim bilgeşleýin ýok.
The plan works.	Meýilnama işleýär.
She smiled a lot and could only look at him.	Ol köp ýylgyrdy, diňe oňa seredip aýdyp bilýärdi.
But he did it.	Thisöne munuň bilen başardy.
Don't hurt yourself.	Özüňize zyýan bermäň.
He pulled up and stopped in front of the big white door.	Uly ak gapynyň öňünde çekildi we saklandy.
That's how it was done.	Ine, şeýle edildi.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, beýle bolmaz.
He knew how good he was, but he never talked about it.	Özüniň nähili gowydygyny bilýärdi, ýöne hiç wagt ol hakda däldi.
Another question arose here.	Bu ýerde başga bir sorag ýüze çykdy.
You have to stop this.	Muny bes etmeli.
Everything is in place.	Hemme zat öz ýerinde.
Authored authors have contributed to the design and interpretation of the tests.	Authorshli ýazyjylar synaglaryň dizaýnyna we düşündirilmegine goşant goşdular.
It can display any random part of the memory.	Memoryadyň islendik tötänleýin bölegini görkezip biler.
This would be determined by previous company data.	Bu kompaniýanyň öňki maglumatlaryndan kesgitlenerdi.
Death can be the only way forward for someone.	Ölüm kimdir biri üçin öňe barýan ýeke-täk ýol bolup biler.
This threat is past, but not the other.	Bu howp geçmişdi, ýöne beýlekisi däl.
But you are no longer a little boy.	Emma sen indi kiçijik oglan dälsiň.
He couldn't go around without one.	Birisiz aýlanyp bilmezdi.
I really liked it	Men muny gaty haladym
, Ok, not just one.	, Ok, diňe biri däl.
All of the names on the list were used this year.	Sanawdaky atlaryň hemmesi şu ýyl ulanyldy.
That would never have happened.	Onda hiç wagt beýle zat bolmazdy.
He held his nose and began to feel sick.	Ol burnuny tutdy, özüni syrkawlap başlady.
This project is long-term.	Bu taslama uzak möhletli.
He fixed his face.	Faceüzi berkdi.
He could hear the water, but he could not see.	Suwy eşidip bilýärdi, ýöne görüp bilmedi.
In fact, I've seen it before.	Aslynda muny öňem görüpdim.
We miss the change of guard.	Garawulyň çalyşmagyny küýseýäris.
We don't know anything about her mother either.	Ejesi hakda-da hiç zat bilemzok.
Another big word.	Anotherene bir uly söz.
Give it a try, and if you can't see it, we'll give it a try later.	Synap görüň, görüp bilmeýän bolsaňyz, soňrak synanyşarys.
So is the world.	Dünýä şeýle.
He could not get it.	Ol muny alyp bilmedi.
If wrong, you can change it.	Wrongalňyş bolsa, üýtgedip bilersiňiz.
He was not sure.	Ol muňa ynamly däldi.
My appetite for food and food is great.	Iýmit we iýmäge bolan höwesim gaty gowy.
He wore a headdress to the crowd.	Köpçülige baş köýnek geýerdi.
This was higher than the requirements of the law.	Bu kanunyň talaplaryndan has ýokarydy.
Nothing else, nothing inferior.	Başga hiç zat, pes zat ýok.
But that is true.	Emma bu hakykat.
It's over, it's over.	Bu gutardy, gutardy.
It was well hidden.	Gowy gizlenipdi.
We'll break that down a little bit.	Muny sähel salymdan has köp bozarys.
But no action has been taken by our company yet.	Yetöne kompaniýamyz tarapyndan entek çäre görülmedi.
It will be easy.	Bu aňsat bolar.
They helped.	Olar kömek etdiler.
You can get anything you want.	Islän zadyňyzy alyp bilersiňiz.
He puts it too late.	Ol muny gaty giç goýýar.
Life without thought is impossible.	Pikirsiz durmuş mümkin däl.
More details of the procedure will be explained later.	Proseduranyň has jikme-jiklikleri soňraky ýerde düşündiriler.
His wife agreed.	Aýaly razy boldy.
This can be done.	Bu edilip bilner.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapsöne, belki, edil şonuň ýalydyr.
He used them.	Olary ulandy.
Whether you like it or not, you get a second chance.	Isleseňizem, islemeseňizem, ikinji bir mümkinçilik alarsyňyz.
Some games are not needed.	Käbir oýunlara zerurlyk ýok.
So far so good.	Şu wagta çenli geň zat köp.
She has been silent ever since.	Şondan bäri ol dymdy.
Some don't care.	Käbirleri hiç zada seretmeýärler.
There is a driver	Sürüji bar
I will never forget that.	Muny hakykatdanam ýatdan çykarmaryn.
After this moment, everything will determine not only your career but also your life.	Bu pursatdan soň hemme zat diňe bir karýeraňyzy däl, eýsem durmuşyňyzy kesgitlär.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda bu görünýäninden has peýdalydyr.
Thus, the population structure was taken into account in this study.	Şeýlelikde, bu gözlegde ilatyň gurluşy hasaba alyndy.
In-depth conversation about what really matters.	Hakykatdanam möhüm zatlar hakda çuňňur söhbetdeşlik.
But you have to be tired.	Youöne ýadamaly.
Garaz is the first or second street on the left.	Garaz, çepdäki birinji ýa-da ikinji köçedir.
Different people have to use different methods.	Dürli adamlar dürli usullary ulanmalydyrlar.
He gave them mental health issues.	Olara akyl saglygy meselelerini berdi.
Neither young, nor poor, nor young children.	Ne ýaş, ne garyp, ne-de kiçi çagaly.
Some came from books as usual.	Käbirleri hemişeki ýaly kitaplardan gelýärdi.
As you know, it's night here.	Bilşiňiz ýaly, bu ýerde gije.
This is the main result of the paper.	Bu kagyzyň esasy netijesidir.
I have been everywhere and everywhere.	Men hemme ýerde we islendik ýerde boldum.
Get out again.	Againene çykyň.
It was something people didn’t understand.	Adamlaryň düşünmeýän zadydy.
The people did not expect them to stop.	Halk olaryň durmagyna garaşmady.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa gowy habar getirýärin.
Moreene made an attempt and forced it to count.	Moreene bir synanyşyk etdi we muny sanamaga mejbur etdi.
On my board for a long time.	Uzak wagt bäri meniň tagtamda.
And he knows one or two things.	We bir ýa-da iki zady bilýär.
Of course they would talk sometimes.	Elbetde käwagt gürleşýärdiler.
The churchgirl came together and squeezed.	Churchygnak bir ýere jemlenip gysyşdy.
They had four.	Olaryň dördüsi bardy.
You are in control	Siz gözegçilik edýärsiňiz
This game should be played.	Bu oýun oýnalmalydyr.
There was blood on his face.	Faceüzünde gan ýanýardy.
There are no children in this picture.	Bu suratda çaga ýok.
But this is not good for me.	Meöne bu meniň üçin gowy däl.
People will know it when they see it.	Adamlar muny görenlerinde bilerler.
One was in his twenties.	Biri ýigrimi ýaşyndady.
Soon he heard someone running after him.	Tizara biriniň yzyndan ylgaýandygyny eşitdi.
I brought something special from the city today.	Şu gün şäherden aýratyn bir zat getirdim.
This was not a cheap option.	Bu arzan wariant däldi.
Early records are missing.	Irki ýazgylar ýitdi.
I hope this is true.	Munuň hakykatdygyna umyt edýärin.
One of them came to him.	Olaryň biri onuň ýanyna geldi.
It took him a while to respond.	Oňa jogap bermek üçin biraz wagt gerek boldy.
At first this idea comforted me.	Ilki bilen bu pikir maňa teselli berdi.
This is a wonderful community, a joy to be a member.	Bu ajaýyp jemgyýet, agza bolmak şatlyk.
Maybe there's a girl waiting for him, two girls.	Belki, özüne garaşýan bir gyz, iki gyz bar bolsa gerek.
This is not what we want.	Bu biziň isleýän zadymyz däl.
He says wait.	Garaşyň diýýär.
We can get to know them at least to some extent.	Iň bolmanda belli bir derejede olar bilen tanşyp bileris.
Designed for women.	Aýallar üçin niýetlenendir.
The operation failed.	Operasiýa şowsuz boldy.
Oh, wait, they're working together now.	Aý, garaş, indi bilelikde işleýärler.
They also saw those comments.	Şol teswirleri hem gördüler.
Because people are different.	Sebäbi adamlar başgaça.
They learn different ways to influence the success of the team.	Toparyň üstünliklerine täsir etmek üçin dürli usullary öwrenýärler.
There is no corpse there.	Onerde jeset ýok.
It is simple and effective.	Bu ýönekeý we täsirli.
Life becomes a second nature, like breathing or walking.	Durmuş dem almak ýa-da ýöremek ýaly ikinji tebigata öwrülýär.
Too many people are being killed in our schools.	Mekdeplerimizde gaty köp adam öldürilýär.
I think it's safe enough now.	Meniň pikirimçe, häzir ýeterlik derejede howpsuz.
When he is worried, he is usually right.	Aladalananda, adatça dogry aýdýar.
This does not happen every day.	Bu her gün bolup geçmeýär.
Except for six characters.	Alty belgiden başga.
His father followed for a second.	Kakasy bir sekunt bilen yzarlady.
No no	Ýok Ýok.
Looking forward to trying to get some help this week.	Öňe seredip, şu hepde biraz kömek almaga synanyşmak.
Read your friends.	Dostlaryňy oka.
He remembered everything.	Ol hemme zady ýadyna salýardy.
This point can be seen as follows.	Bu nokady aşakdaky ýaly görmek mümkin.
All failed companies do this because they refuse.	Şowsuz kompaniýalaryň hemmesi ýüz öwürýändikleri üçin şeýle edýärler.
For some reason it doesn't keep users in the database.	Näme üçindir ulanyjylary maglumat bazasynda saklamaz.
Must be able to find online information.	Onlaýn maglumatlary tapyp bilmeli.
He was very upset to stay.	Galmakdan gaty gaharlandy.
It will be in the file.	Faýlda bolar.
We have to keep quiet and wait.	Biz dymmaly we garaşmaly.
But he did not want to hear that.	Emma ol muny eşitmezlik isledi.
It actually changes the meaning completely.	Aslynda manysyny düýbünden üýtgedýär.
There are also children.	Mundan başga-da, çagalar hem bar.
No one needs these things.	Hiç kim bu zatlara mätäç däldir.
I hate to see it that way.	Men ony beýle görmegi ýigrenýärin.
You made me believe you were going to stand by me.	Sen meniň ýanymda durjakdygyňa ynanmaga sebäp bolduň.
Great job.	Uly iş.
Only one bullet remained.	Diňe bir ok galdy.
I found this article I wrote a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal ýazan bu makalany tapdym.
He is leaving	Ol gidýär
My faith is the faith of my fathers.	Meniň imanym atalarymyň imanydyr.
You will be shown a complete list of options.	Size saýlawlaryň doly sanawy görkeziler.
It's midnight.	Gijäniň ýarysy gutardy.
I ask him a few questions.	Men oňa birnäçe sorag berýärin.
In fact, the girls will have their own secret service in addition to the press.	Aslynda gyzlaryň metbugatdan başga-da öz gizlin hyzmaty bolar.
Our appearance was the same.	Biziň görnüşimiz birmeňzeşdi.
Our knees are heavy.	Dyzlarymyz agyr.
This is nothing new.	Bu hem täze zat däl.
Talking to you, having fun.	Siziň bilen gürleşmek, hezil etmek.
Not just me.	Diňe özüm däl.
This is different.	Bu başga.
This is healthy.	Bu sagdyn.
I feel it now.	Men ony häzir duýýaryn.
Now go into the kitchen and listen.	Indi aşhana giriň we diňläň.
You attended the main event the first night.	Birinji gije esasy çärä gatnaşdyňyz.
You have five minutes.	Bäş minut wagtyňyz bar.
I have to wait like everyone else.	Hemmeler ýaly garaşmaly bolýaryn.
He knew he was right.	Ol özüniň mamladygyny bilýärdi.
They can often be used for thousands of analyzes.	Olary köplenç müňlerçe derňew üçin ulanyp bolýar.
They were very fat.	Olar gaty semiz boldular.
I don't want that person to get involved.	Men ol adamyň haýsydyr bir işe gatnaşmagyny islämok.
I have nothing against them.	Olara garşy hiç zadym ýok.
You can't do better for yourself or for him.	Özüň üçinem, onuň üçinem has gowy edip bilmersiň.
He was hospitalized for a long time.	Ol uzak wagtlap keselhanada ýatyrdy.
I want to find out.	Men muny anyklamak isleýärin.
I move and kill dogs.	Men itleri gymyldadýaryn we öldürýärin.
I would take care of the problem myself.	Meseläni özüm alada ederdim.
The images are representative of three experiments.	Suratlar üç synagyň wekili.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
I have a very good look.	Mende gaty gowy görnüş bar.
All other treatments are in the second line.	Beýleki bejergileriň hemmesi ikinji setirde.
These are really good and will help you a lot.	Bular hakykatdanam gowy we size köp kömek eder.
This is your opinion.	Bu siziň pikiriňiz.
I hope someone can help me.	Biriňiz maňa kömek edip biler diýip umyt edýärin.
Jump somewhere and run to the ground.	Bir ýerde böküp, ýere gaçyň.
It can do the same.	Bu hukugy hem edip biler.
They can escape and harm the world.	Olar dünýä gaçyp, zyýan ýetirip bilerler.
He didn’t want to hurt so much.	Ol beýle köp zyýan bermek islemedi.
This is one of those places.	Bu şeýle ýerleriň biridir.
I looked around the table.	Stoluň töweregine göz aýladym.
He has returned to human form.	Ynsan keşbine gaýdyp geldi.
The camera is closed.	Kamera ýapyldy.
She turns black and looks black.	Başga birine öwrülip, ​​gara görünýär.
In fact, it was one of his worst days.	Aslynda bu onuň iň erbet günleriniň biri ýalydy.
Responded to the results.	Netijelerden seslenme berdi.
Measures to repeat the design of the test.	Synag dizaýnyny gaýtalaýan çäreler.
Do whatever you want.	Islän zadyňyzy ediň.
These people forget themselves.	Bu adamlar özlerini ýatdan çykarýarlar.
He opened his hands to me.	Ol maňa ellerini açdy.
It sounds like a great plan.	Bu gaty gowy meýilnama ýaly.
He used to read sometimes.	Käte okaýardy.
Best performance of the night.	Gijäniň iň gowy çykyşy.
And then it happened.	Soň bolsa boldy.
It can be fast, easy, free and easy to try.	Çalt, aňsat, erkin we synanyşykdan başga-da bolup biler.
I'm straight, you know that.	Men göni, muny bilýärsiňiz.
He learned his ears.	Gulaklary öwrendi.
They are not sick.	Olar kesel däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bolmanda şeýle bolmaly.
He no longer goes to this school.	Ol indi bu mekdebe-de gidenok.
You found it.	Siz ony tapdyňyz.
Please give them my love	Olara meniň söýgimi bermegiňizi haýyş edýärin.
In other words, both sides are at least somewhat awkward.	Başgaça aýdylanda, iki tarapam iň bolmanda birneme elhenç.
There are a variety of activities ranging from homework.	Öý işinden başlap, dürli işler bar.
He is not the only one who does such things.	Munuň ýaly zatlary edýän ýeke-täk adam däl.
I know shit.	Men boky bilýärin.
From the rooms you can see the city.	Otaglardan şäheriň üstünden seredip bilersiňiz.
She was just beautiful.	Ol diňe owadandy.
All of the women, especially himself and his sister, were.	Aýallaryň hemmesi, esasanam özi we aýal doganydy.
But he did not hear her.	Emma ol gyzy eşitmedi.
Or it could be over them.	Ora-da ol olaryň üstünde bolup biler.
To be great.	Uly bolmak üçin.
Think of a flower, for example.	Mysal üçin, gül hakda pikir ediň.
Honestly, he liked it.	Çynymy aýtsam, ony halady.
It is important to do the right thing.	Dogry etmek möhümdir.
I can see now.	Men indi görüp bilýärin.
I have a good friend who does a great in-depth analysis of the samples.	Nusgalary ajaýyp çuňňur analiz edýän gowy dostum bar.
She was not going to wear it anymore.	Mundan beýläk geýjek däldi.
Only the number that comes out of his model.	Diňe onuň modelinden çykýan san.
You disagree with us.	Sen biziň bilen ylalaşmaýarsyň.
However, man had the body as needed.	Şeýle-de bolsa, adamyň zerur bolşy ýaly bedeni bardy.
I immediately decided on something else.	Men derrew başga bir zada karar berdim.
He could do nothing.	Ol hiç zat edip bilmedi.
The work began immediately and has been going on for six months now.	Bu iş derrew başlandy we indi alty aýlap dowam edýär.
Bad research has provided a high level of technology.	Erbet gözleg bu tehnologiýada ýokary derejede üpjün edildi.
Those conditions no longer exist.	Şol şertler indi ýok.
Listen to love, we can't continue this fight.	Söýgini diňläň, bu söweşi dowam etdirip bilmeris.
Yes, the lines should be drawn together.	Hawa, çyzyklar bir ýerde çyzylmalydyr.
Focus on the food you eat.	Doly ünsüňizi iýýän iýmitiňize gönükdiriň.
Sound, but not face.	Ses, ýöne ýüzi däl.
Nook.	Nook.
This game would not be as it is today without your input.	Bu oýun, girişiňiz bolmazdan häzirki ýaly bolmazdy.
There is no reason not to take them either.	Olary hem almazlyga hiç hili sebäp ýok.
I was afraid to turn around.	Men öwrülmäge gorkdum.
I like the edge.	Gyrasynyň daşlaşmagyny gowy görýärin.
Or sold.	Ora-da satyldy.
I would say that.	Men muny diýerdim.
I have too.	Mende-de bar.
We only discuss the latest rules.	Diňe soňky düzgünleri ara alyp maslahatlaşýarys.
Take a look at our services below.	Aşakdaky hyzmatlarymyza göz aýlaň.
The answer was related to an increase in resistance to cell entry.	Jogap, öýjüklere giriş garşylygynyň ýokarlanmagy bilen baglanyşyklydy.
He’s just such a player.	Ol edil şonuň ýaly oýunçy.
You usually see people who love you.	Adamlary, adatça, sizi söýýänleri görýärsiňiz.
Chest without Elsea.	Elsea bolmasa döşi.
He did not want to die.	Ol ölmek islemedi.
His face burned.	Faceüzi ýandy.
You are a wonderful person and you have a gift.	Siz ajaýyp adamsyňyz we sowgadyňyz bar.
He wants to stand and look.	Durmak we seretmek isleýär.
The chrysanthemum begins to grow immediately.	Churchygnak derrew ösüp başlaýar.
It was in a group, a special class here.	Bu bir toparda, bu ýerde aýratyn synpdy.
It will be interesting to use it.	Ony ulanmak gyzykly bolar.
Sometimes it was there, sometimes it wasn’t.	Käwagt ol ýerde, käte bolsa ýokdy.
Who died and who did it.	Kim öldi we kim muny etdi.
This time around, he couldn't help the person who did nothing.	Bu bir gezek, hiç zat etmedik adama kömek edip bilmedi.
War, you remember.	Söweş, ýadyňyza düşýär.
I love their shots.	Olaryň atyş usullaryny gowy görýärin.
In the end, it turned out to be true.	Ahyrynda hakykat bolup çykdy.
In a way, it was like coming home.	Bir nukdaýnazardan, öýe gelen ýalydy.
I look forward to your next article.	Indiki makalaňyza sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
That light can be in our small decisions.	Şol ýagtylyk, kiçijik kararlarymyzda bolup biler.
Still, they found some time.	Şonda-da azajyk wagt tapdylar.
It is better not to participate.	Gatnaşmazlyk has gowudyr.
But they themselves showed him the opportunity.	Emma özleri-de oňa pursat görkezdiler.
With my dad	Kakam bilen.
This feeling will not go away.	Bu duýgy aradan aýrylmaz.
Basic people are needed.	Esasy adamlar zerur.
He turned and looked out the window.	Ol yzyna öwrülip, ​​penjireden seretdi.
Of course, it will be free.	Elbetde, erkin bolar.
This is not a personal matter.	Bu şahsy zat däl.
He knew he would never return.	Ol bu ýere gaýdyp gelmejekdigini bilýärdi.
I was there in the beginning.	Men başda bardym.
After a lot of trouble, of course.	Elbetde köp kynçylykdan soň.
You get paid very little for what you do.	Etjek zadyňyz üçin gaty az aýlyk alýarsyňyz.
Inside, you can see that he is right.	Ine, içerde, onuň mamladygyny görüp bilersiňiz.
A right that people never talk about.	Adamlaryň hiç haçan gürleşmeýän bir hukugy.
Note that there are no patterns in my work.	Işimde nagyşlaryň ýokdugyna üns beriň.
The parking lot is between the temple and another building.	Awtoulagly awtoulag duralgasy ybadathana bilen başga bir binanyň arasynda.
We had a lot of kids who wanted to sign up before they got into trouble.	Düzgüne başlamazdan ozal ýazylmak isleýän köp çagamyz bardy.
Now they are precious people.	Indi olar gymmatly adamlar.
We know.	Biz bileris.
It only takes a few minutes.	Diňe birnäçe minut gerek.
The story is told by these characters.	Hekaýany hut şu gahrymanlar alyp barýar.
He had to pay a heavy price.	Ol agyr bahany tölemeli boldy.
Few people have a car.	Az adamda maşyn bar.
Full details were available for these investigations.	Bu derňewler üçin doly maglumatlar elýeterli boldy.
There is no one but him.	Ondan başga hiç kim ýok.
I am very angry.	Men gaty gaharym gelýär.
.Ok, that wasn't right either.	.Ok, bu-da dogry däldi.
I'm not saying it can't be.	Bolup bilmejekdigini aýdamok.
They seem to have an education.	Olarda okuw bar ýaly.
There will be no structure for your ideas.	Pikirleriňiziň gurluşy bolmaz.
But he did not know who had called and why.	Whoöne kimiň jaň edendigini we näme üçin bolandygyny bilip bilmedi.
The man told me not to say anything.	Ol adam maňa hiç zat diýmäň diýdi.
The patient was very happy with the overall results.	Näsag umumy netijelerden diýseň hoşaldy.
No one kills anyone.	Hiç kim hiç kimi öldürmeýär.
The whole world was waiting for a king.	Bütin dünýä bir patyşa garaşdy.
But the door did not open.	Emma gapy açylmady.
As a result, the vehicle may suddenly stop.	Netijede, ulag birden saklanyp biler.
You only have two legs, but a lot of shoes.	Diňe iki aýagyňyz bar, ýöne köp aýakgap.
The children drew the names of the children and the adults drew the names of the adults.	Çagalar çagalaryň atlaryny, ulular bolsa ulularyň atlaryny çekdiler.
Nine participants were excluded from the study due to lack of information.	Dokuz gatnaşyjy maglumatlaryň ýoklugy sebäpli derňewlerden aýryldy.
I want one too.	Menem birini isleýärin.
Happy for the team.	Topar üçin bagtly.
Football team, maybe.	Futbol topary, belki.
Can you tell in the video when the officer is forcing the door?	Wideoda ofiseriň gapyny haçan mejbur edýändigini aýdyp bilersiňizmi?
That's the way it is today.	Bu gün şeýle boldy.
There is a lot to be done for protection.	Goranmak üçin edilmeli işler kän.
We recently conducted a study.	Recentlyakynda okuw geçirdik.
He wanted to say it all at once.	Hemmesini birbada aýtmak isledi.
Their properties and applications are covered in many papers.	Olaryň häsiýetleri we amaly programmalary köp kagyzlarda göz öňünde tutulypdyr.
She had this horrible worry about sleeping.	Sleepingatmak hakda bu aýylganç aladasy bardy.
I have a mistake.	Mende ýalňyşlyk bar.
Without the requirements, the test is best done by chance.	Talaplar bolmazdan, synag iň gowusy tötänleýin.
Drew, good.	Drew, gowy.
When he first entered it, there was no control.	Içine ilkinji gezek gireninde hiç hili dolandyryş görünmeýärdi.
You were angry now.	Indi gaharlanýardyň.
I want to know him.	Men ony tanamak isleýärin.
If they leave, they risk death.	Eger gitseler, ölüme töwekgelçilik edýärler.
I was crazy for the guy.	Men ýigit üçin däli boldum.
Please let someone know about our rights.	Kimdir biri maňa hukuklarymyzy habar bermegini haýyş edýärin.
If Nook.	Nook bolsa.
Let me know which periods are best for you.	Haýsy döwürleriň siziň üçin peýdalydygyny maňa habar beriň.
Love short and long teeth.	Gysga we uzyn dişleri gowy görüň.
They entered.	Olar girdiler.
People buy comfortable, practical cars, not fun things to drive.	Adamlar sürmek üçin gyzykly zatlar däl-de, amatly, amaly awtoulag satyn alýarlar.
Fifteen healthy young men in white.	Ak reňkli on bäş sagdyn ýigit.
Boy, if you know what's good for you, pay attention.	Oglan, saňa näme peýdalydygyny bilýän bolsaň, üns ber.
I know the people there.	Men ol ýerdäki adamlary tanaýaryn.
It was the best week of his life.	Bu, ömrüniň iň gowy hepdesi boldy.
A few years later.	Birnäçe ýyldan soň.
This time, however, it felt different.	Thisöne bu gezek başgaça duýuldy.
I'm glad you're not struggling.	Bu mesele bilen göreşmeýändigiňize begenýärin.
There was very little talk.	Gepleşik gaty azdy.
See also each separate frame.	Şeýle hem, her bir aýratyn ramka serediň.
So he informed his wife and children.	Şeýdip, aýalyna we çagalaryna habar berdi.
The same requirements must be used for evidence.	Subutnamalar üçin şol bir talaplar ulanylmaly.
They are few and far between.	Olar gaty az we arasynda.
But let it pass.	Thatöne bu geçsin.
We have nowhere to go.	Indi gitjek ýerimiz ýok.
One day he may ask me about it.	Bir gün ol menden bu hakda sorap biler.
One thing or another, he was turning the corner of the room.	Bu ýa-da bir zat, ony otagyň gyrasyna öwürýärdi.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu has köp iş.
However, as in the previous cases, it is not possible to reach this conclusion.	Emma, ​​öňki ýagdaýlarda bolşy ýaly, bu netijä gelmek mümkin däl.
They crossed the bridge.	Köprüden geçdiler.
Now it happens three or four times a game.	Indi bolsa bir oýunda üç-dört gezek bolýar.
It was a great learning experience.	Ajaýyp öwreniş tejribesi boldy.
It could be tomorrow.	Ertir bolup biler.
The world is first, man is second best.	Dünýä birinji, adam iň gowusy ikinji pikir.
Eventually he was able to sit on the sidelines.	Ahyrynda gyrada oturmagy başardy.
Not a man, not a woman.	Erkek däl, aýal däl.
There will be no more time.	Mundan beýläk döwür bolmaz.
Feels good for business.	Işewürlik üçin amatlydygyny duýýar.
My message is simple.	Meniň habarym ýönekeý.
A good mix of buildings and beautiful, beautiful trees.	Binalaryň we owadan, owadan agaçlaryň gowy garyndysy.
Something about that place called me.	Şol ýer hakda bir zat maňa jaň etdi.
He knew there was a problem.	Meseläniň bardygyny bilýärdi.
His father died in infancy.	Kakasy çagalygynda aradan çykypdyr.
It changes like any other market.	Beýleki bazar ýaly üýtgeýär.
I'll wait outside.	Daşarda garaşaryn.
He does not mention them much and does not necessarily name them.	Olary kän agzamaýar we hökman atlaryny dakmaýar.
The rules were different.	Düzgünler başgaça boldy.
God is the friend of silence.	Hudaý dymmagyň dostudyr.
This product is no longer available	Bu önüm indi elýeterli däl
But they have no such thing.	Emma olarda beýle zat ýok.
He was in pain.	Ol agyrydan ýokarydy.
He needs love, support and understanding.	Oňa söýgi, goldaw we düşünişmek gerek.
The last cold bottle.	Iň soňky sowuk çüýşe.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapsöne wagtyny almagyň öz sebäpleri bar bolsa gerek.
It's hard to miss.	Sypdyrmak kyn.
It wasn't as real as it was in our dreams.	Düýşümizdäki ýaly hakyky däl ýalydy.
He rides to drive.	Maşyn sürmek üçin münýär.
And he escaped just as he is now.	Ol bolsa edil häzirki ýaly gaçdy.
This can have an added effect on dinner.	Bu agşamlyk naharyna goşmaça täsir edip biler.
Production has changed over the years due to market demand.	Bazar islegi sebäpli önümçiligi ýyllar boýy üýtgedi.
The first is this.	Birinjisi şu.
None of this is new.	Bularyň hiç biri täze däl.
You will be a mother in a week.	Siz bir hepdeden ene bolarsyňyz.
It took several hours.	Birnäçe sagat gerek boldy.
He seemed very worried when he invited you here.	Ol sizi şu ýere çagyranda, gaty aladaly ýalydy.
Nothing happened.	Hiç zat ýokdy.
Now I can give everyone access cards.	Indi hemmelere giriş kartoçkalaryny berip bilerin.
Getting better.	Gowulaşmak.
This trip was a surprise.	Bu syýahatda geň galdyryjy urgy boldy.
It’s hard to tell him directly.	Oňa göni ýüz bilen aýtmak kyn.
It would hit the bottom.	Aşakdan urardy.
Be careful not to copy both.	Ikisini hem göçürmezlik üçin seresap boluň.
The body would not move.	Bedeni gymyldamazdy.
I stopped the computer.	Men kompýuteri sakladym.
He acted in the dark and thought in the dark.	Garaňkylykda hereket edip, garaňkyda pikirlenýärdi.
She is in the bathroom.	Ol hammamda.
This is not just a game.	Bu diňe bir oýun bolany üçin däl.
There were three of us in one room.	Bir otagda üçümiz bardy.
I really grew up in a small town.	Men hakykatdanam kiçi şäherçede ulaldym.
A long time ago, several times.	Köp wagt öň, birnäçe gezek.
I can explain more.	Hasam düşündirip bilerin.
That's what I did.	Men muny şeýle edýärdim.
This shows that there was no progress in those days.	Bu, şol günlerde öňegidişligiň bolmandygyny görkezýär.
The overall crime risk for this region is low.	Bu sebit üçin umumy jenaýat töwekgelçiligi pes.
It was decided in silence.	Ümsümlikde karar berildi.
Still one of the biggest.	Stillöne henizem iň ulularyň biri.
Fully chosen by the fans.	Janköýerler tarapyndan doly saýlandy.
That had to change.	Bu üýtgemeli boldy.
Good, but very big.	Gowy, ýöne gaty uly.
The following comment came from the left field.	Aşakdaky teswir çep meýdandan çykdy.
You want to get both the card and the money.	Kartany hem, puly hem almak isleýärsiňiz.
The sound is more appropriate.	Ses has laýyk gelýär.
You can read more about these conditions.	Bu şertler barada has giňişleýin okap bilersiňiz.
Then we went to the target.	Soň bolsa nyşana bardyk.
We will give a brief overview of the other options below.	Aşakdaky beýleki saýlawlar barada gysgaça düşündiriş bereris.
Say what you want.	Islän zadyňyzy aýdyň.
It was no small feat.	Bu ownuk iş däldi.
It’s best to get ready and get ready now.	Iň gowusy häzir taýynlaň we taýyn boluň.
This has improved.	Bu gowulaşdy.
Hell, I was worried.	Jähennem, alada galdy.
Yes, some of us are learning to play these things !.	Hawa, käbirlerimiz bu zatlary oýnamagy öwrenýäris!.
He was still there.	Ol henizem bardy.
This explains why he wants to stay.	Bu onuň näme üçin galmak isleýändigini düşündirdi.
This is a secret.	Bu syr.
If it weren't for that, they wouldn't understand.	Ora-da bolan bolsa, asla düşünmezdiler.
We hope you enjoy the update.	Bu täzelenmäni biz ýaly gowy görersiňiz diýip umyt edýäris.
The strangest part of the book is its politics.	Kitabyň iň geň tarapy onuň syýasatydyr.
The ice was cold.	Buz sowukdy.
Back to normal.	Adaty işe dolan.
Sold before opening.	Açylmanka satyldy.
Many treatments have been developed over the years.	Köp bejergiler ýyllar boýy işlenip düzüldi.
They lived in peace, but there was little money.	Arkaýyn ýaşadylar, ýöne pul azdy.
His heart was pounding.	Hisitgisi onuň ýüregine agyr degdi.
He knew he was in danger.	Özüniň howp astyndadygyny bilýärdi.
I couldn’t even call my mom.	Men hatda ejeme jaň edip bilmedim.
But there was no one there, or rather, no one to be seen.	Thereöne ol ýerde hiç kim ýokdy, has dogrusy, görünjek adam ýokdy.
And then he knows he's doing the right thing.	Soň bolsa dogry zady edýändigini bilýär.
You need to draw a line.	Çyzyk çekmeli.
He was comfortable with that.	Ol munuň bilen rahatdy.
Of course, they are likely to be there.	Elbetde, olaryň ol ýerde bolmagy ähtimal.
He didn't have to go.	Ol gitmeli däldi.
The first half was fast.	Birinji ýarym çalt boldy.
Interview family members or people related to your posts.	Maşgala agzalary ýa-da ýazgylaryňyza degişli adamlar bilen söhbetdeşlik geçiriň.
I'm not sure if this should be resolved.	Munuň çözgüt bolmalydygyny ýa-da ýokdugyny anyk bilemok.
Each time it ended with her struggling with tears.	Her sapar onuň gözýaşlaryna garşy göreşmegi bilen tamamlandy.
There was a lot of controversy.	Jedeller köp boldy.
In fact, I used to do this often.	Aslynda muny ýygy-ýygydan edýärdim.
He makes everything unique.	Hemme zady üýtgeşik edýär.
Uses a mission.	Missiýa ulanýar.
But then his tone changed.	Emma soň onuň äheňi üýtgedi.
There is no way to remove it.	Ony aýyrmagyň hiç hili usuly ýok.
His mind was full of what he had learned.	Onuň aňy öwrenen zatlaryndan dolydy.
But at a price that could be worse than war itself.	Waröne urşuň özünden has erbet bolup biljek bahada.
If you continue, you will chase him.	Dowam etseňiz, ony kowarsyňyz.
Of course sleep.	Elbetde uklamak.
We found this weapon.	Biz bu ýaragy tapdyk.
The application works the other way around.	Goýmak başga tarapa işleýär.
Real.	Hakyky.
Please advise how to go.	Nädip gitmelidigini maslahat bermegiňizi haýyş edýäris.
Easy answer, many.	Aňsat jogap, köp.
He was very different from his son.	Ol oglundan gaty üýtgeşikdi.
Also, there was no doubt about his feelings now.	Şeýle hem, indi onuň duýgularyna şübhe ýokdy.
The ball will go where your fingers point.	Top barmaklaryňyzyň ugrukdyrýan ýerine barar.
You want a promise from me.	Menden wada isleýärsiň.
This was an additional cause for concern.	Bu aladanyň goşmaça sebäbi boldy.
What you are about to type will appear here.	Typeazjak zadyňyz şu ýerde peýda bolar.
You have to stop them.	Olary duruzmaly.
No serious words.	Çynlakaý söz ýok.
Whatever was going on, it seemed very important to the players.	Näme bolup geçýän bolsa, oýunçylar üçin gaty möhüm ýalydy.
I heard them talking.	Olaryň gürleşýänini eşitdim.
Now click around the picture.	Indi suratyň daşyna basyň.
Changes may and may change.	Changeagdaýlar üýtgäp biler we ähtimal üýtgäp biler.
Here is a living example.	Ine janly mysal.
I couldn't believe it.	Muňa ynanyp bilmedim.
We do not know if you are ready to take responsibility.	Jogapkärçilige taýýardygyňyzy bilemzok.
That day	Şol gün.
His ideas are bigger.	Onuň pikirleri has uludyr.
He was asking about food.	Iýmit hakda, nämedigini soraýardy.
Most of them.	Olaryň köpüsi.
I'm in danger.	Men howp.
He saw something he thought was not available.	Elýeterli däl öýdýän bir zady görýärdi.
The two should be kept separate.	Ikisini aýry saklamaly.
In this article we present a young patient with this condition.	Bu makalada bu ýagdaýy bolan ýaş hassany hödürleýäris.
Indeed, he has done so in the past.	Hakykatdanam, geçmişde şeýle edipdi.
I would be very happy.	Men gaty şat bolardym.
In most cases you will have to do this.	Köp ýagdaýlarda bu işi etmeli bolarsyňyz.
Why so many? 	Näme üçin beýle köp?
I have a theory.	Mende bir teoriýa bar.
Notok.	Notok.
Both games are not included.	Bu iki oýun hem muňa degişli däldir.
The handle of the door was cold and damp in his hand.	Gapynyň tutawajy elinde sowuk we çyglydy.
The girl was silent, but now she was smiling.	Gyz dymdy, ýöne indi ýylgyrdy.
If a man feels small, let him magnify himself.	Adam özüni kiçijik duýsa, adam özüni ulaltsyn.
Spend the night in bars.	Gijäni barlarda geçiriň.
There was nothing but that.	Ondan başga hiç zat ýokdy.
Due to three elements.	Üç element sebäpli.
Responsible for data analysis.	Maglumatlaryň derňewine jogapkärdi.
No one knows where he is.	Onuň nirededigini hiç kim bilenok.
I love to make an impact.	Täsir oýnamagy gowy görýärin.
We hit the city.	Şähere urduk.
I want it now.	Men ony şu wagt isleýärin.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda wagtyň geçmegi bilen azalýar.
We have been here for several hours.	Biz bu ýerde birnäçe sagatlap bolduk.
I have a question about the post game.	Post oýun hakda bir soragym bar.
But now the end is near.	Nowöne indi ahyrzaman garaşýar.
This was the next step for me.	Bu meniň üçin indiki ädilen ädimdi.
Share them with each other.	Olary biri-biri bilen paýlaşyň.
Materials will cost more.	Materiallar has köp çykdajy eder.
This is not part of the problem here.	Bu ýerde bu meseläniň bir bölegi däl.
And maybe they're right.	We belki dogry aýdandyrlar.
Death of his father.	Kakasynyň ölümi.
Now let's do this.	Indi bu işi edeliň.
The truck was running and time was running out.	Truckük awtoulagy ylgaýardy we wagt onuň bilen gaçýardy.
He does nothing.	Ol hiç zat etmeýär.
Not here, not now.	Bu ýerde däl, häzir däl.
Bigger results.	Has uly netijeler.
This affected.	Bu täsir etdi.
They don’t know when they were good.	Haçan gowy bolandyklaryny bilenoklar.
This feature.	Bu aýratynlyk.
I think it's better.	Meniň pikirimçe, bu has gowudyr.
He seemed to be gone.	Ol ýok ýalydy.
I was interested in the history of music and culture.	Aýdym-saz we medeniýetiň taryhy bilen gyzyklandym.
What did your father tell you?	Kakaň saňa näme diýjek boldy?
He refused both jobs.	Iki işindenem ýüz öwürdi.
They were just important to him.	Olar diňe onuň üçin möhümdi.
It’s an interesting scene to be in.	Içinde bolmak gyzykly sahna.
That doesn't pay off.	Munuň özi tölemeýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ony diňe seni söýşi ýaly söýmeli.
His son, however, began to withdraw from the charges.	Ogly bolsa günäkärlenýäninden yza çekilip başlady.
Once signed in, you can access your credit account.	Gireniňizden soň karz hasabyňyza girip bilersiňiz.
I think so.	Meniň pikirimçe.
I also know who his father is.	Kakasynyň kimdigini hem bilýärin.
We miss them.	Olary küýseýäris.
I did not lock.	Men gulplamadym.
See full size.	Doly ululygyny görüň.
I don't feel bad.	Özümi erbet duýamok.
There were no problems at work.	Işde hiç hili mesele ýokdy.
I don’t know why or how this happened.	Munuň näme üçin ýa-da nädip bolandygyny bilemok.
I don't even want to see it until I complete this task.	Bu wezipäni ýerine ýetirýänçä hatda görmek islemeýärin.
He felt his honey well.	Ol öz balyny gowy duýdy.
A moment of confusion and fear passed.	Gysga wagtlyk bulaşyklyk we gorky pursaty geçdi.
They really try to do two things.	Hakykatdanam iki zady etmäge synanyşýarlar.
The rest of the red lines are mandatory.	Gyzyl çyzyklaryň galan bölegi mejbury.
We are doing well here.	Bu ýerde gowy işleýäris.
It was hard.	Ol kyn boldy.
The name is mine.	Ady, bu meniňki.
He lost a lot of his sick days and lost his job.	Ol hassalyk günlerini köp alyp, işini ýitirdi.
Just not enough.	Diňe ýeterlik däl.
This goes for the good and the bad.	Bu gowy we erbet taraplara gidýär.
She may be the best woman.	Ol iň gowy aýal bolup biler.
Maybe he didn't need special equipment.	Belki-de, oňa ýörite tehnika gerek däldi.
We do our best.	Biz elimizden gelenini edýäris.
It only takes a couple of minutes.	Bu diňe bir-iki minut bolsa, bolýar.
He was very sick.	Ol gaty syrkawdy.
It’s like where we don’t die using it.	Ony ulanyp ölmeýän ýerimiz ýaly.
There were never sea legs.	Hiç haçan deňiz aýaklary ýokdy.
They were very valuable.	Olar gaty gymmatlydy.
It would go away on time.	Öz wagtynda giderdi.
Then everything is clear.	Soň hemme zat belli.
Frightened, he ran home.	Gorkup, öýe ylgady.
We have heard about our past, our future, and our present.	Geçmişimiz, geljegimiz we şu günümiz hakda eşitdik.
My wife and I were talking.	Men we aýalym gürleşýärdik.
Sit down and cover your big face.	Oturyň we uly ýüzüňizi ýapyň.
But this time nothing happened.	Emma bu gezek hiç zat bolmady.
That doesn't make sense.	Munuň manysyny aýtmaýar.
That's right- this is not about me.	Dogry, beýle däl.
I hope you can use it.	Ony ulanyp bilersiňiz diýip umytdan doly.
These patients experienced health problems.	Bu hassalar saglyk meselelerini başdan geçirdiler.
These were the last recordings of his work.	Bular onuň alyp barýan işleriniň soňky ýazgylarydy.
Get out of here.	Bu ýerden çykaryň.
We were just friends.	Biz diňe dostlukly bolduk.
Last year's study suggested that treatment could also be a cause for concern.	Geçen ýyl geçirilen gözleg, bejerginiň hem alada döredip biljekdigini öňe sürdi.
To other people.	Beýleki adamlara.
The main difference is the set of parameters that interest us.	Esasy tapawut, bizi gyzyklandyrýan parametrleriň toplumydyr.
Then there are only two games left until the final.	Şonda finala çenli diňe iki oýun galýar.
I will put this account on my bed and sleep.	Bu hasaby düşegimiň üstünde goýaryn we uklaryn.
My life is not normal.	Meniň durmuşym adaty däl.
This morning	Bu gün irden.
It would make my life difficult.	Bu meniň durmuşymy kynlaşdyrardy.
Welcome to it.	Oňa hoş geldiňiz.
He could not find it.	Ol tapyp bilmedi.
He was never angry.	Ol hiç wagt gaharlanmady.
He would let her give him a fish head.	Oňa balyk kellesini bermäge rugsat bererdi.
He thought he wanted to.	Ol isledi, diýip pikir etdi.
Risk.	Töwekgelçilik.
It looked great, but it was sold out.	Ajaýyp görünýärdi, ýöne satyldy.
I only have one product.	Mende diňe bir önüm bar.
Feet, feet, man, no more.	Feetüz fut, adam, mundan artyk däl.
There is no point in arguing.	Jedeliň manysy ýok.
Everyone is looking for a door to ‘truth’.	Hemmesi 'hakykata' gapy gözleýär.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle-de bolsa, ol meni duýýar, seni söýýär.
They became very clear about it.	Olar bu barada gaty düşnükli boldular.
Let's see what happens.	Geliň, nämäniň bardygyny göreliň.
There have been several recently.	Recentlyakynda birnäçe bolupdy.
We can accept that.	Muny kabul edip bileris.
Honestly, they like running, tea.	Dogrusy, olar ylgamak, çaý ýaly halaýarlar.
It could no longer be so.	Ol indi beýle bolup bilmedi.
I don’t know, the card doesn’t look very good, it looks very simple.	Bilmedim, karta gaty gowy görünmeýär, gaty ýönekeý görünýär.
First, there is the cost.	Birinjiden, çykdajy bar.
There are no stone walls around you.	Daş-töweregiňizde daş diwar ýok.
So, be prepared for whatever comes your way.	Şeýlelik bilen, näme gelse, şoňa taýyn.
I have a review.	Meniň gözden geçirişim bar.
I was not surprised.	Geň görmedim.
No one knew where he lived.	Onuň nirede ýaşaýandygyny hiç kim bilmeýärdi.
It's only been four days.	Olara diňe dört gün boldy.
There is a red cross on the sun.	Günüň üstünde gyzyl haç bar.
But he never saw such an election.	Heöne beýle saýlawy hiç wagt görmedi.
Put this kid in the system.	Bu çagany sistema salyň.
But he was not afraid.	Emma ol gorkmady.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykatyň özi-de gözegçilik etmeýär.
Strong together.	Bile güýçli.
It colors everything.	Hemme zady reňkleýär.
Even the most minute details help to tell the story.	Hatda iň minutlyk jikme-jiklikler hem wakany gürrüň bermäge kömek edýär.
But in the old days we didn't have to work.	Yetöne köne günlerde işlemeli däldik.
We agree that society needs to be taken care of.	Jemgyýetiň aladasyny etmelidigi bilen ylalaşýarys.
Recent network tests where you just finished.	Justaňy gutaran ýerinde soňky tor synaglary.
Many times to put his name in this book.	Adyny bu kitaba goýmak üçin ençeme gezek.
Same old, same old world.	Birmeňzeş köne, şol bir köne dünýä.
I'm still having trouble speaking.	Sözleýişimde henizem kynçylyk çekýärin.
, Ok don't tell me	, Ok, maňa aýtma.
His eyes were half closed and he seemed very satisfied.	Gözleri ýarym ýumuldy we gaty kanagatly ýalydy.
Especially the hard work on its own.	Esasanam özbaşdak agyr iş.
There is no sun tomorrow.	Ertir gün ýok.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Hawa, şonuň üçinem çalt yza çekildi.
In fact, her mother died in infancy.	Aslynda, ejesi çagalygynda aradan çykypdyr.
He met.	Tanyşdy.
We were now under our long hall.	Häzir uzyn zalymyzyň aşagyndadyk.
You need to rest a little.	Biraz dynç almaly.
I want to own one of these.	Bularyň birine eýe bolmak isleýärin.
Give up the fear.	Gorkyny taşla.
He needed something small.	Oňa kiçijik bir zat gerekdi.
Support for one should require support for the other.	Birine goldaw beýlekisine goldaw talap etmeli.
They had a lot of trouble doing that.	Munuň üçin köp kynçylyk çekdiler.
See, this is never a game plan.	Seret, bu hiç haçan oýun meýilnamasy däl.
She just cut her hair short.	Ol diňe saçyny gysgaltdy.
The file has everything you need, without going into details.	Jikme-jikliklere girmän, faýlda zerur bolup biljek ähli zat bar.
This one works.	Bu biri işleýär.
She is very sad now.	Häzir gaty gynanýar.
When he left the door, he was locked behind his back.	Gapydan çykansoň, ony arkasyna gulpladylar.
Now he had to sleep.	Indi oňa uklamalydy.
It allows kids to start a blog there, so they feel like they are young.	Çagalara ol ýerde blog açmaga mümkinçilik berýär, şonuň üçinem ol ýerde ýaş ýaly duýulýar.
He doesn't want to get up because the bedroom is too cold.	Bedatylýan otag gaty sowuk bolany üçin, ýerinden turmak islemeýär.
There are some things to consider below.	Aşakda göz öňünde tutulmaly käbir zatlar bar.
He does nothing for nothing.	Ol hiç zat üçin hiç zat edenok.
But this is just a drug.	Thatöne bu diňe bir neşe.
The reason for this difference is not clear.	Bu tapawudyň sebäbi aýdyň däl.
Eventually it affected me.	Ahyrsoňy maňa täsir etdi.
He has no one to talk to like me.	Onuň meniň ýaly gürleşjek adamy ýok.
This is not a religion.	Bu din däl.
He was never married.	Ol hiç wagt öýlenmedi.
This is the expected behavior of the effective field theory.	Bu täsirli meýdan teoriýasynyň garaşylýan özüni alyp barşy.
But as you know, this is your world.	Itöne bilşiňiz ýaly bu siziň dünýäňizdi.
We went inside.	Biz içeri girdik.
But he saw nothing about it.	Emma ol bu barada hiç zat görmedi.
Not in high school.	Orta mekdepde däl.
I got a few flowers and leaves.	Birnäçe gül we ýaprak aldym.
I work hard.	Men köp işleýärin.
Success can be found in public office.	Üstünlik döwlet wezipelerinde tapylyp bilner.
There is no legal access to the area.	Bu ýere köpçülige kanuny giriş ýok.
Keep up the good content.	Garşysyna aýdýan ýaly bolsa-da, dowam et.
This, of course, will be true for many.	Bu, elbetde, köp adam üçin dogry bolar.
He knew my name before he touched me.	Ol maňa degmezden ozal meniň adymy bilýärdi.
Monitor every step of the process.	Amalyň her basgançagyna gözegçilik ediň.
It was full, he didn't see me.	Dolydy, ol meni görmedi.
I think it is important to look at some.	Käbirlerine seretmek zerur diýip pikir edýärin.
I have very little.	Mende gaty azdy.
However, he had a good way.	Muňa garamazdan, onuň gowy usuly bardy.
They say they love me.	Olar meni söýýändiklerini aýdýarlar.
It made me think about moving away.	Meni daşlaşmak hakda pikirlenmäge mejbur etdi.
The price depends on two parameters.	Bahasy iki parametre baglydyr.
I'm just waiting for the facts to come out.	Men diňe faktlaryň ýüze çykmagyna garaşýaryn.
He put his hands on his face.	Ellerini ýüzüne geçirdi.
I was in the hospital most of the night.	Men gijäniň köpüsinde hassahanada boldum.
He lived for a long time.	Ol uzak wagtlap ýaşady.
Literally in the corner.	Göni manyda burçda.
His career is over.	Karýerasy gutardy.
He chose his own path.	Ol öz ýoluny saýlap aldy.
Fatag enters, oil is used.	Fatag girýär, ýag ulanylýar.
As far as we know, these results have never been confirmed.	Biziň bilşimize görä bu netijeler hiç haçan tassyklanmady.
He will do so.	Şeýdip eder.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
He also stopped eating.	Ol hem iýmegi bes etdi.
It could be the same.	Şeýle hem bolup biler.
Even if it's bad, but it's really bad.	Erbet bolsa-da, hakykatdanam erbet bolsa-da.
In practical terms, this is important.	Amaly amaly taýdan bu möhüm ähmiýete eýe.
This man killed my daughter.	Bu adam meniň gyzymy öldürdi.
It just formed in my head.	Bu diňe kellämde emele geldi.
But he would never do that.	Emma ol asla beýle etmezdi.
This logic is incorrect.	Bu logika dogry däl.
They were just boys.	Olar diňe oglanlardy.
He is out of the world.	Ol dünýäden daşarda.
They watched him and each other a little.	Oňa we birek-birege az tomaşa etdiler.
Here are some ways to describe our team.	Bular toparymyzy suratlandyrmagyň birnäçe usuly.
He slept again.	Ol ýene ýatdy.
She saw tears welling up in her mother's eyes.	Ejesiniň gözlerinde ýaş dökülendigini gördi.
Most people did not think about or define the conditions.	Adamlaryň köpüsi şertler hakda pikir etmediler ýa-da kesgitlemediler.
I'm not talking about them.	Men olar hakda aýdamok.
But one thing is for sure, he didn't do it.	Emma bir zat oňa muny etmezligi tabşyrypdy.
She loved her car so much that her husband bought it.	Maşynyny şeýle bir gowy görýärdi, adamsy hem satyn aldy.
No one is more important than the other.	Hiç bir ses çalynanda başga birinden möhüm däl.
His patients were detained because he was dead.	Näsaglary ölendigi sebäpli ony sakladylar.
But no matter what, man.	Emma näme bolsa-da, adam.
He knew what had happened to him.	Ol özüne näme bolandygyny bilýärdi.
I have known for years.	Men ençeme ýyl bäri bilýärin.
It is impossible to see too much from one end to the other.	Bir ujundan beýleki ujuna gaty görmek mümkin däl.
No one did well.	Hiç kim gowy işlemedi.
You’re unique, that’s a good thing.	Siz üýtgeşik, bu gowy zat.
Accordingly, a normal display can be performed.	Şoňa laýyklykda adaty displeý amala aşyrylyp bilner.
None of this made it.	Bularyň hiç biri muny ýasamady.
What a good example you have for your children.	Çagalaryňyz üçin nähili gowy görelde bolmaly.
Things, we think about how we lost now.	Işler, indi nädip ýitirendigimiz hakda pikir edýäris.
He killed quickly.	Ol çalt öldürdi.
At that time, special effects were really an art.	Şol döwürde aýratyn effektler hakykatdanam bir sungatdy.
They can have a happy family with their beautiful children.	Gözel çagalary bilen bagtly maşgala bolup bilerler.
He began receiving support for the film.	Daş filmi üçin goldaw alyp başlady.
I have to go again	Men ýene gitmeli
Currently only in the first stage.	Şu wagt diňe birinji etapda.
You will see that they just don't work.	Olaryň diňe işlemeýändigini görersiňiz.
That's why it was so successful.	Şonuň üçinem şeýle üstünlikli boldy.
Honestly, not the date.	Dogrusy, sene däl.
They felt responsible.	Jogapkärçilik duýýardylar.
I don't know if this is the case.	Munuň öň kesgitlenendigini bilemok.
Again, he was the only boy in the class.	Againene-de synpda ýekeje oglan boldy.
He let go of his hand and made his face.	Ol elini goýberdi-de, ýüzüni ýasady.
It is now available online and you can watch it above.	Indi onlaýn görnüşde elýeterlidir we ýokarda tomaşa edip bilersiňiz.
God, less than half an hour.	Hudaý, ýarym sagatdan az.
That made a big difference for me.	Bu meniň üçin uly üýtgeşiklik döretdi.
I didn’t give up fast enough.	Men ýeterlik çalt ýüz öwürmedim.
I can't say sorry.	Bagyşlaň diýip biljek däl.
They will not change.	Olar üýtgemez.
That could be great.	Bu gaty gowy bolup biler.
For a few hours.	Birnäçe sagatlap.
But your main focus should be on what you can control.	Youröne esasy ünsüňizi dolandyryp biljek zadyňyza gönükdirmeli.
As a result, culture has changed.	Netijede medeniýet üýtgedi.
They have two children together.	Bilelikde iki çagasy bar.
I had the same problem.	Mende-de edil şonuň ýaly mesele bardy.
They will have to work.	Olar işlemeli bolarlar.
But I don't know how to use it for gameplay.	Gameöne ony oýun ýakmak üçin nädip ulanmalydygyny bilenok.
It is very difficult to control the fire.	Fireangyna gözegçilik etmek gaty kyndy.
I just can't get my hands on it.	Diňe elime alyp bilemok.
But he still felt it.	Emma ol henizem duýýardy.
I checked my phone and found the text.	Telefonymy barladym we tekst tapdym.
We had a garden.	Biziň bagymyz bardy.
Available with or without stone.	Daş bilen ýa-da daşsyz elýeterlidir.
My logic had reached him.	Meniň logikam oňa ýetipdi.
I saw a few of them.	Men olaryň birnäçesini gördüm.
Don't be surprised if you can't put this down.	Bu goýup bilmeýän bolsaňyz, geň galmaň.
He never mentioned that he had a daughter.	Ol hiç wagt gyzynyň bardygyny agzamady.
It does not mean that you will be the best at it.	Onda iň gowusy boljakdygyňyzy aňlatmaýar.
In the physical world, that doesn't make sense.	Fiziki dünýäde munuň manysy ýok.
But she loves her daughter.	Emma ol gyzy, ony söýýär.
Must show pass.	Pas görkezmeli.
I did not participate in the conversation.	Gepleşige gatnaşmadym.
Get in someone else's bed.	Başga biriniň düşegine düş.
Maybe too much.	Belki gaty köp.
Everyone in the room is one step back.	Otagdakylaryň hemmesi bir ädim yza çekilýär.
I get out of my car	Men maşynymdan düşýärin
He needed more.	Oňa has köp zat gerekdi.
Since then he has occupied the chair.	Şondan bäri oturgyjy eýeledi.
There is no hope without me.	Mensiz umyt ýok.
We know your pain.	Derdiňizi bilýäris.
Both are empty.	Ikisem boşdy.
They do not include lead time.	Olar gurşun wagtyny öz içine almaýarlar.
It would be safe here.	Bu ýerde howpsuz bolardy.
We will do that.	Muny şeýle ederis.
I'm sure it will be a little tight for big hands.	Uly eller üçin birneme berk boljakdygyna ynanýaryn.
You cannot use it as your custom name.	Üýtgeýän adyňyz hökmünde ulanyp bilmersiňiz.
It is my dream to do something for my country.	Countryurdum üçinem bir zat etmek meniň arzuwym.
Police say it was a homicide.	Polisiýa munuň adam öldürendigini aýdýar.
It is not safe in any way.	Hiç bir tarapdan howpsuz däl.
Under the trees and early in the morning may be necessary.	Agaçlaryň aşagynda we ir säher zerur bolup biler.
He was playing with a piece of music he had just learned.	Recentlyaňy-ýakynda öwrenen bir sazynyň üsti bilen çalýardy.
I don’t think that should be difficult to achieve.	Muny gazanmak kyn bolmaly diýip pikirem etmeýärin.
It was a little different.	Biraz üýtgeşikdi.
Now come on in, take a look and enjoy yourself!	Indi geliň, çykyşymy taýýarlamaga kömek ediň.
They could not lose.	Olar ýitirip bilmediler.
This is not the same.	Bu birmeňzeş däl.
Otherwise it becomes political football between the groups.	Otherwiseogsam toparlaryň arasynda syýasy futbola öwrülýär.
We took our family photos at the family.	Familyakynda maşgala suratlarymyzy aldyk.
It's better if you agree with me.	Meniň bilen razy bolsaň, hasam gowy.
So you can see more backgrounds.	Şonuň üçin has köp fon görüp bilersiňiz.
If you don't want to, you don't have to follow our example.	Islemeýän bolsaňyz, mysalymyza eýermek hökman däl.
The interval is five years, nine months, and seven years.	Bu aralyk bäş ýyl dokuz aý bilen ýedi ýyl aralygyndadyr.
Light and air.	Lightagtylyga we howada.
Squeezed in the throat.	Bokurdagy gysyldy.
What else can you want?	Başga näme isläp bilersiňiz?
It made little difference that he never wanted to do that.	Hiç haçan beýle etmek islemeýändigi az üýtgeşiklik döretdi.
We go as fast as we can.	Biz mümkin boldugyça tiz gidýäris.
Actually something else.	Aslynda başga zat.
It is interesting that he put forward this idea.	Onuň bu pikiri öňe sürmegi gyzykly.
It was not a big deal to worry about after my surgery.	Operasiýamdan soň alada etmek ajaýyp zat däldi.
My new re mode for the new world.	Täze dünýä üçin täze re modeim.
I have plans, you see.	Meň meýilnamalarym bar, görýärsiň.
Her mother passed away last month.	Ejesi geçen aý aradan çykdy.
Simply put, there was no other way.	Simplyöne başga ýol ýokdy.
I am starting my medical education.	Lukmançylyk okuwymy başlaýaryn.
I start speaking in public.	Köpçüligiň öňünde çykyş edip başlaýaryn.
Unable to find effective solutions.	Netijeli çözgütleri tapyp bilmedi.
We miss you	Biz seni küýseýäris
Put everything but ice on it.	Buzdan başga zatlaryň hemmesini üstünde goýuň.
I'm glad you can come.	Gelip biljekdigiňize gaty begenýärin.
We wanted to continue the session.	Oturylyşygy dowam etdirmek isledik.
I'll write to you now.	Saňa indi ýazaryn.
We wanted to do something about it.	Munuň bir tarapyny etmek isledik.
His world was a little strange to me.	Onuň dünýäsi meniň üçin birneme geňdi.
Do not repeat the command.	Buýrugy gaýtalama.
Time has passed and has passed.	Wagt geçdi we geçdi.
They decided.	Olar karar berdiler.
According to him.	Sözüne görä.
However, this is only part of the story.	Şeýle-de bolsa, bu hekaýanyň diňe bir bölegi.
It works great with an example.	Bir mysal bilen ajaýyp işleýär.
You get closer to him.	Siz oňa has ýakynlaşýarsyňyz.
He was still undergoing surgery.	Ol henizem operasiýa edilipdi.
And he said he should be ready to go to court.	We kazyýete gitmäge taýyn bolmalydygyny aýtdy.
They gathered together when he applied for the job.	Ol işe ýüz tutanda bilelikde ýygnandylar.
They don’t even look like my friends ’families.	Olar hatda dostlarymyň maşgalalaryna-da meňzemeýärler.
My face did not hurt.   	Faceüzüm agyrmady.   
v.	v.
Get out of town	Şäherden çykyň
I'm fine now.	Men häzir gowy.
I've never seen this before.	Men muny öň görmändim.
There is a copy of the will.	Wesýetnamanyň bir nusgasy bar.
Under the autumn.	Güýzüň aşagynda.
So they are very difficult.	Şonuň üçin olar gaty kyn.
The rest of the page uses most of those advanced features mentioned.	Sahypanyň galan bölegi agzalan şol ösen aýratynlyklaryň köpüsini ulanýar.
The most important problem is the lack of wild resources.	Iň möhüm kynçylyk, ýabany baýlyklaryň ýoklugydyr.
Of course, they didn't know.	Elbetde, bilmeýärdiler.
You know that's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň standartdygyny bilýärsiňiz.
He was silent for a moment.	Ol bir salym dymdy.
A horse surprised me.	Bir at meni geň galdyrdy.
Most of us can barely make a living.	Köpümiz zordan gazanç edip bilýäris.
There is plenty of time to think.	Şol ýerde pikirlenmek üçin köp wagt.
We must stand together.	Biz bilelikde durmalydyrys.
This was not true.	Bu dogry däldi.
Pour the mixture into the prepared dish.	Garyndyny taýýarlanan tabaga guýuň.
He went inside and closed the door.	Ol içeri girdi-de, gapyny ýapdy.
From the wall.	Diwardan.
The current findings are similar to those of related studies.	Häzirki tapyndylar baglanyşykly gözleglere meňzeýärdi.
He shook his head and pulled it out.	Başyny ýaýkady-da, daşaryk çykardy.
You will have to figure out another reason why he took you.	Seni alyp gitmeginiň başga bir sebäbini anyklamaly bolarsyň.
It can even make you live longer.	Bu hatda sizi has uzak ýaşamaga mejbur edip biler.
The president has to be very different.	Prezident gaty üýtgeşik bolmaly.
However, in general, two independent parameters can be considered.	Şeýle-de bolsa, umuman alanyňda, iki sany garaşsyz parametr hökmünde seredilip bilner.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
Not many people do that.	Köp adam muny edenok.
It's not me.	Bu men däl.
I clearly understood what he had experienced as a child.	Çagalygynda başdan geçiren zatlaryna anyk düşündim.
We know there are no political solutions.	Syýasy çözgütleriň ýokdugyny bilýäris.
You have something bigger than yourself.	Özüňde özüňden has uly zat bar.
I finished with the radio.	Men radio bilen gutardym.
Our proud show.	Buýsanýan tomaşamyz.
Go deeper into it and figure out why you need to change it.	Içine çuňňur baryp, näme üçin üýtgetmelidigiňizi kesgitläň.
Except for my mom.	Ejemden başga.
There are more and more ways to save energy.	Energiýany tygşytlamagyň usullary barha köpelýär.
I think they know.	Ora-da bilýärler öýdýän.
For that much money, your use should also be included.	Şunça pul üçin, sizi ulanmak hem goşulmalydyr.
This is a big deal.	Bu uly mesele.
Maybe we consider them irrelevant.	Mümkin, olary ähmiýetsiz hasaplaýarys.
We ran out of gas and we knew it.	Gaz gutardy we muny bilýärdik.
I had to save myself and I had to know how to do it.	Özümi halas etmeli boldum we nädip bilmelidigimi bilmeli boldum.
Years and years of work.	Yearsyllar we iş ýyllary.
I'm here, man.	Men şu ýerde, adam.
This is his only home.	Bu onuň ýeke-täk öýi.
I have been reading his blog for the past few years.	Men onuň blogyny soňky birnäçe ýyl bäri okaýaryn.
Taste the meat.	Eti dadyp görüň.
The first and most obvious factor is the speed of construction.	Birinjisi we iň düşnükli faktor, gurluşyk tizligine baglydyr.
It may take ten business days.	On iş güni gerek bolup biler.
He was still young.	Ol henizem ýaşdy.
Now he was equal.	Indi ol deň boldy.
If the job wants you to get it, pay for the job.	Iş siziň almagyňyzy isleýän bolsa, iş üçin pul töläň.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol görnüşini gowy bilýärdi.
Think of your future.	Geljegiňizi pikir ediň.
I just want a part of me to be clear, you know.	Diňe bir bölegimiň düşnükli bolmagyny isleýärin, bilýärsiňiz.
This is part of the process.	Bu prosesiň bir bölegi.
Their views on social issues.	Jemgyýetçilik meselelerine bolan garaýyşlary.
He is now.	Häzir ol.
Certainly, of course, they did not stop there.	Certainlyöne, elbetde, ol ýerde durmadylar.
Original art.	Asyl sungat.
This is half the story.	Bu hekaýanyň ýarysy.
If you don't want to learn more about cars.	Awtoulag hakda has giňişleýin öwrenmegi islemeýän bolsaňyz.
The second mistake is the one you use.	Ikinji ýalňyşlyk, ulanan alamatyňyzdyr.
He cared about her.	Ol hakda alada etdi.
You don't know where to start.	Nirä gözläp başlajagyňy bilmeýärsiň.
I may just have to come back.	Diňe gaýdyp gelmeli bolmagym mümkin.
The more problems there are, the worse.	Näçe köp mesele bar bolsa, şonça-da erbetleşýär.
But then a minute or two turns.	Emma soň bir minut ikä öwrülýär.
He was a weapon with me.	Ol meniň bilen bir ýaragdy.
There were times when they never loved.	Hiç haçan söýmedik wagtlary ýokdy.
I could not live like this.	Men beýle ýaşap bilmedim.
Some backgrounds help to bring this out.	Käbir fon muny çykarmaga kömek edýär.
Enough of the night.	Gijäňiz ýeterlikdir.
So they didn’t hear about them.	Şonuň üçinem olar hakda eşitmediler.
He was the one who wanted everyone to drop out of high school.	Hemmeleriň orta mekdepden çykmagyny isleýän adamdy.
I felt better.	Men özümi has gowy duýdum.
He was no longer listening.	Ol indi sesi diňlemeýärdi.
If you want a good house, you have to pay more.	Gowy jaý isleseňiz, has köp pul töleýärsiňiz.
The magic is there.	Jady şol ýerde.
In most of the mustaches, the military is based on the military.	Mosturtlaryň köpüsinde güýçleriň esasyny harbylar düzýär.
The difference here.	Bu ýerdäki tapawut.
Follow this link for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu baglanyşyga eýeriň.
He has now seen his mistakes.	Mistakealňyşlyklaryny indi gördi.
It made me wonder why he came here.	Näme üçin bu ýere gelendigini ýadyna salmaga mejbur etdi.
Another one of his life.	Durmuşynyň başga biri.
Over time, this has become my thing.	Wagtyň geçmegi bilen bu meniň zadym boldy.
It was the most interesting thing ever.	Şu wagta çenli iň gyzykly zatdy.
The softness is filled with something.	Softumşak bir zat bilen dolduryldy.
Just get your phone and money.	Diňe telefonyňyzy we puluňyzy alyň.
Just like he did in high school.	Orta mekdepde okaýşy ýaly.
I could watch it for hours.	Men ony birnäçe sagatlap synlap bilýärdim.
In short, they achieved mixed results.	Gysgaça aýdylanda, garyşyk netijeler gazandylar.
It taught the players a lot.	Bu oýunçylara köp zat öwretdi.
But the other corpses.	Emma beýleki jesetler.
I saw the old man in brown.	Men gojany goňur reňkde gördüm.
I can help him with this.	Men oňa bu meselede kömek edip bilerin.
I'm thinking of two now.	Men häzir iki hakda pikir edýärin.
A lot to read in the afternoon.	Şu günüň ikinji ýarymynda okamak üçin köp zat.
Everything is in danger with age.	Hemme zat ýaş bilen howp abanýar.
The name is not a personal name.	Ady şahsy at däl.
This immediately forced him to play better.	Bu derrew ony has gowy oýnamaga mejbur etdi.
Of course not.	Elbetde, beýle däldi.
OK, he's back.	Bolýar, gaýdyp geldi.
What did you know	Nämäni bilýärdiňmi?
They just gave me a lot.	Maňa diňe köp zat berdiler.
However, you will call the length a second time.	Şeýle-de bolsa, uzynlyga ikinji gezek jaň edersiňiz.
I am green.	Men ýaşyl bolýaryn.
Placeerde.	Placeerde.
That's what he thought.	Ine, ol hem şeýle pikir etdi.
More this spring.	Bu ýazda has köp zat.
The structure of the tree will not change.	Agajyň gurluşy üýtgemez.
It’s not like he’s doing it for fun.	Muny hezil etmek üçin edýän ýaly däl.
It may be small and broken, but you have light.	Az we döwülip biler, ýöne ýagtylygyňyz bar.
My car was faster than other cars.	Maşynym beýleki awtoulaglardan has çaltdy.
I'm six times as strong as I am on earth.	Men ýerdäki ýaly alty esse güýçli.
We used methods to display data in this study.	Bu gözlegde maglumatlary görkezmek üçin usullary ulandyk.
Again, it's very simple.	Againene-de gaty ýönekeý.
Find someone else who will love you.	Ony söýjek başga birini tapyň.
He was crazy.	Ol däli boldy.
Waiting silence.	Garaşýan dymyşlyk.
She was a little girl.	Bu kiçijik gyzdy.
He noted the difference between theory and practice.	Nazaryýet bilen amalyň arasyndaky tapawudy belläp geçdi.
But it's never too late.	Neveröne hiç wagt giç däl.
He did not find what he was looking for.	Ol garaşýan zadyny tapmady.
These whites never lose their eyesight.	Bu akýagyzlar, gözleri hiç wagt dynmaýar.
This could not continue.	Bu dowam edip bilmedi.
It should be easy and good.	Aňsat we gowy bolmaly.
Guys, join you today.	Guysigitler, şu gün size goşulmak.
We asked if it matched the status of our player, which is not the case.	Oýunçymyzyň statusyna laýyk gelýärmi diýip soradyk, beýle däl.
The story is full.	Hekaýa dolan.
If the doctor says this is true, it is not as it should be.	Eger lukman munuň dogrydygyny aýtsa, bolmalysy ýaly däl.
I don't know why he talked to me about it.	Näme üçin meniň bilen bu hakda gürleşendigini bilemok.
In a particular society, there are two marriage groups, red and brown.	Belli bir jemgyýetde gyzyl we goňur iki nika topary bar.
And the boy was the boy, did he taste good?	Oglan bolsa oglan, gowy tagamly boldumy?
Give it your best.	Oňa iň gowusyny ber.
I am afraid of things that can become public.	Köpçülige öwrülip biljek zatlardan gorkýaryn.
I think that's my job, too.	Meniň pikirimçe, bu hem meniň işim.
There are other ways.	Başga ýollaram bar.
Nothing was written.	Hiç zat ýazylmady.
Listen to this.	Muny diňläň.
.My heart aches for you.	.Üregim saňa gynanýar.
It was too early for the children to come home from school.	Çagalaryň mekdepden öýe gelmegi entek irdi.
You can read it for its value.	Gymmatlygy üçin okap bilersiňiz.
It was a serious call.	Bu çynlakaý çagyryşdy.
We had a super living in the building.	Binada ýaşaýan superimiz bardy.
Men are better than real men.	Hakyky erkeklerden başga erkekleriň iň gowusy.
He can be the president of the world in which he is used.	Ulanylýan bütin dünýäde prezident bolup biler.
The light is on.	Lightagtylyk artýar.
After all, this is your night.	Ahyrynda bu siziň gijäňizdir.
We know they don't exist.	Olaryň ýokdugyny bilýäris.
The game continues to this day.	Oýun şu güne çenli dowam edýär.
Don't pay attention to it.	Oňa üns berme.
Bring it back	Yzyňa getir.
You told them to be careful.	Olara seresap boluň diýdiňiz.
So my background is really productive.	Şonuň üçin meniň fonim hakykatdanam öndürijilik gurallarydyr.
So forget to improve.	Şonuň üçin has gowulaşdyrmagy ýatdan çykaryň.
The square, you know, is square.	Kwadrat, bilýänsiňiz, inedördül.
It's as natural as you want to get.	Aljak bolşuňyz ýaly tebigy zat.
I want to play a video game like this right now.	Meni şu wagt şeýle wideo oýun oýnamak isleýär.
I usually cry after reading, but it is useful.	Adatça okanymdan soň aglaýaryn, ýöne peýdaly.
It was his duty and pleasure to protect her, to support her.	Ony goramak, goldawy ýaly borjy we lezzeti boldy.
Basically stop thinking.	Esasan pikirlenmegi bes ediň.
We have to take you back.	Seni özümiz yzyna almaly bolýarys.
I got his money.	Men onuň puluny aldym.
He told me.	Maňa aýtdy.
From the movie.	Kinodan.
I wanted to make it clear where he was.	Men onuň nirede durandygyny anyk ýada saljak boldum.
I saw him lying on his bed.	Men onuň düşeginde ýatandygyny gördüm.
I went to him.	Men onuň ýanyna bardym.
Bigger than our own behavior.	Özümiziň alyp barşymyzdan has uly.
But there was an important issue.	Emma munuň bilen baglanyşykly bir möhüm mesele bardy.
Having sex or just having sex.	Jynsy gatnaşyk etmegi ýa-da diňe jyns gatnaşyklaryny söýmek.
The system works.	Ulgam işleýär.
Do it regularly.	Yzygiderli ediň.
All statistically significant differences were reported.	Thehli statistiki ähmiýetli tapawutlar habar berildi.
Great people to stay with.	Withanynda galmak üçin ajaýyp adamlar.
He knew something was wrong.	Ol bir zadyň nädogrydygyny bilýärdi.
Just once.	Justene bir gezek.
The crowd moved to the side and clung to the back of the cars.	Köpçülik taraplara geçdi we awtoulaglaryň arkasyna ýapyşdy.
He was just amazing.	Ol diňe haýran galdyryjydy.
It is the light of my life.	Ol meniň durmuşymyň nury.
Everyone is getting old.	Hemmeler garry bolýar.
He will go, but he will not stay.	Ol gider, emma ol galmaz.
But it really does get closer.	Emma hakykatdanam ýakynlaşýar.
Call me when you get out of the house.	Öýden çykanyňyzda maňa jaň ediň.
I accepted that.	Men muny kabul etdim.
Unfortunately, this model system has some limitations.	Gynansagam, bu model ulgamynyň käbir çäklendirmeleri bar.
Poly management.	Poly dolandyrmak.
The main purpose of any form is to determine the damage.	Islendik görnüşiň esasy maksady zyýany çözmek.
Last year.	Geçen ýylda.
The color that is often reported as white may be red.	Köplenç ak diýip habar berilýän reňk gyzyl bolup biler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Olar şeýle alada edýärler.
For example, my presence here.	Mysal üçin, meniň şu ýerde bolmagym.
He says this is the best part of his life.	Munuň durmuşynyň iň gowy tapgyrydygyny aýdýar.
There are three steps in our method.	Usulymyzda üç ädim bar.
Eventually they realize the need for change.	Ahyrynda üýtgeşmäniň zerurdygyna düşünýärler.
This can take three to ten minutes.	Bu üç-on minut dowam edip biler.
Customers are moving from one type of election to another.	Müşderiler köp saýlawyň bir görnüşinden beýlekisine geçýärler.
He pulled himself out.	Ol özüni çykardy.
When it came to pointers, the name caught me off guard and didn't let go.	Pointeri gelende aýtsak, at meni tutdy we goýbermedi.
I didn't understand at first.	Men başda düşünmedim.
It's a part of life.	Bu durmuşyň bir bölegi.
Basic materials.	Esasy materiallar.
Physical laws, however, are independent.	Fiziki kanunlar muňa garamazdan garaşsyz.
I will monitor.	Men gözegçilik ederin.
But never be afraid.	Emma hiç wagt gorkmaň.
What do you need?	Näme gerek bolsa?
Sometimes it means going to the place where the problems are.	Käwagt bu kynçylyklaryň bolýan ýerine gitmegi aňladýar.
You can take it anywhere with you.	Ony ýanyňyz bilen islendik ýere alyp bilersiňiz.
The body stays straight.	Bedeni göni galýar.
Beautiful place.	Owadan ýer.
I wanted him to leave.	Men onuň gitmegini isledim.
Above is a pure coincidence.	Arassa tötänlikde ýokarda.
I was kept there for a day and a half.	Meni ol ýerde bir ýarym gün sakladylar.
But it could be.	Emma bolup biler.
And for coffee, we took a big step.	Kofe üçin bolsa uly ädim ätdik.
Everyone was equal.	Hemmeler deňdi.
The third is to know what to write.	Näme ýazylmalydygyny bilmek üçünjidir.
Be careful when this happens.	Bu waka bolanda seresap boluň.
I liked the variety of places.	Dürli ýerleriň dürlüligini haladym.
Of course, that was obvious.	Elbetde, bu äşgärdi.
This is a blank space.	Bu boş ýer.
He took his feet.	Ol aýak aldy.
However, in our view these issues are not the main issues.	Şeýle-de bolsa, biziň nukdaýnazarymyzdan bu meseleler esasy mesele däl.
Everyone was listening.	Hemmeler biri-birini diňleýärdi.
There is nothing against it.	Oňa garşy hiç zat ýok.
The first day was good.	Birinji gün gowy boldy.
Why do I need a member variable to return this result?	Bu netijäni yzyna gaýtarmak üçin näme üçin agza üýtgeýjisi gerek?
Sit the mixture for three to six days.	Garyndyny üç-alty gün oturyň.
But look around you.	Aroundöne töweregiňize serediň.
Kill or kill.	Öldür ýa-da öldür.
In response, they launched new projects.	Muňa jogap edip täze taslamalary goýdular.
A dark period in education.	Bilimde garaňky döwür.
You just have to listen.	Diňe diňlemeli.
This was reviewed.	Bu syn edildi.
He doesn't know anyone outside.	Daşyndan kim bilenem tanamaýar.
He is a very serious boy.	Ol örän çynlakaý oglan.
This is a big deal.	Bu uly iş.
Listen to their story.	Olaryň hekaýasyny diňläň.
I have done this several times.	Men muny birnäçe gezek etdim.
This is mine.	Bu meniňki.
This is a big deal.	Bu uly iş.
Of course not.	Elbetde bolmasa.
People died waiting for care.	Adamlar ideg üçin garaşyp öldi.
Performed the study and analyzed the study design and data.	Okuwy ýerine ýetirdi we okuw dizaýnyny we maglumatlary analiz etdi.
It should be good if you play it safe.	Ygtybarly oýnasaň, gowy bolmaly.
Don't worry about something.	Bir zat hakda alada etme.
He was born.	Dünýä geldi.
Okay, there was enough time, I needed a bed.	Bolýar, ýeterlik wagty bardy, düşek gerekdi.
Even if they did, they didn't know what to do with it.	Ora-da eden bolsalar, munuň bilen näme etjegini bilenokdylar.
Just a car.	Diňe awtoulag.
It will be very similar.	Bu gaty meňzeş bolar.
I still like beer.	Men henizem piwo halaýaryn.
I was able to keep myself in check.	Özümi gözegçilikde saklamagy başardym.
I introduced myself.	Özümi tanatdym.
He was happy to know that it was free.	Mugtdygyny bilip begendi.
It was a lot of work.	Bu köp iş boldy.
The body has changed.	Bedeni üýtgedi.
There are still words.	Sözler henizem bar.
This is part of my daily routine.	Bu meniň gündelik işimiň bir bölegi.
Don't you want to feel special?	Meni aýratyn duýmak islemeýärsiňizmi?
Several times.	Birnäçe gezek.
We drank a couple of times together.	Bilelikde bir-iki gezek içdik.
So it doesn’t have to be that way.	Şonuň üçin beýle bolmaly däl.
From the looks of it	Görnüşinden
It was easy.	Bu aňsatdy.
I could say that a lot.	Men muny köp aýdyp bilerdim.
It costs more, but you get the best parts.	Has köp çykdajy edýär, ýöne ajaýyp bölekleri alýarsyňyz.
It didn’t matter, it would pass.	Tapawudy ýok, geçerdi.
An hour ago.	Bir sagat öň.
He opened his mouth and glanced around the table.	Agzy açyldy we stoluň töweregine göz aýlady.
I have	Mende bar
This is also a family issue.	Bu-da maşgala meselesi.
Discontinue your services.	Hyzmatlaryňyzy bes ediň.
If something is hidden, they cannot see it.	Bir zat gizlenen bolsa, ony görüp bilmeýärler.
It is best to die in battle.	Söweşde ölmek iň gowusydyr.
Oh, so easy.	Aý, gaty aňsat.
I don't want to lose it.	Men muny ýitirmek islämok.
There was a strong ring for that.	Munuň üçin berk halka bardy.
I can imagine marrying a beautiful person.	Owadan adama durmuşa çykmagy göz öňüne getirip bilerin.
That's the decent thing to do, and it should end there. "	Bu gaty gowy setir "-diýdi.
Their only food and drink is the dog's blood.	Olaryň ýeke-täk iýmiti we içgisi itiň ganydyr.
It looks good.	Gowy görünýär.
One boy was three and the other was five.	Bir oglan üç, beýlekisi bäşdi.
Parts of faith are where you come from.	Iman hakda bölekler size gelen ýeridir.
At first it was nothing for him, another sound.	Ilki bilen onuň üçin hiç zat däldi, başga bir ses.
Her husband can't go to her.	Adamsy oňa baryp bilmeýär.
I offered him a lot of opportunities.	Men oňa köp sanly mümkinçilik hödürledim.
He was shot dead eight times in the battle.	Bu söweşde azyndan sekiz gezek atyldy.
Maybe she shows off her dress.	Belki özüni geýenini görkezýär.
He didn't feel sorry for me or anything like that.	Ol maňa gynanmaýardy ýa-da şuňa meňzeş başga zat däldi.
I don’t know how effective it is.	Onuň näderejede täsirlidygyny bilemok.
We couldn't stop it.	Biz ony saklap bilmedik.
The system is down.	Ulgam ýykylýar.
Ask your friends and get their opinion.	Dostlaryňyzdan soraň we olaryň pikirini alyň.
Previous research has also not yielded consistent results.	Öňki gözlegler hem yzygiderli netijeleri bermedi.
It happens and then it ends.	Bolýar we soň gutarýar.
He did not object.	Ol hiç hili garşylyk görkezmedi.
They are used for completely different reasons.	Olar düýbünden başga sebäplere görä ulanylýar.
We wait ten minutes as it passes.	Geçip barýarka on minut garaşýarys.
We only drive in a country of signs.	Diňe alamatlardan ybarat bir ýurtdan sürýäris.
He found a few things.	Birnäçe zady tapdy.
She had four children.	Dört çagasy bardy.
He did it very well.	Ol muny gaty gowy etdi.
This will not help our industry.	Bu biziň pudagymyza kömek etmez.
Food is better.	Iýmit has gowudyr.
You have to look at different cars.	Dürli awtoulaglara göz aýlamaly.
Of course I worked on it, but they put it together.	Elbetde, üstünde işledim, ýöne bir ýere jemlediler.
Maybe others do the same.	Belki, beýlekiler hem şeýledir.
You must be aware of this.	Muny bilýän bolmaly.
Her baby was with her.	Çagasy ýanyndady.
At first he denied it.	Ilki bilen muny ret etdi.
We could call every time we met with a group meeting.	Her gezek toparlaýyn ýygnak bilen duşuşanymyzda jaň edip bilerdik.
There are no men.	Erkekler ýok.
So you are not moral at all.	Şonuň üçin siz düýbünden ahlakly dälsiňiz.
You have to raise it too.	Ony hem ýokary galdyrmaly.
It's simple.	Ol ýönekeý.
Watch my sleep.	Ukymy synla.
We can only look around.	Muny diňe töweregimize seredip bileris.
He did a lot of work.	Ol köp işleri etdi.
As he put it, he realized that this was true.	Aýdyşy ýaly, munuň hakykatdygyna düşündi.
I want to travel the world.	Men dünýä syýahat etmek isleýärin.
He was tired.	Ol ýadady.
I also had to ask about it.	Menem ol hakda soramaly boldum.
But it gets worse.	Itöne erbetleşýär.
Get dirty.	Hapa boluň.
They played me.	Olar meni oýnadylar.
Internet date service.	Internet senesi hyzmaty.
But our time is up.	Emma wagtymyz gutardy.
But that was only once before.	Itöne bu öň diňe bir gezek bolupdy.
The party is just beginning.	Oturylyşyk ýaňy başlaýar.
And then nothing happened.	Soň bolsa hiç zat bolmady.
The last pictures are not over yet, but people are coming.	Soňky suratlary entek gutarmadyk, ýöne adamlar gelýär.
Most cars can take an apartment.	Awtoulaglaryň köpüsi kwartira alyp bilýär.
Make it easier to understand.	Düşünmegi aňsatlaşdyryň.
He does not know what will happen next or what is expected of him.	Indiki näme boljagyny ýa-da ondan nämä garaşylýandygyny bilenok.
We can trade if they want plants.	Ösümlik isleseler söwda edip bileris.
Baby, don't do that.	Çaga, muny etme.
It was an event.	Bu waka bir zatdy.
I will allow you to spread the word.	Habarlary ýaýratmaga rugsat bererin.
I went back to the crowd I was watching.	Men synlaýan mähellä gaýdyp bardym.
It would be outside.	Daşarda bolardy.
There was a lot of work, and so was my personal life.	Iş köp boldy, şahsy durmuşymam şeýle.
Please keep that knowledge to yourself.	Şol bilimleri özüňizde saklamagyňyzy haýyş edýäris.
But now he had no clothes.	Emma indi onuň eşigi ýokdy.
OK, not bad.	Bolýar erbet däl.
It was easy to take pictures.	Surat çekmek aňsatdy.
I know you work, but.	Işleýändigiňizi bilýärin, ýöne.
I just want him to leave.	Diňe onuň gitmegini isleýärin.
I looked at him, and then I immediately looked at the stone.	Men oňa seretdim, soň bolsa derrew daşa seretdim.
That was three days ago.	Bu üç gün ozal bolupdy.
Some media outlets are doing their best to inform the public.	Käbir metbugat köpçüligiň peýdasyna habar bermek üçin elinden gelenini edýär.
His voice seemed to be about to break.	Onuň sesi aýryljak bolýan ýalydy.
I like beer.	Men piwo halaýaryn.
All the blood and shit in his hand.	Elindäki ähli gan we bok.
I just wanted to say.	Diňe aýtmak isledim.
New clothes.	Täze eşikler.
Three for three.	Üç üçin üç.
They say we will try again.	Againene synanyşarys diýýärler.
Not even important news, just random things.	Hatda möhüm habarlar däl, diňe tötänleýin zatlar.
I had to push, but by the way, I had to stop.	Men itmeli boldum, ýöne aýdylanda saklanmaly.
The simple truth is that it brings me peace of mind.	Simpleöne ýönekeý hakykat, maňa rahatlyk getirýär.
Words that do not know its meaning.	Onuň manysyny bilmeýän sözler.
At least that's what some people said.	Ora-da bolmasa, käbirleriniň aýdanlary şeýle boldy.
No, there was no time.	Nook, wagt ýokdy.
For me, that's not the way to deal with it.	Meniň üçin bu meseläni çözmegiň usuly däl.
But they never said what they needed.	Emma özlerine zerur zatlary hiç haçan aýtmadylar.
I was half right.	Men ýarym dogry aýdýardym.
You are trying to help.	Kömek etjek bolýarsyňyz.
I think so here.	Meniň pikirimçe, bu ýerde şeýle.
Then comes the art.	Soňra sungat gelýär.
Now it’s time to find new customers.	Indi täze müşderileri tapmagyň wagty geldi.
He was still very weak, but now he had at least a spirit.	Ol henizem gaty ejizdi, ýöne indi iň bolmanda ruhy bardy.
He knew what he was getting into.	Nämä girýändigini bilýärdi.
He loved her more than life itself.	Ony durmuşyň özünden has gowy görýärdi.
There is no reason for that.	Munuň üçin hiç hili sebäp ýok.
It was a very strange system.	Bu gaty geň ulgamdy.
There is no smile when you look around.	Daş töweregiňize seretseňiz, ýylgyryş ýok.
I want women to come out and say what they want to say.	Aýal-gyzlaryň çykyp, näme diýjek bolýandyklaryny aýtmaklaryny isleýärin.
The little man knew what had happened.	Kiçijik adama näme bolandygyny bildi.
Everything was in place, so he was able to move on.	Hemme zat öz ýerinde boldy, şonuň üçinem oňa geçmegi başardy.
Of course, this was the case with others.	Elbetde, beýlekilerde şeýle boldy.
Everyone thought it was the worst thing that could happen.	Hemmeler muny aýdyp biljek iň erbet zat diýip pikir etdiler.
It’s about hope and why we should continue.	Bu umyt we näme üçin dowam etmelidigimiz hakda.
It didn't kill you.	Bu seni öldürmedi.
It was as if he had something in his head.	Onuň kellesinde bir zat bar ýalydy.
It’s not unusual, but still think of some fun different outfits.	Adaty däl, ýöne şonda-da gyzykly dürli eşikler hakda pikir ediň.
He had to feel that he was looking for them.	Olara gözlejekdigini duýmalydy.
We played last night.	Düýn agşam oýnadyk.
Indeed, many believed that he could not die.	Hakykatdanam, köpler onuň ölüp bilmejekdigine ynanýardylar.
Then something came to life.	Onda bir zat janlandy.
I don't have to ask him.	Men ondan soramaly däl.
It is difficult to find a very weak and very strong balance.	Gaty gowşak we gaty güýçli deňagramlylygy tapmak kyn.
He is on their side.	Ol olaryň tarapynda.
This body is a woman.	Bu beden aýaldyr.
That's why we look at its problems for obvious mistakes.	Şonuň üçinem aç-açan ýalňyşlyk üçin onuň kynçylyklaryny gözden geçirýäris.
The accused is not opposed to this amount.	Günäkärlenýän bu mukdarda garşy däl.
I think a lot.	Köp pikir edýärin.
There is such a thing as being late.	Giç ýaly bir zat bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa peýdaly zat ýok.
It will not appear until the end of the list.	Sanaw gutarýança çykmaz.
This is another.	Bu başga biri.
Must have experience.	Tejribesi bolmaly.
Eye protection is needed.	Gözüň goragy zerurdyr.
I hope these are accepted.	Bular kabul edildi diýip umyt edýärin.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
I would like to read the play once before we leave today.	Bu gün gitmezimizden ozal pýesany bir gezek okamak isleýärin.
Remember to choose.	Saýlamagy ýatdan çykarmaň.
I passed it on without a word.	Men ony sözsüz geçirdim.
I was the first to see this.	Muny ilkinji bolup gören adamdym.
We are not like the others.	Biz beýlekiler ýaly däl.
I hope this information is provided to you.	Bu maglumatlar size berler diýip umyt edýärin.
You never met her, but you fall in love with her.	Hiç haçan onuň bilen duşuşmadyň, ýöne oňa aşyk bolýarsyň.
Six steps to be interesting.	Gyzykly bolmak üçin alty ädim.
All of the Vaponsarags were directed directly at him.	Weaponsaraglaryň hemmesi göni oňa gönükdirildi.
I really believe we have enough to go around here.	Bu ýerde aýlanmaga ýeterlikdigimize hakykatdanam ynanýaryn.
And then it makes things easier.	Soň bolsa işleri aňsatlaşdyrýar.
You really have to visit.	Siz hakykatdanam baryp görmeli.
The same was true for him.	Onuň üçinem edil şonuň ýalydy.
No blood was returned in this model.	Bu modelde hiç hili gan yzyna gaýtarylmady.
Political measures were limited.	Syýasy çäreler çäklendirildi.
We want to continue this.	Biz muny dowam etdirmek isleýäris.
Or anywhere, during this period of his life.	Ora-da islendik ýerde, durmuşynyň bu döwründe.
Yes, we did.	Hawa, etdik.
I had to solve this first thing tomorrow.	Ertir bu ilkinji zady çözmeli boldum.
Even in published articles, these areas are not clear.	Hatda neşir edilen makalalarda-da bu ugurlar aýdyň däl.
He looks at me as the train leaves.	Otly çykyp barýarka, maňa seredýär.
Many things are different.	Köp zat başga.
We will show that this is not the case.	Munuň dogry däldigini görkezeris.
We spent a lot of money on them.	Olara köp pul sarp etdik.
Everything is slow, dark and heavy.	Hemme zat haýal, garaňky we agyr.
No one asked a question.	Hiç kim ýekeje-de sorag bermedi.
That man was too weak to kill anything.	Ol adam hiç zady öldürmek üçin ejizdi.
The court denied the benefits for two reasons.	Kazyýet kazyýeti iki sebäbe görä-de ýeňillikleri ret etdi.
Was this even possible? 	Bu hatda mümkin boldumy?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
I also thought about adding last week.	Geçen hepde hem goşmak barada pikir edipdim.
Over time, these changes can affect your face and smile.	Wagtyň geçmegi bilen bu üýtgeşmeler ýüzüňize we ýylgyrşyňyza täsir edýär.
The same was true of the temperature.	Temperatura-da şeýle boldy.
I can't believe it works.	Munuň işleýändigine ynanamok.
We now have an independent country.	Häzir biziň garaşsyz ýurdumyz bar.
I do not feel comfortable with your departure.	Seniň gitmegiň bilen özümi rahat duýamok.
But the analysis should not end there.	Analysisöne derňew bu ýerde gutarmaly däl.
It has milky coffee.	Onda süýtli kofe.
The bag turned to one side.	Torba bir tarapa öwrüldi.
The differences between the groups were not significant.	Toparlaryň arasyndaky tapawutlar möhüm däldi.
However, the symptoms of each child may be different.	Şeýle-de bolsa, her bir çaganyň alamatlary başgaça bolup biler.
But they did more than that.	Emma olar mundan has köp zat etdiler.
Go after work and get the answers you want.	Işden soň gidip, isleýän jogaplaryňyzy alarsyňyz.
You can stay there tonight.	Şu gije şol ýerde galyp bilersiňiz.
In the present work we follow the same argument.	Häzirki eserde şol bir argumente eýerýäris.
I am a very good mother.	Men gaty gowy ene.
But the explanation can be strong in many other cases.	Emma düşündiriş başga-da köp ýagdaýlarda güýçli bolup biler.
It’s not just about food.	Diňe iýmit hakda däl.
But that was not the case.	Sheöne ol beýle däldi.
You are a strong woman.	Sen güýçli aýal.
I do not know.	Muny bilip bilemok.
They will have grandparents for their children.	Çagalaryna uly atalar bolarlar.
Yonggash and his body are in good condition.	Youngaş we bedeniniň ýagdaýy gowydy.
I took all the positions in the call center.	Çagyryş merkezindäki ähli pozisiýany tutdum.
Basically you try too much.	Esasan gaty köp synanyşýarsyňyz.
Usually everyone has their own.	Adatça her bir adamyň özi bolýar.
We said nothing, we waited.	Hiç zat diýmedik, garaşdyk.
It was a little harder.	Bu birneme kynrak boldy.
He did not know where he was taking her.	Ony nirä alyp barýanyny bilenokdy.
I couldn't do it anymore.	Indi edip bilmedim.
They have children, and you don't know them.	Olaryň çagalary bar, senem bilmeýärsiň.
He wants me to start next week.	Geljek hepde başlamagymy isleýär.
We see a broken tree.	Döwülen agajy görýäris.
I try to do my best.	Men muny iň gowy etmäge synanyşýaryn.
You know they love to buy.	Satyn almagy gowy görýändiklerini bilýärsiňiz.
It takes time to solve complex thoughts and feelings.	Çylşyrymly pikirleri we duýgulary çözmek üçin wagt gerek.
He was the first person to listen to my game.	Ol meniň oýnumy diňlän ilkinji adamdy.
Eventually they gave us ours.	Ahyrynda bize özümiziňkini berdiler.
Each table had red, white and blue flowers.	Her stolda gyzyl, ak we gök güller bardy.
I liked that word	Men bu sözi haladym
I decided that it was not to my advantage.	Munuň meniň bähbidime däldigine karar berdim.
Yes, you have to spend money on this.	Hawa, bu amal üçin pul harçlamaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Köplenç bu ýere edil şonuň ýaly geldik.
Not everything will be the same.	Hemme zat öňküsi ýaly bolmaz.
Welcome here	Bu ýere hoş geldiňiz
Calculated and.	Hasaplandy we.
Smell and taste the fruit if possible.	Ys alyň we mümkin bolsa miwäni dadyň.
But he will know me.	Emma ol meni tanar.
I've seen it before.	Öňem aşak seredip gördüm.
I just want one	Men diňe birini isleýärin
Under my window.	Penjirämiň aşagynda.
Of course, there are many more.	Elbetde, başga-da köp zat bar.
He was not going to get any help.	Ol hiç hili kömek aljak däldi.
It is also possible to go to the bridge.	Köprä gitmek hem mümkin.
They enjoy it.	Ondan lezzet alýarlar.
They want to make money.	Pul gazanmak isleýärler.
Rest in peace.	Goolda dynç alyň.
But heat it again and give it another try.	Justöne ony ýene gyzdyryň we başga bir synap görüň.
Their questions are not evidence.	Olaryň soraglary subutnama däl.
It’s not just part of our story.	Ol diňe bir hekaýamyzyň bir bölegi däl.
If he had a cat, he would have lost his hair.	Pişik bolan bolsa, saçlary gutardy.
And then we can talk to them about using those things.	Soň bolsa, şol zatlary ulanmak barada olar bilen gürleşip bileris.
You want to know what you are doing.	Näme edýändigiňizi bilmek isleýärsiňiz.
I started talking.	Men söhbetdeşlige başladym.
The only thing that exists is the present moment.	Bar bolan ýekeje zat häzirki pursat.
I think this is a better way.	Bu meniň pikirimçe has gowy usul.
I am interested in your letter	Siziň hatyňyz meni gyzyklandyrýar
I felt and loved myself so much.	Özümi gaty üýtgeşik duýýardym we söýýärdim.
However, it may change your mind today.	Şeýle-de bolsa, bu gün pikiriňizi üýtgedip biler.
But note my words.	Myöne meniň sözlerimi belläň.
You can order one online.	Birine onlaýn zakaz edip bilersiňiz.
They gave us a table.	Olar bize stol berdiler.
At one point they didn't say anything.	Bir wagtlap hiç zat diýmediler.
He was not.	Ol ýokdy.
They are more modern.	Olar has häzirki.
If so, start another one.	Eger şeýle bolsa, beýlekisini başlaň.
I stopped fighting and he freed me.	Men göreşimi bes etdim, olam meni boşatdy.
Good.	Gowy.
We will come here to serve you.	Biz size hyzmat etmek üçin şu ýere geleris.
There are two ways to think about this change.	Bu üýtgeşiklik barada iki pikir edip bolar.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykat, gaty dogry.
Five outside.	Daşarda bäş.
You can pass me by.	Sen meniň ýanymdan geçip bilersiň.
He was never lost.	Ol hiç wagt ýitmedi.
It should not be mistaken.	Wrongalňyşmaýan bolmaly.
When my mother left, I could not leave her.	Ejem gidensoň, men ony terk edip bilmedim.
It was very dark and soft.	Gaty garaňky we ýumşakdy.
He had been home for so long.	Şunça wagt bäri onuň öýi bolupdy.
They don't seem to be interested.	Olara gyzyklanmaýan ýaly.
Unfortunately, both can be true.	Gynansagam, ikisem dogry bolup biler.
The only thing that keeps me going.	Meni dowam etdirýän ýekeje zat.
But he could not answer.	Emma muňa jogap berip bilmedi.
One of my favorite things.	Iň halanýan zatlarymyň biri.
I was still crying and he didn't want to talk to me.	Men henizem aglaýardym, ol meniň bilen gürleşjek bolmady.
I felt like it worked for me during my career.	Işimiň dowamynda meniň üçin işleýän ýaly boldum.
But thanks for reading.	Readingöne okanyňyz üçin sag boluň.
It's time to dump her and move on.	Againene-de muny etmegiň wagty geldi.
Even in your first example.	Ilkinji mysalyňyzda-da.
A woman who knows too much.	Gaty köp bilýän aýal.
Everyone says such wonderful things about food.	Her kim iýmit hakda şeýle ajaýyp zatlar aýdýar.
He thought the books could be sold.	Kitaplar satylyp bilner diýip pikir etdi.
I hope you enjoy this free digital release.	Bu mugt sanly goýberişden lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
However, you will not become a reality from what you have seen.	Şeýle-de bolsa, görenleriňizden hakykata öwrülmersiňiz.
Stay away from it.	Ondan uzak duruň.
I will.	Men ederin.
Instead he studied my face.	Muňa derek meniň ýüzümi öwrendi.
You are a great man.	Sen beýik adamsyň.
This could be your happy day.	Bu siziň bagtly günüňiz bolup biler.
It was as if he was watching the same movie over and over again.	Bu, şol bir filmi gaýtalap görýän ýalydy.
You could say he had a big hand in manufacturing.	Önümçilikde onuň uly eliniň bardygyny aýdyp bilersiňiz.
I felt it in my actions.	Men muny hereketlerimde duýdum.
Very good player.	Örän gowy oýunçy.
Her tears.	Onuň gözýaşlary.
It started moving.	Hereket edip başlady.
Find out more about the new acceleration process.	Has çaltlaşdyrmak prosesi täzeleriňiziň setirdigini tapyň.
He looked at the scene in front of him.	Öňündäki sahna seretdi.
Good things, but they are just things.	Gowy zatlar, ýöne olar diňe zatlar.
It will be presented with kindness.	Goodagşylyk bilen hödürlener.
Okay, we'll help you.	Bolýar, size kömek ederis.
Or while on drugs.	Ora-da neşe serişdeleri wagtynda.
A little higher.	Biraz ýokaryk.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Muňa näme sebäp bolandygyny anyk bilmedi.
He got out of the car and looked around.	Maşyndan düşüp, töweregine uzak seretdi.
But if there is something good, it will be better.	Youöne gowy zat bar bolsa has gowy bolar.
He told us about the places we had been in when we drove.	Maşyn sürenimizde geçen ýerlerimiz hakda gürrüň berdi.
It was about what happens when we die.	Bu ölenimizde bolup geçýän zatlar hakda boldy.
This is a good place to sit.	Bu oturmak üçin gowy ýer.
Put your things together.	Zatlaryňyzy bir ýere jemläň.
I didn’t care about right or left contact.	Sag ýa-da çepe aragatnaşyk hakda alada etmedim.
I hadn’t even seen an adult movie at the time.	Şol wagt hatda uly ýaşly filmi-de görmändim.
Someone else ran away for some reason.	Başga biri bolsa näme üçindir gaçdy.
Leave it.	Ony goý.
This is a really bad idea.	Bu hakykatdanam erbet pikir.
I'll be in touch and let you know when it comes out.	Aragatnaşykda bolaryn we haçan çykjakdygyny size habar bererin.
He wants to hurt her or make her worse.	Oňa zyýan bermek ýa-da has erbet etmek isleýär.
Control what you can do and let go of the rest.	Näme edip biljekdigiňize gözegçilik ediň we galanlaryny goýberiň.
This woman is dead and no one wants her.	Bu aýal öldi we hiç kim ony islemeýär.
Place the following half on the card.	Aşakdaky ýarysyny kartanyň üstünde goýuň.
It took two days to manage.	Dolandyrmak üçin iki gün gerek boldy.
We met Justa.	Justaňy tanyşdyk.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, kynçylyk çekip bilerdi, ýöne öňe gitdi.
You ask a lot.	Siz köp zat soraýarsyňyz.
Six participants received eight correct answers and three participants received seven correct answers.	Alty gatnaşyjy sekiz sany dogry jogap, üç gatnaşyjy bolsa ýedi sany dogry jogap aldy.
The city is on fire and then on.	Şäherde ot, soň bolsa başga bir ot ýakylýar.
Now he had no hand behind me.	Indi meniň arkamda eli ýokdy.
He mingled with people.	Ol adamlar bilen garyşdy.
The distribution itself is shown in the top panel.	Paýlanyşyň özi ýokarky panelde görkezilýär.
We all felt that way.	Muny her birimiz duýduk.
He thought he was really dead somewhere.	Ol hakykatdanam bir ýerde öldiň öýdüpdir.
This time it was no different.	Bu gezek üýtgeşik bolmady.
Maybe they won't kill you.	Belki, seni öldürmezler.
Listen now.	Indi diňläň.
Hole.	Deşik.
The baby's eyes are white and white.	Çaganyň gözleri ak we ak reňkde bolýar.
The game is very cash.	Oýun gaty nagt.
Shows the building.	Binany görkezýär.
I still have a lot of friends there.	Ol ýerde henizem köp dostum bar.
After the break, participants received a complete set of cards.	Arakesmeden soň gatnaşyjylar kartoçkalaryň doly toplumyny aldylar.
No one will be hit harder than life itself.	Hiç kim durmuşyň özünden has agyr urmaz.
However, first for physical things.	Şeýle-de bolsa, fiziki zatlar üçin birinji.
Great theme for dream equipment.	Düýş enjamy üçin ajaýyp mowzuk.
This event will take both of us.	Bu waka ikimizi alar.
After a long wait, they entered me.	Uzak garaşandan soň meni içeri girdiler.
At least in the digital world this is rare.	Iň bärkisi sanly dünýäde bu seýrek.
If he didn’t run the ball, they would throw it at him.	Topy ylgamaýan bolsa, oňa zyňýardylar.
I'm so tired, it takes a lot out of me.	Men gaty ýadadym, bu menden gaty köp zat alýar.
Seeing my tears, I did not want my children to fall.	Aglaýanlarymy görüp, çagalarymyň ýykylmagyny islemedim.
I did, but very slowly.	Men etdim, ýöne gaty haýal.
The third is public policy.	Üçünjisi jemgyýetçilik syýasaty.
It has meaning and will have life.	Onuň manysy bar we durmuşy bolar.
We will release it.	Biz ony goýbereris.
The truth is, not just a child, but a bad child.	Dogrusy, diňe bir çaga däl, eýsem erbet çaga.
Ahead of time	Wagtymdan has öň.
Since then military action.	Şondan bäri harby hereket.
He did not know the size of the pit.	Çukuryň ululygyny bilmeýärdi.
Your average contract will last a minute.	Ortaça şertnamaňyz bir minut dowam eder.
I don't really know why.	Aslynda munuň sebäbini bilemok.
We have no money for anything.	Hiç zat üçin pulumyz ýok.
Of course you didn't find it.	Elbetde, ony tapmadyň.
Eat the family dog ​​with him.	Maşgala itini onuň bilen bile iý.
These are human rights.	Bu adam hukuklary.
Authored authors have done research.	Authorshli ýazyjylar gözleg geçirdiler.
This has yet to be completed.	Bu entek tamamlanmaly däl.
They put their hands on them.	Ellerini olaryň üstünde goýdular.
I put it on the window and put everything together.	Muny penjiräniň üstünde goýdum we hemme zady bir ýere jemledim.
You have to hit something special.	Aýratyn bir zady urmaly.
In his office that morning.	Şol gün irden ofisinde.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň manysy ýeke-täk zat.
It was great to see.	Görmek gaty ajaýypdy.
I think it was really good.	Bu hakykatdanam gowy boldy diýip pikir edýärin.
I didn't know there was a website.	Web sahypasynyň bardygyny bilmeýärdim.
Team members leave people they want to work for.	Ekipa members agzalary, işlemek isleýän adamlaryny taşlaýarlar.
Of course, there is no music.	Elbetde, saz ýok.
He lifted and covered his face in the same way.	Faceüzüni edil şonuň ýaly göterdi, ýapdy.
Back it up.	Ony ätiýaçlaň.
And now he's back.	Indi bolsa gaýdyp geldi.
Learn about our gaming library.	Oýun kitaphanamyz hakda öwreniň.
It looks really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp görünýär.
This request was denied.	Bu haýyş ret edildi.
I asked him why.	Men ondan munuň sebäbini soradym.
Our current leaders have failed.	Häzirki ýolbaşçylarymyz şowsuz boldy.
Finally the answer came.	Ahyrsoňy jogap geldi.
What would you do there?	Ol ýerde näme ederdiňiz?
It never occurred to me that I could remove anything.	Hiç zady aýryp bilmek kelläme gelmedi.
Then he turned around and walked out the door.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​gapydan çykdy.
His voice was so silent.	Onuň sesi şeýle bir ümsümdi.
He was careful not to divulge his ideas.	Pikirlerini hiç wagt mälim etmezlik üçin seresapdy.
Of course, that was not the case.	Elbetde, beýle gowy bolmady.
He did not show up.	Ol görkezmedi.
My feelings are better than mine.	Duýgularym menden gowulaşdy.
I looked at him from my bed.	Men düşegimden oňa seretdim.
He's gone, of course he's gone.	Ol gitdi, elbetde, ahyrsoňy gitdi.
I was not afraid of anything normal.	Men adaty bir zatdan gorkmadym.
He could not do that.	Ol muny edip bilmedi.
I asked him what his research was.	Men ondan gözlegleriň nämedigini soradym.
He was reading in green.	Ol ýaşyl reňkde okaýardy.
We dream of a well.	Guýy arzuw edýäris.
It was not a beautiful color.	Bu owadan reňk däldi.
I haven't tried it, but it seems interesting.	Synap görmedim, ýöne gyzykly ýaly.
But it can be a long way off.	Itöne gaty uzak ýol bolup biler.
They had to stay.	Olar galmaly boldular.
Everything was going according to plan, but then something changed.	Hemme zat meýilnama boýunça gidýärdi, ýöne soň bir zat üýtgeýär.
Or rather, they were part of it.	Has dogrusy, olar munuň bir bölegi bolupdy.
This was his only final appearance in more than three years.	Bu, onuň soňky üç ýyldan gowrak wagtyň içinde ýeke-täk finalydy.
He began to think more carefully.	Has ünsli pikirlenip başlady.
We were so poor that we couldn't even feed ourselves.	Biz gaty garypdyk, hatda özümizi ekläp bilmedik.
It seemed to work for both of them.	Bularyň ikisi üçinem işleýän ýalydy.
A fun show for his family.	Maşgalasy üçin peýdaly tomaşa.
Put yourself in the window.	Özüňizi penjirede goýuň.
Life and death will not lose their shape for you.	Seniň üçin durmuş we ölüm öz görnüşini ýitirmez.
But the nature of this work.	Emma bu işdäki tebigat.
The law is still in force.	Kanun henizem ulanylýar.
It is clear from that account.	Şol hasapdan düşnükli.
He asked if he could contact us.	Ol bize ýüz tutup biljekdigini sorady.
It was a little green.	Ol birneme ýaşyldy.
But look at the big picture.	Emma uly surata serediň.
Of course, you are right about the business model.	Elbetde, işewürlik modeli barada gaty dogry aýdýarsyňyz.
He used to go many times, he sees, sometimes every month.	Ol köp gezek gidýärdi, görýär, käte her aý.
You will have to enjoy looking after them.	Olara seretmekden lezzet almaly bolarsyňyz.
Especially trying to keep up the good work as always.	Esasanam hemişeki ýaly işini dowam etdirmäge synanyşýar.
I didn't see any problem with it.	Ondan hiç hili problema görmedim.
Shooting measurements were performed in four different cases.	Atyş sesini ölçemek dört dürli ýagdaýda geçirildi.
But nothing can be clear.	Emma hiç zat aç-açan bolup bilmez.
These people are on top of something else.	Bu adamlar başga bir zadyň üstünde.
As the sun set, we began to see the birds.	Gün ýaşanda, guşlary görüp başladyk.
But what sets this organization apart is the strength of our people.	Emma bu guramany aýratynlaşdyrýan zat, halkymyzyň güýji.
You have to get this money out of here.	Bu puly şu ýerden çykarmaly.
If you can't decide, this article will help you choose.	Eger karar berip bilmeseňiz, bu makala saýlamaga kömek eder.
However, the moment comes with difficulty.	Şeýle-de bolsa, kynçylyk bilen pursat döreýär.
We have a king now.	Häzir biziň patyşamyz bar.
Something was wrong.	Näme-de bolsa dogry däldi.
He must have felt the impact of my gaze.	Ol meniň nazarymyň täsirini duýan bolmaly.
First of all, we need to determine the structure of our practical situation.	Ilki bilen, amaly ýagdaýymyzyň gurluşyny kesgitlemeli.
I would like to thank each and every one of you for your time today.	Şu günki wagtyňyz üçin her biriňize sag bolsun aýdasym geldi.
Sometimes this will mean some controversy and controversy.	Käwagt bu käbir çekişmeleri we jedelleri aňladar.
Some of them do not last even an hour.	Olaryň käbiri hatda bir sagat hem dowam etmeýär.
You suddenly fall in love knowing what love is in the past.	Geçmişdäki söýginiň nämedigini birden bilip aşyk bolýarsyňyz.
He just waited for her to make up his mind.	Ol diňe pikirini düzmegine garaşdy.
No one should believe this site.	Hiç kim bu sahypa ynanmaly däldir.
I can't do anything for you	Men seniň üçin hiç zat edip bilemok
She has a brain tumor.	Beýninde çiş bar.
Yes, he did.	Hawa, muny çözdi.
You will have to use your hands when assembled.	Bir ýere jemlenende, elleriňizi ulanmaly bolarsyňyz.
Make sure you find out.	Bu eseri anyklandygyňyzy anyklaň.
The company is familiar and people.	Kompaniýa tanyş we adamlar.
For her and her mother.	Onuň üçin we ejesi üçin.
But he was still young.	Emma ol henizem ýaşdy.
My dog ​​should have liked it too.	Itimem ony halamalydy.
It could be a little bit of both.	Bularyň ikisindenem birneme bolmagy ahmal.
No one has to deal with this.	Hiç kim munuň bilen iş salyşmaly däldir.
That would solve a lot of problems.	Bu köp meseläni çözerdi.
In fact, it was not so good at the time.	Aslynda şol wagt beýle gowy däldi.
Many movies.	Köp film.
Men want certain women to be complete.	Erkekler belli bir aýallaryň özlerine doly bolmagyny isleýärler.
They will lose them!	Olary ýitirerler!
If necessary, you can turn it off for any reason.	Gerek bolsa, haýsydyr bir sebäbe görä öçürip bilersiňiz.
There is nothing on the papers.	Kagyzlarda hiç zat ýok.
I'm sorry to hear that about your wife.	Aýalyňyz hakda eşidenime gynandym.
This is appropriate.	Bu ýerliklidir.
You are very open	Siz gaty açyk
He refrained from killing his hand.	Ol elini öldürmekden saklady.
So no one had to share with me.	Diýmek, hiç kim meniň bilen paýlaşmaly däldi.
Some are still in business attire.	Käbirleri henizem iş eşiginde.
I suggest four main approaches.	Dört esasy çemeleşmäni teklip edýärin.
We paid attention.	Bizem üns berdik.
I cry a lot.	Men gaty aglaýaryn.
To stay	Galmak.
Nowadays the size of each would be good.	Häzirki wagtda hersiniň ululygy gowy bolardy.
They can't do that because of security concerns.	Howpsuzlyk ýagdaýy sebäpli muny edip bilmeýärler.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam beýle däl.
We are back again.	Biz ýene yzda.
If you fail, you will do the wrong thing.	Başarmaýan bolsaň, nädogry bir zat edersiň.
Some are ignored.	Käbirleri äsgerilmeýär.
Other than that, it’s absolutely free, which is great.	Bulardan başga-da, düýbünden mugt, bu ajaýyp.
This has already happened and there is no doubt that it will happen again.	Bu öňem bolupdy we gaýtalanjakdygyna şübhe ýok.
Separate, remove and continue to make.	Aýrylyş, aýryl we ýasamaga dowam et.
Hopefully your experience has structure.	Tejribäňiziň gurluşy bar diýip umyt bar.
This piece is a kitchen.	Bu bölek aşhana.
I think he is still a very good player.	Meniň pikirimçe, ol henizem gaty gowy oýunçy.
He thought it was great.	Ol gaty gowy boldy diýip pikir etdi.
Once or twice, maybe.	Bir-iki gezek, belki.
A number of herbal products are currently used to treat cancer.	Häzirki wagtda rak keselini bejermek üçin birnäçe ösümlik önümleri ulanylýar.
Imagine if you wanted to start a lamp.	Çyra başlamak isleseňiz göz öňüne getiriň.
This leads to poor oil recovery.	Bu bolsa nebitiň erbet dikeldilmegine getirýär.
Just like a woman.	Edil aýal ýaly.
Parking is free	Awtoulag duralgasy mugt
I'm getting a second wind.	Ikinji ýel alýaryn.
If there is no result, we do something else.	Netije ýok bolsa, başga bir zat edýäris.
He described himself as fit and active.	Ol özüni adatça laýyk we işjeň diýip häsiýetlendirdi.
I knew it would happen.	Boljakdygyny bilýärdim.
Surgery is the main treatment for this disease.	Operasiýa bu keseliň esasy bejergisi bolup durýar.
They miss each other for hours.	Birnäçe sagatlap biri-birini küýseýärler.
He was afraid of her.	Ol ondan gorkýardy.
She started telling me about her mother.	Ol maňa ejesi hakda gürrüň bermäge başlady.
Our data are in line with these findings.	Maglumatlarymyz bu tapyndylara laýyk gelýär.
It goes very slowly.	Örän haýal gidýär.
There are two situations.	Iki ýagdaý bar.
Take a look at my room.	Otagymy gysgaça görüň.
I just started looking.	Men ýaňy gözläp başladym.
You have to look for that dress.	Şol köýnegi gözlemeli.
You answered my question.	Siz meniň soragyma jogap berdiňiz.
Two people survived.	Iki adam diri galdy.
He continued his thought.	Ol öz pikirini dowam etdirdi.
When I push, nothing happens.	Iteklänimde hiç zat bolmaýar.
Some of the soldiers came and took their horses.	Esgerleriň käbiri gelip, atlaryny alyp gitdiler.
There has never been such a thing in history.	Taryhda hiç wagt olar ýaly zat bolmandy.
New features have been developed to create a deeper combat experience.	Çuňňur söweş tejribesini döretmek üçin täze aýratynlyklar ýasaldy.
Big bottle.	Uly çüýşe.
Nothing you do can restart the engine.	Edýän hiç zadyňyz motory täzeden işledip bilmez.
This made a big impression.	Munuň özi gaty täsir galdyrdy.
Good idea, don't get me wrong.	Gowy pikir, ýalňyş düşünmäň.
When we saw this, we really started the story.	Muny görenimizden soň, hakykatdanam hekaýa başladyk.
It really takes me back.	Bu hakykatdanam meni yzyna alýar.
If it passes, use it as a block.	Geçýän bolsa, blok hökmünde ulanyň.
I couldn't email them all and update them.	Hemmelere e-poçta iberip, olary täzeläp bilmedim.
If it helps, have it.	Kömek etse, şoňa eýe boluň.
Now she needs help.	Indi oňa zerur zat kömek.
There is a scene where I literally struggle with my tears.	Göni manyda gözýaşlaryma garşy göreşýän bir sahna bar.
Command it as you wish.	Isleýşiň ýaly oňa buýruk ber.
Please send your article by e-mail today.	Makalanyňyzy şu gün e-poçta bilen ibermegiňizi haýyş edýäris.
We have a contract.	Biz şertnama baglaşdyk.
He stopped.	Ol saklady.
The perfect agreement seems to be continuing.	Kämil ylalaşygy dowam etdirýän ýaly.
My God is great	Hudaýym gaty uly
Sometimes it's just as normal in life.	Käwagt durmuşda bolşy ýaly adaty bir zat.
But she also hopes to find out how to use it.	Sheöne nädip ulanmalydygyna düşünip biljekdigine umyt bildirdi.
It gives you money and government to run your country.	Yoururduňyzy dolandyrmak üçin pul we hökümet berýär.
First, it has a moral component.	Birinjiden, onuň ahlak düzümi bar.
We would talk to each other two or three times a day.	Günde iki-üç gezek biri-birimiz bilen gürleşerdik.
I had children.	Çagalarym bardy.
There is a shoe on it.	Onerde bir aýakgap.
Maybe it was an old-fashioned way of doing things.	Belki, bu zatlaryň köne usulydy.
It was very hot.	Gaty yssydy.
They could not save anyone else.	Başga birini halas edip bilmediler.
Seems like it will never be allowed.	Hiç haçan ýol bermejek ýaly.
More important than ever.	Etmekden has möhümdir.
Most of the students ate only one meal a day.	Okuwçylaryň köpüsi günde diňe bir nahar iýýärdiler.
You will never be able to win once you are part of the debate.	Jedeliň bir bölegi bolanyňyzdan soň hiç wagt ýeňip bilmersiňiz.
Thirty weeks ago we were forced to divorce today.	Otuz hepde öň bu gün aýrylyşmaga mejbur bolduk.
Plus, it's all over.	Üstesine, hemme zat gutardy.
Youngash chose to support his latest work.	Youngaş iň soňky işine goldaw bermegi saýlady.
One of the soldiers picked him up and started at the door.	Esgerleriň biri ony alyp, gapydan başlady.
It is important to be proficient in your work.	Işiňizde ökde bolmak möhümdir.
In a sense, security is never absolute.	Bir nukdaýnazardan seredeniňde, howpsuzlyk hiç wagt mutlak däldir.
I think this tool is very simple but very useful.	Bu gural gaty ýönekeý, ýöne gaty peýdaly diýip hasaplaýaryn.
You can do something there.	Şol ýerde bir zat edip bilersiňiz.
They checked the games.	Oýunlary barladylar.
It felt like freedom.	Erkinlik ýaly duýulýardy.
They also made their decisions.	Olar hem öz kararlaryny berdiler.
The rest of the world was excited about it.	Dünýäniň galan bölekleri hem muňa tolgunýardylar.
Now it's my turn.	Indi meniň nobatym.
You can smell it when you go to the city.	Şähere baranyňyzda ys alyp bilersiňiz.
He hated her for not coming.	Gelmändigi üçin ony ýigrenýärdi.
Groups do not get any closer than that.	Toparlar bulardan has ýakynlaşmaýarlar.
What will happen after you.	Sizden soň zatlar nähili bolar.
This leads to a connection that is difficult to hear.	Bu, eşitmek kyn bolan baglanyşyga getirýär.
It usually comes to me in the first few days.	Adatça ilkinji birnäçe günüň içinde maňa gelýär.
This is indeed the case.	Bu hakykatdanam şeýle.
But no one wants to know for sure.	Emma hiç kim takyk bilmek islemeýär.
Here we go.	Ine, biz aşak düşýäris.
We don't have to.	Bizem etmeli däl.
Now they don’t do it in this village.	Indi bu obada etmeýärler.
There will also be other benefits.	Bulardan beýleki peýdalar hem geler.
We will have to leave it behind.	Biz ony yzda galdyrmaly bolarys.
Very cheap or completely free.	Örän arzan ýa-da düýbünden mugt.
No one knew where he was going.	Hiç kim onuň nirä gidenini bilenokdy.
However, there are those who really count.	Şeýle-de bolsa, hakykatdanam hasaplaýanlar bar.
My daughter lives.	Gyzym ýaşaýar.
I'm going to talk to them.	Men olar bilen gürleşmäge gitjek.
Must be in command, must be in control.	Serkerdelik etmeli, gözegçilikde bolmaly.
I have no money to pay you.	Saňa tölemäge pulum ýok.
I can't get the shot off fast.	Men atyşy çalt alyp bilemok.
There was no significant gender difference at all times.	Her döwürde düýpli jyns tapawudy ýokdy.
I'm not interested in what he said.	Men onuň aýdanlaryna gyzyklanmaýaryn.
She reached out to her child.	Ol çagasyna elini uzatdy.
At least it could have been temporarily ruled out.	Iň bärkisi wagtlaýyn dolandyryp bolardy.
He took me away.	Ol meni alyp gitdi.
Not very funny.	Gaty gülkünç däl.
Serious problems are rare.	Çynlakaý kynçylyklar gaty seýrekdir.
Reduce heat and add fish.	Heatylylygy peseldiň we balyk goşuň.
I cut it to the wrong size.	Men ony nädogry ululykda kesdim.
It wasn't me.	Bu men däldi.
I laughed even more.	Men hasam gülüpdim.
Guy has a lot of heart.	Guyigidiň ýüregi köp.
It's as if no one else is listening.	Hiç kim başga biriniň aýdýanlaryny eşitmeýän ýaly.
.Ok, must be design.	.Ok, dizaýn bolmaly.
He was a boy.	Ol oglan bolupdy.
He couldn't find anything recently.	Recentakynda hiç zat tapyp bilmedi.
Everyone should keep this in mind.	Her kim muny ýatda saklamalydyr.
You can only use the attack.	Diňe hüjümi ulansaňyz bolar.
That, too, did not work.	Bu-da netije bermedi.
Apparently, there are important limitations.	Görnüşi ýaly, möhüm çäklendirmeler bar.
Printing should be done as you wish.	Çap etmek, isleýşiňiz ýaly etmeli.
The war began without a word.	Söweş sözsüz başlandy.
Stand up for him.	Oňa tur.
Your product is your calling card.	Önümleriňiz jaň kartyňyzdyr.
It made it easier to see.	Muny görmegi aňsatlaşdyrdy.
Great ideas.	Gaty gowy pikirler.
There was something else about him.	Ol hakda başga zat bardy.
It didn't end there.	Ahyry ýokdy.
He ran his fingers over her.	Barmaklaryny onuň üstünden ylgady.
Then, of course, there is the financial sector.	Soň, elbetde, maliýe pudagy bar.
More information about the software is available on request.	Programma üpjünçiligi barada has giňişleýin maglumat isleg boýunça elýeterlidir.
You have to find the skills that are added first.	Ilki bilen goşulan endikleri tapmaly.
But we liked how it was built.	Itöne munuň nähili gurlandygyny haladyk.
Comments only.	Diňe teswirler.
But we had early signs of a long night's sleep.	Emma uzak gije ýatan irki alamatlarymyz bardy.
I immediately went into survival mode.	Men derrew diri galmak tertibine girdim.
Their struggle is entirely family-oriented.	Olaryň göreşi tutuşlygyna maşgala gönükdirilendir.
It takes a lot of time.	Munuň üçin gaty köp wagt gerek.
In fact, it's two now.	Aslynda indi iki.
This is the second step.	Bu ikinji ädim.
Other services may not work in the same way.	Beýleki hyzmatlar şol bir amalda işlemezligi mümkin.
This is not an object.	Bu obýekt däl.
Measure the results and determine what works and what doesn't.	Netijeleri ölçäň we nämäniň işleýändigini we nämäniň ýokdugyny kesgitläň.
Everything changed when the first of them came out.	Şolaryň birinjisi çykanda hemme zat üýtgedi.
Even if it's just a word.	Diňe bir söz bolsa-da.
There would be no more running.	Mundan soň başga ylgaw bolmazdy.
I could only guess it was wine.	Diňe şerap diýip çaklap bilýärdim.
He knows that.	Muny bilýär.
He saw me a week before he did anything.	Ol meni ähli eden işinden bir hepde öň gördi.
Think about it.	Oňa henizem pikirleniň.
A good book is a good book.	Gowy kitap gowy kitap.
There are many other examples.	Başga-da köp mysal getirip bolar.
Eight thousand dollars in support was raised in one month.	Bir aýyň içinde sekiz müň dollarlyk goldaw ýygnaldy.
Her lips are black.	Dodaklary gara.
But yes, it was another normal school day.	Yesöne hawa, bu başga bir adaty mekdep güni boldy.
Your wife and children are with you.	Aýalyňyz we çagalaryňyz ýanyňyzda.
There was nothing left to play.	Oýun etmäge hiç zat galmady.
People can talk.	Adamlar gürleşip bilerler.
He was not going to lose it.	Ol muny ýitirjek däldi.
Do you believe that?	Siz muňa ynanýarsyňyzmy?
I would take your head off myself.	Kelläňi özüm alardym.
I was convinced that this was something else.	Munuň başga bir zatdygyna ynanýardym.
In this case, there is no sign of the problem.	Bu ýagdaýda alamat meselesi ýok.
He would one day be king.	Ol bir gün patyşa bolardy.
She can't come home.	Öýüne gelip bilmeýär.
But brain function can improve at any age.	Emma beýniniň işleýşi islendik ýaşda gowulaşyp biler.
It will be a spectacle you will remember.	Bu ýadyňyza düşýän tomaşa bolar.
Now any of you can go.	Indi haýsydyr biriňiz gidip bilersiňiz.
I could not see who was driving.	Kimiň sürýändigini görüp bilmedim.
He knew what it meant to want something that would not happen.	Bolmajak zadyňy islemegiň nämäni aňladýandygyny bilýärdi.
She loved it.	Ol muny gaty gowy görýärdi.
This is not perfect.	Bu birkemsiz däl.
Sometimes too much.	Kämahal gaty köp.
In the same way, he got up.	Edil şonuň ýaly, ol ýerinden turdy.
This is real.	Bu hakyky zat.
It's time to dump her and move on.	Dynç almagyň wagty.
I had to look for money or bank books.	Pul ýa-da bank kitaplaryny gözlemeli boldum.
Now this is a good police job.	Indi bu gowy polisiýa işi.
Do what is inside you.	Içiňizdäki zady ediň.
He lost me.	Ol meni ýitirdi.
Boys my age often don’t talk about things like clothes.	Meniň ýaşymdaky oglanlar köplenç eşik ýaly zatlar hakda gürleşmeýärler.
I already bought people from me.	Adamlary öňem menden satyn alypdym.
So he did his job there.	Şeýdip, ol ýerde öz işini etdi.
I have never seen anything like it.	Men munuň ýaly zady görmedim.
However, the causes of the remaining cases are unknown.	Şeýle-de bolsa, galan ýagdaýlaryň sebäpleri belli däl.
They just couldn't get there.	Olar diňe oňa ýetip bilmediler.
He was immediately taken to a nearby hospital.	Soň bolsa ony derrew howpsuz ýere çekdiler.
It doesn’t look dangerous, but you can never tell.	Ol howply görünmeýär, ýöne hiç haçan aýdyp bilmersiňiz.
Two people are said to have been injured.	Onerdäki iki adamyň ýaralanandygy aýdylýar.
He went there and saw that he had lost his key.	Ol ýere baryp, açaryny ýitirendigini gördi.
He is a very dangerous man.	Ol örän howply adam.
Maybe he didn't feel it at the time.	Belki, şol wagt muny duýmandyr.
End user feedback was positive.	Ahyrky ulanyjynyň pikirleri oňyn boldy.
Not a single child went to them.	Olaryň ýanyna bir çaga-da gitmedi.
His hand began to move.	Eli gymyldap başlady.
A difficult place for honest people.	Dogruçyl adamlar üçin kyn ýer.
The procedure used is simple.	Ulanylýan amal ýönekeý.
They are not good for me.	Olar meniň üçin gowy zat däl.
He was told he would not remember anything.	Oňa hiç zady ýada salmajakdygyny aýtdylar.
Read a good book.	Gowy kitap oka.
Something very strange happened.	Örän geň bir zat bolup geçdi.
The most common answer was the correct one.	Iň köp ýaýran jogap dogry jogap boldy.
There is still a lot to look forward to.	Entegem sabyrsyzlyk bilen garaşmaly köp zat bar.
Instead, focus on what works.	Munuň ýerine, işleýän zada üns beriň.
Of course, those days are long gone.	Elbetde, şol günler uzak geçdi.
Their marriage will give birth to five children.	Olaryň nikasy bäş çaga dogurar.
I'm glad you didn't.	Seniň ýokdugyňa begenýärin.
For example, I.	Mysal üçin, men.
The energy that separates them.	Olary aýyrýan energiýa.
The throat was perfectly dry.	Bokurdagy ajaýyp gurady.
It allows them to understand what is going on.	Olara nämäniň girýändigine düşünmäge mümkinçilik berýär.
Like a few days.	Birnäçe gün ýaly.
He believed in himself.	Ol özüne ynanýardy.
But it would be impossible to get to know that boy.	Emma şol oglany tanamak mümkin bolmazdy.
In the circumstances.	Inagdaýlarda.
He just wants to believe.	Diňe ynanmak isleýär.
They look back.	Yzyna seredýärler.
Of course it has to be over time.	Elbetde wagtyň geçmegi bilen bolmaly.
He was very slow.	Ol gaty haýaldy.
I asked him why he had gone to the hospital.	Men ondan näme üçin hassahana gidendigini soradym.
And you're doing something good.	Sen bolsa gowy zat edýärsiň.
These programs can last for months.	Bu programmalar birnäçe aýlap dowam edip biler.
This is not how it works.	Bu nähili işlemeli däl.
Your feedback is very important to us.	Siziň pikirleriňiz biziň üçin gaty möhümdir.
Contributed to the physical analysis and wrote the manuscript.	Fiziki derňewe goşant goşdy we golýazmany ýazdy.
I am not yet ready to share my thoughts on this.	Men bu barada öz pikirlerimi paýlaşmaga entek taýyn däldim.
They stood outside.	Daşarda durdular.
Put one foot forward and then the other.	Bir aýagyňyzy öňe, soňra beýlekisini goýuň.
Do something instead of thinking about it.	Bu hakda pikir etmegiň ýerine bir zat ediň.
It is not limited to any period.	Islendik döwür bilen çäklenmeýär.
It seemed very important.	Bu gaty möhüm ýalydy.
He was called to active service during the filming.	Film düşürilende işjeň gulluga çagyryldy.
I have done my duty.	Men öz jogapkärçiligimi ýerine ýetirdim.
At the age of five.	Bäş ýaşyndaka.
But everyone knows that.	Emma muny hemmeler bilýär.
The proof of a more general case is the same.	Has umumy işiň subutnamasy edil şol bir zat.
No one was surprised.	Hiç kim geň görmedi.
We can develop things.	Biz zatlary ösdürip bileris.
Nearly three years old.	Üç ýaşa golaý.
Be very careful.	Gaty seresap boluň.
Quick question.	Çalt sorag.
However, the wind is still blowing.	Şeýle-de bolsa, henizem ýel öwüsýär.
But he must have been determined to get her back.	Sheöne, ony yzyna almagy ýüregine düwen bolsa gerek.
Thank you for that.	Munuň üçin sag boluň.
The same can be said of children.	Çagalar hakda-da edil şonuň ýaly aýdyp bolar.
You have to get the answers right.	Jogaplary dogry almaly.
He would do nothing now.	Ol indi hiç zat etmezdi.
Parents are welcome to leave or stay with their children.	Ene-atalar çagalaryny taşlamaga ýa-da galmaga hoş geldiňiz.
From this distance even the light shone.	Bu aralykdan hatda ýagtylyk ýagtydy.
Then you will have to take care of your children.	Soň bolsa çagalaryňyz hakda alada etmeli bolarsyňyz.
This is greater than hope.	Bu umytdan has uludyr.
So you have to get out and get out fast.	Diýmek, çalt çykmaly we çalt çykmaly.
No one was militarily good.	Hiç kim harby taýdan gowy däldi.
She loves to learn.	Öwrenmegi gowy görýär.
This is my personal website.	Bu meniň şahsy web sahypam.
He did not say anything about the incident itself.	Wakanyň özi hakda hiç zat aýtmady.
Nor does anyone claim how he became two people.	Şeýle hem, hiç kim onuň nädip iki adama öwrülendigini öňe sürmeýär.
You can still have freedom.	Ora-da erkinlige eýe bolup bilersiňiz.
I haven't seen my husband in five years.	Bäş ýylda ärimi görmedim.
Sometimes it’s his face, but often it’s his.	Käwagt onuň ýüzi, ýöne köplenç onuňky.
I wanted to be important in your life.	Durmuşyňyzda möhüm bolmak isledim.
Sex is no exception.	Jynsy gatnaşyklar hem muňa degişli däldir.
But that didn't matter.	Emma muňa ähmiýet bermedi.
Nor is this the beginning of the end.	Bu ahyrzamanyň başlangyjy hem däl.
Some of this is with my making.	Bularyň käbiri meniň ýasaýşym bilen.
Until everyone else plays the same game.	Beýlekileriň hemmesi birmeňzeş oýnaýança.
They had six children.	Olaryň alty çagasy bardy.
There are other issues as well.	Başga meseleler hem bar.
He clung to the back of the meal.	Naharyň arkasyna ýapyşdy.
We explain the current situation.	Häzirki ýagdaýy düşündirýäris.
Honestly, this place exists.	Dogrusy, bu ýer bar.
But this is a job opportunity that should not be missed.	Itöne bu geçmeli däl bir iş mümkinçiligi.
He pulled them.	Olary çekdi.
I don't believe so myself.	Özümem beýle ynanamok.
Because they have false knowledge in themselves.	Sebäbi olaryň özlerinde ýalan bilim bar.
I'm sorry to hear that.	Ora-da maňa gynanmak.
This is the crazy world we live in !.	Bu biziň ýaşaýan däli dünýämiz!.
There was no statistical difference in frequency between the groups.	Toparlaryň arasynda ýygylykda statistik tapawut ýokdy.
His passion and love for technology brings him in this direction.	Tehnologiýa bolan höwesi we söýgüsi ony bu ugurdan getirýär.
They say she is happy and has a family.	Bagtyýar, maşgalasy bar diýýärler.
This is the story.	Bu hekaýa şeýle.
I can find my birth mother.	Men doglan ejemi tapyp bilerin.
There is such a thing.	Şeýle bir zat bar.
Many friends run away.	Köp dostlar gaçýar.
The moon is very happy.	Aý gaty bagtly.
That's all there is to it.	Bu çalt zatlaryň hemmesi.
At first, you had to work hard, no matter what.	Ilki bilen, näme etseňem köp işlemeli boldy.
You just said your opinion.	Siz diňe öz pikiriňizi aýtdyňyz.
They respect that.	Olar muňa hormat goýýarlar.
I mean, their movie is right.	Diýjek bolýanym, olaryň filmi dogry.
The code written at the end is sometimes read several times.	Ahyrynda ýazylan kod käwagt birnäçe gezek okalýar.
I'll tell you later.	Soňrak aýdaryn.
Let them fix it.	Goý, muny düzedsinler.
That shouldn't be the case.	Bu beýle bolmaly däl.
I have to go to this well.	Men bu guýa gitmeli.
Your father is dead.	Kakaň öldi.
He drove from side to side and off the road.	Roadoluň gyrasyndan gyrasyna we çalt sürdi.
By their fathers.	Kakalary tarapyndan.
In addition, this is not the only benefit.	Mundan başga-da, munuň diňe peýdasy däl.
He stayed in the background and allowed us to do our work.	Ol yzky fonda galdy we bize öz işimizi etmäge rugsat berdi.
God shows us in common to create us.	Hudaý bizi ýaratmak üçin umumy görkezýär.
Take the high road, says the sound in my head.	Belent ýoly al, kellämdäki ses diýýär.
As he learned it.	Ony öwrenşi ýaly.
I think this is really sad.	Bu hakykatdanam gynandyryjy diýip pikir edýärin.
These things never change.	Bu zatlar hiç wagt üýtgemeýär.
He knew he was safe.	Ygtybarlydygyny bilýärdi.
A large body that plays physically.	Fiziki oýnaýan uly beden.
I love to hate.	Hateigrenmegi gowy görýän.
There is no reason to feel responsible for him.	Onuň üçin jogapkärçilik duýmaga hiç hili sebäp ýok.
He is very important to me.	Ol meniň üçin gaty möhüm.
They make claims that are not supported by science.	Ylym tarapyndan goldanylmadyk talaplary öňe sürýärler.
It is important to rest for a few days.	Sesi birnäçe gün dynç almak möhümdir.
Each was warm and soft.	Hers ýyly we ýumşakdy.
Plus, she's not drinking, she's trying to sell.	Mundan başga-da, ol içenok, satjak bolýar.
We looked at each other without talking for a minute.	Bir minutlap gürleşmän biri-birimize seretdik.
But I had to stop for a while.	Emma gysga wagtyň içinde durmaga mejbur boldum.
He admires his collection.	Kolleksiýasyny muşdak edýär.
Different ways are sent to the young.	Ysigitlere dürli ýollar iberilýär.
Maybe it's best to keep it open.	Belki, ony açyk ýerde saklamak iň gowusydyr.
My brother and father played.	Agam we kakam oýnady.
Turn off the computer.	Kompýuteri öçüriň.
I would take the book for a few months.	Kitaby birnäçe aýlap alardym.
There is good reason to wait for that result.	Şol netijä garaşmak üçin gowy sebäp bar.
However, some were detained for a year.	Şeýle-de bolsa, käbirleri bir ýyllap saklandy.
It was a catch.	Bir tutmak boldy.
The second process is more complex.	Ikinji proses has çylşyrymly.
I win the match, he goes to lunch.	Duşuşykda ýeňiş gazanýaryn, ol günortanlyk naharyna gidýär.
However, it is so pleasant.	Şeýle-de bolsa, ol şeýle bir ýakymly.
He was there, as he said.	Ol ýerde, edil aýdyşy ýaly bardy.
That's exactly what happens.	Edil şu zat bolup geçýär.
Shows long.	Uzyn görkezýär.
Works smoothly for most devices.	Enjamlaryň köpüsi üçin kynçylyksyz işleýär.
At least not right now.	Iň bärkisi häzirki wagtda däl.
There is a complete cure for these conditions.	Bu ýagdaýlaryň doly bejergisi bar.
At first nothing happened.	Ilki bilen hiç zat bolmady.
Hell, he must have sent her to the field.	Jähennem, ony meýdana iberen bolmaly.
Not much.	Kän däl.
I don't remember how my brother and I survived.	Özümiň we agamyň nädip diri galany ýadyma düşenok.
Nothing else could be done for him.	Onuň üçin başga hiç zat edip bolmazdy.
Something in his eye struggled against him.	Gözünde bir zat oňa garşy göreşdi.
It was real at the time, and yesterday it was real.	Şol wagt hakykydy, düýnem hakykydy.
Little baby	Kiçijik çaga.
It served the interests of the people, not the car.	Bu maşyn däl-de, adam gyzyklanmasyna hyzmat etdi.
Quick care has become the standard.	Çalt ideg standartyna öwrüldi.
You have to give them hope.	Olara umyt bermeli.
Your words and feelings are an important element for him.	Sözleriňiz we duýgularyňyz onuň üçin möhüm elementdir.
So we are very used to it.	Şonuň üçin biz bu ýagdaýa gelmäge gaty öwrenişdik.
He wanted to live an equal life every day.	Ol her gününi deň derejede ýaşamak isledi.
That was a lot.	Bu gaty köp zatdy.
They confuse what day or what month.	Haýsy gün ýa-da haýsy aý diýip bulaşýarlar.
Not necessarily.	Ora-da hökman däl.
The man who had to be her husband was very angry.	Adamsy bolmaly adam gaty gaharlandy.
It's amazing to see them fighting.	Olaryň gapma-garşy söweşýändiklerini görmek haýran galdyryjy.
He grabbed the older girl by the shoulder.	Uly gyzyň egninden tutdy.
In practice, it took him several weeks to relax.	Amalda oňa rahat bolmak üçin birnäçe hepde gerekdi.
I can order blue.	Maňa gök zakaz edip bilerin.
It was, of course, a government car.	Elbetde, hökümet awtoulagydy.
This comes later.	Bu soňrak gelýär.
It can be caused by a number of key conditions.	Birnäçe esasy şertler sebäpli döräp biler.
I could barely breathe.	Men zordan dem alýardym.
However, he did not elaborate on the crash.	Şeýle-de bolsa, ol heläkçilik barada has giňişleýin maglumat bermedi.
Next time the other one would be ready.	Indiki gezek beýlekisi taýýar bolardy.
It all started happening.	Bu zatlaryň hemmesi bolup başlady.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa pikiri alarsyňyz.
Number of dimensions.	Ölçegleriň sany.
Seven days.	Sevenedi gün.
Don't give up on love.	Söýgiden ýüz öwürmäň.
Something was wrong in this darkness.	Bu garaňkylykda bir zat nädogrydy.
You will be amazed at how valuable it is.	Munuň nähili gymmatlydygyna haýran galarsyňyz.
He felt like hell and didn't care who knew.	Ol özüni dowzah ýaly duýdy we kimiň bilýänine ähmiýet bermedi.
If you want, we can spend the whole day together.	Isleseňiz, bütin günümizi bilelikde geçireris.
They work slowly and stop construction.	Olar haýal işleýärler we gurluşygy bes edýärler.
That made my day.	Bu meniň günümi düzdi.
Everything is clear.	Hemme zat düşnükli.
Died for the world.	Dünýä üçin öldi.
We are taking this a step further.	Biz muny bir ädim ädýäris.
I have never heard of such a thing.	Munuň ýaly zady eşitmedim.
It may take some time.	Munuň üçin birneme wagt gerek bolup biler.
I think we probably won't publish.	Belki, çap etmeris öýdýän.
Transfer the chicken to a plate.	Towugy tabaga geçiriň.
Her face, hair and dress were wet with sweat.	Faceüzü, saçlary we köýnegi der bilen çyglydy.
It's been a few months since he returned.	Yzyna gaýdyp geleninden bäri birnäçe aý geçdi.
This house is bigger than it was two years ago.	Bu jaý iki ýyl ozalkydan has uly.
However, it will be more difficult to maintain.	Şeýle-de bolsa, saklamak has kyn bolar.
He made a note and returned home.	Bellik edip, öýüne gaýdyp geldi.
It would be a long, long day.	Uzak, uzyn gün boljakdy.
Nothing is wrong with a good report.	Gowy hasabat bilen hiç zat ýalňyş däl.
I don't know what it is.	Men onuň nämedigini bilemok.
It usually happened with men.	Adatça erkekler bilen bolýardy.
This depends, at least in part, on the effects of selection.	Bu, iň bolmanda bölekleýin saýlama effektlerine baglydyr.
He was joined by a boy of about ten.	Oňa on töweregi görünýän bir oglan goşuldy.
I will tell the story.	Hekaýany gürrüň bererin.
Here are my first seven photos.	Ine, meniň ilkinji ýedi suratym.
So the money is to some extent related.	Şeýlelik bilen pul belli bir derejede baglanyşyklydyr.
If we could go, we would go, but we can't.	Eger gidip bilsek, giderdik, ýöne edip bilmeris.
When he finally spoke again, there was silence.	Ahyrsoňy ýene gürlände, ümsümlik boldy.
His hand was small.	Onuň eli kiçijikdi.
His magic was still working.	Onuň jadysy henizem işleýärdi.
However, sometimes I give specific instructions to customers.	Muňa garamazdan, käwagt müşderilere aýratyn görkezmeler berýärin.
His voice was clear.	Onuň sesi açykdy.
He said he was pushed.	Ony itekländigini aýtdy.
The last broadcast date has not yet been announced.	Soňky efir senesi entek yglan edilmedi.
Try to plan it, see it very clearly.	Ony meýilleşdirmäge synanyşyň, gaty aýdyň görüň.
However, his pain continued to increase.	Şeýle-de bolsa, onuň agyrysy artmagyny dowam etdirdi.
They go with different rules.	Dürli düzgünler bilen gidýärler.
Not service at the store.	Dükanda hyzmat däl.
Evidence of this particular solution is here.	Bu aýratyn çözgüdiň subutnamasy şu ýerde.
As before, the officers paid more attention.	Öňküler ýaly ofiserler has köp ünsi çekdiler.
If we look for negative signs, we will look for them.	Negativearamaz alamatlara garaşýan bolsak, olary gözläris.
But the test is over.	Emma synag gutardy.
Police will not be called.	Polisiýa çagyrylmaz.
I can't tell you how happy we are.	Size nähili bagtlydygymyzy aýdyp biljek däl.
He made everything he wore.	Geýen zatlarynyň hemmesini ýasaýardy.
We applied for packaging.	Gaplamak üçin ýüz tutduk.
I just want to tell you.	Maňa diňe aýdasym gelýär.
Square chair.	Kwadratly oturgyç.
Of course, let him think so.	Elbetde, oňa şeýle pikir etsin.
I liked it just as it was done here.	Edil şu ýerde ýerine ýetirilişi ýaly haladym.
Earthere.	Earthere.
The actual effective working distance is less than that.	Hakyky täsirli iş aralygy ondan az.
But the marriage did not last.	Emma nika dowam etmedi.
You can't learn a language without talking to people.	Adamlar bilen gürleşmän bir dil öwrenip bolmaz.
In fact, there are things that require the opposite.	Aslynda munuň tersini talap edýän zatlar bar.
Select any square on the board and paint it black.	Tagtadaky islendik kwadraty saýlaň we gara reňk beriň.
You've seen my progress.	Öňegidişligimi gördüň.
There are many reasons why many of us are silent.	Köpümiziň dymmagymyzyň köp sebäbi bar.
An additional set is usually used.	Adatça goşmaça toplum ulanylýar.
We will lose their interest.	Olaryň gyzyklanmasyny ýitireris.
Now you know better than to do that.	Indi muny etmekden has gowy bilýärsiň.
The weather is changing and the growing environment is changing.	Howa üýtgeýär we ösýän gurşaw üýtgeýär.
It was small.	Bu kiçijikdi.
It won't be long	Uzak bolmaz
They do nothing but be happy and play after the game.	Bagtly bolmakdan, oýundan soň oýnamakdan başga zat etmeýärler.
Icinde.	Icinde.
Just stop talking.	Diňe gürleşmegi bes et.
He heard nothing.	Ol hiç zat eşitmedi.
That's a lot.	Bu gaty köp.
Half of these words are true.	Bu sözleriň ýarysy dogry.
In the second case, it is a random guess.	Ikinji ýagdaýda tötänleýin çaklama edilýär.
Just for the window to drop.	Diňe penjiräniň düşürilmegi üçin.
There is no reason to suppose that he cannot do magic.	Jadysynyň hem edip bilmejekdigini çaklamaga esas ýok.
The song ends with a positive message about love and hope.	Aýdym söýgi we umyt hakda oňyn habar bilen tamamlanýar.
Bones were everywhere.	Süňkler hemme ýerde bardy.
Four patients were male.	Dört näsag erkekdi.
They give examples before and after the changes.	Üýtgeşmeler girizilmezden ozal we soň mysallar görkezýärler.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň şeýle bolandygy aýdyň däl.
My mom never seems to have a problem.	Ejemde hiç wagt problema ýok ýaly.
I have added the following email code.	Aşakdaky e-poçta koduny goşdum.
Beyond that, we lead the world again.	Munuň daşyndan ýene-de dünýäni alyp barýarys.
States, just as they are today.	Döwletler, edil şu günki ýaly.
A table for the community.	Jemgyýet üçin stol.
I know, I'm sorry.	Bilýärin, meni hem gynandyrýar.
We want peace.	Parahatçylyk isleýäris.
Don't be afraid as it was a few minutes ago.	Birnäçe minut öň bolşy ýaly gorkmaň.
Enjoy the collection!	Kolleksiýadan lezzet alyň!
Then you are ready to cook it.	Ondan soň ony bişirmäge taýýarlarsyňyz.
Same time, same place, same price.	Birmeňzeş wagt, şol bir ýer, şol bir baha.
The test was accidental in my case.	Synag meniň işimde tötänleýin boldy.
This is the truth.	Bu hakykat.
Most men do not.	Erkekleriň köpüsinde beýle zat ýok.
You just have to learn how to work and keep going.	Diňe nädip işlemelidigini we dowam etmelidigini öwrenmeli.
This was not my end.	Bu meniň soňum däldi.
We have names for some of our people and some for us.	Adamlarymyzyň käbiri üçin atlarymyz bar, käbirlerinde-de ýok.
No one else appeared.	Başga hiç kim görünmedi.
Now let’s see it, let’s look at it.	Indi ony görmäge rugsat ediň, oňa seredeliň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Hemme zady şol pul ölçegine salmaly.
You will enjoy doing so.	Şeýle etmekden lezzet alarsyňyz.
Movie time.	Filmiň wagty.
They will do something for you.	Olar seniň üçin bir zat ederler.
It was a great experience for me.	Bu meniň üçin gaty gowy tejribe boldy.
There was no other living being.	Başga bir janly jan ýokdy.
He wore it at night.	Gije geýdi.
However, I did not give up.	Şeýle-de bolsa, men ýüz öwürmedim.
Or a car.	Ora-da maşyn.
Very friendly and professional.	Örän dostlukly we hünärmen.
Maybe you would choose something else on this list?	Belki, bu sanawda başga bir zady saýlarsyňyz?
Everything changed, but his eyes remained the same.	Hemme zat üýtgedi, ýöne gözleri şol bir galdy.
So we have.	Şonuň üçin biz bar.
The plan provides.	Meýilnama göz öňünde tutýar.
This is nothing compared to our security requirements.	Howpsuzlyk talaplarymyz bilen deňeşdirilende bu hiç zat däl.
You are used	Siz ulanylýar
I will never give up a glass of wine when offered.	Teklip edilende hiç haçan bir stakan şerapdan ýüz öwürmerin.
You held his hand over his mouth, holding it.	Eliňi onuň agzynyň üstünde tutduň, ony tutýardyň.
Maybe he knows the girl doesn't belong to him.	Belki-de, gyzyň özüne degişli däldigini bilýän bolsa gerek.
I want to remind you of the people themselves.	Halkanyň özi hakda-da ýatlamak isleýärin.
He plays faster.	Ol has çalt oýnaýar.
He could have gotten something for that.	Munuň üçin bir zat alyp bilerdi.
My parents will take me home soon.	Ene-atam meni ýakyn wagtda öýe alyp bararlar.
This is my question to you.	Bu size berlen soragym.
The family can be devastating.	Maşgala uly zyýan ýetirip biler.
There is no telling what he can produce or not.	Näme öndürip biljekdigini ýa-da ýokdugyny aýdyp biljek ýok.
This is their last resort.	Bu olaryň soňky goragy.
On the plane of the event.	Çäräniň uçarynda.
She is very excited.	Ol gaty tolgunýar.
Places to go.	Barmaly ýerler.
Maybe this is just a function of time.	Belki, bu diňe döwrüň funksiýasydyr.
You have to hurt them first.	Ilki bilen olara zyýan bermeli.
I found a way.	Men ýol tapdym.
Of course, he did not die.	Elbetde, ol ölmedi.
Not dependent on each other.	Biri-birine garaşly däl.
We know this is true.	Munuň hakykatdanam şeýledigine göz ýetirýäris.
Give him a break.	Oňa dynç beriň.
As a result, they will be paid for these debates.	Netijede, bu çekişmeler üçin aýlyk alarlar.
I will take this step.	Men bu ädimi etjek.
Cook your food.	Iýmitiňizi bişiriň.
Or sugar.	Ora-da şeker.
Of course, this is due to the fact that my position is public.	Elbetde, bu iş meniň pozisiýamyň köpçülige mälim edilmegi bilen baglanyşykly.
Ten years or more.	On ýyl ýa-da ondanam köp.
The measurements were performed without prior experience.	Ölçegler, öňki tejribe bejergisini bilmezden geçirildi.
I had to make sure you were right.	Dogrydygyňy anyk bilmeli boldum.
But it didn’t really stick.	Emma hakykatdanam ýapyşmady.
This ability is independent of the environment.	Bu ukyp, daşky gurşawdan garaşsyzdyr.
You must be trying to collect points.	Bal toplamaga synanyşýan bolsaňyz gerek.
This is the second bridge to be built here.	Bu köpri bu ýerde gurlan ikinji.
It was for their protection.	Bu olaryň goragy üçin boldy.
He wanted to know where he was.	Onuň nirededigini bilmek isledi.
You had a lot of parents, trust me.	Ene-atalaryňyzyň köpüsi bardy, maňa ynanyň.
You don't have to help.	Size kömek edilmeli däl.
We want freedom, not for them.	Olar üçin däl-de, biziň üçin erkinlik isleýäris.
There was something wrong with that.	Bu hakda diňe dogry däl bir zat bardy.
It actually made me sad.	Aslynda meni gynandyrdy.
Unacceptable.	Kabul etmek mümkin däl.
They are looking for us.	Bizi gözleýärler.
We have to keep going.	Biz dowam etmeli.
This is a clear recommendation.	Bu aç-açan maslahatdyr.
Fire us at your own risk.	Öz töwekgelçiligiňiz bilen bize ot beriň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu söhbetdeşlik gutarar.
However, you come up with something out of the ordinary.	Şeýle-de bolsa, gyzykly bir pikiri öňe sürýärsiňiz.
Hair loss, maybe.	Saç ýakmak, belki.
No truth can be more confident.	Hiç bir hakykata has ynamly bolup bolmaz.
Her ears, however, heard different sounds, not as if her mind had informed her.	Heröne gulaklary aňynyň habar berşi ýaly däl-de, dürli sesleri eşitdi.
I took it and threw the knife to one side.	Men ony alyp, pyçagy bir gyra taşladym.
Being able to talk a little bit of a car won't hurt either.   	Biraz maşyn gürläp bilmek hem zyýany bolmaz.   
in.	içinde.
He asked.	Ol muny sorady.
It allows the elderly couple to pass in front of them.	Olderaşuly är-aýalyň öňünden geçmegine ýol açýar.
I saw what this did to our family.	Munuň maşgalamyza näme edenini gördüm.
It used to be.	Ozal bardy.
Especially smart.	Aýratynam akylly.
I got married in a church.	Men ybadathana öýlendim.
So they tried again.	Şeýdip, gaýtadan synanyşdylar.
But he was good.	Heöne ol gowydy.
I missed that.	Men ol zady küýsedim.
The financial situation must be very bad.	Maliýe ýagdaýy gaty erbet bolmaly.
The first secret was in word choice.	Ilkinji syr, söz saýlamagynda boldy.
We weren't close at all, especially at school.	Aýratynam mekdepde ýakyn däldik.
This is a great height.	Bu beýik ýokarlyk.
We hoped he could perform at any minute, but he didn't.	Islendik minutda çykyş edip biler diýip umyt edýärdik, ýöne başarmady.
But I can't get it	Iöne men ony alyp bilemok
Of course, he had a partner.	Elbetde, onuň şärigi bardy.
He soon married a woman younger than himself.	Tizara özünden has kiçi bir aýala öýlendi.
It's dark.	Garaňky.
Of course, tonight.	Elbetde, bu agşam.
They share great information on what to do and what not to do.	Näme etmelidigi we etmeli däldigi barada ajaýyp maglumatlary paýlaşýarlar.
Take memory, for example.	Mysal üçin ýady alyň.
I was in the right place at the right time.	Dogry ýerde we dogry wagtda boldum.
In such cases, the study began.	Şular ýaly ýagdaýlarda okuw başlandy.
You do it over and over again.	Siz muny gaýta-gaýta edýärsiňiz.
But don't tell me "no" today.	Todayöne bu gün maňa "ýok" diýmäň.
But such an attempt was not the first.	Emma beýle synanyşyk ilkinji däldi.
New, because we do it the way we want it to be.	Täze, sebäbi muny isleýşimiz ýaly edýäris.
It came quickly for a complicated song.	Çylşyrymly aýdym üçin çalt geldi.
This is a low class.	Bu pes synp.
Unfortunately, most of our customers live according to this logic.	Gynansagam, müşderilerimiziň köpüsi bu logika laýyklykda ýaşaýarlar.
Receives social security.	Durmuş üpjünçiligini alýar.
If the latter is true, it may be telling the truth.	Ikinjisi dogry bolsa, hakykaty aýdýan bolmagy mümkin.
Maybe someone would hit me.	Belki, kimdir biri meni urdy diýerin.
Too much to beat.	Toatlamaly gaty köp.
Without the kitchen skills, we have lost the means to care for ourselves.	Aşhana endikleri bolmazdan, özümize ideg etmek üçin serişdäni ýitirdik.
God is not angry with us.	Hudaý bize gaharlanmaýar.
Interesting ideas about this.	Bu hakda gyzykly pikirler.
We use your study time.	Size okuw wagtyny ulanýarys.
But that's it.	Thatöne bu.
We called our parents.	Biz ene-atamyza jaň etdik.
Conducted animal research.	Haýwan gözleglerini geçirdi.
Then more direct tests are needed.	Soňra has göni synaglar zerurdyr.
This will be the focus of another review.	Bu başga bir synyň üns merkezinde bolar.
It is easy to find out more about access to the environment.	Daşky gurşawa girmek barada has giňişleýin maglumat tapmak aňsat.
You need to know how humid or hot your work environment is.	Onuň iş gurşawynyň näderejede çyglydygyny ýa-da yssydygyny bilmeli.
I am glad that the right action is being taken.	Dogry çäre görülýändigine begenýärin.
This woman gave herself completely without stopping anything.	Bu aýal hiç zady saklamazdan özüni doly berdi.
On the trees.	Agaçlaryň üstünde.
Everyone would pay attention at family events.	Maşgala çärelerinde hemmeler üns bererdi.
Generally speaking.	Umuman aýdanyňda.
I chose to keep none of this against him.	Bularyň hiç birini-de oňa garşy saklamagy makul bildim.
Nowadays, cards are available three or four times.	Häzirki wagtda elýeterli kartoçkalary üç-dört gezek aýtsak.
He lost something important.	Möhüm bir zady ýitirdi.
He must have continued his love of travel.	Syýahat söýgüsini dowam etdiren bolsa gerek.
They eat from free food.	Mugt iýmitden iýýärler.
He seemed to be the only one resting.	Ol dynç alýan ýeke-täk ýalydy.
He had an order or a desire in his eyes.	Onuň gözünde buýruk ýa-da isleg bardy.
I could barely get my hands on it.	Men ellerimi zordan zordan alyp bilýärdim.
I don’t like people doing that to me.	Adamlaryň maňa beýle edenini halamok.
He kept himself strong and in control.	Özüni güýçli, gözegçilikde saklaýardy.
If you allow them.	Olara rugsat berseňiz.
Thank you very much	Köp sag boluň
The whole city went out to see him.	Tutuş şäher ony görmäge çykdy.
Shown briefly.	Gysgaça görkezilýär.
Wow, what a relief.	Wah, nähili rahatlyk.
All of this is very interesting.	Bularyň hemmesi gaty gyzykly.
I hope I can help.	Kömek edip bilerin diýip umyt edýärin.
I truly love myself and feel warm inside.	Özümi hakykatdanam söýýän we içimde ýyly duýýaryn.
No one told me about it.	Bu hakda hiç kim maňa aýtmady.
My stomach was covered with sweat.	Garnym der bilen örtüldi.
Also, open the command box.	Şeýle hem, buýruk gutusyny açyň.
I like country music.	Countryurduň aýdym-sazyny halaýaryn.
I care about your future.	Men siziň geljegiňiz hakda alada edýärin.
Dangerous ideas aside.	Howply pikirleri bir gyra çekdi.
These are social times as well.	Bu sosial döwürlerem.
There would be a third seat.	Üçünji oturgyç bolardy.
The highest level will be tonight.	Iň ýokary dereje şu agşam bolar.
The results are not temperature dependent.	Netijeler temperatura garaşly däl.
I didn’t know how to respond for a long time.	Uzak wagtlap nädip jogap bermelidigini bilmedim.
He felt as strong as he could increase his plurality.	Köplügini artdyryp bilşi ýaly özüni güýçli duýdy.
I can hit	Men urup bilerin.
We are still open.	Biz henizem açyk.
I shared more with him than anyone else.	Men onuň bilen beýlekilerden has köp zatlary paýlaşdym.
The cost of not doing so will be greater.	Etmezlik üçin çykdajylar has uly bolar.
We went in together.	Biz bilelikde girdik.
He asked literally.	Göni manyda sorady.
I like the guy	Men ýigidi halaýaryn
I saw the wall of my room again.	Otagymyň diwaryny ýene gördüm.
I wish I had kept that look.	Käşgä şeýle görnüşi saklan bolsadym.
He wondered who else could work on it.	Başga kimiň üstünde işläp biljekdigini pikir etdi.
He laughed and said more than a thousand times.	Ol güldi-de, müňden gowrak gezek aýtdy.
I couldn’t face people.	Men adamlar bilen ýüzbe-ýüz bolup bilmedim.
He was never married.	Ol hiç wagt öýlenmedi.
Thank you for your question.	Bu soragyňyz üçin sag boluň.
Download at your own risk.	Öz töwekgelçiligiňiz bilen göçürip alyň.
It was their last game of the season.	Bu olaryň soňky oýun möwsümidi.
In addition, information was collected from patient records.	Mundan başga-da, hassalaryň ýazgylaryndan maglumat ýygnaldy.
In the morning and before going to bed.	Irden we ýatmazdan ozal.
Slow and simple and easy and natural.	Haýal we ýönekeý we aňsat we tebigy.
Don't pay attention to it.	Oňa ähmiýet bermäň.
Especially because they like the feeling of helping someone.	Esasanam birine kömek etmek duýgusyny halaýandyklary üçin.
I don't think we can do that.	Bu hakda edip biljek zadymyz ýok öýdemok.
He runs into the house.	Ol öýüň içine ylgaýar.
However, he did not stay long.	Şeýle-de bolsa, ol uzak durmady.
That's it.	Ine, şeýle.
The first time we closed the deal, I turned to him.	Şertnamany ilkinji gezek ýapanymyzda, oňa ýüz tutdum.
But he can play more than one game in that game.	Thatöne şol oýunda birden köp oýnap biler.
They were very shaken.	Olary gaty sarsdyrdy.
Get out of the door after you sign this agreement.	Bu şertnama gol çekeniňizden soň gapydan çykyň.
It's simple.	Bu ýönekeý.
So tell me how it feels.	Şeýlelik bilen, maňa nähili duýýandygyny aýdyň.
Our friend had something in the bottle.	Dostumyzyň çüýşede bir zady bardy.
He did not turn back.	Ol yzyna öwrülmedi.
It took a while to write, but now it's over.	Writeazmak üçin birneme wagt gerekdi, ýöne indi gutardy.
If you look down on yourself, you will see your nose.	Özüňe aşak seretseň, burnuňy görersiň.
At least in public.	Iň bolmanda köpçüligiň öňünde.
The women are leaving too.	Aýallaram gidýärler.
This will be the end time.	Bu ahyrzaman bolar.
The system will not change if it is not forced.	Eger mejbur edilmese ulgam üýtgemez.
Far be it from me to do this.	Muny etmek menden uzak bolsun.
You don’t just take them out of the air.	Olary diňe howadan çykarmaýarsyňyz.
No one did.	Hiç kim eden däldir.
He killed them.	Olary öldürdi.
You can listen to it.	Siz ony diňläp bilersiňiz.
Your life is over.	Durmuşyňyz indi.
But he is not calling.	Emma ol jaň edenok.
I didn't know anyone who carried it.	Ony göterýän hiç kimi bilmeýärdim.
Before reaching the battlefield.	Söweş meýdanyna ýetmezden has öň.
The last time he couldn't get through it.	Iň soňky gezek ol bu ýerden geçip bilmedi.
I can change my mind.	Men pikirimi üýtgedip bilerin.
If you need to know that information, you can use a program.	Şol maglumatlary bilmek zerur bolsa, bir programma ulanyp bilersiňiz.
If he saw the possibility window, then he was gone.	Mümkinçilik penjiresini gören bolsa, şonuň üçin gitdi.
It may not have been easy, but it was not.	Belki aňsat bolmazdy, ýöne mümkin däldi.
We didn't like each other.	Biri-birimizi halamaýardyk.
Help me find a simple old example.	Olderaönekeý köne mysal tapmaga kömek ediň.
Figuratively, they came from Heaven.	Göçme manyda Asmandan geldiler.
I didn't have a cell phone.	Jübi telefonym ýokdy.
He put forward this concept.	Bu düşünjäni öňe sürdi.
So be prepared.	Şonuň üçin taýyn boluň.
Very young and old are in a very bad situation.	Örän ýaşlar we garrylar gaty erbet ýagdaýda.
He is everything and everything else.	Ol hemme zat we başga zat.
It remains a major health problem for the rest of the world.	Bütin dünýä üçin esasy saglyk problemasy bolup galýar.
Talk about wanting to believe.	Ynanmak islegi hakda gürleşiň.
Then you will come back to him.	Soň bolsa onuň öňünde gaýdyp gelersiň.
The truth is, people can get help while using it.	Hakykat, adamlar ulanýarka kömek alyp bilerler.
They are taken as follows.	Olar aşakdaky ýaly alynýar.
Maybe he had just started.	Belki, ýaňy başlapdy.
They are here.	Olar şu ýerde.
My husband cooks at home.	Öýümizde adamym nahar bişirýär.
He found a message saying that the woman was busy.	Aýalyň iş bilen meşgullanýandygyny aýdýan habary tapdy.
That’s right, because this blog is about memories, not exact facts.	Dogry, sebäbi bu blog takyk faktlar däl-de, ýatlamalar hakda.
Everyone said it would go that way.	Hemmeler aýtdy, beýle ýoldan çykar.
So it’s not good to go on about it.	Şonuň üçin bu hakda dowam etmek gowy däl.
Men.	Erkekler.
To him, I knew something was wrong.	Oňa, bize bir zadyň bolýandygyny bilýärdim.
Send this email to all who love and are interested.	Bu e-poçta söýýän we gyzyklanýanlaryň hemmesine iberiň.
Now he believed it.	Indi muňa ynanýardy.
Because he never wanted his world to end.	Sebäbi ol hiç wagt dünýäsiniň gutarmagyny islemedi.
Let's compare.	Deňeşdireliň.
If you want to support multiple customers, create a customer list.	Birnäçe müşderini goldamak isleseňiz, müşderileriň sanawyny dörediň.
You really pulled for me.	Siz hakykatdanam meniň üçin çekdiňiz.
Only if they knew they could do it.	Diňe muny edip biljekdigini bilsediler.
Or with his parents.	Ora-da ene-atasy bilen.
The values ​​of the other stars are derived from the literature.	Beýleki ýyldyzlaryň gymmatlyklary edebiýatdan alynýar.
There should be no development tools in the production environment.	Önümçilik gurşawynda ösüş gurallary bolmaly däldir.
Because he has no image.	Sebäbi onuň şekili ýok.
Now wait for it.	Indi oňa garaşyň.
This is not easy, it is not.	Bu aňsat däl, aslynda beýle däl.
We have five.	Bäşimiz bar.
Of course, strength is the first issue.	Elbetde, güýç ilkinji mesele.
The song was made to beat him and eventually failed.	Aýdym ony ýeňmek üçin edildi we ahyrynda şowsuz boldy.
Of course, the size of the income is huge.	Elbetde, girdejiniň ululygy uludyr.
He had places to go, people to see.	Onuň gitmeli ýerleri, görmeli adamlary bardy.
Guys, you have to clean up.	Oglanlar, arassalamaly.
Your money is not good today.	Puluňyz şu gün gowy däl.
Difficult life, but few people could choose how they lived.	Kyn durmuş, ýöne nähili ýaşandyklaryny az adam saýlap bilerdi.
Technical details and clinical results are reported.	Tehniki jikme-jiklikler we kliniki netijeler habar berilýär.
These steps vary by industry.	Bu ädimler senagata görä üýtgeýär.
You can miss the magic.	Jadyly sypdyryp bilersiňiz.
She wants to cry.	Ol aglamakçy.
I have heard this many times.	Men muny köp gezek eşitdim.
Then he came to her.	Soň bolsa onuň ýanyna geldi.
I just added you as a friend.	Men seni diňe dost hökmünde goşdum.
We have real solutions.	Hakyky çözgütlerimiz bar.
I could see your face.	Men seniň ýüzleriňi görýärdim.
If this component is not an independent source component, processing continues.	Bu komponent garaşsyz çeşme komponenti däl bolsa, gaýtadan işlemek dowam edýär.
He goes home.	Öýüne barýar.
Under his right hand.	Sag eliniň aşagynda.
Really open it.	Hakykatdanam, ony aç.
That was a good idea.	Bu gowy pikirdi.
God Himself came and did what we could not do.	Hudaý özi gelip, edip bilmeýän zadymyzy etmeli boldy.
You get sleep.	Ukyňy alýarsyň.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Tapawudynyň nämedigi belli däl.
A lot of people say it's good.	Köp adam gowy diýýärler.
There is no doubt about that.	Muňa şübhe ýok.
It's great to be with family.	Maşgala bilen bile bolmak gaty gowy zat.
He was very happy with the result.	Netijeden gaty hoşaldy.
His face is on us.	Onuň ýüzi bize.
He raised his hands half.	Ellerini ýarym galdyrdy.
He wrote the last version of the manuscript.	Golýazmanyň soňky wersiýasyny ýazdy.
I finally removed it completely from my computer.	Ahyry ony kompýuterimden doly aýyrdym.
The development of this tool is very clear.	Bu guralyň ösüşi gaty düşnüklidir.
I liked to draw.	Surat çekmegi haladym.
All content on this site is created accordingly.	Saýtdaky ähli mazmun şoňa laýyklykda döredilýär.
You are studying the course of study.	Okuw tapgyryny öwrenýärsiňiz.
He continued to inspect the building.	Ol binany synlamagy dowam etdirdi.
I know he will.	Etjekdigini bilýärin.
As a result, you start to think differently.	Netijede başgaça pikirlenip başlaýarsyňyz.
We still don't know where they get their vegans.	Weaponsaraglaryny nireden alýandyklaryny henizem bilemzok.
You have to get your house in order.	Öz öýüni tertipli almaly.
I support them and help them figure out a way forward.	Olary goldaýaryn we öňe barýan ýoly kesgitlemäge kömek edýärin.
The story was new to my memory.	Hekaýa ýadymda täze boldy.
There is too much pressure.	Basyş gaty köp.
Football was made for him.	Futbol onuň üçin ýasaldy.
At the time, nothing was moving in the dream.	Şol wagt düýşde hiç zat gymyldamady.
You can see how honest we are.	Biziň nähili dogruçyl bolandygymyzy görüp bilersiňiz.
Thank you for being open.	Açyk bolanyňyz üçin sag boluň.
He never got it.	Ol muny hiç haçan almandyr.
You know how great it is.	Munuň nähili uludygyny bilýärsiňiz.
He says there are three hundred people on board, perhaps more.	Bu gämide üç ýüz adamyň bardygyny, belki has köp adamyň bardygyny aýdýar.
Our clothes are everyday, for everyone.	Egin-eşiklerimiz her gün, her kim üçin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle edilmeli.
They love you.	Olar seni söýýärler.
Let him close it.	Goý, ony ýapsyn.
There is love in the house.	Öýde söýgi bar.
You have to be ready for the science fair next week.	Geljek hepde ylym sergisine taýyn bolmaly.
And then something came up for a frame.	Soň bolsa, bir ramka üçin bir zat peýda boldy.
The police can't wait to fix this.	Polisiýanyň bu zatlary düzetmegine garaşyp bolmaz.
But you say it happened, okay, it happened.	Itöne şeýle boldy diýýärsiň, bolýar, boldy.
You have no money	Puluňyz ýok
We sat down and went out to dinner soon.	Biz oturdyk we ýakyn wagtda nahara çykýarys.
He was shot dead within seconds.	Birnäçe sekundyň içinde ony atyp öldürdiler.
He is not, father.	Ol ýok, kaka.
He was dropped off early.	Ony ir ýatyrdylar.
There are general questions about the law and the truth.	Kanun we hakykat barada umumy soraglar bar.
He lost his job and did not take another.	Ol işini ýitirdi we başga birini almady.
Think of a job as a relationship.	Bir işi gatnaşyk hökmünde pikir ediň.
Next to him, his hand sat next to him.	Onuň gapdalynda, goly onuň gapdalynda oturdy.
He nodded, very serious for his age.	Başyny atdy, ýaşy üçin gaty çynlakaýdy.
I have to be ready for it.	Men oňa taýyn bolmaly.
The human daughter may have died of fear.	Ynsan gyzy gorkudan ölen bolmagy mümkin.
So make me laugh.	Şonuň üçin meni güldür.
He called for action.	Herekete çagyryşdy.
We don't know enough about them.	Biz olar hakda ýeterlik zat bilemzok.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
I look forward to the action.	Herekete sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
He failed to feed or protect his family.	Maşgalasyny eklemek ýa-da goramak başartmady.
It seems like you've been through a lot.	Günüňizi köp geçiren ýaly.
Although successful.	Başarsa-da.
I don't know why.	Munuň sebäbini bilemok.
It has been made for many years.	Ençeme ýyl bäri ýasalýar.
We have a lot of work to do.	Bizde ýygy-ýygydan iş bar.
Healthy, natural eggs are the focus here.	Sagdyn, tebigy ýumurtga bu ýerde üns merkezinde.
Repeat with the other chicken.	Beýleki towuk bilen gaýtalaň.
This room looks very dirty.	Bu otag gaty hapa görünýär.
Listen to what you have to say about yourself.	Özüňiz hakda aýdýanlaryňyzy diňläň.
Whatever you need.	Näme gerek bolsa.
It was a team effort and well planned.	Bu toparyň tagallasydy we öňünden gowy meýilleşdirildi.
I definitely enjoy the fight.	Men söweşden hökman lezzet alýaryn.
Let me give you an example this morning.	Şu gün irden size bir mysal bereýin.
Longer than that and people would find me.	Ondan has uzyn we adamlar meni tapardylar.
Last night	Düýn agşam.
All over the world	Bütin dünýäde.
Every copy of the book you love the most in the world.	Öň söýen her kitabyňyzyň dünýädäki her bir nusgasy.
I'm going to myself, that's fine.	Öz-özüme gidýärin, bu gowy.
The main thing is to solve the problem with the help of design.	Esasy meseläni dizaýn kömegi bilen çözmekdir.
He drew long and clear lines.	Uzyn we düşnükli çyzyklar çekdi.
It takes more than an hour to get to the city by car.	Maşyn bilen şähere bir sagatdan gowrak wagt geçýär.
We get nothing here.	Biz bu ýerde hiç zady asla almaýarys.
But that would never be the case.	Emma bu asla bolmazdy.
However, this idea does not seem to have been implemented.	Şeýle-de bolsa, bu pikir durmuşa geçirilmedik ýaly.
I wonder what will happen.	Näme bolar diýip pikir edýärin.
Before that, you have to have the necessary experience and the necessary tools.	Ondan ozal zerur tejribe we zerur gurallar bolmaly.
We want you to focus on this.	Bu güýji gönükdirmegiňizi isleýäris.
Even if they talk to us.	Olar biziň bilen gürleşseler-de däl.
It doesn't make sense.	Manysy ýok.
You put us back.	Bizi yzyna goýduň.
I felt that some issues could be addressed.	Käbir meseleleriň üstünde işlenip bilinjek ýaly duýdum.
It didn't work out that way.	Bu beýle netije bermedi.
We rarely eat anything.	Nahar iýmekde seýrek bir zat iýýäris.
However, things did not return to normal.	Thoughogsa-da, zatlar öňki ýagdaýyna gaýdyp gelmedi.
He suffered a kind of death on the cross.	Ol haçda bir hili ölüme sezewar boldy.
It takes time for the development of football organizations.	Futbol guramalarynyň ösmegi üçin şol wagt gerek.
For me, it was no longer a joy.	Meniň üçin bu indi şatlykdan däldi.
But sometimes it happens.	Sometimesöne käwagt bolýar.
Most of our fans are people with money now.	Janköýerlerimiziň köpüsi häzir pully adamlar.
The great benefit of the conversation was that it caught the attention of the press.	Gepleşigiň uly peýdasy metbugatyň ünsüni özüne çekerdi.
You were nine years old.	Dokuz ýaşyňyzdadyňyz.
This function will be lost if you move around them differently.	Olaryň töwereginde üýtgeşik hereket etseňiz, bu funksiýa ýitiriler.
Compiled thousands of years after the stories.	Hekaýalardan müňlerçe ýyl soň düzüldi.
I wouldn't have a car there.	Ol ýerde maşynym bolmazdy.
I continued the task in my head.	Men kellämdäki tabşyrygy dowam etdirdim.
One step in the wrong direction, they kill him.	Bir ädim nädogry ýoldan, ony öldürýärler.
Three years	Üç ýyl
At least cold shoulders.	Iň bolmanda sowuk eginler.
Police questioned for several hours.	Polisiýa birnäçe sagatlap sorag berdi.
However, I am very happy to meet you in the blog world.	Emma, ​​blog dünýäsinde duşuşanymyza gaty begenýärin.
Maybe it came from someone else.	Belki başga birinden gelen bolsa gerek.
There may be different factors in this finding.	Bu tapyndyda dürli faktorlar bolup biler.
The second one was a bit interesting.	Ikinjisi birneme gyzyklydy.
You are still his daughter.	Sen henizem onuň gyzy.
New problems may arise due to additional games.	Goşmaça oýunlar sebäpli täze problemalar ýüze çykyp biler.
Few people still knew the truth.	Hakykaty entek az adam bilýärdi.
It was a different world.	Bu başga dünýädi.
He fell in love with his life.	Durmuşyna aşyk boldy.
Get out and live.	Çykyp, durmuşda ýaşa.
Read my notes for simple operation.	Simpleönekeý amal etmek üçin belliklerimi okaň.
Of course, it's not personal.	Elbetde, şahsy zat däl.
If we did, we would be fired.	Şeýle eden bolsak, işden çykardyk.
This is my last day.	Bu meniň soňky günüm.
I needed a plan for next year.	Geljek ýyl üçin meýilnama gerekdi.
That makes it great.	Bu ajaýyp edýär.
I see him sitting in one form.	Bir görnüşde oturandygyny görýärin.
You are looking in the wrong direction.	Nädogry tarapa seredýärsiňiz.
I can work hard.	Men köp işläp bilerin.
They trust children.	Çagalara ynanýarlar.
That's the way it is now.	Indi şeýle boldy.
He did not speak until the door was closed.	Gapy ýapylýança gürlemedi.
It was a great conversation.	Bu, gaty gowy söhbetdeşlikdi.
The sky must be clear tonight.	Şu gije asman açyk bolmaly.
I never asked him.	Men ondan hiç haçan soramadym.
This is not clear.	Bu aýdyň däl.
In most cases, I know this is true.	Köp ýagdaýlarda munuň dogrydygyny bilýärin.
Assume a note.	Notok diýip çaklaň.
Here, hat	Ine, hat
They care about getting ready for college.	Kolleje taýynlanmagyňyz hakda alada edýärler.
An average of three tests are shown.	Ortaça üç synag görkezilýär.
We agree with this approach.	Bu çemeleşme bilen ylalaşýarys.
Of course, his wife did not come here.	Elbetde, aýaly bu ýere gelmedi.
He did not speak.	Ol gürlemedi.
She had two children.	Iki çagasy bardy.
Give whatever you want.	Islän zadyny ber.
If he has to, he has to.	Ol etmeli bolsa, etmeli.
This may be an option for you.	Bu siziň üçin bir wariant bolup biler.
Wait until the job is finished.	Iş bes edilýänçä garaşyň.
You have to stay here and protect these people.	Bu ýerde galmaly we bu adamlary goramaly.
It had just been created.	Ol ýaňy döredilipdi.
They don’t take them seriously either.	Olara-da çynlakaý garamaýarlar.
It was red this week.	Bu hepde gyzyl boldy.
Only one operation was performed.	Diňe bir amal ýerine ýetirildi.
It can be called given.	Berlen diýip atlandyryp bolar.
This is currently in use.	Ine, şu wagt ulanylýar.
But they are also very accessible.	Emma olar gaty elýeterli.
It was until my death.	Bu ölüme çenli boldy.
I went outside.	Men daşary çykdym.
Yes, it works very well.	Hawa, gaty gowy işleýär.
But this is not literature.	Emma bu edebiýat däl.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Ora-da başga birimiz bolmasa.
It was like burning.	Bu ýanýan ýalydy.
You can go for free.	Mugt gidip bilersiňiz.
It should be fun !.	Gyzykly bolmaly!.
You are absolutely right about everything.	Everythinghli zatdan düýbünden dogry aýdýarsyň.
I hope it helps.	Size kömek eder diýip umyt edýärin.
None of this seems to be possible right now.	Bularyň hiç biri häzir mümkin däl ýaly.
It creates real problems.	Hakyky kynçylyklary döredýär.
The police brought felt and released.	Polisiýa oňa ynanyp, boşatdy.
He is your friend	Ol siziň dostuňyz
He wants to know who the man is.	Ol adamyň kimdigini bilmek isleýär.
When did people win?	Adamlar haçan gazandylar.
It's like air.	Ol howa ýaly.
Even if it starts.	Başlasa-da.
You know my rule.	Meniň düzgünimi bilýärsiň.
Her hand was so tight that she started to feel pain.	Eli oňa gaty berkdi welin, agyryp başlady.
You picked it up.	Sen ony göterdiň.
He was eight years old.	Ol sekiz ýaşyndady.
My father is good.	Kakam gowy.
The price must match exactly for the card to work.	Kartanyň işlemegi üçin bahasy takyk gabat gelmeli.
I'll tell you last time.	Soňky gezek aýdaryn.
Then he fell into the city.	Soňra şähere ýykyldy.
The older I got, the harder my search would be.	Olderaşym ulaldygyça gözlegimi has kynlaşdyrardy.
It seemed even worse.	Ondanam beter görünýärdi.
I went inside, thinking there was hope of saving him.	Ony halas etmek umydy bar öýdüp, içeri girdim.
Unfortunately, we missed him.	Gynansagam, ony küýseýärdik.
Great design, easy to read and easy to use.	Ajaýyp dizaýn, okamak we ulanmak aňsat.
I want to keep my arrival secret.	Gelmegimi gizlin saklamak isleýärin.
Have an event.	Waka ediň.
The authors report that there was no adverse effect during the search.	Authorsazyjylar gözleg wagtynda hiç hili ýaramaz täsiriniň ýokdugyny habar berdiler.
I looked on the internet.	Men internete seretdim.
I hate him for what he did to us.	Bize eden zatlary üçin men ony ýigrenýärin.
Then we had two.	Soň ikimiz bardy.
This will put you at the table.	Bu sizi saçak başynda ýerleşdirer.
They had enough space.	Olara ýeterlik ýer bardy.
It was as if they hated me.	Olar meni ýigrenýän ýalydy.
Your search gives me a good reason.	Gözlegiňiz maňa gowy sebäp berýär.
In conversation.	Söhbetdeşlikde.
The other person was happy to hear that.	Beýleki adam muny eşidip begendi.
I really	Men hakykatdanam.
Far from you	Sizden uzakda.
I went back to the phone.	Men telefona gaýdyp bardym.
I want to treat you like a man.	Men saňa erkek ýaly garamakçy.
Otherwise, an error occurred.	Başgaça bolsa, ýalňyşlyk ýüze çykdy.
The most important meeting of any day.	Islän günüňizde iň möhüm duşuşyk.
He then knew that nothing could stop him.	Şondan soň hiç zadyň özüni saklap bilmejekdigini bildi.
I remember being excited all over the stage.	Tutuş sahnada tolgunanym ýadymda.
The hardwood was squeezed at the end of the back.	Gaty agaç arkasynyň ujuna gysyldy.
He was happy to think so.	Ol muny şeýle pikir etmekden hoşaldy.
He looked at her for a moment.	Bir salymdan göni oňa seretdi.
Some of these are intended to save money directly.	Bularyň käbiri göni pul tygşytlamak üçin niýetlenendir.
None of the participating companies agree with what happened.	Gatnaşan kompaniýalaryň hiç biri-de bolup geçen zatlar bilen ylalaşmaýar.
Our girls would be nothing without you.	Biziň gyzlarymyz sizsiz hiç zat bolmazdy.
Very interesting news.	Gaty gyzykly habar.
I went there to photograph the wedding dress.	Toý köýnegini surata almak üçin ol ýere bardym.
They will not expect us to attack them again in the near future, not here.	Bärde däl-de, ýakyn wagtda olara ýene hüjüm etjekdigimize garaşmazlar.
This was unexpected.	Bu garaşylmadyk ýagdaýda boldy.
Security was more important.	Howpsuzlyk has möhümdi.
In addition, most of the reported numbers appear to be low.	Mundan başga-da, habar berlen sanlaryň köpüsi pes ýaly bolup görünýär.
They can create images or sounds or text.	Suratlar ýa-da sesler ýa-da tekst döredip bilerler.
The face worked.	Faceüzi işledi.
Some get it, some don’t.	Käbirleri alýar, käbirleri bolsa almaýar.
Is that right	Bu dogrymy?
Let them determine what happened last night.	Düýn agşam näme bolandygyny kesgitlesinler.
He can't go back there anymore.	Indi ol ýere gaýdyp bilmeýär.
That's all you do.	Siz diňe şeýle edýärsiňiz.
They caught me.	Meni tutdular.
We know if this is the case, but it is not.	Munuň şeýledigini ýa-da ýokdugyny bildik, ýöne ýok.
It gives birth to this world.	Bu dünýäni dünýä inderýär.
So it was his turn.	Şeýlelik bilen, onuň nobaty geldi.
Or sometimes she has a husband.	Ora-da käwagt adamsy bolýar.
You have such beautiful clothes.	Şeýle owadan eşikleriňiz bar.
The effect of this.	Munuň täsiri.
I have never seen anything like it in my life.	Ömrümde şuňa meňzeş zady görmedim.
It gives you information about the book without really knowing it.	Bu kitap hakda hakykatdanam maglumat bermezden size maglumat berýär.
I couldn't believe they were both working.	Ikisiniňem işleýändigine ynanmadym.
Now he can smell it too.	Indi ol hem ys alyp biler.
Eating food and listening to stories about the old country.	Iýmit iýmek we köne ýurt hakda hekaýalary diňlemek.
Prices are easily managed by the selected.	Bahalary saýlananlar aňsatlyk bilen dolandyrýarlar.
He taught that the soul is neither male nor female.	Kalbyň ne erkek, ne-de aýaldygyny öwretdi.
.Okay, that didn't happen.	.Ok, beýle bolmady.
He has a brother.	Aýalynyň dogany bolýar.
But he did not say much.	Emma ol kän bir zat aýtmady.
But it was not the only time he missed.	Emma onuň ýeke-täk sypdyrylan pursaty däldi.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Dogrusy, bu çözgüt çalt we täsirli agyryny ýeňilleşdirýär.
He also killed her in her sleep.	Mundan başga-da, ony ukusynda öldürdi.
Good luck.	Gowy bolsun.
It was really slow.	Bu hakykatdanam haýal hereketdi.
First of all, I have a woman in my heart.	Birinjiden, meniň kalbymda bir aýal bar.
Some stand up, talk, and laugh.	Käbirleri durup, gürleşýärler we gülýärler.
You want to learn everything about everything.	Hemme zat hakda hemme zady öwrenmek isleýärsiňiz.
It doesn't matter if you like it or not.	Seni halaýandygyna ýa-da halamaýandygyna tapawudy ýok.
I split the top layer.	Men ýokarky gatlagy bölýärin.
I was able to get rid of him.	Men ony senden kowup bildim.
I don’t know what to think about it now.	Häzir ol hakda näme pikir etjegimi bilemok.
Only one season worked.	Diňe bir möwsüm işledi.
About time.	Wagt hakda.
You can have a common understanding with culture.	Medeniýet bilen umumy düşünjä eýe bolup bilersiňiz.
The place was sold last year.	Placeeri geçen ýyl satyldy.
He wants to keep working and live a simple life.	Işlemegi dowam etdirmek we birneme ýönekeý durmuşda ýaşamak isleýär.
He made a terrible mistake and paid for it.	Elhenç ýalňyşlyk goýberdi we munuň üçin töleg töledi.
What they buy, how often and how much they spend.	Näme satyn alýarlar, näçe ýygy we näçeräk sarp edýärler.
One for me, one for my son, one for my daughter.	Biri meniň üçin, biri oglum üçin, biri gyzym üçin.
It's time to dump her and move on.	Birine eýe bolmak peýdaly boljak wagt geler.
Maybe he doesn't know.	Belki bilmez.
That was not the case today.	Bu gün beýle bolmady.
I did not call	Men jaň etmedim
If you don't have a blog in your class, start one.	Synpyňyzda blog ýok bolsa, birini başlaň.
Someone is acting against them right now.	Biri şu wagt olara garşy hereket edýär.
First of all his mouth is closed for me.	Ilki bilen onuň agzy meniň üçin ýapyk.
Every breath you take is a breath close to your last breath.	Alýan her demiňiz, soňky demiňize ýakyn bir demdir.
He will do nothing else.	Başga hiç zat etmez.
But there will be very few answers.	Tooöne gaty az jogap bolar.
That’s where we left it.	Ine, ony nireden galdyranymyz hakda.
God, that was bad.	Hudaý, bu erbetdi.
Human face.	Adam ýüzi.
But that doesn't make any difference.	Emma munuň hiç hili tapawudy ýok.
Then you have to go the other way.	Soň bolsa başga ýoldan ýöremeli bolar.
It seems a little harder to measure, but in reality it is not.	Ölçemek biraz kynrak ýaly görünýär, ýöne aslynda beýle däl.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet işini täze kazyýete iberdi.
I am half full of a glass by nature.	Men tebigat boýunça bir stakanyň ýarysy doly adam.
It looked as strong as military and hell.	Harby we dowzah ýaly berk görünýärdi.
Satisfy yourself by feeling and realizing the amount.	Duýmak we mukdaryna göz ýetirmek bilen özüňizi razy ediň.
Depending on their characteristics, behavior.	Aýratynlyklaryna, özüni alyp barşyna görä.
I still believe in the promise of the Web.	Webiň beren wadasyna henizem ynanýaryn.
He didn't think about it.	Ol bu hakda pikir etmedi.
He wondered what to say.	Oňa näme diýilmelidigi bilen gyzyklandy.
Nothing is wrong.	Hiç zat ýalňyş däl.
Their child.	Olaryň çagasy.
Of course, he has now been released.	Elbetde, indi boşadyldy.
You know, in the dark.	Bilýärsiňizmi, garaňkyda.
I was convinced that this was the case.	Munuň özi bolandygyna ynanýardym.
Going home did not mean he had to go back in time.	Öýe gitmek, wagtynda yza gaýdyp barmalydygyny aňlatmaýardy.
It is based on love, not love.	Loveigrenç däl-de, söýgä esaslanýar.
I stood at the open door.	Men açyk gapyda durdum.
And then they set off.	Soň bolsa ýola düşdüler.
We just have to do our job.	Diňe öz işimizi etmeli.
I'm having trouble here.	Bu ýerde kynçylyk çekýärin.
We were given a copy of that agreement.	Bize şol şertnamanyň bir nusgasy berildi.
Of course, this cannot continue.	Elbetde, bu dowam edip bilmez.
I wanted to know more.	Has köp bilmek isledim.
What he said.	Aýdan zatlary.
He may have saved my life.	Ol meniň janymy halas eden bolmagy mümkin.
Leave your whole evening free.	Bütin agşamyňyzy mugt goýuň.
There are other cases where this is not the case.	Munuň beýle bolmadyk beýleki ýagdaýlary hem bar.
Making a fair decision.	Adalatly karar bermek.
There is so much to lose in case of silence.	Dymmaklyk bolan ýagdaýynda ýitirjek köp zady bar.
Sometimes it's half time to go.	Käwagt gitmek üçin ýarym wagt.
Not just him.	Diňe, onuň özi däldi.
But I have to say that.	Emma muny aýtmak gerek.
To do with it.	Onuň bilen etmek.
We looked, but couldn't find it.	Seredik, ýöne tapyp bilmedik.
But the family is good.	Emma maşgala gowy.
Don't forget that you're a mother now.	Rememberadyňyzdan çykarmaň, siz indi ene.
Its oil is not very expensive.	Onuň ýagy gaty gymmat däl.
Tell me about it.	Bu hakda maňa aýdyň.
Bad elections bring less energy.	Erbet saýlawlar az energiýa getirýär.
He gave her time to think.	Oňa pikirlenmäge wagt berdi.
No one can sell you the way you want them to.	Hiç kim sizi isleýşi ýaly satyp bilmez.
I think you know that.	Meniň pikirimçe, muny bilýärsiňiz.
I believe the time has come.	Wagtyň gelendigine ynanýaryn.
You looked around, but there was no light, only darkness.	Daş töweregiňize göz aýladyňyz, ýöne ýagtylyk ýok, diňe garaňkylyk.
Only direct medical expenses were included in this analysis.	Bu seljermä diňe göni lukmançylyk çykdajylary girizildi.
Not reviewed.	Syn edilmeýär.
Or turn it off.	Ora-da öçüriň.
He knew a lot of people.	Ol köp adamy tanaýardy.
He also came back here.	Ol hem bu ýere gaýdyp geldi.
But luckily, they try to figure it out.	Himöne şowlulyk, ony bu barada açmaga synanyşýar.
Remember that education is powerful.	Bilimiň güýçdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
We had no mission.	Biziň wezipämiz ýokdy.
No one knew what he was doing or what he was doing.	Hiç kim ony ýa-da näme edenini bilmeýärdi.
It was easier to show who was not.	Kimiň ýokdugyny görkezmek has aňsatdy.
They were friendly because of our children.	Biziň çagalarymyz sebäpli dostlukly gatnaşykda boldular.
I just didn’t have a place.	Mende diňe ýer ýokdy.
They got worse.	Olar hasam erbetleşdiler.
I never touched them.	Men olara hiç wagt degmedim.
You don’t know what to do or what to do.	Näme edýändigiňizi ýa-da näme etmelidigiňizi bilmeýärsiňiz.
I remember that morning inside and outside.	Şol gün irden içerde we daşarda ýadymda.
I hope they are safe.	Olaryň howpsuzdygyna umyt edýärin.
Marketing is a set of constantly changing situations.	Marketing, yzygiderli üýtgeýän ýagdaýlar toplumy.
I was walking with a woman.	Men bir aýal bilen ýöräp barýardym.
It was a sight.	Ol bir görnüşdi.
We find no fault in these findings.	Bu tapyndylarda hiç hili ýalňyşlyk görmeýäris.
I know, he had every right to say that.	Bilýän, onuň muny aýtmaga doly hukugy bardy.
Maybe, maybe, a little magic works here.	Maybeöne, belki, belki, azajyk jady bu ýerde işleýär.
They realized that football fans were there for football.	Futbol janköýerleriniň futbol üçin bardygyna düşündiler.
No, you don't know that.	Itok, muny bilmersiň.
It’s just a wonderful, wonderful story.	Bu diňe täsin, ajaýyp hekaýa.
These are just some of the examples.	Bular diňe bir mysal.
At least he didn't go down without explaining himself first.	Ora-da bolmasa, şeýledir öýdüpdir.
This is the nature of our minds.	Bu biziň aňymyzyň tebigatydyr.
They were real cards.	Olar hakyky kartoçkalardy.
They are at home.	Olar öýde.
He seemed stupid.	Ol samsyk ýalydy.
We are really glad you came here.	Bu ýere geleniňize hakykatdanam begenýäris.
And then they said don't come back.	Soň bolsa gaýdyp gelmäň diýdiler.
It was really good.	Aslynda gaty gowy boldy.
This requires immediate surgery.	Munuň üçin derrew operasiýa gerek.
She is worried.	Ol aladalanýar.
I was looking for something new to learn.	Öwrenmek üçin täze bir zat gözleýärdim.
I closed my eyes and explained that he had stopped breathing.	Gözümi ýumdum-da, dem almagyny bes edendigini düşündirdim.
Now think about how things turn out.	Indi zatlaryň nähili çykýandygyny pikirleniň.
Others look dirty to me.	Beýlekiler maňa hapa görünýär.
I have it now.	Mende häzir bar.
Happy to be good.	Gowy bolany üçin bagtly.
I have some questions about this.	Bu hakda käbir soraglarym bar.
Anyone can hit.	Islendik adam urup biler.
They were not accustomed to giving him cash for a long time.	Oňa uzak wagtlap nagt pul bermäge endik etmediler.
It doesn't matter.	Bularyň hemmesi möhüm däl.
I had almost no breath of life in my body.	Bedenimde durmuş demi diýen ýaly ýokdy.
They found nine.	Dokuzy tapdylar.
He makes a note.	Bellik galdyrýar.
He never asked for anything.	Ol hiç wagt hiç zat soramady.
When you read the map.	Kartany okaňda.
I just heard wonderful things about you.	Justaňy sen hakda ajaýyp zatlar eşitdim.
What we make is light and simple.	Biziň ýasaýan zadymyz ýeňil we ýönekeý.
I cried because he didn't answer.	Jogap bermezligi meni aglady.
I am sixth.	Men altynjy.
You can feel every moving foot beating.	Her hereket edýän aýagyň urmagyny duýup bilersiňiz.
That family was not married.	Ol maşgala durmuşa çykmadyk.
The soldier did not see.	Esger görmedi.
Watch what you say.	Näme diýýändigiňize tomaşa ediň.
He was now close to his shoulder.	Ol indi egnine ýakyn durdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu durmuş.
He should not allow anything but positive words in his mouth.	Agzyndan oňyn sözlerden başga zada ýol bermeli däldir.
Best post.	Iň oňat ýazgy.
However, treatment may limit open options.	Şeýle-de bolsa, bejergi açyk wariantlary çäklendirip biler.
This is done everywhere.	Bu hemme ýerde edilýär.
, Ok, we brought you here.	, Ok, seni bu ýere getirdik.
But no one would take us.	Emma hiç kim bizi alyp gitmezdi.
He says he can't say why he doesn't object.	Näme üçin garşy çykmaýandygyny aýdyp bilmeýändigini aýdýar.
A lost child in a dangerous body.	Howply bedende ýiten çaga.
But you are different.	Youöne sen başga.
He had said something about taking his belongings before.	Ondan öň zatlaryny almak barada bir zat aýdypdy.
The price is very reasonable.	Bahasy gaty ýerlikli.
Look for ways to make it stronger.	Has güýçli edip boljak ýollary gözläň.
I didn't have one either.	Mende-de ýokdy.
I have a long way to go.	Meniň geçmeli ýolum gaty uzyn.
Three for two.	Iki üçin üç.
This post is before us with a complaint.	Bu ýazgy şikaýat bilen biziň öňümizde.
The next night.	Ertesi gije.
I couldn't believe my eyes.	Men gözlerime ynanamokdym.
They took.	Aldylar.
Like everyone else, he never looked back.	Beýlekiler ýaly, ol hiç wagt yza gaýdyp seretmedi.
Experiments were repeated at least twice with similar results.	Synaglar şuňa meňzeş netijeler bilen azyndan iki gezek gaýtalandy.
Take elementary education, for example.	Mysal üçin başlangyç bilimi alyň.
It was like a magic wand.	Enougheterlik jadyly ýalydy.
We just want answers.	Biz diňe jogap isleýäris.
Now the food is served.	Indi nahar berilýär.
For example, where do people come from.	Mysal üçin, adamlaryň nireden gelýändigi.
He solved it himself.	Muny özi çözdi.
I haven't started life yet.	Men entek durmuşy başlamadym.
Good city.	Gowy şäher.
He will do anything.	Islendik zat eder.
We started in three days.	Üç günüň içinde başladyk.
My face was very red.	Faceüzüm gaty gyzardy.
There is no way around it.	Munuň töwereginde hiç hili ýol ýok.
You will need to send a letter from your doctor to get it.	Ony almak üçin lukmanyňyzdan hat ibermeli bolarsyňyz.
I felt very comfortable.	Özümi gaty rahat duýdum.
If you have a loan, welcome to use it.	Karz berilse, olary ulanmaga hoş geldiňiz.
I read about it on paper.	Men ol hakda kagyzda okadym.
More than one.	Birden köp.
We will never give up.	Biz hiç haçan ýüz öwürmeris.
You and I have to meet my father.	Siz we kakam bilen duşuşmaly.
Then it takes over the power supply.	Soň bolsa elektrik üpjünçiligi öz üstüne alýar.
In fact, it doesn't matter.	Asyl manysy, munuň ähmiýeti ýokdy.
Not after what he saw in the war.	Uruşda gören zatlaryndan soň däl.
He will open.	Ol açar.
I will do my best to explain below.	Aşakda düşündirmek üçin elimden gelenini etjek.
We still don’t understand deep learning.	Çuňňur öwrenmäge henizem düşünemzok.
The facts we need are as follows.	Bize zerur faktlar aşakdakylar.
He suddenly turned.	Ol birden öwrüldi.
They hate them because they prove that sex is not natural.	Jynsyň tebigy däldigini subut edýändikleri üçin olary ýigrenýärler.
Sometimes they just came in.	Käwagt diňe içeri girýärdiler.
He just wanted me.	Ol diňe meni isleýärdi.
Thank you.	Sag boluň.
It should have been done a few weeks ago.	Birnäçe hepde öň edilmelidi.
No one wants this to happen, so follow the rules.	Hiç kim munuň bolmagyny islemeýär, şonuň üçin düzgünlere eýeriň.
I'll get you out of bed today.	Men seni şu gün düşekden çykararyn.
I was very surprised by the result of the trip.	Syýahatyň netijesine gaty geň galdym.
It was a huge complex.	Bu ägirt uly binalar toplumydy.
Change your function to return the value instead.	Munuň ýerine bahany yzyna gaýtarmak üçin funksiýaňyzy üýtgediň.
I should have been happy.	Men bagtly bolmalydym.
This will start a group of people right away.	Bu derrew bir topar herekete başlar.
He would not listen.	Ol muny diňlemezdi.
If there is interest, the game is available on other days as well.	Eger gyzyklanma bar bolsa, oýun beýleki günlerde-de bar.
Of course not.	Elbetde çykamok.
It was a stupid step.	Bu samsyk ädimdi.
This is indeed true.	Bu hakykatdanam dogry.
It looks even worse.	Ondan has erbet görünýär.
I just want to move forward and learn from this experience.	Diňe öňe gitmek we bu tejribeden öwrenmek isleýärin.
I appreciate your feedback.	Siziň pikirleriňize ýokary baha berýärin.
It depends on what the message is.	Bu, habarnamanyň nämedigine baglydyr.
Better yet, I start by looking at those two very closely.	Has gowusy, şol ikisine gaty seretmek bilen başlaýaryn.
This is just for the record.	Bu diňe ýazgy üçin.
I will tell them.	Men olara aýtjak.
Knowledge or sound.	Bilim ýa-da ses.
What is the second largest value?	Ikinji uly baha näme?
Then came the injury.	Soň bolsa şikes geldi.
I'm sorry about that.	Men oňa gynanýaryn.
We call more.	Has köp jaň edýäris.
I understood that very well.	Men muňa gowy düşünýärdim.
We become better people.	Biz has gowy adamlar bolýarys.
The main requirements of the project are as follows.	Taslamanyň esasy talaplary aşakdakylar.
The only thing that mattered was watching the movie.	Onlyeke-täk zat filme tomaşa etmekdi.
You're leaving	Sen gidýärsiň
It happened on both sides.	Iki tarapdanam bolup geçdi.
I mean, if he saw the light or anything else.	Diýjek bolýanym, ýagtylygy ýa-da başga zady gören bolsa.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Emma bu häzirki nokadyň gapdalynda.
The best part is that everyone can do it.	Iň gowy tarapy, muny her kim edip biler.
The store below the apartment was closed at noon.	Kwartiranyň aşagyndaky dükan günortan ýapyldy.
Get a little something or don't do it.	Kiçijik bir zat alyň ýa-da muny etmäň.
As with other complex medical options, infection is possible.	Beýleki çylşyrymly lukmançylyk wariantlary ýaly, ýokaşma hem mümkindir.
But now he has been killed.	Emma indi öldürildi.
Search to see where their money usually goes.	Pullarynyň adatça nirä gidýändigini görmek üçin gözleg.
Freedom is something that cannot be better than that.	Erkinligi, ondan gowy zat bolup bilmeýän zat.
Each process has its own file.	Her prosesiň öz faýly bar.
The distance is far.	Aralyk has uzakda.
I could give and take.	Men berip we alyp bilerdim.
The quality of this evidence is very poor.	Bu subutnamanyň hili gaty pesdi.
.The young man put his hand on the old man's shoulder.	.Igit elini gojanyň egnine goýdy.
The only approach to suffering is to understand it.	Ejir çekmegiň ýeke-täk çemeleşmesi oňa düşünmekdir.
This is a.	Bu a.
From here, you are on your own.	Bu ýerden, siz özüňiz.
No one is lowering their salaries.	Hiç kim aýlyk hakyny azaltmaýar.
You know you want to get it.	Özüňizi almak isleýändigiňizi bilýärsiňiz.
They are not as important as they used to be.	Olar öňküsi ýaly möhüm däl.
Must be stable for a long time.	Uzak wagtlap durnukly bolmaly.
I'm just thinking about you.	Men diňe sen hakda pikir edýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Adamlary söýýän bolsaňyz, şeýle uly jogapkärçilik.
It was the right thing to do.	Olardan ýüz öwürmek dogry zatdy.
I love how much you depend on me this month.	Bu aýda maňa näderejede baglydygyňyzy gowy görýärin.
I want to be a part of society.	Jemgyýetiň bir bölegi bolmak isleýärin.
It doesn't have to be.	Bolmagy hökman däl.
There is no point in helping.	Kömek etmegiň peýdasy ýok.
Don’t let this be the story of your life.	Munuň durmuşyňyzyň hekaýasy bolmagyna ýol bermäň.
No stars were created.	Hiç birinde ýyldyz döredilmedi.
In some cases, it is difficult to compare.	Käbir ýagdaýlarda deňeşdirmek kyn.
Of course, men say that.	Elbetde, erkekler muny aýdýarlar.
He has a lot to say.	Onuň aýtjak köp zady bar.
It was not a bad decision and he was approaching the finish line.	Erbet karar däldi we pellehana ýakynlaşdy.
In fact, it was an election.	Aslynda bu saýlawdy.
A second later.	Bir sekuntdan soň.
Huge hands rolled around him.	Onuň töwereginde ullakan eller aýlandy.
I see things as they are.	Men zatlary bolşy ýaly görýärin.
He really stands out from the rest.	Ol hakykatdanam beýlekilerden tapawutlanýar.
He said it was not.	Ol beýle däldigini aýtdy.
I want to make a movie for them.	Men olara kino oýnamakçy.
Everyone is very sad about what happened.	Bolan zatlara hemmeler gaty gynanýarlar.
He will forget your past.	Geçmişiňizi ýatdan çykarar.
I was so excited about it.	Men muňa gaty tolgundym.
I want to think that there is a better place after this.	Bu ýerden soň has gowy ýer bar diýip pikir etmek isleýärin.
I'll go to the bridge first.	Ilki bilen köpriniň üstünden duralga bararyn.
I want to know what he knows.	Onuň bilýän zatlaryny bilesim gelýär.
But he knew in that look that he had failed.	Heöne munuň beýle däldigini bilýärdi.
I built the frame above the ground.	Çarçuwany ýerden ýokaryk gurdum.
He had never seen such a problem in his previous relationship.	Öňki gatnaşyklarynda hiç haçan beýle problema görmedi.
You did it right	Dogry etdiň
Therefore, it should be kept at a higher level.	Şonuň üçinem ony has ýokary derejede saklamaly.
Several classes are then produced.	Soňra birnäçe synp öndürilýär.
Every law of nature taught to him was broken.	Oňa öwredilen tebigatyň her bir kanuny bozuldy.
So nothing changes.	Şonuň üçin hiç zat üýtgemeýär.
It was a familiar feeling.	Bu bir tanyş duýgydy.
He watched many people die and still live in anger.	Köp adamyň ölmegine syn etdi we henizem gahar bilen ýaşady.
We'll have to move fast.	Çalt hereket etmeli bolarys.
But he wanted something.	Emma ol bir zat isledi.
Our first weekend together.	Ilkinji dynç günlerimiz bilelikde.
The blood was cold.	Gany sowukdy.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Şolaryň birinde baglanyşygyň haýaldygyny göz öňüne getiriň.
We enjoy your share, we enjoy it a lot.	Paýyňyzdan lezzet alýarys, köp peýdalanýarys.
But that was the right thing to do.	Emma bu dogry zatdy.
When he got up, his bag was no longer warm.	Ol ýerinden turanda sumkasy indi ýyly däldi.
I have no vision or dream.	Meniň üçin görüş ýa-da düýş ýok.
Let's face it - you know what's going on.	Nämäniň bardygyny bilýärsiň, geliň diýeliň.
I just didn't do it.	Justöne indi etmedim.
They are both great footballers.	Ikisem ajaýyp futbolçy.
Through the trees.	Agaçlaryň üsti bilen.
When they come together, they make up the whole thing.	Bir ýere jemlenende, tutuş bir zady düzýärler.
He wrote this manuscript.	Bu golýazmany ýazdy.
It took a long time for him to die.	Ölmegi üçin köp wagt gerekdi.
But for now, that was not possible.	Emma häzirki wagtda bu mümkin däldi.
I don't mean that	Men muny göz öňünde tutamok
There was a good reason for that.	Munuň gowy sebäbi bardy.
Then came the new leader.	Soň täze lider geldi.
Another source was the people living in the house.	Başga bir çeşme bolsa jaýda ýaşaýan adamlardy.
Where does fear come from?	Gorky nireden gelýär.
It could have happened before.	Bu öňem bolup bilerdi.
Forget about it if you're not crazy about it.	Ol hakda düýbünden däli däl bolsaňyz, ýatdan çykaryň.
He asked the man his name.	Ol adamdan adyny sorady.
There are problems with this film.	Bu filmde kynçylyklar bar.
You have to use your eyes, your touch and your scent.	Gözüňizi, degmegiňizi we ysyňyzy ulanmalysyňyz.
He paid for several cancers.	Birnäçe rak keseli üçin pul töledi.
But there were signs.	Emma alamatlar bardy.
I saw how it was with him.	Men onuň bilen nähili bolandygyny gördüm.
That was a dangerous word.	Bu howply sözdi.
I'm not going to write anything like that.	Men şuňa meňzeş bir zat ýazjak däl.
But only two have created a new policy.	Justöne diňe ikisi täze syýasaty döretdi.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
I care about you.	Men sen hakda alada edýärin.
But they did not have the means to pursue it.	Emma olaryň yzyna düşmäge serişdesi ýokdy.
He was married.	Ol maşgalady.
I don't want to know	Men bilesim gelenok
Some did not have to touch them to find out they were missing.	Käbirleriniň ýitirim bolandygyny bilmek üçin olara degmeli däldi.
I don't want to lose their names.	Atlaryny ýitirmek islämok.
This is software.	Bu programma üpjünçiligi.
The same father was shown in both.	Ikisinde-de birmeňzeş kaka görkezildi.
I go around him to turn off the water.	Suwy öçürmek üçin onuň töweregine barýaryn.
With all your heart	Janyň bilen.
I look forward to more.	Moreene iki zada garaşýaryn.
It has no speed.	Onda tizlik ýok.
There were no problems with this operation.	Bu amal bilen baglanyşykly hiç hili kynçylyk ýüze çykmady.
Removed below.	Aşakda aýrylýar.
This game was very interesting.	Bu oýun gaty gyzykly boldy.
But people took it away.	Emma adamlar alyp gitdiler.
I think this will be very useful for us.	Bu biziň üçin gaty peýdaly bolar diýip pikir edýärin.
It would be nice to be home.	Öýde bolmak gowy bolardy.
Now there are four seconds left.	Indi dört sekunt galdy.
Not surprisingly for this ability, but it has usage.	Bu ukyp üçin geň däl, ýöne ulanylyşy bar.
It is clear that the wall is standing upright.	Diwaryň dik durandygy düşnüklidir.
Still a joy.	Şonda-da şatlyk.
However, only a handful of searches have been made so far.	Şeýle-de bolsa, entek diňe birnäçe gözleg peýda boldy.
Patients informed informed consent to study.	Näsaglar okuw üçin habarly razylyk berdiler.
It didn’t matter if I felt part of me was dependent on him.	Özümiň bir bölegimiň özüne baglydygyny duýmagym möhüm däldi.
A man lay down to drink.	Bir adam içmek üçin ýatdy.
Only good things.	Diňe gowy zatlar.
There are three issues with this.	Bular bilen üç mesele.
It's a pleasure to know that this will happen.	Munuň boljagyny bilýän gaty uly lezzet.
She was not there.	Ol gyzda ýokdy.
I call his name, but there is no answer.	Men onuň adyna jaň edýärin, ýöne jogap ýok.
It was his last attempt to round it up.	Ony tegeleklemek üçin iň soňky synanyşykdy.
They really loved them.	Olary hakykatdanam gowy görýärdiler.
It would never be enough.	Hiç haçan ýeterlik bolmazdy.
This was not true.	Bu dogry däldi.
We didn't have to worry about anything.	Bir zat hakda alada etmeli däldik.
He is having a hard time.	Ol kynçylyk çekýär.
Everyone in the library looked up.	Kitaphanadakylaryň hemmesi ýokaryk seretdiler.
It all works one day.	Hemmesi bir gün işleýär.
This kind of surprised me.	Bu hili meni geň galdyrdy.
But never before.	Neveröne hiç haçan deňme-deň däl.
It's like our heart.	Bu biziň ýüregimiz ýaly.
Notes are good for getting information and working with it.	Bellikler oňa maglumat almak we onuň bilen işlemek üçin gowydy.
Anyway.	Her niçigem bolsa.
There would be no story without it.	Onsuz hekaýa bolmaz.
It's too early to say.	Muny aýtmak üçin entek ir.
Very good, very good.	Gaty gowy, gaty gowy.
Don't forget that.	Muny ýatdan çykarmaň.
We take what we need and give the baby back.	Gerek zatlarymyzy alyp, çagany yzyna gaýtaryp berýäris.
I am in my second year of high school.	Orta mekdepde ikinji ýyl okaýaryn.
He pulled aside in time.	Wagtynda bir gyra çekildi.
He has come a long way.	Ol beýik ýoly aldy.
At the same time, he would do something to keep them safe.	Edil şol wagt olary howpsuz saklamak üçin bir zat ederdi.
Military presence in the latter country.	Soňky ýurtda harby barlyk.
Two groups were formed.	Iki topar döredildi.
We did that.	Biz muny etdik.
I felt his pain as I did.	Men onuň agyrysyny özüm ýaly duýdum.
If things were different, maybe he would.	Eger zatlar başgaça bolsa, belki-de muny islärdi.
I just met.	Men ýaňy tanyşdym.
But there are so many additional features.	Emma goşmaça aýratynlyklar gaty köp.
There were no other clinical signs.	Başga kliniki alamatlar ýokdy.
I hope to see you and you will have to consider the price.	Seni göreris diýip umyt edýärin we bahasyny göz öňünde tutmaly bolarsyňyz.
Just don’t expect good things from them like a new release.	Diňe olardan täze çykyş ýaly gowy zatlara garaşmaň.
The enemy may fire.	Duşmana ok atmagy mümkin.
Try spending time with my kids.	Çagalarym bilen wagt geçirmäge synanyşyň.
They also did not ask for help in the local issue.	Şeýle hem, ýerli meselede kömek soramaýardylar.
This is part of my life.	Bu meniň durmuşymyň bir bölegi.
I look forward to returning to work soon.	Soonakyn wagtda işe gaýdyp gelmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
His plan was interesting.	Onuň meýilnamasy gyzyklydy.
More questions came.	Has köp sorag geldi.
To my surprise, it still seemed difficult.	Meni geň galdyrdy, henizem kyn ýalydy.
Financial transactions have been successful.	Maliýe amallary üstünlikli geçdi.
The section has edge and corner damage.	Bölümiň gyrasy we burç zeperleri bar.
My son has no shoes.	Oglumyň köwşi ýok.
Everything was bad.	Hemme zat erbetdi.
This is often the case.	Köplenç şeýle bolýar.
Face.	Faceüzü.
Everyone was afraid of them.	Hemmeler olardan gorkýardylar.
I'm really looking forward to it.	Hakykatdanam seretmek üçin wagt sarp etjek bolýaryn.
It takes more than that.	Ondan has köp zat gerek.
We had no choice but to pack.	Gaplamakdan başga alajymyz ýokdy.
Normally for someone who loves it very much.	Adaty gaty gowy görýän adam üçin.
The world is black.	Dünýä, gara.
This does not mean that your ship has a malfunction.	Gämiňizde näsazlyk bar diýmek däl.
My father was late.	Kakam gijä galdy.
We can really recommend this and will definitely visit again.	Muny hakykatdanam maslahat berip bileris we hökman ýene bir gezek baryp göreris.
I am afraid of his disappearance.	Men onuň ýitmeginden gorkýaryn.
Her eyes widened and rounded.	Gözleri ulaldy we tegelek boldy.
However, he gave many student letters.	Şeýle-de bolsa, köp talyp hatyny berdi.
I believe he is the best he can find.	Onuň tapyp biljek iň gowusydygyna ynanýaryn.
Maybe we will be happy.	Belki bagtly bolarys.
Just a song.	Diňe aýdym.
I think they will kill me now.	Indi meni öldürerler öýdýärin.
Go both.	Ikiňizem gidiň.
But talking here is good science.	Emma bu ýerde gürleşmek gowy ylym.
It's good to get out of here.	Bu ýerden gitmek gowy.
Tired of watching this story.	Bu hekaýany görmekden ýadadyňyz.
His consistent position has been upheld.	Onuň yzygiderli pozisiýasy öňe saýlandy.
I don't believe they have a name.	Olaryň adynyň bardygyna ynanamok.
When he saw her, he ran away.	Ony göreninde gaçdy.
I'm used to it now.	Men indi oňa öwrenişipdim.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda bu siziň elementiňizden daşda.
I wondered where they would come from.	Olaryň nireden geljekdigi hakda oýlandym.
We have no such thing here.	Bu ýerde bizde beýle zat ýok.
As a rule of thumb, look at it now.	Gara düzgün boýunça, indi oňa serediň.
You look colorful.	Reňkli görünýärsiňiz.
Its energy is very high at the moment.	Onuň energiýasy häzirki wagtda gaty ýokary.
We enjoyed the attention and interest of our listeners from both events.	Iki wakadanam diňleýjilerimiziň ünsüni we gyzyklanmasyny hezil etdik.
It is also used for stomach upset.	Şeýle hem aşgazanyň nägileligi üçin ulanylýar.
This time it was a mistake.	Bu sapar ýalňyşlyk boldy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa wagtlaýyn däl.
Because everyone can reach the goal.	Sebäbi maksada her kim ýetip biler.
Of course, this is my other decision.	Elbetde, bu meniň başga kararym.
He just looks down.	Ol diňe aşak seredýär.
After nearly three weeks of practice, he won his first game.	Üç hepde töweregi tejribe geçenden soň ilkinji oýnunda ýeňiş gazandy.
It remains to be seen who or why.	Kimiň we näme üçin näbelli bolup galýar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, ýerlikli bolsa gerek.
The clinical situation has not improved.	Kliniki ýagdaýy gowulaşmady.
This is a normal procedure.	Bu adaty prosedura.
Drive that device from my heart.	Şol enjamy ýüregimden sürüň.
However, it still exists.	Şeýle-de bolsa, ol henizem bar.
He took one step and then took another.	Bir ädim ätdi, soň başga bir ädim etdi.
And then you.	Soň bolsa sen.
But you have to try.	Aöne synap görmeli.
The results were good	Netijeler gowy boldy
I can only report from my own point of view.	Diňe öz nukdaýnazarymdan habar berip bilerin.
My head was there.	Kelläm şol ýerdedi.
Review and model.	Syn we model.
Not just himself.	Diňe özi däl.
We put it in the corner, across the street.	Biz ony köçäniň aňyrsynda, burçda goýarys.
Get out of the room for a minute.	Otagda bir minut çykyň.
Blood must breathe.	Gan dem almaly.
My mother is gone.	Ejem gitdi.
Worked on other projects of the accused claimant.	Günäkärlenýän talapçynyň beýleki taslamalarynda işledi.
Speak for women.	Aýallar üçin gürlemeli.
The design is great.	Dizaýn ajaýyp.
The source is not in my project.	Çeşme meniň taslamamda ýok.
The more time he spent, the more he felt right.	Wagt näçe köp geçse, şonça-da özüni dogry duýýardy.
The magic of life.	Durmuşyň jadysy.
I have one simple rule of thumb to be in this business.	Bu işde bolmak üçin ýekeje ýönekeý düzgünim bar.
I still don't understand why we do that.	Näme üçin edýändigimize henizem düşünemok.
It is often used here.	Bu ýerde köplenç ulanylýar.
I am healthy and working on my feet.	Men sagdyn we aýagymda işleýärin.
Have breakfast at home.	Öýde ertirlik ediniň.
The body of his younger brother was found a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal kiçi doganynyň jesedi tapyldy.
You can contact any of your questions.	Islendik soragyňyz bilen habarlaşyp bilersiňiz.
The other half of my heart will be there next week.	Geljek hepde ýüregimiň beýleki ýarysy şol ýerde bolar.
You know, she's a mother.	Bilýärsiňmi, ol ejedir.
It doesn't mean we will use it anyway.	Her niçigem bolsa ulanarys diýmek däl.
I take them every day, sometimes more than once.	Olary her gün, käte bir gezekden köp alýaryn.
It is impossible to be saved.	Halas bolmak mümkin däl.
And then he thought about it.	Soň bolsa bu barada oýlandy.
The whole world seemed to be lying in that small space between them.	Bütin dünýä olaryň arasyndaky şol kiçijik giňişlikde ýatan ýalydy.
They couldn’t be more different.	Olar has üýtgeşik bolup bilmediler.
There are various sound cards and special cases.	Dürli ses kartalary we aýratyn ýagdaýlar bar.
Spring poly.	Bahar poly.
It may or may not happen.	Bolup biler, bolup bilmez.
In fact, it had nothing to do with music.	Aslynda aýdym-saz bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
They see you with my weapon, and you will die.	Seni ýaragym bilen görýärler, ölersiň.
I really don't know	Men hakykatdanam bilemok
You can even hear his performance.	Hatda onuň ýerine ýetirişini eşidip bilersiňiz.
In battle	Söweşde.
They are slow, so it is better to limit their number.	Olar haýal, şonuň üçin olaryň sanyny çäklendirmek has gowudyr.
He felt he had lost them.	Olary ýitirendigini duýdy.
This occurs as follows.	Bu aşakdaky görnüşde ýüze çykýar.
That, too, failed.	Bu-da şowsuz boldy.
This is not a policy.	Bu syýasat däl.
I will explain this point below.	Bu nokady aşakda düşündirýärin.
Maybe it would be great.	Belki gaty gowy bolardy.
I do not show myself openly.	Özümi açyk görkezemok.
It feels good to be here.	Bu ýerde bolmak özümi gowy duýýar.
They want to do their job.	Işini etmek isleýärler.
However, the woman suddenly gave birth to a baby.	Şeýle-de bolsa, aýal birden çaga dogurdy.
He will realize this.	Ol muňa göz ýetirer.
I saw the notes.	Bellikleri gördüm.
I think this investigation should be completed.	Meniň pikirimçe, bu derňewi tamamlamaly.
They got married two months later.	Iki aýdan soň durmuş gurdular.
He takes his time in the bathroom.	Vanna otagynda wagtyny alýar.
I was not one of the famous kids at school.	Mekdepde meşhur çagalaryň biri däldim.
I have never played a physical game with anyone like him.	Hiç haçan hiç kim bilen onuň ýaly fiziki oýun oýnamadym.
Harry hadn't slept yet.	Garry entek uklamady.
Apparently.	Görnüşi ýaly.
Botha and both are at once.	Botha-da ikisem birbada.
They set the standard.	Standart goýdular.
He has not been patient for a long time.	Uzak wagt bäri sabyr etmedi.
Turn it into a number.	Ony sana öwüriň.
Sometimes it is right.	Käwagt dogry bolýar.
I immediately feel inappropriate.	Men derrew özümi ýerliksiz duýýaryn.
I went to the car next to him.	Men onuň gapdalyndaky maşyna bardym.
It must be very interesting.	Bu gaty gyzykly bolmaly.
It just kept him cold.	Diňe oňa sowuk goýdy.
He is now alone.	Ol indi ýeke boldy.
Data were used for survival analysis.	Maglumatlar diri galmagyň derňewi üçin ulanyldy.
A lot has changed since then.	Şondan bäri köp zat üýtgedi.
Although a little cold.	Biraz sowuk bolsa-da.
It's never easy to do a small business.	Kiçijik bir iş alyp barmak hiç haçan aňsat däl.
Must show up in a few weeks.	Birnäçe hepdeden görkezmeli.
You have to put some distance between me and this scene.	Men bilen bu sahnanyň arasynda biraz aralyk goýmaly.
Everything looked different.	Hemme zat başgaça görünýärdi.
For now, its history will remain a mystery.	Häzirlikçe onuň taryhy syr bolup galar.
Still a free country.	Entegem erkin ýurt.
Then he opened his chest.	Soň bolsa döşüni açdy.
Who knows, maybe that would have changed some things.	Kim bilýär, belki bu käbir zatlary üýtgederdi.
His hands cover his private parts.	Elleri şahsy böleklerini ýapýar.
It's best to keep up the good content.	Edýän işinde iň gowusy.
She was very happy.	Ol gaty begendi.
Only if someone listens.	Diňe kimdir biri diňlese.
This process has been very long.	Bu proses gaty uzyn boldy.
I ask for help.	Men kömek soraýaryn.
My next goal was for the parents to never show up.	Indiki maksadym ene-atalardy, hiç haçan görkezmediler.
I was afraid you would hate me.	Meni ýigrenersiň öýdüp gorkdum.
Discuss your issues with them.	Meseleleriňizi olar bilen ara alyp maslahatlaşyň.
You better go.	Iň gowusy gitmeli.
It remains to be seen.	Mümkin bolup galýar.
It took six days to get rid of everything because of fear.	Gorky sebäpli hemme zady terk etmek üçin alty gün gerek boldy.
In fact, some of ours.	Aslynda, biziňkilerden käbiri.
But you can't be angry with these little boys.	Emma bu kiçijik oglanlaryň ýüzüne gaharlanyp bilmersiňiz.
And then he stayed there.	Soň bolsa ol ýerde galdy.
Getting out of the way gives them space.	Wayoldan çykmagymyz olara ýer berýär.
You have to rest.	Dynç almaly.
He looked quickly.	Ol çalt seretdi.
There is no one here now, no soul in your eyes.	Häzir bu ýerde hiç kim ýok, gözüňde jan ýok.
Not just simple.	Diňe ýönekeý däl.
Indicates how much time has changed.	Näçe wagtyň üýtgändigini görkezýär.
I can't find a driver for my device.	Men enjamym üçin sürüji tapyp bilemok.
We were ready, we left when we were ready.	Taýýar bolduk, taýýar bolanymyzdan soň gitdik.
As a result, I think this is the source of the problem.	Netijede, bu problemanyň çeşmesi diýip pikir edýärin.
We say that man and woman have been together before.	Erkek bilen aýal ozal birdi diýýäris.
Nor are their numbers.	Ora-da olaryň sanlary.
Many, many times.	Köp, köp gezek.
It was a very bad place.	Bu gaty erbet ýerdi.
This scene was very difficult for me.	Bu sahna meniň bilen gaty kyn boldy.
It can access everything in our home and anything.	Öýümizdäki hemme zada we islendik zada girip biler.
He wants it to be.	Ol onuň bolmagyny isleýär.
They are all employees.	Hemmesi işgärler.
I did not waste my time.	Men wagtymy ýitirmedim.
She is safe.	Ol howpsuz.
Sometimes even less.	Käte hatda az.
About five were built.	Bäş töweregi guruldy.
I like to make her laugh.	Men ony güldürmegi gowy görýärin.
Confidence is divided into two areas: trust and trust.	Ynam ynamy we iki aýry ugra bölünýär.
Everything they did was new.	Eden zatlarynyň hemmesi täze boldy.
They worked hard and were happy.	Zähmet çekdiler we bagtly boldular.
My only hope is if it goes through three or four sets.	Onlyeke-täk umydym üç ýa-da dört toplumdan geçse.
I don't think it will work.	Başarar öýdemok.
He missed her.	Ol ony küýseýärdi.
She had a husband.	Adamy bardy.
Not a big deal.	Uly täsir däl.
And then he got it twice.	Soň bolsa iki gezek aldy.
She is in a very bad condition.	Ol gaty erbet ýagdaýda.
But he wanted to wait.	Emma garaşmak isledi.
Of course, security teams are looking to protect this case.	Elbetde, howpsuzlyk toparlary bu işi goramak üçin gözleýärler.
That he would follow her.	Oňa eýerjekdigini.
The image of his wife lies inside.	Aýalynyň şekili içerde ýatyr.
We had such an opportunity tonight.	Şu gün agşam şeýle pursaty başdan geçirdik.
We can go anywhere.	Islendik ýere gidip bileris.
You did not follow me unless you objected to what I said.	Sen meniň aýdanlaryma garşy bolmasaň, meni yzarlamadyň.
It's a smart thing to do.	Bu etmek gaty akylly zat.
We know the depth.	Çuňlugy bilýäris.
Yes, it will be a strange year.	Hawa, bu bir geň ýyl bolar.
Some have spent thousands of dollars.	Käbirleri müňlerçe dollar harçladylar.
You know how it works.	Onuň nähili işleýändigini bilýärsiňiz.
To more serious issues.	Has çynlakaý meselelere.
Go find it right away.	Bar, ony derrew tap.
At least they didn't go down without explaining themselves first.	Ora-da bolmasa, her niçigem bolsa öwrenişdiler.
Then leave the church.	Soňra ýygnakdan çykmak.
Eventually I sit down and open my eyes.	Ahyry oturyp gözümi açýaryn.
She was devastated.	Ol muňa gaty gynandy.
Two interaction effects were observed between the two factors.	Iki faktoryň arasynda iki täsirleşme täsiri syn edildi.
Please add your name, city and state.	Adyňyzy, şäheriňizi we ştatyňyzy goşmagyňyzy haýyş edýäris.
Progress under Circumstances.	Circumstancesagdaýlaryna görä öňe gidişlik etmek.
Of course, you have to come together.	Elbetde, bir ýere jemlenmeli.
I think my wife is smart.	Meniň pikirimçe, aýalym akylly.
On the Oveokar you can see the back shoulders and how they are made.	Oveokarda arka eginleri we olaryň nähili ýasalandygyny görüp bilersiňiz.
We need free trade.	Erkin söwda gerek.
There is no protection.	Gorag ýok.
We learned in the air, some did not believe it.	Howada öwrendik, käbiri ynanmady.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa paýlaşmagy halamok.
No problem.	Kynçylyk ýok.
A gift that I think will be useful.	Peýdaly bolar öýdýän sowgat.
For example, if your goal is to lose weight.	Mysal üçin, maksadyňyz horlanmak bolsa.
When the game started, we couldn’t believe our happiness.	Oýun başlanda, bagtymyza ynanyp bilmedik.
Everything, in a unique way.	Hemme zat, üýtgeşik görnüşde.
At the end of the month, there was nothing left.	Aýyň ahyrynda düýbünden hiç zat galmady.
I'm waiting for someone.	Men birine garaşýaryn.
She felt she had no one to turn to.	Özüne ýüz tutjak adamynyň ýokdugyny duýdy.
What’s interesting in this space is how they use it.	Bu giňişlikde gyzykly zat, ony nähili ulanýandyklarydyr.
This process is simple.	Bu proses ýönekeý.
Don’t tell her what she thought for the first time.	Oňa ilkinji gezek näme pikir edendigini aýtma.
Very few people do this.	Muny gaty az adam edýär.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmaz.
At the very least, he would tell me if he found something.	Iň bärkisi, bir zat tapsa, maňa aýdardy.
He seemed to love the attention he gave them.	Olara beren ünsüni gowy görýän ýalydy.
Basically the first on the list.	Esasan sanawda birinji.
He went inside and sat on the device.	Içeri girip, enjamda oturdy.
Slowly it came to him.	Lyuwaş-ýuwaşdan oňa geldi.
The signature began to move.	Gol gymyldap başlady.
Otherwise, it is better to keep.	Otherwiseogsam, saklamak has gowudyr.
Or learn how to keep them.	Ora-da olary nädip saklamalydygyny biliň.
Your parents don't know.	Eneň-ataň bilmez.
I can do it now	Men indi edip bilerin
But you won't hear the police call.	Emma polisiýa jaň edenini eşitmersiňiz.
I waited long enough.	Men ýeterlik garaşdym.
If we want to reduce crime, we have to be educated.	Jenaýaty azaltmak islesek, bilim almaly.
Doing so would have been even better.	Şeýle etmek bilen has gowulaşýardy.
They did not succeed at all.	Olar düýbünden üstünlik gazanyp bilmediler.
He went inside and hid it.	Ony içeri girip gizledi.
It's a big step, especially with two small children.	Esasanam iki kiçi çaga bilen uly ädim.
Thus	Şeýlelik bilen.
Everything was cool and easy.	Hemme zat salkyn we aňsatdy.
Learn how to empower people.	Halka nädip güýç bermelidigini biliň.
Not by region.	Sebit boýunça däl.
That was enough for the time being.	Bu wagt üçin ýeterlikdi.
There are too many women of color.	Reňkli aýallar gaty köp.
Doubt can make it harder to find your way back.	Şübhe, gaýdyp barmagyňy tapmagy has kynlaşdyryp biler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa size şu hepde aýtjakdym.
His entry was the only way out.	Onuň girmegi meniň ýeke-täk çykalgamdy.
The team has rules and must be on time.	Toparyň düzgünleri bar we wagtynda bolmaly.
But that officer did a lot of terrible things later.	Emma şol ofiser soňundan elhenç köp zatlar etdi.
It doesn't look very bright.	Ol gaty ýagty görünmeýär.
You couldn't	Sen edip bilmediň
He started running around the room.	Ol otagyň daşyna ylgap başlady.
I was so scared.	Men gaty gorkdum.
Now the whole place seemed very quiet by comparison.	Indi deňeşdirilende hemme ýer gaty ümsüm görünýärdi.
For a long time it seemed impossible.	Uzakly gün bu mümkin däl ýalydy.
But progress may not be easy.	Emma ösüş aňsat bolman biler.
Do something new.	Täze bir zat ediň.
There are more difficult days with those who stand.	Durnalanlar bilen has kyn gün bolýar.
I even offered to sleep in my room, which she refused.	Hatda otagymda ýatmagy teklip etdim, ol bolsa boýun towlady.
He looks at the man.	Ol adama seredýär.
You will be fine.	Gowy bolarsyň.
Everything is in place.	Hemme zat degişli ýerde.
His mother was a strong man.	Ejesi güýçli adamdy.
I am a teacher.	Men mugallym.
The first line treatment was not effective.	Birinji setir bejergisi täsirli bolmady.
By now his lips had dried.	Şu wagta çenli onuň dodaklary gurady.
Your site is great.	Sahypaňyz gaty gowy.
I didn't mean to offend him.	Men ony isleýşinden has köp zat aýtmak islemedim.
Your goal is to bring the audience closer to you.	Maksadyňyz, tomaşaçylary özüňize ýakynlaşdyrmak.
If it doesn’t go very well, then they stay away.	Eger gaty gowy gitmeýän bolsa, onda olar uzakda durýarlar.
What people do and why.	Adamlar näme edýär we näme üçin.
We just made real music.	Biz diňe hakyky saz ýasadyk.
He did not know what would happen.	Näme boljagyny bilenokdy.
He could not ask his friends to come with him.	Dostlaryndan özi bilen gelmegini haýyş edip bilmedi.
I couldn't stop	Men saklap bilmedim
Store in a cool, dark place.	Salkyn we garaňky ýerde saklaň.
Get out of the way.	Wayoldan çykyň.
Give an example.	Mysal görkeziň.
The stone was laid, but the construction lasted for three years.	Daş goýuldy, ýöne gurluşyk üç ýyl dowam etdi.
It would be nice if he could be a little more prepared with his life advice.	Durmuş maslahaty bilen azajyk taýyn bolsa, ol gowydy.
This will not be a simple or quick fix.	Bu ýönekeý ýa-da çalt düzediş bolmaz.
I'm still working on it.	Men henizem üstünde işleýärin.
She knew in that look that he had succeeded.	Aýalyň hiç zadynyň gowulaşdyrjakdygyny bilýärdi.
They did not know who the dead girl was.	Ölen gyzyň kimdigini bilenokdylar.
They understand our approach and feel close to our work.	Biziň çemeleşmämize düşünýärler we biziň işimize ýakyn duýýarlar.
It wasn't like that before, but it would show him new sections.	Ozal beýle däldi, ýöne oňa özüne täze bölümleri görkezerdi.
The price is less than half of a real book.	Bahasy hakyky kitabyň ýarysyndanam pes.
You know where he is.	Onuň nirededigini bilýärsiňiz.
Let's try to figure out what that pattern is.	Geliň, şol nagşyň nämedigini anyklamaga synanyşalyň.
I feel at ease with him.	Men onuň bilen özümi arkaýyn duýýaryn.
In fact, we prove a strong statement.	Aslynda, birneme güýçli jümläni subut edýäris.
About the importance of school.	Mekdebiň ähmiýeti barada.
If you have a game the next day.	Ertesi gün oýnuňyz bar bolsa.
I know that place.	Men ol ýeri bilýärin.
I started reading.	Men okap başladym.
This is the truth.	Bu hakykat.
If the download does not start, click here.	Downloadüklemek başlamasa, şu ýere basyň.
Not as it is now.	Häzirki ýaly däl.
No one missed him.	Hiç kim ony küýsemedi.
Many of them were very emotional.	Olaryň köpüsi gaty duýgulandy.
Then they clean the air.	Soň bolsa howany arassalaýarlar.
Everyone else stood up.	Galanlaryň hemmesi ýerinden turdy.
This is just a description of the truth.	Bu diňe hakykatyň beýany.
Over and over again.	Gaýta-gaýta.
They left the apartment to use the bank.	Bankdan peýdalanmak üçin kwartiradan çykypdyrlar.
There has to be something to be done.	Edilmeli bir işi bolmaly.
Let me go	Meni goýber
I forced myself to think again.	Men özümi ýene pikirlenmäge mejbur etdim.
That was my main mistake.	Bu meniň esasy ýalňyşlygymdy.
It will not allow darkness to prevail.	Garaňkylygyň ýeňmegine ýol bermez.
I could.	Men edip bilerdim.
It is impossible to design a great system in the first place.	Başda ajaýyp ulgamy dizaýn etmek mümkin däl.
I will not allow this to happen again.	Munuň gaýtalanmagyna ýol bermerin.
I locked it early.	Men muny ir gulpladym.
You have to go in there.	Ol ýere girmeli.
I don't know where to go from here.	Bu ýerden nirä gitjegimi bilemok.
I did not know	Bilmedim.
I support them in the digital world.	Olary sanly dünýäde goldaýaryn.
You made a good point.	Gowy nokat goýduň.
Those who do not choose will be bad.	Bular bolmadyklar erbet saýlarlar.
There is not much there.	Ol ýerde kän zat ýok.
I do what my job requires.	Men öz işimiň talap edýän zadyny edýärin.
Free and open to all.	Mugt we hemmeler üçin açyk.
We want to think about it.	Bu barada pikir etmek isleýäris.
There seem to be children everywhere.	Hemme ýerde çagalar bar ýaly.
If they get it.	Eger alsalar.
That doesn’t change what we do here.	Bu, bu ýerde eden işimizi üýtgetmeýär.
I received an email instead.	Munuň ýerine e-poçta aldym.
This time it worked.	Bu gezek işledi.
The best online experience so far.	Şu wagta çenli iň gowy onlaýn tejribe.
The space was limited and many of you asked for materials and resources.	Boş ýer çäklidi we köpüňiz materiallar we çeşmeler soradyňyz.
He also wanted a lot.	Ol hem köp zady isleýärdi.
They are happening now.	Olar häzir bolup geçýär.
Irdi, so there were not many people on the square.	Irdi, şonuň üçin meýdançada köp adam ýokdy.
Unfortunately, we made the difficult decision to close.	Gynansagam, ýapmak üçin kyn karara geldik.
However, there is something to it.	Şeýle-de bolsa, oňa bir zat bar.
You keep your body different.	Bedeniňizi başgaça saklaýarsyňyz.
A lot of work.	Köp iş.
Really try to answer it.	Hakykatdanam oňa jogap bermäge synanyşyň.
He did better in school.	Mekdepde has gowy okaýardy.
It worked for everyone.	Bu hemmeleriň peýdasyna boldy.
These are our core values.	Bular biziň esasy gymmatlyklarymyzdyr.
If you read the stories with him, they would weigh you down.	Onuň bilen hekaýalary okasaň, agram salýardylar.
And then he restrained himself.	Soň bolsa özüni saklady.
The boy was shot in the arm.	Oglan gujagyna oklandy.
He has been inside three times for this.	Munuň üçin üç gezek içerde boldy.
Use as you wish.	Isleýşiňiz ýaly ulanyň.
On the third floor, a window opened.	Aboveokarda, üçünji gatda penjire açyldy.
Only then did he and his mother.	Ondan soň diňe özi we ejesi.
He sat down and smiled at her.	Oturdy-da, oňa ýylgyrdy.
I caught his eye.	Men onuň gözüni aldym.
That's right.	Bu dogry.
No additional surgery was performed.	Goşmaça operasiýa edilmedi.
Good old thing.	Gowy köne zat.
Come on, tour.	Gel, tur.
They arrived immediately.	Olar derrew geldiler.
We can track purchases.	Satyn almagy yzarlap bileris.
Glad you liked my blog.	Blogymy halaýandygyňyza begenýärin.
My children were born here.	Çagalarym şu ýerde doguldy.
She says she has a son.	Oglunyň bardygyny aýdýar.
Yours	Siziňki
They had never met before.	Olar öň duşuşmadylar.
I want to blog	Blog ýazmak isleýärin
I believe in your right points with them tomorrow.	Ertir olar bilen dogry nokatlaryňyza ynanýaryn.
She misses.	Ol küýseýär.
We were good at the time.	Biz şol wagt gowy.
Find yourself.	Özüňi gözle.
Water is an easy example of this.	Suw munuň aňsat mysalydyr.
Only in certain cases did he issue special instructions to break the silence.	Diňe käbir ýagdaýlarda dymmagy bozmak üçin ýörite görkezmeler goýýardy.
I like their darkness.	Men olaryň garaňkylygyny halaýaryn.
This will keep us strong.	Bu bizi berk saklar.
You remember what he said.	Onuň aýdanlaryny ýadyňyzda saklaýarsyňyz.
Box in that little corner.	Şol kiçijik burçdaky guty.
Love this issue.	Bu meselä söýgi.
Like the moment he saw her.	Ony gören pursady ýaly.
Beyond the city.	Şäheriň aňyrsynda.
There is no perfect way.	Kämil usul ýok.
Add sugar and mix well.	Şeker goşup, gowy garmaly.
It just makes sense.	Diňe manysy bar.
Normal life is no longer normal.	Adaty durmuş indi adaty däl.
He even knew the man's name.	Hatda ol adamyň adyny bilýärdi.
Where the name comes from.	Adyň nireden gelendigi.
I answer the phone, but this is not my teacher.	Men telefona jogap berýärin, ýöne bu meniň mugallymym däl.
I want to see what people do tomorrow.	Adamlaryň ertir näme edenini göresim geldi.
At first I hated that freedom.	Ilki bilen şol erkinligi ýigrenýärdim.
No evidence is provided.	Hiç hili subutnama getirilmeýär.
The court is unlikely to be found.	Kazyýetiň tapylmazlygy ähtimal.
This was everyone's right.	Bu her bir adamyň hukugydy.
You can contact me.	Meniň bilen habarlaşyp bilersiňiz.
Ask everyone to stand in a circle.	Hemmelerden bir tegelekde durmagyny haýyş ediň.
Nothing and never.	Hiç zat we hiç haçan.
Plus, she's beautiful.	Üstesine-de, ol owadan.
He wanted to know where he was.	Ol nirededigini bilmek isledi.
That's what they told him.	Ine, oňa şeýle diýdiler.
But that's about it.	Thatöne bu hakda.
We discussed many issues.	Köp meseleleri ara alyp maslahatlaşdyk.
Don't worry about what you do.	Näme etseňizem alada etme.
The advantages of this method are demonstrated by the results of experiments.	Bu usulyň artykmaçlygy tejribe netijeleri bilen görkezilýär.
I have a peaceful life now.	Häzir asuda durmuşym bar.
However, he would have come a long way to stay.	Şeýle-de bolsa, ol durmak üçin gaty uzak gelerdi.
Now everyone will lead you.	Indi hemmeler size ýol açar.
As for the creditor, he can't look at the phone or anything.	Crediteri gelende aýtsak, ol telefona ýa-da başga zada seredip bilenok.
He is a city dog.	Ol şäher itidir.
You can meet me.	Siz meniň bilen duşuşyp bilersiňiz.
I left my family.	Men maşgalamy terk etdim.
Parents still live a life of interdependence.	Ene-atalar henizem birek-birege gönükdirilen durmuşy dowam etdirýärler.
People.	Adamlar.
The problem is with the president.	Mesele prezidentiň edeninde.
You can't jump	Siz böküp bilmersiňiz
But there is a way.	Emma bir ýol bar.
He was very cool about it.	Ol bu barada gaty salkyndy.
Just one of these many things is enough, too much.	Bu köp zadyň diňe biri ýeterlik, gaty köp.
You can't control your situation.	Youragdaýyňyza gözegçilik edip bilmersiňiz.
You will no longer have a bright future.	Indi ýagty geljegiňiz bolmaz.
I just want to see them.	Men diňe olary göresim gelýär.
People want more time or more money.	Adamlar has köp wagt isleýärler ýa-da has köp pul isleýärler.
Check it out.	Barlap görüň.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
In one country.	Bir ýurtda.
Someone will live.	Biri ýaşar.
I'm not that simple.	Men beýle ýönekeý däl.
One is in my left hand and the other is in the right.	Bir bölegi çep elimde, beýlekisi sagda.
He saved money.	Ol pul tygşytlady.
I felt it was right to keep some distance between us.	Aramyzda birneme aralyk saklamagyň dogrydygyny duýdum.
What we have done to you has changed me greatly.	Justaňy eden zatlarymyz meni gaty köp öwürdi.
Tried a different approach.	Başgaça çemeleşmäge synanyşdy.
No one spoke when they changed direction.	Ugry üýtgedenlerinde hiç kim gürlemedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu bije gutaransoň, onuň ýagdaýy.
Gone are the days.	Birnäçe günden soň gitdi.
Enter if you love magic and nature.	Jady we tebigaty gowy görýän bolsaňyz giriň.
This was our third visit.	Bu üçünji saparymyzdy.
Therefore, our constructions meet the requirements.	Şonuň üçin gurluşyklarymyz talaplara laýyk gelýär.
They also sell wine here.	Bu ýerde-de şerap satýarlar.
Other than that, no.	Munuň daşyndan, ýok.
If my family is good, my home is there.	Maşgalam gowy bolsa, öýüm şol ýerde.
I try to be a good person.	Gowy adam bolmaga çalyşýaryn.
There are interests in the peace process.	Parahatçylyk etabynyň gyzyklanmalary bar.
I am a girl.	Men gyz.
It's just a matter of being very good at it.	Aýratyn bolmazlygy üçin gaty ökde bolmakda diňe aýratyn.
I want to change the order of the screens.	Ekranyň tertibini üýtgetmek isleýärin.
We define the following.	Aşakdakylary kesgitleýäris.
He came to tea.	Ol çaýa geldi.
Two types are used here.	Bu ýerde iki görnüş ulanylýar.
And back home	We öýe gaýdyp
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ony razy etmek, tanamak isleýän ýoly.
It may be longer.	Has uzyn bolup biler.
It would be even better to wait until a few searches are done.	Hatda birnäçe gözleg geçirilýänçä garaşmak has gowy bolardy.
He is gone.	Ol gitdi.
There is no truth in those who do not.	Etmeýänlerde hakykat ýok.
My whole body was in pain.	Bütin bedenim agyrydy.
I continued to do so.	Men muny hasam dowam etdirdim.
A lot to believe.	Inatmak üçin köp zat.
Meet the company below!	Aşakdaky kompaniýa bilen tanyşyň!
You can work from anywhere.	Islendik ýerden işläp bilersiňiz.
He started searching and found many other examples.	Gözläp başlady we başga-da köp mysal tapdy.
He saw her smile.	Onuň ýylgyryşyny gördi.
But the baby didn't cry.	Emma çaga aglamady.
We are close, but not in the spotlight.	Biz ýakyn, ýöne üns merkezinde däl.
We went to see him.	Biz ony görmäge gitdik.
At the same time	Şol bir wagtda.
I was far from understanding why this should be the case.	Munuň näme üçin bolmalydygyna düşünmekden uzakdadym.
However, this is a mistake.	Şeýle-de bolsa, bu ýalňyşlyk.
It doesn't seem to be enough to say thank you for that.	Munuň üçin sag bolsun aýtmak ýeterlik däl ýaly.
In class, at work, or anywhere.	Sapakda, işde ýa-da islendik ýerde.
Based on this, we have implemented this project for two main purposes.	Şundan ugur alyp, bu taslamany iki esasy maksat bilen amala aşyrdyk.
We only mention two here.	Bu ýerde diňe ikisini agzap geçýäris.
They all want you.	Olaryň hemmesi seni isleýär.
I'm glad you didn't, otherwise you might have lost your ride.	Etmedigiňize begenýärin, ýogsam, ýolagçylygy ýitiren bolmagyňyz ahmal.
He looked back at his students.	Yzyna seredip duran okuwçylaryna seretdi.
Several observations differ.	Birnäçe synlar tapawutlanýar.
They are very easy to make and everyone loves them.	Olary ýasamak gaty aňsat we her kim olary gowy görýär.
She was seriously ill at birth.	Ol doglanda agyr syrkawlapdy.
I couldn't stand it.	Men durup bilmedim.
This requires human judgment.	Munuň üçin adam hökümi talap edilýär.
No one is on it.	Hiç kim munuň üstünde däl.
He still does.	Ol henizem şeýle etdi.
Helping people away from the clock.	Sagatdan uzakda adamlara kömek etmek.
Oh, it's worth a try.	Aý, synap görmäge mynasypdyr.
Honey may be lower when a person is just starting out.	Adam ýaňy başlanda bal has pes bolup biler.
That was not the case last year.	Geçen ýyl beýle däldi.
Vote for a few things.	Birnäçe zada ses beriň.
My hair was so dark.	Saçlarym gaty garaňkydy.
However, these facts may be the opposite.	Şeýle-de bolsa, bu faktlar ters ýoly kesip biler.
I would do something for you.	Men seniň üçin bir zat ederdim.
No print comes close to the viability.	Hiç bir çap edilişiň ýaşaýyş güýjüne ýakynlaşmaýar.
I'm sure you can't just meet.	Diňe görüş edip bilmejekdigiňize ynanýaryn.
But no one really uses numbers like that.	Emma hiç kim hakykatdanam şuňa meňzeş sanlary ulanmaýar.
Have a great week!	Gowy hepde geçiriň!
You know you're happy.	Bagtlydygyňy bilýärsiň.
There are two studies that provide information for this project.	Bu taslama üçin maglumatlary berýän iki gözleg bar.
He had started with his hands.	Ol elleri bilen başlapdy.
She tried to believe him.	Oňa ynanjak boldy.
Everything is going the other way.	Her bir zat tersine alyp barýar.
Look at me	Maňa seret.
He wanted to give up.	Ondan ýüz öwürmek isledi.
It was one of those happy times.	Bu olaryň bagtly pursatlarynyň biri boldy.
However, we cannot do much to harm each other.	Şeýle-de bolsa, biri-birimize zyýan bermek üçin köp zat edip bilmeris.
I think the reason for this is that it is kept at a higher standard.	Meniň pikirimçe, munuň sebäbi has ýokary standartda saklanýar.
It has to be better than before.	Öňküsinden has gowy bolmaly.
When this happens, force the user to do something else.	Bu amal bolanda ulanyjyny başga bir zat etmäge mejbur ediň.
Just asking about the details here by chance will not get you anywhere.	Diňe bu ýerde tötänleýin jikme-jiklikler hakda soramak sizi hiç ýere getirmez.
We will try to do everything.	Hemme zady işlejek bolarys.
If anything, it is a source of great comfort.	Bir zat bar bolsa, ajaýyp rahatlygyň çeşmesidir.
Call and calm down your dad at work.	Işiňizde kakaňyza jaň ediň we köşeşiň.
Search for this page.	Bu sahypany gözläň.
This is our future.	Bu biziň geljegimiz.
He was no longer a dog.	Ol indi it däldi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu hekaýa.
But here it is.	Hereöne şu ýerde.
I never know what to expect.	Nämä garaşjagymy hiç wagt bilemok.
Months passed, winter came, and then spring came.	Aýlar geçdi, gyş, soň bolsa bahar geldi.
Their team led the way.	Olaryň topary bu ýoly dogry ýola çykardylar.
He did not move or speak.	Ol gymyldamady we gürlemedi.
So it was with the human heart.	Ynsan ýüregi bilenem şeýle boldy.
I think it should be great.	Meniň pikirimçe, ol gaty gowy bolmaly.
It surprises those who are afraid to look for people.	Adamlary gözlemekden gorkýanlary geň galdyrýar.
Many of these are coming.	Bularyň köpüsi gelýär.
At least not immediately.	Iň bolmanda, derrew däl.
Further away.	Furtherene-de uzakda.
I know, he didn't do that.	Bilýän, muny etmedi.
He wanted to save.	Halas etmek isledi.
It will not cut it on average.	Ortaça ony kesmez.
They looked scared.	Olar gorkup görünýärdiler.
I'll take care to fix it.	Ony düzetmek üçin alada ederin.
In fact, this is not true.	Aslynda bu düýbünden dogry däl.
It would be nice if possible.	Mümkin bolsa gowy bolardy.
Let’s hope none of you use it.	Hiç biriňiz muny ulanmaly däl diýip umyt edeliň.
I would see you	Men seni görerdim
Four jobs, six guys.	Dört iş, alty ýigitdi.
This is just the beginning, but for now, thanks.	Bu diňe başlangyç, ýöne häzirlikçe sag boluň.
I need help.	Maňa kömek etmeli.
He had to be cut off from his life.	Ony durmuşyndan kesmeli boldy.
However, the design of the search makes it difficult to explain the results.	Şeýle-de bolsa, gözlegiň dizaýny, netijeleri düşündirmegi kynlaşdyrýar.
Even people get the solution to their problems only from him.	Hatda adamlar öz meseleleriniň çözgüdini diňe ondan alýarlar.
The research conducted was of high quality.	Gözden geçirilen gözlegler ýokary hilli boldy.
In short, man lives on a beautiful planet to live on.	Gysgaça aýdylanda, adam ýaşamak üçin ajaýyp bir planetada ýaşaýar.
His voice was very weak.	Onuň sesi gaty gowşakdy.
Write as much as you can to let me know.	Maňa habar bermek üçin mümkin boldugyça ýazyň.
A single test was used.	Singleeke synag ulanyldy.
See that list here.	Şol sanawy şu ýere serediň.
Not a bad thing.	Erbet zat däl.
I was educated.	Men bilim aldym.
When we entered, they welcomed us completely.	Içeri girenimizde bizi doly kabul etdiler.
Get out and sign up this year!	Bu ýyl çykyň we ýazylyň!
Such a young man is dead.	Şeýle ýaş ölen.
There are several ways to approach this.	Muny etmäge çemeleşmegiň birnäçe usuly bar.
There is a good reason for this.	Munuň gowy sebäbi bar.
Early that year, winter was very painful.	Şol ýylyň başynda gyş gaty agyrdy.
Clean and clean standard rooms.	Cleanöne arassa we gowy standart otaglar.
Of course, this is for me.	Elbetde, bu meniň üçin.
Surprisingly, he didn't understand that before.	Hakykatdanam geň zat, ozal beýle düşünmedi.
But he couldn't sleep.	Emma ol uklap bilmedi.
That's why there is so little money available for other jobs.	Şol sebäpli beýleki işler üçin elýeterli pul gaty az.
They didn't believe me.	Olar maňa ynanmadylar.
He would just show it to me.	Ol diňe maňa görkezerdi.
We know his game.	Biz onuň oýnuny bilýäris.
I'll save some time	Biraz wagt tygşytlaryn
Or just some vague points.	Ora-da diňe käbir düşnüksiz nokatlar.
This is a clear indication.	Bu alamat göni görkezýär.
This is his favorite thing to do.	Bu onuň iň halanýan zady.
This and that is a very rare occurrence.	Bu we haçan bolsa, bu gaty seýrek hadysadyr.
He seems to know that he has done his job.	Ol edil öz wezipesini ýerine ýetirendigini bilýän ýaly.
But it was too much.	Sheöne ol gaty köpdi.
Always kindly.	Hemişe mylaýymlyk bilen.
Seeing those numbers helps!	Şol sanlary görmek kömek edýär!
But her beautiful hair and eyes looked gentle.	Heöne onuň owadan saçlary we gözleri mylaýym görünýärdi.
As it is.	Edilişi ýaly.
Long shot, but calculated.	Uzyn atyldy, ýöne hasaplanan.
I'd like a report on my desk for an hour.	Bir sagadyň dowamynda stolumda hasabat isleýärin.
Only wood pieces cannot be taken.	Diňe agaç böleklerini alyp bolmaýar.
He had to stop it.	Ony duruzmalydy.
For me, songs are songs.	Meniň üçin aýdymlar aýdymdyr.
He could.	Ol bilerdi.
He tried the door, but it was locked.	Gapyny synap gördi, ýöne gulplandy.
He could not remember anything.	Ol hiç zady ýatda saklap bilmedi.
Then.	Onda.
There were many ways to do this.	Munuň üçin köp ýollar bardy.
Tell me what you know.	Bilýän zatlaryňyzy aýdyň.
You can answer the question.	Soraga jogap berip bilersiňiz.
We locked our eyes.	Gözümizi gulpladyk.
That has changed now.	Bu indi üýtgedi.
Yes, it is possible.	Hawa, bu mümkin.
Everything they can do.	Olaryň edip biljek zatlarynyň hemmesi.
A good video can go a long way.	Gowy wideo uzak ýol geçip biler.
Do not let the door knock on you on the way out.	Çykyş ýolunda gapynyň sizi urmagyna ýol bermäň.
It doesn't matter who you are.	Kimdigi möhüm däl.
Walk in a line.	Bir setirde ýöräň.
Close, but not very close.	Closeakyn, ýöne gaty ýakyn däl.
He can come home any day.	Islendik gün öýüne gelip biler.
I held out my hands.	Men ellerimi uzatdym.
But the character there is still very good.	Thereöne ol ýerdäki häsiýet henizem gaty gowy.
We want it to be kept in the box of pure evil.	Onuň arassa ýamanlygyň gutusynda saklanmagyny isleýäris.
He was your friend and he was hurt.	Ol siziň dostuňyz we oňa agyr degdi.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
So pay attention to yourself in this relationship as well.	Şonuň üçin bu gatnaşykda özüňize-de üns beriň.
Must be cooking.	Nahar bişirýän bolmaly.
You may be smart, but you can't do that on your own.	Akylly bolup bilersiňiz, ýöne muny özbaşdak edip bilmersiňiz.
I will be great every day of my life.	Ömrümiň her gününde beýik bolmak bilen meşgullanaryn.
He did not tell the truth about his brother.	Ol dogany hakda däl-de, hakykaty aýtmady.
Men who see them less than men because of their gender.	Jynslary sebäpli olary adamlardan az görýän erkekler.
So great	Şeýle beýikdir.
Let's look at the following context.	Aşakdaky kontekste seredeliň.
You can do it again.	Againene-de edip bilersiňiz.
We use the connection.	Baglanyşygy ulanýarys.
She is just an adult.	Ol diňe uly çaga.
Flowers.	Güller.
The numbers are growing fast and increasing.	Sanlar çalt we günsaýyn artýar.
He laughed a lot to talk to them like that.	Olar bilen şeýle gürleşmek üçin köp güldi.
Take advantage of the doubt.	Şübheden peýdalanyň.
He finally grabbed her by the hand and she was standing next to him.	Ahyrsoňy onuň elinden tutdy, ol bolsa onuň gapdalynda durdy.
I finally broke up.	Ahyry pozdum.
That will be the case.	Şeýle bolar.
Use the length attribute to check if it exists.	Barlygyny ýa-da ýokdugyny barlamak üçin uzynlyk häsiýetini ulanyň.
Fire offers this system.	Ot bu ulgamy hödürleýär.
It's good, but it has a better look.	Bu gowy, ýöne has gowy görnüşi bar.
The main thing was love.	Esasy söýgi boldy.
Solve your problems.	Kynçylyklaryňyzy çözüň.
I put it in the corner.	Men ony burçda goýdum.
We explain the procedure.	Prosedurasyny düşündirýäris.
I answer without thinking.	Men pikirlenmän jogap berýärin.
Every community has something unique for your new home.	Her bir jemgyýetiň täze jaýyňyz üçin özboluşly bir zady bar.
They don't want me to leave.	Olar meniň gitmegimi islemeýärler.
Add it first, then add it.	Ilki muny goş, soň goş.
Repeat until the crust comes out.	Gabyk çykýança gaýtalaň.
Of course, you have to follow them.	Elbetde, olaryň yzyndan gitmeli.
He was not going to do anything.	Ol hiç zat etjek däldi.
This is exactly what happened.	Bu edil şol ýerde bolup geçdi.
You need something extra to run the second half.	Ikinji ýarymy işletmek üçin goşmaça bir zat gerek.
It was hard to remember.	Rememberatlamak kyn boldy.
It was very sad to imagine.	Göz öňüne getirmek gaty gynandyryjy zatdy.
These experiences can challenge you and help you grow.	Bu tejribeler size garşy çykyp biler we ösmäge kömek edip biler.
Maybe some people remember the weather.	Belki, käbirleri howa hakda ýatlaýarlar.
He disappeared in the thin air.	Ol inçe howada ýitirim boldy.
The following is a list of common hazards:	Aşakda howp alamatlarynyň sanawy görkezilýär.
It's funny, but it must have been turned off.	Gülkünç, ýöne bu öçürilen bolmalydy.
We have to say a few results for this.	Munuň üçin birnäçe netijeleri aýtmalydyrys.
There was no world left to fight.	Uruşmak üçin hiç bir dünýä galmady.
This is very difficult.	Bu gaty kyn bolýar.
That temperature range can be very different for different types.	Şol temperatura diapazony dürli görnüşler üçin gaty üýtgeşik bolup biler.
But if you don't, you will die in two days.	Thisöne muny goýmasaňyz iki günden ölersiňiz.
Which should be interesting.	Haýsy gyzykly bolmaly.
However, they are very clear.	Şeýle-de bolsa, olar gaty düşnükli.
However, you lose the whole picture.	Şeýle-de bolsa, tutuş suraty ýitirýärsiňiz.
He worked five days a week with his father.	Kakasy bilen hepdede bäş gün işleýärdi.
I'm so glad my love is back.	Söýgimiň ýene dolanyp gelendigine gaty begenýärin.
People were watching me now.	Adamlar indi meni synlaýardylar.
I had to be scared.	Men gorkmalydym.
You have to do it well.	Muny gowy etmeli.
The whole operation lasted seven minutes.	Tutuş operasiýa ýedi minut dowam etdi.
But this will create two more free states.	Thisöne bu ýene iki erkin döwlet döreder.
If the company can't help it, contact the state.	Kompaniýa kömek edip bilmeýän bolsa, döwlete ýüz tutuň.
He must have told them something.	Olara bir zat diýýän bolsa gerek.
I took advantage of this.	Mundan peýdalandym.
It was beautifully made.	Örän ajaýyp ýasaldy.
A month late.	Bir aý giç.
These are nowhere to be found.	Bular hiç ýerde ýok.
The place where the animal can walk has been set up.	Haýwanyň ýöräp bilýän ýeri düzüldi.
Then you look good.	Onda gowy görünýärsiň.
Otherwise, it's not until you get a copy.	Ora-da bolmasa, göçürmesini alýança däl.
So far so good.	Häzirlikçe gowy.
I do not recommend this to anyone.	Muny hiç kime maslahat beremok.
I can be here, just like anywhere.	Islendik ýerde bolşy ýaly bu ýerde hem bolup bilerin.
With things that appear in water under certain conditions.	Belli bir şertlerde suwda görünýän zatlar bilen.
It is never useful.	Onuň hiç haçan peýdaly zady ýok.
But, hell.	Emma, ​​dowzah.
They never found it.	Hiç haçan tapmadylar.
, Ok no	, Ok, ýok.
You don't have to spend a lot of money or have a hard time.	Özüňizden has köp pul sarp etmeýärsiňiz ýa-da kynçylyk çekýärsiňiz.
I would like more information.	Has giňişleýin maglumat isleýärin.
We can decide for ourselves as informed users.	Habarly ulanyjylar hökmünde özümiz karar berip bileris.
We make the following observations.	Aşakdaky gözegçilikleri edýäris.
I hope to meet you one day.	Bir gün siziň bilen duşuşarys diýip umyt edýärin.
I saw and thought at the time.	Men şol wagt gördüm we pikir etdim.
You will get points for each level.	Her dereje üçin bal alarsyňyz.
If you are selected, you will be selected.	Saýlanan bolsaňyz, saýlanarsyňyz.
Love of travel.	Syýahat söýgüsi.
They could walk.	Olar ýöräp bilerdiler.
This or that fall.	Bu ýa-da aşak düşmek.
Then people go to special teams.	Soň adamlar ýörite toparlara gidýärler.
Six to thirty sharp.	Alty otuz ýiti.
Hold your hand if you need to.	Gerek bolsaňyz eliňizi tutuň.
He looked around and saw nothing but darkness.	Daş-töweregine göz aýlady we garaňkylykdan başga zat görmedi.
I'm not like that yet.	Men henizem beýle däl.
But he heard it again from the girl.	Emma ol gyzdan ýene bir gezek eşitdi.
The evidence of this section is complete.	Bu bölümiň subutnamasy doly.
Trust, he thought.	Ynam, pikir etdi.
So they set out on foot.	Şeýdip, pyýada ýola düşdüler.
In his opinion, this is not a bad thing.	Onuň pikiriçe, bu erbet zat däl.
He wants to go, and then he wants to stay again.	Ol gitmek isleýär, soň bolsa ýene galmak isleýär.
Let's make it simple and straightforward.	Geliň, muny ýönekeý we ýönekeý edeliň.
But this is an old book.	Emma bu köne kitap.
There are two steps.	Iki ädim bar.
You have to pass your tests.	Synaglaryňyzy tabşyrmaly.
They also took land.	Olar hem ýer aldylar.
Life was long and it was hard to get married.	Ömri uzyn, durmuş gurmak kyn boldy.
Before that, there were different doors than before.	Mundan öň, öňküsinden tapawutly dürli gapylar bar.
This is not natural.	Bu tebigy däl.
For some users, one of these groups does not work.	Käbir ulanyjylar üçin bu toparlaryň biri işlemeýär.
After the second.	Ikinjiden soňky.
Then consider that the extra three years are not healthy.	Soňra goşmaça üç ýylyň sagdyn däldigini göz öňünde tutuň.
The stone was very easy.	Daşy gaty aňsatdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň nähili bolandygyny, nämä sebäp bolandygyny bilmeli.
I will be alone.	Men ýeke özüm bolaryn.
As intended.	Göz öňünde tutulşy ýaly.
My mother will answer and know exactly what to do.	Ejem jogap berer we näme etmelidigini anyk bilýär.
By default it is normal.	Gaýybana tertipde adaty bolýar.
We haven't heard anything about it.	Bu hakda hiç zat eşitmedik.
We have to spend time together.	Biz bilelikde wagt geçirmeli bolýarys.
It's only a day later.	Bu diňe bir günden soň.
I will not allow that	Men muňa ýol bermerin
Meet smart, single men and women in your city.	Şäheriňizde akylly, ýeke erkekler we aýallar bilen tanyşyň.
It is very difficult for me, but it is necessary.	Meniň üçin gaty kyn, ýöne bu zerur.
It's too late for that.	Munuň üçin gaty öte geçdi.
Most of the issues.	Meseleleriň köpüsi.
Before anything collapsed a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal hiç zat ýykylmanka.
But this is still the best environment to fight.	Emma bu entegem göreşmek üçin iň oňat gurşawdyr.
He didn't say anything else, he didn't think about anything else.	Ondan başga hiç zat aýtmady, ondan başga zat hakda pikir etmedi.
I've never cried before.	Men ony öňem aglamadym.
That changes the perspective.	Bu perspektiwany üýtgedýär.
Maybe he'll meet someone.	Belki, kimdir biri bilen duşuşar.
We started the conversation with where he went to school.	Söhbetdeşligi onuň mekdebe giden ýeri bilen başladyk.
However, it is clearer than expected.	Şeýle-de bolsa, garaşylýandan has açyk.
They want to challenge higher levels.	Has ýokary derejelere garşy çykmak isleýärler.
Too many choices.	Gaty köp saýlaw.
And now I do it for myself.	Ine, indi muny özüm üçin edýärin.
It's good to be quiet.	Dymmak gowy.
There was no understanding between them.	Olaryň arasynda hiç hili düşünişme ýokdy.
It's all in one shot.	Hemmesi bir okda.
I can't figure out why this is happening.	Munuň näme üçin bolýandygyna düşünip bilemok.
Once you know the evidence, you can experiment with the solution.	Subutnamany bilenden soň çözgüdi tejribe bilen alyp bilersiňiz.
A few days after the first symptoms appear, patients become very tired.	Alamatlar ilkinji gezek ýüze çykandan birnäçe gün soň hassalar gaty ýadadýarlar.
He needs and loves you.	Ol size mätäç we söýýär.
But that is changing.	Emma bu üýtgeýär.
The tests were repeated three times.	Synaglar üç gezek gaýtalandy.
But now he was ready to talk.	Emma ol indi gürleşmäge taýýardy.
Call one of the family members.	Maşgaladan birine jaň ediň.
She was dressed for comfort again.	Ol ýene-de rahatlyk üçin geýindi.
The agreement between the two datasets is excellent.	Iki maglumat toplumynyň arasyndaky ylalaşyk gaty gowy.
But I'm glad to say that the game is better.	Theöne oýnuň has gowudygyny aýdanyma begenýärin.
That is why they protect him with his life.	Şonuň üçinem ony durmuşy bilen goraýarlar.
He thought they would blush soon.	Soonakynda gyzarlar diýip pikir etdi.
I felt like I was crying.	Men aglaýan ýaly boldum.
Raising a child is not so easy.	Çaga terbiýelemek beýle aňsat däl.
He will be a player.	Oýunçy bolar.
He says it's a success.	Munuň şowlulykdygyny aýdýar.
But now the house was dark.	Emma indi jaý garaňkydy.
But what happened was different.	Happenedöne bolup geçen wakalar başgaça boldy.
Despite their differences, the two became close friends.	Tapawutlaryna garamazdan, bu iki adam berk dostlaşdy.
You have to pay a price for this.	Munuň üçin baha tölemeli.
Of course, I will definitely order from you.	Elbetde, senden hökman zakaz ederin.
No matter how good a friend is, no one can come in.	Dost näçe gowy bolsa-da hiç kim girip bilmez.
It was as if he was reading her eyes.	Onuň gözlerini okaýan ýalydy.
It makes a difference.	Tapawut berýär.
I hate food.	Nahary ýigrenýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu oňa garşy sözi.
I can't believe it can keep you up to eight.	Seni sekize çenli saklap biljekdigine ynanamok.
There was no sign of his friends.	Dostlarynyň alamaty ýokdy.
There is no other solution.	Bu ýagdaýda başga çözgüt ýok.
At least for him.	Iň bolmanda onuň üçin.
He was partially correct.	Ol bölekleýin mamlady.
You said your work.	Sen öz eseriňi aýtdyň.
Expert in the workplace.	Iş ýerinde hünärmen.
We fell in love and got married.	Aşyk bolduk we durmuşa çykdyk.
He does not want this life.	Ol bu durmuşy islemeýär.
He was learning as he went.	Ol gidip barýarka öwrenýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, häzir olar şeýle, bu gaty uly mesele däl.
But the room was not so good.	Emma otag beýle bir gowy däldi.
He will calm down.	Ol köşeşer.
Then you will definitely do enough.	Soň bolsa hökman ýeterlik iş edersiňiz.
We played against good defense tonight.	Şu gije gowy goraga garşy oýnadyk.
I had to stop.	Men saklamaly boldum.
Aging is not a factor in overall health.	Ageaşlyk umumy saglyk ýaly faktor däl.
The road ahead is paved.	Öňe barýan ýol döredilýär.
But she knew the real reason.	Sheöne munuň asyl sebäbini bilýärdi.
She has been in love with him ever since.	Şol pursatdan bäri ony düýbünden söýýärdi.
It lowers the love of your life.	Durmuşyňyzyň söýgüsini pese gaçyrýar.
Suddenly there was a loud noise.	Birdenem gaty ses eşidildi.
There seemed to be more important things to worry about in life.	Durmuşda alada etmeli has möhüm zatlar bar ýalydy.
Check with your hands.	Eliňiz bilen barlaň.
There was no way to say that.	Muny aýtmaga ýol ýokdy.
They will not die.	Olar ölmezler.
College degrees are better, but at least high school will end.	Kollej derejesi hasam gowy, ýöne iň bolmanda orta mekdebi gutar.
There are good examples and there are bad ones.	Gowy mysallar bar, erbetleri hem bar.
Here we briefly discuss our approach.	Bu ýerde öz çemeleşmämizi gysgaça ara alyp maslahatlaşýarys.
And my parents don't care.	Ene-atam bolsa oňa dogry garamaýarlar.
I hate lying.	Men ýalan sözlemegi ýigrenýärin.
You want to be like that.	Şuňa meňzeşleri isleýärsiňiz.
It starts with defining research and project goals.	Gözleg we taslama maksatlaryny kesgitlemek bilen başlaýar.
You were just.	Siz diňe bolduňyz.
Okay, we'll see	Bolýar, görüşeris
I passed the test.	Synagdan geçdim.
The panel below shows the absolute numbers of the same analysis.	Aşakdaky panelde şol bir derňewiň mutlak sanlary görkezilýär.
That's all.	Diňe şol zat.
There was so much to think about.	Oýlanmak üçin köp zat bardy.
The work of their hands.	Elleriniň işi.
Everything else should not be matched.	Galan zatlaryň hemmesi gabat gelmeli däl.
I don't think there is anything wrong with that.	Munuň bilen baglanyşykly ýalňyşlyk ýok öýdemok.
The battle you like or dislike never goes away.	Halaýan ýa-da islemeýän söweş hiç wagt gitmeýär.
She couldn't believe what this little girl was up to.	Ol bu kiçijik gyzyň nämedigine ynanyp bilmedi.
In both cases.	Iki-ikiden.
You can go on with your life.	Durmuşyňyz bilen dowam edip bilersiňiz.
You have to ride horses.	Atlara münmeli.
Keep local to only relevant functions.	Diňe degişli funksiýalara ýerli saklaň.
He confirmed his previous views on her.	Oňa bolan öňki garaýyşlaryny tassyklady.
Science has helped a lot, but we don’t know.	Ylym köp kömek etdi, ýöne bilemzok.
We have to.	Biz etmeli.
I didn't find anything useful.	Peýdaly zat tapmadym.
During treatment, they are given a short break, which includes rest.	Bejergi wagtynda olara dynç almagy öz içine alýan gysga arakesme berilýär.
There were seven people.	Sevenedi adam bardy.
Good private and comfortable room and everything you need.	Gowy hususy we amatly otag we zerur zatlaryň hemmesi bar.
Both for one reason or another.	Ikisem bir sebäbe görä.
Thank you for your time and support !.	Wagtyňyz we goldawyňyz üçin sag boluň !.
He had a lot more to do.	Onuň etmeli başga-da köp zady bardy.
He had legs.	Aýaklary bardy.
Their presence was short-lived.	Olaryň bolmagy gysga boldy.
This is his mind.	Bu onuň aňy.
Not expandable.	Giňeldilmeýän.
I could protect him.	Men ony gorap bilýärdim.
But you really have to come with us.	Emma hakykatdanam biziň bilen gelmeli.
Or something else.	Ora-da başga bir zat hakda.
Then came my husband, and then a child.	Şondan soň adamym, soňam bir çaga geldi.
The exact nature of these things is unknown.	Bu zatlaryň takyk tebigaty belli däl.
You and I are one.	Sen 'men, biz bir.
You know where to send the answers.	Jogaplary nirä ibermelidigini bilýärsiňiz.
I know he doesn't.	Onuň ýokdugyny bilýärin.
Remove from the pot and cut in half.	Gazandan çykaryň we ýarym kesiň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne munuň niýeti şeýle.
This is us.	Bu biz.
We have no way out.	Biziň çykalga ýok.
In fact, it was his best role.	Aslynda bu onuň iň gowy rolydy.
The two of you said you were really gone.	Ikiňiz hakykatdanam gitdiňiz diýdiler.
However, the results of the current paper should not be changed.	Şeýle-de bolsa, häzirki kagyzyň netijelerini üýtgetmeli däl.
It is a difficult task to work all over Theurd.	Theurduň hemme ýerinde işlemek kyn mesele.
Many left the army.	Köpüsi goşuny terk etdi.
The same.	Birmeňzeş.
Treatment systems are divided into primary and secondary care.	Bejergi ulgamlary başlangyç we ikinji derejeli bejergä bölünýär.
All in one piece	Hemmesini bir bölekde.
Getting married has changed things for me, for her, for both of us.	Öýlenmek meniň üçin, onuň üçin, ikimiz üçinem zatlary üýtgetdi.
The human body was not a wonderful thing.	Adam bedeni bu ajaýyp zat däldi.
There are several reasons for questioning such words.	Şeýle sözleri sorag astyna almagyň birnäçe sebäbi bar.
Good.	Gowy.
He did not say where we were going.	Ol nirä barýandygymyzy aýtmady.
The truth is that more and more people are in trouble right now.	Hakykat, häzirki wagtda has köp adamyň kynçylyk çekýändigi.
The cards don't talk about themselves.	Kartlaryň özleri hakda gürlänoklar.
Of course, the baby was good at what they did.	Elbetde, edenlerinde çaga gowy boldy.
But if not, forget it.	Emma, ​​ýok bolsa, ýatdan çykaryň.
In recent years.	Soňky ýyllarda.
However, this was not very true.	Näme-de bolsa, bu gaty dogry däldi.
It has been the subject of much controversy.	Uly jedelleriň temasy boldy.
He wanted to know why they were so late.	Näme üçin beýle gijä galandyklaryny bilmek isledi.
The door is open and no one is there.	Gapy açyk, hiç kimiň ol ýerde bolandygyny görkezmeýär.
People want to come and see.	Adamlar gelip seretjek bolýarlar.
It's a quick and easy way to get to that smooth and soft stomach.	Şol tekiz we ýumşak aşgazana ýetmegiň çalt we aňsat usuly.
It is more convenient to work independently.	Özbaşdak işlemek has amatly.
They seemed to be doing the opposite.	Theyöne munuň tersine eden ýalydy.
That's a lot.	Bu gaty köp.
I'm running down the road.	Men ýoldan ylgaýaryn.
The same goes for talking.	Gepleşmek üçinem edil şonuň ýaly.
The three died before they knew it was wrong.	Üçüsi hiç zadyň nädogrydygyny bilmezden ozal öldi.
He likes his daughters, his daughters, his daughters.	Gyzlary, gyzlary, gyzlary halaýar.
You're calling someone.	Birine jaň edýärsiň.
They are too long or too large.	Olar gaty uzyn ýa-da gaty uly.
As he pleases.	Isleýşi ýaly.
You forced the details to come out of you one by one.	Jikme-jiklikleri birin-birin senden çykarmaga mejbur etdiň.
He did not hear her approaching.	Onuň ýakynlaşýandygyny eşitmedi.
The men in our house didn't think they would live.	Öýümizdäki erkekler ýaşar öýdemokdylar.
Plus, it's harder for you.	Mundan başga-da, bu size has kyn.
Something is broken.	Bir zadyň döwülendigi.
He is never so good when he is sick.	Ol hiç wagt syrkawlanda beýle gowy däl.
The service is over and the lights are off.	Hyzmat gutardy we yşyklar öçüp başlady.
You will learn and perhaps become one of the most important.	Öwrenersiňiz we belki gaty möhüm birine öwrülersiňiz.
I do not fit into one world or another.	Men bir dünýä ýa-da başga bir dünýä gabat gelenok.
.Ok, we don't care.	.Ok, biziň aladamyz ýok.
My voice speaks.	Sesim gürleýär.
Tell me if you know anyone.	Birini bilýän bolsaňyz, maňa aýdyň.
I'm learning fast.	Men çalt öwrenýärin.
I would like	Men islärdim.
He loved me too, against his father's will.	Ol hem meni gowy görýärdi, kakasynyň islegine garşy.
It will be great tomorrow.	Ertir ajaýyp bolar.
It was a life story that changed everything.	Hemme zady üýtgeden durmuş wakasydy.
There are currently four people.	Häzirki wagtda dört adam bar.
But it never works.	Emma hiç haçan işlemeýär.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evena-da beýle däl.
The time has come.	Wagt geldi.
You got married in a free election.	Erkin saýlawdan öýlendiňiz.
Of course, he said yes.	Elbetde, ol hawa diýdi.
We talked for a long time.	Uzyn gürledik.
I tried to understand this using two methods.	Iki usuly ulanyp, muňa düşünmäge synanyşdym.
I look forward to the next visit.	Indiki gezelenje sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Her mother would soon be learning through the press.	Ejesi ýakyn wagtda metbugat arkaly öwrenerdi.
So you have to do it yourself.	Diýmek, muny özüň etmeli.
He did not miss a single step.	Ol bir ädim hem sypdyrmady.
I was happy for many reasons.	Köp sebäplere görä begendim.
There are corpses near Gunar.	Gunaragyň golaýynda jesetler bar.
I have a daughter who goes to college.	Kolleje girýän bir gyzym bar.
Avoid eye contact.	Göz bilen gatnaşykdan gaça duruň.
Thanks, but no.	Sag bol, ýöne ýok.
Our client was thinking for a while.	Müşderimiz birneme pikirlenýärdi.
He wanted to watch it again.	Ol ýene tomaşa etmek isledi.
The same thing.	Şol bir zat.
Stop lying to your daughter.	Gyzyňyzyň size ýalan sözlemegini bes ediň.
I don't know anything about this environment.	Bu gurşawda hiç zat bilemok.
He knew exactly what to do.	Ol näme etmelidigini anyk bilýärdi.
Sit down.	Oturyň.
Probably four to five hours before the trees fell.	Thehtimal, agaçlaryň üstünden düşmezinden ýene dört-bäş sagat öň.
What comes, character, man.	Gelýän zat, häsiýet, adam.
It plays a secondary role in sexual desire.	Bu ýerde jyns islemek üçin ikinji derejeli rol oýnaýar.
He hated exercising, he hated his own body.	Maşk etmegi ýigrenýärdi, öz bedenini ýigrenýärdi.
The trees grew to its peak.	Agaçlar onuň depesine çenli ösdi.
It breaks your heart a little if you don't have loved ones.	Lovedakynlaryňyz bolmasa ýüregiňizi azajyk ýyrtýar.
The mother of two daughters.	Iki gyzyň ejesi.
He understood men.	Ol erkeklere düşünýärdi.
Maybe the war will end then.	Belki söweş şol wagt gutarar.
A lot was possible there.	Şol ýerde köp zat mümkin boldy.
We know this, and it must be so.	Muny bilýäris we şeýle bolmaly.
As a result, my daily routine was suffering.	Şol sebäpli gündelik işlerim ejir çekýärdi.
The only thing that matters is the state and how you do it there.	Mattershli zat döwlet we ol ýerde nädip edýändigiňizdir.
They hope he went home with someone.	Kimdir biri bilen öýüne gitdi diýip umyt edýärler.
His face moved him.	Faceüzi ony gymyldatdy.
Remember to ask about bones and fats.	Süňkler we ýaglar hakda soramagy ýatdan çykarmaň.
When her sister lowered her head, she left.	Jigisi kellesini aşak salanda, ol ýerden çykdy.
Armsone spoke of weapons.	Armsöne ýarag hakda gürledi.
But that is not the case with the system.	Emma ulgamda beýle däl.
Are they doing it right now or not?	Edil şu wagt edýärlermi ýa dälmi?
You will need tools for this.	Munuň üçin gurallar gerek bolar.
They could not be satisfied with the large-scale growth of demand.	Islegiň uly göwrümli ösüşi bilen kanagatlandyryp bilmediler.
In the market.	Bazarda.
Quick question and comment.	Çalt sorag we teswir.
I need more weapons.	Maňa has köp ýarag gerek.
Leave your opinion blank.	Pikiriňi boş goý.
Keep in mind that the rest is the result of both.	Göz öňünde tutmaly, galanlary bu ikisiniň netijesidir.
Maybe you have a certain interest.	Belki, belli bir gyzyklanmaňyz bar.
In turn, they use methods that promote their work.	Öz gezeginde öz işini öňe sürýän usullar bilen peýdalanýarlar.
So we met for the first time.	Şeýdip, ikimiz ilkinji gezek duşuşdyk.
I don't know for sure yet.	Men entek anyk bilemok.
They will then be recorded in the database.	Soň bolsa maglumatlar bazasyna ýazdyrylar.
The data are designed for an average of three independent tests.	Maglumatlar ortaça üç sany garaşsyz synag üçin niýetlenendir.
This is what we need to find to help your wife.	Aýalyňyza kömek etmek üçin tapmaly zadymyz şu.
Then eat.	Soň bolsa iýiň.
The world is paying more attention to what should be.	Dünýä nämäniň bolmalydygyna has köp üns berýär.
It was light today.	Bu gün ýeňil boldy.
Seven years later.	Sevenedi ýyldan soň.
He opened it again and then closed it.	Againene açdy-da, soň ýapdy.
It was great if the room was a little small.	Otag biraz kiçi bolsa, gaty gowydy.
You will need to change your code in two places.	Koduňyzy iki ýerde üýtgetmeli bolarsyňyz.
Worry about things.	Zatlar bilen aladaňyz.
We are independent.	Biz garaşsyz.
It moves really fast.	Hakykatdanam gaty çalt hereket edýär.
Nothing serious, just a little work.	Çynlakaý zat ýok, diňe azajyk iş.
Give us whatever we want, no one will be harmed.	Islän zadymyzy ber, hiç kim zyýan bermez.
Other steps will be repeated in other treatment conditions.	Beýleki ädimler bejerginiň beýleki şertlerinde-de gaýtalanar.
Try to be stress free and give yourself another chance.	Stressiz bolmaga synanyşyň we özüňize ýene bir pursat beriň.
We are wonderful children.	Biz ajaýyp çagalar.
There was nowhere else to go.	Başga gitjek ýeri ýokdy.
He can see it, but he can't get it.	Ol muny görüp bilýär, ýöne takyk alyp bilmeýär.
Some of the companies that work in that tourism industry.	Şol syýahatçylyk pudagynda işleýän käbir kompaniýalar.
It just comes out of nowhere.	Justaňy çykýar, zat.
Nothing is more dangerous.	Hiç zat has howply däldir.
.Let's tell you when her husband arrives.	.Eri gelende aýtsak.
There is little to lose.	Loseitirjek zatlary az.
I can tell what is inside a person right away.	Adamyň içindäki zatlary derrew aýdyp bilerin.
Yes, the camera is bad.	Hawa, kamera erbet.
Best of all !.	Iň gowusy!.
I could barely see what was ahead.	Öňümdäki zatlary zordan görýärdim.
I hate them.	Men olary ýigrenýärin.
He is the only one.	Ol ýeke-täk.
Let me think about it.	Bu barada oýlanmaga rugsat ediň.
Test based on what your people say.	Halkyňyzyň aýdýanlaryna esaslanyp synag geçiriň.
This is not clear.	Bu aýdyň däl.
The first is the types of knowledge they use.	Birinjisi, ulanýan bilimleriniň görnüşleri.
Man does not move.	Adam gymyldamaýar.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
It's like waiting for them.	Olara el-aýak garaşmak ýaly.
So the most important thing.	Şonuň üçin iň möhümi.
I love books too.	Menem kitaplary gowy görýärin.
But you have to pass the levels at once.	Theöne derejelerden bir gezekde geçmeli.
I make it very difficult.	Men muny gaty kyn edýärin.
It is in one piece, more or less.	Ol bir bölekde, köp ýa-da az.
It does not move sideways.	Tarapa süýşmeýär.
This is a good thing for me.	Bu meniň üçin gowy zat.
This is his only mention of it.	Bu onuň ýekeje gezek ýatlanylýar.
So her future husband will need money.	Şonuň üçin geljekki adamsyna pul gerek bolar.
He doesn't need a specialist to lead.	Oňa ýolbaşçylyk etmek üçin hünärmen gerek däl.
He saw that he did not understand.	Düşünmändigini gördi.
This has radically changed my life.	Bu meniň durmuşymy düýpgöter üýtgetdi.
Others sit in their hands.	Beýlekiler bolsa ellerinde oturýarlar.
I think that works.	Meniň pikirimçe, bu işleýär.
Some solutions have been proposed for this purpose.	Bu maksat bilen käbir çözgütler teklip edildi.
There is a car waiting for you.	Saňa garaşýan maşyn bar.
It just looks like something real.	Diňe hakyky bir zat ýaly bolup görünýär.
You need to know this.	Muny bilmeli.
They were told there was no need.	Olara zerurlyk ýok diýdiler.
I don't think he knows about it.	Ol bu hakda bilýär öýdemok.
I don't remember how it started.	Nädip başlandygyny ýadyma düşenok.
On the plane.	Uçarda.
He found a number of things that could be important.	Möhüm bolup biläýjek birnäçe zady tapdy.
He is trying to understand me.	Ol maňa düşünmäge synanyşýar.
I doubt it will.	Boljakdygyna şübhelenýärin.
It was hard to let go.	Ony goýbermek kyn boldy.
Someone enters.	Biri girýär.
She grew up.	Ol ulaldy.
Prepare foods differently.	Iýmitleri başgaça taýýarlaň.
I don't think it's over in the dark.	Garaňky ýerde gutardy öýdemok.
They have working weapons.	Işleýän ýaraglary bar.
I just gained a lot of experience.	Men diňe köp tejribe aldym.
It's very easy for a child to use, and they do the same.	Çaganyň hem ulanmagy gaty aňsat, olaram şony edýärler.
In fact, we have two.	Aslynda, dogrymy aýtsam, ikimiz bar.
He was not anywhere else in the room.	Şeýle hem, ol otagyň başga bir ýerinde däldi.
I left the man's house and ran to the big field.	Men ol adamyň öýünden çykyp, uly meýdana ylgadym.
They say it and everything.	Muny we hemme zady aýdýarlar.
On the left	Çep tarapdaky
When she started crying, they took her away.	Aglap başlanda, ony alyp gitdiler.
I want to see you again. "	Sizi ýene-de göresim gelýär "-diýdi.
Three weeks later, it is still not there.	Üç hepde geçensoň, henizem ýok.
They had to wait until the water came down.	Suw düşýänçä garaşmaly boldular.
Even the frame inside was beautiful.	Hat-da içindäki çarçuwasy hem owadandy.
You have to send it tonight.	Şu gije ugratmaly.
It was not a family at first.	Bu ilki maşgala däldi.
I still didn't want him to open the door.	Men onuň entek gapyny açmagyny islemeýärdim.
This is accounted for as the upper limit.	Bu ýokarky çäk hökmünde hasaba alyndy.
It's the second half of the day.	Bu günüň ikinji ýarymy.
This is one of them.	Bu olaryň biri bolýar.
Every day we work to get better and better.	Her gün gowulaşmak we gowulaşmak üçin işleýäris.
Good and original.	Gowy we özboluşly.
Apparently, neither did his father.	Görnüşinden, kakasy-da ýokdy.
Leaving everything behind.	Hemme zady yzda galdyrmak.
Let's break it down into main directions.	Geliň muny esasy ugurlara böleliň.
The shoes were too big.	Aýakgap gaty ulydy.
Stay home.	Öýde galyň.
In fact, these are the rules.	Aslynda bu düzgünler.
He looked back.	Ol yzyna seretdi.
Maybe it will help.	Belki kömek eder.
I listen to the reasons.	Sebäplerini diňleýärin.
We chose not to be parents.	Ene-ata bolmazlygy saýladyk.
We don't know what that is.	Munuň nämedigini bilemzok.
May come next summer.	Geljek tomus gelip biler.
It has been a great success with the elderly as well.	Garry adamlar bilenem uly üstünlik boldy.
Run away from home	Öýünden gaç.
This can be a very dangerous game to play.	Bu oýnamak gaty howply oýun bolup biler.
We create with our emotions.	Duýgularymyz bilen döredýäris.
It was in both of them.	Bu ikisinde-de bardy.
Any help would be great.	Islendik kömek ajaýyp bolardy.
Therefore, some objects are remembered for future use.	Şonuň üçin käbir obýektler mundan beýläk ulanmak üçin ýatda saklanýar.
You must have heard about it.	Bu hakda eşiden bolsaňyz gerek.
I can be clear.	Belli bolup bilerin.
We will prove it only for the direction of the flow.	Diňe akymyň ugry üçin subut ederis.
In a few moments we heard that the door was closed.	Birnäçe salymdan gapynyň ýapykdygyny eşitdik.
This is new to me.	Bu meniň üçin täzelik.
Press release after the break.	Arakesmeden soň press-reliz.
You may have felt half an hour too long.	Belki ýarym sagat gaty uzyn ýaly duýduň.
I will get my address book.	Salgy kitabymy alaryn.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, ol beýle däl.
He based his work on what he said in court.	Eserini kazyýetde aýdanlaryna esaslady.
How to hate.	Nädip ýigrenmeli.
He was a little worried as he had never been before.	Ol ozal etmedik ýaly birneme alada galdy.
The main method of treatment is used together with everyone.	Bejerginiň esasy usuly hemmeler bilen bilelikde ulanylýar.
It's good.	It'söne gowy.
The image appears in the left image box.	Surat çep surat gutusynda peýda bolýar.
I love that.	Men muny gowy görýärin.
We didn't beat anyone.	Hiç kimi ýenmedik.
Women do it.	Womenhli aýallar edýär.
Smart guy good guy	Akylly ýigit, gowy ýigit.
It should be the same here.	Bu ýerde-de şeýle bolmaly.
He opened one eye.	Bir gözüni açdy.
We had faith even when we ran red.	Gyzyl reňkde ylganymyzda-da, imanymyz bardy.
This is certainly not a new idea.	Bu, elbetde, düýbünden täze pikir däl.
It was like a thousand years ago.	Müň ýyl mundan ozal ýalydy.
He didn't shoot me.	Ol meni atmady.
About making a good radio show.	Gowy radio görkezişi etmek hakda.
There is no doubt that there will be better ways to conduct the whole investigation.	Tutuş derňewi amala aşyrmagyň has gowy usullarynyň boljakdygyna şek ýok.
These are home fans.	Bular öý janköýerleri.
However, there is no test data to support this claim.	Şeýle-de bolsa, bu talaby tassyklaýan synag maglumatlary ýok.
Information needs easy access.	Maglumatlara aňsat giriş gerek.
This is great.	Bu beýikdir.
No one seemed to be following him or looking at him.	Hiç kim onuň yzyna düşmedi ýa-da oňa seredýän ýaly däldi.
Vs. fact 	Fakt bilen vs.
there is a difference between.	arasynda tapawut bar.
There are three parts to the future.	Geljek üç bölek bar.
I'm not talking yet.	Entegem gürleşemok.
It should be.	Bu bolmaly.
In the second table, a page occurs after a task is completed.	Ikinji tablisada bir sahypada bir iş gutarandan soň bolýar.
I'm afraid you might hurt me, but you can't.	Maňa zeper ýetirip bilersiňiz öýdüp gorkýarsyňyz, ýöne başarmarsyňyz.
Cars are special.	Awtoulaglar aýratyn.
Everyone on the inside knows it, everyone on the outside knows it.	Içindäki hemmeler muny bilýär, daşyndakylaryň hemmesi bilýär.
He was going the other way.	Ol başga tarapa gidýärdi.
He was unable to assume this responsibility because he could not read or write.	Okap ýa-da ýazyp bilmeýändigi sebäpli bu jogapkärçiligi öz üstüne alyp bilmedi.
But we make bad decisions.	Weöne biz adam we erbet kararlar berýäris.
I'd like to see this done.	Munuň gutaranyny göresim gelýär.
He thought he had already seen where the patient was going.	Näsagyň munuň bilen nirä barýandygyny indi görendir öýdüpdir.
She gave me the strength to take care of her.	Oňa ideg etmek üçin maňa güýç berdi.
Harry	Garry
He cannot speak, he cannot hear, and he cannot move on.	Ol gürläp bilmeýär, eşidip bilmeýär we mundan beýläk hereket edip bilmeýär.
Plus, it's easy to apply.	Mundan başga-da, ýüz tutmak hakykatdanam aňsat.
You don't need anyone here.	Bu ýerde size hiç kim gerek däl.
It just took will and strength.	Munuň üçin diňe erk we güýç gerekdi.
You learn independent skills to be independent.	Garaşsyz bolmak üçin özbaşdak endikleri öwrenýärsiňiz.
I wonder if you can help something.	Bir zada kömek edip bilersiňizmi diýip pikir edýärin.
Four children have been born and one has died in the last six years.	Soňky alty ýylda dört çaga dünýä indi we biri öldi.
He is about to go down.	Ol aşak düşjek bolýar.
There is never a good time.	Hiç haçan amatly wagt ýok.
Just me	Diňe maňa.
This was not normal.	Bu adaty bir zat däldi.
The size of the sample is small and from one center.	Nusganyň ululygy kiçi we bir merkezden.
The event was well received.	Çärä oňyn syn berildi.
In some respects it looks like this.	Käbir ugurlarda şuňa meňzeýär.
He felt his hand heavy and dead.	Eliniň agyr we ölendigini duýdy.
Not a test topic.	Synag temasy däl.
He then saw the accused holding a knife.	Soň bolsa günäkärlenýäniň pyçak tutandygyny gördi.
Then he sat next to his mother.	Soň bolsa ejesiniň ýanynda oturdy.
They looked at him once and were confused.	Bir gezek seredip, aljyradylar.
That fact must be taken into account. "	Bu, biziň strategiýamyzyň üns merkezinde bolmaly.
You made the right decision.	Dogry karar berdiň.
We pulled them, they pulled them.	Olary çekdik, olaram çekdiler.
I didn't go in there for no reason.	Diňe sebäpsiz ol ýere girmedim.
This behavior is complex and not well understood.	Bu özüňi alyp barş çylşyrymly we gowy düşünilmeýär.
It's the same thing.	Bu düýbünden birmeňzeş.
Far be it from him.	Ondan uzak bolsun.
However, it is not necessary.	Muňa garamazdan, zerur däl.
Give him time.	Oňa wagt beriň.
But he won the game.	Heöne bu oýunda ýeňiş gazandy.
More research is needed on this.	Bu barada has köp gözleg gerek.
We have great love for both countries.	Iki ýurda-da uly söýgimiz bar.
If there is a general break, science is impossible.	Eger umumy arakesme bolsa, ylym mümkin däl.
But still.	Yetöne, şeýle-de bolsa.
, It would be fun.	, Öne, hezil bolardy.
There was an interesting reason for that.	Munuň üçin gyzykly bir sebäp bardy.
There are a number of open-ended issues for future research.	Geljekki gözlegler üçin birnäçe açyk meseleler galýar.
But they also know that there are people who hate it.	Evenöne bu ýerde-de ýigrenýän adamlaryň bardygyny bildiler.
It's the first year now.	Häzirki wagtda birinji ýyl.
Plus, it didn't matter.	Mundan başga-da, munuň ähmiýeti ýokdy.
To repeat this.	Munuň gaýtalanmagy üçin.
His father sat down.	Kakasy oturdy.
However, this does not mean anything.	Emma, ​​bu hiç zady aňlatmaýar.
But he doesn't want to stay.	Emma ol galmak islemeýär.
Of course, I feel that way.	Elbetde, özümi şeýle duýýaryn.
Maybe he learned that.	Belki, şony öwrenendir.
The world wants to help and this is great.	Dünýä kömek etmek isleýär we bu gaty gowy.
The best ones have sea views.	Iň gowularynyň deňiz görnüşleri bar.
I don’t think the management really wants him to play.	Dolandyryş hakykatdanam onuň oýnamagyny islänok öýdemok.
It depends on where it leads.	Nirä alyp barýandygyna baglydyr.
Another paused for a moment.	Anotherene bir salym gysga saklandy.
My parents had taught me better.	Ene-atam maňa has gowy öwredipdi.
I brought back her smile.	Men onuň ýylgyryşyny yzyna gaýtardym.
I fell asleep immediately.	Men derrew uklap galdym.
I let him keep it.	Men ony saklamaga rugsat berdim.
At the very least, this is a plan.	Iň bärkisi, bu meýilnama.
He worked hard and spent most of his money on us.	Ol köp işledi we pullarynyň köpüsini bize sarp etdi.
This is just an incident.	Bu diňe bir waka.
But the answer is obvious.	Emma munuň jogaby aýdyňdyr.
Something is wrong there.	Ol ýerde nädogry bir zat.
The children were the first to pay attention.	Çagalar ilki bilen üns berdiler.
He had to be safe.	Ol howpsuz bolmalydy.
Instead, he nodded.	Muňa derek, baş atdy.
I still don't often.	Men henizem köplenç beýle däl.
No one will remember the details.	Hiç kim jikme-jiklikleri ýada salmaz.
The next race was another event.	Indiki ýaryş başga bir waka boldy.
No one was killed, but the story was made.	Hiç kim öldürilmedi, ýöne hekaýa kagyzlary ýasady.
Most of them took a moment or two to understand.	Olaryň köpüsine düşünmek üçin bir-iki pursat gerek boldy.
This is an important thing.	Bu möhüm bir zat.
But now there are ways and means to do this.	Nowöne indi muny etmegiň ýollary we serişdeleri bar.
.Ok, they can't.	.Ok, edip bilmeýärler.
But there are some mistakes in this paper.	Emma bu kagyzda käbir ýalňyşlyklar bar.
Click here for more information about Thearmarka.	Thearmarka barada has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
Go ahead and run the program.	Öňe gidiň we programmany işlediň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, gyz üçin şeýle bolandyr.
Otherwise, please leave your comments.	Otherwiseogsam, teswirleriňizi goýmagyňyzy haýyş edýäris.
Everything about us needs to change.	Biz hakda hemme zat üýtgemeli.
You know how bad things are.	Işiň nähili erbet bolandygyny bilýärsiňiz.
Significant differences are shown.	Möhüm tapawutlar görkezilýär.
The offer was surprising.	Teklip geň galdy.
You have to be ready to fight.	Söweşmäge taýyn bolmaly.
I really wanted to get out of the bedroom.	Men hakykatdanam ýatylýan otagdan çykmak isledim.
We felt great.	Özümizi gaty gowy duýýardyk.
, Arrow, cold and beautiful man cannot be human.	, Ok, sowuk we owadan adam adam bolup bilmez.
It is easier than ever to reach out and talk.	Elini uzatmak we gürlemek öňküsinden has aňsat.
They would have a wonderful summer of love.	Söýginiň ajaýyp tomusyny geçirerdiler.
Where we are located.	Biz ýerleşýän ýerimizde.
These places have something in common.	Bu ýerleriň umumylyklary bar.
It would change everything in and out of the region.	Sebitdäki we daşardaky ähli zady üýtgederdi.
You can also be aware.	Mundan başga-da habarly bolup bilersiňiz.
There was silence.	Ümsümlik boldy.
Turn on the radio first.	Ilki bilen radiony işlediň.
I would like to describe them in more detail.	Olary size has jikme-jik suratlandyrmak isleýärin.
He gave himself up.	Ol özüni berdi.
Such beautiful white teeth.	Şeýle ajaýyp ak dişler.
Now I don't think it's time to ask.	Indi soramagyň wagty gelendir öýdemok.
He was the head of the family.	Ol maşgala baştutanydy.
They have not yet been identified.	Olar entek kesgitlenmedi.
My brother is at work.	Agam işde.
Great apartment for couples.	Coupler-aýal üçin ajaýyp kwartira.
They are not.	Olar beýle zat däl.
She always gives birth.	Özüni hemişe dogurýar.
I don't have mine.	Mina mende ýok.
The boy would do that when he was, and he would be successful.	Oglan wagty şeýle ederdi we üstünlik gazandy.
Feeling a little sick.	Biraz kesel duýmak.
I may have lost it.	Men ony ýitiren bolmagym mümkin.
I was with him once and he will be mine soon.	Men bir gezek onuň ýanyndadym, ol ýakyn wagtda meniň bolar.
Flooding.	Suw basyşy meselesi.
Probably not.	Megerem, beýle däldi.
She didn't know what to expect.	Ol nämä garaşjagyny bilenokdy.
The truth is, nothing will change it.	Hakykat hakykat, hiç zat ony üýtgetmez.
If you obey the cold, you will win.	Sowuga boýun bolsaň, ýeňer.
Wait until it's ready.	Taýýar bolýança garaşyň.
Eating on my stomach helped.	Garnymda iýmitlenmek kömek etdi.
Exactly what you want.	Takyk näme isleýärsiňiz.
Not in current use as an independent symbol.	Garaşsyz nyşan hökmünde häzirki ulanyşda däl.
This is just a song.	Bu diňe aýdym.
Just stand behind me and protect yourself.	Diňe arkamda durup, özüňi gora.
Consider us friends.	Bizi dost hasaplaň.
He doesn't see it.	Ol muny görenok.
But there was no one to see him.	Emma ony görjek adam ýokdy.
He waited half an hour.	Ol ýarym sagat garaşýardy.
Maybe they'll smile at me.	Belki, maňa ýylgyrarlar.
That could not have happened.	Bu bolup bilmezdi.
Information is available.	Maglumat elýeterli.
She is truly beautiful.	Ol hakykatdanam gözellik.
You have to kill the boy.	Oglany öldürmeli.
It was as if they were standing together and taking strange pictures.	Bilelikde durup, täsin surat çeken ýalydy.
The time has come, the time has come.	Wagt geldi, wagt geçdi.
The rooms have a shared bathroom.	Otaglarda umumy hammam bar.
This was about two weeks ago.	Bu takmynan iki hepde öň bolupdy.
The client is lying next to him.	Müşderi gapdalynda ýatyr.
But nothing went wrong.	Emma hiç zat dogry gitmedi.
So don't try.	Şonuň üçin synanyşmaň.
I tried to sleep again, but failed.	Men ýene uklamaga synanyşdym, ýöne başarmadym.
The two then moved into an apartment together.	Soňra ikisi bilelikde kwartirada göçdüler.
Glad they took him seriously.	Oňa çynlakaý çemeleşýändiklerine begendi.
Playing is a dream come true.	Oýun etmek düýbünden düýşdi.
Thanks!	Sag boluň!
The statement is not just for future reference.	Beýannama diňe geljekde salgylanmak üçin däl.
It is possible to walk or stay in the village.	Obada gezmek ýa-da galmak mümkin.
There was no reason for that.	Munuň sebäbi ýokdy.
You can see the result in the pictures below.	Netijäni aşakdaky suratlarda görüp bilersiňiz.
Blue.	Gök.
Look, you can do it if you really want to.	Seret, hakykatdanam etjek bolsaň edip bilersiň.
You know what you look like.	Görnüşiňi bilýärsiň.
I thought about it exactly.	Men bu hakda takyk pikir edipdim.
Usually, however, often this is not my style.	Usuallyöne köplenç bu meniň stilim däl.
We never heard from him.	Ondan hiç haçan eşitmedik.
Closer bent.	Closerakynrak egildi.
Find me a pattern.	Maňa nagyş tap.
He needs your help now.	Ol indi siziň kömegiňize mätäç.
Help spread the word!	Habary ýaýratmaga kömek ediň!
Each project is as unique as our customers.	Her taslama, müşderilerimiz ýaly üýtgeşik.
The magic here is heavy.	Bu ýerde jady agyr.
We have given a simple model to explain the results.	Netijeleri düşündirmek üçin ýönekeý bir model berdik.
The guy who looked at him said, man, nothing is free.	Oňa seredýän ýigit, adam, hiç zat mugt däl diýdi.
Pour the wine.	Şeraba guýuň.
Play as you wish.	Öz islegiňize görä oýnaň.
There are several ways to do this.	Muny etmegiň birnäçe usuly bar.
But he also said other things.	Sheöne ol başga zatlary hem aýtdy.
Some do not last.	Käbirleri dowam etmeýär.
It is important to follow.	Amal etmek möhümdir.
It was quickly explained.	Tizara düşündirildi.
There was another way.	Ora-da başga bir ýol bolandyr.
I can't push you anymore.	Indi seni itekläp bilemok.
You will not understand this.	Siz muňa düşünmersiňiz.
But the rule is not absolute.	Emma düzgün mutlak däl.
He chose his words carefully.	Sözlerini üns bilen saýlady.
No one needs to know.	Hiç kimiň bilmegi zerur däl.
, when they share a bottle of wine.	, bir çüýşe şerap paýlaşanlarynda.
We see what we see and we see everything.	Görýän zatlarymyzy görýäris we hemme zady görýäris.
Informed consent was obtained from each patient.	Her bir näsagdan habarly razylyk alyndy.
Bring us your plan and we're ready to work with you.	Meýilnamaňyzy bize getiriň, biz siziň bilen işlemäge taýýar.
She said she was beautiful and smart.	Ol owadan we akyllydygyny aýtdy.
Not as before.	Öňküsi ýaly däl.
Help calls were ignored.	Kömek çagyryşlaryna ähmiýet berilmedi.
The weather is still warm.	Howa henizem ösdi.
But that's an idea.	Emma bu bir pikir.
Slow faces as he walks.	Gidip barýarka haýal ýüzler.
I can't do anything	Hiç zat edip bilemok
Listen to them first.	Ilki bilen olary diňläň.
He is right.	Dogry aýdýar.
There is a long way to go.	Uzak ýol bar.
Of course, this is a very secret group.	Elbetde, bu gaty gizlin topar.
Numbers have security.	Sanlarda howpsuzlyk bar.
Then he closed the small door.	Soň bolsa kiçijik gapyny ýapdy.
We have some ideas as to who can participate.	Kimiň gatnaşyp biljekdigi barada käbir pikirlerimiz bar.
He was lost to me when he was young.	Ol ýaş wagty maňa ýitdi.
Ask for police protection.	Polisiýanyň goragyny soraň.
Some of the kids were really scared of the guy.	Käbir çagalar hakykatdanam ýigitden gorkýardylar.
But it is worthless.	Sheöne onuň gymmaty ýok.
Just do these things.	Diňe şu zatlary et.
At first he thought the storm was coming.	Ilki bilen tupan gelýär diýip pikir etdi.
This is an interesting word.	Bu gyzykly söz.
Then he took a deep breath.	Soň bolsa demini aldy.
I think he lost that a little bit.	Meniň pikirimçe, ol muny azajyk ýitirdi.
However, each sector is different.	Şeýle-de bolsa, her pudak dürli-dürli.
Don't add anything else first.	Ilki bilen başga zady goşmazlyk.
Not in the literal sense.	Hakyky manyda däl.
Surprisingly, he never gave up on us.	Onuň hiç haçan bizden ýüz öwürmändigi geň zat.
But they did not give much detail.	Emma olar köp jikme-jiklik bermediler.
But these steps are not wrong.	Emma bu ädimler ýalňyş däl.
One evening my parents went to dinner and a movie.	Bir gün agşam ene-atam agşamlyk naharyna we filme gitdiler.
His argument differs from hiss.	Onuň argumenti onuňkydan tapawutlanýar.
That conversation can be positive or negative.	Şol gepleşik oňyn ýa-da otrisatel bolup biler.
Still, the results are the same.	Şonda-da netije birmeňzeş.
He doesn't want to do that either.	Ol hem muny etmek islemeýär.
But they did not come.	Emma olar gelmediler.
Experience is important, yes.	Tejribe möhümdir, hawa.
Let’s start as we want to continue.	Dowam etmek isleýänimiz ýaly, başlalyň.
Things are very quiet.	Işler gaty ümsüm.
Send what you want.	Islänleriňizi iberiň.
OK, let's go.	Bolýar, gideli.
His eyes closed for a long time.	Gözleri uzak wagtlap ýumuldy.
It was dry to the touch.	El degirmek üçin gurydy.
The others followed.	Beýlekiler bolsa yzyndan ýetdiler.
The girl leaned over the table.	Gyz stoluň üstünde egildi.
However, skills are also important.	Şeýle-de bolsa, başarnyklar hem möhümdir.
This is not a coincidence.	Bu tötänlik däl.
You can win that battle.	Şol söweşde ýeňiş gazanyp bilersiňiz.
You have to rest from it.	Ondan dynç almaly.
I want to know what happened last.	Iň soňkusynda näme bolandygyny bilesim gelýär.
Of course, he lived longer than we expected.	Elbetde, garaşyşymyzdan has uzak ýaşady.
The stone sat on the edge of the bed.	Daş düşegiň aýagynyň gyrasynda oturdy.
I considered him a family.	Men ony maşgala hasaplaýardym.
You never know what to throw at you.	Saňa näme zyňjakdygyny hiç wagt bilmeýärsiň.
This has had a huge impact.	Munuň özi gaty uly täsir etdi.
It was nice to work from all sides.	Her tarapdan işlemek ýakymlydy.
Some are afraid of fire.	Käbirleri otdan gorkýarlar.
In their original clothes.	Asyl eşiklerinde.
We really have to get to the bottom of it.	Biz hakykatdanam onuň düýbüne ýetmeli.
It doesn't matter why you lie.	Näme üçin her niçigem bolsa ýalan sözleýärsiň, manysy bolmaz.
The man shot in the eye as he arrived.	Ol adam gelip barýarka gözleriniň arasyndan atdy.
I told him no last week.	Men oňa geçen hepde ýok diýdim.
Prove it right.	Dogrydygyny subut ediň.
As far as I can tell you, the book doesn’t write itself.	Saňa aýdyp bilşi ýaly, kitap özüni ýazmaýar.
It should be well mixed.	Ony gowy garmaly.
It doesn't look like it came out of my mouth.	Agzymdan çykan ýaly däl.
I didn't know what to say.	Näme diýjegimi bilmedim.
The political economy of the media.	Köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň syýasy ykdysadyýeti.
Restrictions included that our sample was young and healthy.	Çäklendirmeler, mysalymyzyň ýaş we sagdyn bolandygyny öz içine alýardy.
The skin is white and yours is black.	Derisi ak, seniňki bolsa gara.
He is still there.	Ol henizem şol ýerde.
On the one hand, it had a core.	Bir tarapdan, onuň özeni bardy.
Yes, he does.	Hawa, özüni dogry duýýar.
This is good.	Bu gowy.
He was taken to hospital before being arrested.	Ol tussag edilmezden ozal keselhana äkidilipdi.
I can play more music.	Has köp saz çalyp bilerin.
I did not say our name.	Men adymyzy aýtmadym.
This is the only way to improve your quality of life.	Bu ortaça hili ýokarlandyrmagyň ýeke-täk usulydyr.
Please add your comments.	Pikirleriňizi goşmagyňyzy haýyş edýäris.
It was after that.	Şondan soň boldy.
I did.	Men etdim.
There is a legal force behind these rights.	Bu hukuklaryň aňyrsynda kanun güýji bar.
I think that's the problem.	Meniň pikirimçe, bu mesele.
I order you to return to your planet.	Planetaňyza dolanmagy buýurýaryn.
Slowly he sat down again.	Lyuwaş-ýuwaşdan ýene oturdy.
You know that now.	Muny indi bilýärsiňiz.
There was a sound, too.	Onda-da ses bardy.
This was the worst name we could think of.	Bu biziň pikir edip biljek iň erbet adymyzdy.
One step back, then another.	Bir ädim yza çekildi, soň ýene bir ädim.
Part of our results are really in line with this interpretation.	Netijelerimiziň bir bölegi hakykatdanam bu düşündiriş bilen gabat gelýär.
Something was happening every day.	Her gün bir zat bolýardy.
Remember my words.	Meniň sözlerimi ýadyňa sal.
At the very least, he didn’t think so.	Iň bärkisi, beýle pikir etmedi.
On the one hand, count the prices of the current company.	Bir tarapdan, häzirki kompaniýanyň bahalaryny sanaň.
Each development team is focused on a specific section of the work.	Her bir ösüş topary, işiň içinde belli bir bölüme gönükdirilendir.
He sat in the front seat.	Ol oturgyçda öňe oturdy.
Of course, it didn't catch my eye.	Elbetde, ol meniň gözlerime gabat gelmedi.
They have a short conversation.	Gysga söhbetdeşlik geçirýärler.
It can make a big difference.	Uly üýtgeşiklik döredip biler.
I took his card and called.	Men onuň kartasyny alyp, jaň etdim.
It makes things easier.	Bu zatlary has aňsatlaşdyrýar.
He had to do as he pleased.	Ol isleýşi ýaly etmeli boldy.
But he was not going to join them.	Emma ol olara goşuljak däldi.
The law is the same.	Kanun birmeňzeş.
You don't have to listen.	Diňlemek hökman däl.
I'm not the one to talk to you.	Seniň bilen gürleşmeli men däl.
I am proud of them.	Men olara buýsanýaryn.
Please consider what you are saying.	Näme diýýändigiňizi pikirlenmegiňizi haýyş edýäris.
They are welcome in my garden.	Olar meniň bagymda garşy alýarlar.
Watch tv tonight	Şu gije telewizora tomaşa ediň.
This saddened us.	Bu bizi gynandyrdy.
In fact, there are so many.	Aslynda hemme ýerde gaty köp.
They become part of the story.	Olar hekaýanyň bir bölegine öwrülýärler.
It's been a long time since I've seen him.	Ony görenine köp wagt boldy.
Stories or books will never die, but will change.	Hekaýalar ýa-da kitaplar hiç haçan ölmez, ýöne görnüşini üýtgeder.
There is video evidence.	Wideo subutnamalary bar.
In some cases, I had a different dream.	Käbir ýagdaýlarda başgaça düýş görmeli boldum.
Finally relax.	Iň soňunda rahat boluň.
In other words, yes.	Başgaça aýdylanda, hawa.
I know when to pick up a knife like yours.	Seniň ýaly pyçagy haçan götermelidigini bilýärin.
But a new reality is emerging.	Emma täze bir hakykat emele gelýär.
However, his son was sent on a flight.	Şeýle-de bolsa, ogly gaçmak gämisine iberildi.
I don't remember the details.	Jikme-jiklikleri ýadyma düşenok.
This is not ideal.	Bu ideal däl.
Many repositories are required in any variable table.	Islendik üýtgeýän tablisada köp ammar hökmanydyr.
Survival was compared between groups.	Diri galmak toparlaryň arasynda deňeşdirildi.
I think it was two years ago.	Iki ýyl mundan ozal bolupdy öýdýän.
They were thin and meaningless.	Olar inçe we manysyzdy.
The opportunity prompted me to add something useful.	Mümkinçilik maňa peýdaly bir zat goşmaga çagyrdy.
A girl is dead.	Bir gyz öldi.
And the dog would see it.	It bolsa ony görerdi.
I’m not saying I can’t beat it or shut it down.	Men ony urup bilemok ýa-da ýapyň diýemok.
They are our blood, but they hate us.	Olar biziň ganymyz, ýöne bizi ýigrenýärler.
He has to get out of them.	Ol olardan çykmaly.
You have to say you have to buy a few things.	Birnäçe zady satyn almaly diýmeli.
Everyone is happy again.	Hemmeler ýene bagtly.
It was just amazing.	Bu diňe bir täsin zatdy.
They will wait for us.	Bize garaşarlar.
This book is just the beginning.	Bu kitap diňe başlangyç.
Prepare yourself, it will be a while.	Özüňizi taýynlaň, bu biraz wagt bolar.
It can be a good time to say good night.	Gije diýmek üçin amatly pursat bolup biler.
I was amazed at what he saw.	Men onuň gören zatlaryna haýran galdym.
Have sex and then document it first.	Jynsy gatnaşykda boluň, soň bolsa ilki bilen resminama beriň.
A year and a half ago.	Bir ýarym ýyl mundan ozal.
Again, there was no reaction.	Againene-de hiç hili reaksiýa bolmady.
I don't want to talk about leaving.	Gitmek hakda başga gürleşmek islämok.
I think this is a big list split.	Meniň pikirimçe, bu uly sanawy bölmek.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Üýtgedenem bolsa, peýdasy degmezdi.
He abruptly stopped.	Ol birden saklandy.
You can contact me with any questions or thoughts.	Islendik sorag ýa-da pikir bilen maňa ýüz tutup bilersiňiz.
It can only mean one thing.	Bu diňe bir zady aňladyp biler.
I waited, but I didn't hear the door close.	Men garaşdym, ýöne gapynyň ýapylmagyny eşitmedim.
The effect of this on the results is discussed below.	Munuň netijelere täsiri aşakda ara alnyp maslahatlaşylýar.
Nook, the sound comes from above.	Nook, ses ýokardan gelýär.
Be open with your feelings.	Duýgularyňyz bilen açyk boluň.
And now he had murder in his hands.	Indi bolsa onuň elinde ganhorluk boldy.
Six steps from three steps in the field.	Meýdanda üç basgançakdan alty ädim.
My mom just stopped.	Ejem ýaňy saklady.
Except for you and me.	Sizden we menden başga.
It would be a good watch.	Gowy sagat bolardy.
More than three minutes.	Moreene üç minut.
So he leaned back in his chair and took his story.	Şeýdip, oturgyjyna egildi we hekaýasyny aldy.
But he responds very quickly, moving forward with it.	Heöne gaty çalt jogap berýär, munuň bilen öňe gidýär.
So learn about them.	Şonuň üçin olar hakda öwreniň.
I hope it comes.	Geler diýip umyt edýärin.
I could not run.	Men ylgap bilmedim.
It was a difficult but necessary journey.	Bu agyr, ýöne zerur syýahatdy.
I’m just used to not talking about it.	Men diňe bu hakda gürlemezlige öwrenişdim.
I say the public doesn't know him.	Köpçüligiň ony tanamaýandygyny aýdýaryn.
So you want it to be clear.	Şeýlelik bilen, munuň aýdyň bolmagyny isleýärsiňiz.
Overall, the program is effective, but can be improved.	Umuman, programma täsirli, ýöne kämilleşdirilip bilner.
You can't get it	Siz ony alyp bilmersiňiz
He just wanted to see you.	Ol diňe seni görmek isledi.
They were not children.	Olar çagalar däldi.
It cleanses the baby as much as it does women.	Çagany aýal-gyzlaryňky ýaly göni we arassalaýar.
You have to give everything.	Bar zadyňy bermeli.
But we live with it.	Emma biz onuň bilen ýaşaýarys.
The windows are bright, thousands.	Penjireleri ýagty, müňlerçe.
Express our gratitude to them.	Olara minnetdarlygymyzy bildiriň.
I wondered why this was so.	Munuň beýle bolmagynyň sebäbine göz aýladym.
I can't see	Men görüp bilemok
Increase the value of your home by meeting your changing needs.	Üýtgeýän zerurlyklaryňyzy kanagatlandyryp, jaýyňyzyň bahasyny ýokarlandyryň.
The second player places a circle in another free field.	Ikinji oýunçy başga bir erkin meýdanda tegelek ýerleşdirýär.
Download the free trial now to get started.	Başlamak üçin mugt synagy indi göçürip alyň.
He is a boy who lives among men.	Ol erkekleriň arasynda ýaşaýan oglan.
Every stop was an idea.	Her duralga bir pikirdi.
It will be shown that this is not possible.	Munuň mümkin däldigi görkeziler.
I am very excited.	Men gaty tolgunýaryn.
Several others are on paid leave.	Beýleki birnäçe adam tölegli dynç alyşda.
He saw some changes in it.	Onda käbir üýtgeşmeleri gördi.
You don't know where the problem is.	Meseläniň nirededigini bilmeýärsiňiz.
I got a little closer.	Men azajyk ýakynlaşdym.
He said.	Diýdi.
There is nothing to see there.	Ol ýerde görjek zat ýok.
These things do not exist.	Bu zatlar ýok.
It is hell for a good doctor.	Gowy lukmanyň dowzahydyr.
It’s not something a person should try to develop.	Adamyň ösdürmäge synanyşmaly zady däl.
I wouldn't take that for granted.	Men muňa çynlakaý garamazdym.
That makes sense to him.	Bu onuň üçin manyly.
Soft tissue gas was recognized in four patients.	Dört näsagda ýumşak dokuma gazy ykrar edildi.
I told them it was there.	Olara şol ýerdedigini aýtdym.
Then enter the doors on the left.	Soňra çep tarapdaky gapylara giriň.
I never got anything but food.	Men hiç wagt iýmitden başga zat almadym.
This is a real blow.	Bu hakyky zarba.
He must have done badly on the test.	Synagda erbet iş eden bolsa gerek.
He was different.	Ol tapawutlandy.
So these are two people.	Diýmek, bu iki adam.
The note, however, could have survived the loss.	Notok bolsa, ýitgi bilen ýaşap bilerdi.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thatöne munuň çäginden çykýar.
Her feet took her back to the edge of her bed.	Aýaklary ony ýene düşeginiň gyrasyna alyp gitdi.
You know things.	Sen zatlary bilýärsiň.
As he said.	Aýdyşy ýaly.
My little brother.	Kiçijik doganym.
He worked in the field of education.	Bilim pudagynda işledi.
You will see an image like a hand.	El ýaly şekili görersiňiz.
I would like to see my team again.	Toparymy ýene göresim gelýär.
Divide the second decisions.	Ikinji kararlary bölüň.
I didn't like to talk about it.	Men bu hakda gürleşmegi halamokdym.
Throw them in the chicken.	Olary towuk bilen zyňyň.
But somewhere very normal.	Aöne bir ýerde gaty adaty zat.
He could have let go of his anger.	Gahar-gazabynyň dymmagyna ýol berip bilýärdi.
The cause of death is unknown.	Ölümiň sebäbi barada habar ýok.
But please stay here whenever you want.	Youöne islän wagtyňyz bu ýerde galmagyňyzy haýyş edýäris.
I didn’t even bring up.	Men hatda terbiýelemedim.
I know what the definition of a bound set is.	Baglanan toplumyň kesgitlemesiniň nämedigini bilýärin.
He often wondered why he didn't think so.	Köplenç näme üçin özüni beýle hasaplamadygy hakda pikirlenýärdi.
This panel has the following members of the community.	Bu panelde jemgyýetiň aşakdaky agzalary bar.
Pressure control is slow in response speed.	Jogap tizliginde basyşy dolandyrmak haýal.
We just want everyone to enjoy the flowers.	Diňe her kimiň güllerden lezzet almagyny isleýäris.
This is the case for many programs and applications.	Köp programmalar we programmalar üçin şeýle.
Of course, this will not be necessary.	Elbetde, bu zerur bolmaz.
I could read his thoughts from the look on his face.	Pikirlerini onuň ýüzündäki görnüşden okap bilýärdim.
He changed his mind at the last minute that morning.	Şol gün irden iň soňky minutda pikirini üýtgetdi.
Hell, a month is hard.	Jähennem, bir aý kyn.
Don't get me wrong.	Biraz zyýan bermäň.
I can't tell her everything that has happened since we were together.	Biz bile bolanymyzdan bäri düşen zatlaryň hemmesini oňa aýdyp bilemok.
In the depths he is just one of those guys.	Çuňlugynda ol ýigitleriň diňe biri.
His brother was asleep a few meters away.	Agasy birnäçe metr uzaklykda uklap ýatyrdy.
I love money	Men puly gowy görýärin
That can't be good.	Bu gowy bolup bilmez.
It was not like this in the morning.	Irden beýle däldi.
It was great for me.	Bu meniň üçin gaty gowy boldy.
You can see that battle going on.	Şol söweşiň bolup geçýändigini görüp bilersiňiz.
The other is small, but not young.	Beýlekisi kiçi, ýöne ýaş däl.
It's just a part of my life.	Bu meniň durmuşymyň diňe bir bölegi.
Everyone was very happy with the meal.	Her kim nahardan gaty hoşaldy.
Everyone does this directly.	Her kim muny gönüden-göni edýär.
Thank you both very much.	Ikiňizem köp sag boluň.
Everyone who knew her would call her an honest woman.	Ony tanaýanlaryň hemmesi, dogruçyl aýal diýerdiler.
Just do the right thing.	Diňe dogry zady et.
I never do that.	Men muny hiç haçan etmeýärin.
It lives on in memory, but in the end it will happen.	Memoriesatlamalarda ýaşaýar, ýöne ahyrsoňy bu hem geçer.
His wife survived him.	Aýaly ondan aman galdy.
No one, not even you, is above the law.	Hiç kim, hatda senem kanundan ýokary däl.
The hair on his head will not be visible.	Kellesiniň ýokarsyndaky saçlar görünmez.
They talked together one night.	Bir gije bilelikde gürleşdiler.
The only thing that matters is that you feel them together now.	Mattershli zat, olary häzirki wagtda bilelikde duýmagyňyzdyr.
I had a good week.	Gowy hepde geçirdim.
I actually suggested.	Aslynda teklip etdim.
I believe that everything can be solved.	Hemme zadyň çözülip biljekdigine ynanýaryn.
I have criticized my existence, the person you created, and your life.	Barlygymy, döreden adamyňy we durmuşyňy tankytladym.
I pushed it.	Men ony itekledim.
The biggest mistake is to give up your dreams.	Iň uly ýalňyşlyk, arzuwlaryňyzdan ýüz öwürmekdir.
It was the only car waiting outside.	Bu daşarda garaşýan ýeke-täk awtoulagdy.
Throw your whole body into that bed.	Bütin bedeniňizi şol düşege taşlaň.
But the end is not yet.	Emma ahyrzaman entek ýok.
It gave the guys an idea.	Bu ýigitlere bir pikir berdi.
Too much money had been raised.	Gaty köp pul çekilipdi.
God was going to take action.	Hudaý çäre görjek boldy.
We will make sure no one is injured or killed.	Hiç kimiň ýaralanmagyna ýa-da öldürilmejekdigine göz ýetireris.
The ball is now in his court.	Top indi onuň kazyýetinde boldy.
They never realized that military power was limited.	Harby güýjüň çäklidigine hiç wagt düşünmediler.
He told me he had to do it again.	Ol maňa ýene bir gezek etmelidigini aýtdy.
He put her on the table in the hospital room.	Ony hassahananyň otagynda stoluň üstünde goýdy.
Relevant parties will be notified.	Relevanthli degişli taraplara habar beriler.
This does not have to be the case.	Munuň beýle bolmagy hökman däl.
It's better if you don't want to be a part of that.	Munuň bir bölegi bolmak islemeýän bolsaňyz gowy.
You can add the appropriate amount.	Degişli mukdarda goşup bolýar.
A detailed history was obtained and a full physical examination was performed.	Jikme-jik taryh alyndy we doly fiziki barlag geçirildi.
I just wanted him to be free.	Men diňe onuň erkin bolmagyny isleýärdim.
That means looking at the situation.	Theagdaýa seretmek diýmek.
Add a glass of white wine to my bag.	Halfarym stakan ak şerap goşuň.
I came to tell him this.	Men oňa muny aýtmaga geldim.
It will be a crime.	Bu jenaýat bolar.
This is a great example of how families should be.	Maşgalalaryň nähili bolmalydygynyň ajaýyp mysalydyr.
He got better later.	Soňrak gowulaşdy.
There is silence.	Ümsümlik bar.
People can't provide this for you.	Adamlar muny siziň üçin üpjün edip bilmeýärler.
He had a problem keeping his faith.	Oňa ynanýan bir ynanjyny saklamak meselesi bardy.
I was wondering what was going on.	Näme bolýanyny soraýardym.
He felt he had no other choice.	Özüniň başga ýolunyň ýokdugyny duýdy.
The father and son were in a good relationship.	Kakasy we ogly gowy gatnaşykda boldular.
So is the size of the per capita living space.	Adam başyna ýaşaýyş meýdanynyň ululygy hem şeýle.
This was a great question for a seven-year-old.	Sevenedi ýaşly çaga üçin bu gaty gowy soragdy.
The women ran and decided to take their daughter with them.	Aýallar ylgap, gyzy özleri bilen alyp gitmek kararyna geldiler.
We come together and help each other.	Bir ýere jemlenýäris we birek-birege kömek edýäris.
But they are not in hell.	Emma olar dowzahda däldirler.
This is really a season of making or relaxing.	Bu hakykatdanam ýasamak ýa-da dynç alyş möwsümidir.
Of course it will.	Elbetde bolar.
She had a thin and long, small face.	Ol inçe we uzyn, kiçijik ýüzi bardy.
You don't make sense to me.	Seniň maňa manysy ýok.
Or because he has helped you so much in the past.	Ora-da geçmişde size köp kömek edenligi üçin.
I know him, and you know him.	Men ony tanaýaryn, senem ony tanaýarsyň.
Number of mothers.	Eneleriň sany.
You just can't keep up.	Diňe dowam edip bilmersiňiz.
They enjoy you more.	Olar senden has lezzet alýarlar.
However, the body could not be treated.	Şeýle-de bolsa, bedeniň bejergisini tapyp bolmady.
Yes, marriage is good for material success.	Hawa, durmuş gurmak maddy üstünlik üçin gowy.
It will do something to improve our taste.	Tagamymyzy gowulandyrmak üçin bir zat eder.
Bring me to him.	Meni onuň ýanyna getir.
Mankind, our survivors.	Adamzat, aman galanlarymyz.
I wanted to try it once.	Bir gezek synap görmek isledim.
Just try me and see where it goes.	Diňe meni synap görüň we nirä barýandygyny göreliň.
I have to take care of my people.	Halkymyň aladasyny etmeli.
We drank coffee	Kofe içdik.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thereöne ýerdäki hakykaty göz öňünde tutsak, şeýle.
They have to look for themselves.	Olar özleri gözlemeli.
He says he will take it tomorrow.	Ertir alyp gitjekdigini aýdýar.
He taught for thirty years.	Ol otuz ýyllap mugallymçylyk etdi.
Thus, it seems that some additional components are needed.	Şeýlelik bilen, käbir goşmaça komponentler zerur ýaly.
I don't want more than I can afford.	Öz hakymdan artyk zat islemeýärin.
She plans to go to school.	Mekdebe gitmegi meýilleşdirýär.
Great here.	Bu ýerde ajaýyp.
I could feel his breath.	Men onuň demini duýýardym.
Can you take care of yourself?	Özüňizi alyp bilersiňizmi?
I just want to play for you and then I get your reaction.	Diňe siziň üçin oýnamagy isleýärin, soň bolsa reaksiýaňyzy alýaryn.
Thanks for the detailed answers.	Giňişleýin jogaplar üçin sag boluň.
Content may contain errors, issues, or other restrictions.	Mazmunda ýalňyşlyklar, meseleler ýa-da beýleki çäklendirmeler bolup biler.
It was great.	Bu ajaýypdy.
Life was good.	Durmuş gowy boldy.
Mix, pack and boil.	Garyşdyryň, gaplaň we gaýnadyň.
My step is sometimes called a step and a step.	Halfarym ädim käwagt ädim we dogry diýilýär.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
You can do anything with your life.	Durmuşyňyz bilen islendik zady edip bilersiňiz.
The stone of light revived.	Lightagtylyk daşy janlandyrdy.
This book is just as new.	Bu kitap hem edil täze.
She had blonde hair and bright blue eyes.	Onuň sary saçlary we aşa açyk gök gözleri bardy.
We can't stay here either.	Bu ýerde-de galyp bilmeris.
I worked straight for a week.	Bir hepdäniň dowamynda göni işledim.
The two decided it was time to leave.	Ikisi gitmegiň wagty geldi diýen karara geldiler.
.Yes, the guys thought it was great.	.Agny, ýigitler gaty gowy diýip pikir etdiler.
From the realization of our dreams.	Arzuwlarymyzy amala aşyrmakdan.
Real guy	Hakyky ýigit.
Everyone had a great spirit of joy.	Her kimiň arasynda uly şatlyk ruhy bardy.
I will not give you what you are looking for.	Gözleýän zadyňyzy size bermerin.
We are afraid of the worst.	Iň erbet zatlardan gorkýarys.
I know it's over.	Men onuň derrewdigini bilýärin.
It was to sit in front of him.	Garşysynda oturmakdy.
Account live today.	Şu gün göni ýaýlymda hasap.
Everything is here.	Bu ýerde hemme zat bar.
As he got closer, he looked at me and changed his mind.	Closerakynlaşanda, maňa seredip, keşbi üýtgedi.
I don't know how to fix this error.	Bu ýalňyşlygy nädip düzedip boljakdygyny bilemok.
Great view from the living room window.	Myhmanhananyň otagynyň penjiresinden ajaýyp görnüş.
Why, you could easily die.	Näme üçin, ony aňsatlyk bilen ölüp bilersiňiz.
He can stay there.	Ol şol ýerde galyp biler.
I have done this before and at home.	Muny öňem, öýde-de etdim.
He understood that.	Ol muňa düşündi.
My favorite example was the eye.	Iň halanýan mysaly göz boldy.
This was not my concern.	Bu meniň aladam däldi.
It's all the same.	Hemmesi bir.
You will receive a message when needed.	Zerur bolanda habar alarsyňyz.
Apparently.	Görnüşi ýaly.
I have to do it next week.	Maňa indiki hepdäniň içinde etmeli.
They do what they need to win.	Wineňmek üçin zerur zatlary edýärler.
It took time to think, to figure out how to proceed.	Oýlanmak, nädip dowam etmelidigini bilmek üçin wagt gerekdi.
He believed the woman was in good health.	Aýalyň ýagdaýynyň gowudygyna ynanýardy.
We have no real love for them.	Olara hakyky söýgimiz ýok.
Don't let anyone else touch those places.	Başga hiç kime şol ýerlere degmegine ýol bermäň.
He gave one.	Birini berdi.
I got more.	Men has köp aldym.
Real people live and work in them.	Hakyky adamlar olarda ýaşaýarlar we işleýärler.
The first post is here, the second post is here.	Birinji ýazgy şu ýerde, indiki ýazgy şu ýerde.
It was a really close call.	Bu hakykatdanam ýakyn jaňdy.
But we had each other.	Weöne biri-birimiz bardy.
The city is behind it.	Şäher munuň aňyrsynda.
There is a good view with everyone there.	Ol ýerde hemmeler bilen oňaýly bir görnüş bar.
So we created its layer by layer.	Şeýdip, biz onuň gatlagyny gatlak bilen döretdik.
I would finish.	Men gutarardym.
Thanks for the good work and education.	Gowy iş we bilim üçin sag bol.
He chose them, not the accused state.	Günäkärlenýän döwlet däl-de, olary saýlady.
I hoped they would rest in the hospital bed.	Meni hassahananyň düşeginde dynç alarlar diýip umyt etdim.
Add an extra one for good measure.	Gowy ölçeg üçin goşmaça bir goşuň.
If not, you want it to be really bad.	Eger ýok bolsa, hakykatdanam erbet bolmagyny isleýärsiň.
There must be some before and after pictures, including the content.	Mazmuny goşmak bilen, suratlardan öň we soň käbir bolmaly.
We had a joint project.	Biziň umumy taslamamyz bardy.
Office for communication.	Gepleşmek üçin ofis.
Anything.	Islendik zat.
The incident lasted until the end.	Bu waka ahyryna çenli dowam etdi.
They began to know the reason for this.	Munuň sebäbini bilip başladylar.
Sit down.	Oturyň.
Two sales so far.	Şu wagta çenli iki satuw.
They arrested him.	Olar ony tussag etdiler.
With him, our past would die.	Onuň bilen geçmişimiz ölerdi.
The immediate aftermath of the blaze would be obvious.	Ot açan bada-bat ýagdaýy aç-açan bolardy.
I work from the inside.	Içimden işleýärin.
I wanted to increase the distance a bit.	Aralygyny birneme artdyrmagyny isledim.
The old woman then took him away.	Soňra garry aýal ony alyp gitdi.
I was waiting for him to come.	Men onuň gelmegine garaşýardym.
He just didn't run.	Ol diňe ylgamaýardy.
He was also not the only one worried.	Şeýle hem, ol ýeke-täk aladalanmaýardy.
But it will not surprise you or me.	Youöne bu sizi ýa-da meni geň galdyrmaz.
He will never have what he wants.	Ol hiç haçan islän zadyna eýe bolmaz.
Repeat the same process on the other side.	Şol bir prosesi beýleki tarapa gaýtalaň.
Because if you like me, you can throw me away very quickly.	Sebäbi meni halasaň, meni gaty çalt zyňyp bilersiň.
A few hours at a time.	Her gezek birnäçe sagat.
Whatever you do, do your best.	Näme bolsa-da, elinden gelenini et.
Try to see another doctor each time.	Her sapar başga bir lukmany görmäge synanyşyň.
I would catch it in the morning first.	Ilki bilen irden tutardym.
This is the truth.	Bu hakykat.
He said.	Ol şeýle diýdi.
Now he was not so sure.	Indi ol beýle bir ynamly däldi.
You never knew he was around.	Daş-töweregindedigini hiç wagt bilmeýärdiň.
Open in third grade.	Üçünji agram synpynda açyň.
We know that this approach is also applicable to other major populations.	Bu çemeleşmäniň beýleki esasy ilat toparlary üçin hem bardygyny bilýäris.
This cannot be done with low energy.	Muny pes energiýa bilen edip bolmaz.
This situation can be understood from both sides.	Bu ýagdaýa iki tarapdan düşünmek mümkin.
This is your life.	Bu siziň durmuşyňyz.
Check once a week for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin her hepde bir gezek barlaň.
We never run into the law.	Biz hiç wagt kanuna ylgaýarys.
Related to the birth control device.	Çaga dogluşyna gözegçilik enjamy bilen baglanyşykly.
But questions remain.	Emma soraglar dowam edýär.
The light is now red.	Häzirki wagtda yşyk gyzyl reňkde boldy.
One of them is over.	Onyň biri gutardy.
Both of your stories have been incredibly powerful.	Iki hekaýaňyzam ajaýyp güýçli boldy.
The authors take full responsibility for the analysis and interpretation of this information.	Awtorlar bu maglumatlary seljermek we düşündirmek üçin doly jogapkärçiligi öz üstüne alýarlar.
In some cases, the test phase was unclear.	Käbir ýagdaýlarda synag synag tapgyry düşnüksizdi.
Take a few minutes.	Birnäçe minut alyň.
People came in and out.	Adamlar girdiler, çykdylar.
I made friends there and handled disputes.	Men ol ýerde dost tutdum we dawa-jenjelleri dolandyrdym.
We'll see if the guys get it either.	Guysigitleriň hem alýandyklaryny göreris.
Angry, but not a bit surprised.	Gaharly, ýöne birneme geň galmady.
Very few people.	Örän az adam.
Then he spoke in the usual way.	Soň bolsa adaty äheňde gürledi.
They even take food from me.	Hatda menden iýmit kabul edýärler.
We want to hear what you have to say.	Siziň aýdýanlaryňyzy eşitmek isleýäris.
This is the downstairs house.	Bu aşaky jaý.
I thought it might be a little high.	Biraz beýik bolup biler öýdüpdim.
Colorful eye.	Reňkli göz.
It has cancer.	Onda düwnük keseli bar.
My favorite teacher.	Halaýan mugallym.
It's time to dump her and move on.	Bütin maşgala kömek etjek bir zat etmegiň wagty geldi.
They also can’t get new ones fast enough.	Şeýle hem täzelerini ýeterlik çalt alyp bilmeýärler.
I don't have to talk about it.	Men bu hakda gürleşmeli däl.
If you have a job, you won't build it.	Eger işiňiz bar bolsa, ony gurmarsyňyz.
The point where I run.	Men ylgaýan nokady.
Change management skills.	Dolandyryş endiklerini üýtgediň.
In fact, much of your health depends on you.	Aslynda, saglygyňyzyň köp bölegi size bagly.
He never wanted to accept it.	Ol muny hiç haçan kabul etmek islemedi.
New friends are new friends.	Newhli täze dostlar jübüt dost.
You are young and strong from the good family shares.	Gowy maşgala aksiýalaryndan siz, ýaş we güýçli.
Maybe that’s hard to understand.	Belki, muňa düşünmek kyn.
I got in the car and went back to town.	Maşyna münüp, ýene şähere gaýtdym.
If they do and they do, they will become law.	Şeýle etseler we ederler, kanuna öwrüler.
It takes a few steps to do that.	Munuň üçin birneme ýol gerek.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykatdanam bir aý öň sekiz ýaşyny doldurandygyny görkezdi.
He passed some test.	Ol haýsydyr bir synagdan geçdi.
We were too late.	Biz gaty giç bolduk.
I miss him more than anything.	Men ony hemme zatdan beter küýseýärin.
You don’t think ahead.	Öňde pikir etmeýärsiňiz.
We will not run away.	Biz gaçmarys.
I realized this was how it turned out.	Munuň şeýle çykandygyna düşündim.
We are expected to give it ourselves.	Özümiziň bermegimize garaşylýar.
It takes him forever.	Ony hemişelik alýar.
He would run and hide.	Ol ylgap gizlenerdi.
It had the same color as the rest of the court.	Kazyýetiň galan bölekleri bilen birmeňzeş reňk bardy.
That will be the case.	Şeýle bolar.
I was discharged from the hospital.	Men hassahanadan aýrydym.
We won the lawsuit.	Kazyýetde ýeňiş gazandyk.
Taxes and taxes, spend and spend.	Salgyt we salgyt, harçlaň we harçlaň.
But this is not the place for him.	Emma bu onuň üçin ýer däl.
They want to know where you are.	Nirede bolanyňy bilmek isleýärler.
That is to say, there is only one thing.	.Agny, diňe bir zadyň bardygyny öňe sürýär.
It will pass through the opening.	Açylyşdan geçer.
He read the text again.	Ol teksti ýene okady.
Just like my life.	Edil meniň durmuşym ýaly.
Will it be a good thing?	Gowy bir zat bolarmy?
I miss her smile.	Men onuň ýylgyryşyny küýsärin.
Time is changing here.	Wagt bu ýerde üýtgeýär.
We make it possible for them to sell their oil.	Olara nebitini satmagy mümkin edýäris.
Feelings are still missing.	Duýgular henizem ýok.
If he gives life, he gives death.	Durmuş berse, ölümi hem berýär.
Accordingly, there was no significant difference in the quality of life.	Şoňa laýyklykda durmuşyň hilinde düýpli tapawut ýokdy.
I stared at the picture for a long time.	Surata uzak wagtlap seretdim.
He did not even answer his question.	Ol hatda onuň soragyna-da jogap bermedi.
It should have been the best day of my life.	Bu meniň durmuşymyň iň gowy güni bolmalydy.
Maybe that’s their spirit.	Belki, bu olaryň ruhudyr.
The marriage lasted a while.	Öýlenen wagty biraz dowam etdi.
I just didn't expect it so fast.	Diňe beýle çalt garaşmaýardym.
You need to know it.	Siz ony tanamalysyňyz.
You want to interview him, get his opinion, add him.	Oňa interwýu bermek, onuň pikirini almak, goşmak isleýärsiňiz.
However, none of them worked for more than a week.	Şeýle-de bolsa, olaryň hiç biri-de bir hepdeden gowrak wagtlap işlemedi.
The boys had a lot of fun.	Oglanlar gaty hezil etdiler.
When we taste it, we know what we like.	Dadyp görenimizde halaýan zatlarymyzy bilýäris.
This has been confirmed in our research.	Bu biziň gözlegimizde tassyklandy.
Recently, none of us have had much.	Recentlyaňy-ýakynda hiç birimiziň kän zadymyz ýokdy.
This is the beginning.	Bu başlangyç etap.
Complexity levels are calculated.	Çylşyrymlylyk derejeleri hasaplanýar.
A lot of my life has been discussed and analyzed.	Durmuşym hakda köp zat ara alnyp maslahatlaşyldy we analiz edildi.
It’s like a completely different house.	Bu düýbünden üýtgeşik jaý ýaly.
This is not ideal in science.	Bu ylymda ideal däl.
No one promises bad things.	Hiç kim erbet söz bermeýär.
You got something for at least a year.	Iň bolmanda bir ýyllap bir zat aldyňyz.
All his wealth was there.	Herhli baýlyklary şol ýerde ýerleşýärdi.
In fact, it doesn't matter.	Aslynda munuň ähmiýeti ýok.
Stop and report.	Dur we hasabat ber.
As you know.	Bilşiňiz ýaly.
Not really for him, but for us.	Aslynda onuň üçin däl, biziň üçinem.
It takes a while to concentrate.	Ünsüni jemlemek üçin biraz wagt gerek.
The problem was not there.	Mesele ol ýerde däldi.
It doesn't matter where the country is when you pay.	Tölän wagtyňyz ýurduň nirededigi möhüm däl.
You didn't have to come.	Gelmeli däldiň.
He could not get his clothes back from the hospital.	Ol eşiklerini hassahanadan yzyna alyp bilmedi.
We listen when they get angry about something.	Haçan-da bir zada gaharlansalar, diňleýäris.
Expression as shown.	Görnüşi ýaly aňlatma.
That basic structure still exists today.	Şol esasy gurluş şu güne çenli bar.
The dead are not far away.	Ölenler diýen ýaly uzakda däl.
Because they love them.	Sebäbi olar olary gowy görýärler.
I hope so.	Iň bolmanda şeýle bolar diýip umyt edýärin.
But no one comes for me.	Emma meniň üçin hiç kim gelenok.
It’s short, but special.	Bu gysga, ýöne aýratyn.
Call me my 'bad' little sister.	Maňa 'erbet' kiçijik uýam diýiň.
Help is a form of relationship.	Kömek gatnaşyklaryň bir görnüşidir.
That is why the truth is preserved.	Şonuň üçin hakykat saklanýar.
he said.	- diýdi.
Or rather, right? 	Has dogrusy, şeýlemi?
he says.	diýýär.
Then the engine died.	Soň motory öldi.
The mind dies and is left behind.	Akyl ölýär we yzda galýar.
This is the story of your father and son.	Bu kakanyň we ogluň kyssasy.
The meeting is over.	Duşuşyk tamamlandy.
Words have meaning, power, and influence.	Sözleriň manysy, güýji we täsiri bar.
He saw the defendant trying to start the car.	Günäkärlenýäniň ulagy başlamaga synanyşýandygyny gördi.
You are buying a new car	Täze awtoulag satyn alýarsyňyz
He did not like to drive in the dark.	Garaňkyda sürmegi halamaýardy.
He was young.	Ol ýaşdy.
I opened my eyes wide.	Men gözümi giňden açdym.
This was the beginning of a terrible event.	Bu elhenç hadysanyň başlangyjydy.
I could see it in my head as they talked about it.	Bu hakda gürleşip otyrkalar, kellämde görýärdim.
They want to stop or limit their use.	Olary ulanmagy bes etmek ýa-da çäklendirmek isleýärler.
I felt like part of me was dead.	Bir bölegi ölen ýaly boldum.
These ideas are great.	Bu pikirler ajaýyp.
It is normal to have a fire at a factory.	Zawodda ýangyn bolanda adaty zat.
They demolished them.	Olary ýykardylar.
A conventional metal key can be placed in a room.	Adaty metal açary bir otagda goýup biler.
The debate is over.	Jedel bes edildi.
This woman will not look down.	Bu aýal aşak seretmez.
You were happy.	Sen bagtlydyň.
Then who will fall?	Soň kim ýykylar?
Your story can be improved through their stories and experiences.	Olaryň hekaýalary we tejribeleri arkaly işiňiz gowulaşyp biler.
No woman on Earther's face could do that.	Earther ýüzünde hiç bir aýal muny edip bilmezdi.
Food for thought, of course.	Elbetde pikirlenmek üçin iýmit.
Especially if something else is open.	Esasanam başga bir zat açyk bolsa.
We are sending flat rate.	Tekiz nyrh iberýäris.
None of us.	Hiç birimizem ýok.
She is also very beautiful.	Ol hem gaty owadan.
The same is true of the modern version.	Häzirki zaman wersiýasy-da şeýle.
This battle must end.	Bu söweş gutarmaly.
Social media was off.	Sosial mediýa öçýärdi.
Take care of them.	Olara ideg ederin.
We need rain.	Bize ýagyş gerek.
I can't see it that way.	Men ony beýle görüp bilemok.
There.	Ol ýerde.
He had given them that.	Olara şony beripdi.
I smiled at him.	Men oňa ýylgyrdym.
Here is a short video showing what is happening.	Ine, bolup geçýän zatlary görkezýän gysga wideo.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny häzirlikçe ýatdan bilmeli.
When you get angry, it makes you angry.	Gaharlansaň, gaharyňy çykarýar.
Music, pain v.	Saz, agyry v.
I liked how that group was formed.	Şol toparyň nähili gurlandygyny haladym.
Let me know if you are interested.	Maňa gyzyklanýan bolsaňyz maňa habar beriň.
The shirt was fully exposed.	Köýnegi özüni doly açdy.
Yes, that's very low.	Hawa, bu gaty pes.
After years of not being in touch, she decided to call.	Birnäçe ýyl bäri aragatnaşykda bolmansoň, jaň etmek kararyna geldi.
But we had to draw a line.	Emma setir çyzmaly bolduk.
It was only then that we began to believe that the weather would be calm.	Diňe şondan soň howanyň saklanjakdygyna ynanyp başladyk.
We'll hit the store about six.	Dükana alty töweregi urarys.
You will be in serious danger.	Seriousöne çynlakaý howp abanarsyňyz.
Maybe he saw something that should have disappeared.	Belki, ýok bolmaly bir zady görendir.
Let me tell you - it was a scary place.	Öňümde aýdaýyn.
I can't say anything	Men hiç zat aýdyp biljek däl
The book is very moving.	Kitap gaty täsirli.
There are two issues here.	Bu ýerde iki mesele bar.
That was his right.	Bu onuň hukugydy.
This is what my tests say.	Synaglarymdan şeýle diýilýär.
There is no such thing as a baby.	Çaga ýaly zat ýok.
He needed something stronger.	Oňa has güýçli bir zat gerekdi.
It's hard to know where to start.	Nireden başlamalydygyny bilmek kyn.
Not good, but good.	Gowy däl, ýöne gowy.
The strategy is the same.	Strategiýasy hem şuňa meňzeýär.
I would like to present the top results of several studies.	Birnäçe gözlegiň iň ýokarky netijelerini hödürlemek isleýärin.
It is impossible to know for sure.	Muny anyk bilip bolmaz.
But someone has to do that.	Emma kimdir biri muny etmeli.
Even now, he didn't really know why.	Häzirem munuň sebäbini hakykatdanam bilmeýärdi.
But that was different.	Emma bu başgaçarakdy.
There was no one yet.	Entek hiç kim ýokdy.
This is not beautiful.	Bu owadan däl.
I'm fine with that.	Men munuň bilen gowy.
However, he has many families.	Emma, ​​onuň köp maşgalasy bar.
There was a lot going on here, and they would get more soon.	Bu ýerde köp zat bardy, basym has köp zat alardy.
But while their work is well received, their children are not.	Emma işleri gowy garşylansa-da, çagalary beýle däl.
Make sure you keep track of the miles you have and if and when they expire.	Kiçijik jikme-jiklikleri surata düşürip, hemme zadyň nähili bolandygyny anyk ýadyňyzdan çykarmaň.
It was very hot and better than expected.	Gaty yssydy we garaşyşyndan has gowydy.
He thought he hadn't even felt it.	Ol, hatda muny duýman galandyr öýdüpdir.
The core is correct.	Coreadrosy dogry.
We still don't know what's going on.	Nämäniň bolup geçýändigini henizem bilemzok.
I was so happy to be asked.	Soralanyma gaty begendim.
Their fathers.	Kakalary.
He was not ready to be released.	Ony goýbermäge taýyn däldi.
It just makes everything look great.	Diňe hemme zady ajaýyp görkezýär.
Great food, great people and good times.	Ajaýyp iýmit, ajaýyp adamlar we gowy wagtlar.
He was right.	Ol mamlady.
The only way to it was by boat.	Oňa ýeke-täk ýol gaýyk bilen boldy.
I had enough.	Mende ýeterlik zat bardy.
Just a rock.	Diňe gaýa.
He was first ordered to enter the building.	Ilki bilen binanyň içine girmegi buýurdy.
This is a very big city.	Bu gaty uly şäher.
So he was one of those people who had that kind of experience.	Şeýlelik bilen, olardan şeýle tejribäni başdan geçiren adamdy.
There was order.	Ol ýerde zatlaryň tertibi bardy.
He rounded his neck and passed his hand through his hair.	Boýnuny tegeledi, elini saçlaryndan geçirdi.
Enough energy was not enough.	Enougheterlik maglumat diýen ýaly däldi.
I got it.	Men aldym.
If you have to, you have to go.	Bolmaly bolsa gitmeli.
A lot can change in more than a year.	Bir ýyldan gowrak wagtyň içinde köp zat üýtgäp biler.
He went to a party with one of his friends.	Günäkärlenýän dostlaryndan biri bilen oturylyşyga gitdi.
More complicated.	Has çylşyrymly.
The list can go on and on.	Sanaw şeýle dowam edip biler.
Nothing surprises us.	Bizi geň galdyrjak zat ýok.
Say what you want to eat.	Iýmek isleýän zadyňyzy aýdyň.
This is important to me.	Bu meniň üçin möhümdir.
Honestly, he didn’t say anything.	Dogrusy, ol hiç zat diýmedi.
He quickly realized there was a problem.	Bir meseläniň bardygyny tiz bildi.
I like to have fun.	Men hezil etmegi gowy görýärin.
It seems to be a common element here.	Bu ýerde umumy element ýaly bolup görünýär.
He had no words.	Onuň sözleri ýokdy.
I'm not going to step on this train here.	Bu ýerde bu otla basmajak bolýaryn.
I think it's important to have those songs.	Şol aýdymlaryň bolmagy möhümdir diýip pikir edýärin.
The system continues to fail blacks.	Ulgam garaýagyzlaryň şowsuzlygyny dowam etdirýär.
My friend is on the line.	Meniň dostum setirde.
It would be nice for ordinary kids to have a hard time.	Justaňy kynçylyk çeken adaty çagalar üçin bolardy.
I would let everyone tell me what they wanted to know.	Her kimiň maňa bilmek isleýän zadyny aýtmagyna rugsat bererdim.
Economic growth in the future.	Geljekde ykdysady ösüş.
This is a small world.	Bu kiçijik bir dünýä.
This issue has not been raised at the trial level.	Bu mesele synag derejesinde gozgalmady.
God, it was hot.	Hudaý, yssydy.
I won't do it anymore.	Mundan beýläk etmerin.
I have to be.	Bolmak üçin men bolmaly.
Available to track everything you can see in the app.	Programmada görüp boljak zatlaryň hemmesini yzarlamak üçin elýeterli.
It was just a matter of talking and time.	Diňe gürleşmek we wagt meselesi boldy.
He knew who he was.	Ol kimdigini bilýärdi.
This is not a good place.	Bu gowy ýer däl.
We often forget this.	Muny köplenç ýatdan çykarýarys.
However, this is very important to my interests.	Şeýle-de bolsa, bu meniň gyzyklanmalarym üçin gaty möhümdir.
It takes a thousand people to put that car on the road.	Şol ulagy ýolda goýmak üçin müň adam gerek.
Just let go	Diňe goýberiň
So we had to keep that in mind.	Şonuň üçin muny göz öňünde tutmaly bolduk.
You will love it, hate it and love it even more.	Siz ony söýersiňiz, ýigrenersiňiz we hasam gowy görersiňiz.
But there is nothing natural about it.	Emma bu hakda tebigy zat ýok.
Eventually his signature fell on his side.	Ahyrynda goly onuň tarapyna düşdi.
Great place.	Ajaýyp ýer.
I wanted god.	Men hudaý isleýärdim.
A special method is a simpler body in construction and operation.	Aýratyn usul, gurluşykda we işlemekde has ýönekeý beden.
If your service is weak, work on it.	Hyzmatyňyz gowşak bolsa, üstünde işläň.
The program cannot be for you or your body.	Programma siziň ýa-da bedeniňiz üçin bolup bilmez.
Transfer to a plate and refrigerate.	Bir tabaga geçiriň we sowadyň.
I don't want both sides to know we're here.	Iki tarapyň hem şu ýerdedigimizi bilmegini islämok.
But he says nothing.	Emma ol hiç zat diýmeýär.
There was little resistance.	Garşylyk azdy.
Read it several times.	Ony birnäçe gezek oka.
Football pressure game.	Futbol basyş oýny.
I say everything.	Men hemme zady aýdýaryn.
This horse.	Bu at.
Pay special attention to camera equipment.	Kamera enjamlaryna aýratyn üns beriň.
Serious things here.	Bu ýerde çynlakaý zatlar.
I see people moving.	Adamlaryň hereket edişini görýärin.
Listen to them.	Olary diňläň.
Others too.	Beýlekiler hem.
He didn't want anything.	Ol hiç zady islemedi.
I feel very comfortable now.	Häzir özümi gaty rahat duýýaryn.
There is a lot to be done.	Köp zat edilmeli.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Islendik wagt näçe iş bilen meşgullanýandygyny soraň.
There was nothing you could do about it.	Seniň edip biljek zadyň ýokdy.
However, you could not find it on any map.	Şeýle-de bolsa, ony haýsydyr bir kartada tapyp bilmediňiz.
Yes, even today, children are unaware of what is going on there.	Hawa, häzirki döwürde-de çagalar ol ýerdäki zatlardan bihabar.
Anyone with an idea.	Islendik bir düşünjeli adam.
Instead they are just people.	Muňa derek olar diňe adamlar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Mesele şeýle.
Finish with a rare stand.	Seýrek stend bilen tamamlaň.
This will only happen if two conditions are met.	Bu diňe iki şert ýerine ýetirilen ýagdaýynda bolar.
He thought a lot.	Ol köp pikirlendi.
Motion picture.	Hereketli surat.
We had some ideas for how things were going.	Işleriň nähili boljakdygy barada käbir pikirlerimiz bardy.
This is my method.	Bu meniň usulym.
It just works as expected.	Diňe garaşylyşy ýaly işleýär.
These will take effect from next week.	Bular indiki hepdeden güýje girer.
If you say no, then you are lying.	Notok diýseňiz, edil şu wagt ýalan sözlärsiňiz.
They are on land.	Olar gury ýerde.
He was very kind. 	Ol örän mylaýymdy. 
I never got used to reading books.	hiç haçan kitap okamaga öwrenişmedim.
However, this amount increases when the stomach is empty.	Şeýle-de bolsa, aşgazan boş bolanda bu mukdar köpelýär.
Instead of using one key in this system, there are two.	Bu ulgamda bir açary ulanmagyň ýerine iki sanysy bar.
With three levels, the situation is more unusual.	Üç dereje bilen ýagdaý has adaty däl.
That we will not use ourselves.	Özümizi ulanmajakdygymyzy.
Easy to read.	Ansat okamak.
Nonetheless, I liked it.	Muňa garamazdan, haladym.
Sometimes it seems like a lie.	Käte ýalan ýaly.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
But football can be that way.	Emma futbol şeýle bolup biler.
That kept me going.	Bu meni dowam etdirdi.
Our clinical experience has shown that function is different.	Kliniki tejribämiz, funksiýanyň başgaçadygyny görkezdi.
They help their parents as much as possible.	Ene-atalary mümkin boldugyça kömek edýärler.
I leaned aside to look straight down.	Göni aşak seretmek üçin gyrada egildim.
Great for peace of mind	Kalbyň rahatlygy üçin ajaýyp.
The window will often open.	Köplenç ýagdaýda penjire açylar.
Pul al.	Pul al.
That’s about that summer.	Ine, şol tomus hakda.
It will be difficult for the third time with a lack of money.	Pul ýetmezçiligi bilen üçünji sapar kyn bolar.
All I can see is my eyes.	Meni görüp biljek zatlaryň hemmesi meniň gözlerim.
Exceptions may therefore be considered.	Şonuň üçin kadadan çykma göz öňünde tutulyp bilner.
However, there is published evidence that is consistent with our findings.	Şeýle-de bolsa, netijelerimize laýyk gelýän neşir edilen subutnamalar bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykat, ýöne mesele başga mesele.
This will not be my first time.	Bu meniň ilkinji gezek bolmaz.
It's too slow for that.	Munuň üçin gaty haýal.
He was not ready for that.	Ol muňa taýyn däldi.
I couldn't get the air	Howa alyp bilmedim
It’s hard to calm down when we’re in a situation like this.	Munuň ýaly ýagdaýa düşenimizde köşeşmek kyn.
They have been doing research on this issue for years.	Bu mesele boýunça ençeme ýyl bäri gözleg alyp barýarlar.
Many, many benefits.	Köp, köp peýdanyň biri.
Talk about what you feel and experience.	Duýýan we başdan geçirýän zatlaryňyz hakda gürleşiň.
Less than a minute has passed.	Bir minutdanam az wagt geçdi.
He knew when to speak and when to close.	Haçan gürleşmelidigini we haçan ýapmalydygyny bilýärdi.
He knows what we did.	Ol biziň edenimizi bilýär.
Claim it yourself.	Özüňiz talap ediň.
These people had no voice other than their own.	Bu adamlaryň öz seslerinden daşarda sesleri ýokdy.
In some ways it makes sense.	Käbir manylarda munuň manysy bar.
The lines were formed just hours before the opening.	Setirler açylmazyndan birnäçe sagat öň emele geldi.
Will investigate.	Derňew geçirer.
It is simple and straightforward.	Bu ýönekeý we göni.
They know Lossitgin's pain.	Lossitginiň derdini bilýärler.
It begins to turn into a necessary one.	Zerur zordan öwrülip başlaýar.
This is true in more than one way.	Bu birden köp usulda dogry.
Yes, it should be.	Hawa, özi bolmaly.
There is no support for this in Theazgy.	Theazgyda munuň üçin goldaw ýok.
Try it today.	Şu gün synap görüň.
He deserves the pain.	Ol agyrylara mynasyp.
No one was immediately available for comment.	Öldürilenleriň sany barada hiç hili pikir döräp bilmedi.
I looked inside the burning building.	Burninganýan binanyň içine seretdim.
You drop your veil.	Weaparagyňyzy düşürýärsiňiz.
But he couldn't feel it.	Heöne beýle duýup bilmedi.
Then came the attack.	Ondan soň hüjüm etmek nobaty geldi.
You have to make yourself beautiful first.	Ilki bilen seni owadan etmeli.
Notice that there are a lot of errors in the age records in the data.	Maglumatlarda ýaş ýazgylarynda köp ýalňyşlygyň bardygyna üns beriň.
Depending on which and how many parameters you pass.	Haýsy we näçe parametrden geçýändigiňiz size bagly.
He died in his sleep that night.	Şol gije ukusynda öldi.
I will not trade it for anything.	Men muny hiç zat üçin söwda etmerin.
Let the user continue where they left off.	Ulanyjynyň giden ýerinde dowam etsin.
The reaction to the attack was positive.	Häsire bolan reaksiýa oňyn boldy.
Travel to work.	Iş üçin syýahat.
There is a lot of talk about this as well.	Bu hakda-da köp gürleşilýär.
Of course, wine is not removed either.	Elbetde, çakyr hem aýrylmaýar.
This is his downside.	Bu onuň negatiw tarapy.
It doesn’t matter who put that guy around.	Şol ýigidiň töweregine kimiň goýanynyň ähmiýeti ýok.
The first is the issue of language.	Birinjisi dil meselesi.
I'm not sure if he really deserves the challenge.	Kynçylyga hakykatdanam mynasypdygyna ynamym ýok.
Works only on selected elements.	Diňe saýlanan elementlerde hereket edýär.
So he read my book.	Şeýdip, ol meniň kitabymy okapdy.
There was a loud noise inside the house that I could hear.	Öýüň içinde eşidip biläýjek derejede gaty ses bardy.
This is a really great combination.	Bu hakykatdanam ajaýyp birleşme.
Love the color, love the car, love the stick.	Reňki söýüň, maşyny söýüň, taýagy söýüň.
And then it was over.	Soň bolsa gutardy.
No one is in trouble.	Hiç kime kynçylyk çekenok.
He would do whatever he wanted at that moment.	Şol pursatda islän zadyny ederdi.
Figuratively, my life was ruined in a week.	Göçme manyda Meniň durmuşym bir hepdäniň içinde ýykyldy.
I was cooking.	Nahar bişirýärdim.
He must have done this a few days ago.	Muny birnäçe gün öň eden bolmaly.
Even the word love from those four letters.	Hatda şol dört harpdan söýgi sözi.
They succeed in many ways.	Köp tarapdan başarýarlar.
Part of our existence knows where we came from.	Barlygymyzyň käbir bölegi nireden gelendigimizi bilýär.
That moment, that night.	Şol pursat, şol gije.
Welcome change, it felt good to sit down.	Hoş geldiňiz üýtgeşme, oturmak gowy duýuldy.
Must do on the road.	Roadolda etmeli.
She was very nice.	Ol örän ýakymlydy.
I was glad the room was in the church.	Otagyň ybadathanada bolandygyna begendim.
They are completely silent.	Olar düýbünden dymýarlar.
Two different pictures.	Iki dürli surat.
Then we had a chance to win.	Onda ýeňiş gazanmak mümkinçiligimiz boldy.
I think these guys played the most.	Meniň pikirimçe bu ýigitler iň köp oýnadylar.
There is nothing more right in the world.	Dünýäde has dogry zat ýok.
During exercise, the body temperature did not change at all.	Maşk wagtynda bedeniň gyzgynlygy düýpgöter üýtgemedi.
Not nine or five surgeries, of course.	Elbetde, dokuz-bäş operasiýa däl.
I jump on his path.	Men onuň ýolundan bökýärin.
Except for the center.	Merkezden başga.
The second is that they are many.	Ikinjisi, olaryň köpdügi.
I'll start again.	Againene başlaryn.
We planned.	Biz meýilleşdirdik.
Maybe time needs something else.	Belki wagt başga bir zada mätäçdir.
Such a wonderful experience.	Şeýle ajaýyp tejribe.
You can choose where you feel strong.	Özüňizi güýçli duýýan ýerleriňizi saýlap bilersiňiz.
Around the boys, they talk about where the children went.	Erkekleriň töwereginde çagalaryň nirede geçendikleri hakda gürrüň berýärler.
But they are not magic.	Emma olar jady däl.
She looks very thin, very sad.	Ol gaty inçe, gaty gynandyryjy görünýär.
There is no basis for this.	Munuň nol esaslary ýok.
Others are small and just getting started.	Beýlekiler kiçi we ýaňy işe başlaýarlar.
The coffee is gone.	Kofesi ýitdi.
You are about to leave this hospital with your child.	Çaga bilen bu hassahanadan çykjak bolýarsyňyz.
He turned his head and listened, but did not move.	Kellesi öwrüldi, diňledi, ýöne başgaça gymyldamady.
There are many human bones.	Adam süňkleri köp.
None of the other requirements in this case meet this standard.	Bu ýagdaýda beýleki talaplaryň hiç biri-de bu ölçege laýyk gelmeýär.
It will happen.	Ora-da bolar.
When Windel turns, you get it better.	Windel öwrülende, ony has gowy alarsyňyz.
This can lead to fractures of the spine.	Bu arka süňküň döwülmegine sebäp bolar.
We can't.	Biz edip bilmeris.
There are at least two hundred people, if not more.	Iň azyndan iki ýüz adam bar, köp bolmasa.
They just don't know who to do it with.	Diňe kimiň etjegini bilenoklar.
Otherwise I will fail.	Otherwiseogsam şowsuz.
He didn't say anything for a long time.	Uzak wagtlap hiç zat diýmedi.
You don’t know how dark things can get.	Garaňky zatlaryň nädip alyp biljekdigini bilmeýärsiňiz.
Maybe they are suffering.	Belki, azap iýýärler.
I have a cell phone.	Jübi telefony bar.
Then he would go once a month.	Soň bolsa aýda bir gezek gidýärdi.
I don't know how to solve this problem.	Bu meseläni nädip çözmelidigini bilemok.
Nook said that was not the case.	Nook, aslynda beýle däl diýdi.
He shot her really well.	Oňa hakykatdanam gowy atdy.
I had to do something.	Men bir zat etmeli boldum.
Contributed to the interpretation of the results.	Netijeleriň düşündirilmegine goşant goşdy.
He continued to walk.	Ol ýöremegi dowam etdirdi.
"She is OK.	Häzir onuň ýagdaýy gowy.
So you know the reason.	Şonuň üçin munuň sebäbiniň bardygyny bilýärsiňiz.
You are a beautiful man and you have done something very important.	Sen owadan adamsyň we gaty möhüm bir zat etdiň.
No one on the plane survived.	Uçardaky hiç kim diri galmady.
He must have been doing this forever.	Ol muny hemişelik edip ýören bolmaly.
Your thoughts and feelings affect your body.	Pikirleriňiz we duýgularyňyz bedeniňize täsir edýär.
After the first child went missing.	Ilkinji çaga ýitirim bolansoň.
I should have said that before, but here it comes.	Öňem aýtmalydym, ýöne şu ýerde gelýär.
But two of them did.	Emma olaryň ikisi etdi.
He was waiting for me to believe him.	Ol maňa ynanmagyma garaşýardy.
Bones and bones.	Süňk we süňkler.
Do it quickly.	Çalt ýerine ýetiriň.
Trying to free it is a fee.	Ony boşatmaga synanyşmak tölegdir.
Pay attention to what you smile.	Smylgyrýan zadyňyza üns beriň.
There were various reasons for this.	Munuň dürli sebäpleri bardy.
Even fighting for your job.	Hatda öz işiň üçin göreş.
He never gave her a break.	Oňa hiç wagt rahatlyk bermedi.
Art can become life.	Sungat durmuşa öwrülip biler.
He quickly turned off the light and went to bed.	Tizara çyrany öçürdi we ýatdy.
It comes down to the dangerous crowd.	Howply mähelle bilen düşýär.
The test phase continued immediately after the training phase.	Synag tapgyry okuw tapgyryndan soň derrew dowam etdi.
No training or education is required to lose a mark.	Belligi ýitirmek üçin hiç hili okuw ýa-da bilim gerek däl.
Now this is rare.	Indi bu seýrek.
Thank you so much for your professional and excellent guide.	Professional we ajaýyp gollanmaňyz üçin köp sag boluň.
Nine of them were girls.	Olaryň dokuzy gyzdy.
My fans are also very smart.	Janköýerlerim hem gaty akylly.
When any argument is zero.	Islendik jedel nula deň bolanda.
Change or manage change.	Changea-da üýtgetmek ýa-da dolandyrmak.
I can't wear it	Men muny geýip bilemok
It was raining well.	Gowy ýagyş ýagýardy.
This finding is in line with other research.	Bu tapyndy beýleki gözleglere laýyk gelýär.
So there are very few who have succeeded.	Şonuň üçin üstünlik gazananlar gaty az.
This process is performed until the target is reached.	Bu amal, maksada ýetilýänçä ýerine ýetirilýär.
Rest assured.	Arkaýyn boluň.
At least not at all.	Iň bolmanda, düýbünden däl.
They care about work and the economy.	Iş we ykdysadyýet hakda alada edýärler.
He did really dirty things.	Ol hakykatdanam hapa zatlary etdi.
It comes from your heart.	Kalbyňdan gelýär.
The film, in general, received positive reviews.	Film, umuman, oňyn synlary aldy.
Yes, it is.	Hawa, öňem bolupdy.
Don't change it.	Ony üýtgetmäň.
It can take many different forms.	Bu köp dürli görnüşleri alyp biler.
He told me I was not going to tell him.	Ol maňa bu hakda aýtjak däldigimi aýtdy.
I can't believe he didn't come home with us.	Onuň biziň bilen öýüne gelmändigine ynanamok.
He thought it was not a bad way to go.	Gitmegiň erbet ýoly däl diýip pikir etdi.
Here and now.	Bärde we häzir.
I'm angry enough.	Gaharym ýeterlik.
But he did not do any of those things.	Emma ol zatlaryň hiç birini etmedi.
It just grew.	Ol diňe ösdi.
They entered the house and returned with food.	Jaýa girip, iýmit bilen gaýdyp geldiler.
Take them back.	Olary yzyna al.
No one knew where he was.	Onuň nirededigini hiç kim bilenokdy.
If you go out, you will go out.	Çyksaňyz, çykarsyňyz.
You have to do the same.	Sizem edil şonuň ýaly etmeli.
We never sleep.	Biz hiç wagt ýatamzok.
It is visible from the bottom.	Aşagy içinden görünýär.
The result was the same every time.	Netije her gezek birmeňzeşdi.
Current study is limited.	Häzirki okuw çäklidir.
It was best served hot.	Iň gowusy gyzgyn hyzmat edildi.
They will believe that good times are bad.	Gowy wagtyň erbet geçendigine ynanarlar.
Bringing a girl to our son’s house is not often.	Oglumyzyň öýüne gyz getirmegi köplenç däl.
Too many people want that to end.	Gaty köp adam munuň gutarmagyny isleýär.
But being able to choose how hard you will go gives you the freedom.	Howöne näçe agyr gitjekdigiňizi saýlap bilmek size erkinlik berýär.
Of course, we wondered what it was like to be there.	Elbetde, ol ýerde nähili bolmalydygyna gyzyklandyk.
I start cooking.	Nahar taýýarlap başlaýaryn.
Just tell me.	Diňe maňa aýt.
I couldn't put my finger down.	Barmagymy goýup bilmedim.
They invented the same thing.	Şol bir zady oýlap tapdylar.
He actually loved her look.	Aslynda onuň keşbini gowy görýärdi.
It caught fire.	Ot aldy.
The problem at hand is the mind process.	Berilýän mesele akyl prosessidir.
Requires another drink.	Başga bir içgini talap edýär.
He is having a party.	Ol oturylyşyk edýär.
Nor will it turn into a bad thing.	Şeýle hem erbet bir zada öwrülmez.
Those who did not have sides and reasons.	Taraplary we sebäpleri bolmadyklar.
Something is changing.	Bir zat üýtgeýär.
The marriage was a success.	Nika üstünlikli boldy.
But it was expensive!	Itöne bu gymmatdy!
We have these.	Bizde bular bar.
We had to get him out of here.	Ony bu ýerden çykarmaly bolduk.
You want to give them some information.	Olara käbir maglumat bermek isleýärsiňiz.
You did it.	Muny amala aşyrdyň.
That's all.	Bularyň hemmesi.
We may process personal information to provide our services.	Öz hyzmatlarymyzy bermek üçin şahsy maglumatlary gaýtadan işläp bileris.
He doesn't like anyone.	Ol hiç kimi halamaýar.
No problem with the driver.	Sürüji bilen baglanyşykly mesele ýok.
In a way, that's what makes us human.	Bir nukdaýnazardan seredeniňde, bizi adam edýän zat.
Learn new and interesting things.	Täze we gyzykly zatlary öwreniň.
He had a warm heart, his thoughts were simple and good.	Warmyly ýüregi bardy, pikirleri ýönekeý we gowydy.
I'll leave you now until dawn.	Men seni indi, daň atýança goýaryn.
But he did not find it.	Emma ol tapmady.
Don't believe anything about us.	Bizden hiç zada ynanma.
Together they wish their lives would change.	Bilelikde durmuşlarynyň üýtgemegini arzuw edýärler.
You have the right to be heard.	Sizi diňlemäge hakyňyz bar.
This is a very difficult path.	Bu gaty agyr ýol.
But it never comes from getting good.	Emma hiç haçan gowy zat almakdan gelmeýär.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
He was not only with her.	Diňe onuň ýanynda däldi.
This should never be done through the media.	Muny hiç haçan köpçülikleýin habar beriş serişdeleri arkaly etmeli däl.
I would take a long hot walk and need to cool down.	Uzyn gyzgyn gezelenç ederdim we sowatmak gerekdi.
They knew what they were talking about.	Näme hakda bolýandyklaryny bilýärdiler.
I can get you out of the country, no problem.	Men sizi ýurtdan çykaryp bilerin, mesele ýok.
What else does he know?	Başga näme bilýärkä?
Couldn't get any more information.	Başga maglumat alyp bilmedi.
I would be really grateful if you could say anything about it.	Bu hakda hiç zat aýtmasaňyz, hakykatdanam minnetdar bolardym.
And real gold.	Hakyky altyn hem.
Dad, you didn't hear anything.	Kaka, sen hiç zat eşitmediň.
Smiling at someone was a form.	Birine ýylgyrmak bir görnüşdi.
The plan was tightened.	Meýilnama berkdi.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, şu zatlaryň käbirini aýdypdyr.
Natural in front of the players' room.	Oýunçylaryň otagynyň öňünde tebigy.
Other conditions vary depending on the facts of the case.	Beýleki şertler işiň faktlaryna baglylykda üýtgeýär.
Therefore, there is no obstacle to current action.	Şonuň üçin häzirki herekete garşy hiç hili päsgelçilik ýok.
I knew it was wrong.	Munuň nädogrydygyny bilýärdim.
So if you just bought it, there is nothing to be afraid of.	Şonuň üçin ýaňy satyn alan bolsaňyz, gorkjak zat ýok.
They do nothing.	Olar hiç zat etmeýärler.
He is your younger brother.	Ol siziň kiçi doganyňyz.
This is a difficult situation.	Bu kyn ýagdaý.
What an interesting thing.	Nähili gyzykly zat.
No patient had an increase in blood pressure or heart rate.	Hiç bir hassanda gan basyşy ýa-da ýürek ýygylygy ýokarlanmady.
He had to go to her.	Onuň ýanyna gitmeli boldy.
He does not use his name.	Adyny ulanmaýar.
It’s hard to keep your eyes open.	Gözüňizi açyk saklamak kyn.
Now they know better.	Indi has gowy bilýärler.
I was sure it was on the list.	Sanawda bardygyna ynanýardym.
There was one in particular that caught his attention.	Aýratynam, onuň ünsüni özüne çeken biri bardy.
He cannot be more than twenty years old.	Ol ýigrimi ýaşdan köp bolup bilmez.
Even things that have nothing to do with writing.	Hatda ýazmak bilen hiç hili baglanyşygy bolmadyk işler.
I understand his feelings.	Men onuň duýgusyna düşünýärin.
I lowered the rock to his head.	Men gaýany kellesine gaty aşak inderdim.
In this case, the situation is different.	Bu ýagdaýda ýagdaý başgaçarak.
But such costs are not the only factor.	Emma beýle çykdajylar ýeke-täk faktor däl.
Both groups were cared for regularly.	Iki topara-da yzygiderli ideg edildi.
Avoid human faces.	Adam ýüzlerinden gaça duruň.
But we put it on paper because it is clear.	Thatöne muny kagyz ýüzünde goýýarys, sebäbi düşnükli.
Yes, it would be there.	Hawa, ol ýerde bolardy.
More than twenty-two thousand soldiers died.	Twentyigrimi müňden gowrak esger öldi.
They wanted twenty-twenty dollars.	Twentyigrimi dollaryny islediler.
He asked if the meeting could be held without attendance.	Duşuşygyň gatnaşmazdan geçirilip bilinjekdigini sorady.
He changed the subject quickly.	Ol temany çalt üýtgetdi.
Suddenly the truth is before you and your worst fear.	Birden hakykat siziň öňüňizde we iň erbet gorkyňyz.
They are our children and they are real.	Olar biziň çagalarymyz we olar hakyky.
He pulled the man aside.	Ol adamy bir gyra çekdi.
He called to let me know.	Ol maňa habar bermek üçin jaň etdi.
I called the cat.	Men pişigi çagyrdym.
You did what you could.	Başarýan zadyňy etdiň.
You killed.	Sen öldürdiň.
But we couldn't.	Emma edip bilmedik.
That was the problem.	Bu mesele boldy.
This card looks great with a lot of potential.	Bu kartoçka köp potensialy bilen ajaýyp görünýär.
We saw your parents in our work.	Eden ene-atalaryňyzy eden eserimizde gördük.
This is a pain.	Bu agyry.
God removed him from his former life for a purpose.	Hudaý ony bir maksat bilen öňki durmuşyndan daşlaşdyrdy.
No trees.	Agaç ýok.
It fell like a rock.	Daş ýaly ýykyldy.
He instructed her not to come.	Oňa gelmezligi tabşyrdy.
I lost my suit.	Kostýumy ýitdi.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda işlemegiň gadyry ýok.
Not really an option.	Aslynda opsiýa däl.
For example, there is a file program.	Mysal üçin, faýlly bir programma bar.
Everything just works here.	Hemme zat diňe şu ýerde işleýär.
You only accept at face value.	Diňe ýüz bahasy bilen kabul edýärsiňiz.
Lessons can be applied to more elements.	Sapaklar has köp elementlere ulanylyp bilner.
Of course there have been changes.	Elbetde üýtgeşmeler boldy.
I would recommend it to everyone.	Her kime maslahat bererin.
And it was fun.	We hezil boldy.
The words are very powerful.	Sözler gaty güýçli.
The law has chosen.	Kanun saýlap aldy.
He followed her.	Ol onuň yzyndan aýlandy.
I was going.	Men barýardym.
They say we are changing their lives with this program.	Bu programma bilen durmuşlaryny üýtgedýäris diýdiler.
I want to throw.	Zyňmak isleýärin.
Maybe he wants to be a doctor now.	Belki-de, indi lukman bolmak isleýär.
Careful preparation is required.	Seresaply taýýarlyk gerek.
You may think you will lose or die.	Hurtaralanarsyňyz ýa-da ölersiňiz öýdüp bilersiňiz.
All normal.	Hemme adaty zatlar.
We only had three hours to do the surgery together.	Operasiýany bilelikde çekmek üçin bary-ýogy üç sagat wagtymyz bardy.
This is especially true due to the large number of elderly patients.	Bu esasanam garry hassalaryň köp bolmagy sebäpli zerurdyr.
It can be a tree, a plant or a river.	Bu agaç, ösümlik ýa-da derýa bolup biler.
Make time to look at them.	Olara göz aýlamak üçin wagt goýuň.
Also, consult with the right people if you have any problems.	Mundan başga-da, haýsydyr bir kynçylyk duýsaňyz, dogry adamlar bilen maslahatlaşyň.
Within hours, however, the charges were dropped.	Emma birnäçe sagadyň içinde aýyplamalar ýatyryldy.
Not very good after that.	Ondan soň gaty gowy däl.
She is with my mother.	Ol ejem bilen.
It's great when you think about it.	Bu hakda pikir edeniňde gaty ajaýyp.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Blog açmak bilen bu hakykatdanam dogry.
You know, the weather was thick.	Bilýärsiňizmi, howa galyňdy.
It was great to hear people comment.	Adamlaryň jogaplaryny düşündirmeklerini eşitmek gaty peýdaly boldy.
This is just a matter of perspective.	Bu diňe perspektiwaly mesele.
Section.	Bölüm.
Now answer my other question.	Indi başga soragyma jogap ber.
Never before has this evil been harmed.	Mundan öň bu erbetlige hiç wagt zyýan bermedi.
We have two children, one son and one daughter, five and three.	Iki çagamyz bar, bir ogul we gyz, bäş we üç.
The same was true with his mother.	Ejesi bilenem edil şonuň ýalydy.
This way, the help is easier to find.	Şeýdip, kömek sizi tapmakda has aňsat bolýar.
And then it happened.	Soň bolsa şeýle boldy.
You have to learn to say no.	Nook diýmegi öwrenmeli.
We first looked at the state of the overall low signal.	Ilki bilen umumy pes signalyň ýagdaýyna garadyk.
A little excited.	Biraz tolgundy.
I'm better off there.	Men ol ýerde has gowy.
By thinking about them.	Olar hakda oýlanmak bilen.
I said it several times.	Birnäçe gezek aýdypdym.
More air is needed to express the music.	Aýdym-saz aňlatmak üçin has köp howa çykmaly.
Shoot for quality.	Hil üçin atyň.
You will stay at the hotel.	Siz myhmanhanada galarsyňyz.
I refuse it, my hands on my head.	Men ondan ýüz öwürýärin, ellerim kelläme.
That's good.	Ine, şeýle gowy.
Cars are stuck in traffic.	Maşynlar ulagda dykylýar.
I am you	Men sen
Instead, they associate themselves with something else.	Muňa derek başga bir zat bilen baglanyşdylar.
This is my family.	Bu meniň maşgalam.
Let's go for a walk	Gezelenje geliň
But they closed their eyes.	Emma gözlerini ýumdular.
I had some very interesting things.	Mende gaty gyzykly zatlar bardy.
I think there will be another show in a sense.	Bir manyda başga bir tomaşa bolar diýip pikir edýärin.
He began to shake a little from his side.	Ol gapdalyndan birneme çaýkanyp başlady.
New direction.	Täze ugur.
You didn’t have a dream when you saw that thing in your window.	Penjiräňizde şol zady göreniňizde düýş görmediňiz.
I could not understand it.	Men muňa düşünip bilmedim.
Look at his face.	Onuň ýüzüne serediň.
We can't agree with that.	Bu pikir bilen ylalaşyp bilmeris.
I have not found anyone like this on the internet.	Internetde şuňa meňzeş birini tapmadym.
You know, it's hard for girls.	Bilýärsiňiz, gyzlar üçin bu kyn.
There are many reasons for this.	Munuň sebäpleri gaty köp.
In life, it's just us.	Durmuş deňagramlylykda, bu diňe biz.
How to put it in words.	Ony nädip sözlere salmaly.
Unfortunately, it doesn't work very well.	Gynansagam, gaty gowy işlemeýär.
He stayed all winter and didn't move much.	Bütin gyşda galyp, kän bir gymyldamady.
No one knows everything about me.	Hiç kim meniň hakda hemme zady bilmeýär.
She felt she had to make it her own.	Ony hemişe özüne öwürmelidigini duýdy.
Even though it still looked small, it was still in danger.	Häzirem kiçijik görünse-de, onda howp abanýardy.
He could not be helped.	Oňa kömek edip bolmady.
I don't think they should help either.	Ikisine-de kömek etmeli däl öýdemok.
If you want, make a decision before you get married.	Isleseňiz durmuşa çykmazdan ozal karar beriň.
These are of course free.	Bular elbetde mugt.
This is a really great gift for me.	Bu hakykatdanam maňa hödürlenen ajaýyp sowgat.
He fell and.	Ol ýykyldy we.
Individual families should not expect others to bear the cost.	Aýry-aýry maşgalalar beýlekileriň çykdajylaryny çekmegine garaşmaly däldirler.
We experienced this ourselves.	Muny özümiz başdan geçirdik.
There may be more.	Has köp bolup biler.
Maybe others know that.	Belki beýlekiler muny bilendir.
You are absolutely right.	Siz düýbünden dogry aýdýarsyňyz.
You want to know about this woman, you talk to her.	Bu aýal hakda bilmek isleýärsiňiz, onuň bilen gürleşýärsiňiz.
I'll just do it.	Men diňe ederin.
The rest is fine.	Galanlaryň hemmesi gowy.
I will say that.	Men muny aýdaryn.
He married himself to a wild man.	Ol özüni ýabany bir adama durmuşa çykardy.
He was standing on the other side of the kitchen table.	Ol aşhana stolunyň beýleki tarapynda durdy.
He doesn't do his best.	Ol elinden gelenini etmeýär.
Those tests often fail.	Şol synaglar köplenç gowy geçmeýär.
There are two possible reasons for this pattern.	Bu nagyş üçin iki sany ähtimal sebäp bolup biler.
OK, that's me.	Bolýar, bu men.
But they would never meet.	Emma olar hiç haçan duşuşmazdylar.
Medium to medium heat.	Orta ýa-da orta pesden ýylylyk.
How to find it here!	Bu ýerde nädip tapyň!.
I know exactly where he is.	Men onuň nirededigini anyk bilýärin.
Not long, however.	Uzak däl, ýöne.
Tell me where you hear the truth.	Hakykaty nirede eşidýändigiňizi aýdyň.
He clearly sees the empty nature of these things.	Bu zatlaryň boş tebigatyny aýdyň görýär.
See how beautiful you are.	Siziň nähili owadandygyňyzy görüň.
The table, which was covered with food, did not interest him.	Iýmit bilen örtülen stol ony gyzyklandyrmady.
He did not break his neck.	Boýny döwülmedi.
Tall	Uzyn boýly.
God, his hands and mouth hurt.	Hudaý, elleri we agzy agyrýar.
Now nothing is safe.	Indi hiç zat howpsuz däl.
Then he moved again.	Soň ýene göçdi.
I can fall asleep in the arms of someone who is not moving.	Hereket etmeýän adamyň gujagy bilen uklap bilýärin.
You are a bunch	Siz bir topar
In addition, it is easier to build a set first and then an image.	Mundan başga-da, ilki toplumy, soň bolsa şekili gurmak has aňsat.
What happened to you	Saňa näme boldy.
It was fun to feel wanted, to get together, and then to break up.	Islenýänini duýmak, bir ýere jemlenmek, soň bolsa aýrylyşmak gyzyklydy.
He would go to work like this.	Munuň ýaly işe gitjekdi.
He would be a good father.	Ol gowy kaka bolardy.
What would such a child be like.	Şeýle çaga nähili bolardy.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Näme-de bolsa, muny başardylar.
Or part of me.	Ora-da meniň bir bölegim.
It was only one day of the week.	Bu hepdäniň diňe bir güni boldy.
There are few indications that this process is ongoing.	Bu prosesiň dowam edýändigi barada alamatlar az.
You would play directly into his hand.	Sen onuň eline göni oýnardyň.
Now it is a common food product.	Indi bu umumy iýmit önümidir.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, olardan birneme.
On top of everything.	Hemme zadyň üstünde.
I often thought about it myself.	Bu hakda köplenç özüm hakda pikir edýärdim.
I have the right to love them as they are.	Olary bolşy ýaly söýmäge hakym bar.
Everything in the past.	Geçmişdäki zatlaryň hemmesi.
This is really the case.	Bu, hakykatdanam, iň az ýagdaý.
In fact, he had no choice.	Aslynda onuň başga çäresi ýokdy.
There were many reasons.	Sebäpleri köpdi.
Additional value from various sources will be assessed.	Dürli çeşmeleriň goşmaça bahasyna baha berler.
I did not know	Bilmedim.
This is not a police matter.	Bu polisiýa işi däl.
He knows the hour and the minute.	Ol sagady we minudy bilýär.
Of course not.	Elbetde garşy däl.
You've probably heard a lot about him.	Hatda ol hakda köp zat eşiden bolsaňyz gerek.
Since then.	Şondan bäri.
It felt good to have a place to call home.	Öýe jaň etjek ýeriň bolmagy gowy duýulýardy.
The first was that he loved them, and he said so himself.	Birinjisi, olary gowy görýärdi, özi-de şeýle diýdi.
We support this process.	Biz bu prosesi goldaýarys.
You are not really interested.	Siz hakykatdanam gyzyklanmaýarsyňyz.
When the next step is done, set them to dry.	Indiki çäräni ýerine ýetireniňizde olary guratmak üçin goýuň.
My worries were real.	Aladalarym hakykydy.
Credit cards accepted	Kredit kartoçkalary kabul edildi
We did that too.	Bu hem etdik.
Yes, unfortunately, the same error still occurs for me.	Hawa, gynansak-da, meniň üçin şol bir ýalňyşlyk henizem ýüze çykýar.
You show it to your friend.	Dostuňa görkezýärsiň.
For those who do.	Şeýle edýänler üçin.
I look forward to reading this.	Muny okamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
As never before.	Hiç haçan bolşy ýaly.
He kept a list of funny names to call.	Çagyrmaly gülkünç atlaryň sanawyny saklady.
He turned me off.	Ol meni bütinleý öçürdi.
You can't pull this off more than once.	Muny bir gezekden köp çekip bolmaz.
That's right- this is not about me.	It'söne bu nädogry.
We propose two mechanisms.	Iki mehanizmi teklip edýäris.
However, this woman is here.	Muňa garamazdan, bu aýal şu ​​ýerde.
It was a connection.	Bu baglanyşykdy.
When we start to have trouble.	Kynçylyk çekip başlanymyzda.
He will not be with them forever.	Ol olar bilen hemişelik bolmaz.
Let's do it.	Geliň muny amala aşyralyň.
I remember having a lot of fun in the second half.	Ikinji ýarymda köp hezil etdik ýadymda.
He never liked to speak loudly.	Ol hiç wagt gaty ses bilen gürlemegi halamaýardy.
She is amazing.	Ol haýran galdyryjy.
Of course, you will want to stay here.	Elbetde, bu ýerde galmak islärsiňiz.
Of course, we had our moments.	Elbetde, pursatlarymyzy başdan geçirdik.
The child also joined.	Çaga hem goşuldy.
Needs the highest variants.	Iň ýokary wariantlaryna mätäç.
It is clear that this has to do with meat.	Munuň et bilen baglanyşyklydygy äşgärdir.
But she said it shouldn't be.	Sheöne beýle bolmaly däl diýdi.
No one knows how this will change.	Munuň nädip üýtgejekdigini hiç kim bilenok.
Getting to know his wife means wearing a headdress.	Aýaly tanamak, oňa baş köýnek geýmek diýmekdir.
Not just you, but the rest of the world.	Diňe sen däl, diňe dünýäniň galan bölekleri.
She was very sad.	Ol gaty gynandy.
If they let me.	Maňa rugsat berseler.
I looked around, but found nothing.	Daş-töweregime göz aýladym, ýöne hiç zat tapmadym.
People are different.	Adamlar başga.
The length of each line is determined.	Her çyzygyň uzynlygy kesgitlenendir.
I lost you for a moment.	Seni bir salym ýitirdim.
The marriage was arranged.	Nika düzüldi.
These values ​​will never be allowed.	Bu gymmatlyklara hiç wagt ýol bermez.
But this time there was no need.	Emma bu gezek zerurlyk ýokdy.
Like at home.	Öýdäki ýaly.
We learned about system limitations.	Ulgamyň çäklendirmelerini bildik.
But nothing is its member.	Emma hiç zat öz agzasy däl.
This is not a creation of art.	Bu sungatyň ýasalmagy däl.
Tears welled up in my eyes.	Gözüme ýaş dökülerdi.
I am afraid to bring this even with my pain doctor.	Muny hatda agyry lukmanym bilenem getirmekden gorkýaryn.
Enjoyed being a partner.	Şärik bolmakdan hoşaldy.
It was the same now.	Indi edil şonuň ýalydy.
I didn't want to do that.	Men ol zatlary etmek islemeýärdim.
You tell me the truth.	Maňa hakykaty aýtarsyň.
I can't get out of the way.	Kadadan çykyp bilemok.
He decided something about it.	Ol hakda bir zatlar karar berdi.
Everything else.	Beýleki zatlaryň hemmesi.
It just has to work.	Diňe işlemeli.
Each of these books has its own characteristics.	Bu kitaplaryň hersiniň özboluşly aýratynlyklary bar.
Everything should be fine.	Hemme zat gowy bolmaly.
The facts are not known, but they will be now.	Faktlar belli däldi, ýöne indi bolar.
It was a sight to behold.	Görmek bir görnüşdi.
It will take some time to heat up.	Gyzdyrmak üçin birneme wagt gerek.
But now the reports are working fine.	Emma indi hasabatlar gowy işleýär.
He needed a distance.	Oňa aralyk gerekdi.
That's why we give you a new name.	Şol sebäpli size täze at dakýarys.
Current property	Häzirki emläk.
I asked him to catch her.	Men ony tutmagy haýyş etdim.
We have a certain amount of money.	Belli bir mukdarda pulumyz bar.
He suffered inevitably.	Ol hökman görmezlik üçin ejir çekdi.
This is dangerous.	Bu howply.
The sun was out, but it wasn't too hot.	Gün çykdy, ýöne gaty yssy däldi.
Help me with the code	Kod bilen maňa kömek ediň
The following article is one of seven.	Aşakdaky makala ýedi tapgyryň biridir.
It’s a long season and we have to find it again.	Bu uzyn möwsüm we ony ýene tapmaly bolýarys.
And then I got my worst part.	Soň bolsa iň erbet ýerimi aldym.
Consider this example.	Bu mysala serediň.
There are things that need to be resolved between us.	Aramyzda çözülmeli zatlar bar.
Now he could explain what it was.	Indi ol nämedigini düşündirip bilýärdi.
There is self-confidence here.	Bu ýerde özüne ynam bar.
The judge arrived and they read the letter.	Kazy geldi, olar haty okadylar.
Ask.	Soraň.
We feel the energy.	Biz energiýany duýýarys.
The same is true in many parts of the world.	Şol bir meseleler dünýäniň köp böleginde hakykat.
He just stopped.	Ol diňe saklandy.
It occurs with many errors.	Köp ýalňyşlyklar bilen ýüze çykýar.
Very resolute.	Gaty çözgütde.
After a while he pulled away.	Bir salymdan soň gyra çekildi.
But that did not necessarily mean anything.	Emma bu hökman hiç zady aňlatmaýardy.
It looks like a crescent moon.	Ol ýarym aýy ýaly bolup görünýär.
I can't stop thinking about those papers at my door.	Gapymdaky şol kagyzlar hakda pikirlenmegi bes edip bilemok.
I was preparing the stage.	Men sahna taýýarlaýardym.
However, this makes little difference to me.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin az üýtgeşiklik döredýär.
But everyone else has to follow them.	Elseöne başgalaryň hemmesi olara eýermeli.
Within a month their water had turned brown.	Bir aýyň içinde olaryň suwy goňur boldy.
Think about what the future holds for us if we work together.	Bilelikde işleşip bilsek, geljekde näme boljakdygyny pikirleniň.
I have another point.	Mende ýene bir nokat bar.
They are still friends.	Olar henizem dost.
Doing it right.	Ony dogry ýerine ýetirmek.
A gift.	Sowgat.
I think the law school helped with that.	Hukuk mekdebi muňa kömek etdi diýip pikir edýärin.
This company is very strong locally.	Bu kompaniýa ýerli derejede gaty güýçlidir.
The city had an apartment he used for a week.	Şäherde hepdäniň dowamynda ulanýan kwartirasy bardy.
She was glad she could speak.	Ol gürläp bilendigine begendi.
In general, I would like to say.	Umuman aýdasym gelýär.
Start writing something.	Bir zady ýazyp başlaň.
We can do that again.	Againene-de muny edip bileris.
They go to war.	Olar söweşe girýärler.
I feel great.	Özümi gaty gowy duýýaryn.
It was very painful.	Ol gaty agyrdy.
My mother taught me.	Ejem maňa öwretdi.
I did, but it was still a failure.	Men etdim, ýöne ol henizem şowsuzlykdy.
How he ended it.	Ony nädip gutardy.
We did this to make it faster.	Muny has çalt etmek üçin etdik.
At least I could go on and on about this trip.	Iň bolmanda bu syýahatda ikimizem bolup bilerin.
He said it was our duty to protect us.	Bizi goramak biziň borjumyz diýdi.
Now that he has said this, it has become a reality.	Indi ol muny aýdandan soň, hakykata öwrüldi.
She thought the girl was trying to seduce him.	Ol gyzyň özüni ýelmejek bolýandyr öýdüpdir.
My plan worked.	Meň meýilnamam işledi.
They chose not to say anything together.	Bilelikde hiç zat diýmezligi saýladylar.
Summer movie season is the best.	Tomusky film möwsümi iň gowusydyr.
Just watch this video.	Diňe şu wideo serediň.
The whole body of the dress.	Köýnegiň tutuş bedeni.
He also waved his hand as he watched her change.	Ol hem üýtgemegine syn edip, ellerini uzatdy.
Yes, they did.	Hawa, şeýle etdiler.
A few years after this incident.	Bu wakadan birnäçe ýyl soň.
What he is saying boils down to human blood.	Onuň aýdýan zatlary adamyň ganyny gaýnadýar.
This is just my opinion.	Bu diňe meniň pikirim.
This is not an attack on children or families with children.	Bu çagalara ýa-da çagalary bolan maşgalalara hüjüm etmek däl.
She laughed again.	Ol ýene güldi.
But somehow he wanted her to cry.	Heöne nämüçindir aglamagyny isledi.
I made a fair offer to you.	Men size adalatly teklip etdim.
He studied for six years.	Alty ýyllap okady.
But you want to fight and die at your feet.	Emma söweşip, aýagyňyzda ölmek isleýärsiňiz.
You can save us.	Bizi halas edip bilersiňiz.
I no longer go to military service.	Men indi harby gulluga gitmeýärin.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, ol gowy iş edýän ýaly.
He couldn't see it very well.	Ol muny gaty görüp bilmedi.
Everyone in this office loves their kids.	Bu edaradakylaryň hemmesi çagalary gowy görýär.
I bought most of it for myself.	Munuň köpüsini özüm üçin satyn aldym.
This is not true.	Bu dogry däl.
It is not necessary to accept this.	Muny kabul etmek hökman däl.
Get out of hell	Jähennemden çykyň.
Although it may seem like a huge device, it is not.	Ullakan enjam ýaly bolup görünse-de, aslynda beýle däl.
The light is very poor.	Lightagtylyk gaty garyp.
That's what happened.	Men şeýle bolup geçýärdim.
We can't answer any specific questions.	Haýsydyr bir hadysa mahsus soraglara jogap berip bilmeris.
A living man.	Bir diri adam.
It will not happen immediately, but it will not close.	Ol derrew bolmaz, ýöne ýapylmaz.
That the charges will not be too high.	Aýyplamalaryň gaty ýokary bolmajakdygyny.
Few liked it.	Az adam halady.
I followed him.	Men onuň yzyndan ýetdim.
It continues to grow.	Ösmegini dowam etdirýär.
He was locked up.	Ol gulplandy.
He was nothing more than a country doctor.	Ol ýurt lukmanyndan başga zat däldi.
The stories got better.	Hekaýalar has gowulaşdy.
This is part of her beauty.	Bu onuň gözelliginiň bir bölegi.
The procedure was short.	Amal gysga boldy.
This is not the case with the meeting.	Duşuşygyň gidişi beýle däl.
I know we have a connection.	Baglanyşygymyzyň bardygyny bilýärin.
Many of these have been linked to cancer.	Bularyň köpüsi düwnük keseline gönükdirildi.
On the other hand, sometimes the present experience ‘allows nature to continue its course’.	Başga bir tarapdan, käwagt häzirki tejribe 'tebigata öz ugruny dowam etdirmäge mümkinçilik berýär'.
There was a long distance as before.	Ondan öňküsi ýaly uzak aralyk bardy.
There were tears in his eyes.	Gyzgyn gaharly gözýaş döküldi.
I heard his voice coming towards the kitchen.	Onuň sesiniň aşhana tarap gelýänini eşitdim.
The remaining authors participated in the data collection.	Galan awtorlar maglumat ýygnamaga gatnaşdylar.
It was good on both sides.	Iki tarapdanam gowy boldy.
It came in.	Bu içeri girdi.
Eventually everyone had to die.	Ahyrynda her kim ölmeli boldy.
I know a lot of people hate them, but not me.	Köp adamyň olary ýigrenýändigini bilýärin, ýöne meni däl.
I continued to live a more tired, normal life than usual.	Adatdakysyndan has ýadaw, adaty ýaşamagy dowam etdirdim.
Some had written letters before, even running for office.	Käbirleri öň hat ýazypdy, hatda wezipä dalaş edýärdi.
Then go home and do it right.	Soň bolsa öýe gidip, ony dogry işlediň.
The conversation ended in half an hour or less.	Halfarym sagat ýa-da ondanam az wagtyň içinde söhbetdeşlik gutardy.
There are two possible reasons for this.	Muny iki sebäp bolup biler.
Often we define lines with a set of points.	Köplenç nokatlar toplumy bilen setirleri kesgitläris.
They are often printed under one cover.	Olar köplenç bir gapagyň aşagynda çap edilýär.
It was a pleasure to read each piece.	Her bir eseri okamak şatlyk boldy.
The controversy was permanent.	Jedel hemişelikdi.
These are sweet boys.	Bu süýji oglanlar.
I'll be back.	Men yzda bolaryn.
On every line	Her setirde.
You will love it here.	Bu ýerde gowy görersiňiz.
It starts small.	Kiçijik başlaýar.
Someone was standing over me.	Kimdir biri meniň üstümde durdy.
Everything is very simple for you, so solved.	Hemme zat siziň üçin gaty ýönekeý, şeýle çözüldi.
She feels great.	Özüni gaty gowy duýýar.
I talked to my parents a lot about this.	Men bu hakda ene-atam bilen köp gürleşdim.
This post is new.	Bu ýazgy täze boldy.
I continued.	Men dowam etdim.
I had to ask.	Men soramalydym.
This works best for me.	Bu meniň üçin iň gowy işleýär.
He pulled his leg wide.	Aýagyny giň çekdi.
They recognize us in many places.	Bizi köp ýerde tanadýarlar.
If the customer is valuable to us, it is valuable.	Müşderi biziň üçin gymmatly bolsa, gymmaty bar.
Click on it and check it out !.	Üstüne basyň we barlaň !.
She waited for him.	Ol oňa garaşdy.
I only wore it twice.	Men ony diňe iki gezek geýdim.
If you do this, you will get what you want.	Bu işi ýerine ýetirseňiz, islän zadyňyzy alarsyňyz.
Not to save people.	Adamlary halas etmek üçin däl.
I like to be scared.	Men gorkmagy gowy görýärin.
Data from a single representative trial are displayed.	Bir wekilçilikli synagdan maglumatlar görkezilýär.
Put your right hand here and turn it around.	Sag eliňizi şu ýere goýuň we ony öwüriň.
She can't sit or take care of herself.	Ol oturyp ýa-da özüne ideg edip bilmeýär.
So far so good.	Şu wagta çenli gaty gowy.
Double click.	Iki gezek basyň.
It was great, but not like the original.	Örän gowy boldy, ýöne asyl nusgasy ýaly däl.
He was running and needed more.	Ol ylgap barýardy we has köp zat gerekdi.
He did not train them well enough to defend himself.	Olary goranmak üçin ýeterlik taýýarlamady.
There is evidence of this.	Munuň subutnamasy bar.
Normal group.	Adaty topar.
Take a good look at it.	Ony gowy synlaň.
He wondered if this would be a problem.	Munuň problema boljakdygyna gyzyklandy.
If you take me seriously.	Meni çynlakaý kabul eden bolsaň.
Such beautiful children.	Şeýle owadan çagalar.
Maybe more than us.	Belki, bizden has kän.
If he wanted the girl to stay, he would.	Eger ol gyzyň durmagyny islese, ederdi.
Only minor problems arose after the operation.	Operasiýadan soň diňe ownuk kynçylyklar ýüze çykdy.
I didn’t even have to ask.	Men hatda soramaly däldim.
You will receive the money as promised.	Puly aýdylyşy ýaly tabşyrarsyňyz.
Return to text.	Tekste dolan.
I don’t know if this is true or not.	Munuň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Don’t try to finish the book just because you must feel it.	Diňe özüňi hökman duýýandygyň üçin kitaby gutarjak bolma.
They are basically the same.	Olar esasan birmeňzeş.
I couldn’t tell her how she really felt.	Men oňa hakykatdanam nähili duýgy berendigini aýdyp bilmedim.
Killing me will not change anything.	Meni öldürmek hiç zady üýtgetmez.
We went here from our campsite.	Lagerdäki ýerimizden bu ýere gitdik.
We have a guy.	Bizde bir ýigit bar.
I got them.	Men olary aldym.
We need a strong story that holds water.	Suw saklaýan güýçli hekaýa gerek.
But it doesn't seem to work.	Itöne işlemedik ýaly.
Now we prove it.	Indi muny subut edýäris.
There are no beautiful boys for that either.	Munuň üçin owadan oglanlaram ýok.
I want to do something about it.	Men bu hakda bir zat etmek isleýärin.
Imagine that.	Muny göz öňüne getiriň.
He was not here.	Ol bu ýerde däldi.
Facts that are not recorded will not support the judgment.	Recordazga alynmaýan faktlar hökümi goldamaz.
He was silent.	Ol dymdy.
To be honest, I don't know.	Dogrymy aýtsam, bilemok.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
In the long run, there was something unique about the site.	Uzakda, saýtda üýtgeşik bir iş bardy.
But it will cost you a lot.	Itöne bu size gaty köp çykdajy eder.
We get a lot from them too.	Olardanam köp zat alýarys.
This is a very cute little camera.	Bu gaty süýji kiçijik kamera.
We just can't keep our word.	Diňe sözümize gaýdyp bilmeris.
I couldn't leave it.	Men ony terk edip bilmedim.
There were many other factors to consider.	Başga-da köp faktor oýnamalydy.
You have to believe in the possibility of failure.	Şowsuzlyk ähtimallygyna garamazdan ynanmaly.
Some people's opinions are sad.	Käbir adamlaryň pikirleri gynandyrýar.
Yes, she likes to work with her husband.	Hawa, adamsy bilen işlemegi halaýar.
Good news about the environment is rare these days.	Daşky gurşaw hakda gowy habarlar şu günler seýrek.
But your blood is good.	Emma ganyňyz gowy.
Only for weekends.	Diňe dynç günleri üçin.
He would never have done that.	Ol muny hiç haçan ýasamazdy.
I can't see	Men görüp bilemok
They play an important role in emotional learning.	Emosional okuwda möhüm wezipäni ýerine ýetirýärler.
Paper	Kagyz.
They disappeared.	Olar ýitirim boldular.
Finally you need to download the update.	Ahyrynda täzelenmäni göçürip almaly.
My life is full of them.	Durmuşym olar bilen doldy.
I should have stopped before.	Men öňem durmalydym.
Only the second sentence has to be proved.	Diňe ikinji sözlemi subut etmeli.
Other days, it may mean sitting in a part of the complex.	Beýleki günler, toplumyň bir böleginde oturmagy aňladyp biler.
There was no mystery or danger.	Hiç hili syr we howp ýokdy.
But somehow he didn't give his wife information.	Heöne nämüçindir maglumaty aýalyna bermedi.
But what could one of them do?	Emma olardan biri bolsa näme edip bilerdi.
In a perfect world, what you say makes sense.	Kämil dünýäde siziň aýdýanlaryňyzyň manysy bar.
Get everyone out of here as much as possible.	Hemmäni mümkin boldugyça bu ýerden uzaklaşdyryň.
Of course.	Elbetde.
It's time to dump her and move on.	Ora-da wagtyňyz, şu gün.
Do a blood test first.	Ilki bilen gan barlagyny geçiriň.
He nodded softly.	Ol ýuwaşjadan baş atdy.
He shook her and spoke, but she did not answer.	Ony silkdi we gürleşdi, ýöne jogap bermedi.
He was one of those selected teams he knew.	Ol bilýän şol saýlanan toparyň biridi.
Of course, he has an art.	Elbetde, oňa bir sungat bar.
They can't do anything else.	Başga zat edip bilmeýärler.
Those of us who feel better about ourselves.	Bizi özümiz hakda has gowy duýýanlar.
Clinically cared for.	Kliniki ideg edildi.
Without memory, there would be no culture.	Memoryat bolmasa, medeniýet bolmaz.
There was a smile on his blue eyes.	Mawy gözlere ýylgyryş geldi.
Something about being a woman.	Aýal bolmak hakda bir zat.
Many of them are still missing.	Olaryň köpüsi henizem dereksiz ýitýär.
You may not have time.	Wagtyňyz ýok bolmagy mümkin.
If it weren't for that, maybe he would have killed her.	Eger beýle bolmadyk bolsa, belki ony öldürerdi.
From the beginning, the judiciary was in a difficult position.	Ilkibaşdan kazyýet işi kyn ýagdaýa düşdi.
You are a man of the media, television, communication.	Siz köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň, telewideniýäniň, aragatnaşyk saklaýan adamsyňyz.
They would make you human again.	Seni ýene adam ederdiler.
Of course I will leave a few more places.	Elbetde, ýene birnäçe ýer goýaryn.
Work is expected to be completed in the fall.	Işleriň güýz bilen tamamlanmagyna garaşylýar.
Repeat the steps to create the second component.	Ikinji komponent döretmek üçin ädimleri gaýtalaň.
Get to work	Işe gir.
Think before you speak.	Geplemezden ozal pikirleniň.
Life is like a step at this stage.	Durmuş bu etapda bir basgançak ýaly.
But when you do, you can do it and close it.	Doöne edeniňde muny edip bilersiň we ýaparsyň.
Because this is their last moment.	Sebäbi bu olaryň iň soňky pursaty.
Each of them told a story.	Olaryň hersi bir hekaýa aýtdy.
Children have someone they want to know.	Çagalarda tanamak isleýän biri bar.
However, it is your choice.	Şeýle-de bolsa, öz islegiňiz.
I think they used to make their own hot dogs.	Meniň pikirimçe, bir wagtlar özleriniň gyzgyn itlerini ýasaýardylar.
Location of the card.	Kartanyň ýerleşýän ýeri.
Nothing good was said about him.	Ol hakda gowy zatlar aýdylmady.
Goods is a representative of this group.	Haryt bu toparyň wekili.
The problem is here.	Kynçylyk şu ýerde.
Companies that chose not to respond did not see any improvement.	Jogap bermezligi saýlan kompaniýalar hiç hili gowulaşma görmediler.
After that, it all depends on you.	Ondan soň, size doly bagly.
They meet other children just like them.	Olar edil özleri ýaly beýleki çagalar bilen duşuşýarlar.
Honestly, today is today.	Dogrusy, bu gün şu gün.
However, his interests were very broad.	Muňa garamazdan, onuň gyzyklanmalary gaty giňdi.
Once started, it was hard to keep up.	Bir gezek işe başlansoň, ony saklamak kyn boldy.
Digital signal processing is used in a variety of applications.	Sanly signallary gaýtadan işlemek dürli programmalarda ulanylýar.
And then they disappeared completely.	Soň bolsa olar düýbünden ýitirim boldular.
He does not want to find his birth parents.	Doglan ene-atasyny tapmak islemeýär.
Send us a message and let us know you're logged in.	Bize habar iberiň we içeri girýändigiňizi bize habar beriň.
Only the number of questions answered is indicated.	Diňe jogap berlen soraglaryň sany görkezilýär.
Sometimes you just sit there and think about it.	Käwagt oturyp, bu hakda pikirlenýärsiň.
What is the purpose of this table?	Bu tablisanyň maksady näme?
Finally found.	Ahyrynda tapmaly.
Moreene is a car and he would be there.	Moreene bir maşyn we ol şol ýerde bolardy.
This was my last test.	Bu meniň soňky synagymdy.
We briefly explain the reason for this.	Munuň sebäbini gysgaça düşündirýäris.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, lukmana ýüz tutmaly bolsa gerek.
Let's fully understand this.	Geliň, muňa doly düşüneliň.
However, this is another day for you in the office.	Şeýle-de bolsa, bu siziň üçin ofisde ýene bir gün.
My parents didn’t have that.	Ene-atamda beýle zat ýokdy.
Everyone said it was impossible, but the operation was a success.	Hemmeleriň mümkin däldigini aýtdylar, ýöne operasiýa üstünlikli geçdi.
We show the last part first.	Ilki bilen soňky bölegini görkezýäris.
You have to say five hundred words before dinner.	Agşamlyk naharyndan öň bäş ýüz söz etmeli.
Talk to as many people as possible.	Mümkin boldugyça köp adam bilen gürleşiň.
Make sure you keep track of the miles you have and if and when they expire.	Şu gün hereket edýändigiňize göz ýetiriň.
Everyone agreed, but little was done.	Hemmeler razy boldular, ýöne az iş edildi.
So it was a surprise to everyone when this happened.	Şeýlelikde, bu waka bolanda hemmäni geň galdyrdy.
We can't pay anything.	Biz hiç zat töläp bilmeris.
This is not easy.	Bu aňsat däl.
Free to download and use.	Göçürip almak we ulanmak üçin mugt.
The tree did not stop.	Agaç durmady.
There would be another way to change the story.	Hekaýany üýtgetmegiň başga bir usuly bolardy.
However, this issue needs to be addressed.	Şeýle-de bolsa, bu meselä seredilmeli.
I don’t really know what to do.	Aslynda näme etjegimi bilemok.
Another child was born with a missing part of his hand.	Eliniň bir bölegi ýitirim bolan başga bir çaga dünýä indi.
I can't look back.	Men yzyma seredip bilemok.
This is not the case.	Bu beýle däl.
There is no brother in Armsarag.	Armsaragly dogan ýok.
Fifteen minutes, I'm waiting for your answer.	On bäş minutlap, siziň jogabyňyza garaşýaryn.
Give it a minute or two.	Bir-iki minut beriň.
And then another until the glass is empty.	Soň bolsa äýnek boş bolýança başga biri.
Hell, you can set it on fire and nothing will happen.	Jähennem, ony oda ýakyp bilersiňiz we hiç zat bolmaz.
Evidence must show that the accused will be injured.	Subutnamalar günäkärlenýäniň ýaralanjakdygyny görkezmeli.
The man was not so impressed.	Ynsan oňa beýle täsir etmedi.
She loves it here.	Ol bu ýerde gaty gowy görýär.
Life creates and develops it.	Durmuş ony döredýär, ösdürýär.
When he returned home from school, he refused to see her.	Mekdepden öýüne gaýdyp gelende, ony görmekden ýüz öwürdi.
How it continues to come.	Nädip gelmegini dowam etdirýär.
First you learn easy places and call options.	Ilki bilen aňsat ýerleri we jaň opsiýalaryny öwrenýärsiňiz.
Our test phase is a good example.	Synag tapgyrymyz gowy mysal.
I don't know how he did that.	Muny nädip edendigini bilemok.
I'm starting to get scared.	Men gorkup başlaýaryn.
Political leaders are not there to accept the truth.	Syýasy ýolbaşçylar hakykaty kabul etmek üçin ýok.
They are online.	Olar internetde.
Bar, now al.	Bar, indi al.
Everything seems normal.	Hemme zat adaty ýaly bolup görünýär.
I will ask them to call you.	Olardan size jaň etmegini haýyş ederin.
Pictures of the mind.	Akylyň suratlary.
I wish he could see me.	Käşgä meni görmegini isleýärin.
What did I do?	Men näme etdim.
There seemed to be no one right with him.	Hiç haçan onuň bilen dogry adam ýok ýalydy.
Because they are used to using the old feature.	Sebäbi köne aýratynlygy ulanmaga öwrenişipdirler.
He would see what the people of other countries were doing.	Beýleki ýurtlaryň halkynyň näme edýändigini görerdi.
If so, remember one thing.	Şeýle bolsa, bir zady ýada salyň.
Most of them were light, but some were serious.	Olaryň köpüsi ýeňil, ýöne käbirleri çynlakaýdy.
There were rules.	Düzgünler bardy.
This is very different because you want to reduce the number of checks.	Bu gaty üýtgeşik, sebäbi her barlagy peseltjek bolýarsyňyz.
Phone records did not raise any suspicion.	Telefon ýazgylary hiç hili şübhe döretmedi.
As a result, there was confusion about women and politics.	Netijede, aýallar we syýasat baradaky bulaşyk duýgulary boldy.
He had never seen such a fire before.	Mundan öň beýle ot görmedi.
Thanks for the great service.	Ajaýyp hyzmat üçin sag boluň.
I didn't keep anything else	Başga zat saklamadym
He ran things in his head.	Ol kellesinde zatlary ylgady.
The first question.	Birinji sorag.
That makes sense to me.	Bu meniň üçin manyly.
Of course, they pay attention to that.	Elbetde, muňa üns berýärler.
The office is small.	Ofis kiçi.
Then the engine basically fights with itself.	Soňra hereketlendiriji esasan özi bilen söweşýär.
There is a simple solution on how to do it.	Nädip etmelidigi barada ýönekeý çözgüt bar.
I cry until my sides are sore and my throat is dry.	Taraplarym agyrýança we bokurdagym guraýança aglaýaryn.
Our close relationship breaks down.	Closeakyn gatnaşyklarymyz ýykylýar.
Very simple, but he refused.	Örän ýönekeý, ýöne ol boýun towlady.
He has to.	Ol etmeli.
So did my brothers.	Doganlarym-da şeýledi.
We have different sets.	Bizde dürli toplumlar bar.
There were many reasons for this.	Munuň köp sebäbi bardy.
He has something about us.	Onuň biz hakda bir zady bar.
Because he is good.	Sebäbi ol gowy.
Or about the work being done.	Ora-da alnyp barylýan iş hakda.
Better a poor horse than no horse at all.	Suratlardan has gowy.
She is not beautiful, but she must be.	Ol owadan däl, ýöne şeýle bolmaly.
I think different people look different.	Dürli adamlar başgaça seredýärler diýip pikir edýärin.
I see it a lot.	Men ony köp görýärin.
The village was busy.	Oba meşguldy.
I can do better.	Men has gowy edip bilerin.
And to move on to the next job.	Indiki işe geçmek üçinem.
What will happen	Näme bolar?
It could have been worse.	Aslynda has erbet bolup bilerdi.
It took several hours to calm down.	Köşeşmek üçin birnäçe sagat gerek boldy.
After we finished, he asked me how he did it.	Gutaranymyzdan soň, ol menden nädip edendigini sorady.
This is a great place and will come back again.	Bu ajaýyp ýer we ýene-de gaýdyp geler.
But no one knows for sure.	Emma muny hiç kim anyk bilmeýär.
Once again you eat two.	Againene bir gezek ikisini iýýärsiň.
The first time I had a lot of fun.	Ilkinji gezek gaty hezil etdim.
Her free hand slipped between her legs and she breathed.	Erkin eli aýaklarynyň arasyna girip, demini kesdi.
My mother used to make my bed.	Ejem meniň düşegimi ýasaýardy.
What you offer.	Teklip edýän zadyňyz.
In fact, there are two issues with this.	Aslynda munuň bilen baglanyşykly iki mesele bar.
This lasts for several days.	Bu birnäçe gün dowam edýär.
It rarely works.	Seýrek işleýär.
I will go to him.	Men oňa bararyn.
Not all other parameters were related.	Beýleki parametrleriň hemmesi baglanyşykly däldi.
There is no such thing as pure money.	Arassa pul ýaly zat ýok.
It didn't work.	Ol işlemeýärdi.
Our friends.	Biziň dostlarymyz.
The service had to start in five minutes.	Hyzmat bäş minutdan başlamalydy.
He called.	Ol jaň etdi.
If you die, you will be back in the first square.	Ölseň, birinji kwadratda gaýdyp gelersiň.
I didn't do it today.	Men bu gün etmedim.
Every child is different.	Her bir çaga başga.
That night he started touching me.	Ol gije maňa degip başlady.
It was not yours.	Bu seniňki däldi.
Please.	Haýyş edýärin.
It took half an hour to remove them.	Olary aýyrmak üçin ýarym sagat gerek boldy.
You must have seen the movie, now play the game.	Filmi gören bolsaňyz gerek, indi oýun oýnaň.
However, he did not give up.	Thisöne muny aýtmak bilen oýny berdi.
His smile was just for me.	Onuň ýylgyryşy diňe meniň üçin boldy.
I didn't want a moment to pass without me.	Mensiz bir salymyň geçmegini islemeýärdim.
This is the ice age of love.	Bu söýginiň buz döwri.
He took a step to the left.	Çep tarapyna bir ädim ätdi.
We took it seriously.	Biz çynlakaý çemeleşdik.
We got six.	Alty aldyk.
They keep me away from everything.	Olar meni hemme zatdan daşlaşdyrýarlar.
It is a step in the right direction.	Dogry ugurda ädimdir.
The problem was enough.	Mesele ýeterlikdi.
I feel that way now.	Häzir özümi şeýle duýýan.
This was the first TV.	Bu ilkinji telewizordy.
Sometimes a method is so simple that you can't test it.	Käwagt bir usul şeýle bir ýönekeý welin, ony synagdan geçirip bilmersiňiz.
And then he was afraid of getting into even bigger trouble.	Soň bolsa hasam uly kynçylyklara düşmekden gorkardy.
Same as words.	Sözler bilen birmeňzeş.
But something went wrong.	Emma bir zat ýalňyşdy.
Foot to foot.	Aýak bilen aýak.
I was waiting for him to move, but he didn't go.	Men onuň gymyldamagyna garaşyp ýatdym, ýöne ol gitmedi.
I wanted him to do that.	Men muny etmegini isledim.
They were in an insurance game.	Thetiýaçlandyryş oýnunda boldular.
Some of the group also appeared to be dead.	Toparyň bir bölegi hem ölen ýaly boldy.
I'm paying attention right now.	Men häzir ünsi çekýärin.
Drink a glass every two hours for a day.	Bir günüň dowamynda her iki sagatdan bir stakan içiň.
It must be very thick.	Gaty galyň bolmaly.
If you talk about it, I know the consequences.	Bu hakda gürleseň, netijelerini bilýärin.
They will never leave again.	Mundan beýläk hiç wagt goýmazlar.
This is my new step.	Bu meniň täze kadam.
Different colors are everywhere.	Dürli reňkler hemme ýerde.
Use every day to keep your hands clean, young and healthy.	Elleri arassa, ýaş we sagdyn saklamak üçin her gün ulanyň.
Please purchase a copy if you like.	Halaýan bolsaňyz, bir nusgasyny satyn almagyňyzy haýyş edýäris.
That changes a lot.	Bu bolsa köp zady üýtgedýär.
He didn't need me anymore.	Ol maňa indi gerek däldi.
After the baby.	Çagadan soň.
This is a big day.	Bu uly gün.
The surface was a little better.	Surfaceer birneme gowudy.
Don't worry about getting in shape.	Görnüşine girmek barada alada etme.
This could be another great idea for this article.	Bu makala üçin başga bir ajaýyp pikir bolup biler.
Thank you for your writing.	Writingazanyňyz üçin sag boluň.
Tomorrow is another day and another time to try again.	Ertir başga bir gün we gaýtadan synanyşmak üçin başga bir pursat.
We fine-tune their numbers, and then we can move on to another field.	Olaryň sanyny inçe edýäris, soň ýene bir meýdana düşüp bileris.
Maybe a question.	Belki bir sorag.
That was my starting point.	Bu meniň başlangyç ýerimdi.
You want the guys behind you.	Arkaňyza düşen ýigitleri isleýärsiňiz.
For example, you can fill your home.	Mysal üçin, jaýyňyzy dolduryp bilersiňiz.
Someone was standing there.	Kimdir biri şol ýerde durdy.
This game never ends.	Bu oýun hiç wagt gutarmaýar.
It still goes on without a sign of a break.	Arakesmäniň alamaty bolmazdan henizem dowam edýär.
Please let me know if it works best for you.	Siziň üçin iň oňat işleýändigini maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
He made plays that he had to play.	Ol oýnamaly spektakllary ýasady.
So he says he will move for my passing.	Şeýdip, ol meniň geçmegim üçin göçer diýýär.
I know exactly what will happen next.	Soňundan näme boljagyny anyk bilýärin.
I choose the most central reading table and sit down.	Iň merkezi okalýan stoly saýlaýaryn we otyryn.
Maybe just one person will sit with us.	Belki, diňe biriniň biziň bilen oturmagy ýeterlikdir.
You will feel better when you find the problem.	Meseläni tapanyňyzdan soň özüňizi has gowy duýarsyňyz.
Older women are great.	Garry aýallar ajaýyp.
This is how it goes in nature.	Tebigatda şeýle gidýär.
"The storm got up and disappeared," he said.	Ol: "Tupan turup, ýitirim boldy" -diýdi.
However, I can't get to that object from within the work.	Şeýle-de bolsa, işiň içinden şol obýekte baryp bilemok.
Remember this name.	Bu ady ýadyňyzda saklaň.
Only a few people fell.	Diňe birnäçe adam ýykyldy.
Participate in daily battle.	Gündelik söweşe gatnaşyň.
Very good and friendly service.	Örän gowy we dostlukly hyzmat.
Different things are shown.	Dürli zatlar görkezilýär.
It affects the other person as well.	Beýleki adama-da täsir edýär.
There was no time.	Wagt ýokdy.
I don't understand why he would say such a thing about her.	Näme üçin ol hakda beýle zatlar aýtjakdygyna düşünemok.
He knew he would lose his father if he opened the door.	Ol gapyny açsa, kakasyny ýitirjekdigini bilýärdi.
These are their notes.	Bu olaryň bellikleri.
This is especially true of business, where anything can happen at any time.	Bu esasanam telekeçiligi öz içine alýar, bu ýerde islendik wagt islendik zat bolup biler.
There was something else.	Başga bir zat bardy.
He burned his throat and spread heat to his stomach.	Bokurdagyny ýakdy we aşgazanyna ýylylyk ýaýratdy.
This is the main result of this work.	Bu işiň esasy netijesi.
Work hard	Zähmet çekiň.
But not tonight, no, not tonight.	Emma bu gije däl, ýok, bu gije däl.
I am a family woman now.	Men häzir maşgala zenany.
Sometimes we laughed together and told stories about our lives.	Käwagt bilelikde gülýärdik, durmuşymyzyň hekaýalaryny aýdýardyk.
Open their minds.	Düşünişlerini açmak.
Make things easier for you.	Işleri özüňize aňsatlaşdyryň.
Ask your friends to sign.	Dostlaryňyzdan gol çekmegini haýyş ediň.
What he said about me hurt.	Onuň meniň hakda aýdanlary agyrdy.
I didn't want you to know what my father did.	Kakamyň näme edenini bilmegiňizi islemedim.
I didn’t just make two cards.	Diňe iki sany kartoçka ýasamadym.
Faith is failure.	Iman şowsuzlykdyr.
Our interlocutor asked not to be named.	Söhbetdeş bolan aýalymyzyň adynyň tutulmazlygyny haýyş etdi.
I see, yes.	Görýärin, hawa.
.As a food girl.	.Aş gyz hökmünde.
But he taught her something.	Emma oňa bir zat öwretdi.
He could not get what he wanted.	Islän zadyna eýe bolup bilmedi.
We stopped saying that my mother was dead.	Ejemiň ölendigini aýtmagy bes etdik.
Not bad.	Erbet däl.
Don't stand anywhere on the road.	Wayolda hiç ýerde durmaň.
You don't even have to say a word.	Moreene bir söz aýtmak hökman däl.
To complete the application	Anketany doldurmak üçin
I also appreciate what you are trying to convey.	Toetjek bolýan zadyňyza-da ýokary baha berýärin.
The government is right.	Hökümet dogry aýdýar.
He was due to meet with both of them tonight.	Ol şu gün agşam ikisi bilen-de duşuşmalydy.
Of course, the radio won't work that low.	Elbetde, radio beýle pes işlemez.
My sister did.	Uýam şeýle etdi.
We know it's worth reading.	Okamaga mynasypdygyny bilýäris.
However, for some reason it doesn't work.	Emma, ​​näme üçindir işlemeýär.
Or he would like to be there.	Ora-da ol ýerde şol ýerde bolmagyny islärdi.
The list should now be displayed.	Indi sanaw görkezilmeli.
New women came, and other women went.	Täze aýallar geldi, beýleki aýallar hem gitdiler.
There is no beauty there.	Ol ýerde gözellik ýok.
There is no bad smell, as one of the reviews said.	Synlaryň biriniň aýdyşy ýaly erbet ys ýok.
All in all, the best discussion should be at last.	Umuman aýdanyňda, iň oňat diskussiýany iň soňky ýerde goýmaly.
I will be able to do that.	Men muny başararyn.
I can't find a solution to that.	Munuň üçin çözgüt tapyp bilemok.
It supports our current and future interests.	Häzirki we geljekdäki gyzyklanmalarymyzy goldaýar.
That list includes your father, mother, and sister.	Şol sanawda kakaň, ejeň we aýal doganyň bar.
You don't have to wait.	Saklamak hökman däl.
He is a really strong guy.	Ol hakykatdanam berk ýigit.
But it still doesn't work.	Emma şonda-da netije bermeýär.
There were two main issues.	Iki sany esasy mesele bardy.
He came back with a car and a watch.	Maşyn we sagat bilen gaýdyp geldi.
The pictures are very bright.	Suratlar gaty ýagty bolýar.
His head was open enough.	Kellesi ýeterlik derejede açykdy.
This was another case.	Bu başga bir ýagdaýdy.
With us, it was rare.	Biziň bilen, seýrek edýärdi.
God has brought me to a better place.	Hudaý meni has gowy ýere getirdi.
He knew he had to say it.	Muny aýtmalydygyny bilýärdi.
Use it for you.	Size ulanyň.
Then there will be less summer.	Soň bolsa tomus az bolar.
I will go	Men gitjek
My change will be very dangerous for you.	Meniň üýtgemegim siziň üçin gaty howply bolar.
Do not give a house party.	Jaý oturylyşygy bermäň.
We moved because of a job change for my husband.	Adamym üçin iş çalşygy sebäpli göçdük.
The president is a very busy man.	Prezident gaty işli adam.
However, they were too expensive.	Şeýle-de bolsa, olar gaty gymmatdy.
Take a look at the surface.	Surfaceeriň görnüşini alyň.
So you have to feel very happy.	Şonuň üçin özüňi gaty bagtly duýmaly.
Maybe that's right.	Belki bu dogrydyr.
This is great, I'm so glad you came here.	Bu gaty gowy, şu ýere geleniňize gaty begenýärin.
You will not be able to leave here for two years.	Iki ýyldan bu ýerden gidip, gaýdyp gelmersiň.
See what happens.	Näme bolýandygyny görüň.
Read this post fairly.	Bu ýazgyny adalatly okamak.
I am waiting for the recovery vehicle.	Dikeldiş ulagyna garaşýaryn.
It does not make a significant difference.	Möhüm tapawudy görkezmeýär.
Do this.	Muny amala aşyr.
Much more expensive than expensive.	Gymmat bahadan köp gyzykly.
Do the right thing.	Gabat gelýän zady ýerine ýetiriň.
Those who know the style of writing can know this.	Writingazuw stilini bilýänler muny bilip bilerler.
It doesn't matter if we take one or three legs.	Bir aýak ýa-da üç aýak alsak tapawudy ýok.
But he knew better than to tell his father.	Heöne islegini kakasyna aýtmakdan has gowy bilýärdi.
We love our patients.	Biz hassalarymyzy gowy görýäris.
It is difficult to explain this humiliation.	Bu horlanmagy düşündirmek kyn.
I wouldn't be anywhere else.	Men başga ýerde bolmazdym.
Then it will run as shown above.	Şonda ol ýokarda görkezilişi ýaly gaçar.
They were waiting for him to escape by killing.	Adam öldürmek bilen gutulmagyna garaşýardylar.
The value of money	Puluň gymmaty
Also, be sure to drink plenty of water.	Mundan başga-da, ýeterlik suw içmegi unutmaň.
This is a personal choice.	Bu şahsy saýlaw.
He is not leaving.	Ol gitmeýär.
He was the one who raised her.	Ony terbiýelän adamdy.
But when that happens, everything goes up.	Thatöne şol ýagdaýa ýetende aşakdaky hemme zat ýokarlanýar.
I fell to the ground and threw my right hand.	Men ýere gaçdym-da, sagymy okladym.
It means a man, not a man.	Erkek adam däl-de, adam diýmekdir.
It will be close to absolute zero everywhere.	Her ýerde mutlak nola ýakyn bolar.
He got married and had seven children.	Öýlenip, ýedi çagasy bardy.
You don't have to worry about whether you look good or not.	Özüňize laýyk görünýändigiňizi ýa-da ýokdugyňyzy pikirlenmek hakda bolmaly däl.
It was difficult.	Kyn boldy.
He was wrong about that.	Ol bu meselede ýalňyşdy.
Most of them are where the camp should be.	Olaryň köpüsi, lager bolmaly ýerde.
You have to be more respectful of people.	Adama has hormat goýmaly.
I turn away from him and watch him.	Men ondan ýüz öwürýärin, oňa syn edýärin.
Only people have no feelings.	Diňe adamlarda duýgy ýok.
We do this for the following reasons.	Muny aşakdaky sebäplere görä edýäris.
Conducted a literature search.	Edebiýat gözlegini amala aşyrdy.
No need to worry.	Alada etmegiň zerurlygy ýok.
I would die if they didn't let me see.	Eger meni görmäge rugsat bermeseler ölerdim.
Perfect in every section.	Her bölümde kämil.
Now we will show.	Ine, indi görkezeris.
They don’t know what to do, but they need more.	Näme gerekdigini bilenoklar, ýöne has köp zat gerek.
The problem was shared before, but not now.	Mesele öň paýlanýardy, ýöne häzir däl.
The program does not update after it has been killed.	Programma öldürilenden soň, täzelenenok.
Being healthy, it was a big contribution.	Sagdyn bolansoň, bu uly goşant boldy.
Of course you are busy.	Elbetde sen meşgul.
If someone knows better, fix it.	Kimdir biri has gowy bilýän bolsa, düzediň.
Like one of those new cars.	Şol täze awtoulaglaryň biri ýaly.
They were near the village.	Olar obanyň golaýynda boldular.
I mean, there's something else about support.	Goldaw başga bir zat bar diýjek bolýaryn.
We had enough for the cross.	Haç üçin ýeterlik bolduk.
Now, here it is.	Häzir, ine, şu ýerde.
My mom seems to be doing well.	Ejem gowy işleýän ýaly.
This is not true.	Bu dogry däl.
This was not a small issue.	Bu ownuk mesele däldi.
The idea of ​​abandoning it was never a serious possibility.	Ony terk etmek pikiri hiç haçan çynlakaý mümkinçilik däldi.
This is less than most previous reports.	Bu öňki habarlaryň köpüsinden az.
It takes a lot of responsibility.	Munuň üçin gaty köp jogapkärçilik gerek.
Everyone knows.	Her kim biler.
He actually blogged about it.	Aslynda bu hakda blog ýazdy.
It also limits the size of the database.	Şeýle hem maglumatlar bazasynyň ululygyny çäklendirýär.
Now take it out and walk around for a few days.	Indi ony çykaryň we birnäçe gün aýlaň.
It does not report after the war.	Uruşdan soň bu barada hasabat bermeýär.
At first I started talking to small entrepreneurs and looking for them.	Ilki bilen ownuk telekeçiler bilen gürleşip gözläp başladym.
In these studies the search design was made with obvious differences.	Bu gözleglerde gözleg dizaýny aç-açan tapawutlar bilen boldy.
Yes, some are real and others are not.	Hawa, käbirleri hakyky, beýlekileri bolsa ýok.
In fact, I didn't think much of it.	Aslynda ol hakda kän pikir etmedim.
She fell in love.	Ol aşyk boldy.
I know we can do better as an asshole.	Asurt hökmünde has gowy edip biljekdigimizi bilýärin.
Try a few things and try your best.	Birnäçe zady synap görüň we iň gowusyny görüň.
If he plays, he doesn't need anything else.	Oýun etse, başga hiç zat gerek däl.
It remains to be seen how the bottom line will be handled.	Aşaky araçägiň nähili bejeriljekdigini henizem görmeli.
This is really amazing.	Bu hakykatdanam haýran galdyryjy.
But only if we make it.	Onlyöne diňe ýasasak.
Drug resistance can be caused by a variety of mechanisms.	Neşe serişdelerine garşylyk dürli mehanizmler arkaly ýüze çykyp biler.
When the word was chosen, the pleasure spread through it.	Söz saýlanynda lezzet onuň üsti bilen ýaýrady.
It's hot.	Ol yssy.
This, in turn, limits the scope of our research.	Bu, gözlegimiziň çägini hökman çäklendirýär.
It will be good here.	Bu ýerde gowy bolar.
But it is not really a better solution than the previous one.	Emma hakykatdanam öňki çözgütden gowy däl.
But there are some issues.	Emma käbir mesele bar.
He also noticed this.	Ol hem muňa üns berdi.
Everything is slow, careful.	Hemme zat haýal, seresaply hereketde.
There were no political parties.	Syýasy partiýalar ýokdy.
This is not even possible for a second.	Bu bir sekunt üçinem mümkin däl.
In our original reference list.	Asyl salgylanma sanawymyzda.
It was really hard to think.	Hakykatdanam pikirlenmegi kynlaşdyrýardy.
Accept help when someone offers it to you.	Kimdir biri size hödürläninde kömegi kabul ediň.
He should know better.	Ol has gowy bilmeli.
But that is interesting.	Itöne bu gyzykly.
Have you talked to them?	Olar bilen söhbetdeşlik geçirdiňizmi?
All you have to do is check the entrance fee.	Siziň etmeli zadyňyz, girişiň bahasyny barlamak.
I'll get out of it too in time.	Menem wagtyň geçmegi bilen ondan çykaryn.
I have no legal case to bring.	Meniň getirjek kazyýet işim ýok.
He put his hand on it.	Herüzüni oňa goýdy.
I try to believe it.	Men oňa ynanmaga çalyşýaryn.
I demand this.	Men muny talap edýärin.
Adults are often more valuable depending on their appearance.	Ulylary, görnüşine baglylykda köplenç has gymmatlydyr.
And then we left.	Soň bolsa gitdik.
The difference is great.	Tapawut ajaýyp.
I sat there.	Ol ýerde oturdym.
She was feeling well at the time.	Şol wagt özüni gowy duýýardy.
You have to do it yourself.	Bu işi özüň etmeli.
There is a practical problem here.	Bu ýerde amaly kynçylyk bar.
Police have reopened the case.	Polisiýa bu işi ýene bir gezek açdy.
He wants to get under my skin.	Derimiň aşagyna girmek isleýär.
Their truth is not limited to what is seen and heard.	Olaryň hakykaty diňe görünýän we eşidilýän zatlar bilen çäklenmeýär.
Keep telling yourself positive things.	Özüňize oňyn zatlary aýtmagy dowam ediň.
He touched her hand before turning to her son.	Ogluna tarap öwrülmezden ozal elini degirdi.
Autumn will be here soon and that should be good.	Güýz ýakyn wagtda bärde bolar we bu gowy bolmaly.
So imagine how they felt.	Şonuň üçin olaryň nähili duýandyklaryny göz öňüne getiriň.
He relied on his family and friends.	Maşgalasyna we dostlaryna bil baglady.
But that's not the point.	It'söne bu mowzuk däl.
I don’t know how I increased my non-study time.	Okuw däl wagtymy nädip köpeldendigimi bilemok.
The problem is, you have to do it right.	Kynçylyk, muny dogry etmeli.
But everything was fine.	Emma hemme zat gowy boldy.
His head is up.	Kellesi ýokaryk gelýär.
He did not answer because he felt too weak to answer.	Oňa jogap bermek üçin özüni gaty ejiz duýýandygy üçin oňa jogap bermedi.
I have school and friends.	Mekdebim we dostlarym bar.
Don't worry, it wasn't like that.	Alada etme, beýle däldi.
Her lips moved, but there was no word.	Dodaklary gymyldady, ýöne söz çykmady.
Can be played	Oýnalyp bilner.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa iş dowam etdi.
The list goes on forever.	Sanaw baky dowam edýär.
His brother was also injured in the incident.	Agasy hem şol hadysada ýaralandy.
At the same time, open fire and make a better impression.	Şol bir wagtyň özünde ot açyň we has gowy täsir ediň.
This is their job.	Bu olaryň işi.
I used to study it at school.	Men ony mekdepde okaýardym.
Take my hand if you want.	Isleseňiz, elimi alyň.
That meat can be anywhere.	Şol et islendik ýerden bolup biler.
And then he ran.	Soň bolsa ylgady.
I did not know	Bilmedim.
It was a difficult day for him.	Onuň üçin kyn günler boldy.
They are really very poor in many ways.	Olar hakykatdanam köp tarapdan gaty garyp.
It was more than I could see.	Bu meniň görşümden has köpdi.
Patient patients received informed written consent.	Patientshli hassalar habarly ýazmaça razylyk berdiler.
Then he spread the world quickly.	Soň bolsa dünýäni çalt ýaýratdy.
With that sound, my sister got up and went to bed directly.	Şol ses bilen uýam ýerinden turdy-da, göni ýatmaga gitdi.
He liked to tell them something about his father.	Olara kakasy hakda bir zat aýtmagy gowy duýýardy.
I am a former	Men öňki.
It makes more sense.	Bu has manyly.
Plan to repair our broken society.	Döwülen jemgyýetimizi düzetmek meýilnamasy.
You are smart enough.	Siz ýeterlik akyllysyňyz.
The power field was still there.	Güýç meýdany henizem bardy.
Not his wife, not his children, that's me.	Aýaly däl, çagalary däl, bu men.
More research is needed on social support and its impact on recovery.	Sosial goldaw we onuň dikeldilmegine täsiri barada has köp gözleg gerek.
It was a test and he loved the results.	Bu synag boldy we netijeleri gowy görýärdi.
I was not interested for the first time.	Ilkinji gezek gyzyklanmadym.
He knew something else.	Ol başga bir zady bilýärdi.
We give them time and space in our lives.	Olara durmuşymyzda wagt we giňişlik berýäris.
They play very well with each other.	Biri-biri bilen gaty gowy oýnaýarlar.
It is still felt that winter will come.	Gyşyň tomsuna geljekdigi henizem duýulýar.
I enter a room	Men bir otaga girýärin
Make sure you meet in a public place.	Jemgyýetçilik ýerinde duşuşýandygyňyza göz ýetiriň.
He liked it too.	Ol hem muny halady.
The best approach is to simplify it.	Iň oňat çemeleşme, ony ýönekeýleşdirmekdir.
It was the power of the organization.	Bu guramanyň güýji boldy.
This was great news a few hours ago.	Birnäçe sagat öň bu ullakan habardy.
Some were burning deep into his skin.	Käbirleri derisine çuňňur ýanýardy.
But those days are long gone.	Emma şol günler uzak geçdi.
He rarely stayed up late, drank, or smoked.	Ol seýrek gijä galyp, içmedi, çilim çekmedi.
What if we say no.	Yok diýsek nädýär.
Cells become soft for a few minutes after stress.	Öýjükler stres çykandan soň birnäçe minutlap ýumşak bolýarlar.
Maybe everyone was hiding inside until they went to bed.	Belki, her kim ýatýança içerde gizlenendir.
He didn't think his feet could support him anymore.	Aýaklarynyň indi ony goldap biljekdigini pikir etmedi.
I'm not interested if you don't like it.	Halamaýan bolsaňyz gyzyklanamok.
The first part of the plan, of course, worked.	Meýilnamanyň birinji bölümi elbetde işledi.
Life is really hard if you don’t feel it.	Özüňizi duýmasaňyz, durmuş hakykatdanam kyn.
He does many other things.	Başga-da köp zatlar edýär.
The whole story will never be known.	Tutuş hekaýa hiç wagt bilinmez.
He touched her hand.	Ol elini degirdi.
Look straight ahead, okay.	Göni göni serediň, bolýar.
Everyone changes.	Her bir adam üýtgeýär.
He was the one who introduced us to art and literature.	Bizi sungat we edebiýat bilen tanyşdyran adamdy.
We are not alone in space.	Biz kosmosda ýeke däl.
Mean values ​​were obtained from three stable measurements.	Üç sany durnukly ölçegden ortaça bahalar alyndy.
It is not considered this way.	Munuň ýaly garalmaýar.
In fact, it is useless.	Aslynda ol biderek bolar.
The police reaction was high.	Polisiýanyň reaksiýasy ýokarda boldy.
It was good and bad.	Gowy we erbet boldy.
He had the power.	Güýji bardy.
This is the first published work.	Bu neşir edilen ilkinji eser.
That was it.	Bu boldy.
This is appropriate.	Bu ýerliklidir.
Teacher leaders are the heart of successful schools.	Mugallym ýolbaşçylary üstünlikli mekdepleriň ýüregidir.
I am from the working class.	Men işçi synpyndan.
Please contact your doctor before the diamond.	Almazdan ozal lukmanyňyz bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
But she must be crying.	Heöne ol aglaýan bolmaly.
Probably not much of this.	Bularyň köpüsi kän däl bolsa gerek.
He would not look at them.	Ol olara seretmezdi.
We could do nothing.	Biz hiç zat edip bilmedik.
I stopped eating it.	Men ony iýmegi bes etdim.
Your neck is getting a lot of stress.	Boýnuňyz köp mukdarda stres alýar.
We can't do some.	Käbirlerini edip bilmeýäris.
We were given food and a cook.	Bize iýmit we aşpez berildi.
We have to make that decision and implement it.	Biz kabul etmeli we şol karary ýerine ýetirmeli.
If it works, you will get a loan.	Işleýän bolsa karz alarsyňyz.
Make sure you use them.	Bulardan peýdalanýandygyňyza hökman göz ýetirmeli.
I have no doubt for a minute.	Bir minutlap şübhelenemok.
We want to keep our children safe.	Çagalarymyzy howpsuz saklamak isleýäris.
More energy means more productivity.	Has köp energiýa has köp önüm öndürmegi aňladýar.
There, in my chest.	Ol ýerde, meniň döşümde.
I don’t know if he got more than he did.	Edilişinden has köp alandygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
His thoughts were not on his mind.	Pikirleri onuň aladasynda däldi.
Write a quick comment.	Çalt teswir ýazyň.
We arrived one evening.	Bir gün agşam geldik.
Any experience with working with children is also great.	Çagalar bilen işlemek üçin islendik tejribe hem ajaýyp.
We are halfway there.	Biz ýarym ýolda.
This is also important.	Bu hem möhümdir.
As for why he said that, we should not pay attention.	Näme üçin beýle diýendigi barada bolsa, üns bermeli däl.
Everything in this room.	Bu otagdaky hemme zat.
It's a lot of fun.	Bu gaty hezil.
There is a good tone.	Oňat äheň bar.
They know what is coming.	Nämäniň geljekdigini bilýärler.
It hurts.	Ol agyrýar.
Now it's time to dump her and move on.	Indi çykmagyň wagty geldi.
Of course, this will have an effect.	Elbetde, munuň täsiri bolar.
It's been a long time.	Köp wagt geçdi.
Make him choose a job.	Ony bir iş saýlamaga mejbur ediň.
He passed the man's hand through his hair.	Ol adam elini saçlaryndan geçirdi.
I was given a little work, but it was never enough to fill my day.	Maňa biraz iş berildi, ýöne günümi doldurmak üçin hiç wagt ýeterlik däldi.
Morning view literally takes your breath away.	Irden görnüş, göni manyda demiňizi alýar.
If you want to drive, move on.	Maşyn sürmek isleseňiz, öňe sürüň.
I can't tell either of them.	Men olaryň ikisine-de aýdyp bilemok.
I didn't hear anything from home.	Öýden hiç zat eşitmedim.
Choose a limit on how much you will drink.	Näçe içjekdigiňiz üçin çäk saýlaň.
It is not against the use of this.	Munuň ulanylmagyna garşy däl.
That's right- this is not about me.	Dogry, ol saňa seredýän bolsa.
I found this here.	Muny şu ýerden tapdym.
Nook, book stands do not work with board games.	Nook, kitap stendleri tagta oýunlary bilen işlemeýär.
This is a simple task.	Bu ýönekeý bir iş.
So here I am.	Şonuň üçin men şu ýerde.
Anyone can help me figure out how to do this.	Muny nädip anyklamalydygym üçin her kim kömek edip biler.
And then he won’t learn what you want.	Soň bolsa isleýän zadyňyzy öwrenmez.
He doesn’t even have a bed.	Hatda onuň düşegi-de ýok.
We fell in love and talked a lot.	Söýgi gurduk we başga-da köp gürleşdik.
They weren't even happy with the finished product.	Taýýar önüme-de begenmediler.
They do what they want to do.	Etjek bolýan zatlaryny edýärler.
I am very worried.	Men gaty aladalanýaryn.
Three years later, the charges were dropped.	Üç ýyldan soň aýyplamalar ýatyryldy.
He wore them.	Olary geýýärdi.
Not every spectator is going to go for it.	Her bir tomaşaçy munuň üçin gitjek däl.
It would be nice if you could choose to live that way.	Eger şeýle ýaşamagy saýlasaňyz, gowy bolar.
I don't think there is anyone outside.	Daşarda hiç kim ýok öýdemok.
Really expensive.	Hakykatdanam gymmat.
It can only mean one thing.	Bu diňe bir zady aňladyp biler.
It was very fast.	Bu gaty çalt boldy.
Credit cards are accepted in many places.	Köp ýerlerde kredit kartoçkalary kabul edilýär.
We know where we are sitting and we know what to do.	Nirede oturanymyzy bilýäris we näme etmelidigimizi bilýäris.
Couldn't hope for a better argument.	Has gowy jedele umyt edip bilmedi.
What the church wants you to believe.	Churchygnagyň siziň ynanmagyňyzy isleýän zady.
He then placed several more bone fragments on the table.	Soň bolsa ýene birnäçe süňk böleklerini stoluň üstünde goýdy.
If you don't attack them.	Olara hüjüm etmeseňiz.
Let's find out more.	Has giňişleýin maglumat bereliň.
We need to help guide our people during this time. "	Bu döwürde halkymyza ýol görkezmäge kömek etmelidiris.
There was a lot of personal interest involved.	Köp şahsy gyzyklanmalar gatnaşmalydy.
The main device for gaming.	Oýun etmek üçin esasy enjam.
Nook, after that.	Nook, şondan soň.
I read it too.	Menem okadym.
But he refused.	Emma ol boýun towlady.
Our original test is below.	Asyl synagymyz aşakda.
Many stars.	Köp ýyldyzlar.
Surroundings, living conditions.	Daş-töweregindäki ýagdaý, ýaşaýyş şertleri.
He did his best.	Ol iň gowy zatlary edipdi.
This is, of course, an active area of ​​research.	Bu, elbetde, gözlegleriň işjeň ugry.
He set off again.	Ol ýene ýola düşdi.
There is one that can love me.	Meni söýüp boljak bir bar.
And now it's too late.	Indi bolsa gaty giç.
I'm just waiting for the right time.	Diňe dogry wagt gelýänçä garaşýaryn.
It has been several years since he last opened.	Soňky gezek açanyna birnäçe ýyl boldy.
At least that's the decent thing to do, and it should end there.	Ora-da bolmasa, iň bolmanda jaý bolan zat.
One, two, three	Bir, iki, üç
It would be nice if these kids still had moving parts to start with.	Bu çagalar henizem hereket edýän böleklere eýe bolsa, başlasa has gowy bolardy.
It was now.	Indi bardy.
She lost her husband in a car accident nine months ago.	Dokuz aý ozal awtoulag heläkçiliginde adamsyny ýitirdi.
It didn't matter that it was true.	Munuň dogry däldigi möhüm däldi.
Our hands are full.	Ellerimiz doly.
Or rather, they bought it.	Has dogrusy, ony satyn aldylar.
We will go on foot	Pyýada bararys
These are called writing systems.	Bulara ýazuw ulgamlary diýilýär.
Hope is gone.	Umyt gutardy.
This is part of the fight.	Bu söweşiň bir bölegi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, ol köp zady ýatda saklamazlygy saýlap aldy.
To the right of the head.	Kelläniň sagynda.
This is a simple example.	Bu ýönekeý mysal.
My speech had no effect.	Meniň gürlänim hiç hili täsir etmedi.
I'm in the middle of something.	Men bir zadyň ortasynda.
He lifted his bone off the wall.	Süňküni diwardan galdyrdy.
Then it turned into a room.	Soň bolsa otaga öwrüldi.
He surprised them, made them think and laugh.	Olary geň galdyrdy, pikirlenmäge we gülmäge mejbur etdi.
Then let the fire fall.	Soňra ot ýyksyn.
Working in that field.	Şol pudakda işlemek.
Then he quickly pulled me over and closed the door.	Soň bolsa meni çalt çekdi-de, gapyny ýapdy.
So nothing happens.	Şonuň üçin hiç zat bolmaýar.
This is not true.	Bu dogry däl.
I thought he was seeing someone else.	Başga birini görýär öýdüpdim.
I don't like going out now.	Häzir daşary çykmagy halamok.
This is ridiculous.	Bu gülkünç.
But he allowed me to do that.	Heöne maňa muny etmäge rugsat berdi.
I set and opened the controls.	Dolandyryşlary goýdum we açdym.
I saw you today	Şu gün seni gördüm
Blood is life.	Gan ýaşaýyşdyr.
The results were good.	Netijeler gowy boldy.
I do not leave the world as they think.	Men olaryň pikir edişleri ýaly dünýäden aýrylmaýaryn.
Construction was completed in three weeks.	Gurluşyk üç hepdäniň içinde tamamlandy.
I really wanted to get out.	Men hakykatdanam çykmak isledim.
I never bought the reason for this.	Munuň sebäbini hiç haçan satyn almadym.
No further information was left after the black hole was formed.	Gara deşik emele geleninden soň goşmaça maglumat galmady.
On a street	Bir köçede.
I still hear their concerns.	Aladalary henizem eşidýärin.
He had to say it for everyone to hear.	Muny her kimiň eşitmegi üçin aýtmalydy.
I could not understand it.	Men muňa düşünip bilmedim.
We didn't just tell you.	Diňe saňa aýtmadyk.
I opened an account in your name.	Men seniň adyňda hasap açdym.
The staff is friendly	Işgärler dostlukly
You don't like it either.	Sizem muny halamaýarsyňyz.
He bought a few and collected more on his own.	Birnäçe satyn alyp, özbaşdak has köp ýygnady.
I would not eat.	Iýmezdim.
And what they learn will eventually change their lives forever.	Iň soňunda öwrenýän zatlary bolsa durmuşyny baky üýtgeder.
He was looking at us.	Ol bize seredýärdi.
They want to do what they want.	Göwnüne degjek zatlaryny etmek isleýärler.
You have a lot of problems with your eyes.	Gözleriňizde gaty köp kynçylyk bar.
You can still send me an email and let me know about your book.	Siz henizem maňa e-poçta iberip, kitabyňyz barada maňa habar berip bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu bolup geçýän zat, ýene-de hiç kimiň aladasy ýok ýaly.
There was no place to think in their feelings.	Duýgularynda pikirlenmäge ýer ýokdy.
Sitting there and not doing anything is the answer to everything.	Ol ýerde oturmak we hiç zat etmezlik hemme zada jogap.
The incident happened very quickly.	Bu waka gaty çalt boldy.
The choice is clear to me.	Saýlaw maňa düşnükli.
Your face is flat.	Faceüz tekizdi.
It doesn't look like they've won.	Olaryň köpüsinde ýeňiş gazanan ýaly däl.
This has been the drug of choice for years.	Bu, ençeme ýyllap saýlan derman boldy.
No answer.	Jogap ýok.
I can get used to it.	Men muňa öwrenişip bilerin.
What a strange sight.	Nähili geň görnüş.
Whatever you want	Näme isleseňiz
This happened within five minutes of the defendant's arrival.	Bu, günäkärlenýän edara geleninden bäş minutyň içinde bolup geçdi.
It was good to see them.	Olary görmek gowy boldy.
Second, he seeks out the reasons for this in his own life.	Ikinjiden, munuň sebäplerini öz durmuşynda gözleýär.
Accordingly.	Şoňa laýyklykda.
One of them is gone.	Olaryň biri gitdi.
Learning through games.	Oýunlaryň üsti bilen öwrenmek.
Her only room was so comfortable.	Onuň ýekeje otagy şeýle bir amatlydy.
Too cold and too strange.	Gaty sowuk we gaty geň.
This idea will be worn very quickly.	Bu pikir gaty çalt geýiler.
It makes me feel like I don’t have a part of my brain.	Bu meni beýnimiň bir böleginiň ýoklugy ýaly duýýar.
It is improving in some areas.	Käbir ugurlarda gowulaşýar.
It goes up and down depending on different factors.	Dürli faktorlara baglylykda ýokaryk we aşaga çykýar.
I'm not interested in anything else.	Başga zat hakda gyzyklanamok.
Glad to start with my kids.	Çagalarym bilen başlamaga begenýärin.
There is no simple program for this.	Munuň üçin ýönekeý programma ýok.
Mainly localizing the local dollar.	Esasan ýerli dollary ýerli saklamak.
The group continued to fight.	Topar söweşi dowam etdirdi.
But for us, it’s just the husband and the kids.	Emma biziň üçin bu diňe är we çagalar.
After months of waiting, it finally came.	Köp aýlap garaşandan soň, ahyrsoňy geldi.
He was not given anything.	Oňa hiç zat berilmedi.
I didn't know it existed.	Men onuň bardygyny anyk bilmeýärdim.
Some people claim that there is no relationship.	Käbir adamlar gatnaşyklaryň ýokdugyny öňe sürýärler.
Of course one.	Elbetde biri.
We go back to the years.	Yearsyllara dolanýarys.
He did not know what his brother was thinking.	Ol doganynyň näme pikir edýändigini bilmeýärdi.
Not just anyone, you see the reason for that.	Diňe kim däl, munuň sebäbini görýärsiňiz.
Maybe it's better not to remember that.	Belki, muny ýatlamazlyk has gowudyr.
Now they are growing up.	Indi ulalýarlar.
So far so good.	Şu wagta çenli gowy boldy.
Either you die, or you go crazy.	Eithera ölersiň, ýa-da däli bolarsyň.
My men didn't know it at first.	Erkeklerim ilki bilen ony bilmeýärdiler.
Shot with love.	Söýgi bilen atyldy.
So very beautiful, really soft.	Şonuň üçin gaty owadan, hakykatdanam ýumşak.
Select your favorites.	Halaýanlaryňyzy saýlaň.
He would give a different sound to each of the songs.	Aýdymlaryň hersine dürli ses bererdi.
You can start.	Başlap bilersiňiz.
There was a lot of food and hope.	Iýmit, umyt köpdi.
Plants like fish.	Balyk ýaly ösümlikler.
Don't connect.	Baglanmaň.
Each of them was born of some woman.	Olaryň hersi käbir aýallardan doguldy.
No photo card	Surat kartasy ýok
Let's see what went wrong.	Nämäniň nädogry bolandygyny göreliň.
And then he comes back.	Soň bolsa gaýdyp gelýär.
He may have hit me.	Ol meni uran bolmagy mümkin.
We could have done more.	Has köp zat edip bilerdik.
Explain this in detail.	Muny jikme-jik düşündiriň.
You did it	Muny etdiň
I sent it.	Men ony ugratdym.
That's what the three of them do.	Bu üçüsi edýän zatlary.
Some of the best things can be found there, at least.	Someöne iň oňat zatlary iň bolmanda şol ýerden tapyp bolýar.
No information was removed.	Hiç hili maglumat aýrylmady.
No surgery is required.	Operasiýa gerek bolmaz.
The kitchen is truly the heart of the modern home.	Aşhana hakykatdanam häzirki zaman öýüniň ýüregidir.
You have to kill everyone you see on your way.	Wayoluňyzda görýänleriň hemmesini öldürmeli.
I was looking for fun.	Men hezil gözleýärdim.
These may vary by state and country.	Bular ştata we ýurda görä üýtgäp biler.
All three were killed.	Üç adamyň hemmesi öldürildi.
He is now.	Ol häzir.
I can't say whether this works or not.	Munuň işleýändigini ýa-da işlemeýändigini aýdyp biljek däl.
I am one of the lucky ones.	Men bagtlylaryň biri.
If you find it broken.	Eger döwülenini tapsaňyz.
But my son, he would look for a long time.	Myöne oglum, uzak wagtlap gözlärdi.
Somewhere the radio was playing country music.	Bir ýerde radio ýurt sazyny çalýardy.
We are all sources for you.	Biziň hemmämiz siziň üçin çeşmelerdir.
We share most of the same history.	Şol bir taryhyň köpüsini paýlaşýarys.
Gotta get it again today.	Bu gün ýene bir gezek almaly.
Click on the box and follow the simple instructions.	Gutujyga basyň we ýönekeý görkezmelere eýeriň.
But their resources are limited.	Emma olaryň serişdeleri çäklidir.
The video quality of the files is also very good.	Şeýle hem faýllaryň wideo hili gaty gowy.
When you do that, keep it quiet.	Şeýle edeniňizde, ony asuda ýagdaýda ediň.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, sizi şu ýerde tapsalar, tutarsyňyz.
He would never have known.	Ol hiç haçan bilmezdi.
My sister answered the phone.	Uýam telefona jogap berdi.
Now I read the blog.	Indi blogy okadym.
I just wanted to let you know that the order is great.	Diňe buýrugyň ajaýypdygyny size bildirmek isledim.
No one has the opportunity to do that.	Hiç kimiň muny etmäge mümkinçiligi ýok.
We weren't talking about it.	Biz bu hakda gürleşmeýärdik.
What someone else was saying was great.	Başga biriniň aýdýanlary diýseň ajaýypdy.
However, the key to the library is for me.	Emma, ​​meniň üçin kitaphananyň açary.
The rest, don't spend too much time looking for evidence.	Galanlaryňyz, subutnama gözlemek üçin kän wagt sarp etmäň.
Help me too.	Maňa-da kömek ediň.
Green eyes stared at him.	Greenaşyl gözler oňa seretdi.
People showed up for the next few hours.	Adamlar indiki birnäçe sagadyň dowamynda görkezdiler.
Now we have no place here.	Indi bu ýerde bize ýer ýok.
He told you about hurting me.	Ol maňa zyýan bermegiň hakda sen hakda aýtdy.
I began to see how things were going.	Thingsagdaýlaryň nädip ýatandygyny görüp başladym.
Maybe the child told the truth.	Belki, çaga hakykaty aýdandyr.
I didn’t know what was going on, but it was true.	Nämäniň bardygyny bilmedim, ýöne hakykatdy.
He knew how open he was to me.	Ol meni näçeräk açandygyny bilýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol häsiýet.
Food.	Iýmit.
This was not an easy task.	Bu aňsat iş däldi.
Well, a lot of things.	Garaz, köp zat.
However, he had a distant look on his face.	Şeýle-de bolsa, onuň ýüzüne uzakda bir görnüş bardy.
I had school and friends to take my time.	Wagtymy almak üçin mekdebim we dostlarym bardy.
I got the same error message.	Şol bir säwlik habaryny aldym.
We just want to play and have fun.	Diňe oýnamak we hezil etmek isleýäris.
Type of house.	Jaýyň görnüşi.
He will not say anything.	Hiç zat diýmez.
In our work, sometimes it has to be difficult.	Biziň işimizde käwagt agyr bolmaly.
The attack will take place today.	Bu hüjüm şu gün amala aşyrylar.
The first day is ready.	Birinji gün taýýar.
No other product can offer you more.	Başga hiç bir önüm size has köp zat hödürläp bilmez.
I'm sorry to hear that.	Seni biynjalyk edenime gynanýaryn.
But that was important.	Itöne bu möhümdi.
They explain why the house works in words and pictures.	Öýüň näme üçin sözlerde we suratlarda işleýändigini düşündirýärler.
Please show me.	Maňa görkezmegiňizi haýyş edýärin.
See Winter Opening, Website.	Gyşyň açylyşy, web sahypasyna serediň.
This is not an easy life.	Bu aňsat durmuş däl.
That was what he had in mind one evening.	Bu onuň bir agşam göz öňünde tutýan zadydy.
Freedom of religion	Din azatlygy.
Your brain needs space.	Beýniňize giňişlik gerek.
They took a long time.	Uzak wagt aldylar.
They like it.	Olar ony halaýarlar.
He was so proud.	Ol şeýle bir buýsanýardy.
Just live your life, follow what you want to do.	Diňe durmuşyňyzy ýaşamak, etjek bolýan zatlaryňyza eýermek.
Here are two examples.	Iki mysal şu ​​we şu.
Mainly a working and driving project car.	Esasan işleýän we sürýän taslama awtoulagy.
Short brown hair, green eyes.	Gysga goňur saçlar, ýaşyl gözler.
I've heard of their place before.	Olaryň ýerini öňem eşidipdim.
We can love deeply.	Çuňňur söýüp bileris.
These are special features.	Bu aýratyn funksiýalar.
They should be.	Olarda bolmaly.
The driver lost control of the car.	Sürüji awtoulagyň gözegçiligini ýitirdi.
There was no doubt about it.	Muňa şübhe ýokdy.
However, he understood.	Muňa garamazdan, ol düşündi.
She still has eyes to follow.	Ol henizem yzyndan gelýän gözleri duýýar.
So he was right.	Şeýdip, ol mamlady.
Then they stopped him.	Şonda olar ony sakladylar.
Most of the students at first thought the problem was easy.	Okuwçylaryň köpüsi ilki bilen meseläniň aňsatdygyny pikir etdiler.
He wanted our fear and hatred.	Ol biziň gorkymyzy we ýigrenjimizi isledi.
I think they're the only two you know.	Meniň pikirimçe, olar diňe seniň bilýänleriň ikisi.
I didn't want to go there.	Men ol ýere gitmek islemedim.
Be prepared to be surprised.	Geň galmaga taýyn boluň.
They should not have been attacked.	Olara hüjüm etmeli däldi.
Work is underway.	Iş dowam edýär.
It will be very personal.	Bu gaty şahsy bolar.
We had to wait a long time.	Uzak garaşmaly bolduk.
You can't go back.	Yza gaýdyp bolmaz.
Oh, but his spiritual truth.	Aý, ýöne onuň ruhy hakykat.
You will drop out of school in a year.	Bir ýyldan mekdebi terk edersiňiz.
Thank you for looking for me and my family.	Meni we maşgalamy gözläniňiz üçin sag boluň.
Of course, it caught his attention.	Elbetde, onuň ünsüni özüne çekdi.
He can write at least.	Iň bolmanda ýazyp biler.
This is your responsibility.	Bu siziň jogapkärçiligiňizdir.
And there is something else inside.	Içinde bolsa başga zat bar.
Call today to answer your questions.	Soraglaryňyza jogap bermek üçin şu gün jaň ediň.
If denied, the game is played again.	Eger inkär edilse, oýun täzeden oýnalýar.
I never knew such heat.	Munuň ýaly yssylygy hiç wagt bilmeýärdim.
I see new parties being created and users joining.	Täze partiýalaryň döredilýändigini we ulanyjylaryň goşulandygyny görýärin.
The biggest enemies for them are women.	Olar üçin iň uly duşman aýallardyr.
There is no point in opposing the flow of the river.	Derýanyň akymyna garşy çykmagyň manysy ýok.
This is a focus that will benefit many of us.	Bu köpümize peýdaly boljak fokus.
I think he really loves it here.	Meniň pikirimçe, ol bu ýerde hakykatdanam gowy görýär.
My hands were so big, it didn’t make much difference.	Ellerim gaty uludy, kän bir tapawudy ýokdy.
But it makes me wrong.	Meöne maňa ýalňyşlyk berýär.
So that's what we're looking for.	Şonuň üçin bu biziň gözleýän zadymyz.
Or anywhere in the world.	Ora-da töweregiň islendik ýerinde.
Separate action depends on what the object is supposed to do.	Aýratyn hereket, obýektiň näme edilmelidigine baglydyr.
The results of the treatment were compared between the groups.	Bejerginiň netijeleri toparlaryň arasynda deňeşdirildi.
The general situation is more complicated.	Umumy ýagdaý has çylşyrymly.
He was never found	Ol hiç wagt tapylmady
He saw my car and ran fast.	Ol meniň maşynymy gördi-de, çalt ylgady.
Worth to fight.	Söweşmäge mynasyp.
For the first six months.	Ilkinji alty aýyň dowamynda.
One of them.	Şolaryň biri.
Signal ownership.	Signalyň eýeçiligi.
The old woman walked past the desk.	Garry aýal ýazuw stolunyň öňünden geçdi.
A novelty for many parents.	Ene-atalaryň köpüsi üçin täzelik.
This suffering is for the church.	Bu görgi ýygnak üçin.
I could do nothing	Men hiç zat edip bilmedim
In any case, they would give the best shot.	Näme bolaýsa-da, iň gowy atyşy bererdiler.
I don't have time to blog.	Blog ýazmaga wagt ýok.
I can count my choices on one finger.	Saýlawlarymy bir barmagyň ujunda sanap bilerin.
No patients were harmed.	Hiç bir hassa hiç hili zyýan çekmedi.
Don't limit yourself.	Özüňizi çäklendirmäň.
He said he would get hot.	Ol yssy alaryn diýdi.
This is really sad.	Bu hakykatdanam gynandyryjy.
It happened to both of you.	Bu ikiňiz bilenem bolup geçdi.
He had to be an expert, but he couldn't do it.	Hünärmen bolmalydy, ýöne muny başaryp bilmedi.
Good place.	Gowy ýer.
The sun did not even know the meaning of that word.	Gün bu sözüň manysyny hem bilmeýärdi.
This is a great plan.	Bu ajaýyp meýilnama.
But they broke everything, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Emma hemme zady bozdular "-diýdi.
He put me in a corner.	Ol meni bir burça saldy.
Depends on the speech engine and is ready to talk.	Sözleýiş motoryna bagly we gürleşmäge taýyn.
I didn’t ask him about the day.	Men ondan güni hakda soramadym.
Not until you tell me what the hell is going on.	Jähennemiň nämedigini maňa aýdýançaňyz däl.
They are multiplying by my door.	Olar meniň gapymdan barha köpelýär.
Your results may vary.	Netijeleriňiz üýtgäp biler.
It comes to your mind.	Bu siziň kelläňize düşýär.
Then he turned around and saw her.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​ony gördi.
Spend time outside.	Daşarda wagt geçiriň.
It could be something, it might not work.	Bir zadyň üstünde bolup biler, başarmazlygy mümkin.
This is the truth.	Bu hakykat.
However, other enforcement measures tell a different story.	Şeýle-de bolsa, ýerine ýetirişiň beýleki çäreleri başga bir wakany aýdýar.
Only crazy people do that.	Muny diňe däli adam edýär.
The money they give me to work, to buy drugs.	Maňa işlemek, neşe satyn almak üçin berýän pullary.
He wanted me to stay there.	Ol meniň şol ýerde galmagymy isledi.
I hope they fix it soon.	Soonakynda düzederler diýip umyt edýärin.
He taught them quickly.	Olara çalt öwretdi.
One or two times.	Bir ýa-da iki wagt.
I want to serve the people.	Men halka hyzmat etmek isleýärin.
Don't worry about it.	Ol hakda alada etme.
We really are.	Biz hakykatdanam şeýle.
It just doesn’t come true.	Diňe hakykata gabat gelenok.
Tell me if you know anything.	Bir zat bilýän bolsaň, maňa aýt.
He played with his mouth and ears.	Agzy gulagy bilen oýnady.
This is more stressful in my life.	Bu meniň durmuşymda has köp stres.
I look forward to returning.	Yza gaýdyp gelmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Prior to treatment, the patient's physical condition was very poor.	Bejergi başlamazdan ozal näsagyň beden saglygy gaty gowşakdy.
The question is, more precisely, do they want it.	Sorag, has dogrusy, isleýärlermi.
They burned them with others.	Olary beýlekiler bilen ýakardylar.
It fell to the last seconds.	Soňky sekuntlara düşdi.
Do not give this number to anyone.	Bu nomeri hiç kime bermäň.
If so, it's smart.	Eger şeýle bolsa, akylly.
One person was injured.	Bir adam ýaralandy.
Don't go back that way.	Şol ýoldan yza gaýtma.
You will do it tonight.	Ony şu gije edersiň.
The very red line is the best model.	Gaty gyzyl çyzyk iň gowy modeldir.
Pay attention to it.	Oňa üns beriň.
He would soon find out what he was really doing here.	Ol bu ýerde hakykatdanam näme edýändigini tiz wagtdan tapardy.
This story comes from that book.	Bu hekaýa şol kitapdan gelýär.
Then came the time for questions and answers.	Soň bolsa soraglar we jogaplar üçin wagt geldi.
But this is something that is completely unexpected.	Itöne bu düýbünden garaşylmadyk bir zat.
They open theol.	Theol açýarlar.
When he retreated, his gaze was as soft as down.	Yza çekilende, nazary aşak ýaly ýumşakdy.
Thank you so much for your good service.	Gowy hyzmatyňyz üçin köp sag boluň.
Of course there is.	Elbetde bar.
You know exactly what it is.	Nämäniň nämedigini anyk bilýärsiň.
This is great.	Bu gaty gowy.
I am your guide here.	Men bu ýerde size ýol görkeziji.
So, let's try this.	Şeýlelik bilen, geliň muny synap göreliň.
You are not special.	Siz aýratyn däl.
Most of the lights.	Çyralaryň köpüsi.
In fact, I am that person.	Aslynda men ol adam.
People were angry.	Adamlar gaharlandy.
The hot autumn weather seems to make the problem even more difficult.	Yssy güýz howasy meseläni hasam kynlaşdyrýan ýaly.
They are.	Olar şeýle.
Slowly increase your volume until you start to hear the sound.	Seslenme eşidip başlaýançaňyz sesiňizi haýallyk bilen artdyryň.
We are in a similar situation.	Ine, biz hem şuňa meňzeş ýagdaýda.
They were eating and moving on to the reports.	Nahar edinýärdiler we hasabatlara geçýärler.
He has only one signature.	Onuň diňe bir goly bar.
And then it hit me.	Soň bolsa maňa degdi.
Soon you will see that any simple idea can be simplified.	Tizara, islendik ýönekeý pikiri ýönekeýleşdirip boljakdygyny görersiňiz.
It’s about how we feel and how we behave.	Bu, özümizi nähili duýýandygymyz we özümizi nähili alyp barşymyz hakda.
Who knows.	Kim bilýär.
Not long ago.	Köp wagt galmady.
The force could not find anything.	Güýç hiç zat tapyp bilmedi.
Mom.	Ejem.
Thank you for starting this.	Muny başlanyňyz üçin sag boluň.
You will meet in one day soon.	Soonakyn wagtda bir günüň içinde gabat gelersiňiz.
Repeat them to your children.	Olary çagalaryňyza gaýtalaň.
You will get used to it.	Oňa öwrenişersiň.
I could do nothing to kill him.	Ony öldürmek bilen hiç zat gazanyp bilmedim.
In addition, this course is a one-on-one study.	Mundan başga-da, bu okuw ýeke gol öwrenmekdir.
Of course, there are some.	Elbetde, bularyň käbiri bar.
Individual small people.	Özbaşdak kiçijik adamlar.
There was no weapon left.	Taşlanan ýarag ýokdy.
Open your eyes and look at me.	Gözüňi aç we maňa seret.
He did really well.	Ol hakykatdanam gowy etdi.
Of course the beginning is never where you think it is.	Elbetde başlangyç hiç wagt pikir edýän ýeriňizde däl.
I could barely get his face out.	Men onuň ýüzüni zordan çykaryp bilýärdim.
A dark look that casts doubt on your existence.	Öz barlygyňyza şübhe döredýän garaňky görnüş.
You read the law in college by bad guys.	Kanuny adamlara ýaramaz ýigitler tarapyndan kollejde okadyň.
The same is true for employees.	Işgärler üçin hem edil şonuň ýaly.
I like the feel and sound of the click.	Men basmagyň duýgusyny we sesini halaýaryn.
He would come back and let me know.	Ol gaýdyp gelip maňa habar bererdi.
It was as if we were living in a movie.	Bir filmiň içinde ýaşaýan ýaly bolduk.
The first may require the front of the store, and the second is unlikely.	Birinjisi dükanyň öň tarapyny talap edip biler, ikinjisi, ähtimal däl.
If they were hurt, they would come out on their own.	Zeper ýeten bolsalar, özbaşdak çykýardylar.
It's free right now.	Häzirki wagtda mugt.
We say meat, but do it well.	Et diýýäris, ýöne gowy et.
The end of his life here is probably very close.	Hereerdäki ömrüniň ahyry, belki, gaty ýakyn.
The response time is slow.	Jogap bermek wagty haýal.
Give me an hour to round them up.	Olary täzeden tegeleklemek üçin maňa bir sagat beriň.
I smiled and the others quickly fell silent.	Men ýylgyrardym, beýlekiler çalt dymdylar.
Okay, kind of lucky.	Bolýar, bir hili bagtly.
Then he smiled at me.	Soň bolsa maňa tarap ýylgyrdy.
I called three times and no one answered the phone.	Üç gezek jaň etdim, telefona hiç kim jogap bermedi.
Sometimes it just gives you a look.	Sometimesöne käwagt size diňe bir görnüş berýär.
The magic is back now.	Jady indi gaýdyp geldi.
I don’t know what to say to them when they ask what happened.	Näme bolandygyny soranlarynda, olara näme diýjegimi bilemok.
Order now and enjoy a special price.	Indi sargyt ediň we aýratyn bahamdan peýdalanyň.
I never harmed myself.	Men hiç wagt özüme zyýan bermedim.
However, this is not enough for me.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin ýeterlik däl.
What a surprise.	Nähili geň galdyryjy.
I didn't know what to say at the meeting.	Duşuşykda näme diýjegimi bilmedim.
It's too early.	Has ir.
At the very least, you don’t have to look at it anymore.	Iň bärkisi, indi oňa göz aýlamaly däl.
They also did not forget him.	Şeýle hem, ony ýatdan çykarmadylar.
The problem is that the other elements are in the line.	Mesele beýleki elementleriň setirde bolmagydyr.
He is a very small man.	Ol gaty kiçi erkek.
You may want to browse their website.	Olaryň web sahypasyna göz aýlamak isläp bilersiňiz.
We couldn't keep up.	Wagtynda saklap bilmedik.
Accepted by the workers.	Işçiler tarapyndan kabul edildi.
The baby may have died.	Çaga ölen bolmagy mümkin.
My eldest son survived.	Uly oglum diri galdy.
It never happened.	Ol hiç wagt bolmandy.
So they hope for war.	Şeýdip, urşa umyt edýärler.
I think a lot of people really won this battle.	Meniň pikirimçe, köp adam hakykatdanam bu söweşde ýeňiş gazandy diýip pikir edýärin.
They thought they were going to leave.	Giderler öýdüpdir.
What we talk about.	Gepleýän zatlarymyz.
All was well.	Hemmesi gowy boldy.
So the hospital, yes.	Şeýlelik bilen hassahana, hawa.
Kids will be relying on that too.	Çagalar hem muňa bil baglarlar.
I live there sometimes.	Men ol ýerde käwagt ýaşaýaryn.
I want to play.	Men oýnamak isleýärin.
He was sitting where he was not.	Ol ýok ýerde otyrdy.
I have a lot to learn from you.	Sizden öwrenjek zatlarym kän.
To think that you are dead and that no one will remember you.	Öldüň we hiç kim seni ýatlamaz diýip pikir etmek.
I study on my own.	Men özbaşdak öwrenýärin.
This is very valuable.	Bu örän gymmatly.
There were other places on his face that he could not see behind.	Faceüzünde, arkasynda görüp bilmeýän başga ýerleri bardy.
I have not heard of an argument to remove this problem.	Bu kynçylygy aýyrmak üçin jedel eşitmedim.
The feeling of it almost made him.	Munuň duýgusy ony diýen ýaly edipdi.
Armed and smooth.	Armyly we ýylmanak.
They said you went to work this morning.	Şu gün irden, işe gitdiňiz diýdiler.
Maybe you have too.	Belki sizem bardyr.
Now you can talk to fans directly.	Indi janköýerler bilen göni gürleşip bilersiňiz.
It is firm and deep.	Ol berk we çuň.
Take a quick look because we won't be far away.	Çalt göz aýlaň, sebäbi biz has uzak bolmaz.
However, they continued to communicate.	Şeýle-de bolsa, olar aragatnaşyk saklamagy dowam etdirdiler.
I like my job	Men işimi halaýaryn
My opinion is based on facts and nothing else.	Meniň pikirim faktlara esaslanýar we başga hiç zat ýok.
As a tool of beauty.	Gözellik guraly hökmünde.
I sang in the wind that came out of the water.	Suwdan çykýan şemalda aýdym.
He stayed there for a few days.	Ol birnäçe gün şol ýerde galdy.
And then again.	Soň bolsa ýene-de.
He bought a big car.	Uly awtoulag satyn aldy.
But don't leave one.	Oneöne birini goýma.
But it is also clear that this is clear.	Itöne munuň has aýdyňdygy aýdyňdyr.
I don't have my own equipment.	Öz enjamlarym ýok.
And then he surprised her.	Soň bolsa ony geň galdyrdy.
All you have to do is write down what you want.	Isleýän zadyňyzy ýazýançaňyz, diňe isleg.
I will protect my family.	Maşgalamy goraryn.
Stone	Daş.
This is a huge contribution.	Bu ägirt uly goşant.
Actually a year.	Aslynda bir ýyl.
This is not my blood.	Bu meniň ganym däl.
As planned, we continue.	Meýilleşdirişimiz ýaly, dowam edýäris.
Not just for heating, lighting and heating the air.	Diňe ýylylygy, ýagtylygy we howany gyzdyrmak üçin däl.
I pressed my face against his hot chest.	Onuň gyzgyn döşüne ýüzüm basdy.
We will present the evidence in two parts.	Subutnamany iki bölekde bereris.
He asks me.	Ol menden soraýar.
Continue until only one child remains.	Diňe bir çaga galýança dowam ediň.
It takes a lot of time and effort.	Munuň üçin ep-esli wagt we güýç gerek.
It's like eating well.	Gowy iýmek ýaly.
All patients were given written informed consent.	Näsaglaryň hemmesine ýazmaça razylyk berildi.
No one found it.	Hiç kim tapmady.
Of course, they can be the top of the table.	Elbetde, stoluň ýokarky bölekleri bolup bilerler.
I feel everything at once.	Hemme zady birbada duýýaryn.
I saw it in the form of a face.	Faceüzüniň keşbi bilen gördüm.
There are always random variables.	Hemişelik tötänleýin üýtgeýjiler bar.
In the center.	Merkezde.
He would see the enlightenment.	Enougheterlik görerdi.
So you tried not to.	Şonuň üçin etmezlige çalyşdyňyz.
I will trade	Söwda ederin
Come on, love.	Gel, söýgi.
I couldn't sleep at night.	Gijelerine uklap bilmedim.
Strong ground.	Güýçli ýer.
We are part of nature.	Biz tebigatyň bir bölegi.
The model will still be around.	Model henizem töwereginde bolar.
But they are different from the basic concepts used in this paper.	Emma olar bu kagyzda ulanylýan esasy düşünjeden tapawutlanýar.
From the hole in the wall.	Diwardaky deşikden.
The subject was corpses.	Bu mowzuk jesetlerdi.
Mostly old people there, but comfortable and warm.	Köplenç ol ýerde garrylar, ýöne rahat we ýyly.
But you will never lose such friends.	Emma siz beýle dostlary hiç wagt ýitirmersiňiz.
I became good friends with both of them at the time.	Şol wagt olaryň ikisi bilenem gowy dost boldum.
Find them here.	Olary şu ýerden gözläň.
In football, as in life, anything is possible.	Futbolda, durmuşda bolşy ýaly, islendik zat mümkin.
He did it very well.	Ol muny gaty gowy etdi.
This is not what you want.	Bu seniň isleýän zadyň däl.
All of this was true and had no protection.	Bularyň hemmesi hakykatdy we goragy ýokdy.
Thus, there is an exception to this method.	Şeýlelikde, bu usuldan kadadan çykma bolýar.
To make it more beautiful.	Has ajaýyp etmek.
I was late.	Soň boldum.
It took a lot to recover from that injury.	Şol şikesden gaýdyp gelmek üçin köp zat gerekdi.
They don’t want to lose their customer.	Müşderini ýitirmek islemeýärler.
There may be times when it is practical.	Amaly bolan wagtlary bolup biler.
Unfortunately, this word is not supported by science.	Gynansagam, bu söz ylym tarapyndan goldanylmaýar.
Say something when you hear it at work.	Iş ýerinde eşitseň, bir zat diý.
, Ok tell him no.	, Ok, oňa ýok diý.
At least no one had a video.	Iň bolmanda biriniň wideosy ýokdy.
It was so bad.	Bu gaty erbet boldy.
None of us did, we lived our lives.	Hiç birimiz etmedik, durmuşymyzy ýaşadyk.
So relax.	Şonuň üçin rahat boluň.
Something that no one else knows.	Başga hiç kimiň bilmeýän zady.
I would be surprised.	Men geň galardym.
Words have never been my strength.	Sözler hiç wagt meniň güýjüm bolmady.
I touched on technology.	Tehnologiýa degdim.
Join us if you want.	Isleseňiz bize goşulyň.
I dropped the ball and ran to work.	Topy taşladym-da, işe ylgadym.
You need to know the law.	Kanuny bilmeli.
This is from me.	Bu menden.
About half of the valuables.	Gymmat zatlarynyň ýarysyna golaýy.
Nothing, nothing.	Hiç zat, hiç zat.
Of course, I think the book is important.	Elbetde, kitabyň ähmiýeti bar öýdýärin.
This is very complicated.	Bu gaty çylşyrymly.
Everything was happening all at once.	Hemme zat birden bolup geçýärdi.
The next day.	Ertesi gün.
One.	Biri.
These are not good for others.	Bularyň beýlekiler üçin peýdasy ýok.
They are still more than ever.	Olar henizem öňküsinden has köp.
There have been several changes to the line.	Setirde birnäçe üýtgeşme boldy.
It should not be told.	Oňa aýdylmaly däl.
I show things.	Men zatlary görkezýärin.
I did not decide to die.	Men ölmek kararyna gelmedim.
I just want to get it.	Men diňe ony alasym gelýär.
That's a lot in our lives.	Bu biziň durmuşymyzdaky köp zat.
But these are the rules we set for ourselves.	Thatöne bu özümiz üçin kesgitlän düzgünlerimizdi.
I'm on it.	Men üstünde.
I hope he comes back.	Yzyna gaýdyp geler diýip umyt edýärin.
We knew each other before we started.	Bu işe başlamazdan ozal biri-birimizi tanaýardyk.
Suddenly his face lit up.	Birden onuň ýüzi ýagtyldy.
For public and political service.	Jemgyýetçilik we syýasy hyzmat üçin.
Memories returned sharply and clearly.	Memoriesatlamalar ýiti we düşnükli gaýdyp geldi.
He took on real human nature.	Ol hakyky adam tebigatyny aldy.
Data show one of the three independent tests.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň birini görkezýär.
He plays and plays well.	Oýun edýär we gowy oýnaýar.
I think this was just a house. 	Meniň pikirimçe, bu ýaňy bir jaýdy. 
if you add a few things, it will stay the same.	birnäçe zat goşsaňyz, aýrylmasa galar.
They are such a wonderful beauty to me.	Olar meniň şeýle bir ajaýyp gözelligim.
Keep it.	Ony saklamak.
I had to put water down to keep it down.	Downeriň aşagynda galmagy üçin suw goýmaly boldum.
I'm tired.	Men ýadadym.
And then he laughed.	Soň bolsa güldi.
I was busy.	Men bu iş bilen meşgullandym.
He didn't have to go on stage.	Ol sahna çykmaly däldi.
Any woman could move it.	Islendik aýal ony herekete getirip bilerdi.
I knew the truth.	Men hakykaty bilýärdim.
I'm sure you can guess the answer.	Jogabyny çaklap biljekdigiňize ynanýaryn.
I believe we did something very important last weekend.	Geçen dynç güni gaty möhüm bir iş edendigimize ynanýaryn.
He doesn’t feel the need to own one.	Birine eýe bolmak zerurlygyny duýmaýar.
It's never too late to talk a little bit, though.	Kiçijik gürleşmek üçin hiç haçanam bolsa-da, bu gije aýratyn ümsüm.
He told us about it in this post.	Ol bu barada bize bu ýazgyda gürrüň berdi.
Now we want to prove a stronger sentence.	Indi has güýçli sözlemi subut etmek isleýäris.
They took the children only for transplant.	Çagalary diňe göçürmek üçin alyp gitdiler.
I'll be back in about an hour.	Bir sagada golaý wagtyň içinde gaýdyp gelerin.
Time to see.	Görmeli wagt.
They got some gas.	Biraz gaz aldylar.
We have to fight the next war.	Geljekdäki söweş bilen söweşmeli.
He is lucky enough to travel twice a day.	Günde iki gezek gezelenç etse, ýeterlik bagtly.
He loved them so much.	Olary gaty gowy görýärdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa beýle zat ýok.
Most people work too hard for enough money.	Adamlaryň köpüsi ýeterlik pul üçin gaty köp işleýärler.
No one was injured.	Onerde hiç kim ýaralanmady.
There are some people who don’t understand this well.	Muny gowy düşünmeýän käbir adamlar bar.
He was happy to prevent this.	Munuň öňüni almakdan hoşaldy.
I can't stand looking at her anymore.	Indi oňa seretmäge çydap bilemok.
He met them.	Olar bilen duşuşdy.
Think about their source.	Olaryň çeşmesine pikirleniň.
Rolda.	Rolda.
They had no choice but to.	Olardan başga alajy ýokdy.
Insurance Medicine.	Thetiýaçlandyryş medisina.
I need it in different ways.	Maňa dürli tarapdan mätäç.
Finding the answer, working and improving one.	Jogabyny gözläp, işlemek we birini gowulaşdyrmak.
You make healthier decisions for yourself day by day.	Gün-günden özüňiz üçin sagdyn karar berýärsiňiz.
Not at home.	Öýde däl.
Instead of your life.	Durmuşyňyzyň ýerine.
Leads to other bad news.	Beýleki erbet habarlara alyp barýar.
He saw the anger on my face.	Ol meniň ýüzümdäki gahary gördi.
In fact, this is a weak point.	Aslynda bu gowşak tarap.
There was darkness behind it.	Onuň aňyrsynda garaňkylyk bardy.
I didn’t think it would be a really good thing.	Hakykatdanam gowy iş bolar öýdemokdym.
I could see them in my office.	Olary ofisimden görüp bilýärdim.
Society is not just defined.	Jemgyýetçilik diňe bir kesgitlenmeýär.
Don't tell me that.	Maňa muny aýtma.
All six images are side by side of the sample.	Alty suratyň hemmesi nusganyň gapdal görnüşi.
The taste is great!	Tagamy gaty gowy!
Thirty years ago, church members.	Otuz ýyl mundan ozal ýygnak agzalary.
He did not look.	Ol seretmedi.
But for that.	Emma munuň üçin.
He has played in the same team throughout his career.	Bütin karýerasynda şol bir toparda oýnady.
This can be very expensive.	Bu gaty gymmat bolup biler.
He and the other guys who run that blog.	Ol we şol blogy dolandyran beýleki ýigitler.
I'm not responsible for anything, you see.	Men hiç zada jogapkär däl, görýärsiň.
It snowed fast.	Gar çalt ýagdy.
Let's get down.	Geliň, aşak düşeliň.
I saw it happen myself.	Munuň bolandygyny özüm gördüm.
This does not mean that it is not real.	Bu munuň hakyky däldigini aňlatmaýar.
It took time.	Wagtyny aldy.
We live and learn, that's the right word.	Liveaşaýarys we öwrenýäris, bu dogry sözdi.
Does he really think so?	Ol hakykatdanam şeýle pikir edýärmi?
You have to do your job quickly and leave.	Işini çalt ýerine ýetirmeli we gitmeli.
Some have no windows.	Birnäçesiniň penjiresi ýok.
Of course he knew we were coming.	Elbetde, biziň gelýändigimizi bilýärdi.
This is a policy.	Bu syýasat.
The weather turned to spring a few days ago.	Howa birnäçe gün ozal bahara öwrüldi.
Don't touch it.	Oňa degmäň.
He has suffered a lot since the beginning of the war.	Uruş başlanaly bäri köp ejir çekdi.
After that, everything changed at work.	Şondan soň işde hemme zat üýtgedi.
There is no life after death.	Ölümden soň ýaşaýyş ýok.
He was friendly and included me in everything.	Ol dostluklydy we meni hemme zada goşdy.
You've been there for a while.	Siz ol ýerde birnäçe wagt bolduňyz.
He saw his former student in trouble and went to him.	Öňki okuwçysynyň kynçylyk çekendigini gördi we ýanyna gitdi.
What a powerful song.	Nähili güýçli aýdym.
File a name for your future and have interview information.	Geljegiňiziň adyna faýl beriň we söhbetdeşlik maglumatlary boluň.
I followed him.	Men onuň yzyna düşdüm.
You will be doing things in a certain order for the common good.	Umumy bähbit üçin zatlary belli bir tertipde işlärsiňiz.
Such a system, he said, could yield search results.	Şeýle ulgam gözleg netijesini berip biler diýdi.
Again it works great for me.	Againene-de meniň üçin gaty gowy işleýär.
I knew he was looking at me.	Men onuň maňa seredýändigini bilýärdim.
I don't know either of the boys.	Oglanlaryň ikisini-de bilemok.
I haven't thought about it twice.	Bu hakda iki gezek pikirem etmedim.
Help me with some ideas.	Käbir pikirler bilen maňa kömek ediň.
Come on, have dinner.	Gel, agşamlyk nahary bar.
I just wanted to do a good job.	Diňe gowy iş etmek isledim.
We wanted to get your point across.	Siziň garaýşyňyzy almak isledik.
Treatment is based on what the patient wants.	Bejergi hassanyň isleýän zadyna esaslanýar.
Hell, a single beer was eight dollars.	Jähennem, ýekeje piwo sekiz dollardy.
I hope you understand and keep up with the wrong feelings.	Nädogry duýgulara düşünersiňiz we saklarsyňyz diýip umyt edýärin.
And the boy is used.	Oglan bolsa ulanylýar.
Take it then!	Ondan soň al!
We have been without it for months.	Birnäçe aýlap onsuz bolduk.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Näme bolsa-da, jady görenimizde jady bilýäris.
I had to join them.	Men olara goşulmaly boldum.
There are no other men when you are with him.	Onuň ýanynda bolanyňyzda başga erkekler ýok.
It looked kind of weird.	Ol nähilidir bir üýtgeşik görünýärdi.
Changes from higher.	Higherokardan gelen üýtgeşmeler.
Which doesn't matter.	Haýsynyň ähmiýeti ýok.
People say a lot.	Adamlar köp zat aýdýarlar.
In the last few minutes.	Soňky birnäçe minutyň içinde.
It has nothing to do with our studies.	Munuň biziň okuwymyz bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
I think you can do great things.	Uly zatlar edip bilersiňiz diýip pikir edýärin.
It is repeated day and night.	Gije-gündiz gaýtalanýar.
We come to this conclusion based on a number of factors.	Birnäçe faktorlara esaslanyp bu netijä gelýäris.
So they see what you expect of them.	Şeýdip, senden olardan garaşýan zadyňy görýärler.
If you don't want them too.	Olary hem islemeseňiz.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
So, two questions.	Şeýlelikde, iki sorag.
Sometimes men get angry at small things.	Käbir wagt erkekler ownuk zatlara gaharlanyp başlaýarlar.
And then he hated her more than he loved her for the first time.	Soň bolsa ony ilkinji gezek söýeninden has ýigrenýärdi.
It was a turning point in my life.	Bu meniň durmuşymda öwrülişik boldy.
Remind me of my wife.	Meni aýalyma ýada sal.
He sleeps for two hours without being able to get up.	Ol ýerinden turup bilmän iki sagatlap ýatýar.
We will find something.	Biz bir zat taparys.
Rest is important.	Dynç almak möhüm zat.
He never found the letter.	Ol haty hiç wagt tapmady.
He watched her more closely than she knew.	Ony bilşinden has ünsli synlady.
I have no evidence.	Mende hiç hili subutnama ýok.
He looked at the boy.	Ol oglana seretdi.
Maybe he wanted to finish those things.	Belki, ol zatlary bitirmek islän bolsa gerek.
Not long.	Uzak däl.
There are solutions to the problems.	Meseleleriň çözgütleri bar.
So you can avoid eating or relaxing on your own.	Şeýlelik bilen, iýmekden ýa-da öz islegiňiz boýunça dynç almakdan saklanyp bilersiňiz.
That was the plan.	Bu meýilnama bolupdy.
We want stories like this.	Munuň ýaly hekaýalary isleýäris.
Be careful.	Seresap.
Unique	Üýtgeşik.
Population risk.	Ilatyň töwekgelçilik ýagdaýy.
God has prepared a great leader for us.	Hudaý biziň üçin beýik ýolbaşçy taýýarlady.
But this is their only one.	Emma bu olaryň ýekeje.
You will enjoy doing it.	Ony ýerine ýetirmekden lezzet alarsyňyz.
Of course, it didn't work.	Elbetde, işlemeýärdi.
Think about what could happen.	Näme bolup biljekdigini pikir ediň.
This has helped the market to grow.	Bu bazaryň ösmegine kömek etdi.
You never know what might happen.	Näme bolup biljekdigini hiç wagt bilmeýärsiňiz.
They have the whole message of the book in one picture.	Olarda bir suratda kitabyň tutuş habary bar.
His mother's bones.	Ejesiniň süňkleri.
Review of experience and literature at the Large Cancer Center.	Uly rak kesel merkezinde tejribe we edebiýata syn.
He knew something was going to happen.	Bir zadyň boljakdygyny bilýärdi.
Because a lot of people died and they put me in the hospital.	Sebäbi köp adam öldi we meni keselhanada goýdy.
He fastened it.	Ony berkitdi.
Used as received.	Alnan ýaly ulanyldy.
Giving someone a cold shoulder.	Birine sowuk egin bermek.
I turned to the green doors.	Men ýaşyl gapylara tarap öwrüldim.
Welcome to our world.	Dünýämize hoş geldiňiz.
Each of them had a child and loved their children.	Olaryň hersinde bir çaga bardy we çagalaryny gowy görýärdi.
It was just that.	Diňe şeýle ýalydy.
He shook his head and looked at the others.	Başyny ýaýkady-da, başgalaryna seretdi.
He did not want to ask.	Ol soramak islemedi.
However, the benefits were negligible and short-lived.	Şeýle-de bolsa, peýdalary ujypsyz we gysga ömürli boldy.
I see why people want to keep these things separate.	Adamlaryň näme üçin bu zatlary aýratyn saklamak isleýändigini görýärin.
Many players have agreed since then.	Şol döwürden bäri köp oýunçy razy boldy.
I'm very interested.	Men gaty gyzykly.
If it looks like a crime, then so be it.	Jenaýat ýaly görünýän bolsa, şeýledir.
I had to break you first.	Ilki bilen seni döwmeli boldum.
I will help after school.	Mekdepden soň kömek ederin.
Very full of self.	Özünden gaty doly.
In fact, this is not true.	Aslynda bu dogry däl.
He felt the power in it.	Ondaky güýji duýdy.
He never knew who you were.	Ol seniň kimdigiňi hiç wagt bilmeýärdi.
As a rule, you need to cook more.	Düzgün bolşy ýaly, has köp bişirmek gerek.
She refrained from having children when she started working.	Ol işe başlanda çagaly bolmakdan saklandylar.
Suppose we are third.	Üçünjidigimizi çaklalyň.
I feel very bad in my hand.	Elimde gaty duýýaryn.
He could have left her there for an hour.	Ony şol ýerde bir sagatlap goýup bilýärdi.
This seems to be under control.	Bu gözegçilik astynda saklanýan ýaly.
Fast running guys need it.	Çalt ylgaw ýigitlere zerur.
Just making good decisions.	Diňe gowy karar bermek.
You are a good person	Sen gowy adam
He then lost his career due to injury.	Soň bolsa şikes sebäpli karýerasyny düýbünden ýitirdi.
I would feed him.	Men ony iýmitlendirerdim.
He wanted more and more.	Ol barha köp zat isleýärdi.
He died at the hospital.	Ol keselhanada aradan çykdy.
Economy.	Ykdysadyýet.
Not good, not from their point of view.	Gowy däl, olaryň nukdaýnazaryndan däl.
Now it will be a tough vote.	Indi bu gaty ses berişlik bolar.
I applied for a green card.	Greenaşyl kartoçka üçin ýüz tutdum.
We did not review this work here due to lack of space.	Spaceer ýetmezçiligi sebäpli bu eseri bu ýerde gözden geçirmedik.
They know we are watching every move they make.	Olaryň edýän her bir hereketine syn edýändigimizi bilýärler.
That’s when you really start having fun.	Bu, hakykatdanam hezil edip başlanyňyzda.
We came back as soon as possible.	Mümkin boldugyça çalt gaýdyp geldik.
It can affect the way you do it.	Munuň ýoluna täsir edip biler.
There is a thick wall of trees on the back.	Arka tarapynda agaçlaryň galyň diwary bar.
This will bring your card.	Bu siziň kartaňyzy getirer.
A message arrived before dinner.	Agşamlyk naharyndan öň bir habar geldi.
I lost my baby.	Çagam ýitdi.
It says how well the theme works.	Temanyň näderejede gowy işleýändigini aýdýar.
He wrote the code used for the analysis.	Derňew üçin ulanylýan kody ýazdy.
This is my talking wife.	Bu, biziň gürleşýän aýalym.
People like to build things.	Adamlar zatlar gurmagy halaýarlar.
She was younger than him.	Ol ondan ýaşdy.
This is what we have reported in the past.	Bu, geçmişde habar beren zadymyz.
It can start working.	Iş başlap biler.
He loved us.	Ol bizi söýýärdi.
And now it seems to be no longer working.	Indi bolsa indi işlemeýän ýaly.
Her thin, blonde hair stood out.	Onuň inçe, sary saçlary tapawutlandy.
Possible explanations for these findings are discussed.	Bu tapyndylar üçin mümkin bolan düşündiriş ara alnyp maslahatlaşylýar.
Probably other countries as well.	Mümkin başga ýurtlaram.
The common denominator in the bathroom is the worst part of college.	Banyoda umumy paýlaşylýan zat, kollejiň iň erbet tarapydyr.
This was the result of his actions.	Bu onuň eden hereketleriniň netijesi boldy.
I'm sitting in a chair and he doesn't talk to me.	Oturgyçda otyryn, ol meniň bilen gürleşmeýär.
When he turned his face, he hit her again.	Ol ýüzüne öwrülende, ony ýene urdy.
She just wanted her hair straightened.	Ol diňe saçynyň düzelmegini isledi.
These things need to be considered slowly.	Bu zatlary ýuwaş-ýuwaşdan pikirlenmeli.
I couldn't get it fast enough inside me.	Içimde ýeterlik çalt alyp bilmedim.
I look forward to next year.	Geljek ýyla sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
His wife blushed.	Aýaly gyzardy.
You go deeper into this.	Munuň bilen gaty çuňlaşýarsyňyz.
We have had good results.	Gowy netijeler gazandyk.
First of all, every call is returned, with no exceptions or failures.	Ilki bilen, her bir jaň yzyna gaýtarylýar, hiç hili kadadan çykma ýa-da şowsuzlyk.
Boy, you had the best time.	Oglan, sen iň oňat pursatdyň.
This is how the world works.	Bu dünýäniň işleýşi ýaly.
There are usually two components to these objects.	Adatça bu obýektlere iki komponent bolýar.
That was not his opinion.	Bu onuň pikiri däldi.
This picture does what it does best.	Bu surat, iň gowy edenini edýär.
I don't have a backup, it's gone.	Mende ätiýaçlyk ýok, ol ýitdi.
Things will be better than ever.	Işler öňküsindenem gowy bolar.
He looks forward to his feet.	Aýaklary öňe seredýär.
They are afraid of the media.	Habar beriş serişdelerinden gorkýarlar.
I think there is power in being able to write your truth.	Hakykatyňyzy ýazyp bilmekde güýç bar diýip pikir edýärin.
A brief comparison with the previous works is in order.	Öňki eserler bilen gysga deňeşdirme tertiplidir.
Someone will see.	Kimdir biri görer.
I never knew he was growing up.	Men onuň ulalýandygyny hiç wagt bilmeýärdim.
An idea was formed.	Bir pikir emele geldi.
That man was there.	Ol adam bardy.
Next to the leaf.	Weaparagynyň gapdalynda.
With great examples to prove the points.	Ballary subut etmek üçin ajaýyp mysallar bilen.
I could have lived with the body at that time or not.	Men şol wagt beden bilen ýa-da bolmasa ýaşap bilerdim.
You have to come from such a perfect brother.	Şeýle kämil dogan bolmakdan gelmeli.
You are involved.	Siz muňa gatnaşýarsyňyz.
So you are independent from here.	Şeýlelik bilen siz şu ýerden özbaşdak.
Women care for young children and the home.	Aýallar ýaş çagalara we jaýa ideg edýärler.
I try so hard to live it.	Ony ýaşamak üçin gaty köp synanyşýaryn.
Maybe he never paid attention.	Megerem, ol hiç wagt üns bermedi.
At the beginning of the steps they found their first body.	Basgançaklaryň başynda ilkinji bedenini tapdylar.
Another is that they can write.	Anotherene biri, ýazyp bilmekleri.
If you like someone, you like them.	Kimdir birini halaýan bolsaň, halaýarsyň.
Don't give up now.	Indi ýüz öwürmäň.
Maybe he was the detail man in his team.	Megerem, ol öz toparyndaky jikme-jik adamdy.
Maybe it's because it's not summer yet.	Maybeöne belki munuň sebäbi entek tomus däldi.
The village is growing fast.	Oba çalt ösýär.
It burned down a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal ýakyldy.
That seemed like a good idea.	Bu gowy pikir ýalydy.
I see his face.	Men onuň ýüzüni görýärin.
Telephone service in the region would be limited.	Sebitde telefon hyzmaty çäklendirilerdi.
Just play and play.	Diňe adam oýnap oýna.
It is normal to see and hear.	Görüş we eşitmek adaty zat.
There is no violence in my head.	Kellämde zorluk ýok.
People no longer want this model.	Peopleaşlar bu modeli indi islemeýärler.
No need to worry about that.	Bu barada aladalanmak hökman däldi.
I need someone to explain it to them.	Olara düşündirjek birine mätäç.
How many times can you force yourself.	Özüňizi näçe gezek mejbur edip bilseňiz.
They are at home, probably on land.	Olar öýde, ähtimal gury ýerde.
Let's think about it for a second.	Bu barada bir sekunt pikirlenip göreliň.
The software company saw his son's potential.	Programma üpjünçiligi kompaniýasy oglunyň mümkinçiliklerini gördi.
By now, he knew how to do it.	Şu wagta çenli muny nädip etmelidigini bilýärdi.
They existed in all life.	Allhli durmuşda olar bardy.
More difficult with men.	Erkekler bilen has kyndy.
At the end of the curriculum, several parameters were reviewed.	Okuw maksatnamasynyň ahyrynda birnäçe parametrler gözden geçirildi.
But he was still silent.	Emma ol henizem dymdy.
He won an equal number.	Deň mukdarda ýeňiş gazandy.
The water was cold.	Suw sowukdy.
I never forget.	Men hiç wagt gözümden çykmaýaryn.
That is, there are some numbers.	.Agny, ol ýerde käbir sanlar bar.
Wait for the enemy in the person you least expect.	Iň az garaşýan adamyňyzda duşmana garaşyň.
But there is another way.	Emma hakykatdanam başga bir ýol bar.
But they will not get the full power.	Emma olar doly güýç almazlar.
You do not contact us.	Siz biziň bilen habarlaşmaýarsyňyz.
I felt good about the casting.	Kasting hakda özümi gowy duýdum.
We lose one of them.	Olardan birini ýitirýäris.
It depends on the amount of money your father can pay.	Bu kakasynyň töläp biljek mukdaryna baglydyr.
I don’t have a gift, but I have to endure that smile.	Sowgadym ýok, ýöne bu ýylgyryşa çydamaly.
There was only one problem.	Diňe bir mesele bardy.
These people can help make money.	Bu adamlar pul gazanmaga kömek edip bilerler.
We went through a lot of books.	Kitapdan gaty köp geçdik.
He could not speak.	Ol gürläp bilmedi.
Because it allowed me to study in your kitchen.	Maňa aşhanaňyzda öwrenmäge mümkinçilik berenligi üçin.
I believe this request was made in good faith.	Bu talapyň ak ýürekden edilendigine ynanýaryn.
Really keep going.	Hakykatdanam dowam et.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa etjek bolýardym.
I want them there too.	Olary hem şol ýerde isleýärin.
So that’s what they have to remember.	Şonuň üçin bu olaryň ýatda saklamaly zady.
A hot dog that doesn’t depend on its history comes out soon.	Taryhyna bagly bolmadyk gyzgyn it gysga wagtda çykýar.
Life, i.e.	Durmuş, ýagny.
I wanted to tell her about my mom and dad.	Men oňa ejem we kakam hakda gürrüň bermek isledim.
Here is the main course.	Ine esasy kurs.
In others, we failed.	Beýlekilerde bolsa şowsuz bolduk.
That's how we got here.	Bu ýere nädip girendigimize.
There was a smile on his face.	Faceüzünde ýylgyryş bardy.
Sometimes it's good, sometimes it's bad.	Käwagt bu gowy, käwagt bolsa erbet.
He was a wonderful man.	Geň galdyrýan adamdy.
Now he has decided that such a time has come.	Indi şeýle pursatyň gelendigini karar berdi.
But her daughter was no longer a little girl.	Emma gyzy indi kiçijik gyz däldi.
I am proud of this institution.	Men bu edara buýsanýaryn.
Big girl.	Ula, gyz.
The road has not changed much since.	Şondan bäri ýol düýpgöter üýtgemedi.
I am an older guy and I like my place.	Men has uly ýigit we ýerimi halaýaryn.
To this day.	Şu güne çenli.
Don't ask any questions.	Hiç hili sorag bermäň.
Cars will drive themselves.	Maşynlar özlerini sürerler.
He sat down, began to read, and then suddenly stopped.	Ol oturdy, okamaga başlady, soň birden saklandy.
My mom made that dress to kill me.	Ejem meni öldürmek üçin şol köýnegi ýasady.
No classes were excluded depending on age or gender.	Ageaşyna ýa-da jynsyna baglylykda hiç bir ders aýrylmady.
You come up with something out of the ordinary, then they have to re-think their position.	Siz gaty dogry bir pikiri öňe sürýärsiňiz.
The group closed its doors and sold its equipment.	Topar gapylaryny ýapdy we enjamlaryny satdy.
We use it to save the region.	Sebit saklamak üçin ulanýarys.
We found our way to the hotel.	Myhmanhana barýan ýolumyzy tapdyk.
Instead, the gift of life destroyed many others.	Muňa derek, durmuş sowgady başga-da köp adamy ýok etdi.
This agreement no longer exists.	Bu şertnama indi ýok.
The floor plan is clearly visible.	Gatyň meýilnamasy açyk duýulýar.
I saw it through him.	Men onuň üsti bilen gördüm.
Sometimes it is stronger.	Kämahal has güýçli.
It will take a long time for this to happen.	Munuň amala aşmagy üçin köp wagt gerek.
.Ok, he thought things should not be said.	.Ok, zatlar aýdylmaly däl diýip pikir etdi.
Getting them off the site would be a good start.	Olary saýtdan daşlaşdyrmak gowy başlangyç bolar.
He loved to play.	Oýun etmegi gowy görýärdi.
The dead of the building are silent.	Binanyň ölenleri ümsüm.
I'm not crying anymore.	Men indi aglamok.
Everything that has happened since then has changed.	Ondan soň bolup geçen zatlar hemme zady üýtgedi.
Every last.	Her soňky.
Optional download is a cleaner way of doing things.	Islege görä ýüklemek, işleriň has arassa usulydyr.
He leaves the game with ease.	Ol oýny rahatlyk bilen terk edýär.
Sometimes, you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Käwagt, başga biriniň huzurynda bolmak zerur.
So no one could get more than he got.	Şonuň üçin hiç kim özüni alanyndan has köp alyp bilmezdi.
I'm not very good at that.	Men muňa gaty gowy däl.
There is only darkness at night.	Gijelerine diňe garaňkylyk bolýar.
All of this is good.	Bularyň hemmesi gowy.
They also grow remarkably fast.	Olar hem ajaýyp çalt ösýärler.
Unfortunately, it no longer works.	Gynansagam, indi işlemeýär.
He accepted me, loved me, kept me safe.	Ol meni kabul etdi, meni söýdi, meni howpsuz saklady.
Help her get ready.	Oňa taýyn bolmaga kömek ediň.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
I live by the sea.	Men deňziň ýakasynda ýaşaýaryn.
One for the car.	Biri bolsa awtoulagy üçin.
He once believed in being with a woman.	Bir gezekde bir aýal bilen bolmaga ynanýardy.
Just a lot of things happen.	Diňe köp zatlar bolup geçýär.
We've seen a lot of energy.	Enougheterlik gördük.
It became his name when he had no other name.	Başga ady ýok bolansoň, onuň adyna öwrüldi.
We tried it for the baby.	Çaga üçin synanyşdyk.
This connection or any word will turn blue.	Bu baglanyşygy ýa-da islendik sözi gök öwürer.
There is so much to do.	Aýlanmak üçin köp zat bar.
I grabbed it and closed my hand.	Men ony tutdum, eliňi ýapdym.
I want to get away from this man	Men bu adamdan uzaklaşmak isleýärin
This is a real issue.	Bu hakyky mesele.
He is not as angry as he used to be.	Indi bolşy ýaly gaharlanmaýar.
This is not a good art.	Bu gowy sungat däl.
Try it out for yourself, maybe you'll like it.	Özüňiz synap görüň, belki göwnüňizden turar.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular diňe belli gatnaşyklar.
Where there was doubt, there was hope.	Şübhe bar ýerinde umyt bardy.
That the Ash country will prosper.	Aaş ýurduň ösjekdigi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, biziň meselämiziň manysynda manysy.
This is a bad feeling.	Bu erbet duýgy.
You are free.	Siz mugt.
No one knew what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini hiç kim bilenokdy.
Yes it was wet, but it survived.	Hawa çyglydy, ýöne diri galdy.
He was very crazy at the time.	Şol wagt gaty däli bolupdy.
There must have been a mistake.	Aalňyşlyk bolmalydy.
Most people are afraid of us because they don't understand us.	Adamlaryň köpüsi bize düşünmeýändikleri üçin bizden gorkýarlar.
My brother rolled his eyes.	Agam gözlerini aýlady.
Most of the craftsmen paid for these things themselves.	Ussalarynyň köpüsi bu zatlary özi töleýärdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ol hiç ýere giden ýaly däl.
In fact, he loves it more than people.	Aslynda, ony adamlardan has gowy görýär.
Not only that, but it is no longer possible.	Diňe munuň indi mümkin däldigi däl.
I was invited	Meni çagyrdylar
I also have one or two of them.	Mende-de şolardan bir-iki sanysy bar.
Season with salt and pepper.	Duz we köp burç bilen möwsüm.
Those features weren't a big deal.	Şol aýratynlyklar uly tapawut däldi.
I can't help it	Men oňa kömek edip bilemok
His face hit me.	Onuň ýüzi meni urdy.
But you have to do what you have to do.	Youöne näme etmelidigiňi etmeli.
It makes a difference.	Munuň ýaly üýtgeşiklik döredýär.
I liked it	Haladym
This works as it should.	Bu bolmalysy ýaly işleýär.
It's been months since anyone has seen him.	Ony görmäge hiç kimiň ýokdugyna birnäçe aý boldy.
It was my whole life.	Bu meniň bütin ömrümdi.
Balance is important.	Deňagramlylyk möhümdir.
Both ends pass at the same speed.	Iki uçy hem şol bir tizlik bilen wagt geçýär.
I did not search.	Men gözlemedim.
He silently did what he was asked to do.	Ondan soran zadyny sessiz etdi.
It may be worth the price.	Bahasyna laýyk bolup biler.
He is gone.	Ol gitdi.
Show how each image affects your character.	Her şekiliň häsiýetiňize nähili täsir edýändigini görkeziň.
But the promise he made to me was something else.	Heröne onuň maňa beren wadasy başga zatdy.
Just one thing.	Diňe bir zat.
He is now his world.	Ol indi onuň dünýäsi boldy.
I thought we might be lying to ourselves about being straight.	Göni bolmak hakda özümizi ýalan sözleýän bolmagymyz mümkin diýip pikir etdim.
The mother and son stood on the road to watch.	Ejesi we ogly synlamak üçin ýolda durdular.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu ýerdäki girişiň nämedigi entek belli däl.
It comes to my mind	Memoryadyma düşýär
The test was performed twice.	Synag iki gezek geçirildi.
I mean search.	Gözleg diýjek bolýaryn.
Her husband looked special.	Adamsy aýratyn görünýärdi.
He had left his people far behind.	Ol öz halkyny gaty yzda galdyrypdy.
You are the woman of your word.	Sen öz sözüňiň zenany.
I continued to work on television.	Teleýaýlymda işlemegi dowam etdirdim.
I stepped back and repeated the scene twice.	Men yza çekildim we sahnany ýene iki gezek gaýtaladym.
He even behaved differently.	Hatda özüni başgaça alyp barýardy.
Everything works when an online application is installed.	Onlaýn programma goýlanda hemme zat işleýär.
I grabbed my finger.	Men barmagymy tutdum.
I think they all have a common order.	Olaryň hersinde umumy sargyt bar öýdýän.
In a sense, he had to attract another listener.	Bir manyda başga bir diňleýjini özüne çekmeli boldy.
It looks great on paper.	Kagyz ýüzünde gaty gowy görünýär.
I would put money in it.	Men oňa pul goýardym.
Managing my life is all about me.	Öz durmuşymy dolandyrmak meniň bilen baglanyşykly.
He may still want me.	Ol henizem meni isläp biler.
I can't emphasize that much.	Men muny has köp belläp bilemok.
She wants to help.	Kömek etmek isleýär.
One thing he couldn't think of, the other he could do.	Biri pikir edip bilmeýän zady, beýlekisi edip bilýärdi.
I would highly recommend.	Gaty maslahat bererin.
There is nothing wrong with that.	Munuň öwezine hiç zat ýok.
The target was the door.	Nyşana gapydy.
Thanks for the internet.	Internet üçin sag boluň.
No other children.	Başga çagalar ýok.
I hated to go.	Men gitmegi ýigrenýärdim.
I left two months later.	Iki aýdan soň gitdim.
I must.	Men hökman.
In short, short stories are not my usual writing or reading style.	Gysgaça aýdanymda, gysga hekaýalar meniň adaty ýazuw ýa-da okamak stilim däl.
He really loved the old man.	Ol gojany hakykatdanam gowy görýärdi.
Even more so than before.	Hatda öňküsindenem köp.
They move really slowly.	Olar hakykatdanam haýal hereket edýärler.
To be new, whoever you want to be.	Täze bolmak, kim bolmak isleýän bolsaňyz.
A month before he committed suicide.	Ol özüni öldürmezden bir aý öň.
With big teeth.	Uly dişler bilen.
This is your job.	Bu siziň işiňiz.
I was there.	Men ol ýerde boldum.
The doors did not open or close properly.	Gapylar dogry açylmady ýa-da ýapylmady.
It doesn't matter where you play.	Oýnaýan ýeriňiz möhüm däl.
Even five minutes will make a positive connection.	Hatda bäş minut hem oňyn baglanyşyk gurar.
I wish you would take the old place.	Köne ýeri almagyňyzy arzuw edýärin.
Every son wants his father to be proud.	Everyöne her bir ogul kakasynyň buýsanmagyny isleýär.
Many people now do a lot of things in a week.	Häzirki wagtda köp adam bir hepdäniň içinde köp zat edýär.
But here is the beginning.	Hereöne bu ýerden başlangyç.
Of course, the investigation is complicated.	Elbetde, derňew çylşyrymly.
It's heavy, it's heavy.	Bu agyr, gaty agyr.
Not as it seems.	Görnüşi ýaly däl.
I had a similar incident.	Mende-de edil şonuň ýaly waka boldy.
He will not return because that trust is gone.	Şol ynam ýok bolansoň, gaýdyp gelmez.
But there is no possibility.	Emma mümkinçilik ýok.
Every step of the process was timely and timely.	Amalyň her ädimi öz wagtynda we wagtynda geçdi.
But the experiment went on and on.	Emma tejribe dowam etdi we dowam etdi.
Look at their technology.	Olaryň tehnologiýasyna serediň.
This was very important for the black woman.	Gara aýal üçin bu gaty möhüm zatdy.
I try to explain the story to him and the like.	Hekaýany oňa we şuňa meňzeş zatlary düşündirmäge synanyşýaryn.
He did not know how many, but one thing was certain.	Ol näçesini bilmeýärdi, ýöne bir zat anykdy.
The weather is hot, hot.	Howa yssy, yssy.
He had been in contact with the girl for many years.	Ol gyz bilen ençeme ýyllap aragatnaşyk saklaýardy.
Some schools have been closed.	Käbir mekdepler ýapyldy.
Of course, in this sense we give ourselves time.	Elbetde, bu manyda özümize wagt berýäris.
His first games were played on the streets near his home.	Ilkinji oýunlary öýüniň golaýyndaky köçelerde oýnaldy.
Now we hope you enjoy the new website.	Indi bu täze web sahypasyndan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýäris.
We were not treated that way.	Bize beýle çemeleşmediler.
Some people hate it.	Käbir adamlar muny ýigrenýärler.
It goes a long way.	Biraz uzak ýol geçýär.
He wanted his mother to die.	Ejesiniň ölmegini isledi.
This is probably not the case, this is the truth.	Bu belki mümkin däl, bu hakykat.
But of course, there were moments when she came to her hair and left.	Sheöne elbetde, saçyna gelip, giden pursatlary bardy.
There are different ways to play this game.	Bu oýny oýnamagyň dürli usullary bar.
You clearly know that this is true.	Munuň hakykatdanam bolandygyny aç-açan bilýärsiň.
I am very happy to see that it is growing fast.	Onuň çalt ösýändigini görüp, men örän şat.
Animals roaming there.	Şol ýerde aýlanýan haýwanlar.
I just wanted to.	Men diňe isledim.
My father is not a father in the story.	Kakam hekaýada kaka däl.
He no longer looked like himself.	Ol indi özüne meňzemeýärdi.
So make sure the team is super, super strong.	Şonuň üçin toparyň super, super güýçlidigine göz ýetiriň.
I watch it and I like it.	Men oňa tomaşa edýärin we haladym.
This will last forever.	Bu baky dowam eder.
However, this was not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle tapylmady.
You can work hard.	Siz köp işläp bilersiňiz.
The horse pulled him forward.	Aty ony öňe çekdi.
He would never have thought about it.	Ol bu barada hiç wagt pikir etmezdi.
My mom gave me the driver.	Ejem sürüjini maňa berdi.
Different types of images were taken under different lighting conditions.	Her dürli görnüşdäki suratlar dürli ýagtylyk şertlerinde düşürildi.
He opened it.	Ol açdy.
She doesn't even trust her mother.	Ol hatda ejesine-de ynananok.
The second layer is the data connection layer.	Ikinji gatlak maglumat baglanyşyk gatlagydyr.
To use the code	Kody ulanmak üçin
So you have to see.	Şonuň üçin görmeli.
He didn't have the guts to look at it.	Jady bilen seretmäge güýji ýetmedi.
Enter here.	Şu ýere giriň.
Of course, it may not be as we know it.	Elbetde, bilşimiz ýaly bolmazlygy mümkin.
That was it.	Bu boldy.
It's hard to see those things.	Şol zatlary görmek kyn.
Don't lose hope.	Umydyny yitirme.
Check the user guide for a simple example.	Simpleönekeý mysal üçin ulanyjy gollanmasyny barlaň.
I could only dream.	Diňe arzuw edip bilýärdim.
Talking to two beautiful girls was not uncommon.	Iki sany owadan gyz bilen gürleşmek adaty bir zat däldi.
Nothing of your friends	Dostlaryňyzyň hiç zady
There is bad news for you.	Siziň üçin erbet habar bar.
The nature of these processes is not clear.	Bu prosesleriň tebigaty takyk belli däl.
There would be no question.	Sorag bolmazdy.
He opened his mouth to speak, but nothing came of it.	Ol gürlemek üçin agzyny açdy, ýöne hiç zat çykmady.
Hell, it used to be the same.	Jähennem, ol bir wagtlar bir bolardy.
I need it very badly.	Maňa gaty erbet gerek.
I love his design.	Men onuň dizaýnyny gowy görýärin.
You just did it	Diňe muny etdiň
It was to help see.	Görmäge kömek etmekdi.
The works he plays are great.	Oýnaýan eserler gaty gowy.
I look back to see if he is following me.	Meni yzarlaýandygyna göz ýetirmek üçin yzymyza seredýärin.
Efforts are being made to improve the health of the community.	Jemgyýetiň saglygyny gowulaşdyrmak üçin edilýän tagallalar.
It still looks like this.	Bu henizem şeýle bolup görünýär.
He could not do it again.	Ol muny ýene edip bilmedi.
Maybe something else happened.	Maybeöne başga bir zat bolandyr.
Subject subjects gave informed consent to enter the study.	Subjectshli dersler okuwa girmäge habarly razylyk berdi.
I didn’t want to discourage him.	Men ony ruhdan düşürmek islemedim.
We both want to win.	Ikimizem ýeňmek isleýäris.
It was a house once.	Bu bir gezek jaýdy.
So now the good news.	Şonuň üçin indi gowy habar.
But these pages are of no use to anyone.	Emma bu sahypalaryň hiç kim üçin peýdasy ýok.
Looks like he'll never be back.	Hiç haçan gaýdyp gelmejek ýaly.
The job was great.	Iş gaty gowy boldy.
See, we'll hit the red.	Görse, gyzyl urarys.
We need to know where we are.	Nirededigimizi bilmeli.
It was such a strong dream.	Şeýle güýçli düýşdi.
The city is still exploring.	Şäher henizem öwrenýär.
They compared the results in three groups.	Netijeleri üç toparda deňeşdirdiler.
We hear and see negative thoughts and images in the news.	Habarlarda negatiw pikirleri we şekilleri eşidýäris we görýäris.
Considered in a different context.	Başga kontekstde seredilýär.
Clicking on a link to a new page also works well.	Täze sahypa bilen baglanyşyga basmak hem gowy işleýär.
It feels like something that should be simple.	Bu ýönekeý bolmaly bir zat ýaly duýulýar.
One meal turned out to be different with the other.	Bir nahar dürli dürlüligi bilen beýlekisine öwrüldi.
They took part in the battle.	Söweşe gatnaşdylar.
No public litigation has been opened for the project.	Taslama üçin aç-açan kazyýet işi açylmady.
No one should know.	Hiç kim bilmeli däldir.
I think you will like it.	Meniň pikirimçe, göwnüňizden turar.
Of course, each story has several aspects.	Elbetde, her hekaýanyň birnäçe tarapy bar.
It is usually free to ask.	Adatça soramak üçin mugt alyp bolýar.
I made sense to go for a while.	Birnäçe wagt gitmek manysyny berdim.
It can happen anywhere.	Islendik ýerde bolup biler.
But no matter what, she was happy.	Sheöne näme bolsa-da, ol begendi.
Not yet.	Häzirlikçe däl.
Once it releases the required amount of heat and outside.	Bir gezek gerekli mukdarda ýylylygy we daşyna goýberýär.
They will have to accept what they are doing.	Olaryň edýänlerini kabul etmeli bolar.
It wouldn’t be too deep.	Bu gaty çuň bolmazdy.
Often, we seem to know a lot about him.	Köplenç, ol hakda köp zat bilýän ýaly bolýarys.
There are no signs of damage.	Belli bir zyýanyň alamatlary ýok.
It started outside of my second day.	Ikinji günümiň daşyndan başlandy.
Okay, look at me.	Garaz, maňa seret.
They are just.	Olar diňe.
Small talk first.	Ilki bilen ownuk gepleşik.
And version control.	We wersiýa gözegçilik.
However, there had to be another way.	Şeýle-de bolsa, başga ýol bolmalydy.
God, the guy is big.	Hudaý, ýigit ullakan.
It's not complicated, it's complicated.	Kazyýet görnüşi ýaly däl-de, çylşyrymly.
But you know, maybe there's something there.	Youöne bilýärsiň, belki-de ol ýerde bir zat bar.
Here's what you asked me to do.	Ine, menden başdan etmegi haýyş etdiň.
You need to strengthen your strength.	Güýjüňizi güýçlendirmeli.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
Ready to play.	Oýun etmäge taýyn boldy.
He used to make me laugh sometimes.	Ol meni käwagt güldürýärdi.
There are those who keep in touch with him.	Onuň bilen aragatnaşyk saklaýanlaram bar.
One thing he shouldn't do, but he probably doesn't know.	Etmeli däl bir zady, ýöne bilmeýän bolsa gerek.
I didn't know where to turn for help.	Kömek üçin nirä ýüz tutjagymy bilmedim.
Not clear, but not much.	Düşnükli däl, ýöne kän däl.
Use the standard, then the method instead.	Munuň ýerine standart, soňra usuly ulanyň.
The latter were introduced one by one in the model.	Soňkular modelde ýeke-ýekeden tanyşdyryldy.
Let me ask you a simple question.	Size ýönekeý bir sorag bermäge rugsat ediň.
He did so.	Şeýle etdi.
He wants to plan his death.	Ölümini meýilleşdirmek isleýär.
For the next few reasons, we believe he did.	Ondan soňky sebäplere görä, onuň şeýle edendigine ynanýarys.
Really good.	Hakykatdanam gowy.
It doesn’t just come together.	Diňe bir ýere jemlenmeýär.
She is at home.	Ol öýünde.
So it seems we have too.	Şeýlelik bilen bizde-de bar ýaly.
He stands.	Ol dur.
We have turned the top and the horses are doing very well.	Topokarky öwrüldik we atlar gaty gowy işleýär.
We recommend that you start with these.	Bulardan başlamagyňyzy maslahat berýäris.
The main thing is who we are.	Esasy zat, bu biziň kimdigimizdir.
But you have to follow the rules.	Emma düzgünleri berjaý etmeli.
Probably not worth drinking.	Içmäge mynasyp däl bolsa gerek.
I am now the only woman with a contract in teaching education.	Men indi mugallymçylyk biliminde şertnama baglaşan ýeke-täk aýal.
He says things he doesn't understand.	Düşünmedik zatlaryny aýdýar.
He did not want to live with himself.	Onuň özi bilen ýaşamak islemedi.
You can’t even spend a lot of money on clothes.	Hatda eşik üçin gaty köp pul sarp edip bilmersiňiz.
It's about people.	Bu adamlar hakda.
It hasn't been made yet.	Ol entek esasda ýasamady.
OK and so on.	Bolýar we şeýle.
So his military career was not difficult for him.	Şonuň üçin goşun karýerasy onuň üçin kyn däldi.
He still loves her.	Ol henizem ony söýýär.
He used it all and left when he got what he wanted.	Hemmesini ulandy we islän zadyny alandan soň gitdi.
So there are a lot of arguments.	Şonuň üçin jedelleriň köp derejesi bar.
I make eight or nine good pages a day.	Bir günde sekiz ýa-da dokuz sany gowy sahypa edýärin.
Burny, eyes.	Burny, gözleri.
Of course, he hated me too.	Elbetde, ol hem meni ýigrenýärdi.
Trafficol accidents are a word for this.	Trafficol heläkçiligi munuň üçin bir söz.
Good planning.	Gowy meýilnamalaşdyrmak.
This can also make a difference.	Bu hem üýtgeşiklik döredip biler.
They have a mission.	Olaryň wezipesi bar.
There was a meeting tomorrow.	Ertir ýygnak boldy.
Every place has its own style.	Her ýeriň öz stili bar.
Three thousand feet.	Üç müň fut.
I can't even talk to anyone.	Hatda hiç kim bilen gürleşip bilemok.
I'm gone	Men gitdim.
I don't know much about them.	Men olar hakda köp zat bilemok.
He said and it was done.	Diýdi we ýerine ýetirildi.
We had a room, we had a lot of room.	Otagymyz bardy, otagymyz köpdi.
We put ourselves first.	Özümizi birinji ýerde goýýarys.
I hope you learn something.	Bir zatlar öwrenersiň diýip umyt edýärin.
Another of the girls left today.	Şu gün gyzlaryň ýene biri gitdi.
Yes, it will.	Hawa, şeýle bolar.
They conquered the city without a fight.	Olar bu şäheri söweşsiz basyp aldylar.
The customer service is really great.	Müşderi hyzmaty hakykatdanam ajaýyp.
It is easier to accept things than to ask questions.	Sorag bermekden başga zatlary kabul etmek has aňsat.
He will find his car soon.	Maşynyny gysga wagtda tapar.
It can go a long way.	Tooöne gaty uzaga gidip biler.
He has plans.	Onuň meýilnamalary bar.
It made a big impression on me.	Bu maňa gaty täsir etdi.
But only short.	Onlyöne diňe gysga.
I didn’t tell the women what to do with their bodies.	Aýallara bedenleri bilen näme etmelidigini aýtmadym.
I went back to the meeting.	Duşuşyga gaýdyp bardym.
Positive experiences were more common than negative experiences.	Oňyn tejribeler negatiw tejribelerden has ýygy ýüze çykýardy.
And then they disappear again when they want to.	Soň bolsa, olary ýene isläninde ýitýär.
It changed my life.	Bu meniň durmuşymy üýtgetdi.
He married soon and had his own child.	Tizara öýlendi we öz çagasy boldy.
He couldn't do it anymore.	Ol indi edip bilmedi.
But things are not so bad here.	Emma bu ýerde zatlar gaty erbet däl.
I went too far to believe that.	Men muňa ynanmak üçin aşa gitdim.
He didn't have to talk.	Ol gürlemeli däldi.
You want to relax.	Dynç almak isleýärsiňiz.
You are about to lose your blood.	Ganyňy ýitirjek bolýarsyň.
And you don’t want to achieve anything.	We hiç zada ýetmek islemeýärsiň.
He believed that something was needed to get his mind off.	Pikirini işden çykarmak üçin bir zadyň gerekdigine ynanýardy.
So it took a while.	Şeýdip, birneme uzaga çekdi.
Some are just bad days.	Käbirleri diňe erbet günler.
So, take some time to practice.	Şeýlelik bilen, tejribe üçin birneme wagt goýuň.
Still, you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Stillöne şonda-da diňe bir gezek aýlawda hereket etmeli.
We regret that we have to provide the service.	Hyzmaty bermelidigimize gynanýarys.
Those who use it more benefit from their fair share of capital.	Dogry ulanýanlar adam başyna adalatly paýyndan has köp peýdalanýarlar.
They forget their calls.	Çagyryşlaryny ýatdan çykarýarlar.
He was just kind.	Ol diňe mylaýymdy.
Now we have a lot to do after we win.	Indi ýeňenimizden soň edilmeli köp zat bar.
Very happy with this item.	Bu elementden gaty hoşal.
Again we saw everything we needed.	Againene-de zerur zatlaryň hemmesini gördük.
He died a few years later.	Birnäçe ýyldan soň aradan çykdy.
In some cases, the main cause of the diagnosis has been identified.	Käbir ýagdaýlarda diagnozyň esasy sebäbi görkezildi.
Too wild for me.	Meniň üçin gaty ýabany.
Check	Çek.
They finish when they reach a certain point.	Belli bir nokada ýetenlerinden soň gutarýarlar.
He looked just like me when I was younger.	Ol meniň ýaşymda, edil maňa meňzeýärdi.
But face to face.	Emma ýüzbe-ýüz boluň.
Only then can production grow.	Diňe şondan soň önümçilik ösüp biler.
I hoped I would get it.	Men ony gazanaryn diýip umyt etdim.
It will take some time to get this done.	Bu işi ýerine ýetirmek üçin biraz wagt gerek bolar.
It's too slow.	Bu gaty haýal.
Influence and uniqueness are not choices.	Täsir etmek we aýratyn bolmak saýlamak däl.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, güýçli, ýöne ol bir.
Your daughter should have full time for her lessons and studies.	Gyzyňyzyň sapaklary we okuwlary üçin doly wagty bolmaly.
He wanted his daughter.	Ol gyzy isledi.
He would let the child go.	Çagany oňa goýbererdi.
I'm not in a bad place.	Men erbet ýerde däl.
Make sure there is no one who can do anything.	Hiç zat edip biljek adamyň ýokdugyna göz aýlaň.
Plays well.	Gowy oýnaýar.
This shows his confidence in this person.	Bu, bu adama bolan ynamyny görkezýär.
Everything the other side had to say happened.	Beýleki tarapyň aýdýan zatlarynyň hemmesi boldy.
It took ten years.	Munuň üçin on ýyl gerek boldy.
He will ask you.	Ol senden sorar.
The players believe in him.	Oýunçylar oňa ynanýarlar.
I was so excited and ready to play that game.	Men gaty tolgundym we şol oýny oýnamaga taýyn boldum.
I'm glad he came.	Onuň gelendigine begenýärin.
The light glows green again.	Lightagtylyk ýene ýaşyl öwüsýär.
Women are big and men are small.	Aýallar uly, erkekler kiçi.
I saw in your head what you had planned.	Seniň meýilleşdiren zadyňy kelläňde gördüm.
A lot of good books, very little time.	Köp gowy kitap, gaty az wagt.
It's been a while.	Birneme wagt boldy.
Because there is only one procedure for setting a new price.	Sebäbi täze bahany kesgitlemek üçin diňe bir amal bar.
He would not stop.	Ol saklanmazdy.
They participated in the exhibition several times.	Birnäçe gezek sergä gatnaşdylar.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Çynlakaý diýjek bolýan zadyňyz.
Because you did it on purpose.	Sebäbi muny bilgeşleýin etdiň.
Worse yet, we often grow up with bad information.	Worseöne has erbet tarapy, köplenç erbet maglumat almak bilen ulalýarys.
I turned around and saw you coming down and.	Men öwrüldim we seniň aşak düşendigiňi gördüm we.
I think people should pay their fair share.	Adamlar adalatly paýyny tölemeli diýip pikir edýärin.
Prepared the initial manuscript and numbers.	Başlangyç golýazmany we sanlary taýýarlady.
He did not need questions or orders.	Oňa soraglar we sargytlar gerek däldi.
However, the judge did not require the judge to hear the case.	Şeýle-de bolsa, kazy kazydan beýle diňlenişigi talap etmedi.
I can't break and feed myself.	Döwülip, ​​özümi iýmitlendirip bilemok.
Understand	Düşündiň
How many pages of results depends on you.	Netijeleriň näçe sahypasy size bagly.
He had other ideas.	Başga pikirleri bardy.
We will kill each other.	Biri-birimizi öldüreris.
None of them looked older than they were.	Olaryň hiç biri-de kämillik ýaşyndan ýokary görünmedi.
A lot of conversations when you get to know each other.	Birek-biregi tanşanyňyzda köp söhbetdeşlik.
He is known for his unique playing style and voice.	Özboluşly oýnamak stili we sesi bilen tanalýar.
I think we can be big enough to be friends.	Dost bolmak üçin ýeterlik uly bolup bileris diýip pikir edýärin.
But go.	Emma git.
A little gentle.	Biraz mylaýym.
We don’t want to buy ourselves a better world.	Özümizi has gowy dünýä satyn almakçy däl.
He has no right to do so.	Muny etmäge hukugy ýok.
Our children have common ideas.	Çagalarymyzyň umumy pikirleri bar.
The man was staring.	Ol adam seredip durdy.
He smiled warmly when he saw the children.	Çagalary görende uly mähirli ýylgyrdy.
They can't see me.	Olar meni görüp bilmeýärler.
Click here to listen to the full work !.	Doly eseri diňlemek üçin şu ýere basyň!.
A client-only customer problem study approach was used.	Clienteke-täk müşderi meselesini öwrenmek usuly ulanyldy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa etmeli işiňiz bar.
We performed our analyzes using these three groups.	Analizlerimizi bu üç topara ulanyp amala aşyrdyk.
On your side	Siziň tarapyňyzda.
Both would have been, and what has happened, has been going on since then.	Ikisi-de bolardy, näme boldy, şondan bäri ikisi-de dowam ederdiler.
But he couldn't remember that part either.	Heöne ol bölegi hem ýatda saklap bilmedi.
If she was in love, she wouldn't be.	Aşyk bolan bolsa, indi ýok.
In fact, you can.	Aslynda edip bilersiňiz.
It fits as well as the second skin.	Ikinji deri ýaly gaty gowy gabat gelýär.
I saw them. '	Men olary gördüm '.
I stopped treatment.	Bejergini bes etdim.
Do it as much as possible.	Ony mümkin boldugyça ýerine ýetiriň.
This approach demonstrates the power of our approach.	Bu çemeleşme, çemeleşmämiziň güýjüni görkezýär.
This surprises me.	Bu meni geň galdyrýar.
Of course, this action would have little effect.	Elbetde, bu hereketiň täsiri az bolardy.
But here it is.	Emma, ​​ine, şu ýerde.
I could go	Men gidip bilerdim
He took a deep breath and held the phone to his ear.	Ol uludan demini aldy-da, telefony gulagyna tutdy.
The camera should focus on one scene.	Kamera bir sahna ünsi jemlemeli.
It will take half an hour to walk.	Walköne ýöremek üçin ýarym sagat gerek bolar.
Time to get up.	Turmagyň wagty.
There are two types of class struggle.	Synp göreşiniň iki görnüşi.
I have to work.	Men işlemeli.
I talked to this man.	Men bu adam bilen gürleşdim.
This has become part of the rule.	Bu düzgüniň bir bölegine öwrüldi.
We didn’t go far from home when we got the text.	Tekst alanymyzda öýden uzak gitmedik.
Someone is having a hard time and coming out again.	Kimdir biri kynçylyk çekýär we ýene çykýar.
This is a bad scene.	Bu erbet sahna.
He put his hand on her shoulder.	Elini onuň egnine goýdy.
Many thought it would be the end of his career.	Köpler munuň karýerasynyň soňy bolar diýip pikir etdiler.
Windel is dead.	Windel öldi.
He fell.	Ol ýykyldy.
This is not normal for them.	Bu olar üçin adaty zat däl.
They believed he had to do something special.	Aýratyn bir zat etmelidigine ynanýardylar.
This is your body, your bell.	Bu siziň bedeniňiz, jaňyňyz.
The following steps are given, for example.	Mysal üçin aşakdaky ädimler berilýär.
You can see part of the development of the world in numbers.	Dünýä ösüşiniň bir bölegini sanlarda görüp bilersiňiz.
But they are more than that.	Theyöne olar ondan has kän.
Every election was dangerous.	Her saýlaw howplydy.
The potential effects are obvious.	Potensial täsirleri belli.
Suddenly it seemed as if he had decided to say too much.	Birdenem gaty köp zat diýmegi ýüregine düwen ýalydy.
Yes, it was a call.	Hawa, bu jaň boldy.
We are following this test.	Bu synag üçin biz yzarlaýarys.
I'm sure that's the case.	Munuň daşyndadygyna ynanýaryn.
She was no longer that woman.	Ol indi ol aýal däldi.
It was ideal.	Bu idealdy.
And then he lost interest.	Soň bolsa gyzyklanmany ýitirdi.
I really wanted to do something with my hands.	Men hakykatdanam ellerim bilen bir zat etmek isleýärdim.
It took about four years to create the game.	Oýun döretmek üçin dört ýyl töweregi wagt gerekdi.
Only he could do it.	Diňe ol muny edip bilerdi.
You link this to your blog.	Muny blogyňyzda baglanyşdyrýarsyňyz.
There will never be and never will be.	Hiç haçan bolmaz we bolmazdy.
By his own child, his beloved wife.	Öz çagasy, söýýän aýaly tarapyndan.
I know my race is over.	Racearyşymyň gutarandygyny bilýärin.
Just having a good time.	Diňe gowy wagt geçirmek.
He found the phone and got the information he wanted.	Telefon tapdy, islän maglumatlaryny aldy.
This can happen to any of us.	Bu biziň her birimize bolup biler.
Listen at the door.	Gapyda diňläň.
I'll talk to him.	Men onuň bilen gürleşerin.
Things that will interest rich people.	Baý adamlary gyzyklandyrjak zatlar.
It was immediate.	Bu bada-bat boldy.
The truth table is called the input table.	Giriş hakykat tablisasy diýilýän hakykat tablisasy.
The service was completed at eight.	Sekizde hyzmat tamamlandy.
Eventually, they too became reconciled.	Ahyrsoňy olar hem ýaraşyk baglaşdylar.
I was told the reason was simple.	Maňa munuň sebäbiniň ýönekeýdigini aýtdylar.
Not just an idea.	Diňe bir pikir däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, oňa.
Eventually the team pulled together.	Ahyrynda topar bilelikde çekildi.
I have to go back to work.	Men işe gaýdyp barmaly.
I don't know if that program still exists.	Şol programmanyň henizem bardygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu ýerde deşik açmagy başarmaly.
It used to be an air base.	Öň howa bazasydy.
As long as there is a reason to worry.	Bolýança, aladalanmaga esas bar.
This is wrong.	Bu ýalňyş.
It was as if he had met the brown eyes that hated him.	Ony ýigrenýän goňur gözlere duşan ýalydy.
I oppose everyone.	Men her kime garşy çykýaryn.
That was our main task.	Bu biziň esasy wezipämizdi.
He didn't pay attention.	Oňa üns bermedi.
Never get out of bed.	Hiç haçan düşekden çykmaň.
We would play in very nice fields.	Örän ajaýyp däl meýdançalarda oýnardyk.
Glad to report that it works.	Işleýändigini habar bermekden hoşal.
Simply trying is not the answer.	Simönekeý synanyşmak çözgüt däl.
A threat to public safety.	Jemgyýetiň howpsuzlygyna abanýan howp.
I did not ask you to return it.	Ony yzyna bermegiňizi haýyş etmedim.
Listen, enjoy, and don't forget to vote when you're done.	Diňläň, lezzet alyň we gutaranyňyzdan soň ses bermegi ýatdan çykarmaň.
They understood correctly.	Dogry düşündiler.
They wanted to find a weak point in his character.	Onuň häsiýetinde gowşak bir nokat tapmak islediler.
Not on the same level as your employees.	Işgärleriňiz bilen bir gatda däl.
There are many examples in the history of workers that do just that.	Işçileriň taryhynda diňe muny edýän köp mysal bar.
He was strong enough to keep you away.	Ol sizi uzaklaşdyrmak üçin ýeterlik derejede güýçli bolupdyr.
But he is still with us.	Emma ol henizem biziň bilen.
It's over in ten minutes.	On minutda gürleşjek zatlary gutardy.
I totally agree with that.	Men muňa doly razy.
We enjoyed breakfast.	Ertirlik naharynda begendik.
Call whatever you want.	Näme diýesiň gelse jaň et.
If he can, he will.	Başarsa, eder.
It was very close.	Örän ýakyn geldi.
New swelling, we're done.	Täze çiş, gutardyk, ine şu.
The need is real and the demand is great.	Zerurlyk gaty hakyky we uly isleg.
I still need you and your ability.	Maňa henizem we başarnygyňyz gerek.
For eight hours.	Sekiz sagatlap.
It should be active.	Onda işjeň bolmaly.
I didn’t think anything could hurt him.	Hiç zat oňa zyýan berip biler öýdemokdym.
That the disease had won the battle.	Keseliň söweşde ýeňiş gazanandygy.
Of course, I don't see everything.	Elbetde, hemme zady göremok.
He was locked out of his device.	Ol enjamyndan gulplandy.
A few days later the second became more serious.	Birnäçe günden soň ikinjisi has çynlakaý boldy.
To help you.	Size kömek etmek üçin.
Tell me your price.	Öz bahaňyzy aýdyň.
He loses something wonderful.	Ajaýyp zat ýitirýär.
So we think our method worked well.	Şonuň üçin usulymyz gowy işledi diýip pikir edýäris.
Early responses from the market were great.	Bazardan irki seslenmeler gaty gowy boldy.
No problem right now.	Şu wagt problema ýok.
That was his choice.	Bu onuň saýlan zadydy.
A son and a daughter were born in this marriage.	Bu nikada bir ogul we bir gyz dünýä indi.
There are two things that can be done here.	Bu ýerde birneme edip boljak iki zat.
I'm not doing anything wrong.	Men erbet zat etmeýärin.
He died.	Ol öldi.
It took a bit of touch.	Munuň üçin birneme degmek gerekdi.
And you will open.	Sen bolsa açar.
He needed to take a closer look.	Oňa has ýakyndan seretmek gerekdi.
The only person in our group.	Toparymyzdaky ýekeje adam.
There was a problem.	Bir mesele bardy.
His face was dark and hard.	Faceüzi garaňky we gatydy.
However, we had no idea.	Şeýle-de bolsa, biziň pikirimiz ýokdy.
You would never have guessed it.	Muny hiç haçan çaklamazdyňyz.
To be safe.	Howpsuz bolmak.
He still goes to the homepage.	Ol henizem baş sahypa gidýär.
This is strange.	Bu geň.
He took the phone number and gave it to her.	Telefon belgisini alyp, özüne berdi.
Customers will not just show up.	Müşderiler diňe görkezmezler.
No wonder they do something like this.	Munuň ýaly bir zat etjekdiklerine geň däl.
He really lives in his own world.	Ol hakykatdan daşgary öz dünýäsinde ýaşaýar.
He felt like hell.	Ol özüni dowzah ýaly duýdy.
It was easy enough.	Bu ýeterlik aňsatdy.
I had no idea what to say to her.	Men oňa näme diýjegimi düýbünden bilmeýärdim.
Just tell them what they need to know.	Olara diňe bilmeli zatlaryny aýdyň.
I try to make a sound, a word.	Sesi, sözi çykarmaga synanyşýaryn.
It was cut as soon as possible.	Ony mümkin boldugyça gysga wagtda kesdiler.
I don’t deserve it.	Men muňa mynasyp däl.
Don't get sick!	Kesel bolma!
It started.	Başlady.
Don’t hit the important thing.	Möhüm zady urmaň.
To live	Livingaşamak.
But it is dark.	Emma garaňky.
But that’s a good thing we found.	Itöne tapanymyz gowy zat.
These samples were taken prior to treatment.	Bu nusgalar bejergä başlamazdan ozal alyndy.
No one spoke to him.	Hiç kim oňa söz aýtmady.
It's time to dump her and move on.	Theurt bilen deňleşmegiň wagty geldi.
You called	Siz jaň etdiňiz
Honestly, he wanted a lot like that.	Dogrusy, ol şuňa meňzeş köp zady isleýärdi.
I get what they want to do.	Etjek bolýan zatlaryny alýaryn.
I chose to stay.	Men galmagy saýladym.
It should not be the duty of this court, and it is not.	Bu kazyýetiň borjy bolmaly däl we beýle däl.
But it was more than that.	Thatöne bu ondanam köp zatdy.
Again, you don't talk to anyone else.	Againene-de siz ondan başga hiç kim bilen gürleşmeýärsiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu hakda.
It is dark and thin.	Ol garaňky we inçe.
He couldn't believe what was happening to him.	Özüne bolup geçýän zatlara ynanyp bilmedi.
My mom is waiting outside.	Ejem daşarda garaşýar.
Others actually have names.	Beýlekileriň aslynda atlary bar.
You have to push your body to get stronger.	Güýçlenmek üçin bedeniňizi iteklemeli.
This is my size.	Bu meniň ululygym bilen.
People didn’t really come to power.	Adamlar hakykatdanam häkimiýete çykmadylar.
Rather, it is written as a standard process or method requirement.	Has dogrusy, adaty proses ýa-da usul talaplary hökmünde ýazylýar.
There is a big football game.	Uly futbol oýny bar.
There were many pictures of his work.	Eseriniň suratlary köpdi.
Sometimes the men would come to the parking lot and meet us.	Käte erkekler duralga gelip, biziň bilen duşuşýardylar.
This type of change will not be easy and fast.	Bu görnüşdäki üýtgeşmeler aňsat we çalt bolmaz.
Get to know your man.	Adamyňy tana.
The brothers went here to run it.	Doganlar ony işletmek üçin bu ýere gitdiler.
He caught his brother.	Ol doganyny tutdy.
I actually laughed.	Aslynda gülüpdim.
It had happened before.	Ondan öňem bolupdy.
Of course, we were happy with his letter.	Elbetde, biz onuň hatyndan hoşal bolduk.
The differences in design are noted above.	Dizaýndaky tapawutlar ýokarda bellendi.
There are a lot of people who shoot very fast for one.	Biri üçin gaty çalt atylýan adamlar köp.
There was no gender difference.	Jyns tapawudy ýokdy.
Create unique sites for different parts of your life.	Durmuşyňyzyň dürli bölekleri üçin aýratyn saýtlar dörediň.
Promise the world.	Dünýä söz bermek.
But it's too late now.	Thatöne häzir munuň üçin gaty giçdi.
It's easy to dream, but no, it's wrong.	Muny arzuw etmek aňsat, ýöne ýok, ýalňyş.
And his voice.	Onuň sesi hem.
Put on your skin.	Derini goýuň.
Browse the page for some examples.	Käbir mysallar üçin sahypa göz aýlaň.
Travel is not included.	Syýahat goşulmaýar.
This is a great idea.	Bu ajaýyp pikir.
We put the features in front of the users and make mistakes for the solutions.	Aýratynlyklary ulanyjylaryň öňünde goýýarys we çözgütler üçin ýalňyşýarys.
The main thing is to keep moving, even if it is very slow.	Esasy zat, gaty haýal bolsa-da hereket etmegi dowam etdirmekdir.
We drove home in his car.	Biz onuň maşynynda öýüme bardyk.
Until the field is blue.	Meýdança gök dolýança.
It was not preparation.	Taýýarlyk däldi.
I have to sit in front of you and look into my eyes.	Meniň garşymda oturyp, gözlerime seretmeli.
Your name in my post.	Öz ýazgymda seniň adyň.
There was no place to sit or fall.	Oturmaga ýa-da ýykylmaga ýer ýokdy.
Works in the background to keep you safe.	Sizi howpsuz saklamak üçin fonda işleýär.
We love everything that makes the process of building beautiful programs easier.	Owadan programmalary gurmak prosesini aňsatlaşdyrýan hemme zady gowy görýäris.
But he had to understand that.	Heöne muny dogry düşünmeli boldy.
I was not cold.	Men sowuk däldim.
It was just a high quality room.	Bu diňe bir ýokary hilli otagdy.
Later writing was either too easy for him or too difficult.	Soň ýazmak onuň üçin gaty aňsatdy ýa-da gaty kyn.
Get what you need to learn from it.	Ondan öwrenmeli zatlaryňyzy alyň.
The rest is history.	Galanlary taryh.
I know, it's good to hear.	Bilýärin, eşitmek gowy.
Please try again tomorrow.	Ertir gaýtalamagyňyzy haýyş edýärin.
Save me on another issue if you have the opportunity.	Mümkinçiligiňiz bar bolsa meni başga meselede halas ediň.
Winning is up to us.	Wineňmek biziň özümize bagly.
I mean, someone had to do that.	Diýjek bolýanym, muny kimdir biri etmeli boldy.
Other places did not develop them.	Beýleki ýerler olary ösdürmedi.
Run for it.	Munuň üçin ylga.
Women need men to lead them.	Aýallara ýolbaşçylyk etmek üçin erkeklere mätäç.
Maybe some of the little ones.	Belki kiçi çagalaryň käbiri.
The combination of reading with music was my best treatment.	Saz bilen okamagyň utgaşmasy meniň iň gowy bejergim boldy.
I just love to read.	Men diňe okamagy gowy görýärin.
Then they met other people and other people.	Soň bolsa beýleki adamlar we beýleki adamlar bilen duşuşdylar.
A gift from Aboveok, even.	Aboveokardan sowgat, hatda.
Helped to write the latest version of the manuscript.	Golýazmanyň soňky wersiýasyny ýazmaga kömek etdi.
Every time we do that, that memory intensifies.	Her gezek muny edenimizde, şol ýat güýçlenýär.
Everyone was treated differently.	Her bir adam düýbünden başgaça edildi.
It would have made a better scene, but it didn't.	Has gowy sahna dörederdi, ýöne beýle bolmady.
He told you.	Ol saňa aýtdy.
The cards were still lying on the table.	Kartlar henizem stoluň üstünde ýatyrdy.
Eventually he realized how he was.	Ahyrsoňy, özüniň nähili bolandygyna düşündi.
A lot has happened in these three weeks.	Bu üç hepdäniň dowamynda köp zat bolup geçdi.
The rest are back in a special box.	Galanlary öýe gaýdyp ýörite gutuda.
You need to think about how other security software works.	Beýleki howpsuzlyk möhüm programma üpjünçiliginiň nähili işleýändigi barada pikirlenmeli.
We have it now	Bizde häzir bar
Her mother was cold, but not so cold.	Ejesi salkyndy, ýöne beýle salkyn däldi.
I carry them in the car.	Men olary maşynda göterýärin.
Maybe that's what happened to him.	Belki-de, oňa şeýle bolandyr.
But he must be in pain.	Heöne ol hökman agyrýar.
I restrained myself.	Men özümi sakladym.
They know the area really well and know how to hide it.	Sebiti hakykatdanam gowy bilýärler we nädip gizlenmelidigini bilýärler.
The council has worked in other fields.	Geňeş beýleki pudaklarda işledi.
Dogs need to get used to them.	Itler olara öwrenişmeli.
They could not live like this.	Olar beýle ýaşap bilmediler.
The same was true of walking on the open field.	Başga bir tarapdan, açyk meýdanyň üstünden ýöremek hem şeýle boldy.
We completely agree.	Biz doly ylalaşýarys.
In fact, there is no time to care.	Aslynda ideg etmek üçin wagt ýok.
I hoped he was talking to my sister.	Men onuň uýam bilen gürleşýändigine umyt etdim.
They are not close.	Olar ýakyn däl.
A doctor wants to change that.	Bir lukman muny üýtgetmek isleýär.
He doesn't really need me.	Ol hakykatdanam maňa mätäç däl.
Interesting home.	Gyzykly öý.
I stopped writing like that.	Men beýle ýazmagy bes etdim.
But there is no light.	Emma yşyk ýok.
Have normal interest rates.	Adaty göterim derejelerine eýe boluň.
Then there would be no money for me.	Onda meniň üçin pul bolmazdy.
The stock market is in my blood.	Gymmatly kagyzlar bazary meniň ganymda.
People change because things change.	Adam üýtgeýär, sebäbi iş üýtgeýär.
However, more research needs to be done to support these findings.	Şeýle-de bolsa, bu tapyndylary goldamak üçin has köp gözleg edilmeli.
Once they understand most people, they will see that this is normal.	Adamlaryň köpüsine düşünenlerinden soň, munuň kadaly boljakdygyny görerler.
Suddenly the wall collapsed.	Birden diwar ýykyldy.
Blue eyes are the color of the sky.	Gök gözler asmanyň reňkidir.
I did not want him to participate.	Men onuň gatnaşmagyny islemeýärdim.
And then another one.	Soň bolsa başga biri.
The only difference is that you will have more edges.	Onlyeke-täk tapawut, has köp gyrasy bölekleriňiz bolar.
Not at the door.	Gapyda däl.
But there is no answer.	Emma jogap ýok.
And then a couple of people will break it.	Soň bolsa bir-iki adam ony bozar.
They never believe.	Olar hiç haçan ynananoklar.
It is no different from fear or respect.	Gorkudan ýa-da hormatdan tapawudy ýok.
He was funny.	Ol gülkünçdi.
I want to know about this girl.	Bu gyz hakda bilesim gelýär.
Maybe we can really find something.	Belki hakykatdanam bir zatlar tapyp bileris.
You act like it's his personal thing.	Siz onuň şahsy zady ýaly hereket edýärsiňiz.
He stopped trying to walk and stand.	Walköremäge, durmaga synanyşmagyny bes etdi.
The opposite is true.	Munuň tersi.
You will know who you are and what you have done for me.	Kimdigiňi bilersiň we meniň üçin näme edeniňi bilersiň.
Every face in the bar turned back.	Bardaky her bir ýüzi yzyna öwrüldi.
If you don't know what to say, tell me where you are.	Näme diýjegiňizi bilmeseňiz, nirededigiňizi aýdyň.
We didn't work hard enough or hard.	Enougheterlik derejede gowy ýa-da kyn zähmet bermedik.
What they find makes sense.	Tapan zatlarynyň manysy bar.
Because we can be together for twenty-twenty years.	Twentyigrimi ýyl bile bolup biljekdigimiz üçin.
We will never see you again and again.	Seni ýene görmeris we bizi asla görmersiň.
He designed the course and contributed to the discussion.	Okuwy dizaýn etdi we ara alyp maslahatlaşmaga goşant goşdy.
Answer this question.	Bu soraga jogap beriň.
Use	Ulanyl.
I would even say creative.	Hatda döredijilikli diýerdim.
It can't kill you.	Bu seni öldürip bilmez.
It gets better when it gets better.	Gowy bolanda gowy bolýar.
I really don't like it	Men muny hakykatdanam halamok
That doesn't seem to be the case.	Bu bolsa dogry däl ýaly.
I think there is more than one.	Birden köp zat bar diýip pikir edýärin.
Someone is waiting to hear that.	Kimdir biri muny eşitmäge garaşýar.
I am big enough, strong enough.	Men ýeterlik uly, ýeterlik derejede güýçli.
I remember the problems of my hair at the beginning of my career.	Karýeramyň başynda saçymyň meselelerini ýadymda.
Clinical trials.	Kliniki synaglar.
Boy, is this a sign of high blood pressure?	Oglan, ýokary gan basyşynyň alamaty.
Cover them with water and season with salt and pepper.	Olary suw we möwsüm bilen duz we burç bilen örtüň.
They don't seem to be interested.	Olara gyzyklanmaýan ýaly.
You just moved.	Justaňy göçdüň.
Someone who can easily get what they want.	Islän zadyny aňsatlyk bilen alyp bilýän biri.
I would rather have coffee.	Kofeni has gowy görerdim.
He didn't seem to mind doing anything else.	Ol başga bir zat etmegi çynlakaý pikir eden ýaly däldi.
Our practical plan was not unique.	Amaly meýilnamamyz üýtgeşik däldi.
The common core is a step forward.	Umumy ýadro öňe tarap ädimdir.
Anyway, thank you for coming back.	Her niçigem bolsa, gaýdyp geleniňiz üçin sag boluň.
I fully watch the video and it looks easy enough.	Wideony doly görýärin we ýeterlik aňsat görünýär.
There is no reason not to wish him well.	Oňa gowy arzuw etmezlige sebäp ýok.
She was growing up with a young girl.	Ol ýaş gyza ulalýardy.
Delete.	Yzyna geçirmek.
He looked at her cut.	Kesilenine seretdi.
The right foot was normal.	Sag aýak kadalydy.
Of course, we hope to have good interests.	Elbetde, gowy gyzyklanmalary gazanarys diýip umyt edýäris.
He has a sharp knife in his throat.	Bokurdagyna berk pyçak bar.
He stood in front of me.	Ol meniň öňümde durdy.
They are surprised.	Olar geň galýarlar.
This is a matter of public safety.	Bu jemgyýetçilik howpsuzlygy meselesidir.
Now everything bad was personal.	Indi her erbet zat şahsydy.
Understand how they speak, think, and act.	Olaryň nähili gürleýändiklerine, pikirlenýändiklerine we ýagdaýlaryna düşüniň.
I put the two of you in the same room.	Ikiňizi bir otagda goýdum.
The mothers stood with their children.	Eneler çagalary bilen bir hatarda durdular.
They gave up everything.	Hemme zady taşladylar.
I think you'll find it important.	Munuň ähmiýetini taparsyňyz diýip pikir edýärin.
Give me your papers as you walk out of the room.	Otagdan çykyp barýarkaňyz, kagyzlaryňyzy maňa beriň.
A lot of kids are running.	Köp çagalar ylgaýarlar.
I remember telling you about me.	Sen hakda maňa aýdanyň ýadyma düşýär.
I saw the door close.	Gapyny ýakyn gördüm.
Instead, it's gone.	Muňa derek ýitdi.
Energy cannot fail quickly.	Enougheterlik çalt şowsuz bolup bilmeýärler.
Thank you very much	Kellä sag.
He was just driving.	Ol ýaňy sürýärdi.
Since then.	Şondan bäri.
It was a big change for me and it was very difficult.	Bu meniň üçin uly üýtgeşiklik we gaty kyn boldy.
Many people.	Köp adam.
I immediately sent a picture to everyone because this is the best thing.	Derrew hemmelere surat iberdim, sebäbi bu iň gowy zat.
He was well dressed.	Gowy eşik geýipdi.
The bone was not broken.	Süňk döwülmedi.
I will hurt your loved ones.	Siziň söýýänleriňize zyýan bererin.
You are a true friend	Sen hakyky dost
He showed me the right thing last night.	Düýn gije meni dogry görkezdi.
He did a good job.	Gowy iş etdi.
It was happy.	Bu bagtdy.
I got it.	Ony aldym.
Everything seemed clear.	Hemme zat düşnükli ýalydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, belli bir derejede ylymyň edýän zadydyr.
You figure that out.	Siz muny anyklaýarsyňyz.
I was not in the room.	Men otagda däldim.
Whoever knew it didn't say it.	Kim bilýän bolsa aýtmady.
She was great too.	Ol hem ajaýypdy.
We went out a little.	Biraz çykdyk.
Lander.	Lander.
Which brings me to my last comment.	Meni soňky teswirime getirýär.
Right there on stage, in front of everyone.	Edil şol ýerde sahnada, hemmeleriň öňünde.
I went to war.	Men söweşe gitdim.
Food and wine and an open window.	Iýmit we şerap we açyk penjire.
At the time, they had only four or five final songs.	Şol wagt olaryň diňe dört ýa-da bäş sany gutarnykly aýdymy bardy.
Three more will come tomorrow, and we'll see later.	Ertir ýene üç sanysy geler, soň göreris.
He went inside for a moment and let her take her mouth.	Bir salym içeri girdi-de, agzyny almagyna rugsat berdi.
So you prepare your time.	Şonuň üçin wagtyňyzy taýýarlaýarsyňyz.
Thank you.	Sag boluň.
I was too worried about myself to think about it.	Men ol hakda pikir etmek üçin özüm hakda gaty alada etdim.
Because they have teeth and.	Sebäbi olaryň dişleri bar we.
The pressure slowly lifted him.	Basyş ony ýuwaş-ýuwaşdan galdyrdy.
They have a daughter.	Olaryň bir gyzy bar.
Smoke can move from one room to another.	Tüsse bir otagdan beýlekisine geçirip biler.
And not a victory.	We ýeňiş däl.
This is not a guy.	Bu ýigit däl.
But you will reach adulthood.	Youröne ulularyňyza ýetersiňiz.
I didn't want to go	Men gitmek islemedim
I decided that would be the case.	Munuň şeýle boljakdygyna karar berdim.
He considered himself a man.	Ol özüni erkek ýaly görüpdi.
I finally wanted her to feel comfortable to open up to me.	Ahyrsoňy maňa açmak üçin özüni arkaýyn duýmagyny isledim.
One step forward, two steps backwards.	Bir ädim öňe, iki ädim yza gaýdýan ýaly.
Church children, of course, continue to attend services and events.	Elbetde, ýygnak çagalary hyzmatlara we çärelere gatnaşmaga dowam edýärler.
He doesn't need it.	Oňa mätäç däl.
Because he could barely walk.	Sebäbi ol zordan ýöräp bilýärdi.
I don't know his name.	Adyny bilemok.
I knew my mother had made a very difficult decision.	Ejemiň gaty kyn karar berendigini bilýärdim.
There are mainly different types of protection.	Esasan dürli gorag serişdeleri bar.
About five or six people were beaten.	Bäş-alty töweregi adam uruldy.
Interest rates received.	Alýan göterim derejeleri.
I tried to update, but to no avail.	Täzelenmäni täzeden etjek boldum, ýöne netije bermedi.
Fuck, standing water.	Fuck, durýan suw.
It came in two forms.	Iki görnüşde geldi.
Let him be himself.	Oňa özi bolmaga mümkinçilik beriň.
I will show you how this is done.	Munuň nähili edilendigini görkezerin.
She seemed very comfortable.	Ol gaty rahat ýalydy.
We have one mother and one father.	Bir ejemiz we bir kakamyz bar.
Remember to watch to the end.	Iň soňuna çenli synlamagy unutmaň.
But there will be a beginning.	Emma başlangyç bolar.
Her hair was falling out and she couldn't eat.	Saçlary gaçýardy, iýip bilmeýärdi.
We tend to read each other.	Biri-birimizi okamaga ýykgyn edýäris.
He died as a result.	Şoňa görä öldi.
No wonder he thought he was dead.	Onuň ölendigini pikir edendigi geň däldir.
Of course, nothing like that happened to him.	Elbetde, onuň bilen beýle zat bolmandy.
He had taken a few steps out of the hall before turning back.	Ol yzyna öwrülmänkä zaldan birnäçe ädim ädimläpdi.
Or the horses were mixed.	Ora-da atlar garyşypdyr.
I like to see	Görmegi halaýaryn.
It's called sales.	Satyş diýilýär.
He looked.	Ol seretdi.
She was very tired.	Ol gaty ýadady.
I continued my life, making friends with others as one did.	Ömrümi dowam etdirdim, biriniň edişi ýaly beýlekiler bilen dostlaşdym.
I think of you and your family often.	Men sizi we maşgalaňyzy ýygy-ýygydan pikir edýärin.
I fell in love with his style.	Men onuň stiline aşyk boldum.
You saw my reaction.	Sen meniň reaksiýamy gördüň.
I passed here.	Men şu ýerden geçdim.
Salt and pepper.	Duz we burç.
I can post pictures of an empty room and uninhabited.	Boş otagyň we adamsyz suratlary goýup bilerin.
You see, music was his life.	Görýäňmi, aýdym-saz onuň durmuşydy.
There was no one to share their stories.	Hekaýalaryny paýlaşjak adam ýokdy.
He would bring.	Ol getirerdi.
Practically writing our own pages.	Amalda öz sahypalarymyzy ýazmak.
I didn't have a chance.	Mende mümkinçilik ýokdy.
However, we will give it a try and see which one is right.	Şeýle-de bolsa, birneme synap göreris we haýsynyň dogrydygyny göreris.
They just didn’t have the money.	Olarda diňe pul ýokdy.
The money was not real.	Pul hakyky ýaly däldi.
All of these elements can change.	Bu elementleriň hemmesi üýtgäp biler.
The existing company is not there to make money.	Bar bolan kompaniýa pul gazanmak üçin ýok.
And then you know what happens.	Soň bolsa näme bolýandygyny bilýärsiňiz.
This item has been removed from the scale.	Bu element masştabdan aýryldy.
Take it even if you have a headache.	Kelläňiz bolsa-da alyň.
I really started compiling this list.	Men hakykatdanam bu sanawy düzmäge başladym.
We first show evidence of this.	Munuň subutnamasyny ilki bilen görkezýäris.
They do everything right.	Hemme zady dogry edýärler.
There has been no little boy for her since that day.	Şol günden başlap onuň üçin kiçijik oglan ýok.
It is divided into three parts.	Üç bölege bölünýär.
Let your voice be heard.	Sesiňiz eşidilsin.
The larger image on the screen means more energy.	Ekrandaky has uly şekil has köp energiýany aňladýar.
Like many trials, things did not go as planned.	Köp synaglar ýaly, zatlar meýilleşdirilişi ýaly gitmedi.
They were shot and killed.	Olara ok atyldy, biri öldi.
He married a white woman and had children.	Ak aýal bilen durmuş gurup, çagalary bolýar.
Six feet.	Alty aýak.
Independent.	Özbaşdak.
We wanted to make fun of him and use him.	Biz onuň üstünden gülmek we ulanmak isledik.
Learn to listen.	Diňlemegi öwreniň.
Anything to avoid it.	Ondan alynmazlygy üçin islendik zat.
As a result, he was near death.	Netijede, ol ölümiň golaýynda boldy.
Tell me about it.	Bu hakda maňa aýdyň.
At the end of the project, the program evaluated the students.	Taslamanyň ahyrynda maksatnama okuwçylara baha berdi.
Not much.	Kän däl.
That would be nice too.	Bu hem gowy bolardy.
Most can’t, which is what they put in the bank.	Köpüsi edip bilmeýär, bu bolsa bankda goýýan zady.
He compiled the test and wrote the paper.	Synagy düzüp, kagyzy ýazdy.
Take a football game, for example.	Mysal üçin futbol oýnuny alyň.
But he doesn't think so.	Emma ol beýle pikir etmeýär.
That's exactly what happened.	Hakykatdanam, ol şeýle boldy.
It can be difficult to know which one will be ideal.	Haýsynyň ideal boljakdygyny bilmek kyn bolup biler.
Some may not have heard of it.	Käbirleri muny eşitmedik bolmagy mümkin.
If you want	Isleseňiz.
Emotions make a sound and thoughts speak.	Duýgular ses çykarýar we pikirler gürleýär.
Of course you are.	Elbetde sen.
Okay, I'm with you this afternoon.	Bolýar, şu gün öýlän siziň bilen.
I can't figure out how to draw a line.	Çyzygyň nädip çyzylmalydygyna düşünip bilemok.
Go easy on your face.	Faceüzüňize aňsat gidiň.
We didn't set off.	Biz ýola çykmadyk.
Private property destroyed, not public.	Jemgyýetçilik däl-de, ýok eden hususy emläk.
They played hard, even though their season was in line.	Möwsüminiň nobatda bolmagyna garamazdan, güýç bilen oýnadylar.
If only I could find the time now.	Indi wagt tapyp bilýän bolsam.
Help build a house for the needy.	Mätäç maşgala üçin jaý gurmaga kömek ediň.
The room is light white and empty.	Otag açyk ak we boş.
There is more wood about where this came from.	Munuň nireden gelendigi barada has köp agaç bar.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykatdanam, mesele soňundan gelen zat.
It took nine hours to get home.	Öýe barmak üçin dokuz sagat gerek boldy.
I have to ask.	Men soramaly.
You can easily feel the difference.	Tapawudyny aňsatlyk bilen duýup bilersiňiz.
He nodded and started working.	Baş atyp, işine başlady.
As a result, a number of changes have been made.	Netijede birnäçe üýtgeşme edildi.
I killed my friend, and he asked me to do it.	Men dostumy öldürdim, ol menden muny etmegini isledi.
This is the code below, but it doesn't work.	Bu aşakdaky kodum, ýöne işlemeýär.
Many people do the opposite.	Köp adamlar munuň tersine bolýarlar.
In other words, in your corner.	Başgaça aýdanyňda, burçuňda.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol çykmagyň aňsat ýolydy, muny bilýärdi.
This needs to be further developed in the manuscript.	Muny golýazmada hasam ösdürmeli.
As always, he should not have been advised.	Hemişe bolşy ýaly, oňa maslahat bermeli däldi.
To the words	Sözlere.
Our third boyfriend stepped back to look for her.	Üçünji ýigidimiz ony gözlemek üçin yza çekildi.
The truth is, this was a mistake.	Hakykat, bu ýalňyşlykdy.
Communication with a more direct community.	Has göni jemgyýet bilen aragatnaşyk.
What a boy.	Näme oglan.
No name meant that no one had talked about it.	Hiç bir at bu hakda hiç kimiň gürleşmändigini aňlatmaýardy.
We can try to do that.	Muny etmäge synanyşyp bileris.
Let's take a look at a few simple ones.	Geliň, ýönekeýje bir-iki sanysyna seredeliň.
Don’t build your business logic on aspects.	Işewürlik logikaňyzy aspektlerde gurmaň.
The sun is rising.	Gün çykýar.
He could not go the other way.	Başga ýoldan gidip bilmedi.
I saved some money last summer and last summer.	Geçen tomusda we tomusda birneme pul tygşytladym.
Over time, he wants a way out.	Wagtyň geçmegi bilen ol çykalga isleýär.
So the girls straightened up and we went there.	Şeýdip, gyzlar düzelip, şol ýere gitdik.
Mejbury.	Mejbury.
If this is not the case, then the action is lost.	Bu hem mümkin däl bolsa, hereket ýitýär.
You saw it.	Muny gördüň.
They wrote the book.	Kitaby ýazdylar.
However, he was coming.	Muňa garamazdan, ol gelýärdi.
This service is only an online service.	Bu hyzmat diňe onlaýn hyzmatdyr.
It may last about a week.	Belki bir hepde ýaly dowam edip biler.
In this case, the correct one is wrong.	Bu ýagdaýda dogry nädogry.
I knew he was graduating.	Men onuň mekdebi gutarandygyny bilýärdim.
I have children.	Meniň çagalarym bar.
I looked down on the little ones.	Kiçijik galan zatlara aşak seretdim.
And we're glad we did.	We edenimize begenýäris.
It was very expensive for me and my family.	Meniň we maşgalam üçin bu gaty gymmat boldy.
The center of their anger was elsewhere.	Olaryň gahar-gazabynyň merkezi başga bir ýerdi.
We take that a lot.	Biz muny köp alýarys.
Until he finally gives up on you.	Ahyrsoňy ol senden ýüz öwürýänçä.
He never hit her, every time he hit her.	Hiç haçan onuň yzyny urmady, her gezek ony urýardy.
He was such a wonderful dog.	Ol şeýle ajaýyp itdi.
However, there are serious limitations to this approach.	Şeýle-de bolsa, bu çemeleşmäniň çynlakaý çäklendirmeleri bar.
This concept is strange.	Bu düşünje geň.
But it is wrong to say that he does nothing to address them.	Emma olary çözmek üçin hiç zat etmeýär diýmek ýalňyş.
I was so excited about it.	Men muňa gaty tolgundym.
That model still exists and is still very good.	Şol model henizem bar we häzirem gaty gowy.
If the speech is not in writing.	Çykyş ýazmaça däl bolsa.
We were busy running.	Biz ylgamak bilen meşgul bolduk.
It's been a while since we last saw you.	Tooakynda üýtgedi, biz muny bilýäris.
Your voice matters.	Sesiň ähmiýeti bar.
The dispute continued.	Dawa dowam etdi.
Complete these three sets.	Munuň üç toplumyny tamamlaň.
He seems to be afraid of me or something.	Ol menden ýa-da bir zatdan gorkýan ýaly.
He spoke when he opened them.	Olary açanda gürledi.
Many were silent.	Köp adam dymdy.
You can find more in some places.	Käbir ýerlerde has köp zady tapyp bilersiňiz.
So take care of yourself and buy a paper version as well.	Şonuň üçin özüňize serediň we kagyz görnüşini hem satyn alyň.
I was very excited to see that this project was completed.	Bu taslamanyň tamamlanandygyny görüp gaty tolgundym.
If not, move the queue to the next player.	Eger ýok bolsa, nobaty indiki pleýere geçiriň.
You really create a book.	Siz hakykatdanam kitaby döredýärsiňiz.
He has the means.	Onuň serişdeleri bar.
Most of us continue to work as we do on earth.	Köpümiz ýerdäki ýaly işimizi dowam etdirýäris.
Must be visible.	Görnükli bolmaly.
Its existence was a general education in society.	Onuň barlygy jemgyýetde umumy bilimdi.
He took it from his shoulder.	Ol ony egninden aldy.
Something else was happening there, feeling the power.	Ol ýerde ýene bir zat bolup geçýärdi, ol ýerde güýç duýdy.
He did not smoke and had no health problems in the past.	Çilim çekmedi we geçmişde saglyk ýagdaýy ýokdy.
They are very good.	Olar gaty gowy.
I found a way.	Men bir ýol tapdym.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şeýle bolmalydyr.
It took a few days.	Birnäçe gün gerek boldy.
He could not help himself.	Ol özüne kömek edip bilmedi.
He could have won if he had reached his people.	Adamlaryna ýeten bolsa, ýeňip bilerdi.
I'd like to have a massage.	Moreene birneme görkezerdim.
I will enter you	Men saňa girerin
Do not copy in whole or in part.	Doly ýa-da bölekleýin göçürmäň.
It didn't matter in the Supreme Court.	Uly kazyýetde ähmiýeti ýokdy.
There are only so many fish in the sea.	Deňizde diňe balyk gaty köp.
But it was a hell of a wait.	Itöne bu garaşmagyň dowzahydy.
It covers everything you go through.	Onda başdan geçirenleriň hemmesini öz içine alýar.
It was full of ideas and plans for the future.	Geljek üçin pikirlerden we meýilnamalardan dolydy.
You killed that horse.	Sen şol aty öldürdiň.
I don’t think that’s their concern.	Meniň pikirimçe, bu olaryň aladasy däl.
I am an entrepreneur.	Men telekeçilik ýazýaryn.
The problem is with that speed.	Mesele şol tizlik bilen.
No more, at least.	Indi ýok, iň bolmanda.
I don’t think the boys are looking back.	Oglanlar yza seredenok öýdemok.
The first is exactly as described.	Birinjisi edil düşündirilişi ýaly.
I hope you enjoy your time here !.	Bu ýerde wagtyňyzdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin!.
He is now on the path to something.	Ol häzir bir zadyň ýolunda.
You can use the same method for your own types.	Şol bir usuly öz görnüşleriňiz üçin ulanyp bilersiňiz.
This is the main social structure.	Bu esasy sosial gurluş.
They treated us like children.	Bize çagalary ýaly garadylar.
This is not the end.	Bu gutarnykly däl.
This is a good thing for him.	Onuň üçin bu gowy zat.
The ship moved.	Gämi gymyldy.
People love you.	Adamlar sizi gowy görýärler.
Not drug companies.	Neşe kärhanalary däl.
You just didn't give enough information.	Diňe ýeterlik maglumat bermediňiz.
None of the girls were arrested at will.	Gyzlaryň hiç biri-de öz islegine garşy tussag edilmedi.
But the poor eat their share and die again.	Emma garyp zatlar paýyny iýýärler we ýene-de öçýärler.
It's not like I like it.	Halaýan ýaly däl.
These are good things.	Bular gowy zatlar.
This is a short article.	Bu gysga makala.
They made a mark on him to make fun of him.	Ony masgaralamak üçin oňa bellik goýdular.
Not so.	Şeýle hem däl.
This is my chance.	Bu meniň mümkinçiligim.
Then a hundred appeared.	Soň bir ýüz peýda boldy.
This is not what you think.	Bu siziň pikir edişiňiz däl.
The solution only makes sense when this argument is positive.	Çözüw diňe bu argument oňyn bolanda many berýär.
It was too late at the time.	Şol wagt gaty giçdi.
But there is an additional and deeper reason.	Emma goşmaça we çuňňur bir sebäp bar.
Something like this was happening regularly.	Munuň ýaly zat yzygiderli bolup geçýärdi.
I just want to take you to dinner.	Men sizi diňe nahara alyp gitmek isleýärin.
To be	Bolmak.
I thought you would see enough of it during the day.	Günüň dowamynda ony ýeterlik görersiňiz öýdüpdim.
He would not give up.	Ol muny taşlamazdy.
Which games can the girls tell us?	Gyzlaryň haýsy oýunlary bize aýdyp biler.
Although it may not look like what we do on the outside.	Daşardan edişimiz ýaly görünmese-de.
He loved being there.	Ol ýerde bolmagyny gowy görýärdi.
Where things start.	Işleriň nirede başlanýandygyny.
Please improve this.	Muny gowulandyrmagyňyzy haýyş edýäris.
Nothing more to say.	Başga aýdara zat ýok.
It doesn't matter, read on.	Munuň ähmiýeti ýok, okaň.
Right now.	Edil häzir.
You have to place them.	Olary ýerleşdirmeli.
But now we are your family.	Weöne biz indi siziň maşgalaňyz.
I'll call him tonight.	Men oňa şu gije jaň ederin.
Trying to figure out where my head is.	Kellämiň nirededigini anyklamaga synanyşmak.
But there is no turning back.	Youöne yza gaýdyp boljak zat ýok.
You will not get this in a digital book.	Muny sanly kitapda almarsyňyz.
Three factors have been identified.	Üç faktor kesgitlenildi.
Maybe no one will.	Belki hiç kimem bolmaz.
This is very good in theory.	Bu, teoriýa boýunça gaty gowy.
Just keep going.	Diňe öňe gitmegi dowam ediň.
This is probably the most important part of the whole process.	Bu, tutuş prosesiň iň möhüm bölegi bolsa gerek.
This can be explained by our model.	Muny biziň modelimiz bilen düşündirip bolar.
Now he didn't say a word.	Indi ol bir sözem aýtmady.
I started doing this.	Men muny edip başladym.
However, we need to pay more attention to our children.	Şeýle-de bolsa, çagalarymyza has köp üns bermeli.
Don't sweat.	Derlemäň.
He lay on his back.	Ol arkasynda ýatyrdy.
This was not what he needed.	Bu oňa zerur zat däldi.
Your touch needs to change.	El degirmegiňiz üýtgemeli.
When he returned, he could not take my eyes off him.	Yzyna gaýdyp gelende, meni gözüne alyp bilmedi.
But this time he got closer.	Emma bu gezek ol has ýakynlaşdy.
Others are having trouble at school or at home.	Beýlekiler mekdepde ýa-da öýde kynçylyk çekýärler.
This means that they are weak.	Bu olaryň ejizdigini aňladýar.
My friends nodded.	Dostlarym baş atdylar.
Of course.	Elbetde.
Get ready to move as soon as you are invited.	Çagyrylan badyna göçmäge taýyn boluň.
So you have to be careful and wear protection.	Şonuň üçin seresap bolmaly we gorag geýmeli.
And we have a lot in common.	We köp umumylyk aldyk.
I advise everyone to take advantage of their services.	Her kime öz hyzmatlaryndan peýdalanmagy maslahat berýärin.
Returns the card object instead.	Munuň ýerine karta obýektini gaýtaryp berýär.
We hope so.	Biz umyt edýäris.
I hate them all.	Men olaryň hemmesini ýigrenýärin.
Often you want to plan based on the numbers of the week.	Köplenç hepdäniň sanlaryna esaslanyp meýilnamalaşdyrmak isleýärsiňiz.
Instead, show it off with the words or actions of that character.	Munuň ýerine, şol gahrymanyň sözleri ýa-da hereketleri bilen görkeziň.
My friends appreciate it too.	Dostlarymam muňa ýokary baha berýärler.
When the allegations were made, he turned his back on them.	Aýyplamalar okalanda, ol yzyna öwrüldi.
You can stay anytime.	Islän wagtyňyz galyp bilersiňiz.
They still don't smell us.	Olar entek bize ys bermezler.
She was a little excited to tell her mother something.	Ejesine käbir zatlary aýtmakdan azajyk tolgunýardy.
I could see myself doing that.	Özümiň şeýle edýändigimi görýärdim.
Also with ice.	Şeýle hem buz bilen.
However, he did very well.	Şeýle-de bolsa, ol gaty gowy etdi.
A few minutes was one thing, but that length was another.	Birnäçe minut bir zatdy, ýöne bu uzynlyk başga zatdy.
He had a body.	Onuň bedeni bardy.
He broke the law.	Kanuny bozdy.
You can read more about me here.	Men hakda has giňişleýin maglumaty şu ýerden okap bilersiňiz.
Maybe it’s a parking lot.	Belki, ol awtoulag duralgasydyr.
No need to talk about it again.	Bu hakda ýene gürlemeli däl.
Too fast to do something.	Bir zady etmek üçin gaty çalt.
Sometimes he really worked hard.	Käte hakykatdanam köp işleýärdi.
That could make sense.	Munuň manysy bolup bilerdi.
It was my victory.	Bu meniň ýeňşimdi.
That's right.	Bu dogry.
They were talking about burning us.	Bizi ýakmak hakda gürleşýärdiler.
This is not the case.	Bu beýle däl.
He could play forever.	Ol baky oýnap bilýärdi.
Our meditation time increases.	Oýlanma wagtymyz ýokarlanýar.
It is actually a fire.	Aslynda göni manyda oda.
Lack of faith to start them from there.	Olary şol ýerden başlamak üçin imanyň ýoklugy.
We promise.	Biz söz berýäris.
I don’t want to be a good looking mother.	Gowy görünýän ene bolmak islämok.
Our customers turn to us for high quality and excellent service.	Müşderilerimiz ýokary hilli we ajaýyp hyzmat üçin bize ýüz tutýarlar.
I was still doing well.	Men henizem gowy işleýärdim.
I don't know how you did it, but it doesn't matter.	Muny nädip edendigiňizi bilemok, ýöne tapawudy ýok.
They shouldn't talk like that.	Olar beýle gürlemeli däl.
When you get together, you can't beat them.	Bir ýere jemlenende, olary ýeňip bilmersiňiz.
He wanted to help as much as possible.	Ol mümkin boldugyça kömek etmek isledi.
But you don't know who we are.	Emma sen biziň kimdigimizi bilmeýärsiň.
It's just beginning to change.	Şu wagt üýtgäp başlady.
Only worse.	Diňe has erbet.
This is no longer true.	Bu indi dogry däl.
I would lose my money for a few days.	Birnäçe günläp puluma girişimi ýitirerdim.
Ignored.	Üns berilmän.
I had to stop.	Men durmaly boldum.
I continued to walk, and nothing came of it.	Pyýada ýöremegi dowam etdirdim, mundan başga hiç zat gelmedi.
That's right.	Gaty dogry.
So target it.	Şonuň üçinem ony nyşana alyň.
On the other hand, I don’t understand what they’re talking about.	Beýleki tarapdan, näme hakda gürleşýändiklerine düşünemok.
But tears will be of no use.	Emma gözýaşyň hiç hili peýdasy bolmaz.
They look good too.	Olaram gowy görünýär.
This is a matter of life and death.	Bu durmuş we ölüm meselesidir.
None of the cars were parked on the busy road.	Işli ýolda awtoulaglaryň hiç biri-de durmady.
This is good.	Bu gowy.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
Everything we once shared, not before.	Bir wagtlar paýlaşan zatlarymyzyň hemmesi, öňem däl.
He made up his mind.	Ol zatlary düzdi.
He had special training and skills.	Onda aýratyn tälim we başarnyk bardy.
He was my friend and still is.	Ol meniň dostumdy we häzirem.
They build trust.	Ynam döredýärler.
Although not ideal, this is still a good result.	Örän ideal bolmasa-da, bu henizem gowy netije.
The state of the three-color problem.	Üç reňk meselesiniň ýagdaýy.
Maybe he'll come back.	Belki gaýdyp geler.
Personal code is only personal.	Şahsy kody diňe şahsy.
Your mom said you work six days a week.	Ejeňiz hepdede alty gün işlemek bilen meşgullandygyňyzy aýtdy.
Found earlier.	Has ir tapyldy.
I was completely stuck.	Men doly ýapyşdym.
There is no reason to doubt that this is true.	Munuň hakykatdygyna şübhelenmäge hiç hili esas ýok.
But that's not a bad thing.	Emma bu erbet zat däl.
But no one does that.	Emma muny edýän ýok.
That was not the case.	Bu hakyky mesele däldi.
Knowing what was going on, he hit her three times.	Näme bolýanyny bilmänkä, ony üç gezek urdy.
I have written many books that I have never translated into paper.	Hiç haçan kagyza öwürmedik köp kitap ýazdym.
Now I don’t remember what the topic was.	Indi mowzugyň nämedigini ýadymda däl.
I wasn't really like that.	Men hakykatdanam beýle däldim.
I sent a message, but you never answered my letters.	Men habar iberdim, ýöne sen meniň hatlarymy hiç haçan jogap bermediň.
Get new measurements as often as possible.	Mümkin boldugyça ýygy-ýygydan täze ölçegleri alyň.
He has not been able to return since, and has since disappeared.	Şondan bäri yzyna gaýdyp bilmedi we yzyndan ýitdi.
There are two ways to do this.	Muny etmegiň iki ýoly bar.
I was actually scared.	Aslynda gorkdum.
Just cry yourself	Diňe özüň agla.
Think about it.	Bu barada pikirleniň.
Do you have a site or not?	Sahypaňyz barmy ýa-da ýokmy.
With this in mind, I will work more on the front pages.	Bu düşünje bilen öňdäki sahypalarda has köp işlärin.
They did everything right.	Hemme zady dogry etdiler.
With the help of technology, production has increased.	Tehnologiýanyň kömegi bilen önümçilik artdy.
He built them.	Olary gurdy.
But today you are looking the other way and not the enemy.	Todayöne bu gün beýleki tarapa seredýärsiň we duşmansyň.
We do not sell any low-quality car parts to our customers.	Müşderilerimize hiç hili pes hilli awtoulag böleklerini satmaýarys.
In fact, it was the cause of three games in three days.	Hakykatdanam, üç günüň içinde üç oýnuň sebäbi boldy.
So they had no structure.	Şonuň üçin olaryň gurluşy ýokdy.
I didn't see the pictures today.	Suratlary şu gün görmedim.
It can only kill you when you try to escape.	Diňe gaçmaga synanyşanyňyzda seni öldürip biler.
He served in the army and for three years.	Goşun we üç ýyl gulluk etdi.
However, there were pros.	Şeýle-de bolsa, gowy taraplaram bardy.
I don't remember his name, maybe he never told me.	Adyny ýadymda däl, belki ol maňa hiç haçan aýtmady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykatdanam ajaýyp zat.
A man who can take any weapon.	Islendik ýarag alyp bilýän adam.
I don’t remember everything, but he’s talking in my head now.	Hemme zady ýadyma düşenok, ýöne ol indi kellämde gürleýär.
It's amazing, but it's there.	Geň galdyryjy, ýöne şol ýerde.
There is no one else.	Başga hiç kim ýok.
I carry a lot of things around me.	Daş-töweregimde gaty köp zat göterýärin.
Now if you look at it, it must have been difficult for him.	Indi oňa seretseň, onuň üçin kyn bolan bolmaly.
We sold companies.	Kompaniýalary satdyk.
First one, then the other.	Ilki biri, soň beýlekisi öňe çekerdi.
They did not know where they were going.	Nirä barýandyklaryny bilmeýärdiler.
You can use this to answer both questions.	Iki soraga-da jogap bermek üçin muny ulanyp bilersiňiz.
Then the next morning he took me to one side.	Soň ertesi irden meni bir tarapa alyp gitdi.
He came home with me.	Ol meniň bilen öýe geldi.
Find a team to write and invite.	Writingazýan we çagyrýan topar tapyň.
We were there.	Biz ol ýerde bolduk.
They stopped at once.	Birbada sakladylar.
Designed to reduce it.	Ony peseltmek üçin niýetlenendir.
He has seen that image several times.	Şol şekili birnäçe gezek gördi.
Focus on anything else that matters.	Başga hiç zada şol meselä ünsi jemläň.
This was the best thing we ever did.	Bu, soňra eden iň gowy işimiz boldy.
At least not for you and me.	Iň bolmanda, sen we meniň üçin däl.
This is a wonderful event.	Bu ajaýyp waka.
His skills play at that level.	Onuň başarnyklary şu derejede oýnaýar.
Trust me if you doubt his ability.	Onuň ukybyna şübhelenýän bolsaň, maňa ynan.
There are digital pictures.	Sanly suratlar bar.
There were four groups in the second study.	Ikinji okuwda dört topar bardy.
Either because of the loss or because of both.	Ora-da utulanlygy sebäpli ýa-da ikisem bolup biler.
He will cry with me just as usual.	Diňe adatdakysy ýaly meniň bilen aglar.
He visited several more times.	Ol ýene birnäçe gezek baryp gördi.
See you in class	Synpda görüşeris
This, too, was a success.	Bu hem üstünlik gazandy.
It houses adult males.	Onda uly ýaşly erkekler ýerleşýär.
I just hoped they were there.	Men diňe olaryň ýanyndadygyna umyt etdim.
But it was the other way around.	Itöne munuň tersine ýalydy.
And then he played with them.	Soň bolsa olar bilen oýnady.
We were a bunch.	Biz bir topar bolduk.
What it does do is give people a different chance.	Edýän zady, adamlara başga bir mümkinçilik berýär.
Ma'am.	Bu.
We were on the creative list.	Döredijilik sanawynda bolduk.
My mother would come running and cry.	Ejem ylgap gelip, aglaýardy.
In those circumstances, many people do not think about life.	Şol şertlerde durmuş hakda köp adam pikir etmeýär.
Let's take advantage of our enemy.	Duşmanymyzdan peýdalanalyň.
Repeat if necessary.	Gerek bolsa gaýtalaň.
He went through me to get them.	Olary almak üçin meniň içimden geçdi.
I didn't like it	Men muny halamadym
There is no such office.	Şeýle ofis ýok.
It was new.	Bu täze boldy.
But this time it was different.	Thisöne bu gezek başgaça boldy.
I had a lot of trouble.	Enougheterlik kynçylyk çekdim.
The woman and the man were arguing over the dog.	Aýal erkek bilen itiň üstünde jedelleşýärdi.
Moves to a free list.	Erkin sanawa geçirýär.
It can be anyone.	Islendik adam bolup biler.
Then, within a month, another third was cut.	Soň bir aýyň içinde ýene üçden birine kesildi.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
I wondered if he was walking alone.	Ol ýeke özi ýörärmi diýip pikir etdim.
Just my thoughts on them.	Diňe olar hakda pikirlerim.
A few hours later he received an answer.	Birnäçe sagat soň oňa jogap geldi.
It's almost over.	Takmynan gutardy.
My neck and shoulders.	Boýnum we egnim.
He knew there would never be a higher society.	Ol hiç haçan ýokary jemgyýet bolmajakdygyny bilýärdi.
We have no answers, it is very important.	Jogaplarymyz ýok, gaty möhümdir.
I'll have a rest.	Biraz dynç alaryn.
There are two standard ways to solve this variable length problem.	Bu üýtgeýän uzynlyk meselesini çözmegiň iki sany standart usuly bar.
He brought his own account.	Ol öz hasabyny getirdi.
We don't want new numbers.	Biz täze sanlary islemeýäris.
Everything is important.	Hemme zat möhümdir.
But when I used it, I found some problems.	Emma ulananymda käbir problema tapdym.
I put them in separate cells.	Olary aýratyn öýjüklere salýaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu size kömek edip bilmeýän zadymyz.
It’s just a way to find peace.	Bu diňe rahatlygy tapmagyň bir usuly.
That was no longer the case.	Indi beýle däldi.
Retrospective drawings are the average standard error for the three independent tests.	Roralňyşlyklar çyzgylary üç sany garaşsyz synag üçin ortaça adaty ýalňyşlykdyr.
Pull.	Çekiň.
At this point, there are more questions than answers.	Bu pursatda, jogaplardan has köp sorag bar.
I explained to them that we should be bigger.	Olara has uly bolmalydygymyzy düşündirdim.
Talks briefly, and then the door closes.	Gysgaça gürleşilýär, soň bolsa gapy ýapylýar.
People were talking about where you were going.	Adamlar bu ýere baran ýeriňizde gürleşýärdiler.
Throw it away and keep your head up.	Taşlaň we kelläňizi ýokary tutuň.
They were no longer evidence.	Olar indi subutnama däldi.
I agree with that.	Munuň şeýledigi bilen ylalaşýaryn.
One uses the middle letter and the other does not.	Biri orta harpyny ulanýar, beýlekisi ulanmaýar.
They can read each other and build each other up.	Biri-birini okap, biri-birini gurup bilerler.
We have no words for anyone else.	Bize, başga-da adam üçin söz ýok.
It can be used as a basic course.	Esasy kurs hökmünde hyzmat edip bolar.
This procedure was repeated three times.	Bu amal üç gezek gaýtalandy.
The pressure is off.	Basyş öçürildi.
Specify the amount, time and date.	Mukdaryny, wagtyny we gününi aýdyň.
I am proud of him.	Men oňa buýsanýaryn.
But he lost his men and could not offer anything.	Hisöne onuň adamlary ýitirdiler we hiç zat teklip edip bilmediler.
He knew where he was.	Ol nirededigini bilýärdi.
I don't know how long it will take.	Näçe wagt gerekdigini bilemok.
He may try to kill you again.	Ol seni ýene öldürmäge synanyşyp biler.
I was angry.	Men gaharym geldi.
Doing business helps.	Iş bilen meşgullanmak kömek edýär.
The names have changed, but the meaning has not changed.	Atlar üýtgedi, ýöne manysy üýtgemedi.
Come here to join us.	Bize goşulmak üçin şu ýere çykyň.
So don't worry.	Şonuň üçin alada etme.
With social hours and games.	Sosial sagat we oýunlar bilen.
People love them, buy them, and tell their friends to buy them.	Adamlar olary gowy görýärler, satyn alýarlar we dostlaryna satyn almagy aýdýarlar.
So it seems impossible.	Şeýlelik bilen, bu mümkin däl ýaly.
They only ask for basic human rights.	Olar diňe esasy adam hukuklaryny soraýarlar.
You may have been asleep for a few weeks.	Birnäçe hepde ýatan bolmagyňyz mümkin.
Of course, the main issue still persists.	Elbetde, esasy mesele henizem dowam edýär.
I will tell him and I will do as you say.	Men oňa aýdaryn we seniň aýdyşyň ýaly ederin.
Don't kill.	Adam öldürme.
It turns out differently depending on who makes it.	Kimiň ýasaýandygyna baglylykda başgaça çykýar.
This will have a detrimental effect on your quality of life.	Bu siziň hil nokadyňyza erbet täsir eder.
Try to make life very simple.	Durmuşy gaty ýönekeýleşdirmäge synanyşyň.
I learned it on the floor.	Men ony polda öwrendim.
Watch this happen.	Munuň bolup geçişine tomaşa ediň.
Individuals learn to be male and female.	Aýry-aýry adamlar erkek we aýal bolmagy öwrenýärler.
But now he has taken it.	Nowöne indi ony aldy.
Asking questions about going back.	Yza gaýdyp barmak hakda sorag bermek.
Any relationship, you want to fight.	Islendik gatnaşyk, söweşjek bolýarsyňyz.
I have seen this in family members for many years.	Muny ençeme ýyllap maşgala agzalarynda görüpdim.
He wanted to make a decision.	Ol karar bermek isledi.
He could actually see one or two of them jumping.	Aslynda olaryň biriniň ýa-da ikisiniň bökýändigini görüp bilýärdi.
They finished at the same time.	Şol bir wagtyň özünde gutardylar.
Keep them away from us so that they will not be in our house.	Olary öýümizde bolmaz ýaly, bizden uzaklaşdyryň.
I've seen this name before.	Men bu ady öňem görüpdim.
Sometimes you forget that it exists.	Käwagt onuň bardygyny ýatdan çykarýarsyň.
Close to us	Bizem ýakyn.
He had to be brought up quickly.	Ony çalt terbiýelemeli boldy.
You have to be honest with yourself.	Ine, özüňe-de dogruçyl bolmaly.
The problem with computer operations is that sometimes a process fails.	Kompýuter amallary bilen baglanyşykly mesele käwagt bir prosesiň şowsuz bolmagydyr.
The situation was different.	Bu ýagdaý başgaçarakdy.
Don't forget that.	Muny ýatdan çykarmaň.
You don't have to do much.	Kän zat etmeli bolmaz.
No more customers.	Indi müşderi ýok.
No one knows if he has decided to go back to the streets.	Köçä gaýdyp barmak kararyna gelendigini hiç kim bilmez.
No one spoke.	Hiç kim söz aýtmady.
They say one thing, they do another.	Bir zat diýýärler, başga bir zat edýärler.
It's hard to do that.	Muny etmek kyn.
Sometimes good things happen.	Käwagt gowy zatlar bolýar.
Several people arrived at the scene after hearing the shooting.	Atyşy eşidip, birnäçe adam wakanyň ýerine gelýär.
Our thoughts are with his family and friends.	Pikirlerimiz onuň maşgalasy we dostlary bilen.
A dog has a higher chance of a cat, and so on.	Itiň pişikden has ýokary mümkinçiligi we ş.m.
It will surprise him even more, and I will surprise him!	Ony hasam geň galdyrar, men ony geň galdyraryn!
No one was found.	Hiç kim tapylmady.
You both have orders.	Ikiňiziň sargytlaryňyz bar.
Just lost.	Diňe ýitirildi.
It never makes sense to say that a man is not a woman.	Erkek hiç wagt aýal däl diýmek bilen manysyny bermeýär.
Politics feels more real.	Syýasat has hakyky duýulýar.
Towards the main room.	Esasy otaga tarap.
In addition, our results suggest that there may be gender differences.	Mundan başga-da, netijelerimiz jyns tapawudynyň bolup biljekdigini görkezýär.
So you can continue to use it again and again, because that's right.	Şonuň üçin ony gaýta-gaýta ulanmagy dowam etdirip bilersiňiz, sebäbi bu dogry.
There was no one else around.	Daş-töwereginde başga hiç kim ýokdy.
I love you	Seni söýýän.
When you start, God gives you a chair.	Başlanyňyzda hudaýa oturgyç berilýär.
It has a great view and is great for taking pictures.	Ajaýyp görnüşi bar we surata düşmek üçin ajaýyp.
This is called after the party.	Bu oturylyşykdan soň diýilýär.
It was not just a number.	Bu diňe san däldi.
He didn't come here for anything.	Ol bu ýere hiç zat üçin gelmedi.
There is still the necessary experience, but it is very easy.	Entek zerur tejribe bar, ýöne gaty aňsat.
We don't know what the argument is.	Jedeliň nämedigini bilemzok.
We didn’t know what to do with it.	Ondan näme etjegimizi bilmedik.
Of course, it was almost summer.	Elbetde, tomus diýen ýalydy.
You say you're going home.	Öýe gaýdyp barýarsyňyz diýýärsiňiz.
They let him, but they stopped me.	Oňa ýol berdiler, ýöne meni sakladylar.
It felt like equating life.	Durmuş bilen deňleşmek ýaly duýulýardy.
It looked like a walking wall.	Ol pyýada diwara meňzeýärdi.
I took it seriously myself.	Özümem muňa çynlakaý çemeleşdim.
The message came out.	Habar çykdy.
He wanted his wife to reconcile with his family.	Aýalynyň maşgalasy bilen oňuşmagyny isledi.
Because he knew this girl.	Sebäbi ol bu gyzy tanaýardy.
The blood is beautiful.	Gan owadan.
This season is in vain.	Bu möwsüm biderek.
Then he saw some movement behind the car.	Soň bolsa maşynyň aňyrsynda haýsydyr bir hereketi gördi.
First, the sample size of this study was slightly smaller.	Ilki bilen, bu gözlegiň nusga ölçegi birneme azdy.
Take pictures with your digital camera or phone only.	Diňe sanly kameraňyz ýa-da telefonyňyz bilen surata düşüň.
There is no empty chair in the hall.	Zalda bir boş oturgyç ýok.
We got out of the way.	Biz ýoldan çykdyk.
Oh, great job.	Aý, ajaýyp iş.
Really put it anywhere.	Hakykatdanam islendik ýere goýuň.
This is in my house.	Bu meniň öýümde bar.
Imagine a simple situation like the one below.	Aşakdaky mysal ýaly ýönekeý bir ýagdaýy göz öňüne getiriň.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
To him.	Oňa.
Important work will be done with the help of your friends.	Möhüm iş dostlaryňyzyň kömegi bilen ediler.
It never worked.	Hiç haçan işlemedi.
This is not your truth.	Bu siziň hakykatyňyz däl.
The actors and crew agreed to work for free.	Aktýorlar we ekipa .lar mugt işlemäge razy boldular.
This is fun for the whole family.	Bu tutuş maşgala üçin gyzykly.
Return to the original position and repeat with your other foot.	Başlangyç ýagdaýyna gaýdyp, beýleki aýagyňyz bilen gaýtalaň.
This seems particularly interesting.	Bu aýratyn gyzykly görünýär.
Your hair is beautiful and long.	Saçyňyz owadan we uzyn.
I knew then.	Men şonda bilýärdim.
I can't do it this time.	Men bu gezek edip bilemok.
Take for example.	Mysal üçin alyň.
He felt very little for me.	Ol meni gaty az duýdy.
Not without me.	Mensiz däl.
Men have done that before.	Erkekler muny öňem edipdi.
This will be even more progress in the future.	Bu geljekde hasam öňe gidişlik bolar.
This year is the last chance to get it back.	Bu ýyl ony yzyna almak üçin iň soňky pursat.
I actually thought it might be fun to watch and try.	Aslynda seretmek we synap görmek gyzykly bolup biler diýip pikir etdim.
I feel those letters well after my name.	Şol harplary meniň adymdan soň gowy duýýaryn.
Memories come back.	Memoriesatlamalar gaýdyp gelýär.
Car and driver when needed.	Zerur bolanda awtoulag we sürüji.
As it turned out, you were dealing with 'im'.	Ora-da bolşy ýaly 'im' bilen iş alyp bardyň.
All was well.	Hemmesi gowy boldy.
Everyone would look at me.	Hemmeler maňa serederdiler.
He pulled it out and kept it in the air.	Ol çykardy-da, howada saklady.
The case is not complicated.	Iş beýle çylşyrymly däl.
In fact, they were restrained.	Aslynda, olar özlerini saklaýardylar.
She could still hear the stars crying in space.	Kosmosda aglaýan ýyldyzlary henizem eşidýärdi.
He checked the text and looked up.	Teksti barlady-da, ýokaryk seretdi.
Let's have five in it.	Içinde bäş bolalyň.
I just want to finish this project on time.	Diňe bu taslamany wagtynda tamamlamak isleýärin.
They did not want to choose their sides.	Taraplaryny saýlamak islemeýärdiler.
Everyone helps each other when they have a problem.	Her kim kynçylyk çeken ýagdaýynda birek-birege kömek edýär.
We never tell the truth about our parents.	Ene-atalarymyz hakda hiç haçan hakykaty aýtmaýarys.
My child.	Çagam.
When it was over, it was the other way around.	Ol gutaransoň, düýbünden tersine boldy.
But that can't be helped.	Emma muňa kömek edip bolmaz.
You've been to work so far.	Şu wagta çenli işe girdiň.
But not with you, or with you at all.	Youöne seniň bilen däl, ýa-da düýbünden seniň bilen däl.
Click here to order now !.	Indi sargyt etmek üçin şu ýere basyň!.
Participants were asked about the positive aspects and what could be improved.	Gatnaşanlardan oňyn taraplar we näme gowulaşyp boljakdygy barada soraldy.
They moved most of the day, but they just stopped.	Günüň köpüsinde hereket edýärdiler, ýöne ýaňy durdular.
The most common injuries are collapsed bones.	Iň köp ýaýran şikes, ýykylan süňklerdir.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Görkeziş meniň pikirimçe gaty gowy.
In fact, if some things had not died, others would not have been born.	Hakykatdanam, käbir zatlar ölmese, beýlekiler dünýä inmezdi.
I would recommend it if it is still available.	Entek elýeterli bolsa maslahat bererin.
But someone or something has to control the money supply.	Emma kimdir biri ýa-da bir zat pul üpjünçiligine gözegçilik etmeli.
He thought he wanted to go home.	Öýe gitmek isleýärin, diýip pikir etdi.
Figuratively What You Want.	Göçme manyda Islän zadyňyz.
In the end, it didn't matter.	Ahyrynda munuň ähmiýeti ýokdy.
Again, no more.	Againöne ýene-de ýok.
They don’t have the opportunity to do that.	Muny etmäge mümkinçilikleri ýok.
It could be a list.	Sanaw bolup biler.
Without it, there would be no science or technology.	Bu bolmasa ylym ýa-da tehnologiýa bolmazdy.
However, the research to date has not directly addressed this issue.	Şeýle-de bolsa, şu güne çenli geçirilen gözlegler bu meseläni gönüden-göni gözden geçirmedi.
And he had to make money.	We gazanç etmeli boldy.
I've heard a lot about you.	Men sen hakda köp eşitdim.
Ok.	.Ok.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
A number of these issues will be discussed in this regard.	Bu aragatnaşykda bu taraplaryň birnäçesi ara alnyp maslahatlaşylar.
I thought he was another customer.	Başga bir müşderi diýip pikir etdim.
I opened my eyes again.	Men ýene gözümi açdym.
I know, it makes a lot of sense.	Bilýän, munuň gaty manysy bar.
Whatever it was, it had to be directly related.	Näme bolsa-da, gönüden-göni baglanyşykly bolmalydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, bir meselä gaçýan ýerimiz.
As you might think.	Pikir edişiňiz ýaly.
This operation will be terminated.	Bu amal hökman bes ediler.
But I need your help.	Emma siziň kömegiňize mätäç.
There are many years ahead.	Öňde ençeme ýyl bar.
Our online reviews speak for themselves.	Onlaýn synlarymyz özleri üçin gürleýär.
They are afraid of failure.	Şowsuzlykdan gorkýarlar.
It makes them happy and special.	Bu olary bagtly we aýratyn duýýar.
Just listen.	Diňe diňläliň.
The history of religion is the history of violence.	Diniň taryhy zorlugyň taryhydyr.
But it is easier said than done.	Emma muny ýerine ýetirmekden has aňsat.
This is job-related for many.	Bu köpler üçin iş bilen baglanyşykly.
But we didn’t stop there.	Emma biz ol ýerde durmadyk.
This message.	Bu habar.
I like it	Men ony halaýaryn
Except for the test.	Synagdan başga.
I have messages.	Habarlarym bar.
I thought it was great.	Bu gaty gowy diýip pikir etdim.
My life is good.	Durmuşdaky zatlarym gowy.
I want to kick them out.	Olary kowmak isleýärin.
No gender or age differences were found.	Jyns we ýaş taýdan tapawut tapylmady.
So, the opposite is true.	Diýmek, tersine dogry zat.
When he returned, he was in a good condition.	Yzyna gaýdyp gelende, onuň ýagdaýy gowydy.
But that was a big source of concern.	Itöne bu aladanyň ullakan çeşmesi bolupdy.
Not necessarily.	Hökman däl.
The population grew rapidly in those days.	Ilat şol döwürlerde çalt köpeldi.
In fact, they are so surprised that they can't even answer.	Aslynda, şeýle bir geň galýarlar welin, hatda jogap berip bilmeýärler.
Let's go.	Geliň.
Now it's just me.	Indi diňe men boldum.
Repeat until the mixture is used.	Garyndy ulanylýança gaýtalaň.
The calculation depends on how many words there are.	Hasaplamak näçe sözüň bardygyna baglydyr.
This cannot be fixed.	Muny düzedip bolmaýar.
I want to use it to reach them.	Olara ýetmek üçin ony ulanmak isleýärin.
Unless otherwise provided by law.	Kanunda başgaça göz öňünde tutulmadyk bolsa.
It didn’t make sense to stick to a particular event.	Onda belli bir hadysa bilen ýapyşmagyň manysy ýokdy.
I used to be very close to my dad, but now.	Öňler kakam bilen gaty ýakyn bolýardym, ýöne indi.
I will not be far away.	Men uzakda bolmaz.
This is not very good either.	Bu hem gaty gowy däl.
As in Above.	Aboveokardaky ýaly.
I know this guy	Men bu ýigidi tanaýaryn
Look, you said you knew me.	Gör, meni tanaýandygyňy aýtdyň.
Onlya recently met him.	Onlyaňy-ýakynda onuň bilen tanyşdy.
Hurt needed it.	Himurt oňa mätäçdi.
The same was true of the support that was needed throughout the years.	Theyllaryň dowamynda talap edilýän goldaw hem şeýle boldy.
Of course, he did not succeed.	Elbetde, şowlulygyna düşmedi.
Maybe you will do things a little differently.	Belki, zatlary azajyk başgaça edersiňiz.
This is known as frequency analysis.	Bu ýygylyk derňewi hökmünde bellidir.
Make your mark in the world.	Dünýäde öz belligiňizi ediň.
A fair return.	Adalatly gaýdyp gelmek.
I want to see it again.	Men ony ýene göresim gelýär.
The list can continue.	Sanaw dowam edip biler.
No need.	Gerek däl.
Of course, these people were adults.	Elbetde, bu adamlar ululardy.
Create that need, not cash.	Şol zerurlygy nagt däl-de, zerurlyk dörediň.
I have been hating since day one.	Birinji günden bäri ýigrenýärin.
I clung to him and managed to keep him from falling.	Men oňa ýapyşdym we ýykylmagymy saklamagy başardym.
It has more goals.	Onda has köp maksat bar.
The value of serious play.	Çynlakaý oýnamagyň gymmaty.
Undoubtedly, it was difficult.	Şübhesiz, ol kyn boldy.
Really single.	Hakykatdanam, ýekeje.
I didn’t want to go there myself and I didn’t want to.	Özümem ol ýere gitmek islemedim we islemedim.
Sources are one reason for this.	Çeşmeler munuň bir sebäbi.
That's why it's different.	Şol sebäpli başgaçarak.
He often found them.	Olary köplenç tapýardy.
Windel was difficult because of the change.	Windel üýtgäp durýandygy sebäpli kyn boldy.
Give us more opportunities to do things in games.	Oýunlarda zatlar etmek üçin bize has köp mümkinçilik beriň.
Because you never know.	Sebäbi sen hiç wagt bilmeýärsiň.
But he knows everything about sex.	Emma seks hakda hemme zady bilýär.
We are waiting for the weather to end.	Howamyzyň gutarmagyna garaşýarys.
It takes less than a minute to get started !.	Başlamak üçin bir minutdanam az wagt gerek!.
He chose the second.	Ikinjisini saýlady.
I'm not the only player.	Men diňe bir oýunçy däl.
This will not change.	Bu üýtgemez.
You have the right to do so.	Siziň muny etmäge hukugyňyz bar.
Not too much.	Ora-da gaty az.
Give you a bottle.	Size bir çüýşe.
No wonder he wants to regain his composure.	Özüni yzyna almak isleýändigi geň däldir.
You can measure it.	Ony ölçäp bilersiňiz.
All you have to do is look outside our window to see.	Muny görmek üçin diňe penjirämiziň daşyna seretmeli bolduňyz.
People avoid them.	Adamlar olardan gaça durýarlar.
Everyone has to save time to get the scent of the flower.	Her kim gülüň ysyny almak üçin wagt tygşytlamaly.
The look was questionable.	Görnüşi sorag berýärdi.
He could not speak.	Ol gürläp bilmedi.
Music with music, fun.	Musicerli aýdym-saz, hezil.
Of course, you don't have to think that way.	Elbetde, beýle pikir etmek sizde ýok.
Why did you come back to him then?	Näme üçin şondan soň onuň ýanyna gaýdyp geldiň?
But the means are far from understanding.	Emma serişde düşünmekden uzak.
Before taking up his current position.	Häzirki wezipesine girişmezden ozal.
They write our names in water.	Atlarymyzy suwda ýazýarlar.
It seemed to surprise him.	Ony geň galdyrýan ýalydy.
There is no intended charging station.	Göz öňünde tutulýan zarýad bekedi ýok.
I say thank you.	Sag boluň diýýärin.
I told you.	Men saňa aýtdym.
This does not seem to be the case.	Bu dogry däl ýaly.
Watch them live.	Olary göni efirde synlamak.
It forces you to do bad things.	Erbet işleri etmäge mejbur edýär.
It burned when it was impossible.	Bu mümkin bolmadyk mahaly ýakyldy.
Over the next hour, he told me everything about the school.	Indiki sagadyň dowamynda ol maňa mekdep hakda hemme zady aýtdy.
Just stay here.	Diňe şu ýerde galyň.
This greater freedom means that we can improve the strategy directly.	Bu has uly erkinlik, gönüden-göni strategiýany kämilleşdirip biljekdigimizi aňladýar.
Do not trade with them.	Olar bilen söwda etme.
Complexly, to the back of the whole set.	Complexhtimal, tutuş toplumyň arka tarapyna.
I can put one together.	Birini bir ýere jemläp bilerin.
His voice was low, and it was as sweet as music.	Sesi pesdi, saz ýaly ýakymlydy.
He was still speaking in that sweet, soft voice.	Ol henizem şol süýji, ýumşak ses bilen gürleýärdi.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
Of course, each of us did it our own way.	Elbetde, her birimiz muny öz ýolumyz bilen etdik.
We worry about what to do, what to think, or what to say.	Näme etmelidigimiz, pikirlenmegimiz ýa-da aýtmalydygymyz hakda alada edýäris.
Nothing can happen except my head.	Kellämden başga zat bolup bilmez.
He will be there.	Ol şol ýerde bolar.
He knew in that look that he had failed.	Ol munuň beýle bolmagyny islemeýändigini bilýärdi.
An accident can cause more than one injury.	Bir hadysa birden köp şikes ýetmegine sebäp bolup biler.
He wanted to know her.	Ol ony tanamak isledi.
They would become the characters in the books.	Kitaplardaky gahrymanlara öwrülerdi.
Then, do it again.	Soň bolsa, gaýtalap ýerine ýetiriň.
, Or A may indicate health concerns.	, A-da saglyk baradaky aladany aňladyp biler.
It's actually free.	Aslynda mugt.
Some were great.	Käbirleri gaty gowy boldy.
We know he is with you.	Onuň ýanyňdadygyny bilýäris.
15 of them are black.	Olaryň 15-si gara.
He could not concentrate on the text.	Ol tekstine ünsi jemläp bilmedi.
My father was one of them.	Kakam şolaryň biridi.
No more than me.	Ora-da menden gaty köp.
However, this does not seem to be the case.	Şeýle-de bolsa, bu işlemeýän ýaly.
Of course not.	Elbetde, beýle däldi.
It came from within, and it surprised him.	Içinden geldi we bu ony geň galdyrdy.
On the other hand, you need a bathroom.	Başga bir tarapdan, size hammam gerek.
All over Theurd.	Theurduň hemme ýerinde.
Her younger brother has no idea.	Kiçijik doganynyň pikiri ýok.
We are waiting for it to be found.	Tapylmagyna garaşýarys.
Read the terms and conditions for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şertleri okaň.
Place a bottle of hot water on your back or chest.	Arkaňyza ýa-da döşüňize gyzgyn suwly çüýşäni goýuň.
The normal process is completely broken.	Adaty proses doly bozuldy.
You will not remember the whole trip.	Tutuş saparyň ýady ýadyňyza düşmez.
We love you son	Biz seni söýýäris oglum.
Let the dead rest.	Ölüler dynç alsyn.
He made a sound.	Ol ses çykardy.
But for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Someöne bu käbir adamlar üçin üýtgeşiklik döredýär.
She is happy and in love with life.	Ol bagtly we durmuşa aşyk.
We restrict the discussions here to some of the main productivity of these sources.	Bu ýerdäki çekişmeleri bu çeşmeleriň käbir esasy öndürijiligi bilen çäklendirýäris.
But that is something that can help many people.	Manyöne köp adama kömek edip biljek bir zat.
He is the son of his mother.	Ol ejesiniň ogly.
He was hit in the head again.	Againene kellesine uruldy.
They believe in these things.	Olar bu zatlara ynanýarlar.
That was the solution for me.	Bu meniň üçin çözgütdi.
Connected numbers will make it easier to communicate with you.	Birikdirilen belgiler, siziň bilen habarlaşmagy aňsatlaşdyrar.
We wanted to do what we wanted to do.	Etjek bolýan tomaşamyzy etmek isledik.
Eight weeks later, the culture was positive.	Sekiz hepdeden soň medeniýet oňyn boldy.
Use it to attract the attention of the audience.	Tomaşaçylaryň gyzyklanmasyny çekmek üçin ulanyň.
Let's get started.	Geliň, başlalyň.
Not while watching them from inside a house.	Olary bir jaýyň içinden synlaýarka däl.
They can't touch it.	Olar oňa degip bilmeýärler.
I'll just say that.	Men muny diňe aýdaryn.
I'm somewhere in the middle.	Men ortada bir ýerde.
This is an important book.	Bu möhüm kitap.
I have to rewrite these things.	Bu zatlary gaýtalap ýazmaly bolýaryn.
I've been here before.	Men ozal bärde boldum.
Oh, I wanted to do that because he was your winner.	Aý, muny etmek isledim, sebäbi ol seniň ýeňiji boldy.
I put my ear to the door of the bedroom.	Bedatylýan otagyň gapysyna gulagymy basdym.
He got up and ran to the toilet.	Ol göni ýerinden turdy-da, hajathana ylgady.
He would start writing in the morning.	Ol irden ýazyp başlardy.
You have to let it go.	Muny goýbermeli.
Realizing that nothing can beat the light.	Hiç zadyň ýagtylygy ýeňip bilmejekdigine göz ýetirmek.
I think they came and got it.	Meniň pikirimçe, gelip, aldylar.
He had a problem with self-confidence.	Onuň özüne ynam meselesi bardy.
Not really surprising.	Hakykatdanam geň däl.
The music was never what he thought it would be.	Aýdym-saz hiç wagt onuň pikir edişi ýaly däldi.
The water followed us.	Suw biziň yzymyzdan gitdi.
Then click the blue icon on the right.	Soňra sag tarapdaky gök belgini basyň.
All of this is normal.	Bularyň hemmesi adaty.
We feel we have to.	Etmelidigimizi duýýarys.
Eight of them would not have survived.	Bulardan sekizisi diri galmazdy.
Beautiful view and wonderful camp.	Owadan görnüş we ajaýyp lager.
They threatened us.	Bize howp saldylar.
That's all they need.	Diňe olara zerur zat.
It exists and it does not.	Ol bar we ýok.
It is believed that at least two mechanisms are involved in such a study.	Şeýle öwrenmäge azyndan iki mehanizm gatnaşýar diýlip hasaplanýar.
It may not be necessary, but it's easy to do.	Gerek däl bolmagy mümkin, ýöne muny etmek aňsat.
Gave free.	Mugt berdi.
They didn't want to know.	Olar bilmek islemediler.
Guys you saw that on stage.	Guysigitler muny sahnada gördüňiz.
They were forced to enter.	Içeri girmäge mejbur boldular.
There are great resources to help you solve those problems.	Şol meseleleri çözmäge kömek etmek üçin ajaýyp çeşmeler bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, tapawudyň giren ýeri.
The grandson was going the same way.	Agtylyk, edil şonuň ýaly gidýärdi.
We want to see you.	Sizden görmek isleýäris.
He was not far away.	Ol beýle uzak däldi.
The whole body has changed.	Bedeniniň tutuş görnüşi üýtgedi.
Keep it in practice, the experiment was still going on.	Practiceadyňyzda saklaň, tejribe henizem dowam edýärdi.
He made it easy for her.	Ol oňa muny aňsatlaşdyrdy.
Oh, where are we going?	Aý, nirä barýarys.
I thought life was about me and I had my own way.	Durmuş meniň hakda we öz ýolum bar diýip pikir etdim.
I think the best part is there.	Meniň pikirimçe, iň gowusy şol ýerde.
I decided to ask about sex.	Jyns hakda soramagy makul bildim.
There is little left.	Az zat galdy.
He knew he had lost the chance to go with her.	Onuň bilen gitmek mümkinçiligini ýitirendigini bilýärdi.
We drink wine with our first glass of water.	Ilkinji stakan suwumyz bilen şerap içýäris.
Code is just the beginning.	Kod diňe başlangyç.
He did not communicate with my family.	Ol meniň maşgalam bilen aragatnaşyk saklamady.
Other numbers and items can be added to the screen.	Ekrana beýleki sanlar we zatlar goşup bolýar.
In good light.	Gowy ýagtylykda.
It seemed strange.	Muňa geň galan ýalydy.
You live in evil.	Erbetlikde ýaşaýarsyň.
But he finally let her come.	Heöne ahyrynda gelmäge ýol berdi.
Make sure you are fully prepared.	Doly taýýarlandygyňyzy anyklaň.
This horrific incident was not accidental.	Bu aýylganç waka tötänleýin däldi.
I knew what was going to happen.	Men näme boljagyny bilýärdim.
It took about a month.	Bir aýa golaý wagt gerek boldy.
The two men returned.	Iki adam gaýdyp geldi.
This requires a board element.	Munuň üçin tagta elementi gerek.
People have no way out of these things.	Adamlaryň bu zatlardan çykmaga mümkinçiligi ýok.
They arrived early and left after an incident.	Ir gelip, bir hadysadan soň gitdiler.
I was busy.	Men meşgul boldum.
Not in my life.	Durmuşymda däl.
Of course we will.	Elbetde ederis.
Someone broke into our house.	Kimdir biri öýümize girdi.
You stopped and drew the results.	Siz durup, netijelerini çekdiňiz.
Look at the code.	Koda serediň.
They work better.	Olar has gowy işleýärler.
He then became a major-general in that army.	Soň bolsa şol goşunda general-maýor bolýar.
They know what to do with you.	Olar seniň bilen näme etmelidigini bilerler.
He loved her.	Ol ony gowy görýärdi.
However, using a single loss does not make it possible to achieve balance.	Şeýle-de bolsa, ýekeje ýitgini ulanmak deňagramlylygy gazanmagy mümkin etmeýär.
Basically nothing.	Esasan hiç zat däl.
He begins to feel a mixture of emotions.	Duýgularyň garyndysyny duýup başlaýar.
He believed in it.	Ol bu ýere ynanýardy.
Hence their name.	Şonuň üçin olaryň ady.
He can't get in without helping his ship.	Gämisine kömek etmän girip bilmez.
He closed his eyes.	Ol gözüni ýumdy.
It hurt their feelings.	Bu olaryň duýgularyna zyýan berdi.
I still had to jump.	Men henizem bökmeli boldum.
I liked this man	Men bu adamy haladym
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Muny hatda görmedik bolmaly.
He will see this.	Ol muny görer.
My job is so good.	Meniň işim şeýle gowy.
I'm sorry, everyone.	Bagyşlaň, hemmeler.
Download two of these and keep up the good work.	Bularyň ikisini göçürip alyň we işiňizi dowam etdiriň.
Everyone says wait for it, be patient.	Her kim oňa garaş, sabyr et diýýär.
He looked at his house again.	Ol öýüne ýene seretdi.
It was sent because it was unknown to anyone.	Hiç kime näbelli bolansoň, iberildi.
But there is no future.	Emma ol ýerde geljegi ýok.
I was glad to come back and have that moment.	Yza gaýdyp gelip, şol pursata eýe bolanyma begendim.
He knows what you know.	Ol seniň nämäni bilýändigiňi bilýär.
But self-defense never occurs.	Yourselföne özüňizi beýle goramak hiç wagt ýüze çykmaýar.
I think you have to model it.	Ony modele salmaly diýip pikir edýärin.
Come on in, take a look.	Inöne gir.
The trial lasted four weeks.	Synag dört hepde dowam etdi.
No one talked about it.	Bu barada hiç kim gürleşmedi.
You can fall on your face as easily as the others.	Beýlekiler ýaly aňsatlyk bilen ýüzüňize ýykylyp bilersiňiz.
This can happen for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä bolup biler.
The results were very clear.	Netijeler gaty düşnükli boldy.
I can be.	Mümkin bolup bilerin.
Now my father is dead.	Indi kakam öldi.
This works only for flat printing.	Bu diňe tekiz çap üçin işleýär.
Check out the media.	Mediaerli metbugaty barlaň.
It would come to an end.	Soňuna gelerdi.
One in three women was physically abused.	Üç aýaldan biri fiziki zorlugy başdan geçirdi.
The weather did not stop him.	Howa ony saklamady.
He needs it.	Oňa mätäç.
Public affairs are so strange.	Döwlet işleri beýle geň.
There was no darkness outside the door in a matter of seconds.	Birnäçe sekundyň içinde gapynyň daşynda garaňkylyk ýokdy.
I didn't attract anyone.	Hiç kimi özüne çekmedim.
He did not hear.	Ol eşitmedi.
Sometimes there is blood, sometimes there is no.	Käwagt gan bar, käwagt ýok.
My mother and father, of course, provided enough.	Ejem we kakam elbetde ýeterlik derejede üpjün edýärdi.
Do what you say.	Aýdylanlary ýerine ýetir.
Player and Player vs.	Pleýer we oýunçy vs.
A man sat behind him.	Bir adam arkasynda oturdy.
You have been taught that loving yourself is bad.	Özüňi söýmegiň erbetdigi saňa öwredildi.
We have known your customers for many years.	Müşderileriňizi ençeme ýyl bäri tanaýarys.
We don’t talk about what we do for them.	Olar üçin näme edýändigimiz hakda gürleşemzok.
It plays a very important role.	Örän möhüm orny eýeleýär.
But over time, that is likely to change.	Emma wagtyň geçmegi bilen bu ulgam özüni ýok eden bolmagy mümkin.
The whole journey lasted nine minutes.	Tutuş syýahat dokuz minut dowam etdi.
The leg is no longer leg.	Aýagy indi aýagy däl.
We could never be friends.	Biz hiç wagt dost bolup bilmezdik.
It would be better for us.	Bu biziň üçin has gowy bolardy.
This is still going on, but often we don't have that opportunity.	Bu henizem dowam edýär, ýöne köplenç beýle mümkinçiligimiz ýok.
She was not just a beautiful face.	Ol diňe bir owadan ýüz däldi.
My defense is very good.	Men goranyşy gaty gowy.
We sat on his fire.	Biz onuň otunda oturdyk.
Yes, yes.	Hawa, hawa.
The main thing is this.	Esasy zat şu.
This is the nature of life.	Durmuşyň tebigaty şeýle.
It will be better than that.	Bu ýoldan has gowy bolar.
This has not changed since the first day.	Birinji günden bäri bu üýtgemedi.
This sounds like an interesting date.	Bu gyzykly senä meňzeýär.
I filled in my name and company information.	Men öz adymy we kompaniýamyň maglumatlaryny doldurdym.
There are actually a few.	Aslynda birnäçe.
We achieve different goals.	Dürli maksatlara ýetýäris.
It's been a strange year.	Geň bir ýyl boldy.
Something very different.	Örän üýtgeşik zat.
We can direct our growth to any form we want.	Ösüşimizi islän görnüşimize gönükdirip bileris.
Men could kill him soon.	Erkekler ony ýakyn wagtda öldürip bilerler.
Old man	Garry ýigit
Good house, people would say.	Gowy jaý, adamlar diýerdiler.
The story is complicated, but in a good way.	Hekaýa çylşyrymly, ýöne gowy tarapdan.
He did not return.	Indi yza gaýdyp gelmedi.
Show him the money.	Oňa pul görkeziň.
How to share power.	Häkimiýeti nädip paýlaşmaly.
Try to be special.	Aýratyn bolmaga synanyşyň.
It seems to be continuing the real story.	Hakyky wakany dowam etdirýän ýaly.
They know our love.	Olar biziň söýgimizi bilerler.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, pursatdan peýdalanmalydy.
It's really beautiful here.	Bu ýerde hakykatdanam gaty owadan.
This result can be explained as follows.	Bu netijäni aşakdaky görnüşde düşündirip bolar.
I promise you.	Size söz berýärin.
Down and up.	Aşak we ýokary.
A well-established company.	Dogry döredilen kompaniýa.
You know, we were so close.	Bilýärsiňiz, biz şeýle ýakyn bolduk.
There is nothing wrong with that.	Biziň pikir edişimiz ýaly hiç zat ýok.
Too much to choose just one.	Diňe birini saýlamak üçin gaty köp.
It burned to the ground.	Wakasyz ýere ýandy.
We did the only thing we could do.	Etjek ýeke-täk zadymyzy etdik.
One hand touched his right shoulder.	Bir eli sag egnine degdi.
Tell us everything.	Bize hemme zady aýtmak.
When two pieces are cut, it makes it more than eight.	Iki bölek kesilende, ony sekizden gowrak edýär.
He was not of legal age to have sex.	Jynsy gatnaşyklara razy bolmak üçin kanuny ýaşy ýokdy.
He did not want them.	Ol olary islemedi.
I think it takes a bit of work.	Meniň pikirimçe, bu biraz iş gerek.
Students should be comfortable and able to ask questions.	Okuwçylar rahat bolmaly we sorag bermäge ukyply bolmaly.
The spirit of the garden lives on.	Bagyň ruhy ýaşaýar.
Mr. Kim.	Kim.
We will answer for that.	Munuň üçin jogap bereris.
But how is it?	Itsöne bu nähili.
He was in danger.	Ol hakda howp abanýardy.
I knew you had to see it to believe it.	Muňa ynanmak üçin muny görmelidigiňizi bilýärdim.
Not just giving, but doing.	Diňe bermek däl, eýsem-de bolsa etmek.
Our hands are full.	Ellerimiz doldy.
I will never know that.	Men muny hiç haçanam bilmerin.
The dogs didn't leave me.	Meni itler goýmady.
The team that wants to win.	Wineňmek isleýän topar.
I have to tell you that.	Menem saňa şeýle diýmeli.
He uses it to open legal proceedings.	Ol muny kazyýet işini açmak üçin ulanýar.
They even convert it to some religion.	Hatda ony haýsydyr bir dine öwürýärler.
He used his cell phone, no line.	Jübi telefony ulandy, ýer çyzygy ýok.
We couldn’t believe we would find another place that we loved so much.	Özümizi gaty gowy görýän başga bir ýer tapjagymyza ynanamzokdyk.
Change of mind.	Pikiriň üýtgemegi.
Political will or money is not enough.	Syýasy erk ýa-da pul ýeterlik däl.
This is not the last answer to this question.	Bu soraga soňky jogap däl.
He just watched.	Ol ýaňy synlady.
Those guys were walking.	Şol ýigitler pyýada ýöräpdirler.
I locked myself in my room for three days.	Üç gün otagymda gulpladym.
If the food appears in front of you, you will eat it.	Iýmit siziň öňüňizde görünse, ony iýersiňiz.
Must be submitted on request.	Isleg esasynda hödürlenmeli.
Your mother is a good woman.	Ejeň gowy aýal.
He is moving forward.	Ol öňe barýar.
I can see where this is going.	Munuň nirä gidýändigini görüp bilýärin.
Listen to his call.	Onuň jaňyny diňläň.
The customer may require additional changes for an additional fee.	Müşderi goşmaça töleg üçin goşmaça üýtgeşmeler talap edip biler.
Standard is standard and very good.	Standardhli standart we gaty gowy.
He was there, he did it.	Ol şol ýerde, muny etdi.
Okay, then you have to be a woman.	Bolýar, şonda aýal bolmaly.
When we got into the camp, it started to rain.	Lageriň içine düşenimizde, ýagyş ýagyp başlady.
Now your sister will be afraid of you.	Indi aýal doganyňyz senden gorkar.
I thought it was time to get to know each other.	Biri-birimizi tanamagyň wagty geldi diýip pikir etdim.
How to conduct a meeting.	Duşuşygy nädip alyp barmaly.
Yes, daily knowledge.	Hawa, gündelik bilim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň soňunda meni tapjak ýeri.
Slowly he looked at her, his eyes wide.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan seretdi, gözleri gabat geldi.
How old are people?	Adamlaryň näçe ýaşyndadygy.
Animals give us back to the present moment.	Haýwanlar bizi häzirki pursata gaýtaryp berýär.
The bottle did not move.	Çüýşe gymyldamady.
First, delete the email.	Ilki bilen, e-poçta öçüriň.
The song remains the band's most successful song to date.	Bu aýdym şu güne çenli toparyň iň üstünlikli aýdymy bolup galýar.
It has its own radio station.	Özüniň radio ýaýlymy bar.
We made a video of it and raised a lot of money.	Munuň wideosyny etdik we köp pul ýygnadyk.
Supplied with biological samples.	Biologiki nusgalar bilen üpjün edildi.
You killed my soul.	Sen meniň janymy öldürdiň.
You will have to check each option.	Her warianty barlamaly bolarsyňyz.
I don't like white.	Men ak reňki halamok.
Hand pressure on the page.	Eliň sahypadaky basyşy.
But let's be positive for the moment.	Usöne pursat üçin oňyn bolalyň.
He had clear ideas on many issues.	Köp meselelerde onuň aýdyň pikirleri bardy.
It's old, but it will be.	Bu köne, ýöne şeýle bolar.
.The situation is getting worse.	.Agdaýlar erbetleşýär.
He died well.	Ol gowy öldi.
I bought it a few weeks ago.	Men ony birnäçe hepde öň satyn alypdym.
I'm trying to get started.	Öz işime başlamaga synanyşýaryn.
Love is love.	Söýgi söýgi.
Only time will tell.	Diňe wagt görkezer.
He heard the moaning of life.	Durmuşyň nalyşyny eşitdi.
She got married a few weeks later.	Birnäçe hepde soň öýlendi.
He died on the spot.	Gezelençde aradan çykdy.
I managed to hit him once.	Men ony bir gezek urmagy başardym.
She still doesn't wear a wedding ring.	Häzirem ol toý ýüzügini dakynmady.
That is, they can build their own models.	.Agny, öz modellerini gurup bilerler.
He played hard.	Ol gaty oýnady.
I had a lot to do to get out of town.	Şäherden çykmak üçin köp zadym bardy.
I offered them that beer.	Men olara şol piwo hödürledim.
It will be very bad.	Bu gaty erbet bolar.
In total.	Tutuşlygyna alnanda.
No, but they did.	Notok, ýöne bu hakda pikir etdiler.
We are a country of laws.	Biz kanunlar ýurdy.
He wanted to harass her.	Ol oňa azar bermek isledi.
Get it now	Indi muny al.
This is a great project with your kids.	Çagalaryňyz bilen bilelikde bu ajaýyp taslama.
Or for some people.	Ora-da käbir adamlar üçin.
Repeat several times.	Birnäçe gezek gaýtalaň.
It took some time to develop and understand production.	Önümçiligi ösdürmek we düşünmek üçin birneme wagt gerekdi.
Literally, under the table.	Göni manyda, stoluň aşagynda.
He had to fight for them.	Ol olar üçin söweşmeli boldy.
He stared, staring.	Seredip, seredip durdy.
She also needed a new bathroom.	Mundan başga-da, oňa täze hammam gerekdi.
I saw you standing too far from it.	Ondan gaty daşda duranyňy gördüm.
At least when I see it.	Iň bolmanda gözümden görlende.
The sample was taken from a center.	Nusga bir merkezden alyndy.
We cannot think accordingly.	Şoňa laýyklykda pikir edip bilmeris.
So get it.	Şonuň üçin muny al.
It was my goal to get in first.	Ilki bilen girmek meniň maksadymdy.
I can get cash, no problem.	Nagt alyp bilerin, mesele ýok.
There were several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bardy.
I'm new to this.	Men muňa täze.
This is changing a bit.	Bu birneme üýtgeýär.
However, this method has several limitations.	Şeýle-de bolsa, bu usulyň birnäçe çäklendirmeleri bar.
Ten dogs were used as a sample of the animals.	Haýwanlaryň nusgasy hökmünde on it ulanyldy.
You will go to the police.	Siz polisiýa bararsyňyz.
He said he had a walk with other people.	Ol beýleki adamlar bilen gezelenje çykandygyny aýtdy.
You just have to listen to it.	Diňe ony diňlemeli.
However, he says this is yielding good results.	Şeýle-de bolsa, munuň oňat netije berýändigini aýdýar.
But he could not be far away.	Emma ol uzakda bolup bilmedi.
His eyes dried again, his face calm.	Gözleri ýene bir gezek gurady, ýüzi asuda.
They would never tell me.	Olar maňa hiç haçan aýtmazdylar.
We went there and talked.	Biz ol ýere baryp gürleşdik.
He is only fifteen years old.	Ol bary-ýogy on bäş ýaşynda.
There was no need for such a thing.	Munuň ýaly zada zerurlyk ýokdy.
The mirror looks more beautiful.	Aýna has ajaýyp görünýär.
There is no sign of life.	Durmuşyň alamaty ýok.
I wanted to be above all else.	Hemme zatdan beter belent bolmak isledim.
Now everything goes.	Indi hemme zat gidýär.
Fear and emotions were strong.	Gorky we duýgular güýçli boldy.
He died a year later.	Bir ýyldan soň aradan çykdy.
We cannot imagine our world without it.	Biz onsuz dünýämizi göz öňüne getirip bilmeris.
They performed.	Olar çykyş etdiler.
Two popular systems used in many companies.	Köp kompaniýalarda ulanylýan iki sany meşhur ulgam.
Entrants never leave.	Girýänler hiç haçan gitmeýärler.
You are not, you are not	Siz ýok, ýok
Less than anything	Hiç zatdan az.
This is not something we should be afraid of.	Bu gorkmaly zadymyz däl.
Something needs to be done.	Bir zat edilmeli.
I was just trying to play a game.	Men diňe bir oýun etjek bolýardym.
I want that too.	Menem şony isleýärin.
I don't remember who he was.	Kimdigini ýadymda däl.
S decided to be his favorite country.	S iň gowy görýän ýurdy diýen karara geldi.
There is some research now.	Häzir käbir gözlegler bar.
I could not understand it.	Men muňa düşünip bilmedim.
I asked him if he would look around.	Men ondan töweregine seredjekdigini ýa-da ýokdugyny soradym.
And then he stopped.	Soň bolsa saklandy.
I don't know where to find the upper limit.	Onuň ýokarky çägini nireden tapjagymy bilemok.
Sometimes people can forget how good a normal situation can be.	Käwagt adamlar adaty ýagdaýyň nähili gowy bolup biljekdigini ýatdan çykaryp bilerler.
It was a good wedding, but not a big one.	Gowy toýdy, ýöne uly toý däldi.
It happened.	Ol boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu ýerde ýazmaça.
He knew the city.	Ol şäheri bilýärdi.
Bad, they're good.	Erbet, olar gowy.
The pictures are not too short.	Suratlar gaty gysga däl.
They were very happy.	Olar gaty begendiler.
I need more information.	Maňa has giňişleýin maglumat gerek.
“Open” and ten dimensions	“Açyk” we on ölçeg
It's been three days.	Üç gün boldy.
At its heart is a library management system.	Heartüreginde kitaphanany dolandyrmak ulgamy bar.
She was creative and funny.	Ol döredijilikli, gülkünçdi.
I don't have internet.	Mende internet ýok.
But two of them died very young.	Emma olaryň ikisi gaty ýaş öldi.
Not for months.	Birnäçe aýlap däl.
In fact, he looked great today.	Aslynda ol şu gün gaty gowy görünýärdi.
But no one says that.	Emma muny hiç kim aýtmaýar.
At first I couldn't find a job in my field.	Ilki bilen öz ugrumda iş tapyp bilmedim.
Tell them what you do before you do it.	Etmezden ozal näme edýändigiňizi olara aýdyň.
So you may or may not be special.	Şeýlelik bilen, aýratyn bolup bilersiňiz ýa-da bolmazlygy mümkin.
Everyone who comes here wants something.	Bu ýere gelenleriň hemmesi bir zat isleýär.
This had to be taken seriously.	Bu çynlakaý berjaý edilmelidi.
I will not see them again.	Men olary indi görmerin.
There can be only one idea.	Diňe bir pikirden hereket bolup biler.
Of course I'm leaving.	Elbetde gidýärin.
Various methods have been developed to create these materials.	Bu materiallary döretmek üçin dürli usullar işlenip düzüldi.
Do it now	Indi muny et.
They haven't talked about leaving yet.	Gitmek hakda entek gürleşmedikler.
I'm watching that spaceship.	Şol kosmos gämisine syn edýärin.
The plan has never changed.	Meýilnama hiç haçan üýtgemedi.
We see homes that don't need anything done.	Edilen bir zada mätäç bolmadyk jaýlary görýäris.
You both draw when you draw.	Çekiş ädimiňizde ikiňizem çyzýarsyňyz.
But this is not your escape.	Emma bu siziň gaçmagyňyz däl.
Two car parks	Iki awtoulag duralgasy
Accordingly, the number of components can be reduced.	Şoňa laýyklykda komponentleriň sany azaldylyp bilner.
People do this for a variety of reasons.	Adamlar muny dürli sebäplere görä edýärler.
I checked twice.	Iki gezek barladym.
He would marry her and work for years to get things working.	Oňa öýlenerdi we zatlaryň işlemegi üçin ençeme ýyllap zähmet çekerdi.
I didn't notice that we had anything in common.	Biziň umumylyklarymyzyň azdygyna üns bermedim.
That's exactly what the show is all about.	Edil şu görkezilişden doly zat.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
I knew it had to do with something.	Men onuň bir zada baglydygyny bilýärdim.
The second time it was harder.	Ikinji gezek has kyn boldy.
Not on the water itself, but on the surface.	Suwuň özünde däl, ýüzünde.
He never stayed with them.	Ol hiç wagt olar bilen galmady.
His face was red.	Faceüzi gyzardy.
In the top three, of course.	Elbetde, ilkinji üç toparda.
This is very important for him.	Bu onuň üçin gaty möhüm zat.
Of course, I knew better.	Elbetde, has gowy bilýärdim.
Be strong and fair.	Güýçli we adalatly boluň.
The more resources you visit, the better.	Näçe köp çeşmä baryp görseňiz şonça gowy.
We ate several times.	Birnäçe gezek nahar etdik.
We had a plan.	Biziň meýilnamamyz bardy.
With his son.	Öz ogly bilen.
Failure is impossible.	Şowsuzlyk mümkin däl.
She and her parents are on board.	Ol we ene-atasy bortda.
He did not say anything specific.	Ol anyk bir zat aýtmady.
I would catch most of that.	Munuň köpüsini tutardym.
If you do not add this to the end of the line.	Muny setiriň soňuna goşmasaň.
More research is needed from our point of view.	Biziň nukdaýnazarymyzdan has uly gözlegler zerurdyr.
That's how the problem started.	Mesele şeýdip başlandy.
The man has to do what he has to do.	Erkek adamyň etmeli zadyny etmeli.
Something awaits me here, something horrible.	Bu ýerde maňa bir zat garaşýar, aýylganç bir zat.
It's just a part of our lives that makes us happy.	Bizi bagtly eden durmuşymyzyň diňe bir bölegi.
No problem reporting.	Habar bermekde kynçylyk ýok.
I have time	Wagtym bar
I almost lost my mind.	Men aňymy ýitirdim diýen ýaly.
This is probably wrong.	Bu belki ýalňyşdyr.
At least they felt something.	Iň bolmanda bir zatlar duýýardylar.
He just made a mistake.	Diňe ýalňyşlyk goýberdi.
Not good.	Gowy däl.
I will never get better than that.	Mundan hiç haçan gowulaşmaryn.
My brother plays very safe.	Agam gaty howpsuz oýnaýar.
Comfortable room with good beds.	Gowy düşekli amatly otag.
It attracts everyone.	Her adamy özüne getirýär.
All participants gave informed consent before collecting information.	Gatnaşanlaryň hemmesi maglumat ýygnamazdan ozal habarly razylyk berdiler.
Works well.	Gowy işleýär.
It was just a cool, quiet silence.	Diňe salkyn, asuda dymyşlykdy.
I cry and feel very low.	Men aglaýaryn we özümi gaty pes duýýaryn.
Beauty is in everyone.	Gözellik hemmelerde bar.
It was as if you really wanted to.	Siz hakykatdanam isleýän ýalydy.
Either we stay here, or we die here.	Eithera şu ýerde galýarys, ýa-da şu ýerde ölýäris.
I felt very dry.	Özümi gaty gurak duýdum.
They often solve very specific problems.	Olar köplenç gaty anyk meseleleri çözýärler.
They would never know what hit them.	Olara näme urandygyny hiç wagt bilmezdiler.
Total group results were compared to normal controls.	Jemi toparyň netijeleri adaty dolandyryşlar bilen deňeşdirildi.
But they do not need everything they eat.	Theyöne iýýän zatlarynyň hemmesine mätäç däl.
We are very different.	Biz gaty üýtgeşik.
What is really needed is a desire to build a better company.	Aslynda zerur zat has gowy kompaniýa gurmak höwesi.
That's what we saw.	Ine, biz gördük.
However, there are several issues.	Muňa garamazdan birnäçe mesele bar.
I'll take a look at it.	Men oňa göz aýlaryn.
This can pose a serious security risk.	Bu düýpli howpsuzlyk töwekgelçiligine sebäp bolup biler.
You will be strong, healthy and healthy.	Güýçli, sagdyn we sagdyn bolarsyňyz.
I am a new person.	Men täze adam boldum.
We pay attention to each other.	Biri-birimize üns berýäris.
Not good.	Gowy däl.
He immediately returned to the room.	Derrew otaga gaýdyp geldi.
All this with a straight face.	Bularyň hemmesi göni ýüz bilen.
They remained silent for a long time.	Uzak wagtlap birek-biregi dymdylar.
Soon he did the same.	Az salymdan, ol hem şeýle etdi.
The means of the end have become a means to an end.	Ahyrzaman serişdesiniň özi bir serişdä öwrüldi.
We can't do it without killing you.	Seni öldürmän edip bilmeris.
The hall is now empty.	Zal indi boşdy.
My mind, my whole body is full of you.	Pikirim, tutuş bedenim seniň bilen doldy.
I haven't even seen a single video of this girl coming in.	Bu gyzyň giren ýekeje wideosyny-da görmedim.
It could be a mistake.	Wrongalňyş bolup biler.
It was not a foregone conclusion, but it is there.	Öňünden pikirlenmek däldi, ýöne şol ýerde bar.
The skin is dry.	Derisi gurydy.
So his father did not kill his mother.	Şonuň üçin kakasy ejesini öldürmedi.
Unfortunately this did not continue.	Gynansagam bu dowam etdirilmedi.
During the dry season, most of the area is dry.	Gurak möwsümde meýdanyň uly bölegi gurak bolýar.
Construction is complete	Gurluşyk tamamlandy
Sometimes parents can't go to get their children.	Kämahal ene-atalar çagalaryny alyp gitmek üçin baryp bilmeýärler.
It was a long day, and his feet were killing him.	Uzakly gün boldy, aýaklary ony öldürýärdi.
It's too early.	Entek gaty irdi.
I want to feel it again.	Ony ýene duýmakçy.
He followed this advice.	Ol bu maslahaty ýerine ýetirdi.
Keeping your video on the front page attracts the attention of your business.	Wideoňyzy birinji sahypada saklamak, işiňiziň ünsüni özüne çekýär.
You can't even see the hidden camera.	Gizlenen kamerany hatda görüp bilmersiňiz.
Show that you understand that it will be difficult for him.	Onuň üçin kyn boljakdygyna düşünýändigiňizi görkeziň.
I think his feelings hurt.	Onuň duýgulary agyrdy öýdýärin.
But it’s interesting to think about.	Emma pikir etmek gyzykly.
Of course, such a decision must be informed.	Elbetde, şeýle karar habarly karar bolmaly.
Suddenly the house seemed very quiet.	Birdenem jaý gaty ümsüm ýalydy.
Print if there are any errors.	Rorsalňyşlyklar bar bolsa, çap ediň.
I only need a minute.	Maňa diňe bir minut gerek.
At first I didn't think about it.	Ilki bilen bu hakda hiç zat pikir etmedim.
He had no right over it.	Onuň üstünden hiç hili hukugy ýokdy.
I will give you my number in my legal department.	Hukuk bölümimde nomerimi bererin.
But for a long time it would never work.	Emma uzak wagtyň dowamynda hiç haçan işlemezdi.
He was excited, angry and scared.	Ol tolgunýardy, gaharlandy we gorkdy.
The worst part is the voice of the great army.	Iň erbet tarapy, beýik goşunyň sesi.
It gave me a terrible idea.	Bu maňa elhenç pikir berdi.
Existence and extinction.	Bolmak we ýok bolmak.
The day before.	Öňki gün.
The list may be longer than you expect.	Sanaw garaşyşyňyzdan has uzyn bolup biler.
What a man he is today.	Adam häzirki döwürde nähili boldy.
Your project is still valuable.	Taslamaňyz henizem gymmatly.
People with big dreams.	Uly düýşli adamlar.
It was as if it had never been seen before.	Bu öň seredilmedik ýalydy.
Everything in the world was right.	Dünýäde hemme zat dogrydy.
He read quickly and began to smile.	Ol çalt okady, ýylgyryp başlady.
Of course not.	Elbetde gelmez.
This is a round.	Bu bir tegelek.
Not from my mother.	Ejemden däl.
They only work during the day.	Olar diňe gündiz işleýärler.
We did.	Biz etdik.
I felt very open inside.	Içimde özümi gaty açyk duýdum.
This does not apply to your case.	Bu siziň işiňizi öňe sürmeýär.
Will learn	Öwrener.
They smell inside you and they want to scare you.	Olar içiňizde ys alýarlar we sizi gorkuzmak isleýärler.
We are not fighting.	Biz uruşmaýarys.
Minimal special effects.	Minimal aýratyn effektler.
Never limit.	Hiç haçan çäklendirmäň.
I didn't know you could do that.	Muny edip biljekdigiňizi bilmeýärdim.
I wanted to know what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini bilmek haladym.
The last words I heard from you were kind words.	Sizden eşiden soňky sözleri hoşniýetli sözlerdi.
Leave a message	Habar goýuň
More recent work on black.	Recentakynda gara bilen işiň dowamy.
It was a new experience.	Bu täze tejribe boldy.
The latter explanation is used in the following explanation.	Soňky düşündiriş aşakdaky düşündirişde ulanylýar.
But different army computers.	Dürli goşun kompýuterleri ýöne.
You can't answer it.	Siz oňa jogap berip bilmersiňiz.
I had nothing like them.	Mende olar ýaly zat ýokdy.
So be careful.	Şonuň üçin seresap boluň.
You will be my eye.	Sen meniň gözüm bolarsyň.
He found it.	Ol ony tapdy.
In addition, they suffer.	Mundan başga-da, olar ejir çekýärler.
Introduction is something else.	Giriş başga zat.
The situation with their children.	Çagalary bilen bolan ýagdaýy.
After that, it will not affect us either.	Ondan soň bize-de täsir etmez.
He did research, collected and analyzed data, and helped write the manuscript.	Gözlegleri geçirdi, maglumatlary ýygnady we analiz etdi we golýazmany ýazmaga kömek etdi.
She gave birth to a son two and a half years ago.	Iki ýarym ýyl ozal bir ogul dogurdy.
Some believe that nothing has changed for their company.	Käbirleri öz kompaniýasy üçin hiç zadyň üýtgemändigine ynanýarlar.
We could have kept it.	Biz muny saklap bilerdik.
I couldn't feel anything inside me. 	Içimde hiç zat hakda duýgy tapyp bilmedim. 
to demand	talap etmek.
He is healthy given the current situation.	Häzirki ýagdaýlary göz öňünde tutup sagdyn.
I want to work	Işlemek isleýärin
We have some people working on this.	Munuň üstünde işleýän käbir adamlarymyz bar.
I appreciate your hard work.	Zähmetiňiziň gadyryny bilýärin.
I love the difficulty of this.	Men munuň kynlygyny gowy görýärin.
The need to say all this can be very clear.	Bularyň hemmesini aýtmak zerurlygy gaty düşnükli bolup biler.
We didn’t want to make our house in the city itself.	Jaýymyzy şäheriň özünde etmek islemeýärdik.
I straightened my face.	Faceüzümi tekizledim.
Not a new issue.	Täze mesele däl.
I will not let go	Men goýberemok
Strength analyzes were not performed prior to animal studies.	Güýç analizleri haýwanlary öwrenmezden ozal geçirilmedi.
They disappeared for five years and will never be seen again.	Bäş ýyl ýitip gitdiler we indi hiç haçan görünmezdiler.
However, this is very difficult now.	Şeýle-de bolsa, indi bu gaty kyn.
Just wrong for me.	Diňe meniň üçin ýalňyş.
That meant he was my brother.	Bu bolsa meniň doganymdygyny aňladýardy.
They were not afraid to give birth to children.	Çagalary dünýä getirmekden gorkmadylar.
However, there was no significant difference between the groups at any time.	Şeýle-de bolsa, toparlaryň arasynda islendik wagt düýpli tapawut ýokdy.
It looks easy to hold.	Saklaýan aňsat görünýär.
We searched the internet and talked about it.	Internetde gözledik we bu hakda gürleşdik.
Big white teeth.	Uly ak dişler.
He cannot get support from anyone in the city.	Şäherdäki hiç kimden goldaw alyp bilmeýär.
He will trade there.	Şol ýerde söwda eder.
This is part of the deal when you kill someone.	Kimdir birini öldüreniňde, bu şertnamanyň bir bölegi.
Again, this really helped to get everything in the details.	Againene-de bu hakykatdanam hemme zady iň soňky jikme-jikliklere meýilleşdirmäge kömek etdi.
Let’s take a look at a few of them.	Geliň, olaryň birnäçesine seredeliň.
No wonder he doesn't want her back.	Onuň yzyna gaýdyp gelmegini islemeýändigi geň däldir.
Of course, they put out a good group of people to take this picture.	Elbetde, bu surata düşmek üçin gowy adam toparyny çykardylar.
It is very strange what he can do with technology today.	Häzirki wagtda tehnologiýa bilen näme edip biljekdigi gaty geň.
They can meet us.	Olar biziň bilen duşuşyp bilerler.
I think the body is the mind.	Beden akyl diýip pikir edýärin.
They stopped as soon as they saw me.	Meni gören badyna saklandylar.
Understand your lifestyle better.	Durmuş stiline has gowy düşüniň.
They will then go to breakfast.	Şondan soň ertirlik naharyna bararlar.
Also, make sure you get me a room.	Mundan başga-da, maňa bir otag alyp biljekdigiňize göz aýlaň.
He never spoke to us except to answer our questions.	Soraglarymyza jogap bermekden başga hiç wagt biziň bilen gürleşmedi.
This is serious for you and your boyfriend.	Bu siziň we oglan üçin çynlakaý.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ol mundan beýläk üstün çykmaýar.
It didn't last long.	Uzak dowam etmedi.
He did not appreciate it.	Ol muňa ýokary baha bermedi.
All the rest are dead.	Galanlaryň hemmesi öldi.
The truth is, you will have less and less.	Hakykat, sizde az we az bolar.
Even its manpower.	Hatda onuň iş güýji.
I found it.	Men muny tapdym.
A very dangerous game.	Örän howply oýun.
This is the truth.	Bu hakykat.
He would tell them what he told me.	Olara maňa aýdan zadyny aýdardy.
He was calling the hospital.	Keselhana jaň edýärdi.
I am for today.	Bu gün üçin men.
The other says he won't be human until he is born.	Beýlekisi bolsa, dogulýança onuň adam bolmaz diýýär.
It changed my mind.	Pikirimi üýtgetdi.
This has been achieved.	Bu gazanyldy.
We just love people.	Biz diňe adamlary söýýäris.
However, the performance is bad.	Şeýle-de bolsa, çykyş erbet.
But these sources are not the same for everyone.	Emma bu çeşmeler hemmeler üçin deň däl.
These stories would come.	Bu hekaýalar gelerdi.
You have to try, just do it.	Synap görmeli, diňe ýerine ýetir.
For some reason, it surprised him.	Näbelli sebäplere görä, bu ony geň galdyrdy.
I only got four.	Men diňe dört aldym.
Because that's a good thing, you know that.	Sebäbi gaty gowy zat, munuň şeýledigini bilýärsiňiz.
Both sides were hot.	Iki tarapam gyzdy.
We never closed.	Biz hiç haçan ýapmadyk.
Focuseke should be the only focus.	Focuseke-täk ünsi jemlemeli.
Life will be like ours and we will live.	Durmuş meýilleşdirişimiz ýaly bolar we ýaşarys.
The sky was dark and the ground was dark.	Asman garaňkydy, ýer hem garaňkydy.
Good.	Gowy.
He did not do so on purpose.	Ol muny bilgeşleýin etmedi.
and we spent almost every day in each other’s company.	we her gün diýen ýaly birek-biregiň kompaniýasynda geçirýärdik.
He himself went ahead.	Özi-de öňe gitdi.
Crime type.	Jenaýat görnüşi.
It was new, unique, and modern.	Täze, üýtgeşikdi, döwrebapdy.
I didn’t want to drive or own one.	Birine sürmek ýa-da birine eýe bolmak islemedim.
The complainant chose the former.	Şikaýatçy öňküsini saýlady.
As for most of the other guys who left.	Galan ýigitleriň köpüsiniň gidenine gelsek.
We need not address this issue for any reason.	Ondan soňky sebäpler üçin bu meseläni çözmeli däldiris.
So he never heard the phone call.	Şonuň üçin ol telefonyň jaňyny hiç haçan eşitmedi.
It's a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Releasedöne boşadylýandygyny görýän bu zyýany, ony görmeli.
As far as I know.	Meniň bilşime görä.
It's not about opposing another political party.	Başga bir syýasy partiýa garşy bolmak hakda däl.
This is a new concept for me.	Bu meniň üçin täze düşünje.
We know the way out.	Çykmagyň ýoluny has gowy bilýäris.
You have to draw on the majority of black votes.	Gara sesleriň köpüsine çekmeli.
But there is enough evidence.	Emma subutnamalar ýeterlikdir.
Not a scary idea on paper.	Kagyz ýüzünde gorkunç pikir däl.
This is a topic that requires more research.	Bu, has köp derňewi talap edýän mowzuk.
These class objects, in turn, are constantly being created and destroyed.	Öz gezeginde bu synp obýektleri yzygiderli döredilýär we ýok edilýär.
How to do this?	Muny nädip etmeli?
It requires appropriate action.	Munuň üçin degişli çäreleri talap edýär.
He paid his wife and daughter for his account.	Hisalňyşlygy üçin aýaly we gyzy töledi.
It took a long time to get to where it is now.	Häzir bolýan ýerine ýetmek üçin köp wagt gerek boldy.
Human rights are defined as the rights of individuals.	Adam hukuklary şahsyýetleriň hukuklary hökmünde görkezilýär.
Mainly oil was not added.	Esasan nebit goşulmady.
Non-partisan elections are very expensive.	Choicesaramaz saýlawlar gaty gymmat.
Win, lose or draw, it doesn't matter to me.	Wineňiň, utulyň ýa-da çekiň, bu maňa täsir etmeýär.
The best goal.	Iň oňat maksat.
The same can be said for you.	Bu hem siziň üçin şeýle bolup biler.
He turned and looked at his face.	Ol yzyna öwrülip, ​​ýüzüne ak seretdi.
You had fun.	Siz hezil etdiňiz.
This is a small hole.	Bu azajyk deşik.
He is in each other's political race.	Ol birin-birin syýasy ýaryşda.
Good price for price range.	Bahalaryň aralygy üçin gowy baha.
There must be a result.	Netije bolmaly.
This information was never shared with the public.	Bu maglumatlar hiç wagt halk bilen paýlaşylmady.
But then it will be too late.	Emma şonda gaty giç bolar.
But there will never be a reason.	Emma hiç haçan sebäp bolmaz.
As a result, you cannot dream without being able to dream.	Netijede, düýşüňi görüp bilmän düýş görüp bolmaz.
If not here's a new product just for you!	Eger ýok bolsa, şeýle bolmaly.
Everything has to be simple, simple, simple.	Hemme zat ýönekeý, ýönekeý, ýönekeý bolmaly.
It was short but sweet.	Gysga, ýöne süýji boldy.
But it was only for a moment.	Itöne bary-ýogy bir salym boldy.
Pay attention, not like last time.	Geçen gezekki ýaly däl, üns beriň.
Repeat it twice.	Moreene iki gezek gaýtala.
He paid for the apartment.	Kwartira üçin pul töledi.
The facts speak for themselves.	Faktlar özleri üçin gürleýär.
You know when you hear your music one day.	Aýdym-sazyňyzy bir gün eşideniňizde bilýärsiňiz.
Except for the fact that the tests that are properly monitored are empty, they seem appropriate.	Dogry gözegçilik edilýän synaglaryň boş bolandygyndan başga, ýerlikli ýaly görünýär.
I will fully study the story, believe me.	Hekaýany doly öwrenerin, maňa ynan.
If you do, it is not clear from your code.	Şeýle eden bolsaňyz, koduňyzdan düşnükli däl.
Great for my tests.	Synaglarym üçin ajaýyp.
Of course, there is no such service to date.	Elbetde, şu günki güne çenli beýle hyzmat ýok.
Maybe he just wants to make sure you stay tonight.	Belki, ol diňe şu gije galmagyňyzy üpjün etmek isleýär.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýlelik bilen, ony öňe sürmek üçin işlemeli bolýarlar.
Even the man next to him.	Hatda onuň ýanyndaky adamam.
He could not join the new world government.	Täze dünýä hökümetine goşulyp bilmedi.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle däl.
I was literally running crazy.	Göni manyda däli bolup ylgaýardym.
We live in one place.	Biz bir ýerde ýaşaýarys.
He didn't say anything, but just got closer.	Ol hiç zat diýmedi, diňe has ýakynlaşdy.
I dreamed about it a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal bu hakda arzuw edýärdim.
He should have known better.	Ol hakykatdanam has gowy bilýän bolmalydy.
Not just for kids, but for everyone.	Diňe çagalar üçin däl, hemmeler üçin.
This has never happened to me.	Bu maňa hiç wagt edilmedi.
Listen to me, you have to listen to me.	Maňa gulak as, sen meni diňlemeli.
, Ok, never think nationally.	, Ok, hiç wagt milli pikir etmäň.
This is the process.	Bu proses.
Those in power want less power.	Häkimiýet başyndakylar, has az güýç isleýärler.
He will want you and only you.	Ol sizi we diňe sizi islär.
His skin was very dark.	Derisi gaty garaňkydy.
There is no hope with this lot.	Bu bije bilen umyt ýok.
I did some work on that.	Bu barada käbir işler etdim.
Only some of the patients in our group received such treatment.	Diňe toparymyzdaky käbir hassalar şeýle bejergini aldylar.
Something about those words set me aside.	Şol sözler hakda bir zat meni gyra goýdy.
The ball will not be round.	Top tegelek bolmaz.
The chair may have been in motion.	Oturgyjyň hereketi bolan bolmagy mümkin.
Not just mine.	Diňe meniňki däl.
Connected view type.	Birikdirilen pikir görnüşi.
The price should not be passed on to insurance buyers.	Bahasy ätiýaçlandyryş satyn alýanlara geçirilmeli däldir.
Makes us think about each other.	Bizi biri-birimiz hakda pikirlenmäge mejbur edýär.
Credit card numbers	Kredit kartoçkalarynyň belgileri
I think he is wrong.	Meniň pikirimçe, ol ýalňyşýar.
I never.	Men hiçhaçan.
He also works with insurance companies for water pollution.	Şeýle hem suwuň zaýalanmagy üçin ätiýaçlandyryş kompaniýalary bilen işleýär.
I really like it	Men ony gaty halaýaryn
I turn it in the right direction.	Men ony dogry tarapa öwürýärin.
Eat when you eat.	Nahar iýeniňizde iýiň.
You literally lie on the board, flat on your back.	Göni manyda tagta, arkaňyza tekiz ýatýarsyňyz.
We hoped it would end every day.	Her gün gutarar diýip umyt edýärdik.
He did not want to divorce her.	Ol onuň bilen aýrylyşmak islemedi.
I give him a jar.	Men oňa bankany berýärin.
And then they start to fall apart.	Soň bolsa ýykylyp başlaýarlar.
Keep your hands flat when you do this.	Muny ýerine ýetireniňizde eliňizi gaty tekiz saklaň.
Live it.	Ony ýaşa.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
Of course, you love each other deeply.	Elbetde, birek-biregi çuňňur söýýärsiňiz.
Writing with my fingers at the door.	Gapyda barmaklarym bilen ýazmak.
I will think for you regularly.	Men seniň üçin yzygiderli pikir ederin.
I was coming in	Men girýärdim
We try to save them.	Olary halas etmäge synanyşýarys.
We rejoice when everything is good.	Everythinghli zat gowy bolanda begenýäris.
He thought he was bigger than himself.	Özünden uludyr öýdüpdir.
I met some great people.	Käbir ajaýyp adamlar bilen tanyşdym.
Arrived at the parking lot in front of the hotel.	Myhmanhananyň öňündäki duralga geldi.
Can cook well.	Gowy bişirip bilýär.
Nine minutes.	Dokuzyň on minudy.
Nothing in his tone saw us gathering.	Onuň äheňinde hiç zat, ýygnanyşanymyzy görmedi.
The appellant does not object to this conclusion.	Arza beriji bu netijä garşy çykmaýar.
He didn't learn much from her.	Ondan has köp zat öwrenmedi.
I am leaving with my sister	Men uýam bilen gidýärin
However, he is popular with party members.	Şeýle-de bolsa, partiýanyň agzalary bilen meşhur.
The news was for me.	Habar meniň üçin boldy.
I know you don't want to hear it, but it's true.	Eşitmek islemeýändigiňizi bilýärin, ýöne bu hakykat.
There is not much food for this little boy.	Bu kiçijik ýigit üçin köp iýmit ýok.
Both are not good.	Ikisem gowy däl.
Do you care about your health?	Saglygyňyza üns berýärsiňizmi?
It seems to be passing.	Geçýän ýaly.
You and no one else.	Siz we başga hiç kim ýok.
Some young people come in.	Käbir ýaşlar girýär.
We are here to support you at every step.	Biz size her ädimde goldaw bermek üçin geldik.
Of course, don't delay this.	Elbetde, muny gaty uzaga çekmäň.
There is no place for that.	Munuň üçin ýer ýok.
He does his dirty work.	Öz hapa işini edýär.
Does anyone see this?	Muny görýän barmy?
Marble advice.	Maslahat bermerin.
Group and social vs.	Topar we sosial vs.
He was only twenty years old.	Ol bary-ýogy ýigrimi ýaşyndady.
The square is proposed to represent the other two levels of existence.	Kwadrat, barlygyň beýleki iki derejesini görkezmek teklip edilýär.
It will be bad.	Bu erbet bolar.
You had two people.	Iki adamyňyz bardy.
He thought it would be a strange place to die.	Bu ölmek üçin geň ýer bolar diýip pikir etdi.
Inside and outside	Içeri we daşardan
But she was not beautiful, she was visible.	Sheöne ol owadan däldi, görnüp durdy.
The show will begin at 5 p.m.	Görkeziş bäşde başlar.
I didn’t want to tell her about my heartache.	Men oňa ýürek agyrym hakda gürrüň bermek islemedim.
An idea came to him.	Oňa bir pikir geldi.
I had to smile at myself.	Men özüme ýylgyrmaly boldum.
Ready to check.	Barlanmaga taýýar.
It's sweat, not tears.	Bu der, gözýaş däl.
Just trying to show that this is not a new issue.	Diňe munuň täze mesele däldigini görkezmäge synanyşmak.
Original name.	Asyl ady.
The rest is history.	Galan zatlar taryh.
But in general, we are just adding to it.	Thatöne, umuman aýdanyňda, biz diňe şular ýaly bolmagyny goşýarys.
They were hiding there.	Olar şol ýerde gizlenipdiler.
But their spirits were not broken.	Emma olaryň ruhy bozulmady.
The cost for each place is the same.	Her ýer üçin çykdajylar deňdir.
You will not allow this to happen to you.	Bu zadyň size ýetmegine ýol bermersiňiz.
I read it every day.	Men ony her gün okadym.
It won't be cheap.	Bu arzan bolmaz.
Now the fire must be reduced.	Indi ody kiçeltmeli.
However, its detailed mechanism remains unknown.	Şeýle-de bolsa, onuň jikme-jik mehanizmi näbelli bolup galýar.
The lines of communication in our family are open again.	Maşgalamyzdaky aragatnaşyk liniýalary ýene açyk.
One of the reasons we are so scared.	Gaty gorkmagymyzyň bir sebäbi.
Just for a second.	Diňe bir sekunt üçin.
Others tell them where they landed.	Olara nirä düşenlerini beýlekiler aýdýarlar.
I hope you both come back.	Ikiňizem gaýdyp gelersiňiz diýip umyt edýärin.
Download the free app today!	Mugt programmany şu gün göçürip alyň!
I found the hospital in a small church.	Keselhanany kiçijik ýygnakda tapdym.
The secondary characters of this book were also very good.	Bu kitabyň ikinji derejeli gahrymanlary-da gaty gowydy.
He really shot as well as these horses.	Hakykatdanam, bu atlar ýaly gowy atdy.
I can’t forget the church issues over the last few months.	Soňky birnäçe aýyň içinde ýygnak problemalary hakda ýatdan çykaryp bilemok.
Please comment twice.	Iki gezek teswir ýazmagyňyzy haýyş edýäris.
It didn't seem to matter much.	Kän bir möhüm däl ýalydy.
They discussed the next case.	Indiki işi ara alyp maslahatlaşdylar.
This will not be real.	Bu hakyky bolmaz.
It only took a few seconds.	Oňa bary-ýogy birnäçe sekunt gerekdi.
He knew her.	Ol ony tanaýardy.
He did not see her.	Ol ony görmedi.
It doesn't take long to fill.	Doldurmak üçin köp wagt gerek däl.
So just find out for yourself.	Şonuň üçin diňe özüňiz tapyň.
.Apply until.	.Apylýança.
He thought nothing would happen tonight.	Ol şu gije hiç zat bolmaz diýip pikir etdi.
You will do what you have to do.	Näme etmeli bolsaň şony edersiň.
However, he never had enough money.	Şeýle-de bolsa, onuň hiç wagt ýeterlik puly ýokdy.
They do not know the reason.	Sebäbini bilenoklar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe saýlawlaryňyzy bilmeli.
The world will not end.	Dünýä soňuna çykmaz.
For example, we have sex.	Mysal üçin, adamyň jynsyna eýe bolýarys.
This is a test.	Bu synag.
A little fat.	Biraz semiz.
One step closer to his dream.	Arzuwyna bir ädim ýakynlaşdy.
Something like that is a big deal.	Munuň ýaly bir zat bolsa gaty uly zat.
Maybe it was great.	Belki gaty gowy bolandyr.
He can.	Edip biljekdigi.
So he will not return.	Şonuň üçinem gaýdyp gelmez.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmazdy.
They parted ways and followed.	Birin-birin aýrylyp, yzyndan ýetdiler.
He knew better than to say anything.	Ol hiç zat aýtmakdan has gowy bilýärdi.
He is just a strange man.	Ol diňe geň adam.
He waited too long.	Ol hem az garaşdy.
I'm not going to go out with that person.	Men ol adamyň daşyna çykjak bolamok.
Then he held out his hand.	Soň bolsa elini uzatdy.
This last thought does not irritate me.	Bu soňky pikir meni gaharlandyrmaýar.
We stood at the door.	Biz gapynyň agzynda durduk.
He did not come to prepare the stage.	Ol sahna taýýarlamak üçin gelmedi.
I am one of the happiest people in the world.	Men dünýädäki bagtly adamlaryň biri.
We report the first clinical results with this technology.	Ilkinji kliniki netijeleri bu tehnologiýa bilen habar berýäris.
Window initial refresh frame.	Penjiräniň başlangyç täzeleniş çarçuwasy.
You may not use or allow the aerial modifier.	Aerli üýtgeýjini ulansaňyz ýa-da rugsat berseňiz bolmaz.
To us	Bizem.
His love for you is even greater.	Onuň size bolan söýgüsi mundan has uludyr.
They come from our society.	Olar biziň jemgyýetimizden gelýär.
There is no progress beyond that point.	Şol nokadyň aňyrsynda öňegidişlik ýok.
He had to be alive.	Diri galmak üçin bolmalydy.
One can only hope.	Diňe umyt edip bolar.
Helps to make better decisions.	Has gowy karar bermäge kömek edýär.
Whatever you believe is gone.	Näme ynanýan bolsaňam gitdi.
The government will not protect you.	Hökümet sizi goramaz.
He was very comfortable to get up.	Ol ýerinden turmak üçin gaty rahatdy.
I tried it, you may have to review it.	Synap gördüm, muny gözden geçirmeli bolmagyňyz mümkin.
And then there was the thought of not wanting to think.	Soň bolsa pikir etmek islemeýän bir pikir ýüze çykdy.
If he has any choice, that's it.	Eger onuň haýsydyr bir saýlawy bar bolsa, bu.
Maybe he wasn't human in the morning.	Belki, ol daňdan adam däldi.
However, this is a drug.	Muňa garamazdan, bu neşe.
But it's my job to figure it out.	Emma muny anyklamak meniň işim.
I hope you enjoy it!	Göwnüňizden turar diýip umyt edýärin!
Allow you and your friend to buy a drink.	Size we dostuňyza içgi satyn almaga rugsat beriň.
He saw other signs, but could not read.	Başga alamatlary gördi, ýöne okap bilmedi.
Where the top gun is considered.	Topokarky ýarag hasaplanýan ýeri.
This is not true at all.	Bu, umuman dogry däl.
Not anymore.	Indi beýle däl.
All houses and city equipment.	Thehli jaýlar we şäher enjamlary.
Sometimes you have to put up with more.	Käwagt has köp zatlara çydamaly bolýar.
In my opinion, we are the only people who have information about this.	Meniň pikirimçe, bu barada diňe maglumat beren adamlardyrys.
I barely grabbed it before I touched it.	Itere degmänkä zordan tutdum.
However, there is some response.	Şeýle-de bolsa, birneme seslenme bar.
Some pay attention to it, some don’t.	Käbirleri muňa üns berýärler, käbirleri ýok.
I like them as a group and as individual members.	Olary topar hökmünde we aýry-aýry agzalary halaýaryn.
Participants were never given time.	Gatnaşanlara hiç hili wagt berilmedi.
You have to change your logic accordingly.	Muňa laýyk logikaňyzy üýtgetmeli.
So the human circle seems to be round or visible.	Şeýlelik bilen adam tegelegi tegelek ýa-da görünýän ýaly.
He seemed to be involved, whether he liked it or not.	Islese-de, halamasa-da, oňa gatnaşan ýalydy.
The change now has to come from the work itself.	Üýtgeşiklik indi işiň özünden bolmaly.
Much more.	Mundan başga-da köp zat.
He didn't know how to do it before.	Ol ozal muny nädip görmändigini bilmeýärdi.
I liked the baby	Men çagany haladym
For this we will continue to monitor for hours.	Munuň üçin sagadyň dowamynda yzarlamagy dowam etdireris.
The bridge is still up.	Köpri henizem ýokarda.
I lose sleep over it.	Munuň üstünden ukymy ýitirýärin.
Whether we share a blood or not, we are brothers.	Bir gany paýlaşsak-da, paýlaşmasak-da, doganlardyrys.
I don’t even know what the charges are.	Aýyplamalaryň nämedigini hem bilemok.
Nothing to fear.	Gorkmaly zat ýok.
The important thing is to show it every day and get it done.	Möhüm zat, her gün görkezip, işi ýerine ýetirmekdir.
The only people who can really talk about it.	Hakykatdanam, bu hakda aýdyp biljek ýeke-täk adamlar.
Bad, but it was cold there.	Erbet, ýöne ol ýerde sowukdy.
Why doesn't it matter?	Näme üçin möhüm däl?
But we can understand the difference and even measure it accurately.	Emma tapawudyna düşünip bileris we hatda takyk ölçäp bileris.
To be people who show.	Görkezýän adamlar bolmak.
As you say, this is very clear.	Aýdyşyňyz ýaly, bu gaty düşnükli.
You will not correct.	Siz düzetmersiňiz.
Labor is not low.	Zähmet pes däl.
Of course, all of this was true.	Elbetde, bularyň hemmesi hakykatdy.
I want to tell you everything in my heart.	Youüregimdäki ähli zady size aýdasym gelýär.
Pressure is a simple form of stress.	Basyş ýönekeý stres görnüşidir.
This is just a last resort.	Bu diňe soňky synanyşyk.
My father is not.	Kakam beýle däl.
For example, the methods used in the previous work are not directly used.	Mysal üçin, öňki işde ulanylan usullar gönüden-göni ulanylmaýar.
This makes it more difficult to wear in wet conditions.	Bu çygly şertlerde geýmegi has kynlaşdyrýar.
Religion.	Agam.
So far so good.	Şu wagta çenli dogry.
Roll and repeat as before.	Öňküsi ýaly togalan we gaýtala.
Someone else there.	Ol ýerde başga biri.
They don’t want us.	Olar bizi islemeýärler.
The system guys were having a hard time at work.	Ulgam ýigitleri işde gaty kyn boldular.
But it’s a really bad experience.	Emma hakykatdanam erbet tejribe.
The woman had several possibilities.	Aýalyň birnäçe mümkinçiligi bardy.
Think about what you want to cook.	Nahar bişirmek isleýän zadyňyz hakda pikirleniň.
At first no soldiers will appear.	Ilki bilen hiç hili esger peýda bolmaz.
Without making any noise.	Hiç hili ses çykarmazdan.
Look at your waiting room.	Garaşýan otagyňyza serediň.
These countries act as a "treatment" group.	Bu ýurtlar “bejeriş” topary hökmünde çykyş edýärler.
I really want to improve.	Men hakykatdanam gowulaşdyrmak isleýärin.
Let's get started.	Ilki bilen başlalyň.
Ten or twenty years ago, no one paid much attention to them.	On ýa-da ýigrimi ýyl ozal hiç kim olara kän bir üns bermedi.
Things got louder and louder.	Işler gaty seslendi.
So he is free.	Şonuň üçin ol azat.
Can't walk tomorrow.	Ertir ýöräp bilmez.
But the attempt brought back pain.	Emma synanyşyk agyryny yzyna getirdi.
Apparently, he had fixed the problem.	Görnüşinden, bu meseläni düzedipdi.
Something near his leg caught my eye.	Aýagynyň golaýyndaky bir zat meniň gözümi aldy.
Look there.	Şol ýere serediň.
There is no part in the action.	Aksiýada bölek ýok.
One is easy to install and free.	Birini gurmak aňsat we mugt.
This is truly the only quiet part of my day.	Bu hakykatdanam günümiň ýekeje asuda bölegi.
These allegations are huge.	Bu aýyplamalar uly.
It is better not to let the wind blow.	Oňa şemal öwüsmegine ýol bermezlik has gowudyr.
I can't walk on your feet, and you're on my feet.	Men seniň aýagyňdan ýöräp bilemok, senem meniň aýagymda.
King was a great man.	King beýik adamdy.
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,	, A-da has erbet tarapy, adamda bir zat ýok.
However, the young man had no visible weapons.	Şeýle-de bolsa, bu ýigidiň görünýän ýaragy ýokdy.
Then he looked at his child.	Soň bolsa çagasyna tarap seretdi.
I got myself another drink and had a good evening.	Özüme başga bir içgi aldym we agşamky güne hezil etdim.
That was enough.	Ol ýeterlikdi.
They have consequences for what they do.	Olaryň edýän işleriniň netijeleri bar.
Nor is it the opposite of the plan.	Ora-da meýilnamanyň tersi bolsa gerek.
This is my nature.	Bu meniň tebigatym.
It was the biggest break of my life.	Bu bolsa durmuşymyň iň uly arakesmesi boldy.
When you are done, remove your shoulders.	Bu iş gutaransoň, egniňizi aýyryň.
I met a man outside the hospital and we started talking.	Keselhananyň daşynda bir adam bilen tanyşdym we gürleşip başladyk.
It was a perfect model for me to work with.	Bu, meniň işleýänligim üçin düýbünden modeldi.
It was as if he was worried.	Bu onuň aladalanýan görnüşi ýalydy.
Not much after that.	Ondan soň kän däl.
Nothing is known about her husband.	Adamsy hakda hiç zat bilinmeýär.
You may want to split it.	Ony bölmek isläp bilersiňiz.
They even took up arms.	Hatda ýaraglaryny ellerine aldylar.
Some of them are selected below.	Olaryň käbiri aşakda saýlanýar.
He didn't do that often.	Ol muny köplenç etmeýärdi.
He knew the reason.	Munuň sebäbini bildi.
We don't want to do that.	Biz muny etmek islemeýäris.
Free space is limited, so try to arrive early.	Boş ýer çäklidir, şonuň üçin ir gelmäge synanyşyň.
They were very shaken.	Olar gaty silkindi.
Order the ship to be monitored remotely.	Gämini uzakdan yzarlamagy buýruň.
I couldn't wait for the big shot.	Uly atyşa garaşyp bilmedim.
He asks who each person is.	Ol her bir adamyň kimdigini soraýar.
Limited version is available for free.	Çäklendirilen wersiýa mugt elýeterlidir.
No food.	Iýmit ýok.
He did not want to hurt anyone.	Ol hiç kime azar bermek islemedi.
God, you scared me.	Hudaý, meni gorkuzdyň.
He was never beaten.	Hiç haçan urulmady.
So we would do things in front of him.	Şonuň üçin biz onuň öňünde zatlar ederdik.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu meniň şahsy pikirim.
Eventually another person will start making the right progress.	Ahyrynda başga bir adam dogry ösüş gazanyp başlar.
But there was no definite plan.	Emma anyk meýilnama ýokdy.
He set it up.	Ony gurnady.
Usually we were both there during the day.	Adatça ikimizem gündiz şol ýerde bolýardyk.
I will be happy to share our experiences later.	Soňra eden tejribelerimizi paýlaşmaga şat bolaryn.
Actually work to achieve those goals.	Actuallyazan şol maksatlaryňyza ýetmek üçin işläň.
The building was exactly that.	Bu bina edil şonuň ýalydy.
She did not cry.	Ol aglamady.
But he was tired and wanted to sleep.	Emma ol ýadady we uklamak isledi.
There is a fair chance of entry.	Girmek üçin adalatly bir mümkinçilik bar.
If you know how to use itagny.	Itagny, nädip ulanmalydygyny bilýän bolsaňyz.
He has created very few art for years.	Birnäçe ýyllap gaty az sungat döretdi.
There was no age factor in the discussion.	Ara alyp maslahatlaşmakda ýaş faktor däldi.
They don't believe in him, but they have no choice.	Oňa ynananoklar, ýöne başga çäresi ýok.
You have to clean the ground first.	Ilki bilen ýeri arassalamaly.
It's been a serious year.	Çynlakaý ýyl boldy.
I thought.	Men pikir etdim.
He was too old to stand.	Ol durup bilmejek derejede garrydy.
Every year for sexual purposes.	Jynsy maksatlar üçin her ýyl.
For some reason it was closed.	Näme üçindir ýapyldy.
We are just friends.	Biz diňe dost.
In modern home design, glass is not just a building material.	Häzirki zaman öý dizaýnynda aýna diňe bir gurluşyk materialy däl.
They will retreat.	Yza çekiler.
This is the reality of life.	Bu durmuş durmuşynyň hakykaty.
You go where others can't or won't do it.	Başgalaryň edip bilmeýän ýa-da etmejek ýerine gidýärsiň.
Use one or the other.	Birini ýa-da başga birini ulanyň.
All sold out.	Hemmesi satyldy.
It was as if the whole room was on fire.	Otagdaky hemme ýer ýanýan ýalydy.
Some rooms have a sea view.	Käbir otaglarda deňiz görnüşi bar.
If you can, cook two special meals at home.	Başarsaňyz, öýüňizde iki sany aýratyn nahar bişiriň.
He did his best.	Ol elinden gelenini etdi.
Far away	Uzakda.
He could not do that.	Ol muny edip bilmedi.
Only front-line staff.	Diňe öňdäki işgärler.
We can at least do that.	Iň bolmanda muny edip bileris.
I can't have a problem with that.	Onda problema bolup bilemok.
Excessive amounts are required.	Artykmaç mukdarda gerek bolýar.
Anyway, keep quiet for a minute.	Her niçigem bolsa, bir minut dymyň.
But we did the numbers and it seemed to make sense.	Emma sanlary etdik we manysy bar ýalydy.
God, what a thought.	Hudaý, bu nähili pikir.
This is because of his knowledge and experience.	Munuň sebäbi onuň bilimi we tejribesi bilen baglanyşyklydyr.
We were the first team to have our own game.	Özümiziň oýnumyz bolan ilkinji topar bolduk.
However, this is not the best part of the new engine.	Şeýle-de bolsa, bu täze hereketlendirijiniň iň gowy tarapy däl.
He demanded change.	Üýtgemegi talap etdi.
But things will change.	Emma zatlar üýtgär.
Bring to a boil, turn off the heat and turn off.	Gaýnap getiriň, oduny ýapyň we öçüriň.
So it makes sense.	Diýmek, munuň bir manysy bar.
Good guys	Gowy ýigitler.
The man fell to the ground again.	Ol adam ýene bir gezek ýere ýykyldy.
They must be old.	Olar garry bolmaly.
I will not cause you trouble.	Men size kynçylyk döretmerin.
He did it.	Ol muny edipdi.
I need a hand.	El gerek.
I want to work with plants or outside.	Ösümlikler bilen ýa-da daşarda işlemek isleýärin.
I'm sure you noticed.	Üns berendigiňize ynanýaryn.
He was silent.	Ol dymdy.
Interesting article, thanks.	Gyzykly makala, sag boluň.
Please leave a comment.	Teswir ýazmagyňyzy haýyş edýäris.
Your day will come	Seniň günüň geler.
In fact, the government is concerned.	Aslynda hökümet bu meselede dur.
It’s not the time to love her once.	Ony bir gezek söýen wagty däl.
The sun is just setting.	Gün ýaňy başlaýar.
Keep it up.	Dowam et.
What a business model.	Nähili işewürlik modeli.
But sometimes it doesn't have to be that way.	Sometimesöne käwagt beýle bolmaly däl.
He fell again.	Againene ýykyldy.
Externally, the program is a great idea.	Daşyndan, programma gaty gowy pikir.
Thus, more study is needed.	Şeýlelik bilen, has giňişleýin öwrenmek zerurdyr.
You can see them.	Olary görüp bilersiňiz.
Both of these are examples of input.	Bularyň ikisi hem girişiň mysallary.
It should start early tomorrow.	Ertir ir başlamaly.
The recordings were complete projects and each track was good.	Recordazgylar doly taslamalardy we her bir ýol gowydy.
Fans can't believe it.	Janköýerler muňa ynanyp bilmeýärler.
They came from all over.	Olar hemme ýerden geldiler.
Like him	Ol ýaly.
An important issue for public health.	Jemgyýetiň saglygy üçin möhüm mesele.
It’s an issue that can’t do anything to help.	Kömek etmek üçin hiç zat edip bilmeýän mesele.
The guard said it didn't matter.	Garawul munuň möhüm däldigini aýtdy.
It's all empty.	Hemmesi boşdy.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle-de bolsa, oňa agyr zat goýup bilmersiňiz.
Highest.	Iň ýokary.
Permanent person or information value.	Hemişelik şahsyýet ýa-da maglumat bahasydyr.
It didn't take much to really enjoy it.	Hakykatdanam hezil etmek üçin köp san gerek däldi.
I could ask her about her parents.	Men ondan ene-atasy hakda sorap bilerdim.
However, there were prices to be paid for it.	Muňa garamazdan, munuň üçin tölenmeli bahalar bardy.
Both children performed really well on the plane.	Çagalaryň ikisi-de uçarda hakykatdanam gowy çykyş etdiler.
These parties have previously been in this court.	Bu taraplar öň bu kazyýetde bardy.
We did nothing.	Biz hiç zat etmedik.
It was always different.	Bu hemişe üýtgeşikdi.
However, there were some limitations to our study.	Şeýle-de bolsa, okuwymyzda käbir çäklendirmeler bardy.
They never tried it after we did it with them.	Olar bilen edenimizden soň, hiç haçan synap görmediler.
Here is a powerful game that can be used to its advantage.	Ine, onuň peýdasyna ulanyp boljak güýçli oýun.
I really hope so.	Men hakykatdanam şeýle umyt edýärin.
He was not stupid.	Ol samsyk däldi.
He was talking to someone.	Ol kimdir biri bilen gürleşýärdi.
But that is not the case.	Emma bu hakykat däl.
Death is not an enemy.	Ölüm duşman däl.
He doesn't seem to be enjoying it at all.	Ondan hiç wagt lezzet alýan ýaly däl.
Play some video games.	Käbir wideo oýunlaryny oýnaň.
I want to go back with you.	Men siziň bilen dolanmak isleýärin.
He was the best player in the world for three years.	Üç ýyllap dünýäniň iň gowy oýunçysy boldy.
But tonight, for the last time, it definitely happened.	Emma şu gije, soňky gezek, bu hökman boldy.
So it depends on where you put this code.	Şonuň üçin bu hili kody nirede goýýandygyňyz size baglydyr.
No one but their family has ever heard of them.	Olary maşgalasyndan başga hiç kim eşitmedi, belki-de eşitmez.
Now we had a perfect society.	Indi kämil jemgyýetimiz bardy.
There is something else.	Başga bir zat bar.
Read the description of the problem again.	Mesele düşündirişini täzeden okaň.
Plus you look scared.	Üstesine-de, gorkýan ýaly görünýärsiňiz.
Of course, it was one of those feelings.	Elbetde, bu duýgularyň biri boldy.
It is free to visit the river.	Derýa baryp görmek mugt.
The following steps may work for you.	Aşakdaky ädimler siziň üçin işläp biler.
It means more to me than you think.	Bu meniň üçin göz öňüne getirişiňizden has köp zady aňladýar.
I have no changing prices anymore.	Indi üýtgeýän bahalarym ýok.
Courts are not in the same village or town.	Kazyýetler bir obada ýa-da şäherde däl.
This is probably due to a number of mechanisms.	Bu, belki-de, birnäçe mehanizm bilen baglanyşyklydyr.
This effect is not yet found in animals.	Bu täsir haýwanlarda entek tapylmaýar.
That's right- this is about money.	Bolýar, pul hakda-da.
The above should go down.	Upokardaky zat aşak düşmeli.
Money and value.	Pul we baha.
After all, we don’t have time for this other story and other stories.	Her niçigem bolsa, bu başga bir hekaýa we başga hekaýalara wagtymyz ýok.
I didn’t want him to know about my family.	Men onuň maşgalam hakda bilmegini islemeýärdim.
Big names are still there.	Uly atlar henizem.
From a distance, I have no questions.	Uzakdan seredişimde hiç hili sorag ýok.
Gives you a good gift if you know of cancer.	Düwnük keselini bilýän bolsaňyz, gowy sowgat berýär.
I have to take care of them, that's my job.	Olara ideg etmeli, bu meniň işim.
I read my paper	Men kagyzymy okadym
I am a good person. 	Men gowy adam. 
no luck	bagt ýok.
Even better load a table from a database.	Evena-da maglumat bazasyndan tablisany has gowy ýükläň.
Of course, other people don't necessarily remember the same thing.	Elbetde, beýleki adamlar hökman şol bir wakany ýada salmaýarlar.
I paid attention to what he was saying.	Men onuň aýdýanlaryna üns berdim.
Oh, drink wine again.	Aý, ýene şerap içiň.
The results were very positive.	Netijeler diýseň oňyn boldy.
It is easy here compared to other places.	Bu ýerde beýleki ýerler bilen deňeşdirilende aňsat.
You know, we were friends.	Bilýärsiňiz, biz dost bolduk.
Then came the summer storm.	Soň bolsa tomus tupany geldi.
So you think we moved from you, to you.	Şonuň üçin siziň tarapyňyzdan, size tarap göçdük öýdýärsiňiz.
I think this is very wrong.	Men muny gaty ýalňyş hasaplaýaryn.
We stay until tomorrow and then come in.	Ertire çenli galýarys, soň girýäris.
It was as if my dreams were coming true.	Arzuwlarymyň hasyl bolýan ýalydy.
Everyone needs someone to point their finger at once.	Her kim birbada barmagy görkezýän birine mätäç.
This list follows the production order.	Bu sanaw önümçilik tertibine eýerýär.
I know a few people like that.	Munuň ýaly birnäçe adamy tanaýaryn.
Help those who fight.	Göreşýänlere kömek ediň.
They live in their heads.	Olaryň kellesinde ýaşaýarlar.
Some rules are better than others.	Käbir düzgünler beýlekilerden has gowudyr.
Weapons were in one of those houses.	Weaponsaraglar şol jaýlaryň birinde bardy.
Eventually you will find.	Ahyrynda taparsyňyz.
At first he felt bad about her.	Ilkibaşda ol hakda erbet duýýardy.
You did.	Etdiň.
It was a feeling to know that.	Muny bilmek duýgusydy.
I can never get an answer.	Men hiç haçan jogap alyp bilemok.
The cars are long and the houses are wide.	Maşynlar uzyn, jaýlar giňdi.
It was done.	Ol ýerine ýetirildi.
The sound then begins at the other end.	Soňra sesiň sesi beýleki ujundan başlaýar.
However, we did not know where to start.	Şeýle-de bolsa, nirä seredip başlajagymyzy bilemzokdyk.
There was nothing left for the wedding.	Toý üçin hiç zat galmady.
Bad people run away.	Erbet adamlar gaçýarlar.
I liked how everyone worked.	Her kimiň nähili işleýändigini haladym.
I decided not to wait.	Garaşmazlyk kararyna geldim.
I got it right.	Men gaty dogry düşündim.
He also called outside.	Againene-de daşyndan jaň etdi.
Students were expected to leave if they were able to attend school.	Talyplar mekdebe ýöräp bilseler, gitmegine garaşylýardy.
But it doesn't matter.	Emma tapawudy ýok.
Such a relief.	Şeýle ýeňillik.
It could be a line for your work or a line for your friends.	Işiňiz üçin bir setir ýa-da dostlaryňyz üçin bir setir bolup biler.
Everything.	Her bir zat.
Then he called his cell phone.	Soň bolsa jübi telefonyna jaň etdi.
Lots of crazy stuff.	Köp däli zatlar.
The meeting was a joy.	Duşuşyk şatlykly boldy.
I will have to rest and try again.	Dynç almaly we gaýtadan synanyşmaly bolaryn.
I'll call now.	Men häzir jaň ederin.
He remained there until his death.	Ol ölýänçä şol ýerde galdy.
He was sitting in their hotel.	Ol olaryň myhmanhanasynda otyrdy.
Relax and run.	Dynç alyň we ylgaň.
Marriage, therefore, did not occur in the animal kingdom.	Şonuň üçin durmuş gurmak haýwanat dünýäsinde ýüze çykmady.
I made a regular turn.	Men yzygiderli öwrüm etdim.
Go here every day and make it your special place.	Her gün bu ýere gidiň we ony aýratyn ýeriňize öwüriň.
Even to myself.	Hatda özüme-de.
The leaves are the same size.	Leavesapraklary birmeňzeş ululykda.
He had family friends who supported him.	Maşgala dostlary bardy, oňa goldaw berdiler.
The next night, he went to the wine bar.	Ikinji gije, şerap baryna bardy.
He was not looking for a company.	Ol kompaniýa gözlemeýärdi.
We note the existence of art.	Sungatyň bardygyny belläp geçýäris.
Bars indicate the usual means of error.	Barlar adaty ýalňyşlyk serişdelerini görkezýär.
I have never been to either of those reasons.	Şol sebäpleriň ikisinde-de hiç wagt ýokdum.
Turn on the heat and simmer on medium.	Heatylylygy ortaça ýakyň we gaýnadyň.
We can hide in the city for a while.	Şäherde birnäçe wagtlap gizlenip bileris.
In fact, money is only energy.	Aslynda pul diňe energiýa.
It is strong.	Güýçlidir.
Don’t feel bad when you get into such situations.	Şeýle şertlere gireniňizde özüňizi erbet duýmaň.
The question is difficult.	Sorag kyn.
The leaves are closed at night.	Gijelerine ýapraklar ýapylýar.
However, this is sometimes the case.	Şeýle-de bolsa, käwagt şeýle bolýar.
Now you have to be careful here.	Indi bu ýerde seresap bolmaly.
In fact, things are concentrated there.	Hakykatdanam ol ýerde zatlar bir ýere jemlendi.
Patient patients reported in writing.	Patientshli hassalar ýazmaça habar berdiler.
I can't believe he did that.	Onuň beýle zady edendigine ynanamok.
This is for the poor and the game.	Bu garyp adamlar üçin we oýun.
Win if you can.	Başarsaňyz ýeňiň.
Big fine.	Uly jerime.
Everyone was so excited.	Hemmeler gaty tolgundylar.
It exists now.	Ol häzir bar.
I understand that this is a long process.	Munuň uzyn tertipdigine düşünýärin.
However, she was very beautiful.	Emma, ​​ol gaty owadandy.
I would love to learn the details.	Jikme-jiklikleri öwrenenimden hoşal bolardym.
Parents are not perfect.	Ene-atalar kämil däl.
Must be released immediately.	Derrew boşadylmaly.
I have to hear what he has to say to believe that.	Muňa ynanmak üçin onuň aýdanyny eşitmeli bolaryn.
Understand where you come from.	Nireden gelendigiňize düşüniň.
She was fully dressed and sitting on the edge of my bed.	Ol doly geýnip, düşegimiň gyrasynda otyrdy.
We thought we would hit him.	Biz ony urarys öýdüpdik.
There is no known cure.	Belli bejergi ýok.
You may have to correct those numbers yourself.	Şol sanlary özüňiz düzetmeli bolmagyňyz mümkin.
Moreene leaned forward.	Moreene birneme egildi.
At least three.	Iň azyndan üç.
It will be up to you at some point or another.	Belli bir wagtda ýa-da başga bir wagtda saňa bolar.
Of course, I don't think so.	Elbetde, bir zada düşünemok.
But the people themselves did not pass.	Emma halkyň özleri-de geçmediler.
From school	Mekdepden.
As can be seen from the examples.	Mysallaryndan görnüşi ýaly.
So he took a big step.	Şeýdip, uly ädim ätdi.
He got up quickly.	Ol çalt aýaga galdy.
.You work most of the year.	.Ylyň köp böleginde işleýärsiňiz.
Based on it.	Oňa esaslandy.
You will get a map of many places for a walk.	Gezelenç üçin köp ýeriň kartasyny alarsyňyz.
I'll just take one.	Diňe birini alaýyn.
In fact several times.	Aslynda birnäçe gezek.
No public or health insurance.	Jemgyýetçilik ýa-da saglyk ätiýaçlandyryşy ýok.
Most of these.	Bularyň köpüsi.
I hope you see me again.	Meni ýene görersiňiz diýip umyt edýärin.
Because everything has to live.	Çünki hemme zat ýaşamaly.
This is very familiar.	Bu gaty tanyş.
My dad was colorful.	Kakam reňkli boldy.
He knew what he wanted.	Ol näme isleýändigini bilýärdi.
It is not delayed.	Yza çekilmeýär.
There is no doubt about it.	Bu meselede şübhe ýok.
Fighting this change is not the right strategy.	Bu üýtgeşmä garşy göreşmek dogry strategiýa däl.
We do this a hundred times a day.	Muny günde ýüz gezek edýäris.
We take and.	Alýarys we.
Not left or right.	Çep ýa-da sag däl.
He did not want to say yes.	Hawa diýmek islemedi.
We may have it available.	Bizde elýeterli bolmagy mümkin.
There is no choice but to pay for everything in the insurance policy.	Insurancetiýaçlandyryşynda hemme zady tölemekden başga alaç galmaz.
I was so scared to see it before the show.	Tomaşadan öňem görmekden gaty gorkdum.
Of course we had stars.	Elbetde, ýyldyzlarymyz bardy.
He said he wanted to help them get through their cards.	Kartalaryndan geçmäge kömek etmek isleýändigini aýtdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, hakykatdanam şeýle ýoldan gitdi.
The only thing that was waiting for him.	Onlyeke-täk zat oňa garaşmakdy.
I am a woman.	Men aýal.
Anyone who wants to is poor.	Islän adam, garyp zat.
I was told he was moderately good.	Maňa onuň ortaça gowydygyny aýtdylar.
He must have believed it.	Ol muňa ynanan bolsa gerek.
As you will see in time, we will never last long.	Wagtynda görşüňiz ýaly hiç wagtam uzaga çekmeris.
We played a lot of games and had long trips.	Köp oýun oýnadyk we uzak syýahat günlerimiz bardy.
The team is playing well.	Topar gowy oýnaýar.
I keep thinking about it.	Men bu hakda pikirlenmegi dowam etdirýärin.
So the left hand remained.	Şeýdip, çep el galdy.
About it.	Bu hakda.
Even if you look energetic.	Enougheterlik derejede görünseňizem.
They try to help you do that.	Muny etmäge kömek etjek bolýarlar.
My ability to love, to be close to others will change forever.	Söýmek, başgalara ýakyn bolmak ukybym baky üýtgär.
None of the dogs had any serious problems.	Itleriň hiç biri-de agyr kynçylyklary başdan geçirmedi.
It's a matter of education.	Bu ýerde bilim meselesi.
You got up the first night and set up camp.	Ilkinji gije durup, düşelge gurduň.
He thought he wanted me to listen in a different way.	Ol meniň başga bir görnüşde diňlemegimi isleýär diýip pikir etdi.
This is done after about five minutes.	Bäş minut töweregi wagtdan soň edilýär.
T is a great cook.	T ajaýyp aşpez.
However, the level of available data is very limited.	Şeýle-de bolsa, elýeterli maglumatlaryň derejesi gaty çäklidir.
You will fall in love with her.	Oňa aşyk bolarsyňyz.
Not the best way to make friends.	Dost gazanmagyň iň gowy usuly däl.
It even looks like it.	Hatda oňa meňzeýär.
No one told us a joke.	Hiç kim bize gülkünç söz aýtmady.
I try to calm my voice.	Sesimi köşeşdirmäge synanyşýaryn.
I look forward to your questions and comments.	Soraglaryňyza we teswirleriňize sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
I mean, it's very busy.	Diýjek bolýanym, gaty işli.
But there will be no shortage of attempts.	Emma synanyşyk ýetmezçiligi bolmaz.
Times have changed.	Döwür üýtgedi.
It's deep.	Bu çuň.
I'll be leaving soon	Soonakynda giderin
However, imagine.	Şeýle-de bolsa, göz öňüne getiriň.
We will cover this in more detail.	Şeýle usul bilen has giňişleýin alarys.
Have a nice day everyone.	Günüňiz haýyrly bolsun, hemmeler.
He was changing in front of the human eye.	Ol adam gözüniň alnynda üýtgeýärdi.
It would be nice if you could go home now.	Indi öýe barsaň gowy bolardy.
There was something completely wrong about this man.	Bu adam hakda düýbünden dogry däl bir zat bardy.
He would never push his relationship away.	Ol gatnaşyklaryny hiç wagt taýyn bolmadyk zada itermezdi.
They have a lot of significance.	Olaryň köp ähmiýeti bar.
A young man would focus on the camera.	Bir ýigit kamera ünsi jemlärdi.
It's noon.	Entek günortan.
This can usually be achieved in two ways.	Bu, adatça iki ugurda gazanylyp bilner.
You can't go back to either of those points.	Şol nokatlaryň ikisine-de yza gaýdyp bolmaz.
But stock is not the only form of security.	Stocköne aksiýa howpsuzlygyň ýeke-täk görnüşi däl.
The police are there.	Polisiýa ol ýerde.
It didn't work out with a long shot.	Uzyn atyş bilen netije bermedi.
In our opinion, this can be a good example.	Biziň pikirimizçe, munuň üçin berk mysal bolup biler.
It's so beautiful.	Bu gaty owadan.
He thought the three cars were back.	Üç maşyn yzyna gaýdyp geldi diýip pikir etdi.
The rules are really small.	Düzgünler hakykatdanam az.
"I have a little theory about education," he says.	"Bilim hakda azajyk teoriýam bar" diýýär.
I did not understand.	Men düşünmedim.
I must have seen something.	Men bir zady gören bolmaly.
He was a terrible player and did not follow the cards.	Elhenç oýunçydy, kartoçkalary yzarlamady.
Of course, he was not there.	Elbetde, ol ýerde ýokdy.
You see things.	Siz zatlary görýärsiňiz.
There were three of them in the parking lot.	Awtoulag duralgasynda olaryň üçüsi bardy.
This is not a bad thing.	Bu gaty erbet däl.
Wait, wait a minute.	Garaş, bir minut garaş.
I feel better now.	Häzir özümi has gowy duýýaryn.
Against his better thinking, he liked it.	Has gowy pikirlenmegine garşy, ol ony halady.
The pressure is healthy, no stress.	Basyş sagdyn, stres ýok.
But some are not so common.	Emma käbirleri has adaty däl.
The group and everyone recognized it.	Topar we hemmeler muny ykrar etdiler.
I loved good clothes.	Gowy eşikleri gowy görýärdim.
Another game.	Başga oýun.
From then on, he began to live to the best of his ability.	Şondan bäri ähli mümkinçiliklerine laýyk ýaşap başlady.
This situation, like the others, requires special equipment.	Bu ýagdaý, beýlekiler ýaly, ýörite enjamlary hem talap edýär.
All of these solutions have brought significant economic benefits to the hotel.	Bu çözgütleriň hemmesi myhmanhana üçin möhüm ykdysady peýdalar getirdi.
I pay less attention to such things now.	Men häzir beýle zatlara az üns berýärin.
From three independent samples.	Üç sany garaşsyz nusgadan.
I didn't have a camera.	Meniň kameram ýokdy.
He doesn't care much about what it is.	Ol munuň nämedigine kän bir ähmiýet bermeýär.
I have to talk to you.	Men seniň bilen gürleşmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň gyzykly pikiri.
But they can't do that.	Emma olar munuň üstünde hereket edip bilmeýärler.
It was more important.	Bu has möhümdi.
That’s why they want you to agree with them.	Şonuň üçinem olar bilen razylaşmagyňyzy isleýärler.
For the first time, he did not prepare himself properly.	Ol özüni ilkinji gezek dogry taýýarlamady.
She gets her job back with the help of children.	Çagalaryň kömegi bilen işini yzyna alýar.
Unfortunately, this did not work out for me.	Gynansagam, bu meniň üçin netije bermedi.
This time really.	Hakykatdanam bu gezek.
You wanted it.	Siz muny islediňiz.
The man of law.	Kanun adamy.
He really had to think about what he was doing.	Hakykatdanam näme edýändigi hakda pikirlenmeli boldy.
There is a lot of debate about how to name database objects.	Maglumat bazasynyň obýektlerini nädip atlandyrmalydygy barada jedeller köp.
The problem is, most of us hate school.	Mesele, köpümiziň mekdebi ýigrenmegimizdir.
Purchase agreement entered into.	Satyn almak şertnamasy baglaşyldy.
It just doesn't seem to matter to women.	Diňe aýallary gyzyklandyrýan gowy görünmeýär.
Let's get this fight out of here.	Geliň, bu söweşi şu ýerden alalyň.
Worked with them.	Olar bilen işleşdi.
I would do my best anyway.	Her niçigem bolsa elimden gelenini ederdim.
In general, this should be a bad thing.	Umuman, bu erbet zat bolmaly.
I have never seen this presented.	Munuň hödürlenendigini hiç wagt görmedim.
I am a very happy boy.	Men örän bagtly oglan.
But now you have to choose another one.	Nowöne indi başga birini saýlamaly.
I will do my best.	Men elimden gelenini ederin.
I gave a gun to a man.	Men bir adama ýarag berdim.
It was as if he was working on it.	Bu, onuň üstünde işleýän ýalydy.
Both have independent hot and cold supply lines for each bathroom.	Ikisinde-de her bir hammam üçin yssy we sowuk üçin garaşsyz üpjünçilik liniýalary bar.
I didn't feel it.	Men muny duýmadym.
You have to do less.	Az iş etmeli.
At least not because his father was arrested.	Iň bärkisi, kakasynyň tussag edilendigi sebäpli däldi.
But nowadays it is more difficult.	Emma häzirki döwür has kyn.
When the goal came, it was very simple.	Maksat gelende diýseň ýönekeýdi.
This time it was like crying.	Bu gezek aglaýan ýalydy.
But come here.	Hereöne şu ýere geliň.
But then you have to show it.	Thenöne soň muny görkezmeli bolarsyňyz.
He killed her or not.	Ol ony öldürdi ýa-da öldürmedi.
Same in all respects.	Her tarapdan birmeňzeş.
It was in the beginning.	Başda bardy.
He didn't have to run away.	Oňa gaçmak gerek däldi.
He met many of them and found them friendly.	Olaryň köpüsi bilen tanyşdy we dostlukly tapdy.
The first was on the wrong side of it.	Birinjisi, onuň nädogry tarapyndady.
There should have been some rooms for business.	Işewürlik üçin käbir otaglar bolmalydy.
They just have to be more discriminating with the help they render toward other people.	Olara diňe asudalyk bilen oýnamak gerek.
He did not look at the sky again.	Ol ýene asmana seretmedi.
Now you will need it.	Indi oňa mätäç bolarsyň.
Times have really changed.	Döwür hakykatdanam üýtgedi.
We had nothing to do but wait.	Garaşmakdan başga edip biljek zadymyz ýokdy.
Maybe stay in touch.	Belki aragatnaşykda boluň.
You can't be her	Sen onuň bolup bilmersiň
I'm not comfortable with that.	Men munuň bilen rahat däl.
I can't do it yet	Men entek edip bilemok
I'm sure he wants to meet my dad.	Kakam bilen duşuşmak isleýändigine ynanýaryn.
He loved his job.	Ol öz işini gowy görýärdi.
One person is very characteristic.	Bir adam gaty häsiýetli.
But this is another article!	Emma bu başga bir makala!
My code is really simple.	Kodym hakykatdanam ýönekeý.
We came to work.	Biz işlemek üçin geldik.
This will hurt some countries.	Bu käbir ýurtlara zyýan ýetirer.
It took a few days to get to a city.	Bir şähere barmak üçin birnäçe gün gerek boldy.
This is in line with current observations.	Bu, häzirki synlamalara laýyk gelýär.
I just wanted to know more about you.	Diňe sen hakda has köp bilmek isledim.
There was a great need for work in this city.	Bu şäherde işe mätäçler köpdi.
I couldn't stand it anymore.	Indi çydap bilmedim.
You don’t have to accept such a wonderful post.	Şeýle ajaýyp ýazgyny kabul etmeli däl.
We played six guys last year.	Geçen ýyl alty ýigit oýnadyk.
This is useful.	Bu peýdalydyr.
Cross the street, man.	Köçäni kesip geçiň, eý, adam şu.
I've been trying to figure it out for weeks.	Men hakykatdanam birnäçe hepde bäri çözmäge synanyşýaryn.
He would not take anything else.	Mundan başga hiç zat almazdy.
We don't plan on going anywhere.	Biz nirä gitmegi meýilleşdiremzok.
I don't see how you can say otherwise.	Başgaça aýdyp biljekdigiňizi göremok.
People like money in politics.	Adamlar syýasatda pul halaýarlar.
He was a great friend.	Ol ajaýyp dostdy.
It's like a criminal.	Bu jenaýatçy ýaly.
Suw al.	Suw al.
I think all of this is a great idea.	Meniň pikirimçe, bu zatlaryň hemmesi gaty gowy pikir.
My data is consistent and reliable.	Maglumatlarym biri-birine yzygiderli we ygtybarly bolýar.
I can see this happening, but it doesn't seem to be the case.	Munuň bolup geçýändigini görüp bilerin, ýöne bu ýagdaýda däl ýaly.
Instead they would have to answer with facts.	Munuň ýerine faktlar bilen jogap bermeli bolardylar.
You want to get the answer right.	Jogaby dogry almak isleýärsiňiz.
Yes, death will set me free.	Hawa, ölüm meni azat eder.
There is no doubt that he knows everything about you.	Onuň sen hakda hemme zady bilýändigine şek ýok.
They are one and the same.	Olar bir we birmeňzeş.
The biggest problem was my health.	Iň uly mesele meniň saglygym boldy.
So writing my own function was useful for my needs.	Şonuň üçin öz funksiýamy ýazmak zerurlyklarym üçin peýdaly boldy.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
You never sit at home and do nothing.	Hiç wagt öýde oturyp hiç zat etmeýärsiňiz.
In court.	Kazyýetde.
It was the first hot day of spring.	Baharyň ilkinji yssy güni boldy.
Maybe it's time to stop.	Belki, durmagyň wagty geldi.
We love our customers, and our customers love us.	Müşderilerimizi gowy görýäris, müşderilerimiz bolsa bizi gowy görýärler.
Ignorance was the worst part.	Bilmezlik iň erbet tarapydy.
I tried and passed.	Synag berdim we geçdim.
I try not to drink.	Içmezlige çalyşýaryn.
I can't go on with any of them.	Men olaryň hiç biri bilenem dowam edip bilemok.
Good dog.	Gowy it.
However, their expression and functioning are unknown.	Şeýle-de bolsa, olaryň aňlatmasy we işleýşi belli däl.
Our appearance, our conversation, our action.	Görnüşimiz, gürleşişimiz, hereketimiz.
He was not.	Ol beýle däldi.
The science of falsified memory.	Falsealan ýadyň ylmy.
I think a lot of people are.	Meniň pikirimçe, köp adam şeýle.
This is the return value.	Bu yzyna gaýtaryş bahasy.
Uses energy.	Energiýa ulanýar.
I was born there.	Men ol ýerde doguldym.
But it is better than anything else there.	Itöne ol ýerdäki beýleki zatlardan has gowudyr.
It is not considered a problem that requires treatment.	Bejergini talap edýän meseleler hökmünde görülmeýär.
So great for this job.	Şonuň üçin bu iş üçin ajaýyp.
The discussion you feel doesn't come from you.	Duýýan çekişiňiz sizden gelenok.
You help people.	Adamlara kömek edýärsiňiz.
The service and breakfast are great.	Hyzmat we ertirlik nahary ajaýyp.
Remember who created you and why you were created.	Seni kimiň ýaratandygyny we näme üçin ýaradylandygyny ýadyňa sal.
Of course, this turn of events was no less than he expected.	Elbetde, wakalaryň bu öwrümi onuň garaşyşyndan pes däldi.
There was no light inside the house.	Jaýyň içinde yşyk görünmeýärdi.
Make sure the kids have a lot of different experiences.	Çagalaryň dürli tejribeleriniň köpdügine göz ýetiriň.
Now the father of four children.	Indi dört çaganyň kakasy.
That's a lot of help.	Bu gaty köp kömek.
Of course you will stay for dinner.	Elbetde, agşamlyk naharynda galarsyňyz.
He wanted to forget that place.	Ol ýeri ýatdan çykarmak isledi.
He did not collect from her.	Ondan ýygnanmady.
He had stopped doing this a few months ago.	Ol muny birnäçe aý ozal bes edipdi.
When we were five, we felt very comfortable.	Bäş ýaşymyzda özümizi gaty rahat duýýardyk.
The process itself is within the church.	Bu prosesiň özi ybadathananyň içindedir.
Eat before you go.	Ora-da gitmezden ozal iýiň.
Of course, we couldn't tell them.	Elbetde, olara muny aýdyp bilmedik.
Prior to the test, all participants gave written informed consent.	Synagdan öň ähli gatnaşyjylar ýazmaça habarly razylyk berdiler.
Really beautiful work.	Hakykatdanam owadan eser.
There is still comfort for women.	Zenanlara rahatlyk häzirem bar.
The car leaked.	Maşyn akdy.
Take full care of the event.	Çäräni doly görüň.
I love my comfort.	Men rahatlygymy gowy görýärin.
You can create it three or four more times.	Ony ýene üç-dört gezek döredip bilersiňiz.
There is nothing you can do about it.	Siziň edip biljek zadyňyz ýok.
Thank you for your daily reading.	Gündelik okamagyňyz üçin sag boluň.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Onuň hakykatdanam alty aýak däldigini bilýärsiň.
He was deeply in love.	Ol çuňňur aşykdy.
He really died.	Ol hakykatdanam öldi.
Eventually they got tired.	Ahyrynda ýadadylar.
The message can be displayed on any item on the page.	Habar sahypadaky islendik elementde görkezilip bilner.
He said they drove to the police station.	Polisiýa bölümine sürendiklerini aýtdy.
Someone puts their lives to work.	Kimdir biri janyny ýasamaga goýýar.
If it gets worse, you demand a loan.	Eger ol hasam erbetleşse, karzy talap edýärsiňiz.
He would be in the top five.	Ol ilkinji bäşlige girerdi.
The door is closed.	Gapy ýapyldy.
I have trouble in such places.	Şeýle ýerlerde kynçylyk çekýärin.
Make sure everyone is having a good time.	Her kimiň gowy wagt geçirýändigine göz ýetiriň.
Its performance is what you pay for.	Onuň iş ýerine ýetirişi siziň töleýän zadyňyzdyr.
I work hard to keep myself out of control.	Dolandyryşdan çykmazlygy üçin köp işleýärin.
He was seated and shot.	Oturyldy we atyldy.
It looks really cool inside.	Içinden hakykatdanam salkyn görünýär.
His face is out of place.	Faceüzi daşda.
If you don't want to buy, don't buy.	Almak islemeýän bolsaň, alma.
There is still room for growth in youth.	Entegem ýaşlykda ösmek üçin ýer bar.
The world is different today.	Häzirki wagtda dünýä başgaça.
Existing products can therefore be improved to improve.	Şonuň üçin bar bolan önümleri kämilleşdirmek üçin gowulaşdyryp bolar.
You put them on, and your customers accept them.	Olary goýduňyz, müşderileriňizem kabul edýärler.
They won as they imagined.	Göz öňüne getirişleri ýaly ýeňiş gazandylar.
Doing the same thing.	Şol bir işi etmek.
I want to see how well it works in practice.	Iş ýüzünde nähili gowy işleýändigini göresim gelýär.
You have to give people a reason to vote for you.	Adamlara size ses bermek üçin bir sebäp bermeli.
He believed this was the case.	Ol munuň şeýledigine ynanýardy.
That is, each organization must have a purpose.	.Agny, her guramanyň bir maksady bolmaly.
However, the payment will only appear on the credit card.	Şeýle-de bolsa, töleg diňe kredit kartoçkasynda peýda bolar.
You understand my point.	Sen meniň pikirime düşünýärsiň.
It is simple but effective.	Bu ýönekeý, ýöne täsirli.
Guys in this picture, I'm playing a game for my family.	Bu suratdaky ýigitler, maşgalam üçin oýun oýnaýaryn.
However, scale prices are not permanent.	Şeýle-de bolsa, masştab bahasy hemişelik däl.
It can be funny.	Ol gülkünç bolup biler.
There were bright lights in the car in front.	Öňde awtoulagyň ýagty çyralary bardy.
Her mother would pick up the phone on the first call.	Ejesi ilkinji jaňda telefony alardy.
He waited for a moment, then spoke.	Bir salym garaşdy, soň gürledi.
But it is not enough to own it.	Emma oňa eýe bolmak ýeterlik däl.
Okay, maybe he doesn't want to anymore.	Bolýar, belki indi islemez.
But she wouldn't do it, because she's actually so beautiful and sweet.	Heöne beýle etmezdi, sebäbi aslynda gaty owadan we süýji.
The music we send is only meant to help.	Biziň iberýän sazymyz diňe kömek etmek üçin niýetlenendir.
The problem with gossip is that the opposite is true.	Guysigitler bilen ýüzbe-ýüz bolýan mesele düýbünden ters.
No one was worried.	Hiç kim tolgunmaýardy.
Maybe he can talk about a way out of this.	Belki-de, ol mundan çykalga barada gürleşip biler.
Of course the truth finally came out.	Elbetde hakykat ahyrsoňy çykardy.
He could not lie.	Ol ýalan sözläp bilmedi.
Halfar looked at me a minute later.	Halfarym minutdan soň seretdi.
Oh, true love.	Aý, hakyky söýgi.
I am the opposite.	Men munuň tersine.
We loved our job.	Biz öz işimizi gowy görýärdik.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu, bu işde göz öňünde tutýan hereketimiziň görnüşidir.
However, some changes were taken into account.	Şeýle-de bolsa, käbir üýtgeşmeler hasaba alyndy.
Many of them have now been discussed.	Olaryň köpüsi indi ara alnyp maslahatlaşyldy.
Of course not, because he was just looking at her.	Elbetde ýok, sebäbi ol diňe oňa seredýärdi.
He did not know these people, but he knew their appearance.	Ol bu adamlary tanamaýardy, ýöne olaryň görnüşini bilýärdi.
He spoke a little.	Ilki bilen azajyk gürledi.
But he was there.	Yetöne ol ýerde bardy.
Conducted an investigation.	Derňewi geçirdi.
These files are for personal use only.	Bu faýllar diňe şahsy peýdalanmak üçin.
End products of the experiment.	Tejribäniň ahyrky önümleri.
Models are counted behind the wall when touched.	Modeller, degenlerinde diwaryň aňyrsynda hasaplanýar.
I have no identity in this family.	Bu maşgalada şahsyýetimiň ýoklugy.
He is not.	Ol beýle däl.
I would tell anyone there.	Ol ýerdäki islendik adama aýdardym.
He said he would wait.	Garaşjakdygyny aýtdy.
It will not happen again.	Mundan beýläk bolmaz.
Otherwise it would not have been taken down.	Otherwiseogsam düşürilmezdi.
You have to get out of here.	Bu ýerden çykmaly.
They are people.	Olar adamlar.
And then what looks like a gun is directed at the officer.	Soň bolsa, ýarag ýaly görünýän zat ofisere gönükdirilýär.
So it seems useful.	Şonuň üçin peýdaly ýaly görünýär.
He thought for three days.	Üç günläp pikir etdi.
I don't know what happened.	Näme bolandygyny bilemok.
Now the difference comes.	Indi tapawut gelýär.
Waste management must be done properly.	Galyndylary dolandyrmak dogry ýerine ýetirilmelidir.
However, her expectations for her apartment were not good.	Şeýle-de bolsa, kwartirasynda oňa garaşan zat gowy däldi.
They don’t play us, they’re afraid of our team.	Bizi oýnamaýarlar, toparymyzdan gorkýarlar.
All were removed from the action.	Hemmesi aksiýadan aýryldy.
Humans are products of nature.	Adamlar tebigatyň önümleri.
Clicking once will take you from your friends to your friends.	Bir gezek basmak sizi dostlaryňyzdan dostlaryna alyp barýar.
The man never saw it coming.	Adam munuň gelmegini hiç wagt görmedi.
A few examples are discussed in detail.	Birnäçe mysal jikme-jik ara alnyp maslahatlaşylýar.
In the near future, it was enough.	Closeakyn wagtda ol ýeterlikdi.
I had no idea what he was talking about.	Men onuň näme hakda gürleşýändigini bilmeýärdim.
There was no significant difference in the treatments used between the three groups.	Üç toparyň arasynda ulanylýan bejergilerde düýpli tapawut ýokdy.
We use random sounds after a certain distribution.	Belli bir paýlanyşdan soň tötänleýin ses ulanýarys.
I have a breeze in my apartment.	Men öz kwartiramda şemal öwüsýärin.
He doesn’t want part of it.	Ol munuň bir bölegini islemeýär.
Death from Above.	Aboveokardan ölüm.
Her husband will no longer be allowed to clean up for me.	Adamsy indi meniň üçin arassalanmagyna ýol bermez.
In this group.	Bu toparda.
Every time we face him, it’s hard to beat.	Her gezek onuň bilen ýüzbe-ýüz bolanymyzda, urmak gaty kyn.
I could go on.	Men dowam edip bilerdim.
Free will.	Erkin erk bilen edilen saýlaw.
But I can't access any values.	Anyöne haýsydyr bir gymmatlyklara girip bilemok.
I have no other business.	Başga işim ýok.
It doesn't make sense to try to understand any of this.	Bularyň haýsydyr birine düşünmäge synanyşmagyň manysy ýok.
I have no tongue.	Meniň dilim ýok.
This is not a new idea.	Bu täze pikir däl.
The colors are not here either.	Reňkler bu ýerde-de ýok.
I should be more.	Men has köp bolmaly.
Every word is male or female.	Her söz erkek ýa-da aýal.
Stay away from the station.	Wokzaldan uzak duruň.
He would be allowed to shoot with his own weapon.	Oňa öz ýaragy bilen atmagyna rugsat bererdi.
You have to go up.	Sen ýokary çykmaly.
He offered her a small smile.	Oňa azajyk ýylgyrmagy teklip etdi.
The men here.	Bu ýerdäki erkekler.
It was as if your skin in the picture could touch it.	Suratdaky deriňiz oňa degip bilýän ýalydy.
Nothing was stopped.	Hiç zat saklanmady.
I think this is it.	Meniň pikirimçe, bu şu.
This has happened to me several times.	Bu maňa birnäçe gezek bolup geçdi.
The main thing is the result.	Esasy zat netije.
So he knew he was great.	Şeýdip, özüniň uludygyny bildi.
We were a little worried when the lot was sold there.	Bije ol ýerde satylanda birneme aladalanýardyk.
He died three years later.	Üç ýyldan soň aradan çykdy.
But he knew in that look that he had succeeded.	Sheöne ol munuň borjudygyny bilýärdi.
We all tell stories.	Hemmämiz hekaýalar aýdýarys.
He put his hand on her shoulder.	Elini onuň egnine goýdy.
We continue to have the same skills.	Şol bir endiklere eýe bolmagymyzy dowam etdirýäris.
The same is true for adult shows.	Uly ýaşlylaryň görkezişleri üçin hem edil şonuň ýaly.
I'm really sick.	Men hakykatdanam kesel.
A Guide for the Care and Use of Test Animals	Synag haýwanlaryna ideg we ulanmak boýunça gollanma.
There was nothing wrong with that.	Onda hiç zat ýokdy.
And then maybe they play differently there.	Onsoňam, belki-de, ol ýerde başgaça oýnaýarlar.
We choose them.	Olary saýlaýarys.
We were talking about the results.	Netijeleri hakda gürleşýärdik.
From that day on, there were only horses.	Şol günden başlap diňe atlar bardy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda bu çözgütleriň iň erbet görnüşi boldy.
Okay, these are two words.	Bolýar, bu iki söz.
Get the smoking out there.	Çekmegi şol ýere çykaryň.
We can listen to you.	Biz sizi diňläp bileris.
The floor is also made of wood.	Pol hem agaçdan ýasalypdyr.
This was one of the first of them.	Bu olaryň ilkinjilerinden biri boldy.
I saw a large bag next to it.	Onuň gapdalynda uly sumka gördüm.
They are not ready.	Olar taýýar däl.
I think my sister is gone.	Meniň pikirimçe, uýam gitdi.
This is not even possible.	Bu hatda mümkin däl.
But we are not going back.	Emma biz yza gaýdyp baramzok.
What happened	Näme boldy?
But under his influence, there was something that made him look small.	Hisöne täsirinde ony kiçijik ýaly edip görkezýän bir zat bardy.
Everything happened to him.	Hemme zat oňa boldy.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
This is not what you want.	Bu siziň isleýän ýeriňiz däl.
Read them and call me.	Olary okaň we maňa jaň ediň.
Business calls only.	Diňe telekeçilik jaňlary.
Thus, there was a significant improvement in the first line.	Şeýlelik bilen, birinji setirde ep-esli gowulaşma boldy.
It has nothing to add.	Onda goşmaça zat ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu meniň üçin esasy mesele däl.
I was a little scared to go for a light check.	Çyra barlamaga gitmekden birneme gorkdum.
The last few weeks have been a wonderful example of this.	Soňky birnäçe hepde munuň ajaýyp mysaly boldy.
Now you have to come with me.	Indi meniň bilen gelmeli.
The world looks stable and strong.	Dünýä durnukly we berk görünýär.
The front looks better than the pictures.	Öň tarapy suratlara garanyňda has gowy görünýär.
He appreciates it.	Gadyryny bilýär.
He had to leave quickly.	Ol çalt gitmeli boldy.
Take a look at the power.	Kuwwata syn ediň.
I want it to happen, but it doesn't.	Bolmagyny isleýärin, ýöne beýle däl.
I want to see them work on their hands.	Elleriniň üstünde işleýänlerinde göresim gelýär.
I'm trying to write.	Writeazmaga synanyşýaryn.
Check out more of the achievements here.	Üstünlikleriň köpüsini şu ýerden gözden geçiriň.
Because usually one of them is still standing outside the door.	Sebäbi adatça olaryň biri henizem gapynyň daşynda dur.
But the common ground is small.	Emma umumy ýer az.
The main thing is that we can tell stories with the help of this tool.	Esasy zat, bu guralyň kömegi bilen aýdyp biljek hekaýalarymyz.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Haýsy sebäp we haýsy täsir edendigi entek belli däldi.
Both doors were open.	Iki gapy hem açykdy.
Thanks for the opportunity!	Mümkinçilik üçin sag boluň!
He says it could have happened after we were here.	Ol şu ýerde bolanymyzdan soňam bolup biler diýýär.
It will not be easy.	Bu aňsat bolmaz.
I am so happy for you.	Men siziň üçin gaty begendim.
The meeting ended in six ways.	Duşuşygy alty görnüşde tamamlady.
Define the purpose of your program first.	Ilki bilen programmaňyzyň maksadyny kesgitläň.
He searched for a moment, and he had something to say.	Bir salym gözledi, onuň aýtjak bolýan zady bardy.
But really, five are not that old.	Emma hakykatdanam, bäşisi beýle köne däl.
Look at it, it stops.	Looköne seret, ol saklanýar.
But that feels wrong.	Emma bu nädogry duýulýar.
Everything that makes them so unique.	Olary gaty üýtgeşik edýän zatlaryň hemmesi.
You can't escape, you can't miss.	Gaçyp bilmersiň, sypdyryp bilmersiň.
Maybe he won't even pay attention to her.	Mümkin, hatda oňa-da üns bermez.
Try making your own to save money and limit oil and salt.	Pul tygşytlamak we ýagy we duzy çäklendirmek üçin özüňiz ýasap görüň.
These worked to some extent.	Bular belli bir derejede işledi.
There is no solution to this problem.	Bu meseläni çözmek ýok.
But after seeing his condition, they acted quickly.	Hisöne onuň ýagdaýyny görenlerinden soň çalt hereket etdiler.
The same words were repeated at every meeting.	Şol bir sözler her ýygnakda gaýtalanýardy.
The child has hell on his face.	Çaganyň ýüzünde dowzah bar.
Thus, everything was written in stone from the beginning.	Şeýlelik bilen, hemme zat ilkibaşdan daş bilen ýazylypdy.
Unfortunately, there is much more to the story.	Gynansagam, hekaýa üçin başga-da köp zat bar.
He closed his eyes.	Gözleri ýumuldy.
There is really very little for you.	Siziň üçin hakykatdanam gaty az zat bar.
I did not see his car.	Men onuň maşynyna gözüm düşmedi.
They go great with everything.	Everythinghli zat bilen ajaýyp gidýärler.
Isn't anyone happy about that?	Hiç kim muňa begenenokmy?
The girl was open.	Gyz açykdy.
More examples can be given.	Has köp mysal getirip bolar.
I have some free time.	Birnäçe boş wagtym bar.
Oh, come on, come on.	Aý, gelýär, gelýär.
The best place to find government services and information.	Döwlet hyzmatlaryny we maglumatlary tapmak üçin iň amatly ýer.
More sources for the security police.	Howpsuzlyk polisiýasyna has köp çeşme.
Each of them had several dogs.	Olaryň hersinde birnäçe it bardy.
This nucleus receives the temperature very quickly.	Bu ýadro temperaturany gaty çalt alýar.
My soldiers didn't know either.	Esgerlerimem bilmeýärdiler.
Now everyone knows it, and it's harder.	Indi hemmeler hemmäni tanaýar we bu has kyn.
His son was the first.	Ogly birinji boldy.
Seemingly lost in the sea.	Deňizde ýiten ýaly.
Now his feelings hurt.	Indi onuň duýgulary agyrýar.
She looked like a woman compared to a little girl.	Kiçijik gyz bilen deňeşdirilende aýallara meňzeýärdi.
If not, put it down.	Notok bolsa, goýuň.
They all shot at me.	Olaryň hemmesi maňa goltugyny atdylar.
Good night.	Gijäniň rahatlygy.
Now it takes a while to reach it.	Indi oňa ýetmek üçin birneme uzaga çekýär.
He knows that.	Muny bilýär.
Upasady.	Upasady.
Maybe I was eight or nine years old.	Mümkin, sekiz ýa-da dokuz ýaşymdadym.
Someone knew the accused from work.	Biri günäkärlenýäni işden tanaýardy.
Hard, touch something real.	Gaty, hakyky bir zada degiň.
Now she turns my stomach to look at him.	Indi oňa seretmek üçin garnymy öwürýär.
I think this situation was very good.	Meniň pikirimçe, bu ýagdaý gaty gowydy.
See above for general techniques.	Umumy tehnika üçin ýokarda serediň.
, A is almost fast.	, A-da çalt diýen ýaly.
They decide to stay there.	Ol ýerde galmak kararyna gelýärler.
With the help of lights, the players were able to see the result.	Çyralaryň kömegi bilen oýunçylar netijäni görüp bildiler.
Others offered help.	Beýlekiler kömek teklip etdiler.
I don't know why, because the war is over.	Sebäbini bilemok, sebäbi uruş şol wagt gutardy.
He contributed to the equipment and received compensation.	Enjamlaryna goşant goşdy we öwezine pul aldy.
Also from the cutting of their clothes, from the expensive suit.	Şeýle hem, eşikleriniň kesilmeginden, gymmatbaha kostýumyndan.
If you are here to have fun, you are in the wrong place.	Bu ýerde hezil etmek üçin şu ýerde bolsaňyz, nädogry ýerde.
Then you will think about it and laugh.	Soň bu hakda pikirlenip gülersiň.
Water was added for negative controls.	Negativearamaz gözegçilikler üçin suw goşuldy.
You never know where to find something.	Bir zady nireden eşidip boljakdygyny hiç wagt bilmeýärsiň.
Now it's time to listen and pay attention.	Indi diňlemegiň, üns bermegiň wagty geldi.
There would be a bad death.	Ol ýerde erbet ölüm bolardy.
But you failed him.	Himöne sen ony şowsuz etdiň.
I love creating things from them.	Men olardan zatlar döretmegi gowy görýärin.
Tell him you got it from me.	Menden alandygyňy oňa aýt.
If injured.	Injuryaralanan bolsa.
The damage is no longer ongoing.	Zyýan indi dowam etmeýär.
I want you to say my name.	Meniň adymy aýtmagyňyzy isleýärin.
Not a direct question.	Göni sorag däl.
I liked it very much at once.	Birbada gaty haladym.
Money is limited.	Pul çäklidir.
The building itself has a history.	Binanyň özünde bir taryh bar.
I will not think about the future.	Geljek hakda pikir etmerin.
You can't count on being safe.	Safeöne howpsuz bolmagyňyza bil baglap bilmersiňiz.
Just like yesterday.	Düýnki ýaly.
Then he got a phone call from his father.	Soň bolsa kakasyndan telefon aldy.
It was only after noon that she got worse.	Diňe günortan geýnensoň hasam erbetleşdi.
This was removed from my reading.	Bu meniň okan wagtymdan aýryldy.
I don't know how to fix it.	Ony nädip düzetmelidigini bilemok.
I had never heard of it before, and I had no idea.	Bu hakda öňem eşitmedim we pikirem ýokdy.
Of course not.	Elbetde beýle bolmaz.
They can go out and get more drugs.	Çykyp, has köp neşe serişdesini gazanyp bilerler.
I told her for a while.	Men oňa biraz wagt aýtdym.
Population in a young age group.	Bir ýaş toparyndaky ilat.
So you didn’t see it break apart in a special way.	Şeýlelik bilen, munuň aýratyn görnüşde dargamagyny görmediň.
There was no need to think for long.	Uzak wagtlap pikirlenmek zerurlygy ýokdy.
Those were good years too.	Şol ýyllaram gowy ýyllardy.
How it has changed! 	Ol nähili üýtgedi!
he thought.	diýip pikir etdi.
It still doesn't work.	Bu henizem işlemeýär.
He thought it was good.	Gowy diýip pikir etdi.
Thinking about it makes me sick again.	Bu hakda oýlanmak meni ýene kesel duýýar.
We needed new energy and new ideas.	Bize täze energiýa we täze pikirler gerekdi.
Not from you.	Sizden däl.
He did not see his wife.	Ol aýaly görmedi.
This idea is not surprising.	Bu pikir gaty geň däl.
But you can't stand the design.	Justöne dizaýnda durup bilmersiňiz.
I can't lend	Men karz berip bilemok
It is as if he has lost something in his life.	Durmuşynda bir zatlar ýitiren ýaly.
If you can't turn on my TV, you have failed.	Telewizorymy üpjün edip bilmeýän bolsaňyz, şowsuz bolduňyz.
This is a normal reaction.	Bu adaty reaksiýa.
He could smell it, though.	Ol ys alyp bilýärdi, ýöne.
These seemed positive.	Bular oňyn ýalydy.
Look deep inside.	Içine çuňňur serediň.
Like our mother.	Ejemiz ýaly.
So they worked under the river.	Şeýdip, derýanyň aşagynda işlediler.
But something similar can be protected.	Emma şuňa meňzeş bir zatlardan goramak mümkin.
Features for customers.	Aýratynlyklary müşderiler üçin.
Food, exercise, both.	Iýmit, maşk, ikisem.
Oh, but we can't do it anymore, we have to die now.	Aý, ýöne indi edip bilmeris, indi ölmeli.
This can be really painful.	Bu hakykatdanam agyrdyp biler.
However, there are still issues related to these approaches.	Emma, ​​bu çemeleşmeler bilen baglanyşykly meseleler henizem bar.
You can ask why.	Munuň sebäbini sorap bilersiňiz.
I went to college and got an education.	Kolleje girip, bilim alýardym.
He did not intend to receive such sentiments.	Ol beýle duýgy almagy meýilleşdirmedi.
Apparently, this is a very complex issue.	Görnüşinden, bu gaty çylşyrymly mesele.
I sat down and studied them.	Men oturdym we olary öwrendim.
But the numbers speak for themselves.	Emma sanlar özleri üçin gürleýär.
Pour the milk mixture over the top.	Süýt garyndysyny ýokarsyna guýuň.
Her mother came back from the bathroom.	Ejesi hammamdan gaýdyp geldi.
Basic, but powerful.	Esasy, ýöne güýçli.
See the code below for a link.	Salgylanmak üçin aşakdaky koda serediň.
This is not a sign of risk.	Bu töwekgelçiligiň alamaty däl.
None of these special circumstances exist.	Bu aýratyn ýagdaýlaryň hiç biri-de ýok.
It was so beautiful.	Bu gaty owadandy.
It became clear that this was a major operation.	Munuň ullakan operasiýa bolandygy düşnükli boldy.
OK, user error, try again.	Bolýar, ulanyjy ýalňyşlygy, gaýtadan synanyşyň.
I still don't fully understand.	Men entek doly düşünmedim.
He was a very strange man.	Ol gaty geň adamdy.
It's a lot of blood.	Bu köp gan.
They will make an agreement.	Ylalaşyk baglaşarlar.
The first is the frequency of use.	Birinjisi, ulanylyş ýygylygy.
This is very clear.	Bu gaty düşnükli.
Signed consent was obtained.	Gol çekilen razylyk alyndy.
We will have to do this in a difficult way.	Muny kyn ýol bilen etmeli bolarys.
Six weeks ago.	Alty hepde öň.
Theory, emergence.	Nazaryýet, peýda bolmak.
But that was not his concern.	Emma bu onuň aladasy däldi.
He built it.	Ol gurdy.
This situation is getting worse.	Bu ýagdaý erbetleşýär.
But the advice of many.	Mostöne köpleriň maslahaty.
He was an adult.	Uly adamdy.
Of course I would buy it.	Elbetde satyn alardym.
For him, it was life or death.	Onuň üçin bu durmuş ýa-da ölümdi.
There is no public.	Halk köpçüligi-de ýok.
The answers did not immediately appear.	Derrew jogaplar peýda bolmady.
I will help you.	Men size kömek ederin.
The old school is on fire.	Köne mekdep ýandy.
We agree that this statement does not address this issue.	Bu ýüzlenmäniň bu meselä gönükdirilmeýändigi bilen ylalaşýarys.
Some say it was too easy.	Käbirleri munuň gaty aňsat bolandygyny aýdýarlar.
We had five.	Bäşimiz bardy.
He never did that.	Ol muny hiç haçan etmedi.
Glad I did that !.	Muny ýerine ýetirenime begenerin!.
The old man had to give it to the young man.	Garry ýigidiň eline bermeli boldy.
It's the same when I click on the hide button.	Gizlemek düwmesine basanymda birmeňzeş.
We left.	Biz gitdik.
We are not looking for the right places.	Dogry ýerlerde gözlemeýäris.
He saw us and stood as we entered.	Ol bizi gördi we girenimizde durdy.
I see light under their door.	Olaryň gapysynyň aşagyndan ýagtylygy görýärin.
It does not have much economic, social or physical resources.	Ykdysady, sosial ýa-da fiziki taýdan köp serişdesi ýok.
But I could be wrong.	Thoughöne ýalňyşýan bolup bilerin.
Now come back tonight.	Indi şu gije gaýdyp geleliň.
There are a few eyes inside the ball line.	Top çyzygynyň içinde gözler birneme.
He didn't want to do anything else.	Ondan başga zat etmek islemeýärdi.
I wanted to know what happened next to him.	Onuň gapdalynda näme bolandygyny bilesim geldi.
This product is rich in gold and we don't need anything.	Bu önüm altyn känidir we bize hiç zat gerek däl.
Her lips move, but there is no sound.	Dodaklary hereket edýär, ýöne ses ýok.
No one will call.	Hiç kim jaň etmez.
We feel that fighting and killing are a part of life.	Söweşmek we öldürmek durmuşyň bir bölegi diýip duýýarys.
He tells me he is going to school.	Ol maňa mekdebe barýar diýýär.
National dish	Milli tagam.
This man takes.	Bu adam alýar.
But similar materials can only be published after I die.	Emma şuňa meňzeş materiallar diňe ölenimden soň çap edilip bilner.
You have to prepare the next one.	Indiki birini taýýarlamaly.
That was a few weeks ago.	Bu birnäçe hepde öň bolupdy.
Try to overturn each stone.	Her bir daşy agdarmaga synanyşyň.
I just returned from myself.	Justaňy özümden gaýdyp geldim.
This is done with a wonderful second moment argument.	Bu ajaýyp ikinji pursat argumenti bilen amala aşyrylýar.
Any doctor can order this test.	Islendik lukman bu synagy sargyt edip biler.
Let's take another example.	Başga bir mysal alalyň.
It's even a little bit.	Bu hatda azajyk.
He never crossed the line.	Ol hiç wagt çyzykdan çykmady.
We were told here.	Bize şu ýerde diýdiler.
It was fun, fun, fun.	Bu gyzykly, gyzykly, gyzyklydy.
He could not tell whether it was true or not.	Dogrymy ýa-da dälmi, aýdyp bilmedi.
Yes, you read that right.	Hawa, muny dogry okaýarsyňyz.
This is very dangerous.	Bu gaty howply.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe iň gowularyny we iň gowularyny saýlamaly.
He was not against his name.	Ol adyna garşy däldi.
Too bad this guy didn't talk to me about it.	Örän erbet, bu adam bu pikiri meniň bilen gürleşmedi.
He took it out and looked at the screen.	Ony çykardy-da, ekrana seretdi.
He played his heart out, not enough.	Hisüregini oýnady, ýeterlik däldi.
One of the children that no one wants.	Hiç kimiň islemeýän çagalarynyň biri.
He had to go.	Ol gitmeli boldy.
They didn't recognize me	Meni tanamadylar
It can be in the car.	Maşynda bolup biler.
He left the field in the middle of the game.	Oýunyň ortasynda meýdançadan çykdy.
I understood.	Men düşündim.
He looked around and saw a tree coming out fast.	Daş-töweregine göz aýlady, bir agajyň çalt çykýandygyny gördi.
He says one thing today, he says another thing tomorrow.	Bu gün bir zat diýýär, ertir başga bir zat diýer.
He made them laugh.	Olary güldürdi.
So he tells me in his post.	Şeýdip, ol maňa öz ýazgysynda aýdýar.
Maybe you can explain it to him.	Belki, muny oňa düşündirip bilersiňiz.
These, however, have long-term adverse effects.	Theseöne bularyň uzak möhletde zyýanly täsirleri bar.
It's very simple to do.	Muny etmek gaty ýönekeý.
Not you	Senem däl
Very.	Gaty.
Fill the full frame with the card.	Doly çarçuwany kartoçka bilen dolduryň.
The important thing was that his body took the first step.	Möhüm zat, bedeniniň ilki bilen ädim ätmegi boldy.
He would give it to her for the rest of her life.	Islendik ömri üçin oňa bererdi.
The attack could have been in a church.	Hüjüm ybadathanada bolup bilerdi.
He said he would go inside.	Içeri girjekdigini aýtdy.
Death has its own smell.	Ölümiň öz ysy bar.
What a big nose he has.	Onuň nähili uly burny bar.
I was five or six years old.	Bäş-alty ýaşymdadym.
Use both hands.	Iki eliňizi ulanyň.
Sitting behind the door in the afternoon.	Günüň ikinji ýarymynda gapynyň aňyrsynda otyr.
This is the most powerful set of cards.	Bu kartoçkalaryň iň güýçli toplumy.
I didn’t want her to think about things like hair or eye color.	Saç ýa-da göz reňki ýaly zatlar hakda pikir etmegini islemeýärdim.
It is important to know this because of the nature of the requirements.	Muny talaplarynyň tebigaty sebäpli bilmek möhümdir.
Just set aside until warm.	Diňe degýänçä ýyly bolýança bir gapdalda goýuň.
Then everything is clear and correct at once.	Soň hemme zat birbada düşnükli we dogry.
But now it's gone.	Nowöne indi her niçigem bolsa ýitdi.
It was worse then worthless.	Bu onuň garaşyşyndanam erbetleşýärdi.
The whole thing was done in less than a minute.	Bütin işi bir minutdanam az wagtyň içinde tamamlady.
The most interesting thing is that they are briefly discussed here.	Iň gyzyklysy bu ýerde gysgaça ara alnyp maslahatlaşylýar.
It was at least one thing.	Iň bärkisi bir zatdy.
It was built during the time of the horses.	Ol atlaryň döwründe gurlupdy.
We divided them into two groups.	Olary iki topara böldük.
Your loved ones care about you and want to help.	Lovedakynlaryňyz size alada edýärler we kömek etmek isleýärler.
I have dreams about my parents' house.	Ene-atamyň öýi hakda arzuwlarym bar.
If I could prevent that.	Munuň öňüni alyp bilýän bolsam.
So they have little effect.	Şeýlelik bilen olaryň täsiri az.
Call me and argue with me.	Maňa jaň ediň we meniň bilen jedel ediň.
Do something important.	Möhüm bir zat ediň.
The city's population has grown rapidly.	Şäheriň ilaty çalt artdy.
Mine worked well enough.	Mina ýeterlik derejede işledi.
Anger at best.	Iň gowusy gahar.
This is not the case with me.	Bu meniň tebigatymda-da ýok.
I cry and read over and over again.	Men aglaýaryn we gaýtalap okaýaryn.
The men locked up there tried to break it.	Ol ýerde gulplanan erkekler ony döwmäge synanyşdylar.
Really take it back.	Hakykatdanam yzyna gaýtaryň.
I don't know why, he just knows.	Sebäbini bilemok, diňe bilýär.
Forget the fire.	Ody ýatdan çykaryň.
You follow him.	Sen oňa eýerýärsiň.
Let's take a closer look at the cause.	Geliň, munuň sebäbine içgin seredeliň.
Yes, I say no.	Hawa, ýok diýýärin.
Thank you for your help and I'm sorry I stopped you.	Kömek üçin sag boluň we sizi saklandygyma gynanýaryn.
Then I continued on my way, and he left.	Soň ýolumy dowam etdirdim, olam özi gitdi.
Understand, yes, but someone else would have missed it.	Düşündiň, hawa, ýöne başga biri ony sypdyrardy.
It's a question of how you organize your class.	Synpyňyzy nädip düzýändigiňiz meselesi.
He didn't want to do what he loved.	Ol gowy görýän işini islemeýärdi.
Mother's love can be considered pure love.	Enäniň söýgüsini arassa söýgi hasaplamak bolar.
The person holding the camera starts running.	Kamerany saklaýan adam ylgap başlaýar.
If he leaves, fine.	Eger ol gitse, gowy.
My little girl wants to check it out.	Kiçijik gyzym muny barlamak isleýär.
Knowing that this was not the case, he set off.	Munuň dogry däldigini bilip, ony ýola saldy.
He was fully dressed as he walked towards them.	Olara tarap ýöräninde doly geýnipdi.
The second rule may be the first exception.	Ikinji düzgün birinji kadadan çykma bolup biler.
It's hard for me to go anywhere.	Islendik ýere gitmek maňa kyn.
This is slowly changing.	Bu ýuwaş-ýuwaşdan üýtgeýär.
I am a withdrawn but serious woman.	Men yza çekilen, ýöne çynlakaý aýal.
That doesn't mean we do.	Bu biziň edýändigimizi aňlatmaýar.
Maybe he has bad news.	Belki, onuň erbet habary bar.
Maybe he can't say what is in his heart.	Belki, ýüregindäki zady aýdyp bilmez.
These cars are the future.	Bu awtoulaglar geljekdir.
Be safe, guys.	Howpsuz boluň, ýigitler.
He did not retreat and retained his position.	Ol yza çekilmedi we ýerini saklady.
This is a really good post.	Bu hakykatdanam gaty gowy ýazgy.
It all looked very similar, but different.	Bularyň hemmesi gaty meňzeşdi, ýöne üýtgeşikdi.
Stick to the topic.	Mowzuga ýapyşyň.
Not really mine.	Hakykatdanam meniňki däl.
Thus, there was no change compared to baseline prices.	Şeýlelikde, başlangyç bahalar bilen deňeşdirilende hiç hili üýtgeşme bolmady.
It was something to look forward to.	Oňa sabyrsyzlyk bilen garaşmaly bir zatdy.
Maybe only a hundred times a week.	Belki, diňe bir hepdede ýüz gezek.
Take some time off first.	Ilki bilen biraz wagt al.
Fight for me	Meniň üçin söweşiň.
I hope you will work with me on this.	Bu meselede meniň bilen işleşersiňiz diýip umyt edýärin.
I can get it later.	Soňrak alyp bilerin.
Statistical analysis did not show a significant difference between groups.	Statistik derňew toparlaryň arasynda düýpli tapawudy görkezmedi.
Then you will try to figure it out.	Soň bolsa, muny anyklamaga synanyşarsyňyz.
He knew in that look that he had made that mistake.	Derrew çynlakaý ýalňyşlyk goýberjekdigini bildi.
Just don’t question that.	Diňe muny sorag etme.
So I wish you success.	Şonuň üçin maňa üstünlik arzuw edýärin.
Soldiers do that.	Esgerler şeýle edýärler.
My life would be different today without you.	Sensiz meniň durmuşym bu gün başgaça bolardy.
Only one party member can join the player battle.	Oýunçy söweşe diňe bir partiýa agzasy goşulyp biler.
Your people are paying attention to this.	Halkyňyz muňa ünsi çekýär.
Just a few minutes.	Bary-ýogy birnäçe minut.
We did some positive things.	Käbir oňyn zatlar etdik.
Choose one and run with it.	Birini saýlaň we onuň bilen ylgaň.
I will look here.	Men şu ýerden serederin.
However, we got married here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde nikalaşdyk.
If not more.	Has köp bolmasa.
Nothing happened.	Hiç zat bolmady.
It never came.	Hiç haçan gelmedi.
However, some of them are still missing.	Şeýle-de bolsa, olaryň käbiri henizem dereksiz ýitýär.
And your love is the light of my heart.	Seniň söýgiň bolsa kalbymyň çyrasydyr.
Loss of friends.	Dostlarynyň ýitmegi.
Enough about the weather.	Howa barada ýeterlik.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa nahar dynç almagyň wagty geldi.
I just need a place to invite myself.	Diňe özümi çagyrmak üçin bir ýer gerek.
His friend tied his armpit.	Dosty goltugyny daňdy.
The highest level man.	Iň ýokary derejeli adam.
The game is really as good as the reviews suggest.	Oýun hakykatdanam synlaryň görkezişi ýaly gowy.
Something you need to hear sometimes.	Käwagt eşitmek zerur bir zat.
Give us a little.	Bize azajyk.
Maybe every afternoon.	Belki her gün öýlän ýaly.
A lot has happened today.	Bu gün köp zat boldy.
But there were also a few white people there.	Thereöne ol ýerde birnäçe akýagyz adam hem bardy.
Then someone knocked on my door.	Soň kimdir biri meniň gapymy urdy.
We have nothing.	Bizde hiç zat ýok.
They did not shout.	Olar gygyrmadylar.
Fits well.	Gowy gabat gelýär.
But the result was close.	Emma netije ýakyn boldy.
These things are amazing.	Bu zatlar haýran galdyryjy.
He was shot.	Ol atyldy.
I find this very interesting.	Men muny gaty gyzykly eser hasaplaýaryn.
The collection can be a group, a family, or a separate activity.	Collectionygyndy topar, maşgala ýa-da aýratyn bir iş bolup biler.
I'd like to add a picture in the background.	Fonda surat goşmak isleýärin.
He was not ready for that.	Ol muňa taýyn däldi.
He didn't look at her, he waited.	Oňa seretmedi, garaşdy.
I would never fight.	Men hiç haçan söweşmezdim.
At the moment.	Häzirki wagtda.
In bed with another woman.	Başga bir aýal bilen düşekde.
Power comes with knowledge.	Bilim bilen güýç gelýär.
There may be three or more.	Ora-da üç bolup biler.
This is called a black box test.	Muňa gara guty synagy diýilýär.
They can't block.	Bloklap bilmeýärler.
A good tool for success in a certain way.	Belli bir çäkde üstünlik gazanmak üçin gowy gural.
If he did, it would be different.	Eger şeýle eden bolsa, bu başgaça bolardy.
But there is no such thing.	Sheöne beýle zat ýok.
Be open to your feelings.	Duýgularyňyza açyk boluň.
One of the main results of this paper is the following.	Bu kagyzyň esasy netijelerinden biri aşakdakylar.
I don't like this post	Bu ýazgyny halamok
The findings highlighted the importance of friends.	Tapyndylar dostlaryň ähmiýetini görkezdi.
Since then it has been published.	Şondan bäri çap edilýär.
Her face was bright red.	Faceüzi açyk gyzyl reňkdi.
And other things.	We beýleki zatlar.
He had a look, though he didn't roll his eyes.	Gözüni aýlamasa-da, bir görnüşi bardy.
Over and over again.	Gaýtalap-gaýtalap.
Looks like a big dog.	Uly ite meňzeýär.
May will remain in charge of the camp.	Maý bu lageriň jogapkärçiliginde galar.
Left to have sex in the bedroom.	Bedatylýan otagynda jynsy gatnaşykda bolmak üçin çep.
I never went to college.	Men hiç haçan kolleje gitmedim.
I didn't have a problem.	Men kynçylyk çekmedim.
Do the next thing.	Indiki işi et.
Blacks should have nothing to do with it.	Garaýagyzlaryň munuň bilen hiç hili baglanyşygy bolmaly däldir.
Push to copy.	Göçürmek üçin itekläň.
She says her family doesn't want to talk to me.	Onuň maşgalasy meniň bilen gürleşmegini islemeýär diýýär.
I have been waiting for this for more than a month.	Men muňa bir aýdan gowrak wagt bäri garaşýaryn.
Just forget.	Diňe ýatdan çykar.
I looked at the numbers in your press release.	Siziň press-reliziňizdäki sanlara göz aýladym.
And maybe not.	Onsoňam, belki ýok.
I don't know why this is happening.	Munuň näme üçin bolýandygyny bilemok.
It was dark and still dark all night about us.	Biz hakda bütin gije gara we henizem garaňkydy.
Of course, it varies.	Elbetde, dürli-dürli bolýar.
We know that some things are right and some things are wrong.	Käbir zatlaryň dogrydygyny we käbir zatlaryň nädogrydygyny bilýäris.
This result is largely in line with previous research.	Bu netije, esasan, öňki gözleglere laýyk gelýär.
He was at a bar.	Ol bir barda bardy.
But this fact should not surprise you.	Emma bu hakykat sizi geň galdyrmaly däldir.
There were only ten people now.	Häzir diňe on adam bardy.
Eventually the food supply was never brought to a head.	Ahyrynda azyk üpjünçiligi hiç haçan bir kelläniň aşagyna getirilmedi.
Thank you for visiting me once.	Meene bir gezek bolanyň üçin sag bol.
He could turn the pages of a book.	Kitabyň sahypalaryny öwrüp bilýärdi.
This place keeps our children away from drugs.	Bu ýer çagalarymyzy neşe serişdelerinden uzaklaşdyrýar.
I have been using this tea for the last two months.	Bu çaýy soňky iki aýda ulanýaryn.
They just talk and everyone is happy.	Diňe gürleşýärler, hemmeler begenýär.
Allow me to give you my cell phone number.	Cellöne jübi telefon belgimi size bermäge rugsat ediň.
Of course, he was still there.	Elbetde, ol henizem bardy.
You can believe it yourself.	Özüňizem ynanyp bilersiňiz.
I have a picture of you and me on the table together.	Stoluň üstünde seniň we meniň bilelikde suratym bar.
Nothing seems very interesting.	Hiç zat gaty gyzykly görünmeýär.
However, the downfall is still remembered by many fans.	Muňa garamazdan, aşak düşmek janköýerleriň köpüsiniň ýadyna düşýär.
He usually did that.	Adatça şeýle edýärdi.
It was a day after the date was written.	Writtenazylan seneden bir gün soň boldy.
It could save my career.	Bu meniň karýeramy halas edip biler.
However, we still look back in amazement.	Şeýle-de bolsa, häzirem haýran galmak bilen yzyna seredýäris.
In a few moments he was completely gone.	Birnäçe salymdan ol düýbünden ýitdi.
So you will never have such a problem.	Şonuň üçin hiç wagt beýle kynçylyk çekmersiňiz.
I just had to play that line.	Diňe şol setiri oýnamaly boldum.
However, this is far from the process in this cell.	Emma, ​​bu öýjükde prosesiň bolup geçmeginden uzakda.
Something similar is probably happening with those on the right.	Şuňa meňzeş zat, sag tarapdakylar bilen bolup geçýän bolsa gerek.
Only the nature of the threat has changed.	Diňe howpuň tebigaty üýtgedi.
You can only sit for so long.	Diňe şunça wagtlap oturyp bilersiňiz.
He was really cut off.	Ol hakykatdan düýbünden kesildi.
Something that feels deep.	Çuňňur duýýan bir zady.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňmi, eşiklerini erkekler üçin çykar.
They come because they want to get rid of their suffering.	Görgülerinden dynmak isleýänligi üçin gelýärler.
He loved his home.	Öýüni gowy görýärdi.
They do nothing to reduce the price of oil in the world.	Dünýädäki nebitiň bahasyny arzanlatmak üçin hiç zat etmeýärler.
I had to make a list.	Sanaw düzmeli boldy.
I gave him half again.	Men oňa ýene ýarysyny berdim.
This is a very beautiful thing.	Bu gaty owadan zat.
He could care less.	Az alada edip bilýärdi.
Take the same story and write it in different ways.	Şol bir wakany alyň we ony dürli usullar bilen ýazyň.
We do something different here.	Biz bu ýerde başgaça edýäris.
Please let someone know about my other tree.	Kimdir biri meniň bilen beýleki agajym hakda habarlaşsa, haýyş edýärin.
A little silent.	Biraz ümsüm.
It's just inside the office.	Bu, edil ofisiň içinde.
But that made no difference.	Emma munuň hiç hili tapawudy ýokdy.
Knowing this only because it was shown to us.	Bu hakda diňe bize görkezilendigi sebäpli bilmek.
Not as before.	Öňküsi ýaly däl.
We wouldn't be here without them.	Olar bolmasa biz bolmazdyk.
I don't like anything.	Hiç zat halamaýar.
I feel like I have something to look forward to.	Maňa garaşmaly bir zadyň bardygyny duýýaryn.
But sometimes there are times.	Timesöne wagtlaram bolýar.
After all, we were no longer in the same bed.	Ahyrsoňy, biz indi bir krowatda-da däldik.
I don't know why he did that.	Näme üçin beýle edenini bilemok.
It didn’t end easily.	Bu aňsatlyk bilen gutaryp bilmedi.
They immediately picked me up and gave me a new, easy style.	Derrew meni alyp, täze, aňsat stil berdiler.
Just claim your organization.	Diňe guramaňyzy talap ediň.
It is clear that there is a need to do some research before going further.	Has öňe gitmezden ozal birnäçe gözleg geçirmelidigi aýdyňdyr.
So we believe in everything.	Diýmek, hemme zady imana alýarys.
But that is not the case with me.	Meöne meniň üçin bu dogry däl.
My name is	Meniň adym.
You could die if you continued that way.	Şol tarapa dowam etseňiz ölüp bilersiňiz.
We will no longer hide in the corner.	Indi burçda gizlenmeris.
We can say what we like.	Halaýan zadymyzy aýdyp bileris.
There is evidence of this.	Munuň subutnamasy bar.
He turned to me at the most important moment of his life.	Durmuşynyň iň möhüm pursatynda maňa tarap öwrüldi.
It gets stronger every day.	Her gün güýçlenýär.
I think there was a small one.	Meniň pikirimçe, bir kiçijik bardy.
For now, he just thought about finding things.	Häzirki wagtda diňe zatlar tapmak hakda pikir etdi.
He just went a short way.	Ol diňe gysga ýoldan gitdi.
At least to see it.	Iň bolmanda ony görmek üçin.
No one lives here and new people are added.	Bu ýerde hiç kim ýaşamaýar we täze adamlar goşulýar.
You just keep going.	Diňe dowam edýärsiň.
Maybe a student.	Belki bir okuwçy.
I'll show you	Men size görkezerin
From that college	Şol kollejden.
He believed in what the children were doing.	Çagalaryň edýän zatlaryna ynanýardy.
But in reality the situation was not so simple.	Emma hakykatda ýagdaý beýle bir ýönekeý däldi.
My friends, listen to me.	Dostlarym, meni diňläň.
Bring something to draw !.	Çyzmak üçin bir zat getiriň !.
Play a game.	Oýun et.
But that's not what the court did.	Emma kazyýetiň eden zady beýle däl.
I will never agree.	Men hiç haçan razy bolmaz.
I'll call you	Men saňa jaň ederin
I still think.	Men henizem pikir edýärin.
Let's call the unit a random variable.	Birligi tötänleýin üýtgeýji diýip atlandyralyň.
It is expected to last about three years.	Üç ýyl töweregi bolarys diýip hasaplanýar.
Turn off the lights.	Çyralary öçüriň.
About eight members did not answer this question.	Sekiz töweregi agza bu soraga jogap bermedi.
I don't know what to expect.	Nämä garaşjagymy bilemok.
You will hear them in the coming days.	Olary ýakyn günlerde diňlärsiňiz.
Nowadays we do a lot to save.	Häzir wagt tygşytlamak üçin köp zat edýäris.
These are the main guys.	Bu esasy ýigitler.
Everything seemed dark around him.	Daş-töwereginde hemme zat garaňky ýalydy.
The weather is called respect.	Howa hormat diýilýär.
I can't talk to anyone else right now.	Men şu wagt başga hiç kim bilen gürleşip bilemok.
He talked to the dogs.	Itler bilen gürleşdi.
There is a brown color under the left eye.	Çep gözüniň aşagynda goňur reňk bar.
A bright, white light comes from the bedroom window.	Bedatylýan otagyň penjiresinden açyk, ak yşyk gelýär.
A book next to it.	Onuň gapdalynda kitap.
I'll give you something next week.	Geljek hepde size bir zat bererin.
This opportunity does not happen every day, just a thousand.	Bu mümkinçilik her gün bolup geçmeýär, diňe münüň.
The taste was even stronger.	Lezzet has güýçlüdi.
I don't have to look any further.	Menden has köp seretmeli däl.
Now, it's time to dump her and move on.	Indi, jogap bermegiň wagty geldi.
The job was great.	Işi ajaýypdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu seýrek we arasynda.
Now it's six times.	Indi ol alty esse.
But we control how we respond to the world.	Weöne dünýä nähili jogap berjekdigimize gözegçilik edýäris.
The second reaction can be described using two theories.	Ikinji reaksiýany iki teoriýany ulanyp suratlandyryp bolar.
This is the way to do it.	Muny etmegiň usuly şu.
Of course, this will not be for everyone.	Elbetde, bu hemmeler üçin peýdaly bolmaz.
I had to ask why.	Munuň sebäbini soramaly boldum.
You are so funny	Siz gaty gülkünç
It depends on who you talk to.	Kim bilen gürleşýändigiňize bagly.
But we have a few rules here.	Emma bu ýerde birnäçe düzgünimiz bar.
Make sure you do the work in this book.	Bu kitapdaky işleri ýerine ýetirýändigiňize göz ýetiriň.
It has a car.	Onda bir maşyn bar.
Dude, one thing at a time.	Dostum, bir gezekde bir zat.
He realized that he knew why he made it.	Näme üçin ýasandygyny bilýändigine göz ýetirdi.
Maybe he invented the problem in one day.	Belki, bir günüň içinde bu meseläni oýlap tapan bolmagy mümkin.
There are some side effects that can be treated.	Bejerip boljak käbir ýaramaz täsirleri bar.
I haven't started yet.	Men entek başlamadym.
You may ask about this for a while.	Bu hakda biraz wagt sorap bilersiňiz.
You saved people.	Adamlary halas etdiň.
People remember what comes first and what comes last.	Adamlar ilki näme gelýändigini we iň soňkusyny ýada salýarlar.
Listen	Diňle
I threw it three times, but it kept working.	Üç gezek zyňdym, ýöne işlemegi dowam etdirdim.
Again, he got up and headed for the house.	Againene ýerinden turdy-da, öýe tarap ýola düşdi.
My daughter first met her older brother.	Gyzym ilkinji gezek uly dogany bilen tanyşdy.
It’s hard to even write this.	Muny hatda ýazmak hem kyndy.
Green eyes.	Greenaşyl gözler.
Usually these situations end when the child comes home.	Adatça bu ýagdaýlar çaganyň öýüne gelmegi bilen gutarýar.
Taste and cook what is shown in different ways.	Dürli görnüşde görkezilen zatlary dadyp görüň we bişiriň.
Failure to let go.	Şowsuzlyk seni goýbermeli.
Pages have never been opened.	Sahypalar hiç haçan açylmady.
Share your work.	Işiňizi paýlaşyň.
All results are shown in the manuscript.	Netijeleriň hemmesi golýazmada görkezilýär.
So we have to be more open with the use of force.	Şonuň üçin bize güýç ulanylyşyna has açyk çemeleşmeli.
He served himself a little more than anything.	Özüne hemme zatdan azajyk hyzmat etdi.
Prices are low for the amount and quality of food.	Iýmitiň mukdary we hili üçin bahalar pes.
The government is here.	Häkimiýet şu ýerde.
At the moment, this position must be state-owned.	Häzirki wagtda bu wezipe döwletiňki bolmaly.
My parents did not plant a garden.	Ejem-kakam bag ekmedi.
He shouts.	Ol gygyrýar.
Maybe you have, you have a definite definition.	Belki, sizde bar, anyk kesgitlemäňiz bar.
Big big.	Uly uly.
I have been thinking about this for a long time.	Bu hakda köp wagt bäri pikir edýärin.
Just let me read.	Diňe okamaga rugsat beriň.
The parameters used in this paper.	Bu kagyzda ulanylýan parametrler.
She doesn't feel it.	Ol muny duýmaýar.
This model is very low in this literature.	Bu edebiýatda bu model gaty pes.
So this project was created.	Şonuň üçin bu taslama döredildi.
In my store.	Dükanymda.
This is a fair question to ask.	Bu berilmeli adalatly sorag.
This is very dangerous for us.	Bu biziň üçin gaty howply.
He says he is coming for me, and this time he will take me.	Ol meniň üçin gelýändigini, bu gezek bolsa meni aljakdygyny aýdýar.
He said this over the weekend.	Hepdäniň ahyrynda ol muny aýtdy.
He is also a leader, you will see that.	Ol hem lider, muny görersiňiz.
I can't see it as available.	Elýeterli diýip görüp bilemok.
However, I knew in that look that he had succeeded.	Muňa garamazdan, onuň üçin düýbünden dymmaýandygyny bilýärdim.
He never used bad language.	Hiç haçan erbet dil ulanmady.
He asked his lips.	Dodaklary soragdy.
They had no children together.	Olaryň bilelikde çagalary ýokdy.
No effect of such an autumn experiment has been found.	Şeýle güýz tejribesiniň hiç hili täsiri tapylmady.
However, things are very difficult.	Stillöne zatlar gaty kyndy.
So his death was not yet common knowledge here.	Şonuň üçin onuň ölümi bu ýerde entek umumy bilim däldi.
Above this temperature, as the temperature rises, the speed increases.	Bu temperaturadan ýokary, temperaturanyň ýokarlanmagy bilen tizlik yzygiderli ýokarlanýar.
Both of these studies are highly effective.	Bu gözlegleriň ikisi-de ýokary täsir edýär.
His father missed nothing.	Kakasy hiç zady sypdyrmady.
Completely different.	Doly başga zat.
He took the fallen hell.	Aykylan dowzahy aldy.
Take care of the problem and take the necessary steps immediately.	Meseläni görüň we derrew zerur çäreleri görüň.
We have to do the same every year.	Her ýyl şol bir zady etmeli bolýarys.
After their arrival, many asked a simple question.	Gelenlerinden soň köpler ýönekeý sorag berdiler.
However, nothing was added.	Şeýle-de bolsa, hiç zat goşulmady.
Proper voting will change your life.	Dogry ses bermek durmuşyňyzy üýtgeder.
I can clean it now.	Men ony şu wagt arassalap bilerin.
These are the things we really need to think about.	Bu hakykatdanam pikirlenmeli zatlarymyz.
There were good reasons for this.	Munuň üçin gowy sebäpler bardy.
He killed me in the head.	Kellesinde meni öldürdi.
Only the truth.	Diňe hakykat.
There may be one or more classes on the train.	Otlyda bir ýa-da birnäçe synp bolup biler.
Not just an idea.	Diňe bir pikir däl.
The last moments passed there.	Soňky pursatlar ol ýerde geçdi.
Things are the end result.	Işler ahyrky netijedir.
Experience has found it.	Tejribe ony tapdy.
You are confused.	Siz bulaşdyňyz.
A crowd of spectators.	Bir topar mähelle tomaşa edýär.
I can't believe you fell for it, man.	Munuň üçin ýykylandygyňa ynanamok, adam.
It won't happen to me.	Bu meniň bilen bolmaz.
Please send it back so that you can access the latest version.	Soňky wersiýa girip biler ýaly yzyna iberiň.
I hope they will resurrect me.	Meni direlderler diýip umyt edýärin.
The performance parameters of the test were obtained and compared with the correct measurements.	Synagyň öndürijilik parametrleri alyndy we dogry ölçegler bilen deňeşdirildi.
Someone new and interesting has come into your life.	Täze we gyzykly biri siziň durmuşyňyza girdi.
They have a lot of them to keep the police under control.	Polisiýanyň gözegçilik astynda saklamagy üçin olaryň köpüsi bar.
My marriage was as painful as my family life in general.	Meniň nikam, umuman maşgala durmuşym ýaly ejir çekýärdi.
I don't believe he did what he did.	Eden ýaly edenini edendigine ynanamok.
I don't want to upset those people.	Men ol adamlary gynandyrmak islämok.
You don't want to do that.	Muny etmek islemeýärsiňiz.
The basis of this court is not raised in this court.	Bu kazyýetiň esasy bu kazyýetde gozgalmaýar.
I don’t know what to do or where to stand.	Näme etmelidigimi, nirede durjagymy bilemok.
We just got into the conversation.	Söhbetdeşlige ýaňy girdik.
I really take my heart seriously.	Men hakykatdanam ýüregime çynlakaý çemeleşýärin.
This is the most common method.	Bu iň ýaýran usul.
I can't stand it.	Men munuň üçin durup bilmerin.
The question is not evidence.	Sorag subutnama däl.
When you explain why rules exist.	Düzgünleriň näme üçin bardygyny düşündireniňizde.
Usually, however, it is often ridiculous.	Usuallyöne köplenç gülkünç.
But someone else has to do it.	Emma muny başga biri etmeli.
Tools need to support the process, not the other way around.	Gurallar başga bir ýol bilen däl-de, prosesi goldamalydyr.
It’s also good to choose breakfast.	Ertirlik naharyny saýlamak hem gowy.
You came down in a minute or two.	Bir-iki minutdan aşak düşdüň.
But no evidence was needed.	Emma hiç hili subutnama gerek däldi.
I don't want such a dog.	Men beýle it islämok.
Everything my dad created.	Kakamyň döreden zatlarynyň hemmesi.
There are many issues with this process.	Bu prosesde köp meseleler bar.
Remove the board from the fire.	Tagtany otdan çykaryň.
He will keep you.	Ol sizi saklar.
It was a good summer.	Tomus güni gowy boldy.
I never wanted a big house.	Men hiç haçan uly jaý islemedim.
This is not the case with Lander.	Lander meselesinde bolsa beýle däl.
We had to fix it.	Ony düzetmeli bolduk.
I liked to build comfort and quality.	Rahatlygy we hilini has gowy gurmagy haladym.
He has been crazy for a week.	Bir hepde däli boldy.
If possible, do your job quickly and quietly.	Mümkin bolsa, işiňizi çalt we ümsümlikde ýerine ýetiriň.
He looked back.	Ol nazaryny yzyna gaýtardy.
Always and forever.	Hemishe we baky.
He decided to walk.	Ol ýöremegi ýüregine düwdi.
Like rest, surgery is an option.	Dynç alyş ýaly, hirurgiýa hem bir wariant.
But he managed to smile.	Emma ol ýylgyrmagy başardy.
Not getting enough water.	Enougheterlik suw almazlyk.
I have to look at that device.     	Men şol enjama seretmeli.     
plural	köplük.
I have changed the names of individuals, but not their places.	Şahsy adamlaryň atlaryny üýtgetdim, ýöne ýerleri däl.
Now we would have a rest.	Indi bolsa dynç alardyk.
The body was removed.	Jeset aýryldy.
We need to consider the reason for this.	Munuň sebäbini göz öňünde tutmalydyrys.
Obada.	Obada.
Likewise, he lived with his mother.	Edil şonuň ýaly, ejesi bilen bile ýaşady.
He finally summoned the player in question.	Ahyrynda sorag edilýän oýunçyny çagyrdy.
No one heard anything.	Hiç kim hiç zat eşitmedi.
Sometimes they are.	Käwagt olar.
Your approach gave me an idea.	Siziň çemeleşmäňiz maňa pikiri berdi.
However, you may not know what someone else wants.	Şeýle-de bolsa, başga biriniň näme isleýändigini bilmezligiňiz mümkin.
His first job here.	Bu ýerde ilkinji işi.
No phone calls, no waiting.	Telefon jaňy ýok, garaşmak ýok.
There is no limit to how much you can win.	Wineňip boljak mukdaryňyzyň çägi ýok.
I never liked to call.	Men hiç wagt jaň etmegi halamokdym.
Undergraduate students begin with their clinical practice.	Studentshli talyplar kliniki tejribelerinden başlaýarlar.
The problem is, they are waiting to be given.	Mesele, berilmegine garaşýarlar.
When researching.	Gözleg geçirilende.
The problem, of course, is the misunderstanding of the public.	Elbetde mesele köpçüligiň düşünmezligidir.
Okay, a little.	Bolýar, azajyk.
No it kept me in a very tight minute.	Şok meni gaty berk minutda saklady.
In particular, he seemed to remember none of them.	Aýratynam, olaryň hiç birini ýada salmaýan ýalydy.
Some are more popular than others.	Käbirleri, beýlekilerden has meşhurdyr.
We mainly have phone calls.	Esasan telefonda gatnaşyklarymyz bar.
It can only show that place.	Diňe şol ýeri görkezip biler.
That's enough.	It'söne ýeterlik.
Otherwise they would.	Otherwiseogsam ederdiler.
He did not look back.	Yzyna seretmedi.
He needs us now more than ever.	Ol indi bize öňküsinden has mätäç.
This is what drew me to this show and this person.	Bu meni bu tomaşa we bu adama çeken zat.
He controlled me.	Ol maňa gözegçilik etdi.
Then decide.	Soňra karar ber.
This is really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp.
Calling you a fake teacher.	Seni ýalan mugallym diýip atlandyrmak.
, Ok, stop, stop.	, Ok, dur, dur.
These eyes can only be on the audience next to you !.	Bu gözler diňe ýanyňyzdaky tomaşaçylarda bolup biler!.
He said he would come back to get me back.	Ol meni yzyna almak üçin gaýdyp geljekdigini aýtdy.
The hotel was great.	Myhmanhana ajaýypdy.
.Ok, that wasn't it.	.Ok, beýle däldi.
But things were suddenly looking up.	Emma zatlar birden ýokaryk seredýärdi.
We account for this from both sides.	Munuň üçin iki tarapdan hasap berýäris.
This time there was an exception.	Bu gezek kadadan çykma boldy.
I will never do anything.	Men hiç haçan hiç zat etmerin.
Reach out to Doneer, check out my list.	Doneerine ýetir, sanawymdan barla.
They are mine.	Olar meniňki.
I recommend compiling this.	Muny düzmegi maslahat berýärin.
As before.	Öňküsi ýaly.
Other students you haven’t done in your studies.	Okuwyňyzda etmedik beýleki okuwçylaryňyz.
After that, okay, no more.	Ondan soň, bolýar, indi ýok.
This excites you.	Bu sizi tolgundyrýar.
No one will give him another thought.	Hiç kim oňa başga pikir bermez.
He was right.	Ol mamlady.
How did you feel about me?	Maňa nähili garadyň?
In another life he would be in the military.	Başga bir durmuşda harby gullukda bolardy.
Working with them has been a wonderful experience.	Olar bilen işlemek ajaýyp tejribe boldy.
Nothing else will ever happen.	Hiç haçan başga zat bolmaz.
Here we go.	Ine, şu ýere gidýäris.
A new day is opening for you.	Size täze bir gün açylýar.
But that was not the case.	Heöne muňa gowy däldi.
There is nothing like it.	Oňa meňzeş zat ýok.
It would no longer be his own thing.	Mundan beýläk özüne degişli zat bolmazdy.
And then the weather depends.	Soň bolsa howa baglydyr.
It is the same with the human body.	Adam bedeni bilen birmeňzeş zat.
Anyway, for the hit.	Her niçigem bolsa, hit üçin.
It started.	Ol başlady.
I look forward to hearing from you !.	Sizden eşitmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn!.
My first home.	Ilkinji öýüm.
So there is another reason to really like them.	Şonuň üçin hakykatdanam olary halamagyň başga bir sebäbi bar.
We know the reason.	Munuň sebäbini bilýäris.
I have freedom.	Meniň azatlygym bar.
This reflects a deeper truth.	Bu has çuňňur hakykaty görkezýär.
Both are good.	Ikisem gowy.
All the people here are dead.	Bu ýerdäki adamlaryň hemmesi öldi.
When he arrived.	Gelende.
He did not sleep day and night.	Gije-gündiz uklamady.
Good communication.	Habarlaşmagyňyz gowy boldy.
Maybe so.	Belki şeýledir.
But it was not just the wind.	Justöne bu diňe ýel däldi.
My friend saw this and wrote a comment.	Dostum muny görüp, teswir ýazdy.
I know what that is.	Munuň nämedigini bilýärin.
You can see.	Görüp bilersiň.
Safe place.	Ygtybarly ýer.
Her eyes fell on her.	Gözleri onuň öňünde ýykyldy.
She started crying again.	Ol ýene aglap başlady.
But for him, everything changed and changed.	Heröne onuň üçin hemme zat üýtgeýärdi we üýtgedi.
They were so beautiful and helpful for the first time.	Ilkinji gezek gaty owadan we peýdaly boldular.
The good news is, this is a standard.	Gowy habar, bu standart.
He looked like someone else.	Ol başga birine meňzeýärdi.
Make sense of me	Maňa many ber.
He also did not want to be found.	Mundan başga-da, ony tapmak islemedi.
Now is a good time to take a picture of the court.	Kazyýetiň suratyny almak üçin häzir gowy pursat.
We value our lives.	Durmuşymyzy gymmatlyklara eýerýäris.
I did a lot.	Men köp etdim.
Close until then.	Oňa çenli ýapyň.
Even over time, that has changed.	Wagtyň geçmegi bilen hatda bu üýtgedi.
He didn't want us to.	Ol biziň islemegimizi islemedi.
He didn't really know what it was.	Aslynda onuň nämedigini bilmeýärdi.
Until then, we were stuck.	Şoňa çenli biz ýapyşdyk.
You will not waste time reading this post.	Bu ýazgyny okamak üçin wagtyňyzy ýitirmersiňiz.
It would be very easy.	Bu gaty aňsat bolardy.
He didn't remember much about travel.	Syýahatdan kän ýadyna düşmedi.
Make sure you understand.	Düşünýändigiňize göz aýlaň.
The connection was bad.	Baglanyşyk erbetdi.
It was a mistake to go to the meeting hard.	Duşuşyga agyr gitmek ýalňyşlykdy.
It was warm to touch.	El degirmek üçin ýylydy.
Put them here.	Olary şu ýerde goýuň.
I'm like an old woman now.	Men häzir garry aýal ýaly.
Had to pay attention.	Üns bermeli bolardy.
Pay attention.	Üns beriň.
The same crime cannot be tried twice.	Şol bir jenaýat üçin iki gezek sud edilip bilinmez.
Thank you, it means a lot.	Sag bol, köp zady aňladýar.
Any day, it’s just big and empty.	Islendik gün, bu diňe uly we boş.
I noticed something.	Men bir zada gözüm düşdi.
Playing through the door is the worst thing.	Gapydan oýnamak iň erbet zat.
Our concern here is to protect life.	Bu ýerde aladamyz durmuşy goramakdyr.
In a good argument.	Gowy argumentde.
All in all, it was great.	Umuman aýdylanda, bu ajaýypdy.
Even now, they are somewhere looking for him.	Häzirem, ony gözleýän bir ýerdedirler.
People running in the store.	Dükanda ylgaýan adamlar.
But over time, that is likely to change.	Youöne wagtyň geçmegi bilen özüň hakda has köp zat öwrenersiň.
It works the opposite of how you describe it.	Has köp suratlandyrmagyňyzyň tersine işleýär.
You felt stupid for leaving the house at night.	Gije öýden çykanyň üçin özüňi samsyk duýduň.
The search did not receive any financial support.	Gözleg hiç hili maliýe goldawyny almady.
We were trying to buy a house.	Jaý satyn aljak bolýardyk.
If you click, go to the page.	Eger bassaňyz, sahypa giriň.
Get her out of the house.	Ony öýden çykaryň.
There is no right smell.	Dogry ys ýok.
What you do has no practical effect.	Edýän işiňiziň amaly täsiri ýok.
The signal may have a purpose.	Signalyň niýetlenen maksady bolup biler.
This is bad faith.	Bu erbet imandyr.
After the death of his father, they decided to continue.	Kakasy ölenden soň, dowam etmek kararyna geldiler.
His first attempt failed.	Ilkinji synanyşyklary şowsuz boldy.
Thank you for being here tonight	Şu gije bolanyňyz üçin sag boluň.
The only problem is that the approach takes a lot of time.	Onlyeke-täk mesele, çemeleşmegiň köp wagt almagydyr.
It would not be destroyed.	Ol ýok ediljek däldi.
In a sense, it is a distribution that contains the least amount of data.	Belli bir manyda, iň az maglumatlary öz içine alýan paýlama.
I put myself above the team’s decision, which is wrong.	Özümi toparyň kararyndan ýokary goýdum, bu nädogry.
He understood how they felt.	Olaryň nähili duýýandyklaryna düşünýärdi.
There is no debate about the project.	Taslama barada jedel ýok.
He took us to the table.	Ol bizi stoluň başyna aldy.
My students often do it at the beginning.	Talyplarym köplenç başda edýärler.
Their minds are not bad in themselves.	Olaryň aňy, özleri erbet däl.
This is a medium term plan.	Bu orta möhletli meýilnama.
The whole room was silent.	Bütin otag ümsüm boldy.
I have to live forever with that feeling.	Men bu duýgy bilen baky ýaşamaly.
I wanted her to stay that way.	Men onuň şeýle galmagyny isledim.
You know this, not to solve this problem.	Bu meseläni çözmek üçin däl, muny bilýärsiňiz.
We especially did well.	Esasanam gowy etdik.
These are all problems.	Bularyň hemmesi problemalar.
First, the released report does not say why the charges were dropped.	Ilki bilen, goýberilen hasabatda aýyplamalaryň näme üçin ýatyrylandygy görkezilmeýär.
Yes, we understand that he is not a winning player.	Hawa, onuň ýeňip boljak oýunçy däldigine düşünýäris.
I found joy in the show, and I still do.	Tomaşada şatlyk tapdym, häzirem edýärin.
College students reported the answer.	Kollej okuwçylary bu jogaby habar berdiler.
I have reached another level.	Başga bir derejä ýetdim.
It was full again.	Againene-de dolupdy.
Every comment on this page is about you.	Bu sahypadaky her teswir sen hakda.
You need to call other features before calling.	Beýleki funksiýalara jaň etmezden ozal jaň etmeli.
Such a thing will be possible from today.	Şeýle zat şu günden başlap mümkin bolar.
Data shows normal distribution.	Maglumatlar adaty paýlanyşy görkezýär.
Things are getting more complicated.	Işler has çylşyrymlaşýar.
Then he fell asleep slowly.	Soň bolsa ýuwaş-ýuwaşdan ýatdy.
Empty lines are ignored.	Boş setirlere ähmiýet berilmeýär.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu ýyl başgaça boljakdygy entek belli däl.
Contributed to the analysis and interpretation of the data and the writing of the manuscript.	Maglumatlaryň derňelmegine we düşündirilmegine we golýazmany ýazmagyna goşant goşdy.
The loss of my son	Oglumyň ýitmegi
This will increase the comparison table of each page.	Bu, her sahypanyň deňeşdirme tablisasyny ýokarlandyrar.
You can tell me everything before you go clean.	Arassa bolup, gitmezden ozal maňa hemme zady aýdyp bilersiňiz.
Note which of these feelings are present in your body.	Bu duýgularyň haýsysynyň bedeniňizde bardygyna üns beriň.
I've known him for months.	Men ony birnäçe aý bäri tanaýaryn.
In other words, he was informed and agreed.	Başgaça aýdylanda, oňa habar berildi we razy boldy.
I hope you do too.	Sizem edersiňiz diýip umyt edýärin.
His term in this order was short.	Onuň bu buýrukdaky döwri gysga boldy.
As you know, this is my main setup.	Bilşiňiz ýaly, bu meniň esasy sazlamam.
Let's hear it.	Geliň, eşideliň.
I like politics.	Syýasy zatlary halaýaryn.
Sleep a little	Biraz ukla.
They are a very cheap company.	Olar gaty arzan kompaniýa.
We need to provide positive evidence for our model.	Öz modelimiz üçin oňyn subutnamalar bermeli.
I had to go though.	Thoughogsa-da gitmeli boldum.
At least he did that night.	Iň bärkisi, şol gije etdi.
Family is the most important thing in my life.	Maşgala meniň durmuşymda iň möhüm zat.
This indicates that the step has been discarded.	Bu ädimiň zyňylandygyny görkezýär.
He tried too late to stop the fight.	Söweşi duruzmak üçin gaty giç synanyşdy.
You can't move me.	Sen meni gymyldadyp bilmersiň.
This is a global era.	Bu global döwür.
And then he hugs her.	Soň bolsa ony gujaklaýar.
I don't know how to say that.	Muny nädip aýtjagymy bilemok.
It’s not about a party or something.	Bu bir partiýa ýa-da başga bir zat hakda däl.
I wanted to know what year his head was.	Kellesiniň haýsy ýylda bolandygyny bilmek isledim.
I can't really explain	Aslynda düşündirip bilemok
He answered in the first ring.	Ol birinji ýüzükde jogap berdi.
He touched her as before to prepare her.	Ony taýýarlamak üçin öňküsi ýaly oňa degdi.
This is the case for every group today.	Häzirki wagtda her topar üçin şeýle bolýar.
Rest is good with him.	Dynç alyş onuň bilen gowy.
There is no option for left hand controls.	Çep el dolandyryşlary üçin hiç hili mümkinçilik ýok.
Prepare your shit.	Bokuňy taýýarla.
They can be real.	Olar hakyky bolup biler.
It looks really stupid to me.	Meniň üçin hakykatdanam samsyk ýaly görünýär.
I change myself.	Men özümi öwürýärin.
Think about it.	Bu barada oýlan.
The Gerash girls liked her smile.	Geraş gyzlar onuň ýylgyryşyny halaýardylar.
You have to go in and talk later.	Içeri girip, soň gürleşmeli.
This task seems impossible today.	Bu gün bu wezipe mümkin däl ýaly.
It's just to change them.	Bu diňe olary üýtgetmek üçin.
The room was too small.	Otag gaty kiçidi.
Let's make it short and sweet.	Gysga we süýji edeliň.
Make sure the treatment is safe.	Bejerginiň howpsuzdygyna göz ýetirmeli.
I tried to work it out, but I couldn't.	Ony işlemäge synanyşdym, edip bilmedim.
It was an open event for the public.	Bu köpçülige açyk bir çäre boldy.
It was all.	Hemme zatdy.
I ask for help.	Men kömek soraýaryn.
Everything went really well and worked.	Hemme zat hakykatdanam gowy geçdi we işledi.
Women are more likely to be infected than men.	Aýallarda bu keseli ýokaşdyrmak erkeklerden has köp.
Each of them is long and between and wide.	Olaryň her biri uzyn we arasynda we giňdi.
He could hear her.	Ol ony eşidýärdi.
Understand us before you change.	Üýtgetmezden ozal bize düşüniň.
A tool that many want, but in reality few.	Köpleriň isleýän guraly, ýöne aslynda az.
A lot of people started chasing me.	Köp adam meni yzarlap başlady.
I can't help it	Oňa kömek edip bilemok
Maybe they are old.	Belki, olaryň köne bolmagy mümkin.
He went inside before he had a chance to open his mouth.	Agzyny açmaga pursat tapmanka, içeri girdi.
There was no flaw in that either.	Onda-da kemçilik ýokdy.
He worked there for some time.	Ol ýerde birnäçe wagtlap işledi.
I wrote the code for this	Munuň üçin kod ýazdym
Think again.	Againöne täzeden pikirleniň.
There should have been more.	Has köp zat bolmalydy.
Click here for a complete list of places we cover.	Coveredazýan ýerlerimiziň doly sanawy üçin şu ýere basyň.
You have to hide it.	Muny gizlemeli.
You can also imagine more pressure than there is.	Mundan başga-da, bar bolanlardan has köp basyşy göz öňüne getirip bilersiňiz.
It can't be natural.	Bu tebigy bolup bilmez.
Maybe they need your help, maybe not.	Belki, olar siziň kömegiňize mätäçdir, belki-de zerur däldir.
Two years later our house burned down.	Iki ýyldan soň öýümiz ýandy.
See below.	Aşakda serediň.
It worked well.	Gowy işledi.
The first goal comes in and is not what is expected.	Birinji maksat girýär we garaşylýan zat däl.
But she would take a girl.	Sheöne ol gyz alardy.
Date, often not reported to you.	Sene, köplenç şol senä size habar bermeýärler.
Keep up the good work.	Gowy işiňizi dowam etdiriň.
I am very happy with my health right now.	Şu wagt saglygymdan diýseň begenýärin.
I have not been afraid for ten years.	On ýyl bäri gorkmadym.
Sources are included for direct verification.	Çeşmeler göni barlamak üçin girizilýär.
That could mean anything.	Bu bolsa islendik zady aňladyp biler.
No one will let that happen.	Munuň bolmagyna hiç kim ýol bermez.
We spoke to them briefly when they reported that I had a miss.	Missingitirim bolandygyny habar bereniňizde, olar bilen gysga gürleşdik.
This is very valuable.	Bu gaty gymmatly.
On the way home.	Öýe baranda.
I'll cut it early.	Men bu ýerden ir keserin.
It was just like “joining you on stage”.	Diňe “sahnada size goşulmak” ýaly bir zatdy.
He had taught boys his age, but he had never taught girls.	Ol öz ýaşyndaky oglanlara öwredipdi, ýöne hiç wagt gyzlara öwretmedi.
It's really tight.	Hakykatdanam gaty berk.
So where do you put it.	Şonuň üçin ony nirede goýuň.
I fight for a good cause.	Gowy sebäp üçin göreşýärin.
However, he had much more.	Şeýle-de bolsa, oňa başga-da köp zat bardy.
Man, you know that.	Adam, muny bilýärsiň.
The goal was filled with snow from the target.	Maksady nyşandan gar bilen doldy.
He ignored her voice.	Ol sesi äsgermedi.
We have shown that both approaches have the same effect.	Iki çemeleşmäniň hem birmeňzeş netije berýändigini görkezdik.
I often give people an example of a construction site.	Adamlara köplenç gurluşyk meýdançasynyň mysalyny berýärin.
An hour ago, right now.	Bir sagat öň, şu wagt.
I gave it a try.	Synag berdim.
The week would have seemed like a year without it.	Hepdesi onsuz bir ýyl ýaly bolup görünerdi.
Some of them laughed.	Olaryň käbiri güldi.
He spoke again, combining the sounds better.	Ol ýene gürledi, sesleri has gowy birleşdirdi.
But not today.	Emma bu gün däl.
They only went forward once.	Diňe bir gezek öňe gitdiler.
He is a complex man.	Ol çylşyrymly adam.
For ten years, society has been in a better place.	On ýyl bäri jemgyýet has gowy ýerde.
He never went out to them.	Ol hiç wagt olaryň ýanyna çykmady.
It takes people we can't help.	Kömek edip bilmeýän adamlarymyzy alýar.
I can't keep quiet about that.	Beýle pikirimi dymdyryp bilemok.
It should be that way.	Şeýle bolmaly.
Open your mouth	Sesiňi aç.
Not in a truck, not in a truck.	Truckük awtoulagynda däl, ýok.
Not because of a stupid bag.	Samsyk halta sebäpli däl.
I thought some were still very good.	Käbirleri henizem gaty gowy diýip pikir etdim.
I never believed for a minute.	Hiç haçan bir minutlap ynanmadym.
See here how to help !.	Nädip kömek etmelidigini şu ýere serediň!.
I didn’t see anyone when we were there.	Biz ol ýerde bolanymyzda hiç kimi görmedim.
Yes it is.	Hawa hakyky sahypa.
Now it works.	Indi işleýär.
The day he said it was over.	Onuň aýdan güni gutarmalydy.
I'm not even happy.	Men hatda bagtly däl.
He could not be reached for comment.	Ol hiç hili düşündiriş berip bilmedi.
I'll give it back to you this week.	Bu hepde size gaýtaryp bererin.
We actually tried to put the game together.	Aslynda oýny birleşdirmäge synanyşdyk.
He cut off the engine and went down.	Motory kesdi-de, aşak düşdi.
Then he turned to them.	Soň bolsa olara tarap öwrüldi.
I will continue to recommend it to my friends and will continue to do so.	Ony dostlarymy maslahat bermegi dowam etdirerin we dowam etdirerin.
I studied them.	Men olary öwrendim.
But now face to face.	Emma indi ýüzbe-ýüz.
His voice was also distant.	Onuň sesi-de uzakdy.
At best	Iň gowusy
The first is to talk.	Birinjisi gürlemek.
Just for an hour.	Diňe bir sagatlap.
He continued.	Ol dowam etdi.
This is not a government that works for the people.	Bu halk üçin işleýän hökümet däl.
He would be a partner.	Şärik boljakdy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Nämälim geljek däl, häzirki.
Unfortunately, she has two young children.	Gynansagam, onuň iki ýaş çagasy bar.
Nothing bad can happen to you there.	Ol ýerde size hiç hili erbet zat bolup bilmez.
Maybe you tried too hard this time.	Belki, bu gezek gaty köp synanyşdyňyz.
You have to prove that you have metal to stand on fire.	Oda durmak üçin metalynyň bardygyny subut etmeli.
I am weak.	Men ejizdim.
The other disappeared from his seat.	Beýlekisi bolsa durmaly ýerinden ýitirim boldy.
I would never think that anyone else could share it.	Başga hiç kimiň paýlaşyp bilmejekdigini asla pikir etmerin.
This stick can easily break in your hand.	Bu taýak, eliňizde aňsatlyk bilen döwüp bilýär.
Our first concern is our safety.	Birinji aladamyz, howpsuzlygymyz.
Our site is really great.	Sahypamyz hakykatdanam ajaýyp.
It gets me every time.	Bu meni her gezek alýar.
But there is something else.	Moreöne başga bir zat bar.
It really depends on what you want and need.	Bu hakykatdanam isleýän zadyňyza we zerurlygyňyza baglydyr.
This is my wish.	Bu meniň islegim.
The bone marrow was the most effective.	Süňk guraly iň täsirli boldy.
He accepted the position.	Ol bu wezipäni kabul etdi.
They need completely different production methods.	Olara düýbünden başga önümçilik usullary gerek.
Woman and someone else.	Aýal we başga biri.
At first he wanted to own a coffee shop.	Ilki bilen kofe dükanyna eýe bolmak isleýärdi.
I was a big guy, but you wouldn't call me fat.	Men uly ýigitdim, ýöne sen semiz diýmersiň.
The paper was of high quality.	Kagyz ýokary hilli boldy.
He was joined on the tour.	Oňa gezelençde goşuldy.
We can do as we are told.	Berlen ýaly edip bileris.
Once you have something, you can get it.	Bir zat bar bolansoň, ony alyp bolýar.
Here we describe this new procedure.	Bu ýerde bu täze prosedurany suratlandyrýarys.
If not for you, for me.	Seniň üçin däl bolsa, meniň üçin.
You can't go back.	Yza gaýdyp bolmaz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, sungat bolýar.
He looks very much like a boy to me.	Ol meniň üçin oglan ýaly gaty görünýär.
However, this does not seem to be the case.	Şeýle-de bolsa, bu beýle däl ýaly.
He asked if we had a good time.	Ol gowy wagt geçirdikmi diýip sorady.
To search.	Gözlemek üçin.
It is a reflection of rich ideas.	Baý pikirleriň beýanydyr.
Of course, you can understand that.	Elbetde, muňa düşünip bilersiňiz.
Mark followed.	Mark yzarlady.
Plan to buy.	Satyn almagy meýilleşdiriň.
He is not talking about it. "	Ol bu barada gürleşemok "-diýdi.
So there are no records.	Diýmek, ýazgylar ýok.
I mean it in a good way.	Men muny gowy manyda göz öňünde tutýaryn.
I mean forever.	Men baky diýjek bolýaryn.
We haven't seen it before.	Biz ony indi görmedik.
I don’t know how long it will save.	Munuň näçe wagt tygşytlajagyny bilemok.
Play to save.	Saklamak üçin oýnamak.
Where does the big money actually come from?	Aslynda uly pul nireden gelýär.
The girls have written to me several times about this.	Gyzlar maňa bu barada birnäçe gezek hat ýazdylar.
It should be interesting because it has some power.	Bu gyzykly bolmaly, sebäbi onuň birneme güýji bar.
It's just a matter of testing them.	Olary diňe synagdan geçirmek meselesi.
We knew he had come to get this phone.	Biz onuň bu telefony almak üçin gelendigini bilýärdik.
Let's break it down.	Geliň, ony bozalyň.
Recently applied.	Recentlyakynda ýüz tutuldy.
That's right with me.	Dogry meniň bilen.
From there you can understand.	Şol ýerden düşünip bilersiňiz.
This is a very good game.	Bu gaty gowy oýun.
Create multiple files, one in a class.	Birnäçe faýl dörediň, synpda bir.
After some trial and error, we have determined that this image works better.	Käbir synagdan we ýalňyşlykdan soň, bu şekiliň has gowy işleýändigini kesgitledik.
Love and hate.	Söýgi we ýigrenç.
This is one thing.	Bu bir zat.
No cellular locations were found in the control samples.	Dolandyryş nusgalarynda öýjüksiz ýerler tapylmady.
And then he stopped.	Soň bolsa saklandy.
Nothing here.	Bu ýerde hiç zat ýok.
God came in and took care of everything.	Hudaý içeri girdi we hemme zadyň aladasyny etdi.
But we have to talk about some serious things in a short time.	Someöne käbir çynlakaý zatlar hakda gysga wagtda gürleşmeli.
I felt the impossible.	Mümkin däl zatlary duýdum.
But this is a lie.	Emma bu ýalan.
It is still a tool.	Ol henizem gural.
He now knows what he is doing day by day.	Ol indi gün-günden näme edýändigini bilýär.
But this book is not worth it.	Thatöne bu kitabyň gymmaty däl.
Of course, the case is closed.	Elbetde, kazyýet işi ýapyldy.
You lost me.	Sen meni ýitirdiň.
It often ends.	Köplenç wagt gutarýar.
Check it out.	Muny barlaň.
They explained the easy-to-understand process.	Aňsat düşünilýän prosesi düşündirdiler.
The same rich smell of wood smoke, the same warm air on the skin.	Agaç tüssesiniň şol bir baý ysy, deride şol bir ýyly howa.
There was no significant relationship between the boys.	Oglanlaryň arasynda möhüm gatnaşyklar bolmady.
Provides another way to find content.	Mazmuny tapmagyň başga bir usuly bilen üpjün edýär.
Guys, thanks for the comments.	Guysigitler, teswirler üçin sag boluň.
It was dark and silent inside.	Içinde garaňky we ümsümdi.
Good product, guys.	Gowy önüm, ýigitler.
My interpretation will be based on truth.	Meniň düşündirişim hakykata esaslanar.
Now everywhere.	Häzir hemme ýerde.
You are there on very thin ice.	Siz ol ýerde gaty inçe buzda.
Getting in the car is easy and easy.	Maşyna münmek ýeňil we aňsat.
You can figure it out.	Muny anyklap bilersiňiz.
He could continue to eat.	Ol iýmäge dowam edip bilerdi.
It seems low.	Bu pes ýaly.
A little slow.	Biraz haýal.
Five years later, he won a second term.	Bäş ýyldan soň ikinji möhlete ýeňiş gazandy.
Really good players.	Hakykatdanam gowy oýunçylar.
There is also a pair behind the camera.	Kameranyň aňyrsynda-da jübüt.
The real issue is often with parents, not children.	Asyl mesele köplenç çagalar däl-de, ene-atalar bilen baglanyşykly.
So we didn’t have a car for a week.	Diýmek, bir hepde maşynymyz ýokdy.
They paid for it.	Olar munuň üçin tölediler.
It will be better in no time.	Az salymdan has gowy bolar.
He wouldn't be there long.	Ol ol ýerde uzak bolmazdy.
We met in treatment.	Bejergide duşuşdyk.
They control the media.	Habar beriş serişdelerine gözegçilik edýärler.
He looked back.	Ol yzyna seretdi.
Fortunately, she had no children.	Bagtymyza, iki çagasy ýokdy.
They have no opinion.	Olaryň hiç hili garaýşy ýok.
Green for advice.	Maslahat üçin ýaşyl.
I know this is great.	Munuň ajaýypdygyny bilýärin.
When it's good.	Gowy bolanda.
But there are others.	Emma beýlekiler bar.
Then he told me he was married.	Soň bolsa maňa öýlenendigini aýtdy.
Things that affect the story.	Hekaýa täsir edýän zatlar.
We rarely think about it because everyone has to eat.	Bu hakda seýrek pikir edýäris, sebäbi her kim iýmeli.
The passion was coming back.	Höwes gaýdyp gelýärdi.
I remember the boys trying to play with me.	Oglanlarynyň meniň bilen oýnamaga synanyşanlary ýadymda.
Each dress is one of a kind.	Her köýnek özboluşly sungat eserleriniň biridir.
Only a few of them are different.	Diňe olaryň käbiri tapawutlanýar.
More important than what you are.	Näme bolanyňyzdan has möhümdir.
, among others.	, başgalaryň arasynda.
Some have reached the highest level.	Käbirleri iň ýokary derejä çykdylar.
Inside.	Içinde.
Basically I need a list to drop a line from both prices.	Esasan her iki bahadan bir setir düşürmek üçin sanawym gerek.
I don't know what happened to him.	Oňa näme bolandygyny bilemok.
Instead, they released him and left.	Muňa derek, goýberdiler, ir gitdiler.
We did too.	Bizem etdik.
You must be having a good time with your great works.	Uly eserleriňizden gyzykly dynç alýan bolmaly.
The girl was very worried about the missing cat.	Gyz ýitirim bolan pişikden gaty alada galýardy.
Then things started moving very fast.	Şondan soň zatlar gaty çalt hereket edip başlady.
Take action and learn more about this place.	Hereket ediň we bu ýer hakda has giňişleýin maglumat alyň.
Any	Islendik.
I checked the time.	Wagty barladym.
He said people would be there shortly.	Adamlaryň sähelçe wagtdan soň boljakdygyny aýtdy.
I thought about it.	Men bu barada pikir etdim.
The girls used to sometimes.	Gyzlar käwagt ulanýardylar.
This caught his attention.	Bu onuň ünsüni özüne çekdi.
It is difficult to prove the opposite.	Tersini subut etmek kyn.
The answer is clear.	Jogap düşnüklidir.
There are safety concerns and behavioral management concerns.	Howpsuzlyk we özüni alyp barşyň dolandyryş aladalary bar.
I'm going to call your people and talk to them.	Adamlaryňyza jaň edip, olar bilen gürleşmekçi.
Responsibility for Lost Life.	Lostitirilen durmuş üçin jogapkärçilik çekmek.
I'm so tired today.	Men şu gün gaty ýadadym.
I choose three, but you can use more for this project.	Üçüsini saýlaýaryn, ýöne bu taslama üçin has köp ulanyp bilersiňiz.
We do not publish such things.	Biz beýle zady çap etmeýäris.
They believe because they believe.	Ynanýandyklary üçin ynanýarlar.
It was something he was not ready for.	Bu onuň taýyn däl zadydy.
We have been photographing for a full hour.	Doly bir sagatlap surata düşýäris.
Always	Hemişe.
Maybe this battle shouldn’t be his battle.	Belki, bu söweş onuň söweşi bolmaly däldir.
The man looked up.	Ol adam ýokaryk seretdi.
He leaned over his bed to open the window.	Penjiräni açmak üçin düşeginiň üstünde egildi.
Especially for someone like me.	Esasanam meniň ýaly biri üçin.
In this case.	Bu ýagdaýda.
I'm not afraid of anything.	Men hiç zatdan gorkamok.
The card is back.	Karta gaýdyp gelýär.
There must be limits.	Çäkleri bolmaly.
As a mother, my family was my concern.	Ejem hökmünde maşgalam meniň aladamdy.
My dad looks at him and then he looks at me.	Kakam oňa seredýär, soň bolsa maňa seredýär.
It is not your property.	Ol siziň emlägiňiz däl.
Instead, he takes my hand.	Muňa derek, meniň elimi alýar.
If not here's a new product just for you!	Eger onuňky däl bolsa, hemmeler muny pikir edip başlaýarlar.
He tried to run, but his head was down.	Ylgajak boldy, ýöne kellesi aşak tutuldy.
I had to get out of the way.	Men ýoldan çykmagy başarmalydym.
Now the whole family is doing well.	Häzir tutuş maşgala gowy işleýär.
All other factors were considered as determined.	Beýleki faktorlaryň hemmesine kesgitlenen ýaly seredildi.
, Ok, never mind.	, Ok, hiç pikir etme.
Eight people attended the event.	Bu çärä sekiz adam gatnaşdy.
I think you can leave room for doubt.	Şübhe üçin ýer goýup bilersiňiz öýdýän.
So they waited.	Şeýdip, olar ýokaryk garaşdylar.
Another month passed, then two, and to no avail.	Anotherene bir aý geçdi, soň iki boldy, netijesi ýok.
We must choose to love.	Söýmegi saýlamalydyrys.
I'm talking about people who can't afford it.	Satyn alyp bolmaýan adamlar hakda aýdýaryn.
This is me, just me.	Bu men, diňe men.
I didn't care about her love.	Men onuň söýgüsine ähmiýet bermedim.
I really like red.	Men hakykatdanam gyzyl halaýaryn.
This is your story, this is your world.	Bu siziň hekaýaňyz, bu siziň dünýäňiz.
She didn't even go to the wedding.	Ol hatda toýa-da baryp görmedi.
Her eyes fixed on him.	Gözler oňa dikdi.
They were really good.	Olar hakykatdanam gowydy.
Don't ask me that.	Menden beýle sorama.
Wants to share.	Paýlaşmak isleýär.
That made a lot of sense to me.	Bu meniň üçin gaty manyly bir zat goşdy.
Yes you will.	Hawa islärsiňiz.
Okay, as the saying goes.	Bolýar, aýdylyşy ýaly.
It was amazing after that.	Ondan soň gaty täsin boldy.
I kept my head down.	Men kellämi aşak tutdum.
He ran and fell to the ground.	Ol ylgap ýere gaçdy.
It seemed to take some time to explain.	Düşündirmek üçin birneme wagt gerek ýalydy.
However, I will make a few remarks.	Muňa garamazdan, men birnäçe bellik hödürlärin.
Hardly.	Zordan.
This is not our experience.	Bu biziň tejribämiz däl.
This may have been the last time he did that.	Iň soňky gezek muny eden bolmagy mümkin.
Five digits is one of these parts.	Bäş san bu bölekleriň biridir.
Lie to yourself if you want, but don't lie to me.	Isleseňiz özüňize ýalan sözläň, ýöne maňa ýalan sözlemäň.
It was my heart and my history.	Ol meniň ýüregim we taryhymdy.
I wish that was the case.	Käşgä şeýle bolmagyny isleýärin.
However, as the officers exited the unit, the vehicle crashed.	Emma, ​​ofiserler bölüminden çykyp barýarka, ulag düşdi.
I hope your men know that.	Erkekleriňiz muny bilýär diýip umyt edýärin.
All you have to do is leave it at that.	Munuň ýerine etmeli zadyňyz, goýuň.
If shown, the research is done in humans.	Görkezilse, gözlegler adamlarda geçirilýär.
It remains as active as ever.	Öňküsi ýaly işjeň bolmagynda galýar.
Every second ends at the beginning.	Her sekunt başlanynda gutarýar.
I tell you.	Saňa aýdýaryn.
So start now.	Şonuň üçin indi başlaň.
This combination is still strong.	Bu kombinasiýa henizem güýçlidir.
I mean seriously.	Çynlakaý göz öňünde tutýaryn.
I understand.	Düşündim.
The key is to find a balance between the two.	Ikisiniň arasyndaky deňagramlylygy tapmak esasy zat.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
Very good movement in the eyes.	Gözlerde gaty gowy hereket.
There are good things to go to church.	Ybadathana gitmek üçin gowy zatlar bar.
I have to save his life.	Men onuň janyny halas etmeli.
Together they turned the page of a large, heavy book.	Bilelikde bilelikde uly, agyr kitabyň sahypasyny öwürdiler.
The same is true in my house.	Meniň öýümde-de edil şonuň ýaly.
Check out his page and follow him on social media.	Sahypasyny gözden geçiriň we sosial mediýada yzarlaň.
Our situation is now calm.	Biziň ýagdaýymyz indi asuda.
I'll try to get another one.	Başga birini aljak bolaryn.
Our work can be convenient and sustainable.	Işlerimiz amatly we durnukly bolup biler.
Now check the taste.	Indi tagamyny barlaň.
It could be five minutes or half an hour.	Bäş minut ýa-da ýarym sagat bolup bilerdi.
Not really.	Hakykatda beýle däl.
They do not understand.	Düşünenoklar.
He got out of his car and got into the car.	Awtoulagyndan düşüp, yzyndan maşyna mündi.
He tried to hide it.	Muny gizlemäge synanyşdy.
He had to prove a lot.	Köp zady subut etmeli boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, olaryň aladasy şol ýerde, seniň pikiriňem ýokdy.
The front of the store will be a warehouse.	Dükanyň öňki tarapy ammar bolar.
Forget the babies in your body.	Bedeniňizdäki çagalary ýatdan çykaryň.
But he did not speak.	Emma ol gürlemedi.
There is a problem.	Kynçylyk bar.
I knew it wasn't going to happen.	Munuň zerur däldigini bilýärdim.
How quickly time changes.	Wagt nädip çalt üýtgeýär.
There was really only one real explanation.	Hakykatdanam diňe bir hakyky düşündiriş bardy.
Here we present another proof.	Bu ýerde başga bir subutnama berýäris.
It takes everything to a new level.	Bu hemme zady täze derejä çykarýar.
I don't give a shit.	Aýratynam bok beremok.
Not sure.	Takyk däl.
He was looking at me.	Ol maňa seredýärdi.
She is a very beautiful woman.	Örän owadan aýal.
That fact must be taken into account. "	Muny anyklamaly.
I would recommend coming back.	Yzyna gaýdyp gelmegi maslahat bererin.
He likes to act like a tough guy he sees.	Görýän gaty ýigit ýaly hereket etmegi halaýar.
One was particularly important.	Biri aýratyn möhümdi.
They missed this point completely.	Olar bu nokady düýbünden sypdyrdylar.
But his appeal does not cover this second issue.	Emma onuň şikaýat habarnamasy bu ikinji meseläni öz içine almaýar.
That was not the case.	Bu anyk bir waka däldi.
We will try to fix this and get back to it.	Muny düzetmäge we şoňa gaýdyp gelmäge synanyşarys.
Are you coming to me first?	Ilki meniň ýanyma gelýärsiňmi?
Take them to the base of the main plant.	Olary esasy ösümligiň başlanýan ýerine çykaryň.
I want to spend time building them up.	Olary gowy gurmak üçin wagt sarp etmek isleýärin.
You start to think that what you are writing about is horrible.	Writingazýan zatlaryňyzyň elhençdigini pikir edip başlaýarsyňyz.
Without it, this wonderful story would not have been told.	Onsuz bu ajaýyp hekaýa aýdylmazdy.
You have to do the best you can.	Iň gowy zady etmeli.
It is best to continue the work at hand.	Elindäki işi dowam etdirmek iň gowusy.
We talked about it.	Bu hakda gürleşdik.
Otherwise we could fall.	Otherwiseogsam ýykylyp bileris.
This is not new.	Bu täze däl.
Many things.	Köp zatlar.
I hope this helps someone who is struggling with this weird problem.	Bu geň meselä baş goşýan başga birine kömek eder diýip umyt edýärin.
It works now.	Häzir işleýär.
We have a good relationship with them, a family relationship.	Olar bilen gowy gatnaşyk, maşgala gatnaşyklary gurduk.
No significant findings have been reported in previous medical and drug history.	Öňki lukmançylyk we neşe taryhynda möhüm tapyndy habar berilmedi.
It wouldn't be money.	Bu pul bolmazdy.
Of course, we will miss it.	Elbetde, ony küýsäris.
A lot of people couldn’t get it.	Köp adam muny alyp bilmedi.
You and he help each other.	Siz we ol birek-birege kömek edýär.
Everyone should have an entrepreneurial approach.	Her kimiň telekeçilik usuly bolmaly.
But what you are asking for is impossible.	Emma soraýan zadyňyz mümkin däl.
It really took a long time.	Bu hakykatdanam gaty uzaga çekdi.
Eight months later, seven of the eight patients reported signs of improvement.	Sekiz aýdan soň, sekiz hassanyň ýedisi alamatlaryň gowulaşandygyny habar berdi.
Tears welled up in my eyes.	Gözüme ýaş döküldi.
These systems can be formed in a number of ways.	Bu ulgamlar birnäçe usul bilen emele gelip biler.
Meeting his dark eyes.	Garaňky gözleri bilen duşuşmak.
Yes, it is.	Hawa, şeýle.
It's like a message.	Bu habar ýaly.
They had a son and a daughter.	Olaryň bir ogly we bir gyzy bardy.
Be responsible for that.	Munuň üçin jogapkär boluň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu olaryň ylgaýan ýoly bolmaly.
Remember to see as many offers as possible.	Mümkin boldugyça köp teklibi görmegi unutmaň.
None of them looked interesting.	Olaryň hiç biri-de gyzykly görünmedi.
Then he forced himself to make a decision.	Soň bolsa özüni karara gelmäge mejbur etdi.
Not a son.	Ora-da ogul.
However, there is a catch.	Şeýle-de bolsa, tutmak bar.
No one asked.	Hiç kim soramady.
My gender doesn't really matter.	Jynsym hakykatdanam möhüm däl.
It's OK, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Bolýar "-diýdi.
Look at the fear of touching me.	Maňa degmek gorkusyna serediň.
There are also different types of animals and trees.	Şeýle hem haýwanlaryň we agaçlaryň dürli görnüşleri bar.
After your test, you will definitely understand why.	Synagyňyzdan soň, munuň sebäbine hökman düşünersiňiz.
He wants to make them better.	Olary has gowulaşdyrmak isleýär.
Then his hand closed on something iron.	Soň bolsa eli demir bir zadyň üstünde ýapyldy.
This surprised me, and it really did.	Bu meni geň galdyrdy, hakykatdanam şeýle boldy.
You wouldn't want that.	Siz muny islemersiňiz.
It took a while for it to break.	Döwülmegi üçin birneme wagt gerek boldy.
I was dressed for the experience.	Men tejribe üçin geýindim.
I want a moment like the others.	Başgalar ýaly bir pursat isleýärin.
He responded accordingly.	Ol şoňa görä jogap berdi.
I'm holding my breath.	Men demimi tutýaryn.
Oh, he said.	Aý, ol aýtdy.
They said the woman should live only three months.	Aýalyň diňe üç aý ýaşamalydygyny aýtdylar.
One global, one basic, and two local training set was used.	Bir global, bir esasy we iki ýerli okuw toplumy ulanyldy.
It's eight steps.	Bu sekiz basgançak.
I don't see why people say that.	Adamlaryň näme üçin beýle diýýändiklerini göremok.
They have to believe that it can be effective.	Netijeli bolup biljekdigine ynanmalydyrlar.
I opened my mouth.	Men agzymy açdym.
Worth the search.	Gözlemäge mynasyp.
Her mother's surgery was performed this week.	Ejeleriniň operasiýasy şu hepde geçirildi.
If so, who knows what will happen next.	Eger şeýle bolsa, indiki näme boljakdygyny kim bilýär.
What an experience.	Nähili tejribe.
You don't have to bring back one of your own.	Özüňizden birini yzyna gaýtarmak hökman däl.
He tries to hit.	Ol urjak bolýar.
Good thing.	Gowy zat.
We kept it comfortable.	Biz ony rahat sakladyk.
It's too early.	Bu gaty öň.
This is where the story begins.	Ine, hekaýanyň başlanýan ýeri.
He would not put it in front of a man.	Ol muny adamyň öňünden goýmazdy.
I hope someone helps me.	Biri maňa kömek eder diýip umyt edýärin.
They killed each other.	Olar birek-biregi öldürdiler.
But they did not come.	Emma olar gelmediler.
He did not want to see his dreams again.	Arzuwlaryny ýene görmek islemedi.
A total of ten animal studies were performed.	Jemi on haýwan barlagy geçirildi.
I have those skills.	Mende şol endikler bar.
Back to pocket version.	Jübi wersiýasyna dolan.
All my codes seem to be correct.	Kodlarymyň hemmesi dogry ýaly.
I tried to move that truck from there.	Men şol ýük awtoulagyny şol ýerden göçürjek boldum.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
They will die without light.	Lightagtylyk bolmasa ölerler.
I don't want to get this information by hand.	Men bu maglumatlary el bilen almak islämok.
Of course it makes you think.	Elbetde, sizi pikirlenmäge mejbur edýär.
This information often comes from a variety of sources.	Bu maglumatlar köplenç dürli çeşmelerden gelýär.
I see now.	Men indi görýärin.
It's stressful.	Bu stres.
But he is not gentle.	Emma ol mylaýym däl.
That's what made me look for you.	Meni seni gözlemäge mejbur eden zat.
This can be beneficial for you in three ways.	Bu size üç tarapdan peýdaly bolup biler.
Everyone pushed.	Hemmeler iteklediler.
But pay attention to what actually happened.	Emma iş ýüzünde bolup geçen zatlara üns beriň.
It was a shock for months.	Birnäçe aýlap şok boldy.
No one took me away.	Hiç kim meni alyp gitmedi.
He decided that eating meat was the only thing he didn't do.	Et iýmegiň diňe etmeýän zadydygyna karar berdi.
Make sure you check out the different types of users.	Ulanyjylaryň dürli görnüşlerini barlaýandygyňyza göz ýetiriň.
This makes it impossible to draw the desired patterns.	Bu islenýän nagyşlary çyzmagy mümkin däl edýär.
This is not a physical book.	Bu fiziki kitap däl.
However, at this stage he only looks really good and healthy.	Emma, ​​bu etapda ol diňe hakyky gowy we sagdyn görünýär.
I don't do better than my father.	Men kakamyňkydan has gowy hereket etmeýärin.
There were laws.	Kanunlar bardy.
The only known unknown variable was when.	Onlyeke-täk näbelli üýtgeýji haçan boldy.
He didn't want to leave either.	Ol hem ony terk etmek islemedi.
You will name whatever you want.	Islän zadyňa at berersiň.
So it was resolved.	Şeýlelik bilen çözüldi.
I didn't mean to offend you.	Meni öldürer diýjek bolmadym.
I know he can't block everything forever.	Hemme zady hemişelik petikläp bilmejekdigini bilýärin.
Fourth for college.	Kollej üçin dördünji.
Nothing special, but it was.	Üýtgeşik zat ýok, ýöne şeýle boldy.
I couldn't get up.	Men ýerimden turup bilmedim.
He stared straight into her eyes.	Ol göni gözlerine dikdi.
In the afternoon, in the middle of the week.	Günüň ikinji ýarymynda, hepdäniň ortasynda.
The opposite is true.	Munuň tersi.
He did too.	Ol hem etdi.
It's about doing it.	Muny ýerine ýetirmek hakda.
This is where I have to go.	Bu meniň gitmeli ýerim.
But there are not many new ones to be found.	Newöne täze tapyljak köp däl.
Get your hands on the best.	Iň gowusyny eliňe al.
My blood cooled and turned into water.	Ganym sowuklap, suwa öwrüldi.
I did nothing wrong.	Men ýalňyş iş etmedim.
Some advanced features may not be available.	Käbir ösen aýratynlyklar elýeterli bolmazlygy mümkin.
They weren't the right fit for this part.	Olar bu bölek üçin däl-de, dogry laýyk däldi.
It was still a seven-foot drop.	Bu henizem ýedi aýak damjasydy.
I can get you out of here and put you at home.	Men sizi bu ýerden çykaryp, öýde ýerleşdirip bilerin.
Let me tell you - it was a scary place.	Men onuň aýdanlaryny aýdyp bereýin.
He is still my father.	Ol henizem kakam.
Daughter, you did a good job opening my nose.	Gyzym, burnumy açmak üçin gowy iş etdiň.
This is my passion.	Bu meniň höwesim.
But if you don't know what you're fighting for, you have no choice.	Whatöne näme bilen söweşýändigiňizi bilmeseňiz, ugruňyz bolmaz.
I will openly welcome you to the family.	Men sizi aç-açan maşgala garşy alaryn.
I look forward to hearing from you !.	Bu hakda pikiriňize garaşýaryn !.
Still very strong.	Entegem gaty berk.
This really happened at home.	Bu zat hakykatdanam öýde bolup geçdi.
I can't see the way ahead.	Öňümdäki ýoly göremok.
Great for extra storage and bedding.	Goşmaça saklamak we düşegi üçin ajaýyp.
Not everyone has this gift.	Bu sowgat hemmelerde ýok.
This is better checked by the level of the spirit.	Bu ruh derejesi bilen has gowy barlanýar.
But things happen.	Emma zatlar bolýar.
He held me tight.	Ol meni berk tutdy.
I didn't have a chance to talk to him.	Onuň bilen gürleşmäge mümkinçiligim ýokdy.
He looked at her suddenly.	Birdenkä seretdi.
Double check everything.	Hemme zady iki gezek barlaň.
Make sure you don't leave this book.	Bu kitaby goýup bilmejekdigiňize göz ýetiriň.
Several racing horses were killed there.	Ol ýerde birnäçe ýaryş aty öldürildi.
I asked him what he was doing and needed help.	Men ondan näme edýändigini we kömege mätäçdigini soradym.
This time there was no enthusiasm.	Bu gezek höwes ýokdy.
You were four years old.	Dört ýaşyňyzdadyňyz.
I want to talk about it.	Bu hakda gürleşmek isleýärin.
You know what your answer is.	Jogabyňyzyň nämedigini bilýärsiňiz.
You have to lose weight.	Agramy düşürmeli.
There have to be some events.	Käbir wakalar bolmaly.
They said they were trying to find him.	Ony tapjak bolýandyklaryny aýtdylar.
It was comfortable.	Bu rahatdy.
No specific treatment was performed.	Hiç hili anyk bejergi geçirilmedi.
All over the world	Bütin dünýäde.
No patients will be lost.	Hiç bir hassa ýitmez.
You can't help but do these two.	Bu ikisini etmekden saklanyp bilmersiňiz.
It can only be a few moments or a few hours.	Diňe birnäçe pursat ýa-da birnäçe sagat bolup biler.
The image is recorded from the camera for each pattern.	Her bir nagyş üçin kameradan şekil ýazylýar.
Of course, he had no other choice.	Elbetde, bu meselede onuň başga çäresi ýokdy.
Sorry, but none of this makes sense.	Bagyşlaň, ýöne hiç biriňiziň manysy ýok.
He was also dead.	Öli-de öldi.
He opposed major oil companies.	Uly nebit kompaniýalaryna garşydy.
On the one hand.	Bir tarapdan.
It’s a bit of a civil war.	Bu birneme medeni uruş.
In short, it is a very good thing.	Gepiň gysgasy, gaty gowy zat.
It was very cold.	Gaty sowukdy.
The time has finally come.	Ahyrsoňy wagt geldi.
She will also refuse to carry my children.	Şeýle hem, ol çagalarymy götermäge razy bolmaz.
The color values ​​were very different.	Reňk bahalary gaty üýtgeşikdi.
Other months may work better.	Beýleki aýlar has gowy işlemegi mümkin.
Or else the patient failed.	Ora-da näsag şowsuzlyga uçrady.
Contributed to the analysis and interpretation of the data.	Maglumatlaryň seljerilmegine we düşündirilmegine goşant goşdy.
I think he did a good job of listening.	Meniň pikirimçe, ol diňlemekde gowy iş etdi.
It doesn't matter to me.	Meniň üçin tapawudyň ähmiýeti ýok.
He just leaves this guy.	Ol diňe şu ýigidi terk edýär.
However, this is something we cannot escape from in our lives.	Şeýle-de bolsa, bu diňe durmuşymyzda gaçyp bilmeýän zadymyz.
It can come from a neighbor.	Goňşy adamdan gelip biler.
He grabbed the iron handle and pulled it out.	Ol demir tutawajyny tutdy-da, çekdi.
Back to my first new experience.	Ilkinji täze tejribelerime gaýdyp geleliň.
Enjoy new clothes!	Täze eşiklerden lezzet alyň!
They just can't afford to miss out.	Diňe bu mümkinçiligi elden gidirip bilmeýärler.
You love it or hate it.	Siz ony gowy görýärsiňiz ýa-da ýigrenýärsiňiz.
Close to many interesting and beautiful places.	Köp gyzykly we owadan ýerlere ýakyn ýer.
Keep it that way, it won't dry up.	Ony hem şeýle saklaň, ýokarsy guramaz.
I hope to see you next week.	Geljek hepde görüşeris diýip umyt edýärin.
Of course, these numbers are open to question.	Elbetde, bu sanlar sorag üçin açyk.
Gold horses can be very difficult today.	Altyn atlar şu gün gaty kyn günlerde bolup biler.
You know	Bilýärsiň.
We never do that.	Biz muny hiç haçan etmeýäris.
This is a political book.	Bu syýasy kitap.
It can be in any form of work.	Işleriň islendik görnüşinde bolup biler.
Old and old woman.	Garry we garry aýal.
The first step is impossible.	Birinji ädim mümkin däl.
I knew both of my children would enjoy these things.	Çagalaryň ikisiniňem bu zatlardan lezzet aljakdygyny bilýärdim.
There are several other female members of the government.	Hökümetiniň beýleki birnäçe aýal agzalary-da bar.
Thousand feet	Müň fut.
I don't really remember the details.	Jikme-jiklikleri hakykatdanam ýadyma düşenok.
We didn’t really get in.	Biz hakykatdanam girmedik.
But you have to find a lot of ideas.	Soöne gaty köp pikir tapmaly.
He took his eyes off his life.	Durmuşynyň gözüni aldy.
Maybe in our old age, but then what will he think of us.	Belki, garranymyzda, ýöne soň ol ​​biz hakda näme pikir eder.
He would love this house.	Ol bu jaýy gowy görerdi.
Your brain is such a wonderful thing.	Beýniňiz şeýle ajaýyp zat.
His son leaned forward, grabbing the burning wood.	Ogly ýanýan oduny tutup, öňe egildi.
The blue color made her eyes water.	Mawy reňk gözlerini ýaşardy.
In the distance, he thought.	Uzakda, diýip pikir etdi.
We learned a lot from each other.	Biri-birimizden köp zat öwrendik.
Even less interesting.	Az gyzykly hem.
He should not have known this detail.	Ol bu jikme-jigi bilmeli däldi.
He was married and had two children, and they are both healthy.	Öýlenip, iki çagasy bardy we ikisem sagdyn.
So you had the opportunity.	Şeýlelik bilen siziň mümkinçiligiňiz boldy.
What is the fourth largest.	Dördünji iň uly näme.
You will benefit from this.	Munuň peýdasyny başdan geçirersiňiz.
But it is still colorful.	Emma ol henizem reňkli.
Over the years.	Theyllaryň dowamynda.
Look, please.	Serediň, haýyş edýärin.
He showed it badly.	Ony erbet görkezdi.
Health insurance system.	Saglyk ätiýaçlandyryş ulgamy.
So it is very important for us to be fit.	Şeýlelik bilen, biziň üçin laýyk bolmak gaty möhümdir.
I read it again.	Men ony ýene okadym.
Available on request.	Isleg boýunça alyp bolýar.
Nothing found	Hiç zat tapylmady
Salt water brings everything out.	Düz suw hemme zady çykarýar.
Our laws must comply with the existing science and technology.	Kanunlarymyz bar bolan ylym we tehnologiýa laýyk gelmelidir.
I went to lunch every day.	Her gün günortanlyk naharyna gitdim.
They wondered how this could happen on the long road home.	Öýüň uzak ýolunda bu nädip bolup biler diýip gyzyklandylar.
They have a lot of space.	Olarda köp ýer bar.
It has changed over time.	Ulaldygyça üýtgedi.
The desired result comes.	Islenýän netije gelýär.
It was as if he had something else in his head.	Kellesinde başga bir zat bar ýalydy.
I also wanted to watch the game.	Menem oýna tomaşa etmek isledim.
There is a good place behind the room.	Otagyň aňyrsynda gowy ýer bar.
They met in secret.	Gizlin duşuşdylar.
Nothing will change.	Hiç zat üýtgemez.
Don't say anything about it.	Ol hakda hiç zat aýtma.
I kept my distance when I disappeared inside the clothing store.	Egin-eşik dükanynyň içinde ýitirim bolanyňda uzaklygy sakladym.
It’s about what they value.	Bu olaryň baha berýän zady hakda.
This argument must fail.	Bu argument şowsuz bolmaly.
He did not lose it.	Ol muny ýitirmedi.
There is only one thing different about these two.	Bu ikisi hakda diňe bir üýtgeşik zat bar.
You can be as creative as you are.	Bolşy ýaly döredijilikli bolup bilersiňiz.
.Ok, not great.	.Ok, beýik däl.
This is changing.	Bu üýtgeýär.
I wanted to sleep badly.	Men erbet ýatmak isledim.
I have everything.	Mende bar zat bar.
You have a poem by that name, but not scenes.	Şol at bilen bir goşgyňyz bar, ýöne görünişler däl.
You know the story.	Hekaýany bilýärsiňiz.
If the sun was shining outside my window, it would mean.	Penjirämiň daşynda gün çykýan bolsa, bu diýmekdi.
He can go very far.	Ol gaty uzaklara gidip biler.
My mouth is on it.	Agzym onuň üstüne gelýär.
For most participants, this interaction was not necessary.	Gatnaşanlaryň köpüsi üçin bu özara gatnaşyk zerur däldi.
It even offers several different ways to choose your weapon.	Hatda ýaragyňyzy saýlamagyň birnäçe dürli usulyny hödürleýär.
The problem may occur as follows.	Mesele aşakdaky ýaly ýüze çykyp biler.
I'm so scared of something.	Bir zatdan gaty gorkýan.
This is a common problem.	Bu adaty bir mesele.
He is never here.	Ol hiç wagt bärde däl.
He is not listening to me.	Ol meni diňlemeýär.
He was always on his mind.	Ol hemişe onuň pikirinde boldy.
I didn't want him to touch me.	Men onuň maňa degmegini islemeýärdim.
I know everything is wrong with your wall.	Diwaryňyz bilen hemme zadyň dogry däldigini bilýärin.
These issues need to be addressed in future studies.	Geljekki okuwlarda bu meseleler çözülmeli.
I hated those things.	Men ol zatlary ýigrenýärdim.
We trust each other.	Biz birek-birege ynanýarys.
Seriously, it's best.	Çynlakaý, iň gowusy.
But he won't let me out the door.	Emma ol meni gapydan goýbermez.
So he went inside.	Şeýdip, içeri girdi.
He says we have to go.	Ol gitmelidigimizi aýdýar.
This was not his original place.	Bu onuň asyl ýeri däldi.
A song as deep as a song of death.	Ölüm aýdymy ýaly çuňňur aýdym.
They had a family here.	Bu ýerde maşgala gurupdylar.
In fact, they may be wrong.	Aslynda, bu meselede ýalňyşyp biler.
When our reality models are built.	Hakykat modellerimiz gurlanda.
I wonder how things are right.	Zatlaryň näderejede dogrydygyna haýran.
Looking at the big picture is also key.	Uly surata seretmek hem açardyr.
First ask what you want and wait for an answer.	Ilki bilen isleýän zadyňyzy soraň we jogaba garaşyň.
That's how it works.	Şeýle işleýär.
Looking at them really felt like a window into the past.	Olara syn etmek hakykatdanam geçmişdäki penjire ýaly duýuldy.
So far so good.	Şu wagta çenli geljek.
Sometimes they appear on the pages.	Käwagt sahypalarda çykýarlar.
Straight inside.	Içgä göni.
In some cases, it may be just to show off.	Käbir ýagdaýlarda diňe olaryň ähmiýetini görkezmek bolup biler.
It's been a while since.	Ondan soň az boldy.
He was three years old.	Ol üç ýaşyndady.
I would like to return to the ship.	Gämime dolanmak isleýärin.
Your look is beautiful.	Siziň görnüşiňiz owadan.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Thenöne ýene-de ony super tanamaýardy.
It's like you're scared here.	Bu ýerde seniň gorkýan zadyň ýaly.
You fell asleep	Sen uklapdyň
You can find their stories here.	Olaryň hekaýalaryny şu ýerden tapyp bilersiňiz.
He did not want to add to his stress.	Stressine goşmak islemedi.
In other words, we came here.	Başgaça aýtmak üçin geldik.
So it can only become so far.	Şonuň üçin ol diňe şu wagta çenli öwrülip biler.
The reason is unknown.	Sebäbi belli däl.
There is a lot of information about it.	Ol hakda köp maglumat bar.
There is only one day left to consider the case.	Kazyýet işine garamak üçin bir gün galdy.
This animal is superior to the help we can give.	Bu haýwan biziň berip biljek kömegimizden has ýokarydyr.
We have to have both names.	Iki adymyzda-da bolmaly.
This is not even an issue.	Bu hatda mesele däl.
Especially this year I don’t want to have another fight.	Esasanam şu ýyl başga bir söweş etmek islämok.
On the one hand, he was the only one.	Bir tarapdan, ol ýeke-täkdi.
I look forward to it.	Men oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
We are making a difference.	Üýtgeşiklik edýäris.
They said they would buy the planet.	Planetany satyn aljakdyklaryny aýtdylar.
I went in and closed.	Men girdim, ýapdym.
But that doesn't matter.	Oneöne bu ýa-da beýleki tarapdan möhüm däl.
However, this method has only limited value.	Şeýle-de bolsa, bu usulyň diňe çäkli bahasy bar.
But anything is possible.	Emma hemme zat mümkin.
Nice day outside	Daşarda ýakymly gün.
Plants only create humans.	Ösümlikler diňe adamlary döredýär.
Probably this morning.	Şu gün irden bolmagy ähtimal.
It charges more.	Ol has köp zarýad alýar.
His father did not allow him.	Kakasy oňa rugsat bermedi.
This is the problem with the public school system.	Döwlet mekdep ulgamyndaky mesele şu.
I've heard a lot about him.	Men ol hakda köp eşitdim.
So my computer is very dead.	Şeýlelik bilen, meniň kompýuterim gaty öldi.
I was told this only after the fact.	Maňa bu hakda diňe hakykatdan soň aýtdylar.
You will only get one chance.	Diňe bir mümkinçilik alarsyňyz.
They are the best of the black and the best of the white.	Olar garaň iň gowusy we akyň iň gowusy.
They fell behind the military.	Harby zatlaryň arkasyna düşdüler.
There were no problems with our series.	Biziň seriýamyzda hiç hili kynçylyk ýüze çykmady.
The room was cold.	Otag sowukdy.
They walked slowly.	Olar haýal ýöräp gitdiler.
He was there.	Ol ýerde bardy.
This is one of the biggest things in the business.	Bu işdäki iň uly zatlaryň biridir.
His head felt like the size of a planet.	Kellesi planetanyň ululygy ýaly duýuldy.
There was a smile on his face.	Faceüzüne ýylgyryş ýaýrady.
We are not.	Biz beýle däl.
Finally the city in the rain.	Ahyry ýagyş ýaganda şäher.
All three are writers and really great.	Üçüsi hem ýazyjy we hakykatdanam ajaýyp.
You can choose from other options.	Bulardan başga zatlary saýlap bilersiňiz.
But he knows that.	Heöne muny bilýär.
I'll take care of it.	Men onuň aladasyny ederin.
Real had a chance here.	Realyň bu ýerde mümkinçiligi bardy.
The results of this study are consistent with this theory.	Bu gözlegiň netijeleri, bu teoriýa laýyk gelýär.
He thought there was too much for the air.	Ol howa üçin gaty köp zat diýip pikir etdi.
I made it myself.	Men muny özüm ýasadym.
However, I had to find a way to make money.	Şeýle-de bolsa, pul gazanmagyň ýoluny tapmaly boldum.
He must have taken seven years ago.	Sevenedi ýyl ozal alyp giden bolmaly.
Let's do it.	Geliň, muny edeliň.
I was scared and decided that it was dangerous.	Men gorkdum we munuň howplydygyna karar berdim.
I loved the service.	Hyzmaty gowy gördüm.
Yes, our bad teachers were growing up.	Hawa, erbet mugallymlarymyz ulalýardy.
He held a knife in his hand.	Elinde pyçak tutdy.
Too bad for me.	Meniň üçin gaty erbet.
Tell him you think it's a good idea.	Gowy pikir bolar öýdýän oňa aýdyň.
A thousand were their assigned number.	Müň olaryň bellän sanydy.
Again, there is a logic behind this.	Againöne ýene-de munuň aňyrsynda bir logika bar.
He took a step forward and looked at her.	Ol bir ädim öňe gitdi-de, oňa seretdi.
It was about how a man would die.	Adamyň nädip öljekdigi hakda boldy.
I looked at him. 	Men oňa seretdim. 
go to hell	dowzaha git.
We had no blood in our eyes.	Gözümizde gan ýokdy.
Language problems have become part of the problem.	Dil kynçylygy meseläniň bir bölegi boldy.
There is no such thing as a 'secret hand'.	'Gizlin eli' diýen zat ýok.
Simple things.	Soönekeý zatlar.
I called it a tree, just as it was outside the window of my bedroom.	Bedatylýan otagymyň penjiresiniň daşynda bolşy ýaly, men oňa agaç diýdim.
But women don't know how women think.	Womenöne aýallaryň nähili pikir edýändigini bilenok.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne beýle zat hem bolmaýar.
That would give me something to look forward to.	Bu maňa sabyrsyzlyk bilen garaşýan bir zady bererdi.
I don't understand that.	Men muňa düşünemok.
Harry hadn't moved yet.	Garry henizem gymyldamady.
I played and ran in the field.	Meýdanda oýnadym we ylgadym.
But my theory is a little different.	Myöne meniň teoriýam azajyk başgaça gidýär.
A few minutes later he passed me again.	Birnäçe minutdan soň ol ​​meni ýene geçirdi.
None of this made sense.	Bularyň hiç biriniň manysy ýokdy.
It would be any father.	Islendik kaka bolardy.
You seemed so strong.	Siz gaty güýçli ýalydy.
This is not the case.	Bu ýagdaý beýle däl.
If not, nothing will happen.	Eger ýok bolsa, hiç zat bolmaz.
Something else is a lie.	Başga zat ýalan.
But then it was winter again.	Thenöne ýene-de gyş boldy.
I don't understand you anymore	Men saňa indi düşünemok
You know and there is.	Bilýärsiň we bar.
Together they celebrate the New Year.	Bilelikde bilelikde täze ýyl garşy alýarlar.
Pay attention to your heart	Yourüregiňize üns beriň.
Economic laws are not created by nature.	Ykdysady kanunlar tebigat tarapyndan döredilmeýär.
The funny thing is, he kind of understood.	Gülkünç zat, ol bir hili düşünýärdi.
Severe problems are rare.	Agyr kynçylyklar seýrek bolýar.
In some ways it is very simple but very clear and beautiful.	Käbir nukdaýnazardan gaty ýönekeý, ýöne gaty düşnükli we owadan.
The mental health of children in state care is a major concern.	Döwlet idegindäki çagalaryň akyl saglygy uly alada döredýär.
So my soul is like a river that loves you.	Şeýdip, janym seni söýýän derýa ýalydyr.
You are the one who enjoys women the most.	Aýal-gyzlardan gaty lezzet alýan siz.
He enters.	Ol girýär.
Give it a try !.	Synap görüň!.
Let it stand for a few minutes on the surface.	Theüzünde birnäçe minut saklasyn.
This section is very important for the whole article.	Bu bölüm tutuş makala üçin diýseň möhümdir.
I want it to be true, but.	Dogry bolmagyny isleýärin, ýöne.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu başga wagt üçin başga meýilnama.
It was hard to look at it on camera.	Ony kamera seretmek kyn boldy.
But it is more difficult to find.	Emma tapmak has kyn.
I have nothing to say to you, nothing and nothing.	Saňa aýtjak zadym ýok, hiç zat we ýok.
Talk for a few minutes.	Birnäçe minut gürleşiň.
This is how you know your child.	Çagaňyzy nädip tanamalydygyňyzdyr.
Shea can also understand better.	Shea-da has gowy düşünip biler.
I couldn't stop thinking.	Doly pikirlenmegi bes edip bilmedim.
This is also evidence of the idea.	Bu hem pikiriň subutnamasydyr.
One of my friends didn't mention it.	Dostlarymyň biri muny agzamady.
It is a fact that not everyone understands this.	Her kimiň muňa düşünmändigi hakykat.
Now let's make this dream come true.	Indi bolsa bu arzuwy amala aşyralyň.
They keep well and are comfortable.	Gowy saklaýarlar we amatly.
It got me out of my feet.	Bu meni aýagymdan çykardy.
This is good information.	Bu gowy maglumat.
You know, the ones that make up the story.	Bilýärsiň, olar hekaýa düzýärler.
Honestly, this is not the world.	Dogrusy, bu dünýä däl.
There was little time for anything else.	Başga bir zat üçin az wagt bardy.
He says he regretted not being able to do so.	Muny edip bilmeýändigimize gynandyklaryny aýdýar.
The food was cold.	Iýmit sowuk boldy.
Their energy played on his skin.	Olaryň energiýasy onuň derisinde oýnady.
Help pay attention.	Üns bermäge kömek ediň.
Suddenly he called me old.	Birden meni garry diýip atlandyrdy.
These were relaxing for the first time.	Bular ilkinji gezek rahatdy.
He did not hear.	Ol eşitmedi.
I could never hate what I loved.	Bir gezek söýýän zady ýigrenip bilmedim.
Of course, there is room for improvement.	Elbetde, gowulaşmak üçin ýer bar.
I don’t know what else could happen.	Başga näme bolup biljekdigini bilemok.
Then came the change.	Soň bolsa bir üýtgeşiklik geldi.
However, it does not guarantee the payment of cash.	Muňa garamazdan, nagt tölenmegini üpjün etmeýär.
Neither of them did anything wrong.	Bularyň ikisi-de ýalňyş iş etmedi.
Maybe not yet.	Belki, şonda-da bolmaz.
Going to you and the memories you have.	Size gitmek we ýanyňyzdaky ýatlamalar.
Of course, grass.	Elbetde, ot.
These have never been identified, and may never be identified.	Bular hiç haçan kesgitlenmedi, belki hiç haçan kesgitlenmeli däldir.
Of course, you want to be low.	Elbetde, pesden ýokary bolmak isleýärsiňiz.
Things will get better.	Işler gowulaşar.
I sat down and let go of my anger.	Oturdym-da, gaharymy goýberdim.
We demand our freedom from you.	Erkinligimizi senden talap edýäris.
We only did three.	Biz diňe üçüsini edipdik.
Not both.	Ora-da ikisem.
But it takes time.	Emma muňa wagt gerek.
Dry with a heat gun.	Heatylylyk ýaragy bilen guradyň.
It’s not how good relationships start.	Gowy gatnaşyklaryň nädip başlamalydygy däl.
I did it completely.	Men düýbünden etdim.
To understand it.	Oňa düşünmek üçin.
Ordinary men take to the streets.	Ora-da başarnykly erkekler işsiz köçelere çykýarlar.
Nothing now.	Indi hiç zat ýok.
I don't see any problem with that.	Munuň bilen baglanyşykly hiç hili mesele göremok.
They are still coming around.	Olar henizem töweregine gelýärler.
Friend for work.	Işi üçin dost.
No one.	Hiç kimde ýok.
I believe he has a great time.	Onuň ajaýyp pursatynyň bardygyna ynanýaryn.
He wants to come back to be a good person.	Gowy adam bolmak üçin gaýdyp gelmek isleýär.
We used it before.	Biz ony öň ulanýardyk.
It came to my mind	Memoryadyma düşdi
Now, that's the decent thing to do, and it should end there.	Indi, gatnaşyklary işletmek üçin bu gaty gowy maslahat.
If you do not agree, close this page.	Razy däl bolsaňyz, bu sahypany ýapyň.
He could have spent as much as he wanted.	Ony isleýşi ýaly sarp edip bilerdi.
We usually get what we want.	Adatça islän zadymyzy alarys.
The car was not very clean.	Maşyn gaty arassa däldi.
We don't want to hurt you.	Size zyýan bermek islemeýäris.
It doesn't have to be this way.	Munuň ýaly bolmagy hökman däl.
We do what we want to do.	Etjek bolýan zadymyzy edýäris.
And then with a low voice.	Soň bolsa pes ses bilen.
Not only a great doctor, but also a good person.	Diňe bir beýik lukman bolman, eýsem gowy adam.
Describe the numbers on the door.	Gapydaky sanlary suratlandyryň.
But that makes me feel.	Itöne bu meni duýýar.
Back to them.	Olara arkasy.
For this.	Munuň üçin.
I looked around to see if anyone would demand it.	Kimdir biriniň talap etjekdigini ýa-da ýokdugyny bilmek üçin töweregime göz aýladym.
People choose a small house for a variety of reasons.	Adamlar dürli sebäplere görä kiçi jaý saýlaýarlar.
He knew what we were going to find here.	Ol bu ýerde näme tapjagymyzy bilýärdi.
He does not move away.	Ol daşlaşmaýar.
Give me a few minutes to fix this.	Bu meseläni düzeltmek üçin maňa birnäçe minut beriň.
Of course, that is what he thought.	Elbetde, onuň pikiri şeýle boldy.
At first I said it would be very difficult.	Ilkibaşdan munuň gaty kyn boljakdygyny aýtdym.
Then it will change towards him.	Soň bolsa oňa tarap üýtgär.
New look, not much.	Täze görnüş, kän däl.
Only on certain days.	Onlyöne diňe belli günlerde.
Understand that they are different.	Olaryň dürli-dürli bolýandyklaryna düşüniň.
If nothing happened to him.	Oňa-da bir zat bolmadyk bolsa.
They continue as if there was no tomorrow.	Ertiriň ýoklugy ýaly dowam edýärler.
I believe that shit never introduced him to anyone.	Bokuň hiç haçan ony hiç kime tanatmandygyna ynanýaryn.
Please let me know if you have anything else to see.	Başga bir görmeli zadyňyz bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Then I wrote every moment in my head to write.	Soňra ýazmak üçin her pursaty kelläme ýazdym.
This is not an easy task.	Bu ýeňil mesele däl.
I think it will take some time.	Biraz wagt gerek bolar öýdýärin.
It was not very beautiful.	Bu gaty bir owadan däldi.
However, this is possible.	Şeýle-de bolsa, bu mümkin.
This was not a business concern.	Bu telekeçilik aladasy däldi.
I have to do it my way.	Men muny öz ýolum bilen etmeli.
This was the worst time.	Bu iň erbet döwürdi.
He knew the game.	Ol bu oýny bilýärdi.
I hope you do more.	Has köp iş edersiňiz diýip umyt edýärin.
You know, you know that.	Muny bilýärsiň, bilýärsiň.
This is not a problem.	Bu käbir mesele däl.
Use it as much as possible.	Ony mümkin boldugyça ulanyň.
It seems to have the potential.	Mümkinçiligi bar ýaly.
Just saying the names of the two.	Diňe ikisiniň adyny aýtmak.
They looked at him for a moment.	Bir salym oňa seretdiler.
You literally give it a place in your life.	Göni manyda durmuşyňyzda oňa ýer berýärsiňiz.
This gave me another reason to be angry.	Bu maňa gaharlanmagyň ýene bir sebäbini berdi.
As a rule.	Düzgün bolşy ýaly.
Our fields of study have gone well.	Okuwda işlän ugurlarymyz gowy geçdi.
I think that's really true.	Bu hakykatdanam dogry diýip pikir edýärin.
These are wonderful, but sad little lights.	Bu ajaýyp, ýöne gynansakda kiçijik yşyklar.
I want to like my pictures.	Suratlarymy halamagyny isleýärin.
Who do you love	Kimiň söýýänini gowy görýärsiň.
But controversy can change that.	Emma jedel ony üýtgedip biler.
The world did not know him.	Dünýä ony tanamaýardy.
Yes, it is.	Hawa, şeýle.
His father often laughed.	Kakasy köplenç gülýärdi.
We hope you find it easy to use this new organization.	Bu täze guramany ulanmagy has aňsat taparsyňyz diýip umyt edýäris.
An image came into it, followed by another.	Içine bir şekil girdi, yzyndan başga biri geldi.
You are there.	Sen şol ýerde.
The person who did this to you is my enemy.	Muny saňa eden adam meniň duşmanym.
It's time to dump her and move on.	Oňa çözgüdiň bir bölegi bolmagyň wagty geldi.
This effect was independent of age and treatment.	Bu täsir ýaşdan we bejergiden garaşsyzdy.
Never forget that.	Muny hiç wagt ýatdan çykarmaň.
Considering the considerations, there is not much to lose.	Consideredhli zatlar göz öňünde tutulanda, kän ýitirilen zat ýok.
You really need full experience.	Size hakykatdanam doly tejribe gerek.
Cars in the country.	Countryurduna awtoulaglar.
He said he had to get out of the way.	Ol ýoldan gitmeli diýdi.
Square board.	Kwadrat tagtasy.
My breathing is back to normal.	Dem alşym kadaly ýagdaýa geldi.
However, this is not all.	Muňa garamazdan, bu suratyň hemmesi däl.
You want to go home and relax.	Öýe gidip, dynç aljak bolýarsyňyz.
We go back to his house.	Biz onuň öýüne gaýdyp barýarys.
It works at least for now.	Häzirlikçe iň bolmanda işleýär.
A dark memory that will not go away.	Gitmejek garaňky ýat.
We were just young girls.	Biz diňe ýaş gyzlardyk.
The head is also long, usually longer than the body.	Kellesi hem uzyn, adatça bedenden has uzyn.
First of all, he made a lot of money for a software company.	Ilki bilen, programma üpjünçiligi kompaniýasyna köp pul gazandy.
We had good looks and we didn’t make it.	Gowy görnüşlere eýe bolduk we ýasamadyk.
This is a better buy.	Bu has gowy satyn almak.
Now they are as ready as ever.	Indi olar öňküsi ýaly taýyn boldular.
I couldn't	Edip bilmedim
Very black brothers.	Gaty gara doganlar.
And then you can see what keeps him going.	Onsoňam, onuň nämäni gowy saklaýandygyny görüp bilersiňiz.
We need more and we need it now.	Bize has köp zat gerek we indi gerek.
With his new wife.	Täze aýaly bilen.
I agreed, but I was too scared.	Men razy boldum, ýöne gaty gorkdum.
It was a small group.	Bu kiçi topardy.
However, no one was present.	Emma, ​​hiç kim ýokdy.
The sentence and my mistake are below.	Jümläm we ýalňyşlygym aşakda.
This technology should work.	Bu tehnologiýa işlemeli.
We will fight for each other.	Biri-birimiz üçin söweşeris.
I can't figure out how the film should work if it's not stupid.	Ora-da samsyk bolmasa, filmiň nähili işlemelidigine düşünip bilemok.
He was active in his church.	Ybadathanasynda aktiw işleýärdi.
Good plan.	Gowy meýilnama.
I'd like to see a snowfall.	Garyň ýagmagyny göresim gelýär.
A year has passed since you told us about the investigation.	Derňew hakda bize aýdanyňdan bir ýyl geçdi.
If not, one day after that or the next day.	Notok bolsa, şondan bir gün soň ýa-da ertesi gün.
There are no more than ten poor people.	Garyp adamlaryň on sanysy ýok.
If you have any questions, feel free to contact us.	Soraglaryňyz bar bolsa, saklaň.
I take the person’s previous position and look at it.	Men adamyň öňki pozisiýasyny alyp, seredýärin.
Luckily he went ahead with it.	Bagty onuň bilen öňe gitdi.
There are different types.	Dürli görnüşler bar.
Thus, there were two groups of participants.	Şeýlelikde, gatnaşyjylaryň iki topary bardy.
We were having dinner.	Agşamlyk naharynda otyrdyk.
This should be your database.	Bu siziň maglumat bazasy bolmaly.
This information has helped them set new improvement goals.	Bu maglumatlar olara täze gowulandyryş maksatlaryny kesgitlemäge kömek etdi.
He studied the incident behind the door.	Gapynyň aňyrsynda bolan wakany öwrendi.
But you are a bright girl.	Emma sen ýagty gyz.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Thingogsa-da, bir zat gaty ynamly.
I'm not interested now.	Meni häzir gyzyklandyranok.
You'll see it before you go.	Gitmezden ozal ony görersiň.
You may feel these feelings during the test.	Synag wagtynda bu duýgulary duýmagyňyz ähtimal.
I just love that population.	Men diňe şol ilaty gowy görýärin.
When there is danger.	Haçan-da howp abananda.
So a lot of love.	Diýmek, gaty köp söýgi.
We help to grow beyond the original idea.	Başlangyç pikiriň daşynda ösmäge kömek edýäris.
I've never seen a man like him before.	Men onuň ýaly adamy öň görmedim.
At its true value.	Hakyky bahasyna.
A lot of people couldn’t do that.	Köp adam muny edip bilmedi.
They don’t want to die.	Olar ölmek islemeýärler.
Such a wonderful male card.	Şeýle ajaýyp erkek kartoçka.
This system will certainly not be a hassle.	Bu ulgam, elbetde, kynçylyksyz bolmaz.
He did not object.	Ol hiç hili garşylyk görkezmedi.
He must have known it when they waited that morning.	Ol şol gün irden garaşanlarynda-da bilýän bolmaly.
This is a story.	Bu hekaýa.
Now he will let me ride.	Indi ol maňa münmäge rugsat berer.
You used to know the same people.	Öň şol bir adamlary tanaýardyňyz.
You will never see it again.	Muny hiç haçan görmersiňiz.
If the child does not make enough money, the manager becomes angry.	Çaga ýeterlik pul gazanyp bilmese, ýolbaşçy gaharlanýar.
I’m not just taking it and reading it.	Diňe ony alyp okamok.
To prevent this, we could not do anything on our own.	Munuň öňüni almak üçin öz ýagdaýymyzda hiç zat edip bilmezdik.
You are not going to kill the mother and daughter.	Enäni we gyzy öldürjek dälsiň.
Neither of the two groups wanted to fight anymore.	Iki topardan hiç kimiň indi söweşmek islegi ýokdy.
They know where each other is going.	Biri-biriniň nirä gitjekdigini bilýärler.
I had a baby	Bir çaga aldym
I have a user model and an event model.	Ulanyjy modelim we waka modeli bar.
It’s hard to imagine any of them traveling nowadays.	Häzirki wagtda olaryň haýsydyr biriniň syýahat edýändigini göz öňüne getirmek kyn.
It worked very well.	Örän gowy işledi.
Only he has room for many things in his memory.	Diňe onuň ýadynda köp zatlar üçin ýer bar.
The patients continued to come and go.	Näsaglar gelmäge we gitmäge dowam etdiler.
All parts of the body are created together.	Bedeniň ähli bölekleri bilelikde adam döredýär.
He could use the money.	Ol puly ulanyp bilýärdi.
I knew my father.	Men kakamy tanaýardym.
According to him, just like him.	Onuň pikiriçe, edil özi ýaly.
Some will not believe us no matter what we say.	Käbirleri näme diýsek-de, bize ynanmazlar.
.Okay, not so.	.Ok, beýle däl.
It's time to dump her and move on.	Işe girmegiň wagty geldi.
And then you figure out what you are.	Soň bolsa özüňiziň nämedigiňizi anyklaýarsyňyz.
Of course, they will use whatever resources they have.	Elbetde, özlerinde bar bolan serişdeleri ulanarlar.
Breakfast was great.	Ertirlik nahary gaty gowy boldy.
It is not necessary to exclude others.	Beýlekileri çykarmak hökman däl.
So he stayed in that room.	Şeýdip, ol şol otagda galdy.
We need to be able to trust each other completely.	Birek-birege doly ynanmagy başarmaly.
I don't know.	Muny bilmeýän ýaly.
I'm still interested in that.	Men henizem bu barada gyzyklanýaryn.
He gave us the best.	Ol bize iň gowularyny berdi.
The city was then divided.	Soňra şäher ikä bölündi.
Some felt fear, some were angry.	Käbirleri gorky duýdular, käbirleri gaharlandy.
We try to push him, to talk again.	Ony iteklemäge, gaýtadan gürleşmäge synanyşýarys.
But you would think they would say something.	Theyöne bir zatlar diýerler öýdüp pikir ederdiň.
He decided to pull himself together.	Özüni bir ýere çekmek kararyna geldi.
Sometimes you just can't run it.	Käwagt diňe ony işledip bilmersiň.
That's what they said.	Bu olaryň aýdanlary.
In fact, there is little need for that.	Hakykatda bolsa, munuň üçin zerurlyk az.
Plant mass is often absent.	Ösümlik massasy köplenç ýok.
Money is one of the reasons.	Pul munuň bir sebäbi.
The sun was also shining.	Mundan başga-da gün ýaşdy.
Let me know if you like it.	Halaýan bolsaňyz maňa habar beriň.
Glad you didn't hear.	Siziň eşitmändigiňize begener.
He has given many stories about different aspects of his history.	Taryhynyň dürli taraplary hakda köp sanly hekaýalar berdi.
People, most of them can't find a job.	Halky, köpüsi iş tapyp bilenok.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
You will have to look for it.	Ony gözlemeli bolarsyňyz.
And your money.	We puluňyz.
Yes, he asked to keep his mother.	Hawa, ejesini saklamagy haýyş etdi.
Like a mother.	Eje ýaly.
He just doesn't understand me.	Ol diňe maňa düşünenok.
Insurance can sometimes pay for the procedure.	Insurancetiýaçlandyryş prosedura üçin käwagt töläp biler.
I had to go for the gun, there was no other way.	Gunaragy üçin gitmeli, başga ýol ýokdy.
The eye is familiar, though.	Göz bolsa-da tanyş.
Success or failure.	Üstünlik ýa-da şowsuzlyk.
Someone was waiting.	Kimdir biri garaşýardy.
So you don't have to worry about them.	Şonuň üçin olar hakda alada etmeli däl.
It's a shame.	Itingazmak iş.
If they knew them, they would probably enjoy it.	Olary tanaýan bolsalar, belki muny etmekden lezzet alardylar.
Now my suggestion.	Indi meniň teklibim.
He has since left the game.	Şondan soň bu oýundan aýryldy.
It was not created for wet work.	Çygly işlemek üçin döredilmedi.
There was no gas now.	Indi gaz ýokdy.
Maybe you will miss a day's work, even two days.	Belki, bir günlük işiňizi, hatda iki günüňizi hem sypdyrarsyňyz.
There were real people here.	Bu ýerde hakyky adamlar bardy.
I stuck with that job for two weeks.	Iki hepdelap şol iş bilen ýapyşdym.
The record is never closed if it has not been corrected.	Hiç haçan düzedilmedik bolsa, ýazgy hiç wagt ýapylmaýar.
In that case, there will be two against each other.	Şeýle bolanda, birine garşy iki bolar.
Once, three years passed without communication.	Bir gezek, üç ýyl aragatnaşyksyz geçdi.
We haven't seen each other in twenty-two years.	Twentyigrimi ýyl bäri biri-birimizi görmedik.
Thanks for the great answers and the whole process.	Ajaýyp jogaplar we tutuş proses üçin sag boluň.
And then he implemented it.	Soň bolsa ony durmuşa geçirdi.
Just a second.	Diňe bir sekunt.
Good news, you can learn too.	Gowy habar, sizem öwrenip bilersiňiz.
This is normal, natural.	Bu adaty, tebigy zat.
But that was not the only reason.	Thatöne munuň ýeke-täk sebäbi däldi.
I open the window.	Penjiräni açýaryn.
The negative variable set was used as the negative set.	Negativeokary üýtgeýän toplum negatiw toplum hökmünde ulanyldy.
To be honest, it was the same.	Dogrymy aýtsam, olam şeýledi.
Now come back to me.	Indi maňa dolan.
This has been done a lot.	Bu köp zat edildi.
It's too long.	Bu gaty uzyn.
There is a young man compared to the first.	Ilki bilen deňeşdirilende ýaş ýigit bar.
Look at the cash register.	Kassada serediň.
He just changes the game.	Ol diňe oýny üýtgedýär.
They did the same for me.	Muny meniň üçinem etdiler.
He gave up everything.	Ol hemme zatdan ýüz öwürdi.
I felt like I was home.	Öýde bolýan ýaly boldum.
I didn’t know who he was at the time.	Men şol wagt onuň kimdigini bilmedim.
In any case, money is required.	Islendik ýagdaýda pul islenýär.
I was watching him.	Men oňa syn edýärdim.
You do.	Sen şeýle edýärsiň.
These are the six steps.	Bu alty basgançak.
A little angry.	Biraz gaharly.
In fact, she fell asleep before her tears stopped.	Aslynda gözýaşlary durmanka uklap galdy.
So this is a good community.	Şonuň üçin bu gowy mähelle.
It is very easy to create simple examples.	Simpleönekeý mysallary döretmek gaty aňsat.
A map showing the location of the search.	Gözlegiň geçirilen ýerini görkezýän karta.
However, parking there is a bit difficult.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde awtoulag duralgasy birneme kyn.
Of course, there was still something wrong.	Elbetde, häzirem hiç zat däl-de bir zat bardy.
Pay attention to the wind, your breath, the person who speaks.	Şemala, demiňize, gürleýän adama üns beriň.
This is not due to lack of money.	Bu pul ýetmezçiligi üçin däl.
I love the current state of affairs.	Işleriň häzirki ýagdaýyny gowy görýärin.
It was not a question of whether or not it would happen.	Boljakdygy ýa-da bolmajakdygy barada sorag däldi.
We don't know about his family.	Maşgalasyndan bize habar ýok.
The agreement between the three methods was good in management.	Üç usulyň arasyndaky ylalaşyk dolandyryşda gowy boldy.
He often did that.	Ol köplenç şeýle edýärdi.
Some things can only be known when you talk to a customer.	Käbir zatlar diňe müşderi bilen gürleşeniňde belli bolup biler.
He seemed to have no worries in the world.	Ol dünýäde hiç wagt aladasy ýok ýalydy.
The next two lines are not even called.	Indiki iki setir hatda çagyrylmaýar.
What should he feel.	Ol näme duýmaly.
Speed ​​can be found in most video games and can be reached.	Tizlik wideo oýunlarynyň köpüsinde bolup, oňa ýetip bolar.
There are thousands of such examples.	Munuň ýaly müňlerçe mysal bar.
I want to take his place.	Men onuň ýerini alasym gelýär.
And we want to put together a list of existing ones.	We bar bolanlaryň sanawyny bir ýere jemlemek isleýäris.
In the pictures you can see that it is something.	Suratlarda onuň bir zatdygyny görüp bilersiňiz.
Let the games begin.	Oýunlar başlasyn.
They live in bad conditions.	Erbet şertlerde ýaşaýarlar.
The girl is fair.	Gyz adalatly.
He was very high in the sky.	Ol asmanda gaty beýikdi.
We make another layer.	Biz başga bir gatlak edýäris.
It seemed appropriate now.	Häzirki wagtda ýerlikli ýalydy.
Then I'll take a moment to be proud.	Soňundan buýsanmak üçin biraz wagt alaryn.
Therefore, a complex design situation is required.	Şonuň üçin çylşyrymly dizaýn ýagdaýy talap edilýär.
A period of public opinion is also being considered.	Köpçüligiň pikirini beýan edýän döwür hem göz öňünde tutulýar.
Not military.	Ora-da harby.
The acquaintance is missing.	Tanyş oňa ýitdi.
He did nothing to hide, but walked beside her.	Gizlemek üçin hiç zat etmän, onuň gapdalyndan ýöräp gitdi.
I wanted to touch them.	Olara degmek isledim.
Period.	Döwür.
I find this strange.	Men muny geň görýärin.
You can decide accordingly.	Şoňa görä karar berip bilersiňiz.
She is so beautiful.	Ol şeýle bir owadan.
Another high jump.	Againene-de ýokary geçiş.
We keep the train so everyone can ride.	Her kim münüp biler ýaly, otlyny saklaýarys.
Looking for someone else.	Başga birini gözleýän.
I never saw him again.	Men ony ýene görmedim.
He did his best to divide us.	Bizi bölmek üçin elinden gelenini etdi.
We show growth.	Ösüşi görkezýäris.
He wanted to touch her chest.	Gursagyna degmek isledi.
Or any arrow for that.	Ora-da munuň üçin islendik ok.
That was the policy.	Bu syýasatdy.
Doors between rooms.	Otaglaryň arasyndaky gapylar.
I'm sorry, but so be it.	Bagyşlaň, ýöne şeýle.
His word in this case.	Bu ýagdaýda onuň sözi.
I stand by him now.	Men häzir onuň ýanynda durýaryn.
It was a real learning experience.	Hakyky öwreniş tejribesi boldy.
Guys are the way to go.	Guysigitler gitmegiň ýoly.
Of course, we know him.	Elbetde, biz ony tanaýarys.
My husband even threw in half.	Adamym hatda ýarysyny zyňdy.
I want to see her grow up.	Onuň ulalýandygyny görmek isleýärin.
There is nothing really special about it.	Hakykatdanam üýtgeşik zat ýok.
Not just an issue.	Diňe bir mesele däl.
It was easier to kill some men than others.	Käbir erkekleri beýlekilerden öldürmek aňsatdy.
The service was excellent.	Hyzmat ajaýyp bolmady.
But he is on our face like a starting guard.	Sheöne ol başlangyç garawul ýaly biziň ýüzümizde.
Together they went on to form their own company the following year.	Bilelikde bilelikde indiki ýyl öz kompaniýasyny döretmäge gitdiler.
This should be checked.	Muny barlamaly.
I would never be a resident.	Men hiç wagt mesgen tutan adam bolmazdym.
I use it for everything.	Men ony hemme zat üçin ulanýaryn.
He says nothing.	Ol hiç zat diýmeýär.
He just loves it.	Ol diňe bu barada gowy görýär.
It is wise and prudent to make things a little easier for them.	Işleri olar üçin birneme aňsatlaşdyrmak akylly we akyllydyr.
He would not tell me what was going on.	Ol maňa näme bolýanyny aýtmazdy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda onuň bilen beýle gürleşmeli däl.
If they repeat, they will have a fourth name in five years.	Gaýtalasalar, bäş ýyldan dördünji ady bolar.
Several books have been published and are available online.	Birnäçe kitap neşir edildi we onlaýn görnüşde elýeterlidir.
Hall explained things clearly and answered my questions.	Hall zatlary anyk düşündirdi we soraglarymy jogap berdi.
I was confused.	Men bulaşdym.
We have identified these for future reference.	Geljekde salgylanmak üçin bulary kesgitledik.
You saw some of them tonight.	Olaryň käbiri şu gije gördüň.
Experienced experiences may seem like something new or unknown.	Experienceshli tejribeler täze ýa-da näbelli bir zat ýaly bolup görüner.
The work is not too big or too small.	Iş gaty uly ýa-da gaty kiçi däl.
We repeated that time and time again. 	Şol wagty we wagtyny gaýtaladyk. 
I refuse.	Men ýüz öwürýärin.
Mind you, this is not the worst way.	Akyl, bu ýerdäki iň erbet ýol däl.
The site is not responsible for this.	Sahypanyň munuň üçin jogapkärçiligi ýok.
If not, fine.	Eger ýok bolsa, gowy.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
He told me about it.	Ol maňa bu barada gürrüň berdi.
But for many, she was beautiful.	Emma köp adam üçin ol owadandy.
The rates are usually lower than the credit card interest rate.	Nyrhlar, adatça, kredit kartoçkasynyň göterim derejesinden pesdir.
I just couldn’t sit still.	Men diňe oturyp bilmedim.
This works for me.	Bu meniň üçin işleýär.
Do not post the same topic more than once.	Şol bir mowzugy bir gezekden köp goýmaň.
Strong legs, back, hands.	Güýçli aýaklar, arka, eller.
Each exhibition was sold.	Her sergi satyldy.
I knew what to say.	Näme diýjegimi bilýärdim.
Critical reviews were mixed.	Tankytly synlar garyndy.
It made me think about what makes a man, a man.	Bu meni adamy, adamy nämäni düzýändigi hakda oýlanmaga mejbur etdi.
I'm not sure if you can walk, they'll take you.	Walköräp biljekdigiňize gyzyklanmaýaryn, sizi alyp bararlar.
He doesn't seem to know.	Ol muny bilmeýän ýaly.
He looked at her for a long time.	Oňa gaty uzyn seretdi.
This is a layer, so there is no step.	Bu bir gat, şonuň üçin ädim ýok.
He just didn't want to be married by name.	Diňe ady bilen nikalaşmak islemeýärdi.
When things get tough, spring comes to mind.	Haçan-da zatlar kynlaşsa, bahary pikirlen.
Now we have another example.	Indi başga bir mysal aldyk.
I think he fired twice.	Meniň pikirimçe, ol iki gezek ot aldy.
I had to shut my mouth.	Agzymy ýapmaly boldum.
I don't know why.	Näme üçin ýokdygyny bilemok.
Just one.	Diňe bir.
We want it to improve.	Gowulaşmagyny isleýäris.
My only chance was to escape.	Onlyeke-täk mümkinçiligim gaçmakdy.
Sorry, you had to wait.	Bagyşlaň, garaşmaly bolduňyz.
One of his hands could completely cover his face.	Elleriniň biri ýüzüni doly örtüp bilýärdi.
I couldn't think of anything to say.	Näme diýjegimem pikir edip bilmedim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu satuw ýaly maglumatlaryň ölçegi.
These words describe the nature and methods of false teachers.	Bu sözler ýalan mugallymlaryň häsiýetini we usullaryny suratlandyrýar.
We were trying to do it the other way around.	Biz muny başga ýol bilen etjek bolýardyk.
I think they sold out pretty quickly.	Meniň pikirimçe, olar gaty çalt satyldy.
They are stronger than ever.	Olar häzirkiden has güýçli.
I never say bad things about a person.	Hiç haçan adama garşy erbet söz aýtmaýaryn.
I would do something, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Men bir zat ederdim "-diýdi.
I have no job security.	Mende iş howpsuzlygy ýok.
To be ready for it.	Oňa taýyn bolmagy üçin.
I am very happy to give it to her.	Men oňa bermäge gaty begenýärin.
The school then received my e-mail.	Soňra mekdep meniň e-poçtaymy aldy.
I can't take you with me.	Men seni ýanym bilen alyp bilemok.
However, his style was much sought after.	Şeýle-de bolsa, onuň stili köp islenýärdi.
No one missed me.	Hiç kim meni sypdyrmady.
If the product fails, there is a problem.	Önüm ýerine ýetirilmese, mesele bar.
It is complete.	Tutuşlygyna bar.
This is not something you can plan for.	Bu siziň meýilleşdirip biljek zadyňyz däl.
Many players ask.	Köp oýunçy soraýar.
Drink beer or something.	Piwo ýa-da bir zat içiň.
There is no evidence that anyone knows.	Hiç kimiň bilýän subutnamasy ýok.
Maybe you can.	Belki başararsyňyz.
I feel good.	Özümi gowy duýýaryn.
There was only silence.	Diňe ümsümlik boldy.
I think you can say that is the part my father gave me.	Kakamyň maňa beren bölegi diýip bilersiň öýdýän.
It is best to release.	Goýbermek iň gowusy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu etmeli.
I miss you so much	Seni köp küýsedim
The screen told me it was sent.	Ekran maňa iberilendigini aýtdy.
People want to keep working.	Adamlar işini dowam etdirmek isleýärler.
He was killed.	Ony öldürdiler.
I like to laugh and make others laugh.	Men gülmegi we başgalary güldürmegi halaýaryn.
He said he would.	Etjekdigini aýtdy.
I wanted to make another film.	Başga bir film düşürmek isledim.
I didn’t feel so horrified by the silence.	Dymmagy beýle gorkunç duýmadym.
In these cases, my main focus is on controlling the damage.	Bu ýagdaýlarda meniň esasy ünsüm zyýana gözegçilik etmekdir.
I had to tell him more about the group.	Men oňa topar hakda has köp zat aýtmaly boldum.
The career guys who run this place.	Bu ýeri dolandyrýan karýera ýigitleri.
Photo opened.    	Surat açyldy.    
is	bolup durýar.
, Ok, systems in every state are not perfect.	, Ok, her ştatdaky ulgamlar kämil däl.
Add the white wine and cook until reduced by a third.	Ak şeraby goşuň we üçden birine çenli azalýança bişiriň.
Member of the group.	Toparyň agzasy.
It doesn't matter where you put me.	Meni nirede goýanyňam möhüm däl.
But address information is more difficult.	Emma salgy maglumatlary has kyn.
This is very rare.	Bu gaty seýrek.
Do it on purpose.	Bilgeşleýin ýerine ýetiriň.
It was great to work with him.	Onuň bilen işlemek gaty gowy boldy.
I know how it feels to lose a loved one.	Aakyn birini ýitirmegiň nähili duýulýandygyny bilýärin.
Maybe it’s our favorite music.	Belki, halaýan sazymyzdyr.
It starts with planning and regular marketing.	Bu meýilnamalaşdyrmak we yzygiderli marketing bilen başlaýar.
He does better.	Ol has gowy edýär.
Just this wonderful feeling of affection and communication.	Diňe bu ajaýyp mähir duýgusy we aragatnaşyk.
The sound of other men breathing in the middle of the night.	Gijäniň ýarynda beýleki erkekleriň dem alýan sesi.
That makes sense, but it takes two groups to trade.	Munuň manysy bar, ýöne söwda etmek üçin iki topar gerek.
I looked at my watch again.	Sagadyma ýene bir gezek seretdim.
The city was like that.	Şäher şeýle boldy.
First a set, then a second.	Ilki bir toplum, soň ikinjisi.
Everything you had was worth it.	Bar zadyňyzyň bahasy bardy.
Now he is under your control.	Indi ol siziň tabynlygyňyzda.
He shook it.	Ol muny silkdi.
I had never touched her before.	Men ozal oňa degmändim.
This is great news for the environment.	Bu daşky gurşaw üçin ajaýyp habar.
But there was only smoke.	Emma bu ýerde diňe tüsse bardy.
But he did not die.	Emma ol ölmedi.
I met the driver and introduced myself.	Sürüji bilen duşuşdym we özümi tanadym.
He does it in a minute.	Ol muny bir minutda edýär.
I think this will still be part of his contract.	Bu entegem onuň şertnamasynyň bir bölegi bolar öýdýärin.
Thus, the source code is hidden.	Şeýlelik bilen, deslapky kod gizlenýär.
That was the problem.	Bu mesele boldy.
It was funny.	Bu gülkünçdi.
Many in the audience were asking this.	Tomaşaçylaryň köpüsi muny soraýardy.
I never wanted that.	Men muny hiç haçan islemeýärdim.
This is not required.	Bu talap edilmez.
I think we need to be honest about this.	Meniň pikirimçe, bu hakda hakykaty aýtmalydyrys.
Good morning and quiet, the sea is quiet.	Irden gowy we asuda, deňiz ümsüm.
They were nine thousand meters.	Ine, olar dokuz müň metrdi.
The time has come.	Wagt geldi.
You know where to go.	Nirä gitmelidigimizi bilýärsiňiz.
I am not afraid of the consequences of this war.	Bu urşuň netijelerinden gorkamok.
We don't even read the information science code.	Hatda maglumat ylym koduny hem okamaýarys.
Cash flow.	Pul akymy.
But this language did not last long.	Emma bu dil uzak ýaşamady.
That, of course, makes sense.	Bu, elbetde, manyly.
Start getting paid for doing what you love.	Halaýan zatlaryňyzy ýerine ýetireniňiz üçin aýlyk alyp başlaň.
He told me he wanted to show me pictures of his daughter.	Ol maňa gyzynyň suratlaryny görkezmek isleýändigini aýtdy.
I think that's what he did.	Meniň pikirimçe, bu onuň edýän zadydy.
It is not given to man.	Ol adama berilmeýär.
Enter the office.	Ofise giriň.
She was raised just like her mother’s daughter.	Ejesiniň gyzy bolşy ýaly terbiýelendi.
He died at a hospital.	Bir hassahanada ölüm boldy.
Whenever you want	Islän wagtyňyz.
People have to pay.	Halk tölemeli.
They are afraid to use serious words.	Çynlakaý sözler ulanmakdan gorkýarlar.
This is a bigger issue.	Bu has uly mesele.
I can't say enough good things about it.	Bu hakda ýeterlik gowy zat aýdyp bilemok.
He let her go, but she stopped.	Ony goýberdi, emma ol saklandy.
You are on your way	Sen ýoluňy alýarsyň
So it didn’t happen.	Şonuň üçin beýle bolmady.
The good news was that there was a lot to be built.	Gowy habar, guruljak köp zatdy.
The team was one step ahead.	Ekipa .y bir ädim öňde bardy.
There is nothing very special about it.	Ol ýerde gaty üýtgeşik zat ýok.
In any case	Islendik ýagdaýda.
I don't allow myself to be confused.	Meni garyşdyrmaga ýol beremok.
However, this does not change my opinion.	Şeýle-de bolsa, bu meniň pikirimi üýtgetmeýär.
There was a small shop in the center of the city.	Şäheriň merkezinde kiçijik dükany bardy.
This is a broken rule.	Bu bozulan düzgün.
Marketing then tells the story of that price.	Marketing soňra şol bahanyň hekaýasyny aýdýar.
It looks even better in humans.	Adamda hasam gowy görünýär.
He would rely on it.	Oňa daýanardy.
It is easy to work with and ride.	Onuň bilen işlemek we münmek aňsat.
This is a small town.	Bu uly bolmadyk kiçijik şäher.
About your child.	Çagaňyz hakda.
But men are not the only problem.	Menöne erkekler onuň diňe bir problemasy däl.
You can find the answers.	Jogaplary tapyp bilersiňiz.
I chose.	Men saýladym.
Don't touch anything.	Hiç zat üçin degmäň.
It has a soul.	Onda bir jan bar.
That was the night.	Şol gije şeýle döwürdi.
Related to every action.	Her hereket bilen baglanyşykly.
But the text is confusing.	Theöne ýazgy bulaşyk.
I do not feel.	Men özümi duýamok.
However, where did the problem come from?	Şeýle-de bolsa, kynçylyk nireden geldi.
And now he wants to know everything.	Indi bolsa hemme zady bilmek isleýär.
It is as if they are hearing to experience them.	Olary başdan geçirmek üçin eşidýän ýaly.
I had to stick to that.	Men munuň üstünde durmalydym.
Each customer differs by different needs.	Her bir müşderi dürli zerurlyklar bilen tapawutlanýar.
Turn those people.	Şol adamlary öwüriň.
This issue is not complicated.	Bu mesele çylşyrymly däl.
I want to keep it as positive as possible.	Ony edil pozitiw ýaly saklamak isleýärin.
This occurs when the connection is bad.	Bu baglanyşyk erbet bolanda ýüze çykýar.
There are many examples of this.	Munuň üçin köp mysal bar.
He made no mistake.	Ol hiç hili ýalňyşlyk etmedi.
These days it has a bit to do with it.	Şu günler oňa birneme baglanşykly.
He saw that they were interested.	Olaryň gyzyklanýandygyny gördi.
He could tell when he had done a lot.	Haçan köp iş edendigini aýdyp bilýärdi.
I think it started from there.	Meniň pikirimçe, ol ýerden başlandy.
However, this remains a problem.	Muňa garamazdan, bu kynçylyk bolup galýar.
In this case, there is no evidence of a real report.	Bu ýagdaýda hakyky habarnamanyň subutnamasy ýok.
They never called.	Hiç haçan jaň etmediler.
But I didn’t have a single picture and it hurt.	Meöne meniň ýekeje suratym ýokdy we bu agyrdy.
His head.	Onuň kellesi.
You just can't shut it down.	Diňe bu hakda ýapyp bilmersiň.
Most would have no choice.	Köpüsiniň başga ýoly bolmazdy.
One grabbed the boy's shirt and the other grabbed his leg.	Biri oglanjygyň köýnegini, beýlekisini bolsa aýaklaryndan tutdy.
The main thing is that we can do what we can.	Esasy zat, elimizden gelen zatlaryň bolup biljekdigi.
He took a deep breath and let out a sigh.	Ol uludan demini aldy-da, gaty haýal goýberdi.
The party didn't last long, but it was real.	Oturylyşyk uzak dowam etmedi, ýöne hakyky boldy.
I'll take it to your real neck.	Hakyky boýnuňyza alaryn.
During this time they continue to drink their mother's milk.	Bu döwürde eneleriniň süýdüni içmegi dowam etdirýärler.
I'm sorry it happened.	Bolandygyna gynanýaryn.
They are still a problem.	Olar henizem mesele.
Equivalent to previous drug use.	Öň neşe serişdesini ulanmak bilen deň.
He was confused.	Ol bulaşdy.
Forgive those who took the time to help.	Kömek etmäge wagt sarp edenlere bagyşlaň.
So he said nothing.	Şeýdip, ol hiç zat diýmedi.
They both hide and create personalities.	Ikisi-de gizlenýärler we şahsyýet döredýärler.
There are no new sources.	Täze çeşmeler ýok.
In fact, it is not so simple.	Aslynda beýle ýönekeý zat däl.
Yes, of course, it does affect our emotions.	Hawa, elbetde, biziň duýgularymyza täsir edýär.
We will take care of you and your sister.	Siziň we aýal doganyňyzyň aladasyny ederis.
You have to look at the past and play.	Oňa geçmişe seretmeli we oýnamaly.
In most patients, both treatments may be available.	Näsaglaryň köpüsinde bejerginiň ikisine-de ýetilip bilner.
One building is no different from the other.	Bir bina beýlekisinden üýtgeşik däl.
This is not the only example.	Bu ýeke-täk mysal däl.
She is very weak and can barely stand.	Ol gaty ejiz, zordan durup bilýär.
I think you need food.	Size nahar gerek diýip pikir edýärin.
I can see you before that.	Ondan öň seni görüp bilerin.
It will make as much noise as possible.	Mümkin boldugyça ses çykar.
So you never have to be afraid.	Şonuň üçin hiç wagt gorkmaly däl.
It must be very difficult for a woman not to push.	Aýalyň iteklemezligi gaty kyn bolmaly.
I'm going to bed	Men ýatjak bolýaryn
I was angry.	Men gaharymy duýýardym.
As you can see, your family is doing well.	Görşüňiz ýaly maşgalaňyz gowy işleýär.
I finished this story.	Men bu hekaýany tamamladym.
This list includes those that are available through this website.	Bu sanawda bu web sahypasy arkaly bar bolanlar bar.
But his condition is not good.	Emma hakykatdanam onuň ýagdaýy gowy däl.
Everyone is running.	Her kim ýaryş ylgaýar.
They stood forever day and night.	Olar gije-gündiz baky durdular.
At best.	Iň gowusy.
Maybe they'll change their mind until late at night.	Belki, pikirlerini gijä çenli üýtgederler.
Coupler-wife has three children.	Coupler-aýalyň üç çagasy bar.
It was as if the war had lasted a long time.	Uruş uzaga çeken ýalydy.
But it will be according to my rules.	Itöne bu meniň düzgünlerim boýunça bolar.
We love all who love peace and love.	Parahatçylygy söýýän we söýgini söýýänleriň hemmesini söýýäris.
I hope we can.	Başararys diýip umyt edýärin.
Finally start with that.	Ahyry göz öňünde tutup başlaň.
Maybe you don't need a sentence.	Belki, jümle gerek bolmaz.
The city is really growing.	Şäher hakykatdanam ösýär.
I really like them.	Men olary hakykatdanam halaýaryn.
They wanted me to stay.	Meniň galmagymy islediler.
How do people get to where they are going?	Adamlar nirä barýandyklaryna nädip barýarlar.
He doesn't make a sound.	Ol ses çykaranok.
He grew up here.	Ol şu ýerde ulaldy.
No one was talking.	Hiç kim gürleşmeýärdi.
On the way home.	Öýe barýan ýolda.
Of course, that seemed to be the case.	Elbetde, şeýle görünýärdi.
Data were obtained from at least three independent trials.	Iň azyndan üç sany garaşsyz synagdan maglumatlar alyndy.
He slept in bed with them.	Ol olar bilen düşekde ýatdy.
Every time you miss a question, you lose a letter.	Her gezek haýsydyr bir soragy sypdyrsaňyz, hat ýitirýärsiňiz.
I totally agree with that.	Men muňa doly razy.
There are so many types it's hard to say.	Munuň gaty köp zady bar.
I don't know what will happen next.	Indiki näme boljagyny bilenok.
Not only that.	Diňe däl.
They knew.	Olar bilýärdiler.
I didn't do well in school.	Mekdepde gowy okamokdym.
Once again I stood for a moment with emotion.	Againene bir gezek duýgy bilen sähelçe durdum.
They will test me.	Menden synag geçirerler.
I was just excited and took it!	Men ýaňy tolgundym we alyp gitdim!.
But the man said we couldn't go.	Emma bu adam gidip bilmejekdigimizi aýtdy.
Failure to keep such records is considered a crime.	Şeýle ýazgylary saklamazlygy jenaýat hasaplaýar.
He never sleeps.	Ol hiç wagt uklamaýar.
Or is there another way to answer these questions?	Ora-da bu soraglara jogap bermegiň başga ýoly barmy?
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, otagdaky ysy düşündirdi.
They start giving differently.	Başgaça berip başlaýarlar.
I have found two simple ways to solve it.	Ony çözmegiň iki sany ýönekeý usulyny tapdym.
It’s just like the stories we hear.	Bu diňe eşidýän hekaýalarymyz ýaly.
He had a good night's sleep.	Gijelerine gowy uky bardy.
So far nothing new.	Şu wagta çenli täze zat ýok.
He said the following.	Ol aşakdakylary aýtdy.
In these cases it is free.	Bu ýagdaýlarda mugt.
.Ok, not just looking at it.	.Ok, diňe oňa seretmek däl.
I never saw that guy again.	Men ol ýigidi ýene görmedim.
All the rest did.	Galanlaryň hemmesi şeýle etdi.
Man is beautiful because of freedom.	Adam erkinlik sebäpli owadan.
Hell of a business.	Iş dowzahy.
Some groups seem to have been frightened by the injuries.	Käbir toparlaryň şikesleri sebäpli gorkup giden ýaly.
Men and see, you can give an example of this.	Erkekler we serediň, siz muny mysal edip bilersiňiz.
Add the eggs one by one.	Eggsumurtgalary bir-birden goşuň.
Bring the window.	Windeli getir.
I think this is our main problem.	Meniň pikirimçe, bu biziň esasy problemamyzdyr.
I know what he wants this time.	Bu gezek näme isleýändigini bilýärin.
The company paid for both.	Kompaniýa ikisine-de pul töledi.
Open letters would be good, and direct letters would be good.	Açyk harplar gowy, göni harplaram gowy bolardy.
In addition, a number of clinical questions remain.	Mundan başga-da, birnäçe kliniki soraglar galýar.
I was patient and silent.	Men sabyrly, ümsüm boldum.
It could be for better or for worse.	Gowy ýa-da erbet tarapdan bolup bilerdi.
It's been a long time coming for him to come.	Ol meniň üçin gelmezinden ep-esli wagt geçdi.
Or you may want to break his bones.	Ora-da onuň süňkleriniň döwülmegini islärsiňiz.
My people have no money to speak.	Halkymyň gürlemek üçin puly ýok.
The account is not written as part of our season.	Hasap möwsümimiziň bir bölegi hökmünde ýazylmaýar.
No one knows their dreams.	Arzuwlaryny hiç kim bilenok.
Four people land here.	Bu ýerde dört adam düşýär.
They heard it.	Olar ony eşitdiler.
Of course, I didn't think that would be helpful.	Elbetde, bu kömek edip bolmaz diýip pikir etdim.
Others are ignored.	Beýlekilerine ähmiýet berilmeýär.
She was crying last night.	Düýn agşam aglaýardy.
Taking our homes.	Jaýlarymyzy alyp gitmek.
But the police will not do it permanently.	Emma polisiýa muny hemişelik etmez.
He can leave here.	Bu ýerden gidip biler.
I asked her if she was a boy or a girl.	Men ondan oglanmy ýa-da gyzmy diýip soradym.
They will be here at any moment.	Islendik minutda bärde bolarlar.
Shows several cars.	Birnäçe maşyny görkezýär.
Three days later he left.	Üç günden soň ol ​​gitdi.
But we are not there yet.	Emma biz entek ýok.
I'll take you back.	Men seni alyp gaýdyp gelerin.
They are in good condition.	Olaryň ýagdaýy gowy.
There was no sign of human or animal behavior.	Adamyň ýa-da haýwanyň hereketiniň alamaty ýokdy.
Healthy signature data were used as the control value.	Sagdyn gollaryň maglumatlary gözegçilik gymmaty hökmünde ulanyldy.
My world.	Meniň dünýäm.
Part of that.	Munuň bir bölegi.
This is not a good approach.	Bu gowy çemeleşme däl.
We can't sell our oil.	Nebitimizi satyp bilmeris.
I removed the rorsals.	Rorsalňyşlyklaryny aýyrdym.
If there was something wrong, it would be divided.	Nädogry bir zat bar bolsa, ol bölünerdi.
It was dawn at night.	Gije daň atýardy.
But he could not fix it.	Emma muny düzedip bilmedi.
They caught nothing that night.	Şol gije hiç zat tutmadylar.
Also consider your market.	Bazaryňyzy hem göz öňünde tutuň.
The same is true of health policy research.	Saglyk syýasaty gözlegleri hem şuňa meňzeýär.
Power is not far away.	Häkimiýet uzakda däl.
She cries a lot.	Ondan bir aglaýar.
Many books.	Köp kitap.
These issues need to be understood and fully evaluated.	Bu meselelere düşünmeli we doly baha bermeli.
Lie on a plate.	Tabaga ýatyň.
The little one chose it for himself.	Kiçijik muny özi saýlady.
We had to take this long break because of my networking mode.	Tor re modeimi sebäpli bu uzyn arakesmämiz bolmalydy.
But there is more and more every day.	Emma her gün köp we başga-da köp zat bar.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, diňe bize gerek zatdy.
The state is no longer pure, it creates a mixed state.	Döwlet indi arassa däl, garyşyk döwlet döredýär.
Now the floor is clean.	Indi pol arassa.
After dinner, the boys went missing to meet their friends.	Nahardan soň oglanlary dostlary bilen duşuşmak üçin ýitirim boldular.
God is the life of animals.	Hudaý haýwanlardaky ýaşaýyşdyr.
Our first experience with this procedure proved that it is safe.	Bu prosedura bilen ilkinji tejribämiz onuň howpsuzdygyny subut etdi.
I knew these people needed medical help.	Bu adamlaryň lukmançylyk kömegine mätäçdigini bilýärdim.
When everyone is together.	Hemmeler bir ýere jemlenende.
This means more money for the site.	Bu sahypa üçin has köp pul diýmekdir.
Some of the characters didn’t even have sad stories.	Käbir gahrymanlaryň hatda gynançly hekaýalary-da ýokdy.
Both are different.	Ikisem başga.
However, they had to eat.	Şeýle-de bolsa, iýmeli boldular.
But you will get the idea.	Youöne pikiri alarsyňyz.
I followed a quiet young boy around his house.	Men öýüniň töwereginde ümsüm ýaş oglanjygyň yzyna düşdüm.
I can move forward with my treatment and my life.	Bejergim we durmuşym bilen öňe gidip bilerin.
She laughed.	Ol güldi.
But that alone is not good.	Thisöne munuň özi gowy däl.
If he did, the request would be denied.	Şeýle eden bolsa, haýyşy ret edilerdi.
Whatever it was, it would be.	Näme boljak bolsa, şeýle bolardy.
I didn't know what was going on.	Näme bolýanyny bilmedim.
You can add the file in the same way.	Faýly şol bir görnüşde goşup bilersiňiz.
If you have a chance, try this game.	Mümkinçilik döreden bolsaňyz, bu oýny düzmäge synanyşyň.
This is a basic research, but it can make a difference in the world.	Bu esasy gözleg, ýöne dünýäde üýtgeşiklik döredip biler.
He looked at her in amazement.	Oňa haýran galyp seretdi.
Not everyone who lived there was.	Ol ýerde ýaşaýanlaryň hemmesi diýen ýaly däldi.
It's not real anyway.	Her niçigem bolsa hakyky däl.
Just then a soft sound came from behind.	Edil şol wagt arkadan ýumşak ses çykdy.
Stop playing with that thing.	Şol zat bilen oýnamagy bes ediň.
You have to bring the show to them.	Tomaşany olara getirmeli.
And that's not the reason.	Munuň sebäbi hem däl.
Calculate the time of day you hear or say.	Eşiden ýa-da aýdýan günüňizdäki wagtlary hasaplaň.
All I have to do is listen.	Maňa diňe diňlemeli.
Show people what you have discovered.	Adamlara açan zatlaryňyzy görkeziň.
Then it was completely closed.	Soň bolsa doly ýapyldy.
I have told you these things for the sake of peace.	Parahatçylyk gazanmak üçin size bu zatlary aýtdym.
In life we ​​can never cross our minds.	Durmuşda hiç wagt kellämizde durman geçip bileris.
I stopped eating at all.	Men düýbünden iýmegi bes etdim.
They can't get anywhere else.	Başga ýerden girip bilmeýärler.
Our eyes met and we caught.	Gözlerimiz duşuşdy we tutduk.
It just hurts.	Diňe agyrýar.
They will change it.	Ony üýtgederler.
We were both scared.	Bil ikimiz gorkduk.
They burn the place.	Placeeri oda ýakýarlar.
This is his last performance so far.	Bu onuň şu wagta çenli eden iň soňky çykyşy.
Now it is interpreted differently.	Indi başgaça düşündirilýär.
There are two reasons for this.	Munuň iki sebäbi bar.
Well, there are many.	Garaz, köp zat bar.
It was coming from inside his head.	Kellesiniň içinden gelipdi.
Asking what they want to do in the kitchen.	Aşhana näme etmek isleýändiklerini soramak.
Here's a scene.	Bir sahna, ine.
Limited education. 	Bilimi çäkli. 
fair enough	ýeterlik derejede adalatly.
He was never taken seriously.	Oňa hiç wagt çynlakaý garalmaýardy.
However, we continue to stand.	Şeýle-de bolsa, biz durmaga dowam edýäris.
When I came out, I turned around again.	Men çykanymda ýene bir gezek öwrüm etdim.
I knew what to do.	Näme etmelidigini bilýärdim.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, bu görünmeýär.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
Not a single decision has been made here unknowingly.	Bilmezden bu ýerde ýekeje-de karar kabul edilmedi.
I don't know why you think so.	Näme üçin beýle pikir edendigiňizi bilemok.
Let's go.	Geliň.
Then they will take you home.	Soň bolsa seni öýe äkiderler.
Of course, this is a must.	Elbetde, bu wagt hökman.
They were just like everyone else.	Olar edil beýlekiler ýaly janköýerlerdi.
We followed the game plan.	Oýun meýilnamasyna eýerýärdik.
Now there is more than a minute left.	Indi bir minutdan gowrak wagt galdy.
Then he starts talking.	Soň bolsa gürläp başlaýar.
Highlight the top of the line.	Setiriň ýokarsyny belläň.
Then he told me he would go.	Soň bolsa maňa gitjekdigini aýtdy.
They can be made with things around the house.	Olary öýüň töweregindäki zatlar bilen ýasap bolýar.
I did it once.	Men muny bir gezek etdim.
We grew up together.	Biz bilelikde ulaldyk.
It came to me.	Maňa geldi.
Here is a simple fact:	Ine, munuň ýönekeý hakykaty.
But don't cry.	Emma aglama.
You know it.	Sen ony bilýäň.
And then you move on to other things.	Soň bolsa başga zatlara geçersiň.
You have to learn to control and play with it.	Ony dolandyrmagy we üstünde oýnamagy öwrenmeli.
I offered cards	Men kartoçkalary teklip etdim
The plan of the article is as follows.	Makalanyň meýilnamasy aşakdaky ýaly.
They met in the summer.	Tomusda duşuşdylar.
No, no.	Näme ýok, ýok.
Nothing will happen without structure.	Gurluşsyz hiç zat bolmaz.
He spoke diligently.	Zähmet bilen gürledi.
Tell you more.	Size has köp zat aýtmak.
The flowers are good.	Güller gowy.
However, these studies tracked patients for a short time.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegler hassalary gysga wagtyň dowamynda yzarlady.
I don't know about that.	Men bu barada bilemok.
Write a letter.	Hat ýazyň.
But the writing is really good.	Emma ýazgy hakykatdanam gowy.
He was unaware of the move.	Bu hereketden bihabardy.
You are not in danger.	Size howp abanmady.
I said you could.	Başararsyň diýdim.
Turn around a little bit of me.	Özümden azajyk aýlan.
I think this has improved our expectations.	Meniň pikirimçe, bu garaşyşymyzdan has gowulaşdy.
Click here to get started.	Başlamak üçin şu ýere basyň.
You sell them.	Olary satýarsyňyz.
A thousand words is four pages.	Müň söz dört sahypa.
I'm sorry.	Men gynandym.
We can also use what we want to prove it.	Şeýle hem muny subut etmek isleýän zadymyzy ulanyp bileris.
You have to find the words.	Sözleri tapmaly.
No need for a village.	Oba gerek däl.
It takes activism to follow them.	Olara eýermek üçin işjeňlik gerek.
It looks really interesting.	Bu hakykatdanam gyzykly görünýär.
I recommend it.	Men oňa maslahat berýärin.
It was easy to work with him.	Onuň bilen işlemek aňsatdy.
It could be that.	Bu hem bolup biler.
He made it clear where to go.	Ol nirä gitmelidigini anyk aýtdy.
In fact, this information is somewhat old.	Aslynda bu maglumatlar birneme köne.
I can't help it.	Men oňa kömek edip bilemok.
He takes her with him when he goes to work.	Işe gideninde özi bilen alyp gidýär.
He wanted to live inside.	Içinde ýaşamagyny isledi.
One day my sister and sister-in-law came.	Bir gezek aýal doganym we gelnejem geldi.
However, you will be wrong.	Şeýle-de bolsa, ýalňyşarsyňyz.
The fish school is a fish.	Balyk mekdebi balykdyr.
There was a step in that direction.	Bu ugurda bir ädim boldy.
That's great.	Bu ajaýyp zat.
This is wonderful.	Bu ajayyp.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
There was only so much good.	Diňe gaty gowy bir zat bardy.
There will be another situation that is delayed.	Gijä galan başga bir ýagdaý bolar.
Even when we talk about it, we can't think of it as an individual.	Hatda bu hakda aýdanymyzda-da, şahsyýet hökmünde pikir edip bilmeris.
Just let it pass.	Diňe geçmäge rugsat ediň.
It was a sad moment.	Gynandyryjy pursatdy.
Now on equal terms.	Häzir deň şertlerde.
Your gift was too much.	Sowgadyňyz bolsa gaty köpdi.
The quality is also very good.	Hil hem gaty gowy.
This removes the pressure and my confidence is back!	Bu basyşy aýyrýar we meniň ynamym hem gaýdyp gelýär!
Start opening the doors to your future.	Geljegiňize gapylary açyp başlaň.
Being in your friend's house was not the same thing.	Dostuňyzyň öýünde bolmak bilen birmeňzeş däldi.
He did not have to read it again.	Ony gaýtadan okamaly däldi.
Relax if you think something is taking too long.	Bir zat gaty uzaga çekýär öýdýän bolsaňyz, rahat boluň.
This made my mother crazy.	Bu bolsa ejemi däli etdi.
Not just a loss, but a bad loss.	Diňe ýitirmek däl, erbet ýitirmek.
Otherwise, it's just the radio.	Bu bolmasa, diňe radio.
I didn’t cry when I was a kid.	Çaga wagtym aglamadym.
Quality has improved.	Hil ýokarlandy.
I was able to figure it out.	Men muny anyklap bildim.
I fully understand that.	Men muňa doly düşünýärin.
Her hair is on her body.	Saçlary bedeniniň üstünde.
He turned his head to see if he had been harmed.	Özüne şikes ýetmändigine göz ýetirmek üçin kellesini aýlady.
She was a girl.	Ol gyzdy.
We may have to see it for a while.	Belli bir wagt ony görmeli bolmagymyz mümkin.
Let it cool and serve.	Salkyn we hyzmat etsin.
They tell you how good you are at playing games.	Oýun oýnamakda näderejede oňatdygyňyzy aýdýarlar.
It is important to have access to the Internet because of the work being done at home.	Öýde iş alnyp barylýandygy sebäpli, internete girmek zerur.
It may be useful.	Peýdaly bolup biler.
The answers are gone.	Jogaplar ýitdi.
A lot of ideas with a game like this.	Şuňa meňzeş oýun bilen köp pikir.
No sound from the truck.	Truckük awtoulagyndan ses ýok.
This seems very strange.	Bu gaty geň görünýär.
Those who could go faster would go faster and learn more.	Çalt gidip bilýänler has çalt gidip, has köp zat öwrenerdiler.
Good with numbers.	Sanlar bilen gowy.
It was my job to get this job.	Bu işi almak meniň işimdi.
I needed to.	Maňa gerekdi.
You travel from world to world.	Dünýäden dünýä syýahat edýärsiňiz.
I had nothing to do.	Meniň etjek zadym ýokdy.
Things are under control.	Işler gözegçilik astynda.
We want to help you test the library solution.	Kitaphana çözgüdini synap görmäge kömek etmek isleýäris.
Get more results with less effort.	Az tagalla etmek üçin has köp netije alyň.
You need to know how to contact him.	Oňa nädip ýüz tutmalydygyny bilmeli.
Devices are created in memory locations.	Devicesat enjamlary ýat ýerlerinde emele gelýär.
We give ourselves reasons for doing what he did.	Eden zatlaryny etmeginiň sebäplerini özümize berýäris.
I love memories and living life.	Memoriesatlamalary we durmuşy ýaşamagy halaýaryn.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
It can be done and it can be done very well.	Bu edilip bilner we gaty gowy edilip bilner.
The following two issues will be considered.	Aşakdaky iki meselä serediler.
We'll have to see a few guys, but that's normal.	Birnäçe ýigit görmeli bolarys, ýöne bu adaty zat.
I have a lot to avoid.	Ondan gaça durmaly zatlarym köp.
They may have been taken away, but never approached.	Olary alyp giden bolmagy mümkin, ýöne hiç haçan ýakynlaşmady.
Silence you can feel in your skin.	Deriňizde duýup bilýän dymyşlyk.
See people.	Adamlary görüň.
I ask him how he thinks about it.	Ondan bu barada nähili pikir edýändigini soraýaryn.
Tell them about the place.	Olara ýer hakda habar beriň.
They didn't need that much time.	Olara beýle köp wagt gerek däldi.
It was ridiculous that people didn’t like the humidity.	Adamlaryň çyglylygy halamaýandyklary gülkünçdi.
The list is long.	Sanaw uzyn.
We had a lot of fun.	Biz gaty hezil etdik.
The full version is more complex.	Doly wersiýasy has çylşyrymly.
For a new test.	Täze synag üçin.
There is no movement here today.	Şu gün bu ýerde hereket ýok.
But he won't quit drinking.	Sheöne ol içgini taşlamaz.
I’m not that creative.	Men beýle döredijilikli däl.
Live in full beauty.	Doly gözellikde ýaşaň.
The opposite is true.	Munuň tersi.
Great sound point.	Ajaýyp ses nokady.
That was a huge mistake.	Bu gaty uly ýalňyşlykdy.
He will think that he will not want to talk to her.	Onuň bilen gürleşmek islemejekdigini pikir eder.
He is one of us now.	Ol indi biziň birimiz.
Yes, he did.	Hawa, şeýle etdi.
Let it continue.	Dowam etsin.
Not in four days.	Dört günde däl.
I would be kind to her.	Men oňa mähirli bolardym.
The information on the website is brief.	Web sahypasyndaky maglumatlar jikme-jiklikler barada gysga.
This could be more difficult this week.	Bu hepde has kyn bolup biler.
If the user answers yes, the software will shut down.	Ulanyjy hawa jogap berse, programma üpjünçiligi ýapylar.
It's really good.	Aslynda gaty gowy.
Discussed and developed the concept.	Düşünjäni ara alyp maslahatlaşdy we ösdürdi.
It created more opportunities.	Has köp mümkinçilik döretdi.
I didn't tell him my real name.	Men oňa hakyky adymy aýtmadym.
This training is part of this struggle.	Bu okuw bu göreşiň bir bölegidir.
More important than other groups.	Beýleki toparlara garanyňda has möhümdir.
Couldn't make another decision.	Başga bir karar berip bilmedi.
He is the king.	Ol patyşa.
Click here for details.	Jikme-jiklikler üçin şu ýere basyň.
This is a war from a new perspective.	Bu täze nukdaýnazardan uruş.
Suddenly they wanted to win.	Birdenem ýeňmek islediler.
The water was clean and quiet.	Suw arassa we asuda boldy.
Often everything that is free will remain free.	Köplenç mugt bolan zatlaryň hemmesi mugt galar.
Your friend is nice to you again.	Dostuňyz ýene-de size ýakymly.
He had no choice with the child.	Çaga bilen hiç hili mümkinçilik ýokdy.
A kind feeling began to fill me.	Mähirli duýgy meni dolduryp başlady.
However, the data is limited, with most coming from child protection reports.	Şeýle-de bolsa, maglumatlar çäklidir, köpüsi çagalary goramak hasabatlaryndan gelýär.
They like me.	Olar meni halaýarlar.
It will take some time for me and my children to get there.	Men we çagalarym ol ýere barmak üçin birneme wagt gerek bolar.
Our bodies are the same.	Bedenimiz birmeňzeş.
I had a bad idea about this project.	Bu taslama hakda erbet pikir etdim.
I wouldn't.	Etmezdim.
However, he returned a few days later.	Şeýle-de bolsa, birnäçe günden soň gaýdyp geldi.
I will post my thoughts and observations here.	Pikirlerimi we synlamalarymy şu ýere ýerleşdirerin.
Please see the appendix.	Goşundy görmegiňizi haýyş edýäris.
The two will renounce soon.	Bu ikisi gysga wagtda ýüz öwürer.
I spoke for him.	Men onuň üçin gürledim.
The couple got married next year.	Coupler-aýal indiki ýyl durmuşa çykdylar.
Putting this behind us.	Muny yzymyzda goýmak.
One of them is a line.	Olaryň birinde çyzyk.
They thought it would be necessary.	Gerek bolar öýdüpdirler.
Start reading about the topic.	Mowzuk hakda okap başlaň.
A week is very appropriate.	Bir hepde diýseň ýerlikli.
I did not take away your property.	Men siziň emlägiňizi aýyrmadym.
We barely knew about it, and then it was over.	Bu hakda zordan bilýärdik, soň bolsa gutardy.
Very necessary.	Örän zerur.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa seniň bilen gezerdim.
I will not eat with you.	Men seniň bilen nahar iýmerin.
Defense says he died of natural causes.	Goranmak, tebigy sebäplerden ölendigini aýdýar.
There is no spacecraft.	Kosmos gämisi ýok.
Good treatment and training.	Gowy bejergi we okuw.
Click here to see the full story for more information.	Goşmaça maglumat üçin doly wakany görmek üçin şu ýere basyň.
This makes it easier for death to find you.	Bu, ölümiň seni tapmagyny aňsatlaşdyrýar.
The fourth step.	Dördünji ädim.
The reason is the same.	Munuň sebäbi hem şeýle.
The system is really weak on the back.	Ulgam, arka tarapynda hakykatdanam ejiz.
In the middle of winter	Gyşyň ortalarynda.
I think these are often a waste of time.	Meniň pikirimçe, bular köplenç wagt ýitirmekdir.
The art that animates the story.	Hekaýany janlandyrýan sungat.
From at least three independent dimensions.	Iň azyndan üç sany garaşsyz ölçegden.
Everyone knows that.	Muny hemmeler bilýär.
We are very dangerous.	Biz örän howply.
Get out of hell.	Jähennemi çykaryň.
I was immediately checked and on the way.	Meni derrew barladylar we ýolda.
You have to balance the power.	Kuwwaty deňleşdirmeli.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
I can't figure out why.	Munuň sebäbini bilip bilemok.
You have to go ahead.	Öňe gitmeli.
Of course this requires a trip to my happy place.	Elbetde munuň üçin meniň bagtly ýerime syýahat gerek.
It is covered with pictures of my walls.	Diwarlarymyň çeken suratlary bilen örtülendir.
A lot can change today.	Häzirki wagtda köp zat üýtgäp biler.
But the Sun was nothing to him.	Emma Gün onuň üçin hiç zat däldi.
We have experienced a lot and achieved a lot.	Köp zady başdan geçirdik we köp zatlara ýetdik.
There were no serious problems.	Çynlakaý kynçylyklar bolmady.
But that is not the case with the law.	Emma kanunyň işleýşi beýle däl.
Partially	Bölekleýin.
This report card just seems to add to my argument.	Bu hasabat kartasy diňe meniň argumentimi hasam artdyrýan ýaly.
There is no word on those outside our walls.	Diwarlarymyzyň daşyndakylara söz ýok.
What actually happened was something else.	Aslynda bolup geçen zat ýene bir zatdy.
Neither went well.	Ikisem gowy gitmedi.
I want to write a code	Kod ýazmak isleýärin
If they want to be strong, then they have to think about it.	Eger güýçli bolanymyz üçin pikir etmek isleseler, gowy.
He really is the best.	Ol hakykatdanam iň gowusydyr.
Show students that you are more valuable than what you see.	Okuwçylara görýänlerinden has gymmatlydygyňyzy görkeziň.
He was ordering one of his men.	Ol adamlaryndan birine buýruk berýärdi.
It will get better over time.	Wagtyň geçmegi bilen gowulaşar.
I think those global goals are important, too.	Şol global maksatlar hem möhümdir diýip pikir edýärin.
Everything happens.	Hemme zat bolup geçýär.
I never wanted to be on the wrong side of it.	Men hiç haçan onuň nädogry tarapynda bolmak islemeýärdim.
Books are not books.	Booksöne kitap däl.
Had to pass.	Geçmeli boldy.
It used to work in the form of old effects.	Oldene-de köne täsir görnüşinde işleýärdi.
And then again.	Soň bolsa ýene.
I a.	Men a.
A lot could have happened this fall.	Bu güýzde köp zat bolup bilerdi.
I share the following.	Aşakdakylary paýlaşýaryn.
We know that now.	Muny indi bilýäris.
Although such processes are widely used, modern technology is not ideal.	Şeýle prosesler giňden ulanylsa-da, häzirki tehnologiýa ideal däl.
There is damage.	Zyýan bar.
Everything remains good on earth.	Everythinghli zat ýer ýüzünde gowy bolup galýar.
You can see that they are very sad to see us go.	Biziň gidenimizi görüp gaty gynandyklaryny görüp bilersiňiz.
I couldn't imagine it.	Men muny göz öňüne getirip bilmedim.
You are very happy about it.	Siz muňa gaty begendiňiz.
It was less than eight, as the group expected.	Toparyň garaşyşy ýaly sekizden kiçidi.
These are not bad kids.	Bular erbet çagalar däl.
Reading will open the doors in your mind.	Okamak aňyňyzda gapylary açar.
It will get better.	Has gowulaşar.
You can still pass.	Siz entegem geçip bilersiňiz.
There is no doubt that the area is bigger than that.	Meýdanyň ondan has uludygy şübhesiz.
Free content, people.	Mugt mazmun, adamlar.
I can't question the other two definite topics.	Beýleki iki kesgitlenen mowzugy sorag edip bilemok.
You may think of yourself, but trust me, you will only stand there.	Özüňizi pikir edip bilersiňiz, ýöne maňa ynanyň, diňe şol ýerde durarsyňyz.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe onuň üstünden göni güýjüň ýok.
Just a chair.	Diňe oturgyç.
They grow and they know better next time.	Ösýärler we indiki gezek has gowy bilerler.
He focused on the details.	Jikme-jikliklere ünsi ikinji orunda goýdy.
And now he has filled it out, and he agrees.	Indi bolsa ony doldurdy, ol hem razy boldy.
In my team, we are not a game for him.	Toparymda, biz onuň üçin bir oýun däl.
That means things are changing, but they are moving.	Bu zatlaryň üýtgemegini aňladýar, ýöne olar hereket edýärler.
He had leg and throat pain.	Onda aýak we bokurdak agyrdy.
Games, shows and funny things.	Oýunlar, görkezişler we gülkünç zatlar.
But politics is politics.	Emma syýasat syýasat.
He may be doing it wrong.	Ol muny nädogry edýän bolmagy mümkin.
They entered his room.	Olar onuň otagyna girdiler.
Probably not.	Megerem, beýle däl.
This is not normal.	Bu adaty däl.
You just have to work harder.	Diňe köp işlemeli.
Not really.	Aslynda ýok.
Others help to understand and guide clinical practice.	Beýlekiler kliniki amallara düşünmäge we ýol görkezmäge kömek edýärler.
He was not really interested and hated.	Ol hakykatdanam gyzyklanmaýardy we ýigrenýärdi.
They died at the hospital.	Olar bu keselhanada öldi.
Not as hot as tomorrow.	Ertir ýaly yssy däl.
I took these historical things out of the cold.	Bu taryhy zatlary sowukdan düşürdim.
I missed the train	Otlyny sypdyrdym
It doesn't matter to me which one you choose.	Haýsyny saýlasaňam meniň üçin möhüm däl.
Thousands.	Müňlerçe.
Prepared by the project.	Taslamany taýýarlady.
Spring is coming again.	Bahar ýene geler.
It is up to them to determine exactly what this means.	Munuň nämäni aňladýandygyny anyk kesgitlemek olara bagly.
Together they release many people, but they cannot control the ship.	Bilelikde köp adamy boşadýarlar, ýöne gämä gözegçilik edip bilmeýärler.
We miss the most important questions about night work.	Gijeki iş hakda gaty möhüm soraglary sypdyrýarys.
Very, very angry words that couldn’t come out.	Çykyp bilmedik gaty, gaharly sözler.
But words can only go so far.	Emma sözler diňe gaty uzaga gidip biler.
I help those who help themselves.	Özlerine kömek edýänlere kömek edýärin.
I just bought it last year.	Men ony diňe geçen ýyl satyn alypdym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu şeýle bolmaly.
I think that was my first mistake.	Meniň pikirimçe, bu ilkinji ýalňyşlygymdy.
This is not what you are looking for, is it?	Bu siziň gözleýän zadyňyz däl, şeýlemi?
I know everything, remember.	Men hemme zady bilýärin, ýadyňa sal.
I thought about how my life had changed.	Durmuşymyň nähili üýtgändigi hakda pikir etdim.
It starts right away.	Derrew başlaýar.
And then he came forward.	Soň bolsa öňe çykdy.
They show off what they like or buy it themselves.	Halaýan zatlaryny görkezýärler ýa-da özleri satyn alýarlar.
He leaves it to me to decide.	Ol maňa karar bermek üçin goýýar.
The girl in the chair started to her feet.	Oturgyçdaky gyz aýagyna başlady.
He told his father he was cold.	Kakasyna sowukdygyny aýtdy.
Free.	Mugt.
Feel free to meet and join us.	Tanyşmak we bize goşulmak üçin arkaýyn boluň.
We cannot agree with any conclusion.	Hiç bir netijä gelmek bilen ylalaşyp bilmeris.
He told me so.	Ol maňa şeýle diýdi.
It helped keep the weather cool.	Howanyň ajaýyp bolmagyna kömek etdi.
This is most of life.	Bu durmuşyň köpüsi.
We helped the enemy.	Duşmana kömek etdik.
My names look really bad.	Atlarym hakykatdanam gaty erbet görünýär.
I wanted to take my studies back.	Okuwymy yzyna almak isledim.
Also for health.	Saglyk üçinem.
I'm glad something made you smile.	Bir zadyň ýüzüňize ýylgyryş berenine begenýärin.
Just take it.	Diňe alsyn.
These people did not listen.	Bu adamlar diňlemediler.
The stone may be warm or cold.	Daş ýyly ýa-da sowuk bolup biler.
He worked in his office for a year.	Ol öz ofisinde bir ýyl işledi.
This morning	Şu gün irden.
She has a hair teacher in her dream.	Döşünde saçly sungat mugallymy bar.
Feel that it will never come.	Hiç haçan gelmejekdigini duýuň.
There is evidence of this.	Munuň subutnamasy bar.
As a player, I saw a lot of his pictures.	Oýunçy hökmünde onuň köp suratlaryny gördüm.
Nook you didn't.	Nook sen etmediň.
It works and is a bit simple.	Işleýär we birneme ýönekeý.
Demonstrating a good understanding was another serious issue.	Gowy düşünjäni görkezmek başga bir çynlakaý mesele boldy.
We have no questions asked.	Weaponsarag ýok.
I just need a date.	Maňa diňe sene gerek.
Then he paused and stared.	Soň bolsa ol hem saklandy we seredip durdy.
After his release, he and his father joined the event.	Erkinlige çykandan soň, kakasy bilen bu çärä goşuldy.
Driving, sleeping.	Maşyn sürmek, uklamak.
They were the only people on the site.	Sahypadaky ýeke-täk adamlardy.
The world is round.	Dünýä tegelek.
In his eyes, everything in man and nature seemed bad.	Onuň gözüne adamda we tebigatda hemme zat erbet görünýärdi.
, Ok, he didn't take it out to kill him.	, Ok, ony öldürmek üçin çykarmady.
He accepted, and the answer is below.	Ol kabul etdi, jogaby aşakda.
It was really great.	Aslynda gaty ajaýypdy.
That’s why they have good cooking habits in the family environment.	Şonuň üçin maşgala gurşawynda gowy nahar bişirmek endiklerine eýe bolýarlar.
This is a great idea.	Bu ajaýyp pikir.
I liked my dad.	Men kakany haladym.
If not, there is a problem.	Eger beýle bolmasa, bir mesele bar.
I decided.	Men karar berdim.
I left immediately.	Men derrew gitdim.
Every day given by God.	Hudaýyň beren her güni.
Everyone seems to like it when they talk to people around them.	Aýlanyp ýören adamlar bilen gürleşende, hemmeler göwnünden turýan ýaly.
We just don’t know what every day will bring.	Diňe her günüň näme getirjekdigini bilemzok.
It was too late at another time.	Başga bir pursatda gaty giç boldy.
However, no one expected him to stay that way.	Şeýle-de bolsa, hiç kim onuň beýle galmagyna asla garaşmady.
Good life	Gowy durmuş.
The title of the film was also important.	Filmiň ady hem möhümdi.
I'm glad the company.	Kompaniýa begenýärin.
Money too.	Pul hem.
Note that medium complexes are ideally formed.	Orta toplumlaryň ideal emele gelýändigine üns beriň.
Be sure to follow the good tips.	Ygtybarly boluň gowy maslahatlary ýerine ýetiriň.
However, additional questions remain.	Şeýle-de bolsa, goşmaça soraglar galýar.
Players score four important numbers for themselves.	Oýunçylar özleri üçin möhüm dört san ýazýarlar.
I was angry with my wife and family.	Aýalyma we maşgalasyna gaharym geldi.
Playing a game that is more difficult actually changes the game.	Oýun has kyn kynçylykda oýnamak, aslynda oýny üýtgedýär.
He knew he was coming.	Geljekdigini bilýärdi.
There is a small surcharge for additional drivers.	Goşmaça sürüji üçin az goşmaça töleg bar.
Something heavy and hot filled them again.	Olary agyr we yssy bir zat ýene doldurdy.
This section is correct.	Bu bölüm dogrydy.
This is the land of the free.	Bu azatlaryň ýurdy.
And now of course it was green.	Indi bolsa elbetde ýaşyl boldy.
Then suddenly the object started moving towards me.	Soň birden obýekt maňa tarap hereket edip başlady.
I have to see it.	Men ony görmeli.
I could approach him at any time of the night or day.	Gijäniň ýa-da gündiziň islendik wagty oňa ýakynlaşyp bilýärdim.
He had longer hair than you would expect from someone in the military.	Onuň harby bölümde kimdir birine garaşyşyňyzdan has uzyn saçlary bardy.
But then he thought better of it and agreed to leave.	Emma soň derrew has gowy pikirlenip, gitmäge razy boldy.
Why mix video?	Näme üçin wideo garyşdyryň?
It gave me strength.	Bu maňa güýç berdi.
They have a home address.	Olaryň öý salgysy bar.
He liked the idea of ​​a new challenge.	Ol täze kynçylyk ideýasyny halady.
And then they said it would really take months or years.	Soň bolsa hakykatdanam birnäçe aý ýa-da ýyl gerek boljakdygyny aýtdylar.
He wouldn't even think about asking her out on her own.	Ondan ýeke özi soramak hakda pikirem etmezdi.
He told me he was proud of me.	Ol maňa özüne buýsanýan ýaly gürrüň berdi.
Here and there, everywhere.	Bärde we ol ýerde, her ýerde.
Drinking makes it easier.	Içmek aňsatlaşdyrýar.
Here he came in through the door.	Ine, meni gapydan girdi.
You are so beautiful	Sen gaty owadan
Some are sitting at his feet, some are standing behind him.	Käbirleri onuň aýagynda otyrlar, käbirleri onuň arkasynda durdular.
The little ones started crying.	Kiçijikleri aglap başladylar.
.Ok, in fact this is not very true.	.Ok, aslynda bu gaty dogry däl.
The balance had to be paid to his son.	Balans ogluna tölenmelidi.
We returned to the hotel early.	Myhmanhana gaty ir gaýdypdyk.
A lot of things are solved on their own.	Köp zat öz-özünden çözülýär.
There used to be.	Öňler bardy.
So let us know what you think.	Şonuň üçin pikiriňizi bize habar beriň.
Just ready to move on.	Diňe öňe gitmäge taýyn.
You have to test a lot to make it work.	Işlemegi üçin köp synag etmeli.
Something big and impressive.	Uly we täsirli bir zat.
Don't tell me to protect you.	Maňa muny goramak üçin aýtmaň.
This is not the answer.	Bu jogap däl.
I tried to call him last night.	Düýn agşam oňa jaň etjek boldum.
He spoke well for an hour.	Bir sagadyň dowamynda gowy gürleşýärdi.
If not here's a new product just for you!	Sebäbi ýok bolsa, hiç zat.
When he started laughing, we knew it was there.	Ol gülüp başlanda, munuň bardygyny bilýärdik.
Please try it out for yourself and let us know your thoughts.	Özüňiz synap görüň we pikiriňizi bize habar bermegiňizi haýyş edýäris.
He didn't know where to turn.	Nirede gerek bolup biljekdigini bilenokdy.
But now the test department is coming.	Nowöne indi synag synag bölümi gelýär.
Seeing that he made it completely off the wall.	Ony diwardan düýbünden ýasandygyny görmek.
He said maybe both of you should.	Ol, belki, ikiňizem hökman bolmaly diýdi.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
So you may think that these two things are happening together.	Şonuň üçin şol iki zadyň bilelikde bolup geçýändigi hakda pikir edip bilersiňiz.
Users can search for one field at a time.	Ulanyjylar bir gezekde bir meýdandan gözläp bilerler.
They knew exactly what they were looking for.	Nämä seredýändiklerini anyk bilýärdiler we isleýärdiler.
It was best to just keep quiet with my husband.	Adamym bilen diňe dymmak iň gowusydy.
He called someone and explained the situation.	Birine jaň edip, ýagdaýy düşündirdi.
Can keep a secret.	Bir syr saklap bilýär.
They can't do that.	Olar muny başaryp bilmeýärler.
Here comes the sleep.	Ine, uky gelýär.
In addition, written informed consent was obtained from the subjects.	Mundan başga-da, dersler ýazmaça habarly razylyga gol çekildi.
But how did we spend time with him?	Heröne onuň bilen nähili wagt geçirdik.
Now he is dead.	Indi ol öldi.
You can buy it with a bag.	Siz ony sumka bilen satyn alyp bilersiňiz.
Learn something about them, you can really use them.	Olar hakda bir zat öwreniň, hakykatdanam peýdalanyp bilersiňiz.
I showed him my room and then.	Men oňa, soň otagymy görkezdim.
So far, development has been focused on programs.	Şu wagta çenli ösüş programmalara gönükdirildi.
I passed.	Men geçdim.
Didn't any of us think it would be like this?	Hiç birimiz munuň ýaly boljagyny pikir etmedikmi?
Only in the last four records.	Diňe soňky dört rekordda.
I will get to know them more every time we meet.	Her gezek duşuşanymyzda olar bilen has köp tanşaryn.
At the same time, he longed for his friends who had left.	Şol bir wagtyň özünde giden dostlaryny küýseýärdi.
In addition, young people did not have to adjust to adulthood.	Mundan başga-da, ýaşlar ululary düzetmeli däldi.
But it is really expensive.	Emma hakykatdanam gaty gymmat.
I'm glad you're here.	Siziň bolanyňyza begenýärin.
Otherwise, take the first step.	Otherwiseogsam, birinji ädime dolan.
They were the same.	Olar birmeňzeşdi.
They were both good people.	Ikisi-de gowy adamlardy.
What do you think?	Siziň pikiriňizçe näme?
Hot water.	Gyzgyn suw.
It was as if he had left her.	Ony taşlap giden ýaly bolduk.
At the same time, he was no more.	Şol bir wagtyň özünde, ol indi ýokdy.
He changed it.	Ony üýtgetdi.
He especially loved white meat.	Aýratynam ak eti gowy görýärdi.
The house is solid but not great.	Jaý berk, ýöne ajaýyp däl.
I like to simplify things.	Men zatlary ýönekeýleşdirmegi halaýaryn.
He went and had dinner.	Ol baryp, agşamlyk naharyny aldy.
I just did it and kept going.	Men muny ýaňy etdim we dowam etdim.
.The text clearly shows that there is only one command.	.Azgyda diňe bir buýrugyň bardygyny aýdyň görkezýär.
The location was great and great.	Locationerleşişi ajaýyp we ajaýypdy.
It was as if he was writing something in the front seat.	Öňdäki oturgyçda bir zatlar ýazýan ýalydy.
He crossed the edge of the pit.	Çukuryň gyrasyna geçdi.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
He went up twice.	Iki gezek hem ýokary çykdy.
Then the number is given.	Soň bolsa san berilýär.
He told himself it was "that".	Ol özüne "şol" dygyny aýtdy.
That was a year and a half ago.	Bu bir ýarym ýyl mundan ozal bolupdy.
We love to do this meal together with family game night.	Bu nahary maşgala oýun gijesi bilen bilelikde etmegi gowy görýäris.
That must be funny.	Bu gülkünç bolmaly.
I will try my best to support you instead of being silent.	Ümsüm bolmagyň ýerine size goldaw görkezmäge has gowy synanyşaryn.
There were two types at once.	Bir wagtyň özünde iki görnüş bardy.
But that doesn't end there.	Itöne munuň bilen gutarmaýar.
I could do that.	Men bu işi edip bilerdim.
He wants to fight back and fight back horses.	Backokarky atlara garşy göreşmek we göreşmek isleýär.
Their reaction time is also slightly better.	Olaryň reaksiýa wagty hem birneme gowudyr.
He had already caused this.	Munuň sebäbini öňem edipdi.
I believe there are more reasons.	Has köp sebäbiniň bardygyna ynanýaryn.
This is possible.	Bu mümkin.
He answered them all.	Ol olaryň hemmesine jogap berdi.
I support him.	Men onuň goldawy.
One is green and the other is red.	Biri ýaşyl, beýlekisi gyzyl.
Some of them even write books.	Olaryň käbiri hatda kitap ýazýar.
We decided to withdraw.	Yzyna almak kararyna geldik.
He turned back.	Ol yzyna öwrüldi.
The problem is no longer a problem.	Mesele indi atyp bolmajak mesele däl.
He didn't go for me.	Ol meniň üçin gitmedi.
This was not appropriate.	Bu ýerlikli däldi.
However, you did not follow through.	Şeýle-de bolsa, siz muňa eýermediňiz.
There was no need to worry.	Alada etmegiň zerurlygy ýokdy.
The whole place would see.	Bütin ýer görerdi.
I hope he comes home safe and sound.	Sag-aman öýüne geler diýip umyt edýärin.
It's like a car.	Ol maşyn ýaly.
You said you would see him tomorrow.	Ertir ony görersiň diýdiň.
All of these attempts.	Bu synanyşyklaryň hemmesi.
He may have hoped long ago.	Köp wagt mundan ozal umyt eden bolmagy mümkin.
I want to be there when you are.	Haçanda siz şol ýerde bolasym gelýär.
Of course, I didn’t want to bother him anymore.	Elbetde, men ony mundan beýläk biynjalyk etmek islemedim.
We need a plan other than anger.	Bize gahardan başga meýilnama gerek.
He had never felt that way before.	Ozal beýle zady duýmandy.
You can pick it up or leave it.	Ony alyp ýa-da goýup bilersiňiz.
He is interested in how memory works.	Memoryadyň munuň bilen nähili işleýändigi bilen gyzyklanýar.
But these differences cannot be ignored.	Emma bu tapawutlary äsgermezlik edip bolmaz.
The real argument here.	Bu ýerdäki hakyky argument.
I haven't seen it in a while	Biraz wagtdan bäri görmedim
The next week came and just started circling.	Ertesi hepde geldi we ýaňy aýlanyp başlady.
He checked them again.	Olary ýene bir gezek barlady.
Messaging, email and search are just the beginning.	Habarlar, e-poçta we gözleg diňe başlangyç.
There is nothing wrong with that.	Oňa gaty çynlakaý zat ýok.
This is just the first reason.	Bu diňe birinji sebäp.
We hope you enjoy it!	Halaýarsyňyz diýip umyt edýäris!
Then we drove home from a lot of rain.	Soň bolsa köp ýagyşdan öýe sürdük.
This is not a judgment, it is just a fact.	Bu höküm däl, diňe bir hakykat.
And then you came to us.	Soň bolsa sen bize geldiň.
I wanted to know what he knew.	Men onuň bilýänlerini bilmek isledim.
We couldn't even spend the nights for each other.	Gijelerine-de biri-birimiz üçin geçip bilmedik.
We only provide evidence of such an opportunity.	Munuň ýaly mümkinçiligiň diňe birinde subutnamany berýäris.
Inside the country music is played on the radio.	Içinde ýurtda aýdym-saz radioda çalynýar.
Just look at my name and people act differently.	Meniň adymy diňe bir synlamak we adamlar başgaça hereket edýärler.
I love that.	Men bu hakda gowy görýärin.
They thought he was injured in a game.	Bir oýunda ýaralanandyr öýdüpdirler.
But that's not what we see.	That'söne bu biziň görýän zadymyz däl.
So it has some kind of defense system.	Şeýlelikde, onuň haýsydyr bir goranyş ulgamy bar.
Knowledge is important to them.	Bilim olar üçin möhümdir.
He gave what he wanted.	Islän zadyny berdi.
Customer service	Müşderi hyzmaty.
Not just for my place.	Diňe meniň ýerim üçin amaly däl.
After classes and internships.	Sapaklardan we tejribe geçenden soň.
So there is room for growth.	Şonuň üçin ösmäge ýer bar.
I consider myself lucky to be back again this year.	Bu ýyl ýene girmek özümi bagtly saýýaryn.
My ear.	Gulagym.
As a rule, let the child lead.	Düzgün bolşy ýaly, çaga öňbaşçylyk etsin.
Image removed.	Surat aýryldy.
Both sides seem to be able to reach a happy environment.	Iki tarapam bagtly gurşawa ýetip bilýän ýaly.
No lights.	Çyra ýok.
You are cheap, fast and loud.	Siz arzan, çalt we gaty sesli.
This was not just a creative technique.	Bu diňe döredijilik tehnikasy däldi.
I'm sorry, this is a horrible thing.	Bagyşlaň, bu gaty aýylganç zat.
I grew up with them.	Men olar bilen ulaldym.
Not exactly science.	Takyk ylym däl.
By force	Güýji bilen.
The original description page is here.	Asyl düşündiriş sahypasy şu ýerde.
She was wearing a white dress like last night.	Ol öten agşamky ýaly ak köýnek geýipdi.
The size of the structure.	Gurluşyň ululygy.
I was silent.	Men dymdym.
That made sense.	Munuň manysy bardy.
But that did not change anything.	Itöne hiç zady üýtgetmedi.
Don't scare her.	Ony gorkuzma.
Good guy to be around.	Daş-töwereginde bolmak üçin gowy ýigit.
I asked for your advice and you gave it.	Maslahatyňyzy soradym, sizem berdiňiz.
Better a poor horse than no horse at all.	Çekmegi ýapmak has gowudyr.
People and cats were all startled.	Adamlaryň we pişikleriň hemmesi geň galyp başladylar.
My mother and father-in-law.	Ejem we gaýyn atam.
He couldn't do that either.	Şeýle hem edip bilmedi.
If something goes wrong in your life, acting will make it even better.	Durmuşyňyzda nädogry zatlar bar bolsa, hereket etmek ony hasam gowulaşdyrar.
Decide what you write to them.	Olara näme ýazýandygyňyzy çözüň.
The mechanisms involved are likely to be complex.	Gatnaşan mehanizmleriň çylşyrymly bolmagy ähtimal.
I made you angry this morning.	Şu gün irden seni gaharlandyrdym.
That should be your answer.	Bu siziň jogabyňyz bolmaly.
This was the last time.	Bu soňky gezekdi.
If you can't, it's okay.	Başarmaýan bolsaň, bolýar.
The thought smiled.	Bu pikir ýylgyrdy.
They lose everything when they lose their home.	Jaýyny ýitirenlerinde hemme zady ýitirýärler.
Ask yourself a few important questions.	Özüňize birnäçe möhüm sorag beriň.
I weigh more than a year.	Bir ýyldan gowrak agramym.
These guys are real stupid or really smart.	Bu ýigitler hakyky samsyk ýa-da hakyky akylly.
It was growing.	Ösýärdi.
The whole family is there.	Maşgalanyň hemmesi şol ýerde.
They want to know the prices immediately and if there are any products.	Bahalary derrew we önümler bar bolsa bilmek isleýärler.
After all, they only made one series.	Her niçigem bolsa, diňe bir seriýa ýasadylar.
It's time to dump her and move on.	Hakykatdanam ünsi jemlemeli wagt.
He squeezed her.	Ony özüne gysdy.
Of course he wants to say a word about it.	Elbetde, bu barada bir söz aýtmak isleýär.
Does not comply with normal rules.	Adaty düzgünlere laýyk gelmeýär.
He never looked good.	Ol hiç haçan gowy görünmedi.
But we have to get you out of here right away.	Youöne sizi derrew bu ýerden çykarmalydyrys.
Some of them did not even offer to pay.	Olaryň käbiri hatda tölemegi-de teklip etmedi.
Some were personal.	Käbirleri şahsydy.
It won't work.	Ol işlemez.
I arm the engine.	Men motory ýaraglaýaryn.
I don't need it.	Maňa gerek bolmaz.
We turned around to look at the bedroom.	Bedatylýan otaga göz aýlamak üçin onuň daşyna aýlandyk.
I wish there was another way.	Başga ýoluň bolmagyny isleýärin.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, muny agzap geçen bolmaly.
Don't get me wrong, you have to start slowly.	Slowlyadyňyzdan çykarmaň, haýal başlamaly.
Of course, not everyone agrees.	Elbetde, hemmeleriň pikiri bir bolmaz.
Slowly it started.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan başlandy.
However, the mechanism of action is not well understood.	Şeýle-de bolsa, hereket mehanizmine gowy düşünilmeýär.
Looks like me.	Meniň ýaly görnüş.
It was fast.	Çalt boldy.
Take the money myself.	Puly özüm al.
If you lost the book, please pay a fine.	Kitaby ýitiren bolsaňyz, jerime tölemegiňizi haýyş edýäris.
It was too early.	Bu gaty irdi.
Like, we had a lot of friends.	Likeagny, biziň dostlarymyz köpdi.
He did not know what that meant.	Ol munuň nämäni aňladýandygyny bilmeýärdi.
Adverse effects were recorded.	Idearamaz täsirleri hasaba alyndy.
I saw a barefoot child.	Aýaksyz çagany gördüm.
Boil the bones.	Süňklerini gaýnadyň.
Now let's think about it.	Indi ol hakda pikir edeliň.
Because it's time to dump her and move on.	Sebäbi seniň göwnüňe degmegiň wagty geldi.
Everyone laughed when they heard the rules.	Düzgünleri eşidenlerinde hemmeler güldi.
Over the next few months, this gap is open to all.	Öňümizdäki birnäçe aýyň dowamynda bu aralyk hemmeler üçin açykdyr.
There were limitations to our research.	Biziň gözlegimiziň çäklendirmeleri bardy.
It was shocking to hear that.	Muny eşitmek aljyraňňy ýalydy.
None of this comes back.	Bularyň hiç biri-de gaýdyp gelmeýär.
All questions are the same.	Thehli soraglar birmeňzeş.
Put the meat on a clean plate.	Eti arassa tabaga çykaryň.
Now that may be appropriate.	Indi bu ýerlikli bolup biler.
The days of leaders are over.	Leadersolbaşçylaryň günleri gutardy.
So we stay in this world.	Şeýdip, biz bu dünýäde galýarys.
That's right- this is not about me.	Dogry, ol eşidipdi.
These are the starting components.	Bular başlangyç komponentler.
If he can access a phone.	Eger bir telefona girip bilýän bolsa.
In a program.	Bir programmada.
Tested and collected data.	Synaglary geçirdi we maglumatlary ýygnady.
Not the city you want to stay in for too long.	Gaty uzak durmak isleýän şäheriňiz däl.
I'm still here.	Men henizem şu ýerde.
Come back in an hour.	Bir sagatdan gaýdyp geliň.
.Ok, not necessarily the way you want it to be.	.Ok, isleýşi ýaly däl-de, hökman zerur ýoly.
Then you have no choice.	Onda size mümkinçilik ýok.
I have tried many different things.	Köp dürli zatlary synap gördüm.
You cry	Sen aglaýarsyň.
It takes a specialist to do that.	Munuň üçin hünärmen gerek.
On my feet	Aýagymda.
No one else in this case.	Ora-da bu meselede başga biri.
How dangerous some people are in this organization.	Käbir adamlar bu guramada nähili howply.
He realized that God would help him take care of his family.	Hudaýyň maşgalasyna ideg etmegine kömek etjekdigine düşündi.
Then it's your decision to be angry.	Şondan soň gaharly bolmak düýbünden siziň kararyňyz.
We felt like part of a family.	Özümizi maşgalanyň bir bölegi ýaly duýýardyk.
He went to the rescue of the girl with all his might and money.	Bar güýji we pullary bu gyzy saklamaga gitdi.
He did not want to turn his back on them.	Olara ýüz öwürjek däldi.
It would be nice to start from scratch.	Başyndan başlamak gowy bolardy.
The bear floated another for some of them.	Aýy olaryň käbiri üçin başga bir ýüzdi.
I know this moment is good.	Bu pursatyň gowydygyny bilýärin.
It is also available in several places.	Birnäçe ýerde-de bar.
It was hell one day.	Bu bir gün dowzahdy.
So you have a few things to think about.	Şeýlelik bilen, pikirlenmeli birnäçe zadyňyz bar.
Your pattern will remain.	Siziň nagyşyňyz galar.
She is very smart.	Ol gaty akylly.
I'll take a look.	Men bir göz aýlaryn.
The magic is not bad.	Jady erbet däl.
We must love to live according to the will of others.	Başga biriniň islegine görä ýaşamagy gowy görmelidiris.
The truth is we are perfect.	Hakykat biz kämildir.
It must be fire with a lot of smoke.	Bu köp tüsse bilen ot bolmaly.
Eight examples are shown.	Sekiz mysal görkezilýär.
These are discussed below and discussed.	Bular aşakda görkezilýär we ara alnyp maslahatlaşylýar.
I think differently.	Başgaça pikir edýärin.
I don’t think it should be where it should be.	Meniň pikirimçe, ol nirede bolmaly bolsa-da däl.
An easy way to make money when you need it.	Gerek wagtyňyz aňsat pul gözlemegiň bir usuly.
It's just like you.	Bu edil seniň ýaly.
That's what it says here.	Ine, şu ýerde aýdylýar.
If you leave them, they are right.	Olary terk eden bolsaň, dogry aýdýarlar.
Your eyes are so blue, so beautiful.	Gözleriňiz gaty gök, şeýle bir owadan.
Missing data were reported to be lost values.	Missingitirilen maglumatlaryň ýitirilen gymmatlyklardygy habar berildi.
Look into his eyes.	Onuň gözlerine serediň.
You worked hard for this moment.	Bu pursat üçin gaty köp işlediňiz.
Failure is a beautiful thing.	Şowsuzlyk owadan zat.
I could be completely annoyed with him.	Men ondan doly bizar bolup bilýärdim.
No one can fix that.	Muny hiç kim düzüp bilmez.
It doesn't change the fact that the game is very interesting.	Oýunyň gaty gyzyklydygyny üýtgetmeýär.
My comfort zone.	Rahatlyk ýerime.
It's hard to keep quiet.	Pikirlerini dymdyrmak kyn.
Honestly, just one.	Dogrusy, diňe biri.
What is fair is fair.	Adalatly zat adalatly.
However, this was not surprising.	Emma, ​​bu geň galdyryjy däldi.
These figures are not accurate.	Bu sanlar takyk däl.
Most people have never been on a boat.	Adamlaryň köpüsi hiç wagt gaýyga münmedi.
It involves a lot of people.	Bu köp adam gatnaşýar.
These can be good or bad.	Bular gowy ýa-da erbet bolup biler.
This is not easy.	Bu aňsat däl.
There are two things there.	Ol ýerde iki zat.
Of course, this is a more positive environment.	Elbetde, bu has oňyn gurşaw.
He also knew he wanted the girl to leave.	Mundan başga-da, ol gyzyň gitmegini isleýändigini bildi.
Please review and review this material.	Bu materialy gözden geçiriň we gaýtadan synagdan geçiriň.
I can't escape this.	Munuň bilen gutuljak däl.
I let her talk until she fell asleep.	Men oňa uklaýança gürleşmäge rugsat berdim.
Dinner would be nice.	Agşamlyk nahary gowy bolardy.
He believed in gun safety.	Ol ýaragyň howpsuzlygyna ynanýardy.
Love your son	Ogluňy söý.
From there it got more complicated, and then it got more complicated.	Ol ýerden has çylşyrymlaşdy, soňam has çylşyrymlaşdy.
He didn't know he was angry.	Ol gaharlandygyny bilmeýärdi.
He ran to his father.	Ol kakasynyň ýanyna ylgady.
In red	Gyzyl reňkde.
My father's kind smile and big heart.	Kakamyň mähirli ýylgyryşy we ýüregi uludyr.
I will understand if any of you want to leave.	Sizden haýsydyr biriniň gitmek isleýändigine düşünerin.
The head and hands are especially important.	Kelle we eller aýratyn möhümdir.
But my point is simple.	Myöne meniň pikirim ýönekeý.
My question is as follows.	Soragym aşakdaky ýaly.
Sometimes we ran.	Käte ylgaýardyk.
You indicated when we last talked.	Iň soňky gezek haçan gürleşendigimizi görkezdiňiz.
God created man in his image.	Hudaý adamyň keşbinde ýaratdy.
You click on a device with your finger.	Bir enjama barmagyňyz bilen basýarsyňyz.
Read on to find out if it works.	Işleýändigini ýa-da ýokdugyny bilmek üçin okaň.
Take your time and study every picture.	Wagtyňyzy alyň we her suraty öwreniň.
So will high schools.	Orta mekdepler hem şeýle eder.
It is usually white or brown.	Adatça ak ýa-da goňur reňkde bolýar.
Add a little milk.	Süýtden azajyk goşuň.
I can't figure out what the problem is.	Meseläniň nämedigine düşünip bilemok.
In fact, you showed me his card.	Hakykatdanam, maňa onuň kartasyny görkezdiň.
There is nothing in the past that could be done.	Belli bir nokatdan geçmişde hiç zat ýok.
Some areas were without electricity for nine days.	Käbir sebitler dokuz günläp elektriksizdi.
Marriage is designed to last a lifetime.	Nika doly ömrüňi dowam etdirmek üçin niýetlenendir.
I see you behind that knife.	Men seni şol pyçak bilen arkaňda görýärin.
It's hard to move.	Hereket etmek kyn.
You did nothing	Sen hiç zat etmediň
Just moments from heaven.	Diňe gökden bir zadyň maňa gelen pursatlary.
Together with the next.	Indiki bilen bilelikde.
This was unexpected because my studies were not in this area.	Bu garaşylmadyk bir zatdy, sebäbi okuwym bu ugurda däldi.
So there were more than one person with information.	Şeýlelik bilen maglumatly birden köp adam bardy.
Believe me	Meniň sözüme ynan.
You will dry there.	Şol ýerde gurarsyňyz.
I want you to give me your opinion on this.	Maňa bu barada öz garaýşyňyzy bermegiňizi isleýärin.
Any woman would do the same.	Islendik aýal-da edil şonuň ýaly ederdi.
I will never have sex with you.	Men hiç haçan seniň bilen jyns gatnaşykda bolmaz.
Each of us is sitting in our own movie.	Her birimiz öz filminde otyrys.
They often make us proud.	Köplenç bizi buýsandyrýarlar.
My bag was shipped on an hourly basis.	Halfarym sagatlyk bellikde iberildi.
He turned his head but could not see much, only my bright lights.	Başyny öwürdi, ýöne köp zady görüp bilmedi, diňe ýagty çyralarym.
It is still ahead of our time.	Bu entegem biziň döwrümizden öňde.
It was good to be home.	Öýde bolmak gowy boldy.
They are now gone from me.	Olar indi menden aýryldy.
He is gone.	Ol gitdi.
No one knows his name.	Hiç kim onuň adyny bilmeýär.
Figuratively the first group to date.	Göçme manyda Şu wagta çenli ilkinji topar.
Maybe he should have just bought time.	Belki, oňa diňe wagt satyn almalydy.
Each round begins with a double.	Her tapgyr goşa bilen başlaýar.
I told our people.	Halkymyza aýtdym.
But he did not live.	Emma ol ýaşamady.
I have too many feet during the day.	Günüň dowamynda gaty köp aýagymda.
This process is expensive and complicated.	Bu proses gymmat we çylşyrymly.
This failure is related to two important issues.	Bu şowsuzlyk iki möhüm mesele bilen baglanyşyklydyr.
Everything seemed to be going very well.	Hemme zat gaty gowy çykan ýalydy.
Then we both went inside.	Soň bolsa ikimiz içeri girdik.
A simple gift.	Simpleönekeý sowgat.
I did it on this ship.	Men muny şu gämide etdim.
It's snowing, but not deep.	Gar ýatýar, ýöne çuň däl.
However, none of these variables were significant in any of the models.	Şeýle-de bolsa, bu üýtgeýjileriň hiç biri modelleriň hiç birinde möhüm däldi.
And he had to find another place to work.	We işlemek üçin başga bir ýer tapmalydy.
Just like your dad did.	Kakanyň edişi ýaly.
Words have the same ability.	Sözleriň şol bir ukyby bar.
Nook, mine was too big to be mine.	Nook, meniňki bolmak gaty ulydy.
I don’t know what else you can expect.	Başga nämä garaşyp biljekdigiňizi bilemok.
They will be different.	Olar tapawutlanarlar.
Update your code	Koduňyzy täzeläň
Samples were taken every day.	Her gün nusgalar alynýardy.
I'm sorry for what happened.	Bolan zatlara gynanýaryn.
We continue.	Biz dowam edýäris.
He didn't even make a sound.	Hatda sesini çykarmady.
It's just as good.	Ora-da edil şonuň ýaly gowy.
I wondered if it was hers.	Men onuňkymy ýa dälmi diýip pikir etdim.
Maybe it will work tonight.	Belki, şu agşam işlär.
They would kill you.	Seni öldürerdiler.
It depends on me.	Bu maňa bagly.
Whether they like it or not.	Isleseler-islemeselerem.
Maybe you can get something else from it.	Belki, siz ondan başga bir zat alyp bilersiňiz.
I still think that's right.	Men henizem dogry diýip pikir edýärin.
One of these is happening today.	Bularyň biri şu gün bolýar.
See, that's why context is important.	Seret, şonuň üçin kontekst möhümdir.
No woman should be able to stand it.	Hiç bir aýal muňa çydamaly däldir.
I'm not angry with him.	Men oňa gaharym gelenok.
He did not find the answer to his question.	Öz durmuşynda takyk hiç zada jogap tapmady.
I feel very blue.	Özümi gaty gök duýýaryn.
From there, turn left.	Şol ýerden sürüň we çepe öwrüliň.
I taught myself to write.	Özüme ýazmagy öwretdim.
The teacher agreed.	Mugallym razy boldy.
You can't be held responsible for someone you don't have access to.	Siziň ygtyýaryňyz ýok adam üçin jogapkärçilik çekip bolmaz.
I asked her if the room downstairs was empty.	Men ondan aşakdaky otagyň boşdygyny ýa-da ýokdugyny soradym.
On the line	Çyzykda.
But the facts did not matter.	Emma faktlar möhüm däldi.
What was he thinking?	Ol näme pikir edýärdi.
Another place and time, yes.	Başga ýer we wagt, hawa.
No peace is found.	Parahatçylyk tapylmaýar.
I didn't know where to start.	Nireden başlajagymy bilmedim.
He said he was taking a break.	Biraz dynç alýandygyny aýtdy.
We worked well together.	Biz bilelikde gowy işledik.
The worst part is the negligence.	Iň erbet zat äsgerilmezlik bolar.
Some of these seem too simple to mention.	Bularyň käbiri agzalmak üçin gaty ýönekeý bolup görünýär.
Above all, he wanted to see her again.	Hemme zatdan beter, ony ýene görmek isledi.
However, this can be dangerous.	Evenöne bu howply bolup biler.
None of them would be.	Olaryň hiç biri-de bolmazdy.
In fact, he did.	Dogrusy, ol muny etdi.
I stopped.	Men saklandym.
At least it was already there.	Iň bärkisi öňem bardy.
It can never happen.	Hiç haçan bolup bilmez.
At the very least, it seems to be happening in normal times.	Iň bärkisi, adaty wagtlarda bolup geçýän ýaly.
It was discussed at length.	Baky ara alnyp maslahatlaşyldy.
You’ve been working on it for weeks.	Birnäçe hepde bäri üstünde işleýärsiňiz.
He decided not to do so.	Edilmeli däldigi ýaly karar berdi.
They are there to make money.	Olar pul gazanmak üçin şol ýerde.
I would do this for those at my table.	Stolumda duranlar üçin muny ederdim.
I love children.	Men çagalary gowy görýärin.
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I was not really interested.	Men hakykatdanam gyzyklanmaýardym.
The second box was the people behind me.	Ikinji guty yzymdaky adamlardy.
It is therefore important to have a base for the reaction.	Şonuň üçin reaksiýa üçin bazanyň bolmagy zerurdyr.
I just hope you have the same problem as us.	Diňe biziň ýaly kynçylyk çekersiňiz diýip umyt edýärin.
That doesn't mean you can't go inside.	Bu, içeri girip bilmejekdigiňizi aňlatmaýar.
I could feel it working.	Munuň işleýändigini duýýardym.
Eight hundred years old.	Sekiz ýüz ýyllyk.
This is important for your health.	Bu siziň saglygyňyz üçin möhümdir.
It can come back when we talk.	Gepleşýän wagtymyz gaýdyp gelip biler.
Government.	Hökümet.
It was a huge blow to them.	Olara uly zarba boldy.
All you need is a corner.	Size zerur zatlaryň hemmesi burçda.
At the very least it can be said.	Iň bolmanda muny aýdyp bolar.
No speed, no support.	Tizlik ýok, goldaw ýok.
Design your own living room table	Öz zal stoluňyzy dizaýn ediň.
None of us mentioned that.	Muny hiç birimizem agzamadyk.
But you can find your secondary projects to work on.	Emma üstünde işlemek üçin ikinji derejeli taslamalaryňyzy tapyp bilersiňiz.
Wait for someone.	Birine garaşyň.
Red means increasing, and blue means decreasing.	Gyzyl, artýan aňlatmany, gök bolsa peselmegi aňladýar.
What is true will change.	Hakykatyň nämedigi üýtgär.
This is a big market.	Bu ullakan bazar.
I threw it away.	Men muny zyňdym.
They also know that this will increase their salaries.	Munuň hem olar üçin aýlyk artdyryljakdygyny bilýärler.
A world that respects the rights of the strong and the weak.	Güýçlileriň ejizleriň hukuklaryna hormat goýýan dünýä.
Look, this guy is running after me, isn't he?	Gör, bu ýigidiň meniň ýanymdan ylgaýar, beýle gowy dälmi?
It didn’t go very well.	Bu gaty gowy geçmedi.
I talked to a girl and she said it would happen.	Bir gyz bilen gürleşdim, ol muny geçer diýdi.
I see it differently.	Men muny başgaça görýärin.
Man.	Erkek.
A broken plate.	Bir döwülen tabak.
It went faster.	Ol has çalt gitdi.
You decide what will happen.	Näme boljagyny çözýärsiň.
But that was not the case with the rest of the government.	Emma hökümetiň beýleki gollarynda-da beýle däldi.
He got energy from it.	Ondan energiýa aldy.
Only in his memory.	Diňe onuň ýadynda.
There are other parties as well.	Başga partiýalar hem bar.
You control yourself.	Özüňe gözegçilik edýärsiň.
He felt very dry and completely empty.	Özüni gaty gurak duýýardy we bütinleý boşdy.
Remember to choose what you like first.	Ilki bilen halaýan zadyňyzy saýlamagy unutmaň.
He would have gone because he was the only person who could.	Başarýan ýeke-täk adam bolany üçin giderdi.
This is good news.	Bu gowy habar.
There will be a happy day tomorrow.	Ertiriň bagtly gününde bir gün bolar.
Powerless.	Kuwwaty ýok.
What a good policy.	Nähili gowy syýasat.
That's why he wants to support you as much as possible.	Şonuň üçin ol size mümkin boldugyça goldaw bermek isleýär.
He was very good.	Ol gaty gowydy.
Influence on the world stage.	Dünýä sahnasyna täsir.
Five seconds ago he died in world history.	Bäş sekunt mundan ozal dünýä taryhynda aradan çykdy.
You will laugh at me.	Sen maňa gülersiň.
He withdrew before he could touch it.	Itöne degmezden ozal yza çekildi.
I did not ask them.	Men olardan soramadym.
But this is only a necessary condition.	Emma bu diňe zerur şert.
It matters how you look at yourself and the people around you.	Özüňize we töweregiňizdäki adamlara nähili garamagyňyz möhümdir.
This is rare.	Bu seýrek bolýar.
There was no one around.	Onuň töwereginde hiç kim ýokdy.
But people are focusing on what they can see.	Emma adamlar görüp biljek zatlaryna ünsi jemleýärler.
I don’t see any way around it.	Men onuň töwereginde hiç hili ýol göremok.
Deal with it.	Munuň bilen iş salyş.
I don’t like the look in her eyes.	Men onuň gözlerindäki görnüşi halamok.
Tell me what happened.	Näme bolsa, şony aýdyň.
Remember to share your thoughts, comments or concerns below.	Aşakdaky pikirleriňizi, teswirleriňizi ýa-da aladalaryňyzy paýlaşmagy unutmaň.
To be good from the heart.	Heartürekden gowy bolmak.
People think that girls like old men because they want a father.	Adamlar gyzlary kaka isleýändikleri üçin garry erkekleri halaýarlar öýdýärler.
I stand on this stage for you tonight.	Men seniň üçin şu gije şu sahnada durýaryn.
It can solve this problem.	Bu meseläni çözüp biler.
This course was more difficult than the previous one.	Bu okuw öňki okuwdan has kyn boldy.
I'm holding you back	Men seni saklaýaryn
It's ready to go.	Bu gitmäge taýyn.
But there is no doubt.	Emma şübhe ýok.
Here and now.	Bu ýerde we häzir.
That's how many people talk about themselves.	Köp adamlar özleri hakda şeýle gürleýärler.
I can't hold back these days.	Bu günleri saklap bilemok.
Surprised, they walk around the issue.	Geň galyp, meseläniň daşyndan aýlanyp ýörler.
You have to understand that they are doing something wrong.	Nädogry bir zat edýändiklerine düşünmeli.
It was never easy to find it.	Ony tapmak hiç haçan aňsat däldi.
It's been two months.	Iki aýlap boldy.
I know you're wrong.	Nädogry edýändigiňizi bilerin.
.Ok, you can't do that	.Ok, muny edip bilmersiň
Closed and treated with open technique.	Closedapyk tehnika we açyk tehnika bilen bejerildi.
And then after that person.	Soň bolsa şol adamdan soň.
Let's hope so.	Geliň umyt edeliň.
Small steps every day can make a big difference over time.	Her gün kiçi ädimler wagtyň geçmegi bilen uly üýtgeşiklik döredip biler.
You came here to legislate.	Kanun çykarmak üçin şu ýere geldiňiz.
But those were my main characters.	Thoseöne meniň esasy adamlarymdy.
Or rather, it is not.	Has dogrusy, beýle däl.
It's an old saying that comes to my mind.	Olderadyma düşýär, köne söz.
It looks great.	Ajaýyp görünýär.
It will test.	Synag berer.
There are two differences.	Iki mesele tapawutlanýar.
So are my parents.	Ene-atam hem şeýle.
Can you tell me how to do this?	Muny nädip etmelidigini aýdyp bilersiňizmi?
They did not understand.	Düşünmediler.
Check the question below.	Aşakdaky soragy barlaň.
Will was furious.	Will muňa gaharlandy.
There are potential side effects.	Mümkin bolup biljek zyýanly täsirler bar.
He got up, looked at me for a moment, and smiled.	Ol ýerinden turdy, maňa bir salym seretdi we ýylgyrdy.
Two things that come.	Gelýän iki zat.
I can neither write nor read.	Men ne ýazyp, ne-de okap bilýärin.
Basically it looks like a game.	Esasan oýna meňzeýär.
The chef seemed to be looking at him, too.	Aşpez hem oňa seredýän ýalydy.
That may be true.	Bu hakykat bolup biler.
Time is shown in seconds.	Wagt sekuntlarda görkezilýär.
I don’t know if it’s true or not.	Dogrydygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
So he left.	Şeýdip, ol gitdi.
And so is everyone else, and so is your place of residence.	We ýaşaýanlaryň hemmesi, siziň ýaşaýan ýeriňiz hem şeýledir.
In fact, it was my first good song.	Aslynda bu meniň ilkinji gowy aýdymymdy.
They then laid him down to dry.	Soňra ony guratmak üçin ýatyrdylar.
Go in and wait.	Içeri giriň we garaşyň.
I'm here, and they'll find it anyway.	Men bärde, her niçigem bolsa taparlar.
This is better.	Bu has gowudyr.
It's so beautiful.	Bu gaty owadan.
Everything is still in place.	Hemme zat henizem bir ýerde.
Please stay on topic.	Haýyş edýärin, mowzukda galyň.
But we have to keep our eyes open.	Eyesöne gözümizi açyk saklamaly bolarys.
This is not easy.	Bu aňsat däl.
It was cold to him.	Bu oňa sowukdy.
Hardly on dry land.	Zordan zordan gury ýerde.
We do something that works fast or last time.	Çalt ýa-da geçen gezek işlän zady edýäris.
Four weeks a week.	Dört hepde her hepde bolup geçýärdi.
He really caught his attention.	Ol hakykatdanam özüne ünsi çekdi.
I looked at the open page of the table.	Stoluň açyk sahypasyna seretdim.
There was no more darkness.	Indi garaňkylyk ýokdy.
He was in great pain.	Ol gaty agyrýardy.
I wondered how he would handle it.	Ony nädip dolandyrjakdygy hakda pikir etdim.
There is more to those lines.	Şol setirlerde has köp zat bar.
I go to the toilet to get away from it.	Ondan uzaklaşmak üçin hajathana barýaryn.
Her father went missing a week ago.	Ine, kakasy bir hepde öň ýitirim bolandygyny habar berdi.
However, more progress was needed.	Şeýle-de bolsa, has köp öňegidişlik möhümdi.
I probably have a lot of time to study.	Okamak üçin köp wagtym bar bolsa gerek.
You know what he forgets.	Nämäni ýatdan çykarýandygyny bilýärsiň.
She is the only woman to date.	Ol şu wagta çenli bolan ýeke-täk aýal.
He wrote the main manuscript text.	Esasy golýazma tekstini ýazdy.
We don't think so.	Biz beýle pikir etmeýäris.
We survived the most difficult part of our journey.	Syýahatymyzyň iň kyn böleginden halas bolduk.
But first you have to do something for me.	Firstöne ilki bilen meniň üçin bir zat etmeli.
He does the same.	Ol hem edil şonuň ýaly edýär.
That was also true.	Bu hem hakykatdy.
They were girls and women.	Gyzlar we aýallardy.
You could never get there without me.	Mensiz ol ýere hiç haçan baryp bilmediň.
Cursed be his brother!	Jigisi nälet bolsun!
When that day comes.	Şol gün gelende.
But when they enter the general public, they are less negative.	Emma umumy ilata girenlerinde az negatiw bolýar.
They are transferred to a third-party cell to enjoy them.	Olardan lezzet almak üçin üçünji şahs kamerasyna geçirilýär.
You have to remove it.	Ony aýyrmaly.
You can't learn that.	Muny öwrenip bilmersiňiz.
Don't get me wrong.	Meni daşlaşdyrma.
This is a style that many women love.	Bu, köp aýallaryň halaýan bir stili.
After all, there are others who can do that.	Her niçigem bolsa, muny edip biljek beýlekiler bar.
I think he will actually do that.	Meniň pikirimçe, aslynda şeýle eder.
You don't know that	Muny bilmeýärsiň
Sweat is now in his eyes and behind his knees.	Ter indi onuň gözlerinde we dyzlarynyň arkasynda.
Each patient will be monitored.	Her bir hassanyň özi gözegçilik eder.
He looked at the screen again.	Ol ýene ekrana seretdi.
It's like you.	Bu seniň ýaly.
I am not a man in the morning.	Men daňdan adam däl.
Any old move.	Islendik köne hereket.
These days I never talk about work.	Bu günler hiç haçan iş hakda gürleşemok.
This is a threat.	Gelýän bu howp.
I put everything on the table.	Hemme zady stoluň üstünde goýdum.
The boys are interested and the parents are back next week.	Oglanlar gyzyklanýar we ene-atalar indiki hepde gaýdýarlar.
There are people who are looking for him.	Ony gözleýän adamlar bar.
Even beautiful.	Hatda owadan.
But he could not do so.	Emma ol muny edip bilmedi.
Mix with salt.	Duz bilen garmaly.
Neither of us felt the need.	Ikimizem zerurlygy duýmadyk.
Sometimes the answers were difficult.	Käte jogaplar kyn bolýardy.
There were no problems during the operation.	Operasiýa wagtynda hiç hili kynçylyk ýüze çykmady.
Because it has to do with its distribution.	Sebäbi onuň paýlanmagy bilen baglanyşyklydyr.
I told her I needed help.	Men oňa kömek etmelidigini aýtdym.
It's too hard to break.	Döwülmek gaty gaty.
We can dream about it.	Bu hakda arzuw edip bileris.
You know that.	Muny gowy bilýärsiň.
Take a picture of a ten-year-old car.	On ýaşly maşyny surata alyň.
Anyway, nothing was done.	Her niçigem bolsa hiç zat edilmedi.
Take it out of the pot, put it on the kitchen paper and set it aside.	Gazandan çykaryň, aşhana kagyzyna goýuň we bir gapdalda goýuň.
None of them survived.	Olaryň hiç biri-de diri galmady.
I want her to hold her tongue.	Dilini tutmagyny isleýärin.
However, the war continued.	Muňa garamazdan uruş dowam etdi.
I liked this song	Bu aýdymy haladym
The message is solid and clear.	Habar gaty we düşnükli.
There is no work in this regard.	Bu ugurda hiç hili iş ýok.
Like any other apartment.	Başga kwartira ýaly.
Causes stress.	Stresse sebäp bolýar.
It has continued to rise in recent days.	Soňky günlerde ýokarlanmagyny dowam etdirdi.
They were learning about their relationship with the state.	Döwlet bilen gatnaşygy barada öwrenýärdiler.
He did it himself.	Muny özi etdi.
In the last six months, I have done everything he asked me to do.	Soňky alty aýyň dowamynda menden haýyş eden zatlarynyň hemmesini etdim.
I had to spend the weekend with my best friend.	Dynç günlerini iň gowy dostum bilen geçirmeli boldum.
It's time to dump her and move on.	Ony tutmak we özüne öwürmek üçin wagt.
I would stay here again.	Bu ýerde ýene-de galardym.
I use it in a variety of ways.	Men ony dürli usullar bilen ulanýaryn.
It comes from their first experience.	Ilkinji tejribelerinden gelip çykýar.
As we should.	Biz bolmalysy ýaly.
This is another, normal thing.	Bu başga, adaty zat.
Men, they work.	Erkekler, işleýärler.
Put some color on.	Biraz reňk goýuň.
We are not big yet.	Biz entek ullakan däl.
Add the remaining salt and pepper.	Galan duz we burç goşuň.
This request was denied.	Bu haýyş ret edildi.
He never saw it.	Ol hiç wagt görmedi.
There is no way to say what he will decide.	Onuň näme karar berjekdigini aýtmaga ýol ýok.
Oh, he won't come in.	Aý, ol girmez.
Days and days.	Günler we günler.
You can go again after all five comments.	Her bäş teswirden soň ýene gidip bilersiňiz.
Honest warfare.	Dogruçyl söweş işi.
It seems to have been completely spent.	Ol bütinleý sarp edilen ýaly.
I have not yet created an example.	Men entek mysal döretmedim.
It was a natural thing for me to do.	Bu meniň üçin etmek düýbünden tebigy zatdy.
They stopped the car, took pictures, and continued.	Maşyny sakladylar, surata düşdüler we dowam etdiler.
I told you.	Men saňa aýtdym.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
Defendant was not present in the dispute.	Günäkärlenýän bu çekişmede ýokdy.
We have to build our minds.	Akylymyz özümizi gurmaly.
They just don’t know how to respond.	Diňe nädip jogap bermelidigini bilenoklar.
We have to pay close attention to his argument.	Onuň argumentine gaty üns bermelidiris.
We are not.	Biz beýle däl.
There is so much we don't know.	Bilmeýän köp zadymyz bar.
Don’t let him know how scared you are of him.	Oňa nähili gorkýandygyňyzy oňa habar bermäň.
He said they would not find the knife this morning.	Şu gün irden bir salym pyçagy tapmajakdyklaryny aýtdy.
He didn't want to listen to me.	Ol meni diňlemek islemedi.
One such sector is the oilfield service sector.	Şeýle pudaklaryň biri nebit ýatagy hyzmat pudagydyr.
This is a strange concept.	Bu geň düşünje.
He asked me to find a job.	Ol menden iş tapmagymy haýyş etdi.
It was very rare.	Bu gaty seýrekdi.
This time, though, there was no resistance.	Bu gezek garşylyk bolmasa-da.
Living with it.	Munuň bilen ýaşamak.
This is not unexpected.	Bu garaşylmadyk zat däl.
He glanced at the field.	Ol meýdana göz aýlady.
It is better not to use it in court.	Kazyýetde ulanylmasa has gowy.
After that, nothing else matters.	Şondan soň başga hiç zat möhüm däl.
It was really good.	Bu hakykatdanam gowy boldy.
The working environment is important for the home.	Iş gurşawy öý üçin möhümdir.
So what do you want to happen?	Onda näme bolmagyny isleýärsiňiz?
Red hot.	Gyzyl yssy.
I'm bored with thelans.	Thealanlardan bizar boldum.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Thisöne bu möwsümiň bolup geçjekdigi ýa-da ýokdugy entek belli däl.
Who does that.	Kim muny edýär.
I have come to the same conclusion.	Menem şeýle netijä geldim.
No one will forget the moment.	Hiç kim pursaty ýatdan çykarmaz.
Men are trying to take advantage of everything.	Erkekler hemme zatdan güýç almaga synanyşýarlar.
This is for you	Bu seniň üçin
I don't think so.	Bu näme bolýar öýdemok.
They would do something more beautiful than death.	Ölümden owadan bir zat ederdiler.
The code has nothing to show for it.	Kodda muny görkezjek hiç zat ýok.
Not half of that crazy place, they say.	Olaryň aýdyşy ýaly beýle däli ýeriň ýarysy däl.
He decided to have a son.	Ol biziň oglumyz boljakdygyna karar berdi.
Women of color are especially vulnerable.	Reňkli aýallar esasanam howp astyndadyr.
An officer and soldiers appeared at the scene.	Wakanyň bolan ýerinde esgerler bilen bir ofiser peýda boldy.
They have their own set.	Olaryň öz toplumy bar.
Unable to make money for ourselves.	Özümiz üçin pul gazanyp bilmän.
The real harm is in the process of running for president.	Asyl zyýan, prezidentlige dalaş etmek prosesine.
All of this has made the world a bigger place.	Bularyň hemmesi dünýäni has uly ýer hökmünde görmäge mejbur etdi.
It can be fun to try.	Synap görmek gyzykly bolup biler.
But we can try to go too far.	Tooöne gaty uzak gitmäge synanyşyp bileris.
It was a reported murder in cold blood.	Bu sowuk ganda edilen hasaplanan öldürme boldy.
We stand behind our products.	Önümlerimiziň arkasynda durýarys.
In the past.	Öňküde.
Only one remained.	Diňe biri galdy.
Again, sales were low.	Againene-de satuwlar pes boldy.
I didn’t think about it yesterday.	Düýn bu hakda pikir edip ýatmadym.
You have to tell me what will happen.	Näme boljagyny maňa aýtmaly.
There were separate houses around, each with expensive air.	Daş-töwereginde aýratyn jaýlar bardy, hersinde gymmat howa bardy.
Because he told me.	Maňa aýdany üçin.
'Found.	'Tapyldy.
This possibility is now being investigated.	Bu mümkinçilik indi derňeýär.
He has no right.	Onuň hiç hili hukugy ýok.
The risk has been determined.	Töwekgelçilik kesgitlenildi.
Crime, for example.	Mysal üçin jenaýat.
Everyone is healthy.	Hemmeler sagdyn.
There were two more shoes in the center of the frame.	Ramkanyň merkezinde ýene iki aýakgap bardy.
I love this place.	Men bu ýeri gowy görýärin.
There are more than one person in the minority middle class.	Az sanly orta gatlakda birden köp adam bar.
But they are now gone.	Theyöne olar indi geçdiler.
He hoped this was the main thing.	Munuň esasy zatdygyna umyt edýärdi.
They have great, great skills.	Ajaýyp, ajaýyp başarnyklary bar.
I know what's going on here.	Bu ýerde näme bolýandygyny bilýärin.
I write about place or place memory.	Placeer ýa-da ýer ýady hakda ýazýaryn.
I fired again.	Men ýene okladym.
I ran.	Men ylgadym.
I see it in your face.	Men muny seniň ýüzüňde görýärin.
You have to get rid of those things to get married.	Durmuş gurmak üçin şol zatlardan dynmaly.
Not a quibble, but not far from one.	Quiteylgyryş däl, ýöne birinden uzakda däl.
Two years have passed.	Iki ýyl geçdi.
There was no defender, no way to help.	Goragçy ýokdy, kömek etjek ýoly ýokdy.
Or move on.	Ora-da bu meselede hereket et.
They can't plan ahead.	Öňünden meýilleşdirip bilmeýärler.
Over time, that is likely to change.	Wagtyň geçmegi bilen bir zada öwrülip başlar.
Make sure you give it a go.	Oňa ýer berýändigiňize göz ýetiriň.
Some are stopped when you stop moving.	Käbirleri hereket etmegi bes edeniňizde saklanýar.
They cannot influence the past.	Geçmişe täsir edip bilmeýärler.
You are with me, so there is no problem.	Sen meniň ýanymda, şonuň üçin problema ýok.
However, this has not yet been reviewed.	Muňa garamazdan, bu entek gözden geçirilmedi.
I think you can help me figure that out.	Muny anyklamaga kömek edip bilersiňiz diýip pikir edýärin.
She would also not take her mother's valuables.	Şeýle hem, ejesiniň gymmat bahaly zatlaryny almazdy.
We have to do this to help us.	Bize kömek etmek üçin muny etmeli.
What did he do with this battle?	Bu söweş bilen näme etdi.
The team was very well prepared.	Topar gaty gowy taýýarlandy.
The less you weigh, the heavier you will be.	Näçe az agram salsaňyz, şonça-da agyr götermeli bolarsyňyz.
A tool to achieve the ultimate goal.	Ahyrky maksada ýetmek üçin gural.
The train is moving very slowly.	Otly gaty haýal hereket edýär.
Much of our work here has been done.	Bu ýerdäki işlerimiziň köpüsi ýerine ýetirildi.
I didn't know what to expect.	Nämä garaşjagymy bilmedim.
It would actually work well with it.	Aslynda munuň bilen gowy işlärdi.
To further develop the film.	Filmi ýene-de ösdürmek üçin.
May rest on board.	Gämide dynç alyp biler.
I can see what you mean.	Näme diýjek bolýanyňy görüp bilýärin.
As Growne grows up, they learn what they live for.	Growöne ulalansoň, ýaşaýan zatlaryny öwrenýärler.
You don't see it	Sen muny görmeýärsiň
He could have imagined this laughter.	Ol bu gülkini göz öňüne getirip bilýärdi.
I'll start working tonight.	Men şu gije işe başlaryn.
It shows a large amount of space with different focus areas.	Dürli fokus ugurlary bilen köp mukdarda ýer görkezýär.
He did not know the man.	Ol bu adamy tanamaýardy.
However, they are very much in love.	Şeýle-de bolsa, olar gaty aşyk.
It's fun and in a whole new way.	Ol gyzykly we düýbünden täze bir görnüşde.
Yes, that's right.	Hawa, bu hakykat.
This is a better book with their help.	Bu olaryň kömegi bilen has gowy kitap.
But that was not the case.	Heöne beýle däldi.
I'll be back soon	Soonakynda gelerin
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe oňa rugsat bermeli.
You will be asked to memorize your project in one place.	Taslamaňyzy bir ýerde ýatda saklamagyňyz soralar.
Afraid to ask what it is.	Nämäniň nämedigini soramakdan gorkýar.
This was the first season for us.	Bu biziň üçin ilkinji möwsüm boldy.
Now let’s look at the last issue.	Indi soňky meselä seredeliň.
Most of the city is without electricity.	Şäheriň köp bölegi elektriksiz.
He does it all.	Ol düýbünden edýär.
Read now!	Indi oka!
It made sense to me.	Bu meniň üçin manylydy.
I didn't hear from him.	Men ondan eşitmedim.
Hell, it's not fun anyway.	Jähennem, her niçigem bolsa gyzykly däl.
We would recommend it to everyone.	Size her kime maslahat bereris.
I got your favorite meal.	Size iň gowy görýän naharyňyzy aldym.
I’m not saying your theory is completely wrong.	Men siziň teoriýaňyzy düýbünden ýalňyş diýemok.
He made a good contract with her this year.	Bu ýyl oňa garşy gowy şertnama baglaşdy.
He was surprised to see me.	Ol meni görüp geň galdy.
For some reason it doesn't work.	Näme üçindir işlemeýär.
I want to hear from you!	Sizden eşitmek isleýärin!
This is not a trip.	Bu gezelenç däl.
Closer.	Has ýakyn.
We do what we need to do to survive.	Diri galmak üçin etmeli zatlarymyzy edýäris.
He was not harmed.	Oňa zyýan ýetmedi.
I know him.	Men ony tanaýaryn.
It seemed important.	Möhüm ýalydy.
Made of water, it is creative and interesting.	Suwdan ýasalandygy döredijilikli we gyzyklydyr.
However, most of us often go with the latter.	Şeýle-de bolsa, köpümiz köplenç ikinjisi bilen gidýäris.
We couldn't find a place to live right away.	Derrew ýaşamak üçin ýer tapmadyk.
Of course, this is only true in theory.	Elbetde, bu diňe teoriýada dogry.
This action, in turn, will increase the time it takes to settle a lawsuit.	Bu hereket, öz gezeginde kazyýet işini çözmek üçin wagt artdyrar.
Reimbursement for the lustrous parking lot.	Lostitirilen awtoulag duralgasynyň öwezini dolmak.
You immediately remove the previously acquired camera.	Öň gazanan kamerany derrew çykarýarsyňyz.
I'm not saying what this man will do to himself.	Bu adamyň özüne näme etjegini aýtmaýaryn.
I need a bridge	Maňa köprüde gerek
They are there.	Olar şol ýerde.
I would just go there and meet everyone.	Diňe ol ýere gitmek bilen hemmeler bilen duşuşardym.
He knew them by name.	Olary atlary bilen tanaýardy.
There was nothing special about it.	Bu ýagdaýda üýtgeşik zat ýokdy.
We believe this is the case.	Munuň şeýledigine ynanýarys.
At least for me.	Iň bolmanda meniň üçin.
The nature of the Liesalan is to offend.	Liesalanlaryň tebigaty göwnüňe degmekdir.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Ine, azajyk edip başlarlar.
A woman threw herself out of a window.	Bir aýal penjireden özüni zyňdy.
Let go, let go	Goý, goý, goýber
It is one of nine people on earth.	Bu ýer ýüzündäki dokuz adamdan biri.
It was a good and bad time.	Bu gowy we erbet döwürdi.
Materials play a role, but little in comparison.	Materiallar rol oýnaýar, ýöne deňeşdirilende az.
But he can do that.	Emma bu edip biler.
It is said to be professional.	Hünärmen bolmak diýilýär.
I couldn't say the words on his face.	Men onuň ýüzündäki sözleri aýdyp bilmedim.
First, the person you meet in any case is a potential enemy.	Birinjiden, islendik ýagdaýda duşan adam potensial duşmandyr.
Then go on to kill social evil.	Soň bolsa sosial ýamanlygy öldürmek üçin gidiň.
Bill, I'm sorry.	Bill, bagyşlaň.
Therefore, this study was proposed.	Şonuň üçin bu gözleg teklip edildi.
I want to know the answer myself.	Jogabyny özüm bilmek isleýärin.
He was particularly successful in his career.	Aýratynam karýerasynda üstünlik gazandy.
His eyes were on the boys.	Gözleri oglanlara seredýärdi.
Internet prices may change every day.	Internethli internet bahalary her gün üýtgäp biler.
This method involves several simple models of different types of frames.	Bu usul çarçuwanyň dürli görnüşleriniň birnäçe ýönekeý modellerini öz içine alýar.
The meat fell.	Et ýykyldy.
Violence does not increase.	Zorluk artmaýar.
You have to play football.	Futbolyny oýnamaly.
Okay, let me think.	Bolýar, pikirlenmäge rugsat ediň.
You have covered the dead.	Ölüler bilen örtdüň.
The difference is there.	Tapawut şol ýerde.
Not a bad thing.	Erbet zat däl.
So, the time has come.	Diýmek, wagt indi.
We didn't know each other so well yet.	Biz entek biri-birimizi beýle gowy tanamaýardyk.
It's a little wide.	Biraz giňdi.
Keep your right foot straight.	Sag aýagyňyzy göni saklaň.
Something was happening.	Bir zat bolup geçýärdi.
His voice was clear and strong.	Onuň sesi aýdyň we güýçli boldy.
I found something	Men bir zat tapdym
It looked very long when it was wet.	Çygly bolanda gaty uzyn görünýärdi.
I am the enemy.	Men duşman.
He would not have survived.	Ol diri galmazdy.
People like me.	Adamlar meni halaýarlar.
It was different at the time.	Şol döwürde başgaça bolýardy.
The exact details of the deal have not yet been announced.	Bu şertnamanyň takyk jikme-jiklikleri entek yglan edilmedi.
I asked him where the war was.	Urşuň nirededigini soradym.
They sat near a window with no thought.	Erbet pikir bolmadyk penjiräniň golaýynda oturdylar.
You're right.	Sen mamla.
Open a few files and save your changes.	Birnäçe faýl açyň we üýtgeşmeleriňizi ýazdyryň.
It had a table, a chair and a bed.	Onda stol, oturgyç we düşek bardy.
But children have a lot to do.	Theöne çagalaryň etmeli zatlary kän.
However, he was unable to appear in court.	Şeýle-de bolsa, ol kazyýete çykyp bilmedi.
You can meet me at the station.	Wokzalda meniň bilen duşuşyp bilersiňiz.
Authored writers have been involved in the development of basic concepts and design.	Authorshli ýazyjylar esasy düşünjäni we dizaýny düzmäge gatnaşdylar.
Me and my son.	Men we oglum.
This will also be a great experience.	Bu hem ajaýyp tejribe bolar.
I feel like he died too young.	Onuň gaty ýaş ölendigini duýýaryn.
Okay.	Bolýar.
His father looked up.	Kakasy ýokaryk seretdi.
And then.	Soň bolsa.
You have to bring in new characters to make things work.	Işleriň hakykatda bolmagy üçin täze keşpler getirmeli.
I was moving too fast for him.	Men oňa gaty çalt hereket edýärdim.
She seemed to be sleeping.	Ol uklajak ýalydy.
Maybe get some answers when we get back.	Belki, gaýdyp gelenimizde käbir jogaplary alyň.
It can only mean one thing.	Diňe bir zady aňladyp biler.
I will jump forward.	Men öňe bökjek.
Workers	Işçiler
Select the best variety of attributes.	Sypatlaryň iň gowy dürlüligini saýlaň.
We had a lot of his bones.	Bizde onuň süňkleri köpdi.
I thank them.	Olara sag bolsun aýdýaryn.
It would also be easy.	Şeýle hem aňsat bolardy.
There is no other way to survive.	Diri galmak üçin başga ýol ýok.
I don't see anyone	Hiç kimi göremok
Have a great time!	Ajaýyp boluň!
And he talked a lot about you.	Ol bolsa sen hakda köp gürledi.
Shop.	Dükan.
Participated in the experiment.	Synag geçirmäge gatnaşdy.
It seems to understand that.	Muňa düşünen ýaly.
Being in the hospital is usually less than a week.	Keselhanada bolmak adatça bir hepdeden azdy.
Now I have to tell you.	Indi saňa aýtmaly.
Start each new line with each new action.	Her täze hereketde her täze setiri başlaň.
Show three times.	Üç gezek görkeziň.
He said I miss you.	Ol seni küýseýärin diýdi.
Here it is, it was short-lived.	Ynha, gysga çekdi.
He thought there was no such thing.	Onda beýle zat ýokdy diýip pikir etdi.
He wondered why it was so different.	Näme üçin beýle üýtgeşikdigi bilen gyzyklandy.
It doesn't make sense to him.	Onuň üçin manysy ýok.
I don't understand why he wants to do that.	Näme üçin beýle etmek isleýändigine düşünemok.
Improvements are suggested based on the results.	Netijeleriň esasynda kämilleşdiriş usullary teklip edilýär.
I wrote about it and never found an answer.	Men bu hakda ýazdym we hiç haçan jogap tapmadym.
He has no right to you.	Onuň saňa hukugy ýok.
He was the key to the door.	Ol gapynyň açarydy.
They knew each other very well for this.	Munuň üçin birek-biregi gaty gowy bilýärdiler.
It could be built and operated.	Gurup we işledip bolardy.
This is the reality of life.	Bu durmuş hakykaty.
But he fails.	Emma başarmaýar.
We are just getting started.	Biz ýaňy başlaýarys.
I’ve been to a lot of art houses.	Çeperçilik öýünde köp boldum.
Someone was trying to get inside.	Kimdir biri içeri girjek boldy.
This is his last film before he died.	Bu onuň ölmezinden öň soňky filmi.
I think this is useful.	Munuň peýdasy bar diýip pikir edýärin.
I'm not going to stop all of a sudden because he is.	Ol bolany üçin birden durjak däl.
You were the one who designed it.	Siz dizaýn edilen adamdyňyz.
I didn't know him before.	Men ony ozal tanamokdym.
They are crossing the line about it.	Olar bu hakda haçdan geçýärler.
The mechanism by which this effect occurs is not known.	Bu täsiriň ýüze çykýan mehanizmi belli däl.
Strange things happen.	Geň zatlar bolup geçýär.
Her bright red eyes made her smile.	Onuň açyk gyzyl gözleri oňa ýylgyrdy.
He is still here.	Ol henizem şu ýerde.
His books have a picture of him on the cover.	Kitaplarynda gapagyndaky suraty ýerleşdirilipdir.
People may look at you and say that not everyone can do it.	Adamlar size seredip, hemmeler muny edip bilmez diýmegi mümkin.
Sit there and look hard and shit.	Ol ýerde oturyň we gaty görüniň we bokuň.
He needed to be calm.	Oňa asuda bolmagy gerekdi.
Take the line, work hard.	Çyzyk alyň, köp zähmet çekiň.
I hope you enjoy it.	Göwnüňizden turar diýip umyt edýärin.
Due to construction, it is currently closed.	Gurluşyk sebäpli häzirki wagtda ýapyk.
You have to promise me.	Sen maňa söz bermeli.
However, he did not release.	Şeýle-de bolsa, ol goýbermedi.
It was not taken by any system.	Hiç bir ulgam tarapyndan alynmady.
Please don't worry.	Haýyş edýärin, alada etme.
Enough product to use once.	Bir gezek ulanmak üçin ýeterlik önüm.
He changed me.	Ol meni üýtgetdi.
I hated it on my face.	Men ony ýüzüme ýigrenýärdim.
They had seven.	Olaryň ýedisi bardy.
The method cannot be with you as always.	Usol hemişeki ýaly ýanyňyzda bolup bilmez.
In the absence of more entries, the method returns an empty set.	Moreazgylar ýok bolanda, usul boş toplumy yzyna gaýtaryp berýär.
In about an hour, the whole village was fighting.	Bir sagada golaý wagtyň içinde tutuş obanyň özi söweşýärdi.
It also does not change what countries need to do.	Şeýle hem ýurtlaryň etmeli zatlaryny üýtgetmeýär.
He didn't remember coming from there.	Ol ýerden gelenini ýadyna salmady.
Eventually the army took me to one of the officers.	Ahyrynda goşun meni ofiserleriň birine eltdi.
If you turn your unique perspective into a source, you will be noticed.	Özboluşly garaýşyňyzy çeşmä öwürseňiz, size üns berler.
No one needs help traveling in peace.	Diňe biri, rahatlykda syýahat etmek üçin kömege mätäç däldir.
My health is even more important to me than ever before.	Saglygym meniň üçin ýene-de öňküsinden has möhümdir.
I can hear the noise.	Theagyş eşidýärin.
It means that your team is the same, the resources are the same.	Ekipa .yňyzyň birmeňzeşdigini, çeşmeleriň birmeňzeşdigini aňladýar.
But we haven’t seen either of these.	Emma bu ikisiniň ikisindenem görmedik.
The surface should be easy on the surface.	Surfaceer ýüzünde aňsat bolmaly.
It can be accidentally destroyed.	Tötänleýin ýok edip biler.
There was a great demand for education and information.	Okuw we maglumat üçin uly isleg bardy.
Handhli lost everything and one was killed.	Handhli zat elinden çykdy we biri öldürildi.
Not a bad idea.	Erbet pikir däl.
I can't wait to ask you and your friends some questions.	Size we dostlaryňyza käbir sorag bermäge garaşyp bilemok.
I was about to return.	Men gaýdyp gelmäge ýakynlaşdym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu seniň gowy edýän zadyň.
You are just like me.	Sen edil meniň ýaly adamsyň.
He did not want the girl to become him.	Ol gyzyň özüne öwrülmegini islemedi.
They said it was the best trade they had made so far.	Olar munuň şu wagta çenli eden iň gowy söwdasydygyny aýtdylar.
Fight.	Söweşiň.
The context was immediate.	Kontekst derrew boldy.
The only downside is that it's harder to play.	Onlyeke-täk çykdajy, oýnamak has kyn.
Eventually he learned that the man wanted water.	Ahyrynda ol adamyň suw isleýändigini bildi.
Change is just a change.	Üýtgetmek diňe üýtgeşiklikdir.
I don't know the method.	Ondaky usuly bilip bilemok.
A man was standing in the middle of the room.	Bir adam otagyň ortasynda durdy.
God is a pure spirit.	Hudaý arassa ruhdur.
This is not a debate.	Bu jedel üçin däl.
It looked like one.	Birine meňzeýärdi.
It would be nice.	Gowy bolardy.
By someone.	Biri tarapyndan.
Another player scores.	Başga bir oýunçy hasap berýär.
There must be an explanation.	Düşündiriş bolmaly.
He picked up his cell phone.	Jübi telefonyny elinden aldy.
He must have known that such evidence could not be made.	Munuň ýaly subutnamanyň bolup bilmejekdigini bilýän bolmaly.
Trust me, this can really create or break your project.	Maňa ynanyň, bu hakykatdanam taslamaňyzy döredip ýa-da bozup biler.
The rest of the soldiers also stopped to watch.	Dynç alyşdaky esgerlerem tomaşa etmek üçin durdular.
Maybe I should put it on my list.	Belki, ony sanawymyň üstünde goýmalydyryn.
It started.	Ol başlandy.
We don’t do this to make money.	Muny pul gazanmak üçin etmeýäris.
He said instead.	Ol sözleriň ýerine aýtdy.
Both patients were excluded from the trial.	Näsaglaryň ikisi-de synagdan aýryldy.
Fill it with ice and beer if you need less.	Eger zerurlyklaryňyz az bolsa, ony buz we piwo bilen dolduryň.
I may not feel it anymore.	Muny indi duýman bilerin.
So it took a few minutes to make the call.	Şonuň üçin jaň etmek üçin birnäçe minut gerek boldy.
It brings back a lot of memories.	Köp ýatlamalary yzyna getirýär.
Simply put, I said ten.	Simplyönekeý, on diýdim.
Their names are second on the list.	Olaryň atlary sanawda ikinji ýerde durýar.
Some do.	Käbirleri şeýle edýär.
, Ok, no, wait.	, Ok, ýok, garaşyň.
I thought he came and went.	Gelip gitdi öýdüpdim.
I think what we have done so far has paid off.	Meniň pikirimçe, şu wagta çenli eden işimiz netije berdi.
It was growing and changing.	Ol ulalýardy we üýtgeýärdi.
Her mother died when she was two years old.	Ejesi iki ýaşyndaka aradan çykdy.
He was under stress.	Ol stresde boldy.
We have been there for some time.	Biz ol ýerde birnäçe wagt bolduk.
Help is easier.	Kömek has aňsat.
We do not share them with you.	Olary siziň bilen paýlaşmaýarys.
Repeat with the third and last one.	Anotherene üçünjisi we iň soňkusy bilen gaýtalaň.
Lie on one side with the baby's head.	Çagany kellesi bilen bir tarapa ýatyň.
I was one of those students.	Menem şol okuwçylaryň biridi.
So there must be another program.	Şonuň üçin başga bir programma bolmaly.
Let's hope so.	Geliň, umyt edeliň.
People are watching.	Adamlar synlaýarlar.
Dreams come true!	Arzuwlar hasyl bolýar!
Maybe more.	Belki hasam köp zat bolup biler.
He glanced around the crowd.	Ol märekäniň töweregine göz aýlady.
There were also men waiting a year.	Bir ýyl garaşýan erkeklerem bardy.
Put your logic in with it, it will solve your problem.	Munuň bilen logikaňyzy goýuň, ol siziň meseläňizi çözer.
Come back as soon as possible.	Mümkin boldugyça gaýdyp geliň.
At least two.	Iň bolmanda ikisi.
I think this is a problem because of the design differences.	Dizaýnyň tapawudy sebäpli bu mesele diýip pikir edýärin.
They will only be there for a month.	Olar diňe bir aý şol ýerde bolarlar.
The content is down.	Mazmuny aşak düşýär.
Then there is the family stratum.	Soňra maşgala gatlagy bar.
I am very young	Men gaty kiçi
Children and other officers are also seen.	Çagalary we beýleki ofiserler hem görünýär.
Football, maybe me.	Futbol, ​​belki men.
Leave the topic.	Mowzugy taşlasyn.
There are two questions to consider here.	Bu ýerde göz öňünde tutulmaly iki sorag bar.
In fact, this is something he has done throughout his career.	Aslynda, bu onuň tutuş karýerasynda eden zady.
However, the same is true in any life.	Emma, ​​islendik durmuşda-da edil şonuň ýaly.
He gave it.	Ol muny berdi.
One extra week remained in the first place.	Bir goşmaça hepde birinji ýerde galdy.
Sometimes it will be, sometimes it will not be.	Käwagt şeýle bolar, käwagt bolmaz.
The last thing you want.	Iň soňky isleýän zady.
The message seems to have reached every member of the community.	Habarlar jemgyýetiň her bir agzasyna ýeten ýaly.
If you have never heard of it, check it out.	Hiç haçan eşitmedik bolsaňyz, barlaň.
All he had to do was wait for his decision.	Diňe onuň kararyna garaşmak gerekdi.
A door opened and closed.	Bir gapy açyldy we ýapyldy.
Both teams lost key players.	Iki topar hem esasy oýunçylary ýitirdi.
How did they get it?	Olary nädip aldylar.
But that did not make sense to us.	Emma bu biziň üçin manyly däldi.
There was a lot of blood.	Gan köpdi.
The breath in his ear made it difficult.	Gulagyndaky demi ony kynlaşdyrdy.
Not reported.	Habar berilmedi.
When he refused, he set off.	Ol muny ret edensoň, özi ýola çykdy.
You have a gift	Sowgadyňyz bar
Let them think what they want.	Islän zadyny pikirlensinler.
You are very busy	Siz gaty işli
However, according to our book, this statement is true.	Emma, ​​kitabymyza görä bu söz dogry.
No one forced him to leave.	Hiç kim ony gitmäge mejbur etmedi.
In the same way you can behave.	Edil şonuň ýaly özüni alyp barşyny alyp bilersiňiz.
Maybe not in our lives.	Belki durmuşymyzda ýok.
He did very well eight years ago.	Sekiz ýyl ozal gaty gowy edipdi.
As he speaks, no one looks at the stone.	Ol gürläp otyrka, hiç kim daşa seredenok.
He was bigger than life.	Ol durmuşdan uludy.
Maybe so.	Belki şeýledir.
You don’t even want to think that way.	Hatda beýle pikir etmek islemeýärsiňiz.
But it turns out that they have a dark side.	Theyöne olaryň garaňky tarapy barlygy ýüze çykýar.
Both sides had to be removed in the first place.	Iki tarapy hem ilkibaşdan aýyrmalydy.
There	Şol ýerde.
This is an open space for the public.	Bu köpçülik üçin açyk ýer.
They asked me on the phone.	Olar menden telefonda soradylar.
The other soldiers grabbed him and took him away.	Beýleki esgerler ony tutup alyp gitdiler.
If not here's a new product just for you!	Eger bu ýok bolsa, bu hemişelik biziň bilen bolar.
That shouldn't be the case.	Bu beýle bolmaly däl.
I am very happy with this.	Men bu meselede örän şat.
I want us to hang out together.	Bile düşmegimizi isleýärin.
Still, you can drive and enjoy.	Stillöne şonda-da sürüp, lezzet alyp biler.
There was a difference of opinion with management.	Dolandyryş bilen pikir tapawudy.
I can't read most of it.	Köpüsini okap bilemok.
However, that night was different.	Şeýle-de bolsa, bu gije başgaça boldy.
There are several limitations to this analysis.	Bu derňewiň birnäçe çäklendirmeleri bar.
And on top of that.	We onuň üstünde.
Nook will love me if he doesn't want to.	Nook, islemese, meni gowy görer.
However, the law was on their side.	Adamlar muňa garamazdan, kanun olaryň tarapynda durýardy.
He comes out.	Ol çykýar.
Which ones are suitable for eating.	Haýsylary iýmek üçin amatly.
I have no business	Meniň işim ýok
Everything that holds your hand over everything.	Everythinghli zadyň üstünden eliňi tutýan zat.
Not ideal.	Ideal ýaly däl.
The bank asked me to sign the papers personally.	Bank menden kagyzlara şahsy gol çekmegimi talap etdi.
I have to rest.	Men dynç almaly.
They were fast and the engine was silent.	Olar çaltdy we motoryň sesi ýokdy.
If he can, he can sit down and sign.	Amal edip bilýän bolsa, oturyp gol çekip biler.
Get out and get busy.	Çykyň we meşgul boluň.
I don’t know if this is the right way to go.	Munuň dogry ýoldygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
She no longer paid attention to the girl.	Ol indi gyza üns bermedi.
This was not a new development.	Bu täze ösüş däldi.
Yes, it's free.	Hawa, mugt.
Most of the songs were group effort.	Aýdymlaryň köpüsi toparlaýyn tagallalardy.
It's easy to get caught up in the negative.	Erbet taraplara çekmek aňsat.
Some who have resigned are happy to leave.	Döwlet wezipesinden giden käbir adamlar gitmäge begendiler.
Maybe they'll be as smart as you.	Belki, olar seniň ýaly akylly bolarlar.
He did.	Ol şeýle etdi.
They loved the job.	Bu işi gowy görýärdiler.
He went there.	Ol şol ýere gitdi.
It will never come tomorrow.	Ertir hiç haçan gelmez.
There can never be more of these.	Bulardan hiç haçan kän zat bolup bilmez.
There is nothing wrong with that.	Rorsalňyşlyk ýok, hiç zat ýok.
You've seen him for a year and two days now.	Ony indi bir ýyl iki gün gördüň.
I never found it.	Men hiç wagt tapmadym.
It seems to have the potential.	Mümkinçiligi bar ýaly.
The main part of the body in the case of this site.	Bu sahypanyň ýagdaýynda bedeniň esasy ýeri.
You have to be free to listen.	Diňlemek üçin erkin bolmaly.
I will guide you.	Men ýol görkezerin.
He did not wait for an answer.	Ol jogaba garaşmady.
He is a very good player.	Ol gaty gowy oýunçy.
I could fire him, or worse.	Men ony işden kowup bilerin, ýa-da has erbet.
I wrote carefully and looked up.	Dykgat bilen ýazyp, ýokaryk seretdim.
The situation here is different.	Bu ýerde dürli ýagdaý.
He was not ready for that.	Ol muňa taýyn däldi.
This is good and may be better in some cases.	Bu gowy we käbir ýagdaýlarda hasam gowy bolup biler.
He had little experience.	Onuň tejribesi azdy.
I would lose my job and see if something went wrong.	Işimi ýitirerin we bir meseläniň çykýandygyny görerdim.
What died here tonight must have been a small god.	Şu gün agşam şu ýerde ölen zat kiçijik hudaý bolmalydy.
It's impossible to fall in love with her.	Oňa aşyk bolmak mümkin däl.
If you want to keep your code as it is.	Koduňyzy bolşy ýaly saklamagy halaýan bolsaňyz.
I have to tell you one.	Maňa özüňden birini aýtmaly.
He was late.	Ol gijä galdy.
But here's the thing:	Hereöne bu ýerde has erbet ýagdaý bar.
The government will help, we will only get the door.	Hökümet kömek eder, biz diňe gapyny alarys.
He smiled at me.	Ol maňa ýylgyrdy.
If you can, join the main force.	Başarsaňyz, esasy güýç bilen birleşiň.
He didn't have much money.	Kän pul ýokdy.
Violate high school rules.	Orta mekdep düzgünlerini bozuň.
The problem is, the number of parts is different.	Mesele bölekleriň sany başga.
An important conclusion can be reached.	Möhüm netijä gelmek mümkin.
He looked over his shoulder and watched her.	Egnine seredip, oňa syn edişine syn etdi.
I called my family doctor.	Maşgala lukmanyma jaň etdim.
My new wife took me.	Täze aýaly meni aldy.
The trial was adjourned.	Kazyýet kazyýet tertibi boýunça dowam etdi.
Now the hands are being searched here and then the hands are being searched again.	Indi bu ýerde eller gözlenýär, soň bolsa ýene eller gözlenýär.
We long for the many things that are before our eyes.	Gözümiziň öňünde goýlan köp zady küýseýäris.
I will let you know the results.	Netijeleri size habar bererin.
I wanted someone to think figuratively.	Göçme manyda pikirlenjek birini isledim.
You will find another time to collect your belongings.	Zatlaryňyzy ýygnamak üçin başga bir wagt taparsyňyz.
You can evaluate your time differently.	Wagtyňyza başgaça baha berip bilersiňiz.
Not uncivilized.	Medeniýetsiz däl.
When I try to do that, it comes from the first days.	Muny etmäge synanyşýan wagtym, ilkinji günlerden gelýär.
Market in two years due to low gas prices.	Gazyň arzanlygy sebäpli iki ýylyň içinde bazar.
We bring back everything we do to the model.	Edýän her bir işimizi modele gaýdyp getirýäris.
We can't be with him.	Biz onuň ýanynda bolup bilmeris.
To prevent them from doing the same.	Olara-da edil şonuň ýaly etmezligi üçin.
Okay, you'll take care of it.	Bolýar, saňa seredersiň.
I did not know his name.	Men onuň adyny bilmedim.
There can be peace in the world.	Dünýäde parahatçylyk bolup biler.
Knowing what to try is an experience, not a rule.	Nämäni synamalydygyny bilmek, düzgün däl-de, tejribe.
For later reasons.	Ondan soňky sebäpler üçin.
I love you too	Menem seni söýýärin.
I have never seen him in such a state.	Men ony beýle ýagdaýda görmedim.
However, he did such stupid things.	Şeýle-de bolsa, ol şunuň ýaly samsyk zatlar edýärdi.
I have a lot to do with his music.	Men onuň sazy bilen köp baglanyşdym.
He told a story like mine.	Ol meniňki ýaly bir hekaýa aýtdy.
Maybe it will work.	Belki işlemegi mümkin.
Halfarim spoke like a word.	Halfarym söz ýaly bolup gürlediler.
Something was wrong here.	Bu ýerde bir zat dogry däldi.
We were wrong.	Biz ýalňyşýardyk.
The only place I needed to improve was breakfast.	Diňe gowulaşmaga mätäç ýer ertirlik naharydy.
Just press the button to the right.	Diňe sag tarapdaky düwmä basyň.
Groups are not.	Toparlar beýle däl.
We both do.	Ikimizem edýäris.
I urge you to talk to my brother.	Men doganym bilen gürleşmegi talap edýärin.
Much of this white stuff was escaping the air.	Bu ak zatlaryň köpüsi howadan gaçýardy.
It is less than two feet long.	Uzynlygy iki futuň aşagynda.
They thought they could avoid licking speech.	Lyingalan sözlemekden gaçyp bilerler öýdüpdirler.
Every girl has had this situation.	Her bir gyz bu ýagdaýy başdan geçirdi.
I need some air.	Maňa biraz howa gerek.
So is the side of the ship.	Gäminiň tarapy hem şeýle.
Power is power.	Güýç güýçdir.
I fully believe that.	Men muňa doly ynanýaryn.
I couldn't help but notice them.	Olary synlamaga kömek edip bilmedim.
Not just us.	Diňe biz däl.
Number ten is on the way.	On nomer ýolda.
Shortly afterwards, word came that he had been shot.	Birneme wagt geçensoň, atylandygy barada habar gelip gowuşdy.
It lasts eight to ten hours.	Sekiz-on sagat dowam edýär.
No night, only day.	Gije ýok, diňe gündiz.
That doesn't matter. "	Munuň ähmiýeti ýok "-diýdi.
We share memories of things that never happened.	Hiç haçan bolmadyk zatlar hakda ýatlamalary paýlaşýarys.
This year is changing.	Bu ýyl üýtgeýär.
', and it happens.'	', we bolýar'.
There was no doubt in his head.	Onuň kellesinde hiç hili şübhe ýokdy.
Often they look like you.	Köplenç olar saňa meňzeýär.
Something wonderful about you and me.	Seniň we meniň ýaly ajaýyp bir zat.
It should be very simple in the morning.	Ir säher bilen gaty ýönekeý bolmaly.
If the fans demand it, we make sure they get it.	Janköýerler muny talap etseler, alandyklaryna göz ýetirýäris.
He was doing his best.	Ol elinden gelenini edýärdi.
Sometimes faith has to go crazy.	Kämahal iman akyldan çykmalydyr.
I never understood how this would affect you.	Munuň size nähili täsir etjekdigine hiç düşünmedim.
He had many friends and loved him.	Onuň köp dosty bardy we ony gowy görýärdi.
I was in the hospital right now.	Men häzir keselhanada boldum.
Police immediately denied the allegations.	Polisiýa derrew munuň ýigrenji jenaýatdygyny inkär etdi.
We hope you enjoy the extension of service.	Size peýdaly zatlary tapmaga wagt sarp edersiňiz diýip umyt edýäris.
Big black eyes.	Uly gara gözler.
I'm going to take it seriously.	Men muňa çynlakaý çemeleşjek.
You are very new to this subject.	Siz bu meselede gaty täze.
This is a game.	Bu oýun.
They can go through it forever.	Munuň üsti bilen baky geçip bilerler.
We saw it.	Biz ony gördük.
But people can find them.	Emma adamlar olary tapyp bilerler.
You have to tell the user.	Muny ulanyja aýtmaly.
It is impossible to answer.	Jogap bermek mümkin däl.
This is an important part of the context.	Bu kontekstiň möhüm bölegi.
This report describes two projects aimed at this purpose.	Bu hasabatda bu maksada gönükdirilen iki taslama beýan edilýär.
I know you've been looking for a long time.	Köp wagtdan bäri gözleýändigiňizi bilýärin.
Alone.	Ýalňyz.
These should not be serviced.	Bular hyzmat edilmeli däl.
No gender differences were found.	Jyns tapawudy tapylmady.
It is usually a random card.	Adatça tötänleýin karta bolýar.
I'm going to turn it red.	Men ony gyzyl reňkde aýlamakçy.
This method is very useful for various blood tests.	Bu usul dürli gan barlaglary üçin örän peýdalydyr.
Thinking about it would not have been better.	Bu hakda oýlanmak has gowulaşdyrmazdy.
As you know, this is very dangerous.	Bilşiňiz ýaly bu gaty howply.
My name was still on the list.	Meniň adym henizem sanawdan çykýardy.
They were children, parents.	Olar çagalardy, ene-atalardy.
Until you get to the parking lot.	Awtoulag duralgasyna gelýänçäňiz.
He looked over his shoulder as no one answered.	Hiç kim jogap bermänsoň, egnine seretdi.
It's good that the picture doesn't tell the story.	Suratyň hekaýany aýtmaýandygy gowy zat.
If your situation seems to be going well, that's fine.	Youragdaýyňyz gowy boljak ýaly görünse, bu gowy.
But the goal is clear.	Theöne maksat aýdyň.
It won't even move.	Ol hatda gymyldamaz.
Just click on the form field and add the correct text.	Diňe forma meýdanyna basyň we dogry tekst goşuň.
He did nothing, and now he is dead.	Ol hiç zat etmedi, indi öldi.
He likes it.	Ol muny halaýar.
Leave some comments in the comments !.	Teswirlerde käbir pikirleri goýuň !.
What happened is now over.	Näme boldy, indi geçdi.
In this world, everyone who has to bear arms is at risk of death.	Bu dünýäde ýarag götermeli her bir adam ölüme töwekgelçilik edýär.
We talked about things like that.	Biz şuňa meňzeş zatlar hakda gürleşýärdik.
It was a sign of things to come.	Bu geljek zatlaryň alamatydy.
Things may have gone differently.	Işleriň başgaça giden bolmagy mümkin.
Single mother for two children.	Iki çaga üçin ýeke ene.
It was time to dump her and move on.	Bu wagt geçmeli boldy.
He dropped it again.	Ol ýene düşürdi.
There is giving, there is receiving.	Bermek bar, almak hem bar.
I would like to discuss your project with you.	Taslamaňyzy siz bilen ara alyp maslahatlaşmak isleýärin.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
Chickens and fish are so new that they often move.	Towuk we balyk şeýle bir täze welin, köplenç hereket edýärler.
Thanks for asking.	Soranyňyz üçin sag boluň.
Turn left in the light	Lightagtylykda çepe öwrüliň.
We need to try harder.	Has köp synanyşmaly.
This is great.	Bu gaty gowy.
Make them very moist and do not touch them.	Olary gaty çygly ediň we olara degmäň.
Available	Elýeterli.
I take my leg off.	Men aýagymy alýaryn.
Try eating a light lunch.	Lighteňil günortanlyk naharyny iýmäge synanyşyň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hemmeleriň aladasyny etmeli.
Will provide a list of necessary materials.	Zerur materiallaryň sanawyny berer.
Good kids, not bad kids.	Erbet çagalar däl-de, gowy çagalar.
It really depends on you.	Bu hakykatdanam size bagly.
I've been to therapy before, but to no avail.	Öň terapiýada boldum, ýöne peýdasy degmedi.
Here is my opinion.	Ine, meniň pikirim.
He was now angry.	Ol indi gaharlandy.
Everything went according to plan.	Hemme zat meýilnama boýunça gitdi.
Don't get me wrong, this is just for fun.	Justadyňyzdan çykarmaň, bu diňe hezil üçin.
It has really important papers.	Onda hakykatdanam möhüm kagyzlar bar.
They told their parents they would never tell them what had happened.	Ene-atasyna näme bolandygyny hiç haçan aýtmajakdyklaryny aýtdylar.
No one knows for sure what happened to them.	Hiç kim özlerine näme bolandygyny anyk bilmeýär.
Report it to us.	Bize hasabat beriň.
Without thought there would be no human action.	Pikir bolmasa adam hereketi bolmaz.
This is a matter of complaint.	Bu şikaýat meselesidir.
I took a deep breath.	Men demimi aldym.
You are not acting very happily.	Siz gaty bagtly hereket etmeýärsiňiz.
Of course, anything was possible.	Elbetde, islendik zat mümkin boldy.
It was difficult a few days after they came home.	Öýlerine gelenlerinden birnäçe gün soň hem kyn boldy.
The differences are stable and important.	Tapawutlar durnukly we möhümdir.
They were separated from everyone.	Olar hemme kişiden aýryldy.
I got them according to their word, very good.	Olary öz sözlerine görä aldym, gaty gowy.
Yes, I am very happy.	Hawa, gaty begendim.
Art cannot save itself.	Sungat özüni halas edip bilmez.
She is such a wonderful character.	Ol şeýle ajaýyp häsiýet.
I have to see it.	Men ony görmeli.
And then he created man.	Soň bolsa adamy ýaratdy.
He was there only once and never returned.	Ol diňe bir gezek bardy we hiç wagt yza gaýdyp gelmedi.
This is on the internet.	Bu internetde.
Some words are very familiar.	Käbir sözler gaty tanyş.
I'm so scared.	Gaty gorkýan.
It depends on you.	Bu size bagly.
Dinner time.	Nahar wagty.
There is no definite direction.	Belli bir ugur ýok.
Apparently not.	Görnüşi ýaly, beýle däl.
A few moments to put your thoughts in order.	Pikirlerini tertibe salmak üçin birnäçe pursat.
Nothing can change it.	Hiç zat ony üýtgedip bilmez.
I'm doing something wrong, but I don't know where it is.	Nädogry bir zat edýärin, ýöne nirededigini bilemok.
You thought he had a better performance.	Onuň has gowy çykyşy bar öýdüpdiň.
I wondered what he was doing.	Men onuň näme edýändigini pikir etdim.
This time I had to keep my baby.	Bu gezek çagamy saklamaly boldum.
The end of the journey was the beginning for me.	Syýahatyň soňy meniň üçin başlangyçdy.
But I don’t know if the effect is good.	Theöne, täsiriniň gowydygyny bilemok.
Others were burned at home.	Beýlekiler bolsa öýlerinde ýakyldy.
He took care of you, even though it hurt you.	Size zyýan berse-de, özüne ideg etdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ony näme üýtgedendigi belli däl.
As you can see.	Görşüňiz ýaly.
I'm really big	Men hakykatdanam uly
We need an attacker.	Bize hüjümçi gerek.
Two of these bad boys must be done.	Bu erbet oglanlaryň ikisi hökman işi bitirýär.
Most of the drugs were missing.	Neşe serişdeleriniň köpüsinde ýokdy.
Visitors walk very fast.	Görünýänler gaty çalt ýöräp barýarlar.
Not a good thing, pay attention.	Gowy zatlar däl, üns beriň.
I feel like coming.	Gelýän ýaly duýýaryn.
He will agree.	Ol razy bolar.
Then he got up and walked out the door.	Soň bolsa ýerinden turdy-da, gapydan çykdy.
He would make friends wherever he went.	Nirä gitse-de dost tapýardy.
However, there are still three.	Stillöne entek üçüsi bar.
Street v.	Köçe v.
He had stopped dying.	Ol ölmegini bes edipdi.
They don’t speak for anyone’s team.	Hiç kimiň topary üçin gürlänoklar.
How nice to meet you.	Siziň bilen duşuşmak nähili ýakymly.
Maybe they will like you.	Belki, sizi göwnüňizden turarlar.
And you are the most beautiful woman there.	Sen bolsa ol ýerdäki iň owadan aýaldyň.
No questions asked.	Sorag ýok.
I can feel it very well and there is still something wrong.	Men muny gaty gowy duýup bilerin we henizem nädogry bir zat bar.
He said it would take a week, maybe longer.	Bir hepde gitjekdigini, belki has uzyn boljakdygyny aýtdy.
This will be done through them.	Bu olaryň üsti bilen ediler.
Then instruct him.	Soňra oňa görkezme beriň.
But the first attempt failed.	Emma ilkinji synanyşyk şowsuz boldy.
Good dreams know their way.	Gowy düýşler öz ýollaryny bilýär.
The disease occurs only in humans.	Kesel diňe adamlarda ýüze çykýar.
I decided to spend the night there.	Gijäni şol ýerde saklamagy makul bildim.
We need drinking water.	Bize agyz suwy gerek.
Hire some people as soon as possible !!.	Käbir adamlary gysga wagtda işe alyň !!.
Now they are running the country, so you know that.	Indi olar ýurdy dolandyrýarlar, şonuň üçin muny bildiňiz.
For example, with the amount of the golden age.	Meseläm altyn döwrüň mukdary bilen.
They can make any religion they want.	Islän dinini düzüp bilerler.
Strange politics continue.	Geň syýasat dowam edýär.
Spring.	Bahar.
I'm glad you like the book.	Kitaby halaýandygyňyza begenýärin.
He offered to guide her.	Oňa ýol görkezmegi teklip etdi.
Everyone was ready to leave.	Hemmeler çalt gitmäge taýýardylar.
The reports were excellent, but it was black and white.	Hasabatlar ajaýypdy, ýöne ol ýerde ak-gara reňk bardy.
Therefore, effective rules depend on the correct use of names.	Şonuň üçin täsirli düzgün atlaryň dogry ulanylmagyna baglydyr.
Thank you very much for your kind reply.	Hoşniýetli jogap bereniňiz üçin köp sag boluň.
This was his apartment.	Bu onuň kwartirasydy.
He wanted a lot to know his name.	Adyny bilmek üçin köp zat isleýärdi.
It's about the family.	Bu maşgala hakda.
For example, a parking lot.	Mysal üçin awtoulag duralgasy.
But the use is very simple.	Emma ulanmak gaty ýönekeý.
It's great to live together.	Bilelikde ýaşamak gaty ajaýyp.
This is not a criminal matter.	Bu jenaýat meselesi däl.
Very good.	Örän gowy.
The fundamentals of culture have changed.	Medeniýetiň esasy üýtgedi.
We removed the leaves or ears to study their effects.	Täsirlerini öwrenmek üçin ýapraklary ýa-da gulaklary aýyrdyk.
I found this idea online and showed her the picture.	Bu pikiri onlaýn tapdym, oňa suraty görkezdim.
It had a lot of comfort.	Onda köp rahatlyk bardy.
It has been unstable for years.	Birnäçe ýyllap durnuksyzdy.
I am very angry.	Men gaty gaharym gelýär.
Somehow someone was using both of you.	Someoneöne kimdir biri siziň ikiňizem ulanýardy.
In my opinion, this was the right choice.	Meniň gözümde bu dogry saýlawdy.
The only part I didn't enjoy was the weeding and cultivating.	Discoveredüze çykarylan zat, onuň diňe ujypsyzja bölegi.
But his gaze suddenly turned away.	Hisöne onuň nazary birden uzaklara seretdi.
But that night was a turning point for them.	Emma şol gije olar üçin öwrülişik boldy.
Nook, that's better.	Nook, bu has gowudyr.
But nothing else.	Emma başga zat ýokdy.
When he left, he left.	Ol çykanda, ol gitdi.
We do not remove from the forget.	Forgetatdan çykarmaýarys.
If the service stops, try restarting.	Hyzmat bes edilse, täzeden başlamaga synanyşyň.
I don't see why.	Näme üçin beýle däldigini göremok.
And now we have grown up like crazy.	Indi bolsa däli ýaly ulaldyk.
However, it is one of the most popular activities to watch.	Şeýle-de bolsa, görmek üçin has belli çäreleriň biridir.
There can be no way we have been offered in the past.	Geçmişde bize teklip edilen ýol bolup bilmez.
I just lived my life.	Men ýaňy ömrümi ýaşadym.
It is wrong and dangerous to go overboard.	Iki tarapa aşa gitmek nädogry we howply.
Here's how it worked.	Ine, nähili işledi.
We could have done more.	Has köp zat edip bilerdik.
The smell of smoke and fire filled the air.	Tüsse we ot ysy howany doldurýardy.
In their hair.	Saçlarynda.
This is my ship.	Bu meniň gämim.
I don’t really understand how people can think that way.	Adamlaryň beýle pikir edip biljekdigine hakykatdanam düşünemok.
They locked the car door.	Maşynyň gapysyny gulpladylar.
And you have a lot of flowers.	We gülleriňiz gaty köp.
They have a few different ways.	Olaryň birneme üýtgeşik ýollary bar.
He reached for it and pushed himself.	Oňa ýetdi-de, özüni itekledi.
We did not take into account the economic consequences.	Ykdysady netijeleri göz öňünde tutmadyk.
This is an emergency.	Bu adatdan daşary ýagdaý.
He returned to the base with this information.	Bu maglumatlar bilen bazasyna gaýdyp geldi.
Maybe he told the truth.	Belki, ol hakykaty aýdandyr.
New walls were built quickly.	Täze diwarlar çalt guruldy.
I'm not sure how this will work yet.	Munuň entek nähili işlejekdigini anyk bilemok.
.The real thing, not the horse.	.At däl-de, hakyky zat.
The only problem is how small they are.	Onlyeke-täk mesele olaryň nähili kiçidigi.
Safe city.	Ygtybarly şäher.
She is not happy.	Ol bagtly däl.
Not on the wall.	Ora-da diwar.
Until next week !.	Geljek hepde çenli !.
We answer honestly.	Dogruçyl jogap berýäris.
For some, pain has become an explanation.	Käbirleri üçin agyry düşündirişe öwrüldi.
I liked the visit.	Sapary haladym.
Maybe that will work.	Belki, bu netije berer.
Like existence and everything.	Barlyk we hemme zat ýaly.
In both cases, there is a complete digestive tract.	Näsagyň iki ýagdaýy-da anyk bejergisiz yzarlandy.
Nothing you can do can change that, so stop thinking about it.	Edip biljek hiç zadyňyz muny üýtgedip bilmez, şonuň üçin bu hakda pikirlenmegi bes ediň.
It just has to happen in the near future.	Diňe gaty ýakyn wagtda bolup geçmeli.
They all knew each other.	Hemmesi birek-birege mälimdi.
Nothing could stop you.	Hiç zat seni saklap bilmezdi.
People boarded the ship quickly.	Adamlar çalt gämä mündüler.
Quickly, he ordered himself.	Çalt, özüne buýruk berdi.
I will get used to it.	Men öwrenişerin.
Still, the question came to the rescue box.	Şonda-da sorag gyssagly habar gutusyna geldi.
This is probably not the case.	Bu hatda dogry däl bolsa gerek.
He doesn't know it yet.	Ol entek muny bilenok.
Two patients and two patients died.	Iki näsag, iki näsag öldi.
He grabbed one hand and checked.	Bir elinden tutup, barlady.
No material.	Hiç hili material ýok.
In short	Gepiň gysgasy.
Let it not be against them.	Goý, olara garşy geçirilmesin.
She was overjoyed.	Ol muňa gaty begendi.
He was not proud.	Ol buýsanmady.
One of us is trying to find another guy.	Birimiz beýleki ýigidi gözlejek bolýarys.
No one turned to listen.	Hiç kim diňlemäge öwrülmedi.
I turned left.	Men çepe öwrüldim.
We were ready and there was plenty.	Biz taýýardyk we köp bolduk.
My small customers would want it too.	Kiçijik müşderilerim hem islärdiler.
Enjoy a night at home with new family games.	Täze maşgala oýunlary bilen öýde bir gije hezil ediň.
, Ok, he wanted it this weekend.	, Ok, bu dynç güni isledi.
Click on the link for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin baglanyşyga basyň.
I didn't want to be questioned, and eventually they would take me to him.	Soraglar islemeýärdim, ahyrsoňy meni onuň ýanyna alyp bararlar.
Look at you now	Indi saňa seret.
The face worked.	Faceüzi işledi.
This is especially true in this case.	Bu esasanam bu ýagdaýda has dogrydyr.
They are on the way.	Olar ýolda.
Your kids are better than that meal.	Çagalaryňyz şol nahardan has ajaýyp.
It will start two weeks after the end.	Bu gutarandan iki hepde soň başlar.
It depends on the specific cost of the step.	Bu ädimiň ýüze çykýan aýratyn bahasyna baglydyr.
I know this sentence.	Men bu sözlemi bilýärin.
You need to see something.	Bir zady görmegiňiz gerek.
I'm going	Men barýaryn
I want to create something completely different from them.	Men olardan düýpgöter üýtgeşik bir zat döretmek isleýärin.
If so, you've found the right one.	Şeýle bolsa, dogry birini tapdyňyz.
Eventually the resistance cards were in place.	Ahyrynda garşylyk kartalary ýerinde boldy.
They had to continue.	Olar dowam etmeli boldular.
I still see three people watching.	Üç adamyň henizem tomaşa edişini görýärin.
The outcome of the meeting is unknown.	Bu duşuşygyň netijesi belli däl.
This is great.	Bu gaty ajaýyp.
On the one hand, there are social ideas.	Bir tarapdan sosial pikirler bar.
He can't do anything.	Ol hiç zat edip bilmeýär.
They were more dangerous and meaningful.	Olar has howply we manylydy.
It made a big difference in my education.	Okuwymda uly üýtgeşiklik döretdi.
Now let’s take a look at who these people are.	Indi, bu adamlaryň kimdigine göz aýlalyň.
They affect.	Täsir edýärler.
He didn't go to the games, he didn't participate.	Oýunlara gitmedi, gatnaşmady.
Remember, for example.	Mysal üçin, ýat tutuň.
Of course you may not.	Elbetde bolmazlygyňyz mümkin.
I showed him with my hand that he should be lifted up.	Ony ýokaryk galdyrmalydygyny elim bilen görkezdim.
It soon became his life.	Tizara onuň durmuşyna öwrüldi.
None of that?	Şol zatlaryň hiç biri-de ýokmy?
Extracurricular activities may be very good.	Möwsümden daşary okuwyň gaty gowy gidýän bolmagy mümkin.
It has changed the lives of many young girls.	Köp ýaş gyzlaryň durmuşyny üýtgetdi.
Several research teams have worked to understand the reaction mechanism.	Birnäçe gözleg topary reaksiýa mehanizmine düşünmek üçin işledi.
Then came the bill.	Soňra kanun taslamasy geldi.
He made up his mind at night in more than one way.	Gije pikirini birden köp usulda düzdi.
Their numbers have also increased.	Olaryň sany hem köpeldi.
They probably have stories.	Olaryň, belki-de, hekaýalary bar.
You saved my life.	Sen meniň janymy halas etdiň.
They didn’t even believe they were on the right track.	Dogry ýolda bolandyklaryna-da ynanmaýardylar.
But right now, he's really focused on the book.	Thisöne edil şu wagt hakykatdanam kitaba ünsi jemledi.
If we win, they come out.	Wineňsek, olar çykýarlar.
He still had a second half to do.	Entegem ýerine ýetirmeli işiniň ikinji ýarymy bardy.
However, this is the best method at the moment.	Emma, ​​häzirki wagtda bu iň gowy usul.
But they did go upstairs.	Theyöne olar ýokaryk galdylar.
We have to keep our word.	Sözümizi berjaý etmeli.
Of course there are many differences.	Elbetde köp tapawut bar.
We had access to the living area and kitchen.	Livingaşaýyş meýdanyna we aşhana girip bilýärdik.
At that time, only half a bottle of water was left.	Şol wagt diňe ýarym çüýşe suw galypdy.
Of course, the people here want to be bad.	Elbetde, bu ýerdäki adamlar erbet bolmak isleýärler.
He wondered if he would survive.	Diri galarmy ýa dälmi diýip oýlandy.
They have patients.	Olarda hassalar bar.
This result is called immediate effect.	Bu netijä derrew täsir diýilýär.
Remember to breathe.	Dem almagy ýatdan çykarmaň.
So it was really nice when we went for a walk.	Şeýlelik bilen, hakykatdanam gezelenje gidenimizde gowy boldy.
The argument is simple.	Jedel ýönekeý.
You know what we were trying to do.	Bilýärsiňizmi, näme etjek bolýardyk.
It was a great thing to do, but listen, it's too much.	Etmek gaty gowy zatdy, ýöne diňläň, gaty köp.
Here's my code so far	Ine, şu wagta çenli kodum
This is the current position in the text.	Bu tekstdäki häzirki ýeri.
It's good to go.	Geçmek gaty gowy.
White, black, whatever.	Ak, gara, näme bolsa-da.
He was called to account for his actions and consequences.	Hereketleri we netijeleri üçin jogapkärçilige çagyryldy.
He was responsible for the operation.	Operasiýa jogapkärdi.
I thank them for their hard work.	Zähmetleri üçin olara sag bolsun aýdýaryn.
I saw this type of system and it worked very well.	Bu görnüşli ulgamy gördüm we gaty gowy işledi.
There is no need to improve this.	Muny has gowulaşdyrmak hökman däl.
Beautiful shit.	Owadan bok.
College in my area.	Meniň sebitimdäki kollej.
Some minor changes.	Käbir ownuk üýtgeşmeler.
But I can't run it.	Itöne men ony işledip bilemok.
Strong hand.	Güýçli eli.
Otherwise, we have everything.	Otherwiseogsam, bizde bar zat bar.
We are two thousand meters above your head.	Biz kelläňizden iki müň metr beýiklikde.
The lower house then chose the upper house.	Soňra aşaky jaý ýokarky jaýy saýlady.
In general, you are doing much better than that.	Umuman, siz ondan gaty gowy hereket edýärsiňiz.
Don't get me wrong, you taught me to act.	Meadyňyzdan çykarmaň, hereketleri maňa öwretdiňiz.
I start to think that everything we see is old.	Görýän zatlarymyzyň hemmesi köne diýip pikir edip başlaýaryn.
I can't wait for the future to come.	Geljegiň gelmegine garaşyp bilemok.
Works well.	Gowy işleýär.
We see people using it.	Adamlaryň ulanýandygyny görýäris.
There was no magic.	Jady ýokdy.
Evena is a class.	Evena-da bir synp.
You need to open the last card.	Iň soňky kartany açmaly.
I learned how to support my wife.	Aýalymy nädip goldamalydygyny öwrendim.
Everything is fine now.	Häzir hemme zat gowy.
Primary sources also indicate this.	Primaryhli esasy çeşmeler hem bu hakykaty görkezýär.
Do this once or twice a week.	Muny hepdede bir ýa-da iki gezek ediň.
Men want it.	Erkekler muny isleýärler.
Very successful from the outside.	Daşardan gaty üstünlikli.
I heard he was married to someone else.	Başga birine durmuşa çykandygyny eşitdim.
It only took a few times.	Diňe birnäçe gezek gerek boldy.
Marriage between a man and a woman, period.	Nika erkek bilen aýalyň arasynda, döwür.
Nothing is right or wrong, but reasoning does it.	Hiç zat dogry ýa-da ýalňyş däl, ýöne pikirlenmek muny edýär.
More about energy research.	Energiýa gözlegleri barada has köp.
He or she will be interested in you.	Ol siziň gyzyklanmagyňyzdan hoşal bolar.
Here is his website.	Ine, onuň web sahypasy.
The day is over.	Gün gutardy.
The future was unknown.	Geljegi hiç kime mälim däldi.
It will not be so simple.	Bu beýle ýönekeý bolmaz.
So the woman told him and smiled.	Şeýdip, aýal oňa aýtdy we ýylgyrdy.
My brother will tell you.	Agam saňa aýdar.
The most popular version.	Iň meşhur wersiýa.
He was training.	Ol türgenleşýärdi.
Strange smell.	Geň ys.
I talk about everything except his face.	Men onuň ýüzünden başga hemme zat hakda gürleşýärin.
Read them twice.	Olary iki gezek oka.
I'm not going in	Men içeri giremok
But the incident continued.	Emma waka dowam etdi.
Her eyes fell on her neck.	Gözleri onuň boýnuna düşdi.
I just don't have time.	Diňe wagtym ýok.
I still can't send	Entegem iberip bilmedim
There was more.	Has köp zat bardy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, hasam itekledi.
Who knows what he's thinking.	Kim näme pikir edýändigini bilýär.
Those double doors with light.	Lightagtylyk bilen şol goşa gapylar.
It keeps me from taking myself seriously, including myself.	Ol meni, şol sanda özümi hem çynlakaý kabul etmekden saklaýar.
He doesn't ask if you think he is hot.	Ol gyzgyn bok diýip pikir edýärsiňizmi diýip soramaýar.
But then again, maybe not.	Thenöne ýene-de, belki ýok.
So people can think of anything they want.	Şonuň üçin adamlar islän zadyny pikirlenip bilerler.
This lost information may have affected our results.	Bu ýiten maglumatlar, netijelerimize täsir eden bolmagy mümkin.
This is for my mom and dad.	Bu meniň ejem üçinem, kakam üçinem.
I should know.	Men bilýän bolmaly.
You can't be broken.	Sen döwülip bilmersiň.
I liked how these lines worked.	Bu setirleriň nähili işleýändigini haladym.
Target code has no place in the program.	Maksatsyz koduň programmada ýeri ýok.
Of course, I knew who he was, but I never met him.	Elbetde, onuň kimdigini bilýärdim, ýöne hiç haçan onuň bilen duşuşmadym.
We will conclude the contract later.	Şertnamany soňrak düzeris.
We can learn by doing.	Etmek arkaly öwrenip bileris.
He steps towards me.	Maňa tarap ädim ädýär.
But my promise has been fulfilled.	Emma beren wadam ýerine ýetirildi.
Maybe that was not fair to them.	Belki, bu olar üçin adalatly däldi.
Each step is clearly shown in the pictures.	Her ädim suratlarda aýdyň görkezilýär.
Safe food storage.	Howpsuz iýmit saklamak.
You say you know in the army.	Goşunda bilýärsiň diýýärsiň.
I tell you.	Men saňa aýdýaryn.
He did it for me.	Bu meniň üçin etdi.
He was like me.	Ol meniň ýalydy.
He was successful in that way.	Şol görnüş bilen şowlulyk gazandy.
I just bought it as a used game.	Diňe ulanylan oýun ýaly satyn aldym.
Fighting for that last bullet.	Şol soňky ok üçin göreş.
I've said that before.	Men muny öňem aýdypdym.
It was like a sea in front of an army.	Goşun öňündäki deňze meňzeýärdi.
I ask him to help me now.	Ondan indi kömek etmegini soraýaryn.
So we want to start working on this.	Şonuň üçin bu ugurda işläp başlamak isleýäris.
I used the following code, but it doesn't work.	Aşakdaky kody ulandym, ýöne işlemeýär.
I have nothing but the best in my army.	Goşunymda iň gowusyndan başga zadym ýok.
You're interested in me.	Sen meni gyzyklandyrýarsyň.
Not too thick.	Gaty galyň däl.
Boil it.	Muny gaýnadyň.
He pressed the red button.	Gyzyl düwmä basdy.
Although some things are the same.	Käbir zatlar birmeňzeş bolsa-da.
I don't know where he is.	Men onuň nirededigini bilemok.
It's half gone as far as we know.	Ol hakda bilşimiz ýaly ýarym gitdi.
He knew they were working.	Olaryň işleýändigini bilýärdi.
If you or your work is small.	Eger siz ýa-da işiňiz az bolsa.
The problem persists and it makes me feel good.	Kynçylyk dowam edýär we meni gowy duýýar.
You had the opportunity.	Siziň mümkinçiligiňiz bardy.
First and foremost, the level of security required depends on who you are.	Ilki bilen, zerur howpsuzlyk derejesi kimdigiňize baglydyr.
They run well.	Gowy ylgaýarlar.
Please contact us first and photo proofs should be provided.	Ilki bilen biziň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris we suratlaryň subutnamalary berilmelidir.
I'm so sorry I missed that.	Muny sypdyranym üçin gaty gynandym.
He talked to her for several hours during his recovery.	Sagdyn wagty birnäçe sagatlap onuň bilen gürleşdi.
Sorry, but now it's time to dump her.	Bagyşlaň, ýöne indi ony terk etmegiň wagty geldi.
You can play both sides until the last minute.	Iň soňky pursata çenli iki tarapy hem oýnap bilersiňiz.
Eventually he refuses and submits.	Ahyrynda ol ýüz öwürýär we boýun egýär.
He said his brother was shot in the head and chest.	Agasynyň kellesine we döşüne atylandygyny aýtdy.
Be one.	Bir bol.
Drinking cold beer, good food.	Sowuk piwo içmek, gowy nahar.
He looked at me directly.	Ol göni maňa seretdi.
There seemed to be no exit.	Çykyş ýok ýalydy.
I didn't have much choice.	Maňa gaty köp saýlaw galmady.
An employee went outside to inspect the street.	Işgäri köçäni barlamak üçin daşary çykdy.
This has not been reported in the literature before.	Bu barada öňem edebiýatda habar berilmedi.
His real life was more complicated.	Onuň hakyky durmuşy has çylşyrymlydy.
My other three friends had similar experiences.	Beýleki üç dostumam şuňa meňzeş wakalary başdan geçirýärdi.
This was the next thing to do.	Bu indiki edilmeli zatdy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Reallya-da hakykatdanam, iýmitleriň haýsydyr biriniň nämedigi.
They fight a little.	Biraz söweşýärler.
Okay, let’s get back to our studies again.	Bolýar, geliň ýene-de okuwymyza gaýdyp geleliň.
Many did not like him and did not believe him.	Köpler ony halamaýardylar we oňa ynanmaýardylar.
I'm sure there are others.	Beýlekileriň hem bardygyna doly ynanýaryn.
I'm on the opposite side of the issue.	Men meseläniň ters tarapynda.
I smell it.	Men onuň ysyny alýaryn.
Assume that it does not stop.	Saklamaýandygyny çaklaň.
Each piece.	Her bölek.
The interest rate is zero.	Göterim mukdary nol.
Social services can be involved if they are not socialized.	Socialaramazlaşsa sosial hyzmatlar gatnaşyp biler.
And he knows who he is waiting for.	We munuň kimdigine garaşýandygyny bilýär.
You spend what you believe the component is really worth.	Komponentiň hakykatdanam gymmatlydygyna ynanýan zatlaryňyzy sarp edýärsiňiz.
He was hospitalized for eight days.	Ol sekiz gün keselhanada ýatyrdy.
And then we'll see what happens.	Soň bolsa näme bolýandygyny göreris.
He was waiting for me to explain.	Ol meniň düşündirmegime garaşýardy.
Sweet thing.	Süýji zat.
Diwara.	Diwara.
However, this did not happen.	Şeýle-de bolsa, beýle bolmady.
As it should be.	Bolşy ýaly bolmaly.
I'm really grateful!	Men hakykatdanam minnetdar!
And we take that for granted.	We muny iň oňat görnüşde göz öňünde tutýarys.
The ship is not just a ship.	Gämi diňe bir gämi däl.
We believe we are really stronger.	Biz hakykatdanam has güýçlüdigimize ynanýarys.
She was small.	Ol kiçijikdi.
I would see him from time to time.	Men ony wagtal-wagtal görerdim.
Be big, act stupid, talk only when you need to.	Uly boluň, samsyk hereket ediň, diňe zerur bolanda gürläň.
They have no children.	Olaryň çagalary ýok.
Most men would have ignored it.	Erkekleriň köpüsinden muny äsgermezlik ederdi.
The group that has the most trouble attracts attention.	Iň köp kynçylyk çekýän topar ünsi özüne çekýär.
The man's voice was sharp and dangerous.	Adamyň sesi ýiti, howplydy.
Whether he wants it or not.	Ol ýerde isleýärmi ýa-da ýokmy.
The language has not changed.	Dil üýtgemedi.
You have to give it to those guys.	Ony şol oglanlara bermeli.
But what he said is nonsense.	Emma onuň aýdanlary ýuka.
He drove in silence.	Ol ümsümlikde sürdi.
It's dead.	Bu öldi.
She was still trying to figure it out.	Düşünjek bolup, henizem dymdy.
I couldn’t open my eyes or think of anything other than pain.	Gözümi açyp ýa-da agyrydan başga zat hakda pikir edip bilmedim.
This time no one stopped him.	Bu gezek hiç kim ony saklamady.
A solution is approaching.	Bir çözgüt ýakynlaşdy.
The pattern of the board was a unique test.	Tagtanyň nagşy özboluşly synag boldy.
The old man looked at her.	Goja oňa seretdi.
The images are representative of three independent experiments.	Suratlar üç sany garaşsyz synagyň wekili.
He could control his mind or body, not both.	Pikirlerini ýa-da bedenini gözegçilikde saklap bilýärdi, ikisem däl.
So more expensive.	Şonuň üçin has gymmat.
I think most science groups thought so.	Ylym toparlarynyň köpüsi muny pikir edýärdi diýip pikir edýärin.
So it is not.	Diýmek, beýle däl.
It required everyone to play a role.	Her kimiň rol oýnamagyny talap edýärdi.
It's all because we fought a little.	Bularyň hemmesi azajyk söweşenimiz üçin.
However, it would be difficult.	Muňa garamazdan, ol kyn bolardy.
It looked skinny, cold and very thin.	Tiredadaw, sowuk we gaty inçe görünýärdi.
He got into the truck and drove off.	Truckük awtoulagyna mündi we öňe sürdi.
Very happy with these ears, especially for the price.	Esasanam bahasy üçin bu gulaklardan gaty hoşal.
In fact, he did not say what your answer was.	Aslynda ol siziň jogabyňyzyň nämedigi hakda hiç zat aýtmady.
But the boys didn't have a chance to find out.	Emma oglanlaryň muny bilmek mümkinçiligi ýokdy.
We recognized this in our previous cases.	Muny öňki ýagdaýlarymyzda tanadyk.
Read on to find out how it works.	Onuň nähili işleýändigini bilmek üçin okaň.
Education has done something good for him.	Bilim onuň üçin bir gowy zat etdi.
I would like to have a massage.	Men bije hödürleýärin.
He has not made any mistakes before.	Ozal hiç hili ýalňyşlyk görkezmedi.
He no longer trusted them.	Indi ol olara ynanmady.
But in most cases it comes from somewhere else.	Manyöne köp halatlarda başga bir ýerden gelýär.
The view was not a real garden, but it was good enough.	Görnüş hakyky bag däldi, ýöne ýeterlik derejede gowydy.
These places are unique, new and interesting.	Bu ýerler üýtgeşik, täze we gyzykly.
Think about it.	Bu barada pikirleniň.
It's just as simple.	Edil şonuň ýaly ýönekeý.
I got his personality	Men onuň şahsyýetini aldym
There are several ways to tell one from another.	Biri beýlekisinden aýtmagyň birnäçe usuly bar.
I was not there.	Men ol ýerde däldim.
I wanted to run away, away from everything, from the present.	Gaçmak, hemme zatdan, häzirki zatlardan daşlaşmak isledim.
Maybe you are right.	Belki dogry aýdarsyňyz.
I want to send this information to him.	Men bu maglumatlary oňa ibermekçi.
It has a style gift.	Onda stil sowgady bar.
It just made sense.	Bu diňe umumy manydy.
Skill requires experience, full stop.	Ussatlyk tejribe, doly duralga talap edýär.
Prepare a press release for this visit.	Bu sapar üçin press-reliz taýýarlaň.
They think you have.	Sizde bar öýdýärler.
She was excited.	Ol tolgunýardy.
We didn't ask for it, but we have to answer it.	Muny soramadyk, ýöne jogap bermeli.
I want to find out.	Muny anyklamak isleýärin.
After that, they started dating.	Şondan soň olar gatnaşyk gurup başladylar.
Now he has lost his horse.	Indi ol hem atyny ýitirdi.
You can see more pictures here!	Bu ýerde has köp surat görüp bilersiňiz!
This is your story, but you can only live.	Bu siziň hekaýaňyz, ýöne diňe ýaşap bilersiňiz.
Yes, it will reduce your standard of living.	Hawa, maddy durmuş derejäňizi peselder.
I watch differently.	Dürli tomaşa edýärin.
What happened to him?	Oňa näme boldy?
You have a family	Maşgalaňyz bar
The dog in the dream he had seen last night.	Öňki gije gören düýşündäki itdi.
I don't think so.	Hakykatdanam beýle bolmaz diýip pikir etmeýärin.
However, the body lives.	Şeýle-de bolsa, bedeni ýaşaýar.
This was his whole family.	Bu onuň tutuş maşgalasydy.
You must include a photo of the card.	Kartyň suratyny goşmaly.
He goes home.	Jaýa gidýär.
And then it was good, very comfortable.	Soň bolsa gowy, gaty rahatdy.
Don't try us.	Bizi synama.
Our history and identity.	Taryhymyz we şahsyýetimiz.
Everything was very well kept.	Hemmesi gaty gowy saklandy.
You have to figure out what went wrong.	Nämäniň nädogry bolandygyny anyklamaly.
Was he there	Ol barmydy?
But he believed he was right.	Heöne özüniň mamladygyna ynanýardy.
Let him change his heart.	Goý, ýüregini üýtgetsin.
Nothing good will come out of it.	Ondan hiç hili gowy zat çykmaz.
He had two clients ready to serve.	Hyzmat etmäge taýyn iki müşderisi bardy.
It could mean that it never happened.	Munuň hiç haçan bolmandygyny aňladyp biler.
This is the positive side of the policy.	Bu syýasatyň oňyn tarapy.
It could be something very big.	Gaty uly bir zat bolup biler.
It looked good, but in the end it didn't work out.	Gowy görünýärdi, ýöne ahyrsoňy bu ýagdaýa kömek etmek üçin hiç zat etmedi.
I'm still here	Meni hala
Hotel room, that night.	Myhmanhananyň otagy, şol gije.
There are a lot of things to do.	Etmeli birneme köp zat bar.
Not as far as I know.	Meniň bilşime görä däl.
He is ready to hit the road.	Ol ýoly urmaga taýyn.
It is impossible to explain how we feel right now.	Häzirki wagtda özümizi nähili duýýandygymyzy düşündirmek mümkin däl.
Prove that the smoke was on fire.	Tüssäniň oda urandygyny subut etdi.
They all have free versions.	Hemmesiniň hatda mugt wersiýasy bar.
This leg has been hurting for some time.	Birnäçe wagtdan bäri bu aýagym agyrýar.
She likes these people, though.	Özüne garamazdan bu adamlary halaýar.
I smiled to let him know it was okay.	Gowydygyny oňa habar bermek üçin ýylgyrdym.
They care, it's simple.	Olar alada edýärler, bu ýönekeý.
The opposite is true.	Munuň tersine bolýar.
The power seemed to be coming.	Kuwwat edil gelýän ýaly boldy.
If you want to save money and the environment, think a little.	Pul we daşky gurşawy tygşytlamak isleseňiz, azajyk pikirleniň.
Now comes the longer part of the process.	Indi prosesiň has uzyn bölegi gelýär.
I think it will be very effective.	Bu gaty täsirli bolar diýip pikir edýärin.
Of course, he did.	Elbetde, bu ýagdaýda şeýle etdi.
There is no such device.	Munuň ýaly enjam ýok.
Not just fun.	Diňe gyzykly däl.
They just don't like the technology you use.	Diňe ulanşyňyz ýaly tehnologiýany halamaýarlar.
I couldn't help it.	Men oňa kömek edip bilmedim.
We are going to rest for a few days.	Birnäçe gün dynç aljak bolýarys.
I can't think of a connection.	Baglanandyr öýdüp bilemok.
These are four records.	Bu dört rekorddyr.
But now he had to find a place for them.	Emma indi ol olara ýer tapmaly boldy.
They dropped us off.	Bizi düşürdiler.
Only the best.	Diňe iň gowulary.
There is only one problem.	Diňe bir mesele bar.
And with them.	We olar bilen.
It looks black.	Gara görünýär.
Until it is done by the book.	Kitap tarapyndan ýerine ýetirilýänçä.
Truth is an important part of group activism and freedom of speech.	Hakykat, toparlaýyn işjeňlik we söz azatlygynyň möhüm bölegi.
The story that came out tonight is reportedly a lie.	Habar berlişi ýaly şu gije çykan hekaýa ýalan.
The damage is real.	Zyýan edil hakyky.
The city is still operating.	Şäher henizem işleýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Dogry bolmak gaty gowy zat.
It was never his job.	Bu hiç haçan onuň wezipesi däldi.
I don’t know why we don’t go out there often.	Näme üçin köplenç ol ýere çykmaýandygymyzy bilemok.
You can be sure of what you believe.	Ynanýan zatlaryňyza gowy ynanyp bilersiňiz.
Some people have no problem.	Käbir adamlarda kynçylyk ýok.
The critical response was mixed.	Tankytly jogap garyndy.
For two weeks we felt good.	Iki hepde özümizi gowy duýýardyk.
Of course, this is exactly what happened to me.	Elbetde, edil meniň bilen bolan waka.
Five times their power.	Güýçleriniň bäş essesi.
Strong, sharp and intelligent.	Güýçli, ýiti we akylly.
Make sure you are comfortable.	Özüňiziň rahatdygyňyza göz ýetiriň.
The door was open.	Gapy açykdy.
You have given up everything.	Sen hemme zatdan ýüz öwürdiň.
Or another version.	Ora-da başga bir wersiýasy.
Instead, no, it was not his problem.	Muňa derek, ýok, bu onuň problemasy däldi.
I don't know how serious it is.	Nähili çynlakaýdygyny bilemok.
What a great start to the day.	Bu güne nähili ajaýyp başlangyç.
There is no such thing everywhere.	Hemme ýerde beýle zat ýok.
Be friendly so that you have a lot of customers.	Müşderileriňiziň köp bolmagy üçin dostlukly boluň.
This information is reminiscent of three points.	Bu maglumatlar üç nokady ýada salýar.
There are also things to keep in mind.	Göz öňünde tutulmaly zatlar hem bar.
Maybe this will help.	Belki bu kömek eder.
He could hear the roadol movement and the rock music.	Roadol hereketini we rok aýdym-sazlaryny eşidýärdi.
The fact that there was money in it made matters worse.	Munuň bilen baglanyşykly puluň bolmagy meseläni hasam erbetleşdirýärdi.
He was proud of his capture.	Tutulmagyna buýsanýardy.
We can't go under that.	Munuň aşagyna girip bilmeris.
He fell asleep in a matter of seconds.	Birnäçe salymyň içinde uklap galdy.
He opened his mouth.	Agzyny açdy.
Perform in amazing moments.	Täsin pursatlarda ýerine ýetiriň.
I will never forget you or what you did for me.	Men seni ýa-da meniň üçin eden zatlaryňy hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
He initiated and filed a lawsuit.	Ol kazyýet işini gozgady we tabşyrdy.
Your life is about controlling you.	Durmuşyňyz size gözegçilik etmekdir.
The flowers were shot five times.	Güller bäş gezek atyldy.
He pulled his mouth open.	Agzyny özüne çekdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe muny islemeli, buýruk bermeli, ýol görkezmeli.
I did nothing for you or for you.	Men saňa-da, saňa-da hiç zat etmedim.
He could not see her.	Ol onuň nazaryny görüp bilmedi.
I just want to say thank you.	Diňe sag bolsun aýdasym gelýär.
Five months after his illness.	Keselinden bäş aý soň.
However, he is very happy about it.	Muňa garamazdan, ol muňa gaty begenýär.
This model can be a good example.	Bu model gowy mysal bolup biler.
You are only aware of the result.	Diňe netijeden habarlysyňyz.
Everything will be on your list.	Sanawyňyzda hemme zat bolar.
But there will be no need to delete the file.	Emma faýly aýyrmagyň zerurlygy bolmaz.
They continue.	Dowam edýärler.
They barely left.	Olar zordan gitdiler.
I hope to continue my studies with her in the future.	Geljekde okuwymy onuň bilen dowam etdirerin diýip umyt edýärin.
He resurrects me.	Ol meni direldýär.
No trees.	Agaç ýok.
It was as if he was about to leave.	Ony taşlajak bolýan ýalydy.
The distance of time is like space.	Wagtyň aralygy giňişlik ýaly.
It seems impossible to do without service.	Hyzmat etmezden edip bolmajak ýaly.
It's good to see them.	Olary görenim gowy.
I'm fine without it.	Men onsuz gowy.
Technology is changing so fast.	Tehnologiýa gaty çalt üýtgeýär.
This month has been hot, no question about that.	Bu aý yssy boldy, bu barada sorag ýok.
That was the original plan.	Bu asyl meýilnama bolupdy.
He could easily get twenty out of twenty.	Topigrimi ýigrimi aňsatlyk bilen çykaryp bilýärdi.
There is no combination that can save it.	Ony tygşytlap biljek kombinasiýa ýok.
However, time is of the essence.	Şeýle-de bolsa, wagt uly mesele.
In the office.	Ofisde.
When he finished, he turned his face towards the window.	Gutaransoň, ýüzüni penjire tarap öwürdi.
His body was not found	Onuň jesedi tapylmady
I have a lot.	Mende köp zat bar.
However, it is sometimes difficult to understand what they are doing.	Şeýle-de bolsa, olaryň näme edýändigine düşünmek käwagt kyn.
I had to return it, but I didn't.	Men ony yzyna gaýtarmalydym, ýöne bermedim.
I never intended.	Men hiç haçan niýet etmedim.
My life is falling apart.	Durmuşym ýykylýar.
Some people take it.	Käbir adamlarda alýar.
I spend a lot of time with my friends.	Dostlarym bilen köp wagt geçirýärin.
The first years can be very difficult.	Ilkinji ýyllar gaty kyn bolup biler.
The more bottles you have, the worse you will feel.	Näçe köp çüýşe etseňiz, şonça-da erbet duýarsyňyz.
She loved being a mother.	Eje bolmagyny gowy görýärdi.
It gets better when you break your leg.	Aýagyňy döwseň has gowulaşýar.
I started training with him.	Men onuň bilen türgenleşip başladym.
But he has been gone for a long time.	Sheöne ol köpden bäri gitdi.
It's been a long time.	Uzak sekunt geçdi.
Women were not separated due to mental health.	Akyl saglygy sebäpli aýallar aýrylmady.
Of course that was the first thought in my head.	Elbetde, kellämdäki ilkinji pikirdi.
Success was immediate.	Üstünlik derrew boldy.
It's not a matter of money.	Pul meselesi däl.
Do not look at anything other than the camera.	Kameradan başga zada seretmäň.
The government has taken this as an example.	Hökümet muny görelde hökmünde kabul etdi.
I haven't found a better place to ship.	Gämi getirmek üçin entek has gowy ýer tapmadym.
This is useful later.	Bu soňra peýdalydyr.
They were going somewhere.	Bir ýere barýardylar.
It is no different from driving.	Maşyn sürmekden tapawudy ýok.
Enter	Enter
It was like burning in a place.	Placeserlerde ýakylan ýalydy.
His skin was not stone, but skin.	Derisi daş däl-de, deridi.
He just wanted the best for me.	Ol meniň üçin diňe gowusyny isledi.
Since ours was so small, they could have kept us away.	Biziňkiler gaty az bolansoň, bizi uzakda saklap bilerdiler.
He must be twenty years older than he is.	Özünden ýigrimi ýaş uly bolsa gerek.
However, it does not work.	Şeýle-de bolsa, ol nädip işlemeýär.
Then they changed their name.	Soň bolsa adyny üýtgetdiler.
He wanted a blood test.	Gan barlagyny geçirmek isledi.
A tool for reflection.	Oýlanmak üçin gural.
He stood on top of her.	Ol onuň üstünde durdy.
Accounts and feet are black and eyes are yellow.	Hasap we aýaklar gara we gözleri açyk sary.
We could have stayed there looking for any time.	Islendik wagt gözläp şol ýerde galyp bilerdik.
Of course, they did a great job during the winter.	Elbetde, gyşyň dowamynda gaty gowy iş etdiler.
He came to the officer.	Ol ofiseriň ýanyna geldi.
I can fight it.	Men muňa garşy göreşip bilerin.
But now he looks very weak.	Emma indi ol gaty ejiz görünýär.
I will use it for another project.	Başga bir taslama üçin ulanaryn.
They have it too.	Olarda-da bar.
Similar results were observed in both separate trials.	Şuňa meňzeş netijeler iki aýry synagda-da syn edildi.
They denied the allegations.	Olar bu aýyplamalary ret etdiler.
On the other hand.	Beýleki tarapda.
She seemed happy.	Ol bagtly ýalydy.
Probably her baby.	Mümkin, onuň çagasy.
He did not do that.	Ol muny etmedi.
He just did it.	Ol ýaňy etdi.
That made me a little better.	Bu meni birneme gowulaşdyrdy.
I will speak for you	Men seniň üçin gürleşerin
You don't have to go anywhere without it.	Onsuz hiç ýere gitmeli däl.
Everything was going well for him at the time.	Şol döwürde hemme zat onuň üçin gowy gidýärdi.
She needs someone to look after her.	Oňa seretjek birine mätäç.
Will be back again.	Againene gaýdyp geler.
I want to fight him.	Men onuň bilen söweşmek isleýärin.
We will inform the relevant people in a timely manner.	Degişli adamlara öz wagtynda habar bereris.
We need it too.	Bize-de gerek.
I wanted people to understand.	Adamlaryň düşünmegini isledim.
Fish should pass only once and pass as quickly as possible.	Balyklar diňe bir gezek geçmeli we mümkin boldugyça çalt geçmeli.
You don't have to lose hope.	Öz umydyňyzy ýitirmeli däl.
Try the full version.	Doly görnüşini synap görüň.
I keep an office in my father's office.	Men kakamyň işinde ofis saklaýaryn.
Another goes for a walk.	Başga biri gezelenje gidýär.
If wrong.	Wrongalňyş bolsa.
We had to create it.	Muny döretmeli bolduk.
I achieve something more important.	Has möhüm bir zada ýetýärin.
In deeper parts, the stone becomes very black.	Çuňňur böleklerde daş gaty gara bolýar.
He went inside and was happy with what had been done.	Içeri girip, edilen zatlardan hoşal boldy.
Have a great time !.	Wagtyňyzy gowy geçiriň!.
Only really bad people die.	Diňe hakykatdanam erbet adamlar ölýär.
The army ordered us to return.	Goşun bize yza gaýdyp gelmegi buýurdy.
We will get more news in the next few years.	Öňümizdäki birnäçe ýylda has köp habar alarys.
For me, it was just a learning process.	Meniň üçin bu diňe okuw prosesi boldy.
It must be good for you to be around that dog.	Şol itiň töwereginde bolmagy siziň üçin gowy bolmaly.
He started the season as the first team in a row.	Ol möwsümi taraplar üçin yzygiderli ilkinji topar hökmünde başlady.
He didn't want to be remembered.	Ony beýle ýatlamak islemedi.
Wonderful women with a big heart.	Uly ýüregi bilen ajaýyp aýallar.
As President, we will both be divided.	Prezident hökmünde ikisem biri bilen bölüneris.
I still live on earth.	Henizem ýerde ýaşaýaryn.
It is important to note that the analyzes were conducted using point data.	Derňewleriň nokat maglumatlary ulanyp geçirilendigini bellemek möhümdir.
Hate the marriage of a beautiful woman.	Bir owadan aýalyň durmuşa çykanyny ýigreniň.
My mother suffers from heart disease.	Ejem ýürek keselinden ejir çekýär.
I have no plans.	Mende meýilnama ýok.
The darkness I see.	Men görünýän garaňkylyk.
It has no character.	Onuň häsiýeti ýok.
Will not be back for hours.	Birnäçe sagatlap gaýdyp gelmez.
Let there be many.	Köp sanly bolsun.
Let's see if we can smile at her.	Geliň, oňa ýylgyryp biljekdigimizi göreliň.
It's been a long time.	Köp wagt boldy.
Close your eyes	Gözleri ýum.
You are right.	Siz dogry.
This is as true as you can see.	Bu gaty dogry görşüňiz ýaly dogry.
Science vs.	Ylym vs.
I thought about it every minute of our breakup.	Aýrylyşanymyzda her minutda ol hakda pikir etdim.
Maybe at first you can only walk a minute every day.	Belki, başda her gün diňe bir minut ýöräp bilersiňiz.
To get an empty shell.	Boş gabygy almak üçin.
It's been a long time.	Köp boldy.
We can never understand that.	Muňa hiç wagt düşünip bilmeris.
Click to learn more.	Has giňişleýin öwrenmek üçin basyň.
There must be a certain process.	Belli bir proses bolmaly.
In addition, his last touch sometimes leaves him wanting.	Mundan başga-da, onuň soňky ellemesi käwagt islenýänini galdyrýar.
You will get a stick.	Siz taýak alarsyňyz.
Of course, there is nothing to be afraid of.	Elbetde, ol ýerde gorkjak zadyňyz ýok.
But you are not that big.	Emma sen beýle uly däl.
She came back to her head.	Ol kellesine gaýdyp geldi.
To change	Üýtgeýjä.
I heard the fear.	Men gorkyny eşitdim.
A lot comes out.	Köp zat çykýar.
They sign a contract to share their story.	Storyhli wakalaryny paýlaşmak üçin şertnama baglaşýarlar.
These are the main things.	Bu esasy zatlar.
Related to emotional balance.	Emosional deňagramlylyk bilen baglanyşykly.
Ask any woman of my age.	Meniň ýaşymdaky islendik aýaldan soraň.
Or, a goal stuck straight down.	Ora-da bir gol göni aşak ýapyşdy.
We talked about it after dinner.	Agşamlyk nahardan soň bu hakda gürleşdik.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, bu meniň aladam däl.
No one told me anything.	Hiç kim maňa hiç zat diýmedi.
Details are available in the instructions.	Jikme-jiklikler görkezmelerde elýeterlidir.
I would go to the village shop.	Oba dükanyna barardym.
I had no idea.	Mende pikirem ýokdy.
We wanted to contact him.	Biz onuň bilen habarlaşmak isledik.
There was something wrong with the man.	Adamda käbir ýalňyşlyk bardy.
At least to get you back to the hotel.	Iň bolmanda sizi myhmanhana gaýdyp görmek üçin.
There was only one time.	Diňe bir zadyň wagty bardy.
I'll just leave it at that.	Men muny diňe şol ýerde goýaryn.
I asked around and you agreed as you remember.	Daş-töwereginden soradym, ýadyňyza düşýän ýaly razy bolduňyz.
It did not make any difference to the people.	Bu adamlara hiç hili üýtgeşiklik döretmedi.
He just didn't want to sleep.	Ol diňe uklamak islemedi.
The other two patients died.	Beýleki iki näsag öldi.
It gives me such a weird feeling.	Maňa şeýle geň duýgy berýär.
Long live and live.	Liveaşasyn we ýaşasyn.
I can't wait to hear from you.	Men senden eşitmäge garaşyp bilemok.
Researches were made from any country.	Islendik ýurtdan gözlegler geçirildi.
I thought it was funny.	Munuň gülkünçdigini pikir etdim.
Whether or not to live is a question.	Liveaşamak ýa-da ýaşamazlyk, bu sorag.
The only way I know.	Bilýän ýeke-täk ýoly.
At the time, things seemed to be going awry for me.	Şol wagt meniň üçin zatlar bir-birinden aýrylýan ýaly.
We quickly became friends at the end of the conversation.	Söhbetdeşligiň ahyrynda çalt dost bolduk.
If possible, experience has brought us closer.	Mümkin bolsa, tejribe bizi has ýakynlaşdyrdy.
It was another game that went as well as planned.	Bu meýilleşdirilişi ýaly ajaýyp giden başga bir oýun boldy.
Especially for you free event.	Esasan siziň üçin mugt waka etmek.
The question remains whether there will be an enlightenment.	Enougheterlik bolarmy ýa-da bolmazmy diýen sorag galýar.
Maybe he dropped the phone.	Belki, ol telefony taşlapdyr.
Then he turned to her.	Soň bolsa oňa tarap öwrüldi.
It cost him a lot.	Bu oňa gaty köp çykdajy edipdi.
Not against it.	Muňa garşy däl.
This struggle needs our support.	Bu göreş biziň goldawymyza mätäç.
More is planned, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Has köp zat meýilleşdirilýär "-diýdi.
That's the way it is here.	Bu ýerde-de zatlar şeýle gidýärdi.
Then go from there.	Soň bolsa ol ýerden git.
They like to be aware of what is happening.	Bolýan zatlar hakda habarly bolmagyny halaýarlar.
I put my hand over my mouth.	Men elimi agzymyň üstünde goýdum.
The results were great, so he did another one.	Netijeler gaty gowy boldy, şonuň üçinem başga birini etdi.
The called service may, in turn, call another service.	Çagyrylan hyzmat, öz gezeginde başga bir hyzmaty çagyryp biler.
It doesn't help them make informed decisions.	Olara habarly karar bermäge kömek etmeýär.
A few minutes later, the tea did not arrive.	Birnäçe minut geçdi, çaý gelmedi.
I would keep that later.	Muny soňrak saklardym.
Sometimes it can even be useful as an exercise in style.	Käwagt stilde maşk hökmünde hatda peýdaly bolup biler.
This is part of our history.	Bu biziň öz taryhymyzyň bir bölegi.
The other girls arrived at the scene.	Beýleki gyzlar wakanyň ýerine geldi.
It seems to have helped me for some reason.	Näme üçindir maňa kömek eden ýaly.
He was a clear man.	Ol düşnükli adamdy.
Something didn't work.	Bir zat işlemedi.
Satisfied with a simple life, with a little friend.	Az dosty bilen, ýönekeý durmuşdan razy.
It can be created with this.	Munuň bilen döredip bolýar.
True story.	Hakyky hekaýa.
Different states were playing with different rules.	Dürli ştatlar dürli düzgünler bilen oýnaýardylar.
We never said that.	Biz muny hiç haçan aýtmadyk.
I do not believe so.	Men beýle ynanamok.
My hands are very strong.	Ellerim gaty güýçli.
Experimental press.	Synag metbugaty.
This is not the case now.	Häzirki ýagdaýda beýle ýagdaý ýok.
You have been selected as a voice.	Ses hökmünde saýlandyň.
Simple but effective.	Simpleönekeý, ýöne täsirli iş.
Whether he knows it himself or not is another matter.	Muny özi bilýärmi ýa-da başga mesele.
In that case, the judge did not.	Bu ýagdaýda kazy beýle alada etmedi.
When you write them, be on their side.	Olary ýazanyňyzda, olaryň tarapynda boluň.
Let's do this.	Geliň muny edeliň.
Maybe they know me.	Belki, meni tanaýarlar.
Don't try to say everything at once and everything.	Hemme zady birbada we hemme zady aýtjak bolma.
I wanted something small, but not too small.	Kiçijik bir zat isledim, ýöne gaty kiçi däl.
He can't say anything because he doesn't know anything.	Hiç zat bilmeýänligi üçin hiç zat aýdyp bilmeýär.
This is the way of life.	Bu durmuş ýoly.
He should be the one talking, not the one.	Ony däl-de, gürleşýän adam bolmaly.
Now there was no one to rule for him.	Indi onuň üçin höküm sürjek adam ýokdy.
This is a stupid game and a waste of time and a good place.	Bu samsyk oýun we wagt ýitirmek we gowy ýer.
Did you meet him?	Siz onuň bilen duşuşdyňyzmy?
He did not.	Ol beýle etmedi.
Maybe he loved her.	Belki-de, ol ony söýýärdi.
The teachers noticed that he spoke well and correctly.	Mugallymlar onuň gowy we dogry gürländigine göz ýetirdiler.
The working memory doesn't work at all.	Işleýän ýady esasan işlemeýär.
But now we can get the next best thing.	Nowöne indi indiki iň gowy zady alyp bileris.
But this is not necessarily the case.	Emma bu hökman dogry däl.
During the investigation.	Derňew wagtynda.
Maybe he should tell someone.	Belki, birine aýtmalydyr.
I could go on for hours.	Birnäçe sagatlap dowam edip bilerdim.
Maybe what he said is true.	Belki, onuň aýdanlary dogrydyr.
His words are not mine.	Onuň sözleri meniňki däl.
The truth is different.	Hakykat başgaçarak.
Be careful not to cry.	Seresap boluň, aglamasaňyz gowy bolar.
There are many people who offer the same service.	Şol bir hyzmaty hödürleýänler köp.
Easy to eat in Theol.	Theolda iýmek aňsat.
No one and their children knew this better.	Muny hiç kim we çagalaryndan gowy bilmeýärdi.
There is no place to move, but we continue to move forward.	Hereket etmek üçin ýer ýok, ýöne öňe gitmegi dowam etdirýäris.
The truth is, if you name the set, you'll die.	Hakykat, toplumyň adyny tutsaň ölersiň.
The second day begins the same way.	Ikinji gün hem edil şonuň ýaly başlaýar.
To continue and to continue.	Dowam etmek we dowam etdirmek.
There is nothing in between.	Arasynda hiç zat ýok.
He was used to the garden, by the way.	Bagda öwrenişipdi, aýtsyn.
They don’t work in the end, trust me.	Ahyrynda işlemeýärler, maňa ynan.
There are such students.	Şeýle talyplar bar.
It was nice to see someone I knew here.	Bu ýerde tanaýan birini görmek gowy zatdy.
Clothes are coming out around the room.	Otagyň töwereginde eşikler çykýar.
He had the first and second teams.	Birinji we ikinji topary bardy.
His house was not without him.	Onuň öýi onsuz jaý däldi.
My heart can't stand any more pain.	Myüregim başga agyrylara çydap bilmeýär.
At least once a week.	Iň bolmanda hepdede bir.
They had to fix whatever came up.	Näme gelen bolsa, şony bejermeli boldular.
This has been going on for several days.	Bu birnäçe gün bäri dowam edýär.
The main points and the main differences are described in detail below.	Esasy taraplar we esasy tapawutlar aşakda jikme-jik görkezilýär.
He did not open another page.	Ol başga sahypany açmady.
The taste of salt.	Duzuň tagamy.
The camera is not me.	Kamera men däl.
Raising your voice was a loss of control.	Sesiňi ýokarlandyrmak gözegçiligi ýitirmekdi.
If he jumps from the girl.	Eger ol gyzdan bökse.
Mix the salt, sugar and pepper in a small bowl.	Duzy, şekeri we burçuny ownuk gaba garmaly.
It was good to say that.	Muny aýtmak gowy boldy.
But the end is not yet.	Emma ahyrzaman entek däldi.
The boy will be proven.	Oglan subut ediler.
Of course with wine.	Elbetde, şerap bilen.
So they are the same.	Şeýlelik bilen, olar şol bir ýagdaý.
Even if you are at the gas station.	Gasangyç stansiýasynda bolsaňyzam.
The program runs and listens to that device.	Programma şol enjamda işleýär we diňleýär.
My blood is normal.	Meniň ganym adaty.
It was very successful.	Örän üstünlikli boldy.
In the end, the art world seemed real to me.	Ahyrynda sungat dünýäsi meniň üçin hakyky ýalydy.
He died within a week.	Bir hepdäniň içinde aradan çykdy.
So he made his first break on the line.	Şeýlelik bilen setirde ilkinji arakesmäni etdi.
They don't have to do that.	Olar muny etmeli däldirler.
Cut them into pieces.	Olary bölek-bölek ediň.
I work until lunch.	Günortanlyk naharyna çenli işleýärin.
We hope you enjoy the extension of service.	Muny bilmek üçin mümkinçilik tapmarsyňyz diýip umyt edýäris.
Not me either.	Menem däl.
They had abandoned him.	Olar ony terk edipdiler.
After all, rock stars are better.	Her niçigem bolsa rok ýyldyzlary has gowudyr.
So he pressed.	Şeýdip, ol basdy.
It all took a few hours.	Bularyň hemmesi birnäçe sagat gerekdi.
We came from the other side.	Biz başga bir tarapdan geldik.
The best world.	Iň gowy dünýä.
We haven't seen them yet.	Olary entek görmedik.
Keep your mouth shut and keep your eyes open.	Agzyňyzy ýapyň we gözleriňizi açyk saklaň.
I could barely hear even next to me.	Hatda meniň gapdalymda-da zordan eşidýärdim.
Slowly the sky lit up.	Lyuwaş-ýuwaşdan asman ýagtyldy.
Their work is hard.	Olaryň işi agyr.
Such a heavy country.	Şeýle agyr ýurt.
Then the plans seem to get married on their own.	Soňra meýilnamalar özbaşdak durmuş aljak ýaly.
That's the way it is today.	Bu gün şeýle boldy.
I knew.	Men bilerdim.
Or wear another dress.	Ora-da başga köýnek geýmek.
I did, and she smiled.	Men etdim, olam ýylgyrdy.
Her heart went out to her.	Herüregi oňa gitdi.
Even the name could have been better.	Hatda ady has gowy bolup bilerdi.
This is not a research topic.	Bu gözlegiň mowzugy däl.
"Our father is dead," he said.	Ol: "Kakamyz öldi" -diýdi.
The two seemed closer.	Ikisi has ýakynlaşan ýalydy.
It would be nice to play a few more games like this.	Şuňa meňzeş ýene birnäçe oýun oýnamak gowy bolardy.
Both sides will try to play.	Iki tarapam oýnamaga synanyşar.
It was important to know the right people.	Dogry adamlary bilmek möhümdi.
The best thing to do is to pay attention to the early signs.	Iň oňat zat, irki alamatlara üns bermekdir.
I am angry with my education.	Bilime gaharym gelýär.
It is left behind.	Yzynda galdyrylýar.
This is the best option for your use.	Bu ulanylyşyňyzdaky iň oňat warianty.
We came to do the latter.	Soňkyny etmek üçin geldik.
He was driving by accident.	Ol tötänleýin sürýärdi.
But if you think this sounds like good news, think again.	Goodöne bu gowy habar ýaly görünýär öýdýän bolsaňyz, täzeden pikirleniň.
Very interesting guy.	Gaty gyzykly ýigit.
However, my success is not so good.	Şeýle-de bolsa, üstünlik gazanmagym beýle gowy däl.
You can even send it directly to your wall right now.	Hatda häzirki wagtda göni diwaryňyza iberip bilersiňiz.
Did he come in to look for money or did he look for something else?	Pul gözlemek üçin girdimi ýa-da başga bir zat gözledimi?
Worse yet, say he loves her.	Hasam beteri, ony söýýändigini aýdyň.
He passed by my desk and said good morning.	Stolumyň gapdalyndan geçip, ertiriň haýyrlydygyny aýtdy.
There was nothing wrong with that.	Bu ýerde geň zat ýokdy.
Surprisingly, he looked like a cross as he felt.	Garaz, geň galdyryjy, özüni duýşy ýaly haç ýaly görünýärdi.
Soer was so beautiful.	Soer gaty owadandy.
Great time.	Örän gowy wagt.
I am fifteen years and five months old.	Men on bäş ýaş bäş aýlyk.
Stay tuned.	Gowy galyň.
It was a new experience for me.	Bu meniň üçin täze tejribe boldy.
Inactive prices were set to zero.	Ativearamaz bahalar nola deň edildi.
They didn’t want to hurt my neck anymore.	Boýnuma mundan beýläk şikes ýetmek islemediler.
Pain in the lower back.	Aşaky arkasyndaky agyry.
Wonderful friendly service staff.	Ajaýyp dostlukly hyzmat işgärleri.
It was great.	Örän gowy boldy.
To practice death is to practice freedom.	Ölümi amal etmek azatlygy amal etmekdir.
I am more comfortable in order.	Men tertipde has amatly.
Fixed empty list.	Bellenen boş sanaw.
He no longer had to worry.	Indi onuň aladasy ýokdy.
He continued to try.	Synanyşmagyny dowam etdirdi.
The third is for his mother.	Üçüsi ejesi üçin.
The girl has a spirit.	Gyzyň ruhy bar.
But time worked against his brother.	Emma wagt doganynyň garşysyna işledi.
Aren’t you the ones you knew five years ago?	Bäş ýyl ozal tanaýanlaryňyz dälmi?
There is no need for discussion.	Ara alyp maslahatlaşmak üçin zerur zat ýok.
It's very difficult to do that.	Muny etmek gaty kyn.
The ship finally began to show why it was built.	Gämi ahyrsoňy näme üçin ýasalandygyny görkezip başlady.
This page does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Bu sahypa lukmançylyk maslahatyny, diagnozy ýa-da bejergisini bermeýär.
It wasn’t a movie, but it would have made a great movie.	Bu film däldi, ýöne gaty gowy film dörederdi.
The reason for this is not enough.	Munuň sebäbi ýeterlik däl.
This engine was a mixed bag for me.	Bu hereketlendiriji meniň üçin garyşyk sumka boldy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Olara diňe eýe bolmaly.
That was the only goal.	Bu ýeke-täk maksatdy.
The internal pages are great.	Içerki sahypalar gaty gowy.
There is no substitute for this.	Munuň ýerine ýok.
Maybe someone else has a solution for you.	Belki başga biriniň size çözgüdi bar bolsa gerek.
Sometimes it was hard to talk to him.	Käte onuň bilen aýtmak kyn boldy.
I was excited about it.	Men muňa tolgundym.
If it ends, it won't take long.	Eger ol gutarsa, gaty uzaga çekmez.
Tell me what you think about it.	Bu hakda näme pikir edýändigiňizi aýdyň.
This can take a few days or longer.	Bu birnäçe gün ýa-da has köp wagt alyp biler.
It can be used for good or for bad.	Goodagşylyga ýa-da ýamanlyga ulanylyp bilner.
I had to work.	Men işlemeli boldum.
We live in a very interesting time.	Biz örän gyzykly döwürde ýaşaýarys.
I'm not saying what to do.	Näme etmelidigimi aýdamok.
At least for now.	Iň bolmanda häzirlikçe.
He spent most of his life in hospital.	Ömrüniň köp bölegini keselhanada geçirdi.
He says to himself.	Öz-özüne diýýär.
It's been around for a week, but it's back.	Bir hepde töweregi wagt bäri ýok, ýöne indi gaýdyp geldi.
Everyone is expected to say something good about the person.	Her kimiň adam hakda hoşniýetli zatlardan başga zat aýtmagyna garaşylýar.
She was a little quiet.	Ol birneme ümsüm bedenidi.
Besides, he felt like me.	Mundan başga, ol meniň ýaly duýýardy.
They are waiting for it.	Olar muňa garaşýarlar.
Similar prices were obtained for other samples.	Beýleki nusgalar üçin şuňa meňzeş bahalar alyndy.
I would have known about that.	Men bu hakda bilerdim.
We'll see what's coming.	Nämäniň gelýändigini göreris.
Not like him.	Özi ýaly däl.
But that was not the case six months ago.	Sixöne alty aý öň beýle bolmady.
However, we will not proceed with this investigation further.	Şeýle-de bolsa, bu derňewde mundan beýläk dowam etmeris.
Write down what you know and write well about it.	Bilýän zatlaryňyzy ýazyň we bu hakda gowy ýazyň.
He took the proposed hand and stood up.	Teklip edilen elini alyp, aýaga galdy.
In particular, the whole project.	Hususan-da, tutuş taslama.
It is clear that this is no longer the case.	Mundan beýläk beýle däldigi aýdyňdyr.
More than staying inside came out.	Içinde galmakdan has köp zat daşary çykdy.
But he did not say anything.	Emma ol hiç zat diýmedi.
There are different factors here.	Bu ýerde dürli faktorlar bar.
I've heard this song before.	Men bu aýdymy öňem eşidipdim.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe hiç hili işlemäge ukyply däl.
The room was clean and beautiful.	Otag arassa we owadandy.
For gold	Altyn üçin
I was not offered such an opportunity.	Maňa beýle mümkinçilik teklip edilmedi.
This is the worst approach.	Bu, iň erbet çemeleşme.
The operation method is displayed.	Operasiýa usuly görkezilýär.
Everything about your ship is designed to go fast and fast.	Gämiňiz hakda hemme zat çalt we çalt gitmek üçin döredildi.
No one gets sick.	Hiç kim kesellemeýär.
In fact, he had a great time.	Aslynda onuň ajaýyp wagty bardy.
But that should not be the case.	Thatöne beýle dowam etmeli däl.
God doesn't work that way.	Hudaý beýle işlemeýär.
This is not a big deal, especially in this case.	Esasanam bu ýagdaýda gaty uly mesele däl.
We have to do the right thing.	Dogry bir zat etmeli bolýarys.
A source is provided for each of the materials.	Materiallaryň her biri üçin çeşme berilýär.
In the end there is nothing secret.	Ahyrynda hiç hili gizlin zat ýok.
No company can control wild animals, it is natural to play here.	Hiç bir kompaniýa ýabany haýwanlara gözegçilik edip bilmeýär, bu ýerde oýnamak tebigat.
You felt stronger and you felt better.	Özüňizi has güýçli duýýardyňyz we zatlar gaty gowy duýýardyňyz.
Not to mention that he is a few years older than her.	Ondan birnäçe ýaş ulydygyny aýtmaly däl.
However, it was not possible for him to lie to himself.	Muňa garamazdan, özüne ýalan sözlemek mümkin däldi.
These are our main reasons.	Bular biziň esasy sebäplerimizdir.
Life was too much for that.	Munuň üçin durmuş gaty köpdi.
He has to behave.	Ol özüni tutmaly.
Nature was, in fact, second nature to him.	Tebigat, hakykatdanam, onuň üçin ikinji tebigatdy.
Two weeks later he came again, again, again.	Iki hepde soň ýene geldi, ýene-de, ýene-de geldi.
This was something everyone could do.	Bu hemmeleriň edip biljek zadydy.
But the new books on the list were different.	Emma sanawdaky täze kitaplar başgaçarakdy.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
I got up early.	Men ir turýardym.
I could have controlled myself better.	Özümi has gowy dolandyryp bilerdim.
Men will often retain their emotions.	Erkekler köplenç öz duýgularyny saklarlar.
I've seen it a lot.	Men muny gaty köp gördüm.
But he said he understood.	Sheöne ol muňa düşündi diýdi.
Gather a few of your friends.	Dostlaryňyzyň birnäçesini ýygnaň.
So my voice is very deep.	Şonuň üçin sesim gaty çuň.
But Danger doesn't know how to find the danger.	Dangeröne howpy nädip tapmalydygyny bilenok.
He will take over the presidency from the president.	Prezidentden aşaklygyna hökümet ýolbaşçylaryny alar.
Significantly, the only significant step was the water.	Significanteke-täk möhüm çäre suwuň üstünde boldy.
Customers often did not pay.	Müşderiler köplenç tölemeýärdiler.
Someone has something to say.	Kimdir biri aýtjak zady bar.
That could not have happened.	Bu bolup bilmezdi.
They opened up a little bit every day.	Her gün azajyk köp açýardylar.
I don't do that.	Men beýle işlemeýärin.
The body wants to balance itself.	Beden özüni deňleşdirmek isleýär.
He knew what it was.	Ol munuň nämedigini bilýärdi.
Just get out of hell.	Diňe dowzahy çykaryň.
She hugged him.	Ol gujagyny gujaklady.
I have had this dream several times.	Men bu düýşi birnäçe gezek gördüm.
If you are afraid of being shot, do it in public.	Atylmakdan gorkýan bolsaňyz, köpçülik ýerinde ediň.
This was not appropriate.	Bu ýerlikli däldi.
Will you succeed?	Başararsyňyzmy?
Most of the situations are really there for us.	Situationsagdaýlaryň köpüsi hakykatdanam düzetmek üçin elimizde.
Coming soon.	Soonakyn wagtda.
The lights are on.	Çyralar ýakyldy.
Misunderstood the name and number.	Adyny we belgisini ýalňyş düşündiň.
The action will be anything you do in the game.	Hereket, oýunda edýän islendik zady bolar.
, Ok, we expect people to obey the law.	, Ok, adamlaryň kanuna boýun bolmagyna garaşýarys.
When they finished school, they were on ice again.	Mekdep gutaransoň, ýene buzda boldular.
He knew the killings were in the bathroom.	Ol öldürmegiň hammamda bolandygyny bilýärdi.
I didn’t like to ask him much at the time.	Men ol wagt ondan köp zat soramagy halamokdym.
A major ordered.	Bir maýor buýruk berdi.
And the two numbers meet and go to each other.	Iki san bolsa duşuşýar we biri-birine geçýär.
The boy can do anything.	Oglan islendik zady edip biler.
You want both.	Ikisinem isleýärsiň.
We decided to take it out.	Ony çykarmak kararyna geldik.
My head was just one thought, one image and one word.	Kelläm diňe bir pikir, bir şekil we bir sözdi.
You will be wonderful for that.	Munuň üçin ajaýyp bolarsyňyz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, buýruk alan bolsa gerek.
You are about to post a comment.	Özüňiziňki adamlary goýjak bolýarsyňyz.
I'll take the former one, so there's one between us.	Öňki birini alaryn, şonuň üçin aramyzda biri bar.
You have to take some responsibility for the operation.	Amal üçin käbir jogapkärçiligi öz üstüne almaly.
No one believed him, but no one else could prove it.	Hiç kim oňa ynanmady, ýöne başga hiç kim muny subut edip bilmedi.
There was a lot to look forward to.	Garaşmaly köp zat bardy.
Welcome to the future.	Geljege hoş geldiňiz.
I have a bit of an idea of ​​what it takes to do that.	Muny amala aşyrmak üçin nämäniň gerekdigi hakda birneme pikirim bar.
You don't fully understand me.	Sen maňa doly düşünmeýärsiň.
A search of his home turned up an assault rifle, a machete and ammunition.	Öýünde gözleg geçirildi we ýarag tapyldy.
God had such a thing.	Hudaýda şeýle zat bardy.
That combination should never have worked.	Şol kombinasiýa hiç wagt işlemeli däldi.
You can directly model the character you want.	Islän häsiýetiňizi gönüden-göni modelleşdirip bilersiňiz.
But he did not.	Emma beýle etmedi.
So my question remains the same.	Şeýlelik bilen, soragym öňküligine galýar.
You can do what you learn in the classroom at home.	Synpda öwrenýän zatlaryňyzy öýde ýerine ýetirip bilersiňiz.
Come on, there's a lot of money in that.	Gel, munuň içinde köp pul bar.
You will enter tomorrow	Ertir girersiň
I just couldn’t deal with him at this point.	Diňe şu sagatda onuň bilen iş salyşyp bilmedim.
But he didn't jump either.	Emma ol hem bökmedi.
I'll be in touch	Aragatnaşykda bolaryn
I think you have to believe that.	Muňa ynanmaly diýip pikir edýärin.
Don't despair anyway.	Her niçigem bolsa umydyňyzy ýitirmäň.
We waited half an hour in the window before the train stopped.	Otly durmanka penjirede ýarym sagat garaşdyk.
To date, only ten phenomena have been reported in the literature.	Şu güne çenli edebiýatda diňe on hadysanyň bardygy habar berildi.
Overall, the results were similar in the control groups.	Umuman aýdanyňda, gözegçilik toparlarynda netijeler meňzeşdi.
Here's to believing, working, and working.	Ine, oňa ynanýan, işleýän we işlemekden başga zat ýok.
You asked for it and here it is!	Sen soradyň, olam berdi.
According to him, the movement was too much for them.	Onuň pikiriçe, hereket olar üçin gaty köpdi.
If you want to learn.	Öwrenmek isleseňiz.
You know the type.	Theöne görnüşini bilýärsiňiz.
It doesn't work very well.	Gaty gowy işlemeýär.
He does this because he does the right thing.	Muny etmek dogry zat bolany üçin edýär.
Their eyes had an angry roll on them.	Gözleriniň olara gaharly rulony bardy.
We knew in that look that he had succeeded.	Biz onuň kadaly däldigini bilýärdik.
But he knew.	Emma ol bilýärdi.
He wanted the girl to take him.	Ol gyzyň alyp gitmegini isledi.
Know your limits.	Çäkleriňizi biliň.
So my question.	Şonuň üçin meniň soragym.
However, we will not go into the posts on this blog.	Şeýle-de bolsa, bu blogdaky ýazgylara girmeris.
I think he has had a lot of success.	Meniň pikirimçe, ol kän bir üstünlik gazandy.
But we were watched.	Emma bize syn edildi.
You did well there.	Ol ýerde gowy etdiň.
I know you can see the program in your mind.	Programmany aňyňyzda görüp biljekdigiňizi bilýärin.
You will see this soon.	Muny ýakynda görersiňiz.
That's why we do what we do, don't we?!.	Şonuň üçinem edýän zadymyzy edýäris, şeýlemi?!.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa aşak düşýär.
It was a big step forward.	Öňe uly ädim boldy.
This is how we approach the following.	Aşakda şeýle çemeleşýäris.
After the measures were studied, there were general errors and errors in each trial.	Çäreler öwrenilenden soň umumy ýalňyşlyklar we her synagda ýalňyşlyklar boldy.
I had to bring it in.	Ony içime getirmeli boldum.
He looks to the left and then to the right.	Ol çepe, soňra saga seredýär.
Not a minute, not a minute.	Bir minut köp däl, bir minutam az däl.
We love our game and love to work on it.	Oýnumyzy gowy görýäris we üstünde işlemegi gowy görýäris.
I can't even explain my feelings to myself.	Duýgularymy hatda özüme-de düşündirip bilemok.
His father died in infancy.	Kakasy çagalygynda aradan çykypdyr.
In addition, our research focuses only on women.	Mundan başga-da, biziň gözlegimiz diňe aýal-gyzlara degişlidir.
No injuries were reported.	Fiziki şikesleriň ähmiýeti ýokdy.
Again, he is not human.	Againene adam däl.
I forgot about it too.	Menem ony aňymdan çykardym.
All he knows is that the scene is safe.	Onuň bilýän zady, sahnanyň howpsuzdygy.
He did not touch her once.	Ol bir gezek oňa degmedi.
There is no other way.	Başga ýol ýok.
No explanation was given for what they did not do.	Etmedikleri barada hiç hili düşündiriş berilmedi.
It was not hot.	Yssy däldi.
It's hard for kids and ordinary people.	Çagalara, ýönekeý adamlara ýüklemek kyn zat.
I really couldn't find a solution to that.	Hakykatdanam munuň üçin hiç hili çözgüt tapyp bilmedim.
He wrote you in a book and killed you.	Ol seni kitaba ýazdy we seni öldürdi.
First of all, this is your difficult idea.	Birinjiden, bu siziň kyn pikiriňiz.
Listen, call the office tomorrow morning.	Diňle, ertir irden ofisde jaň et.
My quick thinking saved her skin.	Çalt pikirlenmegim onuň derisini halas etdi.
Something to do.	Edilmeli bir zat.
Scales given in each panel in the lower right corner.	Sag aşaky burçda her panelde berlen tereziler.
Adding them up will no longer be the case.	Olary goşup, indi beýle bolmaz.
This advantage is called the edge.	Bu artykmaçlyga gyra diýilýär.
Improve.	Kämilleşdiriň.
Say three days.	Üç gün diý.
And then he came back.	Soň bolsa yza gaýdyp geldi.
If you think otherwise, try playing this game.	Başgaça pikir etseňiz, bu oýny oýnamaga synanyşyň.
I ask where this particular place is.	Bu belli ýeriň nirededigini soraýaryn.
What he did after that was up to him.	Ondan soň eden işi özüne baglydy.
But not yet.	Yetöne entek däl.
Sweat ran down his face.	Ter onuň ýüzüne gaçdy.
Lie on your back with your feet straight.	Arkaňyza göni aýaklaryňyz bilen ýatyň.
He was standing by the bed.	Ol düşegiň gapdalynda durdy.
Not on the positive side either.	Gowy tarapdanam däl.
We will use the following approach for this.	Munuň üçin aşakdaky çemeleşmäni ulanarys.
I have very good memories.	Mende gaty gowy ýatlamalar bar.
I may need a hand.	Maňa el gerek bolmagy mümkin.
He didn't know half of it.	Ol munuň ýarysyny bilmeýärdi.
I do not want to wear	Geýmek islämok
Nothing seemed clear or stable.	Hiç zat belli ýa-da durnukly görünmedi.
However, they will not be released.	Şeýle-de bolsa, olary çykarmazlar.
If the performance is good.	Çykyş gowy bolsa.
At the time, you didn't think you would succeed.	Şol wagt başararsyňyz öýdüp pikir etmediňiz.
Where is he	Ol nirede?
It will be cold.	Sowuk bolar.
Maybe he can do it now.	Belki, indi edip biler.
The thing is, you need a new TV to work with.	Mesele, onuň bilen işlemek üçin täze telewizor gerek.
Please let me know where I am wrong.	Nirede ýalňyşýandygymy maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
He understood his crime.	Jenaýatyna düşünýärdi.
I could only imagine what he was going through.	Men onuň başyndan geçirenlerini diňe göz öňüne getirip bilýärdim.
He says nothing happened.	Ol munuň bilen hiç zat bolmandygyny aýdýar.
He came out and went inside.	Ol çykdy-da, içeri girdi.
Sharpie knife and pieces of wood.	Sharpiti pyçak we agaç bölekleri.
They face similar struggles and similar issues.	Şuňa meňzeş göreş we şuňa meňzeş meseleler bilen ýüzbe-ýüz bolýarlar.
Inside, he was trying to be warm.	Içinde, ýyly bolmaga çalyşýardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, siziň bilen gürleşmek gowy boldy.
He was still the same as before, and still looked like him.	Ol henizem öňki ýalydy, henizem oňa meňzeýärdi.
Monetary rules are more important.	Pul dolandyryş düzgünleri has möhümdir.
Mark was angry.	Mark muňa gaharlandy.
In fact, I often see the evening news.	Aslynda agşamky habarlary ýygy-ýygydan görýärin.
He stood to one side and grabbed the door.	Ol bir gapdalda durup, gapyny tutdy.
There was so little here.	Bu ýerde beýle az zat bardy.
If the weather is good, they feel good.	Howa gowy bolsa, özlerini gowy duýýarlar.
This is a function, let's face it, this is a special function.	Bu bir funksiýa, geliň ýüzbe-ýüz bolalyň, bu aýratyn bir funksiýa.
I hoped that the lottery would not turn anyone's attention to us.	Şol bije hiç biriniň ünsüni bize öwürmez diýip umyt etdim.
Health care.	Saglygy goraýyş.
We will experience this storm.	Bu tupany başdan geçireris.
Maybe it can go somewhere.	Belki, bu bir ýere gidip biler.
You know that.	Muny bilýärsiňiz.
Strong people.	Güýçli adamlar.
It gives everyone the right to speak.	Hemmelere gürlemek hukugyny berýär.
Starting a web business.	Web biznesine başlamak.
He couldn't get better.	Ondan gowulaşyp bilmezdi.
Even his daughter.	Hatda gyzy.
Any advantage he created seemed to end with points.	Onuň döreden islendik artykmaçlygy nokatlar bilen gutarýan ýalydy.
You don't have to do anything.	Hiç zat etmeli däl.
Far and wide	Uzakda we uzakda.
He pushed me again.	Ol meni ýene itekledi.
The last thing he did was hurt.	Iň soňky eden işi gaty agyrdy.
In both cases, there is the possibility of escape.	Iki ýagdaýda-da gaçmak häsiýeti hökmünde ulanylýar.
We would return for breakfast on time.	Ertirlik naharyna wagtynda gaýdyp gelerdik.
Get a known trial date.	Bilip boljak kazyýet senesini alyň.
However, he can tell you a lot.	Şeýle-de bolsa, ol size köp zatlary aýdyp biler.
There is no reason for that.	Munuň sebäbi ýok.
One is different.	Biri tapawutlandy.
They take care of their parents.	Ene-atalarynyň aladasyny edýärler.
Keep working on it.	Munuň üstünde işlemegi dowam etdiriň.
I wanted to send a search party.	Gözleg partiýasyny ibermekçi boldum.
Need more treatment.	Has köp bejergi zerurlygy.
Below is the code that builds the model.	Aşakda modeli gurýan kodum.
I sweated.	Men derledim.
He seemed to be worried about the spread of his message.	Habarynyň ýaýramagyndan alada galýan ýalydy.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
From left to right	Çepden saga.
It plays a big role for some people.	Käbir adamlar üçin ullakan rol oýnaýar.
Who's his	Kim onuňky?
I am alone	Men ýeke.
He did not need to tell them what to do.	Olara näme etmelidigini aýtmagyna mätäç däldi.
You tell me whether this is right or wrong.	Munuň dogry ýa-da nädogrydygyny maňa aýdýarsyň.
They wanted to play well today.	Bu gün gowy oýnamak islediler.
I had a winter, and that's exactly what happened.	Bir gyşy başdan geçirdim, hut şeýle boldy.
Many of these are very straight forward.	Bularyň köpüsi gaty göni öňe.
All of this is certainly good advice and very important.	Bularyň hemmesi elbetde gowy maslahat we örän möhümdir.
This caught my attention.	Bu meniň ünsümi çekdi.
I will find time.	Men wagt taparyn.
The older woman climbed onto the back of another woman.	Uly aýal başga bir aýalyň arkasyna göterildi.
Seriously, that’s one of the things we ask everyone new.	Çynlakaý, her kimden täze soraýan zatlarymyzyň biri.
You will see it for yourself when it is displayed.	Ol görkezilende muny özüňiz görersiňiz.
Let me discuss the issues with a few examples.	Meseleleri birnäçe mysal bilen ara alyp maslahatlaşaýyn.
He lit a fire and lit that girl.	Ol ody ýakdy we şol gyzy ýakdy.
If you like such information, read on.	Şeýle maglumatlary halaýan bolsaňyz gyzykly okaň.
I've tried a lot of different things, but nothing works.	Köp dürli zady synap gördüm, ýöne hiç zat işlemeýär.
No air.	Howa hem ýok.
Baby brother or sister.	Çaga dogany ýa-da uýasy.
This can in some cases mean the difference between life and death.	Bu, käbir ýagdaýlarda durmuş bilen ölümiň arasyndaky tapawudy aňladyp biler.
An outside sign tells people to enter as they are.	Daşardaky bir nyşan adamlara bolşy ýaly girmegi aýdýar.
My hands were cold and dry.	Ellerim salkyn we gurakdy.
A man was talking on the radio next to the car.	Bir adam maşynyň gapdalynda radioda gürleşýärdi.
He took me in and looked at me.	Ol meni içeri aldy-da, maňa seretdi.
You can do this dry and wet.	Muny gury we çygly edip bilersiňiz.
He actually wears shoes.	Aslynda köwüş geýýär.
Like a housewife.	Husbandr-aýal ýaly.
Sorry for the inconvenience here.	Şu ýerde soranyňyz üçin bagyşlaň.
Also, you don't do this for money.	Mundan başga-da, muny pul üçin etmeýärsiňiz.
There is never more than two of you.	Hiç haçan ikiňizden köp zat ýok.
The worst thing that could happen is.	Bolup biljek iň erbet zat.
I was the first to go.	Firstöne birinji giden men.
It was amazing to see his reaction.	Onuň reaksiýasyny görmek haýran galdyrdy.
He was seven years old when his mother died.	Ejesi ölende, ýedi ýaşyndady.
They may return to claim it, but it may not.	Muny talap etmek üçin gaýdyp bilerler, bolmazlygy mümkin.
From house to house.	Öýden öý.
He can do more.	Ol has köp zady edip biler.
Your full build seems to have been released to me.	Siziň doly gurluşyňyz maňa goýberilen ýaly bolup görünýär.
We found a third way.	Üçünji ýol tapdyk.
You and I are not dead.	Biz we sen ölmedik.
However, a detailed analysis of the surgical procedure was performed.	Şeýle-de bolsa, hirurgiki amalyň jikme-jik seljermesi geçirildi.
Not as complicated as you think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly çylşyrymly däl.
They did not return.	Olar gaýdyp gelmediler.
He had just stopped.	Ol ýaňy saklandy.
There is no way to do it.	Ora-da etmegiň islendik usuly bar.
Give people wisdom.	Adamlara akyl beriň.
My father's place of residence seemed to be important.	Kakamyň ýaşaýan ýeri, bu möhüm ýalydy.
It was too big.	Bu gaty uludy.
It was even too much.	Hatda bu gaty aşa gidipdi.
Then follow.	Soň bolsa yzarlaň.
I am interested in the opinions of others.	Başgalaryň pikirleri bilen gyzyklanýaryn.
I stood up and watched you go.	Men durup, seniň gidişiňe syn etdim.
You can see its yellow.	Onuň sarysyny görüp bilersiňiz.
I do not.	Men ýok.
How strange it seemed.	Ol nähili üýtgeşik görünýärdi.
My master can come back at any time.	Ussadym islendik pursatda gaýdyp biler.
It was not a small decision.	Bu kiçijik bir karar däldi.
It can work.	Işläp biler.
There was never a problem with my section.	Bölümimde hiç wagt mesele ýüze çykmady.
Anger and pain.	Gahar we agyry.
Or maybe he just wanted it to end.	Ora-da belki munuň gutarmagyny islän bolsa gerek.
However, you never know.	Şeýle-de bolsa, siz hiç wagt bilmeýärsiňiz.
The first is work.	Birinjisi iş.
But something still needs to change.	Emma şonda-da bir zat üýtgemeli.
This is easily accomplished by litigation.	Bu aňsatlyk bilen kazyýet işi bilen ýerine ýetirilýär.
Add more water if needed.	Gerek bolsa has köp suw goşuň.
I want to feel it.	Men muny duýmak isleýärin.
The three of us.	Üçümiz.
They were not arrested when they took the drug.	Neşe serişdesini kabul edenlerinde tutulmadylar.
So that was part of the first conversation for me.	Şeýlelikde, bu meniň üçin ilkinji söhbetdeşligiň bir bölegi boldy.
It has milk and is soft and warm.	Süýdi bar we ýumşak we ýylydyr.
They are watching us.	Olar bizi synlaýarlar.
We love being active.	Aktiw bolmagy gowy görýäris.
Kidene also seemed to play in the child's football.	Kidene-de çaganyň futbolynda oýnan ýalydy.
These operations have been particularly useful in thin film programs.	Bu amallar inçe film programmalarynda aýratyn peýdaly boldy.
To do this, you must bring a still-published book.	Munuň üçin henizem çap edilen kitaby getirmeli.
Some things may not change, but some things can.	Käbir zatlar üýtgäp bilmeýär, ýöne käbir zatlar üýtgäp bilýär.
It can be like a man sometimes.	Erkek adamyň käwagt görnüşi ýaly bolup biler.
Think about how fast this was.	Munuň nähili çalt bolandygyny pikirleniň.
I learned to design and create.	Dizaýn etmegi we döretmegi öwrendim.
Everything is moving forward.	Hemme zat öňe barýar.
And then he tells me his story.	Soň bolsa maňa öz hekaýasyny gürrüň berýär.
There has been no change since then.	Şondan bäri hiç hili üýtgeşme bolmady.
It would be a long and sensitive day.	Uzak we duýgur gün bolardy.
He is also going through difficult times.	Ol hem kyn günleri başdan geçirýär.
As before.	Öňküsi ýaly.
Then he opened it again.	Soň bolsa ýene açdy.
Remember to ask.	Soramalydygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
I don’t want to overdo it anymore.	Men mundan beýläk aşasym gelenok.
I wanted to tell you this for a while.	Birnäçe wagt bäri size muny aýtmak isledim.
But that is not the case with me.	Emma meniň üçin bu mesele däl.
Now to sleep	Indi ýatmak üçin
This is rare.	Bu seýrek bolýar.
It's time to dump her and move on.	Dynç almagyň wagty geldi.
The image is from a real element.	Surat hakyky elementden.
We had a great time.	Uzak ajaýyp bolduk.
I was told.	Maňa aýdyldy.
Maybe he didn't feel anything.	Belki, hiç zat duýmandyr.
It doesn't matter what others think.	Başgalaryň pikir edenleriniň ähmiýeti ýok.
Both sides did the same.	Iki tarap hem şeýle etdi.
There, someone who processes emotions in language.	Şol ýerde, dilde duýgulary gaýtadan işleýän biri.
Others are waiting too long.	Beýlekiler gaty köp garaşýarlar.
I think this is something else in politics.	Meniň pikirimçe, bu syýasatda başga zat ýaly.
Maybe right.	Belki dogrydyr.
The door was wide open, broken.	Gapy giň açykdy, döwüldi.
He had just come in to look around.	Ol ýaňy töweregine göz aýlamak üçin içeri girdi.
It was not well received.	Gowy garşy alynmady.
We men are beaten.	Biz erkekler urulýarys.
No matter how many times you fall.	Näçe gezek ýykylsaňam.
I did not understand immediately.	Men derrew düşünmedim.
Probably closer to eight.	Belki, sekizine ýakynrakdyr.
An incomprehensible great description.	Düşünip bolmajak beýik beýany.
I sleep there.	Men ol ýerde ýatýaryn.
There are facts.	Faktlar bar.
Men need to do more and have more fun.	Erkekler has köp zat etmeli we has hezil etmeli.
I grabbed the front of the shirt before pulling the handle.	Men tutawajyny çekmänkä, köýnegiň öň tarapyndan tutdum.
Good night!	Gijäň rahat bolsun!
This never happens in another country.	Bu hiç wagt başga ýurtda bolup geçmeýär.
It was better than that.	Ondan has gowudy.
It will feed on it.	Munuň bilen iýmitlener.
I am angry with him.	Men oňa gaharym gelýär.
I asked him what the truth was.	Hakykatyň nämedigini soradym.
It was released at that time.	Şol wagt goýberildi.
I am in the first hour.	Men birinji sagatda.
Better a poor horse than no horse at all.	Gitseň has gowy.
We worked hard for him.	Biz oňa köp işledik.
I really didn't know.	Men hakykatdanam bilmedim.
But it was just a party.	Emma bu diňe oturylyşykdy.
Okay, but everything looks good on stage.	Bolýar, ýöne sahnada hemme zat gowy görünýär.
Of course he did.	Elbetde etdi.
His life was as full as it could be.	Durmuşy bolşy ýaly dolydy.
I came out.	Men çykdym.
Because the rules are enforced.	Düzgünleri ýerine ýetirmek, sebäbi.
You can get out of your room.	Otagyňyzdan çykyp bilersiňiz.
It actually felt like a dead weight.	Aslynda ölen agram ýaly duýulýardy.
It could be a love affair for them.	Olar üçin söýgi baglanyşygy bolup biler.
We just loved each other.	Biz diňe biri-birimizi söýýärdik.
We will live.	Biz ýaşarys.
He believed that someone could find it beautiful.	Kimdir biriniň owadan tapyp biljekdigine ynanýardy.
But I have two points.	Meöne maňa iki nokat gelýär.
I suggested this work.	Bu eseri teklip etdim.
The same is true of global events.	Global wakalar hem edil şonuň ýaly.
As you say, I still command.	Seniň aýdyşyň ýaly men henizem buýruk berýärin.
This is the day of release.	Bu indi boşadylan gün.
Two patients were also removed due to lack of information.	Şeýle hem, maglumatlaryň ýoklugy sebäpli iki näsag aýryldy.
Your friend has money	Dostuňyz pul
Call me when you get this.	Muny alanyňyzda maňa jaň ediň.
As a friend	Dost hökmünde.
I saw my hand.	Men elimi gördüm.
Thank you so much for your continued support !.	Üznüksiz goldawyňyz üçin köp sag boluň!.
This finding is supported by the post here.	Bu tapyndy şu ýerdäki ýazgy bilen goldanýar.
It was a clear decision in my mind.	Bu meniň aňymda aýdyň karardy.
No significant differences were found in body weight or activity.	Bedeniň agramynda ýa-da işjeňlik çärelerinde düýpli tapawutlar tapylmady.
It was very emotional.	Bu diýseň duýgulandyryjydy.
Eventually she would stop crying.	Ahyrynda aglamagyny bes ederdi.
He broke his neck.	Boýnuny döwdi.
I hope you will convince him of that.	Ony muňa ynandyrarsyňyz diýip umyt edýärin.
This is neither good nor bad.	Bu ne gowy, ne-de erbet.
He would lose his desire to live, his ability to fight.	Liveaşamak islegini, söweş ukybyny ýitirerdi.
Now you can use it !.	Indi bolsa ulanyp bilersiňiz!.
A history that continues its course and ends.	Öz ugruny dowam etdiren we gutaran taryh.
See below.	Munuň aşagyna serediň.
Don't call, don't write.	Jaň etme, ýazma.
They were there to guide and help if needed.	Zerur bolsa ýol görkezmek we kömek etmek üçin şol ýerdediler.
Of course, they seemed to be running for each other.	Elbetde, biri-birine ylgaýan ýalydy.
Take a look at the original field test report here.	Asyl meýdan synag hasabatyna şu ýere göz aýlaň.
I have to see this battle.	Men bu söweşi görmeli.
I could not explain the end of their relationship.	Men olaryň gatnaşyklarynyň soňuny düşündirip bilmedim.
Lent to the work of others.	Başgalaryň işine karz berdi.
Sex had no effect.	Jynsy gatnaşyk hiç hili täsir etmedi.
I slept on my back.	Men arkamda ýatdym.
I felt it briefly.	Men ony gysga duýdum.
Something was going to happen.	Bir zat boljakdy.
But that will not make you happy.	Emma bu sizi bagtly etmez.
All rights reserved.	Allhli hukuklar şahsy hukuklardyr.
Again, there was silence.	Againene-de ümsümlik boldy.
After all, he was having a hard time.	Her niçigem bolsa, kyn günleri başdan geçirýärdi.
I'm not going to ask you anymore.	Mundan beýläk senden sorajak däl.
An hour later he died.	Bir sagatdan soň ol ​​öldi.
So now his hits and the days there are longing.	Şeýlelik bilen, häzirki wagtda onuň hitleri we ol ýerdäki günleri küýseýär.
It should have been.	Ol bolmalydy.
We support you.	Biz sizi goldaýarys.
He walked slowly and stood behind her.	Lyuwaş-ýuwaşdan ýöräp, arkasynda durdy.
I'll take a shower check.	Aagyş barlagyny alaryn.
All my dogs.	Itlerimiň hemmesi.
Sheagday is probably good.	Sheagdaýy gowy bolsa gerek.
I mean, how wonderful these are.	Diýjek bolýanym, bular nähili ajaýyp.
At least on the first night.	Iň bolmanda ilkinji gijämde.
Real pictures are necessary for learning.	Okuw üçin hakyky suratlar zerurdyr.
When you're done, you'll know it's over.	Gutaransoň, gutarandygyny bilersiňiz.
We had beer.	Bizde piwo bardy.
We are not from a special place.	Biz aýratyn bir ýerden däl.
Children with a dirty face were squeezed at the feet of their parents.	Hapa ýüzi bolan çagalar ene-atalarynyň aýaklaryna gysyldy.
Or we could trade in the first round.	Ora-da birinji tapgyrda söwda edip bilerdik.
There has been progress.	Ösüş boldy.
However, this seems to be the case, but it is not.	Şeýle-de bolsa, bu şeýle görünýär, ýöne aslynda beýle däl.
Everyone has a past.	Her kimiň geçmişi bar.
I only had one question.	Mende diňe bir sorag bardy.
His first words in two or three minutes.	Iki ýa-da üç minutda onuň ilkinji sözleri.
The woman died.	Aýal öldi.
I didn't hear anything.	Men hiç zat eşitmedim.
I know you're not getting any new help here.	Bu ýerde täze kömek almaýandygyňyzy bilýärin.
Nothing will happen to you here.	Bu ýerde size hiç zat bolmaz.
There are no red marks to lose his life.	Durmuşyny ýitirmek üçin gyzyl bellikler ýok.
I never understood why.	Munuň sebäbine asla düşünmedim.
More importantly, you probably need to use them.	Has möhümi, olary ulanmagyňyz zerur bolsa gerek.
He was coming back now.	Indi gaýdyp gelýärdi.
Here is the role you have learned to play.	Ine, oýnamagy öwrenen roluňyz.
Now look at the general issue.	Indi umumy meselä serediň.
Life is truly more beautiful than death.	Durmuş hakykatdanam ölümden owadan.
No more education.	Okuw indi ýok.
Of course it should be.	Elbetde, hökman şeýle bolmaly.
Between these two weapons.	Bu iki ýaragyň arasynda.
The release of the original game.	Asyl oýnuň çykmagy.
The truth is that this dream did not come true.	Hakykat bu arzuwy amala aşyrmady.
Do what you need to do.	Gerek zatlaryňyzy ediň.
Eventually something useful comes out of something.	Ahyrynda bir zat üçin peýdaly bir zat çykýar.
Some began to cry.	Käbirleri aglap başlady.
We are not going to go over this building.	Biz bu binanyň üstünden baramzok.
The picture is said to be a thousand words.	Suratyň müň söze deňdigi aýdylýar.
I hope they can help to some extent.	Belli bir derejede kömek edip bilerler diýip umyt edýärin.
However, he does them one by one.	Şeýle-de bolsa, olary birin-birin edýär.
I must have been seven years old.	Sevenedi ýaşymy dolduran bolmaly.
It does not return anything.	Hiç zady yzyna gaýtarmaýar.
Eli.	Eli.
Silence will subside.	Ümsümlik pese gaçar.
He had to rest.	Ol dynç almalydy.
It is a pity that so many people are so quick to hear the verdict.	Köp adamyň höküm çykarmaga çalt eşidilmegi gynandyryjy.
Something inside was broken.	Içindäki bir zat döwüldi.
So we didn’t include these two methods here.	Şonuň üçin bu iki usuly bu ýere goşmadyk.
It was like a dream!	Bu düýş ýalydy!
You can be the first in your family to attend school.	Maşgalaňyzda ilkinji bolup mekdebe gatnap bilersiňiz.
I stand.	Men durýaryn.
Hard and hard, it got windy.	Gaty we kyn, ýel tizligi aldy.
He was especially interested in learning about working in a school.	Aýratynam bir mekdepde işlemek barada bilmek bilen gyzyklandy.
The rule does not say so.	Düzgün beýle diýmeýär.
Representative trials are presented from three independent investigations.	Üç sany garaşsyz derňewden wekilçilikli synag hödürlenýär.
You may have to let go of one or two other things.	Başga bir ýa-da iki zady goýbermeli bolmagyňyz mümkin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakda şeýle pikir edýän bolsaňyz, gowy.
We changed a few clothes.	Birnäçe eşik çalşdyk.
They work against people.	Adamlara garşy işleýärler.
I continue	Men dowam edýärin
Then he saw that his eyes were not closed.	Soň bolsa gözleriniň ýumulmandygyny gördi.
He also said he would not change anything.	Mundan başga-da, hiç zady üýtgetmejekdigini aýtdy.
Not necessarily old.	Ora-da hökman köne.
They don’t go on time.	Wagtynda gitmeýärler.
That also makes sense.	Munuň hem manysy bar.
By reading it, you give it life.	Ony okamak bilen oňa durmuş berýärsiňiz.
Lots of rooms.	Köp otag.
Therefore, signal strength is often used to determine distance measurements.	Şonuň üçin aralyk ölçeglerini kesgitlemek üçin signalyň güýji köplenç ulanylýar.
You feel like everyone wants to help you.	Her kim size kömek etmek isleýän ýaly duýýarsyňyz.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda indi ters.
My leadership is for leaders.	Leadersüregim liderler üçin.
He was to be the first teacher in space.	Kosmosda ilkinji mugallym bolmalydy.
Or for some other reason.	Ora-da başga bir sebäp bilen.
He was surprised that he could not open the front door.	Öň gapysyny açyp bilmeýändigine geň galdy.
You got it right	Dogry düşündiň
He had a big hole in his head.	Kellesiniň öňünde uly deşik bardy.
We will not talk about it.	Biz bu hakda gürleşmeris.
They put on an exhibition.	Olar sergi goýýarlar.
Not necessarily like us.	Hökman biziň ýaly däl.
The sun is very warm.	Gün diýseň ýyly.
We were not created for such stress.	Biz beýle stres üçin döredilmedik.
He got up and went out at night and into the streets.	Ol ýerinden turdy-da, gije we köçelere çykdy.
This is his daily routine.	Bu onuň gündelik işi.
Responsible for product management.	Öndürijilik dolandyryşy üçin jogapkärdir.
The pain in my leg brought tears to my eyes.	Aýagymdaky agyry gözlerime ýaş getirdi.
Pour and boil on a hot spoon.	Gyzgyn ätiýaçda guýuň we gaýnadyň.
Lawigit said what was right was illegal.	Lawigit, kanuny däl wagty nämäniň dogrydygyny aýtdy.
I have tried a few examples and they are well kept there.	Birnäçe mysal synap gördüm we ol ýerde gowy saklanýar.
Of course there are different ways to do this.	Elbetde muny etmegiň dürli ýollary bar.
We took it out very quickly.	Biz ony gaty çalt çykardyk.
This will be done.	Bu ediler.
He seems to be coming back for more.	Ol has köp zat üçin gaýdyp gelýän ýaly.
This can create real problems for your child in the future.	Bu geljekde çagasy üçin hakyky kynçylyklary döredip biler.
Give up your anger for love.	Söýgi üçin gaharyňy taşla.
It was complicated enough.	Bu ýeterlik çylşyrymlydy.
This is a good thing in many cases.	Bu köp ýagdaýlarda gowy zat.
They are in order.	Olar tertipde.
It will lock.	Ol gulplanar.
There was nothing small.	Kiçijik zat ýokdy.
Also check out the link section above.	Şeýle hem ýokardaky salgylanma bölümine göz aýlaň.
I think it works better now.	Häzir has gowy işleýär diýip pikir edýärin.
My rule is to take it out as much as possible.	Düzgünim, mümkin boldugyça çykarmak.
Good things.	Gowy zatlar.
He said he loved being in the spotlight.	Onuň üns merkezinde bolmagyny gowy görýändigi aýdyňdy.
The main idea is permanent.	Esasy ideýa bolsa, hemişelik.
When they were captured, each group improved immediately.	Olary ele alanda her topar derrew gowulaşdy.
I can send the code if you want	Isleseňiz kod iberip bilerin
Fear not, you will not break anything.	Gorkma, hiç zady döwmersiň.
In general, such a situation is unrealistic.	Umuman aýdylanda, şeýle ýagdaý hakykata laýyk däl.
Repeat five times with a short break in between.	Arasynda gysga dynç almak bilen bäş gezek gaýtalaň.
It was good.	Gowydy.
If he missed, he would continue to try.	Eger sypdyran bolsa, synanyşmagyny dowam etdirerdi.
The good news is, we found something great.	Gowy habar, gaty ajaýyp bir zat tapdyk.
All in all, these songs live on in the questions themselves.	Umuman aýdanyňda, bu aýdymlar soraglaryň özünde ýaşaýar.
Guys aren't like that.	Guysigitler beýle däl.
So, they would only resort to this as a last resort.	Diýmek, olar siziň üçin diňe bir ulanyp bilerler.
You gave up everything.	Hemme zady taşladyň.
Yes, he did.	Hawa, ol gitdi diýdi.
We walked among them and tried to avoid them.	Aralarynda gezip, olardan gaça durmaga synanyşdyk.
I remembered a certain work.	Belli bir eser ýadyma düşdi.
But no one could find it.	Emma hiç kim tapyp bilmedi.
I haven't been like this in a while.	Birnäçe wagt bäri beýle däldim.
I agree with you.	Men siziň bilen bir meselä razy.
It's free for everyone now.	Indi hemmeler üçin mugt.
They went into the living room with him.	Olar onuň bilen myhman otagyna girdiler.
But maybe that's the way it is.	Thenöne, belki, şeýledir.
I liked your hair	Saçyňy haladym
The program often has a waiting list.	Programmanyň köplenç garaşýan sanawy bar.
The time is near.	Häzirki pursat ýakyn.
Every day can be different.	Her gün öňküsinden tapawutly bolup biler.
Our time together will not last.	Bile wagtymyz dowam etmez.
Often it was related to the technology of the time.	Köplenç bu döwrüň tehnologiýasy bilen baglanyşyklydy.
He fell from a tree.	Ol agaçdan ýykyldy.
Go home.	Öýe gaýdyň.
The top of the house is gone.	Jaýyň ýokarsy gitdi.
They knew how to keep their students clean and never move.	Okuwçylary arassa saklamagy we hiç haçan gymyldamagy bilýärdiler.
He finally made his face.	Ahyrynda ýüzi ýasady.
This guy was great.	Bu ýigit uludy.
Not without results.	Netijelersiz däl.
Falling down felt safe.	Fallykylmak özüni howpsuz duýdy.
Not only did his father obey, he paid.	Kakasy diňe bir boýun egmän, töledi.
He was better or better than them.	Ol olardan gowy ýa-da gowudy.
Even if you do, you won't understand.	Şeýle eden bolsaňyzam düşünmersiňiz.
All but three participants experienced a decline last year.	Üç gatnaşyjydan başga hemmesiniň geçen ýylda pese gaçmagy boldy.
Bad feeling.	Erbet duýgy.
Please pay attention to the existing discussion.	Bar bolan çekişmä üns bermegiňizi haýyş edýäris.
Now the question is how to get out of this burden.	Indi mesele bu ýükden nädip düşmeli boldy.
I don't want the war to come back.	Urşuň gaýdyp gelmegini islämok.
In the morning the ground threw him to the top.	Irden ýer ony depesine oklady.
He did not know what to say.	Näme diýjegini bilenokdy.
I will not take his blood.	Men onuň ganyny almaryn.
Thus proved.	Şeýdip subut edildi.
The bill was passed for three thousand dollars and for change.	Goşulan kanun taslamasy üç müň dollar we üýtgeşiklik üçin edildi.
Some of them are human, some are not.	Olaryň käbiri adam, käbiri beýle däl.
You can't die if you want to.	Isleseňizem ölüp bilmersiňiz.
There is no question about them anymore.	Indi olar hakda sorag ýok.
Our goal here is to limit ourselves to politics in this article.	Bu ýerdäki maksadymyz, bu makalada diňe syýasy bilen çäklenýär.
However, most are not.	Şeýle-de bolsa, köpüsi beýle däl.
Shake the tip of the stick for the old one.	Köne üçin taýagyň ujuny bok.
Lack of balance.	Deňagramlylygyň bolmazlygy.
Natural death.	Tebigy ölüm.
And then they were there.	Soň bolsa şol ýerde boldular.
I hope they are happy.	Bagtly bolarlar diýip umyt edýärin.
People look at the big picture.	Adamlar uly surata serediň.
Before he went to bed, he told them stories.	Ol ýatmazdan ozal olara hekaýalar aýdyp berdi.
He can do that.	Ol muny edip biler.
You don't have to smoke or smoke.	Çilim çekmek ýa-da çilim çekmek hökman däl.
Statistical tests were added as needed.	Zerur bolan ýagdaýynda statistik synaglar goşuldy.
But he would show real promise on stage.	Heöne sahnada hakyky wadany görkezerdi.
They didn't know it.	Olar muny bilmeýärdiler.
After a while, he didn't even know what it was like.	Birnäçe wagtdan soň özüni nähili bolandygyny-da bilmedi.
We lost part of our building.	Binamyzyň bir bölegini ýitirdik.
But the current was still dangerous.	Emma tok henizem howplydy.
Use your opinion.	Öz pikiriňizi ulanyň.
Can't say you haven't tried it yet.	Indi synap görmedigiňizi aýdyp bilmez.
In fact, there are many.	Aslynda beýle az däl.
Another man takes his feet.	Başga bir adam aýak alýar.
Why is his opinion important?	Näme üçin onuň pikiri möhüm?
He likes to make decisions together.	Bilelikde karar bermegimizi halaýar.
He will meet with the President.	Prezident bilen duşuşar.
Not just a guy.	Diňe bir ýigit däl.
Their family lives near the camp.	Olaryň maşgalasy lageriň golaýynda ýaşaýar.
Offers are offered for the standard room.	Adaty otag üçin teklip hödürlenýär.
This is more time to spend with my family.	Bu meniň maşgalam bilen geçirmek üçin has köp wagt.
None of these are members of the five pages mentioned above.	Bularyň hiç biri-de ýokarda agzalan bäş sahypanyň agzasy däl.
They just move from one to the other.	Diňe birinden beýlekisine geçýärler.
The girl was my age.	Gyz meniň ýaşymdy.
I ran to him.	Men onuň ýanyna ylgadym.
I seem to be in love with my wife.	Öz aýalyma aşyk bolana meňzeýärin.
He did not move.	Ol gymyldamady.
Or maybe there is.	Ora-da belki bar.
There is no reason to believe he can do it.	Edip biljekdigine ynanmaga hiç hili sebäp ýok.
If he wants to go back, he has to go down.	Yza gaýdyp barmak islese, aşak düşmeli.
But what I'm saying is not true.	Myöne meniň çykaran pikirim gaty dogry däl.
Of course we went.	Elbetde gitdik.
We will remove that image or product shortly.	Şol suraty ýa-da önümi gysga wagtda aýyrarys.
There was not much to ask the man.	Erkekden sorajak zady kän däldi.
I think both of them had an idea of ​​what could happen.	Meniň pikirimçe, ikisinde-de nämäniň bolup biljekdigi barada düşünje bardy.
I was excited.	Men tolgunýardym.
Have a great time so far.	Şu wagta çenli gowy wagt geçirmek.
So, I don't think so.	Şeýlelik bilen, ýok öýdemok.
Add the chicken pieces.	Towuk böleklerini goşuň.
He would do the same.	Ol hem muny ederdi.
Downstairs, my daughter is sleeping on the floor.	Zalyň aşagynda gyzym polda uklap ýatyr.
There is still one or two things to clean here.	Bu ýerde entek arassalamak üçin bir ýa-da iki zat bar.
He did not expect me to return so early.	Ol meniň beýle ir gaýdyp gelmegime garaşmady.
The two of us.	Ikimiz.
They drank until midnight.	Olar gijäniň ýaryna çenli içip oturdylar.
One step further.	Bir ädim öňe barýar.
He was lucky.	Şowly boldy.
I found their service quick and professional.	Olaryň hyzmatyny çalt we ussat diýip tapdym.
He said nothing.	Ol hiç zat däl diýdi.
I'm still good.	Men entek gowy zat.
The sound is coming back.	Ses yza gaýdyp gelýär.
We understand for a long time.	Uzak düşünýäris.
I think a lot of people have to deal with that.	Meniň pikirimçe, köp adam bu meseläni çözmeli.
They really grow up to be guys.	Olar hakykatdanam ýigit bolup ulalýarlar.
When you have more than one thing, it becomes something else.	Haçan-da bir zatdan aşa köp bolsaň, başga bir zada öwrülýär.
Be a new person.	Täze adam boluň.
In fact, he didn't even know it.	Aslynda, muny özi hem bilmeýärdi.
One student was hit in the arm.	Bir okuwçynyň goluna uruldy.
They provide several benefits.	Birnäçe peýdany üpjün edýärler.
There were no children there.	Ol ýerde çagalar ýokdy.
He is a real man.	Ol asyl adam.
The operation is as follows.	Operasiýa aşakdakylardyr.
His tone did not surprise me.	Onuň äheňi meni geň galdyrmady.
Unfortunately, he barely took the time of the day.	Gynansagam, günüň wagtyny zordan aldy.
Figuratively	Göçme manyda
But that is not enough.	Emma bu ýeterlik däl.
Build his wife.	Aýalyny gur.
This is not a happy relationship.	Bu bagtly gatnaşyk däl.
I can be, I don't have to fight.	Men bolup bilerin, meniň bilen söweşmeli däl.
As he drove home, he thought of the conversation.	Öýüne sürüp barýarka, bu söhbetdeşlik hakda oýlandy.
Of course it was.	Elbetde, şeýle boldy.
So the price.	Şeýlelik bilen baha.
Forcing someone to believe that something is possible.	Kimdir bir zadyň mümkindigine ynanmaga mejbur edýän.
You look at each other to find out what to do.	Näme etmelidigini bilmek üçin birek-birege seredýärsiňiz.
When it comes to sex, our relationship is hell.	Jynsy gatnaşyklar barada aýdanymyzda, gatnaşyklarymyz dowzahdyr.
Eventually I would go there.	Ahyrynda ol ýere barardym.
I don't know if this issue exists or not.	Bu meseläniň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
There is also a small garden at the back, see.	Arka tarapynda-da kiçijik bag bar, seret.
He was released under the supervision of his father.	Kakasynyň gözegçiliginde boşadyldy.
Especially my age.	Esasanam meniň ýaşym.
It really worked.	Bu hakykatdanam işledi.
But there are some things we just can't do.	Emma diňe edip bilmeýän käbir zatlarymyz.
I stepped back and closed the door.	Men yzyma düşdüm, gapyny ýapdym.
This is an important step that many do not understand.	Bu, köpleriň düşünmeýän möhüm ädimidir.
We have a hard time finding a place to stay.	Stayaşamak üçin ýer tapmakda kynçylyk çekýäris.
I wonder if he will be happy at the end of the experiment.	Tejribäniň soňunda bagtly bolarmyka diýýän.
Maybe they release early.	Belki, ir goýberýärler.
I wish we could be there when we choose.	Käşgä saýlan wagtymyz şol ýerde bolmagyny isleýärin.
That's what happened.	Ol şeýle boldy.
They live for weeks and weeks.	Olar hepdeler we hepdeler ýaşaýarlar.
Everything is wrong in thinking there is.	Bar diýip pikir etmekde hemme zat ýalňyş.
I will not let this go.	Muny goýbermerin.
The site contains information and resources.	Saýtda maglumatlar we çeşmeler bar.
If you haven't told him before, tell him now.	Oňa öňem aýtmansyň, indi aýt.
The context may be different, but the message is the same.	Kontekst başgaça bolup biler, ýöne habar birmeňzeş.
Opening of the state on the weekends.	Dynç günleri döwlet açylyşy.
My husband and kids loved it.	Adamym we çagalarym muny gaty gowy görýärdiler.
.Ok, worse than that.	.Ok, ondanam erbetdi.
Energheterlik pushed.	Enougheterlik itekledi.
Three people are missing	Üç adam ýitdi
He had to think of a way out.	Ondan çykmagyň ýoluny pikirlenmeli boldy.
We were laughing at it.	Biz munuň üstünden gülýärdik.
Without thinking, he followed her.	Pikirlenmän, onuň yzyna düşdi.
The character of the final game does not look good.	Ahyrky oýun häsiýeti gowy görünmeýär.
However, this leaves the poor without cover.	Şeýle-de bolsa, bu garyplary örtüksiz galdyrýar.
Everything else is secondary.	Galan zatlaryň hemmesi ikinji derejeli.
I thought it was in dire need of some kind of contradiction.	Munuň haýsydyr bir gapma-garşylyga gaty mätäçdigini pikir etdim.
I had such respect for him.	Men oňa şeýle hormat goýýardym.
Then came another thought.	Soň oňa başga bir pikir geldi.
Work is underway on a detailed solution to this problem.	Bu görnüşiň jikme-jik çözgüdi boýunça işler dowam edýär.
Skip some interesting parties.	Käbir gyzykly oturylyşyklary taşlaň.
So, in fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Şeýlelik bilen, hakykatdanam şol günler bu surat bilen iki gezek işledik.
It must be a very good thing to be so rich.	Şeýle baý bolmak gaty gowy zat bolmaly.
This test was repeated twice and similar results were obtained.	Bu synag iki gezek gaýtalandy we şuňa meňzeş netijeler gazanyldy.
High quality education is now needed for personal development.	Indi şahsy ösüş üçin ýokary hilli bilim zerurdyr.
The doctor in charge gave me a bed.	Jogapkär lukman maňa düşegini berdi.
Everything seems to take a long time on this phone.	Hemme zat bu telefonda köp wagt alýan ýaly.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol munuň şeýle bolmalydygyny bilýärdi.
Here we will only briefly describe our findings.	Bu ýerde diňe tapyndylarymyzy gysgaça suratlandyrarys.
Some are the children of working mothers.	Käbirleri işleýän eneleriň çagalary.
Find a quiet place and play your favorite music.	Quietuwaş ýer tapyň we halaýan sazyňyzy çalyň.
There is insurance for them there.	Şol ýerde olar üçin ätiýaçlandyryş bar.
Everyone was with us or against us.	Hemmeler ýanymyzda ýa-da garşydy.
We lived in a city.	Biz bir şäherde ýaşadyk.
However, the situation may be more complicated.	Şeýle-de bolsa, ýagdaý ondan has çylşyrymly bolup biler.
Any variables outside the workspace are normally shared.	Iş sebitiniň daşyndaky islendik üýtgeýji, adaty ýagdaýda paýlaşylýar.
Anything can be important if it is too little to continue.	Dowam etmek gaty az bolsa, islendik zat möhüm bolup biler.
This is the current head.	Bu häzirki kelle.
No one could.	Hiç kim edip bilmedi.
Don’t choose less than the best.	Iň gowulary bilen deňeşdirilende has az zady saýlamaň.
But he was going.	Itöne barýardy.
There are also reasons to think of it as false.	Falsealan diýip pikir etmegiň sebäpleri hem bar.
No one should have said that.	Hiç kim muny aýtmaly däldi.
That would be great.	Bu gaty ajaýyp bolardy.
He had to clear his throat before speaking.	Ol gürlemezden ozal bokurdagyny arassalamalydy.
I hated to say what to do.	Näme etmelidigimi aýtmagy ýigrenýärdim.
I know.	Men bilýärin.
So strong central control is needed.	Diýmek, güýçli merkezi gözegçilik gerek.
Or rather, if.	Has dogrusy, eger.
Suddenly it happened.	Birden ýüze çykdy.
Doing your job and nothing can touch you.	Işiňi etmek we hiç zat saňa degip bilmez.
He didn't get it either.	Şeýle hem almady.
He would write men, and they would not write.	Erkekleri ýazardy, olaram ýazmazdylar.
This is an exciting project.	Bu höwesli taslama.
I also wanted to know the answer to the question.	Soragyň jogabyny hem bilmek isledim.
I went to her room to look around.	Daş-töweregine göz aýlamak üçin onuň otagyna bardym.
He was on his feet as he suggested.	Teklip edişi ýaly aýagyna giripdi.
If we find gold, if we don't find gold.	Altyn tapsak, altyny tapmasak.
Knowledge is necessary.	Bilim zerurdyr.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Muny etmegimiň gowy däldigini aýdyň.
Maybe that would be enough.	Belki, bu ýeterlik bolardy.
To create an answer.	Jogap döretmek üçin.
Signed.	Gol çekilipdi.
Take a good look at her beautiful hands.	Onuň ajaýyp ellerine gowy göz aýlaň.
I mean the look of tears on your feet.	Aýaklaryňyza gözýaş dökýän görnüşi göz öňünde tutýaryn.
Only.	Diňe.
When will they return?	Haçan gaýdyp gelerler.
Finding the cause is not far off.	Sebäbini tapmak uzak däl.
We say little to each other.	Biri-birimize az zat diýýäris.
I just had to let go.	Diňe goýbermeli boldum.
Many people call them information or big data.	Köp adam olara maglumat ýa-da uly maglumatlar diýýärler.
I will take care of my wife.	Aýalymyň aladasyny ederin.
He turned his eyes from special programs to systems.	Gözlerini aýratyn programmalardan ulgamlara öwürdi.
It should be like this from now on.	Mundan beýläk şeýle bolmaly.
Not much to hide.	Men gizlenmeli köp zat däl.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
I wanted to protect it at any cost.	Islendik bahadan goramak isledim.
But the main thing was to come up with ideas.	Theöne esasy zat, pikirleri oýlap tapmagydy.
He was still there.	Ol henizem bardy.
Who else could it be.	Başga kim bolup biler.
But the answer cannot be too great.	Emma bu jogap gaty uly bolup bilmez.
However, this is not unexpected.	Şeýle-de bolsa, bu garaşylmadyk bir zat däl.
Wide open, the only way he knows how to play.	Giň açyk, oýnamagy bilýän ýeke-täk usulydyr.
I think he is a classical expert.	Meniň pikirimçe, ol nusgawy hünärmen.
But nothing was said.	Emma bir zat aýdylmady.
He thought he knew where they were going.	Nirä barýandyklaryny bilýär öýdüpdir.
It can't be further from the truth.	Bu hakykatdan has uzakda bolup bilmez.
In some ways these are the best parts of the book.	Käbir nukdaýnazardan bular kitabyň iň gowy bölekleri.
I'm glad you can laugh at that.	Bu hakda gülüp biljekdigiňize begenýärin.
These guys are almost impossible.	Bu ýigitler mümkin däl diýen ýaly.
Honestly, this is not really true.	Dogrusy, bu hakykatdanam dogry däl.
There was something else between us.	Aramyzda başga zat bardy.
You will want to choose your time carefully.	Wagtyňyzy üns bilen saýlamak islärsiňiz.
A few more.	Birnäçe ene-de.
I turned on the radio and then turned it off.	Radiony açardym, soň bolsa ýapardym.
Members of your team will do what you do.	Toparyňyzyň agzalary eden zatlaryňyzy ederler.
The reason I haven't seen the last three weeks.	Soňky üç hepdäni görmezligimiň sebäbi.
I don't want that to happen.	Men munuň bolmagyny islämok.
I will have to pay for sleep.	Ukym üçin tölemeli zadym bolar.
He worked to make every dream come true.	Her arzuwynyň hasyl bolmagy üçin işledi.
But this is the wrong strategy.	Emma bu nädogry strategiýa.
Still, she looks beautiful.	Şeýle-de bolsa, ol owadan ýaly görünýär.
Now it is our duty to prove ourselves.	Häzir özümizi subut etmek biziň borjumyz.
This is great.	Bu ajaýyp.
And similar comments.	We şuňa meňzeş teswirler.
You look at the crowd.	Siz märekä seredýärsiňiz.
We did not meet.	Biz duşuşmadyk.
He kept it short.	Ol muny gysga saklady.
The president had a small talk with him.	Prezident onuň bilen ownuk gürleşýärdi.
He took them off his right foot.	Olary sag aýakdan düşürdi.
I look at him as I do.	Men oňa özüm ýaly garaýaryn.
It's beautiful to be different.	Üýtgeşik bolmak owadan.
Food for thought.	Pikir üçin iýmit.
No one spoke to comfort her.	Hiç kim oňa teselli bermek üçin gürleşmedi.
Add an image to each cell.	Her öýjüge şekil goşuň.
On the other hand, I could barely look at my twenties.	Beýleki bir tarapdan, ýigrimi ýaşymdaky zordan zordan seredýärdim.
For my father, this is the second.	Kakam üçin bu ikinjisi.
This is not the right tool for you.	Bu iş üçin dogry gural däl.
Today is a day we will never forget.	Bu gün hiç haçan ýatdan çykarmajak günümizdi.
He pressed.	Ol basdy.
Color panels indicate normal error.	Roralňyşlyk panelleri adaty ýalňyşlygy görkezýär.
They understood that.	Olar şeýle düşünýärdiler.
They did not leave the area.	Sebitinden çykmadylar.
But for me.	Meöne meniň üçin.
This is not very common.	Bu gaty adaty däl.
This means that, in general, young teeth can turn white very quickly.	Diýmek, umuman aýdanyňda, ýaş dişler gaty çalt ak bolup biler.
What he does, they do.	Ol näme edýär, edýärler.
However, it usually does not affect the person.	Şeýle-de bolsa, adatça adama täsir edip bilmeýär.
They have good soldiers.	Gowy esgerleri bar.
I'm lost now	Men indi ýitirdim
Because it doesn’t matter.	Sebäbi munuň ähmiýeti ýok.
The limitations of our study are as follows.	Okuwymyzyň çäklendirmeleri aşakdakylardyr.
The general truth is therefore given.	Şonuň üçin umumy hakykat berilýär.
I'll be back tomorrow morning.	Ertir irden gelerin.
He met my mother.	Ol ejem bilen duşuşdy.
Nothing else is said about the other family, but you never know.	Başga maşgala hakda hiç zat aýdylmaýar, ýöne hiç wagt bilmeýärsiňiz.
The girls came and went.	Gyzlar gelip gitdiler.
It looks bad.	Badaramaz görünýär.
She is very patient and kind and loves children.	Ol örän sabyrly we mylaýym we çagalary söýýär.
But his back was broken.	Emma onuň arkasy döwüldi.
The whole day was very positive.	Bütin gün diýseň oňyn geçdi.
Live whatever you want every day.	Her gün näme bolsa-da ýaşa.
The participants were not given any medication.	Dolandyryş gatnaşyjylaryna hiç hili derman berilmedi.
Sometimes they continued with the glass or fire walls that burned me.	Käte meni ýakýan aýna ýa-da ot diwarlary bilen dowam etdiler.
That was a month ago.	Bu bir aý öň bolupdy.
Or you can double it.	Ora-da iki esse köpeldip bilersiňiz.
Based on knowledge.	Bilime esaslanýar.
However, the exact solution to the main problem is unknown.	Soň bolsa, esasy meseläniň takyk çözgütleri belli däl.
I tried to straighten things out in my head.	Kellämdäki zatlary göni düzetjek boldum.
Let them shape the approach and direction of their work.	Goý, işleriniň çemeleşmesini we ugruny düzsünler.
He wanted to prove that their marriage should not be a mistake.	Nikalarynyň ýalňyşlyk bolmaly däldigini subut etmek isledi.
The vision is in my heart every day.	Görüşi ýüregimde her gün bar.
Lots of pictures.	Suratlar köp.
It works great with my smoothie range.	Smoothokarky aralygym bilen gaty gowy işleýär.
He says the world should know.	Dünýä bilmeli diýýär.
It burns a game.	Bir oýny ýakýar.
I don’t know the names of those who live on our street.	Köçämizde ýaşaýanlaryň adyny bilemok.
Instead, write.	Munuň ýerine, ýazyň.
I'm not sure which model or where it came from.	Haýsy modeliň ýa-da nireden gelendigini anyk bilemok.
It was a bad thing, though.	Erbet bir zat bolsa-da galdy.
They never asked.	Hiç haçan soramadylar.
It was hot in the afternoon.	Günortan yssydy.
We sit in my car and talk.	Maşynymda oturyp gürleşýäris.
The court will look into the matter.	Kazyýet sereder.
We agree with these observations.	Bu synlamalar bilen ylalaşýarys.
He was excited about the challenges, the real and the potential.	Kynçylyklara, hakyky we potensiala tolgunýardy.
Gift options are not available for this item.	Bu element üçin sowgat opsiýalary elýeterli däl.
But it's worth a try.	Emma synap görmeli.
Each pair was beautiful on its own.	Her jübüt öz-özünden ajaýyp boldy.
However, this was not enough.	Şeýle-de bolsa, bu ýeterlik däldi.
You don't know how to do it.	Muny nädip etmelidigini bilmeýärsiň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmalydy.
We have already found a way.	Öňem ýol tapdyk.
There can be many reasons for this.	Munuň üçin köp sebäpler bolup biler.
Assume that everything is in place.	Hemme zadyň ýerdedigini çaklaň.
Each of them is effective in the relevant field.	Olaryň her biri degişli ugurda täsirli.
Of course, not in the specifics, but in how they are arranged.	Elbetde, hakyky aýratynlyklarda däl-de, eýsem olaryň nähili ýerleşdirilendiginde.
So we can cross the border as before.	Şeýlelik bilen, öňküsi ýaly çäkden geçip bileris.
I don't know the result.	Netijesini bilemok.
Please explain what happened.	Näme bolandygyny düşündirmegiňizi haýyş edýäris.
Sometimes it can be the best thing that ever happened.	Käwagt bolup geçen iň gowy zat bolup biler.
They respected him and were able to work together.	Oňa hormat goýýardylar we bilelikde işlemegi başardylar.
He asked her.	Ol ondan sorady.
It seems to make them feel better.	Olary has gowy duýjak ýaly.
You know what to do and where to go.	Näme etmelidigini we nirä gitmelidigini bilýärsiň.
Every day a new solution is prepared.	Her gün täze çözgüt taýýarlandy.
Its recovery process has yet to be determined.	Onuň dikeldiş prosesi entek kesgitlenmeli däl.
You found her stupid stuff in the apartment.	Kwartirada onuň samsyk zatlaryny tapdyň.
So the situation is unclear.	Şonuň üçin ýagdaý düşnüksiz.
Now look.	Indi serediň.
It was great.	Gaty gowy boldy.
Important, do not oppose.	Möhüm bolanlar, garşy çykma.
He did not want this life to end.	Ol bu durmuşyň gutarmagyny islemedi.
He didn't even put his hand on anyone.	Hatda hiç kime elini goýmady.
In fact, your mind and body are in danger.	Aslynda bu siziň aňyňyz we bedeniňiz howp astyndadyr.
I don't know why, but it happened.	Sebäbini bilemok, ýöne şeýle boldy.
He firmly believed that tonight would be the night.	Ol bu gijäniň gije boljakdygyna gaty ynanýardy.
It can hurt, but the feelings are not wrong.	Zyýan berip biler, ýöne duýgulary ýalňyş däl.
And they meet and something happens.	We duşuşýarlar we bir zat bolýar.
Most of our customers go there and buy things.	Müşderilerimiziň köpüsi ol ýere baryp, zat satyn alýarlar.
They placed a chair near the high table.	Belent stoluň golaýynda oňa oturgyç goýdular.
There is a lot of fire.	Örän köp ot bar.
Each member country has one vote.	Her agza ýurtda bir ses bar.
At first these places could only be described as basic.	Ilki bilen bu ýerleri diňe esasy diýip häsiýetlendirip bolýardy.
You know it and it is said.	Muny bilýärsiň we aýdylýar.
In fact, it is one of the most popular coffee shops in the city today.	Aslynda, häzirki wagtda şäherde kofe içmek üçin iň meşhur ýer.
In fact, I don't see how this could happen.	Aslynda munuň nädip bolup biljekdigini göremok.
Accept it and write it down anyway.	Muny kabul ediň we her niçigem bolsa ýazyň.
No one else was present.	Başga hiç kim gatnaşmady.
At least play hard in every game.	Iň bolmanda her oýunda gaty oýnaň.
Super.	Super.
That's what you want your career to be like.	Karýeranyňyzyň nähili bolmagyny isleýän zadyňyz.
He was caught one night.	Bir gije tutuldy.
He decided.	Ol karar berdi.
Someone said he shot himself.	Kimdir biri özüni atandygyny aýtdy.
The relationship takes effect when it is considered.	Gatnaşyk göz öňünde tutulanda güýje girýär.
We are writing to you today to tell you that we are here.	Bärdedigimizi aýtmak üçin şu gün size ýazýarys.
I did it with the background to remove the object.	Fon bilen obýekti aýyrmak üçin etdim.
It opens the door to justice for all.	Söz azatlygy üçin hemmeler üçin kazyýet işi açýar.
There is a text field on the right that shows the content.	Sag tarapda mazmuny görkezjek tekst meýdany bar.
There is definitely a world of security.	Şübhesiz howpsuzlyk dünýäsi bar.
It shouldn't take too long, maybe three days.	Gaty uzaga çekmeli däl, belki üç gün.
He could not remember why they were there or what happened.	Olaryň näme üçin bardygyny ýa-da näme bolandygyny ýadyna salyp bilmedi.
Not in one object.	Bir obýektde däl.
According to him, this is not his money.	Onuň aýtmagyna görä, bu onuň puly däl.
Or the state police.	Ora-da döwlet polisiýasy.
We attended the show and it was great.	Görkezişe gatnaşdyk, gowy boldy.
The whole history of politics.	Syýasatyň tutuş taryhy.
The combination of red and green will create a brown color.	Gyzyl bilen ýaşyl reňkleriň birleşmegi goňur reňk döreder.
Higher education leads to better processes because of better information.	Has elýeterli bilim, has gowy maglumat sebäpli has gowy proseslere alyp barýar.
That fact must be taken into account. "	Munuň bilen öňem edilmelidi.
I turn to the real reason for this.	Munuň asyl sebäbini aýlanýaryn.
For years there has been no letter or phone call.	Birnäçe ýyl bäri hat ýa-da telefon jaňy ýokdy.
Especially sometimes when someone is not at school.	Esasanam käwagt kimdir biri mekdepde galmasa.
Pay, he'll join you.	Töle, ol saňa goşular.
Relax in bed	Krowatda dynç alyň.
Let a.	Goý, a.
Some explanations may be orderly.	Käbir düşündirişler tertipli bolup biler.
We have rules and you follow them.	Bizde düzgünler bar we siz olary ýerine ýetirýärsiňiz.
It has to be very straight forward.	Bu gaty göni öňe bolmaly.
It was very interesting.	Bu gaty gyzyklydy.
He testified that he was arrested without incident.	Görkezdi, hiç hili hadysasyz tussag etdiler.
Undoubtedly, he is.	Şübhesiz, ol.
In terms of survival.	Diri galmak nukdaýnazaryndan.
Believe in yourself, not the location.	Locationer däl-de, özüňe ynan.
Maybe you don't even have to name it.	Belki, hatda onuň adyny dakmak hökmanam däldir.
I'm not happy about how my life is going.	Durmuşymyň nähili geçýändigine begenemok.
No words or anything else.	Gepleşik sözleri ýa-da başga zat ýok.
In the book, he analyzes what has happened in the country.	Kitapda ýurtda nämäniň bolandygyny analiz etdi.
You can't do that.	Muny amala aşyryp bilmersiňiz.
But that is more important.	Emma bu has möhümdir.
He was happy about that.	Ol muňa begendi.
I know you very well, so don't lie.	Men seni gaty gowy tanaýaryn, şonuň üçin ýalan sözleme.
Again, diversity is important.	Againene-de dürlilik möhümdir.
I can't wait to see her again.	Againene gelmegine garaşyp bilemok.
It's really long.	Ora-da hakykatdanam gaty uzyn.
It was cold last year.	Geçen ýyl sowukdy.
Love that is not there or will never be.	Onda ýok ýa-da hiç wagt boljakdygyna ynanýan zat söýgi.
But this was not just a rock.	Emma bu diňe gaýa däldi.
Adult is an adult population.	Adultaş uly ýaşly ilat.
I had other things in my head.	Kellämde başga zatlar bardy.
See what our system says.	Ulgamymyzyň näme diýýänine serediň.
The main endpoint was not reached.	Esasy ahyrky nokada ýetilmedi.
This situation forced me.	Bu ýagdaý maňa mejbur edildi.
The government calls it this and that.	Hökümete, bu we nädogry diýilýär.
I had to train for years.	Birnäçe ýyllap türgenleşmeli boldum.
A year later, he finished second in that race.	Bir ýyldan soň bolsa şol ýaryşda ikinji ýeri eýeledi.
His argument does not address the issue of public policy.	Onuň argumenti döwlet syýasaty meselesini çözmeýär.
So let’s just briefly repeat the important features.	Şonuň üçin diňe möhüm aýratynlyklary gysgaça gaýtalaýarys.
There would be no purpose.	Maksat bolmazdy.
Please add this message.	Bu habara goşulandygyny haýyş edýäris.
Let's see if you believe me.	Maňa ynanýandygyňyzy göreliň.
Neither light nor man appeared.	Ne ýagtylyk, ne-de adam peýda boldy.
Then one fell.	Soň biri ýykyldy.
I went out into the hall.	Men zala çykdym.
They offered to shoot us.	Olary biziň üçin oklamagy teklip etdiler.
That was my reality.	Bu meniň hakykatymdy.
Lack of opportunity to serve.	Hyzmat etmek mümkinçiliginden mahrum bolmak.
I write my problem in code.	Meselämi kodda ýazýaryn.
This is the source of our strength.	Bu biziň güýjümiziň çeşmesidir.
We live on earth.	Biz ýerde ýaşaýarys.
I was thinking about it all the time.	Men ol hakda yzygiderli pikirlenýärdim.
The woman refused his request and got out of the truck.	Aýal onuň haýyşyny ret etdi we ýük awtoulagyndan çykdy.
It gives me a few hours of pleasure.	Maňa birnäçe sagat lezzet berýär.
I wanted to do it myself.	Men muny özüm etmek isledim.
Greenshell can answer you.	Greenaşyl, size jogap berip biler.
He knew in that look that he had succeeded.	Mümkinçiliginiň ýokdugyny bilýärdi.
Something happened to him.	Oňa bir zat boldy.
However, he liked it.	Muňa garamazdan, ol muny halady.
It will be very difficult.	Bu gaty kyn bolar.
I want to use cold water.	Sowuk suw ulanasym gelýär.
This often happened during normal working hours.	Bu köplenç adaty iş döwründe bolup geçýärdi.
He wondered how much to tell her.	Oňa näçeräk aýtmalydygyny geň galdyrdy.
That was a good thing for a while.	Belli bir wagta çenli bu gowy zatdy.
I have a head in the game.	Oýunda kelläm bar.
More than half of the staff members attended.	Bu wezipäniň işgärleriniň ýarysyndan gowragy gatnaşdy.
It will be the first day of the year.	Yearylyň birinji güni bolar.
They were not fair to men.	Olar erkeklere adalatly däldi.
It cannot be used to save the work of other teachers.	Beýleki mugallymlaryň işini tygşytlamak üçin ulanyp bolmaýar.
It may or may not go down.	Aşak düşüp biler ýa-da gitmezligi mümkin.
It will start working next month.	Geljek aý işe başlar.
You look like him.	Sen oňa meňzeýärsiň.
I know you know that.	Muny bilýändigiňizi bilýärin.
I mean, that's right there.	Diýjek bolýanym, edil şol ýerde.
So we didn’t have to wait for it to happen.	Şeýlelik bilen, haçan bolmalydygyna garaşmaly däldik.
In both studies, the children were an average of eight years old.	Iki okuwda-da çagalaryň ortaça sekiz ýaşy bardy.
Then marketing takes over.	Şondan soň marketing öz üstüne alýar.
I'm sure you did.	Seniň aýdyşyň ýaly edendigiňe ynanýaryn.
Two patients had two device-related problems.	Iki hassada enjam bilen baglanyşykly iki kynçylyk ýüze çykdy.
Let me give you an example in simple language.	Simpleönekeý dilde size bir mysal bereýin.
I never saw the exact number as the target weight.	Hiç haçan maksat agramy hökmünde takyk san görmedim.
Thank you and I wish you success.	Sag boluň we üstünlik arzuw edýärin.
Each dot shows the average daily values ​​of four tests per day.	Her nokat, günde dört synagyň ortaça gündelik bahalaryny görkezýär.
Attempts to rape are illegal.	Zorlamaga synanyşmak kadadan çykma berýär.
Yes, they are natural.	Hawa, olar tebigy.
The rooms are very comfortable.	Otaglar gaty amatly.
One job every year.	Her ýyl bir iş.
Our results agree well with the test.	Netijämiz synag bilen gowy ylalaşýar.
Listen, she passed away as a woman.	Diňläň, aýal hökmünde geçdi.
I want to learn about you.	Siziňki hakda öwrenmek isleýärin.
There was silence as the door closed behind him.	Gapy onuň arkasynda ýapylanda, ümsümlik boldy.
I can see what happened to him, poor guy.	Onuň bilen nähili bolandygyny görüp bilýärin, garyp ýigit.
I could watch it forever.	Men ony hemişelik synlap bilerdim.
No one saw it.	Hiç kim görmedi.
Various methods have been tested over the years.	Theyllaryň dowamynda dürli usullar synagdan geçirildi.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	, Öne, bolýar, häzirlikçe durmaga rugsat bereris.
I play sweet when he needs to.	Ol zerur bolanda süýji oýnaýaryn.
Send me a payment for today.	Maňa şu gün üçin töleg iber.
It was the end of the growing season.	Ösümlik möwsüminiň ahyrydy.
Maybe the investigation was done and he thought nothing had happened.	Belki-de, derňew geçirildi we hiç zat bolmandyr öýdüpdir.
With that, his door closed.	Munuň bilen onuň gapysy ýapyldy.
He was a very good student.	Örän gowy okuwçydy.
But we cannot raise a child.	Emma çaga terbiýeläp bilmeris.
He called to open the door.	Gapyny açmaga çagyrdy.
Living area	Livingaşaýyş meýdany
Not the most interesting.	Iň gyzykly däl.
Of course, our government has lost track of them.	Elbetde, hökümetimiz olaryň yzyny ýitirdi.
Search parties will not be able to work more.	Gözleg partiýalary has köp işläp bilmezler.
Keep the hell away from men like him.	Jähennemi özi ýaly erkeklerden uzakda saklaň.
But you know what works.	Whatöne näme işleýändigini bilýärsiňiz.
Now he would visit us.	Indi ol bize baryp görerdi.
Figuratively, this was a loss of place.	Göçme manyda Bu ýer ýitirmekdi.
Until recently, this would have been considered impossible.	Recentlyakyn wagta çenli bu mümkin däl diýip hasap edilerdi.
Neither will the others.	Beýlekiler hem bolmaz.
I've never done that before.	Men ozal beýle etmändim.
He must have done something before that.	Muňa ýetmänkä bir zat eden bolmaly.
Of course, this is the case.	Elbetde, munuň özi şeýledir.
Also the most expensive.	Şeýle hem iň gymmat.
My clothes.	Eşiklerim.
There is no time for that.	Munuň üçin wagty ýok.
It may indicate that this is a new feature.	Munuň täze aýratyn bir funksiýadygyny görkezip biler.
The link will take you directly to our site.	Salgy sizi göni sahypamyza alyp barar.
Services now include streaming testing.	Hyzmatlar indi akym synagyny öz içine alýar.
Just don't do that.	Diňe muny etme.
Processing continues.	Gaýtadan işlemek dowam edýär.
Call us anytime.	Islän wagtyňyz bize jaň ediň.
I can be honest.	Dogry aýdyp bilerin.
Don't talk about it.	Bu hakda gürleşmäň.
But there were many.	Emma köpüsi bardy.
These pictures are not available anywhere else.	Bu suratlar başga ýerde ýok.
Of course, they do not know what health is.	Elbetde, saglygyň nämedigini bilenoklar.
Now he understands why.	Indi munuň sebäbine düşündi.
We talked about it.	Munuň üstünde çykyş etdik.
Be with me, it will make sense soon.	Meniň ýanymda bol, bu çalt manyly bolar.
Let me ask you a simple question.	Men size ýönekeý bir sorag berýärin.
We found great differences between female and male players.	Aýal we erkek oýunçylaryň arasynda uly tapawutlary tapdyk.
We had to continue the next morning.	Ertesi gün irden dowam etmeli bolduk.
At home I watched with my husband and young children.	Öýde adamym we ýaş çagalarym bilen tomaşa etdim.
Not after what they experienced in the second half of the day.	Şol günüň ikinji ýarymynda başdan geçiren zatlaryndan soň däl.
Objects are the same.	Obýektler birmeňzeş.
I lived near death for many years.	Men köp ýyllap ölümiň golaýynda ýaşadym.
The other steps were as usual.	Beýleki ädimler hemişeki ýaly boldy.
There was no shortcut to a better life on Earther's face.	Earther ýüzünde has gowy ýaşaýyş üçin gysga ýol ýokdy.
He gives me a lot of good advice.	Ol maňa köp gowy maslahat berýär.
Fear leads to anger.	Gorky gahar-gazaba eltýär.
He also believed in the contract.	Ol hem şertnama ynanýardy.
More importantly, it seems that the accused is not so sure.	Has möhümi, bu aýyplanýanyň beýle ynanmaýşy ýaly.
I'm trying to clean things up here.	Bu ýerdäki zatlary arassalamaga synanyşýaryn.
This approach limited the generality.	Bu çemeleşme umumylygy çäklendirdi.
As with any service, you will receive what you pay for.	Islendik hyzmatda bolşy ýaly, töleýän zadyňyzy alarsyňyz.
They also paint.	Olaryň özleri hem reňk çyzýarlar.
I do the same.	Menem şuňa meňzeýärin.
True or false.	Dogry ýa-da nädogry.
No one will be left behind on tour.	Gezelençde hiç kim yzda galmaz.
We don't think so.	Biz beýle pikir etmeýäris.
No one followed me.	Hiç kim meniň yzyma düşmedi.
Looks healthy and strong.	Sagdyn we güýçli görünýär.
Maybe he doesn't know for sure.	Belki-de, ol muny anyk bilmeýär.
They have families.	Olaryň maşgalalary bar.
It's easy to do that.	Muny etmek aňsat.
It was never locked.	Hiç haçan gulplanmady.
However, important questions remain.	Şeýle-de bolsa, bularyň ýagdaýy barada möhüm soraglar galýar.
It seems to have done well.	Gowy eden ýaly.
Drives for personal purposes.	Şahsy maksat bilen sürýär.
God does not kill.	Hudaý öldürmeýär.
Maybe ten.	Belki-de on.
This experience is for everyone.	Bu tejribe hemmeler üçin.
Love or family cannot be bought.	Söýgi ýa-da maşgala satyn alyp bolmaz.
Guess what’s good.	Gowy näme diýip çaklaň.
Trying to find something that says this is good.	Munuň gowydygyny aýdýan bir zady tapmaga synanyşmak.
Learn everything you need to know.	Öwrenmeli zatlaryň hemmesini öwreniň.
For children.	Çagalar üçin.
There was no light in his heart.	Hisüreginde yşyk ýokdy.
He didn't think about horses.	Ol atlar hakda pikir etmeýärdi.
They went to court and told you that.	Olar kazyýete geldiler we size muny aýtdylar.
None of us are enough.	Hiç birimiz ýeterlik däl.
Studying natural animals.	Tebigy haýwanlary öwrenmek.
The confusion was in the air.	Bulaşyklyk howada boldy.
The main reasons for using this method are as follows.	Bu usuly ulanmagyň esasy sebäpleri aşakdakylardyr.
It was very difficult.	Bu gaty kyn zatdy.
Test results reported.	Synag netijeleri habar berildi.
Three representative tests are shown.	Üç sany wekilçilikli synag görkezilýär.
He did his job.	Ol öz işini ýerine ýetirdi.
See the text for the remaining parameters.	Galan parametrler üçin tekste serediň.
I have it in my hand.	Meniň elimde.
You didn’t see things as they were.	Zatlary bolşy ýaly görmediň.
He cannot receive the radio signal.	Ol radio signalyny alyp bilmeýär.
He just wants to buy and use it.	Diňe ony satyn almak we ulanmak isleýär.
The sex, on the other hand, sometimes looks secret, secret, and dirty.	Beýleki tarapdan, jyns käwagt gizlin, gizlin we hapa ýaly görünýär.
Of course, we appreciate that.	Elbetde, muňa ýokary baha berýäris.
Not often, but there is a possibility.	Köplenç däl, ýöne mümkinçilik bar.
In fact, four goals in one game.	Aslynda bir oýunda dört gol.
I need firewood.	Maňa odun gerek.
This is the third game in our system.	Bu biziň ulgamymyzdaky üçünji oýny.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Bular soňky saparymdaky käbir netijelerim.
He realized that he had changed his mind over the last hour.	Soňky bir sagadyň dowamynda pikirini üýtgedendigine düşündi.
I kept the contract.	Şertnamanyň soňuny sakladym.
Her skin was white and her lips were blue.	Derisi ak reňkli, dodaklary gökdi.
The farther you go, the better you feel.	Näçe uzak bolsaňyz, özüňizi has gowy duýarsyňyz.
I didn't mean to offend you.	Men beýle zatlary göz öňünde tutmadym.
I appreciate it very much.	Men muňa gaty gowy baha berýärin.
They will answer that.	Olar muňa jogap bererler.
The rooms are large and very clean.	Otaglar uly we gaty arassa.
Time is given in seconds.	Wagt sekuntlarda berilýär.
Your spouse is not a child.	Husbandanýoldaşyňyz çaga däl.
Make it a phone call.	Telefon jaňy ýaly ediň.
And then there you are.	Soň bolsa sen bar.
Better yet, but it’s still hard to get your vote.	Has gowusy, ýöne sesiňi almak henizem kyn.
You can see the place in the picture.	Suratdaky ýeri görüp bilersiňiz.
I don't think so.	Men pikirimçe beýle däl.
I told my parents and wife that I was leaving.	Men gitjekdigimi ene-atama we aýalyma aýtdym.
City.	Şäher.
It can be multiplied further.	Has köpeldip bolar.
We know the importance of this game.	Bu oýnuň ähmiýetini bilýäris.
All lights are on.	Thehli yşyklar ýakylýar.
Flowers appear after the leaves.	Güller ýapraklardan soň peýda bolýar.
They can be colored and designed whenever they want.	Olary reňkläp we islänlerinde dizaýn edip bilerler.
We knew each other by name.	Biri-birimizi at bilen tanaýardyk.
Maybe it hit you hard.	Belki, size agyr degdi.
Important things.	Möhüm zatlar.
It made a lot of noise.	Köp ses çykardy.
Each child was treated the same as their own child.	Her bir çaga edil öz çagasy ýaly seredýärdiler.
I didn't get anything for you.	Men saňa hiç zat almadym.
He wanted to die in his room.	Öz otagynda ölmek isledi.
He says at home.	Öýünde diýýär.
So I still remember the experience of the film.	Şonuň üçin filmiň tejribesi henizem ýadymda.
Learn how to get started today !.	Bu gün nädip başlamalydygyny öwreniň!.
Right, left, right, etc.	Sag, çep, saga we ş.m.
They have that freedom of choice, whether you agree or not.	Olarda razy ýa-da razy däl bolsaňyz, şol saýlaw erkinligi bar.
I'm scared like everyone else.	Men beýlekiler ýaly gorkýaryn.
However, it is not as easy as it sounds.	Şeýle-de bolsa, eşidilişi ýaly aňsat däl.
I want to list this.	Men muny sanamakçy.
Clinical data were reviewed.	Kliniki maglumatlar gözden geçirildi.
I won.	Men ýeňdim.
Glad we brought you here.	Sizi bu ýere getirendigimize örän şat.
But the main thing is that they didn't have much.	Pointöne esasy zat, olarda kän bir zat ýokdy.
This is a very difficult place.	Bu gaty kyn ýer.
We have to wear those clothes again.	Şol eşiklerimizi ýene geýmeli.
That sounds great.	Bu gaty gowy ýaly.
Well written and well written.	Gowy we gowy ýazylypdyr.
Some can't stand each other.	Käbirleri biri-birine çydap bilmeýärler.
I look forward to playing with him.	Men onuň bilen oýnamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Minimum travel time on land.	Gury ýerde iň az syýahat wagty.
I met my teacher and a few other students.	Mugallymym we başga-da birnäçe okuwçy bilen duşuşýardym.
So	Şeýlelikde.
Many think so.	Köpler şeýle pikir edýärler.
More and more people came.	Gitdigiçe köp adam geldi.
It's easier for us to control that.	Bize şeýle gözegçilik etmek has aňsat.
So there is a lot to be done.	Şeýlelikde, edilmeli köp zat.
The world becomes real for him.	Dünýä onuň üçin hakyky bolýar.
It seems like I'm dying.	Bu meniň ölümim ýaly bolup görünýär.
Something about that.	Bu barada bir zat.
Get one as much as possible.	Mümkin boldugyça birini alyň.
Very happy with the services.	Hyzmatlardan gaty hoşal.
The staff is very interesting and friendly.	Işgärler gaty gyzykly we dostlukly.
It will be something like the following.	Aşakdaky ýaly bir zat bolar.
He kept that in mind.	Ol muny göz öňünde tutdy.
I am familiar with this	Men munuň bilen tanyş
The card simplified it.	Kart ony ýönekeýleşdirdi.
I tried.	Synanyşdym.
Now he has learned.	Indi bolsa öwrendi.
This is really strange.	Bu hakykatdanam geň görünýär.
The problem is not necessarily clear.	Mesele hökman anyk kesgitlenmez.
He didn't know what time it was.	Ol wagtyň nämedigini bilenokdy.
The argument of accepting the same thing would not change.	Şol bir zady kabul etmek argumenti üýtgetmezdi.
Danger creates a situation to be one.	Howp, bir bolmak üçin bir ýagdaýy döredýär.
I wonder what they make of them.	Olardan näme ýasaýandyklaryna haýran.
The next day was not found.	Ertesi gün tapylmady.
It was like opening your mouth.	Edil agzyň açylmagyna meňzeýärdi.
Gave critical analysis and debate.	Tankytly derňew we çekişmeler berdi.
He had a card on it.	Onuň üstünde karta bardy.
We take the risk, we take the risk.	Theük göterýäris, töwekgelçiligi kabul edýäris.
I had an election.	Mende saýlaw bardy.
I think it's wrong.	Meniň pikirimçe nädogry.
He looked at the door.	Ol gapynyň agzyna seretdi.
I am in the dark.	Men garaňkylyga düşýärin.
I'm really excited.	Men hakyky tolgunýaryn.
But my name is still in the right place.	Myöne meniň adym henizem dogry ýerlere girdi.
They want to live without fear.	Gorkman ýaşamak isleýärler.
I must have thought about it.	Men bu barada pikirlenen bolmaly.
It should be that way.	Şeýle bolmaly.
They were his brothers.	Olar onuň doganlarydy.
Good deal.	Gowy ylalaşyk.
One is completely empty.	Biri düýbünden boşdy.
We are experiencing.	Başdan geçirýäris.
They left for a month.	Bir aýlap gitdiler.
They did not.	Olar etmediler.
History is created by people.	Taryh adamlar tarapyndan döredilýär.
Not this time or here.	Bu gezek ýa-da bu ýerde däl.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa, ahyrynda ol has erbetdi.
In other words, the job is done.	Başgaça aýdylanda, iş gutardy.
I hope we did our best.	Diňe iň gowusyny etdik diýip umyt edýärin.
Eventually someone raised their hand like a child at school.	Ahyrynda biri mekdepde çaga ýaly elini ýokary galdyrdy.
It made a lot of money and had a good time.	Bu birneme pul gazandy we gowy tomaşa etdi.
He felt it too.	Ol hem özüni duýdy.
I like going to work.	Men işe gitmegi gowy görýärin.
He did not have to walk slowly and enjoy the walk.	Oňa haýal ýöremek we gezelençden lezzet almak gerek däldi.
No one would die today.	Bu gün hiç kim ölmezdi.
This is biological.	Bu biologiki.
I'm starting to sweat.	Derläp başlaýaryn.
I was free.	Men azat boldum.
So we even.	Şeýlelik bilen biz hatda.
It was better then.	Onda has gowudy.
Some of us need a little time.	Käbirimize azajyk wagt gerek.
We enjoy it.	Biz ondan lezzet alýarys.
Can he perform when he needs to?	Gerek wagty spektakl edip bilermi?
Please try again here to play better.	Has gowy oýnamak üçin şu ýerde synap görmegiňizi haýyş edýäris.
Nothing has changed since he first saw the place.	Ol ýeri ilkinji gezek göreninden bäri hiç zat üýtgemedi.
They didn't do it for money.	Muny pul üçin etmediler.
These tools are not for everyone.	Bu gurallar hemmeler üçin däl.
Their features were small.	Olaryň aýratynlyklary azdy.
The group continued to record.	Topar ýazgyny dowam etdirdi.
It will not be given or will not be given.	Maksat berilmez ýa-da berilmez.
Offers can only be for a limited time.	Teklipler diňe çäkli wagt üçin bolup biler.
This may be because no one really wants to.	Munuň sebäbi hiç kimiň aslynda islemeýänliginden bolup biler.
We have a lot to work with.	Bizde onuň bilen işleýän köp zat bar.
I meant that.	Men muny göz öňünde tutdum.
It is very easy to connect.	Birikmek gaty aňsat.
I did not know if he had been released.	Men onuň boşadylandygyny ýa-da ýokdugyny bilip bilmedim.
We were sitting on an empty table.	Biz boş stoluň üstünde otyrdyk.
The main thing is what it means for decision-making women.	Esasy zat, karar berýän aýal-gyzlar üçin nämäni aňladýar.
Let's go.	Geliň.
But he returned to see his family.	Emma maşgalasyny görmäge gaýdyp geldi.
He says nothing about it.	Ol bu barada hiç zat diýmeýär.
I'm not going to fix that.	Men muny düzemok.
.You have to go through the cracks.	.Azylan zatlardan geçmeli.
Let me give you an example.	Men size bir mysal bereýin.
Everyone said it was impossible at the time.	Hemmeler şol wagt mümkin däldigini aýtdylar.
Makes you think.	Seni pikirlenmäge mejbur edýär.
It started to rain harder.	Has güýçli ýagyş başlady.
And it will never happen.	We asla beýle bolmaz.
He took me seriously.	Ol maňa çynlakaý seretdi.
Accordingly, we do not refer to that part of the order.	Şoňa laýyklykda buýrugyň şol bölegine ýüzlenmeýäris.
I have my own key.	Meniň öz açarym bar.
There are strange pictures on the walls.	Diwarlarda geň suratlar bar.
They are afraid of losing their meaning, in addition to losing their lives.	Ömrüňi ýitirmekden başga, manysynyň ýitmeginden gorkýarlar.
A little stone for less talk.	Az gürlemek üçin birneme daş.
In fact, it may work.	Aslynda bu işlemegi mümkin.
Not too strong, not too sweet.	Gaty güýçli däl, gaty süýji däl.
We'll wait for you in our room.	Otagymyzda size garaşarys.
That was enough.	Bu oňa ýeterlikdi.
Be prepared to be surprised.	Geň galmaga taýyn boluň.
He should have been there waiting for me.	Ol maňa garaşyp, şol ýerde bolmalydy.
Read the question carefully.	Soragy üns bilen okaň.
However, I do not feel great.	Şeýle-de bolsa, özümi uly duýamok.
For my health.	Saglygym üçin.
But it did not grow.	Emma ösmedi.
In some places, the local supervised public education system works very well.	Käbir ýerlerde ýerli gözegçilik edilýän jemgyýetçilik bilim ulgamy gaty gowy işleýär.
I saw that it was very well designed.	Örän oňat dizaýn edilendigini gördüm.
Note.	Bellik.
You need to believe me.	Maňa ynanmagyňyz gerek.
You will miss a game.	Bir oýny sypdyrarsyňyz.
Police wrote a statement.	Polisiýa beýannama ýazdy.
This is not the case with us.	Bu biziň saýlamagymyz ýaly däl.
He grabbed her on the bed and let her down.	Ony düşegiň üstünde tutup, aşak goýberdi.
That’s a great story, isn’t it?	Bu ajaýyp hekaýa, şeýlemi?
This is not for everyone, but here it is.	Bu hemmeler üçin däl, ýöne ine şu.
Security issues.	Howpsuzlyk meselesi.
The results of three independent tests are given.	Üç sany garaşsyz synagdan netije berilýär.
They look good, they feel good and they finish the job.	Gowy görünýär, özlerini gowy duýýarlar we işi bitirýärler.
Of course I do.	Elbetde edýärin.
They must have done something.	Olar bir zatlar eden bolmaly.
He followed the sea for years.	Birnäçe ýyllap deňzi yzarlady.
They are not in this film.	Bu filmde olar ýok.
It already existed.	Bu öňem bardy.
Not many people know that.	Köp adam muny bilmeýär.
Anything that moves, lives.	Hereket edýän, ýaşaýan islendik zat.
No one comes forward.	Hiç kim öňe çykmaýar.
I'll see you again	Men seni ýene görerin
I made a mistake	Aalňyşlyk goýberdim
I want you to stand in line.	Çalt nobata durmagyňyzy isleýärin.
He held his finger to his lips.	Barmagyny dodaklaryna tutdy.
The government is theirs.	Hökümet olaryňky.
Everything shows.	Hemme zat muny görkezýär.
A lot has changed since then.	Şondan bäri köp zat üýtgedi.
You are not in danger.	Size howp ýok.
If it is turned off, close it or put it on quietly.	Öçürilen bolsa ýapyň ýa-da sessiz re onimde goýuň.
Let me tell you about it here.	Meseläni şu ýerde aýdyp bereýin.
Active active patients.	Activeaş işjeň hassalar.
Also useful.	Şeýle hem peýdaly.
I'm excited to have a rest.	Dynç almak üçin tolgunýaryn.
There is a woman in this class.	Bu synpda bir aýal bar.
Even if it puts him in danger.	Ony howp astynda goýsa-da.
We can still have a good time together.	Biz henizem bilelikde gowy wagtlary geçirip bileris.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki ätiýaçlandyryş sebäplerinden bolmagy mümkin.
You are my gift	Sen meniň sowgadym
During the month, our family is in the spotlight.	Bu aýyň dowamynda maşgalamyzyň üns merkezinde.
Sometimes not for people you know.	Käwagt tanaýan adamlary üçin däl.
There were buildings everywhere that were built and built for another purpose.	Hemme ýerde başga maksat bilen gurlan we gurlan binalar bardy.
This was not the end.	Bu ahyrzaman däldi.
A month later he left.	Bir aýdan soň ol ​​gitdi.
He knows the two will never be close again.	Ol ikisiniň mundan beýläk ýakyn bolmajakdygyny bilýär.
It took a long time.	Bu gaty uzaga çekerdi.
Once delivered to the donor, remove them and set them aside.	Doneerine ýetirilenden soň, olary aýyryň we bir gapdalda goýuň.
Find and call the phone number at the bottom of the description.	Düşündirişiň aşagyndaky telefon belgisini gözläň we jaň ediň.
He stopped immediately.	Derrew saklandy.
The best way to deal with this is to put them in place.	Munuň bilen iş salyşmagyň iň gowy usuly olary goýmakdyr.
That man was not stupid.	Ol adam samsyk däldi.
He couldn't look, no matter what.	Ol seredip bilmedi, näme bolsa-da ýüzbe-ýüz bolup bilmedi.
Maybe he should have stayed home.	Belki, öýde galan bolmaly.
These were longer and took up more space.	Bular has uzyn we has köp ýer tutýardy.
Not the version that most people know.	Köp adamyň bilýän wersiýasy däl.
Very good distance.	Örän gowy aralyk.
He said something good about me.	Ol meniň hakda bir gowy zat aýtdy.
Test elements were presented after the completion of the experimental tests.	Synag elementleri tejribe synaglary gutarandan soň hödürlendi.
It’s about being clear and being yourself.	Bu aýdyň bolmak we özüň bolmak hakda.
The teacher never saw her wearing anything else.	Mugallym başga bir zat geýendigini hiç wagt görmedi.
Equally, nothing will happen.	Deň bolsa, hiç zat bolmaz.
A mixture without a sample was used as a control.	Synag nusgasy bolmadyk garyndy gözegçilik hökmünde ulanyldy.
It's a killer car.	Ol öldüriji maşyn.
I had no desire to go there in the world.	Dünýäde ol ýere gitmek islegim ýokdy.
I understand his point, but I feel he is wrong.	Men onuň pikirine düşünýärin, ýöne ýalňyşýandygyny duýdum.
I think they both serve very good purposes.	Ikisem gaty gowy maksatlara hyzmat edýär diýip pikir edýärin.
Big heads, big feet.	Uly kelleler, uly aýaklar.
Only one of the two will want.	Ikisinden diňe biri islär.
There is more here.	Bu ýerde has köp zat bar.
I look forward to playing with you again soon.	Soonakynda ýene-de siziň bilen oýnamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
What you feel is a connection, not a hole.	Siziň duýýan zadyňyz deşik däl, baglanyşyk.
But it is impossible to have both.	Emma ikisine-de eýe bolmak mümkin däl.
This is a very difficult game.	Bu gaty kyn oýun.
Also on green cards.	Greenaşyl kartoçkalarda-da.
You have found a limit.	Çäk tapdyňyz.
She clung to the back of her shirt.	Köýnegi arkasyna ýapyşdy.
That's it.	Bu şol.
We knew he had to come.	Gelmelidigini bilýärdik.
It's too tight to access some sites.	Käbir saýtlara girmek üçin gaty berk.
People are getting closer.	Adamlar has ýakyndy.
I saw him turn.	Men onuň öwrülendigini gördüm.
It starts with two children who say they are in love.	Aşyk bolýandyklaryny aýdýan iki çagadan başlaýar.
No other issues were reported.	Başga mesele barada habar berilmedi.
There was a blood transfusion to his shirt at the time.	Şol wagt köýnegine gan geçişi boldy.
So choose which one you like.	Şonuň üçin haýsysyny halaýandygyňyzy saýlaň.
See you tomorrow afternoon.	Şu gün öýlän duşuşarys.
There was still hope.	Entegem umyt bardy.
Gives a patient, professional opinion.	Sabyrly, professional pikirini berýär.
Sweet! 	Süýji!
power still exists.	güýç henizem bar.
He will be broken.	Ol döwüler.
This is what history says.	Muny taryh aýdýar.
We started by just standing on my dad.	Justaňy kakamyň üstünde durup başladyk.
You can see the store online here.	Dükany şu ýerden onlaýn görüp bilersiňiz.
I fully believe that they enjoy us.	Olaryň bizden lezzet alýandyklaryna doly ynanýaryn.
Of course, he didn't have to do that.	Elbetde, muny etmeli däldi.
This is not the time for this.	Thisylyň bu wagty ýok.
Not a bad name.	Erbet at däl.
Now go, my daughter.	Indi git, gyzym.
See what sex companies will have next.	Jyns kompaniýalarynyň indiki boljagyna serediň.
Otherwise, you can remove that part of the code.	Otherwiseogsam, koduň şol bölegini aýryp bilersiňiz.
These numbers are game, clean and simple.	Bu sanlar oýny, arassa we ýönekeý.
It was good with us.	Bu biziň bilen gowy boldy.
Each child has their own box.	Her bir çaganyň öz gutusy bar.
I want people to understand that.	Adamlaryň muňa düşünmegini arzuw edýärin.
In fact, it was suggested by a student many years ago.	Aslynda, muny köp ýyl mundan ozal bir okuwçy teklip edipdi.
Lust is gone and only memories remain.	Höwes ýitdi we diňe ýatlamalar galýar.
This is not the only example.	Bu ýeke-täk mysal däl.
There has been little evidence that trees change color.	Agaçlaryň reňkini üýtgedýändigi barada subutnamalar azdy.
We usually don’t know what’s on our way.	Adatça ýolumyzdaky zatlardan habarymyz ýok.
Thousands and thousands.	Müňlerçe we ýaz.
No one else will.	Başga hiç kim etmez.
Give them space and be good.	Olara ýer beriň we gowy boluň.
Please give me a little introduction.	Biraz giriş bermegiňizi haýyş edýäris.
It was getting dark outside.	Daşarda garaňky düşýärdi.
We knew in that look that he had succeeded.	Höwesiň gidendigini bilýärdik.
He helped make our stay special.	Ol biziň galmagymyzy aýratyn üýtgetmäge kömek etdi.
She is very normal.	Ol gaty adaty.
The network status is unknown.	Tor ýagdaýy belli däl.
That's not the decent thing to do, and it should end there.	Munuň üçin düzülen zat däl.
He still doesn't answer my calls.	Ol henizem meniň jaňlarymy kabul etmeýär.
He is in the group.	Ol toparda.
I proved it differently.	Men muny başgaça subut etdim.
Let's go	Geliň
I was amazed at the level of my anxiety.	Aladalarymyň derejesine geň galdym.
I'm looking forward to it.	Ahyry alyp gitmegime garaşýaryn.
We had to do that, but really no one did.	Biz şeýle etmeli bolduk, ýöne hakykatdanam hiç kim etmedi.
There was not much you could do about it.	Bu hakda edip biljek köp zadyňyz ýokdy.
However, the situation may be more involved in each particular case.	Şeýle-de bolsa, ýagdaý her bir aýratyn işe has köp gatnaşyp biler.
But the system does not exist at all.	Emma ulgam düýbünden ýok.
We need another definition.	Bize ýene bir kesgitleme gerek.
I hope this helps!	Bu kömek eder diýip umyt edýärin!
They would never finish on time.	Olar hiç wagt wagtynda gutarmazdylar.
I had to wait.	Men garaşmaly boldum.
I never expected anything before watching this movie.	Bu filme tomaşa etmezden ozal hiç zada garaşmaýardym.
This has been going on for a long time.	Bu köp wagt bäri dowam edip gelýärdi.
The sky is too big.	Asman gaty ullakan.
It turned out well.	Gowy çykdy.
He knew, of course, that the fire was burning.	Elbetde, ody ýakandygyny bilýärdi.
This is a big decision.	Bu uly karar.
You must do the same.	Senem hökman etmeli.
Also, a smile shows that you like others.	Mundan başga-da, ýylgyryş başgalara özüňizi halaýandygyňyzy görkezýär.
But the relationship had a financial problem.	Emma gatnaşyklaryň maliýe meselesi bardy.
Please.	Haýyş edýärin.
Oh, he really did.	Aý, hakykatdanam şeýle etdi.
He did a lot of good.	Ol köp ýagşylyk etdi.
Do not talk or eat in your sledgehammer.	Sleepatanyňyzda gürleşmäň ýa-da iýmersiňiz.
Make sure your systems are in contact with someone first.	Kimdir biri siziň bilen ilkinji aragatnaşygy ýola goýýandygyny ulgamlaryňyza göz aýlaň.
She felt a little long.	Ol özüni birneme uzyn duýdy.
It doesn't cost you anything.	Bu size hiç zat tölemeýär.
It's hard for me.	Bu meniň üçin kyn.
The treatment order had no effect.	Bejergi buýrugynyň täsiri ýokdy.
It can even lead to death.	Hatda ölüme eltip biler.
Shall we get started?	Başlalyňmy?
No patient showed a fair or bad outcome in their work.	Hiç bir hassanyň işinde adalatly ýa-da erbet netije görkezmedi.
I pulled over and turned off the engine and sat for a moment.	Men çekip, motory öçürip bir salym oturdym.
I am outside, no longer part of it.	Men daşarda, indi onuň bir bölegi däl.
It's a little late.	Bu biraz giç.
In fact, he never went anywhere.	Aslynda hiç ýere gitmedi.
It was for me.	Bu meniň üçin boldy.
Fall in love	Aşyk boluň.
Eventually he decided to open the door.	Ahyrynda gapyny açmak kararyna geldi.
Not hard to find.	Tapmak kyn däl.
Up to three players can join at any time.	Islendik wagt üçe çenli oýunçy birleşip biler.
Sometimes the user only has to provide information based on the numbers.	Käwagt ulanyjy diňe sanlara esaslanýan maglumat bermeli bolýar.
I found myself in a very personal risk.	Özümi gaty uly şahsy töwekgelçilikde ýygnadym.
Start something new.	Täze bir zady başlaň.
I'll go right	Men dogry giderin
Not in recent years.	Soňky ýyllarda däl.
Your job is to build a complete collection.	Siziň wezipäňiz doly kolleksiýany gurmak.
Have a nice day and be warm !!!!!.	Günüňiz haýyrly bolsun we ýyly boluň !!!!!.
I know how it feels.	Munuň nähili duýulýandygyny bilýärin.
He fell.	Ol ýykyldy.
Okay, you will give it to me instead of the world.	Bolýar, dünýäniň ýerine maňa özüň berersiň.
Approaching death and living.	Ölüme we ýaşamaga ýakynlaşmak.
There is nothing that can be said about death itself.	Ölümiň özi hakda näme pikir edendigini, aýdyp biljek zady ýok.
Go boys.	Oglanlara gidiň.
I walk around the block.	Men blokda aýlanýaryn.
He didn't shoot much.	Ol kän bir atylmady.
Overall, really good.	Umuman, hakykatdanam gowy.
They fight each other, they fall for each other.	Birin-birin söweşýärler, birin-birin ýykylýarlar.
I only dealt with the wrong people.	Men diňe nädogry adamlar bilen gatnaşýardym.
I know this is easy, please let me know.	Munuň aňsatdygyny bilýärin, maňa ýol görkezmegiňizi haýyş edýärin.
This is an office and a home.	Bu ofis we öý.
Close your eyes to them.	Olara gözlerini ýumuň.
The soldiers carried him.	Esgerler ony göterdiler.
The only part I didn't enjoy was the weeding.	Aýagy açyk bolan ýekeje bölegi.
Eventually, he will buy the house in secret.	Ahyrynda, jaýy gizlin satyn alar.
Okay, it doesn't matter.	Bolýar, tapawudy ýok.
This is a direct comparison of the types of data.	Bu maglumatlaryň görnüşlerini gönüden-göni deňeşdirmekdir.
How to call by object.	Obýekte görä jaň etmek usuly.
Everyone should check their code.	Her kim öz koduny barlamaly.
There will be three important results from this project.	Bu taslamadan üç sany möhüm netije bolar.
It is not cold that keeps them.	Olary saklaýan sowuk däl.
He was very tired and did not mix.	Ol gaty ýadady, garyşdyrmady.
It could not be.	Ol bolup bilmedi.
They sent a note.	Bellik iberdiler.
You are the one who raised me.	Meni terbiýelän sen.
The same is true of other roles.	Beýleki rollarda-da edil şonuň ýaly.
There is no such system at the moment.	Häzirki wagtda beýle ulgam ýok.
We asked him the side of the story.	Ondan hekaýanyň tarapyny soradyk.
It didn't hurt me.	Bu meni gynandyrmady.
I pay attention to both.	Ikisine-de üns berýärin.
Now we have merged with a company with money.	Indi pully bir kompaniýa bilen birleşdik.
But he continued to come.	Emma ol gelmegini dowam etdirdi.
There is no sex effect on mental health outcomes.	Akyl saglygynyň netijelerine jyns taýdan täsir ýok.
Yes, there is such a place.	Hawa, şeýle ýer bar.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
Not many questions.	Kän sorag däl.
The amount of water to drink was measured.	Suwuň içilýän mukdary ölçeldi.
I took them to the room as a problem.	Olary kynçylyk hökmünde otaga alyp gitdim.
He nodded and nodded again.	Ol muny pikirlenip, ýene baş atdy.
The war was not bad enough.	Uruş ýeterlik derejede erbet däldi.
He did nothing wrong.	Hiç hili ýalňyşlyk etmedi.
He really felt safe.	Hakyky görnüşde ony özüni howpsuz duýýardy.
They could not do that.	Olar muny edip bilmediler.
The bed was absolutely comfortable and had a wonderful view of the room.	Krowat düýbünden amatlydy we otagyň ajaýyp görnüşi bardy.
I could feel it myself.	Muny özüm duýýardym.
It makes it easier for you to work.	Iş gatnaşyklaryňyza täsir etjek ýaly aňsatlaşdyrýar.
We shoot all of the films over the weekend.	Filmiň hemmesini hepdäniň ahyrynda düşürýäris.
Another new rule.	Başga bir täze düzgün.
Of course, no one has ever loved anyone before.	Elbetde, hiç kim mundan beýläk hiç kimi söýmedi.
One two three.	Bir iki üç.
Click here to listen to the player.	Pleýerde diňlemek üçin şu ýere basyň.
I'm not going to do that.	Men muny etjek däl.
Definitely an effective device.	Elbetde, täsirli enjam.
However, the market speaks differently.	Şeýle-de bolsa, bazar başgaça gürleýär.
I was tired of fighting behind my back with one hand.	Bir elim bilen arkamda söweşmekden bizar boldum.
The more you write, the smaller the list of possible choices.	Näçe köp ýazsaňyz, mümkin bolan saýlawlaryň sanawy kiçelýär.
Only God knows that this is still going on.	Munuň henizem dowam edýändigini diňe Hudaý bilýär.
There has been a significant improvement in audience reaction.	Tomaşaçylaryň reaksiýasynda ep-esli gowulaşma boldy.
It was good for me.	Bu meniň üçin gowy boldy.
Back to the computer.	Kompýutere dolan.
Only one patient had a stable disease.	Diňe bir hassanyň durnukly keseli bardy.
In management.	Dolandyryşda.
Have a nice day !.	Hoş wagtyňyz!.
Spend a lot of time perfecting this angle.	Bu burçy kämilleşdirmek üçin köp wagt sarp ediň.
But that goal is still a long way off.	Thatöne bu maksat entek birneme daşda.
You will see the smoke of this for a while.	Munuň tüssesini birnäçe wagtlap görersiňiz.
Practical man.	Amaly adam.
Nothing came of it.	Ondan hiç zat gelmedi.
I can't figure out why.	Munuň sebäbini bilip bilemok.
Couldn't get to production.	Önümçilige çykyp bilmedi.
So they throw one away for fun.	Şeýdip, birini hezil edip taşlaýarlar.
You know nothing.	Hiç zat bilmeýärsiň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şonuň üçinem jogap bermeli.
I knew who was on the other side.	Beýleki tarapynda kimiň bardygyny bilýärdim.
This is the place.	Bu ýeri.
Color film recordings differ from black and white.	Reňkli film ýazgylary gara we akdan tapawutlanýar.
And then you gave yourself a story.	Soň bolsa özüňe bir hekaýa berdiň.
But he was with us in spirit.	Heöne ol ruhda biziň bilen boldy.
His shoulders trembled, one strong, half ruined.	Egnleri titredi, biri güýçli, ýarysy weýran boldy.
He hated sleeping or trying and falling asleep.	Ol ýatmagy ýa-da synap görmegi we uklamagy ýigrenýärdi.
I never even started.	Evena-da hiç wagt başlamadym.
Before going any further.	Has öňe gitmezden ozal.
He was given four daughters, not just his desired son.	Oňa diňe isleýän ogluna däl-de, dört gyz berdi.
The price is free.	Bahasy mugt.
Three bad moments.	Üç erbet pursat.
I will never forget the sound of that day.	Şol günüň sesini hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
He is tired of being strong and often angry.	Güýçli bolmakdan ýadady we köplenç gaharlanýar.
In addition, your wife must be on the left.	Mundan başga-da aýalyňyz çep tarapdan ýöremeli.
The structure is made of a material.	Gurluşy bir materialdan ýasalýar.
His wife brought flowers today.	Aýaly şu gün gül getirdi.
Strong things on the board.	Tagtanyň üstündäki güýçli zatlar.
No one thought about it because it was not an issue.	Hiç kim bu barada pikir etmedi, sebäbi bu mesele däldi.
So how to finish.	Şonuň üçin nädip tamamla.
It finally came for me.	Ahyrsoňy meniň üçin geldi.
But one of those guys had his own blog.	Emma şol ýigitleriň biriniň öz blogy bardy.
Looks like two different people.	Iki dürli adama meňzeýär.
But he continued.	Emma ol dowam etdi.
They changed sides.	Taraplaryny üýtgetdiler.
He held on tight.	Ol berk tutdy.
This provides basic information about the published models for each large animal.	Bu, her iri haýwan üçin neşir edilen modeller barada esasy maglumatlary berýär.
I'm moving on to worse news.	Has erbet habarlara geçýärin.
We expect to achieve something other than life.	Durmuşdan başga zat gazanmaga garaşýarys.
You can wear new clothes.	Täze eşik geýip bilersiňiz.
Stop lying to yourself.	Özüňe ýalan sözlemegi bes et.
The last time he was running away.	Soňky gezek gaçyp barýardy.
He just called me a child.	Ol meni diňe çaga diýip atlandyrdy.
The team at the corner was one of the teams.	Burçdaky topar toparlaryň biridi.
There was shock, desire and anger in his eyes.	Onuň gözlerinde şok, isleg we gahar bardy.
He said something in the language of the city.	Ol bu şäheriň dilinde bir zat diýdi.
Then he found out he was on the side of the road.	Soň bolsa ýoluň gyrasynda bolandygyny bildi.
At the same time	Şol bir wagtda.
It was their code and his.	Bu olaryň kody we onuňkydy.
The events are open and open to all.	Çäreler hemmeler üçin açyk we açykdyr.
Please take a picture of this for a second.	Muny bir sekuntlap ​​surata düşürmegiňizi haýyş edýäris.
This time it was coming.	Bu gezek gelýärdi.
I wondered how long it would take until it fell.	Fallykylýança näçe wagt gerekdigine haýran galdym.
You need to tell me the truth.	Maňa hakykaty aýtmagyňyz gerek.
But there is a difference.	Emma tapawut bar.
I never used it.	Hiç haçan ulanmadym.
Do it yourself.	Özüň et.
There was no lander.	Lander ýokdy.
It will definitely be.	Bu düýbünden bolar.
Ready to take the next step on the journey?	Syýahatda indiki ädim ätmäge taýynmy?
But the song was wrong.	Emma aýdymyň ýalňyşlygy bardy.
First of all, the clearest thing that requires the death of a religion.	Ilki bilen, diniň ölümini talap edýän iň düşnükli zat.
Only his own fear kept him.	Diňe öz gorkusy ony saklapdy.
He went too far.	Ol gaty öte geçdi.
He fell asleep in his strong embrace.	Güýçli gujagynda uklap galdy.
So you know where the money is going to go.	Şeýlelik bilen, puluň nirä gitmelidigimizi bilýärsiňiz.
Can you help me with this?	Bu meselede maňa kömek edip bilersiňizmi?
Anyone who is consistent is coming back.	Yzygiderli bolan islendik adam gaýdyp gelýär.
They can be worn or worn down.	Olary geýip ýa-da aşak geýip bolýar.
Man cannot help who he is.	Adam kimdigine kömek edip bilmez.
He said this himself.	Muny özi aýtdy.
This is where it comes to thinking and writing.	Ine, köplenç pikirlenmäge we ýazmaga gelýär.
I'm not sure if this is the case.	Munuň şeýledigini ýa-da däldigini doly bilemok.
I don't think I'll be happy.	Men bagtly bolaryn öýdemok.
Especially when you find a mistake.	Esasanam ýalňyşlyk tapanyňyzda.
In fact, they were responsible for his actions.	Aslynda onuň hereketleri üçin jogapkärçilik çekýärdiler.
Faster.	Has çalt.
You are here.	Sen şu ýerde.
I would like a copy if there is no problem.	Kynçylyk bolmasa, bir nusgasyny islärdim.
It’s easier to look after customers when we know.	Bilýän wagtymyz müşderilere seretmek has aňsat.
Nothing changes except the names we give to things.	Zatlara berýän atlarymyzdan başga hiç zat üýtgemeýär.
The coating is good and the lines of vision are great.	Örtügi gowy we görüş setirleri ajaýyp.
Growing up late.	Giç ulalýar.
Thanks for the help.	Kömek üçin sag boluň.
Believe it or not, we recorded it here.	Ynan, ynanma, bu ýerde ýazga geçirdik.
Beat.	Urduň.
It would be nice to have a weapon if you put your skills aside.	Öz başarnyklaryny bir gapdala goýsaň, ýaragyň bolmagy gowy bolardy.
This was not the case.	Munuň ýaly zat beýle däldi.
I don't know any of the people involved.	Bu işe gatnaşýanlaryň hiç birini bilemok.
Now something else.	Indi başga zat.
I wanted to be someone.	Men kimdir biri bolmak isleýärdim.
Let's get out of the wind.	Geliň, şemaldan düşeliň.
I have the following code and it works fine.	Aşakdaky kodum bar we gowy işleýär.
It's not even yours.	Ol hatda seniňki däl.
He may lose you.	Ol sizi ýitirip biler.
In this house, he is here.	Bu öýde, ol şu ýerde.
The second time was the same as before.	Ikinji gezek öňküsi ýaly boldy.
He told his mother he was OK and safe.	Ejesine ýagdaýynyň gowudygyny, howpsuzdygyny aýtdy.
You hear the footsteps behind you in silence.	Ümsümlikden yzyňyzdaky ädimleri eşidýärsiňiz.
There is a month	Bir aý bar
However, you cannot choose which page background color to choose.	Şeýle-de bolsa, haýsy sahypalaryň fon reňkini saýlap, saýlap bilmersiňiz.
You couldn't tell what he was feeling.	Himüreginden näme duýýandygyny aýdyp bilmediň.
That's how it is.	Ine, şeýdip.
Of course, it is not available today.	Elbetde, bu gün elýeterli däl.
The most expensive way to solve social problems.	Jemgyýetçilik meselelerini çözmegiň iň gymmat usuly.
So he is there when he wants to talk.	Şonuň üçin gürleşmek isläninde ol şol ýerde.
Hell, they will soon be gone.	Jähennem, ýakyn wagtda ýok bolarlar.
It makes you want to.	Bu size isleg bildirýär.
Prior to the study, participants provided written informed consent.	Okuwdan ozal gatnaşyjylar ýazmaça razylyk berdiler.
He kept us safe.	Ol bizi howpsuz saklady.
This smell was enough to keep many people away.	Bu ys köp adamy uzaklaşdyrmak üçin ýeterlikdi.
You see, it's easier said than done.	Görýäňizmi, bu hemmeler üçin has aňsat.
He was not watching anything.	Ol hiç zada tomaşa etmeýärdi.
We don't know if he has any such idea.	Onuň beýle pikiriniň bardygyny bilemzok.
In fact, this experience would be of some benefit to people.	Aslynda bu tejribe adamlara birneme peýdaly bolardy.
He immediately said no.	Ol derrew ýok diýdi.
I held out my hand and pushed the door handle down.	Men elimi uzadyp, gapynyň tutawajyny aşak basdym.
They started drinking without Elsea.	Elsea bolmasa içmäge başladylar.
It was great.	Gaty gowy boldy.
All they do is cover their hands with joy.	Olaryň edýän zatlarynyň hemmesi şatlykly eliňi ýapmak.
This is not much.	Bu kän zat däl.
Now they have become a full-fledged website.	Indi olar doly web sahypasyna öwrüldiler.
What will he do?	Ol näme eder?
The majority never reads the material.	Köplük hiç haçan materialy okamaýar.
They work together.	Bilelikde işleýärler.
Traffic logic is changing.	Trafik logikasy üýtgeýär.
Your client is dead.	Müşderiňiz öldi.
This book raises questions in a larger worldview.	Bu kitap has uly dünýägaraýyşda sorag döredýär.
Maybe if I don’t have something to say, the two can be together.	Belki, meniň diýjek bolýan zadym ýok bolsa, ikisi bilelikde bolup biler.
I give it back	Men yzyna berýärin
He had to go through a lot.	Ol köp zady başdan geçirmeli boldy.
He found the bottle.	Ol çüýşäni tapdy.
Don't look at him, he repeated.	Oňa seretme, ol gaýtalady.
I stood on one leg and then on the other.	Ilki bir aýakda, soň beýleki aýakda durdum.
Most people drink beer.	Köpüsi piwo içýär.
Death is outside.	Ölüm daşarda.
Nook, they were wrong.	Nook, ýalňyşdylar.
A number of software will be used for this proposed kernel.	Bu teklip edilýän ýadro üçin birnäçe programma üpjünçiligi ulanylar.
Be low and quiet.	Pes we ümsüm boluň.
He goes down to drink at night.	Gijelerine içmek üçin aşak düşýär.
The design seems very natural to her.	Dizaýn, oňa gaty tebigy ýaly bolup görünýär.
There was no bed.	Krowat ýokdy.
That fact must be taken into account. "	Muny göz öňünde tutmaly.
Then some more issues came to mind.	Soň ýene käbir meseleler kellä geldi.
Only patients with complete clinical data were included in the study.	Derňew işine diňe doly kliniki maglumatlary bolan hassalar goşuldy.
Of course, there was no implementation issue.	Elbetde, ýerine ýetiriş meselesi bolmady.
Everything that comes back is really something else.	Yza gaýdyp gelen her bir zat hakykatdanam başga zatlar.
He did not remember.	Ol ýadyna düşmedi.
Kindness to us.	Bize hoşniýetlilik.
He starts to turn away, but then he looks at me.	Ol ýüz öwrüp başlaýar, ýöne soň maňa seredýär.
In fact, the situation is serious.	Aslynda ýagdaý çynlakaýlaşdy.
People want experience.	Adamlar tejribe talap edýärler.
This result is consistent with methods and models and previous literature.	Bu netije usullara we nusgalara we öňki edebiýatlara laýyk gelýär.
Outside, the darkness deepens.	Daşarda garaňkylyk has çuňlaşýar.
This is the current practice in most developed countries.	Ösen ýurtlaryň köpüsinde bu häzirki tejribe.
Waiting can take a long time.	Garaşmak köp wagt alyp biler.
I began to understand.	Men düşünip başladym.
The day was a little longer than expected.	Gün garaşylýandan birneme uzaga çekerdi.
Others also joined the work.	Beýlekiler hem işe goşuldy.
He wants a little more.	Biraz köp zat isleýär.
A week or two can be.	Bir hepde, iki bolup biler.
He tried to speak, but to no avail.	Ol gürlemäge synanyşdy, ýöne sözler çykmady.
He answered in the first ring.	Ol birinji ýüzükde jogap beripdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip zatlar üýtgär.
Police have not yet commented on the cause of death.	Polisiýa ölümiň sebäbini hiç wagt mälim etmedi.
I tried it myself.	Özüm synap gördüm.
You grow up with him.	Siz oňa ulalýarsyňyz.
He glanced around the table again.	Ol ýene stoluň töweregine göz aýlady.
I think that was the right thing to do.	Meniň pikirimçe, bu hakykatdanam dogry zatdy.
At least in our opinion.	Iň bärkisi, biziň pikirimizçe.
Of course, you have to monitor slowly at that time.	Elbetde, şol döwürde haýal gözegçilik etmeli.
I couldn't figure out how they were doing this.	Muny nädip edýändiklerine düşünip bilmedim.
That day is not over yet.	Şol gün entek gelenok.
We can repeat the same mistake.	Şol bir ýalňyşlygy gaýtalap bileris.
Let's talk more tomorrow.	Ertir has köp gürleşeliň.
Like other parts of the body.	Bedeniň beýleki bölekleri ýaly.
I think you have.	Sizde bar öýdýän.
Leaving me to make something out of it.	Ondan bir zatlar ýasamak üçin meni terk etmek.
But both of them knew there could be other answers.	Emma ikisi-de başga jogaplaryň bolup biljekdigini bilýärdiler.
This problem is caused by a number of factors.	Bu meselä birnäçe faktor sebäp bolýar.
About this assignment.	Bu tabşyryk hakda.
Bars show typical errors.	Barlar adaty ýalňyşlyklary görkezýär.
But it was another material to work on.	Heöne onuň üstünde işlemeli başga materialdy.
No one would talk to me about work.	Hiç kim meniň bilen iş hakda gürleşmezdi.
He reached out and touched her hand.	Ol elini uzatdy-da, elini degirdi.
I like his voice.	Men onuň sesini halaýaryn.
There are a lot of comments to explain what is going on.	Nämäniň bolup geçýändigini düşündirmek üçin köp teswir bar.
If you pay attention, your body will tell you what you need.	Üns berseňiz, bedeniňiz size zerur zatlary aýdar.
Not in a place like this.	Munuň ýaly ýerde däl.
Oh, that's great.	Aý, bu gaty gowy.
Controversy ever since.	Şondan bäri gapma-garşylyk.
Private service will be provided at a later date.	Hususy hyzmat soňraky wagtda geçiriler.
Silence in the bathroom.	Banyoda dymmak.
After that, we were afraid that something would happen to him.	Şondan soň, özüne bir zat bolar öýdüp gorkduk.
Dogs to them.	Olara itler.
It brings me back to my original question.	Meni asyl soragyma gaýdyp getirýär.
This is not a bad thing.	Bu erbet zat däl.
This bridge allows us to enter the fire faster.	Bu köpri bize oda has çalt girmäge mümkinçilik berýär.
Please get this straight.	Muny göni almagyňyzy haýyş edýäris.
Of course for you and me.	Elbetde, sen we meniň üçin.
The guard turned back.	Garawul yzyna öwrüldi.
Or else, he put his lips to hiss.	Ora-da bolmasa, dodaklaryny özüne goýdy.
Tell me what you need.	Size nämäniň gerekdigini aýdyň.
There was no one else there.	Ol ýerde başga hiç kim ýokdy.
I'm glad that this has had a positive effect.	Munuň oňyn täsir edendigine begenýärin.
It gives more chances for someone to find a job.	Kimdir biriniň iş tapmagyna has köp mümkinçilik döredýär.
It wasn’t even violence.	Bu hatda zorluk däldi.
I was the only one there.	Men ol ýerde ýeke özüm bardym.
I keep feeling and watching my place.	Öz ýerimi duýmagy we synlamagy dowam etdirýärin.
It depends on me.	Bu maňa bagly.
Your father chose him.	Kakaň ony saýlady.
We sell food when we travel.	Syýahat edenimizde azyk satýarys.
But you can see it.	Emma siz ony görüp bilersiňiz.
You can do that	Muny edip bilersiňiz
Stay away from your feet.	Aýaklaryndan uzak duruň.
Evena even has a set of talks.	Evena-da hatda gepleşikler toplumy.
The world is the heart.	Dünýä ýürekdir.
On both sides.	Iki tarapdan.
He did not say so.	Ol muny görkezmek üçin aýtmady.
However, this effect was not observed for the three levels of education.	Şeýle-de bolsa, bu täsir bilimiň üç derejesi üçin syn edilmedi.
There was no point in trying numbers.	Sanlar boýunça synanyşyk etmegiň peýdasy ýokdy.
Write me a comment	Maňa teswir ýazyň
One second passed, the other, the other.	Bir sekunt geçdi, beýlekisi, beýlekisi.
He just wants you to find him.	Ol diňe seni tapmagyňyzy isleýär.
As long as everything is fine, it seems to be fine.	Hemme zat gowy bolýança, gowy bolýan ýaly.
Justigit collapsed alone.	Justigit ýeke özi ýykyldy.
He would be called too.	Oňa-da jaň edilerdi.
Think of money.	Pul hakda pikir ediň.
You're trying to get me to stop.	Maňa gitmegimi bes etmek üçin kelläme girjek bolýarsyň.
I hope this helps you.	Bu size kömek edip biler diýip umyt edýärin.
Of course there is no question that we can see.	Elbetde görüp biljekdigimiz üçin sorag ýok.
When you see it happen, you don't have to say it.	Bolýandygyny göreniňde, sözler hökman däl.
Daily dress.	Gündelik köýnek.
It did.	Bu etdi.
He knew in that look that he had failed.	Munuň bilen özüniň kadadan çykýandygyny bilýärdi.
I was waiting for you to help me.	Maňa kömek etmegiňize garaşýardym.
He did not know if he wanted to change.	Üýtgetmek isleýändigini ýa-da ýokdugyny bilmedi.
I want my mother to be immortal.	Ejemiň ölmedik bolmagyny isleýärin.
She was so small.	Ol şeýle bir kiçijikdi.
They may or may not have children.	Çagalary bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
When you are not around.	Daş-töweregiňizde däl wagtyňyz.
It's time to dump her and move on.	Indi geldi.
In fact, the party was in his favor.	Aslynda partiýa onuň peýdasyna boldy.
He just cared about me, no question.	Ol diňe meniň aladamy etdi, sorag ýok.
This is their rule.	Bu olaryň düzgüni.
Wow!	Wah!
Through this control the motor power of the vehicle is controlled.	Bu dolandyryş arkaly ulagyň hereketlendiriji güýji dolandyrylýar.
You are not enough	Siz ýeterlik däl
Everything started to get out of hand for me.	Hemme zat meniň üçin ýerbe-ýer bolup başlady.
Not just what to do, but how to do it.	Diňe näme etmelidigini däl, eýsem nädip etmelidigini.
I was surprised he was playing.	Men onuň oýnaýandygyna geň galdym.
He could not imagine what his life would be like without his brother.	Agasyz durmuşynyň nähili boljakdygyny göz öňüne getirip bilmedi.
With real numbers.	Hakyky sanlar bilen.
He was like a child.	Çagasy ýalydy.
Then he would comfort her when her heart was good.	Soň bolsa ýüregi gowy bolansoň, oňa teselli bererdi.
Not good.	Gowy däl.
We tell a story.	Bir hekaýa aýdýarys.
It was a ring.	Bu ýüzükdi.
Once pressed, then nothing happened.	Bir gezek basyldy, soň bolsa hiç zat bolmady.
There was something in the air.	Howada bir zat bardy.
He had only one way out.	Onuň diňe bir ýoly, çykalgasy bardy.
I check my phone and see if it has left a message.	Telefonymy barlaýaryn we onuň habar galdyrandygyny görýärin.
In other words, the stone will be prepared there.	Başgaça aýdylanda, daş şol ýerde taýýarlanar.
You hold the camera.	Kamerany saklaýarsyňyz.
People will say what they mean.	Adamlar näme diýjek bolýandyklaryny aýdarlar.
Going and going	Barmak we gitmek
Facts, facts, it's a very good thing.	Faktlar, faktlar, onuň gaty gowy zady.
He did not answer them.	Olara hiç zat jogap bermedi.
Keep in mind that the list is not in order.	Sanawyň aýratyn tertipde däldigini ýadyňyzdan çykarmaň.
Really good	Hakykatdanam gaty gowy
The answer was two.	Jogaby, iki sanysydy.
Just stay here and heat it up a bit more.	Diňe şu ýerde galyň we ýene birneme gyzdyryň.
But people laugh at it.	Emma adamlar seredip gülýärler.
They give their time.	Wagtlaryny berýärler.
The project will be completed in about two weeks.	Taslama takmynan iki hepde içinde tamamlanar.
I made more money and bought more land.	Pul gazanyp, has köp ýer satyn aldym.
There are also sex, hot sex.	Jynsy gatnaşyklar, gyzgyn seksler hem bar.
Something else can happen.	Başga bir zat bolup biler.
However, there was little information available.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde az maglumat berildi.
I had to show them.	Olary görkezmeli boldy.
She was still in pain.	Ol henizem agyry duýýardy.
You are backed up.	Siz ätiýaçlyk edýärsiňiz.
The weather was great.	Howa gaty gowydy.
I've heard that you have to have music, but you just have to have a certain type.	Sazyňyz bolmaly, ýöne diňe belli bir görnüş bolmaly diýip eşitdim.
Neither hide nor hair.	Ne gizläň, ne-de saç.
But no one died.	Emma hiç kim ölmedi.
All my previous lines are in front of me.	Öňki setirlerimiň hemmesi meniň öňümde.
The opposite is true.	Munuň tersi indi.
We heard this sound every day.	Bu sesi her gün eşidýärdik.
It can be implemented in many areas of life.	Durmuşyň köp ugurlarynda durmuşa geçirilip bilner.
There are four parts, two men and two women.	Dört bölek, iki erkek we iki aýal bar.
This is not one of us, both.	Bu biziň birimiz däl, ikisem.
But it continues as you say.	Heöne ol seniň aýdyşyň ýaly dowam edýär.
I hate the idea of ​​kids behind locked doors.	Gulplanan gapylaryň aňyrsynda çagalaryň pikirini ýigrenýärin.
Waiting for food is a special kind of waiting.	Iýmit garaşmak aýratyn garaşmagyň bir görnüşidir.
So they went down on the boys.	Şeýdip, oglanlaryň üstünden gaty aşak düşdüler.
If you have a heart.	Yourüregiň bolsa.
This is science.	Bu ylym.
We've been together for about two years.	Iki ýyl töweregi bile bolduk.
Then he turned around and got into the car.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​maşyna mündi.
Especially now, especially when you find peace in your life.	Esasanam häzir, esasanam durmuşynda rahatlyk tapanda.
This can only be for me.	Bu diňe meni ýeňmek üçin bolup biler.
There are so many types it's hard to say.	Bu diňe täze, nämälim köp zat bar.
We have three.	Üçümiz bar.
A week passed, then eight days, nine.	Bir hepde geçdi, soň sekiz gün, dokuz.
You have a problem with drinking, stop drinking.	Içmek bilen baglanyşykly meseläňiz bar, içmegi bes ediň.
Okay, if you look around.	Bolýar, töwereginde-de görseňiz.
This is something else.	Bu başga bir zat.
You can go back to work or school.	Işe ýa-da mekdebe gaýdyp bilersiňiz.
He paused and looked at his hands.	Ol saklandy-da, ellerine seretdi.
It doesn't make me happy.	Bu meni bagtly etmeýär.
Then something happened to me.	Soň maňa bir zat geldi.
That was not the case.	Bu beýle zat däldi.
I hope this is helpful to someone.	Munuň kimdir biri üçin peýdaly boljakdygyna umyt edýärin.
It will shake.	Bu sarsdyrar.
Helped with the measurements.	Ölçeglere kömek etdi.
I can't rest	Men dynç alyp bilemok
It was only a few meters away from several other children.	Beýleki birnäçe çagadan bary-ýogy birnäçe metrlikde ýerleşýärdi.
Her eyes blush naturally.	Gözleri tebigy ýagdaýda gyzarýar.
Let us know if we missed anything.	Bir zady sypdyranymyzy bize habar beriň.
They get better when you both come in.	Ikiňizem gireniňizde, olar has gowy bolýarlar.
And then we have a very short growing season.	Soň bolsa gaty gysga ösýän möwsümimiz bar.
This is not open to the public.	Bu köpçülige açyk däl.
Popular election !.	Meşhur saýlaw !.
And then let's go back.	Soň bolsa yza gaýdyp geleliň.
More than religion, this is the way of life.	Dinden has köp, bu ýaşaýyş usulydyr.
But sometimes it's not so small.	Diňe käwagt beýle az däl.
To be open is to be kind.	Açyk bolmak mähirli bolmakdyr.
Safe and smart.	Ygtybarly we akylly.
You know you can't think of anything.	Hiç zat hakda pikir edip bilmejekdigiňizi bilýärsiňiz.
I wanted to go with them.	Men olar bilen gitmek isledim.
Of course, we will miss it.	Elbetde, ony küýsäris.
I decided on the second one.	Ikinjisine karar berdim.
I'm talking about the modern world.	Men häzirki zaman dünýäsi hakda aýdýaryn.
He was really a great man.	Hakykatdanam ol beýik adamdy.
Wow, that's useless.	Wah, biderek zat.
We look forward to making progress in this area in the next few weeks.	Öňümizdäki birnäçe hepdäniň içinde bu ugurda öňegidişlige garaşýarys.
This is a post about a topic that is very close to home.	Bu, öýe gaty ýakyn bir mowzuk hakda ýazgy.
From the stage	Tapgyrdan
The worst.	Iň erbet.
The situation in the city was not his problem.	Şäherdäki ýagdaýlar onuň problemasy däldi.
This means that the download will continue in the background.	Bu, göçürip almagyň fonda dowam etjekdigini aňladýar.
He was very tired of this battle.	Ol bu söweşden gaty ýadady.
He held out his hands.	Ol ellerini uzatdy.
I find the same with books.	Kitaplar bilenem şol bir zady tapýaryn.
We were kids.	Biz çagalardyk.
His friend is dead.	Dosty öldi.
He sat down to read it.	Ony okamak üçin oturdy.
It seems to work.	Işleýän ýaly.
They offered him a choice.	Oňa saýlamagy teklip etdiler.
Because it is so easy to make mistakes.	Sebäbi ýalňyşmak gaty aňsat.
You don't have to force it.	Ony mejbur etmek hökman däl.
Starts the engine.	Motory işe girizýär.
Theazgy points out that the trial court did not do so.	Theazgy, kazyýet mejlisiniň beýle etmändigini görkezýär.
Such a mission is not ready.	Munuň ýaly missiýa taýyn däl.
It worked, it worked.	Ol işledi, işledi.
Believe in what you can do.	Edip biljekdigiňize ynanyň.
So everyone has to do the exercises as part of their daily routine.	Şonuň üçin her kim maşklary gündelik işiň bir bölegi etmeli.
But he could not back down.	Emma ol yza çekilip bilmedi.
I could be a little slow inside.	Içimde azajyk haýallap bilýärdim.
That's enough, though.	Muňa garamazdan ýeterlik.
It changed my attitude towards recovery.	Dikeldişime bolan garaýşymy üýtgetdi.
The list is growing.	Sanaw ösýär.
The answer is simple.	Jogap ýönekeý.
Please this time.	Bu gezek haýyş edýärin.
Let me ask you something.	Men senden bir zat soraýaryn.
A few minutes after the man left, police arrived.	Ol adam gideninden birnäçe minut soň polisiýa geldi.
Remember to hurt people.	Adamlara zyýan bermegi ýadyňyzdan çykarmaň.
Just for a moment.	Diňe bir salym üçin.
The new program can change that.	Täze programma muny üýtgedip biler.
No one gave me a paper.	Hiç kim maňa kagyz bermedi.
These people are pushing.	Bu adamlar itekleýärler.
This is the truth.	Bu hakykat.
He knew it wasn't going to happen.	Bolmajakdygyny bilýärdi.
I need fresh air.	Maňa arassa howa gerek.
Maybe they were right.	Belki, dogry aýdandyrlar.
So we did with a lot of our players.	Şeýdip, köp oýunçymyz bilen etdik.
The order between these two events cannot be predetermined.	Bu iki wakanyň arasyndaky tertibi öňünden kesgitläp bolmaz.
We can do better than that.	Ondan has gowy edip bileris.
Must be active.	Işjeň bolmaly.
But then something even more interesting happens.	Thenöne soň has gyzykly bir zat bolýar.
I still get this error.	Men henizem bu ýalňyşlygy alýaryn.
Okay, maybe it will be my story.	Bolýar, belki meniň hekaýam bolar.
It would be nice if someone agreed with me.	Kimdir biri meniň bilen razy bolsa gowy boldy.
I feel comfortable and enjoy talking to people.	Özümi rahat duýýaryn we adamlar bilen gürleşmekden lezzet alýaryn.
You can't turn on the red light to the right.	Gyzyl çyrany saga ýakyp bilmersiňiz.
If so, yes.	Şeýle bolsa, hawa.
In fact they or the double version will be my first decision.	Aslynda olar ýa-da goşa görnüşi meniň ilkinji kararym bolar.
This forced them to move away from the target area.	Bu bolsa olary meýdan maksat çäginden daşlaşdyrmaga mejbur etdi.
I got my card and was able to walk to the library.	Kartamy aldym-da, kitaphana ýöräp bildim.
They asked me to leave.	Olar menden gitmegimi haýyş etdiler.
He checked it.	Ony barlady.
This is not the case in our case.	Bu biziň işimizde beýle däl.
No trial date has been set.	Hiç haçan kazyýet senesi berilmedi.
However, the main thing is to find a good balance.	Şeýle-de bolsa, esasy zat gowy deňagramlylygy tapmakdyr.
Of course not.	Elbetde ýok.
The library is the first stop for local searches.	Localerli gözlegler üçin kitaphana ilkinji duralgadyr.
We found the usual game set.	Adaty oýun toplumyny tapdyk.
Memory issues are increasing and symptoms are becoming more important.	Memoryat meselesi köpelýär we alamatlary has ähmiýetli bolýar.
Details are given below.	Aşakda jikme-jik maglumat berilýär.
He just wanted to see her.	Ol diňe ony görmek isledi.
My own experience is a great example of this.	Öz tejribäm munuň ajaýyp mysalydyr.
He was finding balance.	Ol deňagramlylygy tapýardy.
Everything was the original way my parents left me.	Hemme zat ene-atamyň terk eden asyl usulydy.
The work of the four members will be discussed at each meeting.	Her ýygnakda dört agzanyň işi ara alnyp maslahatlaşylar.
He could have done it himself.	Özüni muny edip bilerdi.
Ready for another count.	Başga bir sanamaga taýyn.
Liealan knew better than to speak.	Liealan sözlemekden has gowy bilýärdi.
This was his last performance on stage.	Bu onuň sahnadaky soňky çykyşydy.
I was sorry for him.	Men onuň üçin gynandym.
Levels and lengths vary from woman to woman.	Dereje we uzynlyk aýaldan aýala üýtgeýär.
We are proud of each of you.	Siziň her biriňize buýsanýarys.
He was given a week off after the incident.	Bu wakadan soň oňa bir hepde dynç berildi.
To be or not to be.	Bolmak ýa-da bolmazlyk.
But he is safe.	Heöne ol howpsuz.
Success depends on not running too fast.	Üstünlik gaty çalt işlemezlige baglydyr.
They have learned that none of them are currently available.	Häzirki wagtda olaryň hiç biriniňem elýeterli däldigini öwrendiler.
I feel right.	Özümi dogry duýýaryn.
To free him.	Ony azat etmek üçin.
I passed.	Men geçdim.
I have never had so much fun in my life.	Ömrümde beýle kän hezil etmedim.
I saw this last week.	Men muny geçen hepde gördüm.
We moved into our house a few days ago.	Birnäçe gün ozal öz öýümize göçüpdik.
He read some books and watched a lot of TV.	Käbir kitap okaýardy we telewizora köp tomaşa edýärdi.
Be a part of it.	Munuň bir bölegi bol.
He left before he could get here.	Ol bu ýere barmazdan ozal gitdi.
They may have property.	Olaryň emlägi bolup biler.
You don't have to say shit.	Saňa bok diýmeli däl.
It started after my mother died.	Ejem ölenden soň başlandy.
I believe he is the favorite person to get a job.	Işe girmek üçin iň halanýan adamdygyna ynanýaryn.
I didn't want to do that, but it did.	Men muny islemedim, ýöne şeýle boldy.
You have to make a sound to place your product.	Önümiňizi ýerleşdirmek üçin ses çykarmaly.
He may have seen or heard something.	Bir zady gören ýa-da bir zat eşiden bolmagy mümkin.
Please.	Haýyş edýärin.
She is scared.	Ol gorkýar.
You saved me your trip to the market.	Maňa bazara syýahatyňyzy halas etdiňiz.
I can't wait to see it.	Men ony görmäge garaşyp bilemok.
We keep it when we find a good one.	Gowy birini tapanymyzda ony saklaýarys.
The code used is the normal security code.	Ulanylýan kody adaty howpsuzlyk kody.
I see him fighting to control his anger.	Onuň gaharyny dolandyrmak üçin söweşýändigini görýärin.
Trees in the workplace '.	Iş ýerinde agaçlar '.
Time to change the subject.	Temany üýtgetmegiň wagty.
Such rights are not granted because they are not granted.	Şeýle hukuklar berilmeýär, sebäbi olar berilmeýär.
Gunaragi was in his hands.	Gunaragy onuň elindedi.
Do something that interests you.	Özüňizi gyzyklandyrýan zady ediň.
But we never fired.	Emma biz hiç haçan ok atmadyk.
But that is not the case with the second order.	Emma indi ikinji tertipde beýle bolmaz.
He felt deprived.	Ol zatlardan mahrumdygyny duýýardy.
There seemed to be a wall between him and the other people.	Onuň bilen beýleki adamlaryň arasynda diwar bar ýalydy.
It came from talking to me.	Bu meniň bilen gürleşmekden geldi.
Two men, one woman.	Iki erkek, bir aýal.
They all paid their way.	Olaryň hemmesi öz ýollaryny tölediler.
If you don't pass one, the default will be used.	Birinden geçmeseňiz, deslapky ulanylar.
We were given eight points.	Bize sekiz bal berildi.
No one is interested in them.	Hiç kim olar bilen gyzyklanmaýar.
He looked at her for a moment.	Ol oňa bir salym seretdi.
I feel good about getting back in the truck.	Truckük awtoulagyna gaýdyp gelmek özümi gowy duýýar.
Ask what you want to know about me.	Men hakda bilmek isleýän zadyňyzy soraň.
They asked us how we wanted to introduce ourselves.	Bizi nädip tanatmak isleýändigimizi soradylar.
To the topic at hand today.	Bu gün elimizdäki mowzuga.
We have a brain.	Beýnimiz bar.
Today was the worst day.	Bu gün iň erbet gün boldy.
With old and new.	Köne we täze bilen.
Eventually everything that happened between them changed.	Ahyrynda olaryň arasynda geçen zatlar hemme zady üýtgedi.
It is very productive from the center of the third line.	Bu üçünji setir merkezinden gaty önümçilik.
That could be what happens here.	Bu ýerde bolup geçýän zat bolup biler.
You can find more details on the purchase here.	Satyn almak barada jikme-jiklikleri şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Not much at least.	Iň bolmanda kän däl.
You may have to leave as soon as possible.	Mümkin boldugyça tiz gitmeli bolmagyňyz mümkin.
I'm glad everyone started talking about women.	Her kimiň aýallar hakda gürleşip başlamagyna begenýärin.
I will not pay attention.	Üns berjek däl.
There was a lot of work to be done.	Bu ýerde gaty köp iş bardy.
Disappearitip did not go.	Disappearitip gitmedi.
The garden was very beautiful.	Bag gaty owadandy.
Four people face the other four.	Dört adam beýleki dört bilen ýüzbe-ýüz.
He concentrated.	Ünsüni jemledi.
Still, there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde.
It should be the same.	Edil şonuň ýaly bolmaly.
He was not there to study them.	Olary öwrenmek üçin ol ýerde ýokdy.
Unfortunately, we do not know how to do this.	Gynansagam, muny nädip edip biljekdigimizi bilemzok.
She began to worry.	Ol alada edip başlady.
Tell me your opinion.	Pikiriňi maňa aýt.
The best surprise of my life.	Durmuşymyň iň gowy täsinligi.
No surroundings.	Daş-töweregi ýok.
Also, my experience would be different from his.	Mundan başga-da, meniň tejribäm onuňkydan tapawutly bolardy.
So they are not new evidence.	Şeýlelikde, olar täze subutnama däl.
All is well.	Hemmesi gowy.
The question of how to grow is answered.	Ösüşi nädip amala aşyrmalydygy baradaky soraga jogap berildi.
But he did not die.	Emma ölmedi.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Munuň ýaly hakykatdanam diňe köplenç bolýar.
Patient patients returned to their daily lives.	Patientshli hassalar gündelik durmuşyna gaýdyp geldiler.
However, he would have lost his left hand.	Şeýle-de bolsa, ol çep elini ýitirerdi.
The baby looks six months or older.	Çaga alty aý ýa-da ondanam köp ýaly görünýär.
Minutes and twenty minutes pass and the signal never arrives.	Minutesigrimi minut geçýär we signal hiç haçan gelmedi.
It's a long way off and it will take you a while.	Bu gaty uzak ýol we size birnäçe wagt gerek bolar.
I know, if you look for something, you will find it.	Bilýärin, bir zat gözleýän bolsaň, görersiň.
The light is off.	Lightagtylyk öçdi.
Especially blessed.	Esasanam berk.
You also drink a lot.	Şeýle hem köp içýärsiňiz.
Your question is an example.	Siziň soragyňyz bir mysal.
Sometimes we have to make room for them.	Käwagt olar üçin ýer açmaly bolýarys.
I can’t tell you how much it cost us.	Munuň bize näçeräk göterendigini aýdyp biljek däl.
They need to be taught to be real men.	Olara hakyky erkek bolmak öwredilmeli.
Of course not, but look at his face.	Elbetde beýle etmez, ýöne ýüzüne serediş.
It has a camera.	Onda kamera bar.
This possibility has not been considered before.	Bu mümkinçilige öň seredilmedi.
This will not be easy in the confusion of war.	Söweşiň bulaşyklygynda bu aňsat bolmaz.
Another had nine, each with new memories.	Anotherene-de dokuzy bardy, hersiniň täze ýatlamalary bardy.
Information was something special from the real world.	Maglumat hakyky dünýäden aýratyn bir zatdy.
This is a big deal.	Bu gaty uly zat.
It was not a matter of age.	Bu ýaş meselesi däldi.
I told you so.	Men saňa aýdyp berdim.
So he left.	Şonuň üçinem ol gitdi.
The first or second floor is great.	Birinji ýa-da ikinji gat ajaýyp.
I love the colors and the patterns turned out great.	Reňkleri gowy görýärin we nagyşlar gaty gowy çykdy.
It was very dark when they turned again.	Againene öwrülenlerinde gaty garaňkydy.
They talked for an hour or more.	Bir sagat ýa-da ondanam köp gürleşdiler.
The sea turned black and returned.	Deňiz gara öwrülip, ​​yza gaýdyp geldi.
They brought that energy.	Şol energiýany getirdiler.
I want you to give it a try.	Synap görmegiňizi isleýärin.
The new weight was measured immediately after collection.	Täze agram nusga ýygnanandan soň derrew ölçenildi.
So the new situation.	Şeýlelik bilen täze ýagdaý.
I had it this morning.	Mende şu gün irden bardy.
But none of them did.	Emma olaryň hiç biri-de etmedi.
But that is not the case with me.	Thatöne bu meniň üçin dogry däl.
There is more.	Has köp zat bar.
The doors are open.	Gapylar açyk.
You will get your life back.	Durmuşyňy yzyna alarsyň.
He could have done it easily.	Ony aňsatlyk bilen edip bilýärdi.
He was sitting right there.	Ol edil şol ýerde otyrdy.
It doesn't come.	Gelmeýär.
Must be for real shit.	Hakyky bok üçin bolmaly.
You will even find a picture of him.	Hatda onuň suratyny hem taparsyňyz.
No one is the same as the next one.	Hiç kim edil indiki ýaly däl.
This is something else.	Bu başga zat.
It just goes out of your way as much as possible.	Ol diňe mümkin boldugyça ýeke-täk ýoluňyzdan çykýar.
Have a good time.	Tiredadaw wagtyňyz dynç alyň.
When you need help, they never turn away from you.	Kömege mätäç wagtyňyz olar hiç wagt senden uzaklaşmaýarlar.
This is the only way to solve this problem.	Bu meseläni çözmegiň ýeke-täk usulydyr.
Happy to have my own opinion on this.	Bu barada öz pikirimi düzmek üçin bagtly.
He would see her again.	Ol ony ýene görerdi.
None of the other men were heard.	Beýleki erkekleriň hiç biri-de indi eşidilmedi.
Remember that everyone is doing it and make good use of it.	Her kimiň edýänini ýadyňyzdan çykarmaň we oňat peýdalanyň.
Her mother never gets angry.	Ejesi hiç wagt gaharlanmaýar.
She is in the middle of birth.	Ol dogluşyň ortasynda.
I saw him in a dream.	Men ony düýşde gördüm.
Each of them is a condition.	Olaryň her biri şertdir.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki haýal gitmek beýle bir gowy pikir däldi.
They just remember you.	Olar diňe seni ýatlaýarlar.
To briefly discuss the difference.	Tapawudy barada gysgaça pikir alyşmak üçin.
He stretches out his hands.	Ol ellerini uzadýar.
You can then add it to your call.	Soňra ony jaňyňyza goşup bilersiňiz.
He had to do something.	Ol bir zatlar etmeli boldy.
Most projects use only one of those options.	Taslamalaryň köpüsi şol wariantlaryň diňe birini ulanýar.
He said the contract had been canceled.	Şertnamanyň ýatyrylandygyny aýtdy.
Other than that, they just talked about my life.	Munuň daşyndan, olar diňe meniň durmuşym bilen gürleşdiler.
One is the other.	Biri beýlekisi.
Note that the answer to the above question cannot be answered.	Aboveokardaky soraga jogap berip bilmejekdigine üns beriň.
Salt governed what you did and did not say.	Duz, eden we aýtmaýan zatlaryňy dolandyrýardy.
Make a few changes.	Birnäçe üýtgeşme giriziň.
If you want to see it or not.	Ony görmek isleseňiz ýa-da belki.
Of course, I would wear them again.	Elbetde, olary ýene geýerdim.
He just didn't look forward to anything.	Ol diňe öňe hiç zada seretmedi.
Let me know if you have anything special you would like to make.	Eger ýasamak isleýän aýratyn bir zadyňyz bar bolsa, maňa habar beriň.
Now I have the answer.	Indi meniň jogabym bar.
No child should be deprived of the opportunity.	Hiç bir çaga pursatdan mahrum edilmeli däldir.
Someone has to legislate.	Kimdir biri kanun çykarmaly.
Still very good.	Häzirem gaty gowy.
It was not a very good night in the office.	Ofisde gaty gowy gije däldi.
The hair is the same.	Saçlar birmeňzeş.
This method changes the local expression associated with the connection.	Bu usul baglanyşyk bilen baglanyşykly ýerli beýany üýtgedýär.
This shows the strength of the system.	Bu ulgamyň berkligini görkezýär.
The man was killed.	Bu adam öldürildi.
He did not show them in context.	Olary kontekstde görkezmedi.
There is no escape.	Gaçmak mümkinçiligi ýok.
Hands closed in throat.	Eller bokurdagyna ýapyldy.
There was never a problem.	Hiç haçan mesele ýüze çykmady.
In the distance he saw something moving through the trees.	Uzakda agaçlaryň içinden bir zadyň hereket edýändigini gördi.
She is an unusual woman.	Ol adaty bolmadyk aýal.
Very good value for money.	Pul üçin gaty gowy baha.
It will be great once it is delivered to the donor.	Doneerine ýetirilenden soň gaty gowy bolar.
In other words, to buy myself.	Başgaça aýdylanda, özümi satyn almak üçin.
Do the things you need to evaluate your body.	Öz bedeniňize baha bermek üçin zerur zatlary ediň.
It's as if no one really knows.	Hiç kim hakykatdanam bilmeýän ýaly.
Stay with the first one, don't fight with it and don't create another one.	Birinjisi bilen galyň, onuň bilen söweşmäň we başga birini döretmäň.
They know the form.	Formany bilýärler.
He turns to her.	Oňa tarap öwrülýär.
There is no such thing now.	Häzir beýle zat ýok.
He is death.	Ol ölüm.
There is nothing to lose from the second.	Ikinjiden ýitirjek zat ýok.
One night after the show, we toured some cities.	Bir tomaşadan soň bir gije käbir şäherlerde gezelenç etdik.
But his eyes.	Hisöne onuň gözleri.
But it can't happen.	Emma bolup bilmez.
As if seeing the real sky.	Hakyky asmany gören ýaly.
He had no face.	Oňa hiç hili ýüz galmady.
But that has nothing to do with you.	Emma munuň siziň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
There was going to be a family meeting.	Maşgala ýygnagy boljakdy.
This is his help.	Bu onuň kömegi.
I didn’t know it was going to go that far.	Onuň beýle uzak gitjekdigini bilmeýärdim.
But you are the last.	Youöne sen iň soňky.
Maybe we started thinking like that.	Belki, biz beýle pikir edip başladyk.
But there is hope.	Emma bu ýerde umyt bar.
He gave it to you.	Ol saňa berdi.
Then he can call me.	Soň meni jaň edip biler.
It can be calculated as follows.	Aşakdaky ýaly hasaplap bolar.
It is important to monitor the situation.	Onagdaýa gözegçilik etmek möhümdir.
He can do anything.	Islendik zat edip biler.
Figuratively speaking to Him.	Göçme manyda Onuň bilen gürleşmek.
Sometimes they were happy.	Käwagt bagtly bolýardylar.
Take, for example, positive effects.	Mysal üçin, oňyn täsirleri göz öňünde tutuň.
I already looked at my watch.	Sagadyma öňem seredipdim.
It seems closer to reality.	Bu hakykata has ýakyn görünýär.
I take four or five people every day.	Her gün dört-bäş adam alýaryn.
I could not contain myself.	Men özümi saklap bilmedim.
Mostly.	Köplenç.
They can finally do it.	Ahyrynda edip bilerler.
This step was repeated twice with a new solution.	Bu ädim täze çözgüt bilen iki gezek gaýtalandy.
The army still leads the country.	Goşun henizem bu ýurda ýolbaşçylyk edýär.
Maybe we have something better than life.	Belki, elimizdäki durmuşdan has gowy zat bar.
But the truth remains.	Emma hakykat saklanýar.
Why did you come to me?	Näme üçin meniň ýanyma geldiň?
He lived for himself.	Ol özi üçin ýaşady.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe özüne laýyk bolmaly.
I did not calm down.	Men köşeşmedim.
There is no other vehicle on the road.	Roadolda başga ulag ýok.
He did not speak.	Ol gürleşmedi.
It's easy to play and easy to manage.	Oýun etmek aňsat we dolandyrmak aňsat.
You have to go back and look at the whole picture.	Yza çekilmeli we tutuş surata seretmeli.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe muny ýeterlik wagtlap ýerine ýetirmeli bolduň.
Get some fresh air.	Arassa howa alyň.
I was so happy to try that song.	Şol aýdymy synap görmäge gaty begendim.
He did not understand what they were talking about.	Olaryň näme hakda gürleşýändiklerine düşünmedi.
People have to stay.	Adamlar galmaly.
He didn’t pull it off at all.	Ol muny düýbünden çekmedi.
Get used to it.	Oňa öwrenişiň.
This practice is still going on.	Bu tejribe häzirem dowam edýär.
Maybe a source.	Belki çeşme.
Somewhere, he knew in the depths of his heart.	Bir ýerde, kalbynyň çuňlugynda bilýärdi.
Everything will live and die on its own terms.	Hemme zat öz şertleri bilen ýaşar we öler.
This is great.	Bu gaty gowy.
Suddenly there was a problem.	Birdenem kynçylyk ýüze çykdy.
Really consider your environment, then compile your list.	Daşky gurşawyňyzy hakykatdanam göz öňünde tutuň, soňra sanawyňyzy düzüň.
It is being considered.	Oňa seredilýär.
Now was his time.	Indi onuň pursatydy.
First, position your body to get into the water.	Ilki bilen suw aýaklaryna girmek üçin bedeniňizi ýerleşdiriň.
I have lived my life for my daughter.	Ömrümi gyzym üçin ýaşadym.
He knew he had to shut his mouth.	Agzyny ýapmaly däldigini bilýärdi.
I'm not wearing shoes.	Aýakgap geýemok.
I'm not one of them.	Men olardan däl.
She loves sweet girls and sex.	Ol süýji gyz we jyns gatnaşyklaryny gowy görýär.
We found the kids.	Çagalary tapdyk.
Her hair was black and long enough to fall on her face.	Saçlary gara we ýüzüne düşer ýaly uzyn bolupdyr.
Now to the functions.	Indi funksiýalara.
He said he would take it if he had a problem.	Kynçylyk çekse, özüni hem aljakdygyny aýtdy.
You can't break them up.	Olary böleklerine bölüp bilmersiňiz.
How good it is to help this family.	Bu maşgala kömek etmek size nähili gowy.
The first one escapes.	Birinjisi gaçýar.
Something about him seems familiar.	Ol hakda bir zat tanyş ýaly bolup görünýär.
Leave it at that.	Muny ir goýuň.
It should work in the usual way.	Adaty tertipde işlemeli.
But others made a lot of money.	Emma beýlekiler köp pul gazandylar.
After a while, he fell asleep again.	Birnäçe wagtdan soň ol ​​ýene uklap galdy.
You can't miss your shot.	Okuňyzy sypdyryp bilmersiňiz.
Everything went downhill.	Hemme zat gaty peseldi.
But it didn't work out.	Itöne netije bermedi.
Now tell me what happened.	Indi näme bolandygyny aýdyň.
I have breakfast every morning.	Her gün irden ertirlik edinýärin.
Really grateful if anyone can help me with this.	Bu meselede kimdir biri maňa kömek edip bilýän bolsa, hakykatdanam minnetdar.
Not great, but not a waste of time.	Ajaýyp däl, ýöne wagtyňy ýitirmek däl.
Or in most developed countries.	Ora-da hakykatdanam ösen ýurtlaryň köpüsinde.
It was like standing on a very golden plate.	Gaty altyn tabakda duran ýalydy.
Long and short men can be strong.	Uzyn we gysga erkekler güýçli bolup biler.
He turned his voice down, of course.	Sesiň sesini aşak öwürdi, elbetde.
No one will protect nature.	Hiç kim tebigaty goramaz.
He will think that killing is a good thing.	Ol adam öldürmek gowy zat diýip pikir eder.
There is no question about that.	Bu barada hiç hili sorag ýok.
Let's get there.	Geliň, ol ýere gireliň.
You know	Bilýärsiň.
There would be a lot of memories in this house.	Bu öýde gaty köp ýatlamalar bolardy.
Because growth in value is related to desire, it is about human behavior.	Gymmatlygyň ösüşi isleg bilen baglanyşykly bolany üçin, adamyň özüni alyp barşy hakda.
Considerable considerations, you have really succeeded.	Consideredhli göz öňünde tutulan zatlar, hakykatdanam gaty üstünlik gazandyňyz.
The only good thing about people is TV.	Adamlar hakda ýekeje gowy zat telewizor.
They were ignored, or used instead.	Olara ähmiýet berilmedi, ýa-da ýerine köne ulanyldy.
He said it was white.	Akdygyny aýtdy.
Never give up on others.	Hiç wagt başgalara pursat bermegi bes etmäň.
Anyone can do this with simple instructions.	Simpleönekeý görkezmeler bilen muny her kim edip biler.
In fact, they don't know it.	Aslynda, muny bilmezler.
We can move faster and faster than any other village.	Islendik obadan has çalt we has öňe hereket edip bileris.
These species are better in winter.	Bu görnüşler gyşda has gowudyr.
He doesn't touch her.	Ol oňa degenok.
You still have to turn it into a rock.	Ony henizem gaty gaýa öwürmeli.
I'm not sure if this is for the world.	Munuň dünýä üçin niýetlenendigini anyk bilemok.
But it will be.	Emma bolar.
Try to get better points every time.	Her gezek has gowy bal almaga synanyşyň.
He will have more body and more.	Ol özüni has köp beden alar we köp bolar.
The pain must be very severe.	Agyry gaty güýçli bolmaly.
For about an hour.	Bir sagada golaý wagtlap.
Turn off the heat and cool slightly.	Otdan çykaryň we azajyk sowadyň.
The police don't trust me.	Polisiýa maňa ynananok.
But now we have to wait.	Emma indi garaşmaly.
My day begins just like any other business.	Günüm islendik işiň bolşy ýaly başlaýar.
Her lips were wet, warm and soft.	Dodaklary duşdy, ýyly we ýumşakdy.
An important part of the staff.	Işgärleriň möhüm bölegi.
The trees are pulled to one side only.	Agaçlar diňe bir gyra çekilýär.
Other people see new opportunities.	Beýleki adamlar täze mümkinçilik görýärler.
He was planning his future.	Geljegini meýilleşdirýärdi.
We are stronger together.	Biz bilelikde has güýçli.
But he was referring to the child.	Sheöne ol çagany göz öňünde tutýardy.
Make sure you get them.	Olary alýandygyňyza ynanyň.
i just play	men diňe oýnaýaryn
The ability to move forward and attack also ranks second.	Şeýle hem, öňe gitmek we hüjüm etmek ukyby ikinji orunda durýar.
No movies have been made.	Hiç bir film düşürilmedi.
I'm not sharing you	Men seni paýlaşamok
Maybe in the morning.	Belki, irden bolar.
But in general, he is a wise man.	Heöne, umuman, paýhasly adam.
Likes and Comments	Halaýanlar we teswirler.
We can only offer them.	Olary diňe hödürläp bileris.
What the two of them could have in common was better than me.	Ikisiniň umumy bolup biläýjek zady menden artykmaçdy.
I have a wife and a child to support soon.	Soonakynda goldaw berjek aýalym we çagam bar.
Be like a box.	Guty ýaly boluň.
They are increasing the number of employees by a third.	Işgärleriň sanyny üçden birinden köpeldýärler.
We will travel to your home.	Öýüňize syýahat ederis.
The main thing is to be honest.	Esasy zat dogruçyl bolmakdyr.
He would never have seen such an experience before.	Ozal beýle tejribäni görmezdi.
I didn't hear him open the kitchen door.	Men onuň aşhananyň gapysyny açanyny eşitmedim.
Do whatever you want, you will never find it.	Islän zadyňy et, hiç haçan tapmarsyň.
As he explained, the game was easy.	Düşündirişi ýaly, oýun aňsat boldy.
Your email address will not be shared.	E-poçta salgyňyz paýlaşylmaz.
Take the opposite.	Munuň tersine mysal alyň.
That was his duty.	Bu onuň borjydy.
We are fighting.	Biz söweşýäris.
However, they are offered at the same price.	Şeýle-de bolsa, olar birmeňzeş bahada hödürlenýär.
You know, with family problems.	Maşgala kynçylyklary bilen bilýärsiňiz.
Look, sit down.	Serediň, oturyň.
In fact it is not mentioned anywhere.	Aslynda hiç ýerde agzalmaýar.
In fact, they are.	Hakykatdanam, olar.
It all adds value.	Hemmesi baha goşýar.
I ask someone where they can get this book.	Birinden bu kitaby nireden alyp bolýandygyny soraýaryn.
Must be very good or happy to shoot.	Atyş üçin gaty gowy ýa-da bagtly bolmaly.
It's hard for me to talk small.	Kiçijik gürleşmek meniň üçin gaty kyn.
Then it got a little easier.	Ondan soň birneme aňsatlaşdy.
This is a very funny show.	Bu gaty gülkünç tomaşa.
This system is old.	Bu ulgam köne.
I asked him what he was doing.	Men ondan näme edýändigini soradym.
That’s why many writers choose to change the number.	Şol sebäpli köp ýazyjylar belgini üýtgetmegi saýlaýarlar.
This is just a small challenge.	Bu diňe azajyk kynçylyk.
Good boy	Gowy oglan.
His face is old now, but he is still young.	Faceüzi häzir garry, ýöne henizem ýaş.
The first time he broke it.	Ilkinji gezek ony döwdi.
Such an event usually lasts for several hours.	Şeýle waka adatça birnäçe sagadyň dowamynda oýnalýar.
The reason had nothing to do with it.	Sebäbiň munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
We are satisfied.	Biz kanagatlanýarys.
It was quiet now.	Indi asuda boldy.
Very few, but it was a start.	Örän az, ýöne başlangyçdy.
Periods like this make me want to write less and do more.	Şuňa meňzeş döwürler meni az ýazmak we köp zat etmek isleýär.
They did too.	Olar hem etdiler.
His words are gone.	Onuň sözleri ýitdi.
Dark places where bad things can be hidden.	Erbet zatlaryň gizlenip bilýän garaňky ýerleri.
Then it got dark.	Soň garaňky düşdi.
She is very confident that she will read well.	Gowy okajakdygyna gaty ynamly.
Like the other two, nothing worked with him.	Beýleki ikisi ýaly, onuň bilen hiç zat işlemedi.
The transfer took place on paper.	Bu geçiriş kagyz ýüzünde bolup geçdi.
Not long ago.	Kän wagt galmady.
There was no such thing as a gift to carry out his plan.	Meýilnamasyny durmuşa geçirmek üçin sowgat ýaly zat ýokdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, ýok boldy diýip pikir etdi.
Every time someone comments, the number increases.	Her gezek kimdir biri teswir ýazanda, san köpelýär.
The eyes are dark brown or black.	Gözleri goýy goňur ýa-da gara.
My code doesn't do that	Kodum beýle edenok
No one in power seems to care.	Häkimiýet başynda hiç kim muňa üns bermeýän ýaly.
It’s like the worst thing a person can do.	Bu, adamyň edip biljek iň erbet zady ýaly.
The rest saw themselves in the latter.	Galanlary özlerini soňkusynda gördüler.
By a girl who says she loves me.	Meni söýýändigini aýdýan bir gyz tarapyndan.
The region is not expected to grow.	Sebitiň ösmegine garaşylýan ýaly däl.
Season with black pepper to taste.	Dadyp görmek üçin gara burç bilen möwsüm.
If it is interesting, you are wrong.	Eger gyzykly bolsa, ýalňyş edýärsiňiz.
Other similar cases are reported.	Beýleki şuňa meňzeş ýagdaýlar ýazylýar.
I met a guy at the train station.	Otly duralgasynda bir ýigit bilen tanyşdym.
I don't see where the problem is.	Meseläniň nirededigini göremok.
But that can never be explained.	Emma muny hiç haçan düşündirip bolmaz.
Many of us here have removed and destroyed it.	Bu ýerdäki köpümiz ony aýyrdyk we ýok etdik.
My power is gone.	Powerarym güýç galdy.
If you love what you do, you will succeed.	Edýän işleriňizi gowy görýän bolsaňyz, üstünlik gazanarsyňyz.
You can change the query type as text or image.	Sorag görnüşini tekst ýa-da şekil hökmünde üýtgedip bilersiňiz.
He painted a lot, none of which were real.	Ol köp surat çekdi, olardan hiç biri hakyky däldi.
They drive very close.	Gaty ýakyn sürýärler.
There is still work to be done.	Entek edilmeli işler bar.
Not immediately.	Derrew däl.
My advice is to keep it in person.	Maslahatym, adamyň içinde saklamak.
In which city should the records be found?	Recordsazgylary haýsy şäherden tapmaly.
Existence at any level would not be possible with knowledge.	Bilim bilen islendik derejedäki barlyk mümkin bolmazdy.
I said what are you talking about.	Men näme hakda gürleşýärsiň diýdim.
When he comes back to us, his face is hard.	Haçan-da ol bize gaýdyp gelse, ýüzi gaty bolýar.
Just my thoughts for the day.	Diňe gün üçin pikirlerim.
Cut fast.	Çalt kesiň.
I hope you like it.	Bolmagyny islärsiňiz diýip umyt edýärin.
Often this is not the case.	Köplenç bu mesele däl.
I did not serve him.	Men oňa hyzmat etmedim.
Other than language.	Dilden başga.
Walk through the crowd.	Köpçüligiň içinden ýöräň.
They wanted to use force.	Güýç ulanmak islediler.
Stay on topic and keep it as simple as possible.	Mowzukda boluň we mümkin boldugyça ýönekeý saklaň.
Today's battle has taken over a multi-storey house.	Bu günki söweşiňiz köp gatly jaý aldy.
I haven't been here in a while.	Biraz wagt bäri bärde däldim.
My happiness seems to have struck again.	Meniň bagtym ýene bir gezek urlan ýaly.
What really happens vs.	Aslynda näme bolýar vs.
None of this should be taken for granted.	Bularyň hiç birine-de beýle üns berilmeli däl.
Creates a wonderful character.	Ajaýyp häsiýet döredýär.
They were welcomed.	Olary garşy aldylar.
The scope of work is good.	Işleriň gerimi gowy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Hereketiňizi bir ýere jemlemeli.
Whatever they did, they were forced to spend their lives.	Näme eden bolsalar, ýaşamak üçin harçlamaga mejbur boldular.
We just did the job.	Biz diňe işi etdik.
Seven years is enough.	Sevenedi ýyl ýeterlikdir.
They did not say a word.	Olar bir sözem aýtmadylar.
No more children, no more women.	Indi çaga däl, aýal-da däl.
Beautiful.	Owadan.
Soon.	Tiz wagtdan.
The door was probably last opened.	Gapy iň soňky gezek açylan bolsa gerek.
I have not changed my mind.	Men pikirimi üýtgetmedim.
The results are from a single representative trial of the two performed.	Netijeler, ýerine ýetirilen ikisiniň bir wekilçilikli synagyndan.
Stretch out your hand to him.	Oňa eliňi uzat.
He was tied to his armpit.	Goltugyna daňdy.
Animals were examined twice a day for general health and condition.	Umumy saglyk we ýagdaý üçin haýwanlar günde iki gezek barlandy.
Representative information from one animal is displayed.	Bir haýwandan wekilçilikli maglumatlar görkezilýär.
The war should not have been like this.	Söweş beýle bolmaly däldi.
They are very frequent.	Olar gaty ýygydyr.
You know more than that.	Ondan has köp zady bilýärsiň.
The main purpose of most research nowadays is to publish.	Häzirki wagtda gözlegleriň köpüsiniň esasy maksady neşir etmek.
The sugar did not seem to be close to the point of flow.	Şeker akym nokadyna ýakyn ýaly däldi.
We need help.	Bize kömek gerek.
I didn't mean to offend you.	Men seni masgaralamak islämokdym.
But spring will come before you know it.	Springöne bahar muny bilmezden öň geler.
The effects were minimal.	Effektler umuman azdy.
In the months that followed, the website was gradually removed.	Ondan soňky aýlarda web sahypasy ýuwaş-ýuwaşdan aýryldy.
It didn't work out right away.	Derrew täsir etmedi.
This is a new story.	Bu täze hekaýa.
It was good to feel anything but fear.	Gorkudan başga zady duýmak gowy boldy.
We'll be back soon!	Soonakynda ýene dolanarys!.
Some believe it, some do not.	Käbirleri muňa ynanýarlar, käbirleri muňa ynanmaýarlar.
I didn't play.	Men oýnamadym.
So some department tests surprise them.	Şonuň üçin käbir bölüm synaglary olary geň galdyrýar.
Probably the only one who believed in the possibility of a return.	Yzyna gaýdyp boljakdygyna ynanýan ýeke-täk adam bolsa gerek.
That fact must be taken into account. "	Muny düzetmeli.
The same idea passed through every mind.	Her aňyň üsti bilen şol bir pikir geçdi.
But he loves me.	Emma ol meni gowy görýär.
In fact, before the story.	Aslynda, hekaýanyň öňünden.
He would have better days.	Onuň has gowy günleri bolardy.
This will no longer be the case.	Bu indi beýle bolmaz.
My question is simple.	Meniň soragym ýönekeý.
There can be no two ways for the accused.	Günäkärlenýäniň iki ýoly hem bolup bilmez.
He must be one of us.	Ol biziň birimiz bolmaly.
Two days later he came to me again.	Iki günden soň ýene meniň ýanyma geldi.
Nothing but the truth.	Hakykatdan başga zat ýok.
They say we answer complex questions simply.	Çylşyrymly meselelere ýönekeý jogap berýäris diýýärler.
I mean at every level.	Her derejedäki diýmek.
I agree with you	Seniň bilen razylaşýan.
Of course you can.	Elbetde girip bilersiňiz.
In our opinion, this is a good practice.	Biziň pikirimizçe, bu gowy tejribe.
They have not yet arrived.	Olar entek ol ýere baryp ýetmediler.
They all tried.	Hemmesi synap gördüler.
You're here now, a lot of time.	Siz şu wagt geldiňiz, wagt köp.
Contributed to the design of the experiment.	Synag dizaýnyna goşant goşdy.
Let's take a look at the examples again.	Mysallara ýene bir gezek göz aýlalyň.
At its core is something more complex.	Onuň özeninde has çylşyrymly bir zat bar.
Change your project path without spaces.	Taslama ýoluňyzy boş ýersiz üýtgediň.
I did not expect an answer.	Men jogaba garaşmadym.
Doing so is your own risk!	Beýle etmek öz töwekgelçiligiňizdir!.
Everyone experiences fear and there is a good reason for that.	Her kim gorkyny başdan geçirýär we munuň üçin gowy sebäp bar.
Let them take what comes.	Gelen zatlaryny alsynlar.
But that is rare.	Emma bu seýrek bolýar.
If he wants to go, we have to go.	Eger ol gitmek islese, bizem gidýäris.
He realized he was a man.	Onuň erkekdigine düşündi.
Don't expect anything different from me.	Menden üýtgeşik bir zada garaşma.
Not a free trade.	Erkin söwda däl.
The heads are down.	Kelleler aşakda.
Read on to find out how well he plays.	Onuň nähili gowy oýnaýandygyny bilmek üçin okaň.
However, they did not attend.	Theogsa-da, olar gatnaşmadylar.
The path you choose is not the path everyone wants.	Saýlan ýoluňyz, her kimiň isleýän ýoly däl.
All the cases in the example were correct for investigation.	Mysaldaky ähli ýagdaýlar derňelmek üçin dogrydy.
Please visit the website for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin web sahypasyna girmegiňizi haýyş edýäris.
The doctor could not help it.	Lukman hekim kömek edip bilmedi.
The results were compared with the healthy reference population.	Netijeler sagdyn salgylanma ilaty bilen deňeşdirildi.
They manage to keep it.	Ony saklamaga ýetişýärler.
Not at the same time.	Bir wagtyň içinde däl.
My story was updated with new and great demand at the time.	Hekaýam şol wagt täze we uly isleg bilen täzelendi.
Everything in the world.	Dünýädäki hemme zat.
But he believed there were no trees.	Emma agaçlaryň ýokdugyna ynanýardy.
My husband thought it was great!	Adamym muny gaty gowy hasaplady!
I see everyone and how they work.	Her kimiň we olaryň nähili işleýändigini görýärin.
He offered me a tour of my hotel.	Ol maňa myhmanhanamda gezelenç etmegi teklip etdi.
High speed.	Highokary tizlikde.
I don’t wear more than two colors at once.	Bir gezekde iki reňkden köp geýemok.
He got used to it.	Ol muňa öwrenişdi.
You don't even have friends.	Dostlaryňyzam ýok.
They would not fight.	Uruşmazdylar.
It's early, but in a few minutes.	Ol ir, ýöne birnäçe minutda.
They were shot.	Olary atdylar.
There will be time for such a word.	Şeýle söz üçin wagt bolar.
We needed a little bit of them to join us.	Olaryň bize goşulmagy üçin az zat gerekdi.
It was considered the last step in the construction process.	Gurluşyk işinde iň soňky ädim hasaplandy.
This person will be your main contact point for questioning.	Bu adam sorag bermek üçin esasy aragatnaşyk nokadyňyz bolar.
He did.	Şeýdip etdi.
I went out and did something new myself.	Çykdym-da, özüm täze bir zat etdim.
He looked at his shoes.	Aýakgabyna garady.
I could not speak.	Men gürleşip bilmedim.
You will need meat, you will want milk and eggs.	Size et gerek bolar, süýt we ýumurtga islärsiňiz.
The closer they are to the table, the more they will move.	Stola näçe ýakyn bolsa, şonça-da hereket ederler.
He just said stop.	Ol ýaňy saklaň diýdi.
Don't expect us to do the same.	Edil şol bir zady etmegimize garaşmaň.
You don't have to start.	Başlamaly däl.
However, the weapon was there the second time it was tested.	Şeýle-de bolsa, ýarag ikinji gezek synag edilende şol ýerde boldy.
So these are the answers to your question.	Şonuň üçin bular siziň soragyňyza jogap.
But there is something more personal.	Moreöne has şahsy bir zat bar.
Black wood floor.	Gara agaç pol.
We have no reason to believe that your spouse was killed.	Husbandanýoldaşyňyzyň öldürilendigine ynanmaga hiç hili esasymyz ýok.
I found this, but to no avail.	Men muny tapdym, ýöne netije bermeýär.
It's not that bad after getting used to it.	Oňa öwrenişensoň, beýle erbet däl.
Some kind of update.	Bir hili täzelenme.
It was a turning point in my life.	Durmuşymyň üýtgän pursadydy.
It made me laugh.	Bu meni güldürdi.
Energy companies are also part of the solution.	Şeýle hem, energiýa kompaniýalary çözgüdiň bir bölegidir.
This is great.	Bu gaty oňat.
This had two distinct consequences.	Munuň iki aýry netijesi bardy.
Thanks for the date.	Sene üçin sag boluň.
Of course he can't.	Elbetde, muny edip bilmeýär.
They really do.	Olar hakykatdanam şeýle ederler.
However, there are limitations to the information available.	Şeýle-de bolsa, elýeterli maglumatlaryň çäklendirmeleri bar.
It should be given to him.	Bu oňa bermeli.
But add that.	Emma muny goşuň.
He could have said that.	Ol muny aýdyp bilerdi.
He thought the story was good.	Ol hekaýanyň gowy bolandygyny pikir etdi.
We are happy and our family is doing well.	Biz bagtly we maşgalamyz gowy işleýär.
The education system knows where we want to go.	Bilim ulgamy biziň nirä gitmek isleýändigimizi bilýär.
In the dead, that light went out.	Ölülerde şol yşyk öçdi.
Our team is great and growing.	Toparymyz ajaýyp we ösýär.
Some days it will be harder than others.	Käbir günler beýlekilerden has kyn bolar.
Confidence was high and anxiety was low.	Ynam ýokarydy we alada pesdi.
I think you shouldn't use it.	Ony ulanmaly däl diýip pikir edýärin.
Hold it in your hand.	Ony elinde sakla.
But now you have to do it right.	Nowöne indi muny dogry etmeli.
I never tried to keep it a secret.	Hiç haçan muny gizlin saklamaga synanyşmadym.
Review which paths your system should follow.	Ulgamyňyzyň haýsy ýollary ýerine ýetirmelidigini gözden geçiriň.
Yes it is.	Hawa boldy.
It bothered me.	Bu meni biynjalyk etdi.
You have rejected this action.	Siz bu hereketi ret etdiňiz.
In fact, he wanted a meeting.	Aslynda, ýygnagy isledi.
It was a rare happy occasion in elementary school.	Başlangyç mekdepde bu seýrek bagtly pursatdy.
I never came back.	Men hiç haçan yza gaýdyp gelmedim.
He lives the body and soul.	Ol beden we jan häsiýetini ýaşaýar.
We will pass this bridge if they come here.	Bu köpri bu ýere gelseler geçeris.
Many of them drank during the day.	Olaryň köpüsi günüň dowamynda içýärdi.
He may not have taken this seriously.	Ol muny düýbünden çynlakaý göz öňünde tutmadyk bolmagy mümkin.
He loves them so much.	Ol olary gaty gowy görýär.
It doesn't mean you can create it in a day.	Aňsat, bir günüň içinde döredip biljekdigiňizi aňlatmaýar.
This year they are.	Bu ýyl olar.
If that's what you're using right now, that's it.	Eger şu wagt ulanýan zadyňyz bolsa, şol.
You couldn't do that	Sen muny edip bilmezdiň
But the mental changes that really changed me for the first time.	Actuallyöne hakykatdanam meni ilkinji gezek üýtgeden akyl üýtgemeleri.
There were no windows on this side.	Bu tarapda penjireler ýokdy.
We can get it.	Biz alyp bileris.
Home, parents, school from next week.	Öý, ene-atasy, indiki hepdeden başlap mekdep.
Because if you draw, you will definitely copy.	Sebäbi çyzsaňyz, hökman göçürersiňiz.
In response, he threw a bottle at her.	Muňa jogap edip, oňa çüýşe atdy.
I addressed both.	Men ikisine-de ýüzlendim.
Probably not as sick as you think.	Belki, siziň pikir edişiňiz ýaly kesel däl bolsa gerek.
Someone outside should take a risk.	Daşarda kimdir biri töwekgelçilik etmeli.
I asked him if he was suffering.	Men ondan ejir çekýärsiňizmi diýip soradym.
Like any new organization.	Islendik täze gurama ýaly.
Defendant testified that he lived at home.	Günäkärlenýän, öýde ýaşaýandygyny görkezdi.
Knowing that someone was missing, you would put the two and the two together.	Kimdir biriniň ýitirim bolandygyny bilip, iki we ikisini bir ýere jemlärdiň.
I asked my friend what happened.	Dostum bilen näme bolandygyny soradym.
Their work has declined.	Olaryň işi pese gaçdy.
Nothing but a chair.	Oturgyçdan başga zat ýok.
If it were strong, it would be less.	Güýçli bolsa şondan az bolardy.
It could not continue like this.	Munuň ýaly dowam edip bilmedi.
Really tough choices.	Hakykatdanam kyn saýlawlar.
There is a good general agreement between the model and the observations.	Model bilen synlamalaryň arasynda gowy umumy ylalaşyk bar.
The war has begun.	Uruş başlandy.
I have	Mende bar.
Then we stood around not knowing what to say or what to think.	Soň näme diýjegimizi ýa-da näme pikir etjegimizi bilmän töweregimizde durduk.
Nothing about him.	Özi hakda hiç zat ýok.
I don’t fall for it.	Men munuň üçin ýykylmaýaryn.
It has changed my attitude in this regard.	Bu meselede meniň garaýşymy üýtgetdi.
It has nothing to do with prices.	Bahalary bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
You don't even have to think about it.	Bu hakda hatda pikirlenmeli hem däl.
They stopped making them.	Olary ýasamagy bes etdiler.
He was no more than twenty years old.	Ol ýigrimi ýaşdan uly däldi.
He is a stupid child.	Ol samsyk çaga.
These new questions are the equivalent of a real test.	Bu täze soraglar hakyky synag bilen deňdir.
He felt the bones break.	Süňkleriň döwülendigini duýdy.
We got the man.	Biz adamy aldyk.
Tell me how you can do this.	Muny nädip edip biljekdigiňizi aýdyň.
Not after the horses.	Atlaryň yzyndan däl.
They talked about what had happened.	Bolan zatlar hakda gürleşdiler.
But after that it is very interesting !.	Emma şondan soň gaty gyzykly!.
I did not receive a single call from the customer.	Müşderiden ýekeje jaňam almadym.
The investigation is still ongoing.	Derňew henizem dowam edýärdi.
The trial is set to begin early next year.	Kazyýet diňlenşigi indiki ýylyň başynda geçiriler.
Do other people experience this too?	Beýleki adamlar hem muny başdan geçirýärmi?
And then you two will need a teacher.	Soň bolsa, ikiňiz mugallym gerek bolar.
Death must come.	Ölüm hökman gelmeli.
The public administration layer of your application is responsible for this.	Arzaňyzyň döwlet dolandyryş gatlagy munuň üçin jogapkärdir.
He will say the wrong things.	Nädogry zatlary aýdar.
He was talking.	Ol gürleýärdi.
Students can learn from each other.	Talyplar biri-birinden öwrenip bilerler.
He now believed that there were more than one source.	Ol indi birden köp çeşmäniň bardygyna ynanýardy.
But I let go of that.	Thatöne men muny goýberdim.
But you don't have time to die alone.	Youöne özbaşdak ölmäge wagtyňyz ýok.
Our future is bright.	Geljegimiz ýagty.
The unit comes with a parking lot.	Bölüm bir awtoulag duralgasy bilen gelýär.
The woman was forced to open it.	Aýal ony açmaga mejbur boldy.
You have to burn it.	Ony ýakmaly.
I'm glad there is 'someone' to travel to again.	Againene-de syýahat etmek üçin 'kimdir biriniň' bardygyna begenýärin.
All the buildings are dark.	Binalaryň hemmesi garaňky.
Debate over price	Bahasy barada jedel
The focus has been fixed and cannot be changed.	Ünsüni kesgitledi we üýtgedip bolmaz.
We want to continue.	Biz dowam etmek isleýäris.
You have to do it the other way around.	Muny başga ýol bilen etmeli.
This should be the fourth line.	Bu dördünji setir bolmaly.
Next month she will turn nine.	Geljek aý dokuz ýaşyny doldurar.
I made things that looked like rows and cut myself.	Özümem hatara meňzeş we kesilen zatlary ýasadym.
He tried to fix the problem.	Meseläni düzetmäge synanyşdy.
It must be very painful.	Ol gaty agyrýan bolmaly.
It’s not that my mom was looking for a catch at the time.	Ejemiň şol wagt tutmak gözleýändigi däl.
Nook, he did not leave the manuscript outside.	Nook, ol golýazmany daşynda goýmady.
I think this is a really good update.	Bu hakykatdanam gowy täzelenme diýip pikir edýärin.
However, it has the same effect.	Şeýle-de bolsa, şol bir täsire eýe.
Of course, the color of their eyes.	Elbetde, gözleriniň reňki.
Now let me give you another one.	Indi size başga birini bermäge rugsat ediň.
It was just a benefit.	Bu diňe bir peýdasydy.
He could not get anything else.	Ondan başga zat alyp bilmedi.
I was able to come and go.	Gelip-gitmegi başardym.
I believe people have seen worse.	Adamlaryň has erbet görendigine ynanýaryn.
They exist now.	Olar häzir bar.
The car itself.	Ulagyň özi.
I wouldn't do it without you.	Seniň işiň bolmasa edip bilmezdim.
He gave way a little.	Biraz ýol berdi.
You need to know what its sources are.	Onuň çeşmeleriniň nämedigini bilmeli.
He did not look.	Ol seretmedi.
You can choose to join me at that time.	Şol wagt ýa-da maňa goşulmagy saýlap bilersiňiz.
This should help him in the long run.	Bu oňa uzak möhletde kömek etmeli.
Young people who will be helped to find work.	Iş tapmaga kömek ediljek ýaşlar.
This was not a happy occasion.	Bu bagtly pursat däldi.
You need to see this pattern and then it can escape.	Bu nagşy görmek gerek, soň bolsa gaçyp bilýär.
That's not what we do.	Biziň edýän zadymyz däl.
He could not make money for it.	Munuň üçin pul gazanyp bilmezdi.
The truck arrived at the wrong time.	Truckük maşyny nädogry wagtda geldi.
I waited a while.	Birazajyk garaşdym.
It was a normal pattern.	Bu adaty bir nagyşdy.
I'm glad to move.	Göçmäge begenýärin.
I have to go there and talk to them.	Men ol ýere baryp, olar bilen gürleşmeli.
Instead, work with what you have.	Munuň ýerine, bar zadyňyz bilen işläň.
He was unable to perform this function due to ill health.	Saglyk ýagdaýy sebäpli bu wezipäni ýerine ýetirip bilmedi.
However, there is little information.	Şeýle-de bolsa, az maglumat bar.
He became famous, he was well received.	Meşhur boldy, gowy garşylandy.
They don’t pay attention.	Üns bermeýärler.
Probably a panel fell.	Megerem, bir panel ýykyldy.
He felt better after the shooting.	Atylandan soň özüni ýene duýdy.
I want him to continue to talk.	Men onuň gürleşmegini dowam etdirmegini isleýärin.
It was a testament to his struggle, his concern.	Bu onuň göreşiniň, aladasynyň subutnamasydy.
But the page itself is not updated.	Emma sahypanyň özi täzelenenok.
Thus, a strategy for a particular game cannot be a pure strategy.	Şeýlelik bilen, belli bir oýun üçin strategiýa arassa strategiýa bolup bilmez.
There was a sea on one side.	Bir gapdalynda deňiz bardy.
When they meet again, they do not match.	Againene bir gezek duşuşanlarynda, biri-birine gabat gelmeýärler.
At the time, no one thought about it.	Şol wagt hiç kim bu barada hiç zat pikir etmedi.
Rules.	Düzgünler.
The first hitters were beaten.	Daşyna ilkinji urlanlar ýeňildi.
My call is over	Jaňym gutardy
The door to her mother's bedroom is closed.	Ejesiniň ýatylýan otagynyň gapysy ýapyk.
There are some very good software programs out there.	Ol ýerde gaty gowy programma üpjünçiligi programmalary bar.
This is higher than previously reported.	Bu öň habar berlişinden has ýokary.
He put his fingers across the screen.	Barmaklaryny ekranyň üstünden geçirdi.
It irritates the mouth.	Agzyny suwlandyrýar.
They looked fresh and vibrant.	Täze we janly görünýärdiler.
Now we ask for it.	Indi munuň öwezine soraýarys.
Much of this is just an idea.	Bularyň köpüsi diňe pikirdir.
He could carry it.	Ol göterip bilýärdi.
The taste is also good.	Tagamy hem gowy.
All he wants to do is win and play.	Etjek bolýan zadynyň hemmesi ýeňmek we oýnamak isleýär.
Once you start the theene, don’t forget.	Theene bir gezek başlasaňyz, ýadyňyzdan çykarmaň.
A one-room door would not be closed.	Bir otagly gapy ýapylmazdy.
It caught his eye.	Gözüne degdi.
So it shouldn’t be something to report for a week or two.	Şonuň üçin bir-iki hepde hasabat bermeli zat bolmaly däl.
I'm glad it's wrong.	Nädogrydygyna begenýärin.
However, this raises the issue of technology.	Şeýle-de bolsa, bu tehnika bilen baglanyşykly meseläni döredýär.
Eventually they continued.	Ahyrynda dowam etdiler.
Ready to start testing.	Synaga başlamaga taýýar.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her waka, aýagymy tapmak üçin birnäçe gün gerek.
Probably a parent.	Ene-atasy bolan bolsa gerek.
This may be your experience.	Bu siziň tejribäňiz bolup biler.
He thought about it and has an answer.	Ol bu barada oýlandy we jogaby bar.
Yes, he is.	Hawa, beýle adam.
But it is also a part of his life now.	Itöne bu onuň durmuşyna indi degişlidir.
A strange thing happened when we caught him.	Biz ony tutanymyzda geň bir waka bolup geçdi.
Have a baby.	Çagaňyz çaga bolsun.
Did they tell me?	Maňa aýtdylarmy?
You can search for a website by its name.	Web sahypasyny onuň ady bilen gözläp bilersiňiz.
The skin feels burnt.	Derisi ýanýan ýaly duýulýar.
This is a multi-faceted issue.	Bu köp derejedäki mesele.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şol wagt onuň gymmaty.
In general, the benefits of survival have not been seen.	Umuman diri galmagyň peýdasy görünmedi.
And then the kids.	Soň bolsa çagalary.
This is not pure love.	Bu arassa söýgi däl.
Now we can look around and see our situation.	Indi töweregimize göz aýlap, ýagdaýymyzy görüp bileris.
They accept each other.	Biri-birini kabul edýärler.
He didn't have to say that.	Ol muny aýtmaly däldi.
This is done by design.	Bu dizaýn bilen amala aşyrylýar.
I made this suit.	Men bu kostýumy ýasadym.
I found a great place to put those things.	Şol zatlary goýup boljak ajaýyp ýer aldym.
They have usage.	Olaryň ulanylyşy bar.
There are two other issues in their argument.	Olaryň argumentinde ýene iki mesele bar.
Invalid values ​​reflect financial income.	Ativearamaz gymmatlyklar maliýe girdejisini görkezýär.
Normal use is not supported.	Adaty ulanmak goldanylmaýar.
You meet old friends who haven't seen you in a while.	Birnäçe wagtdan bäri sizi görmedik köne dostlar bilen duşuşýarsyňyz.
He is a very smart boy.	Ol gaty akylly oglan.
That's why they get it.	Ine, şonuň üçinem alýarlar.
I have to be with my friend.	Men dostum bilen bile bolmaly.
Comments and questions about our policy are welcome.	Syýasatymyz baradaky teswirler we soraglar hoş geldiňiz.
I have to give it up in full.	Men ony doly bermeli bolýaryn.
You will never feel ready.	Özüňizi hiç wagt taýyn duýmarsyňyz.
In both cases, there is the law.	Iki ýagdaýda-da kanun.
Long, long, but now very close.	Uzak, uzakdy, ýöne indi gaty ýakyn.
Aren't you talking about me?	Sen meniň hakda hiç wagt gürleşmeýärsiňmi?
You can go with the flow.	Akym bilen gidip bilersiňiz.
If it starts.	Eger başlasa.
You knew	Bilýärdiň
Soon he felt again.	Tizara özüni ýene duýdy.
And then we attack.	Soň bolsa hüjüm edýäris.
We understand entrepreneurship and how it works.	Biz telekeçilige we onuň nähili işleýändigine düşünýäris.
What are the consequences?	Netijeleri näme?
Of course, your orders need to be monitored.	Elbetde, sargytlaryňyza gözegçilik etmeli.
The girl, of course, knew what she wanted.	Gyz elbetde näme isleýändigini bilýärdi.
In either case, the white must be above.	Iki ýagdaýda-da ak ýokarda bolmaly.
He had nothing to say about the world.	Oňa dünýä hakda hiç zat aýdylmaly däldi.
Of course, the weather can play an important role.	Elbetde, howa möhüm rol oýnap biler.
You can't go back now.	Indi yza gaýdyp bilmersiňiz.
Want, want, want!	Isle, isle, isle!
, Here he opens it.	, Öne, ony açýar.
In fact, this is a very serious matter.	Aslynda bu gaty bir zat.
Friends, the camera phone is ready.	Dostlar, kamera telefony taýýar.
State v.	Döwlet v.
He hadn't seen it in years, but he knew it.	Birnäçe ýyl bäri görmedi, ýöne bilýärdi.
It would never have happened.	Hiç haçan bolmazdy.
We have been in a relationship for a year.	Bir ýyllap gatnaşykda bolduk.
It looks like there are stars on the sidewalk.	Gapdal ýörişde ýyldyzlar bar ýaly.
It was not his place to say that.	Muny aýtmak onuň ýeri däldi.
And then they report on them.	Soň bolsa olar hakda hasabat berýärler.
He needed it wherever he went.	Nirä gitse-de oňa mätäçdi.
It should not be delayed.	Yza çekilmeli däl.
It doesn’t even have to be around people.	Ol hatda adamlaryň töwereginde bolmaly däl.
Our team will help you get the best.	Toparymyz size iň gowusyny almaga kömek eder.
Any help would be helpful.	Islendik kömek peýdaly bolardy.
After that we talked a bit about our dogs.	Şondan soň itlerimiz hakda biraz gürleşdik.
He stopped his horse for a while.	Biraz aralykda atyny ýatyrdy.
I will not text him.	Men oňa sms ibermerin.
I came from a dry land on the other side of the sea.	Men deňziň aňyrsyndaky gury ýerden geldim.
He tried to retreat, but to no avail.	Yza çekilmäge synanyşdy, ýöne netije bermedi.
It had to be very close.	Gaty ýakyn bolmalydy.
We now have our own office.	Häzir öz ofisimiz bar.
We talked about the future.	Geljek hakda gürleşdik.
This is only once.	Bu diňe bir gezek.
There is no such authority in the city.	Şäherde beýle ygtyýarlyk ýok.
But this story is not new.	Emma bu hekaýa täze däl.
She heads for the kitchen.	Ol aşhana tarap ugraýar.
But none of this is true.	Emma bu zatlaryň hiç biri-de dogry däl.
It's as simple as that.	Munuň ýaly ýönekeý.
Watch and listen to the video.	Wideony görüň we diňläň.
He is leaving the country.	Ol ýurtdan çykýar.
But our work is not over.	Emma biziň işimiz bitmedi.
All the rooms were given a special feature.	Otaglaryň hemmesine aýratyn aýratynlyk berildi.
Unique	Üýtgeşik.
He was looking at me and then he died.	Ol maňa seredýärdi, soň öldi.
It was very right to come here.	Bu ýere gelmek gaty dogrydy.
He was the one who asked the question.	Sorag beren adamdy.
Things can get worse quickly.	Işler çalt erbetleşip biler.
But don't let that make you or her feel different.	Thisöne munuň siziň bilen onuň arasynda üýtgeşiklik döretmegine ýol bermäň.
Society was not like that.	Jemgyýet beýle däldi.
This was three months after his death.	Bu ölenden üç aý soň boldy.
Still reliable methods of construction.	Gurluşygyň henizem ygtybarly usullary.
What is the nature of the accusation?	Aýyplamanyň tebigaty nähili?
There can only be one way.	Diňe bir ýol bolup biler.
It shows him how to drive.	Oňa nädip sürmelidigini görkezýär.
I have never said that in my life.	Men muny ömrümde hiç haçan aýtmadym.
He would not be considered.	Oňa seredilmezdi.
Then he heard the man enter the other bedroom.	Soň bolsa adamyň beýleki ýatylýan otagyna girendigini eşitdi.
I sat on his bed.	Men onuň düşeginde oturdym.
This happens to many people.	Bu köp adamda bolýar.
I sat in my bed thinking about nothing.	Men hiç zat hakda pikir edip, düşegimde oturdym.
It's time to dump her and move on.	Üýtgetmegiň wagty geldi.
The rest laugh and give.	Galanlary-da gülýärler we berýärler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ony dogry ederdi.
Large, varied and solid.	Uly, dürli we gaty.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Näme-de bolsa, onuň bilýändigini bilýärdik.
Good day	Gowy gün.
It takes time and it's not fun.	Munuň üçin wagt gerek we gyzykly däl.
You will have the last thought about quitting.	Taşlamak hakda iň soňky pikir edýän diliňiz bolar.
It was an extraordinary time.	Bu adatdan daşary döwürdi.
Suddenly it was no longer a matter of his wife.	Birden onuň aýaldygy indi mesele däldi.
This is necessary to take care of their environment.	Bu olaryň ýaşaýyş gurşawyna ideg etmek üçin zerurdyr.
I was reading the reviews and they said it was small.	Synlary okaýardym, munuň azdygyny aýtdylar.
Random numbers are often required as part of the zero proof of knowledge.	Bilimleriň nol subutnamasynyň bir bölegi hökmünde tötänleýin sanlar köplenç talap edilýär.
The meaning of this song.	Bu aýdymyň manysy.
But never give up, whatever happens after you leave this office.	Emma bu ofisden çykanyňyzdan soň näme bolsa, hiç wagt ýüz öwürmäň.
There is nothing wrong with that.	Theazgyda bu talaby goldajak hiç zat ýok.
He watched her ring.	Ol jyňňyrdadygyna tomaşa etdi.
As is often the case, things are never so simple.	Oftenygy-ýygydan bolşy ýaly, zatlar hiç haçan ýönekeý däl.
The truth is.	Hakykat şeýle.
You can see this in the first two pictures below.	Muny aşakdaky ilkinji iki suratda görüp bilersiňiz.
It was a difficult time.	Bu agyr döwürdi.
Her mother and father said they would fight.	Ejesi we kakasy söweşjekdigini aýtdy.
In the end he didn't say anything.	Ahyrynda hiç zat diýmedi.
It was already there.	Ora-da öňem bardy.
He grabbed me for the knife to stop me.	Ol meni saklamak üçin pyçak üçin tutdy.
He no longer wanted anything in his mind.	Ol indi pikirlerinde hiç zat islemedi.
It doesn't have to be that way.	Beýle bolmaly däl.
Don't believe them.	Olara ynanmaň.
It was a group of acquaintances who had a good time.	Gowy wagt geçirýän tanyş adamlar toparydy.
I just hope they fall for it.	Diňe munuň üçin ýykylar diýip umyt edýärin.
There are many of them in my country.	Meniň ýurdumda olaryň köpüsi bar.
However, not for him.	Şeýle-de bolsa, onuň üçin däl.
The global threat countries and ideas will come together.	Global howp ýurtlary we pikirleri bir ýere jemlär.
But there are a few problems with the idea.	Emma pikir bilen baglanyşykly birnäçe problema bar.
They are often interested in sexual activity.	Olar köplenç jynsy işjeňlige gyzyklanma bildirýärler.
In one section, it measures three separate things.	Bir bölümde, ýöne üç aýry zady ölçýär.
When he returned, he did more.	Yzyna gaýdyp gelende, has köp zat etdi.
Remember this day.	Bu güni ýada salyň.
Not much here.	Bu ýerde kän däl.
In this sense, the stories never change.	Bu nukdaýnazardan hekaýalar hiç haçan üýtgemeýär.
There was nothing wrong with that.	Munuň töwereginde hiç zat ýokdy.
Can be used.	Ulanylyp bilner.
He would never see her again.	Ol ony gaýdyp görmezdi.
You just sit there.	Sen diňe otur.
This is what drove him out of the community.	Ony jemgyýetden kowan zat şu.
He knew high-ranking people in the army and in the air force.	Goşunda we howa güýçlerinde ýokary derejeli adamlary bilýärdi.
If not, explain why it is not.	Nook bolsa, näme üçin ýokdygyny düşündiriň.
I wish it were delivered to Carrieder.	Carriederine ýetirilmegini arzuw edýärin.
People don’t use such difficult words.	Adamlar beýle kyn sözleri ulanmaýarlar.
At present, the two models are not interconnected.	Häzirki wagtda bu iki model öz aralarynda baglanyşykda däl.
All completed information is missing.	Doldurylan maglumatlaryň hemmesi ýitdi.
He finished the song three days before he died.	Ölmezinden üç gün öň aýdymy tamamlady.
They said the ship would leave.	Gäminiň gitjekdigini aýtdylar.
He was excited, but we were both excited.	Ol tolgundy, ýöne ikimizem tolgunýardyk.
Read the whole thing.	Thinghli zady oka.
One of them.	Ondan biri.
Ask those who have lived here longer or longer.	Bu ýerde uzak ýa-da has uzak ýaşanlardan soraň.
I will send you only one customer.	Men size diňe bir müşderi ibererin.
I didn’t mean that.	Men muny göz öňünde tutmadym.
He just likes to play.	Ol diňe oýnamagy halaýar.
It didn't eat me.	Bu meni iýmedi.
This is a matter of industry.	Bu pudak meselesi.
It can't bring him to me.	Bu ony meniň ýanyma getirip bilmez.
But when we fought, we fought for you.	Weöne söweşenimizde seniň üçin söweşýärdik.
I was so excited.	Men gaty tolgundym.
Meer was my place to clean.	Meer meniň arassalanjak ýerim boldy.
The promise will find it and send it.	Wada ony tapar we iberer.
Good city.	Gowy şäher.
She had to smile when she went to her former teeth.	Öňki dişlerine baranda ýylgyrmaga mejbur boldy.
He thought it was mine.	Ol meniňki diýip pikir etdi.
Go ahead and write.	Öňe gidiň we ýazyň.
You had to finish it in two years.	Iki ýylyň içinde muny tamamlamaly bolduň.
There is something to be said about this.	Bu meselede aýdara zat bar.
They are still talking about him there.	Ol hakda entek ol ýerde gürleşýärler.
I'm telling you, there's something wrong with that.	Saňa aýdýaryn, munuň bilen baglanyşykly nädogry bir zat bar.
We waited a long time.	Uzak garaşdyk.
I am going to share some of the features between the two windows.	Iki penjiräniň arasynda käbir häsiýetleri paýlaşjak bolýaryn.
How beautiful she was, how beautiful she was, how she loved him.	Ol nähili owadandy, nähili ajaýypdy, ony nädip söýýärdi.
They get paid more for doing less.	Az iş edenleri üçin has köp aýlyk alýarlar.
They were different from what they had seen before.	Olar ozal görenlerinden tapawutlydy.
I'm on my way to get there now.	Men häzir oňa ýetmek üçin ýolumda.
Look better.	Has gowy görün.
He felt something was going to happen.	Bir zadyň boljakdygyny duýýardy.
They were waiting.	Olar garaşýardylar.
People came out.	Adamlar daşary çykdylar.
The procedure lasted several months and several months.	Bu amal birnäçe aý we birnäçe aý dowam etdi.
Copy each sound as you hear it.	Her sesi eşidişiňiz ýaly göçüriň.
At any age.	Islendik ýaşda.
I could read on his face.	Men onuň ýüzünde okap bilýärdim.
He had a better relationship.	Has gowy gatnaşygy bardy.
He is the most important person in my life.	Ol meniň barlygymda iň möhüm adam.
She didn't feel well.	Ol özüni birneme gowy duýmady.
When it is cold, add the wine.	Sowuk bolanda, şeraba goşuň.
He took a deep breath and began to move towards her.	Ol uludan demini aldy-da, oňa tarap hereket edip başlady.
Think about where it will come from.	Onuň nireden geljekdigini pikirlenip görüň.
We used three models.	Üç modeli ulandyk.
In the first opening.	Birinji açylyşda.
We did a bad job about it.	Biz bu barada erbet iş etdik.
It will look different on the one hand.	Bir tarapdan başgaça görüner.
As a result, the entire panel may now collapse.	Bu ýagdaý sebäpli indi tutuş panel ýykylyp bilner.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bu wada däl-de, ähtimal.
I will send you what we have done in the near future.	Soonakyn wagtda eden işimizi size ibererin.
Continue cooking as shown in the above.	Aboveokarda görkezilişi ýaly bişirmegi dowam etdiriň.
He keeps the ring secret for some time.	Ol ýüzügi birnäçe wagtlap gizlin saklaýar.
The court has included this amount.	Kazyýet bu mukdarda girizildi.
We believe that.	Biz muňa ynanýarys.
What shoes.	Haýsy aýakgap.
You have to keep it.	Ony saklamaly.
There was nothing that anyone could do about it.	Hiç kimiň edip biljek zady ýokdy.
Where are you	Sen nirede?.
Her voice may have been cold, but she couldn't help it.	Sesi sowuk ýaly bolup biler, ýöne oňa kömek edip bilmedi.
Perfectly matched with physical models.	Fiziki modeller bilen ajaýyp gabat gelýär.
Two people were killed in the crash.	Iki adam bolsa ulaglaryň çaknyşmagy sebäpli öldi.
This is very serious.	Bu gaty çynlakaý.
I get up and look at my hands.	Men ýerimden turup, ellerime seredýärin.
It was very strange to have you two.	Ikiňiziň bolmagy gaty geň galdyrdy.
I remember feeling every beat on my chest as I drove.	Maşyn sürenimde döşümdäki her urgyny duýanym ýadymda.
If the children paid, they would stay.	Çagalar tölän bolsalar, galardylar.
After ordering the dress online, we had no choice.	Köýnegi onlaýn zakaz edenimizden soň, saýlawymyz ýokdy.
However, they sometimes have trouble writing.	Muňa garamazdan, käwagt ýazuw işinde kynçylyk çekýärler.
It was not time to break his leg.	Bu onuň aýagyny döwmäge wagt däldi.
I had to find a pattern.	Men nagşy tapmaly boldum.
We both wanted to.	Ikimizem isledik.
He could reach out and press his lips to hers.	Elini uzadyp, dodaklaryny oňa basyp bilerdi.
Research does not support this concern.	Gözlegler bu aladany goldamaýar.
OK, key.	Bolýar, açar.
I know someone who knows this man.	Bu adamy tanaýan birini tanaýaryn.
He runs away from his feelings.	Duýgularyndan gaçýar.
You are a big girl	Sen uly gyz
But there is nothing else to do.	Emma başga etmeli zat ýok.
We continue together.	Biz bilelikde dowam edýäris.
I was really looking for something similar.	Men hakykatdanam şuňa meňzeş bir zady gözleýärdim.
Welcome to my house.	Öýüme hoş geldiňiz.
I was only three weeks old today.	Men şu gün bary-ýogy üç hepde boldum.
Finally, the final course was determined.	Ahyrynda soňky kurs kesgitlenildi.
Then they showed pictures of his friend.	Soň bolsa dostunyň suratlaryny görkezdiler.
The plan was implemented at the time.	Bu meýilnama şol döwürde ýerine ýetirilipdi.
The map has appeared.	Karta peýda boldy.
And then he came back.	Soň bolsa gaýdyp geldi.
The usual place was taken by the wounded.	Adaty ýerini ýaralananlar alypdy.
But you have to be careful.	Youöne seresap bolmaly.
But they did not understand.	Emma düşünmediler.
The day before he was killed.	Öldürilmeginden bir gün öň.
I used to.	Men muny ulanýardym.
We are cars.	Biz maşyn.
He did not enjoy such things.	Ol beýle zatlardan lezzet almandyr.
But the truth is different.	Emma hakykat başgaça.
Which, of course, made the video an overnight sensation.	Bu bolsa, bu ýigidiň näçeräk bilýändigini geň galdyrdy.
They don't know each other.	Biri-birini tanamaýarlar.
Open to all.	Hemmeler üçin açyk.
Let's help!	Geliň kömek edeliň!.
I'll give it to him.	Men oňa bererin.
It was never about money.	Bu hiç wagt pul hakda däldi.
Only you can see that he has won the final.	Diňe onuň soňky derejäni ýeňendigini gördüň.
The difference is that.	Tapawut bereris.
The first two are camp, student and military.	Ilkinji ikisi lager, talyp we harby durmuş.
If nothing changes, that's fine.	Hiç zat üýtgemese, bu gowy boldy.
But, in fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Emma, ​​aslynda täzesine birneme akýan ýaly.
They are enemies and have no place to stand.	Olar duşman we duran ýerleri ýok.
These are the family guys.	Bular maşgala ýigitleri.
In other words, this is a technical section.	Başgaça aýdylanda, bu tehniki bölüm.
He spent all he had on the poor.	Bar zadyny garyplar üçin sarp etdi.
It went like this from year to year.	Yearyl-ýyldan şeýle gidýärdi.
Rock there.	Şol ýerde gaýa.
Once you start looking for it, it will be everywhere.	Ony gözläp başlanyňyzdan soň, ol hemme ýerde bolar.
But it's hard to get over it.	Heröne ondan öte geçmek kyn.
It doesn't matter who your father is or where you come from.	Kakaňyzyň kimdigi ýa-da nireden gelendigiňiz möhüm däl.
It may not be what you asked for.	Justaňy soran zadyňyz bolup bilmez.
Such distribution will not be physically possible.	Şeýle paýlamak fiziki taýdan bolmaz.
Usually every night of the week is spent in another house.	Adatça hepdäniň her gijesi başga bir öýde geçirilýär.
My birthday is important here too.	Doglan günüm bu ýerde-de möhümdir.
We don't think so.	Biz beýle pikir etmeris.
This was not my best bet.	Bu meniň iň gowusy däldi.
He has been here ever since.	Şondan bäri ol şu ýerde.
So we reached it.	Şeýdip, biz oňa ýetdik.
I can't wait to get out of here.	Men bu ýerden gitmegime garaşyp bilemok.
We will have to try.	Synanyşmaly bolarys.
It will almost double in the next half year.	Geljek ýarym ýylda takmynan iki esse köpeler.
In addition, you are doing the most important thing in the world.	Mundan başga-da, dünýädäki iň möhüm işi edýärsiňiz.
Let's go back to life.	Durmuşa gaýdyp geleliň.
There were few people on the streets.	Köçelerde adam azdy.
Pressure is high.	Pressureokary basyş alynýar.
The new picture is behind the office door.	Täze surat ofisiň gapysynyň aňyrsynda.
It was great to see her again.	Ony ýene-de görmek gaty gowy boldy.
No one has yet used the city.	Şäheri entek hiç kim ulanmady.
Yes, that makes sense.	Hawa, munuň manysy bar.
He still seemed to be struggling with deep pain.	Ol henizem çuňňur agyrylara garşy göreşýän ýalydy.
History will not be good.	Taryh gowy bolmaz.
I like to use these products because they work so well.	Bu önümleri ulanmagy gowy görýärin, sebäbi olar gaty gowy işleýär.
They solve various problems.	Dürli meseleleri çözýärler.
Since we have a basic understanding, ideas do not stop coming.	Esasy düşünjämiz bolansoň, pikirler gelmegi bes etmedi.
So we decided to do the same.	Şeýdip, şol bir zady etmek kararyna geldik.
None of this.	Bularyň hiç biri-de ýokdy.
But now imagine a lot of points.	Nowöne indi köp nokady göz öňüne getiriň.
Notok.	Notok.
Thousands of fans.	Janköýerler müňlerçe.
He did not come for money.	Ol pul üçin gelmedi.
We got a new one.	Täzesini aldyk.
Religion was of particular interest to him.	Din ony esasanam gyzyklandyrýardy.
He must have tried to listen to others in the conversation.	Söhbetdeşlikde başgalary diňlemäge synanyşan bolmaly.
The first two of these methods are described in this guide.	Bu usullaryň ilkinji ikisi bu gollanmada beýan edilýär.
If it is strong enough, it can be strong.	Eger ep-esli güýçlense, güýç bolup biler.
This does not make sense.	Bu düşünjäniň manysy däl.
I can't explain why it affected me, but it did.	Munuň näme üçin maňa täsir edendigini düşündirip bilemok, ýöne täsir etdi.
The goal is to stand on each pressure plate only once.	Maksat, her basyş plastinkasynda diňe bir gezek durmak.
I once loved it so much.	Bir wagtlar gaty gowy görüpdim.
It was something he didn't even think about.	Bu onuň hatda pikir etmedik zadydy.
You can never do it in the business world.	Hiç haçan ony iş dünýäsinde edip bilmersiňiz.
That's what happened.	Hemmeler şeýle boldy.
I just kept going.	Diňe dowam etdim.
My mother guided me and at the same time kept me safe.	Ejem ýol görkezdi we şol bir wagtyň özünde meni howpsuz saklady.
Each time it was reported that he was ‘not happy’ and ‘wanted’.	Her gezeginde onuň 'begenmeýändigi' we 'islenýändigi' habar berildi.
He did not know how long it would last.	Ol näçe wagtlap dowam etjegini bilenokdy.
Yes, everything was the same.	Hawa, hemme zat birmeňzeşdi.
I was walking to work too.	Menem işe ýöräp barýardym.
He looked at her and took her eyes off her.	Oňa seretdi-de, nazaryny yzyna alyp gitdi.
And that's where the web is.	We webiň bolýan ýeri.
Witchcraft happens here.	Jadygöýlik şu ýerde bolýar.
I have to go back to my daughter.	Men gyzymyň ýanyna dolanmaly.
He is the one who started it.	Ol muny başladan adam.
But he did not try to keep her.	Emma ol gyzy saklamaga synanyşmady.
A leader has a heart and a mind.	Lideriň ýüregi we aňy bar.
You are ready to stay with me for a day or two.	Sen meniň bilen bir-iki gün galmaga taýyn.
In either case, the police will find time here.	Iki ýagdaýda-da polisiýa bu ýere wagt tapar.
I could see that we were working with big names and I didn't have names.	Uly atlar bilen işleýändigimizi we atlarymyň ýokdugyny görýärdim.
This can be explained in two ways.	Muny iki görnüşde düşündirip bolar.
They were silent.	Olar dymdylar.
What a pain.	Nähili agyry.
No need to explain myself.	Özümi düşündirmegiň zerurlygy ýok.
You can see what it means for him.	Onuň üçin nämäni aňladýandygyny görüp bilersiňiz.
Many consider the combination of image and text to be very powerful.	Köpler şekil bilen tekstiň utgaşmasyny gaty güýçli hasaplaýarlar.
They know where you are.	Seniň nirededigiňi bilýärler.
It's on its way.	Wayoluna gelýär.
We have to roll.	Biz togalanmaly.
He did not look back.	Yzyna seretmedi.
I love my life.	Durmuşymy söýýärin.
However, he did not look after the other children.	Şeýle-de bolsa, beýleki çagalara seretmedi.
In fact, the smile was not great.	Aslynda ýylgyryş kän däldi.
I just love society.	Men diňe jemgyýeti gowy görýärin.
There are many factors.	Faktorlar köp.
You may need to run a second time for success.	Üstünlik üçin ikinji gezek ylgamak gerek bolup biler.
He did not come.	Ol gelmedi.
I could only sit by knowing the experience of sitting.	Diňe oturmagyň tejribesini bilip oturyp bilýärdim.
It doesn't matter which one.	Haýsynyň kän bir tapawudy ýok.
About the accident.	Awariýa barada.
It also sounded good.	Bu hem sesdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu ýerde maňa zatlar düşnükli boldy.
Thanks, he said thank you.	Thanksok, minnetdarlygymy aýtdy.
They had water, a little clean.	Olarda suw bardy, birneme arassa.
Nothing on paper will do that.	Kagyz ýüzünde hiç zat muny etmez.
It will hurt.	Bu zyýan berer.
Maybe it would be a good thing.	Belki gowy zat bolardy.
The biggest story in politics.	Syýasatda iň uly hekaýa.
What will he do?	Ol näme eder.
He thought something could happen at work.	Iş ýerinde bir zat bolup biler öýdüpdi.
The main answer is to protect yourself from it.	Esasy jogap, özüňizi ondan goramakdyr.
Instead, the system itself should be tested.	Munuň ýerine ulgamyň özi synagdan geçirilmeli.
Thousands and thousands.	Müňlerçe we müňlerçe.
I had to see it.	Men muny görmeli boldum.
Both tested negative.	Ikisem negatiw synag etdi.
The cross of the blue sky.	Gök asmanyň haçy.
People were silent.	Adamlar ümsüm boldular.
We will focus here.	Bu ýerde esasy ünsümiz bolar.
He was not going to go to this phone.	Ol bu telefona gitmekçi däldi.
Charity, charity, charity.	Amal, amal, amal.
He was hiding at the door.	Gapydan girende gizlenipdi.
It would be very easy.	Bu gaty aňsat bolardy.
Thank you for taking the time to post such valuable information.	Şeýle gymmatly maglumatlary ýerleşdirmek üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
I do not consider you a criminal.	Men sizi jenaýatçy hasaplamok.
We will be able to do that.	Biz muny başararys.
I was weighing him down a while ago.	Men oňa birneme öň agram salýardym.
Of course, he did.	Elbetde, görkezdi.
Hell, some don't even think about it.	Jähennem, käbirleri muny hasam öňe sürmeýärler.
He had tested us.	Ol bize synag geçiripdi.
He played a key role in the school game.	Mekdep oýnunda baş rol oýnady.
We stayed here for a while and had a great time.	Bu ýerde birazajyk galdyk we gaty hezil etdik.
He was wearing a shirt.	Köýnek geýerdi.
It's been a long time coming.	Tooöne gaty uzaga gitdi.
Now I am a little better at worrying.	Indi aladalanýan ýerinde birneme gowulaşdym.
He asked her about her condition.	Ondan ýagdaýyny sorady.
They have been there for months.	Birnäçe aýlap şol ýerde boldular.
Ansat is not death.	Ansat ölüm däl.
He had written a good letter to his wife.	Munuň üstünde aýalyna gowy hat ýazypdy.
Maybe a little, maybe a lot.	Belki azajyk, belki köp.
I really plan to go to college.	Men hakykatdanam kolleje gitmegi meýilleşdirýärin.
They have.	Olarda bar.
Solutions such as credit card processing.	Kredit kartoçkasyny gaýtadan işlemek ýaly çözgütler.
Shows the reference comparison.	Salgylanma deňeşdirmesini görkezýär.
I think this is useful.	Bu peýdaly diýip pikir edýärin.
You will be found.	Siz tapylarsyňyz.
I have no real problem with this.	Bu meselede hakyky problemam ýok.
God has given me limited time.	Hudaý maňa çäkli wagt berdi.
It’s not wild about changing schools myself.	Mekdepleri özüm çalyşmak hakda ýabany däl.
I felt it too.	Menem duýdum.
It tells you what you want and need to hear.	Isleýän we eşitmeli zatlaryňyzy aýdýar.
Everyone has a story.	Her kimiň bir hekaýasy bar.
I could feel it behind me.	Men ony yzymda duýýardym.
However, the situation is more complicated than that.	Şeýle-de bolsa, ýagdaý ondan has çylşyrymly.
One side is good and the other is bad.	Bir tarapy gowy, bir tarapy erbet.
Everything is fine.	Hemme zat ajaýyp.
I don't believe it will ever happen.	Hiç haçan boljakdygyna ynanamok.
As wonderful as the previous two in this series.	Bu seriýadaky öňki ikisi ýaly ajaýyp.
Take a break	Dynç alyň.
Neither of these claims was correct.	Bu talaplaryň ikisi-de dogry däldi.
Without saying a word, he told me to follow him.	Ol bir sözem aýtman, meniň yzyma düşmegimi aýtdy.
We are the only ones who will stop us.	Bizi saklajak ýeke-täk zat biz.
His father was fired.	Kakasy işden kowlupdy.
I know, I have to know.	Bilýän, hökman bilmeli.
I couldn’t even watch.	Men hatda tomaşa edip bilmedim.
If he says the camp is empty, he is empty.	Lageriň boşdugyny aýtsa, boşdy.
I sent	Men iberdim
She and her husband had two children.	Ol adamsy bilen iki çaga dogurdy.
We don’t even stop.	Biz hatda durmaýarys.
There were more than a hundred questions.	Hundredüzden gowrak sorag bardy.
They came to do that.	Muny etmek üçin geldiler.
Bottom line of the President.	Prezidentiň aşaky hatary.
The test finally proved a failure.	Synag ahyrsoňy şowsuzlygy subut etdi.
Not many people knew that.	Muny köp adam bilmeýärdi.
Yes, even to see if there is a number.	Hawa, hatda bir sanyň bardygyny ýa-da ýokdugyny görmek üçin.
Politics gives him his life and everything.	Syýasat onuň durmuşy we oňa bar zady berýär.
We did too.	Biz hem etdik.
A few months older than we knew him.	Ony tananymyzdan birnäçe aý uly.
At least in the short term.	Iň bolmanda gysga möhletde.
The trial court did not rule on the allegations.	Kazyýet kazyýeti mundan başga netije çykarmady.
I have no days.	Meniň günlerim ýok.
In his head.	Kellesinde.
He was not angry or angry that he would leave his home.	Öýünden çykjakdygyna gaharlanmady ýa-da gaharlanmady.
I couldn't ask for a better experience.	Has gowy tejribe sorap bilmedim.
The air is coming in.	Howa girýär.
Like a little boy doing time.	Kiçijik oglan wagty edişi ýaly.
Adam.	Adam.
We have to live it.	Biz muny ýaşamaly.
Have your needs and satisfy them.	Zerurlyklaryňyz bar we olary kanagatlandyryň.
A few minutes pass.	Birnäçe minut geçýär.
There is no way you can fail.	Şowsuzlyga uçrap boljak ýol ýok.
He pushed her.	Ony itekledi.
That's it.	Ine, senem şol.
We did our job.	Biz öz işimizi etdik.
He said it was not.	Ol beýle däldigini aýtdy.
Give people time to think.	Adamlara pikirlenmäge wagt beriň.
We listen to the rock.	Biz gaýany diňleýäris.
Injuries were not bad.	Injuriesaralanmalar erbet däldi.
No lie can last forever.	Hiç hili ýalan baky dowam edip bilmez.
I am not married and have no children.	Men öýlenmedim we çagam ýok.
I told them the truth.	Men olara hakykaty aýtdym.
She just misses it.	Ol ýaňy küýseýär.
Basically things are the same.	Esasan zatlar birmeňzeş.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
I would never do that.	Men muny hiç haçan etmezdim.
However, this study was only for men.	Şeýle-de bolsa, bu gözleg diňe erkeklere gönükdirildi.
However, some facts and figures change.	Şeýle-de bolsa, käbir faktlar we sanlar üýtgeýär.
He does this in a number of ways.	Muny birnäçe ýol bilen edýär.
I was on the same street.	Men edil şol köçede boldum.
You will need to know what you are doing.	Näme edýändigiňizi bilmeli bolarsyňyz.
Ask any of the other people involved.	Gatnaşan beýleki adamlardan haýsydyr birini soraň.
It usually takes about ten minutes to prepare a speech.	Adatça çykyşy taýýarlamak üçin on minut töweregi wagt bar.
This closed mechanism was no longer small.	Closeapylan bu mehanizm indi kiçi däldi.
We had some property there.	Ol ýerde birneme mülkümiz bardy.
Now this panel is a data structure.	Indi bu panel maglumat gurluşy.
Not a single bottle was left.	Bir çüýşe hem galmady.
We still have trouble getting into the house.	Jaýa girmekde henizem kynçylyk çekýäris.
It's as empty as A.	A ýaly boşdy.
You can draw smaller lines from them.	Şolardan has kiçi çyzyklar çekip bilersiňiz.
This is really sad.	Bu hakykatdanam gynandyryjy.
People have often reported that they have no such experience.	Adamlar köplenç munuň ýaly başga tejribäniň ýokdugyny habar berdiler.
He knew it was coming.	Ol munuň geljekdigini bilýärdi.
I want him to say more.	Men onuň has köp zat aýtmagyny isleýärin.
They had a son and a daughter.	Olaryň bir ogly we gyzy bardy.
I'm just in an important part.	Men diňe möhüm bir bölümde.
Gunarag was never found	Gunarag hiç wagt tapylmady
I am not posting these ideas anywhere other than this blog.	Bu pikirleri bu blogdan başga ýerde goýmaýaryn.
I know he doesn't remember how important he is to you.	Onuň seniň üçin näderejede möhümdigini ýadyňa salmaýandygyny bilýärin.
Lost all the time.	Wagtyň hemmesini ýitirdi.
And last but not least, the headline made you read this article.	Iň soňunda-da möhüm zat.
Well built that can be a good thing.	Gowy zat bolup biljek gowy gurlan.
But there is no need to worry.	Worryöne aladalanmak hökman däl.
Okay, not as good as expected, but one thing.	Garaz, garaşylşy ýaly gowy däl, ýöne bir zat.
Time passed very quickly.	Wagt gaty çalt geçdi.
There was something strange about it.	Bu ýerde geň bir zat bardy.
Others thought otherwise.	Beýlekiler başgaça pikir etdiler.
In practice, it is often difficult to tell them apart.	Iş ýüzünde, olary aýratyn aýtmak köplenç kyn.
Crafts, many technical works and creative work.	Hünär işleri, köp tehniki işler we döredijilik işleri.
Then he fell asleep.	Soň bolsa uklap galdy.
You know what that means.	Munuň nämäni aňladýandygyny bilýärsiň.
You have to take care of yourself.	Özüňe gözegçilik etmeli.
I'm not asking you to fight.	Söweşmegiňizi soramok.
I just couldn’t get the two and the two together.	Diňe iki we ikisini bir ýere jemläp bilmedim.
Many times	Köp gezek.
There must be something very normal inside of us.	Içimizde gaty adaty bir zat bolmaly.
I'll take a simple example.	Simpleönekeý mysal alaryn.
Will use the database to store data.	Maglumat saklamak üçin maglumat bazasyny ulanar.
The kids are getting so hard that he is not used to it.	Çagalar gaty agyr urýarlar, ol beýle öwrenişmedi.
It was very helpful.	Bu gaty peýdaly boldy.
I lost the night.	Men gijäni ýitirdim.
We could still create, but drugs and alcohol have a different effect on some people.	Entegem döredip bilerdik, ýöne neşe we içgiler käbir adamlara başgaça täsir edýär.
I mean something else right now.	Şu wagtdan başga zady göz öňünde tutýaryn.
Trust me	Maňa bil bagla.
Her body ached with the desire for it.	Bedeni oňa bolan isleg bilen agyrdy.
Others visit the site because of the blog.	Beýlekiler blog sebäpli sahypa girýärler.
It means the first, not the second.	Birinjini aňladýar, ikinjisini däl.
This is a relief for some.	Käbirleri üçin bu ýeňillik.
You probably know that.	Muny bilýän bolsaňyz gerek.
That means every time.	Bu her gezek diýmekdir.
He never said anything about love.	Söýgi hakda hiç wagt hiç zat aýtmady.
Don't improve it.	Ony kämilleşdirmäň.
Initially, it was accepted by both sides.	Ilki bilen bu iki tarap tarapyndan kabul edildi.
In the dark, a car comes after you, very fast.	Garaňkylykda yzynda bir maşyn, gaty çalt gelýär.
You see here.	Bu ýerde görýärsiňiz.
I told her where to find my father, and then I died.	Men oňa kakamy nireden tapmalydygyny aýtdym, soňam aradan çykdym.
Different species have different purposes.	Dürli görnüşler dürli maksatly.
The material power of the mind.	Akylyň materiýa güýji.
I play my games, my games wherever I am.	Oýunlarymy oýnaýaryn, nirede bolsa-da oýunlarym.
What a surprise.	Nähili geň galdyryjy.
Let's talk about something else.	Başga bir zat hakda gürleşeliň.
Each country has its own history and character.	Her bir ýurduň öz taryhy we häsiýet duýgusy bar.
I think he is respected for his crime.	Jenaýaty sebäpli oňa hormat goýulýar diýip pikir edýärin.
Conducted a statistical analysis.	Statistik derňew geçirdi.
It may not be perfect, but it is simple.	Kämil bolmazlygy mümkin, ýöne ýönekeý.
That night my life began to move in a new direction.	Şol gije durmuşym täze tarapa geçip başlady.
Why did we come?	Näme üçin geldik.
Many more were killed in the fighting.	Uruşda başga-da köp adam öldi.
They knew it wasn't going to help.	Munuň kömek etmejekdigini bilýärdiler.
The device is not thin enough to look at.	Enjam diňe seretmek üçin inçe däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, gaty köp zat hödürleýär.
There are a number of reasons for this.	Munuň käbir sebäpleri bar.
I have never drunk such a beer before.	Ozal beýle piwo içmedim.
Because it must have happened.	Sebäbi ol hökman şeýle boldy.
I added a new cat.	Men täze pişik goşdum.
He broke the house record.	Jaýyň rekordyny döwdi.
I took it after he passed away.	Ol dünýäden ötenden soň aldym.
But the war is over.	Emma uruş gutarýar.
They have nothing for them.	Olarda olar üçin hiç zat ýok.
Out of hand	Elinden.
Make sure you're right.	Dogry aýdýandygyňyza göz ýetiriň.
Sometimes the news comes.	Käwagt habar gelýär.
I stand by these numbers.	Men bu sanlaryň ýanynda durýaryn.
He held his hands and watched them run towards the sea.	Ellerini tutup, deňze tarap ylgaýandyklaryny synlady.
There should have been more than sex.	Jynsdan has köp bolmalydy.
When he wrote this.	Ol muny ýazanda.
He wore an expression for two minutes.	Iki minutlap aňlatmany geýdi.
At the very least, no one can describe it.	Iň bärkisi, hiç kimiň suratlandyryp biljek biri däl.
My smile finally disappeared.	Smileylgyryşym ahyrsoňy ýitdi.
They will not agree.	Olar muňa razy bolmazlar.
A lot to keep in mind.	Rememberatlamaly köp zat.
This is because of the lack of access to good education.	Munuň sebäbi, gowy bilim almak mümkinçiliginden mahrum edilýär.
This system must be released at least once a month.	Bu ulgamyň çäginde her aý azyndan bir gezek goýberilmeli.
That face met him.	Şol ýüzi oňa tanyşdy.
The women and children were silent.	Aýallar we çagalar ümsüm boldular.
He had to see it with both eyes.	Muny iki gözi bilen görmeli boldy.
This is a great show.	Bu ajaýyp tomaşa.
The water was ice cold.	Suw buz sowady.
They were busy, making money and having some fun.	Iş bilen meşgullandylar, pul gazandylar we birneme hezil etdiler.
I think it would be better.	Has gowy bolar diýip pikir edýärin.
That's how it fell.	Ine, şeýdip ýykyldy.
He will help us.	Ol bize kömek eder.
It appeared at once.	Birbada peýda boldy.
It's time to dump her and move on.	Yetene-de jaň geldi.
Must be tested.	Synag edilmeli.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýlelik bilen, ene bolmakdan has gowy bilýärler.
Does it turn into a good question, no more.	Gowy soraga öwürýärmi, ýene ýok.
He did it when he was young.	Ol ýaş wagtynda etdi.
They are currently on the same page as us.	Şu wagt olar biziň bilen bir sahypada.
Many people despair.	Köp adamlar umydyny üzýärler.
It's different for you.	Bu siziň üçin başga.
Now he knew he was dead.	Indi özüniň ölenini bildi.
I know we can handle it.	Ony işledip biljekdigimizi bilýärin.
That agreement was signed and nothing has happened since.	Şol şertnama gol çekildi we şondan soň hiç zat bolmady.
Remove from the heat and place on a plate.	Otdan çykaryň we tabaga goýuň.
Stop reading and go.	Okamagy bes et we git.
The car was not found	Maşyny tapylmady
He wanted to share a lot with her, but he was excited.	Onuň bilen köp zat paýlaşmak isledi, ýöne tolgunýardy.
I could not understand it.	Men muňa düşünip bilmedim.
I know you are new to this subject.	Bu meselede seniň täze bolanyňy bilýärin.
About requirements and.	Talaplar barada we.
They had a wedding day.	Olaryň toý güni bardy.
Sleep training does not work for every child.	Uky türgenleşigi her bir çaga üçin işlemeýär.
You speak clearly and well.	Siz aýdyň we gowy gürleýärsiňiz.
I'm just saying what they say.	Diňe maňa aýdýanlaryny aýdýaryn.
The plane took off.	Uçar deňze çykdy.
But all of a sudden, things started to go wrong.	Emma birdenkä zatlar bolup başlady.
I could even travel with you.	Men hatda seniň bilen syýahat edip bilýärdim.
Because he was right.	Sebäbi ol mamlady.
This idea, of course, was not new.	Bu pikir, elbetde, täze däldi.
Second, stop working.	Ikinjisi, işlemegi bes ediň.
Start closing your left fingers.	Çep eliň barmaklaryny ýapmaga başlaň.
It shows you that you are never too old to learn.	Size görkezýär, öwrenmek üçin hiç wagt garry dälsiňiz.
I loved my songs.	Aýdymlarymy has gowy görýärdim.
Their work was done.	Olaryň işi ýerine ýetirildi.
The water was very cold.	Suw gaty sowukdy.
If he wanted to shock, he agreed.	Eger şok etmek islese, razy boldy.
Development of early behaviors in young children.	Youngaş çagalarda irki özüni alyp barş usullarynyň ösüşi.
Our results speak for themselves.	Netijelerimiz özleri üçin gürleýär.
And he was the winner.	We ýeňiji boldy.
Black says so.	Gara şeýle sözleýär.
No end date.	Ahyrky senesi ýok.
Apparently, it didn't go as planned.	Görnüşi ýaly, bu onuň pikir edişi ýaly gitmedi.
Other than that, it is different.	Bulardan başga zat başga.
Part of living today.	Häzirki döwürde ýaşamagyň bir bölegi.
They are not children.	Olar çagalar däl.
He would worry about the cause of tomorrow.	Ertiriň sebäbini alada ederdi.
He is the best boy and he is full of your love.	Ol iň gowy oglan we ol siziň söýgiňizden doly.
Must be strong.	Güýçli bolmaly.
But one thing is clear.	Emma bir zat düşnüklidir.
Tor was excited about it and said it was great.	Tor muňa tolgundy we munuň gaty gowydygyny aýtdy.
He did.	Ol şeýle etdi.
Then they asked how happy it was.	Soň bolsa, munuň nähili bagtlydygyny soradylar.
Wherever you look, there are guys who can play.	Nirä seretseňiz, oýnap bilýän ýigitler bar.
Just try it one day.	Diňe bir gün synap görüň.
This is just life.	Bu diňe ýaşaýyş.
We are very careful about that.	Biz muňa gaty seresap bolýarys.
But that is not the case.	Thisöne bu mesele däl.
I have a great opportunity to play.	Oýun etmäge uly mümkinçiligim bar.
He then pointed and looked up.	Soňra bellik etdi we ýokaryk seretdi.
He could not speak or think.	Ol gürläp ýa pikirlenip bilmedi.
Stop looking for differences.	Tapawutlary gözlemegi bes ediň.
There are misunderstandings.	Rorsalňyşlyklar bolýar.
We want to be a free people.	Erkin halk bolmak isleýäris.
He caught her.	Ony tutdy.
He looked there.	Ol ýere seretdi.
This man was under great control.	Bu adama ajaýyp gözegçilik edilýärdi.
Snowboarding with our dog.	Itimiz bilen garda oýnamak.
So there is an argument like the one above.	Şonuň üçin ýokardaky ýaly argument bar.
My father was wrong.	Kakam ýalňyşýardy.
I want to know who he is.	Kimdigini bilesim gelýär.
But dinner doesn't matter.	Emma agşamlyk nahary möhüm däl.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Işiňiziň nähili bolmagy zerur bolmaly.
Most of them did not have good quality scores.	Olaryň köpüsinde gowy hilli ballar ýokdy.
We can't prevent that.	Munuň öňüni alyp bilmeris.
This is how things work in our movement.	Ine, hereketimizde zatlar şeýle işleýär.
Don't buy white.	Ak satyn almaň.
I want you to shoot it, but no luck.	Ony atmagyňyzy isleýärin, ýöne şowlulyk ýok.
But in recent times, these efforts have intensified.	Emma soňky döwürde bu tagallalar has çynlakaýlaşdy.
But things are different.	Emma zatlar başga.
No one pays them.	Olara hiç kim tölemeýär.
I see people more clearly.	Adamlary has aýdyň görýärin.
But you can't find the opening.	Emma açylyş tapyp bilmersiňiz.
What do you know	Nämäni bilýärsiňmi?
He had been suffering from the age of eight or nine.	Sekiz ýa-da dokuz ýaşyndan bäri kynçylyk çekýärdi.
We need this guy.	Bize bu ýigit gerek.
He did not know how to deal with it.	Ol muňa nähili çemeleşmelidigini bilmeýärdi.
They did not even have the opportunity to address this fact.	Olara bu hakykata-da ýüz tutmak mümkinçiligi ýokdy.
But fifteen years ago.	Emma on bäş ýyl ozal.
I'm not playing anything right now.	Edil şu wagt hiç zat oýnamok.
It fell or fell.	Bu ýykyldy ýa-da ýykyldy.
Best love	Iň gowy söýgi.
Of course, that must be the end of it.	Elbetde, munuň soňy bolmaly.
In addition, he is a man of high quality.	Mundan başga-da, ol ýokary hilli adam.
You can't leave it.	Siz ony taşlap bilmersiňiz.
It's too late, it's ten.	Indi giç boldy, on gitdi.
Turning a ship is a long, slow task.	Gämini öwürmek uzyn, haýal iş.
People who have experienced such things began to think.	Şeýle zatlary başdan geçiren adamlar pikirlenip başladylar.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
Total length.	Jemi uzynlygy.
Others stay at home permanently.	Beýlekiler bolsa öýde hemişelik galýarlar.
You are about to add a regular item to your order.	Sargydyňyza yzygiderli bahaly zatlar goşjak bolýarsyňyz.
The culture medium was kept under similar conditions as a negative control.	Medeniýet serişdesi, negatiw gözegçilik hökmünde şuňa meňzeş şertlerde saklandy.
No one knows what it will be like.	Onuň nähili boljakdygyny hiç kim bilenok.
Don't be like that.	Beýle bolma.
For example, your car first.	Mysal üçin, ilki bilen awtoulagyňyz.
In fact, it was not a game at the time.	Aslynda şol wagt oýun däldi.
It could be anything.	Islendik bir iş bolup bilerdi.
Then something free to change his life was free.	Onda durmuşyny üýtgetmek barada bir zat erkin boldy.
Here's my mom talking about you.	Ine, sen hakda gürleşýän ejem.
My words are completely back.	Sözüm düýbünden gaýdyp geldi.
He was going to town with his fish.	Balyklary bilen şähere barýardy.
We had a lot of fun.	Biz gaty hezil etdik.
I am very excited.	Men gaty tolgunýaryn.
She saw me as a mother.	Ol meni eje hökmünde gördi.
With some of them we can send you home.	Hersiniň käbiri bilen sizi öýe iberip bileris.
This time I could be.	Bu gezek men bolup bilerin.
No, not much.	Nook, kän däl.
Think less political process and more politics.	Az syýasy prosesi we has köp syýasaty pikir ediň.
And now he is following me again.	Indi bolsa ol meni ýene yzarlady.
Just calm down.	Diňe köşeş.
I sleep on the streets.	Men köçelerde ýatýaryn.
She was getting ready for marriage.	Öýlenmäge taýynlanýardy.
He bit the man and released him a little, but not at all.	Ol adamy dişledi we birneme boşatdy, ýöne düýbünden däl.
It will not work if you do not have a support system.	Goldaw ulgamyňyz ýok bolsa, işlemez.
He hasn't seen the movie yet.	Ol entek filmi görmedi.
Similarly, school life is over.	Edil şonuň ýaly, mekdep durmuşy gutardy.
He tried to retreat.	Yza çekilmäge synanyşdy.
They have a matter of facts.	Olarda faktlar meselesi bar.
Something else is being followed.	Indiki bir zat yzarlanýar.
But this is not his story.	Thisöne bu onuň kyssasy däl.
Will love finally win?	Söýgi ahyrynda ýeňermi?
You can't be too careful with this.	Bu işde gaty seresap bolup bilmersiňiz.
But the opposite is true.	Emma munuň tersi.
It speaks in public.	Bu köpçülikleýin gürleýär.
You have to be able to dream again.	Againene düýş görmegi başarmaly.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Bu giňişlige meňzeýär.
My mother is not the mother in the story.	Ejem hekaýada eje däl.
Workers could travel from one country to another easily.	Işçiler bir ýurtdan beýlekisine aňsatlyk bilen syýahat edip bilýärdiler.
That's a lot.	Bu köp boldy.
It can still continue.	Ol henizem dowam edip biler.
I just want to do what interests me.	Diňe meni gyzyklandyrýan zatlary etmek isleýärin.
You have to be unique and unique.	Siz üýtgeşik we üýtgeşik bolmaly.
Ease the most severe pain easily.	Iň agyr agyryny aňsatlyk bilen başdan geçiriň.
It seems very difficult to believe.	Muňa ynanmak gaty kyn ýaly.
It is also possible to open the head of an argument.	Şeýle hem, argumentiň kellesini açyp bolýar.
Makes everything interesting.	Hemme zady gyzykly edýär.
He wants it to be clear from the beginning.	Ol munuň başdan aýdyň bolmagyny isleýär.
There are so many types it's hard to say.	Oňa girýän köp zat bar.
Because it is time for them to die.	Sebäbi olaryň ölüm wagty geldi.
People just have to be more discriminating with the help they render toward other people.	Adamlar diňe edýän zatlaryndan lezzet almaly.
His house burned down.	Onuň öýi ýandy.
He was calling me.	Ol maňa jaň edýärdi.
Without looking back	Yzyna seretmän.
The two got married that year.	Ikisi şol ýyl durmuşa çykdylar.
And then we couldn’t really see the tree outside the window.	Soň bolsa penjiräniň daşynda agajy hakykatdanam görüp bilmedik.
I saw that the records were deleted.	Recordsazgylaryň ýok edilendigini gördüm.
But then it started to open.	Emma soň açylyp başlandy.
They have new ways of doing it.	Olaryň etmegiň täze usullary bar.
Then it's really weird.	Şonda hakykatdanam geň bolýar.
Results of three independent tests.	Üç garaşsyz synagyň netijeleri.
Then we had a chance to win and we didn’t create plays.	Onda ýeňiş gazanmak mümkinçiligimiz boldy we spektakllary döretmedik.
A few people are waiting for them.	Olara birnäçe adam garaşýar.
He wants the operation to be successful.	Operasiýanyň üstünlikli bolmagyny isleýär.
Glad to sit for a while.	Biraz oturmaga begendi.
Of course, this was not the case for me.	Elbetde, bu meniň üçin däldi.
I had to make up for it.	Munuň öwezini dolmaly boldum.
He says he will do it later.	Soňundan etjekdigini aýdýar.
He would not have thought about it.	Ol bu hakda pikir etmezdi.
It doesn't break the ice with me.	Bu meniň bilen buz kesmeýär.
Please let me know if you have any ideas.	Pikirleriňiz bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Depending on what happened to you today.	Bu gün size näme bolanyna baglylykda.
I still believe there is a moment.	Bir pursatyň bardygyna henizem ynanýaryn.
But it didn't matter.	Wayöne her niçigem bolsa möhüm däldi.
You are one of us.	Sen biziň birimiz.
Get out on the field as much as possible.	Mümkin boldugyça meýdança çykyň.
If you can, remove the spent flowers.	Eger ýetip bilýän bolsaňyz, sarp edilen gülleri aýyryň.
You are not a thing, you are a man.	Siz bir zat däl, bir adam.
Help me understand.	Maňa düşünmäge kömek ediň.
In short, they think he is another guy.	Gysgaça aýdanyňda, beýleki ýigit diýip pikir edýärler.
We still feel, we think.	Biz henizem duýýarys, pikir edýäris.
They didn’t want to touch him.	Oňa degmek islemeýärdiler.
Really great idea.	Hakykatdanam ajaýyp pikir.
We divided the evidence into three stages.	Subutnamany üç basgançaga böldük.
We are working on education.	Bilimiň üstünde işleýäris.
However, it contradicts the appearance of wood.	Şeýle-de bolsa, agaç görnüşi bilen gapma-garşy gelýär.
Big black door.	Uly gara gapy.
You never felt good, I never accepted.	Özüňizi hiç wagt özüňizi gowy duýmadyňyz, kabul etmedim.
I remember when it happened.	Haçan bolandygyny ýadymda.
This, of course, is not very high.	Bu, elbetde, gaty ýokary däl.
Or last night.	Ora-da öten agşam.
You have to call him and tell him.	Oňa jaň edip, aýtmaly.
Each dot represents a plant.	Her nokat bir ösümligi aňladýar.
She looked him in the eye.	Onuň gözlerinden seredişi.
I don’t know if he felt or felt anything.	Onuň haýsydyr bir zady duýandygyny ýa-da duýýandygyny bilemok.
He told me he didn't know.	Ol maňa bilmeýändigini aýtdy.
They said he had a dog.	Itiniň bardygyny aýtdylar.
I once asked how it feels to be free.	Erkin bolmazlygyň nähili duýulýandygyny bir gezek soradym.
Coffee without coffee.	Kofe bolmasa kofe.
Silence meant thought, but thought was not silence.	Dymmak pikiri aňladýardy, ýöne pikir dymmak däldi.
Maybe something different.	Belki has üýtgeşik bir zat bolsa gerek.
The mean change in blood pressure was not significantly different between treatments.	Gan basyşynyň ortaça üýtgemegi bejergileriň arasynda düýpgöter tapawutly däldi.
It happened so fast that no one was ready.	Bu şeýle çalt we çalt bolup geçdi welin, hiç kim taýýarlanmady.
Their time has come.	Olaryň pursaty geldi.
She was forced to wait.	Oňa garaşmaga mejbur edildi.
I am more patient now.	Men häzir has sabyrly.
It will take your heart from the first picture, we believe.	Birinji suratdan ýüregiňizi alar, biz ynanýarys.
He found every reason not to leave.	Gitmezlik üçin ähli sebäpleri tapdy.
I didn’t know how to get out of it.	Ondan nädip çykmalydygyny bilmedim.
Because you are wrong.	Sebäbi ýalňyşýarsyňyz.
Officers are unable to say their age.	Ofiserler ýaşyny aýdyp bilmeýärler.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
Your work will be commented on and commented on.	Işleriňize teswirleri we pikirleri bilen baha bererler.
He will wait in the morning for you to answer him.	Oňa jogap bermegiňiz üçin irden garaşar.
Maybe the girl is just lying on something that causes pain.	Belki, gyzjagaz diňe agyry döredýän bir zadyň üstünde ýatandyr.
It was as if her own son had been killed.	Öz oglunyň öldürilen ýalydy.
My answer is	Meniň jogabym
Now I know he's right.	Men onuň mamladygyny indi bilýärin.
My heart will be with you.	Myüregim seniň bilen bolar.
The next step is ice treatment.	Indiki ädim buz bejergisi.
They will never say.	Hiç haçan diýmezler.
The function works fine.	Funksiýa gowy işleýär.
So a closed set.	Şonuň üçin ýapyk toplum.
His father.	Kakasy.
Company and group messaging functions are an important tool for this.	Kompaniýa we toparlaýyn habar funksiýalary munuň üçin möhüm serişdedir.
It was very interesting, of course.	Elbetde gaty gyzyklydy.
We know our uniqueness.	Aýratynlygymyzy bilýäris.
He would have finished waiting.	Garaşmagy gutarardy.
No decision to make or call.	Karar bermek ýa-da jaň etmek üçin karar ýok.
He felt great.	Özüni gaty gowy duýdy.
He was always working on the team.	Topar üstünde hemişe işleýärdi.
Good old dog.	Gowy garry itdi.
He forces you to play for him.	Ol sizi onuň üçin oýnamaga mejbur edýär.
This is not the first time you have wanted it.	Bu ilkinji gezek isleýän zadyňyz däl.
We are excited.	Bizem tolgunýarys.
The whole project can be completed in an hour or two.	Taslamanyň hemmesi bir ýa-da iki sagadyň içinde tamamlanyp bilner.
It is very difficult to change.	Üýtgetmek gaty kyn.
But this is not very true.	Emma bu gaty dogry däl.
Life could be better or worse.	Durmuş has gowy ýa-da erbet bolup bilerdi.
It remained unknown for years.	Ençeme ýyllap näbelli bolup galdy.
I help people write letters when they ask.	Guysigitlere soranlarynda hat ýazmaga kömek edýärin.
The experiment was conducted on television.	Bu tejribe telewideniýede geçirildi.
We should be proud.	Biz buýsanmalydyrys.
Leave my conversation to me.	Gepleşigimi maňa goý.
He hadn't heard from her for more than a year.	Ol bir ýyldan gowrak wagt bäri ondan eşitmedi.
You have to go five for five.	Bäş üçin bäş gitmeli.
Care should be taken during contact.	Aragatnaşyk wagtyna ünsli garamaly.
We can argue with that, but it does.	Munuň sebäbini jedel edip bileris, ýöne şeýle.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, gaty gülkünç diýmeli.
Planned death in the future.	Geljekde meýilleşdirilen ölüm.
The horses clung to him.	Atlar oňa ýapyşdy.
To find some reading material.	Käbir okamak üçin material tapmak üçin.
There is no easy answer.	Ansat jogap ýok.
Note that we actually have an open system.	Aslynda açyk ulgamymyzyň bardygyna üns beriň.
Leave your name.	Adyny sen goý.
I have a younger sister.	Meniň kiçi gyz doganym bar.
But that was a mistake.	Emma bu ýalňyşlykdy.
Of course, he wanted it to be the most important thing.	Elbetde, hemme zatdan beter onuň bolmagyny isledi.
He died of hospital bleeding.	Keselhanada gan ýitgisi sebäpli öldi.
But there is a need for another definition here.	Hereöne bu ýerde ýene bir kesgitleme zerur.
These are very real for everyone.	Bular bar adamlar üçin gaty hakyky.
Her gaze seemed to match hers and she smiled.	Onuň nazary oňa gabat gelýän ýalydy we ýylgyrdy.
He knows from the heart what he advises.	Maslahat berýän zatlary ýürekden bilýär.
They did nothing wrong.	Hiç hili erbetlik etmediler.
He had to be someone else.	Ol başga biri bolmalydy.
Somewhere in the world, maybe.	Someurduň bir ýerinde, belki.
Any advice would be helpful.	Islendik maslahat peýdaly bolardy.
He saw the horse standing on the road.	Atyň ýolda duranyny gördi.
He never understood his thoughts.	Onuň pikirlerine hiç wagt düşünip bilmedi.
Any time	Islendik wagt.
So choose one.	Şonuň üçin birini saýlaň.
Make sure the old approach doesn't work, that it doesn't create anything.	Köne çemeleşmäniň işlemeýändigine, hiç zat döretmeýändigine göz ýetiriň.
It was during this war that he became famous.	Hut şu söweş wagtynda söweş adyny aldy.
I have a quick question.	Mende çalt sorag bar.
No matter how busy the day is.	Gün näçe işli bolsa-da.
That alone was not the issue.	Munuň özi mesele däldi.
The doors are broken.	Gapylar döwüldi.
This is old news.	Bu köne habar.
Because a lot of people aren’t funny.	Sebäbi köp adam gülkünç däl.
The most important line in the city.	Şäheriň çägindäki iň möhüm setir.
It's morning.	Irden boldy.
He does not know who he is.	Ol özüniň kimdigini bilenok.
I walked out the door.	Men gapydan çykdym.
They would learn.	Öwrenerdiler.
It has a car system.	Onda awtoulag ulgamy bar.
Hell of a thing.	Bir zadyň dowzahy.
Please never change this tea.	Haýyş edýärin, bu çaýy hiç wagt üýtgetmäň.
Let's check your location.	Geliň, ýeriňizi barlap göreliň.
They need to be helped.	Olara kömek edilmelidir.
Very interesting.	Gaty gyzykly.
I look forward to hearing from you.	Jogap bermegime garaşýaryn.
But look at everyone.	Emma hemmelere serediň.
This is absolutely crazy.	Bu düýbünden däli.
No one can fire you.	Hiç kim seni otlap bilmez.
I still don't understand how you managed it.	Ony nädip dolandyrandygyňyza henizem düşünemok.
Examples of this can be used.	Munuň ulanylyş mysallary bolup biler.
Contact me with any questions.	Islendik sorag bilen maňa ýüz tutuň.
This is not new.	Bu täze däl.
The man behind him stood on top of him.	Onuň yzyna düşen adam onuň üstünde durdy.
We get information.	Maglumat alýarys.
In fact, there is more water on the river than the river itself.	Aslynda, derýanyň özünden has köp suw kagyz ýüzünde bar.
But people continue to fight for their rights.	Emma adamlar bu hukuklary iş ýüzünde ulanmak üçin göreşmegi dowam etdirýärler.
But they were forced to look for a new job.	Emma täze iş ugruny gözlemäge mejbur boldular.
I need a clear cut solution.	Maňa anyk kesilen çözgüt gerek.
However, there is not much opportunity for this.	Şeýle-de bolsa, munuň üçin köp mümkinçilik ýok.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Indi gel-de, dym.
This is a strange idea.	Bu geň pikir.
I am sure you will solve this.	Muny çözjekdigiňize ynanýaryn.
Not done yet.	Entek edilmedi.
Someone opened the door.	Kimdir biri gapyny açdy.
Avoid dreams and memories.	Düýşlere, ýatlamalara gaçyň.
You can make the design as simple or complex as you want.	Dizaýny isleýşiňiz ýaly ýönekeý ýa-da çylşyrymly edip bilersiňiz.
I lied to myself.	Men öz-özüme ýalan sözledim.
I am responsible.	Men jogapkär.
Sign in again.	Againene-de giriň.
So come here.	Şonuň üçin bu ýere gelmek.
I was sad when my daughter needed my help.	Gyzym meniň kömegime mätäç bolanda gynandym.
To see it.	Ony görmek üçin.
Or for someone on this issue.	Ora-da bu meselede kimdir biri üçin.
I thought it came too fast.	Gaty çalt geldi öýdüpdim.
I see other components in the framework.	Çarçuwadaky beýleki komponentleri görýärin.
These are all signs that you are striving for the truth.	Bularyň hemmesi hakykata ymtylýandygyňyzyň alamatlarydyr.
You know, they're the first family here.	Bilýärsiňiz, olar bu ýerdäki ilkinji maşgala.
They are both very familiar with my work.	Ikisem meniň işim bilen gaty tanyş adamlar.
The government was at war.	Hökümet söweşde edýärdi.
Some of them are great.	Olaryň käbiri ajaýyp.
He loved to talk to her.	Ol onuň bilen gürleşmegi gowy görýärdi.
Maybe getting ready is not the most important thing.	Belki taýyn bolmak iň möhüm zat däl.
The eyes are very well known and loved.	Gözler gaty gowy tanalýar we söýülýär.
Everyone in the place seemed to know him.	Placeerdäki hemmeler ony tanaýan ýalydy.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
You can do this easily at home.	Muny öýde aňsatlyk bilen edip bilersiňiz.
Of course, through experience you can be more prepared.	Elbetde, tejribe arkaly has taýyn bolup biler.
The latter advantage should not be denied.	Soňky artykmaçlygy hakykatdanam inkär etmeli däl.
I think they are on top of me.	Meniň pikirimçe, olar meniň üstümde.
He denied medical history in the past or surgical history in the past.	Geçmişdäki lukmançylyk taryhyny ýa-da geçmişdäki hirurgiki taryhy inkär etdi.
It was a wonderful magic that was rare for me.	Bu meniň üçin seýrek bolan ajaýyp jadydy.
The test is about to begin.	Synag başlamakçy.
You can check out the possible solutions in the comments.	Teswirlerde mümkin bolan çözgütleri barlap bilersiňiz.
The words are strong.	Sözler güýçli.
This is a step in the right direction for me.	Bu meniň aňym üçin bir ädim.
But this was not what he expected.	Emma bu onuň garaşyşy ýaly däldi.
He was receiving less treatment than a man.	Adamdan has az bejergi alýardy.
He was different now.	Ol indi başgaçarakdy.
Listening to music.	Aýdym-saz diňlemek.
So they think the product is really not working.	Şonuň üçin önümiň hakykatdanam işlemeýändigini pikir edýärler.
But that is not the question.	Emma bu sorag däl.
The most common.	Iň köp ýaýran zat.
None of these records were written.	Munuň ýaly ýazgylaryň hiç biri-de ýazylmady.
Little things.	Kiçijik zatlar.
It's getting bigger and bigger.	Gitdigiçe köpelýär.
He even spoke again on his knees in that room.	Hatda şol otagda dyzyndan ýene gürledi.
For a while.	Birnäçe wagt bäri.
Every step has been taken to alleviate the suffering of the animals.	Haýwanlaryň çekýän azaplaryny azaltmak üçin ähli ädimler ädildi.
I'll wait here.	Men şu ýerde garaşaryn.
Maybe he is better than us.	Megerem, ol bizden has gowudyr.
Finally, let me just say a word about values.	Ahyrynda, diňe gymmatlyklar hakda bir söz aýdaýyn.
They were quiet when they set off.	Olar ýola düşenlerinde asuda boldy.
Mom, I love you	Eje, seni söýýän
Your name is good	Adyňyz gowy
He really had to deal with that.	Ol hakykatdanam bu meseläni çözmeli boldy.
He lost hope.	Ol umydyny ýitirdi.
Because he couldn't seize the moment.	Sebäbi ol pursatdan peýdalanyp bilmedi.
Developed the concept and designed the tests.	Düşünjäni ösdürdi we synaglary taslady.
The game has to move forward and this is the way forward.	Oýun öňe gitmeli we bu öňe barýan ýol.
They don’t know what they’re doing.	Näme edýändiklerini bilenoklar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň bilen gowy zat.
He did a lot of things right.	Dogry hem köp zatlar etdi.
There was never anything personal about it.	Onda hiç wagt şahsy tarapdan hiç zat ýokdy.
Work hard to release a new version.	Täze wersiýasyny çykarmak üçin köp işlemek.
Aceyarish never plays a role.	Acearyş hiç wagt rol oýnamaýar.
There will be moments when no creative idea comes to mind.	Hiç bir döredijilik pikiriniň kelläme gelmejek pursatlary bolar.
You are the man who followed him.	Sen onuň yzyndan gelen adamsyň.
About marriage.	Nika hakda.
He knows the way in, he must know the way out, yes.	Girmegiň ýoluny bilýär, çykalga bilmeli, hawa.
His hands are full today.	Bu gün elleri doldy.
It could have happened anywhere.	Islendik ýerde bolup bilerdi.
That could be bad.	Bu erbet bolup biler.
They come out.	Olar çykýarlar.
I would choose it and eat it, a lot.	Men ony saýlap iýerdim, köp.
Imagine that they both have wild hair and crazy eyes.	Ikisiniňem ýabany saçlary we däli gözleri bar diýip göz öňüne getiriň.
Just look at the numbers.	Diňe sanlara serediň.
He touched her shoulder, neck, and back.	Egnine, boýnuna, arkasyna degdi.
It broke his spirit.	Bu onuň ruhuny döwdi.
I'm still trying to figure it out.	Men henizem muňa düşünmäge synanyşýaryn.
Because you matter.	Sebäbi sen möhüm.
You can't fight them, but divide them.	Olara garşy söweşip bilmersiňiz, ýöne bölüň.
My dad was taking pictures of me.	Kakam meni surata düşürýärdi.
Thanks for the help.	Kömek üçin sag boluň.
Outside, however, things are getting more dangerous outside.	Outsideöne daşarda zatlar has howply bolýar.
.Er ur.	.Er ur.
Let someone else solve it.	Başga biri muny çözsün.
It is also easier to be.	Şeýle hem bolmak has aňsat.
My father watched her and walked over to her.	Kakam oňa tomaşa edip, gapdala gitdi.
He killed two of my soldiers.	Ol meniň iki esgerimi öldürdi.
They can't get high scores.	Highokary bal gazanyp bilenoklar.
Of course, he found time to find one.	Elbetde, birini tapmaga wagt tapdy.
The bad customer restored it.	Erbet müşderi ony dikeltdi.
Some things will be very different.	Käbir zatlar gaty üýtgeşik bolar.
They get thousands of people a day.	Günde müňlerçe adam alýarlar.
But he chased her away.	Emma ony kowdy.
I had more plans.	Mende has köp meýilnama bardy.
He does not have it.	Onda ýok.
Coming back.	Yzyna gaýdyp gelýär.
Sometimes it takes weeks.	Käwagt birnäçe hepde gerek.
One more thing.	Ýene bir zat.
They will look at you.	Olar saňa serederler.
I put two fingers on my neck.	Boýnuma iki barmagy goýdum.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu ikisine ünsi jemlemek hökman däl.
Other cases are similar.	Beýleki ýagdaýlar hem şuňa meňzeýär.
Easy to remember.	Rememberatlamak aňsat.
White and beautiful, of course.	Elbetde, ak we owadan.
I did this and my problem has not changed.	Muny etdim we meseläm üýtgemedi.
Water.	Suw.
Tell her to stay there.	Oňa şol ýerde galmagyny aýdyň.
They made up your mind.	Justaňy düzdüler.
Or broadcast it online.	Ora-da ony onlaýn ýagdaýda efire beriň.
I really wanted to love this book.	Bu kitaby hakykatdanam söýmek isledim.
I checked with your office.	Ofisiňiz bilen barladym.
No larger display is required.	Has uly görkeziş talap edilmeýär.
Look at the unspoken.	Aýdylmaýan zatlara serediň.
It seemed so good.	Bu gaty gowy ýalydy.
''	''.
Even if you run.	Ylgaýan bolsaňyzam.
I'm tired of her and I'm tired of her.	Men ondan bizar we ondan bizar.
However, this is not the main issue.	Şeýle-de bolsa, bu esasy mesele däl.
I need someone	Maňa kimdir biri gerek
Now is the time to call your parents and friends.	Ora-da ene-atalaryňyza we dostlaryňyza jaň etmegiň wagty.
Go back	Yzyna gaýdyň.
Often people are just interested.	Köplenç adamlar diňe gyzyklanýar.
The two girls are there.	Iki gyzjagaz şol ýerde.
I'm ready for the fall.	Men güýze taýyn.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, geçmişden köp wagt geçen bolsa gerek.
Everything.	Hemme zat.
If something happened to him, he should be sorry.	Eger oňa bir zat bolan bolsa, gynanmaly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, indiki kitabym bilen synap görmeli.
Her father says she is proud of him.	Kakasy oňa buýsanýandygyny aýdýar.
I'm so glad I brought you here today.	Şu gün sizi bu ýere getirendigime gaty begenýärin.
He checked his cell phone.	Jübi telefonyny barlady.
I don't know what his real name is.	Asyl adynyň nämedigini bilemok.
Many of them are still locked in their homes.	Olaryň köpüsi henizem öýlerinde gulplandy.
Indicates the direction of the information flow.	Maglumat akymynyň ugruny görkezýär.
No need to worry.	Alada etmegiň hajaty ýok.
They eat everything in front of their eyes and it doesn’t.	Gözüniň alnynda hemme zady iýýärler we beýle däl.
Maybe so, but crazy is my last name.	Belki şeýledir, ýöne däli meniň familiýam.
However, the order of the refunds does not make sense.	Şeýle-de bolsa, yzyna gaýtarylan bahalaryň tertibi manyly däl.
A man comes out.	Bir adam çykýar.
Man, some things are party.	Adam, käbir zatlary oturylyşyk.
There was a bed in the middle of the room.	Otagyň ortasynda bir düşek bardy.
A few months later he stuck with me.	Birnäçe aýdan soň meniň bilen ýapyşdy.
You see and you hope.	Görýärsiň we umyt edýärsiň.
He may have been asleep.	Özi uklap ýören bolmagy mümkin.
To animals.	Haýwanlara.
It was very difficult.	Bu gaty kyn boldy.
The film was above average.	Film ortaça syndan ýokary boldy.
He was never seen.	Ol hiç haçan görünmedi.
But it was too much, too much.	Emma gaty köp, gaty köpdi.
But there could be two of them.	Themöne olaryň ikisi bolup biler.
Then he could be their teacher.	Soň bolsa olaryň mugallymy bolup bilerdi.
They wanted to.	Islediler.
He was often the first to see it.	Onuň bardygyny köplenç ilkinji bolup gördi.
There was nothing wrong with that.	Onda hiç hili ýalňyşlyk ýokdy.
Try to let them know that you enjoy reading their works.	Olaryň eserlerini okamakdan lezzet alýandygyňyzy olara habar bermäge synanyşyň.
Religion was something else.	Din başga bir zatdy.
Widespread.	Giňden ýaýrady.
I don’t give two sets to anyone, and then I get old.	Iki toplumy hiç kime bermeýärin, soňam könelýärin.
This time it was better.	Bu gezek has gowudy.
Very good service.	Örän gowy hyzmat.
Even though he was happiest, he would never leave her.	Iň bagtly bolsa-da, ony hiç wagt terk etmezdi.
Apparently he did it.	Görnüşine görä, ol muny etdi.
He died inside.	Içinde öldi.
Time course bars indicate normal error.	Wagt kursyndaky barlar adaty ýalňyşlygy görkezýär.
Anger could not solve the problem.	Gahar meseläni çözüp bilmezdi.
He says he will.	Etjekdigini aýdýar.
Don't get me wrong, you can't win without playing.	Playadyňyzdan çykarmaň, oýnamasaňyz ýeňip bilmersiňiz.
Others are not fair.	Beýlekiler adalatly däl.
There will be no such break this year.	Bu ýyl beýle arakesme bolmaz.
You will never be able to sit down and rest on your laurels.	Hiç haçan oturyp, eden işiňize dynç alyp bilmersiňiz.
Others do the same.	Beýlekiler hem şeýle edýärler.
He underwent medical examinations and the results are unknown.	Lukmançylyk synaglaryna girdi we netijeleri belli däl.
He did not say a word.	Ol bir sözem aýtmady.
But there are still many questions.	Emma köp sorag galýar.
I saw him through the window.	Men ony penjireden gördüm.
I offered to pay my share, but he did not hear from me.	Paýymy tölemegi teklip etdim, ýöne ol muny eşitmedi.
This fact makes it difficult to study them.	Bu hakykat, olary öwrenmegi kynlaşdyrýar.
You did a better job.	Siz has gowy iş etdiňiz.
He continued.	Ol dowam etdi.
I knew them better.	Men olary has gowy tanadym.
Let's pay attention to the following.	Aşakdakylara üns bereliň.
Her parents had no recollection of her.	Ene-atasynyň oňa aýtjak ýatlamalary ýokdy.
We are late.	Biz gijä galdyk.
It will free him from death.	Ölümi boşadar.
At least not in the near future.	Iň bolmanda ýakyn geljekde däl.
That's right.	Dogry boldy.
However, an update came out of it recently.	Şeýle-de bolsa, ýakynda ondan täzelenme çykdy.
He has a passion.	Onuň höwesi bar.
The truth is, nothing is real.	Hakykat, hakykatdan başga zat ýok.
He said a lot that night and the next night.	Ol şol gije we ertesi gije köp zat aýtdy.
It seemed like a lot at the time.	Şol döwürde bu gaty köp ýalydy.
This is what happened here.	Bu ýerde şu boldy.
Clean.	Arassa.
We have a lot of plants at home.	Öýde ösümliklerimiz köp.
That was the end of the line.	Bu setiriň soňydy.
I had a career.	Karýeram bardy.
He is not a doctor.	Ol lukman däl.
Everything will come back, it will play like a movie in my brain.	Hemme zat gaýdyp geler, beýnimiň içindäki film ýaly oýnar.
Trying to stop me will only make matters worse.	Meni saklamaga synanyşmak diňe ýagdaýy erbetleşdirer.
Strangely enough, that makes sense.	Geň bir manyda, munuň manysy bar.
It kills me.	Bu meni öldürýär.
I was unaware of this fact.	Men bu hakykatdan habarym ýokdy.
They were silent.	Olar dymdylar.
I can handle difficult things in the future.	Geljekdäki kyn zatlary başaryp bilerin.
I know about the lines.	Setirler hakda bilýärin.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykatdanam maglumatlar şu gün gidýär.
They could only get there if they moved fast.	Diňe çalt hereket edenlerinde ol ýere baryp bilerdiler.
Then one step goes.	Soň bolsa bir ädim geçýär.
There were no women or men.	Aýallar we erkeklerem ýokdy.
I have experienced it several times before.	Mundan öň birnäçe gezek başdan geçiripdim.
Things just change shape.	Işler diňe görnüşi üýtgedýär.
You are trying to find out where you are.	Nirededigiňizi anyklamaga synanyşýarsyňyz.
The letter came home.	Bu hat öýe geldi.
Much of the policy has changed.	Syýasatyň köpüsi üýtgedi.
After or since.	Soň ýa-da şondan bäri.
I want him to see me again, to love me better.	Meni ýene-de görmegini, meni has gowy görmegini isleýärin.
Likewise, a woman should support her husband in her career.	Edil şonuň ýaly-da, aýal karýerasynda adamsyna goldaw bermeli.
Search and find what you can offer.	Gözleg geçiriň we hödürläp biljek zadyňyzy tapyň.
The sun is hot again.	Gün ýene yssy.
There was also no significant change in blood pressure.	Şeýle hem gan basyşynda düýpli üýtgeşiklik bolmady.
They look the same.	Olar edil meňzeýär.
He has known me for many years.	Ol meni ençeme ýyl bäri tanaýar.
He is still the best player there.	Ol henizem ol ýerdäki iň gowy oýunçy.
We asked if he knew who he was, but we didn't let him.	Onuň kimdigini bilýärismi diýip soradyk, ýöne ýol bermedik.
That's when it turned into a wall.	Ine, şonda ol diwara öwrüldi.
I think she is happy.	Meniň pikirimçe, ol bagtly.
He opened it to make sure it was inside the object.	Obýektiň içindedigine göz ýetirmek üçin ony açdy.
This is a bit strange for me.	Bu meniň üçin birneme geň.
Sometimes they understand correctly.	Käwagt dogry düşünýärler.
It was cold.	Ol salkyndy.
It was very interesting to make it.	Ony ýasamak gaty gyzyklydy.
The boy turned his face quickly and made a strange noise.	Oglan ýüzüni çalt öwrüp, täsin ses çykardy.
You can be in products, years and events.	Önümlerde, ýyllarda we wakalarda bolup bilersiňiz.
The average values ​​of these parameters were used in the analyzes.	Analizlerde bu parametrleriň ortaça bahalary ulanyldy.
We can use this for nothing.	Muny hiç zatdan boşluk üçin ulanyp bileris.
Something was wrong.	Bir zat gaty dogry däldi.
Do what you love in your work.	Işiňizde halaýan zadyňyzy ediň.
They will stick together.	Olar bilelikde ýapyşarlar.
It was the worst thing he could say.	Onuň aýdyp biljek iň erbet zadydy.
He said he was not at home.	Ol öýünde ýokdugyny aýtdy.
Evil is likely to grow.	Erbetligiň ösýän bolmagy ähtimal.
The program does not return errors.	Programma ýalňyşlyklary yzyna gaýtarmaýar.
Not very professional.	Örän professional däl.
Seeing the vision come true is the realization of a dream.	Görüşiň durmuşa geçirilmegini görmek, arzuwyň hasyl bolmagydyr.
That tells you something.	Bu size bir zat aýdýar.
Fill me in on some background.	Meni birneme fonda dolduryň.
I still didn't have a car.	Henizem maşynym ýokdy.
You didn’t feel much while he was playing.	Ol oýnap ýörkä, kän bir duýmadyňyz.
Beer on the wall.	Bir diwara ur.
I would love to see him care.	Oňa alada edýändigini görmek islärdim.
He has to stand firm.	Ol berk durmaly.
The data represent the average standard error.	Maglumatlar ortaça adaty ýalňyşlyk bilen aňladýar.
Imagine that.	Göz öňüne getiriň.
It also helps.	Bu hem kömek edýär.
Just like his father.	Edil kakasy ýaly.
The effect is very serious.	Munuň täsiri gaty agyr.
Nook or yes.	Nook ýa-da hawa.
Conducted experimental research.	Synag gözleglerini geçirdi.
We have a lot to learn.	Öwrenmeli zatlarymyz köp.
My family loves to hear that.	Maşgalam muny eşitmegi gaty gowy görýär.
No way to press.	Basmak üçin ýol ýok.
Great as a gift, it must be.	Sowgat hökmünde ajaýyp, bu hökman bolmaly.
It actually made sense.	Aslynda munuň üçin manysy bardy.
This is interesting.	Bu gyzykly.
I'm glad to see that he's just a human being.	Onuň diňe adam çagasydygyny görüp begenýärin.
Sook, that wasn't right.	Sook, bu dogry däldi.
The mind or the heart cannot recognize it.	Ony akyl ýa-da ýürek tanap bilmez.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Adamyň ölçegi şeýle.
Believe in your future.	Geljegiňize ynan.
There are a number of other important words related to her mother.	Ejesi bilen baglanyşykly başga-da birnäçe möhüm sözler bar.
Only new patients.	Diňe täze hassalar.
It has to be good for something.	Bir zat üçin gowy bolmaly.
People have more than their illnesses.	Adamlar öz kesellerinden has köp.
He wasn't too old to start.	Başlamak üçin gaty garry däldi.
He was not there to take me away.	Ol meni alyp gitmek üçin ýokdy.
Now the test is starting.	Indi synag başlaýar.
Offer me a ride.	Maňa bir ýere münmegi teklip ediň.
We are in the river of metal and light.	Biz metal we yşyk derýasynda.
We believe in something great.	Uly bir zada ynanýarys.
They are there when needed.	Theyöne zerur bolanda şol ýerde bolýarlar.
He said he could do it.	Ol muny edip biljekdigini aýtdy.
He doesn't either.	Ol hem ýok.
Then he went to the window.	Soň bolsa penjire gitdi.
He died of his wounds a few days later.	Birnäçe günden soň ýaralaryndan öldi.
I haven't seen anyone else since.	Şondan bäri başga birini görmedim.
Neither of these is true.	Bularyň ikisi-de dogry däl.
Also, there is no review of products.	Mundan başga-da, önümlere hatda syn ýok.
When we say no, we mean yes.	Hakykatdanam ýok diýjek bolanymyzda hawa diýýäris.
He is a missing boy.	Ol ýitirim bolan oglan.
I had another question.	Başga bir soragym bardy.
He needs sleep.	Oňa uky gerek.
It takes pressure.	Munuň üçin basyş gerek.
He knows this is a lie.	Munuň ýalandygyny bilýär.
In my opinion, maybe that's the case.	Ikinji pikirde, belki şeýledir.
You do them because you really care about them.	Olary we olaryň gatnaşyklaryny hakykatdanam alada edýändigiňiz üçin edýärsiňiz.
Or else he will have trouble if he does not follow the rules.	Ora-da düzgünleri berjaý etmese, kynçylyk çeker.
They will come back again and again, again and again.	Againene-de, ýene-de, ýene-de gaýdyp gelerler.
He would tell you his opinion.	Pikirini size aýdyp bererdi.
The defense will be better.	Goranyş has gowy bolar.
But man knows we love him.	Emma, ​​adam biziň söýmegimizi bilýär.
You don't have to move.	Göçmek hökman däl.
He did not answer.	Ol jogap bermedi.
The other did not like football.	Ikinjisi futboly halamady.
Only you and the other person if you want.	Isleseňiz diňe siz we başga bir adam.
He told me to stop and he would look into it.	Ol maňa saklanmagymy isledi we şoňa göz aýlajakdygyny aýtdy.
He will not die.	Ol ölmez.
After doing this, here it is.	Muny edeniňden soň, ine.
It's kind of good.	Bu bir hili gowy.
I didn't say anything specific.	Men anyk bir zat aýtmadym.
They made a mistake.	Aalňyşlyk goýberdiler.
It's time to dump her and move on.	Ony bir ýere jemläp, goýbermegiň wagty geldi.
Below.	Aşakda.
Working conditions were particularly severe in the winter.	Gyşda iş şertleri aýratyn agyrdy.
In an experiment last year, only baby cells were used.	Geçen ýyl edilen synanyşykda diňe çaga öýjükleri ulanyldy.
Not everyone is following the current trends.	Häzirki wakalary hemmeler yzarlamaýar.
The test results show the benefits of the proposed method.	Synag netijeleri teklip edilýän usulyň peýdasyny görkezýär.
I knew there was something strange about the two of you.	Ikiňiz hakda geň bir zadyň bardygyny bilýärdim.
Natural light throughout the day.	Günüň dowamynda tebigy yşyk.
He then turned around and headed for the hotel.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​myhmanhana tarap ugrady.
Yes, our brains can change and that means we can change.	Hawa, beýnimiz üýtgäp biler we bu üýtgäp biljekdigimizi aňladýar.
This blog is no different.	Bu blog tapawudy ýok.
All he wants is peace and freedom.	Onuň isleýän zady parahatçylyk we erkinlik.
It was the beginning of the end for the mine.	Bu magdan üçin ahyrzamanyň başlangyjydy.
This is a beautiful thing.	Bu owadan zat.
There are two ways to test this idea.	Bu pikiri barlamagyň iki ýoly bar.
My mother had told this story many times.	Ejem bu wakany ençeme gezek aýdypdy.
I don’t even know where they are.	Olaryň nirededigini hem bilenok.
Seven teams left.	Sevenedi ekipa left gitdi.
You will recognize it when you see it.	Ony göreniňde tanarsyň.
Time is up.	Wagt gutardy.
If the box is empty, you will die.	Guty boş gutarsa, ölersiň.
This difference can only be explained by history.	Bu tapawudy diňe taryh bilen düşündirip bolar.
In addition, people enjoy these colors in everyday life.	Mundan başga-da, adamlar gündelik durmuşda bu reňklerden lezzet alýarlar.
This is the distance.	Bu aralyk.
However, they were ready to kill him.	Şeýle-de bolsa, munuň üçin öldürmäge taýyn boldular.
Keep your windows low.	Penjireleriňizi pes saklaň.
The only door in the room was locked.	Otagyň içindäki ýekeje gapy gulplandy.
You have to accept the facts, these are the facts.	Faktlary kabul etmeli, bular faktlar.
His faith had no beginning and no end.	Imanynyň başlangyjy we soňy ýokdy.
The group stopped immediately.	Topar birbada saklandy.
I can't wait to read more from you.	Sizden has köp zat okamaga garaşyp bilemok.
It unites and transforms our whole body.	Bütin bedenimizi birleşdirýär we görnüşini berýär.
You have to work for it.	Munuň üçin işlemeli.
We had no office.	Biziň ofisimiz ýokdy.
Men seem to live for sleep.	Erkekler uky üçin ýaşaýan ýaly.
Care is now considered the standard.	Indi ideg standarty hasaplanýar.
Probably both.	Mümkin, ikisem.
The key to a great trip is to have a family.	Ajaýyp syýahatyň açary maşgala bolmakdyr.
Looks like it's here now.	Indi bärde bolana meňzeýär.
The table was in front of him.	Stol onuň öňündedi.
I have a lot of followers from people who love my job.	Işimi halaýan adamlardan gaty yzarlaýanlarym bar.
One of them has a story to tell.	Olardan biriniň aýdyp berjek bir hekaýasy bar.
It's not really a debate, it's a debate.	Bu hakykatdanam jedel däl, has köp çekişme.
It's all on its feet.	Hemmesi aýakda.
He must have heard that we had turned into a street.	Ol köçä öwrülenimizi eşiden bolmaly.
Not in the houses, still.	Jaýlarda däl, henizem.
However, he was not fair at all.	Muňa garamazdan, ol düýbünden adalatly däldi.
Well, that would be interesting.	Garaz, bu gyzykly bolar.
I saw the teams.	Toparlary gördüm.
A child-seeking player.	Çagalaryň gözleýän oýunçysy.
Very interesting.	Gaty gyzykly.
I don't have to	Men hökman däl
He wants everyone to know that you can do this.	Her kimiň muny edip biljekdigiňizi bilmegini isleýär.
There is a slight problem, there is nothing to mention.	Ol ýerde azajyk kynçylyk, agzaljak zat ýok.
The author's own clinical work.	Authorazyjynyň öz kliniki işi.
It's over last year.	Geçen ýyl gutardy.
Most importantly, nothing happened.	Iň esasy zat, hiç zat bolmady.
A wild word comes to him.	Oňa ýabany bir söz gelýär.
And now the same thing could happen.	Indi bolsa edil şonuň ýaly bir zat bolup biler.
It was very pleasant.	Bu, diýseň ýakymlydy.
We stopped and watched.	Biz durup synladyk.
I recommend this to everyone.	Muny her kime maslahat berýärin.
He read and built.	Okady we gurdy.
You know their names.	Olaryň atlaryny bilýärsiňiz.
This time more than a couple.	Bu gezek jübütden köp.
To be honest, I decided.	Dogrymy aýtsam karar berdim.
Names should be short and easy to remember.	Atlar gysga we ýatda saklamak aňsat bolmaly.
There is no song in the background.	Fonda aýdym ýok.
None of them did.	Olaryň hiç biri beýle etmedi.
Of course, he felt better.	Elbetde, özüni has gowy duýýardy.
They were aware.	Olar habardar bolýardylar.
She felt very well.	Bedenini gaty gowy duýýardy.
Slowly copy before using the screen.	Ekrany ulanmazdan ozal ýuwaş-ýuwaşdan göçüriň.
No woman will go.	Hiç bir aýal gitmez.
The software can take appropriate action depending on the type of event.	Programma üpjünçiligi wakanyň görnüşine baglylykda degişli çäreleri görüp biler.
Not very good here.	Bu ýerde gaty gowy däl.
Not the ones that match.	Gabat gelýänler däl.
By the way, the book is better than the movie.	Theeri gelende aýtsak, kitap filmden has gowy.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
I've done that before.	Men muny öňem edipdim.
Keep it behind the door even if it is not locked.	Gulplanmasa-da, gapynyň aňyrsynda saklaň.
There is no other word for this.	Munuň üçin başga söz ýok.
That's why he doesn't count.	Şonuň üçin hasap edenok.
The events of the last few hours have not seemed real.	Soňky birnäçe sagadyň wakalary hakyky ýaly däldi.
Honestly, he just had to look after himself.	Dogrusy, ol diňe özüne seretmeli bolardy.
I should have been there.	Men ol ýerde bolmalydym.
But he laughed.	Emma ol güldi.
Mistake is a mistake.	Aalňyşlyk ýalňyşlykdyr.
In three parts.	Üç bölege.
They think school and college work are enough for them.	Mekdep we kollej işleri olar üçin ýeterlikdir öýdýärler.
Here is an additional explanation in order.	Ine, tertip boýunça goşmaça düşündiriş sözi.
Objects, things you shouldn't believe.	Obýektler, ynanmaly däl zatlar.
They had to call the police.	Polisiýa jaň etmeli boldular.
Hold the bag.	Torbany saklaň.
Which should be easier said than done.	Haýsy sesden has aňsat bolmaly.
Not changed.	Üýtgedilmedi.
If you love nature and children, you will enjoy this program.	Tebigaty we çagalary söýýän bolsaňyz, bu programmadan lezzet alarsyňyz.
They did not explain his magic.	Jadysyny düşündirmediler.
It affected me a little.	Bu maňa azajyk täsir etdi.
The driver looked me in the eye.	Sürüji maňa gözüň meýdanyna seretdi.
Any god who could end my existence would do it.	Barlygymy soňlap biljek islendik hudaý ederdi.
We reviewed the current literature.	Häzirki edebiýaty gözden geçirdik.
Not easy at work.	Iş ýerinde aňsat däl.
Very easy to install.	Gurmak gaty aňsat.
Like most of us, it seems.	Köpümiz ýaly, görnüşi ýaly.
The following are some of the best in the city.	Aşakdakylar şäherdäki iň gowulary.
I have a lot of fun.	Men gaty hezil edýärin.
Don't own it and say goodbye.	Oňa eýeçilik etmäň we gowy zat diýiň.
We want to control the oil for ourselves.	Nebiti özümiz üçin dolandyrmak isleýäris.
It's easy to play.	Oýun etmek aňsat.
But three years later, his health began to improve.	Emma üç ýyldan soň saglyk ýagdaýy gowulaşyp başlady.
It could be the same.	Şeýle hem bolup biler.
I got up and then helped him get up.	Men ýerimden turdum, soň bolsa durmaga kömek etdim.
Nothing will change except the original.	Asyl nusgasyndan başga hiç zat üýtgemez.
But his face was sad.	Hisöne ýüzi gynandy.
Most of us struggle with this at a certain point in our lives.	Köpümiz durmuşymyzyň belli bir döwründe munuň bilen göreşýäris.
It made me feel special in a funny way.	Gülkünç görnüşde meni aýratyn duýdy.
If you were weird, you would be weird.	Geň bolsaň, diňe geň bolardyň.
However, this is the beginning of a long project.	Şeýle-de bolsa, bu uzyn taslamanyň başlangyjydyr.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
I have seen a lot of changes.	Köp üýtgeşme gördüm.
It just needs to be released.	Diňe täze çykarylmaly.
It's just one finger.	Bu bir eliň diňe bir barmagy.
There are other things we can do.	Başga edip biljek zatlarymyzam bar.
I couldn't figure out why.	Munuň sebäbini bilip bilmedim.
I knew the rules.	Düzgünleri bilýärdim.
Thanks, we look forward to seeing your comments!	Sag boluň, teswirleriňizi görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys!
Thanks again for the guys who answered well.	Gowy jogap beren ýigitler üçin ýene-de bir gezek sag bolsun aýdýaryn.
His brown eyes died again.	Goňur gözleri ýene öldi.
It's different.	Bu başgaçarak.
I was a freshman and I still lived with my parents.	Birinji kursda okaýardym, henizem ene-atamda ýaşaýardym.
It was all done in silence.	Hemmesi ümsümlikde edildi.
I was interested in theory.	Nazaryýet bilen gyzyklandym.
Its appearance and way of working are different.	Onuň daşky görnüşi we işleýiş usuly başga.
See, you did very well.	Gör, gaty gowy etdiň.
He did not know what day it was.	Ol haýsy gündigini bilmedi.
You worked for the other money you needed.	Gerekli beýleki pullar üçin işlediňiz.
It was not in my dream.	Bu düýşümde däldi.
Even now.	Hatda häzirem.
Local mistakes are the responsibility of the authors.	Erhli ýalňyşlyklar awtorlaryň jogapkärçiligidir.
I don't know what that will be.	Munuň nähili boljagyny bilenok.
He was good, but you were better.	Ol gowydy, ýöne sen has gowudyň.
It must have been lifted to my seat.	Oturan ýerime göterilen bolmaly.
So the dog sat down.	Şeýdip, it oturdy.
His main desire was to be the best teacher in the world.	Esasy islegi, dünýäniň iň gowy mugallymy bolmakdy.
Remember the plan if you get caught.	Tutulsaňyz meýilnamany ýadyňyzda saklaň.
I think he's on your ship.	Meniň pikirimçe, ol siziň gämiňizde.
However, he walked away from us before we got there.	Şeýle-de bolsa, ol ýere barmazdan ozal bizden daşlaşdy.
He spent a few days, maybe two weeks or more.	Birnäçe gün, belki iki hepde ýa-da ondanam köp wagt geçirdi.
Change is happening on earth.	Üýtgeşiklik ýer ýüzünde bolup geçýär.
In a matter of moments, he moved to the other side.	Birnäçe salymyň içinde ol beýleki tarapa geçdi.
I was very happy with them.	Men olardan gaty begendim.
There will be several events.	Birnäçe waka bolar.
I was causing her hell.	Men onuň dowzahyna sebäp bolýardym.
He is probably close to me, even though he is very close.	Ol, belki-de, gaty ýakyn bolsa-da, maňa ýakyn.
He may want to think that there is a secret connection.	Gizlin baglanyşyk bar diýip pikir etmegini isläp biler.
No one survived the weekend.	Dynç güni hiç kim diri galmady.
Do not multiply the board.	Tagtany köpeltmäň.
Great to catch and run.	Tutmagy we ylgaýşy ajaýyp.
It ends badly.	Bu erbet gutarýar.
It will not be so.	Şeýle bolmaz.
I make sure it doesn't.	Munuň ýokdugyna göz ýetirýärin.
You have no right to ask that.	Muny soramaga hakyňyz ýok.
This real energy is explained by smaller physical variables.	Bu hakyky energiýa, has kiçi bolan fiziki üýtgeýjiler bilen düşündirilýär.
We would keep each other for hours.	Birnäçe sagatlap biri-birimizi saklardyk.
If there is a problem reading the user's login	Ulanyjynyň girişini okamakda kynçylyk bar bolsa.
Beware of that.	Şoňa ätiýaç et.
The team did the same.	Topar hem şeýle etdi.
The media never talks about the good news.	Habar beriş serişdeleri hiç wagt hoş habar hakda gürleşmeýärler.
I'm fine with that.	Men muňa gowy.
Or tell me what works.	Ora-da maňa näme işleýändigini aýdyň.
If your voice is tired, relax.	Sesiňiz ýadasa, dynç alyň.
In fact, he was afraid of it.	Aslynda ol ondan gorkýardy.
Ability to work in a team is a must.	Bir toparda işlemek ukyby hökmanydyr.
It will not change.	Ol üýtgemez.
One foot in the future, one foot in the past.	Geljekde bir aýak, geçmişde bir aýak.
This is very important for your business.	Bu siziň işiňiz üçin gaty möhümdir.
It's as if we're dead.	Biz ölen ýaly.
Then the post office.	Soňra poçta bölümi.
So we have to take these factors into account in the model.	Şeýlelik bilen, bu faktorlary modelde göz öňünde tutmalydyrys.
This development only seems unusual to us.	Bu ösüş diňe bize adaty däl ýaly görünýär.
They did not meet on the banks of the river.	Derýanyň ýakasynda duşuşmadylar.
I’m not saying it’s hard to ride them.	Olara münmek kyn diýemok.
If not, you will lose.	Notok bolsa, utularsyňyz.
There were to be three science courses.	Üç ylym dersi bolmalydy.
Find a way to make sure it never happens.	Hiç haçan bolmajakdygyna göz ýetirmegiň usulyny tapyň.
He is very close to being released.	Ol boşadylmagyna gaty ýakyn.
He recognized one of them.	Ol olaryň birini tanady.
But that was not the case.	Emma bu beýle däldi.
Check your hearing and vision once a year.	Eşidişiňizi we görşüňizi ýylda bir gezek barlaň.
So the team didn’t shake the boat.	Şeýlelik bilen topar gaýygy sarsdyrmady.
Actual, real warning.	Actualagny, hakyky duýduryş.
The three of us can do permanent things.	Üçümiz hemişelik zatlar edip bileris.
He worked long and hard for me.	Ol meniň üçin uzak we köp işledi.
Trying to use his voice.	Sesini ulanjak bolýar.
She is very sleepy.	Onuň uklamagy gaty kyn.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Of course it should be.	Elbetde, şeýle bolmaly.
What’s on the walls is also part of it.	Diwarlardaky zatlar hem onuň bir bölegidir.
It's hard to see.	Ony görmek kyn.
I fought	Men söweşdim.
This is a time to learn and love.	Bu wagt öwrenmek we söýmek üçin wagt.
He has big goals.	Uly gollary bar.
Maybe so.	Belki-de şeýle bolar.
He did not remember coming from anywhere.	Ol hiç ýerden gelenini ýadyna salmady.
Ready to ask questions.	Sorag bermäge taýyn.
His mind is full.	Onuň aňy doly.
Small moments like this, so we do.	Munuň ýaly kiçijik pursatlar, şonuň üçinem edýäris.
A very strange way of processing events.	Wakalary gaýtadan işlemegiň gaty geň usuly.
It moves forward and to the right.	Öňe we has saga hereket edýär.
It means it's over.	Munuň gutarandygyny aňladýar.
Of course, he didn't go according to plan.	Elbetde, meýilnama boýunça gitmedi.
He knew that.	Muny bildi.
Normally go back and open the door.	Adatça yza gaýdyp, gapyny açyň.
Struggle to save her baby.	Çagasyny halas etmek üçin göreş.
Data are from at least four trials in each condition.	Maglumatlar her şertde azyndan dört synagdan.
It's been five years.	Bäş ýyl boldy.
I believed it was blood.	Munuň ganydygyna ynanýardym.
Because he had to disappear.	Sebäbi ol ýitirim bolmalydy.
I'm not sure what the real reason is.	Asyl sebäbiniň nämedigini doly bilemok.
It's very public.	Bu gaty köpçülige.
I will let you know if it will go forward.	Öňe gitjekdigini ýa-da ýokdugyny size habar bererin.
It's been eight months.	Sekiz aý boldy.
Our police are not good.	Polisiýamyz gowy däl.
Only one leader.	Onlyeke-täk öňdebaryjy.
It has nothing to do with the economy, the market is simple.	Munuň ykdysadyýet bilen hiç hili baglanyşygy ýok, bazar ýönekeý.
Children have the right to a stable and safe home environment.	Çagalaryň durnukly we howpsuz öý gurşawyna hukugy bar.
We looked at each other.	Biri-birimize seretdik.
I think you'll have to do it tonight.	Şu gije etmeli bolarsyňyz öýdýän.
But there is something to be said.	Emma aýdylmaly zatlar bar.
These places are in dire need of your help and you can't leave them fast enough.	Bu ýerler siziň kömegiňize gaty mätäç, ýeterlik çalt goýup bilmersiňiz.
The door did not close.	Gapy ýapylmady.
Each character takes the opportunity of the sun.	Her bir gahryman güne pursatyny alýar.
But his moment is in question.	Hisöne onuň pursaty soragyň özünde.
Overall, minimal differences were found in the three comparison sets.	Umuman alanyňda, üç deňeşdirme toplumynda minimal tapawutlar tapyldy.
There was nothing to look forward to.	Garaşjak zat ýokdy.
It was very easy for him to come to me.	Oňa meniň ýanyma gelmek gaty aňsatdy.
Because anger is not an idea.	Sebäbi gahar ideýa däl.
Hard guys, real guys.	Gaty ýigitler, hakyky ýigitler.
Trees are not just trees.	Agaçlar diňe agaç däl.
Check it out here.	Şu ýerde barlaň.
I don't know many people.	Men köp adamy tanamok.
He wondered what this world was like.	Bu haýsy dünýädi diýip gyzyklandy.
So what they are doing is not science.	Şeýlelik bilen olaryň edýän işi ylym däl.
This is not good.	Bu gowy däl.
No more views.	Indi görüş ýok.
A book that people should buy.	Adamlar satyn almaly kitap.
Everything else will be linked here.	Galan zatlaryň hemmesi şu ýere baglanyşar.
You can't go back.	Yza gaýdyp bolmaz.
I use reference books in the library.	Kitaphanada salgylanma kitaplaryny ulanýaryn.
But this is a mystery.	Thisöne munuň özi bir syr.
Thank you for the immediate response.	Derrew berlen jogap üçin minnetdar.
The result of the hearing	Eşidişiň netijesi
One of them.	Ondan biri.
This is a form of escape.	Bu gaçmagyň bir görnüşidir.
Everything was built and bought.	Hemme zat guruldy we satyn alynmady.
This is not a big surprise.	Bu gaty bir geň galdyryjy zat däl.
I don't know if this is the case.	Munuň şeýledigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
It will be a very difficult game.	Gaty kyn oýun bolar.
He wanted to fight it.	Ol muňa garşy göreşjek boldy.
What it means to be and live like that.	Şeýle bolmak we ýaşamak nämäni aňladýar.
However, you cannot.	Şeýle-de bolsa, edip bilmersiňiz.
I don't want that	Men muny islämok
It's a little easier with two players.	Iki oýunçy bilen biraz aňsat.
We will not turn people away.	Adamlary yzyna öwürmeris.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
If in doubt, do not attempt to cross your vehicle.	Şübheli bolsaňyz, ulagyňyzdan geçmäge synanyşmaň.
It's been seven years.	Sevenedi ýyl boldy.
I hate your smell.	Men siziň ysyňyzy ýigrenýärin.
The answer is nothing.	Munuň jogaby hiç zat däl.
It was longer than he expected.	Ol umyt edişinden has uzyn boldy.
He forced himself to slow down.	Özüni haýallatmaga mejbur etdi.
But checking will not hurt.	Checköne barlamak zyýany bolmaz.
His face is known all over the world, and his story is well known.	Faceüzi bütin dünýäde tanalýar, hekaýasy hemmelere mälim.
Maybe he has an enemy or two.	Belki-de, onuň duşmany ýa-da ikisi bar.
They exist and live in my memories of them.	Olar bar we olar hakda ýatlamalarymda ýaşaýarlar.
Highly recommended.	Gaty maslahat berilýär.
We can do that.	Muny amala aşyryp bileris.
He needed the last push.	Oňa iň soňky itek gerekdi.
The fact that no wise person believes in him.	Hiç bir paýhasly adamyň oňa ynanmazlygy.
Of course, people took to the streets.	Elbetde, adamlar köçelere çykardylar.
For a while, no one was there.	Birnäçe wagt bäri ol ýerde hiç kim ýokdy.
Other more direct approaches have been tested with limited success.	Beýleki has göni çemeleşmeler çäkli üstünlik bilen synag edildi.
Being human is hard and difficult.	Adam bolmak kyn we kynlaşýar.
It was warmly welcomed.	Bu mähirli garşylandy.
I see this as a valuable piece of information.	Muňa ajaýyp gymmatly maglumatlar hökmünde garaýaryn.
Of course, there was already.	Elbetde, öňem bardy.
We need a new city.	Bize täze şäher gerek.
He could see why his brother was interested.	Agasynyň näme üçin gyzyklanýandygyny hökman görüp bilýärdi.
You can tell me.	Maňa aýdyp bilersiňiz.
So that was enough.	Şeýlelik bilen, ýeterlikdi.
Language is a living thing.	Dil janly bir zat.
If a guy falls, you won't hit him when he falls.	Bir ýigit ýykylsa, aşak düşende ony urmarsyňyz.
It doesn't seem like tomorrow.	Ertir ýok ýaly.
So we throw it away.	Şonuň üçin ony zyňýarys.
Use another key.	Başga bir açary ulanyň.
I have to say something about that.	Bu hakda bir zat aýtmaly.
I will have to find a place to keep it safe.	Howpsuz saklamak üçin ýer tapmaly bolaryn.
Simply put, there were more flowers.	Simplyönekeý söz bilen aýdanymyzda, has köp gül bardy.
Of course, my post was published.	Elbetde, meniň ýazgym çap edildi.
Let me show you that message again.	Size ýene şol habary görkezmäge rugsat ediň.
It is impossible to say how beautiful this driver is.	Bu sürüjiniň nähili owadandygyny ýeterlik derejede belläp bolmaz.
The level of stress is also high.	Stressiň derejesi hem ýokary.
Please help improve this article or section by expanding it.	Bu ýalňyşlygy düzetmäge kömek ediň.
We now briefly describe our choice of these.	Indi bulary saýlamak baradaky pikirimizi gysgaça suratlandyrýarys.
If you don't grow up, you will die.	Ösmeýän bolsaň ölersiň.
The pieces are there.	Bölekler şol ýerde.
They never talk.	Olar hiç wagt gürleşmeýärler.
At that time, everyone was welcome, boys and girls.	Şol wagt hemme kişini, oglanlary we gyzlary kabul edýärdiler.
Wait, you'll see.	Garaş, görersiň.
However, most practical materials contain more than two parts.	Şeýle-de bolsa, amaly ähmiýetli materiallaryň köpüsinde iki bölekden köp zat bar.
I think the president had to do something about it.	Meniň pikirimçe, prezident bu barada bir zat etmeli boldy.
This can mean less pain for the environment.	Bu daşky gurşaw üçin az agyry aňladyp biler.
We will have results today.	Bu gün netijelerimiz bolar.
It was a long game.	Uzakdaky oýun boldy.
He left the house, but they could not get him.	Ol öýden çykdy, ýöne ony alyp bilmediler.
Others did not object to the existence of this black woman.	Beýlekilerde bu gara aýalyň bardygyna garşy däldi.
You have to give it a name.	Adyny bermeli.
It was related to Earther and the water.	Earther we suw bilen baglanyşyklydy.
Take my picture from the paper.	Suratymy kagyzdan al.
Same bottom five to six.	Birmeňzeş aşaky bäşden alty aralygy.
The reality was really big.	Reallyük hakykatdanam ulydy.
People need to use it and build on their systems.	Adamlar ony ulanmaly we öz ulgamlaryna gurmaly.
He thought so, but he still had to deal with the lost games.	Öýdedi, ýöne şonda-da ýiten oýunlar bilen meşgullanmalydy.
I did not give up.	Men ýüz öwürmedim.
Listen.	Diňläň.
He cannot move, he sees light where there should be no light.	Ol gymyldap bilmeýär, ýagtylygyň bolmaly däl ýerinde ýagtylygy görýär.
Someone has to go home first.	Kimdir biri ilki öýüne gitmeli.
For a few hours in a normal life, put our heads together.	Adaty durmuşda birnäçe sagat, kellämizi bir ýere jemläň.
We will be happy to help.	Kömek etmekden hoşal bolarys.
My wish was to be a participating father.	Islegim, gatnaşýan kaka bolmakdy.
It was up to that depth.	Bu çuňluga çenli bardy.
Only a woman who changed her mind too late.	Diňe pikirini gaty giç üýtgeden aýal.
It is more clear why everyone is responsible.	Her kimiň näme üçin jogapkärdigi has düşnüklidir.
But that was not the case here.	Emma bu ýerde beýle däldi.
He is not the best team, he is not the best team.	Ol iň gowy topar däl, iň gowy topar däl.
You must be dead.	Sen ölen bolmaly.
Do not remove.	Aýyrmaň.
In other words, home.	Başgaça aýdylanda, öý.
If we have something we can take, be that way.	Eger alyp biljek zadymyz bar bolsa, şeýle bol.
Leaders refused to meet with him.	Leadersolbaşçylary onuň bilen duşuşmakdan ýüz öwürdiler.
But there can be no other way.	Yetöne başga ýol bolup bilmez.
It made it even worse.	Muny hasam erbetleşdirdi.
It is growing very fast.	Ol gaty çalt ösýär.
You can find a job here.	Bu ýerde iş tapyp bilersiňiz.
Strong but powerful governments are still being sought.	Strongöne güýçli hökümet henizem gözlenýär.
He did what he had to do.	Etmeli zatlaryny etdi.
Help me solve my problem.	Meselämi çözmäge kömek ediň.
There are different types of online education programs.	Onlaýn derejeli bilim programmalarynyň dürli görnüşleri bar.
They were in the same hotel at the same time.	Şol bir wagtyň özünde bir myhmanhanada boldular.
Everyone who heard this had to die.	Muny eşiden her kim ölmeli boldy.
You have to get your stuff out of the truck.	Siz zatlaryňyzy ýük awtoulagyna çykarmalysyňyz.
I will not.	Men etmerin.
Medium high, but not good.	Ortaça ýokary, ýöne gowy däl.
But he did not listen.	Emma ol diňlemedi.
Very old memories.	Örän köne ýatlamalar.
He did not disclose this knowledge.	Ol bu bilimi mälim etmedi.
I can't figure out what's wrong.	Erroralňyşlygy bilip bilemok.
You have found them very useful, thank you.	Olara gaty peýdalydygyny gördüňiz, sag boluň.
He said it again.	Ol muny ýene aýtdy.
This seems to be good for now.	Bu häzirlikçe gowy ýaly.
They said he could not run and was not particularly fast.	Onuň ylgap bilmejekdigini we aýratyn çalt däldigini aýtdylar.
More next week.	Geljek hepde has köp.
Games are an open app.	Oýunlar aç-açan programma.
It was even more fun.	Bu has gyzykly boldy.
But click here to see the full post.	Emma jikme-jik ýazgyny doly görmek üçin şu ýere basyň.
This is a short game.	Bu gysga oýun.
Of course, you didn't find anything.	Elbetde, hiç zat tapmadyň.
It's too late.	Giç boldy.
The key to truth is still in my hands.	Hakykat açary henizem elimde.
I'm afraid of the worst.	Iň erbet zatlardan gorkýaryn.
I’m not going to say anything bad about this purchase.	Bu satyn alyş hakda erbet zat aýtjak däl.
Not very beautiful, but it can be effective.	Örän owadan däl, ýöne täsirli bolmagy mümkin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, iş vs.
Mark the results.	Netijelerini belläň.
Finish them or finish them.	Olary gutar ýa-da soňla.
Leave everything.	Hemme zady goý.
Be honest where you are in practice.	Amalda nirededigiňize dogruçyl boluň.
There are many reasons.	Köp sebäpler bar.
No serious complications occurred during or after treatment.	Bejergi wagtynda ýa-da ondan soň agyr kynçylyklar ýüze çykmady.
He knew it would be different today.	Ol şu gün başgaça boljakdygyny bilýärdi.
Everyone knows it's a show, it's a call.	Munuň şüweleňdigini, çagyryşydygyny hemmeler bilýär.
Get into a new challenge.	Täze kynçylyga çykyň.
It was just a series of coincidences.	Diňe biri-birine gabat gelýän wakalaryň tapgyrydy.
Then spread the word.	Soň bolsa habary ýaýrat.
And then I realized what he was doing.	Soň bolsa onuň näme edenine düşündim.
He had experienced it before.	Mundan ozal bir gezek başdan geçiripdi.
Nothing seems to work.	Hiç zat işlemeýän ýaly.
I've done that before.	Men muny öňem edipdim.
You know the truth.	Siz hakykaty bilýärsiňiz.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Neşe serişdeleriniň size nähili täsir etjekdigini bilip bolmaz.
The entrance was quick and easy and the staff was very friendly.	Giriş çalt we aňsatdy we işgärler örän dostluklydy.
What a sad world we live in.	Biz nähili gynandyryjy dünýäde ýaşaýarys.
I do everything and work hard when I have to.	Her zat edýärin we iş bolanda köp işleýärin.
The whole city will be different.	Tutuş şäher başgaça bolar.
The cross arrived a few weeks later.	Haç birnäçe hepde soň geldi.
People like him brought their children here for a better life.	Onuň ýaly adamlar çagalaryny has gowy durmuş üçin bu ýere getiripdiler.
But never in bed.	Neveröne hiç haçan düşekde däl.
I was in hell.	Men dowzahdadym.
It was the same relationship as the family.	Maşgala ýaly birmeňzeş gatnaşykdy.
Thank you for what you did.	Eden işiňiz üçin sag boluň.
Some made me angry.	Käbirleri maňa gaharlandy.
But he says nothing.	Emma ol hiç zat diýmeýär.
He doesn't deserve it.	Oňa mynasyp däl.
He watched his teacher for a while.	Mugallymyna birnäçe wagtlap syn etdi.
This is necessary for military and political reasons.	Munuň harby we syýasy sebäpler üçin zerur.
He started working on TV and on stage.	Telewizorda we sahnada işläp başlady.
This is a real challenge for us.	Biziň üçin bu hakyky wezipe.
So it will be a way.	Şeýlelik bilen bu bir ýol bolar.
We look forward to hearing from you soon.	Aýgytly bolmagyňyza garaşýarys.
It was not easy to decide.	Karar bermek aňsat däldi.
The previous room seemed empty.	Öňki otag boş görünýärdi.
Not necessarily related to sex.	Jynsy gatnaşyklar bilen hökman baglanyşykly däl.
I saw that he was really sad.	Men onuň hakykatdanam gynanandygyny gördüm.
We love to prepare answers.	Jogaplary taýýarlamagy gowy görýäris.
Here we use only part of it.	Bu ýerde biz onuň diňe bir bölegini ulanýarys.
You gave me so many beautiful memories.	Maňa gaty owadan ýatlamalar berdiň.
Can anyone please tell me how this is possible?	Munuň nädip mümkindigini maňa habar berip biljek barmy?
Sometimes it feels a little real.	Kämahal özüni birneme hakyky duýýar.
Same shit, different place, different day.	Birmeňzeş bok, dürli ýer, dürli gün.
We have more now.	Biz häzir has köp.
Sometimes the effects are even worse.	Käte täsirleri hasam erbet bolýar.
He is my best friend.	Ol meniň iň gowy dostum.
However, be aware of your local laws.	Şeýle-de bolsa, ýerli kanunlaryňyzy biliň.
You have nothing to prove to anyone else.	Başga birine subut etjek zadyňyz ýok.
If you want a baby, everything else will come out on its own.	Çagany isleseňiz, başga zatlaryň hemmesi öz-özünden çykar.
They would even do something for us in due course.	Hatda öz wagtynda biziň üçin bir zatlar ederdiler.
You know I'm married.	Öýlenenimi bilýärsiň.
But the lines changed so much that it was not very useful.	Emma setirler gaty köp üýtgedi welin, gaty peýdaly däldi.
I want to succeed.	Üstünlik gazanmak isleýärin.
For the medium.	Orta üçin.
But it will take a long time.	Emma munuň üçin ep-esli wagt gerek.
But it would be useful for me to know the answer.	Theöne jogabyny bilmek maňa peýdaly bolardy.
This will allow you to easily access the vacancy.	Bu size boş ýere aňsat girmäge mümkinçilik berer.
If you are worried, try it out as soon as possible.	Aladalanýan bolsaňyz, mümkin boldugyça gysga wagtda synagdan geçiriň.
I'm just a.	Men diňe a.
The rules were made in a matter of minutes.	Düzgünler birnäçe minutda emele geldi.
I have a gun in my brain.	Beýnimde ýarag bar.
The only organization that does this.	Muny edýän ýeke-täk gurama.
They had no such business.	Bularyň beýle işi ýokdy.
I only know what you know about me.	Men sen hakda diňe bilýän zatlaryňy bilýärin.
They are usually divided into groups.	Adatça toparlara bölünýärler.
Like the health of that girl.	Şol gyzjagazyň saglygy ýaly.
In fact, he declined to comment.	Aslynda, hiç hili beýanat bermekden ýüz öwürdi.
Especially from his brothers.	Esasanam doganlaryndan.
He is a quiet leader.	Ol asuda lider.
You saw things that could never happen.	Hiç wagt bolup bilmejek zatlary gördüň.
The man had fingers in his eyes.	Adamyň gözünde barmaklary bardy.
About walking people.	Gezelenç adamlar hakda.
All patients received informed consent.	Näsaglaryň hemmesine habarly razylyk berildi.
Good luck, big, fat success.	Üstünlik, uly, semiz üstünlik bolduk.
It is a great opportunity to get positive reviews quickly.	Oňyn synlary çalt almak üçin ajaýyp mümkinçilikdir.
This is a long story.	Bu uzyn hekaýa.
I think players will love it.	Meniň pikirimçe, oýunçylar muny gowy görerler.
And then you want more.	Soň bolsa has köp zat isleýärsiňiz.
I also got this ridiculous chest pain.	Bu gülkünç döş agyrysyny hem aldym.
He was planning to return to his name.	Adyna gaýdyp gelmegi meýilleşdirýärdi.
At every moment you will think, show, and talk about work.	Her pursatda iş hakda pikirlenersiňiz, görkezersiňiz we gürleşersiňiz.
He got another drink.	Başga bir içgi aldy.
I stood in one hand.	Men bir elimde durdum.
Don't forget that.	Muny ýatdan çykarmaň.
Their lives are not easy.	Olaryň durmuşy aňsat däl.
In fact, it is not necessary.	Aslynda munuň zerurlygy ýok.
He got up.	Ol ýerinden turdy.
It was his father.	Bu onuň kakasydy.
Her heart went out to him.	Hisüregi oňa gitdi.
The way we do it.	Muny eden ýolumyz.
The silent finger continued.	Ümsüm barmak dowam etdi.
It's over.	Woneňildi.
You must be a politician.	Syýasy adam bolsaňyz gerek.
We went through hell and came back together.	Jähennemden geçdik we bilelikde gaýdyp geldik.
When I was growing up, I made it for you.	Ulalanyňyzda ony siziň üçin goýdum.
It made things easier.	Işleri aňsatlaşdyrdy.
The right tool for the right job.	Dogry iş üçin dogry gural.
I hope you find it soon.	Soonakynda taparsyňyz diýip umyt edýärin.
It's just me.	Bu diňe men.
Bring a good road map of the area in advance.	Sebitiň gowy ýol kartasyny öňünden getiriň.
This did not work.	Bu işlenmedi.
I have a daughter.	Meniň bir gyzym bar.
He told his friend that we never knew you had a brain.	Dostuna aýtdylar, beýniňiziň bardygyny hiç wagt bilemzokdyk.
You will have new experiences.	Täze tejribelere eýe bolarsyňyz.
You gather a group.	Topar ýygnaýarsyňyz.
I can think more clearly now.	Men indi has aýdyň pikirlenip bilerin.
They could see it as we once saw it.	Bir wagtlar görşümiz ýaly görüp bilýärdiler.
It is very sad to see this.	Muny görmek gaty gynandyryjy.
I count with my fingers.	Barmaklarym bilen hasaplaýaryn.
He would give the people on the stand something else to watch.	Stenddäki adamlara tomaşa etmek üçin başga zat bererdi.
He had to be a relative.	Garyndaş bolmalydy.
This is not a small event.	Bu kiçijik waka däl.
Moreene shot twice.	Moreene iki gezek atdy.
Nothing left.	Hiç zat galmady.
Must be more than five words.	Bäş sözden köp bolmaly.
With such controls, two issues can arise.	Şeýle dolandyryşlar bilen iki mesele ýüze çykyp biler.
We need to start living according to the truths we know.	Bilýän hakykatlarymyza görä ýaşap başlamalydyrys.
She attends a private school.	Hususy mekdepde okaýar.
Promise me no more harm.	Maňa mundan beýläk zyýan bermezlige söz ber.
However, they did look thin.	Thoughogsa-da, olar inçe görünýärdi.
Closedapyk sat down and looked at nothing.	Closedapyk oturdy-da, hiç zada seretmedi.
Six months later, the symptoms became reality.	Alty aýdan soň alamatlar hakykata öwrüldi.
He told me not to trust anyone.	Ol maňa hiç kime ynanmaň diýdi.
His wife and children left him a few years ago.	Aýaly we çagalary ony birnäçe ýyl ozal terk edipdi.
Such treatment decisions are made in the early stages of the disease.	Şeýle bejeriş kararlary keseliň irki döwründe kabul edilýär.
Not for a moment.	Bir salym öň däl.
That's a lot.	Bu gaty köp.
I can see how you survive.	Nädip diri galýandygyňyzy görüp bilerin.
All he had to do was take the right people with him.	Edilmeli zat, dogry adamlary özi bilen alyp gitmekdi.
This is our story and it is over.	Bu biziň hekaýamyz we gutardy.
However, it was time for a decision.	Emma, ​​karar wagty boldy.
Talking will help you fall asleep.	Gepleşmek uklamaga kömek eder.
Someone who has ideas and stories to share with the world.	Dünýä bilen paýlaşjak pikirleri we hekaýalary bar adam.
The public is silent, then fragments.	Köpçülik dymýar, soň bölekler.
There will be nothing better than participating.	Gatnaşmakdan gowy zat bolmaz.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, oňa köp zyýan beriň.
They come in cars.	Maşynlarda gelýärler.
They set me free to do something else.	Meni başga bir zat etmek üçinem boşadýarlar.
I instructed him to keep the ring.	Men oňa ýüzügi saklamagy tabşyrdym.
It's gone for a few seconds.	Birnäçe sekuntda ýitdi.
Because he really wanted to.	Sebäbi ol hakykatdanam isleýärdi.
My heart rate is low.	Heartüregimiň tizligi pes.
There were dead animals on the wall.	Diwarda ölen haýwanlar bardy.
He is the one who tells the truth.	Ol hakykaty aýdýan häsiýet.
We haven't talked about politics for a long time.	Syýasat hakda kän wagt gürleşmedik.
It was a quick moment, but it was a telling moment.	Çalt pursatdy, ýöne aýdyp beriji pursatdy.
But he could not pull it back.	Emma ony yza çekip bilmedi.
Take a look at their website.	Olaryň web sahypasyna göz aýlaň.
Here is another way to think about it.	Ine, bu hakda oýlanmagyň başga bir usuly bar.
Then he would go on to other weeks.	Soň bolsa beýleki hepdelere gidýärdi.
Three, two, one.	Üç, iki, bir.
Her husband is in fourth place.	Adamsy dördünji ýerde gidýär.
Which is true, you can do.	Haýsy dogry, edip bilersiňiz.
I looked at the crowd.	Men märekä tarap seretdim.
Keep an eye out for the audience.	Tomaşaçylar bilen göze iliň.
If the article is not deleted, the reasons are mentioned.	Makala aýrylmasa, sebäpleri agzaldy.
He wants everything to be different from today.	Şu günden başlap hemme zadyň üýtgeşik bolmagyny isleýär.
You have to do something to send it back.	Munuň öwezine ibermek üçin birneme etmeli.
Of course, he is a very good customer.	Elbetde, ol gaty gowy müşderi.
I also had some girls with short hair.	Käbir gyzlary hem gysga saçly etdim.
I'm older now.	Men häzir has uly adam.
He had never known such a thing before.	Ondan öňem bu hili tanamaýardy.
Tell them they are here.	Olaryň şu ýerdedigini aýdyň.
His collection was waiting for him.	Kolleksiýasy oňa garaşýardy.
He turned to us, smiled, and rolled his eyes.	Ol bize tarap öwrüldi, ýylgyrdy we gözlerini aýlady.
No one was listening to him.	Hiç kim ony diňlemeýärdi.
There is not a single step that can ever harm us.	Hiç wagt bize zyýan berip biljek ýekeje ädimem ýok.
To its effects.	Onuň täsirlerine.
Of course, he did not know that he had been released from the hospital.	Elbetde, ol hassahanadan çykandygyny bilmeýärdi.
Sometimes that happens.	Käwagt şeýle bolýar.
Getting started is harder than others.	Bu işe girişmek beýlekilerden has kyndy.
I turn to him and look him in the eye.	Men oňa öwrülip, ​​gözüne seredýärin.
The place was great.	Placeeri gaty gowydy.
They can't find me here.	Olar meni bu ýerde tapyp bilmeýärler.
There is no need to bring anything.	Hiç zat getirmegiň zerurlygy ýok.
Of course he knew.	Elbetde, ol bilýärdi.
We consider this to be a local issue.	Muny ýerli mesele hasaplaýarys.
He knew what was going on.	Näme bolandygyny pikirlenmän bilýärdi.
It's not just me.	Bu diňe men däl.
Women need masculinity.	Aýal erkeklige mätäç.
We are not the only ones suffering from it.	Biz ondan ejir çekýän ýeke-täk adamlar däldiris.
The whites were not involved either.	Akýagyzlar hem muňa degişli däldi.
I was just a kid.	Men ýaňy çagadym.
Now this is a real plus.	Indi bu hakyky goşmaça.
Even though she looks beautiful.	Ol owadan görünse-de.
I traveled a lot.	Men köp syýahat etdim.
The reason is clear.	Munuň sebäbi aýdyň.
Somewhere	Bir ýerde.
We need to focus on getting the tests done as quickly as possible.	Synaglaryň mümkin boldugyça çalt ýerine ýetirilmegine ünsi jemlemelidiris.
So I ask for a solution.	Şonuň üçin çözgüt soraýaryn.
Of course not in my own home.	Elbetde, öz öýümde däl.
However, this will not be the case in practice.	Emma, ​​iş ýüzünde beýle bolmaz.
No more.	Indi ýok.
There are many examples.	Mysallar köp.
But that is not the case here.	Emma bu ýerde beýle däl.
You said it yourself.	Özüňem şeýle diýdiň.
Rich, deep sound.	Baý, çuňňur ses.
You can like red or blue.	Gyzyl ýa-da gök halap bilersiňiz.
Reported.	Habar berildi.
It's not about the environment.	Daşky gurşaw hakda däl.
She did not cry for help.	Ol kömek sorap aglamady.
The parking lot has been in service since the completion of construction.	Awtoulag duralgasy hyzmaty gurluşyk gutaraly bäri saklanýar.
He was moving forward with his weapon.	Ol ýaragy bilen öňe barýardy.
I think you're bringing something really good out there.	Meniň pikirimçe, ol ýerde hakykatdanam gowy bir zat getirýärsiňiz.
For some reason, it didn't take long.	Näme üçindir gaty uzaga çekmedi.
The old man walks out.	Garry adam çykyp barýar.
This is just an order.	Bu diňe bir tertip.
I just wanted to look at it.	Men oňa diňe seretmek isledim.
No time to rest anymore.	Indi dynç almaga wagt ýok.
I will do everything.	Men hemme zady ederin.
Agree to join or join us.	Bize goşulmaga ýa-da goşulmaga razy.
The hands of the dead.	Ölüleriň elleri.
Guys, drive those cars.	Oglanlar, şol maşynlary sürüň.
But he can do everything he can in other ways.	Emma edip biljek ähli zadyny başga ýollar bilen edip biler.
Tell us something.	Bize bir zat aýtmak.
He got under the car and took a deep breath.	Maşynyň aşagyna aýlandy we demini aldy.
I liked this idea	Bu pikiri haladym
I could think of something to do with the weight.	Agramy bilen baglanyşykly bir zat bar diýip pikir edip bilerdim.
His actions are not the same.	Onuň hereketleri beýle däl.
Oh, listen to the phone.	Aý, telefony diňle.
They had to bring me back.	Olar meni yzyna getirmeli boldular.
He was close.	Ol ýakyndy.
Thank you both.	Ikiňizem sag boluň.
It doesn't seem to be.	Aslynda ýok ýaly.
The main idea, in short, is as follows.	Esasy pikir, gysgaça, aşakdaky ýaly.
First, there was the issue of control.	Birinjiden, gözegçilik meselesi bardy.
I couldn't believe we were lost.	Lostitirendigimize ynanamokdym.
I wondered what it would be like.	Munuň nähili boljagy hakda oýlandym.
About ten minutes later he left.	Takmynan on minutdan soň ol ​​gitdi.
I knew your mother in those days.	Şol günler ejeňi tanaýardym.
Of course it was.	Elbetde şeýle boldy.
I'll go out and try to get some ideas.	Men çykyp, käbir pikirleri almaga synanyşaryn.
Very fast and easy to use.	Örän çalt we ulanmak aňsat.
Let's keep it that way.	Geliň, şeýle saklalyň.
I sleep better.	Men has gowy uklaýaryn.
He had to feel the pain.	Ol agyry duýmalydy.
Don't pay attention to the lesson.	Ders almagyň ünsüni ulanmaň.
So they will fight to the death to save their home.	Şeýdip, öz öýüni halas etmek üçin ölüme çenli söweşerler.
Neither of them was able to return home.	Olaryň ikisi-de öýe gaýdyp bilmedi.
If ready, get a copy.	Taýýar bolsa, bir nusgasyny alyň.
There was nothing to introduce him.	Ony tanatjak hiç zat ýokdy.
He just didn't feel right.	Diňe özüni dogry duýmady.
The rest should speak for themselves.	Galanlary özi üçin gürlemeli.
Tell me a little bit about it.	Maňa bu barada azajyk gürrüň beriň.
I said, forcing myself to smile.	Diýdim-de, özümi ýylgyrmaga mejbur etdim.
It's just part of being human.	Adam bolmagyň diňe bir bölegi.
He crossed the wall.	Ol diwaryň üstünden geçdi.
Her husband can come and save her.	Adamsy gelip, ony halas edip biler.
He can listen at any time.	Islän wagty diňläp biler.
In fact, there is no reason not to answer.	Aslynda size jogap bermezlik üçin hiç hili sebäp ýok.
What makes us rich, what makes us possible.	Bizi baýlaşdyrýan zat, mümkinçilik döredýän zat.
He was happy about that.	Ol muňa begendi.
I'm not comfortable with that.	Men munuň bilen rahat däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu başlangyç.
The private industry has been around for years.	Hususy senagatda ençeme ýyl bäri şunuň ýaly zat bar.
He wants to please you.	Seni razy etmek isleýär.
Don't worry.	Noalňyşmaň.
She seemed to be really familiar.	Ol hakykatdanam tanyş ýalydy.
Watch how a player comes out of the ball.	Bir oýunçynyň topdan nädip çykýandygyny synlaň.
I've never been to a wedding here before.	Men ozal bu ýerde toýda bolup görmändim.
But not too long.	Veryöne gaty uzyn däl.
He'll tell me it's wet.	Çyglydygyny maňa aýdar.
He told me not to talk.	Ol maňa gürleşmäň diýdi.
We are not city officials.	Biz şäher işgärleri däl.
There is nothing wrong with that.	Olaryň öňünde hiç zat ýok.
He didn't have to think about it.	Ol bu hakda pikirlenmeli däldi.
In addition, this was his plan.	Mundan başga-da, bu onuň meýilnamasydy.
His father leaves his family and does not return.	Kakasy maşgalasyny terk edýär we gaýdyp gelmeýär.
A smile that says give it a try, please.	Synap görüň diýýän ýylgyryş, haýyş.
We barely lived.	Biz zordan ýaşadyk.
I hope it continues well!	Gowy dowam etjekdigine umyt edýärin!
He was rude and angry.	Ol gödek we gaharlydy.
I mean, the way they dress.	Diýjek bolýanym, olaryň geýniş usuly.
He is back in line.	Ol nobata gaýdyp geldi.
But now the feelings are back.	Emma indi duýgular gaýdyp geldi.
People need to be able to express their feelings.	Adamlar duýgularyny geýip bilmeli.
Not interesting.	Gyzykly zat däl.
Enjoy a slow stroll in the city.	Şäherde haýal gezelenç etmekden lezzet alyň.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärdiň we muny duruzjak bolduň.
Where is he?	Ol nirede?.
I'm not the only one.	Men diňe şol adam däldim.
Sales - sales.	Satyş - satuw.
It only needs a quantity of production.	Oňa diňe önümçilik mukdary gerek.
Not used.	Ulanylmaýar.
He was coming home.	Ol öýden gelýärdi.
It looks the same.	Birmeňzeş ýaly görünýär.
There was no charge for this article.	Bu makalany ýerleşdirmek üçin töleg ýokdy.
You want to be able to say what you did.	Etdigiňizi aýdyp bilmek isleýärsiňiz.
Ask us and we will dry you up.	Bizden soraň we sizi gurarys.
I get his attention.	Men onuň nazaryna duşýaryn.
This is one of the more difficult situations.	Bu has agyr ýagdaýlaryň biridir.
It doesn't have to be expensive.	Gymmat bolmaly däl.
Cards will be included with each gift.	Kartlar her sowgat bilen goşular.
There are different ways to do this.	Muny etmegiň dürli usullary bar.
The real process of construction.	Gurluşygyň hakyky prosesi.
Small sound.	Kiçijik ses.
This is a simple fact.	Munuň ýönekeý hakykaty.
I tried to be interested.	Gyzyklanýan ýaly bolmaga synanyşdym.
I want to make them available for download to the customer.	Olary müşderä göçürip almak üçin elýeterli etmek isleýärin.
Great show	Ajaýyp tomaşa.
This is a bit true.	Bu birneme dogry.
There are two of them.	Olardan ikisi bar.
Eventually the car appeared.	Ahyrynda maşyn peýda boldy.
This is not true.	Bu dogry däl.
Of course, data can be stored in an old system.	Elbetde, maglumatlar köne ulgamda saklanyp bilner.
They slept together.	Bilelikde ýatardylar.
Not at the same time.	Şol bir wagtyň özünde däl.
I was taken to the hospital.	Meni keselhana äkitdiler.
He uses his hands and feet in the same way.	Ellerini we aýaklaryny edil şonuň ýaly ulanýar.
Take one step at a time.	Bir gezek ädim ädiň.
Only specific research was included in the analysis.	Derňewde diňe özboluşly gözleg işleri girizildi.
He must have tried to clear his head.	Kellesini arassalamaga synanyşan bolsa gerek.
It was just a matter of finishing the job.	Bu diňe işi bitirmekdi.
Correlation lines indicate the average error of the three dimensions.	Roralňyşlyk setirleri üç ölçegiň ortaça ýalňyşlyklaryny görkezýär.
The kitchen is the kitchen and the table is just the table.	Aşhana aşhana we stol diňe stol.
There is no change here.	Bu ýerde üýtgeşiklik ýok.
So all that remains is to show that it is effective.	Şeýlelik bilen, diňe netijelidigini görkezmek galýar.
He paused.	Ol saklandy.
He would not believe it, but he did not.	Ol muňa ynanmaz, ýöne muňa ynanmady.
Nothing came of them.	Olardan hiç zat gelmedi.
, lived there for the rest of his life.	, ömrüniň ahyryna çenli şol ýerde ýaşady.
That sounds like a strange decision.	Bu bir täsin karara meňzeýär.
No one here would do that.	Bu ýerde hiç kim muny etmezdi.
They would fall asleep at this time of day.	Günüň bu wagty uklardylar.
The magic of blood.	Ganyň jadysy.
Too many choices.	Gaty köp saýlaw.
I was scared of him there.	Men ol ýerde onuň bilen gorkýardym.
Now seems like the perfect time to open it.	Indi ony açmak üçin amatly pursat ýaly.
She is beautiful.	Ol owadan.
But he does manage to be real.	Itsöne hakyky özüni başarýar.
I'll help you see it.	Ony görmäge kömek etjek.
He had a choice.	Onuň saýlamagy bardy.
I just don't have the energy right now.	Diňe şu wagt energiýam ýok.
I believe something like this is happening.	Munuň ýaly zatlaryň bolýandygyna ynanýaryn.
His father was right.	Kakasy mamlady.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
It was a sign of struggle.	Bu göreşiň alamatydy.
It happens several times a day.	Günde birnäçe gezek bolup geçýär.
These were the top two words.	Bular iň ýokarky iki sözdi.
Repeat this for three hundred pages or so.	Muny üç ýüz sahypa ýa-da şuňa meňzeş gaýtalaň.
You have to be upfront and honest.	Öňde we dogruçyl bolmaly.
It’s like a love story.	Bu söýgi hekaýasyna meňzeýär.
He introduced himself and we applauded.	Ol özüni tanatdy we biz el çarpdyk.
You don't have to see the messages.	Habarlary görmeli däl.
Ensuring safe working conditions in construction sites.	Gurluşyk meýdançalarynda howpsuz iş şertlerini üpjün etmek.
You don't have to worry.	Alada etmeli däl.
We didn’t ask here.	Biz bu ýerde soramadyk.
He knows the mind of a young man with experience.	Bir ýigidiň aňyny tejribe bilen bilýär.
He is in a vulnerable position where he cannot save himself.	Ol özüni halas edip bilmedik derejede ejiz bir ýerde.
So just finish your comment there.	Şonuň üçin teswiriňizi diňe şol ýerde tamamlaň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, oňa kömek etjek bolýaryn.
I thought it would be even harder.	Ondanam kyn bolar öýdüpdim.
They loved their fans.	Janköýerlerini gowy görýärdiler.
This little black horse is there.	Bu kiçijik gara at şol ýerde.
Who knows what you will see when we get there.	Ol ýere baranymyzda näme görüp biljekdigiňizi kim bilýär.
It comes from your own actions.	Bu öz hereketleriňizden gelýär.
If you want to go out, here's what you need.	Çykjak bolsaň, ine saňa gerek zat.
He had to cross the road for food.	Iýmit üçin ýoldan geçmeli boldy.
You have to read your child.	Çagaňyzy okamalysyňyz.
A place of time.	Wagtyň ýeri.
First of all, it makes it easier for us to lie to ourselves.	Ilki bilen özlerine ýalan sözlemek, bize ýalan sözlemegi has aňsatlaşdyrýar.
He felt better inside, made more possible with himself.	Içinde özüni has gowy duýdy, özi bilen has mümkin boldy.
To save and retry my messages.	Hatlarymy saklamak we täzeden habarlaşmak üçin.
Whatever the reason, it matters.	Näme sebäp bolsa-da, möhümdir.
They were not.	Olar beýle däldi.
Stay away from children and adults.	Çagalaryň we ulularyň elinden daşda duruň.
I was reading a book.	Men kitap okardym.
Each member will have a voice.	Her agzanyň bir sesi bolar.
They do security.	Howpsuzlygy ýerine ýetirýärler.
No one told him.	Hiç kim oňa aýtmady.
Still missing.	Entegem ýitirim boldy.
I remember being equal to my siblings.	Doganlarym bilen deň bolanym ýadymda.
I'd like to have a haircut.	Öý ýagymy gury saçymy çalýaryn.
The room was clean and comfortable as expected.	Otag garaşylşy ýaly arassa we amatlydy.
He will come back, he will be stronger.	Yzyna gaýdyp geler, has güýçli bolar.
I came to help you.	Men size kömek etmek üçin geldim.
It was as if no one was home.	Öýde hiç kim ýok ýalydy.
It's too late.	Şu wagta çenli giçdi.
Before that, he was very excited to have breakfast.	Ondan öň ertirlik edinmäge gaty tolgunýardy.
You will love	Söýersiň.
I couldn't get into it	Oňa girip bilmedim
This is a difficult situation for you.	Bu siziň üçin kyn ýagdaý.
The boy said nothing to me.	Oglan meniň huzurymda hiç zat aýtmady.
I liked that confidence.	Men şeýle ynamy haladym.
The party left me.	Partiýa meni terk etdi.
In his opinion, sometimes death is better.	Onuň pikiriçe, käwagt ölüm has gowudyr.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, garaňky däldigi üçin alada etmegiň zerurlygy ýok.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
I'm in the middle of things.	Men işleriň arasynda.
We are better than him.	Biz ondan gowy.
They would set up camp.	Lager gurardylar.
You can also show how strong you are.	Siziň hem nähili güýçlüdigiňizi görkezip bilersiňiz.
I'm just looking for a simple solution.	Diňe ýönekeý çözgüt gözleýärin.
Landers may have rights.	Lander hukuklary bolup biler.
Not much, after all.	Kän däl, ahyrynda.
No one expected the results.	Netijelere hiç kim garaşmaýardy.
I asked him who he was talking to.	Men ondan kim hakda gürleşýändigini soradym.
This interests me.	Bu meni gyzyklandyrýar.
I start writing some short stories.	Käbir gysga hekaýalar ýazyp başlaýaryn.
We will be grateful for your help, your vote and your blog.	Kömegiňiz, ses berişligiňiz we blogyňyz üçin minnetdar bolarys.
Either do it yourself or have someone do it for you.	Ony ýa-da özüňiz düzüň ýa-da kimdir biri siziň üçin etsin.
In doing so, the important bone must be removed.	Şeýle etmek bilen möhüm süňk aýrylmalydyr.
I went into the room, gave my name, and sat down.	Otaga girdim, adymy berdim-de, oturdym.
He walked just like you and was very straight and easy.	Ol seniň ýaly ýöräp, gaty göni we aňsatdy.
He knew what was going on.	Näme bolýanyny bilýärdi.
You have to have good ideas about how to track people.	Adamlary nädip yzarlamalydygy barada gowy pikirleri bolmaly.
I have no parents.	Meniň ene-atam ýok.
But here he was calling.	Hereöne şu ýerde jaň edýärdi.
It was a life-changing moment.	Bu durmuşy üýtgedýän pursatdy.
It may or may not be.	Ora-da bolmazlygy mümkin.
We have learned to love each other, pay attention to you.	Biri-birimizi söýmegi öwrendik, size üns beriň.
Modern, busy and very active.	Döwrebap, işli we örän işjeň.
It's great to be real.	Bu hakyky bolmak üçin gaty ajaýyp.
Thanks for the good product !.	Gowy önüm üçin sag boluň !.
He tried to drive her crazy.	Ony däli kowjak boldy.
I thought it gave him an interesting look.	Oňa gyzykly görnüş berdi diýip pikir etdim.
He wants to talk to you about it.	Ol bu hakda siziň bilen gürleşmek isleýär.
He never spoke.	Ol hiç haçanam söz aýtmady.
They are not part of the real plan.	Olar hakyky meýilnamalaryň bir bölegi däl.
Those papers are his property.	Şol kagyzlar onuň emlägi.
The only difference in this case is what single mothers value.	Aýry-aýry eneleriň baha berýän zady bu ýagdaýda ýeke-täk tapawut.
We could have been here.	Biz bu ýerde bolup bilerdik.
The way to shop.	Söwda etmegiň ýoly.
I just have to trust you.	Diňe saňa ynanmaly bolýaryn.
No information available.	Nol maglumat ýok.
There we rejoice in very little.	Ol ýerde biz gaty az zat bilen begenýäris.
I retreated.	Men yza çekildim.
Guyig's mouth is open, now.	Guyigidiň agzy açyk, indi.
This has never happened to me.	Bu meniň bilen hiç wagt bolup geçmedi.
No one would call them friends.	Hiç kim olary dost diýip atlandyrmazdy.
His thoughts spread everywhere.	Pikirleri hemme tarapa ýaýrady.
Thanks for the update.	Täzeleneniňiz üçin sag boluň.
This is true regardless of the type of government.	Hökümet görnüşine garamazdan bu hakykat.
But we have everything.	Weöne bizde bar zat bar.
It tends to work.	Işlemäge ýykgyn edýär.
It makes a lot of sense to me.	Meniň üçin gaty manyly.
His hand was warm against him.	Onuň goly oňa garşy ýylydy.
They are still behind me.	Olar henizem meniň yzymda.
I say this from my personal experience.	Muny şahsy tejribämden aýdýaryn.
Otherwise, it didn't happen.	Otherwiseogsam, beýle bolmady.
Three other people came out.	Başga üç adam çykdy.
Of course, there are many similar situations.	Elbetde, şuňa meňzeş ýagdaýlaryň köpüsi bar.
The left ear is used for treatment and the right ear for control.	Çep gulaklar bejergi üçin, sag gulak bolsa gözegçilik üçin ulanylýar.
It started well.	Gowy başlandy.
Clinical data were collected.	Kliniki maglumatlar ýygnaldy.
You need to know this.	Muny bilmegiňiz zerur.
It would kill both of us.	Bu ikimizi öldürerdi.
He looked to the right and to the left and saw nothing.	Sag we çepe seredip, hiç zat görmedi.
But that is more or less the case.	Thatöne bu ondanam köp ýa-da başga zat.
But that is not the case with us.	Emma bu mesele biziň öňümizde däl.
He didn't want to look stupid, so he didn't say anything.	Samsyk görünmek islemedi, şonuň üçinem hiç zat diýmedi.
There is a lot in common.	Köp umumylyk bar.
Watch him breathe.	Onuň dem alşyna tomaşa ediň.
Thank you.	Sag boluň.
And then suddenly there was nothing.	Soň bolsa birden başga zat ýokdy.
But it still stood firm.	Yetöne henizem berk durdy.
But that doesn’t depend on me.	Emma bu maňa bagly däl.
Instead of trying to recover, they wallow in their sadness and thus, experience more failure.	Özüňize hiç zat goýman, kimdir birini üns bilen synap görüň.
I want it done right.	Dogry edilmegini isleýärin.
He was really strong.	Ol hakykatdanam güýçlüdi.
By doing so, they prove that they are the worst.	Şeýle etmek bilen, özleriniň iň erbetdigini subut edýärler.
The function uses more memory than it can remember.	Wezipe ýatda saklanandan has köp ýady ulandy.
The position was good.	Positionagdaýy gowy duýuldy.
You took it away.	Sen ony alyp gitdiň.
Very good smile.	Örän gowy ýylgyryş.
A friend of mine was given six months by a doctor.	Bir dostuma lukman tarapyndan alty aý berildi.
When it was too late, he had a new concern.	Giç bolansoň, oňa täze bir alada geldi.
I don't want a disaster here.	Men bu ýerde betbagtçylyk islämok.
He has many memories of our old home.	Köne öýümiz bilen onuň köp ýatlamalary bar.
There was no trace of it.	Onda yz ýokdy.
It takes time and work and we need your help.	Wagt we iş gerek we biz siziň kömegiňize mätäç.
I say this is true.	Munuň dogrydygyny aýdýaryn.
Some are "better" than others.	Käbirleri beýlekilerden “has gowy”.
I'm making some progress.	Biraz öňegidişlik gazanýaryn.
But then he looks after his son.	Emma soň ogluna seredýär.
He is standing, but his abdomen is severely cut.	Ol dur, ýöne garnyna ullakan kesilen.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
The first is communication.	Birinjisi aragatnaşyk.
I just like wine.	Men edil şeraby halaýaryn.
He looks at the stone.	Ol daşa seredýär.
He showed the middle.	Ol ortasyny görkezdi.
You can absolutely take my word for it.	Munuň üçin meniň sözümi düýbünden alyp bilersiňiz.
I pulled it off.	Men ony çekdim.
I would love to see you at the hospital.	Men sizi hassahanada görmäge gelmegi haladym.
Mind and body.	Akyl we beden.
I want the function to work when the button is pressed.	Düwme basylanda funksiýanyň işlemegini isleýärin.
After doing so, it worked as expected.	Muny edeninden soň garaşylşy ýaly işledi.
Words that people may not often hear.	Adamlaryň ýygy-ýygydan eşitmezligi mümkin sözler.
Keep this in mind for the next few months.	Öňümizdäki birnäçe aýyň dowamynda muny ýatda saklaň.
Nothing will change.	Hiç zat üýtgemez.
Unfortunately, few people feel that this is the case.	Gynansagam, birnäçe adam munuň hakyky ýagdaýdygyny duýýarlar.
They finished.	Olar gutardylar.
It was just like you said.	Edil seniň aýdyşyň ýaly boldy.
I hope they don't mind.	Downykylmazlar diýip umyt edýärin.
The ball has reached.	Topa ýetdi.
Work, etc.	Işini we ş.m.
I plan to get her out of her hair a bit.	Ony biraz saçyndan çykarmagy göz öňünde tutýaryn.
He disappeared a few seconds later.	Birnäçe sekuntdan soň ol ​​ýitdi.
And yet he is still trying to protect me.	Ora-da ol henizem meni goramaga synanyşandyr.
As with anything else, information was our guide.	Elsehli zatlarda bolşy ýaly, maglumatlar hem biziň ýolbeletimizdi.
There are several choices one can make.	Biriniň saýlap biljek birnäçe saýlawy bar.
My car arrived just the same day.	Maşynym edil şol gün geldi.
The place you live in doesn't matter when you lose your daughter.	Gyzyňyzy ýitireniňizde, ýaşaýan ýeriňiziň ähmiýeti ýok.
It has yet to be implemented this year.	Bu ýyl entek amala aşyrylmaly däl.
She had a house to care for.	Oňa ideg etmek üçin jaý bardy.
You get the shit and get fired first.	Iň boky alýarsyň we ilki işden kowulýarsyň.
That's where the hell started.	Ine, dowzah başlandy.
I beat their man.	Men olaryň adamyny ýençdim.
Dress appropriately for the weather that day.	Şol günüň howa şertleri üçin dogry geýin.
He said the animals inside the building could be annoying.	Ol binanyň içindäki haýwanlary gaharlandyryp biljekdigini aýtdy.
These were very bad people.	Bu gaty erbet adamlardy.
The little one is very young, but we will kill him quickly.	Kiçijik gaty ýaş, ýöne ony çalt öldüreris.
In that panel.	Şol panelde.
She caught her new husband.	Täze adamsyny tutdy.
In this case, there is no edge.	Bu ýagdaýda gyrasy ýok.
I didn’t take the argument seriously.	Men jedele çynlakaý garamadym.
He seemed to know that people wanted to help him.	Adamlaryň oňa kömek etmek isleýändigini bilýän ýalydy.
It works well, but it gives back the list.	Bu gowy işleýär, ýöne sanawy yzyna berýär.
He could read and write.	Okap we ýazyp bilýärdi.
Must be free.	Erkin bolmaly.
I was	Men boldum.
But he did not stay to look at their place.	Emma olaryň ýerlerine syn etmek üçin galmady.
There must be something in common.	Bir umumy zatlar bolmaly.
A lost boy who is a good boy.	Gowy oglan bolan ýiten oglan.
There was no doubt that they were better.	Olaryň has gowudygyna şek ýokdy.
Then answer the following questions.	Soňra aşakdaky soraglara jogap beriň.
So life has improved.	Şeýlelikde, durmuş gowulaşdy.
I put down the paper.	Men kagyzy goýdum.
It was just a day off.	Bu diňe bir gün dynç alyşdy.
I really liked how this page came out.	Bu sahypanyň nähili çykandygyny gaty haladym.
But he did not know.	Emma bilmedi.
He took their advice.	Ol olaryň maslahatyny aldy.
Nothing was done.	Hiç zat edilmedi.
Just keep what you need in a small place.	Kiçijik ýerde diňe zerur zatlaryňyzy saklaň.
Do you do	Siz edýärsiňizmi?
Nothing more.	Ondan başga zat ýok.
Sometimes the problem is outside the game.	Käwagt mesele oýnuň daşynda bolýar.
The series is usually positive.	Seriýalar adatça oňyn.
Significant political changes were taking place.	Möhüm syýasy özgerişler bolup geçýärdi.
His father did not have many customers.	Kakasynyň kän müşderisi ýokdy.
It claimed the lives of at least twenty thousand people.	Bu azyndan ýigrimi müň adamyň janyny aldy.
Something strange happens as the strangles pass.	Strangeyllaryň geçmegi bilen geň bir zat bolup geçýär.
They knew it.	Muny bilýärdiler.
It was good with him.	Bu onuň bilen gowy boldy.
You couldn't get up.	Turup bilmediň.
I'll be on the road until ten.	Men on-a çenli ýolda bolaryn.
He was still writing.	Ol henizem ýazýardy.
There was nothing but darkness.	Garaňkylykdan başga bir zat bardy.
Believing in any body of strong men is too long.	Güýçli erkekleriň islendik bedenine ynanmak gaty uzyn.
Not at any time.	Ora-da islendik wagt.
I can't remember the name he used.	Onuň ulanan ady ýadyma düşenok.
Others had this gift, but not everyone.	Beýlekilerde-de bu sowgat bardy, ýöne hemmeler däl.
Time is running out and there is so much to do.	Wagt gutardy we edilmeli köp zat bardy.
He knelt down to reach her.	Oňa ýetmek üçin dyzyna çökdi.
There were no significant differences between textbooks.	Okuw önümleriniň arasynda düýpli tapawutlar bolmady.
The answer may vary by industry and organization.	Jogap senagata we gurama görä üýtgäp biler.
He wondered if he had the power to force him to open the door.	Gapyny açmaga mejbur edip biljek güýjüniň bardygyny ýa-da ýokdugyny pikir etdi.
Others are left out.	Beýlekiler bolsa daşarda galýarlar.
You know you can have sex by dating a guy.	Bir ýigidi halap, jyns gatnaşyklaryny edip biljekdigiňizi bilýärsiňiz.
With one hand	Bir eli bilen.
I like both groups.	Iki topary hem halaýaryn.
These effects are not limited to the lower body.	Bu täsirler aşaky beden bilen çäklenmeýär.
Ability to evaluate people.	Adamlara baha bermek ukyby.
Parking for six cars.	Alty awtoulag üçin duralga.
The women laughed.	Aýallar güldi.
Light and dark, good and bad, happy and sad.	Lightagtylyk we garaňky, ýagşy we ýaman, bagtly we gynandyryjy.
But there was no one there.	Emma ol ýerde hiç kim ýokdy.
He was injured as he fled.	Ol gaçyp barýarka ýaralandy.
We are responsible.	Biz jogapkär.
Maybe the answer is not to want anything.	Belki, jogap hiç zat islemezlikdir.
I was happy about that.	Men muňa begendim.
Maybe you should ask yourself why.	Belki, munuň sebäbini özüňizden soramalysyňyz.
However, relax easily.	Emma, ​​aňsat dynç alyň.
Then he started to smile.	Soň bolsa ýylgyryp başlady.
But there is something else.	Elseöne başga bir zat bar.
We weren't even that close.	Biz hatda beýle ýakyn hem däldik.
He hoped the performance would be short.	Ol çykyşyň gysga boljakdygyna umyt etdi.
The length of the game is now in the hands of the players.	Oýunyň uzynlygy indi oýunçylaryň elinde.
He did not get up.	Ol ýerinden turmady.
But there it was.	Thereöne ol ýerde bar zat bardy.
This can be done as follows.	Bu aşakdaky ýaly edilip bilner.
So far, the focus has been on the first part.	Şu wagta çenli ünsi birinji bölüme gönükdirdi.
The paper is divided into two parts.	Kagyz iki bölege bölünýär.
Or is it something that sits on a chair?	Ora-da oturgyçda oturan zatmy?
They can be right.	Dogry aýdyp bilerler.
I get angry at this behavior.	Bu gylyk-häsiýetime gaharym gelýär.
I think that's very likely.	Meniň pikirimçe, bu gaty ähtimal.
We must never forget this.	Muny hiç haçan ýatdan çykarmaly däldiris.
The boy raised his hand and stood up again.	Oglan elini hödürledi-de, ýene durdy.
Even attack your brother.	Hatda öz doganyna hüjüm ediň.
Not wrong.	Wrongalňyş däl.
We will be happy to help you.	Size kömek etmäge şat bolarys.
Or something similar.	Ora-da şuňa meňzeş bir zat.
If you want to stay here.	Bu ýerde galmak isleseňiz.
Car.	Awtoulag.
We carry our babies in our own bodies.	Youngaşlarymyzy öz bedenimizde göterýäris.
But she knew it.	Sheöne muny özi bilýärdi.
Quality is at the heart of everything we do.	Hil her bir işimiziň özenidir.
The next time a girl comes out, she is there again.	Indiki gezek gyz çykanda, ýene şol ýerde bolýar.
I am a hero in this story.	Bu hekaýadaky bir gahryman.
People needed something like that.	Adamlara beýle zat gerekdi.
It would be better if you found it.	Ony tapsaň has gowy bolar.
Let them know what's going on.	Näme bolýanyny olara habar beriň.
But the problem goes deeper.	Emma mesele mundan has çuňlaşýar.
I want to help you get there.	Ol ýere barmagyňyza kömek etmek isleýärin.
But that was not the case.	Emma beýle däldi.
I told her so.	Men oňa şeýle diýdim.
I had a cold and my time was up.	Sowukladym, döwrüm ir geldi.
Her lips were soft, warm and firm.	Dodaklary ýumşak, ýyly we berkdi.
Then he called for darkness.	Soň bolsa garaňkylyga çagyrdy.
Your home will talk to you in a variety of ways.	Öýüňiz size dürli usullar bilen gürleşer.
Sometimes it's so beautiful.	Käte gaty owadan.
Other parents will no longer see their young children.	Beýleki ene-atalar bolsa ýaş çagalaryny indi görmezler.
It turned out to be simple.	Simplyönekeýje öwrüldi.
They were not disturbed.	Olary biynjalyk etmedi.
This is good, very good.	Bu gowy, gaty gowy.
The second leading cause of death after heart disease.	Heartürek keselinden soň ölümiň ikinji sebäbi.
On the water	Suwuň üstünde.
Two studies were conducted.	Iki gözleg geçirildi.
This was also unusual.	Bu hem adaty däldi.
Slow down your breathing.	Dem alşyňyzy haýallaşdyryň.
Of course, his belongings are gone.	Elbetde, onuň zatlary ýitdi.
He cannot be a happy man.	Ol bagtly adam bolup bilmez.
It will be something.	Bu bir zat bolar.
But something else happened.	Emma başga bir zat bolup geçdi.
He has no magic.	Onda jady ýok.
Thank you for doing the right thing and killing your invoice.	Dogry iş edeniňiz we fakturaňyzy öldüreniňiz üçin sag boluň.
It would never be necessary.	Hiç haçan zerur bolmazdy.
So many ways to stop me.	Meni saklamak üçin gaty köp ýol.
We do the same in the adult world.	Ulular dünýäsinde-de edil şonuň ýaly edýäris.
I did.	Men etdim.
I make every decision.	Men her karary berýärin.
Under normal circumstances, he would be missing.	Adaty ýagdaýlarda ol ýitirim bolardy.
They did not know what they were fighting for.	Näme bilen söweşýändiklerini bilmeýärdiler.
I didn't get anything there.	Ol ýerde hiç zat almadym.
The effects of different sound sources are analyzed in detail.	Dürli ses çeşmeleriniň täsiri jikme-jik seljerilýär.
Maybe you can let me know if something is discussed tonight.	Belki, şu agşam bir zat ara alnyp maslahatlaşylsa, maňa habar berip bilersiňiz.
As for the effect, you run into a house there.	Täsir barada aýdylanda bolsa, şol ýerde bir öýe ylgaýarsyňyz.
I pulled the trigger again and opened the top.	Againene-de çekdim we ýokarsyny açdym.
We address them only as we can trust them.	Diňe olara ynanyp bilşimiz ýaly olara ýüzlenýäris.
I belong to you	Men saňa degişli
This is my best morning.	Bu meniň iň gowy säherim.
And we determine.	We kesgitleýäris.
Works well after surgery.	Operasiýadan soň gowy işleýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Çalt bir zat etmeseňiz bolmaz.
It was not a familiar card.	Tanaýan kartasy däldi.
Therefore, do not believe that the correct address does not work.	Şonuň üçin dogry adrese işlemeýändigine ynanmaň.
They looked at him quickly and then left.	Oňa çalt seretdiler, soňam gitdiler.
It was important.	Bu möhümdi.
What we say will not change your mind.	Aýdan zatlarymyz siziň pikiriňizi üýtgetmez.
Friendly guy	Dost ýigit.
These are quickly checked.	Bular çalt barlanýar.
Whatever happens to anyone can happen to you.	Islendik adama näme bolup geçen bolsa, size-de bolup biler.
I finished the home screen.	Öý ekranyny tamamladym.
The only thing that allows your family to live.	Maşgalaňyza ýaşamaga mümkinçilik berýän ýeke-täk ýagdaý.
Each species has its own benefits.	Her görnüşiň öz peýdasy bar.
It was never background music.	Hiç haçan fon sazy däldi.
The women gave him great support.	Aýallar oňa uly goldaw berdiler.
One of the three independent sets is shown.	Üç sany garaşsyz toplumyň biri görkezilýär.
Simply lost.	Simplyöne ýitip gitdi.
He will oversee them.	Olara gözegçilik eder.
Classes in the region are defined by points.	Sebitdäki synplar nokatlar bilen kesgitlenýär.
She can't take her husband anymore.	Adamsy indi alyp bilmeýär.
It was fun to learn something new.	Täze bir zat öwrenmek gyzyklydy.
It was clear that he missed his people.	Halkyny küýseýändigi äşgärdi.
Okay, three.	Bolýar, üçüsi.
Around your last result.	Iň soňky netijäňiziň töwereginde.
And then they stopped.	Soň bolsa saklandylar.
There is real faith there.	Ol ýerde hakyky ynam bar.
Now we have two cars there.	Häzir ol ýerde iki maşyn aldyk.
I tried not to see.	Görmezlige synanyşdym.
No wonder we lost that night.	Şol gije ýitirendigimize geň däl.
Love will not be lost there.	Ol ýerde söýgi ýitmez.
I associated with some great people.	Käbir beýik adamlar bilen baglanyşdym.
No waiting.	Garaşmaga mümkinçilik ýok.
Let's look at the last two situations.	Soňky iki ýagdaýa seredeliň.
A very tall man, fast on his feet.	Örän uzyn adam, aýaklaryna çalt.
Let's see.	Göreli.
Stay here and watch.	Bu ýerde galyň we synlaň.
They are on my wish list.	Olar meniň isleglerimiň sanawynda.
This has never happened.	Bu hiç haçan bolmady.
I had nothing.	Mende hiç zat ýokdy.
I will be here with you.	Men şu ýerde seniň bilen bolaryn.
Everything he fights for.	Onuň üçin göreşýän zatlarynyň hemmesi.
He is still on his knees.	Ol henizem dyzynda.
Then he leaned to one side and then to the other.	Soň bolsa bir tarapa, soňam beýleki tarapa egildi.
Here are some of the ones I found:	Ine, kelläme gelenler bar.
Just one thing.	Diňe bir zat.
Very straight in running.	Ylgamakda gaty göni.
Getting out of it was very relaxing.	Ondan çykmak gaty rahatlandy.
I hated it.	Muny düýbünden ýigrenýärdim.
Everything was closed.	Hemme zat berk ýapyldy.
It takes time.	Bu wagt talap edýär.
The match was three sets.	Duşuşyk üç set boldy.
I remember watching last year.	Geçen ýyl tomaşa edenim ýadymda.
I did not believe his opinion.	Men onuň pikirine ynanmadym.
It will improve in this area.	Ol bu ulgamda kämilleşer.
He decided that what he needed was a little fun.	Oňa zerur zat birneme hezil boldy, diýip karar berdi.
There would be no other way.	Başga ýol bolmazdy.
Okay, come on in, take a look and enjoy yourself!	Bolýar, ýekeje gezek geliň we pikirleriňizi bize beriň.
We saw brown eyes.	Goňur göz gördük.
He spoke very little about what he was going through.	Özi başdan geçirenleri hakda gaty az gürledi.
I can handle it.	Men ony dolandyryp bilerin.
Few have reported to family members.	Maşgala agzalaryna habar berenler az.
Recently, he chose to return.	Recentlyakynda, gaýdyp gelmegi saýlady.
Throughout the day in my thoughts and dreams.	Günüň dowamynda meniň pikirlerimde we arzuwlarymda.
She was happy to know that she was very busy and happy.	Ol gaty işli we bagtlydygyny bilmek üçin begendi.
I used force.	Men güýç ulandym.
I was so happy.	Men gaty begendim.
I want to be smaller.	Özümiň has kiçi bolmagyny isleýärin.
I would like to read more about this.	Bu hakda has giňişleýin okasym gelýär.
This group.	Bu topar.
So there you are!	Şeýdip, sen bar!
It seemed possible.	Bu mümkin ýalydy.
His works are currently at the forefront of the art market.	Häzirki wagtda onuň eserleri sungat bazarynyň başynda.
They had several.	Olaryň birnäçesi bardy.
The next thing.	Indiki zat.
Maybe they just have to put things away.	Belki, diňe zatlary goýmalydyrlar.
Check out this update.	Muny täzelenmä serediň.
Performed and analyzed most of the tests.	Synaglaryň köpüsini ýerine ýetirdi we analiz etdi.
I watch every game.	Her oýna tomaşa ederin.
Too much work, too much to work on.	Işlemek gaty köp, işlemek üçin gaty köp.
I knew his eyes.	Men gözleri bilýärdim.
Of course, you get one-tenth.	Elbetde, siz ondan birini alýarsyňyz.
This, in turn, will help develop the economy.	Bu bolsa öz gezeginde ykdysadyýeti ösdürmäge kömek eder.
You will have to make it out of stone to avoid getting angry.	Gaharlanmazlyk üçin daşdan ýasalmaly bolarsyňyz.
We support your order!	Sargydyňyzy goldaýarys!
You love it so much.	Siz muny gaty gowy görýärsiňiz.
But she feels happy.	Sheöne özüni bagtly duýýar.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Dogrusy, köplenç oturylyşyk hakda.
So do it once a year.	Şeýlelik bilen, ýylda bir gezek şeýle ediň.
He was a man.	Ol adamdy.
The name of the film is unknown to me.	Filmiň ady maňa belli däl.
It's been a while.	Birnäçe boldy.
We will be there to serve you.	Size hyzmat etmek üçin şol ýerde bolarys.
But many did not live together.	Emma köpler bile ýaşamadylar.
We will take turns.	Biz nobatçylyk ederis.
If children are happy, then we are happy.	Çagalar bagtly bolsa, onda biz bagtly.
Do you believe you know who he is?	Onuň kimdigini bilýändigiňize ynanýarsyňyzmy?
I really loved it.	Hakykatdanam, gaty gowy görýärdim.
Leisure is freedom.	Boş wagt erkinlikdir.
According to his father, he has a very good degree.	Kakasynyň bellemegine görä, onuň gaty gowy derejesi bar.
Unless they have a specific destination, you're just moving the car.	Haçanda olar onuň üstünden geçmeseler.
They still haven't looked at each other.	Olar henizem biri-birine seretmediler.
He said, "Don't you ever see?" 	Ol: "Hiç haçan görmeýärsiňmi?"
He said.	Diýdi.
You know what your experience is.	Tejribäňiziň nämedigini bilýärsiňiz.
The medical insurance company used to give us difficult days.	Lukmançylyk ätiýaçlandyryş kompaniýasy bize kyn günleri berýärdi.
He could have tried more and failed.	Has köp synanyşyp bilerdi we synamady.
I hear ready-made talking points.	Taýýarlanan gürleýiş nokatlaryny eşidýärin.
He could not see that any of these would be useful.	Bularyň haýsydyr biriniň peýdaly boljakdygyny görüp bilmedi.
It was new to me.	Bu meniň üçin täze boldy.
He didn't move, he didn't do anything.	Ol gymyldamady, hiç zat etmedi.
But we'll see.	Emma göreris.
I'm sure I want to.	Men isleýändigime ynanýaryn.
We met on the street outside their house.	Olaryň öýüniň daşynda köçede duşuşdyk.
Or he knew something about her.	Ora-da ol hakda bir zat bilýärdi.
We knew we couldn't wait any longer.	Has uzak durup bilmejekdigimizi bilýärdik.
I'll be back later.	Soňundan ýene dolanaryn.
They wanted to keep you clean.	Seni arassa saklamak islediler.
He wanted to explain.	Düşündiriş bermek isledi.
Probably with food.	Foodhtimal, iýmit bilen.
They would do it on behalf of anything.	Islendik zadyň adyndan ederdiler.
Gone, but better yet.	Goneok, ýöne has gowusy.
I hope you come today.	Şu gün gelersiňiz diýip umyt etdim.
I'll just walk, thanks.	Diňe ýörerin, sag boluň.
Well, there was still the sea.	Garaz, henizem deňzi bardy.
Only in the general sense do you understand.	Onlyöne diňe umumy manyda düşünýärsiňiz.
If the weather can come in warm weather, it can escape.	Howa ýyly howada gelip bilse, gaçyp biler.
I would take your class.	Men siziň synpyňyzy alardym.
Separate investigations were performed for face tests and voice tests.	Faceüz synaglary we ses synaglary üçin aýratyn derňewler geçirildi.
I think we have to learn a lot of new things.	Newadyma düşýär, köp täze zatlar öwrenmeli bolduk.
It was not such a small plate.	Şeýle kiçijik tabak däldi.
The next thing, after six.	Indiki zat, altydan soň.
I don’t know why it didn’t happen.	Näme üçin beýle bolmandygyny bilemok.
It may not be available anymore.	Indi elýeterli bolmazlygy mümkin.
Pay attention	Üns beriň
And then they started fighting.	Soň bolsa söweşe başladylar.
There is no difference between us.	Aramyzda hiç hili tapawut ýok.
These people are my people.	Bu adamlar meniň halkym.
Of course he did.	Elbetde etdi.
I understand that very well.	Men muňa gaty gowy düşünýärin.
The reality of life.	Durmuşyň hakykaty.
We love it and that’s why we went there.	Biz ony gowy görýäris we şonuň üçin ol ýere gitdik.
So it seems to me that this is not the case with success.	Şonuň üçin bu maňa üstünlikiň aňlatmagyň bir bölegi däl ýaly görünýär.
Done.	Etildi.
Her husband finally took her.	Adamsy ahyrsoňy ony aldy.
Does it really exist ???.	Hakykatdanam barmy ???.
They were real.	Olar hakykydy.
There are two methods.	Iki usul bar.
However, you still say that.	Şeýle-de bolsa, siz henizem şeýle diýýärsiňiz.
It just didn't seem right.	Diňe dogry ýaly däldi.
There was very little understanding of the differences between right and wrong.	Dogry bilen nädogry hereketleriň arasyndaky tapawutlar barada gaty az düşünje bardy.
I'm tired of running.	Men ylgamakdan bizar boldum.
Let them try to go dry and he would be ready.	Gury ýere gitmäge synanyşsynlar we ol taýyn bolardy.
How poor a man.	Näçe garyp adam.
I went in and there was no one.	Men girdim, hiç kim ýokdy.
Sometimes they want you to do more after the job description.	Käwagt işiň beýanyndan soň has köp iş etmegiňizi isleýärler.
He loved the solution.	Ol bu çözgüdi iň gowy görýärdi.
There may be cold rain or snow.	Ol ýerde sowuk ýagyş ýa-da gar bolup biler.
Sometimes they had to work in the water.	Käwagt suwda işlemeli bolýardylar.
Sometimes less than fine wine.	Käwagt ajaýyp şerapdan az bolýar.
Four people were killed and at least one person was injured in what became known as the Cold War.	Dört adam öldi, bir bal ýa-da has köp adam ýaralandy.
We put our money where our mouths are.	Pulumyzy agzymyzyň duran ýerinde goýýarys.
Human.	Ynsan.
Continue our main story.	Baş hekaýamyzy dowam etdiriň.
If he refuses, there is.	Eger ol boýun towlasa, bar.
If you can find one.	Birini tapyp bilseňiz.
He was a man.	Ol adamdy.
You can check.	Barlap bilersiňiz.
In fact, communication is the key.	Aslynda aragatnaşyk esasy zat.
Except as provided in sections.	Bölümlerinde göz öňünde tutulanlardan başga.
I didn’t know if I should be excited or sad about the move.	Hereketden tolgunmalymy ýa gynanmalymy bilmedim.
Close the distance.	Aralygy ýapyň.
You have the right to protect your personal space.	Şahsy giňişligiňizi goramaga hakyňyz bar.
Remember to take it to the store.	Dükana eltmegi ýatdan çykarmaň.
To meditate, to meditate.	Oýlanmak, pikirlenmek.
Not necessarily bad, but very different.	Hökman erbet däl, ýöne gaty üýtgeşik.
But that is not the case with him.	Emma onuň üçin bu mesele däl.
He spent his whole life lying in front of them.	Bütin ömri olaryň öňünde ýatyrdy.
I decided this was not a good sign.	Munuň gowy alamat däldigine karar berdim.
I've been with him for a while.	Men onuň bilen biraz wagt boldum.
They are cheap and wonderful.	Olar arzan we ajaýyp.
Raise your right foot.	Sag aýagyňyzy galdyryň.
A fighting spirit.	Söweşjeň ruhy.
I’m not just talking about war.	Men diňe uruş hakda aýdamok.
Try to click on the object first.	Ilki bilen obýekte basmaga synanyşyň.
Be open to any age and race.	Islendik ýaşa we ýaryşa açyk boluň.
Better a poor horse than no horse at all.	Bettera-da has gowusy, biriniň ýarysy.
We have things in our experience.	Tejribämizdäki zatlar bizde.
We have nothing to lose.	Loseitirjek zadymyz ýok.
There was enough reason to think it was safe.	Ygtybarly diýip pikir etmek üçin ýeterlik esaslary bardy.
OK, yes.	Bolýar, hawa.
Not what you believe.	Sen ynanýan zadyň däl.
But I don't think so.	Emma meniň pikirimçe däl.
I wanted to live.	Men ýaşamak isledim.
Learn from it and start the next one.	Ondan öwrenmek we indiki birine başlamak.
However, it is clear that this possibility exists.	Şeýle-de bolsa, bu mümkinçiligiň bardygy aýdyňdyr.
It had to be strong.	Güýçli bolmalydy.
I have a wonderful husband and two sons.	Ajaýyp ärim we iki oglan bar.
They happened to me too.	Olar hem meniň bilen bolup geçdi.
So we sat at home.	Şeýdip, biz öýde oturdyk.
Nook, impossible.	Nook, mümkin däl.
In this system, your page is divided into three sections.	Bu ulgamda sahypaňyz üç bölege bölünýär.
He was there for several days.	Ol birnäçe günläp şol ýerde boldy.
The world is waiting for a better solution.	Dünýä has gowy çözgüde garaşýar.
But this is a very difficult time.	Emma bu gaty kyn döwür.
You have to sleep.	Uklamaly.
Keep it simple and focus on what you know.	Simpleönekeý saklaň we diňe bilýän zatlaryna üns beriň.
Just like something that doesn’t fit.	Diňe laýyk däl bir zat ýaly.
It will be sad to see him go.	Onuň gidenini görmek gynandyryjy bolar.
He says mine is mine.	Onuňky meniňki diýýär.
I ask how life took them.	Durmuşyň olary nädip alyp gidendigini soraýaryn.
We use a pressure system to prevent this from happening.	Munuň bolmazlygy üçin basyş ulgamyny ulanýarys.
Significantly affected.	Möhüm täsir etdi.
This issue can take a long time, so be patient.	Bu mesele ep-esli wagt alyp biler, şonuň üçin sabyr ediň.
Still, I wouldn’t hold my breath.	Şeýle-de bolsa, demimi tutmazdym.
Her mother died.	Ejesi öldi.
That was exactly what he was looking for.	Bu onuň gözleýän zadydy.
I realized that he was interested in me.	Men onuň meni gyzyklandyrýandygyna düşündim.
They will show me the old information.	Maňa köne maglumatlary görkezerler.
They had to leave.	Olary goýmaly boldular.
It doesn't help.	Bu kömek edenok.
As a result, aging.	Netijede, garrama.
At the very least, they were honest here.	Iň bärkisi, bu ýerde dogruçyl boldular.
I don't need to talk to him.	Maňa onuň bilen gürleşmegi zerur däl.
Spring was coming into the world.	Bahar dünýä girýärdi.
The girls will let you have nothing.	Gyzlar size hiç zat bermäge rugsat bererler.
It may not be that different, but it is the customer’s situation.	Bu beýle üýtgeşik bolup bilmez, ýöne müşderiniň ýagdaýy.
We will be safe.	Biz aman bolarys.
They may even listen to talk about peace.	Parahatçylyk hakda gürleşmek üçin hatda diňläp bilerler.
When no one answered, he opened the door with his key.	Hiç kim jogap bermänsoň, açary bilen gapyny açdy.
Some of the men went the other way.	Erkekleriň bir bölegi beýleki tarapa gitdi.
It was a pleasure to see her with her eyes.	Gözleri bilen görmek gaty hezil boldy.
But you know someone.	Emma kimdir birini tanaýaň.
If they hate you, they hate you.	Seni ýigrenýän bolsalar, seni ýigrenýärler.
So there has been little improvement.	Şonuň üçin gowulaşma az boldy.
Together and happy	Bile we bagtly.
There will be a war this year.	Bu ýyl söweş bolar.
I was talking to him a few hours ago.	Men onuň bilen birnäçe sagat ozal gürleşýärdim.
There must be a date, a feeling and a number.	Sene, duýgy we sanlar bolmaly.
The women were crying and crying.	Aýallar aglaýardylar we aglaýardylar.
They felt right.	Özlerini dogry duýdular.
To understand this process is to know yourself.	Bu prosese düşünmek, özüňi bilmekdir.
I mean a model.	Men bir modeli göz öňünde tutýaryn.
I will cut off his heart.	Men onuň ýüregini keserin.
Just a big circle.	Diňe bir uly tegelek.
Saying more or less what you said.	Aýdan zatlaryňyzy köp ýa-da az aýtmak.
Thousands of your friends would see you.	Müňlerçe dostuňyz sizi görerdi.
The people who have to work for them are not so happy.	Olar üçin işlemeli adamlar beýle bir bagtly däl.
And then they fired.	Soň bolsa işden çykdylar.
That doesn't mean Husbandry will see that kitchen.	Husbandriniň şol aşhanany görjekdigini aňlatmaýar.
Others did.	Beýlekiler muny etdi.
I hope it will be a great success.	Uly üstünlik bolar diýip umyt edýärin.
Give me a shoulder.	Maňa egnimi ber.
Water each plant as you sow.	Her ösümligi ekeniňizde suwlaň.
I just slept there.	Men diňe şol ýerde ýatdym.
He often did not like it.	Ol muny köplenç halamaýardy.
They are more comfortable with this.	Munuň bilen has amatly bolýarlar.
Keep detailed records of animal treatments for at least two years.	Iň azyndan iki ýyl haýwanlary bejermegiň jikme-jik ýazgylaryny saklaň.
Of course, he hoped so.	Elbetde, muňa umyt edýärdi.
Results from three representative trials.	Netijeler geçirilen üç sany wekilçilikli synagdan.
Straight lines.	Straighthli göni çyzyklar.
He served mainly in special teams.	Esasan ýörite toparlarda hyzmat edýärdi.
Now I understand that this is not the case.	Munuň beýle däldigine indi düşündim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa onuň sesi boldy.
That had to change.	Bu üýtgemeli boldy.
Discuss with you.	Siz bilen ara alyp maslahatlaşyň.
Keep stock or stock options in the company.	Kompaniýada aksiýa ýa-da aksiýa opsiýalaryny saklaň.
Economic contract.	Ykdysady şertnama.
I break it.	Men ony döwýärin.
He did not return.	Ol gaýdyp gelmedi.
General Policy no.	Baş syýasat no.
Gains a good amount.	Gowy mukdarda gazanýar.
They were the audience.	Olar tomaşaçylardy.
It only takes a few minutes to concentrate.	Diňe ünsi jemlemek üçin birnäçe minut gerek.
So he left and did not return.	Şeýdip, ol gitdi we gaýdyp gelmedi.
Of course there was.	Elbetde bardy.
In the same samples.	Şol bir nusgalarda.
You know he does.	Etjekdigini bilýärsiň.
Take a deep breath and focus on something else.	Uly dem alyň we başga bir zada üns beriň.
The month I read was great.	Okan aýym gaty gowy boldy.
, remains in force.	, güýjünde galýar.
Now there is evidence that this connection begins early in life.	Indi bu baglanyşygyň durmuşdan ir başlanýandygyny görkezýän subutnamalar bar.
From being such a woman.	Şeýle aýal bolmakdan.
The story changes.	Hekaýa üýtgeýär.
Workers have no skills.	Işçileriň başarnyklary ýok.
They are still at a good distance.	Olar henizem gowy aralykda.
He shook his head and looked around.	Başyny ýaýkady-da, daşyna seretdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, ondan gaçmaly boldy.
There is a big social issue here.	Bu ýerde ullakan sosial mesele bar.
He had to search.	Ol gözlemeli boldy.
Stop all that you do.	Edýän ähli işleriňizi bes ediň.
Send it.	Ony iber.
It may have been in someone else's hands.	Başga biriniň elinde bolan bolmagy mümkin.
I think it looks good.	Gowy görünýär öýdýän.
Someone closed the door.	Kimdir biri gapyny ýapdy.
Case report	Işiň hasabaty
We can't go back to work as usual.	Adatdaky ýaly işe gaýdyp bilmeris.
Now he feels more confident.	Indi özüni has ynamly duýýar.
From time to time you see the light.	Wagtal-wagtal iş çyrasyny görýärsiňiz.
You made our day so special and you couldn't do enough for us.	Günümizi şeýle bir aýratyn etdiňiz we bize ýeterlik zat edip bilmediňiz.
He hit her.	Ony urdy.
He did nothing but run his mouth.	Agzyny ylgamakdan başga hiç zat etmedi.
It doesn't have to be logical.	Onda logika bolmaly däldir.
But she refuses a day or two later.	Sheöne bir-iki günden soň ýüz öwürýär.
I did it, our day just looked like ours.	Men şeýle etdim, günümiz diňe bize meňzeýärdi.
He wants to talk to your dogs.	Itleriňiz bilen gürleşmek isleýär.
He began to play against himself.	Özüne garşy oýnap başlady.
He didn't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Aýratynam özüni tutmak hasaplamaýardy.
The election surprised many.	Saýlaw köpleri geň galdyrdy.
At least they didn't go down without explaining themselves first.	Iň bärkisi, olaryň beýanyndan ugur alýan ýaly däl.
The bad thing is that it is bad, even if it is necessary.	Erbet zat, zerur bolsa-da erbetdir.
He rejoiced and saw it with his own eyes.	Ol begenip, gözleri bilen gördi.
They wanted more blood and would do anything to get it.	Has köp gan isleýärdiler we ony almak üçin her zat ederdiler.
I'm not a very good person.	Men hakykatdanam gaty gowy adam däl.
Leaping is a waste of time.	Leepatmak wagt ýitirmekdir.
She couldn't figure out how to have a daughter.	Gyzynyň bardygyny nädip bilip bilmedi.
Hold them accountable.	Olary jogapkärçilige çekiň.
Then we can calculate a way.	Şondan soň bir ýoly hasaplap bileris.
He looked at me directly.	Ol göni maňa seretdi.
He puts his eyes on the ground and gives me the phone.	Gözüni ýere dikip, maňa telefony berýär.
This is not dog culture.	Bu it medeniýeti däl.
This is not one of my favorite topics.	Bu meniň has gowy mowzuklarymyň biri däl.
He waited for several hours, but heard nothing from you.	Birnäçe sagat garaşdy, ýöne senden hiç zat eşitmedi.
Probably someone else after that.	Ondan soň başga biri bolsa gerek.
I may have a strange voice.	Menden geň ses çykmagy mümkin.
Don't believe it.	Ynanma.
How to keep them.	Olary nädip saklamaly.
That, too, was what I was looking forward to.	Bu hem meniň sabyrsyzlyk bilen garaşýan zadymdy.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
I leave it to the children.	Çagalara goýýaryn.
It had to help.	Bu kömek etmeli boldy.
Not even us.	Hatda bizem däl.
I still wanted to be with him.	Men henizem onuň bilen bile bolmak isleýärdim.
Prepare to discuss both.	Ikisini hem ara alyp maslahatlaşmaga taýynlaň.
There will be pictures soon.	Soonakynda suratlar bolar.
Not all whites are good.	Ak reňkleriň hemmesi gowy däl.
I think this question should be completely closed.	Meniň pikirimçe, bu sorag düýbünden ýapyk bolmaly.
I'm trying to confuse you.	Meni bulaşdyrjak bolýan.
I think it could be better.	Has gowy zat bolup biler diýip pikir edýärin.
Most of the emotion was raised.	Duýgynyň köpüsi ellerini galdyrdy.
You will get what you put into it. '	Oňa goýan zadyňy alarsyň '.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hakykat şeýle bolýar.
What is this	Bu näme?
For each question, select the one you agree with the most.	Her bir sorag üçin, iň köp ylalaşýan jogabyňyzy saýlaň.
We see a lot of good things he has done.	Onuň eden köp gowy zatlaryny görýäris.
He was a little free.	Ol birneme erkin boldy.
It will be bad.	Bu erbet bolar.
It's hard to come back after a game like this.	Şuňa meňzeş oýundan soň gaýdyp gelmek gaty kyn.
I would do something for him.	Men onuň üçin bir zat ederdim.
Therefore, the information was not "accidentally lost".	Şonuň üçin maglumatlar “tötänleýin ýitmedi”.
The main material may vary depending on the program.	Esasy material programma baglylykda üýtgäp biler.
I don’t know why anyone wants this job.	Hiç kimiň bu işi näme üçin isleýändigini bilemok.
Honestly, this is not a natural system.	Dogrusy, bu tebigy ulgam däl.
So we decided to create our own set of rules.	Şonuň üçin öz düzgünlerimiziň toplumyny düzmegi makul bildik.
They need to be changed.	Olara at çalyşmak gerek.
That was a while ago.	Bu birneme öň bolupdy.
He says the same will happen this year.	Bu ýyl hem şeýle bolar diýýär.
He came back to me like an old friend.	Köne dostum ýaly maňa gaýdyp geldi.
These were divided into two groups.	Bular iki topara bölündi.
I was given a gift of peace.	Maňa rahatlyk sowgadyny berdiler.
For example, an approach could reduce the cost of the transport system.	Mysal üçin, çemeleşme ulag ulgamynyň bahasyny azaldyp biler.
Life.	Durmuşy.
Having someone look after you.	Saňa seredýän birine eýe bolmak.
I think he even knew what was going to happen.	Meniň pikirimçe, hatda näme boljakdygyny bilýärdi.
My recordings were never good.	Recordsazgylarym hiç haçanam gowy däldi.
I'll go later.	Soňrak bararyn.
They knew each other.	Biri-birini tanapdyrlar.
Broken division, but anyway.	Döwülen bölünişik, ýöne her niçigem bolsa.
It also seems strange that he was here.	Ol hem şu ýerde bolanyna geň görünýär.
It's like a game.	Bu oýun ýaly.
She has no sense of family.	Onda maşgala duýgusy ýok.
They say this is a complicated situation, but we do not agree.	Munuň çylşyrymly ýagdaýdygyny aýdýarlar, ýöne ylalaşmaýarys.
I closed.	Men ýapdym.
Now every creature has the power to change the difference.	Indi her bir jandaryň tapawudyny üýtgetmäge güýji bar.
You can eat at first.	Ilki başda iýip bilersiňiz.
Here is the correction.	Ine düzediş.
They combine before using.	Olary ulanmazdan ozal birleşdirýärler.
There was something heavy about it.	Onda agyr bir zat bardy.
To some extent, this feeling is true.	Käbir derejede bu duýgy dogry.
From time to time they failed.	Wagtal-wagtal şowsuzlyga uçradylar.
But not an object.	Emma obýekt däl.
I did not work in court.	Men kazyýetde işlemedim.
That's the way it is.	Ine, şeýdip goýdy.
We had a lot of fun.	Biz gaty hezil etdik.
I'm not interested, I couldn't really care less.	Meni gyzyklandyranok, hakykatdanam az alada edip bilmedim.
This is especially dangerous when driving.	Bu esasanam ulag süreniňizde howplydyr.
You have to book interesting events.	Gyzykly wakalary bron etmeli.
We sold at the lowest prices.	Bahalar iň pes bolanda satdyk.
I am very happy about that.	Men muňa örän şat.
The human body works in the same way.	Adam bedeni hem edil şonuň ýaly işleýär.
So the ground was broken.	Şeýdip, ýer döwüldi.
Accordingly, the panel reviews this claim only for open error.	Şoňa laýyklykda panel bu talapy diňe aç-açan ýalňyşlyk üçin gözden geçirýär.
Energy demand is an important issue in the world today.	Energiýa zerurlygy häzirki wagtda dünýäde möhüm mesele.
When the army officers heard this.	Goşun ofiserleri muny eşidenlerinde.
So find unique content that will benefit your team.	Şeýlelik bilen, toparyňyza peýdaly boljak özboluşly mazmuny tapyň.
It wasn’t fun and the art had to be fun.	Bu gyzykly däldi we sungat gyzykly bolmaly.
Go now	Indi git.
They knew they were wrong, but they were trying to hide it.	Wrongalňyşlyk edýändiklerini bilýärdiler, ýöne gizlemäge synanyşýardylar.
I had the intention of using a random color on a background.	Bir fonda tötänleýin reňk ulanmak maksadym bardy.
In fact, it gave him a way to work and life.	Dogrusy, bu oňa iş we durmuşda bir ýol berdi.
In addition, I assume full responsibility.	Mundan başga-da, men doly jogapkärçiligi öz üstüme alýaryn.
I have some ideas.	Käbir pikirlerim bar.
Guys really seem to be together.	Guysigitler, hakykatdanam bilelikde bar ýaly.
There was that exhibition last night.	Düýn agşam şol sergi bardy.
He had been missing for about a week.	Bir hepde töweregi wagt bäri ýitirim bolupdy.
Focus on your schoolwork.	Mekdep işiňiziň üstünde duruň.
His eyes slowly came to the table.	Gözleri ýuwaş-ýuwaşdan stoluň başyna geldi.
Similar practices have been shown in the Middle Ages and beyond.	Şuňa meňzeş amallar orta asyrda we ondan soňky döwürde görkezildi.
I work hard.	Men gaty köp işleýärin.
He may have raised this boy as a child.	Ol bu oglany kiçijikkä terbiýelän bolmagy mümkin.
It seems to be controlling more in this way.	Şeýle usul bilen has köp gözegçilik edýän ýaly duýulýar.
However, they argue that violence is wrong.	Şeýle-de bolsa, zorlugyň nädogrydygyny öňe sürýärler.
It's a good idea to leave it at that.	Bolşy ýaly goýmak gowy zat.
To think that such a thing should happen.	Şeýle zadyň bolmalydygyny pikir etmek.
Apparently, property needs a lot of work.	Görnüşinden, emläk uly işe mätäç.
He did not object, but breathed a sigh of relief.	Ol muňa garşy çykmady, ýöne uzakdan dem aldy.
Yes, it was.	Hawa, ýene-de şeýle boldy.
And then I have a sister.	Soň bolsa meniň uýam bar.
They turn you into something you don’t want.	Seni islemeýän zadyňa öwürýärler.
Rose pulled out a chair next to me.	Gül ýanymda oturgyç çykardy.
I love you. "	Men seni söýýärin "-diýdi.
Thank you.	Sag boluň.
They could take care of about eight at a time.	Bir gezekde sekiz töweregi ideg edip bilerdiler.
You have it now	Sizde häzir bar
We know you live your life on your own terms.	Durmuşy öz şertleriňiz bilen ýaşaýandygyňyzy bilýäris.
He said it was not important, it was an order from above.	Munuň möhüm däldigini, ýokardan buýrukdygyny aýtdy.
No one has a problem with that.	Munuň bilen hiç kimde problema ýok.
Physical force against man.	Adama garşy fiziki güýç.
They would mark their favorite homes.	Halaýan jaýlaryna bellik ederdiler.
But he couldn't pass the worst test.	Heöne has erbet bolan synagdan geçip bilmedi.
It was even stronger when you did that.	Muny edeniňde has güýçlüdi.
We both enjoyed that boat.	Ikimizem şol gaýykdan lezzet aldyk.
I watched it go.	Men munuň gidişine syn etdim.
This man is patient with me.	Bu adam meniň sabyrly.
Any big city.	Islendik uly şäher.
I am not.	Men beýle däl.
They need to love their children.	Çagalaryny söýmeli.
So there will be no lies, not really and.	Şonuň üçin ýalan bolmaz, hakykatdanam däl we.
But they are really young and need a gift of time.	Emma olar hakykatdanam ýaş we wagt sowgadyna mätäç.
Analyzed the data and conducted a literature search.	Maglumatlary seljerip, edebiýat gözleglerini geçirdi.
He took his gun and got out of the truck.	Gunaragyny alyp, ýük awtoulagynyň daşyna çykdy.
You will throw yourself into shit.	Özüňizi bokda taşlarsyňyz.
As he walked, he told me something about his life.	Walkedöräp barýarkak, ol maňa durmuşyndan bir zatlar aýtdy.
It was not a smile.	Bu ýylgyryş däldi.
You can discuss this with them.	Muny olar bilen ara alyp maslahatlaşyp bilersiňiz.
Now, once again we hear that they are good.	Indi, olaryň gowudygyny ýene bir gezek eşidýäris.
The system did not work.	Ulgam işlemedi.
What makes this game really interesting is the combat system.	Bu oýny hakykatdanam gyzykly edýän zat söweş ulgamy.
All-inclusive approaches have yielded consistent results.	Allhli çemeleşmeler yzygiderli netijelere getirdi.
He went down.	Ol aşak düşdi.
It has been very successful so far.	Şu wagta çenli gaty üstünlikli boldy.
Then it is added.	Soň bolsa goşulýar.
To be free and clear.	Erkin we düşnükli bolmak.
I can't leave my sister	Men uýamy taşlap bilemok
And we both have no family.	We ikimiziňem maşgalamyz ýok.
He was afraid of being lost or even harmed.	Ol ýitirim bolmagyndan ýa-da hatda birine zyýan bermeginden gorkýardy.
They can be added at any price.	Islän nyrhlaryňyzda goşup bilerler.
Test the program fairly.	Programmany adalatly synap görüň.
Make some money.	Biraz pul goýuň.
Instead, they offered cold beer.	Muňa derek sowuk piwo hödürlediler.
They were interesting.	Olar gyzyklydy.
Write it clearly and put it under the door one night.	Ony anyk ýazyň we bir gije ony gapysynyň aşagyna goýuň.
Feels great.	Sizi ajaýyp duýýar.
Of course he can.	Elbetde muny edip biler.
He gave me full control and removed my knees.	Özüne doly ygtyýar berip, dyzlarymy aýyrdy.
There was light, and now there is darkness.	Lightagtylyk bardy, indi garaňkylyk bar.
Also, look for another job.	Şeýle hem, başga bir iş gözläň.
He says he is not here.	Ol bu ýerde däl diýýär.
Fight for good guys.	Gowy ýigitler üçin söweşiň.
It is not our job to evaluate our own work.	Öz işimize baha bermek biziň işimiz däl.
The doctor never moved.	Lukman hiç wagt gymyldamady.
The actual number can be calculated at any time.	Hakyky sanany islendik wagt hasaplap bolýar.
He must have asked to be compared to this saw.	Bu arra bilen deňeşdirmegi haýyş eden bolmaly.
On the one hand, we are a little incomplete.	Bir tarapdan, özümiz birneme doly däl.
We can buy anything you want.	Islän zadyňyzy satyn alyp bileris.
The doctor still gave me the list.	Lukmanyň maňa beren sanawy henizem bar.
I should not be surprised.	Men geň görmeli däl.
But there is no time.	Emma wagt ýok.
My screen just went black.	Ekranym diňe gara galdy.
The people here are often friendly.	Bu ýerdäki adamlar köplenç dostlukly.
He was completely insane.	Ol düýbünden däli boldy.
It's easier said than done.	Bu ýoly dowam etdirmek has aňsat.
Easy to see.	Görmek aňsat.
Give more reasons.	Has köp sebäp beriň.
His wife spends most of her time at home.	Aýaly wagtynyň köpüsini öýde geçirýär.
He did nothing to cure the cancer.	Sagdyn, düwnük keselini almak üçin hiç zat etmedi.
Everything felt right.	Hemme zat dogry duýuldy.
This is not an exception.	Bu hiç hili kadadan çykma däldir.
I don’t know if that actually exists or not.	Aslynda munuň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Especially with us.	Esasanam biziň bilen.
We gathered everything.	Biz islendik zady ýygnadyk.
This is the only way.	Bu diňe bir ýol.
This was the center.	Bu merkezdi.
They can't touch my soul.	Olar meniň janyma degip bilmeýärler.
Then read it aloud once or twice.	Soňra ony bir ýa-da iki gezek gaty ses bilen okaň.
We don’t need anything angry or negative.	Bize gahar ýa-da negatiw zat gerek däl.
I saw something else.	Başga bir zady gördüm.
Except for not starting.	Başlamazlykdan başga.
Nor is it something that makes it difficult to succeed.	Ora-da üstünlik gazanmagy kynlaşdyran zat.
The rest was the outer shell.	Galan zat daşarky gabykdy.
A few years ago, everyone was watching you.	Birnäçe ýyl mundan ozal size seredip duranlaryň hemmesi bardy.
You and your mother have to deal with this.	Siz we ejeňiz muny araňyzda düzediň.
On the way.	Wayolda.
Husband and father.	Adamsy we kakasy.
Neither of them believed they wanted to go through with it.	Bularyň ikisi-de munuň bilen geçmek isleýändiklerine ynanmadylar.
He was not accepting anything from me.	Ol menden hiç zady kabul etmeýärdi.
It shows the problems of our nation.	Oururdumyzyň meselelerini görkezýär.
I'm so glad we did.	Edenimize gaty begenýärin.
I can't do it anymore	Indi edip bilemok
It's been a long time coming, but we're glad it's done.	Uzak wagt geçdi, ýöne ýerine ýetirilendigine begenýäris.
About three thousand women and seven hundred men work and live there.	Üç müňe golaý aýal we ýedi ýüz erkek işleýär we şol ýerde ýaşaýar.
Blood and brain are important everywhere.	Gan we beýni hemme ýerde möhümdir.
There was a lot of time.	Wagt köpdi.
We will discuss the letter in more detail next time.	Indiki saparyňyzda haty has giňişleýin ara alyp maslahatlaşarys.
It will only help you move forward.	Diňe öňe gitmäge kömek eder.
It makes things easier.	Bu zatlary aňsatlaşdyrýar.
The battle barely ended before the call began.	Çagyryş başlamazdan öň söweş zordan gutardy.
Not with a long arrow.	Uzyn ok bilen däl.
I need water	Maňa suw gerek
That was enough now.	Häzirki wagtda bu ýeterlikdi.
Meet me.	Meniň bilen duşuş.
This was in line with the findings above.	Bu ýokardaky tapyndylara laýyk geldi.
I know they are working on it.	Munuň üstünde işleýändiklerini bilýärin.
Not that he can do it.	Edip biljekdigi däl.
They need to hear from us.	Olar bizden eşitmeli.
Only in our small groups.	Diňe kiçi toparlarymyzda.
That was a big mistake.	Bu ullakan ýalňyşlykdy.
Save the trees.	Agaçlary tygşytlaň.
I drink good wine.	Gowy şerap içýärin.
The effects of such additional factors should therefore be considered more carefully.	Şonuň üçin şeýle goşmaça faktorlaryň täsirine has ünsli garamaly.
It could be their language.	Olaryň dili bolup bilerdi.
I thought I should just get into a song.	Diňe bir aýdymyň içine girmeli diýip pikir etdim.
At least in our opinion.	Iň bolmanda, biziň pikirimizçe.
I don't think that's a bad idea.	Bu erbet pikir däl diýip pikir edýärin.
We missed a lot of shows.	Köp tomaşa sypdyrdyk.
I filled out the relevant fields in the questionnaire.	Anketadaky degişli ýerleri doldurdym.
Every time someone remembered him.	Her wagt kimdir biri ony ýatlaýardy.
Take your time and look around.	Wagtyňyzy alyň we töweregiňize göz aýlaň.
Every day of the week.	Hepdäniň her güni.
That night	Şol gije.
It consists of two parts.	Iki bölekden ybarat.
I think he's tired of knowing a lot.	Meniň pikirimçe, ol köp zady bilmekden ýadady.
Whichever way you choose, you will move forward and we trust you.	Haýsy görnüşde saýlasaňyzam öňe gidersiňiz we biz size ynanýarys.
Moreene seems to be able to use a good idea.	Moreene bir gowy pikiri ulanyp bilýän ýaly.
I felt he had to get treatment, not me.	Meni däl-de, bejergi almalydygyny duýdum.
This is especially important for physical phenomena.	Bu, fiziki hadysalar üçin aýratyn möhümdir.
She understood what it meant to me.	Ol meniň üçin nämäni aňladýandygyna düşündi.
Sometimes you want your mind.	Käwagt aňyňy isleýärsiň.
People call it TV.	Adamlar teleýaýlym diýýärler.
It is as if someone asked you to control your breath.	Kimdir biri dem alşyňy dolandyrmagy haýyş eden ýaly.
If there are any errors, you can make a mistake in this field.	Rorsalňyşlyklar bar bolsa, ýalňyşlygy bu meýdana goýup bilersiňiz.
I see this sometimes.	Men muny käwagt görýärin.
Yes, it is.	Hawa, hakykatdanam şeýle.
This was to be his last battle.	Bu onuň soňky söweşi bolmalydy.
I even used it on my face because it was so dry.	Hatda gaty gurak bolany üçin ýüzüme-de ulandym.
I can't figure out everything on this board.	Bu tagtadakylaryň hemmesine göz ýetirip bilemok.
However, there was a physical misunderstanding behind it.	Şeýle-de bolsa, munuň aňyrsynda fiziki düşünişmezlik bardy.
There are two things.	Iki zat bolýar.
Displays a list of files and then an exception occurs.	Faýllaryň sanawyny görkezýär we soňra kadadan çykma ýüze çykýar.
Okay, here's what you do.	Bolýar, ine seniň edýän zadyň.
They were used as a source of birth control.	Çaga dogluşyna gözegçilik etmegiň çeşmesi hökmünde boldular.
I will not be here anymore.	Men mundan beýläk bolmaz.
Just listen for a minute.	Muny diňe bir minut diňläň.
You saw the messages.	Habarlary gördüňiz.
Find this out.	Muny tapar.
I liked it.	Men ony haladym.
It was not easy.	Bu aňsat däldi.
Get advice from as many sources as possible.	Mümkin boldugyça köp çeşmeden maslahat alyň.
Because he didn't know what to say.	Sebäbi ol näme diýjegini bilenokdy.
Her eyes widened.	Gözleri ulaldy.
He doesn't know what we need.	Ol bize nämäniň gerekdigini bilenok.
This has been removed	Bu aýyryldy
He knows now.	Ol indi bilýär.
In the first stage, we can develop a warehouse management system.	Birinji etapda, ammar dolandyryş ulgamyny ösdürip bileris.
I had a strange idea.	Maňa geň bir pikir geldi.
Everything we use in such a time.	Şeýle döwürde ulanýan zatlarymyzyň hemmesi.
I will stay with her until she is ready to go to bed.	Ol ýatmaga taýyn bolýança men onuň bilen galaryn.
Too many.	Gaty köp.
Well, action is still needed.	Garaz, hereket henizem zerur.
We assume this is behind it.	Munuň arkadadygyny çaklaýarys.
He loved life.	Durmuşy gowy görýärdi.
She uses her favorite word 'girl'.	Iň halanýan 'gyzym' sözüni ulanýar.
You begin to recognize them as you are.	Olary özüňiz ýaly tanap başlaýarsyňyz.
Only one part of my body remained.	Bedenimiň diňe bir bölegi galdy.
If he had survived, he would not have been able to follow us.	Eger diri galan bolsa, biziň yzymyzdan gitmäge ýagdaýy ýokdy.
I write about it.	Men bu hakda ýazýaryn.
I can definitely see the reason for that.	Munuň sebäbini hökman görüp bilerin.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, ol ýerde bir aňlatma bar bolsa gerek.
I don’t remember them reading my rights.	Olaryň hukuklarymy okaýandyklaryny ýadymda däl.
The more he was afraid, the more he tried to smile.	Näçe gorksa, şonça-da ýylgyrjak boldy.
My sources told me it would be here.	Çeşmelerim maňa şu ýerde boljakdygyny aýtdy.
But when people are free to roam.	Emma adamlar erkin aýlanmaga erkin bolanda.
Created to solve the problem you are describing.	Siziň suratlandyrýan meseläňizi çözmek üçin döredildi.
I just wanted to check out what my best option is right now.	Diňe häzir iň gowy wariantymyň nämedigini barlamak isledim.
This is a really difficult time.	Bu hakykatdanam kyn döwür.
Cause and effect.	Sebäp we täsir.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, onuň elhenç ýyly boldy.
As a result, some people worry, while others do not.	Netijede, käbir adamlar alada edýärler, käbirleri bolsa alada etmeýärler.
Every woman is different.	Her aýal başga.
You will succeed and for good reason.	Başararsyňyz we gowy sebäp bilen.
I didn't see you there.	Men seni ol ýerde görmedim.
It's not just about men.	Bu diňe erkek meselesi däl.
They see things differently.	Olar zatlary başgaça görýärler.
It's very difficult to talk nowadays.	Häzirki wagtda gürlemek gaty kyn.
Central Database Requirements.	Merkezi maglumat bazasynyň talaplary.
There are no injured people.	Injuriesaralananlar ýok.
However, the judiciary did not do so.	Muňa garamazdan, kazyýet işi beýle etmedi.
He married a beautiful woman.	Owadan aýala öýlendi.
He left nothing.	Ol hiç zat galdyrmady.
Only one eye was randomly assigned to patients in the study.	Derňewde näsaglara diňe bir göz, tötänleýin girizildi.
Some may have done this, but I did not study them carefully.	Ora-da käbiri muny eden bolsa gerek, ýöne men olary üns bilen öwrenmedim.
Homes every year.	Jaýlar her ýyl.
It can be served warm or cold.	Warmyly ýa-da salkyn görnüşde hödürlenip bilner.
I thought red and black would be a good combination.	Gyzyl bilen gara gowy birleşme bolar diýip pikir etdim.
.The fire has gone forward.	.Urt öňe gitdi.
Let yourself know.	Özüňize habar beriň.
More than three hours have passed since then.	Threeöne üç sagatdan gowrak wagt geçdi.
I have to have a wedding.	Toýum bolmaly.
We therefore expect this issue to be important in our operations.	Şonuň üçin bu meseläniň amallarymyzda möhüm bolmazlygyna garaşýarys.
I don’t give a shit about what they think.	Olaryň pikir edişlerine bir zat beremok.
Both of these are not helpful.	Bularyň ikisi hem peýdaly däl.
Nothing else comes close.	Başga hiç zat ýakynlaşmaýar.
This idea is probably more accurate.	Bu pikir, belki has dogrydyr.
We followed a path along the river.	Derýa bilen bir ýoluň yzyny tutduk.
It has been the subject of several critical investigations.	Birnäçe tankydy derňewiň mowzugy boldy.
Being a patient person can be fun.	Sabyrly adam bolsaňyz gowy gyzykly bolup biler.
It caught our attention.	Ünsümizi çekdi.
Email addresses.	E-poçta salgylary.
Don’t want to get in trouble from the state.	Döwletden kynçylyk çekmek isleme.
It felt so long.	Özüni gaty uzyn ýaly duýýardy.
They still speculate that the brain is the seat of the mind.	Beýniniň aňyň oturgyjydygyny henizem çaklaýarlar.
Nor will it be.	Şeýle hem bolmaz.
These relationships can be accounted for by three mechanisms.	Bu gatnaşyklary üç mehanizm hasaplap biler.
I'm gay.	Meni geý.
He had lived too long.	Ol gaty uzak ýaşapdy.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
Soa looked the same to me.	Soa-da maňa-da meňzeýärdi.
This is not just a material pain.	Bu diňe bir maddy agyry däl.
There is a way to get things done.	Işleriň aýlanmagyň bir usuly bar.
Every step feels better than you can imagine.	Her ädim göz öňüne getirip boljak zatlardan has gowy duýulýar.
Unfortunately, in most programs this is a slow procedure.	Gynansagam, programmalaryň köpüsinde bu haýal prosedura.
It has to be bad before it can be good.	Gowy bolup bilmezden ozal erbet bolmaly.
He is there to lead us astray.	Bizi nädogry ýoldan alyp barmak üçin şol ýerde.
If you missed this year, come next year.	Bu ýyl sypdyran bolsaňyz, indiki ýyl geliň.
My mom did it.	Ejem muny etdi.
You can dress if you want to.	Geýinmek isleseňizem geýinip bilersiňiz.
Quality has improved.	Hil ýokarlandy.
Five patients went missing.	Bäş näsag dereksiz ýitdi.
To discuss the parts.	Bölekleri ara alyp maslahatlaşmak üçin.
I'm glad he made it home.	Öýüne öwürendigine begenýärin.
I don't remember when they left.	Olaryň gidenleri ýadymda däl.
I don't know what you're talking about.	Näme hakda gürleşýändigiňizi bilemok.
In the afternoon, the task force made a close call.	Şol günüň ikinji ýarymynda iş topary ýakyn jaň etdi.
They were very close.	Olar gaty ýakyndy.
Boil for three hours.	Üç sagat gaýnadyň.
They want to kill him.	Ony öldürmek isleýärler.
Then the two spend the night together.	Soň ikisi bilelikde gijäni geçirýärler.
I just thought people would behave better.	Diňe adamlar özlerini has gowy alyp bararlar öýdüpdim.
When the cell is pressed, another type is pressed.	Öýjük basylanda başga bir görnüş basylýar.
So he comes out of them.	Şeýdip, ol olardan çykýar.
Those four years.	Şol dört ýyl.
Each part of the set is very detailed.	Toplumyň her bölegi gaty jikme-jikdir.
I don't know what the other lines are doing.	Başga setirleriň näme edýändigini bilemok.
They last forever.	Olar baky dowam edýärler.
It's about doing the least you can to make the most of it.	Has köp peýdalanmak üçin iň az zady etmek hakda.
All other effects were similar between the four groups.	Beýleki täsirleriň hemmesi dört toparyň arasynda meňzeşdi.
It looked very sharp.	Örän ýiti görünýärdi.
But that could be for our benefit.	Emma bu biziň peýdamyz üçin bolup biler.
It was built on a very high ground.	Örän beýik ýerde guruldy.
None of them seemed political.	Olaryň hiç biri-de syýasy ýaly däldi.
The problem arises when you try to explain.	Mesele düşündirmäge synanyşanda ýüze çykýar.
This has been the biggest event in recent years.	Bu soňky ýyllarda iň uly waka boldy.
You know what that is.	Munuň nämedigini bilýärsiň.
A long way in the open country.	Açyk ýurtda uzak ýol.
I'm here to clean up your life.	Men sizi hereketiňizi arassalamak üçin geldim.
The different letters inside the bars showed important differences.	Barlaryň içindäki dürli harplar möhüm tapawutlary görkezýärdi.
I mean come on.	Gel diýjek bolýaryn.
But it is also important in this battle.	Emma bu söweşde möhüm ähmiýete eýe.
He said nothing.	Ol hiç zat diýmedi.
Maybe they will have sex with me, though.	Belki, olar bolsa-da, meniň bilen jyns gatnaşykda bolar.
This is not the case anyway.	Her niçigem bolsa beýle däl.
Experience does not have to be in one's own land.	Tejribäniň öz topragynda bolmagy hökman däl.
They needed something to bridge that moment.	Olara şol pursaty köpri etmek üçin bir zat gerekdi.
Your job is your dream.	Siziň işiňiz siziň arzuwyňyzdyr.
She cried.	Ol aglady.
Then make it big.	Soň bolsa uly ediň.
Like a good boy.	Gowy oglan ýaly.
The main thing was to be clean all the time.	Iň esasy zat, hemme wagt arassa bolmakdy.
At least you have a part.	Iň bolmanda siziň bir bölegiňiz bar.
They can't walk yet, so they can't get out of the way.	Entek ýöräp bilmeýärler, şonuň üçin ýoldan çykyp bilmeýärler.
I'm back, maybe it's a mistake.	Men gaýdyp geldim, belki ýalňyşlykdyr.
Such days have been saved.	Şunuň ýaly günler tygşytlandy.
We just have to cut it.	Biz diňe kesmeli.
It was a moment.	Bu pursatdy.
The first game was close and the second was not.	Birinji oýun ýakyn, ikinjisi bolmady.
Yes, you did.	Hawa, etdiň.
They also had one in the center.	Olaryň merkezinde-de biri bardy.
Then we can really own the streets. '	Şonda köçelere hakykatdanam eýeçilik edip bileris '.
These are the old eyes of an old fish.	Bular köne balygyň köne gözleri.
If it gets worse.	Eger hasam erbetleşýän bolsa.
You will pull back.	Yza çekersiň.
He had such a loving heart for others.	Başgalar üçin şeýle mähirli ýüregi bardy.
The website is just an information service.	Web sahypasy diňe maglumat hyzmatydyr.
The light is on.	Çyra ýakýar.
You may not even know what the benefits are.	Peýdasynyň nämedigini hatda bilmezligiňizem mümkin.
Sign in if you want to vote.	Seslenme isleseňiz giriň.
That's right- this is not about me.	Dogrydy, oňa jogap berdi.
You need to rest fast.	Çalt dynç almaly.
He could do nothing and not understand.	Ol hiç zat edip bilmedi we düşünip bilmedi.
I had no idea about that.	Bu hakda pikirem ýokdy.
Tomorrow is tomorrow.	Ertir gün.
They needed to be understood.	Olara düşünmek üçin zerur boldy.
He said the three of them would have a good conversation.	Üçüsiniňem gowy söhbetdeş boljakdygyny aýtdy.
He now looked at life on this planet differently.	Ol indi bu planetadaky ýaşaýşa başgaça seredýärdi.
The other boys didn't like it either.	Beýleki oglanlaram halamady.
Something went wrong.	Bir zat ýalňyşdy.
Make your full time or summer memories here.	Doly wagtyňyzy ýa-da tomus ýatlamalaryňyzy şu ýerde ediň.
Thinking about something else.	Başga bir zat hakda pikir etmek.
I will not enter them.	Men olara girmerin.
Boy, you may have made a good point, but you do believe in hell.	Oglan, gowy many beren bolmagyňyz mümkin, ýöne dowzahyň oýnandygyna ynanýarsyňyz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Himhtimal, näme üçin dostunyň bardygyny aýtmandygyny soramak üçin.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Hisöne bu onuň, tutuşlygyna.
Relationships need to be built, developed.	Gatnaşyk gurulmaly, ösmeli.
Together but together, as friends.	Togetheröne bilelikde, dost hökmünde.
They thought he was crazy if he didn't tell anyone.	Eger muny muny hiç kime aýtmasa, aklyndan azaşandyr öýdüpdirler.
These approaches are usually effective for a certain period of time.	Bu çemeleşmeler, adatça, belli bir wagt üçin täsirli.
We are very strong.	Biz gaty güýçli.
They will be there.	Olar şol ýerde bolarlar.
I never thought it would go anywhere, but it did.	Hiç ýere gitjekdigini asla pikir etmedim, ýöne şeýle boldy.
We went in and stopped them.	Biz girdik we olary sakladyk.
We had to move with someone else.	Başga biri bilen göçmeli bolduk.
He found the things he needed to be happy in life.	Durmuşyndan bagtly bolmak üçin zerur zatlary tapdy.
However, there is no information on this.	Şeýle-de bolsa, bu barada hiç hili maglumat ýok.
You can adjust the sound with the processing software.	Sesi gaýtadan işleýän programma üpjünçiligi bilen düzedip bilersiňiz.
There was love right away.	Derrew söýgi boldy.
I had to kill him before I could make a sound.	Ses çykarmazdan ozal ony öldürmeli boldum.
You tasted it, but it didn’t make sense to the whole work.	Siz tagam aldyňyz, ýöne tutuş bir eseriň manysy däl.
The others did the same.	Beýlekiler hem şeýle etdiler.
It happens as he grows older.	Olderaşy ulaldygyça bolýar.
However, something is happening.	Emma, ​​bir zat bolup geçýär.
You have to prepare it.	Ony taýýarlamaly.
It has the first and second members.	Birinji, ikinji agzalary bar.
I am a student of history.	Men taryhyň talyby.
Completely free and does not require internet connection.	Doly mugt we internet birikmesini talap etmeýär.
He loved the feeling after a good meal.	Gowy iýmitlenenden soň duýgyny gowy görýärdi.
He was quiet.	Ol asuda boldy.
Few people took to the streets late.	Gijä galyp, köçelere çykýanlar azdy.
He must hate her.	Ol ony ýigrenmeli.
Several men sent him a letter.	Birnäçe erkek adam oňa hat iberdi.
We would have waited or not expected to speak at the meeting.	Duşuşykda gürlemek üçin az garaşarys ýa-da garaşmazdyk.
He sat at the table and watched for a minute or two.	Stoluň başynda oturyp, bir-iki minut synlady.
Initially, my hands and feet were tested regularly in hospitals.	Ilki bilen hassahanalarda ellerim we aýaklarym yzygiderli synag edildi.
This is completely different.	Bu düýbünden başga.
But my life is different now.	Emma häzirki durmuşym başgaça.
It will be on him right away.	Derrew onuň üstünde bolar.
But first he would drink.	Firstöne ilki bilen içjekdi.
I'm interested.	Men gyzykly.
But he can even tell the same story.	Emma hatda şol bir hekaýa aýdyp biler.
It's as if I'm trying to tell you something.	Maňa bir zat aýtjak bolýan ýaly.
He was confident and confident in every step he took.	Her ädiminde ynamly we ynamlydy.
All three have crossed this path only once.	Üçüsi bu ýoldan diňe bir gezek geçdiler.
Politics.	Syýasaty.
He didn't mean to offend.	Ol munuň bilen erbet zady aňlatmaýardy.
Except for animals.	Elbetde haýwanlardan başga.
It makes me happy.	Bu meni bagtly edýär.
They do not read before applying.	Arza bermezden ozal okamaýarlar.
I'll take you.	Men seni alaryn.
You need to know that you have a back.	Arkaňyzyň bardygyny bilmeli.
Rich man	Baý adam.
He was not talking to me.	Ol meniň bilen gürleşmeýärdi.
He hoped so.	Ol şeýle umyt etdi.
His mouth was dry and the words took up a lot of space.	Agzy gurydy, sözler gaty köp ýer tutýardy.
Eyes on the road ahead.	Öňdäki ýolda gözler.
He closed the door.	Gapymy ýapdy.
I would never have looked after them before.	Olara öň hiç wagt üns bilen seretmezdim.
Or rather, we are in the middle of it.	Has dogrusy, biz onuň ortasynda.
Don't look back.	Yzyňa seretme.
He looks at a lot of things.	Ol köp zada seredýär.
Move it away from the city center.	Muny ýa-da şäheriň merkezinden daşlaşdyryň.
He served as its first president.	Ilkinji prezidenti bolup işledi.
This is a national culture.	Bu milli medeniýet.
But there is no such evidence.	Emma beýle subutnama ýok.
We conducted several statistical tests during the current study.	Häzirki gözlegiň dowamynda birnäçe statistiki synag geçirdik.
You never met them.	Sen olar bilen hiç wagt duşuşmadyň.
I do not misunderstand anything.	Hiç zada ýalňyş düşünemok.
It was a lot of fun together.	Bilelikde gaty gyzykly, şatlykly ýalydy.
But the data comes from failed tests.	Emma maglumatlar şowsuz synaglardan gelýär.
They are not particularly creative and are therefore very happy.	Aýratynam döredijilikli däl we şonuň üçin gaty begenýärler.
In five pages.	Bäş sahypada.
No words.	Hiç hili söz ýok.
Technology refers to the state of development of a particular technology.	Tehnologiýa belli bir tehnologiýanyň ösüş ýagdaýyna degişlidir.
Too many now.	Häzir gaty köp.
But only if it has some benefit.	Onlyöne diňe haýsydyr bir peýdasy degse.
He ordered everyone, even his daughters, to leave.	Hemmelere, hatda gyzlaryna-da gitmegi buýurdy.
It's too old	Bu gaty köne
They go out and come back from the fields together.	Çykyp, meýdanlardan bilelikde gaýdýarlar.
Defining values ​​works well at first.	Gymmatlyklaryny kesgitlemek başda gowy işleýär.
We have not yet reported it to the police.	Biz entek polisiýa habar bermedik.
Leave to cool.	Salkynlamak üçin goýuň.
It was like the other world here.	Bu ýerdäki başga dünýä ýalydy.
I think it was about free help.	Mugt kömek hakda boldy öýdýän.
I want you to hear from me.	Eşiden bolmagyňyzy isleýärin.
He did not sleep.	Ol uklamady.
Then came these two strange ideas.	Soň bolsa bu iki geň pikir ýüze çykdy.
My father will kill me.	Kakam meni öldürer.
Many were unable to contact him.	Köp adam onuň bilen habarlaşyp bilmedi.
He heard her close behind the door.	Gapynyň arkasynda ýakyndygyny eşitdi.
I believe it looks worse when you slow it down.	Ony haýalladanyňyzda has erbet görünýändigine ynanýaryn.
I don't like good people.	Men gowy adamlary halamok.
Her mother died.	Ejesi öldi.
I thought about what had changed.	Näme üýtgändigi hakda pikir etdim.
But that may not be the case.	Itöne beýle bolmazlygy hem mümkin.
So a week.	Şeýlelik bilen hepde.
However, its current use remains experimental.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda ulanylyşy eksperimental görnüşde galýar.
But even then, you will not be able to travel safely.	Thenöne şonda-da howpsuz ýol alyp bilmersiňiz.
Our forefathers, however, felt that the people were a people no matter what.	Ouröne atalarymyz, şertler nähili bolsa-da, bir halkdygyny duýýardylar.
But with all four of us.	Emma dördümiz bilen.
This makes the process easier.	Bu prosesi has aňsatlaşdyrýar.
The first was the construction of a new building.	Ilki bilen täze binanyň gurluşygy boldy.
Sometimes less than six.	Käwagt altydanam az.
Otherwise I would have posted a picture.	Otherwiseogsam surat tekizdi.
One of the things that sets him apart.	Ony aýratynlaşdyrýan zatlaryň biri.
Here is a picture of some of them.	Ine, käbirleriniň suraty.
They can still do it.	Olar henizem edip bilerler.
You couldn't tell what he thought of it.	Onuň bu hakda näme pikir edendigini aýdyp bilmediň.
I don't know how to fix it.	Ony nädip düzetmelidigini bilemok.
Now in court.	Häzir kazyýetden.
Today we took him for the next visit.	Bu gün ony indiki sapar üçin alyp gitdik.
But he made a mistake.	Itöne ýalňyşlyk goýberdi.
Add a stock and bring to a boil.	Bir stocka goşup, gaýnadyň.
We can break up.	Aýrylyp bileris.
At that time, the court was not given a hearing.	Şol döwürde kazyýete iş berilmedi.
They did their job.	Işlerini ýerine ýetirdiler.
Okay, good job.	Bolýar, gowy iş.
If you put it that way, it doesn't seem to matter much.	Şeýle goýsaň, gaty möhüm zat ýaly däl.
He missed nothing.	Ol hiç zady sypdyrmady.
The staff was great.	Dürli işgärler gaty gowydy.
They saw less and less of each other.	Biri-birinden az we az gördüler.
So he did not escape.	Şeýdip gaçyp gutulmady.
, Ok, old friend, we need new blood.	, Ok, köne dostum, bize täze gan gerek.
This method is used by many, including research.	Bu usul, şol sanda köp gözlegler tarapyndan ulanylýar.
His wife was on the fourth floor.	Aýaly dördünji gatda ýerleşýärdi.
This amount is often the largest part.	Bu mukdar köplenç iň uly bölegi bolup durýar.
He fell asleep immediately as if to turn off the light.	Çyrany öçüren ýaly derrew uklap galdy.
Nothing comes.	Hiç zat gelenok.
I am currently in the study phase.	Men şu wagt okaýyş tapgyrynda.
This is normal.	Bu adaty zat.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, bu möhüm.
Use video power.	Wideo güýjüni ulanyň.
This work lasted forever.	Bu iş gutarmanka baky dowam etdi.
He was a different class.	Ol başga synpdy.
Supported by a music video that can be viewed here.	Bu ýerde görüp boljak aýdym-saz wideosy bilen goldanyldy.
After three minutes, stop.	Üç minut gutaransoň, saklaň.
We are the ones who are afraid.	Biz gorkýanlardyrys.
The lawsuit was probably funded by the federal government.	Bu ýerde kazyýet işi bu prosedurany dogry ýerine ýetirdi.
You will have to remove that icon again when you use the button.	Düwmäni ulananyňyzda şol nyşany ýene bir gezek aýyrmaly bolarsyňyz.
But that doesn't mean he's not afraid.	Emma bu onuň gorkmandygyny aňlatmaýar.
On the live broadcast, there seemed to be no sound.	Göni ýaýlymda, sesi ýok ýalydy.
He needed it.	Oňa mätäçdi.
Such thoughts would not have helped his mission.	Şular ýaly pikirler onuň wezipesine kömek etjek däldi.
This is the law.	Bu kanun.
The money that opens this account will not be taxed.	Bu hasaby açýan pul salgyt tölemez.
The problem was trying to watch the game.	Mesele oýny görmäge synanyşýardy.
My baby will die too.	Çagam hem öler.
Enter the bedroom covered in blood.	Gan bilen örtülen düşekli ýatylýan otaga giriň.
There is nothing wrong with that.	Bu hakda hiç zat ýok.
There used to be something like that.	Öňem şuňa meňzeşler bardy.
The skin is black.	Derileri gara.
There are limited options and not much in stock.	Çäklendirilen wariantlar bar we aksiýada kän däl.
This is his first day at work.	Bu onuň işdäki ilkinji güni.
Very few people try.	Gaty az adam synanyşýar.
He loved it even more.	Ol muny hasam gowy görýärdi.
I made another attempt to resolve that error.	Şol ýalňyşlygy çözmekden başga synanyşyk goşdum.
That's right.	Dogry.
He never saw the man.	Ol adamy hiç wagt görmedi.
In short, they like to talk about them.	Gysgaça aýdanyňda, olar hakda gürleşmegi halaýarlar.
Uka.	Uka.
Friend to anyone who wants to know us.	Bizi tanamak isleýän her bir adama dost.
After all, he knew he was there.	Her niçigem bolsa, ol ýerde bardygyny bilýärdi.
It seems random.	Tötänleýin ýaly görünýär.
This was the perfect moment.	Bu iň amatly pursatdy.
In fact, I didn't want to talk to him.	Aslynda onuň bilen gürleşmek islemeýärdim.
Go back inside.	Içiňe gaýdyň.
You can add or remove items if you want.	Isleseňiz zatlar goşup ýa-da alyp bilersiňiz.
It worked for him.	Bu onuň üçin peýdaly boldy.
Little boys, get used to it.	Kiçijik oglanlar, şoňa öwrenişiň.
I also have a strong feeling that he can kill her.	Menem ony öldürip biler diýen güýçli duýgy bar.
There is so much to learn.	Öwrenmeli köp zat bar.
They were almost there.	Olar tas diýen ýalydy.
He was not an expert.	Bu hünärmen däldi.
Several of them arrived.	Olaryň birnäçesi geldi.
This will lead to a longer life of the software.	Bu programma üpjünçiliginiň has uzak ömrüne getirer.
I go into my room to call.	Jaň etmek üçin otagymda girýärin.
These were bad days.	Bu erbet günlerdi.
There was no trial for them.	Olar üçin kazyýet işi bolmady.
You know, the real answer is yes.	Bilýärsiň, bu ýazgynyň hakyky jogaby bar.
We don't have one yet.	Bizde entek ýok.
Nothing is expected.	Garaşylyşy ýaly hiç zat ýok.
You understand that.	Siz muňa düşünýärsiňiz.
I have to die if my will is still strong.	Islegim henizem güýçli bolsa ölmeli.
Write a book about it.	Bu hakda kitap ýaz.
It is clear that both states are mixed.	Iki ştatyň hem garyşykdygy düşnüklidir.
He had the power to stop it.	Muny duruzmaga güýji bardy.
Workers are outside.	Işçiler daşarda.
They raised five children.	Bäş çagasyny ulaltdylar.
If you offer it, it will fall for it.	Teklip etseňiz, ol munuň üçin ýykylar.
But he is not angry about it.	Emma muňa gaharlanmaýar.
In this case.	Bu meselede.
Click on the image above for more details.	Has giňişleýin görmek üçin ýokardaky surata basyň.
I have nothing to prove.	Meniň subut etjek zadym ýok.
The first night I met my little group.	Kiçijik toparym bilen duşuşan ilkinji gije.
Row lines indicate the range of prices.	Roralňyşlyk setirleri bahalaryň diapazonyny görkezýär.
My fingers knew what to do.	Barmaklarym näme etmelidigini bilýärdi.
They want to discuss the issue in a common trade.	Meseläni umumy söwda ara alyp maslahatlaşmak isleýärler.
You will not get blood in your hand.	Eliňize gan almarsyňyz.
This is new to me.	Bu meniň üçin täzelik.
Parts of the body	Bedeniň bölekleri.
You saw them.	Olary gördüň.
I watched her dress.	Men onuň köýnegine syn etdim.
The words spoke to each other.	Sözler biri-birine gürleýärdi.
Find out what it means for you.	Siziň üçin nämäni aňladýandygyny biliň.
Men report that they are better off than women.	Erkekler aýallara garanyňda has gowulaşandygyny habar berýärler.
This code is black.	Bu kody gara.
This is important, at night.	Bu möhüm, gije.
He would see a lot.	Ol gaty köp zady görerdi.
We will be good at home.	Öýde gowy bolarys.
I enjoy reading the story.	Hekaýany okamakdan lezzet alýaryn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, seretseň, onuň gowydygyna göz ýetirdiň.
He did not need extra care.	Oňa goşmaça alada gerek däldi.
But that was a big mistake.	Emma bu uly ýalňyşlykdy.
Soon, they too were back.	Tizara, olar hem gaýdyp geldiler.
But you didn't see the look in that man's eyes.	Thatöne ol adamyň gözündäki görnüşi görmediň.
Very few people now die of old age.	Indi gaty az adam garrylykdan ölýär.
Eventually they ask for death.	Ahyrynda ölüm soraýarlar.
He may have been asleep.	Ol uklap ýatan bolmagy mümkin.
He passed her and carried her.	Oňa geçdi-de, göterdi.
He said, of course, something new.	Ol, elbetde, täze zat diýdi.
Your mind is not magic.	Siziň aňyňyz jady däl.
She walked around the room.	Ol otagyň daşyndan aýlandy.
They are pure gold.	Olar sap altyn.
You want to get some control back.	Biraz gözegçiligi yzyna almak isleýärsiňiz.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, beýle däl.
Closer to him.	Ondan has ýakyn.
You let this issue get to you because you are worried.	Alada edýändigiňiz üçin bu meseläniň size degmegine ýol berýärsiňiz.
The two became good friends.	Ikisi gowy dostlaşdylar.
That he gave the city only false hope.	Şähere diňe ýalan umyt berenligi.
This is a terrible mistake.	Bu aýylganç ýalňyşlyk.
I’m not saying that will definitely change.	Munuň hökman üýtgejekdigini aýdamok.
I didn’t even notice it was true.	Dogrydygyna-da üns bermedim.
Reports have been growing.	Hasabatlar barha köpeldi.
There were no books in the kitchen.	Kitaplar aşhanada ýokdy.
He is now that guy.	Ol indi şol ýigit.
Unbelievable happiness!	Naramaz bagt!
It was a special challenge for men and women during sex.	Jynsy gatnaşykda erkekler we aýallar üçin bu aýratyn kynçylykdy.
Here are two more people.	Ine, ýene iki adam.
Give me a minute.	Bir minut beriň.
I recognized the text.	Men teksti tanadym.
He did not go to his parents' house this year.	Bu ýyl ene-atasynyň öýüne gitmedi.
For a while.	Birnäçe wagtlap.
Below are some of the things our customers have said about us.	Aşakda müşderilerimiziň biz hakda aýdan käbir zatlary.
But now times have changed.	Emma indi wagt üýtgedi.
My parents did a good job.	Ejem-kakam gowy iş edipdi.
If you are interested, click on the picture !.	Eger gyzyklanýan bolsaňyz, surata basyň!.
Damn, damn it!	Erbet, nälet bolsun!
I could never feel at home.	Özümi hiç wagt öýde duýup bilmedim.
It was easy to see why.	Munuň sebäbini görmek aňsatdy.
It didn't matter.	Munuň ähmiýeti ýokdy.
There is no sign of that.	Munuň alamaty ýok.
It just got better and better.	Diňe gowulaşdy we gowulaşdy.
He would have been the same after his argument.	Jedellerinden soň edil özi ýaly bolardy.
In fact, he had other interests so far.	Aslynda, häzirlikçe onuň başga gyzyklanmalary bardy.
Black children are your children.	Gara çagalar siziň çagalaryňyz.
That was enough.	Bu ýeterlikdi.
Six days later he was on fire.	Alty günden soň ol ​​ýandy.
We see that these qualities are also beneficial.	Bu häsiýetleriň hem peýdalydygyny görýäris.
But he did not answer.	Emma muňa jogap bermedi.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Näme bolsa-da, bize gerek däldi.
People need places like this.	Adamlara şuňa meňzeş ýerler gerek.
He is a good guy.	Ol gowy ýigit.
That was it.	Bu boldy.
Just sit here and keep it on the tree so that it doesn’t fall.	Diňe şu ýerde oturyň we ýykylmaz ýaly agajyň üstünde saklaň.
I don't remember how to do it.	Muny nädip etmelidigimi ýadymda däl.
If he takes sides.	Eger ol munuň tarapyny tutýan bolsa.
To help the customer win.	Müşderi gazanmagyna kömek etmek üçin.
The second theme is ‘social system change’.	Ikinji mowzuk 'sosial ulgamyň üýtgemegi'.
Social media helps you reach out.	Sosial mediýa size ýetmäge kömek edýär.
And now both are gone.	Indi bolsa ikisi-de ýitdi.
You couldn't buy one at the time.	Şol wagt birini satyn alyp bilmediňiz.
Wine is a great example.	Şerap ajaýyp mysaldyr.
I know what he does to the body.	Bedene näme edýändigini bilýärin.
I looked at the code from here.	Men şu ýerden koda göz aýladym.
He gives them education.	Olara bilim berýär.
Check out the Culture and Personal Religion section.	Medeniýet we şahsyýet boýunça din bölümini gözden geçiriň.
It has long been difficult to correct forms.	Uzak wagtdan bäri formalary düzetmek kyn.
Look at the past weekend.	Geçen dynç günlerine serediň.
In your own image.	Öz keşbiňizde.
It wasn't long.	Uzak däldi.
I haven't used it for two years, but I got it anyway.	Iki ýyllap ulanmadym, ýöne her niçigem bolsa aldym.
Because it was the main source of this effect.	Sebäbi bu täsiriň esasy çeşmesi bolupdy.
Believe me	Maňa ynan.
They speak in their own language from the heart and soul.	Heartürekden we ruhdan öz dillerinde gürleýärler.
A little dangerous, though.	Biraz howply, ýöne.
We put her in bed.	Biz ony düşekde goýduk.
I think most of us are living very well.	Meniň pikirimçe, köpümiz gaty gowy ýaşaýarys.
He got up and went to study.	Ol ýerinden turdy-da, okamaga gitdi.
I waited a few seconds.	Birnäçe sekunt garaşdym.
Let's prove the first claim.	Ilkinji talapy subut edeliň.
The killings may be over.	Öldürmek gutaran bolmagy mümkin.
Give me peace of mind	Maňa rahatlyk ber.
I mean music.	Sazy göz öňünde tutýaryn.
That could be the case here.	Ine, şu ýerde-de bolup biler.
Just a second.	Onlyöne diňe bir sekunt.
I changed my mind.	Men pikirimi üýtgetdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu şuňa meňzeş bir zat.
They want to talk.	Olar gürlemekçi.
He found a hard place in it and went there.	Içinde kyn ýer tapdy we şol ýere gitdi.
We both need to rest and sleep.	Ikimizem dynç almaly we uklamaly.
Had it been a game, both could have played.	Bu oýun bolan bolsa, ikisi oýnap bilerdi.
That child wants nothing.	Şol çaga hiç zat islemeýär.
Coupler-woman introduced by another couple.	Coupler-aýal başga bir jübüt tarapyndan tanyşdyryldy.
The phone refused to call, but my stomach was ringing.	Telefon jaň etmekden ýüz öwürdi, ýöne garnym jaň edýärdi.
Now you know everyone there.	Indi ol ýerdäki hemmäni tanarsyňyz.
I think it's a weekend.	Meniň pikirimçe, bu dynç günleri.
People were ahead of us.	Adamlar bizden öňde barýardylar.
We had to stick with that.	Munuň bilen ýapyşmaly bolduk.
Oh, that's inside.	Aý, bu, içerde.
This is culture.	Bu medeniýet.
He loved it more than his church expected.	Ol muny ybadathanasynyň garaşyşyndan has gowy görýärdi.
Until then, we had to take note of them.	Şol wagta çenli olaryň belligini almaly bolýardyk.
It was as if he was going to die.	Ol öçüp barjak ýalydy.
I am the second of three children.	Men üç çaganyň ikinjisi.
All of the individual components had familiar air.	Aýry-aýry komponentleriň hemmesine tanyş howa bardy.
I have no side effects like irritating the stomach or anything else.	Aşgazany gaharlandyrmak ýa-da başga bir zat ýaly erbet täsirlerim ýok.
Season with pepper and boil.	Burç bilen möwsüm we gaýnadyň.
If he believed them.	Olara ynanan bolsa.
I wore it in the morning and left.	Irden geýip, gitdim.
He never stopped to think about it before.	Ozal bu hakda pikir etmek üçin hiç wagt durmady.
The only evidence of his existence is his memories.	Barlygynyň ýeke-täk subutnamasy onuň ýatlamalarydyr.
Great ideas are rare.	Ajaýyp pikirler seýrek bolýar.
I was paid	Maňa töleg berildi
Of course, he explained something.	Elbetde, bir zady düşündirdi.
We look forward to meeting you!	Siziň bilen duşuşmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýarys!
Things work the way they do.	Işler işleýşi ýaly işleýär.
It's long!	Bu uzyn!
As always	Hemişe bolşy ýaly.
However, the lines he drew between them belonged to him.	Şeýle-de bolsa, olaryň arasynda çeken setirleri onuňkydy.
That movie came out last summer.	Şol film geçen tomus çykdy.
Her mother can’t sleep, she can’t eat dinner.	Ejesi uklap bilmeýär, agşamlyk naharyny iýip bilmeýär.
She grew up there and felt something about it.	Ol şol ýerde ulaldy we bu barada bir zatlar duýdy.
There may be no time to think about it.	Bu barada pikirlenmäge wagty ýok bolmagy mümkin.
It has been terrible for years.	Ençeme ýyllap elhenç galdy.
They said cleanse yourself for the test.	Synag üçin özüni arassala diýdiler.
Heat enough oil in a saucepan to cover the bottom.	Aşagyny ýapmak üçin gazanda ýeterlik ýag gyzdyryň.
Please show us the right way.	Dogry ýoly görkezmegiňizi haýyş edýäris.
Half an hour away.	Bu ýerden ýarym sagat uzaklykda.
I got better later.	Soňundan has gowulaşdym.
Then you make the second card.	Soňra ikinji kartoçkany ýasaýarsyňyz.
I have to try you.	Men sizi synap görmeli.
There is no way to try it.	Ony synap görmegiň hiç hili usuly ýok.
Life was not as planned.	Durmuşy meýilleşdirişi ýaly däldi.
More so.	Hasam köp.
Staff help.	Işgärler kömek edýär.
Leave me a baby.	Maňa bir çaga goý.
With more structure, it can only improve.	Has köp gurluş bolansoň, diňe gowulaşyp biler.
Here is a simple example.	Ine ýönekeý mysal.
Get used to it.	Birneme öwrenişiň.
I can't find any difference after the update.	Täzelenmeden soň hiç hili tapawut tapyp bilemok.
This is very strange.	Bu gaty geň.
I fell to the ground.	Men ýere düşdüm.
This will be the end of the matter.	Bu meseläniň soňy bolar.
There is no emotional cost at this stage.	Bu etapda emosional çykdajy ýok.
He was sick.	Ol syrkawlady.
He lost everything related to his family.	Maşgalasy bilen baglanyşykly ähli zady ýitirdi.
It continues.	Ol dowam edýär.
They are really important.	Olar hakykatdanam möhümdir.
Conducted animal experiments.	Haýwan synaglaryny geçirdi.
He had only heard of them.	Ol diňe olar hakda eşidipdi.
But the benefits cannot be underestimated.	Emma peýdalaryny äsgermezlik edip bolmaz.
Now when you look at it, it doesn't seem right.	Indi oňa seretseň, laýyk däl ýaly.
He is now behind you.	Ol häzir siziň yzyňyzda.
The table had clean clothes and food.	Stolda arassa eşikler we iýmitler bardy.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
He caught it slowly.	Ol muny ýuwaş-ýuwaşdan tutdy.
Our body is bad.	Bedenimiz erbetdir.
Game player information.	Oýun pleýer maglumatlary.
But now he is here.	Emma indi ol şu ýerde.
It was a great game.	Bu ajaýyp oýun boldy.
Home page full.	Baş sahypa dolan.
Our data has been retained.	Maglumatlarymyz saklandy.
But the lights were off.	Emma çyralar ýakylmady.
He hadn't been noticed before.	Oňa öňem üns bermedi.
Love has been gained and denied.	Söýgi gazanyldy we inkär edildi.
He said he would plan to meet with me over the weekend.	Ol hepdäniň ahyrynda meniň bilen duşuşmagy göz öňünde tutjakdygyny aýtdy.
The meeting burned down.	Duşuşyk ýerimizi ýakdy.
This is a stupid policy.	Bu samsyk syýasat.
It didn't matter how they died.	Olaryň nädip ölendikleri möhüm däldi.
It's a small thing with a loud voice.	Uly ses bilen kiçijik zat.
.Ok, it wasn't a stick.	.Ok, bu taýak däldi.
Maybe about twenty.	Belki ýigrimi töweregi.
There is no question about that.	Bu hakda hiç hili sorag ýok.
The only body we can get is our own body.	Aljak ýeke-täk bedenimiz, özümiziň ýasaýan bedenimizdir.
He felt compelled to come.	Gelmäge mejbur edilýändigini duýdy.
Now go, please.	Indi git, haýyş.
I'm running for help, maybe.	Kömek üçin ylgaýaryn, megerem.
It's funny.	Gülkünç.
Once upon a time, these things were hard to talk about.	Bir wagtlar bu zatlar hakda zordan gürleşilýärdi.
He was still open to the magic of this place.	Ol henizem bu ýeriň jadysyna açykdy.
Kaka.	Kaka.
He did not like to talk to me about work.	Ol meniň bilen iş hakda gürleşmegi halamaýardy.
As he knows it.	Bilşi ýaly.
We have to fight for that.	Munuň üçin göreşmeli.
He found a love for history and began to write.	Taryha bolan söýgini tapdy we ýazmaga başlady.
He watched a movie with me.	Ol meniň bilen filme tomaşa etdi.
He is in good health and full of strength now.	Häzir saglygy, doly güýji bar.
The question is asked.	Sorag berilýär.
We have to do this right from the start.	Biz muny ilkibaşdan dogry etmeli.
Not enough to prove that it is impossible.	Edip bolmajakdygyny subut etmek üçin ýeterlik däl.
You are part of a natural society.	Tebigat jemgyýetiniň bir bölegidigiňiz.
This is a country of its kind.	Bu görnüşli ýurt.
It is easier to charge than to delay.	Yza çekilenden has öňe zarýad bermek has aňsat.
Nook, thank you very much	Nook, köp sag boluň
Try that shit and it'll go somewhere.	Şol boky synap gör, ol bir ýere gider.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe ol ýerde jogap tapmady, ýöne seretmegi halaýardy.
The world is going too.	Dünýä hem gidýär.
It is believed that these cells eventually turn into surface cells.	Bu öýjükleriň ahyrsoňy ýerüsti öýjüklere öwrülýändigine ynanylýar.
The first is security.	Birinjisi howpsuzlyk meselesi.
This is bad.	Bu erbet.
That's right- this is a good name.	Dogry, bu gowy at.
I have a sore leg.	Aýaklarym agyrdy.
We must love and accept them as we are today.	Olary edil häzirki ýaly söýmeli we kabul etmeli.
They are afraid of him.	Olar ondan gorkýarlar.
You have to worry about it.	Ol hakda alada etmeli.
What a wonderful way to screw people over.	Bularyň köpüsine eýe bolanyň nähili ajaýyp.
It should be stopped immediately.	Muny derrew bes etmeli.
I hope it will be easy to follow.	Oňa eýermek aňsat bolar diýip umyt edýärin.
None of this should be seen as a novelty.	Bularyň hiç birini täzelik hökmünde görmeli däl.
Ultimately, it is slow because it requires human effort.	Ahyrynda, ynsanyň tagallasyny talap edýändigi üçin haýal.
Don't try to ask me questions when you eat.	Nahar iýýän wagtyňyz maňa-da sorag bermäge synanyşmaň.
We have won three of the first four games.	Ilkinji dört oýnuň üçüsinde ýeňiş gazandyk.
There was a local street fair in front of him.	Öňünde ýerli köçe ýarmarkasy bardy.
Evidence of this is simple but important.	Munuň subutnamasy ýönekeý, ýöne muňa garamazdan möhümdir.
Work, of course.	Iş, şübhesiz.
It was a new thing, of course.	Elbetde, täze bir zatdy.
You have to write back a few people.	Birnäçe adamy yzyna ýazmaly.
In addition, these names are not unique.	Mundan başga-da, bu atlar üýtgeşik däl.
I like my phone just like everyone else.	Telefonymy edil beýlekiler ýaly halaýaryn.
But this project has not really progressed.	Emma bu taslama hakykatdanam öňe gitmedi.
Let's find a solution that works for you.	Geliň, siziň üçin peýdaly çözgüt tapalyň.
They can actually reach out and touch it.	Aslynda elini uzadyp, oňa degip bilerler.
Sleep is gone.	Uky gitdi.
They want you to die.	Seniň ölmegiňi isleýärler.
It wasn't long.	Uzak däldi.
The young men could fix their cars on the street.	Ysigitler awtoulaglaryny köçede düzedip bilýärdiler.
He grabbed the handle of the door, but the door was locked.	Gapynyň tutawajyny tutdy, ýöne gapy gulplandy.
Three hundred feet below.	Üç ýüz fut aşakda.
I looked back.	Men yza seretdim.
I was not built for that.	Men munuň üçin gurulmadym.
Maybe it will hit me.	Belki, meni urar.
They handed him over.	Olar onuň eline berdiler.
He waited for her to come down, waiting for him in this room.	Ol aşak inmegine garaşdy, şu otagda garaşdy.
But they are not the same.	Emma olar birmeňzeş däl.
He knows how close we are.	Biziň nähili ýakynlygymyzy bilýär.
This is an important quality for a political leader.	Syýasy lider üçin bu möhüm hil.
No such thing is seen here.	Bu ýerde beýle bir zat görünmeýär.
There are three seconds	Üç sekunt bar
You will hear everything.	Hemme zady eşidersiň.
The streets are still there.	Köçeler henizem bar.
Also very late.	Mundan başga-da gaty giç.
They like to play.	Oýun etmegi gowy görýärler.
We got people on the road.	Adamlary ýolda aldyk.
It can kill you.	Seni öldürip biler.
This remains important to me.	Bu meniň üçin möhüm bolup galýar.
There is more talk about what will happen in families.	Maşgalalarda nämeleriň boljakdygy barada has köp söz bar.
Sometimes he would come at night and ask for nothing.	Käte gijelerine gelip, hiç zat soramaýardy.
Maybe so.	Belki şeýledir.
I enjoyed both of her rooms.	Men onuň iki otagyndan-da lezzet aldym.
Your story is amazing.	Hekaýaňyz haýran galdyryjy.
We operate a lot in our military service.	Harby gullugymyzda köp hereket edýäris.
This is the first decision to be made.	Bu edilmeli ilkinji karar.
Baby.	Çaga.
A lot about power.	Güýç hakda köp zat.
I give up the window.	Men penjireden ýüz öwürýärin.
Of course he knew that.	Elbetde, muny bilýärdi.
Take care of your life today.	Bu gün durmuşyňyz barada alada ediň.
I wanted to keep it small.	Kiçijik saklamak isledim.
Stop making money.	Pul gazanmagy bes ediň.
So far so good.	Şu wagta çenli gaty gowy.
Hold for a second.	Bir sekunt saklaň.
If so, sorry.	Eger şeýle bolsa, bagyşlaň.
New plan.	Täze meýilnama.
But let's get started.	Let'söne geliň başynda başlalyň.
They want what they don't have.	Bolmajak zatlaryny isleýärler.
Then you can use it for any purpose you want.	Soňra islän maksadyňyz üçin ulanyp bilersiňiz.
Thus, memory cards are mandatory.	Şeýlelik bilen, ýat kartalary hökmanydyr.
She has a ring.	Oňa ýüzük bar.
I'm sure you do too.	Siziň hem edýändigiňize doly ynanýaryn.
Trying is a unique experience.	Synanyşmak özboluşly tejribe.
You sold me an idea you couldn't sell me.	Maňa satyp bilmejek pikiriňi satdyň.
Not a bad attempt.	Erbet synanyşyk däl.
Which would be nice.	Haýsy gowy bolardy.
It was the only way to reach you.	Size ýetmegiň ýeke-täk ýoly ýalydy.
It plays like the original game.	Asyl oýun ýaly oýnaýar.
Don't let any of the ideas in this book get you down.	Bu kitapdaky pikirleriň haýsydyr biriniň sizi goýmagyna ýol bermäň.
I'm sorry to hear that.	Lossitireniňize gynanýaryn.
In fact, the original evidence was that way.	Aslynda asyl subutnama şeýle edilipdi.
They knew in that look that he had succeeded.	Yzyna gaýdyp bolmajakdygyny bilýärdiler.
These are the symptoms.	Bu alamatlardyr.
He stood in the middle of the road and waited.	Ol ýoluň ortasynda durup garaşdy.
What?	Näme?
It will work once the instructions are given.	Görkezmeler berlensoň, bir gezek işlär.
These are difficult days.	Bu agyr günler.
This will make the mistake you see.	Bu siziň gören ýalňyşyňyzy döreder.
I never had a stomach ache.	Hiç haçan garnymy agyrtmadym.
And then we would continue our journey.	Soň bolsa ýolumyzy dowam etdirerdik.
Maybe you can tell.	Belki aýdyp bilersiňiz.
The government is there.	Hökümet ol ýerde hudaý.
It may also be necessary to change the dress code later.	Soňra köýnek geýimini hem üýtgetmek zerur bolup biler.
Those who joined were placed in both groups.	Olara goşulanlar iki toparyň ikisine-de ýerleşdirildi.
We have been working for three years.	Üç ýyl bäri işleýäris.
However, there is no harm.	Şeýle-de bolsa, zyýany ýok.
It was too late.	Gijä galypdy.
His pain is my pain.	Onuň agyrysy meniň agyrym.
The back looks twice as wide as before.	Arka tarapy öňküsinden iki esse giň görünýär.
The girl is better.	Gyz hasam gowy.
Thinghli thing I thought would come to me.	Thinghli zat maňa geler öýdüpdim.
We will make some decisions about this in the following pages.	Bu barada indiki sahypalarda käbir kararlar bereris.
I never knew it was too much.	Munuň gaty köpdügini hiç wagt bilmeýärdim.
So the smile came back, but it was different.	Şeýdip, ýylgyryş gaýdyp geldi, ýöne başgaça boldy.
That's a lot.	Bu gaty köp mukdarda.
Thank you for this meeting.	Bu duşuşyk üçin sag boluň.
In fact, he did not miss it or anyone.	Hakykatdanam, ol ony ýa-da hiç kimi sypdyrmady.
This was his favorite.	Bu onuň iň halanýan zadydy.
You are not safe	Siz howpsuz däl
However, this may not be the case for every student.	Everyöne her bir okuwçy üçin dogry bolmazlygy mümkin.
He immediately answered the phone.	Ol derrew telefona jogap berdi.
I understand your concerns.	Siziň aladalaryňyza düşünýärin.
I listened to them. 	Men olary diňledim. 
reports.	hasabat berýär.
There would be a lot of attention and a lot of people.	Köp üns we köp adam bolardy.
Our guys were still in control.	Biziň ýigitlerimiz henizem dolandyrýardy.
No one is forcing it.	Hiç kim muny öz üstüne mejbur etmeýär.
He is ready for it.	Ol muňa taýyn.
We have too.	Bizde-de bar.
He knew what he was trying to say, but he didn't say it.	Ol näme diýjek bolýandygyny bilýärdi, ýöne aýtmady.
Nothing was clear.	Hiç zat düşnükli däldi.
But there are only days when it is invisible.	Sheöne onuň diňe görünmeýän günleri bar.
I want to win football games.	Futbol oýunlarynda ýeňiş gazanjak bolýaryn.
Big to you	Uly saňa
Now the two good sides are open to me.	Indi maňa iki sany gowy tarapy açyk.
They can say whatever they want.	Islän zadyny aýdyp bilerler.
Here we are.	Ine, biz kim.
So he chose to let go of mine.	Şeýdip, meniňkini goýbermegi saýlady.
Apparently.	Görüner.
I can't get past these things.	Men bu zatlardan geçip bilemok.
For someone to come.	Kimdir biriniň gelmegi üçin.
My mom couldn't stop telling me how beautiful she was.	Ejem maňa nähili owadandygyny aýtmagy bes edip bilmedi.
This is certainly better than doing nothing.	Bu, elbetde, hiç zat etmezlikden has gowudyr.
We run a little behind.	Biraz yzda ylgaýarys.
In other words, it's not there.	Başgaça aýdylanda, ol ýerde ýok.
He answered without asking.	Ol soramazdan jogap berdi.
I am just like that.	Men edil şonuň ýaly.
A month ago it seemed impossible.	Bir aý öň bu mümkin däl ýalydy.
Contributed to the collection of information.	Maglumat ýygnamaga goşant goşdy.
The deep silence began to return.	Çuňňur ümsümlik ýene-de gelip başlady.
So, we are waiting for you.	Şeýlelik bilen, biz size garaşýarys.
I did my best to be a good woman.	Gowy aýal bolmak üçin elimden gelenini etdim.
This is what happened in our case.	Bu biziň ýagdaýymyzda bolup geçdi.
Make sure the room is dark.	Otagyň garaňkydygyna göz ýetiriň.
Success.	Üstünlik.
They love it once in their life and they do it with great enthusiasm.	Durmuşynda bir gezek söýýärler we muny ýokary höwes bilen edýärler.
They started with a big time.	Uly wagtdan başladylar.
Every day has been a wonderful day.	Her gün ajaýyp gün boldy.
Trust is the opposite of fear.	Ynam gorkynyň tersidir.
He had it.	Onda bardy.
I love watching people in such a crowd.	Şeýle märekäniň içindäki adamlary synlamagy gowy görýärin.
Undoubtedly, we take the whole city.	Şübhesiz, şäheri tutuşlygyna alýarys.
Once you have lost your teeth, they cannot be taken back.	Dişleriňizi ýitireniňizden soň, olary yzyna alyp bolmaýar.
His fingers were cold.	Barmaklary sowukdy.
Not a single person is old, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Noteke-täk adam garry däl "-diýdi.
I was so stupid.	Men gaty samsykdym.
To reduce this side.	Bu tarapy azaltmak üçin.
Someone could show up at any minute.	Kimdir biri islendik minutda görkezip bilerdi.
With the old.	Köne bilen.
We can help you get there no matter what your sales goals are.	Satuw bilen näme maksat edinseňizem, ol ýere barmaga kömek edip bileris.
He showed me the darkness around him.	Maňa töweregindäki garaňkylygy görkezdi.
I look forward to it in the future.	Geljekde köp garaşýaryn.
He does more.	Has köp zat edýär.
Must give before diamonds.	Almazdan ozal bermeli.
Don't be among them.	Olaryň arasynda bolma.
They create a great team.	Ajaýyp topar döredýärler.
He spoke to police.	Polisiýa bilen gürleşdi.
We find the sound of this investigation.	Bu derňewiň sesini tapýarys.
You can choose from the following options.	Aşakdaky saýlawlardan saýlap bilersiňiz.
Numbers show time in seconds.	Sanlar sekuntda wagty görkezýär.
Displayed on the main computer screen.	Esasy kompýuteriň ekranynda görkezildi.
Then he told me to sit in the bed behind me.	Soň bolsa maňa arkamdaky düşekde oturmagymy aýtdy.
Now he was still silent.	Indi ol henizem dymdy.
The circumstances of his death are still controversial.	Ölüminiň ýagdaýlary henizem jedelli mesele.
Your opinion is different.	Siziň pikiriňiz başgaça.
You found me	Sen meni tapdyň
I paid a high price for it.	Men onuň üçin ýokary baha töledim.
She was the second of six children.	Ol alty çaganyň ikinji çagasydy.
As a regular user, run the following command.	Adaty ulanyjy hökmünde aşakdaky buýrugy işlediň.
He thought about it.	Ol bu barada oýlandy.
I have a lot to say.	Meniň aýtjak zatlarym köp.
It could also be a few days before you think about it again.	Againene-de aç-açan pikirlenýäninden birnäçe gün öň bolup biler.
It was not hard to see.	Ony görmek kyn däldi.
They are my friends.	Olar meniň dostlarym.
Learn the culture online or in the library.	Medeniýeti onlaýn ýa-da kitaphanada öwreniň.
I mean, and that's it.	Diýjek bolýanym we şeýle.
We are not going to break any law.	Biz haýsydyr bir kanuny bozjak däl.
He thought they were going home.	Öýlerine gaýdýarlar öýdüpdi.
I can't think of another explanation.	Başga bir düşündiriş hakda pikir edip bilemok.
I feel it in my bones.	Men ony süňklerimde duýýaryn.
He was taken to hospital.	Ony hassahana äkitdiler.
You like to see successful guys.	Üstünlik gazanan ýigitleri görmegi halaýarsyňyz.
There was no one on the streets of the city.	Şäheriň köçelerinde hiç kim ýokdy.
But in another case.	Anotheröne başga bir işde.
Sometimes coming back with real damage is not something else.	Käte hakyky zyýan bilen gaýdyp gelmek, beýlekiler däl.
However, it does not help others.	Şeýle-de bolsa, beýlekiler bilen kömek edenok.
I didn't either.	Menem etmedim.
No one else was going to leave.	Başga hiç kim gitjek däldi.
There will be no progress without clinical trials.	Kliniki synaglar bolmazdan öňegidişlik bolmaz.
Mina was very soft and moist.	Mina gaty ýumşak we çyglydy.
It's beautiful.	Bu owadan.
He was alone for more than four years.	Dört ýyldan gowrak wagtyň içinde onuň ýeke özi boldy.
You can't keep a secret like that forever.	Munuň ýaly zady hemişelik gizlin saklap bilmersiň.
Certainly, of course, he seems to be in love.	Certainlyöne elbetde söýülýän ýaly.
The wait was long.	Garaşmak uzaga çekdi.
No warning.	Duýduryş berilmeýär.
There was a car.	Bir maşyn bardy.
We didn't expect them to come.	Olaryň gelmegine garaşmaýardyk.
Yes, these things have happened in the past.	Hawa, bu zatlar geçmişde bolup geçdi.
Time to move.	Hereket etmegiň wagty.
I thought we would only be a thousand or so.	Diňe müň ýa-da ondanam köp bolarys öýdüpdim.
It is easier to listen to the engine.	Motory diňlemek has aňsat.
He couldn't stand it anymore.	Ol mundan beýläk bolmaga çydap bilmedi.
The girl is fine.	Gyz gowy.
The images are representative of three independent experiments.	Suratlar üç sany garaşsyz synagyň wekili.
It will give you daily experience in performing your makeup.	Makiýaňyzy ýerine ýetirmekde size gündelik tejribe berer.
We have considered issues at different levels.	Meseleleri dürli masştab derejesinde göz öňünde tutduk.
We are not political.	Biz syýasy däl.
He had to start over.	Ol täzeden başlamalydy.
He ignored it and focused on the dead.	Ol muňa ähmiýet bermän, ölen adama ünsi jemledi.
Wrong result.	Nädogry netije.
You will use these a lot !.	Bulary köp ulanarsyňyz!.
So we have to stop.	Şonuň üçin durmalydyrys.
Most are from a beautiful, happy-looking girl.	Köpüsi owadan, bagtly görünýän gyzdan.
The vote itself was negative.	Ses berişligiň özi negatiw boldy.
So they must be greater than we are.	Şonuň üçin olar bizden beýik bolmaly.
His idea was interesting.	Onuň pikiri gyzyklydy.
If a member cannot request a detailed discussion.	Bir agzanyň jikme-jik ara alyp maslahatlaşmagyny talap edip bilmeýän bolsa.
I just love you	Men diňe seni söýýärin
In fact, they are there.	Aslynda olar şol ýerde.
We know a lot of people in this industry.	Bu pudakda köp adamy tanaýarys.
The new king.	Täze patyşa.
The best thing to do is test.	Iň gowy zat synag.
This is great.	Bu gaty gowy.
They choose my clothes.	Olar meniň eşiklerimi saýlaýarlar.
It keeps things longer than you expect.	Ol siziň umyt edişiňizden has uzyn zatlary saklaýar.
I loved it as it is today.	Men ony şu günki ýaly gowy görýärdim.
And then we had a few issues.	Soň bolsa birnäçe mesele etdik.
Only a few years.	Bary-ýogy birnäçe ýyl.
Her husband had thrown her in the face.	Adamsy ony ýüzüne oklapdy.
But we will choose from the following books.	Emma aşakdaky kitaplardan saýlarys.
Keep your left hand behind your back.	Çep eliňizi arkaňyzda saklaň.
They are his parents.	Olar onuň ene-atasy.
But none of these things defined it.	Emma bu zatlaryň hiç biri-de ony kesgitlemedi.
I was so heartbroken that I tried to fix the record.	Recordazgyny düzetjek bolup, gaty ýüregime düwdüm.
That's right- this is not about me.	Dogry, ol ýalňyşmaýar.
If you don't want us to talk to them, fine.	Olar bilen söhbetdeşlik geçirmegimizi islemeýän bolsaňyz, gowy.
He talked to the walls.	Diwarlar bilen gürleşdi.
I tried both methods, but to no avail.	Iki usuly hem synap gördüm, ýöne netije bermedi.
You don't need one or the other for this.	Munuň üçin size ýa-da başga birine mätäç däl.
The results of three independent tests were used for statistical analysis.	Üç sany garaşsyz synagyň netijeleri statistik derňew üçin ulanyldy.
He smiled at each of them.	Olaryň hersine ýylgyrdy.
I see him listening, but I can't hear.	Onuň diňleýändigini görýärin, ýöne eşidip bilemok.
One or both of them did not answer my emails or return my calls.	Bir ýa-da ikisi meniň hatlarymy jogap bermedi ýa-da jaňlarymy yzyna gaýtarmady.
So working in my garden is a pure pleasure for me.	Şonuň üçin bagymda işlemek meniň üçin arassa lezzet.
Do some research first.	Ilki bilen gözleg geçir.
Many dogs think so.	Köp it şeýle pikir edýär.
They know two things.	Iki zady bilýärler.
Then fall to the ground.	Soň bolsa ýere gaçyň.
I just didn’t like his look.	Diňe onuň görnüşini halamadym.
He is not calling	Jaň edenok
If it is the same set, it is the same set.	Şol bir toplum bolsa, şol bir toplum.
Now there is strong evidence of this.	Indi munuň berk subutnamasy.
I'm not going to demand that anymore.	Indi muny talap etjek däl.
It's time to dump her and move on.	Ses bermegiň wagty.
Again, you thought of one after five.	Againene-de bäşiniň yzyndan birini pikir etdiň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu onuň işi.
Fear is gone.	Gorky ýok boldy.
Some of the money we use to buy a house.	Jaý satyn almak üçin ulanýan pulumyzyň käbiri.
There is good news for you.	Siziň üçin gowy habar bar.
It's been a long day.	Uzakly gün boldy.
He was just where he needed to be today.	Ol şu gün öz wagtynda gerek ýerinde boldy.
She looks confused and in pain, but you don't come back.	Ol aljyraňňy we agyrýan ýaly görünýär, ýöne sen yza gaýdyp gelmeýärsiň.
This was my day.	Bu meniň günümdi.
It must be the same style.	Şol bir stil bolmaly.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Eger hakykatdanam gaty gowy ýaly görünýän bolsa, ähtimal.
But no one would see it.	Emma muny hiç kim görmezdi.
In general, you are right.	Umuman aýdanyňda, dogry aýdarsyň.
This is an important thing.	Bu möhüm bir zat.
But you have to look it up.	Sheöne ony yzyna synlamaly.
We have never seen anything like it in any of our games.	Oýunlarymyzyň hiç birinde-de şuňa meňzeş zady görmedik.
I went back and touched her fingers with my hand.	Men yza gaýdyp, barmaklaryna meniň elim bilen degdim.
This did not work.	Bu netije bermedi.
He was not.	Ol beýle däldi.
This is crazy.	Bu däli.
Slow, straightforward, defined steps.	Haýal, göni, kesgitlenen ädimler.
On the board, I mean good things.	Tagtanyň üstünde, gowy zatlar diýjek bolýaryn.
He did not tell me in detail what had happened.	Ol maňa näme bolandygyny jikme-jik aýtmady.
Call for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin jaň ediň.
She looked so perfect.	Ol gaty kämil ýalydy.
Those people take care of these animals.	Şol adamlar bu haýwanlara ideg edýärler.
We grab the skin of our teeth.	Dişlerimiziň derisinden tutýarys.
He hated the pain.	Agyry ýigrenýärdi.
Water heating and storage.	Suwy gyzdyrmak we saklamak.
This can attract them.	Bu olary çekip biler.
But she did not have to leave her mother so easily.	Emma ejesini beýle aňsat goýmaly däldi.
These people are watching TV and trying to avoid it.	Bu adamlar telewizora tomaşa edip, özlerinden gaça durmaga synanyşýarlar.
My favorite room besides the bedroom.	Bedatylýan otagymdan başga, iň halanýan otagym.
It can be repeated as you wish.	Isleseňiz şeýle gaýtalanyp bilner.
I will be such a good mother.	Men şeýle gowy ene bolaryn.
I smiled, and that was enough.	Men ýylgyrdym, bu oňa ýeterlikdi.
We will continue our journey briefly.	Syýahatymyzy gysga dowam etdireris.
You can't track him down.	Siz onuň bilen yzarlap bilmersiňiz.
This is a big change.	Bu uly üýtgeşiklik.
We talked about what my options were.	Saýlawlarymyň nämedigi hakda gürleşdik.
It didn't matter who was on the other side.	Başga tarapda kimiň bolmagy möhüm däldi.
We ask again whether he went somewhere or not.	Bir ýere gidenini ýa-da ýokdugyny ýene bir gezek soraýarys.
Trying to prepare.	Taýýarlanmaga synanyşmak.
He saw nothing.	Ol hiç zat görmedi.
The full text of the book can be found here.	Kitabyň doly tekstini şu ýerden tapyp bilersiňiz.
I can hear now.	Men indi eşidip bilerin.
She knew in that look that he had died.	Demini duýup, görünjekdigini bilýärdi.
Third, you have an hour to shop.	Üçünjiden, söwda etmek üçin bir sagat wagtyňyz bar.
We shared a bedroom.	Bir ýatylýan otagy paýlaşdyk.
So learn from them.	Şonuň üçin olardan öwreniň.
Apparently, they are.	Görnüşinden, olar.
It really helps me.	Bu hakykatdanam maňa kömek edýär.
In this case, no one was present.	Bu ýagdaýda hiç kim hödürlenmedi.
Without it, the world wouldn't be the same as it used to be.	Lossitgisiz, dünýä edil öňküsi ýaly işlemezdi.
I actually felt good.	Aslynda özümi gowy duýdum.
But then it is not.	Emma soň beýle däl.
Good song.	Gowy aýdym.
Make good use of available space.	Bar bolan ýerleri gowy ulanmak.
I don't remember who he was, but it doesn't make sense.	Onuň kimdigini ýadymda däl, ýöne manysy ýok.
Fourth, I never talked to him.	Dördünjisi, men onuň bilen hiç wagt gürleşmedim.
The problem was not there before.	Mesele bu ýerde öňem ýokdy.
This shows that the results are happening.	Bu netijeler bolup geçýändigini görkezýär.
Know your value.	Gymmatlygyňyzy biliň.
He was so stupid that he still had money.	Ol şeýle bir samsykdy welin, henizem özüne pul bardy.
The defendant was driving.	Günäkärlenýän ulag sürýärdi.
No need to call in advance.	Öňünden jaň etmegiň zerurlygy ýok.
The ship started.	Gämi başlady.
I ran to someone who knew you.	Men seni tanaýan birine ylgadym.
They eat well and take care of themselves.	Gowy iýýärler we özleri hakda alada edýärler.
More fun, but more so in the end.	Has gyzykly, ýöne ahyrsoňy has köp.
Now come and drink.	Indi gel, iç.
I wanted to do one for a while.	Biraz wagtlap birini etmek isledim.
It should be now.	Indi bu bolmaly.
I will make it easier for you.	Men size aňsatlaşdyraryn.
Know that this will pass.	Munuň üstünden geçjekdigini biliň.
This is where the planet Earth lives.	Planeter togalagynyň ýaşaýşy şu ýerde.
But he never discussed politics.	Sheöne ol hiç wagt syýasaty ara alyp maslahatlaşmady.
Everything was silent below.	Hemmesi aşakda ümsümdi.
She was very comfortable.	Ol gaty rahatdy.
Fear.	Gorky.
We both want to be comfortable.	Ikimizem rahat bolmak isleýäris.
Worse yet, because the story is really true.	Hasam beteri, sebäbi hekaýa hakykatdanam dogry.
My feet are not far from the ground.	Aýaklarym ýerden gaty uzaklaşmaýar.
I am very happy	Men örän bagtly
But we know this is not the case.	Emma munuň beýle däldigini bilýäris.
He did not look like a man in the darkness of night.	Gijäniň garaňkylygynda adam ýaly görünmeýärdi.
We don't care about those people.	Biz ol adamlar hakda alada etmeýäris.
Please protect your importance.	Möhümligiňizi goramak üçin haýyş edýäris.
While this may be rare, it can happen in any case.	Munuň seýrek manysy bar bolsa-da, islendik ýagdaýda bolup biler.
I'm just trying to listen to the right message.	Dogry habar almak üçin diňe diňlemäge synanyşýaryn.
So, if you have a program that says three functions.	Şeýlelik bilen, üç funksiýany aýdýan programmaňyz bar bolsa.
This attempt failed.	Bu synanyşyk şowsuz boldy.
It's just funny.	Bu diňe gülkünç.
She is a child like me.	Ol meniň ýaly çagasy.
It was too much for him.	Bu onuň üçin gaty köpdi.
But where are the people?	Emma adamlar nirede.
Pleasant and intelligent, but effective.	Pleönekeý we akylly, ýöne täsirli.
The news was a relief.	Bu habar ýeňillik döretdi.
But it is often too late to cause serious damage.	Emma köplenç çynlakaý zeper ýetmezligi üçin gaty giç.
You can't stand me, you believe you can't save me.	Sen maňa çydap bilmediň, meni halas edip bilmejekdigiňe ynanýarsyň.
My children, my husband and myself.	Çagalarym, adamym we özüm.
His words were clear and easy.	Onuň sözleri açyk we aňsatdy.
That was the number of votes.	Bu sesleriň sanydy.
I'm not interested anymore.	Indi meni gyzyklandyranok.
Because he can't and can't.	Sebäbi ol başaryp bilmeýär we başarmaýar.
Even life support.	Hatda durmuş goldawy.
Thank you all for listening.	Diňläniňiz üçin hemmelere sag bolsun aýdýaryn.
When he got up from the ground, his box was gone.	Grounderden turanda, gutusy-da ýitdi.
Your leaders know that you have done the right thing.	Leadersolbaşçylaryňyz dogry iş edendigiňizi bilýärler.
You can get money, you can add a second story.	Pul alyp bilersiňiz, ikinji hekaýa goşup bilersiňiz.
But he had no choice.	Emma başga çäresi ýokdy.
But that is not the case.	That'söne bu mesele däl.
They break it.	Olar muny bozýarlar.
So the people knew where to take me.	Şeýdip, adamlar meni nirä alyp gitmelidigimi bildiler.
Start small than you think you should.	Başlamaly diýip pikir edişiňizden kiçi başlaň.
The order was repeated.	Düzgün-nyzam gaýtalanýardy.
The results between the two tests are very similar.	Iki synagyň arasyndaky netijeler gaty meňzeýär.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Haçan saýlamalydygyňyzy tagamyňyz aýdyň.
This is done below.	Bu aşakda edilýär.
So we limit ourselves to the main points.	Şonuň üçin özümizi esasy nokatlar bilen çäklendirýäris.
If you listen carefully, you can hear it coming.	Üns bilen diňleseňiz, onuň gelýändigini eşidip bilersiňiz.
He tried to figure out which way to go.	Haýsy ýoldan işlemelidigini çözmäge synanyşdy.
The president must elect two from each state.	Prezident, her ştatdan ikisini saýlamaly.
That's why the government.	Hökümet şonuň üçin.
He could have known for sure.	Muny anyk bilip bilerdi.
I saw what you saw.	Görýäniňi gördüm.
But there was something else there.	Thereöne ol ýerde başga bir zat hem bardy.
Good night!	Gijäňiz rahat bolsun!
This is a very powerful tool.	Munuň özi gaty güýçli gural.
We slept one night.	Bizem bir gije ýatdyk.
Worth a visit.	Gelip görmäge mynasyp.
Everyone has days like this.	Her kimiň şunuň ýaly günleri bolýar.
Think about the statement.	Beýannama hakda pikirleniň.
You loved him.	Sen ony söýýärdiň.
Now this baby is getting sick from time to time.	Indi bu çaga wagtal-wagtal kesel bolýar.
Orders	Sargytlar
Guess what, no work.	Nämäni çaklaň, iş ýok.
Four in the morning	Irden dört.
Very good to see you again.	Againene bir gezek görenim üçin gaty gowy.
He is here for a special issue.	Aýratyn bir mesele üçin ol şu ýerde.
After all, he read us like an open book.	Näme bolsa-da, bizi açyk kitap ýaly okaýardy.
So it turned out and the moment was a bit lost.	Şeýdip, aýlandy we pursat birneme ýitdi.
I was lucky today.	Bu gün şowlulyk gazandym.
According to him, war is hell.	Onuň pikiriçe, uruş dowzahdyr.
If not, there are others.	Almasa, başgalaram bar.
Otherwise it looked very beautiful.	Otherwiseogsam gaty owadan görünýärdi.
This is what you want.	Bu seniň isleýän zadyň.
There is no sex either.	Jyns gatnaşyklary-da ýok.
Improved website experience and many additional benefits.	Kämilleşdirilen web sahypasy tejribesi we goşmaça artykmaçlyklar köp.
That was a lot.	Bu köp zatdy.
It's over.	Bu gutardy.
This is indeed possible.	Bu hakykatdanam mümkin.
This letter was entered as evidence.	Bu hat subutnama hökmünde girizildi.
If you have cancer, you should cut it.	Düwnük keseli bar bolsa, ony kesmeli.
He broke the law, yes.	Kanuny bozdy, hawa.
Although not necessarily the case.	Hökman bolmasa-da.
So far so good.	Häzirlikçe iň gowusy.
It was easy to believe them.	Olara ynanmak aňsatdy.
And you were angry.	Sen bolsa gaharlandyň.
The quality of the tree was not bad.	Agajyň hili taýdan erbet däldi.
There must be another way.	Başga bir ýol bolmaly.
He took things seriously.	Ol zatlara çynlakaý çemeleşýärdi.
You have not learned anything.	Sen hiç zat öwrenmediň.
There is no respect for the truth.	Hakykata hormat ýok.
So he asked for time to read it.	Şeýdip, ony okamak üçin wagt sorady.
But not everything is so simple.	Emma hemme zat beýle bir ýönekeý däl.
Look at the bright side.	Brightöne ýagty tarapyna serediň.
You are five years old	Sen bäş ýaşyňda
We use it in many ways.	Biz muny köp usulda ulanýarys.
Some of the things you ask for are windy.	Soraýan zatlaryňyzyň käbiri ýele baglydyr.
That's not what you know.	Bu siziň biljek zadyňyz däl.
I did not ask this question.	Men bu soragy bermedim.
The organization was in a state of emergency.	Bu gurama garaşylmadyk ýagdaýda boldy.
But most schools are not worried.	Emma mekdepleriň köpüsi aladalanmaýar.
As a result, his work was eventually published.	Netijede, eseri ahyrsoňy neşir edildi.
It is not sent in detail over time.	Wagtyň geçmegi bilen jikme-jik iberilmeýär.
But science says that is not possible.	Emma ylym munuň mümkin däldigini aýdýar.
We left immediately after we got there.	Ol ýere baranymyzdan soň derrew gitdik.
I am very proud of that.	Men muňa örän buýsanýaryn.
Go to your friend's house.	Dostuňyzyň öýüne git.
I passed.	Men geçipdim.
We don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Näme-de bolsa munuň möhümdigini pikir etmeýäris.
This did not help him find it, and he was worried.	Bu oňa ony tapmaga kömek etmedi we alada galdy.
He signed it.	Ol oňa gol çekdi.
Because you built all the interesting companies behind me.	Sebäbi, ähli gyzykly kompaniýany meniň arkamda gurduň.
They walked under the sun.	Günüň aşagynda gezdiler.
This strange sight of my mother crying attracted me.	Ejemiň aglaýan bu geň görnüşi meni özüne çekdi.
I think this is part of a bigger strategy.	Meniň pikirimçe, bu has uly strategiýanyň bir bölegi.
The last statement of the rings came to us.	Üzükleriň soňky bir beýany bize geldi.
They can comfort you.	Olar size teselli berip bilerler.
I can get the reference if you want.	Isleseňiz salgylanmany alyp bilerin.
This is not an easy solution.	Bu aňsat çözgüt däl.
I told her again.	Men oňa ýene bir gezek aýtdym.
His father worked as a doctor.	Kakasy lukman bolup işleýärdi.
That fact must be taken into account. "	Bu, köpümizi erbet görkezýär.
My feet wore something that worked better.	Aýaklarym has gowy işleýän zady geýýärdi.
Looks like a baby.	Çaga ýaly bolup görünýär.
I started group exercises.	Toparlaýyn maşk sapaklaryna başladym.
Turn off the power.	Heatylylygy öçüriň.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda seniň güýjüňe girmedik.
In his head.	Kellesinde.
Use the blog as evidence.	Blogy subutnama hökmünde ulanyň.
Nothing after that.	Ondan soň hiç zat ýok.
I don’t want this game just to be played.	Bu oýny diňe oýnamak üçin islämok.
No one introduced him.	Hiç kim ony tanatmady.
They become part of our control theory.	Olar gözegçilik teoriýamyzyň bir bölegine öwrülýärler.
Right side.	Sag tarapa.
Start doing them and the like.	Olary we şuňa meňzeş zatlary ýerine ýetirip başlamak.
Please provide information.	Maglumat beriň.
You can even do it yourself.	Hatda özüňizem edip bilersiňiz.
He thought he knew her very well.	Ol özüni gaty tanaýandyr öýdýärdi.
Don't dream of helping anyone get away from me.	Hiç kimiň menden daşlaşmagyna kömek etjekdigini düýş görmäň.
I have more than a year.	Mende bir ýyldan gowrak wagt bar.
I had peace of mind and it was really weird.	Kalbymda rahatlyk bardy, hakykatdanam geňdi.
I learned a lot.	Men köp zat öwrendim.
Of course, if he doesn't believe it, he may not believe it.	Elbetde, oňa ynanmasa, ynanmazlygy mümkin.
In the bathroom.	Banyoda.
His brother is missing.	Agasy ýitdi.
It works.	Bu işleýär.
He never said that.	Ol muny hiç haçan aýtmady.
This discussion does not make me happy.	Bu çekişme meni begendirmeýär.
All of this indicates that the letter has entered into force.	Bularyň hemmesi hatyň güýje girendigini görkezýär.
He had come here to find a new place and problems.	Ol bu ýere täze ýer we kynçylyklar tapmak üçin çykypdy.
People need people who believe in themselves.	Peopleaşlara özlerine ynanýan adamlar gerek.
We threw the window down.	Penjiräni aşak okladyk.
This is a really special post.	Bu hakykatdanam aýratyn ýazgy.
The latest data was used.	Iň soňky maglumatlar ulanyldy.
That could be the wrong decision today.	Bu gün nädogry karar bolup biler.
Those methods should not be what people do.	Şol usullar, adamlaryň nähili edýändigi bolmaly däl.
Most people meet these three needs in a unique way.	Adamlaryň köpüsi bu üç zerurlygy aýratyn usullar bilen kanagatlandyrýarlar.
I am like a good woman.	Men gowy aýal ýaly.
So a little improvement has been made.	Şonuň üçin azajyk gowulaşma edildi.
Five horses were probably standard.	Bäş at, belki, standartdy.
So that’s a good thing for the middle class.	Şeýlelik bilen, orta gatlak üçin gowy zat.
Just like in those days.	Şol günlerdäki ýaly.
There will be a meeting, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Duşuşyk bolar "-diýdi.
I don't know how long it has been around.	Näçe wagt bäri bardygyny bilemok.
We cannot prove that they violated any code.	Olaryň haýsydyr bir kody bozandyklaryny subut edip bilmeris.
This should be good for the economy.	Bu ykdysadyýet üçin gowy bolmaly.
They leave everything to the mother and that is wrong.	Hemme zady enä galdyrýarlar we bu nädogry.
You don't want to know about it.	Bu hakda bilmek islemeýärsiňiz.
She split her class a lot at school.	Mekdepde sapagyny gaty köp böldi.
However, he did not last long.	Şeýle-de bolsa, ol uzak saklanyp bilmedi.
So she won't let the girl hide anymore.	Şeýdip, gyzyň mundan beýläk gizlenmegine ýol bermez.
We can serve your home and your business needs.	Öýüňize we iş zerurlyklaryňyza hyzmat edip bilýäris.
I believe more efforts should be made than that.	Ondan has köp tagalla edilmelidigine ynanýaryn.
Welcome to the weekend	Dynç gününe hoş geldiňiz.
Enough in this case.	Bu ýagdaýda ýeterlik.
The search continues.	Gözleg dowam edýär.
I missed both of them so much.	Ikisini-de gaty küýsedim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň manysy şeýledir.
I'll talk to him.	Men onuň bilen bir gürleşerin.
"Here they come," he thought.	Ol: "Ine, gelýärler" diýip pikir etdi.
It is taught in schools.	Mekdeplerde okadylýar.
He is married and has three children.	Öýlenen, üç çagasy bar.
This interpretation has been supported for many years.	Bu düşündirişiň ençeme ýyl bäri goldawy bar.
We fight with a group we don't like before.	Öň halamaýan toparymyz bilen söweşýäris.
This can include very difficult things.	Bu gaty kyn zatlary öz içine alyp biler.
This is strange money.	Bu geň görünýän pul.
Turn the heater over and boil.	Heatylyny ýokaryk öwüriň we gaýnadyň.
It's been a wonderful five years.	Ajaýyp bäş ýyl boldy.
It can even have physical and mental health consequences.	Hatda fiziki we akyl saglygy netijelerini hem berip biler.
Get messages from your friends.	Dostlaryňyza habar alyň.
No, but be careful.	Nook, ýöne seresap boluň.
Another risk is in crowded vehicles.	Başga bir töwekgelçilik, köp adamly ulagda.
There are actually two things.	Aslynda iki zat.
Getting involved with these people is very confusing.	Bu adamlar bilen gatnaşykda bolmak sizi gaty bulaşdyrýar.
This is a huge advantage for power and the economy.	Bu güýç we ykdysadyýet üçin ullakan artykmaçlykdyr.
I will try to show what this may mean.	Munuň nämäni aňladyp biljekdigini görkezmäge synanyşaryn.
Men, this is the point you want to make.	Erkekler, bu siziň ýetmek isleýän nokadyňyz.
From four independent tests.	Dört sany garaşsyz synagdan.
The words are not good.	Sözler gowy däl.
I have some work to do.	Meniň etmeli käbir işim bar.
No wonder he is old.	Garrydygyna geň däl.
He had lost his ability to write at the time.	Şol wagt ýazmak ukybyny ýitiripdi.
Most of them can play music, but they don't understand music.	Olaryň köpüsi saz çalyp biler, ýöne saza düşünmez.
The thing is, he doesn't have to be strong enough to do that.	Mesele, onuň aňynda ýeterlik güýçli bolmaly däldir.
Don't hold back, let go of yourself.	Saklamaň, özüňizi goýberiň.
Good condition.	Gowy ýagdaý.
I can tell you by looking.	Saňa seredip aýdyp bilerin.
To be honest, it wasn’t good.	Dogrymy aýtsam gowy bolmady.
This was part of the battlefield.	Bu, söweş meýdanynyň bir bölegidi.
In other times there was only one letter.	Beýleki döwürlerde ýekeje harp bolupdy.
Of course not forever.	Elbetde, hemişelik däl.
He is yours and you know he is yours.	Ol seniňkidir we belki seniňkidigini bilýänsiň.
Although a few minutes.	Birnäçe minut bolsa-da.
The idea that you can be whatever you want.	Islän zadyňyz bolup bilersiňiz diýen pikir.
We took a walk as always.	Hemişe bolşy ýaly gezelenç etdik.
Not just coffee for us.	Bize diňe kofe däl.
My mother's sister.	Ejemiň aýal dogany.
According to him, he came to see us this morning.	Sözüne görä, şu gün irden bizi görmäge geldi.
Only questions.	Diňe soraglar.
No one looked at him.	Hiç kim oňa seretmedi.
He was talking like a fan at home.	Janköýerleriň öýdäki ýaly gürleşýärdi.
The solution is shown on the right side of the image.	Çözüw şekiliň sag tarapynda görkezilýär.
Different emotions.	Dürli duýgular.
From the old days	Köne günlerden
Really angry.	Hakykatdanam gaharly.
I like the little baby feet in my hand.	Elimdäki kiçijik çaga aýaklaryny halaýaryn.
Textile weaving is essentially the rest of the plant.	Dokma dokumasy esasan ösümligiň beýleki zatlarydyr.
Maybe that affected my mind.	Belki, bu meniň pikirime täsir etdi.
It helps to think ahead.	Bu ýerde öňe pikirlenmäge kömek edýär.
But not yet.	Justöne entek däl.
But first you became a mother.	Meöne ilki bilen seniň ejeň boldy.
This house is now.	Häzir bu öý.
I didn’t even feel it.	Men hatda duýmadym.
This happens from time to time.	Bu wagtal-wagtal bolup geçýär.
He smiled like a man.	Ol adam ýaly ýylgyrdy.
If we don't help them, they will die.	Olara kömek etmesek, ölerler.
I lost four of the first five games.	Ilkinji bäş oýnuň dördüsinde utuldym.
If only one of you were sick, we would miss the weekend.	Diňe biriňiz kesel bolsaňyz, dynç günlerini küýsedik.
The room on the ship.	Gämisinde otag.
But she knew in that look that he had succeeded.	Sheöne ol muňa alada etjekdigini bilýärdi.
You have to stop thinking and just do it.	Pikirlenmegi bes etmeli we diňe etmeli.
I don’t think any explanation is needed for that.	Munuň üçin hiç hili düşündiriş gerek däl öýdemok.
Eyes that can never lie.	Hiç wagt ýalan sözläp bilmeýän gözler.
It’s hard to say what causes this without seeing the database.	Maglumatlar bazasyny görmän, munuň nämä sebäp bolýandygyny aýtmak kyn.
This is where we talk.	Ine, gürleşen ýerimiz.
Not in my own house.	Öz öýümde däl.
This war will begin.	Bu söweşe başlar.
It's good to have families to watch.	Maşgalalara tomaşa etmeli bolsa, gowy.
So if you are facing similar challenges, go for it.	Şuňa meňzeş kynçylyklar bilen ýüzbe-ýüz bolsaňyz, şonuň üçin gidiň.
Some love rock.	Käbirleri gaýany gowy görýärler.
I do business	Men iş alyp barýaryn
If you have any questions, please contact us.	Soraglaryňyz bar bolsa bize ýüz tutmagyňyzy haýyş edýäris.
It will increase productivity and reduce memory.	Öndürijiligini ýokarlandyrar we ýady azaldar.
They have to want me to work here.	Olar meniň bu ýerde işlemegimi islemeli.
But we have reason to think that they are wrong.	Theyöne olaryň ýalňyşdygyny pikir etmek üçin esaslarymyz bar.
We just wanted to wait for him.	Biz diňe oňa garaşmak isledik.
This is the truth.	Bu hakykat.
It helps the stars remember why you arrived.	Whyyldyzlara näme üçin ýetendigiňizi ýada salmaga kömek edýär.
I want to start a family	Maşgala gurmak isleýärin
Of course there is a line.	Elbetde bir setir bar.
Enjoy with your own eyes.	Öz gözleriňiz bilen lezzet alyň.
It took four or five years to catch them.	Olary tutmak üçin dört-bäş ýyl gerek boldy.
He was not excited, just interested.	Ol tolgunmady, diňe gyzyklandy.
God commands me not to tell.	Hudaý maňa aýtmazlygy buýurýar.
I saw him at the bar yesterday.	Men ony düýn barda gördüm.
Then those around him also took it away.	Soň bolsa töweregindäkiler hem alyp gitdiler.
No one planned it, no one wanted it.	Hiç kim muny meýilleşdirmedi, hiç kim islemedi.
Version of the game.	Oýunyň wersiýasy.
We went to our first day that afternoon.	Şol gün öýlän ilkinji günümize gitdik.
The building was new.	Bina täze boldy.
If he says in action, then in action.	Eger aksiýada diýýän bolsa, onda aksiýasynda.
However, some people see this.	Muňa garamazdan, käbir adamlar muny görýärler.
You can move on to another topic.	Başga bir mowzuga geçip bilersiňiz.
He was beaten very well.	Ony gaty gowy urdular.
Someone who lives in Offer.	Offerde ýaşaýan biri.
Now he wanted a knife.	Indi ol pyçagyny isledi.
I went in and took it out.	Men oňa girip, ony çykardym.
At least not in the way we know life.	Ora-da bolmasa, durmuşy bilýän görnüşimizde däl.
You have to try again.	Againene synap görmeli.
At least for today.	Iň bolmanda şu gün üçin.
Did not do any eight rings who made the police.	Polisiýa eden sekiz jaňy hiç zat etmedi.
That has never changed me.	Bu meni hiç wagt üýtgetmedi.
That should have been her.	Bu onuň bolmalydy.
She is also a child.	Ol hem çaga.
It has created problems in getting the right measurements.	Dogry ölçeg almakda meseleler döretdi.
It could be.	Bolup biler.
I just loved playing the characters.	Men diňe gahrymanlary oýnamagy gowy görýärdim.
He says he was hit.	Ol haçan urlandygyny aýdýar.
New woman.	Täze aýal.
I remember that very clearly.	Muny gaty düşnükli ýadymda.
He raised his horse.	Atyny galdyrdy.
Coupler-woman began with a sound.	Coupler-aýal sesden başlady.
He could not keep his mouth shut.	Agzyny ýapyp bilmedi.
But that is not the case in real life.	Emma hakyky durmuşda beýle zat bolmaýar.
The advantage of this method is that it is very fast.	Bu usulyň artykmaçlygy, onuň örän çalt bolmagydyr.
And then yes.	Soň bolsa hawa.
If he goes somewhere, he will let us know.	Belli bir ýere giden bolsa, bize habar berer.
It was a wonderful guide.	Ajaýyp gollanma subut edipdi.
Half my son, half my daughter.	Halfarym ýigit, ýarym gyz.
Maybe a lot of life.	Belki köp durmuş.
Silence closed like a ring of doors.	Ümsümlik gapylaryň halkasy ýaly ýapyldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu bolsa biziň gidişimiz ýaly.
I can't see him anymore	Men ony indi görüp bilemok
Change can be good, especially when you're stuck.	Üýtgeşiklik, esasanam özüňizi ýapyşanyňyzda gowy bolup biler.
But we weren’t talking about us.	Emma biz hakda gürleşmeýärdik.
He is married and has two older children.	Öýlenen, iki uly çagasy bar.
I saw you digitally.	Men sizi sanly görnüşde gördüm.
Twice in two weeks.	Iki hepdede iki gezek.
Our result was similar to their report.	Biziň netijämiz olaryň hasabatyna meňzeýärdi.
It was a unique order.	Bu üýtgeşik buýrukdy.
Only limited.	Diňe çäkli.
I couldn't do it because they were a few years younger than me.	Olardan menden birnäçe ýaş kiçi bolany üçin edip bilmedim.
We have to stop them.	Olary duruzmalydyrys.
Types of distribution and distribution are not uncommon.	Occurüze çykýan görnüşleri we paýlanyşy adaty däl.
They asked for my opinion.	Olar meniň pikirimi soradylar.
We killed him.	Biz ony öldürdik.
It didn't work out for a variety of reasons and it does.	Dürli sebäplere görä netije bermedi we bolýar.
I don't know which program is responsible for making these sounds.	Bu sesleri çykarmak üçin haýsy programmanyň jogapkärdigini bilemok.
They have nothing to do with us.	Olaryň biziň bilen düýbünden gatnaşygy ýok.
And then, just like my dad.	Onsoňam, edil kakam ýaly.
You are struggling to get what you need in this life.	Bu durmuşda nämä gerek bolsa, şony almak üçin göreşýärsiňiz.
I fell in love for the first time.	Birinji gezek aşyk boldum.
We talked for a while and he asked me.	Biraz gürleşdik, ol menden sorady.
I can pay less attention to any of the characters in it.	Ondaky gahrymanlaryň haýsydyr birine az üns berip bilerin.
He is right.	Dogry aýdýar.
The real will never be able to produce itself.	Hakyky hiç wagt özüni öndürmäge mümkinçilik bolmaz.
This is not even the case.	Bu hatda beýle däl.
That someone was a mother.	Kimdir biriniň ene bolandygyny.
I see that nature does not want to be seen.	Näme-de bolsa tebigatyň görünmek islemeýändigini görýärin.
.Okay, that's a bad thing.	.Ok, bu erbet zat.
I made it clear what it was.	Men onuň nämedigini anyk aýtdym.
I started to cry, I cried deeply.	Men aglap başladym, çuňňur agladym.
I know what they're talking about.	Bu hakda näme diýýändiklerini bilýärin.
This was different from the previous ones.	Bu öňkülerden tapawutlydy.
Otherwise, the incident is incomplete.	Ora-da bolmasa, bu waka doly däl.
Are you looking for	Gözleýärsiňizmi?
Don't forget to catch up!	Göni tutmagy ýatdan çykarmaň!.
This is not a good time.	Bu gowy wagt däl.
My friends are here.	Meniň dostlarym şu ýerde.
Her open, knowing eyes gave her pain and fear.	Açyk, bilýän gözleri oňa agyry we gorky berdi.
And they didn't think he was going to live long.	We onuň biraz ýaşajakdygyny pikir etmediler.
Each group did it for themselves.	Her topar özlerine etdi.
Let me know the good news of the latest security.	Soňky howpsuzlygynyň şatlykly habaryny maňa habar beriň.
Everything works fine.	Hemme zat gowy işleýär.
I like cheapness	Men arzanlygy halaýaryn
This is even a concern now.	Bu hatda indi alada edildi.
It was a test.	Bu synag boldy.
No one wanted to raise someone else's child.	Hiç bir adam başga bir adamyň çagasyny terbiýelemek islemedi.
To go out and do the tests.	Çykyp, synaglary geçirmek üçin.
There is also a TV camera.	Şeýle hem telewizion kamera bar.
I immediately decided that I was not.	Derrew özümiň däldigime karar berdim.
It's very easy.	Bu gaty aňsat.
His head was down so as not to touch the eye.	Göz degmezlik üçin kellesi aşakdy.
I looked at him twice.	Men oňa iki gezek seretdim.
They can’t even care about themselves.	Hatda özleri hakda alada edip bilmeýärler.
But she did it for her husband.	Emma ol muny adamsy üçin etdi.
Thoughts like these are as far from my mind as possible.	Munuň ýaly pikirler meniň aňymdan mümkin boldugyça.
Maybe the reason is that talking has given me a break from thinking.	Belki, munuň sebäbi gürleşmek maňa pikirlenmekden arakesme beren bolmagy üçindir.
You will receive what you pay for.	Tölän zadyňyzy alarsyňyz.
But we are not where we should be.	Weöne biziň bolmalysy ýaly ýerimizde däl.
I found myself a woman on a wedding night.	Toý gijesinde özümi aýal tapdym.
I am not such a person.	Men beýle adam däl.
There is something left to do before we can return.	Yzymyza gaýdyp barmazdan ozal etmeli bir zat galdy.
Seeing this made me wild.	Muny görmek meni wagşy etdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapshtimal, bu soraglar onuň birnäçe ýyl ozal bermegini bes edipdir.
We called each patient, explained our study, and received informed consent.	Her bir näsaga jaň etdik, okuwymyzy düşündirdik we habarly razylyk aldyk.
At present, half go to one side and half to the other.	Häzirki wagtda ýarysy bir tarapa, ýarysy beýleki tarapa gidýär.
Great attention was paid to Placeer and the audience.	Placeer we tomaşaçylara uly üns berildi.
Man has a certain amount of responsibility for this election.	Adam bu saýlaw üçin belli bir derejede jogapkärdir.
I don't want to hear the details.	Jikme-jiklikleri eşitmek islämok.
A deep, very strange sound to them.	Olara çuňňur, gaty täsin ses.
You can think hard about it.	Munuň üçin gaty pikirlenip bilersiňiz.
These cells are of three types.	Bu öýjükler üç görnüşlidir.
Photo stock photo.	Surat aksiýa suraty.
But we have to do that.	Weöne biz muny etmeli adamlar.
No one talked to him about anything like that.	Hiç kim onuň bilen şuňa meňzeş zatlar hakda gürleşmedi.
He continued his movement.	Ol hereketini dowam etdirdi.
It was great.	Bu ajaýyp ýerdi.
Let's look at the previous approach.	Öňki çemeleşmä seredeliň.
He tells me everything.	Ol maňa hemme zady aýdýar.
I'm not mistaken.	Wrongalňyşmaýan bolsam gerek.
He would do something for her.	Ol onuň üçin bir zat ederdi.
It took them a long time.	Olara köp wagt gerek boldy.
I had to be great.	Men beýik bolmalydym.
They should have no problems.	Olarda hiç hili problema bolmaly däldir.
Half a year has passed.	Halfarym ýyl geçdi.
Being sick is a disease.	Sickarawsyz bolmak keseldir.
She was just a girl at the time.	Ol şol wagt diňe gyzdy.
Not a good start.	Gowy başlangyç däl.
Not usually enough.	Adatça ýeterlik däl.
Experiments, data analysis, and manuscript writing were conducted.	Synaglar, maglumatlar derňewi we golýazma ýazuwy geçirildi.
I did it.	Men muny etdim.
Bad time	Erbet wagt.
Just to see what others have gotten.	Diňe başgalaryň alan zatlaryny görmek üçin.
You have to go together.	Bile gitmeli.
So you have to be able to transfer things.	Diýmek, zatlara geçirip bilmeli.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Maybeöne munuň ähmiýeti ýok bolsa gerek.
Especially the new ones.	Esasanam täzeleri.
It makes me laugh to this day.	Bu güne çenli meni güldürýär.
We can go now.	Häzir gidip bileris.
He calls after her.	Onuň yzyndan jaň edýär.
This is the fair side of the picture.	Bu suratyň adalatly tarapy.
Anyway after that.	Her niçigem bolsa ondan soň.
He taught them the laws, and then they disappeared.	Olara kanunlary öwretdi, soň bolsa ýitirim boldy.
You have to do what you want to do.	Etjek bolýan zadyňy amal etmeli.
Not once, but over and over again.	Bir gezek däl, gaýta-gaýta.
Things that keep you going and getting in your way.	Seni saklaýan we ýoluňa girýän zatlar.
You have to calm down to think.	Oýlanmak üçin köşeşmeli.
They did a great job.	Ajaýyp bir iş etdiler.
With animals.	Haýwanlar bilen.
It was a very dark time.	Bu gaty garaňky döwürdi.
Of the nine participants, five were women and four were men.	Bu dokuz gatnaşyjynyň bäşisi aýallar we dördüsi erkeklerdi.
It just seemed natural.	Diňe özüne tebigy gelýän ýalydy.
I hope they will be used for personal purposes.	Şahsy maksatlar üçin ulanylar diýip umyt edýärin.
Even wherever he went.	Hatda nirä gidenem bolsa.
Oh no, that's not good.	Aý ýok, bu gowy däl.
Thus, the data were collected at a total of eight time points.	Şeýlelikde, maglumatlar jemi sekiz wagt nokadynda ýygnaldy.
We had to make the members of the group sick and fall.	Toparyň agzalaryna syrkawlap, ýykylmaly bolduk.
Here are two reasons why.	Bu ýerde şeýle sebäpleriň ikisini belläp geçýäris.
Or respectfully.	Ora-da hormat üçin.
The work was completed within an hour.	Iş bir sagadyň içinde tamamlandy.
His eyes moved, but nothing else, neither his face nor his hand.	Gözleri gymyldady, ýöne başga hiç zat, ne ýüzi, ne-de eli.
Again, you can trust our reviews to get this information.	Againene-de bu maglumatlary almak üçin synlarymyza ynanyp bilersiňiz.
We breathe on them at the bar.	Barda olaryň üstünden dem alýarys.
He forced us to move here.	Ol bizi bu ýere göçürmäge mejbur etdi.
He died two years ago.	Iki ýyl ozal aradan çykypdy.
I learned this last night.	Öten agşam muny öwrendim.
This word	Bu söz.
I'm not saying anything.	Hiç zat diýjek däl.
I believe this book has really saved my career.	Bu kitabyň karýeramy hakykatdanam halas edendigine ynanýaryn.
Just then a sound comes from somewhere above.	Edil şol wagt ýokardaky bir ýerden bir ses gelýär.
In his current life.	Häzirki durmuşynda.
But in our case it takes a long time.	Emma biziň ýagdaýymyzda köp wagt gerek.
Recently, he has focused on art.	Recentlyaňy-ýakynda käbir ünsüni sungata gönükdirdi.
Greenshell, then head to his office and drive with him.	Greenaşyl, soň bolsa ofisine tarap gidiň we özi bilen sürüň.
And it can be very expensive.	We gaty gymmat bolup biler.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda, synpyň köpüsinde näme boldy.
Here it is.	Ine, şol ýerde dur.
They often do this.	Muny köplenç edýärler.
Create great art.	Ajaýyp sungat dörediň.
Everything is balanced.	Hemme zat deňagramlylyk.
He approached her.	Ol oňa ýakynlaşdy.
These are also free to play.	Bular hem oýnamak üçin mugt.
There was nothing else to do about it.	Munuň üçin başga zat ýokdy.
The car was no longer cold.	Maşynda indi sowuk däldi.
This is your system.	Bu siziň ulgamyňyz.
It's useless.	Hiç hili peýdasy ýok.
His father found it very difficult.	Kakasy muny gaty kyn gördi.
They can't answer their questions.	Soraglaryna jogap alyp bilmeýärler.
Get out more often.	Moreygy-ýygydan çykyň.
Of course, this is what my parents do.	Elbetde, bu meniň ene-atamyň edýän zady.
Every place will be a new experience.	Her ýer täze bir tejribe bolar.
Real war.	Hakyky söweş.
Your note is not mine.	Seniň belligiň, meniňki däl.
I can't find a clear print.	Cleareke-täk düşnükli çap tapyp bilemok.
I hate my body.	Men öz bedenimi ýigrenýärin.
Four of them.	Olaryň dördüsi.
The project was led.	Taslama ýolbaşçylyk etdi.
I decided to give up another room.	Başga bir otagdan ýüz öwürmegi makul bildim.
First, the president needed direct oversight.	Birinjiden, prezidentiň gönüden-göni gözegçiligi gerekdi.
We never sat down and decided to talk.	Hiç haçan gürleşmek üçin oturmadyk we karar berdik.
Why this is your job.	Näme üçin bu siziň işiňiz.
Really funny things.	Hakykatdanam gülkünç zatlar.
For example, this is very close, but still wrong.	Mysal üçin, bu gaty ýakyn, ýöne henizem ýalňyş.
The child caught him.	Çaga ony tutdy.
The long knife is still in his hand.	Uzyn pyçak henizem elinde.
At least for now.	Iň bärkisi häzirlikçe.
You don't know	Sen bilmeýärsiň.
Your comments show that.	Teswirleriňiz muny görkezýär.
The real message is the truth.	Hakyky habar hakykat.
It was gorgeous all around.	Iň oňat daş-töwereginde ajaýypdy.
You take a lot of time.	Ora-da köp wagt alýarsyňyz.
In the law degree program.	Hukuk derejesi maksatnamasynda.
The goal is clear.	Maksat aýdyň.
If you can be yourself, you will really be different.	Özüňiz bolup bilýän bolsaňyz, hakykatdanam tapawutlanarsyňyz.
It looked very small in comparison.	Deňeşdirmekde gaty kiçijik görünýärdi.
Another thing to try.	Synanyşmak üçin ýene bir zat.
Maybe we talked to him.	Belki, biz onuň bilen gürleşdik.
To space variables.	Kosmos üýtgeýjilerine.
It was not a cure.	Bu bejergi däldi.
Part of this means.	Bu serişdeleriň bir bölegi.
The diagnosis made little sense to me.	Diagnoz meniň üçin az many berdi.
I didn't know what the hell was going on.	Jähennemiň näme bolýanyny bilmedim.
Everything was still there.	Hemme zat henizem bardy.
I don't think any of these people have a problem.	Bu adamlaryň hiç biri-de problema bar öýdemok.
Make sure your review is focused on this element.	Synyňyzyň bu elemente gönükdirilendigine göz ýetiriň.
All of these features are deep and powerful.	Bu aýratynlyklaryň hemmesi çuň we güýçlidir.
Not a girl who falls for you.	Youadyňyza düşýän gyz däl.
Side effects were recorded.	Sidehli ýaramaz täsirleri hasaba alyndy.
However, they are somewhat correct.	Muňa garamazdan, belli bir derejede dogry aýdýarlar.
Describes the software developed for this program.	Bu programma üçin işlenip düzülen programma üpjünçiligi beýan edilýär.
Don’t advise me on something that doesn’t interest me.	Meni gyzyklandyrmaýan bir zat hakda maslahat bermäň.
He couldn't see it and was happy.	Ony görüp bilmedi we begendi.
Of course, everything that comes with it.	Elbetde, onuň bilen girýän hemme zat.
They rule.	Dolandyrýarlar.
So here are some pieces of good news.	Şeýlelikde, ine, gowy habarlaryň käbir bölekleri.
Most business analytics are based on basic sales volume.	Köp işewür derňewler esasy satuw mukdaryna esaslanýar.
But our customers don’t have to worry about that.	Emma müşderilerimiz bu barada alada etmeli däldirler.
Do your job.	Öz işiňi et.
Not a step forward.	Bir ädim öňe däl.
They suffered at his hands.	Olar onuň elinde ejir çekdiler.
The first characteristic of the structure is the name.	Gurluşyň ilkinji häsiýeti at.
The color is beautiful.	Reňki owadan.
I can't wait to cut it.	Men ony kesmäge garaşyp bilemok.
I do not know	Muny bilip bilemok
Good morning here.	Bu ýerde ertiriň haýyrly ýaly.
It was the same as before.	Bu öňküsi ýaly boldy.
I will write the material you asked for.	Seniň soran materialyňy ýazaryn.
He hated what he knew.	Ol bilýänini ýigrenýärdi.
It was fun watching the class, this was their first week.	Synp tomaşa etmek gyzyklydy, bu olaryň ilkinji hepdesi.
People drink and use drugs.	Adamlar içýärler, neşe serişdesini ulanýarlar.
Great feeling for style.	Stil üçin ajaýyp duýgy.
Nothing more goes on as planned.	Mundan beýläk hiç zat meýilleşdirilişi ýaly dowam etmeýär.
He is a very personal person.	Ol gaty şahsyýet.
There is no limit to who can use it.	Kimiň ulanyp biljekdiginiň çägi ýok.
It was simple and easy to understand.	Simpleönekeý we aňsat düşünilýärdi.
We have determined the path of equilibrium.	Deňagramlylygyň ýoluny kesgitledik.
We are very pleased with the quality of the people he provides.	Onuň berýän adamlarynyň hilinden diýseň hoşal bolduk.
Everything in it was needed to hold back the tears.	Gözýaşlary saklamak üçin içindäki ähli zat gerekdi.
He was a man. 	Ol adamdy. 
is selected for the purpose.	maksat bilen saýlanýar.
It’s about your attitude towards other people.	Bu, beýleki adamlara bolan garaýşyňyz hakda.
As you know, everything has a word.	Bilşiňiz ýaly her bir zadyň bir sözi bar.
I saw what it was.	Men onuň nämedigini gördüm.
However, there are two main issues.	Şeýle-de bolsa, iki sany esasy mesele bar.
The things that kept them closed were copied.	Olary ýapyk saklaýan zatlar göçürilýärdi.
Some people say, but this world is beautiful.	Käbir adamlar aýdýarlar, ýöne bu dünýä owadan.
I recommend everyone to learn how to film with a film.	Hemmelere film bilen surata düşmegi öwrenmegi maslahat berýärin.
Am I your brother's child?	Men seniň doganyň çaga dälmi?
But a smile would not come.	Emma ýylgyryş gelmezdi.
Cool, no problem.	Salkyn, mesele ýok.
He did not escape for me.	Meniň üçin gaçyp gutulmady.
Our experience with eight patients is demonstrated.	Sekiz näsag bilen tejribämiz görkezilýär.
Asking why he wanted to drink never occurred.	Näme üçin içmek isleýändigini soramak hiç wagt ýüze çykmady.
Planning your next move.	Indiki göçümi meýilleşdirmek.
He had to prepare for it.	Oňa taýynlyk görmeli boldy.
In our opinion.	Biziň pikirimizçe.
We have become a wonderful regular program week in and week out.	Biz hepdeden we hepdeden ajaýyp yzygiderli programma öwrüldik.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle ýagdaýdan soň şeýle ýagdaý bar.
There are a number of issues related to this.	Munuň bilen baglanyşykly birnäçe mesele bar.
He looked behind them.	Ol olaryň arkasyna seretdi.
Then he hit the driver.	Soň bolsa sürüjini urdy.
They take personal responsibility.	Şahsy jogapkärçiligi öz üstlerine alýarlar.
No face.	Ora-da ýüz.
This works for me.	Bu meniň üçin işleýär.
My mom hasn't gotten up yet.	Ejem entek turmady.
I have more questions.	Mende has köp sorag bar.
Filled with error.	Erroralňyşlyk bilen dolan.
The car.	Maşyn.
There was a problem in the future.	Geljek perspektiwada bir mesele boldy.
The work of my hands.	Ellerimiň işi.
In that sense, it is possible to buy.	Şol nukdaýnazardan satyn almak däl.
Inside.	Içinde.
Type of TV.	Telewizoryň görnüşi.
No one saw this happen.	Munuň beýle edilendigini hiç kim görmedi.
You know the story by now.	Hekaýany şu wagta çenli bilýärsiň.
No money.	Pul yok.
A very good decision for government officials and the public.	Döwlet işgärleri we halk üçin gaty gowy karar.
However, not everything is the same.	Emma, ​​hemme zat beýle däl.
Let's say there are many ways.	Köp usullaryň bardygyny aýdalyň.
I'm too scared to stop.	Durmakdan gaty gorkýaryn.
My favorite video games.	Halaýan wideo oýunlary.
At first, no one paid much attention.	Ilki bilen hiç kim kän bir üns bermedi.
In fact, it is not necessary to know.	Aslynda bilmek hökman däl.
He may have been paid for it.	Munuň üçin oňa pul tölenýän bolmagy mümkin.
Please contact me with any questions.	Islendik soragyňyz bilen maňa ýüz tutmagyňyzy haýyş edýäris.
Maybe wait a bit.	Belki biraz saklaň.
There are people like that out there.	Ol ýerde şuňa meňzeş adamlar bar.
So that’s what your class is about.	Şonuň üçin bu siziň synpyňyzdaky zat.
There is a lot of literature on that side.	Şol tarapda köp edebiýat bar.
We decided to do just that.	Munuň şeýledigine karar berdik.
He had the best chance.	Iň oňat mümkinçiligi bardy.
But they can hear.	Emma eşidip bilerler.
They fought again.	Againene söweşdiler.
They died a long time ago and they don't know it.	Köp wagt öň ölüpdirler we muny bilenoklar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny ajaýyp ýyl etmek üçin size zerur.
Then his mouth opened.	Soň bolsa agzy açyldy.
He looked down.	Ol aşak seretdi.
I'm sorry, but thank you.	Bagyşlaň, ýöne sag boluň.
The three of you will vote only once.	Üçüňiz diňe bir gezek ses berersiňiz.
The large dark hall is silent.	Uly garaňky zal ümsüm bolýar.
Of course I won.	Elbetde ýeňiş gazandym.
But there is no need to worry about that.	Emma bu barada alada etmegiň zerurlygy ýok.
It will only go where you can.	Diňe güýjüň bolýan ýerine barar.
It was easier than he expected.	Onuň garaşyşyndan has aňsatdy.
The bandit did not know who the group was.	Bandigit bu toparyň kimdigini bilmeýärdi.
I hope you will help us.	Bize kömek edersiňiz diýip umyt edýärin.
Too much evidence to prove this.	Muny görkezmek üçin gaty köp subutnama.
This is not true.	Bu dogry däl.
But these are not just your opportunities.	Emma bular diňe siziň mümkinçilikleriňiz däl.
Your name will never appear.	Adyňyz hiç haçan çykmaz.
One day it came and it looked very scary.	Bir gün geldi we gaty gorkunç görünýärdi.
But something interesting happened.	Emma gyzykly bir waka boldy.
Define their goals.	Maksatlaryny aýtmak.
He gave them drugs.	Olara neşe serişdelerini berdi.
You've already changed, let's change again.	Öňem üýtgedipdiň, geliň ýene üýtgedeliň.
Everyone is unique, just like everyone else.	Her bir adam, başgalar ýaly özboluşly.
These increase with increasing temperature.	Temperaturanyň ýokarlanmagy bilen bular ulalýar.
But that will take us a little further.	Thatöne bu bizi birneme daşlaşdyrar.
He was younger than he was, and that made it even worse.	Özünden ýaşdy, muny hasam erbetleşdirdi.
Even though he was married, he was not a family man.	Öýlenenem bolsa, maşgala adamy däldi.
There are several other similar images during the conversation.	Gepleşik wagtynda başga-da birnäçe şuňa meňzeş suratlar bar.
His condition was so severe.	Onuň ýagdaýy şeýle bir berkdi.
He wants everyone to know that.	Hemmeleriň muny bilmegini isleýär.
We went home this summer, which was great.	Tomus öýümize bardyk, bu gowy boldy.
He experienced it, and none of the others lived.	Ol muny başdan geçirdi, beýlekileriň hiç biri-de ýaşamady.
Seeing the river.	Derýa görmek.
However, there is something else.	Emma, ​​başga bir zat bar.
Give for the joy of giving.	Bermegiň şatlygy üçin ber.
They just don’t know how, they don’t know where to start.	Diňe nädip bilenoklar, nireden başlamalydygyny bilenoklar.
None of these differences mattered.	Bu tapawutlaryň hiç biri-de möhüm däldi.
So we need your help.	Şonuň üçin biz siziň kömegiňize mätäç.
Everything was as good as usual and we had a wonderful week.	Hemme zat adatdakysy ýaly gowy boldy we ajaýyp hepde geçirdik.
"Hard days require tough action," he said.	Ol: "Kyn günler berk çäreleri talap edýär" -diýdi.
I never believed that.	Men muňa asla ynanmadym.
I need some help, too.	Maňa-da biraz kömek gerek bolar.
In addition, there was a quiet screen.	Bulardan başga-da, asuda ekran boldy.
The sun.	Güne.
Wrong on both sides.	Iki tarapdanam ýalňyş.
Other studies have shown similar effects.	Beýleki gözlegler hem şuňa meňzeş täsirleri görkezdi.
Besides, we are not in the distance.	Mundan başga-da, biz aralykda däl.
A number of factors have been linked to drug use.	Birnäçe zat neşe serişdeleriniň ulanylmagynyň sebäp bolandygyny görkezýär.
The funny thing is, it happened at the same time.	Gülkünç zat, şol bir wagtyň özünde bardy.
It was as if his father could only think of one thing.	Kakasy diňe bir zady göz öňünde tutup bilýän ýalydy.
But that's it.	Emma bu.
But in reality, things are different for different age groups.	Emma aslynda dürli ýaş toparlary üçin zatlar başgaça görünýär.
Then came the diagnosis.	Soňra diagnoz geldi.
Four, then some.	Dört, soňam käbirleri.
This was not really for me.	Bu hakykatdanam meniň üçin däldi.
My proposal is still ongoing.	Teklibim henizem dowam edýär.
So many of them will fail.	Şonuň üçin olaryň köpüsi şowsuzlyga uçrar.
Take a look at our site.	Sahypamyza üns beriň.
Most of them.	Olaryň köpüsi.
Not everyone can pass the test.	Hemmeler synagdan geçip bilmez.
I was a smart kid.	Men akylly çagadym.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe duýdurmazdan üýtgemeli.
There is no such thing as a perfect system.	Kämil ulgam ýaly zat ýok.
I have a lot of interests.	Meniň köp gyzyklanmalarym bar.
You go somewhere.	Bir ýere girýärsiň.
There will be guards on each side.	Her gapdalynda garawul durar.
After all, research is the key to success.	Her niçigem bolsa, gözleg üstünlikleriň açarydyr.
You are fighting for your life.	Durmuşyňyz üçin göreşýärsiňiz.
Doing business is not an easy task.	Işewürlikde etmek ýönekeý zat däl.
Correct answer.	Dogry jogap.
In this case the facts are as follows.	Bu ýagdaýda faktlar aşakdaky ýaly.
That scared me.	Bu bolsa meni gorkuzdy.
I had a good conversation with him today.	Şu gün onuň bilen gowy söhbetdeş boldum.
I knocked on my door.	Gapym, basanym.
He enjoyed it, but he never created it for himself.	Ondan lezzet alýardy, ýöne hiç wagt özi üçin döredip bilmedi.
He also received a business education.	Ol hem telekeçilik okuwyny aldy.
Select and click the program to transfer.	Geçirmek üçin programmany saýlaň we basyň.
Fast ball, a little wild, but at a good speed.	Çalt top, azajyk ýabany, ýöne gowy tizlik bilen.
I am angry.	Men gaharym gelýär.
He asked if he could play the radio before he got home.	Öýlerine ýetmänkä, radio çalyp biljekdigini sorady.
This is an impossible ideal.	Bu mümkin däl ideal.
Then he looked back.	Soň bolsa yzyna seretdi.
I will explain it to everyone who can face it.	Munuň bilen ýüzbe-ýüz bolup biljek her bir adama düşündirerin.
We will look at how to do this.	Muny nädip etmelidigini gözläris.
His life is nothing but a team.	Onuň durmuşy komandadan başga zat.
There was no sign.	Alamat ýokdy.
Friends are left behind.	Dostlary yzda galýarlar.
This will make you a stronger leader.	Bu sizi has güýçli lider eder.
I can't say anything that has made me better.	Meni has gowulaşdyran bir zady aýdyp biljek däl.
As I approach the theater, I listen.	Theere ýakynlaşýaryn, diňleýärin.
They were good for about a year.	Bir ýyl töweregi gowy boldular.
Because the rich are rich, the poor are poor.	Baýlar baý bolany üçin garyplar garyp.
Incorrect in products	Önümlerde dogry däl
I think he just wanted to do the right thing.	Meniň pikirimçe, ol diňe dogry zady etjek boldy.
It also works on wood.	Agaçda-da işleýär.
He taught school for several years.	Birnäçe ýyllap mekdebe sapak berdi.
You have to take care of your illness.	Keselinden alada etmeli.
His condition.	Onuň durşy.
He could see.	Ol görýärdi.
Someone says it works well.	Biri bu gowy işleýär diýýär.
Of course other factors are involved.	Elbetde başga faktorlar hem gatnaşýar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bu ölümiň gerimi bilen baglanyşyklydyr.
It will release energy.	Energiýany boşadar.
If you don't feel comfortable, maybe it's time to leave.	Özüňizi arkaýyn duýmasaňyz, belki gitmegiň wagty geldi.
What they should add is clear.	Olaryň nämäni goşmalydygy munuň sebäbini aýdyň görkezdi.
We were both really cold.	Ikimizem hakykatdanam sowukdyk.
His support, on the other hand, was important.	Onuň goldawy başga bir tarapdan möhümdi.
I even thought it was great to see it.	Hat-da muny görenleri gaty gowy diýip pikir etdim.
However, a number of studies are needed.	Şeýle-de bolsa, birnäçe gözleg gerek.
He asked the girl, but they were children.	Ol gyzdan sorady, ýöne olar çagalardy.
But no one talks about it.	Emma bu barada hiç kim gürleşmeýär.
He had been working for her for a short time.	Ol onuň üçin gysga wagt bäri işleýärdi.
Some of them don’t hate it.	Bu käbirleri ýigrenmeýär.
As a result, the article was dropped from our study.	Netijede, makala okuwymyzdan aýryldy.
Getting used to it is still a difficult idea.	Oňa öwrenişmek henizem kyn pikir.
There are currently only two main players.	Häzirki wagtda diňe iki esasy oýunçy bar.
I would like to thank you very much.	Size köp sag bolsun aýdasym gelýär.
This is our most important right.	Bu biziň iň möhüm hukugymyzdyr.
It started to seem like a very bad idea.	Bu gaty erbet pikir ýaly bolup başlady.
Be bright in your life.	Durmuşynda ýagty boluň.
We'll have to play it by ear.	Muny gulak bilen oýnamaly bolarys.
Often one click will do the job.	Köplenç bir gezek basmak işi ýerine ýetirer.
However, please note the reason for this.	Şeýle-de bolsa, munuň sebäbine üns bermegiňizi haýyş edýäris.
I have not been fired for several years.	Birnäçe ýyl bäri işden kowmadym.
That made me angry.	Bu meni gaharlandyrmalydy.
You know the guy is a bad guy.	Guyigidiň erbet adamdygyny bilýärsiňiz.
This is a horrible crime.	Bu aýylganç jenaýat.
It is a sign that change is taking place.	Üýtgeşmäniň bolup geçýändiginiň alamaty.
She was very excited.	Ol gaty tolgunýardy.
You need to make sure you get faster with less eggs.	Az ýumurtga bilen has çaltlaşýandygyňyzy görmelisiňiz.
Most have not been published since.	Köpüsi çap edileli bäri neşir edilmedi.
They often did not train with these.	Bular bilen köplenç türgenleşmediler.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
Better choice.	Has gowy saýlama.
Not because it's another secret.	Munuň başga bir syrdygy üçin däl.
But these two words are still used and should be reported to women.	Thoseöne bu iki söz henizem ulanylýar we aýallara habar berilmeli.
In the original rules, each had its own unique but similar effects.	Asyl düzgünlerde hersi aýratyn, ýöne meňzeş täsirleri döretdi.
I mean, my husband is dead.	Diýjek bolýanym, adamym öldi.
Dogs.	Itler.
There will be an opportunity.	Bir mümkinçilik bolar.
So you can enjoy it when you use it.	Şonuň üçin ony ulananyňyzda göwnüňizden turup bilersiňiz.
Companies need to join them.	Kompaniýalar olara girmeli.
The girl is sad.	Gyz gynanýar.
But the situation is not yet clear.	Emma ýagdaý entek doly aýdyň däl.
So why don't other states do the same?	Onda näme üçin beýleki ştatlar beýle etmeýär?
He spoke directly without fear.	Ol gorkman göni gürledi.
You have known about this from the beginning.	Bu hakda başdan bäri bilýärsiňiz.
Glad I heard your feelings better.	Duýgyňyzy has gowy eşidenime begenýärin.
Thank you for giving me the opportunity.	Maňa pursat bereniňiz üçin sag boluň.
Those are hot things.	Ol gyzgyn zatlar.
She was wonderful.	Ol ajaýypdy.
Bad dreams every night.	Her gije erbet düýşler.
I came eight times.	Men sekiz gezek geldim.
There are many ways to do this.	Munuň köp usullarynyň bardygy aýdyňdyr.
I knew their voice.	Men olaryň sesini bilýärdim.
So there should be a key player in this story.	Şonuň üçin bu hekaýada esasy oýunçy bolmaly.
Many adults are of the same sex throughout their lives.	Köp görnüşdäki ulular ömrüniň dowamynda bir jynsdan.
You have to understand the real situation.	Hakyky ýagdaýa düşünmeli.
Many of them were crying.	Olaryň köpüsi aglaýardy.
Strange view for the intended analysis.	Göz öňünde tutulýan derňew üçin geň görnüş.
A possible explanation could be the low incidence of the disease in the sample.	Mümkin bolan düşündiriş, nusgadaky keseliň pes derejesi bolup biler.
They have a good mix of young and old.	Olarda ýaşlar bilen garrylaryň gowy garyndysy bar.
As a result, the page will not be displayed as it was designed.	Netijede, sahypa dizaýn edilişi ýaly görkezilmez.
He can't talk to her.	Ol onuň bilen gürleşip bilmeýär.
Couples are not very good at this kind of thing.	Jübüt bu hili zat üçin gaty gowy däl.
Decide how and how long you should measure your success.	Üstünligiňizi nädip we näçe wagt ölçemelidigiňizi çözüň.
He wanted a meeting.	Duşuşyk isledi.
Like a father, like a son.	Kaka ýaly, ogul ýaly.
There was more to come.	Geljekde has köp zat bardy.
You have to take it out.	Ony çykarmaly.
I think we just recorded the second take.	Diňe ikinji almagy ýazga geçirdik diýip pikir edýärin.
So it was great for me.	Şonuň üçin bu meniň üçin ajaýypdy.
And only ten in our house.	Öýümizde bolsa diňe on.
Think about it.	Oýlan.
We want to win.	Biz ýeňmek isleýäris.
Plus, there's nothing you can do about it at home.	Mundan başga-da, öýde edip biljek zadyňyz ýok.
He closed his eyes and shook his head.	Gözüni ýumdy-da, başyny ýaýkady.
None of these elements are implemented.	Bu elementleriň hiç biri-de ýerine ýetirilmeýär.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
I am the only one.	Diňe men bar.
There will be a conversation.	Gepleşik bolar.
This makes them think about which aspects to show.	Bu, olary haýsy taraplaryny görkezmelidigi hakda pikirlenmäge mejbur edýär.
The truth is they are not interested.	Hakykat olary gyzyklandyranok.
You don't want to be afraid of him.	Ondan gorkmagyny islemeýärsiňiz.
You made no mistake.	Hiç hili ýalňyşlyk etmediň.
But the door slowly opened.	Emma gapy ýuwaş-ýuwaşdan açyldy.
We do not yet know what caused this difference.	Bu tapawudyň näme sebäp bolýandygyny entek bilemzok.
I spoke to the doctor this morning.	Şu gün irden lukman bilen gürleşdim.
It's hard to make a radio sound.	Radio ses çykarmak kyn.
Here you are, no one.	Ine, sen ýok, hiç kimem ýok.
If you need to prove it, click on that play button.	Munuň üçin subut etmek zerur bolsa, şol oýnamak düwmesine basyň.
They didn't help anyone else.	Başga hiç kime kömek etmediler.
I can't feed those who don't.	Menki bolmadyklary iýmitlendirip bilemok.
There is too much blood.	Gan gaty köp.
Others, of course, worked harder in this regard.	Beýlekiler, elbetde, bu ugurda has köp işlediler.
.Ok, that wasn't it.	.Ok, beýle däldi.
It may or may not be what you want.	Bu siziň isleýän zadyňyz bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
This is detrimental to our government.	Bu biziň hökümetimize zyýan berýär.
Can you think of anything else?	Başga bir zat hakda pikir edip bilersiňizmi?
I don’t often publish this.	Men muny köplenç çap etmeýärin.
Our results show that this is not the case.	Netijelerimiz munuň beýle däldigini görkezýär.
It seems like it never happened.	Hiç haçan bolmadyk ýaly.
It comes to a stop here for no reason.	Bu ýerde hiç bir sebäpsiz duralga gelýär.
Even your child had some.	Hatda çaganyňam käbiri bardy.
I'm sorry, you're dead.	Bagyşlaň, öldiňiz.
All those who tried refused to receive information.	Synanşyp görenleriň hemmesi maglumat almakdan ýüz öwürdi.
Comeol comes and goes and suffers with it.	Comeol gelýär we gidýär we onuň bilen ejir çekýär.
We were really like a family.	Biz hakykatdanam bir maşgala ýaly bolduk.
I would be here for a while now.	Men şu wagt birneme şu ýerde bolardym.
No group photos.	Topar suraty ýok.
The man knows your boy is your son.	Erkek oglanjygyň seniň ogluňdygyny bilýär.
This is something that will be discovered through careful testing.	Bu seresaply synag arkaly açyljak bir zat.
I hoped it would not be against it.	Men muňa garşy bolmaz diýip umyt etdim.
So you have to get out of it.	Şeýlelik bilen, siz ondan çykmaly bolarsyňyz.
She enjoyed it.	Ol ondan lezzet alýardy.
He loved his walk.	Onuň ýöreýişini gowy görýärdi.
There was good progress in the film.	Filmde oňat öňe gidişlik boldy.
They run in any direction.	Islendik tarapa ylgaýarlar.
I am very hot.	Men gaty yssy.
I couldn't do it though.	Thoughogsa-da edip bilmedim.
Please try again.	Synagyňyzy haýyş edýäris.
What is happening in this world.	Bu dünýäde bolup geçýän zatlar.
I am my mother's son.	Men ejemiň ogly.
If you need to run a background check, start right away!	Fon barlagyny işletmeli bolsaňyz, derrew başlaň!.
It can smell of drugs on the skin.	Deriniň üstündäki neşäniň ysyny alyp biler.
But there is still much to be done.	Emma entek köp zat bolar.
This is not even possible because the error is nothing.	Bu hatda mümkin däl, sebäbi ýalňyşlyk hiç zat däl.
They follow the law.	Olar kanuna eýerýärler.
That people will love themselves and see value in themselves.	Adamlaryň özlerini söýjekdigi we öz-özünden gymmatlyk görjekdigi.
To be honest, it's hot.	Dogrymy aýtsam, ol yssy.
He said he would return to see the fire.	Ol ýangyny görmek üçin gaýdyp geljekdigini aýtdy.
I am in the best place at the best of times.	Iň amatly wagtda men iň gowy ýerde.
These were two words for one and the same thing.	Bular bir we şol bir zat üçin iki sözdi.
He wanted to kill them.	Olary öldürmek isledi.
They did a great job.	Ajaýyp iş etdiler.
They came from afar.	Uzakdan girdiler.
I feel like the game is very open right now.	Oýun häzirki wagtda gaty açyk ýaly duýýaryn.
We had to leave the world.	Biz dünýäni taşlamaly bolduk.
So can anyone help me to suggest why this is happening?	Şonuň üçin munuň näme üçin bolup geçýändigini teklip etmek üçin maňa kömek edip biljek barmy?
Our bad looks continued that day.	Erbet görnüşimiz şol gün dowam etdi.
This method can work well in many cases.	Bu usul köp ýagdaýlarda gowy işläp biler.
He didn't know what to say.	Ol näme diýjegini bilenokdy.
In practice, it may or may not work as designed.	Iş ýüzünde, dizaýn edilişi ýaly işlemegi ýa-da bolmazlygy mümkin.
Drink now	Indi içiň.
The opposite of motion is rest.	Hereketiň tersi dynç almakdyr.
My relationship is wonderful.	Gatnaşyklarym ajaýyp.
You don't do that.	Sen beýle etmeýärsiň.
Being a horse is too small.	At bolmak gaty kiçi.
No comments were made on the field.	Meýdanda bellikler edilmedi.
He reports that everything in his hand has been made.	Ol elindäki zatlaryň hemmesiniň ýasalandygyny habar berýär.
Part Two.	Ikinji bölüm.
Cover them with full water.	Olary doly suw bilen örtüň.
I have never seen a customer ask a specific question.	Belli bir meseläni soraýan müşderim hiç haçanam görmedim.
Bad combination.	Erbet utgaşyk.
What are the clean ways to do this?	Munuň üçin arassa usullar näme?
It got better.	Bu has gowulaşdy.
We spent a lot of time together.	Bilelikde köp wagt geçirdik.
She was excited.	Ol tolgundy.
Filled the city plain.	Şäher düzlügi doldurdy.
Individual reviews provide specific examples of these issues.	Aýry-aýry synlarda bu meseleleriň anyk mysallary gozgalýar.
Something like joy.	Şatlyk ýaly bir zat.
That's all there is to it.	Bu diňe şu.
Now that he did that, it was a sign of respect.	Indi muny edenligi hormatyň alamatydy.
All three have mothers.	Üçüsiniňem ejesi bar.
Super retreated.	Super yza çekildi.
This is the first step in this direction.	Bu ugurda ilkinji ädimidir.
So the deal is here.	Şeýlelik bilen, şertnama şu ýerde.
One more blow would definitely come down.	Moreene bir urgy, hökman aşak düşerdi.
We stayed for hours that day.	Şol gün biz sagatdan-sagada galdyk.
In fact, you don't use much of that power.	Aslynda bu güýjüň köpüsini ulanmaýarsyňyz.
Check back later!	Soňrak barlaň!
More died today.	Bu gün has köp öldi.
Himself or me.	Özi ýa-da men.
It can often be done through history.	Köplenç taryh arkaly edilip bilner.
Everything was normal.	Hemme zat adaty boldy.
He tried to take her away.	Ony alyp gitjek boldy.
If we have a big game, it’s there.	Uly oýnumyz bar bolsa, ol şol ýerde.
It would be long-term.	Uzak perspektiwaly bolardy.
Just look at what she likes to do in bed.	Diňe düşekde näme etmegi halaýandygyna göz aýlaň.
So he did.	Şeýdip, ol şeýle etdi.
It will not fail.	Şowsuz bolmaz.
He knew.	Ol bilýärdi.
I also ended up with my blog a lot.	Şeýle hem, blogym bilen gaty gutardym.
However, I wish him well.	Muňa garamazdan, oňa gowy arzuw edýärin.
So turn back.	Şonuň üçin yzyna öwrüliň.
Four eggs.	Dört sany ýumurtga.
Maybe we'll find another player.	Belki, başga bir oýunçy taparys.
Most of the original records are missing.	Asyl ýazgylaryň köpüsi ýok.
He was my father.	Ol meniň kakamdy.
The plaintiff signed that agreement and returned it.	Şikaýatçy şol şertnama gol çekdi we yzyna gaýtardy.
Part of that.	Munuň bir bölegi.
I liked the name music	Adyň sazyny haladym
It was amazing to have you all and to be at home.	Hemmäňizi we öýümde bolmak gaty geňdi.
But today we have to ask different questions.	Emma bu gün dürli soraglar bermeli.
You have to start.	Başlamaly.
I don't know why he told you that.	Näme üçin saňa beýle diýendigini bilemok.
Time is just a cost.	Wagt diňe bir çykdajy.
She is beautiful, nothing like her husband.	Ol owadan, adamsy ýaly hiç zat däl.
The difference between the two is everything.	Ikisiniň arasyndaky tapawut hemme zat.
We depend on that.	Biz şol ýerde bagly.
Professional organizations have been established.	Hünär guramalary döredildi.
Yes, they do post party photos.	Hawa, partiýa suratlaryny goýýarlar.
If he came out, he could go in.	Çyksa, olara girip bilerdi.
In addition, many consumer products are shrinking.	Mundan başga-da, köp ulanyjy önümleri kiçelýär.
But not financially.	Emma maddy taýdan däl.
It really fascinates modern writing technology.	Döwrebap ýazuw tehnologiýasyny hakykatdanam haýran galdyrýar.
That didn’t mean they wanted to, but they were expecting it.	Bu olaryň isleýändigini aňlatmaýardy, ýöne muňa garaşýardylar.
Fear and anxiety are very much related.	Gorky we alada gaty baglanyşykly.
They have something to do.	Olaryň edýän zady bar.
He is in his garden.	Ol öz bagynda.
I want to write	Writeazasym gelýär
Our main results are as follows.	Esasy netijelerimiz aşakdaky ýaly.
In fact, it often takes a line of text.	Aslynda, köplenç tekstiň bir setirini alýar.
I think it will be very popular.	Gaty meşhur bolar diýip pikir edýärin.
There must be a good opportunity for that.	Munuň üçin gowy bir mümkinçilik bar bolsa gerek.
Except for history.	Taryhdan başga.
I don’t see why I shouldn’t.	Näme üçin beýle etmeli däldigini görenok.
This is my problem.	Ine, meniň meseläm.
With my camera behind me.	Kamerama arkam bilen.
We have come to your aid with a new feature.	Täze bir aýratynlyk bilen kömek etmek üçin geldik.
Everyone was so tired.	Hemmeler gaty ýadadylar.
This is not the case with the bar.	Barda beýle ýagdaý beýle däl.
This is for you.	Bu siziň özüňiz üçin.
The list goes on and on.	Sanaw dowam edýär.
I followed the team.	Men topara eýerdim.
Not a single thing.	Singleekeje zat däl.
He knows this needs to be expanded.	Munuň gerimini giňeltmelidigini bilýär.
I'm not like that yet.	Men entek beýle däl.
Every country has the right to self-defense.	Her bir ýurduň özüni goramaga hukugy bar.
How long has it been?	Näçe wagt boldy.
Nothing happened.	Hiç zat bolmady.
However, our clarification points seem to be important.	Şeýle-de bolsa, aýdyňlaşdyran nokatlarymyz möhüm ýaly görünýär.
Now to clean up a little bit.	Indi azajyk maglumat arassalamak üçin.
She continued to cry.	Ol aglamagyny dowam etdirdi.
They felt like they had lost a whole new place.	Özlerini düýbünden täze ýerde ýitiren ýaly duýdular.
Just look at the code and you know it's a failure.	Diňe koda seredip, munuň şowsuzdygyny bilýärsiňiz.
This section does not work.	Bu bölüm işlemeýär.
Those two things are due to be completed early next week.	Şol iki zat indiki hepdäniň başynda tamamlanmalydyr.
I have never seen a city or culture like this.	Men munuň ýaly şäheri ýa-da medeniýeti hiç wagt görmändim.
Getting out is never easy.	Çykmak hiç haçan aňsat däl.
OK, he moved.	Bolýar, göçdi.
Clean the house.	Jaýy arassala.
We heard yes in response.	Muňa jogap hökmünde hawa eşitdik.
Thank you so much for your search !.	Gözläniňiz üçin köp sag boluň!.
It was a day.	Bu bir gün boldy.
Not really anyone.	Ora-da hakykatdanam islendik adam.
It's as if he did something he couldn't do.	Onuň edip bilmeýän zadyny eden ýaly.
These traits usually make learning difficult.	Bu häsiýetler, adatça öwrenmegi kynlaşdyrýar.
However, the report did not mention work restrictions.	Şeýle-de bolsa, hasabatda iş çäklendirmeleri agzalmady.
Build a good place.	Gowy ýer guruň.
An immediate response and response is expected.	Derrew jogap we reaksiýa garaşylýar.
However, this is a very limited right.	Şeýle-de bolsa, bu gaty çäkli hukuk.
It would be dangerous to go home.	Öýüne gaýdyp barmak howply bolardy.
I've been listening to it for years.	Men ony ençeme ýyl bäri diňleýärin.
Although building a society is a complicated task.	Jemgyýet gurmak çylşyrymly iş bolsa-da.
It will be just a word.	Bu diňe bir söz bolar.
Now you can judge me.	Indi maňa höküm edip bilersiňiz.
There are also some limitations.	Mundan başga-da, käbir çäklendirmeler bar.
That thought did not make me happy.	Bu pikir meni begendirmedi.
He came before something else.	Ol başga bir zadyň öňünden geldi.
I hope this doesn't surprise you.	Bu sizi geň galdyrmaz diýip umyt edýärin.
At no cost.	Hiç hili bahadan däl.
I installed it.	Men ony gurnadym.
You have to sell the state before you sell the hotel.	Myhmanhanany satmazdan ozal döwleti satmaly.
You miss me forever.	Sizi hemişelik küýseýärsiňiz.
You have to ask bigger questions about those things.	Şol zatlar hakda has uly soraglar bermeli.
He encouraged ordinary people as well to take part in solving this great task: "One of the things you and other people can do is keep up the pressure ... there are going to be some difficult decisions for government".	Gury ýere hüjüm etmegi maslahat berdi.
Read aloud after you finish.	Gutaranyňyzdan soň gaty ses bilen okaň.
But now, every hour, every thought was his.	Nowöne indi, her sagat, her pikir onuňkydy.
Your thinking is changing.	Siziň pikir edişiňiz üýtgeýär.
Read more.	Koprak oka.
You have to think of something.	Somethingöne bir zada düşünmeli.
There seemed to be nothing else to do.	Başga etmeli zat ýok ýalydy.
Sent.	Iberilipdi.
There were two little boys.	Iki sany kiçijik oglan bardy.
Tell us your opinion.	Pikiriňizi aýdyň.
The advantages of the best model differ in different situations.	Iň oňat modeliň artykmaçlygy dürli ýagdaýlarda tapawutlanýar.
There are so many types it's hard to say.	Bu kitaby halamajak köp zat bar.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle däl ýaly.
But it was different.	Emma bu başgaça boldy.
It is held by few people.	Ony az adam saklaýar.
It's not even a new plan, it's been implemented for years.	Bu hatda täze meýilnama däl, ençeme ýyl bäri amala aşyrylýar.
It was part of me.	Meniň bir bölegimdi.
Continue on your way	Youroluňy dowam et
It is divided into three parts.	Üç bölege bölünýär.
But it will end.	Itöne gutarar.
They go to help children learn.	Çagalaryň öwrenmegine kömek etmek üçin gidýärler.
He says I need something or he wants something from us.	Bir zat maňa gerekdigini ýa-da bizden bir zat isleýändigini aýdýar.
The other followed after seconds.	Beýleki biri sekuntlardan soň yzarlady.
Go for your skills.	Başarnyklaryňyza geçiň.
That made no sense to us.	Bu biziň üçin manysyzdy.
First of all, our identity.	Birinjiden, şahsyýetimiz.
Thus, it is not suitable for many programs.	Şeýlelik bilen, köp programmalar üçin laýyk däl.
A difficult time for patients, their families and friends.	Näsaglar, olaryň maşgalalary we dostlary üçin kyn döwür.
Every action.	Her hereket.
In second place.	Ikinji orunda durýar.
If he is dead.	Eger ol ölen bolsa.
Then came the amazing game.	Soň bir täsin oýun başlandy.
But perhaps the truth is that it feels useful.	Maybeöne belki hakykat özüni peýdaly duýandyr.
He put his fingers through his hair.	Barmaklaryny saçlaryndan geçirdi.
This is rare.	Bu seýrek bolýar.
There is power in your own image.	Özüňiziň keşbiňizde güýç bar.
He got up, but soon fell down and the battle was over.	Ol ýerinden turdy, ýöne tiz wagtdan aşak düşdi we söweş bes edildi.
They will kill you without leaving you.	Seni terk etmän, seni öldürerler.
I hope they survive.	Olaryň diri galmagyna umyt edýärin.
She has a very good relationship with her sister and husband.	Onuň aýal doganym we adamsy bilen gaty gowy gatnaşygy bar.
That being said, it wasn’t a bad thing.	Aýdylyşyna görä, bu erbet zat däldi.
Often not.	Köplenç ýok.
All of this can be observed.	Bularyň hemmesini hem synlamak bolýar.
There is a sense of security.	Howpsuzlyk pikiri bar.
He was there too.	Onda-da bardy.
There is no way to get it back.	Ony yzyna almak mümkinçiligi ýok.
He would not deny it.	Ol muny ret etmezdi.
Then come back and fill out this form.	Soň bolsa gaýdyp geliň we bu formany dolduryň.
Never equal.	Hiç haçan deň däl.
I don't have a dog in the city.	Şäherde daşary çykmajak itim ýok.
We need to review the system and help people work.	Ulgamy gözden geçirmeli we adamlara işlemäge kömek etmeli.
Determine where you are mastering one scale per day.	Günde bir masştab özleşdirýän ýeriňizi kesgitläň.
It is not difficult to have such conditions.	Şeýle şertleriň bolmagy kyn däl.
I've had enough of them.	Thealanlara ýeterlik boldum.
Interestingly enough, it can mean anything.	Gyzykly zat, islendik zady aňladyp biler.
So we did it for about a year.	Şeýdip, takmynan bir ýyllap etdik.
The function of sleep.	Ukynyň wezipesi.
It was an opportunity for him to oversee the show.	Bu oňa tomaşa gözegçilik etmek üçin bir pursatdy.
It changes after you change it.	Ony üýtgedeniňizden soň üýtgedilýär.
However, there is no need to worry about this anymore.	Şeýle-de bolsa, mundan beýläk bu barada alada etmegiň zerurlygy ýok.
Further research is needed to determine the best treatment.	Iň oňat bejergini kesgitlemek üçin goşmaça barlaglar zerurdyr.
I don't know the reason for my life.	Ömrümiň sebäbini bilip bilemok.
See where you are going.	Nirä barýandygyňyza serediň.
She is beautiful and strong.	Ol owadan we güýçli.
You do it, he knows where we are.	Sen muny edýärsiň, ol biziň nirededigimizi bilýär.
The feeling of home can be even more important with our age.	Öý duýgusy, ýaşymyz bilen has möhüm bolup biler.
My sister was working.	Uýam işleýärdi.
You pass the id as you wish.	Id-i isleýşiňiz ýaly geçirýärsiňiz.
He needed direction.	Oňa ugur gerekdi.
I went to the library.	Kitaphana girdim.
Without realizing it, he begins to avoid sex.	Muny bilmezden ozal jyns gatnaşyklaryndan gaça başlaýar.
However, much of life takes place outside of common practice.	Şeýle-de bolsa, durmuşyň köp bölegi umumy umumy tejribäniň daşynda bolup geçýär.
Things are changing very little.	Işler gaty az üýtgeýär.
Maybe so.	Belki, şeýledir.
I saw it on their faces.	Men olaryň ýüzlerinde gördüm.
I will discuss this argument in the next section.	Bu argumenti indiki bölümde ara alyp maslahatlaşaryn.
And then they try to follow.	Soň bolsa yzarlamaga synanyşýarlar.
There are many curricula published online.	Onlaýn ýagdaýda neşir edilen okuw meýilnamalary köp.
My right shoulder felt light.	Sag egnim ýeňil duýuldy.
The boy was a hundred years old.	Oglan ýüz ýaşyndady.
The car is not coming	Maşyn gelenok
All the characters act in groups.	Thehli gahrymanlar toparlarda hereket edýärler.
This should be a normal rule.	Bu adaty düzgün bolmaly.
I am really happy.	Men hakykatdanam bagtly.
This time I am not.	Bu gezek men däl.
No problem, you just have to wait.	Mesele ýok, diňe garaşmaly bolarsyňyz.
However, the party is not necessarily political.	Şeýle-de bolsa, hökmany suratda partiýa syýasy däl.
When you first came to live with me.	Ilki bilen meniň bilen ýaşamaga geleniňde.
He had to give up.	Taşlamalydy.
Under the knees.	Dyzlaryň aşagynda.
There is power and strength like beauty.	Gözellik ýaly güýç we güýç bar.
Don't go for less that your full potential.	Oňa entek girmäň.
But that is just the beginning.	Emma bu proses diňe başlaýar.
It can't be done, but the boy did it.	Muny edip bolmaýar, ýöne oglan muny etdi.
Season to taste with salt.	Duz bilen dadyp görmek möwsümi.
His expression is calm, perhaps determined.	Onuň aňlatmasy asuda, belki-de kesgitlenendir.
I'm just trying to figure out why someone wants you to die.	Diňe kimdir biriniň siziň ölmegiňizi islemeginiň sebäbini göz öňüne getirmäge synanyşýaryn.
Whatever the facts.	Faktlar näme bolsa-da.
At least cry.	Iň bolmanda aglamak.
I will help them grow, but let them choose their own path.	Olara ösmäge kömek ederin, ýöne öz ýollaryny saýlasynlar.
Be consistent in your actions.	Hereketleriňizde yzygiderli boluň.
The contract will take care of itself.	Şertnama özi barada alada eder.
He chose books for me to read.	Ol meniň okamagy üçin kitaplary saýlady.
Let's make a decision by watching a few minutes of video.	Birnäçe minutlyk wideo seredip, kararlar bereliň.
This method is not available at this time.	Bu usuly şu wagta çenli alyp bolmaýar.
It was too far.	Bu gaty uzakdy.
He just wanted to make life easier.	Ol diňe durmuşy aňsatlaşdyrmak isleýärdi.
The woman could not prove it.	Aýal, muny subut edip bilmedi.
He will be happy if he rests on the weekend.	Dynç güni dynç alsa bagtly bolar.
No time.	Wagt ýok.
I think they will catch.	Meniň pikirimçe, olar tutarlar.
But it really doesn't work.	Emma hakykatdanam işlemeýär.
The doors looked tight.	Gapylar berk görünýärdi.
As you can see, except for your language.	Görşüňiz ýaly diliňizden başga.
Tell me about it.	Bu hakda maňa aýdyň.
We don't think so.	Munuň manysy ýok diýip pikir edýäris.
But he did not rule out this information.	Emma ol bu maglumatlary artykmaçlyk etmedi.
I can’t agree more that this moment should not be missed.	Bu pursatyň ýitirilmeli däldigi barada has köp ylalaşyp bilemok.
Six months later, the issue of having children was raised.	Alty aýdan soň çagaly bolmak meselesi gozgaldy.
The line often comes out the door, so there is an early morning.	Çyzyk köplenç gapydan çykýar, şonuň üçin ir ertir bar.
At the very least, if you are, we are.	Iň bärkisi, biz bolsaňyz, biz.
Good paper backup is important.	Gowy kagyz ätiýaçlygy möhümdir.
The plan worked.	Meýilnama işledi.
After all, it didn’t make a difference.	Her niçigem bolsa, tapawudy ýokdy.
He closed his eyes.	Gözleri ýumuldy.
I have been saying this since you brought it to us.	Muny köplenç bize ýetireniňden bäri aýdýaryn.
We bought a copy.	Bir nusgasyny satyn aldyk.
So he came home.	Şeýdip, öýüne geldi.
They knew he was coming.	Onuň gelýändigini bilýärdiler.
I want to meet him.	Men onuň bilen duşuşasym gelýär.
Witchcraft occurs here.	Jadygöýlik şu ýerde ýüze çykýar.
That could be us.	Bu biz bolup bilerdi.
These tests were excluded from the investigation.	Bu synaglar derňewlerden aýryldy.
We have decided now or never.	Indi karar berdik ýa-da hiç haçan çykmadyk.
Doing something else.	Başga bir zat etmek.
This is true of the facts of the case.	Bu kazyýet işiniň faktlary boýunça dogrydy.
He came to the door and gave me a hard day.	Gapa geldi-de, maňa kyn gün berdi.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
Contact them as they plan.	Meýilleşdirişleri ýaly olar bilen habarlaşyň.
, Arrow, tools can be useful.	, Ok, gurallar peýdaly bolup biler.
Basically what you just answered.	Esasan, ýaňy jogap beren zadyňyz.
They can be anywhere.	Islendik ýerde bolup bilerler.
That's right- this is not about me.	Dogry, muny düzedipdi.
There is something wrong.	Wrongalňyşlyk bar.
If you see something happening, take a quick photo.	Bir zadyň bolup geçýändigini görseňiz, çalt surata düşüň.
Most people in the bank are actually their customers.	Bankdaky adamlaryň köpüsi aslynda olaryň müşderisi.
They can be used again and again.	Olary gaýta-gaýta ulanyp bolýar.
If not, consider going to see someone else.	Eger ýok bolsa, başga birini görmäge gitmegi göz öňünde tutuň.
I wish no good.	Hiç hili ýagşylygyň gelmezligini arzuw edýärin.
It would be difficult to calculate.	Hisagdaýy kyn bolardy.
I have enough in your eyes.	Men seniň gözleriňde ýeterlik.
You can order at any size.	Islän ululygyňyzda sargyt edip bilersiňiz.
But that will not be enough.	Emma bu ýeterlik bolmaz.
Great price and great price!	Bahasy we ajaýyp bahasy!
I still don't want to talk about it.	Men entek bu hakda gürleşmek islämok.
I look at my general diet, but not much.	Umumy iýmitime seredýärin, ýöne kän däl.
Now we talk.	Indi gürleşýäris.
There was something in the great darkness.	Uly garaňkylykda bir zat bardy.
When the time comes, I'll just give up.	Wagty gelende diňe bir ýoldan taşlaryn.
I left and left.	Men aýryldym-da, çykdym.
We want to know what you think of the game.	Oýun hakda näme pikir edýändigiňizi bilmek isleýäris.
I used to say we had a lot of parties, but we had a lot of work to do.	Öňler köp oturylyşygymyzy, ýöne köp işleýändigimizi aýtdym.
I wrote that action out of fear of my mind.	Şol hereketi aklymdan gorkup ýazdym.
She was thinking about the woman.	Ol aýal hakda pikirlenýärdi.
This is not a table.	Bu stol däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, ilkinji ýediligiň içinde bolmagy mümkin.
He looked right and left.	Sag we çepe seretdi.
There the old man said.	Ol ýerde goja aýtdy.
Both things are right.	Iki zat hem dogry.
There are a number of limitations to the current study.	Häzirki okuwda birnäçe çäklendirmeler bar.
You have no choice.	Size başga ýol ýok.
Now he can learn and understand things better than ever before.	Indi ol zatlary öňküsinden has gowy öwrenip we düşünip biler.
I think that's the case here.	Meniň pikirimçe, bu ýerdäki ýagdaý.
In fact, you are not alone.	Aslynda düýbünden özbaşdakdygyňyz däl.
This is love.	Bu söýgi.
Maybe you can save my life with me.	Belki, meniň bilen janymy halas edip bilersiňiz.
It was just a word, a small word.	Bu diňe bir söz, bir kiçijik sözdi.
He would tell his story to people.	Ol öz hekaýasyny adamlara gürrüň bererdi.
Click to retrieve it.	Ony almak üçin basyň.
People can change us.	Adamlar özümizi üýtgedip bilerler.
Once he even went to the table for something.	Bir gezek hatda bir zat üçin stoluň başyna geçdi.
The officer pulled into the parking lot and got out of the car.	Ofiser duralgasyna çekildi we ulagdan düşdi.
I know how this is done.	Munuň nähili edilendigini bilýärin.
The marriage broke up in a matter of days.	Nika birnäçe günüň içinde aýryldy.
He made a huge deal about it and made it feel special and wonderful.	Bu hakda ägirt uly şertnama baglaşdy, ony aýratyn we ajaýyp duýdy.
These names are good names.	Bu atlar gowy atlar.
He watched her go.	Onuň gidişine syn etdi.
I'm on it.	Men onuň üstünde.
The audience waited four hours before the show began.	Tomaşaçylar tomaşa başlamazdan dört sagat öň garaşdylar.
Derä.	Derä.
Everyone wants some.	Her kim käbirini isleýär.
He looked down at me.	Ol meniň aýagymy aşak seretdi.
When it comes to the theory, it doesn't seem to matter much.	Theeri gelende aýtsak, özüni uzak duýýan ýaly görünmeýär.
Most of you don't like it.	Köpüňiz muny halamaýarsyňyz.
A few days later they were ready to leave.	Birnäçe günden soň olar gitmäge taýýardylar.
For some reason you started crying.	Näme üçindir aglap başladyň.
Easy songs become impossible.	Ansat aýdymlar mümkin däl bolýar.
It will not be worse than it is today.	Bu häzirki döwürden erbet bolmaz.
They can do anything for them.	Olara her zat edip bilerler.
As far as I know, this should work.	Meniň bilşime görä, bu işlemeli.
People want to look at you.	Adamlar size seretmek isleýärler.
The review is divided into two main sections.	Syn iki esasy bölege bölünýär.
I haven't seen anyone since seven days.	Sevenedi gün bäri hiç bir adamy görmedim.
I didn't like my voice that much.	Men sesimi beýle halamokdym.
Transport vs.	Ulag vs.
Information about the threat is particularly important and should be recognized quickly.	Howp hakda maglumat aýratyn möhümdir we çalt tanalmalydyr.
No name.	At ýok.
He wondered why his voice could be heard so far away.	Sesiniň näme üçin beýle uzakda eşidilýändigi hakda oýlandy.
I thought of something more serious than that.	Ondan has çynlakaý bir zady göz öňünde tutdum.
There are many of them.	Olardan köpüsi bar.
Let's go.	Geliň.
He lives here.	Ol şu ýerde ýaşaýar.
More research is needed to see who is using it the most.	Kimiň has köp peýdalanýandygyny görmek üçin has köp gözleg gerek.
However, the taste is successful.	Şeýle-de bolsa, tagam üstünlikli bolýar.
We stay.	Biz galýarys.
The program should be as large as possible.	Programma mümkin boldugyça uly bolmaly.
But we just started hearing about the damage.	Theöne zyýany diňe eşidip başladyk.
They don't want it to go away.	Olar munuň gitmegini islemeýärler.
Work, prestige, power.	Işi, abraýy, güýji.
Every time we did an interview, we raised everyone, including us.	Her gezek eden interwýusynda, hemmämizi, şol sanda bizem ýokary galdyrdyk.
You will try not to meet him, but he will stay.	Oňa duş gelmezlige synanyşarsyňyz, emma ol galar.
Note that the changes will take effect immediately.	Üýtgeşmeleriň derrew güýje girjekdigine üns beriň.
Of course, all ideas are mine.	Elbetde, ähli pikirler meniňki.
None of them paid attention.	Olaryň hiç biri-de nazaryny taşlamady.
We are a small country, but not weak.	Biz kiçijik ýurt, ýöne ejiz däl.
This is just the beginning.	Bu diňe başlangyç.
But that is not all.	Onlyöne bu diňe bir zatlar däl.
I hope to see you two again.	Ikiňizi ýene göreris diýip umyt edýärin.
Choose one to explain.	Düşündirmek üçin birini saýlaň.
Enough about me now.	Indi men hakda ýeterlik.
She couldn't believe it.	Ol maňa ynanyp bilmedi.
It was not as if he had not seen it.	Görmedik zady ýaly görmedik zady beýle däldi.
Then the controversy continued.	Soňra jedel dowam etdi.
So he couldn't lose.	Şonuň üçinem ýitirip bilmedi.
Just type in the address.	Diňe adresi ýazyň.
I thought it was actually the same game.	Aslynda şol bir oýunmy diýip pikir etdim.
He escapes by the darkness.	Garaňkylygyň gapdalynda gaçýar.
I liked it because a lot of people don’t know what it means.	Men muny haladym, sebäbi köp adam munuň manysyny bilenok.
We are still divided on the level of concern decisions.	Aladanyň derejesi baradaky kararlar boýunça henizem bölünýäris.
He did the same when he ran.	Ylgap barýarka-da edil şonuň ýaly etdi.
We will look at your life from today.	Şu günden başlap durmuşyňyza serederis.
Please note that this event is being recorded.	Bu wakanyň ýazga alynýandygyna üns bermegiňizi haýyş edýäris.
I will provide both of these from start to finish.	Bularyň ikisini başdan ahyryna çenli üpjün ederin.
He took his account seriously.	Hisagdaýyna çynlakaý garady.
His father a.	Kakasy a.
But he hasn't come yet.	Emma ol entek gelmedi.
So he sent his son round.	Şeýdip, ogluny tegelek iberdi.
When we have friends, we expect them to understand us.	Dostlarymyz bolanda, olaryň bize düşünmegine garaşýarys.
I will dream sometimes.	Kämahal düýş görerin.
He stood next to her.	Ol onuň ýanynda durdy.
Don’t think it’s easy.	Aňsat diýip pikir etmäň.
But that seemed impossible.	Emma mümkin däl ýalydy.
Let's discuss.	Geliň, ara alyp maslahatlaşarys.
I haven't enjoyed it in a long time.	Köp wagtdan bäri beýle lezzet almadym.
This is a year before the president.	Bu prezidentden bir ýyl ozal.
A deeply informed film.	Çuňňur habarly film.
It all seems to be moving slowly.	Bularyň hemmesi haýal hereket edýän ýaly bolup geçýär.
The plants keep themselves from burning.	Ösümlikleriň özlerini ýakmazlygy üçin saklaýar.
I didn’t know the words could get used to it, but they could.	Sözleriň öwrenişip biljekdigini bilmedim, ýöne edip bilerler.
A system of values.	Gymmatlyklar ulgamy.
For the development of nature video programs.	Tebigat wideo programmalaryny ösdürmek üçin.
Everyone raises their hand.	Hemmeler el galdyrýarlar.
This is my thoughts at the moment.	Bu wagt meniň pikirlerim.
Modification is the result of pulling or pushing.	Üýtgetmek, çekmegiň ýa-da iteklemegiň netijesidir.
However, we can help you understand the options available.	Şeýle-de bolsa, elýeterli wariantlara düşünmäge kömek edip bileris.
He must have been drinking.	Içýän bolsa gerek.
They actually make wonderful weapons.	Aslynda ajaýyp ýarag ýasaýarlar.
The other is not much.	Beýlekisi, kän däl.
However, he thought well.	Şeýle-de bolsa, ol gowy pikir etdi.
With that in mind, we paid and left.	Munuň çözülmegi bilen töledik we gitdik.
You limited your evidence to what you found in your original search.	Subutnamalaryňyzy asyl gözlegiňizde tapan zatlaryňyz bilen çäklendirdiňiz.
There is a natural diversity for a particular species.	Belli bir görnüş üçin tebigy dürlilik bar.
It was hot.	Yssydy.
Work well out of the box.	Gutujykdan gowy işläň.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, bu biziň pikirimizdi.
However, I would not say that he will do much here.	Şeýle-de bolsa, ol bu ýerde köp zat eder diýmezdim.
It was a system.	Bu ulgamdy.
It is very important to keep records well.	Recordsazgylary gowy alyp barmak gaty möhümdir.
One woman did not spend the night in the open.	Bir aýal gijäni açyk ýerde geçirmedi.
I have seen this many times in my life.	Muny ömrümde köp gezek gördüm.
You must.	Siz hökman.
I believe you are an honest person.	Siziň dogruçyl adamdygyňyza ynanýaryn.
This is a lot of history.	Bu köp zat taryh.
However, the court ruled that this was not enough.	Şeýle-de bolsa, kazyýet munuň ýeterlik däldigini aýtdy.
Every detail is completely under control.	Her jikme-jiklik doly gözegçilik astynda.
He doesn't do that.	Ol bu işi etmeýär.
We are making an exception.	Kadadan çykma edýäris.
Less than the person who works for you.	Siziň üçin işleýän adamdan has pes.
This indicates the desired improvement direction.	Bu islenýän gowulaşma ugruny görkezýär.
You can't keep them.	Olary saklap bilmersiňiz.
My staff is calling now.	Işgärlerim häzir jaň edýärler.
No radio.	Radio ýok.
Men given to men.	Erkeklere berlen erkekler.
I don't remember the name of this program.	Bu programmanyň adynyň nämedigini ýadymda däl.
They were very expensive.	Olar gaty gymmatdy.
I answer questions for free.	Soraglara mugt jogap berýärin.
He couldn't look into those eyes.	Ol şol gözlere seredip bilmedi.
We lost an officer and a friend today.	Bu gün bir ofiser we dostumyzy ýitirdik.
This is not science.	Bu ylym däl.
Only history can determine the reasons for this.	Munuň sebäplerini diňe taryh kesgitläp biler.
She watched him anxiously.	Ol aladaly ýagdaýda oňa syn etdi.
It is given to them.	Olara berilýär.
This can be difficult.	Muny etmek kyn bolup biler.
We talked about every decision, every step.	Her karar, her ädim hakda gürleşdik.
But a few people did.	Emma birnäçe adam etdi.
My second husband.	Ikinji adamym.
As far as your answer is concerned, this is absolutely true.	Jogabyňyz barada aýdylanda bolsa, bu düýbünden dogry.
Number of games.	Oýunlaryň sany.
I was expecting it to end.	Men ony öňem gutararyn diýip garaşýardym.
He said he would kill me.	Ol meni öldürjekdigini aýtdy.
He makes a lot of money.	Ol köp pul gazanýar.
The whole world was changing.	Bütin dünýä üýtgeýärdi.
It will be great.	Ajaýyp bolar.
Be faithful to yourself.	Özüňe wepaly bol.
None of that happened.	Şol zatlaryň hiç biri-de bolmady.
The election is random.	Saýlaw tötänleýin.
One of the best of them.	Olaryň iň gowularyndan biri.
And then you get to your place.	Soň bolsa öz ýeriňe girersiň.
The cause of death is not yet known, perhaps heart attack.	Ölümiň sebäbini entek bilenoklar, belki ýürek agyrydyr.
I don't remember the reason, but there it is.	Sebäbini ýadyma düşenok, ýöne şol ýerde.
I was still dressed.	Men henizem geýinýärdim.
The second hit takes the page to memory.	Ikinji hit, ýatda saklanan sahypany alýar.
Take the necessary steps as soon as possible.	Gerekli çäreleri mümkin boldugyça çalt ýerine ýetiriň.
You stand in line to order, then slide aside to wait.	Sargyt etmek üçin nobata durýarsyňyz, soň garaşmak üçin bir gyra süýşüň.
Both his parents looked after him.	Ene-atasynyň ikisi-de oňa seretdiler.
The film is a strong press.	Film güýçli metbugatdyr.
Why would he have such an interesting discussion.	Näme üçin beýle gyzykly diskussiýa eder.
Of course, everyone has something to say.	Elbetde, her kimiň aýtjak zady bar.
This was our best time not to get sick.	Bu kesel bolmazlyk üçin iň gowy pursatymyzdy.
You should never turn to someone else for protection.	Goramak üçin hiç haçan başga birine ýüzlenmeli däl.
That last episode would not be over for another decade.	Şol soňky bölüm ýene on ýyl tamamlanmazdy.
There was nothing left to prove, just that.	Subut etmek üçin hiç zat galmady, ol diňe.
In fact, few people came.	Aslynda az adam geldi.
But it’s amazing in this group.	Emma bu toparda haýran galdyryjy.
This is not necessarily the case.	Bu hökman beýle däldir.
Therefore, the advantage of the central location is less.	Şonuň üçin merkezi ýeriň artykmaçlygy has az.
The women stood tall.	Aýallar ep-esli durdular.
We went to dinner.	Agşamlyk naharyna gitdik.
Things you can't access the library.	Kitaphana girip bilmeýän zatlaryňyz.
It seems to fit the story line.	Hekaýa setirine laýyk gelýän ýaly.
Consent is not required as a condition of the services.	Hyzmatlaryň şerti hökmünde razylyk talap edilmeýär.
I kept it simple.	Men ýönekeý sakladym.
The right looks common.	Dogry umumy görünýär.
The firm then returns to select them.	Soň bolsa firma olary saýlamak üçin gaýdyp gelýär.
This is good news for the health of the human brain.	Bu adamyň beýniniň saglygy üçin gowy habar.
He was also older than me.	Ol hem menden uly adamdy.
They don’t even care about their culture.	Hatda, öz medeniýeti hakda alada etmeýärler.
They want someone else in the top.	Topokarda başga birini isleýärler.
I would take it if you asked me.	Menden sorasaňam alardym.
No information was lost.	Hiç hili maglumat ýitmedi.
Here are a few.	Ine, birnäçe.
This is their job.	Bu olaryň işi.
Explore the bottom of the layer.	Layeriň düýbüni öwreniň.
On this date or a little later.	Bu senede ýa-da birneme soň.
Don't forget to stick with it for just a few weeks.	Diňe birnäçe hepde onuň bilen ýapyşmagy ýatdan çykarmaň.
I will say more about this when you come.	Geleniňizde bu meselede has köp zat aýdaryn.
I'm so sorry for the kids here.	Bu ýerdäki çagalara gaty gynanýaryn.
This issue is not just for women.	Bu mesele diňe aýallara degişli däl.
He was shot dead by a man.	Adam tarapyndan atylyp öldürilýär.
I mean, at a time like this.	Diýjek bolýanym, şuňa meňzeş döwürde.
But that was not the case.	Heöne beýle däldi.
This number is as we know it right.	Bu san dogry bilşimiz ýaly.
Our first tests.	Ilkinji synaglarymyz.
This is a talking culture.	Bu gürleýän medeniýet.
I just go around after dinner to have fun.	Diňe hezil etmek üçin nahardan soň aýlanýaryn.
Getting your job done for free is not a good idea.	Işiňizi mugt kabul etmek gowy pikir däl.
Maybe you will cry like a girl.	Belki, senem gyz ýaly aglarsyň.
He could not lose again.	Ol ýene beýle ýitirip bilmedi.
It will take some time for him to think about it.	Bu hakda oýlanmak üçin oňa birneme wagt gerek bolar.
They missed you or something.	Seni ýa-da bir zady küýsediler.
The two looked at each other.	Ikisi bilelikde seretdiler.
Thanks for the message.	Habarym üçin sag boluň.
You won't do it until it's too late.	Hiç biriňiz giç bolýança etmersiňiz.
Each option has three possibilities.	Her bir wariantyň üç mümkinçiligi bar.
We want to get on the boat.	Gämä münmegimizi isleýäris.
It was good.	Gowy boldy.
Everything was up and down.	Hemme zat ýokaryk we ýokarykdy.
You mean	Diýýäňmi?
We knew we needed to change.	Üýtgetmegiň zerurdygyny bilýärdik.
Each time he made it with the skin of his teeth.	Her gezek ony dişleriniň derisi bilen ýasaýardy.
You did a good job	Gowy iş etdiň
I had to go home.	Men öýe gaýdyp barmaly boldum.
If not too tired.	Eger gaty ýadamadyk bolsa.
There is no such third-party screen.	Şeýle üçünji tarapyň ekrany ýok.
The project came quickly.	Taslama çalt geldi.
They did a wonderful job at my house.	Olar meniň öýümde ajaýyp iş etdiler.
Healthy teeth have a direct effect on overall health.	Sagdyn dişler umumy saglyga gönüden-göni täsir edýär.
Just explain yourself.	Diňe özüňizi düşündiriň.
Look at it and wear dry things.	Oňa göz aýlaň we gury zatlary geýiň.
They are so beautiful.	Olar gaty ajaýyp.
He loved the sound.	Ol sesi gowy görýärdi.
We don't find anything like that.	Biz beýle zat tapmaýarys.
But someone did it.	Emma kimdir biri muny etdi.
Everything feels good.	Hemme zat gowy duýulýar.
Stop and check what you are doing right now.	Edýän işiňizi şu wagt duruzyň we barlaň.
I wondered what they were doing.	Olaryň näme edýändikleri bilen gyzyklandym.
I recommend that you read the whole article.	Makalany tutuşlygyna okamagyňyzy maslahat berýärin.
There, I'm just waiting.	Ol ýerde, diňe garaşýaryn.
However, we never did.	Şeýle-de bolsa, biz hiç haçan etmedik.
It looks very scary today.	Bu gün gaty gorkunç görünýär.
Of course humans and animals.	Elbetde adamlar we haýwanlar.
Winter is dead.	Gyş öldi.
So that was part of our discussion.	Şeýlelikde, bu biziň pikir alyşmalarymyzyň bir bölegi boldy.
There is almost no risk, as you think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly töwekgelçilik ýok diýen ýaly.
He could not bring himself to read the letters.	Hatlary okamak üçin özüni getirip bilmedi.
About the appearance.	Daş keşbi barada.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň bu meýilnamalardan nädip habarlydygy belli däl.
Good conversation about good food.	Gowy iýmit hakda gowy söhbetdeşlik.
Although a little expensive, it is definitely expensive.	Biraz gymmat bolsa-da, hökman gymmat.
They reached the village in ten minutes.	On minutda oba ýetdiler.
The same thing happens now.	Edil şol bir zat indi bolýar.
We'll see how far it goes.	Onuň näderejede gitjekdigini göreris.
We both know that.	Muny ikimizem bilýäris.
They did not survive.	Olar diri galmadylar.
Maybe they will look for every room in the hotel.	Belki, myhmanhanadaky her otagy gözlärler.
They were looking for a contract signed in Blood.	Ganda gol çekilen şertnama gözleýärdiler.
He did not serve anything, he did not serve anyone.	Hiç zada hyzmat etmedi, hiç kime-de hyzmat etmedi.
Every detail is returned to it.	Her jikme-jiklik oňa gaýdyp berilýär.
Something didn't make sense.	Bir zadyň manysy ýokdy.
The problem is as follows.	Mesele aşakdaky ýaly.
It has to be done in a completely different way.	Muny düýbünden başga bir prosesde etmeli.
We don't force anyone to do anything.	Biz hiç kimi hiç zat etmäge mejbur etmeýäris.
Thank you for giving me hope.	Maňa umyt bereniň üçin sag bol.
No one was interested in what happened to me.	Hiç kim meniň bilen bolup geçen zatlar bilen gyzyklanmady.
It's beautiful all over the world, but it has its own way.	Bu dünýäniň hemme ýerinde owadan, ýöne öz ýoly bar.
I took it and opened it.	Men ony alyp, açdym.
We played smart this year.	Bu ýyl akylly oýnadyk.
The happy days have come again.	Bagtly günler ýene geldi.
I was not expecting an answer.	Jogap garaşmaýardym.
The right choice to start with.	Başlamak üçin ýerlikli saýlaw.
I needed air.	Maňa howa gerekdi.
All he had to do was survive.	Oňa diňe diri galmak gerekdi.
But there is no such thing as luck.	Emma beýle şowlulyk ýok.
The user can click on one point of the right image box.	Ulanyjy sag surat gutusynyň bir nokadyna basyp biler.
Their leader came straight to me.	Olaryň ýolbaşçysy göni meniň ýanyma geldi.
Have a good life	Durmuşyňyz bolsun.
The models are compared with the data in the next section.	Modeller indiki bölümdäki maglumatlar bilen deňeşdirilýär.
However, he stopped.	Şeýle-de bolsa, ol saklandy.
In general, the situation can be complicated.	Umuman, ýagdaý çylşyrymly bolup biler.
No one can take blood.	Hiç kim gan alyp bilmez.
It is necessary.	Ol zerurdyr.
Of course not choosing that guy.	Elbetde, ol ýigidi saýlamazlyk.
I heard the door to the bedroom was open.	Bedatylýan otagyň gapysynyň açykdygyny eşitdim.
A free and open source is good.	Erkin we açyk çeşme gowy.
The music filled the air and made him smile.	Saz howany doldurdy we ýylgyrdy.
He composed the song.	Ol aýdymy düzdi.
Informatics.	Informatika.
Get the money you want.	Talap etjek puluny al.
This danger must have passed.	Bu howp geçen bolsa gerek.
Then you went home and went to bed.	Soň bolsa öýe gaýdyp, düşege girdiň.
I have to work.	Men işlemeli.
The idea was a train.	Bu pikir otlusydy.
No one was good enough for them.	Hiç kim olar üçin ýeterlik derejede gowy däldi.
I recommend you see it for yourself if you can.	Başarsaňyz, özüňiz görmegiňizi maslahat berýärin.
The master is responsible.	Ussat jogapkärdir.
There are several reasons.	Birnäçe sebäp bar.
His right hand came to the back of my neck.	Sag eli boýnumyň arkasyna geldi.
It was a family home.	Bu maşgala jaýydy.
His god, the word in the sky in the full sense of the word.	Onuň hudaýy, sözüň doly manysynda asmanda göz.
I felt great.	Özümi gaty gowy duýdum.
This is nothing new.	Bu täzelik däl.
We went back to her house and had sex.	Biz onuň öýüne gaýdyp, jynsy gatnaşykda bolduk.
He picked up the phone next to my bed.	Ol meniň düşegimiň gapdalynda telefony aldy.
I have books somewhere, somewhere.	Bir ýerde, başga ýerde kitaplarym bar.
We have been market leaders with the state of the art law firm.	Sungat hukuk firmasynyň ýagdaýy bolan bazar liderleri bolduk.
There was no other way.	Başga ýol ýokdy.
I equate his books.	Men onuň kitaplaryny deňleşdirýärin.
My parents had no idea.	Ene-atamyň pikiri ýokdy.
This is very strange.	Bu gaty geňdi.
He knew it wasn't going to be easy.	Ol munuň aňsat bolmajakdygyny bilýärdi.
My life has changed forever.	Durmuşym hemişelik üýtgedi.
But this is a more complex issue.	Emma bu has çylşyrymly mesele.
I got the model I wanted to discuss.	Ara alyp maslahatlaşmak isleýän modelini aldym.
Kids, pay attention.	Çagalar, üns beriň.
Fix this for you.	Muny siziň üçin düzediň.
.Okay, not so.	.Ok, beýle däl.
It was too late for me to stop them.	Olary duruzmak maňa gaty giçdi.
Think it worked well, not so well.	Gowy işledi öýdýän, beýle gowy däl diýip pikir ediň.
I did it.	Men bu işi etdim.
Nothing was mentioned anywhere.	Hiç ýerde hiç zat agzalmady.
You will learn.	Öwrenersiňiz.
Don't forget to pay, pay now or pay later.	Rememberadyňyzdan çykarmaň, indi töläň ýa-da soň töläň.
Tomorrow is real football again.	Ertir ýene-de hakyky futbol.
Now we know there is a better way.	Indi has gowy usulyň bardygyny bildik.
The rest of the clothes are very fresh and clean.	Galan eşikler gaty täze we arassa.
At the moment, the minimum range of motion is a good thing.	Häzirki wagtda hereketiň minimal diapazony gowy zat.
This road does a lot of things.	Bu ýol köp zat edýär.
They knew we were coming.	Gelýändigimizi bilýärdiler.
However, I find it very strange to ask for something similar.	Şeýle-de bolsa, şuňa meňzeş bir zat soramagy gaty geň duýýaryn.
However, he does not know that he is dead.	Emma, ​​ol ölendigini bilmeýär.
Let's have breakfast.	Ertirlik edineliň.
The hair on my hands was raised.	Ellerimdäki saçlar ýokary galdy.
He returned to work.	Ol işine gaýdyp geldi.
I trust everyone here.	Men bu ýerdäki hemmelere ynanýaryn.
This goes for everyone, not just you.	Bu diňe bir siz däl-de, hemmeler üçin gidýär.
Couldn't talk about anything else.	Başga bir zat hakda gürleşip bilmedi.
His voice was soft.	Onuň sesi ýumşakdy.
Peace and hope.	Parahatçylyk we umyt.
If both are face to face, your request will not be granted.	Ikisi-de ýüzbe-ýüz bolsa, haýyşyňyz amala aşmaz.
Now the situation is different.	Indi ýagdaý başga.
I have to tell the truth.	Hakykaty aýtmaly.
I helped you	Men size kömek etdim
I hope they find what they need in life.	Durmuşynda zerur zatlary taparlar diýip umyt edýärin.
Strange thing.	Geň zat.
After dinner, a couple went home.	Agşamlyk nahardan soň bir jübüt öýlerine gitdiler.
You want to try the section.	Bölümi synap görmek isleýärsiňiz.
That will be the case.	Şeýle bolar.
Her or mine.	Onuň ýa-da meniňki.
No one hit me.	Hiç kim meni urmady.
None of this was limited to my back.	Bularyň hiç biri-de meniň arkam bilen çäklenmedi.
But there he was for both of us.	Thereöne ol ýerde ikimiz üçinem bardy.
He only looks at her for a minute.	Bir minutlap bolsa oňa diňe seredýär.
Maybe they don't know.	Megerem, bilmezler.
But in this case, he knows who he is.	Emma bu ýagdaýda onuň kimdigini bilýär.
Sheok could not imagine what they were going to say.	Sheok diýjekdiklerini göz öňüne getirip bilmedi.
I didn't like it.	Men muňa göwnüm ýetmedi.
Not anymore.	Indi beýle däl.
You play it.	Muny oýnaýarsyňyz.
Okay, you can get my truck.	Bolýar, meniň ýük awtoulagymy alyp bilersiň.
People will be very angry at this and take it seriously.	Adamlar muňa gaty gaharlanarlar we çynlakaý serederler.
My mother and father died.	Ejem bilen kakam öldi.
It is the economic engine of the state.	Bu ştatda ykdysady hereketlendiriji.
You can move and speak as you wish.	Isleýşiňiz ýaly hereket edip we gürläp bilersiňiz.
He could not feel them, but he felt they existed.	Olary duýup bilmedi, ýöne olaryň bardygyny duýdy.
Don't forget that.	Muny ýatdan çykarmaň.
This faith did not even come from you.	Bu iman hatda sendenem gelmedi.
In fact, there is no comparison.	Hakykatdanam, deňeşdirme ýok.
Understand.	Düşün.
We tested it and it works very well.	Muny synagdan geçirdik we gaty gowy işleýär.
Brought with life.	Durmuş bilen getirilýär.
Then came the pressure.	Soň basyş geldi.
It should be.	Bolmaly.
This is a terrible idea.	Bu aýylganç pikir.
I don't think I'm going to get it.	Ony aljak däl ýaly.
I am completely comfortable here.	Men bu ýerde doly rahat.
I was able to bring more to my work.	Öz işime has köp zat getirip bildim.
But it will be a day before he comes here.	Heöne bu ýere gelmezinden bir gün öň bolar.
Time is up.	Wagt taýýar.
Hold on and listen to me.	Tutuň we meni diňläň.
Evidence does not prove this.	Subutnamalar muny subut etmeýär.
If there is no one, there is no equality.	Bir ýerde bolmasa, deňlik ýok.
Your father is gone now, we are a family.	Kakaň indi gitdi, biz maşgala.
As far as we know, this is not immediately clear.	Biziň bilşimize görä, bu derrew düşnükli däl.
The team is happy.	Topar şat.
The other two guys.	Beýleki iki ýigit.
Vote with your feet.	Aýaklaryňyz bilen ses beriň.
But this is not the interesting part of the test.	Emma bu synagyň gyzykly tarapy däl.
Especially since they both played less when they came here.	Esasan bu ýere gelenlerinde ikisiniňem az oýnandygy sebäpli.
So you have to enjoy talking to them.	Diýmek, olar bilen gürleşmekden lezzet almaly.
This was the first major death of the series.	Bu serialyň ilkinji uly ölümi boldy.
You start where most of the training ends.	Okuwyň köpüsiniň gutarýan ýerinden başlaýarsyňyz.
This place has quickly become our favorite place.	Bu ýer çalt halaýan ýerimize öwrüldi.
He ended up with a gun.	Ol ýarag bilen gutardy.
There is nothing new about this.	Bu barada täze zat ýok.
He entered the house.	Öýüne girdi.
Guy like me, you can't keep me forever.	Meniň ýaly ýigit, meni hemişelik saklap bilmersiň.
Two approaches can be used to solve this problem.	Bu meseläni çözmek üçin iki çemeleşme ulanylyp bilner.
Oh well.	Hä gowy.
He has had an accident throughout his history.	Taryhynyň dowamynda bir awariýa gördi.
And then it happened one way or another.	Onsoňam, bu ýa-da beýleki görnüşde bolup geçdi.
Once something is known, it will not be known again.	Bir zat belli bolansoň, ýene belli bolmaz.
You need to remove the rest and save it to a new file.	Galanlary aýryp, täze faýla ýazdyrmaly.
And we don’t have easy answers.	We aňsat jogaplarymyz ýok.
It just won't change.	Diňe üýtgemez.
I have never felt such anger before.	Munuň ýaly gahary öňem duýmandyryn.
I ignored things.	Men zatlary äsgermezlik edýärdim.
Fifteen weeks in total.	Jemi on bäş hepde.
Each light was independent of the other.	Her ýagtylyk beýlekisinden garaşsyzdy.
It would be nice if I had my own phone.	Öz telefonym bar bolsa gowy bolardy.
See how people stand and line up in the video.	Wideoda adamlaryň nädip durýandyklaryny we hatara düzülendigini görüň.
I was not given this right.	Maňa bu hukuk berilmedi.
A living work of art.	Janly sungat eseri.
He has been here for several years.	Ol bu ýerde birnäçe ýyl bäri.
I don’t know why this is our conversation.	Näme üçin bu söhbetdeşligimizi bilemok.
Whatever you do, keep your hands away from your face.	Näme etseňizem, elleriňizi ýüzüňizden uzaklaşdyryň.
Most importantly, do these things more than once.	Iň esasy zat, bu zatlary bir gezekden köp ediň.
Still, I can't imagine it won't work.	Şeýle-de bolsa, işlemejekdigini göz öňüne getirip bilemok.
I would be lost without exercise.	Maşk etmezden ýitirim bolardym.
I don't know why it's in the picture.	Suratda näme üçin bardygyny bilemok.
It was good on the one hand.	Bu bir tarapdan gowy boldy.
No one will listen to him.	Hiç kim ony diňlemez.
Moreene also has a few things.	Moreene-de birnäçe zat bar.
I don't know for sure.	Men anyk bilemok.
We didn’t know most of the students in the class.	Synpdaky okuwçylaryň köpüsini bilmeýärdik.
I signed.	Men gol çekdim.
We've seen it for a while.	Biz ony birneme gördük.
So go ahead.	Şonuň üçin dowam et.
It was white.	.Apykdy.
Such a good game.	Şeýle gowy oýun.
Very important to read.	Okamaga gaty ähmiýetli.
Sometimes we are sad.	Käte gynanýarys.
That is, he entered his house.	.Agny, tä öýüne girdi.
This will not change.	Bu üýtgemez.
You will have fewer friends.	Dostlaryňyz az bolar.
It started a few days ago without any explanation.	Bu birnäçe gün ozal hiç hili düşündiriş bermezden bolup başlady.
If not for yourself, for someone else.	Özüňiz üçin däl bolsaňyz, başga biri üçin.
The two went through a secret mission and returned home.	Ikisi gizlin tabşyrykdan geçip, öýe dolandylar.
He is not the first and will not be the last.	Ol birinji däl we iň soňky bolmaz.
They will be easy to solve.	Olary çözmek aňsat bolar.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Halfarym sagadyň dowamynda geliň we biziň bilen kofe içiň.
Starting late in high school.	Giç orta mekdepden başlap.
Ive has been married for three years.	Ive üç ýyl bäri durmuş gurýar.
We just have to give up what we control.	Diňe özümize gözegçilik edýän zatlardan ýüz öwürmeli.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa indi tapawudy ýok.
Here is the shot.	Ine, atylan pul.
You have to read it.	Ony okamaly.
That's how it worked.	Ine, şeýle işledi.
They are not happy.	Olar bagtly däl.
I applied to be one of the men and was accepted.	Erkekleriň biri bolmak üçin ýüz tutdum we kabul edildi.
No job is too big or too small.	Hiç bir iş gaty uly ýa-da gaty kiçi däl.
The papers in the Above are measured vs.	Aboveokardaky kagyzlar ölçenen vs.
We are talking about thousands of dollars here.	Bu ýerde müňlerçe dollar gürleşýäris.
He knew that their noses and teeth were the same.	Olaryň burnunyň we dişiniň birmeňzeşdigini bilýärdi.
By the way, they travel.	Aýdylanda syýahat edýärler.
So take it out and live your life.	Şonuň üçin ony çykaryp, durmuşyňy ýaşa.
This is in my heart.	Bu meniň kalbymda.
This is just what you dream about.	Bu diňe düýş görýän zadyňyz.
He destroyed the country.	Ol ýurdy ýykdy.
Oka.	Oka.
My work	Zähmetim.
The court.	Kazyýet.
That is, he died.	.Agny, öldi.
The thought of that conversation popped up in my head.	Şol söhbetdeşlik baradaky pikir kellämde çalt oýnady.
Nor should anyone care who will win the battle.	Şeýle hem söweşde kimiň ýeňjekdigini hiç kim gyzyklandyrmaly däldir.
We men just have to make you.	Biz erkekler diňe sizi ýasamaly.
Everyone was silent.	Hemmeler dymdylar.
Still, we thought it was worth it.	Şeýle-de bolsa, bu ýerdäki ýazga mynasyp diýip pikir etdik.
If something happened to him, he would have a dream.	Ony gyzyklandyrýan bir zat bolan bolsa, ol düýş görerdi.
Some of these.	Bularyň käbiri.
Now something is possible, it was never possible before.	Indi bir zat mümkin, bu öň hiç wagt mümkin däldi.
But you have to believe in your own ability.	Youröne öz ukybyňyza ynanmaly.
You can enjoy it now.	Häzirki wagtda bu ýerden lezzet alyp bilersiňiz.
This is a huge responsibility.	Bu örän uly jogapkärçilik.
This approach leaves little room for error.	Bu çemeleşme ýalňyşlyk üçin az ýer galdyrýar.
The whole game was good.	Tutuş oýny gowy boldy.
In this case, there must be one thing.	Bu ýagdaýda iki zadyň biri bolmaly.
But he did, and he told her about it.	Sheöne ol muny etdi we oňa bu ýer hakda gürrüň berdi.
I knew what would happen next.	Indiki näme boljagyny bilýärdim.
Duration of study	Okuwyň dowamlylygy.
His touch puts us above others.	Onuň degmegi, bizi beýlekilerden has ýokary goýýar.
Then follow the only way.	Soň bolsa ýeke-täk ýoly yzarlaň.
All of this leads to the search for additional factors.	Bularyň hemmesi goşmaça faktorlary gözlemäge alyp barýar.
He bent down enough to look at her face.	Herüzüne seretmek üçin ýeterlik egildi.
I'm glad we didn't spend more money.	Has köp pul sarp etmedigimize begenýärin.
Since then, times have changed.	Şondan bäri döwür üýtgedi.
The truth is not enough.	Hakykat ýeterlik däl.
He said he was not, and he stood up.	Ol beýle däl, özi turýardy diýdi.
We get.	Biz alýarys.
Change can make a difference in your life.	Üýtgeşiklik durmuşyňyzda üýtgeşiklik döredip biler.
I ended up with perpetual dark magic.	Men hemişelik garaňky jady bilen tamamlandym.
This is very expensive.	Bu gaty gymmat.
He wanted to look at this part of the matter.	Ol bu işiň bu bölegine seretmekçi boldy.
However, there are some limitations.	Şeýle-de bolsa, käbir çäklendirmeler bar.
He was not as cautious as usual that morning.	Ol şol gün irden adaty ýaly seresap bolmady.
I think we did very well at the end of the day.	Günüň ahyrynda gaty gowy etdik diýip pikir edýärin.
I know I experienced it many years ago.	Bilýärin, köp ýyl mundan ozal başdan geçiripdim.
I just dye my hair a little.	Diňe saçymy azajyk reňkleýärin.
Even if he knows it will hurt me.	Hatda ol maňa zyýan berjekdigini bilse-de.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
In fact, it was the highest score of the day.	Aslynda bu günüň iň ýokary netijesi boldy.
The crime story took place here last night.	Jenaýat hekaýasy, düýn agşam şu ýerde bir waka bolup geçdi.
They shared their joy.	Olar şatlygy paýlaşdylar.
Get it from the library.	Muny kitaphanadan alyň.
The threat is not over yet.	Howp henizem gutaranok.
This requires a few hours of silence.	Munuň üçin birnäçe sagat dymmak gerek.
He did not know why.	Ol munuň sebäbini bilmedi.
Cancer, the longer you live, the higher the risk.	Rak, näçe uzak ýaşasaňyz, töwekgelçiligiň şuňa meňzeş ýokarlanmagy bar.
Maybe he found close friends.	Belki, ýakyn dostlar tapandyr.
This is a social aspect and not a lot of people who come here.	Bu sosial tarap we bu ýere gelýänleriň köpüsi däl.
This happens sometimes.	Bu käwagt bolýar.
But he must have shot me.	Heöne ol meni atan bolsa gerek.
He could have easily disappeared.	Ol aňsatlyk bilen ýitip bilýärdi.
Every action is familiar.	Her hereket tanyş.
She is very good.	Ol gaty gowy.
However, he had a positive side.	Şeýle-de bolsa, onuň oňyn tarapy bardy.
He would not compete.	Ol ýaryş atmazdy.
We release their power over us.	Olaryň üstümizdäki güýjüni goýberýäris.
Others responded with letters.	Beýlekilerine bolsa hatlar bilen jogap berildi.
Nothing was resolved between us.	Aramyzda hiç zat çözülmedi.
The terms of the dispute have been determined.	Jedeliň şertleri kesgitlenildi.
I can't make them do anything like this.	Olary şuňa meňzeş gyzykly bir zat edip bilemok.
I like to see writing as a form of sleep.	Writingazmagy uklamagyň bir görnüşi hökmünde görmegi halaýaryn.
Then the second, the third.	Soň ikinjisi, üçünjisi.
He wanted to know if it would be more expensive.	Has gymmada düşjekdigini ýa-da ýokdugyny bilmek isledi.
Then one of his father and brothers died.	Şondan soň kakasy we doganlaryndan biri aradan çykdy.
Seven has been at the door for thirty years.	Sevenedi otuzdan bäri gapyda.
Just pay attention to me.	Diňe maňa üns beriň.
We want to make sure you are as informed as possible.	Mümkin boldugyça habarlydygyňyza göz ýetirmek isleýäris.
I don't understand what happened.	Näme bolanyna düşünmedim.
Some are good and some are not.	Käbirleri gowy, käbiri beýle gowy däl.
Something goes wrong.	Bir zat ýalňyş gidýär.
He was a just man.	Ol adalatly adamdy.
There was never a stomach for that.	Munuň üçin hiç wagt aşgazan ýokdy.
The conversation is not moving forward.	Gepleşik öňe gidenok.
I took the opportunity.	Men pursatdan peýdalandym.
Smaller methods are easier to read and understand.	Kiçijik usullary okamak we düşünmek has aňsat.
Pay attention to it.	Oňa üns beriň.
He was having a hard time tonight.	Şu gün agşam kynçylyk çekerdi.
They are just right for each other.	Olar diňe biri-birine dogry.
Then discuss what you have learned about the stars.	Soňra ýyldyzlar hakda öwrenen zatlaryňyzy ara alyp maslahatlaşyň.
She was amazing.	Ol diýseň ajaýypdy.
He knew what had happened.	Näme bolandygyny bilýärdi.
Well, no wonder.	Garaz, geň galdyryjy zat ýok.
Sometimes they disappear completely.	Käwagtlar düýbünden ýitip gidýärler.
Must be within a month.	Bir aýyň içinde bolmaly.
We are your best friends.	Biz siziň iň gowy dostlaryňyz.
The president produced this version.	Prezident bu görnüşi öndürdi.
It was really fun to watch.	Tomaşa etmek hakykatdanam ýakymlydy.
Turn off the heater and close the plate.	Heatylyny öçüriň we tabagy ýapyň.
You can't make money if you don't sell.	Satmasaň, pul gazanyp bilmersiň.
We are working on removing the ship.	Gämini aýyrmagyň üstünde işleýäris.
However, they did not ask me.	Emma, ​​olar menden soramadylar.
He has a brother next to him.	Onuň gapdalynda onuň dogany bar.
Bad news, the guy got my offer.	Erbet habar, ýigit meniň teklibimi aldy.
This is the last word.	Bu soňky söz.
Something happened to him at that moment.	Şol pursatda oňa bir zat boldy.
Another part of the door allowed.	Gapynyň başga bir bölegi ýol berdi.
Really sorry.	Hakyky bagyşlaň.
In the future.	Geljekde.
I'm not sure about that.	Men bu barada anyk bilemok.
Maybe they would have had worse days.	Belki, has erbet günleri başdan geçirerdiler.
We offer the same daily service on most orders.	Köp sargytlarda şol bir günlük hyzmaty hödürleýäris.
Soldiers on the scene opened fire and killed the driver.	Wakanyň bolan esgerleri ot açyp, ylgaýan sürüjini öldürdiler.
However, the choice depends on you.	Şeýle-de bolsa, saýlamak saňa bagly.
He has no work experience.	Onuň iş tejribesi ýok.
It takes longer.	Bu has uzaga çekýär.
He waited for a moment, then opened the door and went inside.	Bir salym garaşdy, soň gapyny açdy-da, içeri girdi.
Your choices are limited.	Saýlawlaryňyz çäklidir.
Okay.	Bolýar.
The damage is good, there is a fair distance.	Zyýan gowy, adalatly aralyk bar.
We'll find you, don't worry.	Seni taparys, alada etme.
They will never work.	Olar hiç haçan netije bermezler.
Maybe he understood the issue.	Belki, bu meselä düşünen bolmagy mümkin.
But he was ready.	Emma ol taýýardy.
They were surprised.	Özlerine geň galdylar.
I want to see my friends	Dostlarymy göresim gelýär
On the one hand, it was.	Bir tarapdan, şeýle boldy.
Good thing, take it or leave it.	Gowy zat, al ýa-da goý.
A paper can be submitted without reading it.	Bir kagyzy okamazdan hödürläp bolýar.
Generally speaking, however, this is often not the case.	Generallyöne bu ýagdaýda köplenç kän bir peýdaly däl.
I did most of the cooking.	Nahar bişirmegiň köpüsini etdim.
We went inside.	Içimize girdik.
Not old, not young.	Garry däl, ýaş däl.
Unfortunately, this option seems to be off.	Gynansagam, bu opsiýa aýrylan ýaly.
His face flushed.	Faceüzi akdy.
He said the shirt was made just for show.	Köýnegiň diňe görkezmek üçin edilendigini aýtdy.
She is sitting on the top stairs.	Ol ýokarky basgançakda otyr.
My ten-year-old son does it.	On ýaşly oglum muny başarýar.
For example, a baby is born once.	Mysal üçin, çaga bir gezek dünýä inýär.
But we know.	Emma biz bilýäris.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu gün siziň bagtly günüňizdir.
Trying to reach it.	Oňa ýetmäge synanyşmak.
You hate this idea.	Bu pikiri ýigrenýärsiňiz.
If not provided, each unit is given unit weight.	Eger üpjün edilmese, her nusga birlik agramy berilýär.
I wanted him to understand that white is not just white.	Akyň diňe ak däldigine düşünmegini isledim.
Let him go, he can fix it.	Ony goýber, ol düzedip biler.
What a beautiful, beautiful car.	Nähili ajaýyp, owadan maşyn.
They set standards that human fathers could meet.	Adam atalarynyň duşuşyp biljek standartlaryny kesgitlediler.
We haven't heard anything else.	Başga zat eşitmedik.
Unfortunately, it doesn't stay there.	Gynansagam, ol ýerde galmaýar.
If it is stronger for parents.	Bu ene-atalar üçin has güýçli bolsa.
I worked on it.	Men onuň üstünde işledim.
Not many viewers wanted it.	Köp tomaşaçy islemedi.
They went to work.	Işlemek üçin gitdiler.
I miss my mom.	Men ejemi küýseýärin.
I fail regularly.	Men yzygiderli şowsuz.
I give them the benefit of the doubt.	Olara şübhelenmegiň peýdasyny berýärin.
I saw you when you were young.	Youngaş wagtyňyz gördüm.
Couldn't feel better than that.	Ondan gowy zat duýup bilmedi.
I broke it with him.	Men onuň bilen ony bozdum.
But he is really interested in special teams.	Heöne ol hakykatdanam ýörite toparlarda sizi gyzyklandyrýar.
Especially now he has a picture.	Esasanam indi onuň suraty bar.
This is a crime.	Bu jenaýat.
The group went deeper.	Topar has çuňlaşdy.
There is a moment, and then there is no.	Bir salym bar, soňam ýok.
His eyes were fixed on his chest and neck.	Gözleri döşüne we boýnuna dikildi.
However, patients were cautious about seeking knowledge about their illness.	Şeýle-de bolsa, hassalar öz keselleri barada bilim talap etmek üçin seresap boldular.
Then I would buy something else to drink.	Soň içmek üçin başga bir zat satyn alardym.
This surprised me a lot.	Bu meni gaty geň galdyrdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu meniň aladam däl.
Influence is not government.	Täsir hökümet däl.
I would appreciate it.	Men muňa ýokary baha bererdim.
But it's good to be with him today.	Todayöne şu gün onuň bilen bile bolmak gowy zat.
We resolved immediately.	Biz derrew çözdük.
If so, you should know the average life of the objects.	Şeýle bolsa, obýektleriň ortaça ömrüni bilmeli.
He is no longer poor.	Ol indi garyp däl.
You drive what you get on race day.	Racearyş güni alan zatlaryňyzy sürýärsiňiz.
Okay, first for a very long time.	Bolýar, gaty uzak wagtlap birinji.
I mean, he has a problem, a lot of guys.	Diýjek bolýanym, onuň meselesi bar, ýigitleriň köpüsi.
About families and.	Maşgalalar hakda we.
If one is zero, it is obvious.	Biri nol bolsa, bu äşgärdir.
I wanted to meet someone to better understand the issue.	Meselä birneme has gowy düşünmek üçin biri bilen duşuşmak isledim.
Fifteen minutes ago, the photo shoot was over.	On bäş minut öň surata düşmek gaty gutardy.
Glad I reprinted these.	Bulary gaýtadan çap edenime begenýärin.
You know, no.	Bilýärsiň, ýok.
We will study these things together.	Bu zatlary bilelikde öwreneris.
Get yourself there and sleep.	Özüňizi şol ýere alyň we ýatyň.
Most of my friends are the same.	Dostlarymyň köpüsi birmeňzeş.
He warmed up one step at a time.	Ol goýjak bir ädimini yssy ýakdy.
This is a real issue.	Bu hakykatdanam bir mesele.
Moving towards him was completely different.	Oňa tarap hereket etmek düýbünden başga zatdy.
You have a lot of life.	Durmuşyňyz gaty köp.
We need to use that.	Muny ulanmalydyrys.
What was he driving? 	Ol näme sürýärdi?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
They reported five feet.	Bäş aýak diýip habar berdiler.
He doesn't talk much to people of his own age group.	Öz ýaş toparyndaky adamlar bilen kän gürleşmeýär.
You will see me again	Meni ýene görersiň
No groups.	Toparlar ýok.
Then he thought I had done it so badly.	Şonda men ony gaty erbet başardym diýip pikir etdi.
You haven't seen him before	Sen onuň bilen öň görmediň
He is not confused.	Ol bulaşyk däl.
I left immediately.	Men derrew çykdym.
She is excited about something.	Ol bir zada tolgunýar.
He did not test it.	Ol muny synagdan geçirmedi.
I got another one.	Beýleki birini aldym.
Public schools are different.	Döwlet mekdepleri bolsa başgaça.
I put my head to one side for a better look.	Has gowy görmek üçin kellämi bir tarapa goýdum.
I watched what was happening.	Nämäniň bolup geçýändigini synladym.
He did not send any of them missing or empty.	Ondan hiç birini ýitiren ýa-da boş ýere ibermedi.
This is great.	Bu ajaýyp.
He was not tired of them.	Ol olardan ýadamady.
She waited carefully, waiting for him.	Oňa garaşyp durka, seresaplylyk bilen geýindi.
He recognized the man as his brother.	Ol adamy dogany tanady.
We have to get out of here.	Biz bu ýerden çykmaly.
She and my daughter are on my account.	Ol we gyzym meniň hasabymda.
I sat at the table waiting.	Garaşmak üçin stoluň başynda oturdym.
Sometimes people were confused by someone else.	Käwagt adamlar başga biri bilen bulaşýardylar.
I think that's bad.	Bu erbet diýip pikir edýärin.
We believe we have a stake.	Biziň paýymyzyň bardygyna ynanýarys.
He must first give his hand for his explanations.	Ilki bilen öz düşündirişleri üçin elini bermeli.
Look at me, of course.	Elbetde, maňa seret.
That was important to me.	Meniň üçin bu möhümdi.
We found the bodies.	Jesetleri tapdyk.
It will offer a number of skills and interests.	Birnäçe başarnyk we gyzyklanma üçin teklip eder.
Again, only for breakfast this morning.	Againene-de, diňe şu gün irden ertirlik naharynda.
This is a move by a general practitioner.	Bu umumy hünärmeniň göçümi.
I appreciate the space you have created here.	Bu ýerde döreden giňişligiňize ýokary baha berýärin.
I hear the mirror, but I don't feel it.	Aýna eşidýärin, ýöne duýamok.
You felt like ten minutes.	On minut ýaly duýduň.
This includes property rights.	Bu emläk hukuklaryny öz içine alýar.
We will also have to worry about it.	Şeýle hem, biz onuň hakda alada etmeli bolarys.
With friends	Dostlary bilen.
The old man there.	Ol ýerdäki goja.
I can't see what you're cooking !.	Näme bişirýändigiňizi görüp bilemok!.
Everyone will agree if they give everything they have.	Her kim özünde bar zady berse, razy bolar.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu indiki ýagdaý belli bir wagtda bolup geçmeli.
So be prepared for it.	Şonuň üçin oňa taýyn boluň.
Search design and implementation.	Gözlegiň dizaýny we geçirilmegi.
I love women.	Men aýallary gowy görýärin.
The two got acquainted with the game.	Ikisi bu oýun bilen tanyşdy.
I took a deep breath.	Men haýal dem aldym.
People come and go.	Adamlar gelip gidýärler.
He loved birds.	Ol guşlary gowy görýärdi.
He longed for my brothers, and my father died.	Ol doganlarymy küýseýärdi, kakam öldi.
It will be interesting to see what you do with them.	Olar bilen näme edýändigiňizi görmek gyzykly bolar.
Let it be.	Goý, bolsun.
But if you need help, call me.	Helpöne kömek gerek bolsa maňa jaň ediň.
I didn’t really feel like part of it.	Özümizi hakykatdanam bir bölegi ýaly duýmadym.
Best vs.	Iň oňat vs.
Nothing should be done.	Hiç zat edilmeli däl.
I think he was waiting for them.	Meniň pikirimçe, ol olara garaşýardy.
It looks better.	Bu has gowy görünýär.
No one could do that.	Hiç kim muny edip bilmedi.
It's sick.	Bu kesel.
For someone from here.	Bu ýerden kimdir biri üçin.
Figuratively, acceptance.	Göçme manyda kabul etme.
I'm doing well now.	Men häzir gowy işleýärin.
The answer depends on the scope of the development.	Jogap, ösüşiň gerimine baglydyr.
Too much to do.	Bir derejede köp zat.
Good stuff, great !.	Gowy zatlar, gaty gowy !.
The answers to them were not my answers.	Olara berlen jogaplar meniň jogaplarym däldi.
This program has been running for a long time.	Bu programma ep-esli wagt bäri işleýär.
This is strange.	Munuň özi geňdi.
It could be a war or something.	Uruş ýa-da bir zat bolup biler.
Now yours	Indi seniňki.
I tried a thousand ways, but failed.	Müň ýoly synap gördüm, ýöne üstünlik gazanyp bilmedim.
I am very proud to be connected.	Baglanandygyma örän buýsanýaryn.
I am trying to investigate especially in a bad data set.	Aýratynam erbet maglumatlar toplumynda derňew geçirmäge synanyşýaryn.
The air is dry and cool.	Howa gurak we salkyndy.
This is important.	Bu möhüm.
Seeing what others can't see.	Başgalaryň görüp bilmedik zatlaryny görmek.
I have more to read.	Moreene okamaly zatlarym bar.
The group laughed when they saw the picture.	Topar suraty görenlerinde güldi.
Who are you	Bu sen kim.
Let's follow the light.	Geliň, ýagtylyga eýereliň.
Many of our cousins ​​find their homes impossible.	Youngaşlarymyzyň köpüsi jaýlary mümkin däl ýaly görýärler.
For a few days.	Birnäçe günläp.
Then it was simple.	Ondan soň ýönekeýdi.
I refused and went into the house with my wife.	Men boýun towladym we aýalym bilen bilelikde jaýa girdim.
Theigrench is back.	Theigrenç yzyna gaýdyp geldi.
How it works.	Bu nähili işleýär.
In the open.	Açyk ýerde.
There is still hope.	Entegem umyt bar.
Apparently that was the case.	Görnüşine görä, ol şeýle bolupdyr.
No phone number	Telefon belgisi ýok
No one has caught it yet.	Entek hiç kim tutmady.
If you think you've heard something, you know it.	Bir zady duýduň öýdýän bolsaň, duýduň.
Especially when it comes to the government, more is never getting better.	Esasanam hökümete gezek gelende has köp zat hiç wagt gowulaşmaýar.
There is no error in the law.	Kanunyň ýalňyşlygy ýüze çykmaýar.
Parts of them.	Olaryň bölekleri.
I am not interested in his problems.	Onuň problemalary meni gyzyklandyranok.
The new law changes that.	Täze kanun muny üýtgedýär.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, bu arzan jogap.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, oturylyşyga gatnaşan bolsa gerek.
To do that.	Muny başarmak üçin.
You can remember them in the comments section below.	Aşakdaky teswirler bölüminde olary ýatlap bilersiňiz.
Once this mission was completed, he could not wait to leave.	Bu wezipe ýerine ýetirilenden soň, ol gitmäge garaşyp bilmedi.
Whatever is left.	Näme galan bolsa.
But not everyone wants to live in the same city.	Emma her kim bir şäherde ýaşamak islemeýär.
There is a way to do that.	Munuň üçin usuly bar.
I can't figure out why.	Munuň sebäbini bilip bilemok.
I would have to flee then.	Şol wagtlar gaçmaly bolardym.
Second, most are difficult to use or program.	Ikinjiden, köpüsini ulanmak ýa-da programmalaşdyrmak kyn.
I smiled at him, and he smiled at me.	Men oňa ýylgyrdym, olam maňa ýylgyrdy.
This school is the only place safe from it.	Bu mekdep ondan howpsuz ýeke-täk ýerdir.
It will only draw near to the end.	Bu diňe ahyrzamana ýakynlaşar.
Not so much a connection this morning.	Şu gün irden gaty bir baglanyşyk ýaly däl.
I can't speak much. 	Men has köp gürläp bilemok. 
eventually winning the stage four seconds ahead.	ahyrynda dört sekunt öňde sahnada ýeňiji boldy.
Well, the old man passed me by.	Garaz, garry meniň içimden geçdi.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Onuň bardygyny häzire çenli hiç hili subutnama ýok.
He was my eldest child.	Ol meniň uly çagamdy.
Put in the cold.	Sowukda goýuň.
Like the other guys in the area, he joined the resistance.	Sebitdäki beýleki ýigitler ýaly garşylyga goşuldy.
I just want to join him.	Diňe oňa goşulmak isleýärin.
He was good.	Ol gowydy.
I think it would be nice for him to get up.	Turmagy onuň üçin gowy bolardy diýip pikir edýärin.
I have to tell you what happened that night.	Şol gije näme bolandygyny maňa ýene bir gezek aýtmaly.
But the old man accepted with a smile.	Theöne goja ýylgyryp kabul etdi.
I had a camera.	Meniň kameram bardy.
You have to shoot it.	Ony atmaly.
He did not want to do that.	Ol muny etmek islemedi.
As noted earlier.	Öň bellenip geçilişi ýaly.
My mouth is dry.	Agzym gurady.
The second is an easy target.	Ikinjisi aňsat nyşana.
States were affected.	Döwletlere täsir edildi.
I really want to go.	Men hakykatdanam gitmek isleýärin.
To forget yourself is to see everything.	Özüňi ýatdan çykarmak, hemme zady görmekdir.
Another political party.	Beýleki syýasy partiýa.
I can't believe my happiness.	Bagtyma ynanamok.
Everything seems normal.	Hemme zat kadaly ýaly.
A mixture of yellow and black will create a brown color.	Sary we gara garyndysy goňur reňk döreder.
I could not say exactly why.	Munuň sebäbini takyk aýdyp bilmedim.
Take advantage of the opportunity.	Pursatdan peýdalanyň.
We were both a little late this evening.	Şu gün agşam ikimizem birneme bolduk.
Creative people should be blue.	Döredijilik adamlary gök reňkde bolmaly.
A lot has happened that year.	Şol ýylda köp zat bolup geçdi.
They make a difference and tell the whole story.	Üýtgeşiklik edýärler we ähli wakany aýdýarlar.
I went in for cash.	Çekimi pul üçin girdim.
Now this spirit stood before him.	Indi bu ruh onuň öňünde durdy.
Maybe he was crazy.	Belki, ol däli bolupdyr.
Maybe even a lie.	Mümkin, hatda ýalandyr.
This should be a safe place.	Bu howpsuz ýer bolmaly.
Of course, they wouldn't tell him.	Elbetde, oňa aýtmazdylar.
He could have done it in one form or another.	Muny bir görnüş ýa-da hereket bilen edip bilerdi.
In man, this power is limited.	Adamda bu güýç çäkli derejede oýnaýar.
Now you pay for what you use.	Indi ulanýan zatlaryňyzy töleýärsiňiz.
Survivors were also evaluated.	Diri galanlara-da baha berildi.
Our old friend	Köne dostumyz
I pass by a large army car.	Uly goşun maşynyndan geçýärin.
Gay us.	Bizi geý.
I'm stopping him now.	Men häzir oňa duruzýaryn.
We will never know.	Biz hiç haçan bilmeris.
We can't talk.	Biz gürleşip bilmeris.
Five minutes later the rain caught them.	Bäş minutdan soň ýagyş olary tutdy.
.Ok, it's not as strange as this or that.	.Ok, ol beýle ýa-da başga zat ýaly geň däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Çekeleşigiň bagty, şol.
We need to understand the requirements, as in any software project.	Islendik programma üpjünçiligi taslamasynda bolşy ýaly, talaplara-da düşünmelidiris.
Can't learn from the teacher.	Mugallymdan öwrenip bolmaz.
She looks familiar.	Ol tanyş ýaly görünýär.
I love others.	Men beýlekileri söýýärin.
If you can explain.	Düşündirip bilseňiz.
I spent a lot of time talking outside with trees and plants.	Daşarda köp wagt agaçlar we ösümlikler bilen gürleşýärdim.
He was talking about nonsense.	Manysy ýok zatlar hakda gürleýärdi.
He breathed a sigh of relief as he was delivered.	Doneerine ýetirilenden soň, uzyn dem aldy.
You have to pay for them.	Olar üçin pul tölemeli.
This action is just beginning.	Bu hereket ýaňy başlaýar.
At least not because of the objects.	Iň bärkisi obýektler sebäpli däl.
Repeat it once more.	Moreene bir gezek gaýtala.
When working with table types.	Stol görnüşleri bilen işleýän wagtyňyz.
The same is true in life.	Durmuşda-da edil şonuň ýaly.
I'm a little confused.	Men özümi birneme bulaşdyrýaryn.
I'm sure everyone knows the rules of the game.	Her kimiň oýnuň düzgünlerini bilýändigine ynanýaryn.
I refused to divorce.	Aýrylyşmakdan ýüz öwürdim.
Memory that includes direct administration words.	Göni dolandyryş sözlerini öz içine alýan ýat.
But you can't face it.	Emma sen onuň bilen ýüzbe-ýüz bolup bilmersiň.
People could lose their lives.	Adamlar janyny ýitirip bilerdiler.
This year has been great so far.	Bu ýyl şu wagta çenli gaty gowy boldy.
Both of these were good.	Bularyň ikisi-de gowydy.
His voice, not his voice.	Onuň sesi däl-de, sesi.
The seven men returned to the door of their parents' bedroom.	Sevenedi adam ene-atasynyň ýatylýan otagynyň gapysynyň daşyna gaýdyp geldi.
All three of my brothers went to the military.	Üç doganymyň hemmesi harby gulluga gitdi.
You have to fast for ten days.	On günden soň agyz beklemeli.
There is no immediate thought and therefore no interest.	Tizara pikirden we şonuň üçin gyzyklanma ýok.
I lose in three sets.	Üç setde utulýaryn.
We look forward to hearing from you soon!	Pikirleriňizi diňlemäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys!
But the good news is, this is the last doctor's visit.	Theöne gowy habar, bu soňky lukman saparydyr.
We are more than that.	Biz ondan köp.
Be careful after dark.	Garaňkydan soň seresap boluň.
He refused to create one with this knowledge.	Bu bilim bilen birini döretmekden ýüz öwürdi.
The first post is yours.	Ilkinji ýazgy seniňki.
Time, money and power.	Wagt, pul we güýç.
There was a problem here.	Bu ýerde kynçylyk bardy.
So go and read the post about me, then read everything.	Şonuň üçin gidip, men hakda ýazgyny oka, soň hemme zady oka.
I want to make a difference.	Men tapawutlanmak isleýärin.
The shorter the time, the better.	Wagt näçe az bolsa, şonça gowy.
Their clothes were not dirty.	Olaryň eşikleri hapa däldi.
None of this will be a big surprise.	Bularyň hiç biri-de uly garaşylmadyk zat bolmaz.
There are male and female studies in the study.	Studieshli gözleglerde erkekler we aýallar bar.
He would not enter on his own.	Ol özbaşdak girmezdi.
It usually flows as you expect.	Adatça garaşyşyňyz ýaly akmaly.
I think you still have to prove that you can trust me.	Meniň pikirimçe, henizem maňa ynanyp biljekdigini subut etmeli.
I loved it more than ever.	Men ony indi öňküsinden has gowy görýärdim.
Just search.	Diňe gözläň.
He would not say.	Ol aýtmazdy.
This is appropriate.	Bu ýerliklidir.
Mentioned in your account file.	Hasap faýlyňyzda belläp geçdi.
It was over before the game started.	Oýun başlamazdan öň gutardy.
I loved and loved him.	Men ony söýýärdim we söýýärdim.
Sit outside for ten minutes without anyone coming out.	Hiç kim çykman, on minut daşarda oturyň.
This is a really good question.	Bu hakykatdanam gowy sorag.
Just take a walk outside and drink beer.	Diňe daşarda gezelenç ediň we piwo içiň.
It is on the second floor.	Ol ikinji gatda.
The data show the meaning of the three independent tests.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň manysyny görkezýär.
I still don't understand your point.	Men henizem siziň pikiriňize düşünemok.
The other five animals were monitored.	Beýleki bäş haýwan gözegçilik edipdir.
We plan to prepare for you as soon as possible.	Size mümkin boldugyça taýýarlanmagy meýilleşdirýäris.
That day continues to be one of those days.	Şol gün şol günleriň biri bolmagyny dowam etdirýär.
The rest of the mistakes are just mine.	Galan ýalňyşlyklar diňe meniňki.
The main name is the same, but the value is changed.	Esasy at birmeňzeş, ýöne bahasy üýtgedilýär.
They are my people, my responsibility.	Olar meniň adamlarym, meniň jogapkärçiligim.
We moved to the back room.	Yzky otaga geçdik.
The ship came here because of an illness on this planet.	Gämi bu planetadaky kesel sebäpli şu ýere geldi.
This did not work out last week.	Geçen hepde bu netije bermedi.
They could feel the wind.	Windeli duýup bilýärdiler.
It was a job.	Bu bir işdi.
It is impossible to read everyone's mind.	Her kimiň aňyny okap bolmaz.
They were wrong.	Wrongalňyşýardylar.
I am your king, the king reigns.	Men siziň patyşaňyz, patyşa höküm sürýär.
In fact, most will never.	Aslynda, köpüsi asla bolmaz.
This is bad for everyone.	Bu hemmeler üçin erbet.
It's me.	Bu men.
But this is not the case with them.	Emma bu olaryň okuwyna ters gelýär.
If it is not cold, add more ice.	Sowuk bolmasa, has köp buz goşuň.
In other words, the first copy time is longer.	Başgaça aýdylanda, ilkinji göçürme wagty has uzyn.
I tried it several times.	Birnäçe gezek synap gördüm.
So tell me.	Şonuň üçin maňa aýt.
I found it very difficult.	Men muny gaty kyn gördüm.
So he wanted my leg to go badly.	Şonuň üçin aýagymyň gitmegini gaty erbet isleýärdi.
But there was no other way out.	Emma bu meselede başga çäresi ýokdy.
Of course, it was wrong.	Elbetde, nädogrydy.
Adult.	Uly adam.
The animal is still on its side.	Haýwan henizem öz tarapynda.
I was not listening, but it was hard not to hear.	Men diňlemeýärdim, ýöne eşitmezlik kyndy.
Stick around, drop me a line and enjoy being!	Daş-töweregiňize ýapyşyň, maňa bir setir taşlaň we bolmagyňyzdan lezzet alyň!
Public speaking.	Köpçüligiň öňünde çykyş etmek.
Many of them were killed.	Olaryň köpüsini öldürdiler.
I just saw his face.	Men diňe ýüzüni gördüm.
Take that ring back.	Şol ýüzügi yzyna al.
The door to the hall was open.	Zalyň gapysy açykdy.
This is not a simple matter.	Munuň ýaly ýönekeý zat däl.
I had fun.	Men hezil etdim.
I recorded a video before.	Mundan ozal bir wideo ýazdyrdym.
This is especially true in the case of a disaster.	Aýratynam betbagtçylyk ýagdaýynda şeýle bolýar.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
You look so good in this business.	Bu işe gitmek üçin gaty gowy görünýärsiňiz.
Please don't be silly.	Haýyş edýärin, manysyz bolma.
Happy for you, happy for me.	Seniň üçin bagtly, meniň üçin bagtly.
These two are zero.	Iki we nol.
We come to the same conclusion here.	Biz bu ýerde şol bir netijä gelýäris.
They take a big risk that you won't get it.	Almajakdygyňyza uly töwekgelçilik edýärler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Indi şeýle boldy.
I have a lot more to do.	Başga etmeli zatlarym köp.
He shifted his weight, stopped, and retreated.	Agramyny süýşürdi, durdy, yza çekildi.
I felt cut off from other parts of the world.	Özümi dünýäniň beýleki ýerlerinden kesilen ýaly duýdum.
We do not know.	Biz bilemzok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Siziň diňe bir işiňiz ýok.
I closed my eyes and continued to look at him.	Men gözümi ýumdum-da, oňa seretmegi dowam etdirdim.
He is perfect for you in every way.	Ol, siziň üçin hemme taraplaýyn kämildir.
We describe three phenomena and review the literature.	Üç hadysany suratlandyrýarys we edebiýaty gözden geçirýäris.
That being said.	Bu aýdylýar.
He was arrested by police.	Ol tussag edilen polisiýa işgärleri.
He does not want to go any further.	Ol mundan beýläk geçmek islemeýär.
Many systems have been tested.	Köp ulgam synagdan geçirildi.
A man is coming down to me.	Bir adam meniň ýanymda aşak düşýär.
The government, however, offered otherwise.	Hökümet, başgaça teklip edildi.
Everyone has cancer cells in their body.	Her bir adamyň bedeninde düwnük öýjükleri bar.
I didn't want to see it that way.	Men ony beýle görmek islemeýärdim.
Even worse.	Ondanam beter.
Nine causes of death have been identified.	Ölümiň dokuz sebäbi beýan edildi.
I don't think he will understand.	Düşüner öýdemok.
He wanted to make love to her, but he couldn't.	Oňa söýgi etmek isledi, ýöne edip bilmedi.
Not in a negative way.	Negativearamaz ýagdaýda däl.
She can't answer him.	Ol oňa jogap berip bilmeýär.
Timely.	Wagtyndan yzygiderli.
The future is green.	Geljek ýaşyl.
So we didn’t get their names.	Şonuň üçin atlaryny almadyk.
I did not speak.	Men gürlemedim.
Refresh your plans when you travel.	Syýahat edeniňizde meýilnamalaryňyzy täzeläň.
But you can choose.	Emma saýlap bilersiňiz.
Everyone is welcome and no one is expected.	Her kim hoş geldiňiz we hiç kime garaşylmaýar.
Waiting and listening.	Garaşmak we diňlemek.
This is really interesting to me.	Bu meniň üçin hakykatdanam gyzykly.
Away from his body, he held it in front of him.	Bedeninden uzakda, ony öňünde tutdy.
Never serve cold.	Hiç haçan sowuga hyzmat etme.
In a moment, a very old woman opened it.	Bir salymdan gaty garry aýal ony açdy.
We look great.	Biz gaty gowy görünýäris.
Topics also include dogs and life.	Mundan başga-da, mowzuklar itleri we durmuşy öz içine alýar.
We look forward to hearing from you soon!	Soonakyn wagtda sizden eşitmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys!
I saw him in front of me.	Men onuň öňünde tutandygyny gördüm.
Don't copy our work unless you have a direct link to the article.	Makala gönüden-göni baglanyşmasaňyz, işimizi göçürmäň.
Sometimes it's not easy.	Käte aňsat iş däl.
Thus, it is used in many programs and models.	Şeýlelik bilen, köp programmalarda we modellerde ulanylýar.
This is not real news.	Bu hakyky habar däl.
You are under stress.	Siz stresde.
He pointed to the village.	Obany görkezdi.
It was good.	Gowydy.
From a representative test.	Bir wekilçilikli synagdan.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, bu diňe seýrek, seýrek bolýar.
He told them everything.	Ol olara hemme zady aýtdy.
It's up to you to decide what to do and what to do.	Näme etmelidigiňizi, halamagyňyzy islemek size doly bagly.
The room and bed were both very comfortable.	Otag we düşek ikisi hem gaty amatlydy.
Countryurdy is not as it is now.	Countryurdy edil häzirki ýaly ýok.
It changes everything.	Hemme zady üýtgedýän.
Here is the problem.	Ine, mesele.
Nowadays the internet offers more opportunities.	Şu günler internet has köp mümkinçilik hödürleýär.
So he thought it was time.	Soa-da şeýdip, wagty geldi öýdüpdir.
We loved it here.	Biz bu ýerde gowy görýärdik.
This example shows how those who had military power could control it.	Bu mysal, harby güýji bolanlaryň nädip dolandyryp bilendiklerini görkezýär.
I was not myself.	Men özüm däldim.
I was running away.	Men gaçýardym.
He held out his hand to me.	Ol meniň üçin elini uzatdy.
I will make the most of it.	Ondan iň gowy peýdalanjak.
It makes you a family too.	Seni hem maşgala edýär.
We stayed away from normal, but it was too expensive.	Adaty ýagdaýdan has uzak durduk, ýöne bu gaty gymmatdy.
This could help many people, regardless of your religion.	Diniňize garamazdan, bu köp adama kömek edip bilerdi.
Their bodies are broken.	Bedenleri döwülýär.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda muny aýtmaly däl.
But he knew in that look that he had succeeded.	Heöne ol bu ýerde gizlin manynyň ýokdugyny bilýärdi.
They will show.	Görkeziler.
Give me a minute to save everything.	Hemme zady tygşytlamak üçin bir minut beriň.
On paper, this option looks great.	Kagyz ýüzünde, bu wariant gaty gowy görünýär.
Arily but not necessarily.	Arilyöne hökman däl.
However, this is not the only case.	Emma, ​​bu diňe bir däl.
I really liked this book	Bu kitaby gaty haladym
We plan to leave in just eight weeks today.	Diňe sekiz hepde töweregi şu gün gitmegi meýilleşdirýäris.
That’s why I liked it.	Munuň üçin men ony haladym.
Pages are fast.	Sahypalar çaltdy.
This world is too late for us.	Bu dünýä biziň üçin gaty giç.
Some are not.	Käbirleri beýle däl.
But there is another possibility.	Anotheröne başga bir mümkinçilik bar.
He was not fired.	Oňa ot bermediler.
It was a great experience.	Bu ajaýyp tejribe boldy.
This panel will be funny.	Bu panel gülkünç bolar.
I hope you understand.	Düşünersiňiz diýip umyt edýärin.
Then something else struck him.	Soňra başga bir täsin zat ony urdy.
He never made love.	Ol hiç wagt söýgi etmedi.
I sat in the armchair.	Men oturgyjyň golunda oturdym.
You know the insurance companies.	Insurancetiýaçlandyryş kompaniýalaryny bilýärsiňiz.
This year is rare for me.	Bu ýyl meniň üçin seýrek.
This place is empty tonight.	Bu ýer şu gije boş.
Like anything else, some perform a little better than others.	Islendik zat ýaly, käbirleri beýlekilerden birneme gowy ýerine ýetirilýär.
The name of Theazgy means nothing.	Theazgynyň ady hiç zady aňlatmaýar.
We did not follow.	Biz yzarlamadyk.
He knew when the time had come.	Wagtyň haçan gelendigini bilerdi.
I had fans and I was growing up.	Janköýerlerim bardy we ulalýardym.
Nothing could be separated from the truth.	Hiç zat hakykatdan aýrylyp bilinmezdi.
Especially my family.	Esasanam maşgalam.
I felt like a place to live.	Özümi has ýaşamak üçin bir ýer ýaly duýýardym.
He doesn't want you.	Ol seni islänok.
He is not proud.	Buýsanmaýar.
They keep my feet warm and very comfortable.	Aýaklarymy şeýle ýyly saklaýarlar we gaty rahat.
I didn't hear him say anything else.	Başga zat diýýänini eşitmedim.
Such a range of symbols.	Nyşanlaryň şeýle diapazony.
They had fun.	Theyöne hezil etdiler.
He tells her he has a job.	Oňa işiniň bardygyny aýdýar.
You love the customer when you read.	Okaýan wagtyňyz müşderini gowy görýärsiňiz.
This is a great church, and especially a church of its own.	Bu ullakan we esasanam özüne degişli ýygnak.
Fill a small bowl with water.	Kiçijik jamy suw bilen dolduryň.
It’s hard to make feature films with that background.	Şol fon bilen çeper film döretmek kyn.
I choose to look to the future.	Geljege garamagy saýlaýaryn.
I think the world is really over.	Hakykatdanam dünýä gutardy diýip pikir edýärin.
He didn't want to.	Ol muny islemedi.
So you have to fix it first.	Şonuň üçin ilki bilen muny düzetmeli.
I would be happy.	Men bagtly bolardym.
Send details about other third party products.	Üçünji taraplaryň beýleki degişli önümleri barada jikme-jiklikleri iberiň.
Don't go for less that your full potential.	Aý kadadan çykma.
I wanted to force her to talk to me.	Men ony meniň bilen gürleşmäge mejbur etmek isledim.
I have no feelings.	Duýgularym ýok.
So nothing pertains to my account.	Şonuň üçin hasabyma degişli hiç zat muňa bagly däl.
I had nothing to do here, and I had no place to play.	Bu ýerde hiç hili işim ýokdy, oýnamaga-da ýerim ýokdy.
My shoes were taken off.	Aýakgabym aýryldy.
I knew you were going to be the one looking for him.	Ony gözleýän adam boljagyňy bilýärdim.
No one sleeps.	Hiç kim ýatmaýar.
Everything is taken care of.	Hemme zat alada edilýär.
In private, women also have a special status.	Şahsy durmuşda aýallar hem aýratyn bir derejä eýe boldular.
I have useful habits.	Peýdaly endiklerim bar.
I couldn't take my eyes off him.	Men ondan gözümi alyp bilmedim.
You played a good game.	Gowy oýun oýnadyňyz.
Received the necessary services.	Gerekli hyzmatlary aldy.
Online sales are over.	Onlaýn satuwlar gutardy.
He was forced to resign.	Ol bu işden mejbur edildi.
Room temperature water or warm tea is best.	Otag otagynyň temperaturasy suwy ýa-da ýyly çaý iň gowusydyr.
Users are more active than they were two years ago.	Ulanyjylar iki ýyl ozalkydan has işjeň.
They have a huge history.	Olaryň ägirt uly taryhy bar.
See more of their series.	Seriallaryndan has giňişleýin görüň.
So the written test was finally over.	Şonuň üçin ahyrsoňy ýazmaça synag gutardy.
There was nothing left for him to do.	Ynha, ondan hiç zat galmady.
I can't get below the other one.	Men beýlekisinden aşakda alyp bilemok.
I have two wonderful children who mean everything to me.	Meniň üçin hemme zady aňladýan iki sany ajaýyp çagam bar.
They play hard and play very smart.	Gaty oýnaýarlar we gaty akylly oýnaýarlar.
We really need this baby.	Bize hakykatdanam bu çaga gerek.
With each failure, you will be one step closer to success.	Her bir şowsuzlyk bilen, üstünlige bir ädim ýakynlaşarsyňyz.
He laughed on the phone.	Ol telefona güldi.
You mentioned the train.	Otlyny agzadyňyz.
It was really hard to make them.	Olary ýasamak hakykatdanam kyndy.
Or because we have a new leader.	Ora-da täze ýolbaşçymyz barlygy sebäpli.
He had a good idea at the time and a good idea remains.	Onda şol wagt gowy pikir bardy we gowy pikir galýar.
Stronger than one person.	Bir adamdan güýçli.
His voice came out loud.	Onuň sesi galyň çykdy.
He knew this sound well.	Ol bu sesi gowy bilýärdi.
Such questions are definitely on the topic.	Şeýle soraglar hökman mowzukda.
Don't get me wrong, he's still young.	Stilladyňyzdan çykarmaň, ol henizem ýaş.
However, this was a secret development.	Şeýle-de bolsa, bu gizlin ösüşdi.
I have to be happy right now.	Men şu wagt bagtly bolmaly.
Whatever you say, it will only use you.	Näme diýseňizem, ol sizi diňe ulanar.
Milk was one of the first of these materials.	Süýt bu materiallaryň ilkinjilerinden biri boldy.
He was excited and would do it as a comfort.	Ol tolgunýardy we rahatlyk hökmünde ederdi.
They are not his children.	Olar onuň çagalary däl.
At that moment, he became angry.	Şol wagt onuň gahary geldi.
What happened next, happened to me.	Ondan soň näme boldy, maňa-da boldy.
The houses here are sold within hours of their entry into the market.	Bu ýerdäki jaýlar bazara çykanlaryndan birnäçe sagadyň içinde satylýar.
They have friends, but not so.	Dostlary bar, ýöne beýle däl.
They say the king demanded the closure.	Patyşanyň ýapylmagyny talap edendigini aýdýarlar.
Another shot two shots short of the water one night.	Anotherene bir gije suwdan gysga iki görnüşi atdy.
He closed his eyes and said nothing.	Gözüni ýumdy-da, hiç zat diýmedi.
But few believe in him completely.	Emma az adam oňa doly ynanýar.
This seems to agree with the advice on the answer.	Bu jogap baradaky maslahat bilen ylalaşýan ýaly.
There was no trace of him anywhere.	Hiç ýerde onuň yzy ýokdy.
All you have to do is use them.	Bar etmeli zadyňyz, olary ulanmak.
More on that soon.	Soonakynda has köp zat.
He wants to be something.	Ol bir zat bolmak isleýär.
I would definitely recommend them.	Olary hökman maslahat bererin.
I even tried the black market for you.	Hatda seniň üçin gara bazary synap gördüm.
He didn't say yes, but he did say no.	Ol "Hawa" diýmedi, ýöne "ýok" diýmedi.
You’ve worked hard to make a condition and it shows.	Şert bermek üçin köp işlediňiz we görkezýär.
Maybe that's why.	Belki şonuň üçindir.
He held my hand gently.	Ol meniň elimi ýuwaşlyk bilen tutdy.
He didn't know what to think.	Ol näme hakda pikir etjegini bilenokdy.
We are preparing everything today.	Biz şu gün hemme zady taýýarlaýarys.
There is no sound of resistance.	Garşylyk sesi ýok.
But this is not new.	Emma bu täzelik däl.
Not good either.	Şeýle hem gowy däl.
To cry	Aglamak.
Initially, the total number of patients was small.	Ilki bilen hassalaryň umumy sany azdy.
He didn't start talking all of a sudden.	Ol birden gürläp başlamady.
Remembering the boy's words, he got up and fell.	Oglanyň sözlerini ýada salmak bilen ýerinden turdy we ýykyldy.
This error should not be answered.	Bu hata jogap bermeli däl.
Just one step.	Diňe bir ädim.
I saw them together.	Men olary bilelikde görüpdim.
I think that is the answer.	Bu jogap diýip pikir edýärin.
This is possible through traditional methods.	Bu adaty usullar arkaly mümkindir.
But it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Emma munuň netijesiniň nähili bolup biljekdigi entek belli däl.
If it was a risk, we wouldn't do it.	Bu töwekgelçilik bolsa, etmezdik.
But he did not.	Emma ol beýle etmedi.
God, soft lips, hair and hands.	Hudaý, ýumşak dodaklar, saçlar we eller.
It's just sex.	Bu diňe jyns.
Long.	Uzyn.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Dogrusy, onuň göni ýüzbe-ýüz boljak zady.
I couldn't stand the steps of the car.	Maşynyň basgançaklaryna çydap bilmedim.
He asked me to drink tea.	Ol menden çaý içmegimi haýyş etdi.
You have to play the game.	Oýun oýnamaly.
He is in your class.	Ol siziň synpyňyzda.
Honestly, you won’t even read it.	Dogrusy, muny hatda okamarsyňyzam.
I don't know how to do that.	Muny nädip etjekdigimizi bilemok.
They watered twice a day.	Günde iki gezek suw berdiler.
I liked the movie.	Filmi haladym.
Walking cautiously for a minute and there can be no doubt.	Bir minutlyk seresaplylyk bilen ýöremek we şübhe bolup bilmez.
There is no security, so existence is so beautiful.	Howpsuzlyk ýok, şonuň üçin barlyk şeýle bir owadan.
Or allow him to walk.	Ora-da oňa ýöremäge rugsat bermek.
But that's just the way it is.	Justöne diňe şonuň üçin.
In an apartment	Bir kwartiranyň içinde
We can't do anything interesting this week.	Bu hepde gyzykly bir zat edip bilmeris.
There is a reason why people are worried about science and technology.	Adamlaryň ylymdan we tehnologiýadan howsala düşmeginiň bir sebäbi bar.
So he survived.	Şeýdip, ol aman galdy.
See below for details.	Jikme-jiklikler üçin aşakda serediň.
It starts very early.	Bu gaty ir başlaýar.
Now it is better to go and process this new information.	Indi gidip, bu täze maglumatlary gaýtadan işlemek has gowudyr.
So many theories and not the truth.	Şonuň üçin köp teoriýa we hakykat däl.
Yellow flowers bloom at night in the summer.	Tomusda gijelerine sary güller açylýar.
I can't seem to breathe.	Men demimi alyp bilmeýän ýaly.
So the police moved away from the scene.	Şeýdip, polisiýa wakanyň bolan ýerinden uzaklaşdy.
This is the first time he has shown this.	Ol muny ilkinji gezek görkezdi.
And then he realized he was falling.	Soň bolsa ýykylýandygyna göz ýetirdi.
As we hide, the situation worsens.	Gizlänimizde, ýagdaýy hasam erbetleşdirýär.
I just love this reason for no reason.	Diňe bu sebäbini hiç hili sebäpsiz gowy görýärin.
However, the basic rules of war remained the same.	Şeýle-de bolsa, urşuň esasy düzgünleri öňküligine galdy.
No more problems.	Indi hiç hili problema bolmaz.
It is best to legislate.	Iň gowusy kanun çykarýar.
Good to see you	Seni görmek gowy zat.
Or maybe he didn't remember.	Ora-da belki-de ol muny ýada salmandyr.
I will leave everything open.	Men hemme zady aç-açan goýjak.
Ability to write daily work reports.	Gündelik iş hasabatlaryny ýazmak ukyby.
The main measure of outcome was the live birth rate.	Netijäniň esasy çäresi diri dogluş derejesi boldy.
I went back in time.	Wagtyň geçmegi bilen yza gaýtdym.
They said they saw only one adult outside the bridge.	Köpriniň daşynda diňe ýekeje ululary görendiklerini aýtdylar.
So is her husband.	Adamsy-da şeýle.
I could still see his face.	Men onuň ýüzüni henizem ýadymda görýärdim.
The squares fell asleep.	Meýdanlar uklap galdy.
They both go inside and go out as they please.	Ikisi-de içeri girip, isleýşi ýaly daşary çykýarlar.
However, the situation still requires a lot.	Stillöne ýagdaý henizem köp zat soraýar.
This was not repeated.	Bu beýle gaýtalanmady.
I think it will take a few hours and then it will fly.	Birnäçe sagatlap müner, soňam uçar diýip pikir edýärin.
It was a big deal with the network.	Tor bilen uly bir zatdy.
I could do nothing but cut my heart out.	Men muny öz ýüregimi kesmekden başga edip bilmedim.
This can be done in advance.	Bu öňünden edilip bilner.
He turned around and ran.	Ol yzyna öwrülip ylgady.
Why never magnify it, more than me.	Näme üçin ony hiç haçan ulaltmady, menden artykmaç.
She is the fourth of six children.	Ol alty çaganyň dördünji çagasy.
He just says it himself.	Diňe özüni aýdýar.
The judge ruled that the stop was correct.	Kazyýet kazy bu duralganyň dogrydygyny aýtdy.
They can report back and discuss the results with you.	Yzyna hasabat berip, netijelerini siz bilen ara alyp maslahatlaşyp bilerler.
Set your personal life aside.	Şahsy durmuşyny bir gyra goýuň.
The reason it was important was that keeping it was not a secret.	Möhüm bolmagynyň sebäbi, saklamak onuň syry däldi.
The part on the left is now the part on the right.	Çep tarapdaky bölek indi sag tarapdaky bölege öwrülýär.
Let's get interested in it.	Geliň, onuň bilen gyzyklanalyň.
He asked who was there.	Ol kimiň bardygyny sorady.
Productive products are the right size.	Productshli önümler dogry ululykda.
Especially since he has such a keen interest in something else.	Esasanam başga bir zada şeýle aç-açan höwesi bolansoň.
The baby should also sleep.	Çaga hem uklamaly.
There is also ongoing evidence.	Şeýle hem bolup geçýän subutnamalar bar.
I recommend it.	Men oňa maslahat berýärin.
Authored authors have collected and read literature.	Authorshli ýazyjylar edebiýaty ýygnadylar we okadylar.
I was so sorry for him.	Men oňa gaty gynandym.
This is not cheap.	Bu arzan däl.
But that is not all.	That'söne bu hem birkemsiz däl.
Oh, wine.	Aý, şerap.
You went a long way	Sen köp gitdiň
They would not go.	Olar gitmezdiler.
No need to know too much.	Gaty köp bilmek zerurlygy ýok.
Because he couldn't.	Sebäbi edip bilmedi.
But my father must have had other ideas.	Dadöne kakamyň başga pikirleri bar bolsa gerek.
He could not be himself.	Ol özi bolup bilmedi.
From the eye, from the mind.	Gözden, aňdan.
You will stay here.	Siz şu ýerde galarsyňyz.
Both of these are not successful.	Bularyň ikisi-de üstünlikli däl.
In everyday life, sometimes a person can be called white in black.	Gündelik durmuşda käwagt adam ak reňkde gara diýip bilýär.
Call me when you need it.	Aljak bolanyňda maňa jaň et.
It comes out as a story.	Hekaýa hökmünde çykýar.
We update this content as often as possible.	Bu mazmuny mümkin boldugyça ýygy-ýygydan täzeleýäris.
It differs from the belief that there is a will.	Bu islegiň bardygyna ynanýan islegiňden tapawutlanýar.
Not only that.	Diňe edilmedi.
Two weeks later, the money was gone.	Iki hepde geçensoň, serişde aýryldy.
He took a moment to figure out his next step and paused.	Indiki ädimini anyklamak üçin wagt alyp, haýal durdy.
What is the second sub.	Ikinji kiçi näme.
He deserved it too.	Oňa-da mynasyp boldy.
This can be very difficult if you are a single father.	Singleeke kaka bolsaňyz, bu gaty kyn bolup biler.
There is no way to do that right.	Muny dogry etmegiň hiç hili usuly ýok.
Yes, they would come in here.	Hawa, bärik girerdiler.
It's really good to be able to do that.	Muny başarmak hakykatdanam gowy zat.
I thank his father.	Kakasyna sag bolsun aýdýaryn.
I don't trust anyone.	Men hiç kime ynanamok.
I did it and it works.	Men muny etdim we işleýär.
If there is a will, there is a way.	Wesýet bar bolsa, bir ýol bar.
Now he couldn't imagine how his face had changed.	Indi onuň ýüzüniň nähili üýtgändigini göz öňüne getirip bilmedi.
The most useful thing is communication.	Iň peýdaly zat, aragatnaşyk.
There was a name.	Bir at bardy.
Matter was the only thing.	Materiýa ýeke-täk zatdy.
No one would do that.	Hiç kim muny etmezdi.
He took a different approach.	Başgaça çemeleşdi.
What you say goes away.	Seniň aýdýanlaryň gidýär.
Of course, there is a strong man here.	Elbetde, bu ýerde güýçli adam bar.
They would have tried this once before.	Muny öňem bir gezek synap görerdiler.
Of course, he would still have to concentrate.	Elbetde, henizem hereketini bir ýere jemlemeli bolardy.
Future research should focus on this area.	Geljekki gözleg işleri bu ugura gönükdirilmelidir.
Choose the page you dream of before anyone else does.	Başga biri etmezden ozal arzuw edýän sahypaňyzy saýlaň.
Tell me where you are.	Nirä düşýändigiňizi aýdyň.
If so, tell me what it is.	Ora-da bar bolsa, nämedigini aýdyň.
Then we have to talk.	Ondan soň gürleşmeli bolarys.
It never rises above its feet.	Hiç haçan aýaklaryndan ýokary çykmaýar.
That's right- this is not about me.	Dogry, beýle däl.
I think my only hope is to kill myself.	Meniň pikirimçe, ýekeje umydym özümi öldürmekdir.
People have achieved that.	Adamlar muňa ýetdiler.
It can be down, up or sideways.	Aşakda, ýokarda ýa-da gapdalynda bolup biler.
We feel like we're jumping on some people.	Käbir adamlaryň üstünden böküp geçýändigimizi duýýarys.
He came.	Ol geldi.
Maybe you want to sit down with us and talk about it.	Belki, biziň bilen oturyp, bu hakda gürleşmek islärsiňiz.
My parents owned one.	Ejem-kakam birine eýeçilik edýärdi.
The note states that they will not be able to hold the dinner.	Bellikde olaryň agşamlyk naharyny saklap bilmejekdigi aýdylýar.
The body appeals to you.	Beden size ýüzlenýär.
Things are going very badly.	Işler gaty erbet gidýär.
It starts with a simple phone call.	Simpleönekeý telefon jaňy bilen başlaýar.
If something happened to you.	Saňa bir zat bolan bolsa.
It reopened a second later.	Bir sekuntdan soň ýene açyldy.
I evaluated my condition.	Myagdaýymy bahalandyrdym.
It makes a good morning and it is important to have a healthy start.	Säher güni düzýär we sagdyn başlangyç etmek gaty möhümdir.
I'm sorry to hear that.	Edilmelidigine gynanýaryn.
I went back to work.	Men işe gaýdyp bardym.
I just wanted to die to get rid of the pain.	Diňe agyrydan dynmak üçin ölmek isledim.
Great teacher.	Ajaýyp mugallym.
Then salt is used.	Soňra duz ulanylýar.
Both are very careful to protect it.	Ikisi-de ony goramak üçin gaty seresap bolýarlar.
These conditions can be secondary to the main cause.	Bu şertler esasy sebäpden ikinji derejeli täsirler bolup biler.
Suddenly there was freedom in my house.	Birden öýümde erkinlik boldy.
But they couldn't.	Emma edip bilmediler.
You are among your friends here.	Siz bu ýerdäki dostlaryňyzyň arasynda.
There are all the companies that will do this for you.	Muny siziň üçin etjek ähli kompaniýalar bar.
He laughed for the first time.	Ilkinji gezek hem güldi.
I know what to look for now.	Häzir näme gözlemelidigimi bilýärin.
This is not what we do.	Bu biziň edýän zadymyz däl.
Out of the top ten.	Ilkinji onlugyň içinden.
Strong demand is expected, so don't miss out.	Güýçli isleg garaşylýar, şonuň üçin bu mümkinçiligi elden gidirmäň.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Munuň nähili bolmalydygyny göz öňüne getiriň.
They would check their opinions against each other.	Pikirlerini biri-birine garşy barlardylar.
These payments were made for a different set of prices.	Bu tölegler üçin dürli bahalar toplumy üçin edildi.
I'll send it to you.	Men ony size ibererin.
I have no trouble sleeping at night.	Gijelerine uklamakda kynçylyk çekemok.
Both parties must agree.	Iki tarap hem razylyk bermeli.
This idea is not an exception.	Bu pikir kadadan çykma.
It is as if a more complex mechanism has been drawn.	Has çylşyrymly mehanizm çekilen ýaly.
I have never heard of anyone having such a problem.	Hiç kimiň beýle problema bardygyny eşitmedim.
That's what good teams do.	Gowy toparlaryň öňde edýän zady.
There is no such support.	Bu goldaw ýok.
Big changes have taken place in the small town.	Kiçi şäherçede uly özgerişlikler bolup geçdi.
Plans to pass.	Geçmegi meýilleşdirýär.
This is not the first time.	Bu ilkinji gezek däl.
That's why.	Şol sebäpli.
.Ok, it was smaller.	.Ok, bu has kiçi boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Dili bilmek şundan ybarat.
It keeps me going.	Bu meni dowam etdirýär.
The possible explanation for these differences may be the effect of speed.	Bu tapawutlar üçin mümkin bolan düşündiriş tizligiň täsiri bolup biler.
This sometimes happened in public and intimidated people.	Bu käwagt köpçüligiň öňünde bolup geçýärdi we adamlary gorkuzýardy.
No easy notes.	Ansat bellik ýok.
Yonggash's face said so.	Youngaş ýüzi şeýle diýdi.
But let's try this.	Let'söne geliň muny synap göreliň.
They will not vote for him this year.	Bu ýyl oňa ses bermezler.
I share it with the other two girls.	Beýleki iki gyz bilen paýlaşýaryn.
But he thought he would have to wait until tomorrow.	Emma bu, ertire çenli garaşmaly bolar diýip pikir etdi.
The pain was exacerbated by the pain.	Agyry, agyrynyň giden ýerinden has köpeldi.
This, of course, includes students.	Bu, elbetde, okuwçylary hem öz içine alýar.
I know you're scared.	Siziň gorkýandygyňyzy bilýärin.
I'm proud to know you.	Seni tanaýandygyma buýsanýaryn.
Go ahead and do your job.	Bar-da, öz işiňi et.
Or rather, this particular attempt will die.	Has dogrusy, bu aýratyn synanyşyk öler.
Click on it well.	Muny gowy basyň.
This is a great picture.	Bu gaty gowy surat.
This is a relationship.	Bu gatnaşyk.
King asked the judge.	King, kazydan sorady.
These lights go out.	Bu yşyklar öçýär.
The reviews are very mixed in this regard.	Synlar bu meselede gaty garyşdy.
Life has been shared between us.	Durmuş aramyzda paýlaşyldy.
My mother, on the other hand, was my only working mother.	Ejem bolsa ýeke işleýän ejemdi.
Be like that	Şeýle bol.
There was no significant age difference between the groups.	Toparlaryň arasynda ýaşa görä düýpli tapawut ýokdy.
In addition, there were no relevant flaws.	Mundan başga-da, ýerlikli kemçilik ýokdy.
He will not come without it.	Ol onsuz gelmez.
His mind does not change.	Onuň pikiri üýtgemeýär.
He thought about it.	Ol bu barada oýlandy.
I didn't see it coming.	Men munuň gelýändigini görmedim.
There were a few steps ahead.	Öňde birnäçe ädim öňde bardy.
Come to think of it, the rest of the family.	Oýlanmaga geliň, maşgalasynyň galan agzalary-da.
This is how the system works.	Bu ulgamyň işleýşi ýaly.
I rejected it.	Men ony ret etdim.
They don't tell me much.	Olar maňa has köp zat aýtmaýarlar.
Someone is ours.	Kimdir biri biziň.
The mirror was everywhere.	Aýna hemme ýerde bardy.
If you do, they will remember you.	Şeýle etseňiz, sizi ýatlarlar.
Unnoticed weight.	Üns berilmeýän agram.
Your families have been fortunate enough to find each other.	Maşgalalaryňyz birek-biregi tapmak bagtyna eýe boldular.
He wanted to put it in his mouth.	Agzyna salmak isledi.
The first two died.	Ilkinji ikisi öldi.
Anyone can help me.	Islendik adam maňa kömek edip biler.
This usually requires a plant or more.	Bu, adatça ösümlik ýa-da has köp ýitgi talap edýär.
And then he laughed.	Soň bolsa güldi.
Such a wonderful song.	Şeýle ajaýyp aýdym.
People talk about it.	Adamlar bu hakda gürleşýärler.
Our main end points were the cost of the hospital and the length of stay.	Esasy ahyrky nokatlarymyz hassahananyň bahasy we bolmagyň dowamlylygydy.
Raise your hands.	Elleriňizi galdyryň.
But none of this happens.	Emma bularyň hiç biri-de bolup geçmeýär.
I sat down again.	Men ýene oturdym.
It's almost like a half.	Ora-da bir ýarym ýaly.
He told her this several times.	Oňa muny birnäçe gezek aýtdy.
There is another step to go to the game.	Oýunyna gitmek üçin ýene bir ädim bar.
It is very easy after that.	Ondan soň gaty aňsat.
It helped us.	Bu bize kömek etdi.
The result makes a great difference for me to accept.	Netije, kabul etmegim üçin gaty gowy tapawut döredýär.
I hope you are well.	Gowy bolarsyňyz diýip umyt edýärin.
Everything in Above.	Aboveokardakylaryň hemmesi.
We go to therapy.	Terapiýa gidýäris.
Nothing outside my name was written on the outside.	Daşyndan meniň adymdan başga zat ýazylmady.
Half of them are correct.	Olaryň ýarysy dogry.
Some will help you in your search.	Käbirleri gözlegiňizde size kömek eder.
I really did very little as the company did everything.	Kompaniýanyň hemme zady edişi ýaly hakykatdanam gaty az iş etdim.
His tone immediately changed.	Onuň äheňi derrew üýtgedi.
I will never know what that is.	Munuň nämedigini hiç haçanam bilmerin.
And then he brought himself here.	Soň bolsa özüni şu ýere getirdi.
That game was never old.	Şol oýun hiç wagt köne bolmady.
Give my love to my friends.	Dostlara söýgimi ber.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli, her niçigem bolsa.
Not yet, old man.	Entek däl, garry.
All you have to do is search and find.	Bar etmeli zadyňyz, gözlemek we tapmak.
The member was not on the train that went to the meeting.	Agzasy duşuşmaga giden otlyda däldi.
Trying to make sense of things.	Zatlaryň manysyny bermäge synanyşmak.
We left.	Biz goýduk.
Sustainable values ​​are achieved only through the continuous breathing of the patient.	Durnukly gymmatlyklar diňe näsagyň yzygiderli dem almagy arkaly gazanylýar.
The source of the information is not in the report.	Maglumatyň çeşmesi hasabatda ýok.
I could talk normally with my cat.	Pişigim bilen adaty gürläp bilýärdim.
That's all you have to do	Ine, seniň bar zadyň
I didn't really know.	Aslynda bilmedim.
Protect it.	Ony gora.
Get one when you go.	Gideniňizde birini alyň.
Served on time.	Wagtyna hyzmat etdi.
I have a husband	Meniň adamym bar
Something like this will become a rule.	Munuň ýaly zat düzgüne öwrüler.
The main issue is health.	Esasy meselesi saglyk.
Soldiers opened fire.	Esgerler ot açdylar.
We talked about it for hours.	Bu hakda birnäçe sagatlap gürleşdik.
In our patient, this did not bring any additional benefits.	Näsagymyzda bu goşmaça peýdany getirmedi.
Think of your brain as a machine.	Beýniňizi maşyn hökmünde pikir ediň.
Dealing with a guy or an idea.	Bir ýigit ýa-da pikir bilen iş salyşmak.
That's what he wanted.	Ol muny şeýle isledi.
That being said, these roads are often considered legal.	Muny aýdyp, bu ýollar köplenç hukuk hökmünde kabul edilýär.
The office was friendly and the service was excellent.	Ofisi dostlukly we ajaýyp hyzmat hödürleýärdi.
Everyone thought happily about what had happened in my life.	Her kim meniň durmuşymda bolup geçen zatlar hakda bagtly pikir etdi.
I left my parents' house that morning.	Şol gün irden ene-atamyň öýünden çykdym.
When most of this work is broken.	Bu işleriň köpüsi döwülende.
It also does not take this into account.	Şeýle hem, bulary göz öňünde tutmaýar.
I decided.	Men karar berdim.
They are thin and simple.	Olar inçe we ýönekeý.
Keep it all there.	Ol ýerde hemmäňizi saklaň.
Because he seemed happy.	Sebäbi ol bagtly ýalydy.
Big white shirt.	Uly ak köýnek.
I really believe it will come.	Geljekdigine hakykatdanam ynanýaryn.
You want to hear how they remove the body.	Bedeni nädip aýyrandyklaryny eşitmek isleýärsiňiz.
I will pay your time and energy naturally.	Wagtyňy we güýjüňi tebigy ýagdaýda tölejek.
We learn from the successes and failures of the past.	Geçmişdäki üstünliklerden we şowsuzlyklardan sapak alýarys.
Watch what he says and talk.	Onuň aýdýanlaryna serediň we gürleşiň.
Please but don't turn me down.	Pleaseöne haýyş edýärin, meni ýüz öwürmäň.
You have contact information.	Aragatnaşyk maglumatlaryňyz bar.
The reported results were not monitored.	Habar berlen netijelere hiç hili gözegçilik edilmedi.
Spreading the joy.	Şatlygy ýaýratmak.
You can't have it either.	Sizde-de bolup bilmez.
I had such a clear picture.	Mende şeýle düşnükli surat bardy.
As always, it just happened by chance.	Oftenygy-ýygydan bolşy ýaly, diňe tötänleýin bolup geçdi.
This is his first night without his wife.	Bu onuň aýaly bolmazdan geçiren ilkinji gijesidir.
In my father's case, I was the only one.	Kakamyň ýagdaýynda diňe men.
My thoughts and concerns.	Pikirlerim we aladalarym.
He was concerned about health care.	Saglygy goraýyş barada alada edýärdi.
I could not share my strength with them.	Men olar bilen güýç paýlaşyp bilmedim.
It is better to worry.	Alada etmek has gowudyr.
Without a home, there will be no future.	Öý bolmasa geljegi bolmaz.
Being in the office is rare.	Ofisde bolmak seýrek.
Winter was definitely coming.	Gyş hökman barýardy.
Because you have a lot of work ahead of you.	Sebäbi öňüňizde gaty köp iş bar.
Now ordered.	Indi buýruk berildi.
People who degrade themselves.	Özlerini peseldýän adamlar.
He was a kind man.	Ol mähirli adamdy.
That should be sufficient enough.	Bu ýeterlik bolmaly.
At first, the sample size was slightly smaller.	Ilki bilen, nusganyň ululygy birneme azdy.
He should not have known that.	Muny bilmeli däldi.
He took a chair from the table and sat down.	Stoldan oturgyç çykardy-da, oturdy.
His eyes were slightly small and deep.	Gözleri birneme kiçijik we çuňňur dikdi.
It figuratively changed the course of the War.	Göçme manyda Urşuň gidişini üýtgetdi.
I don't deserve it	Men oňa laýyk däl
Five more were immediately chased.	Çaltlyk bilen ýene bäş adam yzarlandy.
I was excited for the next three months.	Öňümdäki üç aý üçin tolgunýardym.
Unfortunately, this has not been the case.	Gynansagam, bu gaty peseltmedi.
Everyone has turned to the digital industry.	Her kim onlaýn sanly pudaga tarap öwrüldi.
It took a while.	Biraz wagt gerek boldy.
See the example below.	Aşakdaky nusga serediň.
It takes money.	Munuň üçin pul gerek.
First the table closes, then another sits.	Ilki stol ýapýar, soň başga biri oturýar.
Other aspects are better preserved.	Beýleki taraplar has gowy saklanýar.
I can't do that myself.	Muny özüňiz edip bilmerin.
That social security number is clean.	Şol sosial üpjünçilik belgisi arassa.
Not once, but twice with food, drink and music.	Iýmit, içgi we aýdym-saz bilen bir gezek däl, iki gezek.
But then.	Emma şol wagt.
This country is still close to everything.	Bu ýurt entek hemme zada ýakyn.
It was difficult to pinpoint exactly what his finger was.	Barmagynyň nämedigini anyk goýmak kyndy.
It's different when they come to the hospital.	Keselhana gelseler başga zat.
The other has appeared in the last two years.	Beýlekisi soňky iki ýylda peýda boldy.
However, he is thought to have survived an earlier attempt to oust him following Mr Jiang's intervention.	Şeýle-de bolsa, soňra şol gije özi bilen gidendigi aýdylýar.
I haven't thought about it for a long time.	Köp wagt bäri bu hakda pikir etmedim.
You must obtain a photo source associated with the link address.	Baglanyş salgysy bilen baglanyşykly surat çeşmesini almaly.
You understand his point of view.	Onuň nukdaýnazaryna düşünýärsiňiz.
Then, determine which language you will need while playing.	Ondan soň, oýnaýarka haýsy dile mätäç boljakdygyny kesgitläň.
Our children are our future.	Çagalarymyz geljegimizdir.
There he becomes the center of attention due to his strange movements.	Ol ýerde geň hereketleri sebäpli üns merkezine öwrülýär.
No way.	Bolmaýar.
First, the number of participants was small.	Ilki bilen, gatnaşyjylaryň sany azdy.
He threw a chair.	Oturgyç atdy.
He hated powerful women.	Güýçli aýallary ýigrenýärdi.
It looks great and works better.	Ajaýyp görünýär we hasam gowy işleýär.
I missed working.	Işlemegi küýsedim.
Galan.	Galan.
And then you want to know what will happen.	Soň bolsa näme boljagyny bilmek isleýärsiňiz.
They come from outside, not from our brains.	Olar beýnimizden däl-de, daşardan gelýär.
That's what they found.	Ine, şony tapdylar.
He first met her as a silent girl.	Ilki bilen sessiz gyz hökmünde tanyşdy.
Social support was not reviewed due to a lack of research.	Gözlegleriň azlygy sebäpli sosial goldaw gözden geçirilmedi.
It's dark on the right.	Sag tarapda garaňky.
At the same time, something good was happening.	Şol bir wagtyň özünde gowy bir zat bolup geçýärdi.
Time is his.	Wagt onuňky.
He could not be held accountable for his actions.	Mindagdaýyny göz öňünde tutup, jogapkärçilik çekip bilmedi.
They are.	Olar.
You saw it too.	Siz hem gördüňiz.
You are at risk.	Siz töwekgelçilik edýärsiňiz.
He plays like a guy.	Ol edil ýigit ýaly oýnaýar.
But my opinion is correct.	Myöne meniň pikirim düzüldi.
It depends on them.	Bu olara bagly.
He smiled at me, the drink in his hand.	Ol maňa ýylgyrdy, elindäki içgi.
That was his success.	Bu onuň üstünlik gazanmagydy.
It's about you.	Bu sen hakda tapylýar.
Dog pictures	Itimiň suratlary
We will do this next time.	Indiki gezek muny ederis.
She glanced around.	Ol töweregine göz aýlady.
He was early and small.	Ol ir we kiçijikdi.
Everyone has an email address.	Her kimiň e-poçta salgysy bar.
I lost my hair.	Saçlarym düşdi.
He lost his breath.	Onuň demi ýitdi.
To get rid of the confusion and find a better situation.	Aljyraňňylygy şol ýerden çykarmak we has gowy ýagdaýy tapmak üçin.
He has a secret.	Onuň bir syry bar.
He took me a bit.	Ol meni birneme aldy.
How can I achieve this?	Muňa nädip ýetip bilerin?
The school reopened a few years later.	Mekdep birnäçe ýyldan soň açyldy.
It has become a form of mass action.	Köpçülikleýin hereketiň bir görnüşine öwrüldi.
Some employees do not keep in touch with the public.	Işgärleriň käbiri halk bilen aragatnaşyk saklamaýar.
Not sure what will happen.	Näme boljagy düýbünden däl.
It's easy to give up.	Taşlamak aňsat.
You have to finish it now.	Ony indi gutarmaly.
It killed my father.	Bu kakamy öldürdi.
Hurricane, that's all he needs.	Tupan, oňa gerek zat.
Change their actions and actions in the world.	Dünýädäki hereketlerini we hereketlerini üýtgediň.
We have something to work on.	Biziň üstünde işlemeli zatlarymyz bar.
But that is true.	Emma bu hakykat.
Just tell me.	Diňe maňa aýt.
The other thing is, you want to think that everything is going according to plan.	Başga zat, hemme zat meýilnama boýunça gidýär diýip pikir etmek isleýärsiňiz.
There was a bad pain in his side.	Onuň gapdalynda erbet agyry bardy.
The clinical diagnosis of this rare disease is difficult.	Bu seýrek keseliň kliniki diagnozy kyn.
Because now he leaves without a protagonist.	Sebäbi indi baş gahryman bolmazdan gidýär.
We don't want land or money from them.	Biz olardan ýer ýa-da pul islemeýäris.
Take the case of a homicide case.	Adam öldürmek üçin geçirilen kazyýet işine mysal alyň.
You may think of them as products or whatever you want.	Olary önüm ýa-da islän zadyňyz diýip pikir edip bilersiňiz.
It was a great gift.	Bu ajaýyp sowgatdy.
Maybe still.	Belki-de, henizem bolup biler.
I also have a daughter.	Meniňem gyzym bar.
Exceptional cases can be easily proved.	Aýratyn ýagdaýlary aňsatlyk bilen subut edip bolýar.
I like old men.	Men garry erkekleri halaýaryn.
I don’t really care much about games.	Men hakykatdanam oýunlara kän bir ähmiýet beremok.
You can make it in bulk !.	Uly göwrümiňizde öndürip bilersiňiz!.
Values ​​are true or false.	Gymmatlyklar dogry ýa-da ýalan.
Then he caught sight of the man.	Soň bolsa ol adamyň nazaryna duşdy.
I've been looking for this exact example everywhere, but I can't find it.	Bu anyk mysaly hemme ýerde gözledim, tapyp bilemok.
I have had this phone since it came out.	Bu telefon çykandan bäri mende bar.
Anyone could.	Her kim edip bilerdi.
I haven't seen it since you received it.	Ony kabul edeniňden bäri görmedim.
My whole life has been taken away from me.	Bütin ömrüm menden alyndy.
I saw everything.	Men hemme zady gördüm.
I didn't think of anything at the time.	Şol wagt hiç zat hakda pikirem etmedim.
With little control over his life.	Öz durmuşyna az gözegçilik etmek bilen.
Most are not.	Köpüsi beýle däl.
I want to hold my book.	Kitabymy elimde saklamak isleýärin.
He also stepped on it.	Ol hem oňa ädim ätdi.
This or that, or not.	Bu ýa-da olar, ýa-da ýok.
You don't like me, but you listen.	Sen meni halamaýarsyň, ýöne diňleýärsiň.
Things did not go according to plan.	Işler meýilnama boýunça gitmedi.
It has a moral and physical dimension.	Ahlakly we fiziki taýdan garaňky tarapy bar.
Use a separate form for each patient.	Her bir hassa üçin aýratyn forma ulanyň.
Providing your body with other things is too short.	Bedeniňizi başga zatlar bilen üpjün etmek gaty gysga.
The device has biological knowledge.	Enjamyň biologiki bilimleri bar.
Ten out of ten for results.	Netijeleri üçin ondan on.
Everyone got cold feet.	Hemmeler sowuk aýak aldylar.
Take a break from your normal routine.	Adaty işiňizden dynç alyň.
We are marriage animals.	Biz nika haýwanlary.
I'm going to play some old songs and some new songs.	Käbir köne aýdymlary we käbir täze aýdymlary çalmakçy.
Not everyone knows, it's not new in the city.	Hemmelere mälim däl, ol şäherde täze däl.
We can't find it.	Biz ony tapyp bilmeris.
Our parents are dead.	Ene-atamyz öldi.
I liked it for that.	Men munuň üçin ony haladym.
It was a very open and honest and really love letter.	Örän açyk we dogruçyl we hakykatdanam söýgi hatydy.
He had nothing to hear.	Eşiden zady ýokdy.
I want to know the process of making something similar.	Şuňa meňzeş bir zat ýasamak prosesini bilesim gelýär.
He was even better at communicating with me.	Ol meniň bilen aragatnaşyk saklamakda has gowy boldy.
He still had a drink left and continued to put it back.	Ora-da bir içgisi galyp, ony yzyna goýmagy dowam etdirdi.
But we didn’t have a topic.	Emma mowzugymyz ýokdy.
There is a long life ahead.	Öňünde uzak ömür bar.
The best answer is to forget about it.	Iň oňat jogap, muny ýatdan çykar.
It's time to dump her and move on.	Munuň üçin wagt geçdi.
And in the depths, we know this is true.	Çuňlugynda bolsa, munuň hakykatdygyny bilýäris.
We loved home parties in high school and high school.	Orta mekdepde we orta mekdepde öý oturylyşyklaryny gowy görýärdik.
His physical description is as follows.	Onuň fiziki düşündirişi aşakdaky ýaly.
Then they put him on the board.	Soň bolsa ony tagta ýerleşdirdiler.
The sounds of the camp came to his ears.	Lagerdäki sesler onuň gulagyna geldi.
Let it be.	Goý.
We both knew the truth.	Ikimizem hakykaty bilýärdik.
I really have to come home.	Men hakykatdanam öýe gelmeli.
This weekend is at your place.	Bu dynç günleri siziň ýeriňizde.
Then he turned to look at me.	Soň bolsa maňa seretmäge öwrüldi.
But they also had to be monitored.	Theyöne olara-da syn edilmeli boldy.
Start each section with a wide tip.	Her bölümi giň ujundan başlaň.
His words are not mine.	Onuň sözleri meniňki däl.
The door was the original tree.	Gapy asyl agaçdy.
One minute is too long.	Bir minut gaty uzyn.
Food for the mind.	Akyl üçin iýmit.
So the reading room was moved to the second floor.	Şonuň üçin okalýan otag ikinji gata geçirildi.
This is a great getaway in just one month.	Bu diňe bir aýyň içinde gaty gowy düşüş.
Of course, they do not present the same problems in society.	Elbetde, olar jemgyýetde birmeňzeş problemalary hödürlemeýärler.
He could have fought crime.	Jenaýatçylyga garşy göreşip bilerdi.
I really appreciated how they defended our country.	Countryurdumyzy nähili goraýandyklary meni hakykatdanam gadyrlady.
I can't really recall what happened next.	Ondan soň bolup geçen zady hakykatdanam çagyryp bilemok.
Also, he was good.	Mundan başga-da, ol gowydy.
I was writing at my desk.	Men stolumda ýazýardym.
He drank too much and slept little.	Ol aşa köp içýärdi, az ýatýardy.
I do.	Men edýärin.
The stars below the stars.	Starsyldyzlaryň aşagyndaky ýyldyzlar.
It can be positive for our players.	Hatda oýunçylarymyz üçinem oňyn bolup biler.
But it felt good to have something to do.	Emma etmeli bir zadyň bolmagy gowy duýuldy.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
I tried to copy, but to no avail.	Göçürjek boldum, ýöne şowlulyk bolmady.
This is good news.	Bu gowy habar.
Positive, a little too positive.	Oňyn, birneme gaty oňyn ýalydy.
You can talk to the baby.	Çaga bilen gürleşip bilersiňiz.
He did not show any signs of hearing.	Eşidiş alamatlaryny görkezmedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Men bar bolan hereketim.
They say one of the best.	Iň gowularyň biri diýýärler.
We have become such good friends.	Şeýle gowy dost bolduk.
If we chased him off the plate, they would look really stupid.	Ony tabakdan kowsak, hakykatdanam samsyk görünerdiler.
There was so much to hope for.	Munuň üçin umyt etmek gaty kän boldy.
And now it's gone.	Indi bolsa ýitdi.
Sometimes the type of product is not clear to the group.	Käwagt önümiň görnüşi topara düşnükli däl.
Gather together.	Bir ýere jemlenmeli.
Hell we can do whatever we want.	Jähennem islän zadymyzy edip bileris.
You have to be more careful.	Has seresap bolmaly.
So we can only do one thing about it.	Şonuň üçin bu hakda diňe bir zat edip bileris.
I've been out of it for a long time.	Men uzak wagtlap ondan çykdym.
The world we know has been formed.	Biziň bilýän dünýämiz emele geldi.
He had never seen such a thing before.	Ozal beýle zady görmändi.
They voted loudly.	Olar gaty ses berdiler.
But it is a good thing that the family is together.	Theöne maşgalanyň bilelikde bolmagy gowy zat.
The very select ones prove that they are bigger than the first ones.	Örän saýlananlar, ilkinji alnanlardan has uludygyny subut edýärler.
I'll be out tomorrow.	Ertir çykaryn.
I want to hear what people think about this idea.	Adamlaryň bu pikir hakda näme pikir edýändigini eşitmek isleýärin.
This is my foot, my foot.	Bu meniň aýagym, meniň aýagym.
Take a lot of pictures with the sun setting behind me.	Yzymda gün ýaşmagy bilen köp surata düşmek.
Some places are faster than others.	Käbir ýerler beýlekilerden has çalt.
It's just about money now.	Ol häzir diňe pul hakda.
In a moment	Az salymdan
He would never say how good he was.	Ol hiç wagt özüniň nähili gowydygyny aýtmazdy.
The story continues and we live in it.	Hekaýa bizi dowam etdirýär we biz onuň içinde ýaşaýarys.
Police were not called.	Polisiýa çagyrylmady.
Only the frequency increases.	Diňe ýygylyk artýar.
I was so excited.	Men gaty tolgundym.
And then it was up, up, up.	Soň bolsa ýokaryk, ýokary, ýokaryk boldy.
The action occurs after the evaluation.	Amal bahalandyrylandan soň ýüze çykýar.
It turned out to be something that had never happened before.	Ilkibaşda bolmadyk bir zada öwrüldi.
I wanted her to be home too.	Menem öýlerinde bolmagyny isledim.
So it was very safe to see her at home.	Şonuň üçinem ony öýde görmek gaty ygtybarlydy.
When the car pulled back, I didn’t move.	Maşyn yza çekilende, gymyldamadym.
It's too early, but you've never thought of such a person before.	Bu entek ir, ýöne ozal beýle adam hakda beýle pikir etmediň.
These are for you	Bular siziň üçin
Thank you for making me smile	Meni ýylgyranyňyz üçin sag boluň.
But the nature of things does not change.	Emma zatlaryň tebigaty üýtgemeýär.
These groups will be tested before and after school.	Bu toparlar okuwdan öň we soň synagdan geçiriler.
It was really important for our team.	Bu hakykatdanam biziň toparymyz üçin möhüm zatdy.
It was not snowing.	Gar däldi.
This simple step makes you look professional and ready.	Bu ýönekeý ädim sizi ussat we taýýar görünýär.
Head off.	Kelleleri bilen öçüriň.
Lost a season in the life of a big team.	Uly toparyň durmuşynda bir möwsümi ýitirdi.
They are all the same, wonderful hands.	Hemmesi birmeňzeş, ajaýyp eli.
He is a man of his word.	Ol öz sözüniň adamy.
Our first challenge is to tell the truth about this story.	Ilkinji kynçylygymyz, bu hekaýa barada hakykaty aýtmak bolar.
The connection was felt.	Baglanyşyk duýdy.
He seems to be missing.	Ol ýitirim bolana meňzeýär.
This happened frequently.	Bu ýygy-ýygydan bolup geçýärdi.
He had four brothers and one sister.	Dört dogany we bir gyz dogany bardy.
I don’t know where life will lead.	Durmuşyň nirä eltjegini bilemok.
I would like a refund	Yzyna gaýtarylmagyny isleýärin
He sat down again.	Ol ýene oturdy.
These results are in line with current findings.	Bu netijeler häzirki tapyndylara gaty laýyk gelýär.
I can easily move it from room to room.	Ony aňsatlyk bilen otagdan otaga geçirip bilýärin.
We were surprised by this.	Biz muňa geň galdyk.
Whatever you enter in the subject line will be the name of the image.	Mowzuk setirine näme girizseňiz, suratyň adyna öwrüler.
I take things slow.	Men zatlary haýal kabul edýärin.
He went inside and asked for a flower.	Içeri girdi-de, gül sorady.
The end will come soon.	Ahyrzaman çalt bolardy.
Not to be outdone.	Üns bermeli däl.
In fact, there was nothing to do.	Aslynda etmeli zat ýokdy.
He could not help himself.	Ol özüne kömek edip bilmedi.
You can check the vacancy for each item.	Her element üçin boş emlägi barlap bilersiňiz.
Time is running out.	Wagt gaty azdy.
There, he was in control.	Şol ýerde, takmynan dolandyrypdy.
However, this finding was based on limited data.	Şeýle-de bolsa, bu tapyndy çäkli maglumatlara esaslandy.
Taking this horrible risk, they are now together.	Bu aýylganç töwekgelçiligi alyp, indi bilelikde boldular.
God is merciful because He has given us this choice.	Hudaý mähirli, sebäbi bize bu saýlawy berdi.
So will his mother.	Ejesi-de şeýle eder.
However, this is more true than a month ago.	Emma, ​​bu bir aý öňküsinden has hakykat.
The first step is to disarm.	Birinji ädim ýaragyňy aýry.
It all goes on and on.	Hemmesi uzak dowam edýär.
She still lives in her family and memories.	Ol henizem maşgalasynda we ýatlamalarda ýaşaýar.
He once put a stick around his throat.	Bir gezek ýanyna bokurdagyndan taýak dakdy.
Silence fell on his ears and he walked out the door.	Ümsümlik onuň gulaklaryna duşdy we gapydan çykdy.
I can't believe how simple the steps are.	Stepsdimleriň nähili ýönekeýdigine ynanamok.
Little girls and women should know that it is black.	Kiçijik gyzlar we aýallar onuň gara bolandygyny bilmelidirler.
The property is very natural.	Emläk gaty tebigy.
He even gave her his hands.	Hatda elleri-de ony berdi.
He did not risk entering anything else.	Ol başga bir zada girmegine töwekgelçilik etmeýärdi.
This is just a personal decision.	Bu diňe şahsy karar.
Bake as best you can on the line every night.	Her gije setirde iň gowusy ýaly bişiriň.
That began to be my strategy.	Bu meniň strategiýam bolup başlady.
Everyone.	Hemmeler.
This result may be due to the small sample size analyzed.	Bu netije seljerilen kiçijik nusga ululygy sebäpli bolup biler.
Something to hear.	Eşitmeli bir zat.
Please let go.	Haýyş edýärin, goýberiň.
He agreed and started writing.	Ol razy boldy we ýazmaga başlady.
I liked what was going on in these games.	Bu oýunlarda bolup geçýän zatlary haladym.
We actually ended up with five, in fact.	Aslynda bäş, aslynda, şonuň bilen gutardyk.
He was staring at the water on the sidelines.	Ol gyrada suwa seredip durdy.
The guy in the picture was really friendly.	Suratdaky ýigit hakykatdanam dostluklydy.
I felt my temperature start to rise.	Temperaturamyň ýokarlanyp başlandygyny duýdum.
Eventually, as you know, they are divided anyway.	Ahyrynda, bilşiňiz ýaly, her niçigem bolsa bölünýärler.
No one was responsible.	Hiç kim jogapkärçilik çekmeýärdi.
I have another problem with that part of the logic.	Logikanyň şol bölegi bilen başga bir problemam bar.
But no one knew about it.	Emma bu barada hiç kim bilmezdi.
We wanted to do everything for the people there.	Ol ýerdäki adamlar üçin hemme zady etmek isledik.
She loved it.	Ol has gowy görýärdi.
I look at the phone again.	Men ýene telefona seredýärin.
None of them did.	Olaryň hiç biri-de etmedi.
Nothing moved.	Hiç zat gymyldamady.
In fact, the opposite is true.	Iş ýüzünde munuň tersi boldy.
This approach was wrong.	Bu çemeleşme nädogrydy.
It's hard to get rid of it.	Ondan dynmak kyn.
Everyone was watching to see what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini görmek üçin hemmeler synlaýardylar.
We never agreed.	Biz hiç wagt ylalaşmadyk.
I closed it.	Men muny ýapdym.
The girls were more interesting.	Gyzlar has gyzyklydy.
I told her I had to see a doctor.	Men oňa lukman bilen barlamalydygyny aýtdym.
I'm trying to find someone to go with me.	Meniň bilen gitjek birini tapjak bolýaryn.
I'm telling you, it's there.	Saňa aýdýaryn, ol şol ýerde.
He could only sleep for a few seconds.	Ol diňe birnäçe sekuntlap ​​uklap bilýärdi.
Whoever you want to be, freedom.	Kim bolmak isleýän bolsaňyz, erkinlik.
It was as if he was running at full speed.	Doly tizlik bilen ylgaýan ýalydy.
You have to change and look at yourself.	Özüňe seredip, üýtgemeli.
We both know that our daughter is in love with you.	Gyzymyzyň saňa aşykdygyny ikimizem bilýäris.
But it doesn't seem to work.	Emma işlemeýän ýaly.
Then we took a closer look at the details.	Soň bolsa, jikme-jiklikleriň özlerine has içgin göz aýladyk.
Turn away from the fool, and move your hands.	Samsyk ýüz öwüriň, elleriňizi gymyldadyň.
I miss the ice so much.	Buzy gaty küýseýärin.
Everything is there, but everything is black.	Hemme zat bar, ýöne hemme zat gara.
However, this is not legal advice.	Muňa garamazdan, bu kanuny maslahat däl.
People are different everywhere.	Adamlar hemme ýerde üýtgeşik.
It seemed fair.	Adalatly ýalydy.
Season the fish with salt and pepper and place in a pot.	Balygy duz we burç bilen möwsümläň we gazana ýerleşdiriň.
I wonder how long it has been since then.	Şondan bäri näçe wagt geçenine haýran.
This is a matter of power and control.	Bu güýç we gözegçilik meselesidir.
You have friends tonight.	Şu gije dostlaryňyz bar.
His advice was also correct.	Onuň beren maslahaty-da dogrydy.
Many people are better off learning a book by hand.	Köp adamlar kitap öwrenmekden has eli bilen has gowy.
Those who are not mistaken.	Wrongalňyşmaýanlar.
We are looking for a woman with a miscarriage.	Missingitirim bolan aýal gözleýäris.
You will like this	Muny halarsyňyz
We ended up talking on the phone for four hours that night.	Şol gije telefonda dört sagatlap gürleşip gutardyk.
However, we are three months behind.	Şeýle-de bolsa, biz üç aý yzda.
My mother lost her power a few years ago.	Ejem birnäçe ýyl ozal güýjüni ýitiripdi.
He turned his gaze.	Ol nazaryny yzyna öwürdi.
Especially when it comes time to go.	Esasanam meniň gitmeli wagtym gelende.
Important part.	Möhüm bölek.
I am a dog.	Men it.
No one could see me.	Hiç kim meni görüp bilmedi.
I’m not going to limit myself to that.	Özümi beýle çäklendirjek däl.
Go in.	Içeri gir.
We have prepared a report on this demonstration.	Bu görkezişde hasabat taýýarladyk.
He understood that and allowed me to do so.	Ol muňa düşündi we maňa rugsat berdi.
I thought you had a chance.	Mümkinçiligiňiz bar öýdüpdim.
We have a great opportunity to win this series.	Bu seriýany gazanmak üçin ajaýyp pursatymyz bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa göwnüme degdi.
It is a way of gaining information.	Maglumat gazanmagyň usulydyr.
Here is a way.	Ine bir ýol.
I grew up knowing these things.	Men bu zatlary bilip ulaldym.
Maybe they can't stop lying, who knows.	Belki, ýalan sözlemegi bes edip bilmezler, kim bilýär.
They have dreams.	Olaryň arzuwlary bar.
Nervous.	Nerw.
You can't leave the same information to a driver.	Şol bir maglumaty bir sürüjä goýup bilmersiňiz.
She was taught by her parents.	Oňa ene-atasy öwretdi.
Three possible solutions have been proposed in the literature for this issue.	Bu mesele üçin edebiýatda üç mümkin çözgüt teklip edildi.
But be aware that there are several things to do each week.	Eachöne her hepde berilmeli birnäçe zadyň bardygyna düşüniň.
It all seemed to be the same.	Bularyň hemmesi bolşy ýalydy.
Description of the process.	Bolýan prosesiň düşündirişi.
Give them drugs.	Olara neşe beriň.
It was completely different.	Bu düýbünden başgaçady.
She is really unique.	Ol hakykatdanam üýtgeşik.
This is not even the way I left it.	Bu hatda meni taşlan ýoly-da däl.
In this article, we will provide a brief overview of this issue.	Bu makalada bu mesele üçin gysga bir subutnama berýäris.
I found the problem.	Meseläni tapdym.
About what you can be.	Näme bolup biljekdigiňiz hakda.
I'm sorry, but it's down.	Bagyşlaň, emma ol aşakda.
There should be no clear basis.	Açyk esas bolmaly däldir.
I felt better.	Özümi has gowy duýdum.
I stand on the street.	Men köçäniň üstünde durýaryn.
I felt like my knees were weakening.	Dyzlarymyň gowşandygyny duýdum.
I suggested we go back to our son and have a little smile.	Oglumyza gaýdyp, azajyk ýylgyrmagy teklip etdim.
Each time, the ministry was led by someone else.	Her gezek gulluga başga bir adam ýolbaşçylyk edýärdi.
He told me.	Ol maňa aýtdy.
Moreene takes a few steps.	Moreene birnäçe ädim ädýär.
I will not follow his advice on getting rich literally.	Göni manyda baýamak baradaky maslahatyna eýermerin.
Now we seem to have found the stars in this lost region.	Indi bu ýiten sebitde ýyldyzlary tapana meňzeýäris.
Orientations do not escape me.	Oriesatlamalar menden gaçmaýar.
Good first.	Ilki bilen gowy.
The other seven will give you more than twenty.	Galan ýedisi size ýigrimi-den gowragyny berer.
She enjoyed watching her husband's work.	Adamynyň işine tomaşa etmekden lezzet alýardy.
Bringing new games to the table.	Stola täze oýunlar getirýär.
Add as needed.	Zerur bolanda goşmaly.
It doesn’t matter if we see them or not.	Olary görenimizden ýa-da görmedigimiziň ähmiýeti ýok.
The only thing my mom doesn't control is my thoughts and feelings.	Ejemiň dolandyrmaýan ýekeje zady meniň pikirlerim we duýgularym.
I think a player should be locked once the game starts.	Meniň pikirimçe, bir oýunçynyň oýny başlansoň, gulplanmalydyr.
I am in college.	Men kollejde okaýaryn.
I leaned over to watch him fall.	Onuň ýykylmagyna syn etmek üçin egildim.
Everyone is looking at it or just that.	Hemmeler muňa ýa-da diňe seredýärler.
It’s not science, but it’s still a completely useful pattern.	Bu ylym däl, ýöne entegem düýbünden peýdaly bir nagyş.
I'm talking about something very different.	Men gaty üýtgeşik bir zat hakda aýdýaryn.
But he could not stay forever.	Emma ol hemişelik galyp bilmedi.
I don't have time to check.	Barlamaga wagtym ýok.
There is still an hour left until the talk.	Gepleşik wagty henizem bir sagat galdy.
As we noted at the time, this is a great idea.	Şol wagt belläp geçişimiz ýaly, bu diýseň ajaýyp.
This is hard and dirty work.	Bu agyr we hapa iş.
But he did not have the means to do so.	Emma munuň üçin serişdesi ýokdy.
They are not themselves.	Olar özleri däl.
Here are their cards.	Ine, olaryň kartlary.
We are imperfect and rarely perfect.	Biz kämil däl we seýrek ýagdaýda kämillik bilen hereket edýäris.
Or you can ask here.	Ora-da şu ýerden sorap bilersiňiz.
But he was somehow related to them.	Sheöne ol nähilidir bir ýagdaýda olar bilen garyndaşdy.
We played.	Oýun etdik.
I started to worry.	Men alada edip başladym.
My half hour, even this would be appropriate.	Halfarym sagat, hatda bu ýerlikli bolar.
He said he would go, but he didn't.	Gitjekdigini aýtdy, ýöne gitmedi.
But there are other ways.	Emma başga ýollaram bar.
Eventually you will die anyway.	Ahyrynda her niçigem bolsa ölersiň.
One night from the disaster.	Betbagtçylykdan bir gije.
The theme fits the emotional heart of life and love.	Temasynyň durmuşynyň we söýgüsiniň emosional ýüregine dogry gelýär.
It always comes in.	Hemişe girýär.
It turned out that this was the case.	Munuň şeýledigi anyklandy.
I think he was ready to go with us.	Meniň pikirimçe, ol biziň bilen gitmäge taýýardy.
On the one hand, it makes a lot of sense.	Bir tarapdan, bu gaty manyly.
Three people were released a few hours later.	Üç adam birnäçe sagatdan soň boşadyldy.
Everything a person tells you is a lie.	Adamyň saňa aýdan zatlarynyň hemmesi ýalandyr.
There will be more pictures on demand.	Isleg boýunça has köp suratlar bolar.
It just came as a surprise that we met on the internet.	Ol diňe internetde duşuşanymyzy geň galdyrdy.
These systems should take some time.	Bu ulgamlar birneme wagt geçmeli.
As for the design features, there is a suggested coating structure.	Dizaýn aýratynlyklary barada aýdylanda bolsa, teklip edilen örtükli gurluşyk bar.
She thinks women will love this smile.	Onuň pikiriçe, aýallar bu ýylgyryşy gowy görerler.
No interest was paid in the contract.	Şertnamada hiç hili göterim berilmedi.
The first thing they did was close them.	Ilkinji eden işi olary ýapmakdy.
I plan to look for information related to food safety risks.	Iýmit howpsuzlygy töwekgelçiligi bilen baglanyşykly maglumatlary gözlemegi meýilleşdirýärin.
They work very well at home.	Öýde gaty gowy işleýärler.
Their questions and thoughts helped to create mine.	Olaryň soraglary we pikirleri meniňkini döretmäge kömek etdi.
Very small on the front.	Öň tarapynda gaty kiçi.
Then it became clear.	Soň düşnükli boldy.
The original idea and the research design.	Asyl pikiri bolan we gözlegiň dizaýny.
We don’t care about them.	Biz olar hakda alada etmeýäris.
Of course you have to take it back.	Elbetde, ony yzyna almaly.
It ended with a little note.	Birazajyk bellik bilen tamamlandy.
It has a large staff.	Ol ýerde uly işgärleri bar.
It was a very strong group of guys who grew up together.	Bu, bilelikde ulalan ýigitleriň gaty berk toparydy.
I didn't pay attention to him.	Men oňa üns bermedim.
Fourth, there was no monitoring team in the current study.	Dördünjiden, häzirki okuwda gözegçilik topary ýokdy.
I could respect that.	Men muňa hormat goýup bilerdim.
There are so many types it's hard to say.	Howpsuzlyk jikme-jikliklerinde gaty köp adam bar.
They do it.	Olar muny edýärler.
I can learn, but I will never be comfortable.	Öwrenip bilerin, ýöne hiç haçan rahat bolmaz.
It would be better if we did that.	Şeýle etsek has gowy bolardy.
It was bigger.	Has ulurakdy.
He will continue to do so.	Ol muny dowam etdirer.
It was great to see you.	Seni görenim gaty gowy boldy.
He fell in his left hand.	Çep elinde ýykyldy.
Time is up.	Wagt gutardy.
This time it was repeated again and never understood why.	Bu gezek ýene-de gaýtalandy we munuň sebäbine asla düşünmedi.
I broke three bones.	Üç süňkümi döwdüm.
I'm going to bed now.	Men häzir ýatjak.
We can do that.	Muny edip bileris.
This is not my problem.	Bu meniň problemam däl.
He kicked me out of the house.	Ol meni öýden kowdy.
Negatively negatively related to mental and physical health.	Negativearamaz akyl we beden saglygy bilen baglanyşykly.
You are very afraid of them.	Siz olardan gaty gorkýarsyňyz.
There are only animal groups associated with this review.	Diňe şu syn bilen baglanyşykly haýwan toparlary bar.
The baby's face is visible in the camera's feed.	Kameranyň iýmitinde çaganyň ýüzi görünýär.
You know what that means.	Munuň nämäni aňladýandygyny bilýärsiň.
The finished product was very good.	Taýýar önüm gaty gowy boldy.
History.	Taryh.
I have often fallen in love.	Men köplenç aşyk boldum.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, käwagt has gowudyr.
Why would they do that? 	Näme üçin beýle ederdiler?
he asked.	diýip sorady.
It took another age to experience me.	Meni başdan geçirmek üçin ýene bir ýaş gerek boldy.
Name your new color set.	Täze reňk toplumyňyz üçin at beriň.
I would never have met him before.	Men ozal onuň bilen duşuşmazdym.
I found it in a broken glass covered area.	Döwülen aýnada örtülen ýerde tapdym.
We'll go somewhere if an energetic person starts saying enough.	Enougheterlik adam ýeterlik zat aýdyp başlasa, bir ýere bararys.
The court does so for a number of reasons.	Kazyýet birnäçe sebäplere görä şeýle edýär.
He never saw the knife.	Ol pyçagy hiç wagt görmedi.
This is a new beginning.	Bu täze başlangyç.
I will not do that	Men muny etmerin
This is the case.	Bu şeýle ýagdaý.
The balance of the credit card remained the same as last year.	Kredit kartoçkanyň galyndysy geçen ýyl öňki ýaly galdy.
I can't figure out how to do it.	Muny nädip etmelidigine düşünip bilemok.
He wanted to draw her, to hear her story more.	Ony çekmek, hekaýasyny has köp eşitmek isledi.
They often do that.	Olar köplenç şeýle edýärler.
He said he sat in his bed several times.	Ol öz düşeginde birnäçe gezek oturandygyny aýtdy.
We use the information provided for educational purposes only.	Berlen maglumatlary diňe okuw üçin ulanýarys.
Eventually his heart finally lost him.	Finallyüregi ahyrsoňy ony ýitirdi.
Like what to do in my room.	Otagymda näme etmelidigi ýaly.
Must have eggs every day.	Her gün ýumurtga bolmaly.
I didn't waste time.	Men wagt ýitirmedim.
However, I ended up using this method.	Şeýle-de bolsa, bu usuly ulanyp gutardym.
I also had a little contact.	Menem azajyk aragatnaşykda boldum.
Cover and boil.	Gaplaň we gaýnadyň.
We can still get the rest of those kids out.	Şol çagalaryň galan bölegini henizem çykaryp bileris.
I would have nothing left.	Moreene bir zat galmazdym.
But he was married.	Emma ol maşgalady.
But that's the problem.	Thatöne bu mesele.
It was no sound either.	Bu-da ses däldi.
Here we focus on the main results.	Bu ýerde esasy netijelere ünsi jemleýäris.
She waved her hand.	Ol çaga elini hödürledi.
I made this village and its people my life.	Bu obany we onuň adamlaryny meniň durmuşym etdim.
We assumed that everyone was ours.	Her kimiň özümizdigini çaklaýardyk.
No one spoke for at least half of the meal.	Naharyň azyndan ýarysy üçin hiç kim söz aýtmady.
Kids know that.	Çagalar muny bilýärler.
Nine months of fear.	Dokuz aý gorky.
The children were happy.	Çagalar begendiler.
If not, you can ask if they know anyone.	Eger ýok bolsa, bilýän birini tanaýandyklaryny sorap bilersiňiz.
He knew in that look that he had succeeded.	Eartheriň üstünden nähili kyn günleriň geljekdigini bilýärdi.
My wishes are satisfied.	Isleglerim kanagatlandyrylýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu mesele.
Now something else.	Indi başga zat.
But no one came through the door.	Emma gapydan hiç kim gelmedi.
Such a normal guy.	Şeýle adaty ýigit.
This is not to say that players are not interested in the outcome of the games.	Bu oýunçylaryň oýunlaryň netijelerine gyzyklanmaýandygy däl.
It seems to be going well.	Gowy gidýän ýaly.
Againene de	Againene-de
With fewer ways to spend money, parties need less.	Pul harçlamagyň az ýollary bilen, partiýalara munuň zerurlygy az.
He saw too many boys dead.	Ol gaty köp oglan ölendigini gördi.
Switch off the phone.	Telefony öçüriň.
I continued.	Men dowam etdim.
Conditions are no longer available.	Şertlerde indi ýok.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Bir zatlar hakda gürleşmek.
This went on for most of the season.	Bu möwsümiň köpüsinde dowam etdi.
I fell and fell until I fell to the ground.	Men ýere düşýänçä ýykyldym we ýykyldym.
They can be up to an hour away.	Bir sagat uzaklykda bolup bilerler.
Is this normal?	Bu adaty zatmy?
He was trying to live a really difficult job.	Hakykatdanam gaty kyn işde ýaşamaga synanyşýardy.
I don’t want to work for someone else.	Başga birine işlemek islämok.
It was strong.	Güýçli boldy.
He has to stop.	Ol durmaly.
We made the informed decision.	Habarly karar berdik.
We are so happy that tears are pouring down our faces.	Facesüzlerimizden gözýaş dökülýändigine gaty begenýäris.
There is evidence of this.	Munuň subutnamasy bar.
Both show where they came from.	Ikisem nireden gelendigini görkezýär.
They consider it very funny.	Gaty gülkünç hasaplaýarlar.
I think young.	Meniň pikirimçe ýaş.
The player can only do this once.	Oýunçy muny diňe bir gezek edip biler.
I have seen this happen many times.	Munuň köp gezek bolandygyny gördüm.
I think you are right.	Meniň pikirimçe, dogry aýdýarsyňyz.
His job was not good.	Onuň işi gowy däldi.
Police opened fire and two of them were killed.	Polisiýa ot açdy we olaryň ikisi öldürildi.
Just be careful, be safe.	Diňe seresap boluň, howpsuz boluň.
There is no definite rule as to how songs originate.	Aýdymlaryň nähili döreýändigi barada kesgitli düzgün ýok.
Okay, just don’t let it escape.	Bolýar, diňe gaçmagyna ýol bermäň.
He heard it happen often.	Ol munuň ýygy-ýygydan edýändigini eşitdi.
It doesn't look like it.	Bu oňa meňzemeýär.
Bring to a boil, close the lid and reduce the heat.	Bir gaýna getiriň, gapagyny ýapyň we oduny peseldiň.
The following code is my solution and works very well.	Aşakdaky kod meniň çözgüdim we gaty gowy işleýär.
He also did not confirm that he planned to keep the promise.	Şeýle hem, bu wadany berjaý etmegi meýilleşdirýändigini tassyklamady.
I couldn't see it taking us anywhere.	Munuň bizi hiç ýere alyp barýandygyny görüp bilmedim.
Looks like.	Özüne meňzeýär.
I'll look again.	Againene syn ederin.
Not a bad start.	Erbet başlangyç däl.
There was no one there.	Ol ýerde hiç kim ýokdy.
If not, go ahead.	Notok bolsa, dowam ediň.
He hadn’t had breakfast with me in months, maybe a year.	Ol meniň bilen birnäçe aýlap ertirlik edinmedi, belki bir ýyl.
No one wants that.	Hiç kim muny islemez.
He has to do everything himself.	Hemme zady özi etmeli.
So consider a few options.	Şonuň üçin birnäçe warianty göz öňünde tutuň.
I think they took your husband.	Meniň pikirimçe, ýanýoldaşyňy aldylar.
He believed in me.	Ol maňa ynanýardy.
Make it real in a day, as you like.	Halaýan ýaly, bir günüň dowamynda ony hakyky bol.
That's too much to pay.	Bu tölemek üçin gaty köp.
However, there are situations that need to be addressed.	Şeýle-de bolsa, üns berilmeli ýagdaýlar bar.
Our lives are out of step.	Durmuşymyz basgançakdan çykdy.
This is, of course, a special case.	Bu, elbetde, aýratyn bir waka.
But there was more to come.	Stillöne ýene-de köp zat gelýärdi.
Children with children have completed their education and have had no direct impact.	Childrenhli çagalar okuwy tamamladylar we aç-açan täsirleri bolmady.
This is the cell in the table in the frame.	Bu çarçuwadaky tablisadaky öýjükdir.
Then he looked around for the last time.	Soň bolsa töweregine soňky gezek göz aýlady.
The treatment is described.	Bejergi beýan edilýär.
I don't feel sick.	Özümi hassalyk duýamok.
The result was great.	Netije gaty gowy boldy.
Nothing else is visible.	Başga hiç zat görünmeýär.
There are probably more important aspects to consider.	Seretmek üçin has möhüm taraplar bar bolsa gerek.
She had to calm down.	Ol köşeşmeli boldy.
This is an old version, please use a new one.	Bu köne wersiýa, ýerine täzesini ulanyň.
Generally decision makers.	Adatça karar berýän programma üpjünçiligini ýasaýanlar.
I don’t want to be the highest dog.	Iň ýokary it bolmak islegim ýok.
So he changed it.	Şeýdip, ony üýtgetdi.
Again, we knew this would happen.	Againene-de munuň şeýle boljakdygyny bilýärdik.
We have a lot of time to decide.	Karar bermäge wagtymyz köp.
We were busy.	Biz meşgul bolduk.
I write and talk about everything.	Hemme zat hakda ýazýaryn we gürleşýärin.
He did not know why he had entered.	Näme üçin içeri girendigini bilmeýärdi.
He would do it for the benefit of the people.	Ol muny halkyň peýdasyna ederdi.
But that's the problem.	Emma bu mesele.
The film was shot in the box office.	Film kassa ýygymynda düşürildi.
Just a hard break, a weird game.	Diňe kyn arakesme, geň oýun.
The damage was small and no one was injured.	Zyýan az boldy, hiç kime zyýan ýetmedi.
This is part of the plan.	Bu meýilnamanyň bir bölegi.
He asked if the sex was so beautiful.	Jynsyň beýle ajaýypdygyny ýa-da ýokdugyny sorady.
Other women decide that a particular treatment is not for them.	Beýleki aýallar belli bir bejerginiň özleri üçin däldigine karar berýärler.
It came out.	Çykdy.
You saw the result.	Netijäni gördüňiz.
There is a problem.	Mesele bar.
However, there are some limitations to our study.	Şeýle-de bolsa, okuwymyzda käbir çäklendirmeler bar.
That’s why we bow our heads and tend to work.	Şonuň üçin kellämizi aşak egip, işlemäge ýykgyn edýäris.
I opened them.	Men olary açdym.
He was later rescued from the program.	Soňra ony programmada halas etdiler.
Let's start here.	Geliň şu ýerden başlalyň.
The song is very moving.	Aýdym gaty täsirli.
Those relationships didn’t last long enough to make much sense.	Şol gatnaşyklar köp many berjek derejede uzaga çekmedi.
However, this is important.	Şeýle-de bolsa, bu möhümdir.
There is so much to do in society.	Jemgyýetde edilmeli işler kän.
There is also another version.	Şeýle hem, başga bir wersiýasy bar.
It turned out very well.	Örän oňat çykdy.
The model is explained by a total of five parameters.	Model jemi bäş parametr bilen düşündirilýär.
Here is the code I wrote.	Ine, meniň ýazan kodum.
Another shot his wife and then shot himself.	Başga biri aýalyny atyp, soň özüni atdy.
More flowers, more flowers.	Has köp gül, köp gül.
The player in the middle has a ball.	Ortadaky oýunçynyň topy bar.
The time has come to move.	Hereket etmegiň wagty ýaňlandy.
The stars will fall.	Arsyldyzlar ýykylar.
Nothing felt like warm clothes next to his body.	Bedeniniň gapdalynda ýyly eşik ýaly hiç zat duýulmady.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Näme-de bolsa, muny etdik.
Time to finish the article.	Makalany gutarmagyň wagty.
There are rules here.	Bu ýerde düzgünler bar.
There is such information for this.	Munuň üçin şeýle maglumatlar bar.
It feels amazing.	Bu täsin duýulýar.
He wanted to be the best he could be.	Bolup biljek iň gowusy bolmak isledi.
We caught.	Biz tutduk.
But he didn't sleep the next day.	Emma ertesi gün uklamady.
The parties could no longer be reached.	Taraplara mundan beýläk berilmezdi.
I thought it was a very strange request to take us to that exhibition.	Bizi şol sergä çykarmak gaty geň haýyş diýip pikir etdim.
Yes, there is a party.	Hawa, oturylyşyk bar.
At the end of the day, they both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Günüň ahyrynda ikisine-de şikes ýetýär.
I think this could be a lost moment.	Meniň pikirimçe, bu ýitirilen pursat bolup biler.
There is no word between them.	Aralarynda söz ýok.
It is not up to them to know this.	Muny bilmek ellerinde galmaýar.
He loved her and loved her.	Ol ony söýýärdi we söýýärdi.
This was the window of my office.	Bu meniň ofisimiň penjiresidi.
This was not the case with the large or the low.	Uly we pes derejede beýle däldi.
And he saw their love.	Olarda bolsa söýgini gördi.
Whatever you order is behind you.	Näme zakaz etseňizem yzyňyzda.
I knew he would never forget me.	Meni ýatdan çykarmajakdygyny bilýärdim.
He said there was no way.	Ol hiç hili ýol ýok diýdi.
I don't know how it went.	Nädip barandygyny bilemok.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
I need to talk to my old friend who knows more.	Has köp zady bilýän köne dostum bilen gürleşmeli.
No one was strong and there were definitely no women.	Hiç bir adam güýçli däldi we hökman aýal-gyz ýokdy.
It gave a very different picture.	Bu gaty üýtgeşik surat berdi.
Instead, his father had a body.	Muňa derek kakasynyň jesedi bardy.
At that moment, everything changed.	Edil şol pursat hemme zat üýtgedi.
She didn't seem to care.	Ol çaga hakda alada etmeýän ýalydy.
Maybe we should catch it one day.	Belki, bir gün tutmalydyrys.
This is a very complicated relationship.	Bu gaty çylşyrymly gatnaşyk.
Maybe tomorrow this house will be mine.	Belki ertir bu jaý meniňki bolar.
A man, a woman, look young.	Bir erkek, bir aýal, ýaş görünýär.
We would never see such a thing.	Munuň ýaly zady asla görmezdik.
I have the original box and instructions.	Mende asyl guty we görkezmeler bar.
This approach is suitable for simple situations.	Bu çemeleşme ýönekeý ýagdaýlar üçin amatly.
My mother never kept anything from us.	Ejem hiç wagt bizden hiç zat saklamaýardy.
It was the best gift anyone could give her.	Her kimiň özüne beren iň gowy sowgady.
This is for the living.	Bu diriler üçin.
I train the girls.	Gyzlary taýýarlaýaryn.
Maybe knowing that they are going to die will help you see the truth.	Belki, öljekdiklerini bilmek, hakykaty görmäge kömek eder.
After a while he was at the door.	Bir salymdan soň ol ​​gapynyň agzynda boldy.
You can also sell your free space.	Ora-da boş ýeriňizi satyp bilersiňiz.
It hurt every minute.	Her minut agyrdy.
The ones that follow are really good scenes.	Munuň yzyndakylar hakykatdanam gaty gowy sahna.
Now he is completely forced.	Indi ol doly mejbur edilýär.
We can't meet again.	Mundan beýläk duşuşyp bilmeris.
It really pulled me back.	Bu hakykatdanam meni yza çekdi.
Some guys like it.	Käbir ýigitler muny halaýarlar.
The water level never reached the wall.	Suwuň derejesi hiç wagt diwara çykmady.
Not to mention that he heard it.	Onuň eşidişi ýaly diýemzok.
Amazing in many ways.	Köp derejelerde haýran galdyryjy.
Lines of arguments or opinions have not been developed.	Jedelleriň ýa-da pikirleriň setirleri işlenip düzülmedi.
So did the birds.	Guşlaram şeýle etdiler.
Her smile was especially pleasant.	Onuň ýylgyryşy esasanam ýakymlydy.
Maybe it will offer it, but you can download it.	Belki-de, muny teklip eder, ýöne muny düşürip bilersiňiz.
The other two groups.	Beýleki iki topar.
It was as if nothing had really happened.	Hakykatdanam, hiç zat görünmeýän ýalydy.
They proved the following.	Aşakdakylary subut etdiler.
It's up to me.	Bu meniň üstümde.
It was getting dark.	Indi garaňky düşdi.
Charge my head, not my heart.	Myüregime däl-de, kelläme zarýad beriň.
However, there was no significant difference.	Şeýle-de bolsa, düýpli tapawut ýokdy.
Let me help you with this.	Bu meselede size kömek bermäge rugsat ediň.
And these shoes are working class shoes.	Bu köwüşler bolsa işçi synpynyň aýakgaplarydyr.
My main focus right now is boy.	Häzirki wagtda esasy ünsüm oglan.
Maybe you can help each other.	Belki, birek-birege kömek edip bilersiňiz.
You should too.	Sizem etmeli.
.Incredible productivity levels.	.Etip bolmaýan öndürijilik derejeleri.
The information and research we see on the board.	Tagtada görýän maglumatlarymyz we gözleglerimiz.
Developed research and analyzed data.	Gözlegleri düzdi we maglumatlary analiz etdi.
But something completely different can happen.	Emma düýbünden başga zat bolup biler.
The boy was convinced that this was possible.	Oglan munuň mümkindigine ynanýardy.
He doesn't want to think.	Ol pikir etmek islemeýär.
We must also see the meaning of this.	Munuň manysyny hem görmelidiris.
But when I try to do that, I get it wrong.	Thatöne muny etjek bolanymda, maňa ýalňyşlyk berýär.
Not often, sometimes.	Köplenç däl, käwagt.
I can't stand this shit.	Men bu bokga çydap bilemok.
The doctor was an hour late.	Lukman hekim bir sagat gijä galypdy.
But it was not the food that caused the problem.	Emma meseläni problema döreden iýmit däldi.
I remember them well.	Olary gowy ýadymda.
Her mother and father are there.	Ejesi we kakasy şol ýerde.
But women are very hot, and men are women.	Emma aýallar gaty yssy, erkeklerem aýallar.
I could not be more than seven or eight years old.	Sevenedi-sekiz ýaşdan uly bolup bilmedim.
Maybe they don’t want to affect the outcome of the games.	Belki, oýunlaryň netijesine täsir etmek islemezler.
Forcing me to trust you.	Meni saňa ynanmaga mejbur etmek.
It even seemed to be fun.	Hatda hezil edýän ýalydy.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine bolup geçýär.
Makes the world look like a complex system.	Dünýäni çylşyrymly ulgam hökmünde görmäge mejbur edýär.
No matter how much time you have.	Näçe wagtyňyz bolsa-da.
That would be better than arguing.	Bu jedelden has gowy bolardy.
You didn’t even meet them.	Hatda olar bilen duşuşmadyň.
I want to be happy.	Men bagtly bolmak isleýärin.
Remember how we loved.	Nädip söýendigimizi ýada salyň.
I've never done that before.	Men muny ozal etmedim.
He tried not to show anything on his face, but failed.	Faceüzüne hiç zat görkezmezlige çalyşdy, ýöne şowsuz boldy.
I shot the first one and just lost my shoulder.	Birinjisine atdym, diňe egnini ýitirdim.
After a while, he even seemed to be talking to an old friend.	Biraz wagt geçensoň, hatda köne dostuň bilen gürleşýän ýaly boldy.
So let's get started.	Şonuň üçin başlalyň.
We know exactly what he means.	Onuň näme diýjek bolýanyny gowy bilýäris.
The only way.	Onlyeke-täk ýol.
No other action was taken.	Başga çäre görülmedi.
I decided.	Men karar berdim.
That's enough for me.	Maňa ýetýär.
I will share the selected songs with the band.	Saýlanan aýdymlary topar bilen paýlaşaryn.
We can't predict the future.	Geljegi aýdyp bilmeris.
I can't find the right words.	Dogry sözleri tapyp bilemok.
Of course, I knew what that meant.	Elbetde, munuň manysyny bilýärdim.
You have to be clear about that.	Bu barada aýdyň bolmaly.
I wanted to laugh at fear, blood and death.	Gorkudan, gandan we ölümden gülmek isledim.
There was a lot of noise in the head of the crowd and it really got into it.	Köpçüligiň başynda gaty ses bardy we hakykatdanam oňa girdi.
It has become a game.	Bu bir oýna öwrüldi.
Listen to what the other person has to say.	Başga adamyň aýdýanlaryny diňläň.
If he wanted to do it, he had to do it.	Eger muny etjek bolsa, etmeli boldy.
It is therefore not recommended.	Şonuň üçin maslahat berilmeýär.
People feel it.	Adamlar muny duýýarlar.
I have friends.	Meniň dostlarym bar.
I can’t stop thinking about this experience.	Bu tejribe hakda pikir etmegi bes edip bilemok.
It helps to avoid talking to them.	Olar bilen gürleşmekden gyra çekmäge kömek edýär.
A driver was locked in the engine.	Bir sürüji motora gulplandy.
Teacher vs.	Mugallym vs.
This series will be watched by everyone.	Bu seriýa hemmeler tomaşa eder.
What a wonderful day to travel.	Syýahat üçin nähili ajaýyp gün.
This material is available, but students should not read it.	Bu material elýeterli, ýöne okuwçylar ony okamaly däldi.
They both want to build big things.	Ikisi-de uly zatlar gurmak isleýär.
He had to sit in the next game.	Indiki oýunda oturmaly boldy.
His face was open for a long time in the library.	Kitaphanada uzak wagtlap ýüzi açykdy.
The results will never stop.	Netijeler hiç wagt durmaz.
Don't let that happen to you.	Munuň saňa gelmegine ýol berme.
I think everyone in the group is facing this battle.	Topardakylaryň hemmesi bu söweş bilen ýüzbe-ýüz bolýar diýip pikir edýärin.
You will understand when you need to know this.	Muny bilmeli bolanyňyzda düşünersiňiz.
We came to help.	Kömek etmek üçin geldik.
Deal with it and act.	Munuň bilen iş salyşyň we hereket ediň.
The factory workers did a great job.	Zawodda işleýänler gaty gowy iş etdiler.
My children were my heart.	Çagalarym meniň ýüregimdi.
This is not new.	Bu täze däl.
God did not mention it.	Hudaý muny agzamady.
This contributed to the design of the research.	Bu gözlegiň dizaýnyna goşant goşdy.
I have to show you when it is and he did it.	Maňa haýsy wagtdygyny görkezmeli we ol etdi.
Both are good options.	Ikisem gowy wariant.
You will see four camera types.	Dört kamera görnüşini görersiňiz.
It was a house.	Bu jaýdy.
The camera movement needs to work harder.	Kamera hereketi has köp işlemeli.
Your power.	Siziň güýjüňiz.
Go back and read.	Yzyňa gaýdyp oka.
An additional two words play a small role in this case.	Bu ýagdaýda goşmaça iki söz ownuk rol oýnaýar.
You will surprise him.	Siz ony geň galdyrarsyňyz.
This request was denied.	Bu haýyş ret edildi.
They then return to hell.	Şondan soň dowzaha gaýdýarlar.
If he leaves, you will lose more than that.	Eger ol gitse, siz ondan has köp zady ýitirersiňiz.
Enough energy is not strong.	Enougheterlik derejede güýçli däl.
This is a new issue.	Bu täze mesele.
To work a number on a number line.	San setirinde bir san işlemek üçin.
I had to help her.	Men oňa kömek etmeli boldum.
Something about the blog makes it even more interesting.	Blog hakda bir zat ony has gyzykly edýär.
Few understand this.	Muňa düşünýänler az.
On the other hand, the game was on fire.	Beýleki tarapdan, oýun çalt ýanýardy.
Police said there were other parents.	Polisiýa beýleki ene-atalaryň hem bardygyny aýtdy.
I turned around and saw him sitting on the ground.	Men yzyna öwrülip, ​​onuň ýerde oturanyny gördüm.
Some things can only be learned in a storm.	Käbir zatlary diňe tupanda öwrenip bolýar.
That was never the case.	Bu hiç haçan mesele däldi.
Peaceful life.	Arkaýyn durmuş.
We told the big boys we were playing there.	Uly oglanlara şol ýerde oýnaýandygymyzy aýtdyk.
Under pressure, temperature and flow conditions in the region of interest.	Gyzyklanýan sebitdäki basyşda, temperaturada we akym şertlerinde.
This seems to be true.	Bu dogry ýaly.
Site sites must be open on the same days and hours.	Sitehli saýtlar şol bir günlerde we sagatlarda açyk bolmaly.
I didn't know half the facts.	Faktlaryň ýarysyny bilmedim.
Test.	Synag.
Whatever you do, I will stand by you.	Näme etseňizem, siziň ýanyňyzda duraryn.
They form negative or positive images.	Negativearamaz ýa-da oňyn şekilleri emele getirýärler.
It has a great add-on tool and function.	Bu ajaýyp goşmaça gural we funksiýa bar.
He had to agree with his policy.	Syýasaty bilen razylaşmalydy.
Great if you want to build a completely silent system.	Doly sessiz ulgam gurjak bolsaňyz gaty gowy.
Concentration based vs.	Quygylyk esasly vs.
Your webpages have proven to be invaluable.	Weaponsaraglaryňyz şübhesiz gymmatlydygyny subut etdi.
But only this music.	Justöne diňe şu saz.
Trying is fast, simple, free and on top of that.	Synanyşmak çalt, ýönekeý, erkin we üstesine-de.
Take the time to read the various comments after my post.	Postazgymdan soň dürli teswirleri okamak üçin wagt sarp ediň.
The train falls off the bridge.	Otly köprüden ýykylýar.
Don't come with me.	Meniň bilen gelme.
Or just look at me.	Ora-da diňe meni gör.
The simpler a person is, the more effort he must make.	Adam näçe ýönekeý bolsa, şonça-da köp tagalla etmeli.
Be specific about what you want.	Isleýän zadyňyzy anyk kesgitläň.
Nonetheless, they all came on the road.	Muňa garamazdan, olaryň hemmesi ýolda geldi.
Click on the picture to learn my story.	Hekaýamy öwrenmek üçin surata basyň.
Don't stay too far in one place, keep going.	Bir ýerde gaty uzak durmaň, dowam ediň.
You feel it.	Duýýarsyňyz.
Typically, the construction time depends on the size of the stage.	Adatça, gurluşyk wagty sahnanyň ululygyna baglydyr.
Let him be angry.	Goý, gaharly bolsun.
These songs started coming out of me.	Bu aýdymlar menden çykyp başlady.
When she was diagnosed with cancer, she was very ill.	Düwnük keseliniň bardygyny anyklanda, ol gaty syrkawdy.
To the streets	Köçelere.
I love being with her.	Men onuň ýanynda bolmagy gowy görýärin.
He knew how to do things.	Işleri nädip etmelidigini bilýärdi.
He and the crew were not the last people on board.	Ol we ekipa .y gämiden iň soňky adam däldi.
However, there may be a lack of one.	Şeýle-de bolsa, biriniň ýoklugy bolup biler.
Couldn't get them.	Olary alyp bilmedi.
By the way, the stay was great.	Theeri gelende aýtsak, galmak gaty ajaýyp boldy.
He kept them.	Olary saklady.
He was ignored.	Oňa ähmiýet berilmedi.
We do the same today.	Bu gün hem edil şonuň ýaly edýäris.
The evil one will only keep us.	Erbet adam diňe bizi saklar.
I am not asking members of the public to comment on the text.	Jemgyýet agzalarynyň teksti düşündirmegini soramok.
I know where they are.	Men olaryň nirededigini bilýärin.
You know, like, you have to get used to it.	Bilýärsiň, sesiňi ulanmaga öwrenişmeli.
He can see them.	Olary görüp bilýär.
Maybe another day, maybe a different size.	Belki başga bir gün, belki başga bir ululykdyr.
But he can't read my mind.	Heöne ol meniň pikirimi okap bilmeýär.
I knew the facts.	Men faktlary bilýärdim.
I am forced to divorce my friends, family and loved ones.	Dostlarym, maşgalam we ýakynlarym bilen aýrylyşmaga mejbur bolýaryn.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Heritirmegine sebäp bolmagy ähtimal.
Now there was a need.	Indi zerurlyk bardy.
Their first children.	Ilkinji çagalary.
But you can still find a way to do that.	Emma muňa ýetmek üçin henizem bir ýol açyp bilersiňiz.
Made for the table.	Stol üçin ýasady.
He entered the empty meeting room and closed the door.	Boş mejlis otagyna girip, gapyny ýapdy.
That must be what I call myself.	Bu meni çagyrýan işim bolmaly.
As a result	Netije
I'll give it a try.	Muny synap görerin.
Many people are missing.	Köp adam ýitdi.
Something like that, yes.	Şuňa meňzeş bir zat, hawa.
This seems to be a problem in general.	Bu, umuman kyn mesele ýaly bolup görünýär.
The results can then be discussed with you.	Soňra netijeleri siziň bilen ara alyp maslahatlaşyp bilerler.
No gender differences were found.	Jyns esasynda hiç hili tapawut tapylmady.
He gave the same answer to both.	Ikisine-de şol bir jogap berdi.
Food makes our family.	Iýmit maşgalamyzy edýär.
This made me very sad.	Bu meni gaty gynandyrdy.
The book is divided into three main sections.	Kitap üç esasy bölege bölünýär.
He was everywhere.	Ol hemme ýerde bardy.
He closed the door and locked it.	Gapymyzy ýapdy-da, gulplady.
Lie about numbers as if you were lying about something weird.	Elsehli zat hakda ýalan sözleýän ýaly sanlar hakda ýalan sözläň.
I feel like we have a team that works well.	Gowy işleýän toparymyz bar ýaly duýýaryn.
A glass of coffee table.	Bir stakan kofe stoly.
Bad things can happen to each of us.	Erbet zatlar biziň her birimize bolup biler.
There is a big difference.	Uly tapawut bar.
He played with the ring again.	Ol ýene ýüzük bilen oýnady.
This will be explained in detail below.	Bu aşakda jikme-jik düşündiriler.
He succeeded last week.	Geçen hepde başarypdy.
However, no one knows what happened to him.	Thisöne munuň bilen wakany hiç kim bilenok.
In that case, my loss may be your profit.	Şeýle ýagdaýda meniň ýitgim siziň girdejiňiz bolup biler.
If they forgot.	Eger ýatdan çykaran bolsalar.
The procedure for installing the device must now be repeated.	Enjamy gurnamagyň tertibi indi gaýtalanmaly.
If you are not interested, have a good day.	Eger gyzyklanmaýan bolsaňyz, günüňizi gowy geçiriň.
No one was found there.	Ol ýerde hiç kim tapmady.
Execute the intended function.	Göz öňünde tutulan funksiýany ýerine ýetiriň.
You know exactly how important it is.	Munuň nähili möhümdigini anyk bilýärsiňiz.
We have thousands of jobs to do.	Biziň etmeli müňlerçe işimiz bar.
Only so.	Diňe şeýle.
He would keep this a secret.	Ol bu syry saklardy.
Because something was planned last night.	Sebäbi düýn agşam bir zat meýilleşdirilipdi.
The new one is the highlight of the day.	Täze biri gününiň iň ýokary nokady.
He would prove that people can come back.	Adamlaryň gaýdyp gelip biljekdigini subut ederdi.
It looks bad.	Bu erbet görüner.
But at the same time, he did not hold back.	Emma şol bir wagtyň özünde-de ol hiç zady saklamady.
I would take nothing.	Men hiç zat almazdym.
But nothing happened to me.	Meöne maňa hiç zat bolmady.
I also liked the different neckline.	Dürli boýnuň çyzygyny hem haladym.
There is no need to feed on other people's energy anymore.	Indi beýleki adamlaryň energiýasy bilen iýmitlenmek zerurlygy ýok.
They wanted it every day.	Olar muny her gün isleýärdiler.
Be aware of available cards.	Bar bolan kartoçkalardan habardar boluň.
Now everyone sees the same thing.	Indi hemme kişi şol bir zady görýär.
I miss them too.	Menem olary küýseýärin.
He made a face.	Faceüz ýasady.
I'm not fast	Men çalt däl
Never nonsense, never.	Hiç haçan manysyz söz, hiç haçan.
There is a lot of information and resources available to you.	Size elýeterli köp maglumat we çeşmeler bar.
Not the slightest detail.	Ujypsyzja jikme-jiklik däl.
Honestly, this sounds like old ideas.	Dogrusy, bu köne pikirlere meňzeýär.
Black does not show significant changes.	Gara düýpli üýtgeşmeleri görkezmeýär.
But he can make a car.	Emma bir maşyn edip biler.
He had to do something, albeit small.	Kiçijik bolsa-da, bir zat etmeli boldy.
Please support me.	Maňa goldaw bermegiňizi haýyş edýärin.
Anger has taken some action.	Injaralanma birneme herekete geçdi.
He wanted to be set on fire.	Ol oda berilmegini isledi.
Not much left after that.	Ondan soň kän zat galmady.
They want to be the best.	Iň gowusy bolmak isleýärler.
We were having a hard time this week.	Bu hepde zordan geçip barýardyk.
He is still dead!	Ol henizem öldi!
He could have said that.	Ol muny aýdyp bilerdi.
I'll just fix the bedroom.	Men diňe ýatylýan otagy düzederin.
I didn't know where to go.	Nirä gitjegimi bilmedim.
I can get through it, but it's not easy.	Ondan geçip bilerin, ýöne aňsat däl.
I just had to talk to my husband.	Men diňe adamym bilen gürleşmeli boldum.
My life, my past and my future are all for you.	Ömrümiň, geçmişiň we geljegimiň hemmesi seniň üçin.
He had just destroyed small creatures.	Ol ýaňy kiçijik janly-jandarlary ýok edipdi.
I will draw from the energy of my fans.	Janköýerlerimiň energiýasyndan çekjek.
Fire and wood.	Ot we odun.
The design was the same as the first test.	Dizaýn ilkinji synagyňky ýalydy.
If there is a word in the game that is underage.	Oýunda kämillik ýaşyna ýetmedik bir söz bar bolsa.
Check it out for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere göz aýlaň.
But for now, he looks like a good guy.	Nowöne häzirlikçe ol gowy ýigit ýaly bolup görünýär.
I wanted to use it as the back cover of our post.	Ony ýazgymyzyň yzky gapagy hökmünde ulanmak isledim.
Really, you are wonderful.	Hakykatdanam, sen ajaýyp.
Football teams still have people on their knees.	Futbol toparlarynda henizem dyz epýän adamlar bar.
Time is running out.	Wagt gutarýar.
Some of the main effects and side effects were important.	Käbir esasy täsirler we özara täsir effektleri möhümdi.
I hope you find someone who will help you.	Size kömek etjek bir adamy tapyp bilersiňiz diýip umyt edýärin.
However, some concerns have arisen.	Şeýle-de bolsa, käbir aladalar ýüze çykdy.
I wouldn't do that.	Men beýle etmezdim.
Even a difficult start will not attract your attention.	Kyn başlangyjyň hem ünsüni halamaz.
The others did nothing with him.	Beýlekiler onuň bilen hiç zat edip bilmediler.
Not that he was shot.	Onuň atylyp öldürilendigi däl.
Sometimes this is a problem for people.	Käwagt bu adamlar üçin kynçylyk döredýär.
You will do anything to have them.	Olara eýe bolmak üçin her zat edersiňiz.
It feels like a job for a student and too much writing.	Talyp üçin iş bilen meşgullanmak we aşa köp ýazmak ýaly duýulýar.
Neither do we.	Biz hem däl.
Maybe we came more than he expected.	Onuň garaşyşyndan has köp gelendigimiz, belki.
We prepare a wonderful meal for our loved one.	Aakyn adamymyz üçin ajaýyp nahar taýýarlaýarys.
I eat less.	Men az iýýärin.
But come back tonight.	Emma şu agşam gaýdyp geliň.
His power is astonishing.	Onuň güýji haýran galdyryjy.
I was there for two and a half years.	Men ol ýerde iki ýarym ýyl boldum.
Most are very easy, but a little difficult.	Köpüsi gaty aňsat, ýöne birneme kyn ýaly.
The more sugar you eat, the more sugar you will want.	Şekeri näçe köp iýseňiz, şonça-da köp şeker islärsiňiz.
Reality barely keeps in touch with reality.	Reallyigit hakykat bilen zordan aragatnaşyk saklaýar.
Now pay attention to your shoulders and chest.	Indi egniňize we döşüňize üns beriň.
Now it's time to dump her and move on.	Indi gaýdyp gelmek isrip bolar.
You touched them.	Olara degdiň.
Be warm when you make the rest.	Galan zatlary ýasanyňyzda ýyly boluň.
As a result, checking for too large values ​​does not work.	Netijede, gaty uly gymmatlyklary barlamak işlemeýär.
I lived long enough.	Men ýeterlik uzak ýaşadym.
You're right.	Sen mamla.
This made me very worried.	Bu meni gaty alada goýdy.
He would love it more than anything in the world.	Dünýädäki hemme zatdan has gowy görerdi.
I can't go any further	Men mundan artyk gidip bilemok
I worked it out.	Men ony işledim.
No matter how much you hate me now.	Indi meni näçe ýigrenseňem.
It's good to remember him.	Ony ýatlamak gowy.
That's how they get it.	Ine, şeýdip alýarlar.
All participants agreed.	Gatnaşanlaryň hemmesi habarly razylyk berdiler.
Absorb cold air.	Sowuk howany siňdiriň.
She was a beautiful dog and very strong.	Ol owadan itdi we gaty güýçli.
Temperatures continue to be monitored.	Temperatura gözegçilik edilmegini dowam etdirýär.
They do high quality work at a fair price.	Adalatly bahadan ýokary hilli iş edýärler.
Now think of the worst.	Indi iň erbet zady pikirleniň.
The game looks beautiful and plays like that.	Oýun owadan görünýär we şonuň ýaly oýnaýar.
It takes a lot of energy to get angry.	Gaharlanmak üçin köp güýç gerek.
He said no one had come to his door.	Onuň gapysyna hiç kimiň gelmändigini aýtdy.
Maybe you are right.	Belki dogry aýdarsyňyz.
These results are similar to those in the arid period data.	Bu netijeler gurak döwür nusgasyndaky maglumatlarymyza meňzeýär.
These people want to take back their country.	Bu adamlar öz ýurtlaryny yzyna almak isleýärler.
Even my only real friend.	Hatda ýekeje hakyky dostam.
How bad it was.	Bu nähili erbetdi.
I missed my friend	Men dostumy küýsedim
I could go in and help myself.	Men içeri girip, özüme kömek edip bilýärdim.
He was too far away to do anything else.	Başga bir zat etmek üçin gaty uzakdady.
This is an accepted version.	Bu kabul edilen wersiýa.
But no one talks about men.	Yetöne hiç kim erkekler hakda gürleşmeýär.
Right there.	Edil şol ýerde.
Not to mention the results.	Netijeler barada söz ýok.
However, I will have to prove it to the police.	Muňa garamazdan, polisiýa subutnama bermeli bolaryn.
This is the beginning and we are ready for more.	Bu başlangyç we biz has köp zada taýyn.
Nothing serious, just fun.	Çynlakaý zat ýok, diňe gyzykly.
I run the school here.	Mekdebi şu ýerde dolandyrýaryn.
He read a lot.	Ol köp okaýardy.
I agree. "	Ylalaşdym "-diýdi.
That's right- this is not about me.	Dogry, muny etmeli.
But his mother will not stand there.	Emma ejesi ol ýerde durmaz.
So the incident has reached this level.	Şonuň üçin bu waka şu derejä ýetdi.
Thank you for your kind letter.	Hoşniýetli hatyňyz üçin sag boluň.
This happens where we go.	Bu baran ýerimizde bolup geçýär.
He, too, did not have to tell the truth.	Ol-da, hakykaty aýtmaly däldi.
Each time is based on a tried and tested approach.	Her gezek synagdan geçen we synagdan geçen çemeleşmelere esaslanýar.
This is a big day.	Bu uly gün.
The days went by, and then the days went on for weeks.	Munuň günleri dowam etdi, soň günler hepdelere dowam etdi.
But those eyes.	Emma şol gözler.
Some showed more than others.	Käbirleri beýlekilerden has köp görkezdiler.
And then you will go to hell once.	Onsoňam, bir gezek dowzaha düşersiň.
They are the same for me.	Olar meniň üçin birmeňzeş.
You will have to make some big decisions.	Käbir uly kararlar bermeli bolar.
I want my own children.	Öz çagalarymy isleýärin.
Oh, there is only one small issue.	Aý, diňe bir kiçijik mesele bar.
I want my own bed.	Men öz düşegimi isleýärin.
First of all there is no answer.	Ilki bilen jogap ýok.
This is from your article.	Bu siziň makalaňyzdan.
It’s interesting how they feel empty without them.	Ellerinde onsuz nähili boş duýulýandygy gyzykly.
You can download it from here!	Ony şu ýerden göçürip alyp bilersiňiz!
This list is for making fun things.	Bu sanaw gyzykly zatlary taýýarlamak üçin.
I didn't want to worry about you.	Men seni alada goýmak islämokdym.
It immediately goes down.	Derrew aşak düşýär.
Tomorrow he would hide them in three different places.	Ertir olary üç dürli ýerde gizlärdi.
He hit a guy.	Bir ýigidi urdy.
We did.	Biz şeýle etdik.
This should not be so difficult.	Bu beýle kyn bolmaly däl.
The patient had no significant medical history.	Näsagyň möhüm lukmançylyk taryhy ýokdy.
The best life we ​​can have today.	Häzirki wagtda iň gowy ýaşaýan durmuşymyz.
But we didn't lose much this morning.	Thisöne şu gün irden gaty ýitirmedik.
Because immediate feedback is one of the most important factors to learn.	Sebäbi derrew seslenme öwrenmek üçin iň möhüm faktorlardan biridir.
Unfortunately, they are not really a problem.	Gynansagam, olar hakykatdanam mesele däl.
He was very thoughtful.	Ol gaty pikirlenýärdi.
He can't, he can't, he can't.	Ol edip bilmeýär, edip bilmeýär, edip bilmeýär.
It was a great project and a great opportunity to live here.	Bu ýerde ýaşamak üçin ajaýyp taslama we ajaýyp pursatdy.
When we catch you.	Haçan-da biz sizi tutanymyzda.
They acted like this for a long time, they didn't move.	Uzak wagtlap şeýle hereket etdiler, gymyldamadylar.
I have a lot of plans to do that.	Muny amala aşyrmak üçin köp meýilnamam bar.
Then you can make the name easier.	Soňra ady has aňsatlaşdyryp bilersiňiz.
I'm just not sure what those plants are.	Diňe şol ösümlikleriň nämedigini anyk bilemok.
He was informed in writing before collecting information.	Maglumat ýygnamazdan ozal ýazmaça habarly edilipdi.
Good right hand, good left hand.	Gowy sag eli, çep eli gowy.
Prove that this is wrong.	Munuň ýalňyşdygyny subut etdi.
They are like our people who have returned home.	Olar öýlerine gaýdyp gelen halkymyz ýaly.
Differences.	Tapawutlar.
This means that it is off.	Munuň öçendigini aňladýar.
But here the officers found an open door.	Emma bu ýerde ofiserler açyk gapy tapdylar.
He put his hand on his shoulder and pulled himself up.	Elini egnine goýdy-da, özüne çekdi.
The most important part.	Iň möhüm bölegi.
Not what we are looking for in a loan.	Karz gözleýän zadymyz däl.
But there was no one.	Emma hiç kim ýokdy.
My face is red when I think about it.	Bu hakda pikir edenimde ýüzüm gyzýar.
The main blow would give them points.	Esasy urgy olara bal bererdi.
It doesn't even have a name.	Hatda ady ýok.
The line is still dead.	Setir henizem öldi.
There are more people out of work.	Işden has köp adam bar.
I learned a lot.	Men köp zat öwrendim.
This is where the idea of ​​this kind of film came from.	Filmiň bu görnüşi baradaky pikir şundan gelip çykdy.
Let me remind you a little.	Birneme ýatlap geçerin.
Knowing the information previously produced would not help the accused.	Öň öndürilen maglumatlary bilmek günäkärlenýänlere kömek etmezdi.
But that is not the case here.	Emma bu ýerde beýle däl.
We do not know what it was like.	Onuň nähili bolandygyny bilemzok.
Pay attention to some research.	Käbir gözleglere üns beriň.
However, he was strong and determined.	Şeýle-de bolsa, ol güýçli we tutanýerli boldy.
Every time you do, it feels the same.	Her gezek edeniňde, edil birinji ýaly duýulýar.
The screen is larger and can display more information.	Ekrany has uludyr we has köp maglumat görkezip biler.
Only love.	Diňe söýgi.
I am of no use to anyone.	Men hiç kime peýdasyz.
They aimed at the foot under his mouth.	Agzynyň aşagyndaky aýaga gönükdirdiler.
Let me know if he does anything other than his character.	Onuň häsiýetinden başga bir zat edýändigi barada maňa habar beriň.
We are doing really well.	Biz hakykatdanam gowy işleýäris.
But she is my daughter.	Emma ol meniň gyzym.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Dogrusy, şunuň ýaly pikir onuň pikirine garşy gelýär.
You know where your son is.	Ogluňyzyň nirededigini bilýärsiňiz.
I asked him what he was doing to the department.	Men ondan bölüme näme edýändigini soradym.
We are not interested in the Armsarag race.	Armsarag ýaryşy bilen gyzyklanamzok.
But at the same time, we are far from equal.	Emma şol bir wagtyň özünde deň bolmakdan uzakdadyrys.
I take it twice.	Men iki gezek alýaryn.
He did not write.	Ol ýazmandyr.
It was a record.	Bu ýazgydy.
I mean, on the left, most of the important issues are on the left.	Diýjek bolýanym, möhüm meseleleriniň köpüsinde çep tarapda.
I follow the rules.	Düzgünleri berjaý edýärin.
The last time they opened, they missed the program window.	Iň soňky gezek iş açylanda, programma penjiresini sypdyrdylar.
The main issue is its value once again.	Esasy mesele ýene bir gezek onuň bahasy.
I saw him being beaten or missed.	Urulýandygyny ýa-da sypdyrandygyny gördüm.
No worries.	Injaralanmalar ýok.
I'd love to see you have a hard time.	Siziň kyn bolmagyňyzy görmegi gowy görýärin.
This is not necessarily the case.	Bu hökman däl.
He knew what to do, so he hit her.	Näme etmelidigini bilýärdi, şonuň üçinem ony urdy.
Camp and above.	Lager we ýokarda.
He said some strange things.	Käbir geň zatlar aýtdy.
He had never had such a time with such a woman before.	Ozal beýle aýal bilen beýle wagt geçirmändi.
They don’t have my life.	Meniň durmuşym olarda ýok.
I have no confidence.	Mende ynam ýok.
The weapon was also introduced.	Bu ýarag hem tanyşdy.
Looks like the best show.	Iň oňat tomaşa ýaly görünýär.
You offer them nothing but confusion.	Olara bulaşyklykdan başga zat hödürlemeýärsiňiz.
They knew what was valuable.	Nämäniň gymmatlydygyny bilýärdiler.
There is very little that you plan to do.	Girmegi meýilleşdiren zady gaty az.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol wagt kesgitledi we hut şeýle boldy.
It was decided to hold a small party.	Kiçijik oturylyşyk bermek kararyna geldi.
We came together because we lived together.	Bilelikde ýaşandygymyz üçin bir ýere ýygnandyk.
You must provide the correct information type to each field.	Her meýdana dogry maglumat görnüşini bermeli.
We knew life without children was impossible.	Çagasyz durmuşyň mümkin däldigini bilýärdik.
The water was clean and beautiful.	Suw arassa we owadandy.
They paused for a second before turning around.	Tegelek öwrülmezden ozal bir sekunt durdular.
One second at a time.	Bir gezekde bir sekunt.
I still have to buy something to wear.	Entegem geýjek zadym satyn almaly bolýaryn.
It's just a matter of time before it gets too short.	Diňe elinde gysga dursa, diňe bir ýüze çykan mesele.
He looked.	Ol seretdi.
This is no different from the previous one.	Bu öňküsinden tapawudy ýok.
This can be achieved in a number of ways.	Muňa birnäçe ýol bilen ýetip bolýar.
If you don't see your topic.	Mowzugyňyzy görmeseňiz.
More dangerous type.	Has howply görnüş.
My dad left again.	Kakam ýene gitdi.
Try to be honest with your answers.	Jogaplaryňyz bilen dogruçyl bolmaga synanyşyň.
Of course, as mentioned above, this was not done.	Elbetde, ýokarda belläp geçişimiz ýaly, bu edilmedi.
Get up and stand on your feet.	Tur-da, aýagyň üstünde dur.
What about food?	Iýmit hakda näme?
They think there is blue blood and there is no need to go upstairs.	Gök gany bar diýip pikir edýärler we hiç haçan ýokary galmagyň zerurlygy ýok.
This creates additional challenges.	Bu goşmaça kynçylyklar döredýär.
He loved to write for the radio.	Ol radio üçin ýazmagy gowy görýärdi.
Also last night.	Öten agşam hem.
Go back to school.	Mekdebe gaýdyp bar.
Everyone in the city knows him.	Şäherdäki hemmeler ony tanaýarlar.
Directly.	Göni.
Contributed to tests and data analysis.	Synaglara we maglumatlaryň derňewine goşant goşdy.
In the right place for a limited time.	Çäkli wagtyň içinde dogry ýerinde.
Be a part of our history.	Taryhymyzyň bir bölegi boluň.
There was something about his ability to move.	Onuň hereket etmek ukyby hakda bir zat bardy.
Just give it a try.	Diňe synap görüň.
It was great.	Bu ajaýyp ýerdi.
I know you have concerns.	Aladanyň bardygyny bilýärin.
Take good care of them.	Olara gowy ideg ediň.
It can even get your business back.	Hatda işiňizi yzyna alyp biler.
You are not real	Siz hakyky däl
Better a poor horse than no horse at all.	Çalt ölmek we gowy ölmek has gowudy.
The colors were so clear.	Reňkleri şeýle bir açykdy.
Often it didn’t seem real to them.	Köplenç olar üçin hakyky ýaly däldi.
We lie to ourselves.	Biz öz-özümize ýalan sözleýäris.
But my plan didn't work out.	Myöne meýilnamam başa barmady.
If you stick, you can contact us.	Eger ýapyşsaňyz, biziň bilen habarlaşyp bilersiňiz.
I didn't know what to say.	Men onuň näme diýjegini bilmedim.
Others in the office think so.	Ofisdäki beýlekiler hem şeýle pikir edýärler.
I can't tell you	Men saňa aýdyp biljek däl
Let it be the face you show.	Goý, görkezýän ýüzüňiz bolsun.
I think it depends on the type of tea, at least.	Iň bärkisi çaýyň görnüşine bagly diýip pikir edýärin.
The internet service from the room was excellent.	Otagdan internet hyzmaty gaty gowydy.
The second time.	Ikinji gezek.
It can be natural light.	Tebigy yşyk bolup biler.
They are scared and worried.	Olar gorkýarlar we aladalanýarlar.
I have nothing wrong with them.	Olar bilen erbet zadym ýok.
He looked at himself.	Ol özüne seretdi.
In general, it is retained for the following reasons.	Umuman, aşakdaky sebäplere görä saklanýar.
Our enemy did this to me.	Duşmanymyz maňa muny etdi.
Of course there are limits.	Elbetde çäkler bar.
Such changes will be effective without prior notice or without notice.	Şeýle üýtgeşmeler öňünden duýdurmazdan ýa-da bolmazdan täsirli bolar.
My first goal was to focus on what the community agreed on.	Ilkinji maksadym, jemgyýetiň ylalaşýan zatlaryna ünsi jemlemekdi.
But he didn’t even think about coming back.	Emma yza gaýdyp gelmek hakda pikirem etmedi.
Walk and park in the open space for a while.	Biraz açyk meýdana ýöräň we saklaň.
But she doesn't look so happy.	Emma ol beýle bagtly görünmeýär.
Hate to see that.	Muny görmegi ýigreniň.
I can't stand it	Men durup bilemok
Now available	Indi elýeterli
I understood that.	Men muňa düşündim.
No one knows who he is or where he came from.	Hiç kim onuň kimdigini ýa-da nireden gelendigini bilenok.
At least for their purposes.	Iň bolmanda maksatlary üçin.
It was a test.	Bu synag boldy.
So it is best not to go for it until you need it most.	Şeýlelik bilen, gaty zerur bolýança munuň üçin gitmezlik has gowudyr.
It doesn't have to be that way.	Beýle bolmaly däl.
I don't want to do that.	Men muny etmek islemeýärin.
I'm good at acting.	Herekete ökdedim.
When we feel this, he urges us to move.	Muny duýanymyzda, göçmäge çagyrýar.
Thus, what they show was the future of the past.	Şeýlelik bilen, görkezýän zatlary geçmişiň geljegi boldy.
In fact, there was no doubt.	Aslynda hiç hili şübhe ýokdy.
Now others are building on it.	Indi beýlekiler onuň üstünde gurýarlar.
He is good enough to stay here.	Ol bu ýerde galmak üçin ýeterlik derejede gowy.
This does not seem to be the case.	Bu dogry däl ýaly.
However, here I was.	Şeýle-de bolsa, ine, meniň çekim bardy.
Examples show this.	Muny mysallar görkezýär.
There is gold.	Altyn bar.
Remember that the two players are not in the form of a split screen.	Iki pleýer bölünen ekran görnüşinde däl, ýadyňyzda bolsun.
He knows more than we do.	Ol bizden has köp zady bilýär.
I don’t even lie.	Men hatda ýalan sözlemeýärin.
But only one thing.	Onlyöne ýekeje zat.
And then he didn't go.	Soň bolsa gitmedi.
I want to keep it that way for now.	Häzirlikçe şeýle saklamak isleýärin.
Or place it among other plants.	Ora-da beýleki ösümlikleriň arasynda ýerleşdiriň.
He would stand among them.	Ol olaryň arasynda durardy.
Speak through a closed and locked door.	Aapyk we gulplanan gapydan gürleşiň.
There is no such thing as a 'problem'.	Munuň ýaly 'mesele' ýok.
He did not finish the manuscript.	Ol golýazmany gutarmady.
You will like both.	Ikisini-de halajak bolarsyň.
That's why they get paid.	Ine, şonuň üçin aýlyk alýarlar.
He paid the fine in full.	Jerimesini doly töledi.
We decided to go back.	Biz yza gaýdyp gelmegi makul bildik.
I was scared, but I pushed.	Men gorkdum, ýöne itekledim.
The part I participated in remained unknown.	Oňa gatnaşan bölegim näbelliligine galdy.
The ball is flat and fast.	Top tekiz we çalt bolýar.
What the people are saying.	Halkyň aýdýan zady.
Do not cook completely.	Doly bişirmäň.
Leaping is not one of those commands.	Leepatmak beýle buýruklaryň biri däl.
It's a big deal all over the world.	Bütin dünýäde uly mesele.
If there is a slight noise, it means that it will receive some response.	Biraz ses bar bolsa, bu onuň käbir seslenme almagyny aňladýar.
I go for it as long as it takes.	Näçe wagt gerek bolsa, munuň üçin gidýärin.
We had a big cross behind us.	Yzymyzda uly haç bardy.
Really beautiful.	Hakykatdanam owadan.
I have a problem.	Mende bir mesele bar.
I had a great argument with his father about this.	Men bu hakda kakasy bilen uly jedel etdim.
In addition, it is only twice as much as we expected.	Mundan başga-da, garaşyşymyzdan bary-ýogy iki esse köp.
But the evidence is not false.	Emma subutnamalar ýalan däl.
Such an operation is known as the following path.	Şeýle amal aşakdaky ýol hökmünde bellidir.
Here you go again, speaking with authority over what you do not know.	Ynha, bilmeýän zatlaryňyza ygtyýar bilen gürläp, ýene gidersiňiz.
You question the answers and you care about doing what you think is right.	Jogaplary sorag edýärsiňiz we dogry hasaplaýan zatlaryňyzy etmek hakda alada edýärsiňiz.
There are problems with this.	Munuň bilen baglanyşykly kynçylyklar bar.
It will include various factors.	Oňa dürli faktorlar girer.
No one missed what he said.	Hiç kim onuň aýdan sözüni sypdyrmady.
It is difficult to measure the success of such groups.	Şeýle toparlaryň üstünligini ölçemek kyn.
I hated that he could do that.	Men onuň muny edip biljekdigini ýigrenýärdim.
Sad, but true.	Gynandyryjy, ýöne hakykat.
Assume that this agreement has been concluded.	Bu şertnamanyň baglaşylandygyny çaklaň.
He didn't expect anything else.	Başga zada garaşmady.
No one called me.	Hiç kim maňa jaň etmedi.
I think guys will have fun.	Guysigitler hezil eder diýip pikir edýärin.
It was very impressive.	Gaty täsirli boldy.
Now it is no different.	Indi beýlekilerden tapawudy ýok.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol bu meseläni aljakdygyny bilýärdi.
Images are owned by me or the person shown.	Suratlar meniň ýa-da görkezilen adamyň eýeçiligi.
Time in the years.	Yearsyllardaky wagt.
I can't tell him what to do with the ball.	Oňa top bilen näme etmelidigini aýdyp bilemok.
He will explain himself.	Özüni düşündirer.
To my surprise, he asked me to walk for him.	Meni geň galdyrdy, ol meniň üçin ýöremegimi haýyş etdi.
Here is my honest review.	Ine, meniň dogruçyl synym bar.
The issues are real.	Meseleler hakyky.
There is no reason to risk your life.	Janyňyzy howp astynda goýmaga hiç hili sebäp ýok.
The second father.	Ikinji kaka.
I had no facts.	Mende hiç hili fakt ýokdy.
He built this program.	Bu programmany gurdy.
You are the power and the spirit.	Siz güýç we ruhdyňyz.
She felt the need for it.	Oňa gaty mätäçdigini duýdy.
His spirit was devastated.	Onuň ruhy weýran boldy.
But nothing is said about the device.	Emma enjam hakda hiç zat aýdylmaz.
So guess what.	Şonuň üçinem bar diýip çaklaň.
He is leaving.	Ol gidýär.
Fast and light.	Çalt we ýeňil.
They are there, we are here.	Olar şol ýerde, bizem şu ýerde.
A tool to get games right.	Oýunlary dogry almak üçin gural.
Before the court.	Kazyýetden öň.
Then he looked into her eyes.	Soň bolsa gözlerine seretdi.
If necessary, we will keep everything to the end.	Zerur bolsa, hemme zadyň soňuna çenli saklarys.
Only surgery can cure this cancer.	Diňe operasiýa bu rak keselini kesip biler.
The application was rejected	Arza ret etdi
Tumor enlargement was taken into account and the amount of tumor was calculated.	Çişiň ulalmagy hasaba alyndy we çişiň mukdary hasaplandy.
He prepared himself for evil.	Özüni erbetlige taýynlady.
However, they respond with confidence.	Muňa garamazdan, olar ynam bilen jogap berýärler.
This cat was special to both of us.	Bu pişik ikimiz üçin aýratyn boldy.
People just make things up.	Adamlar diňe zatlar düzýärler.
It never comes.	Hiç haçan gelmeýär.
I saw you a few years ago.	Men seni birnäçe ýyl ozal görüpdim.
For me, these are two.	Meniň üçin bu ikisi.
We will never allow this to happen again.	Munuň gaýtalanmagyna asla ýol bermeris.
We enter	Biz girýäris
He had to move fast.	Ol çalt hereket etmeli boldy.
Other studies have supported this conclusion.	Beýleki gözlegler bu netijäni goldady.
Some had to fight to escape.	Käbirleri gaçmak üçin söweşmeli boldular.
My last moment.	Iň soňky pursatym.
You can report an error.	Erroralňyşlygy habar berip bilersiňiz.
Deactivation and pricing are also very slow.	Öçürmek we nyrhlar hem gaty haýal.
Enough energy	Enougheterlik derejede
It was a big car, so there was room to work.	Uly awtoulagdy, şonuň üçin işlemäge ýer bardy.
It is very difficult to tell the difference to ordinary people.	Tapawutlary adaty adamlara aýtmak gaty kyn.
But man was stronger than he was.	Emma adam ondan has güýçlüdi.
He didn't just say that.	Ol muny diňe bir aýtmady.
Then they left at night.	Soň bolsa gije gitdiler.
He wants to succeed.	Üstünlik gazanmak isleýär.
I'm sure someone else used it.	Başga biriniň ulanandygyna ynanýaryn.
On his way back, he looked at the picture several times.	Yzyna gaýdyp barýarka, surata birnäçe gezek seredipdi.
It turned out that they were not there.	Diňe olaryň ýokdugy belli boldy.
Religion is no exception.	Din hem muňa degişli däldir.
This can happen several times a minute.	Bu minutda birnäçe gezek bolup biler.
Make sure your hands are down and your fingers are together.	Elleriňiziň aşak süýşmegine we barmaklaryňyzyň bir ýere jemlenmegine üns beriň.
Love would share because of the obstacle.	Söýgi, päsgelçilik sebäpli paýlaşardy.
A number of consistent results have been identified.	Birnäçe yzygiderli netijeler bellendi.
Mass changes were recorded as a function of temperature and time.	Köpçülikleýin üýtgemeler temperaturanyň we wagtyň funksiýasy hökmünde hasaba alyndy.
Unfortunately, no one listened.	Gynansagam, hiç kim diňlemedi.
I want to be able to feed my daughter and myself.	Gyzymy we özümi ekläp bilmek isleýärin.
But keep it simple, knowing what you can do.	Whatöne näme edip biljekdigiňizi bilip, ýönekeý saklaň.
I thought long and hard about it.	Bu hakda uzak we kyn pikir etdim.
He was not very happy with the question.	Ol bu soraga gaty begenmedi.
If you do something like this, we will not be able to carry you forever.	Munuň ýaly zatlary etseňiz, sizi hemişelik göterip bilmeris.
Repeat with your left hand.	Çep eliňiz bilen gaýtalaň.
You are his size.	Siz onuň ululygynda.
They are doing very well.	Olar gaty gowy işleýärler.
So the name passed.	Şonuň üçin at geçdi.
They wanted their money back.	Pullarynyň yzyna gaýtarylmagyny islediler.
With a book.	Kitap bilen.
Representative ideas are shown.	Wekilçilikli pikirler görkezilýär.
Suddenly it feels like death.	Birdenem ölüm ýaly duýulýar.
You are very good at finding things.	Siz zatlar tapmaga gaty ökde.
I want to count now.	Men indi sanasym gelýär.
He remained there until the next morning until his death.	Ertesi irden ölýänçä ol ýerde galdy.
There was such blood.	Şeýle gan hem bardy.
That would not be the case, it is clear.	Bu beýle bolmazdy, köp zat düşnükli.
It was like election time.	Saýlaw wagty ýalydy.
She started having sex with a girl.	Ol gyz bilen jyns gatnaşyklaryna başlady.
The temperature program was as described above.	Temperatura programmasy ýokarda görkezilişi ýaly boldy.
His eyes were black birds on the new snow.	Gözleri täze garda gara guşlardy.
However, it can solve big problems.	Muňa garamazdan, uly meseleleri çözüp biler.
But his eyes were still burning.	Emma onuň gözleri henizem ýanýardy.
Other than that, it doesn't look great.	Bulardan başga-da ullakan ýaly däl.
It was a little too much.	Biraz köpdi.
They are very difficult.	Olar gaty kyn.
The two were the third to include the two.	Ikisi ikisini öz içine alýan üçünji boldy.
You can stay with women here.	Bu ýerde aýallar bilen galyp bilersiňiz.
He slept next to her for a while and then made a decision.	Biraz wagtlap onuň gapdalynda ýatdy, soň bir karara geldi.
At the very least, he knew what it was.	Iň bärkisi, munuň nämedigini bilýärdi.
Will not move	Göçmejek
Ready to do it in any amount.	Islendik mukdarda muny etmäge taýyn.
I'm not saying no.	Nook diýemok.
Every bone was broken.	Her süňk döwüldi.
Especially at his age.	Esasanam onuň ýaşynda.
It is being beaten to keep going.	Bu hereketi dowam etdirmek üçin urulýar.
The program can be tested for free for ten days.	Programmany on gün mugt synap bolýar.
This was to some extent.	Bu, belli bir derejede edýärdi.
Quality of life.	Durmuşyň hili.
Questions asked.	Soraglar berildi.
The city is likely to be listening by now.	Häzirlikçe şäheriň diňleýän bolmagy ähtimal.
Not drawn for measurement.	Ölçeg üçin çekilmeýär.
I hope you find your dog.	Itiňizi taparsyňyz diýip umyt edýärin.
It was fun working with those big guys.	Şol ullakan ýigitler bilen işlemek gyzyklydy.
There is so much we don't know.	Bilmeýän köp zadymyz bar.
He usually lost.	Adatça ýitirýärdi.
More than trouble.	Kynçylykdan has köp.
You will be wasting your time thinking about the past.	Geçmiş hakda pikirlenip wagtyňyzy ýitirersiňiz.
Your company may be one of them.	Şereketiňiz şolaryň biri bolup biler.
Maybe he is his father.	Belki, ol kakasydyr.
We will be back.	Biz gaýdyp geleris.
This is not something he has to worry about.	Bu onuň özüni alada goýmaly zady däl.
Get on your knees and trust him.	Dyzyňyzy alyň we oňa ynanyň.
The baby is just eating.	Çaga ýaňy iýýär.
There may be less running in a small area.	Kiçijik ýerde az ylgamak bolup biler.
There is no need for a freedom of information movement.	Maglumat azatlygy hereketiniň zerurlygy ýok.
A corner came, turned left and continued.	Bir burça geldi, çepe öwrüldi we dowam etdi.
We will harm him.	Biz oňa zyýan bereris.
The world can be a dangerous place.	Dünýä howply ýer bolup biler.
I will add.	Menem goşaryn.
He looks after his customers and knows the law.	Müşderilerine seredýär we kanuny bilýär.
It was too much.	Bu gaty köpdi.
You may roll over the bed and catch a sharp pain.	Krowatyň üstünde togalanyp, ýiti agyry bilen tutulyp bilersiňiz.
For now, be prepared.	Häzirlikçe, taýyn bolmaly.
Later.	Has soňrak.
Sweat covered him.	Ter ony örtdi.
She must be a girl.	Ol gyz bolmaly.
But it's been four years.	Fouröne dört ýyl uzak wagt.
Water has been a constant in my life.	Suw meniň durmuşymda hemişelikdi.
He now knows the old news.	Ol indi köne habardygyny bilýär.
This man is equal in weight to gold.	Bu adam altyn bilen agramyna deňdir.
He thought he was doing the right thing.	Belki, özüni dogry edýändir öýdüpdir.
Right there, there really is something.	Edil şu ýerde, hakykatdanam bir zat bar.
It does not require additional reporting.	Goşmaça hasabat talap etmeýär.
There was nothing to look back on.	Yzyna seredip biljek zady ýokdy.
"It's not me," he said.	Ol: "Bu men däl" -diýdi.
The idea is very strong.	Bu pikir gaty güýçli.
Built in the old direction.	Köne ugrunda gurlan.
I liked the positive ending	Oňyn soňy haladym
Otherwise, there will be less heat transfer.	Otherwiseogsam, az ýylylyk geçirijisi bolar.
But the response data tells a different story.	Emma jogap maglumatlary başga bir wakany aýdýar.
Here, we continue the direct image analysis.	Bu ýerde, göni suratdaky derňewi dowam etdirýäris.
All participants agreed in writing.	Okuwa gatnaşyjylaryň hemmesi ýazmaça habarly razylyk berdiler.
Some were injured.	Käbirleri ýaralandy.
That's why quality of life is so important.	Şonuň üçin durmuşyň hili aýratyn möhüm bolýar.
But as the shock subsided, the world felt different.	Shocköne zarba azalansoň, dünýä başgaça duýuldy.
They are your future leaders.	Olar siziň geljekki ýolbaşçylaryňyzdyr.
They have blood in their hands.	Ellerinde gan bar.
There is absolutely no reason for this to happen.	Munuň bolmagyna düýbünden hiç hili sebäp ýok.
The judge must be very upset.	Kazy gaty gaharlandyrmaly.
He started walking again.	Ol ýene ýöräp başlady.
All the answers are the same.	Jogaplaryň hemmesi birmeňzeş.
Your cards do the same.	Kartalaryňyz hem edil şonuň ýaly edýär.
There was no pressure to feel.	Duýmak üçin basyş ýokdy.
Allows him to lead.	Oňa ýolbaşçylyk etmäge rugsat berýär.
I gave up on him.	Men ondan ýüz öwürdim.
What.	Näme.
The results show similar data in both ways.	Netijeler iki usul bilen hem meňzeş maglumatlary görkezýär.
We will try to call each of you.	Siziň her biriňize jaň etmäge synanyşarys.
This was my place, my ship.	Bu meniň ýerim, gämimdi.
So cut it off without following around.	Şeýlelik bilen, töweregini yzarlamazdan kesiň.
I couldn't help but laugh out loud.	Gaty ses bilen gülmekden başga kömek edip bilmedim.
He believes he will definitely come here if he can escape.	Eger gaçyp bilýän bolsa, hökman şu ýere geljekdigine ynanýar.
But that was not the game.	Emma bu oýun däldi.
He can't see his wife who cut him off.	Ony kesen aýaly görüp bilmeýär.
It's too deep.	Bu gaty çuň.
The state of affairs	Işleriň ýagdaýy
Hence the name of this post.	Şonuň üçin bu ýazgynyň ady.
A man with a name like yours.	Seniňki ýaly at bolan adam.
Although short, it is representative of that general film scene.	Gysga bolsa-da, şol umumy film sahnasynyň wekili.
You want to talk to some.	Käbirleri bilen gürleşmek isleýärsiňiz.
I felt good again.	Özümi ýene gowy duýdum.
I like life.	Men durmuşy halaýaryn.
This bed is big.	Bu düşek ullakan.
He would do the same.	Ol hem edil şony ederdi.
But it took too long to find it without turning back.	Heöne yzyna öwrülmän gözlemek üçin gaty uzaga gitdi.
Too smart for his own sake.	Öz bähbidi üçin gaty akylly.
Or someone.	Ora-da kimdir biri.
It was even harder to show me the black box.	Gara guty maňa görkezip, hasam kyn boldy.
Teach the driver model.	Sürüji modelini öwrediň.
For others, it was as if they were experiencing a moment of truth.	Başgalar üçin hakykat pursatyny başdan geçiren ýalydy.
They didn’t try to find as much as they could.	Mümkin boldugyça köp tapmaga synanyşmaýardylar.
He had to figure out what was wrong and fix it.	Nämäniň nädogrydygyny anyklap, göni düzmeli boldy.
College footballers.	Kollejiň futbolçylary.
However, he is here.	Şeýle-de bolsa, ol şu ýerde.
You will trouble us.	Bizi kynçylyk çekersiň.
I heard my name over and over again.	Men adymy gaýta-gaýta eşitdim.
Seeing how they really live.	Olaryň hakykatdanam nähili ýaşaýandyklaryny görmek.
OK, good for parts.	Bolýar, bölekler üçin gowy.
It's as if he has read everything.	Ol hemme zady okan ýaly.
Families are really precious.	Maşgalalar hakykatdanam gymmatly zat.
I believe what you say.	Seniň aýdýanlaryňa ynanýaryn.
I can't turn it off	Men ony öçürip bilemok
You will not grow old	Sen garramarsyň
I didn't want to stay home.	Öýde galmak islemedim.
One chose the other.	Biri beýlekisini saýlady.
Not at the level we want it to be yet.	Biz henizem bolmak isleýän derejämizde däl.
There was no man.	Adam ýokdy.
He found himself a.	Ol özüni a.
It is strange to stand in your head.	Kelläňizde durmak ýa-da geň zat.
Poor girl	Garyp gyz.
He doesn't care about such things.	Ol beýle zatlar hakda alada etmeýär.
Two more people were standing outside.	Daşarda ýene iki adam durdy.
They are bright, beautiful and not available.	Olar ýagty, owadan we elýeterli däl.
The deeper the level, the more difficult the situation.	Dereje näçe çuň bolsa, ýagdaý şonça-da agyr bolýar.
The training is over.	Türgenleşik gutardy.
I informed the Fireang team.	Fireangyn toparyna habar berdim.
But that will not continue.	Emma bu dowam etmez.
Research shows the importance of playing.	Gözlegler oýnamagyň möhümdigini görkezýär.
I have to sleep now.	Men indi uklamaly.
We make ourselves sad.	Biz özümizi gynandyrýarys.
Everyone will nod their heads.	Her kim başyny aýlar.
It can be like any other person.	Islendik adam ýaly bolup biler.
He found what he was looking for in a few minutes.	Birnäçe minutdan gözleýän zadyny tapdy.
Fellows would not have escaped.	Fellykylan bolsa gaçyp gutulmazdy.
But don’t do things you can’t do before surgery.	Emma operasiýadan öň edip bilmejek zatlaryňyzy etmäň.
We've been watching a movie about it for weeks.	Birnäçe hepde bäri onuň üstünde film görýäris.
He knew a lot.	Ol köp zady bilýärdi.
They both have no money.	Olaryň ikisinde-de pul ýok.
It was not a big wedding.	Bu uly toý däldi.
Only now it was the worst.	Diňe indi iň erbet boldy.
He was not afraid of anyone.	Ol hiç kimden gorkmady.
He did his research.	Gözlegleri geçirdi.
That makes no sense to me.	Bu meniň üçin manysyz.
Remember to respond immediately.	Derrew jogap bermegi ýatdan çykarmaň.
Because there are so many types it's hard to say.	Sebäbi onlaýn programma köp bolansoň, soň beriň.
People fell in love with their little garden.	Adamlar kiçijik bagyna aşyk boldular.
It looked very small.	Bu gaty kiçijik görünýärdi.
I wanted to learn everything here, everything.	Bu ýerdäki zatlary, bar zatlary öwrenmek isledim.
Maybe it's just me.	Belki, bu diňe men.
We have three types of cars to choose from.	Saýlamak üçin üç sany maşyn görnüşimiz bar.
Is the basis for the following discussions.	Aşakdaky çekişmeler üçin esas bolup durýar.
It's so funny.	Bu zatlarda ajaýyp gülkünç.
The three of them walked in silence.	Üçüsi ümsümlikde ýöräp gitdiler.
The hotel is very well built and as good as new.	Myhmanhana gaty gowy gurlan we täze ýaly gowy.
Share again.	Againene paýlaşyň.
I don't know how long you will stay here.	Bu ýerde näçe wagt galjagyňyzy bilemok.
I wish I was with you now.	Käşgä indi meniň bilen bolan bolsa.
It was good too.	Gowy hem bardy.
We can find many examples like this.	Munuň ýaly mysallary köp tapyp bileris.
He was ready to tell me everything.	Ol maňa hemme zady aýtmaga taýýardy.
He also said that very few people could move.	Mundan başga-da, gaty az adam göçüp biljekdigini aýtdy.
In fact, several times this evening.	Aslynda şu agşam birnäçe gezek.
We watched the movie and they did a great job.	Filme tomaşa edýärdik we olar gaty gowy iş edýärler.
Now it's time to dump her and move on.	Indi işe girmegiň wagty geldi.
He is different from the others.	Ol beýlekilerden tapawutlanýar.
This language is similar to another language.	Bu dile başga dile meňzeýär.
Don't leave me in the lurch waiting for you to be a judge.	Kazy bolmaga garaşyp, meni bu ýagdaýda goýmaň.
It was all still there.	Hemmesi henizem bardy.
If for a reason.	Sebäp üçin bolsa.
Thanks for any help.	Islendik kömek üçin minnetdar.
You followed.	Sen yzyndan gitdiň.
I think it says a couple of things.	Meniň pikirimçe, bu bir-iki sany zady aýdýar.
He died three days later.	Üç günden soň aradan çykdy.
I married a woman of another religion.	Başga dine uýýan bir aýala öýlendim.
But he had to say it.	Heöne muny aýtmalydy.
It's not small, it's not big.	Bu kiçijik däl, uly däl.
It was not his weapon.	Bu onuň ýaragy däldi.
This is a familiar story.	Bu tanyş bir hekaýa.
My side hurts.	Taraplarym agyrýar.
Share this post and click on a similar button if you like.	Bu ýazgyny paýlaşyň we göwnüňizden turan bolsa şuňa meňzeş düwmä basyň.
People often have to move to another city and buy a house.	Adamlar köplenç başga şähere göçmeli, jaý satyn almaly bolýarlar.
Some differences were noted between the groups.	Toparlaryň arasynda käbir tapawutlar hasaba alyndy.
I could see the joy.	Men şatlygy görýärdim.
You run ahead of time.	Wagtyň öňünden ylgaýarsyň.
Who said it was great so far, but now it's you.	Kim şu wagta çenli gaty gowy diýdi, ýöne indi özüňiz.
He struck out five and made four walks.	Bäşini urup, dört gezelenç etdi.
I tried not to show him how hard it was.	Oňa näderejede agyrdygyny görkezmezlige çalyşdym.
In any case, you can get any drink of any size.	Her niçigem bolsa, islendik ululykda islän içgiňizi alyp bilersiňiz.
But they all survived.	Emma hemmesini halas etdiler.
Science is not a religion.	Ylym din däl.
This is half the battle.	Bu söweşiň ýarysy.
He knows my name.	Ol meniň adymy bilýär.
But there was no sign of fear.	Emma ol ýerde gorkynyň alamaty ýokdy.
You will be right for me too.	Senem maňa dogry bolarsyň.
You can do this for a minute.	Muny bir minutlap edip bilersiňiz.
They could not see his sign.	Olar onuň alamatyny görüp bilmediler.
In the meantime, the judge has changed.	Arasynda kazy üýtgedi.
It shook me.	Bu meni sarsdyrdy.
People were not happy.	Adamlar begenmediler.
People are ready to fight.	Adamlar söweşmäge taýyn.
Here he lived contentedly.	Bu ýerde ol mazmunly ýaşady.
Even how to choose the word of the year?	Hatda ýylyň sözüni nädip saýlamaly?
I still can't get the right results.	Men henizem dogry netijeleri alyp bilemok.
In addition, he was very old.	Mundan başga-da, ol gaty garrapdy.
I am very angry with him.	Men oňa gaty gaharym gelýär.
My words come to mind, words contain energy.	Wordsadyma düşýär, sözleriň içinde energiýa bar.
I hated the lack of control.	Dolandyryşyň ýokdugyny ýigrenýärdim.
I didn't answer, there was a long silence.	Men jogap bermedim, uzak dymyşlyk boldy.
That was the case with Theer.	Theer ýüzünde şeýle boldy.
There is a process to change the oil in your car.	Awtoulagyňyzdaky ýagy üýtgetmek prosesi bar.
Daily worries can reduce you.	Gündelik aladalar sizi peseldip biler.
You have to learn for a while.	Biraz wagt öwrenmeli.
Don't ask me how they know where we are.	Menden nirededigimizi nädip bilendiklerini sorama.
Maybe an adult is walking a dog.	Belki, uly adam it gezip ýör.
Many people worked with him.	Köp adamlar onuň bilen işleşdiler.
But he didn't think so.	Emma ol pikir etmedi.
It seems like the truth.	Bu hakykat ýaly duýulýar.
I recently found a great website.	Recentlyakynda ajaýyp bir web sahypasyny tapdym.
Then I will contact you.	Soň bolsa saňa ýüzlenerin.
You listen to your heart at the end of the day.	Günüň ahyrynda ýüregiňizi diňleýärsiňiz.
In fact, it may be a sign of extreme conformity.	Aslynda, bu gaty laýyklygyň alamaty bolup biler.
Because he still had a river in his heart.	Sebäbi ýüreginde henizem derýa bardy.
It is impossible to know how many.	Näçe sanysyny bilip bolmaz.
He would be very careful while sitting inside his house.	Öýüniň içinde otyrka, gaty seresap bolardy.
Services are provided to patients free of charge.	Serviceshli hyzmatlar hassalara mugt berilýär.
We didn't have to push it.	Ony iteklemeli däldik.
Five minutes later I really start reading.	Bäş minutdan soň hakykatdanam okap başlaýaryn.
You have no right.	Siziň hakyňyz ýok.
It didn’t matter where he went, every eye would follow him.	Nirä gideniniň ähmiýeti ýokdy, her göz onuň yzyna düşerdi.
This is a house.	Bu jaý.
This brought them joy, but they suffered.	Bu olara şatlyk getirdi, ýöne ejir çekdi.
Not friendly faces.	Dostlukly ýüzler däl.
It is important that our voices be heard.	Sesimiziň eşidilmegi möhümdir.
Honestly, this was not a war.	Dogrusy, bu söweş däldi.
We only went to school once.	Biz diňe bir mekdebe bir gezek gitdik.
Try something you haven't tried before.	Öň synap görmedik zadyňyzy synap görüň.
Wonderful protagonists carrying the book.	Kitaby göterýän ajaýyp baş gahrymanlar.
That fact must be taken into account. "	Bu zadyň üstünde durmaly.
I haven't heard much about it.	Men bu hakda kän eşitmedim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Size berlen wagty hakykatdanam göz öňünde tutmaly.
I wanted to get out of here.	Men bu ýerden çykmak isledim.
They both had one child.	Ikisi-de bir çagalydy.
It may take several hours.	Birnäçe sagat bolup biler.
Thata is best, not enough.	Thata-da iň gowusy, ýeterlik däl.
But I don't think that's the right way to go.	Meöne meniň pikirimçe, bu dogry ýol däl.
Training information is provided as input to the selection methods.	Okuw maglumatlary giriş hökmünde saýlama usullaryna berilýär.
But that will take us longer.	Thatöne bu bizi has uzyn ýazga geçirer.
He will die soon.	Soonakyn wagtda öler.
Explain this with an example.	Muny mysal bilen düşündiriň.
We are in that group for the record.	Recordazgy üçin biz şol toparda.
My request for better weather was able to satisfy both of them.	Howanyň gowy bolmagy baradaky haýyşymam bu ikisini kanagatlandyryp bildi.
The code should be simple.	Kod ýönekeý bolmaly.
But we have met before.	Emma öň duşuşdyk.
If not, we repeat the above process.	Notok bolsa, ýokardaky prosesi gaýtalaýarys.
I have to give him one last honest moment.	Men oňa iň soňky dogruçyl pursat bermeli.
He also saw.	Mundan başga-da, gördi.
I have the following code to check how it works.	Onuň nähili işleýändigini barlamak üçin aşakdaky kodum bar.
And then I smiled softly.	Soň bolsa ýuwaşja ýylgyrdym.
On the website, you can find ways to serve your community.	Web sahypasynda, jemgyýetiňizde hyzmat etmegiň ýollaryny tapyp bilersiňiz.
Snow on the left side of the other car.	Gar beýleki awtoulagyň çep tarapynda.
I think that could be wrong.	Bu nädogry bolup biler diýip pikir edýärin.
Of course he would be there.	Elbetde, ol ýerde bolardy.
Not in the heat of the moment.	Wagtyň yssysynda däl.
There are people looking for you.	Seni gözleýän adamlary bar.
She is a happy woman now.	Ol häzir bagtly aýal.
Moreover, they were not interested in him.	Mundan başga-da, olar onuň bilen gyzyklanmaýardylar.
But we believe that.	Emma biz muňa ynanýarys.
I didn't have an accident.	Awariýa işlemedim.
He put five on a stick.	Bäşini taýagyň üstünde goýdy.
I make my lips smile.	Dodaklarymy ýylgyrmaga mejbur edýärin.
More free coffee from work.	Işden köp mugt kofe.
This finding may be due to the size of the small sample.	Bu tapyndy, kiçijik nusganyň ululygy sebäpli bolup biler.
He wants the best.	Iň gowusyny isleýär.
He will never leave us.	Ol bizi hiç wagt terk etmez.
Few people have that opportunity.	Az adamda beýle mümkinçilik bar.
For the past two weeks, they have been amazing.	Soňky iki hepdäniň dowamynda olar haýran galdyrdy.
I only had one note from there.	Mende ol ýerden diňe bir bellik bardy.
We were all close.	Biz hemmeler ýakyn bolduk.
End users appreciate high-quality pictures and videos.	Ahyrky ulanyjylar ýokary hilli suratlara we wideolara ýokary baha berýärler.
We had everything.	Bizde hemme zat bardy.
The evening was clear and dry.	Agşam düşnükli we gurakdy.
This is my request.	Bu meniň haýyşym.
I had never been to his bedroom before.	Men ozal onuň ýatylýan otagynda däldim.
You know, normal.	Bilýärsiňizmi, adaty.
Of course there will be balance.	Elbetde deňagramlylyk bolar.
It doesn't mean I'm sorry every time you do something wrong.	Her gezek nädogry bir iş edeniňizde bagyşlaň diýmek däl.
The confusion of some people is how these needs are met.	Käbir adamlaryň bulaşyklygy, bu zerurlyklaryň nädip kanagatlandyrylýandygydyr.
Appears in front of the name.	Adyň öňünde peýda bolýar.
Stop, think for a moment, but you don't have time.	Dur, biraz pikirleniň, ýöne wagt ýokdy.
They can be seen everywhere.	Olary hemme ýerde görmek bolýar.
If the file path is absolute, it becomes real.	Faýl ýoly mutlak bolsa, hakyky bolýar.
You should be too.	Senem bolmaly.
There is also the issue of sample size in some cases.	Şeýle hem, käbir ýagdaýlar bilen nusga ölçeg meselesi bar.
They will not be part of this task.	Olar bu tabşyrygyň bir bölegi bolmaz.
She loves this line of books.	Kitaplaryň bu setirini gaty gowy görýär.
It was a family photo.	Bu maşgala suratydy.
Maybe he kept it as long as the page.	Belki-de, ol ony sahypa ýaly uzak saklapdyr.
This is especially true.	Esasanam bu aýratyn.
In some cases, a court order is required.	Käbir ýerlerde kazydan kazyýet karary talap edilýär.
He took them away.	Olary alyp gitdi.
I opened it for him.	Men onuň üçin açdym.
A few years ago, a man died on our wall.	Birnäçe ýyl ozal diwarymyzda bir adam ölüpdi.
However, these potential benefits are costly.	Theseöne bu mümkin bolan peýdalar gymmat düşýär.
Or maybe it was his feet.	Ora-da belki onuň aýaklarydy.
And then you’re ready to create yourself.	Soň bolsa özüňizi döretmäge taýyn.
You know the products they make and the things they do.	Olaryň öndürýän önümlerini we edýän zatlaryny bilýärsiňiz.
The boys would touch me when they wanted to touch me.	Oglanlar maňa degmek islänlerinde maňa degerdiler.
The other three friends.	Beýleki üç dost.
Now he understands.	Indi düşündi.
They could not think of what had happened.	Bolan zat hakda pikir edip bilmediler.
I went out to the kitchen.	Men aşhana çykdym.
These results are discussed in the context of the underlying cause.	Bu netijeler esasy sebäbiň kontekstinde ara alnyp maslahatlaşylýar.
Fighting in the air.	Howada söweşmek.
It gives a very low mass.	Bu gaty pes massa berýär.
I also had concerns.	Mende-de aladalar bardy.
Wonderful people, beautiful city.	Ajaýyp adamlar, owadan şäher.
Thank you for your support !.	Goldawyňyz üçin sag boluň!.
We chat and laugh a little.	Söhbetdeşlik edýäris we azajyk gülýäris.
We consider this issue to be more general.	Bu meseläni has umumy ýagdaýda göz öňünde tutýarys.
The project was designed to address some aspects of failure.	Taslama şowsuzlygyň käbir taraplaryny göz öňünde tutup düzüldi.
The rest of us are waiting.	Galanlarymyz garaşýarys.
He opened the case for the small government.	Bu işi kiçi hökümet üçin açdy.
This mechanism should affect metal-rich and metal-poor systems.	Bu mehanizm metallara baý we metal garyp ulgamlara täsir etmelidir.
At least in public.	Iň bolmanda köpçüligiň öňünde.
It’s kind of hard, but we’ve never missed new clothes.	Bu bir hili kyn, ýöne täze eşikleri hiç haçan sypdyrmadyk.
They can make a great sound.	Ajaýyp ses çykaryp bilerler.
There was also the issue of marketing.	Marketing meselesi hem bardy.
This year next to him, he could get used to the heavy weight.	Onuň gapdalyndaky bu ýyly, agyr agramy öwrenişip bilýärdi.
You saved five good people.	Bäş sany gowy adamy halas etdiň.
Not the next day either.	Ertesi günem däl.
He was very angry.	Ol gaty gaharlandy.
The search was negative.	Gözleg negatiw boldy.
In front of his sister.	Jigisiniň öňünde.
So that was something that meant everything to them.	Şeýlelik bilen, olar üçin hemme zady aňladýan bir zatdy.
People need to be free.	Adamlar erkin bolmaly.
Therefore, he is surprised.	Şoňa görä-de, özüni geň galdyrýar.
That means you can do other things with him.	Bu onuň bilen başga zatlar edip biljekdigiňizi aňladýar.
I will not allow her to see her sister.	Men oňa aýal doganyny görmäge rugsat bermerin.
I would have to explain everything to you.	Men saňa hemme zady düşündirmeli bolardym.
She calmed down.	Ol köşeşdi.
They were hot.	Olar yssydy.
Real estate seemed empty, only the hall lights were left.	Gozgalmaýan emläk boş görünýärdi, diňe zal çyralary galypdy.
We lost three hours this afternoon.	Şu gün öýlän üç sagat ýitirdik.
Every time I was right.	Her gezek dogry aýdýardym.
We have not chosen the mind that works like this.	Munuň ýaly işleýän aňymyzy saýlamadyk.
So you don't have to worry about it.	Diýmek, ol hakda has köp alada etmeli dälsiňiz.
Nice to meet you too	Seni hem görmek gaty gowy.
It was great to be with her again.	Againene-de onuň bilen bolmak ajaýypdy.
At that signal, everyone stopped as if they had turned to stone.	Şol signalda hemmeler daşa öwrülen ýaly saklandy.
This was not true at all.	Bu düýbünden dogry däldi.
He wants to use you to the fullest.	Ol sizi uly derejede ulanjak bolýar.
Adults are blue.	Ulular gök.
How we can love each other.	Biri-birimizi nädip söýüp biljekdigimiz.
It's hard for me to accept that.	Muny kabul etmek maňa kyn.
As it is, you have enough information.	Bolşy ýaly, size-de ýeterlik maglumat bar.
This was more than human nature could bear.	Bu, ynsan tebigatynyň göterip biljek zatlaryndan has köpdi.
After a few wrong turns.	Birnäçe ýalňyş öwrümden soň.
Maybe next time we'll just get on your knees.	Belki indiki gezek diňe dyzlaryňyza çykarys.
Maybe raise it up and show it.	Belki ýokarlandyryň we görkeziň.
You can count on it.	Oňa bil baglap bilersiňiz.
We are two years old.	Biz iki ýyl.
You will get a picture.	Suraty alarsyňyz.
There are so many types it's hard to say.	Tapjak dostlar gaty köp.
The team could protect me.	Ekipa .ym meni gorap bilýärdi.
People will not believe me.	Adamlar maňa ynanmazlar.
Their downfall was a loss to the world.	Olaryň ýykylmagy dünýä üçin ýitgi boldy.
There they began to descend.	Ol ýerde aşak düşüp başladylar.
That's how it started.	Ine, şeýdip başlandy.
He just wants you to be happy.	Diňe siziň bagtly bolmagyňyzy isleýär.
But the military denied it.	Emma harbylar muny ret etdiler.
Notice that there was an attempt to recover.	Dikeltmek synanyşygynyň bolandygyna üns beriň.
He had to get ready.	Ol özüne taýyn däl ýagdaýa çykmalydy.
There was no danger of seating.	Oturmak howpy abanmady.
That's a lot of pressure.	Bu gaty köp basyş.
I was determined to figure it out.	Muny anyklamagy ýüregime düwdüm.
Just two things to keep in mind.	Diňe iki zady ýatda saklamaly.
I was more determined than ever.	Men öňküsinden has tutanýerli boldum.
I'm not sleeping	Men ýatamok
Even now.	Indi bolsa-da.
I couldn't figure out what life was like.	Durmuşyň nämedigini bilip bilmedim.
I asked him to explain what he meant.	Ondan näme diýjek bolýandygyny düşündirmegini haýyş etdim.
On the edge of the frame, then even more.	Çarçuwanyň gyrasyna, soňra hasam.
He did not know exactly why he was thinking so, but felt it was appropriate.	Näme üçin beýle pikir edýändigini anyk bilmedi, ýöne ýerlikli duýuldy.
They lost their way and harassed others.	Justaňy ýollaryny ýitirdiler we başgalaryna azar berdiler.
Of course it's about control.	Elbetde gözegçilik barada.
Of course, it was the right word.	Elbetde, dogry söz boldy.
He was finished, he knew.	Ol gutardy, bilýärdi.
Where will your money go?	Puluň nirä gitjek.
I understand how everything works.	Hemme zadyň nähili işleýändigine düşünýärin.
But he knew he had to tell her.	Sheöne oňa aýtmalydygyny bilýärdi.
I was really quiet today.	Bu gün hakykatdanam ümsüm boldum.
It could be completely different at this point.	Bu pursatda düýbünden başgaça bolup biler.
This sounds like a very good list.	Bu gaty gowy sanaw ýaly.
It brought tears to my eyes and gave hope to my heart.	Ol meniň gözlerime ýaş getirdi we ýüregime umyt baglady.
He must have tested me.	Ol meniň üstümde synag geçiren bolmaly.
Take the lead again.	Againene-de öňde dur.
This will help you or others to find the post again.	Bu size ýa-da başgalara ýazgyny täzeden tapmaga kömek eder.
Many never shoot a gun.	Köpler ýaragy hiç haçan atmaýarlar.
Help was on the way.	Kömek barýardy.
None of our patients had cancer in the family.	Näsaglarymyzyň hiç birinde maşgalada düwnük keseli ýokdy.
Separate models have been developed for each sex.	Her jyns üçin aýratyn modeller işlenip düzüldi.
Doesn't match	Gabat gelenok
At least they heard about it.	Iň bolmanda olar hakda eşidildi.
There was no travel all over the world.	Bütin dünýäde syýahat bolmady.
He was positive that he would fail.	Ol şowsuz boljakdygyna oňyn garaýardy.
You say you want to be more human.	Has adam bolmak isleýärsiňiz diýýärsiňiz.
None of the patients reported any side effects.	Näsaglaryň hiç biri-de zyýanly täsirleri habar bermedi.
He had never done that before.	Ol ozal beýle etmedi.
It won't go well.	Gowy düşmez.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu başga bir zat däl.
Maybe he doesn’t know how that happened.	Belki, munuň nädip bolandygyny bilenok.
The full list of possible causes includes less common conditions.	Mümkin sebäpleriň doly sanawynda has az ýaýran şertler bar.
Just show it for riding and eating !.	Diňe münmek we iýmek üçin görkeziň!.
But they have nothing real.	Emma olarda hakyky zat ýok.
If this is you, I really liked your mother.	Bu sen bolsaň, ejeňi gaty haladym.
I'm not afraid anymore.	Men indi gorkamok.
You feel like you're going to lose the world.	Dünýäni ýitirjek ýaly duýýarsyň.
I felt happy and happy to be with him.	Onuň bilen bile bolanym üçin özümi bagtly we bagtly duýdum.
Add water when needed.	Zerur bolanda suw goşuň.
It still seemed very big.	Bu entegem gaty uly ýalydy.
Not with my permission.	Meniň rugsadym bilen däl.
I have become accustomed to taking on additional responsibilities.	Goşmaça jogapkärçiligi almaga endik etdim.
Third, the movement patterns on the first floor.	Üçünjiden, birinji gatdaky hereket nagyşlary.
However, a tragic death was later discovered during the storm.	Şeýle-de bolsa, tupan wagtynda bir gynançly ölüm soň tapyldy.
And then we had to get it out of it.	Soň bolsa ony ondan çykarmaly bolduk.
I couldn't be less interested.	Az gyzyklanyp bilmedim.
We couldn't get them out of the air.	Olary howadan çykarmak üçin alyp bilmedik.
He would never understand, he would only see what he did.	Ol hiç haçan düşünmezdi, diňe edenini görerdi.
Designed images can be used for many purposes.	Işlenip düzülen şekiller köp zat üçin ulanylyp bilner.
The event took place every evening throughout the year.	Bu waka bütin ýylyň dowamynda her agşam bolup geçdi.
I won.	Men ýeňiş gazandym.
Oh, he was a beautiful man, both physically and spiritually.	Aý, beden hem, jany hem owadan adamdy.
It will fit here.	Bu şu ýere gabat geler.
But there was another clear goal.	Anotheröne başga bir aýdyň maksat bardy.
He would learn the procedure.	Prosedurany öwrenerdi.
Designed and conducted the tests.	Synaglary taslady we geçirdi.
I had to heat it up at the time.	Men ony şol wagt gyzdyrmaly boldum.
That was the beginning.	Bu başlangyçdy.
Of course you are.	Elbetde, munuň subutnamasysyňyz.
Look at that cover.	Şol gapaga serediň.
It seemed impossible.	Bu mümkin däl ýalydy.
Usually we fully identify with our emotions.	Adatça duýgularymyz bilen doly tanadýarys.
Accordingly, the court was prosecuted.	Şoňa laýyklykda kazyýet jogapkärçilige çekildi.
Continue to approach your loved one, even yourself!	Dowam et, söýýän adamyňa, hatda özüňe-de çemeleş!
So a few more people will come in.	Diýmek, ýene birnäçe adam girer.
Go to general things in your city or city.	Şäheriňizdäki ýa-da şäheriňizdäki umumy zatlara geçiň.
Lending.	Karz berilýär.
He didn't really know what to do.	Ol hakykatdanam näme etjegini bilenokdy.
Contact us for the rest !.	Galan zatlar üçin biziň bilen habarlaşyň!.
This new school year ahead of me is full of changes.	Öňümde duran bu täze okuw ýyly üýtgeşikliklerden doly.
Passed the test and passed the test.	Synagy tabşyrdy we synagdan geçdi.
He was very familiar with her.	Oňa gaty tanyşdy.
I let go	Men goýberdim
Then put it together.	Soň bolsa ony bir ýere jemläň.
Hell, he often earns a living by eating, not by money.	Jähennem, pul bilen däl-de, iýmit bilen köplenç aýlyk alýar.
And then he made a speech and it made more sense.	Soň bolsa çykyşyny etdi we has manyly boldy.
The result is unknown.	Netije belli däl.
It's easy to work with software.	Programma bilen işlemek aňsat.
But it doesn't work.	Emma işlemeýär.
Some refused to listen.	Käbirleri diňlemekden ýüz öwürdiler.
I never like that.	Hiç haçan beýle zady halamaýaryn.
It is difficult to sign a digital book.	Sanly kitaba gol çekmek kyn.
Both were tested.	Ikisem synagdan geçirildi.
We can stand on both sides.	Iki tarapdan durup bileris.
Years can go by without the condition being recognized.	Conditionagdaý ykrar edilmezden ýyllar geçip biler.
This is our life.	Bu biziň durmuşymyz.
He said he would do it as soon as he arrived.	Gelen badyna etjekdigini aýtdy.
Get up early and get up early.	Ir ýatmak we ir turmak.
Look at things that interest you.	Sizi gyzyklandyrýan zatlara serediň.
In his opinion, there must be another more reliable reason.	Onuň pikiriçe, başga bir has ygtybarly sebäbi bolmaly.
It feels fresh and cool in this heat.	Bu yssyda sizi täze we salkyn duýýar.
Yes, these are small things.	Hawa, bu ownuk zatlar.
With us, for the most part.	Biz bilen, köplenç.
Of course they will.	Elbetde, muny başararlar.
If the customer likes what is being offered, there is an order.	Müşderi hödürlenýän zady halasa, sargyt bolýar.
He was not a very good judge by nature.	Ol häsiýet taýdan gaty gowy kazy däldi.
He is not coming.	Ol gelenok.
It was the best weather of summer.	Tomusyň iň gowy howasydy.
He was a very good friend.	Ol gaty gowy dostdy.
Of course, I'm missing something.	Elbetde, bir zady ýitirýärin.
We can enter the processing plant.	Gaýtadan işleýän zawoda girip bileris.
We demand freedom.	Erkinlik talap edýäris.
Come and sit next to me.	Gel, meniň ýanymda otur.
However, tens of thousands of people lived here on the rock.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde on müň adam gaýanyň içinde ýaşaýardy.
Another red circle.	Başga bir gyzyl tegelek.
Can be used to travel from home to work.	Öýden işe syýahat etmek üçin ulanylyp bilner.
All you have to do is ask.	Bar etmeli zadyňyz, soraň.
I thought about it for a minute.	Men bu hakda bir minut pikir etdim.
This is the main purpose of the current work.	Bu häzirki işiň esasy maksady.
I had to do it when we moved here.	Bu ýere göçüp baranymyzda-da etmeli boldum.
To get an inside look at the show and the characters.	Görkezişe we gahrymanlara içki görnüşi almak üçin.
But no more.	Emma indi ýok.
The first and third parts are currently under construction.	Birinji we üçünji bölekler häzirki wagtda düzüldi.
I was no longer a child.	Men indi çaga däldim.
It's so clean.	Munuň ýaly arassa.
This is possible.	Bu mümkin.
They would not have children.	Olaryň çagalary bolmazdy.
And then he realized.	Soň bolsa düşündi.
These differences were not significant.	Bu tapawutlar möhüm däldi.
You should not buy them if they are more expensive.	Gymmatlygyndan has gymmat bolsa, olary satyn almaly dälsiňiz.
I can be there.	Men şol ýerde bolup bilerin.
Now it depends on me.	Indi maňa bagly.
Some were more serious than others.	Käbirleri beýlekilerden has çynlakaýdy.
Two boys were killed in front of me.	Iki oglan meniň öňümde öldürildi.
That's it.	Ol şol.
There would be another story when the sun came up.	Gün çykanda başga bir hekaýa bolardy.
We know how this goes.	Munuň nähili gidýändigini bilýäris.
Only important results are shown.	Diňe möhüm netijeler görkezilýär.
However, this should not be the case.	Şeýle-de bolsa, beýle bolmaly däl.
He looked at her as if there was nothing between them.	Aralarynda bir zat ýok ýaly oňa seretdi.
It reminds me of the time he lived with us.	Usadyma düşýär, ol biziň bilen ýaşan wagtyndan.
There are similar ones.	Şuňa meňzeşler bar.
In fact, there was not much to lose.	Aslynda ýitirjek köp zat ýokdy.
This is probably not the case.	Thisöne beýle däl bolsa gerek.
First, make a note of some basic actions.	Ilki bilen käbir esasy hereketleri ýazga alyň.
He had to get out of there and find her.	Ol ýerden çykyp, ony tapmalydy.
She managed to smile.	Ol ýylgyrmagy başardy.
A serious woman can cope with pain.	Çynlakaý aýal agyryny başaryp biler.
However, we did not suppress our happiness and did not try to eat.	Şeýle-de bolsa, bagtymyzy basmadyk we iýmäge synanyşmadyk.
A release mechanism is provided.	Goýbermek mehanizmi üpjün edilýär.
The general context says that it is an event now or in the future.	Umumy kontekst, häzirki ýa-da geljekdäki waka bolandygyny aýdýar.
However, the game will be shit.	Şeýle-de bolsa, oýun bok bolar.
People are forced to live.	Adamlaryň arasynda ýaşamaga mejbur edilýär.
Put them in files.	Olary faýllara salyň.
Many of these competed.	Bularyň köpüsi ýaryşdy.
This is the main thing.	Bu esasy zat.
They can go on the road for a month.	Roadolda bir aýlap gidip bilerler.
I'm glad you're doing better now.	Häzir has gowy edýändigiňize begenýärin.
He has never been sick before or after.	Öňem, soňam hiç wagt özüni syrkawlamady.
Thank you for creating such a great company.	Munuň ýaly ajaýyp kompaniýa döredeniňiz üçin sag boluň.
Sit down once again and love the approach.	Againene bir gezek oturyň we çemeleşmäni gowy görüň.
So you decide.	Şeýlelik bilen, karar berersiňiz.
The bath looked worse.	Vanna has erbet görünýärdi.
At the same time, the differences between the groups were significant.	Toparlar arasyndaky şol bir wagtyň özünde tapawutlar möhümdi.
This happens six more times.	Bu ýene alty gezek bolup geçýär.
I think it could be a dog.	It bolup biler öýdýän.
He thought he hadn't heard.	Ol özüni eşitmedi öýdüpdi.
I thought it was broken.	Döwüldi öýdüpdim.
It's harder to do away from home.	Öýden uzakda etmek has kyn.
We tell and judge what is right or wrong.	Dürli zatlaryň dogry ýa-da ýalandygyny aýdýarys we höküm edýäris.
A lot of people tried to think about it.	Köp adam muny pikirlenmäge synanyşdy.
You want to go and you don't have to.	Sen gitmek isleýärsiň we gitmeli däl.
So we don't do anything right now.	Şeýdip, häzir hiç zat etmeýäris.
It’s great to know how good it actually is.	Aslynda nähili gowydygyny bilip, gaty gowy.
Some are black, some are white.	Käbirleri gara, käbirleri akdy.
Sometimes I would lie at the bottom of my bedroom and enjoy the moments.	Kämahal ýatylýan otagymyň düýbünde ýatyp, pursatlardan lezzet alýardym.
There it is.	Şol ýerde-de bar.
This is my mode.	Bu re modeim.
I need a change.	Maňa üýtgeşiklik gerek.
Also if there are special device requirements.	Şeýle hem ýörite enjam talaplary bar bolsa.
I haven’t played for the audience before.	Mundan öň tomaşaçy üçin oýnamadym.
If so.	Eger şeýle derejede bolsa.
There is a serious reason for this.	Munuň çynlakaý sebäbi bar.
These women did.	Bu aýallar etdi.
Must learn.	Öwrenmeli.
It was enough to run him.	Ony ylgamak üçin ýeterlikdi.
Two memories came with memories.	Memoriesatlamalar bilen iki duýgy geldi.
I have a house here.	Bu ýerde jaýym bar.
Managing our country is a full-time job.	Countryurdumyzy dolandyrmak doly iş güni.
I understood his reaction.	Men onuň reaksiýasyna düşündim.
Everyone left in my turn.	Hemmeler meniň nobatym bilen gitdiler.
That electricity is drawn directly to the ground.	Şol tok göni ýere çekilýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Şeýle bolmazlygynyň bir sebäbi hem bar bolsa gerek.
This must continue.	Bu dowam etmeli.
Information and consent letters were sent to patients.	Näsaglara maglumat we razylyk hatlary iberildi.
He died.	Öldi.
I accept what happened.	Bolan zady kabul edýärin.
It was his big stage and he would play it as he pleased.	Bu onuň uly sahnasydy we ony öz isleýşi ýaly oýnardy.
It was a big city and lived in a short building.	Bu uly şäher we gysga binada ýaşaýardy.
I was thinking a lot.	Men köp pikirlenýärdim.
My brother and I just went, of course his wife.	Diňe agam ikimiz gitdik, elbetde aýaly.
You have to learn before you get the chance.	Mümkinçilik gazanmazdan ozal öwrenmeli.
But she knew in that look that he had succeeded.	Sheöne muňa düşünjekdigini bilýärdi.
I looked outside.	Daşardan seretdim.
He did not know where he was.	Ol nirededigini bilenokdy.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for tattoos.	Bulary düzedip boljak zatlaryňyz.
Don't let it get to your head.	Kelläňize gitmegine ýol bermäň.
That was the last word.	Soňky söz boldy.
No blood or blood products were provided.	Gan ýa-da gan önümleri berilmedi.
I told him to stop.	Men oňa durmagy buýurdym.
Then he looked at his house.	Soň bolsa öýüne seretdi.
In a few days we found out that this was a hit.	Birnäçe günüň içinde munuň hit bolandygyny bildik.
I think you probably never loved me.	Meniň pikirimçe, belki, meni hiç haçan söýmediň.
It may be due to the size of the small sample.	Kiçijik nusganyň ululygy sebäpli bolup biler.
These are the three steps.	Bu üç basgançak.
Note that there are few questions related to clinical care.	Kliniki ideg bilen baglanyşykly soraglaryň azdygyny belläň.
Mark is ready.	Mark taýýarlandy.
However, none of these measures are as effective as the effects of cancer.	Şeýle-de bolsa, bu çäreleriň hiç biri-de düwnük keseliniň täsiriniň ululygy däldir.
So don't think so.	Şonuň üçin beýle pikir etme.
They had more emotional content than they used to.	Olarda öwrenişeninden has emosional mazmun bardy.
Tell me where the computer is.	Kompýuteriň nirededigini maňa aýt.
We have known since.	Şondan bäri bilýäris.
I ran towards her and hugged her.	Men oňa tarap ylgadym-da, ony gujakladym.
I think it is important for families to serve others together.	Maşgalalar üçin başgalara bilelikde hyzmat etmek möhümdir diýip pikir edýärin.
I gave names of people who could help them.	Olara kömek edip biljek adamlaryň atlaryny berdim.
But it was useful.	Thoughöne peýdaly boldy.
Remove these corpses.	Bu jesetleri aýyryň.
Correcting this is not for him.	Muny düzetmek onuň üçin däl.
The order of the paper is as follows.	Kagyzyň tertibi aşakdaky ýaly.
I knew what he wanted.	Men onuň näme isleýändigini bilýärdim.
In this case, the data structure does not matter.	Bu ýagdaýda maglumat gurluşynyň ähmiýeti ýok.
I didn't want those thoughts to go to waste.	Şol pikirleriň puja çykmagyny islemeýärdim.
To be honest, they are very scared.	Dogrusyny aýtsam, gaty gorkýarlar.
Nothing was as he hoped it would be.	Hiç zat onuň bolmagyna umyt edişi ýaly däldi.
It doesn't have to be special.	Aýratyn bolmaly däl.
The thin black frame used.	Ulanylýan inçe gara çarçuwa.
It seems to come from another world.	Başga bir dünýäden gelen ýaly.
You know how this plane works.	Bu uçaryň nähili işleýändigini bilýärsiňiz.
Nook, nothing.	Nook, hiç zat.
It was just hair.	Bu diňe saçdy.
This is joy.	Bu şatlyk.
We own it.	Biz oňa eýeçilik edýäris.
This is terrible, but it is.	Bu aýylganç, ýöne şeýle.
Everyone was amazed.	Hemmeler geň galdylar.
This can be a very expensive bag.	Bu gaty gymmat sumka bolup biler.
Where they live.	Olaryň ýaşaýan ýeri.
Thank you so much for your support!	Goldawyňyz üçin diýseň minnetdar!
Join us!	Bize goşulyň!
You just can't do it.	Siz diňe edip bilmersiňiz.
If it doesn't work, we kill them.	Eger işlemese, biz olary öldürýäris.
He thought it was strange for a moment.	Ol bir salymdan geň zat diýip pikir etdi.
Sometimes speaking is for lying.	Käwagt gürlemek ýalan sözlemek üçin bolýar.
These places were exciting because it was hard here.	Bu ýerler ony tolgundyrýardy, sebäbi bu ýerde kyn zatdy.
I asked her to name her friend.	Men ondan dostunyň adyny aýtmagyny haýyş etdim.
They have to fight their own way before the worst happens.	Worseagdaý erbetleşmezden ozal öz ýollary bilen göreşmeli bolýarlar.
Compiled the test and analyzed the data.	Synagy düzdi we maglumatlary analiz etdi.
It means to be.	Bolmagy aňladýar.
What you pay attention to, your audience will focus on.	Üns berýän zadyňyz, diňleýjileriňiz ünsi jemlär.
Oh, it's too late.	Aý, gaty giç.
The reason for this is not clear.	Munuň sebäbi bolan zat aýdyň görünmeýär.
Feel free to answer your question.	Soragyňyza jogap bermekden hoşal.
It was located by the water.	Ol suwuň gapdalynda ýerleşýärdi.
An officer later ordered the arrest.	Soňra bir ofiser günäkärlenmäni saklamagy buýurdy.
It is not fair to describe in words.	Sözler bilen suratlandyrmak adalatly däl.
This is not a problem.	Bu mesele däl.
It doesn't matter if you are young or old.	Menden kiçi ýa-da uly bol, beýle möhüm däl.
Three cases of infection were recorded.	Üç sany ýokaşma ýagdaýy hasaba alyndy.
More than half of them are women.	Olaryň ýarysyndan gowragy aýal.
I know the plans well.	Men meýilnamalary gowy bilýärin.
Thank you for taking the time to contact us.	Biz bilen habarlaşmak üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
Everything should be right.	Hemmesi dogry bolmaly.
You have to keep these things right and level.	Bu zatlary dogry we derejeli saklamaly.
I run to get out of the forget.	Forgetatdan çykarmak üçin ylgaýaryn.
My pictures are in one place.	Suratlarym bir ýerde.
So he was not going to fight me.	Şonuň üçin ol meniň bilen söweşjek däldi.
Then I start writing.	Soň ýazmaga başlaýaryn.
Location	Locationerleşýän ýeri
Maybe that's the sign he has to go.	Belki, bu onuň gitmeli alamatydyr.
It was my favorite moment to see him.	Ony gören iň halanýan pursatlarymdy.
Efforts were made to describe the selection of evidence in each disease department.	Her kesel bölüminde subutnamalary saýlamagy beýan etmek üçin tagalla edildi.
This is still the case.	Bu şu wagta çenli bar.
They ignored us.	Bizi äsgermezlik etdiler.
You know you came.	Gelendigiňizi bilýärsiňiz.
Great end to a great season.	Ajaýyp möwsümiň ajaýyp soňy.
I had to take care of her.	Men onuň aladasyny etmeli boldum.
Not my problem.	Meniň meseläm däl.
He wanted to laugh, after all.	Hemme zada garamazdan, gülmek isledi.
I know those guys.	Men ol oglanlary tanaýaryn.
I spent most of the day writing everything.	Günüň köpüsini hemme zady ýazmak bilen geçirdim.
They can run elsewhere.	Başga bir ýerde ylgap bilerler.
What was the answer?	Bu näme, jogap boldy.
I liked the idea of ​​a lot of people seeing my work.	Köp adamyň meniň işimi görmek pikirini haladym.
People were evicted.	Adamlar öýlerinden çykaryldy.
They had to leave.	Olary terk etmeli boldy.
Other cases are similar.	Beýleki ýagdaýlar hem şuňa meňzeýär.
But that fee has to be paid, don’t forget.	Emma şol töleg tölenmeli, ýadyňyzdan çykarmaň.
I don’t know what happens in one of my classes.	Sapaklarymyň birinde näme bolýanyny bilemok.
I want to know who they are.	Olaryň kimdigini bilesim gelýär.
Repeat three or four times.	Üç ýa-da dört gezek gaýtala.
I started fighting with the hands that held me.	Meni tutan eller bilen söweşip başladym.
Life did not bring happiness.	Durmuş şatlyk getirmedi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, oglan gitdi.
He could not do that.	Ol beýle zat edip bilmedi.
No one wants to talk.	Hiç kim gürleşmek islemeýär.
Please as we share your block art.	Blok sungatyňyz bilen paýlaşýan wagtymyz haýyş.
His heart was not pure.	Hisüregi päk däldi.
The conversation will consist of three parts.	Bu gepleşik üç bölümden ybarat bolar.
This is for life.	Bu durmuş üçin.
There was a condition.	Bir şert bardy.
There was no decision for me.	Meniň üçin hiç hili karar ýokdy.
Population growth may be low.	Ilatyň ösüşi pes bolup biler.
I would fight the concern of his voice.	Sesiniň beren aladasyna garşy göreşerdim.
All that blood.	Şol ganyň hemmesi.
Let the market decide.	Bazar karar bersin.
I'm too tired to write more.	Has köp ýazmak üçin gaty ýadadym.
I think he died because of that.	Meniň pikirimçe, ol şol sebäpli öldi.
These people dress.	Bu adamlar geýinýärler.
There are so many types it's hard to say.	Peýdaly zatlar gaty köp.
When did this happen.	Bu haçan boldy.
They give up their abilities to achieve their goals.	Maksatlaryna ýetmek üçin öz ukyplaryndan ýüz öwürýärler.
Otherwise, there is an important point in the matter.	Otherwiseogsam, meselede möhüm bir nokat bar.
It could be like next month.	Geljek aý ýaly bolup biler.
He seems to find it difficult.	Ol muny kyn görýän ýaly.
Please comment if you can.	Başarsaňyz teswir ýazmagyňyzy haýyş edýäris.
Here is an example that works well for me.	Ine, meniň üçin oňat işleýän bir mysal.
I never looked at him clearly.	Men oňa hiç haçan anyk göz aýlamadym.
Maybe just the two of you.	Belki diňe ikiňiz.
He knew my past and knew my future.	Ol meniň geçmişimi bilýärdi we geljegimi bilýärdi.
Some aspects are missing.	Käbir taraplar ýitdi.
Otherwise, it was his cover.	Ora-da bolmasa, bu onuň gapagydy.
They both turned toward the doors.	Ikisi-de gapylara tarap öwrüldi.
The girl tasted great.	Gyz gaty gowy tagam aldy.
Not a spirit.	Ruh däl.
But most of them lived outside the normal library.	Emma bularyň köpüsi adaty kitaphananyň daşynda ýaşardy.
I still keep in touch.	Men henizem aragatnaşyk saklaýaryn.
One of these is date and time.	Bularyň biri sene we wagt.
Wait, it will disappear forever.	Garaş, ol baky ýok bolar.
This was a customer support mistake.	Bu müşderi goldaw ýalňyşlygydy.
Just building every practice.	Diňe her bir amaly gurmak.
An older boy was standing next to him.	Bir uly oglan onuň gapdalynda durdy.
Here it is.	Ine, ýok.
One is to see improvement.	Biri, gowulaşmagy görmek gyzykly.
There is a serious mistake.	Çynlakaý bir ýalňyşlyk bar.
Don't name anyone.	Hiç kimiň adyny tutma.
We review by the same basic standard.	Şol bir esasy standart boýunça gözden geçirýäris.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
Here and there.	Bärde-de, ol ýerde-de.
He has to go to bed.	Ol ýatmaly.
Limit limits have been set.	Limitokarky çäkler bellendi.
Think about the kids, of course.	Şübhesiz, çagalar hakda pikir ediň.
What a sweet sound.	Nähili ýakymly ses.
It was a story for the world.	Bu dünýä üçin hekaýa boldy.
A very small city.	Örän kiçijik şäher.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
He had seen it.	Ol muny görüpdi.
Try not to sweat it too much.	Ony gaty derlemezlige çalşyň.
When the lights went back, there was no group on stage.	Çyralar yza gaýdyp gelende, sahnada topar ýokdy.
Two people said.	Iki adam aýtdy.
Create two risk groups.	Iki töwekgelçilik topary dörediň.
They can show it.	Ony görkezip bilerler.
There are a few things that are clear.	Birnäçe zat bolsa-da, düşnükli.
Other workers in the same area spread their control over other elements.	Şol bir ugurdaky beýleki işçiler öz gözegçiliklerini beýleki elementlere ýaýradýarlar.
And then they meet somewhere or other.	Soň bolsa bir ýerde ýa-da başga bir ýerde duşuşýarlar.
And then.	Soň bolsa.
We never want to forget.	Hiç haçan ýatdan çykarmak islemeýäris.
There is no right or wrong way to act.	Hereket etmegiň dogry ýa-da ýalňyş ýoly ýok.
No girl will be allowed to use a man.	Hiç bir gyzym erkekden peýdalanmagyna ýol bermez.
The people sitting and waiting tried to smile at me, but they looked at me.	Oturan we garaşýan adamlar maňa ýylgyrjak boldular, ýöne seretdiler.
Or are they men.	Ora-da erkek adamlardyr.
He left, no doubt about it.	Ol gitdi, muňa şübhe ýokdy.
It took me half an hour to get on my list of questions.	Soraglarymyň sanawyna girmek üçin ýarym sagat gerek boldy.
I eat them from my hand.	Men olary elimden iýýärin.
No more pain, no more pain.	Indi agyry ýok, azap ýok.
Must return immediately.	Derrew yzyna dolanmaly.
We were told to sit down.	Bize oturmaly diýdiler.
Maybe it will get better.	Belki has gowulaşar.
Great field lead.	Ajaýyp meýdan gurşuny.
Now consider the second strategy.	Indi ikinji strategiýany gözden geçiriň.
There were a lot of people there.	Ol ýerde köp adam bardy.
So we started driving again.	Şeýdip, ýene sürüp başladyk.
It is better not to sit.	Oturmazlyk has gowudyr.
This made me work harder.	Bu meni has köp işlemäge mejbur etdi.
He did not feel comfortable in the games.	Oýunlarda özüni has rahat duýmady.
Boy, show me.	Oglan, maňa görkez.
But failure is the first step to success.	Emma şowsuzlyk üstünlik gazanmagyň ilkinji ädimidir.
No injuries were reported.	Hiç hili agyr ýaralanma ýok.
She seems to be crying.	Ol aglaýan ýaly.
That was it.	Bu-da boldy.
Some dream and work.	Käbirleri arzuw edýärler we işleýärler.
Thank you for your interest and understanding !.	Gyzyklananyňyz we düşüneniňiz üçin sag boluň!.
I have nothing to do with that.	Munuň bilen baglanyşykly zadym ýok.
I decided to drink a glass of water instead.	Munuň ýerine bir stakan suw içmegi makul bildim.
Many times before.	Öň köp gezek.
I will explain the issue more clearly.	Meseläni has açyk düşündirerin.
I was born here.	Men şu ýerde doguldym.
The young man and another fugitive were also injured.	Bu ýigit we gaçyp giden başga birine-de zyýan berdiler.
If you are a customer, i.e.	Müşderi bolsaňyz, ýagny.
There are three small windows left to do.	Edilmeli üç sany kiçijik penjire galdy.
That's why it's important.	Ine, şonuň üçinem möhümdir.
We wish him the best of luck.	Oňa üstünlik arzuw edýäris.
I still do.	Men henizem edýärin.
Maybe I can stay in the air.	Belki howada galyp bilerin.
He could endure a very difficult situation.	Gaty kyn ýagdaýa çydap bilýärdi.
Photography is a powerful thing.	Surat güýçli zat.
I just nodded.	Men diňe baş atdym.
It was very loud.	Gaty sesli boldy.
So it is important for a person to use this magic.	Şeýlelik bilen adama bu jadydan peýdalanmak möhümdir.
Then try them again and see if your initial test continues.	Soňra olary täzeden synap görüň we başlangyç synagyňyzyň dowam edýändigini görüň.
I grew up there and went to school.	Men ol ýerde ulalyp, mekdebe gitdim.
We cannot thank them enough for what they have done for us.	Biziň üçin edenleri üçin olara ýeterlik minnetdarlyk bildirip bilmeris.
I'm just not happy.	Men diňe begenmedim.
I'm not good at that.	Men munuň bilen gowy däl.
Some things are obvious and easy to do.	Käbir zatlar belli we etmek aňsat.
He is a very good guy.	Ol gaty gowy ýigit.
Everything has come to him.	Hemme zat oňa ýetdi.
You will have to write them for me.	Olary meniň üçin ýazmaly bolarsyňyz.
Which address did you use?	Haýsy salgy ulandy.
I couldn't say which one made me feel worse.	Haýsynyň özüni has erbet duýýandygyny aýdyp bilmedim.
There will be war.	Uruş bolar.
If you are executing code first.	Ilki bilen kod ýerine ýetirýän bolsaňyz.
But no one was able to help with the air.	Emma howa bilen hiç kim kömek edip bilmedi.
He is dying.	Ol ölýär.
Two issues may be responsible for this attention.	Bu ünsi üçin iki mesele jogapkär bolup biler.
She stays in her arms, her face pressed against her chest.	Ol gujagynda galýar, ýüzi döşüne gysylýar.
The engine is off.	Motor öçdi.
Maybe you have your own ideas.	Belki, öz pikirleriňiz bar.
Memories of the attack have returned.	Hüjüm baradaky ýatlamalar yzyna gaýdyp geldi.
He went to the division and did better.	Bölünmäge gitdi we has gowy etdi.
I had a mother.	Ejem bardy.
You are not him	Sen ol däl
You have known me for a long time.	Sen meni köpden bäri tanaýarsyň.
I am part of you and you are mine.	Men seniň bir bölegiň, senem meniň.
And his son lost his life.	Ogly bolsa janyny ýitirdi.
You let me try to help you.	Size kömek etmäge synanyşmaga rugsat berdiňiz.
His character was decided.	Onuň häsiýetine karar berildi.
It makes people think about important things.	Adamlary möhüm zatlar hakda pikirlenmäge mejbur edýär.
This is interesting.	Bu gyzykly.
Fearing for our lives, we can no longer resist.	Öz durmuşymyzdan gorkup, indi garşy çykyp bilmeris.
We have to meet them.	Olar bilen duşuşmaly.
Maybe.	Belki.
I thought he would let his name die.	Men onuň adynyň ölmegine ýol bermegi pikir etdim.
Mind you, you can't stay too long.	Akyl, gaty uzak durmak bolmaz.
Ask for information to be sent as soon as possible.	Mümkin boldugyça maglumat iberilmegini soraň.
I saw their bridge.	Men olaryň köprüsini gördüm.
The nature of natural selection boundaries.	Tebigy saýlama çäkleriniň tebigaty.
Try to get out here on the weekends.	Dynç günleri bu ýere çykmaga synanyşyň.
It helps to know these things.	Bu zatlary bilmäge kömek edýär.
However, it has never been used except for such references.	Thisöne munuň ýaly salgylanmalardan başga hiç wagt ulanylmady.
It was a great game to watch.	Tomaşa etmek gaty gowy oýun boldy.
Half of the bag is gone.	Torbanyň ýarysy töweregi gitdi.
Jumping the box on the lower parts of the body.	Bedeniň aşaky günlerinde guty bökmek.
I couldn't ask for more.	Has köp zat sorap bilmedim.
Anyway, stay there.	Her niçigem bolsa, şol ýerde galyň.
He could not do that.	Ol muny edip bilmedi.
They would try everything.	Hemme zady synap görerdiler.
There is little or no economic theory in the book.	Kitapda ykdysady teoriýa az ýa-da ýok.
They were not afraid of political change.	Syýasy üýtgemelerden gorkmadylar.
I know where my thoughts are.	Pikirlerimiň nirededigini bilýärin.
We were happy to be home.	Öýe gelendigimize begendik.
No bed or anything else.	Krowat ýa-da başga zat ýok.
The truth assumes and you will have to fall.	Hakykat öz üstüne alýar we sen ýykylmaly bolarsyň.
My stomach.	Garnym.
I'm sorry	Bagyşlaň
I try not to think about it.	Men ol hakda pikir etmezlige çalyşýaryn.
This is a security issue for both of you.	Bu ikiňiz üçinem howpsuzlyk meselesi.
The summer to remember is not enough.	Rememberatlamaly tomus oňa ýeterlik däl.
After that.	Ondan soň.
Unfortunately, the material was very good.	Gynansagam, material gaty gowydy.
None of this is true.	Bu ýagdaýlaryň hiç birinde-de dogry bolmaz.
At least temporarily.	Iň bolmanda, wagtlaýyn.
I missed you	Men seni küýseýärdim
Everyone comes and has fun.	Hemmeler gelip hezil edýärler.
As in thin air.	Inçe howadan bolşy ýaly.
Everything he said was wrong.	Onuň aýdan zatlarynyň hemmesi ýalňyş.
I got him out of the car.	Men ony ulagdan çykardym.
His head came back to me.	Kellesi meniň garşyma gaýdyp geldi.
But the rest of the game was good.	Emma oýnuň galan bölegi gowy boldy.
This is his most important day.	Bu onuň iň möhüm güni.
She will be a mother soon.	Soonakyn wagtda ene bolar.
You have to be a well-established and local company.	Gowy döredilen we ýerli bir kompaniýa bolmaly.
Do this for every book you want to review.	Syn bermek isleýän her bir kitabyňyz üçin muny ediň.
You don't even have to talk to me.	Hatda meniň bilen gürleşmek hökman däl.
Especially not in my house.	Esasanam meniň öýümde däl.
Or we can cook.	Ora-da nahar bişireris.
Long journeys should mean nothing to me.	Uzyn syýahat meniň üçin hiç zady aňlatmaly däldir.
You knew he was going through a rough time.	Onuň agyr günleri başdan geçirýändigini bilýärdiň.
I was very close to preventing this.	Munuň öňüni almak üçin gaty ýakyn boldum.
I don’t know if this will interest you or not.	Munuň sizi gyzyklandyrjakdygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
It was very quiet.	Gaty ümsüm boldy.
It was the other way around.	Munuň tersine boldy.
It’s a little hard to explain right now.	Häzirki wagtda düşündirmek biraz kyn.
I'm so sorry to hear that.	Göwnüme bolmasa, gaty gynandyryjy.
I had an hour to eat.	Nahar üçin bir sagat wagtym bardy.
He didn't want to tell anyone.	Hiç kime aýtmagy arzuw etmeýärdi.
My mother also had hair.	Ejemiňem saçlary birdi.
Of course not.	Elbetde, beýle bolup bilmez.
Because, to be honest, he just couldn't imagine what he was doing.	Sebäbi, hakykaty aýtsam, ol muny edýänini diňe göz öňüne getirip bilmedi.
We have ten years of rich professional management experience.	On ýylda baý hünär dolandyryş tejribämiz bar.
Offers one of the free real money.	Mugt hakyky pullardan birini hödürleýär.
In this regard, we prove the following conclusion.	Şol ugurda aşakdaky netijäni subut edýäris.
This is what people believe.	Bu adamlaryň ynanýan zady.
His characters are rich.	Onuň gahrymanlary baý.
He would take it too.	Ol hem alardy.
I promise it will get better with practice.	Amal bilen has gowulaşjakdygyna söz berýärin.
I had to shoot him.	Men ony atmaly boldum.
This is not a personal matter.	Bu şahsy zat däl.
I felt something happen inside my left foot.	Çep aýagymyň içinde bir zadyň bolup geçýändigini duýdum.
Son, I'm not giving up.	Oglum, men bu zady taşlamok.
No moon.	Ay Ýok.
Yes, indeed.	Hawa, hakykatdanam.
You know what.	Näme bolsa-da bilýärsiň.
Part of the land is normal.	Landeriň bir bölegi adatydyr.
He is comfortable in front of the press and speaks to members of the public.	Metbugatyň öňünde rahat we jemgyýetiň agzalary bilen gürleşýär.
Tiredadaw was visible.	Tiredadaw görünýärdi.
And then they saw that it was working.	Soň bolsa munuň işleýändigini gördüler.
I chose them.	Men olary saýladym.
Not really.	Aslynda beýle däl.
It is the highest form of action.	Hereketiň iň ýokary görnüşidir.
He arrives in a few minutes.	Birnäçe minutdan ol gelýär.
That one is expensive, one of the low ones.	Şol gymmat, peslerden biri.
They are power.	Olar güýç.
I would look at him for hours.	Men oňa birnäçe sagatlap serederdim.
Her brother was against her husband.	Agasy adamsyna garşy çykypdy.
Dogs and cats need a place to feel safe and comfortable.	It we pişik özlerini howpsuz we rahat duýmak üçin bir ýere mätäç.
This is a matter of perspective.	Bu perspektiwaly mesele.
Entered the court.	Kazyýet mejlisine girdi.
That day	Şol gün.
This is his money.	Bu onuň puludyr.
There seemed to be something in the air.	Howada bir zat bar ýalydy.
They would not speak in Theazgy.	Theazgyda gürlemezdiler.
You sit down and eat before long.	Uzak wagt geçmän oturyp iýýärsiňiz.
In fact, it is very dangerous.	Aslynda bu gaty howply.
The light is white on the left.	Suratda çepe görkezilen açyk ak reňk.
The list goes on and on.	Sanaw dowam edýär.
He finally looked back and saw that he was returning to his child.	Ahyrsoňy yzyna seredip, çagasyna gaýdyp barýandygyny gördi.
The others looked at him in confusion.	Beýlekiler oňa aljyraňňylyk bilen seretdiler.
Never give up on a dream.	Hiç haçan düýşden ýüz öwürmäň.
Both are left and right cells at the same time.	Ikisi-de şol bir wagtyň özünde çep we sag öýjüklerdir.
He wanted peace in his world.	Ol dünýäsinde parahatçylyk isleýärdi.
Imagine the art of being born there.	Şol ýerden doglan sungaty göz öňüne getiriň.
I watched my book.	Men kitabymy synladym.
This is very high.	Bu gaty beýik.
No one shows up.	Hiç kim görkezmeýär.
The only downside is that going there would not be half the fun.	Onlyeke-täk zat, ol ýere barmak heziliň ýarysy bolmazdy.
I'll give you another time.	Size başga wagt bererin.
Everyone and every age has something.	Her kimde we her ýaşda bir zat bar.
We can plan.	Meýilleşdirip bileris.
Have a real long and hard look.	Hakyky uzyn we gaty göz aýlaň.
It was as if he needed help, not her.	Oňa däl-de, kömege mätäç ýalydy.
I wonder if they feel better in class.	Sapakda özlerini has gowy duýandyklaryna haýran.
The account may not be negative, but the upper limit is unknown.	Hasap negatiw bolup bilmez, ýöne ýokarky çäk belli däl.
I'm sure she's in love with me too.	Onuň hem maňa aşykdygyna ynanýaryn.
However, he did not have a good conversation.	Şeýle-de bolsa, ol gowy söhbetdeşlik geçirmedi.
They started going out without me.	Mensiz daşary çykyp başladylar.
It looked the same.	Birmeňzeş görünýärdi.
We would be lost there.	Biz ol ýerde ýitirim bolardyk.
It is very difficult to feel responsible for what you do not remember.	Rememberatlamaýan zadyňyz üçin jogapkärçilik duýmak gaty kyn.
I know what his plans are for that picture.	Şol surat üçin meýilnamalarynyň nämedigini bilýärin.
I should have been more straightforward.	Has gönümel bolmalydym.
There is no visible difference.	Görünýän tapawut ýok.
Related species cause disease in plants.	Baglanyşykly görnüşler ösümliklerde kesel döredýär.
Go with the feeling.	Duýgy bilen git.
The store was supposed to close within an hour.	Dükan bir sagadyň içinde ýapylmalydy.
He knew it wasn't long.	Uzak däldigini bilýärdi.
The only difference is that my patients are men, not women.	Onlyeke-täk tapawut, hassalarymyň aýallar däl-de, erkekler bolmagydyr.
We did.	Biz etdik.
It was very little work.	Bu gaty az işdi.
You don't know anyone, then it's useless.	Hiç kimi bilmeýärsiň, soň peýdasy ýok.
You will love your eyes between you and the patient.	Siz bilen hassanyň arasynda gözüňizi gowy görersiňiz.
Let's talk a little bit more.	Moreene biraz gürleşeris.
It would be too much to wait for.	Oňa garaşmak gaty köp bolardy.
Eventually the others asked him what he was saying.	Ahyrynda beýlekiler ondan näme diýýändigini soradylar.
He will definitely see this place again.	Elbetde, bu ýeri ýene bir gezek görer.
I couldn't figure out what was going on or why.	Näme bolanyna ýa-da sebäbine düşünip bilmedim.
Who are we talking to, what are we saying.	Kim bilen gürleşýäris, näme diýýäris.
He needs control.	Oňa gözegçilik gerek.
This is important for proper and effective weight loss.	Dogry we täsirli horlanmak üçin bu möhümdir.
His presence, at least at the time, saved his life.	Onuň bolmagy, iň bolmanda şol wagt onuň janyny halas etdi.
Some walk, some run.	Käbirleri ýörär, käbirleri ylgaýar.
It was as if everyone was dead if they didn't do something.	Her kim bir zat etmese ölen ýalydy.
The sound is played though.	Ses bolsa-da çalynýar.
I have four children.	Dört çagam bar.
Health care is very bad.	Saglygy goraýyş gaty erbet.
Some of these children even started attending college within a year.	Bu çagalaryň käbiri hatda bir ýylyň içinde kolleje gatnap başlady.
No one will kill you.	Hiç kim seni öldürmez.
All of these are steps in the right direction, of course.	Bularyň hemmesi elbetde dogry ugurda ädimlerdir.
Very happy with my purchase.	Satyn alanymdan gaty hoşal.
It is very difficult to know the best.	Iň gowusyny bilmek gaty kyn.
Oh, and of course we did.	Aý, elbetde, biz muny başardyk.
Even my own family can't stand to look at me.	Hatda öz maşgalamam maňa seretmäge çydap bilmeýär.
In fact, those people saw it.	Aslynda şol adamlar muny görüpdirler.
Yes, he was old.	Hawa, ol garrydy.
The station itself was there.	Stansiýanyň özi bardy.
He waited a long time.	Ol köp garaşdy.
What a movie this is.	Bu filmiň nämedigi.
You did a really good job.	Siz hakykatdanam gowy çykyş etdiňiz.
The set value is incorrect.	Bellenen bahasy ýalňyş.
I only know what you know.	Men diňe seniň bilýänleriňi bilýärin.
I don’t remember much after that.	Şondan soň kän ýadymda däl.
I went to the back of my house.	Men öýümiň arkasyna bardym.
How can he help me? 	Ol maňa nädip kömek edip biler?
he thought.	diýip pikir etdi.
It is a small ship that can serve up to four hundred people.	Bu dört ýüz adama hyzmat edip biljek kiçijik gämi.
Do something bad.	Erbet bir zat et.
Again the code is good, the comment is wrong.	Againene-de kod gowy, teswir ýalňyş.
They fell in love.	Aşyk boldular.
Most did, some did not.	Köpüsi etdi, käbiri etmedi.
Listen to what they have to say.	Olaryň aýdýanlaryny diňläň.
Or rather, they are afraid of failure.	Has dogrusy, şowsuzlykdan gorkýarlar.
How did he feel when he came in?	Içeri gireninde özüni nähili duýýardy.
About love and sex.	Söýgi we jyns hakda.
I think you will get the picture.	Suraty alarsyňyz öýdýän.
You do it twice.	Iki gezek edýärsiň.
Stay tuned for the rest of the experience.	Galan tejribe üçin duruň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, onuň soňky bölekleri.
All of these companies operate to a certain extent.	Bu kompaniýalaryň hemmesi belli bir derejede işleýär.
Press and hold the red square.	Gyzyl kwadraty basyp saklaň.
He slowly drew his weapon.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan ýaragy çekdi.
He didn't hear much, but he could read his appearance well enough.	Ol kän eşitmedi, ýöne daş keşbini ýeterlik derejede okap bilýärdi.
There is no other way.	Onda başga ýol ýok.
The security service is a flat price service for the customer.	Howpsuzlyk hyzmaty, müşderi üçin tekiz nyrh hyzmatydyr.
Too many.	Gaty köp.
These were amazing.	Bular haýran galdyryjydy.
I haven't looked at the code much.	Koda kän bir seretmedim.
We knew we had to go there.	Biz ol ýere gitmelidigimizi bilýärdik.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, oňa wagt gysylan bolsa gerek.
He is trying to catch you.	Ol seni tutjak bolýar.
Stress and shock.	Stress we şok.
I can't speak right	Dogry gürläp bilemok
Brown glass would be better.	Goňur aýna has gowy bolardy.
We choose too.	Bizem saýlaýarys.
He stood up and raised his hand.	Ol durup, elini ýokary galdyrdy.
I will set a record.	Men rekord goýaryn.
Both men were shot in the head.	Iki adamyňam kellesi atyldy.
The family is here.	Maşgala şu ýerde.
You don't even know that.	Muny hatda bilmeýärsiň.
Who saved it.	Kim halas etdi.
I'm still in the post.	Men henizem postdadym.
However, this is a small test of the game.	Şeýle-de bolsa, bu oýnuň kiçijik synagydyr.
The test was repeated six times.	Synag alty gezek gaýtalandy.
I am the only one who says where he is.	Men onuň nirededigini aýdýan ýeke-täk men.
You came to the right place.	Dogry ýere geldiň.
A lot of people didn’t like it.	Köp adam muny halamady.
Then he went inside.	Soň içeri girdi.
That night, in bed, the boy is worried.	Şol gije, düşekde, oglanjygyň aladasy bolýar.
Come now	Indi gel.
I'm glad you're out of this relationship.	Bu gatnaşykdan çykanyňyza begenýärin.
This is not an easy task.	Bu ýönekeý iş däl.
You are a police officer.	Siz polisiýa işgäri.
The pain surprised him.	Agyry ony geň galdyrdy.
About not going.	Bolmajakdygy barada.
That could be the case.	Şeýle bolup biler.
Don't argue.	Hakykatdanam çekişme.
You will be fine here with your teacher and other children.	Mugallymyňyz we beýleki çagalar bilen bu ýerde gowy bolarsyňyz.
But that did not change what happened.	Emma bu bolan zady üýtgetmedi.
He didn't even mention his son.	Ol ogly hakda-da agzamaýardy.
But only half of them were available.	Emma olaryň diňe ýarysy elýeterli boldy.
You can bring it around.	Ony töweregine getirip bilersiňiz.
Know what you are eating.	Näme iýýändigiňizi biliň.
Someone came after him from the hotel.	Kimdir biri myhmanhanadan onuň yzyna düşdi.
One and the other.	Biri we beýlekisi.
This is definitely a trip you will enjoy.	Bu, hökman lezzet aljak syýahatyňyzdyr.
This was not true either.	Bu-da dogry bolmady.
The controversy immediately became clear.	Çekeleşik derrew düşnükli boldy.
Or rather, he did, but he didn't want to show it.	Has dogrusy, etdi, ýöne muny görkezmek islemedi.
I thought it would be about the city.	Bu şäher hakda bolar öýdüpdim.
Often happy and playful.	Köplenç bagtly we oýnamak.
Beauty.	Gözellik.
No one knows.	Hiç kim bilenok.
There was something wrong with it.	Onda ýok zady bardy.
They describe the same thing from both sides.	Theyöne şol bir zady iki tarapdan suratlandyrýarlar.
That's how they work.	Ine, şeýle işleýärler.
This has been my favorite gift ever.	Bu şu wagta çenli iň halanýan sowgadym boldy.
I use the answer to this question.	Bu soraga jogap ulanýaryn.
He saw his son killed.	Oglunyň öldürilendigini gördi.
Is there a function that can trigger many notes for me?	Meniň üçin köp bellikleri herekete getirip biljek bir funksiýa barmy?
He disappeared shortly after.	Az salymdan ýitirim boldy.
Fits well.	Gowy gabat gelýär.
I had to live like you.	Menem seniň ýaly ýaşamaly boldum.
That was his only hope.	Bu onuň ýekeje umydydy.
They don’t even know the meaning of the words.	Sözleriň manysyny hem bilenoklar.
He went to her and ordered her to be examined.	Oňa baryp, ony barlamagy buýurdy.
I just gave birth to a baby.	Justaňy bir çaga dogurdym.
That’s why they come to school.	Şonuň üçinem mekdebe gelýärler.
At first, of course, he could not get the money.	Ilki bilen, elbetde, ol pul alyp bilmezdi.
This is not my house, it is not my house.	Bu meniň öýüm däl, meniň öýüm däl.
An hour ago	Bir sagat öň
He said you know.	Bilýärsiň diýdi.
You never know what another person is going through.	Başga bir adamyň başyndan geçirýänini hiç wagt bilmeýärsiňiz.
It's time to dump her and move on.	Dowam etmegiň wagty geldi.
Survival is an option.	Diri galmak saýlaw, bir wariant.
There was no need to learn anything else.	Başga bir zady öwrenmegiň zerurlygy ýokdy.
It was really helpful to be with friends who understood.	Düşünýän dostlar bilen bolmak hakykatdanam peýdalydy.
You have to show that the result is different.	Netijäniň başgaça bolandygyny görkezmeli.
It had no previous medical history.	Onda öňki lukmançylyk taryhy ýokdy.
Somewhat correct.	Bir dereje dogry.
It was like snow and ice.	Ol gar we buz ýalydy.
Expect a few days of great fighting.	Birnäçe günüň ullakan göreş bolmagyna garaşyň.
As a result, the building world will improve.	Netijede, binalar dünýäsi gowulaşar.
Otherwise, some information about this evidence is important.	Otherwiseogsam, bu subutnamalar barada käbir maglumatlar möhümdir.
Health.	Saglyk.
However, you can be full of unique, creative ideas.	Şeýle-de bolsa, özboluşly, döredijilikli pikirlerden doly bolup bilersiňiz.
This is a very difficult issue.	Bu hakykatdanam gaty kyn mesele.
This is where the change begins.	Üýtgeşmäniň başlanýan ýeri.
So he went upstairs.	Şeýdip, ýokaryk gitdi.
Then we launched a new website.	Soň bolsa täze web sahypasyny çykardyk.
These efforts have been very effective.	Bu tagallalar diýseň täsirli boldy.
You can see it on his face.	Onuň ýüzünde görüp bilersiňiz.
They know him.	Olar ony tanaýarlar.
It's easy to get up and run on both.	Ikisine-de turmak we ylgamak gaty aňsat.
This is great.	Bu gaty gowy.
When things got too hot, he cut and ran.	Işler gaty gyzanda kesdi we ylgady.
Yes, we are going here.	Hawa, şu ýere gidýäris.
He said no.	Ol ýok diýdi.
I really missed it.	Men hakykatdanam barlygy küýsedim.
In particular, the following important constructions were taken there.	Hususan-da, ol ýerde aşakdaky möhüm gurluşyklar alyndy.
He was silent there.	Ol ýerde dymdy.
I think we have reached that balance.	Meniň pikirimçe, bu deňagramlylyga ýetdik.
Many children do not live long to leave.	Köp çagalar gitmek üçin uzak ýaşamaýarlar.
He could have achieved so much without it.	Onsuz gaty köp zat gazanyp bilerdi.
I'm not asking any questions.	Men hiç hili sorag beremok.
They rejoiced and could not get up again.	Fellykyldylar we ýene ýerlerinden turup bilmediler.
I made a second call.	Ikinji jaň etdim.
I can't stand such worries.	Men beýle aladalara çydap bilemok.
This user.	Bu ulanyjy.
He would say yes.	Ol hawa diýerdi.
He wanted to wait for her to return.	Onuň gaýdyp gelmegine garaşmak isledi.
Only one object can be loaded at a time.	Bir gezekde diňe bir obýekt göterilip bilner.
The air is clear, the sky is blue and blue.	Howa arassa, gök mawy asman.
For a few days, you see him wherever you go.	Birnäçe günläp, baran ýeriňizde ony görýärsiňiz.
The success of this battle depends on your support.	Bu söweşiň üstünlikleri siziň goldawyňyza baglydyr.
I can continue to learn and grow.	Öwrenmegi we ösmegi dowam etdirip bilerin.
The main thing is to start.	Esasy zat başlamak.
Surgery is one of the best treatments today.	Häzirki wagtda hirurgiýa iň oňat bejergidir.
Open the page instead.	Munuň ýerine sahypany açyň.
We had a beautiful apartment behind the wedding hall.	Toý zalynyň aňyrsynda owadan kwartiramyz bardy.
Then he paused, turned, and asked a question.	Soň bolsa saklandy, öwrüldi, sorag berdi.
Number of actual actions.	Hakyky hereketleriň sany.
His power can control me.	Onuň güýji meni dolandyryp biler.
The task failed.	Wezipe başa barmady.
But not everyone was saved.	Emma hemme kişi gutulmady.
It would be nice if I could do that now.	Indi muny etsem has gowy bolardy.
Just take care of yourself	Diňe özüň hakda alada et.
They raised their hands.	Ellerini ýokary galdyrdylar.
They hit me.	Meni urarlar.
Of course, they were confused.	Elbetde, bulaşdylar.
There is another incident.	Bar, başga bir waka.
I still have a chance.	Mende henizem şans bar.
It will not bother us again.	Bizi ýene biynjalyk etmez.
He glanced around the crowd.	Ol märekäniň töweregine göz aýlady.
He did not finish this or that work.	Ol bu ýa-da başga bir işi bitirmedi.
You also started.	Mundan başga-da başladyňyz.
Your numbers will improve, and so on.	Sanlaryňyz has gowulaşar we ş.m.
We are doing some great things.	Käbir ajaýyp işler edýäris.
It worked for my little needs.	Kiçijik zerurlyklarym üçin işledi.
Inurtda film.	Inurtda film.
When it comes to relaxation, don't listen to your baby crying.	Arkaýynlyk gelende, çagaňyzyň aglaýanyny diňlemäň.
From the first day	Birinji günden
This is great, really.	Bu gaty gowy, hakykatdanam şeýle.
You will work hard for everyone for this.	Munuň üçin hemmeler üçin köp zähmet çekersiňiz.
He would not eat.	Ol iýmezdi.
And then there's the big news.	Soň bolsa uly täzeliklere öwrülýär.
I don't understand what I like.	Halaýan zadyna düşünenok.
That can't be bad.	Bu erbet bolup bilmez.
She was one of nine children.	Ol dokuz çaganyň biridi.
Take a look at these cars.	Bu awtoulaglara aýlanyň.
How does he feel about starting his own business?	Öz işini açmak hakda nähili pikir edýär.
A young and very beautiful woman.	Youngaş we gaty owadan aýal.
This is the end.	Bu ahyrzaman.
People could say whatever they wanted.	Adamlar islän zadyny aýdyp bilerdiler.
I tried to keep it away.	Men ony uzaklaşdyrjak boldum.
However, this view does not appear to have been taken into account.	Thisöne bu pikir mundan beýläk alynmadyk ýaly.
This is also important for us.	Bu hem biziň üçin möhümdir.
The enemy decided not to make it easy.	Duşman muny aňsatlaşdyrmazlygy ýüregine düwdi.
The woman knew that.	Aýal muny bilýärdi.
Say no to strangers.	Tanyş däl ýaly aýdyň.
Flowers, then flowers.	Güller, soň güller.
We need to learn more about this.	Bu hakda has köp zat öwrenmeli.
If so, you are happy.	Eger şeýle bolsa, siz bagtlysyňyz.
Don't be afraid to do this as soon as possible.	Muny mümkin boldugyça çalt ýerine ýetireris diýip gorkmaň.
Of course, there was a young factor.	Elbetde, ýaş faktor boldy.
They are no longer made.	Olary mundan beýläk ýasamaýarlar.
I was afraid they might do the same to me.	Meni hem edip bilerler öýdüp gorkdum.
This can be property calculated for the total amount of the class.	Bu synpyň umumy mukdary üçin hasaplanan emläk bolup biler.
The woman, as usual, stood up in front of the others.	Aýal hemişeki ýaly beýlekileriň öňünde ýerinden turdy.
The best of his life.	Durmuşynyň iň gowusy.
This is crazy.	Bu däli.
However, I do not assume that he died.	Şeýle-de bolsa, men onuň ölendigini çaklamok.
almost a separate game on its own.	özbaşdak aýratyn oýun diýen ýaly.
His talk.	Onuň gürleşişi.
I wish you and your family well.	Size we maşgalaňyza gowy umyt edýärin.
Cards with cards will be sent.	Cardshli kartoçkalar iberiler.
Military and government officials.	Harby we hökümet işgärleri.
They have no respect.	Olardan hormat ýok.
The car must be right.	Maşyn dogry bolmaly.
Dry found.	Gury tapyldy.
Then her mother came to see me and her son.	Soň bolsa ejesi meni we ogluny görmäge geldi.
It will be done in five minutes.	Bäş minutdan soň ediler.
This government is taking this seriously.	Bu zatlara bu hökümet çynlakaý çemeleşýär.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
Some were fighting, but many were fleeing.	Käbirleri söweşýärdi, ýöne köpüsi gaçýardy.
Probably the best order in the series.	Thehtimal, seriýadaky iň oňat tertip.
I meant you.	Men seni göz öňünde tutdum.
By the end of next week.	Geljek hepdäniň ahyryna.
This story provides more details.	Bu hekaýa has giňişleýin maglumat berýär.
I was completely confused.	Men doly bulaşdym.
It's a very rare quality these days.	Şu günler gaty seýrek bir hil.
I'll give it another two or three days.	Bu işi ýene iki-üç gün berýärin.
In the second grade, he sat next to her.	Ikinji klasda bolsa, onuň gapdalynda oturdy.
There are other challenges as well.	Başga kynçylyklar hem bar.
However, its presence in the media remains strong.	Hisöne köpçülikleýin habar beriş serişdelerinde barlygy güýçli bolmagynda galýar.
Wow, white people.	Wah, ak adamlar.
Students think you're funny, but you can't do what you do.	Talyplar sizi gülkünç hasaplaýarlar, ýöne edýän zadyňyzy edip bilmersiňiz.
The team is very friendly	Ekipa very gaty dostlukly
I never thought about having breakfast with them.	Olarda ertirlik edinmek hakda hiç pikirem etmedim.
Some of the ideas in these works will be used below.	Bu eserleriň käbir pikirleri aşakda ulanylar.
He took a long slow breath.	Uzyn haýal dem aldy.
It took one player to win the match with both feet.	Duşuşykda iki aýak bilen ýeňiş gazanmak üçin bir oýunçy gerekdi.
No one is trying to kill me and my people.	Hiç kim meni we adamlarymy öldürjek bolup gaçmaýar.
Everyone is focused.	Her kim ünsi jemleýär.
You must have lost your mind.	Akylyňy ýitiren bolmaly.
I understand what is going on.	Näme bolýandygyna düşünýärin.
Talk to someone new.	Täze biri bilen gürleşiň.
She had to feel happy.	Özüni bagtly duýmalydy.
He takes his hand.	Ol elini alýar.
To be the same as before.	Öňküsi ýaly bolmak.
Of course, there is something wrong with this logic.	Elbetde, bu logika bilen baglanyşykly nädogry bir zat bar.
Blood type and so on change.	Gan topary we beýlekiler üýtgeýär.
Healthcare this week.	Saglyk ulgamy şu hepde.
I will give you a letter to my brother.	Men saňa doganyma hat bererin.
But it was not easy for me to walk up and down the stairs.	Anyöne islendik basgançakdan ýöremek meniň üçin aňsat bolmady.
There was no progress in the new post.	Täze ýazgyda öňegidişlik bolmady.
Bad food can come from any country.	Badaramaz iýmit islendik ýurtdan gelip biler.
Again and again.	Ýenede we ýenede.
He is no longer part of me.	Indi ol meniň bölegi däl.
That's enough.	Bu ýeterlik.
He said he was arrested a few weeks later.	Birnäçe hepde soň tussag edilendigini aýtdy.
In fact, there was nothing to lose.	Aslynda ýitirjek zat ýokdy.
Thus, some of the results are of additional interest.	Şeýlelikde, käbir netijeler goşmaça gyzyklanma döredýär.
Here is the election.	Ine, saýlawlar.
They were silent for a moment, lost in their thoughts.	Birneme dymdylar, öz pikirlerinde ýitdiler.
No, you can't.	Nook, edip bilmeýärsiň.
Backwards and forwards.	Öňden yza we yzdan öňe.
The reason for this would be very interesting to us.	Munuň sebäbi, biziň bilen gaty gyzykly bolardy.
It was a great game.	Bu gaty gowy oýun boldy.
I'm late.	Men gijä galdym.
She is proud of her body and knows how to use it.	Bedenine buýsanýar we nädip ulanmalydygyny bilýär.
If you want to join a card, send it to an email.	Karta goşulmak isleseňiz oňa e-poçta iberiň.
Then man could do nothing wrong.	Şonda adam hiç hili ýalňyşlyk edip bilmezdi.
An attempt to play the role of a separate force.	Aýry-aýry güýç roluny oýnamak synanyşygy.
He built me ​​for success.	Ol meni üstünlik üçin gurdy.
You didn't see it	Sen görmediň
It's in the middle of the room.	Bu otagyň ortasynda.
I want to make my dreams come true with you.	Men seniň bilen öz arzuwlarymy amala aşyrmak isleýärin.
He is a good man.	Ol gowy adam.
They rejected us.	Bizi ret etdiler.
My father taught me that your name is the most important thing.	Kakam maňa seniň adyňy iň möhüm zat diýip öwretdi.
So we don’t expect them to act that much.	Şonuň üçin olaryň beýle köp hereket etmegine garaşmarys.
Those selected with the recorded music and the crash are the same.	Recordedazga alnan saz bilen saýlananlar we heläkçilik birmeňzeş bolýar.
There are other biological differences.	Beýleki biologiki tapawutlar hem bar.
He must have made a little noise.	Biraz ses çykaran bolmaly.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againene-de maňa seredende, öňküsinden has çynlakaý.
There would be no happiness for him after that.	Şondan soň onuň üçin bagtly zat bolmazdy.
I don’t believe it though.	Muňa garamazdan ynanamok.
I continued to breathe.	Men dem almagy dowam etdirdim.
A gift to the rest of us.	Galanlarymyza berýän sowgat.
The idea was popularized by members of the judiciary.	Bu pikir kazyýet agzalary tarapyndan meşhur boldy.
I think they were on fire.	Meniň pikirimçe, ýanan ýaly boldular.
They became friends.	Olar dostlaşdylar.
Additional orders.	Goşmaça sargytlar.
Let the systems work and let the people control the systems.	Ulgamlar iş alyp barsyn we adamlar ulgamlary dolandyrsynlar.
They didn't know what to do with him.	Ondan näme etjegini bilenokdylar.
This is the most important thing.	Bu iň möhüm zat.
Of course, they didn't find anything like that.	Elbetde, beýle zat tapmadylar.
There are very few others.	Beýlekiler gaty az.
I'm not sorry to hear that.	Seniň beýle diýýäniňi eşidenime gynanamok.
This is the natural part of being human.	Bu adam bolmagyň tebigy bölegi.
And then when those people think about your company, they think about you.	Soň bolsa, şol adamlar siziň kompaniýaňyz hakda pikir edenlerinde, siz hakda pikir ederler.
At the end of the day, my advice is simple.	Günüň ahyrynda meniň maslahatym ýönekeý.
They can't open it.	Açyp bilmeýärler.
He didn't go for her, but he was looking for her.	Ol onuň üçin gitmedi, ýöne ony gözleýärdi.
Can't do it	Edip bolmaýar
The situation with children is even worse.	Çagalar bilen ýagdaý has erbet.
And so it was.	Bu hem şeýle boldy.
Yes, the old couple said.	Hawa, garry är-aýal aýtdy.
The players are good.	Oýunçylar gowy.
Best boy	Iň gowy oglan.
There is a button to turn it on and off.	Ony gapdalda açmak we öçürmek üçin düwme bar.
He doesn't expect you to make war impossible.	Urşy mümkin däl edip biljekdigiňize garaşmaýar.
Everyone falls for them from time to time.	Her kim wagtal-wagtal olar üçin ýykylýar.
Used to move towards the lamp.	Çyra tarap hereket etmek üçin ulandy.
Being weak comes at the expense of what you don't want.	Gowşak bolmak, islemeýän zatlaryň başyna gelýär.
I don't know what else to do.	Başga näme etjegimi bilemok.
You will hear.	Eşidersiňiz.
I saw it once.	Bir gezek gördüm.
He pushed her into his arms and fell to his knees.	Ol gujagyndan itip, dyzyna çökdi.
It was really easy for me to do that.	Meniň üçin muny etmek hakykatdanam aňsatdy.
He really got into that.	Ol hakykatdanam şoňa girdi.
Two faces of responsibility.	Jogapkärçiligiň iki ýüzi.
Time will tell.	Wagt görkezer.
We say goodbye.	Gowy diýýäris.
We didn't talk about anything and everything.	Hiç zat we hemme zat hakda gürleşmedik.
Our two children were born there.	Iki çagamyz şol ýerde doguldy.
It will not happen again.	Mundan beýläk bolmaz.
They have something in their eyes when they look at you.	Saňa seredende gözlerinde bir zat bar.
His sweet soft body did not deny you anything.	Onuň süýji ýumşak bedeni size hiç zat ret etmedi.
But there is no other way.	Emma bu ýerde başga ýol ýok.
He followed and made a note of his place.	Ol yzyndan ýetdi we ýeri barada bellik etdi.
Come back next week.	Geljek hepde gaýdyp geliň.
There are consequences when things change.	Thingsagdaýlaryň üýtgän ýerinde netijeler bar.
There is no exact information about that eye either.	Şol göz hakda-da takyk maglumat ýok.
The first four numbers are great.	Ilkinji dört san gaty gowy.
Thank you so much for making my wedding dress.	Toý köýnegimi ýasanyňyz üçin köp sag boluň.
In addition, normal daily activities.	Mundan başga-da, adaty gündelik işler.
We try hard to work with members.	Agzalar bilen işlemek üçin köp synanyşýarys.
It was something he never did.	Adatça hiç haçan etmeýän zadydy.
Like a time machine, it took me back.	Wagt maşyny ýaly, meni yzyna aldy.
Here it is.	Ine, ortada.
I no longer pay attention to the necessary actions.	Indi zerur amallara-da üns beremok.
You can choose peace.	Parahatçylygy saýlap bilersiňiz.
You have to take a step in Theol.	Theolda ädim ätmeli.
But to be cold means.	Emma sowuk bolmak diýmekdir.
I had nothing to say.	Aýtjak zadym ýokdy.
E-mail is still one thing.	E-poçta henizem bir zat.
Ours.	Biziňkiler.
I mean, we didn't do anything about it.	Diýjek bolýanym, munuň üçin hiç zat etmedik.
He pushed her back.	Ony yza itekledi.
Unfortunately, he stopped entering.	Gynansagam, içeri girmegini bes etdi.
Something similar could happen tomorrow.	Ertir hem edil şonuň ýaly bir zat bolup biler.
A day without wine is like a day without wine.	Şerapsyz bir gün, şerapsyz bir gün ýalydyr.
Both changed in a short time.	Ikisi hem gysga wagtyň içinde üýtgedi.
I don't know why.	Sebäbini bilemok.
At any time	Islendik pursatda.
It shows your strength and makes you feel good.	Güýjüňiziň bardygyny görkezýär we özüni gowy duýýar.
Don't go for less that your full potential.	Şoňa çenli gaty gowy bolmajak boluň.
But the option is still open.	Emma wariant henizem açyk.
I sent you a note.	Men size bellik iberdim.
He could never do that.	Ol muny hiç haçan edip bilmezdi.
At the same time, I was angry and angry.	Şol bir wagtyň özünde gaharym geldi we gaharym geldi.
I was always cold.	Men hemişe sowukdym.
Informed consent was obtained.	Ittenazmaça habarly razylyk alyndy.
He needs a season longer than us.	Oňa bizden has uzyn möwsüm gerek.
Then I have an important issue to talk about.	Soň meniň gürleşmek üçin möhüm bir meseläm bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Theygylygy hem şonuň bilen kesgitlenýär.
The Web has won.	Web uly ýeňiş gazandy.
The main thing is honest communication.	Esasy zat dogruçyl aragatnaşyk.
The whole day, suddenly, was cut short.	Bütin gün, birdenkä, içindäki wagtdan kesildi.
Tears are getting harder now.	Gözýaşlar indi hasam kynlaşýar.
Keep those things at a later date.	Şol zatlary soňraky wagtda saklaň.
He will look at your reviews.	Synlaryňyza sereder.
We appreciate his work.	Biz onuň işine gidişine ýokary baha berýäris.
In most cases the answer is yes.	Köplenç halatda jogap hawa bolýar.
, Ok, must read.	, Ok, okamaly.
It was really scary.	Bu hakykatdanam elhenç zatdy.
The task force's air defense had to come first.	Iş toparynyň howa goragy ilki bilen gelmelidi.
You can do it here.	Bu ýerde edip bilersiňiz.
Of course, that meant something to him.	Elbetde, bu onuň üçin bir zady aňladýardy.
At the very least, I knew it.	Iň bolmanda, men muny bilýärdim.
I'm glad he has the opportunity to talk to you.	Onuň siziň bilen gürleşmäge mümkinçiliginiň bardygyna gaty begenýärin.
Not everyone accepted that he was dead.	Onuň ölendigini hemmeler kabul etmedi.
Then my husband came home.	Soň adamym öýe geldi.
I left the bag at home.	Men sumkany öýde goýdum.
Can help your son learn how to shoot and catch a ball.	Ogluna top oklamagy we tutmagy öwrenmäge kömek edip biler.
Maybe perfect.	Belki-de kämildir.
He left the war and returned home happy.	Urşy taşlap, öýüne begenip geldi.
What! 	Näme!
no rust.	pas ýok.
How	Nädip
After all, we are still young.	Her niçigem bolsa, biz entek ýaş.
The full list can only be published.	Doly sanaw diňe çap edilip bilner.
Eight patients experienced stable disease.	Sekiz näsag durnukly keseli başdan geçirdi.
He hasn't seen her since.	Şondan bäri ony görmedi.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Ünsüni özüne çekmek üçin oňa bir zat çagyrmalydy, bilýärsiň.
This is a problem for the living, for the latter.	Bu diriler üçin, soňkular üçin kynçylyk.
You need to check your scores every week.	Ballaryňyzy her hepde barlamaly.
Can such love really die? 	Şeýle söýgi hakykatdanam ölüp bilermi?
He asked himself.	Ol özünden sorady.
Still funny.	Şeýle-de bolsa gülkünç.
It will not be too difficult to add.	Goşmak gaty kyn bolmaz.
Sounds good and plays.	Gowy eşidilýär we oýnaýar.
We did not know if he would live or die.	Onuň ýaşajakdygyny ýa-da öljekdigini bilmeýärdik.
We get sick easier.	Biz has aňsat kesel bolýarys.
They treat him like a movie.	Oňa film ýaly garaýarlar.
It is best to allow the person to continue.	Adamyň dowam etmegine ýol bermek iň gowusy.
This is the woman he fell in love with.	Bu onuň bilen söýüşen aýaldy.
I changed my mind.	Men pikirimi üýtgetdim.
It won't let me open.	Maňa açmaga ýol bermez.
Too much for too many people.	Tooöne gaty köp adam üçin.
I will never forget that.	Men muny ýatdan çykarmaýaryn.
I promise to strengthen.	Güýçlenmegi wada berýärin.
Drinking on a hot day is not a good idea anyway.	Yssy günüň içinde içmek her niçigem bolsa gowy pikir däl.
I'm sure he'll do well.	Gowy etjekdigine ynanýaryn.
I want that	Men muny isleýärin
I plant it until late spring.	Men ony baharyň giçki güýzüne çenli ekýärin.
I have no headaches tonight.	Bu gije kelläm agyrmaýar.
But they raised the issue again.	Theyöne bu meseläni ýene gozgadylar.
The result of these two approaches is not in good agreement.	Bu iki çemeleşmäniň netijesi gowy ylalaşykda däl.
I need a meeting one evening a month.	Aýda bir agşam ýygnak gerek.
It was very hot and perfect in every way.	Ol gaty yssydy we her tarapdan kämildir.
Affects in the first stage.	Birinji etapda täsir edýär.
They just go to make things.	Olar diňe zatlar ýasamaga gidýärler.
You know, they didn't have that.	Bilýärsiň, olarda beýle zat ýokdy.
I like to learn from other people instead of trial and error.	Synag we ýalňyşlygyň ýerine beýleki adamlardan öwrenmegi halaýaryn.
Stay here whenever you want.	Islän wagtyňyz şu ýerde galyň.
So you have to create some.	Şonuň üçin käbirlerini döretmeli.
This kind of confusion occurs elsewhere.	Bu hili bulaşyklyk beýleki ýerlerde-de ýüze çykýar.
Feeling safe.	Özüňizi howpsuz duýmak.
In fact, they did not change anything.	Aslynda hiç zady üýtgetmediler.
Many of us do not walk very far.	Aramyzda köp adam gaty uzak ýöränok.
But the above terms are still the same.	Emma ýokardaky adalgalar henizem şol bir.
Good things are there.	Gowy zatlar şol ýerde.
The petition did not appear in court.	Kazyýetde haýyşnama diňlenişikde hiç hili çykyş etmedi.
Students jump at the sound of my voice.	Talyplar meniň sesimiň sesine bökýärler.
He said.	Ol aýtdy.
We will give some examples in this section.	Bu bölümde käbir mysallary bereris.
Or rather, I shot through the back window.	Has dogrusy, yzky penjireden atdym.
Now there is a guard.	Indi bir garawul bar.
Casey asked him what had happened.	Keýs ondan näme bolandygyny sorady.
Of course this is true, but the names.	Elbetde bu hakykat, ýöne atlar.
Our request was denied.	Biziň haýyşymyz ret edildi.
You have to talk to someone.	Kimdir biri bilen gürleşmeli.
I only know this in my bones.	Men muny diňe süňklerimde bilýärin.
This will require more thought and discussion.	Munuň üçin has köp pikirlenmegi we ara alyp maslahatlaşmagy talap eder.
A few minutes passed, not knowing how many.	Birnäçe minut geçdi, näçesini bilmedi.
He needed a new place.	Oňa täze ýer gerekdi.
Teach this set of words using the method below.	Aşakdaky usuly ulanyp, sözleriň bu toplumyny öwrediň.
We never talked about it.	Bu hakda hiç haçan gürleşmedik.
An idea that can't be controlled by anger.	Gaharyny dolandyryp bilmeýän pikir.
Assumes personal responsibility.	Şahsy jogapkärçiligi öz üstüne alýar.
Or maybe there is.	Ora-da belki bar.
And then he came here.	Soň bolsa bärik geldi.
I hear my name again.	Adymy ýene bir gezek eşidýärin.
Of course, one really has to measure.	Elbetde, hakykatda biri ölçemeli.
.Ok, a little bit.	.Ok, azajyk az.
It looks complicated, but it's not.	Çylşyrymly görünýär, ýöne beýle däl.
I hope it won't be too hard to catch.	Tutmak üçin gaty kyn bolmaz diýip umyt edýärin.
All of these parameters were similar in the experimental and control groups.	Bu parametrleriň hemmesi synag we gözegçilik toparlarynda meňzeşdi.
I have to go back to town.	Şähere gaýdyp barmaly.
He was fifteen years younger.	Ol on bäş ýaş kiçi boldy.
He demanded an end to this.	Ol munuň bes edilmegini isledi.
It was a quick road.	Bu basym ýol boldy.
The rest of us will support you.	Galanlarymyz size goldaw bereris.
We will bookmark them at the store.	Dükanynda olara bellik bereris.
That's when it hit me.	Ine, şonda maňa degdi.
If you attack with Vaponsarag, it will definitely be different.	Weaponsarag bilen hüjüm etseňiz, elbetde başgaça bolar.
Any advice is welcome.	Islendik maslahat kabul edilýär.
Seeing is a learned ability.	Görmek öwrenilen ukypdyr.
Not just at school or at kids.	Diňe mekdepde ýa-da çagalarda däl.
I decided to change my life.	Durmuşymy üýtgetmek kararyna geldim.
But you didn't.	Emma sen etmediň.
They thought about it.	Bu barada pikir edipdiler.
And then there are the times when I have to work hard.	Onsoňam, meniň işimde niýetlenen wagtlary köp bolýar.
I don't think it's fair to do that.	Muny etmek adalatly däl öýdemok.
In either case, there was no ground evidence.	Iki ýagdaýa-da ýerüsti subutnama ýokdy.
Do not copy content from this page.	Mazmuny bu sahypadan göçürmäň.
Listen	Diňle
Do we look at everything?	Biz hemme zada seredýärismi?
He didn't like it that night.	Bu gije onuň göwnünden turmady.
He was up and down.	Ol ýokary we aşak boldy.
But we will start a new family.	Emma täze maşgala gurarys.
They just made it.	Diňe ýasadylar.
It’s also good to have someone around.	Mundan başga-da, töwereginde kimdir biriniň bolmagy gowy zat.
But there are limitations to this.	Emma munuň çäklendirmeleri bar.
I believe this is less.	Munuň has azdygyna ynanýaryn.
You will no longer talk to us about school.	Mundan beýläk biziň bilen mekdep hakda gürleşmersiňiz.
We had something to call by different names.	Bize dürli atlar bilen jaň etjek bir zat bardy.
I'm not a bad person.	Men erbet adam däl.
If you value your health, return them there.	Saglygyňyza baha berseňiz, olary şol ýere gaýtaryň.
But this hell scared me.	Itöne bu dowzahy menden gorkuzdy.
My father's mouth.	Kakamyň agzy.
They care about programs.	Programmalar barada alada edýärler.
No orders will be issued at this time.	Häzirki wagtda hiç hili buýruk berilmez.
This process took too long.	Bu proses gaty uzaga çekdi.
We waited for the long summer light to come out of the sky.	Uzyn tomus çyrasynyň asmandan çykmagyna garaşdyk.
The cheapest.	Iň arzan.
Do you know a good online store?	Gowy onlaýn dükany bilýärsiňizmi?
I knew he was lying.	Men onuň ýalan sözleýändigini bilýärdim.
It doesn't have to be big or expensive.	Uly ýa-da gymmat zatlar bolmaly däl.
Why? 	Näme üçin?
it never happens because of the purpose of enrichment.	baýlaşdyrmak maksatlary sebäpli hiç haçan bolmaýar.
If only we could find a source of food.	Diňe iýmit çeşmesini tapyp bilmesek.
I finished the second one.	Ikinjisini gutardym.
These five participants were excluded from the analysis.	Bu bäş gatnaşyjy seljerişden aýryldy.
And now in the sound mix.	Indi bolsa ses garyndysynda.
I think something simple will happen.	Simpleönekeý bir zat bolar diýip pikir edýärin.
Big boys are as big as men.	Uly oglanlar erkekler ýaly uly.
He didn't have to be here.	Ol bu ýerde bolmaly däldi.
They can practice by warning employees.	Işgärlere duýduryş bermek bilen, tejribe edip bilerler.
This is not the case.	Bu öňki ýok.
It was unknown at this time what he meant by that.	Gözleri bilen hiç kime mälim däldi.
He didn’t feel good about going out.	Daşary çykmak üçin özüni gowy duýmady.
They were able to access fresh water freely during the test.	Synag wagtynda süýji suwa erkin girip bildiler.
He also wanted to get closer to regular medical care.	Mundan başga-da, yzygiderli lukmançylyk kömegine ýakyn durmak isledi.
This is especially true here.	Bu, esasan, şu ýerde bar.
It was like magic.	Bu jady ýalydy.
I want to cut off his head and take his heart out.	Men onuň kellesini kesip, ýüregini çykarmak isleýärin.
I think you know your feelings.	Duýgyňyzy özüňiz bilýärsiňiz öýdýän.
The meeting must have ended.	Duşuşyk gutaran bolmaly.
I can't control my emotions.	Duýgulary dolandyryp bilemok.
He introduced me to many writers and characters, games and stories.	Ol meni köp ýazyjylar we gahrymanlar, oýunlar we hekaýalar bilen tanyşdyrdy.
The general supported himself first.	General özüni ilkinji elinde goldady.
Several methods have been proposed to achieve this.	Muňa ýetmek üçin birnäçe usul teklip edildi.
OK, stop here.	Bolýar, şu ýerde dur.
My own tax return and my moms.	Öz salgyt deklarasiýam we ejelerim.
It's hard not to feel it.	Ony duýmazlyk kyndy.
We know what questions to ask and what to look for.	Haýsy soraglary bermelidigini we haýsy zatlary gözlemelidigini bilýäris.
We said we were friends, but not so close.	Diýdik, dost bolduk, ýöne beýle ýakyn däl.
He knew where he was.	Onuň nirededigini bilýärdi.
There will be the next question.	Indiki soragy bolar.
I will use their bones differently.	Süňklerini başgaça ulanaryn.
Please and thank you.	Haýyş edýärin we sag boluň.
I clean my throat.	Men bokurdagymy arassalaýaryn.
Try this regularly.	Muny yzygiderli synap görüň.
Pay more for it.	Munuň üçin has köp pul tölemek.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, biziň geçip bilmejek zadymyz.
What are we doing.	Biz näme edýäris.
So you will wear what the guys wear.	Şonuň üçin ýigitleriň geýen zatlaryny geýersiňiz.
As a result.	Netije.
I'm gone	Men gitdim
Often this is a special decision.	Köplenç bu aýratyn karar.
It was as simple as the sun.	Ol ýerde gün ýaly ýönekeýdi.
You have to go back to war.	Söweşe gaýdyp barmaly.
Save the world	Dünýäni halas et.
Nothing can be a lie.	Hiç zat ýalan bolup bilmez.
This page may be an example.	Bu sahypa mysal bolup biler.
I didn't look at that man himself.	Men ol adamyň özüne göz dikmedim.
Seems to be a great experience.	Ajaýyp tejribe boljak ýaly.
Breakfast was good.	Ertirlik nahary gowy boldy.
Charges have been dropped.	Aýyplamalar puluň öwezine aýryldy.
I didn’t care about some things.	Käbir zatlaryň aladasyny etmedim.
We gave.	Biz berdik.
, Or maybe there are better solutions to the same problem.	, A-da, belki, şol bir meseläniň has gowy çözgütleri bar.
A store burned down last week.	Geçen hepde bir dükan ýandy.
That was the case last night.	Düýn agşam şeýle boldy.
I liked that this was done well.	Munuň gowy ýerine ýetirilmegini haladym.
However, the evidence was mixed.	Şeýle-de bolsa, subutnamalar garyndy.
I think that will never change.	Meniň pikirimçe, bu hiç wagt üýtgemez.
I know you don't	Seniň ýokdugyňy bilýärin.
All he did was open the door and look behind him.	Eden zatlarynyň hemmesi gapyny açyp, aňyrsyna seretmekdi.
We knew the numbers required and we had the technology.	Talap edilýän sanlary bilýärdik we tehnologiýamyz bardy.
We talked about books.	Kitaplar hakda gürleşdik.
It’s like talking about joy.	Bu şatlyk hakda gürlemek ýalydyr.
But that’s just part of our plan.	It'söne bu meýilnamamyzyň diňe bir bölegi.
I reached out for it.	Men munuň üçin elimi uzatdym.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
During this time, patients became more stable.	Bu döwürde hassalar durnukly boldular.
We watch regularly for others.	Beýlekiler üçin yzygiderli tomaşa edýäris.
Be honest and keep your feelings away.	Dogruçyl boluň we duýgularyňyzy daşlaşdyryň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Siz diňe etmeli.
There is no need to look further.	Has giňişleýin seretmegiň zerurlygy ýok.
About anything.	Islendik zat hakda.
Didn't pay.	Tölemedi.
As the woman said, she could tell she was feeling it.	Aýalyň aýdyşy ýaly, özüni hem duýýandygyny aýdyp bilerdi.
And very smart.	We gaty akylly.
It had been cold and snowy for several days.	Birnäçe günläp sowuk, güýçli gar ýagdy.
I want to tell you	Saňa aýdasym gelýär.
But for me, these methods are very complicated.	Meöne meniň üçin bu usullar gaty çylşyrymly.
There had to be a solution.	Bir çözgüt bolmalydy.
The plane was mine, but it would do its best.	Uçar meniňki, ýöne elinden gelenini ederdi.
He knows better than anyone else.	Ol hemme kişiden gowy bilýär.
We really loved each other.	Biz birek-biregi hakykatdanam söýýärdik.
It's too late to change the gift.	Sowgady üýtgetmek gaty giç.
Cover everything with remaining oil.	Galan ýag bilen ähli zady ýapyň.
Otherwise, very good content.	Ora-da bolmasa, gaty gowy mazmun.
I didn’t even know the reason for that.	Munuň sebäbini hem bilmeýärdim.
Any mother would want to.	Islendik ene islärdi.
He did it alone.	Ol ýeke-täk etdi.
Maybe it's somewhere else.	Belki, ol düýbünden başga bir ýerdedir.
So each family took two minutes when the time came.	Şeýlelik bilen her maşgala wagt gelende iki minut wagt aldy.
Tell your people what you have learned.	Öwrenen zatlaryňyzy halkyňyza aýdyň.
First and foremost, take immediate care of yourself or your family.	Ilki bilen özüňiz ýa-da maşgalaňyz bilen baglanyşykly derrew alada ediň.
I found out about it.	Men bu barada bildim.
It was gone in an hour, even before dark.	Garaňkylykdan has öň bolsa-da, bir sagadyň içinde gitdi.
The main reason for the position of the field was.	Meýdanyň pozisiýasynyň esasy sebäbi boldy.
However, the average salary for a job is low.	Şeýle-de bolsa, iş üçin aýlyk ortaça pes.
One of the first.	Ilkinjileriň biri.
Only he understood.	Diňe düşünen adamdygyna.
This is one thing for another.	Bu birin-birin bir zat.
A good smooth sound is better than a loud sound.	Gowy ýylmanak ses gaty sesden has gowudyr.
She started crying.	Ol aglap başlady.
But he was not a cook.	Emma ol aşpez däldi.
Not because of that.	Şol sebäpli däl.
You have to be in the right place at the right time.	Dogry pursatda dogry ýerde bolmaly.
The video is here.	Wideo şu ýerde.
This movie has been meaningless to this day.	Bu film şu güne çenli täzeliklere çenli manysyzdy.
Brings two elements.	Iki elementi getirýär.
But doing so was not difficult.	Emma beýle etmek kyn däldi.
However, people often turn away from this ideal.	Şeýle-de bolsa, adamlar köplenç bu idealdan ýüz öwürýärler.
At this point they come together.	Bu pursatda bir ýere jemlenýärler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ora-da bolsa, näme diýjek bolýandygyny.
You can't prove the opposite.	Tersini subut edip bilmersiň.
Littlehli little girls.	Littlehli kiçi gyzlar.
There was no house.	Jaý ýokdy.
You have to choose the strong one.	Güýçli birini saýlamaly.
This is not a fair system.	Bu adalatly ulgam däl.
But each in its own way!	Eachöne hersiniň öz usulyna!
He would ask the girl.	Ol gyzdan sorag ederdi.
Bars represent the results of three independent experiments.	Barlar üç sany garaşsyz synagdan alnan netijeleri aňladýar.
But there are so many types it's hard to say.	Emma adamlar köp sanly baryp görýärler.
On foot.	Pyýada.
I repeat the action.	Men hereketi gaýtalaýaryn.
I know you will take care of our children.	Çagalarymyzyň aladasyny etjekdigiňizi bilýärin.
This is good.	Bu gowy.
, Ok i want to report this.	, Ok, bu barada habar bermekçi.
We have never moved forward since.	Şondan soň asla öňe gitmedik.
Meet at the highest point.	Iň ýokary nokatda duşuşyň.
I repeated the action, the same answer.	Hereketi gaýtaladym, şol bir jogap.
This is not the way to be.	Bu bolmak usuly däl.
The door to the rooftop door opened.	Roomaşaýyş jaýynyň meýdanyna gapy açyldy.
Some.	Käbirleri.
The will of the people was small.	Halkyň islegleri azdy.
He had a large plate in front of him.	Öňünde ullakan tabak bardy.
This is the current tax rate.	Bu, şu ýylky salgyt stawkasy.
At the top right of the screen.	Ekranyň sag ýokarky böleginde.
He is the boy who lives inside me.	Ol meniň içimde ýaşaýan oglan.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu öz görnüşi.
But you can't do that.	Emma bu hakda hiç zat edip bilmersiň.
There was a brief, complete silence in the room.	Otagda gysga, doly dymyşlyk boldy.
Everyone is trying so hard.	Her kim gaty köp synanyşýar.
All of these things are the same.	Bu zatlaryň hemmesi birmeňzeş.
He called and talked to her.	Jaň edip, onuň bilen gürleşdi.
I look forward to hearing from you soon.	Ajaýyp çözgütleriňize garaşýaryn.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
This is a really great blog.	Bu hakykatdanam ajaýyp blog.
It is very smooth and fast, as mentioned in Mentionedokar.	Mentionedokarda aýdylyşy ýaly, gaty ýylmanak we çalt.
I understand this concept.	Men bu düşünje düşünýärin.
Only this year.	Diňe şu ýyl.
I want to win.	Wineňmek isleýärin.
However, there are some issues with the quality of the treatment.	Şeýle-de bolsa, bejerginiň hili bilen baglanyşykly käbir meseleler bar.
It was hot inside.	Içinde yssydy.
In addition, you need a road trip.	Mundan başga-da, size ýol sapary gerek.
You knew it existed.	Onuň bardygyny bilýärdiň.
I tried to think of nothing, but it was cold.	Hiç zat hakda pikirlenmäge synanyşýardym, ýöne sowuk.
He has a lot of writing.	Onuň ýazgysy gaty köp.
There is a possibility of escaping with fear.	Gorkmak bilen gaçmak mümkinçiligi bar.
Like a lot of things, you get out of what you put in.	Köp zat ýaly, goýýan zadyňyzdan çykýarsyňyz.
Remove now.	Indi aýyryň.
You know, the guys who have been here for years.	Bilýärsiňizmi, bu ýerde ençeme ýyl bolan ýigitler.
I don't understand how to fix it.	Ony nädip düzetmelidigine düşünemok.
Everyone knew it, but they did it anyway.	Muny hemmeler bilýärdi, ýöne her niçigem bolsa etdiler.
Nothing unexpected about it.	Bu barada hiç zat garaşylmadyk zat däl.
You could hear the radio in the distance.	Uzakdan radio eşidilýärdi.
There are three common access points.	Üç sany umumy giriş ulgamy bar.
Neither is he.	Ol hem däl.
I have to be there tonight.	Men şu gije şol ýerde bolmaly.
Not as you think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly däl.
The security guys wouldn’t stand for it.	Howpsuzlyk ýigitleri munuň üçin durmazdylar.
Your company wants to trade with another company.	Şereketiňiz başga bir kompaniýa bilen söwda etmek isleýär.
She waited for the sound.	Ol sese garaşdy.
You have to be smart when you are physical.	Fiziki bolanyňyzda akylly bolmaly.
Take a look at these great ways to create place names. 	Placeser atlaryny döretmegiň bu ajaýyp usullaryna göz aýlaň. 
it was too late last night.	öten agşam gaty gijä galdy.
Whatever action he took, it worked for him.	Haýsy hereketi bolsa-da, onuň üçin peýdasy degdi.
The trees were five years old at the time of the study.	Okuw wagtynda agaçlar bäş ýaşyndady.
Female patients are slightly affected.	Aýal hassalara birneme täsir edilýär.
You know it, but it doesn't.	Muny bilýärsiň, ýöne beýle däl.
We have to be on top of you, but we can't see you.	Biz siziň üstüňizde bolmaly, ýöne sizi görüp bilmeris.
I couldn't do that for a while.	Men muny birneme edip bilmedim.
We'll see you later.	Biz, muny görersiňiz.
He would go and find a woman.	Gidip, aýal tapardy.
Very bad.	Örän erbet.
One way or another.	Bir ýa-da başga.
Long story short.	Uzyn hekaýa.
He heard me and came to me.	Ol meni eşidip, maňa tarap geldi.
But then they will not succeed.	Emma soň başa barmazlar.
He could not remember when the bank balance was last borrowed.	Bank balansynyň soňky gezek haçan karz alandygyny ýadyna salyp bilmedi.
This is a good version of the average thing.	Bu ortaça bir zadyň gowy wersiýasy.
At the same time, there are many other things.	Şol bir wagtyň özünde başga-da köp zat bar.
You keep up the good content.	Okuwy gyzykly dowam etdirýärsiňiz.
But this is not a book to be read seriously.	Thatöne bu çynlakaý okamak üçin kitap däl.
I felt ready.	Men özümi taýyn duýdum.
He hoped he would run away.	Gaçjakdygyna umyt baglady.
Disease, especially eye disease, was common.	Kesel, esasanam göz keseli adaty bir zatdy.
The eyes do not enjoy.	Gözler lezzet almaýar.
They will find your departure.	Siziň gidýänleriňiz taparlar.
Now tell the public everything.	Indi hemme zat halkyň öňünde aýdyň.
I don’t know where his head is these days.	Şu günler kellesiniň nirededigini bilemok.
No one needs to be like that.	Hiç kimiň özlerine beýle bolmagy zerur däl.
This is never a clean process.	Bu hiç haçan arassa proses däl.
Her mother was sitting in the kitchen, on the phone, as usual.	Ejesi hemişeki ýaly aşhanada, telefonda otyrdy.
Find the right situation.	Amatly ýagdaýy tapyň.
At least that was the case.	Iň bärkisi, şeýle ýalydy.
Maybe they had it too.	Belki-de, olarda-da bolandyr.
Instead, he rolled his eyes and continued to cleanse himself.	Muňa derek gözüni sowup, arassalanmagyny dowam etdirdi.
It may disappear.	Ol ýok bolmagy mümkin.
Many people sleep.	Köp adam uklaýar.
This is what makes the world work.	Bu dünýäni işleýän zat.
He was immediately arraigned.	Derrew kazyýetden çykaryldy.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Tomaşa müň at giripdi.
In fact, they enjoyed doing it.	Aslynda, muny etmek bilen hezil etdiler.
I rarely use food as a comfort.	Iýmitleri rahatlyk hökmünde seýrek ulanýaryn.
Get rid of negative emotions.	Negativearamaz duýgulardan gutulmak.
There are great things about being a little sister.	Kiçijik aýal dogan bolmak hakda ajaýyp zatlar bar.
He was learning.	Öwrenýärdi.
The church must be the same.	Churchygnak hem şeýle bolmaly.
Real, real close.	Hakyky, hakyky ýakyn.
It will affect the meat.	Etine täsir eder.
He needed to look at the issue.	Oňa bu meselä garaýyş gerekdi.
I'm pretty sure it's not.	Notöne ýokdugyna gaty ynanýaryn.
I'm still a little confused.	Men henizem birneme bulaşýaryn.
My blood pressure was high.	Gan basyşym ýokarydy.
Still, I do.	Şeýle-de bolsa, edýärin.
The staff was very kind.	Işgärler örän mähirli boldular.
The weather is beautiful.	Howa owadan.
I answered that.	Men muňa jogap berdim.
We continued.	Biz dowam etdik.
Six hundred dollars didn't make much sense to him.	Alty ýüz dollar onuň üçin kän bir many bermedi.
The world was about to begin.	Dünýä başlanjak boldy.
I miss him.	Ony küýseýärin.
I mostly run.	Esasan ylgaýaryn.
There was no difference in the results of the surgical site between the groups.	Toparlaryň arasynda hirurgiki sahypanyň netijelerinde hiç hili tapawut ýokdy.
May guide and direct the work of others.	Başgalaryň işine ýolbaşçylyk edip we ugrukdyryp biler.
My father was an army man.	Kakam goşun adamydy.
Bath.	Hammam.
Of course, there is no ideal solution.	Elbetde, ideal çözgüt ýok.
It was another personality to defend.	Goramak üçin ýene bir şahsyýetdi.
If nothing else, he would have a different opinion of his own.	Başga zat bolmasa, ol öz garaýşy barada başga bir pikir alardy.
I'll explain to you after we get our seats.	Özümize oturgyç alanymyzdan soň size düşündirerin.
He does what he has to do.	Edilmeli zatlary edýär.
We only have one thing in common.	Diňe umumy zatlarymyz bar.
But he was no more.	Emma ol indi ýokdy.
There are also reasons why it is so widely used.	Şeýle giňden ulanylmagynyň sebäpleri hem bar.
This was their worst fear.	Bu olaryň iň gorkusydy.
I was not afraid of you.	Men senden beýle gorkmadym.
Sometimes yellow and blue.	Käwagt sary we gök.
No matter how expensive it was, it had to continue.	Bahasy näçe bolsa-da, dowam etmeli boldy.
How do you say	Nädip diýýärsiň.
He was not yet his wife.	Ol entek aýaly däldi.
Same weight class.	Birmeňzeş agram synpy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme diýilse-de, semiz adam habary aldy.
So consider if you want to smoke next time.	Şonuň üçin indiki gezek çilim çekmek isleseňiz göz öňünde tutuň.
If we can do it, you can do it.	Başaryp bilsek, sizem edip bilersiňiz.
Earther and the sky.	Earther we asman.
To do this, first start the application as described above.	Munuň üçin ilki bilen ýokarda aýdylyşy ýaly arzany başlaň.
The horse is gone.	Aty ýitdi.
Must move.	Hereket etmeli.
It didn't take me long.	Bu meni uzaga çekmedi.
A year later he left.	Bir ýyldan soň ol ​​gitdi.
The king really had to fight today.	Patyşa hakykatdanam şu gün söweşmeli boldy.
You really have to pay more attention.	Hakykatdanam has köp üns bermeli.
Worst of all, you won’t get any response.	Iň erbet ýeri, hiç hili seslenme almarsyňyz.
It can make sense if you look at them.	Bulara seresap bolsaňyz, manysy bolup biler.
He can protect his wife in the heat of the moment.	Enougheterlik wagty bolsa aýalyny gorap biler.
It works as intended to introduce us when we are introduced.	Tanyşdyranymyzda işlemek niýeti ýaly işleýär.
I show it to people.	Men muny adamlara görkezýärin.
It's beautiful to watch.	Tomaşa etmek gaty owadan.
The house demanded it.	Öý ony talap etdi.
We talked about it for the first time at that party.	Şol oturylyşykda ilkinji gezek ol hakda gürleşdik.
He felt that he needed it.	Munuň özüne mätäçdigini duýdy.
I could not let go	Men goýberip bilmedim
We are better than him and we will prove it together.	Biz ondan gowudyrys we bilelikde bilelikde subut ederis.
He tried three times.	Üç gezek synanyşdy.
Turn your body towards the window.	Bedeniňizi penjire tarap öwüriň.
First he asked questions and shot my answers.	Ilki bilen soraglar berdi we jogaplarymy atdy.
He could feel it everywhere he was.	Muny muny barlygynyň her ýerinde duýýardy.
There will be a large research area in this area.	Bu ugurda uly gözleg meýdançasy bolar.
Such material has the structure of small open cells.	Şeýle material ownuk açyk öýjükleriň gurluşyna eýe.
I abandoned that idea.	Men bu pikiri taşladym.
When it comes to women, men are equal.	Aýallary barada aýdylanda erkekler deňdir.
He says he doesn't want anything in his office.	Ofisinde hiç zat islemeýändigini aýdýar.
This will not even add a new step.	Bu hatda täze ädim goşmaz.
He made me laugh.	Ol meni güldi.
His eyes fixed on her for a moment.	Gözleri oňa bir salym saklady.
People at work found it very difficult.	Işimdäki adamlar muny gaty kyn görýärdiler.
This is because of the theme.	Bu mowzuk sebäpli şeýle.
The face begins to look more human.	Faceüz has adam ýaly görünip başlaýar.
Not shown.	Görkezilmeýär.
I can jump very easily.	Men gaty aňsat böküp bilerin.
I think it needs to be clear.	Munuň aýdyň bolmagy zerur diýip pikir edýärin.
The game continues.	Oýun dowam edýär.
There is a very short time here.	Bu ýerde gaty gysga wagt bar.
Something went wrong from time to time.	Wagtal-wagtal bir zat ýalňyşdy.
For us.	Biziň üçin.
He doesn't ask.	Ol soramaýar.
I didn't even say a word to her.	Men hatda oňa bir sözem aýtmadym.
There must be a good reason for that.	Munuň gowy sebäbi bolmaly.
He went without a name for eight months.	Sekiz aýlap atsyz gitdi.
They disappeared three years later.	Üç ýyldan soň ýitirim boldular.
He could not control it.	Ol muny dolandyryp bilmedi.
One way to go.	Bir ýol bir ýere eltmeli.
To lead again.	Againene-de ýolbaşçylyk etmek.
Let's compete.	Geliň, ýaryş edeliň.
But boys don't like it.	Emma oglanlar muny halamazlar.
I wore body weight.	Bedeniň agramyny geýdim.
There are more common trees in your examples.	Mysallaryňyzda has umumy agaç bar.
We want to add these games step by step.	Bu oýunlary ädimme-ädim goşmak isleýäris.
Maybe you can give it a try.	Belki synap görüp bilersiňiz.
More and more people came.	Gitdigiçe köp adam geldi.
He wants to be.	Ol bolmak isleýär.
I knew how strong you could be.	Seniň nähili güýçli bolup biljekdigiňi bilýärdim.
I can see your need.	Men siziň mätäçligiňizi görüp bilerin.
Many new users do not know how things work.	Köp täze ulanyjylar zatlaryň nähili işleýändigini bilenoklar.
Death has taken away our education.	Ölüm, okuwymyzdan aýryldy.
In fact, it got worse.	Aslynda hasam erbetleşdi.
Somewhere on the radio there was music.	Bir ýerde radioda saz çalynýardy.
These are things that will help our children grow into responsible adults.	Bular çagalarymyzyň jogapkärli ululara öwrülmegine kömek etjek zatlar.
I was sharing what my mom sent.	Ejemiň iberen zatlaryny paýlaşýardym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň sebäbi hem şu.
All of these studies require more skill.	Bu derňewleriň hemmesi has köp ussatlygy talap edýär.
We selected the parameters as follows.	Parametrleri aşakdaky ýaly saýladyk.
Soldiers are everywhere.	Esgerler hemme ýerde.
They were not on the radio.	Olar radioda ýokdy.
Tell him to order a tight guard around that temple.	Oňa şol ybadathananyň töwereginde berk garawul sargyt etmegi aýdyň.
His mind was still playing with a theme.	Onuň aňy henizem bir mowzuk bilen oýnady.
It was not easy to approach him.	Oňa çemeleşmek aňsat däldi.
This has to do with a few simple facts.	Bu birnäçe ýönekeý fakt bilen baglanyşykly.
Use this link for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu baglanyşygy ulanyň.
But there was no one outside.	Emma daşarda hiç kim ýokdy.
The heat on his face began to fade.	Faceüzündäki yssy ýitip başlady.
Thank you for looking for them !.	Olary gözläniňiz üçin sag boluň !.
Decided for a few days.	Birnäçe gün karar berdi.
Maybe it wasn't too late.	Belki giç däldi.
I just gave him something to think about.	Men oňa diňe pikirlenmek üçin bir zat berdim.
I will fight for you.	Men seniň üçin söweşerin.
Most had two rooms.	Köpüsi iki otaglydy.
We'll be back without you knowing.	Muny bilmezden gaýdyp geleris.
I said it was.	Munuň şeýledigini aýtdym.
Share personal information about yourself.	Özüňiz hakda şahsy maglumatlary paýlaşyň.
This is not your money	Bu siziň puluňyz däl
Problems really start.	Meseleler hakykatdanam başlaýar.
Paved the way for their investigation.	Derňewleri üçin täze ýol açdy.
This is a good idea in theory.	Teoriýa boýunça bu gowy pikir.
This is ridiculous.	Bu gülkünç zat.
No test.	Synag ýok.
I still lived the life of a boy.	Men henizem bir oglanyň durmuşyny ýaşadym.
There is no such thing as a free lunch.	Mugt günortanlyk ýaly zat ýok.
Now is the best time of my life.	Indi bu meniň durmuşymda durmuşyň gowy wagty.
Hell is the goal.	Maksadyň dowzahy.
It's not easy yet.	Bu henizem aňsat däl.
I thought it was a great run.	Bu gaty gowy ylgaw diýip pikir etdim.
Only the human body had such an effect.	Diňe adam bedeniniň täsiri şeýle täsir edipdir.
In fact, there is no money.	Aslynda pul ýok.
It worked well.	Gowy işleýärdi.
File deleted	Faýl aýryldy
Much of it.	Uly bölegi.
You know some people.	Käbir adamlary tanaýarsyňyz.
Thank you for your kind words.	Bilen badyňyza aýdanyňyz üçin sag boluň.
This makes me sad.	Bu meni gynandyrýar.
There is no such thing as knowing our place.	Placeerimizi bilmek ýaly zat ýok.
Just like a child talking in this situation.	Çaganyň bu ýagdaýda gürleşişi ýaly.
He is such a natural leader.	Ol şeýle tebigy lider.
You look at the real thing.	Hakyky zada seredýärsiň.
We will do the kids.	Çagalar ederis.
Now the dream is dead.	Indi düýş öldi.
But she is a good child.	Sheöne ol gowy çaga.
Both sides won.	Iki tarapam ýeňiş gazandy.
We just got it to work.	Diňe işlemek üçin aldyk.
Building a dream for a dream event.	Düýş wakasy üçin düýş gurmak.
They had a moment.	Olarda bir salym bardy.
Politics determines this.	Syýasat muny kesgitleýär.
Their children are dead.	Çagalary öldi.
It turns into an energy flow.	Energiýa akymyna öwrülýär.
I haven’t watched much of it.	Men munuň köpüsine tomaşa etmedim.
He didn't say anything to me.	Ol maňa hiç zat aýtmady.
They will continue after my death.	Olar meniň ölümimden soňam dowam ederler.
Race can be won.	Racearyşda ýeňiş gazanyp bolar.
It took a while or two before we got together.	Togetherygnanyşmazdan ozal bir-iki wagt gerek boldy.
I say keep you.	Men seni saklaryn diýýän men.
But when we approached him, he was dead.	Himöne onuň ýanyna baranymyzda, ol öldi.
I gave him the paper.	Men kagyzy berdim.
Someone is trying to hit me.	Kimdir biri meni urjak bolýar.
They talked for hours about what to do.	Näme etjekdikleri barada birnäçe sagatlap gürleşdiler.
Someone gave me a knife.	Biri maňa pyçak berdi.
There are no restrictions.	Çäklendirmeler ýok.
I'm not interested in why you want information without anyone's knowledge.	Hiç kimiň habary bolmazdan näme üçin maglumat isleýändigiňize gyzyklanmaýaryn.
They couldn't go as planned last year.	Geçen ýyl meýilleşdirilişi ýaly gidip bilmediler.
He sat quietly and looked around.	Ol ýuwaşja oturdy-da, töweregine göz aýlady.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular meniň durmuşymda ýeterlik zady görerdim.
Not a woman on top of the church.	Ybadathananyň üstünde aýal däl.
Of course, there was no such thing.	Elbetde, beýle zat ýokdy.
But that was not the case.	Emma bu adaty bir zat däldi.
The boys like it.	Oglanlar halaýarlar.
Really great and interesting read.	Hakykatdanam gaty gowy we gyzykly okalýar.
They know what makes me crucify and make me happy.	Näme meni haçdan geçirýändigimi we meni begendirýänini bilýärler.
The more you play with it, the more you will understand.	Onuň bilen näçe köp oýnasaň, şonça-da köp düşünersiň.
This work is open daily in the summer.	Bu iş tomusda her gün açyk bolýar.
Your salary will increase.	Aýlyk ýokarlanarsyňyz.
Must be the largest paper of the year.	.Ylyň iň uly kagyzy bolmaly.
He was nothing but a fool.	Ol samsyklykdan başga zat däldi.
But he himself began to like it.	Heöne onuň özi muny halap başlady.
It was only natural that such a comment would be made.	Munuň ýaly teswir ýazmagy tebigy zatdy.
I knew there were a lot of guys there.	Ol ýerde ýigitleriň köpdügini bilýärdim.
I'll catch you.	Men seni tutaryn.
It took about an hour to improve.	Ony kämilleşdirmek üçin bir sagat töweregi wagt gerekdi.
Then click outside the window.	Soňra penjiräniň daşyna basyň.
These questions are summarized in a set of questions.	Bu soraglar soraglar toplumynda jemlenendir.
This has taken you out of words.	Bu sizi sözleriň çäginden çykardy.
And so the third life began.	Şeýdip, üçünji durmuşy başlandy.
The beer is dark.	Piwo garaňky.
Maybe he was too serious.	Megerem, ol gaty çynlakaýdy.
Follows directly.	Göni yzarlaýar.
This cannot be done in accordance with the law.	Bu, kanuna laýyklykda edip bilmeýär.
I know this will not sit well with me.	Munuň meniň bilen gowy oturmajakdygyny bilýärin.
She can't help herself.	Özüne kömek edip bilmeýär.
It is impossible to read without them.	Olarsyz okap bolmaýar.
It has been in the forefront for weeks.	Birnäçe hepde bäri birinji ýerde durýar.
No one pushed the three.	Hiç kim üçüsini iteklemedi.
Please play on my table.	Haýyş edýärin, stolumda oýnuň.
Don't believe everything you read.	Okaýanlaryňyzyň hemmesine ynanmaň.
I had another bad dream.	Başga bir erbet düýş gördüm.
There has been progress.	Ösüş boldy.
If you go through this, you will lose a lot.	Munuň üstünden geçseňiz, ullakan bir zady ýitirersiňiz.
Then measure it from one side to the other.	Soňra ony bir gyradan beýleki gyrasyna çenli ölçäň.
So far it has been a successful week.	Şeýlelik bilen şu wagta çenli üstünlikli bir hepde boldy.
Nothing that can tell me will surprise me.	Maňa aýdyp biljek hiç zadyň meni geň galdyrmaz.
Who can say such a thing.	Kim beýle zady aýdyp biler.
They see it on social media.	Sosial mediýada görýärler.
He explained that there was very bad news.	Örän erbet habarlaryň bardygyny düşündirdi.
Doesn't kill.	Öldürmeýär.
Heat is not hot.	Heatokary yssy däl.
Gun storage	Gunarag saklamak
Of course, it was.	Elbetde, hut özi boldy.
There is no such thing.	Munuň ýaly zat ýok.
Nothing worked for me.	Hiç zat meniň üçin işlemedi.
I feel for his family and friends.	Maşgalasy we dostlary üçin duýýaryn.
Several were required, most for additional borrowing.	Birnäçesi talap edilýärdi, köpüsi goşmaça karz almak üçin.
You, and now the baby.	Sen, indi bolsa çaga.
We didn't know what to do with them.	Olar bilen näme etjegimizi bilemzokdyk.
And we'll get you another ball.	We size başga bir top alarys.
I don't have time to love women.	Aýallara söýgi etmäge wagtym ýok.
I had to learn something.	Bir zatlar öwrenmeli boldy.
I'm not saying yes.	Men bar diýemok.
He only manages one very well.	Diňe birini gaty gowy dolandyrýar.
You use your chair to position your dog properly.	Itiňizi dogry ýerleşdirmek üçin oturgyjyňyzy ulanýarsyňyz.
They looked at me and stood there.	Olar maňa seredip, şol ýerde durdular.
Her eyes widened.	Gözleri ulaldy.
Like a broken chair.	Döwülen oturgyç ýaly.
This creates problems for you.	Bu siziň kynçylyklaryňyzy döredýär.
For the first time, he opened his heart completely.	Ilkinji gezek ýüregini doly açdy.
There are great types and great food.	Ajaýyp görnüşler we ajaýyp iýmitler bar.
Of course, it is very difficult.	Elbetde, ol gaty kyn.
It's as if he's looking for something.	Bir zatlar gözleýän ýaly.
He did a better job in this regard.	Ol bu ugurda has gowy iş etdi.
This may have worked.	Bu işlän bolmagy mümkin.
There are still open questions in this regard.	Bu ugurda henizem açyk soraglar bar.
They have to understand that.	Olar muňa düşünmeli.
We put it on the market for sale.	Satmak üçin bazara goýduk.
Then he was silent for a minute, then spoke.	Soň bir minut dymdy, soň gürledi.
Check it out for more details.	Has giňişleýin maglumat üçin basym barlaň.
You know, play with them.	Bilýärsiň, olar bilen oýna.
Only sound and sound.	Diňe ses we ses.
And now he's in trouble again.	Indi bolsa ýene kynçylyk çekdi.
Happiness stared at them.	Bagty olara seredip durdy.
You won’t believe how complicated it is to get a new one.	Täzesini almak nähili çylşyrymlydygyna ynanmarsyňyz.
This post is not supported.	Bu ýazgy bilen goldanylmaýar.
Starting with a lid.	Bir gapakdan başlap.
You can remember it.	Ony ýatlap bilersiňiz.
However, many see one or both knees falling too low.	Şeýle-de bolsa, köpler bir ýa-da iki dyzynyň gaty aşak düşýändigini görýärler.
I couldn't find him, he couldn't find me.	Men ony tapyp bilmedim, meni tapyp bilmedi.
Someone must have seen me come home last night.	Kimdir biri düýn agşam öýe gelendigimi gören bolmaly.
As a result, it was a really great mix.	Netijede, hakykatdanam ajaýyp garyşyk boldy.
I think he hated me.	Meniň pikirimçe, ol meni ýigrenýärdi.
Another fact that football parents support the team.	Futbol ene-atalarynyň toparyny goldaýandyklarynyň ýene bir hakykaty.
The next day I fell ill and died.	Ertesi gün syrkawlap ölüpdim.
They are the chosen people.	Olar saýlanan adamlar.
That's a lot.	Bu köp.
There is no logic here.	Bu ýerde nol logika ýok.
The end result was amazing.	Ahyrky netije gaty täsin boldy.
This may require some form of government support.	Bu hökümetiň haýsydyr bir goldawyny talap edip biler.
The study was developed and conducted.	Gözleg işlenip düzüldi we geçirildi.
Written by your state	Döwletiňiz tarapyndan ýazylan
Not good.	Gowy däl.
I hope you come.	Gelmegiňizi arzuw edýärin.
Then the image continued from below until the image began to appear.	Soňra surat görünip başlaýança aşakdan dowam etdi.
Separate, but equal.	Aýry-aýry, ýöne deňdir.
Feel your anger.	Gaharyňy duý.
He complained but did not respond.	Ol şikaýatça jaň etdi, ýöne jogap ýok.
Five minutes before, he made a big play.	Bäş minut galanda ullakan oýun etdi.
It should have been given.	Berlen bolmalydy.
She would be my wife.	Ol meniň aýalym bolardy.
We have a completely different culture.	Bizde düýbünden başga medeniýet bar.
People just don't do what you want them to do.	Adamlar diňe siziň isleýän zadyňyzy etmezler.
Not now, not now.	Indi däl, indi däl.
Food is expensive.	Iýmit gymmat.
Upload everything and transfer it to the city house.	Hemme zady ýükläň we şäher jaýyna geçiriň.
She leaned over me.	Ol maňa egildi.
There is no future.	Ol ýerde geljegi ýok.
He had a performance last season.	Geçen möwsümde çykyş edipdi.
Take it now, for example.	Mysal üçin, indi alyň.
That was a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal bolupdy.
They worked consistently.	Olar yzygiderli işlediler.
I never brought it.	Men ony hiç haçan getirmedim.
The attack has been going on for some time.	Bu hüjüm birnäçe wagtlap dowam edýär.
You have a lot to do.	Seniň öňüňde köp zat bar.
Contributed to the analysis and code addition.	Derňew we kod goşmak üçin goşant goşdy.
I will find you	Men seni taparyn
He loved himself.	Ol özüni gowy görüpdi.
Nine out of ten, about money.	On gezekden dokuzy, pul hakda.
It was a government order.	Bu hökümetiň buýrugydy.
It depends on how much information there is.	Ol ýerde näçe maglumatyň bardygyna bagly.
However, there is a catch.	Şeýle-de bolsa, tutmak bar.
It had a closed face waiting to be opened.	Açylmagyna garaşýan ýapyk ýüzi bardy.
There are moments when the eyes flow to each other.	Gözleriň biri-birine akýan pursatlary bolýar.
I know who they are.	Men olaryň kimdigini bilýärin.
Enlightenment was a simple and powerful idea.	Enougheterlik ýönekeý pikir we güýçli pikirdi.
I can appeal this decision and I will appeal it.	Bu karara şikaýat edip bilerin we şikaýat ederin.
I do very well.	Men gaty gowy edýärin.
A negative number is a few days before the scheduled date.	Ters san bellenilen seneden birnäçe gün öň.
They will agree.	Olar razy bolarlar.
From time to time.	Wagtal-wagtal.
Leaving home	Öýünden çykmak
Girls don't do that.	Gyzlar beýle zat edenoklar.
It's down to me, he tried to calm us down.	Justadyma düşýär, bizi köşeşdirjek boldy.
Even the walls were clean.	Hatda diwarlaram arassa bolupdyr.
Good product at affordable prices.	Elýeterli bahadan gowy önüm.
You are never around.	Siz hiç wagt töweregiňizde däl.
Someone who uses a key.	Bir açar ulanan biri.
With every football team.	Her futbol topary bilen.
But if it doesn’t work, it doesn’t work.	Emma işlemeýän bolsa, işlemeýär.
Your body will love you for that.	Bedeniňiz munuň üçin sizi söýer.
No one needs to know.	Hiç kimiň bilmegi zerur däl.
Eventually they went for a walk.	Ahyrynda-da adaty ýöräp gitdiler.
Everything had to be as clean as it should be.	Hemme zat bolmalysy ýaly arassa bolmalydy.
The entry must come out.	Girýän zat hökman çykmaly.
It's been a while.	Şunça wagt boldy.
However, this technology is less advanced and may take longer to develop.	Şeýle-de bolsa, bu tehnologiýa has ösen däl we ösmek üçin has köp wagt gerek bolup biler.
He is responsible for everything.	Ol hemme zada jogapkärdir.
I don't know if he's in the room or not.	Onuň otagdadygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
One cannot be without the other.	Biri beýlekisiz bolup bilmez.
He has power and authority.	Onuň güýji we hukugy bar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Saýlan kitaplaryna seresap bolmalydy.
All you have to do is apply online through our website.	Siziň etmeli zadyňyz, web sahypamyzyň üsti bilen onlaýn ýüz tutmak.
I waited and gave them time.	Men garaşdym we olara wagt berdim.
Come back to you	Saňa dolan.
Time is running out.	Wagt gutarýar.
It was hard.	Bu kyn boldy.
He is really here.	Ol hakykatdanam şu ýerde.
Then his father.	Soň kakasy.
I'm sure it won't take long for them to finish.	Olaryň gutarmagy üçin gaty uzaga çekmejekdigine ynanýaryn.
It would be nice if you could write a short copy.	Gysga nusga ýazyp bilseňiz gowy bolardy.
Help me.	Maňa kömek ediň.
As a result, they lost a child.	Şol sebäpli bir çagany ýitirdiler.
Check out the products below and click here for more !.	Aşakdaky önümleri gözden geçiriň we has köp mümkinçilik üçin şu ýere basyň!.
Not to be outdone.	Dowam etmeli däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, edil şonuň ýaly.
What is hidden can be clarified.	Gizlenen zady aýdyňlaşdyryp bolar.
However, this is usually not the case.	Emma, ​​adatça, beýle däl.
He wanted to get her out of here.	Ony bu ýerden çykarmak isledi.
White is in second place for the same number of reasons.	Ak, şol bir köp sebäplere görä ikinji ýerde durýar.
But there is definitely something bigger going on.	Emma has ulurak bir zadyň bolup geçýändigi hökman bar.
The rest are in the back seat.	Galanlary yzky oturgyçda.
He had a lot of random days.	Onuň tötänleýin günleri köp boldy.
No need to be afraid.	Gorkmagyň zerurlygy ýok.
It was not enough for them to receive an order.	Olar üçin sargyt almak ýeterlik däldi.
Or I sat on it.	Ora-da onuň üstünde oturdym.
They are not real life.	Olar hakyky durmuş däl.
It is about twenty minutes away.	Ol ondan ýigrimi minut töweregi uzaklykda.
Of course, that was not enough.	Elbetde, bu ýeterlik däldi.
Most of these guys didn't know me.	Bu ýigitleriň köpüsi meni tanamaýardy.
What it means to be.	Onuň manysy bolmak.
It's been a while.	Ora-da bolmasa-da boldy.
You feel like that person.	Özüňizi şol adam ýaly duýýarsyňyz.
He flattened quickly.	Ol çalt tekizledi.
But that is not to be overlooked.	Emma muňa üns berilmez.
We can think together.	Biz bilelikde pikir edip bileris.
But my sources say that you have a spouse in the event of an accident.	Myöne çeşmelerim, waka bolanda ýanýoldaşyňyzyň bardygyny aýdýarlar.
For me, this is a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Meniň üçin bu gözellik düzgünim üçin hökmany zat.
Sound is a form of response.	Ses seslenme görnüşidir.
I have a lot of doubts about that.	Men muňa gaty şübhelenýärin.
And then somewhere in front.	Soň bolsa bir ýerde öňde.
It was written on the background of facts before.	Ondan öň faktlaryň fonunda ýazylypdy.
Instead, focus on your social media.	Munuň ýerine, sosial mediýaňyza üns beriň.
Don't miss seeing them.	Olary görmegi sypdyrmaň.
Take care of yourself, baby.	Özüňe seret, balam.
At the end of the meeting.	Bu duşuşyk ahyrynda.
He would allow that to be enough.	Ol munuň ýeterlik bolmagyna ýol bererdi.
He looks at the picture, he looks at you, and he comes back again.	Surata seredýär, saňa seredýär we ýene yza gaýdýar.
The main thing was the workers to use it.	Esasy zat ony ulanmak üçin işçilerdi.
Make it a day to remember.	Rememberatlamaly bir gün ediň.
He does not know the process.	Ol bu prosesi bilenok.
He would spend time selecting his favorite couple.	Iň gowy görýän jübütini saýlamak üçin wagtyny sarp ederdi.
And so it is.	Şeýdip, ol hem şeýle.
Maybe so, but there is no way around it.	Mümkin, şeýledir, ýöne munuň töwereginde hiç hili ýol ýok.
This is where the problem begins.	Ine, meseläniň başlanýan ýeri.
It may take a day or two for it to start working.	Işläp başlamagy üçin bir-iki gün gerek bolup biler.
Who will find the first?	Ilkinji kim tapar?
This was the beginning of the mine.	Bu bolsa magdanyň başlangyjydy.
Not so today.	Bu gün beýle däl.
The objects of their power are few and national.	Güýçleriniň obýektleri az we milli.
Lying down and not telling the truth can seem like a small thing.	Lyingalan sözlemek, hakykaty aýtmazlyk ownuk bir zat ýaly bolup biler.
You are doing very well.	Siz gaty gowy gidýärsiňiz.
I wanted to say that simple tools can be built very quickly.	Simpleönekeý gurallary gaty çalt gurup boljakdygyny aýtmak isledim.
Education is part of the market.	Bilim bazaryň bir bölegidir.
This is his boyfriend.	Bu onuň ýigidi.
I choose you of my own free will.	Men seni öz islegim bilen saýlaýaryn.
It's as if we don't know each other anymore.	Indi biri-birimizi tanamaýan ýaly.
Female officers are better off with things like that.	Zenan ofiserler şular ýaly zatlar bilen has gowy.
He knew only two people in the entire state to speak.	Bütin ştatda gürleşmek üçin diňe iki adamy bilýärdi.
Design is about students who learn the process of thinking.	Dizaýn pikirleniş prosesini öwrenýän talyplar hakda.
Time, place and software.	Wagt, ýeri we programma üpjünçiligi.
Then this man would return to his body.	Soň bolsa bu adam bedenine gaýdyp gelerdi.
You can get this full line from the online store.	Bu doly setiri onlaýn dükandan alyp bilersiňiz.
Most women would not allow something like this to die.	Aýallaryň köpüsi şuňa meňzeş bir zadyň ölmegine ýol bermezdiler.
You don't have a fair chance right now.	Häzir adalatly pursatyňyz ýok.
You will expect this.	Muňa garaşarsyňyz.
In a way.	Belli bir görnüşde.
I have no doubt I will shoot the ball better.	Topy has gowy atjakdygyma şübhelenemok.
No one else will do it for us.	Başga hiç kim muny biziň üçin etmez.
You have to teach them how to work in an open society.	Olara açyk jemgyýetde nädip işlemelidigini öwretmeli.
Thank you for your help	Kömekiňiz üçin sag boluň
The four of us went to our room.	Dördümiz otagymyza bardyk.
Return to your family.	Maşgalaňyza gaýdyň.
We'll have to talk about that later.	Bu hakda soňrak gürleşmeli bolarys.
Relations were not possible.	Gatnaşyklar mümkin däldi.
The body is open or slightly open.	Beden açyk ýa-da az açyk.
The ‘course’ will take me to the water.	'Kurs' meni suwa alyp barar.
This method works well.	Bu usul gowy işleýär.
I didn't think we would find it.	Ony taparys diýip pikir etmedim.
I thought my TV would fall off the stand.	Telewizorym stendden ýykylar öýdüpdim.
As a result, it has made a good impression on the law.	Netijede, kanuny taýdan gowy täsir galdyrdy.
They grew up together and looked after each other.	Bile ulaldylar we birek-birege seretdiler.
Not a drop of rain fell.	Bir damja ýagyş hem ýagmady.
This can cause problems.	Bu problemalara sebäp bolup biler.
There are some differences.	Käbir tapawutlar bar.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
There may or may not be something here tonight.	Şu gije bu ýerde bir zat bolup biler ýa-da bir zat bolmazlygy mümkin.
However, this is an example.	Emma, ​​bu nusga.
Give it a try.	Synag beriň.
If someone broke, they could wait.	Eger kimdir biri döwülen bolsa, garaşyp bilerdiler.
We can catch.	Biz tutup bileris.
The size of the tongue was very large.	Diliniň ululygy gaty uludy.
We will not stop doing our work.	Işlerimizi etmekden saklanmarys.
Fill a bowl with warm water.	Bir tabagy ýyly suw bilen dolduryň.
Sales were not necessarily large, but very stable.	Satyşlar hökman uly däldi, ýöne gaty durnuklydy.
Check it out.	Muny barlaň.
He was waiting for one of them to turn to him.	Olardan biriniň özüne ýüzlenmegine garaşýardy.
I say, take one step at a time.	Diýýärin, her gezek bir ädim ät.
They equate each other.	Biri-birini deňleşdirýärler.
The article provides details.	Makalada jikme-jiklikler berilýär.
More about being proud of me.	Maňa buýsanmak hakda has giňişleýin.
Past and present	Geçmiş we häzirki
Everyone was busy telling him what to do today.	Hemmeler oňa şu gün näme etmelidigini aýtmak bilen meşgullandylar.
We write papers.	Kagyzlary ýazýarys.
Content may be subject to change without notice.	Contenthli mazmun öňünden duýdurmazdan üýtgedilip bilner.
Thank you for coming.	Geleniňiz üçin sag boluň.
You say something with that.	Munuň bilen bir zat diýýärsiň.
However, he was able to do so.	Muňa garamazdan başaryp bilýärdi.
Life seemed very short.	Durmuş gaty gysga ýalydy.
You are doing your best and that is what leads to improvement.	Siz eliňizden gelenini edýärsiňiz we gowulaşmaga alyp barýan zat.
We looked up and down at each other.	Biri-birimize ýokary we aşak seretdik.
Still.	Stillöne şonda-da.
There is no age limit for boys to get married.	Oglanlaryň durmuşa çykmagy üçin ýaş çägi ýok.
So let me know.	Şonuň üçin maňa habar beriň.
Add hot water until smooth.	Smoothumşak bolýança gyzgyn suw goşuň.
They needed to be watched.	Olara syn etmek gerekdi.
But in the end, it didn't matter what he thought.	Imatelyöne ahyrsoňy onuň näme pikir edendigi möhüm däldi.
Please guide me a bit.	Biraz ýol görkezmegiňizi haýyş edýäris.
I thought we had progressed.	Ösüş etdik diýip pikir etdim.
It was good.	Bu gowy boldy.
They are not fast friends.	Olar çalt dost däl.
His entire team was on guard duty at the command post.	Onuň tutuş topary serkerdelik postunda garawulda otyrdy.
These factors are easier to influence than the overall strategy of the company.	Bu faktorlara kompaniýanyň umumy strategiýasyndan täsir etmek has aňsat.
Then we don’t expect any impact.	Şonda hiç hili täsire garaşmaýarys.
One run, the wind completely dead?	Bir ylgap, ýel doly öldi?
He behaved very well.	Ol özüni gaty gowy saklady.
There is, but outside the room.	Bar bar, ýöne otagyň daşynda.
We can't take these projects without you anymore.	Bu proýektleri indi sizsiz alyp bilmeris.
To treat you again.	Seni täzeden bejermek üçin.
A man stood up to offer me a chair.	Bir adam maňa oturgyç hödürlemek üçin ýerinden turdy.
This takes a long time.	Bu köp wagt alýar.
This should be the starting point for our work in this area.	Bu ugurdaky işimiziň başlangyç nokady bolmaly.
The problem is not new.	Kynçylyk täze däl.
He disappeared like never before.	Ol hiç wagt ýok ýaly ýitdi.
After the death of his father.	Kakasynyň ölüminden soň.
I found this post	Bu ýazgyny tapdym
He looks like his father.	Ol kakasyna meňzeýär.
I realized he saw me too.	Meni hem görendigine düşündim.
.Okay, that won't help either.	.Ok, bu-da kömek etmez.
This alone will make the execution process worse.	Bu diňe ýerine ýetiriş ýoluny hasam erbetleşdirer.
He was never known for his work.	Eden işleri üçin hiç haçan tanalmady.
Both people are likely to be successful in this regard.	Iki adamyňam munuň bilen diňe şowly bolmagy ähtimal.
Now you are worried.	Indi alada edýärsiň.
He served us very well.	Bize gaty gowy hyzmat etdi.
I thought there was a lot of interest.	Köp gyzyklanma bar öýdüpdim.
This offer was accepted.	Bu teklip kabul edildi.
Honestly, it’s a very honest way to look at it.	Dogrusy, oňa seretmegiň gaty dogruçyl usuly.
It's on the table.	Bu stolda.
He is a high quality player.	Ol ýokary hilli oýunçy.
I love this new side of you.	Men siziň bu täze tarapyňyzy halaýaryn.
He knows the car.	Maşyny bilýär.
See additional information.	Goşmaça maglumata serediň.
Take a look at the small kitchen garden on the edge of this house.	Bu jaýyň gyrasyndaky kiçijik aşhana bagyny gözden geçiriň.
The war has been going on for six days.	Uruş alty gün bäri dowam edýär.
I tried to calm her down.	Men ony köşeşdirjek boldum.
I clung to him.	Men oňa ýapyşdym.
He felt very good for three weeks.	Üç hepdäniň içinde özüni gaty gowy duýdy.
There is food and conversation.	Iýmitlenmek we söhbetdeşlik bar.
The world is beautiful everywhere.	Dünýä islendik ýerde owadan.
I could see it on his face.	Men onuň ýüzünde görýärdim.
Choose the positive from the opposite.	Tersinden pozitiw saýlaň.
He would not have been there when he entered.	Ol şol ýere gireninde ol ýerde bolmazdy.
Thus the windows and doors were wide open.	Şeýdip, penjireler we gapylar giňden açyldy.
There were no physical measurements.	Fiziki ölçeg ýokdy.
Go straight to the conclusion instead.	Munuň ýerine göni netijä geçiň.
That's the decent thing to do, and it should end there. "	Ol gaty dogry ”.
He turned to the raised pit.	Ol ýokary galdyrylan çukura tarap öwrüldi.
This procedure was repeated six times.	Bu amal alty gezek gaýtalandy.
Abandon.	Taşlamak.
When the former is depicted, other things also appear.	Former şekillendirilende, başga zatlar hem peýda boldy.
However, I do many other things.	Şeýle-de bolsa, başga-da köp zatlar edýärin.
Today has been a very good day from previous years.	Öňki ýyllardan bu gün gaty gowy gün boldy.
They play it at the show.	Muny sergide oýnaýarlar.
He spoke very slowly.	Ol gaty haýal gürledi.
Again, he would be proud of himself.	Againene-de özüne buýsanýan adam bolardy.
The same is true in other parts of the world.	Dünýäniň beýleki ýerlerinde-de edil şonuň ýaly.
She lost her only son.	Ol ýekeje ogluny ýitirdi.
The clinical trial was successful.	Kliniki synag üstünlikli geçdi.
There was a direct help offer.	Göni göni kömek teklibi boldy.
He never saw what would happen next.	Soňundan näme boljagyny hiç wagt görmedi.
Just ask us.	Diňe bizden sora.
Then he fell asleep again.	Soň bolsa ýene uklady.
From a cell phone.	Jübi telefonyndan.
Even worse now.	Indi hasam erbet.
Then there are some news and stuff.	Soňrak käbir habarlar we zatlar bar.
They don’t expect, they force the ball right away.	Garaşmaýarlar, derrew topa mejbur edýärler.
If so, that's great.	Eger şeýle bolsa, gaty gowy.
You have never seen anything like it before.	Ozal beýle zatlary görmediň.
You need to know this.	Muny bilmeli.
Let's try it.	Geliň, synap göreliň.
You can stay anytime.	Islän wagtyňyz galyp bilersiňiz.
This is valuable to me.	Bu meniň üçin gymmatly.
People talk differently there.	Adamlar ol ýerde başgaça gürleşýärler.
I hope they send you positive thoughts and suggestions.	Oňyn pikirler we ýoluňyza iberiler diýip umyt edýärin.
This is not the only thing.	Bu diňe bir zat däl.
Super is excited about my new position.	Super meniň täze pozisiýamdan tolgunýar.
He didn't listen to me.	Ol meniň çemeleşmäni eşitmedi.
Some patients felt that their cancer was due to an accident.	Käbir hassalar öz düwnük keseliniň betbagtlyk sebäpli bolandygyny duýdular.
If so, the goal is a common one.	Şeýle bolsa, maksat umumy bir ýerdir.
I almost died.	Men tas ölüpdim.
We met in the air force.	Howa güýçlerinde duşuşdyk.
I asked around, but no one seemed to know.	Daş-töwereginden soradym, ýöne hiç kim bilmeýän ýaly.
There are four of them and three of us.	Olaryň dördüsi we üçümiz bar.
He is just like him.	Bu edil onuň ýaly adam.
He just came in	Justaňy girdi
I'm not going to fight you	Men seniň bilen söweşjek däl.
This pain would no longer be for me.	Bu agyry meniň üçin indi bolmazdy.
But the door is locked and he can't get out.	Emma gapy gulplandy we çykyp bilmeýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, bu hakykat.
They come from all over the world.	Differenturduň dürli künjeklerinden gelýärler.
Some people just seem to be out of luck.	Käbir adamlar, diňe şowlulygyna düşen ýaly.
He asked, and found no answer.	Ol sorady, jogap tapmady.
We will die here.	Biz şu ýerde öleris.
Trying to figure out why.	Munuň sebäbini anyklamaga synanyşmak.
The truth is not a collection of things.	Hakykat, zatlaryň ýygyndysy däl.
She couldn't look at him anymore.	Ol indi oňa seredip bilmedi.
I hate everything they do.	Men olaryň edýän zatlarynyň hemmesini ýigrenýärin.
I paid a week in advance.	Bir hepde öňünden töledim.
We sold six games.	Alty oýun satdyk.
He knows nothing.	Ol hiç zady bilmeýär.
I am ready to address these issues.	Men bu meseleleri çözmäge taýyn.
It will not be safe to go out of our way.	Giren ýolumyzdan çykmak ygtybarly bolmaz.
I want to help you feel great about your body.	Bedeniňiz hakda ajaýyp duýmaga kömek etmek isleýärin.
Time seemed not to be there.	Wagt ol ýerde ýok ýalydy.
He wanted more.	Ol has köp zat isleýärdi.
He had his own ideas and read a lot.	Onuň öz pikirleri bardy we köp okaýardy.
Short set, yes, but it will be good.	Gysga toplum, hawa, ýöne gowy bolar.
We found them.	Olary tapdyk.
Everyone knows who you are and where you live.	Kimdigiňizi we nirede ýaşaýandygyňyzy her kim biler.
This will further investigate.	Bu has köp derňew geçirer.
There are times in life when you don't seem to understand.	Durmuşda hiç hili düşnüksiz görünýän wagtlar bolýar.
Every part of his body was covered.	Bedeniniň her bir bölegi örtüldi.
Figuratively the issue of Life and Death.	Göçme manyda Durmuş we ölüm meselesi.
Being a house was too small.	Jaý bolmak gaty kiçidi.
Even a very young woman.	Hatda gaty ýaş aýal.
It's time to dump her and move on.	Durmagyň wagty geldi.
Let's change that.	Muny üýtgedeliň.
I can see it.	Men ony görüp bilýärin.
He could have let himself go.	Ol özüni goýup bilýärdi.
But I got the numbers to insure him.	Itöne ony ätiýaçlandyrmak üçin sanlar aldym.
Brown and white people came in.	Goňur we ak adamlar içerik girýärdiler.
Of course not in the near future.	Elbetde ýakyn wagtda däl.
He wrote great songs.	Ajaýyp aýdymlar ýazypdyr.
In fact, it was a good thing.	Aslynda bu gowy zatdy.
You have a better future.	Size has gowy gelejek gelýär.
You set your feet on the ground.	Aýaklaryňyzy ýere basdyňyz.
The following year, peace became more widespread.	Indiki ýyl parahatçylyk umumylaşdy.
You are somewhere	Sen bir ýerde.
He looked out of the bedroom window for the first time.	Ilkinji gezek ýatylýan otagyň penjiresinden seretdi.
We have to go back to our table.	Stolumyza gaýdyp barmalydyrys.
You are the one who makes them.	Olary ýasaýan sen.
That was a real test for my career at the time.	Şol döwür meniň karýeram üçin hakyky synag boldy.
No one should.	Hiç biri bolmaly däldir.
Please.	Haýyş edýärin.
Now he wanted to score a point.	Indi bolsa bir bal gazanmak isledi.
These patients have been excluded from further investigations.	Bu hassalar goşmaça derňewlerden aýryldy.
Nothing we do seems to be affected.	Edýän hiç bir zadymyz täsir etmeýän ýaly.
Man, there was silence.	Ynsan, ol ýerde ümsümlikdi.
She calmed down.	Ol köşeşdi.
Not like them.	Olar ýaly däl.
These are real feelings.	Bular hakyky duýgular.
It's hard to know for sure.	Takyk bir zady bilmek kyndy.
I fully understand that.	Men muňa doly düşünýärin.
You will finally let us know.	Ahyrynda bize habar berersiňiz.
They should be paper.	Olar kagyz bolmaly.
They can't take care of themselves.	Olar özleri hakda alada edip bilmeýärler.
He read a little, but there are still many questions.	Birazajyk okady, ýöne henizem köp sorag bar.
I can't concentrate on writing any song.	Islendik aýdym ýazmaga ünsi jemläp bilemok.
Of course, there is a possibility.	Elbetde, edilip bilinjek bir mümkinçilik bar.
God commands for a reason.	Hudaý bir sebäbe görä buýruk berýär.
I can see so much.	Men şeýle köp zady görüp bilýärin.
The rest depends on you.	Galan zatlar size bagly.
This is not normal.	Bu adaty bir zat däl.
Yes, we have a problem.	Hawa, kynçylyk çekýäris.
My son is traveling to school this week.	Oglum şu hepde mekdebe syýahat edýär.
He decided to do a little research on his own.	Özünden azajyk derňew geçirmek kararyna geldi.
In practice, you will do both.	Iş ýüzünde bolsa, ikisini hem ýerine ýetirersiňiz.
I was just happy.	Men diňe begendim.
It's not hard work, it's something to do.	Kyn iş däl, etmeli bir iş.
None of the former men treated her that way.	Öňki erkekleriň hiç biri-de oňa beýle çemeleşmedi.
Your right hand can hold a stick, but it can't hold itself.	Sag eliňiz taýagy tutup biler, ýöne özüni saklap bilmez.
Now let’s look at some specific situations and discuss them.	Indi käbir aýratyn ýagdaýlara seredeliň we ara alyp maslahatlaşalyň.
The answers could not be found in the books.	Jogaplary kitaplardan tapyp bolmady.
They knew him better.	Ony has gowy tanaýardylar.
There they found a wonderful sight.	Şol ýerde ajaýyp bir görnüşi tapdylar.
Three experiments were performed with the same result.	Şol bir netije bilen üç synag geçirildi.
I want my children to have that freedom.	Çagalarymyň şol erkinlige eýe bolmagyny isleýärin.
Take action and enjoy your life.	Hereket ediň we durmuşyňyzdan lezzet alyň.
This makes it difficult to hide someone near your home.	Bu, öýüňiziň gapdalynda kimdir birini gizlemegi kynlaşdyrýar.
He considered it a good idea.	Bu pikiri gowy hasaplady.
You can send an email with your thoughts.	Pikirleriňiz bilen e-poçta iberip bilersiňiz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, ony tötänleýin öldürendirler.
But words and actions are two different things.	Emma sözler we hereketler iki dürli zat.
So there is no need to give more details.	Şonuň üçin has jikme-jik maglumat bermek zerurlygy ýok.
Be careful not to touch men directly.	Erkekleriň göni degmezligi üçin seresap boluň.
You have your own life to lead.	Leadolbaşçylyk etmek üçin öz durmuşyň bar.
This paper offers a number of solutions.	Bu kagyzda birnäçe çözgüt teklip edilýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de şeýledir, ýöne munuň sebäbi sen.
I think it's time to go back.	Yza gaýdyp gelmegiň wagty geldi öýdýän.
These were real.	Bular hakykydy.
From the right work.	Dogry zähmetden.
I glanced at the living room.	Jemgyýetçilik otagyna göz aýladym.
But he had to do it.	Emma ol muny etmeli boldy.
He was in great pain.	Ol gaty agyrýardy.
Money, other than that.	Pul, başga zatlardan başga.
I don't want to push anything.	Men hiç zady iteklemek islämok.
The problem will be the sound.	Mesele ses bolar.
The goal difference can be calculated.	Maksat tapawudy hasaplanyp bilner.
However, the main physical process is still unknown.	Şeýle-de bolsa, şu wagta çenli esasy fiziki proses näbelli bolup galýar.
Get in or out of bed.	Krowatdan girmeli ýa-da çykmaly.
Put it in it.	Onda goýuň.
Check out this video of their goals.	Maksatlarynyň bu wideosyna göz aýlaň.
No one learned anything.	Hiç kim hiç zat öwrenmedi.
In nine games.	Dokuz oýunda.
I hope this helps.	Bu peýdaly bolar diýip umyt edýärin.
Our society is about spending and abandoning society.	Jemgyýetimiz sarp etmek we jemgyýeti taşlamakdyr.
The boys have been in the last two days.	Oglanlar soňky iki günüň içinde boldular.
Nothing makes sense.	Hiç zadyň manysy ýok.
You came up with it.	Munuň bilen gelen sen.
Slowly they turned into the street, home.	Sluwaş-ýuwaşdan köçä, öýe tarap öwrüldiler.
Call us when you are ready.	Taýar bolanyňyzda bize jaň ediň.
We have to move forward here.	Bu ýerde öňe gitmeli.
Of course, we felt like big things.	Elbetde, özümizi uly zatlar ýaly duýýardyk.
He intended not to call me by my name.	Ol meni adym bilen çagyrmazlygy maksat edinýärdi.
The two are one.	Ikisi birdi.
He designed, performed, and analyzed the experiments and contributed to the writing of the manuscript.	Synaglary taslady, ýerine ýetirdi we analiz etdi we golýazmany ýazmaga goşant goşdy.
Mostly.	Köplenç.
Meaning, it would be a story.	Manysy, hekaýa bolardy.
I still have to add a lot of pictures and stuff.	Entegem köp suratlar we zatlar goşmaly bolýaryn.
I'll wait here	Men şu ýerde garaşaryn
My players had cards, but that was not enough.	Oýunçylarymyň kartoçkasy bardy, ýöne bu ýeterlik däldi.
I'm not far from here.	Men bu ýerden uzakda däl.
You are in the middle of something.	Sen bir zadyň ortasynda.
We must not forget this by being an effective example.	Täsirli görelde bolup, muny ýadymyzdan çykarmaly däldiris.
Check out this article and video.	Bu makalany we wideo serediň.
Then I can feel my emotions.	Şonda duýgularym elimden gelýär.
Failure wakes you up in the morning.	Şowsuzlyk sizi irden turýar.
I watched as he got closer to the edge.	Gyrasyna has ýakynlaşyp barşyna syn etdim.
But he held his tongue.	Emma ol dilini tutdy.
Don't feel that it's expensive.	Munuň gymmatdygyny duýmaň.
You are the last person to try this job.	Bu işi synap görmek isleýän iň soňky adamsyňyz.
If they knew this, they would not be against me.	Eger muny bilseler, maňa garşy durmajakdyklaryny bilseler.
This guy was real.	Bu ýigit hakyky işdi.
You don't know	Sen bilmeýärsiň
You are younger than me	Sen menden has ýaş.
The driver hit the gas again.	Sürüji gazy ýene urdy.
Maybe they were right.	Belki dogry aýdandyrlar.
Demand and supply.	Isleg we üpjünçilik.
The literal meaning of the text cannot be limited.	Tekstiň gönümel manysyny çäklendirip bolmaz.
Contributed to the collection of samples.	Nusga ýygnamaga goşant goşdy.
I have never heard anyone call you by your own name.	Hiç kimiň size öz adyňyz bilen jaň edýändigini eşitmedim.
They sleep without any clothes on.	Hiç hili eşiksiz ýatýarlar.
The sound we will use inside.	Içinde ulanjak sesimiz.
I still can't.	Men henizem edip bilemok.
I lived here for five hundred years.	Men bu ýerde bäş ýüz ýyl ýaşadym.
Of course, things have changed.	Elbetde, zatlar üýtgedi.
He was a man.	Ol adamdy.
This is a wonderful life.	Bu ajaýyp durmuş.
These are poor guys.	Bu garyp ýigitler.
I have to shoot.	Meni atmaly.
It was like eating glasses.	Bu äýnek iýýän ýalydy.
Moreover, it was not his place to ask questions.	Mundan başga-da, onuň sorag bermeli ýeri däldi.
The blog is done today.	Blog şu gün ýerine ýetirildi.
It will happen.	Ora-da bolar.
The police are not there to protect you.	Polisiýa sizi goramak üçin ýok.
He can get you out of the chair.	Ol sizi oturgyçdan çykaryp biler.
I shook my head to clean.	Arassalamak üçin başymy ýaýkadym.
We repeated.	Biz gaýtaladyk.
You can get the details from the project database.	Jikme-jik maglumatlary taslama maglumatlar bazasyndan alyp bilersiňiz.
For fifteen months I never talked to her again.	On bäş aýlap onuň bilen ýene gürleşmedim.
There is no reference or reference in these fields.	Bu meýdanlarda hiç zat ýa-da salgylanma ýok.
Feel that you are there, even if you are far away.	Uzakda bolsaňyzam, barlygyňyzy duýuň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe bir gezek çagyrmaly.
Maybe that was his secret.	Belki, bu onuň syrydy.
The whole world wants something they don't have.	Bütin dünýä özünde ýok zady isleýär.
This is the only life anyone has ever had.	Bu hiç kimiň başdan geçiren ýeke-täk durmuşy.
So you're perfect for me.	Diýmek, sen meniň üçin kämildir.
As expected.	Garaşýan ýaly.
You don’t know which one will turn and which one will jump.	Haýsynyň öwrüp, haýsysynyň bökjekdigini bilmeýärsiň.
, Ok, you don't have to do everything yourself.	, Ok, hemme zady özüňiz etmeli dälsiňiz.
Trade in resources is essentially the same.	Resurslar üçin söwda aslynda birmeňzeş.
It's over and it's a good day.	Bu gün gutardy we gowy gün.
He may lose his life.	Ol janyny ýitirip biler.
He is silent.	Ol dymar.
Something is being prepared.	Bir zat taýýarlanýar.
On the one hand, there is no clear sign that something will improve.	Bir tarapdan gowulaşjak zadyň aýdyň alamaty ýok.
The children were confused.	Çagalar pikirleri bulaşdyrdylar.
However, it can be used for more.	Şeýle-de bolsa, has köp zat üçin ulanylyp bilner.
It was a big part of playing together.	Bile oýnanymyzyň uly bölegi boldy.
There are various reasons for this.	Munuň üçin dürli sebäpler bar.
It is his responsibility to know such things.	Munuň ýaly zatlary bilmek onuň jogapkärçiligi.
This is asking for help.	Bu kömek soramak.
The music is gone.	Saz ýitdi.
Dollars, real costs are likely to be higher.	Dollar, hakyky çykdajylaryň has köp bolmagy ähtimal.
I'm sure you won't want to hear from me anymore.	Mundan beýläk eşitmek islemejekdigiňize ynanýaryn.
Other than that, nothing is known about the region.	Bulardan başga-da bu sebit barada başga zat bilinmeýär.
It only takes three weeks.	Threeöne üç hepde uzak wagt gerek.
Now the important part.	Indi möhüm bölüm.
I wanted to reach the heart of the rock and roll.	Daşyň we ruluň ýüregine ýetmek isledim.
You need to be on board.	Bortda size gerek.
I'll put you in a secret place.	Men sizi gizlin bir ýerde ýerleşdirerin.
Youngash was old.	Youngaş garrapdy.
If not, take it today.	Notok bolsa, şu gün alyň.
Nowadays it looks a little different than when it was first built.	Häzirki wagtda ilkinji gezek gurlan wagtyndan has üýtgeşik görünýär.
They want to know that.	Muny bilmeklerini isleýärler.
It was as if a cold stone had been pressed against my chest.	Gursagymda sowuk daş basylan ýalydy.
You have these people who want easy re mode.	Aňsat re modeimi isleýän bu adamlaryňyz bar.
They don’t want to improve things.	Işleri gowulaşdyrjak bolmaýarlar.
People ran away from me.	Adamlar menden gaçardylar.
There is no problem with business.	Işewürlikde hiç hili mesele ýok.
Or rather, it was something else that was shared between them.	Has dogrusy, bu olaryň arasynda paýlaşan başga bir zatdy.
The design and features of this method are reported.	Bu usulyň dizaýny we aýratynlyklary habar berilýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Özüňizi şeýle duýmalysyňyz.
If given the opportunity, he could help and protect the country.	Mümkinçilik berilse, bu ýurda kömek edip, ony gorap bilerdi.
She felt better.	Ol özüni has gowy duýdy.
I allowed her to cry.	Men onuň üçin aglamagyna rugsat berdim.
There must be an average big mistake.	Ortaça uly ýalňyşlyk bolmaly.
All participants completed the course.	Gatnaşanlaryň hemmesi okuwy tamamladylar.
Usually we are born into a relationship.	Adatça bir ýerde ýerleşýän gatnaşyklarda dünýä inýäris.
They saw and felt a biological connection with their babies at birth.	Çaga doglanda çagalary bilen biologiki baglanyşygy gördüler we duýdular.
On the contrary, suppose there are conditions.	Tersine, şertleriň bardygyny çaklaň.
The doctor got up again.	Lukman ýene ýerinden turdy.
He thought it was a scene.	Ol bir sahna diýip pikir etdi.
One foot on the ground and then the other.	Bir aýagy ýere, soň beýlekisine.
I would say do it, do it, do it.	Muny et, muny et, diýerdim.
Sad smile, but there it is.	Gynandyryjy ýylgyryş, ýöne şol ýerde.
This cannot be done with current limits.	Muny häzirki çäkler bilen edip bolmaz.
Let's go home.	Geliň, öýe gaýdaly.
Good example.	Gowy nusga.
The enemy.	Duşman.
Men and women have different problems.	Erkekleriň we aýallaryň dürli kynçylyklary bar.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Wayogsa-da, gaty gowy boldy.
An additional building was planned, but was never built.	Bir goşmaça bina meýilleşdirildi, ýöne hiç haçan gurulmady.
I was working in the store and getting involved in it.	Dükanda işleýärdim we oňa çekilýärdim.
But we can only guess.	Weöne gaty gowy çaklap bileris.
But it takes a long time.	Itöne köp wagt alýar.
The guys were great to work with.	Guysigitler işlemek üçin ajaýypdy.
He told me that.	Ol maňa muny aýtdy.
He held a piece of paper.	Ol bir kagyz tutdy.
I don't know what it is.	Nämäniň nämedigini bilemok.
And then it went on.	Soň bolsa dowam etdi.
I'll have lunch.	Men günortanlyk nahara çykaryn.
Some may even have studied the same subject several times.	Käbirleri hatda şol bir dersi birnäçe gezek öwrenen bolmagy mümkin.
I can try to disappear for at least a few hours.	Iň bolmanda birnäçe sagatlap ýitirim bolmaga synanyşyp bilerin.
Sometimes things that are not specified in any contract change.	Käwagt haýsydyr bir şertnamada görkezilmeýän zatlar üýtgeýär.
Take care of your horse, he will take care of you.	Atyňy alada et, ol saňa alada eder.
He is married and has three children.	Öýlenen, üç çagasy bar.
I need money today.	Maňa şu gün pul gerek.
She has become a mother figure for many men.	Köp erkekler üçin enäniň keşbine öwrüldi.
So it really depends.	Şonuň üçin bu hakykatdanam baglydyr.
I followed the example as shown below.	Aşakda görkezilişi ýaly mysala eýerdim.
The sample is taken from a random initial condition.	Nusga tötänleýin başlangyç şertlerden alynýar.
Never expect the same respect.	Hiç haçan birmeňzeş hormata garaşmaň.
He had a really random question.	Onuň hakykatdanam tötänleýin soragy bardy.
I think this will only create one copy for you.	Meniň pikirimçe, bu diňe siziň üçin bir nusgasyny döreder.
If necessary, try again.	Gerek bolsaňyz, täzeden çalyň.
No wonder they are running for their lives.	Olaryň jany üçin ylgaýandyklaryna geň däl.
Of course it happened.	Elbetde boldy.
I could be.	Men bolup bilerdim.
Great to read.	Okamak gaty gowy.
The fire was really a teacher.	Ot hakykatdanam mugallymdy.
And in the evening the second day was in the morning.	Agşam bolsa, ikinji gün irdenem bardy.
This is a big law.	Bu uly kanun.
This has not happened once.	Bir gezek beýle bolmady.
All dressed in white.	Hemmesi ak geýnen.
Go ahead and tell someone!	Öňe gidiň we birine aýdyň!.
My legs are completely flat.	Aýaklarym düýbünden tekiz.
I would not change it for nothing.	Men ony hiç zat üçin üýtgetmezdim.
I pressed the phone to my ear.	Telefony gulagyma basdym.
I thought a lot about him and his wife.	Men ol hakda we aýaly hakda köp pikir etdim.
I remember Goingaddy, our family came a year early.	Goingadyma düşýär, maşgalamyz bir ýyl ir geldi.
But that success is worth it.	Emma bu üstünligiň bahasy bar.
But they did not try to do so.	Emma muny etmäge synanyşmadylar.
She was a few steps from her bed to her bathroom.	Ol düşeginden hammamyna birnäçe ädim ýörärdi.
The taste is slightly different from the original.	Tagamy asyl nusgasyndan birneme tapawutlanýar.
Who lost or released their dogs.	Itlerini ýitiren ýa-da azat eden kim.
There was no secret with him.	Onuň bilen hiç hili syr ýokdy.
Her beautiful, firm, and knowing fingers began to move inside her.	Onuň ajaýyp, berk we bilýän barmaklary onuň içinde hereket edip başlady.
See the section on Above.	Aboveokardaky bölüme serediň.
Sources close to the film department initially denied the allegations.	Filmiň bölümine ýakyn çeşmeler ilki bilen bu habarlary ret etdiler.
If any.	Eger bar bolsa.
From the back.	Arka tarapdanam.
In fact, we had no choice.	Hakykatdanam, başga ýolumyz ýokdy.
My family is gone and my apartment is empty.	Maşgalam gitdi, kwartiram boşdy.
The lamp will be open at night.	Çyra gijäniň uzynlygy açyk bolar.
Only friends do.	Diňe dostlar edýär.
Everyone knows this because it is used during school.	Okuw wagtynda ulanylýandygy üçin muny hemmeler bilýär.
In the second, he refused to run once.	Ikinjisinde ýekeje gezek ylgamakdan ýüz öwürdi.
I knew he would be the best choice.	Men onuň iň gowy saýlanjakdygyny bilýärdim.
The bag is likely.	Torbasy ähtimal.
It was a good evening.	Gowy agşam boldy.
Don’t waste your time trying to shoot someone, especially in the dark.	Esasanam garaňkyda däl-de, birini atjak bolup wagtyňyzy ýitirmäň.
No one was injured.	Hiç kim ýaralanmady.
He never touched the ground.	Ol hiç wagt ýere täsir etmedi.
Half an hour.	Halfarym sagadyň içinde.
Teachers can, of course, try to find work in private schools.	Mugallymlar, elbetde, hususy mekdeplerde iş tapmaga synanyşyp bilerler.
There had to be something under that.	Munuň aşagynda bir zat bolmalydy.
My son, I love you.	Oglum, men seni söýýärin.
Oh, work harder than everyone else.	Aý, hemme kişiden has köp işle.
This is the way of human culture.	Bu adamzat medeniýetiniň usulydyr.
The mother sits down and does not discuss such matters.	Ene oglanjygy oturyp, beýle zatlar hakda pikir alyşmaýar.
He knew what he was doing.	Işiniň nämedigini bilýärdi.
Here we will use the following strategy.	Bu ýerde derek aşakdaky strategiýany ulanarys.
I have a good back.	Meniň arkam gowy.
At the very least, he told me.	Iň bärkisi, ol maňa aýtdy.
Now your right hand is empty.	Indi sag eliňiz boş.
You have to go through it.	Ondan geçmeli.
That's right.	Bu dogry.
Representing their children.	Çagalaryna wekilçilik edýär.
We never said that.	Biz muny hiç haçan aýtmadyk.
You can trust Thealana completely.	Thealana doly ynanyp bilersiňiz.
Very light and fast.	Örän ýeňil we çalt.
Tell me.	Maňa aýdyň.
He is in the picture there.	Ol şol ýerdäki suratda.
Voting by a state.	Bir ştatyň ses bermegi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu seniň etmeli zadyň.
Think about everyone in the relationship.	Gatnaşykda bolan her bir adam hakda pikir ediň.
Or the wrong hands.	Ora-da nädogry eller.
No animals.	Haýwanlar ýok.
Of course, it has to come from within.	Elbetde, içiňden gelmeli.
Of course I knew you.	Elbetde, seni tanadym.
Think about the house and the intruders.	Jaý we içeri girenler hakda pikir ediň.
He knows that.	Ol muny bilýär.
I would kill both of them.	Ikisini-de öldürerdim.
We want it to be, and it does.	Munuň bolmazlygy üçin isleýäris we muny edýär.
Thought does nothing.	Pikir hiç hili zat etmeýär.
I'm glad you contacted me.	Maňa ýüz tutanyňa begenýärin.
Very smart in some ways.	Käbir tarapdan gaty akylly.
I tried to use it.	Ony ulanmaga synanyşdym.
Behind me, I was in a different place in every way.	Men aňyrsynda, her tarapdan üýtgeşik bir ýerde boldum.
Your mother was like that.	Ejeňem edil şonuň ýalydy.
It will give you a better idea of ​​where the mistake came from.	Thealňyşlygyň nirede ýüze çykandygyny size has gowy düşünje berer.
Our results agree with those obtained using other models in the literature.	Netijelerimiz, edebiýatda beýleki modelleri ulanmak bilen alnanlar bilen ylalaşýar.
There was no movement inside.	Içinde hereket ýokdy.
I think I've heard it before.	Meniň pikirimçe, muny öňem eşidipdi.
It sounds familiar to me, but it's something completely new.	Meniň üçin bu tanyş ýaly duýulýar, ýöne olardan düýbünden täze bir zat.
He did.	Şeýdip etdi.
Blood pressure monitoring.	Gan basyşyna gözegçilik etmek.
More members joined us and there was complete silence.	Bize has köp agza goşuldy we düýpgöter ümsümlik boldy.
This is certainly not a coincidence.	Bu, elbetde, tötänlik däl.
He must have paid attention.	Üns beren bolmaly.
But it may take some effort.	Itöne munuň üçin birneme tagalla gerek bolup biler.
Stupid stupid.	Samsyk samsyk.
The most common example is e-mail.	Iň ýaýran mysal, e-poçta ýazgylarydyr.
He was a good guy.	Ol gowy ýigitdi.
She will not leave one of the children.	Ol çagalaryň birini goýmaz.
Must be very creative.	Örän döredijilikli bolmaly.
Although these are free, we visited one.	Bular mugt bolsa-da, birine baryp gördük.
They work so hard on it.	Munuň üstünde gaty köp işleýärler.
He said there was a train to catch him.	Ol tutmak üçin otlynyň bardygyny aýtdy.
The sun had just set.	Gün ýaňy çykyp başlady.
We need something to keep people moving and fast.	Adamlaryň yza çekilmegi we çalt bolmagy üçin bize bir zat gerek.
The relationship may end.	Gatnaşyk gutaryp biler.
This means that you will be harder pressed than before.	Bu, öňkülerden has kyn basylmagyňyzy aňladýar.
We follow him.	Biz ony yzarlaýarys.
If a table is dropped from the database.	Maglumatlar bazasyndan tablisa taşlansa.
I'm good at this.	Men bu meselede gowy.
I don't know who told you that.	Saňa muny kim aýdýanyny bilemok.
There were three main reasons for this.	Munuň üç esasy sebäbi bardy.
He wants to learn, share or get ideas from his friends.	Dostlaryndan öwrenmek, paýlaşmak ýa-da pikir almak isleýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, sesinde güýç ýok ýalydy.
He started cooking dinner.	Agşamlyk naharyny bişirip başlady.
They will face the disease.	Kesel bilen ýüzbe-ýüz bolarlar.
Don't waste your time, there's nothing to see here.	Wagtyňyzy ýitirmäň, bu ýerde görjek zat ýok.
Choosing to quit is not as easy as people think.	Taşlamagy saýlamak, adamlaryň pikir edişi ýaly aňsat däl.
The court appealed here.	Kazyýet şu ýerde şikaýat edildi.
But what happens?	It'söne näme bolýar.
But in reality life or wine is not so simple.	Emma hakykatda durmuş ýa şerap beýle bir ýönekeý däl.
However, it was better than nothing.	Muňa garamazdan, hiç zatdan gowudy.
It's bigger.	Bu has uludyr.
This scene left a corner of his mouth.	Bu sahna agzynyň bir burçuny galdyrdy.
He says you can go home.	Öýe gidip bilersiň diýýär.
Very clean sound.	Örän arassa ses.
It now takes three to five years.	Häzirki wagtda üç ýyldan bäş ýyla çenli wagt gerek.
It worked great.	Bu gaty gowy işledi.
Very sad.	Gaty gynandyryjy.
I shot him in the head.	Men onuň kellesine ok atdym.
This is a debt to you.	Bu size karz.
The car is sold as it is.	Ulag bolşy ýaly satylýar.
I know he did it for me.	Munuň meniň üçin edendigini bilýärin.
This is not a big change.	Munuň kän bir üýtgemegi däl.
No one else knows.	Başga hiç kim bilmez.
He says thank you.	Sag boluň diýýär.
Too much space is one of the experiences of space.	Gaty giňişlik, kosmosyň tejribelerinden biridir.
They slowly let go.	Lyuwaş-ýuwaşdan ýol berdiler.
It depends on how you think about it.	Ony nädip hasaplaýandygyňyza bagly.
I couldn't see it.	Men ony görüp bilmedim.
He looks up.	Ol ýokaryk seredýär.
Remove the stress, the suffering will disappear.	Stressi aýyryň, görgüler ýok bolar.
Each patient has different needs.	Her bir hassanyň dürli zerurlyklary bar.
They would not queue on time.	Wagtynda nobat etmezdiler.
Then he went to her.	Soň bolsa onuň ýanyna gitdi.
We support each other.	Biz birek-birege goldaw berýäris.
If the pass is not intended to be, jump to the back of the ball.	Geçmek maksatly däl bolsa, topyň arkasyna bök.
He was still barely able to walk alone.	Ol henizem ýeke özi zordan ýöräp bilýärdi.
You will be a number.	Siz bir san bolarsyňyz.
If it is close, it is small or poorly placed.	Closeakyn bolsa, kiçijik ýa-da erbet ýerleşdirilen.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ahyry şeýle boldy.
Of course.	Elbetde.
According to him, the clothes seemed to be needed, but usually in need.	Onuň pikiriçe, eşikler zerurlyk ýalydy, ýöne adatça mätäçlikdi.
They do not work together.	Olar bilelikde işlemeýärler.
Species are known to live in small family groups.	Görnüşleriň kiçi maşgala toparlarynda ýaşaýandygy mälimdir.
But he did not write again.	Sheöne ol ýene ýazmady.
But he could really get to you.	Heöne ol hakykatdanam size baryp bilerdi.
We stopped and formed a circle.	Biz durup, tegelegi döretdik.
Now we have the opportunity to find out what this is all about.	Munuň nämedigini bilip, indi pursatymyz bar.
J, you know, split.	J, bilýärsiň, bölün.
Find the seventh word.	Sevenedinji sözden tap.
Black bear like me.	Meniň ýaly gara aýy.
If you don't understand what the doctor is saying, ask a question.	Lukmanyň aýdýanlaryna düşünmeseňiz, sorag beriň.
In a box.	Bir gutuda.
He used it again.	Ol ýene ulandy.
The most important part of the journey is being a brother.	Syýahatyň iň möhüm bölegi dogan bolmak.
I didn't know that.	Men muny bilmeýärdim.
It's too far to see.	Köp zady görmek gaty uzak.
Our results have been among the best reported to date.	Biziň gazanan netijelerimiz şu güne çenli habar berlen usullaryň arasynda iň gowusy boldy.
Row lines indicate an average standard error.	Roralňyşlyk setirleri ortaça adaty ýalňyşlygy görkezýär.
It was a late addition.	Bu giç goşundy.
He took two days off to review the new contract.	Täze şertnamany gözden geçirmek üçin iki gün dynç aldy.
He looked back quickly.	Ol yzyndan çalt seretdi.
Prices vary depending on the season.	Nyrhlar möwsüme baglylykda üýtgeýär.
Do not allow this hatred to prevail.	Bu ýigrenjiň ýeňmegine ýol bermäň.
In our study, it was more common than treatment.	Biziň gözlegimizde, bejerginiň bejergisinden has ýygy ýüze çykdy.
Or you can cook a great meal.	Ora-da ajaýyp nahar taýýarlap bilersiňiz.
Anything to survive.	Diri galmak üçin islendik zat.
You missed me	Missingitirim bolduň
These words can have a double meaning.	Bu sözlerde goşa many bolup biler.
Her size gave her peace of mind.	Ululygy oňa rahatlyk berdi.
The building will have a reading room and a library.	Binada okalýan otag we kitaphana bolar.
The couple had a child from marriage.	Coupler-aýalyň nikadan bir çagasy bardy.
He had to do it.	Ol muny etmeli boldy.
I know, I did something stupid.	Bilýän, samsyk bir zat etdim.
But there is no harm in showing it.	Emma muny görkezmek zyýany ýok.
This, of course, cannot be achieved or achieved.	Bu, ýetip bilmez ýa-da gazanyp bilmez.
He offered his appearance to a man.	Görnüşi bir adama teklip etdi.
He felt it in his bones and blood.	Muny süňklerinde we ganynda duýdy.
All the details.	Thehli jikme-jiklikler.
The key was outside and ready.	Açar daşarda we taýýardy.
Anyway a good starting point.	Her niçigem bolsa gowy başlangyç nokady.
The problem is that they are not.	Mesele olaryň beýle zat däldigi.
But it didn't make sense together.	Emma bilelikde manysy ýokdy.
His eyes widened in movement.	Hereketinde gözleri açyldy.
Six soldiers escaped.	Alty esger gaçdy.
Art would kill itself.	Sungat özüni öldürerdi.
There are several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bar.
In fact, we do not know what is in the corner.	Aslynda, burçda näme bardygyny bilemzok.
I couldn't hold back.	Men muny saklap bilmedim.
The man was ill-informed and accepted the consequences.	Ol adam, erbet pikirlenipdi we netijelerini kabul etdi.
This is the past.	Bu geçmiş.
Try to walk every day.	Her gün ýöremäge synanyşyň.
He didn't look at me.	Ol maňa seretmedi.
This is something they can do together.	Bu olaryň bilelikde howa edip bilýän zady.
You see, this is a state of affairs.	Görýäňizmi, bu döwlet işi.
What these children have to go through is very bad.	Bu çagalaryň başyndan geçirmeli zatlary gaty erbet.
But that is not the case.	Emma bu hakykatdan başga zat.
Contributed to the design of the research, the analysis and interpretation of the data.	Gözlegiň dizaýnyna, maglumatlary derňemäge we düşündirmäge goşant goşdy.
It can't be right.	Dogry bolup bilmez.
They studied it carefully.	Ony üns bilen öwrendiler.
Put your tools in when they perform.	Gurallaryňyzy ýerine ýetirenlerinde goýuň.
The more you help us, the more we will help you.	Bize näçe kömek etseňiz, size-de kömek ederis.
Not without reason.	Sebäpsiz däl.
No woman has ever held this position before.	Bu wezipede ozal hiç bir aýal işlemedi.
Their voices could cover someone who was fleeing.	Olaryň sesi gaçyp barýan birini örtüp bilerdi.
I'll find you a dress.	Men size eşik tapjak.
Everyone listens to everyone else.	Her kim başgalaryň hemmesini diňleýär.
He seemed to remember something about the old country.	Ol köne ýurt hakda bir zady ýada salýan ýalydy.
This meant that it would not consume much energy.	Bu köp energiýa sarp etmejekdigini aňladýardy.
No time to sneeze.	Sleepatmaga wagt ýok.
Both sides of our results support the latter account.	Netijelerimiziň iki tarapy soňky hasaby goldaýar.
Only one customer entered the store on the first day.	Dükana ilkinji gün diňe bir müşderi girdi.
Her smile increased.	Onuň ýylgyryşy artdy.
Then he turned around and sat down again.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​ýene oturdy.
Thus the daily lives of middle-class children remain unknown.	Şeýlelik bilen orta aralykdaky çagalaryň gündelik durmuşy näbelli bolup galýar.
If you can't find anything, go back here at this hour tomorrow.	Hiç zat tapmasaňyz, ertir şu sagatda şu ýere gaýdyň.
The difference was information.	Tapawut maglumatdy.
It’s still fun to be on the ice.	Buzda bolmak henizem gyzykly.
Everyone is connected.	Her kim hemmeler bilen baglanyşykly.
Dreams, dreams.	Arzuwlar, düýşler.
For my daughter, it changed her whole world.	Gyzym üçin bu onuň bütin dünýäsini üýtgetdi.
A very important day.	Örän möhüm gün.
The woman smiled at him.	Aýal oňa ýylgyrdy.
That there is nothing else.	Başga zadyň ýokdugyny.
So this is not a great place to live.	Şonuň üçin bu hakykatdanam durmuş üçin ajaýyp ýer däl.
He never asked me to meet him.	Ol hiç haçan meniň bilen duşuşmagy haýyş etmedi.
Let me ask you three questions.	Maňa üç sorag bermäge rugsat berjek.
Many of these are wonderful.	Bularyň köpüsi ajaýyp.
It went on and on.	Dowam etdi we dowam etdi.
He wanted to run, but he couldn't.	Ylgamak isledi, ýöne ylgap bilmedi.
Of course, he was not going anywhere.	Elbetde, hiç ýere gitmeýärdi.
You find the best in others.	Başgalarda iň gowusyny tapýarsyň.
I have no purpose.	Maksadym ýok.
Whatever you need!	Size näme gerek bolsa!
Mother.	Ejesi.
No one was looking.	Hiç kim gözlemeýärdi.
I heard that.	Men muny eşitdim.
Also in the last note.	Mundan başga-da, soňky bellikde.
I can see the dots.	Nokatlary görüp bilýärin.
However, there are some challenges.	Şeýle-de bolsa, käbir kynçylyklar bar.
Then your listener decides what will happen.	Soňra diňleýjiňiz näme boljagyny çözýärler.
A total of six plants will be studied.	Jemi alty ösümlik öwreniler.
So we dress you stupid.	Şonuň üçin sizi samsyk geýýäris.
Many days are hard.	Köp gün kyn.
Your life should mean more than that.	Durmuşyňyz mundan has köp zady aňlatmalydyr.
There are many companies that work in computer vision.	Computeröne kompýuter görmekde işleýän köp sanly kompaniýa bar.
Your future	Geljegiňiz
We can discuss any of these.	Bularyň haýsydyr birini ara alyp maslahatlaşyp bileris.
I wanted a reason to harass him.	Men oňa azar bermek üçin bir sebäp isledim.
Third, he does not understand what national defense means.	Üçünjiden, milli goranmagyň nämäni aňladýandygyna düşünmeýär.
And he didn't leave until one in the morning.	We irden birine çenli aýrylmady.
So please let me know.	Şonuň üçin maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
A little different.	Biraz üýtgeşik.
This will put us together with other people.	Bu bizi beýleki adamlar bilen bilelikde ýerleşdirer.
Shortly after this incident.	Bu wakadan soň gysga wagtlap.
You smell.	Sen ys alýarsyň.
We had to leave the next morning.	Ertesi gün irden aýrylmaly bolduk.
We will have to decide on our second guide.	Ikinji gollanmamyz barada karar bermeli bolarys.
They felt strange.	Geň duýdular.
I examined the injured leg.	Injuredaralanan aýagy gözden geçirdim.
Find me better.	Maňa has gowusyny tap.
I thought a lot during those four days.	Şol dört günüň dowamynda köp pikir etdim.
You are my first man.	Sen meniň ilkinji adamym.
This medicine has side effects.	Bu dermanyň zyýanly täsirleri bar.
You have to go now.	Indi gitmeli.
Lost things.	Lostitiren zatlary.
The other way around.	Beýleki ýol.
Let's slow it down.	Geliň muny haýal edeliň.
Then it was time to wait.	Soň bolsa garaşýan wagt boldy.
Love it as soon as possible.	Ony mümkin boldugyça çalt söýüň.
Know how much sleep you need to work properly.	Dogry işlemek üçin näçe uky gerekdigini biliň.
You will serve me.	Sen maňa hyzmat edersiň.
On the one hand, it seemed easy.	Bir tarapdan, aňsat ýalydy.
He turned to me and smiled.	Ol maňa öwrülip ýylgyrdy.
We passed his house.	Biz onuň öýünden geçdik.
I would have contacted someone, but they weren't.	Birine ýüz tutardym, ýöne olar ýokdy.
Really good	Hakykatdanam gaty gowy
He was confused, but slightly injured.	Ol bulaşdy, ýöne azajyk ýaralandy.
I will never forget you and your family.	Men seni we maşgalaňy hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
He didn't want to lose his temper.	Loseitirmek islänokdy.
Representative images of three different tests are shown.	Üç dürli synagyň wekilçilikli şekili görkezilýär.
The website has since been removed.	Şondan soň web sahypasy aýryldy.
You wanted me for the first time in my apartment.	Kwartiramda ilkinji gezek meni islediň.
Experience in caring for cancer at home.	Düwnük keselini öýde ideg etmekde tejribe.
The only way not to lose weight is to not play.	Loseitirmezligiň ýeke-täk ýoly oýnamazlykdyr.
He leaned in.	Içine egildi.
Seeing them together does something amazing to my heart.	Olary bilelikde görmek ýüregime haýran galdyryjy bir zat edýär.
Homeene also has a number of home games.	Homeene-de birnäçe öý oýunlary bar.
But that question has yet to be answered.	Emma bu soraga henizem jogap bermeýär.
That's right.	Dogry.
I had no such experience.	Mende beýle tejribe ýokdy.
I am very happy for your success.	Üstünligiňiz üçin men örän şat.
I want people to try it.	Adamlaryň synap görmegini isleýärin.
To be honest, they barely stopped.	Dogrymy aýtsam, zordan saklandylar.
That means anything.	Bu islendik zady aňladýar.
Cooking is very simple.	Bişirmek gaty ýönekeý.
Meet the audience.	Tomaşaçylar bilen duşuşyň.
There is no need to keep users open while reading.	Ulanyjylar ýaňy okaýarka açyk durmagyň zerurlygy ýok.
A day later, the judge agreed to the request.	Bir gün geçensoň, kazy bu haýyşa razy boldy.
It strengthens you and you learn from it.	Seni güýçlendirýär we ondan öwrenýärsiň.
This did not mean that others would do it.	Bu beýlekileriň etjekdigini aňlatmaýardy.
It should not be the most detailed book in the world.	Dünýäde iň jikme-jik kitap bolmaly däl.
The low quality of the product did not make any difference.	Önümiň hiliniň pesligi hiç hili üýtgeşiklik döretmedi.
The boy liked it.	Oglan muny halady.
It can break your body.	Bedeniňizi döwüp biler.
Because acting is not just a simple word you hear.	Sebäbi hereket etmek diňe eşidýän ýönekeý söz däl.
Thank you so much for a wonderful day.	Ajaýyp gün üçin köp sag boluň.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
This is not necessarily the case.	Bu hökman däl.
The service is really good.	Hyzmat hakykatdanam gowy.
So we stop fighting.	Şonuň üçin söweşmegi bes edýäris.
But this must be confirmed in future work.	Emma muny geljekdäki işlerde tassyklamaly.
Nothing seems right or wrong.	Hiç zat dogry ýa-da akýan ýaly däl.
These issues are becoming more and more important as equipment becomes smaller and smaller.	Enjamlaryň kiçelmegi we kiçelmegi bilen bu meseleler has möhüm bolýar.
I didn't believe you.	Men saňa ynanmadym.
He had nothing to offer them in his world.	Dünýäninde olara teklip etjek zat ýokdy.
She loves to make faces.	Bu ýüzi ýasamagy gowy görýär.
That doesn't mean you have to be ready.	Bu, taýyn bolmaly däl diýmek däldir.
One way is clear.	Bir ýoly düşnüklidir.
I never hit him.	Men ony hiç haçan urmadym.
Undoubtedly, I believe that they are ahead of us.	Şübhesiz, olaryň bizden öňe geçýändigine ynanýaryn.
Not at all for some of them.	Iň bärkisi olaryň käbiri üçin däl.
Of course, it's easy to see a similar issue.	Elbetde, şuňa meňzeş bir meselä seretmek aňsat.
And then for ourselves.	Soň bolsa özümiz üçin.
He doesn't like them.	Olary halamaýar.
Subjects gave written informed consent.	Subýektler ýazmaça habarly razylyk berdiler.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
I was very concerned about this issue.	Bu mesele hakda gaty alada etdim.
Stay away from strangers.	Tanamaýan adamlaryňyzdan daşda duruň.
The highest score is better.	Iň ýokary bal has gowy.
Their last stop.	Olaryň soňky duralgasy.
Instead, it has just begun.	Munuň ýerine, ýaňy başlandy.
He had only seen her twice.	Ol ony diňe iki gezek görüpdi.
He really understood.	Ol hakykatdanam düşünýärdi.
I think we'll be at another age if you look better.	Belki has gowy görünseňiz, başga ýaşda bolarys öýdýän.
In such cases, making the right diagnosis is often difficult.	Şeýle ýagdaýlarda dogry diagnoz goýmak köplenç kyn bolýar.
He had the idea that his wife should not be changed.	Aýaly üýtgetmek däl diýen pikir bardy.
Only he can say that.	Diňe muny aýdyp biler.
But he had not yet lost his ship.	Heöne ol henizem gämini ýitirmedi.
You will die if you have zero hit points.	Nol urlan nokatlaryňyz bar bolsa ölersiňiz.
Many of our friends have not been so successful.	Dostlarymyzyň köpüsi beýle bir şowly bolmady.
Development as a player.	Oýunçy hökmünde ösüş.
The band's song.	Toparyň aýdymy.
They need to be cared for.	Olara ideg etmek zerur.
We want our software to work.	Programma üpjünçiligimiziň işlemegini isleýäris.
There are many other things to worry about.	Alada etmeli başga-da köp zat bar.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
I think it will only take a few days.	Diňe birnäçe gün gerek bolar diýip pikir edýärin.
Let me tell you the story.	Hekaýany size aýdyp bereýin.
We'll update when we get it done.	Doerine ýetirenimizde täzeläris.
I don't understand why he does that.	Näme üçin beýle edýändigine düşünemok.
It took something to work.	Işlemek üçin bir zat gerekdi.
Give people a chance to think about themselves.	Adamlara özleri hakda pikirlenmäge ýer beriň.
The list is working fine now.	Sanaw häzir gowy işleýär.
Construction of the hotel is expected to begin this year.	Myhmanhananyň gurluşygynyň şu ýyl başlamagyna garaşylýar.
That's when things start to get weird.	Ine, zatlar geň bolup başlaýar.
It had nothing to do with you.	Munuň siziň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
The less a person, the better.	Adam näçe az bolsa şonça gowy.
Maybe there is a shop somewhere.	Belki bir ýerde dükan bar bolsa gerek.
I make room for regular fun.	Men yzygiderli hezil etmek üçin ýer berýärin.
It was not necessary to see him again.	Ony ýene görmek hökman däldi.
There is a good reason for that.	Munuň hem gowy sebäbi bar.
Yes, they were not real.	Hawa, olar hakyky däldi.
The window looked very dangerous.	Windelde gaty howply görünýärdi.
The return point has not been reached.	Yzyna gaýdyp gelme nokadyna ýetilmedi.
They could do whatever they wanted.	Islän zadyny edip bilerdiler.
He was locked up for so long.	Şunça wagtlap gulplandy.
He could not think of any reason to change the course of events.	Wakalaryň ugruny üýtgetmäge hiç hili sebäp hakda pikir edip bilmedi.
So the first line above is correct.	Şonuň üçin ýokardaky birinji setir dogry.
Take a look.	Göz aýlamak.
Soon people started advising me about the features they wanted.	Tizara adamlar maňa isleýän aýratynlyklary barada maslahat berip başladylar.
You are a kind person.	Sen mylaýym adam.
I am proud to have a strong weapon here.	Şu ýerde güýçli ýaragymyzyň bardygyna buýsanýaryn.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
This third season started off very strong, but then something happened.	Bu üçünji möwsüm diýseň güýçli başlady, ýöne soň bir zat boldy.
The full review will be published later.	Doly syn soňrak çap ediler.
In fact, it is a role that has played a role in me.	Aslynda, bu meniň üçin oýnan roly.
After all, our two companies are getting rich.	Her niçigem bolsa iki kompaniýamyz baýlaşýar.
This picture was built as usual.	Bu surat hemişeki ýaly guruldy.
Defendant did not do so.	Günäkärlenýän muny etmedi.
They were coming for him.	Olar onuň üçin gelýärdiler.
But we crossed the point of return.	Emma gaýdyp gelme nokadyndan geçdik.
He is here today.	Ol şu gün şu ýerde.
I have something better.	Mende has gowy zat bar.
I looked at the card.	Men karta seretdim.
Includes video game instructions and box.	Wideo oýun görkezmeleri we guty öz içine alýar.
It took several years to build a good system.	Gowy ulgam gurmak üçin birnäçe ýyl gerek boldy.
But if we don't really love ourselves, who else will?	Emma özümizi hakykatdanam söýmesek, başga kim söýer.
It would be nice if we could pay attention.	Üns bersek gowy bolardy.
This is wrong.	Bu ýalňyş.
Three independent tests were performed on each trial.	Her synagda üç sany garaşsyz synag geçirildi.
We went there and found them.	Biz ol ýere baryp, olary tapdyk.
Best of all, they were working on using the heart for information on the weekends.	Iň gowusy, dynç günleri maglumat üçin ýüregi ulanmagyň üstünde işleýärdiler.
There is no need for his definition here.	Bu ýerde onuň kesgitlemesi gerek bolmaz.
No wonder he lasted so long.	Onuň beýle uzaga çekendigi geň däldir.
The brain has remained a black box for science.	Beýni, ylym üçin gara guty bolup galdy.
And then it would be independent.	Soň bolsa özbaşdak bolardy.
Give it a try.	Çynlakaý synap görüň.
He was valued for his work.	Oňa eden işi üçin jany gymmatlady.
We really got into that.	Biz hakykatdanam şoňa girdik.
I would not sleep.	Uklamazdym.
I liked the building and the location was right.	Binany haladym, ýeri dogrydy.
That was enough.	Bu ýeterlikdi.
The weekend will be really good.	Dynç günleri hakykatdanam gowy bolar.
The weight of the tumor was evaluated.	Çişiň agramyna baha berildi.
Fast, so good.	Çalt, şonça gowy.
The future seemed to be full of promise.	Geljek wada bilen doly ýalydy.
Of course, he couldn't get what he wanted.	Elbetde, islän zadyny alyp bilmedi.
I agree that education needs some change.	Bilimiň käbir üýtgeşmelere mätäçdigi bilen ylalaşýaryn.
It can be busy.	Işli bolup biler.
Some are men and some are women.	Käbirleri erkekler, käbirleri aýallar.
I said nothing would happen.	Hiç zat bolmaz diýdim.
But for me, that is important.	Meöne meniň üçin bu möhüm.
The test was performed three times and had representative results.	Synag üç gezek geçirildi we wekilçilikli netijeler bar.
Keep your home clean.	Öýüňizi arassa saklaň.
It's sweet and smooth.	Bu süýji we ýylmanak.
It was all dark.	Hemmesi garaňkydy.
When it comes down to it, they are important.	.Asalan wagty, olar möhümdi.
Only the circumstances of the incident.	Diňe bolup geçen wakalaryň ýagdaýlary.
It works, but it is not the solution to my dream.	Bu işleýär, ýöne bu meniň arzuwymdaky çözgüt däl.
Remember this path.	Bu ýoly ýada salyň.
The baby started crying again.	Çaga ýene aglap başlady.
This, of course, seems to follow.	Bu, elbetde, yzarlaýan ýaly.
I decided this was my job in life.	Munuň durmuşdaky işimdigine karar berdim.
But it is not over yet.	Emma henizem gutarmady.
Thus, they play important roles in development and development.	Şeýlelik bilen, ösüşde we ösüşde möhüm wezipeleri ýerine ýetirýärler.
Make a deep and special promise.	Çuň we aýratyn wadaňyzy aýdyň.
Don't get me wrong, there are some things you can do yourself.	Yourselfadyňyzdan çykarmaň, özüňiz edip biljek käbir işleriňiz bar.
Like an argument.	Jedel ýaly.
This is a big decision.	Bu uly karar.
We made new friends.	Täze dost tapdyk.
The treatment itself will take about twenty minutes.	Bejerginiň özi ýigrimi minut töweregi wagt alar.
They will go to death.	Olar ölüme giderler.
But this road was the only entrance to the pedestrian base.	Emma bu ýol pyýada bazanyň ýeke-täk girelgesi boldy.
Still, it is better than that.	Stillöne henizem ondan has gowy.
Pain is an easy idea for pain.	Agyry üçin agyry aňsat pikir.
Even our bodies have limits.	Hatda bedenimiziňem çäkleri bar.
The second case.	Ikinji iş.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakyky maglumatlary ulanmaly başga bir ugur.
He quickly received his first order in a car.	Tizara awtoulagynda ilkinji sargytlaryny aldy.
It started with a place where no one knew it.	Adyny hiç kimiň bilmeýän ýerinden başlady.
It's hard to write.	Writeazmak kyndy.
Trying to keep it when you don't want to get it.	Ony almak islemedik wagty ony saklamaga synanyşmak.
Start going out and take a step forward.	Çykmaga başlaň we bir ädim öňe gidiň.
I learned a lot.	Köp zat öwrendim.
He stopped coming.	Ol gelmegini bes etdi.
If this is empty, this is a mistake.	Bu boş bolsa, ýalňyşlyk.
These include the right to life and a healthy environment.	Şolaryň arasynda ýaşaýşa we sagdyn gurşawa bolan hukuklar bar.
The power of return is greater than mine.	Yza gaýdyp gelmek güýji menden artykmaç.
Of course, a mobile internet connection is needed.	Elbetde, ykjam internet birikmesi zerurdyr.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Justaňy ýykylan ýaly.
Do not use this evidence for any other purpose.	Bu subutnamany başga maksat bilen göz öňünde tutmaň.
I have a reason.	Mende sebäp bar.
Clean them.	Olary arassala.
I still do that.	Men henizem muny edýärin.
It was a room where he spent most of his life.	Bu, ömrüniň köp bölegini geçiren otagydy.
I started thinking about it my whole life.	Men bütin ömrüm hakda pikirlenip başladym.
It is part of his spirit and soul.	Bu onuň ruhunyň we ruhunyň bir bölegi.
I decided to ask him how he fought.	Men ondan urşy nädip geçirendigini soramaga karar berdim.
In fact, it is not.	Aslynda, beýle däl.
I will remember your words.	Sözleriňizi ýatda saklaryn.
He was unaware of the song until then.	Ol şol wagta çenli aýdymdan habary ýokdy.
Maybe they are not in a regular relationship.	Belki, olar yzygiderli gatnaşykda däldirler.
I wrote this a few years ago.	Men muny birnäçe ýyl ozal ýazypdym.
The number of people using mobile devices has increased significantly.	Jübi enjamlaryny ulanýanlaryň sany ep-esli artdy.
He tells me you are a poor man.	Ol maňa garyp adamdygyňy aýdýar.
But, of course, he lost.	Emma, ​​elbetde, utuldy.
There has been enough news this week.	Bu hepde ýeterlik täzelik boldy.
Give two short examples.	Iki gysga mysal getiriň.
At first he was scared.	Ilki gorkýardy.
Usually significantly higher than normal temperatures.	Adatça adaty temperaturadan ep-esli ýokary.
My family is sad.	Maşgalam gynanýar.
He prepared the manuscript and passed the tests.	Golýazmany taýýarlady we synag synaglaryny geçirdi.
His mother took him back.	Ejesi ony yzyna aldy.
Some things never change.	Käbir zatlar hiç wagt üýtgemeýär.
There is truth.	Hakykat bar.
The past is never good.	Geçmiş hiç wagt gowy däl.
I recognized him immediately.	Men derrew tanadym.
He saved his life.	Ol öz janyny halas etdi.
There is no need to perfect the enemy of any action.	Diňe haýsydyr bir hereketiň duşmanyny kämilleşdirmegiň zerurlygy ýok.
Increasing the number of factors increases the number of design tests.	Faktorlaryň köpelmegi dizaýn synaglarynyň sanyny artdyrýar.
Call our office today.	Şu gün ofisimize jaň ediň.
The enemy felt close, but could not see.	Duşman ýakyn duýdy, ýöne görüp bilmedi.
Probably a very difficult part of this.	Munuň gaty kyn bölegi bolsa gerek.
They killed him for such an old group.	Şeýle köne topar üçin ony öldürdiler.
After that, it depends on you.	Ondan soň, size bagly.
This is very expensive.	Bu gaty gymmat.
Many and many.	Köp we köp.
Does anyone know of an easy proof or reference for this?	Munuň üçin aňsat subutnamany ýa-da salgylanmany bilýän barmy?
You did so well that you even surprised me.	Sen gaty gowy etdiň, hatda meni geň galdyrdyň.
Balance of power	Güýç deňagramlylygy.
They ran for the second and third chances.	Ikinji üçünji dördünji şansa tarap ylgadylar.
He told me to give him time.	Ol maňa wagt bermegimi aýtdy.
We will not make much.	Biz kän gazanmarys.
We want you to get it.	Almagyňyzy isleýäris.
He cut them off.	Olary kesdi.
The nervous system is a bit simple.	Nerw ulgamy birneme ýönekeý.
Save your time.	Wagtyňyzy tygşytlaň.
Her husband was on fire somewhere.	Adamsy bir ýerde otlandy.
I know him very well.	Men ony gaty gowy tanaýaryn.
This is a high quality work.	Bu ýokary hilli eser.
I still don't use it often.	Men henizem köplenç ulanamok.
This is in my left hand.	Bu meniň çep çep elimde.
And then we see what we have.	Soň bolsa nämämiziň bardygyny görýäris.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
You can barely see.	Zordan görüp bilersiňiz.
I grew up in my house.	Öýümde ulal.
He said.	Ol şeýle diýdi.
I wanted to say no.	Notok diýesim geldi.
Because they are not afraid.	Sebäbi olar gorkmaýarlar.
You don't have to do that.	Beýle etmeli däl.
We have an hour and a half to eat.	Iýmäge bir ýarym sagat wagtymyz bar.
I'm very worried about that.	Men bu barada gaty alada edýärin.
They never came to anything.	Hiç haçan hiç zada gelmediler.
So we ended up doing the right thing there.	Şeýlelik bilen, ol ýerde zerur zatlary etmek bilen gutardyk.
Sweet, soft and wonderful beer that everyone should try once.	Her kim bir gezek synap görmeli süýji, ýumşak we ajaýyp piwo.
Of course, I would be grateful for that.	Elbetde, muňa minnetdar bolardym.
I measure both.	Ikisini hem ölçäp görýärin.
Very happy with my purchase.	Satyn alanymdan gaty hoşal.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
None of these methods worked.	Bu usullaryň hiç biri-de işlemedi.
He did not have much choice.	Onda kän bir saýlaw ýokdy.
And very little money would change hands.	We gaty az pul elini üýtgederdi.
It has its own characteristics.	Öz aýratynlygy bar.
The election was based on two stages.	Saýlaw iki basgançaga esaslandy.
I remember asking my father for an answer.	Jogap üçin kakama ýüz tutanym ýadymda.
However, when something changes, they often have a direct effect.	Şeýle-de bolsa, bir zat üýtgese, köplenç gönüden-göni täsir edýärler.
What happened?	Bu näme boldy.
This is a positive place, so be kind.	Bu oňyn ýer, şonuň üçin hoşniýetli boluň.
I called again.	Men ýene jaň etdim.
Nook, I shook my head.	Nook, başymy ýaýkadym.
Such systems usually provide voice and information services.	Şeýle ulgamlar adatça ses we maglumat hyzmatlaryny hödürleýärler.
You are gold.	Sen altyn.
It was not good.	Bu gowy däldi.
I make everything for myself.	Hemme zady meniň üçin ýasaýaryn.
Call me within five days.	Bäş günüň içinde maňa jaň ediň.
I know everyone.	Men hemmäni tanaýaryn.
These circumstances allowed me to start this summer.	Thisagdaýlar maňa şu tomus başlamaga mümkinçilik berdi.
We don't talk much.	Biz kän gürleşemzok.
Women have a better understanding of this issue than men.	Aýal-gyzlar bu meselede erkeklere garanyňda has gowy düşünje alýarlar.
Free trade can be great if there are smart people.	Akylly adamlar bar bolsa erkin söwda ajaýyp bolup biler.
They can explain your choices.	Saýlawlaryňyzy düşündirip bilerler.
Others who have made this book possible are rarely seen.	Bu kitaby mümkin eden beýlekiler az görünýär.
Our actions make a difference.	Hereketlerimiz üýtgeşiklik döredýär.
Everyone really needs to calm down and make it easier.	Her kim hakykatdanam köşeşmeli we aňsatlaşdyrmaly.
But they did not have time to rest.	Emma dynç almaga wagtlary ýokdy.
It's easy to laugh when you're done.	Howp gutaransoň gülmek aňsat.
Or someone may come to the wrong conclusion from the right information.	Ora-da kimdir biri dogry maglumatlardan nädogry netijä gelip biler.
This will help in more extensive research.	Bu has giňişleýin gözleglere kömek eder.
Now done.	Indi ýerine ýetirildi.
But it is best for me.	Heöne ol meniň üçin iň gowusy.
Sometimes there is only one way.	Käwagt diňe ýekeje ýol.
But then they saw the rivers over the trees.	Emma soňra derýalary agaçlaryň üstünden gördüler.
On the one hand, they were the best.	Bir tarapdan, olaryň iň gowusydy.
The house in our house was like a family.	Jaýymyzdaky jaý maşgala ýalydy.
He thought his dream had come true.	Ol bu arzuwynyň hasyl bolandygyny pikir etdi.
He really does make his dream come true.	Ol hakykatdanam arzuwyny amala aşyrýar.
I don't have to pay to send me to college.	Meni kolleje ibermek üçin pul tölemeli däl.
So it's my turn to ask questions.	Şonuň üçin sorag bermek meniň nobatym.
This is an idea.	Bu pikir.
Rose looked at him and looked straight at him.	Gül oňa seredip, göni oňa seretdi.
He designed and performed the tests, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Synaglary taslady we ýerine ýetirdi, maglumatlary analiz etdi we golýazmany ýazdy.
Other rules of the game remain the same.	Oýunyň beýleki düzgünleri öňküligine galýar.
They lose hope for a positive future.	Oňyn geljege bolan umydyny ýitirýärler.
These are not part of me.	Bular meniň bölegi däl.
A song he wrote once.	Bir gezek ýazan aýdymy.
In other words, there is still room for improvement.	Başgaça aýdylanda, gowulaşmak üçin henizem köp ýer bar.
Help change and save.	Changeöne üýtgetmäge we tygşytlamaga kömek et.
They were very smart.	Olarda gaty akyllydylar.
They were not ready.	Olar taýýar däldi.
Then he took her in his arms and looked around.	Soň bolsa ony gujagyna alyp, töweregine göz aýlady.
We are here.	Biz şu ýerde.
Of course not.	Elbetde zyýany ýok.
Cry like a baby.	Çaga ýaly aglaň.
It's time to dump her and move on.	Dogry herekete başlamagyň wagty geldi.
It’s not just the competition that counts each vote.	Diňe bu her sesiň sanaljak ýaryşy däl.
Size and weight are an issue.	Ölçegi we agramy bir mesele.
Another study cured additional family members of the victim.	Beýleki gözleg, ejir çeken adama goşmaça maşgala agzalaryny bejerdi.
I shook his hand and said that the film was great.	Men onuň elini silkip, filmiň ajaýypdygyny aýtdym.
Even if you don’t need to, do every issue in the book.	Gerek däl bolsa-da, kitapdaky her bir meseläni ediň.
However, do not give up hope.	Emma, ​​umytdan ýüz öwürmäň.
They don't understand me like anyone else.	Maňa başga hiç kim ýaly düşünmeýärler.
That's exactly what happened.	Hakykatdanam şeýle boldy.
He lives on top of his shop.	Dükanynyň üstünde ýaşaýar.
It goes on and on forever.	Ol baky dowam edýär we dowam edýär.
He took me.	Ol meni aldy.
I know there are some.	Käbirleriniň bardygyny bilýärin.
The soldiers laughed.	Esgerler güldi.
He did not stop.	Ol durmady.
It has kept us going for years.	Ençeme ýyllap bizi dowam etdirdi.
I don't know where else to turn for help.	Kömek üçin başga nirä ýüz tutjagymy bilemok.
The station building is downstairs.	Wokzal binasy aşak tarapda.
And he said yes.	Ol bolsa hawa diýdi.
.Ok, that was not possible.	.Ok, bu mümkin däldi.
He couldn't move.	Ol gymyldap bilmedi.
Then he went to the edge of the house.	Soň bolsa öýüň gyrasyna çykdy.
Great product for me.	Meniň üçin ajaýyp önüm.
It acts among the people, but it is separate from them.	Halkyň arasynda hereket edýär, ýöne olardan aýry.
It didn't have to be that way.	Beýle bolmaly däldi.
Another man was shocked to see his home destroyed.	Başga bir adam öýüniň weýran bolandygyny görüp, şokdan öldi.
You say war is bad.	Urşuň erbetdigini aýdýarsyňyz.
His voice was soft.	Onuň sesi ýumşakdy.
A special court has been set up for this purpose.	Munuň üçin ýörite kazyýet döredildi.
We didn’t have to prove ourselves.	Özümizi subut etmeli däldik.
The facts are clear.	Faktlar aýdyňdyr.
It doesn't work here.	Bu ýerde işlemeýär.
This was last seen.	Bu soňky gezek göründi.
This topic is over.	Bu mowzuk gutardy.
And then he couldn't go back.	Soň bolsa yza gaýdyp bilmedi.
Court of Appeals.	Görnüşi boýunça kazyýet.
I don't know how to solve this.	Muny nädip çözmelidigini bilemok.
He will be there.	Ol şol ýerde bolar.
They finally wanted a brown.	Ahyrynda goňur islediler.
I can't hire him	Men ony işe alyp bilemok
Common patterns are reported among patients with different conditions.	Dürli şertli näsaglaryň arasynda umumy nagyşlar habar berilýär.
However, he understood this and began to write.	Muňa garamazdan, muňa düşünýärdi we ýazyp başlady.
As a professional, he was more prepared.	Hünärmen bolansoň, ol has taýýardy.
He did not know.	Ol bilmedi.
Surprisingly, he accepted that.	Geň zat, muny kabul etdi.
It would be a public record.	Bu köpçülige ýazgy bolardy.
These words were meant to control harm.	Bu sözler zyýana gözegçilik etmekdi.
This is what happens in the kitchen.	Aşhanada şeýle bolýar.
Everything.	Hemme zat.
They think he did a good job.	Enougheterlik iş etdi öýdýärler.
He took my hand and took it home.	Ol meniň elimi alyp, öýe alyp gitdi.
They like dark places.	Garaňky ýerleri halaýarlar.
Then make that list.	Soň bolsa, şol sanawy düzüň.
I didn't mean to offend you, but I do.	Saňa aýtmak islemedim, ýöne bar.
We love to see everyone.	Biz tutuş adamy görmegi halaýarys.
Take this blog, for example.	Mysal üçin, bu blogy alyň.
We hurt each other so that no one else would hurt us.	Başga hiç kim bize zyýan bermezligi üçin birek-birege zyýan berdik.
If they don't care.	Bu barada alada etmeseler.
This means you can log in at will.	Diýmek, öz islegiňize görä içeri girip bilersiňiz.
It makes me feel better.	Bu meni has gowy duýýar.
This is a great product.	Bu ajaýyp önüm.
But that woman did not kill.	Emma ol aýal öldürmedi.
It’s hard to imagine a city without it.	Şäheri onsuz göz öňüne getirmek kyn.
I didn't let the crew see you	Ekipa seeyň görmegine rugsat bermedim
Sometimes this is not a good thing for the organization.	Käwagt bu gurama üçin gowy zat däl.
Time has made such changes in his face, he has removed so much.	Wagt onuň ýüzünde şeýle üýtgeşiklikleri döretdi, gaty köp aýyrdy.
Everyone is annoyed by them.	Her kim olardan bizar bolýar.
Officers used a long way to train men.	Ofiserler erkekleri türgenleşdirmek üçin uzak ýoly ulandylar.
Or you could be doing something on your own.	Ora-da özbaşdak edýän zadyňyz bolup biler.
I am one of the spectators.	Men tomaşaçylaryň biri.
In this culture, in this society, we are responsible for each other.	Bu medeniýetde, bu jemgyýetde birek-birege jogapkärdiris.
You can even test the features of its water flow.	Hatda onuň suw akymynyň aýratynlyklaryny synap bilersiňiz.
You are our connection.	Sen onuň bilen bir baglanyşygymyz.
He had never met a man like him.	Ol hiç wagt onuň ýaly adam bilen duşuşmady.
You didn't ask for it yourself.	Özüňiz soramadyňyz.
If you have a lot of money in your hand, anything can happen.	Elinde gaty köp pul bar bolsa islendik zat bolup biler.
He saw things he should not see.	Ol görmeli däl zatlaryny gördi.
But inside, you're still scared.	Insideöne içerde, sen henizem gorkýarsyň.
This was his age.	Bu onuň ýaşydy.
No one had the right to own another.	Hiç kimiň başga bir adama eýeçilik etmäge hukugy ýokdy.
He has to go up.	Ol ýokary çykmaly.
It was impossible to run.	Ylgamak mümkin däldi.
Ask for advice.	Maslahat gerek bolsa, soraň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe iş.
Both results can lead to cancer.	Iki netije hem düwnük keseline sebäp bolup biler.
None of this is true.	Bularyň hiç biri-de dogry däl.
You also put on weight.	Siz hem agram salýarsyňyz.
Let's get you down.	Geliň, sizi ýere düşüreliň.
Do you want to try some?	Käbirlerini synap görmek isleýärsiňizmi?
The next step.	Indiki ädim.
Initially, sales were slow.	Ilkibaşda satuw haýaldy.
I have never seen a dog like this.	Munuň ýaly iti hiç wagt görmändi.
He seemed to have reached the age of ten in a matter of weeks.	Birnäçe hepdäniň içinde on ýaşyna ýeten ýalydy.
This is a difficult time.	Bu agyr döwür.
Spring, shown.	Bahar, görkezilýär.
This has been going on for the last two hours.	Soňky iki sagadyň dowamynda bu dowam etdi.
Required requirement.	Talap edilýän talap.
Everything will be new.	Hemme zat täze bolar.
There are so many types it's hard to say.	Wrongalňyş düşünip boljak köp jikme-jiklik bar.
There is nothing else that is useful for you to know.	Siziň bilmegiňiz üçin peýdaly başga zat ýok.
It can be a field in any order, for example, and work.	Islendik tertipde meýdan bolup biler, mysal üçin we işlemek.
Then you won't have to do that.	Onda muny etmeli bolmaz.
This is not your company.	Bu siziň kompaniýaňyz däl.
He can't tell us.	Ol bize aýdyp bilmeýär.
Spread the word about them.	Olar hakda söz ýaýrat.
It is best to keep the eyes moist with natural tears.	Gözüň tebigy gözýaş bilen çyglanmagy iň gowusydyr.
Not because the player wants to play other characters.	Oýunçynyň başga bir keşpleri oýnamak isleýänligi üçin däl.
Everyone knows, but no one is visible.	Hemmeler bilýär, ýöne hiç kim görünmeýär.
The industry continues to grow.	Senagat ösmegini dowam etdirýär.
He tells us to think.	Ol bize pikir etmelidigimizi aýdýar.
It's best to go upstairs.	Iň gowusy ýokarky gatda.
Everything is clear.	Hemme zat düşnükli.
He saved your life.	Ol siziň janyňyzy halas etdi.
They had a plan.	Olaryň meýilnamasy bardy.
Each picture has a story to tell.	Her bir suratyň aýdyp berjek bir hekaýasy bar.
.Okay, you went too far.	.Ok, sen aşa aşa geçdiň.
But he is wrong.	Emma ol ýalňyşýar.
Let's share now.	Geliň indi paýlaşalyň.
The situation is really getting better.	Reallyagdaýlar hakykatdanam gowulaşyp başlady.
You can check the records.	Recordsazgylary barlap bilersiňiz.
They raised their hands.	Ellerini ýokary galdyrdylar.
It wasn't long before the show started.	Görkeziş başlamazdan kän wagt geçmedi.
I don’t see anything wrong with doing what you want to do.	Etjek bolýan zadyňyzy etmekde ýalňyş zat göremok.
And you have a lot of good ideas.	We köp gowy pikirler etdiň.
To be here	Şu ýerde bolmak.
This could be easier said than done.	Bu siziň garaşyşyňyzdan has aňsat bolup biler.
I can't just say it's not mine.	Diňe meniňki däl diýip biljek däl.
This is a woman.	Bu aýal.
I don't know why.	Sebäbini bilemok.
We were proud to have the opportunity.	Pursatynyň bardygyna buýsanýardyk.
He shook my hand and smiled.	Ol elimi silkdi we ýylgyrdy.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, muňa garşy bolmaz.
In fact, it is a wonderful picture of what the past looks like.	Aslynda bu geçmişiň nähili görünýändiginiň ajaýyp suraty.
But they did not answer.	Emma olar jogap soramadylar.
She also cries.	Şeýle hem, aglaýar.
I don’t know what caused him to travel.	Syýahat etmegine näme sebäp bolandygyny bilenok.
Agree that it will take time.	Wagt aljakdygyna razy.
Teachers know better.	Mugallymlar has gowy bilýärler.
It makes it hard to trust anyone.	Hiç kime ynanmagy kynlaşdyrýar.
He believes he will eventually.	Ahyrynda berjekdigine ynanýar.
Everyone agrees to say the same.	Hemmeler şol bir zady aýtmak bilen ylalaşýarlar.
He will do what he has to do.	Etmeli zadyny eder.
Find out what the hell happened.	Jähennemiň näme bolandygyny biliň.
I am not among them.	Men olaryň arasynda däl.
That he would do it.	Muny etjekdigini.
Never see each other these days and.	Şu günler hiç haçan biri-birimizi görmäň we.
It does not move.	Ol gymyldamaýar.
There are good people.	Gowy adamlar bar.
Different but I can't use it at different times.	Differentöne dürli döwürlerde ulanyp bilemok.
I don't know his name.	Men onuň adyny bilemok.
Last but not least.	Iň soňky.
The member asked some very interesting questions about the bill.	Agza bu kanun taslamasy barada gaty gyzykly soraglar berdi.
He sounds like he will never believe it.	Ol hiç haçan ynanmajak ýaly eşidýär.
I loved listening to political discussions.	Syýasy diskussiýalary diňlemegi gowy görýärdim.
However, at present we cannot eliminate the additional two phenomena.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda goşmaça iki hadysany aradan aýyryp bilmeris.
I think the wrong audience.	Meniň pikirimçe, nädogry diňleýjiler.
More than I've seen in a while.	Birnäçe wagtlap göreninden has köp.
It made sense to learn survival skills.	Diri galmak endiklerini öwrenmek manylydy.
They start a war.	Uruş başlaýarlar.
Behavioral behavior is behavior.	Behavioröne özüni alyp baryş hereketdir.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bir ýöremeli.
We took over this company.	Biz bu kompaniýany ele aldyk.
Best for kids.	Çagalar üçin iň gowusy.
It's time to dump her and move on.	Hereket etmegiň wagty geldi.
Two officers came out.	Iki ofiser çykdy.
He won't say a word.	Ol bir sözem aýtmaz.
Or use them for traditional style.	Ora-da olary adaty stil üçin ulanyň.
I’m not just talking about money.	Men diňe pul hakda aýdamok.
Season with peer pepper.	Peer burç bilen möwsüm.
I'll go meet him.	Men onuň bilen görüşmäge bararyn.
I remember how many times he was injured tonight.	Şu gije näçe gezek ýaralanandygyny ýadymda.
Of course, one of the reasons for this is their quality.	Elbetde, olaryň bir sebäbi olaryň hilidir.
Most of the world does not have such freedom.	Dünýäniň köpüsinde beýle erkinlik ýok.
Many states also need it.	Manyene-de köp ştat zerur bolmagyny talap edýär.
As you say, we enjoy a challenge.	Aýdyşyňyz ýaly, biz bir kynçylykdan lezzet alýarys.
The lengths of the bars are shown in figures.	Barlaryň uzynlygy şekillerde görkezilýär.
Problems are a regular part of any business.	Meseleler islendik işiň adaty bölegi.
Desire makes life interesting.	Isleg durmuşy gyzykly edýär.
Not here.	Bu ýerde däl.
We have significantly reduced our workload.	Iş göwrümini ep-esli azaltdyk.
I ended up with him.	Men onuň bilen gutardym.
You can see your breath.	Demiňizi görüp bilersiňiz.
Analyzed the data and prepared the manuscript.	Maglumatlary seljerip, golýazmany taýýarlady.
You eat both.	Ikisini hem iýýärsiň.
This series is free and open to all.	Bu seriýa mugt we hemmeler üçin açykdyr.
If not, it will be next.	Notok bolsa, indiki bolar.
I am the husband of my husband and the father of two young boys.	Men ärim we iki ýaş oglanyň kakasy.
This is just the name of the database.	Bu diňe maglumatlar bazasynyň ady.
However, he was right about the rain.	Şeýle-de bolsa, ol ýagyş hakda dogry aýtdy.
The face of a boy is still with me.	Bir oglanyň ýüzi henizem ýanymda.
We worked hard, but we could hardly move.	Biz köp işleýärdik, ýöne zordan hereket edýärdik.
But that was not ideal.	Emma bu ideal däldi.
I can control it.	Men oňa gözegçilik edip bilerin.
Everything else looks right.	Galan zatlaryň hemmesi dogry görünýär.
He said nothing.	Ol hiç zat diýmedi.
I write about it	Men bu hakda ýazýaryn
She laughed warmly and richly.	Ol gyzgyn we baý güldi.
Of course add sugar.	Elbetde şeker goşuň.
It is clear that the relationship between the two companies is getting stronger.	Iki kompaniýanyň arasyndaky gatnaşyklaryň berk başlaýandygy düşnüklidir.
These are the questions that are asked to them by natural creativity.	Bu soraglar, tebigy döredijilik bilen özlerine berlen soraglar.
They die when they hit Hitler.	Hitere urlanda ölýärler.
What you did was right.	Eden işiňiz dogry.
Your money, your call	Puluňyz, jaňyňyz
One died four years ago and the other this week.	Biri dört ýyl ozal, beýlekisi bolsa şu hepde öldi.
This last season had six hours.	Bu soňky möwsümde alty sagat wagt bardy.
.The young man had a big smile on his face.	.Igitiň ýüzünde ullakan ýylgyryş bardy.
The following is a list of our most popular pages.	Bu eseriň aşagyna gol çekildi.
I believe his father had a lot to do with this.	Kakasynyň bu meselede köp işiniň bardygyna ynanýaryn.
Eventually the girls are killed.	Ahyrynda gyzlar öldürilýär.
More explanation is needed for this.	Munuň üçin has köp düşündiriş gerek.
It occurs when the thought process is understood.	Pikir prosesi düşünilende ýüze çykýar.
I am going to our room.	Men otagymyza barýaryn.
It took me a while to figure it out.	Muny bilmek üçin biraz wagt aldym.
I tried to smile at him.	Men oňa ýylgyrjak boldum.
I think there is a sense of responsibility.	Meniň pikirimçe, ol ýerde jogapkärçilik duýgusy bar.
The characters talk fast and wear sharp clothes.	Nyşanlar çalt gürleşýärler we ýiti eşik geýýärler.
He keeps it.	Ol muny saklaýar.
I believe in his opinion.	Men onuň pikirine ynanýaryn.
They don’t know they made a bad decision.	Erbet karar berendiklerini bilenoklar.
Recently my answer has changed.	Recentlyakynda jogabym üýtgedi.
You want to keep your life a secret.	Durmuşyňyzy gizlin saklamak isleýärsiňiz.
I glanced at his bag.	Men onuň sumkasyna göz aýladym.
There was no one here.	Bu ýerde hiç kim ýokdy.
We didn’t have much of a plan.	Biziň meýilnamamyz kän däldi.
They are both adults.	Ikisem ulular.
There seems to be an error in the service file.	Hyzmat faýlynda ýalňyşlyk bar ýaly.
I just found this article.	Bu makalany şu wagt tapdym.
The reason for this.	Munuň sebäbi.
I will let you understand this.	Muny size düşünmäge rugsat bererin.
The houses were demolished for no reason, just because they were there.	Jaýlar sebäpsiz ýykyldy, diňe şol ýerde bolany üçin.
I haven’t walked in a few years.	Birnäçe ýyl bäri gezmedim.
The room was very nice and clean.	Otag gaty owadan we arassa bolupdyr.
Two examples are given.	Iki mysal getirilýär.
My dad went into the phone box and closed the door.	Kakam telefon gutusyna girip gapyny ýapdy.
He will land in our position.	Ol biziň pozisiýamyza gonar.
The store is empty.	Dükany boşdy.
But that was not easy.	Emma bu aňsat däldi.
That alone cannot be real.	Diňe bu hakyky bolup bilmez.
Relax and let him understand.	Dynç alyň we oňa düşünmäge rugsat beriň.
Do not level it.	Üstüni tekizlemäň.
Each night, the two met to discuss the day's events.	Her gije ikisi günüň wakalaryny ara alyp maslahatlaşmak üçin duşuşdylar.
He did not think he had been beaten.	Urlandygyny pikir etmedi.
Evil.	Erbetlik.
But there they are.	Emma olar bar.
I have to take care of my family.	Maşgalam hakda alada etmeli.
Things happen in life.	Durmuşda zatlar bolýar.
He did not give up.	Ol ýüz öwürmedi.
I've seen him angry and angry right now.	Men onuň gaharly, dogry gaharlydygyny öňem bir gezek görüpdim.
And then it's not too small.	Soň bolsa gaty kiçi däl.
How they missed it.	Muny nädip küýsediler.
Of course, he could have taken me there.	Elbetde, meni ol ýere alyp bilerdi.
Okay, we're fine.	Bolýar, biz gowy.
I have to tell him.	Men oňa aýtmaly.
I'm not interested in what people want to see.	Adamlaryň görmek isleýän zatlary meni gyzyklandyranok.
She stopped eating again.	Ol ýene iýmegi bes etdi.
If you keep this house behind, you have to find it.	Bu jaýy yzda saklasaň, tapmaly.
What music are you listening to?	Haýsy sazy diňleýärsiňiz.
A long time ago.	Köp wagt mundan ozal.
No real person wants to do that.	Hiç bir hakyky adam muny etmegi arzuw etmez.
In short, nothing was answered.	Gysgaça, hiç zat jogap tapmady.
We don't like other things.	Beýleki zatlary halamaýarys.
They give me a place to eat.	Nahar iýmäge ýer berýärler.
A man has become a murderer to end his marriage.	Bir adam nikasyny bes etmek üçin ganhorlyga öwrüldi.
Think like a criminal.	Jenaýatçy ýaly pikir ediň.
I had two cards in my hand	Elimde iki kartoçka bardy
This is a regular blog post.	Bu yzygiderli blog ýazgysy.
No one told me his name.	Hiç kim maňa onuň adyny aýtmady.
Because you are good.	Sebäbi sen gowy.
From production to sales to management.	Önümçilikden satuwdan dolandyryşa çenli.
Life turns into small actions.	Durmuş ownuk hereketlere öwrülýär.
I stand by this man because he stands for things.	Men bu adamyň ýanynda durýaryn, sebäbi ol zatlar üçin dur.
The plan was appropriate and had a good chance of success.	Meýilnama ýerlikli we üstünlik gazanmak üçin gowy mümkinçilik bardy.
I read the papers.	Men kagyzlary okadym.
We need fresh milk.	Bize täze süýt gerek.
A good example of this can be found.	Muňa gowy mysal bolup biler.
He went to our bedroom to ask me something.	Ol menden bir zat sorajak bolup, ýatylýan otagymyza girdi.
But we've been doing this for about two weeks.	Emma muny iki hepde töweregi wagt bäri edýäris.
I figured out which way would be best.	Haýsy ýoluň iň gowusy boljakdygyna gözüm düşdi.
I didn't know that.	Men muny bilmeýärdim.
I appreciate your answers.	Jogaplaryňyza ýokary baha bererin.
So it rotates and rotates.	Şeýdip, aýlanýar we aýlanýar.
Go to him and have a dream.	Onuň ýanyna bar, düýş gör.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, bu hakda gaty kyn pikir etme.
It continues to rain.	Rainagyş ýagmagy dowam edýär.
That changed me.	Bu meni üýtgetdi.
Surprisingly, we come back to them again.	Geň galdyryjy element, biz ýene-de olara gaýdyp gelýäris.
Everyone is falling to the ground.	Hemmeler ýere gaçýarlar.
We are not doing exactly what they said, we are losing our job.	Olaryň aýdanlaryny takyk ýerine ýetirmeýäris, işimizi ýitirýäris.
I said good night.	Gijäň rahat bolsun diýdim.
There is not much to say on this card.	Bu kartada başga-da köp zat aýtmaly däl.
See, he is a good customer.	Gör, ol gowy müşderi.
The teacher can answer this question simply.	Mugallym bu soraga ýönekeý jogap berip biler.
There are so many types it's hard to say.	Köp zerurlyklar bar we gurallar bolup biler.
Only in a clear physical sense.	Diňe aýdyň fiziki manyda.
Everything is quiet.	Hemmesi asuda.
This is a good team, a good team of guys.	Bu gowy topar, ýigitleriň gowy topary.
However, there would be no such relief.	Şeýle-de bolsa, beýle ýeňillik bolmazdy.
We want smart people to have more children.	Akylly adamlaryň has köp çagaly bolmagyny isleýäris.
The car in front of us is coming fast.	Öňümizdäki maşyn çalt gelýär.
One minute a day.	Her gün bir minut.
It was something about drugs.	Bu neşe hakda bir zatdy.
Let everyone just ride on the plane.	Goý, her kim diňe uçarda gezsin.
They could not make money.	Pul tapyp bilmediler.
I usually only talk to the next one on the command line.	Men köplenç diňe buýruk setirinde indiki bilen gürleşýärin.
He just thought it was best.	Ol diňe iň gowusy diýip pikir etdi.
We buy time.	Wagt satyn alýarys.
I love this look.	Men bu görnüşi gowy görýärin.
Please let me know what you want to do.	Näme etmegiňizi isleýändigiňizi maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
And then it never worked.	Soň bolsa hiç haçan işlemedi.
Yes, it was as complicated as it sounds.	Hawa, sesleri ýaly çylşyrymlydy.
Show us the simple window we create.	Özümiziň döredýän ýönekeý penjiräni görkeziň.
It was a good crowd.	Gowy mähelledi.
Extracted from normal to extra for additional types.	Goşmaça görnüşler üçin adaty ýerden başga ýere çykardy.
There is enough agreement.	Ylalaşyk ýeterlikdir.
But he can't go out anymore.	Emma ol indi çykyp bilmeýär.
Everyone except me.	Menden başga hemme kişi.
It was to stop and move and get some answers.	Durmak we hereket etmek we käbir jogaplary almakdy.
You just have to add something to work with this code.	Diňe bu koda işlemek üçin bir zat goşmaly.
Those who helped me anyway.	Her niçigem bolsa maňa kömek edenler.
This is the main focus of the paper.	Bu kagyzyň esasy ugry.
I can't say much without seeing him.	Men ony görmän kän zat aýdyp bilemok.
That means starting an investigation.	Munuň manysy bolsa derňew işine başlamak.
Very shoes.	Örän aýakgap.
Food security has a real impact on our family and me.	Iýmit howpsuzlygy meselesi maşgalamyza we maňa hakyky täsir edýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, ol eşitmedi.
He needed a drink.	Oňa içgi gerekdi.
I understood	Men düşündim
I had to go.	Men gitmeli boldum.
He said he was not moving.	Göçmeýändigini aýtdy.
If this works, you have no problem.	Bu işleýän bolsa, size hiç hili mesele ýok.
At best.	Iň gowusy.
It is also available in high definition.	Şeýle hem ýokary kesgitlemede bar.
I feel like someone will be fired.	Biriniň işden kowuljakdygyny duýýaryn.
It will usually be easier than five minutes.	Köplenç bäş minutdan has aňsat bolar.
There were several others.	Başga-da birnäçe adam bardy.
Several soldiers.	Birnäçe esger.
They work fast.	Çalt işleýärler.
There is no doubt that his security is in question.	Howpsuzlygynyň sorag astyndadygyna şek ýok.
He felt alone with them.	Ony olar bilen ýeke duýýardy.
He watched the second sign come out and threw again.	Ikinji nyşanyň çykmagyna syn etdi we ýene zyňdy.
These findings are useful for a number of reasons.	Bu tapyndylar birnäçe sebäplere görä peýdalydyr.
It was strange.	Muňa geň galypdy.
Definitely a great moment.	Elbetde ajaýyp pursat.
You can be happy at least.	Iň bolmanda bagtly bolup bilersiňiz.
I wish it was easier.	Käşgä bu aňsat bolan bolsa.
I lost my faith.	Men imanymy ýitirdim.
You make a lot of money for an old man.	Garry adam üçin köp mukdarda pul gazanýarsyňyz.
You will have a strong connection with this setting.	Bu sazlama bilen berk baglanyşyk gurarsyňyz.
They want the quality of life.	Durmuşyň hilini isleýärler.
We like the challenge.	Biz kynçylygy halaýarys.
Don't worry, you can't do anything wrong.	Alada etme, muny edip hiç zada zyýan berip bilmersiň.
The view he gave was very expensive for travel.	Onuň beren görnüşi, syýahat üçin gaty gymmatdy.
I was just trying to protect you.	Men diňe seni goramaga synanyşýardym.
I went into the kitchen and stood there.	Aşhana girip, şol ýerde durdum.
You can go home.	Öýüňize gaýdyp bilersiňiz.
The bed was just like that.	Krowat edil şonuň ýalydy.
Interest in themselves.	Özleri üçin gyzyklanma.
Leave more.	Has köp goý.
The results were very clear.	Netijeler gaty düşnükli boldy.
The girl on the left.	Çep tarapdaky gyz.
His leg no longer slowed him down.	Aýagy indi ony haýallatmady.
But you will not see me.	Emma sen meni görmersiň.
But he could not.	Emma edip bilmedi.
Screams, sounds and messages.	Gykylyk, ses we habar.
Somehow or another he runs at a high level.	Someöne nämüçindir ýa-da başga bir derejede ýokary derejede ylgaýar.
Living people.	Livingöne ýaşaýan adamlar.
This scene was great.	Bu sahna ajaýypdy.
His head is made of gold.	Kellesi altyndan ýasalypdyr.
The reasons for this are complex.	Onuň sebäpleri çylşyrymly.
Very good if you agree.	Razy bolsaňyz gaty gowy.
Keep up the good content.	Edýän zadyňyzy dowam etdiriň.
But you have to play it as a human being.	Thatöne muny adam hökmünde oýnamaly.
That is why they can never get an answer.	Şonuň üçinem hiç haçan jogap alyp bilmezler.
He lost more than five stones.	Bäşden gowrak daşy ýitirdi.
Often the same thing.	Köplenç şol bir zat.
There was no third election.	Üçünji saýlaw ýokdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, ýarym ululyga çykmaly bolarsyňyz.
He was here last year.	Ol geçen ýyl şu ýerde bolupdy.
The ball must move fast.	Top çalt hereket etmeli.
I said you would live to see it.	Görmek üçin ýaşajakdygyňyzy aýtdym.
Not likely to be small.	Az bolmagy ähtimal däl.
Go to another world.	Başga dünýä git.
In fact, this is the design of the program.	Aslynda bu programmanyň dizaýny.
My friends, no matter what.	Dostlarym, näme bolsa-da.
He paused and listened.	Ol birneme durup, diňledi.
He never failed.	Ol hiç haçan şowsuzlygy başdan geçirmedi.
For example, a report and a review of the literature.	Mysal üçin hasabat we edebiýata syn.
This is true of both the group and the individual.	Bu topar we aýratyn derejelerde-de dogrydy.
Six months ago, maybe a little longer.	Alty aý öň, belki birneme uzynrak.
It was too early for anyone to get there.	Hiç kimiň ol ýere gelmegi entek irdi.
You cannot change them.	Olary üýtgedip bilmersiňiz.
I saw it myself.	Men muny özüm gördüm.
No, that's not the language.	Nook, bu dil däl.
It was the best thing that ever happened to him.	Bu onuň bilen bolup geçen iň gowy zatdy.
I see the change right away.	Üýtgeşmäni derrew görýärin.
He could not hold back.	Ol saklanyp bilmedi.
There is still work to be done.	Entegem etmeli işi bar.
No one did that.	Hiç kim muny etmedi.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
Their gaze is ‘out of their head’.	Olaryň nazary 'kellesinden çykmaýar'.
Now it's your turn.	Indi siziň nobatyňyz.
But I have enough in my house.	Myöne meniň öýümde ýeterlik zat bar.
Sweet and sweet from start to finish.	Başyndan ahyryna çenli süýji we süýji.
I never had my own children.	Hiç haçan öz çagalarym ýokdy.
Especially.	Esasanam.
There is a deeper, more important difference.	Has çuňňur, has möhüm tapawut bar.
They went straight to the battle line from the production line.	Önümçilik liniýasyndan göni söweşe çykdylar.
There is no easy answer.	Ansat jogap ýok.
Long order.	Uzyn tertip.
Our working relationship was at an end.	Iş gatnaşyklarymyz ahyrynda boldy.
He opened the door for black music.	Gara saz üçin gapyny açdy.
Any moment can be perfect.	Islendik pursat kämil bolup biler.
The opposite of love.	Söýginiň tersidir.
Cleanses.	Arassalaýar.
I believe this has been a great experience.	Munuň ajaýyp tejribe bolandygyna ynanýaryn.
If they didn't do it, someone else would have to.	Eger muny etmejek bolsalar, başga biri etmeli boldy.
Check if they are following you.	Seni yzarlaýandyklaryny ýa-da ýokdugyny barlaň.
She was wearing a blue dress that ended on her knee.	Ol dyzynda gutaran gök köýnek geýipdi.
Now my head hurts a lot.	Indi kelläm gaty agyr duýýar.
For example, a report and a review of the literature.	Mysal üçin hasabat we edebiýata syn.
I have not mentioned the circumstances, if you are interested.	Theagdaýlary agzamadym, eger sizi gyzyklandyrýan bolsa.
He could have run if he had to.	Gerek bolsa, ylgap bilerdi.
They are about the same age.	Olar takmynan bir ýaşda.
Work is underway in this regard.	Bu ugurda işler dowam etdirilýär.
He allowed it to do so.	Ol muny etmäge rugsat berdi.
It makes it just a product of its time.	Bu ony diňe öz döwrüniň önümi edýär.
.Ok, that wasn't it.	.Ok, beýle däldi.
It came out.	Çykdy.
But it seems to work.	Emma işleýän ýaly.
However, he sent me other patients.	Muňa garamazdan, ol maňa başga hassalary iberdi.
Any other action.	Islendik başga hereket.
It makes men bigger, stronger and faster.	Erkekleri has uly, güýçli we has çaltlaşdyrýar.
It should have been.	Bolmalydy.
He got a little closer to her.	Ol oňa birneme ýakynlaşdy.
These words would also be wrong.	Bu sözler hem ýalňyş bolardy.
The mission was successful.	Wezipe üstünlikli geçdi.
I recommend that you do some art projects just for fun.	Diňe gyzykly bolmak üçin özüňiz üçin çeper taslamalary etmegi maslahat berýärin.
This business model may not be for everyone.	Bu iş modeli hemmeler üçin bolup bilmez.
Maybe never.	Belki hiç wagt bolmaz.
This is now part of our market.	Bu indi biziň bazarymyzyň bir bölegi.
It's been a long day, and it's not over yet.	Uzakly gün boldy, entek gutarmady.
Must be free.	Erkin bolmaly.
Thoughts take place in history.	Pikirler taryhda bolup geçýär.
Something was wrong, he knew it.	Bir zat erbet däldi, muny bilýärdi.
They were all looking at the camera.	Hemmesi kamera seredýärdiler.
It can keep him from running.	Ony ylgamakdan saklap biler.
It gives a great perspective.	Bu ajaýyp perspektiwany berýär.
It addresses people in need.	Bu mätäç adamlara ýüzlenýär.
His body should not be neglected.	Bedenine üns berilmeli däldir.
People asked.	Adamlar soradylar.
I want to bring this back.	Men muny yzyna getirmek isleýärin.
Add the egg once.	Eggsumurtga bir gezek goşuň.
The only thing you can't do is use force.	Edip bilmeýän ýekeje zady, güýç ulanmak.
Constipation was everything.	Quygylyk hemme zatdy.
My brain is still trying to process it.	Beýnim henizem ony gaýtadan işlemäge synanyşýar.
There is a better life to live there.	Ol ýerde ýaşamak üçin has gowy durmuş bar.
They beat us well at home and we were a high quality team.	Öýde bizi gowy ýeňdiler, biz ýokary hilli topar bolduk.
You should not drink it, especially on an empty stomach.	Esasanam boş garnyň üstünde içmeli däl.
He would do difficult things.	Ol kyn zatlary ederdi.
Young women are expecting more.	Womenaş aýallar has köp zada garaşýarlar.
I did everything I could.	Mümkin bolan ähli zady etdim.
He was never able to prove them.	Olary hiç wagt subut edip bilmedi.
I want new challenges.	Täze kynçylyklar isleýärin.
It will not be so.	Ol beýle bolmaz.
That knife was never used to cut anything other than air.	Şol pyçak howadan başga zady kesmek üçin hiç haçan ulanylmandyr.
The sun is shining in the garden.	Bagda gün ýagty.
We didn’t have a tax debt, we couldn’t use anything.	Salgyt karzymyz ýokdy, hiç zat ulanyp bilmedik.
As a result, his works became rare and valuable.	Netijede onuň eserleri seýrek we gymmatly boldy.
Recorded clinical data included patient survival.	Recordazga alnan kliniki maglumatlar hassanyň diri galmagyny öz içine alýardy.
You don’t have to read its meaning in the first place.	Onuň manysyny başda okamagyňyz hökman däl.
Not this time either.	Bu gezek hem däl.
He had to do it on his own.	Muny özbaşdak ýasamalydy.
He believed that our group was formed.	Toparymyzyň döredilendigine ynanýardy.
I was eight and a half years old when the war broke out.	Uruş başlanda sekiz ýarym ýaşymdadym.
Thank you so much !!.	Köp sag boluň !!.
You need to know your audience.	Tomaşaçylaryňyzy tanamalysyňyz.
He bought the best for the dog to eat.	Itiň iýmegi üçin hemme zadyň iň gowusyny satyn aldy.
But there it is.	Emma şol ýerde-de bar.
He wondered who he was talking to.	Ol kim bilen gürleşýärkä diýip gyzyklandy.
But first we need to know our minds more clearly.	Firstöne ilki bilen aňymyzy has anyk bilmeli.
He could see them.	Olary görüp bilýärdi.
You look colorful.	Özüň reňkli görünýärsiň.
Similar incidents were reported in all three men.	Şuňa meňzeş wakalar üç erkek adamda-da hasaba alyndy.
All of those plans are out of the window.	Şol meýilnamalaryň hemmesi penjiräniň daşynda.
It is important for both the student and the teacher.	Okuwçy üçinem, mugallym üçinem möhümdir.
I could not test.	Synag edip bilmedim.
Needs help to get to the next level.	Indiki derejä çykmak üçin kömege mätäç.
Becoming what they want me to be.	Olaryň meniň bolmagyny isleýän zadyna öwrülmek.
We will send you more details after we collect the collected items.	Collectedygnalan zatlary alanymyzdan soň has giňişleýin maglumat ibereris.
I am very good and very happy.	Men gaty gowy we gaty bagtly.
It was a really happy find.	Bu hakykatdanam bagtly tapyndy.
There is still no definite diagnosis for the pain.	Agyry üçin henizem belli bir diagnoz ýok.
He lives forever.	Ol baky ýaşaýar.
Informed consent of the patient was recorded.	Näsagyň habarly razyçylygy ýazyldy.
Let him continue.	Goý, oňa dowam etsin.
I'm not playing games and I'm not expecting anyone.	Oýun oýnamok we hiç kime-de garaşmaýaryn.
It may or may not be the case.	Şeýle bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
The worst part was that he felt used.	Iň erbet tarapy, özüni ulanylandygyny duýdy.
Welcome to come if you want.	Isleseňiz hem gelmäge hoş geldiňiz.
Of course, I would enjoy both of these books.	Elbetde, bu kitaplaryň ikisindenem lezzet alardym.
I tried to raise it.	Ony ýokarlandyrjak boldum.
He wanted to work in a big city.	Uly şäherde biraz işlemek isledi.
Thus, the comparison was focused on the effects of drugs.	Şeýlelik bilen, deňeşdirme neşe serişdeleriniň täsirine gönükdirildi.
It doesn't matter what method you use.	Haýsy usuly ulanýandygyňyzyň hiç hili tapawudy ýok.
However, not every user has the ability to consume.	Şeýle-de bolsa, her bir ulanyjynyň sarp etmek mümkinçiligi ýok.
This has never been done before.	Bu öň hiç haçan edilmändi.
One day I will stand for good.	Bir gün ýagşylyk üçin duraryn.
I do sometimes.	Käte edýärin.
Find that link.	Şol baglanyşygy tapyň.
I barely go through life.	Durmuşda zordan barýaryn.
Withdrew from the table.	Stoldan yza çekildi.
Very happy with the deal.	Ylalaşykdan diýseň hoşal.
In the event of loss of information, only existing values ​​are used.	Maglumat ýitirilen ýagdaýynda diňe bar bolan bahalar ulanylýar.
Click here for pictures !.	Suratlar üçin şu ýere basyň!.
He closed his eyes.	Ol gözüni ýumdy.
As long as it takes.	Näçe wagt gerek bolsa.
He didn't have to say anything.	Oňa hiç zat diýmeli däldi.
We are following this local road.	Bu ýerli ýoldan barýarys.
He says he was born.	Ol özüniň doglan adydygyny aýdýar.
He does not give up this fight for the victory of others.	Ol beýlekileriň ýeňmegi üçin bu söweşi terk etmeýär.
He shared these.	Bulary paýlaşdy.
It seemed so good.	Enougheterlik derejede gowy ýalydy.
You sweat and you sweat.	Derleýärsiň we derleýärsiň.
I just liked the energy the rule created.	Diňe düzgüniň döreden energiýasyny haladym.
He began to draw attention in other ways.	Ol başga ýollar bilen ünsi çekip başlady.
In this case, it is important to calm down.	Bu ýagdaýda köşeşmek möhümdir.
We didn’t meet any bad guys at the time.	Şol döwürde hiç hili erbet adam bilen duşuşmadyk.
It really made me laugh.	Hakykatdanam meni güldürdi.
I would love to show them to you.	Olary size görkezmekden hoşal bolardym.
There will be a bigger question before that.	Ondan öňem has uly sorag bolar.
He leaned against the wall again and waited.	Ol ýene diwara egildi we garaşdy.
He took them there.	Olary şol ýere alyp gitdi.
Our previous shows, we have not had such success.	Öň eden görkezişlerimiz, beýle üstünlik gazanyp bilmedik.
This means that you can pass twenty or thirty food items in a matter of minutes.	Diýmek, ýigrimi ýa-da otuz iýmit önümini birnäçe minutda geçip bilersiňiz.
I don't want to live here	Bu ýerde ýaşasym gelenok
Remember that your words are only your eyes.	Sözleriňiziň diňe gözleriňizdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
He designed the study, tested it, and wrote the paper.	Okuwy dizaýn etdi, synag geçirdi we kagyzy ýazdy.
Time period.	Wagt möhleti.
But for them, it was never easy.	Emma olar üçin bu hiç haçan aňsat däldi.
Here is my story.	Ine, meniň hekaýam.
He made a fair point.	Ol adalatly bir pikiri aýtdy.
To run and hide.	Ylgamak we gizlemek üçin.
He left me.	Ol meni terk etdi.
And then there are the students, the people like me.	Soň bolsa talyplar, meniň ýaly adamlar bar.
Other ways to check are as follows.	Barlamagyň beýleki usuly aşakdakylardyr.
We were both happy.	Ikimizem begendik.
He didn't understand.	Ol adamlaryň gözüne düşünmedi.
Long and wide.	Uzyn we giň.
Flowers still get their money.	Güller henizem puluny alýarlar.
Their eyes.	Olaryň gözleri.
I have never seen anything like it.	Men munuň ýaly zady görmändim.
There was nothing surprising about it.	Ol ýerde geň galdyryjy zat ýokdy.
No one did that.	Hiç kim muny etmedi.
This is in line with our previous observations.	Bu, öňki synlamalarymyz bilen ajaýyp gabat gelýär.
Now you can find your ball and get out of here.	Indi topuňyzy tapyp, şu ýerden çykyp bilersiňiz.
The rights have nothing to do with it.	Hukuklaryň munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Plus other things that happen.	Üstesine-de, bolup geçýän beýleki zatlar.
Crying about it is of no use.	Bu hakda aglamak hiç hili peýdasy degmez.
He sleeps outside.	Daşarky ýatýar.
A special interest that will attract people.	Adamlary özüne çekjek aýratyn gyzyklanma.
Behind it are the women.	Munuň aňyrsynda aýallar.
He was just trying to catch the boy.	Ol diňe oglanjygyň elinden tutmagy maksat edinýärdi.
It took money to get there.	Ol ýere barmak üçin pul gerekdi.
The house is full.	Jaý doldy.
This is a general rule of thumb.	Bu uzak wagtlap durmagyň umumy düzgüni.
He failed to win the event.	Çärede ýeňiş gazanyp bilmedi.
Where did he stick?	Nirä ýapyşdy.
In those moments, he hated his father.	Bu pursatlarda ol kakasyny ýigrenýärdi.
She is my little sister.	Ol meniň kiçijik uýam.
He can wait.	Garaşyp biler.
I still love them.	Men häzirem olary gowy görýärin.
It was sex.	Bu jynsy gatnaşykdy.
He was four years old.	Ol dört ýaşyndady.
We also leave this as an open issue.	Muny açyk mesele hökmünde hem goýýarys.
Overall, we enjoyed the trip.	Umuman, syýahatdan gaty lezzet aldyk.
Never see me, when, wherever I am.	Hiç haçan meni görmekde, haçan, nirede bolsa-da.
He had previously worked independently.	Ol ozal garaşsyz bolup işledi.
He cleans it.	Ol ony arassalaýar.
I loved art, but I didn’t think it was a career.	Sungaty gowy görýärdim, ýöne karýera diýip pikir etmeýärdim.
They thought it was great.	Munuň gaty gowydygyny pikir etdiler.
We are friends.	Biz dost.
Construction site	Gurluşyk meýdançasy
That's what mothers do.	Eneler şeýle edýärler.
But we do not.	Emma biz muny etmeýäris.
I had a safe place.	Meniň ygtybarly ýerim bardy.
He hoped it was a good sign.	Ol munuň gowy alamatdygyna umyt etdi.
I was just doing my job.	Men diňe öz işimi edýärdim.
On paper, it looked great.	Kagyz ýüzünde, bu gaty gowy ýalydy.
First of all, you have to decide which class to keep track of.	Ilki bilen, bu ýerde haýsy synpyň gözegçilikde saklanmalydygyny çözmeli.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa näme ederdi.
It was beautiful to watch and the story was very interesting.	Seretmek owadandy we hekaýa gaty gyzyklydy.
I could barely hear it moving.	Munuň gymyldydygyny zordan eşitdim.
Some women.	Käbir aýallar.
Maybe he was wondering if he had been in love with her for a while.	Belki, bu aýaly belli bir wagt söýendigi ýa-da ýokdugy bilen gyzyklandy.
Bad business model.	Erbet iş modeli.
These events are related to other events.	Bu hadysalar beýleki wakalar bilen baglanyşykly.
We left.	Biz gitdik.
There was another place.	Başga bir ýeri bardy.
She smiled as if she had seen a beautiful girl.	Ol edil owadan gyzy gören ýaly ýylgyrdy.
That should have been his real name.	Bu onuň hakyky ady bolmalydy.
I am gentle.	Men mylaýym.
My wife and I are just married.	Men we aýalym ýaňy durmuşa çykdyk.
The game came with a cover over the box.	Oýun gutynyň üstünde örtük bilen geldi.
None of those who promote negative influences are lying.	Negativearamaz täsirleri öňe sürýänleriň hiç biri-de ýalan däl.
National Security	Milli howpsuzlyk.
This is what we need most.	Bu bize iň zerur zat.
He finished second.	Ol ikinji derejeli derejäni eýeledi.
He had no choice.	Onuň başga çäresi ýokdy.
It was not particularly strong.	Aýratynam güýçli däldi.
They told my father, and then he told me.	Olar kakama aýtdylar, soň bolsa maňa habar berdi.
An incident like this happened.	Munuň ýaly waka boldy.
I was like, oh, there's that beautiful shot.	Edil meňzeýärdim, ah, şol owadan atyş bar.
It was a feeling, nothing more.	Bu bir duýgydy, mundan başga zat däldi.
I needed something else, something else.	Maňa başga bir zat, başga zat gerekdi.
More likely.	Morehtimal.
That fact must be taken into account. "	Muny düzetmeli.
I liked the feeling that everyone was against me.	Her kimiň maňa garşydygy baradaky duýgyny haladym.
He made this ring.	Ol bu ýüzügi ýasady.
Night of lust.	Höwes gijesi.
These facts.	Bu faktlar.
I'm sure you'll read anyway.	Her niçigem bolsa okajakdygyňa ynanýaryn.
He can take you and shoot you.	Ol alyp, seni atyp biler.
His eyes were the worst.	Onuň gözleri iň erbetdi.
He doesn’t even know how many heroes will die.	Hatda gahrymanlaryň näçesiniň öljekdigini bilenok.
He may or may not go.	Ol gidip biler, gitmezligi mümkin.
He loved this film.	Ol bu filmi gowy görýärdi.
I was with him.	Men onuň bilen bile boldum.
The city could do that again.	Şäher muny ýene edip bilerdi.
I think he's on top of something.	Meniň pikirimçe, ol bir zadyň üstünde.
My mom didn't have a job either.	Ejemiňem işi ýokdy.
None of them had a star in their eyes.	Olardan hiç biriniň gözünde ýyldyz ýokdy.
She loved to buy clothes for me.	Ol meniň üçin eşik satyn almagy gowy görýärdi.
So we showed.	Şeýlelik bilen görkezdik.
Now irresponsible power is very dangerous.	Indi jogapkärçiliksiz güýç gaty howply.
We killed them.	Biz olary öldürdik.
They make fun of them.	Olary masgaralaýarlar.
I could not keep it and did not pay.	Men ony saklap bilmedim we tölemedim.
I took a step, they took a step.	Men ädim ätdim, ädim ätdiler.
You even chose a husband without a driver.	Hatda gaty sürüjisiz äri saýladyňyz.
He managed to live long.	Uzak ýaşamagy başardy.
Then there’s dinner.	Soňra agşamlyk nahary bar.
Baby, rely on yourself.	Çaga, özüňe bil bagla.
Senior students respect teachers.	Uly okuwçylar mugallymlara hormat goýýarlar.
He doesn't seem to have a table to go to.	Onuň gitjek stoly ýok ýaly.
My question is.	Meniň soragym.
That will be the case.	Şeýle zat bolar.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, tapawudyny bilmek gaty gowy zat.
He came here to be real.	Ol bu ýere hakyky bolmak üçin geldi.
Its influence continues in my library.	Onuň täsiri meniň kitaphanamda dowam edýär.
I was burned.	Meni ýakdylar.
Public opinion and the rule of law must be taken into account.	Jemgyýetçilik pikirini we kanunyň güýjüni göz öňünde tutmalydyr.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle-de bolsa, siz edil şonuň ýaly hereket edýärsiňiz.
Of course, someone would come in right now.	Elbetde, şu wagt kimdir biri girerdi.
It is home to thousands of people.	Onda müňlerçe adam ýaşaýar.
I think he is the best at doing such things.	Meniň pikirimçe, ol beýle zatlary etmekde iň gowusydyr.
This function is still open.	Bu wezipe henizem açyk.
It was a strong feeling.	Güýçli duýgydy.
It would be great to finish with a win.	Aeňiş bilen gutarmak gaty gowy bolardy.
Crime without any problems.	Hiç hili kynçylyksyz jenaýat.
I was the one who showed it to you before.	Men saňa öň özüni görkezen men.
No one wants their wife or daughter to be brown in the sun.	Hiç kim aýalynyň ýa-da gyzynyň güne goňur bolmagyny islemeýär.
They need a lot of care.	Olara köp ideg gerek.
A big part of bringing us here.	Bizi bu ýere getirmegiň uly bölegi.
Representative images from four independent experiments are shown.	Dört sany garaşsyz synagdan wekilçilikli suratlar görkezilýär.
From at least three independent tests.	Iň azyndan üç sany garaşsyz synagdan.
Nothing special here.	Bu ýerde üýtgeşik zat ýok.
This is strange.	Bu geň zat.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
You had to learn to write at a certain point in your life.	Durmuşyňyzyň belli bir döwründe ýazmagy öwrenmeli bolduň.
I wear it everywhere.	Men muny hemme ýerde geýýärin.
So he would never use it.	Şonuň üçinem ol muny hiç haçan ulanmazdy.
In addition, the service is free to try for two weeks.	Mundan başga-da, hyzmat iki hepde synap görmek üçin mugt.
You didn't have to worry about it.	Munuň bilen baglanyşykly kynçylyk çekmediň.
It is easy to subscribe to the service.	Hyzmatda ýazylmak aňsat.
I don't see them.	Men olary göremok.
Then you will learn.	Şonda öwrenersiňiz.
My mother was very worried.	Ejem gaty alada edýärdi.
It will provide what one person needs for the other.	Bir adamyň beýlekisine mätäç zady üpjün eder.
I must have written	Men ýazan bolmaly
Back straight.	Arka göni.
This is often the case.	Köplenç şeýle bolýar.
Please let me know more about this.	Maňa bu hakda has giňişleýin maglumat bermegiňizi haýyş edýärin.
Like me, until it goes away.	Meniňki ýaly, bu gidýänçä.
So we go again.	Şeýdip, ýene-de gidýäris.
That would be a stupid question.	Bu samsyk sorag bolardy.
However, they had to do it.	Şeýle-de bolsa, etmeli boldular.
Does he know 	Ol bilýärmi?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
Additional tests should be performed on other facilities in the future.	Geljekde beýleki obýektlerde goşmaça synaglar geçirilmelidir.
The day my life changed began like everyone else.	Durmuşymyň üýtgän güni beýlekiler ýaly başlandy.
There was a lot of background noise.	Fon sesleri köpdi.
I look forward to one or the other.	Bir ýa-da başga bir zat üçin sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
In some cases, it is really simple.	Käbir ýagdaýlarda hakykatdanam ýönekeý.
Often not less.	Köplenç az däl.
Life puts pressure on you.	Durmuş size basyş edýär.
I did and still do.	Men etdim we häzirem edýärin.
Sometimes you have to hit the bottom of the rock.	Käwagt gaýanyň düýbüne urmaly bolýarsyň.
This is more than any other country.	Bu, beýleki ýurtlardan has kän.
I think we'll see.	Göreris öýdýän.
He stood on his feet.	Ol aýak üstünde durdy.
They were losing something.	Bir zatlar ýitirýärdiler.
We are very similar in many ways.	Biz köp tarapdan gaty meňzeýäris.
Great party for her and us.	Onuň we biziň üçin ajaýyp oturylyşyk.
Maybe even with me.	Belki hatda meniň bilenem.
These species have not been described previously.	Bu görnüşler öň beýan edilmedi.
Levels were not unique on other sites.	Beýleki saýtlarda derejeler üýtgeşik däldi.
They were waiting to die.	Olar ölmäge garaşýardylar.
It’s about what actually happened.	Aslynda bolup geçen zatlar hakda.
But you see the consequences in front of you.	Thatöne munuň netijesini öňüňizde görýärsiňiz.
And then he saw.	Soň bolsa gördi.
The world does that.	Dünýä şeýle edýär.
There are many short answers.	Gysga jogap köp.
The sound of this post is amazing.	Bu ýazgynyň sesi ajaýyp.
You never let your hair down.	Hiç haçan saçyňyzy goýmadyňyz.
These elements were excluded from factor analysis.	Bu elementler faktor derňewinden aýryldy.
Eventually the plane made it.	Ahyrynda uçar ony ýasady.
We didn’t know he would bring three other people to the party.	Oturylyşyga başga üç adamy getirjekdigini bilmeýärdik.
I am angry with him.	Men oňa gaharym gelýär.
He tried to talk to her, but she did not answer.	Ol onuň bilen gürleşjek boldy, ýöne jogap bermedi.
We must also note some other differences.	Käbir beýleki tapawutlary hem bellemelidiris.
Of course, I did not hesitate to ask questions.	Elbetde, sorag bermekden el çekmedim.
I am not an armed man.	Men ýaragly adam däl.
But time and space were against him.	Emma wagt we giňişlik oňa garşydy.
I have a cheap date	Men arzan sene
We won.	Biz ýeňerdik.
He thought I could never tell him what had happened.	Men oňa näme bolandygyny hiç wagt aýdyp bilmerin diýip pikir etdi.
There are two ways to approach it differently.	Dürli başgaça çemeleşmegiň iki usuly.
They even offered to cook for us.	Hatda bize nahar bişirmegi teklip etdiler.
Not surprisingly.	Geň däl.
This is especially true of the body language.	Bu esasanam dil bedeniniň özüne degişlidir.
My mother told me.	Ejem maňa aýtdy.
It was a matter of seconds before we could see each other.	Bu bir sekundyň işi, aramyzdaky göz bilen baglanyşykdy.
The story was just filmed.	Hekaýa diňe düşürildi.
Just a few lights.	Diňe birnäçe yşyk.
Our existing card means these things.	Indi bar bolan kartoçkamyz şu zatlary aňladýar.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, aýal-gyzlara beýle reaksiýa bildirmezdi.
He did not ask what it was.	Ol munuň nämedigini soramady.
It all started somewhere.	Hemmeler bir ýerden başlaýardylar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagt hiç kimiň maslahat beren zady aslynda bu işi etmedi.
They do their job.	Olar öz işlerini ýerine ýetirýärler.
He was a family friend.	Ol maşgala dostydy.
Just like they want to see me.	Edil meni görmek isleýänleri ýaly.
I just bought used cars.	Men diňe ulanylan awtoulaglary satyn aldym.
Fifteen years is a long time when you think about it.	On bäş ýyl bu hakda pikir edeniňde gaty uzyn wagt.
Sometimes once.	Käte bir gezek.
But he had never felt that right before.	Emma ozal beýle hukugy duýmady.
The issue was resolved within three days.	Mesele üç günde satyldy.
Great value for money.	Pul üçin ajaýyp baha.
Then he turned his attention to the woman.	Soň bolsa ünsüni aýala gönükdirdi.
Remember that these are big girls.	Bularyň uly gyzlardygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
Then they start playing with fire.	Soň bolsa ot bilen oýnap başlaýarlar.
Each of us has its own reasons.	Her birimiziň sebäplerimiz bar.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
He knows something in his heart that can keep me going.	Heartüreginde meni dowam etdirip biljek bir zady bilýär.
This is not football.	Bu futbol däl.
For my own way.	Öz ýolum üçin.
He is ours, what do you call him, our insurance policy.	Ol biziňki, oňa näme diýýärsiňiz, ätiýaçlandyryş polisimiz.
It just didn’t come together.	Diňe bir ýere jemlenmedi.
Probably not the last.	Maybeöne iň soňkusy däl bolsa gerek.
I would not change any of this.	Men bularyň hiç birini üýtgetmezdim.
It goes inside.	Içiňe girýär.
I know that person very well.	Men ol adamy gowy tanaýaryn.
I waited half an hour for his return.	Men onuň gaýdyp gelmegine ýarym sagat garaşdym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýdip etmeli.
Gender issue.	Jyns meselesi.
It makes room for error.	Erroralňyşlyga ýer goýýar.
Come home happy	Öýüňize bagtly gaýdyp geliň.
He closed one leg.	Ol bir aýagyny ýapardy.
Try things differently, but not good or bad.	Işleri başgaça görüň, ýöne gowy ýa-da erbet däl.
The other was considered a control.	Beýlekisine gözegçilik hökmünde seredildi.
Now that I've looked at it, unfortunately there is no answer.	Indi seretdim, gynansagam jogap ýok.
Have a good time	Gowy tomaşa ediň.
I wish I could speak for myself.	Käşgä meniň üçin gürläp bilsedim.
It must have been the worst place.	Bu ýerdäki iň erbet ýer bolmalydy.
There are many reasons for this.	Munuň köp sebäbi bar.
I feel responsible for this film.	Bu filmiň jogapkärçiligini duýýaryn.
Your client has just been killed.	Müşderiňiz ýaňy öldürildi.
We have power and we have done things.	Biziň güýjümiz bar we zatlar etdik.
Success leads to money, and money leads to success.	Üstünlik pula, pul bolsa üstünlige alyp barýar.
I could hear the movement behind me, but there was no struggle.	Yzymda hereket eşidýärdim, ýöne göreş ýok.
For jobs.	Iş ýerleri üçin.
I was really confused.	Men hakykatdanam bulaşdym.
He kicked her out of her house.	Ony öz öýünden kowdy.
He shrugged.	Egnini togalady.
We will be there in the video.	Wideoda şol ýerde bolarys.
His smile was cold.	Smileylgyryşy sowukdy.
Average blood pressure increased with increasing age and body weight.	Ortaça gan basyşy, ýaşyň ulalmagy bilen bedeniň agramynyň ýokarlanmagy bilen ýokarlandy.
It can easily change in a year.	Bir ýyldan soň aňsatlyk bilen üýtgäp biler.
It was like seeing.	Görüş ýalydy.
Of course he did.	Elbetde etdi.
Mina seemed far away and of course it was.	Mina uzakda ýalydy we elbetde şeýle boldy.
It is impossible to be one of them.	Munuň bir bolmagy-da mümkin däl.
However, you will not really know until you see the show.	Emma, ​​tomaşa görýänçäňiz hakykatdanam bilmersiňiz.
I didn't want to do that.	Men muny etmek islemedim.
Two people on the plane were killed.	Uçardaky iki adam öldi.
Fingers rest very slowly on your nose and mouth.	Barmaklary burnuňyza we agzyňyza gaty ýuwaş dynç alýar.
I followed him and closed my head in the window.	Men onuň yzyna düşüp, kellämi penjirede ýapdym.
He has a voice.	Onuň sesi bar.
I think he can beat and beat for good power.	Gowy güýç üçin urup we urup biler diýip pikir edýärin.
I can't say that	Men bu sözi aýdyp bilemok
His tone was enough.	Onuň äheňi ýeterlikdi.
All is well and good.	Hemmesi gowy we gowy.
He only knew that he loved her.	Ol diňe özüni söýýändigini bilýärdi.
Think of it as a story.	Bu bir hekaýa diýip göz öňüne getiriň.
There was no other word in their features.	Aýratynlyklarynda başga bir söz ýokdy.
I have not been there for several years.	Birnäçe ýyl bäri ol ýerde ýokdum.
I'm bored with thelans.	Thealanlardan bizar boldum.
There are relatives here as well.	Bu ýerde-de ýakynlary bar.
We support change.	Üýtgeşmäni goldaýarys.
He wanted to build me.	Ol meni gurmak isledi.
But there was another.	Emma başga biri-de bardy.
It's hard to control.	Oňa gözegçilik etmek kyndy.
I don't know what to say.	Näme diýjegimi bilemok.
It’s not just the three of us who are fighting.	Diňe söweşýän üçümiz däl.
You will love it.	Siz ony söýersiňiz.
Ability to take full responsibility for caring for patients.	Näsaglara ideg etmek üçin doly jogapkärçiligi öz üstüne almak ukyby.
But none of them published their story.	Emma olaryň hiç biri-de hekaýasyny neşir etmedi.
It's not just about getting them.	Olary diňe aljak ýaly däl.
Water is important.	Suw möhümdir.
He liked it too.	Ol hem muny halady.
I really liked your show.	Men siziň görkezişiňizi gaty gowy görýärdim.
I am a separate person.	Men aýry adam.
He has now taken a step back from me.	Ol indi maňa bir ädim yza çekildi.
You don’t know how to play, but no one listens.	Nädip oýnamalydygyňyzy bilmeýärsiňiz, ýöne hiç kim diňlänok.
Sleep is very good nowadays.	Uky häzirki wagtda gaty gowy eşidilýär.
He had to see where he lived.	Onuň nirede ýaşaýandygyny görmeli boldy.
He was hoping for something a little personal.	Biraz şahsy bir zada umyt edipdi.
Values ​​and interests.	Gymmatlyklar we gyzyklanmalar.
There was no point in trying to play.	Oýun etmäge synanyşmagyň manysy ýokdy.
We give him money to go.	Biz gitmek üçin oňa pul berýäris.
The real power is internal.	Hakyky güýç içerki.
It's great to hear that.	Muny eşitmek gaty gowy.
Taste you so much.	Seni gaty dadyp gör.
He did this several times when he was behind.	Yzynda bolanda muny birnäçe gezek etdi.
You have to pay attention.	Üns bermeli.
This is never a guy.	Bu hiç haçan ýigit däl.
It's over.	Bu gutardy.
Therefore, the cost of the network is reduced.	Şonuň üçin toruň bahasy azalýar.
He didn't find enough.	Ol ýeterlik zat tapmady.
We must.	Biz hökman etmeli.
Maybe you can write a video.	Belki-de, wideo ýazyp bilersiňiz.
Not a single opportunity comes to mind.	Hatda ýekeje mümkinçilik hem kellä gelenok.
Apparently, he lost his voice and died a week later.	Görnüşinden, sesini ýitirip, bir hepdeden öldi.
This reason is explained below.	Bu sebäp aşakda düşündirilýär.
You want them to be soft.	Olaryň ýumşak bolmagyny isleýärsiňiz.
The child is angry.	Çaga gahar.
See everything in its original form.	Hemme zady asyl görnüşde görüň.
Our house is on the left.	Jaýymyz çepde.
If he did, he would never have been able to save his marriage.	Şeýle eden bolsa, nikasyny hiç wagt halas edip bilmezdi.
We are tired of tears.	Gözýaşdan ýadadyk.
There is no serious problem with it.	Onuň bilen çynlakaý mesele ýok.
I used to think so and I thought so.	Men öňem şeýle pikir edýärdim we pikir edýärdim.
No one could stop them from living like this.	Hiç kim olaryň beýle ýaşamagyny saklap bilmedi.
He had no worries this evening.	Şu gün agşam onuň aladasy ýokdy.
He thought it would be good to get better then.	Onda gowulaşmak gowy bolardy diýip pikir etdi.
However, it was not an immediate decision.	Şeýle-de bolsa, derrew kabul edilmeli karar däldi.
He wanted to watch the game.	Oýna tomaşa etmek isledi.
He had the opportunity to change things.	Oňa zatlary üýtgetmäge mümkinçilik bardy.
Or maybe not.	Ora-da belki ýok.
I hope others will think the same.	Beýlekiler hem şeýle pikir eder diýip umyt edýärin.
He worked for them.	Ol olar üçin işledi.
I kept myself in good shape.	Özümi gowy ýagdaýda sakladym.
Stand next to life itself.	Durmuşyň özi üçin indiki ýerde dur.
You are your own power.	Siz öz güýjüňiz.
This is not good news.	Bu gowy habar däl.
It seemed very natural to him.	Bu onuň üçin gaty tebigy görünýärdi.
No analysis can be done here.	Bu ýerde hiç hili analiz berip bolmaz.
Still, I struggle with my tears.	Şeýle-de bolsa, gözýaşlarymyň garşysyna göreşýärin.
He believed that they could both hold each other.	Ikisiniňem biri-birini tutup biljekdigine ynanýardy.
It’s funny how we talk to our dogs.	Itlerimiz bilen nähili gürleşýändigimiz gülkünç.
He said he would call the service later.	Hyzmaty soňrak jaň etjekdigini aýtdy.
In search of memory.	Memoryadyň gözleginde.
He did not interrupt.	Ol sözüni kesmedi.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
He does what he says.	Ol aýdýanlaryny edýär.
There was therefore a stronger connection with the church.	Şonuň üçin ýygnak bilen has berk baglanyşyk bardy.
But he was killed first.	Emma ilki öldürildi.
There must be something else.	Başga bir zat bolmaly.
He didn't want to eat it.	Ony iýmek islemedi.
What do you want to see next?	Indiki näme görmek isleýärsiňiz?
There were no people around.	Daş-töwereginde adam ýokdy.
Very fat, very white and old.	Örän semiz, gaty ak we köne.
But then shooting would do that for a lot of people.	Thenöne soň atylmak köp adam üçin şeýle ederdi.
The results were compared between groups.	Netijeler toparlaryň arasynda deňeşdirildi.
He would go himself.	Ol özi giderdi.
About what.	Näme hakda.
The father is afraid to send his son to school.	Kakasy ogluny mekdebe ibermekden gorkýar.
I will monitor your work even if it is not very close.	Gaty ýakyn bolmasa-da, işiňize gözegçilik ederin.
There is no such thing as an activity in Above.	Aboveokardaky işjeňligiň hiç hili görnüşi ýok.
A few minutes later my hand felt something.	Birnäçe minutdan soň elim bir zatlar duýdy.
I was proud.	Men buýsanýardym.
It's all love.	Bularyň hemmesi söýgi.
The government introduced.	Hökümet girizdi.
You don't have to watch their video.	Olaryň wideosyny görmek hökman däl.
We have a moral responsibility to help carry this burden together.	Bu ýüküň bilelikde göterilmegine kömek etmek üçin ahlak jogapkärçiligimiz bar.
But he got the message.	Emma ol habary aldy.
He died at the age of ten.	On gün ýaşyndaka öldi.
If we hear from him, we hear from him.	Ondan eşiden bolsak, ondan eşitdik.
I was in the snow for several hours.	Birnäçe sagatlap garda boldum.
Seeing them.	Olary görmek.
However, it is very important for this group.	Şeýle-de bolsa, bu topar üçin diýseň möhümdir.
So it was different.	Şeýdip, başgaça boldy.
It's a fun place to run for money.	Pully biriniň ylgamak üçin gülkünç ýeri.
However, there is no added year.	Şeýle-de bolsa, goşulan ýyly ýok.
Especially by my parents.	Esasanam ene-atam tarapyndan.
Public History.	Jemgyýetçilik taryhy.
I and my people came to kill, not to talk.	Men we halkym gürleşmek üçin däl-de, öldürmek üçin geldik.
The amount of that charge, if any, has not yet been determined.	Şol zarýadyň mukdary, bar bolsa, entek kesgitlenmedi.
This is the street rule.	Bu köçe düzgüni.
A few moments to calm yourself down and think.	Özüni köşeşdirmek we pikirlenmek üçin birnäçe pursat.
Never confuse the form with work or database logic.	Hiç haçan görnüşi iş ýa-da maglumat bazasynyň logikasy bilen garyşdyrmaň.
I am very happy with this company.	Bu kompaniýa bilen men örän şat.
Provided insight and design.	Düşünjäni we dizaýny üpjün etdi.
Check the details here.	Jikme-jik ýazgyny şu ýerden barlaň.
Otherwise, no money changes hands.	Otherwiseogsam, hiç bir pul elini üýtgetmeýär.
Better school, maybe.	Has gowy mekdep, belki.
He made six mistakes.	Alty ýalňyşlyk goýberdi.
What to do?	Näme etmeli?
This is an event.	Bu bir waka.
Keep in mind that this was just my personal experience.	Justadyňyzda saklaň, bu diňe meniň şahsy tejribäm boldy.
It didn't matter.	Bu möhüm däldi.
Cut well to make it look like second skin.	Ikinji deri ýaly bolmagy üçin gowy kesiň.
Then my friend started in the hole.	Soň dostum deşikden başlady.
He never allows it.	Oňa hiç wagt rugsat bermeýär.
She can't love me.	Ol meni söýüp bilmeýär.
Sleep for a few days.	Birnäçe gün ýatyň.
I saw that they were looking for something.	Bir zatlar gözleýändiklerini gördüm.
We have a big problem here.	Bu ýerde uly kynçylyk çekýäris.
This may come later.	Bu soňrak gelip biler.
I thought you were dead the way you were.	Seni tutan ýoly bilen öli etdiň öýdüpdim.
For your joy.	Şatlygyňyz üçin.
As hot as all those on the tour.	Gezelençde oturanlaryň hemmesi ýaly gyzgyn.
He is twenty years old.	Ol ýigrimi ýaşynda.
I like to eat a lot.	Men köp iýmegi halaýaryn.
The ongoing struggle to sign.	Gol salmak üçin dowam edýän göreş.
They still choose that.	Olar henizem muny saýlaýarlar.
We can't get out there.	Biz ol ýere çykyp bilmeris.
This is more than any other person in the world.	Bu dünýädäki beýleki adamlardan has köp.
He went with a few friends.	Ol birnäçe dostlary bilen bardy.
But now many thinkers believe in life after death.	Nowöne indi pikirlenýänleriň köpüsi ölümden soň durmuşa ynanýarlar.
No one really did.	Hiç kim hakykatdanam etmedi.
This lasted for at least a year.	Bu azyndan bir ýyl dowam etdi.
Explain this.	Munuň bilen düşündiriň.
I don't remember him.	Men ony ýadymda däl.
He checked his watch temporarily.	Sagadyny wagtlaýyn barlady.
It will be difficult to attract attention.	Ünsüni özüne çekmek kyn bolar.
Training is important in this regard.	Bu ugurda okuw möhümdir.
I just couldn't believe it.	Diňe muňa ynanjak däldi.
He knows these programs.	Ol bu programmalary bilýär.
It was the first smile of the week.	Bu hepdäniň dowamynda birinji ýylgyryşdy.
They really love each other.	Olar birek-biregi hakykatdanam gowy görýärler.
He pointed to the door with his other hand.	Beýleki eli bilen gapyny görkezdi.
They have three children, but they don't have a big life either.	Üç çagasy bar, ýöne olarda-da uly durmuş ýok.
The note did not seem to have much to do with their marriage.	Bu bellik, olaryň nikasyna kän bir rahatlyk bermedik ýalydy.
It's a feeling.	Bu duýgy.
No one is right or wrong.	Hiç kim dogry ýa-da ýalňyş däl.
I do that for sure.	Men muny gutarnykly edýärin.
He knew in that look that he had succeeded.	Munuň gaty möhümdigini bilýärdi.
Look at what they can learn.	Öwrenip biljek zatlaryna serediň.
I wanted you to see the report and have your say.	Hasabaty görmegiňizi we pikiriňiziň bolmagyny isledim.
When	Haçan.
You have to get off this ship before it gets worse.	Worseagdaý erbetleşmezden ozal bu gämiden düşmeli.
I can feel it inside.	Men ony içimde duýup bilerin.
I'm not good enough to be your father, but close.	Men seniň kakaň bolmaga ýeterlik däl, ýöne ýakyn.
It was fun to just run and play games.	Diňe ylgap, oýun oýnamak gyzyklydy.
Maybe you should send someone to look for it.	Belki, ony gözlemek üçin birini ibermeli.
Build on test runs.	Synag synaglarynda guruň.
Details were not provided	Jikme-jiklikler berilmedi
He had a lot of memories tonight.	Ol şu gije gaty köp ýatlamalar bilen duşuşdy.
My eyes hardly see.	Gözlerim zordan görýär.
However, it is still pleasant with him.	Şeýle-de bolsa, henizem onuň bilen ýakymly.
There are houses, but no houses.	Jaýlar bar, ýöne jaý ýok.
I usually end up with this element.	Adatça bu element bilen gutarýaryn.
The house is very quiet.	Jaý gaty ümsüm.
They want a dog.	It isleýärler.
Hell, more than basic science.	Jähennem, esasy ylymdan has köp zat.
It was a huge loss for me.	Bu meniň üçin uly ýitgi boldy.
And then they got harder.	Soň bolsa kynlaşdylar.
Everyone is exercising.	Her kim maşk edýär.
Not a mistake.	Erroralňyşlyk däl.
There is never enough source.	Hiç haçan ýeterlik çeşme ýok.
It took me.	Bu meni aldy.
If something happens, it happens.	Käbir zatlar bolup geçýän bolsa, bolup geçýär.
They get a little crazy when they have fun.	Olar hezil edende birneme däli bolýarlar.
This is not much.	Bu kän däl.
I would be happy if you could help me.	Maňa kömek edip bilseňiz begenerdim.
The full history is known, which is very rare.	Doly taryhy belli, bu gaty seýrek.
People were so kind.	Adamlar şeýle mähirli boldular.
I got an invoice.	Men faktura girdim.
We are looking for.	Biz gözleýäris.
He was not weak.	Ol ejiz däldi.
But take care of yourself.	Yourselföne özüňe üns ber.
I see why girls get guys like that.	Gyzlaryň näme üçin ýigitleri beýle zatlara alýandyklaryny görýärin.
I'll wait a little later.	Biraz soňrak garaşaryn.
Most of the injured were from the chest or neck.	Injuriesaralananlaryň köpüsi döşden ýa-da boýnundan bolupdy.
Look.	Serediň.
Money would no longer play a role.	Pul indi hiç hili rol oýnamazdy.
It's late in the evening.	Agşam giçdi.
Any topic you want.	Islän mowzugyňyz.
OK, let's go.	Bolýar, gideli.
He knew his job.	Ol öz işini bilýärdi.
I love this work.	Men bu eseri gowy görýärin.
A total of nine samples were required for the search.	Gözleg üçin jemi dokuz nusga gerekdi.
You will have to test it to find out.	Muny çözmek üçin synag geçirmeli bolarsyňyz.
This is an old answer.	Bu köne jogap.
However, this is good for the elderly.	Ora-da bu garry adamlar üçin peýdalydyr.
But that did not last long.	Emma bu uzaga çekmedi.
No, it wasn't.	Nook, beýle däldi.
It does not create any office.	Hiç hili ofis döredenok.
It made me a better footballer.	Bu meni has gowy futbolçy edýärdi.
It can even make it stronger.	Hatda hasam güýçlendirip biler.
Thoughts	Pikirler
He was not the owner of the vehicle, nor could he control it.	Ol ulagyň eýesi däldi, ýa-da oňa gözegçilik edip bilmedi.
A company needs people like that.	Bir kompaniýa şuňa meňzeş adamlara mätäç.
He opened his eyes and looked at her face.	Ol gözüni açdy-da, ýüzüne seretdi.
That was not his problem.	Bu onuň meselesi däldi.
I saw his words.	Men onuň sözlerini gördüm.
When our room is finished, we continue.	Otagymyz gutaransoň, dowam edýäris.
As before, his life was over.	Öňküsi ýaly, onuň durmuşy indi gutardy.
Drink beer.	Piwo içiň.
There are three groups in this picture.	Bu suratda üç topar bar.
The girl is talking to a tree.	Gyz agaç bilen gürleşýär.
I tried to talk to him.	Men onuň bilen gürleşjek boldum.
Thank you very much !!!.	Köp sag boluň !!!.
It depends on you.	Bu size bagly.
They may lose their jobs.	Işlerini ýitirip bilerler.
Everything was a lie.	Hemme zat ýalan boldy.
Download the program.	Programmany göçürip alyň.
He is still at the station.	Ol henizem wokzalda.
A vision of the future for at least a week.	Iň azyndan bir hepde geljegiň görnüşi.
He was a teacher to both of my teachers.	Ol meniň iki mugallymyma-da mugallymdy.
But he was no longer gone.	Heöne ol indi giden adam däldi.
There are many other types of spoken language.	Lyingalan sözlemegiň başga-da köp görnüşleri bar.
To change	Üýtgetmek.
Of course, there is a huge difference.	Elbetde, ägirt uly tapawut bar.
They try to hide.	Gizlenjek bolýarlar.
He would never go out, never go home.	Ol hiç haçan çykmazdy, öýüne hiç haçan baryp bilmezdi.
I can't hold them anymore.	Men indi olary saklap bilemok.
Reports the size of the report.	Hasabatyň göwrümi barada hasabat berýär.
That's right- this is not about me.	Munuň üçin gaty dogry.
Eat at the bar.	Bar-da et.
Some men have not yet returned home from this battle.	Käbir erkekler henizem bu söweşden öýe gaýdyp gelmediler.
In fact, we are not divorced.	Aslynda aýrylyşmadyk.
He is. "	Ol "-diýdi.
You will see that this is not a very long list.	Munuň gaty uzyn sanaw däldigini görersiňiz.
Keep as many conditions in place as possible.	Mümkin boldugyça köp şertleri şol bir ýerde saklaň.
This process continues to this day.	Bu etap şu günem dowam edýär.
However, he survived and remained healthy.	Şeýle-de bolsa, ol diri galdy we sagdyn boldy.
They are not children.	Olar çagalar däl.
This one-of-a-kind home offers absolute comfort and space.	Bu ýeke derejeli jaý rahatlygy we giňişligi mutlak hödürleýär.
I wrote the code and it works.	Kod ýazdym we işleýärin.
Especially for the economy.	Hususan-da ykdysadyýet üçin.
Date, i.e.	Sene, ýagny.
He would never realize that he would stand up to any woman.	Ol hiç haçan hiç bir aýalyň üstünde durjakdygyna göz ýetirmezdi.
The court may seek medical attention and monitor your progress.	Kazyýet bejergini talap edip, ösüşiňizi yzarlap biler.
To be honest, it doesn’t feel real.	Dogrymy aýtsam, hakyky duýulmaýar.
We then compared reaction times under different test conditions.	Soňra dürli synag şertlerinde reaksiýa wagtlaryny deňeşdirdik.
He was saying some things.	Ol käbir zatlar aýdýardy.
However, that was not always the case.	Şeýle-de bolsa, ol köplenç pikir edýän zady däldi.
The movie is now considered lost.	Film indi ýitirilen hasaplanýar.
He worked less, especially for my mother.	Esasanam ejem üçin az işleýärdi.
It doesn’t matter how people look.	Adamlaryň nähili görünýändigi kän bir möhüm däl.
I love it.	Men ony söýýärin.
One touch is tired.	Bir degmek ýadaw.
There is no pure evil.	Arassa ýamanlyk ýok.
I'm sure you're not.	Siziň däldigiňize ynanýaryn.
We would just die.	Biz diňe ölerdik.
I didn't play well.	Gowy oýnamadym.
You can ask him anything.	Ondan islendik zat hakda sorap bilersiňiz.
Most of what he thought.	Onuň pikir eden zatlarynyň köpüsi.
It's as if you have it in your hand.	Bu siziň eliňizdäki ýaly.
Her bag is on top of the glass.	Sumkasy stakanyň üstünde.
We have to get them out.	Olary çykarmaly bolýarys.
In the background, he could hear a child asking for milk.	Arka tarapda, bir çaganyň süýt soraýandygyny eşidýärdi.
But I don’t know how to prove it.	Emma muny nädip subut etmelidigini bilemok.
We had never met him before.	Biz ozal onuň bilen duşuşmadyk.
But we have the mental power to come back.	Emma gaýdyp gelmek üçin akyl güýjümiz bar.
This action is a business trip.	Bu hereket iş saparydyr.
This is where you want to memorize your music video files.	Aýdym-saz wideo faýllaryňyzy ýatda saklamak isleýän ýeriňiz şu.
I had to be a picture of peace.	Men asudalygyň suraty bolmalydym.
There are a lot of guys out there who can do that.	Ol ýerde muny edip biljek ýigitler kän.
That's why the shoulders.	Ine, eginler şonuň üçin.
They followed him.	Olar onuň yzyna düşdüler.
They will give you quick and effective results.	Olar size çalt we täsirli netijeleri bererler.
No one came home.	Öýe hiç kim gelmedi.
Black.	Gara reňk.
So act with love.	Şonuň üçin söýgi bilen hereket ediň.
He stopped working.	Ol işlemegini bes etdi.
Nothing has changed.	Hiç zat üýtgemedi.
It doesn't matter where you are.	Takyk nirede möhüm däl.
This is what I have done to this day.	Bu şu güne çenli eden işim.
This made my dad crazy.	Bu kakamy däli etdi.
The crucified man never spoke.	Haç tutan adam hiç haçan söz aýtmady.
They had a long night in front of them before they could rest.	Dynç almazdan ozal olaryň öňünde uzak gije bardy.
They said something funny.	Gülkünç bir zat diýdiler.
We had such a good day.	Şeýle bir gowy günümiz boldy.
.The young man dropped out of school.	.Igit mekdepden çykdy.
I do well.	Gowy edýärin.
Send help	Kömek iberiň
Changes you see.	Görýän üýtgeşmeleri.
It is best to continue the action.	Hereketi dowam etdirmek üçin iň gowusy.
He was not a fool, he knew a lot.	Ol samsyk adam däldi, muny köp bilýärdi.
Those trees are there again.	Şol agaçlar ýene bar.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Başga hiç kim galmasa.
I believe this is a good thing.	Munuň gowy zatdygyna ynanýaryn.
It must be like me.	Meniň ýaly bolmaly.
This is our relationship.	Bu biziň gatnaşyklarymyz.
Prices can change at any time without notice.	Bahalar duýdurmazdan islendik wagtda üýtgäp biler.
We are not in front of the wind.	Biziň öňümiz şemalda däl.
They just wanted me to feel bad for not being like them.	Diňe olar ýaly däldigim üçin özümi erbet duýmagymy islediler.
Their time together was very fast.	Olaryň bile wagtlary gaty çalt geçdi.
I needed some content.	Maňa birneme mazmun gerekdi.
A month later.	Bir aýdan soň.
Food, beer and wine available for purchase.	Satyn almak üçin elýeterli iýmit, piwo we çakyr.
It's too small.	Bu gaty kiçi.
Therefore, our findings in larger clinical trials need to be confirmed.	Şonuň üçin has uly kliniki gözleglerde netijelerimiz tassyklanmalydyr.
There is no doubt that it can be explained.	Düşündirip boljakdygyna şek ýok.
Strong enough to say he would look into it.	Oňa göz aýlajakdygyny aýdýan güýçli.
However, they were not just practical tools.	Şeýle-de bolsa, olar diňe amaly gurallar däldi.
You have to make a call.	Jaň etmek üçin mejbur etmeli.
Mostly open.	Mostylyň köpüsinde açyk.
We need to think about economic policy.	Ykdysady syýasat hakda pikirlenmeli.
I shared this with you.	Men muny siziň bilen paýlaşdym.
Or something.	Ora-da bir zat.
A minute or two goes by.	Bir-iki minut geçýär.
Young women have seen a significant decline.	Youngaş aýallarda ep-esli azalma tapdy.
I don't kill people.	Men adamlary öldürmeýärin.
He felt his heart explode.	Hisüreginiň ýaryljakdygyny duýdy.
You know, the finger that points you to the outside.	Bilýärsiňmi, seni daşa görkezýän barmak.
We are really happy with his picture and will never miss him.	Biz onuň suratyndan hakykatdanam hoşal we olary hiç haçan sypdyrmarys.
I hope it helps someone there to find out.	Ol ýerdäki birine muny bilmäge kömek eder diýip umyt edýärin.
Call the police.	Policeerli polisiýa jaň ediň.
It's cheap.	Bu arzan.
Not for the money.	Pul üçin däl.
When police arrived, they refused to go to the second floor.	Polisiýa gelensoň, ikinji gata gitmekden ýüz öwürdiler.
However, we slept well.	Şeýle-de bolsa, biz gowy gije ukladyk.
This is not mine.	Bu meniňki däl.
This should be done from the bottom up.	Bu bolsa aşakdan ýokara edilmeli.
Each room has a shared bathroom.	Her otagda umumy hammam bar.
Everything else appeared.	Galan zatlaryň hemmesi peýda boldy.
Independent girls service in the city.	Şäherde garaşsyz gyzlar hyzmaty.
Get the job done.	Placeeri doly işlediň.
The kitchen, on the other hand, was small, but with the essentials.	Aşhana tersine, kiçijikdi, ýöne zerur zatlar bilen.
A detailed history and clinical trial were performed for each patient.	Her bir hassa üçin jikme-jik taryh we kliniki barlag geçirildi.
We look forward to working with you on this issue.	Bu meselede siziň bilen işleşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
The police were different from then.	Polisiýa şol wagtkydan tapawutlydy.
It can be without electricity for months.	Birnäçe aýlap elektriksiz bolup biler.
I will sit on it.	Men munuň üstünde oturaryn.
This helps to prepare for the changing weather conditions of summer and winter.	Bu, tomsuň we gyşyň howa şertleriniň üýtgemegine taýýarlanmaga kömek edýär.
A well-meaning smart friend.	Gowy pikirli akylly dost.
And then they say leave it at that.	Soň bolsa muny hekaýadan goýuň diýýärler.
I took her pain and wanted to smile.	Men onuň derdini alyp, ýylgyrmak isledim.
You've probably seen it around the blog a few times.	Blogyň töwereginde birnäçe gezek gören bolsaňyz gerek.
It was a great experience today.	Bu gün gaty gowy tejribe geçdi.
I'm sure he doesn't.	Etmeýändigine göz ýetirýärin.
The drink seems to make that woman feel better.	Içgi şol aýalyň özüni has gowy duýjak ýaly.
I'll give it to him	Men oňa bererin
It also comes with a progress bar.	Öňegidişlik çyzgysy bilen hem gelýär.
Better than me	Menden has gowy.
These are good.	Bular gowy.
Regular care of the child because of the parents.	Ene-atasy sebäpli çaga yzygiderli ideg etmek.
And what we can't do.	We edip bilmeýän zadymyz.
If you don't invite him, he won't come.	Ony çagyrmasaň, ol gelmeýär.
I can't account for that.	Munuň üçin hasap berip bilemok.
Here is a small example.	Ine kiçijik bir mysal.
The movement of his eyes and fingers said these words.	Gözleri we barmaklarynyň hereketi bu sözleri aýtdy.
Demand for energy is growing.	Energiýa bolan isleg ýokarlanýar.
This is usually one of the two reasons.	Bu, adatça iki sebäbiň biri bolup durýar.
He can laugh for a moment and cry the next day.	Gyzyl bir salym gülüp, ertesi gün aglap biler.
That's why the man in the original background showed up.	Şol sebäpli asyl fon görnüşindäki adam görkezdi.
Such things are not for us.	Munuň ýaly zatlar biziň üçin däl.
All of those cards.	Şol kartoçkalaryň hemmesi.
The political design came a little late.	Syýasy dizaýny birneme giç geldi.
You will not be able to use complex language.	Çylşyrymly dili ulanyp bilmersiňiz.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle däl.
I kind of fell in love with that.	Men muňa bir hili aşyk boldum.
If this makes me a bad person.	Bu bolsa meni erbet adam edýän bolsa.
The general interest in career experience is particularly low.	Umumy tejribä karýera gyzyklanma aýratyn pes.
I just don’t want him to sign this deal.	Diňe onuň bu şertnama baglaşmagyny islämok.
We'll run away in an hour.	Bir sagadyň dowamynda gaçarys.
But after class, that day remained again.	Emma sapakdan soň, şol gün soň ýene galdy.
Of course he did.	Elbetde etdi.
They tried to get up and help.	Turmaga we kömek etmäge synanyşdylar.
I intended to keep it to myself.	Men muny özüme saklamagy göz öňünde tutdum.
He would call me.	Ol maňa jaň ederdi.
This attempt failed.	Bu synanyşyk düýpli netije bermedi.
Trust was made easier with this birth mother.	Ynam bu doglan ene bilen gurlansoň, has aňsatlaşdy.
One was his.	Biri onuňkydy.
I've seen this method before.	Bu usuly öňem görüpdim.
Many goals.	Köp maksat.
A call to be myself.	Özem bolmaga çagyryş.
You can use your fingers.	Barmaklaryňyzy ulanyp bilersiňiz.
However, most studies do not support these results.	Emma gözlegleriň köpüsi bu netijeleri goldamaýar.
It's so easy to see her coming, so don't go with her.	Gelmegini görmek gaty aňsat, onuň bilen ýol görkezmäň.
At least these types of diversity.	Iň bärkisi bu dürlüligiň görnüşleri.
They are sad.	Olar gynanýarlar.
No one planned to fight there that day.	Şol gün hiç kim ol ýerde söweşmegi meýilleşdirmedi.
But this evidence is also completely wrong.	Emma bu subutnama hem düýbünden ýalňyş.
It took him several months to get started.	Oňa başlamak üçin birnäçe aý gerek boldy.
This idea will not work.	Bu pikir netije bermez.
The information presented here is in accordance with this.	Bu ýerde görkezilen maglumatlar şoňa laýyk gelýär.
There should have been local women.	Localerli aýallar bolmalydy.
You have to work on your core strength.	Esasy güýjüňiziň üstünde işlemeli.
Suggestions can be changed without notice.	Teklipler duýdurmazdan üýtgedilip bilner.
I understand that this is the end of our mission.	Munuň biziň wezipämiziň soňydygyna gowy düşündim.
I suppose there is no technical reason for this, only entrepreneurs.	Munuň üçin tehniki sebäbiň ýokdugyny göz öňüne getirýärin, diňe telekeçiler.
He knew what love was.	Söýginiň nämedigini bilýärdi.
Please let him drink coffee.	Haýyş edýärin, oňa kofe içmäge rugsat beriň.
The task force did not even begin work.	Iş topary hatda işe başlamady.
This process can take several months.	Bu proses birnäçe aý dowam edip biler.
Let's stand there and move on to another question.	Geliň, şol ýerde durup, başga bir soraga geçeliň.
When he comes back, we solve our problem.	Ol gaýdyp gelende, meselämizi çözýäris.
Creates a complex and interesting character.	Çylşyrymly we gyzykly häsiýet döredýär.
If they hadn't, they would still be here today.	Eger bolmadyk bolsalar, şu günem bolardylar.
If there are no other questions.	Başga soraglar ýok bolsa.
They have the right to do what they do.	Edýän zatlaryny etmäge hukugy bar.
You have to decide.	Öz ugruňy çözmeli.
So there it is.	Şeýlelikde, şol ýerde-de bar.
We do not disclose personal information to any third party.	Şahsy maglumatlary haýsydyr bir üçünji tarapa elýeterli etmeýäris.
Second, interest rates could affect the current price of an option.	Ikinjiden, göterim derejeleri opsiýanyň häzirki bahasyna täsir edip biler.
I can never hide my feelings from her.	Hiç haçan duýgularymy ondan gizläp bilmerin.
None of the old crew is still outside.	Köne ekipa .yň hiç biri henizem daşynda däl.
Yes, it will.	Hawa, bu hem geler.
They continued to talk to him.	Olar onuň bilen gürleşmäge dowam etdiler.
Justa recently added more characters.	Justaňy-ýakynda has köp simwol goşdular.
However, the symptoms may vary from person to person.	Şeýle-de bolsa, her bir adamda alamatlar başgaça bolup biler.
The object is really something we can think of.	Obýekt, hakykatdanam pikir edip biljek zadymyz.
I know what's coming.	Nämäniň gelýändigini bilýärin.
You know when you hear the truth.	Hakykaty eşideniňde bilýärsiň.
These are just normal rooms with stars.	Bular diňe ýyldyzly adaty otaglar.
Knowing how this young boy was affected, he clung to her.	Bu ýaş oglana nähili täsir edendigini bilip, oňa ýapyşdy.
Advanced Image Processing	Ösen suratlary gaýtadan işlemek.
They do nothing.	Olar hiç zat edenoklar.
Maybe not just yourself, but others.	Belki, diňe özüňiz däl, beýlekiler hem bolup biler.
But then again, that's not necessarily bad.	Thenöne soň bu hökman erbet däl.
Each line represents a taskbar.	Her setir mesele panelini aňladýar.
He will be happy.	Bagtly bolar.
I could tell her how to approach.	Oňa nädip çemeleşmelidigini aýdyp bilerdim.
Coming soon.	Soonakyn wagtda.
You only have one contact card.	Sizde ýekeje aragatnaşyk kartasy bar.
I still believe that.	Men henizem muňa ynanýaryn.
I will not draw on it.	Men oňa çekilmerin.
But that is not what he chose.	Emma bu onuň saýlan zady däl.
Each patient was informed of the operation by a doctor.	Her bir näsaga lukman tarapyndan operasiýa amallary barada habar berildi.
You decide to work at home.	Öýde işlemek kararyna gelýärsiňiz.
Better a poor horse than no horse at all.	Uly çagalarymyz kiçi bolanyndan has gowy.
Evaluate yourself.	Özüňize baha beriň.
But there had to be a way.	Emma bir ýol bolmalydy.
Slide anything to build a room.	Otag gurmak üçin islendik zady süýşüriň.
I am familiar with this work.	Men bu iş bilen tanyş.
You loved me after you left me.	Meni terk edeniňden soňam meni söýdiň.
As a special gift for her wonderful mother.	Ajaýyp ejesi üçin aýratyn sowgat hökmünde.
Last year was a really difficult time for our family.	Geçen ýylda maşgalamyz üçin döwür hakykatdanam kyn boldy.
He lost a part of his ear.	Gulagynyň bir bölegi ýitdi.
He put the phone to his ear.	Telefony gulagyna çenli goýdy.
You come here to enjoy the moments that families share.	Maşgalalaryň paýlaşýan pursatlaryndan lezzet almak üçin şu ýere gelýärsiňiz.
He can sense your presence.	Ol siziň barlygyňyzy duýup biler.
But that is not the case now.	Emma häzirki ýagdaýda beýle ýagdaý ýok.
This was not enough for you to decide.	Bu siziň çözmegiňiz üçin ýeterlik däldi.
I don't know what happened.	Näme bolandygyny bilemok.
It could be a little better than that.	Bu sözden birneme gowulaşyp biler.
When this member needs support, we support it.	Haçan-da bu agza goldaw gerek bolsa, biz oňa goldaw berdik.
I like his real well for the teacher.	Men onuň mugallym üçin hakyky guýusyny halaýaryn.
This process can be very expensive.	Bu amal gaty gymmat bolup biler.
The accused fled.	Günäkärlenýän gaçdy.
Then repeat as often as possible.	Soň bolsa mümkin boldugyça ýygy-ýygydan gaýtalaň.
But they are four.	Emma olar dört.
But that is not the case now.	Nowöne indi beýle däl ýaly.
My current situation is similar to my last post.	Häzirki ýagdaýym soňky ýazgyma meňzeýär.
Sleep now	Indi ukla.
It’s actually been over for a week.	Aslynda bir hepde bäri gutardy.
This is not just about negative things.	Bu diňe negatiw zatlara degişli däl.
Remember this.	Muny ýatyň.
You are here or at the right time.	Siz ýa-da degişli wagtda şu ýerde.
The same person would be mine.	Şol bir adam meniň boljakdy.
A bed, a sleep.	Bir düşek, uky.
But this has not been determined in a particular world.	Emma bu belli bir dünýäde kesgitlenmedi.
I tried to take advantage of it in the evening.	Men onuň bilen agşamdan peýdalanmaga synanyşdym.
How good	Nähili gowy.
Policy defined.	Syýasat kesgitlenildi.
It just looks wrong.	Diňe nädogry görünýär.
Finally, nine players arrive at the final table.	Ahyrynda jemleýji stolda dokuz oýunçy gelýär.
There are several options.	Birnäçe wariant bar.
This is a real game.	Bu hakyky oýun.
However, it is strange that they think so.	Şeýle-de bolsa, beýle pikir edýändikleri geň.
All he had to do was get there.	Bar etmeli zady, ol ýere barmakdy.
I want you to try this and turn against it.	Muny synap görmegiňizi we oňa garşy öwrülmegiňizi isleýärin.
This has a huge impact on my relationship.	Bu meniň gatnaşyklarymyma uly täsir edýär.
It would be better if we took care of our home.	Öýümize ideg etsek has gowy bolar.
There is a bit to like here.	Bu ýerde birneme halamaly.
Sometimes the bank has to break.	Käwagt banky döwmeli bolýar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Alnan bolsa gerek.
They work full and long.	Olar doly we uzak işleýärler.
You can keep it in one property.	Muny bir emläkde saklap bilersiňiz.
These are just examples.	Bular diňe mysallar.
When you get to this point, push the second one.	Bu işe gireniňde ikinjisini iteklediň.
Who he was and how he lived his life.	Ol kimdi we durmuşyny nähili ýaşady.
Known by the elderly who will remember his first hand.	Ilkinji elini ýada saljak garrylar tarapyndan belli.
He knew about pain management.	Agyry bejermek hakda bilýärdi.
This is his only topic of conversation.	Bu onuň ýeke-täk söhbetdeşlik temasy.
This is only the first and fourth.	Bu diňe birinji we dördünji bolup durýar.
The answer to that.	Oňa jogap.
There was very little light.	Lightagtylyk gaty azdy.
There is more to it than ten years ago.	On ýyl mundan ozalkydan has köp zat bar.
It’s good to know you’re thinking to a certain extent.	Belli bir derejede pikir edýändigiňizi bilmek gowy.
Two different comparisons were made.	Iki dürli deňeşdirme geçirildi.
I missed the day.	Güni küýsedim.
You will be at the wedding.	Toýda bolarsyň.
I think this should be called.	Meniň pikirimçe, bu çagyrylmaly.
Now listen to each other and ask them to speak the text.	Indi biri-birini diňläp, teksti gürlemegini haýyş ediň.
It may have been a fair game, but it wasn't.	Megerem, adalatly oýun boldy, ýöne ol däl.
And now he had to survive.	Indi bolsa, ol diri galmalydy.
Look at this group.	Bu topara serediň.
It seemed a little sad.	Bu birneme gynandyryjy ýalydy.
Yes, they did.	Hawa, olar şu ýerde diýdiler.
It would be nice if you could call this war.	Bu urşy çagyrmak isleseňiz gowy bolar.
We have some great memories.	Bizde gaty ajaýyp ýatlamalar bar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe öz stiliňi we maksadyňy ösdürmeli.
He needs his time and place.	Oňa öz wagty we ýeri gerek.
I work for you.	Men siziň üçin işleýärin.
However, this did not improve the performance of the model.	Şeýle-de bolsa, bu modeliň işleýşini gowulaşdyrmady.
There was something I didn’t like about it.	Bu hakda halamaýan bir zady bardy.
Pay as little attention as you always can.	Hemişe bolşy ýaly sähelçe ünsden düşüň.
Of course, science and reality do not affect it.	Elbetde, ylym we hakykat oňa täsir etmeýär.
This shit is behind me.	Bu bok meniň arkamda.
You were so important to me.	Sen meni goýbermek üçin gaty möhümdiň.
This is great for him.	Bu onuň üçin ajaýyp.
He was only interested in one thing.	Ony diňe bir zat gyzyklandyrdy.
The impact will be severe.	Täsir agyr bolar.
He is your father.	Ol seniň kakaň.
It would cost them dearly.	Bu olaryň işine gymmat düşerdi.
We'll be there in a few minutes.	Birnäçe minutdan soň şol ýerde bolarys.
It depends on which one you use.	Haýsyny ulanýandygyňyz size bagly.
It's as if you've heard or seen someone use it.	Kimdir biriniň ulanandygyny eşidişiňiz ýa-da görşüňiz ýaly.
However, I did not find the area interesting.	Şeýle-de bolsa, gyzykly meýdançany tapmadym.
No, no, no.	Ora-da ýok, ýok, ýok.
In other words, give the content of your content.	Başgaça aýdylanda, mazmunyňyzyň mazmunyny beriň.
But we are used to being content with simple things.	Emma hakykatdanam ýönekeý zatlardan razy bolmaga öwrenişdik.
This will not be fair to anyone.	Bu hiç kime adalatly bolmaz.
Sometimes it doesn’t work out so well.	Käwagt beýle gowy netije bermeýär.
So the conversation was out of context.	Şeýdip, söhbetdeşlik kontekstden aýryldy.
White hair	Ak saç.
It was just fair.	Diňe adalatlydy.
Take it seriously.	Oňa çynlakaý serediň.
My mother calls my sister and runs away from home.	Ejem uýamy çagyryp, öýden gaçyp barýar.
I started reading.	Men okap başladym.
But we have experienced a lot.	Weöne gaty köp zatlary başdan geçirdik.
It was a way to put it.	Muny goýmagyň bir usulydy.
At first, no one understood what it was.	Ilki bilen onuň nämedigine hiç kim düşünmedi.
Our conversation was short.	Söhbetdeşligimiz gysga boldy.
The results of this study seem to support previous data.	Bu gözlegiň netijeleri, öňki maglumatlary goldaýan ýaly.
They love people, but they hate each other.	Adamlary gowy görýärler, ýöne biri-birini ýigrenýärler.
If necessary, do not object.	Zerur bolsa, muňa garşy däl.
This is, of course, our goal.	Bu, elbetde, biziň maksadymyz.
The best way to do this is to heat.	Muny etmegiň iň gowy usuly ýylylykdyr.
I want to sell the building.	Bina satjak bolýaryn.
Having another child would not help.	Başga bir çaga edinmek kömek etmezdi.
This is more common in many cases.	Köp ýagdaýlary göz öňünde tutup, bu has ýygy duş gelýär.
You have to accept the meaning of being a leader.	Lider bolmagyň manysyny kabul etmeli.
It seems that he has decided to do this in the years to come.	Muny öňümizdäki ýyllarda amala aşyrmagy ýüregine düwen ýaly.
Think of ways you can use them in your life.	Olary durmuşyňyzda ulanmagyň ýollary barada pikir ediň.
This works very well now.	Bu indi gaty gowy işleýär.
My results were even better.	Netijelerim has ýokarydy.
The skin was golden in color.	Derisi gül altynsynyň reňkidi.
The second service was also late.	Ikinji hyzmat hem giç boldy.
This is the opinion of the soldier.	Bu esgeriň pikiri.
There are many sources of errors in this process.	Bu amalda bolup biljek ýalňyşlyklaryň köp çeşmesi bar.
Few people did that.	Az adam muny etdi.
He told me to think about my decision and think again.	Ol maňa kararym hakda oýlanmagymy we täzeden pikirlenmegimi aýtdy.
So this book.	Şonuň üçin bu kitap.
Or maybe it is.	Ora-da belki şeýledir.
Someone who makes me cry.	Meni agladýan biri.
We need to move forward with these measures.	Bu çärelere öňe gitmelidiris.
They loved it too.	Ony hem gowy görýärdiler.
But you are right.	Emma, ​​dogry aýdýarsyňyz.
There were differences between them.	Olaryň arasynda tapawutlar bardy.
We built our own door.	Biz öz gapymyzy ýasadyk.
Then he looked.	Soň bolsa seretdi.
The shooting was just a joy.	Atyş diňe şatlykdy.
I waited until the last minute.	Soňky minuda çenli garaşdym.
Restart again.	Againokardan täzeden başlaň.
I understand that.	Men muňa düşünýärin.
That was the context.	Bu kontekstdi.
I thought openly.	Men aç-açan pikir etdim.
He should be me too.	Ol hem men bolmaly.
I wanted him to believe me.	Men onuň maňa ynanmagyny isledim.
Now they both knew.	Indi ikisem bilýärdiler.
Eventually their number increases.	Ahyrsoňy olaryň sany artýar.
It comes down to the corner stop with the empty stop.	Boş duralga bilen burç duralgasyna düşýär.
This is not for you.	Bu size laýyk däl.
He seemed to know justice about the elect.	Saýlanan adamlar hakda adalatly bilýän ýalydy.
But more complicated than that.	Emma ondan has çylşyrymly.
Her hair was cut.	Saçlary kesilipdi.
They did not stop.	Olar durmadylar.
It was great.	Ajaýypdy.
Some have lost faith.	Käbirleri imanyny ýitirdi.
I'm sure it doesn't work.	Onuň işlemeýändigine ynanýaryn.
Because most of the people are from the city and stay there.	Sebäbi adamlaryň köpüsi şäherden bolup, şol ýerde galýarlar.
We could have taken down Thinghli.	Thinghli zady aşak düşürip bilerdik.
Six tests were performed.	Alty synag geçirildi.
Of course, she was an old woman.	Elbetde, ol garry aýaldy.
I wanted to make sure he was safe.	Men onuň howpsuzdygyna ynanmak isleýärdim.
Contributed to the statistical analysis.	Statistik derňewe goşant goşdy.
Take a look at it.	Oňa göz aýlaň.
I have a picture in my head.	Kellämde bir surat bar.
I won't see you jump.	Siziň bökmegiňizi görmerin.
The flowers look beautiful at home.	Güller öýde owadan görünýär.
You have to understand why you went through them.	Näme üçin olaryň içinden geçendigiňize düşünmeli.
So you can use a member who plays a role.	Şonuň üçin bir rol oýnaýan agzany ulanyp bilersiňiz.
We trade our stories and then we laugh.	Hekaýalarymyzy söwda edýäris, soň bolsa gülýäris.
For example, a car is spinning.	Mysal üçin, bir maşyn aýlanýar.
I bring a large glass of ice water with me.	Özüm bilen ullakan stakan buz suwy getirýärin.
This is a very interesting event for me.	Bu meniň üçin gaty gyzykly bir waka.
I would recommend this.	Men muny maslahat bererin.
It would not take more than an hour on the road.	Roadolda bir sagatdan köp wagt gerek bolmazdy.
We see and feel what they are going through.	Olaryň başdan geçirýänlerini görýäris we duýýarys.
It did not turn in the right direction.	Gelýän ugruna öwrülmedi.
In particular, it is a bit difficult to assess in the first place.	Hususan-da, ilki bilen baha bermek üçin birneme kynçylyk.
But that is not the case.	Justöne beýle däl.
Neither too much nor too little inside.	Içinde ne köp, ne-de az.
Home, home connection.	Öý, öý bilen baglanyşyk.
He had to find it.	Ony tapmalydy.
The main results are as follows.	Esasy netijeler aşakdakylar.
However, there is still much to be accepted.	Şeýle-de bolsa, kabul edilmeli köp zat bar.
He doesn't talk much, but he does have a good relationship.	Ol kän gürlänok, ýöne gowy gatnaşykda.
Girls, you are worried.	Gyzlar, alada edýärsiňiz.
I care about both of you.	Men siziň ikiňiz hakda-da alada edýärin.
Sea view.	Deňiz görnüşi.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Old pictures help.	Köne suratlar kömek edýär.
You can stay.	Siz galyp bilersiňiz.
He said he wanted to come.	Ol gelmek isledi diýdi.
Take these two pictures, for example.	Mysal üçin, bu iki suraty alyň.
We want to hear from you if you have any ideas.	Pikirleriňiz bar bolsa, sizden eşitmek isleýäris.
It would be nice if he didn't move.	Göçmejek bolsa, gowydy.
I go out straight with him.	Men onuň bilen göni çykýaryn.
But this is spring training.	Thisöne bu bahar okuwy.
He stayed there for some time.	Ol ol ýerde birnäçe wagt galdy.
We can be really good.	Biz hakykatdanam gowy ýagdaýda bolup bileris.
In the end, my friends were very, very tired.	Ahyrynda dostlarym gaty ýadadyk, gaty ýadadyk.
Free from error.	Erroralňyşlykdan azat.
He stands or sits among the people, but apart from them.	Ol adamlaryň arasynda dur ýa-da otyr, ýöne olardan başga.
Look at it.	Oňa serediň.
I have to look at it.	Men oňa seretmeli.
I loved the work.	Men eseri gowy görýärdim.
Talk to them and listen to what they have to say.	Olar bilen gürleşiň we olaryň aýdýanlaryny diňläň.
They just wanted him to get out of the way.	Diňe onuň ýoldan çykmagyny islediler.
He dropped me off and told me to go home.	Ol meni ýere taşlady-da, öýe gitmegimi aýtdy.
He just tells the truth.	Ol diňe hakykaty aýdýar.
I wanted to do something that scared me.	Meni gorkuzýan bir zat etmek isledim.
Just for the sake of argument.	Diňe jedel üçin.
But sooner or later they will learn the basics of life.	Soonöne basym öwrenenlerinde durmuşda ýönekeý zat bar.
You have to see that.	Muny görmeli.
I can only let myself go	Men diňe özümi goýberip bilerin
This process usually takes a while.	Bu proses adatça biraz wagt alýar.
You didn't like it either.	Bu hem göwnüňizden turmady.
The money is gone and there is a note left.	Pul ýitip gitdi we içinde bir bellik galdy.
, A must have a good team.	, A-da gowy topar bolmaly.
You give us everything He gives us.	Bize berýän zatlarynyň hemmesini berýärsiň.
Driving from one place to another has been an additional cause for concern.	Bir ýerden başga ýere sürmek aladanyň goşmaça sebäbi boldy.
Welcome people.	Adamlary hoş geldiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu telekeçilik üçin çykdajy.
But he never said.	Emma ol hiç haçan aýtmady.
I know everything now.	Men häzir hemme zady bilýärin.
He was fair.	Ol adalatlydy.
In the main text.	Esasy tekstde.
These tests do not show real results.	Bu synaglar hakyky netijeleri görkezmeýär.
He would never say such a thing.	Ol hiç haçan beýle zat aýtmazdy.
You can do this in time for your dog to go home.	Itiňiziň öýüne gitmegi üçin muny wagt edip bilersiňiz.
Of course, I think we can increase the audience right now.	Elbetde, häzirki wagtda tomaşaçylary köpeldip bileris diýip pikir edýärin.
It's too late now.	Indi giçdi.
The function of what happened at the trial.	Kazyýet mejlisinde bolup geçen zatlaryň wezipesi.
I was devastated.	Meni gorkuzýan görnüşde ruhdan düşdüm.
Now the third one is down, you still have time.	Indi üçünji aşak düşdi, henizem wagtyňyz bar.
Most will be closed.	Köpüsi ýapylar.
I feel better.	Özümi has gowy duýýaryn.
We wanted to protect him, but we made the situation worse.	Biz ony goramak isleýärdik, ýöne ýagdaýy hasam erbetleşdirýärdik.
But that money is hardly worth this month.	Emma bu pula şu aý zordan degilýär.
Then he entered my room.	Soň bolsa meniň otagyma girdi.
The question was how to get it.	Sorag ony nädip almalydy.
I can't wait forever.	Men hemişelik garaşyp bilemok.
There is no way to remove it.	Ony aýyrmaga hiç hili usuly ýok.
Most of you are probably familiar with this.	Bularyň köpüsi size tanyş bolsa gerek.
Two things are complicated.	Iki zat çylşyrymlaşdyrýar.
It’s really close to anger.	Bu hakykatdanam gahar-gazaba ýakyn bir zat.
The rest got up.	Galanlary bolsa ýerinden turdy.
How did he get in?	Nädip girmedi.
Also, it does not return anything.	Mundan başga-da, hiç zady yzyna gaýtarmaýar.
The appearance was not part of the original release plan.	Daş görnüşi, asyl goýberiş meýilnamasynyň bir bölegi däldi.
But we are not there yet.	Emma biz entek ýok.
They basically have to choose what they want to do.	Esasan näme etjek bolsa, şony saýlamaly bolýarlar.
Zero objects involved.	Nol obýektler gatnaşdy.
Although difficult to understand.	Oňa düşünmek kyn bolsa-da.
But he did not want to give her away.	Emma ol gyzy oňa bermek islemedi.
He did not want to open the door.	Gapyny açmak islemedi.
Closer rapprochement and rapprochement.	Closerakynlaşmak we ýakynlaşmak.
That's why you're lost.	Şonuň üçin ýitdiň.
Another stood.	Başga biri durdy.
These are two thousand and twenty years.	Bu iki müň ýigrimi ýyl.
How it works is better explained by numbers.	Munuň nähili işleýändigi sanlar bilen has gowy düşündirilýär.
Be yourself to keep it high.	Ony ýokary tutmak üçin özüňiz boluň.
We talked about not trying because we didn't drink in the ministry.	Gullukda içmeýänligimiz üçin synanyşmazlyk barada gürleşdik.
Despite the fact that it is a safe city, my advice is to be practical.	Ygtybarly şäher bolandygyna garamazdan, maslahatym amaly bolmaly.
However, there are a lot of time and money variables.	Şeýle-de bolsa, wagtyň we puluň üýtgeýjileri gaty köp.
That room is our secret.	Şol otag biziň syrymyz.
However, it only works with the first line.	Şeýle-de bolsa, diňe birinji setir bilen işleýär.
Move your bed.	Bedatan ýeriňizi süýşüriň.
If this method is used in the test.	Bu usul synagyň içinde ulanylsa.
It just made your life easier.	Ol diňe durmuşyňyzy aňsatlaşdyrdy.
They won.	Wineňerdiler.
This boy is older than his sons.	Boysyllaryndan has garry bu oglan.
There are very few there now.	Häzir ol ýerde gaty az.
This is not recommended.	Bu maslahat berilmeýär.
Random tests are really the gold standard.	Tötänleýin synaglar hakykatdanam altyn standartdyr.
Each room has more complex rooms than the previous one.	Her otagda öňki otaga garanyňda has çylşyrymly otaglar bar.
He was amazing.	Ol haýran galdyryjydy.
I didn't like the look either.	Görnüşini-de halamadym.
All the other players are having fun.	Beýleki oýunçylaryň hemmesi hezil edýär.
Thank you and have a great day!	Sag boluň, günüňiz haýyrly bolsun!
We had a great time.	Örän gowy wagt geçirdik.
Must share.	Paýlaşmaly.
There was an error in the methods section.	Usullar bölüminde ýalňyşlyk bardy.
Maybe that’s the hope of talking.	Belki, bu gürleşmek umydydyr.
His need was greater than that.	Onuň zerurlygy ondan has uludy.
But it was only for a moment.	Itöne bu diňe bir salymlyk boldy.
All names from the database.	Maglumat bazasyndan ähli atlar.
This is not really fair.	Bu hakykatdanam adalatly däl.
It wasn’t too much, or too little.	Kän däldi, ýa-da gaty az däldi.
I don't know what happened.	Näme bolandygyny bilemok.
Such a time seems to be a waste.	Şeýle wagt ýitirmek ýaly görünýär.
Important enough for those who are concerned.	Diňe alada edýänler üçin ýeterlik möhümdir.
We are tired.	Biz ýadadyk.
He refused to see anything.	Ol hiç zady görmekden ýüz öwürdi.
I kept something behind my diagnosis.	Diagnozymyň aňyrsynda bir zady sakladym.
From here	Şu ýerden.
But we can.	Emma edip bileris.
It made it even harder.	Ony hasam kynlaşdyrdy.
Sometimes he won.	Kämahal ýeňýärdi.
Computer science student.	Informatika talyby.
We were never married.	Biz hiç haçan öýlenmedik.
It doesn't matter which side they belong to.	Olaryň haýsy tarapa degişlidigi möhüm däl.
I love this fight.	Men bu söweşi gowy görýärin.
These requirements have not been met.	Bu talaplar amala aşmady.
You are a doctor.	Sen lukman.
I still don't know how to fix it.	Muny entek nädip düzedjegimi bilemok.
You can see what it means for our team.	Onuň biziň toparymyz üçin nämäni aňladýandygyny görüp bilersiňiz.
He writes letters.	Ol hat ýazýar.
This was not normal.	Bu adaty däldi.
It looks like this to me.	Maňa edil şonuň ýaly görünýär.
Now I feel like a real person.	Häzir özümi hakyky adam ýaly duýýaryn.
Just a normal guy.	Diňe adaty ýigit.
It's too short.	Bu gaty gysga.
It's too far to go.	Toagdaýa gaty uzak.
He doesn't do that much.	Ol muny kän edenok.
But more research is needed.	Emma has köp gözleg gerek.
Not the second.	Ikinjisi däl.
He was speaking for himself.	Ol özi üçin gürleýärdi.
I walk every day as much as possible.	Her gün mümkin boldugyça ýöreýärin.
Some easily wait and see.	Käbirleri aňsatlyk bilen garaşýarlar we görýärler.
Theokarsin has a guard and a door.	Theokarsynda garawul we gapy bar.
We do not know if they will return.	Olaryň gaýdyp geljekdiklerini bilemzok.
The entire course of the storm is unknown.	Tüweleýiň tutuş ýoly belli däl.
The presence of an option indicates that the option itself is open.	Opsiýanyň bolmagy, opsiýanyň özi açykdygyny görkezýär.
He thought he knew the answer.	Munuň jogabyny bilýär öýdüpdir.
Believe me.	Ynan mana.
Seven pains, many.	Sevenedi agyry, köp.
They think everything will be back to normal in a few months.	Birnäçe aýdan soň hemme zat kadaly ýagdaýa geler öýdýärler.
The water felt good.	Suw gowy duýuldy.
At the time, these things had no names.	Şol wagt bu zatlaryň atlary ýokdy.
I didn’t want to be known as a broken girl.	Döwülen gyz hökmünde tanalmak islemedim.
We lasted for a few minutes.	Birnäçe minut dowam etdik.
I am permanent.	Men hemişelik.
So you have a congregation full of wonderful people.	Şonuň üçin sizde ajaýyp adamlardan doly ýygnak bar.
Want it, want it, want it to happen.	Muny isle, muny isle, munuň bolmagyny isle.
He played it late like everyone else.	Ony her kim ýaly giç oýnady.
I look forward to hearing from you again.	Munuň ýene-de ünsi özüne çekmegine garaşýaryn.
He pointed to the girl's whereabouts.	Ol gyzyň nirededigini görkezdi.
It's too old.	Bu gaty köne.
If there are many cheaper options.	Köp arzan wariantlar bar bolsa.
It's too bad.	Ol gaty erbet.
In any case.	Islendik görnüşde.
She loved the material and enjoyed the challenges in her classes.	Ol materialy halaýardy we sapaklarynda kynçylyklary gyzykly görýärdi.
Eventually they left.	Ahyrsoňy olar gitdiler.
You heard it.	Sizi eşitdiňiz.
No big deal for them.	Olar üçin uly mesele ýok.
But it will be so.	Emma şeýle bolar.
The meeting lasts for five minutes.	Duşuşyk bäş minutda dowam edýär.
My family.	Maşgalam.
Anger is not important.	Gaharlanmak möhüm zat däl.
The others were as small as they should have been.	Beýlekiler bolsa bolmalysy ýaly az boldular.
Even if it can be found better.	Has gowy tapyp bilse-de.
Not often.	Köplenç däl.
Many people can't even say the name of someone.	Köp adam hatda biriniň adyny hem aýdyp bilmeýär.
However, this does not matter.	Emma, ​​munuň ähmiýeti ýok.
I enjoy talking about 'hope'.	'Umyt' hakda gürlemekden lezzet alýaryn.
You drive it	Siz ony sürýärsiňiz
I was excited.	Men tolgunýardym.
All men miss you.	Erkekleriň hemmesi seni küýseýärler.
Weve experienced worse things than that.	Weve mundan has erbet zatlary başdan geçirdik.
Thus one contains two.	Şeýlelik bilen birinde ikisini öz içine alýar.
A lot of things went wrong.	Köp zat ýalňyşdy.
The time was short.	Wagt gysga boldy.
Worth listening.	Diňlemäge mynasypdyr.
White and light blue.	Ak we açyk gök.
I can't let her mother know about it, I'm sorry.	Ejesine bu barada rugsat berip bilemok, bagyşlaň.
Maybe they'll be cool with it.	Belki, munuň bilen salkyn bolarlar.
These are the creative forces that come from God.	Bular hudaýdan gelýän döredijilik güýçleri.
He had heard this as a child.	Ol muny çagalykda eşidipdi.
You can be dangerous.	Howply bolup bilersiňiz.
I never saw my mother before she died.	Ejemi ölmezinden öň görmedim.
No one paid attention to him.	Hiç kim oňa üns bermedi.
The more you write, the more money you can make.	Näçe köp ýazsaňyz, şonça-da köp pul gazanyp bilersiňiz.
No answer.	Jogap ýok.
Make a record straight.	Recordazgyny göni düzmek.
Then he sat down and went to sleep.	Soň bolsa oturdy we uklamaga gitdi.
I waited.	Men garaşdym.
If he can find a good one.	Gowy birini tapyp bilse.
I have to go for a while.	Birazajyk gitmeli.
Eventually it was won by the trees.	Ahyrynda ony agaçlar gazandy.
It must have happened when they did.	Fellykylanlarynda bolup geçen bolmaly.
They have a past.	Olaryň geçmişi bar.
Optional options should be the same.	Optionshli wariantlar birmeňzeş bolmaly.
He changed his hand and looked at the horse.	Puluň elini üýtgedip, atyň alyp barşyna syn etdi.
It is unique in how it was created.	Nädip döredilendigi bilen özboluşlydyr.
He was not stupid.	Ol samsyk däldi.
He was not there.	Ol ýerde ýokdy.
Failed.	Şowsuz.
To improve ourselves.	Özümizi gowulaşdyrmak üçin.
I still knew.	Men şonda-da bilýärdim.
If you stand still, I will command you.	Eger dursaňyz, size buýruk bererin.
But they do not respect him.	Emma olar oňa hormat goýmaýarlar.
No one seemed to mind.	Hiç kim muňa garşy däl ýalydy.
We knew he was going to do it.	Muny etjekdigini bilýärdik.
I run to listen to music.	Saz diňlemek üçin ylgaýaryn.
He examined it, held it up to the light, and turned it.	Ony gözden geçirdi, ýagtylyga çenli saklady, öwürdi.
Enjoy doing this.	Muny etmekden lezzet alyň.
You have continued your journey, this is your moment.	Syýahatyňyzy dowam etdirdiňiz, bu siziň pursatyňyz.
Some Ways to Get Married.	Nika gurmagyň käbir ýollary.
But even then, he disappeared.	Emma şonda-da ol ýitdi.
He doesn't have to come here.	Ol bu ýere gelmeli däl.
I'll be back as soon as possible.	Mümkin boldugyça çalt gaýdyp bararyn.
Maybe he thought.	Belki, pikir edipdir.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
Here, take the meat.	Ynha, et alyň.
Other species have done the same.	Beýleki görnüşler hem şeýle etdiler.
He could not do that.	Ol muny başaryp bilmedi.
But he made a promise.	Emma ol bir söz berdi.
I would fall asleep.	Men uklap galardym.
That's right.	Ol dogry.
This feature is still available today.	Häzirki wagtda bu funksiýa hyzmat etmegini dowam etdirýär.
You have to be strong for him.	Onuň üçin güýçli bolmaly.
They were friends.	Olar dostdy.
You will need to write a class for each object.	Her obýekt üçin synp ýazmaly bolarsyňyz.
And you were part of it.	Sen bolsa munuň bir bölegi bolduň.
Of course, they can't take it seriously.	Elbetde, özlerine çynlakaý seredip bilmeýärler.
The car, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Ulag "-diýdi.
But now he has not returned.	Nowöne indi yza gaýdyp gelmedi.
He is talking about the law.	Ol kanun hakda gürleýär.
But few people remember the question he asked.	Heöne beren soragyny az adam ýada salýar.
It looks like a family.	Bu bir maşgala meňzeýär.
And then he left.	Soň bolsa gitdi.
She doesn't care about me and my children.	Ol maňa we çagalaryma seretmeýär.
You are very fat.	Siz gaty semiz.
One is simple.	Biri ýönekeý.
The church and the state are separate and must remain.	Churchygnak we döwlet aýry-aýrydyr we galmalydyr.
Now let’s move on to a more important topic.	Indi has möhüm bir mowzuga geçeliň.
She was, of course, her daughter.	Elbetde, onuň gyzydy.
I was taken to a room.	Meni bir otaga alyp gitdiler.
I once laughed.	Men bir gezek gülüpdim.
After that, life goes on.	Ondan soň durmuş dowam edýär.
I want the government to do its job.	Hökümetiň öz işini etmegini isleýärin.
The world sometimes defeats him.	Dünýäniň käwagt ony ýenjişi.
At the same time, my body was relieved.	Şol bir wagtyň özünde bedenim ýeňilleşdi.
You didn't even return mine.	Sen hatda meniňki-de gaýtaryp bermediň.
The same is true with me.	Meniň bilenem edil şonuň ýaly.
We would go to bars to watch games.	Oýunlara tomaşa etmek üçin barlara barardyk.
Also, these are just some of the goal setting shareware that you can use.	Mundan başga-da, bular diňe meniň başdan geçirenlerim.
Let's look at the second term. 	Ikinji termine seredeliň. 
is taken.	alynýar.
He began to experience what it means to be free.	Erkin bolmagyň nähili bolup biljekdigini başdan geçirip başlady.
Theoretically, this code should work faster.	Teoriýa boýunça, bu koduňyzy has çalt işlemeli.
Don't worry, it will be useful.	Alada etme, bu peýdaly bolar.
This is good for them.	Bu olar üçin gowy.
What we don't really know is that it will be made.	Aslynda ýasaljakdygyny bilmeýän zadymyz.
If he did, take it.	Eger şeýle eden bolsa, ony al.
Contact these programs directly for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin bu programmalar bilen göni habarlaşyň.
You need to log in soon.	Az salymdan girmeli.
But he was gentle and bright, funny and well-read.	Sheöne ol mylaýym we ýagty, gülkünç we gowy okaýardy.
I never discussed this with anyone.	Men muny hiç kim bilen asla ara alyp maslahatlaşmadym.
The condition of the house is good.	Jaýyň ýagdaýy gowy.
They look different.	Olar başgaça görünýär.
I still work.	Men henizem işleýärin.
I entered my details.	Jikme-jikliklerimi girizdim.
There are a number of important limitations to learning.	Okuw üçin birnäçe möhüm çäklendirmeler bar.
I like being alone.	Men ýeke bolmagy halaýaryn.
He was wearing a white shirt.	Ak köýnek geýipdi.
You see the results.	Netijeleri görýärsiňiz.
The only people who can.	Başarýan ýeke-täk adamlar.
Why are we not surprised?	Näme üçin biz geň göremzok?
You write things.	Siz zatlary ýazýarsyňyz.
On the lips.	Dodaklarda.
It will change too.	Ol hem üýtgär.
Is that how a father feels about his son?	Kakanyň ogluna bolan duýgusy şumy?
Love your opinion.	Pikiriňi gowy gör.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, bu zatlara seretmeli.
Calculate how many times the lines are touched.	Setirlere näçe gezek degenini hasaplaň.
I check with them.	Men olar bilen barlaýaryn.
It gives you tea if you have a cold.	Sowuklamaňyz bar bolsa, size çaý berýär.
There are many other examples of brain-altering actions.	Beýnini üýtgedýän hereketleriň başga-da köp mysallary bar.
I was not very interested in those days.	Şol günler kän bir gyzyklanmadym.
It was his father who found the body.	Jesedi tapan kakasydy.
Many are too young to be his daughter.	Köpüsi onuň gyzy bolmak üçin ýaş.
Full text will be reviewed if necessary.	Gerek bolsa doly tekst gözden geçiriler.
A very happy customer.	Örän bagtly bir müşderi.
In the family.	Oilagda.
God has something good for us.	Hudaýyň bize gowy zady bar.
I continue slowly.	Men ýuwaş-ýuwaşdan dowam edýärin.
I want to join your team to learn.	Öwrenmek üçin toparyňyza goşulmak isleýärin.
It would be difficult.	Bu kyn boljakdy.
We saw him coming.	Gelýändigini gördük.
Of course, he seemed to be feeling better.	Elbetde, özüni has gowy duýýan ýalydy.
We only know who this was for.	Munuň kimlere edilendigini diňe bilýäris.
It will not be soon.	Golaýda bolmaz.
But it could be done.	Emma edip bolardy.
Now I can talk to you about everything.	Indi men size hemme zat hakda gürleşip bilerin.
None of them heard of it.	Olaryň hiç biri-de ol hakda eşitmedi.
Suffice it to say.	Ol hakda ýeterlik zat aýdyldy.
However, it is very difficult.	Howeveröne gaty kyn.
I have similar issues.	Mende şuňa meňzeş meseleler bar.
Better a poor horse than no horse at all.	Öz-özünden gowy.
You don't let things get you down.	Işleriň bok bolmagyna ýol bermeýärsiň.
However, this is possible.	Şeýle-de bolsa, muny etmek mümkin.
It also worked.	Bu hem işledi.
Children are often more affected than adults.	Çagalara ululara garanyňda köplenç täsir edilýär.
Go to the coffee bar and order a drink.	Kofe baryna baryp, içgi sargyt ediň.
Here are some examples:	Bular birnäçe mysal, sanawy aňsatlyk bilen dowam etdirip bolar.
You had full and complete confidence in them.	Olara doly we doly ynamyňyz bardy.
It will compete all over the city.	Ol şäheriň hemme ýerinde ýaryşar.
It's cold.	Sowady.
We want to bring the material by sea.	Biz materialy deňiz arkaly getirmek isleýäris.
Git.	Git.
He didn't know what to say.	Ol näme diýjegini bilenokdy.
What we do affects the people around us.	Edýän zatlarymyz töweregimizdäki adamlara täsir edýär.
He wanted me to help you find him.	Ol seni tapmaga kömek etmegimi isledi.
He would stop and follow the ball.	Ol durup, topy yzarlaýardy.
The shit that came out of him was scary.	Ondan çykan boky gorkuzdy.
Speed ​​is the most important thing.	Tizlik iň möhüm zat.
He took them away and made them sick.	Olary alyp gitdi, ony kesel etdiler.
I like it	Men ony halaýaryn
Just normal things.	Diňe adaty zatlar.
We found similar results.	Şuňa meňzeş netijeleri tapdyk.
It has to do with why he was fired.	Munuň näme üçin işden kowlandygy bilen baglanyşykly.
I do not explain	Düşündiremok
Of course, officers have to go to work every day.	Elbetde, ofiserler her gün işe girmeli.
You have to be there to sign the papers.	Kagyzlara gol çekmek üçin şol ýerde bolmaly.
The most common.	Iň köp ýaýran zat.
I don't know, that's a very good question.	Bilmedim, bu gaty gowy sorag.
Surgical treatment was indicated.	Operasiýa bejergisi görkezildi.
Then they sent us an answer.	Soň bolsa bize jogap iberdiler.
There are six people here who are deeply interested.	Bu ýerde çuňňur gyzyklanýan alty adam bar.
We added a few things, very clean.	Birnäçe zat goşduk, gaty arassa.
I supported him, he lost, he humiliated us.	Men oňa goldaw berdim, utuldy, bizi peseltdi.
He also fell asleep.	Şeýle hem uklap ýatyrdy.
Not even mentioned on your paper.	Kagyzyňyzda-da agzalmaýar.
In fact, he did not.	Aslynda ol beýle etmedi.
She was smart, funny, and kind.	Ol akylly, gülkünç we mylaýymdy.
Churchill remains.	Churchygnak galdy.
They are now in the city.	Olar indi şäherde.
The other woman in the class is her mother.	Synpdaky beýleki aýal onuň ejesi.
I think you will enjoy them.	Olardan lezzet alarsyňyz öýdýärin.
However, I can't find this list anymore.	Şeýle-de bolsa, men indi bu sanawy tapyp bilemok.
He did not pay much attention and lost interest.	Enougheterlik derejede üns bermedi we gyzyklanmasyny ýitirdi.
But he surprised me.	Emma ol meni geň galdyrdy.
I do not represent anyone but me.	Menden başga hiç kime wekilçilik etmeýärin.
Then we wait for the rooms to open.	Soňra otaglaryň açylmagyna garaşýarys.
They just made one of you.	Olar diňe sizden birini ýasadylar.
One of them, with dark brown hair, was driving.	Olaryň biri, goýy goňur saçly, maşyny sürdi.
She looked him in the eye and knew he was in love again.	Gözlerine seredende, özüni ýene söýýändigini bildi.
I could see where he was coming from.	Men onuň nireden gelýändigini görýärdim.
No connection is provided.	Bu ýerde goşulan baglanyşyk barada maglumat ýok.
Unfortunately, this is rare.	Gynansagam, bu seýrek bolýar.
Send an e-mail as soon as possible.	Mümkin boldugyça e-poçta iberiň.
I think time will tell.	Wagt görkezer öýdýän.
They are expected to fight to the death.	Olaryň ölüme çenli söweşmegine garaşylýar.
But now it was different.	Emma indi başgaça boldy.
You have to know the confidence.	Ynamy bilmeli.
Yes, yes.	Hawa, hawa.
You don’t have to be independent here.	Bu ýerde özbaşdak bolmaly däl.
In the whole history of the world.	Dünýäniň tutuş taryhynda.
He will believe in anything.	Ol islendik zada ynanar.
I couldn't walk for six months.	Alty aýlap ýöräp bilmedim.
Very expensive for what we get.	Alýan zatlarymyz üçin gaty gymmat.
Do nothing but write songs.	Aýdym ýazmakdan başga zat ediň.
We wish there was something like this here.	Bu ýerde şuňa meňzeş bir zadyň bolmagyny arzuw edýäris.
She is at every step.	Ol her ädimde.
So they stopped and took him out.	Şeýdip, saklandylar we daşary çykardylar.
I have tried several ways to do this.	Muny etmegiň birnäçe usulyny synap gördüm.
I see where you come from.	Nirden gelýändigiňi görýärin.
He a.	Ol a.
However, a brief explanation will be given.	Muňa garamazdan, gysga düşündiriş berler.
But you have to learn to control yourself.	Yourselföne özüňe gözegçilik etmegi öwrenmeli.
We asked business leaders what they wanted from the next government.	Biz işewür ýolbaşçylardan indiki hökümetden näme isleýändiklerini soradyk.
This is interesting to me.	Bu meniň üçin gyzykly bir zat.
At another point he could have touched me.	Başga bir pursatda ol maňa degip bilerdi.
I have a wife and children, and they come first.	Aýalym we çagalarym bar, olar ilki gelýär.
He would not recognize himself.	Ol özüni tanamazdy.
Of course, it's not unusual and he knows a lot about me.	Elbetde, ol adaty däl we meniň hakda gaty köp zat bilýär.
This is the first step.	Bu birinji etap.
The symptoms disappeared in most patients after surgery.	Alamatlar näsaglaryň köpüsinde operasiýadan soň ýitdi.
Because there are other people who try things out.	Sebäbi, zatlary synap görýän başga adamlar bar.
What a round.	Tegelek näme.
Not really.	Aslynda dogry däl.
The truck's shirt is good.	Truckük awtoulagynyň köýnegi gowy.
So they failed.	Şeýdip, şowsuzlyga uçradylar.
We keep it simple.	Biz ýönekeý saklaýarys.
It didn't look like it.	Görnüşi ýaly däldi.
If you can't, it's very difficult for you.	Başarmaýan bolsaň, özüňe gaty kyn.
Only my father and I finished fourth.	Men diňe kakam bilen dördünji orny eýeledim.
It was cool and smooth, nothing else.	Salkyn we ýylmanakdy, başga hiç zat ýokdy.
They can hurt you, but you can't hurt them.	Olar size zyýan berip bilerler, ýöne olara zyýan berip bilmersiňiz.
However, there are many things to keep in mind.	Şeýle-de bolsa, göz öňünde tutmaly köp zat bar.
Everyone laughed at him.	Hemmeler oňa güldi.
Because he felt like he was in court.	Sebäbi özüni sudda ýaly duýýardy.
New books on failure are being published.	Şowsuzlyk barada täze kitaplar çap edilýär.
You're back on your feet again, which is a good thing.	Againene-de aýagyňyza gaýdyp geldiňiz, bu gowy zat.
No one explained that to me.	Muny maňa hiç kim düşündirmedi.
You have to do more.	Has köp zat etmeli.
It also has an enjoyable engine range.	Onda hem lezzet berýän hereketlendiriji aralygy bar.
He was no longer afraid of the truth.	Ol indi hakykatdan gorkmady.
I just let the flow continue without paying much attention.	Diňe kän üns bermezden akymyň dowam etmegine ýol berýärin.
And then there would be time for him.	Soň bolsa oňa wagt bolardy.
And then it was relaxing to leave the show business.	Soň bolsa, şou-biznesi terk etmek rahatlandy.
The best solution is to eat food.	Iň oňat çözgüt iýmit iýmekdir.
Logic seems to fail in both cases.	Logika iki ýagdaýda-da şowsuz ýaly bolup görünýär.
A small kitchen in a corner.	Bir burçda kiçijik aşhana.
We will conduct your first tests after the test.	Synagdan soň ilkinji synaglaryňyzy geçireris.
Vision speed.	Görüş tizligi.
By adding a bit, you will double the amount of data patterns.	Bir bit goşsaňyz, maglumatlar nagyşlarynyň mukdaryny iki esse köpeldersiňiz.
Not for a specific reason.	Aýratyn bir sebäp bilen däl.
The variable is the variable and the object is the object.	Üýtgeýji üýtgeýjidir we obýekt obýektdir.
In fact, trade is often a controversial issue.	Aslynda, söwda köplenç gapma-garşylykly mesele.
And then we do a similar calculation.	Soň bolsa, şuňa meňzeş sanamany edýäris.
The poor man just wanted to be fit.	Garyp zat diňe özüne laýyk bolmak isledi.
Name four.	Dört sanysyny aýdyň.
Here is how it is used now.	Ine, indi nähili ulanylýar.
In fact, it was as if he was coming straight to her senses.	Aslynda, göni özüne gelýän ýalydy.
Average player.	Ortaça oýunçy.
How bad is that.	Bu nähili erbet.
It's about surviving.	Diri galmak hakda.
All of this happened for three weeks.	Bularyň hemmesi üç hepdäniň dowamynda bolup geçdi.
I want to have a best friend like her.	Men onuň ýaly iň gowy dostuň bolmagyny isleýärin.
Why the hell?	Näme üçin dowzah?
The pain was severe.	Agyry gaty agyrdy.
It was not easy for me.	Mende beýle aňsat bolmandy.
I know they're talking about me.	Olaryň meniň hakda gürleşýändiklerini bilýärin.
The condition of the items should be good.	Itemshli zatlaryň ýagdaýy gowy bolmaly.
You have to keep it.	Ony saklamaly.
Importantly, do not tell anyone.	Möhüm, hiç kime aýtmaň.
I missed them so much.	Men olary gaty küýsedim.
He is not coming back.	Ol gaýdyp gelenok.
In fact, he didn't even look angry.	Hakykatda, hatda gaharly hem görünmedi.
If there is no value, remove this key from the object.	Gymmatlygy ýok bolsa, bu açary obýektden aýyryň.
He was silent.	Dymdy.
They have their own problems.	Olaryň öz problemalary bar.
There should be more.	Has köp zat bolmaly.
There have been a few changes, but overall they were small.	Birnäçe üýtgeşme boldy, ýöne umuman aýdylanda olar ownukdy.
However, my work did not end there.	Şeýle-de bolsa, işim ol ýerde gutarmady.
He saw his life, his feelings and his strength.	Durmuşy, duýgulary we güýji gördi.
I would watch the first hour of the meal service.	Nahar hyzmatynyň ilkinji sagadyna tomaşa ederdim.
You have given them a life that will not be different.	Olara başgaça bolmaz ýaly durmuş berdiň.
This is a country of opportunities.	Bu mümkinçilikler ýurdy.
There is something about this show.	Bu görkeziş hakda bir zat bar.
I am very interested in working on your project.	Taslamaňyzyň üstünde işlemek meni gaty gyzyklandyrýar.
It would also be nice to have something light in color.	Şeýle hem açyk reňkli bir zat gowy bolardy.
I think it can go both ways.	Meniň pikirimçe, bu iki tarapa-da gidip biler.
It is very difficult, very difficult, for those signatures to be empty.	Şol gollaryň boş bolmagy gaty kyn, gaty kyn.
For our newly created life.	Täze döreden durmuşymyz üçin.
Most of the papers used my picture.	Kagyzlaryň köpüsi meniň suratymy ulandy.
Samples were repeated three times.	Nusgalar üç gezek gaýtalandy.
He fell.	Ol ýykyldy.
God has been good to us in many ways.	Hudaý bize köp tarapdan gowy boldy.
Now that he's gone, I have a lot to do.	Indi ol gidensoň, meniň etmeli köp zadym bar.
He had no plans, no need for anyone.	Onuň meýilnamasy ýokdy, birine zerurlyk ýokdy.
Because only a friend cannot oppose these people.	Sebäbi diňe bir dost bu adamlara garşy çykyp bilmez.
He can tell everyone.	Hemmelere aýdyp biler.
Of course he can throw.	Elbetde zyňyp biler.
No one knew his real name.	Hiç kim onuň hakyky adyny bilmeýärdi.
You really learn to memorize a few points.	Hakykatdanam birnäçe nukdaýnazary ýatda saklamagy öwrenýärsiňiz.
I decided to save myself.	Men özümi halas etmegi makul bildim.
I nodded.	Men başymy atdym.
In fact the biggest.	Aslynda iň ulusy.
I have no in-depth explanation for this.	Munuň üçin çuňňur düşündirişim ýok.
However, being careful will not hurt you.	Şeýle-de bolsa, seresap bolmak zyýany bolmaz.
Yes, tell him.	Hawa, oňa aýdyň.
I knew why he wanted to enter the house.	Näme üçin öýe girmek isleýändigini bilýärdim.
Let me tell you - it was a long time coming.	Munuň uzak döwürdigini size görkezýärin.
Don’t argue over issues, listen to the person.	Meseleleri jedel etmäň, adamy diňläň.
Thus, this should be tested in future research.	Şeýlelik bilen, bu geljekki gözleglerde synagdan geçirilmelidir.
We don't have time.	Biziň wagtymyz ýok.
He did not like my comments about the driver.	Sürüjisi baradaky teswirlerimden göwnünden turmady.
There were many reasons for this.	Munuň üçin köp sebäpler bardy.
Okay, let's see how much we can do.	Bolýar, näçeräk edip biljekdigimizi göreliň.
The results were great.	Netijeler gaty gowy boldy.
You want to choose the mode that works for you.	Özüňiz üçin işleýän tertibi saýlamak isleýärsiňiz.
What you write in those wild stories.	Şol ýabany hekaýalarda ýazýan zatlaryňyz.
She never wanted to be anything but a girl.	Ol hiç wagt gyzdan başga bolmak islemedi.
He had harassed her.	Ol oňa azar beripdi.
Just crossed the outside line.	Diňe daşarky setirden geçdi.
Those around him are confused.	Daş-töweregindäkiler bulaşýarlar.
Make a sound and you're dead.	Ses çykar we öldiň.
Love this thing.	Bu zady gowy görüň.
I didn't want him to leave me.	Men onuň meni terk etmegini islemeýärdim.
No wonder we couldn't find it.	Ony tapyp bilmedigimize geň däl.
With brown sugar.	Goňur şeker bilen.
The main thing is that he knows you hate him.	Esasy zat, ony ýigrenýändigiňizi bilýär.
We could do that.	Şeýdip bilýärdik.
So you have to do more.	Şonuň üçin has köp zat etmeli.
The lower the question.	Sorag näçeräk pes.
We were the only two this morning.	Şu gün irden diňe ikimiz bolduk.
It was not easy to find.	Tapmak aňsat däldi.
If you see it, it's likely to get out of hand.	Görýän bolsaňyz, eliňizden çykmagy ähtimal.
So you really came here.	Şonuň üçin bu ýere hakykatdanam geldiňiz.
With family and in-laws.	Maşgalasy we gaýynlary bilen.
This is their right.	Bu düýbünden olaryň hukugy.
However, this was not necessary.	Şeýle-de bolsa, munuň zerurlygy ýokdy.
You may have heard.	Belki eşiden bolsaňyz gerek.
The woman looked at me.	Aýal maňa seretdi.
The former was not built, but construction began in a short time.	Öňküsi gurulmady, ýöne gysga wagtyň içinde gurluşyk başlandy.
We have come to help you.	Biz size kömek etmek üçin geldik.
He did it right.	Dogry etdi.
I didn’t want to make their job easier.	Men olaryň işini aňsatlaşdyrjak däldim.
The film must have had a heart.	Filmiň ýüregi bolmalydy.
They had to have a train when they came out.	Çykanlarynda otly bolmalydy.
Calm down and take a step back.	Köşeş we bir ädim yza çek.
Twenty-twenty minutes later, his bag comes off his shoulder.	Twentyigrimi minutdan soň sumkasy egninden çykýar.
TV was not the enemy.	Telewizor duşmandy.
They sell well.	Gowy satýarlar.
He pointed to his family members.	Maşgalasynyň agzalaryna yşarat etdi.
But that moment never came.	Emma şol pursat hiç haçan gelmedi.
Life will go on for them.	Durmuş olar üçin dowam eder.
The worst and worst part is that he caught it.	Iň erbet we erbet zat bolsa, ony tutdy.
They leave their family, their job and come to support me.	Maşgalasyny, işini taşlap, meni goldamaga gelýärler.
He said everything around me was bad.	Daş-töweregimdäki zatlaryň hemmesi erbetdigini aýtdy.
Wildabany card.	Wildabany kartoçka.
This is a simple transfer.	Bu ýönekeý geçiriş.
Maybe they have it.	Belki-de olarda bar bolmagy mümkin.
It can still be useful for us.	Ol entek biziň üçin peýdaly bolup biler.
You can't believe it.	Özüňe ynanyp bilmersiň.
But they were all they could get at the time.	Theyöne şol wagt olaryň alyp biljek zatlarydy.
Even in such circumstances.	Şeýle şertlerde-de.
He then looked at the room.	Soňra otaga seretdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ejesiniň muny ret edendigi görünmeýär.
But it would be too fast.	Emma bu gaty çalt bolardy.
This is the center of future research.	Bu geljekki gözlegleriň merkezi.
I know the pictures don't really look like me.	Suratlaryň hakykatdanam maňa meňzemeýändigini bilýärin.
I will die	Men ölerin.
At least they are with me.	Iň bärkisi, olar meniň ýanymda.
He lived five minutes away.	Ol bäş minut uzaklykda ýaşady.
Thank you for your concern.	Aladaňyz üçin sag boluň.
His silence seemed difficult.	Onuň dymmagy kyn ýalydy.
The dog is there.	It şol ýerde.
I can't say enough about how strange it is.	Munuň nähili geňdigini ýeterlik derejede belläp bilemok.
Thousands of people.	Müňlerçe adam.
Resistance is not something people see outside.	Garşylyk, daşarda görýän adamlar däl.
But then again.	Thenöne ýene-de.
Someone's wish.	Biriniň islegi.
But the rest is fine.	Emma galanlary gowy.
They knew the downside.	Aşak tarapyny gowy bilýärdiler.
It was snowing outside.	Outsideagyşyň daşynda gar ýagýardy.
My goal is not absolute, but very good.	Maksadym düýbünden däl, ýöne gaty gowy.
They first escape legal and criminal violence.	Ilki bilen kanuny jenaýat we döwlet zorlugy bilen gutulýarlar.
During development.	Ösüş döwründe.
Clean them up and the thing is yours.	Olary arassalaň we zat siziňki.
You can't see a bad place.	Erbet ýeri birneme görüp bilmersiň.
I will be very big.	Men gaty ullakan bolaryn.
So much has been done in this area so far.	Şu wagta çenli bu sebitde köp işler edildi.
I barely escaped.	Men zordan halas boldum.
But the enemy did not open fire.	Emma duşman ot açmady.
I don't think anyone died.	Kim ölmedi, hasaplamady öýdýän.
But they know we're planning something.	Emma bir zatlar meýilleşdirýändigimizi bilýärler.
You have to choose three places.	Üç ýeri saýlamaly.
He heard the boys coming through the door and standing behind him.	Oglanlaryň gapydan gelip, onuň arkasynda durandygyny eşitdi.
It was a house for people.	Bu adamlar üçin jaýdy.
He spoke without looking.	Ol seretmän gürledi.
At first he didn't pay much attention to the rules.	Ilki bilen düzgünlere kän bir üns bermezdi.
If you can, wait until you get back here.	Başarsaňyz, bu ýere gaýdyp gelýänçä garaşyň.
We can only ask so many questions.	Diňe köp sorag berip bileris.
So we consider it a matter of concern.	Şeýlelik bilen, alada edýän zadyňyzy biz hasaplaýarys.
Show him the facts and figures and he will ask questions about your sources.	Oňa faktlary we sanlary görkeziň we ol siziň çeşmeleriňize sorag berýär.
There may be no picture on the wall.	Diwarda surat ýok bolmagy mümkin.
A door to my left, a window to my right.	Çep tarapymda bir gapy, sagymda penjire.
Something terrible happened.	Elhenç bir waka bolup geçdi.
Than what you did	Näme edeniňden
A thousand good voices came out of the week.	Hepdede müň gowy ses çykdy.
And then everything is fine, but.	Soň bolsa hemme zat gowy, ýöne.
Just let it go, open it up and let it happen.	Diňe goýuň, ýokaryk açyň we amala aşsyn.
I got the last bottle of water.	Iň soňky çüýşe suwy aldym.
I didn't listen to anyone.	Hiç kimi diňlemedim.
I really miss him.	Men ony hakykatdanam küýseýärin.
Find a way to yes.	Hawa üçin bir ýol tapyň.
She loved the fact that her sister needed her and wanted her.	Ol aýal doganynyň özüne mätäçdigini, ony isleýändigini gowy görýärdi.
Get the next size if you want a test.	Synag isleseňiz indiki ululygyny alyň.
Here he succeeded.	Bu ýerde ol üstünlik gazandy.
In other words, you need to know some things about a species.	Başgaça aýdylanda, bir görnüş hakda käbir zatlary bilmeli.
So they feel comfortable asking.	Şonuň üçinem soramaga özlerini rahat duýýarlar.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, onuň synlary.
At the parking lot	Awtoulag duralgasynda
All three are in her bedroom.	Üçüsi hem onuň ýatylýan otagynda.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bir zady etmeli bolarsyňyz.
There is a year.	Bir ýyl bar.
Okay, now tell your story.	Bolýar, indi hekaýaňyzy aýdyň.
I was entering with very little resistance.	Men gaty az garşylyk bilen girýärdim.
From that point of view, his actions make sense.	Şol nukdaýnazardan seredeniňde, onuň hereketi manyly.
I learned my hands for a moment because everything seemed so small.	Ellerimi bir salym öwrendim, sebäbi hemme zat kiçijik ýalydy.
Medical records were reviewed for the presence of clinical signs and symptoms.	Kliniki alamatlaryň we alamatlaryň barlygy üçin lukmançylyk ýazgylary gözden geçirildi.
He could see it coming.	Gelýändigini görüp bilýärdi.
He could give a little shape.	Biraz şekil berip bilýärdi.
But the fire did not touch them.	Emma ot olara degmedi.
I can use digital sets.	Sanly toplumlary ulanyp bilerin.
We have done this before.	Muny öňem edipdik.
I got a bad feeling about it.	Bu barada erbet duýgy aldym.
While some are related, some are not.	Käbirleri biri-biri bilen baglanyşykly bolsa, käbirleri beýle däl.
These are two songs.	Bu iki aýdym.
I had to.	Men etmeli boldum.
Authored authors discussed the results and wrote the manuscript.	Authorshli ýazyjylar netijeleri ara alyp maslahatlaşdylar we golýazmany ýazdylar.
I agree with the others.	Men beýlekiler bilen ylalaşýaryn.
Let them touch now.	Indi degsinler.
Very effective for my children.	Çagalarym üçin gaty täsirli.
These were the guys who wanted something.	Bular bir zat isleýän ýigitlerdi.
Taste for strength and add tea leaves if needed.	Güýç üçin dadyp görüň we zerur bolsa çaý ýapraklaryny goşuň.
After he spoke, he was surprised that he had to ask suddenly.	Ol gürläninden soň, birden soramalydygyna geň galdy.
Do your best to get their attention.	Olaryň ünsüni çekmek üçin elinden gelenini ediň.
We need to develop what we eat and what we use.	Iýýän zatlarymyzy ösdürmeli we ulanýan zatlarymyzy etmeli.
Then an hour and two passed.	Soň bolsa bir sagatdan iki minut geçdi.
Put it together.	Bir ýere jemläň.
I will not return	Men gaýdyp gelmerin
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
This is my daily routine.	Bu meniň gündelik işim.
The workers were able to enter.	Işçiler içeri girip bildiler.
It doesn't work for me.	Bu meniň üçin işlemeýär.
We look forward to your next project!	Indiki taslamamyza sabyrsyzlyk bilen garaşýarys!
The value of your event plays a big role here.	Bu ýerde çäräňiziň bahasy uly rol oýnaýar.
Make sure your topic and understanding is clear.	Mowzugyňyz we düşünjäňiz barada aýdyňdygyna göz ýetiriň.
The reason is clear.	Munuň sebäbi aýdyňdyr.
It's very easy.	Bu gaty aňsat.
Stay tuned and take a look around!	Biraz galyp, töweregiňize göz aýlaň!
At first, I didn't fully believe in myself.	Ilki başda, özüme-de doly ynanamokdym.
He was not now.	Ol häzir däldi.
The guard was apprehended and immediately surrendered.	Garawul tutuldy-da, derrew baş atdy.
Her parents would be proud.	Ene-atasy buýsanardy.
The attention of the media has increased.	Habar beriş serişdeleriniň ünsi artdy.
It was as if the driver was getting a permanent one.	Sürüji hemişelik alýan ýalydy.
He couldn't do anything else because he didn't know anything else.	Başga hiç zat edip bilmedi, sebäbi başga zady bilmeýärdi.
I think it will be good.	Gowy bolar öýdýän.
As good as it gets.	Bolşy ýaly gowy.
You can subscribe here.	Bu ýerde ýazylyp bilersiňiz.
We did not come to judge.	Biz höküm çykarmak üçin gelmedik.
We will protect you, we will give you a house.	Seni gorarys, jaý bereris.
She is in pain now.	Ol indi agyrýar.
I don’t want to know if it’s the best for me.	Onuň meniň üçin iň gowudygyny ýa-da ýokdugyny bilesim gelenok.
They have free time and resources to do the right thing.	Dogry etmek üçin boş wagtlary we serişdeleri bar.
I can influence your every move to work on my goals.	Maksatlarymyň üstünde işlemek üçin her bir hereketiňize täsir edip bilerin.
Thinking about it.	Muny pikir etmek.
I know that, and I can go back again.	Men muny bilýärin we ýene yza gaýdyp bilerin.
Everyone started walking in a line in silence.	Hemmeler dymmak bilen bir setirde ýöräp başladylar.
Whether you hate it or not, it is still happening.	Hateigrenip ýa-da söýüp bilersiňiz, henizem bolup geçýär.
I will miss you	Men seni arzuw ederin.
He was silent for a while, and he made a sound.	Biraz wagtlap dymdy, olam sesini çykardy.
The next time he looked closer.	Indiki gezek seredende has ýakynlaşdy.
Her three children are watching her through the window.	Üç çagasy ony penjiräniň içinden synlaýarlar.
But it was a real pain.	It'söne bu hakyky agyry boldy.
That negative point does not change until you show it.	Şol negatiw nokat, görkezýänçäňiz üýtgemeýär.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Gowy we gowy bilýärsiň, bu beýle däl.
Now he can put it on the ground.	Indi ony has ýere goýup biler.
It was at least long.	Iň bolmanda uzynlygydy.
Let's get this out of the way.	Geliň, muny çykalyň.
We do a lot of the first one.	Birinjisini köp edýäris.
I really put a lot of effort into it.	Men munuň bilen hakykatdanam köp tagalla etdim.
Death is the beginning of another life.	Ölüm başga bir durmuşyň başlangyjydyr.
Now it works.	Häzir ol işleýär.
I have to change that.	Men muny üýtgetmeli.
If you have a car and you save money.	Awtoulagyňyz bolsa we pul tygşytlasaňyz.
We were expecting it.	Biz ondan garaşýardyk.
A similar finding was found in white meat.	Şuňa meňzeş tapyndy ak etde-de ýüze çykdy.
I know you feel the same way.	Siziň hem duýandygyňyzy bilýärin.
He seemed to be tied up and decided to keep us separate.	Ol baglanan ýalydy we bizi aýry saklamagy ýüregine düwdi.
I did not see this as a sign.	Muny alamat hökmünde görmedim.
Success with the right hands and the short left hands.	Gurşuň sag elleri we gysga çep elleri bilen üstünlik tapmak.
We live freely and do whatever we want.	Erkin ýaşaýarys we islän zadymyzy edýäris.
Thus, the accused was not required to use the signal.	Şeýlelik bilen, günäkärlenýänden signal ulanmak talap edilmedi.
Why are we made in this good place?	Bu gowy ýerde näme üçin ýasaldyk.
Everyone needs it to protect it.	Ony goramak üçin hemmeler gerek.
No exact date.	Takyk gün ýok.
Let me know what you think in the comments.	Teswirlerde näme pikir edýändigiňizi maňa habar beriň.
Take a look at different marketing techniques to make a difference.	Üýtgeşiklik döretmek üçin dürli marketing usullaryna göz aýlaň.
But in the end, no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Lastöne ahyrsoňy öz görnüşlerinden başga hiç kim galmady.
But you can download a program better.	Anöne bir programmany has gowy göçürip bilersiňiz.
What you do with this is important.	Munuň bilen edýän zadyňyz möhümdir.
I'm afraid we'll lose the next one.	Indiki kimi ýitireris öýdüp gorkýaryn.
And there is a wonderful laugh.	We ajaýyp gülki bar.
He did not face any issues.	Hiç hili mesele bilen ýüzbe-ýüz bolmady.
We tried some really interesting things.	Hakykatdanam gyzykly zatlary synap gördük.
You can knock down a six-legged tree.	Alty aýakly agajy ýykyp bilersiňiz.
He could have accepted these situations in his life.	Ol bu ýagdaýlary öz durmuşynda kabul edip bilýärdi.
We will give you the strength we can.	Size haýsy güýç berip biljekdigimizi bereris.
You know these things.	Bu zatlary bilýärsiňiz.
Writers have contributed to the writing and debate.	Writershli ýazyjylar ýazga we çekişmä goşant goşdular.
Just a beautiful piece.	Diňe owadan eser.
They discussed what they were looking for in a believing girl.	Ynanjak gyzda näme gözleýändiklerini ara alyp maslahatlaşdylar.
That was the worst thing that could happen.	Bu iň erbet zatdy.
Otherwise, you have a great article in hand.	Otherwiseogsam, eliňizde ajaýyp makala bar.
I did not know	Bilmedim
I thought he might be sick all of a sudden.	Belki, birdenem kesel bolup biler öýdüpdim.
I'm sure you can.	Edip biljekdigiňize ynanýaryn.
This method was not used in the current study.	Bu usul häzirki okuwda ulanylmady.
At last the sounds were heard all around me.	Ahyrynda töweregimde sesler eşidildi.
You may have a claim.	Talabyňyz bolup biler.
Every effort has been made to keep it a secret.	Gizlin saklamak üçin ähli tagallalar edildi.
Every action taken in court and abroad is considered.	Kazyýetde we daşarda eden her bir hereketi hasaplanýar.
I never thought it would happen.	Munuň boljakdygyny asla pikir etmedim.
I mean, if there is, there are rules about it.	Diýjek bolýanym, bar bolsa, bu hakda düzgünler bar.
According to him, the only way to do that is to be prepared.	Onuň aýtmagyna görä, muny etmegiň ýeke-täk usuly taýýarlyk.
The water was gone, but it was already there.	Suw öçdi, ýöne öňem bar ýalydy.
He never saw a beautiful man.	Hiç haçanam owadan adamy görmedi.
It will be in their interest.	Bu olaryň bähbidine bolar.
I would not recommend his book.	Men onuň kitabyny maslahat bermerin.
This is a fair word.	Bu adalatly söz.
We know that the companies mentioned in Abovecar are doing this.	Aboveokarda agzalan kompaniýalaryň muny edýändigini bilýäris.
Dad, we can't live like this.	Kaka, beýle ýaşap bilmeris.
It was a treat that was especially pleasing to him.	Bu esasanam özüne göwni ýetýän bir bejergi boldy.
The houses were set up.	Jaýlar oturdylar.
His students and those around him, as you know, took it.	Okuwçylary we bilşiňiz ýaly, töweregindäkiler muny alyp gitdiler.
It was a very creative time for everyone.	Bu hemmeler üçin gaty döredijilik döwri boldy.
The results may vary between individuals.	Netijeler şahsyýetleriň arasynda dürli bolup biler.
The staff is great.	Işgärleri gaty gowy.
In fact, it seems to me that this is true.	Aslynda, bu maňa dogry ýaly görünýär.
For them, it seems to be balancing.	Olar üçin bu göwrümi deňleşdirýän ýaly.
From time to time.	Wagtal wagtal.
An example of a program program is the word processing program.	Programma programmasynyň mysaly sözi gaýtadan işlemek programmasydyr.
There are two lines at the bottom of the open book.	Açyk kitabyň aşagynda iki sany çyzyk bar.
It won't even be that hard.	Bu hatda beýle kyn hem bolmaz.
You have a mother on the other side of the room.	Otagyň beýleki tarapynda ejeň bar.
Check and see.	Barlaň we görüň.
He determined who was doing what.	Kimiň näme edýändigini kesgitledi.
He talked to this dress.	Bu köýnek bilen gürleşdi.
He looked over the shoulder of the water.	Suwuň egnine seretdi.
In fact, for many, that was the status quo.	Aslynda köp adam üçin bu statusa ýetipdi.
The data are representative of one of two independent experiments with similar results.	Maglumatlar şuňa meňzeş netijeler bilen iki sany garaşsyz synagyň biriniň wekili.
The officer's words were cold and harsh.	Ofiseriň sözleri sowuk we gatydy.
But he found nothing.	Emma ol hiç zat tapmady.
We should never take anything for granted.	Hiç zady asla almaly däldiris.
Pay attention to the white security camera in the window.	Penjiredäki ak howpsuzlyk kamerasyna üns beriň.
I just stopped because it was time to go to sleep.	Diňe uklamagyň wagty bolany üçin saklandym.
The cost of production is very high.	Önümçilik bahasy gaty ýokary.
Must go out early in the summer.	Tomusyň başynda çykmaly.
Suddenly he grew old, by the way.	Birdenem garrady, ýogsa-da.
I pulled.	Men çekdim.
Here he is a little away from his element.	Ol şu ýerde öz elementinden birneme daşlaşýar.
We respect that.	Biz muňa hormat goýýarys.
The brother called his father.	Dogan kakasyna jaň etdi.
I forget how it came to be.	Nädip gelendigini ýatdan çykarýaryn.
See which pictures come to mind.	Haýsy suratlaryň kellä gelýändigini görüň.
I wanted to improve my knowledge, skills and understanding.	Bilimi, başarnygymy we düşünişimi ýokarlandyrmak isledim.
This or that way.	Bu ýa-da başga bir ýol.
Yes.	Hawa.
Friend's concern	Dostuň aladasy
That's why I don't want to change.	Şol sebäpli üýtgetmek islämok.
Trial errors were not reviewed.	Synag ýalňyşlyklary gözden geçirilmedi.
We just have to listen and find out.	Diňe diňlemeli we taparys.
Action is called when the condition is met.	Hereket şert ýerine ýetirilende çagyrylýar.
Glad to have finally met.	Ahyry duşuşanyma şat.
The papers are said to have been insane.	Kagyzlarda däli bolandyklary aýdylýar.
Maybe he befriended her.	Belki, onuň bilen dostlaşandyr.
The doors opened around him.	Daş-töwereginde gapylar açyldy.
Now the situation is different.	Indi ýagdaý başgaça boldy.
However, as with any operation, there may be problems.	Şeýle-de bolsa, islendik operasiýada bolşy ýaly, kynçylyklar hem bolup biler.
A representative test of two people is shown.	Iki adamyň wekilçilikli synagy görkezilýär.
It requires another energy.	Munuň üçin başga bir energiýa gerek.
However, there is no solution to this problem.	Şeýle-de bolsa, bu meseläniň çözgüdi düýbünden ýok.
It was something women would never understand.	Aýallar hiç haçan düşünmejek zatdy.
It changed my life.	Bu meniň durmuşymy üýtgetdi.
A super weapon for very little money.	Örän az pul üçin super ýarag.
They knew who we were.	Olar biziň kimdigimizi bilýärdiler.
I can hear it in my head now.	Men muny indi kellämde eşidip bilerin.
It’s what brings people together.	Adamlary bir ýere jemleýän zat.
Oh, something else.	Aý, başga bir zat.
The walls were thin.	Diwarlar inçe ýalydy.
Then there was the safe.	Soňra seýf bardy.
Diagnosis is often based on symptoms and physical examination.	Diagnoz köplenç alamatlara we fiziki gözden geçirilişe esaslanýar.
Anything, everything, something good can happen now.	Islendik zat, hemme zat, gowy zat indi bolup biler.
You are leaving me.	Sen menden aýrylýarsyň.
You have to love it.	Muny has gowy görmeli.
This is a completed contract.	Bu şertnama tamamlanan şertnama.
So step back and look at your life.	Şonuň üçin yza çekiň we durmuşyňyza serediň.
More about me here.	Bu ýerde men hakda has giňişleýin maglumat.
The kids bought and worked hard.	Çagalar satyn aldylar we köp işleýärler.
They understood as much as possible.	Mümkin boldugyça düşünýärdiler.
It's all over.	Hemme zat gutardy.
In addition, we now have each other.	Mundan başga-da, indi biri-birimizem bar.
He left because my father was gone.	Kakamyň gidenligi sebäpli gitdi.
I have a good week and then down.	Gowy hepde alýaryn, soňam aşak.
Factors related to patient survival were investigated.	Näsaglaryň diri galmagy bilen baglanyşykly faktorlar derňeldi.
It just didn't work for me.	Bu diňe meniň üçin işlemeýärdi.
So I believe this is a form letter.	Şonuň üçin munuň forma hatydygyna ynanýaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmalydy.
They don’t go away slowly.	Olar ýuwaşlyk bilen gidenoklar.
I want to know before he gets here.	Bu ýere gelmezinden ozal bilesim gelýär.
He took his hand out of his armpit.	Ol elini goltugyndan çykardy.
Walk through this door and you will die.	Bu gapydan ýöräň, ölersiňiz.
It is important to know the difference.	Tapawudyny bilmek möhümdir.
Of course, we agree that this rule may apply in some cases.	Elbetde, bu düzgüniň käbir ýagdaýlarda ulanylyp bilinjekdigi bilen ylalaşýarys.
Which t.	Haýsy t.
I could not say how many.	Näçe sanysyny aýdyp bilmedim.
It’s actually one of my favorite places to go for a walk.	Aslynda gezelenç etmek üçin iň halanýan ýerlerimiň biri.
We will.	Şeýle ederis.
I was doing it.	Men muny edýärdim.
I was working hard.	Men gaty köp işleýärdim.
So do teachers.	Mugallymlaram şeýle edýärler.
This seems to us to be a clear truth.	Bu bize aç-açan hakykat ýaly bolup görünýär.
The main thing was to get the job done.	Iň esasy zat, işiň çykmagydy.
There is no debate.	Ol ýerde jedel ýok.
Including sub-version.	Şol sanda kiçi wersiýa.
He answered these questions.	Ol bu soraglara jogap berdi.
It is based on a memory error.	Memoryatdaky ýalňyşlyga esaslanýar.
He did no good.	Hiç hili ýagşylyk etmedi.
It was impossible to predict how old he would be.	Onuň näçe ýaşyndadygyny çaklamak mümkin däldi.
They waited for an hour.	Bir sagat garaşdylar.
Please don't send me.	Haýyş edýärin, meni ugratma.
Circumstances make things impossible between them.	Circumstancesagdaýlary olaryň arasynda has köp zady mümkin däl edýär.
There is a good reason for this.	Munuň üçin gowy sebäbi bar.
He was forced to continue to sit and play.	Näme-de bolsa oturmagy, oýnamagy dowam etdirmäge mejbur edildi.
I don't want to lose my family.	Maşgalamy ýitirmek islämok.
We now know this is not the case.	Munuň beýle däldigini indi bilýäris.
But they can't touch you.	Emma olar size degip bilmeýärler.
There was no bright light.	Brightagty çyra ýokdy.
Our answer to that is to slow down.	Muňa jogabymyz haýallamakdyr.
He told me it was a combination of people, space and tools.	Ol maňa adamlaryň, giňişligiň we gurallaryň utgaşmasydygyny aýtdy.
Maybe he was tired.	Belki, ol ýadady.
This is old.	Bu köne.
Let the war begin.	Söweş başlasyn.
I don't have time	Wagtym ýok
He won.	Ol ýeňiş gazandy.
You need a break.	Dynçyňyz gerek.
I still feel shit.	Henizem bok ýaly duýýaryn.
According to them, the problem is the lack of credit.	Olaryň pikiriçe, mesele karz ýetmezçiligi.
This was the end of our contract.	Bu, şertnamamyzyň soňydy.
Get ready for traffic at this time of year.	Thisylyň bu wagtynda ulag gatnawyna taýyn boluň.
They will continue to do so.	Olar muny dowam etdirerler.
If we stand for it, we will stand for anything.	Munuň üçin dursak, islendik zat üçin durarys.
However, he made good use of his products on the plate.	Şeýle-de bolsa, tabakda önümlerinden gowy peýdalandy.
They need motors, bodies and more.	Olara hereketlendiriji, beden we beýleki zatlar gerek.
He met.	Ol tanyşdy.
They are not happy.	Bagtly bolmaýarlar.
Keep these areas clean.	Bu ýerleri arassa saklaň.
You need a middle ground.	Size orta ýer gerek.
However, this cannot be far from the truth.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatdan has uzakda bolup bilmez.
He could hear it in his voice.	Muny sesinde eşidýärdi.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Indi bolsa iň gowusy bolmaly şu.
However, there is no real break for me.	Şeýle-de bolsa, meniň üçin hakyky arakesme ýok.
It’s like finding a way and getting into it.	Bir ýol tapyp, oňa girjek ýaly.
Good job	Gowy iş.
It is better to go without it.	Onsuz gitmek has gowudyr.
I believe now.	Men häzir ynanýaryn.
I remember reading this.	Muny okanym ýadymda.
He took a deep breath.	Demini aldy.
There were only two women.	Diňe iki aýal bardy.
There were no signs to read.	Okajak alamatlar ýokdy.
There are different opinions about my work.	Işim hakda dürli pikirler bar.
You go out and meet people.	Daşary çykarsyňyz, adamlar bilen duşuşarsyňyz.
He can't find anyone.	Ol adam tapyp bilmeýär.
The cost of this false economy is not just there.	Bu ýalan ykdysadyýetiň çykdajylary diňe şol ýerde durmaýar.
They were hiding there, between cars.	Olar şol ýerde, maşynlaryň arasynda gizlenipdi.
I fell in love with it.	Men muňa aşyk boldum.
He can keep it if he wants to.	Eger halasa, saklap biler.
He did not understand why he was so affected.	Näme üçin oňa beýle täsir etdi, düşünmedi.
The joy of friends.	Dostlaryň şatlygy.
This is not his style.	Bu onuň stili däl.
I know it looks like this, but you're wrong.	Munuň şeýle görünýändigini bilýärin, ýöne ýalňyşýarsyňyz.
Cold beer sat on the coffee table.	Kofe stolunda sowuk piwo oturdy.
Food sources, energy, medical issues.	Iýmit çeşmeleri, energiýa, lukmançylyk meseleleri.
Click the jump and check the full press release.	Böküşi basyň we doly press-relizi barlaň.
The two younger boys will be in charge for the next five years.	Iki kiçi oglan indiki bäş ýylda jogapkärçilik çekerdi.
I caught it.	Men ony tutdum.
There should have been more to it.	Ondan has köp zat bolmalydy.
I didn't want to meet someone.	Birine duşmak islemedim.
No one else was moving tonight.	Bu gije başga hiç kim gymyldamady.
But if the secret is kept secret and secret, it will not be.	Secretöne gizlin we gizlin saklansa, bolmaz.
The house is yours and everything else.	Jaý siziňki we beýleki hemme zat.
How beautiful the world looked from this distance.	Bu aralykdan dünýä nähili owadan görünýärdi.
But this year.	Thisöne bu ýyl.
I wish it was over.	Käşgä gutarmagyny isleýärin.
He had to be free to make decisions as king.	Patyşa hökmünde karar bermekde erkin bolmalydy.
Only if any of you see this post again.	Diňe haýsydyr biriňiz bu ýazgyny täzeden görseňiz.
It was his influence on everyone.	Bu onuň hemmelere eden täsiri boldy.
History is like that.	Taryh şeýle.
As such, you feel 'dirty' for a number of reasons.	Şeýle bolansoň, köp sebäplere görä özüňizi 'hapa' duýýarsyňyz.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
We need a reason.	Bize bir sebäp gerek.
I believe we have a lot to know.	Bilmeli däl zatlarymyzyň köpdügine ynanýaryn.
The two patient groups had more men than women.	Iki hassa toparynda aýallardan has köp erkek bardy.
But despite the success, he continued to throw.	Heöne üstünlik bolmasa-da, zyňmagy dowam etdirdi.
This time I hug him.	Bu gezek men ony gujaklaýaryn.
Everyone knew who it was.	Munuň kimdigini hemmeler bilýärdi.
We have more serious issues to discuss.	Ara alyp maslahatlaşmak üçin has çynlakaý zatlarymyz bar.
.Ok, maybe he fell asleep.	.Ok, belki uklapdyr.
Slowly, but again, he began to worry.	Sluwaş-ýuwaşdan, ýöne ýene alada edip başlady.
This is not a book.	Bu kitap däl.
Now the death of the night.	Indi gijäniň ölümi.
This is the central result of the paper.	Bu kagyzyň merkezi netijesi.
He seemed to be doing well and well.	Ol hem gowy, hem gowy iş eden ýalydy.
You don't have to look into the eyes.	Gözlere seretmeli däl.
He could hear her quiet breath from the bedroom.	Bedatylýan otagdan onuň asuda demini eşidýärdi.
He knows all about us.	Ol biz hakda hemme zady bilýär.
The big score was as expected.	Uly bal garaşylşy ýaly boldy.
About time.	Wagt hakda.
This is considered a unique feature.	Bu özboluşly aýratynlyk hasaplanýar.
I didn't have that.	Mende beýle däldi.
Come see me a week or so later.	Bir hepde ýa-da şondan soň meni görmäge geliň.
I received the message and will manage it.	Habary aldym we dolandyraryn.
Questions to see.	Ony görmek üçin soraglar.
However, in my opinion.	Şeýle-de bolsa, meniň pikirimçe.
He did not attend tonight.	Ol şu agşam gatnaşmady.
She could not bring her children back.	Çagalaryny yzyna getirip bilmedi.
There was a depth to cut the blood.	Kesilen gan çekmek üçin çuňlugy bardy.
You can repeat this command to go back in the past.	Geçmişde has yza gitmek üçin bu buýrugy gaýtalap bilersiňiz.
Talk about a conflict of interest.	Gyzyklanma gapma-garşylygy barada gürleşiň.
Instead, he wanted me more.	Muňa derek, meni has köp isleýärdi.
It's as if he doesn't remember you.	Ol seni ýatlamaýşy ýaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu goşmaça.
They will be in the glass here.	Olar bu ýerde stakanda bolarlar.
But they can't pull them high.	Emma olary beýik çekip bilmezler.
But this was not the worst.	Emma bu iň erbetem däldi.
There is everything about the Internet.	Internet bilen baglanyşykly hemme zat bar.
I need it	Maňa gerek
There were those who had to go when they had to go.	Barmaly bolanda gitmeli bolýanlaram bardy.
Only death can save us.	Bizi diňe ölüm aýryp biler.
Then there is the water problem.	Soň bolsa suw meselesi bar.
But he had to protect his food.	Emma nahary goramalydy.
Just close.	Diňe ýapyň.
The man had a gun in his hand.	Adamyň elinde ýarag bardy.
This shit really gets worse.	Bu bok hakykatdanam agyrlaşýar.
I don't know how to go about it.	Bu meselede nädip gitmelidigimi bilemok.
They were more prepared to report.	Bular hasabat bermäge has taýýardylar.
What happened to him?	Oňa näme boldy?
Forgive some.	Käbirleri bagyşlaň.
Better yet, because your hands are so hot.	Has gowusy, gaty yssy bolany üçin elleriňiz ot alýar.
New church.	Täze ýygnak.
I went there.	Men ol ýere gitdim.
Very bad things are happening in this country.	Bu ýurtda gaty erbet zatlar bolup geçýär.
About love and building a better family.	Söýgi we has gowy maşgala gurmak hakda.
He could not do that.	Ol muny edip bilmedi.
He will agree, because that's what I want.	Ol muňa razy bolar, sebäbi meniň isleýänim.
There are family members or friends there.	Şol ýerlerde maşgala agzalary ýa-da dostlary bar.
You have a share	Seniň paýyň bar
Please come for me.	Haýyş edýärin, meniň üçin geliň.
I thought we did really well.	Hakykatdanam gowy etdik diýip pikir etdim.
It depends on many different factors.	Köp dürli faktorlara degişlidir.
I want symbols	Nyşanlar isleýärin
Or this time it could just be happy.	Ora-da bu gezek diňe bagtly bolup biler.
This morning	Şu gün irden.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
Low numbers signify slow motion.	Pes sanlar haýal hereketi aňladýar.
This is a very serious matter.	Bu gaty çynlakaý mesele.
It was very interesting when he did it.	Ol edeninde gaty gyzyklydy.
It's not as important as it used to be.	Öň duýmadyk zady ýaly gerek däl.
When the trouble starts, he can't go.	Kynçylyk başlansoň, ol gidip bilmeýär.
Business lunch.	Iş nahary.
It works a little fast.	Biraz çalt işleýär.
You can specify real numbers for this good thing.	Bu gowy zat üçin hakyky sanlary görkezip bilersiňiz.
That was it.	Bu boldy.
Unfortunately, this village was right on its way.	Gynansagam, bu oba öz ýolunda dogrydy.
Not backwards.	Yzda däl.
I would make time.	Wagty ederdim.
They did it to the fullest.	Enougheterlik derejede etdiler.
He said he wanted to start a company on his own.	Özünden bir kompaniýa açmak isleýändigini aýtdy.
I haven't seen it in years.	Birnäçe ýyl bäri görmedim.
I would have had a different problem.	Başgaça kynçylyk çekerdim.
It can only be properly understood as part of a larger context.	Diňe has uly kontekstiň bir bölegi hökmünde dogry düşünip bolar.
If you are interested, please contact us at the following email address:	Gyzyklanýan bolsaňyz, aşakdaky e-poçta salgysynda habarlaşyň.
It is not welcomed there.	Ol ýerde garşy alynmaýar.
The history of drugs was not important.	Neşe serişdeleriniň taryhy möhüm däldi.
I barely keep it as it is.	Bolşy ýaly zordan saklaýaryn.
But a picture kept me.	Meöne bir surat meni saklady.
It is impossible for a family to sit together and watch.	Maşgalanyň bilelikde oturyp tomaşa etmegi mümkin däl.
He keeps his team in the game.	Toparyny oýunda saklaýar.
It was different at the time.	Şol wagt başgaça bolupdy.
If you are smart, we can finish it here and now.	Ony paýhasly bolsaňyz, şu ýerde we indi gutaryp bileris.
We come to work eight hours a day.	Günde sekiz sagatlap işlemäge gelýäris.
In your eyes, we are not yet married to your church.	Siziň gözüňizde, ýygnagyňyz bilen entek öýlenmedik.
In fact, I'm looking forward to seeing it.	Aslynda muny görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
You can see where this is going.	Munuň nirä barýandygyny görüp bilersiňiz.
Eventually the front view opened.	Ahyrynda öňümdäki görnüş açyldy.
Only there.	Diňe şol ýerde.
I chose it for him.	Men ony onuň üçin saýladym.
All they have to do is wait.	Olara diňe garaşmak gerek.
You have to continue the war to end the war.	Urşy bes etmek üçin urşy dowam etdirmeli.
It takes a little effort to control it.	Oňa gözegçilik etmek üçin az tagalla gerek.
Her eyes widened.	Gözleri kellesine aýlandy.
I was only kept at home.	Meni diňe bir öýde sakladylar.
I can't find a good way to do that.	Muny etmek üçin gowy ýol tapyp bilemok.
You have to pay attention.	Üns bermeli.
There are laws against it, and there are laws beyond that.	Munuň garşysyna kanunlar we şol kanunlardan daşgary kanunlar bar.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
Really great blog you got here.	Hakykatdanam, bu ýere giren ajaýyp blogyňyz.
We want to know why they do that.	Näme üçin beýle edýändiklerini bilmek isleýäris.
Men in power.	Häkimiýetdäki erkekler.
Nobody wants to talk like that, especially in public.	Hiç kim esasanam köpçülikde beýle gürleşmek islemeýär.
I can sell thirty of them that season.	Şol hepde otuzyny möwsümde satyp bilerin.
The Thais have consistently produced great football teams throughout the season.	Theyllar boýy yzygiderli ajaýyp futbol toparlaryny öndürdiler.
You need to know what you want from life.	Durmuşdan näme isleýändigiňizi bilmelisiňiz.
Nor is this theory.	Ora-da bu teoriýa.
You can sleep inside.	Içinde uklap bilersiňiz.
We'll build you up and get over it.	Seni gurarys we üstünden geçeris.
According to him, there were stories in the future.	Onuň aýdyşy ýaly, geljekde hekaýalar bardy.
I didn't do it to hurt you.	Men saňa zyýan bermek üçin etmedim.
We lost a lot.	Biz köp zady ýitirdik.
Or any contract.	Ora-da islendik şertnama.
The dots are at the top and bottom of the plate.	Nokatlar tabagyň ýokarsynda we aşagynda.
That's why it doesn't work.	Şol sebäpli işlemeýär.
You are a completely different person.	Sen düýbünden başga adam.
Losing or confusing your dream is done.	Arzuwyňy ýitirmek ýa-da bulaşdyrmak amala aşyrylýar.
Apparently.	Görnüşi ýaly.
The following is a list of our most popular pages.	Aşakda görüp boljak zat.
I talk about it many times with others.	Bu hakda beýlekiler bilen köp gezek gürleşýärin.
Such names are good players who can improve the side.	Şeýle atlar tarapyny gowulaşdyryp bilýän gowy oýunçylardyr.
Let it grow for boys.	Goý, oglanlar üçin ulalsyn.
This is valuable enough for me.	Bu meniň üçin ýeterlik derejede gymmatly.
This distance is increasing and increasing.	Bu aralyk barha köpelýär we ulalýar.
Because it's not fun.	Sebäbi bu gyzykly däl.
But his telephone policy is modern.	Emma onuň telefon syýasaty häzirki zaman.
He just wants to get back to normal, to be friends again.	Diňe kadaly ýagdaýa gelmek, ýene dost bolmak isleýär.
The decision was appealed to the court.	Bu karardan bu kazyýete şikaýat edildi.
So did we.	Bizem şeýledik.
I can't be with you	Men seniň bilen bolup bilemok
To be fair.	Dogry bolmagy üçin.
I know you both have a hard time.	Ikiňiziňem kyn bolandygyňyzy bilýärin.
I didn't hurt anyone.	Hiç kime zyýan bermedim.
Let it be!	Goý, bolsun!
Not an explanation.	Düşündiriş däl.
But it was a war.	Emma bu uruşdy.
You know the confidence factor.	Ynam faktoryny bilýärsiňiz.
I went to someone to sell a car.	Men birine maşyn satmak üçin bardym.
Instead, he just stood there.	Muňa derek ol diňe şol ýerde durdy.
I know you have to be very busy.	Siziň gaty işli bolmalydygyňyzy bilýärin.
We lived in poverty.	Biz garyp ýaşaýardyk.
I am just me.	Men diňe men.
It would be dark behind the door.	Gapynyň aňyrsynda garaňky bolardy.
The eyes followed me.	Gözler meniň yzyma düşdi.
Probably closer than before.	Belki, öňküsinden has ýakyn.
White took it out.	Ak, ony çykardy.
He plays you.	Ol seni oýnaýar.
When you start, your mind will be your biggest enemy.	Başlanyňyzda aňyňyz iň uly duşmanyňyz bolar.
The man died.	Ol adam öldi.
It was hard, hard, and as clear as glass.	Gaty, gaty we aýna ýaly açykdy.
Parties were reported to have left the entire residential complex.	Partieshli taraplaryň ähli ýaşaýyş jaý toplumyndan çykandygy habar berildi.
Everyone has their own bedroom.	Her kimiň öz ýatylýan otagy bar.
Not recently.	Soakynda däl.
Some things are just life on earth, simple and simple.	Käbir zatlar diňe ýerdäki durmuş, ýönekeý we ýönekeý.
They should not be touched.	Olara degmeli däl.
There are several limitations to this search.	Bu gözlegiň birnäçe çäklendirmeleri bar.
They would still have questions.	Olarda henizem soraglar bolardy.
I will continue to search for answers to my questions.	Soraglarymyň jogaplaryny gözlemegi dowam etdirerin.
A court order has been established.	Kazyýet kesgitlemesi döredildi.
Once again, he said he would not pay if his salary was not revoked.	Anotherene bir gezek, aýlygy yzyna alynmasa ýerine ýetirmejekdigini aýtdy.
Only the result of following these rules.	Diňe şu düzgünleri berjaý etmegiň netijesi.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda möhüm zat hökümiň ​​täsiri.
It is difficult and difficult to get clean water.	Arassa suwuň gelmegi kyn we kyn.
Glad to have another chance this year.	Bu ýyl ýene bir pursat tapjakdygyna begenýärin.
Some are lost, some are lost.	Käbirleri ýitip gitdi, käbirleri bolsa aragatnaşyklaryny ýitirýärler.
I think he's fine.	Meniň pikirimçe, onuň ýagdaýy gowy.
He looked at me and pointed his head.	Gözüni maňa dikdi-de, kellesini görkezdi.
One of the best.	Iň gowularyň biri.
In the classroom.	Okuw otagynda.
Pictures too.	Suratlar hem.
Occurs only as part of symbols.	Diňe nyşanlaryň bir bölegi hökmünde ýüze çykýar.
One crime leads to another.	Bir jenaýat beýlekisine eltýär.
We are very sorry.	Gaty gynandyk.
We have been following this story since day one.	Bu hekaýany birinji günden bäri yzarlaýarys.
There is a long waiting list.	Uzak garaşýan sanawy bar.
I have no traffic.	Trafik sesem ýok.
Honestly, this is a comment, not a letter.	Dogrusy, bu hat däl-de teswir.
The war has changed everything.	Uruş hemme zady üýtgedi.
It's amazing.	Geň galdyryjy bir zat.
What do you see now?	Näme bolýanyny indi näme görýärsiňiz?
He is everywhere.	Ol hemme ýerde.
From that right.	Şol hukukdan.
I have to do something.	Men bir zat etmeli.
The problem is the system.	Mesele ulgam.
You do what you can, and then you move on to more important things.	Siz eliňizden gelenini edýärsiňiz, soň bolsa has möhüm zatlara geçersiňiz.
You were older than me.	Sen menden uly adamdyň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bolar.
As always	Hemişe bolşy ýaly.
I have another question.	Moreene bir soragym bar.
Any ideas or plans?	Islendik pikir ýa-da meýilnama?
They are not a new standard or something.	Olar täze standart ýa-da bir zat däl.
I don’t want to believe my life either.	Durmuşymy hem olara ynanasym gelenok.
No one paid attention.	Hiç kim üns bermedi.
Being there, thinking about it was really different.	Ol ýerde bolmak, ol hakda pikir etmek hakykatdanam üýtgeşikdi.
And then, just like now, the sitting president.	Onsoňam, edil häzirki ýaly, oturýan prezident.
When it comes to the best ideas for me.	Meniň üçin iň gowy pikirler gelende.
They paid for their houses.	Jaýlaryny tölediler.
I am a weapon, nothing more.	Men ýarag, başga hiç zat däl.
He would look, then look at the stone as if he had seen nothing.	Ol serederdi, soň hiç zat görmedik ýaly daşa serederdi.
Prior to that, the insurance company.	Ondan öň ätiýaçlandyryş kompaniýasy.
He thought again about coming back.	Yzyna gaýdyp gelmek hakda ýene pikir etdi.
There are so many types it's hard to say.	Ol ýerde şuňa meňzeş köp zat bar.
We provide a proof below.	Aşakda bir subutnama berýäris.
The rest of the members were angry.	Galan agzalar gaharlandy.
However, this time it did not help.	Muňa garamazdan, bu gezek kömek etmedi.
I work for a big company.	Men uly bir kompaniýada işleýärin.
He was shot dead.	Ol ýere oklandy.
And then maybe this is normal for him.	Onsoňam, belki, bu onuň üçin adaty zat.
This is great.	Bu gaty gowy.
You follow the law, you pay taxes, you die.	Kanuna eýerýärsiňiz, salgyt töleýärsiňiz, ölýärsiňiz.
He didn't have to mention the knife.	Ol pyçagy agzamaly däldi.
When it comes to gaming, things are a little different.	Oýun etmek barada aýdylanda, zatlar birneme üýtgeşik bolýar.
He may abandon the object when he acts with you.	Seniň bilen hereket edende, obýekti taşlap biler.
You can't get too close.	Gaty ýakynlaşyp bilmersiňiz.
It would give him a lot of time.	Oňa köp wagt bererdi.
Of course, don't really love it.	Elbetde, ony aslynda söýme.
So there is really no right or wrong.	Şonuň üçin hakykatdanam dogry ýa-da ýalňyşlyk ýok.
When my husband saw the inscription on the wall, we left.	Adamym diwardaky ýazgyny görüp, biz gitdik.
We don't see his face.	Biz onuň ýüzüni göremzok.
That could be good news for us.	Bu bolsa biziň üçin gowy habar bolup biler.
They only exist in another possible world.	Olar diňe bu mümkin bolan başga dünýäde bar.
The two are close.	Bu ikisi ýakyndy.
Maybe it's crazy, but listen to me.	Belki, bu däli, ýöne meni diňläň.
But she was very different from the girl.	Emma ol gyzdan gaty üýtgeşikdi.
Aina never participated in this suit.	Aýna hiç wagt bu kostýuma gatnaşmady.
Different lengths.	Dürli uzynlyk.
When you think negatively, write.	Negativearamaz pikir edeniňizde, ýazyň.
Death has no power over these words.	Ölümiň bu sözlere güýji ýok.
He wouldn't let me down.	Ol meni aşak goýbermezdi.
The difference between seeing food and not seeing it is huge.	Iýmit görmek bilen ony görmezlik arasyndaky tapawut gaty uludyr.
On the positive side.	Gowy tarapdan.
Unable to share	Paýlaşyp bolmaýar
Enough about money.	Pul hakda ýeterlik.
I'm not ready for the word.	Men söz bilen taýyn däl.
Like a patient who can only speak numbers.	Diňe san bilen gürläp bilýän hassa ýaly.
I have to be there for you.	Men seni ol ýerde bolmaly.
Of course he wants to talk to you.	Elbetde, siziň bilen gürleşmek isleýär.
Easy to clean.	Arassalamak aňsat.
It comes down.	Ol aşak inýär.
I did the same.	Menem muny amala aşyrdym.
It was, of course, under new and improved management.	Elbetde, täze we kämilleşdirilen dolandyryş astyndady.
He is not asking you to do this on your own.	Ol muny öz güýjüňiz bilen etmegiňizi soramaýar.
You can get it now if you want.	Isleseňiz indi alyp bilersiňiz.
His vision was correct.	Görüşi dogrydy.
He opened the door and went inside.	Gapyny açdy-da, içeri girdi.
Every life is important.	Her bir durmuş möhümdir.
Go ahead and try one.	Dowam et, birini synap gör.
He had a mouth.	Onuň agzy bardy.
However, this is driving us crazy.	Şeýle-de bolsa, bu bizi däli edýär.
That period is long overdue.	Şol döwür uzak geçdi.
Station.	Wokzal.
Emotions continue deep in this matter.	Bu meselede duýgular çuňňur dowam edýär.
The inside of the mouth is black.	Agzyň içi gara.
I didn't look at it that way.	Men muňa beýle seretmedim.
Created a study design.	Okuw dizaýnyny döretdi.
It's hard to see, but keep it light.	Görmek kyn, ýöne ony ýeňil saklaň.
Great company to be in.	Içinde bolmak üçin ajaýyp kompaniýa.
However, we must be good.	Şeýle-de bolsa, biz gowy bolmaly.
I recommend them to everyone !.	Olary her kime maslahat berýärin!.
Repeat them yourself.	Olary özüňiz gaýtalaň.
I have seen this several times.	Men muny birnäçe gezek gördüm.
I tried.	Men synanyşdym.
This is not like the cards you saw.	Bu, gören kartalaryňyza meňzemeýär.
Be prepared to work harder than ever.	Öňkülerden has köp işlemäge taýyn boluň.
We waited an hour in the heat, but they didn't pass.	Yssyda bir sagat garaşdyk, ýöne geçmediler.
Oh, the kid hit me.	Aý, çaga meni urdy.
It was very real.	Bu gaty hakyky boldy.
This is the end.	Bu ahyrzaman.
Not knowing the reason for this, I approached him.	Munuň sebäbini bilmän, oňa tarap bardym.
But they still refused to come.	Emma şonda-da gelmekden ýüz öwürdiler.
I just wait for the right words at the right time.	Diňe dogry wagta, dogry sözlere garaşýaryn.
He tells me to take off my shirt.	Köýnegimi çykarmagymy aýdýar.
Allow storage.	Saklamaga rugsat beriň.
Some people know how to cast lots.	Käbirleri bije atmagyň ýagdaýyny bilýärler.
Large open room.	Uly açyk otag.
We do our best to improve the quality of our products.	Önümiň hilini ýokarlandyrmak üçin elimizden gelenini edýäris.
As in life.	Durmuşdaky ýaly.
In our opinion, both of these are national issues.	Biziň pikirimizçe, bularyň ikisi-de milli meseleler.
I would also like to know if he is under surveillance.	Onuň hatda gözegçilikde bolandygyny hem bilesim gelýär.
We have to wait.	Biz sabyrsyzlyk bilen garaşmalydyrys.
May she experience beauty.	Gözelligi başdan geçirsin.
That fact must be taken into account. "	Şeýle-de bolsa, bu hakykat bolmaly.
I think it's love.	Bu söýgi diýip pikir edýärin.
He chose one and turned to me.	Birini saýlap, maňa tarap öwrüldi.
It takes the form of a blood test, early in the morning.	Bu gan synagynyň görnüşini, ir säher bilen alýar.
.Ok, he was not a student.	.Ok, ol okuwçy däldi.
He did not want to believe it.	Ol muňa ynanmak islemedi.
The following race.	Aşakdaky ýaryş.
The choice depends on you!	Saýlamak saňa bagly!.
We went home.	Öýümize gitdik.
I mean, there was something good.	Diýjek bolýanym, gowy bir zat bardy.
This is the same problem with our own science.	Bu biziň öz ylmymyz bilen birmeňzeş mesele.
It was as if they had no identity yet.	Olaryň entek şahsyýeti ýok ýalydy.
No time to think about it.	Bu hakda has köp pikirlenmäge wagt ýok.
But he could do that.	Emma muny edip bilerdi.
This man came.	Bu adam geldi.
The errors shown are statistical.	Görkezilen ýalňyşlyklar statistikdir.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Elbetde alada etmek, ýöne köp adam üçin.
Everything he says after that is true.	Ondan soň aýdan zatlarynyň hemmesi hakykat.
So we don't really know what these people are saying.	Şonuň üçin bu adamlaryň näme diýjek bolýanyny hakykatdanam bilemzok.
He takes his heart out of others.	Heartüregi beýlekilerden çykarýar.
My father came through the door.	Kakam gapydan geldi.
You did it for the best.	Iň gowusy üçin etdiň.
You gave me my life back.	Sen maňa durmuşymy yzyna berdiň.
That's the way it is.	Şol usullar şeýle edýär.
I added a second.	Bir sekunt goşdum.
A breath of fresh air.	Arassa howadan bir dem.
Samples were analyzed for heavy metal composition.	Nusgalar agyr metal düzümi üçin derňeldi.
He knew them from their previous projects and knew they were great.	Olary öňki taslamalaryndan tanaýardy we ajaýypdygyny bilýärdi.
When you are not in the hospital.	Keselhanada däl wagtyňyz.
I want to make peace a part of this country.	Bu ýurt üçin parahatçylygyň bir bölegini etmek isleýärin.
To get inside and kill that boy.	Içine münüp, şol oglany öldürmek üçin.
Both are round.	Ikisi hem tegelek.
However, he said he did not want to be identified.	Şeýle-de bolsa, olary tanamak islemeýändigini aýtdy.
I thought it was impossible.	Mümkin däl diýip pikir etdim.
The man they saw had more mass.	Olaryň gören adamynyň has köp massasy bardy.
Their situation is similar in some respects and different in others.	Olaryň ýagdaýy käbir ugurlarda meňzeş, beýlekilerde üýtgeşik.
With one exception, everyone dropped out of high school.	Bir kadadan çykma bilen, hemmeler orta mekdepden çykdylar.
He only played one.	Diňe birini oýnady.
Keep it moist.	Çygly saklaň.
All these years	Bu ýyllaryň hemmesi.
This is very useful.	Bu örän peýdaly.
He compared each one to his own.	Hersini özki bilen deňeşdirdi.
I tried not to inform my human friends.	Adam dostlarymy habar bermezlige çalyşdym.
It’s not good that it can change things because it doesn’t matter.	Munuň zatlary üýtgedip biljekdigi gowy däl, sebäbi munuň ähmiýeti ýok.
This is done deliberately to get the site up and running.	Bu, sahypa ýygy-ýygydan girip görmek üçin bilgeşleýin edilýär.
At that time.	Şol wagt.
Answers some of our questions.	Käbir soraglarymyza jogap berýär.
He does not back down.	Ol yza çekilmeýär.
Somewhere in the middle of the night.	Gijäniň ýarynda bir ýerde.
It wasn't too bad.	Bu gaty erbet däldi.
I lived a long way from my job.	Men işimden uzak aralykda ýaşaýardym.
Speak quickly.	Çalt aýdyň.
No one had a letter for him.	Hiç kimde onuň üçin hat ýokdy.
I didn’t have to search to find out what it was.	Munuň nämedigini bilmek üçin gözlemeli bolmadym.
With so many incidents, no one has time to get sick.	Şeýle köp hadysalar bilen hiç kimiň kesellemäge wagty ýok.
It has more meaning than a name.	Onuň atdan has köp manysy bar.
I don't even know where he is.	Men onuň nirededigini hem bilemok.
At first he couldn't figure it out.	Ilki bilen muňa düşünip bilmedi.
Let's have fun.	Geliň, hezil edeliň.
But he is not yet ready to give up.	Emma ol entek ýüz öwürmäge taýyn däl.
I know you will like it.	Men ony halajakdygyňy bilýärin.
I get his job.	Men onuň işini alýaryn.
This man is religious.	Bu adam, dini.
Everyone is great.	Hemmeler ajaýyp.
And then he found out what it was.	Soň bolsa nämäniň nämedigini bildi.
As a result, this concern has become.	Netijede bu alada öwrüldi.
He signed the paper.	Ol kagyza gol çekdi.
No one has the right to rape you.	Hiç kimiň sizi zorlamaga hukugy ýok.
Maybe harder than before.	Belki öňküsindenem kyn.
But he left his mark.	Itöne yzyny galdyrdy.
Level with me.	Meniň bilen dereje.
Apparently, they are two different things.	Görnüşi ýaly, olar iki dürli zat.
This is a gift.	Bu sowgat.
But this conversation is not new.	Emma bu söhbetdeşlik täze däl.
I knew it was coming.	Geljekdigini bilýärdim.
There are human rights.	Adam hukuklary bar.
We will make a lot of money if we do it right.	Dogry etsek köp pul gazanarys.
Give it a try in your kids.	Çagalaryňyzda synap görüň.
Must be pre-planned.	Öňünden meýilleşdirilen bolmaly.
This is a difficult issue.	Bu kyn mesele.
It was very painful.	Bu gaty agyrdy.
But then we call everyone and no one will see the baby.	Thenöne soň hemmelere jaň edýäris we çagany hiç kim görmez.
It may be possible.	Mümkinçilik bolup biler.
As a result, the speech completely clarified the difference between the parties.	Netijede, çykyş meniň üçin taraplaryň arasyndaky tapawudy düýbünden kesgitledi.
I never saw it.	Men muny hiç haçan görmedim.
He said most of his paintings had never been published.	Suratlarynyň köpüsiniň hiç haçan çap edilmändigini aýtdy.
Much like giving them a hard day.	Olara kyn gün bermek ýaly köp zat.
He didn't say anything for a moment.	Bir salym hiç zat diýmedi.
When it comes to words, it's time to dump her and move on.	Sözler barada aýdylanda, ýene şol wagt.
Then he closed the door and put us together.	Soň bolsa gapymyzy ýapdy-da, bizi bilelikde goýdy.
Then report it to the police.	Soňra polisiýa habar beriň.
Raise the heater and bring to a boil.	Heatylyny ýokaryk galdyryň we gaýnadyň.
No wonder you can't sneeze.	Sleepatyp bilmejekdigiňize geň däl.
Because they are comfortable with their bodies.	Sebäbi bedenleri bilen rahat.
It’s hard to go anywhere anymore.	Mundan beýläk hiç ýere gitmek kyn.
I mean, some of them were great and some of them weren't.	Diýjek bolýanym, olaryň käbiri ajaýyp, käbiri beýle däldi.
He went there and said he had been sent home.	Ol ýere gidip, öýüne iberilendigini aýtdy.
So he was having sex here.	Şonuň üçinem ol bu ýerde jyns gatnaşyklaryny edýärdi.
Stop following the crowd.	Köpçüligiň yzyna düşmegi bes ediň.
He had a big man with a deep voice.	Onda çuňňur sesi bolan uly adam bardy.
Only two people remained.	Diňe iki adam galypdy.
I was not threatening anyone.	Men hiç kime haýbat atmaýardym.
Listen carefully.	Üns bilen diňläň.
He has a spirit.	Onuň ruhy bar.
We did.	Biz etdik.
He would also kill his child.	Çagasyny-da öldürerdi.
There is something wrong with that selection process.	Şol saýlama prosesinde nädogry bir zat bar.
After years of trying.	Bu ençeme ýyllap synanyşykdan soň.
I took a moment.	Bir salym aldym.
A couple of feet away, he put it directly in front of me.	Bir-iki fut uzaklykda, göni garşymda goýdy.
Good value compared to quality.	Hil bilen deňeşdirilende gowy baha.
Their work has improved over time.	Olaryň işi wagtyň geçmegi bilen gowulaşdy.
I just like to play for fun.	Men diňe güýmenmek üçin oýnamagy halaýaryn.
Physical changes, however, are just the beginning.	Physicalöne daşky görnüşimdäki üýtgeşmeler diňe başlangyçdy.
I understand that very well.	Men muňa gowy düşünýärin.
Actually three.	Aslynda üç.
Glad we were able to save them.	Olary halas edip bilendigimize begenýärin.
Still, there are some habits that you can't learn.	Stillöne öwrenip bilmeýän käbir endikler bar.
He will get things in the New Year.	Täze ýyllarda zatlary alar.
Of course, he was angry.	Elbetde, onuň gahary geldi.
I did the rest.	Galanlaryny etdim.
He will fall asleep.	Ol uklap galar.
They will be deleted after the function is completed.	Funksiýa gutarandan soň ýok ediler.
That it can shape the experience.	Tejribesini emele getirip biljekdigini.
Participants provided samples on the last day of each period.	Gatnaşanlar her döwrüň soňky gününde nusgalar berdiler.
I have not been asked such a thing.	Menden beýle zat soralmady.
The king wants power.	Patyşa häkimiýet isleýär.
It has a bedroom and a kitchen.	Bu ýerde ýatylýan otag we aşhana bar.
There was still no color in his style.	Stillüzünde henizem reňk ýokdy.
He remained friends in college.	Kollejde dost bolup galdy.
I bowed to him.	Men oňa egildim.
Factors involved in the development of the method are discussed.	Usuly ösdürmäge gatnaşýan faktorlar ara alnyp maslahatlaşylýar.
Sometimes, if necessary, get into fear.	Käte zerur bolsa, gorkynyň içine gir.
Of course, they knew it was coming.	Elbetde, munuň geljekdigini bilýärdiler.
Very middle aged look and feel.	Örän orta ýaş görnüşi we duýgusy.
This is a magical show.	Bu jadyly tomaşa.
Seems like a good moment.	Gowy pursat ýaly bolup görünýär.
They said look at him killing himself.	Özüni öldürenine serediň diýdiler.
They will come to each other soon.	Tizara biri-birine gelerler.
The truth is, many go where customers go.	Hakykat, köpler müşderileriň gidýän ýerine gidýärler.
I hope my mom gets better.	Ejem gowulaşar diýip umyt edýärin.
Damaged.	Zyýan ýetdi.
I didn’t shoot anyone.	Men hiç kimi atmadym.
He knew it, because he had tried it.	Ol bilýärdi, sebäbi synap gördi.
I don’t even know about myself.	Men hatda özüm hakda-da bilemok.
It was completely dark for a second.	Bir sekuntlap ​​bütinleý garaňky düşdi.
There was so much to do on board.	Gämä münmek üçin gaty köp zat bardy.
Copied.	Göçürildi.
I lost a lot of memory in my accident.	Awariýamda köp ýadymy ýitirdim.
Then, in this case, it causes the body to move.	Soňra bolsa, bu ýagdaýda bedeniň hereketine eltýär.
I knew it was different from the beginning.	Munuň ilkibaşdan üýtgeşikdigini bilýärdim.
I lost my job	Men işimi ýitirdim
They have a very active team.	Olaryň örän işjeň topary bar.
Of course, there was nothing he could do.	Elbetde, edip biljek zady ýokdy.
Facts not substantiated.	Subutnamada däl faktlar.
There is no gender group.	Bir jyns topary ýok.
We can't call him.	Biz oňa jaň edip bilmeris.
You are the stars	Sen ýyldyzlar
And then it would start.	Soň bolsa başlardy.
The girl in the front seat is crying.	Öňdäki oturgyçdaky gyz aglaýar.
Maybe those are the places to visit one day.	Belki, şol ýerler bir gün baryp görmeli ýerlerdir.
Weapons were shocked and frightened.	Weaponsaraglary geň galdyrdy we gorkýardy.
He loves to get married.	Aýal almagy gowy görýär.
Usually only the book itself is included.	Adatça diňe kitabyň özi girýär.
The little things really count.	Kiçijik zatlar hakykatdanam hasaplanýar.
I don’t know what your requirements are, just something to think about.	Talaplaryňyzyň nämedigini bilemok, diňe pikirlenmeli bir zat.
I find this very honest, gentle and helpful.	Munuň gaty dogruçyl, mylaýym we peýdalydygyny görýärin.
That still didn’t make sense.	Munuň henizem manysy ýokdy.
There will be no need to try to close it.	Ony ýapmak üçin synanyşmagyň zerurlygy bolmaz.
When we got back, it was time to cook.	Yzymyza gaýdanymyzda nahar bişirmek wagtydy.
This is very strange.	Bu zat gaty geň.
Accurate sampling is important for diagnosis.	Dogry nusga ýygnamak diagnoz üçin möhümdir.
He felt that his son had to fight there.	Oglunyň şol ýerde söweşmelidigini duýdy.
In your opinion, it should not be more than a few days now.	Siziň pikiriňizçe, indi birnäçe günden köp bolmaly däl.
For the first time, it allows for the following features.	Ilkinji gezek aşakdaky ýaly aýratynlyklary mümkin edýär.
That would be great.	Bu ajaýyp bolar.
You are there.	Sen şol ýerde.
If you want to save a few pieces.	Birnäçe bölegi saklamak isleseňiz.
He went to college, but he didn't finish.	Kolleje girdi, ýöne gutarmady.
Bad, we're leaving again.	Erbet, ýene-de gidýäris.
You will never need to write a product code.	Önüm kody ýazmak üçin size hiç wagt zerurlyk bolmaz.
None of these methods have been successful.	Bu usullaryň hiç biri-de üstünlikli bolmady.
God wanted him.	Hudaý ony isledi.
They need to be repaired as soon as possible.	Olary gysga wagtda düzetmeli.
Allows me to play.	Maňa oýnamaga rugsat berýär.
He was about to leave, he was not going to fight me.	Ol gitjek boldy, meniň bilen söweşjek däldi.
He had other things in his head.	Kellesinde başga zatlar bardy.
Then decide what and how to change things.	Soňra zatlary nämäni we nädip üýtgetmelidigini çözüň.
Other children.	Beýleki çagalar.
Shit is real.	Bok hakyky bolýar.
They stayed on one side of the road.	Roadoluň bir gyrasynda galdylar.
Turned out to be another, third, fourth.	Againene öwrüldi, üçünji, dördünji boldy.
Please sit down.	Haýyş edýärin, oturyň.
It’s interesting that they reported the same amount of concern.	Şol bir mukdarda aladany habar berendikleri gyzykly.
All of those things are important.	Şol zatlaryň hemmesi möhümdir.
Okay.	Bolýar.
They never played.	Hiç haçan oýnamadylar.
Companies are against each other.	Kompaniýalar biri-birine garşy.
It can help.	Kömek edip biler.
It does.	Şeýdip edýär.
There is no problem writing here.	Bu ýerde ýazmak meselesi ýok.
They no longer saw the others.	Beýlekilerini indi görmediler.
Most people are bad.	Adamlaryň köpüsi erbet.
Usually you both know where you're going to end up.	Adatça nirä gutarjagyňyzy ikiňizem bilýärsiňiz.
Examples will be given later.	Mysallar soňrak berler.
Of course, this was not me.	Elbetde, bu men däldim.
It goes with the definition.	Bu kesgitleme bilen gidýär.
But achieving this is not an easy straight line.	Emma bu meselä ýetmek aňsat göni çyzyk däl.
It was his.	Bu onuňkydy.
Second, the number of animals in our study is very small.	Ikinjiden, gözlegimizde haýwanlaryň sany gaty az.
We were so far away, we were together.	Biz gaty daşdadyk, bile bolduk.
I'm glad you like it.	Halaýandygyňyza begenýärin.
I feel the same way.	Menem edil şonuň ýaly duýýaryn.
The body was found	Jeset tapyldy
If they ask you for a long time, they will calm you down.	Enougheterlik uzak sorasalar, ahyrsoňy sizi köşeşdirdiler.
I was confused.	Men muny bulaşdyrdym.
I can't live in the past.	Geçmişde ýaşap bilemok.
He holds up four fingers.	Dört barmagyny ýokary tutýar.
People understand that we need to create jobs.	Adamlar iş ýerlerini döretmelidigimize düşünýärler.
Natural health is at the heart of what they do.	Tebigy sagdyn durmuş olaryň edýän işleriniň özenidir.
This is just one of the things that can happen.	Bu bolup biläýjek zatlaryň diňe biri.
When they arrived, they would cross that bridge.	Gelenlerinde şol köprüden geçerdiler.
But that may not interest you.	Thatöne bu sizi gyzyklandyryp bilmez.
Only if it was so easy.	Diňe şeýle aňsat bolan bolsa.
We have people looking at this issue.	Bu meselä seredýän adamlarymyz bar.
They got worse the next day.	Ertesi gün has erbet boldular.
Back home.	Öýe gaýdyp barmak.
A lot of active service was served in his department.	Onuň bölüminde köp işjeň hyzmat edildi.
I'll talk to him for a while.	Biraz wagtdan onuň bilen gürleşerin.
Kids, it was a great ride and it was finally over.	Çagalar, gaty gowy gezelenç boldy we ahyrsoňy gutardy.
I can't think of anything else.	Başga pikir edip bilemok.
They called the doctor.	Lukmany çagyrdylar.
He loves you, not me.	Ol meni däl, seni söýýär.
Here you die.	Ine, sen ölersiň.
That's all there is to it.	Bularyň hemmesi bar.
Not good, exactly, but enough.	Gowy däl, takyk, ýöne ýeterlik.
It was also a new experience.	Bu hem täze tejribe boldy.
The rest of the information was used for educational purposes.	Galan maglumatlar okuw maksatly ulanyldy.
He turned the card over.	Kartany öwürdi.
Dogs live on it, but they have to suffer like hell.	Itigitler munuň üstünden ýaşaýarlar, ýöne dowzah ýaly agyrmaly.
But in reality, there was physical contact.	Emma hakyky bolsa, fiziki aragatnaşyk edildi.
Part of it.	Onuň bir bölegi.
And in the last few years, they have become easier.	Soňky birnäçe ýylda bolsa has aňsatlaşýarlar.
Guys, you got the ship.	Guysigitler özüňize gämi aldyňyz.
That’s the weight he wants to play.	Ine, onuň oýnamak isleýän agramy.
As far as we know, this result is new.	Bilşimiz ýaly, bu netije täze.
Not provided for any other reason.	Başga sebäplere görä berilmedi.
I love being with my friends and my daughter.	Dostlarym bilen we gyzym bilen bile bolmagy gowy görýärin.
Please release my baby.	Çagamy boşatmagyňyzy haýyş edýärin.
Write the truth.	Hakykaty ýaz.
It could be great.	Ajaýyp bolup biler.
The truth is, she has grown up and has children.	Hakykat, ulaldy we çagalary bar.
He does not know the language.	Ol dili bilmeýär.
You tried to protect them.	Olary goramaga synanyşdyňyz.
There were three important findings.	Üç sany möhüm tapyndy boldy.
This is rare and very difficult.	Bu seýrek we gaty kyn.
They are not contradictory.	Olar gapma-garşy däl.
That said, at least he survived the fire.	Bu, iň bolmanda ýangyndan halas bolandygyny aýtdy.
I never thought about it that much.	Hiç haçan bu hakda kän pikir etmedim.
Yes, that was my mistake.	Hawa, bu meniň ýalňyşlygymdy.
Never lose sight of anyone.	Hiç wagt hiç kime ýitirmezlik.
It was impossible to find them.	Olary tapmak mümkin däldi.
Someone uses it to check.	Biri barlamak üçin ulanýar.
He looked at the others.	Ol beýlekilere göz aýlady.
So ??? 	Şeýdip ???
We went to a place called	diýilýän ýere gitdik.
It still won't work.	Ol henizem işlemez.
I wanted you to hear.	Eşidmegiňizi isledim.
Only you can tell.	Muny diňe siz bilip bilersiňiz.
You have to see it for yourself.	Muny özüňiz görmeli.
I am crazy here.	Men bu ýerde däli bolýaryn.
He raised his head.	Ol kellesini galdyrdy.
Some of them are not really the solution.	Olaryň käbiri hakykatdanam çözgüt däl.
He would go to them as soon as he finished here.	Ol bu ýerde gutaran badyna olaryň ýanyna barardy.
Reliable and well cared for.	Ygtybarly we gowy ideg edilýär.
A couple came out on the bed.	Krowatyň üstünde bir jübüt çykýardy.
These are.	Bular.
Click.	Basyň.
Learn more about the evidence.	Subutnamalar barada has giňişleýin maglumat alyň.
Show the difference.	Tapawudyny görkeziň.
It felt good.	Gowy duýuldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu meseläniň gapdalynda.
I want to see	Men göresim gelýär
And then on the experimental field.	Soň bolsa tejribe meýdançasynda.
He said he did.	Ol hakykatdanam şeýle etdi diýdi.
However, this is how people treat their bodies.	Şeýle-de bolsa, adamlar öz bedenlerine şeýle garaýarlar.
This may mean that our participants are not representative.	Bu, gatnaşyjylarymyzyň wekilçilikli nusga däldigini aňladyp biler.
I think back then, then head.	Ilki arka, soň kelle diýip pikir edýärin.
Delete that file and try again.	Şol faýly aýyryň we gaýtadan synanyşyň.
Both teams have played very difficult games so far.	Iki topar hem şu wagta çenli gaty kyn oýunlar oýnady.
No more.	Indi ýok.
You are about to become a doctor.	Lukman boljak bolýarsyňyz.
An agreement has been reached.	Ylalaşyk baglaşyldy.
An hour passed, then another hour.	Bir sagat geçdi, soň ýene bir sagat.
There is no longer a soft failure.	Indi ýumşak şowsuzlyk ýok.
Except for coming to a bridge like this.	Bu ýaly köprä geleniňizden başga.
I still held his hand and got up.	Men henizem elini tutup, ýerimden turdum.
He had a sleeping ball in his hand.	Elinde uky topy bardy.
Those people did something to me.	Şol adamlar maňa bir zat etdiler.
It seemed like a good idea.	Gowy pikir ýaly bolup göründi.
Rich guy	Baý ýigit.
They were a good pair of birds.	Gowy jübüt guşlardy.
Instead, stick to one.	Munuň ýerine, birine ýapyşyň.
But hell with that.	Thatöne munuň bilen dowzaha.
In my office	Meniň ofisimde.
We never closed it.	Biz muny hiç haçan ýapmadyk.
It is useful to do this early.	Muny has ir amala aşyrmak peýdalydyr.
I don't know who makes such software.	Şeýle programma üpjünçiligini kimiň ýasaýandygyny bilemok.
You can't eat anything that doesn't include life.	Durmuşy öz içine almaýan zady iýip bolmaz.
I do not understand	Düşünip bilemok
And women have a lot of rights.	Aýalyň bolsa köp hukuklary bar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Hemme zada azajyk girmeli.
In fact, it is possible that both of them.	Hakykatda, ikisiniňem bolmagy ähtimal.
I saw people being beaten.	Adamlaryň urulýandygyny gördüm.
The music was heard.	Aýdym-saz eşidilýärdi.
I rarely get tired.	Men seýrek ýadadym.
I drove once.	Bir gezek sürdüm.
No need for design knowledge.	Dizaýn bilimleri gerek däl.
He designed, performed, and analyzed most of the experiments.	Synaglaryň köpüsini taslady, ýerine ýetirdi we analiz etdi.
I had time to go around town.	Şähere aýlanmaga wagtym boldy.
Others will come.	Beýlekiler geler.
Yes, it was a great success.	Hawa, gaty üstünlikli boldy.
For some reason we have rules.	Bir sebäbe görä düzgünlerimiz bar.
What a stupid thought.	Nähili samsyk pikir.
Our confidence was bad.	Biziň ynamymyz erbetdi.
Or you'll have to leave me.	Ora-da meni terk etmeli bolarsyň.
He will do the right thing with her.	Ol onuň bilen dogry eder.
, Ok, no, believe me.	, Ok, ýok, maňa ynan.
His problem was that he did not have the time to experiment.	Onuň kynçylygy tejribe wagtynyň bolmazlygydy.
The debate over this issue will continue for several months.	Bu mesele boýunça jedel birnäçe aý dowam eder.
Think more about it.	Ondan has köp pikirleniň.
The distance is good without any problems.	Aralyk hiç hili kynçylyksyz gowy.
Something worse happened than the fire.	Otdan has erbet zat boldy.
I remember a story I didn’t see in the sun.	Günüň şöhlesini görmedik bir hekaýa ýadymda.
Both understand that he will never be equal.	Ikisi-de onuň hiç haçan deň bolmajakdygyna gowy düşünýärler.
Maybe it was uranium.	Belki, uran bolmagy mümkin.
How scared he was.	Ol nähili gorkdy.
Okay, today is such a day for you.	Bolýar, bu gün siziň üçin şeýle gün.
Teams weren’t just my business.	Toparlar diňe meniň işim däldi.
It was getting dark.	Çaga garaňky düşdi.
I'm watching you	Men seni synlaýaryn
Something to sell.	Satjak bir zat.
It was as if he was asleep at work.	Ol işde uklap ýören ýaly.
It was a serious choice for this interesting camera.	Bu gyzykly kamera üçin çynlakaý saýlaw boldy.
This is not proof in any way.	Bu ýa-da beýleki tarapdan subutnama däl.
He wouldn't take it.	Ol almazdy.
Everyone is unique.	Her bir adam özboluşly ýagdaýda.
Nothing has been denied to him so far.	Oňa şu wagta çenli hiç zat inkär edilmedi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ilki göni adam.
We are very excited.	Biz gaty tolgunýarys.
However, the mechanism of this relationship remains unknown.	Şeýle-de bolsa, bu gatnaşyklaryň mehanizmi näbelliligine galýar.
I couldn't smile at him.	Men oňa ýylgyryp bilmedim.
Instead, he lowered the bottle and bent over the stick.	Muňa derek çüýşäni aşak goýdy-da, taýagyň üstünde egildi.
He only saw one.	Onlyöne diňe birini gördi.
Something else came to my mind.	Maňa başga bir zat geldi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, ol hemmelere rahatlyk berýän ýalydy.
I ask you.	Sizden soraýaryn.
This is his name.	Bu onuň ady.
The other members of the group were also very busy.	Toparyň beýleki agzalary-da gaty meşgul boldular.
So now we move on to the interesting part.	Şeýdip, indi gyzykly bölüme geçýäris.
However, this was the case.	Şeýle-de bolsa, şeýle boldy.
Place the chicken on top of the pot in one layer.	Towugy gazanyň üstünde bir gatlakda goýuň.
I can't find a good use for this character.	Bu gylyk-häsiýet üçin gowy ulanylyş tapyp bilemok.
I have touched them before.	Olara öňem degipdim.
All over the planet.	Planeter togalagynyň hemmesine.
In fact, only perfection improves practice.	Aslynda diňe kämillik amaly kämilleşdirýär.
Be together	Bile boluň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe muny başdan geçirmeli.
My friends are ready.	Meniň dostlarym taýýar.
Very good example, advise guys to check.	Örän oňat mysal, ýigitlere barlamagy maslahat beriň.
The team will mainly sell themselves with the game on the field.	Topar esasan meýdançadaky oýun bilen özüni satar.
And best friends look at each other.	Iň gowy dostlar bolsa biri-birine seredýärler.
There is no law against it.	Munuň garşysyna kanun ýok.
There are three letters	Üç harp bar
Don't do it yet	Entek etme.
There is plenty of space on the plane.	Uçarda köp ýer bar.
In his car.	Onuň awtoulagynda.
He said he was forced to work for me.	Ol meniň üçin birneme işlemäge mejbur edilendigini aýtdy.
In short, the party has lost its way.	Gysgaça aýdylanda, partiýa ugruny ýitirdi.
But not often.	Tooöne köplenç däl.
There will be only one season.	Diňe bir möwsüm bolar.
His father looked around to see if anyone was watching.	Kakasy kimdir biriniň synlaýandygyny ýa-da ýokdugyny görmek üçin töweregine göz aýlady.
I did not continue to watch.	Men synlamaga dowam etmedim.
Words	Sozler.
That's how it works.	Ine, şeýle işleýär.
After my mother died.	Ejem ölenden soň.
We have to control ourselves.	Biz özümizi ele almalydyrys.
It was nothing at the time.	Şol wagtlar hiç zat däldi.
I think it's just talk.	Meniň pikirimçe, bu diňe gürleşmek.
These are four of the five numbers.	Bular bäş sanyň dördüsi.
This is a huge difference.	Bu gaty uly tapawut.
Dogs are being tested in this country.	Bu ýurtda it synagdan geçirilýär.
He would lose his job.	Işini ýitirerdi.
No one has an idea right now.	Şu wagt hiç kimiň pikiri ýok.
I want you to get your horse back.	Atyňy ýene yzyna almagyňy isleýärin.
The only way to see you when you work here.	Bu ýerde işleýän wagtyňyz sizi görmegiň ýeke-täk ýoly.
I don't want to wait for us.	Bize garaşmak islämok.
There are two main reasons.	Esasan iki sebäp bar.
I could have continued, but you will understand.	Men dowam edip bilerdim, ýöne düşünersiňiz.
Yes, these things can really make us happy.	Hawa, bu zatlar hakykatdanam bizi begendirip biler.
I don’t really need anything else to worry about.	Maňa hakykatdanam aladalanmak üçin başga bir zat gerek däl.
The rest of us know each other.	Galanlarymyz biri-birimizi tanaýarys.
See the Methods section for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin usullar bölümine serediň.
I was just talking.	Men ýaňy gürleşýärdim.
You will go there.	Siz ol ýere bararsyňyz.
Just like he did a year ago.	Bir ýyl mundan ozal edişi ýaly.
This did not necessarily mean equality.	Bu hökman deň hukuklylygy aňlatmaýardy.
Of course, size and strength are also factors.	Elbetde ululygy we güýji hem faktorlar.
I was looking for a door.	Men gapy gözleýärdim.
Her mother died when she was very young.	Ejesi gaty ýaş wagtynda aradan çykdy.
They called it war.	Olar muny söweş diýip atlandyrdylar.
You will find more features.	Has köp aýratynlygy siz taparsyňyz.
Now he could see clearly on the left side of the car.	Indi awtoulagyň çep tarapyna düşnükli görýärdi.
We can also use our TV to explore other ways.	Telewizorymyzy başga ýollar bilen öwrenmek üçinem ulanyp bileris.
Numerous surgical procedures are known for this part of the nose.	Burunyň bu bölegi üçin köp sanly hirurgiki usul belli.
She didn't smile.	Ol ýylgyrmady.
After graduation, his whole life is in front of them.	Okuwyny gutarandan soň, bütin ömri olaryň öňünde.
People with small dogs, don't worry.	Kiçijik itleri bolan adamlar, alada etmäň.
These two things cannot be done at once.	Bu iki zady bir gezekde edip bolmaz.
The new number is good.	Täze san gowy.
Otherwise, the event is over.	Otherwiseogsam, waka gutardy.
The top thing is ready when it's over.	Topokarky zat gutaranda taýyn.
But he told me he was surprised.	Sheöne ol maňa geň galdy diýdi.
But there is no record.	Emma ýazgy ýok.
He was getting breakfast.	Ertirlik edinýärdi.
From there it gets worse.	Ol ýerdenem erbetleşýär.
Quality and service remain high.	Hil we hyzmat ýokary derejede galýar.
We asked him a few questions.	Biz ondan az-az soradyk.
Relationship, player vs.	Gatnaşyk, oýunçy vs.
It was a great shot.	Bu ajaýyp atyşdy.
What a world.	Nähili dünýä.
There are big differences here.	Bu ýerde uly tapawutlar bar.
Great cover and great location.	Ajaýyp örtük we beýik ýer.
You don't have to wait for them.	Olara garaşmak hökman däl.
That's a lot.	Bu gaty köp.
The source of everything.	Hemme zadyň çeşmesi.
However, they are never limited to turning on or off.	Şeýle-de bolsa, olar hiç wagt açmak ýa-da öçürmek bilen çäklenmeýärler.
Take a break from your day and wear it.	Günüňizden biraz wagt alyň we muny geýiň.
He did not take water with Himani.	Himany bilen suw almady.
This is never the case.	Hiç wagtam beýle däl.
Just don’t think about it.	Diňe bu hakda pikir etmäň.
I still have the program.	Mende henizem programma bar.
Often he is right.	Köplenç dogry aýdýar.
This is not a bad thing.	Bu erbet zat däl.
You have to be right.	Dogry bolmaly.
I think there is some additional evidence.	Käbir goşmaça subutnamalar diýip pikir edýärin.
We just know we have to do that.	Diňe şeýle etmelidigimizi bileris.
I really liked this role.	Bu roly gaty haladym.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
And then he thought it might be too long.	Soň bolsa gaty uzyn bolmagy mümkin diýip pikir etdi.
That should not be the case.	Bu beýle bolmaly däldir.
For some, this picture has changed since she was a mother.	Käbirleri üçin bu surat ene bolansoň üýtgedi.
In fact, he tried not to fall.	Aslynda ol ýykylmazlygy üçin synanyşdy.
Really, she is so beautiful and just the look.	Hakykatdanam, ol gaty owadan we diňe görnüşi.
So let me tell you - it was a scary place.	Şonuň üçin dogrymy aýdaýyn.
To go with the flow.	Akym bilen gitmek.
Let it be when you walk.	Walköräniňizde bolsun.
She moved into her apartment and started art classes.	Ol öz kwartirasyna göçüp, çeperçilik sapaklaryna başlady.
Instead, he nodded.	Muňa derek başyny atdy.
You want to add some negatives instead.	Munuň ýerine käbir negatiw ýerleri goşmak isleýärsiňiz.
It has the power.	Kuwwaty bar.
We do not find evidence of this.	Munuň subutnamasyny tapmaýarys.
He sent the front only without a copy.	Öň tarapyny diňe yzky nusgasyz iberdi.
It was going to be a late baby.	Bu giç çaga boljakdy.
Everyone's participation is interesting.	Her kimiň gatnaşmagy gyzykly.
The building was a small building with tools.	Bina gurallar ýaly kiçijik bina bolupdy.
He was later released.	Soň bolsa azat edildi.
I don't think so anymore.	Indi beýle pikir etmeýärin.
Give him a few more years, maybe he'll remember again.	Oňa ýene birnäçe ýyl beriň, belki ol ýene ýadyna düşer.
But it was a good place.	Itöne bu gowy ýerdi.
This fear was soon dispelled.	Bu gorky basym ýatyryldy.
I just wanted to talk to him.	Men diňe onuň bilen gürleşmek isledim.
He is not a bad person because he is in it.	Içinde bolany üçin ony erbet adam edenok.
He is a strange cat.	Ol geň pişik.
Sit next to him.	Onuň gapdalynda otur.
If anyone can, we can.	Kimdir biri edip bilýän bolsa, edip bileris.
The first two will continue.	Ilkinji ikisi dowam eder.
The declaration is filed against one party and so on.	Beýannama bir tarapa garşy hödürlenýär we şeýle.
I went out to check.	Men barlanmak üçin çykdym.
He would not want to make her happy anymore.	Ol indi ony begendirjek bolmazdy.
Stick around and get what we learn.	Daş-töweregiňize ýapyşyň we öwrenen zatlarymyzy alyň.
I don’t respect that	Men muňa hormat goýamok
I had a good job in the military.	Harby bölümde gowy işim bardy.
For me, he was just a friend.	Meniň üçin ol diňe dostdy.
As a call.	Çagyryş hökmünde.
They don't have to worry about shipping.	Ibermek üçin özlerine kynçylyk çekmegiň zerurlygy ýok.
Months passed.	Aýlar geçdi.
It takes a lot of knowledge and research to do that.	Munuň üçin ýeterlik mukdarda bilim we gözleg gerek.
These are the letters	Iki harp
He therefore knew that consent could be denied.	Şonuň üçinem razyçylygyň ret edilip bilinjekdigini bilýärdi.
The girls didn't hear.	Gyzlar eşitmediler.
You have news	Size täzelik bar
You will see our dinner.	Agşamlyk naharymyzy görersiňiz.
But, of course, there have been many changes since then.	Emma, ​​elbetde, şondan bäri köp üýtgeşiklikler boldy.
Good idea.	Gowy pikir.
I joined him.	Men oňa goşuldym.
He ruled our economy in a good time.	Ykdysadyýetimizi ýagdaýlaryň gowy döwründe dolandyrdy.
It's not quiet.	Bu asuda däl.
I tried the support team, but it was not for me.	Goldaw toparyny synap gördüm, ýöne bu meniň üçin däldi.
If he is following my advice.	Eger ol meniň maslahatymy ýerine ýetirýän bolsa.
Eventually his knees just went away.	Ahyrynda dyzlary ýaňy gitdi.
He did everything in the book when he grew up.	Ulalansoň kitapda hemme zady etdi.
I can't access real information from these companies.	Bu kompaniýalardan hakyky maglumatlara girip bilemok.
There was no parking.	Awtoulag duralgasy ýokdy.
No one is going to help me.	Hiç kim maňa kömek etjek däl.
Maybe something like military power.	Belki, harby güýç ýaly bir zat.
But not now.	Nowöne häzir däl.
At home.	Öýümizde.
Messages behind messages.	Habarlaryň arkasyndaky habarlar.
It was like a couple just hearing them.	Diňe olary eşidip, jübüt ýalydy.
No one paid for these children.	Bu çagalara hiç kim tölemedi.
I didn't look at him that way.	Men oňa beýle bir seretmedim.
They will take our land.	Olar bizden ýer alarlar.
Abdomen overturned.	Garny agdaryldy.
Here are my favorite books.	Ine, meniň ondan iň gowy görýän kitaplarym.
There is a signal, there is a sound.	Signal bar, sesem bar.
Therefore, the authors do not include the date.   	Şonuň üçin awtorlar senäni öz içine almaýarlar.   
.	.
I felt its length.	Men onuň uzynlygyny duýdum.
He leaned over one shoulder and went inside.	Bir egnine egilip, içeri girdi.
People start dying.	Adamlar ölüp başlaýarlar.
This is another tough show.	Bu başga bir berk tomaşa.
I feel very strong.	Özümi gaty güýçli duýýaryn.
Yes, it is below.	Hawa, ol aşakda.
There are many ways to achieve this.	Muňa ýetmegiň köp usuly bar.
Even if you were there, you wouldn’t understand who he was.	Şol ýerde bolsaňyzam, onuň kimdigine düşünmezdiňiz.
But the performance paid off.	Emma çykyş netije berdi.
Left, right, right.	Çep, sag, sag.
All tests were conducted at the same time of the day.	Allhli synaglar günüň bir wagtda geçirildi.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, ençeme ýyllap başlamagy pikir edýärin.
People say a lot of negative things about both sides.	Adamlar iki tarap hakda-da köp negatiw zatlar aýdýarlar.
Only one card can be copied at a time.	Bir gezekde diňe bir kartoçka göçürilip bilner.
Most other people have done this once.	Beýleki adamlaryň köpüsi muny bir gezek etdi.
Of course, next season he was like another animal.	Elbetde, indiki möwsümde başga haýwan ýalydy.
I needed a newer computer than a new TV.	Maňa täze telewizordan has täze kompýuter gerekdi.
I'll try to get it from the other end.	Ony beýleki ujundan aljak bolaryn.
Blood loss was severe.	Ganyň ýitmegi agyrdy.
She came home to her first home.	Ilkinji öýüne täze öýüne geldi.
There was no one else to think about at the moment.	Häzirki wagtda pikir edip biljek başga hiç kim ýokdy.
In fact, you don't have to run.	Aslynda, ylgamak hökman däl.
Honestly, this is not true.	Dogrusy, bu dogry däl.
If not, add enough water to cover.	Notok bolsa, ýapmak üçin ýeterlik suw goşuň.
This is my baby's head.	Bu çagamyň kellesi.
.After the husband is laid.	.Er goýlandan soň.
People like it.	Adamlar ony halaýarlar.
And then it got harder.	Soň bolsa has kyn boldy.
Can show anywhere.	Islendik ýerde görkezip biler.
This is the case with us.	Bu biziň ýagdaýymyzda.
It was a signal to make you feel scared.	Özüňi gorkunç duýmak üçin signaldy.
It means doing more with less and more.	Az zat bilen köp zat etmegi aňladýar.
There was silence in the camp, but he played well during the game.	Lagerde ümsüm boldy, ýöne oýun wagtynda gowy oýnady.
She couldn't believe how the girls adopted her.	Gyzlaryň gyzyny nädip kabul edendigine ynananokdy.
It is of no use to us.	Onuň bize peýdasy ýok.
Again, no one moved or spoke.	Againene-de hiç kim gymyldamady we gürlemedi.
Our work is complex, but not complicated.	Işimiz çylşyrymly, ýöne çylşyrymly däl.
It was a small creature with no fear.	Bu kiçijik janly bir zatdy we gorkusy ýokdy.
I was very ready for college too.	Kolleje-de gaty taýyn boldum.
He was, of course, a leader and a master.	Elbetde, lider we ussatdy.
He eats and drinks as if nothing had happened.	Hiç zat bolmadyk ýaly iýip-içýär.
You will need to bring these forms to our office.	Bu blankalary ofisimize getirmeli bolarsyňyz.
Especially as a female specialist.	Esasanam zenan hünärmen hökmünde.
There are no other people.	Beýleki adamlar ýok.
I don’t hurt him or anything like that.	Men oňa zyýan beremok ýa-da şuňa meňzeş zat ýok.
They did not say whether these results were significant.	Bu netijeleriň ähmiýetlidigini ýa-da ýokdugyny aýtmadylar.
I lived my life just for myself.	Ömrümi diňe özüm üçin ýaşadym.
We run out of water several times a day.	Günde birnäçe gezek suwumyz gutarýar.
But in practice it is not so simple.	Emma iş ýüzünde beýle bir ýönekeý däl.
We will not discuss the concept of a plan in this article.	Bu makalada meýilnamanyň degişli düşünjesini ara alyp maslahatlaşmarys.
We are no longer fighting for freedom.	Indi azatlyk ugrunda göreşemzok.
Current knowledge about its effects on cancer cells is limited.	Rak öýjügine edýän täsiri baradaky häzirki bilim çäklidir.
So the product you see today is the result of that.	Şeýlelik bilen şu gün görýän önümiňiz munuň netijesidir.
You do tonight.	Siz şu gije edýärsiňiz.
Put them to work here.	Olary şu ýerde işlemek üçin goýuň.
This may be due to differences in species.	Bu görnüşleriň tapawudy sebäpli bolup biler.
I would choose a file system approach.	Faýl ulgamynyň çemeleşmesini saýlardym.
He wanted to calculate the time he wanted.	Islän wagtyny hasaplamak isledi.
Plus, it was something else.	Üstesine, başga bir zatdy.
Nothing could be found that could be used as evidence.	Subutnama hökmünde ulanyp boljak hiç zat tapylmady.
Something that starts and ends.	Başlan, gutarýan zat.
They don’t even have to prosecute you.	Olar hatda sizi jenaýat jogapkärçiligine çekmeli däldirler.
I see this change happening every day for me.	Bu üýtgeşmäniň meniň üçin her gün bolup geçýändigini görýärin.
It doesn't matter.	Möhüm däl.
He found nothing.	Ol hiç zat tapmady.
I have friends everywhere or I know people.	Everywherehli ýerde dostlarym bar ýa-da adamlary tanaýaryn.
In fact, our boundaries will change accordingly.	Hakykatdanam, çäklerimiz şoňa görä üýtgär.
They start liking each other.	Biri-birini halap başlaýarlar.
This is a theory.	Bu teoriýa.
The glass does not breathe through the doors.	Aýna gapylardan bir dem almaýar.
It's good that you want to come for me.	Meniň üçin gelmek isleseňiz gowy.
No decision was made and no action was taken.	Hiç hili karar berilmedi we netijesi bolmady.
Of course, this is a different picture from when we started this project.	Elbetde, bu taslamany başlanymyzdan tapawutly surat.
We are just changing our practices.	Diňe amal edişimizi üýtgedýäris.
The lights are off.	Çyralar öldi.
But two things come to mind.	Emma iki zat kellä gelýär.
As a result, human judgment remains important for this process.	Netijede, adam hökümi bu proses üçin möhüm bolup galýar.
From the beginning	Ilkibaşdan
However, much is unknown.	Muňa garamazdan, köp zat näbelli.
Five thousand dollars away.	Bäş müň dollar daş.
Very beautiful girl	Örän owadan gyz.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Näme bolýanyny aýdyp bermegiňizi haýyş edýärin.
The facts do not exclude his choice of action.	Faktlar, onuň saýlan hereketini aradan aýyrmaýar.
We're done.	Işi tamamlarys.
He fired from his seat.	Oturan ýerinden atdy.
Less energy, you can only choose badly.	Az energiýa, diňe erbet saýlap bilersiňiz.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Muňa nädip ýetip boljakdygy entek belli däldi.
There was no difference in the length of hospital stay between the groups.	Toparlaryň arasynda hassahanada bolmagyň uzynlygynda hiç hili tapawut ýokdy.
He told me, too, but not now.	Ol hem maňa aýtdy, ýöne häzir däl.
Use real facts.	Hakyky faktlary ulanyň.
We must love each other and support each other.	Biri-birimizi söýmelidiris we birek-birege goldaw bermelidiris.
Anything can happen, it can go anywhere.	Islendik zat bolup biler, islendik ýere gidip biler.
There was only one bedroom, so her bed went into the kitchen.	Diňe bir ýatylýan otag bardy, şonuň üçin onuň düşegi aşhana girdi.
We posed for pictures together.	Biz bilelikde surata düşdük.
Do not seek medical help.	Lukmançylyk kömegi bermäň.
They got used to each other.	Biri-birine öwrenişipdirler.
As such, their care is needed.	Şeýle bolansoň, olaryň aladalary zerur.
I really missed you.	Men seni hakykatdanam küýseýärdim.
You can't stop me.	Sen meni saklap bilmersiň.
Take care of getting customers first.	Ilki bilen müşderileri almak barada alada ediň.
I was hoping the film would be better.	Filmiň has gowudygyna umyt edipdim.
Guess what, he continued.	Nämäni çaklaň, ol sözüni dowam etdirdi.
Honestly, this was not entirely true.	Dogrusy, bu düýbünden dogry däldi.
This is their business world.	Bu olaryň iş dünýäsi.
I watched him.	Men oňa syn etdim.
Now he has more control over himself.	Indi özüni has köp gözegçilikde saklaýar.
Define the protagonist first.	Ilki bilen baş gahrymany kesgitläň.
My perfect world was gone.	Kämil dünýäm indi ýokdy.
You can go to school if you want.	Isleseňiz mekdebe gidip bilersiňiz.
People seem to be losing touch on this.	Adamlar bu meselede nokady ýitirýän ýaly.
He could wait, or he could go inside and look around.	Ol garaşyp bilýärdi ýa-da içeri girip töweregine göz aýlap bilýärdi.
Industry is a clear leader in law.	Senagat kanunda aýdyň öňdebaryjydyr.
See how close they are.	Olaryň näderejede ýakyndygyna serediň.
Look at the real evidence instead.	Munuň ýerine hakyky subutnamalara serediň.
I have something to tell you.	Saňa aýtjak zadym bar.
It looked like that.	Ol şeýle görünýärdi.
He had no rights.	Onuň hiç hili hukugy ýokdy.
I would be.	Men bolardym.
My advice is, don't buy cheap things.	Maslahatym, arzan zatlary satyn almaň.
They say it is secondary.	Ikinji derejededigini aýdýarlar.
There are two rooms in the structure.	Gurluşda iki otag bar.
I am the last of my line.	Men setirimiň iň soňkusy.
He caused the crash.	Ol heläkçilige sebäp boldy.
I promise this is the place for your family.	Maşgalaňyz üçin bu ýer diýip söz berýärin.
In addition, the sample size of the search was slightly lower.	Mundan başga-da, gözlegiň nusga ölçegi birneme azdy.
I can’t describe my love for this post.	Bu ýazga bolan söýgimi suratlandyryp bilemok.
Not good.	Gowy däl.
Some of these efforts have been successful and others have failed.	Bu tagallalaryň käbiri üstünlikli boldy, beýlekileri bolsa başa barmady.
He was first, but not the only one.	Ol birinji boldy, ýöne ýeke däldi.
His work seemed different.	Onuň işi başgaça bolup görünýärdi.
A few things came out of this.	Bulardan birnäçe zat geldi.
Authored writers have tested and analyzed.	Authorshli ýazyjylar synaglary geçirdiler we analiz etdiler.
Only twice in nine games.	Dokuz oýunda bary-ýogy iki gezek.
Let's take a look at the first one.	Ilki görnüşi göreliň.
It is natural to feel fear.	Gorkmagy duýulmagy tebigy zat.
It comes from experience, just like cooking.	Bu, edil nahar bişirmek ýaly tejribeden gelýär.
I've tried different things, but to no avail.	Dürli zatlary synap gördüm, ýöne hiç zat kömek edenok.
My previous guide seemed to be asleep.	Öňki ýolbeletim uklap ýören ýalydy.
Only three remained.	Diňe üçüsi galypdy.
Oh, look at that.	Aý, muňa seret.
He found nothing.	Ol hiç zat tapmady.
I understand that no one is perfect.	Hiç kimiň kämil däldigine düşünýärin.
There is still something here.	Bu ýerde henizem bir zat bar.
I didn't think she was crying.	Aglaýandyr öýdemokdym.
Please try to understand.	Düşünmäge synanyşmagyňyzy haýyş edýäris.
They really do.	Hakykatdanam aýdýarlar.
His father was about to die.	Kakasy öljekdi.
Or why the police don't take his concerns seriously.	Ora-da näme üçin polisiýa onuň aladalaryna çynlakaý garamaýar.
We get enough rain in the winter.	Gyşda ýeterlik ýagyş alýarys.
Only through my friends.	Diňe dostlarymyň üsti bilen.
It works better.	Bu has gowy işleýär.
I heard about them.	Men olar hakda eşitdim.
And we have a lot of salt.	Ora-da duzumyz gaty köp.
The results of the two approaches were in good agreement.	Iki çemeleşmäniň netijesinde gazanylan netijeler gowy ylalaşykda boldy.
I'm not good	Men gowy däl
Here we go.	Ine, şu ýere gidýäris.
I can never say for sure.	Men hiç haçan anyk bir zat aýdyp bilemok.
It would be a very fat lie.	Bu gaty ýagly ýalan bolar.
God is the life of the fish.	Hudaý balykdaky ýaşaýyşdyr.
I searched and found several others.	Gözledim we başga-da birnäçe adamy tapdym.
Something very important.	Örän möhüm bir zat.
Just like before, it was his turn.	Edil öňküsi ýaly, onuň wagtydy.
He could only return home.	Ol diňe öýüne gaýdyp bilýärdi.
They wondered what they would find when they got there.	Ol ýere baranlarynda näme tapjakdyklary hakda oýlandy.
He found a few things.	Birnäçe zat tapdy.
Oh, it can't be.	Aý, bolup bilmez.
Correct again for style.	Againene-de stil üçin düzediň.
The price was reported by only two participants.	Bahasy diňe iki gatnaşyjy tarapyndan habar berildi.
About the results.	Netijeler hakda.
I hope some of you have seen or heard this.	Siziň käbirleriňiziň muny görendigiňize ýa-da eşidendigiňize garaşýaryn.
We see no reason to continue with this.	Munuň bilen dowam etdirmäge hiç hili sebäp göremzok.
More careful.	Has ünsli.
I want you to take a closer look.	Closeakyndan göz aýlamagyňyzy isleýärin.
Please help.	Kömek bermegiňizi haýyş edýäris.
Our government is not working.	Hökümetimiz işlemeýär.
The blue piece is still my favorite.	Gök bölek henizem halaýan.
He never caught.	Ol hiç wagt tutmady.
I hope you enjoy the course.	Kursdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
You would not be happy yourself.	Özüňiz bagtly bolmazdyňyz.
I'm afraid of everything.	Men hemme zatdan gorkýaryn.
I ordered.	Men buýruk berdim.
The project is coming.	Taslama gelýär.
But you don't hear anything. '	Emma hiç zat eşitmeýärsiňiz '.
I couldn't say a word.	Men bir söz aýdyp bilmedim.
I have a happy idea.	Bagtly pikir bar.
Without it, no party would be complete.	Onsuz hiç bir oturylyşyk gutarnykly däldi.
.Make it big.	.Oly ýumşadyň.
, Ok, no, there is something.	, Ok, ýok, bir zat bar.
Police arrested the couple and took them to a police station.	Polisiýa bu jübüti tutup, polisiýa bölümine eltdi.
She was not a girl.	Ol gyz däldi.
He had heard that something could happen.	Işiň bolup biljekdigini eşidipdi.
We do what our guys do with our friends.	Guysigitleriň edýän zatlaryny dostlarymyz bilen edýäris.
I don’t think people will change much.	Adamlar kän bir üýtgemez öýdemok.
I had to make a very calculated election.	Örän hasaplanan saýlawlary etmeli boldum.
God is dead.	Hudaý öldi.
As much as possible	Mümkin boldugyça.
They give a form of explanation, but in most cases it is not a requirement.	Düşündiriş görnüşini berýärler, ýöne köp halatlarda talap däl.
He felt strong.	Özüni güýçli duýdy.
Gradually the other three followed.	Threeuwaş-ýuwaşdan beýleki üçüsi hem yzarlady.
What and how to study it.	Näme we ony nädip öwrenmeli.
She made me cry.	Meni aglatdy.
His voice was soft and his face was silent.	Sesi ýumşakdy, ýüzi ümsümdi.
Sometimes it looks even better.	Käwagt hasam gowy görünýär.
He looked in my glass, but it was still full.	Ol meniň äýnegime seretdi, ýöne henizem dolupdy.
I have been working for a long time.	Uzak wagtlap işleýärin.
I also feel love for you.	Menem saňa bolan söýgini duýýaryn.
He will be free now.	Ol häzir azat bolar.
In fact, I don't think that's the case.	Aslynda bu pikir alyşma diýip pikir etmeýärin.
There is no real answer to go through difficult times.	Kyn günleri başdan geçirmegiň hakyky jogaby ýok.
Book now for the day you will not miss out.	Nowatdan çykarmajak günüňize indi bron ediň.
Add a personal joke.	Şahsy degişme goşuň.
Maybe he said so.	Belki şeýledigini aýtdy.
The search was unsuccessful.	Gözlegiň hiç hili peýdasy ýokdy.
Tested and analyzed the data.	Synag geçirdi we maglumatlary analiz etdi.
Now it scares me.	Indi meni gorkuzdy.
Just like a feature that will be worth it.	Diňe bahasyna eýe boljak aýratynlyk ýaly.
Don't leave your business behind, nothing is left out of your business plan.	Businessadyňyzdan çykarmaň, iş meýilnamaňyzda hiç zat daşda goýulmaýar.
Lose what.	Nämäni ýitir.
Then he looked at the girl.	Soň bolsa gyzyň ýanyna seretdi.
Knowledge is everything in my book.	Bilim meniň kitabymdaky hemme zat.
Only the truth will remain when Liealan is destroyed.	Liealan ýok edilende diňe hakykat galar.
I learn something new every day.	Her gün täze bir zat öwrenýärin.
Used in the past.	Geçmişde ulanylypdyr.
You have to start by saying what they are.	Olaryň nämedigini aýtmakdan başlamaly.
However, you know this is true.	Şeýle-de bolsa, munuň hakykydygyny bilýärsiňiz.
If the statistical analysis showed a low response rate for item 1.	Statistik derňew, 1-nji element üçin pes jogap derejesini görkezen bolsa.
It does not fall, it does not cling.	Ol ýykylmaýar, ýapyşmaýar.
And then the rest of the device doesn't matter.	Soň bolsa enjamda galan zadyň ähmiýeti ýok.
The car is gone.	Maşyn gitdi.
The implementation of the procedure has not been studied to date.	Amalyň ýerine ýetirilişi şu güne çenli öwrenilmeýär.
There are some fish.	Käbir balyklar bar.
The future looks very bright.	Geljek gaty ýagty görünýär.
He did not trust many people.	Ol köp adama ynanmady.
He was only one year old and less than a year old.	Ol bary-ýogy bir ýaşyndady, bir ýaşdanam azdy.
He really looked at me.	Ol hakykatdanam maňa seretdi.
Energy losses are present in both cases.	Energiýa ýitgisi iki ýagdaýda-da bar.
Or high school.	Ora-da orta mekdep.
I sit very still.	Men gaty oturýaryn.
Not known.	Belli däl.
Very clean house.	Örän arassa jaý.
They killed those people.	Şol adamlary öldürdiler.
But to no avail.	Emma netije bolmady.
Welcome the next morning	Ertesi gün irden hoş geldiňiz.
The driver gets out of the car	Sürüji ulagdan çykýar
You care about these three things.	Bu üç zat hakda alada edýärsiňiz.
Here is a couple who have become different people.	Ine, dürli adamlara öwrülen är-aýal.
You will have to prepare for it yourself.	Oňa özüňiz taýynlamaly bolarsyňyz.
Just a minute.	Diňe bir minutlap.
But thank you for giving me a day of existence.	Meöne seniň barlygyňyň bir gününi bereniň üçin sag bol.
It is known that it is real.	Hakykydygy belli.
But that's just my opinion.	Thatöne bu diňe meniň pikirim.
These are wonderful and wonderful things.	Bular ajaýyp we ajaýyp bir zat.
I think so.	Meniň pikirim.
We bought the stands tonight when we moved into the house.	Jaýa göçüp baranymyzda bu gijeki stendleri satyn aldyk.
People need to understand.	Adamlara düşünmeli.
It doesn't really matter.	Bu hakykatdanam möhüm däl.
There are other key issues.	Beýleki esasy meseleler bar.
Each of us wanted to be his.	Biziň her birimiz onuň bolmak isleýärdik.
I'll let you know how it goes.	Munuň nähili bolandygyny size habar bererin.
There is something to see here.	Bu ýerde görmeli bir zat bar.
No plan, no ideal goal.	Meýilnama ýok, ideal maksat ýok.
He had brown hair and brown eyes.	Onuň goňur saçlary we goňur gözleri bardy.
It’s hard to believe these are high school players.	Bularyň orta mekdep oýunçylarydygyna ynanmak kyndy.
You can add these things that work and make it easier.	Bu işlemeli we has aňsat zatlar goşup bilersiňiz.
He looked at it from his own point of view.	Ol muňa öz nukdaýnazaryndan seredýärdi.
Good, normal people were good people.	Gowy, adaty durmuşy gowy adamlardy.
I couldn't really tell.	Aslynda aýdyp bilmedim.
It's not too late to jump on it.	Entek üstüne bökmek üçin giç däl.
The question is still questionable.	Sorag henizem şübheli.
In fact, it has no basis.	Aslynda onuň hiç hili esasy ýok.
You will miss them.	Olary küýsärsiňiz.
The answer is clear.	Jogap düşnükli.
He could not believe that it was so created.	Şeýle ýaradylandygyna ynanmak üçin galmady.
I wouldn’t hurt him.	Men oňa zyýan bermezdim.
They kill each other.	Biri-birini öldürýärler.
He just runs from people.	Ol diňe adamlaryň içinden ylgaýar.
One of the three things.	Üç zadyň biri.
They are new, and you will take them with you when you leave.	Olar täze, gideniňizde olary ýanyňyz bilen alarsyňyz.
I am very confused.	Men gaty bulaşyk.
My whole life has been like this.	Bütin ömrüm şeýle boldy.
The reason is life.	Sebäp durmuş.
However, if you like different services, read on.	Şeýle-de bolsa, dürli hyzmatlary halaýan bolsaňyz, okaň.
But something works.	Emma işleýän bir zat.
Heat, but do not boil.	Gyzdyryň, ýöne gaýnatmaň.
When we moved here, he was not there.	Bu ýere geçenimizde ol ýokdy.
This did not do much to increase my horse's weight.	Bu, atymyň agramyny artdyrmak üçin kän bir zat etmedi.
We just have to be more discriminating with the help we render toward other people.	Diňe wagtymyzy has gowy ulanmalydyrys.
He wondered who the woman was.	Ol aýalyň kimdigi bilen gyzyklandy.
Over the years, they have only improved.	Theyllaryň dowamynda olar diňe gowulaşdylar.
I find it too.	Menem tapýaryn.
He decided that it would not be so difficult for him.	Özüne beýle kyn bolmajakdygyna karar berdi.
We just need a little more time.	Bize diňe biraz köp wagt gerek.
I do.	Men şeýle edýärin.
Some buildings have wide windows.	Käbir binalaryň giň penjireleri bar.
However, the real state of affairs can only be solved by them.	Şeýle-de bolsa, hakyky ýer ýagdaýy olardan diňe bir çözgüt saýlap biler.
She has been excited ever since.	Şondan bäri tolgunýar.
I am with a friend	Men bir dostum bilen
The reason for this is attractive.	Munuň sebäbi özüne çekiji.
This is because of the fact that there are other types of products.	Önümiň başga bir görnüşi bolany üçin şeýle bolmaly.
I hope you understand.	Muňa düşünersiňiz diýip umyt edýärin.
We need to rest.	Biz dynç almaly.
As described in the Abovecar.	Aboveokarda beýan edilişi ýaly.
It was neither warm nor cold.	Ol ne ýylydy, ne-de sowukdy.
This does not mean that we should not go.	Bu biziň gitmeli däldigimizi aňlatmaýar.
I am a target market.	Men maksatly bazar.
There was food.	Iýmit bardy.
The answer to this question can be obtained as follows.	Bu soraga jogap aşakdaky ýaly alnyp bilner.
The song is great.	Aýdym gaty gowy.
See the list below.	Aşakdaky sanawa serediň.
And then he slowly failed.	Soň bolsa ýuwaş-ýuwaşdan başaryp bilmedi.
Right now there was nothing to support the game.	Edil şu wagt oýnuny goldajak zat ýokdy.
None of us can escape from it.	Hiç birimiz ondan gaçyp ýa-da gidip bilmeris.
That would give me strength.	Bu maňa güýç bererdi.
He was framed and taken away.	Ony çarçuwa saldylar we alyp gitdiler.
He couldn't do it anymore.	Ol muny indi edip bilmedi.
We will see each other.	Birek-biregi göreris.
Everything is on my list.	Sanawymda hemme zat bar.
Get ready for the big one.	Ulysyny alsaň, taýyn bol.
I want to know what happened and why they say that.	Näme bolandygyny we näme üçin beýle diýýändiklerini bilesim gelýär.
Although there is an easier way.	Has aňsat ýol bar bolsa-da.
I feel sorry for them.	Men olara gynanýaryn.
You are not going for a purpose.	Bir maksat bilen gitmeýärsiň.
The word is still lingering.	Söz henizem saklanýar.
I couldn't be in two places at once.	Birbada iki ýerde bolup bilmedim.
Just like you did.	Seniň edeniň ýaly.
Then the action will lose its moral high ground for good.	Şonda hereket ýagşylyk üçin ahlak taýdan ýokary derejäni ýitirer.
The trip took a long time.	Wakada syýahat köp wagt aldy.
One of the surroundings.	Daş töweregiň biri.
We started going back and forth.	Iki töweregi yza gaýdyp başladyk.
My father was proud of me.	Kakam meniň bilen buýsanýardy.
It's supposed to be this morning.	Şu gün irden bolmaly.
But for that boy at that time, that child is now gone.	Thatöne şol oglan üçin şol wagt, şol çaga indi ýitdi.
The two methods generally agree well.	Iki usul, umuman, oňat ylalaşýar.
The literature will support you in this regard.	Edebiýat bu meselede size goldaw berer.
Everything they did.	Eden zatlarynyň hemmesi.
So you can't pass.	Şonuň üçin geçip bilmersiňiz.
A separate decision will be made.	Aýry bir karar çykar.
But no one knew for sure.	Emma hiç kim muny anyk bilip bilmedi.
The body was found lying on the sidewalk.	Jesedi aýak ýolunda ýatyrdy.
Not a woman on this planet.	Bu planetada aýal däl.
I've seen it twice before.	Men ony öň iki gezek görüpdim.
Maybe we should go.	Belki gitmelidiris.
There was no police protection here.	Bu ýerde polisiýa goragy ýokdy.
He has a good voice.	Onuň gowy sesi bar.
The parking lot was easy and across the street.	Awtoulag duralgasy aňsatdy we köçäniň aňyrsynda.
He would see it done.	Ol muny edýänini görerdi.
We will find you.	Seni taparys.
We can find similar terms in the literature.	Edebiýatda şuňa meňzeş şertleri tapyp bileris.
Smile almost.	Smileylgyryş diýen ýaly.
There was no change in the outcome of the test.	Synagyň netijesinde hiç hili üýtgeşme bolmady.
This works well in most cases.	Bu köp halatlarda gowy işleýär.
This time there is no problem.	Bu gezek hiç hili mesele ýok.
He was good.	Ol gowydy.
I am one of them.	Men bularyň biri.
Feel those feelings now.	Şol duýgulary indi duýuň.
They started to slow down.	Olar haýallap başladylar.
Reading can be difficult.	Okançlygy bejermek kyn bolup biler.
Do you see	Görýäňmi?
But he didn't think it would be here.	Emma ol bu ýerde bolar diýip pikir etmedi.
However, he could not get his knife in his hand.	Şeýle-de bolsa, pyçagyny elinde bolşy ýaly alyp bilmedi.
From beginning to end.	Başyndan ahyryna çenli.
It didn't have to be that way.	Beýle bolmaly däldi.
In fact, he did.	Aslynda aldy.
I don’t know why he wouldn’t tell me.	Näme üçin maňa aýtmajakdygyny bilemok.
Maybe there is room for improvement.	Belki gowulaşmak üçin ýer bar.
Stupid, he told himself.	Samsyk, özüne aýtdy.
I think someone told him.	Kimdir biri oňa aýtdy öýdýän.
Customer service was excellent.	Müşderi hyzmaty gaty gowy boldy.
I really enjoy these things.	Men bu zatlardan gaty lezzet alýaryn.
We are the eyes and ears of the government.	Biz hökümetiň gözi we gulagy.
He knows he has to continue his journey over Theurd.	Theurduň üstünden syýahatyny dowam etdirmelidigini bilýär.
I have no hearing problems, only problems with my brain.	Eşidiş problemam ýok, diňe beýnimden döreýän meseleler.
But that was not the case.	Emma bu netije dogry bolup bilmedi.
I have to think.	Men pikirlenmeli.
I just want to hear his voice.	Men diňe onuň sesini eşitmek isleýärin.
Everything was a struggle until then.	Hemme zat şol wagta çenli göreşdi.
Then remove the shell.	Soňra gabygyny aýryň.
But the last car is the best.	Emma iň soňky awtoulag iň gowusy.
However, he did so anyway.	Emma, ​​her niçigem bolsa şeýle etdi.
However, I am interested in trying blue milk.	Muňa garamazdan, gök süýdüňi synap görmek meni gyzyklandyrýar.
This is better for me.	Meniň üçin bu has gowudyr.
The door will open for the spirit to pass.	Ruhuň geçmegi üçin gapy açylar.
Please let me know in the comments if you are experiencing.	Eger başdan geçirýän bolsaňyz, teswirlerde maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Seriously, it was great.	Çynlakaý, ajaýypdy.
As for the location, it can't be more perfect on the water.	Locationerleşýän ýeri barada aýdylanda bolsa, suwuň üstünde has kämil bolup bilmez.
Most people are somewhere in between.	Adamlaryň köpüsi aralykdaky bir ýerde.
Leave it and continue.	Ony goýuň we dowam ediň.
Only for a split second.	Diňe bölünen sekunt üçin.
This is not the only option.	Bu ýeke-täk mümkinçilik däl.
This is not the case for everyone.	Bu hemmeler üçin beýle däl.
I wish him well.	Sag-aman bolmagyny isleýärin.
You will do your best to fix it.	Ony düzetmek üçin eliňizden gelenini edersiňiz.
There were serious issues with this theory.	Bu teoriýa bilen baglanyşykly çynlakaý meseleler bardy.
At first they didn't take me.	Ilki bilen meni alyp gitmediler.
The water was coming.	Suw gelýärdi.
We wrote, recorded and played to please those audiences.	Şol tomaşaçylaryň göwnünden turmak üçin ýazdyk, ýazga geçirdik we oýnadyk.
The other two returned him with serious mistakes.	Galan ikisi ony uly ýalňyşlyklar bilen yzyna gaýtardy.
Don't forget the most important website for your business.	Işiňiz üçin iň möhüm web sahypasyny ýadyňyzdan çykarmaň.
I was working in a corner of a box.	Bir gutynyň bir burçunda işleýärdim.
This should be rare.	Bu seýrek bolup geçmeli.
It was as if no one was paying attention to me or trying to help me.	Hiç kim maňa üns bermeýän ýa-da kömek etjek bolmaýan ýalydy.
It's very difficult.	Gaty kyn.
He had a very good record.	Oňa gaty gowy ýazgy bardy.
This may not be what you want.	Bu siziň isleýän zadyňyz bolup bilmez.
If he can go outside, at night, in silence.	Daşardan, gijeden, ümsümlige çykyp bilýän bolsa.
Like children.	Çagalar ýaly.
I would recommend it to everyone.	Her kime maslahat bererin.
If you don't mind.	Üns bermedik bolsaňyz.
I mean, just like you were born.	Diýjek bolýanym, edil seniň dogulşyň ýaly.
People living here dream of living somewhere else.	Bu ýerde ýaşaýan adamlar başga bir ýerde ýaşamagyny arzuw edýärler.
Boil.	Gaýnadyň.
Let me summarize here.	Bu ýerde gysgaça aýdyp bilerin.
I want something better.	Men has gowy zat isleýärin.
The two of them got up from their beds.	Iki töweregi düşekden turdy.
Their stories need to be heard loud and clear.	Olaryň hekaýalaryny gaty we düşnükli eşitmek gerek.
It will come tomorrow.	Ertir geler.
I didn't know what he was doing together.	Bilelikde näme edenini bilmedim.
The house was full of surprises.	Jaý haýran galmak üçin gowy doldy.
This is especially important during the winter.	Bu esasanam gyş wagtynda has möhümdir.
His research so far has yielded results.	Şu wagta çenli geçiren gözlegleri netije berdi.
I only have four people.	Mende diňe dört adam bar.
Search results.	Gözleg gözlegleri.
His reaction to his escape escalated.	Onuň gaçmagyna bolan reaksiýa bolsa ýagdaýy hasam erbetleşdirdi.
This time it's closer.	Bu gezek has ýakyn.
How can I fix it?	Ony nädip düzedip bilerin?
It didn't go very well.	Gaty gowy gitmedi.
He had previously taught that the patient was useful.	Ondan öň hassanyň peýdalydygyny öwredipdi.
Breakfast was great.	Ertirlik nahary gaty gowydy.
He would say yes and it would be.	Ol hawa diýerdi we şeýle bolar.
I wish it worked.	Käşgä işlän bolsady.
You want to do.	Etmek isleýärsiňiz.
This takes a long time.	Bu köp wagt alýar.
It must be.	Ora-da hökman bolmaly.
So society has no meaning.	Şonuň üçin jemgyýetiň manysy ýok.
Thinking about it makes me sick.	Bu hakda pikir etmek meni keselleşdirýär.
He had a beer in his hand.	Elinde piwo peýda boldy.
But he could not see it.	Emma ol muny görüp bilmedi.
It was not an opportunity for anyone to live.	Bu hiç kimiň ýaşamagy üçin mümkinçilik däldi.
But we have nothing but ourselves, we have no family.	Emma özümizden başga zat ýok, maşgalamyz ýok.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
They had to know that others were coming.	Beýlekileriň gelýändigini bilmeli boldular.
I went out last year.	Geçen ýyl çykypdym.
It was horrible.	Bu diýseň elhençdi.
I was very sick.	Men gaty kesel boldum.
He kept the plant together.	Esasan zawody bilelikde saklaýardy.
This is special.	Bu aýratyn.
He could feel it in the lines.	Muny setirlerde duýup bilýärdi.
Unfortunately, this was not enough.	Gynansagam, bu ýeterlik däldi.
But it really doesn't matter.	Emma hakykatdanam kän bir ähmiýeti ýok.
She just seemed happy.	Ol diňe bagtly görünýärdi.
So get up and go to the toilet if necessary.	Şonuň üçin ýerinden tur we zerur bolsa hajathana git.
One is the stress inside the metal.	Biri metalyň içindäki stresdir.
He cared as much as I did.	Ol meniň ýaly ideg edýärdi.
Target communication for future studies should therefore be improved.	Şonuň üçin geljekki okuwlar üçin maksat aragatnaşygy kämilleşdirilmelidir.
It could be wrong.	Nädogry bolup biler.
He covered his face and hid.	Stillüzüni ýapyp, gizledi.
He seemed to be able to throw.	Zyňyp bilýän ýalydy.
I show him.	Men oňa görkezýärin.
You live on the dead like most of us.	Köpümiz ýaly ölüleriň üstünde ýaşaýarsyňyz.
We started as an idea.	Bir pikir hökmünde başladyk.
I developed a nervous condition.	Men nerw ýagdaýyny ösdürdim.
Not even when needed.	Zerur bolanda-da däl.
There are people who do this and people who don't.	Muny eden adamlar we etmedik adamlar bar.
Don't do that, you will get sick and die.	Muny etme, agyrýarsyň we ölersiň.
I learn something from everyone here.	Bu ýerdäki her bir adamdan bir zat öwrenýärin.
There is something for everyone.	Hemmeler üçin bir zat bar.
Only time would tell.	Ol ýerde diňe wagt görkezerdi.
They are just trying to protect him.	Diňe ony goramaga synanyşýarlar.
It was really far away.	Bu hakykatdan daşdady.
An internal police investigation has accepted his explanation.	Içerki polisiýa derňewi onuň düşündirişini kabul etdi.
Plenty of food.	Iýmit köp.
But then it will be too late.	Emma soň gaty giç bolar.
I would be grateful for any input or feedback.	Islendik giriş ýa-da pikir üçin minnetdar bolardym.
So don’t ask them too much.	Şonuň üçin olardan kän zat talap etme.
Real numbers have nothing to do with themselves.	Hakyky sanlaryň özleri bilen göni manysy ýok.
Time to time.	Wagt wagt.
Leader with heart.	Aüregi bilen lider.
I couldn’t control myself from my body.	Özümi bedenimden dolandyryp bilmedim.
Gathered important information.	Möhüm maglumatlary ýygnady.
Give him the material, and he'll make it his own.	Oňa materialy beriň, ol bolsa ony özüne öwürýär.
Class papers are plentiful and wonderful.	Synp kagyzlary köp we ajaýyp.
If he resigns, he will benefit.	Eger işden çyksa, peýdasy bolýar.
I'm a little late.	Biraz gijä galdym.
They don’t know what they’re doing and they don’t care.	Näme edýändiklerini bilenoklar we alada etmeýärler.
This role is central to the "dual movement".	Bu rol “goşa hereketiň” merkezidir.
There can be only one explanation, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Diňe bir düşündiriş bolup biler "-diýdi.
I get comments every day.	Her gün teswir alýaryn.
He gave her a reason to smile again.	Oňa ýene ýylgyrmak üçin sebäp berdi.
What happened	Näme boldy?
I mean, that's how things work.	Diýjek bolýanym, bu zatlaryň nähili işleýändigi.
Come sit with me here.	Gel, meniň bilen şu ýerde otur.
I went for a good walk today.	Şu gün gowy gezelenje gitdim.
Then the other.	Soň beýlekisi.
There was a small door at the end of the wall.	Diwaryň ujunda kiçijik bir gapy bardy.
Something happened to the guy at once.	Birbada ýigide birnäçe zat bolup geçdi.
Rather, a warning or presence is required when information is provided.	Has dogrusy, maglumat berlende duýduryş ýa-da barlyk talap edilýär.
It was a great season.	Ajaýyp möwsüm boldy.
The music video was released four days ago.	Aýdym-saz wideosy dört gün öň ýaýradyldy.
You explain the game, and then you take turns to act.	Oýny düşündirýärsiňiz, soň bolsa hereket etmek üçin nobatçylyk edýärsiňiz.
Our construction work is currently underway.	Häzirki wagtda gurluşyk işlerimiz dowam edýär.
It happens in love.	Söýgide bolýar.
Enough to be honest.	Enougheterlik derejede dogruçyl.
Someone else.	Başga biriniň.
You know what they are.	Olaryň nämedigini bilýärsiň.
However, he continued.	Şeýle-de bolsa, ol sözüni dowam etdi.
Probably the best choice for the school.	Mekdep üçin iň gowy saýlaw bolsa gerek.
The message was sent to the victim.	Habar urulýan adama berildi.
So change this field.	Şonuň üçin bu meýdany üýtgediň.
They are shown in white.	Olar şekilde ak reňkde görkezilýär.
Even when they were angry, he calmed down.	Gaharlananlarynda-da, ol köşeşdi.
Many questions came to mind.	Köp sorag kellä geldi.
They just didn't decide what to put in that phone.	Diňe şol telefona näme salmalydygyna karar bermediler.
All my contact information is there.	Meniň aragatnaşyk maglumatlarymyň hemmesi şol ýerde.
I don't know which one.	Haýsyny bilemok.
They criticize what you write.	Youazan zatlaryňyzy tankytlaýarlar.
It does not escape.	Gaçmaýar.
Both.	Ikisem.
We believe we have the power.	Kuwwatymyzyň bardygyna ynanýarys.
This program did not work for us.	Bu programma biziň üçin işlemedi.
A man should know his limitations.	Erkek adam çäklendirmelerini bilmelidir.
Lives at the end of the block.	Blokyň soňunda ýaşaýar.
Some people will benefit from the people they allow.	Käbir adamlar rugsat beren adamlardan peýdalanarlar.
He has to.	Ol etmeli.
I should know.	Men bilmeli.
He barely recognized her, but she knew how he felt.	Ol ony zordan tanady, ýöne özüni nähili duýýandygyny bilýärdi.
This is not surprising.	Bu geň däl.
But I think I can handle it differently.	Itöne muny başgaça çözüp bilerin öýdýärin.
We can decide in the morning.	Irden karar berip bileris.
But there was then, and still is.	Thatöne şol wagt bardy, häzirem.
However, take it away.	Muňa garamazdan, ony alyp git.
It was not a dream.	Bu düýş däldi.
It's hot.	Gyzyldy.
He was very impressed.	Oňa gaty täsir etdi.
Not everyone can do that.	Hemmeler muny edip bilenok.
That time has passed.	Şol wagt geçdi.
It went well at first.	Ilkibaşda gowy geçdi.
Often they could not look at him.	Köplenç oňa göz aýlap bilmediler.
I couldn't talk to anyone about it.	Bu hakda hiç kim bilen gürleşip bilmedim.
This woman has lost her balance.	Bu aýal deňagramlylygy ýitirdi.
He missed two months of the season.	Möwsümiň iki aýyny sypdyrdy.
It irritates its customers.	Müşderilerini gaharlandyrýar.
He did.	Ol şeýle etdi.
You have been a wonderful lamp to him.	Sen onuň üçin bu ajaýyp çyra bolduň.
I lost	Men ýitirdim
None of this happened.	Bu zatlaryň hiç biri-de bolmady.
She has stayed here several times with many different women.	Ol bu ýerde ençeme dürli aýallar bilen birnäçe gezek galdy.
I look forward to seeing you one day.	Bir gün seni görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
But people do good things.	Emma adamlar gowy zatlar edýärler.
I can see what's going on in his mind.	Men onuň aňyndan nämeleriň bolup geçýändigini görýärin.
Tears welled up in his eyes.	Gözlerinde ýaş döküldi.
Now write down your drinking intent on paper.	Indi içmek maksadyňyzy kagyz ýüzüne ýazyň.
It was still daytime.	Ol henizem gündizdi.
This means that the treatment has failed.	Bu bejerginiň şowsuz bolandygyny aňladar.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
They drew attention.	Olar ünsi çekdiler.
Come home often to share your news, memories and dreams.	Täzelikleriňizi, ýatlamalaryňyzy we arzuwlaryňyzy paýlaşmak üçin köplenç öýe geliň.
It was night, but he could not see.	Gijeki wagtdy, ýöne görüp bilmedi.
There is no doubt about it.	Ondan şübhe ýok.
The reason was enough.	Sebäp ýeterlikdi.
Don't forget to give a little tear.	Biraz ýaş bermegi ýatdan çykarmaň.
There is so much more to life than football.	Durmuşda futboldan başga-da köp zat bar.
One way or another, he needed his hands free.	Bu ýa-da beýleki tarapdan, oňa elleri erkin gerekdi.
Parents never think about this side of the video game.	Ene-atalar wideo oýnunyň bu tarapy hakda hiç wagt pikir etmeýärler.
Various approaches have been developed for this purpose.	Bu maksat bilen dürli çemeleşmeler işlenip düzüldi.
Sleep woke me up again.	Uky meni ýene çekdi.
But most importantly, what's behind the name.	Mostöne iň möhümi adyň aňyrsynda näme bar.
I wanted to be friends with him again.	Men onuň bilen ýene dost bolmak isledim.
Changed for our purpose.	Maksadymyz üçin üýtgedildi.
They found it this morning.	Muny şu gün irden tapdylar.
He would fix things without tools.	Ol zatlary guralsyz düzedýärdi.
They say what they see.	Gören zatlaryny aýdýarlar.
But you have to understand that this is a huge responsibility for me.	Youöne düşünmeli, bu meniň üçin ullakan jogapkärçilik.
Very few indeed.	Hakykatdanam gaty az.
He did well.	Gowy edipdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň näme üçin edilendigi takyk däl.
But things went on.	Emma zatlar dowam etdi.
Try not to start a war.	Uruş başlamazlyga synanyşyň.
Everything we have today.	Bar zadymyz şu gün.
Employees are friendly and amazing at what they do.	Işgärler edýän işlerine dostlukly we haýran galdyryjy.
Otherwise, he would never have thought of himself that way.	Ora-da bolmasa, hiç wagt özi hakda beýle pikir etmezdi.
His eyes stay on the road.	Gözleri ýolda galýar.
He had to be killed.	Ony öldürmeli boldy.
It's good to see that this doesn't happen.	Munuň atylmaýandygyny görmek gowy zat.
I had a husband.	Meniň adamym bardy.
Very light.	Örän ýeňil.
Ys.	Ys.
He really felt bad.	Ol hakykatdanam özüni erbet duýýardy.
A situation that no one wants.	Hiç kimiň islemeýän ýagdaýy.
I just hope you survive.	Diňe diri galarsyňyz diýip umyt etdim.
He looked at me and smiled.	Ol maňa seredip ýylgyrdy.
This picture is a map.	Bu surat haýsydyr bir karta.
See more of his pictures here.	Suratlarynyň köpüsini şu ýerden görüň.
It will be interesting to see you again.	Againene-de görmek gyzykly bolar.
I wanted to make it more unique.	Has üýtgeşik etmek isledim.
Since then, other programs have followed suit.	Şondan bäri beýleki programmalar hem şoňa eýerdi.
As a result, the computer put me at greater risk.	Netijede, kompýuter meni has uly howp astynda goýdy.
So we will answer.	Şeýlelikde, biz jogap bereris.
Her lips moved.	Dodaklary gymyldady.
She cares for five children.	Bäş çaganyň aladasyny edýär.
and others involved in the film.	we filme gatnaşan beýlekiler.
He loved history.	Taryhy gowy görýärdi.
These include a small sample size.	Bularyň arasynda birneme kiçijik nusga ululygy bar.
Don't miss them when you arrive!	Geleniňizde olary sypdyrmaň!
Of course, that didn't matter.	Elbetde, bu möhüm däldi.
I did not expect.	Men garaşmadym.
This is so.	Bu şeýle.
This is something that the country can solve.	Munuň özi, ýurduň çözüp biljek zady.
However, most did not.	Şeýle-de bolsa, köpüsi beýle etmedi.
So it looks like a lot of life.	Şeýlelik bilen bu durmuşyň köp mukdaryna meňzeýär.
But by the end of the year, we will know more.	Emma ýylyň ahyryna çenli has köp zady bileris.
He was right again.	Ol ýene dogry aýtdy.
No time.	Wagt ýok.
There was no idea of ​​purpose.	Maksat pikiri ýokdy.
This is indeed the case.	Bu hakykatdanam şeýle.
I didn't believe you could do it.	Ony edip biljekdigiňize ynanmadym.
I didn't understand before.	Men ozal düşünip bilmedim.
He did not release me.	Ol meni boşatmady.
No one knows where he went or what he did.	Hiç kim nirä gidenini we näme edenini bilenok.
There was no one to save him.	Ony halas etjek adam ýokdy.
Good with tea.	Çaý bilen gowy.
So they remove these things.	Şonuň üçin bu zatlary aýyrýarlar.
Even in the wild, horses lived in groups.	Hatda ýabany ýerlerde-de atlar topar bolup ýaşaýardylar.
Some will require a full loan.	Käbirleri doly karzy talap ederler.
But we will do it later.	Emma soňrak ederis.
He would never have had such a crowd.	Onuň hiç haçan beýle märekesi bolmazdy.
Your free time is now my time.	Boş wagtyňyz indi meniň wagtym.
So stay in the guys.	Şeýlelik bilen, ýigitleriň içinde galyň.
We get it.	Biz muny alýarys.
According to him, there was nothing else in his life at that time.	Onuň pikiriçe, şol wagt durmuşynda başga hiç zat ýokdy.
I didn't see that.	Men muny görmedim.
They would not have had a chance.	Olara mümkinçilik bolmazdy.
This would be a waste of their time and gas.	Bu olaryň wagtyny we gazyny ýitirmek bolar.
Sometimes even a common idea.	Käwagt hatda umumy pikir.
The incident took place in both countries and was recorded at each box office.	Bu waka iki ýurtda-da bolup geçdi we her kassa ýygymynda rekord goýuldy.
But the main reason is cost.	Theöne esasy sebäbi çykdajy.
He did not want the girl to be in front of him.	Ol gyzyň gözüniň alnynda bolmagyny islemedi.
I started this project last night.	Bu taslamany düýn agşam başladym.
Therefore, a stable management system can be implemented.	Şonuň üçin durnukly dolandyryş ulgamy amala aşyrylyp bilner.
Whatever your opinion may be.	Pikiriňi näme goýsaňam bolup bilersiň.
You said that last time.	Muny soňky gezek aýtdyňyz.
Speak for me	Meniň üçin gürle.
He had a large rock in his hand.	Elinde ullakan gaýa bardy.
Where is he	Ol nirede.
The growth reaction was then stopped by adding a stop solution.	Soňra ösüş reaksiýasy stop çözgüdi goşmak bilen saklandy.
Without them, of course, they would have been killed.	Olar bolmasa, elbetde öldürilerdi.
My overall experience was great.	Umumy tejribäm gaty gowy boldy.
The court accepted the offer.	Kazyýet bu teklibi kabul etdi.
Stop the war	Urşy bes et.
I want you to learn from him.	Ondan öwrenmegiňizi isleýärin.
Schools cannot function well without the help of parents.	Ene-atalaryň kömegi bolmazdan mekdepler gowy işläp bilmeýärler.
This is a problem.	Bu bir mesele.
So browse the book through the link below.	Şonuň üçin aşakdaky baglanyşyk arkaly kitaba göz aýlaň.
Of course he would.	Elbetde, şeýle ederdi.
They can only remember him.	Diňe ony ýatlap bilerler.
Memories of rich times.	Baý döwürleriň ýatlamalary.
Of the same size.	Birmeňzeş ululykda.
I can't say anything else.	Men başga zat aýdyp biljek däl.
I look forward to seeing someone step on the road.	Men sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn we bir adamyň ýolda ädim ädendigini görýärin.
She felt completely different.	Ol özüni düýbünden aýry duýdy.
For example, no.	Mysal üçin, no.
He did not believe he could do it.	Ol muny edip biljekdigine ynanmady.
Let's press this.	Geliň, şuny basalyň.
It's time to dump her and move on.	Saza garşy durmagyň wagty.
This is his long-awaited night.	Bu onuň ençeme ýyllap sabyrsyzlyk bilen garaşan gijesi.
I just didn’t have to answer, but it made me angry.	Diňe jogap bermeli däldim, ýöne ol meni gaharlandyrdy.
Let's take a moment and see what happens.	Geliň, bir pursat bereliň, nämeleriň bolýandygyny göreliň.
I played in the fourth line.	Dördünji setirde oýnadym.
As you know, the world is empty.	Bilşiňiz ýaly dünýä boş.
He was alone.	Ol ýeke boldy.
Apparently, there are significant differences between the models.	Görnüşi ýaly, modelleriň arasynda düýpli tapawutlar bar.
But he was a healthy young man.	Heöne ol sagdyn ýigitdi.
There is no dispute here.	Bu ýerde hiç hili dawa ýok.
I do this a lot myself.	Men muny özüm köp edýärin.
Another asked.	Başga biri sorady.
And then we would spend the whole summer together.	Soň bolsa tutuş tomus bilelikde geçirerdik.
You will like it.	Siz ony halarsyňyz.
I'm not saying anything.	Men hiç zat diýjek däl.
Must show and prove.	Görkezmeli we subut etmeli.
People choose to make software.	Adamlar programma üpjünçiligini ýasamagy saýlaýarlar.
But a long time has passed.	Aöne köp wagt geçdi.
Not just for women.	Diňe aýallar üçin garaşylmady.
So we didn’t see each other there either.	Şonuň üçin ol ýerde-de biri-birimizi görmedik.
Finding yourself, getting your own personality.	Özüni tapmak, özüne mahsus şahsyýet almak.
The disease will really be a disease without it.	Kesel hakykatdanam onsuz kesel bolar.
What does this have to do with me?	Thisa-da munuň meniň bilen näme baglanyşygy bar.
You will get a car	Maşyn alarsyňyz
It will please you.	Siziň göwnüňizden turar.
You have to figure out what happened.	Näme bolandygyny anyklamaly.
In fact, it is easier said than done.	Aslynda bu aňsat iş.
Working-class women often had to resort to sex for survival.	Işleýän synp aýal-gyzlary köplenç diri galmak jyns işine ýüz tutmaly bolýardylar.
He was bigger.	Ol has uludy.
They should be marked as every physical act.	Her fiziki hereketi edişleri ýaly bellemelidirler.
He died for love.	Söýgi üçin öldi.
He was a very bad father.	Ol gaty erbet kakady.
.On the surface of the earth.	.Eriň ýokarsynda.
Human nature could not do without it.	Ynsan tebigaty onsuz edip bilmezdi.
I could not open that panel.	Şol paneli açyp bilmedim.
Put them in a warm chair.	Olary gyzgyn oturgyçda goýuň.
Very comfortable bed.	Örän oňaýly düşek.
It took him several hours.	Oňa birnäçe sagat sarp etdi.
In some cases this may be true.	Käbir ýagdaýlarda bu dogry bolup biler.
You may not like it, but it's true.	Muny halamazlygyňyz mümkin, ýöne bu hakykat.
There is a problem with dead, life insurance.	Öli, ömri ätiýaçlandyryş meselesi bar.
Women who lost information in the database have been removed from the investigation.	Maglumatlar bazasynda maglumatlary ýitiren aýallar derňewden aýryldy.
There were no other symptoms.	Başga alamatlar ýokdy.
Plus, the discussion continues, so it's not bad.	Üstesine-de, diskussiýa dowam etdi, şonuň üçin bu erbet däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa dizaýna guruldy.
The sun is setting, the weather is hot and pleasant.	Gün batýar, howa yssy we ýakymly.
He is also a new father.	Ol hem täze kaka.
They will believe me in a few minutes.	Birnäçe minutdan maňa ynanarlar.
I went to my house today.	Şu gün öýlänime bardym.
You greet him in the sky.	Siz ony asmanda garşylaýarsyňyz.
The simple solution is to stop doing something that doesn't feel good.	Simpleönekeý çözgüt, özüni gowy duýmaýan zady etmegi bes etmekdir.
Use what the situation provides.	Situationagdaýyň üpjün edýän zadyny ulanyň.
He felt his breathing was back to normal.	Dem alşynyň kadaly ýagdaýa gelendigini duýdy.
Please add something more.	Has giňişleýin bir zat goşmagyňyzy haýyş edýäris.
He didn't think about it at the time.	Ol şol wagt bu barada pikir etmedi.
You show it regularly.	Siz yzygiderli görkezýärsiňiz.
It has to be done every month.	Her aý ýerine ýetirilmeli.
The same can be said for other moral issues.	Beýleki ahlak meselelerinde-de şol bir soragy berip bolar.
Atheism belongs to the weak.	Ateigrenç ejizlere degişlidir.
Next, most of the nose.	Indiki, burnuň köp bölegi.
However, our conversation was focused on women.	Şeýle-de bolsa, söhbetdeşligimiz aýallara gönükdirildi.
He was not one of his own people.	Ol öz adamlaryndan däldi.
He received no money.	Ol hiç hili pul almady.
Then your success will be a very good measure.	Şonda üstünlikleriňiziň gaty gowy ölçegi bolar.
The court ruled in accordance with that.	Kazyýet şoňa laýyklykda karar çykardy.
But he finally brought her here.	Itöne ahyrsoňy ony şu ýere getirdi.
Very good friends.	Gaty gowy dostlar.
My mother was a cook at home.	Ejem öýde aşpezdi.
Maybe you should really go now.	Belki hakykatdanam indi gitmeli.
They were really beaten.	Olary hakykatdanam ýençdiler.
It takes a while to feel comfortable.	Olary rahat duýmak üçin birneme köp wagt gerek.
It was easy to see the concern in his eyes.	Aladany onuň gözünde görmek aňsatdy.
According to him, this is a very big issue.	Onuň sözlerine görä, bu gaty uly mesele.
Nothing surprised me.	Hiç zat meni geň galdyrmady.
No one was surprised.	Hiç kim geň galmady.
However, this book really makes it easier.	Şeýle-de bolsa, bu kitap hakykatdanam ýeňilleşdirýär.
Those who set me free in life.	Durmuşda meni ýola salanlar.
If you want, you can read this book in the same way.	Isleseňiz, bu kitaby şol bir görnüşde okap bilersiňiz.
The speeding cars went missing.	Tizara galan maşynlar ýitirim boldy.
Set a smaller goal each weekend.	Her hepdäniň ahyrynda has kiçi maksat goýuň.
I can't just let you train soldiers.	Men size diňe esgerleri taýýarlamaga rugsat berip bilemok.
In fact, he saw her sitting.	Aslynda, oturanyny gördi.
Really take it.	Hakykatdanam al.
The two men shared a bedroom for years.	Iki adam birnäçe ýyllap ýatylýan otagy paýlaşdylar.
Peace is power.	Parahatçylyk güýçdir.
That would be something.	Bu bir zat bolardy.
A child on the way to becoming a woman.	Aýal bolmaga barýan ýolda bir çaga.
He’s not a guy who doesn’t know what he’s doing.	Ol näme edýändigini bilmeýän ýigit däl.
It takes time and professional training to provide information.	Maglumat bermek üçin wagt we hünär taýýarlygy zerurdyr.
We will look at the numbers.	Sanlara serederis.
Internet prices are only cash.	Internet bahalary diňe nagt.
Get your wish.	Öz islegiňi al.
There was no order here.	Bu ýerde sargyt ýokdy.
I think it was great.	Meniň pikirimçe, bu gaty gowy boldy.
So get over it.	Şonuň üçin üstüňden geç.
That could have been important to me.	Bu meniň üçin möhüm bolup bilerdi.
They are fighting for one.	Biri sebäpli göreşýärler.
When he helped her and saved her.	Haçan-da oňa kömek edip, halas edeninde.
It was a wish.	Bu islegdi.
I could go now.	Men häzir gidip bilerdim.
You just have to read the first story.	Diňe birinji hekaýany okamaly.
The sun is higher in the sky and the days are longer.	Asmanda gün has ýokary we günler has uzyn.
The two are in a ball game.	Ikisi bir top oýnunda.
So the little one is beautiful.	Şonuň üçin kiçijik owadan.
Believe us, there is hell.	Bize ynan, dowzah bar.
At the end of the day, your body loses its strength.	Günüň ahyrynda bedeniňiz güýçden gaçýar.
Her eyes were red.	Gözleri gyzardy.
He had a problem, but he knew he didn't have to cross the line.	Ol kynçylyk döretdi, ýöne çyzykdan geçmeli däldigini bilýärdi.
Each party will have a sound base.	Her partiýanyň ses bazasy bolar.
This should make you very happy.	Bu sizi gaty begendirmeli.
This time they went too far.	Bu gezek gaty öte geçdiler.
I choose my table and sit down.	Stolumy saýlaýaryn we otyryn.
However, he has to face this guy.	Şeýle-de bolsa, bu ýigit bilen ýüzbe-ýüz bolmaly.
But my favorite thing about her blog is that she is absolutely beautiful.	Heröne onuň blogynda iň halanýan zadym, düýbünden owadan.
I knew them very well.	Olary gaty gowy bilýärdim.
His death occurred about five years ago.	Onuň ölümi takmynan bäş ýyl ozal bolupdy.
But she seemed to be doing just that.	Heöne muny edenini duýýan ýalydy.
However, he has a long way to go.	Muňa garamazdan, ol uzak ýol geçýär.
This is not for them.	Bu olar üçin däl.
We base our discussion on two starting points.	Ara alyp maslahatlaşmagymyzy iki başlangyç nokada esaslaýarys.
Both of these are exemplary.	Bularyň ikisi-de görelde bolup durýar.
I tried.	Synap gördüm.
The meeting is over.	Duşuşyk gutardy.
He likes me.	Ol meni halaýar.
I still want to do better things.	Entegem has gowy zatlar etmek isleýärin.
My husband will finish me off.	Aarym meni gutarar.
He even put his hand on the handle of the door, but could not.	Hatda elini gapynyň tutawajyna goýdy, ýöne edip bilmedi.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Haýyş edýärin, haýsy ýyl.
Too much change.	Gaty köp üýtgeýän.
You have to come.	Gelmeli.
He recognized her from high school.	Ony orta mekdepden tanady.
It took eight or ten years.	Sekiz ýa-da on ýyl gerek boldy.
This rock.	Bu gaýa.
Sometimes events just don’t sell well.	Käwagt wakalar diňe gowy satylmaýar.
Tomorrow we will return to the usual lies.	Ertir adaty ýalanlara dolanarys.
Only physically here and there.	Diňe fiziki bärde we ol ýerde bar.
Listen to your customers.	Müşderileriňizi diňläň.
A great way to find things like this.	Munuň ýaly zatlary tapmagyň ajaýyp usuly.
It is normal to remove storage logic from work logic.	Saklaýyş logikasyny iş logikasyndan aýyrmak adaty bir zat.
So he asked her if she would bring him the ring.	Şeýdip, ol ondan ýüzügi getirip berjekdigini sorady.
Maybe once a year.	Belki, ýylda bir.
No one, especially him, would have expected it.	Hiç kim, esasanam ol däl, oňa garaşmazdy.
He learned so much.	Ol şeýle köp zat öwrendi.
We do not know the exact mechanism.	Takyk mehanizmi bilemzok.
Not in between.	Arasynda ýok.
Or is there?	Ora-da barmy?
Let's sit for a minute.	Geliň, bir minut oturalyň.
But we believe it can happen.	Emma bolup biljekdigine ynanýarys.
He would not hold any position for long.	Ol uzak wagtlap hiç hili pozisiýa saklamazdy.
The same expression information used in the section above is used.	Aboveokardaky bölümde beýan edilen şol bir aňlatma maglumatlary ulanylýar.
It will be stored in memory.	Memoryatda saklanar.
But those people just come and go.	Thoseöne şol adamlar ýaňy gelip gidýärler.
This is one of my favorite buildings.	Bu meniň iň halaýan binalarymyň biri.
It was a big, heavy shot.	Bu ullakan, agyr atdy.
He believed in me and believed in my vision.	Ol maňa ynanýardy we meniň görşüme ynanýardy.
The whole family.	Tutuş maşgala.
Of course, we didn't want anyone to think that way.	Elbetde, hiç kimiň başgaça pikirlenmegini islemeýärdik.
The players loved and respected him.	Oýunçylar ony halaýardylar we oňa hormat goýýardylar.
May be suitable for different players.	Dürli oýunçylara laýyk bolup biler.
I know it's not true.	Dogry däldigini bilýärin.
The amount you pay is the amount of that year.	Tölän mukdaryňyz şol ýylyň mukdarydyr.
If you do not enter it, do not enter.	Oňa girmeýän bolsaň, girme.
I will have to learn a lot from scratch.	Noldan köp zady öwrenmeli bolaryn.
Someone will give you a little boost.	Biri, saňa birneme itergi berer.
But there was no storm in the air.	Emma howada tupan bolmady.
The accused makes a mistake.	Günäkärlenýän ýalňyşlyk getirýär.
This does not interest me.	Bu, meni gyzyklandyranok.
I didn't want to deal with everyone.	Hemmeler bilen iş salyşmak islemedim.
I think these are the words he used to describe me.	Meniň pikirimçe, bu meni suratlandyrmak üçin ulanan sözleri.
So, we would only resort to this as a last resort.	Şeýlelik bilen, olara dogry ideg ediler diýip umyt edýäris.
She lives with her mother.	Ejesi bilen ýaşaýar.
There was a car behind the parking lot.	Awtoulag duralgasynyň aňyrsynda bir maşyn bardy.
This is good.	Bu gowy.
The woman died.	Aýal öldi.
These things flow from people themselves.	Bu zatlar adamlaryň özlerinden akýar.
They didn't leave me.	Meni terk etmediler.
The party is a small one away.	Oturylyşyk uzakdaky bu kiçijik nokat.
You let yourself go	Özüňizi goýberýärsiňiz
At present, only a small number remain.	Häzirki wagtda diňe az sanlysy galýar.
One of the previously unknown names has died.	Öň tanalmadyk atlaryň biri öldi.
I just don’t know where to go from here.	Diňe şu ýerden nirä gitjegimi bilemok.
I stared at his shoes.	Men onuň köwşüne seredip durdum.
We sat down.	Biz oturdyk.
He says it's hard, but it will be.	Munuň gaty kyndygyny, ýöne şeýle boljakdygyny aýdýar.
I wondered what it would be like to visit there.	Ol ýere baryp görmegiň nähili boljagy hakda oýlandym.
His words were strange.	Onuň sözleri geňdi.
Things just need structure.	Zatlar diňe gurluşa mätäç.
They are the best things in my life.	Olar meniň durmuşymdaky iň gowy zatlar.
The court has no choice.	Kazyýetde hiç hili mümkinçilik ýok.
He had a headache.	Kellesi agyrdy.
It really made me laugh.	Bu hakykatdanam meni güldürdi.
It came out at the last minute.	Iň soňky minutda bolsa çykdy.
Teams can't see each other unless they can fight on the map.	Toparlar kartanyň üstünde söweşip bilmese, biri-birini görüp bilmezler.
It has not been published yet.	Häzirki wagtda çap edilmedi.
So you can find them quickly during construction.	Şonuň üçin olary gurluşyk wagtynda çalt tapyp bilersiňiz.
The girl would have sold it, but then disappeared.	Gyz ony satardy, ýöne soň ýitip gitdi.
I would think so.	Men şeýle pikir ederdim.
Forget it for now.	Muny häzirlikçe ýatdan çykaryň.
This is beyond my experience.	Bu meniň tejribämiň daşynda.
Most of them are black.	Olaryň köpüsi gara.
The world is not yet up to date with your perfect version.	Dünýä entek kämil wersiýaňyza laýyk däl.
Then slowly raise your voice until there is a loud noise.	Soň bolsa, gaty ses çykýança sesiňi ýuwaş-ýuwaşdan ýokarlandyr.
No big deal.	Uly täsir ýok.
This is difficult to understand.	Bu, düşünmek kyn.
The house was huge.	Jaý ullakan bolupdyr.
The image of each other.	Biri-biriniň keşbi.
So a lot of people wanted to be photographed.	Şonuň üçin köp adam surata düşmek isledi.
Your own personal safety.	Öz şahsy howpsuzlygyňyz.
Often these ideas really turned into stories.	Köplenç bu pikirler hakykatdanam hekaýalara öwrülýärdi.
I would take care of him.	Men onuň aladasyny ederdim.
Following the motion, the trial court reversed the decision.	Hereket boýunça geçirilen diňlenişikden soň, kazyýet kazyýeti bu karary ret etdi.
It works both emotionally and financially.	Emosional we maliýe taýdan iki derejede işleýär.
On the table.	Stolda.
You have to do something you don't think you should do.	Siziň etmelidigiňizi pikir etmedik bir zadyny etmezlik üçin.
That child is not mine, it is mine.	Şol çaga meniňki däl, meniňki.
He would never like them.	Olary hiç haçanam halamazdy.
I saw the city burning.	Şäheriň ýanýandygyny gördüm.
In a house.	Bir jaýda.
There was talk that he would be there for a long time.	Uzak wagtlap şol ýerde boljakdygy hakda söz bardy.
Some phenomena are easy to solve.	Käbir hadysalary çözmek aňsat.
I didn't do any of this.	Bularyň hiç birini etmedim.
Of course, you can stop now.	Elbetde, indi durup bilersiňiz.
Or rather, an increase in bone mass.	Has dogrusy, süňk massasynyň köpelmegi.
Whether you add them or not is up to you.	Olary goşmak ýa-da goşmazlyk size bagly.
The test was designed and conducted.	Synag işlenip düzüldi we geçirildi.
Money to protect.	Goramak üçin pul.
The rest of us spent half of our lives together.	Galanlarymyz, ömrümiziň ýarysyny bile geçirdik.
I know what you feel.	Näme duýandygyňyzy bilýärin.
Then you remove the old memory.	Soň bolsa ýady ulanýan köne nusgany aýyrýarsyňyz.
There is power in doing this.	Muny etmäge güýç bar.
I really miss it.	Men hakykatdanam küýseýärin.
In the past, this could have been a real solution.	Geçmişde bu hakykatdanam çözgüt bolup bilerdi.
He would not approach the adults there.	Ol ol ýerdäki ululara ýakynlaşmazdy.
You had time to understand.	Düşünen wagtyňyz bardy.
I know my family is excited too.	Maşgalamyň hem tolgunandygyny bilýärin.
This is my mistake.	Bu meniň ýalňyşlygym.
This is what happens when you kill people.	Adamlary öldüreniňizde şeýle bolýar.
These are not enough to make weapons.	Bular ýarag ýasamak üçin ýeterlik däl.
Those guys were great for us, this is another time.	Şol ýigitler biziň üçin ullakan boldy, bu başga döwür.
He set another time for us to come back.	Yzymyza gaýdyp gelmegimiz üçin başga bir wagt belledi.
And at home he clung.	Öýünde bolsa ýapyşdy.
Someone has to find it in the morning.	Kimdir biri irden ony tapmaly.
It really burns the fire inside me.	Hakykatdanam içimdäki ody ýakýar.
Required.	Gerek.
See for yourself with my eyes.	Özüňi gözlerim bilen gör.
That makes a lot of sense to him.	Bu onuň üçin gaty manyly.
User feedback is therefore very welcome.	Şonuň üçin ulanyjylaryň pikirleri gaty gowy garşylanýar.
Now it is very difficult to get it out.	Indi ony çykarmak gaty agyr degýär.
I want to record all these things.	Bu zatlaryň hemmesini ýazga geçirmek isleýärin.
I wish him well.	Oňa saglyk arzuw edýärin.
Most of them were working class.	Olaryň köpüsi işçi synpydy.
Let's face it - most companies don't pay attention when you tell them something to do.	Munuň beýle däldigini kabul edeliň.
Of course, he was right.	Elbetde, ol mamlady.
It was like a little red heart.	Bu kiçijik gyzyl ýürek ýalydy.
Make sure you have plenty of time.	Wagtyňyzyň köpdügine göz ýetiriň.
The cold did not stop him.	Sowuk ony saklamady.
Life is not just perfect and it is not for us.	Durmuş diňe bir kämil däl we bizem däl.
They could not risk being followed.	Olara eýermeklerine töwekgelçilik edip bilmediler.
My world is better for them.	Olarymyň bolmagy üçin meniň dünýäm has gowudyr.
Time will tell.	Wagt dowam eder.
Its use is to support basic living and to transfer patients.	Ony ulanmak esasy durmuşy goldamak we hassalary geçirmek üçin.
I didn't see it then.	Men ol wagt görmedim.
They are different.	Olar başgaçarak.
They read a lot.	Köp okaýarlar.
It was even better in the second game.	Ikinji oýnunda hasam gowy boldy.
It is clear that they are very confused.	Olaryň gaty bulaşykdygy düşnüklidir.
One step down the road took care of the knife.	Wayoldan bir ädim pyçagyň aladasyny etdi.
It was full of life and love.	Ol durmuşdan we söýgüden dolydy.
We are not afraid to call it that.	Muny çagyrmakdan gorkamzok.
In other words, the operation was successful, but the patient died.	Başgaça aýdylanda, operasiýa üstünlikli boldy, ýöne näsag öldi.
Try this link to see how this is done.	Munuň nähili edilendigini görmek üçin şu baglanyşygy synap görüň.
No one understood.	Hiç kim düşünmedi.
Now to put everything together.	Indi hemme zady bir ýere jemlemek üçin.
I glanced at him here and there.	Men ony şu ýere, töweregine göz aýladym.
One or two during the overlays.	Overyllaryň dowamynda bir ýa-da iki.
He smiled back.	Yzyna ýylgyrdy.
Like my men.	Erkeklerim ýaly.
Not a word would come out of the room.	Otagdan bir sözem çykmazdy.
His attention was not on me.	Onuň ünsi maňa däldi.
You were there, darling.	Sen şol ýerde bolduň, söýgülim.
But some of the issues are physical.	Emma meseläniň käbiri fiziki taýdan.
It's not as easy as yours.	Bu seniňki ýaly ýeňil däl.
You may be wondering what that means.	Munuň manysy näme, haýran galyp bilersiňiz.
The answer is yes and yes.	Jogap hawa we hawa.
Often more than one election.	Köplenç birden köp saýlaw.
Labor shortage.	Zähmet ýetmezçiligi.
Do them.	Olary ýerine ýetiriň.
What a wonderful way to screw people over.	Onda nähili üýtgeşik wariant.
Not everyone in the church is doing that.	Churchygnakdakylaryň hemmesi beýle edenok.
Read our press release.	Metbugat habarymyzy okaň.
However, the comparison never works.	Şeýle-de bolsa, deňeşdirme hiç wagt işlemeýär.
When the call arrives.	Jaň gelende.
Representative examples are shown at the top of each panel.	Wekilçilikli mysallar her paneliň ýokarsynda görkezilýär.
This man did not consider the world a happy place.	Bu adam dünýäni bagtly ýer hasaplamady.
If not, we grow old and get sick.	Don'tok bolsa, garraýarys we kesel bolýarys.
The reason for the silence was the solution to the problem.	Ümsümligiň sebäbi meseläniň çözülmegi boldy.
He was surprised to see me.	Ol meni görüp geň galdy.
Get them if you want.	Olary isleseňiz, alyň.
You touch the lives of many people.	Siz köp adamyň durmuşyna degýärsiňiz.
So the street is very empty.	Şonuň üçin köçe gaty boş.
Some hated it.	Käbirleri muny ýigrenýärdiler.
It's high school, baby.	Bu orta mekdep, balam.
They never knew how many killed him.	Munuň näçesini öldürendigini hiç wagt bilip bilmediler.
Nothing else matters.	Başga hiç zat möhüm däl.
As if he could better himself or something.	Özüni ýa-da bir zadyny hasam gowulaşdyryp bilşi ýaly.
Feelings are high now, so make some big moves soon.	Häzir duýgular ýokary bolýar, basym uly hereketleriňizi ediň.
He was a special player.	Ol haýsydyr bir ýörite oýunçydy.
He seemed to be gone.	Ol ýok ýalydy.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe düşnükli.
But they had good bones.	Theyöne olaryň gowy süňkleri bardy.
He sat down for what seemed like an eternity.	Ol baky ýaly görünýän zat üçin şeýle oturdy.
And then tomorrow we can both give up together.	Soň bolsa ertir ikimiz bilelikde ýüz öwürip bileris.
He should never have joined them.	Ol hiç haçan olara goşulmaly däldi.
Honestly, this is human nature for you.	Dogrusy, bu siziň üçin adam tebigaty.
I didn't know what to expect.	Nämä garaşjagymy bilmedim.
I found one that was close but not perfect.	Closeakyn, ýöne kämil däl birini tapdym.
However, that is what happened.	Emma, ​​şeýle boldy.
My father and I.	Kakam we men.
He will need more.	Oňa has köp zat gerek bolar.
And on the wall is on the right.	Diwardaky bolsa sag tarapda.
This is a good suit.	Bu bir gowy kostýum.
I just couldn’t get here to fail.	Diňe şowsuz bolmak üçin bu ýere baryp bilmedim.
Also, most homes are still connected to traditional telephone lines.	Şeýle hem, jaýlaryň köpüsi henizem adaty telefon liniýalary bilen birikdirilýär.
Training conditions remain the same.	Traininghli okuw şertleri birmeňzeş saklanýar.
The two must be separate.	Ikisi aýratyn bolmaly.
It’s not just an online store to push these products.	Bu önümleri iteklemek üçin diňe bir onlaýn dükan däl.
You know what they are.	Olaryň nämedigini bilýärsiň.
He was a good father to me.	Ol meniň üçin gowy kaka boldy.
The government is doing this.	Hökümet muny edýär.
But there is something that this man has to offer.	Thisöne bu adamyň özüne hödürlän zady bar.
He looks at you with a smile.	Ol size gülkünç seredýär.
Maybe a little bit of each of these.	Belki, bularyň hersinden azajykdyr.
It doesn't help.	Bu kömek edenok.
Even oral marketing can be effective.	Hatda agzy marketingi hem täsirli bolup biler.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Hiç hili ýazylan wersiýanyň diri galjakdygy belli däl.
He and his mouth.	Ol we agzy.
Better a poor horse than no horse at all.	Bu jesetlerden has gowy.
I was that kid.	Men şol çaga boldum.
The ball hit the ground.	Top ýere degdi.
So his point was clear.	Şeýlelik bilen onuň pikiri aýdyňdy.
We take our customers' freedom seriously.	Müşderilerimiziň erkinligine öz işimize çynlakaý çemeleşýäris.
These issues.	Bu meseleler.
The factors on each list represent what needs to be considered.	Her sanawdaky faktorlar göz öňünde tutulmaly zatlaryň wekili bolup durýar.
I want you forever	Men seni hemişelik isleýärin.
Entered the second line.	Ikinji setire girdi.
However, it will take some time to work.	Muňa garamazdan, işlemek üçin birnäçe wagt gerek.
Let me know what your results are.	Netijeleriňiziň nämedigini maňa habar beriň.
I did some research on this issue.	Bu mesele boýunça birnäçe gözleg geçirdim.
It's good to work with you.	Siziň bilen iş alyp barmak gowy.
As the sun went down, it was easier to read.	Gün ýaşanda, okamak has aňsatdy.
It's as if he doesn't have a weapon.	Onda ýarag ýok ýaly ýa-da.
But that was not the case.	Emma bu ýagdaý täze däldi.
Everything would be different if we stayed together.	Bilelikde galan bolsak hemme zat başgaça bolardy.
But we have nothing.	Weöne bizde hiç zat ýok.
He was younger than me.	Ol mendenem ýaşdy.
I knew he was holding me back.	Onuň menden bir zatlar saklaýandygyny bilýärdim.
They focus on the result.	Olar netijä ünsi jemleýärler.
Whatever it is.	Geliň näme bolsun.
The woman sitting at the front desk is absolutely calm.	Öňki stolda oturan aýal düýbünden asuda.
The women in his family fulfilled their desires.	Maşgalasyndaky aýallar öz isleglerini ýerine ýetirdiler.
His voice seemed to come from afar.	Onuň sesi uzakdan gelýän ýalydy.
He’s in trouble, he’s in big trouble.	Ol kynçylykda, uly kynçylykda.
They will not enjoy it for long.	Uzak wagtlap lezzet almazlar.
I'm sure you have.	Siziňki bardygyna ynanýaryn.
They have no children together.	Olaryň bilelikde çagalary ýok.
According to their plan.	Olaryň meýilnamasyna laýyklykda.
He knew how to ride a horse.	At münmegi bilýärdi.
I tried to tell her a little bit about them this afternoon.	Men oňa şu gün günortan olar hakda azajyk gürrüň bermäge synanyşdym.
Pathol was clear.	Pathol düşnükli boldy.
Ill, my leg.	Kesel, aýagym.
Will it come back or will it happen more often?	Yzyna gaýdyp gelermi ýa-da bu ýygy-ýygydan bolup geçermi?
Turn ideas into specific actions, so there will be steps forward.	Pikirleri belli bir hereketlere öwüriň, şonuň üçin öňe ädimler bolar.
The only thing that suits him.	Oňa laýyk boljak ýeke-täk zat.
Eight or ten, maybe.	Sekiz ýa-da on, belki.
It can be difficult to convince them.	Olary razy etmek kyn bolup biler.
.The young man left the house.	.Igit öýden çykdy.
The worst.	Iň erbet.
I know what he's talking about.	Men onuň näme hakda gürleşýändigini bilýärin.
It was impossible to read what was going on in his head.	Kellesinde bolup geçýän zatlary okamak mümkin däldi.
If he came back, he would explain how he would come back.	Yzyna gaýdyp gelse, nädip dolanyp geljekdigini düşündirerdi.
It looks stupid, but.	Bu samsyk ýaly görünýär, ýöne.
We need to know the world more than our own world.	Dünýäni öz dünýämizden has köp bilmeli.
If the dog has cut its neck.	Itiň boýnuny kesen bolsa.
Soon, he will get a new car that looks good on him.	Tizara, özüne gowy görünýän täze maşyn alar.
He opened the door again.	Gapyny ýene açdy.
They need treatment.	Olara bejergi gerek.
He stopped at the bar to get a free drink.	Bir mugt içgisini aljak bolup, barda durdy.
They didn’t want any trouble.	Hiç hili kynçylyk islemeýärdiler.
Human love is never perfect.	Ynsan söýgüsi hiç haçan kämildir.
People are great.	Adamlar gaty gowy.
He disappeared.	Ol ýitirim boldy.
However, the situation has changed dramatically.	Şeýle-de bolsa, ýagdaý aç-açan üýtgedi.
Even though he was like his father, he had no idea.	Kakasy ýaly bolsa-da, onuň pikiri ýokdy.
I started to think that this was getting too big for me.	Bu meniň üçin gaty ulalýar diýip pikir edip başladym.
.Ok, it never goes away.	.Ok, hiç haçan gitmeýär.
It didn't work for two years.	Iki ýyllap işlemedi.
He looked inside the gun in my hand.	Ol meniň elimdäki ýaragyň içine seretdi.
I really did.	Men hakykatdanam etdim.
He was walking like everyone else.	Ol hemmeler ýaly ýöräp barýardy.
He opened the window and closed his head.	Penjiräni açdy-da, kellesini ýapdy.
Spread your fingers wide to create a good foundation.	Gowy esas döretmek üçin barmaklaryňyzy giň ýaýlaň.
In general, blood had to be converted into milk and water.	Umuman, gan süýt we suwa öwrülmelidi.
I was so excited.	Men gaty tolgundym.
I said this briefly last night.	Düýn agşam muny gysgaça aýdypdym.
It would be slow.	Bu haýal geçerdi.
The doctor did not do so.	Lukman beýle zat etmedi.
I'm not saying this to end your relationship.	Men muny siziň gatnaşyklaryňyzy bes etmek üçin aýdamok.
I just thought about myself.	Men diňe özüm hakda pikir etdim.
I checked my bank account.	Bank hasabymy barladym.
More to go.	Moreene iki gitmeli.
It's like a horse.	Ora-da at ýaly.
Or else the woman is getting closer to herself.	Ora-da aýal öz-özüne ýakynlaşýar.
This made him a god for me.	Bu bolsa ony meniň üçin bir hudaý etdi.
It requires a different kind of financial model.	Maliýe modeliniň başga görnüşini talap edýär.
Invisible.	Görüp bolmaýar.
We don't talk about such things at school.	Mekdepde beýle zatlar hakda gürleşemzok.
Maybe not there yet.	Belki, entek ol ýerde ýok.
Then we would fall asleep and start the whole process again.	Soň bolsa uklap, tutuş prosesi täzeden başlardyk.
This game was used in the usual way.	Bu oýnuň üstünde adaty usulda ulanyldy.
Vehicle vs.	Bir ulag vs.
No call time.	Jaň wagty ýok.
Now it's time to move on.	Indi hereket etmegiň wagty geldi.
Maybe he was waiting for her in front of the house.	Belki, öýüň öňünde oňa garaşan bolmaly.
Small ones rarely cause problems and can never be ignored.	Kiçijikler seýrek ýagdaýda problema döredýärler we hiç haçan ünsden düşürilip bilinmez.
The program was beautiful and simple.	Programma owadan we ýönekeýdi.
Have you seen the sea?	Deňizi gördüňizmi?
But they do not turn him into death.	Emma olar ony ölüme öwürmeýärler.
Not just a moment.	Diňe bir pursat däl.
We look forward to hearing from you soon.	Siziň oňyn jogabyňyza garaşýarys.
He did not live, but he did not die.	Ol ýaşamady, ýöne ölmedi.
He desperately needed it.	Oňa gaty mätäçdi.
No one knew how long we could wait.	Garaşmagymyzyň näçe wagt bolup biljekdigini hiç kim bilenokdy.
Several times.	Birnäçe gezek.
But they realized that it was more difficult to be around each other.	Emma birek-biregiň töwereginde bolmak has kyn bolansoň düşündiler.
The applicant himself knew this.	Arza berijiniň özi muny bilýärdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe olaryň programmasyny almaly.
You know what happens then.	Onda näme boljagyny bilýärsiň.
Because he will drive you to school.	Sebäbi ol sizi mekdebe sürer.
He told her they were sharing a son.	Oňa ogul paýlaşýandyklaryny aýtdy.
I just do my best for the job.	Men diňe iş üçin iň gowusyny edýärin.
It takes a little sleep before you figure it out.	Ony anyklamazdan ozal biraz uky gerek.
Our first published book.	Ilkinji neşir edilen kitabymyz.
That doesn't mean anything.	Bu bir zady aňlatmaýar.
No one knows much about energy from me.	Hiç kim menden energiýa hakda köp zat bilmeýär.
So each of them has different things to offer.	Şonuň üçin olaryň hersiniň hödürleýän dürli zatlary bar.
This is very complicated.	Bu gaty çylşyrymly.
Cook until half of the wine is reduced.	Şerabyň ýarysy azalýança bişiriň.
I want to hear it, I just want to listen.	Downatasym gelýär, diňe diňlemek isleýärin.
Only one is completely free.	Onlyeke-täk düýbünden mugt.
To be in a moment	Bir salym bolmak
Double check your information.	Maglumatyňyzy iki gezek barlaň.
The economic value of the degree.	Derejäniň ykdysady gymmaty.
They said I would pay twenty thousand dollars if necessary.	Gerek bolsa ýigrimi müň dollar tölejekdigimi aýtdylar.
We want to change that.	Muny üýtgetmek isleýäris.
They went and did it.	Olar gidip, muny etdiler.
It was not fun.	Bu gyzykly däldi.
We are really close to each other.	Biz hakykatdanam biri-birimize ýakyn.
Reduce heat and close the lid.	Heatylylygy azaldyň we gapagyny ýapyň.
Deep and warm comfort.	Çuň we ýyly rahatlyk.
This is largely wrong.	Bu köp derejede ýalňyş.
Other things attracted them.	Beýleki zatlar olary özüne çekdi.
Only no one can verify it.	Diňe ony hiç kim barlap bilmeýär.
For many reasons.	Köp sebäplere görä.
The two results showed that this was not the case.	Iki netije munuň beýle däldigini görkezdi.
The whole family helps.	Bütin maşgala kömek edýär.
I'd love to see it.	Men muny görmegi gowy görýärin.
The website does not charge you anything.	Web sahypasy size hiç zat tölemeýär.
He could not rest or even sit down.	Ol dynç alyp bilmedi, hatda oturyp bilmedi.
I love these.	Men bulary gowy görýärin.
Talk to your customers and add them.	Müşderileriňiz bilen gürleşiň we olary goşuň.
Special time.	Aýratyn wagt.
The disease can be treated naturally at home.	Bu keseli öýde tebigy ýagdaýda bejermek mümkin.
This is just an action section.	Bu diňe çäreler bölümi.
You can get it.	Muny alyp bilersiňiz.
I feel the same way.	Menem edil şonuň ýaly duýýaryn.
He didn't know it well enough to think about it.	Ol bu barada pikirlenmek üçin ony gowy bilmeýärdi.
Gunakar was ready to open fire.	Gunarag ot açmaga taýýardy.
It worked.	Işledi.
There was no sound outside or inside.	Daşarda ýa-da içerde ses ýokdy.
There was a lot of space in the chest.	Gursakda köp ýer bardy.
I have written here twice and there is no answer.	Bu ýerde iki gezek ýazdym, jogap ýok.
Do what you want.	Youaşaýan zadyňyzy ediň.
He is full of power.	Ol güýçden doly.
He wanted to know what he could do about them.	Ol olar hakda näme edip biljekdigini bilmek isledi.
This post and your blog shows that everyone can do it.	Bu ýazgy we blogyňyz her kimiň edip biljekdigini görkezýär.
You have to do the right thing.	Dogry bir zat etmeli.
Eventually everyone comes out.	Ahyrynda hemmeler çykýar.
People started loudly and the group came out flat.	Adamlar gaty ses bilen başladylar we topar tekiz çykdy.
Unfortunately, he was dropped from the series only two years later.	Gynansagam, ony bary-ýogy iki ýyldan soň serialdan çykardylar.
I wanted to help her, but she wouldn't let me.	Men oňa kömek etmek isledim, ýöne ol maňa rugsat bermez.
Full health is not possible without health.	Saglyk bolmasa doly durmuş mümkin däl.
It’s not your health, it’s not what drives you.	Saglygyňyz däl, bu sizi alyp barýan zat däl.
So at home, it is best to keep the room dark.	Şonuň üçin öýde, otagyny garaňky saklamak iň gowusydyr.
The better it is, the better.	Ol näçe gowy bolsa, şonça-da gowy.
One of these days.	Bu günleriň biri.
This is just the law of the land.	Bu diňe ýurduň kanuny.
I've never done that before.	Men ozal beýle zady etmedim.
I only met a few beautiful men.	Diňe birnäçe owadan erkekler bilen tanyşdym.
He grabbed her by the arm and pulled her into the room.	Ol onuň elinden tutup, otaga çekdi.
The change in the city is very easy.	Şäherdäki üýtgeşiklik gaty aňsat.
I held it tight.	Men ony berk tutdum.
They were the chosen ones.	Olar saýlananlardy.
We find people to find food.	Iýmit tapmak üçin adam tapýarys.
I'm still working on something.	Men henizem bir zadyň üstünde işleýärin.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, garaşmak gaty kyn.
And that’s not all there is to it.	Şeýle hem bu meseläniň hemmesi däl.
Sometimes people die or go away.	Käwagt adamlar ölýärler ýa-da gidýärler.
A good lifestyle can keep you healthy.	Gowy ýaşaýyş ýagdaýy sizi sagdyn saklap biler.
He turned around outside the church door and saw me.	Ybadathananyň gapysynyň daşynda öwrülip, ​​meni gördi.
It was like a few hours before the food arrived.	Iýmit gelýänçä birnäçe sagat ýalydy.
Defined as appropriate.	Degişli hökmünde kesgitlenildi.
Asurt.	Asurt hökmünde.
This would limit what he could do with his character.	Bu häsiýet bilen edip biljek zatlaryny çäklendirerdi.
I signed for a while, but I didn't hear anything.	Biraz wagt gol çekdim, ýöne hiç zat eşitmedim.
He couldn't sleep that night.	Şol gije uklap bilmedi.
It was something that brought people together to do what they liked.	Adamlary halaýan zatlaryny etmek üçin birleşdiren zatdy.
You see something, but you don't say it.	Bir zady görýärsiň, ýöne oňa ýa-da beýle diýmeýärsiň.
This is my sister.	Bu meniň uýam.
Keep your eyes peeled.	Gözüňizi topa dikiň.
Visit the website for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin web sahypasyna giriň.
We didn’t agree on everything, but that’s not necessarily the case.	Biz hemme zat barada ylalaşmadyk, ýöne bu hökman däl.
But every time you push me.	Yetöne her gezek meni itekleýärsiň.
I was very confused.	Men gaty bulaşdym.
I did not believe it.	Men muňa ynanamokdym.
, Ok, never in this world.	, Ok, bu dünýäde hiç haçan.
Two parameters are used.	Iki sany parametr ulanylýar.
It looked like my body.	Bedenime meňzeýärdi.
Everything has a mixture of everything.	Everythinghli zadyň garyndysy bar.
There were corpses everywhere.	Hemme ýerde jesetler bardy.
He slowly went into the dark.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan garaňkylyga gitdi.
And then he repeated it.	Soň bolsa muny gaýtalady.
Double point.	Jübüt nokat.
But that doesn't work for other pictures.	Emma bu beýleki suratlar üçin işlemeýär.
It's about freedom of choice around here.	Bu töwerekde saýlamak azatlygy hakda.
We are still starting to play in the water!	Biz henizem suwda oýnamaga başlaýarys!
But not my father.	Emma kakam däl.
The job is gone	Iş ýitdi
It was over in a matter of seconds.	Birnäçe salymdan gutardy.
You can't do that either.	Sizem edip bilmersiňiz.
But there can be no such effect.	Emma munuň ýaly täsiri bolup bilmez.
Maybe he didn’t do it in a short time.	Belki, gysga wagtda etmedi.
You can have it.	Oňa eýe bolup bilersiňiz.
I have to be clear about that.	Men bu barada açyk bolmaly.
He is also a very good guy, a great leader.	Ol hem gaty gowy ýigit, beýik lider.
You still have to make big decisions.	Entegem uly kararlar bermeli.
Thank you for that.	Munuň üçin sag boluň.
To be honest, they would have thought they were normal.	Dogrusy, özlerini adaty diýip pikir ederdiler.
He denied the allegations.	Ol muny alandygyny düýbünden inkär etdi.
This is a journey.	Bu syýahat.
I don’t know what the danger is at the time.	Şol wagt howpuň nämedigini bilemok.
There is no quality control.	Hil gözegçiligi ýok.
He put them away a bit and fixed them.	Olary birneme daşlaşdyrdy we düzedi.
He feels deep and says little.	Çuňňur duýýar, az diýýär.
However, the device has the following issues.	Şeýle-de bolsa, enjamda aşakdaky meseleler bar.
It's hard to tell him anything.	Oňa hiç zat aýtmak kyn.
However, he was still unable to move.	Şeýle-de bolsa, ol henizem hereket edip bilmedi.
Not every day went well on this trip.	Bu syýahatda her gün gowy geçmedi.
Physician, never published.	Lukman hekim, hiç haçan çap edilmedi.
Your service is there.	Siziň hyzmatyňyz şol ýerde.
We are better than him.	Biz ondan gowudyrys.
It was really interesting.	Bu hakykatdanam gyzyklydy.
However, in reality, such things happen.	Şeýle-de bolsa, hakykatda bu zatlar ýaly wakalar bolýar.
Get in touch with any of your creative needs.	Döredijilik zerurlyklaryňyz näme bolsa habarlaşyň.
I like this side.	Men bu tarapy halaýaryn.
I wouldn't believe it without knowing me.	Meni hem bilmän maňa ynanmazdym.
Of course, the weather is different.	Elbetde, howadan başgaça garaýyş.
Have a great day	Ajaýyp günüňiz bolsun.
I felt so bad.	Men özümi gaty erbet duýýardym.
Her hair fell on me.	Saçlary meniň üstüme düşdi.
But these guys understood.	Emma bu ýigitler düşündiler.
Also note that there are floor plans.	Şeýle hem pol meýilnamalarynyň bardygyna üns beriň.
He waited for the need to be met.	Ol mätäçligiň görkezilmegine garaşýardy.
They can see the changes that are taking place.	Bolýan üýtgeşmeleri görüp bilerler.
I hope we can help each other.	Birek-birege kömek edip bileris diýip umyt edýärin.
Give it to me from above.	Maňa ýokardan ber.
Who are you	Bu sen kim
However, the possible limitations of the search should be taken into account.	Şeýle-de bolsa, gözlegiň mümkin bolan çäklendirmeleri göz öňünde tutulmalydyr.
There is not much room for that now.	Häzir munuň üçin kän ýer ýok.
You can tell what you know along the way.	Geçip barýan ýolda bilýän zatlaryňyzy aýdyp bilersiňiz.
Leaders change often.	Liderler ýygy-ýygydan üýtgeýärler.
Otherwise, the results could be wrong.	Otherwiseogsam, netijeler ýalňyş bolup biler.
Here we go.	Ine, gidýäris.
But when he hit me, he hit me hard.	Meöne, meni uranda, gaty agyr degdi.
They did not keep their promises.	Wadalaryny ýerine ýetirmediler.
It's too late.	Bu gaty giçdi.
He begins to give details about his personal life.	Şahsy durmuşy barada jikme-jik maglumat berip başlaýar.
They play the same game with their students.	Olar okuwçylary bilen birmeňzeş, biri-biri bilen oýun oýnaýarlar.
Ready for responsibility, of course.	Elbetde, jogapkärçilige taýyn.
We hope to see you there !!.	Seni şol ýerde görmäge umyt edýäris !!.
By children who play this type of game.	Bu görnüşli oýunlary oýnan çagalar tarapyndan.
Then we hear that he is dead.	Soň bolsa onuň ölendigini eşidýäris.
He wanted to please the man who had brought him up.	Özüni terbiýelän adamyň göwnünden turmak isledi.
You say this is now a public organization.	Munuň indi jemgyýetçilik guramasydygyny aýdýarsyňyz.
So they must be using them.	Şonuň üçin şolary ulanýan bolmaly.
But my heart did.	Myöne ýüregim şeýle etdi.
What was happening now was happening at the time.	Indi bolup geçýän zatlar şol wagt bolup geçýärdi.
It was convenient in most parts of the city.	Şäheriň köp böleginde amatly ýerdi.
I got my cell and everything.	Öz öýjügimi we hemme zady aldym.
We will make better proposals for the next financial year.	Geljek maliýe ýylynda has gowy teklipler hödürläris.
It is a type of brain.	Ol beýniniň bir görnüşi.
He died for this.	Munuň üçin ol öldi.
He played his part.	Ol öz roluny ýerine ýetirdi.
Then he went into the store.	Soň bolsa dükana girdi.
Of course, you can land there.	Elbetde, şol ýere gonup bilersiňiz.
You can sit down.	Oturyp bilersiňiz.
These people are about making money.	Bu adamlar gazanç etmek hakda.
Don't ask me how.	Menden nädip sorama.
According to police, he was away from school.	Polisiýanyň aýtmagyna görä, ol mekdepden uzaklaşypdyr.
The young men were not with each other.	Ysigitler biri-biriniň ýanynda bolmaýardylar.
I drink coffee.	Kofe içýärin.
I started to hate this court.	Men bu kazyýeti ýigrenip başladym.
Different companies work with completely different computer systems.	Dürli kompaniýalar düýbünden başga kompýuter ulgamlary bilen işleýärler.
But that was nothing new.	Emma bu täzelik däldi.
He was only two weeks old when he was first elected.	Ilki bilen ony saýlanda, bary-ýogy iki hepde ýaşyndady.
You can make different looks very interesting.	Dürli görnüşi gaty gyzykly edip bilersiňiz.
They name it.	Oňa at dakýarlar.
You can't ask anyone.	Hiç kimden sorap bilmersiň.
It's safe there.	Ol ýerde howpsuz.
Your cars are here.	Maşynlaryňyz şu ýerde.
He did not do so that day.	Şol gün ol muny etmedi.
Solar eclipse.	Günüň tutulmagy.
We will look at how to do this in the future.	Geljekde muny nädip etmelidigine serederis.
There are many different materials.	Köp dürli materiallar bar.
Lies That Keep You Free	Seni azatlykdan saklaýan ýalanlary.
We did as we were told.	Aýdyşymyz ýaly etdik.
See if you do this for two to four hours.	Iki-dört sagatlap muny edýäniňizi görüň.
At least that's what it looked like.	Ora-da bolmasa, ine şeýle görünýärdi.
Don't get me wrong, your baby knows when to give birth.	Babyadyňyzdan çykarmaň, çagaňyz haçan dogulmalydygyny bilýär.
I looked at him and leaned against the door frame.	Men oňa seredip, gapynyň çarçuwasyna egildim.
I know she is the most beautiful child in the world.	Dünýäniň iň ajaýyp çagasydygyny bilýärin.
Otherwise, we can push even harder next week.	Otherwiseogsam, indiki hepde hasam itekläp bileris.
We know enough.	Biz ýeterlik bilýäris.
.The circumstances will no longer be the same as before.	.Agdaýlar indi öňki ýaly bolmaz.
Empty and silent.	Boş we dym.
Maybe it will never end.	Belki hiç haçan gutarmaz.
The new team enjoyed working with each other.	Täze topar biri-biri bilen işlemekden lezzet aldy.
Staff did not object.	Işgärler muňa garşy çykmadylar.
I will say too much.	Gaty köp aýtjak.
One eye opened.	Bir göz açyldy.
And then they are silent again.	Soň bolsa ýene dymýarlar.
Nook.	Nook.
Of course it was.	Elbetde, şeýle boldy.
I can’t give up, he told himself.	Men ýüz öwürip bilemok, ol öz-özüne aýtdy.
Not to make it as bad as possible.	Ony mümkin boldugyça erbetleşdirmezlik.
I hope you can give me a hand.	Maňa el berip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
They came home, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Olar öý bilen geldiler "-diýdi.
The teacher turned down the request.	Mugallym bu haýyşy ret etdi.
He says he is not interested in who is coming with us.	Biziň bilen kimiň gelýändigi bilen gyzyklanmaýandygyny aýdýar.
All of this amazed me.	Bularyň hemmesi meni haýran galdyrdy.
The results of this study were similar to previous studies.	Bu gözlegde alnan netijeler öňki gözleglere meňzeýärdi.
A ready-made break is hit.	Taýýar usuldaky arakesme urulýar.
They can't make sense of life.	Durmuşa many berip bilmeýärler.
Both parents bring food to the young.	Ene-atanyň ikisi-de ýaşlara nahar getirýärler.
He said it was possible.	Munuň mümkindigini aýtdy.
He has achieved that.	Ol muňa ýetdi.
One day you will know.	Bir gün bilersiň.
I wanted to feel it.	Men ony duýmak isledim.
We need to think more about defense.	Goranyş hakda has köp pikirlenmeli.
Call your dad	Kakaňa jaň et.
There is no such way.	Munuň ýaly ýol ýok.
They can shoot you.	Seni atyp bilerler.
The street was quiet and dark.	Köçe asuda, garaňkydy.
They turn and look at the fire.	Otdan öwrülip, ​​hem seredýärler.
And then there is the issue of talking to enough people.	Soň bolsa, ýeterlik adam bilen gürleşmek meselesi.
Those eyes would not be dry for a long time.	Şol gözler uzak wagtlap gury bolmazdy.
You can talk to me.	Meniň bilen gürleşip bilersiňiz.
The tax depends on the level of the property being purchased.	Salgyt satyn alynýan emlägiň derejesine baglydyr.
It is also a matter of thought.	Şeýle hem pikir meselesi.
Data Analysis and Data Interpretation.	Maglumatlaryň derňewi we maglumatlary düşündirmek.
As the saying goes this week.	Bu hepdäniň sözi ýaly.
Choose the person you want to work on.	Belli bir işiň üstünde işlemek isleýän adamyňyzy saýlaň.
I did not believe him.	Men oňa ynanmadym.
You know they're waiting for more wind.	Has köp ýele garaşýandyklaryny bilýärsiň.
It has to be and should be very different.	Gaty üýtgeşik bolmaly we bolmaly.
I was lucky enough to meet him twice.	Men onuň bilen iki gezek duşuşanym üçin bagtly boldum.
Network access is limited.	Tora girmek çäklidir.
Wow, that was it at the time.	Wah, şol wagt şeýle boldy.
I have had great success with this simple plan.	Bu ýönekeý meýilnama bilen ajaýyp üstünlik gazandym.
But since then, many other companies have begun to enter the market.	Emma şondan bäri başga-da köp kompaniýa bazara girip başlady.
The first one is amazing for me.	Birinjisi meniň üçin haýran.
This will be in your favor.	Bu siziň peýdasyna bolar.
No need to be afraid.	Gorkmagyň zerurlygy ýok.
Get started.	Başla.
The right to equal protection under the law.	Kanun boýunça deň derejede goramak hukugy.
I thought so.	Men şeýle pikir etdim.
Stay tuned and watch what's happening.	Akym bilen boluň we bolup geçýän zatlara tomaşa ediň.
And then you create the table.	Soňra bolsa tablisany döredýärsiňiz.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
I hope you keep it warm enough.	Enougheterlik derejede sowuk saklarsyňyz diýip umyt edýärin.
Unfortunately, we did not take advantage of this opportunity.	Gynansagam, bu pursatdan peýdalanmadyk.
Eventually he was a man.	Ahyrynda ol adamdy.
Don't you want that to happen?	Beýle bolmagyny islemeýärsiňizmi?
His father wants me to give the child some advice.	Kakasy maňa çaga birneme maslahat bermegimi isleýär.
Otherwise, he would have found no way to fight.	Otherwiseogsam, hakyky göreşmeli bolsa, hiç hili mümkinçilik tapmady.
After the sound, the voice spoke to move strongly.	Sesden soň ses güýçli hereket etmek üçin gürledi.
But he was surprised.	Heöne muňa haýran galdy.
I'm done.	Stepdim gutardy.
You can't control the weather as much as you can.	Howa täsir edip bilşiňiz ýaly, ony dolandyryp bilmersiňiz.
Just let it pass.	Diňe geçsin.
The program starts, but only shows the black screen.	Programma başlaýar, ýöne diňe gara ekrany görkezýär.
This time the file size returned to normal.	Bu gezek faýlyň ölçegi kadaly ýagdaýa geldi.
We were just writing notes that made him feel good.	Diňe özüni gowy duýýan ýazgylary edýärdik.
I brought it here.	Men ony şu ýere getirdim.
You never think of anything.	Hiç wagt hiç zady pikir etmeýärsiň.
However, the execution is only part of the overall picture.	Şeýle-de bolsa, ýerine ýetiriş umumy suratyň diňe bir bölegi.
He lost his wife.	Aýalyny ýitirdi.
He waited five days.	Ol bäş gün garaşdy.
I learned something about those special teams.	Şol ýörite toparlar hakda bir zat öwrendim.
Quality and design.	Hil we dizaýn.
The sound of water near where it was found.	Tapylan ýeriniň golaýynda suwuň sesi.
This is a game that must be won now.	Bu indi ýeňiş gazanmaly oýun.
I found faith.	Men imany tapdym.
Life is not like a game.	Durmuş oýun ýaly däl.
I liked your blog	Blogyňyzy haladym
I wanted to do something good.	Gowy bir zat etjek boldum.
They love how they fit their hands.	Ellerine nädip laýyk gelýändiklerini gowy görýärler.
He told me.	Ol maňa aýtdy.
Another attempt ends in the same way.	Başga bir synanyşyk hem edil şonuň ýaly tamamlanýar.
I got good news.	Gowy habar aldym.
They didn't talk about her mother.	Ejesi hakda gürleşmediler.
I'm late.	Men gijä galdym.
But your father was bad.	Youröne kakaň erbetdi.
The girl's movements were astonishing.	Gyzjagazyň hereketleri geň galdyrdy.
We hope you will let us know.	Bizi tanamaga mümkinçilik berersiňiz diýip umyt edýäris.
This was our home.	Bu biziň öýümizdi.
But I can't do that.	Emma men muny edip bilemok.
Pleasant for others because they probably have more respect for them.	Başgalar üçin ýakymly, sebäbi olara has köp hormat goýýan bolsa gerek.
There it is.	Onda-da bar.
You can really tell.	Hakykatdanam aýdyp bilersiňiz.
This is a good thing inside and outside the office.	Bu ofisiň içinde we daşynda gowy zat.
Work and family come first.	Iş we maşgala birinji ýerde durýar.
Death of his wife.	Aýalynyň ölümi.
Although a girl.	Gyz bolsa-da.
Very well published recently.	Recentlyakynda gaty gowy çap edildi.
Some did not last a week.	Käbirleri bir hepde dowam etmedi.
Tell your story.	Hekaýaňyzy aýdyň.
But there is no such rule.	Emma beýle düzgün ýok.
They returned to work.	Olar öz işlerine gaýdyp geldiler.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Hemme ýerde, onuň bilen oýnamak üçin täze dostlar ýalydy.
The findings identify key areas for research and practical applications.	Tapyndylar gözleg üçin esasy ugurlary, amaly goşundylary kesgitleýär.
Open some music.	Käbir sazy açyň.
They need to be heard and understood.	Olary eşitmeli we düşünmeli.
This was taken from our office.	Bu, biziň ofisimizden alyndy.
There is nothing wrong with that.	Munuň bilen baglanyşykly ýalňyşlyk ýok.
Reported report ready.	Reporthli hasabat taýýar.
You can't say that because there is no reason for it.	Munuň manysyny aýdyp bilmersiňiz, sebäbi munuň üçin hiç hili sebäp ýok.
No one even knows his name.	Hatda onuň adyny hiç kim bilenok.
This is my favorite.	Bu meniň iň halanýan zadym.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, beýle bolmaz.
This is a sad name for me.	Bu meniň üçin gynandyryjy at.
Create your own team.	Öz toparyňyzy dörediň.
I can't say it out loud.	Sesi bilen aýdyp bilemok.
It seems to be well shaken.	Gowy sarsdyrylan ýaly.
Make sure everyone knows how to bring a digital camera.	Her kimiň sanly kamera getirmegi bilýändigine göz ýetiriň.
I have a few semi-written stories on my computer.	Kompýuterimde birnäçe ýarym ýazylan hekaýa bar.
Forget the stars.	Starsyldyzlary ýatdan çykaryň.
Maybe he's dead too.	Belki, ol hem ölendir.
A lot of different easy to use features.	Aýratynlyklary ulanmak üçin köp dürli aňsat.
We had a strict rule.	Bizde düýbünden berk düzgün bardy.
Many similar people had web photos.	Meňzeş köp adamyň web suratlary bardy.
Great answers, but not very accurate.	Ajaýyp jogaplar, ýöne gaty dogry däl.
It was like a very friendly, pleasant society.	Gaty dostlukly, ýakymly jemgyýet ýalydy.
They got our book.	Kitabymyzy aldylar.
You can count me.	Meni sanap bilersiňiz.
I needed money.	Maňa pul gerekdi.
From the outside, it seems to work.	Daşyndan bolsa, işleýän ýaly.
Thank you to our teachers, staff and friends.	Mugallymlarymyza, işgärlerime we dostlarymyza sag bolsun aýdýaryn.
It has this strange power called chance.	Onda şans diýilýän bu geň güýç bar.
But now look.	Nowöne indi serediň.
Or else it fails.	Ora-da şowsuz.
This is deliberate.	Bu bilgeşleýin.
Just something.	Justene bir zat.
So they lie about it.	Şonuň üçin olar bu barada ýalan sözleýärler.
I was worried about how to pay for it.	Munuň üçin nädip tölemelidigi barada alada edýärdim.
You can't drag it to another room.	Başga otaga çekip bilmersiňiz.
I don't see a problem with that.	Munuň bilen baglanyşykly problema göremok.
It didn't work	Işlemedi
I am from old school.	Men köne mekdepden.
But mass action is being taken.	Emma köpçülikleýin hereket öňe sürülýär.
You have to ask him that.	Muny ondan soramaly.
Save the data.	Maglumatlary saklaň.
This was not a normal conversation.	Bu adaty bir gepleşik däldi.
We should be proud.	Buýsanmaly.
Do the same with pictures and events.	Suratlar we wakalar bilenem edil şonuň ýaly ediň.
However, there was a limit to what he could do.	Şeýle-de bolsa, edip biljek zatlarynyň çägi bardy.
You can even add material items.	Hatda maddy zatlary hem goşup bilersiňiz.
There are two reasons.	Iki sebäbi bar.
Whatever was done to get me in.	Maňa girmek üçin näme edilen bolsa-da.
Don't even think about it.	Hatda pikir etmäň.
I paid for everything myself.	Hemme zady özüm töledim.
Mine will be worse, but I'll put it aside.	Mina has erbet bolar, ýöne ýene bir gapdala goýaryn.
Don't let your fear take over your life.	Gorkuňyzyň janyňyzy almagyna ýol bermäň.
None of us got close.	Hiç birimiz ýakynlaşmadyk.
Just like when we first discovered that key to truth.	Şol hakykat açaryny ilkinji gezek açanymyzdaky ýaly.
Shoes but shoes are the first things.	Shoesöne aýakgap ilkinji zatlar.
I don't really know why.	Aslynda munuň sebäbini bilemok.
We learned this from them.	Muny olardan öwrendik.
I wet my lips.	Dodaklarymy nemledim.
I think he was right.	Meniň pikirimçe, ol mamlady.
The first stage takes place in the kitchen.	Ilkinji sahna aşhanasynda bolup geçýär.
Different types of storage systems are known.	Saklaýyş ulgamlarynyň dürli görnüşleri belli.
He could let go.	Ol goýberip bilýärdi.
But he did not.	Emma muny etmedi.
Media outlets change, shape, and influence content.	Mediahli habar beriş serişdeleri mazmunyny üýtgedýärler, şekillendirýärler we täsir edýärler.
They are not updating their history.	Taryhyny täzelänoklar.
He was so open with her.	Ol onuň bilen şeýle açykdy.
It was a bit complicated.	Bu birneme çylşyrymly pikirdi.
But let's take a look at this.	Let'söne geliň muny göni göreliň.
Act in one game.	Bir oýunda hereket ediň.
You will love it.	Muny gowy görersiňiz.
I did not serve cellularly for several days.	Birnäçe gün öýjükli hyzmat etmedim.
There was another change in the team at the time.	Şol wagt toparynda başga bir üýtgeşiklik bolupdy.
I understood what had just happened.	Justaňy bolup geçen zatlara düşündim.
Who will choose.	Kim saýlar.
And then he put them all together.	Soň bolsa olary bir ýere jemledi.
So everything seems strange to him.	Şonuň üçin hemme zat edil özi ýaly geň görünýär.
This was verified using the participants' personal identification numbers.	Bu, gatnaşyjylaryň şahsy şahsyýet belgilerini ulanyp barlandy.
Let's be friends again.	Geliň, ýene dost bolalyň.
They want me.	Olar meni isleýärler.
Weeka is also a weekend getaway.	Weeka-da dynç günleri ertirlik.
He bent down and took it.	Zähmet bilen egildi-de, ony aldy.
You did not execute direct orders.	Göni sargytlary ýerine ýetirmediňiz.
Therefore, each set contains an exact element.	Şonuň üçin her toplumda takyk bir element bar.
It can't be much fun.	Kän gyzykly bolup bilmez.
You hear about them everywhere.	Olar hakda hemme ýerde eşidýärsiňiz.
The quality issue is really.	Hil meselesi hakykatdanam.
All those things are good.	Şol zatlaryň hemmesi gowy.
Accept failure.	Şowsuzlygy kabul et.
There was no time for it, it didn’t make sense.	Munuň üçin wagt ýokdy, manysy ýokdy.
Not everything we asked for was provided.	Biz soraýan zatlarymyzyň hemmesi üpjün edilmedi.
When he likes you, he likes you.	Seni halansoň, seni halaýar.
Take, for example, his love life.	Mysal üçin, onuň söýgi durmuşyny alyň.
At least theoretically.	Iň bolmanda teoriýa boýunça.
What did he do?	Ol näme etdi?
New look.	Täze görnüş.
He was never married.	Ol hiç wagt öýlenmedi.
Here is the code below.	Ine aşakdaky kod.
But there was no way out.	Emma ondan çykalga ýokdy.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
They waited until his strong head was up again.	Güýçli kellesi täzeden ýokary galýança garaşdylar.
People have to act, they have to act now.	Adamlar hereket etmeli, indi hereket etmeli.
But he went and asked for a job.	Emma gidip, iş sorady.
This is something that you do not fully understand.	Bu, tutuş düşünjäňizde ýok zat.
If so, take it out.	Eger bar bolsa, çykaryň.
He knew his life was over.	Ol ömrüniň gutarandygyny bilýärdi.
I had no idea about the distance.	Aralyk hakda pikirem ýokdy.
Natural selection and material culture.	Tebigy saýlama we maddy medeniýet.
I actually paid for a pattern.	Aslynda bir nagyş üçin pul töledim.
It was such a surprise.	Şeýle bir garaşylmadyk ýagdaý boldy.
He did everything he could.	Eden zatlarynyň hemmesinde boldy.
To some extent.	Belli bir derejede.
They will be glad to have you here.	Bärde bolanyna begenerler.
The sea is blue.	Deňiz gök.
Then the connection works.	Soňra baglanyşyk işleýär.
They had lost everything, but they had such a spirit.	Everythingöne hemme zady ýitiripdiler, ýöne şeýle ruhy bardy.
Turn on the radio.	Radiony açyň.
And it doesn't look like anyone is trying to help.	We hiç kimiň kömek etjek bolýan ýaly däl.
Great book.	Ajaýyp kitap.
There has to be more to it.	Ondan has köp zat bolmaly.
I'm sure it won't happen, but it won't.	Bolmajakdygyna ynanýaryn, ýöne beýle bolmaz.
There were three other boys in the back seat.	Yzky oturgyçda başga üç oglan bardy.
That was it.	Bu boldy.
This process can take three years, sometimes longer.	Bu proses üç ýyl, käte has uzaga çekip biler.
He said good dogs, good dogs.	Gowy itler, gowy itler diýdi.
Our argument for this account consists of two parts.	Bu hasap üçin argumentimiz iki bölekden ybarat.
We immediately went to the bank and they took action.	Derrew banka gitdik, olar herekete geçdiler.
It's good that I'm sitting here.	Bu ýerde oturanym gowy.
The mind can only be aware of its own structure, its own action.	Pikir diňe öz gurluşyndan, öz hereketinden habarly bolup biler.
But if you have a lot of time, you can do it.	Moreöne wagtyňyz köp bolsa, edip bilersiňiz.
You asked if it was a crime to drive.	Maşyn sürmek jenaýatmy diýip soradyňyz.
He destroyed it.	Ol ony ýok etdi.
Start putting the car in the driver.	Maşyny sürüjide goýup başlaň.
I saw him in Himachal Pradesh.	Himakynda ony gördüm.
Kill him the moment you see him.	Ony gören pursatyňyzda öldüriň.
He was having a hard time getting used to it.	Sözüne öwrenişmekde kynçylyk çekýärdi.
Now get that horse inside.	Indi şol aty içeri al.
Because even though it exists.	Sebäbi ol bar bolsa-da.
Don't give him strength.	Oňa güýç bermäň.
Full.	Doly.
Public authority is the only real and powerful force.	Jemgyýetçilik ygtyýarlygy ýeke-täk hakyky we güýçli güýçdir.
These are the standards that are available now.	Bular häzir elýeterli standartlar.
This was our last moment.	Bu biziň iň soňky pursatymyzdy.
People trust us to know where this line is.	Adamlar bu setiriň nirededigini bilmek üçin bize ynanýarlar.
I use it often.	Men köplenç ulanýaryn.
Perhaps this can be explained as follows.	Megerem, muny aşakdaky ýaly düşündirip bolar.
The music is great.	Saz gaty gowy.
The page will be cool, but no water will be visible.	Sahypa salkyn bolar, ýöne suw görünmez.
My head is stronger than anything.	Kelläm hemme zatdan güýçlidir.
This is amazing.	Bu täsin.
This device.	Bu enjam.
I do not want to be cut off.	Men kesilmek islämok.
My favorite color changes.	Halaýan reňkim üýtgeýär.
Of course, there are many more.	Elbetde, başga-da köp ýer galdy.
It's still very wide.	Bu entek gaty giň.
As it is.	Ol bolşy ýaly.
But the baby moved.	Emma çaga gymyldady.
Winning there was a big deal.	Şol ýerde ýeňiş gazanmak uly zatdy.
They just got married.	Justaňy-ýakynda durmuşa çykdylar.
Sometimes they play on words, but they just stand out.	Käwagt sözleriň üstünde oýnaýarlar, ýöne diňe tapawutlanýarlar.
I learned to draw and map.	Surat çekmegi we karta etmegi öwrendim.
Now dry it completely.	Indi ony doly guradyň.
They did not believe in the disease.	Bu kesele ynanmadylar.
What a difference that will make.	Munuň nähili tapawudy bolar.
There was something more calculated in the workplace.	Iş ýerinde has hasaplanan bir zat bardy.
I started to suffer from anxiety.	Aladadan ejir çekip başladym.
Which will be.	Haýsy bolar.
No, you're the last one.	Itok, sen iň soňky gideniň.
No one has released any records.	Hiç kim ýazgylary çykarmady.
Mine too	Meniňki hem.
He came to the temple.	Ol ybadathana geldi.
I knew the river was flowing.	Derýanyň akýandygyny bilýärdim.
This rule is in full force.	Bu düzgün doly güýje girýär.
Some have answers.	Käbirleriniň jogaplary bolmaly.
Found in the world. '	Dünýäde tapyldy '.
Six independent tests.	Alty sany garaşsyz synag.
There was no difference.	Tapawut ýokdy.
The more food you eat, the worse it is.	Iýmitiň öňki ýagdaýyndan näçe köp alsa, erbet bolýar.
It is best to seek medical advice from a doctor.	Lukmandan saglyk maslahatyny alsaňyz gowy bolar.
Instead they play with the rules.	Muňa derek düzgünler bilen oýnaýarlar.
We are talking now.	Biz şu wagt gürleşýäris.
My computer is new and fast.	Kompýuterim täze we çalt.
Then he lost his hand.	Soň bolsa eli ýitdi.
The following results are of particular interest.	Aşakdaky netijeler aýratyn gyzyklanma döretdi.
That was the best thing he could do.	Bu onuň iň gowy eden zadydy.
He was well prepared.	Ol gowy taýýarlandy.
Because no one knows what the real risk is.	Sebäbi hakyky töwekgelçiligiň nämedigini hiç kim bilenok.
In a matter of seconds we reached him and grabbed his back.	Birnäçe sekundyň içinde oňa ýetdik we arkasyny tutduk.
I did it once.	Men muny bir gezek etdim.
There is no point in talking about it.	Bu hakda gürleşmegiň peýdasy ýok.
Oh, but he did.	Aý, ýöne etdi.
Often lacking in different features.	Köplenç dürli aýratynlyklarda ýetmezçilik edýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň pikiri.
This is a problem.	Bu bir mesele.
A young boy.	Bir ýaş oglan.
But he shook his head.	Emma başyny ýaýkady.
Of course, there are different ways to do this.	Elbetde, muny etmegiň dürli usullary bar.
Difficult conditions also make it difficult to change clothes.	Kyn şertler eşik çalşmagy hem kynlaşdyrýar.
They found it here.	Bärde tapdylar.
He was born here and lived here for many years.	Ol şu ýerde doguldy we bu ýerde köp ýyl ýaşady.
Or else they did something bad in their previous lives.	Ora-da öňki durmuşynda erbet bir zat etdiler.
Here you have no customers.	Ine, müşderiňiz ýok.
You must have seen this.	Muny gören bolmaly.
It just seems to be doing nothing these days.	Diňe şu günler hiç zat etmeýän ýaly.
Maybe it was just him.	Belki, diňe özi bolandyr.
I'm glad he's gone.	Men onuň gidenine begenýärin.
Ask these guys.	Bu ýigitlerden soraň.
It's all for the same purpose.	Hemmesi bir maksat bilen.
Open vision is natural.	Açyk görüş tebigy ýagdaýdyr.
He believed in me.	Ol maňa ynanýardy.
Each girl would choose a name.	Her bir gyz at saýlardy.
Nothing has been done yet.	Entek hiç zat edilmedi.
Back pain and possibly neck pain.	Arka agyry we belki boýnuň agyrmagy.
Then he picked up the camera.	Soň bolsa kamera ýygnady.
Only then did he realize how long it would take.	Diňe şondan soň näçe wagt gerekdigine düşündi.
My legs are heavy and my hands do not want to move.	Aýaklarym agyr, ellerim gymyldamak islemeýärler.
Here	Bu ýerde.
I can't imagine my days without it.	Onsuz günlerimi göz öňüne getirip bilemok.
Data from six copies.	Alty nusgadan maglumatlar.
I was so excited.	Men gaty tolgundym.
At the very least, it can make a lot of noise.	Iň bärkisi, bu az sesleri çykaryp biler.
The frame now appears.	Çarçuwa şu wagt peýda bolýar.
When they burned the village at that time.	Şol wagt obany ýakanlarynda.
After that, more and more people started coming.	Şondan soň has köp adam gelip başlady.
I was one of the strongest.	Men güýji bolan biri boldum.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Köp oýunçy üçin şeýle bolsa gerek.
I think it has increased.	Bu köpeldi diýip pikir edýärin.
One day to the other.	Bir gün beýlekisine.
He knows my name.	Ol meniň adymy bilýär.
This book is a little different.	Bu kitap birneme üýtgeşik.
We used to have it, but we don't have it now.	Bizde öňem bardy, ýöne indi ýok.
Record everything that comes to your mind.	Kelläňize gelen zatlaryň hemmesini ýazga alyň.
Our lives are changing.	Durmuşymyz üýtgeýär.
Meet the person behind the film.	Filmiň arkasyndaky adam bilen tanyşyň.
The windows are closed.	Penjireler ýapyk.
He was filled with joy from what we had brought.	Biziň getiren zatlarymyzdan ol şatlykdan doldy.
They often do not pass the test to enter.	Girmek üçin köplenç synagdan geçmeýärler.
It's not a good year anyway.	Her niçigem bolsa gowy ýyl däl.
The bank made the usual decision.	Bank adaty karar aldy.
I thought.	Men pikir etdim.
In that case, it may not be updated.	Şeýle ýagdaýda täzelenmän biler.
I was very well received.	Meni gaty gowy garşy aldylar.
He didn't take it.	Ol alyp gitmedi.
If you don't find it difficult to talk, then everything is fine.	Eger gürlemek kynlaşdyrmasa, hemme zat diýen ýaly gidýär.
I knew about his list.	Men onuň sanawy hakda bilýärdim.
This is a wonderful land.	Bu ajaýyp toprak.
Very busy with household chores.	Maşgala işi bilen gaty meşgul.
But the chef has just started working.	Emma aşpez ýaňy işe başlady.
This cannot be taken from us.	Muny bizden alyp bolmaz.
But that was four years ago.	Emma bu dört ýyl mundan ozal bolupdy.
A matter of beauty and truth.	Gözellik we hakykat meselesi.
And then we'll finish this morning.	Soň bolsa şu gün irden gutararys.
She was so beautiful.	Ol şeýle bir ajaýypdy.
Faith is stronger than stone.	Iman daşdan güýçlidir.
Leave your opinion.	Pikiriňi taşla.
They did it.	Olar muny edipdiler.
Of course it will be repeated.	Elbetde gaýtalanar.
I don’t understand if it’s serious or not.	Çynlakaýdygyna ýa-da ýokdugyna düşünemok.
I never know	Men hiç wagt bilemok
I have to get one	Men birini almaly
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Haýsy şertnama gözleýändigiňizi aýdyň.
This page is great.	Bu sahypa gaty gowy.
Of course.	Elbetde.
I thought we would be in love forever.	Baky ýaly aşyk bolarys öýdüpdim.
He didn't care.	Oňa alada etmedi.
Many people come and sell things on the streets.	Köp adam gelip köçelerde zatlar satýar.
I am still in court.	Men henizem kazyýetde.
Of course they didn't.	Elbetde düşünmediler.
He doesn't think so.	Ol beýle pikir etmeýär.
But you prepare yourself for it.	Thatöne munuň üçin özüňi taýýarlaýarsyň.
That's ridiculous.	Bu hem gülkünç.
I know you are not.	Seniň däldigiňi bilýärin.
I actually like the guy.	Men aslynda ýigidi halaýaryn.
This pattern includes.	Bu nagşy öz içine alýar.
I think it's a good place to be.	Munuň üçin amatly ýer diýip pikir edýärin.
It's not easy to find if you're not looking.	Gözlemeýän bolsaňyz, tapmak aňsat däl.
Good mixture.	Gowy garyndy.
I know your secret.	Men siziň syryňyzy bilýärin.
He was often asked without it.	Ondan köplenç onsuz soraýardylar.
The right sister was not that evening.	Dogry aýal dogan şol agşam däldi.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
Save the image.	Suraty ýazdyryň.
Published all over the world.	Bütin dünýäde çap edilýär.
Here it is.	Ynha.
They had to look for him.	Ony gözlemeli boldular.
He looked at his hands and arms.	Ol ellerine we gollaryna seretdi.
She began to feel normal again.	Ol özüni ýene adaty ýaly duýup başlady.
It's been said for years.	Ençeme ýyl bäri aýdylýar.
These are as follows.	Bular aşakdaky ýaly.
That would kill me.	Bu meni öldürerdi.
Every plant is beautiful.	Her ösümlik, ajaýyp.
Some cannot be done.	Käbirleri edip bolmaýar.
But this is not a new issue.	Emma bu täze mesele däl.
Welcome to join us.	Bize goşulmaga hoş geldiňiz.
I was talking, too, but I didn't make that connection.	Menem gürleşýärdim, ýöne bu baglanyşygy etmedim.
Maybe we’ll get it right there.	Belki, şol ýerde dogry düşüneris.
Come back to what we usually do.	Adatça edýän zatlarymyza gaýdyp geliň.
You will lose a member of your family.	Maşgalaňyzyň bir agzasyny ýitirersiňiz.
He needs to show names.	Oňa atlary görkezmek gerek.
Probably not.	Belki, ýitmezligem mümkin.
I'll see him again tomorrow night.	Ertir agşam ony ýene görýärin.
If we have mothers, death has no power.	Ejelerimiz bar bolsa, ölümiň güýji ýok.
She is in my bed.	Ol meniň düşegimde.
The trip continued and then closed.	Syýahat dowam etdi, soň bolsa ýapyldy.
Write down exactly what you want to do.	Etjek bolýan zadyňyzy takyk ýazyň.
This goes beyond the general concept.	Bu umumy düşünjäniň çäginden geçýär.
But it was locked.	Emma gulplandy.
I heard it once.	Men ony bir gezek eşitdim.
One touch meant death.	Bir degmek ölümi aňladýardy.
The case was right or wrong.	Iş dogry ýa-da ýalňyşdy.
They have another option.	Olarda başga bir mümkinçilik bar.
Frightened, they had to, but they had to do something.	Gorkup, olar bolmaly, ýöne bir zat etmeli boldy.
I am happy.	Men şat.
We want to know.	Biz bilmek isleýäris.
Now listen to me.	Indi meni diňle.
Low confidence indicates that more research is needed.	Pes ynam, has köp derňewiň zerurdygyny görkezýär.
It should be a big season this year.	Onuň şu ýyl uly möwsümi bolmaly.
You want to play with other great players.	Beýleki beýik oýunçylar bilen oýnamak isleýärsiňiz.
He loved stories and stories were told.	Ol hekaýalary gowy görýärdi we hekaýalar aýdylýar.
He did not come here often.	Ol bu ýere ýygy-ýygydan gelmeýärdi.
He will be completely equal to his only child.	Onlyeke-täk çagasy bilen düýbünden deň bolar.
There is not much you can do if these problems arise.	Bu problemalar ýüze çyksa edip biljek köp zadyňyz ýok.
He wants answers to our economic problems.	Ykdysady meselelerimize jogap isleýär.
It was difficult, but we continued.	Kyn boldy, ýöne dowam etdik.
He hated to think of what was left.	Galan zatlaryň nämedigini pikir etmegi ýigrenýärdi.
That was exactly what he wanted.	Bu onuň isleýän zadydy.
Waiting for someone.	Birine garaşmak.
He believed where the sound came from.	Ol sesiň nireden gelendigine ynanýardy.
There is no limit to success.	Üstünligiň çägi ýok.
Make More Money.	Has köp pul gazanyň.
Something that keeps you from thinking.	Özüňizi pikirlenmekden saklan bir zat.
He closed it and opened it again.	Ol ýapdy-da, ýene açdy.
I'm leaving my body	Men bedenimi terk edýärin
He had to sit on the pulpit instead.	Munuň ýerine münberde oturmalydy.
I will never forget the silent world we created together.	Bilelikde döreden sessiz dünýämizi hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
They know your address.	Olar siziň salgyňyzy bilýärler.
And so it was with Theer.	Theer ýüzünde bolsa edil şonuň ýalydy.
Here are some of the early results.	Ine, irki netijeleriň käbiri.
Trying to find a good reason for this.	Munuň üçin gowy sebäp tapmaga synanyşmak.
He is my support.	Ol meniň goldawym.
The company says the system is getting better over time.	Kompaniýa bu ulgamyň wagtyň geçmegi bilen has gowulaşýandygyny aýdýar.
Instead, find out when and when.	Munuň ýerine, haçan we haçan bolýandygyny biliň.
The marriage did not last long.	Nika uzak dowam etmedi.
You see, you're not trying to destroy it.	Görýäňmi, ony ýok etjek bolmaýarsyň.
But he had no choice.	Emma başga çäresi ýokdy.
Only the cards don't talk to me today.	Diňe şu gün kartoçkalar meniň bilen gürleşmeýär.
He had killed.	Ol öldüripdi.
There is nothing new there.	Ol ýerde täze zat ýok.
Not to their mothers.	Ejelerine däl.
We've worked together before.	Öň bir gezek bile işledik.
I have no rare flowers here.	Men bu ýerde seýrek gül ýok.
This was not a very good picture.	Bu gaty gowy surat däldi.
If not, choose something simple and easy.	Notok bolsa, ýönekeý we aňsat bir zady saýlaň.
But here they are small and people like to talk.	Emma bu ýerde kiçijik we adamlar gürleşmegi halaýarlar.
It seems impossible.	Mümkin däl ýaly.
This is another photo they shared!	Bu, olaryň paýlaşan başga bir suraty!
This provides an additional layer of support.	Bu goşmaça goldaw gatlagyny üpjün edýär.
Meanwhile, trying to get a movie off the ground.	Şol wagtyň içinde ýerden film aljak bolup.
There was silence.	Bu ýerde ümsümlik bardy.
Partisans were well aware of this.	Partieshli taraplar muny gowy bilýärdiler.
It was like an example.	Munuň bir mysaly ýalydy.
It didn't seem right to me.	Bu meniň üçin dogry iş ýaly däldi.
I just changed.	Men ýaňy üýtgedim.
And we want to lose weight.	We agramymyzy çekmek isleýäris.
He is six feet tall.	Boýy alty fut.
I still stopped dying.	Men henizem ölmegi bes etdim.
Write down your results.	Netijeleriňizi ýazyň.
Listen to us.	Bizi diňläň.
He asked for the address again.	Salgyny ýene sorady.
A set of images is considered a set of reference images.	Bir surat toplumy salgylanma şekil toplumy hasaplanýar.
He was still with me.	Ol henizem meniň bilen boldy.
Some explanations are needed about the class of functions provided here.	Bu ýerde göz öňünde tutulan funksiýalaryň synpy barada käbir düşündirişler zerurdyr.
Maybe we even know how to die.	Belki, nädip öljegimizi hem bilýäris.
Find a place to stay for us.	Bize galjak ýer tapyň.
No significant difference was found in the length of stay in the hospital.	Keselhanada bolmagyň dowamlylygy üçin düýpli tapawut tapylmady.
This is not just for me.	Bu diňe meniň üçin däl.
I used to think so.	Men köplenç şeýle pikir edýärdim.
With such equipment.	Şeýle enjamlar bilen.
He wanted to ask.	Ol soramak isledi.
This, in turn, leads to higher equipment costs.	Bu bolsa öz gezeginde enjamlaryň ýokary çykdajylaryna sebäp bolýar.
It needs to be pressed.	Ony basmak gerek.
It's time to dump her and move on.	Iň gowy edýän zadyňyzy etmegiň wagty.
He could have played a game with her, but he didn't.	Onuň bilen oýun oýnap bilerdi, ýöne beýle pikir etmedi.
He was more than six feet tall.	Boýy alty futdan gowrakdy.
They are for everyone.	Olar hemmeler üçin.
Develop this economy.	Bu ykdysadyýeti ösdüriň.
You need to find a way to heal your baby.	Çaganyň täzeden sagalmagyny tapmaly.
I can be here for you.	Men bu ýerde siziň üçin bolup bilerin.
The gift of life is yours.	Durmuş sowgady seniňki.
The rest of the deal.	Ylalaşygyň galan bölegi.
He repeated some of his acquaintances frequently.	Käbir tanyşlaryny ýygy-ýygydan gaýtalady.
This seems to me to be a good reason to have a party.	Bu meniň üçin oturylyşyk gurmagyň gowy sebäbi ýaly bolup görünýär.
That was really true.	Bu hakykatdanam hakykatdy.
In many cases, it can cause health problems.	Köp ýagdaýlarda saglyk meselesinde kynçylyk döredip biler.
This happened every time.	Bu her gezek bolup geçýärdi.
If workers can get something for nothing, most will get it.	Işçiler hiç zat üçin bir zat alyp bilseler, köpüsi alar.
I could not let go	Men goýberip bilmedim
You see, headaches repeat themselves a little bit.	Görýäňizmi, kelle şikesleri özlerini birneme gaýtalaýar.
We were lying back.	Biz yza gaýdyp ýatýardyk.
Didn't they think so before? 	Ozal beýle pikir etmedilermi?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
There was a lot of expense.	Çykdajylaryň köpüsi boldy.
I have never thought of such a thing.	Mesele hakda beýle pikir görmedim.
At least with me.	Iň bolmanda meniň bilen.
Another good sign.	Başga bir gowy alamat.
Besides, you know this is true.	Mundan başga-da, munuň hakykatdygyny bilýärsiň.
The lower body has a thin and large flat area.	Aşaky göwre inçe we uly tekiz meýdany bar.
There is a lot of noise coming from the neighboring house.	Goňşy jaýdan gaty sesler gelýär.
But he would not worry about it.	Heöne bu mesele bilen özüni alada goýmazdy.
The results are representative of three independent trials.	Görkezilen netijeler üç sany garaşsyz synagyň wekili.
Not as it should be.	Bolşy ýaly däl.
Going back to the past is a different matter.	Geçmişe baryp görmek düýbünden başga mesele.
Of course, you will not be born with them.	Elbetde, siz olar bilen dogulmarsyňyz.
This was another day for us at work.	Bu, biziň üçin işde ýene bir gün boldy.
These prices vary depending on the type of camera used.	Bu bahalar ulanylýan kameranyň görnüşine baglylykda üýtgeýär.
There are two main steps at this stage.	Bu etapda iki esasy ädim bar.
Certainly, of course, it doesn't feel that way.	Certainlyöne, elbetde, beýle duýulmaýar.
Touching for Lialan speech.	Liealan sözlemek üçin el degirmek.
I couldn't have a baby.	Çaga edinip bilmedim.
I want to go back one day.	Bir gün yza gaýdyp barmak isleýärin.
We raised you.	Biz seni ulaltdyk.
I signed with them.	Men olar bilen gol çekdim.
But now all he does is you.	Nowöne indi onuň ähli işi sen.
When we got home, there were a lot of soldiers.	Jaýa ýetenimizde esgerler köpdi.
I only have three dollars left.	Mende bary-ýogy üç dollar galdy.
Such initial conditions will be called natural conditions in the future.	Şeýle başlangyç ýagdaýlara indiki döwürde tebigy ýagdaýlar diýler.
There is a feeling of communication.	Aragatnaşyk şerti bilen duýgy bolýar.
He had a neck ache.	Boýny agyrdy.
Even the sea can be subject to land movement.	Hatda deňiz hem gury ýer hereketine sezewar bolup biler.
You're just scared.	Siz diňe gorkýarsyňyz.
Call for advice.	Maslahat üçin jaň ediň.
If no one comes forward, we will join the police.	Hiç kim öňe çykmasa, polisiýa gatnaşarys.
Incredible weight was nothing.	Ajaýyp agram hiç zat däldi.
I think we will give up this code.	Meniň pikirimçe, bu koddan ýüz öwüreris.
I recommend staying here.	Bu ýerde galmagy maslahat berýärin.
May be forced to do so.	Muny etmäge mejbur bolup biler.
I answered.	Men jogap berdim.
Construction deadlines.	Gurluşyk möhleti kagyzlary.
He would see the pictures.	Suratlary görerdi.
I'm just wondering who will pay for these crazy prices.	Diňe bu däli bahalary kimiň tölejekdigi hakda pikir edýärin.
You have to keep that.	Muny saklamaly.
He considered it a close friend or two.	Closeakyn dost ýa-da iki adam hasaplapdy.
Women who fight with women really go for it.	Aýal-gyzlar bilen söweşýän aýallar hakykatdanam munuň üçin gidýärler.
Such students have previously been excluded from these programs.	Şeýle talyplar ozal bu programmalardan aýryldy.
He can no longer say the right thing from the wrong.	Mundan beýläk ýalňyşdan dogry zady aýdyp bilmeýär.
I don't know why it doesn't work.	Näme üçin işlemeýändigini bilemok.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
He plays good football.	Gowy futbol oýnaýar.
I took a closer look at the real changes.	Hakyky üýtgeşmelere has ýakyndan göz aýladym.
This is our life, this is how we live.	Bu biziň durmuşymyz, ine şeýle ýaşaýarys.
This practice is not widely known.	Bu amal giňden belli däl.
Any place will answer.	Islendik ýer jogap berer.
The name was not surprising.	Ady geň galdyrmady.
After tonight, everyone would see it in a whole new way.	Şu agşamdan soň hemmeler ony düýbünden täze görnüşde görerdiler.
The case is being re-assigned to another judge.	Bu iş kazyýet tarapyndan geçirildi.
Then repeat the procedure on both sides several times.	Soňra prosedurany iki tarapa birnäçe gezek gaýtalaň.
So he lost his stories.	Şeýdip, hekaýalary ýitirdi.
I have seen a thin man twice outside my house.	Inçe adamy öýümiň daşyndan bäri iki gezek gördüm.
There was no car to worry about.	Aladalanmak üçin ulag ýokdy.
I respect the exercise of power.	Häkimiýetiň ulanylmagyna hormat goýýaryn.
Will definitely be back.	Elbetde gaýdyp geler.
They had to be together.	Olar bilelikde bolmalydy.
Mankind goes to places.	Adamzat ýerlere gidýär.
He looked at you.	Ol saňa seretdi.
On the screen.	Ekranda.
Then my brain came to a conversation.	Soň beýnim söhbetdeşlige ýetdi.
The feature is expected to roll out in the coming weeks.	Bu aýratynlygyň ýakyn birnäçe hepdäniň içinde ýaýramagyna garaşylýar.
We have people like him.	Bizde onuň ýaly adamlar bar.
I was twenty meters from the stage.	Men sahnadan ýigrimi metr uzaklykda boldum.
I had to figure it out.	Muny anyklamaly boldum.
This is a form of expression.	Bu aňlatmanyň görnüşi.
Killing is where you like to draw.	Öldürmek, çyzgyny halaýan ýeriňizdir.
I want to show you the rest of the house.	Jaýyň galan bölegini size görkezmek isleýärin.
This means that it may not work as expected.	Diýmek, garaşylşy ýaly işlemän biler.
The leaked information was removed from the investigation.	Ingitirilen maglumatlar derňewden aýryldy.
He died.	Ol öldi.
I think this gives me a big advantage.	Bu maňa uly artykmaçlyk berýär diýip pikir edýärin.
At the time, I knew this was happening between us.	Şol wagt munuň aramyzda bolandygyny bilýärdim.
He thought it was great.	Gaty gowy diýip pikir etdi.
He likes to do it from time to time.	Ol muny wagtal-wagtal etmegi halaýar.
You tell him a.	Sen oňa a.
From their parents.	Ene-atalaryndan.
It was my job to want things.	Zatlary islemek meniň işimdi.
But security is a major concern.	Securityöne howpsuzlyk esasy aladadyr.
At best, he is the one to watch.	Iň gowusy, ol tomaşa etmeli adam.
I came home from work today.	Şu gün işden öýe geldim.
He could have been a specialist.	Hünärmen bolup bilerdi.
A well-designed, lightweight and really well-made phone.	Gowy dizaýn edilen, ýeňil we hakykatdanam gowy öndürilen telefon.
The man introduced himself.	Ol adam özüni tanatdy.
This was not very common.	Bu gaty adaty däldi.
In fact, it may be strange.	Aslynda, bolmasa, geň hem bolup biler.
Build relationships with your customers	Müşderileriňiz bilen gatnaşyk guruň.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
I know your job well.	Men siziň işiňizi gowy bilýärin.
He parked the car.	Ol ulag saklady.
I will not give them anything.	Olara hiç zat berjek däl.
It was just an idea for me.	Meniň üçin bu diňe bir pikirdi.
In love with life	Durmuşa aşyk.
I really like the app and how well it works in mobile.	Programmany we ykjamda nähili gowy işleýändigini gaty gowy görýärin.
Making books from other books.	Beýleki kitaplardan kitap ýasamak.
These findings have a number of practical implications.	Bu tapyndylar, birnäçe amaly goşundylara eýedir.
They spoke another language.	Başga dilde gürleşýärdiler.
Even the church has a lot to learn.	Hatda ýygnagyň hem öwrenmeli zatlary köp.
Listen.	Diňläň.
I'll have to take a test here.	Bu ýerde synag geçirmeli bolaryn.
They are business people.	Olar işewür adamlar.
We don't find any mistakes.	Hiç hili ýalňyşlyk tapmaýarys.
We do this for children.	Biz muny çagalar üçin edýäris.
They couldn't touch him here.	Bu ýerde oňa degip bilmediler.
I didn't kill him.	Men ony öldürmedim.
I can't say for sure.	Takyk aýdyp biljek däl.
The behavior of this model depends mainly on two characteristics.	Bu modeliň özüni alyp barşy esasan iki aýratynlyga baglydyr.
There was no chance for one.	Biri üçin mümkinçilik ýokdy.
If not, why not?	Eger ýok bolsa, näme üçin beýle däl?
But he must have an identity.	Sheöne onuň şahsyýeti bolmaly.
They went out to look for him.	Ony gözlemek üçin daşary çykdylar.
The money is now in people's hands.	Bu pul indi adamlaryň hereketinde boldy.
Instead, pay attention to your breath and breath.	Munuň ýerine, dymyň we demiňize üns beriň.
In practice, we measured the effect of seven recommended changes.	Praktikada ýedi sany maslahat berilýän üýtgeşme üçin täsirini ölçedik.
Write interesting code that can be shared.	Paýlaşyp boljak gyzykly kod ýazyň.
Not knowing what was going on, the rest of us followed him.	Näme bolýanyny bilmän, galanlarymyz onuň yzyna düşdük.
He ignored the offer.	Ol teklibi äsgermän oturdy.
Love your prices and service.	Bahalaryňyzy we hyzmatyňyzy gowy görüň.
He planned to chase them, but he saw them standing in the car.	Olary yzarlamagy göz öňünde tutdy, ýöne awtoulagda durandyklaryny gördi.
Feel free to ask me a question if you have one.	Eger bar bolsa, maňa sorag bermäge arkaýyn boluň.
You can go there.	Şol ýerden geçip bilersiňiz.
Then try the program.	Ondan soň programmany synap görüň.
Five patients were studied.	Bäş näsag öwrenildi.
He knew he could do it.	Edip biljekdigini bilýärdi.
These are great.	Bular ajaýyp.
I thought fast.	Men çalt pikir etdim.
Most of the kids here, except a few others.	Bu ýerdäki çagalaryň köpüsi, başga-da birnäçe adamdan başga.
It's hard to call.	Jaň etmek kyn.
Made by them.	Olar tarapyndan ýasaldy.
I knew where they wanted tall girls.	Uzyn boýly gyzlary nirede isleýändiklerini bilýärdim.
He could not do music.	Ol aýdym-saz bilen meşgullanyp bilmedi.
The goal today.	Bu gün maksat.
Police protect skin.	Polisiýa derisini goraýar.
What is needed can change.	Zerur bolan zat üýtgäp biler.
Pressure is restored to normal.	Basyş kadaly ýagdaýa getirilýär.
He fell to his knees.	Ol dyza çökdi.
Came back	Yzyna gaýdyp geldi.
As a human being.	Adam hökmünde.
More time to think.	Oýlanmaga has köp wagt.
But that is not the case.	Emma muny görkezmeýär.
Now we wonder why these terrible things are happening.	Indi bu elhenç zatlaryň näme üçin bolup geçýändigi hakda pikir edýäris.
If you have anything you would like to know, come to me.	Bilesiňiz gelýän bir zat bar bolsa, meniň ýanyma geliň.
He is in his bed.	Ol öz düşeginde.
Frequent use.	Köp ulanylyş.
But you can say my name in your report.	Youröne hasabatyňyzda meniň adymy aýdyp bilersiňiz.
They and we have.	Olar we biz bar.
Non-walled medical schools.	Diwarsyz lukmançylyk mekdepleri.
You know, he's still my dad, and he doesn't know anything about me.	Bilýärsiň, ol henizem meniň kakam, ol meniň hakda hiç zat bilmeýär.
By this time the cells had grown slowly.	Bu wagt öýjükler haýal ösdi.
You are so beautiful	Siz gaty ajaýyp
I believe it will be cool.	Salkyn boljakdygyna ynanýaryn.
In the distance the door opened and closed.	Uzakda gapy açyldy we ýapyldy.
I repeated this.	Men muny gaýtaladym.
This gives the government too much power.	Bu, hökümete aşa güýç berýär.
I asked him to thank me in writing.	Ondan ýazmaça sag bolsun aýdyp bermegini haýyş etdim.
But I don't know how to do that.	Itöne muny nädip etmelidigini bilemok.
However, the issue goes deeper.	Şeýle-de bolsa, mesele ondan has çuňlaşýar.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Let me know what you think.	Pikiriňizi maňa habar beriň.
I don't care about things anymore.	Indi zatlara baş goşamok.
He did not suffer.	Ol agyry görmedi.
Then we will find a doctor and we can help you.	Soň bolsa lukmany taparys we size kömek edip bileris.
Ask a question if you want a big fight.	Uly söweşmek isleseňiz, soragy beriň.
Everything they built together.	Bilelikde guran zatlarynyň hemmesi.
Maybe he was just tired.	Belki, ol ýaňy ýadady.
Moreene series.	Moreene birnäçe seriýa.
The hotel has everything you need for a comfortable stay.	Myhmanhanada amatly ýaşamak üçin zerur zatlar bar.
There is still plenty of time to relax for the game.	Oýun üçin dynç almak üçin henizem köp wagt bar.
I really didn't know what to do.	Hakykatdanam näme etjegimi bilmedim.
They met in his office and signed everything.	Olar onuň kabinetinde duşuşyp, hemme zada gol çekdiler.
They can't, because it didn't happen.	Edip bilmeýärler, sebäbi beýle bolmady.
I told you when we met.	Tanyşanymyzda size aýtdym.
Then it will be a lie.	Soň bolsa ýalan bolar.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
She was small.	Ol kiçijikdi.
Maybe a better word is our history.	Belki has gowy söz biziň taryhymyzdyr.
But something can happen.	Youöne bir zat bolup biler.
He just saw the outside.	Diňe daşyny gördi.
Complex statistical methods were not required for this paper.	Bu kagyz üçin çylşyrymly statistiki usullar zerur däldi.
He really needs to take more responsibility.	Ol hakykatdanam has köp jogapkärçilik çekmeli.
Run ahead and see which door you can tell.	Öňe ylgaň we haýsy gapyny aýdyp biljekdigiňizi görüň.
I want to know about this incident.	Bu waka hakda bilesim gelýär.
He was strangled to death.	Bokurdagy kesilip öldi.
The first image information of the first personal image is provided.	Ilkinji şahsy suratyň ilkinji surat maglumatlary berilýär.
One night, he decided to try the process.	Bedatmazdan bir gije, bu prosesi synap görmek kararyna geldi.
Especially the fake smile.	Aýratynam ýalan ýylgyryş.
But that doesn't matter.	Emma bu möhüm zat däl.
The design is unique and beautiful.	Dizaýn özboluşly we owadan.
There is no one else to come home.	Öýüne gelmegi üçin başga hiç kim ýok.
I had to find out what was going on.	Näme bolýanyny bilmeli boldum.
I continued to study.	Men okamagy dowam etdirdim.
My son, now is a small part of me.	Oglum, indi meniň kiçijik bölegi.
Then they came back, seeing that this was not possible.	Şondan soň munuň mümkin däldigini görüp, yza gaýdyp geldiler.
You have a beautiful daughter and a wonderful mother.	Gözel gyzyňyz bar we ajaýyp ene.
Night or day.	Gije ýa-da gündiz.
I will describe in detail some of the mistakes.	Birnäçe säwlik ýagdaýyny jikme-jik suratlandyrýaryn.
I don’t need what you have to say or I don’t want to read.	Maňa aýtjak zadyňyz gerek däl ýa-da okamak islämok.
But he knew how sad they were.	Emma olaryň nähili gynanýandygyny bilýärdi.
This place is no longer about exploration.	Bu ýer mundan beýläk gözleg hakda däl.
He died shortly after.	Az salymdan aradan çykdy.
The magic attracted him.	Jady ony özüne çekerdi.
No one will check my clothes.	Hiç kim meniň eşiklerimi gözden geçirmez.
Get better, you look better.	Gowulaş, gowy görünýärsiň.
Baby.	Çaga.
However, I was happy to enter.	Şeýle-de bolsa, girmek bagtymdy.
Other selected services include additional charges.	Saýlanan beýleki hyzmatlara goşmaça tölegler degişlidir.
Three car accidents kill one in the state.	Üç awtoulag heläkçiligi ştatda bir adamy öldürdi.
Not the same.	Birmeňzeş däl.
Just be careful.	Justöne seresap boluň.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
Then we can die if we want to.	Soň islesek ölüp bileris.
She was crying next to her body.	Bedeniniň gapdalynda aglaýardy.
There is no reason to look at us twice.	Bize iki gezek seretmäge sebäp ýok.
Her eyes closed and her lips moved.	Gözleri ýumuldy we dodaklary gymyldy.
I leave things, things come out.	Men zatlary goýýaryn, zatlar çykýar.
He must have thought you could get out of here.	Tizlige çykyp bilersiňiz diýip pikir eden bolmaly.
More than you think.	Siziň pikir edişiňizden has köp.
Then you go to sleep.	Soň bolsa uklamaga gidersiň.
He runs until he can't run anymore.	Indi ylgap bilmeýänçä ylgaýar.
People, thank you.	Adamlar, sag boluň.
It will take a few more hours.	Anotherene birnäçe sagat gerek bolar.
Confidence is the same for me.	Ynam meniň üçin birmeňzeş.
He didn't have ten minutes left.	Ol on minut galmady.
There is no leader and no structure.	Leaderolbaşçy ýok we gurluş ýok.
He said he did.	Ol şeýle edendigini aýtdy.
Try different things.	Dürli zatlary synap görüň.
I have so much confidence in him as a great product.	Ajaýyp önüm hökmünde oňa gaty köp ynamym bar.
I would never think of it that way, but it does make sense.	Men bu barada asla pikir etmezdim, ýöne munuň manysy bar.
It's only been a month.	Bary-ýogy bir aý boldy.
His mouth was filled with blood and he could not clean his head.	Agzy gan bilen doldy we kellesini arassalap bilmedi.
But for me, nothing can be more meaningful than design.	Meöne meniň üçin dizaýnyň manysyndan başga zat bolup bilmez.
And then it's time to talk, to relax, to do something else.	Soň bolsa gürleşmegiň, dynç almagyň, başga bir zadyň wagty geldi.
Thousands of pictures are digitally easy.	Müňlerçe surat almak sanly görnüşde aňsat.
But he did not raise the issue.	Heöne ol bu meseläni öňe sürmedi.
This is for analysis.	Bu derňew üçin.
I love to love	Söýmegi halaýan men.
However, if you want to succeed, read on.	Emma, ​​şowlulyk gazanmaly bolsa, okaň.
I say go out and have fun.	Çykyp hezil et diýýärin.
Civil war and war and war.	Içerki söweş we söweş we söweş.
We did not rest.	Biz dynç almadyk.
Do your job and keep quiet as much as possible.	Borjuny ýerine ýetiriň we mümkin boldugyça dymyň.
Build a house.	Jaý guruň.
The content of the issue related to any issue.	Islendik mesele bilen baglanyşykly meseläniň mazmuny.
His wife and baby girl were crying.	Aýaly we bäbek gyzy aglaýardy.
As you can see, no.	Görşüňiz ýaly, ýok.
We are both young.	Ikimizem ýaş.
Suddenly he stopped and walked towards the previous window.	Birden durup, öňki penjire tarap ýöräp gitdi.
That's why he is.	Şonuň üçinem ol.
What you heard.	Eşiden zadyňyz.
Over and over again	Gaýta-gaýta
It was his first release.	Ilki bilen onuň çykaranlarydy.
This did not match.	Bu gabat gelmedi.
He went to me instead of going.	Ol gitmegiň ýerine meniň ýanyma gitdi.
People are looking for the next move.	Adamlar indiki göçümi gözleýärler.
I didn’t really want to stir that up.	Aslynda muny gozgamak islemedim.
You have to see how harmful this is.	Munuň näderejede zyýanlydygyny görmeli.
Others continued on their way.	Beýlekiler bolsa ýollaryny dowam etdirdiler.
The style was great.	Stil ajaýypdy.
You know it's too late.	Giçdigini bilýärsiňiz.
This idea was not important within his own theory.	Bu pikir, öz teoriýasynyň çäginde möhüm däldi.
You need to send a message to see if the connection is broken.	Baglanyşygyň kesilendigini ýa-da ýokdugyny görmek üçin maglumat ibermeli.
You have people you can't see anymore.	Indi görüp bilmejek adamlaryňyz bar.
I pulled back my simple hair and got dressed.	Simplyönekeý saçymy yza çekdim we geýindim.
The total damage from the storm was minimal.	Tupandan umumy zyýan az boldy.
Like her mother.	Ejesi ýaly.
You are forced to simplify it.	Ony ýönekeýleşdirmäge mejbur bolýarsyňyz.
Something went wrong.	Bir ýerde ýalňyşlyk boldy.
It gets older and harder.	Garraýar, kynlaşýar.
So it's very interesting.	Diýmek, gaty gyzykly.
He said he had to go, so he left.	Ol gitmelidigini aýtdy, şonuň üçinem gitdi.
More information.	Has giňişleýin maglumat.
Of course, he had no reason to lie.	Elbetde, onuň ýalan sözlemäge hiç hili sebäbi ýokdy.
He would just keep walking.	Ol diňe ýöremegi dowam etdirerdi.
So whoever loses first goes.	Şonuň üçin kim ilki barsa-da utulýar.
On my hands.	Ellerimiň üstünde.
It makes it even more full of shit.	Ony hasam bokdan doly edýär.
I just want you to be here.	Diňe şu ýerde bolmagyňyzy isleýärin.
At least four people would have met him easily.	Iň azyndan dört adam oňa aňsatlyk bilen gabat gelerdi.
Eventually, he managed to get inside.	Ahyrynda-da, içeri girmegi başardy.
To prevent them from falling.	Olary ýykylmazlyk üçin.
He never lost it.	Ol muny hiç haçan ýitirmedi.
Now he is involved in the war.	Indi bolsa söweşe goşuldy.
Stand by me.	Meniň ýanymda durmak.
I had mixed feelings about the series.	Serial hakda garyşyk duýgularym bardy.
He went back into the chair and closed his eyes.	Ol oturgyjyň içine gaýdyp, gözüni ýumdy.
We know we can improve.	Gowulaşdyryp biljekdigimizi bilýäris.
However, you have no money.	Emma, ​​siziň puluňyz ýok.
You are very fast	Siz gaty çalt
It just makes sense that he won't be paid.	Diňe hakyny almajakdygynyň manysy bar.
I didn't know why.	Munuň sebäbini bilmedim.
It’s not just a movie and it’s not just a stage show.	Bu diňe bir kino däl we diňe bir sahna çykyşy däl.
Make it political.	Syýasy ediň.
They don’t even pay to walk.	Pyýada ýöremek üçin hem töleg tölemeýärler.
They said you went in with someone last night.	Düýn agşam kimdir biri bilen girdiň diýdiler.
The folder of the dead was nothing to them.	Ölüleriň bukjasy olar üçin hiç zat däldi.
He planned his day around.	Gününi töwereginde meýilleşdirdi.
This is what we do.	Bu biziň edýänimiz.
It's not good to be there.	Ol ýerde bolmagy gowy däl.
The smell of sea and oil is very strong.	Deňziň we ýagyň ysy gaty güýçli.
Write as you wish.	Isleýşiň ýaly ýaz.
I had no such experience.	Mende beýle tejribe ýokdy.
It’s hard, but we managed to be here.	Bu gaty kyn, ýöne şu ýerde bolmagy başardyk.
That door looks great and should be flat from here.	Şol gapy ajaýyp görünýär we şu ýerden tekiz bolmaly.
Please enter your name here.	Adyňyzy şu ýere ýazmagyňyzy haýyş edýäris.
It was a great team.	Bu gaty ekipa .dy.
We can print your pictures to fit any size.	Islendik çarçuwanyň ululygyna laýyk bolmagy üçin suratlaryňyzy çap edip bileris.
However, there is very little change in total energy.	Şeýle-de bolsa, umumy energiýanyň üýtgemegi gaty az.
Treatments are shown below.	Bejergiler aşakda görkezilýär.
When he proposed, the girl refused him because there was something between them.	Teklip edende, gyz ony ret etdi, sebäbi aralarynda bir zat bardy.
He could not tell one from the other.	Birini beýlekisinden aýdyp bilmedi.
Most of them do not understand this.	Olaryň köpüsi muňa düşünenok.
The church also worked.	Churchygnak hem işledi.
You have to understand to improve.	Gowulaşdyrmak üçin düşünmeli.
I would bring it back.	Men ony yzyna getirerdim.
I'm trying to make some arguments.	Men haýsydyr bir argument öňe sürjek bolýaryn.
Given, a link to each, as well as a brief description.	Berlen, hersi üçin baglanyşyk, şeýle hem gysga düşündiriş.
I am a guard.	Men garawul.
That's the way it is.	Şeýle bolýar.
Save a while and try something on the go.	Biraz wagt tygşytlaň we ýolda bir zada baryp görüň.
Don't dress, love.	Geýinme, söýgi.
You did it yourself.	Muny özüň etdiň.
But then the dreams begin.	Emma soň düýşler başlaýar.
Our store uses it a lot.	Dükanymyz ony köp ulanýar.
Now he is safe, he knows it.	Häzir howpsuz, muny bilýär.
This is a great sale.	Bu gaty satlyk.
Different people are trying to find a place to work.	Dürli adamlar onuň işleýän ýerini tapmaga synanyşýarlar.
No one stayed here one day.	Bu ýerde hiç kim bir gün uzak durmady.
I can only go so far from this path.	Men diňe şu ýoldan gaty uzak gidip bilerin.
She looked young.	Ol ýaş görünýärdi.
But they are too far away.	Theyöne olar gaty uzakda.
Our main body was never under control.	Esasy bedenimiz hiç wagt gözegçilik astynda däldi.
He opened his first book and checked his number.	Ilkinji kitaby açdy we nomerini barlady.
He calls others.	Başgalaryna jaň edýär.
He began writing stories when he was only seven years old.	Ol bary-ýogy ýedi ýaşyndaka hekaýalar ýazyp başlady.
They submit.	Olar tabşyrýarlar.
Three animals died of heart failure.	Üç haýwan ýürek ýetmezçiliginden öldi.
When you land again, jump again.	Againene gonanyňyzda, ýene böküň.
The boy did not like to be touched.	Oglan elini degirmegi halamady.
Everything is working fine.	Hemme zat dogry işleýär.
Now they can't add another story.	Indi başga bir hekaýa goşulyp bilmeýärler.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe yzarlap, başga bir gezek gaýdyp bilersiňiz.
He hoped so.	Ol şeýle umyt etdi.
He may find you as a wife or mother.	Seni aýal ýa-da ene hökmünde tapyp biler.
Consider an example.	Bir mysala göz aýlalyň.
In other words, we have light inside.	Başgaça aýdylanda, içimizde ýagtylyk bar.
Because they really learn.	Sebäbi olar hakykatdanam öwrenýärler.
It probably lasted five minutes.	Bu, belki, bäş minut dowam etdi.
He is survived by his wife and four children.	Aýaly we dört çagasy galdy.
The problem is, people often do things wrong.	Mesele adamlar köplenç zatlary ýalňyş alyp barýarlar.
Each value represents the meaning of three independent dimensions.	Her bir baha üç sany garaşsyz ölçegiň manysyny aňladýar.
There is a lot of information there.	Ol ýerde gaty köp maglumat bar.
We can't stand there.	Biz ol ýerde durup bilmeris.
This is his power.	Bu onuň güýji.
I feel very bad.	Özümi gaty erbet duýýaryn.
Unfortunately, this is not the case.	Emma, ​​gynansak-da, bu üýtgeşik däl.
Of course, common names can be confusing.	Elbetde, umumy atlar bulaşyklyga sebäp bolup biler.
It was like a girl for him.	Bu onuň üçin gyz ýalydy.
And we have to figure out where we are.	We nirededigimizi anyklamalydyrys.
He could not afford it.	Ol muny aňsatlyk bilen berip bilmedi.
You and I will find a way to fix things.	Siz we men, zatlary düzetmegiň ýoluny taparys.
I will not allow him to do that.	Men oňa muny etmäge rugsat bermerin.
It was just about controlling the animals.	Bu diňe haýwanlara gözegçilik etmekdi.
I'm going to talk like a woman.	Aýal ýaly gürleşjek.
He can give them.	Olary berip biler.
Apparently he doesn't care much about his appearance.	Daş keşbine kän bir ähmiýet bermeýän bolsa gerek.
He said he was not ready.	Olara taýyn däldigini aýtdy.
It was not part of my life.	Bu meniň durmuşymyň bir bölegi däldi.
Because their costs are higher.	Sebäbi olaryň çykdajylary has ýokarydyr.
We had a quick chat.	Tizara söhbetdeş bolduk.
Here is the definition	Ine kesgitleme
You have to work on whatever you want.	Islän zadyň üstünde işlemeli.
I doubt that.	Men muňa şübhelenýärin.
He had no problem drinking.	Içmekde kynçylyk çekmedi.
He could buy ten horses with her.	Onuň bilen on at satyn alyp bilýärdi.
As possible	Mümkin bolşy ýaly.
Just ordinary stories.	Diňe adaty hekaýalar.
Imagine being able to access everything you need on foot.	Pyýada aralygynda zerur zatlara doly girip biljekdigiňizi göz öňüne getiriň.
The rest are struggling to improve their working conditions.	Galanlar iş şertlerini gowulandyrmak üçin göreşýärler.
Each of them has to get something.	Olaryň hersi bir zat almaly.
I decided to make my army a career.	Goşuny karýeramy etmek kararyna geldim.
The main point here.	Bu ýerde esasy nokat.
Maybe we shouldn’t believe it.	Belki, biz oňa ynanmaly däldiris.
Withdrawn.	Yza çekildi.
This offer is good for a limited time.	Bu teklip çäkli wagt üçin gowy.
But that doesn't work.	Emma bu netije bermeýär.
They had too many and wrong looks.	Olarda gaty köp we nädogry görnüş bardy.
Trust belongs to our mothers.	Ynam enelerimize degişlidir.
I introduced myself very carefully.	Men özümi gaty ünsli tanadym.
If he lives to return.	Eger gaýdyp gelmek üçin ýaşasa.
No one knows.	Muny hiç kim bilenok.
Without a doubt.	Sözsüz.
The bridge is dark and empty.	Köprü garaňky we boşdy.
Start learning about your face.	Faceüz keşbiňizi öwrenip başlaň.
He left without saying a word.	Başga bir söz aýtman gitdi.
But size is important.	Emma ululygy möhümdir.
He did that every night.	Ol her gije şeýle edýärdi.
Some people live for the day and do not look back.	Käbir adamlar gün üçin ýaşaýarlar we yza seredenoklar.
I never expected this to happen.	Munuň beýle bolmagyna asla garaşmaýardym.
Everyone wanted to tell their family that they loved them.	Hemmeler maşgalalaryna özlerini gowy görýändiklerini aýtmak islediler.
Changes continue for these and others.	Bular we beýlekiler üçin üýtgeşmeler dowam edýär.
You look at the two pictures, side by side.	Iki surata, gapdala seredýärsiňiz.
I think this is healthy.	Bu sagdyn diýip pikir edýärin.
I show them my friends and my chosen family.	Olary dostlarymy we saýlanan maşgalamy görkezýärin.
Cool a little.	Biraz sowadyň.
They saved my life!	Olar meniň janymy halas etdiler!
I'd like to hear someone ask why.	Kimdir biriniň munuň sebäbini soraýandygyny eşitmek isleýärin.
I'm not with you	Men seniň bilen däl.
We want to understand the truth because that is what we love.	Hakykata düşünmek isleýäris, sebäbi bu biziň söýýän zadymyz.
I did not join them.	Men olara goşulmadym.
Maybe the movie is too old.	Belki film gaty köne bolsa gerek.
This is his story.	Bu onuň kyssasy.
Of course, this is a big danger for them.	Elbetde, bu olar üçin uly howp.
They didn't do it right.	Dogry etmediler.
There is nothing more or less.	Köp ýa-da az zat ýok.
He doesn't want to get up and hit his chest.	Ol ýerinden turup, döşüni urjak däl.
He played well tonight and had a good year.	Bu gije gowy oýnady, gowy ýyl geçirdi.
The linked database is also the same.	Şeýle hem, birikdirilen maglumat bazasy birmeňzeş.
Her husband is another story.	Adamsy başga bir hekaýa.
Not just as a player, but as an individual.	Diňe oýunçy hökmünde däl, eýsem şahsyýet hökmünde.
Then he died.	Soň öldi.
The verdict is now final.	Aýdylan höküm indi gutarnykly boldy.
It was really crazy for us.	Bu, biziň üçin hakykatdanam däli boldy.
They are my security team.	Olar meniň howpsuzlyk toparym.
The kids would hear that.	Çagalar muny eşiderdiler.
We have to assume that this is possible.	Munuň mümkindigini çaklamalydyrys.
The brain is part of the body.	Beýni bedeniň bir bölegidir.
A minute later he saw her on the street.	Bir minutdan soň ony köçede gördi.
Black hair and white skin.	Gara saç we ak deri.
I want to make it very fast, if possible.	Mümkin bolsa, muny gaty çalt etmek isleýärin.
Those business cards are really important to you and your business.	Şol wizit kartoçkalar siziň we işiňiz üçin hakykatdanam möhümdir.
I hope you see this image.	Bu şekili görersiňiz diýip umyt edýärin.
He is still lost in deep thought.	Ol henizem çuňňur pikirde ýitýär.
I try.	Men synap görýärin.
This one was closer.	Bu biri has ýakyndy.
His hands are bigger than my feet.	Elleri meniň aýagymdan uludyr.
You have to answer all four questions.	Dört soraga jogap bermeli.
Things we didn't want to do.	Justaňy gelmedik zatlarymyz.
Let them come.	Goý, gelsinler.
Nothing you can do will change it.	Edip biljek hiç zadyňyz ony üýtgetmez.
Easy to read.	Okamak aňsat.
Changes in value.	Gymmatlygyň üýtgemegi.
None of it is currently in use.	Häzir onuň hiç biri ulanylmaýar.
This will last a year or longer.	Bu bir ýyl ýa-da has uzak dowam eder.
I rarely mix.	Men garyndyny seýrek atýaryn.
I just read a lot.	Men diňe köp okadym.
Happy girl	Gyz bagtly bolsun.
We treated you and sent you home.	Justaňy bejerip, öýüne iberdik.
A small, beautiful, very clean place with good prices.	Gowy bahalar bilen kiçijik, owadan, gaty arassa ýer.
I don't know what to expect.	Nämä garaşjagymy bilemok.
Afternoon was noon.	Afternoonene günortan boldy.
Customers can pay to have a look.	Müşderiler seretmek üçin pul töläp bilerler.
You need to know this.	Muny bilmeli.
Or your little friend is there.	Ora-da kiçijik dostuňyz şol ýerde.
Also we were outside, which is great.	Mundan başga-da, daşarda bolduk, bu gaty gowy.
He will do it.	Ol muny başarar.
Great drink, please.	Uly içgi, haýyş.
You will be surprised.	Siz geň galarsyňyz.
If you really want to.	Eger hakykatdanam isleseňiz.
Use pressure for a minute.	Bir minutlap basyş ulanyň.
The family is definitely unique in one step.	Maşgala bir ädimde hökmany suratda özboluşlydyr.
There is no exception.	Kadadan çykma ýok.
You know, and this is the first time.	Bilýärsiňiz we bu ilkinji gezek.
But in reality the situation is not so clear.	Emma hakykatda ýagdaý beýle bir düşnükli däl.
Of course, I think about my future.	Elbetde, geljegim hakda pikir edýärin.
Difficulty reading and understanding word problems.	Söz meselesini okamakda we düşünmekde kynçylyk çekýär.
Recent research, however, has made this procedure worse.	Recentöne soňky gözlegler bu prosedurany erbet ýagdaýa salýar.
The program has the ability to move to the next page.	Programmanyň indiki sahypa geçmek ukyby bar.
They planned and planned.	Olar meýilleşdirdiler we meýilleşdirdiler.
The body is usually as wide as the depth.	Beden, adatça çuňlugy ýaly giňdir.
However, these may not be enough.	Şeýle-de bolsa, bular ýeterlik bolman biler.
I never thought about quitting.	Taşlamak hakda hiç pikirem etmedim.
In my eyes there is no real difference between the two.	Meniň gözümde ikisiniň arasynda hakyky tapawut ýok.
It's not easy no matter how you look at it.	Theagdaýa nähili seretseňizem aňsat däl.
I'm glad I finally met.	Ahyry duşuşanyma begenýärin.
It has nothing to do with you.	Munuň siziň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
They were on the right track.	Dogry ýolda boldular.
You couldn't predict who would make it difficult.	Kimiň muny kynlaşdyrjakdygyny öňünden aýdyp bilmediň.
They knew that marriage would remove them from the permanent list.	Nikanyň olary hemişelik garaşylýan sanawdan aýyrjakdygyny bilýärdiler.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Görkeziş beýle etmedi.
There are two main limitations to the interpretation of this review.	Bu syny düşündirmekde iki esasy çäklendirme bar.
I know many of you have heard of this book.	Bu kitap hakda köpüňiziň eşidendigiňizi bilýärin.
Patients will agree to read after detailed information.	Näsaglar jikme-jik maglumatlardan soň okamaga razy bolarlar.
I could tell he didn't want to leave me.	Meni terk etmek islemeýändigini aýdyp bilýärdim.
I'm bad	Men erbet
Confused, shall we say?	Bulaşyk, aýdarysmy?
And they stayed in the area for several hours.	We sebitde birnäçe sagatlap galdylar.
Put down the phone.	Telefony goýuň.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýlelik bilen, ony garşy alarlar.
Something personal.	Şahsy bir zat.
It's too small.	Ora-da kiçi.
He had to figure things out.	Ol bu zatlary anyklamalydy.
Thanks for the suggestion.	Teklip üçin sag boluň.
The dog didn't come.	It gelmedi.
Great for a nine-year-old.	Dokuz ýaşly çaga üçin gaty gowy.
I don't understand that either.	Menem muňa düşünemok.
Harry had to die.	Garry ölmeli boldy.
The contract is long.	Şertnamasy uzyn.
Okay, okay, that's not right.	Bolýar, bolýar, bu dogry däl.
Here we go.	Ine, şu ýere ýetýäris.
It is true that many people identify themselves with their work.	Köp adamyň öz işi bilen özüni tanadýandygy hakykat.
As you quit your job.	Işiňizi taşlaýarka.
He did not agree.	Ol muňa razy däldi.
On the one hand, it was.	Bir tarapdan, şeýle boldy.
He said more.	Ol has köp zat aýtdy.
It may or may not be true.	Bu hakykat bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
So you see the moment he goes through it.	Şeýlelik bilen, onuň başdan geçiren pursatyny görýärsiňiz.
A full investigation is underway.	Şu wagt doly derňew geçirilýär.
At present, the situation is changing faster than ever.	Häzirki wagtda ýagdaý öňküsinden has çalt üýtgeýär.
From there you have to figure out where the action is.	Şol ýerden hereketiň nirededigini kesgitlemeli.
We sleep a lot.	Biz köp ýatýarys.
I wish them the best of luck.	Olara iň gowy durmuş gurmagyny arzuw edýärin.
They didn’t know it was going to happen, but it was the best.	Munuň boljakdygyny bilmeýärdiler, ýöne iň gowusydy.
Paper culture, thought, social order.	Kagyz medeniýet, pikir, jemgyýetçilik tertibi.
That's right, your hand is there.	Dogry, seniň eliň şol ýerde.
The response was very positive.	Seslenme gaty oňyn boldy.
I don’t even know what’s best for me.	Hatda meniň üçin iň gowusyny hem bilemok.
We will need a few things.	Bize birnäçe zat gerek bolar.
The fact that the evidence shows that there was a struggle.	Subutnamalaryň göreşiň bolandygyny görkezýän hakykat.
All blood tests were normal.	Gan barlagynyň hemmesi kadalydy.
But good quality.	Emma gowy hil.
This is not possible with two children.	Iki çaga bilen bu mümkin däl.
We have been together for three weeks in three countries.	Üç ýurtda üç hepde bile bolduk.
But that was not the case.	Emma bu ýer däldi.
We had to be hopeful.	Biz bu umyt bolmalydy.
To the same woman three times in two years.	Iki ýylda üç gezek şol bir aýala.
It was not easy.	Bu aňsat bolmady.
Not long.	Uzak däl.
It was new.	Bu täzelikdi.
Show who you are.	Kimdigiňi görkez.
You are mine	Sen meniň.
They can play outside.	Daşardan çykyp oýnap bilerler.
We don't want him to come anytime soon.	Biz onuň gysga wagtda gelmegini islemeýäris.
It was not a happy sound.	Bu bagtly ses däldi.
Your skin is very soft.	Deriňiz gaty ýumşak.
We have a crew on stage.	Sahnada ekipa .ymyz bar.
These patients were included in the complete set of analyzes.	Bu hassalar doly seljeriş toplumyna girizildi.
He had to move now.	Ol indi hereket etmeli boldy.
This effect was even more significant with combination therapy.	Bu täsir kombinasiýa bejergisi bilen has möhümdi.
In other cases only certain factors are considered, but not others.	Beýleki ýagdaýlarda diňe käbir faktorlar göz öňünde tutulýar, ýöne beýlekiler däl.
It didn't take long.	Bu uzaga çekmedi.
Check out this link and maybe it will help.	Bu baglanyşygy barlaň we belki kömek eder.
The sun was now shining and moving faster.	Gün indi has gorkdy we has çalt ýöräp gitdi.
The former president did not like it.	Öňki prezident muny halamaýardy.
Thanks again for the help.	Kömek üçin ýene-de bir gezek sag boluň.
The man pointed his finger angrily.	Ol adam gaharly barmagyny görkezdi.
Now he had only one problem to solve.	Indi onuň çözmeli ýekeje kynçylygy bardy.
He said it was not important.	Munuň möhüm däldigini aýtdy.
Give whatever you want.	Islän zadyny ber.
Wherever you go, we will observe you in everything you do.	Nirä gitseňizem, edýän ähli işiňizde sizi synlarys.
The security forces were not part of their work experience.	Howpsuzlyk taraplary olaryň iş tejribesiniň bir bölegi däldi.
It was later than he thought.	Bu onuň pikir edişinden has giç boldy.
I leave the door open.	Men gapymy açyk goýýaryn.
Subscribe if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa ýazylyň.
He fell in love.	.Adyna düşdi.
You will fight in your life to beat it.	Ony urmak üçin durmuşyňyzda göreşersiňiz.
It was warmer than touching his skin.	Derisine degmekden ýylydy.
He found ways to control his emotions.	Duýgularyny dolandyrmagyň ýollaryny tapdy.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Iki ýagdaýda-da peýdasy degerdi.
Needed first.	Ilki bilen zerur.
We wrote three songs last year.	Geçen ýyl üç aýdym ýazdyk.
He did not sleep with her.	Ol onuň bilen ýatmady.
See Security page.	Howpsuzlyk sahypasyna serediň.
You, me, everyone.	Sen, men, hemmeler.
Of course it can.	Elbetde bolup biler.
You also need a word to go with the degree.	Şeýle hem dereje bilen gitmek üçin söz gerek.
The highest average option is selected.	Iň ýokary ortaça warianty saýlanýar.
At home and with him.	Öýde we onuň bilen.
Understanding anxiety as stress and nothing else.	Aladany stres diýip düşünmek we başga hiç zat ýok.
Its services are cheaper than other services.	Onuň hyzmatlary beýleki hyzmatlardan has arzan.
We had no reason to torture him.	Ony gynamak üçin hiç hili sebäbimiz ýokdy.
Good.	Gowy.
You will not water again until new growth occurs.	Täze ösüş ýüze çykýança gaýtadan suw bermersiňiz.
Time was recorded in seconds.	Wagt sekuntlarda ýazga alyndy.
There is no big deal in it.	Onda uly urgy ýok.
You look like a rich man.	Sen baý adama meňzeýärsiň.
I lost most of them.	Men olaryň köpüsini ýitirdim.
Can anyone recognize me?	Kimdir biri tanap bilermi?
Fighting for control was not the way to live.	Dolandyryş üçin yzygiderli göreşmek ýaşamagyň usuly däldi.
Deep or something, it’s hard to explain in words.	Çuň ýa-da bir zat, söz bilen düşündirmek kyn.
You have to choose the most ideal one.	Şolaryň içinde iň ideal birini saýlamaly.
The city during this period.	Bu döwürde şäher.
It was not a bad word.	Erbet söz däldi.
In both cases, there is the full value of advanced disease.	Iki şekilde has ýokary bahalar has ösen kesel ýagdaýlaryna laýyk gelýär.
He took something from me.	Menden bir zat alypdy.
This time we were not deeply connected.	Bu gezek çuňňur derejede birikmedik.
Especially about something like this.	Esasanam şuňa meňzeş bir zat hakda.
This is not for me.	Bu meniň üçin däl.
Nothing else is known about him.	Ol hakda başga zat bilinmeýär.
Make sure you understand something clearly.	Bir zada aýdyň düşünýändigiňize göz ýetiriň.
No conflict.	Konflikt ýok.
In some cases, the time may be early.	Käbir ýagdaýlarda wagt has ir başlap biler.
Don't fall for it.	Munuň üçin ýykylma.
We will ensure that it is delivered.	Getserine ýetirilmegini üpjün ederis.
I just want to say that it is not possible.	Diňe edip bolmaýar diýjek bolýaryn.
He was still breathing.	Ol henizem demini aldy.
He was in love with her.	Ol oňa aşykdy.
This is one of the worst.	Bu iň erbetleriň biridir.
He was in great danger.	Oňa uly howp abanýardy.
But that should not be the case.	Emma bu täzelik bolmaly däl.
Here's a video of the incident.	Ine, wakadan wideo.
Continue to lie to yourself.	Özüňe ýalan sözlemegi dowam et.
He is gone.	Ol gitdi.
But that was already the case.	Thatöne bu öňem bardy.
Not much at least.	Iň bolmanda kän däl.
Free breakfast is great.	Mugt ertirlik ajaýyp.
This makes me end the week with a positive note.	Bu meni hepdäni oňyn bellik bilen tamamlamaga mejbur edýär.
The house is still there.	Jaý henizem şol ýerde.
Let's go round.	Geliň, tegelek dowam edeliň.
I'm fine.	Men gowy.
He would not have been at home before.	Ol ozal öýünde bolmazdy.
Leave it to someone else.	Muny başga adama goýuň.
I'm glad I put it in the dark.	Men ony garaňkyda goýanym üçin begendim.
I mean, there may be reasons why he didn't tell me.	Diýjek bolýanym, onuň maňa aýtmazlygynyň sebäpleri bolup biler.
I think you can do better.	Has gowy edip bilersiňiz diýip pikir edýärin.
There is no answer to that.	Muňa jogap ýok.
She felt like she really did exist.	Ol özüni hakykatdanam bar ýaly duýdy.
It was not at all independent.	Bu düýbünden özbaşdak däldi.
In such cases, they call the database a lot.	Şeýle şertlerde maglumatlar bazasyna köp jaň edýärler.
My parents got cheaper.	Ejem-kakam arzanlady.
I go to bed late.	Men giç ýatýaryn.
Each table had eight seats.	Her stolda sekiz ýer bardy.
I gave him my books and tried to push.	Men oňa kitaplarymy berdim we iteklemäge synanyşdym.
It means you want to win.	Wineňmek isleýänligiňizi aňladýar.
So it was easy to find a name.	Şonuň üçin at tapmak aňsatdy.
However, somehow my update does not work as intended.	Şeýle-de bolsa, nämüçindir täzelenişim göz öňünde tutulan ýaly işlemeýär.
It takes about two minutes.	Iki minut töweregi wagt gerek.
Some things change.	Käbir zatlar üýtgeýär.
About the meeting.	Duşuşyk hakda.
The problem between us is not distance.	Aramyzdaky mesele uzaklyk däl.
Must be the last.	Iň soňky bolmaly.
Run, run.	Ylga, ylga.
For at least three years, and for those who don't.	Iň azyndan üç ýyl, we ýoklar üçin.
And then it was over.	Soň bolsa gutardy.
This is a gift.	Bu sowgat.
I hope to see you there!	Sizi şol ýerde görmäge umyt edýärin!
There was a light in the hall.	Zalda yşyk geldi.
Don’t think about whether it actually brings sales or not.	Aslynda satuw getirýärmi ýa-da ýokmy diýip pikir etme.
Then they were able to talk to him again.	Soň bolsa ahyrsoňy onuň bilen ýene gürleşip bildiler.
The company returned to the city streets with great ease.	Şereket uly rahatlyk bilen şäheriň köçelerine gaýdyp geldi.
He would not fight for anyone but himself.	Özünden başga hiç kim üçin söweşmezdi.
Parents need to be aware of this possibility.	Ene-atalar munuň mümkinçiliginden habarly bolmalydyrlar.
He wanted to know if he could send me some beer.	Biraz piwo iberip biljekdigini ýa-da ýokdugyny bilmek isledi.
The solution is here.	Çözüw şu ýerde.
We will advise you if you have any concerns or questions.	Aladalaryňyz we soraglaryňyz bar bolsa, maslahat alarys.
Life should never be taken for granted.	Durmuşa hiç wagt ähmiýet bermeli däldir.
He tried to speak.	Ol gürlemäge synanyşdy.
I mean, it was so bad.	Diýjek bolýanym, bu gaty erbetdi.
Get ready	Taýýar bol.
You have already experienced many.	Köpleriň başyndan geçirenleriňizi öňem duýupdyňyz.
Not open for dinner.	Nahar üçin açyk däl.
This is important.	Bu möhüm zat.
Sometimes that is the place of deep research.	Käwagt çuňňur gözlegleriň şol ýeri.
Just a little.	Diňe kiçijik.
This game has the same purpose as the previous game.	Bu oýnuň öňki oýnuna meňzeş maksady bar.
I plan to use tax here.	Bu ýerde salgytdan peýdalanmagy meýilleşdirýärin.
But he knows that men who read and write have an advantage.	Emma okaýan we ýazýan erkekleriň artykmaçlygynyň bardygyny bilýär.
We are not happy with the status of this post.	Bu ýazgynyň ýagdaýyndan biz hoşal däl.
It was a terrible storm.	Elhenç tupan boldy.
It didn’t taste as good as the feet.	Aýak ýaly tagamly däldi.
It tells you more about your situation.	Bu size öz ýagdaýyňyz barada has köp zat aýdýar.
We don’t have a leader either.	Bizde-de öňdebaryjy ýok.
Public services began the next day.	Jemgyýetçilik hyzmatlary ertesi gün başlandy.
It will never change, it will never change.	Bu hiç haçan üýtgemez, hiç wagt üýtgemez.
One of them had to be matched.	Olardan biri gabat gelmeli boldy.
But if it works.	Itöne netije beren bolsa.
It's six o'clock in the morning.	Upygnamakdan alty sagat öň bar.
However, there is no point in using breakfast.	Şeýle-de bolsa, ertirlik naharyndan peýdalanmagyň manysy ýok.
We'll find another one.	Başga birini taparys.
They are a game, a set.	Olar bir oýun, toplum.
Do this and that.	Muny we şuny et.
And you have to be very careful.	We gaty seresap bolmaly.
I don't know what to expect.	Nämä garaşýandygyňyzy bilemok.
I have my own style.	Meniň öz stilim bar.
I saw really good players.	Hakykatdanam gowy oýunçylary gördüm.
Words are not meant to save lives.	Sözler jany halas etmekçi däl.
That would be great.	Bu gaty akylly bolardy.
He looked inside.	Içine seretdi.
You are not her mother.	Sen onuň ejesi dälsiň.
However, I did not take the picture.	Şeýle-de bolsa, surata düşmedim.
He did not want his married soldiers to live apart from their families.	Öýlenen esgerleriniň maşgalalaryndan aýry ýaşamagyny islemeýärdi.
Because he knew in that look that he had failed.	Sebäbi ol bu pursatyň mundan beýläk bolup bilmejekdigini bilýärdi.
Read on to find out how well it works.	Iş ýüzünde nähili gowy işleýändigini bilmek üçin okaň.
He saw his passion again.	Ol özüne bolan höwesini ýene bir gezek gördi.
They have families to feed them and just like me.	Olary eklemek üçin maşgalalary bar we meniň ýaly.
I didn’t magnify it.	Men ony ulaltmadym.
I'd like to have it removed.	Men ony bu ýerden alyp gitmek isleýärin.
I will give.	Men bererin.
Like anything.	Islendik zat ýaly.
In fact, you can imagine yourself.	Aslynda, özüňize göz aýlap bilersiňiz.
You can find more examples here.	Bu ýerde has köp mysal görüp bilersiňiz.
We need.	Biz zerur.
Seriously.	Çynlakaý.
Must be ready.	Taýýar bolmaly.
He never got close to where he was going to start.	Hiç haçan başlajak ýerine ýakynlaşmady.
Let's go there.	Geliň, ol ýere gideliň.
But that was his dream.	Emma bu onuň arzuwlarydy.
You have to see it to believe it.	Oňa ynanmak üçin görmeli.
All the energy came out of the apartment.	Thehli energiýa kwartiradan çykdy.
The news came too late.	Habar gaty giç geldi.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
Not with this movie.	Bu film bilen däl.
You are responsible.	Siz jogapkär.
He seemed to be doing nothing.	Ol hiç zat etmeýän ýalydy.
Below and in the middle of the current score.	Häzirki balyň aşagynda we ortasynda.
Creative with our ideas.	Pikirlerimiz bilen döredijilikli.
I don't know what happened.	Näme bolandygyny bilemok.
There should be no other results.	Başga netijeler bolmaly däldir.
This is personal.	Bu şahsy.
The procedure is then repeated for the other two colors.	Soňra amal beýleki iki reňk üçin gaýtalanýar.
Sometimes he lied, it was good.	Käwagt ýalan sözleýärdi, gowy boldy.
This can be a test for you.	Bu siziň üçin synag bolup biler.
We tried it for eight years.	Sekiz ýyllap synap gördük.
Six days at full speed.	Alty gün doly tizlik bilen.
But he was determined to come and now he has to face it.	Heöne gelmegi ýüregine düwdi we indi munuň bilen ýüzbe-ýüz bolmaly.
Glad you tried our hotel.	Myhmanhanamyzy synap görendigiňize gaty begenýäris.
It may not pay much.	Kän tölemezligi mümkin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu subutnamalaryň diňe bir bölegi.
Not after following my children.	Çagalarymyň yzyndan gideniňden soň däl.
The medical school is heavy on the body.	Lukmançylyk mekdebi bedene agyr.
Life is busy, small things are easy to forget.	Durmuş meşgul, ownuk zatlary ýatdan çykarmak aňsat.
The windows of his mind were open.	Aklynyň penjireleri açykdy.
We have internet now.	Häzirki wagtda internetimiz bar.
Sometimes only sound can bring us back.	Käwagt diňe ses bizi yzyna getirip biler.
He began to be human.	Ol adam bolup başlady.
From what I've heard, you've got a job and it's completely legal.	Eşidişime görä, işe girdiň we doly kanuny.
He had just killed her and moved on to the next murder.	Ol ýaňy öldürdi we indiki öldürmäge geçdi.
I remember the blood.	Gany ýadymda.
All I want is to be with you again.	Meniň isleýän zadym, ýene-de seniň bilen bolmak.
If the party has not taken any action.	Partiýa haýsydyr bir hereket etmedik bolsa.
This is every day.	Bu her gün.
This is something that often happens in private life.	Bu şahsy durmuşda köplenç bolup geçýän zat.
But that was the problem.	Emma bu mesele boldy.
In fact it is more frequent.	Aslynda has ýygydyr.
How was he?	Ol nähili boldy.
I stopped eating so much.	Nahar iýmegi gaty bes etdim.
He would start, stop, and start again.	Ol başlap, durup, täzeden başlardy.
This is the truth.	Bu hakykat.
It would help nurture them.	Olary terbiýelemäge kömek ederdi.
You came here to stay.	Sen şu ýerde galmak üçin geldiň.
Eventually he broke the silence.	Ahyrynda dymmagy bozdy.
It was good.	Gowydy.
I did nothing but that.	Beýle zatlardan başga hiç zat etmedim.
He could have lived his life, but more.	Durmuş ýoluny ýaşap bilýärdi, ýöne has aşa.
The team was in bad shape.	Topary erbet ýagdaýda boldy.
He could not see her face while standing.	Duran ýerinde onuň ýüzüni görüp bilmedi.
As noted, he was the judge of the listener.	Bellenilişi ýaly, diňleýjiniň kazydy.
But then you cut it off.	Thenöne soň ony kesdiň.
This is very legal.	Bu gaty kanuny.
I learned that you can never judge the surface of a book.	Kitabyň daş ýüzüne hiç wagt baha berip bilmejekdigiňizi öwrendim.
Below is a full sample of work.	Aşakda doly iş nusgasy.
You are not a father	Sen kaka däl
You don't want to know that either.	Muny hem bilmek islemeýärsiňiz.
Must be later.	Soňrak bolmaly.
My blood too.	Meniň ganym hem.
He tried so hard to prevent this.	Munuň öňüni almak üçin gaty köp synanyşdy.
He looked at the girl again.	Ol ýene gyza seretdi.
It was very different.	Bu gaty üýtgeşikdi.
Life is the sea.	Durmuş deňizdir.
It's raining cats and dogs.	Justagyş ýagyp başlady.
There is so much more to it.	Ondan başga-da köp zat bar.
Get public health.	Jemgyýetçilik saglygyny alyň.
He can't demand more than that.	Ondan has uly talap edip bilmez.
It is often seen in residential areas.	Köplenç ýaşaýyş jaýlarynda görünýär.
It is your responsibility to express your opinion.	Pikiriňi aýtmak seniň jogapkärçiligiňdir.
It goes through everything.	Her bir zadyň içinden geçýär.
Tongues and hands.	Dil we eller.
The weather is great right now.	Howa häzirki wagtda ajaýyp.
They said the guy had no choice.	Guyigidiň hiç hili mümkinçiligi ýok diýdiler.
Short and far behind.	Gysga we yzynda gaty uzakdy.
Play a long game.	Uzyn oýun oýnaň.
I was so excited about it.	Men muňa gaty tolgundym.
Please let me know in more detail about these lessons.	Bu sapaklar barada has giňişleýin öwrenmek üçin maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
There were three other houses on the street at the time.	Şol wagt köçede başga üç jaý bardy.
His body was never found.	Onuň jesedi hiç wagt tapylmady.
Just for comparison.	Diňe deňeşdirmek üçin.
When the leader says run, everyone runs.	Leaderolbaşçy ylga diýse, hemmeler ylgaýar.
Everything happens in context.	Hemme zat kontekstde bolup geçýär.
You can experiment with other numbers to see how the results change.	Netijeleriň üýtgemegini görmek üçin beýleki sanlar bilen synag edip bilersiňiz.
There is no evidence to support such an assertion.	Munuň ýaly tassyklamany tassyklaýan subutnamasy ýok.
It plays an important and important role in clinical practice.	Kliniki tejribede möhüm we möhüm roly bar.
The rain has eased somewhat.	Rainagyş birneme gowşady.
It started in just two minutes.	Ol bary-ýogy iki minutdan başlady.
I think this has really had a positive effect on me.	Bu maňa hakykatdanam oňyn täsir etdi diýip pikir edýärin.
I'll be crazy about you	Men sen hakda däli bolaryn.
People can trust you.	Adamlar size ynanyp bilerler.
He was swept away during the fight.	Göreş wagtynda suwa çekilipdi.
This can be explained by the limited circumstances in our research.	Muny gözlegimizdäki çäkli ýagdaýlar bilen düşündirip bolar.
I didn't need to talk.	Maňa gürleşmek gerek däldi.
It's been two years now.	Indi iki ýyl.
But here it is.	Emma şu ýerde.
Sit down	Oturyň
The definition is very complex and we will not give it here.	Kesgitleme gaty çylşyrymly we bu ýerde bermeris.
He loved nothing better than running away.	Ol gaçmakdan gowy zat söýmedi.
They wanted us to know that we were against it.	Garşy çykýandygymyzy bilmegimizi islediler.
If your group has a specific goal, write it down.	Toparyňyzyň kesgitlenen maksady bar bolsa, muny hem ýazyň.
It’s easy to imagine both of those things.	Şol zatlaryň ikisini hem göz öňüne getirmek aňsat.
I grew up with my family.	Men maşgalam bilen ulaldym.
It rains especially at night.	Esasanam gije ýagyş ýagýar.
They thought he had left them forever.	Olary baky terk etdi öýdüpdirler.
I could go alone.	Men ýeke özüm gidip bilýärdim.
The screen turned white again.	Ekran ýene ak boldy.
That fact must be taken into account. "	Muny dogry goýup bolar, belki.
Something was right.	Bir zat dogrydy.
I was invited to see it.	Muny görmek üçin meni çagyrdylar.
I didn't say anything.	Men hiç zat diýmedim.
I was sad to see him go.	Gidendigini görüp gynandym.
But we will do well.	Weöne gowy ederis.
Strange here.	Bu ýerde geň.
This can take longer.	Bu has köp wagt alyp biler.
I had no idea he was so young.	Men onuň beýle ýaşdygyny bilmeýärdim.
He took most of the day.	Günüň köp bölegini aldy.
But the walls are too long and so wide.	Emma diwarlar gaty uzyn we şeýle giňdir.
They were easy to remove.	Olary aýyrmak aňsatdy.
Healing.	Sagalmagy.
However, it began as a wild plant.	Şeýle-de bolsa, ol ýabany ösümlik hökmünde başlandy.
We were told about it after the show.	Bu barada tomaşadan soň bize aýtdylar.
However, things can go wrong.	Şeýle-de bolsa, zatlar ýalňyşyp biler.
It was really filled with energy.	Hakykatdanam, güýç bilen dolduryldy.
He hated her.	Ol ony ýigrenýärdi.
The smell of the woman.	Aýalyň ysy.
She can't go home.	Öýüne baryp bilmeýär.
He looks at me and then looks at me from the outside.	Ol maňa seredýär, soň bolsa daşardan seredýär.
I can't keep it at home.	Men ony öýde saklap bilemok.
The car is probably so small.	Maşyn, belki beýle azdyr.
The points where there are errors are experimental data.	Erroralňyşlyklar bar bolan nokatlar eksperimental maglumatlardyr.
I think he did.	Meniň pikirimçe, şeýle etdi.
This makes the process easier.	Bu prosesi has aňsatlaşdyrýar.
Another way in the corner.	Burçda başga bir ýol.
Get this guy out of my way.	Bu adamy meniň ýollarymdan aýyryň.
Great size for the proposed garden.	Teklip edilýän bag üçin ajaýyp ululyk.
We just ask you not to go out.	Diňe daşary çykmaň diýip soraýarys.
I was thinking about it.	Men ol hakda pikir edýärdim.
It was used.	Bu ulanylypdy.
There is no other way.	Başga ýol ýok.
Circumstances that seem to everyone more than you.	Her kimiň senden has köp ýaly görünýän ýagdaýlary.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
Select and select from among the options.	Saýlawlaryň arasynda saýlaň we saýlaň.
The difference between him and me is something else.	Onuň bilen meniň arasyndaky tapawut, başga bir zat.
It looks great for its size.	Onuň ululygy üçin edil uly görünýär.
Now you play in their world.	Indi olaryň dünýäsinde oýnaýarsyňyz.
Third, the size of the sample was slightly smaller.	Üçünjiden, nusganyň ululygy birneme azdy.
I don't understand what's going on here.	Bu ýerde näme bolýandygyna düşünemok.
We believe it is time to change.	Üýtgemegiň wagtynyň gelendigine ynanýarys.
If it means something, you have to use it.	Eger bu bir zady aňladýan bolsa, ony ulanmaly.
There is no debate.	Ol ýerde jedel ýok.
I hate that.	Men muny ýigrenýärin.
I only talked to him twice.	Men onuň bilen diňe iki gezek gürleşdim.
The results will somehow affect the party.	Netijeler nähilidir bir ýagdaýda partiýa täsir eder.
However, this is an ideal situation.	Muňa garamazdan, bu ideal bir ýagdaýy görkezýär.
Each line was flawless.	Her setir birkemsizdi.
You will work here and work hard.	Bu ýerde işlärsiňiz we köp zähmet çekersiňiz.
But he remembered.	Heöne ýadyna düşdi.
I see now that it was a mistake.	Aalňyşlykdygyny indi görýärin.
This power of nature made him want to sleep.	Tebigatyň bu güýji ony ýatmak isledi.
The man did not eat, drink, or sleep.	Ol adam iýmedi, içmedi we uklamady.
Now it brings flowers.	Indi gül getirýär.
This is just a name.	Bu diňe bir at.
I heard you call.	Jaň edýändigiňizi eşitdim.
We oppose their result for two reasons.	Iki sebäbe görä olaryň netijesine garşy çykýarys.
He told me he was very good and very happy.	Ol maňa özüniň gaty gowy we örän bagtlydygyny aýtdy.
I don't like anything about you	Men sen hakda hiç zat halamok
Someone who nurtures and loves you right.	Seni dogry terbiýelän we söýýän adam.
He had this in mind and was not asking for an answer.	Ol muny göz öňünde tutdy we jogap soramaýardy.
Again, this is not new.	Againene-de bu täzelik däl.
I am now a mother.	Men indi eje boldum.
I agree with you, there must be a more open debate.	Men siziň bilen ylalaşýaryn, has açyk çekişme bolmaly.
Check out my blog.	Blogymy gör.
They don't move fast enough.	Enougheterlik çalt öňe sürmeýärler.
It was then divided into three groups.	Soň bolsa üç topara bölündi.
Just ask my mom.	Diňe ejemden sora.
There is no need for this, no national security or national security.	Muňa zerurlyk ýok, milli howpsuzlyk ýa-da milli howpsuzlyk ýok.
Learn to shed your whole skin every day.	Her gün tutuş derini dökmegi öwreniň.
It has the weight to throw stones.	Daş atmak üçin agramy bar.
It was fun to read.	Ony okamak gyzyklydy.
From the exact model of the surface.	Surfaceeriň takyk modelinden.
You just have to do it for a week.	Diňe bir hepde etmeli.
Progress has been made in the study of the command.	Buýrugy öwrenmekde öňegidişlik gazandy.
So you will never spend more money than you normally would.	Şeýlelik bilen hiç wagt adaty bolşuňyzdan köp pul sarp etmersiňiz.
The hard part is over.	Gaty bölegi gutardy.
You have to do it yourself.	Muny özüň etmeli.
He hardly moves and does not eat or drink.	Zordan hereket edýär we iýip-içmez.
And now he has committed murder.	Indi bolsa bu ganhorluk etdi.
Now let me know more about the books.	Indi maňa kitaplar hakda has giňişleýin maglumat beriň.
Help me with this.	Bu meselede maňa kömek ediň.
Make your way the best.	Wayoluňyzy iň oňat ediň.
Then we created the volume directly from those factors.	Soňra göwrümi şol faktorlardan gönüden-göni döretdik.
He lost everything, and then he lost it.	Ol hemme zady ýitirdi, soň bolsa ony ýitirdi.
I was worried about us on the road.	Roadolda biz hakda alada edýärdim.
Then the code can be very easy.	Soň bolsa kod gaty aňsat bolup biler.
There is no money for energy.	Enougheterlik pul ýok.
Especially this way.	Esasanam bu ýol.
Nature is power.	Tebigat güýçdir.
It's been six.	Alty boldy.
Where he died.	Onuň ölen ýerine.
They can go.	Olar gidip bilerler.
We try to protect our families and friends.	Maşgalalarymyzy, dostlarymyzy goramaga synanyşýarys.
None of this affected him.	Bularyň hiç biri-de oňa täsir etmedi.
Square didn't believe him.	Kwadrat oňa ynanmady.
Age is important.	Ageaş möhümdir.
Wish you success on your journey.	Syýahatyňyz bilen üstünlik arzuw ediň.
He saw that there was a nature of invisibility.	Çuňňur görünmezligiň tebigatynyň bardygyny gördi.
I was old enough to know that.	Muny bilmek üçin uludym.
You can do this after the meeting.	Duşuşykdan soň muny edip bilersiňiz.
Not a word, nothing is nothing.	Bir söz däl, hiç zat hiç zat däl.
There were as many weapons as possible.	Ol ýerde mümkin bolan ýaraglar köpdi.
No one else of my children will be sick.	Çagalarymyň başga birine kesel bolmaz.
I couldn't do anything myself.	Özümi hiç zat edip bilmedim.
They are still learning.	Olar henizem öwrenýärler.
It's an easy game because oil is big.	Nebit uly bolany üçin aňsat oýun.
The home video game industry.	Öý wideo oýunlary pudagy.
He plays when he does that.	Muny ýerine ýetireninde oýnaýar.
He could not express his interest.	Ol özüne gyzyklanma bildirip bilmedi.
I thought it would be interesting.	Gyzykly bolar öýdüpdim.
We came for music.	Biz saz üçin geldik.
We know everything about you.	Biz sen hakda hemme zady bilýäris.
I decided to slow down.	Men haýallamagy makul bildim.
That would be the best thing they could do.	Bu olaryň edip biljek iň gowy zady bolardy.
Of course, you don't have to dress like a woman.	Elbetde, aýal ýaly geýinmeli däl.
But in the end, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Emma, ​​ahyrsoňy şeýle bolar.
In my previous post.	Öňki ýazgymda.
She hadn't seen the baby in five months.	Bäş aýyň içinde çagany-da görmedi.
There should have been more than a thousand girls one weekend.	Bir dynç güni müňden gowrak gyz bolmalydy.
I really don't know where the time went.	Hakykatdanam wagtyň nirä gidenini bilemok.
For many, it may not even be an option.	Köp adam üçin bu hatda saýlama hem bolup bilmez.
Being there when you need someone.	Birine mätäç bolanda şol ýerde bolmak.
You love each other	Biri-biriňizi söýýärsiňiz.
In any world.	Islendik dünýäde.
This is the truth.	Bu hakykat.
This is a sad day, but a proud one.	Bu onuň üçin gynandyryjy gün, ýöne buýsançly gün.
Try to give me an hour.	Maňa bir sagat bermäge synanyşyň.
Moments from a previous life.	Öňki durmuşdan pursatlar.
Recently, some efforts have been made to address these two constraints.	Recentlyakynda bu iki çäklendirmäni çözmek üçin käbir tagallalar edildi.
You have to get out	Sen çykmaly
It made it easier and a little more fun.	Ony aňsatlaşdyrdy we birneme gülkünç etdi.
He spoke in support of the US Alliance, but said that maintaining some independence was important.	Gunarag zorlugy barada şäher häkimliginde boldy.
These things are not consistent.	Bu zatlar yzygiderli däl.
It was his.	Bu onuňkydy.
His identity has not been released	Şahsyýeti mälim edilmedi
It seems obvious, but it's not what most people do.	Görnüşinden düşnükli ýaly, ýöne köp adamyň edýän zady däl.
I love yellow.	Men sary söýýärin.
I had to open myself up to experience.	Tejribe çenli özümi açmaly boldum.
Ask the police how many female officers there are.	Policeerli polisiýa güýçlerinden näçe aýal ofiseriň bardygyny soraň.
You ask for less and you give more, and that is healthy.	Başgalardan az zat soraýarsyňyz we köp zat berersiňiz, bu sagdyn.
I tell myself, there is still a chance to get back.	Özüme aýdýaryn, yza gaýdyp gelmek üçin henizem mümkinçilik bar.
Especially on a wet day.	Esasanam çygly günde.
It's useless.	Biderek zat.
I was there.	Men ol ýerde bardym.
I fell deeper.	Men has çuňňur ýykyldym.
We gave them something to think about.	Olara oýlanmak üçin bir zat berdik.
It was love at first sight.	Ilkinji göreniňde söýgi boldy.
Please help me.	Maňa kömek ediň, haýyş.
He thought I did.	Men pikir etdim diýip pikir etdi.
At the age of seven, he began to write books on his own.	Sevenedi ýaşynda özbaşdak kitap ýazyp başlady.
The signal he gave you.	Ol size beren signal.
In fact, I had nothing else to do.	Hakykatdanam, meniň etmeli başga zadym ýokdy.
It was clear that time was running out.	Wagtyň gutarýandygy äşgärdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Şol görnüşe gaýdyp gelip biljekdigi ýa-da ýokdugy entek belli däl.
I said crazy.	Men däli diýdim.
Several buildings remained on the waterfront.	Birnäçe bina suwuň gyrasynda galdy.
Because you don't understand what you are.	Sebäbi seniň nämedigiňe düşünmeýärsiň.
This should be done.	Bu edilmeli.
But it turned out that the disease would not kill him.	Emma keseliň ony öldürmejekdigi belli boldy.
He was able to promote some of the biggest sales.	Iň uly satuwlaryň käbirini öňe sürmegi başardy.
Freedom of the press is a fundamental human right.	Metbugat azatlygy adamyň esasy hukugydyr.
He is still dead.	Ol henizem öldi.
We lost once again.	Againene bir gezek ýitdik.
As you say, you are not a particular politician.	Aýdyşyňyz ýaly, siz aýratyn bir syýasy däl.
The last stop was his bedroom.	Iň soňky duralga onuň ýatylýan otagydy.
We will now charge and protect the charge.	Zarýady indi ekeris we gorarys.
Good, good.	Gowy, gowy.
You know, the whole part of the game.	Bilýärsiňizmi, oýnuň ähli bölegi.
It doesn't matter what happened in the past.	Geçmişde näme bolany möhüm däl.
The second major section is about experimental theory.	Ikinji esasy bölüm synag teoriýasy barada.
They will live.	Olar ýaşarlar.
It just seemed to make him happy to watch it.	Diňe ony synlamagy begendirýän ýalydy.
And you get a lot.	Siz bolsa köp zat alarsyňyz.
Most were shot.	Köpüsi atyldy.
He touched her leg.	Ol aýagyna ýokary degdi.
You need balance.	Size deňagramlylyk gerek.
I believe this argument.	Men bu argumente ynanýaryn.
He hoped it would be soon.	Ol basym şeýle bolar diýip umyt etdi.
He even smiled a little.	Hatda azajyk ýylgyrdy.
All three of us put the topic of the current conversation together.	Üçümizem häzirki söhbetdeşligiň mowzugyny goýýarys.
I close my eyes.	Men gözümi ýumýaryn.
Dude, you know the hard times.	Dostum, kyn günleri bilýärsiň.
Drug users, like other patients, have equal access to health care.	Neşe serişdelerini ulanýanlar beýleki hassalar ýaly saglyk hyzmatlaryna deň hukuklara eýe.
I dropped the knife.	Men pyçagy taşladym.
This helped her get married.	Bu oňa durmuşa çykmagyna kömek etdi.
It's faster than that.	Bu ýoldan has çalt.
But you can check.	Emma barlap bilersiňiz.
I promised him and kept him.	Men oňa sözümi berdim we sakladym.
They didn't open me up.	Olar meni açmadylar.
The word is important.	Söz möhümdir.
It's easy to see why.	Munuň mümkindigini görmek aňsat.
He seems to want to lose himself.	Özüni ýitirmek isleýän ýaly.
As shown earlier.	Ozaldan bäri görkezilişi ýaly.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Häzirem ol beýle çaltdy.
Maybe they will destroy that word.	Belki, bu sözi ýok ederler.
I was working.	Men işleýärdim.
There were more women than men.	Erkeklerden has köp aýal bardy.
Take advantage of these free online resources.	Bulary mugt onlaýn çeşmelerinden peýdalanyň.
Compiled numbers.	Sanlary düzdi.
Some will be higher than others.	Käbirleri beýlekilerden has ýokary çykarlar.
There is another girl, I am lost now.	Bu başga bir gyz bar, häzir ýitirim.
I didn't think I would.	Men bolaryn öýdemokdym.
However, the public key is well known.	Şeýle-de bolsa, köpçüligiň açary hemmelere mälim.
It was not cheap and useless.	Bu arzan we biderek zat ýokdy.
Get the job you want.	Islän işiňi al.
Its history since then is sad.	Şondan bäri onuň taryhy gynandyryjy.
But nothing worked for me.	Meöne meniň üçin hiç zat netije bermedi.
Not even a single click.	Hatda bir gezek basmak hem ýok.
Here is a full example.	Ine, doly iş mysaly.
More space will come.	Has köp ýer geler.
Good weather, plenty of room.	Gowy howa, köp otag.
I lived hand in hand.	Men el-aýak ýaşadym.
Don't let yourself get away with it.	Özüňiziň daş bolmagyna ýol bermäň.
I had a lot of emotion in my stomach.	Garnymda gaty duýgy bardy.
This practice is difficult to perform on a large scale.	Bu amaly uly göwrümde ýerine ýetirmek kyn.
It's a good idea to get them back.	Olary yzyna almak gowy zat.
I don’t think the incident is just food.	Meniň pikirimçe, waka diňe iýmit däl.
I quickly lose interest.	Men gyzyklanmany çalt ýitirýärin.
I leave it to you.	Men muny saňa goýýaryn.
This man is not one of those things.	Bu adam beýle zatlaryň hiç biri däl.
The person inside is really changing.	Içindäki adam hakykatdanam üýtgeýär.
This is great.	Bu gaty gowy.
Thus, it means that the test was not successful.	Şeýlelik bilen, synagyň üstünlikli bolmandygyny aňladýar.
More info and my thoughts below.	Has giňişleýin maglumat we aşakdaky pikirlerim.
Finding models was not easy.	Modelleri tapmak aňsat däldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu çäklendirmeleriň nukdaýnazaryndan.
He used to use the weekends before and the weekends before.	Dynç günlerini öňem, dynç günlerini hem öň ulanýardy.
He did not offer to move to see the child.	Ol çagany görmek üçin göçmegi teklip etmedi.
Nor was it a war.	Şeýle hem bu söweş däldi.
I didn’t build a career.	Men karýera gurmadym.
He came around.	Ol adam töweregine geldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Mentionedokarda agzap geçen zatlaryňyzyň şeýle bolmagynyň sebäbi.
This is a bad thing.	Bu erbet zat.
Everyone is a movie.	Her bir adam filmdir.
The only problem is that it only works once.	Onlyeke-täk mesele, diňe bir gezek işleýär.
Take a look at some of the people who work in the church.	Churchygnakda işleýänleriň bir bölegine göz aýlaň.
I went to the kitchen area.	Men aşhana meýdanyna bardym.
This can happen in several forms.	Bu birnäçe görnüşde bolup biler.
Famous in families.	Maşgalalarda meşhur.
I can understand why.	Munuň sebäbine düşünip bilerin.
This is strange.	Bu geň zat.
That was not really the case.	Hakykatdanam beýle däldi.
I have seen very little of what others see.	Beýlekileriň gaty az görjek zadyny görüpdim.
There was something more difficult about you.	Sen hakda has kyn zat bardy.
No talking to the boys you know.	Tanaýan oglanlaryňyz bilen gürleşmek ýok.
Some never did it.	Käbirleri muny hiç haçan ýasamadylar.
The man came out of his head.	Ol adam kellesinden çykdy.
This will make it difficult for me.	Bu maňa kynçylyk döreder.
It will be a life-changing event.	Bu durmuşy üýtgedýän waka bolar.
There are people in this world who don't get half of that.	Bu dünýäde munuň ýarysyny almaýan adamlar bar.
All participants gave written informed consent before the study.	Gatnaşanlaryň hemmesi okuwdan ozal ýazmaça habarly razylyk berdiler.
They are all for him.	Olaryň hemmesi onuň üçin.
Don't come back to us now.	Indi bize gaýdyp gelme.
He held his hand over his head.	Elini kellesiniň üstünde tutdy.
Rarely did he ever want something bad and never was a woman.	Seýrek ýagdaýda hiç haçan erbet zat islemeýärdi we hiç haçan aýal-gyz däldi.
Pour the rest into the prepared dish.	Galan taýýar tabaga guýuň.
Squeezing around and squeezing hard.	Daş-töwerege siňmek we gaty sokmak.
They have nothing to do with publishing.	Olaryň çap edilmegi bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
They think they can pull someone to you.	Birini size çekip bilerler öýdýärler.
You don’t know how a time machine works, but it’s good.	Wagt maşynynyň nähili işleýändigini bilmeýärsiňiz, ýöne gowy.
I can't find a center for them.	Men olara merkez tapyp bilemok.
I'm sure you'll be around anyway.	Nädip-de bolsa aýlanjakdygyňa ynanýaryn.
In two ways.	Iki ýoldan.
This requires more research.	Munuň üçin has köp gözleg gerek.
A report will be prepared.	Hasabat taýýarlanar.
We created it.	Muny döretdik.
I know some dogs get excited during bad weather.	Käbir itleriň erbet howa wagtynda tolgunýandygyny bilýärin.
They wanted to get in here and help them win.	Bu ýere girip, ýeňiş gazanmaga kömek etmek islediler.
As if they needed more evidence.	Olara has köp subutnama gerek bolşy ýaly.
Maybe they can get along with each other.	Belki, biri-biri bilen haýsydyr bir düşünişip bilerler.
.The situation will be the same again.	.Agdaýlar öňküsi ýaly ýene bir gezek bolar.
I also have a very good collection of grapes.	Özümiň gaty gowy kolleksiýam bar.
This is based on the following principles.	Bu aşakdaky esaslara esaslanýar.
You have a new spirit.	Sizde täze ruh bar.
The message did not please him.	Habar onuň göwnünden turmady.
That was not really the case.	Ol aslynda beýle däldi.
He was arrested.	Ol tussag edildi.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Iň bärkisi, bolup geçen zatlar hakda iň gowy çaklamam.
It comes down to the same thing.	Edil şol bir zada gelýär.
Never pay attention to a new beginning.	Hiç haçan täze başlangyja üns bermäň.
This is not the case with life.	Durmuş üçin beýle zat däl.
They are such wonderful people.	Olar şeýle ajaýyp adamlar.
He then turns it off.	Soň bolsa ony öçürýär.
It doesn't read like that, yet its a post.	Onuň ýaly okalmaýar, şonda-da onuň ýazgysy.
I have to say it completely.	Tutuşlygyna aýtmaly.
Third, a professional solution must solve each customer.	Üçünjiden, professional çözgüt hökman her bir müşderä kimdir birini çözýär.
This is just a website.	Bu diňe käbir web sahypasy.
That's what they said.	Bu olaryň aýdanlary.
It would never happen.	Bu asla bolmazdy.
God is on your side.	Hudaý siziň tarapyňyzdadyr.
But you got closer.	Youöne ýakynlaşdyň.
The fourth lie is that summer.	Dördünji ýalan, şol tomus.
Good to ask.	Soramagyňyz gowy.
Of course, you can't meet them here.	Elbetde, bu ýerde olar bilen duşuşyp bilmersiňiz.
This is his team.	Bu onuň topary.
You have to rest.	Dynç almaly.
You need to take a step back and look at the cause.	Bir ädim ätmeli we munuň sebäbine göz aýlamaly.
I think he knew.	Meniň pikirimçe, ol bilýärdi.
You know he's sick of it.	Munuň üçin syrkawlaýandygyny bilýärsiňiz.
I'll give it a try.	Men muny synap görerin.
I will continue to hold the government accountable.	Hökümetiň jogapkärçiligini dowam etdirerin.
So much of it was done.	Şonuň üçin gaty bölegi ýerine ýetirildi.
He also took them out.	Olary hem çykardy.
I have no doubt in my head.	Kellämde şübhe ýok.
These results are very similar to our observations.	Bu netijeler, gözegçiliklerimize gaty meňzeýär.
I can't come for dinner	Agşamlyk naharyna gelip bilemok
He said the last time we were together.	Ol soňky gezek bile bolanymyzda aýtdy.
It was as if the war was about to begin.	Söweş başlanjak ýalydy.
If you have any thoughts, please go and comment.	Eger pikiriňiz bar bolsa, şol ýere baryp, teswir ýazmagyňyzy haýyş edýäris.
Their battles.	Olaryň söweşleri.
As you say.	Aýdyşyňyz ýaly.
It has to be serviced.	Oňa hyzmat bermeli.
He could stand it, so he stuck.	Ol maňa çydap bilýärdi, şonuň üçinem ýapyşdy.
Now I can get the download line.	Indi göçürip almak setirini alyp bilýärin.
They show who we are.	Olar biziň kimdigimizi görkezýärler.
This was where he stood.	Bu onuň duran ýeridi.
He then gave the third order.	Soň bolsa üçünji buýrugy berdi.
I think it looks like the door of my Re mode.	Re modeimiň gapysyna meňzeýär diýip pikir edýärin.
No wonder he loves me more than you do.	Onuň meni senden has gowy görýändigi geň däldir.
I looked up and to the right, where he was.	Men ýokaryk we saga seretdim, ol şol ýerde.
Below is a small sample of what they made.	Aşakda olaryň ýasan zatlarynyň kiçijik nusgasy bar.
Don't upload them.	Olary ýükleme.
Breakfast is usually served with a few exceptions.	Ertirlik nahary, adatça, birnäçe üýtgeşiklik bilen deňdir.
However, very few people continue to do so.	Şeýle-de bolsa, hakykatdanam gaty az adam muny dowam etdirýär.
He put his hands on their shoulders.	Ellerini olaryň egnine goýdy.
Data show four independent experiments.	Maglumatlar dört sany garaşsyz synagy görkezýär.
He is no longer confident of his place in the world.	Ol indi dünýädäki ornuna ynamly däl.
In any final sentence.	Islendik gutarnykly hökümde.
He said he was old when he sold it to himself.	Özüne satanda köne bolandygyny aýtdy.
Small things like that made him great.	Oňa meňzeş kiçijik zatlar ony beýik etdi.
Again, the example of the parents is important.	Againene-de ene-atalaryň mysaly möhümdir.
They say bad things, not just good things.	Diňe gowy taraplaryny däl-de, erbet zatlaryny aýdýarlar.
I looked.	Men seretdim.
There are just too many places.	Diňe gaty köp ýer bar.
Then we focused on making sense.	Ondan soň many çykarmaga ünsi jemledik.
Just talk to them.	Diňe olar bilen gürleşiň.
He tried to describe his life to me.	Durmuşyny maňa suratlandyrjak boldy.
It can appear anywhere.	Islendik ýerde peýda bolup biler.
Not like snow.	Gar ýaly däl.
She decided to go to bed.	Ol ýatmak kararyna geldi.
They were all rescued.	Olaryň hemmesi halas edildi.
At the very least, the numbers will win.	Iň bärkisi, sanlar ýeňer.
Slowly he came to my desk.	Lyuwaş-ýuwaşdan stolumyň gapdalyna geldi.
This is where I run into trouble.	Ine, men kynçylyklara gaçýan ýerim.
I never attended them.	Men olara hiç wagt gatnaşmadym.
I missed him as much as I did.	Ony meniňki ýaly küýsedim.
Fifteen days ago.	On bäş gün ozal.
Too many.	Gaty köp.
They were products.	Olar önümlerdi.
So he does nothing for anyone.	Şonuň üçin hiç kime hiç zat edenok.
I was so scared.	Men gaty gorkdum.
Probably not his.	Megerem, onuňky däldi.
He looked down.	Ol aşak seretdi.
It was intended for medical purposes.	Lukmançylyk maksatly edildi.
In that sense.	Şol nukdaýnazardan.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, olaryň ähmiýetini duýup bilýärdi.
He had taken the chair he usually used.	Adatça ulanýan oturgyjyny alypdy.
Be the power of nature.	Tebigatyň güýji boluň.
I recognized myself.	Men özümi tanadym.
It is a pity to ask people to pay such a fee.	Adamlardan şeýle töleg tölemegini haýyş etmek gynandyryjy.
Run the model.	Nusgany işlediň.
I want you to come back to work and be happy.	Işiňize gaýdyp, bagtly bolmagyňyzy isleýärin.
Yes, they do.	Hawa, olar bu hakda bilerler.
It was good for us.	Bu biziň üçin gowy boldy.
I just wanted to hear what someone had to say.	Diňe biriniň aýdanyny eşitmek isledim.
The first time you are given twice and the second time three times.	Birinji gezek size iki gezek, ikinji gezek bolsa üç gezek berilýär.
I have no signal.	Mende signal ýok.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Maňa nirä seretmelidigimi aýtmak islemese.
Too much of both.	Ikisindenem gaty köp.
He thought the same thing.	Ol hem edil şonuň ýaly zady pikir edipdi.
It could not have come at a better time in my life.	Durmuşymda has gowy wagtda gelip bilmezdi.
In other words, get as close to as many women as you can.	Başgaça aýdylanda, mümkin boldugyça köp aýal-gyzlar bilen ýakynlaşyň.
The event was intended to be a public event.	Bu çäre jemgyýetçilik çäresi bolmagy maksat edinýärdi.
We were very happy with what was built.	Gurlan zatlardan gaty hoşal bolduk.
His room was full of pictures of birds.	Onuň otagy guşlaryň suratlaryndan dolydy.
It didn't work out.	Bu hiç hili peýdasy degmedi.
There was also an army.	Goşun hem bardy.
Probably closer than real brothers.	Hakyky doganlardan has ýakyn bolsa gerek.
Little things are small.	Littleaş kiçijik zatlar.
Big break.	Uly arakesmesi.
This raised the question of when and when to meet.	Bu bolsa, haçan we haçan duşuşjakdygy baradaky soragy döretdi.
More than a few hours or something.	Moreene birnäçe sagat ýa-da bir zat.
Maybe they still have value.	Belki-de, olaryň henizem gymmaty bardyr.
Anything can happen.	Islendik zat bolup biler.
So it was a waste of time.	Şeýlelik bilen bu hakykatdanam wagtlaryny ýitirmekdi.
Glad to see you.	Göreniňize begenýärin.
I don't think you'll laugh again.	Againene gülersiň öýdemok.
My husband.	Adamym.
Let's play with him for a moment.	Geliň, onuň bilen bir salym oýnalyň.
You have to make sure it goes off.	Onuň öçýändigine göz ýetirmeli.
They want to go to college.	Kolleje girmek isleýärler.
Somehow they survived the fall.	Bular nämüçindir güýzden aman galypdylar.
I have an order for protection.	Goramak üçin sargytym bar.
Police are also involved.	Polisiýa hem gatnaşýar.
Many people do more difficult things in the long run.	Köp adam uzak möhletde kynrak zatlar edýär.
It came as quickly as described.	Beýan edilişi ýaly gaty çalt geldi.
He has two brothers.	Iki dogany bar.
Remove your items.	Gelen zatlaryňyzy aýyryň.
I can't stress enough about that.	Muny ýeterlik derejede belläp bilemok.
This question is important.	Bu sorag möhümdir.
There was a way to know for sure.	Takyk bilmegiň bir usuly bardy.
System, this is no longer a problem.	Ulgam, bu indi mesele däl.
It was, of course, the most emotional day.	Elbetde, iň duýgudaş gün boldy.
So read on.	Şonuň üçin okaň.
Thus, the explanatory time does not improve.	Şeýlelik bilen, düşündiriş wagty gowulaşmaýar.
Go to the station from the station and see what people are doing.	Wokzaldan stansiýa gidiň we adamlaryň näme edýändigini görüň.
I went to the market to order something for a week.	Bir hepde zat sargyt etmek üçin bazara bardym.
I went here.	Men şu ýere gitdim.
Take a look below.	Aşakda göz aýlaň.
I was wearing a normal dress at the time.	Şol wagtlar adaty eşik geýýärdim.
Just do something.	Diňe bir zatlar et.
He was home again.	Ol ýene öýde boldy.
See below for more details.	Has giňişleýin serediň aşakda.
The biggest thing is that I don't have time for a chair.	, Öne, iň uly zat, meniň üçin oturgyç wagtynyň bolmazlygy.
It is now clear to us what happened.	Näme bolany indi bize düşnükli boldy.
Can you beat it?	Ony ýeňip bilersiňizmi?
Then you can place small spaces in a large area.	Soňra uly meýdanyň içinde kiçi ýerleri ýerleşdirip bilersiňiz.
Wait for eight big breaks.	Sekiz sany uly arakesmä garaşyň.
I was worried about how this would affect the recovery.	Munuň dikelmegine nähili täsir etjekdigi hakda alada etdim.
It was a good idea, but it's hard to do.	Gowy pikirdi, ýöne muny amala aşyrmak kyn.
Guys you made sure you knew that.	Guysigitler muny bilýändigiňize göz ýetirdiňiz.
The young man came out the door and looked at us.	Gapy ýigidi çykyp, bize seretdi.
I know the look.	Men görnüşini bilýärin.
It can only make things worse.	Diňe ýagdaýy erbetleşdirip biler.
Honestly, it was really fun.	Dogrusy, bu hakykatdanam gaty gyzyklydy.
So please buy his book.	Şonuň üçin onuň kitabyny satyn almagyňyzy haýyş edýäris.
Somewhere, maybe, but never together.	Bir ýerde, belki, ýöne hiç haçan bilelikde bolmaz.
In a month or two your plants will be bigger.	Bir-iki aýdan ösümlikleriňiz ullakan bolar.
The members of the group surprised me.	Toparyň agzalary meni geň galdyrdy.
Photo or book.	Surat ýa-da kitap.
Most importantly, it can save money for our customers.	Iň esasy, munuň müşderilerimiz üçin pul tygşytlap biljekdigi.
Eat more fish and chicken.	Has köp balyk we towuk iýiň.
I am resting in the second.	Ikinjide dynç alýaryn.
He barely performed through the song.	Ol aýdymyň üsti bilen zordan ýerine ýetirdi.
Walking, however, makes my mind wander.	Walkingöne ýöremek aňymy öwürýär.
Especially close to the exit.	Esasanam çykmagyna gaty ýakyn.
Use the order book that has been distributed among them.	Aralarynda ýaýradylan sargyt kitabyndan peýdalanyň.
All of these fields are in the same table.	Bu meýdanlaryň hemmesi bir tablisada bar.
The two patients had no risk factors.	Iki hassanyň töwekgelçilik faktorlary ýokdy.
I liked it very much.	Men gaty haladym.
However, we do not see this happening in the current situation.	Şeýle-de bolsa, häzirki ýagdaýda beýle ýagdaýa duş gelmeýäris.
But that is not the case, and it is certain.	Emma beýle bolmaz we bu gutarnykly.
The room was like something out of a room.	Otag otagdan bir zat ýalydy.
My wife changed it in about two minutes.	Aýalym ony takmynan iki minutda üýtgetdi.
That woman went to hell with her school and her son.	Şol aýal mekdep we ogly bilen dowzahda boldy.
It had to be perfect.	Kämil bolmalydy.
That's half the truth.	Bu ýarym hakykat.
The child loves that person.	Çaga şol adamy gowy görýär.
Six shows in six days.	Alty günde alty tomaşa.
I really had.	Mende hakykatdanam bardy.
If you find a weapon in your head, it will change you.	Kelläňize ýarag tapsaňyz, sizi üýtgeder.
The two officers then prepared to enter through the door.	Şonda iki ofiser gapydan girmäge taýynlandy.
In some ways, this guy is getting better.	Käbir nukdaýnazardan bu ýigit gowulaşýar.
He was in serious danger.	Çynlakaý howp astyndady.
I think they got better.	Meniň pikirimçe, olar has gowulaşdy.
I would love a female president.	Aýal prezidenti gowy görerdim.
They opened every door and every door and checked every room.	Her öý bilen her gapyny açyp, her otagy barlaýardylar.
The box of buttons is a great feature.	Düwmeleriň gutusy ajaýyp aýratynlykdyr.
Finally, many years later, they arrived.	Ahyrsoňy, şondan köp ýyl geçensoň, geldiler.
Feel free to do so if necessary.	Gerek bolsa, muny etmäge arkaýyn boluň.
So it feels real when you watch a movie.	Şeýlelik bilen filme tomaşa edeniňizde hakyky duýulýar.
He passed.	Ol geçdi.
This makes our work even more difficult.	Bu biziň işimizi has kynlaşdyrýar.
Representative pictures from four patients.	Dört näsagdan wekilçilikli suratlar.
Send your children to schools here.	Çagalaryny şu ýerdäki mekdeplere iberiň.
I stay home sexually.	Men öýde jyns taýdan galýaryn.
So far, he was right.	Şu wagta çenli hemme zady dogry aýdýardy.
However, this is not as straightforward as it seems.	Şeýle-de bolsa, bu görünişi ýaly göni däl.
Love each other	Biri-biriňizi söýüň.
I saw him working on top.	Men onuň ýokarsynda işleýändigini gördüm.
The good news is that the new contract will be published.	Täze şertnamasynyň gowy çap edilmegi galýar.
Now it's too late to come back.	Indi yza gaýdyp gelmek gaty giçdi.
He decided to accept the section because it was interesting.	Bölümi gyzykly görendigi üçin kabul etmegi ýüregine düwdi.
Great story and art, with a great view of the members.	Ajaýyp hekaýa we sungat, agzalaryň ajaýyp görnüşi bilen.
He said he did.	Ol muny edendigini aýtdy.
Neither was afraid.	Ikisem gorkmady.
She has no children.	Onuň çagalary ýok.
Each bottle has a bottle.	Her çüýşede bir çüýşe bar.
If you can't keep the person safe, get help.	Adamy howpsuz saklap bilmeýän bolsaňyz, kömek alyň.
I saw no other way.	Başga ýol görmedim.
I did not find a useful answer.	Peýdaly jogap tapmadym.
It would have been harder to deal with that time.	Şol wagt bilen iş salyşmak has kyn bolardy.
There are other cases.	Beýleki ýagdaýlar bar.
However, he could not be reached for comment.	Şeýle-de bolsa, bu materiallary şikaýat ýazgysyna girizip bilmedi.
Plus, you shouldn't be eating too much meat anyway.	Üstesine-de, her niçigem bolsa köp et iýmeli däl.
It is very difficult to completely avoid them.	Olardan doly gaça durmak gaty kyn.
I still keep myself in good shape.	Men henizem özümi gowy ýagdaýda saklaýaryn.
It worked out well.	Tutuşlygyna netije berdi.
Well, my parents give me a little more money than you do.	Gowy, ene-atam maňa seniňkiden azajyk köp pul berýärler.
This was not just a failure.	Bu diňe bir şowsuzlyk däldi.
He looked good on someone.	Birine gowy seredýärdi.
Mother.	Ejesi.
There is something else.	Başga bir zat bar.
This collection offers not only challenges and questions but also a very deep enjoyment.	Bu ýygyndy diňe bir kynçylyklary we soraglary däl, eýsem gaty çuňňur lezzeti hödürleýär.
These tend to kill you prematurely.	Bular sizi wagtyňyzdan öň öldürmäge ýykgyn edýärler.
So far, the baby has stopped crying.	Şu wagta çenli çaga aglamagyny bes etdi.
A truck.	Bir ýük maşyny.
You saw me that day.	Şol gün meni gördüň.
Then there was no way for them to cross.	Soň bolsa olara geçmäge ýol ýokdy.
I have a letter from my father here.	Bu ýerde kakamdan hat bar.
He is not a serious person.	Ol çynlakaý adam däl.
They are told that man is great.	Olara adamyň uludygy aýdylýar.
Do not agree with them, but respect them.	Olar bilen razylaşmaň, ýöne olara hormat goýuň.
He was driving it on the night he was killed.	Öldürilen gijesinde ony sürýärdi.
Such cases were known.	Şeýle ýagdaýlar belli bolupdy.
Here he is.	Ine, ol gaçdy.
And now, listening in his bed, he waited.	Indi bolsa, düşeginde diňläp, garaşdy.
My husband didn't make your baby his father.	Adamym seniň çaganyňy kakasy etmedi.
Of course not.	Elbetde, beýle etmedi.
I think about communicating with the truth.	Hakykat bilen habarlaşmak hakda pikir edýärin.
I've worked before.	Men ozal işledim.
His hands and feet feel cold.	Elleri we aýaklary sowuk ýaly duýulýar.
They are the most important part of your job.	Olar siziň işiňiziň iň möhüm bölegi.
Maybe not for long.	Belki uzak wagtlap bolmaz.
Thank you for the check	Çek üçin minnetdar
A couple of weeks ago.	Bir-iki hepde öň.
But the style is a bit out of the ordinary.	Emma stil adaty gutusyndan birneme daşda.
You know what that means.	Munuň nämäni aňladýandygyny bilýärsiň.
This is true for everyone in the world.	Bu dünýädäki hemmeler üçin dogry.
If you can imagine, there is.	Göz öňüne getirip bilýän bolsaňyz, bar.
To die	Ölmek üçin
You start from scratch.	Siz noldan başlaýarsyňyz.
I take you	Men seni alýaryn
So you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Şonuň üçin diňe beýlekisini subut etmeli.
There are many ways to achieve this.	Muňa ýetmegiň köp usullary bar.
But this argument will also be used.	Emma bu argument şeýle hem ulanylar.
The same surgical procedure was performed.	Şol bir hirurgiki dolandyryş geçirildi.
In fact, I didn't run away from home.	Aslynda öýden gaçmadym.
Thoughts on the theory of color, the nature of art.	Reňk teoriýasy, sungatyň tebigaty baradaky pikirler.
I knew what he was doing.	Men onuň näme bilen meşgullanýandygyny bilýärdim.
Each value averages from three independent tests.	Her bir baha üç sany garaşsyz synagdan ortaça görkezýär.
Let it dry really well.	Goý, hakykatdanam gowy gurasyn.
Start the game now.	Indi oýuna başlaň.
But you sleep there.	Yetöne şol ýerde ýatýarsyňyz.
It was new to me.	Bu meniň üçin täze boldy.
However, every other part of me can’t wait every year.	Şeýle-de bolsa, her ýyl meniň başga bir bölegim garaşyp bilmeýär.
He was also angry.	Ol hem gaharlandy.
Sorry, we ended up in bad weather.	Bagyşlaň, öňem erbet şertlerde gutardyk.
Note to normal numbers.	Adaty sanlara bellik.
I hope it works.	Näme-de bolsa netije berer diýip umyt edýärin.
They would find.	Tapardylar.
We have a lot of time.	Biziň wagtymyz köp.
In fact, it is worse then worthless.	Aslynda hasam şeýledir.
They did nothing for us.	Olar biziň üçin hiç zat etmediler.
Then I talked to them and we really understood each other.	Soň olar bilen gürleşdim we biri-birimize hakykatdanam düşünýärdik.
Of course, he considered them to be overweight.	Elbetde, olary goşmaça agramyna laýyk hasaplaýardy.
The reasons for the findings were discussed in this section.	Alnan netijeleriň sebäpleri bu bölümde ara alnyp maslahatlaşyldy.
The money came in and out.	Pul girdi we çykdy.
The look on his face is calm.	Faceüzüne serediş asuda.
It's not easy to find.	Tapmak aňsat däl.
They forced him into the last game of the game.	Oýunyň soňky oýnunda ony mejbur etdiler.
Maybe the guy fell off the bridge or the window.	Belki, ýigit köprüden ýa-da penjireden ýykylandyr.
Learn more about how this works.	Munuň nähili işleýändigi barada has giňişleýin öwreniň.
We control them more.	Olara has köp gözegçilik edýäris.
They chose action.	Hereket saýladylar.
The government does not care if you are killed or not.	Öldürilmegiňiz ýa-da öldürilmezligiňiz barada hökümet alada etmeýär.
Lowone differs to a lesser extent.	Lowöne pes derejede tapawutlanýar.
We should not be hated any more.	Bizi hasam ýigrenmeli däl.
Help me do that.	Muny etmäge kömek ediň.
You won't do that next time.	Indiki zyňmakda muny etmersiňiz.
It would have to come from above.	Bu has ýokarydan gelmeli bolardy.
Give me another two weeks.	Maňa ýene iki hepde beriň.
Let's say an hour.	Bir sagat diýeliň.
Nothing else was said to him.	Oňa başga hiç zat aýdylmady.
They would deserve something now.	Indi bir zada mynasyp bolardylar.
The others were very few.	Beýlekiler gaty azdy.
This is a relevant hearing.	Bu degişli diňlenişik.
It makes me feel good.	Bu maňa gowy öwrüm edýär.
Please use.	Ulanmagy haýyş edýäris.
We are happy to serve you, not just sell you.	Diňe size satmak däl-de, size hyzmat etmek biziň üçin hoşal.
Here is my right hand.	Ine, meniň sag elim bilen.
She changed her hair.	Saçyny üýtgetdi.
But your son is dead.	Emma ogluň öldi.
He did not die, he did not die.	Ol ölmedi, ölmedi.
No factor is more important than the other.	Hiç bir faktor başga birinden möhüm däl.
I don't know their names yet.	Men entek olaryň atlaryny bilmedim.
He did the same.	Ol hem şeýle etdi.
Then determine if you want to get insurance.	Soň bolsa ätiýaçlandyryş almak isleýändigiňizi kesgitläň.
I know what he wants.	Men onuň näme isleýändigini bilýärin.
However, this is not the case.	Emma, ​​aslynda beýle däl.
You and me	Sen we men.
No production.	Önümçilik ýok.
It was such a joke.	Şeýle gülki boldy.
The rest of the game is convenient.	Oýunyň galan bölegi bolsa amatly.
I see no reason to oppose this practice.	Bu tejribä garşy çykmaga hiç hili sebäp göremok.
What you saw was what you got.	Gören zadyňyz alan zadyňyzdy.
Divorce.	Nikadan aýryl.
And he would be related to this man.	Ol bolsa bu adam bilen garyndaş boljakdy.
My hands and shoulders are tight.	Ellerim we egnim gysdy.
He will not die.	Ol ölmez.
Never pay attention to how much it costs.	Munuň näçeräkdigine hiç wagt üns bermäň.
We couldn't see it.	Biz muny görüp bilmedik.
But there is more to the game than you think.	Theöne oýunda siziň pikir edişiňizden has köp zat bar.
No way because there is no darkness.	Wayol ýok, sebäbi garaňkylyk ýok.
I loved that weapon.	Men şol ýaragy gowy görýärdim.
They would continue to search for answers.	Jogap gözlemegi dowam etdirerdiler.
Easy to clean, easy to eat.	Toasamak aňsat, iýmek aňsat.
Four topics have been removed.	Dört mowzuk aýryldy.
I was like that.	Men şeýle boldum.
All experiments were performed three times independently.	Synaglaryň hemmesi üç gezek garaşsyz geçirildi.
I know most of this development is invisible.	Bu ösüşiň köpüsiniň görünmeýändigini bilýärin.
This is not really a surprise.	Bu hakykatdanam garaşylmadyk zat däl.
He smiled and shook my hand.	Ol ýylgyrdy-da, elimi silkdi.
Not my mother.	Ejem däl.
However, I am convinced that it started earlier.	Itöne, muňa garamazdan has ir başlaýandygyna ynandym.
Had to look twice.	Iki gezek seretmeli boldy.
Put the chicken in the pot.	Towugy gazana goýuň.
There was evidence of this.	Munuň subutnamasy bardy.
I know enough not to do that.	Muny etmezlik üçin ýeterlik bilýärin.
We currently have four projects with children.	Häzirki wagtda çagalar bilen dört taslamamyz bar.
But he continued.	Heöne özüni dowam etdirdi.
Clinical information was obtained from medical records.	Lukmançylyk ýazgylaryndan kliniki maglumatlar alyndy.
The person who cares for him makes a sentence.	Özüne ideg edýän adam jümle edýär.
Or use it to find new, beautiful local places to try.	Ora-da synap görmek üçin täze, ajaýyp ýerli ýerleri tapmak üçin ulanyň.
Their relationship seemed to have changed in the summer.	Olaryň özara gatnaşygy tomusda üýtgän ýalydy.
He didn't feel that way.	Ol özüni beýle duýmady.
That was the right thing to do.	Bu dogry zatdy.
Politics is the world that people want today.	Syýasat, adamlaryň häzirki wagtda isleýän dünýäsidir.
Probably one of my favorite games of the year.	Bu ýyl iň halanýan oýunlarymyň biri bolsa gerek.
Well, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Gowy bolsa, ene-atamyza aýdýarys.
She lost her baby.	Ol çagany ýitirdi.
You need to consider not using it.	Ony ulanmazlygy göz öňünde tutmaly.
Tested and analyzed the results.	Synaglar geçirdi we netijeleri analiz etdi.
I took it out immediately.	Men ony derrew çykardym.
So take the matter seriously.	Şonuň üçin meselä çynlakaý serediň.
The tissue was then weighed and recorded.	Soň bolsa dokumanyň agramy ölçeldi we ýazga alyndy.
What is called love.	Söýgi diýilýän zat.
I like light skinned women.	Men ýeňil deri aýallary halaýaryn.
There is a deep pain in what is said and heard.	Aýdylanda we eşidilende çuňňur agyry bar.
Wait until the screen is set.	Ekrany düzýänçä garaşyň.
The officer was doing his job.	Ofiser öz işini edýärdi.
Equal to the rest of us.	Galanlarymyz üçin deň.
Thank you for taking the time to comment.	Teswir ýazmak üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
But that did not make sense.	Emma munuň manysy ýokdy.
At first it seemed to work.	Ilki bilen bu işleýän ýalydy.
I look forward to more people than any other day.	Beýleki günlere garanyňda has köp adama garaşýaryn.
Until recently, their country was very poor.	Recentlyakyn wagta çenli olaryň ýurdy gaty garypdy.
We couldn't stand it for long.	Uzak möhletde çydap bilmedik.
We will find out.	Biz muňa göz ýetireris.
The other guy takes the floor.	Beýleki ýigit söz alýar.
You know you have to live without it.	Sensiz ýaşamalydygyňy bilýärsiň.
It can and does affect your quality of life.	Bu, durmuş derejäňize täsir edip biler we köplenç täsir edýär.
Honestly, not at all.	Dogrusy, düýbünden däl.
The bed was hard, but not as hard as the floor.	Krowat gaty, ýöne pol ýaly gaty däldi.
I believe it is the same for him.	Onuň üçinem edil şonuň ýalydygyna ynanýaryn.
This should be clear to everyone.	Bu hemmeler üçin düşnükli bolmaly.
The response from our team was great.	Toparymyzyň beren jogaby gaty gowy boldy.
Of course, something was very wrong there.	Elbetde, ol ýerde bir zat gaty ýalňyşdy.
You may be right.	Dogry aýdyp bilersiňiz.
It was a mess for a second.	Bir sekuntlap ​​bulaşyk ýalydy.
But something inside would die forever.	Heröne içindäki bir zat baky ölerdi.
You can make them bigger or smaller.	Olary uly ýa-da kiçi edip bilersiňiz.
This report is not available.	Bu hasabatda ýok.
They see results every day.	Her gün netijeleri görýärler.
This is not accurate.	Bu takyk däl.
Sometimes you just want to eat away from home.	Käwagt diňe öýden uzakda nahar iýmek isleýärsiňiz.
This gave her peace of mind because she loved him so much.	Bu oňa rahatlyk berdi, sebäbi ol ony gaty gowy görýärdi.
Patients will be selected from health insurance information.	Saglyk ätiýaçlandyryşy baradaky maglumatlardan hassalar saýlanar.
In this case, he has two issues.	Bu ýagdaýda oňa iki mesele bar.
You add the name of your company to the customer control panel.	Müşderileriň dolandyryş paneline öz kompaniýanyňyzyň adyny goşýarsyňyz.
I remember how strange it was.	Munuň nähili geň bolandygyny ýadymda.
I didn't know what to say.	Diýjek bolýanyňy bilmedim.
It will be difficult.	Kyn bolar.
Many did not return him home.	Köpüsi ony öýlerine gaýtaryp bermedi.
He only did it twice.	Diňe iki gezek etdi.
These people had nothing to do.	Bu adamlaryň etmejek zady ýokdy.
He threw it there.	Ol ýere oklady.
But that is not the case with me.	Emma bu meniň üçin däl.
Worst of all, he was right.	Iň erbet tarapy, ol mamlady.
But I will find out if it is available on the Internet.	Itsöne internetde elýeterlidigini ýa-da ýokdugyny anyklaryn.
They are constantly looking for ways to improve themselves.	Özlerini gowulandyrmagyň ýollaryny yzygiderli gözleýärler.
This is not perfect.	Bu birkemsiz däl.
They are trying to see both sides of this.	Munuň iki tarapyny hem görmäge synanyşýarlar.
Because this is not just a secret military war.	Sebäbi bu diňe bir gizlin harby söweş däl.
Guys, you said you were safe and you asked how the meeting went.	Guysigitler, howpsuzdygyňyzy aýtdyňyz we ýygnagyň nähili geçendigini soradyňyz.
Read the book online.	Kitaby onlaýn okaň.
We will win this game.	Bu oýunda ýeňiş gazanarys.
In general, everything is here.	Tutuşlygyna alanyňda, bu ýerde hemme zat bar.
Bones found	Süňkler tapyldy
Then things got really fast.	Soň zatlar gaty çalt boldy.
There is a book somewhere.	Ol ýerde bir ýerde kitap bar.
But it really works.	Emma hakykatdanam işleýär.
Ignore the distant things.	Uzakdaky zatlara üns bermäň.
These things keep me from looking straight at the phone.	Bu zatlar meni göni telefona seretmekden saklaýar.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
I need someone to take his place.	Onuň ýerini aljak biri gerek.
Horse man.	At adamy.
The questions would be good as long as you have a friend.	Dosty bolýança soraglar gowy bolardy.
He made me laugh every day.	Ol meni her gün güldürýärdi.
When he finished, he got up and left the room.	Iş gutaransoň, ýerinden turdy we otagdan çykdy.
Time does not matter.	Wagtyň ähmiýeti ýok.
My decision.	Kararym.
He had an entire family to support him.	Oňa goldaw bermek üçin tutuş maşgalasy bardy.
They came to see me more often.	Olar meni ýygy-ýygydan görmäge geldiler.
I reached for my face.	Men ýüzüme ýetdim.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda soramak gaty kän bolmaly däl.
I gave birth to him.	Men ony dünýä getirdim.
It was an option.	Bu bir wariantdy.
The loan, of course, goes to the appropriate source.	Karz, elbetde, degişli çeşmä gidýär.
Three of them won by less than ten.	Bularyň üçüsi on-dan az bilen ýeňiş gazandy.
I wish I knew how to do it.	Käşgä muny nädip ýasamalydygyny bilsedim.
I don't understand why this is happening.	Munuň beýle bolýandygyna düşünemok.
Okay, so sorry.	Garaz, gaty gynandyň.
The value will be your life, not your career.	Bahasy siziň karýeraňyz däl-de, durmuşyňyz bolar.
Her eyes were wide and her face was open.	Gözleri giň we ýüzi açykdy.
There must be something there to improve society.	Jemgyýeti gowulaşdyrmak üçin ol ýerdäki zatlar bolmaly.
Enougheter quality bar.	Enougheterlik hil bar.
There was no such thing as complete and immediate joy as murder.	Öldürmek ýaly doly we derrew şatlyk ýokdy.
It also seemed like a good life to me.	Bu hem meniň üçin gowy durmuş ýalydy.
This has been repeated several times.	Bu birnäçe gezek gaýtalandy.
Both groups had similar lives when it came to treatment.	Bejergi göz öňünde tutulanda iki toparyň hem meňzeş durmuşy bardy.
The blood on his shirt was dry.	Köýneginiň gany gurydy.
I went down low enough to change or die.	Üýtgetmek ýa-da ölmek üçin ýeterlik derejede aşak gitdim.
It should not be long or even full.	Uzyn, hatda doly bolmaly däl.
Okay, you can get a new player.	Bolýar, täze oýunçy alyp bilersiňiz.
So this system is very simple.	Şeýlelikde, bu ulgam gaty ýönekeý.
Look at something else.	Başga bir zada serediň.
Long piece and very good.	Uzyn bölek we gaty gowy.
Hope is a woman who does good.	Umyt ýagşylyk bilen meşgullanýan aýaldyr.
What a complicated thing.	Haýsy çylşyrymly bir zat.
He is the man he wants.	Ol isleýän adam.
I have to go	Men gitmeli
I don’t think that’s bad.	Meniň pikirimçe, bu erbet däl.
The truth is being realized.	Hakykat durmuşa geçirilýär.
I realized a few days ago that it works very well.	Birnäçe gün öň düşündim, gaty gowy işleýär.
I believe that with a greater understanding, hope will return.	Has uly düşünişmek bilen umydyň gaýdyp geljekdigine ynanýaryn.
You worry too much.	Siz gaty köp alada edýärsiňiz.
Now you are sitting.	Indi sen otyrsyň.
As fast as possible.	Mümkin boldugyça çalt.
This system works very well for sites of a certain size.	Belli bir ululykdaky saýtlar üçin bu ulgam gaty gowy işleýär.
From the outside, he was right.	Daşyndan, ol mamlady.
The surface movement of the war.	Urşuň ýerüsti hereketi.
Unfortunately, this does not happen.	Emma, ​​gynansak-da, beýle bolmaýar.
The media was silent.	Habar beriş serişdeleri dymdylar.
Knowing you shouldn't.	Etmeli däldigini bilmek.
There were moments when his feet didn’t touch the ground.	Aýaklarynyň ýere degmeýän pursatlary boldy.
So you will both be good members.	Şonuň üçin ikiňizem gowy agza bolarsyňyz.
Even in the face of unforeseen circumstances.	Köplenç gözegçilik edip bilmeýän wakalaryň öňünde-de.
It depends on what you want to do.	Etjek bolýan zadyňyza bagly.
Eat as it is.	Bolşy ýaly iýiň.
I understand that people do not go, there is no place to go.	Adamlaryň gitmeýändigine düşünýärin, gitmeli ýer ýok.
The input data is equal in size.	Giriş maglumatlaryna ululykda deňdir.
Some of them were two to three feet long.	Olaryň käbiri iki-üç fut uzynlygyndady.
I've never seen this before.	Men muny öň görmändim.
Seriously, just like that.	Çynlakaý, edil şonuň ýaly.
Then the media changed every day.	Soňra metbugat her gün üýtgedilýärdi.
It feels like home, something that doesn’t exist right now.	Öý ýaly, häzirki wagtda ýok zat ýaly duýulýar.
I don’t know if my understanding is correct or not.	Düşünjämiň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
I understand your point.	Men siziň pikiriňize düşünýärin.
There are too many details.	Jikme-jiklikler gaty köp.
We did our job.	Biz öz işimizi etdik.
We have a group and we are growing.	Bizde bir topar bar we biz ösýäris.
Even people who don’t usually talk to me.	Adatça meniň bilen gürleşmedik adamlaram.
He knew something was going to happen.	Boljak bir zady bilýärdi.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Yzyna seredýän ýaly.
They wanted him to come down and be a part of it.	Ondan aşak inmegini we bir bölegi bolmagyny islediler.
They want to.	Olar isleýärler.
Make sure he is breathing normally.	Onuň kadaly dem alýandygyna göz ýetiriň.
Police did not provide any information.	Polisiýa hiç hili maglumat bermedi.
He didn't want to sit down.	Ol oturmak islemedi.
Maybe he wasn't angry yet.	Megerem, ol henizem gaharynyň üstünde däldi.
Of course he already knew.	Elbetde, öňem bilerdi.
I couldn't find a circle to look for it.	Ony gözlemek üçin tegelek tapmadym.
Everything that was said about him was true.	Ol hakda aýdyljak zatlaryň hemmesi hakykatdy.
Patients in the control group received regular care.	Gözegçilik toparyndaky näsaglar yzygiderli ideg alýardylar.
I'm really looking forward to it.	Men hakykatdanam sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
It can tell the difference to up to three people.	Üç adama çenli tapawudy aýdyp biler.
This is work.	Bu iş.
Take a long, slow walk in a beautiful environment.	Owadan gurşawda uzak, haýal gezelenç ediň.
He did everything for them from that day on.	Şol günden başlap eden ähli zatlary, olar üçin etdi.
It hit him hard.	Oňa gaty agyr degdi.
We have to wait for the next one.	Againene garaşmaly bolýarys.
The only thing that smiles is the money they make.	Smileylgyrjak bir zat, gazanýan pullary.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, bularyň hiç biri-de degmedi.
He did most of the research.	Derňewiň köpüsini geçirdi.
It was a great moment.	Bu ajaýyp pursatdy.
Not a bad thing at all.	Hiç haçan erbet zat däl.
I miss them all and I often think.	Olaryň hemmesini küýsedim we köplenç pikir edýärin.
Do some research, review the source and vote.	Biraz gözleg geçiriň, çeşmesini gözden geçiriň we ses beriň.
You will learn from him and then you will say thank you to me.	Ondan öwrenersiňiz we soň maňa sag bolsun aýdarsyňyz.
After all, this is not a big deal.	Her niçigem bolsa bu uly mesele däl.
Both of these are not colored.	Bularyň ikisi-de reňkli däl.
I don’t know what they were expecting before.	Ozal nämä garaşandyklaryny bilemok.
I was excited and couldn't wait to call her.	Men muňa tolgundym we oňa jaň etmek üçin garaşyp bilmedim.
I told them you were the best.	Olara sen iň gowusy diýdim.
The story here is interesting.	Bu ýerde hekaýa gyzykly bolýar.
He was forced to do so.	Ony bu işi etmäge mejbur edýärdi.
Funny and a little familiar.	Gülkünç we azajyk tanyş.
Many years of personal experience.	Köp ýyllyk hususy tejribe.
I learned valuable work skills.	Gymmat bahaly iş endiklerini öwrendim.
I just want to see them and watch them work.	Diňe olary görmek we işleýşine tomaşa etmek isleýärin.
They said something very strange.	Gaty geň zatlar aýtdylar.
The first factor is the financial product itself.	Birinji faktor, maliýe önüminiň özi.
Only.	Diňe.
He chose the same meal.	Ol şol bir nahary saýlady.
I thought it was weird.	Bu geňdir öýdüpdim.
In fact, most people didn't really need the money.	Aslynda köpüsi ne pul gerekdi, ne-de hakykatdanam isleýärdi.
They are fast and fun to make.	Olar ýasamak üçin çalt we gyzykly.
This is a great game.	Bu ullakan oýun.
It will turn to gold.	Ol altyna öwrüler.
I liked it when it moved a little bit.	Biraz köp hereket edilende haladym.
We want to be here.	Biz şu ýerde bolmak isleýäris.
I don’t think it’s a buy at the current level.	Häzirki derejedäki satyn almak diýip pikir etmeýärin.
Of course, this is an action or activity talk.	Elbetde, bu hereket ýa-da işjeňlik sözleýişdir.
Real failure.	Hakyky şowsuzlyk.
I was still there.	Men henizem bardym.
The little girl in my dream.	Düýşümdäki kiçijik gyz.
Content may be lost or old content may be lost.	Mazmuny ýitiren ýa-da köne mazmuny ýok bolmagy mümkin.
This is something that has never happened before.	Bu zatlar öňem hiç wagt bolmasa-da bolup geçýär.
The video card also works a lot.	Wideo kartamy hem köp işleýär.
I got out of the card, but then so be it.	Men kartoçkadan çykdym, ýöne soňam şeýledir.
The problem is, it's too long to visit every week.	Mesele, her hepde baryp görmek üçin gaty uzak.
He did not say much about his views before.	Ol indi öz pikirleri hakda öňküsindenem köp zat aýtmady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Eger tapyp bilseňiz, ol ýerdäki iş.
Weight loss will be followed by fatigue and constant tiredness.	Agram gaty uly kynçylyk.
He refused to get too close to me.	Ol maňa gaty ýakynlaşmakdan ýüz öwürdi.
But there is one thing you can't do about those eyes.	Thoseöne şol gözler hakda daşlaşmajak bir zadyňyz bar.
I had to come back soon.	Tizara dolanyp gelmeli boldum.
Suddenly it hit me.	Birdenem maňa degdi.
This time the driver did not allow it.	Bu gezek sürüji rugsat bermedi.
I am an old man	Men garry adam
I believe in strong families.	Güýçli maşgalalara ynanýaryn.
They read a lot.	Olary köp okardylar.
Maybe it will be good.	Belki gowy bolar.
It was felt three or four times.	Üç-dört gezek duýuldy.
Talk to me.	Meniň bilen gürleş.
See another issue below.	Aşakdaky başga bir meselä serediň.
These treatments are used to apply hair.	Bu bejergiler saç geýmek üçin ulanylýar.
Numbers, but no names.	Sanlar, ýöne atlar ýok.
I didn’t really think there was such a woman.	Aslynda beýle aýal bar öýdemokdym.
Other comments are like half-dreams.	Beýleki teswirler ýarym düýş ýalydyr.
The usual judgment must be set aside.	Adaty hökümi bir gapdala goýmaly.
The design allows for review.	Dizaýn gözden geçiriş mümkinçiligine getirýär.
You keep yourself away.	Özüňi uzaklaşdyrýarsyň.
We had no choice but to go there and follow.	Ol ýere gitmekden we yzarlamakdan başga alajymyz bolmazdy.
Nothing changes for the products.	Önümler üçin hiç zat üýtgemeýär.
We will definitely be back.	Elbetde gaýdyp geleris.
But that was not the case.	Emma bu edilmedi.
They want to know how the world works.	Dünýäniň nähili işleýändigini bilmek isleýärler.
Things look a little different than they really are.	Işleriň aslynda nähili bolanyndan azajyk üýtgeşik görünýär.
I have no voice.	Sesim ýok.
However, it did not work.	Şeýle-de bolsa, peýdasy degmedi.
Otherwise, they would have known what had happened to him.	Otherwiseogsam, oňa näme bolandygyny bilerdiler.
It gives a lot to help others build their dreams.	Başgalaryň öz arzuwlaryny gurmagyna kömek etmek üçin köp zat berýär.
We must have won the match, but we played a draw.	Duşuşykda ýeňiş gazanan bolmaly, ýöne deňme-deň oýnadyk.
One of the few things that didn't happen.	Bolup bilmedik az zatlaryň biri.
The danger is great.	Howp gaty uly.
Layer effects are easy to use.	Gatlak effektlerini ulanmak aňsat.
Download the program for free	Programmany mugt göçürip alyň.
Let's look at that.	Geliň, muňa seredeliň.
It was very difficult to leave.	Ony terk etmek gaty kyndy.
Industry for support.	Goldaw üçin senagat.
I was proud of him.	Men oňa buýsanýardym.
We had something that was another big company.	Bizde ýene-de bir uly kompaniýa bolan zat bardy.
You can see the house.	Jaýy görüp bilersiňiz.
He comes before the word, in silence.	Ol sözüň öňünde, ümsümlikde gelýär.
I left my camera.	Kameramy galdyrdym.
Her family decided not to tell her immediately.	Maşgalasy oňa derrew aýtmazlyk kararyna geldi.
Children grow up and then their parents do not need them.	Çagalar ulalýarlar, soň bolsa ene-atalaryna mätäçlik ýok.
They longed for the broken bones behind me.	Olar meniň arkamdaky döwülen süňkleri küýsediler.
It has to work.	Ony işlemeli.
Two groups of patients were studied.	Näsaglaryň iki topary öwrenildi.
This is also true.	Bu hem dogry.
We were like some old couple.	Biz käbir köne är-aýal ýaly bolduk.
They can never meet.	Olar hiç haçan duşuşyp bilmezler.
So every day you have to play like your last game.	Şonuň üçin her gün soňky oýnuňyz ýaly oýnamaly bolarsyňyz.
In many cases this is a good thing.	Köp halatlarda bu gowy zat.
He will be there too.	Ol hem şol ýerde bolar.
Often some of them disappear.	Köplenç olaryň käbiri ýitirim bolýar.
The Times wrote about it.	Taýms ol hakda ýazdy.
I think they should be involved too.	Meniň pikirimçe, olar hem gatnaşmaly.
He would go to her anyway.	Her niçigem bolsa onuň ýanyna barardy.
But having a website is just the beginning.	Emma web sahypasynyň bolmagy diňe başlangyç.
It was horrible.	Bu elhençdi.
Tell me what it was like for you.	Siziň üçin nähili bolandygyny aýdyň.
At first there was only silence.	Ilki bilen diňe ümsümlik boldy.
I taste it.	Men muny dadyp görýärin.
Every team needs someone like that.	Her topara şuňa meňzeş biri gerek.
To see the whole world.	Bütin dünýäni görmek üçin.
For many years my life was simple.	Örän köp ýyllap durmuşym ýönekeýdi.
Yes, we have.	Hawa, bizde bar.
But in ten years this was not possible.	Emma on ýylda bu mümkin däldi.
I found this article very interesting.	Bu makalany gaty gyzykly gördüm.
They became the parents of six children in eight years.	Sekiz ýylyň içinde alty çaganyň ene-atasy boldular.
He had known me all my life.	Ol meni bütin ömrümde tanaýardy.
My daughter loves things like that.	Gyzym şular ýaly zatlary gowy görýär.
I saw it with my own eyes and felt a strong hand.	Men ony öz gözlerim bilen gördüm we güýçli goluny duýdum.
She is mine.	Ol meniňki.
He looked at her and smiled.	Oňa seredip, ýylgyryşyna duşdy.
He doesn't know anything else.	Başga zady bilmeýär.
It may take some time for the product to appear.	Usagdaý peýda bolmak üçin biraz wagt gerek bolup biler.
I can tell him clearly.	Muny oňa açyk aýdyp bilerin.
For more than thirty years, no one has refused to give him a check.	Otuz ýyldan gowrak wagt bäri hiç kim ondan çek bermekden ýüz öwürmedi.
His speech and his life came at a cost.	Onuň çykyşy, durmuşy gymmat bahadan geldi.
To see which songs our fans like.	Janköýerlerimiziň haýsy aýdymlary halaýandyklaryny görmek üçin.
It was a gift to the whole world.	Bu bütin dünýä sowgat boldy.
He pulled over the back of a large parking lot.	Uly awtoulag duralgasynyň arkasyna çekildi.
But it never made sense to me where a person was coming from.	Aöne bir adamyň nireden gelýändigi meniň üçin hiç wagt manyly däldi.
Results are reported in the first year of use.	Netijeler ulanylyşyň birinji ýylynda habar berilýär.
As the leader goes, so does the group.	Leaderolbaşçy gidişi ýaly, topar hem gidýär.
It's on the road.	Wayolda bolýar.
Actually a lot like you.	Aslynda seniň ýaly köp zat.
Animals are endangered.	Animalshli haýwanlar howp astyndadyr.
Of course, things we didn't go through.	Elbetde, başdan geçirmedik zatlary.
Then the fourth face looks at me.	Soň dördünji ýüz maňa seredýär.
It shut him down for a moment.	Bu ony bir salym ýapdy.
There were no additional significant changes.	Goşmaça möhüm üýtgeşmeler bolmady.
They shared the house.	Jaý paýlaşdylar.
He knows his body very well.	Bedenini gaty gowy bilýär.
But they are natural numbers.	Emma olar tebigy sanlar.
It feels good to them.	Olary gowy duýýar.
It seems to have changed something.	Näme-de bolsa üýtgedilen ýaly.
I'm not going out	Men çykamok
She looked really bright and happy that day.	Ol şol gün hakykatdanam ýagty we bagtly ýalydy.
Closer closer.	Closerakynlaşdy.
First some background information.	Ilki bilen käbir fon maglumatlary.
They thought it was the right thing to do.	Muny dogry zat diýip pikir etdiler.
You can even open a part-time school if you need to.	Gerek bolsaňyz, hatda bir bölüm mekdebini hem açyp bilersiňiz.
A win or a win is not particularly important.	Bir ýeňiş ýa-da bir ýeňiş aýratyn bir möhüm däl.
.I don't remember	.Adyma düşenok
Sell ​​within a year	Bir ýylyň içinde satyň.
But they get up every day and go to work.	Emma olar her gün turýarlar we işe gidýärler.
We can't just do that.	Biz diňe şoňa görä hereket edip bilmeris.
He chose not to come.	Gelmezligi saýlady.
He sat down next to me and raised his hand.	Ol meniň ýanymda oturdy-da, elini ýokary galdyrdy.
Call us instead.	Munuň ýerine, bize jaň ediň.
When you grow up, you can do the same.	Ulalansoň, şol bir zady çözüp bilersiňiz.
I immediately returned the phone to my ear.	Telefony derrew gulagyma gaýtardym.
We saw a movie.	Bir film gördük.
This seems reasonable to me.	Bu meniň üçin ýerlikli bolup görünýär.
The facts are against it.	Faktlar muňa garşy.
It was something else in his head.	Bu onuň kellesinde başga bir zatdy.
I was kind of like that to him.	Men onuň üçin bir görnüşdim.
He died in five minutes.	Bäş minudyň içinde öldi.
You will see the signs anyway, but the ride is too long.	Her niçigem bolsa alamatlary görersiňiz, ýöne gezelenç gaty uzyn.
We had to take care of the audience.	Tomaşaçylara onuň aladasyny etmeli bolduk.
No one was seriously injured and the group continued their journey.	Hiç kim agyr ýaralanmady we topar syýahatyny dowam etdirdi.
He was interested.	Ol gyzyklandy.
They raise their children.	Çagalary terbiýeleýärler.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
To fix your remaining issues.	Galan meseleleriňizi düzetmek üçin.
Under his control.	Onuň dolandyryşy astynda.
He approached her.	Oňa ýakynlaşdy.
One of two things.	Iki zatdan biri.
He closed his eyes and closed his hands.	Gözüni ýumdy-da, elleri bilen ýapdy.
This is a profound misconception.	Bu çuňňur ýalňyş pikir.
Its transfer was carried out.	Özüniň geçirilmegi amala aşyryldy.
Why can anyone do that?	Näme üçin her kim munuň netijesini getirip biler?
I was very proud of his version.	Men onuň wersiýasyna gaty buýsanýardym.
There is an idea that we can live life on our own.	Durmuşy özbaşdak ýaşap bileris diýen pikir bar.
Values ​​improve when you kill and restart the program.	Programmany öldürip, täzeden açanyňyzda gymmatlyklar kämilleşýär.
Nothing like that has ever happened to me.	Meniň ýerimde beýle zat bolmandy.
I'll send you an email when the video is over.	Wideo gutaransoň size e-poçta ibererin.
Measures are being taken to improve the functioning of the judiciary.	Kazyýetiň işini gowulandyrmak üçin çäreler görülýär.
Mark was kind enough to share it with me.	Mark meniň bilen paýlaşmak üçin mähirli boldy.
See the main text for details.	Jikme-jiklik üçin esasy tekste serediň.
He knelt down beside the bed.	Ol düşegiň gapdalynda dyza çökdi.
I have a life to live.	Liveaşamak üçin durmuşym bar.
He approached me, but then stopped.	Ol maňa ýakynlaşdy, ýöne soň saklandy.
As a human being, he was not ready to see that.	Diňe adam bolansoň, beýle görmäge taýyn däldi.
Sit for about a minute.	Muny bir minut töweregi oturyň.
They are mandatory.	Olar hökmanydyr.
So the problem is the following.	Şonuň üçin mesele aşakdakylar.
My hand is better.	Elim has gowy.
The party abandoned him.	Partiýa ony terk etdi.
In that case, I might as well be there.	Şeýle bolanda, men hem şol ýerde bolup bilerin.
However, we do not use this.	Şeýle-de bolsa, biz muny ulanmaýarys.
This did not change the issue.	Bu meseläni üýtgetmedi.
You can get better there.	Şol ýerde has gowulaşyp bilersiňiz.
Kill them.	Olary öldüriň.
Serve with really cold milk.	Hakykatdanam sowuk süýt bilen hyzmat ediň.
There were so many people in his life, so many projects.	Durmuşynda gaty köp adam, taslamalar köpdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe işiň tebigaty.
What does this do?	Bu näme edýär.
Go to sleep and stop being such a baby.	Uka git we beýle çaga bolmagyňy bes et.
But he went even further.	Heöne ol hasam öňe gitdi.
There is money.	Puly bar.
I can only imagine what he was going through.	Onuň başyndan geçirýänlerini diňe göz öňüne getirip bilerin.
Not many people can.	Köp adam edip bilmeýär.
I could not prove it.	Muny subut edip bilmedim.
He didn’t want to enjoy burning things.	Ol zatlary ýakmakdan lezzet almak islemedi.
Even that changes.	Hatda bu üýtgeýär.
There is no other explanation.	Başga düşündiriş ýok.
Twenty-two minutes later he felt the pressure and opened the box.	Twentyigrimi minutdan soň basany duýdy we gutyny açdy.
In fact, they started doing it for the second time.	Dogrusy, muny ikinji gezek edip başladylar.
He could not understand the need for this.	Munuň zerurlygyna düşünip bilmedi.
Let's try to live up to our dreams.	Arzuwlarymyza durmuş bermäge synanyşalyň.
We want to help you save time and make your job easier.	Wagt tygşytlamak we işiňizi aňsatlaşdyrmak üçin kömek isleýäris.
There is no better person in the game right now.	Häzirki wagtda oýunda has gowy adam ýok.
Instead, we will provide direct evidence.	Munuň ýerine gönüden-göni subutnama bereris.
Our mistake was different.	Erroralňyşlygymyz başgaça boldy.
No one is perfect.	Hiç kim doly däl.
He was later injured.	Soň bolsa ýaralandy.
I didn't see a gun or anything.	Men ýarag ýa-da başga zat görmedim.
Really.	Gan.
It's great, but it's still not human.	Bu gaty gowy, ýöne henizem adam däl.
To be honest, it was often very funny.	Dogrusyny aýtsam, köplenç gaty gülkünçdi.
Because conformity is the main reason we won last year.	Sebäbi laýyk gelmegi, geçen ýyl ýeňiş gazanmagymyzyň esasy sebäbi.
Oh, it must have been beautiful once.	Aý, bir gezek owadan bolmalydy.
It could be.	Bolup biler.
This means that we get enough rain.	Bu, ýeterlik mukdarda ýagyş alýandygymyzy aňladýar.
Let's take a look at its structure.	Geliň, onuň gurluşyna azajyk seredeliň.
About all we know.	Tanaýanlarymyzyň hemmesi hakda.
Ten years is easy.	On ýyl aňsat.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, bu ajaýyp ýalydy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Adalatly bolsa gerek.
He hated the feeling of self-control.	Ol özüni dolandyrmakdan duýmagy ýigrenýärdi.
I feel like we are starting to take back our state.	Döwletimizi yzyna alyp başlaýan ýaly duýýaryn.
They don’t seem to be getting close to the other end.	Beýleki ujuna ýakynlaşmaýandyklary görünýär.
There were not many people behind me.	Yzymda duranlar kän däldi.
He explained that this was not done.	Munuň edilmändigini düşündirdi.
I will show and hope for the best.	Iň gowusyna umyt edip, görkezerin.
I don’t know what color their eyes are.	Gözleriniň haýsy reňkdigini bilemok.
It worked harder, it worked harder.	Has köp işledi, has köp işledi.
Check the game time.	Oýun wagtyny barlaň.
All of my friends were guys.	Meniň dostlarymyň hemmesi ýigitlerdi.
Sometimes it happens.	Kä wagtlar bolýar.
We have been married for a long time.	Köp wagt bäri durmuş gurýarys.
That's what helped me tonight.	Ine, şu gije maňa kömek etdi.
They are very interesting and new.	Olar gaty gyzykly we täze.
However, there are some differences in language.	Şeýle-de bolsa, dilde käbir tapawutlar bar.
My answer is usually nothing.	Jogabym, adatça, hiç zat däl.
I’m not happy, but that’s normal.	Men begenmedim, ýöne bu adaty zat.
It had to be different this morning.	Bu gün irden başgaça bolmalydy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, edil şonuň ýalydy.
Good cool morning	Gowy salkyn säher.
Let's hope so.	Geliň, umyt edeliň.
In fact, there is nothing wrong with that.	Aslynda meni çekjek hiç zat ýok.
But that’s not to say, because a lot could change.	Sayöne muny aýtmak mümkin däl, sebäbi köp zat üýtgäp bilerdi.
Not very useful.	Örän peýdaly däl.
I couldn’t love it so much.	Men gaty gowy görüp bilmedim.
He loved to show off.	Özüni görkezmegi gowy görýärdi.
If he had published his book and everything.	Kitabyny we hemme zadyny çykaran bolsa.
I think it's really the best.	Hakykatdanam iň gowusy diýip pikir edýärin.
It takes more skill than that.	Munuň üstünde has köp hünär gerek.
Not my friend, but not because we love you.	Dostumam däl, ýöne seni söýenimiz üçin däldi.
Thinghli thing was one foot high.	Thinghli zat bir aýak beýikdi.
Tomorrova also in the morning.	Tomorrowa-da ertir irden.
No wine this morning.	Şu gün irden şerap ýok.
So you got my name and address.	Şonuň üçin meniň adymy we adresimi aldyň.
You can be happy and win.	Siz bagtly bolup, ýeňip bilersiňiz.
Let it be magic.	Jadyly bolsun.
Studies, no.	Okuwlar, ýok.
If so, promise to blog about it.	Bolsa, bu hakda blog açmagy wada beriň.
Do you believe it or not?	Oňa ynanýarsyňyzmy ýa-da ynanmaýarsyňyz.
All eyes were on him, so he had to do something.	Hemme gözler oňa seredýärdi, şonuň üçinem bir zat etmeli boldy.
Everything worries me.	Hemme zat meni biynjalyk edýär.
Some may take the time to spend.	Käbirleri wagt geçirmek üçin wagt sarp edip bilerler.
They are excited.	Olar tolgunýarlar.
You can see his point.	Onuň pikirini görüp bilersiňiz.
He can't live without me.	Ol mensiz ýaşap bilmez.
They said they would kill me.	Olar meni öldürjekdiklerini aýtdylar.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol munuň ajaýypdygyny bilýärdi.
We didn't go very far.	Biz gaty uzaga gitmedik.
People are scared.	Adamlar gorkýarlar.
On the red hill on his shoulder.	Egnindäki gyzyl depede.
Here are the new details of this policy.	Ine, bu syýasatyň täze jikme-jiklikleri.
It works in video mode, but not for shooting.	Wideo re modeiminde işleýär, ýöne surata düşmek üçin däl.
This is the beauty of everything.	Ine, ähli zadyň gözelligi.
To me, the game has changed.	Meniň, oýun üýtgedi.
But the truth does not help him.	Emma hakykat oňa kömek etmeýär.
It would be great if you could talk to him.	Onuň bilen gürleşip bilseň gaty gowy bolardy.
We went on trails together.	Biz bilelikde ýodajyklara gitdik.
It is more difficult to break in water.	Suwda döwmek has kyn.
Of course you can.	Elbetde edip bilersiňiz.
I'll take it straight.	Men göni alaryn.
I really liked this length	Bu uzynlygy gaty haladym
Someone may go down to kill.	Kimdir biri adam öldürmek üçin aşak düşüp biler.
It is not particularly complicated and can significantly improve your design.	Aýratynam çylşyrymly däl we dizaýnyňyzy ep-esli gowulaşdyryp biler.
I did it and this job is behind me.	Men bu işi etdim we bu iş meniň arkamda.
Getting really good traffic.	Hakykatdanam gowy traffik almak.
One person was killed.	Bir adam öldürildi.
I have tried the following, but it does not yield the expected results.	Aşakdakylary synap gördüm, ýöne garaşylýan netijeleri bermeýär.
He could be a guy.	Ol ýigit bolup biler.
They may want your advice.	Maslahatyňyzy isläp bilerler.
My wife told me.	Aýalym maňa aýtdy.
It takes a little bit of experience to do that.	Munuň üçin azajyk tejribe gerek.
Most of his party does not.	Partiýasynyň köpüsi-de ýok.
Where you don't want to be.	Bolmagyny islemeýän ýeriňizde.
This is very personal.	Bu gaty şahsy.
I watched it.	Men ony gözden synladym.
It's dead.	Bu öldi.
Contributed to the improvement of writing.	Writingazuwyň gowulaşmagyna goşant goşdy.
My favorite time of the year.	Myylyň iň halaýan wagty.
Many children.	Köp çagalar.
He did not lie.	Ol ýalan sözlemedi.
They can't get deep into the flowers for food.	Iýmit üçin güllere çuňňur girip bilmeýärler.
I expect a lot.	Men köp zada garaşýaryn.
And then people will ask and ask what it is.	Soň bolsa adamlar nämäniň nämedigini sorarlar we sorarlar.
I have seen a great improvement in his understanding.	Düşünjesinde ajaýyp gowulaşma gördüm.
So a long way to go to work together.	Şeýlelik bilen bilelikde işlemek üçin uzak ýol geçdi.
It wasn't that close.	Ol beýle ýakyn wagty däldi.
He sends your father to school.	Kakaňy mekdebe iberýär.
This may once have been true, but now it is not.	Bu bir wagtlar dogry bolup biler, ýöne indi ýok.
He took a small picture and raised both his hands towards her.	Ol kiçijik şekili alyp, iki elini oňa tarap galdyrdy.
Sometimes I cook.	Käte nahar bişirýärin.
I learn what lies ahead and you too are wonderful.	Öňümdäki zatlary öwrenýärin we seniňem ajaýyp.
It seems simple.	Bu ýönekeý ýaly.
Nor was the old man just interested.	Ora-da goja diňe gyzyklanmandyr.
I think they are brothers.	Meniň pikirimçe, olar dogan.
Everything is planned.	Hemme zat meýilleşdirilýär.
They may not have experienced it.	Theyöne muny başdan geçirmedik bolmagy mümkin.
Not all employees were more helpful.	Işgärleriň hemmesi has peýdaly bolup bilmedi.
Discuss something with you.	Siz bilen bir zady ara alyp maslahatlaşyň.
Do you see	Görýärsiňmi?
You can't focus on other big things.	Beýleki uly zatlara ünsi jemläp bilmersiňiz.
Not the others.	Beýlekiler däl.
They have the best food.	Olarda iň ajaýyp iýmit bar.
That's the way it is.	Ine, şeýle bolar.
His family is here too.	Maşgalasy hem şu ýerde.
Nothing bad.	Erbet zat ýok.
The public's opinion is the opposite.	Köpçüligiň pikiri tersine bolar.
I know exactly what to say.	Men onuň näme diýjegini gowy bilýärin.
This will be a new market for them.	Bu olar üçin täze bazar bolar.
They hit.	Urlar.
Good men, by their looks.	Gowy erkekler, öz görnüşlerine görä.
What works for one woman may not work for another.	Bir aýal üçin işleýän zat beýlekisi üçin işlemän biler.
The last frame is not repeated.	Soňky ramka gaýtalanmaýar.
Depart this morning	Şu gün irden gitmek
More modern, yes.	Has döwrebap, hawa.
So he slowly returned to work.	Şeýdip, ol ýuwaş-ýuwaşdan işe gaýdyp geldi.
He laughs a lot about it.	Ol bu barada gaty gülýär.
The man looked good.	Adam gowy görünýärdi.
Indeed, emotions are deeply related to the words we learn as children.	Hakykatdanam, duýgular çagalar ýaly öwrenýän sözlerimiz bilen çuňňur baglanyşyklydyr.
However, in the same way, they will not work.	Şeýle-de bolsa, edil şonuň ýaly, olar işlemez.
He knew who he was and what he was.	Ol özüniň kimdigini we nämedigini bilýärdi.
This is important because there is a strong response in our system.	Bu gaty möhüm, sebäbi ulgamymyzda güýçli seslenme bar.
But we don’t think about personalities.	Emma şahsyýetler hakda pikir etmeýäris.
Normally it now only conducts tests related to modified files.	Adaty tertipde indi diňe üýtgedilen faýllar bilen baglanyşykly synaglary geçirýär.
Nor does the same interest seem to be repeated over time.	Ora-da şol bir gyzyklanma wagtyň geçmegi bilen gaýtalanýan ýaly.
Someone has to do the dirty work on this planet.	Kimdir biri bu planetadaky hapa işleri etmeli.
The government must shut down and shut down these people.	Hökümet bu adamlary ýapmaly we ýapmaly.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, munuň sebäbi onuň köp meselesi bardy.
You just can't get married.	Diňe nikalaşyp bilmersiňiz.
I may not be wrong.	Wrongalňyşmaýan bolmagym mümkin.
It looked like his.	Bu onuň görnüşine meňzeýärdi.
Maybe even people I know.	Mümkin, hatda tanaýan adamlaram.
You can't get away from it.	Ondan daşlaşyp bolmaz.
But not everyone was able to get down.	Emma hemmeler aşak düşüp bilmedi.
Because you love me, protect me and laugh.	Sebäbi sen meni söýýärsiň, goraýarsyň we gülýärsiň.
Some people think they are the same.	Birnäçe adam özlerini birmeňzeş hasaplaýar.
Touch them.	Olar bilen degiň.
He had no choice but to respond to his body.	Bedenine jogap bermekden başga alajy ýokdy.
Bahada.	Bahada.
Two, one group, two groups.	Iki, bir topar, iki topar.
If you think the situation has improved since then, think again.	Şondan bäri ýagdaý gowulaşdy öýdýän bolsaňyz, täzeden pikirleniň.
It would be easier to just give up.	Diňe ýüz öwürmek has aňsat bolardy.
In fact, there is no such thing as a good evening dress.	Aslynda agşamlyk naharyna geýmek üçin gowy zat ýok.
He was talking.	Ol gürleşýärdi.
I'm a little	Men azajyk.
There are ball fields on the left.	Çep tarapda top meýdanlary bar.
The horse was still not visible among the trees.	At agaçlaryň arasynda henizem görünmeýärdi.
It was as if he was breathing.	Dem alýan ýalydy.
He read it.	Ol muny okady.
Byazan	Byazan
The authors are responsible for the content of the work.	Awtorlar eseriň mazmuny üçin jogapkärçilik çekýärler.
We would not advocate such a move in public opinion.	Jemgyýetçilik pikirinde beýle hereketi öňe sürmezdik.
He turned to meet her.	Ol onuň bilen görüşmäge öwrüldi.
This incident would never happen again.	Bu waka indi asla bolmazdy.
So it took a while.	Şonuň üçin birneme wagt gerekdi.
Maybe you don't need them anymore. "	Belki, indi size gerek bolmaz "-diýdi.
But there are other reasons.	Emma başga sebäpler bar.
I am in charge now.	Men häzir jogapkär.
Plenty and lots of food.	Köp we köp iýmit.
Most of them were average.	Olaryň köpüsi ortaça boldy.
You have to go to try.	Synap görmek üçin gitmeli.
I will never lose it.	Men ony hiç haçan ýitirmerin.
I hear the police or the security forces are keeping a close eye on the situation.	Polisiýa ýa-da howpsuzlyk ýagdaýy tiz gözegçilikde saklaýar diýip eşidýärin.
Someone is watching him.	Kimdir biri oňa syn edýär.
As it is.	Bolşy ýaly.
I felt like I was doing it a lot.	Men muny köp edýän ýaly boldum.
I could see how much it needed to be together.	Bile bolmak üçin näçeräk zerurdygyny görýärdim.
His wife went missing and called police.	Aýaly ýitirim boldy we polisiýa jaň etdi.
Some mean something.	Käbirleri bir zady aňladýar.
I can't answer you	Men saňa jogap berip bilemok
I have not changed my behavior.	Özümi alyp barşymy üýtgetmedim.
It's really light.	Bu hakykatdanam yşyk.
Anger subsided.	Gahar ýeňledi.
However, there should be only a limited number.	Emma, ​​diňe çäkli mukdarda bolmaly.
The sun fell on them and they waited.	Gün olaryň üstünden düşdi we garaşdylar.
I have a name and address.	Meniň adym we adresim bar.
He was lying.	Ol ýalan sözleýärdi.
That was what they learned at the beginning of the war.	Urşuň başynda öwrenen zatlarydy.
It plays well on both ends.	Iki ujunda-da gowy oýnaýar.
He didn't see me looking.	Ol meniň seredýänimi görmedi.
This is the context.	Bu kontekst.
She is also a good girl.	Ol hem gowy gyz.
He did not know how precious this existence was.	Ol bu barlygyň nähili gymmatlydygyny bilmeýärdi.
We will discuss this in more detail.	Muny has giňişleýin ara alyp maslahatlaşýarys.
We lost about six.	Alty töweregi ýenjildik.
Life can be natural again.	Durmuş täzeden tebigy bolup biler.
We got off topic.	Temadan çykdyk.
It gets worse every week.	Her hepde hasam erbetleşýär.
It would be.	Bolardy.
Let's call the police.	Geliň, polisiýa jaň edeliň.
Anything can happen in the code.	Kodda islendik zat bolup biler.
Two subjects were used in the main test.	Esasy synagda iki mowzuk ulanyldy.
He sold several of them.	Theygyndynyň birnäçe bölegini satdy.
This is a solid study and the manuscript is well written.	Bu berk öwreniş we golýazma gowy ýazylypdyr.
There is a security issue as we hear it today.	Şu gün eşidişimiz ýaly howpsuzlyk meselesi bar.
Still, he likes them.	Şeýle-de bolsa, ol olary halaýar.
He did it right.	Dogry etdi.
We left the party early because we knew it.	Bilýändigimiz üçin partiýadan ir çykdyk.
Of course, he is not a student.	Elbetde, ol okuwçy däl.
Now it will be something.	Indi bu bir zat bolar.
Work experience and interests in energy and defense technology.	Iş tejribesi we gyzyklanmalar energiýa we goranyş tehnologiýasynda.
However, no one was present.	Şeýle-de bolsa, hiç kim ýokdy.
Half of the money we spend each year.	Her ýyl sarp edýän pulumyzyň ýarysy.
Ask yourself this.	Muny özüňize soraň.
It helped a lot.	Bu köp kömek etdi.
Don't forget what number it is.	Onuň haýsy nomerdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
They are not here to make you happy.	Olar sizi bagtly etmek üçin bärde däl.
I hope that makes sense to you.	Munuň size manysy bolar diýip umyt edýärin.
I am working on a similar setup as described in Above.	Aboveokarda aýdylyşy ýaly şuňa meňzeş sazlamanyň üstünde işleýärin.
Someone cut him with a knife.	Kimdir biri ony pyçak bilen kesdi.
I don't think that's a big deal.	Meniň pikirimçe, bu beýle uly mesele däl.
Problems start to appear here.	Meseleler şu ýerde ýüze çykyp başlaýar.
So he wanted to travel.	Şonuň üçinem syýahat etmek isledi.
No further trial function is required.	Mundan beýläk synanyşyk funksiýasy gerek däl.
You feel like you can't walk right.	Dogry ýöräp bilmeýän ýaly duýýarsyňyz.
I paid for it myself.	Munuň üçin özüm töledim.
Help me to do the right thing.	Dogry zady ýerine ýetirmäge maňa kömek et.
Not recently.	Soakynda däl.
Coffee makes you more active.	Kofe sizi has köp herekete getirýär.
It works.	Bu işleýär.
No matter what you do, keep up the good content.	Näme etseňizem, ulalsaňyzam dowam etdiriň.
As a result, sexual activity provides a very different sexual experience.	Netijede, seks işi gaty üýtgeşik jynsy tejribe berýär.
In any case, it is too far.	Islendik ýagdaýda gaty uzak.
I think it's time to dump her and move on.	Meniň pikirimçe, dowam etmek hakda oýlanmagyň wagty geldi.
Then comes the meat of the animals.	Ondan soň haýwanlaryň eti gelýär.
But the bed didn't move again.	Emma düşek ýene gymyldamady.
I mainly write about food, wine and travel.	Esasan iýmit, şerap we syýahat hakda ýazýaryn.
I don't know how to do this.	Bu işi nädip etmelidigini bilip bilemok.
People started to think it was funny.	Adamlar muny gülkünç hasaplap başladylar.
We have done this more than a hundred times.	Muny ýüz gezekden gowrak etdik.
After that, welcome.	Ondan soň, hoş geldiňiz.
We came to help!	Biz kömek etmek üçin geldik!
Big feet work better here.	Uly aýaklar bu ýerde has gowy işleýär.
Slow play.	Haýal oýun.
I get a lot of letters from girls.	Gyzlardan köp hat alýaryn.
I hope your library will get a new version soon.	Kitaphanaňyz ýakyn wagtda täze nusgasyny alyp biler diýip umyt edýärin.
State law rests on this.	Döwlet kanunlary munuň üstünde durýar.
They will not leave the city without me.	Mensiz şäherden çykmazlar.
I thought my life was over.	Ömrüm gutardy öýdüpdim.
He came back to those people again.	Ol ýene şol adamlara gaýdyp geldi.
This work is really designed for you.	Bu iş hakykatdanam siziň üçin döredildi.
However, her husband and family decided to stay.	Muňa garamazdan, adamsy we maşgalasy galmak kararyna geldi.
He stepped to the right to turn the back wall.	Arka diwara öwrülmegi üçin sag tarapa ädim ätdi.
He worked his throat.	Bokurdagyny işledi.
I pass.	Men geçýärin.
Some are left, some are gone.	Käbirleri galdy, käbirleri gitdi.
, Here it is.	, Öne, ine, şu ýerde.
Basically, there are now two options.	Esasan, indi iki wariant bar.
So allow it to continue.	Şonuň üçin muny öz ugrundan dowam etdirmäge rugsat ediň.
But for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Boysöne oglanlarymyzam dogry etmeli.
If nothing else, move on.	Hiç zat bolmadyk bolsa, başga ýere göç.
By doing so, life will never be the same as before.	Şeýle edeniňde, durmuşyň hiç wagt öňki ýaly bolmaz.
This is what we want.	Bu biziň isleýän zadymyz.
He was listening to me.	Ol meni diňleýärdi.
This depends on the system resources.	Bu ulgam çeşmelerine baglydyr.
Life is not the same when we are apart.	Aýralykda bolanymyzda durmuş birmeňzeş däl.
It was like a second wind.	Ikinji şemal ýalydy.
The children needed him now.	Çagalar oňa indi mätäçdi.
They believed that the right rights existed in those states.	Rightshli hukuklaryň şol ştatlarda bardygyna ynanýardylar.
But other than that, my dogs, no.	Thatöne bulardan başga-da itlerim, ýok.
Tears welled up in her eyes.	Gözýaş döküldi.
I felt happy.	Men özümi bagtly duýdum.
He explained the database.	Maglumat bazasynyň düşündirişini berdi.
They just want me to die.	Olar diňe meniň ölmegimi isleýärler.
We were the only team that followed him.	Biz diňe onuň yzyna düşen topar bolduk.
I wanted to hold his hand while I was spinning.	Öň aýlanyp ýörkäk, onuň elinden tutmak isledim.
I was waiting here too.	Menem şu ýerde garaşýardym.
I reach for it and open it.	Men oňa ýetýärin we açýaryn.
For now and forever.	Häzirlikçe we hemişe.
But the resistance will continue.	Emma garşylyk dowam eder.
It's because they want something that shouldn't be.	Bularyň hemmesi bolmaly däl zady islänligi üçin.
Each result can point to a different set of defined content.	Her bir netije kesgitlenen mazmunyň başga toplumyna yşarat edip biler.
The timing of the treatment plan was also evaluated.	Şeýle hem, bejergini meýilleşdirmegiň wagtyna baha berildi.
However, we took a walk with him.	Şeýle-de bolsa, biz onuň bilen gezelenç etdik.
I start things off.	Men zatlara başlaýaryn.
Something to ‘get into your teeth’.	'Dişlerine girmek' üçin bir zat.
When they got home, he was asleep.	Öýlerine gelenlerinde, ol uklap ýatyrdy.
And they love the taste.	We tagamyny gowy görýärler.
The top name looks great, but the other two are not.	Topokarky ady gaty gowy görünýär, ýöne galan ikisi beýle däl.
Fill it out and return it the next day.	Ony dolduryň we ertesi gün gaýtaryň.
You will have to give the best every time you go out.	Her gezek çykanyňyzda iň gowusyny bermeli bolarsyňyz.
The girl was asleep.	Gyz uklap ýatyrdy.
You feel very personal.	Özüňi gaty şahsy duýýarsyň.
I wanted your shoes.	Aýakgabyňy isledim.
I consider myself happy.	Men özümi bagtly hasaplaýaryn.
I don’t know what the best solution is.	Iň oňat çözgüdiň nämedigini bilemok.
Baby baby.	Çaga çaga.
I think you took a picture.	Surata düşdiňiz öýdýän.
Not even when the wife of a beautiful medical student goes missing.	Youngaş, owadan lukmançylyk okuwçysynyň aýaly ýitirim bolanda-da däl.
Still barely.	Şonda-da zordan.
In the white house.	Ak öýde.
He said he went to drink with some of them one day.	Bir gün olaryň käbiri bilen içmäge gitdi diýdi.
You are proud of me.	Sen meniň bilen buýsanýarsyň.
Come out in a sense.	Bir manyda çykyň.
He was given a really good shot and a lot of energy.	Oňa hakyky gowy atyş we köp energiýa berildi.
The baby was normal in every way.	Çaga her tarapdan kadalydy.
But they also come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Theyöne olar öz kynçylyklary bilen birlikde gelýärler.
He never returned.	Hiç haçan gaýdyp gelmedi.
School construction is the worst.	Mekdep gurluşygy iň erbet.
It falls on my watch, it will be very fast and easy.	Soadyma düşýär, gaty çalt, aňsat bolar.
The two men could not have been more different.	Iki adam has üýtgeşik bolup bilmedi.
The older man looked at her like an older sister.	Uly biri oňa uly uýasy ýaly seredýärdi.
It takes a lot of personal time, money, and a lot of hard work.	Munuň üçin şahsy wagtymyz, pulumyz we köp zähmetimiz gerek.
This is the truth.	Bu hakykat.
You've come a long way.	Bu ýol bilen ýeterlik derejede gitdiň.
Maybe the next time they do, they'll think twice.	Belki, indiki gezek edenlerinde iki gezek pikir ederler.
Choose your Spotter well.	Spoteriňizi gowy saýlaň.
I hate that.	Men muny ýigrenýärin.
It's especially funny.	Aýratynam gülkünç.
They have to be that way.	Olar şeýle bolmaly.
I had nothing better.	Mende has gowy zat ýokdy.
Unfortunately, this growth rate is too slow for practical applications.	Gynansagam, bu ösüş depgini amaly goşundylar üçin gaty haýal.
He died in surgery a few days later.	Birnäçe günden soň operasiýada aradan çykdy.
Click once and you are there.	Bir gezek basyň we siz şol ýerde.
There is no blood, no body.	Bu ýerde gan ýok, beden ýok.
This can be a bit painful.	Bu birneme agyryp biler.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine sanlaryň käbiri.
We realized you didn't know.	Bilmeýändigiňize göz ýetirdik.
He found the game, but didn't catch it.	Oýun tapypdy, ýöne tutmady.
He was so stupid, so stupid.	Samsyk, gaty samsyk ýalydy.
It wasn't really an election.	Hakykatdanam kän bir saýlaw däldi.
Maybe things will get better now.	Belki, indi ýagdaýlar gowy bolar.
Because that was usually not the case.	Sebäbi bu adatça beýle däldi.
No one could find it.	Hiç kim tapyp bilmedi.
I have something	Mende bir zat bar
But they are not available.	Emma olar elýeterli däl.
Thank you all	Hemmäňize sag bolsun aýdýaryn.
This is obvious.	Bu äşgärdir.
The first is not necessarily the case.	Birinjisi hökman hökman däl.
You have a good story.	Gowy hekaýaňyz bar.
You will not know until you get the results.	Netijeleri alýançaňyz bilmersiňiz.
My mother worked a lot with the church.	Ejem ýygnak bilen köp işleýärdi.
I think it's an example of a low class design.	Meniň pikirimçe, synpyň pes dizaýnynyň mysaly.
It doesn't matter what name you give it.	Oňa haýsy at dakýandygyňyza ähmiýet bermeýär.
He just wanted to be a normal person.	Diňe adaty adam bolmak isleýärdi.
I know this body is a woman.	Bu bedeniň aýaldygyny bilýärin.
This may not be the case.	Bu beýle bolmazlygy mümkin.
He paused and looked up.	Ol saklandy-da, ýokaryk seretdi.
We started with Justa and I don't really like it.	Justaňy başladyk we hakykatdanam halamaýan ýaly.
Simple little stories are not really for them.	Simpleönekeýje kiçijik hekaýalar hakykatdanam olar üçin kän däl.
Which way does it work?	Haýsy ýol bilen işleýär.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu meýilnama ýaly bolup görünýär.
My parents are not.	Meniň ene-atam beýle däl.
I haven't seen him in a few days.	Birnäçe günden bäri ony görmedim.
He told them one or two things.	Olara bir ýa-da iki zat aýtdy.
Big piece.	Uly bölek.
Let's look at the example of the river again.	Derýa mysalyna ýene bir gezek seredeliň.
He looked smaller.	Ol has kiçi görünýärdi.
This was repeated.	Bu gaýtalandy.
It has a lot to do with just a few words.	Bu diňe birnäçe söz bilen baglanyşykly köp zat.
I love the color	Reňki gaty gowy görýärin
Think for yourself.	Özüňizi lezzet almak üçin pikir ediň.
I asked if he wanted to continue.	Dowam etmek isleýändigini ýa-da ýokdugyny soradym.
I don't think any of you are right.	Meniň pikirimçe, hiç biriňizem dogry däl.
As far as he knows, he wouldn't have done that.	Bilşi ýaly, ol muny beýle etmezdi.
The most expensive medicine is often to treat cancer.	Iň gymmat dermanlar, köplenç rak ​​keselini bejermekdir.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, ýene bir ýyl tamamlandy.
Each group is weight-related.	Her topar agram bilen baglanyşykly.
Head and neck.	Kelle we boý.
It is so simple.	Şeýle ýönekeý görkezilýär.
I didn't have to say that.	Maňa bu zatlary aýtmagyň zerurlygy ýokdy.
He could not bring himself to do so.	Muny muny öz eli bilen getirip bilmedi.
But you are not the same person as before.	Youöne sen öňki ýaly adam dälsiň.
Later, as he spoke, he realized that he was struggling with tears.	Soňra gürläninde gözýaşlary bilen göreşýändigine düşündi.
Money is one of those influences.	Pul şeýle täsirleriň biridir.
We'll see you for a while.	Seni birneme göreris.
Think about it a little bit.	Bu barada biraz pikirleniň.
The two of you, even me, or someone.	Ikiňiz, hatda menem, ýa-da kimdir biri.
And then on my lips.	Soň bolsa dodaklaryma.
I have nothing to do with them.	Meniň olar bilen hiç hili baglanyşygym ýok.
Army control.	Goşun gözegçiligi.
They move into their old apartment together.	Olar köne kwartirasyna bilelikde göçýärler.
I don't think so.	Munuň manysy ýok diýip pikir edýärin.
I'll call the police and report it.	Polisiýa jaň edip, bu barada habar berjek.
This program is still running in my browser.	Bu re Inimde programma henizem işleýär.
Allow children to choose the colors they want to use.	Çagalara ulanmak isleýän reňklerini saýlamaga rugsat beriň.
How can this be done? 	Muny nädip edip bolar?
You might ask.	Diýip sorap bilersiňiz.
Check again.	Againene-de barlap görüň.
He could smell the blood, knowing he didn't have to.	Başarmaly däldigini bilip, ganyň ysyny alyp bilýärdi.
But they were not necessarily.	Emma olar hökman däldi.
I had to find it, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Men ony tapmalydym "-diýdi.
Here we are in the middle.	Ine, biz ortada.
In real life, many people do not change.	Hakyky durmuşda köp adam üýtgemeýär.
But none of them felt they had no choice.	Emma olaryň hiç biri-de saýlawyň ýokdugyny duýmady.
If so, the age of the system is approximate.	Şeýle bolsa, ulgamyň ýaşy takmynan.
This will show you which model you really have.	Bu size hakykatdanam haýsy modeliň bardygyny görkezer.
This can be especially valuable for children.	Bu aýratyn hem çagalar üçin gymmatly bolup biler.
But these are just things that are clear.	Emma bular diňe düşnükli zatlar.
There was almost no food.	Iýmit ýok diýen ýalydy.
I still focused on what he said.	Men henizem onuň aýdan zatlaryna ünsi jemledim.
Big mistake.	Uly ýalňyşlyk.
It was impossible to walk.	Pyýada ýöremek mümkin däldi.
But no one was against the idea.	Emma hiç kim bu pikire garşy däldi.
This is our opportunity.	Bu biziň mümkinçiligimizdir.
The best way to describe it.	Ony suratlandyrmagyň iň gowy usuly.
I will never give up hope.	Hiç haçan umydymy üzmerin.
Soon the two found common ground.	Tizara ikisi umumy pikir tapdylar.
He was not relieved.	Oňa ýeňillik berilmedi.
Let me go and live my life.	Men gidip, durmuşymy ýaşamaga rugsat beriň.
The picture looks normal.	Surat kadaly görünýär.
You will get better over time and learn things.	Wagtyň geçmegi bilen has gowulaşarsyňyz we zatlary öwrenersiňiz.
We had to go out again.	Againene-de daşary çykmaly bolduk.
He must have arrested you.	Ol seni tussag eden bolsa gerek.
The stone was hard.	Daş gatydy.
God is working for our loved ones.	Hudaý ýakynlarymyzyň üstünde işleýär.
I want to know how well it works.	Onuň nähili gowy işleýändigini bilesim gelýär.
He touched someone.	Birine degdi.
Children still need to know.	Çagalar henizem bilmeli.
Not something done.	Edilen zat däl.
My body and mine were a little different.	Bedeni we meniňki birneme üýtgeşikdi.
He knew how to play games.	Oýun oýnamagy bilýärdi.
Maybe a lot.	Belki köp zat.
It's hard to explain.	Muny düşündirmek kyn.
Their small country was very safe.	Olaryň kiçijik ýurdy gaty howpsuzdy.
Of course, you have a favorite child.	Elbetde, halaýan çagaňyz bar.
I write for a simple reason.	Simpleönekeý bir sebäp bilen ýazýaryn.
Not with anyone.	Hiç kim bilenem ýok.
Each rule has a condition section and a procedure section.	Her düzgüniň şert bölümi we prosedura bölümi bar.
He said, "You are right.	Ol: "Dogry aýdýarsyňyz.
Read the research review or discuss the oil.	Gözleg synyny ýa-da ýag hakda pikir alyşmagy okaň.
It also looks very pretty.	Bulardan başga-da gaty owadan görünýär.
Some of them can solve problems.	Olaryň käbiri meseleleri çözüp biler.
They don’t even see me.	Olar hatda meni görenoklar.
Something unusual happens.	Adaty bolmadyk zatlar bolýar.
They both started talking at the same time.	Ikisi-de şol bir wagtyň özünde gürläp başladylar.
The Internet is a great place for useful information.	Internet peýdaly maglumatlar üçin ajaýyp ýerdir.
He looked at me and saw that I was approaching.	Ol meniň ýakynlaşanymy görüp, maňa seretdi.
The site has many beautiful photos of her and her family.	Sahypada onuň we maşgala agzalarynyň köp owadan suratlary bar.
This brings me to your first test.	Bu meni ilkinji synagyňyza getirýär.
I liked the small development.	Kiçijik ösüşi haladym.
That gave me hope.	Bu maňa umyt berdi.
In an instant, his back falls on me easily.	Bir salymdan onuň arkasy maňa aňsat düşýär.
It makes me crazy.	Bu meni däli edýär.
He will not live.	Ol ýaşamaz.
All of this was true.	Bu zatlaryň hemmesi hakykatdy.
I called them.	Olara jaň etdim.
Nothing can give us peace of mind.	Hiç zat bize rahatlyk berip bilmez.
I can come to your stop.	Men siziň duralgaňyza gelip bilerin.
No attempt was made to protect the women.	Aýallary goramak üçin hiç hili synanyşyk edilmedi.
Help them feel progress in their work.	Işlerinde ösüşi duýmaga kömek ediň.
You will hear the shot, it will be a signal.	Atyş eşidersiňiz, bu signal bolar.
This is not a white and black issue.	Bu ak we gara mesele däl.
.Ok, he wouldn't say.	.Ok, aýtmazdy.
It turned out that he had made the decision.	Karar berendigi belli boldy.
We want to do the same with your story.	Hekaýaňyz bilenem edil şonuň ýaly etmek isleýäris.
The chemists liked it.	Himigitler ony haladylar.
Poor son.	Garyp oglum.
The results are shown on the leaves of the tree.	Netijeler agajyň ýapraklarynda görkezilýär.
Especially when it is very new.	Esasanam gaty täze bolanda.
I can play again in probability.	Probablyakynda ýene oýnap bilerin.
Not the way he came back when he was five.	Bäş ýaşyndaka yzyna gaýdyp gelen ýoly bilen däl.
It can be very hot.	Tooöne gaty yssy bolup biler.
I know where he will be.	Men onuň nirede boljakdygyny bilýärin.
His chest was thick.	Gursagy galyňdy.
Of course, about another girl I see.	Elbetde, görýän başga bir gyz hakda.
This led to the disappearance of much of the image.	Bu şekiliň köp böleginiň ýitmegine sebäp boldy.
However, it never works.	Şeýle-de bolsa, hiç haçan işlemeýär.
It was as if the dogs were asleep.	Itler uklap ýören ýalydy.
I have other things.	Mende başga zatlar bar.
It's like a rising star.	Bu onuň ýokarlanýan ýeri ýaly.
Wise people.	Akyldar adamlar.
Can't buy.	Satyn alyp bilmez.
You keep working.	Siz işi dowam etdirýärsiňiz.
We will formulate the theory and implement it.	Nazaryýeti düzeris we amaly ýerine ýetireris.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Näme üçin boşadylandygy entek belli däl.
Will this work for you?	Bu siziň üçin işlärmi?
This is who we are.	Bu biziň kimligimiz.
You were fair and you won on the field.	Adalatly we meýdançada ýeňiş gazandyňyz.
I immediately stopped this shit.	Men bu boky derrew sakladym.
Drop me a line.	Maňa haýsydyr bir setir taşla.
You can start a blog based on your book.	Kitabyňyza esaslanyp blog açyp bilersiňiz.
As his mother was walking through her belongings, she found several pictures of me.	Ejesi zatlarynyň içinden geçip barýarka, meniň bilen birnäçe surat tapdy.
Expert.	Hünärmen.
They were good customers.	Gowy müşderilerdi.
Now he has really lost everything.	Indi ol hakykatdanam hemme zady ýitirdi.
Of course, he loved it.	Elbetde, ony gowy görýärdi.
They both want to draw their attention to you.	Ikisi-de ýaragyny saňa çekmek isleýärler.
The gold was great.	Altyn ajaýypdy.
This can be felt through experience.	Muny tejribe arkaly duýup bolýar.
Hard trial and error.	Gaty synag we ýalňyşlyk.
He did not always have to be a guard.	Oňa hemişe garawul bolmak gerek däldi.
Find another topic.	Başga bir mowzuk tapalyň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Soralýan çärä gatnaşan bolmagy mümkin.
I love her and she is my dog.	Men ony söýýärin we ol meniň itim.
How long will it take to break them?	Olary döwmek üçin ýene näçe wagt gerek bolar?
This is important.	Bu möhümdir.
I tried a few ideas, but none of them worked.	Birnäçe pikiri synap gördüm, ýöne hiç biri işlemedi.
I didn't know when to do it.	Haçan etjekdigini bilmedim.
I have to tell you.	Saňa aýtmaly.
Between two populations.	Iki ilat toparynyň arasynda.
Silence is something about the pain in his voice.	Ümsümlik, sesindäki agyry hakda bir zat.
I saw many people dead.	Köp adamyň ölendigini gördüm.
There is no evidence that he did so.	Muny edenine hiç hili subutnama ýok.
He left the letter a few moments later.	Birnäçe salymdan soň haty goýdy.
Maybe he'll let me be a part of his friends.	Belki, ol maňa öz dostlarynyň bir bölegi bolmaga rugsat berer.
I knew what he was doing.	Men onuň näme edýändigini bilýärdim.
I want your company and support.	Kompaniýaňyzy we goldawyňyzy isleýärin.
The war would have killed thousands.	Uruş müňlerçe adamy öldürerdi.
Parents and teachers advise children to do what they say without question.	Ene-atalar we mugallymlar çagalara aýdýanlaryny soragsyz ýerine ýetirmegi maslahat berýärler.
He did not discuss the impact on the medical profession.	Lukmançylyk işine täsirini ara alyp maslahatlaşmady.
They will not take.	Olar almazlar.
Good question.	Gowy sorag.
Especially women.	Esasanam aýallar.
This is very limited.	Bu gaty çäklidir.
The media is changed three times a week.	Mediýa hepdede üç gezek çalşylýar.
The price is very good, and the company will see it increase.	Bahasy gaty gowy, köpelmek üçin kompaniýam görer.
That doesn’t make sense for those who haven’t played.	Oýun etmedikler üçin munuň manysy bolmaz.
The second is a random sound model.	Ikinjisi, tötänleýin ses modeli.
Make people laugh.	Adamlary güldüriň.
I can give them to you.	Olary saňa berip bilerin.
Every girl is said to be crazy about a man dressed in sharp.	Her gyzyň ýiti geýnen erkek hakda däli diýýärler.
I don't like it anymore	Men indi halamok
I could take it with me, or we could drink here.	Men özüm bilen alyp bilerdim, ýa-da şu ýerde içip bilerdik.
It was good.	Bu gowy boldy.
They are not the places to go when you die.	Olar öleniňizde 'barjak' ýerleriňiz däl.
He works to please his father, his country.	Kakasynyň, ýurdunyň göwnünden turmak üçin işleýär.
It was bigger and didn't like it.	Bu has ulurakdy we halamady.
But let no one tell you that it will be easy.	Emma size aňsat boljakdygyny hiç kim aýtmasyn.
He was called to serve again.	Againene hyzmat etmäge çagyryldy.
He looked at me briefly.	Ol maňa gysgaça seretdi.
He stayed for lunch.	Günortanlyk naharynda galdy.
I was raised by my mother.	Men ejem tarapyndan ulaldym.
I worked hard to get to this point.	Şu pursata ýetmek üçin köp işledim.
It just didn't make sense to us.	Bu diňe biziň üçin manysyzdy.
Please let me know your thoughts.	Pikirleriňizi maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
He knows his team.	Toparyny tanaýar.
Especially when you eat your whole life in a certain way.	Esasanam bütin ömrüňizi belli bir usul bilen iýeniňizde.
I understand that he is not receiving any information.	Hiç hili maglumat almaýandygyna düşünýärin.
Read on for a look at both.	Ikisine-de göz aýlamak üçin okaň.
Ask the staff for details.	Jikme-jiklikler üçin işgärlerden soraň.
It was for him.	Bu onuň üçin boldy.
This is the anger inside me.	Bu meniň içimdäki gahar.
Then the idea seemed impossible.	Soň bu pikir mümkin däl ýalydy.
I couldn't make it in time to answer a phone call.	Telefon jaňyna jogap bermek üçin wagtynda edip bilmedim.
Held this winter.	Şu gyşda geçirildi.
The pressurized environment did both well.	Pressureokary basyşly gurşawda ikisini-de gowy etdi.
How to make	Nädip ýasamaly.
That evening.	Şol gün agşam.
It shows that you really don't know anything about it.	Bu hakda hakykatdanam hiç zat bilmeýändigiňizi görkezýär.
The procedure is basically the same as the difference.	Amal, esasan, bir tapawut bilen birmeňzeş.
You were worried about the heat.	Enougheterlik bolar diýip alada etdiň.
Sitting next to the mirror, he read it.	Aýnanyň gapdalynda otyrka, ony okady.
I just had to go in and say two lines.	Diňe içeri girip, iki setir aýtmaly boldum.
The search for man will not be denied.	Adamyň gözlegi inkär edilmez.
This is not a question.	Bu ýerde sorag däl.
You carry it around.	Siz ony daş-töweregiňizde göterýärsiňiz.
But it doesn't look like it will return the desired shape.	Desiredöne islenýän görnüşi yzyna gaýtarmajak ýaly.
Now we are moving forward.	Indi öňe gidişlik edýäris.
There can be no mistake.	Noalňyşlyk bolup bilmez.
For now, he just asked.	Häzirki wagtda ol diňe sorady.
One of the best in business.	Işewürlikde iň gowularyň biri.
Give it a try.	Birnäçesini synap görüň.
Couple boy.	Jübüt oglan.
Each court must disclose its facts.	Her kazyýet öz faktlaryny açmalydyr.
You didn't care.	Sen muňa alada etmediň.
Everything turns out badly and ends in total confusion.	Hemme zat erbet çykýar we umumy bulaşyklyk bilen gutarýar.
There seems to be another condition.	Mundan başga-da bir şert bar ýaly.
These may vary from material to material.	Bular dürli materiallardan dürli-dürli bolup biler.
When he goes to bed again, he goes to bed.	Ol ýene ýatanda, ol hem ýatýar.
It was built in part.	Onuň bir böleginde gurlupdyr.
I don’t know if this is just me or part of the process.	Munuň diňe meniň ýa-da prosesiň bir bölegidigini bilemok.
They really did.	Olar hakykatdanam şeýle etdiler.
Go in and select a location.	Içeri giriň we ýer saýlaň.
The paper is well written and presented fairly.	Kagyz gowy ýazylypdyr we adalatly görnüşde hödürlenýär.
Now everything starts to look the same.	Indi hemme zat birmeňzeş bolup başlaýar.
So she was a very influential woman.	Şonuň üçin bu uly täsirli aýaldy.
Cleaning up after the two of us is not a big deal.	Ikimizden soň arassalanmak uly mesele däl.
I took it away.	Men ony alyp gitdim.
I liked this description	Bu beýany haladym
They hate it.	Olar muny ýigrenýärler.
Let me look at you.	Size seretmäge rugsat ediň.
You added a wrong image in the last step.	Iň soňky ädimde nädogry surat goşduňyz.
Otherwise, he would have killed her.	Otherwiseogsam, ony öldürerdi.
He had a deep voice.	Çuňňur sesi bardy.
Fear controls me.	Gorky maňa gözegçilik edýär.
There is an entire staff waiting for you.	Saňa garaşmak üçin tutuş işgär bar.
It's hard to get things done when your kids are little.	Çagalaryňyz kiçi bolanda işleri bitirmek gaty kyn.
Who could it be?	Kim bolup biler.
If they still run for free, it's a good time.	Bu ýerde henizem mugt ylgaýan bolsalar, arassa pursat.
No special training is required.	Specialörite okuw gerek bolmaz.
Keep up the good content!	Aalňyşlyk goýberseňizem dowam ediň!
The players played the rest of the game.	Oýunçylar oýnuň galan böleginde oýnadylar.
You will not take me because you respect me.	Meni hormatlaýandygyňyz üçin meni almarsyňyz.
We were fit and strong and fast.	Biz laýyk we güýçli we çalt bolduk.
Usually when you write a program you don't have complete freedom.	Adatça programma ýazanyňyzda doly erkinligiňiz ýok.
We didn't find the right side.	Öň tarapyny tapmadyk.
We will ensure the exact construction by the end.	Ahyryna çenli anyk gurluşygy üpjün ederis.
Then came this great storm.	Soň bu uly tupan girdi.
But those two were one.	Emma şol ikisi birdi.
So we have to keep our faith.	Şonuň üçin biz ynamymyzy dowam etdirmelidiris.
Like a song.	Aýdym ýaly.
I would like this phone again.	Men ýene şu telefony islärdim.
Ive not been influenced by the songs of the songs.	Ive aýdymlarynyň aýdymlary ýaly maňa täsir etmedi.
One year experience vs.	Bir ýyllyk tejribe vs.
I like fans.	Janköýerleri halaýaryn.
In fact, the problem is.	Aslynda mesele şu.
In fact, the government can create jobs.	Aslynda hökümet iş orunlaryny döredip biler.
You can eat later.	Soň iýip bilersiňiz.
Maybe she'll come with her boyfriend.	Belki, ýigidi bilen geler.
Or you can have your lunch every three days.	Ora-da her üç günden günortanlyk naharyňyzy işe getirýärsiňiz.
When he returned, he lost his car.	Yzyna gaýdyp gelende, maşyny ýitdi.
Then take a deep breath.	Soň bolsa demiňize gaýdyň.
A symbol	A belgisi
This room was used for storage and was no longer accessible.	Bu otag saklamak üçin ulanylýardy we başga girip bolmaýardy.
And there is something next to them.	Olaryň gapdalynda bolsa bir zat bar.
It wasn't long.	Uzakda däldi.
Yes, this pattern looks very beautiful.	Hawa, bu nagyş gaty owadan görünýär.
After that, the test started right, and it didn't respond.	Ondan soň, synag hem dogry başlandy, bu hem seslenme bermedi.
Drink it.	Ony içiň.
Everyone knew what was going on.	Näme bolýanyny her kim bilýärdi.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Daşyň has köpelmegine meňzeýär.
But he knew in that look that he had failed.	Hisöne rolunyň kämillik ýaşyna ýetmeýändigini bilýärdi.
There are a few, if not both, of them.	Ikisi bolmasa-da birneme bar, ýok bolsa-da.
I didn't believe it before.	Men ozal muňa ynanmadym.
There was no time to think about such a thing.	Şeýle zat hakda pikirlenmäge-de wagt ýokdy.
We are not responsible for any third parties.	Üçünji baglanyşyk taraplary üçin jogapkärçilik çekmeýäris.
The city was beautiful to my eyes.	Meniň gözüm üçin şäher owadandy.
Finally and very expensive.	Ahyrynda we gaty gymmat.
I'm leaving you	Men senden gidýärin
It was an interesting trip.	Bu gyzykly gezelenç boldy.
He had work to do.	Onuň etmeli işi bardy.
They call me to find out what's going on.	Näme bolýanyny bilmek üçin maňa jaň edýärler.
He doesn't know enough to choose either side.	Ol ikisiniňem tarapyny saýlamak üçin ýeterlik derejede bilmeýär.
Do it at home.	Öýde et.
I have done enough in my life.	Men muny ömrümde ýeterlik etdim.
Parents and teachers play a big role.	Ene-atalar we mugallymlar uly rol oýnaýarlar.
This position was not really fair to both of us.	Bu pozisiýa ikimiz üçinem hakykatdanam adalatly däldi.
I haven't tried this much.	Men muny kän synap görmedim.
These are just words.	Bular diňe sözler.
The size of the specimen was slightly smaller.	Nusganyň ululygy birneme azdy.
Nothing to see here.	Bu ýerde görjek zat ýok.
I have heard such names.	Şeýle atlary eşitdim.
The images were selected from cell representatives.	Suratlar öýjükleriň wekilinden saýlandy.
A sense of security.	Howpsuzlyk duýgusy.
In fact, I signed up for the show.	Aslynda sergä gatnaşmak üçin size gol çekdim.
Within a week, it was actually two days behind.	Bir hepdäniň içinde hakykatdan iki gün yzda galdy.
He turned it around.	Ony öwürdi.
Beautiful property, great location, great value.	Owadan emläk, ajaýyp ýer, ajaýyp baha.
We didn't hear him enter the office.	Ofise girendigini eşitmedik.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, onuň garaşyşy ýaly däl-de, azajyk görnüşde bolandyr.
They seemed to be asking similar questions.	Theyöne şuňa meňzeş soraglar berýän ýalydy.
Have a child say this and think about it.	Bir çaga muny aýdyp, bu barada pikirleniň.
He had done his job and was ready to be fired.	Ol öz işini ýerine ýetiripdi we işden çykarylmaga taýýardy.
Give your opinion !.	Pikiriňizi beriň!.
But this is my baby.	Emma bu meniň çagam.
I have this code	Mende şu kod bar
Her two faces came to her like those of a young girl.	Iki ýüzi oňa ýaş gyzlardaky ýaly geldi.
Fill it out if you can.	Mümkinçilik alsaňyz, ony dolduryň.
Exit the top after each line changes.	Her setir üýtgänden soň ýokardan çykyň.
That's it.	Ine, şol ýere gitdi.
For some reason it works very hard.	Näme üçindir gaty kyn işleýär.
Fear of ambiguity and misunderstanding.	Nämälimlikden gorkmak we ýalňyş düşünmek.
Really bad time.	Hakykatdanam erbet wagt.
Unfortunately, one of them is mine.	Gynansagam, onuň üçin olaryň biri meniňki.
She has been sick for weeks, but no one has thought about it.	Birnäçe hepde bäri syrkawlaýar, ýöne hiç kim bu barada pikir etmedi.
There was a young man who died on the bed.	Krowatyň üstünde ölen bir ýigit bardy.
I need your help.	Maňa kömek etmegiňiz gerek.
I was thinking about my baby.	Men çagam hakda pikir edýärdim.
Don't do that exercise.	Şeýle maşk etmäň.
It also seemed that the cell had no key.	Şeýle hem, öýjüginiň açary ýok ýalydy.
You are getting better.	Sen gowulaşýarsyň.
And you can build a lot with them.	We olar bilen köp zatlar gurup bilersiňiz.
I am using the free version	Mugt wersiýasyny ulanýaryn
All the authors discussed this review.	Bu syn üçin awtorlaryň hemmesi ara alyp maslahatlaşdylar.
But this is not mine.	Itöne bu meniňki däl.
I own three.	Üçüsine eýelik edýärin.
I found most of these.	Bularyň köpüsini tapdym.
He wanted to get over it.	Munuň üstünden geçmek isledi.
Take care of the old man.	Uly ýigidi ätiýaç et.
There.	Ol ýerde.
There was no one in the house.	Öýde hiç kim ýokdy.
I think that was my biggest mistake.	Meniň pikirimçe, bu meniň iň uly ýalňyşlygymdy.
The fact that the project is clean should really help.	Taslamanyň arassa bolmagy hakykatdanam kömek etmelidir.
You know nothing about beauty and of course you never know.	Gözellik hakda hiç zat bilmeýärsiňiz we elbetde hiç haçan bilmejekdigiňizi aýdyň görkezýärsiňiz.
Customers can see it, and families can see it.	Müşderiler muny görüp bilerler, maşgalalary hem muny görüp bilerler.
He had seen this face before, because he knew it.	Ol bu ýüzi öňem görüpdi, sebäbi bilýärdi.
He was a little older than me.	Ol menden birneme uludy.
Of course I will.	Elbetde ederin.
Below is the desired answer.	Aşakda islenýän jogap bar.
Thank you for your love and support.	Söýgi we goldaw üçin sag boluň.
He would think so too.	Ol hem bu barada pikir ederdi.
Monday.	Senem.
What a good song.	Nähili gowy aýdym.
I got up and went out to see who was calling.	Men ýerimden turup, kimiň jaň edýändigini görmek üçin çykdym.
However, there is still much to be done.	Şeýle-de bolsa, entek edilmeli işler kän.
He taught me what to look for in a defense.	Goranyşda näme gözlemelidigimi öwretdi.
Seeing them gave him peace of mind.	Olary görmek oňa rahatlyk berdi.
Most of their children.	Çagalarynyň köpüsi.
From ID	ID-den
Once you do that, everything will change.	Bir gezek edeninden soň hemme zat üýtgär.
We see that this is the case.	Munuň şeýledigine göz ýetirýäris.
Talk about everything you do and describe what your child is doing.	Edýän ähli zatlaryňyz hakda gürleşiň we çagaňyzyň edýän zatlaryny suratlandyryň.
I helped your mom, you know.	Ejeňe kömek etdim, bilýärsiň.
I didn't find any examples of this.	Bu barada hiç hili mysal tapmadym.
The more you can do, the better.	Näçe köp edip bilseň, şonça-da artykmaçlyk bar.
Maybe that's the truth.	Belki, onuň hakykatydyr.
But you can understand.	Youöne düşünip bilersiňiz.
So they managed to keep it very dry.	Şeýdip, gaty gurak saklamagy başardylar.
Your house could do more.	Jaýyňyz has köp iş edip bilerdi.
Also, you may not know the reason for this.	Mundan başga-da, munuň sebäbini hem bilmezligiňiz mümkin.
There is a lot of reading in the living room.	Livingaşaýyş otagynda ep-esli okamak üçin okuw bar.
We know who is responsible.	Kimiň jogapkärdigini bilýäris.
Waita, too, says something else.	Waita-da garaş, ol başga bir zat diýýär.
Conflict in the middle voice.	Orta sesdäki gapma-garşylyk.
Sheene had a strong sense of both.	Sheene-de ikisine-de ýeterlik derejede güýçli bolmak duýgusy bardy.
I was afraid his father would kill him.	Kakasynyň öldürmeginden gorkdum.
A week has come and gone.	Bir hepde geldi we gitdi.
He fired at police.	Ol polisiýa ok atdy.
The location of the test is unknown.	Synagyň ýeri belli däl.
He will be out of control as he gets older.	Garradygyça hasam gözegçilikden çykar.
But they will work.	Emma olar işlärler.
I had a lot in my head.	Kellämde gaty köp zat bardy.
Maybe for a good reason.	Belki, gowy sebäp bilen.
He would see a few things when he was there.	Ol ýerde bolanda birnäçe zady görerdi.
Any change will take time.	Islendik üýtgeşme wagt alar.
He was another man.	Ol başga bir adamdy.
We had no one else to do them.	Olary etjek başga adamymyz ýokdy.
I will show them in a moment.	Olary bir salymdan görkezerin.
I don't know why.	Munuň sebäbini bilemok.
It was easy to walk.	Pyýada ýöremek aňsatdy.
You need a reason, a reason, a mission.	Size bir sebäp, sebäp, wezipe gerek.
Ive, however, did not look back.	Ive bolsa yza gaýdyp seretmedi.
But a lot of wonderful things happen.	Emma ajaýyp zatlaryň köpüsi bolup geçýär.
You have lunch with your friends.	Dostlaryňyz bilen günortanlyk naharyny iýýärsiňiz.
We would have died before we could return.	Yzyňa gaýdyp gelmezden has öň ölerdik.
I read it a few years ago.	Birnäçe ýyl öň okadym.
The music industry has grown a lot as a result of technology.	Aýdym-saz pudagy tehnologiýanyň netijesinde köp ösdi.
Make sure you get the information you are looking for.	Gözleýän maglumatlaryňyzy alýandygyňyza göz ýetiriň.
This is not the same as talking.	Bu gürlemek bilen deň däl.
So yes, there was something there.	Şeýlelikde, hawa, ol ýerde bir zat bardy.
He doesn't tell me what you think.	Ol maňa pikir edişiňiz ýaly diýen ýaly diýmeýär.
Some were taken from a small house to be brought next time.	Käbirleri indiki gezek getirmek üçin kiçijik öýden alyp gitdiler.
There is a lot of confusion about these words.	Bu sözler hakda köp bulaşyklyk bar.
But that was not the case.	Emma bu dogry däldi.
Relevant patients are included in the waiting list.	Garaşylýan sanawda degişli hassalar ýerleşdirildi.
Military air would cost more.	Harby howa has köp çykdajy ederdi.
I wish I could turn back my time with these pictures.	Käşgä bu suratlaryň üsti bilen wagtymy yzyna öwrüp bilsedim.
He saw nothing.	Ol hiç zat görmedi.
That was good news.	Bu gowy habar boldy.
Worth to show.	Görkezmäge mynasyp.
These are men and women.	Bu erkekler we aýallar.
What you are wearing is not real and does not mean anything.	Geýýän zadyňyz hakyky däl we hiç zady aňlatmaýar.
It has been studied by many writers.	Köp ýazyjylar tarapyndan öwrenildi.
The reason for this is not yet known.	Munuň sebäbi entek belli däl.
Only one night here.	Diňe şu ýerde bir gije.
They can follow it anyway.	Nädip-de bolsa yzarlap bilerler.
There is no way out.	Çykyş ýoly ýok.
But this is real.	Emma bu hakyky.
If something goes wrong, there are relief parties.	Bir zat ýalňyş bolsa, kömek partiýalary bar.
The driver kept it strong and under control.	Sürüji ony güýçli, gözegçilikde saklady.
The statement leaves two characteristics to be desired.	Beýanatda iki häsiýeti görkezmek galýar.
But you have to play at least one game a year.	Emma ýylda azyndan bir oýun oýnamaly.
This result is important for two reasons.	Bu netije iki sebäbe görä möhümdir.
More is required.	Has köp zat talap edilýär.
Stopping is more dangerous than slowing down.	Durmak haýallamakdan has howpludyr.
Promise me you won't go anywhere this time.	Bu gezek hiç ýere gitmejekdigiňize söz beriň.
He sat in bed.	Ol düşekde oturdy.
Another one on.	Anotherene on.
I understand what you are saying.	Seniň aýdýanlaryňa düşünýärin.
There was no difference between them.	Olaryň arasynda düýbünden tapawut ýokdy.
Click on the link.	Baglanyşyga basyň.
A more general approach is needed in this case.	Bu ýagdaýda has umumy çemeleşme zerurdyr.
This section worked.	Bu bölüm işledi.
Or maybe he'll be sad.	Ora-da belki gynanar.
My whole body is in pain.	Bütin bedenim agyrýan ýerinde.
He would cut his hair as short as possible tomorrow.	Ertir saçyny mümkin boldugyça gysga keserdi.
It takes a little bit of freedom to move.	Hereket etmek üçin biraz erkinlik gerek.
We are the people who face responsibility.	Biz jogapkärçilik bilen ýüzbe-ýüz bolýan adamlar.
He was a boy.	Ol oglan boldy.
The function gives an undefined error.	Funksiýa kesgitlenmedik ýalňyşlygy berýär.
An hour ago your sister started to shed tears.	Uýaňyz bir sagat öň gözýaş döküp başlady.
It was a little too much.	Ol birneme köpdi.
We want this to happen this year.	Munuň şu ýyl bolmagyny isleýäris.
Make sure you keep track of the miles you have and if and when they expire.	Işiňiziň aňyrsynda ýaşaýandygyna göz ýetiriň.
It was an interesting read.	Gyzykly okaldy.
However, the core process is the same.	Şeýle-de bolsa, düýp proses şol bir.
He did nothing to prevent this.	Munuň öňüni almak üçin hiç zat etmedi.
He said food came out of this world.	Iýmitiň bu dünýäden çykandygyny aýtdy.
From the conditions of love.	Söýgi şertlerinden.
I'm glad he came back.	Men onuň gaýdyp gelendigine begenýärin.
We had to shorten it.	Biz muny gysgaltmaly bolduk.
Show more information.	Goşmaça maglumat görkeziň.
I thought this was great news.	Bu ullakan habar diýip pikir etdim.
So far so good.	Şu wagta çenli gaty ajaýyp.
Try to be original.	Asyl bolmaga synanyşyň.
You can easily book this trip online.	Bu syýahaty aňsatlyk bilen onlaýn bron edip bilersiňiz.
The meeting itself was to be held inside the store.	Duşuşygyň özi dükanyň içinde geçirilmelidi.
He knows who shot himself.	Kimiň özüni atandygyny bilýär.
Talking to the two of you is really good.	Ikiňiz bilen gürleşmek hakykatdanam gowy zat.
I was waiting for a question to ask myself.	Öz-özüme sorag bermäge garaşýardym.
It's harder to get in and out, trust me.	Şol ýere girmek, çykmakdan has kyndy, maňa ynan.
They respect him.	Oňa hormat goýýarlar.
I was not in a good place.	Men gowy ýerde däldim.
He searched and saw the ship.	Gämini gözledi we gördi.
Those symptoms may not be the most effective way to show things.	Şol alamatlar zatlary görkezmegiň iň täsirli usuly bolup bilmez.
Let me know if you need anything.	Size bir zat gerek bolsa habar beriň.
But he still loves food.	Emma ol henizem nahary gowy görýär.
Others are created by snoring as the main goal.	Beýlekiler bolsa esasy maksat hökmünde horlanmak bilen döredilýär.
Don't read this at night.	Muny gije okamaň.
A man picked it up and took it away.	Bir adam ony alyp, alyp gitdi.
I can't stand them.	Men olara durup bilmerin.
I think the main story has two works.	Esasy hekaýanyň iki işi bar diýip pikir edýärin.
They put everything on paper.	Hemme zady kagyz ýüzüne goýdular.
You will save a lot when you keep this system in your home.	Öýüňizde bu ulgamy saklanyňyzda köp zady tygşytlarsyňyz.
I just couldn’t hear it.	Men muny diňe eşidip bilmedim.
He did not want to know it himself.	Muny özi bilmek islemedi.
Now the results are coming back.	Indi netijeler gaýdyp gelýär.
So this is another book.	Şonuň üçin bu başga bir kitap.
No one can take it from me.	Hiç kim muny menden alyp bilmez.
Do a lot of research and decide for yourself.	Köp gözleg geçiriň we özüňiz karar beriň.
No one knew how it would turn out.	Munuň nähili çykjakdygyny hiç kim bilmeýärdi.
The code contains very limited comments.	Kodda gaty çäkli teswirler bar.
Make sure it is not flooded.	Onuň suwa düşmezligine üns beriň.
It was a really stupid mistake.	Bu hakykatdanam samsyk ýalňyşlykdy.
He had no chance with anyone.	Onuň hiç kim bilen mümkinçiligi ýokdy.
The details of the case were filled by his father.	Kazyýet işiniň jikme-jikliklerini kakasy doldurypdy.
I had no lines to speak of.	Meniň gürleşjek setirlerim ýokdy.
You have to live for a reason.	Bir sebäbe görä ýaşamaly.
Recent studies vs.	Soňky okuwlar vs.
Of course, it will be longer than anyone wants.	Elbetde, bu ýerde her kimiň isleýşinden has uzyn bolar.
There are many birds there.	Ol ýerde köp guş.
However, the results vary.	Şeýle-de bolsa, netijeler üýtgeýär.
Limit your request to the previous five years.	Islegiňizi öňki bäş ýyl bilen çäklendiriň.
The fireman was on fire, and the young man was behind me.	Fireer ýanýardy, ýigit meniň yzymda.
This boy is very dressed up.	Bu oglanjyga gaty geýinýär.
One post says it was easy, but no information is provided.	Bir ýazgyda munuň aňsatdygy aýdylýar, ýöne hiç hili maglumat berilmeýär.
But I can't get these two elements.	Emma bu iki elementi alyp bilemok.
My friend introduced me to him.	Dostum meni onuň bilen tanyşdyrdy.
He said he loved it.	Ol muny gaty gowy görýändigini aýtdy.
But you love me too.	Emma senem meni söýýärsiň.
I couldn’t be happier or happier than the end result.	Ahyrky netijeden has begenip ýa-da begenip bilmedim.
The only problem is that the frame is a bit big for me.	Diňe mesele meniň üçin ramka birneme uly.
I didn't want you to know.	Bilmegiňizi islemedim.
I could feel my nose.	Burnuma düşenini duýýardym.
At least one person appears in the picture three times.	Suratda azyndan bir adam üç gezek peýda bolýar.
That's what he wants to do.	Ine, şony etmek isleýär.
I look forward to hearing from you.	Muny bilmek üçin garaşýaryn.
Then we realized how important these findings are.	Şonda biz bu tapyndylaryň näderejede möhümdigine düşündik.
For example, as it is here.	Mysal üçin, şu ýerde bolşy ýaly.
Now they are half the people.	Indi olar adamlaryň ýarysy.
It's easy to look at them.	Olara seretmek aňsat.
All you had to do was wait.	Siziň edip biljek zadyňyz diňe garaşmakdy.
They stand and wait three or four times a day.	Günde üç-dört gezek durup, garaşýarlar.
Meat, meat.	Çaga et, et.
There is a minute to catch as many stars as possible.	Mümkin boldugyça köp ýyldyzy tutmak üçin bir minut bar.
I'd say it's not too late to eat.	Nahar iýmän gaty uzak gelmedi diýerdim.
More natural gas is now being extracted from oil.	Häzirki wagtda nebitden has köp tebigy gaz tapylýar.
Worst thing to see.	Görmek üçin iň erbet zat.
He bowed again.	Ol ýene egildi.
Worth reading and watching his page.	Sahypasyny okamaga we synlamaga mynasyp.
At first I refused to think.	Ilki bilen pikir etmekden ýüz öwürdim.
A closer look at Closerone shows a number of differences.	Closeröne has ýakyndan seljermek birnäçe tapawudy görkezýär.
This is a double-edged sword.	Bu iki adamlyk iş.
Not really.	Aslynda beýle däl.
He wants to help us.	Ol bize kömek etmek isleýär.
I'm worried about him.	Men ol hakda gaty alada edýärin.
I can use more input if someone wants to give.	Kimdir biri bermek islese, has köp giriş ulanyp bilerin.
The girl's father knew nothing about it.	Gyzyň kakasy bu barada hiç zat bilmeýärdi.
He did not want to be close to the investigation.	Derňewiň golaýynda bolmak islemedi.
I saw that the building itself was in excellent light.	Binanyň özi ajaýyp yşykdadygyny gördüm.
Anything can go up.	Islendik zat ýokary çykyp biler.
That's what he saw.	Ine, şony gördi.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
This is how your thinking ability works.	Pikirlenmek ukybyňyz şeýle işleýär.
Season with more salt and pepper.	Burç bilen has köp duz ýaly dadyp görmek möwsümi.
He didn't want to hurt me.	Ol maňa azar bermek islemedi.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
If something goes wrong.	Bir zat ýalňyş bolmaly bolsa.
I love the guy.	Men ýigidi gowy görýärin.
Help me fix it.	Düzedişime kömek ediň.
That's how long we're going to take it out now.	Ine, şu wagt näçe wagt çykarys.
Place in a large bowl.	Uly tabaga ýerleşdiriň.
This will be the battle of our lives.	Bu biziň durmuşymyzyň söweşi bolar.
He plays with your life.	Ol siziň durmuşyňyz bilen oýnaýar.
There is a lot of information and resources available to you.	Size elýeterli köp maglumat we çeşmeler bar.
I'm listening to you too.	Menem seni diňleýärin.
All of this is true.	Bularyň hemmesi dogry.
But that was not the case.	Heöne ol ýerde boljak söhbetdeşlik däldi.
But sweet is not sweet, no, it is dark.	Sweetöne süýji däl, ýok, garaňky.
They will eventually learn.	Ahyrynda öwreniler.
This experience has been normal for me for years.	Bu tejribe ýyllar boýy meniň üçin adaty boldy.
I have learned the benefits of research and reading, arguing and listening.	Gözlegiň we okamagyň, jedeliň we diňlemegiň peýdasyny öwrendim.
Get things done.	Işleri gowulaşdyryň.
There are too many rules.	Düzgünler gaty köp.
We fixed it once.	Bir gezek düzedik.
Everyone on our friends list sees this.	Dostlarymyzyň sanawyndakylaryň hemmesi muny görýär.
They think we need it.	Bize gerek diýip pikir edýärler.
Now look at this shit.	Indi bolsa bu bokuna serediň.
If you don't want me to be like that, be gentle.	Eger meni beýle islemeýän bolsaň, ýumşak bol.
Very good, worth a visit here.	Örän gowy, bu ýere baryp görmeli.
Treatment is discussed.	Bejergi ara alnyp maslahatlaşylýar.
I lost hope.	Men umydymy ýitirdim.
I don't believe it's time.	Wagtynyň gelendigine ynananok.
Also consider the level of activity of your home.	Şeýle hem jaýyňyzyň işjeňlik derejesini göz öňünde tutuň.
It may be possible.	Mümkin bolup biler.
Only you can solve it.	Diňe muny çözüp bilersiňiz.
Describe them.	Olary suratlandyryň.
The Black Church is a great example.	Gara ýygnak ajaýyp mysaldyr.
If not, they were silent.	Eger ýok bolsa, dymdylar.
I was not asked where the next one was coming from.	Menden indiki biriniň nireden gelýändigi barada soralmady.
I wrote about it here.	Bu hakda şu ýerde ýazdym.
You have to cut it right away.	Birbada kesmeli.
Unfortunately, the patient died a year and three months after the operation.	Gynansagam, näsag operasiýadan bir ýyl üç aý soň aradan çykdy.
Cars are waiting for your race.	Maşynlar ýaryşyňyza garaşýarlar.
I hoped it could be someone.	Kimdir biri bolup biler diýip umyt etdim.
Now tell me what you want.	Indi näme isleýändigiňi aýt.
Some still live that way.	Käbirleri häzirem şeýle ýaşaýarlar.
Unfortunately, there are two sides to this.	Gynansagam, munuň iki tarapy bar.
Maybe there is no other way we can understand.	Belki, düşünişimiz bilen başga ýol bolup bilmez.
There is worse news.	Has erbet habar bar.
Maybe it has nothing.	Belki, onda hiç zat ýokdyr.
He says he will take it in the evening.	Agşam aljakdygyny aýdýar.
I was just watching someone.	Men diňe kimdir biri synlaýardym.
He wanted to put it aside.	Ony gyrada goýmak isledi.
It was great to see her again.	Ony ýene görmek gaty gowy boldy.
One side of it is gone.	Munuň bir tarapy ýitdi.
He says you just have to look.	Size diňe bir seretmek gerek diýýär.
I can't understand it	Men muňa düşünip bilemok
It was not just the people who were going to perform there.	Ol ýerde diňe bir çykyş etjek adamlar däldi.
Fifteen minutes ago.	On bäş minut öň.
There was enough reason to worry.	Aladalanmaga ýeterlik sebäbi bardy.
Think about who else was involved.	Başga kimiň gatnaşandygyny pikir ediň.
They look at him.	Oňa seredýärler.
Usually we were excited because it was so regular.	Adatça aşa yzygiderli bolansoň, tolgunýardyk.
However, we cannot say how fast.	Şeýle-de bolsa, näçeräk çaltdygyny aýdyp bilmeris.
Please do not use this.	Haýyş edýärin, muny ulanmaň.
He would not eat anything else during the day.	Günüň dowamynda başga zat iýmezdi.
Tell me something about the future.	Geljek hakda bir zat aýdyň.
Generally speaking, they exist and they do.	Umuman aýdanyňda, olar bar we edýärler.
I didn't expect that.	Men muňa garaşmaýardym.
Even this region is a big region.	Hatda bu sebit hem uly sebit.
He wanted to bring people like me.	Ol meniň ýaly adamlary getirmek isledi.
So it was like checking the truth.	Şeýlelik bilen, hakykaty barlamak ýalydy.
A small bridge with a big name and a bigger story.	Uly ady we has uly hekaýasy bolan kiçijik köpri.
I wanted to give her a quiet meal.	Men oňa rahatlyk nahary bermek isledim.
However, he was very careful.	Şeýle-de bolsa, ol gaty seresapdy.
It was a small step.	Bu kiçijik bir ädimdi.
You go to the customer's destination for your car.	Awtoulagyňyz üçin niýetlenen müşderiniň ýerleşýän ýerine gidýärsiňiz.
Initially, he was cleaning the house.	Ilkibaşda ol jaýy arassalaýardy.
He often sat in the fire and read his book.	Köplenç oda oturyp, kitabyny okaýardy.
At least that's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, onuň üçin gowy zat bolýar.
His plan has only continued so far.	Onuň meýilnamasy diňe şu wagta çenli dowam etdi.
It will never happen.	Hiç haçan bolmaz.
This makes me very happy.	Bu meni gaty begendirýär.
He was a little worried about his silence.	Onuň dymmagyndan birneme alada galdy.
Perhaps this is the end result.	Belki, bu ahyrky netijedir.
I called three times	Üç gezek jaň etdim
I just want to publish everything on one page.	Everythinghli zady diňe bir sahypada çap etmek isleýärin.
This opinion requires a better investigation.	Bu pikir, has gowy derňelmegini talap edýär.
It was not difficult.	Bu kyn däldi.
Days, weeks, and months passed after he left.	Ol gidenden soň günler, hepdeler, soň bolsa aýlar geçdi.
Let's hear it for them.	Geliň, olar üçin eşideliň.
Second, be prepared.	Ikinjiden, taýyn bolmaly.
This cannot be explained in detail here.	Muny bu ýerde jikme-jik düşündirip bolmaz.
We have no words to read.	Okap biljek sözlerimiz ýok.
None of us broke it.	Hiç birimiz muny bozmadyk.
This is my only reason.	Bu meniň ýekeje sebäbim.
Of course, it was very difficult.	Elbetde, gaty kyn boldy.
Every day is a new day to try again.	Her gün gaýtadan synanyşmak üçin täze gün.
Don't worry, flowers are not the only option.	Alada etme, gül diňe bir mümkinçilik däl.
That's great.	Gaty gowy zat.
I didn't know what to do with it.	Munuň bilen näme etjegimi bilmedim.
Of course, he would not sleep again that night.	Elbetde, ol gije ýene uklamazdy.
We have to run.	Biz ylgamaly.
But look today.	Emma şu gün serediň.
Examples of this are still few and far between.	Muňa mysallar henizem az we arasynda.
Probably six thousand.	Belki, alty müňe barabardyr.
This plan seems to have never been fully developed.	Bu meýilnama hiç wagt doly işlenmedik ýaly.
We can set some conditions.	Käbir şertleri goýup bileris.
Communication with the patient and informed consent are required.	Näsag bilen pikir alyşmak we habarly razylyk hökmanydyr.
I wanted to make my own books.	Öz kitaplarymy ýasamak isledim.
The city was as calm as ever.	Şäher öňküsi ýaly asuda boldy.
It is never flat.	Ol hiç haçan tekiz däl.
There has been little or no research here.	Bu ýerde-de az ýa-da hiç hili gözleg geçirilmedi.
I'll tell you about the fire.	Men size ot hakda gürrüň bererin.
We look forward to meeting you soon!	Soonakynda duşuşmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýarys!
Don't go for less that your full potential.	Şol söweşi dowam etdirmäň.
I want to hear everyone say the truth as they see it.	Her kimiň hakykaty görşi ýaly aýdanyny eşitmek isleýärin.
That's right.	Bu dogry zat.
Of course, it is very old and very well made.	Elbetde, gaty köne we gaty gowy ýasalypdyr.
Restoration questions are important.	Dikeldiş soraglary möhümdir.
The weather near the sea was always changing.	Deňze ýakyn ýerdäki howa hemişe üýtgeýärdi.
I'm not done	Men gutarmadym
In fact, most of the rooms are empty.	Aslynda otagyň köpüsi boş.
Having them makes you a better person.	Olara eýe bolmak bilen sizi has gowy adam edýär.
There was a problem.	Bir mesele ýüze çykdy.
We returned to our hometown.	Biz öz şäherimize gaýdyp geldik.
There is another note on the wall that is different from the others.	Diwarda beýlekilerden tapawutly başga bir bellik bar.
And then he left.	Soň bolsa gitdi.
For teachers to do whatever they want and for other students.	Mugallymlary islän zadyny etmek we beýleki okuwçylar üçin.
It really worked hard to get that.	Muny almak üçin hakykatdanam köp işledi.
Give them as much love as possible.	Olara mümkin boldugyça söýgi beriň.
And so it goes.	Şeýlelik bilen dowam edýäris.
Just like this link explains.	Edil şu baglanyşygyň düşündirişi ýaly.
But lying was stupid.	Tryöne ýalan sözlemek samsyklykdy.
This is my name.	Bu meniň adym.
At least not so.	Iň bolmanda, beýle däl.
With those words you would die in your mouth.	Şol sözler bilen agzyňda ölerdiň.
Our conversation was not as long as it used to be.	Gepleşigimiz käwagt bolşy ýaly uzaga çekmedi.
It was useless.	Peýdasyzdy.
Here is the details of the announcement page.	Bu ýerde bildiriş sahypa barada jikme-jik maglumat berýär.
But that is not the case.	Theöne mesele beýle däl.
More features will be added over time.	Wagtyň geçmegi bilen has köp aýratynlyk goşular.
I look forward to everything except the winter.	Gyşdan başga hemme zada sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
The whole thing.	Tutuş zat.
Except as needed.	Zerur bolandan başga.
You have to plan and stick to it.	Meýilnama düzmeli we oňa ýapyşmaly.
Both of these were not very helpful.	Bularyň ikisi-de gaty peýdaly däldi.
Our business model is simple.	Biziň iş modelimiz ýönekeý.
I liked the full look	Doly görnüşini haladym
Just like you	Diňe sen ýaly.
Control for each cell line.	Her öýjük çyzygy üçin dolandyryş.
I was near my desk.	Men stolumyň golaýynda boldum.
He saw that there were many risks.	Ol töwekgelçilikleriň köpdügini gördi.
I could hardly see the change.	Üýtgeşmäni zordan gördüm.
Each type will use the necessary variables.	Her görnüş zerur üýtgeýänleri ulanar.
We need to look at his opinion.	Pikirine göz aýlamalydyrys.
Maybe his service was better.	Belki, onuň hyzmaty has gowudy.
Try to check your goals.	Maksatlaryňyzy barlamaga synanyşyň.
You will find many wonderful things there.	Ol ýerde köp ajaýyp zatlar taparsyňyz.
Take a break.	Bir salym dynç alyň.
The future child was too much for her.	Geljek çaga onuň üçin gaty köpdi.
I teach as the dog taught me.	Itiň maňa öwredişi ýaly öwredýärin.
The food was great.	Nahar gaty gowy boldy.
Not a good idea.	Gowy pikir däl.
The couple we gave us to really like it.	Bize beren jübütimiz, hakykatdanam halamagy üçin.
He is here.	Ol şu ýerde.
Interesting design.	Gyzyklanýan dizaýn.
Otherwise, there is a better choice.	Otherwiseogsam, has gowy saýlaw bar.
In most cases, there will be no need for further treatment.	Köp halatlarda mundan beýläk bejerginiň zerurlygy bolmaz.
It would even leave security.	Howpsuzlygy hatda goýardy.
Each line represents a patient.	Her setir bir hassany aňladýar.
His playing style has improved.	Onuň oýnamak häsiýeti gowulaşdy.
I needed a break.	Maňa arakesme gerekdi.
Areas that require special attention will be management and human resources.	Aýratyn ünsi talap etjek ýerler dolandyryş we adam resurslary bolar.
It can be normal.	Adaty bolup biler.
However, this issue does not address this issue.	Şeýle-de bolsa, bu mesele bu meseläni görkezmeýär.
There was something else.	Başga bir zat bardy.
This is a simple matter.	Bu ýönekeý mesele.
Of course you have to.	Elbetde etmeli.
Today is a weekend.	Bu gün dynç güni.
All of this would be great.	Bularyň hemmesi gowy bolardy.
I knew his father.	Men onuň kakasyny tanaýardym.
My mother kept him at the door.	Ejem ony gapynyň agzynda saklady.
You don't have to come.	Gelmeli däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu bir tarapdan gowy tarapdan.
Leave a light in the dark so you can guide someone.	Garaňkyda yşyk goýuň, belki kimdir birine ýol görkezersiňiz.
My father has no debt.	Kakamyň karzy ýok.
His eyes widened.	Gözleri giňdi.
Way more than what you want.	Islän zadyňyzdan has köp ýol.
Be who you are and do what you can.	Özüňiz bolýan şahsyýet boluň we edip biljek zadyňyzy ediň.
We need to make it clear that human health is important.	Ynsanlar saglygy barada aç-açan maglumat bermeli.
He used to say, "Yes, we know."	Görnüşleri 'hawa, bilýäris' diýýärdi.
There are many types.	Köp sanly görnüş bar.
He knew it, and he didn't really care.	Ol bilýärdi we, esasanam, oňa ähmiýet bermeýärdi.
He thought I was going to die.	Men ölerin diýip pikir etdi.
Happiness worked.	Bagtyýarlyk işledi.
He said something.	Ol bir zat diýdi.
Not anymore.	Indi beýle däl.
Of course, there is no secret in my running.	Elbetde, ylgaýşymda hiç hili syr ýok.
The result is the same.	Netije şol bir.
Listen to them.	Olary diňläň.
It should only be accepted as a man.	Diňe erkek hökmünde kabul edilmeli.
The film performed well at the box office.	Film kassa ýygymynda gowy çykyş etdi.
He was not the first to walk the path.	Ol ýoldan ýörän ilkinji adam däldi.
I'm just not active.	Men diňe aktiw däl.
We can't do one without the other.	Biri beýlekisiz edip bilmeris.
In addition, there is a shortage of software compatible with these models.	Mundan başga-da, bu modellere laýyk programma üpjünçiliginiň ýetmezçiligi bar.
The vision was considered.	Görüşi garaldy.
It rarely works.	Seýrek işleýär.
No one in his mind should love it.	Düşünjesinde hiç kim muny gowy görmeli däldir.
And our love made him greater.	Söýgimiz bolsa ony özünden beýik etdi.
A court that goes deep into who we are.	Kimdigimiziň jümmüşine gidýän kazyýet.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
I needed a job and I still have to do it.	Maňa iş gerekdi we häzirem etmeli.
I checked the door was locked.	Gapynyň gulplandygyny barladym.
But the film is about freedom.	Emma film erkinlik hakda.
I almost had to move my house.	Öýümi göçürmeli diýen ýaly boldum.
Someone has to make an effort.	Kimdir biri tagalla etmeli.
This is a form of brain training.	Bu beýni türgenleşiginiň bir görnüşi.
You didn’t think about doing anything but taking him home.	Ony öýe äkitmekden başga hiç zat etmek hakda pikir etmediň.
He looked bad.	Ol erbet görünýärdi.
I couldn't do that without looking for that face.	Şol ýüzi gözlemän biriniň üstünden edip bilmedim.
He was not angry.	Ol gaharlanmady.
No matter what age we are, we never stop learning.	Haýsy ýaşda bolsak-da öwrenmegi hiç wagt bes etmeýäris.
I can't wait to see you next year.	Indiki ýyl görmäge garaşyp bilemok.
The results were analyzed by eye.	Netijeler göz bilen seljerildi.
I like its development.	Men onuň ösmegini halaýaryn.
Of course, this is not a real issue.	Elbetde, bu hakyky mesele däl.
Then you see two colored faces in the distance.	Soňra uzakda iki sany reňkli ýüzi görýärsiňiz.
He keeps things fresh.	Ol zatlary täze saklaýar.
They are really happy to have so many names.	Olaryň atlarynyň gaty köpdügine hakykatdanam bagtly.
Can he do that now?	Indi muny aňyndan çykaryp bilermi?
I don't use it very often.	Men ony ýygy-ýygydan ulanamok.
Everything has to be lined up accordingly.	Hemme zat şoňa görä hatara düzülmeli.
Such people have lost interest.	Şeýle adamlar gyzyklanmany ýitiripdi.
I'll give it a try soon.	Muny çalt synap görerin.
These people were not even members of his power.	Bu adamlar hatda onuň güýjüniň agzalary däldi.
Courts do not support their argument.	Kazyýetler olaryň argumentini goldamaýar.
But help never came.	Emma kömek hiç haçan gelmedi.
And now it is.	Indi bolsa şeýle.
Don't go crazy.	Aklyndan azaşma.
If the mother is something special, the girl doesn't do it.	Ejesi aýratyn bir zat bolsa, gyz muny etmeýär.
If you are really interested, please let me know.	Eger hakykatdanam gyzyklanýan bolsaňyz, maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Members say one thing and do another.	Agzalar bir zat diýýärler we başga bir zat edýärler.
I want to be there	Men ol ýerde bolmak isleýärin
Probably built for football.	Futbol üçin gurlan bolsa gerek.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe hiç hili mesele ýok.
It is estimated that it will take about an hour for the statement to be finalized.	Beýannamanyň tamamlanmagy üçin bir sagada golaý wagt gerek diýilýär.
He did not force himself to retreat.	Özüni yza çekmäge mejbur etmedi.
Don't say anything for a week.	Bir hepde bäri hiç zat diýme.
It is especially useful when a person has a cold.	Adamda sowuk bolanda aýratyn peýdalydyr.
Do not use directly.	Göni ulanmaň.
It's too fast	Bu gaty çalt
Real estate is great.	Gozgalmaýan emläk gaty gowy.
Help me	Maňa kömek ediň
The battle was won.	Söweş ýeňildi.
It has many uses.	Köp ulanylyşy bar.
The memory of the public is short.	Halk köpçüliginiň ýady gysga.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ol häzir biziň hökümetimizde bolsa gerek.
And hell with him.	Onuň bilen dowzaha-da.
This is the career you are talking about.	Bu, siziň aýdýan karýeraňyzdyr.
He shared some great moments with her.	Onuň bilen ajaýyp pursatlary paýlaşdy.
Let go.	Goý, goý.
However, even if they did not, the number has increased.	Şeýle-de bolsa, hatda olar bolmasa-da, san köpeldi.
Or break it.	Ora-da ony döw.
An example is about learning.	Bir mysal öwrenmek hakda.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe siziň üçin hakykatdanam gymmatly zatlary saklamaly.
They are also large.	Olar hem uly.
Every action has a significant impact.	Her bir hereketiň möhüm täsiri bar.
They will learn how to respond in the second stage.	Ikinji etapda nädip jogap bermelidigi öwreniler.
I think it's great and I can't wait for them to come true.	Ajaýyp diýip pikir edýärin we olaryň ýerine ýetirilişine garaşyp bilemok.
It was good.	Bu gowy boldy.
To have a bad one, to have a good one, to take a step back.	Erbet birine eýe bolmak, gowy, yza ädim ätmek.
We radio.	We radio.
We stand together.	Biz bilelikde durýarys.
Creative writing.	Döredijilikli ýazuw işleri.
I fall asleep next to him.	Men onuň gapdalynda uklap galýaryn.
I have never been so happy.	Men beýle bagtly görmedim.
I calm down and put my hands behind my back.	Men köşeşýärin we ellerimi yzymda goýýaryn.
Just angry and very sad.	Diňe gaharly we gaty gynandyryjy.
Add water to cover if needed.	Gerek bolsa, ýapmak üçin suw goşuň.
We believe that governance is important.	Dolandyryşyň möhümdigine ynanýarys.
This meant people other than himself.	Bu bolsa özünden başga adamlary aňladýardy.
We didn't have much time to talk about it.	Bu hakda, biz hakda gürleşmäge köp wagtymyz ýokdy.
Healthy beautiful.	Sagdyn owadan.
I know how things are going.	Işleriň nähili bolýandygyny bilýärin.
I couldn't believe it.	Men muňa ynanyp bilmedim.
I love spending a lot of time with my family.	Maşgalam bilen köp wagt geçirmegi gowy görýärin.
The married woman now behaved differently.	Öýlenen aýal, indi özüni başgaça alyp bardy.
I don't stand for that.	Men beýle zat üçin duramok.
It means that it is composing a variable.	Bir üýtgeýjini düzýändigini aňladýar.
He was then asked how long it had been.	Soňra ondan näçe wagt soraldy.
Our favorite is the location.	Iň gowy görýän zadymyz ýerleşýän ýeri.
The question was not really relevant.	Sorag hakykatdanam gaty ýerlikli däldi.
None of these problems would have been found otherwise.	Bu problemalaryň hiç biri başgaça tapylmazdy.
I have to get blood in my hand.	Men elime gan almaly.
The fast phase you need to breathe.	Dem almagyňyz zerur bolan çalt faza.
The main question is where this action will lead.	Esasy sorag, bu hereketiň nirä eltjekdigi.
Probably nothing.	Mümkin hiç zat däl.
It was a tough battle.	Bu agyr söweş boldy.
Maybe now is not the time to talk.	Belki, indi gürleşmek üçin amatly pursat däl.
These were interesting moments.	Bular gyzykly pursatlardy.
This	Şu.
There were no major problems.	Gaty kynçylyklar ýüze çykmady.
This is another example of their creative thinking.	Bu olaryň döredijilikli pikirlenmeginiň ýene bir mysaly.
Not fun when they have it in their heads.	Kellelerinde bolanda hezil däl.
Only women and other women.	Diňe aýallar we beýleki aýallar.
There were eight of them.	Olar sekiz adamdy.
It is mental or physical.	Bu akyl ýa-da fiziki.
I could have made a different decision.	Başgaça karar berip bilerdim.
The body suddenly became an easy part.	Beden birden aňsat bölege öwrüldi.
You know best.	Iň gowy bilýärsiň.
He comes back to me.	Ol maňa gaýdyp gelýär.
There is a reason why it is short.	Gysga bolmagynyň bir sebäbi bar.
I didn't know why.	Näme üçin şol wagt bilmedim.
He had to recognize the signs himself.	Alamatlaryny özi tanamalydy.
There is no need to continue living with pain.	Agyry bilen ýaşamagy dowam etdirmegiň zerurlygy ýok.
We knew in that look that we would do it the next day.	Bizem bilýärdik, ertesi gün barlap göreris.
Three weeks later, a homicide trial begins.	Üç hepde soň adam öldürmek boýunça kazyýet işi başlaýar.
He really supported me.	Ol meni hakykatdanam goldady.
They had no heart.	Olaryň ýüregi ýokdy.
I have to look inside.	Içime seretmeli.
These results were confirmed using a variety of initial conditions.	Bu netijeler dürli başlangyç şertleri ulanmak bilen tassyklandy.
This is not funny.	Bu gülkünç däl.
Please give what you can.	Başarýan zadyňyzy bermegiňizi haýyş edýäris.
You don’t want to miss it.	Ony sypdyrmak islemeýärsiňiz.
Current data show that this is not the case.	Häzirki maglumatlar munuň beýle däldigini görkezýär.
It was something.	Bu bir zatdy.
Look at your opinion.	Pikiriňize serediň.
It will never happen.	Bu asla bolmaz.
So he took your friend.	Şonuň üçinem ol dostuňy aldy.
I just run every time.	Maňa her gezek diňe ylgaýaryn.
You have to look better than other people on the planet.	Planeter ýüzündäki beýleki adamlardan has gowy görünmeli.
However, the ability to change resistance and different resistance cannot be determined.	Muňa garamazdan, garşylygy we dürli garşylygy üýtgetmek ukybyny kesgitläp bolmaz.
Hours change on weekends.	Dynç günleri sagatlar üýtgeýär.
He will go, but he will not go.	Gider, ýöne gitmez.
In fact, your brain is constantly changing.	Aslynda beýniňiz yzygiderli üýtgeýär.
I remember some.	Käbirleri ýadymda.
Click here to buy online.	Onlaýn satyn almak üçin şu ýere basyň.
We have no confidence in doing so.	Muny etmäge ynamymyz ýok.
Anyway, he called me two or three times.	Her niçigem bolsa, maňa iki-üç gezek jaň etdi.
Keep it long.	Ony uzynlykda saklaň.
Take your anger, for example.	Mysal üçin gaharyňyzy alyň.
When he closed the door, the light went out.	Gapyny ýapanda içki yşyk öçdi.
I vote for him.	Men oňa münýäris diýip ses berýärin.
I love this city.	Men bu şäheri gowy görýärin.
Such a person can never make a mistake.	Şeýle adam hiç haçan ýalňyşlyk edip bilmez.
I'm having a hard time with this.	Munuň bilen gaty kyn günümi başdan geçirýärin.
He looked out the window for a moment.	Biraz wagt penjireden seretdi.
I have a complicated idea about this.	Bu barada çylşyrymly pikirim bar.
However, there was something behind the words.	Şeýle-de bolsa, sözleriň aňyrsynda bir zat bardy.
Then there is the hope.	Onda birneme umyt etmeli.
I saw you with them.	Men seni olar bilen gördüm.
This is the approach we will take in the next section.	Bu, indiki bölümde aljak çemeleşmämiz.
There are many additional aspects.	Goşmaça taraplary köp.
If the people were happy, nothing bad would happen.	Halk bu bagtly bolsa, erbet zat bolmazdy.
But that may not mean anything.	Emma bu hiç zady aňlatmazlygy mümkin.
The first birth was a particularly happy natural birth.	Ilkinji dünýä inişi aýratyn bagtly tebigy dünýä indi.
Strong attention is paid to the interaction of the player.	Pleýeriň özara täsirine güýçli üns berilýär.
Tip.	Maslahat.
I would like to try this once a year.	Muny ýylda bir gezek synap göresim gelýär.
You could have been killed today.	Bu gün öldürilip bilnerdiň.
Now we will use it for the next one.	Indi bolsa indiki üçin ulanarys.
We will have to draw them.	Olary çekmeli bolarys.
He had been ill for seven years.	Ol ýedi ýyl bäri syrkawlapdy.
But in a moment, nothing can touch him.	Emma bir salymdan hiç zat oňa degip bilmez.
Of course, a lot has changed.	Elbetde, köp zat üýtgedi.
Words could wait.	Sözler garaşyp bilerdi.
But the truth is the truth.	Emma hakykat hakykat.
We don't go out of our way to tell each other.	Biri-birimiziň ýolumyzdan çykmaýarys.
It gets a little better from here.	Bu ýerden birneme gowulaşýar.
He married one of you.	Ol siziň biriňiz bilen durmuş gurdy.
Now I understand that I am in another country.	Indi başga ýurtda bolandygyma düşündim.
You are trying to save my life.	Sen meniň janymy halas etjek bolýarsyň.
Big difference.	Uly tapawut.
Going fast and moving forward is definitely a good feeling.	Çalt we öňe çykmak hökman gowy duýgydyr.
I was very surprised to come here.	Bu ýere gelmek meni gaty geň galdyrdy.
We believe that.	Biz muňa ynanýarys.
I am very excited.	Men gaty tolgunýaryn.
After losing one, it looks different.	Birini ýitireniňden soň başgaça görünýär.
But you never know when it will be.	Emma haçan boljakdygyny bilmersiňiz.
Leave to cool, then cut into pieces.	Salkynlamak üçin goýuň, soňra böleklere bölüň.
The copy had a beginning.	Göçürmäniň başlangyjy bardy.
Unless otherwise noted, all images and content are mine.	Başgaça bellenilmedik bolsa, ähli suratlar we mazmun meniňki.
It was like living in a whole book.	Tutuşlygyna bir kitabyň içinde ýaşamak ýalydy.
You say government, but the government takes money from the people.	Hökümet diýýärsiňiz, ýöne hökümet halkdan pul alýar.
Take your time.	Wagtyňyzy alyň.
Let there be freedom.	Erkinlik bolsun.
We don't know if this is the case.	Munuň şeýledigini bilemzok.
I am afraid of my family.	Men maşgalamdan gorkýaryn.
It was impossible not to feel it.	Muny duýmazlyk mümkin däldi.
And so he thought of the power chair.	Ine, şeýdip, güýç oturgyjy hakda pikir etdi.
The topic of economic loss was the highest meaning of those who liked it.	Ykdysady ýitgi mowzugy halaýanlaryň iň ýokary manysydy.
I have never seen such a person.	Men onuň ýaly adamy hiç haçanam görmändim.
We will leave this issue for future work.	Geljekki işler üçin bu meseläni goýarys.
But go inside.	Inöne içeri giriň.
So he lifted his glasses to his mouth.	Şeýdip, ol äýnegini agzyna göterdi.
You receive a message	Habar alýarsyňyz
I don’t know how to proceed from here, nothing works.	Bu ýerden nädip dowam etjegimi bilemok, hiç zat işlemeýär.
He threw his breakfast at us.	Ertirlik naharymyzy bize oklady.
Do not cut off parts of your body.	Bedeniňiziň böleklerini kesmäň.
All of this is neither here nor there.	Bularyň hemmesi ne bärde, ne-de ol ýerde.
He knew what these people were saying.	Ol bu adamlaryň näme diýýänini bilýärdi.
Talk to other people about your opinion.	Pikiriňiz barada beýleki adamlar bilen gürleşiň.
See text for details and data sources.	Jikme-jiklikler we maglumatlar çeşmeleri üçin tekste serediň.
So it was a wonderful time.	Şeýlelik bilen ajaýyp döwür boldy.
He was not stronger than the child.	Ol çagadan güýçli däldi.
Three large houses.	Üç sany uly jaý.
Reach out to him as much as possible.	Mümkin boldugyça oňa ýeter.
I'll be back	Men gaýdyp gelerin
It was impossible for him to be threatened.	Oňa howp abanmagy mümkin däldi.
I can't do it anymore for no reason.	Indi hiç bir sebäbe görä edip bilmerin.
As soon as these people left.	Ol bu adamlar giden badyna.
Of course, this list is incomplete.	Elbetde bu sanaw doly däl.
We were warmly welcomed.	Bizi mähirli garşy aldylar.
I have to try to make myself with my music.	Aýdym-sazym bilen özümi ýasamaga synanyşmaly.
I support you	Men sizi goldaýaryn
He died of natural causes two months after it was discovered.	Açylandan iki aý soň tebigy sebäplerden öldi.
Content analysis can be used in any written or written communication.	Mazmun derňewi islendik ýazmaça ýa-da ýazga alnan aragatnaşykda ulanylyp bilner.
Be sure to catch it.	Ony hökman tutuň.
And now the night is on.	Indi bolsa gijäňiz dowam edýär.
I'm not afraid of anyone.	Men hiç kimden gorkamok.
His answer.	Onuň beren jogaby.
Must play.	Oýun etmeli.
Authoritative writers have contributed to the classic interpretation.	Authorshli ýazyjylar nusgawy düşündirişe goşant goşdular.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa bu sözler üçin gaty samsyk ýalydy.
An e-mail address is required to access.	Girmek üçin e-poçta salgysy talap edilýär.
This was the last possible thing.	Bu mümkin bolan iň soňky zatdy.
Now that I have talked about it, my eyes are full of tears.	Indi bu hakda gürleşip, gözlerim ýaşdan doldy.
They don’t know where they are.	Olaryň nirededigini bilenoklar.
My other dog.	Beýleki itimem.
Some places will not be used.	Käbir ýer ulanylmaz.
You know the truth is usually as short as it gets.	Hakykatyň, adatça bolşy ýaly, gysga bolýandygyny bilýärsiňiz.
We can do that.	Muny edip bileris.
They say I will fill out the form again.	Anketany täzeden doldurmagymy aýdýarlar.
You have to understand that.	Muňa düşünmeli.
Things that go around.	Töwerek-daşa aýlanýan zatlar.
It will do all five of us.	Bu biziň bäşimizi eder.
I want a city life like yours.	Menem siziň ýaly şäher durmuşyny isleýärin.
He didn't stop.	Arakesmedi.
Enter the house.	Öýüne girmek.
Now he could see something, but not what.	Indi ol bir zady görüp bilýärdi, ýöne näme däl.
A few months later he underwent surgery for the disease.	Birnäçe aýdan soň bu kesel üçin operasiýa edildi.
You will be the son of a public servant.	Jemgyýetçilik işgäriniň ogly bolarsyň.
However, his life is falling apart.	Emma, ​​onuň durmuşy ýykylýar.
And then they ran away.	Soň bolsa gaçdylar.
.The situation would return to its former state.	.Agdaýlar öňki ýagdaýyna gaýdyp gelerdi.
First of all, time runs out for my station.	Firstöne ilki bilen menzilim üçin wagt gutarýar.
But so are the horses.	Emma atlar hem şeýle.
So it's hard to say.	Şonuň üçin muny aýtmak kyn.
Try these ideas.	Bu pikirleri synap görüň.
Now like three or four.	Indi üç ýa-da dört ýaly.
But he was so sick, he didn't know what else to do.	Heöne ol gaty syrkaw ýalydy, başga näme etjegini bilenokdy.
It's cold now, so things are going well.	Häzirki wagtda sowuk, şonuň üçin zatlar kadaly ýagdaýa gelýär.
But usually they eat the ground.	Emma adatça olar ýer iýýärler.
Instead, they have their own web-based control panel.	Muňa derek, özleriniň web esasly dolandyryş paneli bar.
You can stay close to me.	Maňa ýakyn durup bilersiňiz.
It may take time to address this issue and take action.	Bu meselä garşy durmak we çäre görmek üçin wagt gerek bolsa gerek.
Second, it is important to maintain high current without harming it.	Ikinjiden, zyýany bolmazdan ýokary tok çekişini goldamaly.
We have a problem to solve.	Biziň çözmeli meselämiz bar.
We often ask you to think about someone who has taught you.	Size köplenç öwreden biri hakda pikirlenmegiňizi haýyş edýäris.
You can do a lot of good things.	Siz köp gowy zatlar edip bilersiňiz.
This happened when a boy was a man.	Bu bir oglan erkek bolanda boldy.
But that is not enough.	Emma bu ýeterlik däl.
It was coming from outside the walls.	Diwarlaryň daşyndan gelýärdi.
If you like it, you can share it with your friends.	Halaýan bolsaňyz, dostlaryňyz bilen paýlaşyp bilersiňiz.
Please give me a job.	Maňa iş, haýsydyr bir iş bermegiňizi haýyş edýärin.
He intended to listen to me.	Ol meni diňlemegi maksat edinýärdi.
They don't know what they're doing.	Edýändiklerini bilenoklar.
Hold for two minutes.	Iki minut saklaň.
The direction of his voice was the same.	Sesiniň ugry hem şeýle boldy.
Six of his plays are preserved.	Onuň alty pýesasy saklanýar.
I'll have to keep trying!	Synanyşmagy dowam etdirmeli bolaryn!
Two hours of fun!	Iki sagat hezil!
I have never been so happy.	Men hiç wagt beýle bagtly bolup görmedim.
Look at the bright side.	Brightagty tarapyna serediň.
But something happened last spring.	Emma geçen ýazda bir zat bolup geçdi.
You had the choice and you made the wrong choice.	Saýlawyňyz bardy we ýalňyş saýdyňyz.
Women have changed very little.	Aýal-gyzlar gaty az üýtgedi.
Don't ask me about it either.	Mendenem ol hakda sorama.
The explanation did not last long.	Düşündiriş uzak wagt geçmedi.
He knew he was somewhere on the left.	Çep tarapynda bir ýerdedigini bilýärdi.
Materials should be what people want.	Materiallar halkyň isleýän zady bolmaly.
They only get the highest level.	Diňe iň ýokary derejäni alýarlar.
Now vs. 	Indi munuň vs.
Think about what it means to write.	ýazmak üçin nämäni aňladýandygyny pikirleniň.
The two men cut off the body and took it out.	Iki adam jesedi kesip, daşyna çykardylar.
The streets he knows.	Onuň bilýän köçeleri.
He did not eat with the help.	Kömek bilen iýmedi.
Focus on useful things.	Peýdaly zatlara üns beriň.
He wanted to be here with his family.	Bu ýerde maşgalasy bilen bile bolmak isledi.
Even if they did.	Şeýle edenem bolsalar.
I find a few people who have the same problem, but there is no solution.	Birmeňzeş problema bolan birnäçe adamy tapýaryn, ýöne çözgüt ýok.
His face looks dead.	Faceüzi ölen ýaly görünýär.
So he decided to talk.	Şonuň üçinem gürlemegi ýüregine düwdi.
I know what you're thinking.	Siziň näme pikir edýändigiňizi bilýärin.
There was no time to think or talk about it again.	Bu hakda pikirlenmäge ýa-da täzeden gürleşmäge wagt ýokdy.
This is easy to prove.	Muny subut etmek aňsat.
Suitable for sample data.	Synag maglumatlarynyň nusgasyna gabat gelýär.
This notion cannot be replicated sufficiently.	Bu düşünjäni ýeterlik derejede gaýtalap bolmaz.
From its center.	Onuň merkezinden.
The system failed.	Ulgam şowsuz.
If someone survived.	Kimdir biri diri galan bolsa.
The report must be completed.	Hasabaty tamamlamaly.
The player can choose the perspective of each weapon.	Oýunçy her bir ýaragyň perspektiwasyny saýlap biler.
I am a real person	Men hakyky adam
It's time to dump her and move on.	Uly adam bolmagyň wagty geldi.
This is an open question.	Bu açyk sorag.
They often die within a year to shorten the story.	Hekaýany gysgaltmak üçin köplenç bir ýylyň içinde ölýärler.
He wanted to hear about his father's condition.	Ol kakasynyň ýagdaýy bilen baglanyşykly ýagdaýyny eşitmek isledi.
Unfortunately, the anonymity makes it difficult to find a book.	Gynansagam, adynyň tutulmazlygy kitabyny tapmagy kynlaşdyrýar.
I didn't really think so.	Aslynda beýle pikir etmedim.
I do not mean that he is young.	Men onuň ýaşdygyny aňlatmaýaryn.
She was very happy.	Ol gaty begendi.
Soon, there will be no election.	Tizara, hatda saýlawy hem bolmaz.
I'm smart, so this works.	Men paýhasly, şonuň üçin bu işleýär.
He couldn't tell, he didn't want to know.	Ol aýdyp bilmedi, bilmek islemedi.
It didn't work out that way.	Bu beýle bir netije bermedi.
Thirty minutes without working.	Otuz minut işlemän.
Free the girl.	Gyzy erkin ediň.
Some names were his age.	Käbir atlar onuň ýaşydy.
But it worked very well.	Itöne gaty gowy işledi.
The first attack failed.	Ilkinji hüjüm şowsuz boldy.
This continues to be difficult.	Bu kyn bolmagyny dowam etdirýär.
So you play football.	Şonuň üçin futbol oýnaýarsyňyz.
You had nothing else to do.	Başga edip biljek başga zadyňyz ýokdy.
I didn’t feel comfortable there.	Men ol ýerde özümi arkaýyn duýmadym.
We have been preparing for this for months.	Munuň üçin birnäçe aýlap taýynlyk gördük.
But you wanted to.	Youöne sen islediň.
We drove.	Biz sürdük.
This woman was driving him crazy.	Bu aýal ony däli edip sürýärdi.
I laughed instead.	Munuň ýerine gülüpdim.
He looked down at each of the four streets.	Dört köçäniň hersine öz gezeginde aşak seretdi.
The boy did it well.	Boyerli oglan gowy etdi.
Let's change your answer.	Geliň, jogabyňyzy üýtgedeliň.
All I needed was that beautiful green.	Maňa diňe şol owadan ýaşyl reňk gerekdi.
He put my hands up.	Ol meniň ellerimi goýdy.
You never tell her.	Sen oňa hiç wagt aýtmaýarsyň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe hödürlemek isleýän maglumatlarymyzy bermeli.
He knew you were coming for a few weeks.	Birnäçe hepde bäri geljekdigiňizi bilýärdi.
Check floors with floors.	Pollary pol bilen barlaň.
I missed the moment.	Men pursady küýsedim.
The crying was still going on.	Aglamak henizem dowam edýärdi.
A little full of self.	Özünden azajyk doly.
At the moment, it's just getting worse and worse.	Häzirki wagtda diňe erbetden erbetleşýär.
It looked good.	Gowy görünýärdi.
Listen and learn from the patient.	Näsagy diňläň we öwreniň.
The work was not difficult.	Iş gaty kyn däldi.
I look at him.	Men oňa seredýärin.
Great bloodlines.	Ajaýyp gan çyzyklary.
In that case, it may be additional.	Bu ýagdaýda belki goşmaça bolar.
But in a healthy relationship, both people feel good.	Aöne sagdyn gatnaşykda, iki adam hem özlerini gowy duýýarlar.
You run away	Sen gaçýarsyň
So did his sister.	Onuň aýal dogany hem şeýle etdi.
That must have been terrible.	Bu elhenç bolmalydy.
I wanted to do this.	Men bu işi etmek isledim.
All aspects of our work are evolving.	Işimiziň ähli taraplary ösýär.
I couldn't close my mouth.	Agzymy ýapyp bilmedim.
I always look forward to it in space.	Men kosmosda hemişe garaşýaryn.
Better a poor horse than no horse at all.	Iň soňkusyndan has gowy.
Choose when the meat is still warm because it makes the job easier.	Eti henizem ýyly bolanda saýlaň, sebäbi bu işi aňsatlaşdyrýar.
I just need a moment.	Maňa diňe bir pursat gerek.
In fact, it doesn't make much difference.	Aslynda bu birneme tapawudy ýok.
I could not believe that anything really happened.	Hiç bir zadyň hakykatdanam bolandygyna ynanmadym.
Two weeks later, the two of them left the first group.	Iki hepde geçensoň, olaryň ikisi ilkinji toparyndan çykdy.
He is there.	Ol şol ýerde.
Just what you ordered.	Diňe zakaz eden zadyňyz.
The show is half over.	Spektakl ýarym gutardy.
You caught fire.	Oda tutduň.
I don’t see them as more expensive than mine.	Olary meniňki üçin çykdajydan ýokary göremok.
Keep as hot as possible.	Mümkin boldugyça gyzgyn saklaň.
Many of them are still around.	Olaryň köpüsi henizem töwereginde.
The second man died at the scene.	Ikinji adam duran ýerinde öldi.
The results are as bad as they can be.	Netijeler, ýagdaýlarda bolşy ýaly erbet.
This is difficult for a family.	Maşgala üçin bu kyn.
I was close.	Men ýakyn boldum.
I want to help people.	Adamlara kömek etmek isleýärin.
He can do anything at all.	Ol düýbünden islendik zady edip bilýär.
The apartment is empty.	Kwartirasy boşdy.
Even dogs think it's too hot.	Hatda itlerem gaty yssydyr öýdýärler.
But we didn’t see anything from his feet.	Emma onuň aýaklaryndan hiç zat görmedik.
Get out and share your truth.	Hakykatyňyzy çykaryň we paýlaşyň.
This is a good lesson for him.	Bu onuň üçin gowy okuw.
Tomorrow is a new day.	Ertir täze gün.
This is not the place.	Bu ýer däl.
The income we have to give improves lead time.	Bermeli girdejimiz, gurşun wagtyny gowulandyrýar.
I didn't want to pay.	Tölemek islemedim.
Draw this second form in the original form.	Bu ikinji görnüşi asyl görnüşiň içinde çyzyň.
It all depends on how you finish the rest.	Bularyň hemmesi galan zatlary nädip gutarmalydygyna baglydyr.
I saw his clothes.	Egin-eşikleri gördüm.
Everyone is talking to someone, to each ball.	Her kim kimdir biri, her top bilen gürleşýär.
There is no respect for authority.	Häkimiýete hormat ýok.
A born teacher is a person who makes the most of his or her time.	Doglan mugallym, wagtyndan has köp peýdalanýan adam.
These comments are important.	Bu teswirler möhümdir.
He has to go.	Ol gitmeli.
We will never give up.	Biz hiç haçan ýüz öwürmeris.
You don't have to know that.	Muny bilmek hökman däl.
She has been living there ever since.	Şondan bäri ol ýerde ýaşap gelýär.
He did not see the name.	Ol at görmedi.
In fact, there may be too many.	Dogrusy, gaty köp bolmagy mümkin.
There was once.	Bir gezek bardy.
The clock is bad.	Sagat erbet.
I can't say	Men aýdyp bilemok
Just climb that building.	Diňe şol binanyň üstüne çyk.
I loved the trip, but I was so tired.	Syýahaty gaty gowy gördüm, ýöne gaty ýadadym.
We tried several times.	Birnäçe gezek synanyşdyk.
But there seems to be no way to do that.	Emma muny etmegiň usuly ýok ýaly.
Give me some time.	Maňa biraz wagt beriň.
He ran and got up.	Ylgap, ýerinden turdy.
On paper, the bag has the next six dots.	Kagyz ýüzünde, sumkada indiki alty nokat bar.
His words had to be forcibly removed.	Sözleri zor bilen çykarylmalydy.
He had to get up.	Ol ýerinden turmalydy.
At rest, even his fingers were normal.	Dynç alanda, hatda barmaklary hem adaty ýalydy.
There is a part that completely captures his thinking.	Onuň pikir edişini doly alýan bir bölegi bar.
Because it is simple.	Simönekeýje bolany üçin.
Here is my word.	Ine, meniň sözüm.
I am in a very good condition.	Men gaty gowy ýagdaýda galdym.
They don’t talk about love.	Söýgi hakda gürrüň bermeýärler.
It makes a good turn for the suffering.	Ejir çekýän adam üçin gowy öwrüm edýär.
They really know how to make girls' bellies happy.	Gyzlaryň garnyny nädip begendirmelidigini hakykatdanam bilýärler.
So try to be a good example.	Şonuň üçin gowy görelde bolmaga synanyşyň.
Outside, people were looking at what he couldn't do.	Daşarda adamlar onuň edip bilmejek zadyna seredýärdiler.
The truth about the world.	Dünýä hakda hakykat.
Even the hall light didn't help much.	Hatda zalyň çyrasy hem kän bir kömek etmedi.
I was sorry for him.	Men oňa gynandym.
I had to be there to protect him.	Men ony goramak üçin şol ýerde bolmalydym.
The representative test was repeated twice with similar results.	Wekilçilikli synag şuňa meňzeş netijeler bilen iki gezek gaýtalandy.
It was to make them.	Olary ýasamakdy.
It was just a good, clean shot in the head.	Diňe kellä gowy, arassa ok boldy.
Creating a common solution is not easy.	Umumy çözgüdi döretmek aňsat däl.
I guess this is to reduce possible injuries.	Munuň mümkin bolan şikesleri azaltmakdygyny çaklaýaryn.
You have heard very good things about them.	Olar hakda gaty gowy zatlar eşitdiň.
They served for a number of purposes.	Birnäçe maksat bilen hyzmat etdiler.
With a good name.	Gowy at bilen.
I look down and try to figure it out.	Aşak seredip, ony anyklamaga synanyşýaryn.
You will love and will continue to do so even in bad times.	Erbet günlerde-de birini söýýärsiň we galarsyň.
I stand on it, trying to figure out how injured he is.	Onuň näderejede ýaralanýandygyny kesgitlemäge synanyşyp, onuň üstünde durýaryn.
I was even more excited.	Men ondan has tolgunýardym.
Aparag is just as good as the person who uses them.	Aparag diňe olary ulanýan adam ýaly gowy.
However, there is a reason for this.	Şeýle-de bolsa, munuň sebäbi bar.
Good and quiet in these parts.	Bu böleklerde gowy we ümsüm.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu diňe bir zat.
He had a wall of white light.	Oňa ak ýagtylyk diwary galypdy.
We are no different from the others.	Biz beýlekilerden tapawudy ýok.
For example, the listener must first ask a sentence or a question.	Mysal üçin, ilki bilen diňleýän adam jümle ýa-da sorag bermeli.
I'm so sorry he left.	Gidenine gaty gynandym.
There would never be another way.	Hiç haçan başga ýol bolmazdy.
These differences have diminished following the basic education of the staff.	Işgärleriň esasy biliminden soň bu tapawutlar azaldy.
To see the meanings inside.	Içindäki manylary görmek üçin.
And then there are the later times.	Soň bolsa has soňky döwürlerem bar.
You will not like it	Siz muny halamarsyňyz
Of course not soon.	Elbetde, ýakynda däl.
You know the number of people and the heat per person.	Adam sanyny we adam başyna ýylylygy bilýärsiňiz.
His battle is known.	Onuň söweşi belli.
That's what you're talking about, in one person.	Ol seniň aýdýan zadyň, bir adamda.
Similar requirements are often repeated on the Internet.	Şuňa meňzeş talaplar internetde ýygy-ýygydan gaýtalanýar.
Reading is reading.	Okamak okamakdyr.
I was three years old.	Men üç ýaşymdadym.
Instead	Munuň ýerine.
In fact in the post.	Aslynda postda.
I know he would talk to you about it.	Bilýärin, ol bu hakda seniň bilen gürleşerdi.
We passed a small village.	Kiçijik obadan geçdik.
I thought it was time to dump her and move on.	Wagtyň ýakynlaşmagyna ýakyn bolmaly diýip pikir etdim.
This big lie has been his whole life.	Bu uly ýalan onuň bütin ömri boldy.
Give us any incoming calls.	Gelýän islendik jaňy bize beriň.
But then something else happened.	Emma soň başga bir zat boldy.
Come join us for our big day.	Geliň, uly günümiz üçin bize goşulyň.
We used to sing this song when we were little.	Bu aýdymy kiçijik wagtymyz ýerine ýetirýärdik.
Very warm, hell.	Örän ýyly, dowzah.
The last time he could not feel this peace.	Soňky gezek bu asudalygy haçan duýup bilmedi.
Why not start today!	Näme üçin şu gün başlamaly däl!
Cell Culture Support.	Öýjük medeniýeti goldawy.
I was a little surprised, but I was disappointed.	Biraz geň galdym, ýöne göwnüme degdi.
Then the brain is swollen.	Soňra beýni çiş.
Allow time to cool before removing them.	Olary çykarmazdan ozal sowatmaga wagt beriň.
Others, on the other hand, saw it differently.	Beýleki tarapdakylar muny başgaça gördüler.
There will be a lot of wonderful changes next year.	Geljek ýyl köp ajaýyp üýtgeşmeler getirer.
I think he really knows what he's getting into.	Hakykatdanam, özüne näme girýändigini bilýär öýdýärin.
I dream big and great.	Men ullakan we beýik arzuw edýärin.
I know my limitations.	Çäklendirmelerimi bilýärin.
I like to be quiet with someone special.	Aýratyn biri bilen rahat dymmagy gowy görýärin.
There is no clear idea of ​​what will happen in less than a year.	Bir ýyldanam az wagtyň içinde nämeleriň boljakdygy barada aýdyň düşünje ýok.
I think they like to see that we have it all our lives.	Meniň pikirimçe, olar bütin ömrümiziň bardygyny görmegi halaýarlar.
Do this with a specific customer in mind.	Muny belli bir müşderini göz öňünde tutup ýerine ýetiriň.
I'm still in bed.	Men henizem düşegimde otyryn.
I would be one of those people too.	Menem şol adamlardan biri bolardym.
There was little chance of fixing it.	Ony düzetmek mümkinçiligi azdy.
Information about this is mixed.	Bu baradaky maglumatlar garyşyk.
There is no third party.	Üçünji tarap ýok.
I'm sorry I stopped you here.	Seni şu ýerde saklandygyma gynanýaryn.
You know the information really well.	Maglumatlary hakykatdanam gowy bilýärsiňiz.
Please find my solution below.	Aşakdaky çözgüdimi tapmagyňyzy haýyş edýärin.
There is a gift for the little one.	Kiçijik üçin sowgat bar.
Find a good camp, run, find a good camp.	Gowy lager gözläň, ylgaň, gowy lager tapyň.
I would give a long answer.	Uzyn jogap bererdim.
I just laughed.	Men ýaňy gülüpdim.
He gave a shit.	Ol bok berdi.
The world has moved from one state to another.	Dünýä bir ýagdaýdan beýlekisine geçdi.
It's as if the program stopped working while running the code.	Programma kody işledip ýörkä işini bes eden ýaly.
He just knows what to do.	Ol näme etmelidigini täze bilýär.
He got up from his chair so fast that the chair fell off.	Oturgyjyndan şeýle çalt turdy, oturgyç ýykyldy.
They get what they want.	Isleglerini alýarlar.
You know, sick.	Bilýärsiňiz, kesel.
This seems to be the opposite.	Bu gapma-garşylyk ýaly bolup görünýär.
Those who care about our society, those who do not care.	Jemgyýetimizde ähmiýet berýänler, ähmiýeti ýoklar.
He glanced at the open wall.	Ol açyk diwara göz aýlady.
This violence could have led to his death.	Bu zorluk onuň ölümine sebäp bolup bilerdi.
One thing for sure.	Elbetde, bir zat.
It was easy for us to see that.	Muny görmek bize aňsatdy.
I love you	Seni söýýän
I love you too	Menem seni söýýärin.
Most of the species are very small.	Görnüşleriň köpüsi gaty az.
The approach depends on the moon.	Çemeleşme aýa baglydyr.
The frame travel bag consists of each frame.	Frameumşak syýahat sumkasy her çarçuwadan ybarat.
Of course you don't like that.	Elbetde, muny halamaýarsyňyz.
Data representative of two independent trials.	Iki sany garaşsyz synagyň maglumat wekili.
The community was confused by the various demands.	Jemgyýet dürli talaplar bilen bulaşdy.
It was as if he had been watching her for a while.	Biraz wagtlap oňa syn eden ýa-da synlaýan ýalydy.
This is a terrible thing.	Bu gaty elhenç zat.
I just couldn't help it.	Diňe oňa kömek edip bilmedim.
We have work to do.	Etmeli işimiz bar.
It was as if someone had built it.	Someoneöne kimdir biri ony guran ýalydy.
We talked for about half an hour.	Halfarym sagat töweregi gürleşdik.
I have a lot to say about that book.	Şol kitap hakda aýdara zatlarym köp.
They treat him as his father and will do anything for him.	Oňa kakasy hökmünde garaýarlar we onuň üçin her zat ederler.
This is not difficult.	Bu kyn däl.
I didn't want to be angry.	Men gaharymy islemedim.
Please provide your comments.	Teswirleriňizi bermegiňizi haýyş edýäris.
And then near death.	Soň bolsa ölümiň golaýynda.
Hell, she's younger than I am.	Jähennem, görnüşinden menden kiçi.
I want to get her out of the way.	Men ony ýoldan çykarmak isleýärin.
The group has not yet had a single number.	Toparyň entek ýekeje nomeri ýokdy.
Many people here would not have left the game early.	Bu ýerde köp adam oýundan ir çykmazdy.
Help keep it clean and safe.	Arassa we howpsuz saklamaga kömek ediň.
This has been proven inside and outside the ring.	Muny halkanyň içinde we daşynda subut etdi.
Never.	Hiç haçan ýok.
He had toured the area carefully.	Ol sebiti üns bilen gezipdi.
Of course, it surprised me.	Elbetde, meni geň galdyrdy.
He could tell the woman was in pain.	Aýalyň agyrýandygyny aýdyp bilýärdi.
The location is very close to the city, but the area is peaceful.	Townerleşýän ýeri şähere gaty ýakyn, ýöne sebit asuda.
I want to learn some new technology.	Käbir täze tehnologiýany öwrenmek isleýärin.
You speak for your life.	Durmuşyňyz üçin gürleýärsiňiz.
Service is not necessarily the best.	Hyzmat hökman iň gowusy däl.
There is no quick exit from here.	Bu ýerden çalt çykalga ýok.
As good as he said.	Sözleri ýaly gowydy.
More interestingly, the value of those who play different roles.	Has gyzyklysy, dürli rol oýnaýanlaryň gymmaty.
I didn't look beautiful.	Maňa owadan görünmedim.
That's the way it is now.	Indi şeýle bolýar.
Bill seemed to be thinking.	Bill pikirlenýän ýalydy.
But there may be other search results.	Emma gözlegiň başga goşundylary hem bolup biler.
I don’t know how to do that.	Muňa nädip ýetip boljakdygyny bilemok.
This is the key.	Bu açar.
But there is a lot of information for that.	Thatöne munuň üçin gaty köp maglumat bar.
Someone must have opened the door to get into it.	Kimdir biri oňa girmek üçin gapyny açan bolmaly.
As you get better, your breathing will improve over time.	Gowulaşyp başlarsyňyz, wagtyň geçmegi bilen dem alşyňyz gowulaşar.
It can, for example, take negative values.	Mysal üçin, otrisatel gymmatlyklary alyp biler.
Demanding relief.	Reliefeňillik talap etmek.
Positive.	Oňyn.
We are dead.	Biz ölen et.
There were lines in the world.	Dünýäde çyzyklar bardy.
Each tool follows a different task.	Her gural başga bir işi yzarlaýar.
One should not do this.	Adamy muny etmeli däl.
Beautiful place, nice culture, beautiful people.	Owadan ýer, ýakymly medeniýet, owadan adamlar.
Unfortunately, there are times when something goes wrong.	Gynansagam, bir zadyň nädogry çekilmegi ýüze çykýan wagtlary bolýar.
Must be practical.	Amaly bolmaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu adam we siz diňe şeýle talap edýärsiňiz.
Why not give her a dress?	Näme üçin oňa eşik bermeli däl?
You think you'll never see them again.	Olary indi görmersiňiz öýdýärsiňiz.
This situation is really cold.	Bu ýagdaý hakykatdanam sowuk.
He came out.	Ol çykdy.
The latter seems to be a better option.	Soňkusy has gowy wariant ýaly bolup görünýär.
I expect it to be cold, but hot.	Sowuk bolmagyna garaşýaryn, ýöne yssy.
Give her a hand at the hospital.	Oňa hassahana el beriň.
My brother was scared.	Agam gorkdy.
Of course, this was the result of this work.	Elbetde, bu işiň netijesi boldy.
The city is dead.	Şäher öldi.
They have to be real.	Olar hakyky bolmaly.
Because now it's getting dark.	Sebäbi indi garaňky düşdi.
You can control yourself in battle, you know that a lot.	Söweşde özüňizi alyp bilersiňiz, muny köp bilýärsiňiz.
For some reason I finally put it down.	Bir sebäbe görä ahyrynda goýdum.
I think that would make a lot of sense.	Bu gaty manyly bolar diýip pikir edýärin.
Patient in a double room.	Iki adamlyk otagda näsag.
This is about us.	Bu biz hakda.
I felt no power.	Hiç hili güýç duýmadym.
It helps a lot around our house.	Öýümiziň töwereginde köp kömek edýär.
I created a simple screen with a text box and a button.	Tekst gutusy we düwmesi bolan ýönekeý ekrany döretdim.
He was there too.	Onda-da bardy.
I stood outside him.	Men onuň daşynda durdum.
There is no fish I have never heard of.	Hiç haçan eşitmedik balyk ýok.
That's what we're talking about here.	Ine, şu ýerde gürleşýän zadymyz.
They are rare, but necessary.	Olar seýrek, ýöne zerur.
But it was done.	Emma ýerine ýetirildi.
However, there is a different police report.	Şeýle-de bolsa, başgaça aýdýan polisiýa hasabaty bar.
He felt better about deciding what to do.	Näme etmelidigini çözüp, özüni has gowy duýdy.
He breathed on the man's face and mouth.	Ol adam ýüzüne, agzyna dem alýardy.
With him	Özi bilen
I think we are tired too.	Meniň pikirimçe, bizem ýadadyk.
Write down their answers.	Jogaplaryny ýazyň.
We know who did it.	Kimiň edenini bilýäris.
He didn't make as much noise as he had when he left.	Ol gideninde bolşy ýaly gowy ses çykarmady.
That was great.	Munuň özi gaty gowy boldy.
Everything here is done for you.	Bu ýerde hemme zat siziň üçin edilendir.
I know this is not so simple.	Munuň beýle ýönekeý däldigini bilýärin.
It only took two hours.	Oňa diňe iki sagat gerekdi.
They just come.	Olar diňe gelýärler.
A good place to stay in a low-choice city.	Az saýlawly şäherde galmak üçin gowy ýer.
I have a lot of experience.	Men köp tejribe edýärin.
They would not talk to a friend on the phone.	Dosty bilen telefonda gürleşmezdiler.
They just wait and give me time to think.	Diňe garaşýarlar, maňa pikirlenmäge wagt berýärler.
But there is no such thing as a homemade chicken stock.	Homeöne öýde öndürilen towuk ätiýaçlygy ýaly gowy zat ýok.
In the center of the old city.	Köne şäheriň merkezinde.
There is little or no data traffic from or from the device.	Enjamdan ýa-da ondan maglumat trafigi az ýa-da ýok.
This is the correct surname.	Bu dogry familiýa gabat gelýär.
What has been tested once has been tested once before.	Bir gezek synag edilen zat öňem bir gezek synag edilipdi.
Run as fast as you can.	Mümkin boldugyça çalt ylgamak.
This time he didn't burn.	Bu gezek ol ýakmady.
He remained in a dark room, doing no good to anyone.	Hiç kime hiç hili ýagşylyk etmän garaňky otagda galdy.
He was about this age when he met you.	Ol saňa duşanda, takmynan şu ýaşyndady.
God is there.	Hudaý şol ýerde.
You are here, there.	Sen bärde, ol ýerde.
It is clear that these words are incorrect.	Bu sözleriň dogry däldigi äşgärdir.
There was no one in my apartment.	Kwartiramda hiç kim ýokdy.
Noon, rain.	Günortan, ýagyş.
They were looking for a reason to kill him.	Ony öldürmek üçin bir sebäp gözleýärdiler.
The rooms were basic but comfortable.	Otaglar esasy, ýöne amatlydy.
This difference can be explained by a number of reasons.	Bu tapawudy birnäçe sebäpler düşündirip biler.
I just didn’t meet people like that.	Diňe şuňa meňzeş adamlar bilen duşuşmadym.
We will talk about using or disposing of it.	Ony ulanmak ýa-da ýitirmek hakda gürleşeris.
Dreams are more important than anything.	Arzuwlar hemme zatdan has möhümdir.
It makes people happy.	Bu adamlarda şatlyk getirýär.
He was just not listening.	Ol diňe diňlemeýärdi.
The rooms were comfortable and clean.	Otaglar amatly we arassa bolupdyr.
In fact, it is not possible.	Aslynda bu mümkin däl.
We will take it with us and ask the best doctor.	Biz ony özümiz bilen alyp, lukmandan iň gowusyny sorarys.
Holding can come at a high cost.	Holdingokary çykdajy bilen gelip biler.
I mean, you found me.	Meni tapdyň diýjek bolýanym.
A person who does not give much to others emotionally.	Emosional derejede başgalara kän zat bermeýän adam.
I began to feel very sick and weak.	Özümi gaty syrkaw, ejiz duýup başladym.
We cut the film.	Filmi kesdik.
As expected.	Garaşylyşy ýaly.
No instructions were given on this.	Bu barada hiç hili görkezme berilmedi.
The two are deeply concerned about each other.	Bu ikisi birek-birege çuňňur alada edýär.
Just all the other sets that are real.	Diňe hakyky bolan beýleki toplumlaryň hemmesi.
We only had dinner.	Biz diňe agşamlyk naharynda bolduk.
Many programs are still being developed.	Köp programmalar henizem işlenip düzülýär.
They rule this world.	Olar bu dünýäni dolandyrýarlar.
I need a way out.	Maňa çykalga gerek.
We therefore used these four cell lines to conduct the following experiments.	Şonuň üçin aşakdaky synaglary geçirmek üçin bu dört öýjük setirini ulandyk.
This is not the case with large parts of the nervous system.	Nerw ulgamynyň uly bölekleri üçin beýle däl.
You will have five minutes.	Bäş minut wagtyňyz bolar.
It may even convince me to go out again.	Hatda maňa ýene çykmaga ynam döredip biler.
Get down in another suit and car.	Başga bir kostýum we maşyna aşak düş.
If you want to support this trip, email me!	Bu syýahaty goldamak isleseňiz, maňa e-poçta iberiň!
Just as things are done.	Işleriň edil edilişi ýaly.
He can't do that.	Ol muny edip bilmeýär.
He just wanted you to think.	Ol diňe siziň pikir etmegiňizi isledi.
Small things, not big things.	Uly zatlar däl-de, ownuk zatlar.
All the men on the ship were very kind to me.	Gäminiň erkekleriniň hemmesi maňa gaty gowy boldy.
Of course, the doctor could not see anyone.	Elbetde, lukman hiç kimi görüp bilmedi.
However, the tour was very short.	Şeýle-de bolsa, gezelenç gaty gysga boldy.
Speed ​​of closure and sale price.	Closeapylmagyna we satuw bahasyna tizlik.
Click here for more information on how we can participate.	Nädip gatnaşyp boljakdygymyz barada has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
I hated the world.	Men dünýäni ýigrenýärdim.
This book will not be sold or distributed to others.	Bu kitap satylmaz ýa-da başgalara berilmez.
Even more than an hour later.	Evena-da bir sagatdan gowrak wagt geçensoň.
We hate it, we really hate it.	Muny ýigrenýäris, hakykatdanam ýigrenýäris.
Together, they gave birth to three children.	Bilelikde, size üç çaga dogurdylar.
Anyway, not mine.	Her niçigem bolsa meniňki däl.
We will focus on this.	Munuň üstünde durarys.
The word spread quickly.	Söz çalt ýaýrady.
You can't be alone.	Diňe sen bolup bilmersiň.
The whole family survived the war, but it was hard work.	Uruşdan tutuş maşgala aman galdy, ýöne bu kyn işdi.
They were not friendly.	Olar dostlukly däldi.
They would die, but he would live.	Olar ölerdiler, ýöne ol ýaşardy.
The decision was rejected after a hearing in court.	Kazyýetde diňlenişikden soň bu karar ret edildi.
Basically they terminate your contract.	Esasan olar şertnamaňyzy ýatyrýarlar.
They accept responsibility.	Jogapkärçiligi kabul edýärler.
A little disciplined.	Biraz tertipli.
He needs help to get back on his feet.	Aýaklaryna dolanmak üçin oňa kömek gerek.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Completely but not outside.	Completelyöne daşarda däl.
He couldn't believe what his ears were saying.	Gulaklarynyň aýdýanlaryna ynanyp bilmedi.
You thought about it.	Bu hakda pikir etdiň.
Although he did not die.	Onuň ölmändigi bilen birlikde.
It had a money order.	Onda pul sargydy bardy.
So they even have a name.	Şeýlelik bilen, hatda olaryň ady hem bar.
These programs can be modified.	Bu programmalary üýtgedip bolýar.
This is not a good metal.	Bu gowy metal däl.
It is still difficult to put full weight on him.	Häzirem oňa doly agram salmak kyndy.
They won't do it here.	Bu ýerde etmezler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe gysga zat.
Tears of joy, of course.	Elbetde, şatlyk gözýaşlary.
It's over.	Indi gutardy.
This unit is visible in the ball.	Bu birlik topunda görnüp dur.
He had given himself an hour to fill in without knowing how.	Nädip bilmän doldurmak üçin özüne bir sagat wagt beripdi.
Somehow they would come for a while.	Someöne belli bir wagt gelerdiler.
If this is even the case.	Bu hatda bir zat bolan bolsa.
Get to the point.	Nokada ýetiň.
Anyway, come on in, take a look and enjoy yourself!	Her niçigem bolsa geliň we hezil ediň.
I just wanted to be healthy.	Men diňe sagdyn bolmak isleýärdim.
That was his last mistake.	Bu onuň soňky ýalňyşlygydy.
They both want to go.	Ikisi-de gitjek bolýarlar.
Take a breath	Demiňi al.
However, the firm remained a family business.	Muňa garamazdan, firma maşgala işi bolup galdy.
It was better than expected.	Bu garaşylýandan has gowudy.
He knows you have a miss.	Missingitirim bolanyňy bilýär.
Thus, the influence of the earth can be removed.	Şeýlelik bilen, ýeriň täsirini aýryp bolar.
But then there are the moments that keep me alive.	Thenöne soň meni janlandyrýan pursatlar bar.
This is a bad situation.	Bu erbet ýagdaý.
But he didn't want the money.	Heöne ol özüne-de pul islemeýärdi.
It's been a long month.	Könelişen bir aýyň içinde boldy.
I hope it helped the guys find newer patients.	Guysigitlere has täze hassalary tapmaga kömek etdi diýip umyt edýärin.
There seems to be space and time.	Spaceer we wagt bar ýaly.
I see myself in it.	Men özümi onda görýärin.
I became a student of political science.	Syýasatşynaslygyň talyby boldum.
We could explain why.	Munuň sebäbini düşündirip bilerdik.
They passed in front of familiar houses.	Tanyş jaýlaryň öňünden geçdiler.
This is not the first time.	Bu, ilkinji gezek däl.
This is a two-way street for us.	Bu biziň üçin iki taraplaýyn köçedir.
I felt like a single mother in marriage.	Nikada ýalňyz ene ýaly duýdum.
You did too.	Senem etdiň.
Five of the last eight have points.	Soňky sekizligiň bäşisinde oçko bar.
I'm looking for a long term sex.	Uzak möhletli jynsy gatnaşyk gözleýärin.
The latter is the situation at hand.	Soňky ýagdaý elindäki ýagdaý.
His name comes from the action of the play.	Onuň ady spektaklyň hereketinden gelip çykýar.
It was a small thing.	Bu kiçijik bir zatdy.
Keep it up! 	Dowam et!
There is so much to say that you want.	islejekdigiňizi aýtjak köp zat bar.
We will look at current patterns of family structure and functioning.	Maşgala gurluşynyň we işleýşiniň häzirki nusgalaryna serederis.
The next ship will take me home to my baby.	Geljek indiki gämi meni öýüme çagamyň ýanyna alyp barar.
I am responsible for what is inside.	Içindäki zatlara men jogapkär.
This is its breadth.	Bu onuň giňişligi.
I didn’t want to go through the whole post.	Tutuş ýazgydan geçmek islemedim.
They said that Theurd could not be controlled in its current form.	Theurduň häzirki görnüşde dolandyrylyp bilinmejekdigini aýtdylar.
This is your choice.	Bu siziň saýlanlaryňyz.
Notok.	Notok.
These are no longer children.	Bular indi çagalar däl.
There was no time for anything but action.	Hereketden başga zada wagt ýokdy.
There is an opportunity for that.	Munuň üçin bir mümkinçilik bar.
You can enter data faster.	Maglumatlary has çalt girizip bilersiňiz.
Make a straight path from your points.	Nokatlaryňyzdan bir tekiz ýol guruň.
Suddenly it happened.	Birdenem boldy.
You promised me	Sen maňa beren söz
I didn’t know their eyes could be so sad.	Gözleriniň gaty gynanyp biljekdigini bilmeýärdim.
So many people needed his help.	Şonuň üçin köp adam onuň kömegine mätäçdi.
Frankly, he did a great job.	Aýdaýyn, ol gaty gowy iş etdi.
No one wants you here.	Hiç kim seni bu ýerde islänok.
It's dangerous.	Placeeriň howplydygy.
Getting ready for bed.	Bedatmaga taýynlyk.
There were many lines.	Setir köpdi.
I didn’t really do anything serious.	Aslynda çynlakaý bir zat etmedim.
He was there today.	Ol şu gün bardy.
Each day, there are two random variables for each group.	Eachagny, her topar üçin iki sany tötänleýin üýtgeýji bar.
In blue, my favorite color.	Gök reňkde, iň halaýan reňkim.
Don't be afraid to try again.	Gaýtadan synanyşmakdan gorkmaň.
Medicines for women.	Aýallar üçin dermanlar.
Of course, it works.	Elbetde, ol işleýär.
Twoogsa, the two were walking through the village.	Twoogsa, şol ikisi obasyndan ýöräpdirler.
I would stay for a while.	Men azajyk wagt galardym.
He would be interested in what the woman discovered.	Aýalyň açan zatlary bilen gyzyklanardy.
General variables were therefore retained for further analysis.	Şonuň üçin umumy üýtgeýjiler goşmaça derňewler üçin saklandy.
It's as if he's having a hard time right now.	Edil şu wagt kyn günleri başdan geçirýän ýaly.
That doesn't exactly mean what I'm looking for.	Bu meniň gözleýän zadymy doly bermeýär.
Even if it’s just clothes.	Diňe eşik bolsa-da.
Thus	Şeýlelik bilen.
Now this has happened twice a week.	Indi bu bir hepdede iki gezek boldy.
Pleonekey made it easy to choose a fact.	Pleönekeý fakt saýlamagy aňsatlaşdyrdy.
It will take some time to prepare.	Ony taýýarlamak üçin birneme wagt gerek bolar.
Don't start now.	Indi başlamaň.
This happened to me.	Bu meniň bilen bolup geçdi.
I am part of this movement.	Men bu hereketiň bir bölegi.
We continued to build because it was a pleasure for us to do so.	Gurluşygy dowam etdirdik, sebäbi muny etmek biziň üçin lezzet boldy.
Something happened after two.	Iki-den soň bir zat boldy.
At any moment, from any window.	Islendik pursatda, islendik penjireden.
We present the results.	Netijeleri hödürleýäris.
There was no need to do that.	Muny etmegiň zerurlygy ýokdy.
The necessary information is there.	Gerekli maglumatlar şol ýerde.
These aspects will turn into a blog series.	Bu taraplar blog seriýasyna öwrüler.
It would be cool day and night.	Gije-gündiz salkyn bolardy.
The project will be owned and developed.	Taslama eýeçilik eder we ösdürer.
I was very careful not to look him in the eye.	Ony gözüne seretmezlik üçin gaty seresap boldum.
Again, this comparison is not straightforward due to selective effects.	Againene-de bu deňeşdirme saýlama effektleri sebäpli göni däl.
He knew what he was doing.	Ol näme edýändigini bilýärdi.
However, group flights were not available.	Groupöne toparlaýyn howa gatnawy ýola goýulmady.
No one but the outside world knew it.	Daşarky dünýäden başga hiç kim muny bilmeýärdi.
I don’t know how they left him well.	Ony nädip gowy taşlandyklaryny bilemok.
In this life	Bu durmuşda.
Just what you want.	Diňe islän zadyňyz.
I couldn’t even think from the moment, beyond the power.	Hatda pursatdan, güýjüň aňyrsynda-da pikir edip bilmedim.
It was the best.	Bu iň gowusydy.
The other two windows were dark.	Beýleki iki penjire garaňkydy.
It is enough to go to college when the time comes.	Wagty gelende kolleje gitmek ýeterlikdir.
But his mind is like anything else.	Heröne onuň aňy başga zatlara meňzeýär.
It came at once.	Birbada geldi.
I wanted to get something.	Näme-de bolsa bir zat almak isledim.
Just go in there and sit in that box.	Diňe şol ýere giriň we şol gutuda oturyň.
This is real.	Bu hakyky zat.
You can smell it, dry.	Ys alyp bilersiňiz, gury.
I like to buy books.	Kitaby almagy gowy görýärin.
My second job is where there is a lot of sugar.	Ikinji işim, şeker köp bolan ýerde.
This knowledge will be useful not only for you but also for your patients.	Bu bilim diňe bir size däl, hassalaryňyza-da peýdaly bolar.
After graduation, interview other students.	Gutaransoň, beýleki okuwçylardan söhbetdeşlik geçiriň.
I can lose it.	Loseitirip bilerin.
Violence was part of something familiar.	Zorluk tanyş bir zadyň bir bölegidi.
But no one knows where he is.	Emma nirededigini hiç kim bilenok.
Laws are for the righteous.	Kanunlar dogruçyl adamlar üçin.
He hadn't gone that far before.	Ol ozal beýle gitmedi.
The house next to it.	Onuň gapdalyndaky jaý.
This is great.	Bu gaty gowy.
It makes sense to take into account the herbs.	Armsaraglary göz öňünde tutsaň manysy bar.
We looked at these numbers to produce good, clean shapes.	Gowy, arassa şekilleri öndürmek üçin bu sanlara syn etdik.
Wait for me	Maňa garaşyň
I can't put my finger down, but.	Barmagymy goýup bilemok, ýöne.
Write a card in the evening.	Agşam kartoçka ýazyň.
By playing the game, the player joins the world.	Oýun oýnamak bilen, oýunçy bu dünýä goşulýar.
He picked up the phone.	Ol telefony aldy.
They stay here.	Olar şu ýerde galýarlar.
He was the only person to get it four times.	Dört gezek alan ýeke-täk adamdy.
I know they look at me.	Olaryň maňa seredýändiklerini bilýärin.
Otherwise, the problem would have gotten worse.	Otherwiseogsam, mesele hasam erbetleşerdi.
As a result, he told everyone, not just himself.	Netijede, ol diňe özüne däl-de, hemmelere aýtdy.
Some were obvious.	Käbirleri äşgärdi.
Some of them are completely big and thin.	Olaryň käbiri düýbünden uly we inçe.
If they talk to me in the market, don't say anything.	Bazarda meniň bilen gürleşseler, hiç zat diýme.
This program will install and run.	Bu programmany gurar we işleder.
By comparison, he painted the rest of the room.	Deňeşdirmek bilen otagyň galan bölegini reňkli etdi.
Brown is one of three children. 	Braun, üç çaganyň biri. 
I'm just glad I didn't.	diňe meniň däldigime begenýärin.
There were a lot of people coming in.	Içeri girýän köp adam bardy.
This is his right.	Bu onuň hukugy.
Most did not advance to the second round.	Köpüsi ikinji tapgyra çykmady.
We are developing a way to do this in the future.	Geljekde muny etmegiň usulyny düzýäris.
You only think about it when you turn off the device.	Diňe enjamy öçüreniňizde bu hakda pikir edýärsiňiz.
This is indeed the case.	Bu hakykatdanam şeýle.
He was so weak that he had to try twice to open it.	Ol şeýle bir ejizdi welin, ony açmak üçin iki gezek synanyşmalydy.
Add that database to your program.	Şol maglumat bazasyny programmaňyza goşuň.
I see the story.	Hekaýany görýärin.
There is no solution or common sense, only pain.	Hiç hili çözgüt ýa-da umumy pikir ýok, diňe agyry.
You told me through the door.	Gapydan maňa gürrüň berdiň.
I had to get up and draw.	Men ýerimden turmaly, çyzmaly bolardym.
See the text page you haven't read before.	Öň okamadyk tekstiň sahypasyna serediň.
There is a difference.	Tapawut edip bolar.
However, there was no doubt about it.	Wayöne, her niçigem bolsa, bu barada şübhe ýokdy.
Not just one, but both.	Diňe bir däl, ikisem.
Do what you can right now.	Häzirki pursatda eliňizden gelenini ediň.
However, the mechanisms underlying these findings have yet to be determined.	Şeýle-de bolsa, bu tapyndylaryň esasyny düzýän mehanizmler entek kesgitlenmeli däl.
So we will definitely be around.	Şonuň üçin hökman töweregimizde bolarys.
Tell me strange.	Maňa geň diýiň.
He could do nothing for us.	Ol bize hiç zat edip bilmedi.
It is not difficult to explain.	Düşündirmek kyn däl.
This is a multi-storey house	Bu köp gatly jaý
Thank you so much for listening, enjoy the week.	Diňläniňiz üçin köp sag boluň, hepdeden lezzet alyň.
He taught the students what no one else wanted.	Talyplara başga hiç kimiň islemeýän zadyny öwretdi.
No one can see your thoughts or feelings.	Pikiriňizi ýa-da duýgyňyzy hiç kim görüp bilmez.
I was so scared for a while.	Biraz wagtlap gaty gorkdum.
His head was down.	Kellesi aşak galdy.
It didn't matter what the source of the heat was.	Heatylylygyň çeşmesiniň nämedigi möhüm däldi.
Thus, the change in treatment cannot take into account the current learning outcomes.	Şeýlelik bilen, bejerginiň üýtgemegi häzirki okuw netijelerini hasaba alyp bilmez.
This was not what he was talking about.	Bu onuň gürleýän zady däldi.
They have a very friendly and customer-oriented approach to their work.	Işlerine örän dostlukly we müşderi gönükdirilen çemeleşme hödürlediler.
We will never know what happened to him.	Onuň bilen näme bolandygyny hiç wagt bilip bilmeris.
My daughters are everywhere.	Gyzlarym hemme ýerde.
He didn't look at me or say anything.	Ol maňa seretmedi ýa-da hiç zat diýmedi.
This was not real! 	Bu hakyky däldi!
he told himself.	özüne aýtdy.
Maybe this is something he played for himself.	Belki, bu zat özüni oýnadandyr.
I just hope they end up in a good house.	Diňe gowy jaýda gutarandyklaryna umyt edýärin.
Then choose which paper will be the main one.	Ondan soň haýsy kagyzyň esasy boljakdygyny saýlaň.
Both are very low and clear.	Ikisem gaty pes we düşnükli.
I was single when I grew up.	Men ulalansoň ýeke-täk boldum.
But you didn't know	Youöne bilmediň
Does that make sense?	Munuň manysy barmy?
It would be too much to ask him.	Ondan soramak gaty köp bolardy.
But things were still moving.	Stillöne zatlar henizem hereket edýärdi.
In fact, it was never threatened.	Aslynda hiç wagt howp abandyrmady.
He needed to see the truth and tell me.	Oňa hakykaty görmegi we maňa aýtmagy gerekdi.
We understand that everything that happens has a greater purpose.	Bolýan her bir zadyň has uly maksadynyň bardygyna düşünýäris.
I see where they support each other.	Birek-biregi nirede goldaýandyklaryny görýärin.
So it works only for small files.	Şonuň üçin diňe kiçi faýllar üçin işleýär.
He stood and looked at the crowd.	Ol durup, märekä seretdi.
It was great in the early days.	Ilkinji günlerde bu gaty gowy boldy.
He came straight to me and laughed in my eyes.	Ol göni meniň ýanyma geldi we gözlerime güldi.
I didn’t really pay attention.	Men hakykatdanam üns bermedim.
But he made a small mistake.	Heöne azajyk ýalňyşlyk goýberdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, onuň 'etmeli' zady ýok.
I should never have let you go with him.	Men seni onuň bilen gitmäge hiç wagt ýol bermeli däldim.
You don't have to worry about anything.	Bir zat hakda alada etmeli däl.
Use the name of your networking device.	Networkörite ulgam enjamyňyzyň adyny ulanyň.
I met some people today who don’t know what a blog is.	Blogyň nämedigini bilmeýän käbir adamlar bilen şu gün tanyşdym.
It was very hot and dry at times.	Käwagt gaty yssy we gurakdy.
Saidagny, is getting better.	Saidagny, gowulaşýar.
Don't keep it a secret.	Gizlin saklamaň.
My friend ran and told me to calm down.	Dostum ylgady-da, köşeşmegimi aýtdy.
I couldn't do it.	Men muny başaryp bilmedim.
The dream is over.	Arzuw gutardy.
The reviews are low.	Synlar pesdi.
We will give him every opportunity in the second minute of freedom.	Erkinlikde ikinji pursatda oňa ähli mümkinçilikleri bereris.
Everything is very badly managed.	Hemme zat gaty erbet dolandyrylýar.
My favorite is really great.	Halaýan, hakykatdanam, gaty gowy.
You will see many notes and letters inside the box.	Gabyň içinde köp bellikleri we harplary görersiňiz.
For a stupid incident at a bar last night.	Düýn agşam bir barda samsyk waka üçin.
There was no other vehicle nearby.	Golaýda başga ulag ýokdy.
They will be given.	Olara berler.
He looked into the eyes of pure evil.	Arassa ýamanlygyň gözüne seretdi.
You can then release the key.	Soňra açary goýberip bilersiňiz.
I hope more will come.	Has köp zat geler diýip umyt edýärin.
There are three.	Üçüsi bar.
Then be a leader.	Soňra lider boluň.
Don't let it get to you.	Adatça elýeterli bolmagyna ýol bermäň.
We cannot feel safe until he dies.	Ol ölýänçä özümizi arkaýyn duýup bilmeris.
I draw the line somewhere.	Çyzgyny bir ýere çekýärin.
I didn't like the idea of ​​making a statement.	Beýannama bermek pikirimi halamadym.
Such a method can be unlimited.	Şeýle usul çäklendirmesiz bolup biler.
Here, we have the science to support us.	Bu ýerde, bize goldaw berjek ylym bar.
Just don’t warn yourself.	Diňe özüňize duýduryş bermäň.
Let me explain this.	Muny düşündirip bereýin.
It would be a simple book.	Simpleönekeý kitap bolardy.
He killed eight more people, including himself.	Ol ýene sekiz adamyň ölmegine sebäp boldy, şol sanda özi.
Downol down.	Downol aşak.
That group has some big kids.	Şol toparda käbir uly çagalar bar.
Also in the municipality.	Şeýle hem şäher häkimliginde.
I caught him this afternoon.	Men ony şu gün öýlän tutdum.
Never do that.	Hiç haçan beýle etme.
He went to the eighth division.	Ol sekizinji bölüme gitdi.
We will find peace.	Biz rahatlyk taparys.
I often do.	Men köplenç edýärin.
There is no beginning or no end or end.	Başlangyjy ýa ortasy ýa soňy ýok.
I hope you understand the staff.	Hyzmat işgärleri hakda düşünersiňiz diýip umyt edýärin.
Now they know he is telling the truth.	Indi onuň hakykaty aýdýandygyny bildiler.
I'm not full.	Men doly däl.
This is wrong.	Bu nädogry.
Other systems were normal.	Beýleki ulgamlar kadalydy.
We are losing our political power.	Syýasy güýjümizi ýitirýäris.
To the right of the hall.	Zalyň sag tarapynda.
I had to be with someone who opened it.	Açýan biri bilen bile bolmalydym.
For power.	Häkimiýet üçin.
I can't even look at it.	Oňa hatda seredip bilemok.
The breakfast was really good.	Ertirlik nahary hakykatdanam gowy boldy.
Even if it's simple, it's hard for me.	Ora-da ýönekeý bolsa, meniň üçin kyn.
Of course not, he never did.	Elbetde ýok, ol hiç haçan almady.
Ask what you can do for your country.	Yoururduňyz üçin näme edip biljekdigiňizi soraň.
They were building a frame.	Çarçuwa gurýardylar.
He died on foot.	Pyýada öldi.
I will stay here	Men şu ýerde galaryn
I don't believe that.	Men muňa biraz ynanamok.
This was confirmed by our experimental study.	Muny eksperimental derňewimiz tassyklady.
I was built to run.	Men ylgamak üçin guruldym.
I want to keep that promise.	Men bu wadany ýerine ýetirmek isleýärin.
This is a great opportunity for him.	Bu onuň üçin ajaýyp pursat.
There was balance and beauty.	Deňagramlylyk we gözellik bardy.
Save yourself a lot of time and trouble and buy something else.	Özüňize köp wagt we kynçylyk tygşytlaň we başga bir zat satyn alyň.
No one looked at his face more than once.	Hiç kim ýüzüne bir gezekden köp seretmedi.
No one was found at the scene.	Wakanyň bolan ýerinde tapylmady.
There are six members, four men and two women.	Alty agza, dört erkek we iki aýal bar.
Failed.	Şowsuz.
Break the spring and the back.	Bahar we arkasyny döw.
Mix it up so you don’t think straight.	Göni pikirlenmez ýaly, ony garyşdyryň.
Someone just came up with the results and that's it.	Kimdir biri diňe netijeleri çykardy we bu.
He had half an hour left.	Ol ýarym sagat galdy.
The place is very clean and tidy.	Bu ýer gaty arassa we bir ýere jemlenipdir.
These guys can probably use close air support.	Bu ýigitler, belki-de, ýakyn howa goldawyny ulanyp bilerler.
You have a sister.	Uýaňyz bar.
You may be wondering what else you can find.	Başga näme tapyp biljekdigiňize geň galyp bilersiňiz.
But he is respected above and below.	Heöne oňa ýokary we aşak hormat goýulýar.
He didn't even see her eyes blush.	Gözleriniň gyzarýandygyny-da görmedi.
Just so emotional.	Diňe şeýle duýgyly.
The mother and baby were close.	Ene bilen çaga ýakynlaşdy.
Maybe this is a moment.	Belki, bu bir pursatdyr.
It makes it difficult to place it properly.	Ony dogry ýerleşdirmegi kynlaşdyrýar.
I am open to relevant suggestions.	Men ýerlikli tekliplere açyk.
On the contrary.	Tersine.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe muny ýasamak üçin oňa mätäç.
They couldn't care less.	Az alada edip bilmediler.
I really can't live without it.	Men hakykatdanam onsuz ýaşap bilemok.
I hope you can help me.	Maňa kömek edip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
My question is about hard disk.	Soragym gaty disk hakda.
This was his father's way.	Bu kakasynyň ýolydy.
However, I cannot imagine that he will do much about it.	Şeýle-de bolsa, onuň bu hakda köp zat etjekdigini göz öňüne getirip bilemok.
Some care more about political issues than about faith.	Käbirleri iman däl-de, syýasy meseleler hakda has köp alada edýärler.
I'm not looking for a solution.	Men çözgüt gözlemeýärin.
The difference between the two boys was great.	Bu iki oglanyň arasyndaky tapawut ajaýypdy.
She is very thin.	Ol gaty inçe.
Anything can happen.	Islendik zat bolup biler.
.Ok, not even once.	.Ok, hatda bir gezekem beýle däl.
He deserves to train four times a week.	Hepdede dört gezek türgenleşmäge mynasyp.
Then we looked at you to find out.	Soň bolsa anyklamak üçin sizi synladyk.
As for the government, the judiciary has been closed.	Hökümet barada aýdylanda bolsa, kazyýet işi ýapyldy.
You know, I followed him until he lost me.	Bilýärsiňizmi, ol meni ýitirýänçä, men onuň yzyna düşdüm.
It has changed.	Ol üýtgedi.
Not too busy.	Gaty boş däl.
This will not be repeated.	Bu gaýtalanmaz.
He went over the rock and sat down.	Ol gaýanyň üstünden baryp, oturdy.
It was a great experience.	Bu ajaýyp tejribe boldy.
I would love to see him.	Men oňa tomaşa etmegini islärdim.
I'll try to explain.	Düşündirjek bolaryn.
There are many things that can help you with your situation.	Situationagdaýyňyza kömek edip biljek köp zat bar.
Most TVs are better.	Telewizoryň köpüsi has gowudyr.
He did not know his name.	Ol adyny bilmeýärdi.
Don't come back here either.	Bu ýere-de gaýdyp gelmäň.
I have to have them.	Mende olar bolmaly.
At this point	Şu pursatda.
I feel strong now.	Häzir özümi güýçli duýýaryn.
Look at the production of the free press.	Mutlak erkin metbugatyň öndürenine serediň.
I want to study business, maybe marketing.	Işewürligi, belki marketingi öwrenmek isleýärin.
I can't sit here and talk to an empty room.	Men bu ýerde oturyp, boş otag bilen gürleşip bilemok.
You are very good with words.	Siz sözler bilen gaty gowy.
I couldn't think of you doing that.	Seniň beýle edýändigiň hakda pikir edip bilmedim.
He had nothing to say.	Oňa aýtjak zady ýokdy.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Wineňmek mümkinçiligiňiz üçin aşakda giriň!.
Use short, quick steps.	Gysga, çalt ädimleri ulanyň.
They will not allow him to sit and draw.	Oňa oturmaga we çyzmaga ýol bermezler.
Of course, the difference in absolute prices is nothing.	Elbetde, mutlak bahalarda tapawut hiç zat däl.
Small teeth, small hands, and even small eyes.	Ownuk dişler, kiçijik eller, hatda gözleri hem kiçijik.
They cut him off in a certain year.	Belli bir ýylda ony kesipdiler.
He didn't look at us.	Ol bize seretmedi.
They said they wanted to look inside.	Içine seretmek isleýändiklerini aýtdylar.
Buy a lander and build the house you want.	Lander satyn alyň we isleýän jaýyňyzy guruň.
He died in a matter of seconds.	Birnäçe sekundyň içinde öldi.
But he can't.	Emma edip bilmeýär.
, should not be removed yet.	, entek çykarylmaly däl.
I don't think that's a good idea.	Bu gowy pikir däl öýdemok.
I was waiting for your little brother.	Kiçijik doganyňyza garaşýardym.
However, some reports provide some answers.	Şeýle-de bolsa, birnäçe hasabatda käbir jogaplar berilýär.
I will never forget you.	Men seni hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
Test results show that the river has human blood.	Synag netijeleri derýanyň adam ganynyň bardygyny subut edýär.
This issue needs to be addressed.	Bu meseläni çözmeli.
This is the name you call me.	Bu at sen maňa jaň edýärsiň.
Start with something simple.	Simpleönekeý bir zat bilen başlaň.
You can't go out straight.	Siz tekiz çykyp bilmersiňiz.
A representative image of two independent experiments is shown.	Iki sany garaşsyz synagyň wekilçilikli suraty görkezilýär.
He was not present when the incident took place.	Bu waka bolanda ol ýokdy.
Get results quickly.	Netijeleri çalt alyň.
There is plenty of room for parking.	Awtoulag duralgasy üçin köp ýer bar.
Four of them are smaller and two are bigger.	Olaryň dördüsi ondan kiçi, iki uly.
His was worse than mine.	Onuňky menden has erbetdi.
Maybe it's completely different.	Belki, bu düýbünden başgaçarak.
Six studies were identified and data were included in our analysis.	Alty gözleg kesgitlenildi we maglumatlar derňewimize girizildi.
But parents know that.	Emma ene-atalar muny bilýärler.
A very hot black boy.	Örän gyzgyn gara oglan.
These are real stories, real stories.	Bular hakyky hekaýalar, hakyky geçmiş.
He is right.	Dogry aýdýar.
Maybe there is nothing surprising there.	Belki, ol ýerde geň galdyryjy zat ýok.
Girls raised from the dead.	Ölümden direlen gyzlar.
At the moment, he has no idea.	Häzirki wagtda onuň pikiri ýokdy.
The game should be friendly.	Oýun dostlukly bolmaly.
We think there are two factors that should be important to success.	Üstünlikde möhüm bolmaly iki faktor diýip pikir edýäris.
I wouldn’t let him think.	Men oňa pikirlenmäge ýol bermezdim.
There are some other limitations to the research.	Gözlegleriň käbir beýleki çäklendirmeleri bar.
The future cannot be avoided.	Geljekden gaça durup bolmaz.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Mümkin boldugyça geliň.
But finally the men.	Imatelyöne ahyrsoňy erkekler.
There is also no time difference.	Mundan başga-da wagt tapawudy ýok.
Not every question needs an answer.	Everyöne her soraga jogap gerek däl.
He did not return.	Yzyna gaýdyp gelmedi.
Long silent.	Uzak asuda.
They don’t want to find it.	Muny tapmak islemeýärler.
I'll tell you a story.	Men size bir hekaýa aýdyp berjek.
, A is not what he wants for his life.	, A-da durmuşy üçin islän zady däl.
So you have to keep it well before winter comes.	Şeýlelik bilen, gyş gelmänkä ony gowy saklamaly.
This work has never been written.	Bu eser hiç haçan ýazylmandyr.
He arrived at the last minute.	Ol soňky minutda geldi.
That's what happened.	Şeýle boldy.
Not as you know it, not yet.	Siziň bilşiňiz ýaly däl, entek däl.
He raised his hand again.	Ol ýene elini galdyrdy.
He gave me the phone number.	Ol maňa telefon belgisini berdi.
The investigation was reported and published.	Bu derňew habar berildi we neşir edildi.
I found the best guy for you.	Men siziň üçin iň gowy ýigidi tapdym.
Shoot it.	Ony atyň.
It will be a great addition to your home.	Öýüňize ajaýyp goşundy bolar.
Aalan began to speak.	Aalan sözläp başlady.
Then one hand came down quickly.	Soň bir eli çalt aşak geldi.
It didn't work for me.	Bu meniň üçin işlemedi.
Alarm received.	Signal alyndy.
I think we usually get a little closer to the race.	Meniň pikirimçe, ýaryşda adatça birneme ýakynlaşýarys.
You are smarter than him now.	Sen indi ondan akyllysyň.
We plan our plans for the day.	Gün üçin meýilnamalarymyzy göz öňünde tutýarys.
They stopped short of the incident.	Olar wakanyň gysga ýerinde saklandylar.
With women and men.	Aýallar we erkekler bilen.
It made real sense.	Ol hakyky many aldy.
The girl looked at my mother and me.	Gyz ejeme we maňa seretdi.
His appearance has not changed.	Onuň keşbi üýtgemedi.
Not particularly special.	Aýratynam aýratyn däl.
I could not find a solution.	Çözüw tapyp bilmedim.
I put the shirt back on.	Köýnegi yzyna goýdum.
There was very little that this man did not know.	Bu adamyň bilmeýän zady gaty azdy.
For example, you don't have a job.	Mysal üçin, işiňiz ýok.
Old statistics are being broken by new ones.	Köne statistika ýazgylary täzeler tarapyndan bozulýar.
I tried it last month.	Geçen aýyň dowamynda synap gördüm.
I would tell you, but you won't believe me.	Saňa aýdardym, ýöne sen maňa ynanmarsyň.
Some of the most basic rules are as follows.	Iň esasy düzgünleriň käbiri aşakdakylar.
This approach is not specific to any treatment theory or strategy.	Bu çemeleşme haýsydyr bir bejeriş teoriýasyna ýa-da strategiýasyna mahsus däl.
The rules of the method serve as a means of "quality control".	Usulyň düzgünleri “hil gözegçiliginiň” serişdesi bolup hyzmat edýär.
So they were fair.	Şeýdip, adalatly boldular.
There is nothing to shoot here either.	Bu ýerde-de atjak zat ýok.
There was no evidence that they had ever met.	Olaryň hiç haçan duşuşandyklaryna hiç hili subutnama ýokdy.
Knowledge of the course and what to expect will be key factors.	Kursy we nämä garaşmalydygyny bilmek esasy faktor bolar.
Raise important suspicions.	Möhüm şübhe dörediň.
He died of a broken heart.	Ol döwülen adamdan öldi.
But other kids see me not answering.	Emma beýleki çagalar maňa jogap bermeýändigini görýärler.
I hear it at least once a week.	Hepdede azyndan bir gezek eşidýärin.
Protection also plays a role.	Şeýle hem goranmak rol oýnaýar.
There is no “safe time” for me.	Meniň üçin “ygtybarly wagt” ýok.
He seemed to want to kill her too.	Ony hem öldürmek isleýän ýalydy.
I do this sometimes.	Men muny käwagt edýärin.
Other times we read only for fasting.	Beýleki wagtlar diňe agyz beklemek üçin okaýarys.
If a military secret is found, the article is published.	Harby syr tapylsa, makala çykarylýar.
I don’t know if we can get the body back.	Bedeni yzyna alyp biljekdigimizi bilemok.
We don't have that.	Bizde beýle däl.
His work was even more important.	Öz eseri has möhümdi.
Existence is no less than nothing.	Barlyk hiç zatdan pes däldir.
There are benefits to both.	Iki tarapa-da peýdasy degýär.
I'll call again tonight.	Şu gije ýene jaň ederin.
We have reached this point.	Biz şu wagta çenli ýetdik.
You are the one who wants something.	Bir zat isleýän sen bar.
These can be used in two ways.	Bular iki görnüşde ulanylyp bilner.
Create a single customer type.	Müşderiniň ýekeje görnüşini dörediň.
He can spend a lot of time looking at the street.	Köçä seredip, köp wagt geçirip biler.
Maybe we’ll add another group stage.	Belki, başga bir topar tapgyryny goşarys.
But that, of course, depends on the case.	Thatöne bu, elbetde, işe bagly.
The vehicle was recorded for several minutes.	Ulag birnäçe minutlap ýazga alyndy.
We can test it here.	Şu ýerde synag edip bileris.
I love these people in my life.	Bu adamlary durmuşymda gowy görýärin.
The reason for these differences is unknown.	Bu tapawutlaryň sebäbi belli däl.
Better marketing.	Marketingde has gowulaşmak.
If only my mother would let me stay.	Ejemiň maňa galmagyna rugsat beren bolsa.
That is to say, it was impossible to return, or it was difficult.	.Agny, gaýdyp gelmek mümkin däl ýa-da gaty kyn pul getirdi.
He wanted an answer.	Jogap isledi.
It was like a work in progress.	Bu, belli bir derejede döredilen işe meňzeýärdi.
Notok.	Notok.
Sex was never touched.	Jynsy gatnaşyk hiç wagt degilmedi.
Most people have high blood pressure.	Adamlaryň köpüsinde gan basyşy ýokarlanýar.
Then he got up and opened the window.	Soň bolsa ýerinden turdy we penjiräni açdy.
This is a game.	Bu oýun.
I'm still	Men henizem.
They acted slowly and silently.	Olar haýal we ümsümlikde hereket etdiler.
But who knows the future.	Emma geljegi kim bilýär.
She tried to feel what it was like to be there.	Onuň bolmagyň nähili bolmalydygyny duýmaga synanyşdy.
Which means it's about to be the most delusional time of the year, as well.	Bu bolsa iki zadyň ikisiniňem bolandygyny aňladýar.
There must be something that no woman can say “no” to.	Hiç bir aýalyň “ýok” diýip bilmeýän zady bolmaly.
I believe in this group.	Men bu topara ynanýaryn.
I had no idea what was going on.	Näme bolýanyny düýbünden bilmeýärdim.
Try not to worry too much about it at this stage.	Bu etapda bu barada kän alada etmejek boluň.
I forgot his name	Adyny ýatdan çykardym
The man should be taken to hospital immediately.	Bu adamy derrew hassahana düşürmeli.
Take a look at your home.	Öýüňize göz aýlaň.
We worked with him directly on this issue.	Bu meselede onuň bilen göni işledik.
The hole deepens.	Deşik çuňlaşýar.
And the page has gotten worse.	Sahypa-sahypa bolsa hasam erbetleşdi.
He did not take many other steps to wait for them to take action.	Olaryň ädim ätmegine garaşyp biljek başga-da köp ädim ätmedi.
Even before we opened the door, we knew the message was not good.	Gapyny açmazdan ozal hem habaryň gowy däldigini bilýärdik.
Not by making more women, but by making less men.	Aýallaryň köp gazanmagy bilen däl-de, erkekleriň az gazanmagy bilen.
He didn't talk about his life before he met her.	Tanyşmazdan ozal ol öz durmuşy hakda gürleşmedi.
The effects are physical and mental.	Täsirleri fiziki we akyl taýdan täsir edýär.
He must have seen it too.	Ony hem gören bolmaly.
If he moved, he would die.	Göçse, ölerdi.
This amount has been reduced.	Bu mukdar azaldy.
Although my help is worth it.	Kömegimiň bahasy bar bolsa-da.
Don't get me wrong, it's here for you.	Hereadyňyzdan çykarmaň, bu ýerde siziň üçin.
You can't join a normal society.	Adaty jemgyýete goşulyp bilmersiňiz.
Maybe he would be one of them.	Belki, olardan biri bolardy.
That's right- this is not about me.	That'söne bu gaty dogry däl.
To visit.	Sapara gelmek üçin.
Fear alone is the only thing we have.	Gorkmagyň özi bizde ýeke-täk zat.
Nothing like that happened here.	Bu ýerde beýle zat bolmady.
But not now.	Nowöne häzir däl.
So he wanted to speed it up.	Şeýlelik bilen, ony çaltlaşdyrmak isledi.
As the women walked in, the children ran.	Aýallar içeri girip barýarkalar, çagalar ylgadylar.
You live there.	Siz ol ýerde ýaşaýarsyňyz.
The other two men followed.	Beýleki iki adam hem yzarlady.
He would laugh at other people when he said something funny.	Gülkünç bir zat aýdylanda başga adamlar bilen gülerdi.
They started the Armsarag race.	Armsarag ýaryşyna başladylar.
Join us as we embark on this journey.	Bu syýahaty başlanymyzda bize goşulyň.
That's why you call your friend and ask for a rain check.	Şonuň üçin dostuňyza jaň edip, ýagyş barlagyny soraýarsyňyz.
It works, no matter what you hear from me.	Meni eşitseň, näme etseňem işleýär.
I had never heard of it before.	Munuň öňem eşitmändim.
He runs.	Ylgaýar.
Everyone wants to be your friend.	Her kim siziň dostuňyz bolmak isleýär.
It was better after we left the city.	Şäherden çykanymyzdan soň has gowudy.
.Foods want something else.	.Aşlar başga bir zat isleýärler.
Where did he go?	Nirä gitdi?
It would be very easy.	Bu gaty aňsat bolardy.
This is used to describe the love between family members.	Bu, maşgala agzalarynyň arasyndaky söýgini suratlandyrmak üçin ulanylýar.
You learned a lot there.	Ol ýerde köp zatlar öwrendiň.
I care very little about what you do.	Seniň edýän zatlaryňa gaty az ähmiýet berýärin.
You have to give something.	Bir zat bermeli.
I had a good weekend and the weather was good.	Dynç günlerimi gowy geçirdim, howa gowydy.
It was you who had to find it.	Ony tapmaly sen bolduň.
Too much on the left.	Çep tarapda gaty köp.
The man who cares about her.	Oňa alada bildirýän adamyň özi.
Finally he got up and went to the corpse and examined it.	Ahyrsoňy ýerinden turdy-da, jesediň ýanyna baryp, ony gözden geçirdi.
We want to thank them.	Olara minnetdarlyk bildirmek isleýäris.
Examine the emotions.	Duýgulary gözden geçiriň.
The paper is good.	Kagyz gowy.
But that will never stop people.	Emma bu adamlary hiç wagt saklamaz.
I knew it was OK.	Wasakyndygyny bilýärdim.
Must be submitted in less than two weeks.	Iki hepdeden az wagtyň içinde hödürlemeli.
The difference is how we study the model.	Tapawut, modeli nädip öwrenýändigimizden ybarat.
I fell so hard for him.	Men onuň üçin gaty ýykyldym.
Maybe the wind again.	Belki ýene şemal.
There seems to be a connection.	Baglanyşyk bolup biläýjek ýaly.
I know this will be annoying for a week, but calm down.	Munuň bir hepde gaharlanjakdygyny bilýärin, ýöne özüňi köşeşdir.
Even for one night.	Hatda bir gije üçinem.
Others were not so sure.	Beýlekiler beýle bir ynamly däldi.
Half had more than a high school education.	Halfarysy orta mekdep biliminden has köpdi.
It may have been heard before, but it must be said again.	Öň eşidilen bolmagy mümkin, ýöne ýene aýtmaly.
Her husband was killed and his dog was injured.	Adamsynyň ölendigi we itiniň ýaralanandygy äşgärdir.
They have to listen to me.	Olar meni diňlemeli bolýarlar.
Such fears are deeply ingrained and difficult to describe.	Şeýle gorky çuňňur ýaşaýar we suratlandyrmak kyn.
So he worked with them for a while.	Şeýdip, olar bilen birnäçe wagtlap işledi.
You have nothing.	Sizde birneme ýok.
Yes, he should have stayed there.	Hawa, ol ýerde durmalydy.
It was given to him.	Oňa berildi.
Going to them for a wild run.	Olara ýabany ylgamak üçin gitmek.
I have no doubt.	Mende şübhe ýok.
A great way to end the evening.	Agşamy gutarmagyň ajaýyp usuly.
It was used as a main mass storage device.	Esasy köpçülikleýin saklaýjy enjam hökmünde ulanyldy.
Life is in the first story and above.	Durmuş birinji hekaýada we ýokarda ýaşaýar.
The site is divided into two parts.	Saýt iki bölege bölünýär.
They were doing it and still do.	Olar muny edýärdiler we häzirem edýärler.
I didn't want to call this guy cold.	Bu ýigidi sowuk çagyrmak islemedim.
He told her he wanted her and would take her.	Oňa özüni isleýändigini we aljakdygyny aýtdy.
Not many people can do that.	Köp adam muny edip bilmeýär.
Doing it right is more important than anything.	Ony dogry etmek hemme zatdan has möhümdir.
Hands are not needed, but can be used.	Eller gerek däl, ýöne ulanyp bolýar.
I know he is suffering.	Onuň ejir çekýändigini bilýärin.
We will be happy again.	Againene-de bagtly bolarys.
Neither of them ever said they would get a big divorce.	Bularyň ikisi-de uly aýrylyşjakdyklaryny hiç wagt aýtmandyrlar.
The windows were thick and high.	Penjireler galyň we beýikdi.
I made a note of never going to this bar.	Hiç haçan bu barda gitmezlik barada bellik etdim.
The other stayed there.	Beýlekisi bolsa şol ýerde galdy.
So a big part of the system.	Şonuň üçin ulgamyň uly bir bölegi.
The election is now open.	Saýlawlar indi birneme açyk.
Think about how many times they ask about you.	Seniň hakda näçe gezek soraýandyklary hakda pikirlen.
He says he wants a week's warning in one game.	Bir oýunda bir hepdelik duýduryş isleýändigini aýdýar.
They are given to me by their parents.	Olary ene-atalary maňa berýärler.
I start writing books.	Men kitap ýazmaga başlaýaryn.
And so he came to experience.	Şeýdip, ol tejribe geldi.
I hope you don't mind.	Alada etmezligiňizi isleýärin.
It was very personal.	Bu gaty şahsydy.
Tried to supplement.	Goşmaça iýmitlendirmäge synanyşdy.
He closed it too late.	Ol muny gaty giç ýapdy.
He did not expect anyone to respond to his call.	Çagyryşyna hiç kimiň jogap bermegine garaşmandyr.
That is no longer the case.	Munuň indi beýle däldigini.
They looked at you.	Saňa seretdiler.
The answer is how we should respond to these challenges.	Jogap, bu kynçylyklara nähili jogap bermelidigimizdir.
I can't explain yet.	Men entek düşündirip bilemok.
Plays well and sounds great.	Gowy oýnaýar we ajaýyp ses berýär.
Now there is only one idea on the left.	Indi çep tarapda ýekeje pikir bar.
The rain came, or it didn't.	Rainagyş geldi, ýa-da bolmady.
It shows that there is a possibility of non-existence.	Bolmazdan bolmagyň mümkinçiliginiň bardygyny görkezýär.
He took his hand again.	Ol ýene elini aldy.
I could only hear my breath.	Men diňe öz demimi eşidýärdim.
All of this is to improve our services.	Bularyň hemmesi hyzmatlarymyzy gowulandyrmakdyr.
I knew they were going to do well together.	Bilelikde gowy etjekdiklerini bilýärdim.
The war is over.	Söweş gutardy.
This is a member of my family.	Bu meniň maşgalamyň agzasy.
Come late and get out early.	Giç geliň we ir çykyň.
The test was set aside.	Synag bir gapdala goýuldy.
You can eat the fruit if you want.	Miwe isleseňiz iýip bilersiňiz.
We think the world needs it more than anything else.	Dünýä hemme zatdan beter zerur diýip pikir edýäris.
Some good things came out of it.	Ondan käbir gowy zatlar çykdy.
I will help you for now.	Häzirlikçe size kömek edeýin.
Let's look at a simple problem.	Simpleönekeý bir meselä seredeliň.
I have been honest with you.	Men siziň bilen dogruçyl boldum.
You have to be here.	Siz şu ýerde bolmalysyňyz.
All that was left was darkness.	Diňe garaňkylyk galdy.
We have seen this in our previous article.	Muny öňki makalamyzda görüpdik.
He said he didn't want one.	Birini islemeýändigini aýtdy.
So it is difficult to enter from the outside world.	Şeýdip, daşarky dünýäden girmek kyn.
You know what you're doing.	Işleriňizi bilýärsiňiz.
This method tells you how the class works.	Bu usul synpyň nähili işleýändigini aýdýar.
They have the same file structure.	Olaryň birmeňzeş faýl gurluşy bar.
If you have started a company with an event or article, please share.	Kompaniýany bir waka ýa-da makala arkaly açan bolsaňyz, paýlaşyň.
They will say whatever they want.	Islän zadyny aýdarlar.
If any body knows more than I do, please help.	Haýsydyr bir beden bu hakda menden köp bilýän bolsa, kömek ediň.
The default settings in our system are explained as follows.	Ulgamymyzdaky deslapky parametrler aşakdaky ýaly düşündirilýär.
It was easy to make.	Toasamak aňsatdy.
You worried a lot about people.	Adamlary köp alada goýduň.
Parts are copied, not controlled.	Bölekler göçürilýär, özlerine gözegçilik etmeýärler.
But the final product is on the side of this issue.	Theöne ahyrky önümler bu meseläniň gapdalynda.
He made us his children.	Ol bizi öz çagalary etdi.
That in itself has diminished.	Munuň özi azaldy.
That was all he had to do.	Bu onuň etmeli zadydy.
Everyone was watching.	Hemmeler muny görýärdiler.
You know what to look for, and the police don't know.	Näme gözlemelidigini bilýärsiň, polisiýa bolsa bilmeýär.
You can get one without the other.	Birini beýlekisiz alyp bilersiňiz.
Even if you are still good for a few years.	Entek birnäçe ýyllap gowy bolsaňyzam bolar.
They offered clinical and basic scientific research.	Kliniki we esasy ylym gözleglerini teklip etdiler.
It was not.	Beýle däldi.
The test determines the sources used by the patients.	Synagda näsaglar tarapyndan ulanylýan çeşmeler kesgitlenýär.
He learned quickly.	Ol çalt öwrendi.
So he got a little angry.	Şeýdip, birneme gaharlandy.
This is for everyone.	Bu hemmeler üçin.
He surprised you, so he said.	Ol sizi geň galdyrýar, şonuň üçinem diýdi.
He didn't mean anything.	Ol munuň bilen hiç zady aňlatmaýardy.
No question from his wife.	Aýalyndan sorag ýok.
Crime.	Jenaýat.
All he had to do was cover it.	Aljak zatlarynyň hemmesi onuň gapagydy, hut şu.
There is information to support it.	Ony goldamak üçin maglumatlar bar.
It's a little late for a second thought.	Ikinji pikirler üçin birneme gijä galdy.
Even if that part is correct.	Şol bölek hatda dogry bolsa.
Find out what happened in the accident.	Awariýada näme bolandygyny biliň.
However, this may change.	Şeýle-de bolsa, bu üýtgäp biler.
Only things that work.	Diňe işleýän zatlar.
It was great to work with you.	Siziň bilen işlemek gowy boldy.
Of course, they wouldn't tell him.	Elbetde, onuň ýüzüne aýtmazdylar.
A wonderful day awaited him.	Onuň üçin ajaýyp gün garaşýardy.
Sadly, he had made himself very strong.	Gynansagam, özüni gaty güýçli edipdi.
This video shows different experiences.	Bu wideoda dürli tejribeler görkezilýär.
But your opinion was well received.	Youröne siziň pikiriňiz gowy kabul edildi.
I asked why.	Munuň sebäbini soradym.
Don't let this get you down.	Munuň sizi yza çekmegine ýol bermäň.
They are busy.	Olar meşgul.
If it weren’t for that, they would have stopped.	Eger beýle bolmadyk bolsa, olar durardylar.
The kids are coming out.	Çagalar çykýar.
I leave the rest to the marketing people.	Galan zatlaryny marketing adamlaryna goýýaryn.
He will be out of action soon.	Soonakyn wagtda aksiýadan çykar.
However, he did not object.	Emma muňa garamazdan, ol muňa garşy däldi.
It was as if he was giving up on the story.	Ol hekaýadan ýüz öwürýän ýalydy.
Five thousand people in hand.	Bäş müň adam elinde.
I can't say enough good things about it.	Men bu hakda ýeterlik gowy zat aýdyp biljek däl.
I can solve and understand the logical part of the problem.	Meseläniň logiki bölegini çözüp we düşünip bilerin.
The meal was ready.	Nahar taýýar boldy.
Then they will be happy.	Şonda olar bagtly bolarlar.
They immediately agreed.	Olar derrew razy boldular.
Maybe he will.	Belki-de eder.
You have not fulfilled your duty.	Sen öz borjuňy ýerine ýetirmediň.
It can help you think about a problem or develop an idea.	Bir meseläniň üstünde pikirlenmäge ýa-da ideýany ösdürmäge kömek edip biler.
Noon before the disaster.	Betbagtçylykdan öň günortan.
It was cold at night.	Gije bilen sowuk geldi.
Throughout the day, these thoughts followed him.	Günüň dowamynda bu pikirler onuň yzyna düşdi.
There is no such thing.	Munuň ýaly zat ýok.
He did not want to hurt her.	Ol oňa azar bermek islemedi.
I want to prevent the disease when we break up.	Aýrylyşanymyzda keseliň öňüni almak isleýärin.
But the baby seemed to want to stay a little longer.	Emma çaga birneme uzak durmak isleýän ýalydy.
We live well.	Biz gowy ýaşaýarys.
But he refused to look into it.	Emma muňa seretmekden ýüz öwürdi.
He uttered a commanding word.	Ol bir buýruk sözüni aýtdy.
I lost both my lander and my car.	Landerimde-de, maşynymda-da ýitirdim.
I took them and approached them.	Olary alyp, maňa ýakynladym.
Some things were very difficult.	Käbir zatlar gaty kyn boldy.
The first steps are clear.	Ilkinji ädimler düşnüklidir.
I want to be very clear here.	Bu ýerde gaty düşnükli bolmak isleýärin.
This is not a quick fix.	Bu çalt düzediş däl.
You have to keep this in mind.	Muny ýatda saklamaly.
They love the language.	Dili gowy görýärler.
He pushed me.	Ol meni itekledi.
There were two dogs.	Iki iti bardy.
We can't do anything tonight.	Bu gije hiç zat edip bilmeris.
To be honest	Dogrymy aýtsam.
However, music is the main creative part of any film.	Şeýle-de bolsa, aýdym-saz islendik filmiň esasy döredijilik bölegi bolup durýar.
The woman was driving him crazy, but he didn't care.	Bu aýal ony däli sürýärdi, ýöne alada etmedi.
I can stay until they need me.	Olar maňa gerek bolýança galyp bilerin.
We show that element.	Şol elementi görkezýäris.
He didn't listen, even though he seemed to be listening.	Diňlän ýaly bolsa-da, gulak ýokdy.
You have confidential information that you will not share with me.	Meniň bilen paýlaşmajak gizlin maglumatlaryňyz bar.
That's what my wife wants.	Aýalymyňam isleýän zady.
I don’t think it looked too hard.	Gaty kyn görünmedi öýdemok.
He turned around and took a lot of measurements.	Aýlanyp, köp ölçeg aldy.
They want it to be bad.	Munuň erbet bolmagyny isleýärler.
There are also gift sets.	Mundan başga-da, sowgat toplumlary hem.
We are glad to have you here.	Bu ýere gelendigiňize begenýäris.
I was hired	Maňa iş berildi
When they hear this, they can decide for themselves.	Muny eşidip, özleri karar berip bilerler.
It's time to dump her and move on.	Yza gaýdyp gelmegiň wagty geldi.
It hurts for a few days.	Birnäçe gün agyrýar.
As human beings, we mean it.	Biz, adamlar hökmünde munuň manysyny berýäris.
A good effective communication is to say what you really think.	Gowy täsirli aragatnaşyk, hakykatdanam pikir edýän zadyňyzy aýtmakdyr.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Şol öwrümiň nirede boljakdygy näbelli.
Understand stronger, faster and safer.	Güýçli, has çalt we goraga düşüniň.
Yes.	Hawa.
They are more valuable than me.	Olar menden has gymmatly.
Especially for marketing people.	Esasanam marketing adamlary üçin.
This is amazing.	Bu täsin.
He closed his eyes.	Gözüni ýumdy.
.Okay, that doesn't make sense.	.Ok, munuň manysy ýok.
That game proved that the game was late.	Şol oýun oýnuň giç bolandygyny subut etdi.
The combination of the two can help make it better.	Bu ikisiniň utgaşmasy, ony has oňatlaşdyrmaga kömek edip biler.
He hated that sound.	Ol bu sesi ýigrenýärdi.
It was about a minute and a half in the water.	Ol suwda bir ýarym minut töweregi boldy.
Unfortunately, due to family circumstances, we had to change our wedding day.	Gynansagam, maşgala ýagdaýlary sebäpli toý günümizi üýtgetmeli bolduk.
Any advice is welcome.	Her hili maslahat kabul edilýär.
Prices are high for the market.	Bahalar bazaryň göterjek derejede ýokarydyr.
Very close	Örän ýakyn.
One representative test between three representatives.	Üç wekiliň arasynda bir wekilçilikli synag.
Despite the good times.	Wagtyň gowydygyna garamazdan.
You’re thinking of a better place to talk, okay.	Gepleşmek üçin has gowy ýer hakda pikir edýärsiňiz, gowy.
I need it now.	Maňa indi gerek.
However, something else was being played.	Muňa garamazdan, başga bir zat oýnalýardy.
That night, some people in their hands became dissatisfied with the video.	Şol gije elindäki käbir adamlar wideodan nägile boldular.
This information really solved the question.	Bu maglumatlar hakykatdanam soragy çözdi.
You won't have it either.	Sizde-de bolmaz.
We will solve our problems.	Öz problemalarymyzy çözeris.
The story of the game has undergone several changes during its development.	Oýunyň hekaýasy ösüş döwründe birnäçe üýtgeşmeleri başdan geçirdi.
But the city was built for cars.	Emma şäher awtoulag üçin guruldy.
Who knows if this will prove to be the case.	Munuň şeýledigini subut edip biljek kim bilýär.
In general, the two methods yielded similar results.	Umuman, iki usul meňzeş netijeleri berdi.
It could be a gift.	Oňa sowgat bolmagy mümkin.
However, the accused did not make such an offer.	Muňa garamazdan, günäkärlenýän beýle teklibi öňe sürmedi.
I raised my voice for what they heard.	Eşidenleri üçin sesimi çykardym.
There will be no additional rules.	Goşmaça düzgünler bolmaz.
Ask them questions.	Olara sorag beriň.
This political will is absolutely necessary.	Bu syýasy erk hökmany suratda zerurdyr.
I don't see who started it.	Kimiň başlandygyny göremok.
With that, he would either stand or fall.	Munuň bilen ol durardy ýa-da ýykylardy.
I'll do it next time you visit.	Indiki gezek bolanyňyzda muny ederin.
There is too much water.	Soagyş gaty köp.
This section does not cover specific requirements.	Bu bölümde aýratyn talaplar görkezilmeýär.
They tried again, but it was the same.	Againene synanyşdylar, ýöne edil şol bir zat ýalydy.
This goal is every day.	Bu maksat her gün.
This means that the critical mass cannot be ignored.	Bu ýerde kritiki massany äsgermezlik edip bolmaz diýmek.
He needed it.	Oňa mätäçdi.
They will not trust us or share their feelings or problems with us.	Olar bize ynanmazlar ýa-da duýgularyny ýa-da kynçylyklaryny biziň bilen paýlaşmazlar.
Stress understands that.	Stress muňa düşünýär.
You can link to any blog post.	Islendik blog ýazgysyna baglanyp bilersiňiz.
The first one looked cheaper.	Birinjisi arzan görünýärdi.
However, many people often deal with this notion.	Şeýle-de bolsa, köp adam bu düşünje bilen köplenç işleýär.
The hand is very brown from the sun.	El güneşden gaty goňur.
This is what my father taught me.	Bu kakamyň maňa öwreden zady.
He shifted his chair and leaned forward.	Oturgyjyny süýşürdi-de, öňe egildi.
But we have to have that conversation.	Emma şol söhbetdeşligimiz bolmaly.
A representative test of the two is shown with similar results.	Şuňa meňzeş netijeler bilen ikisinden bir wekilçilikli synag görkezilýär.
It was horrible.	Bu aýylgançdy.
Words would take something from our senses.	Sözler duýgymyzdan bir zatlar alardy.
It may even be required by law.	Hatda kanun tarapyndan talap edilip bilner.
He doesn't want to talk to me again.	Ol meniň bilen ýene gürleşmek islemeýär.
They are tired.	Olar ýadadylar.
The doctor is late.	Lukman gijä galdy.
She did not cry.	Ol aglamady.
He was very strong with money.	Ol pul bilen gaty berkdi.
Work is underway here.	Bu ýerde iş alnyp barylýar.
We find the opposite.	Munuň tersini tapýarys.
You look at me.	Sen maňa seredýärsiň.
His heart beat faster.	Hisüregi has çalt urdy.
There was a non-alcoholic drink and a change.	Alkogolsyz içgi we üýtgeşiklik boldy.
Can anyone help me with this?	Bu meselede maňa kömek edip biljek barmy?
Cold summer evening, rain on the road.	Sowuk tomus agşamy, ýolda ýagyş.
Provides empty methods.	Boş usullary üpjün edýär.
He did not say anything about the people working.	Işleýän adamlar hakda bir zat aýtmady.
One thing after another.	Birin-birin bir zat.
Other than that.	Ondan başga.
The air you breathe is important.	Dem alýan howanyňyz möhümdir.
One of them is injured.	Olaryň biri ýaralanýar.
However, I could not find the appropriate article.	Şeýle-de bolsa, degişli makala tapyp bilmedim.
I'm just excited to think about it.	Diňe bu hakda pikirlenip tolgunýaryn.
We went further, looking for the best place.	Iň amatly ýer gözläp, has öňe gitdik.
This time you will.	Bu gezek edersiňiz.
At the very least, a lawsuit was filed.	Iň bolmanda, kazyýet işi geçirildi.
But mostly for the price.	It'söne köplenç bahasy üçin.
It makes me smile.	Bu meni ýylgyrýar.
Go back and watch the game we played against each other.	Yza gaýdyp, biri-birimize garşy oýnan oýnumyza tomaşa ediň.
I'll tell you again.	Againene bir gezek aýdaryn.
Dogs are friends.	Itler dost.
We have a lot of them.	Bizde olaryň köpüsi bar.
Find something related to this.	Munuň bilen baglanyşykly bir zat tap.
He is the only one who can decide.	Ol karar berip biljek ýeke-täk adam.
My goal is to get some of the stress out of you.	Maksadym, stresiň bir bölegini senden aýyrmak.
At the very least, he was still human.	Iň bärkisi, ol henizem adamdy.
Only God can provide for you.	Hudaý diňe üpjün etjek zadyň bardygyny üpjün edip biler.
He told us about it a minute ago.	Ol bize bu hakda bir minut mundan ozal gürrüň berdi.
This is the letter in the top.	Topokardaky hat şu.
If you work here, you will see that this is not just a job.	Bu ýerde işleseňiz, munuň diňe bir iş däldigini görersiňiz.
This is something dogs should not do.	Bu itleriň etmeli däl zadydy.
He did not attempt to intercede.	Toakynlaşmaga synanyşmady.
It didn't have to be cold.	Bu sowuk bolmaly däldi.
We bring litigation when the litigation is ready.	Kazyýet işi gozgalmaga taýyn bolanda kazyýet işini getirýäris.
You saw what a serious guy he was.	Onuň nähili çynlakaý ýigitdigini gördüň.
I liked it.	Men muny haladym.
You don’t know how it feels.	Onuň nähili duýulýandygyny bilmeýärsiňiz.
But this is a lie.	Emma bu ýalan.
You came here for one reason and only one reason.	Siz bu ýerde bir sebäbe görä we diňe bir sebäbe görä geldiňiz.
This young child could not have been more kind.	Bu ýaş çaga has mähirli bolup bilmezdi.
There is something for everyone.	Hemmeler üçin bir zat bar.
Just like in the field.	Edil meýdanda bolşy ýaly.
Things are happening all around us.	Daş töweregimizde zatlar bolup geçýär.
He would come in, sit down, light up, and listen.	Içeri girerdi, oturardy, ýakyp, diňlärdi.
This continued every time he arrived.	Bu her gezek geleninde dowam edýärdi.
It just doesn’t grow over time.	Bu diňe wagtyň geçmegi bilen ösmeýär.
I'm still crying.	Men henizem aglaýaryn.
"No one is listening."	Hiç kim diňlänok "-diýdi.
Directly.	Göni göni.
May is aimed at the family and the end of the school year.	Maý, maşgala we okuw ýylynyň ahyryna gönükdirilendir.
About your stories.	Hekaýalaryňyz hakda.
He returned them to his bag.	Olary sumkasyna gaýtaryp berdi.
He was interested in this company.	Bu kompaniýa bilen gyzyklandy.
He would not say.	Ol aýtmazdy.
No signal, nothing.	Signal ýok, hiç zat ýok.
He loved this time of day.	Günüň bu wagtyny gowy görýärdi.
Free people have the right to say whatever they want.	Erkin adamlar islän zadyny aýtmaga haklydyr.
They create magic when you hold them in your hand.	Olary eliňizde tutanyňyzda jady döredýärler.
There is no reason to leave.	Taşlamaga hiç hili sebäp ýok.
He stood and stared at her in silence.	Ol durup, oňa ümsümlik bilen seretdi.
We want people to feel good about the whole game experience.	Adamyň tutuş oýun tejribesi barada gowy duýmagyny isleýäris.
You will be forgiven.	Bagyşlarsyňyz.
Some companies produce s at the discretion of their customers.	Käbir kompaniýalar müşderileriniň isleglerine görä s öndürýärler.
I love it so much.	Men ony gaty gowy görýärin.
Information about where he went and what he did there.	Nirä gidenligi, ol ýerde näme edenligi baradaky maglumatlar.
I did not live in this situation.	Men bu ýagdaýda ýaşamadym.
We'll see if they get it or not.	Alýandyklaryny ýa-da almaýandygyny göreris.
The floor was flat and dry.	Pol tekiz we gurakdy.
Therefore, more research is needed.	Şonuň üçin has köp derňew geçirmek zerurdyr.
He had done that before.	Ol muny öňem edipdi.
He may also have tried to cross the rock.	Şeýle hem, daş bölekden geçmäge synanyşan bolmagy mümkin.
But now there are signs of their days.	Emma indi olaryň günleriniň alamatlary bar.
The main endpoint was the overall response rate.	Esasy ahyrky nokat umumy jogap derejesi boldy.
But it is very interesting.	Emma gaty gyzykly.
I think that was important to me.	Bu meniň üçin möhümdi diýip pikir edýärin.
You need	Size gerek.
You can't move without me.	Menden bilmän gymyldap bilmersiň.
It was a pattern.	Bu bir nagyşdy.
He said something about it anyway.	Her niçigem bolsa munuň üçin bir zat diýdi.
Don't even think about opening that door.	Şol gapyny açmak hakda pikirem etmäň.
Maybe we'll have to talk to you again. "	Belki, ýene siziň bilen gürleşmeli bolarys "-diýdi.
I got him coffee and the conversation started.	Men oňa kofe aldym, söhbetdeşlik başlandy.
He has smoke in his hand.	Elinde tüsse bar.
He asked for a house and a lot, but he refused.	Jaý we bije sorady, ýöne ret edildi.
.I don't remember	.Adyma düşenok
On top of that.	Onuň üstünde.
Maybe so.	Belki şeýledir.
But we want the love of a man.	Emma bir adamyň söýgüsini isleýäris.
They will be free soon.	Tizara azat bolarlar.
She loved it.	Ol ony gaty gowy görýärdi.
We have seen this change in our practice.	Munuň amalyýetimizde möhüm üýtgeşme bolandygyny gördük.
He was planning this.	Muny meýilleşdirýärdi.
There is no one to oppose.	Garşy çykjak adam ýok.
This is your way	Bu siziň ýoluňyz
I'm talking about calm, focused energy.	Men asuda, gönükdirilen energiýa hakda aýdýaryn.
In other cases the materials must be copied.	Beýleki ýagdaýlarda materiallar göçürilmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şol wagt hemmeler şeýle.
Larger data points were deducted from each of these values.	Bu bahalaryň hersinden has uly maglumat nokatlary aýryldy.
Will call again.	Againene jaň eder.
Someone went to answer it, while others remained silent.	Kimdir biri muňa jogap bermäge gitdi, beýlekiler dymdylar.
If there is a chair, it is on.	Oturgyç bar bolsa ýakylýar.
Your dog will have confidence in himself and you.	Itiňiz özüne we size ynam gazanar.
Your back, your soil at night.	Arkaňyz, topragyňyz gije.
Had to try.	Synanyşmaly boldy.
Now something can be said about you and it can be done to you.	Indi sen hakda bir zat aýdyp bolar we saňa edilip bilner.
A week later the specimens were collected again.	Bir hepdeden soň nusgalar ýene ýygnaldy.
Suddenly everything was different.	Birden hemme zat başgaça boldy.
As people often say, only a bad day is needed.	Adamlaryň köplenç aýdyşy ýaly, diňe bir erbet gün gerek.
We are happy with today's music fans.	Biz şu günki aýdym-saz muşdaklary bagtly.
Therefore, the sample cannot be representative of the whole country.	Şol sebäpden, nusga tutuş ýurduň wekili bolup bilmez.
He gave them half of the catch.	Olara tutmagyň ýarysyny berdi.
Growth was slow at first, but it slowed.	Ösüş ilki haýaldy, ýöne tizligi aldy.
This did not go away without much effort.	Bu ep-esli tagallasyz gitmedi.
It’s like trying to tell a story.	Bu bir hekaýa aýtjak bolýan ýaly.
A lot of good advice here.	Bu ýerde köp gowy maslahat.
I'll take care of you too.	Menem sen hakda alada ederin.
It was not enough to be a mother.	Eje bolmak ýeterlik däldi.
Likewise, rooms for adults can also be accessed.	Edil şonuň ýaly, ulular üçin otaglara hem girizilip bilner.
He wondered what he knew about what had happened there.	Ol ýerde bolup geçen zatlar hakda näme bilýändigi bilen gyzyklandy.
Then a small truck appeared at the school and then set off.	Soňra mekdepde kiçijik bir ýük maşyny peýda boldy we soň ýola çykdy.
His whole face was long and hot, especially his nose.	Bütin ýüzi uzyn we yssydy, esasanam burny.
Then the door opened.	Soňra gapy açyldy.
Tell the whole internet.	Bütin internete aýdyň.
He would order another car when he was ready to leave.	Ol gitmäge taýyn bolanda başga bir awtoulag zakaz ederdi.
You can't look at us like that.	Bize beýle seredip bilmersiňiz.
I'll give you one of those birds too.	Maňa-da şol guşlardan birini bereýin.
That was the problem.	Bu mesele boldy.
Get ready to spend the night.	Gijäni geçirmäge taýyn boluň.
Someone is dead, and all you can do is bring them back.	Biri öldi, edip biljek zadyňyz olary yzyna getirip bilmez.
Everyone has their own answer to this question.	Bu soraga her kimiň öz aýratyn jogaby bar.
I don't think you know more than two words.	Iki sözden köp söz bilýärsiňiz öýdemok.
Wonderful types of food.	Iýmitlenmegiň ajaýyp görnüşleri.
We will be happy even if we do not win.	Wineňmesek-de, bagtly bolarys.
Six books a week.	Hepdede alty kitap.
It was too much.	Bu gaty köpdi.
Honestly, maybe not so easy, but.	Dogrusy, belki beýle aňsat däl, ýöne.
He was probably older.	Ol, belki, has ulydy.
However, other papers have reported the incident.	Otheröne beýleki kagyzlar bu wakany aldy.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, entek ýok.
Maybe a week.	Belki bir hepde.
Continue reading below.	Aşakda okamagy dowam etdiriň.
Blood, too much blood.	Gan, gaty köp gan.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hakykatdanam şeýle bolmaly.
It works more every minute.	Her minutda has köp işleýär.
We could not find a reference to the ability to burn fat.	Fatagy ýakmak ukybyna salgylanma tapyp bilmedik.
The place to be happy is here.	Bagtly boljak ýer şu ýerde.
This is the only way.	Bu ýeke-täk ýol.
A few hours ago.	Birnäçe sagat ozal.
They understand who they are fighting with and where they are located.	Kim bilen söweşýändiklerine we ýerleşýän ýerine düşünýärler.
We didn’t give it to him in a week.	Biz oňa bir hepdäniň içinde bermedik.
Hard day	Kyn gün.
Buy at your own risk.	Öz töwekgelçiligiňiz bilen satyn alyň.
He raised his hands to touch her.	Oňa degmek üçin ellerini ýokaryk galdyrdy.
People used to put it there for a reason.	Adamlar bir sebäbe görä şol ýere goýýardylar.
Thanks again for the compliment.	Againene-de bir gezek minnetdarlyk sözleri üçin köp sag boluň.
It is too dangerous to run.	Ol ylgamak üçin gaty howply.
It took my stomach one more time.	Bu meniň garnymy ýene bir gezek aldy.
In the middle, the corpses were larger.	Edil ortada jesetler has uludy.
Not an order.	Sargyt däl.
I did not understand this issue well.	Men bu meselä gowy düşünmedim.
You are welcome to join me if you wish.	Isleseňiz, maňa goşulmaga hoş geldiňiz.
The oil industry saw a moment.	Nebit pudagy bir pursat gördi.
We chose this as follows.	Muny aşakdaky ýaly saýladyk.
Best of all, if you've just left, here and now.	Iň gowusy, ýaňy giden bolsa, şu ýerde we şu wagt.
It was the best thing that ever happened to me.	Ol meniň üçin bolup geçen iň gowy zat.
Flash files are frequently modified.	Fileshli faýllar ýygy-ýygydan üýtgedilýär.
Firm products will not work.	Firma önümleri işlemez.
He asked her questions about the world and herself.	Oňa dünýä we özi hakda soraglar berdi.
These are very few.	Bular gaty az.
.Ok, he wanted to say.	.Ok, ol aýtmak isledi.
I'm sure you can imagine.	Göz öňüne getirip biljekdigiňize ynanýaryn.
Not with him.	Onuň bilen däl.
The days were getting longer.	Günler has köpelýärdi.
I want her to live a happy life.	Men onuň bagtly durmuşda ýaşamagyny isleýärin.
I started this problem.	Men bu kynçylygy başladym.
We are the ones who need to continue to suffer.	Jebir-jepalary dowam etdirmeli adamlardyrys.
In fact, it has never happened before.	Aslynda, muňa öň hiç wagt gatnaşmandy.
This is our current situation.	Bu häzirki ýagdaýymyz.
I'll take another trip today.	Şu gün başga bir gezelenç ederin.
This time it worked.	Bu gezek işledi.
He is still tired, sometimes in pain.	Ol häzirem ýadady, käte hatda agyryda-da.
I often let it go.	Men köplenç muny goýberýärin.
We want to hear what you have to say !.	Siziň aýdýanlaryňyzy eşitmek isleýäris!.
I dream of you every night.	Her gije sen hakda arzuw edýärin.
Otherwise, however, these are just two.	Otherwiseöne başgaça, bu diňe ikisi.
But we'll see.	Emma göreris.
And then they started fighting each other.	Soň bolsa biri-birine garşy söweşip başladylar.
Its existence is important, not the reason.	Onuň barlygy munuň sebäbini däl-de, möhümdir.
If we.	Eger biz.
I didn't order a phone	Men telefon zakaz etmedim
Never before have so many men and women lived on earth.	Hiç haçan ýer ýüzünde beýle köp erkek we aýal ýaşamandyr.
He was only there for me.	Ol diňe meniň üçin bardy.
It should be tonight.	Bu agşam bolmaly.
Provided technical support.	Tehniki goldaw berdi.
There are several reasons.	Birnäçe sebäp bar.
Who is missing.	Kim ýitirim bolýar.
Write down each element or strategy you usually use.	Adatça ulanýan her bir elementiňizi ýa-da strategiýaňyzy ýazyň.
It was invisible.	Bu görünmeýärdi.
Or just read an email.	Ora-da diňe bir e-poçta okamak.
I heard part of it.	Men onuň bir bölegini eşitdim.
It was great a few weeks ago.	Birnäçe hepde öň gaty gowy boldy.
I see a tree of a certain shape and size.	Belli bir şekilli we ululykdaky agajy görýärin.
That's what everyone is going to do.	Her kimiň etjek zady.
The driver was not his father in the chair.	Sürüji oturgyçda kakasy däldi.
The book uses property.	Kitapda emläk ulanýar.
You have to decide the most important thing.	Iň möhümini çözmeli.
It is presented in many colors on our site.	Sahypamyzda köp reňkde hödürlenýär.
Just beat yourself up better.	Diňe özüňi has gowy ur.
Her mother was suffering from cancer.	Ejesi düwnük keselinden ejir çekýärdi.
, You can add a video to A.	, A-da wideo goşup bilersiňiz.
But my name was not me.	Emma meniň adym men däldi.
It was midnight.	Gijäniň ýarydy.
Just add what you want.	Diňe isleýän zadyňyzy goşuň.
Unfortunately, they do not have it yet.	Gynansagam, entek olarda ýok.
I couldn't get it out.	Ony çykarmak üçin ýetip bilmedim.
I didn't understand that.	Mesele diýip düşünmedim.
You can't look at me like that.	Sen maňa beýle seredip bilmersiň.
That was not the case.	Bu mesele däldi.
I don't remember which one.	Haýsyny ýadyma düşenok.
Images of that kind	Şol görnüşdäki suratlar
He found the distance.	Ol uzaklygy tapdy.
Able to provide us with useful information.	Bize peýdaly maglumatlary bermäge ukyply.
He opened it with caution.	Seresaplyk bilen açdy.
Here's how it works:	Ine, şondan soň nähili işleýär.
Someone was waiting for him.	Kimdir biri oňa garaşyp otyrdy.
Answers to specific questions may not be for everyone.	Aýratyn meseleleriň jogaplary hemmelere degişli bolup bilmez.
Solve it.	Muny çöz.
The fourth figure contains as much information as possible.	Dördünji san, mümkin boldugyça köp maglumat görnüşini öz içine alýar.
We did whatever society wanted.	Jemgyýetiň islän zadyny etdik.
I don’t even know exactly what we want.	Hatda doly isleýän zadymyzy hem bilemok.
I didn't know them either.	Menem olary tanamaýardym.
We are just people.	Biz diňe adamlar.
You have to find food and water at least.	Iň bolmanda iýmit we suw tapmaly.
I'll tell him.	Men oňa aýdaryn.
Only a few hundred incidents were reported.	Diňe birnäçe ýüz hadysanyň bardygy habar berildi.
They look very red.	Olar gaty gyzyl ýerler ýaly görünýär.
No blood was spilled.	Hiç hili gan dökülmedi.
This means that if you can read, you can move.	Diýmek, okap bilýän bolsaň, hereket edip bilersiň.
Words lose me because of the lack of words for what happens.	Bolýan zatlar üçin söz ýoklugy sebäpli sözler meni ýitirýär.
I got up and tried to leave.	Men ýerimden turdum-da, gitmäge synanyşdym.
Check it out and it won't cost you anything.	Barlap görüň, size hiç zat çykdajy etmez.
I hear it's great.	Men onuň ajaýypdygyny eşidýärin.
We don't know you.	Biz sizi tanamaýarys.
They called me a few minutes later.	Birnäçe minutdan soň maňa jaň etdiler.
Let me know if you have any questions.	Soragyňyz bar bolsa maňa habar beriň.
He can see both of them growing below, in the distance, in the distance.	Bularyň ikisini-de aşakda, uzaklykda, aralykda ösýänini görüp bilýär.
Then release.	Soň bolsa goýberiň.
Everything was silent.	Hemme zat ümsüm boldy.
But we were both running for cover.	Emma ikimizem gapak üçin ylgaýardyk.
Eventually he came to a stop in front of someone.	Ahyrynda biriniň öňünde duralga geldi.
We don't know which one.	Haýsynyň bardygyny bilemzok.
Three of them, two young men and one old.	Olaryň üçüsi, iki ýigit we biri garry.
No one knows.	Hiç kim hiç zady bilmeýär.
You just said the words.	Siz diňe sözleri aýtdyňyz.
I know him well.	Men ony gowy tanaýaryn.
I heard about you.	Men sen hakda eşitdim.
Let the cars pass through the frame and listen to them.	Maşynlar çarçuwadan geçsin we olary diňläň.
Not from my family.	Maşgalamdan däl.
We did not know when the ship would leave or anything else.	Gäminiň haçan gitjekdigini ýa-da başga bir zadyny bilmedik.
Time has also saved.	Wagt hem tygşytlady.
My plan was good.	Meň meýilnamam gowydy.
It was very different.	Bu gaty üýtgeşikdi.
Left, left, left	Çep, çep, çep
Hands took the knife.	Eller pyçagy aldy.
This is the beginning.	Bu başlangyç.
This was not the first time.	Bu ilkinji gezek däldi.
The way they spread is crazy.	Olaryň ýaýramagynyň usuly däli.
In fact, he died.	Dogrusy, ol aradan çykdy.
There is something else.	Moreene bir zat bar.
Management team.	Dolandyryş topary.
He took our body in the car.	Bedenimizi maşynda alyp gitdi.
But the real answer.	Emma hakyky jogap.
It was a normal life.	Bu hemişeki ýaly durmuşdy.
I could not copy.	Göçürip bilmedim.
It hurts like hell.	Ol dowzah ýaly agyrýar.
When we were growing up, everything was inside.	Ulalanymyzda içindäki hemme zat bardy.
Early days.	Irki günler.
In at least one example, metal was used.	Iň bolmanda bir mysalda metal ulanyldy.
I'm sure the kids will like it.	Çagalaryň halajakdygyna ynanýaryn.
In fact a man.	Aslynda adam.
The view was great.	Görnüş gaty gowy boldy.
I think your mouth is good.	Agzyň gowy diýip pikir edýärin.
At two o'clock in the morning there was almost no traffic on the road.	Irden sagat iki-de ýolda ulag ýok diýen ýaly.
I don't like young girls	Men ýaş gyzlary halamok
I'll tell him later.	Men oňa soňrak aýdaryn.
We had school for three hours tonight.	Şu gije üç sagatlap mekdebimiz bardy.
You need a lot of understanding of your work types and services.	Iş görnüşleriňize we hyzmatlaryňyza köp düşünmek gerek.
Nothing else matters.	Bulardan başga möhüm zat bolup geçmeýär.
Comment on this photo to let us know what you are inside.	Içindedigiňizi bize habar bermek üçin bu surata düşündiriş beriň.
It really showed how things were today.	Bu gün hakykatdanam zatlaryň nähili bolandygyny görkezdi.
Not to this day.	Şu güne çenli däl.
Everything they do is their job.	Eden zatlarynyň hemmesi olaryň işi.
It was a dangerous decision.	Bu howply karardy.
Manuscript.	Golýazma.
His father was not arrested.	Kakasy tussag edilmedi.
Plus, things get trickier.	Üstesine-de, zatlar duýgudaşlaşýardy.
Full list.	Doly sanaw.
He did not allow it.	Ol muny etmäge rugsat bermedi.
Each player receives only two cards that they can see.	Her bir oýunçy diňe görüp bilýän iki kartoçka alýar.
I sat down and waited.	Men oturdym we garaşdym.
I found water.	Suw tapdym.
In the second case we put.	Ikinji ýagdaýlarda goýýarys.
Definitely an increasing pleasure.	Elbetde, artýan lezzet.
But he should know better.	Emma ol has gowy bilmeli.
I was in town to discuss the book.	Kitap hakda pikir alyşmak üçin şäherde boldum.
He was surrounded.	Ony gurşap aldy.
And then it worked fine.	Soň bolsa gowy işledi.
Again, it was a great time.	Againene-de ajaýyp döwür boldy.
But they do not share their homes or even politics.	Emma öýleri, hatda syýasaty-da paýlaşmaýarlar.
He finally went inside.	Ahyrsoňy içeri girdi.
I think they have easy questions.	Olarda aňsat soraglar bar diýip pikir edýärin.
Something else.	Başga bir zat.
I started moving towards him.	Men oňa tarap hereket edip başladym.
I am really having trouble with this part of my project.	Taslamamyň bu bölegi bilen hakykatdanam kynçylyk çekýärin.
He had done many things in his life.	Durmuşynda köp zatlar edipdi.
There was calm before the last storm in the evening.	Agşam soňky tupandan öň asudalyk boldy.
I read the letter briefly.	Men haty gysgaça okadym.
If he doesn't know something, he will learn.	Bir zady bilmese, öwrener.
Of course you did.	Elbetde etdiň.
At least the beginning.	Iň bärkisi başlangyç.
But that also means a certain amount of finance.	Thatöne bu belli bir mukdarda maliýe manysyny berýär.
But there are some factors that affect it.	Emma täsir edýän käbir faktorlar bar.
Love the colors and the design.	Reňkleri we dizaýny gowy görüň.
We met a lot of great people.	Köp ajaýyp adamlar bilen duşuşdyk.
Your destination.	Barjak ýeriňiz.
In particular, there is no overall change.	Hususan-da, umumy üýtgewsizlik ýok.
The show will never be the same again.	Görkeziş hiç wagt öňküsi ýaly bolmaz.
They talked for a few hours over a bottle of wine.	Bir çüýşe şerabyň üstünde birnäçe sagatlap gürleşdiler.
Finally, a statistical analysis was performed to explain the data.	Ahyrynda maglumatlary düşündirmek üçin statistik derňew geçirildi.
I was proud of him.	Men oňa buýsanýardym.
One or two countries have a lot to hide from boys.	Bir-iki ýurt oglanjygynyň gizlenmegi üçin köp.
Talking to him was bad.	Özi bilen gürleşmek erbet boldy.
Everyone has a way of seeing it.	Her kimiň muny görmegiň usuly bar.
There are a number of options that work best here.	Bu ýerde iň oňat işleýän ýaly birnäçe wariant bar.
Most of them are people who never vote.	Olaryň köpüsi hiç wagt ses bermeýän adamlar.
He did not drink, do not smoke, and did not use drugs.	Ol içmedi, çilim çekmedi we neşe serişdesini ulanmady.
He repeated it.	Ol muny gaýtalady.
No parts.	Hiç hili bölek ýok.
A sign of the coming winter.	Geljek gyşyň alamaty.
He would read them at the library at any cost.	Islendik bahada olary kitaphanada okardy.
I kept it.	Men muny sakladym.
He couldn't have hit it better if he had planned.	Eger meýilleşdiren bolsa, has gowy urup bilmezdi.
The same can be said of me.	Men hakda-da edil şonuň ýaly aýdyp bolar.
Word and signature.	Söz we gol.
He has succeeded in a number of cases.	Birnäçe ýagdaýda üstünlik gazandy.
He could not take his eyes off the company he was holding.	Saklaýan kompaniýasyna göz aýlap bilmedi.
He could hear a man's voice, as before.	Bir adamyň sesini, öňküsi ýaly eşidýärdi.
The doors slowly open.	Gapylar ýuwaş-ýuwaşdan açylýar.
Maybe that's right, but that's the decent thing to do, and it should end there.	Belki, bu dogrydyr, ýöne bu siziň çözmeli zadyňyz.
Don't lie to others.	Başgalar hakda ýalan sözleme.
It's not just a game.	Ol diňe bir oýun däl.
That’s how much we loved him.	Ine, biz ony şeýle gowy görýärdik.
I have been separated from society for the last eight years.	Soňky sekiz ýyl bäri jemgyýetden aýry boldum.
And then they fight.	Soň bolsa söweşýärler.
Don't mention the name.	Adyny ýada salma.
He wrote another before going to bed.	Bedöne ýatmazdan ozal ýene bir ýazypdyr.
This is different.	Bu başga.
The night was clean again.	Gije ýene arassa boldy.
That man was doing stupid things.	Şol adam samsyk zatlar bilen meşgullanardy.
Unfortunately, he was greeted with great opposition.	Gynansagam, uly garşylyk bilen garşylandy.
I'd love to see it.	Muny görmegi gowy görýärin.
You're done	Siziň işiňiz gutardy
There is something in your face, in your voice, in your eyes.	Faceüzüňizde, sesiňizde, gözleriňizde bir zat bar.
There was half silence.	Ol ýerde ýarym dymdy.
He could not think of anything to say for a moment.	Bir salym aýtjak zady hakda pikir edip bilmedi.
We did not use any of the codes from our old engine.	Köne motorymyzdan kodlaryň hiç birini ulanmadyk.
No one else knew.	Muny başga hiç kim bilmeýärdi.
The effect of this almost killed me.	Munuň täsiri meni öldürdi diýen ýaly.
It was very dangerous.	Bu gaty howply zatdy.
It worked for a week or more.	Bu bir hepde ýa-da has köp işdi.
Remove from heat, cool and serve.	Heatylylykdan aýyryň, sowadyň we hyzmat ediň.
Her lips were blue.	Dodaklary gök öwüsýärdi.
But you never know what will happen.	Whatöne näme boljagyny hiç wagt bilmeýärsiň.
I would have to turn over the other cards.	Beýleki kartoçkalary öwürmeli bolardym.
In addition to the shock.	Bulardan başga-da şokdan.
He can't find it.	Ol ony tapyp bilmeýär.
The focus will be on the relationship between the three of them.	Esasy üns olaryň üçüsiniň arasyndaky gatnaşyk bolar.
I could not see my life without it.	Men onsuz durmuşymy görüp bilmedim.
Proper insurance is very important.	Dogry ätiýaçlandyryş örän möhümdir.
They had not filled his whole life.	Olar onuň bütin ömrüni doldurmadylar.
What happened	Näme boldy?
This will never happen.	Bu hiç wagt bolmaz.
He will not be left out.	Ol daşarda galmaz.
His vision did not end there.	Görüşi ol ýerde gutarmady.
Pul al.	Pul al.
He looked at her for a moment.	Biraz wagt oňa seretdi.
The area is beautiful, close to nature and beautiful.	Sebit ajaýyp, tebigata ýakyn we ajaýyp görnüş bilen.
Perhaps it was unloaded and sent to the camp.	Belki, düşürilip, lagere iberilen bolsa gerek.
Better options there.	Ol ýerde has gowy wariantlar.
But let's move on.	Let'söne geliň entek öňe geçeliň.
Take the time to ask for someone else's feelings.	Başga biriniň duýgusyny soramaga wagt tapyň.
I really liked the game.	Oýundan gaty haladym.
Safety but security did not reach the other side.	Safetyöne howpsuzlykda beýleki tarapa ýetmedi.
He is my age, but from a different age.	Ol meniň ýaşym, ýöne başga döwürden.
I think he will win more.	Meniň pikirimçe, ol has köp ýeňiş gazanar.
Weaponsaraglarym.	Weaponsaraglarym.
And then the bank comes out of that money.	Soň bolsa bank şol puldan çykýar.
I decided.	Men karar berdim.
I can't wait to get more on this line.	Bu setirde has köp zat almak üçin garaşyp bilemok.
This study did not use a map of the components of the language system directly.	Bu gözleg, dil ulgamynyň komponentleriniň kartasyny gönüden-göni ulanmady.
Manage your work and your surroundings.	Işiňizi we ýakyn gurşawyňyzy dolandyryň.
It was a sign of what he was expecting.	Bu onuň garaşjak zadynyň şeýle alamatydy.
Allows them to speak in a controlled environment.	Olara gözegçilik edilýän gurşawda gürlemäge mümkinçilik berýär.
He appreciated what was left of his family.	Maşgalasyndan galan zatlaryň gadyryny bilýärdi.
We didn't think of his name.	Adyny pikir etmedik.
Our passion would send us to a form.	Höwesimiz bizi bir görnüşe ibererdi.
We need to be different.	Biz tapawutlanmalydyrys.
Soon there will be a third.	Tizara üçünjisi bolar.
I used to sit in the kitchen for hours every day.	Her gün aşhanada birnäçe sagatlap oturýardym.
The chair next to me is empty.	Meniň ýanymdaky oturgyç boşdy.
I allowed you to express your opinion.	Siziň pikiriňizi aýtmaga rugsat berdim.
Mix more twice, then taste.	Moreene iki gezek garmaly, soňra dadyp görüň.
Help us protect our environment.	Daşky gurşawymyzy goramaga kömek ediň.
But the truth is different.	Emma hakykat başgaçarak.
Welcome to you	Size garaşýan hoş geldiňiz.
So these days he was often alone.	Şonuň üçin şu günler köplenç özi ýeke bolýardy.
He did not stay on stage.	Ol sahnada galmady.
Or because we're leaving now.	Ora-da häzir gidýändigimiz üçin.
It is also not used.	Şeýle hem ulanylmaýar.
I wonder how old he is.	Men onuň näçe ýaşyndadygyny pikir edýärin.
No matter how impossible it may seem.	Näçe mümkin däl ýaly görünse-de.
At first he didn't know how expensive they were.	Ilki bilen olaryň näçeräk gymmatdygyny bilmeýärdi.
However, this is what happens.	Şeýle-de bolsa, şeýle bolýar.
He began to move forward.	Ol öňe başlady.
Despite repeated appeals, this was not allowed.	Iki gezek ýüz tutulsa-da, bu rugsat berilmedi.
Even me	Hatda mensizem.
After all, money is worthless.	Her niçigem bolsa puluň gymmaty ýok.
Any idea would be helpful.	Islendik pikir peýdaly bolardy.
Follow my father.	Kakamyň yzyna düş.
I have the evidence, most of it.	Mende subutnamalar bar, köpüsi.
The images are representative of at least six independent experiments.	Suratlar azyndan alty sany garaşsyz synagyň wekili.
It was a really good day for that.	Aslynda munuň üçin hakykatdanam gowy gün boldy.
I'm trying to stop.	Men saklamaga synanyşýaryn.
I think this is important.	Bu möhüm diýip pikir edýärin.
It couldn’t have been easier for him, but he tried.	Oňa aňsat bolup bilmedi, ýöne synanyşdy.
Let me know if you are interested.	Gyzyklanýan bolsaňyz maňa habar beriň.
I'm not lying about that.	Men bu hakda ýalan sözlämok.
That’s what he wanted to say, but he restrained himself.	Ine, şony aýtmak isledi, ýöne ol özüni saklady.
There is no reason to be afraid of parties that run for office.	Açyk saýlawlary hödürleýän partiýalardan gorkmaga hiç hili sebäp ýok.
It should not be mixed with oil.	Bu ýag bilen garyşmaly däldir.
The last group of people runs again.	Iň soňky adam topary ýene ylgaýar.
But that is not the reason for this blog page.	That'söne bu blog sahypasynyň bolmagynyň sebäbi däl.
For months, the system seemed to work fine.	Köp aýlap ulgam gowy işleýän ýalydy.
It makes a lot of changes.	Ol köp üýtgeşmeler girizýär.
I wonder what the little blood will do.	Biraz ganyň näme etjekdigine haýran.
People started to get a little excited.	Adamlar birneme tolgunmaga başladylar.
I want to talk to him too.	Menem onuň bilen gürleşmek isleýärin.
But what happened?	Itöne ol näme boldy.
It has changed a lot.	Ol gaty üýtgedi.
The boy was not afraid of me.	Oglan menden gorkmady.
Her feet were cold.	Aýaklary sowukdy.
But their time is up.	Emma olaryň wagty gutardy.
I was trying to make music.	Saz ýasamaga synanyşýardym.
They want a show.	Görkeziş isleýärler.
This is to have fun, enjoy and relax.	Munuň özi hezil etmek, lezzet almak we rahat bolmak.
The man is looking at you.	Adam saňa seredýär.
This may be what you want.	Bu siziň isleýän zadyňyz bolup biler.
It's time to dump her and move on.	Muny düzetmegiň wagty geldi.
It was wrong to vote in that house.	Şol jaýda ses çykarmak dogry däldi.
In rare cases it is important to use it!	Seýrek ýagdaýlarda möhüm ulanmaly!
I have watched this event twice in my own world, in others.	Bu wakany öz dünýämde, başgalara iki gezek synladym.
One of the hardest things to do.	Işlemek kyn bolan zatlaryň biri.
There was nothing surprising about it.	Bu ýerde geň galdyryjy zat ýokdy.
We care about getting the right results.	Dogry netijeleri almak barada alada edýäris.
Each of them is a story.	Olaryň hersi bir hekaýa.
Still, he took me by the throat.	Şonda-da meni bokurdakdan aldy.
It's over now.	Bu indi gutardy.
After a long time he asked two more questions.	Uzak wagtdan soň ýene iki sorag berdi.
Ten plants were randomly selected in each trial section.	Her bir synag bölüminde tötänleýin on ösümlik saýlandy.
It makes sense in general.	Umuman manysy bar.
It's really nice to work with them.	Olar bilen işlemek hakykatdanam ýakymly.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
If it works.	Eger işleýän bolsa.
It was still going strong in his last season.	Soňky möwsüminde-de henizem güýçli gidýärdi.
I am not slow to see these things.	Men bu zatlary görmäge haýal däl.
However, it was here.	Şeýle-de bolsa, şu ýerde-de bardy.
Believe it or not, this was a new feeling for me.	Ynan, ynanma, bu meniň üçin täze duýgydy.
Let's see if we can keep it there.	Ony şol ýerde saklap biljekdigimize göz aýlalyň.
This forced him to retain.	Bu bolsa ony saklamaga mejbur etdi.
Take advantage of every opportunity.	Her pursatdan peýdalanyň.
Most websites.	Webleriň köpüsi.
The Web is no longer a two-part group.	Web indi iki bölümli topar däl.
A person who looks at every aspect of life positively.	Durmuşyň her tarapyna oňyn garaýan adam.
I'm the target.	Men nyşana.
There was nothing wrong with that team that year.	Şol ýyl şol topar hakda erbet zat ýokdy.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Adatça aýlanana meňzeýär, ýöne adatça ümsüm bolýar.
I knew what was going on.	Näme bolýanyny bilýärdim.
He pointed to a spot on the map.	Kartadaky bir ýeri görkezdi.
So he lives for three years.	Şeýlelik bilen, üç ýyllap ýaşaýar.
This can happen.	Bu geçip biler.
They did not mention the test method they used in their studies.	Okuwlarynda ulanan synag usulyny agzamadylar.
If you don't like it, read on.	Bu halamaýan bolsaňyz, başga bir zady okaň.
They need the strength of a man.	Olara erkek adamyň güýji gerek.
I sat at the table and talked to her.	Stoluň başynda oturyp, onuň bilen gürleşýärdim.
Even if they need you now.	Indi olar size mätäç bolsa-da.
I guess that's where it happened.	Şol wakanyň nirededigini çaklaýaryn.
Open the program.	Programmany açyň.
As they succeeded, their confidence increased.	Üstünlik gazananlarynda, ynamy artdy.
He was too weak to travel in the morning.	Irden syýahat etmek üçin gaty ejizdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle hereket edýäris.
You know, just read the books once.	Bilýärsiňiz, diňe kitaplary bir gezek okaň.
A few questions.	Birnäçe sorag.
He read.	Ol okady.
Without you, none of this would be possible.	Sizsiz adamlar munuň hiç biri mümkin däl.
I'm tired of these things.	Men bu zatlardan bizar.
The wind was very gentle and cold while driving.	Sürüp barýarka ýel gaty ýuwaş we sowukdy.
All you have to do is say yes or no.	Size diňe ýönekeý hawa ýa-da ýok diýmek gerek.
It’s amazing how busy life can be.	Durmuşyň näderejede meşgul bolup biljekdigi haýran galdyryjy.
It brings a lot of energy to our team.	Toparymyza köp energiýa getirýär.
He wanted to do something.	Ol bir zatlar etmek isledi.
I thought you would understand.	Düşünersiň öýdüpdim.
He may not have entered the office that day.	Şol gün ofise girmedik bolmagy mümkin.
So it seems good.	Şonuň üçinem gowy ýaly.
And he says no.	Ol bolsa ýok diýýär.
It's great to be here.	Bu ýerde bolmak gaty gowy zat.
He is in turn.	Ol nobatda.
It is better to sign an agreement on this.	Bu barada şertnama baglaşsaň hasam gowy.
You don't have to remove the whole card.	Tutuş kartany aýyrmak hökman däl.
My mother shot first.	Ejem ilki atdy.
Maybe a good thing.	Belki gowy zat.
This and others.	Bu we beýlekiler.
However, this is something that more people can enjoy.	Muňa garamazdan, bu has köp adamyň lezzet alyp biljek zady.
My health has nothing to do with it.	Saglygymyň munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Let's make an offer in this stupid house.	Geliň, bu samsyk jaýda teklip edeliň.
Everything was completely round.	Hemme zat doly tegelekdi.
He didn't ask me why.	Ol menden sebäplerimi soramady.
Actors are generally young.	Aktýorlar, umuman, ýaş.
We only had a few hours of darkness left.	Bize bary-ýogy birnäçe sagat garaňkylyk galdy.
My only choice.	Onlyeke-täk saýlan zadym.
I was on God's side.	Men hudaýyň tarapynda boldum.
The color was worse than before and he was always tired.	Reňki öňküsindenem erbetdi we hemişe ýadady.
And he continued to build others.	We beýlekileri gurmagy dowam etdirdi.
No one was hurt, but they want the other driver to be arrested.	Hiç kim zyýan bermedi, ýöne beýleki sürüjiniň tussag edilmegini isleýärler.
She came back for her sister.	Ol aýal dogany üçin yzyna gaýdyp geldi.
He was smart enough.	Ol ýeterlik akyllydy.
It was as if twenty-two years had passed.	Twentyigrimi ýyl döken ýalydy.
He can't escape.	Ol gaçyp bilmeýär.
However, the issue is still under debate.	Şeýle-de bolsa, bu mesele henizem jedelde.
Because they work here and for you.	Sebäbi olar şu ýerde we siziň üçin işleýärler.
He smiled and stepped forward.	Ol ýylgyrdy-da, öňe gitdi.
It was an interesting evening.	Gyzykly agşam boldy.
You couldn't miss it.	Ony sypdyryp bilmediň.
I don't know, man.	Bilmedim, adam.
He didn't know, but he hoped.	Ol bilmedi, ýöne umyt etdi.
We will use this result in our analysis.	Bu netijäni derňewimizde ulanarys.
It's not worth it.	Munuň gadyry ýok.
One is white and the other is black.	Biri ak, beýlekisi gara.
I want to go one way.	Men bir ýoldan ýöremekçi.
Find a good school even if you don't have to.	Gerek däl bolsaňyzam gowy mekdep gözläň.
From the top end.	Topokarky ujundan.
I don't even believe it's true.	Dogrydygyna-da ynanamok.
Cases with missing values ​​have been removed.	Missingitirilen gymmatlyklary bolan ýagdaýlar aýryldy.
I wanted to see the world.	Men dünýäni göresim geldi.
There was another dog.	Ol ýerde başga bir itdi.
This is nothing else for me.	Bu meniň üçin başga bir zat däl.
Then he went to his brother and did the same.	Soň bolsa doganynyň ýanyna baryp, edil şonuň ýaly etdi.
He was having a hard time.	Ol kynçylyk çekýärdi.
Other men from Otherurd.	Otherurduň beýleki erkekleri.
It comes spontaneously.	Öz-özünden gelýär.
This is the truth.	Bu hakykat.
They know who he is.	Kimdigini bilýärler.
I did not ask the questions in advance.	Soraglary öňünden aýtmadym.
The first symptoms were not good.	Ilkinji alamatlar gowy däldi.
I know what he's thinking.	Men onuň näme pikir edýändigini bilýärin.
Men are subject to change.	Erkekler üýtgemäge berilýär.
I was stronger than him.	Men ondan güýçlüdim.
The woman has to choose.	Aýal saýlamaly.
Yes, he would.	Hawa, ölerdi.
This is a real village.	Bu hakyky oba.
I wore it and it wasn’t the best decisions.	Ony geýdim, kararlaryň iň gowusy däldi.
Let's get out of here.	Geliň, şu ýerden çykalyň.
That's better than you.	Bu sizden gaty gowy.
Success.	Üstünlik.
This is a very strange argument.	Bu gaty geň argument.
Then he followed the others.	Soň beýlekileriň yzyna düşdi.
I had a certain student who was really into work.	Mende belli bir okuwçy bardy, ol hakykatdanam eserdi.
Pictures of men with children.	Çagaly erkekleriň suratlary.
Except for the first name on the list.	Sanawdaky birinji atdan başga.
He lost his status.	Ol statusyny ýitirdi.
Keep your phone at home.	Telefonyňyzy öýde goýuň.
One helps the other.	Biri beýlekisine kömek edýär.
He had a hard day in the summer.	Tomusda kyn günleri başdan geçirdi.
It will be slow anyway.	Her niçigem bolsa haýal bolar.
That would be a long time ago.	Bu köp wagt öň bolardy.
You don't want to hear that anymore.	Indi muny eşitmek islemeýärsiň.
He was very big and the road was very strong.	Ol gaty uludy we ýol gaty güýçlüdi.
Call it the Case of the Missing Kidney.	Güýçli hakykat barlagy diýiň.
We expect similar results in humans.	Adamlarda-da şuňa meňzeş netijelere garaşýarys.
We will succeed.	Başararys.
Best picture.	Iň oňat surat.
You can use one of these programs or encode something yourself.	Bu programmalaryň birini ulanyp ýa-da özüňiz bir zat kodlap bilersiňiz.
But we haven't seen it in months.	Emma indi köp aý bäri muny görmedik.
I want them back.	Olaryň gaýdyp gelmegini isleýärin.
You are like me	Sen meniň ýaly
Sit down and talk to him.	Oturyň we onuň bilen gürleşiň.
The office door opened.	Ofisiň gapysy açyldy.
Currently, the code is not working properly.	Häzirki wagtda kod kadaly işlemeýär.
Your data is required not to be used for any other purpose.	Maglumatlaryňyzy başga maksat bilen ulanmazlyk talap edilýär.
This is a wonderful political work.	Bu ajaýyp syýasy iş.
Yes, what you hear is true.	Hawa, eşidenleriňiz hakykat.
There are some issues.	Käbir meseleler bar.
This is nothing.	Bu hiç zat däl.
We are our worst enemy.	Biz özümiziň iň erbet duşmanymyz.
This brings me back to wonderful memories this summer.	Bu meni şu tomusdaky ajaýyp ýatlamalara gaýdyp getirýär.
Take the ball with both hands.	Topy iki eliň bilen al.
They looked at him.	Olar oňa seretdiler.
I took a step towards it.	Men oňa tarap ädim ätdim.
Nothing but them happened.	Olardan başga zat geçmedi.
Not everyone likes it.	Hemmeler muny halamaýar.
He said.	Ol aýtdy.
On the other hand, different customers may have different requirements for data quality.	Beýleki tarapdan, dürli müşderilerde maglumatlaryň hiliniň dürli talaplary bolup biler.
Great man, great family.	Beýik adam, uly maşgala.
He just couldn't do it.	Diňe edip bilmedi.
She doesn't believe me.	Ol maňa ynanmaýar.
However, these programs can provide low user experience.	Şeýle-de bolsa, bu programmalar ulanyjynyň pes tejribesini berip biler.
As if she knew her husband was dead.	Adamsynyň ölendigini bilşi ýaly.
He knew he had to give it back.	Ony özüne gaýtaryp bermelidigini bilýärdi.
We will use that advantage to repeat a number of advantages in this program.	Bu programmada birnäçe artykmaçlygy gaýtalamak üçin şol artykmaçlygy ulanarys.
I look forward to hearing from you soon.	Men ony taýýarlamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
He is not coming.	Ol gelenok.
This was not true.	Bu dogry däldi.
I love peace.	Men parahatçylygy gowy görýärin.
God is a woman.	Hudaý aýaldyr.
He bought half of me.	Ol menden ýarysyny satyn aldy.
Only we girls.	Diňe biz gyzlar.
I felt very little.	Özümi gaty az duýýardym.
I can't hide everything.	Hemme zady gizläp bilemok.
I touched my face and my fingers blushed.	Faceüzüme degdim, barmaklarym gyzardy.
Okay, go out and do some.	Bolýar, çykyň we birneme ýasaýyň.
You can go.	Siz gidip bilersiňiz.
A new look will appear.	Täze görnüş peýda bolar.
All risk variables remain important and positive.	Töwekgelçilik üýtgeýjileriniň hemmesi möhüm we oňyn bolup galýar.
We do them later.	Olary soň edýäris.
I can't go very well without leaving the little guy.	Kiçijik ýigidi taşlap, gaty gowy gidip bilemok.
You have good ideas as you go.	Gidip barýarkaňyz gowy pikirleriňiz bar.
However, this view is correct.	Muňa garamazdan, bu pikir dogry.
This is beyond the specified limits.	Bu görkezilen çäkden daşarda.
He will be there.	Ol şol ýerde bolar.
This will last for several days.	Bu birnäçe gün dowam eder.
The problem is between the two.	Kynçylyk diňe ikisiniň arasynda.
However, some concerns remain.	Şeýle-de bolsa, käbir aladalar saklanýar.
They can control themselves.	Özlerini saklap bilerler.
In fact, it was designed to keep you safe.	Aslynda, sizi howpsuz saklamak üçin ýasaldy.
My information is very simple.	Meniň maglumatlarym gaty ýönekeý.
The name is just a name.	Ady diňe bir at.
When those people come home after a hard day.	Şol adamlar agyr günden soň öýlerine gelende.
You will never run out of it.	Mundan hiç wagt gaçyp bilmersiňiz.
And strange adults.	We geň ulular.
You think there will be more.	Has köp zat bolar diýip pikir edýärsiňiz.
There are many possible ways to explain it.	Düşündirmegiň mümkin ýollary köp.
You have to take them and be a professional driver.	Olary alyp, professional sürüji bolmaly.
But nothing came of it.	Emma hiç zat gelenok.
Something wonderful and new, something you love.	Ajaýyp we täze bir zat, halaýan zadyňyz.
Such requirements must be determined in accordance with state law.	Şeýle talaplar döwletiň kanunlaryna laýyklykda kesgitlenmeli.
Make your children eat.	Çagalaryňyzy iýmäge mejbur ediň.
The problem is there.	Mesele şol ýerde.
I would write about everything.	Hemme zat hakda ýazardym.
I have not lost the freedom of those times.	Şol döwürleriň erkinligi mende ýitirilenok.
I didn't know what it would be like.	Munuň nähili boljagyny bilmedim.
I will stand by my party, strong interests.	Partiýamyň, güýçli gyzyklanmalaryň tarapynda duraryn.
This did not work out.	Bu başa barmady.
He was very important to us.	Ol biziň üçin gaty möhümdi.
It won't feed the two of us.	Bu ikimizi iýmitlendirmez.
Read how to learn.	Nädip öwrenmelidigini okaň.
He knew what to do.	Ol näme etmelidigini bilýärdi.
Many of them are now invisible.	Olaryň köpüsi indi hiç haçan görünmeýär.
It doesn’t matter if you agree with him or her.	Onuň bilen razylaşýandygyňyzy ýa-da ýokdugyňyzy gyzyklandyranok.
I'm getting the following error	Aşakdaky ýalňyşlygy alýaryn
Do it later	Soň et.
When they were removed, they would only be babies.	Olary aýyranlarynda diňe bäbek bolardy.
He may return something new or he may return.	Täze bir zady yzyna gaýtaryp biler ýa-da özüni yzyna gaýdyp biler.
Includes them.	Olary öz içine alýar.
I had a gun there.	Ol ýerde meniň ýaragym bardy.
Select your question from the list below.	Soragyňyzy aşakdaky sanawdan saýlaň.
In the right place for the best stories.	Iň gowy hekaýalar üçin dogry ýerde.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa olaryň yzyndan gelenok.
You cannot remove it from the Forget	Forgetatdan çykaryp bilmersiňiz
Thank you for starting this.	Muny başlanyňyz üçin sag boluň.
You stand on something.	Sen bir zadyň üstünde dur.
You went through medical school for a number of years and it was not easy.	Birnäçe ýyllap lukmançylyk mekdebini geçdiň, bu aňsat däldi.
Enter through the door.	Gapydan giriň.
Sold, privately operated.	Satyldy, hususy howpsuzlyga işe girdi.
Just the original post, please.	Diňe asyl ýazgy, haýyş.
As he put it, he didn't really believe it.	Sözleri aýdyşy ýaly, hakykatdanam ynanmady.
I wanted to send it to you.	Men saňa ibermek isledim.
I don’t know how to help him.	Oňa nädip kömek etjegimi bilemok.
Ice, if you get it.	Buz, eger alan bolsaň.
Then something goes wrong.	Soň bir zat ýalňyşýar.
The cause of death was unknown at this time.	Bir hassada ölümiň sebäbi belli däldi.
We were there.	Biz şol ýerdedik.
We go with a large group.	Uly topar bilen gidýäris.
I don't understand why they do that.	Näme üçin beýle edýändiklerine düşünemok.
I touched it with my hand.	Men oňa elim bilen degdim.
She didn't smile.	Ol ýylgyrmady.
After a while, he didn’t.	Biraz wagt geçensoň, ol bolmady.
Thank you to everyone who came and attended.	Gelen we gatnaşanlaryň hemmesine sag bolsun aýdýaryn.
Stupidity for two reasons.	Iki sebäbe görä samsyklyk.
You have found such a wonderful product that is useful to you.	Size peýdaly, şeýle ajaýyp önüm tapdyňyz.
In fact, it can fill the whole class.	Aslynda bu tutuş synpy dolduryp biler.
All writers contributed to the analysis and writing process.	Derňew we ýazuw prosesinde ähli ýazyjylar goşant goşdular.
I am a very bad person.	Men gaty erbet adam.
There are four shows.	Dört sany tomaşa bar.
His voice went down.	Onuň sesi aşak düşdi.
However, they were older and more experienced.	Şeýle-de bolsa, olar has uly we tejribeli boldular.
This is on my to-do list.	Bu meniň etmeli sanawymda.
There are so many types it's hard to say.	Oňa girýän köp zat bar.
So do we.	Bizem şeýle.
I had a hard time getting it done.	Muny işe almakda kynçylyk çekdim.
I just thought it was worth a try.	Diňe synap görmäge mynasyp diýip pikir etdim.
Good cook	Gowy aşpez.
There are two things to keep in mind.	Üns bermeli iki zat bar.
This makes things easier.	Bu bolsa zatlary has aňsatlaşdyrýar.
I left the house and now I don't know where to start.	Jaýy goýberdim, indi nireden başlajagymy bilemok.
He took advantage of this.	Mundan peýdalandy.
Maybe I'm glad to see him.	Belki, ony görenime begenýärin.
When you take the necessary steps, you will see your growth increase.	Zerur çäreleri ýerine ýetireniňizde, ösüşiňiziň artýandygyny görersiňiz.
It seems to have happened here.	Bu ýerde bolup geçen ýaly.
We were waiting for that.	Ora-da munuň üçin garaşýardyk.
He will do it tomorrow or the next day.	Ertir ýa-da ertesi eder.
For example, small things like snow get out of the way.	Mysal üçin gar ýaly ownuk zatlar ýoldan çykýar.
The name given first	Ilki bilen berlen at
They didn’t realize he was trying to protect them.	Olary gorajak bolýandygyna düşünmediler.
He wanted to see her, to remember her.	Ony görmek, ýatlamak isledi.
The house number surprised me.	Öý nomeri meni geň galdyrdy.
At the time, I was not interested in anything.	Şol wagt hiç zat meni gyzyklandyrmady.
But luck is a way to win.	Emma şowlulyk ýeňmegiň bir usulydyr.
They just bring them.	Olary diňe getirýärler.
He just asked her to spend time with him.	Diňe ondan özi bilen wagt geçirmegini haýyş etdi.
Then there were the books.	Soň bolsa kitaplar bardy.
Because he thought you were smart.	Sebäbi ol seni akylly hasaplaýardy.
I'm not speaking fluently, call me.	Lyingalan sözlemeýärin, özüňden soramaga jaň et.
It takes a while to dry for some reason.	Näme üçindir guratmak üçin birneme uzaga çekýär.
She wants to wear it every day.	Her gün geýmek isleýär.
I worked as hard as anyone to confirm them.	Olary tassyklamak üçin her kim ýaly köp işledim.
Fill out the form and get more information today!	Anketany dolduryň we şu gün has giňişleýin maglumat alyň!
As you know, this was the first surprise.	Bilşiňiz ýaly, bu ilkinji garaşylmadyk zatdy.
I don't love myself	Men özümi söýemok
He said there would never be another like him.	Hiç wagt onuň ýaly başga biriniň bolup bilmejekdigini aýtdy.
He seems to be trying to make us smile.	Ol bize ýylgyrjak bolýan ýaly.
You have to choose.	Saýlamaly.
I mean, that's it.	Diýjek bolýanym, şeýle.
The first model.	Birinji model.
There is so much to learn and so much to love.	Bu ýerde öwrenmeli köp zat we söýmeli köp zat bar.
In other words, you can make the necessary changes at this stage.	Başgaça aýdylanda, bu etapda zerur üýtgeşmeler girizip bilersiňiz.
The game will probably make you angry.	Oýun, belki, sizi gaharlandyrar.
About an hour went wrong.	Ora-da bir sagada golaý wagt ýalňyşdy.
We don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Munuň hökmany suratda gowy pikirlenmegini pikir etmeýäris.
That won't be the case next year.	Indiki ýyl beýle bolmaz.
However, both have obvious issues.	Emma, ​​ikisinde-de aç-açan meseleler bar.
Such a connection attempt will fail.	Şeýle baglanyşyk synanyşygy şowsuz bolar.
I like bars and nightlife here.	Men bu ýerde barlary we gijeki durmuşy halaýaryn.
An officer tried to calm him down.	Bir ofiser ony köşeşdirjek boldy.
But with everything, he probably won't need it.	Elseöne hemme zat bilen, belki, oňa mätäç bolmaz.
I choose to believe that the characters are in control of their lives.	Nyşanlaryň durmuşyna gözegçilik edýändigine ynanmagy saýlaýaryn.
Strong people will survive.	Güýçli adamlar diri galar.
Suddenly you speak in the voice of that pure animal.	Şol arassa haýwanyň sesinde birden gürleşýärsiň.
Cancer cells can spread everywhere.	Rak öýjükleri hemme ýere ýaýrap biler.
He wanted to put himself in the ring.	Üzük gazanmak üçin özüni goýmak isledi.
This is a truly wonderful world.	Bu hakykatdanam ajaýyp dünýä.
It may be small.	Az bolup biler.
You will drive us there.	Bizi şol ýere sürersiňiz.
Some people need more, some less.	Käbir adamlara has köp zat gerek, käbirleri az.
That guy is really the best.	Ol ýigit hakykatdanam iň gowusy.
We have not heard of this move.	Bizde bu hereket barada diňlenişik bolmady.
It was great to see them again.	Olary ýene görmek gaty gowy boldy.
We put social importance on the table.	Jemgyýetçilik ähmiýetini stoluň üstünde goýýarys.
It never works.	Hiç haçan işlemeýär.
I didn't like it	Muny halamadym
At the same time, it is higher time compared to this time.	Munuň bilen birlikde bu wagt bilen deňeşdirilende has ýokary wagt.
I know he hasn't been feeling well in the last two weeks.	Soňky iki hepdäniň içinde özüni gowy duýmaýandygyny bilýärin.
Whatever it is, we have to stop it.	Näme bolsa-da, ony duruzmalydyrys.
I'm sure this is not the case.	Munuň ýokdugyna ynanýaryn.
I'll take you to another room.	Men seni başga bir otaga geçirýärin.
You are my everything.	Sen meniň hemme zadym.
No one worked as hard as he did.	Hiç kim onuň ýaly zähmet çekmedi.
It doesn't matter how you fall.	Nädip ýykylmagyňyz möhüm däl.
His father.	Kakasy.
Although the first book was good, the second book was great.	Birinji kitap gowy bolsa-da, bu ikinji kitap ajaýypdy.
She has faith.	Oňa ynam bar.
They have no children.	Olaryň çagalary ýok.
It has to last for thousands of years.	Müňlerçe ýyl dowam etmeli.
Thinking of you, lots and lots of love.	Seni pikir edýän, köp we köp söýgi.
He came back to me.	Ol maňa gaýdyp geldi.
No decision yet.	Entek karar berilmedi.
Tell others about what sets them apart.	Olary aýratynlaşdyrýan zatlar hakda başgalara aýdyň.
There is a point to be made later.	Soňrak aljak bir nokat bar.
Our guys did a great job.	Guysigitlerimiz gaty gowy iş etdiler.
I thought it was a waste of money.	Bu pul sowmak diýip pikir etdim.
There may be a variety of customer service needs among mobile device users.	Jübi enjamlaryny ulanýanlaryň arasynda müşderi hyzmatynyň dürli zerurlyklary bolup biler.
We think it loses something very important.	Örän möhüm bir zady ýitirýär diýip pikir ederis.
Notok.	Notok.
A tree fell on his car.	Maşynyna bir agaç düşdi.
If you can use it, you can.	Ulanyp bilýän bolsaňyz, alyp bilersiňiz.
After complete treatment, the patient's condition improved.	Doly bejergiden soň hassanyň ýagdaýy gowydy.
He wanted to leave, and so he did.	Ol gitmegini isledi we şonuň üçinem işledi.
He did not want to die.	Ol ölmek islemedi.
I don’t remember the tree in the former center being red.	Öňki merkezdäki agajyň gyzyl reňkdigi ýadyma düşenok.
Every time we just slept on it.	Her gezek ony diňe ýatýardyk.
Many of them were angry.	Olaryň köpüsi gaharlandy.
I don’t know where she is until I have sex.	Jynsy gatnaşyk edýänçäm, nirededigini bilemok.
We will need it.	Bize gerek bolar.
That is, they can get better.	.Agny, gowulaşyp bilerler.
He has a job.	Onuň işi bar.
But he did not do any of these things.	Emma bularyň hiç birini etmedi.
So a long list of options.	Şonuň üçin uzyn wariant sanawy.
A healthy relationship is built on love, trust, and communication.	Sagdyn gatnaşyk söýgi, ynam we aragatnaşyk esasynda gurulýar.
His face was colorful and scratched, and he seemed scared.	Faceüzi reňkli we çyzylan, gorkýan ýalydy.
Free data flow.	Mugt maglumat akymy.
They were breathing fresh air.	Olar arassa howadan dem alýardylar.
You had a real test.	Hakyky synagyňyz boldy.
I'm glad to hear from you.	Sizden eşidenime begenýärin.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki tapylan täze subutnamalar bar bolsa gerek.
Of course, he loved to kill.	Elbetde, öldürmegi gowy görýärdi.
I mean, it can't be repeated.	Diýjek bolýanym, gaýtalap bolmaz.
Call today if you are interested.	Eger gyzyklanýan bolsaňyz, şu gün jaň ediň.
Mapol map	Mapol kartasy
He acted as easily as a thirty-year-old male.	Otuz ýaş kiçi erkekler ýaly aňsat hereket etdi.
But you can't live for it.	Emma siz onuň üçin ýaşap bilmersiňiz.
It makes everything easier.	Hemme zady aňsatlaşdyrýar.
I hope they don't catch me.	Meni tutmaýarlar diýip umyt edýärin.
I mean, I thought about it.	Diýjek bolýanym, bu barada pikirlen.
I'm sorry	Bagyşlaň
Delivery to buildings should not be too much.	Binalara getirmek gaty kän bolmaly däl.
I haven't seen anything live.	Janly zat görmedim.
He did a great job.	Ajaýyp çykyş etdi.
He felt a great weight.	Uly agram duýdy.
It would be a long walk, but it could be done.	Uzak pyýada bolardy, ýöne edip bolardy.
There were no side effects.	Hiç hili ýaramaz täsirleri bolmady.
No special skills required.	Specialörite başarnyklar gerek däl.
That's why you get angry.	Şonuň üçin özüňe gaharlanýarsyň.
But check it out.	Itöne barlaň.
He went out with his wife.	Aýaly bilen daşaryk çykdy.
It’s about making these dreams come true.	Bu, bu arzuwlary hasyl etmek hakda.
We couldn't concentrate on anything else.	Başga zada ünsi jemläp bilmedik.
So you can count on them to respond quickly.	Şeýlelik bilen, köplenç çalt jogap bermäge bil baglap bilersiňiz.
You can't jump.	Sen böküp bilmersiň.
The larger part of the element was set on fire and broken.	Elementiň has uly bölegi oda tutuldy we döwüldi.
I didn’t spend the night there.	Men ol ýerde gijäni geçirmedim.
There is a difference.	Bir üýtgeşiklik bar.
This did not leave much to be desired.	Munuň özi gaty bir täsir galdyrmady.
We think he's the right guy.	Biziň pikirimizçe, ol dogry ýigit.
However, the sea would be a place of hope.	Şeýle-de bolsa, deňiz umyt mekany bolardy.
Someone called last night.	Düýn gije kimdir biri jaň etdi.
I didn’t know they could be needed.	Olaryň zerur bolup biljekdigini bilmedim.
He smiled at her.	Herüzüne ýylgyryş itdi.
On the other hand, they have not found anything else so far.	Beýleki tarapdan, şu wagta çenli başga bir zat tapmadylar.
We were there last week.	Geçen hepde bardyk.
It's not what you think it is.	Bu siziň pikir edişiňiz ýaly däl.
You can't go back.	Yza gaýdyp bolmaýar.
At least I wouldn't shut up.	Iň bolmanda agzymy ýapmazdym.
Of course I will be together on the weekends.	Elbetde, dynç günleri bile bolaryn.
Everyone was following us, and we moved on like this.	Hemmeler yzarladylar, biz bir ýaly göçdük.
We only change when we see something better.	Has gowy zat görenimizde diňe şoňa üýtgeýäris.
I felt great.	Özümi gaty gowy duýýardym.
I was next.	Men indiki boldum.
He would do worse.	Ol has erbet ederdi.
It was still there.	Indi henizem bardy.
I had heard of him, he had heard of me.	Men ol hakda eşidipdim, ol meniň hakda eşidipdi.
In the evening, open events were held at the program grounds.	Agşam programma meýdançalarynda açyk çäreler geçirildi.
He did not kill anything.	Ol hiç zady öldürmedi.
We can't hear the damage, we just hear.	Zyýany görüp bilmedik, diňe eşidýäris.
There was no secret.	Gizlin habar ýokdy.
There is probably more to it than that.	Ora-da ondan has köp zat bar bolsa gerek.
What he could and could not do.	Näme edip bilýärdi we edip bilmeýän zady.
An important result can be seen in both images.	Iki suratda möhüm netijäni görmek bolýar.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
This is something new.	Bu täze zat.
It could be his job in a matter of weeks.	Bu birnäçe hepdäniň içinde onuň işi bolup biler.
It took her every second to get out of the light.	Oňa ýagtylykdan çykmak üçin her sekunt gerekdi.
It is difficult to determine who really started the conflict.	Konflikti hakykatdanam kimiň başlandygyny kesgitlemek kyn.
Maybe a couple of customers.	Belki bir-iki müşderi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Maybeöne, belki, şeýledir.
That conversation needs to be continued in two additional steps.	Şol gepleşigi iki goşmaça ädim bilen dowam etdirmeli.
It really works better for me.	Bu hakykatdanam meniň üçin has gowy bolýar.
The person who uses it should not know.	Muny ulanýan adam bilmeli däl.
Just saying nothing.	Diňe hiç zat däl ýaly aýtmak.
I want an election	Saýlawy isleýärin
But after that, he had to die.	Thatöne bu edilenden soň, ol ölmeli boldy.
You consider this country very good.	Bu ýurdy size gaty gowy diýip kabul edýärsiňiz.
It was a little quick but sweet.	Biraz çalt, ýöne süýji boldy.
Wait a minute.	Biraz garaşyň.
It came after dark.	Garaňkydan soň geldi.
More than that.	Has köp zat.
Be it their wives or other women.	Aýallary bolsun ýa-da beýleki aýallar bolsun.
I think that's the right way to go.	Meniň pikirimçe, bu dogry ýol.
This is very interesting to me.	Bu meniň üçin gaty gyzykly.
Theoretically, there is evidence to support this finding.	Theazgyda bu tapyndylary tassyklaýan subutnamalar bar.
The character development is great.	Häsiýetiň ösüşi gaty gowy.
When things go wrong, you know they exist.	Haçan-da zatlar ajaýyp ýalňyş gidýän bolsa, onuň bardygyny bilýärsiňiz.
Most moving parts.	Köp hereket edýän bölekler.
I am ready for this debate.	Men bu jedele taýyn.
On time	Wagtynda.
I can’t get this situation out of my head.	Men bu ýagdaýy kellämden çykaryp bilemok.
I once had that.	Mende bir gezek şeýle bolupdy.
Note the different scales used for the left and right panels.	Çep we sag panel üçin ulanylýan dürli şkala üns beriň.
In between is the internet.	Arasynda internet ýerleşýär.
We will come from a public school.	Döwlet mekdebinden geleris.
She was scared.	Ol gorkdy.
I would be elected.	Men öňe saýlanjakdym.
This is a real test of performance.	Bu ýerine ýetirişiň hakyky synagydyr.
We will see a new beginning in the future.	Geljekde täze başlangyç göreris.
This shows how important it is for many families to eat healthy.	Bu, köp maşgala üçin sagdyn iýmitlenmegiň nähili möhümdigini görkezýär.
Because he had given his life.	Sebäbi ol janyny beripdi.
There are movie people.	Kino adamlary bar.
It wouldn’t be fun enough.	Bu ýeterlik gyzykly bolmazdy.
You can read his first post here.	Onuň ilkinji ýazgysyny şu ýerden okap bilersiňiz.
It's about your father.	Bu kakaň hakda.
This is not it.	Bu ol däl.
Both are part of the same system.	Ikisem bir ulgamyň bir bölegi.
You can learn more about these products here.	Bu önümler barada has giňişleýin maglumaty şu ýerden öwrenip bilersiňiz.
For this, a guide to his design is the key.	Munuň üçin onuň dizaýnyna gollanma esasydyr.
He couldn't remember what.	Ol nämäni ýadyna salyp bilmedi.
But it was nice to get out of the room.	Heöne otagdan çykanda ýakymlydy.
At least three measurements were performed for each sample.	Her nusga üçin azyndan üç ölçeg geçirildi.
Lots of pain, a lot of tears.	Köp agyry, köp gözýaş bilen gitmäge mümkinçilik berýär.
I don't want to hear that tone from either of you.	Bu äheňi ikiňizdenem eşitmek islämok.
He was telling them that you had found the wrong person.	Nädogry adamy tapandygyňyzy olara aýdýardy.
There were two common mistakes in critical tests.	Kritiki synaglarda iki sany umumy ýalňyşlyk bardy.
However, our study also has some limitations.	Şeýle-de bolsa, okuwymyzyň birnäçe çäklendirmeleri hem bar.
What are they talking about in the world?	Dünýäde näme hakda gürleşýärler.
It was a small window over the house.	Bu jaýyň üstündäki kiçijik penjiredi.
I was not at that meeting.	Men ol ýygnakda däldim.
The same is true of us today.	Häzirki wagtda biziň bilenem edil şonuň ýaly.
So you have to show bigger color changes.	Şeýlelik bilen, has uly reňk üýtgemelerini görkezmeli.
It was in his tone.	Bu onuň äheňinde boldy.
I chose to search the internet.	Men internetden gözlemegi makul bildim.
I was saved.	Men halas boldum.
Overall, our results are in line with these three findings.	Umuman aýdanymyzda, netijelerimiz şu üç netijä laýyk gelýär.
He took drugs.	Neşe aldy.
He wouldn't have heard that.	Ol muny eşitmezdi.
Not a little cold.	Biraz sowuk däl.
This time around a little more in detail.	Bu gezek birneme has jikme-jik.
Thanks again !!.	Againene-de sag bol !!.
Authoritative authors have been involved in collecting and analyzing data.	Authorshli ýazyjylar maglumatlary ýygnamak we derňemek bilen meşgullandylar.
But there were other relevant elements.	Otheröne beýleki degişli elementler hem bardy.
Many of them laughed.	Olaryň köpüsi güldi.
He was a different person.	Başga adamdy.
The school context is similar to yours.	Mekdep konteksti siziňkä meňzeýär.
You don't need a special way to start selling.	Satuw başlamak üçin size ýörite usul gerek däl.
But he fell on the rock and hit his head.	Sheöne ol gaýanyň üstüne ýykyldy we kellesine urdy.
This can help.	Bu kömek edip biler.
However, the third minute was a completely different event.	Şeýle-de bolsa, üçünji minut düýbünden başga bir waka boldy.
However, he felt that his father knew what life was all about.	Şeýle-de bolsa, kakasynyň durmuşyň nämedigini bilýändigini duýdy.
Unfortunately, we did not move very fast.	Gynansagam, gaty çalt hereket etmedik.
You have to hate me.	Meni ýigrenmeli.
Don't worry about it.	Ol hakda alada etme.
He got up again.	Ol ýene ýerinden turdy.
He has to write his own book.	Öz kitabyny ýazmaly.
All writers contributed to the writing of this paper.	Bu kagyzyň ýazylmagyna ähli ýazyjylar goşant goşdular.
Of course, they don't go home anymore.	Elbetde, indi öýe gitmeýärler.
Look, it's hard to do that.	Serediň, muny etmek kyn.
They do a lot of things wrong.	Köp zatlary ýalňyş edýärler.
Spend money for no reason.	Biderek sebäpsiz pul harçlaň.
Call us today!	Şu gün bize jaň ediň!
King, his first wife's sister.	King, birinji aýalynyň aýal dogany.
I want life to take me somewhere.	Durmuşyň meni bir ýere alyp gitmegini isleýärin.
It took a long time to clean up.	Toasamak üçin gaty köp wagt gerek boldy.
Then he would return to his art.	Soň bolsa sungatyna gaýdyp gelerdi.
Everything is fine and it works as expected except for one problem.	Hemmesi gowy we bir problemadan başga garaşylşy ýaly işleýär.
We learn together.	Biz bilelikde öwrenýäris.
Four bodies were found inside the house.	Jaýyň içinde dört jeset tapyldy.
The day before the collection.	Collectionygyndydan bir gün öň.
Do whatever you want with it, use it as you wish.	Onuň bilen islän zadyňy et, isleýşiň ýaly ulanyň.
There was no water, and the water did not mean breakfast.	Suw ýokdy, suwam ertirlik naharyny aňlatmaýardy.
I'll let him know.	Men oňa habar bererin.
There is no cure.	Bejergi ýok.
There were some people who didn't find one.	Iň bolmanda birini tapmadyk käbir adamlar bardy.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
He took ten people.	On adamy alyp gitdi.
And that night something changed.	Şol gije bolsa bir zat üýtgedi.
They are really great for each other.	Olar hakykatdanam biri-biri üçin ajaýyp.
It rises and falls.	Ol ýokarlanýar we aşak düşýär.
But the issues deepened.	Emma meseleler has çuňlaşdy.
After all, it was no longer summer.	Her niçigem bolsa, indi tomus däldi.
The unit comes with a parking lot.	Bölüm bir awtoulag duralgasy bilen gelýär.
This is, of course, another case.	Bu, elbetde başga bir ýagdaý.
I had to look at it then.	Men şol wagta seretmeli boldum.
I had such thoughts in my head.	Munuň ýaly pikirleri kellämden çykardym.
There are two main issues with this method.	Bu usul bilen iki sany esasy mesele bar.
Where is the house?	Öý nirede?
.Ok, it doesn't work that way.	.Ok, bu beýle işlemeýär.
The service only had sea speeds in case of freight.	Hyzmatda ýük ýagdaýynda deňiz tizligi diňe bardy.
Our results are in line with previous research.	Netijelerimiz, öňki degişli gözleglere laýyk gelýär.
I have to go back to work.	Men işe gaýdyp barmaly.
And then last week they finally decided what to do.	Soň bolsa geçen hepde näme etmelidigini ahyrynda karar berdiler.
Life shows you who you are.	Durmuş size kimdigiňizi görkezýär.
For example, you can find a great explanation on this page.	Mysal üçin, bu sahypada ajaýyp düşündiriş tapyp bilersiňiz.
She was completely black.	Ol bütinleý gara geýnipdi.
The first step to recovery.	Dikeldiş üçin ilkinji ädim.
His body was found there the following year.	Onuň jesedi indiki ýyl şol ýerden tapyldy.
Entry meant death.	Girmek ölümi aňladýardy.
That's how it was born.	Şeýle doguldy.
I will get better if we move.	Hereket etsek has gowusyny alaryn.
Of course, he would not give me a reason.	Elbetde, ol maňa hiç hili sebäp bermezdi.
It could be worse.	Has erbet bolup biler.
Maybe he never comes out.	Belki, ol hiç wagt çykmaýar.
I'm really happy.	Men hakykatdanam hoşal.
Collected, analyzed, and wrote the manuscript.	Maglumatlary ýygnady, analiz etdi we golýazmany ýazdy.
If you want to see, this is in my file.	Görmek isleseňiz, bu meniň faýlymda.
I could let him go.	Men ony goýberip bilerdim.
Let's see.	Görüşimiz aýdyň.
She is smart and approachable.	Ol akylly we ýakynlaşýar.
This is a very good name.	Bu gaty gowy at.
This man.	Bu adam.
He then studied law.	Soň bolsa hukuk fakultetine okady.
I don’t understand why they would get their vote.	Näme üçin sesini aljakdyklaryna düşünemok.
He kept his voice low.	Ol sesini pes tutdy.
Boy, are we surprised?	Oglan, biz geň galdyk.
He puts her off at school, and she puts me off at work.	Ony mekdebe gijä goýýar, meni bolsa işe gijä goýýar.
Nothing helped me.	Hiç zat maňa kömek etmedi.
This is the truth.	Bu hakykat.
No offer code required.	Teklip kody gerek däl.
You are preparing for the race.	Racearyşa taýýarlanýarsyňyz.
Get some experience.	Biraz tejribe alyň.
This is, of course, a lie.	Bu, elbetde, ýalan.
It can increase the following anxiety.	Aşakdaky aladany artdyryp biler.
It doesn't even count.	Hatda hasap edenok.
I don't care who he is or how he got here.	Onuň kimdigi ýa-da bu ýere nädip girendigi meni gyzyklandyranok.
This will be an important step forward.	Bu öňe möhüm ädim bolar.
If I don't forget to wear it.	Geýmegi ýatdan çykarmasam.
Look at the map.	Kartada serediň.
He opened the door and pulled me out.	Gapyny açdy-da, meni çekdi.
It has nothing to do with murder.	Munuň ganhorluk bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
She couldn't believe her eyes.	Ol gözlerine ynanyp bilmedi.
He had to do this a lot.	Ol muny köp etmeli boldy.
But playing with my teeth did not continue.	Emma dişlerim bilen oýnamak dowam etmedi.
No one likes that.	Hiç kim muny halamaýar.
Rather, we are measured and made to look like a god.	Has dogrusy, ölçelip, hudaýa meňzeýäris.
Watch the man.	Adamy synlaň.
He could read both of them like a book.	Ol bu ikisini kitap ýaly okap bilýärdi.
I think we can create a great team.	Ajaýyp topar döredip bileris diýip pikir edýärin.
Men like a group of men.	Erkekler erkekleriň toparyny halaýarlar.
Those eyes close on her mother.	Şol gözler ejesine ýapylýar.
However, the text you entered is in the cell.	Muňa garamazdan, girizen tekstiňiz öýjükde.
He died a year later.	Bir ýyldan soň aradan çykdy.
That would be the end of it.	Munuň soňy bolardy.
It has not been confirmed at this time.	Häzirki wagtda tassyklanmady.
As a result, it depends on you.	Netijede, bu size bagly.
Can be pushed without much effort.	Kän zähmet çekmezden iteklenip bilner.
Not in this order.	Bu tertipde däl.
She was the girl she wanted to marry.	Aljak bolýan gyzydy.
Your mother.	Ejeň.
In fact, he would do it.	Dogrusy, muny ederdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe iman bolmaly.
Pull the dress loose and leave it behind.	Köýnegi erkin çek, yzynda goýsun.
You will create interesting memories.	Gyzykly ýatlamalar döredersiňiz.
I understand where we are traveling.	Nirä syýahat edýändigimize düşünýärin.
The line at the top shows the clinical phase of each patient.	Topokardaky çyzyk her bir näsagyň kliniki tapgyryny görkezýär.
Just above me	Edil meniň üstümde.
They just want things to work.	Diňe zatlaryň işlemegini isleýärler.
One of the people I put or closed.	Men goýýan ýa-da ýapýan adamlardan biri.
None of those men have a return family.	Şol erkekleriň hiç biriniň gaýdyp barjak maşgalasy ýok.
The answer was simple and easy to grab between your teeth.	Jogap ýönekeý we dişleriniň arasynda tutmak aňsat ýalydy.
There are different people, different situations and different sources in their lives.	Durmuşynda dürli adamlar, dürli ýagdaýlar we dürli çeşmeler bar.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
Good for so long.	Şunça wagt bäri gowy.
Some girls show sexual maturity by the age of three.	Käbir gyzlar üç ýaşyna çenli jynsy ösüşi görkezýärler.
It only happens in visions.	Onlyöne diňe görüşlerde bolýar.
His luck came at the end of the battle.	Onuň şansy söweşiň ahyrynda geldi.
Public art is changing things around.	Jemgyýetçilik sungaty töweregindäki zatlary üýtgedýär.
How long have we been together, do you think you know anyone?	Bile näçe wagt geçirenimizde, kimdir birini tanaýarsyňyz öýdýärsiňiz.
First something went, then something else.	Ilki bir zat gitdi, soň başga bir zat.
A little simple, but you have to get the idea.	Biraz ýönekeý, ýöne pikiri almaly.
Get ready to run	Ylgamaga taýyn boluň.
The account had to be changed.	Hisagdaýy üýtgemeli boldy.
Of course, her garden is more beautiful than mine.	Elbetde, onuň bagy meniňkiden has ajaýyp.
You will be able to call home in a few hours with the results.	Netijeler bilen öýde birnäçe sagatdan soň jaň edersiňiz.
It will have the power to create and enter.	Makeasamaga we girmäge güýji bolar.
They can only advise you not to ask them.	Diňe olardan soramazlygy maslahat berip bilerler.
Whatever happens, it gets better.	Näme bolaýsa, gowy bolýar.
He waited for a few days to pass.	Birnäçe gün gitmegine garaşýardy.
Society, technology.	Jemgyýet, tehnologiýa.
He had to talk to someone.	Ol kimdir biri bilen gürleşmeli boldy.
Problems should be read in writing and thought about.	Meseleleri hat bilen okamaly we olar hakda pikirlenmeli.
In fact, chances are you won't always be on your side.	Aslynda, şans köplenç siziň tarapyňyza düşmeýär.
The animals had no clinical signs.	Haýwanlarda kliniki alamatlar ýokdy.
Knife.	Pyçak.
You will not turn back.	Sen yzyna öwrülmersiň.
I was the first.	Men birinji boldum.
It was still covered in smoke.	Ol henizem tüsse bilen örtüldi.
It helps to work on that idea, to explain it to myself.	Bu pikiriň üstünde işlemäge, özüme düşündirmäge kömek edýär.
I was a very good teacher.	Men gaty gowy mugallymdym.
Whatever goes up, it has to go down.	Näme ýokary çyksa, aşak düşmeli.
I could not continue as if nothing was wrong.	Hiç zat ýalňyşmaýan ýaly dowam edip bilmedim.
But they didn't like us very much.	Emma olar bizi gaty halamadylar.
Happy or not, at least meaningful.	Bagtlymy ýa-da ýokmy, iň bolmanda mazmunly.
He didn't know what was funny, but he did smile anyway.	Näme gülkünçdigini bilmeýärdi, ýöne her niçigem bolsa ýylgyrdy.
See you this weekend	Bu dynç güni görüşeris
Tell her your father is white.	Kakaňyzyň akdygy hakda oňa aýdyň.
I'm not angry with you	Men saňa gaharym gelenok.
That's great.	Bu uly.
All of this affects us.	Bularyň hemmesi bize täsir edýär.
You look like a wild woman.	Siz ýabany aýala meňzeýärsiňiz.
You want it to continue.	Munuň dowam etmegini isleýärsiňiz.
You cut one big, one medium and one small.	Birini uly, birini orta we birini kiçeldiň.
The only thing that can connect us with it.	Bizi onuň bilen baglanyşdyryp biljek ýeke-täk zat.
They had to accept me here.	Meni şu ýerde kabul etmeli boldular.
Another hour passes.	Anotherene bir sagat geçýär.
I also like to do my job quickly with my friends.	Dostlarym bilenem işimi çalt ýerine ýetirmegi halaýaryn.
Everything that a man said was true.	Adamyň aýdan zatlarynyň hemmesi hakykatdy.
What we know.	Biziň bilýänlerimiz.
Don't miss the opportunity.	Pursatdan peýdalanmaň.
This is important.	Bu möhüm zat.
Your city is like a child, like a child.	Şäheriňiz çaga, çaga ýaly.
She moves to a new city, starting a new life.	Täze şähere göçýär, täze durmuşa başlaýar.
People were sleeping.	Adamlar uklap ýatyrdylar.
Policy issue.	Syýasat meselesi.
Plus he ran very well to fly hard.	Üstesine-de, berk uçmak üçin gaty gowy ylgady.
See my name.	Gör, meniň adym.
Suddenly, the path of birds is not new.	Birdsaňy-ýakynda guşlaryň ýolunda täze däl.
The team may try.	Topar synap görmäge synanyşyp biler.
I need about an hour.	Maňa bir sagada golaý wagt gerek.
Otherwise, it will be a failure.	Otherwiseogsam, şowlulykdan mahrum.
Only a few pages left.	Diňe birnäçe sahypa galdy.
That's what they said.	Ine, şeýle diýdiler.
Even though he was born early, he seemed to be fully developed.	Megerem ir doglan bolsa-da, doly ösen ýalydy.
He was not fired.	Ol işden kowulmady.
If not, they are weak.	Notok bolsa, ejizdirler.
We left.	Biz gitdik.
He said it was a wonderful thing.	Munuň ajaýyp bir zatdygyny aýtdy.
He needs a new hard drive.	Oňa täze gaty disk gerek.
The gun may have been pulled.	Gunarag çekilen bolmagy mümkin.
Just use those words.	Diňe şol sözleri ulanyň.
They explained what had happened and how the loss was felt.	Näme bolandygyny we ýitgisiniň nähili duýulýandygyny düşündirdiler.
Better yet, more promises were made of where he came from.	Has gowusy, nireden gelendigi barada has köp wada berildi.
I would be a little surprised if this didn’t continue.	Bu dowam etmese azajyk geň galardym.
Working late was normal for him.	Giç işlemek onuň üçin adaty bir zatdy.
Now I had an assignment.	Indi meniň tabşyrygym bardy.
There is also a monetary factor.	Şeýle hem, pul faktory bar.
It was great for security reasons.	Howpsuzlyk maksady bilen ajaýypdy.
I'm so glad you found my blog.	Blogymy tapanyňyza gaty begenýärin.
But it is also a matter of getting the details.	Emma jikme-jiklikleri almak meselesi.
Like you, he added to his head.	Seniň ýaly, kellesine goşdy.
He is not special.	Ol aýratyn däl.
This will make it easier for me.	Bu maňa aňsatlaşdyrar.
But it was in him.	Heöne onuň içinde bardy.
But it was as good as it was.	Itöne bolşy ýaly gowy boldy.
It didn't have to be that way.	Beýle bolmaly däldi.
Again, the day is not the best.	Againene-de günüň iň gowusy däl.
Close to him	Oňa ýakyn.
I really do.	Men hakykatdanam şeýle edýärin.
Like many others, he was taken away permanently.	Beýleki köp zatlar ýaly, ony hemişelik alyp gitdiler.
Someone will hear that.	Muny kimdir biri eşider.
He was sick.	Ol özüni syrkawlady.
You can't take your eyes off the ball or get lost.	Gözüňizi topdan aýryp bilmersiňiz ýa-da ýitirim bolarsyňyz.
Here we are focusing on the former.	Bu ýerde biz öňki birine ünsi jemleýäris.
He shook my hand and grabbed me.	Ol meniň elimi silkdi-de, tutdy.
One could be a woman.	Biri aýal bolup bilerdi.
And then you just have to do more.	Soň bolsa diňe köp etmeli.
Everyone agreed on the use of air.	Howadan peýdalanmak barada her kimiň pikiri birdi.
In addition, the signals you see are very strong.	Mundan başga-da, görýän signallary gaty güýçlidir.
Or rather, the opposite.	Has dogrusy, tersine.
Your favorites are visible.	Öz halaýan zatlaryňyz görünýär.
Power to change.	Üýtgetmek üçin güýç.
If you stay with him, so will you !!!!!!.	Onuň bilen galsaň, senem şeýle bolarsyň !!!!!!.
Never beautiful	Hiç haçan owadan däl.
It is not good to fall from time to time.	Wagtal-wagtal ýykylmak gowy däl.
Maybe it was a mistake, my conversation with him.	Belki, ýalňyşlykdy, onuň bilen söhbetdeşligim.
It only takes effect for very little change in price.	Diňe gaty az bahanyň üýtgemegi üçin güýje girýär.
He said he could see me at four-thirty today.	Ol şu gün dört otuzda meni görüp biljekdigini aýtdy.
Sometimes he felt more than his appearance except his eyes.	Käwagt gözlerinden başga daş keşbinden has köp duýýardy.
They do what you don't expect.	Olar size garaşmadyk zadyňyzy edýärler.
Great results like the song and the first one.	Aýdym we birinjisi ýaly ajaýyp netijeler.
He told me I was coming.	Ol maňa geljegimi aýtdy.
My numbers are not too bad.	Sanlarym gaty erbet däl.
He went out and couldn't play.	Ol daşary çykyp, oýnap bilmedi.
I understand that you have to do what you have to do.	Etmeli zatlaryňyzy etmelidigiňize düşünýärin.
The higher the score, the stronger the ability to think critically.	Bal näçe ýokary bolsa, tankydy pikirlenmek ukyby şonça-da güýçli bolar.
Many test methods, for example, evaluate the size of the sample.	Synag usullarynyň köpüsi, mysal üçin nusganyň ululygyna baha berýär.
No question, no test.	Sorag ýok, synag ýok.
The words used can be very important.	Ulanylýan sözler gaty möhüm bolup biler.
I know it's hard to believe, but it's true.	Muňa ynanmagyň kyndygyny bilýärin, ýöne hakykat.
My reaction to that is important.	Muňa meniň reaksiýam möhümdir.
You can set up camp here anytime.	Islän wagtymyz bu ýerde düşelge gurup bilersiňiz.
I got my hair done.	Saçymy aldym.
If it is small, it allows very little light.	Kiçijik bolsa, gaty az ýagtylyga ýol açýar.
He was dead for several weeks.	Birnäçe hepde öldi.
I loved the movie.	Men filmi gowy görýärdim.
Hell, sometimes the bottom falls completely.	Jähennem, käwagt düýbi düýbünden ýykylýar.
He had never seen anything like it.	Ol beýle zady görmändi.
Start with a simple idea.	Simpleönekeý pikir bilen başlaň.
I thought you were.	Sen diýip pikir etdim.
Short walks after a meal are recommended.	Nahardan soň gysga ýöremek maslahat berilýär.
He was patient.	Ol sabyr edipdi.
He was working with someone else.	Ol başga biri bilen işleýärdi.
I run after him.	Men onuň yzyndan ylgaýaryn.
But they have something in common.	Emma olaryň umumy bir zady bar.
He was involved in drug trafficking with someone.	Ol kimdir biri bilen neşe söwdasyna çykýardy.
I made a mistake about it.	Men bu barada ýalňyşlyk goýberdim.
To do this, you need to create a story.	Munuň üçin olaryň hekaýa wakasyny düzmeli.
I had to give it another try.	Başga bir synag etmeli boldy.
Not necessarily about your father, but about the future.	Kakaňyz hakda däl, hökmany suratda, diňe gelejek hakda.
They will be out in a few weeks.	Birnäçe hepdeden çykarlar.
I felt the depth of it.	Munuň çuňlugyny duýdum.
But that seemed impossible.	Emma bu indi mümkin däl ýalydy.
He would have kept it before.	Ol muny öňem saklardy.
We went out to eat.	Nahar iýmäge çykdyk.
Then you will get a place.	Şonda ýer alarsyňyz.
Salt and pepper are good.	Duz we burç gowy.
I couldn’t find much about it.	Men bu hakda kän zat tapyp bilmedim.
I would like to know the reason for this.	Munuň sebäbini bilmek isleýärin.
This was not done.	Bu edilmedi.
Feels good.	Sizi gowy duýýar.
He could see the light.	Ol ýagtylygy görýärdi.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle bolmasa-da, ençeme ýyl boldy.
My code is as follows	Kodym aşakdaky ýaly
After the breakup, it made no sense to me.	Aýralykdan soň, maňa hiç zat many bermedi.
We want real progress.	Hakyky ösüş isleýäris.
Some shed tears in silence.	Käbirleri dymyp gözýaş dökdüler.
I don’t know, maybe it will take more time.	Bilmedim, belki has köp wagt gerek.
Take me home, do whatever you want with me.	Meni öýe äkidiň, islän zadyňyzy meniň bilen ediň.
We will discuss these differences in detail in the next section.	Bu tapawutlary indiki bölümde jikme-jik ara alyp maslahatlaşarys.
No issues yet.	Häzirlikçe mesele ýok.
The child could not forget.	Çaga ýatdan çykaryp bilmedi.
This work is with me.	Bu iş meniň bilen.
I don't need money.	Maňa pul gerek däl.
Of course, it has been several years.	Elbetde, birnäçe ýyl boldy.
It looks colorful.	Ol reňkli görünýär.
He saw nothing but them.	Olardan başga zady görmedi.
I'm sorry to hear that.	Muny edenime gynandym.
These were not.	Bular ýokdy.
The police would not take the name anywhere.	Bu at her niçigem bolsa polisiýa hiç ýere alyp barmazdy.
However, each of these programs has different service requirements.	Şeýle-de bolsa, bu programmalaryň hersinde dürli hyzmat talaplary bar.
Complex cases were investigated.	Çylşyrymly ýagdaýlar derňeldi.
Some agree.	Käbirleri hem muňa razy.
Balance is the key.	Deňagramlylyk esasy zat.
This key role can be an explanation of our results.	Bu esasy rol, netijelerimize düşündiriş bolup biler.
This is often the case.	Köplenç şeýle bolýardy.
Try it for yourself.	Özüňiz synap görüň.
I love guys.	Men ýigitleri gowy görýärin.
They raise such good people in that state.	Şol ştatda şeýle gowy adamlary ösdürýärler.
He was not our normal doctor.	Ol biziň adaty lukmanymyz däldi.
Then he died.	Soň öldi.
Attract yourself.	Özüňe çek.
The faster you go, the higher the score.	Näçe çalt barsaň, bal şonça-da ýokary bolýar.
So smell it.	Şonuň üçin ys alyň.
However, I did not get too close.	Şeýle-de bolsa, gaty ýakynlaşmadym.
He never thinks.	Ol hiç wagt pikir etmeýär.
I don’t know what these guys will think of me.	Bu ýigitleriň men hakda näme pikir etjegini bilemok.
You have to move fast.	Çalt hereket etmeli.
But the body knows.	Emma beden bilýär.
Get some sleep.	Biraz uklaň.
Otherwise, you will fail.	Otherwiseogsam, şowsuzlyga uçrarsyňyz.
Four trees fell.	Dört agaç ýykyldy.
You didn't.	Sen etmediň.
.Ok, that was not really possible.	.Ok, bu hakykatdanam mümkin däldi.
They heard nothing.	Olar hiç zat eşitmediler.
Why not make ourselves part of it?	Näme üçin özümizi munuň bir bölegi etmeli däl?
Seriously think about taking a sleeping bag there last night.	Düýn agşam şol ýerde ýatýan sumkany alyp gitmegi çynlakaý pikirleniň.
This is very difficult and important for me.	Bu meniň üçin gaty kyn we möhümdir.
He knows that.	Muny bilýär.
Ignorance of this is proof of its existence.	Muny bilmezlik, barlygynyň subutnamasydyr.
He did it very well.	Ol muny gaty gowy etdi.
I want to know what happened to the plans he sent you.	Size iberen meýilnamalaryna näme bolandygyny bilesim gelýär.
Add more water if needed.	Gerek bolsa has köp suw goşuň.
This will not be the last.	Bu iň soňky bolmaz.
Take it out and go through it yourself.	Ony çykaryň we özüňizden geçiň.
Repeat the opposite.	Tersine gaýtalaň.
But there was little he could do about it.	Emma bu hakda edip biljek zatlary azdy.
Better a poor horse than no horse at all.	Islendik aýaldan gowy.
Email would be nice.	E-poçta gowy bolardy.
We argue about everything.	Hemme zady jedel edýäris.
We repeated this process three times.	Bu prosesi üç gezek gaýtaladyk.
I remember everything from every life.	Her durmuşdan hemme zady ýadymda.
Such an agreement will be signed today.	Şeýle şertnamanyň şu gün baglaşyljakdygy.
But don't leave me.	Meöne meni terk etme.
The violence did not stop thereafter.	Soňra bu zorluk bes edilmedi.
Because misunderstanding.	Sebäbi düşünmezlik.
It hurts because fathers do that.	Içine agyrýar, sebäbi atalar şeýle edýärler.
We were not very close.	Biz gaty ýakyn däldik.
Each set of tests was performed at least three times.	Synaglaryň her toplumy azyndan üç gezek geçirildi.
A new family has been identified and evaluated.	Täze maşgala kesgitlenildi we oňa baha berilýär.
You are completely different.	Siz düýbünden başga zat.
He turned them over and over and over and over and over and over and over and over.	Olary gaýta-gaýta öwürdi we duýup bilýärdi.
I hope so.	Her niçigem bolsa şeýle bolar diýip umyt edýärin.
It will be healthy on all sides.	Her tarapdan sagdyn bolar.
The site is easy to use and interesting.	Sahypany ulanmak aňsat we gyzykly.
Me.	Ine.
He did not repeat this morning.	Ol şu gün irden gaýtalamady.
More information below.	Has giňişleýin maglumat aşakda.
Our results were very close to their report.	Netijelerimiz olaryň hasabatyna gaty ýakyndy.
You want it.	Sen ony isleýärsiň.
Maybe so.	Belki, şeýledir.
There is no such study.	Şuňa meňzeş barlag ýok.
The second finger was added to the first.	Birinjisine ikinji barmak goşuldy.
The search may eventually be completed.	Gözleg ahyrsoňy tamamlanmagy mümkin.
You couldn't have chosen a better team to represent your company.	Kompaniýaňyza wekilçilik etmek üçin has gowy topar saýlap bilmezdiňiz.
I really had.	Mende hakykatdanam bardy.
It was not loud.	Gaty sesli däldi.
One day he would see her again.	Bir gün ony ýene görerdi.
However, he is far from worried.	Muňa garamazdan, ol aladalanmakdan uzakda.
Then he saw it.	Soň bir salymdan soň ony gördi.
This may even include the amount of property that belongs to you.	Bu hatda size degişli emläk mukdary hem bolup biler.
This is my problem.	Bu meniň kynçylygym.
We never let it go.	Biz muny hiç haçan goýmadyk.
I wish it was in my face.	Faceüzümiň arasynda bolmagyny arzuw edýärin.
There was so much to learn.	Öwrenmeli köp zat bardy.
We didn't have time to laugh at them.	Olaryň üstünden gülmäge wagtymyz ýokdy.
Talk on the board and talk about it.	Tagtada gürleşiň we bu barada ediň.
The quality was good everywhere.	Hil hemme ýerde gowydy.
Link the source.	Çeşmäni baglanyşdyryň.
I will not allow myself to be held accountable.	Jogapkärçilikden çykmagyna ýol bermerin.
We learn to believe in the first year of life.	Durmuşyň ilkinji ýylynda ynanmagy öwrenýäris.
He was stable.	Ol durnuklydy.
He thought it was not yet.	Entek däl diýip pikir etdi.
Types of references by the following code.	Aşakdaky kod arkaly salgylanma görnüşleri.
You did that in the evening.	Agşam şeýle etdiň.
It is considered a variable here.	Bu ýerde üýtgeýji hökmünde seredilýär.
This can be like a very limited area of ​​control.	Bu gaty çäkli gözegçilik meýdany ýaly bolup biler.
Not so for the second apartment.	Ikinji kwartira üçin beýle däl.
When they read something, they can't remember what they just read.	Bir zady okanlarynda, ýaňy okan zatlaryny ýatda saklap bilmeýärler.
It would not have been available in another second.	Başga bir sekuntda bolsa, elýeterli bolmazdy.
They have already done this.	Muny öňem edipdiler.
Experimental measures have been achieved.	Synag çärelerine ýetildi.
Compare the heat distribution inside the house to the activity.	Jaýyň içinde ýylylyk paýlanyşyny işjeňlige deňeşdiriň.
This is the only way to prevent it.	Munuň öňüni almagyň ýeke-täk usulydyr.
He has to go.	Ol gitmeli.
Maybe he can.	Belki başarar.
He had a gun in his hand.	Elinde ýarag bardy.
On the one hand, he is really there.	Bir tarapdan, ol hakykatdanam şol ýerde.
But not like me.	Meöne meniň ýaly däl.
I loved hearing this book.	Men bu kitaby eşitmegi gowy görýärdim.
Who wanted a baby.	Kim çaga isleýärdi.
Not good, not bad.	Gowy däl, erbet däl.
Allow me.	Rugsat ber.
What you are saying is interesting.	Aýdýan zatlaryňyz gyzykly.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
In this case, he says nothing about anyone.	Bu ýagdaýda hiç kim hakda hiç zat diýmeýär.
You are excited.	Siz tolgunýarsyňyz.
Now everything is done.	Indi hemme zat edildi.
I got a few pieces here and there.	Men bärde we ol ýerde birnäçe bölek aldym.
But this is not surprising.	Emma bu geň däl.
They can do the same here.	Bu ýerde-de edil şonuň ýaly edip bilerler.
But the situation is not clear.	Emma ýagdaý düşnükli däl.
There was silence for a few seconds.	Birnäçe sekundyň dowamynda ümsümlik boldy.
I was not happy about that.	Men muňa begenmedim.
Everything will be fine.	Hemme zat gowy bolar.
Cool slightly until it is easy to work with.	Işlemek aňsat bolýança azajyk sowadyň.
You can even go out and fight.	Hatda ol ýere çykyp söweşip bilersiňiz.
He does not copy us.	Ol bizi göçürmeýär.
We can't answer "tomorrow".	Oňa “ertir” diýip jogap berip bilmeris.
However, there is insufficient research evidence to prove their real impact.	Şeýle-de bolsa, olaryň hakyky täsirini subut etmek üçin ýeterlik gözleg subutnamalary ýok.
She has to go home now.	Ol indi öýüne gitmeli.
I'm sure you've seen one before.	Öň birini görendigiňize ynanýaryn.
Average, pes vs.	Orta, pes vs.
I have a bad feeling about it.	Bu barada erbet duýgym bar.
We hope for the best.	Biz gowulyklara umyt baglaýarys.
'I!	'Men!.
To date, there has been no response.	Şu güne çenli jogap ýok.
These are the questions I will ask you.	Bu, size berjek soraglary.
As far as we are concerned.	Biziň aladamyz ýaly.
But we will overcome the storm.	Emma tupany ýeňeris.
The whole book.	Tutuş kitap.
Dog of course.	Elbetde it.
They decide to cook and eat a dead dog.	Ölen iti bişirip iýmek kararyna gelýärler.
Some students are better than others.	Käbir okuwçylar beýlekilerden has gowy.
Looks like it.	Oňa meňzeýär.
The next day.	Ertesi gün.
This could lead to criminal liability.	Munuň jenaýat jogapkärçiligine çekilmegi mümkin.
I'm so excited and it's good.	Men gaty tolgunýaryn we gowy bolýar.
We call it a strategy for big countries.	Uly ýurtlar üçin strategiýa diýýäris.
This is what keeps him busy.	Bu bolsa ony meşgul edýär.
Nothing will come of it.	Islejek zat bolmaz.
You know, the more selective viewers.	Bilýärsiňiz, has köp saýlanan tomaşaçy.
The soul is therefore limited to the experience of the body.	Şonuň üçin ruh bedeniň tejribesi bilen çäklenýär.
The Internet of Things.	Hemme zadyň interneti.
.Ok, it's about something else.	.Ok, bu başga bir zat hakda.
She can't listen to the song.	Ol aýdym diňläp bilmeýär.
This is your daughter.	Bu siziň gyzyňyz.
He got it all.	Tutuşlygyna aldy.
From his shoulders, arms, and legs.	Egninden, gollaryndan, bir aýagyndan.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe durup, geň galyp bolýar.
They had reviewed a lot of information about him.	Ol hakda köp maglumatlary gözden geçiripdiler.
Sit opposite it.	Garşysynda oturyň.
Of course, this is within me.	Elbetde, bu meniň içimde.
We may not know it, but we do know it.	Muny bilmän bileris, ýöne bilýäris.
I talk to him every day.	Men onuň bilen her gün gürleşýärin.
Whether it's a positive or a negative policy.	Oňyn ýa-da otrisatel syýasat bolsun.
We have identified a number of ways to achieve this.	Muňa ýetmek üçin belli bir ýoly kesgitledik.
By the officer, in the color of authority, over the individual.	Ofiser tarapyndan, ygtyýarlyk reňkinde, şahsyýetiň üstünde.
A beautiful picture for every state.	Her ştat üçin bir owadan surat.
I guess that's the case now.	Indi şeýle boldy diýip çaklaýaryn.
The clock is ticking.	Soa-da baglanyşykda aýdylýar.
When my stomach was happy, I pulled out of it.	Garnym şatlananda, onuň üstünden çykardym.
When he left, he did not look back.	Ol gidensoň, yza gaýdyp seretmedi.
Especially if they can be out of sight.	Esasanam gözlerinden daşda bolup bilýän bolsalar.
The price of everything goes up.	Hemme zadyň bahasy ýokarlanýar.
Others joined him one by one.	Beýlekiler oňa birin-birin goşuldy.
One thing led to another.	Bir zat başga birine eltdi.
Thanks, but no.	Sag bol, ýöne ýok.
Yours is so beautiful.	Seniňki gaty owadan.
He showed it to us and really showed it.	Ol bize görkezdi we hakykatdanam görkezdi.
Tonight we are taking back our lives and gaining our freedom.	Şu gün agşam durmuşymyzy yzyna alýarys we erkinligimizi gazanýarys.
God has a purpose in your suffering.	Siziň görgüleriňizde Hudaýyň maksady bar.
He fell asleep shortly after.	Az salymdan ol uklap galdy.
Your hand would reach out to someone without thinking.	Eliňiz pikirlenmän birine elini uzadardy.
She says she is a girl.	Gyzyň gyzydygyny aýdýar.
There is a lot of trouble and danger here.	Bu ýerde kynçylykdan we howpdan doly ýagdaý bar.
It's been six weeks since we started the new study.	Täze öwrenişe başlanymyzdan alty hepde geçdi.
Clinging to a version of the future.	Geljegiň bir wersiýasyna ýapyşmak.
Now he had no place there.	Indi ol ýerde oňa ýer ýokdy.
They will have to give up in the near future.	Sheakyn wagtda olardan ýüz öwürmeli bolar.
The sex industry was male.	Jyns pudagy erkekdi.
I was not welcomed	Meni garşylamadylar
Maybe we'll get a gun in a few years.	Belki, birnäçe ýyldan ýarag alarys.
From where we have identified ourselves so far.	Şu wagta çenli özümizi kesgitlän ýerimizden.
Prove or give something.	Bir zady subut et ýa-da ber.
He loved her so much to talk to her.	Ol onuň bilen gürleşmek üçin ony gaty gowy görýärdi.
This is the natural way.	Bu tebigy ýol.
There are different elements to this.	Munuň üçin dürli elementler bar.
Nor was it a matter of not giving a good review.	Gowy syn bermezlik meselesi hem däldi.
There was a problem.	Bir hili kynçylyk çekildi.
This program is not available to the general public.	Bu maksatnama tutuş ilata ulanylyp bilinmedi.
We can't do that either.	Ora-da edip bilmeris.
This information cannot be explained for two reasons.	Bu maglumatlary iki sebäbe görä düşündirip bilmez.
Thus the security factor is finally reduced.	Şeýlelik bilen howpsuzlyk faktory ahyrsoňy azalýar.
This is a great color.	Bu ajaýyp reňk.
The mind will probably take about five years.	Akyl, belki, bäş ýyl töweregi wagt alar.
And so the sun went down.	Şeýdip, gün geçdi.
They are excited.	Olar tolgunýarlar.
The black man was something else he liked.	Garaýagyz adam bolsa göwnünden turýan başga bir zatdy.
It takes us a thousand or two years.	Bu bize müň ýa-da iki ýyl gerek.
I think they want that.	Meniň pikirimçe, olar muny isleýärler.
You can read more about it here.	Bu hakda has giňişleýin maglumaty şu ýerden okap bilersiňiz.
It is better to do those things and not to destroy them.	Şol zatlary etmek we ýok edilmezlik has gowudyr.
This is his right.	Bu onuň hukugy.
However, it makes no difference.	Muňa garamazdan, tapawudy ýok.
When he opened them again, he was gone.	Olary ýene açanda, ol gitdi.
The night was hot.	Gije yssydy.
Think of a problem or symptom that belongs to someone else.	Mesele ýa-da alamatlar başga birine degişli ýaly pikir ediň.
Let the news come out.	Habarlar çyksyn.
It was difficult to live with it.	Munuň bilen ýaşamak kyn boldy.
This can be explained by a number of factors.	Muny birnäçe faktor bilen düşündirip bolar.
People who don’t care.	Alada etmeýän adamlar.
Two young men were fighting when the fire broke out.	Ot ýakanda iki ýigit söweşýärdi.
He really came in.	Ol hakykatdanam içeri girdi.
Don't go for less that your full potential.	Bularyň haýsydyr birini başdan geçirseňiz sürmäň.
He ran to his car.	Ol maşynyna ylgady.
The body caught fire.	Jesedi ot aldy.
If we always go in.	Biz hemişe girýän bolsak.
It was a conversation.	Bu söhbetdeşlikdi.
You will not be able to send messages to your friend page.	Dost sahypaňyza habar iberip bilmersiňiz.
Just believe me, what you are afraid of is completely false.	Diňe maňa ynan, gorkýan zadyň düýbünden ýalandyr.
However, no film will be released to support this conclusion.	Şeýle-de bolsa, bu netijäni goldajak hiç bir film görkezilmeýär.
I think he saved me.	Ol meni halas etdi diýip pikir edýärin.
More control in wet conditions, more control everywhere.	Çygly şertlerde has köp gözegçilik etmek, hemme ýerde has köp gözegçilik etmek.
They knew they weren't going to go far, not tonight.	Bu gije däl-de, uzak gitmejekdiklerini bilýärdiler.
There was no part of the decision.	Kararyň bir bölegi ýokdy.
The judge shook his head.	Kazy başyny ýaýkady.
We will be able to do that.	Biz muny başararys.
If you fail, the symptoms may worsen over time.	Başarmaýan bolsaňyz, alamatlar wagtyň geçmegi bilen hasam agyrlaşyp biler.
They have been successful several times this season.	Bu möwsümde birnäçe gezek şowly boldular.
I don't know what he said, in another language.	Näme diýendigini bilemok, başga dilde.
I'm really interested.	Meni hakykatdanam gyzyklandyrýar.
I talked to him.	Men onuň bilen gürleşdim.
If we are closed, we will close.	Eger ýapyk bolsak, ýaparys.
I thought something short could happen.	Gysga bir zat bolup biler öýdüpdim.
Then some text appeared on the black screen.	Soňra gara ekranda käbir tekst peýda boldy.
Just look at their records.	Diňe olaryň ýazgylaryna serediň.
He would take both when he returned.	Yzyna gaýdyp gelende ikisini hem alardy.
We had a great morning.	Irden uly üstünlik gazandyk.
The steps are very simple as described in the Abovecar.	Aboveokarda aýdylyşy ýaly ädimler gaty ýönekeý.
Someone just doesn’t build such big houses.	Biri diňe şunuň ýaly uly jaýlary gurmaýar.
Hair is just hair.	Saç diňe saç.
I promise you won't want to see them anymore.	Olary indi görmek islemejekdigiňize söz berýärin.
Now it's too late.	Indi ol gijä galdy.
The text has changed a bit.	Tekst birneme üýtgedi.
That new life is sometimes difficult.	Şol täze durmuş käwagt kyn bolýar.
Despite recent developments, he says he should refrain.	Soňky wakalara garamazdan, ol saklanmaly diýýär.
Money is an energy challenge.	Pul energiýa çagyryşydyr.
I walked out his door.	Men onuň gapysyndan çykdym.
The numbers are increasing day by day.	Sanlar günsaýyn artýar.
Before you come here.	Bu ýere gelmezden ozal.
Old roads are the best.	Köne ýollar iň gowusydyr.
That everything came from nothing.	Hemme zadyň hiç zatdan gelmändigi.
As much as possible	Mümkin boldugyça.
Now they are silent.	Indi olar dymdylar.
You have to look at the numbers.	Sanlara seretmeli.
If his father had answered him, he would not have heard it.	Kakasy oňa jogap beren bolsa, ony eşitmezdi.
Thus, it is difficult to determine their parameters in general.	Şeýlelik bilen, olaryň parametrlerini umuman kesgitlemek kyn.
Sometimes you see people crying.	Käwagt adamlaryň aglaýanyny görýärsiň.
Honestly, nothing.	Dogrusy, hiç zat däl.
We think they want to control it instead.	Munuň ýerine gözegçilik etmek isleýärler diýip pikir edýäris.
Moved from hotel to hotel.	Myhmanhanadan myhmanhana göçdi.
Still, I loved those clothes.	Şeýle-de bolsa, men ol eşikleri gowy görýärdim.
Everyone could draw something that children could enjoy.	Her kim çagalaryň lezzet alyp biljek zadyny çekip bilerdi.
I hope one day he can do it with everyone.	Bir gün muny hemmeler bilen edip biler diýip umyt edýärin.
You have to hide it when you do that.	Muny edeniňizde gizlenmeli.
We are not who we are as a people.	Halk hökmünde kimdigimiz däl.
Keep it separate.	Aýry saklaň.
I was talking about it, but it really wasn't there.	Men bu hakda gürleşýärdim, ýöne hakykatdanam ol ýerde ýokdy.
However, only two of this class will be built.	Şeýle-de bolsa, bu synpyň diňe ikisi gurlar.
There was nothing else.	Başga zat ýokdy.
Not much, but at home.	Kän däl, ýöne öýde.
He is not the one who leads me.	Meni alyp barýan adam däl.
Yes, I did too! 	Hawa, menem aldym!
in fact i'm so happy now !!.	aslynda men indi gaty bagtly !!.
Places where we can hear each other's words, laugh and hear.	Birek-biregiň sözlerini eşidip, gülüp, eşidip biljek ýerlerimiz.
There is nothing wrong with that.	Onda hiç zat bolmaýar.
It's really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeý.
That is why he would breathe the worst.	Şol sebäpli iň erbet dem alardy.
The answer was immediate.	Jogap derrew boldy.
You shouldn't feel that way.	Muny gowy duýmaly däl.
Let's take what we came for and come back.	Geliň, gelen zadymyzy alalyň we gaýdyp geleliň.
Bigger than one.	Birinden uludyr.
As he tried to continue, the engine began to work.	Ol muny dowam etdirjek bolanda, hereketlendiriji işe başlady.
We have time.	Bizde wagt bar.
He did not run away.	Ol gaçmady.
I'll go the other way first.	Ilki bilen başga tarapa bararyn.
I usually visit them in the city.	Adatça şäherde olara baryp görýärin.
This war is over.	Bu söweş gutarýar.
They know they are thin ice.	Olaryň inçe buzdadygyny bilýärler.
Left that they will never be able to return.	Hiç haçan gaýdyp bilmejekdikleri çep.
This is not a common thing.	Bu beýle bir umumy zat däl.
But their battle did not end there.	Emma olaryň söweşi ol ýerde gutarmady.
Something went wrong with your spouse.	Husbandanýoldaşyňyz bilen bir zat deňagramlylykdan çykdy.
Every year there is a new language or set of tools to use.	Her ýyl täze dil ýa-da ulanjak gurallar toplumy bar.
So that's why and then.	Thereforeöne şonuň üçin we soň.
He used to write a lot of time after that.	Şondan soň köp wagtyny ýazýardy.
But living is not free.	Emma ýaşamak mugt däl.
Open to any suggestions on these.	Bular boýunça islendik teklip üçin açyk.
He pointed to my plate.	Ol meniň tabagymy görkezdi.
A man who seeks and answers.	Adamlaryň gözleýän, jogap gözleýän adamsy.
Then you have to sit down and see what they think.	Soňra oturyp, olaryň pikirlerini görmeli.
Forget it, the game doesn't like it that much.	Forgetatdan çykarma, oýun beýle halamaýar.
It has to be different for the show.	Görkeziş üçin dürli-dürli bolmaly.
It could be a social group or a group of issues.	Sosial topar ýa-da meseleler topary bolup biler.
The source code is naturally included.	Çeşme kody tebigy ýagdaýda öz içine alýar.
This is a small number.	Bu kiçijik bir san.
None of us.	Hiç birimizde ýok.
People go to church.	Peopleaşlar ybadathana gidýärler.
It gets expensive.	Gymmat bolýar.
. Throughout the year	.Ylyň dowamynda.
Only six animals were provided with transport in the control group.	Dolandyryş toparynda alty haýwana diňe ulag berildi.
Weight is the body weight.	Agram bedeniň agramydyr.
All he did was get permission.	Eden zatlarynyň hemmesi rugsady.
He did not come this time.	Ol bu gezek gelmedi.
I looked him in the eye to read.	Okamak üçin gözüne inedördül seretdim.
Give it a try if you think it will be useful.	Size peýdaly bolar öýdýän bolsaňyz synap görüň.
The women were working.	Aýal-gyzlar işleýärdi.
But then it was not his business.	Thenöne soň bu onuň işi däldi.
He had the opportunity to do it again.	Ony ýene-de bir gezek ýerine ýetirmäge mümkinçilik bardy.
This year I have decided to leave everything to the children.	Bu ýyl hemme zady size çagalara goýmagy ýüregime düwdüm.
What he did then, he does now.	Onda näme etdi, indi ýene edýär.
At this point, it is limited to two shows per week.	Bu pursatda, hepdede iki tomaşa bilen çäklenýär.
This is not against the group.	Bu topara garşy däl.
Her eyes were not even opened.	Suratda onuň gözleri-de açylmady.
I liked this place	Men bu ýeri haladym
He’s funny and campy, but incredibly smart.	Ol gülkünç we lager, ýöne ajaýyp akylly.
Caught by sight, thinking and feeling.	Görmek, pikirlenmek we duýmak bilen tutuldy.
He says nothing happened.	Hiç zat bolmady diýýär.
Better yet.	Has gowusy.
He and his brother.	Ol we onuň dogany.
They can last a long time.	Olar uzak wagtlap bolarlar.
Yours too.	Siziňki-de.
She is worried about something.	Ol bir zat hakda alada edýär.
He wants to.	Ol isleýär.
Your writing is beautiful.	Writingazanlaryňyz owadan.
And then he did it again.	Soň bolsa ýene etdi.
It should not be used.	Ony ulanmagyna ýol bermeli däldir.
Those who can do nothing for him.	Onuň üçin hiç zat edip bilmeýänleri.
I want him dead.	Men onuň ölendigini isleýärin.
If there is no answer, you just have to continue.	Jogap ýok bolsa, diňe dowam etmeli bolarsyňyz.
But he no longer spoke for us.	Heöne ol indi biziň üçin çykyş etmedi.
It’s hard to know if you described them as bad.	Olary erbet diýip häsiýetlendireniňizi bilmek kyn.
However, he did well with it.	Şeýle-de bolsa, ol munuň bilen oňatdy.
He explained this to me later.	Muny maňa soň düşündirdi.
He called you.	Ol saňa jaň etdi.
Usually they do everything, not each other.	Adatça, birek-biregi däl-de, hemme zady ederler.
The low light pictures are great.	Pes ýeňil suratlar gaty ajaýyp.
In fact, no one goes to the stage.	Aslynda sahna sahnasyna hiç kim gidenok.
Waiting for someone to come.	Biriniň gelmegine garaşmak.
Had a good time	Gowy wagt geçirdi.
My mother was crying.	Ejem bolsa aglaýardy.
It was interesting to leave your goal.	Maksadyňy terk etmek gyzyklydy.
For most of us, it is an active drug.	Köpümiz üçin haýsydyr bir işjeňlik neşe.
The whole city will lose my respect for me.	Tutuş şäher maňa bolan hormatymy ýitirer.
There seemed to be no definite season here.	Bu ýerde belli bir möwsüm ýok ýalydy.
I don't care about you.	Yourüzüňiz hakda alada etmerin.
I'm just going back.	Men diňe yza gaýdýaryn.
He was absolutely right.	Ol düýbünden dogry aýdypdy.
You limit.	Çäklendirýärsiňiz.
No one can take that.	Hiç kim muny alyp bilmez.
No one lives here.	Bu ýerde hiç kim ýaşamaýar.
Not only are the skills different, but the values ​​are different.	Diňe başarnyklar tapawutlanman, gymmatlyklar hem başga.
His mother was right.	Ejesi mamlady.
That's the way life is.	Durmuş şeýle.
You are at the forefront when it comes to risk.	Howp abananda birinji hatara çykýarsyňyz.
In both cases there is usually light.	Iki ýagdaýda-da adatça ýagtylyk bolýar.
This is rare in case of decision support.	Karar goldaw şertlerinde bu seýrek bolýar.
But there is another side to the question.	Emma soragyň başga bir tarapy bar.
Someone wrote this before.	Kimdir biri muny öňem ýazypdyr.
In fact, it is not so expensive when you think about it.	Aslynda, bu hakda pikirlenip göreniňde beýle gymmat däl.
Neither can let go.	Ikisem goýberip bilenok.
Maybe it's better to use us.	Belki, bizi ulanmak has gowy sözdir.
I don't know what it is.	Men onuň nämedigini bilemok.
To world war	Jahan urşuna.
Keep it up!	Dowam et!.
Our danger.	Biziň howpumyz.
I took it out of nowhere.	Men ony başga bir ýerden çykardym.
Not by content or form.	Mazmuny ýa-da görnüşi boýunça däl.
I was a street kid.	Men köçedäki çagadym.
What happened was never enough.	Bolýan zatlar hiç wagt ýeterlik däldi.
He had been planning this for months.	Ol muny birnäçe aýlap meýilleşdirýärdi.
He could have killed me.	Ol meni öldürip bilerdi.
It depends on which one you feed.	Haýsyny iýmitlendirýändigiňiz size bagly.
You can even know who is hurting with their shoes.	Aýakgaby bilen kimiň zeper ýetirýändigini hatda bilip bilersiňiz.
But you have to know the truth.	Emma hakykaty bilmeli.
The simple truth is that every country is different in its development.	Simpleönekeý hakykat, her ýurt öz ösüşinde başga.
As he sees my past, my future.	Geçmişimi, geljegimi görşi ýaly.
This is in line with our findings.	Bu biziň netijelerimize laýyk gelýär.
Every day of my life was written in your book.	Ömrümiň her güni seniň kitabyňda ýazylypdy.
Once upon a time, a group so close was divided.	Bir wagtlar şeýle ýakyn bolan topar bölünip aýryldy.
We went in the middle of the road.	Biz ýoluň ortasyna gitdik.
At the age of one, we had less than one season.	Ageaşda aramyzda bir möwsümem azdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meseläniň diňe ýarysy.
Or he is at home.	Ora-da ol öýde.
But he can never stand before her.	Emma ol hiç haçan onuň öňünde durup bilmez.
We have to choose how we spend our time.	Wagtymyzy nädip sarp edýändigimizi saýlamaly.
He would not slow down.	Ol haýallaşmazdy.
It actually looks great.	Aslynda gaty gowy ýaly.
He went inside.	Ol içeri girdi.
Okay, maybe so, but not this time.	Bolýar, belki şeýledir, ýöne bu gezek däl.
We actually made money to watch.	Aslynda tomaşa etmek üçin pul gazandyk.
In most cases, they were about very specific situations and people.	Köp halatlarda olar gaty anyk ýagdaýlar we adamlar hakda boldular.
I am proud of you.	Men size buýsanýaryn.
The war is over.	Uruş ýapyldy.
I would make notes.	Bellikler tutardym.
I tried to find an unfortunate online standard.	Bagtsyz onlaýn standarty gözlemäge synanyşdym.
Ask your mother.	Ejeňden sora.
You don't know about the future.	Geljek hakda bilmeýärsiňiz.
Then they will break.	Soň bolsa döwüler.
People in the block	Blokdaky adamlar
However, better results are obtained when two different types are used.	Şeýle-de bolsa, iki dürli görnüş ulanylsa has gowy netijeler gazanylýar.
We'll have dinner.	Agşamlyk edineris.
It was sweet water.	Bu süýji suwdy.
He went in and closed his back.	Girdi-de, arkasynda ýapyldy.
They were bad people.	Olar erbet adamlardy.
Only the variables required for the current analysis were selected.	Diňe häzirki derňew üçin zerur üýtgeýjiler saýlandy.
But you have to do it right away.	Emma muny derrew etmeli.
As he passed, he saw two white men.	Geçip barýarka, iki sany ak erkek adamy gördi.
Hands were everywhere.	Eller hemme ýerde bardy.
It was a combination of everything.	Ol hemme zadyň utgaşmasydy.
The dogs were also very sick.	Itler hem köp kesel boldular.
Only one patient showed stable disease.	Onlyöne diňe bir näsag durnukly keseli görkezdi.
Damaged.	Zyýan ýetdi.
It's time to dump her and move on.	Garaşsyz garamagyň wagty.
The boy was old.	Oglan ýaşyndady.
You know the feeling.	Duýgyny bilýärsiňiz.
They understood and stopped at that number.	Bu belgä düşündiler we saklandylar.
In fact, that's the decent thing to do, and it should end there.	Aslynda, bu zatlaryň kynlaşan ýeri.
Of course, the issue is different.	Elbetde, mesele başga bir zat.
The eyes are green, the color of the petals.	Gözleri ýaşyl, gül ýapraklarynyň reňki.
It was very clean and had everything we needed.	Örän arassa we bize zerur zatlaryň hemmesi bardy.
Murder is, of course, the worst form of personal violence.	Öldürmek, elbetde, şahsy zorlugyň iň aşa görnüşidir.
We can't control what everyone says.	Her kimiň aýdýanlaryna gözegçilik edip bilmeris.
This is not a bad thing.	Bu erbet zat däl.
This can be done with a review or current topic.	Bu syn ýa-da häzirki mowzuk hakda edilip bilner.
I told her you'd laugh.	Men oňa güljekdigiňi aýtdym.
This may still be in my head.	Bu entegem başymda bolup biler.
We have to go back to school.	Biz bilen mekdebe gaýdyp gelmeli.
There are three important results.	Üç sany möhüm netije bar.
Every president has done that.	Her prezident şeýle etdi.
Twenty of them were wives.	Olardan ýigrimi aýaldy.
Safe pair.	Ygtybarly jübüt.
Then he leaned forward again.	Soň bolsa ýene öňe egildi.
There are no orders.	Ol ýerde sargyt ýok.
After a while he showed his exact location.	Birnäçe wagtdan soň takyk ýerini görkezdi.
Where are the events?	Wakalar nirede.
That is what we have to do, and you do what you can.	Bu biziň etmeli zadymyzdy we siz eliňizden gelenini edýärsiňiz.
I should have.	Mende bolmalydy.
An officer caught him.	Bir ofiser ony tutdy.
He knew the account.	Ol hasaby bilýärdi.
I liked it too	Menem muny haladym
As a result, it may take longer.	Netijede has köp wagt alyp biler.
Use your word.	Sözüňizi ulanyň.
I heard you	Men seni eşitdim.
She longed to be with the people she loved and knew.	Ol söýýän we tanaýan adamlary bilen bile bolmaklygy küýseýärdi.
It’s like a dangerous person to know that.	Muny bilmek howply adam ýaly.
I doubt the shooting will be heard clearly.	Atyşyň aýdyň eşidiljekdigine şübhelenýärin.
Allow me to provide my information beforehand.	Ondan öň öz maglumatlarymy bermäge rugsat ediň.
This was his last moment to speak.	Bu onuň gürlemek üçin iň soňky pursatydy.
Everyone sitting down.	Oturanlaryň hemmesi.
Help, code below.	Kömek ediň, aşakdaky kod.
It has no moral value.	Munuň ahlak gymmaty ýok.
After all, his plans.	Her niçigem bolsa onuň meýilnamalary.
At least until the situation in the world becomes more stable.	Iň bärkisi dünýädäki ýagdaý has durnuklaşýança.
You will do something for you first.	Ilki bilen seniň üçin bir zat edersiň.
So do it.	Şonuň üçin şeýle ediň.
It had to be done twice a day.	Bu günde iki gezek edilmelidi.
It has at least one guard.	Içinde azyndan bir garawul bar.
I didn't hear a single shot.	Men ýekeje ok hem eşitmedim.
Do not mix.	Garyşdyrmaň.
Let's meet.	Tanyşarys.
Let's be people who defend and work for our freedom.	Geliň, azatlygymyzy goraýan we işleýän adamlar bolalyň.
But throwing it away is not so easy.	Himöne ony zyňmak beýle aňsat däl.
They went too far.	Olar gaty öte geçdiler.
As far as we know it is not very published.	Bilşimiz ýaly gaty çap edilmeýär.
This is great.	Bu gaty gowy.
Good night!	Gijäň rahat bolsun!
This will cause them great pain.	Bu olara uly agyry getirer.
They did not leave, but the place was no longer theirs.	Olar gitmediler, ýöne bu ýer indi olaryňky däldi.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Munuň nähili boljagyny göz öňüne getiriň.
However, this was not easy.	Şeýle-de bolsa, bu aňsat däldi.
But we can do the same again.	Emma ýene şol bir zady edip bileris.
Find a better model.	Has gowy model tapyň.
Work as usual.	Bolşy ýaly işle.
Others came home.	Beýlekiler bolsa öý bilen geldi.
Waiting time has been specified as the main reason for leaving.	Daşary çykmagyň esasy sebäbi hökmünde garaşmak wagty görkezildi.
Of course, there is no such thing.	Elbetde, beýle zat ýok.
She has two mothers.	Iki ejesi bar.
We just imagine that this is the case.	Munuň şeýledigini diňe göz öňüne getirýäris.
Now you have the time, why not take another look?	Indi wagtyňyz bar, näme üçin başga bir göz aýlamaly däl?
They think about morality first.	Ilki bilen ahlak meselesi hakda pikir edýärler.
You don't want to know that.	Muny bilmek islemeýärsiňiz.
He was never afraid to get his hands dirty.	Ellerini hapalamakdan hiç wagt gorkmady.
You have to open your mouth and get it.	Agzyňy açyp, ony almaly.
It was all for him.	Bu onuň üçin hemme zatdy.
But it's not like you think.	Youöne pikir edişiňiz ýaly däl.
Sometimes I imagined she was wearing that thing around the house.	Käte öýüň töwereginde şol zady geýip ýörenini göz öňüme getirýärdim.
This is the real way.	Bu hakyky ýol.
They needed hope and change.	Olara umyt we üýtgeşiklik gerekdi.
Over and over again.	Gaýta-gaýta.
Such is the starting line on paper.	Kagyz ýüzünde başlangyç hatar şeýle.
It is preparing to retake the village.	Obany gaýtadan gözegçilik astynda saklamaga taýynlanýar.
But he didn't say that and went to the kitchen again.	Emma beýle diýmedi we ýene aşhana gitdi.
In response to a special issue	Issueörite meselä jogap hökmünde
It will make things worse.	Bu zatlary birneme ýokarlandyrar.
In the review article.	Syn makalasynda.
Today we are really going to start reading the story.	Bu gün hakykatdanam hekaýany okamaga başlarys.
I have to do two things.	Iki iş etmeli bolýaryn.
Just listen.	Diňe diňläň.
There was not much talk.	Gepleşik kän däldi.
It had no effect.	Munuň hiç hili täsiri ýokdy.
There are lights in the houses.	Jaýly jaýlarda yşyklar gelýär.
It opened my eyes.	Bu göz açdy.
Keep it for a few months.	Ony birnäçe aýlap saklaň.
It is tested with good performance and is correct.	Gowy öndürijilik bilen synag edilýär we dogry.
You don’t have a lot of hell to lose.	Loseitirjek köp dowzahyňyz ýok.
At the very least, there is such a thing for them.	Iň bärkisi, olar üçin şeýle zat bar.
We feel better when we talk or listen.	Geplänimizde ýa-da diňlänimizde özümizi has rahat duýýarys.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmalydy.
There are at least two important issues involved.	Iň azyndan iki möhüm mesele gatnaşýar.
The experience is empty.	Tejribe boşdy.
Tired of these things, they would go to the shows.	Bu zatlardan bizar bolansoň, tomaşalara baryp görerdiler.
If you have a name, keep your mind sharp.	.Adyňyzda bolsa, aňyňyzy ýiti saklaň.
It wouldn't be the first.	Birinjisi bolmazdy.
The first two weeks are over.	Ilkinji iki hepde gutardy.
It should also be clear and easy for people to understand.	Şeýle hem bu zat adamlarda aýdyň we aňsat duýulmalydyr.
We played better.	Biz has gowy oýnadyk.
Everyone is perfect in their own way.	Her kim öz ugrunda kämildir.
The issues were too big and too wide.	Meseleler gaty uludy we gaty giňdi.
Probably both.	Ikisindenem ähtimal.
We know from personal life, from other similar situations.	Şahsy durmuşdan, şuňa meňzeş beýleki ýagdaýlardanam bilýäris.
It has a lot of changing features.	Onda köp üýtgeýän aýratynlyklar bar.
Women, on the other hand, take more time.	Aýallar bolsa has köp wagt alýarlar.
Find a job without family help.	Maşgala kömegi bolmazdan iş tapyň.
They need to be determined.	Olar kesgitlemeli.
They shared their food, culture and color with us.	Iýmitlerini, medeniýetini we reňklerini biziň bilen paýlaşdylar.
Does not add.	Goşmaýar.
Start at the beginning.	Başynda başla.
It is beautiful for me to feel this difference.	Bu tapawudy duýmak meniň üçin owadan.
This is a great opportunity to be a big hit.	Bu uly hit bolmak üçin gowy pursat.
Now it's hard to find.	Indi tapmak kyn.
He looked at my feet and fingers.	Ol meniň aýagymy we barmaklarymy synlady.
But there was an advantage.	Emma artykmaçlygy hem bardy.
I do not use drugs.	Men neşe serişdesini ulanamok.
The only option was to stand upright.	Onlyeke-täk mümkinçilik, dik durmakdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Meseleleri döredýän zat şu.
However, only a few do.	Muňa garamazdan, diňe käbirleri edýär.
He needs a door.	Oňa gapy gerek.
It is the way to success in life.	Durmuşda üstünlik gazanmagyň usulydyr.
He could tell her something and he did it.	Oňa bir zat aýdyp bilýärdi we etdi.
He was in the military for some time.	Biraz wagt harby bölümde boldy.
You can also go out and walk, you will go faster.	Şeýle hem çykyp, ýöräp bilersiňiz, has çalt bararsyňyz.
I felt that something like this could happen.	Munuň ýaly bir zat bolup biljekdigini duýdum.
I know you're here.	Seniň şu ýerde bir ýerdedigiňi bilýärin.
He saw me and immediately turned away.	Ol meni görüp, derrew ýüz öwürdi.
I believe this is true.	Munuň dogrydygyna ynanýaryn.
However, there are various limitations to such production.	Şeýle-de bolsa, şeýle önümçiligiň dürli çäklendirmeleri bar.
You will also find this.	Muny hem taparsyňyz.
It happens in different places.	Dürli ýerlerde bolýar.
A meeting behind the doors of the church.	Buthana gapylarynyň aňyrsynda ýygnak.
He paused for a moment, took a deep breath, and meditated.	Bir salym durdy, agyr dem aldy, pikirlenýärdi.
I love people and I love being around people.	Adamlary gowy görýärin we adamlaryň ýanynda bolmagy gowy görýärin.
I mean, everything is there.	Diýjek bolýanym, hemme zat bar.
The central nuclear region is represented by a yellow box.	Merkezi ýadro sebiti sary guty bilen görkezilýär.
Everyone in that building died.	Şol binadaky hemmeler öldi.
I don't feel very well today.	Bu gün özümi gaty gowy duýamok.
The old one felt old.	Oldurt köne duýuldy.
If he doesn't come back to life.	Durmuşa gaýdyp gelmese.
It has nothing to do with you or me.	Munuň seniň ýa-da meniň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
The dryer was dry and the sun was warm.	Dryer gurydy we gün ýylydy.
He felt worse.	Özüni hasam erbet duýdy.
You can't tell if it's a date or not.	Sene ýa-da däldigini aýdyp bilmersiň.
I hope more people watch.	Has köp adam tomaşa eder diýip umyt edýärin.
She worries about something, but she doesn't want to talk about it.	Ol bir zat hakda alada edýär, ýöne bu hakda gürleşmek islemeýär.
Maybe only two changes of clothes.	Belki, eşikleriň diňe iki çalşygy.
He still doesn't stand there.	Ol henizem şol ýerde durmaýar.
He is now gone.	Ol indi gözden ýitdi.
The message of the group is strong and clear.	Toparyň habary gaty we düşnükli gelýär.
My husband never had more than one work car in his house.	Adamymyň öýünde hiç haçan birden köp iş ulagy ýokdy.
High blood pressure continues to be a growing health problem.	Bloodokary gan basyşy ösýän saglyk problemasy bolmagyny dowam etdirýär.
I don’t think it’s really right to laugh at those things.	Şol zatlary üstünden gülmek hakykatdanam dogry däl diýip pikir edýärin.
Now he has come to bring his daughter home.	Indi ol gyzyny öýüne getirmäge geldi.
You can contact us for more information on this connection.	Bu baglanyşyk barada has giňişleýin maglumat üçin biziň bilen habarlaşyp bilersiňiz.
You missed nothing.	Hiç zady sypdyrmadyň.
His tone faded.	Onuň äheňi gaçdy.
He took his songs to another level.	Aýdymlary başga bir derejä çykardy.
There are two issues to talk about here.	Bu ýerde az gürlemek üçin iki mesele bar.
However, problems can still arise.	Şeýle-de bolsa, kynçylyklar henizem bolup biler.
Two if you have a cover letter.	Gapak haty bar bolsa iki.
It hits from the beginning.	Ilkibaşdan hit urýar.
We need victory.	Bize ýeňiş gerek.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
This explanation made me happy.	Bu düşündiriş meni begendirdi.
I fully borrow	Men doly karz alýaryn
They both wrote books about their experiences.	Ikisi-de başdan geçirenleri hakda kitap ýazypdyrlar.
Of course, it goes to him.	Elbetde, oňa tarap barýar.
You can still play, but don't forget to make the appropriate changes.	Henizem oýnap bilersiňiz, ýöne degişli üýtgeşmeler girizmegi ýatdan çykarmaň.
This is the purpose of the website.	Bu web sahypasynyň maksady.
It won't hurt him.	Oňa zyýan bermez.
The main thing is the temperature at that time.	Esasy zat, şol wagtky temperatura.
There was silence.	Ol ýerde ümsümlik bardy.
This was a very difficult task.	Bu gaty agyr işdi.
I am very interested in global politics.	Global syýasata uly gyzyklanma bildirýärin.
They are really excited.	Olar hakykatdanam tolgunýarlar.
But once we take a step back, our attitudes change.	Emma bir ädim yza çekilse, garaýşymyz üýtgeýär.
The door opens.	Gapy açylýar.
Function	Funksiýa
Some have.	Käbirleri şeýle boldy.
I see this clearly.	Men muny aýdyň görýärin.
Eventually he couldn't stand it.	Ahyrsoňy çydap bilmedi.
He started again.	Ol ýene başlady.
I know, that's a bad thing.	Bilýän, bu gaty erbet zat.
Check the time.	Wagty barlaň.
Unfortunately, he was wrong.	Gynansagam, ol ýalňyşýardy.
The action was full of anger.	Hereket gahardan doludy.
It was the best thing ever.	Bu iň oňat zatdy.
I didn't think he was.	Men onuň özi diýip pikir etmeýärdim.
Books are hard to find and very expensive.	Kitaplary tapmak kyn we gaty gymmat.
Come out by faith.	Iman bilen çykyň.
This is strange.	Bu geň zat.
Walking through the block, he went inside and touched her.	Blokdan ýöräp, içeri girdi we oňa degdi.
Dry appearance.	Gury görnüş.
Forget hot dogs.	Gyzgyn itleri ýatdan çykaryň.
They predict that his logic will prevail.	Logikasynyň ýeňjekdigini çaklaýarlar.
Eight cases required a second operation.	Sekiz hadysada ikinji derejeli operasiýa gerekdi.
This is a cat.	Bu pişik.
He knows how his skin works.	Derisiniň nähili işleýändigini bilýär.
They like to play like that.	Olar şeýle oýnamagy halaýarlar.
It's very simple for a man.	Erkek üçin bu gaty ýönekeý.
It had nothing to do with him.	Onuň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
But my boys were scared, angry, confused, and lost.	Boysöne oglanlarym gorkdular, gaharlandylar, bulaşdylar we ýitdiler.
He can't get down tonight.	Ol şu gije aşak düşüp bilmeýär.
But the worst thing that could have happened was to try and fail.	Happenöne bolup biläýjek iň erbet zat, şowsuzlyga synanyşmakdy.
Two guys come out of our floor.	Biziň polumyzdan iki ýigit çykýar.
It would have been better if they had stayed there.	Ol şol ýerde galan bolsa, ikisine-de has gowy bolardy.
It will end.	Bu gutarar.
You have to calm him down before he kills himself.	Özüni öldürmänkä, ony köşeşdirmeli.
But now it's time to start.	Nowöne indi başlamagyň wagty geldi.
That is why he is brought up in so many songs.	Şonuň üçinem köp aýdymda terbiýelenýär.
Let him live for a year.	Bir ýyllap ýaşasyn.
So try and be patient.	Şonuň üçin synap görüň we sabyr ediň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Badhli erbetlikler şundan geler.
We have questionnaires in our office.	Biziň ofisimizde anketalar bar.
It's time to dump her and move on.	Againene geldi.
There is no past that no one could reach.	Hiç kimiň ýetip bilmedik geçmişi ýok.
It meant he could go anywhere with anyone at any time.	Islendik wagt islendik adam bilen islendik ýere gidip biljekdigini aňladýardy.
See if there is anything else you can learn.	Öwrenip boljak başga bir zadyň bardygyny ýa-da ýokdugyny görüň.
More information on this is here.	Bu barada has giňişleýin maglumat şu ýerde.
But they want a better society and a stronger government.	Theyöne olar gowy jemgyýet we berk hökümet isleýärler.
Mix and serve.	Garyşdyryň we soňra hyzmat ediň.
I reached it.	Men oňa ýetdim.
I have no teacher but the enemy.	Duşmandan başga mugallym ýok.
Live music events often take place.	Göni aýdym-saz wakalary köplenç bolup geçýär.
Take care of your family.	Maşgalaňyza ideg ediň.
I didn't do anything.	Men hiç zada baş atmadym.
Who would have thought that a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal kim muny pikir edip bilerdi.
He did not even have the right to keep her here.	Ony şu ýerde saklamaga-da hukugy ýokdy.
The same is true for her mother.	Ejesi üçinem şeýledir.
We are fighting for our children.	Çagalarymyz üçin söweşýäris.
There are mainly differences in understanding and interpreting questions.	Soraglara düşünmekde we düşündirmekde esasan tapawutlar.
Two lines of evidence show that this is a reasonable explanation.	Iki setir subutnama munuň ýerlikli düşündirişdigini görkezýär.
You don't have to sleep in a book.	Kitapda ýatmak hökman däl.
That could be the right thing to do with the company.	Kompaniýa nukdaýnazaryndan dogry zat bolup biler.
You have to get closer and see what you read.	Closerakynlaşmaly we okaýan zatlaryny görmeli.
Of course, science is a way.	Elbetde, ylym bir usuldyr.
Really great show.	Reallyöne hakykatdanam ajaýyp tomaşa.
Anxiety will come.	Aladalar geler.
I had a little bit of confidence.	Men birneme ynam döredipdim.
I feel you know that.	Muny bilýändigiňizi duýýaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe şeýle.
We have the power to change that.	Muny üýtgetmäge güýjümiz bar.
'With food'.	'Aşlar bilen'.
You will see this in my code.	Muny meniň kodumdan görersiňiz.
Not just the cost of watching.	Diňe synlamak bahasy däl.
I didn't even find anything close to it.	Oňa ýakyn bir zat hem tapmadym.
I was able to comfort her.	Men ony köşeşdirip bildim.
I feel good about my plan.	Meýilnamamyň dogrydygyna oňyn duýýaryn.
You have to come and see.	Gelip görmeli.
There was no way to figure out how things would turn out.	Wakalaryň nähili ösjekdigine göz ýetirmek üçin hiç hili ýol ýokdy.
This is an idea.	Bu pikir.
He was a little boy of the name.	Ol adyň kiçijik ýigidi.
Each cell can contain text or numbers.	Her öýjükde tekst ýa-da sanlar bolup biler.
The application is still not working.	Arza henizem işlemeýär.
Maybe not.	Belki, belki ýok.
Signs and symptoms of the nervous system have been evaluated in detail.	Nerw ulgamynyň alamatlary we alamatlary jikme-jik bahalandyryldy.
It happens at every party.	Her partiýada bolýar.
Of course.	Elbetde.
Did my dad go to college or not?	Kakamyň kolleje girenimi ýa dälmi?
This problem should not be solved and should not be solved.	Bu meseläni çözmeli däl we çözmeli däl.
The staff knew this.	Işgärleri muny bilýärdiler.
Maybe we should really be after that.	Belki, hakykatdanam şondan soň bolmalydyrys.
Fuck, man.	Fuck, adam.
I want to make sure the output is good.	Çykmagynyň gowydygyna göz ýetirmek isleýärin.
No one should have known.	Hiç kim bilmeli däldi.
The real issue arises after serving.	Asyl meselesi hyzmat edeninden soň ýüze çykýar.
Change your focus, solve the problem.	Ünsüňizi üýtgediň, meseläni çözüň.
Then the others came and said it was getting dark again.	Soňra beýlekiler geldi, ýene garaňky düşdi diýdi.
If you can pull it off, be sure to go for it.	Muny çekip bilýän bolsaň, munuň üçin hökman git.
This, of course, will make life easier for everyone.	Bu, elbetde, durmuşy hemmeler üçin has aňsatlaşdyrar.
Write me again.	Maňa ýene bir gezek ýaz.
Statistical analysis was performed for each possible factor.	Her mümkin faktor üçin statistik derňew geçirildi.
He did this to his friend.	Ol muny dostuna etdi.
He runs with an extra ball to play.	Oýun etmek üçin goşmaça bir top bilen bir ylgaýar.
Don't let anyone see you.	Hiç kimiň sizi görmegine ýol bermäň.
He could not face it.	Ol ýüzbe-ýüz bolup bilmedi.
It was bigger than a dog.	Itden has uludy.
He can overcome this fear.	Ondan bu gorkyny ýeňip geçip biler.
Two people went missing.	Iki adam dereksiz ýitdi.
This is the beginning.	Bu we başlangyç.
His face was blue.	Faceüzi gök öwüsdi.
They can't be far from here.	Olar bu ýerden uzakda bolup bilmeýärler.
The rest drank to the last.	Galanlaryň hemmesi iň soňkusyna çenli içdiler.
The main idea is as follows.	Esasy ideýa aşakdakylardyr.
You can't see anything	Hiç zady görüp bilmersiň
This is our government building.	Bu biziň hökümet binamyz.
Check your answers.	Jogaplaryňyzy barlaň.
It could be, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Bolup biler "-diýdi.
They will come out now.	Indi çykarlar.
It's all in his hands.	Hemmesi elinde.
I didn't say anything.	Hiç zat diýmedim.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Munuň telekeçilige nähili täsir etjekdigi barada aladalanýan bolsa gerek.
They realized that they needed to learn more about money.	Pul hakda has köp zat öwrenmelidigine düşündiler.
However, he was.	Şeýle-de bolsa, ol bardy.
Wildaba was the life we ​​lead.	Wildabany biziň alyp barýan durmuşymyzdy.
The staff were very friendly and helpful.	Işgärler örän dostlukly we kömekçi boldular.
A great organization from start to finish.	Başyndan ahyryna çenli gaty gowy gurama.
That smile made her look half her age.	Şol ýylgyryş ony ýaşynyň ýarysyna meňzeýärdi.
He reported what had happened last night.	Öňki gije näme bolandygyny habar berdi.
The men decided who they wanted to kill.	Erkekler kimi öldürmek isleýändiklerine karar berdiler.
Despite the long rest of the driver.	Sürüjiniň uzak dynç almagyna garamazdan.
Their own research and literary studies have been compared.	Öz gözleg we edebiýat derňewleri deňeşdirildi.
This is not what my mother raised me for.	Bu, ejemiň meni terbiýelän zady däl.
It's even harder to find a match.	Hatda laýyk oýny tapmak hem gaty kyn.
From the dead.	Ölülerden.
I didn't talk.	Men gürleşmedim.
I don't know how to put it down.	Ony nädip goýmalydygyny bilemok.
First, we describe our method with an example.	Ilki bilen usulymyzy mysal arkaly suratlandyrýarys.
They came out.	Çykdylar.
He slowly moved to the bed.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan düşege tarap süýşdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa oýnalýar.
The first one fell.	Birinjisi ýykyldy.
There was something strange in the air.	Howada bir täsin zat bardy.
I was close, but I didn't die.	Men ýakyn, ýöne ölmedim.
Until he falls asleep.	Ol uklap ýatýança.
The house was not owned.	Jaýyň eýeçiligi ýokdy.
But before any attack, we can be ready.	Anyöne islendik hüjümden öň ýerinde, taýyn bolup bileris.
Take a look around and take more pictures.	Biraz aýlanyp, has köp surata düşüň.
Each of the expenses takes place in front of you on the screen.	Çykdajylaryň her biri ekranda siziň öňüňizde bolup geçýär.
It was our pleasure.	Bu biziň hoşallygymyzdy.
He's just gone.	Ol ýaňy ýitdi.
The screen is hard to write and view.	Ekrany ýazmak we görmek kyn.
Many hours to count your days as they are spent.	Günleriňizi sarp edilişi ýaly hasaplamak üçin köp sagat.
I dialed his number on my camera.	Men onuň nomerini kameramda basdym.
I close my eyes and listen to every familiar voice.	Gözümi ýumup, her bir tanyş sesi diňleýärin.
His silence this evening troubled him, forcing him to think a lot.	Şu gün agşam dymmaklyk ony biynjalyk etdi, köp pikirlenmäge mejbur etdi.
Costs are only rising.	Çykdajylar diňe ýokarlanýar.
There was no such election.	Onda beýle saýlaw ýokdy.
This is your car now to drive.	Bu indi sürmek üçin awtoulagyňyz.
I talk to everyone.	Men hemmeler bilen gürleşýärin.
The smile on his face is full of promise.	Faceüzündäki ýylgyryş wada bilen doly.
He would be quick and smart.	Ol çalt we akylly bolardy.
I can't wait too long.	Gaty uzak saklap bilemok.
I will find a way back.	Yza gaýdyp gelmegiň ýoluny taparyn.
He saw the government as a treaty among the people.	Hökümeti halk arasynda şertnama hökmünde görýärdi.
The lights are off.	Çyralar öçdi.
It was too dark to get his face out.	Faceüzüni çykarmak üçin gaty garaňkydy.
You throw that storm.	Sen şol tupany taşlaýarsyň.
Then he let go of his hand.	Soň bolsa elini aşak goýberdi.
Three water models were considered.	Suwuň üç modeli göz öňünde tutulypdyr.
Seven was a man.	Sevenedi erkekdi.
I liked the boat	Gämini haladym
But this is a word I never use.	Heöne bu hiç haçan ulanmaýan söz.
He looked down at their backyard.	Olaryň arka bagyna aşak seretdi.
If this were done, there would be records.	Bu edilse, ýazgylar bolardy.
They had more to do with us.	Olaryň bize etjek bolýan zatlary has köpdi.
In fact, it was not bad.	Aslynda bu erbet däldi.
Everyone saw what had happened.	Näme bolandygyny hemmeler gördi.
The steps to do this in the pocket app are very similar.	Jübi programmasynda muny etmek üçin ädimler gaty meňzeýär.
Let's discuss this element in some detail.	Geliň, bu elementi käbir jikme-jikliklerde ara alyp maslahatlaşalyň.
I wanted this music video to be like ours.	Bu aýdym-saz wideosyny ýasaýşymyz ýaly bolmagyny isledim.
But he rested for a few weeks.	Emma birnäçe hepde dynç aldy.
No tonight.	Bu gije ýok.
He is just a wonderful person.	Ol diňe täsin adam.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
He never hit me.	Ol meni hiç haçan urmady.
Learn through reading and research to succeed.	Üstünlige ýetmek üçin okamak we gözleg arkaly öwreniň.
How bad for him.	Onuň üçin nähili erbet.
You have to be responsible for everything.	Hemme zat üçin jogap bermeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, bu hakda gaty ajaýyp zat.
He wants you to know him.	Ol sizi tanamagyňyzy isleýär.
Pain.	Agyry.
All the other dogs are there.	Beýleki itleriň hemmesi şol ýerde.
It must be.	Bu hökman bolmaly.
Now it is clear that he played to keep.	Indi düşnükli zat, ol saklamak üçin oýnady.
He called himself.	Ol özüne jaň etdi.
However, this does not really benefit us.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatdanam bize peýdasy degmeýär.
How good it is to do that.	Muny edeniň nähili gowy.
The doctor, usually in the military, was bleeding profusely.	Lukman, adatça harby, köp mukdarda gan çekýärdi.
I loved this guy so much.	Men bu ýigidi gaty gowy görýärdim.
He took responsibility.	Jogapkärçiligi öz üstüne aldy.
We remember something else there.	Şol ýerlerde başga bir zat ýadymyzda.
This is not very useful.	Bu gaty peýdaly däl.
He knew in that look that he had failed.	Soonakynda karara gelmejekdigini bilýärdi.
Keep your heads down.	Kellelerini aşak goýuň.
I still can't let you go	Men henizem seni goýberip bilemok
He looked and saw us standing together in the window.	Ol seredip, penjirede bilelikde duranymyzy gördi.
I don't know who they are, they came in.	Olaryň kimdigini, içeri girendiklerini bilenok.
We knew what was going on, but no one talked about it.	Nämäniň bolup geçýändigini bilýärdik, ýöne hiç kim bu hakda gürleşmedi.
Today we have the opportunity to prove ourselves better and move forward.	Bu gün özümizi has gowy subut etmek we öňe gitmek mümkinçiligimiz bar.
He got up and did the girl.	Ol ýerinden turdy-da, gyz hem etdi.
Other people who hear more can hear it.	Has köp eşidýän beýleki adamlar muny eşidip bilerler.
I didn't know he could do that.	Onuň beýle zat edip biljekdigini bilmeýärdim.
How long this will last was another incident.	Munuň näçe wagt dowam etjekdigi başga bir waka boldy.
It’s hard to fit a thin person.	Inçe adama laýyk bolmak kyn.
He has to decide for himself what to do.	Näme etmelidigini özi çözmeli.
He brought a door into the room.	Otagyň içine bir gapy getirdi.
Over and over again.	Gaýta-gaýta.
This is not the case immediately.	Dessine ýagdaý beýle däl.
No significant differences were found between the groups.	Toparlaryň arasynda düýpli tapawut tapylmady.
My whole heart and mind is here.	Bütin ýüregim we aňym şu ýerde.
The whole world knows that.	Bütin dünýä muny bilýär.
He is still there.	Ol henizem şol ýerde.
They make more money when they save money.	Pul tygşytlanda has köp pul gazanýarlar.
We work with everyone.	Biz hemmeler bilen işleýäris.
I don't have time for that.	Munuň üçin wagtym ýok.
Very little has been known since the time of women.	Zenanlar döwründen bäri gaty az zat bilinýär.
Now we will do the same for online events.	Indi onlaýn wakalar üçinem edil şonuň ýaly ederis.
No one took him seriously.	Hiç kim oňa çynlakaý garamady.
This is a plant that can be grown.	Bu ösdürip ýetişdirip boljak ösümlik.
This was a small way to show everyone that she was a girl.	Bu, hemme kişä gyzdygyny görkezmegiň kiçijik usulydy.
I knew they could smell it and hear me.	Olaryň ys alyp, meni eşidip biljekdigini bilýärdim.
I'm not interested in buying a player.	Pleýeri almaga gyzyklanamok.
The flowing water is low and warm.	Akýan suw pes we ýylydyr.
They would be literally destroyed.	Göni manyda ýok edilerdi.
This method has been used for some examples with precise solutions.	Bu usul takyk çözgütleri bolan käbir mysallara ulanyldy.
Not just for food.	Diňe iýmit üçin däl.
They put on a show.	Spektakl goýdular.
Dollars, on all sides.	Dollar, her tarapdan.
The shape of his head and legs.	Kellesiniň, aýaklarynyň görnüşi.
It cannot endure its own suffering, not its own.	Bu, öz görgülerine däl-de, çydap bilmeýär.
In fact, it is not surprising.	Aslynda geň galyp bolmaz.
Enter the Faculty of Law.	Hukuk fakultetine gir.
I want my own house	Men öz öýümi isleýärin
Would you believe that there is no one in the house in this building?	Bu binada öýde hiç kimiň ýokdugyna ynanarsyňyzmy?
I don't think I'm wrong.	Mende hiç hili ýalňyşlyk ýok öýdemok.
We have to regret that this is over.	Munuň gutaranyna gynanmaly.
He stood for a moment, his eyes wide with fear and fear.	Ol bir salym durdy, gözlerinde gorky we gorky.
So they left.	Şeýdip, olar gitdiler.
On time, if you will.	Isleseňizem, wagtynda.
Some are just people on the street.	Käbirleri diňe köçedäki adamlar.
His father is a careful man.	Kakasy seresap adam.
He had a very bad game today.	Bu gün onuň gaty erbet oýny bardy.
We know that it can change the lives of families and individuals.	Maşgalalaryň we şahsyýetleriň durmuşyny üýtgedip biljekdigini bilýäris.
Most of them.	Olaryň köpüsi.
The corner of the building was down on one street.	Bir köçede binanyň burçy aşak inipdi.
I'm there, man.	Men şol ýerde, adam.
Thirty dollars for a lid.	Bir gapak üçin otuz dollar.
There was a couple, and you're right.	Bir jübüt bardy, dogry aýdýarsyňyz.
You loved school.	Mekdebi gowy görýärdiňiz.
There was no one but his family.	Maşgalasyndan başga hiç kimem ýokdy.
The bank wants your money, not your house.	Bank jaýyňyzy däl-de, puluňyzy isleýär.
They have to keep an eye on him, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Olar oňa gözlerini dikmeli "-diýdi.
Of course, I never heard of them.	Elbetde, olar hakda hiç zat eşitmedim.
Maybe next time, but he really didn't need it.	Belki indiki gezek, ýöne hakykatdanam oňa zerurlyk ýokdy.
Three, but none allow.	Üç, ýöne hiç biri ýol bermeýär.
Many of these become relationships and trusts.	Bularyň köpüsi gatnaşyklara we ynamlara öwrülýär.
My personal goal is three hours for the record.	Şahsy maksadym, ýazgy üçin üç sagat.
A number of incidents need to be addressed in support of the event.	Çäräniň goldawyna baglylykda birnäçe hadysany bejermeli.
We didn't play well.	Gowy oýnamadyk.
Only the first choice for each player.	Diňe her bir oýunçy üçin ilkinji seçim.
He tried to help her.	Oňa kömek etjek boldy.
Come for help.	Kömek üçin geliň.
Get out of bed.	Krowata düşüň.
I'm sorry to hear that.	Lossitireniňize gynanýaryn.
Creates a good story.	Gowy hekaýa döredýär.
The water was not so deep.	Suw beýle çuň däldi.
I don’t see any point in a very limited car at this price.	Bu bahadan gaty çäkli maşyna hiç hili many göremok.
Honestly, maybe not.	Dogrusy, belki-de beýle däl.
When they tried to step on them, they suddenly became metal again.	Olara ädim ätjek bolanda, birden ýene metal boldular.
This procedure is necessary for the following reasons.	Bu amal aşakdaky sebäplere görä zerurdyr.
It seemed serious for a moment.	Bir salym çynlakaý görünýärdi.
They need to be.	Olara zerur bolmaly.
I see the edge of his hand towards his weapon.	Eliniň ýaragyna tarap gyrasyny görýärin.
Read the rest here.	Galan zatlary şu ýerde okaň.
Especially the location was guarded.	Esasanam ýerleşdirilen ýeri garawuldy.
The workers with my missions are there.	Missingitirim bolan işçiler şol ýerde.
Sadly, he was wrong.	Gynanýan zat, ol mamlady.
He was big and strong.	Ol ullakan we güýçli bolupdyr.
No one but me was good.	Menden başga hiç kim maňa gowy däldi.
They had no right to take my son.	Oglumy almaga olaryň hukugy ýokdy.
Otherwise it works very well and is very convenient.	Otherwiseogsam gaty gowy işleýär we gaty amatly.
It was a very positive experience.	Bu diýseň oňyn tejribe boldy.
I had no model to work on.	Munuň üstünde işlemek üçin modelim ýokdy.
He is one of our most important players.	Ol biziň iň möhüm oýunçylarymyzyň biri.
What works for one works for others.	Biri üçin işleýän zat beýlekiler üçin işleýär.
I see.	Men görýärin.
They were responsible.	Olar jogapkärdi.
They tried to kill him too.	Ony hem öldürjek boldular.
We love our work!	Biz öz işimizi gowy görýäris!
Education in the third world is not free.	Üçünji dünýäde bilim mugt däl.
Also, don't forget about what you want.	Mundan başga-da, olaryň siziň isleýän zadyňyzy ýadyňyzdan çykarmaň.
It took me a day or two to get the books.	Kitaplaryň maňa ýetmegi üçin bir-iki gün gerek boldy.
His parents' marriage was bad.	Ene-atasynyň nikasy erbet.
Defense did not require that.	Goranmak beýle talap etmedi.
I don't have to.	Men hökman däl.
This is your business.	Bu siziň öz işiňiz.
It's good, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Gowy "-diýdi.
In fact, it is.	Aslynda bu şeýle.
Of course, it was fun to do it.	Elbetde, muny ýasamak iň gyzyklydy.
She had to tell him.	Oňa aýtmalydy.
I will never forget that.	Men muny hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
Look around the debate.	Jedeliň töweregine serediň.
He could have changed his mind at that time.	Ol şol wagt pikirini üýtgedip bilerdi.
He comes out.	Ol çykýar.
But that was not my job.	Emma bu meniň işim däldi.
In most cases, they will.	Köp halatlarda şeýle ederler.
Not when you are in the wedding market.	Nika bazarynda bolanda däl.
Soon other people are joining him.	Tizara beýleki adamlar hem oňa goşulýarlar.
Tell her, baby.	Oňa aýt, balam.
Religion informed its trade, and trade informed its religion.	Din öz söwdasyna habar berýärdi, söwda bolsa öz dinine habar berýärdi.
Music is art.	Saz sungatdyr.
She was a beautiful woman.	Ol bir owadan aýaldy.
There are two reasons for proving this impossible.	Munuň mümkin däldigini subut etmegiň iki sebäbi bar.
It was not part of his daily routine, but he needed it.	Bu onuň gündelik işiniň bir bölegi däldi, ýöne oňa mätäçdi.
The area has received a lot of attention.	Bu sebite has köp üns berdi.
The air is off.	Howa ýapyldy.
We had a long driver.	Uzyn sürüjimiz bardy.
In fact, he began to like this place.	Aslynda ol bu ýeri halap başlady.
Now we will do what you want to do.	Indi etjek bolýan zadyňyzy ederis.
He went into everything.	Bar zadyna girdi.
The size of the crowd surprised him.	Köpçüligiň ululygy ony geň galdyrdy.
We base our results on a number of factors.	Netijämizi birnäçe faktorlara esaslaýarys.
The truth is, it is not.	Hakykat, beýle däl.
The information was analyzed and discussed.	Maglumatlar derňeldi we ara alnyp maslahatlaşyldy.
The desire to win, the desire to live.	Wineňmek islegi, ýaşamak islegi.
Somehow they had a lot left.	Nämüçindir olaryň köp zady galypdy.
Knowledge is power.	Bilim aşa güýçdir.
He took the child and moved to his parents' house.	Çagany alyp, ene-atasynyň öýüne göçdi.
He could see it, but he wanted to draw blood.	Ol muny görüp bilýärdi, ýöne gan çekmek isledi.
Many people were looking for ways to release him.	Köp adamlar onuň boşadylmagynyň ýollaryny gözlediler.
You were born into it.	Siz onuň içinde doguldyňyz.
I mean, if we really wanted to, we could do that in church.	Diýjek bolýanym, hakykatdanam isleseňiz, muny ýygnakda edip bilerdik.
I'm glad they let you stay safe.	Seni howpsuz saklamaga rugsat berendiklerine begenýärin.
I wanted to see that.	Men muny göresim geldi.
You are never home.	Siz hiç wagt öýde dälsiňiz.
None of the lights were turned on.	Çyralaryň hiç biri-de ýakylmady.
There were no significant differences in the low birth weight.	Çaga dogluşynyň pes agramy üçin düýpli tapawutlar bolmady.
Keep up the good content.	Dowam et, bizi ýigren.
I'm not saying any of this is wrong.	Bularyň haýsydyr biriniň ýalňyşdygyny aýdamok.
Her son is now helping her.	Ogly indi oňa kömek edýär.
He has not been looking for a job since his release.	Azatlyga çykaly bäri iş gözlemedi.
They thought we had made a mistake.	Nädogry öwrüm etdik öýdüpdirler.
It will be useful if you can pre-order.	Wagtyndan öňünden sargyt edip bilseňiz, peýdasy deger.
More importantly, it is a way to show off.	Has möhümi, özüňi görkezmegiň usulydyr.
They walk without food or drink for several days.	Birnäçe günläp iýmit we içgisiz gezýärler.
Tiredadaw was visible.	Tiredadaw görünýärdi.
Discuss the harmful effects that interest you.	Sizi gyzyklandyrýan zyýanly täsirleri ara alyp maslahatlaşyň.
Let's see now.	Indi göreliň.
I can't be beautiful	Men owadan bolup bilemok
I love what he does on the field.	Men onuň meýdançada edýän zatlaryny gowy görýärin.
This is their job.	Bu olaryň işi.
You will be the judge of the quality of these cars.	Bu awtoulaglaryň hiline kazy bolarsyňyz.
This is a single page.	Bu ýekeje sahypa.
Notok.	Notok.
It doesn't seem to be the case today.	Häzirki wagtda bolşy ýaly, beýle däl ýaly.
But everything is fine.	Emma hemme zat gowy.
At least some people.	Iň bolmanda käbir adamlar.
He grabbed her to find out.	Ol onuň bardygyny bilmek üçin ony tutdy.
Not really the opposite.	Ora-da aslynda ters zat.
Don't say if you don't want to.	Islemeýän bolsaňyz aýtmaň.
There was no sound.	Ses ýokdy.
He did not find the ring.	Ol ýüzügi tapmady.
The product itself is very good.	Önümiň özi gaty gowy.
So help us get our word out.	Şeýlelik bilen, sözümizi çykarmaga kömek ediň.
If there is no product, you are a product.	Önüm ýok bolsa, sen önüm.
This means that the method is incorrect.	Bu, usulyň nädogrydygyny aňladýar.
She doesn't give a shit about anything.	Ol hiç zat hakda jyns bermeýär.
It has come to the beauty of the world.	Dünýäniň gözelligine geldi.
The man could no longer go home.	Adam, indi öýe baryp bilmedi.
The sound of the birds was wonderful.	Guşlaryň sesi ajaýypdy.
You are an important person.	Sen möhüm adam.
Shit going through his brain.	Beýninden geçýän bok.
An example of this is.	Muňa mysal bolup biler.
He was testing it.	Ol ony synagdan geçirýärdi.
It weakens you.	Seni ejizleýär.
She was happy and really found it.	Ol bagtlydy we hakykatdanam tapdy.
It was one of those moody times where he would break into endless soliloquy with himself.	Başga bir adam bilen ýaragly ýüzbe-ýüz bolmak bir zatdy.
I can't describe it	Men muny suratlandyryp bilemok
He realized that the boy was the key.	Ol oglanjygyň açarydygyna göz ýetirdi.
The weekend was not too bad.	Dynç günleri gaty erbet däldi.
It was his duty to bring it about.	Muny getirmek borjy bardy.
Her lips move, but there is no sound.	Dodaklary hereket edýär, ýöne ses çykmaýar.
He never had to apply.	Hiç haçan ýüz tutmaly däldi.
I can never find a boyfriend.	Men hiç haçan erkek dost tapyp bilemok.
They did not do so until the end of the day.	Günüň ahyryna çenli beýle etmediler.
Check it out and let us know your thoughts.	Barlap görüň we pikiriňizi bize habar beriň.
This is really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp.
He did not think of such things.	Ol beýle zatlar hakda pikir etmedi.
Progress was enough for many, but for many.	Köpler üçin, ýöne köpüsi üçin öňegidişlik ýeterlikdi.
We used this data to address four general questions.	Dört umumy soragy çözmek üçin bu maglumatlary ulandyk.
This is important.	Bu möhüm zat.
It doesn't surprise me.	Meni geň galdyrmaýar.
He was smart enough to do that now.	Häzir munuň üçin ýeterlik akyllydy.
He found the defendant lying on the floor in a room.	Günäkärlenýäniň bir otagda polda ýatandygyny gördi.
This work has never been done.	Bu iş hiç haçan amala aşyrylmady.
How much fat he managed to keep.	Näçe ýag saklamagy başardy.
Deep security did not help.	Çuňňur howpsuzlyk hiç hili kömek edip bilmedi.
Your problems are our problems.	Siziň problemalaryňyz biziň problemamyz.
He was looking for a specific criminal.	Ol belli bir jenaýatçyny gözleýärdi.
Nothing special here.	Bu ýerde üýtgeşik zat ýok.
This helps keep it together.	Bu ony bilelikde saklamaga kömek edýär.
He could tell he needed someone like him.	Ol özüne meňzeş birine mätäçdigini aýdyp bilýärdi.
They would not return until everyone was dead or free.	Her kim ölýänçä ýa-da azat bolýança yza gaýdyp gelmezdiler.
He exaggerated himself.	Özüni has ulaltdy.
Those parameters were significantly higher in tumor tissue.	Şol parametrler çiş dokumasynda ep-esli ýokarydy.
I returned to our company and started working.	Kompaniýamyza gaýdyp, işime başladym.
Take a look at our picture.	Suratymyza göz aýlaň.
It was never part of the plan.	Bu hiç haçan meýilnamanyň bir bölegi däldi.
Even if it means giving up on others, even your children.	Başgalaryň, hatda çagalaryňam ejir çekmegini göz öňünde tutýanam bolsa.
Of course, that was not the case.	Elbetde, bu dogry däldi.
But it can create an independent interest.	Emma garaşsyz gyzyklanma döredip biler.
It happens in a matter of seconds.	Birnäçe salymdan bolup geçýär.
I'm talking about it.	Men bu barada.
It was actually beautiful.	Aslynda owadandy.
I know he is wrong.	Men onuň ýalňyşdygyny bilýärin.
We don't know what's going on.	Nämäniň bolup geçýändigini bilemzok.
Your friends didn't find us.	Dostlaryňyz bizi tapmadylar.
They hide from me.	Olar menden gizlenýärler.
One thing for sure.	Munuň üçin bir zat.
To my wife	Aýalyma
I have nothing to hide from you.	Maňa senden hiç zat gizlemeli däl.
I could not get into this relationship at all, but it would not last long.	Men bu gatnaşyklara düýbünden girip bilmedim, ýöne uzaga çekmezdi.
Each test was performed at least three times.	Her synag azyndan üç gezek geçirildi.
There are several ways to approach it.	Oňa çemeleşmegiň birnäçe ýoly bar.
Both boys do not move.	Oglanlaryň ikisi-de gymyldamaýar.
You can never achieve that.	Hiç wagt beýle zady gazanyp bilmersiň.
First of all, workers like to use the best tools for work.	Ilki bilen işçiler iş üçin iň oňat guraly ulanmagy halaýarlar.
One is to review your code.	Olardan biri, koduňyzy gözden geçirmeli.
The middle finger of my left hand no longer works.	Çep elimiň orta barmagy indi işlemeýär.
He could not remember how wide or deep it was.	Onuň näderejede giňdigini ýa-da çuňlugyny ýadyna salyp bilmedi.
They have great things.	Örän gowy zatlary bar.
I would say the right size.	Ululygyna dogry diýerdim.
Then we had a lot.	Soň köp bolduk.
The damage was great to the people, otherwise.	Zyýan adamlara-da, başgaça-da uly boldy.
Okay, but we don’t see them.	Bolýar, ýöne biz olary göremzok.
We didn’t have much hell to do about it.	Bu hakda edip biljek köp dowzahymyz ýokdy.
But you have to give it to them.	Emma sen olara bermeli.
Everything disappeared so quickly and easily.	Hemme zat şeýle çalt we aňsat ýitdi.
This time things get easier for me.	Bu wagt meniň üçin işleri aňsatlaşdyrýar.
These are the military leaders who keep our children safe at night.	Bular gije çagalarymyzy howpsuz saklaýan harby ýolbaşçylar.
This paper remains unknown.	Bu kagyz näbelli bolup galýar.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
Now personal.	Häzir şahsy.
Of course you have to do as you wish.	Elbetde, isleýşiň ýaly etmeli.
You have to do it now.	Indi etmeli.
Sad event.	Gynandyryjy waka.
I don't think they are real.	Olaryň hakykydygyny pikir etmeýärin.
More people came, but the sign did not go down.	Has köp adam geldi, ýöne alamat aşak düşmedi.
However, the building is not so old.	Şeýle-de bolsa, bina beýle bir köne däl.
The sun was setting fast.	Gün çalt batýardy.
Then the mother turned back.	Şondan soň ene ýene yzyna öwrüldi.
Evil if we don't have time.	Bir salym wagtymyz bolmasa, ýamanlyk.
Sometimes life is like that.	Käwagt durmuş şeýle bolýar.
But he had to do more.	Moreöne has köp zat etmeli boldy.
It may have lasted ten days.	On gün dowam eden bolmagy mümkin.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
Not good enough.	Gowy ýeterlik däl.
, Ok, it doesn't move.	, Ok, gymyldamaýar.
There is some evidence that this strategy may work.	Bu strategiýanyň işlemeginiň mümkindigini görkezýän käbir subutnamalar bar.
This side should be flat and flat.	Bu tarap tekiz we tekiz bolmaly.
They try to kill him.	Ony öldürjek bolýarlar.
They took the Elsehli people with them.	Elsehli adamlary özleri bilen alyp gitdiler.
The city is changing.	Şäher üýtgeýär.
Maybe the media is right.	Belki metbugat dogry aýdandyr.
I was thinking loudly.	Men gaty ses bilen pikirlenýärdim.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Bu hem biziň üçin birnäçe gün boldy.
Still no success in the end.	Entegem ahyrynda üstünlik ýok.
You work to live.	Liveaşamak üçin işleýärsiňiz.
So it is best not to go there.	Şeýlelik bilen, ol ýere gitmezlik iň gowusydyr.
I may have killed him.	Men ony öldüren bolmagym ahmal.
We looked at each other.	Biri-birimize göz aýladyk.
But it is clear that they care about women.	Emma aýallar hakda alada edýändikleri äşgärdir.
Suddenly they both stopped.	Birden ikisi-de saklandy.
Something was trying to stop him.	Bir zat ony saklamaga synanyşýardy.
I even know the name of that person.	Men hatda ol adamyň adyny bilýärin.
I do more for my family and friends.	Maşgalam we dostlarym üçin has köp zat edýärin.
Thinking about people in action.	Hereketdäki adamlar hakda pikir etmek.
Not eating enough.	Enougheterlik derejede iýmezlik.
Neither of them started.	Olaryň ikisi-de başlamady.
You will hear from me.	Menden eşidersiň.
Not as complicated as you think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly çylşyrymly däl.
.Ok, he couldn't think of it.	.Ok, ol bu hakda pikir edip bilmedi.
Most of the time it ends badly.	Wagtyň köpüsi erbet gutarýar.
It would be nice if you could check it out by a doctor.	Ony lukman tarapyndan barlasaň gowy bolardy.
They don't go anywhere.	Olar hiç ýere gitmeýärler.
Then there are the differences between him and his wife.	Soň bolsa onuň bilen aýalynyň arasynda tapawutlar bar.
You would be proud of me.	Sen meniň bilen buýsanardyň.
We had a tongue as soon as we shared.	Biziň paýlaşýan dessine dilimiz bardy.
I want to help the needy.	Mätäçlere kömek etmekçi.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Maşgala kararyny şeýle göz öňüne getiriň.
Draw a mouth under the eye.	Gözüň aşagyndaky agzy çyz.
Maybe it was kind of high.	Belki, bu bir hili beýikdi.
I don't think any words are bad.	Hiç hili söz erbet däl öýdemok.
In fact a ball with legs and handles.	Aslynda aýakly we tutawaçly top.
I just didn’t say anything.	Men diňe hiç zat diýmedim.
Two of them were on duty.	Olaryň ikisi nobatçydy.
It would be nice if I could replace them immediately.	Olary derrew çalyşsam gowy bolar.
For me, it was getting married and having children.	Meniň üçin öýlenmek we çagaly bolmakdy.
They learned to walk there.	Ol ýerde ýöremegi öwrendiler.
He did not eat.	Ol iýmedi.
Just one season.	Diňe bir möwsüm.
It will open in this order.	Bu tertipde açar.
These pages are hard to find.	Bu sahypalary tapmak kyn.
But it didn't work, and it didn't pay much attention.	Emma işlemeýärdi we kän bir üns berilmedi.
I also use it again, so we'll see how they help with this.	Againene-de ulanýaryn, şonuň üçin olaryň bu meselede nähili kömek edýändiklerini göreris.
It would be nice to be right.	Dogry aýdylsa gowy bolar.
At first their professional relationship was friendly.	Ilki bilen olaryň hünär gatnaşyklary dostluklydy.
That includes yourself.	Bu özüňizi hem öz içine alýar.
There was no such exception.	Munuň ýaly kadadan çykma ýokdy.
My little girl.	Meniň gyzjagazym.
Try to understand.	Düşünmäge synanyşyň.
He said more than was invited.	Ol ýerde çagyrylanlardan has köp zat aýtdy.
The effects on land are unknown.	Gury ýere täsirleri belli däl.
Make sure you keep track of the miles you have and if and when they expire.	Mümkin boldugyça boluň, bu siziň ünsüňizi özüne çekýär.
In the record.	Recordazgyda.
In addition, no relevant medical results have been identified.	Mundan başga-da degişli lukmançylyk netijeleri bellenmedi.
The family needs better care.	Maşgalama has gowy ideg etmeli.
I have absolutely no protection to protect myself.	Özümi goramak üçin düýbünden goragym ýok.
He played cards with her.	Onuň bilen kartoçka oýnady.
Active listening with a wider audience means that everyone should be heard.	Has köp tomaşaçy bilen işjeň diňlemek, her kimiň eşidilmelidigini aňladýar.
However, this disc was special.	Şeýle-de bolsa, bu disk aýratyn boldy.
They seemed to be moving.	Tiredadaw görünýärdiler.
Definitely scared.	Elbetde gorkýar.
Women only ask when they know the answer.	Aýal-gyzlar diňe jogabyny bilende soraýarlar.
This is not even the first years.	Bu hatda ilkinji ýyllara-da girenok.
Afraid of what lies ahead.	Öňde boljak zatlardan gorkup.
It was better for my ears and better for music.	Gulagym üçin aýdym-saz üçin has gowydy we ýagty däldi.
Since we had something to eat, we continued.	Iýmeli zadymyz bolansoň, dowam etdik.
Great in some ways.	Käbir ýagdaýlarda ajaýyp.
We will explain this in more detail.	Muny hem has giňişleýin düşündireris.
Next to him.	Onuň ýanynda.
It has to do with something that doesn't exist.	Aslynda ýok zat bilen baglanyşykly.
I understood the question.	Men soraga düşündim.
Long time no see	Kän wagt.
So immediately your technical writing looks very solid.	Şonuň üçin derrew tehniki ýazuwyňyz gaty berk görünýär.
I want to know more.	Has giňişleýin bilesim gelýär.
At least for me.	Iň bolmanda meniň üçin bar.
It just makes me sad.	Bu meni diňe gynandyrýar.
Yes, slow.	Hawa, haýal.
Put the pot on the side with the cooking oil.	Gazany bişirýän ýag bilen bir gapdalda goýuň.
The incident took place ten years ago.	Bu waka on ýyl ozal bolupdy.
Parts that allow others to eat.	Başgalaryň iýmitlenmegine rugsat berýän böleklerimiz.
Other factors, such as differences in results, may be responsible.	Netijelerdäki tapawutlar ýaly beýleki faktorlar jogapkär bolup biler.
But there is no need to see public processes.	Emma halka prosesleri görmek zerurlygy ýok.
He was sure he could see it.	Elbetde, muny görüp biljekdigine ynanýardy.
On the far wall was a general war film.	Uzak diwarda umumy söweş filmi oýnaýardy.
This story made me cry like a child.	Bu hekaýa meni çaga ýaly aglady.
I didn’t go anywhere, so that wasn’t a big deal.	Men hiç ýere gitmedim, şonuň üçin bu uly mesele däldi.
Dreams for the first time seem very real.	Arzuwlar ilkinji gezek gaty hakyky ýaly görünýär.
It's you	Bu sen
But don't expect us to burn heat.	Usöne ýylylygy ýakmagymyza garaşmaň.
They are so funny, so sweet, a.	Olar gaty gülkünç, şeýle süýji, a.
Lose each other.	Biri-biriňize ýitiriň.
Have sex.	Jynsy gatnaşykda boluň.
Now this is my second thought.	Indi bu meniň ikinji pikirim.
Hidden.	Gizlenen.
Not enough yet.	Entek ýeterlik bolmaz.
Better an arrow.	Has gowy ok.
I want to, but.	Men isleýärin, ýöne.
Of course, information is not really lost.	Elbetde maglumat hakykatdanam ýitirilenok.
It will not be right or wrong.	Bu ne dogruçyl, ne dogry bolar.
Now it has been decided.	Indi karar berildi.
Another, then another.	Başga biri, soň ýene biri.
I got off my computer last night and was walking in the kitchen.	Düýn agşam kompýuterden düşüp, aşhanada gezýärin.
At the very least.	Iň bärkisi.
It's getting dark.	Garaňky düşýär.
This is crazy.	Bu däli.
I have to be free	Men erkin bolmaly
Its construction was not accidental.	Onuň gurluşygy tötänleýin däldi.
They had to take me off the ground.	Meni ýerden alyp gitmeli boldular.
He was lightly touched, but he paid attention.	Oňa ýeňil degdi, ýöne üns berdi.
And that's exactly what he said.	Bu hem onuň aýdan zady.
Thank you for being with us tonight.	Şu gije ýanymyzda bolanyňyz üçin sag boluň.
It cannot be said that it can happen on a particular day.	Belli bir günde bolup biler diýip bolmaz.
This is his camera.	Bu onuň kamerasy.
Nothing was locked, it was a good thing.	Hiç zat gulplanmady, bu gowy zatdy.
She looked small.	Ol kiçijik görünýärdi.
Boy, can he talk?	Oglan, gürläp bilermi?
Open the doors for us.	Biziň üçin gapylary açyň.
She didn't do anything.	Ol aýal zady etmedi.
In your opinion, this is very strange.	Siziň pikiriňizçe bu gaty geň.
He had the opportunity, but he was busy with his career.	Oňa mümkinçilik bardy, ýöne karýerasy bilen meşgullandy.
These are explained below.	Bular aşakda düşündirilýär.
This is not a big deal if you don't want it to be.	Bolmagyny islemeýän bolsaňyz, bu uly üýtgeşiklik däl.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň hakykatdanam gymmadydygyny anyklamaly.
I think you will succeed.	Başararsyňyz öýdýän.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň perspektiwasy üçin.
I agree, but the power here is not just a net.	Men razy, ýöne bu ýerdäki güýç diňe bir tor däl.
In fact, the opposite is true.	Hakykatdanam, tersine boldy.
Not many people were left.	Köp adam galmady.
Now you don't have to dream of being here.	Indi onuň şu ýerde bolmagyny arzuw etmek hökman däl.
The woman knew which door was behind.	Aýal haýsy gapynyň aňyrsynda durandygyny bilýärdi.
He had no qualms.	Onuň hiç hili hili hili ýokdy.
He has to get out of this Sun.	Oňa bu Günden çykmaly.
The little girl's bed was empty.	Kiçijik gyzyň düşegi boşdy.
Thank you so much to all the viewers.	Tomaşa edenleriň hemmesine köp sag boluň.
They are working hard on it now.	Häzirki wagtda olar üstünde köp işleýärler.
If used correctly, used buildings can be cool.	Dogry ulansaňyz, ulanylan binalar salkyn bolup biler.
It was the same when he was playing.	Oýun edeninde-de edil şol bir zatdy.
Now we get permission.	Indi rugsat alarys.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa bu boş opsiýa elementini aýyrmak isleýärin.
Power.	Güýç.
Probably not.	Ora-da mümkin.
Found in animals and the environment.	Haýwanlarda we daşky gurşawda tapyldy.
The average person needs seven to eight hours of sleep.	Ortaça adama ýedi-sekiz sagat uky gerek.
So this question seems to have been answered.	Şonuň üçin bu soraga jogap berlen ýaly.
I love you	Men seni söýerin
Earther, as he was, was raised from the dead.	Earther bolşy ýaly ölülerden direldi.
It has a certain length.	Belli bir uzynlygy bar.
At best.	Iň gowusy.
I know this is difficult.	Munuň kyndygyny bilýärin.
I learned a lot.	Men köp zat öwrendim.
However, this shit went on and on.	Emma, ​​bu bok dowam etdi, boldy.
You left a wonderful mark.	Ajaýyp ballary galdyrdyňyz.
No one else.	Başga hiç kimem ýok.
Under the sea	Deňziň aşagynda.
Sell ​​some things.	Käbir zatlary sat.
But that is what happened.	Emma bu ýüze çykdy.
You have a very complicated history with your mother.	Ejeň bilen gaty çylşyrymly taryhyň bar.
I told her not to talk anymore.	Men oňa mundan beýläk gürleşmäň diýdim.
It is important to check them.	Olary barlamak möhümdir.
It was as if he had brought some new strength.	Käbir täze güýç getiren ýalydy.
I was not there for you at first.	Ilkibaşda seniň üçin ýokdum.
I haven't learned the meaning of this in a long time.	Köp wagtdan soň munuň manysyny öwrenmedim.
He can't watch everyone to see who came in first.	Ilki kimiň girendigini görmek üçin hemmelere tomaşa edip bilmeýär.
And the next day we will change.	Ertesi gün bolsa üýtgäris.
We will have to wait to see this in our review.	Muny synymyzda görmek üçin garaşmaly bolarys.
I think we'll have to see.	Görmeli bolarys öýdýän.
No news, bad news.	Habar ýok, erbet habar.
I get both paper and digital.	Kagyz hem, sanly hem alýaryn.
Two hours later we stopped for a rest and a drink.	Iki sagatdan soň dynç almak we içmek üçin durduk.
So we have a president.	Şeýlelik bilen biziň prezidentimiz bar.
That's why he made it difficult.	Ine, şonuň üçinem ony kynlaşdyrdy.
That's exactly what happened.	Hakykatdanam şeýle boldy.
There was no point in trying to escape.	Gaçmaga synanyşmagyň manysy ýokdy.
The big house and camp are empty and quiet.	Uly jaý we lager boş we ümsüm.
He is absolutely right.	Ol düýbünden dogry.
Use this power to your advantage.	Bu güýji öz peýdasyna ulanyň.
However, such an agreement may be considered.	Şeýle-de bolsa, şeýle şertnama seredilip bilner.
Need to improve the question?	Soragy gowulaşdyrmak gerekmi?
My husband does not take me to the doctor.	Adamym meni lukmana äkitmeýär.
First of all to them.	Ilki bilen olara.
Someone on their shoulders, that's all they can do.	Egnindäki biri, edip biläýjek zady.
Suddenly, none of this seemed to matter.	Birdenem, bularyň hiç biri-de möhüm däl ýalydy.
Medical records of these patients were reviewed.	Bu hassalaryň lukmançylyk ýazgylary gözden geçirildi.
He wanted everyone to go and close.	Hemmelere gitmegi we ýapylmagyny isledi.
Do this until you know what else to do.	Başga näme etmelidigiňizi bilýänçäňiz şony ediň.
I ran for it.	Men munuň üçin ylgadym.
I found most of them.	Men olaryň köpüsini tapdym.
At first, it was similar, signed, more valuable.	Ilki bilen şuňa meňzeş, gol çekilen, has gymmatlydy.
I gave her what came out of the other women’s clothes.	Beýleki aýallaryň eşiklerinden çykan zatlaryny berdim.
I have a lot of respect for him.	Men oňa uly hormatym bar.
He did not want to hear.	Ol eşitmek islemedi.
I was happy on the line.	Men setirde begendim.
Everyone is here.	Hemmeler bu ýerde.
We both shot.	Ikimizem elimize atdyk.
You don't have to add an order.	Bir tertip goşmak hökman däl.
I think maybe.	Mümkin diýip pikir edýärin.
Really note.	Hakykatdanam bellik.
He says what comes to his mind right now.	Häzirki wagtda kellesine näme gelse diýýär.
Of course, I already have all my friends.	Elbetde, ähli dostlarymyň öňem bar.
Whoever has to, must get.	Kimde-kimde bolmaly bolsa, hökman almaly.
It may be his.	Bu onuňky bolmagy ahmal.
Then the main process is stored for storage.	Soň bolsa saklamak üçin esasy prosese ýygnalýar.
It was in the running context.	Ylgaw kontekstinde boldy.
Maybe a little better.	Belki birneme gowudyr.
She had to believe he could have another eye.	Oňa başga bir göz aýlap biljekdigine ynanmalydy.
It was as if he had a card in his head.	Kellesine bir karta ýygnan ýalydy.
Our hands are beautifully joined together.	Ellerimiz ajaýyp birleşýär.
This manuscript is now extinct.	Bu golýazma häzirki wagtda ýitdi.
This was not really planned.	Bu hakykatdanam meýilleşdirilmedi.
Cut them in half.	Olaryň ýarysyny kesiň.
Cook in your favorite way.	Halaýan usulyňyz bilen bişiriň.
They were playing cards or something, and then the argument started.	Kart ýa-da bir zat oýnaýardylar, soň jedel başlandy.
I don't want to hear that voice anymore.	Men bu sesi indi eşitmek islämok.
However, it is not my thing.	Şeýle-de bolsa, meniň zadym däl.
God can choose you for evil and then judge you for it.	Hudaý sizi ýamanlygy saýlap biler we soň munuň üçin höküm eder.
I held my hands in my face.	Ellerimi ýüzümden tutdum.
Another benefit to him.	Oňa başga bir peýdasy.
First an hour, then two, then three.	Ilki bir sagat, soň iki, soň üç.
He was really famous.	Ol hakykatdanam meşhurdy.
Don’t think you will have time or happiness.	Wagtyňyz ýa-da bagtyňyz bolar diýip pikir etmäň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Görkezmegimiziň sebäbi şoldy.
Neither of them thought he would live long.	Olaryň ikisi-de onuň has uzak ýaşajakdygyny pikir etmediler.
However, they saw growing anger in the eyes of my people.	Şeýle-de bolsa, halkymyň gözüniň alnynda barha artýan gahary gördüler.
The daily game is strong.	Gündelik oýun güýçli.
My mother met me.	Ejem meniň bilen duşuşdy.
He gets nothing more.	Ol mundan beýläk hiç zat almaýar.
I could not have asked for a better support system when I attended.	Gatnaşanda has gowy goldaw ulgamyny sorap bilmedim.
Leave it to the other teams to do.	Beýleki toparlaryň etmegi üçin goýuň.
He said it would be different this time.	Ol bu gezek başgaça bolar diýdi.
Don't put your feet where you can't see.	Aýagyňyzy görüp bilmeýän ýere goýmaň.
Because we are not talking about murder here.	Sebäbi bu ýerde adam öldürmek hakda gürleşemzok.
He would do that.	Ol muny ederdi.
However, you did not kill them.	Şeýle-de bolsa, olary öldürmediň.
Of course, that was the end of it.	Elbetde, munuň soňydy.
They have a length.	Olaryň uzynlygy bar.
There is no direct connection between the type of the variable and its location.	Üýtgeýjiniň görnüşi bilen ýerleşýän ýeriniň arasynda göni baglanyşyk ýok.
But they will be transferred.	Emma olar geçiriler.
But this is a great card to reduce this problem.	Thisöne bu meseläni azaltmak üçin ajaýyp karta.
Five years later.	Bäş ýyldan soň.
She was sure she would never see her husband again.	Ol adamsyny indi görmejekdigine ynanýardy.
It will include his father.	Oňa kakasy hem girer.
Four people, he thought.	Dört adam, diýip pikir etdi.
I have no husband	Meniň adamym ýok
In good shape.	Gowy görnüşde.
The benefits of this protection are unique.	Bu goragyň peýdalary özboluşlydyr.
Representative results of four independent trials were presented.	Dört sany garaşsyz synagyň wekilçilikli netijeleri görkezildi.
Viewers can read it.	Tomaşaçylar oňa okap bilerler.
Write very well overall.	Tutuşlygyna gaty gowy ýaz.
This is a difficult decision.	Bu kyn karar.
With birds, green things and warmth.	Guşlar, ýaşyl zatlar we ýylylyk bilen.
They were careful and controlled themselves.	Seresap boldular we özlerini sakladylar.
The video will start playing.	Wideo öňe çalynmaga başlar.
Both wanted.	Ikisem isledi.
What amazes me the most is how ridiculous this is.	Meni iň geň galdyran zat, munuň nähili gülkünçdigi.
But the problem is.	Emma mesele şeýle.
But that was not possible.	Emma bu mümkin däldi.
Everyone.	Her kim.
They may be faster than you.	Olar senden has çalt bolup biler.
You know our service, our heart and our mind.	Hyzmatymyzy, ýüregimizi we aňymyzy bilýärsiňiz.
Maybe after you committed suicide.	Belki, kast edeniňizden soň.
As individuals, people are not much different from others.	Aýry-aýry adamlar hökmünde adamlar beýlekilerden kän bir tapawudy ýok.
He pulled her to release her, lost her balance, and fell.	Ony boşatmak üçin çekdi, deňagramlylygyny ýitirdi we ýykyldy.
I turn my bone.	Süňkümi öwürýärin.
It was very real.	Örän hakykydy.
They spend hours with family and friends.	Olar birnäçe sagatlap maşgalasy we dostlary bilen geçirýärler.
We continued to look at the wall, but no one moved.	Diwary synlamagy dowam etdirdik, ýöne hiç kim gymyldamady.
He wanted to hear exactly what had happened to them.	Ol özlerine näme bolandygyny anyk eşitmek isleýärdi.
Until further notice.	Goşmaça habar berilýänçä.
He slowly reached his feet.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan aýagyna ýetdi.
But his eyes did not lie.	Emma onuň gözleri ýalan sözlemedi.
Not in my opinion.	Mende däl, pikir.
We went first.	Ilki bilen bardyk.
Several additional factors will affect.	Birnäçe goşmaça faktorlar täsir eder.
Both datasets are important for this analysis.	Bu derňew üçin maglumatlar toplumynyň ikisi hem möhümdir.
That is what happened to them.	Olar üçin bu şeýle boldy.
This helps some.	Bu käbirlerine kömek edýär.
Very good look.	Örän gowy görnüş.
I have to think.	Men pikirlenmeli.
He told me to wait two weeks.	Iki hepde garaşmagymy aýtdy.
I like to play games.	Men oýun oýnamagy gowy görýärin.
I took everything in hand.	Men hemme zady elime aldym.
We put a lot of pressure on children to perform.	Çagalaryň çykyş etmegi üçin köp basyş edýäris.
This, in turn, forces people to wait for hours.	Bu adamlary käwagt öz gezeginde birnäçe sagat garaşmaga mejbur edýär.
Must be somewhere in the house.	Öýde bir ýerde bolmaly.
Let's say it's seven thousand dollars.	Sevenedi müň dollardygyny aýdalyň.
We'll take a closer look.	We has jikme-jik serederis.
He knew the decision was mine.	Ol kararyň meniňkidigini bilýärdi.
Please help improve this article or section by expanding it.	Bu habary kakama ýetirmäge kömek ediň.
You can watch a video of the incident below.	Wakanyň wideosyny aşakda görüp bilersiňiz.
They have more power.	Olara has köp güýç.
Do it after 20 minutes.	20 minutdan soň etmeli.
I'm not interested.	Nädip gyzyklanamok.
You don't have to be weak.	Gowşak bolmak hökman däl.
You got a job interview.	Iş barada söhbetdeşlik aldyňyz.
Very hot and hot.	Gaty we yssy.
Not on time.	Wagtynda däl.
So we stay there.	Şonuň üçin biz şol ýerde galýarys.
He wanted to do it himself.	Muny özi etmek isledi.
That was clear.	Bu öňden aýdyňdy.
This is a problem.	Bu mesele.
That may be enough for both of us.	Diňe ikimiz üçin ýeterlik bolup biler.
Of course, this is a good project.	Elbetde, bu gowy taslama.
The instructions are very clear.	Görkezmeler gaty düşnükli.
He wanted his old life back.	Köne durmuşynyň yzyna dolanmagyny isledi.
They don't know me.	Olar meni tanamaýarlar.
Months passed without a reaction.	Aýlar reaksiýa bolmazdan geçerdi.
There is currently no effective treatment.	Häzirki wagtda täsirli bejergi ýok.
I missed the point.	Nokady düýbünden sypdyrdym.
He played me.	Ol meni oýnady.
I was busy sitting.	Oturmak bilen meşgul boldum.
These changes, of course, answer the more questions you answer.	Bu üýtgeşmeler, elbetde, näçe köp jogap berse, şonça-da köp sorag döredýär.
I advised that it would be better this morning.	Şu gün irden gowy boljakdygyny maslahat berdim.
They had been in a relationship for a year.	Bir ýyl bäri gatnaşykda bolupdylar.
We have the right to think independently.	Garaşsyz pikirlenmäge hakymyz bar.
I have never seen anything like it.	Men munuň ýaly zady görmedim.
However, there were questions to be answered.	Muňa garamazdan, jogap berilmeli soraglar bardy.
On the other hand, it feels different from last year.	Onerde bolsa, geçen ýyldakydan üýtgeşik duýulýar.
I needed a place.	Maňa ýer gerekdi.
However, current research has yielded completely different results.	Şeýle-de bolsa, häzirki gözleg düýbünden başga netijeleri berdi.
The government has decided to target these people.	Hökümet bu adamlary nyşana almak kararyna geldi.
It is available online.	Bu ýerde onlaýn görnüşde elýeterli.
You no longer have to worry about yourself.	Indi özüňi biynjalyk etmegiň zerurlygy ýok.
But another view was divided.	Emma başga görnüş bölünipdi.
The dog is missing and wants to find you.	Iti ýitirim boldy we sizi tapmagyňyzy isleýär.
Maybe when he was ten.	Belki, on ýaşyna ýetende.
It was as if she was enjoying the violence.	Zorlukdan lezzet alýan ýalydy.
You don't see any of this.	Bularyň hiç birini görmeýärsiň.
I want to know what is going on.	Nämäniň bolup geçýändigini anyklamak isleýärin.
However, this can only be me.	Şeýle-de bolsa, bu diňe men bolup bilerin.
Her husband passed away a year ago.	Adamsy bir ýyl öň aradan çykdy.
We discussed it once and then agreed to forget it.	Bir gezek ara alyp maslahatlaşdyk, soň ýatdan çykarmaga razy bolduk.
The result surprised everyone.	Netije hemmeleri geň galdyrdy.
Sometimes we see.	Käwagt görýäris.
To be honest, writing sometimes takes a lot out of me.	Dogrymy aýtsam, ýazmak käwagt menden köp zady alýar.
But something interesting to see.	Emma görmek gyzykly bir zat.
Cry a lot, cry a lot.	Köp, köp aglamak.
You don't have to take it.	Muny almak hökman däl.
Find out.	Biliň.
Okay, we'll see	Bolýar, görüşeris
It's really hard.	Aslynda beýle kyn.
I will not allow this lie.	Men bu ýalançylyga ýol bermerin.
I thought it would be good.	Gowy bolar öýdüpdim.
I didn't think so.	Men bu hakda beýle pikir etmedim.
Looks like a food tax.	Iýmit salgydyna meňzeýär.
Only fear.	Diňe gorky.
But that doesn't seem to be the case.	Thisöne bu aňsat boljak ýaly däl.
The lamp is not really that high.	Çyra hakykatdanam beýle beýik däl.
You never know when they will come.	Olaryň haçan geljekdigini hiç wagt bilmeýärsiň.
It depends on what you are looking for.	Gözleýän zadyňyza bagly.
Between the parties.	Taraplaryň arasynda.
Instead of working for themselves, they worked for someone else.	Özleri üçin işlemegiň ýerine başga birine işlediler.
What we do is not an easy way to live.	Edýän zatlarymyz durmuşyň aňsat ýoly däl.
Works great.	Örän gowy işleýär.
There is no place for two such people.	Şeýle iki adam üçin bir ýerde ýer ýok.
We offer an additional two approaches here.	Bu ýerde goşmaça iki çemeleşme hödürleýäris.
His father introduced us.	Kakasy bizi tanyşdyrdy.
I smell something.	Men bir zadyň ysyny alýaryn.
The spirit of the tree is broken.	Agajyň ruhy döwüldi.
Of course, not many things work.	Elbetde, köp zat işlemez.
I can't figure out why.	Sebäbini anyklap bilemok.
I still felt it, and he felt it.	Men henizem duýdum, olam duýdy.
Nothing was cut.	Hiç zat kesilmedi.
But that is not the end of drug abuse.	Emma neşe serişdeleri agyryny aýyrmagyň soňky jogaby däl.
Then go watch.	Soň bolsa tomaşa etmäge gidiň.
Of course, he didn't eat or sleep.	Elbetde, nahar iýmeýän ýa-da uklamaýan ýalydy.
I put a piece about looking for my biological father.	Biologiki kakamy gözlemek hakda bölek goýýaryn.
You can read the reviews in full.	Synlary doly okap bilersiňiz.
I did a little research and found the product online.	Biraz gözleg geçirdim we önümi onlaýn tapdym.
But that was enough to find out what the rest of you missed.	Thatöne bu, galanlaryňyzyň nämäni sypdyrandygyny bilmek üçin ýeterlikdi.
Of course, he was reading the book.	Elbetde, ol kitaby okaýardy.
I like the idea of ​​it.	Men munuň düşünjesini halaýaryn.
One or two may remain.	Bir ýa-da ikisi galyp biler.
Not a step towards the officers.	Ofiserlere tarap bir ädim däl.
Representative images of living cells were shown.	Janly öýjükleriň wekilçilikli şekilleri görkezildi.
The music of the radio.	Radionyň sazy.
Of course the results are obvious.	Elbetde netijeler görnüp dur.
When we were ready to leave the city.	Şäherden çykmaga taýyn bolanymyzda.
I'll bring it back soon.	Men ony gysga wagtda yzyna getirerin.
People who need to have a change in these programs.	Bu programmalardaky üýtgeşmelere eýe bolmaly adamlar.
No one can take it.	Hiç kim alyp bilmez.
This spirit is usually associated with the mind.	Bu ruh adatça akyl bilen baglanyşyklydyr.
The person who answered the phone was a girl.	Telefona jogap beren adam gyzdy.
That fact must be taken into account. "	Munuň özi özüne düşünmeli boldy.
So did my husband.	Adamymam şeýledi.
There are several factors.	Birnäçe faktor bar.
However, this option does not appear to be on my system.	Şeýle-de bolsa, bu opsiýa ulgamymda ýok ýaly.
What your dad can say will not hurt my feelings.	Kakaňyzyň aýdyp biljek zady meniň duýgularyma zyýan bermez.
Again, there is nothing wrong with that.	Againene-de munuň bilen baglanyşykly hiç hili ýalňyşlyk ýok.
He blushed.	Özüni gyzardy.
I am his security.	Men onuň howpsuzlygy.
I want to force him to fight me.	Men ony söweşime mejbur etmek isleýärin.
She was a wonderful, wonderful woman.	Ol üýtgeşik, ajaýyp aýaldy.
There is no charge for this service.	Bu hyzmat üçin töleg ýok.
I see Wildaba's life.	Wildabany durmuşy görýärin.
I know my brother.	Men doganymy tanaýaryn.
The woman lived very far from our village.	Aýal obamyzdan gaty uzakda ýaşaýardy.
Men and women can do the same.	Erkekler, aýallar hem edip bilerler.
It really was the center stage.	Ol hakykatdanam merkezi sahna boldy.
Life is not like that.	Durmuş beýle däl.
Everyone knows the solution.	Çözüwini her kim bilýär.
This is a beautiful, much needed building.	Bu ajaýyp, gaty zerur bina.
I knew that.	Muny gowy bilýärdim.
For a moment everything was quiet.	Bir salym hemme zat asuda boldy.
Everything was getting dark.	Hemme zat garaňky düşdi.
Users can decide which service class to buy.	Ulanyjylar haýsy hyzmat synpyny satyn almalydygyny kesgitläp bilerler.
We could go for something to eat.	Iýmek üçin bir zatlara gidip bilerdik.
He closed the door and sat down in his chair.	Gapyny ýapdy, oturgyjynda oturdy.
This action is denied.	Bu hereket ret edilýär.
None of those events happened.	Şol wakalaryň hiç biri-de bolmady.
Maybe there are other eyes too.	Belki, başga gözlerem bar.
I don't want anything to happen between us.	Aramyzda hiç zadyň gelmegini islämok.
You have to set yourself on fire.	Özüňi oda ýakmaly.
I just want to say it's amazing.	Diňe haýran galdyryjy diýjek bolýaryn.
You know I am.	Sen meniň özümdigini bilýärsiň.
Status is something you wear to someone else.	Status, başga birine geýen zadyňyz.
Destroyedok should be done.	Destroyedok edilmeli.
A special place for you.	Size mahsus ýer.
Sounds certain.	Belli bir görnüşde eşidilýär.
Knowing the community should serve the purpose of art treatment.	Jemgyýeti bilmek, sungat bejergisine hyzmat etmelidir.
They clapped and met their eyes.	El çarpdylar we gözleri bilen görüşdiler.
Both sides.	Iki tarapam.
I consider it magic.	Men muny jady diýip hasaplaýaryn.
I began to imagine it.	Men ony göz öňüne getirip başladym.
Good luck, but you decide to do things.	Luckagşylyk bolsun, ýöne zatlary çözmek kararyna gelýärsiňiz.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Gowy, hökman bolmasa jaň etmez.
The search button will record back.	Gözleg düwmesi yzyna ýazgy berer.
Everyone is there.	Hemmeler şol ýerde.
The film was a box office hit and a major failure.	Film kassa ýygymy we möhüm şowsuzlykdy.
I'm a little late than usual.	Adaty wagtymdan biraz gijä galdym.
That's it, give her a dog and she'll be happy.	Ol şeýle, oňa it ber we ol bagtly.
However, there is no hard and fast rule.	Şeýle-de bolsa, gaty we çalt düzgün ýok.
It was like the other days.	Beýleki günler ýalydy.
In a moment he opened the door and two men entered.	Bir salymdan gapyny açdy-da, iki adam girdi.
We created it in the client’s sister’s room.	Müşderiniň aýal doganynyň otagynda döretdik.
I knew it was over.	Men onuň köpdügini bilýärdim.
Fifteen minutes later we started working.	On bäş minutdan soň işe başladyk.
He is far from me.	Ol menden uzakda.
He didn't want to.	Ol muny islemedi.
There is a deeper reason for this.	Munuň has çuňňur sebäbi bar.
With a change in temperature.	Temperaturanyň üýtgemegi bilen.
This is not often the case, but it is enough to be a problem.	Bu köplenç bolup geçmeýär, ýöne mesele bolmak üçin ýeterlikdir.
They went from being difficult to being difficult, to being difficult.	Bolmagyndan has kyn bolmakdan, kynlyga geçdiler.
We hope so.	Iň bolmanda şeýle bolar diýip umyt edýäris.
Then he started reading the book.	Soň bolsa kitaby okap başlady.
But, sadly, there is no answer.	Emma, ​​gynansak-da, jogap ýok.
This is due to the very complex structure of this.	Munuň gaty çylşyrymly gurluşy bilen baglanyşykly.
I wanted to meet her mother.	Ejesi bilen duşuşmak isledim.
So interesting.	Şeýle gyzykly.
It has limits.	Onuň çäkleri bar.
Unfortunately, her small bedroom was not empty.	Gynansagam, onuň kiçijik ýatylýan otagy boş däldi.
The government will offer legal status.	Hökümet kanuny statusy hödürlär.
Thank you for this.	Bu size sag boluň.
Of course, something came out.	Elbetde, bir zat çykdy.
Watch, download and enjoy this work.	Bu eseri tomaşa ediň, göçürip alyň we lezzet alyň.
You can believe it.	Munuň bilen ynanyp bilersiňiz.
There may be more truth than the physical world.	Fiziki dünýäden has köp hakykat bolup biler.
I went inside, put the box in, and stood at the door.	Içime girdim, gutyny goýdum-da, gapynyň agzynda durdum.
He has nothing to lose.	Onuň ýitirjek zady ýok.
We still have a lot to do.	Entek etmeli köp işimiz bar.
Withdrawal of fear.	Gorkyny yza çekmek.
He knows how to meet the needs of a large device.	Uly enjamy zerurlyklaryna nädip etmelidigini bilýär.
At the same time, he felt hope and comfort.	Şol bir wagtyň özünde umyt we rahatlyk duýdy.
You don't have to take long.	Kän wagt almaly däl.
Keep up the good content and keep up the good content.	Näme edenini we nämäni gowy görýändigini dowam etdiriň.
You don't have to do that	Muny etmeli däl
He focused on his production, not his writing.	Writingazmaga däl-de, önümçiligine ünsi jemledi.
We prove that there is no answer.	Jogabyň ýokdugyny subut edýäris.
I think it works well.	Gowy işleýär diýip pikir edýärin.
We had sex as a boy.	Oglan bolmak bilen jyns gatnaşyk edýärdik.
I removed the rest of my hand.	Eliň galan bölegini aýyrdym.
This is a great car.	Bu gaty gowy awtoulag.
The second sight, perhaps.	Ikinji görüş, belki.
Pay attention to the specific methods and methods used.	Ulanylýan aýratyn usullara we usullara üns beriň.
However, patients have problems at some point in their lives.	Şeýle-de bolsa, hassalar ömrüniň belli bir döwründe kynçylyklary döredýärler.
Again he had two hands, two hands and ten fingers.	Againene iki eli, iki eli we on barmagy bardy.
The report came back a little earlier.	Hasabat birneme öň dolanyp geldi.
There was no point in saying no.	Nook diýmek meselesi ýokdy.
We didn’t have to think about whether there was hope.	Umyt barmy diýip pikir etmeli däldik.
There was no order effect.	Sargyt effekti ýokdy.
He can say he is excited about his breathing.	Dem alşyndan tolgunýandygyny aýdyp biler.
The question is whether we will be good or bad.	Mesele gowy ýa-da erbet bolarysmy.
He was sitting at the table in the corner.	Ol burçdaky stoluň başynda otyrdy.
It will be monitored.	Oňa gözegçilik eder.
Unfortunately, there are no error messages related to these data points.	Gynansagam, bu maglumatlar nokatlary bilen baglanyşykly säwlik setirleri berilmeýär.
But it was different.	Emma bu başgaça boldy.
Together with the user, we decide according to the usage model.	Ulanyjy bilen bilelikde ulanylyş modeline görä karar berýäris.
I waited, waited.	Men garaşdym, garaşdym.
In fact, most dogs didn't do it when we were younger.	Dogrusy, ýaş wagtymyz itleriň köpüsi etmedi.
An ex-woman independent of national information age.	Milli maglumatlaryň ýaşyna çenli garaşsyz öňki aýal.
But you don't have to do that.	Emma beýle etmeli däl.
But so are the rest of the world.	Theöne dünýäniň beýleki ýurtlary-da şeýle.
They do it in any way.	Muny islendik usul bilen edýärler.
My wife was in danger.	Aýalym howp astyndady.
What can I do for this? 	Munuň üçin näme edip bilerin?
help me	maňa kömek ediň
He was given a lot of opportunities to change his behavior.	Oňa özüni alyp barşyny üýtgetmek üçin köp mümkinçilik berildi.
Most are honest and fair.	Köpüsi dogruçyl we adalatly.
Suddenly it was our last day.	Birden bu biziň soňky günümiz boldy.
This is not a real memory.	Bu hakyky ýat däl.
It has changed our lives.	Bu biziň durmuşymyzy üýtgetdi.
I have to get that out of my head.	Muny kellämden almaly.
He was in poor health and died a few years later.	Saglygy bozuldy, birnäçe ýyldan soň ölerdi.
The world is not yours.	Dünýä seniňki däl.
But it is very cold here.	Emma bu ýerde gaty sowuk.
If they have time.	Wagtlary bar bolsa.
With this came a new plurality.	Munuň bilen täze köplük dünýä indi.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Bu zatlarda köp gürlemek.
Getting a good night's sleep also helped.	Gowy uky almak hem kömek etdi.
It hurt a little, and then more.	Biraz agyrdy, soňam has köp.
One more push and the shoulders were free.	Moreene bir iteklemek we eginler erkin boldy.
He had no time for me.	Onuň meniň üçin ýok wagty ýokdy.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şonuň üçin bu wagt bölekleýin adam gaty az.
Boil low.	Pes gaýnadyň.
If we don't, they will kill us.	Şeýle etmesek, bizi öldürerler.
He took his weapon out of his bag and took a deep breath.	Ol ýaragyny sumkasyndan çykardy we uludan demini aldy.
It's hard to say.	Söz bilen aýtmak kyn.
We see the scene in the evening light.	Sahnany agşam ýagtylykda görýäris.
He knew in that look that he would never be chosen.	Munuň üçin ony hiç haçan saýlamajakdyklaryny bilýärdi.
Shop	Dükan
This happens to me.	Bu meniň bilen bolýar.
They gained confidence in the second half.	Ikinji ýarymda ynam gazandylar.
Still interesting times.	Entegem gyzykly döwürler.
So the system has to change.	Şonuň üçin ulgam üýtgemeli.
Probably for the best.	Bu iň gowusy üçin ähtimal.
Our population is divided into three groups.	Ilatymyz üç topara bölündi.
Mix well, taste and add salt.	Gowy garmaly, dadyp görüň we duz goşuň.
He paid for it almost with his life.	Ol bu karary üçin ömri bilen diýen ýaly töledi.
It was as if he had been killed.	Ony öldüren ýaly bolduk.
He was not sent.	Ol iberilmedi.
I made full use of the kitchen and living space.	Aşhanany we ýaşaýyş ýerini doly ulanýardym.
They will have to check with them.	Olar bilen barlamaly bolarlar.
Just play and trade.	Diňe oýnaň we söwda ediň.
Over time, other methods began to be used.	Wagtyň geçmegi bilen başga usullar hem ulanylyp başlandy.
He did not participate in data analysis or manuscript writing.	Maglumatlaryň derňewine ýa-da golýazma ýazmagyna gatnaşmady.
The same is true.	Ora-da şeýledir.
The letters come from the tongue.	Hatlar dilden gelýär.
They had names.	Olaryň atlary bardy.
There was nothing better than to fight.	Söweşmekden gelip biljek gowy zat ýokdy.
It was as if he no longer knew her.	Ol indi ony tanamaýan ýalydy.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
Take your time to enjoy this video.	Bu wideodan lezzet almak üçin wagtyňyzy alyň.
Help the player with the ball.	Topy bolan oýnaýja kömek ediň.
They did the same with my last phone.	Soňky telefonym bilenem şeýle etdiler.
However, there may be an error in the search results.	Şeýle-de bolsa, gözleg netijelerinde näsazlyk bolup biler.
It doesn't get better.	Ondan gowulaşmaýar.
Relationship between religion and state.	Din bilen döwletiň arasyndaky gatnaşyk.
It is clear that this does not lead us home.	Munuň bizi öýe alyp barmaýandygy aýdyň zat.
I'm scared.	Men gorkýaryn.
How can I get over this issue?	Bu meseläni nädip geçip bilerin?
In addition, they are more numerous.	Mundan başga-da, olar has köp.
He was not going to do it again.	Ol muny ýene etjek däldi.
He will switch to TV.	Ol telewizora geçer.
He was now on his feet.	Ol indi aýak üstünde durdy.
You can really look at things like that.	Şeýle ýerdäki zatlara hakykatdanam göz aýlap bilersiňiz.
Those days are over.	Şol günler geçdi.
I have new sources.	Täze çeşmelerim bar.
He is clear.	Ol düşnükli.
The groups were divided by age, sex, and occupation.	Toparlar ýaşyna, jynsyna we hünär derejesine görä bölünipdi.
He planned everything to have a younger brother.	Kiçijik doganynyň bolmagy üçin hemme zady meýilleşdirýärdi.
I couldn't get this look.	Men bu görnüşi alyp bilmedim.
I'm not saying you don't have the right.	Siziň hukugyňyz ýok diýemok.
Talk hard.	Zor bilen gürlemek.
Your site is very useful.	Sahypaňyz gaty peýdaly.
We think at least.	Iň bolmanda pikir edýäris.
This surprised him.	Bu ony geň galdyrdy.
In fact, we were never so familiar.	Aslynda asla beýle tanyş däldik.
Not like seeing, but like skin.	Görmek däl-de, deri ýaly.
He decided to leave.	Çykmak kararyna geldi.
Colors may vary.	Reňkler dürli bolup biler.
If your thoughts are on something else, it's easy to forget.	Pikiriňiz başga bir zat hakda bolsa, ýatdan çykarmak aňsat.
Three years is a career for many players.	Üç ýyl köp oýunçy üçin karýeradyr.
It's just young.	Bu diňe ýaş.
We believe you will agree.	Razy boljakdygyňyza ynanýarys.
A lot can change in four months.	Dört aýyň içinde köp zat üýtgäp biler.
Schools are closed until further notice.	Goşmaça habar berilýänçä mekdepler ýapylýar.
Not sexually attractive, but good at good.	Jyns taýdan jyns taýdan özüne çekiji däl, gowylyk derejesinde gowy.
Yes, check it out and tell me.	Hawa, barlaň we maňa aýdyň.
He had known her for a long time.	Ol köpden bäri tanaýardy.
He dragged his mother and father with him.	Ejesini we kakasyny özi bilen çekerdi.
This is a song of freedom.	Bu azatlyk aýdymy.
They are not just his friends.	Olar diňe onuň dostlary däl.
In spring, move the plants around.	Springazda ösümlikleri daşyna süýşüriň.
We never talked about war or tears.	Söweş ýa-da gözýaş hakda hiç haçan gürleşmedik.
I grew up in a village in my early days.	Ilkinji günlerim bir obada ulaldym.
It was a good life for us here.	Bu ýerde biziň üçin gowy durmuş boldy.
I knew that sound anywhere.	Şol sesi islendik ýerde bilýärdim.
We, including the president.	Biz, şol sanda prezident.
Then he can see the sky through the window.	Onda penjireden asmany görüp bilýär.
It is still warm.	Ol henizem ýyly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, hakykatdanam işleýär.
Very few last year.	Geçen ýylda gaty az.
He pulled aside.	Ol bir gyra çekildi.
I didn't see it that way.	Men ony beýle görmedim.
He doesn't know how good he is.	Özüniň nähili gowydygyny bilenok.
We were left in the dark.	Biz garaňkyda galdyk.
But this morning, he was convinced that it would never happen again.	Thisöne şu gün irden, öň hiç wagt bolmajakdygyna ynanýardy.
This conversation needs to be approved.	Bu söhbetdeşligi makullamaly.
I did not fail.	Men şowsuz bolmadym.
They opened my mind.	Olar meniň pikirimi açdylar.
Love doesn’t go away so easily.	Söýgi beýle aňsat ýitenok.
As a result, the important thing is the text of the policy.	Netijede möhüm zat syýasatyň tekstidir.
We worked for good people.	Gowy adamlar üçin işledik.
We are open now.	Biz indi açyk.
I think then we understand each other.	Meniň pikirimçe, şonda biri-birimize düşünýäris.
She cried again.	Ol ýene aglady.
They should have taken their advice.	Olar öz maslahatlaryny almalydy.
But he was not there with a long shot.	Heöne ol uzak ok bilen däl-de, ol ýerde däldi.
He is behind it.	Ol munuň aňyrsynda.
What you think is work.	Siziň pikir edýän zadyňyz iş.
I just can't live another day like this.	Diňe şuňa meňzeş başga bir gün ýaşap bilemok.
We know you'll be fine with that.	Munuň yzyndan ýetjekdigiňizi bilýäris.
I bit him.	Men ony dişledim.
This is a matter of experience.	Bu tejribe meselesi.
Don't get me wrong.	Indi meni ýalňyş düşünmäň.
I love music, film and reading.	Sazy, filmi we okamagy gowy görýärin.
It was impossible to close it.	Ony ýapmak mümkin däldi.
I hate myself.	Men özümi ýigrenýärin.
This surprises me a lot.	Bu meni gaty geň galdyrýar.
There was no operation.	Hiç hili operasiýa bolmady.
For this purpose, we mix the above two solutions.	Bu maksat bilen, ýokarda alnan iki çözgüdi garyşdyrýarys.
The population is stable.	Ilat durnukly.
We have published pictures of very bad effects.	Gaty ýaramaz täsirleriň suratlaryny çap etdik.
He had a lot in mind.	Ol munuň bilen köp zady göz öňünde tutýardy.
Closer was approaching.	Closerakynlaşýardy.
This was the end of our relationship.	Bu gatnaşyklarymyzyň soňuna bardy.
It turned out that he had a plan.	Meýilnamasynyň bardygy belli boldy.
However, he knew you were gone.	Şeýle-de bolsa, ol seniň gideniňi bilýärdi.
They are not afraid of failure.	Şowsuzlykdan gorkmaýarlar.
There were no significant differences in other groups of patients.	Näsaglaryň beýleki toparlarynda düýpli tapawutlar bolmady.
I tell you, there is no other way.	Saňa aýdýaryn, başga ýol ýok.
I couldn’t control my first thoughts.	Ilkinji pikirlerimi dolandyryp bilmedim.
You have to decide.	Karar bermeli.
It has a great location and great design.	Ajaýyp ýeri we ajaýyp dizaýny bar.
All measurements were made directly during the operation.	Allhli ölçegler operasiýa wagtynda göni geçirildi.
He did not know what to do with the letter.	Ol hatyň näme etmelidigini bilmeýärdi.
In a system that does that.	Ony şeýle edýän ulgamda.
I'm going to take a look.	Göz aýlamakçy.
The same is true of other elements of the show.	Görkezişiň beýleki elementlerinde-de şol bir zat.
I was expecting a lot and got more.	Men köp zada garaşýardym we has köp zady aldym.
I was shocked.	Kelläm geň galdy.
You have no choice.	Sizde ýok ýaly saýlaw ýok.
Too many of them.	Olardan gaty köp.
One question.	Bir sorag.
But you are not here to hear these interesting details.	Thoseöne bu gyzykly jikme-jiklikleri eşitmek üçin bärde dälsiňiz.
Maybe nothing.	Belki hiç zat däl.
You don't have to do that.	Şeýle etmeli däl.
They turned and ran to the next plane.	Olar öwrülip, ​​indiki uçara ylgadylar.
Sometimes that happens.	Kämahal şeýle bolýar.
Must perform.	Spektakl etmeli.
Very competitive.	Gaty ýaryş.
I finally understood.	Ahyrsoňy düşündim.
This volume could not be completed without paying attention to the details.	Jikme-jikliklere üns bermezden bu göwrümi tamamlap bolmazdy.
Then take one in the middle.	Soň birini ortasyna al.
No differences were found between treatments.	Bejergi arasynda hiç hili tapawut tapylmady.
I lived with my mother.	Men ejem bilen ýaşadym.
I can't read anymore	Indi okap bilemok
You are not interested in individual things.	Aýry-aýry zatlar bilen gyzyklanmaýarsyňyz.
You are my sister	Sen meniň uýam.
We have developed our curriculum in accordance with these areas.	Bu ugurlara laýyklykda okuw dizaýnymyzy ösdürdik.
Each experiment was repeated six times.	Her synag alty gezek gaýtalandy.
Of course he missed his family.	Elbetde maşgalasyny küýseýärdi.
Check it out.	Barlap görüň.
He put his hand on his chest.	Elini döşüne goýdy.
The aircraft must be kept straight.	Uçary göni saklamaly.
He was not good for his travels from these places.	Ol bu ýerlerden syýahaty üçin gowy däldi.
I can't run	Men ylgap bilemok
Instead, the flowers refused to grow.	Muňa derek güller ösmekden ýüz öwürdi.
At last he began to laugh.	Soňuna gülüp başlady.
Don't get me wrong, look at the red box.	Redadyňyzdan çykarmaň, gyzyl gutuda serediň.
People come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Adamlar gatnaşyklara pul hakda dürli pikirler getirýärler.
He saw her there.	Ol ýerde ony gördi.
Things are getting worse.	Işler hasam erbetleşýär.
Let's go.	Rugsat bersek.
We can do that here too.	Bu ýerde hem edip bileris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu işiň diňe bir bölegi.
Believe in yourself and trust us.	Özüňize ynanyň we bize bil baglaň.
I don't go often.	Men ýygy-ýygydan baramok.
We like the posts we post.	Goýýan ýazgylarymyzy halaýarys.
Everything he said was true.	Onuň aýdanlarynyň hemmesi hakykatdy.
He was a wonderful man.	Ol ajaýyp adamdy.
Check it out next week for my next article.	Indiki makalam üçin indiki hepde barlaň.
He had a job for me.	Onuň meniň üçin işi bardy.
Also, yes, you can change your role on the road.	Şeýle hem, hawa, ýolda roluňyzy üýtgedip bilersiňiz.
Help her.	Oňa kömek ediň.
The light was very bright.	Lightagtylyk gaty ýagtydy.
We are among friends here.	Biz bu ýerde dostlaryň arasynda.
He had to stay in Theokar.	Theokarda galmalydy.
But the work is not over.	Emma iş gutarmaýar.
Each area of ​​the level was designed for a specific purpose.	Derejäniň her bir meýdany belli bir maksat bilen düzüldi.
He did not know how to respond.	Ol muňa nädip jogap bermelidigini bilenokdy.
He looked down at his notes.	Belliklerine aşak seretdi.
We will take it back.	Biz ony yzyna alarys.
Your best friend	Iň gowy dostuňyz
It was new at the time.	Şol wagt täze boldy.
Find the location of your page.	Sahypaňyzyň ýerleşýän ýerini tapyň.
It is impossible to escape.	Bu gaçmak mümkin däl zat.
Reading, music.	Okamak, saz.
I had two older brothers and they took us away.	Iki uly doganym bardy, bizi alyp gitdiler.
He put it between his lips.	Dodaklarynyň arasynda goýdy.
The same is true of us.	Bu biziň bilenem edil şonuň ýaly.
I couldn't win	Men ýeňip bilmedim
I am very excited about what to expect.	Men nämä garaşmalydygyna gaty tolgunýaryn.
To get gas.	Gaz almak üçin.
What should have been.	Näme bolmalydy.
She is beautiful.	Ol owadan.
Of course, it doesn't matter if the information is perfect.	Elbetde, maglumat kämil bolan bolsa, munuň ähmiýeti bolmaz.
Then another band played.	Soň başga bir topar çaldy.
If uranium.	Eger uran bolsa.
He took me home.	Ol meni öýüne alyp gitdi.
He likes to play ball.	Top oýnamagy halaýar.
This made me very sad.	Bu bolsa meni gaty gynandyrdy.
No one knows his real name.	Hiç kim onuň hakyky adyny bilenok.
Help us.	Bize kömek ediň.
Give it a try.	Synap görüň.
There is too much communication.	Aragatnaşyk gaty köp.
It wouldn’t be immediately.	Derrew bolmazdy.
My baby is getting bigger and bigger.	Çagam barha köpelýär.
But that is not all.	Justöne bu diňe bir giňişlik däl.
There is never an economic plan for us.	Biziň üçin hiç wagt ykdysady meýilnama ýok.
Of course, we wanted to learn more.	Elbetde, has köp zat öwrenmek isledik.
The story still has that information.	Hekaýada henizem şol maglumatlar bar.
Suddenly they see the truth.	Birden hakykaty görýärler.
We hold fast.	Biz berk tutýarys.
Now he had to do something.	Indi ol bir zatlar etmeli boldy.
I do now.	Men häzir edýärin.
He is interested in different things.	Dürli zatlar bilen gyzyklanýar.
I think this is important.	Bu möhüm diýip pikir edýärin.
Your kids are great.	Çagalaryňyz gaty gowy.
They can't get enough energy.	Enougheterlik alyp bilmeýärler.
In fact, their stock has risen slightly.	Aslynda, olaryň paýnamasy birneme ýokarlandy.
I gave it to him.	Men oňa berdim.
He is on another planet.	Ol başga bir planetada.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle-de bolsa, siz munuň erbet zadyny aýdýarsyňyz.
This situation will not change for at least three to five years.	Bu ýagdaý azyndan üç ýyldan bäş ýyla çenli üýtgemez.
Many want to help us, but the doors are closed.	Köpüsi bize kömek etmek isleýär, ýöne gapylar ýapyk.
This is not enough to support you.	Özüňizi goldamak üçin bu ýeterlik däl.
I just have a lot of attention, drive and friends.	Diňe köp üns berýän, sürýän we dostlarym bar.
He was so angry that he was not interested in living or dying.	Ol şeýle bir gaharlandy welin, ýaşamagy ýa-da ölmegi bilen gyzyklanmady.
Had to know more about numbers.	Has köp san hakda bilmeli boldy.
He wouldn't believe it anyway.	Her niçigem bolsa oňa ynanmazdy.
Then he put it on the handle.	Soň bolsa ony tutawajyň üstünde goýdy.
He could see nothing but darkness.	Garaňkylykdan başga zady görüp bilmedi.
The problem is that no one is using it.	Mesele hiç kimiň ulanmaýandygy.
I'm surprised you haven't checked yet.	Entek barlamandygyňyza geň galýaryn.
I have a difference.	Mende üýtgeşiklik.
Clean and in the middle of the ring.	Arassalaň we halkanyň ortasynda.
She moved closer to tears.	Ol gözýaşlaryna ýakynlaşdy.
He was, of course, looking at the writing language.	Elbetde, ýazuw diline seredýärdi.
It was really fun.	Aslynda gaty gyzyklydy.
And very expensive.	We gaty gymmat.
I can go in and close the door.	Men girip gapyny ýapyp bilerin.
It is important that you remain calm and fearless.	Arkaýyn bolmagyňyz we gorkmazlygyňyz möhümdir.
It’s just a learning process of real understanding.	Bu diňe hakyky düşünjäniň okuw prosesi.
Thus	Şeýlelik bilen.
I started using it a month ago.	Bir aý mundan ozal ulanyp başladym.
In fact, my family loved the doctor.	Aslynda maşgalam lukmany gowy görýärdi.
They are so beautiful.	Olar gaty owadan.
I started with the hospital office.	Men hassahananyň ofisinden başladym.
We will solve three problems.	Üç meseläni çözeris.
Both knew there was nothing in the pictures.	Ikisi-de suratlarda hiç zadyň ýokdugyny bilýärdiler.
If you have any questions about the design, we will contact you.	Dizaýn barada soraglarymyz bar bolsa, siziň bilen habarlaşarys.
Of course, he tries to do a lot.	Elbetde, köp zady etmäge synanyşýar.
He looked at her in surprise.	Ol geň galyp seretdi.
Then I will be at ease.	Şonda rahat bolaryn.
He kept the frame in place and closed the door.	Çarçuwany ýerinde saklady we gapyny ýapdy.
Leadeke was the only leading demand mark.	Leadeke-täk öňdebaryjy isleg belligi boldy.
There are bigger issues and questions at work here.	Bu ýerde işde has uly mesele we sorag bar.
I feel completely cut off from my audience.	Öz diňleýjilerimden düýbünden kesilen ýaly duýýaryn.
It attracts the attention of fans.	Janköýerleriň ünsüni özüne çekýär.
These are the perfect lights for a small garden.	Bular kiçi bag üçin iň amatly çyralar.
But there are many other types.	Otheröne başga-da köp görnüşleri alýar.
You need to understand.	Siziň düşünmegiňiz zerur.
If possible first.	Ilki bilen mümkin bolsa.
They had great colors at the time, but no patterns.	Şol wagt olaryň ajaýyp reňkleri bardy, ýöne nagyşlary ýokdy.
The ones below, yes.	Aşakdakylar, hawa.
Real life comes first.	Şeýle hem, hakyky durmuş birinji ýerde durýar.
Where strange things happen.	Geň zatlar bolup geçýän ýerlerde.
Finally a girl.	Ahyrynda bir gyz.
Stone could not recognize him.	Daş ony tanap bilmedi.
Now it is his responsibility.	Indi onuň üstüne alan borjy.
He did not come with things.	Ol zatlar bilen gelmedi.
We see two issues with this analysis.	Bu derňew bilen iki meseläni görýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bolýar, şonuň üçin aslynda edil şonuň ýaly başlaýar.
May be worthy of anything.	Islendik zada mynasyp bolup biler.
No one suggested that this be done.	Munuň edilmegini ýekeje adamam teklip etmedi.
But he says the letters are unusual.	Emma bu hatlaryň adaty däldigini aýdýar.
He will never return.	Hiç haçan yza gaýdyp gelmez.
His voice trembled as he began to speak again.	Againene gürläp başlanda sesi titredi.
You really like it.	Siz ony hakykatdanam halaýarsyňyz.
I looked around and saw no one who could have left her.	Daş töweregime göz aýladym, ony taşlan bolmagy mümkin hiç kimi görmedim.
Everything is at once.	Hemme zat birbada.
His wife was doing the same.	Aýaly-da muny edýärdi.
I don’t even think it’s open.	Hat-da açylanok öýdemok.
Such views can be called property types.	Şeýle garaýyşlara emläk görnüşleri diýip bileris.
An important leader at one stage.	Bir etapda möhüm lider.
You do it very well.	Siz muny gaty gowy edýärsiňiz.
For the most part, Earther is a big deal.	Eartheriň köp bölegi bu gaty uly mesele.
It's time to dump her and move on.	Munuň üýtgemeginiň wagty geldi.
It can be positive, zero or negative.	Oňyn, nol ýa-da otrisatel bolup biler.
It can get into the privacy of those around you.	Daş-töweregindäkileriň şahsy durmuşyna girip biler.
I think that's the wrong word.	Meniň pikirimçe, bu nädogry söz.
Armyly.	Armyly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň özi şeýledir.
But the show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Emma görkeziş has gowy boldy.
He was shot in the leg while running.	Ylgap barýarka, aýagyndan atyldy.
There was no significant difference between survival and treatment failure.	Diri galmak bilen bejerginiň näsazlygy bilen wagtyň arasynda düýpli tapawutlar bolmady.
This quiet time can occur at different times of the day.	Bu asuda wagt gündiziň dürli wagtlarynda bolup biler.
In fact, it is very interesting to fight them, you know.	Aslynda olara garşy göreşmek gaty gyzykly, bilýärsiňiz.
The police and the army are part of the government.	Polisiýa we goşun hökümetiň bir bölegi.
I told her I had no choice.	Men oňa mümkinçilik ýok diýdim.
Important information is available.	Möhüm isleg boýunça maglumatlar elýeterlidir.
He was still in the city hospital.	Ol henizem şäher keselhanasynda ýerleşýärdi.
He was losing something.	Ol bir zatlar ýitirýärdi.
Conducted statistical analyzes, compiled surveys, and wrote manuscripts.	Statistik derňewleri geçirdi, barlagy düzdi we golýazmany ýazdy.
Fresh and full.	Taze we doly.
He was making new rules.	Ol täze düzgünler düzýärdi.
There is only one exception to this.	Munuň üçin ýekeje kadadan çykma bar.
It may or may not be.	Ora-da bolmazlygy mümkin.
Can you believe that?	Muňa ynanyp bilersiňizmi?
There is a lot of anger, but there is no passion.	Gahar köp, ýöne hyjuw ýok.
For years we have been able to hide things from ourselves.	Birnäçe ýyllap zatlary hatda özümizdenem gizläp bilýäris.
Even the dogs died there.	Ol ýerde hatda itlerem öldi.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
Just look hard and tell me everything.	Diňe gaty görün we maňa hemme zady aýt.
Maybe no one will know who he is.	Belki, onuň kimdigini hiç kim bilmez.
I sent everyone to play in the snow.	Hemmäni garda oýnamaga iberdim.
I don’t have to touch it.	Men oňa degmek hökman däl.
He has been a two-time winner.	Ol iki gezek ýeňiji boldy.
Health care in their own language.	Öz dilinde saglygy goraýyş.
He took it too hard or too far.	Ol muny gaty kyn ýa-da gaty uzak aldy.
There was no joy.	Şatlyk ýokdy.
Of course, they were right in saying that he didn't do much.	Elbetde, köp zat etmedi diýmek bilen dogry aýtdylar.
He cast lots.	Ol bije atdy.
.Ok, he refused to be excited.	.Ok, ol tolgunmakdan ýüz öwürdi.
She is in love now.	Ol indi aşyk boldy.
His face was thin, his nose sharp, and his eyes dark.	Faceüzi inçe, burny ýiti, gözleri garaňkydy.
I actually thought we could have a future together.	Aslynda bilelikde geljegimiz bolup biler diýip pikir etdim.
And so it was with you.	Şeýdip, seniň yzyňdaky bolsa, şeýle boldy.
Great dream, great and clear.	Ajaýyp düýş, ajaýyp we düşnükli.
Check and check.	Barlaň we barlaň.
I need more evidence.	Maňa has köp subutnama gerek.
He tells me he spread the word.	Ol maňa habar ýaýradandygyny aýdýar.
This may be the moment.	Bu pursat bolup biler.
Data are presented as mean and average errors.	Maglumatlar ortaça we ortaça ýalňyşlyklar hökmünde görkezilýär.
You can only do this on your own.	Muny diňe özbaşdak edip bilersiňiz.
It was even scarier.	Bu hasam gorkydy.
Stay still and die.	Staya-da galyp öl.
Only three games started that season.	Şol möwsümde diňe üç oýun başlady.
In the long run.	Longakynda.
People, on the other hand, never express their opinions.	Adamlar, beýleki tarapdan, pikirlerini asla aýtmaýarlar.
Something different happened with the girl.	Gyz bilen üýtgeşik bir zat bolup geçdi.
Sitting in a hot city.	Yssy bolýan şäherde oturylyşyk.
It was more difficult than it seemed.	Görnüşinden has kyn boldy.
Each of these elements is a source of information.	Bu elementleriň her biri maglumat çeşmesidir.
Something else is great.	Uly başga zat.
The value of these two charges is very high.	Bu iki zarýadyň bahasy gaty ýokary.
Inside the building	Binanyň içinde
I couldn't contain my anger and pain.	Gaharymy, agyrymy saklap bilmedim.
It was fun and very bad.	Fellykyldy we gaty erbet boldy.
A glass has a purpose.	Bir stakanyň maksady bar.
Anything can happen when a baby is born.	Çaga dünýä inende islendik zat bolup biler.
The incident in his hand is a good enough example.	Elindäki waka ýeterlik gowy mysal.
Accept my gift	Sowgadymy kabul et
Our eyes are locked.	Gözlerimiz gulplandy.
But it was not over.	Emma ol gutarmady.
It may take some time.	Biraz wagt alyp biler.
Try again next time.	Indiki gezek has köp synanyşyň.
And he wanted everything that he didn't allow at the time.	We şol wagtlara rugsat bermeýän zatlarynyň hemmesini isleýärdi.
Media will never affect learning.	Mediýa öwrenmäge hiç wagt täsir etmez.
Be patient and positive.	Sabyrly boluň we oňyn boluň.
We didn’t have a game of doubt.	Bizde şübhelenýän oýun ýokdy.
.Ok, this is not a video game, it is a movie about them.	.Ok, bu wideo oýun däl, olar hakda film.
A review of the literature and three examples.	Edebiýata syn we üç mysal.
This event is covered in this section.	Bu waka şu bölümde seredilýär.
Just because he can.	Diňe başarýandygy üçin.
It didn't mean anything.	Bu hiç zady aňlatmaýardy.
I lost a lot.	Men köp zady ýitirdim.
It happens from time to time.	Wagtal-wagtal bolup geçýär.
Let us now discuss two main conclusions.	Geliň indi iki esasy netijämizi aýdalyň.
But no one listened.	Emma hiç kim diňlemedi.
There should be no more than two copies of the same patient.	Şol bir hassanyň iki nusgasyndan köp bolmaly däldi.
But no one knows.	Emma muny hiç kim bilenok.
He doesn't do it now.	Häzir edenok.
A strange move, but it really helped me.	Geň bir hereket, ýöne maňa hakykatdanam kömek etdi.
He was looking at the front of his shirt.	Köýneginiň öň tarapyna seredýärdi.
He wants to work.	Ol işlemek isleýär.
I had to find my own place.	Öz ýerimi tapmaly boldum.
I love it more than anything.	Men ony hemme zatdan gowy görýärin.
I started playing ball a little.	Biraz top oýnap başladym.
It's about the baby.	Bu çaga hakda.
Where do I start? 	Men nireden başlamaly?
please help	kömek bermegiňizi haýyş edýäris.
To date, nothing has been found.	Şu güne çenli hiç zat tapylmady.
Something must come out of this.	Bulardan bir zat gelmeli.
I'm sorry, but it's true.	Bagyşlaň, ýöne hakykat.
I didn't know for sure.	Men anyk bilip bilmedim.
It is not wrong to make mistakes.	Wrongalňyşmak dogry däl.
But who believes that they should not.	Emma etmeli däldigine kim ynanýar.
They were looking for their bodies and bodies.	Jesetleri we jesetleri gözleýärdiler.
I don't believe what they're saying.	Men olaryň aýdýanlaryna ynanamok.
The sound you hear.	Eşiden sesiňiz.
What he said was his simple truth.	Onuň aýdanlary onuň ýönekeý hakykatydy.
The truth and the lie were in my head.	Hakykat we ýalan sözlemek kellämde bir boldy.
He could no longer count.	Indi hiç zat hasaplap bilmezdi.
That radio worked.	Şol radio işledi.
We don't think so.	Biz beýle däl diýip pikir edýäris.
It is important to be a real person.	Hakyky adam bolmak möhümdir.
I found something.	Men bir zatlar tapdym.
He would like to run from the table.	Stoldan ylgamak islärdi.
And now you really bring it home.	Indi bolsa zady hakykatdanam öýe getirdiň.
Of course not.	Elbetde, edil şonuň ýaly däl.
In the pictures I see the youth.	Suratlarda ýaş wagty görýärin.
No need.	Zerurlyk ýok.
I helped develop a lot of things on Earther’s face.	Earther ýüzünde köp zatlary ösdürmäge kömek etdim.
The issue's end has the recaptured Doomsday in the control of the KGB.	Kitabyňyzy has gowy ibermek üçin mesele muny paýlaşar.
He immediately knew he was right.	Ol özüniň mamladygyny derrew bildi.
If there is an error, create an exception.	Analňyşlyk bar bolsa, kadadan çykma dörediň.
No one knows below.	Aşakda hiç kim bilenok.
Placeer feeling.	Placeer duýgusy.
Name changed.	Ady üýtgedi.
His face was sore.	Faceüzüne agyry çekilipdi.
It is a deeper topic than can be described here.	Bu ýerde jikme-jik aýdyp boljakdan has çuňňur tema.
He knew this very well.	Ol muny gaty gowy bilýärdi.
After a short break, we will talk more about travel.	Gysga dynç alanymyzdan soň syýahat hakda has giňişleýin gürleşeris.
Then he became a doctor again.	Soň bolsa ýene lukmana öwrüldi.
Good, good, good.	Gowy, gowy, gowy.
Opportunity to meet people.	Adamlar bilen duşuşmaga mümkinçilik.
I will not argue about this.	Bu meselede jedelim bolmaz.
This is happening.	Bu bolup geçýär.
Of course, they would talk about it.	Elbetde, olar hakda gürleşerdiler.
I didn't do well.	Gowy iş etmedim.
It happened to him or someone else tonight.	Oňa ýa-da başga birine şu gije bolup geçdi.
Nothing less.	Az zat ýok.
This is part of my journey.	Bu meniň syýahatymyň bir bölegi.
I got my little girl.	Kiçijik gyzymy aldym.
Fear is all around his wife.	Gorkusy aýalynyň töwereginde.
I found your book	Kitabyňy tapdym
Keep it up, he told himself.	Dowam et, öz-özüne aýtdy.
I didn’t expect to go home this soon.	Bu ýakynda öýe gitmegime garaşmaýardym.
The other two followed.	Galan ikisi hem yzarlady.
The first is the small number of patients.	Birinjisi hassalaryň az bolmagy.
It just goes slow.	Ol diňe haýal gidýär.
But even when I play with it, it looks nice.	Meöne meniň bilen oýnanymda-da ýakymly görünýär.
Again, the list is long.	Againene-de sanaw uzyn.
This is my drug, this is my religion, this is what unites people.	Bu meniň neşäm, bu meniň dinim, adamlary birleşdirýän zat.
I have to create space.	Men boş ýer döretmeli.
It should have been.	Bolmalydy.
I will add to the list.	Sanawa goşaryn.
We look forward to his return.	Biz onuň gaýdyp gelmegine sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
I don't know why, because it was a good answer.	Munuň sebäbini bilemok, sebäbi gowy jogap boldy.
I'm glad to hear that you enjoyed being with us.	Biziň bilen bolmagyňyzdan lezzet alandygyňyzy eşidip begenýärin.
This is certainly true.	Bu, elbetde, dogry.
But there is.	Itöne bar.
The baby was just as bad.	Çaga edil erbetdi.
It will kill both of us at the same time.	Şol bir wagtyň özünde ikimizi-de öldürer.
They had a good life.	Gowy durmuş gurupdylar.
They knew that too.	Muny hem bilýärdiler.
We think he may have been involved in something terrible.	Elhenç bir zada gatnaşan bolmagy mümkin diýip pikir edýäris.
Maybe not.	Belki beýle däldi.
Wish you success with the new software.	Täze programma üpjünçiligi bilen üstünlik arzuw ediň.
Change the law first, but pay attention to what you want.	Ilki bilen kanuny üýtgediň, ýöne isleýän zadyňyza üns beriň.
Take it to your thick head.	Ony galyň kelleleriňize alyň.
He would find a reason to charge me, but that's not good.	Maňa zarýad bermek üçin bir sebäp tapardy, ýöne bu gowy däl.
He took the memories out of his head.	Ol ýatlamalary kellesinden çykardy.
But you know, it says a lot about you.	Youöne bilýärsiň, bu sen hakda köp zat aýdýar.
But that doesn't seem to be the case.	Emma beýle däl ýaly.
What a walk.	Nähili gezelenç.
Quick answer.	Çalt jogap.
From those intended for the user.	Ulanyjy tarapyndan niýetlenenlerden.
Most of us have social concerns.	Köpümizde sosial aladalar bar.
I believe in living a full life.	Doly durmuşda bolmaga ynanýaryn.
Someone ran outside.	Kimdir biri daşyndan ylgady.
I hope his friends tremble enough to learn these things.	Dostlarynyň bu zatlardan öwrener ýaly derejede titremegine umyt edýärin.
In my new job at the church, I began to find friends.	Ybadathanadaky täze işimde dost tapyp başladym.
Hands coming out of his body were stained with blood.	Bedeninden çykýan eller gana boýaldy.
The end of what he wants.	Onuň isleýän zadynyň gutarmagy.
He is very patient.	Ol örän sabyrly.
They run too.	Olar hem ylgaýarlar.
At least they didn't go down without explaining themselves first.	Ora-da bolmasa, şeýledir öýdüpdirler.
So they decided to close the deal at home.	Şeýdip, şertnamany öýünde ýapmagy makul bildiler.
You have to see someone.	Kimdir birini görmeli.
There is not even a line.	Hatda bir çyzyk hem ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şol tarapa gitmeli.
Each group had its own mission.	Her toparyň öz aýratyn wezipesi bardy.
Of course they do.	Elbetde edýärler.
We kept trying until we got it.	Biz alýançam synanyşmagy dowam etdirdik.
Bring to a boil and mix well.	Gaýnap getirmeli we gowy garmaly.
I can lead a group, but I will not lead a separate path.	Bir topara ýolbaşçylyk edip bilerin, ýöne aýratyn ýollar etmerin.
This means continuing the course.	Bu kursy dowam etdirmegi aňladýar.
He gave it to me.	Ol meniň elime berdi.
The boys were divided into two groups.	Oglanlar iki topara bölündi.
There is also a way to solve this problem.	Mundan başga-da, bu meseläni çözmegiň usuly bar.
The couple married until their death.	Coupler-aýal ölýänçä durmuşa çykdylar.
He carefully looked at the steps, his eyes on the ground.	Basgançaklaryny üns bilen, gözleri ýere saýlady.
It is approaching the direction of the sun.	Günüň ugrundan ýakynlaşýar.
They became his family and kept him safe.	Olar onuň maşgalasy boldular we ony howpsuz sakladylar.
Do not mix.	Garyşdyrmaň.
This has been going on for a long time.	Bu ep-esli wagt bäri dowam edýär.
Like an old man, his health is not very good.	Garry adam ýaly, saglygy gaty gowy däl.
Army forces in many ways.	Goşun güýçleri köp tarapdan.
Let's talk about another guy for a change.	Üýtgeşiklik üçin başga bir ýigit hakda gürleşeliň.
I'm not done	Men gutarmadym
There is probably no answer to your question.	Soragyňyza jogap ýok bolsa gerek.
A small number is different from other workers.	Kiçijik san beýleki işçilerden tapawutlanýar.
I didn't take my music seriously.	Sazymy çynlakaý kabul etmedim.
Your other hand.	Beýleki eliňem.
But her mother's memory stopped her.	Emma ejesiniň ýatlamasy ony saklady.
No one told me.	Hiç kim maňa aýtmady.
It's hard to see.	Görmek gaty kyn.
You don’t have to worry about facts or logic.	Faktlar ýa-da logika hakda aladaňyz ýok.
Make sure it comes in.	Girýändigine göz ýetirmeli.
There was nothing to hear but the wind outside.	Daşarda ýelden başga eşitjek zat ýokdy.
At the very least, he was very confident.	Iň bärkisi, muňa gaty ynamlydy.
This is a great place to start.	Bu başlamak üçin ajaýyp ýer.
God created us to have the right hand and the left hand.	Hudaý bize sag eliň we çep eliň bolmagy üçin ýaratdy.
This is not an interesting idea.	Bu gyzykly pikir däl.
I sat directly behind them.	Men göni olaryň arkasynda oturdym.
But this is not the case.	Emma bu nädogry.
A year ago.	Bir ýyl mundan ozal.
I can pass	Men geçip bilerin
Now I knew everything, including the details.	Indi hemme zady, şol sanda jikme-jiklikleri bilýärdim.
This can be both good and bad.	Bu hem gowy, hem erbet zat bolup biler.
But then it was too late for that.	Thenöne şol wagt munuň üçin gaty giçdi.
They were nothing.	Olar hiç zat däldi.
She was crying.	Ol aglaýardy.
This is a great freedom and a great responsibility.	Bu hem uly erkinlik, hem uly jogapkärçilik.
Files in proper order.	Faýllary degişli tertipde.
At first their work will not be easy.	Ilkibaşda olaryň işi aňsat bolmaz.
He would get whatever he wanted.	Islän zadyny alardy.
He did not go to bed by chance in the dark.	Garaňkylykda tötänleýin düşekde ýatmady.
The interests of large companies and the city are involved.	Uly kompaniýalaryň we şäheriň gyzyklanmalary gatnaşýar.
Firangi's fingers rise above his face.	Fireangynyň barmaklary onuň ýüzünden ýokary galýar.
Thank you very much for your input.	Girişiňiz üçin köp sag boluň.
Yes, we know what to wear.	Howa, näme geýmelidigimizi bileris.
He later became the group's women's leader.	Soň bolsa toparyň aýallaryň başlygy boldy.
See if you change your mind.	Siziň pikiriňizi üýtgedýändigini ýa-da ýokdugyny görüň.
At first he just smiled at himself.	Ilki bilen diňe özüne ýylgyrdy.
The red and blue bodies were still lying on the ground.	Gyzyl we gök jisimler henizem ýerde ýatyrdy.
You start here.	Siz şu ýerden başlaýarsyňyz.
And after the show, they tell their friends.	Tomaşadan soň bolsa dostlaryna aýdýarlar.
It was easy to do that.	Muny etmek aňsat zatdy.
We are saved.	Halas bolduk.
It was a car.	Bu awtoulagdy.
I now understood what he meant.	Men onuň näme diýjek bolýandygyna indi düşündim.
I did very well in school.	Mekdepde gaty gowy okadym.
This is not the way to go.	Bu öňe gitmegiň ýoly däl.
We were just the best.	Biz diňe iň gowusy bolduk.
I closed my left eye and kept my right eye open.	Çep gözümi ýumdum we sagymy açyk sakladym.
It was dark.	Garaňkydy.
Yes, on time.	Hawa, wagtynda.
I have to look after myself.	Özüme seretmeli.
I felt great and I was proud of myself.	Özümi ajaýyp duýdum we özüme buýsanýardym.
It doesn’t matter, things like that didn’t exist before.	Munuň ähmiýeti ýok, beýle zatlar ozal ýokdy.
Numbers should work.	Sanlary işlemeli.
I think this is a good step for them.	Meniň pikirimçe, bu olar üçin gowy ädim.
Enjoy as you never know.	Hiç wagt bilmeýän ýaly lezzet.
You will be right.	Dogry aýdarsyňyz.
Of course, this was not what he wanted to hear.	Elbetde, onuň eşitmek isleýän zady däldi.
Do not enter the full code of the disease.	Keseliň doly koduny girizmäň.
I didn't understand anything about them.	Men olar hakda hiç zada düşünmedim.
There were rules at school.	Mekdepde düzgünler bardy.
Eyes, ice.	Gözleri, buz.
Regardless of whether they believe it or not.	Näme ynanýandyklaryna ýa-da ynanmaýandyklaryna garamazdan.
Still wrong.	Entegem ýalňyş.
He was afraid of his heart.	Ol kalbyndan gorkýardy.
But that requires money and a desire.	Thatöne munuň üçin pul gerek we isleg gerek.
The one that looks like the best ship on paper can't win.	Kagyzdaky iň oňat gämä meňzeýän zat ýeňip bilmez.
Eventually the protest failed.	Ahyrynda nägilelik başa barmady.
It can be fixed.	Ony düzedip bolar.
But that takes time, experience, and some trial and error.	Thisöne munuň üçin wagt, tejribe we birneme synag we ýalňyşlyk gerek.
Extra full cut for added comfort.	Goşmaça rahatlyk üçin goşmaça doly kesiş.
Lost information can affect the results of a community survey.	Lostitirilen maglumatlar, jemgyýetiň derňewiniň netijelerine täsir edip biler.
I'll leave it at that.	Size şu görnüşde goýaýyn.
They will spend more time with their families.	Maşgalalary bilen has köp wagt taparlar.
The chances of a hit are very high.	Urmak mümkinçiligi gaty ähtimal.
There are studies that seem to support his concern.	Aladasyny goldaýan ýaly gözlegler bar.
Restart	Täzeden başla.
But he needs you.	Heöne ol saňa mätäç.
What happened	Bu näme boldy?
It wasn't smart.	Bu akylly däldi.
He could hardly feel his pain because of the cold.	Sowuk sebäpli agyryny zordan duýýardy.
However, you must have noticed that there are different approaches to each situation.	Şeýle-de bolsa, her ýagdaýa dürli çemeleşmeleriň bardygyny hökman duýduňyz.
I would die for them.	Men olar üçin ölerdim.
They do not die in war.	Uruşda ölmeýärler.
This is obvious.	Bu äşgärdir.
They have a hard time understanding what others think.	Başgalaryň näme pikir edýändigine düşünmekde kynçylyk çekýärler.
Everyone is moving away from it and moving away from it.	Her kim ondan daşlaşýar we ondan daşlaşýar.
There was a staircase in the wrong place.	Nädogry ýerde basgançagyň ululygy bardy.
A friend of mine brought it up the other day.	Bir dostum muny başga bir gün getirdi.
The main thing is that you can do this only once.	Esasy zat, muny diňe bir gezek edip bilersiňiz.
One child had just beaten another.	Bir çaga ýaňy başga bir çagany urdy.
It would be an easy meal.	Ol aňsat nahar bolardy.
It depends on different factors.	Bu dürli faktorlara bagly.
Support her daughter as much as possible.	Gyzyna mümkin boldugyça goldaw bermek.
But that is not the case.	Emma bu beýle däl.
Thanks again.	Againene-de sag bol.
Management system with other political systems.	Beýleki syýasy ulgamlar bilen dolandyryş ulgamy.
This is a test for us.	Bu biziň üçin synag.
Everything can be seen in the open window.	Hemme zady açyk penjireden görmek bolýar.
This is about our children.	Bu biziň çagalarymyz hakda.
That's right.	Bular dogry.
I didn't want to come	Gelmek islemedim.
There is no way to prevent this.	Munuň öňüni almak üçin hiç hili ýol ýok.
I found work to do.	Men etmeli iş tapdym.
It is colorful and seems to be consumed.	Ol reňkli we sarp edilen ýaly görünýär.
With hot dogs.	Gyzgyn itler bilen.
I want to say something at the end of my speech.	Sözümiň ahyrynda bir zat aýdasym gelýär.
It didn't hurt me.	Bu maňa zyýan berip bilmedi.
They were also not responsible for the horse's strange behavior.	Şeýle hem, atynyň geň hereketleri üçin olar jogapkär däldi.
It was amazingly cold in our room.	Otagymyzda ajaýyp sowukdy.
Then look for the most common problems.	Soňra iň köp ýaýran problemalary gözläň.
So drink your milk.	Şonuň üçin süýdüňizi içiň.
This is important, so study the details carefully.	Bu möhümdir, şonuň üçin jikme-jiklikleri üns bilen öwreniň.
I still watch it and I still believe it.	Men henizem muňa syn edýärin we şu güne çenli ynanýaryn.
The second wind, he thought, was approaching the stop.	Ikinji ýel, duralga barýarka pikirlenipdi.
It orders.	Bu sargyt edýär.
Couldn't pass, tried again and again.	Geçip bilmedi, gaýta-gaýta synanyşdy.
Adults do it anyway.	Ulular her niçigem bolsa edýärler.
Then he set off again.	Soň bolsa ýene ýola düşdi.
This morning he saw that he did not believe in himself.	Ol şu gün irden özüne ynanmaýandygyny gördi.
He didn't drive very fast.	Ol gaty çalt sürmedi.
Don't even look at them.	Olara hatda seretme.
I want to be apart of your family.	Maşgalaňyzdan aýry bolmak isleýärin.
That's not enough for me.	Bu meniň üçin ýeterlik däl.
Please contact us to discuss and get started.	Has giňişleýin ara alyp maslahatlaşmak we başlamak üçin habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
Only child.	Onlyekeje çaga.
I want to hear what he has to say for himself.	Onuň özi üçin näme diýjek bolýanyny eşitmek isleýärin.
But for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Wayöne, her niçigem bolsa pikir etmegiňiz meniň üçin däl.
We have to go to bed while we wait.	Garaşýan wagtymyz ýatmaly.
The main problem is as follows.	Esasy kynçylyk aşakdaky ýaly.
She wanted her baby.	Ol öz çagasynyň bolmagyny isledi.
Some texts on the page can be selected.	Sahypadaky käbir tekstleri saýlap bolýar.
My car ran really well.	Maşynym hakykatdanam gaty gowy ylgady.
It has become a very dark city.	Ol gaty garaňky şähere öwrüldi.
It works.	Ol işleýär.
We'll have another group one night.	Moreene bir gije ýene bir topar bolarys.
It was stupid, even dangerous.	Bu samsyk, hatda howplydy.
So we don’t have to worry that much.	Şeýlelik bilen, biz beýle aladalanmaýarys.
He never made it.	Ol muny hiç haçan ýasamandyr.
Open the tab.	Görnüşi açyň.
I've heard enough.	Men ýeterlik eşitdim.
He loved to show his hand.	Ol elini görkezmegi gowy görýärdi.
They were very sad when they saw this and left.	Muny görenlerinde gaty gynandylar we gitdiler.
Choose one or two or create your own.	Bir ýa-da ikisini saýlaň ýa-da özüňiz dörediň.
In the winter months	Gyş aýlarynda.
There was no such thing as a special smell.	Aýratynam hiç zat ýaly ys ýokdy.
It started there.	Şol ýerde başlandy.
It was the sound of joy.	Bu şatlygyň sesi boldy.
So don't be fooled.	Şonuň üçin muny aldamaň.
It just exists because it is.	Diňe şeýle bolany üçin bar.
One to one, two to count.	Biri bir, iki sanamaly.
Games make the world smaller.	Oýunlar dünýäni kiçeldýär.
It was not the right time.	Dogry wagt däldi.
We will never harm you.	Biz size hiç wagt zyýan bermeris.
It was a great summer day.	Tomusyň ajaýyp güni boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykatdanam dogry ýaly bolup görünýän bolsa, munuň sebäbi.
I don't want people to look at me.	Adamlaryň maňa garamagyny islämok.
She used to call him beautiful.	Ol oňa owadan diýýärdi.
This, of course, is wrong.	Bu, elbetde, nädogry.
They are there every day.	Bular her gün şol ýerde.
Just too bad and wrong and not good.	Diňe gaty erbet we ýalňyş we gowy däl.
Just ask my wife.	Diňe aýalymdan sora.
Its temperature and pressure are on average.	Onuň temperaturasy we basyşy ortaça deňdir.
, Ok wait wait that's not true	, Ok, garaş, bu dogry däl.
To see if this changes the player's behavior, behavior.	Munuň oýunçynyň özüni alyp barşyny, hereketini üýtgedýändigini ýa-da ýokdugyny görmek üçin.
His hands on her.	Elleri oňa.
Dinner no longer tasted.	Agşamlyk nahary indi dadyp görmedi.
The same is true in old age.	Garranda-da şeýle bolýar.
I am not at risk.	Men töwekgelçilik etmeýärin.
Not on his face, of course.	Elbetde, onuň ýüzüne däl.
This will continue to be the case.	Bu şeýle bolmagyny dowam etdirer.
It was a computer talking computer.	Bu kompýuter bilen gürleşýän kompýuterdi.
He knew he had to be very strong.	Ol özüniň gaty güýçli bolmalydygyny bilýärdi.
No one comes in when we start.	Başlanymyzda hiç kim girenok.
One is higher than the tax rate for tall people.	Biri uzyn boýly adamlara salgyt derejesinden has ýokary.
This leads me to the first story.	Bu meni birinji hekaýa alyp barýar.
How to explain this	Muny nädip düşündirmeli
It makes them good.	Olary gowy edýär.
Open the water and test it.	Suwy açyň we synagdan geçiriň.
So that's what we're going to do.	Şeýlelik bilen, biziň etjek zadymyz şeýle.
The first line seemed good.	Birinji nobat gowy ýalydy.
Accepted parking and reception of two events.	Ulanylan duralga we iki hadysany kabul etmek.
I did a little research and came up with the following idea.	Kiçijik gözleg geçirdim we aşakdaky pikiri orta atdym.
But whatever it is, it is the same with drugs.	Emma näme bolsa-da, neşe serişdeleri bilen bir zat.
Give them the freedom to do that.	Olara muny etmäge erkinlik beriň.
Of course, we were not discouraged.	Elbetde, biz ruhdan düşmedik.
You have to write a lot of programs.	Köp programma ýazmaly.
I think that makes sense.	Munuň manysy bar diýip pikir edýärin.
We can't.	Biz edip bilmeris.
He is one of the very few.	Ol gaty az adamdan biridir.
I wanted my best friend to come back.	Iň gowy dostumyň yzyna dolanmagyny isledim.
The charge passing over his body has changed.	Bedeniniň üstünden geçýän zarýady üýtgedi.
A lot of people like it.	Köp adam muny halaýar.
He didn't even know that someone had shot him.	Hatda kimdir biriniň özüne atandygyny-da bilmeýärdi.
You will find work.	Siz iş taparsyňyz.
His whole life has changed.	Bütin durmuşy üýtgedi.
Especially when it comes to children’s bedrooms.	Esasanam çagalar üçin ýatylýan otag barada aýdylanda.
I had a general idea not to sell it.	Ony satmazlyk üçin umumy düşünjäm bardy.
I don’t know if it still exists.	Entek bardygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Today is the first day of school.	Bu gün mekdebiň ilkinji güni.
He did not leave it open to us.	Ol muny bize açyk goýmady.
He likes to control them.	Olara gözegçilik etmegi halaýar.
Soon they will have the opportunity to open a trial.	Soonakynda kazyýet işini açmaga mümkinçilik alarlar.
I just wanted to get out.	Men diňe çykmak isledim.
You never know him, but he did.	Siz ony hiç haçan tanamaýarsyňyz, ýöne ol edil şonuň ýalydy.
Increase payments by the end of this month.	Şu aýyň ahyrynda tölegleri köpeltmek.
Something must have happened.	Elhenç bir zat bolan bolmaly.
It didn't change what day it was.	Onuň haýsy gündigini üýtgetmedi.
It has been a game for me ever since.	Şondan bäri meniň üçin oýun boldy.
Everyone at that school is great.	Şol mekdepdäki hemmeler gaty gowy.
I had to do the same.	Menem edil şonuň ýaly zady etmeli boldum.
I looked down and realized that he was in a terrible state.	Men aşak seredip, onuň elhenç ýagdaýdadygyna düşündim.
But these works generally degrade me.	Theseöne bu eserler, umuman, meni peseldýär.
My older brother.	Uly doganym.
Problems are still ongoing, which is working on them.	Meseleler henizem dowam edýär, bu olaryň üstünde işleýär.
But those issues are for another day.	Thoseöne bu meseleler başga bir gün üçin.
You have questions, and we can't wait to answer them.	Soraglaryňyz bar, biz olara jogap bermäge garaşyp bilmeris.
This is an adult male.	Bu uly ýaşly erkek.
The silence surrounding these issues kills us.	Bu meseleleriň töweregindäki ümsümlik bizi öldürýär.
Free tools work well for general investigation.	Mugt gurallar umumy derňew işi üçin gowy işleýär.
Walk with me.	Meniň bilen gez.
Don't take them too seriously.	Olara gaty çynlakaý garamaň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, onuň bir nusgasy.
I had pictures, sounds and feelings.	Suratlarym, seslerim we duýgularym bardy.
The sellers may now have another story.	Satjaklar, indi başga bir hekaýa bolup biler.
I did not support it	Men muny goldamadym
No right to appeal.	Şikaýat etmek hukugy ýok.
I haven't stopped since.	Şondan bäri durmadym.
It will be a whole new stage for you.	Siziň üçin bu düýbünden täze bir sahna bolar.
I hear the man outside again, closer.	Daşardaky adamy ýene bir gezek, has ýakyn eşidýärin.
Another shot was fired.	Başga bir ok atyldy.
His wife does not understand	Aýaly düşünenok
Once we are there, look around you.	Biz ol ýerde bolanymyzdan soň, töweregiňize göz aýlaň.
Get the little ones to run.	Kiçijik çagalary ylgamak üçin alyň.
You have to mix everything well.	Hemme zady gowy garmaly.
I'm so tired of reading.	Okamaga gaty ýadadym.
We are working on a single file after it.	Biz onuň yzyndan ýekeje faýl işleýäris.
What is the content.	Mazmuny näme.
I have a little life inside.	Içimde birneme durmuş bar.
As in schools, this is a relationship-based activity.	Mekdeplerde bolşy ýaly, bu gatnaşyklara esaslanýan iş.
For the first time.	Munuň üçin ilkinji gezek.
I was glad he had extra rest.	Onuň goşmaça dynç alýandygyna begendim.
I walk down the path and head straight for the house.	Patholdan ýöräp, göni öýe tarap barýaryn.
Everything was new.	Hemme zat täze zatdy.
Games can help you, but you have to work hard.	Oýunlar size kömek edip biler, ýöne güýç sarp etmeli.
Many people missed him at the time.	Şol wagt köp adam ony küýseýärdi.
However, no game or series can stay on top forever.	Şeýle-de bolsa, hiç bir oýun ýa-da seriýa hemişelik ýokarda galyp bilmez.
I didn't think they would talk about my name.	Meniň adym hakda gürleşerler öýdemokdym.
Not the end of the world.	Dünýäniň soňy däl.
It's just a dark picture of a man.	Bu diňe adamyň garaňky keşbi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny alyp, işine gaýdyp gelmeli.
If it was beautiful.	Eger owadan bolan bolsa.
He had been doing it for years.	Birnäçe ýyllap ýasapdy.
There was another.	Başga biri bardy.
Enter the time.	Wagty giriziň.
They would do what he asked.	Onuň soran zadyny ederdiler.
A great victory for the President.	Prezident üçin ullakan ýeňiş.
Four people are said to be in critical condition.	Dört adamyň ýagdaýynyň agyrdygy aýdylýar.
It was full of people and cars.	Adamlardan we awtoulaglardan dolydy.
Too much to drink and not enough.	Içmek üçin gaty köp we ýeterlik däl.
My other sister was still in school.	Beýleki aýal doganym henizem mekdepde okaýardy.
I hope to be half as human as before.	Öňküsi ýaly adamyň ýarysy bolaryn diýip umyt edýärin.
It will be round like a shot.	Ol atyş ýaly tegelek bolar.
Fear is natural because death will close the door forever.	Gorky tebigy, sebäbi ölüm baky gapyny ýapar.
This leads to two things.	Bu iki zada sebäp bolýar.
I felt it in my sleep.	Men ony ukymda duýdum.
They may not be there.	Olarda ýok bolmagy mümkin.
It is better not to line up perfectly.	Birkemsiz hatara düzülmese gowy.
I am the only one who can do that.	Muny edip biljek ýeke-täk men.
But it was not a struggle against these elements.	Emma bu elementlere garşy göreş däldi.
It won't be like that tomorrow.	Ertir beýle bolmaz.
You couldn't keep me away.	Sen meni uzakda saklap bilmezdiň.
You must be of legal age to access these sites.	Bu sahypalara girmek üçin kanuny ýaşyňyz bolmaly.
What a kind man.	Nähili mähirli adam.
I'm not looking for money	Men pul gözlämok
At one end a man appeared.	Bir ujunda bir adam peýda boldy.
The idea is here.	Pikir şu ýerde.
Nothing to eat.	Iýmäge zat bolmaz.
My message is that music is for everyone.	Meniň habarym, aýdym-saz hemmeler üçin.
There was an amendment.	Düzediş bardy.
They both smiled at each other.	Ikisi-de biri-birine ýylgyrdylar.
Now you will only get a new car.	Indi diňe bir täze awtoulag alarsyňyz.
Our relationship was very good.	Biziň gatnaşyklarymyz gaty gowydy.
Don’t expect it to be easy to find one.	Birini tapmak aňsat bolar diýip garaşmaň.
It was a long and dangerous journey.	Bu uzyn we howply bir ýoldy.
Good team.	Gowy topar.
There was no need for it.	Oňa zerurlyk ýokdy.
He wanted to make a lot of money.	Uly pul gazanmak isleýärdi.
Where to start.	Nireden başlamaly.
My friends	Dostlarym.
As a result, the "self" is constantly changing.	Netijede, “öz” yzygiderli üýtgeýär.
Running has become a freedom for me.	Ylgamak meniň üçin erkinlige öwrüldi.
The art of word flow.	Söz akymynyň sungaty.
In a nutshell	Gysga salym.
I want to hear everything.	Men hemme zady eşitmek isleýärin.
I'm listening.	Meni diňleýärin.
Take one and give it a round.	Birini al-da, tegelek ber.
The greater the value of change, the better.	Üýtgemegiň has uly gymmatlyklary has gowudyr.
She had three children.	Içinde üç çaga bardy.
Only then did he get up and walk through the door.	Diňe şondan soň ýerinden çykyp, gapydan ýöräp gitdi.
This is how it works.	Bu işde şeýle işleýär.
Messages must be monitored.	Habarlary gözegçilikde saklamaly.
It's time to dump her and move on.	Muny üýtgetmegiň wagty geldi.
It really was the second.	Hakykatdanam, ikinjisi boldy.
The mind decided that the body would not be counted.	Akyl bedeniň sanamajakdygyna karar berdi.
He instructed the children not to tell anyone that he was there.	Ol çagalara özüniň bardygyny hiç kime aýtmazlygy tabşyrdy.
He couldn't look down.	Ol aşak seredip bilmedi.
Strong guy, very physical player.	Güýçli ýigit, gaty fiziki oýunçy.
I understand the debate.	Çekeleşige düşünýärin.
I was sorry, but I never showed up.	Men gynandym, ýöne hiç haçan görkezmedim.
At first the book took me away.	Ilki bilen kitap meni alyp gitdi.
Just because it's new again doesn't mean it's good.	Againene-de täze bolany üçin, munuň gowudygyny aňlatmaýar.
He raised his head and tried the air again.	Başyny galdyryp, howany ýene synady.
Only good thing this time.	Diňe şu gezek gowy zat.
I don’t think you’ll find hair here.	Bu ýerde saç tapmarsyňyz öýdemok.
Then he took my hand and took me to a house.	Soň bolsa elimi alyp, bir jaýa alyp gitdi.
Not when my daughter is sick a few meters away.	Gyzym birnäçe metr uzaklykda syrkawlap ýatyrka däl.
When he was with her, he felt at ease.	Onuň ýanynda bolanda, hemme zatdan özüni arkaýyn duýýardy.
Those who love it, those who love it.	Ony halaýanlar, ony gowy görýänler.
So, the feeling is important.	Şeýlelik bilen, duýgy möhümdir.
But soon they saw him in the distance.	Soonöne basym ony uzakda gördüler.
Severe head injuries were the main cause of death.	Kelläniň agyr ýaralanmagy ölümiň esasy sebäbi boldy.
But we still didn't go to school.	Emma şonda-da mekdebe gitmedik.
I don't remember him taking me.	Meni alyp gidenini ýadymda däl.
I planned to be there for her first night home.	Ilkinji gijeki öýünde şol ýerde bolmagy meýilleşdirdim.
Understand, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Düşündiň "-diýdi.
Spring or summer.	Bahar ýa-da tomus.
This is very difficult for me.	Bu meniň üçin düýbünden kyn.
I'm surprised you don't know me better now.	Meni häzirlikçe has gowy tanamaýandygyňyza geň galýaryn.
Introduction to the background of the search.	Gözlegiň fonunda giriş girizildi.
You never knew what would happen next.	Onuň bilen soň näme boljagyny hiç wagt bilmeýärdiň.
My best friend	Meniň iň gowy dostum.
They see things like this every day.	Munuň ýaly zatlary her gün görýärler.
People can no longer understand social and political systems.	Adamlar mundan beýläk jemgyýetçilik we syýasy ulgamlara düşünip bilmeýärler.
There will be double trouble for their bodies.	Bedenleri üçin goşa kynçylyk bolar.
If you have any questions about rights please.	Hukuklar barada soraglaryňyz bar bolsa haýyş edýärin.
It is therefore important that we consider such errors.	Şonuň üçin şeýle ýalňyşlyklary göz öňünde tutmagymyz möhümdir.
I still have to talk to him.	Men henizem onuň bilen gürleşmeli.
We'll see how that goes.	Munuň nähili gidýändigini göreris.
So do what he has to do.	Şonuň üçin onuň etmeli zadyny etmek.
Frequently they returned.	Oftenygy-ýygydan yza gaýdýardylar.
She never felt love.	Ol hiç wagt söýgini duýmady.
We did not talk in the air unless necessary.	Zerur bolmasa, howada gürleşmedik.
As a result, his last words.	Netijede, soňky sözleri.
But now that he has the information, he has changed his mind.	Nowöne indi maglumaty bolansoň, pikirini üýtgetdi.
A lot for one person.	Bir adam üçin köp zat.
In fact, he doesn't seem to be getting along right now.	Aslynda, ol häzir has dostlukly däl ýaly.
They would choose time and place.	Wagt we ýeri saýlardylar.
Worse than men.	Erkeklerden has erbet.
He had no other family members with him.	Onuň bilen başga maşgala agzalary ýokdy.
There seems to be something very good about it.	Munuň üstünde gaty gowy zat bar ýaly.
I look forward to receiving these products for the creative test driver.	Döredijilik synag sürüjisi üçin bu önümleri almaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
The message was conveyed as the process progressed.	Habar prosesiň dowam edişinde şekillendirildi.
This is a great day for us.	Bu, biziň üçin uly gün.
In addition, court proceedings have been held twice.	Mundan başga-da, kazyýet işi iki gezek geçirildi.
I opened the door.	Men gapymy açdym.
Everything went on.	Hemme zat dowam etdi.
They will do whatever they want, despite your best efforts.	Iň gowy tagallalaryňyza garamazdan, islän zadyny ederler.
However, the role may not be perfect for you.	Muňa garamazdan, rol siziň üçin ajaýyp bolup bilmez.
The lines went down.	Setirler aşak düşdi.
They will not.	Olar bolmaz.
We can take a day or two.	Bir-iki gün alyp bileris.
He had to see if anyone was inside.	Içinde kimdir biriniň bardygyny ýa-da ýokdugyny görmeli boldy.
I want you to listen.	Diňlemegiňizi isleýärin.
When it comes to creditors, it's really closed.	Crediteri gelende aýtsak, ol hakykatdanam ýapyldy.
What he really wanted to talk about was his own security.	Aslynda gürleşmek isleýän zady, öz howpsuzlygydy.
I tried a few ways, but none of them solved the problem.	Birnäçe ýoly synap gördüm, ýöne olaryň hiç biri-de meseläni çözmedi.
The tests were repeated twice and showed consistent results.	Synaglar iki gezek gaýtalandy we yzygiderli netijeleri görkezdi.
All our information is original.	Ourhli maglumatlarymyz asyl.
But he is not here, so we can talk about it.	Emma ol bärde däl, şonuň üçin bu hakda gürleşip bileris.
Each guy has his own unique style.	Her ýigidiň öz aýratyn stili bar.
A just but strong leader.	Adalatly, ýöne güýçli lider.
They have a lot of significance.	Olaryň köp ähmiýeti bar.
I eat healthy at work.	Iş ýerinde sagdyn iýýärin.
It's just a rule, it's simple.	Bu diňe bir düzgün, ýönekeý.
But they will not continue.	Emma olar muny dowam etdirmezler.
Just keep writing.	Diňe ýazmagy dowam ediň.
We just have to keep going.	Biz diňe dowam etmeli.
I do not believe this is absolutely true.	Munuň düýbünden dogrydygyna ynanamok.
Evena weapon for use.	Evena-da ulanmak üçin ýarag.
So the lack of this argument probably makes sense to him.	Şonuň üçin bu argumentiň az bolmagy onuň üçin manyly bolsa gerek.
The higher the score, the worse the mental state.	Bal näçe ýokary bolsa, akyl saglygynyň ýagdaýy erbetleşer.
Whatever we do, we have to work fast.	Näme etsekem, çalt işlemeli.
I prefer to open my eyes.	Gözümi açmakdan has gowy çekýärin.
Free trade is on the right side of history.	Erkin söwda taryhyň sag tarapynda.
Our nation is important to us.	Oururdumyz biziň üçin möhümdir.
He is not hiding it.	Ol muny gizlänok.
I'll be back soon.	Soonakynda ýene sagaljak.
The features of this feature are unique.	Bu tarapyň aýratynlyklary üýtgeşikdir.
Now he is working on this website.	Indi ol şu web sahypasynda işleýär.
I chose not to run away.	Men gaçmazlygy saýladym.
You are trying to kill yourself.	Özüňi öldürjek bolýarsyň.
Set aside to cool.	Sowatmak üçin bir gapdalda goýuň.
And then he smiled again.	Soň bolsa ýene ýylgyrdy.
Above	Upokarda
Each interview was recorded.	Her söhbetdeşlik ýazga alyndy.
This is a great place to work.	Bu iş getirmek üçin ajaýyp ýer.
But effective.	Itöne täsirli.
Once you have searched, you will have a screen showing the results.	Gözleg geçirilenden soň, netijeleri görkezýän ekrana eýe bolarsyňyz.
I tried to listen to their conversation.	Olaryň söhbetdeşligini diňlemäge synanyşdym.
They often change.	Olar köplenç üýtgeýärler.
Now they were burning.	Indi ýakýardylar.
They could not move if they tried.	Synanşsalar gymyldap bilmezdiler.
The trip was mostly positive.	Syýahat esasan oňyn synlary aldy.
However, we must note that not every treatment is effective.	Everyöne her bejerginiň täsirli däldigini aýtmalydyrys.
We are not like other animals.	Biz beýleki haýwanlara meňzemeýäris.
Trying to get started at the same time.	Şol bir wagtyň özünde bir işe başlamaga synanyşmak.
But to be on the other side of it.	Thatöne munuň beýleki tarapynda bolmak.
Be careful as you pass.	Geçip barýarka seresap boluň.
There was a break in the circle.	Tegelekde arakesme boldy.
There is nothing but moving.	Göçmekden başga zat ýok.
He is very human.	Ol gaty adam.
Sometimes two or three.	Käte iki ýa-da üç.
I was annoyed.	Men bizar boldum.
Stir well and heat for a minute together.	Gowy garmaly we bir minut bilelikde gyzdyrmaly.
Everyone could be.	Her kim bolup bilerdi.
Not only was it green, but it was also there.	Ol ýerde diňe bir ýaşyl däl-de, ýene-de bardy.
He turned around before he passed.	Geçmänkä yzyna öwrüldi.
I had to grow up to live without you.	Sensiz ýaşamak üçin ulalmaly boldum.
, Happens fast in A.	, A-da çalt bolup geçýär.
He took my material and they had an opening.	Ol meniň materialymy aldy, olarda açylyş boldy.
This comforted me.	Bu meni köşeşdirdi.
But nothing would have happened without it.	Emma onsuz hiç zat bolmazdy.
He and his family would be on the road.	Ol we maşgalasy ýolda bolardy.
I feel like a new storm is coming.	Täze tupanyň gelýändigini duýýaryn.
You will learn this.	Muny öwrenersiňiz.
Id likes to change.	Id üýtgemegi halaýar.
There is not much news right now.	Häzirki wagtda kän bir täzelik ýok.
He could no longer see anything from the left.	Ol indi çep tarapyndan hiç zat görüp bilmedi.
He thought for a moment.	Az salym pikirlendi.
The trip should take less than two hours.	Syýahat iki sagatdan az wagt almaly.
Or your own works.	Ora-da öz eserleriňiz.
Maybe he would have finished the job.	Belki, ol bu işi tamamlardy.
They can say that black is white.	Gara reňkiň akdygyny aýdyp bilerler.
It can only move in very short and slow steps.	Diňe gaty gysga we haýal ädimler bilen hereket edip biler.
I don't drink tea.	Men çaý içemok.
The river is really high right now.	Derýa häzirki wagtda hakykatdanam beýikdir.
This is a movie.	Bu film.
Not very good then.	Onda gaty gowy däl.
I think so too.	Meniň pikirimçe, ol hem şeýle.
Do not distinguish between the two test groups.	Iki synag toparynyň arasynda hiç hili tapawut görkezmäň.
At some point, the government's money is running out.	Belli bir wagtda hökümetiň pullary gutarýar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapshtimal, onuň ýüzünde birneme gyzyl reňk bar.
When we get there.	Biz ol ýere baranymyzda.
Just say nothing.	Diňe hiç zat diýme.
It didn’t even make sense to plan for it.	Munuň üçin meýilleşdirmegiň hem manysy ýokdy.
This was asking him a lot.	Bu ondan gaty köp zat soraýardy.
I am creating a game program for my project last year.	Soňky ýyl taslamam üçin oýun programmasy ýasaýaryn.
I'd like to go a little farther.	Birazajyk uzak gaçmak isleýärin.
This is a very difficult game.	Bu gaty kyn oýun.
He will write if he wants to write.	Writeazmak islese ýazar.
Just like in that city.	Ine, şol şäherdäki ýaly.
As they go, they stop at every step.	Gidip barýarkalar, her ädimde saklanýar.
But it's interesting.	It'söne gyzykly.
Guys, you really did this time.	Guysigitler, bu gezek hakykatdanam etdiňiz.
She is one of the few mothers who has had a successful career.	Işinde üstünlik gazanan az sanly eneleriň biri.
You don't have to count the half.	Halfarysyny doly hasaplamaly däl.
I would like a knife	Men pyçagy isleýärin
Does he have a secret or something?	Onuňam bir syry barmy ýa-da bir zady barmy?
As an individual or as a unit.	Şahsy ýa-da birlik hökmünde.
Few people reject me.	Az adam meni ret edýär.
I don't want to wait either.	Menem garaşasym gelenok.
However, it is very beautiful and beautiful.	Şeýle-de bolsa, gaty owadan we owadan.
And he will continue to ask you.	Ol bolsa senden soramaga dowam eder.
He did not really travel to the light.	Ol hakykatdanam ýagtylyga syýahat etmedi.
This result is representative of two independent experiments.	Bu netije iki sany garaşsyz synagyň wekili.
I'm sure this is clear.	Munuň aýdyň bir zatdygyna ynanýaryn.
He never read a book written.	Hiç haçan ýazylan kitaby okaýardy.
I'm not sure what he's doing.	Men onuň näme edýändigini anyk bilemok.
There is also no area that will give you an advantage.	Şeýle hem size artykmaçlyk berjek bir meýdan ýok.
It was a great sign of future change.	Geljekdäki üýtgeşmeleriň ajaýyp alamatydy.
This is the truth.	Bu hakykat.
Then he turned to one side.	Soň bolsa bir gapdala öwrülip durdy.
It's not about what it is.	Bu näme hakda däl.
It was really common sense.	Bu hakykatdanam umumy pikirdi.
He took her hands in hers.	Ol ellerini onuň eline aldy.
This time there was a place, and he took it.	Bu gezek bir ýer bardy, olam ony aldy.
He did this often.	Ol muny ýygy-ýygydan edýärdi.
They stood in front of the wall and outside the chamber.	Diwaryň garşysynda we kameranyň daşynda durdular.
He knows a lot.	Ol muny köp bilýär.
It was as if people on the bridge were sharing that feeling.	Köprüdäki adamlar bu duýgyny paýlaşýan ýalydy.
He could say he had been injured since then.	Ol şol günden bäri henizem ýaralanandygyny aýdyp bilýärdi.
Short people work.	Gysga adamlar işleýär.
Other people hate them.	Beýleki adamlar olary ýigrenýärler.
I am most happy with what you have found.	Tapan zatlaryňyzdan men iň hoşal.
Older women do.	Uly aýallar edýär.
I followed everything.	Everythinghli zady yzarladym.
He lay on the bed with his hands behind his head.	Elleri bilen kellesiniň arkasynda düşegiň üstünde ýatdy.
Your website is great.	Web sahypaňyz gaty gowy.
Of course, I liked her growing up.	Elbetde, onuň ulalmagyny haladym.
This family was one thing.	Bu maşgala bir zatdy.
I love and look amazing.	Görnüşine görä gowy görýärin we geň galýaryn.
It's actually getting worse.	Aslynda erbetleşýär.
He would not turn it back.	Ony yzyna öwürmezdi.
They have learned to use it.	Ondan peýdalanmagy öwrendiler.
But it wasn’t my movie, so it wasn’t my call.	Itöne bu meniň filmim däldi, şonuň üçin meniň jaňym däldi.
Great to see.	Görmek gaty gowy.
Here is the world under your feet.	Ine, aýaklaryň aşagynda dünýä bar.
The accident happened.	Bolan waka awariýa boldy.
However, he knew that time would pass before it was dark.	Şeýle-de bolsa, garaňky düşmänkä wagtyň gutarýandygyny bilýärdi.
There was so much to do.	Edilmeli köp zat bardy.
He thought he knew Theol.	Theoluny bilýär öýdüpdir.
I haven't been there in a while.	Biraz wagt geçmedim.
It's hard to hear.	Men ony eşitmek kyn.
In fact, some people didn't make much progress until they did.	Hakykatdanam, käbir adamlar muny edýänçä uly ösüş gazanyp bilmediler.
Of course, the president knew about them in advance.	Elbetde, prezident olar hakda öňünden bilýärdi.
He must have liked what he saw.	Onuň gören zatlaryny halaýan bolsa gerek.
Bigger difference.	Has uly tapawut.
But what he shows is beyond measure.	Heöne onuň görkezýän zady aşa.
They sit down to get it, and he gets up.	Ony almak üçin oturýarlar, ol ýerinden turýar.
He wanted to know her, to understand her.	Ony tanamak, düşünmek isledi.
In fact, there is no middle class.	Aslynda orta gatlak ýok.
There is no other way to say that.	Muny aýtmagyň başga ýoly ýok.
Responsible for data analysis.	Maglumatlaryň derňewine jogapkärdi.
But we know.	Emma biz bilýäris.
This makes my job easier.	Bu bolsa meniň işimi has aňsatlaşdyrýar.
He was still looking at the bottle in my place.	Ol henizem meniň ýerine çüýşe seredýärdi.
If it doesn't work, you don't remember anything but the past.	Işlemeýän bolsa, ýakyn geçmişden başga hiç zady ýada salmaýarsyňyz.
But we did not see it.	Emma biz muny görmedik.
This will provide any order.	Bu islendik sargyt bilen üpjün eder.
Remnants, it seems, have not been recently.	Galyndylar, ýaňy-ýakynda däl ýaly.
It is shown here for reference.	Salgylanmak üçin şu ýerde görkezilýär.
It was the night before.	Öňki gije boldy.
They will fall flat in an hour.	Bir sagatdan soň tekiz ýykylar.
At least three independent biological samples were analyzed.	Iň azyndan üç sany garaşsyz biologiki nusga seljerildi.
However, your freedom of speech is not denied.	Şeýle-de bolsa, söz azatlygyňyz inkär edilmeýär.
If not built for service, it feels different.	Hyzmat üçin gurulmasa, başgaça duýulýar.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Bedenimde munuň könelýändigini duýmak.
It makes it easier.	Ony aňsatlaşdyrýar.
So they go on a trip and have a lot of fun.	Şonuň üçinem syýahata gidýärler, gaty begenýärler.
Technical problems can also occur when used.	Ulanylanda tehniki meseleler hem ýüze çykyp biler.
I also had a special meal.	Bize-de ýörite nahar berdim.
Perhaps this is a very simple matter.	Belki, bu, gaty ýönekeý bir waka.
He closed his eyes.	Gözüni ýumup durdy.
He sleeps in another room.	Ol beýleki otagda uklaýar.
There are two of them, so you can make friends.	Olardan ikisi bar, şonuň üçin dost alyp bilersiňiz.
It's very close.	Bu gaty ýakyn.
People used it in our place.	Adamlar muny biziň ýerimizde ulandylar.
This is nothing new.	Bu hakykatdanam täze zat däl.
This is a very reasonable request.	Bu gaty ýerlikli haýyşdy.
Some of my friends have arrived.	Käbir dostlarymam geldi.
And I don’t think you’ll pass very fast.	Onsoňam, gaty çalt geçersiň öýdemok.
This is the standard of practice.	Bu tejribe standarty.
They found a way to get him back.	Ony yzyna getirmegiň ýoluny tapdylar.
This is not the first time.	Bu ilkinji gezek däl.
Then he tried to change the subject.	Soň bolsa temany üýtgetjek boldy.
You can find out what I need for this trip.	Bu syýahatyň maňa nämä gerekdigini bilip bilersiňiz.
Room with another teacher.	Başga bir mugallym bilen otag.
Not really close.	Hakykatdanam ýakyn däl.
This is great.	Bu ajaýyp.
They clung to it as it is now.	Edil häzirki wagtda bolşy ýaly ýapyşdylar.
You may want to do this.	Muny etmek isläp bilersiňiz.
He wanted to promote his physical relationship, but he didn't.	Fiziki gatnaşyklaryny öňe sürmek isledi, beýle etmedi.
Only seven members of the thirty-man crew survived.	Otuz adamdan ybarat ekipa fromdan diňe ýedi adam diri galdy.
Maybe in years.	Belki ýyllarda.
He is survived by his wife and two children.	Aýaly we iki çagasy galdy.
I care about your safety.	Men siziň howpsuzlygyňyz üçin alada edýärin.
He turned the truth into his head.	Ol hakykaty kellesine öwürdi.
Significant events took place at the end of the day.	Möhüm wakalar şu günüň ahyrynda bolup geçdi.
A few years later, my brother worked for the state police.	Birnäçe ýyldan soň, doganym döwlet polisiýasynda işledi.
It didn’t end as he thought.	Özüniň pikir edişi ýaly gutarmady.
Everything together	Hemme zat bilelikde.
Don't get me wrong, he has a lot of experience here.	Itadyňyzdan çykarmaň, bu ýerde onuň köp tejribesi bardy.
I felt so bad.	Özümi gaty erbet duýýardym.
Where to go	Nirä gitmeli
I looked at the silent five in front of me.	Garşymda dymýan bäşlige seretdim.
I'd love to hear from you.	Sizden eşitmegi gowy görýärin.
This is a knife.	Bu pyçak.
Designed for the comfort and safety of children.	Çagalaryň rahatlygy we howpsuzlygy boýunça işlenip düzüldi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Nowhtimal, indi gaty giçdi.
Return the device.	Enjamy yzyna gaýtaryň.
Even though he loves her, he only pays attention to things that are not his.	Ony söýýän hem bolsa, diňe özüne mahsus bolmadyk zatlara üns berýär.
In life and death this old man walked away.	Durmuşda we ölümde bu goja ýöräp gitdi.
Give me a day	Maňa bir gün ber
Such measures can often reduce comfort.	Şeýle çäreler köplenç rahatlygy azaldyp biler.
This is really sad.	Bu hakykatdanam gynandyryjy.
He was out of breath and out of breath.	Ol güýçden we demden çykdy.
Someone with blue eyes.	Gök gözli biri.
I just wanted to know a few things about it.	Diňe bu hakda birnäçe zady bilmegiňizi isledim.
He could not hold back.	Ol saklanyp bilmedi.
He knows football very well and has a lot of knowledge.	Futboly gaty gowy bilýär, uly bilimleri bar.
However, these differences are not important for current purposes.	Şeýle-de bolsa, bu tapawutlar häzirki maksatlar üçin möhüm däl.
It is necessary to live.	Liveaşamak gerek.
It even made sense to some extent.	Bu hatda bir derejä çenli manylydy.
He kept most of it for himself.	Köpüsini özi üçin saklady.
As with any change, you may have a bit of a problem at first.	Islendik üýtgeşiklikde bolşy ýaly, başda bu meselede birneme kynçylyk çekip bilersiňiz.
The answer is yes.	Işiň jogaby bar.
His name had a ring familiar to him.	Adynyň oňa tanyş halkasy bardy.
A player with higher points of attack is the first to attack.	Has ýokary hereket nokatlary bolan oýunçy ilki hüjüme geçýär.
Still, he tried to help me.	Şonda-da ol maňa kömek etjek boldy.
But come home and take your time.	Homeöne öýe geliň we pursatyňyzy alyň.
He accepted their offer and studied the trade on his site.	Ol olaryň teklibini kabul etdi we saýtyndaky söwdasyny öwrendi.
Everyone wants to have their say.	Her kim öz gürleýşini goýmak isleýär.
Remember me, my brothers.	Meni doganlaryma ýatla.
He said my work was ready there.	Ol meniň işimiň ol ýerde taýyndygyny aýtdy.
It was clear for a moment.	Bir salymdan aýdyň görünýärdi.
Guess each of these will be wrong.	Bularyň hersiniň nädogry boljakdygyny çaklaň.
The world was like a dream again.	Dünýä ýene düýş ýalydy.
Give it a go today!	Şu gün beriň!
I wanted to eat more of them.	Olardan has köp iýesim geldi.
We have a healthy respect for each other.	Biri-birimize sagdyn hormat goýýarys.
He smiled inside.	Içine ýylgyrdy.
I can't pull it off	Men muny çekip bilemok
At the bottom of the chest.	Gursagyň düýbünde.
I'm in the office	Men ofisde
I know what happened.	Näme bolandygyny bilýärin.
It was like a modern image.	Şeýle häzirki zaman keşbi ýalydy.
Put it aside.	Bir tarapa goý.
I slept.	Men ýatdym.
The article has since been deleted.	Şondan soň makala aýryldy.
This saved his life.	Bu onuň janyny halas etdi.
Visit with your son.	Ogluňyz bilen baryp görüň.
This is important and real.	Bu möhüm we hakyky.
There is only desire.	Diňe isleg bar.
Water first and foremost.	Hemme zatdan öň suw.
A lot of people came out here tonight.	Bu gije köp adam bu ýere çykdy.
We have full responsibility for the future.	Geljek üçin tutuş jogapkärçiligimiz bar.
I also started to grow in my role.	Menem öz rolumda ösüp başladym.
You are not suitable for the company.	Siz kompaniýa üçin laýyk däl.
She is the same age as me, two years younger than her brother.	Ol meniň bilen deň, doganyndan iki ýaş kiçi.
If it didn't work out, they would have survived.	Mesele döretmese, ýaşardylar.
We have the opportunity to fight now.	Häzir söweşmek mümkinçiligimiz bar.
But there is no one to help me.	Meöne maňa kömek etjek adam ýok.
Wood is only used for winter.	Agaç diňe gyş üçin ulanylýar.
When you step on it, you feel smaller than it looks.	Üstüňize gireniňde, olaryň görnüşinden has kiçi duýduň.
This requires only minor changes that explain the following changes.	Munuň üçin diňe aşakdaky üýtgeşmeleri düşündirýän ownuk üýtgeşmeler gerek.
It may take a few moments or several hours.	Birnäçe pursat ýa-da birnäçe sagat dowam edip biler.
Both are clearly happy and content.	Ikisi aç-açan bagtly we kanagatly.
However, it is a good idea to ask a doctor.	Şeýle-de bolsa, lukmandan soramak gowy pikir.
He had no strength and did not know what to do.	Güýji ýokdy we näme etjegini bilenokdy.
Only white was displayed in a long and wide range.	Diňe ak reňk uzak we giň görnüşde görkezildi.
I'm sure we will.	Etjekdigimize ynanýaryn.
We see you	Biz seni görýäris
It also works by having everything in its place.	Everythinghli zadyň öz ýerinde bolmagy bilen hem işleýär.
Data are from six independent trials.	Maglumatlar alty sany garaşsyz synagdan.
Still, they had that open look in their eyes.	Stillöne şonda-da gözlerinde şol açyk görnüş bardy.
I love it in the morning.	Men ony irden gowy görýärin.
This is where we enter.	Ine, girýän ýerimiz.
In fact, I have no idea.	Aslynda pikirim ýok.
Try this on every shot.	Muny her okda synap görüň.
It cannot be achieved easily.	Ony aňsatlyk bilen gazanyp bolmaz.
He would find it in a moment.	Bir salymdan tapardy.
Now he hopes his mother is right.	Indi bolsa ejesiniň mamladygyny umyt etdi.
.Once a year.	.Ylda bir gezek.
When calculating, pay attention to your breathing.	Hasaplaýarkaňyz, dem alşyňyza üns beriň.
I care so much about you.	Men sen hakda gaty alada edýärin.
Often when they start talking, it’s hard to stop them.	Köplenç gürleşip başlanda, olary duruzmak kyn.
This will be your best choice.	Bu siziň iň gowy saýlawyňyz bolar.
Which of my points do you disagree with?	Haýsy halaýan zatlarymyň ikisi.
A lot of ground appeared behind him.	Onuň arkasynda gaty ýer peýda boldy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda ýyldyzlaryň öňünden geçmez.
He made a statement at the time.	Ol şol wagt beýanat berdi.
We got up and looked out the window.	Biz ýerimizden turup, penjireden seretdik.
At individual risks.	Aýry-aýry töwekgelçiliklerde.
He was quick to think.	Ol çalt pikirlenýärdi.
I will return to this issue later.	Bu meselä soňrak dolanaryn.
I don't have a phone	Meniň telefonym ýok
Women talk to me, or they keep quiet.	Aýallar meniň bilen gürleşýärler, ýa-da dymýarlar.
But this summer there is something different.	Thisöne bu tomusda üýtgeşik bir zat bar.
But it remains as necessary as ever.	Itöne öňküsi ýaly zerurlygyna galýar.
We can start again in the morning.	Irden täzeden başlap bileris.
I felt lost and happy to be back at the hotel.	Özümi ýitirenimi duýdum we myhmanhana gaýdyp gelendigime begendim.
This is not really an interesting section.	Bu, hakykatdanam, gyzykly bölüm däl.
But he will not return.	Emma ol yza gaýdyp gelmez.
The accident happened here.	Awariýa şu ýerde boldy.
Until recently, that was not the case.	Recentlyakyn wagta çenli bu dogry däldi.
Just be with yourself and understand that you exist.	Diňe özüňiz bilen boluň we barlygyňyza düşüniň.
It was very different from what he had done before.	Öň eden zatlaryndan gaty üýtgeşikdi.
The second letter is in the works.	Ikinji hat eserlerde.
He told me not to go down this weekend.	Ol maňa şu dynç günleri düşmezligimi aýtdy.
I have to keep going.	Men dowam etmeli.
Their hatred increased.	Olaryň ýigrenji artdy.
He had many friends here in our society.	Bu ýerde biziň jemgyýetimizde onuň köp dosty bardy.
.Ok, don't.	.Ok, etme.
There are not many left.	Şeýle galanlar kän däl.
Go down and give it.	Aşak git-de ber.
The world says something.	Dünýä bir zat diýýär.
He survived the crash.	Ol heläkçilikden halas boldy.
This is very weak.	Bu gaty gowşak.
However, everything about this face shows a sense of joy.	Şeýle-de bolsa, bu ýüz hakda hemme zat şatlyk duýgusyny görkezýär.
This is something else.	Bu başga zat.
They couldn't travel that long, so this was the best solution.	Olar beýle uzak syýahat edip bilmediler, şonuň üçin bu iň oňat çözgütdi.
Very small.	Örän kiçi.
'to'.	'to'.
The time was great.	Wagt gaty gowy boldy.
Let the thought be the experience and let the future truth live now.	Pikir tejribe bolsun we geljekdäki hakykaty indi ýaşasyn.
If you are pushing, you can change.	Itigrenýän bolsaňyz, üýtgedip bilersiňiz.
He waited three days.	Üç gün garaşdy.
Suggested Thoughts and Words'.	Teklip edilýän pikirler we sözler '.
It’s like studying random numbers.	Bu tötänleýin sanlary öwrenmek ýaly.
On the hot side for others.	Beýlekiler üçin gyzgyn tarapda.
Face the man.	Adam bilen ýüzbe-ýüz bol.
The content on the website is for reference only.	Web sahypasyndaky mazmun diňe salgylanmak üçin.
I put it down.	Men ony aşak goýdum.
You can definitely sleep.	Şübhesiz uklap bilersiňiz.
Usually this was not what he was going to do.	Adatça bu onuň etjek zady däldi.
I will let the army tell me what to do.	Goşuna näme etmelidigimi aýtmaga rugsat bererin.
Try it.	Synanyşyň.
And then he did it.	Soň bolsa muny amala aşyrdy.
Probably some parents.	Käbir ene-atalar bolsa gerek.
We do not come from this world.	Biz bu dünýäden gelenok.
This is the main point we want to address in our paper.	Bu, kagyzymyzda ýüzlenmek isleýän esasy nokadymyz.
Start talking about your worries about your wife.	Aýalyňyz bilen baglanyşykly aladalaryňyz hakda gürleşip başlaň.
I know things like that happen in every battle.	Munuň ýaly zatlaryň her söweşde bolýandygyny bilýärin.
They are very thin.	Olar gaty inçe.
Such comments will be removed immediately.	Şeýle teswirler derrew aýrylar.
I am free.	Men azat.
Leave them entirely to me.	Olary tutuşlygyna maňa goýuň.
You are right that I am not very good.	Meniň gaty gowy däldigimi dogry aýtdyň.
The woman will send the real man to hell and back.	Aýal hakyky erkek adamy dowzaha we yzyna iberer.
Must be able to track people moving inside.	Içerde hereket edýän adamlary yzarlamagy başarmaly.
I have traveled a lot here.	Men bu ýerde köp ýol ýöräpdim.
The way of life has changed.	Durmuş ýoly üýtgedi.
There is a real difference in people's attitude towards money.	Adamlaryň pula bolan garaýşynda hakyky üýtgeşiklik bar.
That means it doesn't have to be very clear.	Bu gaty düşnükli bolmaly däldigini aňladýar.
Don't be soft.	Softumşak bolmaň.
It does not mean that it knows, but does not use.	Bilýändigini, ýöne ulanylmaýandygyny aňlatmaýar.
Public Debt Rule.	Jemgyýetçilik borjy düzgüni.
Wear shoes for your topics.	Özüňizi mowzuklaryňyza köwüş geýiň.
His family was dead, and no one was able to bring them back.	Maşgalasy öldi, hiç kim olary yzyna getirip bilmedi.
Easy to understand.	Düşünmek aňsat.
I watched the scene.	Men sahna seretdim.
It will be a test for all those who live on Earther's face.	Earther ýüzünde ýaşaýanlaryň hemmesi üçin synag bolar.
This is unexpected.	Bu garaşylmadyk bir zat.
Yes, there is a difference.	Hawa, tapawut bar.
The store was my home and business.	Dükan meniň öýüm we işimdi.
Everything was great here.	Bu ýerde hemme zat gaty uludy.
At least not for me.	Iň bolmanda meniň üçin däl.
He put his hand in his mouth.	Elini agzyna getirdi.
In your own way	Öz ýoluň bilen.
We had to wait, but there was enough time.	Garaşmaly bolduk, ýöne ýeterlik wagt bar.
He said no one was at home.	Öýde hiç kimiň ýokdugyny aýtdy.
I'm not interested in how this happens.	Munuň nähili bolýandygyna gyzyklanmaýaryn.
Of course there were good days and bad ones.	Elbetde gowy günlerem, erbetlerem boldy.
It didn't look good.	Gowy görünmedi.
However, please submit your stories.	Şeýle-de bolsa, hekaýalaryňyzy ibermegiňizi haýyş edýäris.
Don't stop listening just because you're busy.	Diňe meşgul bolanyňyz üçin diňlemegi bes etmäň.
You just see yourself.	Diňe özüňi görýärsiň.
You may have to run before it appears.	Peýda bolmanka ylgap gitmeli bolmagyňyz mümkin.
Then he tried to slow down his friend.	Soň bolsa dostuny haýallatjak boldy.
Almost everyone in Inurd wants to get me out.	Inurduň hemme kişi diýen ýaly meni çykarmak isleýär.
But that did not make sense.	Itöne munuň manysy ýokdy.
No matter how big.	Näçe uly bolsa-da.
Other parameters are stored in harmony.	Beýleki parametrler sazlaşykda saklanýar.
Something was chosen.	Bir zatlar saýlandy.
You can count on me.	Maňa bil baglap bilersiňiz.
We knew politics was against us.	Syýasatyň bize garşydygyny bilýärdik.
Then stay where you are.	Soň bolsa bolýan ýeriňizde galyň.
In that case, you care about everything.	Bu ýagdaýda hemme zat hakda alada edýärsiňiz.
I grew up in a barbaric era when everything was falling apart.	Hemme zat ýykylýan wagşy döwürde ulaldym.
She dreams of it.	Ol bu hakda arzuw edýär.
The code is below.	Kod aşakda.
Then eight more.	Soň ýene sekiz.
It's not very close.	Tooöne gaty ýakyn däl.
I had nothing to ask other than me.	Menden başga sorajak zadyň ýokdy.
Friend for his way of giving and his excellent performance.	Wayol berenligi we ajaýyp çykyşy üçin dost.
In fact, you can see the plant growing in front of your eyes.	Aslynda ösümligiň gözüňiziň öňünde ösýändigini görüp bilersiňiz.
Of course, he didn't plan.	Elbetde, meýilleşdirmedi.
I don't feel good.	Özümi gaty gowy duýamok.
But war could not be won without war.	Emma söweş söweşsiz ýeňilmezdi.
I call this the beginning.	Men muny başlangyç diýip atlandyrýaryn.
It just feels so good to me.	Diňe maňa gaty rahat duýýar.
We would just talk.	Biz diňe gürleşerdik.
The eye has been shrinking since the last update two hours ago.	Iki sagat mundan ozal soňky täzelenişden bäri gözüň gysylmagy dowam edýär.
This is very strange.	Bu gaty geň.
The answer seems to be yes.	Jogap hawa ýaly bolup görünýär.
This is exactly what is expected.	Bu düýbünden garaşylýar.
I brought it.	Men ony getirdim.
Something unique or not.	Bir zat üýtgeşik ýa-da beýle däl.
No one wants that.	Hiç kim muny islemez.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her ýagdaýda faktlara bagly.
I call home and my prices are low.	Öý jaň edýärin we bahalarym pes.
It looks very strange, but very simple.	Gaty geň görünýär, ýöne gaty ýönekeý.
A month later, they returned home with little movement.	Bir aýdan soň az hereket görüp öýlerine dolandylar.
I just went with the sound.	Men diňe ses bilen gitdim.
Tall man	Uzyn boýly adam.
It was not difficult.	Bu kyn däldi.
Here we review the situation with a review of the literature.	Bu ýerde edebiýata syn bilen bu ýagdaýy habar berýäris.
I don’t know who followed.	Kimiň yzyna düşendigini bilemok.
There seemed to be no windows.	Penjireleri ýok ýalydy.
He didn't have to do that, and he knew it.	Muny etmek hökman däldi we ol muny bilýärdi.
Start with goals and make plans.	Maksatlardan başlaň we meýilnamalaryňyzy düzüň.
However, it is closer to what is happening.	Şeýle-de bolsa, bolup geçýän zatlara has ýakyn.
Her breath stopped and she wanted to cry.	Hisüregi saklandy we aglamak isledi.
We do what we want.	Islän zadymyzy edýäris.
Now it's basically done.	Indi esasan ýerine ýetirildi.
We will rest, we have something to eat, maybe we will fall asleep.	Dynç alarys, iýjek zadymyz bar, belki uklap galarys.
In fact, it is not.	Aslynda beýle edilenok.
Maybe we weren't strong enough.	Belki, güýjümiz ýeterlik däldi.
No truth was possible.	Hiç bir hakykat mümkin däldi.
They are normal and human.	Olar adaty we adamdyr.
Facts speak for themselves and for themselves.	Faktlar ýazgyda we özleri üçin gürleýär.
And you are worried about what is happening in our country.	We biziň ýurdumyzda bolup geçýän zatlar hakda alada edýärsiňiz.
Isn't that great?	Bu gaty uly dälmi?
Then the image will be stronger.	Şonda şekil has güýçli bolar.
These symptoms affect the quality of life of the patient.	Bu alamatlar hassanyň durmuşynyň hiline täsir edýär.
Like a lot of things.	Köp zat ýaly.
Wait and see what happens.	Näme boljagyna garaşyň we garaşyň.
His face was cold.	Faceüzüne sowuk howa degdi.
New season.	Täze möwsüm.
So, good weather, water and dry land.	Diýmek, gowy howa, suw we gury ýer.
He can't say good evening at seven minutes.	Sevenedi minutda haýyrly agşam aýdyp bilmeýär.
Stick to it.	Oňa ýapyş.
He returns the next day to finish his work.	Ertesi gün işini gutarmak üçin gaýdyp gelýär.
We can't do what we want.	Islän zadymyzy edip bilmeris.
Those guys lived wherever they wanted.	Şol ýigitler islän ýerinde ýaşardylar.
Eating in such conditions will not be fun.	Şeýle şertlerde iýmek hezil bolmaz.
Sadly, they disappeared.	Gynansagam, olar ýitip gitdiler.
I have learned to go through life once a day.	Durmuşdan her gün bir gezek geçmegi öwrendim.
Do whatever you want.	Islän zadyňyzy ediň.
Of course, this is the only normal thing.	Elbetde, bu ýeke-täk adaty zat.
It is more important to be dry than hot.	Warmyly bolmakdan gury bolmak has möhümdir.
They will be allowed up to six months.	Olara alty aýa çenli rugsat berler.
But that doesn't mean anything for kids right now.	Thatöne bu häzirki döwürde çagalar üçin hiç zady aňlatmaýar.
Yes, of course legal.	Hawa, elbetde kanuny.
They acted on purpose.	Maksat bilen hereket etdiler.
In a year.	Bir ýylda.
The word pattern was simpler there.	Şol ýerde nagyşlar sözi has ýönekeýdi.
It got worse and worse.	Has erbetleşip, erbetleşdi.
But most of the media missed his second pleasant comparison.	Emma köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň köpüsi onuň ikinji ýakymly deňeşdirmesini sypdyrdy.
I didn't get it this time.	Men bu gezek almadym.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol bu erkini şikaýatça görkezdi.
He found what he wanted in an instant.	Bir salymdan islän zadyny tapdy.
Enough to fill the whole room.	Tutuş otagy doldurmak üçin ýeterlik.
We looked at it, but continued fast.	Biz oňa seretdik, ýöne çalt dowam etdik.
At the station.	Wokzalda.
Anyone can use it.	Islendik adam ulanyp biler.
We enjoyed every second of our day.	Günümiziň her sekundyndan lezzet alýardyk.
Cut the meat.	Eti kesiň.
I'm just trying to help.	Diňe kömek etjek bolýaryn.
The darkness was not at all.	Garaňkylyk düýbünden däldi.
In fact, it was not a big deal.	Aslynda bu kän bir iş däldi.
If we wanted to win, we could play anyone.	Wineňmek islesek, islendik adamy oýnap bilerdik.
It can change everything.	Bu hemme zady üýtgedip biler.
King would have received half of the contract.	King, şertnama boýunça ýarym alardy.
, Ok, if I don't like it.	, Ok, göwnüme bolmasa.
I don't even have a house.	Hatda jaýam ýok.
Money is one of them.	Pul şolaryň biridir.
I was in Tired.	Tiredadadym.
In this section, we present to you some of them.	Bu bölümde, olaryň käbirini size hödürleýäris.
Let the quarrel get worse.	Goý, dawa has erbetleşdi.
It's about property.	Bu emläk hakda.
He did not ask, he commanded.	Ol haýyş etmeýärdi, buýruk berýärdi.
Here, we will talk about it.	Bu ýerde, bu hakda gürleşeris.
But see what happens.	Whatöne näme bolýandygyny gör.
What a fool here on both sides.	Bu ýerde iki tarapa-da nähili samsyklyk.
He believed that every child should get something.	Her çaganyň bir zat almalydygyna ynanýardy.
There was work, money, and little power.	Ol ýerde iş, pul we azajyk güýç bardy.
This is an investigative process.	Bu derňew prosesi.
The simplest part of this is that it cannot be ignored.	Munuň ýönekeý bölegi, ünsden düşürip bolmaýar.
Whatever it was, it had to be smaller.	Wholehli zat has kiçi bolmalydy.
Keep it up.	Dowam et.
I love you too	Menem seni söýýärin.
This is an improvement.	Bu gowulaşmak.
See you again later.	Soakynda ýene-de görüşmek gyzgyn.
You will get what you pay for, but most are very good.	Tölän zadyňyzy alarsyňyz, ýöne köpüsi gaty gowy.
But we do not live in such a system.	Emma biz beýle ulgamda ýaşamaýarys.
His career had to be laid.	Onuň karýerasy düýbüni tutmalydy.
But every great journey begins with the first step.	Emma her bir uly syýahat ilkinji ädimden başlaýar.
When the court date came, the young man never appeared.	Kazyýet senesi gelende, ýigit hiç wagt görünmedi.
The series has not returned since.	Şondan bäri seriýa gaýdyp gelmedi.
Continued.	Dowam etdi.
In addition, his efforts paid off.	Mundan başga-da, eden tagallalary netije berdi.
She likes my stories.	Ol meniň hekaýalarymy halaýar.
I didn’t even look at him.	Men hatda oňa-da seretmedim.
I know those who love and hate him.	Men ony gowy görýänleri we ýigrenýänleri bilýärin.
It depends on what we find.	Bu biziň tapýan zatlarymyza baglydyr.
Others told me about it.	Beýlekiler maňa bu hakda gürrüň berdiler.
I want to move on to another project.	Başga bir taslama geçmek isleýärin.
He smiled back and nodded.	Yzyna ýylgyrdy-da, baş atdy.
He didn't say a word either.	Ol hem söz aýtmady.
The goal is to accomplish.	Maksat ýerine ýetirmekdir.
So what is this book about?	Onda bu kitap näme hakda?
The person you shot has nothing to do with me.	Seniň atan adamyň meniň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Find something that will make a sound with all the rest.	Galanlaryň hemmesi bilen ses çykarjak bir zat tapyň.
This is a little earlier than other sources of evidence.	Bu, beýleki subutnama çeşmelerinden birneme ir.
Tell them enough.	Olara ýeterlik diýiň.
No one left.	Hiç kim gitmedi.
Choose something and stick to it.	Bir zady saýlaň we oňa ýapyşyň.
Each child has their own book.	Her bir çaganyň öz kitaby bar.
Some really enjoyed it.	Käbirleri hakykatdanam lezzet aldylar.
People will not see you.	Halk seni görmez.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şonda-da ol ilki bilen gapydan çykmazdy.
No one really paid attention.	Hiç kim hakykatdanam üns bermedi.
I don't know what else to say.	Başga näme diýjegimi bilemok.
However, this was not possible.	Şeýle-de bolsa, bu mümkin däldi.
Therefore, more research is needed in the design of materials.	Şonuň üçin materiallaryň dizaýnynda has köp gözleg gerek.
He would not believe it if he heard the details.	Jikme-jiklikleri eşitse, ynanmazdy.
The body weight in both groups did not change significantly.	Iki topardaky beden agramy düýpgöter üýtgemedi.
I think you're going to have a great time.	Ajaýyp bir zat bolarsyň öýdýän.
What we get for central parts.	Merkez bölekleri üçin aljak zatlarymyz.
This is a sign of loss and great strength.	Bu ýitginiň we uly güýjüň alamaty.
Of course.	Elbetde.
They love their cars.	Maşynlaryny gowy görýärler.
I want you to take this and keep it for me.	Muny alyp, meniň üçin saklamagyňyzy isleýärin.
We aim to create our own version.	Öz wersiýamyzy döretmegi maksat edindik.
There was not much love in his life.	Durmuşynda kän söýgi ýokdy.
We release that too.	Muny hem goýberýäris.
Have a great day!	Maksatly günüňiz haýyrly bolsun!
Each goal is set three times.	Her maksat üç gezek görkezilýär.
I don't think that's very important.	Bu gaty möhüm däl öýdemok.
From heaven	Gökden.
Must answer well.	Gowy jogap bermeli.
I had no choice but to use veparag.	Weaparag ulanmakdan başga alajym ýokdy.
All the other girls seem to want to cut it off.	Beýleki gyzlaryň hemmesi ony kesmek isleýän ýaly.
It’s crazy how many people think this is weird.	Näçe adamyň muny geň hasaplaýandygy gaty däli.
I had an iron head.	Men demir kellämdi.
He was taking her seriously.	Oňa çynlakaý seredýärdi.
I'm so sorry.	Gaty gynandym.
He shook his head with a smile.	Ol ýylgyryp başyny ýaýkady.
Then thank you.	Soňra sag.
Then he moved and took the glass.	Soň bolsa hereket edip, stakany aldy.
He is gone.	Ol gitdi.
Things were going very well with him.	Onuň bilen zatlar gaty gowy gidýärdi.
The numbers are correct, but the board is moving.	Sanlar dogry düşdi, ýöne tagta hereket edýär.
But be careful.	Thoughöne seresap boluň.
As a result, relationships may change, but not because of you.	Netijede gatnaşyklar üýtgäp biler, ýöne siz sebäpli däl.
This is outside of its new location.	Bu onuň täze ýeriniň daşynda.
I think that's fair.	Meniň pikirimçe, bu adalatly.
However, this is not necessarily the case.	Şeýle-de bolsa, bu hökman dogry bolmaly däldir.
You are very welcome.	Gaty hoş geldiňiz.
I'm surprised you ask me.	Menden soraýandygyňa haýran.
I said it three or four times.	Üç-dört gezek aýtdym.
Its most important feature for current purposes is the theme.	Häzirki maksatlar üçin onuň iň möhüm aýratynlygy mowzuk.
Differentiation means different things.	Differentüz dürli zady aňladýar.
This is the fear created.	Bu döredilen gorky.
A week ago he fell out of the horse.	Bir hepde öň ol atdan ýykyldy.
I don’t know what the protagonist of this game is.	Bu oýnuň baş gahrymanynyň nämedigini bilemok.
They have become images, faces.	Olar şekillere, ýüzlere öwrüldi.
He knew he was in love.	Aşyk bolandygyny bilýärdi.
That could be you	Bu siz bolup bilersiňiz
I wanted to ask him if he was writing.	Ondan ýazýarmy diýip soramak isledim.
Other people are also weird in their own way.	Beýleki adamlar hem öz ýollarynda geň.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
I want to change the white background to light blue.	Ak fonuny açyk gök reňkde üýtgetmek isleýärin.
Or someone who likes it.	Ora-da halanýan biri.
You have to be happy about that.	Munuň üçin begenmeli.
All of this has been identified in widely published sources.	Bularyň hemmesi giňden neşir edilen çeşmelerde şeýle kesgitlenildi.
He didn't want to miss anything.	Ol hiç zady sypdyrmak islemedi.
Nothing would happen.	Hiç zat bolmazdy.
It is known for its fast movement.	Çalt hereket etmegi bilen tanalýar.
You can imagine my wife being a little upset.	Aýalymyň birneme gaharlandygyny göz öňüne getirip bilersiňiz.
This time is different.	Bu wagt başga.
This work can go on and on.	Bu iş doly dowam edip biler.
Now everyone has new ideas.	Indi her kimde täze pikirler bar.
For himself, for us, for my father.	Özi üçin, biziň üçin, kakam üçin.
So are we.	Ikimizem şeýledir.
I would jump out of my skin too.	Menem derimden bökjekdim.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
That's enough.	Bu ýeterlik.
Most of us are not so familiar with the original series.	Köpümiz asyl seriýalar bilen beýle tanyş däl.
No need anymore.	Indi zerur däl.
But you want to be free when you're in court.	Emma kazyýetde bolanyňyzda erkin bolmak isleýärsiňiz.
He usually went the other way.	Adatça başga tarapa gidýärdi.
However, this does not mean that the groups are not close.	Emma bu, toparlaryň ýakynlaşmandygyny aňlatmaýar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe içeri girip, hiç hili kynçylyk çekmeli däl.
We understand that this can be difficult at times.	Munuň käwagt kyn bolup biljekdigine düşünýäris.
Without her deceased husband.	Merhum adamsy bolmasa.
He just says politics.	Ol diňe syýasaty aýdýar.
There are a number of tests that can be used.	Ulanylyp bilinjek birnäçe synag bar.
Nothing happened during the trip.	Syýahatda söhbetdeşlik üçin hiç zat geçmedi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň şol bir adamdygy ýa-da ýokdugy belli däl.
It's very easy to check.	Muny barlamak gaty aňsat.
The character will grow old over time.	Häsiýet wagtyň geçmegi bilen garrar.
However, this research has some limitations.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň käbir çäklendirmeleri bar.
For some reason this view made me even more upset.	Näme üçindir bu görnüş meni hasam açdy.
But stay a little longer.	Aöne biraz galyň.
We will not have to be separated.	Bizi aýyrmaly bolmaz.
The adult calls again.	Uly adam ýene jaň edýär.
I mean big.	Men ullakan diýjek bolýaryn.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
Maintain the skills you are getting.	Alýan endiklerini saklamak.
Someone else will.	Başga biri eder.
There was no need to talk to each other.	Aralarynda gürleşmäge zerurlyk ýokdy.
I can give it a try.	Synap görüp bilerin.
I take responsibility for this.	Munuň üçin jogapkärçiligi öz üstüme alýaryn.
The girl may have a gunshot wound to the head.	Gyzjagazyň kellesine ýaragly dördünji bolup biler.
It gets worse every day.	Her gün erbetleşýär.
She is growing up.	Ol ulalýar.
However, it turns out that this is not the case.	Şeýle-de bolsa, munuň dogry däldigi ýüze çykýar.
A number of unique limitations to the sampling situation are described.	Nusga ýygnamak ýagdaýynyň birnäçe üýtgeşik çäklendirmeleri beýan edilýär.
It's easy to sign up.	Hasaba girmek aňsat.
I think they lived longer than I did.	Meniň pikirimçe, olar meni has uzak ýaşadylar.
However, this is not a big deal for me.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin uly mesele däl.
Instead, the data collection period was limited.	Munuň ýerine maglumatlary ýygnamak döwri çäklidi.
The meaning of my life was again.	Durmuşymyň manysy ýene boldy.
Everything was fine with him.	Everythinghli zat onuň bilen gowy boldy.
They made it bigger.	Ony has ulurak etdiler.
But this is not the policy.	Emma bu syýasat däl.
That's how it works, it's simple.	Ine, şeýle işleýär, ýönekeý.
It's too big.	Bu gaty uly.
You saw it with your own eyes.	Muny öz gözüň bilen gördüň.
My program works as expected.	Programmam garaşylşy ýaly gowy işleýär.
This time it would work and we wouldn't lose another.	Bu gezek işlärdi we başga birini ýitirmeris.
We need to make sure people are expecting it.	Adamlaryň özüne garaşmagyny üpjün etmeli.
I hope they build a new one.	Täzesini gurarlar diýip umyt edýärin.
I know him.	Men ony tanaýaryn.
Of course, no one can sleep because they are in a state of war.	Elbetde, hiç kim uklap bilmeýär, sebäbi olar söweş ýagdaýynda.
He lived at home for several months.	Birnäçe aýlap öýünde ýaşady.
Honestly, he only cares about you.	Dogrusy, ol diňe sen hakda alada edýär.
I'm not sure what this will be.	Munuň näme boljakdygyny anyk bilemok.
Growing comfortably together.	Bilelikde rahat ösmek.
That means more energy.	Bu has gymmat energiýa diýmekdir.
I was so scared of him.	Men ondan gaty gorkýardym.
They are excited.	Olar tolgunýarlar.
The higher the demand, the higher the price.	Isleg näçe ýokary bolsa, baha hem şonça ýokary bolar.
At the very least, he was right with me.	Iň bärkisi, ol meniň bilen dogruçyldy.
I know others have reported it, so it's not just me.	Beýlekileriň muny habar berendigini bilýärin, şonuň üçin bu diňe men däl.
Don't look at them and look at yourself.	Olara maňa seretmäge we özüňe seretme.
I had these big windows.	Bu uly penjirelerim bardy.
However, in our minds, life goes on and on.	Şeýle-de bolsa, kellämizde durmuş dowam edýär, çykar.
He reached the water again.	Ol ýene suwa ýetdi.
These prices are calculated as follows.	Bu bahalar aşakdaky ýaly alynýar.
Or you can leave me a line using the contact form here.	Ora-da şu ýerde aragatnaşyk formuny ulanyp, maňa bir setir goýup bilersiňiz.
They had some ideas.	Olaryň käbir pikirleri bardy.
I don’t like kids going out.	Çagalaryň daşary çykmagyny halamok.
That was a few months ago.	Bu birnäçe aý ozal bolupdy.
There are two play points.	Iki oýun nokady bar.
If you don't have one.	Eger sizde ýok bolsa.
I always want to give, give, give.	Hemişe bermek, bermek, bermek isleýärin.
See my previous answer immediately above.	Öňki jogabymy derrew ýokarda görüň.
I only have a minute or two.	Mende bary-ýogy bir-iki minut bar.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Ine, goşmaça okuw kömek edip biler.
The frame was small, with little effort.	Çarçuwasy kiçijikdi, tagalla azdy.
I paused and looked back and waited.	Men saklandym-da, yzyna seredip, garaşdym.
It took a long time to build.	Gurmak üçin köp wagt gerekdi.
And you don't want to do that.	We muny etmek islemeýärsiňiz.
They both burned their edges.	Ikisi-de gyrasyny ýakdylar.
This is the only thing we need to pay attention to.	Bu, biziň üns bermeli ýeke-täk zadymyz.
He continues to talk to me about his books.	Kitaplary meniň bilen häzirem gürleşmegini dowam etdirýär.
In fact, hair can be rare.	Aslynda saç seýrek bolup biler.
People don't use it.	Adamlar muny ulanmaýarlar.
I thought about it.	Men bu barada pikir etdim.
Nook, that's too far.	Nook, bu gaty uzak.
Found	Tapyndy
Look at my hands.	Ellerime serediň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, biziň duruzmaly zadymyz.
Eventually, he stopped it.	Ahyrsoňy, ol muny saklady.
You have to do something for me.	Sen meniň üçin bir zat etmeli.
He did not get up.	Ol ýerinden turmady.
"No one has the right to be happy," he said.	Hiç kimiň bu bagtly bolmaga hukugy ýokdy diýip, özi aýtdy.
For a bad day.	Erbet gün üçin.
Most did it.	Köpüsi muny etdi.
I was just a boy.	Men diňe oglan boldum.
But a girl like you shouldn't come here.	Youöne seniň ýaly gyz bu ýere gelmeli däl.
I'm trying to see.	Görmäge synanyşýaryn.
But so far we have not heard or seen any of them.	Emma şu wagta çenli olaryň hiç birini eşitmedik ýa-da görmedik.
So it has a real impact.	Şeýlelik bilen munuň hakyky täsiri bar.
Valuable support for the whole world.	Bütin dünýä üçin gymmatly goldaw.
Then you will not need it.	Onda size gerek bolmaz.
Don’t think of it as a big impact.	Uly täsir diýip göz öňüne getirmäň.
So we tried our best to limit it.	Şonuň üçin muny çäklendirmek üçin mümkin boldugyça synanyşdyk.
No problem there.	Ol ýerde problema ýok.
If necessary, you.	Gerek bolsa, siz.
You lose your cold.	Sowuklygyňy ýitirýärsiň.
The rest of the study did not have patients.	Galan gözleglerde hassalar ýokdy.
There is no reason to know.	Bilmeli sebäbi ýok.
I'm done talking.	Men gürleşip gutardym.
This issue is being discussed in more detail below.	Bu mesele aşakda has giňişleýin ara alnyp maslahatlaşylýar.
He was a good kid.	Ol gowy çagady.
Not in vain.	Inokarda däl.
There are six people at dinner time and at the table.	Nahar wagty we saçak başynda alty adam bar.
That's all there is to it.	Bularyň hemmesi şeýle bolup biler.
Leave the other options as they are.	Beýleki saýlawlary bolşy ýaly goýuň.
The program works well on the computer that built it.	Programma ony guran kompýuterde gowy işleýär.
I mean, our future.	Diýjek bolýanym, geljegimiz.
I had to meet him at work.	Men onuň bilen iş ýerinde duşuşmaly boldum.
He could call her and find out where she was.	Oňa jaň edip, nirededigini bilip bilýärdi.
This was not the time to slow down.	Bu haýallamak üçin wagt däldi.
Suddenly he saw that he wanted to leave.	Birden gitmek isleýändigini gördi.
But he must not humble himself before the people.	Heöne özüni halkyň öňünde peseltmeli däl.
How could he save for college?	Kollej üçin nädip tygşytlap bilerdi.
Quality of sensitivity.	Duýgurlygyň hili.
But it was just down the street.	Thatöne bu diňe köçäniň aşagyndady.
However, this is not a court order.	Muňa garamazdan, bu kazyýetiň karary däl.
He asked me to find him.	Meni tapmagymy haýyş etdi.
Just next to him.	Edil onuň gapdalynda.
He is not our form.	Ol biziň görnüşimiz däl.
But nothing happens.	Emma hiç zat bolmaýar.
Bedatan lay down again, his arms wide.	Bedatan ýerinde ýene ýatdy, gollary giň ýaýrady.
Let's go back.	Yza çekeliň.
Instead, we will work together.	Munuň ýerine, bilelikde işleşeris.
Such a question is clear to us.	Munuň ýaly sorag biziň öňümizde aýdyň görünýär.
I doubt they will go to bed tonight.	Şu gije ýatjakdyklaryna şübhelenýärin.
It must be in full sun.	Ol doly güneşde bolmaly.
Speed ​​was a question.	Tizlik sorag boldy.
All of the team members should be proud of themselves.	Ekipa .yň hemmesi özleri bilen buýsanmalydyrlar.
Nothing is lost.	Hiç zat ýitmedi.
Another job was well done.	Başga bir iş gowy ýerine ýetirildi.
We are the turning point.	Biz öwrüm nokady.
He turns four of them into you.	Dört sanysyny size öwürýär.
I want to take you there the next time you go.	Indiki gezek baranyňyzda sizi şol ýere äkitmek isleýärin.
Some of them seem to be clear.	Olaryň käbiri düşnükli ýaly.
However, this has been the case with a number of issues.	Thatöne bu birnäçe meseläniň wezipesi boldy.
We ask them to do this in the first three lessons.	Ilkinji üç dersden muny ýerine ýetirdiklerini soraýarys.
All other parameters are defined.	Beýleki parametrleriň hemmesi kesgitlenendir.
I definitely agree with that notion.	Bu düşünje bilen hökman ylalaşýaryn.
The meeting has three main objectives.	Duşuşygyň üç esasy maksady bar.
The first is about what they can do for us.	Birinjisi, biziň üçin edip biljek zatlary bilen baglanyşykly.
Any help would be great.	Islendik kömek gaty gowy bolardy.
Nothing makes sense.	Hiç zadyň manysy ýok.
The approach is that we need to be familiar.	Çemeleşme, biziň tanyş bolmalydygymyzdyr.
I'm waiting for my father to die.	Men kakamyň ölen jaňyna garaşýaryn.
If this is true, then it will come in time.	Eger bu hakykat bolsa, öz wagtynda geler.
What would it be like for her.	Ol onuň üçin nähili bolardy.
The next day, that blue car followed me.	Beýleki gün şol gök maşyn meniň yzyma düşdi.
It laughed so hard and continued from there.	Bu gaty güldi we ol ýerden dowam etdi.
Don't worry about it.	Bu hakda kiçijik kelläňizi alada goýmaň.
It didn't matter that they were still together.	Olaryň henizem bile boljakdygy möhüm däldi.
If he is happy.	Bagtly bolsa.
Power is also under the power lines.	Powera-da elektrik liniýalarynyň aşagynda.
But no one saw him.	Emma ony hiç kim görmedi.
The project will be clearer as you move forward throughout the work.	Işiň dowamynda öňe gidişiňizde taslama has aýdyň bolar.
Thinking about it, I didn’t answer.	Bu barada pikir edip, jogap bermedim.
Great for travel.	Syýahat üçin gaty gowy zat.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Näme-de bolsa, bilýärdi.
There may be some conflicting negotiations.	Käbir gapma-garşylykly gepleşikler bolup biler.
It was a move.	Bu bir hereketdi.
But each of us has a unique story.	Emma her birimiziň özboluşly bir hekaýamyz bar.
He knew his name and that.	Öz ady we muny bilýärdi.
I don't like some changes.	Käbir üýtgeşmeleri halamok.
He turned the corner and opened the door of the cell block.	Burçy öwrüp, öýjük blokynyň gapysyny açdy.
So travel more and save money when you do.	Şonuň üçin has köp syýahat ediň we ýerine ýetireniňizde pul tygşytlaň.
The sea breeze was warming as the sun set.	Deňiz şemaly indi gün ýaşyp barýarka gyzdy.
It wasn't enough to kill you.	Seni öldürmek ýeterlik däldi.
He showed that it was possible.	Edip boljakdygyny görkezdi.
I am sure you will find yourself a little on my blog.	Blogymda özüňizi azajyk tapjakdygyňyza ynanýaryn.
Fingers were twice as big as normal.	Barmaklary adaty ululykdan iki esse köpdi.
The walls are very thin.	Diwarlar gaty inçe.
I will post the relevant code below.	Aşakda degişli kod ýerleşdirerin.
Of course, time will tell.	Elbetde, diňe wagt görkezer.
You have to write something.	Bir zat ýazmaly.
It has many health benefits.	Munuň saglyga köp peýdasy bar.
He sat for a moment.	Bir salym oturdy.
Your child wants to be part of this movement.	Çagaňyz bu hereketiň bir bölegi bolmak isleýär.
We were so happy that our first day was beautiful.	Şeýle bir bagtly bolduk welin, ilkinji günümiz owadan boldy.
She had a white dress today.	Bu gün onuň ak eşigi bardy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Bu meselede diňe maňa ynanmaly bolarsyňyz.
It had to be outside.	Daşarda bolmalydy.
We look forward to working with you.	Biz siziň bilen işleşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
Just do the best you can.	Diňe edip biljek iň gowy işiňi et.
But that feeling quickly passed.	Emma bu duýgy çalt geçdi.
Only two, no more.	Diňe iki, indi ýok.
If you are interested in surgery and have fun, this is for you.	Operasiýa bilen gyzyklanýan bolsaňyz we hezil etseňiz, bu siziň üçin.
I just want to be.	Men diňe bolmak isleýärin.
I am hot.	Men yssy.
His soldiers were the first and the first to die in battle.	Onuň esgerleri söweşe ilkinji we ilkinji bolup öldi.
They can do it on every call of the page.	Sahypanyň her jaňynda edip bilerler.
As a result, not much.	Netijede, kän däl.
If we find such a place, we will fight.	Şeýle ýer tapsak, söweşeris.
Because don’t worry enough.	Sebäbi ýeterlik alada etme.
This result was caused by a number of factors.	Bu netijä birnäçe faktor sebäp boldy.
The truck, not the animal, comes towards him.	Haýwan däl, ýük maşyny, özüne tarap gelýär.
Pictures of his past have risen one after another.	Geçmişiniň suratlary onuň yzyndan birin-birin ýokarlandy.
His number will be out again soon.	Numberakynda onuň sany ýene-de çykar.
This was not difficult because the real names were only related to money.	Bu kyn däldi, sebäbi hakyky atlar diňe pul bilen baglanyşyklydy.
I doubt it will change this time.	Bu gezek üýtgejekdigine şübhelenýärin.
It will be frugal for us.	Bu biziň üçin tygşytly bolar.
If he is happy.	Eger ol bagtly bolsa.
There was another issue.	Mundan başga-da başga bir mesele bardy.
Something different this time.	Bu gezek başga zat.
I have something to tell you.	Saňa aýtjak zadym bar.
Click on the image to learn more and subscribe!	Has giňişleýin öwrenmek we ýazylmak üçin surata basyň!.
But future use will turn into hell.	Emma geljekde ulanmak dowzaha öwrüler.
This, of course, was unexpected.	Bu, elbetde, garaşylmadyk bir zatdy.
That will be true.	Bu hakykat bolar.
In fact, I would have gone even further.	Aslynda ondan has öňe geçerdim.
Ask for support.	Goldaw bermegini soraň.
We will make peace.	Biz parahatçylyk dörederis.
He saw Closer approaching, he saw those open, blue eyes.	Closerakynlaşýandygyny gördi, şol açyk, gök gözleri gördi.
I will do it with my own hands if necessary.	Gerek bolsa muny öz elim bilen ederin.
Of course, this continued for a few days.	Elbetde, bu birnäçe günden soň dowam etdi.
I do not remember my childhood.	Çagalygym ýadyma düşenok.
I wrote the following code	Aşakdaky kody ýazdym
It was a short distance from the college houses.	Kollej öýlerinden uzak aralykda ýerleşýärdi.
He wanted the word to spread to the city.	Sözüň şähere ýaýramagyny isledi.
She had to be a woman to make things work.	Işleriň deň bolmagy üçin aýal bolmalydy.
You will then draw the next map showing the new language.	Soňra täze dili görkezýän indiki kartany çyzarsyňyz.
He had to be rescued.	Ony halas etmeli boldy.
The city gave him a lot of material.	Şäher oňa köp material berdi.
Nature knows best.	Tebigat iň gowy bilýär.
I will go and listen to him.	Men ony diňlemek üçin bararyn.
It can be four to five days later.	Birnäçe sagatdan dört ýa-da bäş günden soň bolup biler.
But he did nothing.	Emma ol hiç zat etmedi.
Created to help you with any web technology.	Islendik web tehnologiýasy bilen size kömek etmek üçin döredildi.
Four patients dropped out.	Dört näsag okuwdan çykdy.
Also, keep an eye out for as long as possible.	Şeýle hem, mümkin boldugyça uzak wagtlap gözegçilikde saklaň.
My mom didn’t write that.	Ejem muny ýazmady.
He said you are very beautiful.	Sizem gaty owadan diýdi.
Thank you so much !!.	Köp sag boluň !!.
In that case, less is better.	Bu ýagdaýda az zat has gowy bolup biler.
He would make his home safe and sound.	Öýüni howpsuz we sagdyn ederdi.
But the letter did not stop there.	Emma hat ol ýerde saklanmady.
This is certainly one of them.	Bu, elbetde, şolaryň biridir.
The result was zero.	Netije nola deň boldy.
His neck was locked in place.	Boýny ýerinde gulplandy.
Keep colors bright.	Reňkleri açyk saklaň.
But it doesn't work here.	Emma bu ýerde işlemeýär.
The man tried to put her to bed.	Ol adam ony ýatjak boldy.
Part of society.	Jemgyýetiň bir bölegi.
I have to go home to my baby.	Öýüme çagamyň ýanyna gitmeli.
It will be.	Ol bolar.
I thought it would catch your attention.	Bu siziň ünsüňizi çeker diýip pikir etdim.
Dad, now.	Kakaň, indi.
The other half of the question.	Soragyň beýleki ýarysy.
It will still be closed and closed.	Ol henizem ýapyk we ýapyk bolar.
Maybe I'll come back here again.	Belki, ýene-de bu ýere gaýdyp gelerin.
So every part of the field is a field.	Şeýlelik bilen meýdanyň her bölegi meýdan.
Some people have to believe that the world is flat.	Käbir adamlar dünýäniň tekizdigine ynanmalydyrlar.
Power series newcomers are coming.	Güýç seriýasy täze adamlar gelýär.
Find the strength to complete it.	Ony tamamlamak üçin güýç tapyň.
I had to listen and act accordingly.	Men şoňa görä diňlemeli we hereket etmeli boldum.
But times have changed.	Emma döwür üýtgedi.
I don’t know if he misunderstood or was wrong.	Wrongalňyş düşünýändigini ýa-da ýalňyşdygyny bilemok.
You had no sign.	Sizde alamat ýokdy.
The shirt wasn’t even me.	Köýnek hatda menem däldi.
You don’t want to look at that team when you play.	Şol topara oýnanda seretmek islemersiňiz.
It's very natural, completely human.	Bu gaty tebigy, düýbünden adam.
Okay, maybe freedom.	Bolýar, belki azatlyk.
She broke the marriage contract.	Ol nika şertnamasyny bozdy.
I like to be better in every race.	Her ýaryşda has gowy bolmagy halaýaryn.
He said he did not want to draw attention to himself.	Özüne ünsi çekmek islemeýändigini aýtdy.
Put things where you found them.	Zatlary tapan ýeriňize goýuň.
I have an account and everything.	Hasabym we hemme zadym bar.
These are the things we need to do.	Bular etmeli zatlarymyz.
Don't explain it.	Muny düşündirme.
Sorry, but this is happening.	Bagyşlaň, ýöne bolup geçýär.
I did not agree.	Men düýbünden razy däldim.
Maybe his eyes were gone.	Belki, onuň gözleri ýitip giden bolsa gerek.
None of them can win.	Olaryň hiç biri-de ýeňip bilmez.
Tell me if you feel like something is missing.	Bir zadyň ýoklugyny duýsaňyz aýdyň.
But there is a name.	Emma bir at bar.
The site is very slow.	Saýt gaty haýal.
Maybe this will be our next conversation.	Belki, bu indiki söhbetdeşligimiz bolup biler.
He had been dead for several hours.	Birnäçe sagat bäri ölüpdi.
He felt strong.	Ol özüni güýjünde duýdy.
You have no children.	Çagalaryňyz ýok.
Easy to put together, easy to use.	Bir ýere jemlemek aňsat, ulanmak aňsat.
This evening was different.	Şu gün agşam başgaça boldy.
I should never have done that.	Men munuň bilen hiç wagt meşgullanmaly däldim.
They didn’t think they could do that either.	Şeýle hem edip bilerler öýdemokdylar.
The problem is not new.	Mesele täze däl.
The movie impressed us.	Kino bize täsir etdi.
Even quantity seemed to be a sign of luck.	Hatda mukdar hem şowlulygyň alamaty ýalydy.
I should never have asked.	Men hiç haçan soramaly däldim.
But that's not the worst part.	That'söne bu iň erbet tarapy hem däl.
The order pleased him.	Buýruk oňa göwni ýetdi.
Sometimes the film has to end with fire, tears or blood.	Käwagt film ot, gözýaş ýa-da gan bilen gutarmaly bolýar.
He mentioned the incident to a child.	Ol bu wakany çaga bilen agzady.
Please use the contact form on my website to request.	Haýyş bermek üçin, web sahypamdaky aragatnaşyk formuny ulanyň.
This method is still under investigation.	Bu usul henizem derňelýär.
Even suicide will inevitably end your suffering.	Hatda özüňi öldürmek hökman görgüleriňi gutarmaz.
Even some real customers.	Hatda käbir hakyky müşderileri.
But playing for free is free.	Emma mugt oýnamak mugt.
One door was closed.	Bir gapy ýapyldy.
He knew no other way to understand it.	Oňa düşünmek üçin başga ýol bilmeýärdi.
Of course, he doesn't consider me a threat.	Elbetde, ol meni howp diýip hasaplamaýar.
There was movement on his hand.	Eliniň üstünde hereket bardy.
No one found their job easy.	Hiç kim öz wezipesini aňsat tapmady.
Go ahead and get in trouble.	Öňe gidiň, kynçylygy alyň.
The journey lasts about an hour.	Syýahat bir sagada golaý dowam edýär.
So get a girl!	Şonuň üçin gyz alyň!
There is no need to worry about your head or close your eyes.	Kelläňizi biynjalyk etmek ýa-da gözüňizi ýummak zerurlygy ýok.
If he wants to, he can push me away.	Islese, meniň ýanymdan itip biler.
I mean, you're trying to get a rating from another system.	Diýjek bolýanym, başga bir ulgamdan baha aljak bolýarsyňyz.
Place your order as usual.	Sargydyňyzy adatdakysy ýaly ýerleşdiriň.
Everything was closed all around.	Daş-töwereginde hemme zat ýapyldy.
I think he has a point.	Meniň pikirimçe, onuň bir nokady bar.
We are not told why this is so.	Munuň näme üçin beýle bolýandygy bize aýdylmaýar.
This is a problem with reality.	Bu hakykat bilen baglanyşykly kynçylyk.
Those things are expensive.	Şol zatlar gymmat.
Evidence and argument.	Subutnamalar we argument.
Now, though, he can't imagine working anywhere else.	Indi bolsa, başga bir ýerde işlemegi göz öňüne getirip bilmeýär.
He was never the one to talk about work.	Ol hiç wagt iş hakda köp gürlemeli adam däldi.
His approach was radically different from the others.	Onuň çemeleşmesi beýlekilerden düýpgöter tapawutlydy.
Just sleep there and put what it is.	Diňe şol ýerde ýatyň we nämedigini goýuň.
Nothing good.	Gowy ýerden hiç zat ýok.
Suitable for one or two people	Bir ýa-da iki adam üçin amatly
I was angry at the time.	Men şol wagt gaharlandym.
He was hers too.	Ol hem onuňkydy.
Of course, they are not ready.	Elbetde, olar taýýar däl.
Or rather, his questions popped into my head.	Has dogrusy, onuň soraglary göni kellämde peýda boldy.
It seems to be worrying.	Aladaly ýaly görünýär.
The original requirement.	Asyl talap.
A lot was happening.	Köp zat bolup geçýärdi.
We didn’t play them in the regular season.	Olary adaty möwsümde oýnamadyk.
People with taste and style.	Tagamy we stili bolan adamlar.
This time it was different.	Bu gezek başgaça boldy.
So the evidence was absolutely important.	Şonuň üçin subutnamalar düýbünden möhümdi.
In short, your precious time will be saved.	Bir söz bilen aýdanyňda, gymmatly wagtyňyz tygşytlanar.
Supply is also in the last supply.	Supplya-da üpjünçilik iň soňky wagtynda.
Controls the entire length of the door, panel or box.	Gapynyň, paneliň ýa-da gutynyň tutuş uzynlygyny dolandyrýar.
The desire was to be one with the master.	Islegiň ussanyň bilen bir bolmakdy.
Then he asked if he could do the back cover.	Soň bolsa yzky gapagy edip biljekdigini sorady.
I even got angry.	Hatda gaharym geldi.
I'm on the floor.	Men polda.
The body was larger than its previous body.	Beden öňki bedeninden has uludy.
Here you go.	Ynha, geçiň.
This article describes two cases of four events.	Bu makalada dört hadysanyň iki ýagdaýy habar berilýär.
However, sending an e-mail depends on your e-mail client.	Şonda-da e-poçta ibermek e-poçta müşderiňize baglydyr.
The main idea is to be prepared for the worst.	Esasy düşünje, iň erbet ýagdaýa taýyn bolmakdyr.
It really doesn't give me much information.	Bu hakykatdanam maňa has köp maglumat bermeýär.
I'm not talking anymore.	Ora-da gürleşemok.
Or try to do so.	Ora-da şeýle etmäge synanyşmak.
This is my home and this is my rule.	Bu meniň öýüm we bu meniň düzgünlerim.
You grabbed us by the neck.	Bizi boýnuňdan tutduň.
It will never work.	Hiç haçan işlemez.
I'm not lying to you.	Men saňa ýalan sözlemeýärin.
Next to a girl.	Bir gyz ýanynda.
It goes with my heart.	Ol meniň ýüregim bilen gidýär.
Please give them strength and let them know that they are loved.	Olara güýç beriň we söýülýändiklerini olara habar bermegiňizi haýyş edýäris.
Beautiful room with beautiful views.	Ajaýyp görnüşli owadan otag.
They didn't do that.	Olar muny etmediler.
I didn't know what to say.	Bu, haýsy zady görkezmelidigini bilmeýärdim.
It should be noted that this is not a normal crime.	Munuň adaty jenaýat işi däldigini bellemek bolar.
You feel bad about it.	Bu barada özüňizi erbet duýýarsyňyz.
He learned it in an instant.	Bir salymdan ony öwrendi.
We are different in every way.	Biz her tarapdan tapawutly.
For a variety of reasons, we decided to have a closer meeting.	Dürli sebäplere görä has ýakyn ýygnak tapmagy makul bildik.
Sex should be in her condition.	Jynsy gatnaşyklar onuň şertlerinde bolmaly.
Maybe the red light is on.	Belki gyzyl çyrany ýakandyr.
Any input would be nice.	Islendik giriş gowy bolardy.
It was not such a big deal.	Bu beýle bir uly zat däldi.
He started to feel like he was really making a movie.	Ol hakykatdanam kino düşürýän ýaly duýup başlady.
No blurring, but no image.	Rorsalňyşlyk ýok, ýöne surat görünmeýär.
His family does not lie.	Maşgalasy ýalan sözlemeýär.
But the idea did not give him hope.	Emma pikir oňa umyt getirmedi.
Maybe the data is too strong.	Belki, maglumatlar gaty berkdir.
None of these examples occur.	Bu mysallarymyzyň hiç birinde-de bolup geçmeýär.
Certainly this will happen, of course, before the oil runs out.	Certainlyöne bu, elbetde, nebit gutarmanka bolar.
I don't know what happened to that.	Munuň bilen näme bolandygyny bilemok.
Think about how much history has changed.	Taryhyň näçeräk üýtgändigini pikirleniň.
I don’t raise the issue of men.	Erkek meselesini galdyrman.
I wonder what he meant by that.	Onuň munuň bilen näme diýjek bolýandygyna haýran.
You must have seen this too.	Muny hem gören bolmaly.
Don't worry, wait, yes.	Gynanmaň, garaşyň, hawa.
This evil has been going on for a long time.	Bu ýamanlyk uzak wagtlap dowam edýär.
I didn’t want to do the wrong thing.	Men nädogry iş etmek islemedim.
What happened to your hand? 	Eliňe näme boldy?
he said.	' ol aýtdy.
This approach is unique in the literature.	Bu çemeleşme edebiýatda özboluşlydyr.
She is a very beautiful woman.	Örän owadan aýal.
I have to work a lot late into the evening to feed my children.	Çagalarymy eklemek üçin giç agşama çenli köp işlemeli bolýaryn.
This will not be the case.	Bu beýle bolmaz.
Five of the team's eight members survived.	Ekipa membersyň sekiz agzasynyň bäşisi diri galdy.
Its properties are unknown.	Onuň häsiýetleri belli däl.
Not every film is critical and box office success.	Her bir film kritiki we kassada üstünlik gazanyp bilmez.
Just a dream	Diňe düýş.
But I will share something interesting.	Funöne gyzykly bir zat paýlaşaryn.
But this is a different project.	Itöne bu tapawutly taslama.
We hope to try again next week.	Geljek hepde gaýtadan synanyşarys diýip umyt edýäris.
The control room is silent.	Daş-töwereginde dolandyryş otagy dymýar.
This should be done.	Bu edilmeli.
They have to be there.	Olar şol ýerde bolmaly.
Prepare the children.	Çagalary taýýarlaň.
They will do anything to improve the performance of our students.	Okuwçylarymyzyň işini gowulaşdyrmak üçin her zat ederler.
So he starts working.	Şeýdip, ol işe başlaýar.
All of this was behind us.	Bularyň hemmesi biziň arkamyzda bardy.
But both seem to be involved.	Emma ikisiniňem gatnaşan ýaly.
There will be some, others will not.	Käbirleri bolar, beýlekileri bolmaz.
Such approaches were not common at the time.	Şeýle çemeleşmeler şol döwürde adaty däldi.
When these are built, the shell will be.	Bular gurlanda, gabyk bolar.
I work with a variety of source materials.	Dürli çeşme materiallary bilen işleýärin.
I did not understand	Düşünmedim.
Regardless of your religion, it is clear that something is happening here.	Diniňize garamazdan, bu ýerde bir zadyň bolup geçýändigi aýdyňdyr.
I couldn't get over it though.	Muňa garamazdan geçip bilmedim.
I’m not a schoolboy, period.	Men mekdep okuwçysy däl, döwür.
Be very careful in wet weather.	Çygly howada aşa seresap boluň.
Moreover, the error was not material.	Mundan başga-da, ýalňyşlyk material däldi.
The final scene.	Ahyrky sahna.
Now other strange little things have begun to show themselves.	Indi üýtgeşik başga ownuk zatlar özlerini görkezip başlady.
Don't say anything	Hiç zat diýme.
Others are not.	Beýlekiler beýle däl.
Shit like that.	Şunuň ýaly bok.
The results are representative of at least three independent trials.	Berlen netijeler azyndan üç sany garaşsyz synagyň wekili.
In fact, there is nothing wrong with that.	Aslynda ondan başga zat ýok.
Now we are waiting for him to die.	Indi biz onuň ölmegine garaşýarys.
The air is extra clean.	Howa goşmaça arassa.
She looks very healthy.	Ol gaty sagdyn görünýär.
If you can't do that, you close.	Şeýle edip bilmeýän bolsaňyz, ýapýarsyňyz.
Of course it worked.	Elbetde işledi.
A place of safety.	Howpsuzlyk ýeri.
He said he was giving up his life last week.	Geçen hepde durmuşdan ýüz öwürýändigini aýtdy.
About men.	Erkekler hakda.
The little guy has been sitting next to me ever since.	Şondan bäri kiçijik ýigit meniň ýanymda otyr.
In the next section, the related works are described in detail.	Indiki bölümde baglanyşykly eserler jikme-jik beýan edilýär.
About how the family looks.	Maşgalanyň nähili görünýändigi hakda.
My first-class search methods.	Birinji synpym gözleg usullary.
This wedding is coming.	Bu toý gelýär.
Once you arrive.	Ora-da geleniňden soň.
In fact, he didn't teach me to write.	Aslynda maňa ýazmagy öwretmedi.
But that won't happen.	Heöne beýle bolmaz.
People wanted me to die.	Adamlardan ölmegimi islediler.
The God who calls to light.	Lightagtylyga çagyrýan Hudaý.
The king would take our heads.	Patyşa biziň kellelerimizi alardy.
He instructed his brothers not to touch him.	Doganlaryna özüne degmezligi tabşyrdy.
They do what they do.	Edýän zatlaryny edýärler.
This work is now ready for the players to try.	Bu iş indi oýunçylaryň synamagyna taýyn.
The idea was to have a special day.	Bu pikir aýratyn bir gün bolmalydy.
They have two children about your age.	Olaryň siziň ýaşyňyz hakda iki çagasy bar.
At least one relationship would be normal.	Iň bolmanda bir gatnaşyk kadaly ýagdaýa gelerdi.
A lot of speculation work is required and the results are often not consistent.	Köp çaklama işi talap edilýär we netijeler köplenç yzygiderli däl.
Eventually I started listening to it right.	Ahyrynda muny dogry diňlemäge başladym.
My head will open.	Kelläm açylar.
They want a wonderful world for them.	Olar üçin ajaýyp dünýä isleýärler.
Here are two of them.	Ine, olaryň ikisi bar.
Let's get those things organized in the background.	Şol zatlary fonda biraz guralyň.
Food is love.	Iýmit söýgi.
Only the main game can draw characters.	Diňe esasy oýundan gahrymanlary çekip bilýär.
So it is easy for most girls to talk about their feelings.	Şeýlelik bilen, gyzlaryň köpüsine duýgulary hakda gürlemek aňsat.
Little girls are often sold by their mothers.	Kiçijik gyzlar köplenç ejelerinden satylýar.
The past begins to reach them.	Geçmişi olara ýetip başlaýar.
I think the two of us really enjoy working together.	Meniň pikirimçe, ikimiz bilelikde işlemekden hakykatdanam lezzet alýarys.
You are there	Sen şol ýerde
In Timeene, offer a number up to the age of twenty to save time.	Timeene-de wagt tygşytlamak üçin ýigrimi ýaşa çenli san teklip ediň.
Ses.	Ses.
She cares.	Ol özüni alada edýär.
It could be valuable evidence.	Gymmat subutnama bolup biler.
I became president of the student body.	Men talyplar guramasynyň prezidenti boldum.
But it looks like you sold drugs.	Drugsöne neşe satdyňyz, meňzeýär.
Sometimes we would just gather in each other's homes.	Käwagt diňe biri-birimiziň öýlerimizde ýygnanyşýardyk.
It helps a lot.	Bu köp kömek edýär.
But there is very little evidence of this.	Emma munuň subutnamasy gaty azdy.
However, experience should not be overstated.	Şeýle-de bolsa, tejribe aşa bolmaly däl.
There are no executives interested in countries.	Countriesurtlary gyzyklandyrýan ýolbaşçylar ýok.
One of the key components to its economy.	Ykdysadyýeti üçin esasy komponentleriň biri.
I said there was a car on the river.	Derýada bir maşyn bar diýdim.
We check our trading members and each case is reviewed.	Söwda agzalarymyzy barlaýarys we her bir iş gözden geçirilýär.
I did my job.	Men öz işimi ýerine ýetirdim.
In our daughter's personal to find out.	Şundan anyklamak üçin gyzymyzda şahsy.
I mean crazy.	Men däli diýjek bolýaryn.
He focused on his breath.	Ol demine ünsi jemledi.
I mean, guys.	Diýjek bolýanym, ýigitler.
It’s just something to get used to.	Bu diňe öwrenişmeli bir zat.
This is my third book.	Bu meniň üçünji kitabym.
Faced with the facts.	Faktlar bilen ýüzbe-ýüz boldy.
But there is only the front and the back.	Upöne öňde diňe yzda bar zatlar bar.
Not a bad thing.	Erbet zat däl.
However, I was too quick for them.	Şeýle-de bolsa, men olar üçin gaty çalt boldum.
And then we grew up every weekend.	Soň bolsa her dynç günleri ulaldyk.
But he did not write it before.	Sheöne ol muny öň ýazmandyr.
But that is not all.	Emma bu uzak däl.
There was no proper medical or family history.	Degişli lukmançylyk ýa-da maşgala taryhy ýokdy.
It can be left the next day.	Ertesi gün goýup bolar.
I don't want to spend a lot of money.	Men köp pul harçlamak islämok.
This is how things work in most parts of the world.	Bu, dünýäniň köp böleginde zatlaryň işleýşi.
He was a terrible and wonderful man.	Ol elhenç we ajaýyp adamdy.
Calm down and relax.	Arkaýyn we rahat boluň.
There were some, but not so.	Käbirleri bardy, ýöne beýle däldi.
Some of them probably haven't heard of it.	Olaryň käbiri bu hakda diňe eşitmedik bolsa gerek.
He had to be tortured to free her.	Ony azat etmek üçin oňa azar bermeli boldy.
He stayed where he was.	Ol bolýan ýerinde galdy.
Now it is simple.	Indi bu ýönekeý.
Wherever the mind goes, the body will surely follow.	Akyl nirä barsa, beden hökman yzarlanar.
My mother said she was running away.	Ejem gaçýandygyny aýtdy.
Card for details.	Jikme-jiklikler üçin karta.
Today is the worst moment.	Bu günüň iň erbet pursady.
He pulled himself into one arm.	Ol özüni bir goluna çekdi.
This is part of my education.	Bu meniň okuwymyň bir bölegi.
Don't worry	Alada etme.
It happens every hour.	Bu her sagatda bolýar.
It is not shown as expected.	Garaşylyşy ýaly görkezilmeýär.
Aerli issue.	Aerli mesele.
If it is open, stand by it.	Açyk bolsa, ýanynda duruň.
That's right.	Bu dogry.
I think we’ve learned a lot about each other for a long time.	Meniň pikirimçe, biri-birimiz hakda köp wagt öwrendik.
It was like that.	Munuň özi ýalydy.
I just wanted to play cards.	Men diňe kartoçka oýnamak isledim.
Measure the displacement to any openness on the first floor.	Birinji gatdaky islendik açyklyga göçümi ölçäň.
We took him in, and he never left.	Biz ony içeri aldyk, ol hiç haçan gitmedi.
He was trying hard.	Gaty synanyşýardy.
Further research is needed to find the mechanism of this effect.	Bu täsiriň mehanizmini tapmak üçin goşmaça barlaglar zerurdyr.
It's a lot of people.	Bu köp adam.
So we continue to increase it.	Şonuň üçin biz ony artdyrmagy dowam etdirýäris.
I am very young	Men gaty ýaş
Even if it takes an hour.	Bir sagat gerek bolsa-da.
But our journey did not end there.	Emma syýahatymyz ol ýerde gutarmady.
They are difficult to build.	Olary gurmak kyn.
He is a man who must be dead and not die.	Ora-da ölen bolmaly we ölmeli däl adam.
At first they see two people entering the house.	Ilki bilen iki adamyň jaýa girýändigini görýärler.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
He said he could do it.	Ol muny edip biljekdigini aýtdy.
It's full.	Bu poldy.
I was determined to solve this problem.	Men bu meseläni çözmegi ýüregime düwdüm.
He showed the children nothing but love.	Ol çagalara söýgüden başga zat görkezmedi.
I was waiting for him to be arrested.	Men onuň tutulmagyna garaşýardym.
He put his hands down.	Ol ellerini aşak sallady.
The number of update entries varies depending on the request.	Täzelenme ýazgylarynyň sany haýyşa baglylykda üýtgeýär.
Maybe he was surprised.	Belki-de, ol geň galdy.
There are several magical values.	Birnäçe jadyly gymmatlyklar bar.
I'm just saying.	Men diňe aýdýaryn.
This book would not exist without your work.	Işiňiz bolmasa bu kitap bolmazdy.
I don’t talk like that often.	Men köplenç beýle gürleşemok.
More than expected.	Garaşylyşyndan has köp.
I know very well how difficult this process is.	Bu prosesiň nähili kyndygyny men gowy bilýärin.
This is not a military thing.	Bu harby zat däl.
I'm sorry to hear that.	Muny elmydama edenime gynanýaryn.
They continue to do so.	Olar muny dowam etdirýärler.
But the goal is more complex.	Emma maksat has çylşyrymly.
At the very least, they look at economic reality.	Iň bärkisi, ykdysady hakykata seredýärler.
The latter can be for a number of reasons.	Soňkusy birnäçe sebäplere görä bolup biler.
Take just a second of your day.	Günüňizden diňe bir sekunt alyň.
Do not participate and do not help.	Gatnaşmaň we oňa kömek etmäň.
I heard it once and I can't get it out of my head.	Bir gezek eşitdim, kellämden çykaryp bilemok.
Never more than a thousand words.	Hiç haçan bir gezekde müňden köp söz ýok.
Managers do not want a problem.	Dolandyrýanlar problema islemeýärler.
It can't change much.	Ony kän bir üýtgedip bilmez.
He had seen these words before.	Ol bu sözleri öňem görüpdi.
If he can come back and tell her.	Yzyna gaýdyp gelip, oňa aýdyp bilýän bolsa.
We had so much love, so much passion.	Bizde gaty köp söýgi, şeýle bir höwes bardy.
My love really pushed me.	Halaýan, meni hakykatdanam itekledi.
This is shown in the right pane.	Bu sag panelde görkezilýär.
There are no other options for the left field.	Çep meýdan üçin başga mümkinçilikleri ýok.
They had a lot in common.	Olaryň umumylyklary köpdi.
There were three people in the car.	Ulagda üç adam bardy.
I am ready to die here and now.	Men şu ýerde we häzir ölmäge taýyn.
Good clean can be fun.	Gowy arassa gyzykly bolup biler.
He is behind me.	Ol meniň yzymda.
Valuable materials go to waste.	Gymmat bahaly materiallar biderek ýere gidýär.
He was there too.	Ol ýerde-de bardy.
It was as if no one really had a heart.	Hakykatdanam hiç kimde ýüregi ýok ýalydy.
The health bar is shown at the top.	Saglyk paneli ýokarsynda görkezilýär.
He continued.	Ol sözüni dowam etdi.
I saw it on a website and it took my name.	Bir web sahypasynda gördüm we meniň adymy tutdy.
Often you go with nothing.	Köplenç hiç zat bilen gitmeýärsiňiz.
His reaction is the same.	Onuň reaksiýasy hem edil şonuň ýaly.
This plan will not work.	Bu meýilnama netije bermez.
I can definitely describe it.	Men muny hökman suratlandyryp bilerin.
Harry couldn't get over it.	Garry munuň üstünden baryp bilmedi.
Very good price for the price.	Bahasy üçin gaty gowy baha.
We think because of the push.	Itagyş sebäpli pikir edýäris.
Don't talk to anyone and don't talk to anyone.	Hiç kim bilen gürleşmäň we hiç kime girmäň.
Of course for the benefit of the film.	Elbetde filmiň peýdasy üçin.
I just want to feel better.	Diňe özümi has gowy duýmak isleýärin.
Exercise equipment can be expensive.	Maşk enjamlary gymmat bolup biler.
When he started listening, he thought about himself.	Diňläp başlamagyň wagty, özi hakda pikir etdi.
He is there now.	Häzir ol ýerde.
I even proposed marriage.	Men hatda durmuş gurmagy teklip etdim.
I want one, though.	Muňa garamazdan birini isleýärin.
Others said it was too busy.	Beýlekiler bolsa gaty işli diýdiler.
Lieshli lies have an effect.	Lieshli ýalanlaryň täsiri bar.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, köp umumylyk bar.
What do you guys think?	Erkekler näme pikir edýärsiňiz?
The cause of the theft is not yet known.	Theangynyň sebäbi entek belli däl.
Each page leads to the next.	Her sahypa indiki sahypa alyp barýar.
There was very little chance of finding them.	Olary tapmaga gaty az mümkinçilik bardy.
It was hot.	Yssydy.
If so, we're done.	Eger şeýle bolsa, biz gutardyk.
He wanted it, he was winning.	Ol ony isleýärdi, ýeňýärdi.
Working with connections.	Baglanyşyk bilen işlemek.
I actually lived two different lives.	Aslynda iki dürli durmuşda ýaşaýardym.
He designed.	Ol dizaýn etdi.
He asked for my name.	Ol meniň adymy sorady.
Everything was for me.	Özüm üçin hemme zat bardy.
Then everything changed.	Soň hemme zat üýtgedi.
As a result, such materials become expensive.	Netijede, şeýle materiallar gymmat bolýar.
It was my head playing games.	Bu meniň bilen oýun oýnaýan kellämdi.
.Ok, not right.	.Ok, dogry däl.
So you will get more than you paid for.	Şeýlelik bilen tölän zadyňyzdan köp alarsyňyz.
It's time to dump her and move on.	Bu öldürmek wagty.
I tried my phone again.	Telefonymy täzeden synap gördüm.
Research work.	Gözleg işi.
The price is determined by the weight and the location of the customer.	Bahasy agramyna we müşderiniň ýerleşişine baglylykda kesgitlenýär.
But to your dog, they are very different behaviors.	Emma itiňize, olar gaty üýtgeşik hereketler.
This season is not over.	Bu möwsüm gutaranok.
His world is over.	Onuň dünýäsi gutardy.
If he finds nothing, you will live to come again.	Hiç zat tapmasa, ýene gelmek üçin ýaşarsyň.
They also have life stories.	Olaryň durmuş hekaýalary-da bar.
They worked together until the end of the year.	Theylyň ahyryna çenli bilelikde işlediler.
His friend continued to watch him.	Dosty oňa syn etmegini dowam etdirdi.
It's very hot right now.	Ol şu wagt gaty yssy.
But try the best of the press.	Emma metbugatyň iň gowulary synap görüň.
One night he had friends with him.	Bir gije onuň bilen dostlary bardy.
For two reasons.	Iki sebäbe görä.
There are variations, but often smaller than the dots.	Roralňyşlyklar bar, ýöne köplenç nokatlardan kiçi.
I also had a crew of four.	Mende-de dört adamdan ybarat ekipa had bardy.
It worked well for a day or two.	Bir-iki gün gowy işledi.
He had heard a voice.	Ol bir ses eşidipdi.
Didn’t they agree to talk as little as possible?	Mümkin boldugyça az gürlemäge razy bolmadylarmy?
The guide said so.	Gollanma şeýle diýdi.
Another small sound.	Anotherene bir kiçijik ses.
Bad for us.	Biziň üçin erbet.
Angry at him, there was a chance here.	Oňa gaharly, bu ýerde mümkinçilik bardy.
Bigger and better.	Uly we has gowy.
Tell me now	Indi aýt.
I tell her this.	Men oňa muny aýdýaryn.
But the results are the same.	Emma netijeler birmeňzeş.
Make a point.	Bir ugur aýdyň.
If you do, the driver will speed up or cut you off.	Şeýle etseňiz, sürüji sizi tizleşdirer ýa-da keser.
In fact, it would be worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda bu ilki bilen giderdi.
I made a nice chicken for your dinner tonight.	Şu gije naharyňyza ýakymly towuk taýýarladym.
Ask the government.	Hökümetden sorag beriň.
Everything they see is light.	Görýän zatlarynyň hemmesi ýeňil.
Please come.	Haýyş edýärin, geliň.
I had no money and no food in my empty apartment.	Boş kwartiramda pulum we naharym ýokdy.
There was no need to call the police at the time.	Şonda polisiýa jaň etmegiň zerurlygy ýokdy.
But there was no bed.	Emma düşek ýokdy.
God is dead.	Hudaý öldi.
I looked at the situations you were asking about.	Seniň soraýan ýagdaýlaryňa göz aýladym.
There is no war tonight.	Bu gije uruş ýok.
More than a best friend.	Iň gowy dostundan has köp.
I served in this position for four years.	Men bu wezipede dört ýyl gulluk etdim.
He knew in that look that he had come in.	Onuň içeri girendigini görendigini bilýärdi.
There’s a lot to get tired of looking at it.	Oňa seretmekden ýadamak üçin köp zat.
The contents of some of these will be detailed in the next section.	Bularyň käbiriniň mazmuny indiki bölümde jikme-jik görkeziler.
We are just like any other couple.	Biz beýleki jübütler ýaly.
Don't get me wrong.	Mistakealňyşmaň.
The big market has four healthy players.	Uly bazarda dört sagdyn oýunçy bar.
Add to the chicken and mix until fully covered.	Towuga goşuň we doly ýapylmagy üçin garmaly.
Everyone in my family knew this.	Maşgalamdakylaryň hemmesi bu görnüşi bilýärdi.
This is pure evil.	Bu arassa erbetlik.
It scared the hell out of him.	Ondan dowzahy gorkuzýardy.
The quality of the structure is good.  	Gurluşyň hili gowy.  
in.	içinde.
He had to solve this problem and send it.	Oňa bu meseläni çözmeli we ony ugratmalydy.
That's what he thought.	Bu pikirdi.
He kept his word in his head for a moment.	Sözüni kellesinde bir salym saklady.
They said it was a game.	Oýun diýdiler.
And then when he saw my gaze, his face was serious.	Soň bolsa, meniň nazarymy göreninde ýüzi çynlakaý boldy.
Now they are lying on their side.	Indi olar öz tarapynda ýatýarlar.
Evaluate your work.	Işiňize baha beriň.
In fact, some men did not know why.	Aslynda käbir erkekler näme üçin goşulandygyny bilenokdylar.
My father is my best friend.	Kakam meniň iň gowy dostum.
He asked me not to stop.	Ol menden saklanmazlygy haýyş etdi.
Different but different people ask us different things.	Differentöne dürli adamlar bize dürli zatlar sorasa.
Everything feels light and easy.	Hemme zat ýeňil we aňsat duýulýar.
It is clear that there is a serious problem with this image.	Bu suratda çynlakaý bir näsazlygyň bardygy aýdyňdyr.
Is it likely that my skin will get worse before it gets better?	Derimiň gowulaşmazyndan öň hasam erbetleşmegi ähtimalmy?
But the work is not over yet.	Emma iş entek gutaranok.
This is my gift to you.	Bu meniň size beren sowgadym.
I want to read more about their relationship.	Gatnaşyklary hakda has köp okamak isleýärin.
The mind is the machine of time.	Akyl wagtyň maşynydyr.
This is my son.	Bu, oglum.
Come and join us.	Geliň we bize goşulyň.
We found.	Tapdyk.
However, my husband continues to work.	Şeýle-de bolsa, adamym işlemegini dowam etdirýär.
It never occurred to me to look for something like this.	Munuň ýaly zady gözlemek meniň üçin kelläme gelmedi.
They stand in the middle of what they do.	Edýän zatlarynyň arasynda durýarlar.
We carry weapons here.	Biz bu ýerde ýarag göterýäris.
You want to see everything.	Hemme zady görmek isleýärsiň.
They have to be careful when they do that.	Olar muny edenlerinde seresap bolmaly.
I can't answer	Men jogap berip bilemok
Each specimen was tested five times.	Her nusga bäş gezek synag edildi.
In general, anything can be taught to the human brain.	Umuman, adamyň beýnisine islendik zat öwredilip bilner.
One with the mouth open and the other with.	Biri agzyny açyk, beýlekisi bilen.
I'm calling again.	Men ýene jaň edýärin.
The chair was offered and the woman sat down.	Oturgyç hödürlenip, aýal oturdy.
They are kept in the hospital for a long time.	Olar hassahanada uzak saklanýarlar.
In the end, there was little that could be done.	Ahyrynda edip boljak zat azdy.
I would go out and do it with a ball.	Çykyp, top bilen edýär diýerdim.
But he did not eat anything.	Itöne hiç zat iýmedi.
The child is then asked why he is doing this.	Soňra çagadan näme üçin beýle edýändigini soraýarlar.
At least once a year.	Iň bolmanda ýylda bir gezek.
A very lightweight design that offers great protection and an ideal gift.	Ajaýyp goragy we ideal sowgat hödürleýän gaty ýeňil dizaýn.
He had such a wide range.	Onuň şeýle giň gerimi bardy.
I need someone, that's what you want.	Maňa kimdir biri gerek, bu seniň isleýän zadyň.
These facts and facts do not mean anything.	Bular faktlar we faktlar hiç zady aňlatmaýar.
But right now I'm playing smart with my drugs.	Thisöne şu wagt neşäm bilen akylly oýnaýaryn.
Useful for you	Size peýdaly
Still one.	Stillöne henizem biri.
The last issue seems to be the issue here.	Soňky mesele şu ýerde mesele bolup görünýär.
He believed in looking ahead.	Öňe seretmäge ynanýardy.
I wanted to go to good places.	Gowy ýerlere gitmek isledim.
Finding a job is not easy.	Iş tapmak aňsat däl.
I could not find the base of my feet.	Aýaklarymyň düýbüni tapyp bilmedim.
I tried the door.	Gapyny synap gördüm.
I have never seen anything like it.	Men şuňa meňzeş zady görmedim.
There was nothing really special about it.	Eserde hakykatdanam üýtgeşik zat ýokdy.
We did that.	Biz bu işi etdik.
And then they know about them.	Soň bolsa olar hakda bilýärler.
They live where they are supposed to be.	Olar dünýä bolmaly diýilýän ýerde ýaşaýarlar.
I didn't want you to be like that.	Seniň beýle bolmagyňy islemeýärdim.
You will fall asleep again soon.	Soonakynda ýene uklap galarsyňyz.
We have made this very clear.	Muny gaty açyk görkezdik.
Many rooms inside.	Içinde köp otag.
He didn't say much about it.	Ol bu hakda kän zat aýtmady.
You waited too long.	Siz gaty köp garaşdyňyz.
So bad for each other.	Şeýdip, biri-birimiz üçin erbet.
This letter came from him.	Bu hat ondan gelip çykypdyr.
In fact, he didn't care.	Aslynda onuň aladasy ýokdy.
We can't care less about what lies ahead.	Öňümizde bolup geçen zatlar hakda alada edip bilmeris.
They stop going to school.	Mekdebe gitmegi bes edýärler.
I couldn't look.	Men seredip bilmedim.
He came here to be seen.	Ol şu ýerde görünmek üçin bärik geldi.
In fact, we can do better than that.	Aslynda, biz ondan has gowy edip bileris.
An environment that changes from year to year.	Yearyl-ýyldan üýtgeýän gurşaw.
People who will believe.	Ynanjak adamlar.
There is no explanation for this.	Munuň üçin düşündiriş ýok.
You have to be angry.	Gaharlanmaly.
More questions than answers, of course.	Elbetde jogaplardan has köp sorag.
Light is formed.	Lightagtylyk emele geldi.
He opened his mouth to listen better.	Has gowy diňlemek üçin agzyny açdy.
The national database was used in the search.	Gözlegde milli maglumatlar binýady ulanyldy.
I would like to specify a default area according to the location of the users.	Ulanyjylaryň ýerleşýän ýerine görä deslapky meýdany bellemek isleýärin.
He felt he had to be somewhere else.	Başga bir ýerde, başga ýerde bolmalydygyny duýdy.
The rich are responsible for what the rest of us want.	Baýlar, galanlarymyzyň isleýän zatlaryna garamazdan jogapkärçilik çekýärler.
This was not the case when my hair was long.	Saçym uzyn bolanda beýle bolmady.
Six months later.	Soň alty aý.
He could be such a great leader.	Şeýle beýik lider bolup biler.
I'll talk about beer one day.	Bir gün piwo üstünde aýdaryn.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Aýralyk duýgusy.
Many people will agree.	Köp adam razy bolar.
The bathroom is outside the room.	Hammam otagyň daşynda.
We are building the future.	Geljegi düzýäris.
With or without.	Bile ýa-da ýok.
I started to fall and reached the chair.	Men ýykylyp başladym-da, oturgyja ýetdim.
Strong hands grabbed me.	Güýçli eller meni tutdy.
The distribution system will take several more years to develop.	Paýlaýyş ulgamy ösüş üçin ýene birnäçe ýyl gerek bolar.
I don't want a tax issue.	Salgyt meselesini islämok.
That's really what happened to me.	Bu hakykatdanam maňa ýetdi.
Scales and patterns are permanently defined.	Terezisi we nagşy hemişelik kesgitlenýär.
I have not been invited to such an event for a long time.	Şunça wagt bäri maňa beýle çagyrylmady.
But even after making this change, the function will not work.	Thatöne bu üýtgeşmäni edensoňam, funksiýa işlemez.
Their dreams were dashed.	Arzuwlary-da puja çykdy.
This is equivalent to a bank credit card.	Bu bank kredit kartoçkasy bilen deňdir.
Women are better.	Aýal-gyzlar has gowy.
The test was not needed and it would not be.	Synag gerek däldi we beýle bolmazdy.
Something different at night as you know it.	Bilşiňiz ýaly gijelerine başga zat.
The woman had a small baby girl next to her.	Aýalyň ýanynda kiçijik aýal çagasy bardy.
This can be easily explained.	Muny aňsatlyk bilen düşündirip bolar.
All you have to do is play the new season re mode.	Diňe täze möwsüm re modeimini oýnamaly.
People loved the game.	Adamlar oýny halaýardylar.
I'm not interested in what a person can do.	Adamyň näme edip biljekdigine gyzyklanmaýaryn.
It was a very small bathroom.	Bu gaty kiçi hammamdy.
It was the same.	Edil şonuň ýalydy.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her bir işimizde her bir adamyň pikirine ýokary baha berýäris.
They do not see.	Görenoklar.
Food was never an issue there.	Iýmit ol ýerde hiç wagt mesele däldi.
Lack of faith.	Imanyň ýoklugy.
It's easy to confuse people.	Adamlara bulaşmak aňsat.
We didn't smile.	Biz ýylgyrmadyk.
This is their first request.	Bu olaryň ilkinji soraýan zady.
I have my hair up.	Saçymy ýokary tutýaryn.
God knows he must have tried.	Synanyşan bolmalydygyny Hudaý bilýär.
They could see nothing.	Olar hiç zat görüp bilmediler.
Give it a day here, take it one day there.	Bärde bir gün beriň, bir gün şol ýerde alyň.
No longer worried about that.	Indi munuň aladasy ýok.
Set aside and keep warm until ready to serve.	Bir gapdalda goýuň we hyzmat etmäge taýyn bolýança ýyly saklaň.
Sometimes bad things happen.	Käwagt erbet zatlar bolýar.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
I do not remember the conversation with him.	Onuň bilen bolan söhbetdeşlik ýadyma düşenok.
No one is really angry.	Hiç kim hakykatdanam gaharly däl.
I liked how it was.	Munuň nähili bolandygyny haladym.
It will be on me.	Bu meniň üstümde bolar.
This guy doesn't know fear.	Bu ýigit gorkyny bilmeýär.
You buy an old house and open a bed and breakfast.	Köne jaýy satyn alyp, düşek we ertirlik açýarsyňyz.
Not a few and not many, it will be a mystery.	Az däl we köp däl, bu syr bolar.
We'll follow this up to see how it plays out.	Munuň nähili oýnaýandygyny görmek üçin şuny yzarlarys.
He had only one choice and one option.	Onuň ýekeje saýlawy we bir mümkinçiligi bardy.
I'll check and see what happens.	Barlap görerin we nämäniň nämedigini görerin.
He comes to a city close to you.	Ol size ýakyn bir şähere gelýär.
It didn't work.	Bu işlemeýärdi.
For effective and early management of the disease.	Keseli netijeli we irki dolandyrmak üçin.
Nothing moved in the darkness, nothing was out of place or unique.	Garaňkylykda hiç zat gymyldamady, hiç zat ýerden ýa-da üýtgeşik däldi.
Does anyone want to go?	Gitmek isleýän barmy?
It depends on the father.	Bu kakasyna bagly.
Opportunity to serve.	Hyzmat etmek mümkinçiligi.
The government must work.	Hökümet işlemeli.
It should be easy for others to add.	Başgalaryň muňa goşmagy aňsat bolmaly.
The same independent variables were included in the model.	Şol bir garaşsyz üýtgeýjiler modele girizildi.
This is a high level of love.	Bu ýokary derejeli söýgi.
What we didn't talk about was killing us.	Gepleşmeýän zatlarymyz bizi öldürýärdi.
Old	Köne
We have come to offer this to you.	Muny size hödürlemek üçin geldik.
.In the heart.	.Ürekde.
I am a changed man	Men üýtgedilen adam
You have to see if he is breathing.	Onuň dem alýandygyny ýa-da ýokdugyny görmeli.
You are rich	Sen baý
For the rest of the war, he resigned.	Urşuň galan böleginde ol gullukdan çykdy.
A drop a.	Bir damja a.
You can also do it with your dog.	Itiňiz bilenem edip bilersiňiz.
Although a little.	Birazajyk bolsa-da.
He wouldn't take it.	Ol muny almazdy.
On the one hand, in this case, the public interest is important.	Bir tarapdan, bu ýagdaýda jemgyýetçilik gyzyklanmalary möhümdir.
The game was just friendly.	Oýun diňe dostlukly boldy.
It takes a few steps.	Bu birnäçe ädimden geçýär.
His right hand and right foot were affected.	Sag eli we sag aýagy täsir etdi.
I was looking elsewhere.	Başga bir ýerde gözleýärdim.
It was as clear a goal as possible.	Mümkin bolşy ýaly düşnükli maksadymdy.
Have good memories of them being happy with you.	Olardan sizden hoşal bolandyklary hakda gowy ýatlamalara eýe bolmak.
Police have arrested eight people in connection with the killings.	Polisiýa bu iş bilen baglanyşykly sekiz adamy tussag etdi.
This procedure returns any procedure that is returned.	Bu haýsy prosedura yzyna gaýtarylsa, yzyna gaýtarýar.
That group is working class.	Şol topar işçi synpy.
Nook, you can't find them.	Nook, olary tapyp bilmersiňiz.
It was happy.	Bu bagtlydy.
It makes a lot of sense.	Munuň belli bir manysy bar.
I didn't want them to see me.	Olaryň meni görmegini islemeýärdim.
Book reviews note whether or not a book is free.	Kitap synlary bir kitabyň mugt alnandygyny ýa-da ýokdugyny belläp geçýär.
No one can go back to him.	Hiç kim onuň ýanyna gaýdyp bilmez.
You don’t know what your future holds.	Geljegiňiziň nämedigini bilmeýärsiňiz.
I've seen a lot of energy.	Enougheterlik gördüm.
You can change it at any time.	Islän wagtyňyz üýtgedip bilersiňiz.
At least once.	Iň bolmanda bir gezek.
We went inside.	Içimize girdik.
The only way to learn a job is to work.	Işi öwrenmegiň ýeke-täk usuly işde.
I love it anyway.	Her niçigem bolsa ony söýýärin.
It has the power to stop it.	Ony duruzmaga güýji bar.
I lied.	Men ýalan sözledim.
I seemed to know that this was good for me.	Munuň meniň üçin peýdalydygyny bilýän ýaly boldum.
This approach works well in many cases.	Bu çemeleşme köp halatlarda gowy işleýär.
Then the door to the house opened.	Soňra jaýyň gapysy açyldy.
They looked like a couple together.	Bilelikde jübüt ýaly görünýärdiler.
A false name is used here.	Bu ýerde ýalan at ulanylýar.
He did it, but without the pain.	Başardy, ýöne agyry aglamazdan.
I mean, my brother is here, my son is there.	Diýjek bolýanym, agam şu ýerde, oglum şol ýerde.
The test set up the test aspects of the project.	Taslamanyň synag synag taraplaryny düzdi.
He wanted to do it.	Ol muny etjek boldy.
I start with a character.	Bir häsiýet bilen başlaýaryn.
I don’t know why, but my listeners don’t object.	Sebäbini bilemok, ýöne diňleýjilerim garşy çykmaýarlar.
We would cross when we got to that bridge.	Şol köprä baranymyzda geçerdik.
There is an art that is not masculine.	Erkek däl ýaly bir sungat bar.
He did it anyway.	Her niçigem bolsa şeýle etdi.
Sometimes finding a home is easy.	Käwagt jaý tapmak aňsat zat.
The result of this ideal example is the input signal.	Bu ideal mysalyň netijesi giriş signalydyr.
It doesn't matter if the other child is dead.	Beýleki çaganyň ölendigi möhüm däl.
But he could not find it.	Emma ol tapyp bilmedi.
Not for us.	Biz üçin däl.
Many times first.	Ilki bilen köp gezek.
I had a really good relationship with them.	Men olar bilen hakykatdanam gowy gatnaşykda boldum.
Real human life is what you create.	Hakyky adam durmuşy siziň döredýän zadyňyzdyr.
You either enter	Siz ýa-da girýärsiňiz
The child wants to be seen as part of the group.	Çaga toparyň bir bölegi hökmünde görünmek isleýär.
The second is behavior.	Ikinjisi, özüni alyp baryş.
No complaints.	Şikaýat edilmedi.
He can find an answer.	Ol bir jogap tapyp biler.
I want you to come here in a day or two.	Bu ýere bir-iki gün gelmegiňizi isleýärin.
Therefore, the main focus of the current research is the place of study.	Şonuň üçin häzirki gözlegiň esasy güýji okuw ýeridir.
That house was recently relocated.	Şol jaý ýaňy-ýakynda ol ýere göçürildi.
He was discharged within three weeks.	Üç hepdäniň içinde keselhanadan çykdy.
Things can't end.	Işler gutaryp bilmez.
They were not soldiers.	Olar esger däldi.
This step can be taken a week ago.	Bu ädim bir hepde öň amala aşyrylyp bilner.
More than just the image you originally created.	Diňe başda guran şekiliňizden has köp.
The weather was very kind to us.	Howa bize gaty mähirli boldy.
It is more pronounced in men than in women.	Erkeklerde aýallara garanyňda has aýdyň görünýär.
Next year, maybe.	Geljek ýyl, belki.
That weapon is hard.	Şol ýarag gaty.
Be sure to add.	Hökman goşuň.
It is important to remember this.	Muny ýatda saklamak möhümdir.
I had to find out where her husband was.	Adamsynyň nirededigini anyklamaly boldum.
So you may want to do some tests here.	Şonuň üçin bu ýerde käbir synaglary geçirmek isläp bilersiňiz.
I went through the process of removing it and it was removed.	Ony aýyrmak üçin prosesi başdan geçirdim we ol aýryldy.
Making it more silent than usual.	Ony adatdakysyndan has ümsüm etmek.
So be very careful.	Şonuň üçin gaty seresap boluň.
Now I'm trying to make up for it.	Häzir munuň öwezini doljak bolýaryn.
He tried another one.	Başga birini synap gördi.
But that doesn't mean you can't afford it.	Itöne bu size-de hiç zat gazanyp bilmez.
I can't stand to think about it.	Bu hakda oýlanmaga çydap bilemok.
Look, there's that smile now.	Gör, indi ýene şol ýylgyryş bar.
A cool event for a big reason.	Uly sebäp üçin salkyn waka.
These changes could significantly increase the cost of the system.	Bu üýtgeşmeler ulgamyň bahasyny ep-esli ýokarlandyryp biler.
Never miss a local story.	Hiç haçan ýerli hekaýany sypdyrmaň.
Your review is in front of me.	Synyňyz meniň öňümde.
Some may not be.	Käbirleri bolmazlygy mümkin.
Not at all.	Her niçigem bolsa däl.
But think about it.	Emma bu barada pikirleniň.
Watch the world.	Dünýäni synlaň.
We just made it easier.	Diňe aňsatlaşdyk.
Arrest is a false security.	Tutmak ýalan howpsuzlyk.
We heard about it.	Bu hakda eşitdik.
The sun is gone.	Gün düýbünden ýitip gitdi.
And where it should be.	Ol nirede, nirede bolmalydygy hem.
The problem was bringing him home.	Mesele ony ýurda getirýärdi.
There are a number of facts that you do not understand.	Düşünmedik birnäçe fakt bar.
I wanted to show you a picture.	Men size surat görkezmekçi boldum.
Sometimes it’s just trial and error.	Käwagt diňe synag we ýalňyşlyk bolýar.
Don't look any further.	Mundan beýläk seretme.
I can’t even bring myself to ask.	Hatda soramaga özümi getirip bilemok.
I threw it at him.	Men oňa okladym.
I said no.	Nook diýdim.
At the very least, it will force you to leave the city.	Iň bolmanda, sizi şäherden çykarmaga mejbur eder.
He tried to move forward.	Ol öňe gitmäge synanyşdy.
I have children there.	Ol ýerde çagalarym bar.
There is only one additional condition to be noted.	Bellenmeli diňe bir goşmaça şert bar.
They can’t help it in the end.	Ahyrynda kömek edip bilmeýärler.
It was better to think about it in the picture.	Suratda onuň hakda pikir etmek has gowudy.
We first used six samples per group.	Ilki bilen her topara alty sany nusga ulandyk.
I was either excited, or excited, or both.	Men ýa tolgunýardym, ýa-da tolgunýardym, ýa-da ikisem.
Look, imagine.	Serediň, göz öňüne getiriň.
We have a lot of rich resources in our school.	Mekdebimizde baý çeşmelerimiz köp.
The fact that our defense will fail is not a reason to avoid war.	Goranyşymyzyň şowsuz boljakdygy söweşden gaça durmaga sebäp däl.
By education, character and class.	Okuw, häsiýet we synp boýunça.
Because of my father.	Kakam sebäpli.
He picks up his phone and calls my parents.	Telefonyny alyp, ene-atama jaň edýär.
However, the improvement can happen anyway.	Şeýle-de bolsa, gowulaşma her niçigem bolsa bolup biler.
We will not stay here again.	Biz bu ýerde ýene galmarys.
No work.	Iş ýok.
But we have a new theory.	Weöne biziň täze teoriýamyz bar.
I don't want to be poor myself.	Özüm garyp bolmak islämok.
In fact, it would be impossible for him to appear here.	Hakykatdanam, bu ýerde görünmegi onuň üçin bolmazdy.
He was in the last minutes of the film.	Ol filmiň soňky minutlarynda bardy.
I went inside.	Men içeri girdim.
They had work to do.	Olaryň etmeli işleri bardy.
They were waiting for someone to be with me.	Meniň ýanymda kimdir biriniň bolmagyna garaşýardylar.
It's something else.	Ol başga bir zat.
Who he is and who he is.	Ol kim we ol kim.
Help me here	Maňa şu ýerde kömek et
She was so beautiful.	Ol şeýle bir owadandy.
I could have made some money for college.	Kollej üçin birneme pul goýup bilerdim.
We like to get what we expect.	Biz garaşýan zadymyzy almagy halaýarys.
The rest laughed and showed off.	Galanlaryň hemmesi gülüp, görkezdiler.
After that, life at home was not so difficult.	Şondan soň öýdäki durmuş beýle kyn bolmady.
It was not easy for me.	Bu meniň üçin aňsat däldi.
Your opinion is great.	Siziň pikiriňiz ajaýyp.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
They were not afraid to recognize.	Tanamakdan gorkmadylar.
A new window should appear.	Täze penjire peýda bolmaly.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisi-de ýagdaýa düşünýärler.
Have each child sit in a chair.	Her çagany oturgyçda oturmagyny isläň.
It will probably take only eight years.	Belki, bary-ýogy sekiz ýyl alar.
He looked at his stomach.	Garnyna seretdi.
I start looking at myself.	Men özüme seredip başlaýaryn.
He did not receive treatment.	Ol bejergi almady.
Then he looked at the girl.	Soň bolsa gyzyň ýanyna seretdi.
If you have a problem, they will talk to you.	Meseleňiz bar bolsa, olar siziň bilen gürleşerdiler.
I just couldn't work	Men diňe işläp bilmedim
I have a few ideas.	Birnäçe pikirim bar.
He wants us to harm each other.	Biri-birimize zyýan bermegimizi isleýär.
Not me, not you.	Menden däl, sen bolmaz.
It's happening to me right now.	Edil şu wagt meniň bilen bolup geçýär.
These are similar to test tests, or you may not have seen them before.	Bular synag synaglaryna meňzeýär, ýogsa-da olary görmedik bolsaňyz gerek.
Hot dogs to eat.	Iýmek üçin gyzgyn itler.
They were coming near his feet.	Aýagynyň golaýyndan gelýärdiler.
I never thought of such a thing.	Men beýle zat hakda hiç pikirem etmedim.
It doesn't matter where you are.	Nirede bolanyň möhüm däl.
You raise a little bit for women.	Aýallar üçin azajyk terbiýeleýärsiňiz.
The final agreement must be signed.	Soňky şertnama gol çekilmeli.
This is my choice.	Bu meniň saýlamagym.
I knew you were here.	Seniň şu ýerde bolanyňy bilýärdim.
They give us a lot, that's what they say.	Bize köp zat berýärler, ine şeýle diýýärler.
This is just a meal.	Bu diňe bir nahar.
I think he would.	Meniň pikirimçe, ol muny ederdi.
I thought something was wrong.	Bir zadyň nädogrydygyny pikir etdim.
These results are in line with previous standards in the literature.	Bu netijeler edebiýatda ozalky ölçeglere laýyk gelýär.
Thousands more	Iň köp müň
The unpopular moment was stopped.	Meşhur däl wagty saklandy.
Of course, where to find it.	Elbetde, nirede tapyljakdygyny.
He could not.	Ol edip bilmedi.
Only the world as we know it.	Onlyöne diňe bilşimiz ýaly dünýä.
This further increases the chances of making another mistake.	Bu, başga bir ýalňyşlyk goýbermek mümkinçiligini hasam artdyrýar.
It was as if he could see clearly what was in his head.	Kellesindäki zady anyk görýän ýalydy.
Baby steps are the way to go.	Çaga ädimleri gitmegiň ýoludyr.
But you will not forget.	Emma ýatdan çykarmarsyňyz.
Each dot represents an individual.	Her nokat bir şahsyýeti aňladýar.
The whole world can change in an hour.	Bir sagadyň içinde bütin dünýäm üýtgäp biler.
Take advantage of the surrounding details.	Daş-töweregindäki jikme-jikliklerden peýdalanyň.
They agreed.	Olar biri-biri bilen ylalaşdylar.
We remind them to keep in mind.	Olary göz öňünde tutmak maksady bilen ýatlaýarys.
More importantly, the schools are gone.	Has möhümi, mekdepler gitdi.
The most important example.	Iň esasy mysal.
Advise on actions to try.	Synanyşmak üçin hereketler barada maslahat beriň.
And for me, it was just radio.	Meniň üçin bolsa diňe radio boldy.
He was angry, not worried.	Ol aladadan däl-de, gaharlydy.
He lay in bed for half an hour.	Ol ýarym sagat düşekde ýatdy.
We immediately felt at home.	Derrew öýümizde duýduk.
Both sides of the spilled door.	Dökülen gapynyň iki tarapy.
He not only considers me a friend, but also takes time.	Ol meni diňe bir dost hasaplamak bilen çäklenmän, wagt alýar.
I had to leave that room.	Men şol otagdan çykmaly boldum.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ylgaýan zat şu.
Education is life.	Okuw durmuşdyr.
At least theoretically.	Iň bolmanda teoriýa boýunça.
Gaining a lot of experience would be very helpful.	Köp tejribe toplamak gaty peýdaly bolardy.
I can't give up	Men ýüz öwürip bilemok
You are really involved in what you do.	Edýän işiňize hakykatdanam gatnaşýarsyňyz.
But for something else.	Emma başga bir zat üçin.
He was always in pain.	Ol hemişe agyrýardy.
Many groups used the space.	Köp topar boşlugy ulandy.
There has been some evidence that women are more physically active.	Aýallaryň arasynda fiziki işjeňligiň has ýokarydygyna käbir subutnamalar bardy.
He is also a doctor.	Ol hem lukman.
But unfortunately, people have learned it very well.	Emma, ​​gynansak-da, adamlar muny gaty gowy öwrendiler.
It only comes with time when you understand the field.	Diňe meýdana düşüneniňizde wagtyň geçmegi bilen gelýär.
There is no evidence for either claim.	Iki talap üçin hem subutnama ýok.
He agreed to lead me.	Ol maňa ýolbaşçylyk etmegime razydy.
You may not have time to experience the things that are there.	Therehli ýerdäki zatlary başdan geçirmäge wagtyňyz ýok bolmagy mümkin.
More is added to your list.	Sanawyňyza has köp zat goşulýar.
If there was a local band, we would go there.	Dogry ýerli aýdym-saz topary bar bolsa, şoňa barardyk.
People were trying to get inside.	Adamlar içeri girmäge synanyşýardylar.
He said he wanted to be thankful.	Şükür etmek isleýändigini aýtdy.
In fact, I didn't expect that to happen.	Aslynda munuň mümkin bolmagyna garaşmaýardym.
There was no reason to vote.	Ses bermäge hiç hili sebäp ýokdy.
Did we say we love dogs?	Itleri söýýändigimizi aýtdykmy?
They talk, but we don't hear.	Olar gürleşýärler, ýöne eşitmeýäris.
In addition, the potential has changed.	Mundan başga-da, potensialyň görnüşi üýtgedi.
Only a few survive.	Diňe birnäçe adam diri galýar.
They don't have to worry about us.	Olar bize alada etmeli däldirler.
Some have had strange experiences.	Käbirleriniň geň tejribesi başdan geçirildi.
Unfortunately, we are not leading the way in technology.	Gynansagam, ne tehnologiýada öňdebaryjydyrys.
I want this part to last forever.	Bu bölegiň baky dowam etmegini isleýärin.
He fell to his knees.	Ol dyza çökdi.
Of course, this is the case.	Elbetde, bu mesele.
I don’t know if you think enough to say.	Diňe aýtmak üçin ýeterlik pikir edýändigiňizi bilemok.
He is trying, so get fired.	Ol synanyşýar, şonuň üçin işden çykaryň.
You can't fix everything, most of it doesn't matter.	Hemme zady düzedip bilmersiň, köpüsiniň ähmiýeti ýok.
There was light in the distance, yes.	Uzakda ýagtylyk bardy, hawa.
Please don't burn me.	Haýyş edýärin, meni otlamaň.
We stayed that night.	Şol gije galdyk.
He was tired.	Ol ýadady.
They decide to go on foot and become friends.	Pyýada ýöräp, dost bolmak kararyna gelýärler.
He could not continue his drug trade.	Neşe söwdasyny dowam etdirip bilmedi.
Not only did he speak dirty, he did really well.	Diňe hapa gürlemek bilen çäklenmän, hakykatdanam gowy etdi.
I spent six months doing this, never merging.	Munuň üçin alty aý geçirdim, hiç haçan birleşmedi.
It's good to have a goal.	Maksadyň bolmagy gowy zat.
I had no idea what was going on at the computer center.	Kompýuter merkezinde bolup geçen zatlardan hiç hili pikirem ýokdy.
After certain things.	Belli bir zatlardan soň.
I have tried many methods.	Men köp usullary synap gördüm.
Companies with companies are not the same.	Companieshli kompaniýalar birmeňzeş däl.
But you will follow the instructions given to you.	Youöne size berlen görkezmelere görä hereket edersiňiz.
Many of these girls have been placed in service.	Bu gyzlaryň köpüsi gulluga ýerleşdirildi.
You are currently ill.	Şu wagt hassalyk bilen jaň etdiň.
Science has no place in faith.	Ynamda ylymyň orny ýok.
We talked for another half hour.	Anotherene ýarym sagat gürleşdik.
The group has gained widespread public support and support.	Topar giň jemgyýetçilige we jemgyýetçiligiň goldawyna eýe boldy.
It was just a page of information.	Maglumatyň diňe bir sahypasydy.
We are looking at elections.	Saýlawlara seredýäris.
He keeps it as if he never wants to let go.	Ol hiç haçan goýbermek islemeýän ýaly saklaýar.
Few people saw him coming, but no one missed his appearance.	Gelýändigini az adam gördi, ýöne daş görnüşini hiç kim sypdyrmady.
I was there before.	Men öňem bardy.
He went to law school and did as well as they said.	Hukuk fakultetine girdi we olaryň aýdyşy ýaly gowy etdi.
In a second, my whole website was gone.	Bir sekundyň içinde tutuş web sahypam ýitdi.
The world you know, the lives you lead.	Bilýän dünýäňiz, alyp baran durmuşlaryňyz.
He turned again.	Ol ýene öwrüldi.
They all have great food and affordable prices.	Hemmesiniň ajaýyp iýmitleri we amatly bahalary bar.
He must be about twenty years old.	Ol ýigrimi ýaşa golaý bolmaly.
I almost choked myself.	Men özümi bokurdak diýen ýaly.
I knew it had to be.	Munuň meniň bolmalydygymy bilýärdim.
It will not be necessary.	Munuň zerurlygy bolmaz.
I will not waste our time.	Wagtymyzy ýitirmerin.
It would be nice, but not impossible.	Gowy bolardy, ýöne mümkin däl.
One such person was his father.	Şeýle adamlardan biri kakasydy.
On top	Üstünde.
But it soon became clear that something was wrong.	Emma bir zadyň nädogrydygy tiz wagtdan belli boldy.
The court did not register their names.	Kazyýet olaryň atlaryny ýazga geçirmedi.
I can't imagine him suffering.	Onuň ejir çekendigini pikir edip bilemok.
So you play football.	Şonuň üçin futbol oýnuny oýnaýarsyňyz.
Other parents hate you as much as you do.	Beýleki ene-atalar hem edil seniň ýaly ýigrenýärler.
After the storm.	Tupandan soň.
Military laws.	Harby kanunlar.
So it would make little sense to him.	Şonuň üçin bu adam üçin az many bolardy.
I don't have a phone with me	Meniň bilen telefon ýok
Now he knows this will not happen.	Indi munuň bolmajakdygyny bildi.
I passed by and introduced myself and sat at his table.	Geçip, özümi tanatdym we onuň saçagynda oturdym.
The best time of the year.	Bestylyň iň gowy wagty.
Of course we agree.	Elbetde, ylalaşýarys.
Plus, the girls don't seem to mind.	Mundan başga-da, gyzlar muňa garşy däl ýaly.
I could no longer doubt it.	Mundan beýläk şübhelenip bilmedim.
The government refused to allow these people to enter.	Hökümet bu adamlara girmegimizi ret etdi.
We both didn't know what to expect.	Ikimizem nämä garaşjagymyzy bilmeýärdik.
Okay, they make money.	Bolýar, pul gazanýarlar.
This has not been the case for a long time.	Uzak wagtyň içinde beýle zat ýokdy.
You can control how this information is collected and used.	Bu maglumatlaryň nädip ýygnalýandygyna we ulanylmagyna gözegçilik edip bilersiňiz.
They found at least something, some hope.	Iň bolmanda bir zat tapdylar, käbir umyt.
Speed ​​will build up over time.	Tizlik wagtyň geçmegi bilen gurlar.
Now I rarely buy physical books.	Indi fiziki kitap seýrek satyn alýaryn.
I did not see any evidence, the statement did not change.	Hiç hili subutnama görmedim, aňlatma üýtgemedi.
It's just that.	Bu diňe.
Of course, we're not saying they will.	Elbetde, muny ederler diýemzok.
We take an example to understand this field of action.	Bu hereket meýdanyna düşünmek üçin mysal alýarys.
They do not rule our entire planet.	Olar tutuş planetamyzy dolandyrmaýarlar.
Surgical instruments and response equipment.	Hirurgiki gurallar we seslenme enjamlary.
Our cars were covered with leaves.	Maşynlarymyz ýaprak bilen örtüldi.
He uses everything you have.	Bar zadyňyzy ulanýar.
I mean, I hope for the worse.	Diýjek bolýanym, erbetlige umyt edýärin.
They did not listen to the same music.	Şol bir sazy diňlemediler.
This time it is very difficult for independent research.	Garaşsyz gözleg üçin bu wagt gaty kyn.
No one should force themselves on anyone.	Hiç kim özüni hiç kime zorlamaly däldir.
He immediately offered me his hand.	Derrew maňa elini hödürledi.
I wondered what he would buy.	Men onuň näme satyn aljakdygyna gyzyklandym.
He never talked about it.	Ol bu barada hiç wagt gürleşmedi.
This is how it works.	Bu işde şeýle işleýär.
Please leave me alone.	Haýyş edýärin, meni goýuň.
Honestly, it was often my bed.	Dogrusy, köplenç meniň düşegimdi.
They did what they had to do.	Etmeli zatlaryny etdiler.
Things have changed.	Işler üýtgedi.
If you don't have one, you don't have one	Eger sizde ýok bolsa, sizde ýok
He offers you a contract.	Ol size şertnama hödürleýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ol meni ýatdan çykarmaga ýol bermeýär.
If he doesn't know something.	Bir zady bilmese.
Her mother died and her father abandoned her.	Ejesi aradan çykdy we kakasy ony terk etdi.
We don't say anything.	Biz hiç zat diýemzok.
Looking around, it’s hard to believe their eyes.	Töweregine seredip, gözlerine ynanmak kyn.
He ran away from her.	Ol ondan gaçardy.
They use it for us.	Olar biziň üçin ulanýarlar.
In addition, he could not return.	Mundan başga-da, ol ýere gaýdyp bilmedi.
I have to believe that he accomplished his goal here.	Maksadyny şu ýerde ýerine ýetirendigine ynanmalydyryn.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, ýöne aňsat däl.
But you came back to it.	Youöne sen oňa gaýdyp geldiň.
He understood how he knew himself.	Özüni nädip tanaýandygyna düşündi.
But most others did not.	Emma beýlekileriň köpüsi muny ýasamady.
She will have four children.	Dört çagasy bolar.
Yes, you are right.	Hawa, dogry aýdýarsyňyz.
Now he felt dead inside.	Indi içinden özüni öli duýdy.
I get it, and it helps me.	Men alýaryn, olam maňa kömek edýär.
I hate them.	Men olary ýigrenýärin.
She is very happy about it.	Ol muňa örän şat.
The cells were then placed on ice for ten minutes.	Soň bolsa öýjükler on minutlap buzuň üstünde goýuldy.
Everyone loves the new version.	Täze wersiýany hemmeler halaýar.
I love that feeling.	Men bu duýgyny gowy görýärin.
This comment is one of them.	Bu teswir hem şolaryň biridir.
The main thing is not the cover.	Esasy zat örtük däl.
Half a step, half a step, half a step home.	Halfarym ädim, ýarym ädim, ýarym ädim öýde.
Because giving money is what they have to do.	Sebäbi pul bermek olaryň etmeli zady.
It has software written by it.	Onuň ýazan programma üpjünçiligi bolýar.
Of course, this is not enough to run a company.	Certainlyöne bu bir kompaniýany işletmek üçin elbetde ýeterlik däl.
We start as simple as this garden.	Bu bagdaky ýaly ýönekeýje başlaýarys.
We don’t know about rear doors or windows.	Yzky gapylar ýa-da penjireler hakda bilemzok.
There is a lot of water under the bridge.	Köpriniň aşagynda köp suw bar.
On my own, this was reason enough for me to attend.	Özbaşdak, bu meniň gatnaşmagym üçin ýeterlik sebäpdi.
It was hot.	Ol yssydy.
Keep what you are afraid of and trust me.	Gorkýan zadyňyzy saklaň we maňa ynanyň.
The shell must be broken.	Gabyk döwülmeli.
Go to war.	Söweşe çykyň.
I'll let them know.	Olara habar bererin.
Find out what they want to add to your app.	Programmaňyza näme goşmak isleýändiklerini biliň.
Internal struggle.	Içerki göreş.
But not in good condition.	Aöne gowy ýagdaýda däl.
These samples were tested using a variety of data analysis methods.	Bu nusgalar maglumatlary derňemegiň dürli usullaryny ulanyp synagdan geçirildi.
And then he shot at me.	Soň bolsa meniň üstüme oklandy.
I didn't open the door.	Men gapyny açmadym.
He was nine years old.	Ol dokuz ýaşyndady.
I never thought he or she would leave here.	Onuň ýa-da ýüreginiň bu ýerden gidendigini hiç wagt pikir etmedim.
He bowed.	Ol egildi.
There are things in life that are bigger than a camera career.	Durmuşda kameradaky karýeradan has uly zatlar bar.
There was nothing to do anymore.	Indi etmeli iş ýokdy.
The place of objects is before us.	Jisimleriň ýeri biziň öňümizde.
These patients did not have clinical data.	Bu hassalarda kliniki maglumatlar ýazylmady.
I smiled.	Men ýylgyrdym.
Then it will end next spring.	Şol wagt indiki ýazda gutarar.
Only two patients maintained an active level.	Diňe iki näsag işjeňlik derejesini saklady.
That page is the only thing left.	Şol sahypa galan ýekeje zat.
You did that to us.	Muny bize etdiň.
It was developed directly to support this consistent practice.	Bu yzygiderli tejribäni goldamak üçin gönüden-göni işlenip düzüldi.
The name could not be more appropriate.	Ady has ýerlikli bolup bilmedi.
There was no car in front of them.	Olaryň öňünde maşyn ýokdy.
On other days	Beýleki günlerde.
They just opened fire.	Olara diňe ot açdylar.
I remember sitting alone for a few weeks at lunch.	Birnäçe hepde günortanlyk naharynda ýeke özüm oturanym ýadymda.
This does not mean that everyone does not know.	Bu hemmeleriň bilmeýändigini aňlatmaýar.
We enjoy the wonderful things in life.	Durmuşdaky ajaýyp zatlardan lezzet alýarys.
He can take one of my three rooms.	Ol meniň üçin üç otagymdan birini alyp biler.
He would do that.	Ol muny ederdi.
I'm glad I got you.	Seni alanyma begenýärin.
He said he could not believe it.	Muňa ynanyp bilmejekdigini aýtdy.
We will take it back.	Biz ony yzyna alarys.
We ran out of money.	Pulumyz azdy.
I am not your general or your mother.	Men seniň generalyň ýa-da ejeň däl.
Bones is a big boy.	Süňkler uly oglan.
List all the ways you can think of to solve this problem.	Bu meseläni çözmek üçin pikir edip boljak ähli ýollaryňyzy sanaň.
He went to bed and refused to eat.	Ol düşegine düşdi we iýmekden ýüz öwürdi.
Five people were also killed.	Onda-da bäş adam öldürildi.
Let's see here.	Geliň, şu ýerde göreliň.
All players were present.	Thehli oýunçylar gatnaşdy.
I have another question.	Moreene bir soragym bar.
Here he took a real step in his father's shoes.	Bu ýerde ol kakasynyň köwşünde hakyky ädim ätdi.
Doing the right thing.	Dogry etmek.
She is a very beautiful person.	Ol gaty owadan adam.
This has led to a special focus on these issues.	Bu meseleleriň birneme aýratyn garamagyna sebäp boldy.
People should not have been like that.	Adamlar beýle bolmaly däldi.
There were no children from this marriage.	Bu nikadan çagalar ýokdy.
I concentrate on traveling.	Men özümi syýahatda jemleýärin.
I'm not losing you.	Seni ýitirenok.
I know, there's a lot.	Bilýärin, köp zat bar.
The situation has changed since then.	Şondan bäri ýagdaý üýtgedi.
Variables are used to maintain certain values.	Üýtgeýjiler belli bir bahalary saklamak üçin ulanylýar.
Suddenly the hall is full of light.	Birden zal yşykdan doly.
Write down your presentation.	Görkezişiňizi ýazyň.
It is called four times a day.	Her gün günde dört gezek jaň edilýär.
There are times when something happens to me.	Maňa bir zat bolanda şeýle wagtlar bolýar.
There are a lot of games.	Oýun hem köp.
Top of the line	Setiriň ýokarsy.
Not here to tell women what to wear.	Aýallara näme geýmelidigini aýtmak üçin bärde däl.
My hand is tight.	Elim berk dur.
He thought quickly.	Ol çalt pikirlendi.
This is a job, just a job.	Bu bir iş, diňe bir iş.
This is not surprising.	Bu geň däl.
That would be worse.	Bu has erbet bolardy.
There should be potential class members.	Potensial synp agzalary bolmalydy.
Say you need help.	Kömek gerekdigini aýdyň.
The reason for this is not clear.	Munuň sebäbi düýbünden aýdyň däl.
I want to go back to that.	Men muňa yza çekilmek isleýärin.
All we ask is your e-mail address.	Biziň haýyş edýän zadymyz, e-poçta salgyňyz.
So we are responsible.	Şeýlelik bilen biz jogapkärçilik çekýäris.
But they never do.	Emma olar hiç haçan etmeýärler.
Knowing that if it doesn’t work, it will lose it permanently.	Eger işlemese, ony hemişelik ýitirjekdigini bilmek.
Light	Lightagtylyk
You don't know for sure.	Muny anyk bilmeýärsiňiz.
Maybe he can look at it from the outside and look at it.	Belki daşardan seredip, oňa seredip biler.
I went to that store.	Men şol dükanda bardym.
He had a point.	Onuň bir nokady bardy.
Great work sense.	Ajaýyp iş manysy.
I haven't seen anything like this in six months.	Alty aýyň içinde beýle zady görmedim.
That doesn't really make sense to me.	Bu hakykatdanam meniň üçin manyly däl.
You do not have the required information.	Maglumatlaryňyzda ýok.
In addition to other relationships, she has two children.	Beýleki gatnaşyklardan başga iki çagasy bar.
Dreams.	Arzuwy.
Just make music because it makes you feel good.	Diňe aýdym-saz ediň, sebäbi sizi gowy duýýar.
I had never seen this stone before.	Men bu daşy öň görmändim.
As you can see, the family is still crying.	Görşüňiz ýaly maşgala henizem aglaýar.
Action can move without me.	Hereket mensiz hereket edip biler.
He said he would take me there.	Ol meni şol ýere äkitjekdigini aýtdy.
You still have a lot to learn.	Entek öwrenmeli köp zadyňyz bar.
I watched another day there.	Men ol ýerde başga bir gün tomaşa etdim.
This is where the problems begin.	Meseleleriň başlanýan ýeri.
However, clinical observations suggest that it may occur earlier.	Şeýle-de bolsa, kliniki gözegçilikler has ir ýüze çykyp biljekdigini görkezýär.
He never went astray.	Hiç haçan dogry ýoldan gitmedi.
Then he asked me to talk to him.	Soň bolsa meniň bilen gürleşmegi haýyş etdi.
And my favorite thing is that the cost of the right solution was very high.	Ora-da iň halanýan zadym, dogry çözgüt üçin çykdajy gaty ýokarydy.
But there were still few people.	Thenöne ýene-de az adam bardy.
Worth watching.	Synlamaga mynasyp.
Season the chicken with salt and pepper on both sides.	Iki gapdalynda towuk duz we burç bilen möwsüm.
Let's finally get to the truth.	Ahyry hakykata öwüreliň.
It is easier to get into a divided society.	Bölünen jemgyýetiň içine girmek has aňsat.
Oh, live and learn.	Aý, ýaşa we öwren.
Darkness is closed.	Garaňkylyk ýapyldy.
This is love.	Bu söýgi.
At the time, I didn't take it seriously.	Şonda men oňa çynlakaý seretmedim.
He said he would never forget to tell you.	Saňa aýtmagy ýatdan çykarmajakdygyny aýtdy.
He can't keep it forever.	Ol baky saklap bilmeýär.
It is easy to buy a horse and hard to sell one.	At satyn almak aňsat we birini satmak kyn.
That's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Dogry, şundan lezzet al.
He loved it.	Ol muny gowy görýärdi.
So it was fun again.	Şeýlelik bilen ýene-de gyzykly boldy.
Log in and take a test.	Arassa giriň we synagdan geçiň.
Please, love, don't be so sad.	Haýyş edýärin, söý, gaty gynanma.
I was looking forward to their wedding.	Men olaryň toýuna sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
Starting with a quick explanation of what this is.	Munuň nämedigini çalt düşündirmekden başlamak.
It was not his.	Bu onuňky däldi.
Really cheat on me.	Hakykatdanam meni alda.
The simple law of social media.	Sosial mediýanyň ýönekeý kanuny.
Of course, it is always changing.	Elbetde, ol hemişe üýtgeýär.
It was easy to smile at her wonderful features.	Onuň ajaýyp aýratynlyklarynda ýylgyryş aňsatdy.
Similar systems are available for young children.	Şuňa meňzeş ulgamlar ýaş çagalar üçin hem bar.
It can last until dark.	Garaňkylyga çenli dowam edip biler.
It was portable.	Bu ykjamdy.
Of course, she stopped crying and found positives.	Elbetde, gözýaşlaryny saklady we oňyn taraplaryny tapdy.
He knew the reasons.	Sebäpleriniň nämedigini bilýärdi.
There is nothing in the casting.	Kastingde hiç zat ýok.
Especially water.	Esasanam suw.
He listened to the interview.	Söhbetdeşligi diňledi.
The project is proposed in three studies.	Taslama üç gözlegde teklip edilýär.
Stir until it is cold and set aside until ready to use.	Sowuk bolýança garmaly we ulanmaga taýyn bolýança bir gapdalda goýuň.
A few weeks.	Birnäçe hepde.
Do not enter any of the rooms.	Otaglaryň haýsydyr birine girmäň.
It wasn't very interesting and it took me more than two weeks.	Gaty gyzykly däldi we meni iki hepdeden gowrak wagt aldy.
You would think they had a hospital here.	Olaryň bu ýerde hassahanasy bar öýdersiňiz.
Hell, maybe.	Jähennem belki şeýledir.
If you are comfortable talking about what.	Näme hakda gürleşmek üçin amatly bolsaňyz.
It all failed.	Hemmesi şowsuz boldy.
This meant he was late.	Bu onuň gijä galandygyny aňladýardy.
Ask if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa soraň.
If you go one way, you won't go the other way.	Bir ugra barsaň, başga bir ugra gitmersiň.
They didn’t even break.	Hat-da döwmediler.
He didn't have to worry.	Alada etmeli däldi.
The floor was dry.	Pol gurydy.
A day or two	Bir-iki günlük
I knew what fighting and fighting was all about.	Göreşmegiň we söweşmegiň nämedigini bilýärdim.
There were three more with him.	Bu ýerde onuň bilen ýene üç adam bardy.
The quality of this is low.	Munuň hili pes.
I had a hard time.	Wagtyň agyr pursatyny başdan geçirdim.
Think of your game as a car.	Oýunyňyzy maşyn ýaly pikir ediň.
This image will be too small.	Bu surat gaty kiçi bolar.
Written results of the fact.	Faktyň ýazmaça netijeleri.
It didn’t match and that was the end.	Oňa gabat gelmedi we munuň soňydy.
I needed a better strategy.	Maňa has gowy strategiýa gerekdi.
The green eyes were amazing and delicious.	Greenaşyl gözleri geň galdyryjy we lezzetli bir zatdy.
It was almost empty.	Boş diýen ýalydy.
Why? 	Näme üçin?
he asked his friend.	dostundan sorady.
And then it's great.	Soň bolsa gaty gowy.
They may still be.	Olar henizem bolup bilerler.
He got up quickly and stepped towards her.	Ol çalt ýerinden turdy-da, oňa tarap ädim ätdi.
If your song is like a thousand other songs, it is clear.	Aýdymyňyz başga müň aýdym ýaly bolsa, düşnükli.
Mina never worked.	Mina hiç wagt işlemedi.
This is normal.	Bu adaty bir zat.
Guys, you have to do that.	Guysigitler, şony etmeli.
We were on the floor for the first hour.	Ilkinji sagadyň dowamynda polda çykdyk.
Both of these work well using the following method.	Bularyň ikisi hem aşakdaky usuly ulanyp gowy işleýär.
Know that they can't do it if they lose power.	Kuwwaty sypdyrsalar, edip bilmejekdiklerini biliň.
Now be careful.	Indi seresap boluň.
But instead he has a son.	Emma muňa derek bir ogly bolýar.
It made me think of something else.	Bu meni başga bir zat hakda oýlanmaga mejbur etdi.
What took me back was how clean their clothes were.	Meni yzyna alan zat, eşikleriniň näderejede arassalygydy.
We use the first approach in this work.	Bu eserde ilkinji çemeleşmäni ulanýarys.
This is a general store.	Bu umumy dükan.
He made her laugh.	Ony güldürdi.
Ask for help even if you already have one.	Öňem bar bolsa-da kömek soraň.
When I finally understood, I could see it in their eyes.	Ahyrsoňy düşünenlerinde, olaryň gözlerinde görýärdim.
Give them a reason to spend more money on this.	Munuň üçin olara has köp pul sarp etmegiň sebäbini beriň.
Sometimes you prefer the older version.	Käwagt köne wersiýany has gowy görýärdiň.
The situation here has changed.	Bu ýerde ýagdaý üýtgedi.
He continued.	Ol muny dowam etdirdi.
It was as if we were being attacked.	Edil üstümizden gelýän ýaly boldy.
They say their bodies will be on top.	Olaryň jesetleriniň üstünde boljakdygyny aýdýarlar.
I checked her two sons.	Men onuň iki ogluny barladym.
I found my answer.	Men öz jogabymy tapdym.
Instead, it makes it worse.	Munuň ýerine, ony hasam erbetleşdirýär.
Yes, anything is possible if the information is different.	Hawa, maglumatlar başgaça bolsa islendik zat mümkin.
You buy a call	Bir jaň satyn alýarsyňyz
They send pictures to the screen.	Suratlary ekrana iberýärler.
They were no longer talking.	Indi gürlemeýärdiler.
Of course, there was no doubt about it.	Elbetde, onuň täsirine şübhe ýokdy.
His voice was not his.	Onuň sesi onuňky däldi.
I lived as a man.	Men erkek bolup ýaşadym.
So not everyone is responsible for saving more.	Şonuň üçin hemmeler has köp zady tygşytlamak üçin jogap däl.
If less.	Az bolsa.
We met several times.	Bizem birnäçe gezek duşuşdyk.
I can't see why he didn't.	Etmezliginiň sebäbini görüp bilemok.
But that would be wrong for me.	Meöne bu meniň üçin ýalňyş bolar.
There you will find what you are looking for.	Şol ýerde gözleýän zadyňyzy taparsyňyz.
Angry, probably.	Gahar bilen, ähtimal.
You never know what will happen.	Näme boljagyny hiç wagt çaklamarsyňyz.
However, the opposite is true.	Muňa garamazdan, munuň tersine.
There can be more than one cause of injury.	Injuryaralanmagyň birden köp sebäbi bolup biler.
You need to add another one.	Munuň bilen başga birini goşmaly.
However, nothing went anywhere.	Şeýle-de bolsa, hiç zat hiç ýere gitmeýärdi.
However, you are new to this subject.	Şeýle-de bolsa, siz bu meselede täze.
But he would have his moments.	Heöne pursatlaryny başdan geçirerdi.
It would be great if someone could give it to me.	Kimdir biri maňa berip bilse, gaty gowy bolardy.
We arrested two shopkeepers.	Dükany saklaýan iki adamy tussag etdik.
The photo was then taken.	Şondan soň surat düşürildi.
It was crazy.	Bu däli boldy.
We would be happy if we had something to say.	Özümiziňki diýjek ýerimiz bar bolsa begeneris.
Look at their condition.	Olaryň durşuna serediň.
Just make sure it looks good in the book.	Diňe kitapda gowy görünýändigine göz ýetiriň.
I will not do it here.	Men bu ýerde etmerin.
He must know that there can be a purpose.	Maksat bolup biljekdigini bilmelidir.
It was a long, low and warm room.	Bu uzyn, pes we ýyly otagdy.
The rest is clear.	Galanlary düşnüklidir.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
No wonder after everything he did during the night.	Gijäniň dowamynda eden ähli zatlaryndan soň geň zat ýok.
Get closer to your audience.	Tomaşaçylaryňyza ýakynlaşyň.
I experienced it myself.	Muny özüm başdan geçirdim.
This is a wonderful place.	Bu hakykatdanam ajaýyp ýer.
Now they would never make that film.	Indi ol filmi hiç wagt ýasamazdylar.
The couple had five children.	Coupler-aýalyň bäş çagasy bardy.
He was right.	Ony gaty dogry getirdi.
Apparently, his bed was never cold.	Görnüşine görä, onuň düşegi hiç wagt sowuklamandyr.
It even seemed strange.	Bu hatda geň duýulýardy.
You can do it anywhere.	Islän ýeriňizde edip bilersiňiz.
They still have weapons.	Olarda henizem ýarag bar.
He's gone.	Ol ýitdi.
You have been paid	Size töleg berildi
Sorry for the inconvenience.	Gynançly ýüz öwüriň.
She feels very comfortable.	Özüni gaty rahat duýýar.
You have to do that.	Muny etmeli.
Time is running out.	Wagt düýbünden ünsden düşdi.
You pushed him so hard.	Sen ony gaty iteklediň.
We are not like the women of your country.	Biz siziň ýurduňyzyň aýallary ýaly däl.
I have about four days.	Dört gün töweregi wagtym bar.
Then you can only use the value in your code.	Ondan soň diňe koduňyzyň içindäki bahany ulanyp bilersiňiz.
I didn't know where to go.	Ol ýerden nirä gitjegimi bilmedim.
He died and left thousands behind.	Ol öldi we müňlerçe zady galdyrdy.
You may have the best answer.	Iň gowy jogap bolup bilersiňiz.
He just came into your life to use you.	Ol diňe sizi ulanmak üçin durmuşyňyza girdi.
Those children will never go to court.	Şol çagalar hiç haçan kazyýete gitmezler.
I address.	Men alamat.
There was very little information at the time.	Şol wagt gaty az maglumat bardy.
Return to the original position and repeat.	Başlangyç ýagdaýyna dolan we gaýtala.
You are learning new ways to love me.	Sen meni söýmegiň täze usullaryny öwrenýärsiň, öwrenýärsiň.
I don't even know how.	Nädip boljagyny hem bilemok.
Everyone knows things are bad.	Işleriň erbetdigini hemmeler bilýär.
As a result, we still need more.	Netijede, bize henizem köp zat gerek.
They reported a number of reasons for this improvement.	Bu gowulaşmagyň birnäçe sebäbini habar berdiler.
Her lips were cold.	Dodaklary salkyndy.
Maybe you'll plan one now.	Belki, şu wagt birini meýilleşdirersiňiz.
I tried to move my body, but he didn't listen.	Bedenimi gymyldatjak boldum, ýöne diňlemedi.
Not such a bad crime.	Şeýle bir erbet jenaýat däl.
Even if he fought hard, he would win.	Gaty söweşse-de, ony ýeňerdi.
You can reach me too.	Senem maňa ýetip bilersiň.
We were in a special situation.	Biz aýratyn ýagdaýdadyk.
Think through your friends.	Dostlaryňyzyň üsti bilen pikir ediň.
We can stop for a look.	Göz aýlamak üçin durup bileris.
We missed the cat.	Biz pişigi küýsedik.
You are so funny	Siz gaty gülkünç
They had three children.	Olaryň üç çagasy bardy.
Fear, of course.	Elbetde gorky.
Military history.	Harby taryh.
Not when you look like this.	Munuň ýaly görünýän wagtyňyz däl.
It would have to be changed.	Üýtgedilmeli bolardy.
There is a reason for this.	Munuň sebäbi bar.
There he received a letter threatening to die.	Ol ýerde ölüm howpy bilen hat aldy.
I'll take it out	Men çykaryn
When we walked through the door, he didn't speak.	Gapydan geçenimizde, ol gürlemedi.
He just can't accept the evidence of my eyes.	Diňe gözümiň subutnamalaryny kabul edip bilmeýär.
Half past nine.	Dokuzyň ýarysy geçdi.
These products are not accidental.	Bu önümler tötänleýin däldir.
With real examples.	Hakyky mysallar bilen.
I shed tears from your eyes.	Seniň gözleriňden ýaş dökýärin.
So I think there is a balance.	Şonuň üçin deňagramlylyk bar diýip pikir edýärin.
I feel the conflict within you.	Içiňizdäki gapma-garşylygy duýýaryn.
My father is not afraid of work.	Kakam işden gorkmaýar.
It’s been a few years, and few sites have done that.	Birnäçe ýyl boldy, az saýtlar muny amala aşyrdy.
Choose what you can create.	Näme döredip biljekdigiňizi saýlaň.
We can only respond when they act against us.	Diňe bize garşy hereket edenlerinde jogap berip bileris.
He had been pursuing these goals for a long time.	Uzak wagtlap bu maksatlary edipdi.
Yes, he could see the houses.	Hawa, jaýlary görüp bilýärdi.
The longer he worked, the more he could not move forward.	Näçe uzak işlän bolsa, şonça-da öňe gidişlik edip bilmedi.
I missed holding someone.	Men kimdir birini saklamagy küýsedim.
He would have to go too.	Ol hem gitmeli bolardy.
He will do what you ask.	Seniň haýyş eden zatlaryňy eder.
Tell me how it is.	Onuň nähili bolýandygyny aýdyň.
Improving my life for my wife and child.	Aýalym we çagam üçin durmuşy gowulaşdyr.
There are so many good things to do here.	Bu ýerde işlemek üçin köp gowy zatlar bar.
Find something else.	Başga bir zat tapyň.
Let's find a place.	Geliň, ýer tapalyň.
"We have a month and eight days," he said.	"Bir aý sekiz günümiz bar" -diýdi.
Only four guys who love each other.	Biri-birini söýýän diňe dört ýigit.
There was nothing left for me.	Özüm üçin hiç zat galmady.
On top	Üstünde.
It is impossible to live like this.	Şeýle ýaşamak mümkin däl.
There is no water in the dispute.	Jedelde suw ýok.
The main focus is on the ideal future.	Esasy üns ideal geljege gönükdirilendir.
You have to have it.	Eliňizde bolmaly.
So the best car for this.	Şeýlelikde, munuň üçin iň oňat ulag.
So, it simply came to our notice then.	Şeýlelik bilen, dowam etmeli.
There was a lot of attention and a lot of fans here.	Bu ýerde köp üns, janköýerler köpdi.
They will have one or two more legs and eventually.	Anotherene bir-iki aýak we soňunda bolarlar.
I never thought of checking them out before.	Olary öňem barlamagy pikir etmedim.
Why do you do that more than I do?	Näme üçin beýle etse, mendenem artykmaç.
If the body fits, the mind will definitely work great.	Beden laýyk bolsa, akyl hökman ajaýyp işlär.
I don't know why.	Sebäbini bilemok.
You can get some water.	Biraz suw alyp bilersiňiz.
Both kids and adults really like me.	Çagalar hem, ulularam meni hakykatdanam halaýarlar.
For a long time, the results of the service were given a lot of attention.	Uzak wagtlap hyzmatyň netijelerine köp üns berilýärdi.
Ask a question.	Sorag beriň.
Some are works of fine art.	Käbirleri şekillendiriş sungaty eserleri.
If so, that's great.	Eger şeýle bolsa, gaty gowy.
Wildabany country was what he needed.	Wildabany ýurt oňa zerur zatdy.
He did not have to be on duty at the time.	Ol şol wagt nobatçy bolmaly däldi.
You can learn to stick.	Taýak sürmegi öwrenip bilersiňiz.
I think he did.	Meniň pikirimçe, ol şeýle etdi.
Still the action you see.	Stillöne görýän hereketiň.
None of this helped.	Bu zatlaryň hiç biri-de kömek etmedi.
It made me question everything.	Bu meni hemme zady sorag astyna aldy.
There has to be a way to open these doors.	Bu gapylary açmagyň bir usuly bolmaly.
He knows what to do.	Näme etmelidigini biler.
All you need to do is connect to some level.	Zerur zat, haýsydyr bir derejede birikdirilendigiňizdir.
Don't let them do it to you.	Olary saňa etmegine ýol berme.
However, my point is not just about working.	Şeýle-de bolsa, meniň zadym diňe işlemek islemeýär.
Just a little general meaning.	Diňe azajyk umumy many.
We divorced.	Biz aýrylyşdyk.
He lived upstairs.	Ol ýokarky gatda ýaşaýardy.
The correct answer in the example is the upper center.	Mysalda dogry jogap ýokarky merkezdir.
Many tears flowed.	Köp gözýaş döküldi.
He came out, he came out.	Ol çykdy, çykdy.
Just one day.	Diňe bir gün.
There is no point in trying to make them sound.	Olary seslendirmek üçin synanyşmagyň gadyry ýok.
Maybe it wasn't so by accident.	Belki, beýle tötänleýin däldi.
I looked at his lips.	Men onuň dodaklaryna seretdim.
Usually, it was water behind him.	Adatça, bu onuň arkasyndan suwdy.
Most of the things in this world, maybe.	Bu dünýädäki zatlaryň köpüsi, belki.
I expect Moreene to do so for two months.	Moreene iki aý şeýle eder diýip garaşýaryn.
He broke his left leg.	Çep aýagyny döwdi.
He is a strong personality.	Ol güýçli şahsyýet.
They succeeded.	Olar üstünlik gazandylar.
That's it.	Boldy et.
But this was not the worst.	Emma bu iň erbet däldi.
What they couldn't see was nothing like that.	Olaryň görüp bilmeýän zady, munuň ýaly zat däldi.
He immediately ordered.	Ol derrew sargyt getirdi.
I talk to people.	Adamlar bilen gürleşýärin.
I hate not knowing.	Bilmezligi ýigrenýärin.
More information is available on the website.	Has giňişleýin maglumat web sahypasynda elýeterlidir.
People who believe in you and believe in you.	Saňa ynanýan we saňa ynanýan adamlar.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, onuň sözleri ýaly däldi.
How do you lose?	Nädip ýitirýärsiň.
We know how they work.	Olaryň nähili işleýändigini bilýäris.
They are there.	Olar şol ýerde.
Not just for the right reasons.	Diňe dogry sebäpleriň hiç biri üçin däl.
I can't follow him	Men ony yzarlap bilemok
Everything else fails.	Galanlaryň hemmesi şowsuz.
You just don't want to.	Diňe islemersiňiz.
You have a good life.	Gowy durmuş gurduň.
This will have a huge impact.	Munuň gaty uly täsiri bolar.
I haven't seen this in other projects.	Muny başga taslamalarda görmedim.
But this time around, there is no magic to strengthen them.	Thisöne bu gezek olary güýçlendirmek üçin jady ýok.
There was still no safe place to escape.	Gaçmak üçin henizem howpsuz ýer ýokdy.
Nothing would happen.	Hiç zat bolmazdy.
There is nothing more complicated than that.	Ondan has çylşyrymly zat ýok.
There may be other mechanisms.	Beýleki mehanizmler hem bolup biler.
Important prices, excellent values.	Möhüm bahalar, ajaýyp gymmatlyklar.
Work was important, but so was health.	Iş möhümdi, ýöne saglygy-da möhümdi.
There is nothing wrong with that.	Hiç hili ýalňyşlyk ýok.
In one way or another, the drug is involved.	Näme-de bolsa ýa-da başga bir ýagdaýda neşe bu işe gatnaşýar.
It meant she was feeling well.	Ol munuň özüni gowy duýýandygyny aňladýardy.
He sat down to drink water.	Suw içmek üçin oturdy.
At best.	Iň gowusy.
Instead, it is difficult to say.	Munuň ýerine, zordan agzalýar.
Free and open to all.	Mugt we hemmeler üçin açyk.
All experiments were conducted at room temperature.	Synaglaryň hemmesi otag temperaturasynda geçirildi.
It is not corrected at birth.	Diňe dogulanda düzedilmeýär.
It tells us a lot of useful things.	Bize köp peýdaly zatlary aýdýar.
Keep it here as intended for discussion.	Ara alyp maslahatlaşmagy maksat edinilişi ýaly şu ýerde saklaň.
This is no one's country.	Bu hiç kimiň ýurdy däl.
I never cling to plans.	Men hiç haçan meýilnamalara ýapyşmaýaryn.
I understand what it is.	Men onuň nämedigine düşünýärin.
There is work to be done.	Edilmeli işler bar.
What a sad situation.	Nähili gynandyryjy ýagdaý.
As shown in our video.	Wideoýazgymyzda görkezilenler ýaly.
But for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Someöne käbirleri üçin gaty haýal gelýär.
There are a lot of girls in the house.	Öýde gyzlar köp.
How do you see everything?	Hemme zady nähili görýärsiň.
Of course, we could figure out how to do it.	Elbetde, muny nädip etmelidigini bilip bilerdik.
To help and protect me.	Maňa kömek etmek we goramak üçin.
In fact, it is not necessary.	Aslynda munuň zerurlygy ýok.
Of course, I liked the original.	Elbetde, asyl nusgasyny haladym.
Otherwise, he could have used another method.	Bolmasa, başga bir usul ulanyp bilerdi.
I can't face it.	Men özüm bilen ýüzbe-ýüz bolup bilemok.
Look at the last few examples.	Soňky birnäçe mysallara serediň.
President.	Prezident.
Bring back college life.	Kollej durmuşyny yzyna getiriň.
He couldn't take it anymore.	Ol indi alyp bilmedi.
From work to work	Işden we işe
They wanted to see the show, but they were scared.	Tomaşany görmek islediler, ýöne gorkdular.
This is very true.	Bu gaty dogrydyr.
This is not a problem.	Bu mesele däl.
Everything in between is part of the commentary.	Arasyndaky hemme zat teswiriň bir bölegidir.
Suppose someone else is trying to do something good.	Başga biriniň gowy zat etjek bolýandygyny çaklaň.
There is a lot of confusion.	Bulaşyklyk köp.
They would build a new house.	Täze jaý gurardylar.
So I wonder why this is happening.	Şonuň üçin näme üçin beýle bolýandygyna haýran.
The other two guys are still in custody.	Beýleki iki ýigit henizem saklaýar.
I tried it several times and came to the same conclusion.	Birnäçe gezek synap gördüm we şol bir netijä geldim.
He thought he would lose his life.	Ol ölenini ýitirer öýdüp pikir etdi.
These effects were similar in calm and sound conditions.	Bu täsirler asuda we ses şertlerinde meňzeşdi.
Then try to open the fourth window.	Soňra dördünji penjire açmaga synanyşyň.
Of course, the anxiety was not just in my head.	Elbetde, alada diňe kellämde däldi.
In terms of price, this type is well supported by their data.	Bahasy bilen alnanda, bu görnüş olaryň maglumatlary bilen gowy goldanýar.
They eat everything.	Hemme zady iýýärler.
But here we can see our hope.	Hereöne umydymyzy şu ýerde görüp bileris.
Maybe it's because you haven't gotten used to each other yet.	Belki, entek biri-biriňize öwrenişmedikligiňiz üçindir.
This is no one.	Bu hiç kim däl.
Much of it burned.	Onuň köp bölegi ýandy.
Apparently, it was good.	Görnüşinden, gowy boldy.
Gul did not learn about the killing several years later.	Gül öldürmek hakda ençeme ýyl soň öwrenmedi.
He had nothing to do.	Onuň edip biljek zady ýokdy.
The other is green.	Beýleki ýaşyl.
The questions they ask are meaningless.	Olaryň berýän soraglarynyň manysy ýok.
I have some of the best friends in the world.	Bütin dünýäde iň gowy dostlarym bar.
Now take my wife.	Indi aýalymy al.
The details are also beautiful.	Jikme-jiklikleri hem owadan.
He sat quietly.	Ol ümsüm oturdy.
This is in line with the point of view of this article.	Bu, bu makalanyň nukdaýnazaryndan gabat gelýär.
Make history our own.	Taryhy özümiz ediň.
He was having fun.	Ol hezil edýärdi.
Mix using your hands.	Elleriňizi ulanyp garyşdyryň.
The danger seemed to be over.	Howp abanýan ýalydy.
He went to his side.	Ol öz tarapyna geçdi.
In a moment	Az salymdan
More than you know.	Bilşiňizden has köp.
You are interested in this environment.	Bu gurşaw bilen gyzyklandyňyz.
Someone would talk.	Kimdir biri gürleşerdi.
The work will be over.	Iş gutarar.
It's good to know that.	Muny bilmek gowy zat.
It is better to keep it away.	Ony ondan daşlaşdyrmak has gowudyr.
I got one.	Birini aldym.
I cried.	Men agladym.
This is a very successful first step.	Bu gaty üstünlikli ilkinji ädim.
You can break your neck.	Boýnuňy döwüp bilersiň.
He didn't look us in the eye.	Ol ikimiziňem gözümize seretmedi.
However, this was not just about me.	Şeýle-de bolsa, bu diňe men hakda däldi.
He wanted to open his eyes every morning, only to be left behind.	Her gün irden gözüni açmak isleýärdi, diňe yzynda goýýardy.
The second sample was used as a reference.	Ikinji nusga salgylanma hökmünde ulanyldy.
But then it hit me.	Thenöne soň maňa degdi.
A long battle never ends.	Uzak söweş, hiç wagt gutarmaýar.
It was just fun getting into the river.	Diňe derýa girmek gyzyklydy.
Thus, the total score was nine.	Şeýlelikde, umumy bal dokuz boldy.
Soldiers can smell the blood.	Esgerler ganyň ysyny alyp bilerler.
He did his best.	Ol elinden gelenini edipdi.
My mother killed a little girl.	Ejem bir gyzjagazy öldürdi.
I just found a solution on the internet.	Diňe internetde çözgüt tapdym.
It goes out to one ear and to the other.	Bir gulaga, beýlekisine çykýar.
A stone's throw away from the changing debates.	Üýtgeýän diskussiýalar üçin daş.
He went through the kitchen window.	Aşhananyň penjiresinden geçdi.
I called the number	Men belgä jaň etdim
Skill based test.	Ussat esasly synag.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, olar üçin kyn.
It was nice to have another old friend on tour.	Gezelençde başga bir köne dostumyň bolmagy gowy boldy.
My family is there.	Maşgalam şol ýerde.
We have a lot we don't know or understand yet.	Entek bilmeýän we düşünmeýän köp zadymyz bar.
There is nothing more important than freedom, health and life.	Erkinlikden, saglykdan we durmuşdan has möhüm zat ýok.
Depends on the time spent.	Geçirilen wagta baglydyr.
I knew my son.	Men oglumy tanaýardym.
Are you dating girls?	Gyzlara girýärsiňizmi?
We have to fight to the end.	Biz ahyryna çenli göreşmeli.
Many people do.	Köp adam edýär.
He shook his head.	Kellesini eline berdi.
It doesn't look like it.	Oňa meňzemeýär.
They did not give him a common name.	Oňa umumy at dakmadylar.
You will not believe that she gave birth to three children.	Üç çaga dogurandygyna ynanmarsyňyz.
Your first goal for comfort.	Rahatlyk üçin ilkinji maksadyňyz.
The men did so and found a good place.	Erkekler şeýle etdiler, gowy ýer gördüler.
But that was not the case.	Emma bu edilmedi.
This, of course, is great for us.	Bu, elbetde, biziň üçin uly.
No one could see what people were doing in other countries.	Adamlaryň başga ýurtlarda edenlerini hiç kim görüp bilmedi.
Most of them were my friends.	Olaryň köpüsi meniň dostlarymdy.
The chairman denied the allegations.	Başlyk bu arzany ret etdi.
No horse experience required !.	At tejribesi gerek däl!.
People no longer had to live by work.	Adamlara indi işiň gapdalynda ýaşamak gerek däldi.
If he is sick, that is another matter.	Eger ol syrkaw bolsa, bu başga mesele.
We both missed most of the film.	Ikimizem filmiň köpüsini görüp bilmedik.
The rest of the paper will be as follows.	Kagyzyň galan bölegi aşakdaky ýaly bolar.
Work on yourself day and night.	Gije-gündiz özüň üstünde işlediň.
He was a man of things.	Ol zatlar bilen meşgullanýan adamdy.
The weather was hot.	Howa gyzdy.
I totally agree.	Men doly razy.
I have seen a lot of memories burn over the last two weeks.	Soňky iki hepdäniň dowamynda köp ýatlamalaryň ýanandygyny gördüm.
But happiness was not with him.	Emma bagt onuň bilen däldi.
It's a pleasure to be with you today.	Bu gün siziň bilen bolmak meniň üçin şatlyk.
She didn't know what to expect.	Ol nämä garaşjagyny bilenokdy.
I live hand in hand now.	Men häzir el-aýak ýaşaýaryn.
They don’t have time to sit and study.	Oturmaga we öwrenmäge wagtlary ýok.
In general, the following observations can be used.	Umuman, aşakdaky synlamalary ulanyp bolýar.
He pointed to the other.	Ol beýlekisini görkezdi.
There is nothing worse than that.	Ondan erbet zat ýok.
Never gently start with highly educated people.	Hiç wagt gaty terbiýelenen adamlara ýumşaklyk bilen başlamaň.
He had seen it happen.	Ol munuň bolandygyny görüpdi.
But they ask for help.	Emma kömek soraýarlar.
I had a super car	Super maşynym bardy
All we can see is darkness at first.	Biziň görüp biljek zadymyz ilki garaňkylyk.
Not everyone, no.	Hemmeler däl, ýok.
Don’t tell them how to dress.	Olara nähili geýinmelidigini aýtma.
Think about what you do in sex.	Jynsy tejribede näme edýändigiňizi pikirleniň.
Maybe we will.	Belki ederis.
Maybe it depends more on where he leads me.	Belki, meni nirä alyp barýandygyna baglylykda has köp bolmagy mümkin.
We got a great response that helped make this a stronger book.	Muny has güýçli kitap etmäge kömek eden ajaýyp seslenme aldyk.
We felt that our lives were not complete.	Durmuşymyzyň doly däldigini duýduk.
Usually something valuable.	Adatça gymmatly zat.
All the authors contributed to the writing of the manuscript.	Thehli ýazyjylar golýazmanyň ýazylmagyna goşant goşdular.
The others tried to run.	Beýlekiler bolsa ylgajak boldular.
This is the power of choice.	Bu saýlamagyň güýji.
You will have to push them hard.	Olary gaty iteklemeli bolarsyňyz.
Really taken.	Hakykatdanam äkidildi.
I was right, we went back.	Dogry aýtdym, yza gaýtdyk.
But you know.	Emma bilýärsiňiz.
But nothing was familiar to him.	Emma oňa hiç zat tanyş däldi.
The president was expected to arrive, but was not immediately available.	Prezidentiň gelmegine garaşylýardy, ýöne görünmedi.
So we can even fall there.	Şeýlelik bilen hatda şol ýere çenli ýykylyp bileris.
In the summer season.	Tomus möwsüminde.
Group, let’s group is the key word here.	Topar, geliň, topar bu ýerde esasy söz.
There is no way to prove it.	Muny subut etmek üçin hiç hili ýol ýok.
Without development, there is no work.	Ösüş bolmasa, iş ýok.
We will have the law and order.	Kanun we tertip-düzgüne eýe bolarys.
I hope he will be a better person.	Has gowy adam bolar diýip umyt edýärin.
It is not uncommon for such a development to take place on such a large scale.	Şeýle uly masştabda şunuň ýaly ösüş adaty däl.
So kids, have fun and learn through this video.	Şonuň üçin çagalar, hezil ediň we şu wideo arkaly öwreniň.
The same is true of religion.	Din meselesinde-de ýagdaý şuňa meňzeýär.
Give whatever you get.	Näme alsaňam ber.
Those tests give you a lot of confidence that everything is working.	Şol synaglar hemme zadyň işleýändigine köp ynam döredýär.
Do it again.	Ony ýene bir gezek ýerine ýetiriň.
His goal was to make bad people smoke.	Onuň maksady erbet adamlary çilim çekmekdi.
It helps to get out of the cold.	Bu sowukdan çykmaga kömek edýär.
So they can have it.	Şeýlelik bilen olar eýe bolup bilerler.
I took four pictures of their full family.	Men olaryň doly maşgalasynyň dört sany suratyny aldym.
My eyes are open.	Gözlerim açyk.
He instructed them not to say anything about what had happened.	Ol bolup geçen zatlar hakda hiç zat aýtmazlygy tabşyrdy.
It’s hard to believe that this is your student.	Munuň siziň okuwçydygyňyza ynanmak kyn.
There is a kitchen.	Ol ýerde aşhana.
Trying to find answers that are not ready to be found.	Tapylmaga taýyn bolmadyk jogaplary tapmaga synanyşmak.
It helped to win the day.	Bu günüň ýeňmegine kömek etdi.
Maybe some do.	Belki käbirleri şeýledir.
But he was not going to let the audience go.	Sheöne ol tomaşaçylara goýbermekçi däldi.
But he was not good.	Emma ol gowy däldi.
He wanted to love them.	Olary söýmek isledi.
They were not forced to rape.	Zorlanmaga mejbur bolmadyklar.
However, they failed.	Şeýle-de bolsa, olar şowsuzlyga uçradylar.
He could have taken care of it.	Ol muňa ideg edip bilerdi.
No one should worry.	Hiç kim alada etmeli däldir.
I'm glad I came back.	Bu ýere gaýdyp gelendigime begendim.
It was everywhere.	Hemme ýerde bardy.
We think this will work.	Bu netije berer diýip pikir edýäris.
Theagday.	Theagdaý.
Thanks for the good article.	Gowy makala üçin sag boluň.
Don't leave me	Meni terk etme.
This logic is therefore not retained.	Şonuň üçin bu logika saklanmaýar.
It didn't take long to figure it out.	Toasamak üçin köp wagt gerek däldi.
This is very subtle evidence.	Bu gaty inçe subutnama.
It works like this three times.	Üç gezek bir gezek şeýle işleýär.
He laughed and returned to action.	Ol güldi-de, herekete gaýdyp geldi.
But strangely enough, he wants to come at this hour.	Heöne geň zat, bu sagatda gelmek isleýär.
He knew they were going to start talking about him.	Ol hakda gürleşip başlajakdyklaryny bilýärdi.
The world is gone in an instant.	Bir salymdan dünýä ýitdi.
Moral policing is a pain.	Ahlak polisiýasy agyrydyr.
This is a new and very dangerous type of weapon.	Bu ýaragyň täze we örän howply görnüşidir.
A picture is a thousand words.	Bir surat müň sözden ybarat.
But it was too late.	Itöne gaty giç geldi.
I'll bring some clothes and stuff.	Birnäçe eşik we zatlar getirerin.
We couldn't do such a good job.	Şeýle gowy iş edip bilmezdik.
The end of the note is the beginning of the following post.	Belligiň soňy aşakdaky ýazgynyň başlangyjydyr.
This was denied.	Bu ret edildi.
The team is playing.	Topar oýnaýar.
He raised his hands.	Ol ellerini ýokary galdyrdy.
When there is freedom, there will be no state.	Erkinlik bolanda, döwlet bolmaz.
Really nice place.	Hakykatdanam gaty ýakymly ýer.
Of course, you need at least one of the front faces.	Elbetde, iň bolmanda öňdäki ýüzlerden biri gerek.
Any other child of the same age is likely to be broken.	Ageaşyndaky islendik başga bir çaganyň döwülmegi ähtimal.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
I hope you stick to real, whole, fresh food.	Hakyky, tutuş, täze iýmit bilen ýapyşarsyňyz diýip umyt edýärin.
He gently touched me.	Ol maňa ýuwaşlyk bilen degdi.
I felt very sick.	Özümi gaty syrkaw duýdum.
You will win with that spirit.	Şol ruh bilen ýeňersiň.
He doesn't have much.	Oňa kän zat ýok.
The matter of the future and the degree.	Geljek we dereje meselesi.
I was not with anyone else.	Başga biri bilen bile bolmadym.
He needed to get home.	Oňa öýüne münmek gerekdi.
By this time the incident was happening in other weeks.	Bu wagt bu waka beýleki hepdelerde bolup geçýärdi.
Please pay in advance.	Haýsydyr bir ýol bilen öňünden tölemegiňizi haýyş edýäris.
It was very dangerous.	Bu gaty howplydy.
It should not be more than fifteen minutes.	On bäş minutdan köp bolmaly däldir.
So keep it clean.	Şonuň üçin ony arassa saklaň.
See the interview below.	Aşakdaky söhbetdeşlige serediň.
The rich are better than the poor.	Baý garyplardan gowudyr.
We are waiting for each other.	Biz birek-birege garaşýarys.
With your eyes.	Gözleriň bilen.
Yes, one of those people.	Hawa, şol adamlaryň biri.
Thought and thought.	Pikir we pikir.
She was a good girl.	Ol gowy gyzdy.
Spring will come before you know it!	Bahar muny bilmezden öň geler!.
They both look great.	Ikisem gaty gowy görünýär.
Of course, he was right.	Elbetde, bir pikire çenli dogry aýtdy.
I was never married.	Men hiç wagt öýlenmedim.
What a special place.	Nähili aýratyn ýer.
This thing was no longer an enemy.	Bu zat indi duşmandy.
It was hot in the office.	Ofisde yssydy.
I can't leave the church	Men ýygnakdan çykyp bilemok
Music.	Saz.
However, some of these places lasted for several days.	Suchöne şeýle ýerleriň birnäçesi birnäçe günläp dowam etdi.
But we will go.	Emma biz gideris.
Give a seat to everyone who has a seat.	Oturgyjy bolanlaryň hemmesine oturgyç beriň.
Until sex.	Jynsy durmuşyna çenli.
Don't hate the player, hate the game.	Oýunçyny ýigrenmäň, oýny ýigreniň.
Eventually the bones.	Ahyrynda süňkleri.
.All things seemed to be gone.	.Hli zatlar ýok ýalydy.
But she knew him well by seeing him.	Sheöne ony görmek bilen gowy tanaýardy.
There was silence for about a minute.	Bir minut töweregi dymyşlyk boldy.
However, he did not feel special here.	Şeýle-de bolsa, ol bu ýerde üýtgeşik duýmady.
There are several ways to solve this problem.	Bu meseläni çözmegiň birnäçe usuly bar.
Are you researching?	Gözleg geçirýärsiňizmi?
We did this in two ways.	Muny iki ýol bilen etdik.
He saw it too.	Ol hem muny gördi.
I've been there before and seen it many times.	Men öňem bardym we köp gezek gördüm.
The rest is small	Galan kiçijik
But love dogs.	Dogsöne itleri söýüň.
You can worry less.	Az alada edip bilersiňiz.
There are very few plants that enjoy wet feet.	Çygly aýaklardan lezzet alýan ösümlikler gaty az.
I loved the security of it.	Men munuň howpsuzlygyny gowy görýärdim.
Look at the source code.	Çeşme koduna serediň.
I didn't have a camera or money to buy.	Kameram ýa-da satyn almak üçin pulum ýokdy.
Certainly, of course, he pointed out a serious issue for himself.	Certainlyöne, elbetde, özi üçin berk bir meseläni görkezdi.
I found evil.	Men erbetlik tapdym.
Stop resisting him.	Oňa garşylygy bes ediň.
Simply put, it was not.	Simplyöne beýle däldi.
I like to think of it as health insurance.	Saglyk ätiýaçlandyryşy diýip pikir etmegi halaýaryn.
Soon everyone would know.	Tizara hemmeler bilerdi.
Again, these will be completely different and different for everyone.	Againene-de bular düýbünden üýtgeşik we her kim üçin üýtgeşik bolar.
He knew he was coming.	Ol geljekdigini bilýärdi.
Teachers' gender balance should also be changed in schools.	Mekdeplerde mugallymlaryň jyns balansyny hem üýtgetmeli.
Really sick.	Hakykatdanam kesel.
I can talk about the quality of what the student did.	Talybyň eden işiniň hili barada gürleşip bilerin.
Very handsome boy who is easy to talk to.	Gepleşmek aňsat bolan gaty owadan oglan.
At first there were nine people.	Başda dokuz adam bardy.
I didn't do any of these things.	Men bu zatlaryň hiç birini etmedim.
He did not know what would happen next.	Indi näme boljagyny bilenokdy.
The three of us got together and reconnected.	Üçümiz bile bolup, täzeden baglanyşdyk.
That could be a good thing, depending on your point of view.	Öz garaýşyňyza baglylykda bu gowy zat bolup biler.
Finding a nightmare is really hard.	Gije tapmak hakykatdanam kyndy.
At first some changes were unexpected.	Ilki bilen käbir üýtgeşmeler garaşylmadyk ýagdaýda boldy.
But he never said it.	Emma ol muny hiç haçan aýdyp bilmedi.
The whole process took about fifteen minutes.	Tutuş proses on bäş ýigrimi minut arasynda dowam etdi.
No one should ask which one.	Hiç kim haýsysyny soramaly däl.
It is important to feel connected and supported.	Baglanan we goldanýan ýaly duýmak möhümdir.
He spent three years composing an act.	Üç ýyllap bir akt düzmek üçin geçirdi.
Only support yourself and the process and you will see the results.	Diňe özüňizi we prosesi goldaň we netijeleri görersiňiz.
Besides, he was right.	Mundan başga-da, ol mamlady.
This is another river.	Bu başga bir derýa.
Select the disease.	Keseli saýlaň.
A little too much for someone else.	Başga biri üçin azajyk köp.
This is a great place to hear about where they came from.	Bu olaryň nireden gelendigini eşitmek üçin ajaýyp ýer.
In the past, it meant nothing to him.	Ozallar onuň üçin hiç zady aňlatmaýardylar.
However, it usually involves heavy domestic power supply.	Şeýle-de bolsa, adatça agyr içerki elektrik üpjünçiligini öz içine alýar.
I grew up in politics.	Syýasatda ulaldym.
This made it even worse.	Bu ony hasam erbetleşdirdi.
I want to kill him and be done with him.	Men ony öldürmek we onuň bilen edilmek isleýärin.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne hatda onuň soraglary-da bar.
I just wanted to hear it from your mouth.	Men muny diňe agzyňdan eşitmek isledim.
Nothing good.	Gowy zat ýok.
We haven't told them yet.	Olara entek aýtmadyk.
The work was not difficult.	Iş agyr däldi.
This set is great.	Bu toplum gaty gowy.
He took the money.	Ol pul aldy.
You have to follow this example in your life.	Durmuşyňyzda bu mysaly yzarlamalysyňyz.
But that was enough for him.	Emma onuň üçin bu ýeterlikdi.
You made this dream come true.	Bu arzuwy hasyl etdiň.
They are definitely on their way to Oceania and a short vacation.	Oseitiriň we gysga dynç alyşda hökman ýolda barýarlar.
This could not have been further from the truth.	Bu hakykatdan has uzakda bolup bilmezdi.
It just makes sense.	Diňe manyly.
A car was passing by.	Bir maşyn geçip barýardy.
You left me.	Sen meni terk etdiň.
I didn't know what it was.	Men onuň nämedigini bilmedim.
It was done very quickly.	Bu gaty çalt edildi.
In connection with those around you.	Daş-töweregiňizdäkiler bilen baglanyşykda.
I say let them go.	Olary goýber diýýärin.
We will do this here.	Muny şu ýerde ederis.
He doesn't give a lot of free points.	Ol gaty köp mugt bal bermeýär.
Be very careful when you go to work for these guys.	Bu ýigitler üçin işe baranyňyzda gaty seresap boluň.
Not much is known on either side of the war.	Urşuň iki tarapynda-da köp zat belli däl.
The focus group method was used.	Fokus topary usuly ulanyldy.
Tomorrow's experience will be great for him.	Ertirki tejribe onuň üçin uly bolar.
We had to take you home.	Seni öýümiz bilen alyp gitmeli bolduk.
The next morning everything was in order.	Ertesi gün irden hemmesi tertipli boldy.
The following example shows that this is not the case.	Aşakdaky mysal munuň beýle däldigini görkezýär.
I love it, actually see it with my own eyes.	Halaýan, aslynda muny öz gözlerim bilen görüň.
That was not the case for us.	Bu biziň üçin beýle däldi.
I would drive it.	Men ony ýörederdim.
He must have just dropped it.	Ol muny ýaňy taşlan bolmaly.
It is very difficult to live away from family.	Maşgaladan uzakda ýaşamak gaty kyn.
He knew how they felt.	Olaryň nähili duýýandyklaryny bilýärdi.
The color looks simple.	Reňki ýönekeý görünýär.
Then he sat down.	Soň bolsa oturdy.
Honestly, he was sorry for himself.	Dogrusy, ol özüne gynanýardy.
If true.	Eger dogry bolsa.
Use as you wish.	Islegiňize görä ulanyň.
He took such a step.	Ol şeýle ädim ätdi.
First, we designed the study as a single-sign study.	Ilki bilen, okuwy ýekeje gol öwreniş hökmünde düzdük.
It's harder to know now.	Muny indi bilmek has kyn.
You do not take responsibility for yourself.	Diňe özüňiz üçin jogapkärçiligi öz üstüňize almaýarsyňyz.
He was wrong.	Ol ýalňyşdy.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam şowlulykdan mahrum.
They need to be benefited to some extent.	Olara haýsydyr bir derejede peýdasy degmeli.
It was easily raised at the hearing, but it did not happen.	Bu diňlenişikde aňsatlyk bilen gozgaldy, ýöne bolmady.
He then stopped at my office.	Soň bolsa ofisimiň ýanynda saklandy.
Such a day	Şeýle gün.
It is important to be aware of such situations and times.	Şular ýaly ýagdaýlardan we döwürlerden habarly bolmak möhümdir.
Of course, one of the women.	Elbetde, aýalyň biri.
Of course, he won't have time to say that.	Elbetde, onuň şeýle diýmäge pursaty bolmaz.
Renewable energy production.	Üýtgedip biljek energiýa önümçiligi.
Takes a video advising girls.	Gyzlara maslahat berýän wideo ýazga alýar.
They watch him curiously to see what lies ahead.	Geljekdäki zatlary görmek üçin oňa gyzyklanma bilen tomaşa edýärler.
You are not interested in what the facts are.	Faktlaryň nämedigine gyzyklanmaýarsyňyz.
Neither of them escaped.	Şeýle hem, olaryň hiç biri-de jany bilen gaçmady.
Surprised, he agreed to his request.	Geň galyp, onuň haýyşyna razy boldy.
I really liked this answer	Bu jogaby hakykatdanam haladym
Makes things easier.	Işleri aňsatlaşdyrýar.
Authored writers participated in the planning and writing.	Authorshli ýazyjylar meýilnamalaşdyrmaga we ýazmaga gatnaşdylar.
I'm tired of crying too.	Menem aglamakdan ýadadym.
Thousands of people.	Müňlerçe adam.
I didn’t do anything black or anything like that.	Garaýagyz ýa-da şuňa meňzeş bir zat etmedim.
Only if the pattern is consistent everywhere.	Diňe nagyş hemme ýerde yzygiderli bolsa bolup biler.
I brought out a boy.	Men bir oglan çykardym.
We can still see.	Biz henizem görüp bilýäris.
I love to read what could or could not happen.	Näme bolup biljekdigini ýa-da bolup biljekdigini okamagy gowy görýärin.
Then every time they asked a question, it only increased.	Soň her gezek sorag berenlerinde, diňe köpelýärdi.
I don't know how you will end up.	Seniň nädip gutarjagyňy bilemok.
He stopped there, not two steps away.	Iki ädim uzaklykda däl-de, şol ýerde saklandy.
The two of us could come to work together.	Ikimiz bilelikde işlemäge gelip bilerdik.
Seriously, nothing to do.	Çynlakaý, edilmeli zat ýok.
They were dirty.	Olar hapa bolupdyrlar.
There is no debate about that.	Bu barada jedel ýok.
Sometimes they would put a list below.	Käwagt aşakda sanaw goýýardylar.
I didn't have to ask.	Men soramaly däldim.
We will look into this issue in our future work.	Geljekki işimizde bu meselä üns bilen serederis.
I put it back.	Men ony yzyna goýdum.
I did not comment on this.	Men bu barada teswir bermedim.
He is himself.	Ol özi.
We believed we would do better.	Has gowy etjekdigimize ynanýardyk.
The test screen was displayed until participants responded.	Synag ekrany, gatnaşyjylar jogap berýänçä görkezildi.
The last time we talked to her was a few days ago.	Soňky gezek onuň bilen birnäçe gün ozal gürleşdik.
They name it.	Olar at dakýarlar.
Good name	Gowy at.
They may have experienced it together.	Bilelikde başdan geçirenleri bolup biler.
Make or receive a voice call.	Ses jaňy ýa-da göçürip almak.
Find out what to look for.	Näme gözlemelidigini biliň.
We are annoyed.	Biz bizar.
This will be an action.	Bu hereket bolar.
And then they did.	Soň bolsa etdiler.
They have no fish or game.	Olarda ne balyk, ne-de oýun oýnaýarlar.
Today he was not sure of anything.	Bu gün ol hiç zada ynamly däldi.
Now a child.	Indi bir çaga.
The patient nodded.	Näsag baş atdy.
Then we had a garden by the side of the road.	Soň bolsa ýoluň golaýynda bir bagymyz bardy.
Not only because it is more valuable, but also because it is more difficult.	Diňe has gymmatly bolany üçin däl-de, has kyn bolany üçin.
Usually a year.	Adatça bir ýyl.
Unfortunately, there are still many who believe that this is the solution.	Gynansagam, munuň çözgüdidigine henizem ynanýanlar köp.
But there are things you are not used to.	Youöne öwrenişmedik zatlaryňyz bar.
Honestly, it's nothing.	Dogrusy, ol hiç zat däl.
This is the nature of life in this world.	Bu dünýädäki durmuşyň tebigaty.
He is a player for the team.	Ol toparyň oýunçysy.
Okay, we'll do it your way.	Bolýar, muny siziň ýoluňyz bilen ederis.
I think we should stay close to home.	Öýümize ýakyn durmalydyrys diýip pikir edýärin.
He wanted the people around him.	Daş-töweregindäki adamlary isleýärdi.
Especially the ears.	Esasanam gulaklar.
So you are sure you will get there.	Şeýdip, hökman ol ýere barjakdygyňyza ynanýarsyňyz.
I remember seeing a woman running once.	Bir aýalyň bir gezek ylgaýandygyny görenim ýadymda.
It took a minute to figure it out.	Muny anyklamak üçin bir minut gerek boldy.
And with an undefined task.	We anyk kesgitlenmedik ýumuş bilen.
Timely delivery.	Wagtynda goýmak.
There was no attempt by anyone to do this.	Muny etmek üçin hiç kim tarapyndan ýazylan synanyşyk bolmandy.
The report was released that year.	Hasabat şol ýyl çykdy.
The smile first met as soon as he met you.	Smileylgyryşy ilki bilen seniň bilen görüşen badyna duşuşdy.
I needed it here.	Maňa şu ýerde gerekdi.
Some of us forget where we came from.	Käbirlerimiz nireden gelendigimizi ýatdan çykarýarlar.
It was finally overthrown.	Ahyrsoňy agdaryldy.
You can see some of them here.	Olaryň käbirini şu ýerden görüp bilersiňiz.
You have to play a game with this old rock.	Bu köne jyns bilen bir oýun işlemeli.
Blue sky	Gök asman.
He may lose his temper with them.	Olar bilen ortasyny ýitirip biler.
This last point is really important in determining the initial size.	Başlangyç ululygy kesgitlemek üçin bu soňky nokat, hakykatdanam möhümdir.
Growing at a great speed.	Ajaýyp tizlikde ösmek.
This is common and so on.	Bu umumy we beýlekiler.
None of this was known.	Bularyň hiç biri-de bu barada bilmeýärdi.
Female employees and customers may feel more secure.	Aýal işgärleriň we müşderileriň özlerini has howpsuz duýmagy mümkin.
Maybe there's a train here.	Belki, bu ýerde otly bar.
He helped people a lot.	Adamlara köp kömek etdi.
Is there a way to use the planet as a?	Planetany a hökmünde ulanyp boljak bir usul barmy?
This is a relevant term.	Bu degişli termin.
It is super light when it is very strong.	Örän güýçli bolanda super yşykdyr.
If only we lived in that house.	Diňe şol jaýda ýaşaýan bolsak.
He failed to win the event.	Çärede ýeňiş gazanyp bilmedi.
If it gets too low, no one will want it.	Gaty peselse, hiç kim islemez.
It was very extreme.	Bu gaty ekstremaldy.
You live badly, so it's bad.	Özüňiz erbet ýaşaýarsyňyz, şonuň üçinem erbet.
I have no children.	Meniň çagam ýok.
God, he feels so good.	Hudaý, özüni gaty gowy duýýar.
I thought about it tonight.	Men bu gije ol hakda pikir etdim.
Last night	Öňki agşam.
It creates a lot of people.	Gaty adamlary döredýär.
Which was interesting.	Haýsy gyzyklydy.
If you do not leave.	Çykmasaňyz.
He also says he has never been in such a good state before.	Mundan başga-da, ozal beýle gowy ýagdaýda bolmandygyny aýdýar.
The woman filed a complaint.	Aýal aýyplama bildirdi.
My poor father lost his hearing that night.	Garyp kakam şol gije eşidişini ýitirendir.
He just laughed at me.	Diňe maňa güldi.
The thought made him smile.	Bu pikir ony ýylgyrdy.
Sit down, baby.	Oturyň, balam.
This time I was that kid.	Bu gezek şol çaga men boldum.
I knew in that look that he was being beaten.	Munuň ýaly urulmagyň nähili duýulýandygyny bilýärdim.
I think we can find something that suits you.	Size laýyk bir zat tapyp bileris öýdýärin.
This is a very good mix.	Bu gaty gowy garyşyk.
But to take his life for the sake of power.	Emma güýç üçin janyny almak.
You can read the previous chapters here.	Öňki bölümleri şu ýerden okap bilersiňiz.
However, as with everything, there is no free lunch.	Şeýle-de bolsa, hemme zatda bolşy ýaly, mugt günortanlyk nahary ýok.
On top of what we don’t know exactly.	Takyk bilmeýän zadymyzyň üstünde.
It wasn't long, it was just the beginning.	Kän däldi, hatda şol döwürde-de başlangyçdy.
But not just because of who you are, but because of the role you play.	Onlyöne diňe kimdigiňizi däl-de, oýnaýan roluňyz sebäpli.
It's not just me.	Bu diňe menden däl.
The main thing is to finally get to where you are going.	Esasy zat, ahyrsoňy nirä barýandygyňyza ýetmekdir.
It's very easy to do that.	Muny etmek gaty aňsat.
He is still on medical leave.	Ol henizem lukmançylyk rugsadynda.
I try to be very light.	Örän ýeňil bolmaga çalyşýaryn.
We can agree.	Razy bolup bileris.
Or maybe it is.	Ora-da belki şeýledir.
No, it's a really big number.	Ora-da hakykatdanam uly bir san.
Some are basic.	Käbirleri esasy.
Control it.	Oňa gözegçilik ediň.
Tested and analyzed samples and data.	Synag geçirdi we nusgalary we maglumatlary analiz etdi.
Maybe not everything.	Belki hemme zat däl.
I don't know if he can hear me.	Onuň meni eşidip biljekdigini bilemok.
I was so happy.	Men gaty begendim.
You left me.	Sen meni terk etdiň.
Tests prove that his memory is good.	Synaglar, ýadynyň gowydygyny subut edýär.
In most cases, we can cook very well.	Köp halatlarda gaty gowy bişirip bileris.
Good song.	Gowy aýdym.
This is the first time this has happened to anyone like me.	Meniň ýaly beýlekiler üçin bu ilkinji gezek boldy.
Total suffering.	Görgüler jemi.
That doesn't mean anything to you.	Bu siziň üçin hiç zady aňlatmaýar.
The controversy turned into a battle.	Jedel söweşe öwrüldi.
He repeated the message and waited.	Ol habary gaýtalady we garaşdy.
You are in the office building.	Siz ofis binasynda.
She knew in that look that he had failed her.	Çaganyň näme duýýandygyny bilýärdi.
But this is not unexpected.	Emma bu garaşylmadyk zat däl.
It is designed for rock.	Bu gaýa üçin niýetlenendir.
Fill in again for more fun !.	Has gyzykly bolmak üçin ýene dolduryň!.
Especially when you are not ready, especially when you are not ready.	Esasanam käwagt taýyn bolmasa-da, gaty taýyn.
He never asked for an explanation.	Ol hiç haçan düşündiriş soramady.
It was burning in the dry heat.	Ol gury yssyda ýanýardy.
And then the term you define is personal.	Soň bolsa, kesgitlän adalganyňyz şahsydyr.
But this is still a dangerous group.	Emma bu henizem howply topar.
The election was held in a controlled manner.	Saýlaw gözegçilik edilýän nusga arkaly geçirildi.
I know this may sound strange.	Munuň geň bolup biljekdigini bilýärin.
Just let me finish my work.	Diňe işimi tamamlamaga rugsat beriň.
You need to know the meaning of this.	Munuň manysyny bilmeli.
Different methods needed for each.	Her biri üçin zerur dürli usullar.
The interior is really beautiful.	Içeri hakykatdanam ajaýyp.
But for me, that didn't mean anything.	Meöne meniň üçin bu hiç zady aňlatmaýardy.
It was the worst case scenario.	Iň erbet waka boldy.
No special way of working or working too hard is required.	Islendik ýörite iş usuly ýa-da gaty güýçli işlemek zerur däl.
He looked down the street and saw no one.	Köçeden aşak seredip, hiç kimi görmedi.
I haven't seen him in a while.	Men ony birnäçe wagt bäri görmedim.
I'll see you in the winter	Gyşda seni görerin.
My children used to go to private school.	Çagalarym öň hususy mekdepde okaýardylar.
They planned for a few weeks.	Birnäçe hepde meýilleşdirdiler.
White on the left.	Çep tarapdaky ak reňk.
Therefore, research is needed to address these issues.	Şonuň üçin bu meseleleri çözmek üçin gözlegler zerurdyr.
None of those results have anything to do with eating.	Şol netijeleriň hiç biriniň iýmek bilen baglanyşygy ýok.
This is in writing.	Bu ýazmaça görnüşde.
These cars were so expensive.	Bu awtoulaglar şeýle gymmatly boldy.
I don't like the look.	Görnüşini halamok.
The performance is beautiful.	Çykyş owadan.
Of course I went ahead.	Elbetde öňe gitdim.
How they create something wonderful together.	Bilelikde ajaýyp bir zady nädip döredýärler.
But no one was visible except the window.	Emma penjireden başga hiç kim görünmedi.
I am a new user.	Men täze ulanyjy.
The pain does not go away.	Agyry aýrylmaýar.
I need a word too.	Maňa-da bir söz gerek.
Can anyone tell me where I'm wrong?	Maňa nirä ýalňyşýandygymy aýdyp biljek barmy?
Good student.	Gowy okuwçy.
A pattern that should not be stable.	Durnukly bolmaly däl nagyş.
Really a little.	Hakykatdanam biraz.
But you can't be negative about anything or anyone right now.	Anythingöne häzirki wagtda hiç zat ýa-da kimdir biri hakda negatiw bolup bilmersiňiz.
It makes little sense.	Munuň manysy az.
The rest were withdrawn to prevent a friendly fire.	Galanlary bolsa dostlukly ýangynyň öňüni almak üçin çekildi.
Not to mention the fans of the TV show.	Ora-da bolmasa, teleýaýlym görkezişiniň muşdaklary.
They knew how the system worked, how it was played.	Ulgamyň nähili işleýändigini, nähili oýnalýandygyny bilýärdiler.
One week to meet with our study team.	Okuw toparymyz bilen duşuşmak üçin bir hepdeden.
I understood his concern.	Men onuň aladasyna düşündim.
No party is clean.	Hiç bir partiýa arassa däl.
If that were true, he didn't have a car.	Eger bu hakykat bolsa, onuň maşyny ýokdy.
I wonder how much he heard.	Onuň näçeräk eşidendigine haýran.
He was putting his age down.	Ageaşyny aşak goýýardy.
Get or get your facts straight.	Faktlaryňyzy göni alyň ýa-da çykyň.
We have to keep going.	Biz dowam etmeli.
This is what happened, so I thank my brother.	Bu waka boldy, şonuň üçin doganyma sag bolsun aýdýaryn.
However, he is not a boy.	Şeýle-de bolsa, oglan däl.
Often you name it.	Köplenç onuň adyny tutýarsyň.
He does a few other things.	Başga birnäçe zatlar edýär.
God knows how much they paid for it.	Munuň üçin näçe töländiklerini Hudaý bilýär.
The agreement has one primary year and four election years.	Şertnamada bir esasy ýyl we dört saýlaw ýyly bar.
In time, he would enter the interior.	Wagtyň geçmegi bilen içerik girerdi.
He said he had to play with the rules.	Düzgünler bilen oýnamaly diýdi.
You have to go home.	Öýe gitmeli.
They leave it at home when they go to work.	Işe gidenlerinde muny öýde goýýarlar.
She was heartbroken.	Heartüregi gysdy.
Designed and analyzed the data.	Gözlegiň dizaýnyny düzdi we maglumatlary analiz etdi.
The girl in the picture is a family friend.	Suratlardaky gyz maşgalanyň dosty.
Things like that were serious.	Munuň ýaly zatlar çynlakaýdy.
On your wedding day, everyone wants you to be perfect.	Toý günüňizde her kim siziň kämil bolmagyňyzy isleýär.
The front desk service is excellent.	Öňki stoluň hyzmaty gaty gowy.
Let's vote.	Ses bereliň.
When he came to visit.	Haçanda ol myhmançylyga geldi.
The main focus is on education, ask your questions.	Esasy üns bilime, soraglaryňyzy beriň.
He found out too late.	Ol gaty giç bildi.
He knew exactly what they were thinking.	Ol näme pikir edýändiklerini anyk bilýärdi.
It puts you in the situation.	Seni ýagdaýa getirýär.
At least three samples were tested for each condition.	Her şert üçin azyndan üç nusga synag edildi.
Of course, waiting is not worth it.	Elbetde, garaşmagyň gadyry ýok.
When you're not there, you're not there.	Haçanda ol ýerde däl bolsaň, ol ýerde sen ýok.
But my parents.	Emma ene-atam.
This is a completely free tool to buy.	Bu önüm almak üçin düýbünden mugt serişdedir.
And then he hid it.	Soň bolsa ony gizledi.
The question is not evidence.	Sorag subutnama däl.
That’s why they don’t open me up.	Şonuň üçinem meni açmaýarlar.
It had to be marked.	Bellenmeli boldy.
The second is the direction our society is taking.	Ikinjisi, jemgyýetimiziň alyp barýan ugry.
He didn't even look.	Ol hatda seretmedi.
Finally, finally.	Iň soňunda, ahyrsoňy.
He saw this and knew that his enemy had seen it too.	Muny gördi we duşmanynyň hem bu zatlary görendigini bildi.
I don’t know if this thing exists or not.	Bu zadyň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
I liked that he talked about it.	Men onuň bu hakda gürleşişini haladym.
She was a good woman.	Ol gowy aýaldy.
Under such circumstances, silence was the best policy.	Şeýle şertlerde dymmak iň gowy syýasatdy.
I saw that he was smart.	Men onuň akyllydygyny gördüm.
See the map here.	Kartany şu ýerden görüň.
No one really understood what was going on here.	Bu ýerde bolup geçen zatlar hakda hiç kim anyk düşünmedi.
They will decide for themselves.	Olar özleri karar bererler.
He wants to make a deal.	Şertnama baglaşmak isleýär.
He added a single large sex.	Oneekeje uly jyns goşdy.
I don't want you to get hurt.	Siziň ýaralanmagyňyzy islämok.
How do you know he is going to die?	Onuň öljekdigini nädip bilýärsiň?
He stopped running.	Ol ylgamagy bes etdi.
In other cases, the cause was not found.	Beýleki ýagdaýda sebäp tapylmady.
We played everyone last year.	Geçen ýyl hemme kişini oýnadyk.
He did the impossible.	Mümkin däl zady etdi.
Just like that	Edil şol wagtky ýaly.
That was exactly what he wanted.	Bu onuň isleýän zadydy.
You would think they would, but they don't.	Beýle ederler öýdersiňiz, ýöne beýle edenoklar.
Having content, more people want to read your blog.	Mazmuna eýe bolmak, has köp adamy blogyňyzy okamak isleýär.
He tried to speak to her again, but she was exhausted.	Againene gürlemäge synanyşdy, ýöne güýji sarp edildi.
This is another.	Bu beýlekisi.
I looked down at his picture.	Men onuň suratyna aşak seretdim.
Probably for business.	Mümkin, işewürlik üçin.
Worse than that	Ondan has erbet.
When done well.	Gowy ýerine ýetirilende.
All the pressure on me.	Allhli basyşlar maňa.
A great story makes it even easier.	Ajaýyp hekaýa muny has aňsatlaşdyrýar.
Not anymore.	Indi beýle däl.
His reign did not last long after his death.	Onuň hökümdarlygy gaty ýaş ölensoň dowam etmedi.
I'll give you their names if you think it's important.	Möhüm diýip pikir edýän bolsaňyz, atlaryny bererin.
I will take care of the good he never does.	Men onuň hiç wagt etmeýän gowy aladasyny ederin.
Just go straight.	Diňe göni gidiň.
I have to go outside.	Men daşaryk çykmaly.
This took me to my husband and son.	Bu meni adamsyma we ogluma alyp gitdi.
The food is good.	Iýmit gowy.
We do the same for them.	Olara-da edil şonuň ýaly edýäris.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Caring for them.	Olara ideg etmek.
Everyone could open up and buy their freedom.	Her bir adam beýlekileri açyp, erkinligini satyn alyp bilerdi.
They searched for a car and then started across the street.	Ulag gözlediler, soň bolsa köçäniň aňyrsyna başladylar.
Annual tax return.	Her ýyl salgyt deklarasiýasy.
Long time no see	Kän wagt.
This is where we organize people.	Adamlary tertipleýän ýerimiz.
They looked at me.	Olar maňa seretdiler.
Your problems are not my responsibility.	Siziň problemalaryňyz meniň jogapkärçiligim däl.
He told me to sign a contract.	Ol maňa şertnama baglaşmagymy aýtdy.
The price is heavy.	Bahasy agyrdy.
Can you refer to the next page?	Indiki sahypa ýüz tutup bilersiňizmi?
Just pause and log in.	Diňe bir salym duruň we içeri giriň.
The problems are related to the complex structure of these materials.	Meseleler bu materiallaryň çylşyrymly gurluşy bilen baglanyşykly.
Necessary action.	Zerur çäre.
Here the power music has no power.	Ine, güýç sazynyň güýji ýok.
Tonight is tomorrow and then tonight.	Bu gije ertir, soň bolsa şu gije.
Let me tell you a little secret.	Size azajyk syr aýdaýyn.
Do it as soon as you think about it.	Ony pikirlenen badyňyza ýerine ýetiriň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu görkezişi hakyky aýratynlaşdyrýan bir zat.
I can no longer fill out the forms.	Indi anketalary dolduryp bilemok.
In the months leading up to the season.	Bu aýlarda möwsümde.
I needed to be released.	Maňa boşatmak gerekdi.
Wildabany barely has.	Wildabany zordan bar.
Be aware of finding it.	Ony tapmakdan habardar bolmak.
Tiredadawdy.	Tiredadawdy.
This is exactly what they want.	Bu olaryň isleýän zadydy.
There was a party together.	Bilelikde bir oturylyşyk boldy.
The idea behind the argument is as follows.	Argumentiň pikiri aşakdakylar.
I appreciate it when people do that.	Adamlar şeýle edenlerinde men baha berýärin.
This definition does not say that there are limits to beauty.	Bu kesgitleme, gözelligiň çäkleriniň bolmagy hakda hiç zat aýtmaýar.
However, the system is now slightly thinner.	Şeýle-de bolsa ulgam indi birneme inçe.
Big changes were needed for the development of the city.	Şäheriň ösmegi üçin uly özgerişler gerekdi.
We have a new student today.	Bu gün täze okuwçymyz bar.
Determine who you are.	Haýsydygyňyzy kesgitläň.
But we heard that.	Emma biz muny eşitdik.
He was surprised that he was happy.	Ol özüniň bagtlydygyna geň galdy.
There may be another explanation.	Anotheröne başga bir düşündiriş bolup biler.
I open it and browse its pages.	Men ony açýaryn we sahypalaryna göz aýlaýaryn.
The truth is, it is a form of existence, not a human being.	Dogrusy, adam däl-de, eýsem barlygyň bir görnüşi.
So here we are.	Şonuň üçin biz şu ýerde.
No trade should be analyzed by any measure.	Hiç bir söwdany haýsydyr bir çäre bilen seljermeli däl.
Cold water comes out of your nose.	Sowuk suw burnuňyza çykýar.
Hands are placed on your body and held there for several minutes.	Eller bedeniňize goýulýar we birnäçe minutlap şol ýerde saklanýar.
There should be more.	Has köp zat bolmaly.
Some things have not changed.	Käbir zatlar üýtgemedi.
That's how we came to be.	Ine, şeýdip emele geldik.
The images in the dreams often did that.	Düýşlerdäki şekiller köplenç şeýle edýärdi.
Never cross your legs.	Hiç haçan aýagyňyzdan geçmäň.
He had done it before.	Öňem edipdi.
It's been a long time coming.	Uzak ýol geçdi.
It was still the best leader.	Bu entek iň gowy öňdebaryjydy.
Then we will decide what to do.	Soň bolsa näme etmelidigiňizi çözeris.
We continued the group.	Topary dowam etdirdik.
Decide what you want.	Isleýän zadyňyzy çözüň.
In this section we present a similar property.	Bu bölümde şuňa meňzeş bir emläk hödürleýäris.
So far we have not been bad.	Şu wagta çenli biz erbet däldik.
We don’t know what to expect next.	Indiki nämä garaşjagymyzy bilemzok.
This will be possible with our solution.	Bu biziň çözgütimiz bilen mümkin bolar.
He doesn't want to argue.	Jedel etmek islemeýär.
Take your shoes off the door.	Aýakgabyňyzy gapydan çykaryň.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
I'd like to make a reference.	Adyna salgylanmak isleýärin.
Let's hope for the best.	Iň gowusyna umyt edeliň.
I'm so glad you came here.	Bu ýere gelendigiňize gaty begenýärin.
There may be two.	Ora-da iki bolup biler.
However, the times were constantly changing.	Şeýle-de bolsa, döwür yzygiderli üýtgeýärdi.
He walked through the door.	Gapydan ýöräp gitdi.
I can't explain what happened to the people who lived there.	Ol ýerde ýaşaýanlara näme bolandygyny düşündirip bilemok.
Way for him.	Onuň üçin ýol.
If you can't wait a long time, don't order.	Uzak garaşyp bilmeseňiz, sargyt goýmaň.
It all depends on the year and the person.	Bu düýbünden ýyl-ýyldan we adama adama baglydyr.
My work caused me to live.	Işim ýaşamaga sebäp boldy.
But in the second season, he noticed something.	Emma ikinji paslynda bir zada üns berdi.
It saved my career.	Bu meniň karýeramy halas etdi.
Apparently, there is no happy environment.	Görnüşinden, bagtly gurşaw ýok.
Click here for more pictures.	Has giňişleýin suratlar üçin şu ýere basyň.
Working on interesting projects.	Gyzykly taslamalaryň üstünde işlemek.
The different needs of each of these groups were understood.	Bu toparlaryň hersiniň dürli zerurlyklaryna düşünilýärdi.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
Not very tasty.	Gaty tagamly däl.
I felt the car moving slowly.	Maşynyň haýal hereket edýändigini duýdum.
But that's more.	Thatöne bu has köp zat.
This surprised me a bit.	Bu meni birneme geň galdyrdy.
Describes construction and performance.	Gurluşygy we öndürijiligi beýan edilýär.
But to no avail.	Emma netije bermedi.
But his voice was quiet.	Emma sesi asuda boldy.
She had no children.	Onuň çagasy ýokdy.
But the boys were under close surveillance.	Emma oglanlar gaty ýakyndan gözegçilikde saklandy.
Let it be clear.	Doly düşnükli bolsun.
It's gone.	Itöne gitdi.
I have already fallen asleep.	Men öňem uklapdym.
We were told that.	Bize şeýle diýilýärdi.
A lot of bad things happened to him.	Oňa köp erbet zatlar bolup geçdi.
He had just come out.	Ol ýaňy çykypdy.
But not today’s whites.	Emma häzirki akýagyzlar däl.
Turn off the lights.	Çyralary öçüriň.
For some reason I find it difficult to discuss ideas here.	Belli sebäplere görä bu ýerde pikirleri ara alyp maslahatlaşmak maňa kyn düşýär.
A content-creating society.	Mazmun döredýän jemgyýet.
There are big issues here.	Bu ýerde uly meseleler bar.
You know their current situation.	Olaryň häzirki ýagdaýyny bilýärsiň.
The benefits were small.	Munuň peýdasy azdy.
All this by pressing a button.	Bularyň hemmesini bir düwmä basmak bilen.
This was not very different between the classes.	Munuň özi synpynyň arasynda gaty üýtgeşik däldi.
New friends, knowledge, parties and great memories.	Täze dostlar, bilimler, oturylyşyklar we ajaýyp ýatlamalar.
They can be raised or leveled with the rest of the garden.	Olary bagyň galan bölekleri bilen ýokary galdyryp ýa-da tekizläp bolýar.
He would no longer allow himself to be weakened.	Indi özüni ejizlemäge ýol bermezdi.
Thank you for your help.	Kömek üçin minnetdar.
Each side can take its place.	Her tarap ýerini tutup biler.
They are not friends.	Olar dost däl.
But it was too late.	Emma şol wagt gaty giçdi.
Family, love, and trust did not bring him closer.	Maşgala, söýgi we ynam oňa hiç zady ýakynlaşdyrmaýardy.
I wanted to keep that.	Men muny saklamak isledim.
Because of that.	Ol sebäpli.
Both roles did not weigh.	Iki roluňam agramy ýokdy.
So far their condition is somewhat unclear.	Häzirlikçe olaryň ýagdaýy birneme düşnüksiz.
He cut himself.	Ol özüni kesdi.
I love this place.	Men bu ýeri gowy görýärin.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
The card was unexpected.	Karta garaşylmadyk ýagdaýda boldy.
These colors are only available this season at this time of year.	Thisylyň bu döwründe bu reňkler diňe şu möwsümde bar.
But he did not talk to them.	Emma ol olar bilen gürleşmeýärdi.
She is very quiet now.	Ol häzir gaty ümsüm.
Honestly, it was very bad.	Dogrusy, bu gaty erbetdi.
I didn't know that.	Men muny bilip bilmedim.
I don't think that makes sense.	Munuň manysy ýok öýdemok.
That's the decent thing to do, and it should end there. "	Men muny haladym "diýýär.
Look at their feet.	Aýaklaryna serediň.
This message is exactly what it says.	Bu habar, edil aýdylýan zady aňladýar.
It's over.	Işi bitir.
Each of them was on the street for some reason.	Olaryň hersi belli bir sebäbe görä köçede bolupdyr.
Big girls, get the little ones.	Uly gyzlar, kiçijikleriň elini alyň.
We never knew how smart they were.	Olaryň näderejede akyllydygyny hiç wagt bilmeýärdik.
There are many useful resources here.	Bu ýerde köp peýdaly çeşmeler bar.
But he was right, he had to be ready for a big attack.	Sheöne ol mamlady, uly hüjüme taýyn bolmaly.
I don't think you'll say thank you.	Maňa sag bolsun aýdarsyňyz öýdemok.
I am still in the dark about them.	Men henizem olar hakda garaňkylykda.
Six out of nine patients had normal hearing loss.	Dokuz hassanyň altysynda adaty eşidişiň dikeldilmegi ýüze çykdy.
I held out my hands.	Men ellerimi uzatdym.
I don't know how.	Nädip bilemok.
You know that.	Muny bilersiňiz.
Nothing looks like it.	Hiç zat görnüşi ýaly däl.
Seven was a sick man.	Sevenedi näsag erkekdi.
However, this is not a good read.	Emma, ​​bu gowy okalmaýar.
I should have known something like this was coming.	Munuň ýaly bir zadyň gelýändigini bilýän bolmalydym.
It will create the same problem.	Şol bir problema döreder.
No one knows what happened.	Näme bolandygyny hiç kim bilenok.
In particular, the story of a man stood out.	Hususan-da, bir adamyň kyssasy aýratyn tapawutlandy.
We are coming down another street.	Başga bir köçeden düşýäris.
No votes were cast.	Hiç hili ses berişlik geçirilmedi.
It is another matter of whether or not anything will happen.	Islendik zadyň boljakdygy ýa-da ýokdugy başga mesele.
Suddenly I realized that it was very painful.	Birden gaty agyrdygyna düşündim.
Then you thought as you did now.	Onda indi pikir edişiňiz ýaly pikir etdiňiz.
The whole journey lasted a month.	Tutuş syýahat bir aý dowam etdi.
There was a lot to drink.	Içmeli köp zady bardy.
The small area of ​​the bar forced people to talk.	Bar meýdançasynyň kiçidigi adamlary gürleşmäge mejbur etdi.
He just said it was wrong to sleep together.	Ol ýaňy bile ýatmagyň ýalňyşlykdygyny aýtdy.
However, we know very little about it.	Şeýle-de bolsa, biz ol hakda gaty az bilýäris.
I had no idea he would end his career.	Karýerany gutarjagy hakda pikirem ýokdy.
I have been working on these since the beginning of the month.	Bularyň üstünde aýyň başyndan bäri işleýärin.
This is politics and something to look forward to.	Bu syýasat we garaşyljak zat.
It can be stopped.	Ony duruzyp bolýar.
I had a moment.	Maňa bir pursat geldi.
This is very complicated.	Bu gaty çylşyrymly.
Let me see it.	Men ony görmäge rugsat ediň.
Of course, no one can do that on their own.	Elbetde, hiç kim muny özbaşdak edip bilmez.
The world is a big place.	Dünýä uly ýer.
They spent the first night in a hotel.	Ilkinji gijäni myhmanhanada geçirdiler.
Look before the example.	Mysaldan ozal serediň.
We finished the test.	Synag bilen tamamlandyk.
Please update this blog with more information after receiving the information.	Maglumat alanyňyzdan soň has giňişleýin maglumat bilen bu blogy täzeläň.
I thought you could.	Başararsyňyz öýdüpdim.
He can't do anything.	Hiç zat edip bilmez.
Draw your community.	Jemgyýetiňizi çekiň.
However, there is a weight factor between the two.	Şeýle-de bolsa, ikisiniň arasynda agram faktory bar.
We can still love	Biz henizem söýüp bileris.
Exercise parameters were similar between groups.	Maşk parametrleri toparlaryň arasynda meňzeşdi.
We talked about the war.	Uruş hakda gürrüň berdik.
Her mother was strong and funny.	Ejesi güýçli we gülkünçdi.
I know you care about him or you wouldn't stay here.	Onuň hakda alada edýändigiňizi bilýärin ýa-da bu ýerde galmazdyňyz.
Each person can have only one user account.	Her bir adamyň diňe bir ulanyjy hasaby bolup biler.
People come in.	Adamlar içeri girýärler.
An hour after lunch, he passes his fingers through his hair.	Günortanlyk nahardan bir sagat soň barmaklaryny saçlaryndan geçirýär.
This is the whole purpose of this article.	Bu makalanyň tutuş maksadydy.
His running style was strange.	Onuň ylgaýyş usuly geňdi.
There was another, a third.	Başga biri, üçünjisi bardy.
I offer it to you for free.	Men size mugt hödürleýärin.
He stood up and listened.	Ol düýbünden durup, diňleýärdi.
No one really told me, but it was obvious.	Hiç kim maňa hakykatdanam aýtmady, ýöne bu äşgärdi.
I tried, but it was not easy for me.	Synanyşdym, bu meniň üçin aňsat däldi.
They have the truth.	Olara hakykat bar.
These two points can be taken in turn.	Bu iki nokady öz gezeginde alyp bolar.
Rights are taken away.	Hukuklar elinden alynýar.
Do the same for them.	Muny hem olar üçin ediň.
Once you have received it.	Bir gezek kabul edeniňizden soň.
But we believe that our situation is good.	Weöne ýagdaýymyzyň gowudygyna ynanýarys.
So he would at least be happy.	Şonuň üçinem iň bolmanda bagtly bolardy.
I trust the player.	Men pleýere ynanýaryn.
So death is the right option.	Şonuň üçin ölüm dogry bir wariant.
We have a number of beautiful children born.	Bizde birnäçe owadan çagalar dünýä indi.
It should therefore be published.	Şonuň üçin neşir edilmeli.
And then it passed to each of the men.	Soň bolsa erkekleriň hersine geçdi.
Starting a relationship right away doesn't solve the problem.	Gatnaşyklary derrew başlamak meseläni çözüp bilenok.
We want to know more about this!	Bu hakda has giňişleýin maglumat bermek isleýäris!
He began investigating the cause of his death.	Theangynyň sebäbini derňemäge başlady.
This time the service has improved a bit.	Bu gezek hyzmat birneme gowulaşdy.
How it doesn't work.	Bu nähili işlemeýär.
I still don’t believe they deserve what they made.	Olaryň ýasalan zatlaryna mynasypdygyna henizem ynanamok.
However, if you press the bottom right button, you can hold it.	Şeýle-de bolsa, aşaky aşaky düwmä bassaňyz, ony saklap bilersiňiz.
The book may not have anything to do with it.	Kitabyň hiç zat bilen baglanyşygy ýok bolmagy mümkin.
Sorry, the top has been cut.	Bagyşlaň, iň ýokarky bölegi kesildi.
Familiar to me	Maňa tanyş
It brings us health.	Bu bizi saglyga getirýär.
You never expect their name on the screen.	Ekranynda olaryň adyna asla garaşmaýarsyňyz.
It was a good day.	Gowy gün boldy.
In fact, it is not.	Aslynda beýle bolmady.
Many friends.	Köp dost.
Try to be calm.	Arkaýyn bolmaga synanyşyň.
I was never interested.	Men hiç wagt gyzyklanamokdym.
Watch your footsteps if you decide to run in the snow.	Garda ylgamak kararyna gelseňiz ädimleriňize tomaşa ediň.
I may be getting this wrong.	Bu meselä nädogry ýol bilen gelýän bolmagym mümkin.
Now look to your right.	Indi sagyňyza serediň.
I realized that my feet were tied to the ground.	Aýaklarymyň ýere birikdirilendigine düşündim.
No one paid much attention to him.	Hiç kim oňa kän bir üns bermedi.
Good player.	Gowy oýunçy.
There are several ways to do this today.	Häzirki wagtda birnäçe usul bar.
He turned to look for the darkness, but did not see anyone.	Garaňkylygy gözlemäge öwrüldi, ýöne hiç kimi görmedi.
I would get in my car and see where he had taken it.	Maşynymyň içine girip, nirä alyp gidendigini görerdim.
I thought he knew what you were doing.	Ol seniň edeniňi bilýär öýdüpdim.
But these things make things faster.	Thingsöne bu zatlary çaltlaşdyrýar.
I forgot the reason for that.	Munuň sebäbini ýatdan çykardym.
A little more each time.	Her gezek azajyk köp.
You have to go.	Gitmeli.
Four more hours to prepare myself.	Özümi taýýarlamak üçin ýene dört sagat.
This indicates the severity of the pain at the time of writing.	Bu, ýazylan wagtym agyry derejämi görkezýär.
As can be seen from the example.	Mysaldan görnüşi ýaly.
There are six changing rooms.	Alty sany çalyşýan otag bar.
And then he talks about things that are changing somewhere along the way.	Soň bolsa ýoluň bir ýerinde üýtgeýän zatlar hakda gürrüň berýär.
You took me to that lunch.	Şol günortanlyk nahary meni alyp gitdiň.
We spread the word for the last game.	Soňky oýun üçin ullakan ýaýradyk.
He may find it easy.	Munuň aňsatdygyny tapyp biler.
It means the world to me.	Bu meniň üçin dünýäni aňladýar.
She was the most beautiful at the time.	Ol şol wagt iň owadandy.
There is a woman from the wedding.	Toýdan bir aýal bar.
I believe we are doing some kind of tour right now.	Häzirki wagtda haýsydyr bir gezelenç edýändigimize ynanýaryn.
According to the literature, there are seven other reported cases.	Edebiýata görä, habar berlen başga-da ýedi hadysa bar.
The topic is interesting and important.	Mowzuk gyzykly we möhümdir.
Harry looked at us.	Garry bize seretdi.
The rest of the answers continue to be explained.	Galan jogaplar nädip düşündirilmegini dowam etdirýär.
They came back with my mom.	Ejem bilen gaýdyp geldiler.
These are just a few things to keep in mind.	Bular diňe göz öňünde tutulmaly ownuk zatlar.
Otherwise, it was very quiet.	Otherwiseogsam, gaty ümsümdi.
You stand under it and look up.	Siz onuň aşagynda durup, ýokaryk seredýärsiňiz.
I read about it.	Men ol hakda okadym.
I could use most of this.	Bularyň köpüsini ulanyp bilerdim.
They lie on the ground for only a few years.	Diňe birnäçe ýyllap ýerde ýatýarlar.
The world knows them.	Olary dünýä bilýär.
Mina is among them.	Mina şolaryň arasynda.
It was amazing how well it worked.	Munuň nähili gowy işleýändigi geň galdyryjydy.
The air war has begun.	Howa urşy başlandy.
I do not remember any of these.	Bularyň hiç birini ýadymda däl.
He seemed to be satisfied with his leadership.	Onuň ýolbaşçylygyndan kanagatlanýan ýalydy.
That makes a difference.	Bu bolsa tapawudy döredýär.
You hit enough in anything in life.	Durmuşda islendik zada ýeterlik urulýarsyň.
I can check with them again.	Olar bilen ýene bir gezek barlap bilerin.
Now you have to do it.	Indi muny etmeli.
In fact, it has changed over the years.	Dogrusy, ýyllar boýy üýtgedi.
That's how I found the answer.	Jogaby şeýle tapdym.
He killed us.	Ol bizi öldürdi.
However, it can disintegrate in several places.	Şeýle-de bolsa, birnäçe ýerde dargap biler.
This is great.	Bu gaty gowy.
Everything in this hell was interdependent.	Bu dowzahda bar zatlary biri-birine baglydy.
I wonder what they did today.	Bu gün näme edendiklerine haýran.
Keep costs down.	Çykdajylary ýerlikli saklaň.
At the very least, support is provided.	Iň bärkisi, goldaw berilýär.
You give good advice.	Gowy maslahat berýärsiňiz.
He sat in his bed and looked at the phone.	Ol düşeginde oturyp, telefona seretdi.
You told each other.	Birin-birin aýtdyň.
Let the world take a look at itself.	Goý, dünýä özüne göz aýlasyn.
So we need really good gun control.	Şonuň üçin bize hakykatdanam gowy ýarag gözegçiligi gerek.
It was thirty-one in the afternoon.	Günortan otuz bir boldy.
You can send me a comment or email me with any questions.	Teswir ýazmaga ýa-da islendik sorag bilen maňa e-poçta iberip bilersiňiz.
I can't find any option to change it.	Ony üýtgetmek üçin hiç hili wariant tapyp bilemok.
Soon	Soonakynda
Everything and everyone is important.	Hemme zat we her kim möhümdir.
She was thin.	Ol inçejikdi.
Everything is beautiful.	Hemme zat owadan.
But they have not yet met my parents.	Emma olar entek meniň ene-atam bilen duşuşmadylar.
We will have so much fun tonight.	Şu gije şeýle hezil ederis.
Few people care.	Az adam alada edýär.
Everything is red.	Hemme zat gyzyl.
He has been in pain for a long time.	Köp wagt bäri agyryda.
Visit the page to find out why.	Munuň sebäbini bilmek üçin sahypa giriň.
Okay.	Bolýar.
I did what he did.	Men onuň edenini etdim.
Very good when it comes to matching.	Dogry gabat gelende gaty gowy.
It won't take much.	Kän zat almaz.
This is my father's ship.	Bu kakamyň gämisi.
They want to find out.	Muny anyklamak isleýärler.
Sometimes you just have to know what to ask.	Käwagt diňe näme sorajagyňyzy bilmeli bolarsyňyz.
If you don't want to.	Eger islemeýän bolsaňyz.
Enter the name of the local database if necessary.	Zerur bolsa ýerli maglumat bazasynyň adyny goýuň.
He was calling me.	Ol meni çagyrýardy.
The last king.	Iň soňky patyşa.
People seem to have a lot to do with it.	Adamlaryň köp zat bilen baglanyşygy bar ýaly.
But we had good teams and great games.	Weöne gowy toparlarymyz we ajaýyp oýunlarymyz bardy.
This is a strange problem.	Bu täsin mesele.
Of course you can do as you wish, but.	Elbetde, isleýşiňiz ýaly edip bilersiňiz, ýöne.
I promised him I wouldn't tell anyone.	Men oňa hiç kime aýtmajakdygyma söz berdim.
About the use of your war brain.	Söweş beýniňizi ulanmak hakda.
Life is a struggle.	Durmuş göreşdir.
I wonder how big this system is.	Bu ulgamyň näderejede uludygyna haýran.
The relevant tests have not yet been determined.	Degişli synaglar entek kesgitlenmedi.
As a result, there is another part of the world that is changing.	Netijede, üçünji dünýäniň üýtgeýän başga bir bölegi bar.
So it's closed tonight.	Şonuň üçin bu gije ýapyk.
I went for a walk.	Men ýöremäge gitdim.
He just died.	Diňe öldi.
Beautiful on both sides.	Iki tarapdanam owadan.
I'm not interested in real numbers.	Hakyky san bilen gyzyklanamok.
This really moves a lot of water.	Bu zat hakykatdanam köp suwy herekete getirýär.
This is a grave error in judgment.	Bu hökümiň ​​ullakan ýalňyşlygy.
Windel sighed quickly.	Windel çalt öwüsdi.
The project covers a common area.	Taslama umumy ýaşaýyş meýdanyny öz içine alýar.
Not much is known about its nature.	Tebigaty hakda kän zat bilinmeýär.
In fact, the defense played.	Aslynda goranmak oýnady.
Continue, al.	Dowam et, al.
I could feel my heart in my throat.	Heartüregimi bokurdagymda duýýardym.
No more.	Ora-da bolmaýar.
Therefore, there are important differences between the two approaches.	Şonuň üçin iki çemeleşmäniň arasynda möhüm tapawutlar bar.
Ready to get, they are waiting to find you.	Almaga taýyn, seni tapmagyňa garaşýarlar.
The body language was different.	Beden dili başgaçarakdy.
You can only call once.	Diňe bir gezek jaň edip bolýar.
Those are the real ones that will be remembered by children and adults alike.	Şol çagalaryň we ulularyň ýadyna düşjek hakyky.
Come on in, take a look.	Wayollaryňa gel.
This is really the main part of the program.	Bu programmanyň esasy böleginden hakykatdanam aýrylýar.
Then when they didn’t believe me.	Soň maňa ynanmadyklarynda.
It doesn't.	Etmez.
But there is so much love there.	Thereöne ol ýerde gaty köp söýgi bar.
Of course I will buy more.	Elbetde has köp zat satyn alaryn.
We have some special effects.	Käbir aýratyn täsirlerimiz bar.
Stay here for a few days.	Bu ýerde meniň bilen birnäçe gün bol.
It would be nice.	Gowy bolardy.
I know it will hurt you.	Onuň saňa zyýan berjekdigini bilýärin.
In fact, there is not much to say.	Aslynda, aýdara zat kän däl.
Because we can't go to them.	Sebäbi biz olara baryp bilmeris.
But he did not ask for help.	Emma ol kömek sorap gelmedi.
Assume the claim is correct.	Talabyň dogrudygyny çaklaň.
He really hit something.	Ol hakykatdanam bir zada urupdy.
This is a really easy project.	Bu hakykatdanam aňsat taslama.
Of course it was locked.	Elbetde gulplandy.
Too much to say right now is too much to say.	Şu wagt has köp zat aýtmak gaty köp zat diýmek bolar.
There is no open work.	Açyk iş ýok.
I went to him.	Men oňa tarap gitdim.
What could Earther think of him?	Earther ýüzünde näme hakda pikir edip bilerdi?
Then he looked at her in confusion.	Soň bolsa aljyraňňylyk bilen oňa seretdi.
Our politician is dead.	Syýasy işgärimiz öldi.
He said he was going there anyway.	Her niçigem bolsa ol ýere barýandygyny aýtdy.
The address book on your computer is the database.	Kompýuteriňizdäki salgylar kitaby maglumat bazasydyr.
You can be sure that something bad will happen to your body.	Badene-de bir erbet zadyň boljakdygyna ynanyp bolar.
If it's the same, it's fine.	Eger birmeňzeş bolsa, gowy.
The plan went through his busy brain.	Meýilnama onuň meşgul beýnisinden geçdi.
I don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Men gürlemek usulyny göz öňünde tutamok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, atlar hakda kän pikir etmedi.
I couldn't leave at least the next day.	Iň bolmanda ertesi gün gidip bilmedim.
They can.	Bilerler.
However, it is still early.	Şeýle-de bolsa, entek ir.
He was never in our hearts.	Ol hiç wagt ýüregimizde däldi.
It doesn't matter if it's true or not.	Dogry ýa-da dogry däldigi möhüm däl.
This pleased my father.	Bu kakamyň göwnünden turdy.
Please help me in this regard.	Bu meselede her kim maňa kömek etmegiňizi haýyş edýärin.
But he knew it wasn't going to happen.	Emma munuň bolup bilmejekdigini bilýärdi.
Add salt and pepper if needed.	Gerek bolsa duz we burç goşuň.
So it takes control logic.	Şeýlelik bilen munuň üçin gözegçilik logikasy gerek.
One of the most common reasons people go to the doctor is.	Adamlaryň lukmana gitmeginiň iň köp ýaýran sebäplerinden biri.
This is a really interesting story and, of course, very sad.	Bu, hakykatdanam gyzykly bir hekaýa we elbetde gaty gynandyryjy.
It doesn't stop.	Bu durmaz.
They give you this device instead of getting your name or number.	Adyňyzy ýa-da belgiňizi almagyň ýerine size bu enjamy berýärler.
I was sick.	Men özümi syrkawladym.
When the rich are good, they share the debt.	Wellagdaýlar gowy bolanda karzy paýlaşýarlar.
You work to support improved communication skills.	Gowulaşan gatnaşyk endiklerini goldamak üçin işleýärsiňiz.
I know they need me.	Olaryň maňa mätäçdigini bilýärin.
Maybe, maybe, maybe.	Belki, belki, belki.
But they ran out of time.	Emma wagtlaryny gutardylar.
Instead, the laws of logic make it impossible.	Munuň ýerine, logikanyň kanunlary muny mümkin däl edýär.
In the end it would be best.	Ahyrynda iň gowusy bolardy.
We will stay here until we reach the destination.	Sheerine ýetirýänçä, biz şu ýerde durarys.
I will be with my mother.	Men ejemiň ýanynda bolaryn.
Our work is fair.	Biziň işimiz adalatly.
This time he did it.	Bu gezek muny etdi.
I pressed the call key.	Çagyryş düwmesini basdym.
People are beautiful.	Adamlar owadan.
This is higher than my biggest dream.	Bu, meniň iň uly arzuwymdan has ýokary.
That will be the case.	Şeýle bolar.
A year later, he told his sister.	Bir ýyldan soň bolsa aýal doganyna-da şeýle diýdi.
The perfection was great, everything was in a great location.	Perfecterleşişi ajaýypdy, hemme zat uzak aralykda ýerleşýärdi.
He pushed back and pushed.	Yzyna gaýdyp, itekledi.
You give each group a code that shows how to work.	Her topara nähili işlemelidigini görkezýän kod berýärsiňiz.
But his heart changed.	Heöne onuň ýüregi üýtgedi.
It doesn't fix anything and doesn't change the state of things.	Hiç zady düzetmeýär we zatlaryň ýagdaýyny üýtgetmeýär.
Keep me in the wrong.	Dogry däl zatlarda meni sakla.
I'm in control these days.	Şu günler gözegçilikde saklaýaryn.
She really enjoys it.	Ol hakykatdanam onuň bilen gaty hezil edýär.
I hear your mother is coming.	Ejeňiň gelýändigini eşidýärin.
I subscribed to the show.	Men tomaşadan ýazyldym.
Mon.	Sen.
There was no other way out.	Bu meselede başga çäresi ýokdy.
This is just a matter of time.	Bu diňe bir mesele.
I would definitely recommend.	Elbetde maslahat bererin.
They like to play games.	Oýun oýnamagy halaýarlar.
Look at the internet.	Internete serediň.
With a green doorbell.	Greenaşyl gapy tegelegi bilen.
I really need it	Maňa hakykatdanam gerek
There was no way to get used to it.	Muňa öwrenişmegiň hiç hili usuly ýokdy.
They had a great time.	Olar gaty gowy döwürdi.
Easy exercise for most dogs.	Itleriň köpüsi üçin aňsat maşk.
There is something about it.	Ol hakda bir görnüşi bar.
Continue your speech as you prepare.	Taýýarlanyşyňyz ýaly çykyşyňyzy dowam etdiriň.
I could have just shot you.	Men seni ýaňy atyp bilerdim.
I had to find strength in myself to continue.	Dowam etmek üçin içimde güýç tapmaly boldum.
These women often suffered.	Bu aýallar köplenç ejir çekýärdi.
A boy here, a girl there.	Bu ýerde bir oglan, ol ýerde bir gyz.
There is a point to what we are doing.	Edýän işlerimiziň bir nokady bar.
I experienced it myself, it’s not fun.	Muny özüm başdan geçirdim, gyzykly däl.
I only saw you for a few moments.	Men seni diňe birnäçe salym gördüm.
The trial court ruled in his favor.	Kazyýet kazyýeti bu karary kabul etdi.
They both knew it wasn't going to end.	Ikisi-de munuň gutarmaýandygyny bilýärdiler.
We barely escaped that attack.	Şol hüjümden zordan halas bolduk.
Help in the treatment of the disease.	Keseli bejermekde kömek ediň.
Otherwise, the test conditions were permanently maintained in both locations.	Otherwiseogsam, synag şertleri iki ýerde-de hemişelik saklanýardy.
They themselves have never been.	Olaryň özleri hiç wagt bolmandy.
This is indeed confirmed.	Bu hakykatdanam tassyklandy.
In this case, use real-life mental models.	Şeýle ýagdaýda hakyky durmuşdan akyl nusgalaryny ulanyň.
He can't turn off the gas.	Ol gazy öçürip bilmeýär.
I had nothing to do with it.	Onuň bilen kän bir baglanyşygym ýokdy.
Depending on the situation that could be bad.	Erbet bolup biläýjek ýagdaýa baglylykda.
But in life, little is at stake.	Lifeöne durmuşda az zat töwekgelçiligi döredýär.
Really bad night.	Hakykatdanam erbet gije.
As he passed, memories began to return.	Geçip barýarka ýatlamalar gaýdyp başlady.
I never helped them.	Men olara hiç haçan kömek etmedim.
In fact, it made the situation worse.	Aslynda, bu ýagdaýy hasam erbetleşdirdi.
He is young and has some abilities.	Ol ýaş we birneme ukyby bar.
This is a contract.	Bu şertnama.
They are just wonderful people.	Olar diňe ajaýyp adamlar.
I love water.	Men suwy gowy görýärin.
I have to laugh at myself for that.	Munuň üçin özüme gülmeli.
Let me tell you something.	Men saňa bir zat aýdyp bereýin.
I never thought so.	Hiç wagt beýle pikir etmedim.
Watch for more information!	Has giňişleýin maglumat üçin tomaşa ediň!
Nor should we try.	Şeýle hem synanyşmaly däldiris.
He deserves great love and respect.	Oňa uly söýgi we hormat goýulmalydyr.
The driver saw the boy, but did not stop.	Sürüji oglanjygy gördi, ýöne durmady.
They forced him to stop using those materials.	Ony şol materiallary ulanmagy bes etmäge mejbur etdiler.
This is not something we should take for granted.	Bu aňsatlyk bilen almaly zadymyz däl.
Of course, there is danger.	Elbetde, howp bar.
This discussion is for personal use.	Bu çekişme şahsy durmuş üçin ulanylýar.
Of course not.	Elbetde näme üçin bolmasyn.
Then very fast.	Onda gaty çalt.
This time it was the woman who helped her the most.	Bu gezek aýal boldy, oňa has köp kömek etdi.
Really good.	Hakykatdanam gowy.
Why, it seems like a few minutes after we left the girls.	Näme üçin, gyzlary terk edenimizden birnäçe minut geçen ýaly.
He forced himself to breathe long and deep.	Ol özüni uzyn we uludan dem almaga mejbur etdi.
The shooting is really simple.	Atyş hakykatdanam ýönekeý.
I don't want to talk now.	Men häzir gürleşmek islämok.
And then we don’t want to know what we know anymore.	Onsoňam, indi bilýänlerimizi bilmek islemeýäris.
The authors seem to be promoting the former.	Awtorlary öňküsini öňe sürýän ýaly.
I care about this city.	Men bu şäher hakda alada edýärin.
The answer to this question will be zero.	Bu soraga jogap nol bolar.
If he tried, someone could take it.	Synanşsa, kimdir biri ony alyp bilerdi.
I'm going to drop the phone.	Men telefony taşlamakçy.
These hairs are not my mother's.	Bu saçlar ejemiňki däl.
He will be killed.	Ol öldüriler.
These guys wouldn’t last a day in a movie set.	Bu ýigitler film toplumynda bir gün dowam etmezdiler.
Glad to sit.	Oturmaga begendi.
There are various practical reasons for this.	Munuň üçin dürli amaly sebäpler bar.
As shown in the example code.	Mysal kodynda görkezilişi ýaly.
Ask how I know.	Nädip bilýändigimi sora.
It's about going to work.	Wezipe gitmekdir.
I drank another drink.	Başga bir içgi içdim.
It replaces two people.	Iki adamyň ýerini alýar.
A lot of guys, of course.	Elbetde, köp ýigit.
I open my phone and find a picture of my brother.	Telefonymy açyp, agamyň suratyny tapýaryn.
Little people make small dots.	Kiçijik adamlar ownuk nokatlar edýärler.
From these forces vs.	Bu güýçlerden vs.
Whatever happens to him tonight, it happens to him.	Şu gije oňa näme bolaýsa, oňa-da bolýar.
However, they would soon get up.	Şeýle-de bolsa, basym ýerlerinden turardylar.
The truth is, a lot.	Hakykat, köp.
I shook my head and looked around.	Men başymy ýaýkadyp, töweregime göz aýladym.
A few stories.	Birazajyk hekaýalar.
He had trouble sleeping.	Sleepingatmakda kynçylyk çekdi.
We had two goals.	Iki maksadymyz bardy.
I don't know what to say.	Näme diýjegimi bilemok.
We have a lot to do.	Biziň etmeli işlerimiz kän.
I took a few pictures and left.	Birnäçe surata düşüp, gitdim.
I suspect no one paid attention.	Hiç kimiň üns bermändigine şübhelenýärin.
I'm getting this connection error.	Bu baglanyşyk ýalňyşlygyny alýaryn.
Look at the solutions to the form.	Formanyň çözgütlerine serediň.
I really liked this idea.	Bu pikiri gaty haladym.
I am a child.	Men çaga.
I have never seen anything like it.	Hiç wagt şuňa meňzeş zady görmedim.
Give light to his feet to make him as big as he is.	Onuň ýaly uly bolmagy üçin aýaklaryna ýagtylyk beriň.
There were several writers.	Birnäçe ýazyjy bardy.
We correct this throughout the article and.	Bu makalanyň dowamynda düzedýäris we.
This is a war.	Bu söweş işi.
I can’t wait for lunch to end.	Günortanlyk naharyň gutarmagyna garaşyp bilemok.
People were watching them.	Adamlar olara syn edýärdiler.
I felt better after talking to him.	Onuň bilen gürleşenden soň özümi has gowy duýdum.
I think it's longer than most people think.	Köp adamyň pikir edişinden has uzyn diýip pikir edýärin.
I even left after my wife left me.	Hatda aýalymyň meni terk edeninden soňam gitdim.
They were locked up for fear of what they could do.	Edip biljek zatlaryndan gorkup, gulplandylar.
Both are inside and outside the ring.	Ikisi-de halkanyň daşynda we daşynda.
But what happened to them?	Themöne olara näme boldy.
This is not possible	Bu mümkin däl
Prepare each room on the ship.	Gämidäki her otagy taýynlaň.
He had learned this by heart.	Ol muny ýatdan öwrenipdi.
I just said we don't know how to raise animals.	Diňe haýwanlary nädip ösdürip ýetişdirmelidigimizi bilemzok diýdim.
He was happy with his share in life.	Durmuşdaky paýyndan hoşaldy.
I know people.	Men adamlary tanaýaryn.
They need help, and sometimes more.	Olara kömege mätäç, käwagt bolsa köp.
Definitely a moment.	Elbetde bir pursat.
Now on their faces.	Indi olaryň ýüzünde.
They stay in their rooms.	Olar öz otaglarynda galýarlar.
When you go against your friends, they go against your friends, and so on.	Dostlaryňyza garşy çykanyňyzdan soň, dostlaryna garşy çykýarlar we ş.m.
That his family would be fine.	Maşgalasynyň gowy boljakdygyny.
My problem with such a question is clearly over.	Munuň ýaly sorag bilen baglanyşykly meseläm, açyk gutardy.
.Ok, he said.	.Ok, ol aýtdy.
Will you be part of their journey?	Siz olaryň syýahatynyň bir bölegi bolarsyňyzmy?
There is even work to be done in the health sector.	Saglyk pudagynda hatda iş bar.
No one knows the exact answer.	Takyk jogaby hiç kim bilenok.
She felt like she was born again.	Ol özüni täzeden doglan ýaly duýdy.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
An hour on average.	Ortaça bir jam.
Good.	Gowy.
True story.	Hakyky waka.
The lights are on.	Çyralar dowam edýär.
My first thought was that someone should serve that way.	Ilkinji pikirim, kimdir biri beýle hyzmat etmeli diýip pikir etdim.
The rest is up to you.	Bularyň galanlary seniň garaşýan zadyň.
He was waiting for her.	Oňa garaşýardy.
Add a little salt to taste at this point.	Bu pursatda dadyp görmek üçin biraz duz goşuň.
We are young couples, unprepared and unprepared for sex.	Biz ýaş jübüt, jyns gatnaşyklaryna taýyn däl we taýyn däl.
Even now, he continues to do so.	Häzirem ol muny dowam etdirýär.
About being with the two of them.	Ikisiniň ýanynda bolmak hakda.
A little too much.	Biraz köp.
It says when the problem is safe.	Mesele haçan ygtybarlydygyny aýdýar.
Remember that they know nothing.	Hiç zady bilmeýändiklerini ýadyňyzdan çykarmaň.
He is not full of hatred.	Ol ýigrençden doly däl.
The president does not run the government.	Prezident hökümeti dolandyrmaýar.
You have joined our list and you will hear from us soon.	Sanawymyza goşuldyňyz we ýakyn wagtda bizden eşidersiňiz.
I wrote a paper for a class for game studies.	Oýun okuwlary üçin synp üçin kagyz ýazdym.
I saw it with my own eyes.	Muny öz gözlerim bilen gördüm.
Stay in touch.	Aragatnaşykda boluň.
I have three and they do very well.	Mende üçüsi bar we olar gaty gowy ýerine ýetirýärler.
I'm not saying that.	Men öz pikirimi aýtmaýaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň sebäbi boldy.
The life that has been decided is very short, and you have to start having fun.	Karar berlen durmuş gaty gysga, hezil edip başlamaly.
I was not a real leader, and I had no leaders.	Men hakyky lider däldim, ýolbaşçylaram ýokdy.
This structure is complex and cannot be produced on a large scale.	Bu gurluş çylşyrymly we uly göwrümde öndürilip bilinmez.
I didn't want to go through with the wedding.	Toý bilen geçmek islemedim.
They did not have the skills to do so.	Olarda munuň üçin endikler ýokdy.
I didn't want him to die.	Men onuň ölmegini islemeýärdim.
Very good story.	Goodöne gowy hekaýa.
I just wanted the pain to go away.	Diňe agyrynyň ýok bolmagyny isledim.
There is no such product.	Şeýle önüm ýok.
You really resurrect people.	Adamlary hakykatdanam direldýärsiňiz.
They were both teachers.	Ikisem mugallymdy.
There is something special about them.	Olar hakda aýratyn bir zat bar.
Thoughts that spread the word, guys.	Wineňişi ýaýradýan pikirler, ýigitler.
She couldn't wait to find herself and the rest of her family.	Ol özüniň we maşgalasynyň başgalaryny tapmak üçin garaşyp bilmedi.
Of course we wanted to because we were there.	Şol ýerde duranymyz üçin, elbetde isledik.
You know he doesn't.	Onuň ýokdugyny bilýärsiň.
Maybe we can use that and try to remember it.	Belki, şony ulanyp bileris, ony meni ýatlamaga synanyşarys.
If something is too easy, make it difficult.	Bir zat gaty aňsat bolsa, kynlaşdyryň.
The same is true with regard to nature.	Tebigata bolan gatnaşygy bilenem edil şonuň ýaly.
They tried, but they were wrong.	Synanyşdylar, ýöne ýalňyşdylar.
Not just because she is beautiful.	Diňe owadan bolany üçin däl.
I miss him.	Men ony küýseýärin.
In this section we will discuss some of the aspects related to the rules.	Bu bölümde düzgünler bilen baglanyşykly käbir taraplary ara alyp maslahatlaşarys.
He has a spirit.	Onuň ruhy bar.
It would be convenient to do so.	Muny etmek amatly bolardy.
They don’t know what’s going on right now.	Häzir näme bolýanyny bilenoklar.
You did what you wanted.	Öz islegiňizi ýerine ýetirdiňiz.
He likes to see.	Görse, halaýar.
I thought it was a minute.	Meni bir minut diýip pikir etdim.
They did a great job with the theme.	Berlen mowzuk bilen ajaýyp iş etdiler.
Eating again will not affect you much.	Againene iýmek size has köp täsir etmez.
It makes it really different.	Ony hakykatdanam başgaça edýär.
Only if they know.	Diňe bilýän bolsalar.
There are many options out there.	Ol ýerde köp wariant bar.
For ten years I saw thirty patients a day in the office.	On ýyllap ofisde günde otuz hassany gördüm.
So you have to do it well with your state code.	Şonuň üçin döwlet koduňyz bilenem gowy düzmeli.
I never wanted to be in a church, and that was not the case.	Men hiç haçan ýygnakda bolmak islemeýärdim, olam beýle däldi.
This is not possible	Bu mümkin däl
He believed that the reason he chose her was because he was weak.	Ony saýlamagynyň sebäbi, ejizdigine ynanýardy.
He's on the road somewhere.	Ol bir ýerde ýolda.
Other interesting name choices give color theory.	Beýleki gyzykly at saýlamalary reňk teoriýasyny berýär.
This strategy will be the topic of the next section.	Bu strategiýa indiki bölümiň mowzugy bolar.
He said we would be together for a week.	Ol bir hepde bile bolarys diýdi.
The picture matched the whole sound.	Surat tutuşlygyna ses bilen gabat gelýärdi.
It's something that can be added.	Ora-da goşup boljak zat.
I forced her out of the house.	Men ony öýden çykarmaga mejbur etdim.
He realized he was holding his breath.	Demini tutýandygyna düşündi.
But there are other options for parents.	Parentsöne ene-atalara ýüzlenmek üçin başga mümkinçilikler bar.
I'm going to use you.	Men seni ulanjak bolýaryn.
A lot of time for that.	Munuň üçin köp wagt.
He could not hold back.	Ol saklanyp bilmedi.
I see a lot of teeth, I don’t have a brain.	Dişleri köp görýärin, beýnim ýok.
It doesn't seem to be.	Beýle däl ýaly.
We closed the production design.	Önümçilik dizaýnyny ýapdyk.
It's too early to get rid of anything.	Hiç zady aradan aýyrmak entek ir.
It used to work.	Bu öňem işleýärdi.
This means that things are wrong and things are not going well.	Bu zatlaryň nädogrydygyny we zatlaryň gowy däldigini aňladýar.
When we see war as men do, we miss everything we miss.	Urşy erkekleriň edişi ýaly görenimizde, sypdyran zatlarynyň hemmesini sypdyrýarys.
This is my own thing.	Bu meniň öz zadym.
I just didn't want my family to do that.	Diňe maşgalamyň beýle etmegini islemeýärdim.
It was nice to have lunch and have a good conversation with them.	Günortanlyk naharyndan lezzet almak we olar bilen gowy söhbetdeşlik etmek diýseň ýakymlydy.
You will not be able to get a better set for dealing with parents.	Ene-atalar bilen iş salyşmak üçin has gowy toplum alyp bilmersiňiz.
That really means a function.	Bu hakykatdanam bir funksiýa diýmekdir.
So, smile.	Diýmek, ýylgyrma.
They make me smile.	Olar meni ýylgyrýarlar.
Examples of these types of problems are given below.	Meseleleriň bu görnüşlerine mysallar aşakda berilýär.
Causes extreme problems.	Ekstremal problemalara sebäp bolýar.
Some can be made more effective.	Käbirlerini has täsirli edip bolar.
I believe there is less to more.	Az zadyň has köpdügine ynanýaryn.
I am trying to feed my daughter.	Gyzymy eklemäge synanyşýaryn.
Thus, the average score varies between one and five.	Şeýlelik bilen, ortaça bal bir bilen bäş arasynda üýtgeýär.
I am no one	Men hiç kim däl
He wanted me and the old man.	Ol garry meni we garrylary isledi.
This slows down the hair loss.	Bu, saçyň dökülmegini haýalladýar.
I have been there for a long time.	Men ol ýerde uzak wagtlap durýaryn.
Okay, the last day is over.	Bolýar, soňky gün gutardy.
Listen to your body.	Bedeniňizi diňläň.
I wish I could go back to those times.	Şol döwürlere dolanmak gaty erbet isleýärin.
In fact, he knew in that look that he had succeeded, and that he had succeeded.	Aslynda operasiýa üçin möhümdigini, üçünji serkerdelikdigini bilýärdi.
You only knew what to do.	Diňe näme etmelidigiňizi bilerdiňiz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa saňa dogry görünýär.
This will cause the whole car to break down.	Munuň üçin tutuş maşynyň döwülmegine sebäp bolar.
He wanted to fight for it.	Ol munuň üçin söweşmek isledi.
I'll look at them tomorrow.	Ertir olara serederin.
But so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Yetöne entek nämäniň bardygyny hiç kim anyklap bilmedi.
You know what these things are.	Bu zatlaryň nämedigini bilýärsiňiz.
All three missed important time due to injuries.	Üçüsi hem şikes sebäpli möhüm wagty sypdyrdy.
We felt as fresh and fresh as we had grown new skin.	Täze derini ösdürip ýetişdiren ýaly salkyn we täze duýduk.
The future of both players is clear.	Iki oýunçynyňam geljegi aýdyň görünýär.
Top with chicken mixture.	Towuk garyndysy bilen ýokarsy.
And his number came before me.	Onuň sany bolsa menden has öň geldi.
I don’t know where they came from.	Olaryň nireden gelendigini bilemok.
The plan was successfully implemented.	Meýilnama üstünlikli ýerine ýetirildi.
I am a woman who has nothing to do with it.	Men munuň bilen düýbünden hiç hili baglanyşygy bolmadyk aýaldym.
He is not mine either.	Ol hem meniňki däl.
It didn’t help that he didn’t really like people.	Adamlary hakykatdanam halamaýandygyna kömek etmedi.
Other members will not be added.	Mundan başga, başga agzalar goşulmaz.
You will decide.	Siz karar berersiňiz.
But many others are not so sure.	Emma beýlekileriň köpüsi beýle bir ynamly däl.
And then we added more than each.	Soň bolsa hersinden has köp zat goşduk.
There are two reasons for this.	Munuň iki sebäbi bar.
My mother died because of my father.	Ejem kakam sebäpli öldi.
This allows us to fix it.	Bu bize ony düzetmäge mümkinçilik berýär.
He was on the phone.	Ol telefonda boldy.
I don’t want to think or feel.	Pikir etmek ýa-da duýmak islämok.
Then you can press left and right with it.	Soňra onuň bilen çepe we saga basyp bilersiňiz.
You can text him and the words will appear on the screen.	Oňa sms ýazyp bilersiňiz we sözler ekranda görünýär.
But one way or another, the other took its place.	Oneöne bir usul geçensoň, beýlekisi ýerini aldy.
With that, they are at peace.	Munuň bilen olar asudalykda.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bu size käbir görkezmeleri ýatda saklamalydyr.
What everyone around you can see.	Daş-töweregindäkileriň görüp biljek zady.
He did.	Ora-da etdi.
Make it easier for him.	Oňa ýeňilleşdiriň.
It's all wet.	Bularyň hemmesi çygly.
We will take responsibility.	Biz jogapkärçilik çekeris.
This is a big change.	Bu uly üýtgeşiklik.
He was my strength and he is still.	Ol meniň güýjümdi we häzirem dowam edýär.
If not, return it incorrectly.	Notok bolsa, ýalňyş yzyna gaýtaryň.
If you see any danger, signal.	Haýsydyr bir howp görseňiz, signal beriň.
Three years ago.	Üç ýyl ozal.
He really wants the best for you.	Ol hakykatdanam siziň üçin gowulyk isleýär.
More power to him.	Oňa has güýç.
Mina was great.	Mina gaty ajaýypdy.
The act was not ratified by a majority agreement.	Bu akt köplük ylalaşygy bilen kabul edilmedi.
It doesn’t put them first.	Olary birinji ýerde goýmaýar.
I struggle to accept your loss from my life.	Durmuşymdan ýitgiňizi kabul etmek üçin göreşýärin.
The full force of the storm is heard.	Tüweleýiň doly güýji eşidilýär.
They can ask for too much. "	Olar gaty köp zat sorap bilerler "-diýdi.
He spent an additional week there.	Şol ýerde goşmaça bir hepde geçirdi.
It is probably one of the most important things in this book.	Ol bu kitabyň iň möhüm zatlaryndan biri bolsa gerek.
I'll take someone out in the middle.	Men ortada kimdir birini çykararyn.
He provided for me.	Ol meni üpjün etdi.
Maybe they will just have a bad day.	Belki, diňe erbet gününi başdan geçirerler.
There was no sign of it.	Ondan alamat ýokdy.
Before long, they knew it.	Köp wagt geçmänkä, muny bildiler.
Just about the king of the world these days.	Diňe şu günler dünýäniň şasy hakda.
Their lives were rare.	Olaryň durmuşy seýrek bolýardy.
You want to go out and see the world more.	Çykmak we dünýäni has köp görmek isleýärsiňiz.
I'll see you next week.	Geljek hepde seni görerin.
Eat good clean food.	Gowy arassa iýmit iýiň.
You want to make sure it works.	Işledilendigine göz ýetirmek isleýärsiňiz.
The skin was soft and warm.	Derisi ýumşak we ýylydy.
Everyone has a special meaning to this book.	Her bir adam bu kitaba aýratyn many goşdy.
I went to high school.	Orta mekdebime gitdim.
I waited for an answer, but no one came.	Jogap garaşdym, hiç kim gelmedi.
Someone who doesn't need a house.	Jaý gerek däl biri.
Good movie.	Gowy film.
There.	Ol ýerde.
He could not be here.	Ol bu ýerde bolup bilmedi.
Now you	Indi sen.
Maybe not.	Belki ýok.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Näçe sanydygy belli däl.
Then there is the space in the first line.	Ondan soň birinji setirde boşluk bar.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
We accepted this offer.	Biz bu teklibi kabul etdik.
In the city center.	Şäher merkezinde.
Customers don’t do much.	Müşderiler kän bir iş edenoklar.
I planned it.	Men muny meýilleşdirdim.
Open only one bottle of solution.	Diňe bir çüýşe ergini açyň.
I got the wrong thing	Nädogry zady aldym
You have to be with them.	Olar bilen bile bolmaly.
The lid is red.	Gapagy gyzyl reňkde.
Thank you for your help.	Berlen kömek üçin minnetdar.
My father did not want her to be my wife.	Kakam onuň meniň aýalym bolmagyny islemedi.
So it’s best to go as low as possible.	Şonuň üçin mümkin boldugyça pes gitmek iň gowusy ýaly.
Sometimes right, sometimes wrong.	Käwagt dogry, käwagt ýalňyş.
It takes money.	Munuň üçin pul gerek.
Of course, the first day he left.	Elbetde, giden ilkinji güni.
Stunning price at current prices.	Häzirki nyrhlarda haýran galdyryjy baha.
Cool the pot on the fire for a few minutes.	Gazany otda birnäçe minut sowadyň.
This is a representative event.	Bu wekilçilikli çäre.
We decided to dream.	Arzuw etmegi makul bildik.
Focus now.	Şu wagt ünsi jemläň.
My husband is the second of four children.	Adamym dört adamyň arasynda ikinji ogul.
I was looking at the reason for this.	Munuň sebäbine seredýärdim.
He looked at me.	Maňa seretdi.
You pointed your shoulder and stared at the target.	Egniňizi görkezip, gözüňizi nyşana dikdiňiz.
This gave the desired effect.	Bu islenýän effekti berdi.
I'm just interested in work.	Men diňe iş bilen gyzyklanýaryn.
We knew it was going to happen to us.	Munuň ahyrsoňy biziň bilen boljakdygyny bilýärdik.
You know, he held out his hand.	Bilýärsiňmi, elini uzatdy.
Instead, it is a pattern printed on the side.	Munuň ýerine, gapdala basylan nagyş.
It should come out easy.	Ansatlyk bilen çykmaly.
This will take you to this page once you click there.	Şol ýere basanyňyzdan soň sizi bu sahypa alyp barar.
Get in, both of you.	Içiňize giriň, ikiňizem.
Well, it's too late.	Garaz, giç boldy.
These guys didn't want to talk about it.	Bu ýigitler muny gürlemek islemeýärdiler.
This has already happened on this planet.	Bu planetada öňem bolupdy.
This, of course, happened in my family.	Bu, elbetde, maşgalamda-da bardy.
Someone wants to die for it.	Kimdir biri munuň üçin ölenini isleýär.
He continued to beat the latter.	Soňkusyny ýeňmäge dowam etdi.
I hate that everything is so shit.	Hemme zadyň gaty bokdygyny ýigrenýärin.
Honest and fast.	Dogruçyl we çalt.
This is also strange.	Bu hem geň.
I do not have a specific country.	Meniň belli bir ýurdum ýok.
You will not be defeated by this.	Munuň bilen utulmarsyň.
Maybe not.	Maybeöne belki ýok.
Feeling the cold stone, he grabbed the edge of the chair.	Sowuk daşy duýup, oturgyjyň gyrasyna tutdy.
Those who hated him waited.	Ony ýigrenýän adamlar garaşdylar.
For some, this was not the case.	Käbirleri üçin bu mesele däldi.
This is not their place.	Bu olaryň ýeri däl.
I wouldn’t call it a healthy society.	Men muny sagdyn jemgyýet diýip atlandyrmazdym.
It's a lot of things together.	Bu bilelikde köp zat.
Hate them with passion.	Olary höwes bilen ýigreniň.
The rest of the party is made of ordinary materials.	Partiýanyň galanlary adaty materiallardan.
I will definitely take it out.	Men ony hökman çykararyn.
Sometimes you will need help.	Kämahal kömege mätäç bolarsyňyz.
The trade balance is very bad.	Söwda balansy gaty erbet.
It expires in a few months.	Birnäçe aýdan möhleti gutarýar.
It would have been easier for me to keep my tongue.	Dilimi saklamak maňa has aňsat bolardy.
Many of these are on mobile devices, on the go.	Bularyň köpüsi ykjam enjamda, ýolda.
I left my book.	Men kitabymy goýdum.
Hold your hand.	Elini tut.
Just for fun.	Diňe adamlaryň güýmenmegi üçin.
You could end up running away.	Ahyrynda gaçyp bilersiňiz.
We reviewed three key research questions.	Üç esasy gözleg soragyny gözden geçirdik.
After that, the call button again shows an undetected error.	Ondan soň, jaň etmek düwmesi ýene kesgitlenmedik ýalňyşlygy görkezýär.
He did not return home.	Ol öýüne gaýdyp barmady.
You don't have to.	Sizem etmeli däl.
Shortly afterwards he moved to other classes.	Az salymdan başga derslere geçdi.
This was my way of exercising and it worked very well.	Bu meniň maşk etmegiň usulydy we gaty gowy işledi.
I believe they are right on this point.	Bu meselede dogry aýdandyklaryna ynanýaryn.
Read this directly.	Muny göni ýüz bilen okaň.
However, teams often deal with challenges.	Şeýle-de bolsa toparlar köplenç kynçylyklar bilen iş salyşýarlar.
He spoke only with great effort.	Ol diňe uly zähmet bilen gürledi.
Then he would call me.	Soň bolsa maňa jaň ederdi.
Every day is a new day for new experiences.	Her gün täze tejribe üçin täze gün.
I closed the door and ran.	Gapyny ýapdym-da, suwy ylgadym.
Now we have to focus on the future.	Indi geljege ünsi jemlemeli.
More than one student's notes.	Birden köp okuwçynyň ýazgylary.
He knew who the man was.	Ol adamyň kimdigini bilýärdi.
Rate it outside.	Theagy daşyna baha beriň.
I put my head down and moved.	Men kellämi aşak goýup, gymyldadym.
He told us most of the battle.	Ol bize söweşiň köp bölegini aýtdy.
As you gain more experience you will see some of the others.	Has köp tejribe toplanyňyzda beýlekileriň käbirini görersiňiz.
We rarely think.	Biz seýrek pikir edýäris.
Go down the stairs and shake my hand.	Basgançaklara aşak düşüň we maňa el beriň.
All you have to do is do what people do.	Bar zadyňyz, adamlaryň edýän zatlary.
How their bodies are broken.	Bedenleri nädip döwülýär.
He started telling me who he was and what he did.	Ol maňa kimdigini, näme edenini aýdyp başlady.
I'm sure you should look into it.	Oňa seretmelidigiňize ynanýaryn.
In addition, there is a need for continuous change in marine conditions.	Mundan başga-da, deňiz şertleriniň yzygiderli üýtgemegi göz öňünde tutulmalydyr.
Only add salt at the end of the cooking time.	Diňe bişirilýän wagtyň ahyryna duz goşuň.
Dogs were used.	Itler ulanyldy.
To submit their actions.	Hereketlerini tabşyrmak üçin.
Not since last week.	Geçen hepdeden bäri däl.
It took a long time to get here.	Bu ýere gelmek üçin köp wagt gerekdi.
The girl was a real masterpiece.	Gyz hakyky eserdi.
He is tall and can be poor now.	Uzyn boýly, indi garyp bilýär.
Defendant did not offer any protection.	Günäkärlenýän hiç hili gorag teklip etmedi.
I would be late.	Men gijä galjakdym.
I didn't expect that.	Men beýle zada garaşmaýardym.
The others were still asleep.	Beýlekiler henizem uklap ýatyrdylar.
You may be trying to control them.	Olary gözegçilikde saklamaga synanyşýan bolmagyňyz mümkin.
Twenty-two years ago I started watching.	Twentyigrimi ýyl mundan ozal tomaşa edip başladym.
He is not.	Ol beýle däl.
But they are not there today.	Emma olar şu gün ýok.
A really good thing for the fish market.	Balyk bazary üçin hakykatdanam gowy zat.
But then our work got better.	Emma soň işimiz gowulaşdy.
His eyes are so big.	Gözleri gaty uludyr.
This is an interesting and useful battlefield advice.	Bu gyzykly we peýdaly söweş gatnaşyklary maslahaty.
Also use the general concept.	Şeýle hem umumy düşünjäni ulanyň.
It is not surprising that his mother was unable to discuss this.	Ejesiniň bu barada pikir alyşyp bilmedigi geň däldir.
Both systems look good.	Iki ulgam hem gowy görünýär.
The nature of programs.	Programmalaryň tebigaty.
They slept together.	Olar bilelikde ýatdylar.
, Ok, he doesn't know his name.	, Ok, ol adyny bilenok.
This goes a long way.	Bu gaty uzaga gidýär.
The body weight was measured every two days.	Bedeniň agramy her iki günden ölçelýärdi.
The players were relegated to the first round.	Oýunçylar birinji tapgyra çykaryldy.
We'll take the men out.	Erkekleri köçä çykararys.
Drink like a good baby.	Gowy çaga ýaly içiň.
If that makes sense.	Munuň manysy bar bolsa.
These things only help in a short time.	Bu zatlar diňe gysga wagtyň içinde kömek edýär.
It only served to divert my attention to another source of food.	Onlyöne diňe ünsümi başga bir iýmit çeşmesine çekmek üçin hyzmat etdi.
I love reading your comments.	Teswirleriňizi okamagy gowy görýärin.
This pattern continued.	Bu nagyş dowam etdi.
Like a real book.	Hakyky kitap ýaly.
But still the customer makes the same mistake.	Emma şonda-da müşderi şol bir ýalňyşlygy alýar.
Life went on without it.	Durmuş onsuz dowam edýärdi.
He does things.	Ol zatlary amala aşyrýar.
We just need to use the new save and upload features.	Diňe täze tygşytlamak we ýüklemek aýratynlyklaryny ulanmalydyrys.
He knew.	Ol bilýärdi.
This is the key.	Bu açary bolan biri.
The power is great.	Güýji gaty uludyr.
It was not just open.	Bu diňe bir açyk däldi.
No one else knows about this assignment.	Bu tabşyryk hakda başga hiç kim bilenok.
He really took it seriously.	Ol hakykatdanam özüne çynlakaý seredýärdi.
From then on everything started and ended here.	Mundan beýläk hemme zat şu ýerden başlandy we tamamlandy.
It comes in three different colors.	Üç dürli reňkde bolýar.
She wept bitterly and began to fall.	Ol inçejik aglap, aşak düşüp başlady.
It never occurred to me.	Bu hiç wagt kelläme gelmedi.
Nothing more.	Ondan başga zat ýok.
Waste of tax dollars.	Salgyt dollaryny biderek sarp etmek.
Chef boy	Aşpez oglan.
Sometimes I feel its weight.	Käte onuň agramyny duýýaryn.
He waited four and a half years for this.	Ol munuň üçin dört ýarym ýyl garaşdy.
One of his men was waiting.	Adamlaryndan biri garaşýardy.
There is no sign of that.	Munuň alamaty ýok.
They knew something about technology.	Tehnologiýa hakda bir zat bilýärdiler.
I got a name.	Men at aldym.
It could reach a larger audience in the near future.	Soonakyn wagtda has uly tomaşaçylara ýetip biler.
Not until recently.	Soaňy-ýakynda däl.
He was everything.	Ol hemme zatdy.
I thought it might be a while.	Biraz wagtlap bolup biler öýdüpdim.
Whatever you choose, make an informed decision about what you want.	Näme saýlasaňyz, islän zadyňyz barada habarly karar beriň.
He was right.	Ol mamlady.
It's very nice.	Bu gaty ýakymly.
But a man's voice is louder than that.	Emma adamyň sesi ondan has güýçlidir.
He was slightly higher than his five legs with his short legs.	Gysga aýaklary bilen bäş aýakdan birneme ýokarydy.
It can be difficult for many people.	Köp adam üçin kyn bolup biler.
He put his hands on his knees.	Ellerini dyzynyň üstünde goýdy.
We tell the world we are angry.	Biz gaharlydygymyzy dünýä aýdýarys.
I mean never.	Men hiç haçan däl diýjek bolýaryn.
Whatever is wrong.	Näme-de bolsa nädogry bolsa.
We hit the ice flat and hard.	Buzuň üstünde tekiz we gaty urýarys.
The simple truth is, he did it.	Simpleöne ýönekeý hakykat, başardy.
I can't, "he said.	Men başaramok "-diýdi.
His house is a one-story house.	Onuň öýi bir gatly jaý.
Just heat it until it's warm enough to touch.	Diňe degmek üçin ýeterlik ýyly bolýança gyzdyryň.
In response, the accused introduced himself.	Muňa jogap edip, günäkärlenýän özüni tanatdy.
I have been following him and his ideas for some time.	Birnäçe wagt bäri onuň we pikirleriniň yzyndan ýetýärin.
.Okay, that won't happen.	.Ok, beýle bolmaz.
He could barely breathe.	Ol zordan dem aldy.
The house has a private parking lot.	Jaýyň hususy duralgasy bar.
I will have to leave here in two places to do it on time.	Wagtynda etmek üçin bu ýerden iki ýerde gitmeli bolaryn.
But not this week.	Emma bu hepde däl.
Women can be weird sometimes.	Aýallar käwagt geň bolup bilerler.
Or just think deeply.	Ora-da diňe çuňňur pikirlenmek.
God gave him another chance.	Hudaý oňa başga bir pursat berdi.
We both had a great time.	Ikimiziňem gaty gowy işimiz bardy.
Understand what purpose they serve and act accordingly.	Haýsy maksat bilen hyzmat edýändiklerine düşüniň we şoňa görä hereket ediň.
Maybe it can, and it can, of course.	Belki, belki öwrülip biler we hökman hökman öwrülip biler.
I hope it will pass.	Geçer diýip umyt edýärin.
However, you do not want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Şeýle-de bolsa, sen hakda gürleşmegimize garşy dälsiň.
It didn't matter to me.	Bu meniň üçin kiçijik gürleşmedi.
There is no limit to what we can do with this.	Munuň bilen näme edip biljekdigimiziň çägi ýok.
Only one person.	Diňe bir adamyň.
In other cases, there is a loss.	Beýleki görnüşlerde-de ýitgi bolýar.
Only two tears were shed and it was over soon.	Diňe iki gözýaş döküldi we tiz wagtdan gutardy.
That's half of the show.	That'söne bu görkezilişiň ýarysy.
Then they fed.	Soň bolsa nahar berdiler.
This is true for both science and religion.	Bu ylym üçinem, din üçinem dogry.
We need to find a way to talk to them.	Olary gürleşmek üçin bir ýol tapmalydyrys.
Someone named me.	Kimdir biri maňa at dakdy.
So you came here.	Şonuň üçin bu ýere geldiň.
What's up	Näme bolýar?
Check it out before you go to work.	Işe gitmezden ozal ony görüň.
It's hard to sleep because of the heat.	Yssy sebäpli uklamak kyn.
Meet early in the store.	Dükanda ir duşuşyň.
I don't know the answer.	Munuň jogabyny bilemok.
This is still my game.	Bu henizem meniň oýnum.
I know it depends on the size.	Ululygyna baglydygyny bilýärin.
However, he was not on the police watch list.	Şeýle-de bolsa, ol polisiýa gözegçilik sanawynda ýokdy.
He could not see.	Ol görüp bilmedi.
You will never look at a tree the same way.	Hiç haçan agaja şol bir görnüşde seretmersiňiz.
The client has cancer and the type is car.	Müşderiniň düwnük keseli bar we görnüşi awtoulag.
Each pair of pictures was shown twice.	Her jübüt surat iki gezek görkezildi.
It took a while before I sat down.	Oturmanka birneme wagt gerekdi.
I hate that he did that.	Men muny edenini ýigrenýärin.
We usually think it's hard to lie successfully.	Adatça üstünlikli ýalan sözlemek kyn diýip pikir edýäris.
He lives there.	Ol ýerde ýaşaýar.
I didn’t mean that.	Men muny göz öňünde tutmadym.
Now the opposite is true.	Indi munuň tersi.
Upstairs where her parents expect her to hear from him.	Ene-atasynyň ondan eşitmegine garaşýan ýeriň ýokarsynda.
Of course you have to do something with your hair.	Elbetde, saçyňyz bilen bir zat etmeli.
You can see that the calculation has resumed.	Hasaplamanyň täzeden başlandygyny görüp bilersiňiz.
It was done and it was done.	Boldy we ýerine ýetirildi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe bir hakykat.
Starting next year, they stopped coming.	Indiki ýyldan başlap, gelmegi bes etdiler.
Currently, only three states offer paid family leave.	Häzirki wagtda diňe üç ştat tölegli maşgala rugsadyny hödürleýär.
I did not give any details.	Jikme-jik maglumat bermedim.
I hope this helps! 	Bu kömek eder diýip umyt edýärin! 
works with me	meniň bilen işleýär.
A local guide who knows the region really well.	Sebiti hakykatdanam gowy bilýän ýerli gollanma.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa kynçylyk tapdyk.
I'm going to buy something to drink.	Içmek üçin bir zat satyn aljak.
It's not like you heard it could happen.	Bolup biljekdigini eşidişiňiz ýaly däl.
There will be no waiting.	Uzak garaşmak bolmaz.
I loved this planet before it was inhabited.	Bu planetany onda adamlar bolmanka has gowy görýärdim.
If he did, he would probably be broken.	Eger şeýle eden bolsa, ähtimal döwülerdi.
Obviously, something else, he saw it.	Aýdyň, başga bir zat, ol ony gördi.
It’s something that gives a lot of energy about it.	Bu hakda köp energiýa berýän bir zat.
Complicating the diagnosis.	Diagnozy kynlaşdyrýar.
I mostly didn't talk.	Esasan gürleşmedim.
Get out of the station.	Wokzaldan çykyň.
The players who were created again this year have a core.	Bu ýyl ýene-de döredilen oýunçylaryň özeni bar.
People are going out of their way to release him.	Adamlar ony goýbermek üçin ýoldan çykýarlar.
Don't be like me	Meniň ýaly bolma.
This required some thought.	Bu birneme pikirlenmegi talap etdi.
He plays during the day, not during the day.	Gündiz däl, gündiz oýnaýar.
She is sick.	Ol syrkaw.
I looked at them again.	Olara ýene seretdim.
Perhaps the show of strength will be greeted with force.	Belki, güýç görkezmek güýç bilen garşylanar.
There is no such thing as them.	Olar ýaly zat ýok.
I liked how you fell.	Nädip ýykylanyňy haladym.
It has been a difficult day in our lives.	Durmuşymyzda kyn gün boldy.
I'm not sure how much.	Näçeräkdigini doly bilemok.
I could sleep.	Men uklap bilýärdim.
I had to get out.	Men çykmaly boldum.
That's what makes them right.	Olary dogrylaşdyrýan zat şu.
Her hair is covered.	Saçy örtülendir.
He was also watching the smoke.	Ol hem tüsse seredýärdi.
But this is a very different kind of library.	Itöne bu kitaphananyň gaty üýtgeşik görnüşi.
Thirdly, you will go round tonight and everything is ready.	Üçüsi, şu gije aýlanarsyňyz we hemme zat taýýar.
Enough energy should be easy.	Enougheterlik aňsat bolmaly.
This is even worse.	Bu hasam erbet.
I think mostly of my brother.	Esasan agam hakda pikir edýärin.
We realized we were living next door to each other around the block.	Blokuň töwereginde biri-birimizden ýaşaýandygymyza düşündik.
A room for action for new ideas.	Täze pikirler üçin hereket etmek üçin otag.
On the one hand, we seem to never die.	Bir tarapdan, biz hiç haçan ölmeýän ýaly.
You probably know a few.	Birnäçesini bilýän bolsaňyz gerek.
These are sometimes called long scales and short scales.	Bulara käwagt uzyn masştab we gysga masştab diýilýär.
It has been working well so far.	Şu wagta çenli gowy işleýärdi.
Whatever the case, you will always be at peace.	Haýsy ýagdaý bolsa-da, hemişe rahat bolarsyňyz.
People have been trying to keep me in a box for a long time.	Adamlar meni uzak wagtlap bir gutuda saklamaga synanyşdylar.
The more real the pictures, the more real they become.	Suratlary näçe hakyky etseler, şonça-da hakyky bolýar.
We need a better explanation.	Bize has gowy düşündiriş gerek.
They were snow-white.	Olar gar ýaly reňkdi.
He carried the body over his shoulder.	Jesedi egninden göterdi.
You can end the power struggle away.	Güýç göreşini daşlaşyp gutaryp bilersiňiz.
The truth is the truth.	Hakykat bir hakykat.
He still couldn't make up his mind.	Ol henizem pikirini edip bilmedi.
Sometimes even behind.	Käte hatda aňyrsynda-da.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Ora-da bolmasa iň soňky bilýän.
At the time, I knew it wasn't going to work.	Şonda men onuň iň bolmanda bir böleginiň ýokdugyny bilýärdim.
But that was a coincidence.	Emma bu tötänlikdi.
Education first came out.	Ilki bilen bilim çykdy.
I can't even make money.	Men hatda gazanç edip bilemok.
See what you will become.	Özüňiziň nämä öwrüljekdigiňize serediň.
He played hard, but he was clean.	Ol gaty oýnady, ýöne arassa.
But that's not what he meant.	Sheöne bu onuň diýjek bolýan zady däl.
Credit costs can rise.	Karz çykdajylary ýokarlanyp biler.
We have a man.	Bizde bir adam bar.
Note that this solution will be unique.	Bu çözgüdiň özboluşly boljakdygyna üns beriň.
It was best to fix them.	Iň gowusy, olary düzetmekdi.
This makes it even worse.	Bu ony hasam erbetleşdirýär.
Just to think.	Diňe pikirlenmek üçin.
The tree can be fully grown using the first set of data.	Agajy ilkinji maglumatlar toplumyny ulanyp doly ösdürip bolýar.
Turn a ball around.	Bir çaga topy aýlaň.
This decision is final.	Bu karar gutarnykly.
You are learning to use your brain more than most people.	Beýniňizi köp adamdan has köp ulanmagy öwrenýärsiňiz.
Both were good.	Ikisem gowydy.
Each customer has their own users and projects.	Her bir müşderiniň öz ulanyjylary we taslamalary bar.
I give my feet first.	Ilki bilen aýaklarym berýär.
He repeated his question.	Soragyny gaýtalady.
A lot of money.	Pul köp.
He did the same.	Ol hem edil şonuň ýaly etdi.
He was just doing something on time.	Ol diňe öz wagtynda bir zat edýärdi.
You saved his life.	Sen onuň janyny halas etdiň.
The hurricane returns with its right hand.	Tupan sag eli bilen gaýdyp gelýär.
I know there is no magic.	Jadygöýligiň ýokdugyny bilýärin.
Of course, everyone has the same opinion about their work.	Elbetde, her kimiň öz işi barada şol bir pikir bar.
But we must not be afraid to do what we can.	Emma elimizden gelenini etsek, gorkmaly däldiris.
He is an exemplary leader.	Ol görelde alýan liderdir.
But they did come here to stay, and in some cases it really does make sense.	Theyöne olar şu ýerde galmak üçin geldiler we käbir ýagdaýlarda hakykatdanam manysy bar.
Believe in what you know.	Bilýän zatlaryňyza ynanyň.
This is your section.	Bu siziň bölümiňiz.
It's beautiful and smooth.	Bu owadan we ýylmanak.
They did not.	Olarda ýokdy.
Just don’t take the fruit out of the tree.	Diňe miwäni agaçdan çykarmaň.
I saw it.	Men ony gördüm.
Not yet.	Indi entek bolmanka.
The rest of the work will be managed by our staff.	Galan işleri işgärlerimiz dolandyrarlar.
This situation is more complicated than the ordered system.	Bu ýagdaý sargyt edilen ulgamdan has çylşyrymly.
He liked to travel.	Syýahat etmegi halaýardy.
I am a very happy woman.	Men örän bagtly aýaldym.
People are afraid of him.	Adamlar ondan gorkýarlar.
There was so much to accept.	Birbada kabul etmeli köp zatdy.
The conversation is very serious and effective.	Söhbet gaty çynlakaý we täsirli.
As a result, we lost a lot of money.	Netijede, köp pul ýitirdik.
Every black boy in the camp is against you.	Lagerdäki her bir gara oglan size garşy.
You will need cash to start the group again.	Topary täzeden başlamak üçin nagt pul gerek bolar.
Stand in front of me with the support of a few people.	Birnäçe adamyň goldawy bilen meniň öňümde dur.
Many people go out four or five times during the summer.	Tomusda köp adam dört-bäş gezek daşary çykýar.
He stood like a rock, like other horses.	Ol beýleki atlar ýaly gaýa ýaly durdy.
Clinical features were obtained from the medical records of the patients.	Näsaglaryň lukmançylyk ýazgylaryndan kliniki aýratynlyklar alyndy.
He just let me sit while he was talking.	Ol diňe gürleşip otyrka maňa oturmaga rugsat berdi.
It can be described as follows.	Aşakdaky ýaly suratlandyrylyp bilner.
At least two months ago.	Iň bolmanda iki aý öň.
The opposite is true.	Munuň tersi.
There was a light in the kitchen.	Aşhanada yşyk ýanýardy.
Otherwise, this is a gift to the president.	Otherwiseogsam, bu prezidente sowgat.
Religion can be important in the past.	Geçmişde din möhüm bolup biler.
Avoid culture as a rule.	Düzgüne görä medeniýetden gaça duruň.
But these people are nothing new.	Emma bu adamlar täze zat däl.
It was normal.	Ol adatydy.
We're going to corner it.	Biz ony burçlamakçy.
It was difficult to say why.	Munuň sebäbini aýtmak kyn boldy.
Today, prices have fallen again.	Bu gün bahalar ýene bir gezek arzanlady.
Once upon a time those faces were filled with love.	Bir gezek şol ýüzler söýgi bilen dolupdy.
What works for you today may change later.	Bu gün siziň üçin işleýän zat soňrak üýtgäp biler.
One night they were sleeping outside with the girl.	Bir gije ortada gyz bilen daşarda uklaýardylar.
He later said he would return.	Soň bolsa gaýdyp geljekdigini aýtdy.
Highly recommended.	Gaty ýokary, gaty maslahat beriň.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
She had to look him in the eye.	Onuň gözlerine seretmeli boldy.
Believe it.	Oňa ynanyň.
However, we feel that more can be done.	Şeýle-de bolsa, has köp zadyň edilip bilinjekdigini duýýarys.
So is he.	Ol hem şeýle.
He can do whatever he wants.	Islän zadyny edip biler.
I'm afraid I'll lose my men.	Erkeklerimiň ugruny ýitirer öýdüp gorkýaryn.
The third method is from a computer.	Üçünji usul kompýuterden.
I open it quickly.	Men ony çalt açýaryn.
The idea is to keep it simple.	Pikir ýönekeý saklamakdyr.
The services provided by the government are important.	Hökümetiň berýän hyzmatlary möhümdir.
Answer me a question like your mother.	Maňa ejeň ýaly bir soraga jogap ber.
This is his answer.	Bu onuň beren jogaby.
As you can see, most users spend in the early days.	Görşüňiz ýaly, ulanyjylaryň köpüsi ilkinji günlerde sarp edýärler.
Larger than right and left.	Sag çepden uly.
Maybe that's the way it is.	Belki, bu ýoluň şeýledir.
He went in the next day and said he had bought one.	Ertesi gün içeri girdi we birini satyn alandygyny aýtdy.
He also played five games with the team.	Mundan başga-da, topar bilen bäş oýun oýnady.
That is why our country is better.	Şol sebäpli biziň ýurdumyz has gowudyr.
You promise to give it to me and you keep that promise.	Maňa berjekdigiňe söz berýärsiň we şol wadany ýerine ýetirýärsiň.
Existing ones will have to remember in their own forms.	Bar bolanlar, öz formalarynda ýatlamaly bolarlar.
The study found that there was no significant difference in the changes shown.	Görkezilen üýtgeşmelerde düýpli tapawudyň ýokdugy üçin okuw tapyldy.
The record was posted live here.	Recordazgy göni şu ýerde goýuldy.
Trust me, we don't want anything to happen to this person.	Maňa ynanyň, bu adama hiç zat bolmagyny islemeýäris.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hawa, hemme zady eşideniňden bäri.
None of these ideas were particularly new.	Bu pikirleriň hiç biri-de aýratyn täze däldi.
He did his best to harm her, to break her.	Oňa zyýan bermek, döwmek üçin elinden gelenini etdi.
In a nutshell.	Bir nukdaýnazardan seredeniňde.
I don't like to talk small.	Kiçijik gürleşmegi halamok.
Nice day	Gözel gün.
Best of all	Hemmelerden gowy.
It would also be great to have a random test at other events.	Beýleki çärelerde tötänleýin synag hem gaty gowy bolardy.
I did this seven times.	Men muny ýedi gezek etdim.
Then he would open the door and be there.	Soň bolsa gapyny açyp, şol ýerde bolardy.
His eyes are open.	Gözleri açyk.
The results of these studies are mixed.	Bu gözlegleriň netijeleri garyşyk.
That's a lot.	Bu ep-esli köplük.
He may not die.	Ol ölmän biler.
Open and close my eyes	Gözümi aç we ýap.
He hoped he could pull it off.	Muny çekip biljekdigine umyt bildirdi.
Second, it was not like that.	Ikinjisi, bu onuň ýaly däldi.
And your hand is as empty as mine.	Eliňi bolsa, meniňki ýaly boş.
No one has done that before.	Mundan öň hiç kim muny etmedi.
Big.	Uly.
The baby cried again.	Çaga ýene aglady.
I was in a dream.	Men düýşümdedim.
Two more free parameters were used.	Moreene iki mugt parametr ulanyldy.
I have insurance, but that is not their job.	Mende ätiýaçlandyryş bar, ýöne bu olaryň işi däl.
That would surprise him.	Ony geň galdyrjakdygy.
I'm still very excited.	Men henizem gaty tolgunýaryn.
I wanted to show you this.	Men muny size görkezmek isledim.
In fact, the two have nothing in common.	Aslynda bu ikisiniň umumylygy ýok.
You are his life, his love, his leader.	Sen onuň durmuşy, söýgüsi, ýolbaşçysy.
They created a unique existence.	Singleeke-täk barlygy döretdiler.
And then people started dying.	Soň bolsa adamlar ölüp başladylar.
No one knew much about him.	Hiç kim ol hakda köp zat bilmeýärdi.
This is important for the technique.	Bu tehnika üçin möhümdir.
They told me they were worried.	Theyöne maňa alada edýändiklerini maňa habar berdiler.
It looks beautiful, of course.	Elbetde, owadan görünýär.
It will be a long way for us.	Bu biziň üçin uzak ýol bolar.
How the world was created.	Dünýäniň nähili döredilendigi.
They kept only one family.	Olar diňe bir maşgala saklaýardylar.
.The husband was definitely silent.	.Er hökman ümsümdi.
People came back to make money.	Adamlar gazanç etmek üçin yza gaýdyp geldiler.
This is because of the fact that it can never be returned.	Munuň sebäbi, hiç haçan yzyna gaýtarylyp berilmezligi.
Now we have to get you out in the open for a while.	Indi sizi belli bir wagt açyk ýere çykarmalydyrys.
But you may be interested in zero local time.	Theöne ýerli wagt bilen nol bilen gyzyklanyp bilersiňiz.
Indigenous peoples must have grown up in the city.	Peopleaşlar şäherde önüp-ösen bolsa gerek.
This time there was no problem keeping the wedding a secret.	Bu gezek toýy gizlin saklamak meselesi ýokdy.
He felt uplifted.	Özüni ýokary galdyrandygyny duýdy.
I don't know why he stopped me in the first place.	Näme üçin meni ilki bilen saklandygyny bilemok.
I hope she was a girl.	Gyz bolandyr diýip umyt edýärin.
Hell with him.	Onuň bilen dowzaha.
This is then in a new house.	Bu soňra täze jaýda.
He released shortly after.	Az salymdan goýberdi.
But so far so good.	Emma häzirlikçe täsirli.
We'll explain when we get there.	Haçanda ol ýere baranda düşündireris.
It’s easy to see why they say yes.	Näme üçin hawa diýýändiklerini görmek aňsat.
Still, what a beautiful flower.	Stillöne şonda-da nähili ajaýyp gül.
The impact is even stronger after the third season.	Üçünji möwsümden soň täsir hasam güýçlenýär.
He wanted me to move forward.	Ol maňa öňe gitmegimi isledi.
All he had to do was rest and hope.	Ol diňe dynç almaly we umyt etmeli boldy.
He did not ask for help.	Ol kömek soramady.
We are children.	Biz çagalar.
I like to turn pages.	Sahypalary öwürmegi halaýaryn.
As a result, the most amazing thing about this scene is its economy.	Netijede, bu sahnanyň iň täsin zady onuň ykdysadyýeti.
First of all the weather.	Ilki bilen howa.
You never knew what would happen.	Näme bolup biljekdigini hiç wagt bilmeýärdiň.
They are a quiet family.	Olar asuda maşgala.
I have the code below	Aşakda kodum
It made it easier.	Has aňsatlaşdyrdy.
He was not a player on the team and never was.	Ol toparyň oýunçysy däldi we hiç wagtam bolmandy.
Experiments were repeated twice with similar results.	Synaglar şuňa meňzeş netijeler bilen iki gezek gaýtalandy.
That opportunity will change for us on the road.	Bu mümkinçilik biziň üçin ýolda üýtgär.
Plus, the guy's weird.	Üstesine-de, ýigidiň geňligi.
Money and art.	Pul we sungat.
I went to inform my father.	Men kakama habar bermäge gitdim.
I know it's weird.	Geň zatdygyny bilýärin.
Both on and off the course.	Okuw kursunda-da, daşynda-da.
I think it's easy to understand why.	Munuň sebäbine düşünmek aňsat diýip pikir edýärin.
So I think the problem has to do with the camera itself.	Şonuň üçin mesele kameranyň özi bilen baglanyşyklydyr öýdýärin.
In Theogsa.	Theogsa-da.
I hope you find it useful.	Size peýdaly bolar diýip umyt edýärin.
He stands at the foot of the bed.	Ol düşegiň eteginde dur.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Biliň, diňe bir pikirlenýäris.
Apparently, some people like to be seen.	Görnüşinden, käbir adamlar görünmegi halaýarlar.
They looked very sharp.	Olar gaty ýiti görünýärdi.
Just like the other guy did.	Edil beýleki ýigidiň edişi ýaly.
Even if you use the same symbols.	Birmeňzeş nyşanlary ulansaňyzam.
This is a very good thing for me.	Bu meniň üçin gaty gowy zat.
In addition, different types can be selected.	Mundan başga-da, dürli görnüşleri saýlap bolýar.
I wanted to kill him.	Men ony öldürmek isledim.
Of course, he needs love too.	Elbetde, oňa-da söýgi gerek.
But you did not answer my question.	Emma sen meniň soragyma jogap bermediň.
We stayed in the dark for three hours.	Üç sagat garaňkylykda galdyk.
Play with them to see what happens.	Näme bolýandygyny görmek üçin olar bilen oýnaň.
It will be a picture of a thousand words.	Bu müň sözden ybarat surat bolar.
I hope you enjoy it and come back.	Özüňizi lezzet alarsyňyz we gaýdyp gelersiňiz diýip umyt edýärin.
I fully understand that.	Men muňa doly düşünýärin.
It was very difficult to read any of the text.	Tekstiň haýsydyr birini okamak gaty kyn düşdi.
Get them now.	Olary indi al.
But he was surprised.	Yetöne muňa haýran galdy.
The world is now flooded.	Dünýä indi suwdy.
My friends and I were crazy about him.	Men we dostlarym onuň hakda däli bolýardyk.
One day I will make something of them.	Bir gün olardan bir zat ýasaryn.
I don't even remember working.	Işleýänimem ýadymda däl.
This can be confusing.	Bu düşnüksiz bolup biler.
I looked into his eyes.	Men onuň gözlerine seretdim.
At first we had a small sample size.	Ilki bilen kiçijik nusga ölçegimiz bardy.
To kill him.	Ony öldürmek üçin.
He did not allow his eyes to blush.	Gözleriniň gyzarmagyna ýol bermedi.
One is to make more friends.	Biri has köp dost gazanmak.
But he survived.	Emma ol aman galypdy.
I did not close the door.	Men gapyny ýapmadym.
What is happening is clear.	Nämäniň bolup geçýändigi aýdyňdyr.
But he moved his feet quickly.	Emma aýaklaryny çalt herekete getirdi.
Last night	Öňki gije.
No music was played.	Hiç hili saz çalynmady.
They were written by different people.	Olary dürli adamlar ýazypdyrlar.
Or higher and higher fat resistance.	Ora-da has ýokary we ýokary ýag garşylygy.
This is a video game.	Bu wideo oýun.
Visible.	Görülýär.
There was no escape.	Gaçmak bolmady.
You cannot move forward in society without being held accountable.	Jogapkärçilik çekmezden jemgyýetde öňe gidip bilmersiňiz.
Selected blood parameters were analyzed.	Saýlanan gan parametrleri derňeldi.
We are told that the car has turned around several times.	Bize ulagyň birnäçe gezek aýlanandygyny aýdýarlar.
They did not speak.	Olar gürlemediler.
There were people going and going in their cars.	Maşynlaryna barýan we barýan adamlar bardy.
However, we are here.	Şeýle-de bolsa, biz şu ýerde.
The file is too large to send.	Faýl e-poçta ibermek üçin gaty ulydy.
It was like a professional game.	Professional oýun ýalydy.
No source yet.	Entek çeşme ýok.
The situation changed after he entered college.	Kolleje girenden soň ýagdaý üýtgedi.
They agreed to stay until the baby was born.	Çaga dünýä inýänçä galjakdygyna razy boldular.
The decision for stable patients is based on clinical judgment.	Durnukly hassalar üçin karar kliniki höküme esaslanýar.
He tried to keep them.	Olary saklamaga synanyşdy.
Please try again later.	Soňrak synanyşmagyňyzy haýyş edýäris.
This is not a test that a new customer will ever order.	Bu täze müşderiniň hiç wagt sargyt etjek synagy däl.
It doesn't matter if it's up or down.	Upokardan ýa-da aşakdan, möhüm däl.
Nook, of course, you didn't lie.	Nook, elbetde, ýalan sözlemediň.
You can laugh or cry.	Siz gülüp ýa-da aglap bilersiňiz.
My information was correct.	Maglumatlarym dogry boldy.
The difference is in the details.	Tapawut jikme-jiklikde.
They don’t even feel it.	Hatda ony duýmaýarlar.
Three hundred dollars.	Üç ýüz dollar.
I can't stand it.	Men oňa çydap bilemok.
The easier it is, the better.	Näçe aňsat, şonça gowy.
Allow the child to talk.	Çaga bilen gürleşmäge rugsat ediň.
Go and shoot and drink at once.	Gidiň-de, atyň we birbada içiň.
He found no sign.	Ol hiç hili alamat tapmady.
I started taking it easy and it was permanent.	Muny aňsatlyk bilen alyp başladym we hemişelik boldum.
The same is true for education.	Bilim üçin hem edil şonuň ýaly.
I hope you enjoy it.	Sizi şeýle halarsyňyz diýip umyt edýärin.
It’s amazing how fast they grow.	Olaryň nähili çalt ulalýandyklary hakykatdanam haýran galdyryjy.
I eat everything in the room temperature.	Otagyň temperaturasynyň hemme zadyny iýýärin.
I want you to never accept that freedom.	Şol erkinligi asla kabul etmezligiňizi isleýärin.
He said yes, don't name it, say the problem.	Ol hawa diýdi, muny atlandyrma, mesele diý.
The team is responsible.	Topar jogapkärdir.
Close to home.	Öýe ýakyndy.
I used his name with the police, yes.	Men onuň adyny polisiýa bilen ulanýardym, hawa.
He thought he had to cut his way through.	Geçmeli ýoluny kesmeli diýip pikir etdi.
Me and you	Men we sen.
At least not in a visible way.	Iň bärkisi, görüp boljak görnüşde däl.
No one could cross the ice.	Kim buzuň gyrasyndan geçip bilmedi.
This is my weapon.	Bu meniň ýaragym.
It was hard to say.	Muny aýtmak kyn boldy.
I have found a new love for her now.	Men indi oňa täze söýgi tapdym.
Seeing this, we left the church.	Muny görüp, ýygnakdan çykdyk.
Find out what's important for the other side.	Beýleki tarap üçin nämäniň möhümdigini biliň.
I can't play.	Oýun edip bilemok.
I have to brush my teeth.	Dişlerimi etmeli.
The two stood together.	Ikisi bilelikde durdular.
Insurance companies do not like to be controlled.	Insurancetiýaçlandyryş kompaniýalary gözegçilikde saklamagy halamaýarlar.
Here is an example.	Ine bir mysal.
Write this down.	Muny ýaz.
We need to close immediately.	Bize derrew ýapmak gerek.
He was listening from afar.	Ol uzakdan diňleýärdi.
At least until now.	Iň bolmanda, şu wagta çenli.
He kept it in the window.	Ol penjirede saklady.
What does the spirit think?	Ruhy näme pikir edýär?
It should be.	Bu bolmaly.
Everything should be in order.	Hemme zat tertipli bolmaly.
He was a missing person.	Ol ýiten adamdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, beýleki ýerlerdäki ýaly.
He must have gone with them.	Ol olar bilen giden bolmaly.
It will be good.	Gowy bolar.
Then three, then two.	Soň üç, soň iki.
The rest	Galanlary
No one worked harder.	Hiç kim has köp işlemedi.
But he would lose his respect for himself.	Sheöne ol özüne bolan hormatyny ýitirerdi.
Salt and pepper, no doubt.	Duz we burç, şübhesiz.
My father had said that before.	Kakam muny öňem aýdypdy.
I will update it as soon as possible.	Men ony mümkin boldugyça gysga wagtda täzelärin.
This is a really interesting community.	Bu hakykatdanam gowy gyzykly jemgyýet.
I sat in the client's chair.	Müşderiniň oturgyjynda oturdym.
Wish you success with that.	Munuň bilen üstünlik arzuw ediň.
Even the magic couldn't help it.	Hatda jady oňa-da kömek edip bilmedi.
At the time, I thought it was worth it.	Şol wagt oňa mynasyp diýip pikir etdim.
And today, we're back to the good one.	Bu gün bolsa, gowy birine gaýdyp geldik.
I don’t know if he will offer it again.	Onuň ýene bir gezek hödürlejekdigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
Knowing that something was wrong, I felt a sense of balance and was suddenly frightened.	Bir zadyň nädogrydygyny bilip, deňagramlylygy duýup, birden gorkdum.
They were no longer available.	Indi olar elýeterli däldi.
The whole team had a feeling.	Tutuş toparyň üstünde bir duýgy bardy.
He is still asleep.	Ol henizem uklap ýatyr.
The love involved in this process.	Bu prosese gatnaşýan söýgi.
We know this from the beginning.	Muny başdan bilýäris.
It loses an important aspect of science.	Bu ylymyň möhüm tarapyny ýitirýär.
Oh, me too.	Aý, menem.
This should not be more than a week or two.	Bu bir-iki hepdeden köp bolmaly däldir.
Joint steps create a reaction mechanism.	Bilelikdäki ädimler reaksiýa mehanizmini döredýär.
He has no choice but to tell her to follow him.	Oňa yzarlamagyny aýtmakdan başga alajy ýok.
But only one of the sites was completed on time.	Emma saýtlaryň diňe biri wagtynda tamamlandy.
After all, the ideals of the industry are constantly changing.	Her niçigem bolsa, pudagyň ideallary yzygiderli üýtgeýär.
There was a note on the bed next to me.	Nextanymdaky düşekde bellik bardy.
People wanted to feel better.	Adamlar özlerini has gowy duýmak islediler.
Welcome to them.	Olara hoş geldiňiz.
So we miss the mark.	Şonuň üçin nyşany sypdyrýarys.
The scene went completely dark.	Bu sahna tutuş garaňkylyga düşdi.
He is finally here.	Ahyrsoňy ol şu ýerde.
There was no need to look at it.	Oňa seretmegiň zerurlygy ýokdy.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Käwagt işleýär, käwagt işlemeýär.
He didn't know what to think.	Ol onuň hakda näme pikir edýändigini bilmeýärdi.
As clean as you can see.	Görşüňiz ýaly arassa.
It's hard to know where to start.	Nireden başlamalydygyny bilmek kyn.
Just thinking about it makes me very depressed.	Diňe bu hakda pikir etmek meni gaty peseldýär.
Agree with him, you will come with me.	Oňa razy bolsun, sen meniň bilen bile gelersiň.
Here is the store.	Ine, şu dükanda.
Then monitor the temperature.	Soňra temperaturany yzarlaň.
The effect of treatment was stronger in women than in men.	Bejerginiň täsiri aýallarda erkeklere garanyňda has güýçlüdi.
Her mother was really sick when she moved here.	Ejesi bu ýere göçüp baran wagtlary hakykatdanam keselledi.
The reason you don't know.	Bilmeýän zadyňyzyň sebäbi.
Raise your hand a little.	Eliňizi birneme ýokary galdyryň.
Good idea, but it wouldn't be.	Gowy pikir, ýöne beýle bolmazdy.
That's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Dogry, bu zatlary gördüň.
We can see this in the following way.	Muny aşakdaky görnüşde görüp bileris.
I've been away from home lately.	Soňky günlerde öýden uzakda boldum.
This is a difficult issue.	Bu kyn mesele.
However, it was a little hot.	Emma, ​​birneme yssydy.
We finished dinner.	Agşamlyk naharyny gutardyk.
He had put his career first.	Karýerasyny birinji ýerde goýupdy.
There may be a number of reasons for this change.	Bu üýtgeşiklik üçin dürli sebäpler berilip bilner.
She is very good, that woman.	Ol gaty gowy, şol aýal.
We learn through experience.	Tejribäniň üsti bilen öwrenýäris.
I am your friend	Men seniň dostuň
No one knows where they came from.	Olaryň nireden gelendigini hiç kimem bilenok.
Everything has to do with something else.	Hemme zat başga zat bilen baglanyşykly.
If it sticks, call your doctor.	Eger ýapyşsa, lukmanyňyza jaň ediň.
Of course, their professional lives are over.	Elbetde, olaryň hünär durmuşy gutardy.
You take it literally.	Siz muny göni manyda kabul edýärsiňiz.
The facts spoke for themselves.	Faktlar özleri üçin gürledi.
Small but great people and prices.	Kiçijik, ýöne beýik adamlar we bahalar.
In the end, it is worth it.	Ahyrynda oňa peýdasy deger.
It takes time and experience for players to thrive.	Oýunçylaryň ösmegi üçin wagt we tejribe gerek.
The next section addresses the first issue.	Indiki bölüm birinji meseläni çözýär.
This idea is amazing.	Bu pikir haýran galdyryjy.
He was surprised.	Ol geň galdy.
He designed the study, tested it, and wrote the paper.	Okuwy dizaýn etdi, synag geçirdi we kagyzy ýazdy.
He turned and the road ahead was open.	Ol yzyna öwrüldi we öňdäki ýol açykdy.
We have to tell you what really happened here.	Bu ýerde hakykatdanam näme bolandygyny bize aýtmaly.
Come and dry your eyes.	Gel, gözüňi gurat.
I come here every day to play.	Men bu ýere her gün oýnamak üçin gelýärin.
I have a better way.	Mende has gowy ýol bar.
They cut me so badly.	Olar meni gaty erbet kesdiler.
I realized that.	Men muňa göz ýetirdim.
Remember what they told us when we first contacted you.	Ilki bilen habarlaşanda bize aýdanlaryny ýada salyň.
That was about a year ago.	Bu takmynan bir ýyl ozal bolupdy.
Whatever he expects, it is not.	Näme garaşsa-da, bu däl.
But a lot of crazy things have happened.	Weöne gaty köp däli zatlar bolup geçdi.
At the time, the situation was getting worse.	Şol wagt ýagdaý hasam erbetleşdi.
It’s like going back to where we started.	Başlan ýerimize gaýdyp barmak ýaly.
The beauty of these numbers.	Bu sanlaryň gözelligi.
He died and there was no way out.	Ol öldi we bu barada iki ýol ýokdy.
I'm afraid this is serious.	Munuň çynlakaýdygyna gorkýaryn.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
The majority of the study population was male.	Okuw ilatynyň aglaba bölegi erkek adamlardy.
We can't do it at least.	Iň bolmanda edip bilmeris.
We can't do that anymore.	Indi edip bilmeris.
It doesn't look good.	Gowy görünmeýär.
Then the poor people in need can't get it.	Onda mätäç garyp adamlar ony alyp bilmeýärler.
This confuses your mind.	Bu seniň pikiriňi bulaşdyrýar.
I can't imagine what it is like now.	Häzir nähili bolandygyny göz öňüne getirip bilemok.
I'm having trouble.	Men kynçylyk çekýärin.
This is true in clinical settings.	Kliniki ýagdaýlarda bu hakykat.
There seemed to be no problem.	Mesele ýok ýalydy.
So a lot of money goes hand in hand.	Şonuň üçin köp pul elden-ele geçýär.
I find it and throw it in my head.	Men ony tapyp, kelläme zyňýaryn.
He did not leave another message.	Başga habar galdyrmady.
He just wanted to finish and get out of there.	Ol diňe gutarmak we ol ýerden çykmak isleýärdi.
Similar results have been found in other studies.	Şuňa meňzeş netijeler beýleki gözleglerde-de tapyldy.
He has nothing to say about his father.	Oňa kakasy hakda hiç zat aýtjak zat ýok.
You want to get as much attention and attention from your community as possible.	Jemgyýetiňize mümkin boldugyça köp üns we üns bermek isleýärsiňiz.
Just like us, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Edil biziň ýaly "-diýdi.
For the last two examples.	Soňky iki mysal almak üçin.
You say you're leaving now, that's fine.	Indi gidýärsiň diýýärsiň, bu gowy.
You're not too old to get married again.	Againene durmuşa çykmak üçin gaty garry dälsiň.
I just love the story of turning yourself into something.	Diňe özüňi bir zada öwürmek hekaýasyny gowy görýärin.
Both times the decision was rejected.	Iki gezek-de bu karar ret edildi.
You will kill them.	Olary öldürersiň.
None of this has been found to be a good solution.	Bularyň haýsydyr birine gowy çözgüt tapylmady.
Probably not.	Belki-de ýokdy.
Great reference for newcomers to this topic.	Bu mowzuga täze gelen talyplar üçin ajaýyp salgylanma.
We'll be home soon.	Tizara öýde bolarys.
It can be called development.	Ösüş diýip atlandyryp bolar.
Something has changed in the world.	Dünýäde bir zat üýtgedi.
A year ago they knew there were problems with that film.	Bir ýyl mundan ozal şol filmde kynçylyklaryň bardygyny bilýärdiler.
This can save you a lot of trouble.	Bu size köp kynçylyklary halas edip biler.
I don't really know that.	Men muny hakykatdanam bilemok.
Of course, everyone has their own version.	Elbetde, her kimiň öz wersiýasy bar.
The search continues.	Gözleg dowam edýär.
Sex and drugs were mixed in my head.	Jynsy gatnaşyklar we neşe serişdeleri kelläme garyldy.
This action is given as follows.	Bu hereket aşakdaky ýaly berilýär.
Choose one and enjoy it.	Birini saýlaň we lezzet alyň.
Don't be here anymore, die.	Ora-da bärde bolma, öl.
I highly recommend it.	Men oňa ýokary maslahat berýärin.
It's better than that, because he would never want me to.	Bu ýoldan has gowudyr, sebäbi ol meni hiç haçan islemezdi.
Only the physical attack is slightly stronger than the main attack.	Diňe fiziki hüjüm, esasy hüjümden birneme güýçli.
It is easier to deal with short breaks.	Gysga arakesme bilen iş salyşmak has aňsat.
We want the whole deal to be for everyone.	Thehli şertnamanyň hemmeler üçin bolmagyny isleýäris.
I'm glad I received you, son.	Seni kabul edenime begenýärin, oglum.
Her husband has died.	Adamsy aradan çykdy.
Only if you listen to me.	Diňe meni diňleseňiz.
The main event tonight.	Esasy waka şu gije.
She has now grown up and is married to her children.	Ol indi ulaldy we çagalary bilen durmuş gurdy.
They agree.	Olar gaty razy.
This meal was made with a lot of love and time.	Bu nahar köp söýgi we wagt bilen ýasaldy.
There is no plan to relocate with food and in the near future.	Iýmit bilen we ýakyn wagtda göçmek meýilnamasy ýok.
I knew it would come in a few days.	Belli birnäçe günden soň geljekdigini bilýärdim.
But things will change.	Emma zatlar üýtgär.
But the weapon did not go out.	Gunöne ýarag öçmedi.
The men did the same.	Erkekler hem edil şonuň ýaly etdiler.
No mistake, they got it.	Mistakealňyşlyk ýok, olar ony aldylar.
You're trying to get one leg up.	Againene bir aýagyňyzy ýokary galdyrjak bolýarsyňyz.
I must	Men hökman
Her face was hot.	Onuň ýüzi gyzdy.
I was ready to take that step.	Men bu ädimi etmäge taýyn boldum.
Most of the participants were men.	Gatnaşanlaryň köpüsi erkek adamlardy.
Turn off, turn off.	Öçürmek, öçürmek.
So, if there is, here it is.	Şeýlelik bilen, bar bolsa, şu ýerde.
Playing a more active role.	Has işjeň rol oýnamak.
The children will say no.	Çagalar ýok diýerler.
Just follow me.	Diňe meniň yzyma eýeriň.
Don't lose sight of it.	Ony gözüňizden çykarmaň.
I've been here for six months.	Men bu ýerde alty aý boldum.
Vote for your most important choice.	Iň esasy saýlawyňyza ses beriň.
I add them here for the future.	Geljek üçin olary şu ýere goşýaryn.
This can happen in different ways.	Bu dürli ýollar bilen bolup biler.
The man in the van was old and black.	Withanyndaky adam garry we garaýagyzdy.
God has a gift for you.	Hudaýyň size sowgady bar.
You still hear the pain.	Henizem agyryny eşidiň.
Same thing tomorrow.	Ertir şol bir zat.
There was a point in the pain the drug was relieving.	Dermanyň goýberýän agyrysynda bir nokat bardy.
His father was not called.	Kakasyna jaň edilmedi.
I was proud of him.	Men oňa buýsanýardym.
Thanks for your reply.	Jogapyňyz üçin sag boluň.
Don't expect more.	Has köp zada garaşmaň.
Still, I call him.	Şeýle-de bolsa, men oňa jaň edýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, soňraky söhbetdeşlikde aýdýan zatlarynyň mazmuny.
Information is power.	Maglumat güýçdir.
I had some things.	Mende käbir zatlar bardy.
The next time we see him, we may have to kill him.	Indiki gezek görenimizde ony öldürmeli bolmagymyz mümkin.
I'll be right out	Az salym çykýaryn
There is no other place in the world that really looks like this.	Dünýäde hakykatdanam şuňa meňzeş başga ýer ýok.
It didn't take long.	Uzaga çekmedi.
Second, pay attention to what they care about.	Ikinjiden, olaryň aladasynyň nämedigine üns beriň.
That is, there is nothing wrong with that.	.Agny, özüne çekiji zat ýok.
They changed me.	Olar meni üýtgetdiler.
I want you to find it.	Ony tapmagyňyzy isleýärin.
I stood or slept like a piece of wood.	Men agaç bölegi ýaly durdum ýa-da ýatdym.
Everyone was waiting for him to lose, so he would lose.	Her kim utulmagyna garaşýardy, şonuň üçinem ýitirerdi.
This will be against the law.	Bu kanuna garşy bolar.
In this article, we answer both questions.	Bu makalada, iki soraga-da doly jogap berýäris.
I'll be leaving soon	Soonakynda giderin
No plans, no patterns and no pain.	Meýilnama ýok, nagyş ýok we agyry ýok.
I will never go back to my friends.	Dostlarymyň ýanyna-da gaýdyp gelmerin.
There was no significant difference between the two groups.	Iki toparyň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
Faster than you	Sizden has çalt.
Your child will eventually fall asleep on their own.	Çagaňyz ahyrsoňy özbaşdak uklar.
I love you so much for doing this.	Muny etmek üçin seni gaty gowy görýärin.
But these groups say they do.	Emma bu toparlar muny edýändiklerini aýdýarlar.
What he was trying to do was somehow improve it.	Etjek bolýan zady, nämüçindir ony has gowulaşdyrmakdy.
The second number is people who lose their purpose.	Ikinji san, maksadyny ýitirýän adamlar.
You have to go together and stay together.	Bile gitmeli we bile galmaly.
They will accept it over time.	Wagtyň geçmegi bilen kabul ederler.
This fish was not from the river.	Bu balyk derýadan däldi.
We accept basic insurance.	Esasy ätiýaçlandyryşy kabul edýäris.
He took me home.	Ol meni öýüne alyp gitdi.
That was the beginning.	Bu başlangyçdy.
Yes, he did.	Hawa, şeýle etdi.
Thanks a lot again.	Againene-de köp sag boluň.
Without tools, you can't do it yourself.	Gurallary bolmasa, özüňiz edip bilmersiňiz.
So they love it.	Şeýlelik bilen, olar muny gowy görýärler.
He was not far away.	Ol beýle uzakda däldi.
But it could be.	Emma bolup biler.
There are other things out there.	Ol ýerde başga zatlar hem bar.
It was as if the state had to step in.	Döwlet ädim ätmeli ýalydy.
I even took three hours to clean half.	Hatda ýarysyny arassalamak üçin üç sagat wagt aldym.
See full list.	Doly sanawy görüň.
No one saw the car or the person.	Hiç kim awtoulag ýa-da adam görmedi.
I thought it would change the world.	Dünýäni üýtgeder öýdüpdim.
The court will never buy it.	Kazyýet muny hiç wagt satyn almaz.
The analysis is divided into two parts.	Derňew iki bölege bölünýär.
I wouldn't mind.	Bedatmazdym.
He felt very good and comfortable inside.	Içinde özüni gaty gowy we rahat duýýardy.
He asks about you.	Ol sen hakda soraýar.
Why, he couldn't say.	Näme üçin, aýdyp bilmedi.
The symbols left much to be desired.	Nyşanlar islenýän köp zady galdyrdy.
He knew how to eat, and it was basically the same thing.	Nädip iýmelidigini bilýärdi we esasan şol bir zatdy.
Not many people are born here.	Bu ýerde doglanlaryň köpüsi-de ýok.
It was very interesting.	Bu gaty gyzyklydy.
Of course, it's time to dump her and move on.	Elbetde, köpçülige çykmagyň wagty geldi.
I keep it short.	Men gysga saklaýaryn.
Our goal is lacking and needs a little help.	Maksadymyz ýetmezçilik edýär we biraz kömege mätäç.
He then returned to college.	Şondan soň kolleje gaýdyp geldi.
But he is old.	Emma ol garry.
Made just for the perfect TV.	Diňe ajaýyp telewizor üçin ýasalýar.
He hoped they would find peace in their sleep.	Ukuda rahatlyk taparlar diýip umyt etdi.
Those who failed are gone.	Şowsuz bolanlar ýitdi.
People were missing when the incident took place.	Bu waka bolanda adamlar ýitirim boldular.
The issue of power.	Häkimiýet meselesi.
Maybe one of us will get hurt and we won’t be able to work anymore.	Belki, birimiz ýaralanar, indi işläp bilmeris.
But at the time, it was just a number for me.	Itöne şol wagt diňe meniň üçin san bolupdy.
Information on similar problems has not been found in the literature.	Şuňa meňzeş kynçylyklar barada maglumatlar edebiýatda tapylmady.
On paper.	Kagyz ýüzüne.
I want you to go with me tonight.	Şu gije meniň bilen gitmegiňizi isleýärin.
Because I never used money.	Sebäbi men hiç wagt puly ulanmadym.
They say we run.	Ylgaýarys diýýärler.
Others are others and maybe they are right.	Beýlekiler beýlekiler we belki dogry aýdandyrlar.
But you never know us.	Emma sen biziň bilen hiç wagt bilmeýärsiň.
We just kept working hard.	Biz diňe köp işlemegi dowam etdirdik.
He tried to say a few words, but nothing came of it.	Käbir sözleri çykarjak boldy, ýöne hiç zat gelmedi.
He will no longer be involved.	Mundan beýläk oňa gatnaşmaz.
There was a desire to change.	Üýtgetmek islegi bardy.
As can be seen from those numbers, there are three properties.	Şol sanlardan görnüşi ýaly, üç häsiýet bar.
It was as if he was trying to remember something.	Ol bir zady ýada saljak bolýan ýalydy.
He waited long enough.	Ol ýeterlik garaşdy.
What happened and what can be done about it.	Näme boldy we bu barada näme edip bolar.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Her niçigem bolsa gowy habar bermeýärler.
Two comments stuck with me.	Iki teswir meniň bilen ýapyşdy.
There is nothing against women in general.	Umuman aýallara garşy hiç zat ýok.
Its main features are defined by a special structure.	Onuň esasy aýratynlyklary ýörite gurluş bilen kesgitlenýär.
The questions were difficult.	Soraglar kyn boldy.
I am afraid of his illness.	Men onuň keselinden gorkýaryn.
However, they had to fight for their right to be soldiers.	Şeýle-de bolsa, esger bolmak hukugy üçin göreşmeli boldular.
No one should know what they are feeling.	Hiç kimiň näme duýýandygyny bilmeli däl.
Of course not.	Elbetde mümkin däl.
It was in our heads.	Bu biziň kellämizdedi.
He didn't seem to need the money.	Oňa pul gerek däl ýalydy.
The structure cell is represented by a black frame.	Gurluş öýjügi gara çarçuwa bilen görkezilýär.
We laugh at them.	Biz olara gülýäris.
Now he is also in pain.	Häzir ol hem agyrysyz.
It was very loud.	Gaty sesli boldy.
You will also not be able to check the function type.	Şeýle hem, funksiýanyň görnüşini barlap bilmersiňiz.
Take notes.	Bellikleri alyň.
He loved to play with kids a lot.	Çagalar bilen köp oýnamagy gowy görýärdi.
It's over now.	Indi boldy.
Many tests have been performed to prove this.	Munuň şeýledigini subut etmek üçin köp synag geçirildi.
However, we are here.	Şeýle-de bolsa, biz şu ýerde.
You have to work on that.	Munuň üstünde işlemeli.
He and the accused were never discussed.	Ol we günäkärlenýän atlar barada hiç wagt pikir alyşmadylar.
Ol.	Ol.
You have to explain why people want to vote for you.	Adamlaryň näme üçin size ses bermek islemelidigini düşündirmeli.
They find ways to influence just one game and help teams win.	Diňe bir oýna täsir etmegiň we toparlaryň ýeňiş gazanmagyna kömek etmegiň ýollaryny tapýarlar.
We can't.	Biz edip bilmeris.
The city did not seem to be burning.	Şäher ýakylan ýaly däldi.
It doesn't make sense.	Onuň manysy ýok.
He wanted it to end, but he did not have the strength.	Munuň bes edilmegini isledi, ýöne güýji ýokdy.
He says he doesn't know.	Bilmeýändigini aýdýar.
He could not walk.	Ol ýöräp bilmedi.
This is a matter of balance.	Bu deňagramlylyk meselesidir.
Then measure the effect on the amount of fruit produced.	Soň bolsa öndürilen miwäniň mukdaryna täsirini ölçäň.
Each image shows a representative test.	Her suratda bir wekilçilikli synag görkezilýär.
It is especially early in the winter.	Esasanam gyşyň bu güni ir bolýar.
My side is worried.	Öz tarapym aladalanýar.
It has value, but it has no freedom.	Onuň gymmaty bar, ýöne erkinligi ýok.
Not for those who are violent.	Zorluk bilen meşgullanýanlar üçin däl.
This happens for a number of reasons.	Birnäçe sebäplere görä bolup geçýär.
They like my story.	Olar meniň hekaýamy halaýarlar.
He saw what he saw.	Ol gören zatlaryny gördi.
They are not there yet.	Olar entek ýok.
Of course, none of this is good.	Elbetde, bularyň hiç biri-de gowy däl.
You have been working on this book for eight years.	Sekiz ýyllap bu kitabyň üstünde işleýärsiňiz.
And then he set off.	Soň bolsa ýola düşdi.
I think that's where we start.	Meniň pikirimçe, şol ýerden başlaýarys.
It's been a few months since it was published.	Neşir edilişine birnäçe aý boldy.
They wanted to make it great.	Muny beýik etmek islediler.
This is an element of music.	Bu sazyň elementidir.
Ask you anything.	Sizden hiç zat soraň.
They had three children.	Olaryň üç çagasy bardy.
There are parking lots for students driving to school.	Mekdebe sürýän okuwçylar üçin awtoulag duralgalary bar.
He was watching in front of us.	Ol biziň öňümizde tomaşa edýärdi.
It means that people understand us.	Adamlaryň bize düşünýändigini aňladýar.
He sent me to get it.	Ol meni almaga iberdi.
It was cut in the middle.	Ora-da ortada kesildi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Esasanam bilýän bolsa gerek.
But they let it go.	Emma muny goýberdiler.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
The job is great to finish with a bad record.	Iş erbet ýazgy bilen gutarmak üçin gaty gowy.
I drove him.	Men ony maşyna alyp gitdim.
No one else would live here.	Bu ýerde başga hiç kim ýaşamazdy.
It’s great to see such a push from within the community.	Jemgyýetiň içinden şunuň ýaly itergi görmek gaty gowy zat.
I just love this time of year.	Men diňe ýylyň bu wagtyny gowy görýärin.
Iradadaw put his black hands on the table.	Iredadaw bolup, gara ellerini stoluň üstünde goýdy.
It really made me happy.	Bu meni hakykatdanam begendirdi.
Let's try not to repeat this.	Munuň gaýtalanmazlygyna synanyşalyň.
The thought of violence excited him.	Zorluk pikiri ony tolgundyrdy.
You are either with him or against him.	Siz ýa-da onuň bilen, ýa-da oňa garşy.
It was fifteen minutes ago.	On minut öň on bäş minut öňem bardy.
Get off your shoulders.	Egninden çyk.
I know their limits.	Men olaryň çäklerini bilýärin.
I tried them too and I really liked them.	Olary hem synap gördüm we gaty haladym.
We don't know why.	Biz näme üçin bilemzok.
With the other two men.	Beýleki iki erkek bilen.
If the weather is too hot, you know where to go.	Howa gaty yssy bolsa, nirä gitmelidigini bilýärsiňiz.
I thought it was legal.	Kanuny diýip pikir etdim.
Let's meet them.	Geliň, olar bilen duşuşalyň.
Police did not believe him.	Polisiýa oňa ynanmady.
I may have written too many words about it now.	Bu meselede häzir gaty köp söz ýazan bolmagym ahmal.
Many seem to point out that his problem is between the ears.	Köpüsi onuň meselesiniň gulaklaryň arasyndadygyny görkezýän ýaly.
It's even a connection.	Bu hatda baglanyşyk.
Great things were happening in society.	Jemgyýetde uly zatlar bolup geçýärdi.
These girls didn't have time.	Bu gyzlara wagty ýokdy.
I remember now.	Häzir ýadymda.
No one spoke.	Hiç kim söz aýtmady.
This is a crime.	Bu jenaýat.
Sex is a war.	Jynsy gatnaşyk uruşdyr.
If you pay the best, you will get the best.	Iň gowusyny töleseň, iň gowusyny alarsyň.
For governmental governance and community service.	Governmenterli dolandyryş we jemgyýet üçin hyzmatlar üçin.
It had no paper.	Onda kagyz ýokdy.
He looked at her and stared at her.	Seredip, gözleri oňa dikdi.
We tried it last year, but the requirements are many.	Geçen ýyl synap gördük, ýöne talaplar kän.
They had to figure out how to shut it down.	Olara nädip ýapylmalydygyny anyklamalydy.
You both	Siz ikiňizem.
Now listen to me like a friend.	Indi meni dostuň ýaly diňle.
The media has not yet figured out how to keep score.	Habar beriş serişdeleri nädip bal saklamalydygyny entek anyklap bilenoklar.
This has happened several times.	Bu birnäçe gezek bolup geçdi.
Two are returned.	Iki sany gaýtarylýar.
He will talk when he is ready.	Taýýar bolanda gürleşer.
This is not dangerous.	Bu howply däl.
Lost in his head.	Kellesinde ýitdi.
But we don’t care.	Emma biz seretmeýäris.
He is a rich man.	Ol baý adam.
I can't be free	Men azat bolup bilemok
He had just taken advantage of that opportunity.	Şol pursatdan peýdalanyp, şu ýere gelipdi.
You know, they play for money.	Bilýärsiňiz, pul üçin oýnaýarlar.
We think it can be used more often.	Has ýygy ulanylyp bilner diýip pikir edýäris.
I hope to see you there !!.	Seni şol ýerde görmäge umyt edýärin !!.
I'll take you to him.	Men seni onuň ýanyna alyp bararyn.
Once a bear.	Bir gezek aýy.
For some reason, this loss does more harm than good.	Näme üçindir bu ýitgi beýlekilerden has köp zyýan berýär.
So the race can never begin.	Şeýlelik bilen ýaryş hiç wagt başlap bilmez.
He had nothing better to do.	Onuň has gowy etmeli zady ýokdy.
No one mentioned it.	Hiç kim muny agzamady.
He was locked up.	Ol gulplandy.
It takes some work to do this for the following reasons.	Aşakdaky sebäplere görä munuň üçin käbir iş gerek.
Give it a go.	Wagt beriň.
The building was closed and no games were played.	Bina ýapyldy we oýun görkezilmedi.
I asked to see the room.	Men otagy görmegi haýyş etdim.
He doesn't even hide it very well.	Hatda muny gaty gizlänok.
Neither of these is representative of the biological reaction that can be achieved.	Bularyň ikisi-de gazanyp boljak biologiki reaksiýanyň wekili däl.
People call it a trivial matter.	Adamlar muny kän bir zat däl ýaly atýarlar.
Thank you for taking the time to write such a nice review.	Şeýle ýakymly syn ýazmak üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
I never lied.	Men hiç haçan ýalan sözlemedim.
I know.	Men bilýärin.
You can't taste it.	Muny dadyp bilmersiňiz.
What a mouth.	Näme agzy.
Go home to sleep for a few hours.	Birnäçe sagat uklamak üçin öýe gitmek.
Mainly a large green area in the city.	Esasan şäherdäki uly ýaşyl meýdan.
These guys know how to get down.	Bu ýigitler nädip düşmelidigini bilýärler.
Now we have what we have in the middle.	Häzir ortada duran zadymyzy aldyk.
Due to energy.	Energiýa sebäpli.
They work in the same job.	Şol bir işde işleýärler.
Gender, love, and marriage.	Jyns, söýgi we nika.
From the front, now.	Öň tarapdan, indi.
I went there and realized that my problems were following.	Men ol ýere bardym we kynçylyklarymyň yzarlaýandygyna düşündim.
He compiled the tests, analyzed the results, and wrote the manuscript.	Synaglary düzdi, netijeleri analiz etdi we golýazmany ýazdy.
Probably no dog.	It ýok bolsa gerek.
Youa through you or someone else.	Youa seniň ýa-da başga biriniň üsti bilen.
But it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Emma nagt puluň nireden geljekdigi entek belli däl.
He knew his son well and knew his friends.	Ogluny gowy tanaýardy we dostlaryny tanaýardy.
Let me give you this first tip.	Bu ilkinji maslahaty bermäge rugsat ediň.
Army Air Force.	Goşun howa güýçleri.
In fact, we can go even further.	Aslynda hasam öňe gidip bileris.
At least the first name.	Ora-da iň bolmanda birinji at.
Tired.	Keselhanada.
Honestly, we would love to know what we can do now.	Dogrusy, indi näme dynç alyp biljekdigimizi has gowy görerdik.
We will consider some of the solutions.	Käbir çözgüt hakda oýlanarys.
It is also not necessary.	Şeýle hem zerur däl.
But he did not come.	Emma ol gelmedi.
Supply forms the other.	Üpjünçilik beýlekisini emele getirýär.
Those people are bad.	Şol adamlar erbet.
Seems like a good ride.	Gowy gezelenç ýaly bolup görünýär.
Violence can never be the answer.	Zorluk hiç haçan jogap bolup bilmez.
However, he took me to a third group.	Şeýle-de bolsa, ol meni üçünji topara alyp gitdi.
One person and one side.	Bir adam we bir tarapa.
I think the problem is the same for everyone.	Mesele, hemme kişä meňzeýär öýdýän.
He had nothing to call and ask.	Onuň jaň edip, sorajak zady ýokdy.
They wanted to.	Olar islediler.
Get it out there.	Ol ýere çykaryň.
The short answer is yes.	Gysga jogap, şeýle boldy.
It was not a bad place.	Munuň ýaly erbet ýer däldi.
The fruit was good, and it was as bad as finding a tree.	Miwe gowydy, agaç tapyşy ýaly erbetdi.
I hate idiots.	Men samsyklary ýigrenýärin.
He opened his mouth and closed his mouth to say something.	Bir zat aýtmak üçin agzyny açdy-da, ýapdy.
We reached out and found each other and started building something.	Elimizi uzadyp, biri-birimizi tapdyk we bir zatlar gurup başladyk.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Mysalymda her şekil görnüşi.
The subject went to the toilet before going to bed.	Subjectshli dersler ýatmazdan ozal hajathana gitdi.
Then we went down the river to look for you.	Şondan soň seni gözlemek üçin derýanyň aşagyna gitdik.
However, he knew the metal was there because it was so heavy.	Şeýle-de bolsa, ol metalyň bardygyny bilýärdi, sebäbi gaty agyrdy.
He had his own way of saying things.	Sözleri bilen özboluşly usuly bardy.
He gritted his teeth.	Dişlerini dişledi.
Which, of course, made the video an overnight sensation.	Haýsy ýol bilen amala aşyryljak bolsa, meniň pikirimçe gowy.
Oh, the new man, says the fat man.	Aý, täze adam, semiz adam diýýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe gowy bolmak islemeli.
Only in other ways.	Diňe başga ýollar bilen.
Pleonekey is beautiful.	Pleönekeý owadan.
I look at his face now.	Men häzir onuň ýüzüne seredýärin.
For both sides.	Iki tarap üçinem.
Read on at your own risk.	Öz töwekgelçiligiňiz bilen okaň.
They were annoyed and wanted to go home.	Olar bizar bolup, öýlerine gitmek islediler.
You are a wonderful gift to many.	Siz köplere ajaýyp sowgat.
Oh, great.	Aý, ajaýyp.
We just have to take responsibility.	Diňe jogapkärçiligi öz üstümize almaly.
I'm not interested in monetary policy.	Men pul syýasaty bilen gyzyklanamok.
Try to find out more about it.	Bu hakda has giňişleýin maglumat almaga synanyşyň.
That would not have happened to him.	Bu zat oňa bolmazdy.
Such an event is very rare.	Şeýle waka gaty seýrek.
Guys, do this.	Soigitler, muny ýerine ýetiriň.
Free tomorrow morning.	Ertir irden mugt.
The problem was his.	Mesele onuňkydy.
I will try to explain his opinion.	Pikirini düşündirjek bolaryn.
Usually get half of what you ask for.	Adatça soraýan zadyňyzyň ýarysyny alyň.
This meant that no show, no song, was performed in the same way.	Bu hiç bir tomaşanyň, aýdymyň birmeňzeş ýerine ýetirilmeýändigini aňladýardy.
Of course not.	Elbetde beýle bolmady.
Still, he was not ready to be photographed yet.	Stillöne henizem surata düşürmäge taýyn däldi.
If people can and will give, do it.	Adamlar berip bilýän bolsa we berjek bolsa, et.
Keep it up, it's raining a lot this winter.	Youadyňyzda saklaň, bu gyşda köp ýagyş ýagdy.
The next morning the car went missing.	Ertesi gün irden ulag ýitirim boldy.
For example, let's look at the beginning.	Mysal üçin, başynda seredeliň.
People need to know.	Adamlara mälim bolmaly.
Then he went to bed.	Soň bolsa ýatdy.
This is a political post.	Bu syýasy ýazgy.
I believe I love the people there.	Men ol ýerdäki adamlary gowy görýändigime ynanýaryn.
The other end was taken after one ring.	Beýleki ujy bolsa bir halkadan soň alyndy.
Maybe not for a year or two.	Belki bir-iki ýyllap bolmaz.
There was no problem.	Kynçylyk ýokdy.
You finally got there.	Ahyrynda ol ýere ýetdiň.
This rate may vary each month.	Bu nyrh her aý üýtgäp biler.
But it makes me sad.	Meöne meni gynandyrýar.
Play as you would in real life.	Hakyky durmuşda bolşy ýaly oýnaň.
Understand that people like to be with people like themselves.	Muňa düşüniň, adamlar özleri ýaly adamlar bilen bile bolmaklygy halaýarlar.
Hell and double hell.	Jähennem we goşa dowzah.
Course.	Kurs.
The urge, his passion, what he was born to do.	Itingazmak, onuň höwesi, näme etmek üçin dünýä inendigi.
These issues have been resolved.	Bu meseleler çözüldi.
It's as if he did what he was supposed to do.	Etjek bolýan zadyny hem eden ýaly.
I often ran on unused cars.	Maşynlarda köplenç ulanylmaýan bir ýoldan ylgaýardym.
But his will was not strong enough.	Emma onuň islegi ýeterlik derejede güýçli däldi.
I just wanted you to know.	Diňe muny bilmegiňizi isledim.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Munuň üçin girýäris, maňa ynan.
Where does he get us ???	Bizi nireden alýar ???
Of course, that's just me.	Elbetde, bu diňe men.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe käwagt çykarmaly bolarsyňyz.
Here he does not mention such a thing.	Bu ýerde ol beýle zady agzamaýar.
A lot has been put into it.	Oňa köp zat goýuldy.
Expect to do this more than once.	Muny bir gezekden köp ýerine ýetirmäge garaşyň.
I'm not afraid of the future.	Men geljeginden gorkamok.
I'm not the only one.	Men diňe beýle däl.
We have a lot of time now.	Häzir köp wagtymyz bar.
Nor would he have remained at peace.	Ora-da rahatlykda galmazdy.
The pages quickly turned yellow.	Sahypalar bolsa basym sarymtyl boldy.
The effect is better for men than for women.	Munuň täsiri erkeklere aýallara garanyňda has gowudyr.
Don't really stand there.	Hakykatdanam ol ýerde durmaň.
Please take me with you.	Haýyş edýärin, meni ýanyňa al.
There is so much more to it.	Ondan başga-da köp zat bar.
Some may do better than others.	Käbirleri beýlekilerden has gowy edip bilerler.
No one else was able to take the time.	Başga hiç kim şol bir wagtyň özünde wagt alyp bilmedi.
So you can feel better.	Şonuň üçin özüňizi has gowy duýup bilersiňiz.
Such a dream is not something to write about at home.	Munuň ýaly düýş, öý hakda ýazjak zat däl.
Better a poor horse than no horse at all.	Ondan has gowudy we uludy.
But he did not believe me.	Emma ol maňa ynanmady.
He couldn't open it for a week, not even to eat.	Ony bir hepdeläp açyp bilmedi, hatda iýmäge-de däl.
Even at the professional level.	Hatda hünär derejesinde-de.
I mean, nothing was broken.	Diýjek bolýanym, hiç zat bozulmady.
The woman did not smile.	Aýal ýylgyrmady.
It doesn't matter to you.	Siziň üçin bu möhüm däl.
Tired, anxious and sick.	Tiredadaw, aladaly we kesel.
It was very complicated.	Bu gaty çylşyrymlydy.
Both are very helpful.	Ikisem gaty peýdaly.
And then he didn't.	Soň bolsa etmedi.
My parents were excited.	Ejem-kakam tolgunýardy.
But in general, they can't talk about it or talk about it.	Generalöne, umuman aýdanyňda, bu hakda gürläp bilmeýärler ýa-da gürlemeýärler.
The school checked it out.	Mekdep muny barlady.
But now he is more perfect.	Nowöne indi has kämil.
I can't take his place.	Men onuň ýerini alyp bilemok.
The demand was met quickly.	Isleg çalt ýerine ýetirildi.
I used to call my husband to catch them and kill them.	Olary tutmak we öldürmek üçin adamsymy çagyrýardym.
The box is gone.	Guty ýitdi.
Whatever you want.	Islän zadyňyz.
However, this would make me wrong.	Şeýle-de bolsa, bu meni ýalňyş ederdi.
OK, wait.	Bolýar, saklaň.
But that is what happened.	Emma şeýle boldy.
The food did not try.	Iýmit synamady.
The pain subsided for several months.	Agyry birnäçe aýlap azaldy.
You repeat those things to the children and they finally tell you.	Çagalara şol zatlary gaýtalaýarsyňyz we ahyrynda size aýdýarlar.
The couple soon approached.	Tizara jübüt ýakynlaşdy.
Because it doesn't help anyone.	Sebäbi bu hiç kime kömek etmeýär.
He really said that.	Ol muny hakykatdanam aýtdy.
This cannot be stopped.	Muny duruzyp bolmaz.
A record that is still being retained.	Häzirem saklanýan ýazgy.
He knew this place.	Ol bu ýeri bilýärdi.
The other player did not exceed seven.	Başga oýunçy ýediden geçmedi.
But that is not the case.	Emma hakykatdanam beýle däl.
We have a clear image.	Biziň aýdyň keşbimiz bar.
You know, like, we get that.	Bilýärsiň, biz şony alýarys.
His features matched his name.	Aýratynlyklary onuň adyna laýyk gelýärdi.
Nor should it be.	Ora-da şeýle bolmaly.
Oh, you smile.	Aý, sen ýylgyrýarsyň.
My favorite pair.	Iň halanýan jübütim.
But no one seems to care.	Emma hiç kimiň aladasy ýok ýaly.
There was only an iron inscription that held the pieces together.	Bölekleri bilelikde saklaýan diňe demir ýazgy bardy.
This is very impressive.	Bu örän täsirli.
Very wrong.	Örän ýalňyş.
We don't take surnames	Biz familiýa alamzok
He had to be tried.	Onuň bilen sud edilmeli boldy.
You can test your driving skills.	Sürüjilik ukybyňyzy synap bilersiňiz.
It is not good for three young women to die.	Üç ýaş aýal ölenlere gowy däl.
Of course contact.	Elbetde habarlaşyň.
But he knew the true nature of truth.	Heöne hakykatyň hakyky tebigatyny bilýärdi.
And then the dream comes true.	Soň bolsa arzuw hasyl bolýar.
The thought made him angry.	Bu pikir ony gaharlandyrdy.
Much has changed in our letters over the years.	Lettersyllar boýy hatlarymyzda köp zat üýtgedi.
A black dog lay on my leg.	Aýagymda gara it ýatyrdy.
It is in a very difficult place.	Ol gaty kyn ýerde.
As Chief of Staff.	Baş ofiser hökmünde.
We can tell when we get back to dinner.	Agşamlyk naharyna gaýdyp baranymyzda aýdyp bileris.
Adults should also read.	Ulular hem okamaly.
So in this table we list one of the most likely ones.	Şeýlelik bilen, bu tablisada has ähtimal birini ýazga geçirýäris.
It will pass.	Itöne geçer.
The term probably has a clearer meaning.	Bu adalganyň has anyk manysy bar bolsa gerek.
Try again in an hour.	Bir sagatdan soň gaýtadan synanyşyň.
I caught his eye.	Men oňa gözüm düşdi.
They can choose who they want to put in that situation.	Şol ýagdaýa kim goýmak isleýändiklerini saýlap bilerler.
They get too big and then break the glass.	Gaty ulalyp, soň aýna döwüler.
People tell me things.	Adamlar maňa zatlar aýdýarlar.
But he still refused to believe it.	Emma şonda-da ol muňa ynanmakdan ýüz öwürdi.
It looks very difficult now.	Häzir gaty kyn görünýär.
That was the difference.	Bu üýtgeşiklikdi.
Forms in many variables.	Köp üýtgeýjilerdäki formalar.
Nothing helps.	Hiç zat kömek edenok.
And then he didn't move.	Soň bolsa gymyldamady.
Okay.	Bolýar.
The street now knows.	Köçe indi bilýär.
He was a young man.	Ol ýigitdi.
The other guy broke.	Beýleki ýigit döwüldi.
Object files to review.	Gözden geçirilmeli obýekt faýllary.
Actions harm people.	Hereketler adamlara zyýan berýär.
Children and parents do not know who that person is.	Çagalar we ene-atalar ol adamyň kimdigini bilenoklar.
I'll have some tea.	Çaý alaryn.
Must have gotten them before.	Olardan öňem alan bolmaly.
Really late, really.	Reallya-da hakykatdanam giç.
You don't need more than a few hours.	Size birnäçe sagatdan köp wagt gerek däl.
I put it there.	Men ony şol ýerde goýdum.
What a small thought it was.	Bu nähili kiçijik pikirdi.
So, magic words.	Şeýlelik bilen, jadyly sözler.
Cut, cut, cut.	Kesmek, kesmek, kesmek.
He would not have lost so many people on a single mission before.	Mundan öň ýekeje missiýada beýle köp adamy ýitirmezdi.
He knew what that meant.	Munuň nämäni aňladýandygyny bilýärdi.
I found something more interesting.	Has gyzykly bir zat tapdym.
I am proud of him.	Men oňa buýsanýaryn.
We could choose.	Biz saýlap bilerdik.
She considered herself very beautiful, never meeting a man like her.	Ol özüni gaty ajaýyp hasaplady, hiç wagt özi ýaly adam bilen duşuşmady.
Policy capture and release.	Syýasaty tutmak we boşatmak.
The problems are not as many as they seem.	Meseleler görünişi ýaly kän däl.
Not a seer.	Görýän adam däl.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
When everything is quiet during the summer.	Tomus wagty hemme zat asuda bolanda.
This will start you off.	Bu sizi başlar.
Nowhere did Earther go.	Eartheriň hiç ýerinde beýle zat bolmandy.
The trees do not have a protective mechanism.	Agaçlarda gorag mehanizmi ýok.
Not just the equipment, but the used cards.	Diňe enjamlar däl, eýsem ulanylan kartoçkalar.
This should not be too difficult.	Bu gaty kyn bolmaly däl.
I was confused about it.	Men ol hakda aljyraňňy boldum.
Of course, not everywhere.	Elbetde, hemme ýerde däl.
Then start your meal.	Soňra naharyňyza başlaň.
Each pattern is unique.	Her nagyş özboluşlydyr.
The responsibility is yours.	Jogapkärçilik doly siziňki.
I love experimenting with colors.	Reňkler bilen synag etmegi gowy görýärin.
I liked it.	Men ony haladym.
I really fell asleep.	Men hakykatdanam gaty uklapdym.
We will go and see him, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Biz ony görmäge bararys "-diýdi.
Turn off.	Öçür.
I respect you for saying something.	Bir zat aýdanyň üçin saňa hormat goýýaryn.
He left me to go crazy.	Ol meni däli etmek üçin goýdy.
The air in your communication is in the communication between you.	Aragatnaşygyňyzdaky howa, araňyzdaky aragatnaşykda bar.
Think about what it was like for an adult.	Uly adam üçin nähili bolandygyny pikir ediň.
Of course you can.	Elbetde edip bolar.
You can do this on your own.	Muny özbaşdak edip bilersiňiz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Söwdany islän bolsa gerek.
It means you understand.	Düşünýärsiňiz diýmekdir.
I think this is a great way to live.	Meniň pikirimçe, bu ýaşamagyň ajaýyp usulydyr.
At once the two children came and supported her.	Birbada iki çaga gelip, oňa goldaw berdiler.
Tell me what to do.	Näme etmelidigimi aýdyň.
It strengthened him.	Ony güýçlendirdi.
His son was never normal.	Ogly hiç wagt adaty däldi.
Right now.	Edil şu minutda.
I was silent.	Men dymdym.
And that structure exists because that structure is stable.	We şol gurluş bar, sebäbi bu gurluş durnukly.
God must have sent.	Hudaý hökman iberdi.
It just worked.	Bu diňe işledi.
The news made me work a lot.	Habarlar meni gaty köp işledi.
They will see a bigger picture when the issues are presented.	Meseleler hödürlenende has uly suraty görerler.
We see that most dogs fall into one of two main types.	Itleriň köpüsiniň iki esasy görnüşiň birine düşýändigini görýäris.
I hope he gets the right information and makes the right decision.	Dogry maglumat alar we dogry karar berer diýip umyt edýärin.
I see what it does.	Munuň näme edýändigini görýärin.
Good.	Gowy.
Here are some examples.	Bu ýerde birnäçe mysal getirilýär.
But he was talking.	Emma ol gürleşýärdi.
I don't know what happened there.	Ol ýerde näme bolandygyny bilemok.
Call what you like.	Halaýan zadyňyza jaň ediň.
A place that never ends.	Hiç haçan gutarmadyk ýer.
But that is what happened.	Emma şeýle boldy.
And then they help me.	Soň bolsa maňa kömek edýärler.
But for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Someöne käbirleri şuňa meňzeýärdi.
All of nature was happy.	Tebigatyň hemmesi şatdy.
Whatever you ask.	Näme soraýan bolsaň.
They did not yet have the power to judge and condemn them.	Olara höküm çykarmak we ýazgarmak üçin entek güýji ýokdy.
I just have to put up with that.	Men diňe şoňa çydamaly.
Apparently his throat was caught.	Görnüşinde bokurdagy tutuldy.
Of course, that means something.	Elbetde, bu bir zady aňladýar.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Youazan zatlaryňyz hakda gürleşiň.
So read on.	Şonuň üçin okaň.
If your fingers are wet, they can stick to the metal.	Barmaklaryňyz çyg bolsa, metala ýapyşyp bilerler.
He wondered if a girl could do it.	Bir gyz edip bilermi diýip pikir etdi.
There is no practical way to do this.	Muny amala aşyrmagyň amaly usuly ýok.
I'm not a child.	Men seni çaga däl.
People understand that this is a working system.	Adamlar munuň işleýän ulgamdygyna düşünýärler.
She thought she should know her mother.	Ol ejesini tanamalydy diýip pikir etdi.
I'll get up a little early.	Biraz ir turaryn.
They feel deeply involved in this path.	Bu ýolda çuňňur gatnaşýandyklaryny duýýarlar.
Today is their day.	Bu gün olaryň güni.
Then he thought.	Soň bir pikir etdi.
I don't want to leave you like that again.	Seni ýene bir gezek beýle goýmak islämok.
Prepare your help desk.	Kömek stoluňyzy taýýarlaň.
Apparently, he would have loved her too.	Görnüşinden, ol hem ony gowy görerdi.
Those around you.	Daş-töweregindäkiler.
These numbers are necessary for a number of reasons.	Bu sanlar birnäçe sebäplere görä zerurdyr.
We are ready to accept any election.	Islendik saýlawy kabul etmäge taýýardyrys.
Because let’s face it, we’re another part of the planet.	Sebäbi, ýüzbe-ýüz bolalyň, biz planetanyň başga bir bölegi.
Where everyone should start.	Her kimiň başlamaly ýeri.
The street is empty.	Köçe boşdy.
Oh, and our work has created something new.	Aý, işimiz hatda täzelik döretdi.
Copy.	Göçüriň.
Physical model.	Fiziki model.
Take a look at some of our customer reviews.	Müşderilerimiziň käbir synlaryna göz aýlaň.
In fact, something else happened.	Iş ýüzünde, başga bir zat boldy.
I liked to dust	Toazmagy haladym
Wow, sorry.	Wah, bagyşlaň.
That's exactly what you say.	Edil şonuň ýaly diýýärsiň.
The truth was pure and simple.	Hakykat, arassa we ýönekeý hakykatdy.
At least they didn't go down without explaining themselves first.	Ora-da bolmasa, diňe pursat bolmanka aýrylyşdylar.
We can never stop fighting them.	Olara garşy göreşmegi hiç wagt bes edip bilmeris.
Just be cool.	Diňe salkyn boluň.
Closer and closer, it confused me.	Closerakynlaşyp, meni bulaşdyrdy.
I was convinced that this had been resolved.	Munuň çözülendigine ynanýardym.
Sometimes it is because they are moving too slowly to take pictures.	Käwagt surata düşmek üçin gaty haýal hereket edýändigi sebäpli bolýar.
Immediately I felt old.	Derrew özümi köne ýaly duýdum.
He could not see them.	Ol olary görüp bilmedi.
Both of my dogs were with me.	Itlerimiň ikisi-de ýanymda bardy.
Part of our world.	Dünýämiziň bir bölegi.
The door was locked behind him.	Gapy onuň arkasynda gulplandy.
So they have to like it.	Şonuň üçin olar muny halamaly.
I closed my eyes and focused.	Gözümi ýum we ünsi jemledim.
This is not even a new technology.	Bu hatda täze tehnologiýa däl.
No one was killed at the time.	Şol döwürde hiç kim ýok edilmedi.
I can fix that	Muny düzedip bilerin
I hope the teacher will return the book to him.	Mugallym kitaby oňa gaýtaryp berer diýip umyt edýärin.
I thought we would continue, but we didn't.	Biz dowam ederis öýdüpdim, ýöne beýle etmedik.
The air was clear and the temperature was hot.	Howa açykdy we temperatura yssydy.
Time is still friendly.	Döwür henizem dostlukly.
I used to go there every day.	Men ol ýere her gün barýardym.
God help me.	Hudaý maňa kömek etsin.
It was big and strong.	Uly we güýçli bolupdyr.
The reaction mixture was collected at the indicated time points.	Görkezilen wagt nokatlarynda reaksiýa garyndysy ýygnaldy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, häzirki döwürde hasam güýçlidir.
You are one of those weapons.	Siz şeýle ýaraglaryň biri.
I hope you like them and enjoy this new section of the trip!	Olary halaýarsyňyz we syýahatyň bu täze bölüminden lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin!
He could hear her talking.	Ol gürleşýänini eşidýärdi.
He was just staring at those brown eyes.	Ol ýaňy şol goňur gözlere seredip durdy.
Now this is the worst.	Indi bu iň erbet.
A complete set of response types was used for each item.	Her bir element üçin jogap görnüşleriniň doly toplumy ulanyldy.
I'm sorry to hear that.	Muny eşidenim üçin bagyşlaň.
Wait to see what he does.	Onuň edenini görmek üçin garaşyň.
However, there is a long wait time.	Muňa garamazdan, uzak garaşmak wagty bolýar.
It was cancerous.	Bu düwnükdi.
Take advantage of discarded items on one side.	Bir gapdala taşlanan zatlardan peýdalanyň.
He did the right thing.	Ol dogry zady etdi.
And then what is thought about.	Soň bolsa näme hakda pikir edilýär.
The school is doing well and it is working.	Mekdep gowy gidýär we iş.
The first face I saw with my new eyes.	Täze gözlerimiň gören ilkinji ýüzi.
Just go to bed, please.	Diňe ýatjak ýeriňiz, haýyş.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Başga biri üçin bolsa ýadady.
She is having a hard time.	Ol kyn günleri başdan geçirýär.
Maybe it was too short.	Belki gaty gysga boldy.
No one saw us get together here.	Bärde bile çykanymyzy hiç kim görmedi.
It's dark.	Göni garaňky.
That part of my main film didn't work.	Baş filmimiň şol bölegi işlemeýärdi.
He can feel it.	Ol muny duýup biler.
Not here to hold hands.	Ellerini tutmak üçin bärde däl.
A man and a boy were walking towards him.	Bir adam we bir oglan oňa tarap ýöräp barýardylar.
There have been real worries for days.	Birnäçe günläp hakyky aladalar boldy.
I finally started doing the doors today !.	Ahyry şu gün gapylary ýerine ýetirmäge başladym!.
Now they like it.	Indi olar muny halaýarlar.
One of the cells in the cell can be removed.	Öýjügiň gözeneklerinden birini aýryp bolýar.
You can see it on their faces.	Olaryň ýüzlerinde görüp bilersiňiz.
But over the weekend, he received a call.	Emma hepdäniň ahyrynda oňa jaň geldi.
Quality doesn't matter.	Hiliň ähmiýeti ýok.
Not a part of marriage, either.	Nika bölegi däl, öňem.
To do this, the program must have been completely free.	Munuň üçin bu programma düýbünden mugt bolmalydy.
He got up and didn't wait for the table to start.	Ol ýerinden turup, stoluň başyna başlamagyna garaşmady.
Build a search engine.	Gözleg maksatnamasy gurmak.
I didn't want to look at his face.	Men onuň ýüzüne seretmek islemedim.
Great morning here.	Bu ýerde ajaýyp säher.
This place is beautiful.	Bu ýer owadan.
Three independent biological samples were used.	Üç sany garaşsyz biologiki nusga ulanyldy.
No effort should be made to prevent this.	Munuň öňüni almak üçin hiç hili tagalla edilmeli däldir.
This means that we have the ability to change interest rates.	Bu, göterim derejesini üýtgetmek ukybymyzyň bardygyny aňladýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu dogry ädim.
This is a great picture.	Bu uly surat.
I see a lot of women smiling at it.	Köp aýallaryň muňa ýylgyrýandygyny görýärin.
What is the third largest value?	Üçünji iň uly baha näme?
I just wanted to believe.	Diňe ynanasym geldi.
The things we chose to learn were often left to us.	Öwrenmegi saýlan zatlarymyz köplenç bize galýardy.
But they have a river.	Emma olaryň derýasy bar.
It must be a bad place.	Erbet ýer bolmaly.
People would pay me to give them information.	Adamlar maňa maglumat hakda maglumat bermek üçin pul bererdiler.
We wish you happiness.	Siziň bagtly bolmagyňyzy isleýäris.
The team took second place.	Topar ikinji ýeri eýeledi.
He lacked knowledge.	Bilimi azdy.
Data should be limited.	Maglumatlary çäklendirmeli.
He killed her.	Ol ony öldürdi.
It can be a number or a date.	San ýa-da sene bolup biler.
If you have time, listen and read.	Wagtyňyz bolsa diňläň we okaň.
We can go or see it.	Biz gidip bileris ýa-da ony görüp bilersiňiz.
They are made in different ways.	Olar dürli usullar bilen ýasaldy.
So he got acquainted with the lies of the land.	Şonuň üçinem ol ýeriň ýalany bilen tanyşdy.
All I have to do now is worry.	Men indi diňe adaty aladalary başdan geçirýärin.
Please read the following information carefully.	Aşakdaky maglumatlary üns bilen okamagyňyzy haýyş edýäris.
I need the most background.	Iň zerur fon gerek.
I'll leave you to make up your mind.	Öz pikiriňi düzmek üçin seni goýaryn.
Open your windows.	Penjireleriňizi açyň.
So they did it in their own way.	Şeýdip, olar öz ýollary bilen etdiler.
He didn't think about it.	Ol bu barada pikir etmedi.
They talked around him for as long as possible.	Mümkin boldugyça uzak wagtlap onuň töwereginde gürleşdiler.
Maybe now he will live to serve you.	Belki, indi ol size hyzmat etmek üçin ýaşar.
These are available in either wet or dry form.	Bular çygly ýa-da gury görnüşlerde elýeterlidir.
They wanted something else that could never happen.	Indi bolup bilmejek başga zatlary islediler.
This will help you.	Bu size kömek eder.
Now tell me.	Indi aýdyň.
In fact, it would be better to go to court.	Aslynda, kazyýete gitmek has gowy bolardy.
Both.	Ikisem.
Of course, my attempt to hide my anger was unsuccessful.	Elbetde, gaharymy gizlemek synanyşygym şowly bolmady.
He knew in that look that he had succeeded, and he knew how to write.	Ol adam gülkünçden bilýärdi we nädip ýazmalydygyny bilýärdi.
Say we win this thing.	Bu zady ýeňýäris diýiň.
So it felt right to me.	Şonuň üçin meniň üçin bu dogry duýuldy.
It was a test.	Bu synag boldy.
I still remember that laugh.	Şol gülkini şu güne çenli ýadymda.
He was the first of them and they felt the weight of the decision.	Ol olaryň ilkinjisi boldy we kararyň agyrlygyny duýdular.
I advised her not to talk about it completely.	Men oňa agzy bilen doly gürlemezligi maslahat berdim.
I still want to make the book for you.	Kitaby henizem saňa etmek isleýärin.
For each approach, we arrange the results with confidence.	Her bir çemeleşme üçin, netijeleri ynam bilen tertipleşdirýäris.
I can't see it	Men muny görüp bilemok
The house was clean.	Jaý arassa boldy.
He had a plan.	Onuň meýilnamasy bardy.
They were safe for a while.	Biraz wagtlap howpsuz boldular.
Notok, zero.	Notok, nol.
But that's not the way it is.	Thatöne beýle işlemeli däl.
I can't drink it anymore.	Indi ony içip bilemok.
Apparently, the government wants to do that.	Görnüşinden, hökümet şeýle etmek isleýär.
They asked what it meant.	Munuň manysy näme diýip soradylar.
This time it was the person who answered.	Bu gezek jogap beren adamyň özi boldy.
Sex is a tool for him, a means to an end.	Jynsy gatnaşyk, onuň üçin gural, ahyrky serişdedir.
Everything can still be there and change.	Hemmesi entek şol ýere öwrülip, ​​üýtgäp biler.
Not knowing what to say now, he turned it off.	Häzirki wagtda näme diýjegimi bilmän, ony öçürdi.
I said it was bad.	Munuň erbetdigini aýtdym.
This is the first time such an experiment has been conducted.	Şeýle synag ilkinji gezek geçirildi.
So we have.	Şonuň üçin bizde bar.
He was ready for action.	Bolşy ýaly herekete taýýardy.
Yes, what does that mean?	Hawa, munuň manysy näme?
Play each role in the hot summer months.	Tomusyň yssy aýlarynda her bir rol oýnaň.
You will never have to work again.	Hiç haçan gaýtadan işlemeli bolmaz.
The players were strong, the people were open.	Oýunçylar güýç hereket etdiler, adamlar oýunçylary açdylar.
But in general, this is not true.	Emma, ​​umuman aýdylanda, bu dogry däl.
This makes me very excited.	Bu meni gaty tolgundyrýar.
What else can we do?	Başga näme edip bileris?
Your book would be a great help.	Kitabyňyz uly kömek ederdi.
He was still in love with her.	Ol henizem oňa aşyk bolupdy.
The big thing is good.	Uly zat gowy.
Ordinary conversation in some cases.	Inagdaýlarda adaty söhbetdeşlik.
This was really my only chance.	Bu hakykatdanam meniň ýekeje mümkinçiligimdi.
It has not yet been decided which one is responsible.	Haýsynyň jogapkärdigini henizem çözüp bilmedi.
It was a emotional moment for me.	Bu meniň üçin duýgudaş pursatdy.
I couldn’t stand the chance anymore.	Mundan beýläk şans edip bilmedim.
We had it too.	Bizde-de bardy.
You may be wondering where to start.	Özüňizi nireden başlamalydygyňyzy soraýan bolmagyňyz mümkin.
You can worry less about it.	Bu barada az alada edip bilersiňiz.
God, pressure that person to live.	Hudaý, şol adama ýaşamak üçin basyş.
He did not want to lose anything.	Ol hiç zady ýitirmek islemedi.
Brain changes in response to experience.	Tejribe jogap hökmünde beýniniň üýtgemegi.
Another person comes out.	Başga bir adam çykýar.
The results are representative of three trials.	Netijeler üç synagyň wekili.
I know, download some games.	Bilýän, käbir oýunlary göçürip alyň.
It's getting dark.	Garaňkylyk düşýär.
But they have the money.	Emma olaryň pullary bar.
But you are not interested.	Youöne sizi gyzyklandyranok.
There are many of them.	Olaryň köpüsi bar.
Every point is still important.	Her nokat henizem möhümdir.
He ran the school.	Ol mekdebi dolandyrýardy.
Any woman should be happy to work for a man.	Islendik aýal erkek üçin işlemäge begenmeli.
Sum up the better numbers.	Has gowy sanlary jemläň.
Of course, nothing is left out.	Elbetde hiç zat aýrylmaýar.
Tonight was later than usual.	Bu gije adatdakysyndan has giç boldy.
But he never performed on the field.	Emma ol hiç wagt meýdanda çykyş etmedi.
There are similar choices for other factors of production.	Önümçiligiň beýleki faktorlary üçin şuňa meňzeş saýlawlar bar.
Also full of books.	Mundan başga-da, kitaplardan doly.
The person who showed it.	Ony görkezen adam.
You don't know what you want.	Näme isleýändigiňi bilmeýärsiň.
Until then, now you know.	Oňa çenli, indi bilýärsiňiz.
He needed some air.	Oňa biraz howa gerekdi.
Someone with absolute rules.	Mutlak düzgüni bolan biri.
It gives you real information to base your decision on.	Kararyňyza esaslanmak üçin size hakyky maglumatlary berýär.
Back to the top.	Başyna dolanmak.
Must become a political party.	Syýasy partiýa öwrülmeli.
You can’t help them understand and see their thoughts.	Olara düşünmäge we pikirlerini görmäge kömek edip bilmersiňiz.
I couldn't speak, I looked at him.	Men gürläp bilmedim, oňa seretdim.
Oh, you should know too.	Aý, senem bilmeli.
It's a really good game.	Hakykatdanam gaty gowy oýun.
No one is interested.	Hiç kim gyzyklanmaýar.
Now people know how to enjoy life.	Indi adamlar durmuşdan lezzet almagy bilýärler.
I'm not just going there.	Diňe ol ýere gitjek däl.
He approached.	Ol ýakynlaşdy.
None of this is known.	Bularyň hiç biri-de belli däl.
Don't worry, it's getting easier.	Alada etme, aňsatlaşýar.
The woman said she was not expecting anything in return.	Aýal hiç zada garaşmaýandygyny aýtdy.
It's been a while.	Birneme wagt boldy.
But it was for my own good.	Itöne bu meniň öz bähbidim üçin boldy.
The tree here.	Bu ýerde agaç.
The answer to bad speech is to talk more.	Erbet gürlemegiň jogaby has köp gürlemekdir.
I don't want to do that myself.	Özümi beýle etmek islämok.
Add one.	Birini goş.
Let's highlight the differences.	Tapawutlaryny belläliň.
You have to fix it first.	Ilki bilen muny düzetmeli.
This is completely wrong.	Bu düýbünden nädogry.
We can both die tomorrow.	Ertir ikimizem ölüp bileris.
However, he did not leave a trace.	Şeýle-de bolsa, ol yzyny galdyrmady.
There is no way to escape, get help, or move a lot.	Gaçmak, kömek almak ýa-da köp hereket etmek üçin ýol ýok.
I liked the details of the game.	Oýundaky jikme-jiklikleri haladym.
As a result, more work needs to be done to reduce waste.	Netijede, galyndylary azaltmak üçin has köp iş edilmeli.
They have to meet.	Olar duşuşmaly.
Never throw your weapon in the air.	Hiç wagt ýaragyňyzy howada atmaň.
I was ready to shake.	Men çaýkanmaga taýýardym.
This project works well on my computer.	Bu taslama meniň kompýuterimde gowy işleýär.
Compiled an animal experiment.	Haýwanlaryň synag synagyny düzdi.
Total wild card.	Jemi ýabany kartoçka.
Once outside the hospital.	Bir gezek hassahananyň daşynda.
Ten minutes have passed, no action.	On minut geçdi, hereket ýok.
They get dirty again.	Olar ýene hapa bolýarlar.
Body and mind.	Beden we aň.
Then we learned about the loss of faith.	Soň bolsa imanyň gaçmagy barada tälim aldyk.
But it is also a loss for others.	Justöne bu, başgalar üçin ýitgi.
I paused for a moment.	Men sähel salym durdum.
God told me to do this.	Hudaý maňa muny et diýdi.
Nothing could have happened other than my head.	Kellämden başga zat bolup bilmezdi.
The power here is the heroes.	Bu ýerdäki güýç gahrymanlardyr.
I can't imagine why he said my name.	Näme üçin meniň adymy aýdandygyny göz öňüne getirip bilemok.
You are sitting here in your technology.	Tehnologiýaňyzda şu ýerde otyrsyňyz.
These players are not perfect.	Bu oýunçylar kämil däl.
They would open easily.	Ansatlyk bilen açardylar.
Usually no one is interested in these details.	Adatça bu jikme-jiklikler bilen hiç kim gyzyklanmaýar.
The investigation is ongoing.	Derňew dowam edýär.
For more than thirty years.	Otuz ýyldan gowrak wagt bäri.
No no no.	Ýok ýok ýok.
Just for the money.	Diňe pul üçin.
I believed there was cancer.	Men düwnük keseliniň bardygyna ynanýardym.
That, too, did not work.	Bu-da netije bermedi.
Will let you know	Size habar berer.
Go home.	Öýleriňize git.
I have enough	Mende ýeterlik
It looks like the deal is in full swing.	Şertnama baglaşana meňzeýär.
The number of patients added was very small.	Goşulan hassalaryň sany gaty azdy.
Now pay attention to your language.	Indi diliňe üns ber.
Something has been deleted.	Bir zat öçürildi.
They accepted that he existed.	Onuň bardygyny kabul etdiler.
It's cold.	Sowuk.
He turns to me.	Ol maňa tarap öwrülýär.
It is absolutely impossible to have a life of any kind.	Islendik görnüşdäki durmuşyň bolmagy düýbünden mümkin bolmaz.
The sun was setting.	Gün ýaşyp barýardy.
He is working today.	Ol şu gün işleýär.
We know how to do it.	Muny nädip etmelidigini bilýäris.
We had a beautiful home and a beautiful life.	Gözel jaýymyz we owadan durmuşymyz bardy.
I put the second one together.	Ikinjisini bir ýere jemleýärin.
Closer is approaching.	Closerakynlaşýar.
Go back soon and you will only get worse.	Soonakyn wagtda yza gaýdyň we diňe ýagdaýy erbetleşdirersiňiz.
The image was kept secret until the day it was played.	Daş keşbi oýnaýan gününe çenli gizlin saklandy.
He doesn’t actually stand up for himself or do anything for himself.	Aslynda özi üçin duranok ýa-da özi üçin hiç zat edenok.
I actually thought it was great.	Aslynda gaty gowy diýip pikir etdim.
I'm still working on it.	Men henizem üstünde işleýärin.
Soft and dark red.	Moumşak we goýy gyzyl.
Often it does just that.	Köplenç halatda edil şonuň ýaly edýär.
I found a way to silence him.	Men ony dymdyrmak üçin bir ýol tapdym.
I think he wants to surprise me.	Meniň pikirimçe, ol meni geň galdyrmak isleýär.
He couldn't speak either.	Ol hem gürläp bilmedi.
If you want to help, you can tell.	Kömek etmek isleseňiz, şol ýerde aýdyp bilersiňiz.
Air temperature and air pressure obtained by the engine.	Howanyň temperaturasy we hereketlendiriji tarapyndan alnan howanyň basyşy.
They are mostly small.	Olar esasan kiçi.
Of course, the system is stable in solution without any reaction.	Elbetde, ulgam hiç hili reaksiýa bolmazdan çözgütde durnuklydyr.
The woman killed someone.	Aýal kimdir birini öldürdi.
This intrigued me.	Bu meni gyzyklandyrdy.
I want to believe.	Men ynanasym gelýär.
You are afraid of love	Söýgiden gorkýarsyňyz.
This and the big mouth.	Bu we uly agzy.
It can be changed once you get there.	Ol ýere baranyňyzdan soň üýtgedilip bilner.
Read more about it.	Bu hakda has giňişleýin okaň.
I would be really grateful if you could give me this book.	Maňa bu kitaby berseňiz, hakykatdanam minnetdar bolardym.
Put your dollars on the line.	Dollaryňyzy setirde goýuň.
At least, as it turns out.	Iň bärkisi, görnüşi ýaly.
Blood and meat.	Gan we et.
But you didn't say anything.	Emma sen hiç zat diýmediň.
I really liked it.	Men ony gaty haladym.
I will pay the legal costs.	Kanuny çykdajylary tölärin.
They got what they wanted.	Islän zatlaryny aldylar.
Again he spoke in a very low voice.	Againene-de gaty pes ses bilen gürledi.
We said we were going into it.	Oňa girýäris diýdik.
Subjects were also videotaped for analysis.	Mundan başga-da derňew üçin mowzuklar wideo kamera arkaly ýazga alyndy.
I should have been.	Men bolmalydym.
We will look at the last issue.	Soňky meselä serederis.
It looks like a straight path.	Bu göni ýol ýaly bolup görünýär.
These results are in line with the results of the above tests.	Bu netijeler ýokardaky synag synaglarynyň netijelerine laýyk gelýär.
I know his voice very well.	Men onuň sesini gaty gowy bilýärin.
Most people struggle to be normal.	Adamlaryň köpüsi kadaly bolmak üçin göreşýärler.
Must be real fast.	Hakyky çalt ýetişmeli.
Default 'black'.	Bellenen 'gara'.
No it's not.	Ýok bu däl.
But he was a man who knew his direction and purpose.	Hisöne ugruny we maksadyny bilýän adamdy.
We want love, but it requires love to be revealed in a relationship.	Söýgi isleýäris, ýöne gatnaşykda söýgi açylmagyny talap edýär.
There was hope in the room.	Otagda umyt bardy.
We state the result without proof below.	Netijäni aşakda subutnamasyz aýdýarys.
Things were very quiet.	Işler gaty ümsümdi.
Any change would be good for you.	Islendik üýtgeşiklik siziň üçin gowy bolardy.
But he knew the people very well.	Heöne ol halky gaty gowy tanaýardy.
Thus, the above will be evaluated in the same way.	Şeýlelikde, ýokardaky ýaly edil şonuň ýaly baha berler.
He did not know where he had gone.	Ol nirä gidenini bilenokdy.
He didn’t know and had to know.	Ol bilip bilmedi we bilmeli boldy.
The set value is zero.	Bellenen baha nola deňdir.
Everyone said it made sense.	Her kim munuň manylydygyny aýtdy.
Two of them were adults and the other were children.	Olaryň ikisi uly, kiçisi çagalardy.
We reached the horses.	Biz atlara ýetipdik.
Slow, ball with a thick sound.	Slowuwaş, galyň ses bilen top.
That would no longer be the case.	Mundan beýläk beýle görünmezdi.
His eyes were open, but he was not focused.	Gözleri açyldy, ýöne ünsi jemlänokdy.
The truth that can get into it.	Oňa girip biljek hakykat.
Most go to school and most cannot afford it.	Köpüsi mekdepde okaýar we köpüsi töläp bilmeýär.
It has been determined that this is the case.	Munuň şeýledigi kesgitlenildi.
I don’t sleep well at night for a variety of reasons.	Dürli sebäplere görä gijelerine gowy ýatamok.
In other words, what could happen.	Başgaça aýdylanda, näme bolup biler.
I met the people of the church.	Ybadathananyň adamlary bilen duşuşdym.
He looked very good in it and knew it.	Onda gaty gowy görünýärdi we muny bilýärdi.
He got a job, but it didn't work.	Işi aldy, ýöne işlemedi.
Both were denied.	Ikisem inkär edilipdi.
Her mother told her "no" and that she should return home immediately.	Ejesi oňa "ýok" we derrew öýe gelmeli diýdi.
He came home with the two of them.	Ol ikisi bilen öýüne geldi.
Lack of self.	Özüň ýetmezçiligi.
It would be a great social event.	Bu uly sosial waka bolardy.
Research shows this.	Gözlegler muny subut edýär.
I saw him coming.	Men onuň gelýändigini gördüm.
He will start cooking at the bottom.	Aşakda nahar bişirip başlar.
He did not prove it necessary.	Munuň zerurdygyny subut etmedi.
Works for someone else.	Başga biri üçin işleýär.
It captures the wonderful moments of our time.	Döwrümiziň ajaýyp pursatlaryny ýazga alýar.
Now I have a game.	Indi meniň oýnum bar.
He was sitting in the office, trying to continue his day.	Ol gününi dowam etdirjek bolup, ofisde otyrdy.
We couldn't go anywhere.	Biz hiç ýere gidip bilmedik.
His hands were empty.	Elleri boşdy.
They have no desire.	Olara isleg ýok.
He told me that life was a sad reality.	Ol maňa durmuşyň gynandyryjy hakykatydygyny aýtdy.
If they find something different.	Başgaça tapsalar.
Mix again and remove from the heat.	Againene birnäçe gezek garmaly we otdan çykaryň.
It's been a long day.	Uzakly gün boldy.
It is easier to cross this line than to go back.	Yzyna geçmekden bu setirden geçmek has aňsat.
He saw how the man had changed.	Ol adamyň nähili üýtgändigini gördi.
Perhaps the last thing to add is the brain.	Megerem, iň soňky goşuljak zat beýnidir.
But now he had to carry out his orders, and it was a war, not a school.	Nowöne indi buýruklary ýerine ýetirmeli boldy, bu mekdep däl-de, söweşdi.
Also, people only feel when things get dirty.	Mundan başga-da adamlar diňe zatlaryň hapa bolanda duýýarlar.
After the lights.	Çyralaryndan soň.
You can hear the sound.	Sesi eşidip bilersiňiz.
They were as secretive as Placeer himself.	Placeeriň özi ýaly gizlin boldular.
Her hair was longer.	Saçlary has uzyn bolupdyr.
This is just the opposite of nature.	Bu diňe tebigata ters gelýär.
None of us is better than the other.	Hiç birimiz hiç kimden gowy däl.
But these things happen.	Emma bu zatlar bolýar.
Because that's the way it is in my life.	Sebäbi bu meniň durmuşymyň görnüşi.
We need to know more about it.	Ol hakda has giňişleýin maglumat almalydyrys.
He wanted to use me as much as possible.	Ol meni mümkin boldugyça ulanmak isledi.
This is dating.	Bu tanyşdy.
I'll be out there next month to see them.	Geljek aý olary görmek üçin ol ýere çykýaryn.
Under any circumstances	Islendik şertde.
Then he died.	Soň öldi.
Understanding the subject, they get it.	Mowzuga düşünmek bilen, şony alýarlar.
We had lunch.	Naharda bolduk.
Fuck shit.	Fuck bok.
It is easy to grow and easier to care for.	Ösmek aňsat we ideg etmek has aňsat.
He made another sound and the planet began to grow.	Ol ýene ses çykardy we planeta ösüp başlady.
In fact, the end of the year is expected.	Aslynda, ýylyň ahyryna garaşylýar.
You have to live in it.	Onda ýaşamaly.
The balance is lost.	Balans ýitdi.
Remember that we do not love you as you do.	Seni bolşuň ýaly söýmeýändigimiz däl, ýadyňa sal.
They go.	Olar gidýärler.
He was telling the truth about you too.	Ol sen hakda-da hakykaty aýdýardy.
I'll be back soon.	Soonakynda ýene ýyly bolaryn.
He must be longing.	Ol hökman küýseýär.
That poor woman.	Şol garyp aýal.
This camp is very convenient.	Bu lager gaty amatly.
The first is size.	Birinjisi ululygydyr.
Anyone who thinks this knows it.	Islendik pikirlenýän adam muny bilýär.
I said so.	Men şeýle diýdim.
This does not work.	Bu işlemeýär.
No one knows what he's doing.	Hiç kim onuň näme edýändigini bilenok.
For a while.	Bir wagtlap.
I will have a driver to take you.	Seni alyp gitmek üçin bir sürüji gelerin.
In this case, the situation is never assessed.	Bu ýagdaýda ýagdaýa hiç wagt baha berilmeýär.
For some people it is more difficult than others.	Käbir adamlar üçin beýlekilerden has kyn.
Although he was in a coma, he was very sleepy.	Tiredadaw bolsa-da, uklamaga gaty tolgunýardy.
We think this is the case with many physical systems.	Köp fiziki ulgamlarda munuň şeýledigini pikir edýäris.
Of course, this is what happened to me.	Elbetde, bu meniň üçin şeýle boldy.
He asked for our website.	Web sahypamyzy sorady.
It hit me hard.	Bu bolsa maňa agyr degdi.
He is not fighting.	Ol söweşenok.
This is not how football works.	Futbolyň işleýşi beýle däl.
From space travel.	Kosmos syýahatyndan.
You need to know that you need me.	Maňa mätäçdigiňi bilmeli.
This is not a major crime.	Bu uly jenaýat däl.
He shook both his hands and pointed to his chest.	Iki elini silkip, döşüne görkezdi.
It’s a great thing to watch.	Tomaşa etmek gaty gowy zat.
I am young, my whole life is ahead of me.	Men ýaş, bütin ömrüm öňümde.
You do not have to re-fill one of these items.	Bu zatlaryň birini täzeden doldurmaly dälsiňiz.
In fact, it is possible that the opposite is true.	Aslynda munuň tersine bolmagy ähtimal.
We see a solution to a problem.	Bir meseläniň çözülmegini görýäris.
We enjoy.	Biz lezzet alýarys.
Store in store.	Dükanda saklaň.
Good security, feel at ease.	Gowy howpsuzlyk, özüňizi arkaýyn duýuň.
He turned around and left.	Ol yzyna öwrülip gitdi.
I went out of his way.	Men onuň ýolundan çykdym.
Lots of love.	Köp söýgi.
This is what happens in every religion.	Her dinde şeýle bolýar.
They are not over yet.	Theyöne entek gutaranok.
But some were more successful than others.	Emma käbirleri beýlekilerden has üstünlikli boldy.
I sit across the street and wait for him to leave.	Men köçäniň aňyrsynda oturyp, onuň gitmegine garaşýaryn.
Because he was still there.	Sebäbi ol henizem bardy.
They are more skilled.	Olar has ökde.
I understand that	Men muňa düşünýärin
Then he would move easily.	Soň bolsa aňsatlyk bilen hereket ederdi.
I tried it on another computer, nothing.	Başga bir kompýuterde synap gördüm, hiç zat.
You will have to try some of the changes.	Käbir üýtgeşiklerini synap görmeli bolarsyňyz.
Learn to tell a story.	Hekaýa gürrüň bermegi öwreniň.
The more sugar, the better.	Şeker näçe köp bolsa, şonça gowy.
Now they were a strong group of men.	Indi olar erkekleriň güýçli toparydy.
It will only look weak.	Bu diňe ejiz görüner.
There is death in battle.	Söweşde ölüm bar.
I never knew the reason.	Munuň sebäbini hiç wagt bilmedim.
Long words should earn more points.	Uzyn sözler has köp bal gazanmalydyr.
This is not something unknown in nature.	Bu tebigatda näbelli bir zat däl.
Go to another country.	Başga ýurda git.
Getting out of the way, leaving a trail, could have set me free.	Wayoldan çykyp, yzy aýryldy, meni azat edip bilerdi.
In fact, it took a whole bunch.	Aslynda, tutuş bir topar gerekdi.
He gets what he needs and continues to do so.	Gerek zadyny alýar we dowam etdirýär.
We can't get into space yet.	Biz entek kosmosa girip bilmeris.
There are different mental states in the system.	Ulgamda dürli akyl ýagdaýlary bar.
Can you solve this for me?	Muny meniň üçin çözüp bilersiňizmi?
Six minutes later it was third.	Alty minutdan soň üçünji boldy.
I think those were the numbers.	Meniň pikirimçe, bu sanlardy.
You ask them.	Siz olardan soraýarsyňyz.
It will be very useful for us.	Bu biziň üçin gaty peýdaly bolar.
They wanted to know everything.	Hemme zady bilmek islediler.
They are not completely connected.	Olar doly baglanyşykly däl.
My right ear comes out more.	Sag gulagym has köp çykýar.
I think you need a normal look here.	Meniň pikirimçe, bu ýerde adaty bir görnüş gerek.
We talked, but it was good.	Ara alyp maslahatlaşdyk, ýöne bu gowy boldy.
But they are also effective.	Theyöne olar täsirli.
I would be someone else for him.	Men onuň üçin başga biri bolardym.
Feel so weird that he didn't do anything here.	Özüňizi gaty geň duýuň, bu ýerde hiç zat etmedi.
He talked to her in a dream.	Ol düýşünde onuň bilen gürleşdi.
You gave it to us	Sen bize berdiň
Leaders receive one-on-one.	Liderler ýeke-ýekeden kabul edýärler.
It was great.	Gaty gowy boldy.
I don't know what's wrong.	Nämäniň ýalňyşdygyny bilemok.
I understood	Men düşündim
Of course not.	Elbetde beýle däl.
I am stronger now and you are stronger.	Men häzir has güýçli, senem güýçli.
In fact, it could be one of us.	Hakykatdanam, bu biziň birimiz bolup bilerdi.
There has been more than your fair share in the last few days.	Soňky birnäçe günüň içinde adalatly paýyňyzdan has köp zat bardy.
Bad, many pages to read.	Erbet, okamaly köp sahypa.
He was third behind the two.	Ikisiniň arkasynda üçünji boldy.
He has two younger brothers.	Ondan iki ýaş kiçi dogany bar.
I moved here.	Men şu ýere göçdüm.
On the one hand, the solutions in these laws.	Bir tarapdan, bu kanunlardaky çözgütler.
It turns out the same thing anyway.	Her niçigem bolsa birmeňzeş çykýar.
Really fix the system.	Ulgamy hakykatdanam düzediň.
Anyway your right foot.	Her niçigem bolsa sag aýagyňyz.
Nothing happened there.	Ol ýerde hiç zat bolmady.
Talk to him.	Onuň bilen gürleş.
However, many of these people do not really live with themselves.	Şeýle-de bolsa, bu adamlaryň köpüsi hakykatdanam özleri bilen ýaşamaýarlar.
I must have missed it for a few minutes.	Men ony birnäçe minutlap sypdyran bolmaly.
They can be tracked.	Olary yzarlap bilerler.
I started to see others in need.	Kömege mätäç başgalary görüp başladym.
He stayed with her for a long time.	Ol onuň bilen uzak wagtlap saklandy.
It may or may not be due date.	Bellenen senesi bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
Going to make them tonight and hoping my daughter will like it.	Şu gije olary ýasamaga gitmek we gyzymyň göwnünden turar diýip umyt etmek.
It was natural.	Bu tebigy zatdy.
He is now holding his hand.	Ol häzir elini tutýar.
Let's face it - most companies don't pay attention to what they say.	Geliň, bu zatlaryň birini beýlekiler ýaly däl.
Of course, I was not straight.	Elbetde, göni däldim.
He is still in trouble.	Ol henizem kynçylykda.
I just don’t know how to feel better.	Diňe özümi has gowy duýmagy bilemok.
I didn't do that	Men muny etmedim
Why? 	Näme üçin?
I have no idea.	Meniň pikirim ýok.
This was not given.	Bu berilmedi.
It's only been a few weeks.	Onlyöne bary-ýogy birnäçe hepde boldy.
I say we look there first.	Ilki bilen şol ýere seredýäris diýýärin.
I'm new to the ship.	Men gämä täze.
There are probably several ways to do this.	Munuň birnäçe usuly bar bolsa gerek.
He chose her.	Ol ony saýlady.
Of course, this attack will never happen.	Elbetde, bu hüjüm hiç haçan bolmaz.
But you are coming.	Youöne sen gelýärsiň.
It works.	Netije berýär.
That, of course, can change.	Bu elbetde üýtgäp biler.
But so far so good.	Soöne şu wagta çenli gaty gowy.
So today we give you a solution.	Şonuň üçin bu gün size çözgüt berýäris.
He doesn't know what to look for, so he has to find a way.	Görnüşini bilmeýär, şonuň üçin görnüşini tapmaly.
You have to start rejecting people.	Adamlary ret edip başlamaly.
The rest of my family did the same.	Maşgalamyň galanlary-da şeýledi.
It was a lot of fun to work with you, your family and your friends.	Siz, maşgalaňyz we dostlaryňyz bilen işlemek gaty gyzykly boldy.
He was mad at the last minute.	Soňky minutda däli boldy.
This is not part of our culture.	Bu biziň medeniýetimiziň bir bölegi däl.
We will return phone calls and respond to their concerns.	Telefon jaňlaryny yzyna gaýtaryp, aladalaryna jogap bereris.
After all, they have eyes on the sides of their heads.	Her niçigem bolsa, kelleleriniň gyralarynda gözleri bar.
However, what is needed is experience.	Şeýle-de bolsa, zerur zat tejribe.
Seems simple to do.	Etmek üçin ýönekeý görünýär.
I want you to pay attention to the action.	Herekete üns bermegiňizi isleýärin.
I know what my sister is doing.	Men uýamyň näme edýändigini bilýärin.
So cheap, simple and a perfect addition to any meal.	Şonuň üçin arzan, ýönekeý we islendik nahara ajaýyp goşundy.
The full print was his.	Doly çap onuňkydy.
He was seriously injured.	Ol agyr ýaralandy.
Perform this process temporarily.	Bu prosesi wagtlaýyn ýerine ýetiriň.
History was important to him.	Taryh onuň üçin möhümdi.
In black.	Gara eşikde.
Sit down at this moment.	Şu minutda oturyň.
I didn't see them openly.	Olary aç-açan görmedim.
Instead, he talked about it.	Muňa derek, ol hakda gürledi.
More than anyone in the world.	Dünýädäki hemme kişiden has köp.
Standard only on white background.	Standart diňe ak fonda.
In fact, we have known about this for a long time.	Aslynda bu hakda gaty köp wagt bäri bilýäris.
Special rooms for computer equipment can use less space.	Kompýuter enjamlary üçin ýörite otaglar has pes aralygy ulanyp biler.
This is not a new idea.	Bu indi täze pikir däl.
You are looking for a little direction here.	Bu ýerde azajyk ugur gözleýärsiňiz.
Below is an example of the original structure of the data.	Aşakda maglumatlaryň asyl gurluşynyň mysaly.
Desire is something for the living.	Isleg diriler üçin bir zat.
He shook his head and then turned his attention to her again.	Başyny ýaýkady, soň ýene oňa ünsi jemledi.
Then they see them sleeping in bed together.	Soň bolsa bilelikde düşekde uklap ýörenlerini görýärler.
Growing up in words.	Sözde ulalmak.
There are many things that people do not know.	Adamlaryň bilmeýän köp zady bar.
So it pushes down.	Şonuň üçin aşak itilýär.
It looks like this.	Ol şeýle görünýär.
There are different fields depending on the type of work item.	Her bir iş elementiniň görnüşine baglylykda dürli meýdanlar bar.
You may not get the advice you need.	Size zerur maslahaty alyp bilmersiňiz.
Anxiety.	Aladalylyk.
Hours and hours every night.	Her gije sagat we sagat.
My body couldn't take it.	Bedenim alyp bilmedi.
The boys' father is trying to find them.	Oglanlaryň kakasy olary tapjak bolýar.
His attention to me.	Onuň maňa berýän ünsi.
But this is wrong.	Emma bu ýalňyş.
I tried my other leg.	Beýleki aýagymy synap gördüm.
He helped, but not enough.	Ol kömek etdi, ýöne ýeterlik däldi.
You know this is not true.	Munuň hakykat däldigini bilýärsiň.
I was right about the distance.	Aralyk hakda gaty dogry aýdýardym.
These studies are few.	Bu gözlegler az.
I think that's great.	Bu ajaýyp zat diýip pikir edýärin.
This is a completely different situation than the one shown here.	Bu, şu ýerde görkezilenlerden düýbünden başga bir ýagdaý.
More systems need to be introduced for this.	Munuň üçin has köp ulgam girizilmeli.
I go to a bank not far from home.	Öýden uzak bolmadyk banka barýaryn.
I think the war has made women more independent.	Uruş aýallary has garaşsyz etdi diýip pikir edýärin.
.Ok, of course not.	.Ok, elbetde ýok.
You have to work hard to make it happen.	Munuň amala aşmagy üçin tagalla etmeli.
The question of what was happening to them was still going on.	Olara näme bolýar diýen sorag henizem dowam edýärdi.
Neither of these is true.	Bularyň ikisi-de dogry däl.
There are so many types it's hard to say.	Memoriesatlamalar gaty köp.
We love our animals very much.	Biz haýwanlarymyzy gaty gowy görýäris.
They were wet.	Olar çyglydy.
But feel free to explain it to me.	Meöne maňa düşündirmäge arkaýyn boluň.
Would you please take it home?	Ony öýüňize alyp gitmegiňizi haýyş edýärin?
He found himself in great trouble.	Ol özüni uly kynçylykda gördi.
I couldn't see what was going on there.	Olaryň ol ýerde näme bolandygyny görüp bilmedim.
It's getting worse and worse.	Erbet we erbetleşýär.
With your own style.	Öz stiliňiz bilen.
He would not ask.	Ol soramazdy.
Now it makes sense.	Häzir onuň üçin manysy bar.
He can't tell me enough about you.	Ol maňa sen hakda ýeterlik zat aýdyp bilmez.
He also took the radio of the dead soldier.	Ölen esgeriň radiosyny hem aldy.
There was only one thing in this country.	Bu ýurtda ýeke-täk zat bardy.
Believe it or not, because it is love itself.	Oňa ynanyň, sebäbi ol söýginiň özi.
Because you are different from us.	Sebäbi sen bizden tapawutlysyň.
There are better options out there.	Ol ýerde has gowy wariantlar bar.
For.	Üçin.
It’s not about history, it’s just about money as before.	Bu taryh hakda däl-de, öňküsi ýaly diňe pul hakda.
And then the last time they were together was.	Soň bolsa soňky gezek bilelikde durdular.
I can do that later.	Muny soňrak edip bilerin.
There, too, they could not enter with them.	Şol ýerde-de olar bilen içeri girip bilmediler.
Nor is it sometimes enough.	Ora-da käwagt ýeterlik däl.
The last of the crew died in my arms.	Ekipa .ymyň iň soňkusy gujagymda öldi.
We will get better.	Biz gowulaşarys.
My father never made that mistake.	Kakam hiç haçan bu ýalňyşlygy goýbermedi.
So you have to look at everything you do and say.	Şeýlelik bilen, edýän we aýdýan zatlarynyň hemmesine syn etmeli.
Living an easy life is hard to get used to.	Durmuşy aňsat alyp barmak oňa öwrenişmek kyndy.
At that moment, she realized something very important about her husband.	Şol pursatda adamsy hakda gaty möhüm bir zada düşündi.
He knew what he was doing that night.	Ol şol gije näme edýändigini bilýärdi.
Parts that include those variables.	Şol üýtgeýjileri öz içine alýan bölekler.
Now you are here.	Indi sen şu ýerde.
He was not interested in what hell was.	Ol dowzahyň nämedigine gyzyklanmaýardy.
Then he entered the kitchen window.	Soň bolsa aşhananyň penjiresine girdi.
Listen to yourself.	Özüňizi diňläň.
He can do something else.	Başga bir zat ýaly edip biler.
Looks like a good spirit.	Gowy ruh ýaly bolup görünýär.
Wrote the main manuscript text, compiled and conducted the research.	Esasy golýazma tekstini ýazdy, gözlegleri düzdi we geçirdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, zatlar ters tarapa hereket edip bilerdi.
I don't want to think about the past.	Geçmiş hakda pikir etmek islämok.
Because life insurance is a property, it can usually be sold.	Durmuş ätiýaçlandyryşy emläk bolany üçin, adatça satylyp bilner.
However, there was no clear change.	Şeýle-de bolsa, üýtgeşmäniň aýdyň görnüşi ýokdy.
At the heart of it.	Munuň ýüreginde.
In comparison, the language changes very slowly.	Deňeşdirilende, dil gaty haýal üýtgeýär.
Too much wear in general.	Umuman gaty geýmek.
Good night!	Gijäňiz rahat bolsun!
So you will have to map on top of the photo collection.	Şonuň üçin surat ýygyndysynyň üstünde karta düzmeli bolarsyňyz.
Now girls.	Indi gyzlar.
I am very happy to give it a try.	Synag bermäge gaty begenýärin.
Maybe it has a hidden meaning.	Belki, munuň gizlin manysy bar.
It was a simple request.	Bu ýönekeý haýyşdy.
I don’t know where he got it from.	Ony nireden alandygyny bilemok.
It was impossible to say where this could lead.	Munuň nirä eltip biljekdigini aýdyp bolmazdy.
He stretches out his hand and looks at the blood on it.	Elini uzadyp, üstündäki gana seredýär.
It didn't make sense to me.	Meniň üçin munuň manysy ýokdy.
But you will see the meaning of this.	Itöne munuň manysyny görersiňiz.
As far as we know, this has not been the case in the literature before.	Biziň bilşimize görä, bu edebiýatda öň bellenmändir.
Especially since he had experienced it.	Aýratynam, başdan geçireninden bäri düşünerdi.
They know how to train.	Nädip türgenleşmelidigini bilýärler.
You made me sad.	Sen meni gynandyrdyň.
It takes a lot to get me out of here.	Meni bu ýerden çykarmak üçin gaty köp zat gerek.
You never know what will happen.	Näme boljagyny hiç wagt bilmeýärsiň.
He spoke in support of the US Alliance, but said that maintaining some independence was important.	Ol ýygnak ýolbaşçylaryna garşy çykyş etdi.
Especially if you are with children.	Esasanam çagalaryň ýanynda bolsaňyz.
They can even stay in this small room and have sex.	Hatda bu kiçijik otagda galyp, jyns gatnaşyklaryny edip bilerler.
In the second opinion, just stand here and say and do nothing.	Ikinji pikirde, diňe şu ýerde dur we hiç zat diýme we etme.
Their lives change once again as they move into their new form.	Täze görnüşine geçenlerinde durmuşlary ýene bir gezek üýtgeýär.
He wanted to know what the management had to say, but he did not ask.	Dolandyryşyň näme diýendigini bilmek isledi, ýöne soramady.
They wanted a new church.	Täze ýygnak gurulmagyny islediler.
This happens every year.	Bu her ýyl bolýar.
Press the button to download the video.	Wideony göçürip almak üçin düwmä basyň.
But keep me away from plans.	Meöne meni meýilnamalardan daşlaşdyr.
Water is the most familiar example.	Suw iň tanyş mysaldyr.
I'll talk about it tonight.	Men bu hakda şu gije gürleşerin.
He wanted to be in pain.	Agyrmak isledi.
I looked at the last page to find out.	Muny bilmek üçin iň soňky sahypa seredip durdum.
This is just the starting point.	Bu diňe başlangyç nokat.
I will chase.	Men kowjak.
Just to try things out.	Diňe zatlary synap görmek üçin.
He could not find the word.	Ol söz tapyp bilmedi.
Some rooms have city views.	Käbir otaglarda şäher görnüşi bar.
But that can be the case anyway.	Wayöne her niçigem bolsa şeýle bolup biler.
This will be confirmed while you are there.	Bu siziň bolýan wagtyňyzda tassyklanar.
His research focuses on music education and educational policy.	Gözlegleri aýdym-saz bilimine we bilim syýasatyna gönükdirilendir.
Although he could not keep his face straight.	Göni ýüzüni saklap bilmese-de.
The first is the total size.	Birinjisi umumy ululykdyr.
The customer gets food.	Müşderi iýmit alýar.
How true he is and how faithful he is to his word.	Onuň näderejede dogrydygy we sözüne wepalydygy.
But these did not last long.	Emma bular uzaga çekmedi.
The best part is that the prices are very reasonable.	Iň gowy tarapy, bahalaryň gaty ýerlikli bolmagydyr.
I didn't know you were interested in working.	Işlemek bilen gyzyklanýandygyňyzy bilmedim.
This seems reasonable enough.	Bu ýeterlik derejede ýerlikli bolup görünýär.
Forurek was a city for me.	Forürek meniň üçin şäherdi.
See, this is very simple.	Gör, bu gaty ýönekeý.
But it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Justöne munuň nähili edýändigi entek belli däl.
It could be the end itself.	Ahyrsoňy özi bolup biler.
Its length is zero.	Onuň uzynlygy nol.
Something like that will strike a balance.	Şuňa meňzeş bir zat, deňagramlylygy taşlar.
At every point.	Her nokatda.
Make sure everything you want is in writing.	Islän zadyňyzyň ýazmaça bolandygyna göz ýetiriň.
It was a fire.	Fireangyn boldy.
It’s not about any of that.	Bularyň hiç biri hakda däl.
He knew it, anyway.	Näme-de bolsa muny bilýärdi.
He thought it was the best place to find her.	Ony tapmagyň iň gowy ýeri diýip pikir etdi.
I don’t even know what it is.	Hatda nämedigini hem bilemok.
This has been confirmed.	Bu tassyklandy.
Good in court.	Kazyýetde gowy.
We can go home and face our people.	Öýe baryp, halkymyz bilen ýüzbe-ýüz bolup bileris.
One of these is security.	Bularyň biri howpsuzlykdyr.
The smell was really bad.	Ys hakykatdanam erbetdi.
He reached out and pointed his fingers.	Ol elini uzadyp, barmaklaryny görkezdi.
Think of yourself as your best friend in the future.	Geljekdäki özüňizi iň gowy dostuňyz diýip pikir ediň.
Solve the important thing and put the rest behind.	Möhüm zady çözüň we galanlaryny yzda goýuň.
You get nothing for free.	Mugt hiç zat almaýarsyňyz.
It all depends on what you want to achieve.	Hemme zat gazanjak bolýan zadyňyza bagly.
You saw them.	Olary gördüň.
You have to change your name and go back to school.	Adyny üýtgedip, mekdebe gaýdyp barmaly.
The country needs more men than he knows.	Countryurduna özi ýaly erkeklere bilýänlerinden has köp zat gerek.
But since then.	Emma şondan bäri.
Put them on for a few hours and bring them inside.	Olary birnäçe sagat goýuň we içeri getiriň.
However, only a handful of reports have been received.	Muňa garamazdan, bu barada diňe birnäçe habar gelip gowuşdy.
Every night, every week, new people.	Her gije, her hepde, täze adamlar.
The difference between labor.	Zähmetiň tapawudy.
But there are those who are afraid of me.	Meöne menden gorkýanlaram bar.
You didn't ask me before I left.	Gitmezden ozal menden soramadyň.
Something that brings hope where there is hope.	Umydyň ýitirilen ýerinde umyt getirýän bir zat.
Spiritually strong.	Ruhy güýçli.
This was not real.	Bu hakyky däldi.
You have stood by yourself ever since.	Şondan bäri öz güýjüň bilen durduň.
You can add several types.	Birnäçe görnüşi goşup bilersiňiz.
Success is the ability to solve problems.	Üstünlik, meseleleri çözmek ukybydyr.
We hear you now.	Biz sizi häzir eşidýäris.
Unfortunately, most of us are afraid to do that.	Gynansagam, köpümiz muny etmekden gorkýarys.
Slow down.	Haýal.
You see, this is the first time.	Görýäňizmi, bu ilkinji gezek boldy.
They applied.	Olar ýüz tutdular.
Let go and you can continue your life.	Goýberiň we durmuşyňyzy dowam etdirip bilersiňiz.
However, there was no one to appear at the door.	Şeýle-de bolsa, gapyda görünjek adam ýokdy.
I take that seriously.	Men muny çynlakaý göz öňünde tutýaryn.
It was living proof that they were not very good at their job.	Işlerinde gaty gowy däldikleriniň janly subutnamasydy.
He ordered his men to press more.	Adamlaryna has köp basmagy buýurdy.
Cell phone.	Jübi telefony.
Familiar examples help to understand ideas.	Tanyş mysallar ideýalara düşünmäge kömek edýär.
He does not eat.	Ol iýenok.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapshtimal, olaryň köpüsi munuň gaty az üstünde durandyr.
I was a different person.	Men başga adamdym.
His neck was too thick.	Boýny gaty galyňdy.
It doesn't matter.	Mundanam möhüm däl.
You are a police officer.	Siz polisiýa işgäri.
Similar situations have occurred several times since.	Şuňa meňzeş ýagdaýlar mundan soň birnäçe gezek bolup geçdi.
In some cases, the images are created by people.	Käbir ýagdaýlarda wekilçilikli şekiller adamlar tarapyndan döredilýär.
For you to know	Bilmegiňiz üçin.
Your post is my hope.	Siziň ýazgyňyz meniň umydym.
Is he trying?	Ol synanyşýarmy?
You bought your freedom with our blood.	Erkinligiňizi ganymyz bilen satyn aldyňyz.
It made sense for him to play average.	Onuň ortaça oýnamagynyň manysy bardy.
I enjoy your comments.	Siziň teswirleriňizden lezzet alýaryn.
He can see his breath.	Demini görüp bilýär.
I'm sorry he left.	Onuň gidenine gynanýaryn.
It won't be a minute.	Bir minut bolmaz.
Then the man came out and sat down.	Soňra adam çykyp oturdy.
I hope you do well.	Gowy işleýärsiňiz diýip umyt edýärin.
Laugh if you want.	Isleseňiz gülüň.
What a wonderful day.	Nähili ajaýyp gün.
What he does not know is how he went through such a journey.	Bilmeýän zady, nädip beýle ýoldan geçenligi.
Nowadays, this seems to be the best place.	Häzirki wagtda bu iň gowy ýer ýaly bolup görünýär.
But finally the voice came.	Emma ahyrsoňy ses geldi.
Also, this added mass will not remain.	Şeýle hem, bu goşulan massa galmaz.
It gives more meaning to those who have not read the book.	Kitap okamadyk adamlara has uly mazmun berýär.
When you make a decision, let me know first.	Karar bereniňizde, ilki bilen maňa habar beriň.
Yes, you will need training.	Hawa, size okuw gerek bolar.
Only man himself knows that.	Munuň şeýledigini diňe adamyň özi bilýär.
Or you can do both.	Ora-da ikisini hem edip bilersiňiz.
This will surprise no one.	Bu hiç kimi geň galdyrar.
In fact, he understood magic.	Aslynda ol jady hakda düşünipdi.
In the room.	Otagda.
The code used and some information below.	Ulanylan kod we käbir maglumatlar aşakda.
One of them has to be there to get it.	Bularyň biri, ony gazanmak üçin şol ýerde bolmaly.
It's a good idea to be on paper.	Kagyzyň içinde bolmagy gowy zat.
No one gave me the first thought.	Hiç kim maňa ilkinji pikiri-de bermedi.
Be careful in these difficult days.	Bu agyr günlerde seresap boluň.
The show he put on.	Onuň goýan tomaşasy.
The reason for this was that the students' pain was being processed.	Munuň sebäbi okuwçylaryň derdini gaýtadan işleýärdi.
The two movements were of particular importance for the development.	Iki hereketiň ösmegi üçin aýratyn ähmiýete eýe boldy.
The baby started crying.	Çaga aglap başlady.
Keep it there.	Ony şol ýerde saklaň.
It is higher than what we see, even what we feel.	Bu biziň görýän zatlarymyzdan, hatda duýýan zatlarymyzdan has ýokarydyr.
However, may God help you.	Şeýle-de bolsa, Hudaý saňa kömek etsin.
He then tells her that he also developed feelings for her.	Soň bolsa oňa-da özüne bolan duýgularyny ösdürendigini aýdýar.
I don't think so.	Gurulmaly däl diýip pikir edýärin.
He was not the one who escaped.	Ol gaçýan men däldi.
I could only hope they would come out.	Diňe olaryň çykjakdygyna umyt edip bilerdim.
The information is never lost.	Hiç haçan maglumat ýitirilmeýär.
This is where people often lose money.	Bu, adamlaryň köplenç pul ýitirýän ýeri.
He was waiting for me to do it first.	Ol meniň ilki muny etmegime garaşýardy.
Write a customer review.	Müşderiniň synyny ýazyň.
This topic was one of the key questions.	Bu mowzuk esasy soraglaryň biri boldy.
Not much.	Kän däl.
They will not allow it to do otherwise.	Başgaça etmegine ýol bermezler.
In fact, the second round ended in a very short time for me.	Aslynda ikinji gezek hasap meniň üçin gaty gysga wagtda tamamlandy.
Our site looks great now !! 	Sahypamyz häzir gaty gowy görünýär !!
we are very happy about that	biz muňa örän şat.
He is not dead, not with another woman.	Ol ölmedi, başga bir aýal bilen däl.
He felt dark.	Özüni garaňkyda duýdy.
I will tell you what happened, what you did, how you saved your life.	Näme bolandygyny, näme edeniňi, durmuşy nädip halas edendigini aýdaryn.
I died wrong about that.	Men bu barada ýalňyş ölüpdim.
Therefore, we cannot ascertain the truth of the matter.	Şonuň üçin meseläniň hakykatdygyna göz ýetirip bilmeris.
Traffic reports and the like.	Trafik hasabatlary we şuňa meňzeşler.
He now has eight.	Indi onuň sekiz sanysy bar.
Our experience has been great.	Biziň tejribämiz gaty gowy boldy.
Then he sat down and showed it.	Soň bolsa oturdy-da, görkezdi.
He kept a list on his desk.	Stolunda sanaw saklady.
This is the second issue.	Bu ýagdaýda ikinji mesele bolup durýar.
We would sit outside one evening.	Daşarda bir agşam bile oturardyk.
I didn't think you would be here.	Sen bärde bolarsyň öýdemokdym.
Not in it, in my life, in myself.	Onda däl, durmuşymda, özümde.
Test with sound and action.	Ses we hereket bilen synag.
Together to talk about it.	Bu barada gürleşmek üçin bilelikde.
The site has been online for at least six years.	Saýt azyndan alty ýyl bäri onlaýn işleýär.
My responsibility is to help you become a man.	Meniň jogapkärçiligim, erkek bolmaga kömek etmek.
The women came in.	Aýallar içeri girdiler.
It may not be so fast to judge in the future.	Geljekde höküm çykarmak üçin, belki, beýle çalt bolmaz.
He was about to return.	Yzyna dolanjak boldy.
Only once.	Diňe bir gezek.
Select your language and continue.	Diliňizi saýlaň we dowam ediň.
There is only one word.	Diňe söz bar.
Just one body.	Diňe bir beden.
This made a big impression.	Bu uly täsir galdyrdy.
So the cost was very low.	Şeýlelik bilen çykdajylar gaty azdy.
He looked at me directly.	Ol göni maňa seretdi.
Even if you have to take it out on your real enemy.	Hakyky duşmanyňyza çykarmaly bolsaňyzam.
He didn't laugh.	Ol gülmedi.
She is one of the seven children of the marriage.	Ol nikanyň ýedi çagasynyň biri.
How they would unite.	Nädip birleşerdiler.
He thought he was starting to feel hot.	Tizara özüni yssy duýup başlady diýip pikir etdi.
We brought him home.	Biz ony öýüne getirdik.
It was located above a low elevation.	Ol pes ýokarlygyň ýokarsynda ýerleşýärdi.
You want your house to be big.	Jaýyňyzyň nähili uly bolmagyny isleýärsiňiz.
One woman is fighting two men and one woman and three are fighting against each other.	Bir aýal iki erkek bilen bir aýal, üçüsi birine garşy söweşýär.
Let's not overdo it.	Geliň, bu hakda gaty köp işlemäliň.
Life can be very sweet sometimes.	Durmuş käwagt gaty süýji bolup biler.
Many have succeeded even without paperwork.	Köpüsi hatda kagyzsyz-da üstünlik gazandy.
They will often be grateful for your kind words.	Olara berlen mähirli sözleriňize köplenç minnetdar bolarlar.
Don't force it.	Zorluga zorluk bermäň.
You said no	Nook diýdiň
Listen, guys why don't you come to dinner with us?	Diňläň, ýigitler näme üçin bize nahara gelmeýärsiňiz?
Then we did the sound tests.	Soň bolsa ses synaglaryny geçirdik.
There are problems with this method.	Bu usul bilen problemalar bar.
He didn't want you to know that you could do that.	Muny edip biljekdigiňizi bilmegiňizi islemedi.
Yes, it is.	Hawa, şeýle boldy.
I do a lot of this.	Men bularyň köpüsini edýärin.
Hate speech is not accepted in our society.	Jemgyýetimizde ýigrenji sözler kabul edilmeýär.
He got a great feeling for the game.	Oýun üçin gaty gowy duýgy aldy.
He speculated that he could not wait for more.	Ol has köp zada garaşyp bilmejekdigini çaklady.
We are practical people.	Biz amaly adamlar.
It may be possible.	Mümkin bolup biler.
He hadn't seen his old teacher in years.	Ol ençeme ýyl bäri köne mugallymyny görmedi.
In those years.	Şol ýyllarda.
Not everyone is there.	Onda hemmeler ýok.
The overall impact on the region has been minimal.	Bu sebitde umumy täsir az boldy.
That is why we say that he was born.	Şonuň üçin onuň dünýä inendigini aýdýarys.
I can even buy it when it comes out.	Çykanda hatda satyn alyp bilerin.
There to show you who you want.	Islän adamyňyzy görkezmek üçin şol ýerde.
You can see our numbers.	Sanlarymyzy görüp bilersiňiz.
The reasons for this decision are very clear.	Bu kararyň sebäpleri gaty düşnükli.
We get to the parking lot.	Awtoulag duralgasyna çykýarys.
Maybe now he has taken her out of the system.	Belki, indi ony ulgamyndan çykarandyr.
I was finally happy to eat.	Ahyry iýmäge gaty begendim.
I love what you wear for us.	Biziň üçin geýen zatlaryňy gaty gowy görýärin.
This is the very thing and the nature of the thing.	Bu zadyň özi we zadyň tebigaty.
Not just in the sense of money.	Diňe pul manysynda däl.
He recognizes all the works even by name.	Eserleriň hemmesini hatda ady bilenem tanaýar.
I would return.	Men gaýdyp gelerdim.
These games don't make sense.	Bu oýunlaryň manysy ýok.
Don't take yourself too seriously.	Özüňe beýle çynlakaý garama.
Great search.	Ajaýyp gözläň.
Maybe one day he'll be back here.	Belki, bir gün ol bu ýere gaýdyp geler.
The last person here to know what people think.	Adamlaryň näme pikir edýändigini bilýän bu ýerdäki iň soňky adam.
I want more of these.	Bularyň has köp bolmagyny isleýärin.
She was beautiful and beautiful.	Ol ajaýyp, owadandy.
Couldn't go	Gidip bilmedi
But people are changing.	Emma adamlar üýtgeýär.
Logic worked.	Logika işledi.
My sister looked at him and me.	Uýam oňa we maňa seretdi.
The same amount to get back again.	Againene-de yzyna almak üçin şol bir mukdarda.
He seemed to be the biggest person in the crowd.	Ol märekäniň içinde iň uly adam ýalydy.
Our parents are fighting.	Ene-atamyz söweşýär.
Other groups did not change significantly.	Beýleki toparlarda düýpli üýtgeşmeler bolmady.
One could get used to anything.	Adam islendik zada öwrenişip bilerdi.
In fact, there will be no time.	Hakykatdanam, wagt bolmaz.
There was only one mistake.	Onlyekeje ýalňyşlyk bardy.
But not according to me.	Meöne maňa görä däl.
Staying away from anyone who might want to talk to him.	Onuň bilen gürleşjek bolup biljek adamdan uzakda bolmak.
Every day should be their day.	Her gün olaryň güni bolmaly.
He had been trying to get her back since.	Şondan bäri ony yzyna aljak bolupdy.
It’s so simple, that’s exactly what you get after you drop it.	Bu gaty ýönekeý, ony taşlanyňyzdan soň hut şu.
You are reading this correctly.	Muny dogry okaýarsyňyz.
Of course, its location.	Elbetde, ýerleşýän ýeri.
He wants to avoid any influence here.	Bu ýerdäki islendik täsirden ýüz öwürmek isleýär.
Patients in the control group did not use eye drops.	Gözegçilik toparyndaky näsaglar göz damjasyny ulanmaýardylar.
But this role is not forced on you.	Emma bu rol size mejbur edilmeýär.
Not anymore.	Indi däl.
I took the time to talk to each of the families.	Maşgalalaryň her biri bilen gürleşmek üçin wagt geçirdim.
I can't let it go under my skin.	Men ony derimiň aşagyna goýberip bilemok.
My job is to find out what the other thing is.	Meniň işim, başga bir zadyň nämedigini bilmek.
However, this procedure differs from normal clinical practice.	Şeýle-de bolsa, bu amal adaty kliniki ýagdaýdan tapawutlanýar.
You can hear music from afar as you get closer.	Approakynlaşanyňyzda uzakdan aýdym eşidip bilersiňiz.
It was returned to him.	Oňa gaýtarylyp berilýärdi.
Our goal should be pain.	Maksadymyz agyry bolmaly.
The longer it lasts, the shorter it lasts.	Näçe uzak dowam etse, şonça-da az wagt dowam edýär.
He opened the door.	Gapyny açdy.
All three are correct.	Bularyň üçüsi hem dogry.
He still didn't love her.	Ol henizem ony söýmedi.
But as far as I know, my eyes are blue.	Youöne meniň bilşim ýaly gözlerim gök.
The attached picture is from a real book.	Birikdirilen surat hakyky kitapdan.
So think before you speak.	Şonuň üçin gürlemezden ozal pikirleniň.
I will get help	Kömek alaryn
He did not want anyone to be found here.	Bu ýerde hiç kimiň tapylmagyny islemedi.
Breathe, and now you will answer.	Dem alyň, indi jogap berersiňiz.
He must be there.	Ol şol ýerde bolmaly.
She was so excited, so excited.	Ol gaty tolgundy, gaty tolgundy.
Has there been much analysis and writing of the manuscript?	Golýazmanyň derňewiniň we ýazylyşynyň köpüsi boldumy?
Serve a little warm or room temperature.	Biraz ýyly ýa-da otag temperaturasynda hyzmat ediň.
I finally found the hard way.	Ahyrsoňy kyn ýoly tapdym.
At the very least.	Iň bolmanda esasy görnüşde.
There is nothing to be afraid of, nothing to worry about.	Bu ýerde gorkjak zadyňyz ýok, alada etmeli zadyňyz ýok.
It also has a good taste in music, coffee and beer.	Aýdym-sazda, kofede we piwo-da gowy tagamy bar.
It had a small table in the center.	Içinde merkezdäki kiçijik stol bardy.
A true love song.	Hakyky söýgi aýdymy.
He thought of his friends and teachers.	Dostlary we mugallymlary hakda pikir etdi.
Art can become obsolete or disappear.	Sungat könelip ýa-da ýok bolup biler.
This is a period of activity.	Bu işjeňlik döwri.
I still don't know what happened to you.	Justaňy näme bolandygyny henizem bilmedim.
I never check.	Men hiç wagt barlamok.
But his mind refused to work.	Emma onuň pikiri işlemekden ýüz öwürdi.
We have this.	Bu bizde bar.
You know, in his bedroom.	Bilýärsiňizmi, onuň ýatylýan otagynda.
You don’t know how this will improve your work.	Munuň işiňizi nädip gowulaşdyrjakdygyny bilmeýärsiňiz.
I don't know what you saw then.	Onda näme göreniňi bilemok.
Second, we determine which professions exist and their origins.	Ikinjiden, haýsy hünärleriň bardygyny we olaryň gelip çykyşyny kesgitleýäris.
It was so bad he couldn't even sit down.	Örän erbetdi, hatda oturyp bilmedi.
This is the final contract.	Bu ahyrky şertnama.
People need to be able to find you.	Adamlar sizi tapmagy başarmaly.
The wait seemed to last for several hours.	Garaşmak birnäçe sagatlap dowam eden ýalydy.
It will be a perfect experience in life.	Bu durmuşda birkemsiz tejribe bolar.
To a certain extent, I am beyond myself.	Belli bir derejede özümden daşarda.
Various tools are provided for driving the tool.	Guraly sürmek üçin dürli serişdeler berilýär.
This difference can occur for two reasons.	Bu tapawut iki sebäbe görä bolup biler.
Go there and look at it.	Şol ýere gidiň, oňa serediň.
There is a reason why people drink coffee here.	Adamlaryň bu ýerde kofe içmeginiň bir sebäbi bar.
A blank look that seems to be waiting.	Garaşýan ýaly görünýän boş görnüş.
Let it be.	Goý, bolsun.
No one was going to help them.	Hiç kim olara kömek etjek däldi.
The second patient was examined at our center before the operation.	Ikinji hassany operasiýadan öň merkezimizde barladylar.
You are the rest of the world.	Siz dünýäniň galan bölegi.
I tried to stand up and lost my balance.	Durmaga synanyşdym we deňagramlylygy ýitirdim.
The people who live here will be here after we leave.	Bu ýerde ýaşaýan adamlar gidenimizden soňam şu ýerde bolarlar.
Well, no big deal.	Gowy, uly mesele ýok.
This is a real deal.	Bu hakyky iş.
However, there is room for improvement.	Şeýle-de bolsa, gowulaşmak üçin ýer bar.
I feel like I'm carrying a lot of weight.	Menden ullakan agram göterilen ýaly duýýaryn.
But now no one was watching me.	Nowöne indi hiç kim meni synlamady.
That money was nothing.	Bu pul hiç zat däldi.
Seems like it was never used to make a call.	Jaň etmek üçin hiç wagt ulanylmadyk ýaly.
You are given that knowledge or not.	Size şol bilim berilýär ýa-da ýok.
I couldn't help it	Kömek edip bilmedim
The same person was having more trouble than he was worth.	Şol bir adam gymmadyndan has köp kynçylyk çekýärdi.
You have to bring back something really funny.	Hakykatdanam gülkünç zady yzyna getirmeli.
There was an earthquake all around.	Daş-töwereginde ýer titreýärdi.
You are trying to read it.	Ony okamaga synanyşýarsyňyz.
Very bad idea.	Gaty erbet pikir.
They wanted to make up for lost time.	Lostitirilen wagtyň öwezini dolmak islediler.
However, this is not the case here.	Emma, ​​bu ýerde mesele däl.
I don't know how else to explain.	Başga nädip düşündirjegimi bilemok.
We spend the weekends together.	Dynç günleri bilelikde bilelikde geçirýäris.
A threat to the government.	Hökümet üçin howp abanýan ýeri.
The suggestion is good for someone who is kept in every home.	Teklip her öýde saklanýan biri üçin gowy.
It will end.	Ol gutarar.
But day and night we control the darkness and the light.	Emma gije-gündiz, garaňkylygy we ýagtylygy dolandyrýarys.
The two guys have known each other for a long time.	Bu iki ýigit birek-biregi köpden bäri tanaýardy.
Not just a good friend, but a deep, strong friend.	Diňe gowy dost däl, çuňňur, berk dost.
The court found that the request was granted and denied.	Kazyýet kazyýeti islegiň edilendigini we ret edilendigini anyklady.
It worked great for this particular program.	Bu aýratyn programma üçin gaty gowy işledi.
I was going to climb on them.	Men olaryň üstüne çykjak bolýardym.
He went to it.	Ol munuň ýanyna bardy.
But look at another issue.	Anotheröne başga bir meselä serediň.
Someone who made me sweat.	Meni derlemäge mejbur eden biri.
He came home today.	Ol şu gün öýüne geldi.
Come back to me	Meniň ýanyma dolan.
The two women sat in silence as they waited.	Iki aýal garaşýarka ümsüm oturdylar.
He could never do that.	Ol muny hiç wagt edip bilmezdi.
It was originally designed to be useful.	Aslynda peýdaly bolmak üçin döredildi.
Analyzed the test data.	Synag maglumatlaryny derňedi.
I put it on the left.	Men ony çepde goýdum.
The question is, is it ready or not?	Sorag, muňa taýynmy ýa-da ýokmy.
I had to say something.	Men bir zat aýtmaly boldum.
This is a village.	Bu bir oba.
Without water, man would not be able to live.	Suw bolmasa adam ýaşap bilmezdi.
It looked sad and good.	Gynandyryjy we gowy görünýärdi.
He did not want this man to join him.	Ol bu adamyň özüne goşulmagyny islemeýärdi.
I want to see	Men göresim geldi.
There was no darkness there.	Ol ýerde garaňkylyk ýokdy.
He is there to help you get what you want.	Isleýşiňiz ýaly almaga kömek etmek üçin ol şol ýerde.
Cross	Haç.
The music played clearly for a moment.	Saz bir salym aýdyň oýnady.
This is a unique place and an interesting place.	Bu üýtgeşik ýer we gyzykly ýer.
Or on a dog.	Ora-da itiň üstünde.
Land bar	Lander bar
This view was not at least a dream.	Bu görnüş iň bolmanda düýş däldi.
He wanted to help.	Ol kömek etmek isledi.
Let's hope so.	Mümkin boldugyça umyt edeliň.
How does a guy like that control things?	Munuň ýaly ýigit nädip zatlara gözegçilik edýär?
Most of them.	Olaryň köpüsi.
You know what a good price is.	Gowy bahanyň nämedigini bilýärsiňiz.
It’s not just my body talking to me.	Diňe meniň bilen gürleşýän bedenim däl.
We can work together.	Biz bilelikde işläp bileris.
It won't hurt you.	Bu size zyýan bermez.
There is no good reason not to give up coffee.	Kofeden düşmezligiň gowy sebäbi ýok.
Let us know if you have any additional concerns or questions.	Goşmaça aladalaryňyz ýa-da soraglaryňyz bar bolsa bize habar beriň.
It was very different.	Bu gaty üýtgeşikdi.
And men are stupid.	Erkekler bolsa samsyk.
Explanation	Düşündiriş
In the car.	Maşynda.
Seriously, this is their explanation.	Çynlakaý, bu olaryň düşündirişi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýdip etmeli.
He decided to walk on his own.	Ol özbaşdak ýöremegi ýüregine düwdi.
This is your job now.	Bu indi siziň wezipäňiz.
They both cry.	Ikisi-de aglaýarlar.
, Ok, no other information.	, Ok, mundan başga maglumat ýok.
These fathers and their children were building a new house for the family.	Bu kakasy we çagalary maşgalany täze jaý gurýardylar.
In fact, I didn't mean to offend you.	Aslynda muny göz öňünde tutmadym.
We call it rebirth.	Ony täzeden dogulmak diýip atlandyrýarys.
If they are happy.	Bagtly bolsalar.
Someone seems to want to kill that person.	Biri, şol adamy öldürmek isleýän ýaly.
It takes two.	Iki gerek.
That other party works for people in need.	Şol beýleki partiýa, kömege mätäç adamlar üçin işleýärler.
People weren’t good for no reason.	Adamlar sebäpsiz gowy däldi.
It's not a window, it's a car, it's a TV.	Bu penjire däl, ýene bir maşyn, telewizor diýilýän zat.
And we know what they said when they did that.	We muny edenlerinde näme diýendiklerini bilýäris.
It was a great victory.	Bu uly ýeňiş boldy.
It was like a reading room or a library.	Bu haýsydyr bir okalýan otag ýa-da kitaphana ýalydy.
They both look at me.	Ikisi-de maňa seredýärler.
I was pretty sure he wouldn't accept me.	Meni kabul etmejekdigine gaty ynanýardym.
This makes it difficult to disable access.	Bu girişi öçürmegi kynlaşdyrýar.
I want to.	Men isleýärin.
This is my biggest concern.	Bu meniň iň uly aladam.
Everything we did was shown.	Biziň eden ähli zadymyz görkezildi.
This is not a food safety issue.	Bu azyk howpsuzlygy meselesi däl.
The post will not be considered.	Posta ähmiýet berilmez.
You look great.	Siz gaty gowy görünýärsiňiz.
I never had to go back to work.	Men hiç haçan işe gaýdyp gelmeli däldim.
The two boys looked at each other.	Iki oglan biri-birine seretdiler.
He understood that.	Ol muňa düşünýärdi.
Four, five, six, seven.	Dört bäş alty ýedi.
The standard features of the standard are there.	Standardhli standart aýratynlyklar şol ýerde.
I could feel it.	Men muny duýýardym.
The tour itself works very well.	Gezelençiň özi gaty gowy işleýär.
The video you were looking for did not work.	Gözleýän wideoňyz gaýtadan işlemedi.
And then there is nothing but silence.	Soň bolsa dymmakdan başga zat ýok.
If so, know this.	Eger şeýle bolsaňyz, muny biliň.
Hard to understand, but completely normal and expected.	Düşünmek kyn, ýöne düýbünden adaty we garaşylýan.
Here is my plan for this year.	Ine, şu ýyl üçin meýilnamam.
No need to argue.	Jedel gerek däl.
He had already done this for food.	Ol muny iýmit üçin öňem edipdi.
All he wanted was shoes for men.	Islän zady erkekler üçin aýakgapdy.
And then they ran.	Soň bolsa ylgadylar.
I explained the rules to him, and he will do them.	Düzgünleri oňa düşündirdim, olam olary ýerine ýetirer.
He didn't need an hour.	Oňa bir sagat gerek däldi.
He waited several years for this.	Ol munuň üçin birnäçe ýyl garaşdy.
I stand.	Men durýaryn.
This approach has potential challenges.	Bu çemeleşmäniň potensial kynçylyklary bar.
He said it could and did happen.	Munuň bolup biljekdigini we bolup geçendigini aýtdy.
All you have to do is hope.	Diňe umyt edýärsiňiz.
They did not live there for more than a few days.	Olar ol ýerde birnäçe günden gowrak ýaşamadylar.
I would do something for the organization.	Gurama üçin bir zat ederdim.
I hope you enjoy it.	Halarsyňyz diýip umyt edýärin.
There may be two reference variables to change.	Üýtgetmeli iki salgylanma üýtgeýjisi bolup biler.
We cite examples.	Mysallary agzap geçýäris.
Our results show the opposite.	Netijelerimiz tersi görkezýär.
So it is up to him to address the person, not the man.	Şonuň üçinem onuň erkek däl-de, adama ýüzlenmegi.
I can't even tell you what you look like.	Siziň nähili görünýändigiňizi hem aýdyp bilemok.
I know you guys are going too.	Guysigitleriň hem gitjekdigiňizi bilýärin.
Of course you have to love it.	Elbetde, ony söýmeli.
People can still go out and kill other people.	Adamlar henizem daşary çykyp beýleki adamlary öldürip bilerler.
But that's not what we're talking about.	That'söne bu biziň gürleşýän zadymyz däl.
We got closer to Closer.	Closerakynlaşdyk.
I don't know how long it will take.	Onuň näçe wagt çykjagyny bilemok.
Now your work begins.	Indi işiňiz başlaýar.
The murder was not bad enough.	Adam öldürmek ýeterlik derejede erbet däldi.
It makes you very small.	Seni gaty kiçeldýär.
You can tell what's going on.	Näme bolýandygyny aýdyp bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny şeýle düzeddi.
He is in the movie.	Ol filmde.
But that is not the case.	Thatöne beýle zat däl.
This is a global issue.	Bu global mesele.
Medical staff	Lukmançylyk işgärleri.
I'll call	Men jaň ederin
These approaches can be used together.	Bu çemeleşmeleri bilelikde ulanyp bolýar.
I mean, for a group meeting.	Diýjek bolýanym, toparlaýyn ýygnak üçin.
If you find this helpful, go twice a day.	Munuň peýdalydygyny görseňiz, günde iki gezek gidiň.
We want to play more.	Has köp oýnamak isleýäris.
I think both are gone.	Meniň pikirimçe, ikisi-de gitdi.
He could still be at home, but he could sleep.	Ol henizem öýde bolup bilýärdi, ýöne uklap bilýärdi.
But he can't help you at all.	Emma ol size hiç hili kömek edip bilmez.
You decide whether or not this is right for you.	Munuň size laýykdygyny ýa-da ýokdugyny çözýärsiňiz.
They accepted me.	Olar meni kabul etdiler.
I will answer, but a few points in your letter.	Men jogap bererin, ýöne hatyňyzyň birnäçe nokady.
She is outside the bathroom door.	Ol hammamyň gapysynyň daşynda.
There are no restrictions.	Çäklendirmeler ýok.
Luckily for me, this is probably half of it.	Bagtymy bilmek, munuň ýarysynyň bolmagy ähtimal.
Support is available here.	Bu ýerde goldap bolýar.
These were answered.	Bulara jogap berildi.
I look inside the gun.	Men ýaragyň içine seredýärin.
It forces him to retreat.	Özüni yza çekmäge mejbur edýär.
I will think about my choices.	Saýlawlarym hakda oýlanaryn.
Something similar is happening here.	Bu ýerde şuňa meňzeş bir zat bolup geçýär.
This is especially true here.	Bu ýerde esasanam dogry.
Men, women and children.	Erkekler, aýallar we çagalar.
He can never jump over another work.	Hiç haçan başga bir eseriň üstünden böküp bilmez.
I think that could be possible.	Bu mümkin bolup biler diýip pikir edýärin.
The man opened the door with a heavy key.	Ol adam agyr açar bilen gapyny açdy.
In a moment	Az salymdan
But let me be clear here.	Meöne şu ýerde düşnükli bolaýyn.
But there are signs of change.	Emma üýtgemegiň alamatlary bar.
You will not hear anything from them.	Siz olardan hiç zat eşitmersiňiz.
Oh, this has happened to me several times.	Aý, bu maňa birnäçe gezek bolup geçdi.
It is the knowledge acquired before it is necessary.	Zerur bolmanka alnan bilimdir.
They are good people.	Ol gowy adamlar.
Something important happened here.	Bu ýerde möhüm bir zat bolup geçdi.
His life is an example.	Onuň durmuşy mysaldyr.
I mean, it was great.	Diýjek bolýanym, gaty gowy boldy.
But shortly after, he decided to look for the guy.	Emma sähel salymdan soň ýigidiň tanyş görünmegine karar berdi.
They had to see it in writing.	Muny ýazmaça görnüşde görmeli boldular.
You enter the message to get the groups.	Toparlary almak üçin habaryň içine girýärsiňiz.
They have not been able to prevent it so far.	Olar häzire çenli munuň öňüni alyp bilmediler.
My computer guy couldn't access his system.	Kompýuter ýigidim öz ulgamyna girip bilmedi.
Harry was fighting an old woman.	Garry garry aýal bilen söweşýärdi.
I had to let him go.	Men ony goýbermeli boldum.
But you are his sister.	Emma sen onuň aýal dogany.
First the general structure, then the details.	Ilki bilen umumy gurluş, soň bolsa jikme-jiklikler.
I can’t talk enough about the hotel and its staff.	Myhmanhana we onuň işgärleri hakda ýeterlik derejede gürläp bilemok.
It will taste great.	Bu ajaýyp tagamly bolar.
Come and sit next to me.	Gel, meniň ýanymda otur.
To keep it close.	Ony ýakyn saklamak üçin.
He didn't have to say anything.	Ol hiç zat diýmeli däldi.
They are there.	Olar şol ýerde.
Take his word for it and go home.	Onuň sözlerini al-da, öýe git.
You know you know my parents.	Meniň ene-atamy tanaýandygyňy bilýärsiň.
It turned out to be three or four.	Üç ýa-da dört bolup çykdy.
Please listen to me.	Haýyş edýärin, meni diňläň.
These are the first steps.	Bular ilkinji ädimlerdir.
You can check if there is a specific key.	Belli bir açaryň bardygyny barlap bilersiňiz.
Shooting and power and connection.	Atylylyk we güýç we baglanyşyk.
I found out what his plans were.	Men onuň meýilnamalarynyň nämedigini bildim.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
He answered many of my questions quickly.	Köp soraglarymy çalt jogap berdi.
For at least two reasons.	Iň azyndan iki sebäbe görä.
But he knew he would never be free.	Sheöne ol hiç wagt ondan azat bolmajakdygyny bilýärdi.
More than once.	Bir gezekden köp.
Very different from what he had previously offered her.	Oňa öňden teklip edeninden gaty üýtgeşik.
He did not stop at work.	Işinde bu ýerde durmady.
But I did not find the answer for the following.	Emma aşakdakylar üçin jogap tapmadym.
This was possible from the beginning.	Bu başdan mümkin boldy.
Do it before or during the game.	Oýundan öň ýa-da oýunlaryň arasynda ediň.
He did not speak.	Ol gürleşmedi.
Get a statement from him.	Ondan beýannama alyň.
Now I cling to my last step.	Indi soňky ädimime ýapyşdym.
"You're really good with him," he said.	"Siz onuň bilen hakykatdanam gowy" -diýdi.
The order could have come from anyone.	Sargyt islendik adamdan gelip bilerdi.
Find the center of the greens and shoot safely in the approach.	Greenaşyllaryň merkezini tapyp, çemeleşmede ygtybarly ok.
I didn't have any names to record.	Recordazga geçirjek atlarym ýokdy.
Men who did not carry armor were given four days to go.	Armsarag götermeýän erkeklere gitmek üçin dört gün berildi.
I think people can decide for themselves what happened.	Meniň pikirimçe, bolup geçen zatlar barada adamlar özleri karar berip bilerler.
He played very well last year.	Geçen ýyl gaty gowy oýnady.
It took time and effort.	Munuň üçin wagt we güýç gerekdi.
His god was the god of books.	Onuň hudaýy kitaplaryň hudaýydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Everythinghli ýerde zatlar şeýle boldy.
You can see a lot.	Siz köp zady görüp bilersiňiz.
I was his.	Men onuňkydym.
They are not so smart.	Olar beýle akylly däl.
He then tried and came back immediately.	Soň synap gördi we derrew yza gaýdyp geldi.
So you have an empty variable.	Şonuň üçin boş üýtgeýjiňiz bar.
The main features of these results are as follows.	Bu netijeleriň esasy aýratynlyklary aşakdakylardyr.
I wanted to go to the bathroom.	Banyoda gitmek isledim.
Can only be one user.	Diňe bir ulanyjy bolup biler.
Wearing them, I went to my father.	Olary geýip, kakamyň ýanyna bardym.
It has a very long beginning for us.	Onuň bize gaty uzyn başlangyjy bar.
The boy was hit in the arm.	Oglan eline uruldy.
It could be years.	Yearsyllar bolup biler.
Hearing your side.	Siziň tarapyňyzy eşitmek.
I don't understand what's going on in the picture.	Suratda nämeleriň bolup geçýändigine düşünemok.
The first option will do something in the second.	Birinji wariant, ikinjisinde bir zatlar eder.
You know what	Bilýäňmi.
Eventually they agreed with me.	Ahyrynda olar meniň bilen razy boldular.
But they will never be.	Emma olar asla bolmaz.
I really needed support for my online marketing.	Onlaýn marketingim üçin maňa hakykatdanam goldaw gerekdi.
Tired of running?	Ylgamakdan ýadadyňyzmy?
We know they are a good team.	Olaryň gowy topardygyny bilýäris.
It required a cover-up.	Munuň üstüni ýapmagy talap edýärdi.
They take care of their children or parents after work.	Işden soň çagalara ýa-da ene-atalara ideg edýärler.
So take them out.	Şeýlelik bilen, olary çykaryň.
He continued.	Ol muny dowam etdirdi.
It was still dark.	Entek garaňkydy.
Any worries come back to me.	Islendik alada maňa gaýdyp gelýär.
She did not know how she felt.	Ol özüni nähili duýýandygyny bilmeýärdi.
One person did not indicate where he lived.	Bir adam nirede ýaşaýandygyny görkezmedi.
Now was the time to wait.	Indi bu wagt garaşmak üçin gowy usuldy.
But not so much.	Emma beýle köp däl.
His voice was wonderful.	Onuň sesi ajaýypdy.
We are workers and students.	Biz işçiler we okuwçylar.
It is in one of the cells we hold.	Ol biziň saklaýan kameralarymyzyň birinde.
But not much.	Emma kän däl.
They don’t even eat.	Hatda iýmeýärler.
I feel like I lost my big time.	Uly wagtymy ýitiren ýaly duýýaryn.
I learn to shoot well, load well and build well.	Gowy oklamagy, gowy ýüklemegi we gowy gurmagy öwrenýärin.
Some of them may be new.	Olaryň käbiri täze bolup biler.
Take sugar from your life.	Durmuşyňyzdan şeker alyň.
Now bigger than a man.	Indi adamdan uly.
This happened a lot in the early days.	Bu ilkinji günlerde köp bolup geçdi.
I keep my children in front of his eyes.	Çagalarymy onuň gözüniň alnynda saklaýaryn.
A representative example is shown from the three.	Üçüsinden wekilçilikli mysal görkezilýär.
There are pictures of women there, but mostly of children.	Ol ýerde aýallaryň suratlary bar, ýöne esasan çagalaryň.
I knew she was worried about her mother.	Ejesi hakda alada edýändigini bilýärdim.
He wants facts.	Ol faktlary isleýär.
So do this at least once a day.	Şonuň üçin muny günde azyndan bir gezek ýerine ýetiriň.
The police did their best.	Polisiýa elinden gelenini etdi.
Download a copy and try it out.	Bir nusgasyny göçürip alyň we synap görüň.
I know what he will say.	Men onuň näme diýjegini bilýärin.
But the next meeting will not last long.	Emma indiki ýygnak gaty uzaga çekmez.
I saw your hand.	Men seniň goluňy gördüm.
He had caught her.	Ol ony tutupdy.
Many characters have parts of my mother.	Köp keşplerde ejemiň bölekleri bar.
Still, he didn't see it.	Şonda-da ony görmedi.
We used to ask him for food from time to time.	Ondan wagtal-wagtal nahar soraýardyk.
Our real life seemed very long and still close.	Hakyky durmuşymyz gaty uzak we henizem ýakyn ýalydy.
I'm not going to lose anymore.	Indi ýitirjek däl.
Rooms come with a window or outside.	Otaglar penjire bilen ýa-da daşy bilen gelýär.
Thus, the number of our zero faces is equal.	Şeýlelik bilen, nol ýüzlerimiziň sany deňdir.
Looks like you went out to dinner with a bunch of friends.	Bir topar dostuňyz bilen agşamlyk naharyna çykan ýaly.
Few know it.	Käbirini bilýän az.
He did it.	Ol muny etdi.
People have heard of you.	Adamlar sizi eşitdiler.
We did.	Biz şeýle etdik.
But he was anxious to stay away.	Sheöne ol uzakda durmak üçin alada etdi.
Like a lot of things.	Köp zat ýaly.
We come from a different place.	Biz onuňkydan başga ýerden gelýäris.
He doesn't take orders from anyone, but he is willing to give a lot.	Hiç kimden buýruk almaýar, ýöne köp zat bermäge taýyn.
I learn a lot from you.	Men senden köp zat öwrenýärin.
Just like you choose not to.	Etmezligi saýlaýşyňyz ýaly.
What we do cannot do anything wrong.	Eden zadymyz hiç zady erbet zat edip bilmez.
Let's see how good this is.	Geliň, munuň nähili gowy bolandygyny göreliň.
Now this year has been different.	Indi bu ýyl başgaça boldy.
Now he would be home with this rain.	Indi bu ýagyş bilen ol öýde bolardy.
I love his words too.	Menem onuň sözlerini gowy görýärin.
The sad surprise is now over.	Gynandyryjy geň indi gutardy.
His stuff is great.	Onuň zatlary gaty gowy.
He could never control it.	Ol muny hiç haçan dolandyryp bilmezdi.
I wish it was dark one night.	Bir gije garaňkylyk arzuw edýärin.
You see, he said to himself.	Görmeli, ol öz-özüne aýtdy.
Generally speaking, related art is not or will not be considered a former art.	Umuman aýdylanda, baglanyşykly sungat öňki sungat hasaplanmaz ýa-da bolmaz.
I smiled at him and looked at him for a moment.	Men oňa ýylgyryp, birneme synladym.
All of this is your personal consciousness, your subconscious mind.	Bularyň hemmesi şahsy aňyňyz, kiçijik aňyňyzdyr.
I recommend that you write the last one.	Iň soňky ýazmagyňyzy maslahat berýärin.
He was sleeping between us.	Ol aramyzda uklap ýatyrdy.
However, there is a good memory and a long history here.	Ora-da bu ýerde gowy ýat we uzak taryhy bar.
Or meet a cool person.	Ora-da bolmasa, salkyn biri bilen tanyşmak.
Something else.	Başga bir zat.
Everything was the same.	Hemme zat edil şonuň ýalydy.
He was the best of them all.	Ol hemme zatdan gowydy.
Again, you have to create a unique example of each.	Againene-de hersiniň özboluşly mysalyny döretmeli.
This was not the first time.	Bu hem ilkinji gezek däldi.
He looks like a smart guy.	Akylly beýik ýigit ýaly görünýär.
He continued.	Ol dowam etdi.
This applies only to you and is not for general education.	Bu diňe size degişlidir we umumy bilim üçin däl.
She now understands why she is worried.	Ol indi näme üçin aladalanýandygyna düşündi.
This is what happened to my best players.	Iň gowy oýunçylarym üçin şeýle boldy.
I have and the answers are yes.	Mende bar we jogaplar hawa.
I just want to go to bed.	Men diňe ýatasym gelýär.
Only adults can see the difference.	Tapawutlary diňe ulular görýär.
Restricted range of motion was secondary to pain.	Çäklendirilen hereket aralygy agyrydan ikinji derejeli göründi.
Rest assured.	Arkaýyn boluň.
He shook his head and rolled his eyes.	Başyny ýaýkady-da, nazaryny taşlady.
I tried to take the current pictures as much as possible.	Mümkin boldugyça häzirki suratlary almaga synanyşdym.
Who would have thought?	Kim pikir ederdi?
He lived for football.	Futbol üçin ýaşady.
The stone pointed to the top of the rock.	Daş gaýanyň ýokarsyna görkezdi.
You can miss some great things.	Käbir ajaýyp zatlary sypdyryp bilersiňiz.
Now, I'm going to be very consistent here.	Indi, bu ýerde gaty yzygiderli bolaýyn.
The questions will take a long time.	Soraglar gaty uzaga çeker.
But it didn’t matter today.	Emma bu gün möhüm däldi.
A possible mechanism has been proposed for this.	Munuň üçin mümkin bolan mehanizm teklip edildi.
He tells her his name.	Oňa adyny aýdýar.
Please send an update.	Täzelenme ibermegiňizi haýyş edýäris.
It often takes many years.	Munuň üçin köplenç köp ýyl gerek bolýar.
It will be next time.	Indiki gezek bolar.
It turns it into a very long season.	Ony gaty uzyn möwsüme öwürýär.
You know, he died last year.	Bilýärsiňizmi, ol geçen ýyl aradan çykdy.
In the final.	Finalda.
It is caused by conditional conditions.	Conditionsaly şertler sebäpli ýüze çykýar.
This will definitely add up over time.	Bu az mukdar wagtyň geçmegi bilen hökman goşular.
I can hear the water flowing in the bathroom.	Banyoda suwuň akýandygyny eşidýärin.
His eyes were fixed on something in front of him.	Gözleri göni öňdäki bir zada seredýärdi.
The technique is simple and detailed.	Tehnika ýönekeýdi we jikme-jik beýan edilýär.
Of course it was.	Elbetde, şeýle boldy.
For some reason we list the pain and the pleasure.	Bir sebäbe görä agyry we lezzeti sanap geçýäris.
I thought it would be about a year.	Bir ýyl töweregi wagt geçer öýdüpdim.
I do this with my feet up in my chair.	Men muny oturgyjymda aýagym bilen ýokaryk edýärin.
I heard this from a third party or online.	Muny üçünji tarap ýa-da internet arkaly eşitdim.
Horses didn't matter here.	Bu ýerde atlaryň ähmiýeti ýokdy.
This is no different.	Bu üýtgeşik däl.
Read more	Köpräk oka.
Not really.	Aslynda beýle däl.
Note these differences.	Bu tapawutlara üns beriň.
No one knows where he is.	Hiç kim onuň nirededigini bilenok.
They have no education or skills.	Olarda okuw we başarnyk ýok.
You have to stop after that.	Şondan soň durmaly.
I'm at work together.	Men işimde bile.
But that doesn't mean it's bad.	Emma erbet diýmek däl.
Like him	Ol ýaly.
This is a feeling.	Bu duýgydyr.
Power has returned to us.	Kuwwat bize gaýdyp geldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ahyrsoňy şeýle boldy.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Againöne ýene-de ýapyşan ýaly.
You see that here.	Muny şu ýerde görýärsiňiz.
Most of the music is really.	Aýdym-sazyň köpüsi hakykatdanam.
The truth is, he didn't feel anything.	Hakykat, ol hiç zady duýmady.
Everything works fine.	Hemmesi gowy işleýär.
There seems to be a double standard for proof here.	Bu ýerde subutnama üçin goşa standart bar ýaly.
The central court will then look into the matter.	Ondan soň merkezi kazyýet ýokarda görkezilişi ýaly serediler.
You know how to use your magic somewhere.	Içiňizdäki bir ýerde jadygöýligiňizi nädip ulanmalydygyny bilýärsiňiz.
This is not in your contract.	Bu siziň şertnamaňyzda däl.
It is thought to have remained there for a year or two.	Ol ýerde bir-iki ýyl galypdyr öýdülýär.
Here was a woman who would continue to wait.	Ine, garaşmaga dowam etjek bir aýal bardy.
Money is needed, but the value is very good.	Pul gerek, ýöne gymmaty gaty gowy.
In this case, the energy of the system is internal energy.	Bu ýagdaýda ulgamyň energiýasy içerki energiýa.
To be honest, there is a lot of extra damage.	Dogrymy aýtsam, goşmaça zyýan köp.
There, I explained why each property was used.	Şol ýerde, her emlägiň näme üçin ulanylandygyny düşündirdim.
Get ready to go to bed as usual.	Hemişe bolşy ýaly uklamaga taýyn boluň.
It could take two years to transform this country.	Bu ýurdy öwürmek üçin iki ýyl bolup biler.
That idea was very stupid.	Bu pikir gaty samsykdy.
Those of you who are sitting around in this church right now need you.	Häzirki wagtda bu ýygnakda töweregiňizde oturanlar size mätäç.
The kids at school get it.	Mekdepdäki çagalar muny alýarlar.
Power button on the right	Sag tarapdaky güýç düwmesi.
But the soldiers are busy.	Emma esgerler meşgul.
I stayed at home until the officers came and picked me up.	Ofiserler gelip, meni alýançalar, öýümde galdym.
They are as good as dead.	Olar ölen ýaly gowy.
We are used to its speed.	Biz onuň tizligine öwrenişdik.
When officers said they saw him violating several traffic laws.	Ofiserler onuň birnäçe ýol kanunyny bozandygyny görendiklerini aýdanda.
The room was not clean.	Otag arassa däldi.
I don’t think we will both continue.	Meniň pikirimçe, ikimizem dowam eder öýdemok.
I don't really believe that.	Men muňa hakykatdanam ynanamok.
I can't finish with a sad note.	Gynançly bellik bilen gutaryp bilemok.
Maybe you never did.	Belki, hiç haçan etmediňiz.
Charged.	Zarýad aldy.
I can't ask for more.	Ondan artyk zat sorap bilemok.
For the second case in point, we find a completely different character.	Ikinji ýagdaý üçin düýbünden başga bir gylyk-häsiýet tapýarys.
This is great for everything.	Bu hemme zat üçin ajaýyp.
The two series hate each other.	Iki seriýa biri-birini ýigrenýär.
Depends on the condition of another object.	Başga bir obýektiň ýagdaýyna bagly.
It floated beautifully.	Bu owadan ýüzdi.
Suddenly it was very heavy.	Birdenem gaty agyr boldy.
But he doesn't take the team seriously.	Heöne ol topara çynlakaý garamaýar.
They probably need more.	Olara has köp zat gerek bolsa gerek.
It has been the best four years of my life.	Ömrümiň iň gowy dört ýyly boldy.
The question is whether it is serious or not.	Sorag, çynlakaýmy ýa-da ýokmy.
I can't get used to anyone else.	Başga birine öwrenişip bilemok.
.Ok, only you.	.Ok, diňe sen.
Lack of support	Goldaw ýetmezçiligi
If not long.	Uzak bolmasa.
We worked with them for many years and grew up together.	Olar bilen ençeme ýyllap işledik we bilelikde ulaldyk.
It came out of my lips almost immediately.	Dodaklarymdan derrew diýen ýaly çykdy.
However, they were unable to cope with the pain.	Şeýle-de bolsa, agyrydan öňe geçip bilmediler.
He says he doesn't want to be seen together.	Bilelikde görünmek islemeýändigini aýdýar.
Visit the Resources page.	Çeşmeler sahypasyna giriň.
The user can still select it and come back again.	Ulanyjy henizem ony saýlap biler we ýene-de yzyna gaýdyp gelýär.
He was a wonderful man.	Ol ajaýyp adamdy.
He looks at me.	Ol maňa seredýär.
Happiness can be found even on bad days.	Şatlygy erbet günlerde-de tapyp bolýar.
This game is no exception.	Bu oýun hem kadadan çykma däldir.
One of the better ones.	Biziňkilerden has gowy biri.
He did not accept it.	Ol muny kabul etmedi.
So technology is a no-brainer.	Şonuň üçin tehnologiýa hiç hili serişdedir.
The old interest quickly faded.	Köne gyzyklanma çalt ýitdi.
This was tested.	Bu synagdan geçirildi.
I am somewhere now.	Men şu wagt bir ýerde.
The meeting took place in our place.	Duşuşyk biziň ýerimizde boldy.
We have a system.	Ulgamymyz bar.
I got up and answered.	Men ýerimden turdum-da, jogap berdim.
Don't do that yourself.	Muny özüňiz etme.
Apparently not.	Görnüşi ýaly, beýle däl.
This is a normal, human experience.	Bu adaty, adam tejribesi.
I ask for help.	Kömek soraýaryn.
He fired.	Ol işden çykardy.
Every time I try to improve my job.	Her gezek işimi gowulaşdyrjak bolýaryn.
We knew it was a risk.	Munuň töwekgelçilikdigini bilýärdik.
Yes, he was right.	Hawa, ol mamlady.
What makes it so interesting is that no one really knows who it is.	Ony şeýle gyzykly edýän zat, hakykatdanam kimdigini hiç kim bilenok.
I hope so.	Şeýle eder diýip umyt edýärin.
Clinical outcomes were compared between the three groups.	Üç toparyň arasynda kliniki netijeler deňeşdirildi.
I would never take to the streets.	Men hiç haçan köçelere çykjak däldim.
It was never open to anyone.	Bu hiç wagt hemmeler üçin açyk däldi.
Otherwise, the facts come in and then come back immediately.	Otherwiseogsam, faktlar girýär we soň derrew yza gaýdýar.
I like to make	Men ýasamagy halaýaryn
This could happen again.	Bu ýene bolup biler.
Let's look at the meaning of words first.	Ilki bilen sözleriň manysyna seredeliň.
I just hope these guys spend the rest of their lives.	Diňe bu ýigitleriň ömrüniň wagtyny geçirer diýip umyt edýärin.
I received a special education.	Specialörite bilim aldym.
At least not yet.	Iň bolmanda, şu wagta çenli däl.
It was not a high culture.	Bu ýokary medeniýet däldi.
So lucky.	Şeýlelik bilen, şowly.
That's why.	Şol sebäpli.
The dead were taken care of.	Ölenlere ideg edilýärdi.
Wait a week to send a thank you note.	Şükür hatyny ibermek üçin bir hepde garaşyň.
I cried.	Men agladym.
There is no explanation as to why the signal is missing.	Näme üçin signalyň ýokdugy barada düşündiriş ýok.
Better a poor horse than no horse at all.	Men işe girenimden has gowy.
We are not perfect.	Biz kämil däl.
We call it dirty.	Biz hapa diýýäris.
The food is prepared for use in a variety of ways.	Iýmit dürli usullar bilen ulanmak üçin taýýarlandy.
He wanted to solve every problem.	Her meseläni çözmek isledi.
There was more to it than that.	Içine sygdyryp boljakdan has köp zat bardy.
He gave me that opportunity.	Ol maňa bu mümkinçiligi berdi.
However, the results will provide useful information for future work.	Şeýle-de bolsa, netijeler geljekdäki işler üçin peýdaly maglumatlary berer.
I could listen, watch, and think about the house.	Men diňläp, tomaşa edip, öý hakda pikir edip bilýärdim.
He would no longer find some parts of his heart.	Kalbynyň käbir ýerlerini ol indi tapmazdy.
A machine computer is usually used for the second.	Adatça ikinjisi üçin maşyn kompýuter ulanylýar.
She could not imagine him as a young woman.	Ony ýaş aýal hökmünde göz öňüne getirip bilmedi.
Yes, it is possible.	Hawa, mümkin boldy.
We were afraid to order the dress online.	Köýnegi onlaýn zakaz etmekden gorkduk.
I really had no place in his life other than the living room.	Durmuş otagyndan başga durmuşynda hakykatdanam ýerim ýokdy.
Additional information was collected by the companies.	Kompaniýalarda goşmaça maglumatlar ýygnaldy.
This plate is like a mirror.	Bu tabak aýna ýaly.
We both didn't know what to believe.	Ikimizem nämä ynanmalydygymyzy bilip bilmedik.
They went together.	Olar bilelikde gitdiler.
Thoughts just don’t have that power.	Pikirleriň diňe beýle güýji ýok.
This was his first time.	Bu onuň ilkinji gezekdi.
It has been difficult to continue selling for five years.	Bäş ýyl bäri satuwy dowam etdirmek kyn boldy.
Feel what the group wants.	Toparyň isleýän zadyny duýuň.
A true friend.	Bir hakyky dost.
She is very confident that she will read well.	Gowy okajakdygyna gaty ynamly.
Of course, I can't stop you right now.	Elbetde, seni häzir saklap bilemok.
It takes time to process it like this.	Şeýle gaýtadan işlemek üçin wagt gerek.
Listen and get involved.	Diňläň we doly gatnaşyň.
I couldn't imagine.	Men göz öňüme getirip bilmedim.
I was worried about what other people would think.	Başga adamlaryň näme pikir etjekdigi hakda alada etdim.
But he shook my hand at the contract during the day.	Heöne gündiz şertnamada elimi silkdi.
Only fixed price.	Diňe kesgitlenen baha.
But people want to know who you are.	Emma adamlar siziň kimdigiňizi bilmek isleýärler.
Because he didn't know what else to say.	Sebäbi ol başga näme diýjegini bilenokdy.
History and the black life that makes history today.	Taryh we häzirki döwürde taryh döredýän gara durmuş.
But that is what happened.	Emma şeýle boldy.
There was no day to add.	Goşmaça etmejek güni ýokdy.
He set them free and commanded them like the others.	Olary boşatdy we beýlekiler ýaly buýruk berdi.
It was burning in his chest.	Gursagyndan ýanýardy.
He showed it to his father.	Muny kakasyna görkezdi.
I have been watching for years.	Birnäçe ýyl bäri syn edip gelýärin.
It was pointless to turn this into an argument.	Muny argumente öwürmek manysyzdy.
He felt very stupid for having my lost.	Lostitirim bolany üçin özüni gaty samsyk duýdy.
How you feel about this is a really important question.	Bu meselä nähili garaýarsyňyz, hakykatdanam möhüm sorag.
Maybe so.	Belki şeýledir.
The dead are silent.	Öli dymmak.
For example, if you take one about sex.	Mysal üçin, jyns hakda birini alsaňyz.
Five years later, my daughter was born.	Bäş ýyl soň gyzym dünýä indi.
But boy, did you ever turn it around?	Boyöne oglan, ony hiç wagt öwrüpmi?
Amazing baby.	Täsin çaga.
They had big, big players.	Olarda uly, uly oýunçylar bardy.
People at lunch relax in the office.	Günortanlyk naharyndaky adamlar ofisde dynç alýarlar.
I don't want to go without you.	Sensiz gitmek islämok.
The function must have three variables.	Funksiýa üç üýtgeýjide bolmaly.
These parameters can change the behavior and structure of the model.	Bu parametrler modeliň özüni alyp barşyny we gurluşyny üýtgedip biler.
The main result was the total number of children born alive.	Esasy netije, diri doglan çagalaryň umumy sany boldy.
Some users will use more fans to cool the work.	Käbir ulanyjylar işi sowatmak üçin has köp janköýerleri ulanarlar.
His family saw that he was forgetting small things.	Maşgalasy ownuk zatlary ýatdan çykarýandygyny gördi.
Make him think.	Ony pikirlenmäge mejbur ediň.
A box was placed on the table.	Stoluň üstünde bir guty ýerleşdirildi.
But there was an additional reason for this.	Emma bu ýagdaýda goşmaça bir sebäp bardy.
Very loud	Gaty sesli.
My real parents.	Hakyky ene-atam.
It didn't seem difficult.	Kyn görünmedi.
You can download your reports from here.	Bu ýerden hasabatlaryňyzy göçürip alyp bilersiňiz.
Not much.	Kän zat hakda däl.
It is not always easy to prove simple things.	Pleönekeý zatlary subut etmek hökman aňsat däl.
A horse that will last for two thousand years.	Iki müň ýyl dowam etjek at.
Today is turning into a pleasant day.	Bu gün ýakymly güne öwrülýär.
This is not a problem.	Bu mesele däl.
We prepare our dead for a long sleep.	Ölülerimizi uzak uky üçin taýýarlarys.
We are talking about the living force inside the body.	Bedeniň içindäki janly güýç hakda aýdýarys.
It may take about an hour, but it may require five treatments.	Bir sagada golaý wagt gerek, ýöne bäş bejergini talap edip biler.
I thought it would be nice if you could get it.	Ony alsaňam gowy bolar öýdüpdim.
He says nothing.	Ol hiç zat diýmeýär.
But that's great.	Thoughöne bu gaty gowy.
I'll be back later.	Soň bolsa gaýdyp gelerin.
They take to the streets because they can't come home.	Öýlerine gelip bilmeýändikleri üçin köçelere çykýarlar.
Even a few days welcome.	Hatda birnäçe gün hoş geldiňiz.
It makes you feel special.	Bu sizi aýratyn duýýar.
We find people, especially with good intentions.	Adamlary tapýarys we esasanam gowy maksat bilen.
I never heard of it.	Men muny hiç eşitmedim.
They get better at it.	Ondan gowy çykýarlar.
Order the download.	Downatmagy buýruň.
On the other hand, don't.	Başga bir tarapdan, etme.
Follow him.	Ony yzarla.
It can be sex, but it shouldn't be.	Bu jyns bolup biler, ýöne beýle bolmaly däl.
Expect rain to fall in half.	Wagtyň ýarysyna ýagyş ýagmagyna garaşyň.
I turn around and head back to the table.	Men yzyna öwrülip, ​​stoluň başyna gaýdýaryn.
I know he has.	Onuň bardygyny bilýärin.
He told me that most of his customers were family members.	Ol maňa müşderileriniň köpüsiniň maşgala meňzeýändigini aýtdy.
He said the city would buy the necessary land.	Şäheriň zerur ýerleri satyn aljakdygyny aýtdy.
Gender had no effect.	Jynsyň täsiri ýokdy.
During this time many lights were on.	Bu wagtyň içinde birneme yşyk ýanýardy.
I don't want to put my business card in it.	Wizit kartoçkamda goýmak islämok.
Search.	Gözläň.
The camp is open to boys and girls.	Lager oglanlar we gyzlar üçin açykdyr.
It changes the direction of the project.	Taslama ugruny üýtgedýär.
These are issues that need to be addressed as a country.	Bular ýurt hökmünde çözülmeli meseleler.
Men love it.	Erkekler muny gowy görýärler.
The rooms were very clean and comfortable.	Otaglar gaty arassa we amatlydy.
Then he didn’t know what to do and what to do.	Soňra näme etjekdigini we näme etjekdigini bilmeýärdi.
It was full of blood.	Ol gandan doludy.
You know what you did	Näme edeniňi bilýärsiň.
Adults are especially at risk.	Adultsaş ululara aýratyn howp abanýar.
This relationship is quickly realized.	Bu gatnaşyk çalt durmuşa çykýar.
It would be nice if you could take me with you.	Meni ýanyňa alsaň has gowy bolardy.
Each has its own challenges and limitations.	Hersiniň öz kynçylyklary we çäklendirmeleri bar.
He actually made his words come true.	Aslynda sözlerini hakykata öwürdi.
Let's guess.	Geliň, çaklaň.
Now it was ringing in my ears.	Indi bu meniň gulagymda sazdy.
Some did not return.	Käbirleri gaýdyp gelmediler.
I get angry at some people.	Käbir adamlaryň gaharyny getirýärin.
He is just getting started.	Ol ýaňy başlaýar.
I don't think you wanted to kill him.	Ony öldürmek islediň öýdemok.
It is recommended to do this.	Muny etmek maslahat berilýär.
You will do well.	Gowy edersiň.
They will have to find it first.	Ilki bilen ony tapmaly bolarlar.
He ran.	Ol ylgady.
Unless negotiations turn into politics.	Gepleşik syýasata öwrülmese.
The smell of coffee on the nose.	Burnedakylan kofeniň ysy.
The important thing is to have a balance in our emotions.	Möhüm zat, duýgularymyzda deňagramlylygyň bolmagydyr.
Sex is completely different.	Jynsy gatnaşyk düýbünden başga.
He asked for advice on possible breaks.	Mümkin arakesme bermek barada maslahat isledi.
Boil on high heat.	Heatokary otda gaýnadyň.
We asked him a few questions, but the answers were few.	Biz oňa birnäçe sorag berdik, ýöne jogaplary az.
Because you can.	Sebäbi edip bilersiňiz.
Now back to try again.	Indi gaýtadan synanyşmak üçin gaýdyp geldi.
I hope so.	Umydym şeýle bolar diýip umyt edýärin.
He was not a man.	Bu adam däldi.
The world ends when you die.	Sen öleniňde dünýä gutarýar.
But he did something else.	Elseöne başga bir möhüm zat etdi.
Feel the door.	Gapyny duý.
We think we have to do something wrong when we have a problem.	Notok bolanda, nädogry bir zat etmeli diýip pikir edýäris.
Take a thought test.      	Pikir synagyny geçiriň.      
.	.
Tomorrow seemed to be Question Day.	Ertir soraglar güni boljak ýalydy.
There must be another explanation.	Başga bir düşündiriş bolmaly.
This should answer your question because it is clear to me.	Bu siziň soragyňyza jogap bermeli, sebäbi bu maňa düşnüklidir.
They are not at all wrong.	Olar düýbünden ýalňyş däl.
Questions can be found on the talk page of this page.	Soraglar bu sahypanyň gepleşik sahypasyna girip biler.
It was a very bad thing.	Bu gaty erbet zatdy.
One child did not die from crying.	Bir çaga aglamakdan ölmedi.
He didn't want to know that, but he did.	Muny bilmek islemedi, ýöne bildi.
I'm coming to my place.	Men öz ýerime gelýärin.
It was as if nothing had happened in the morning.	Irden hiç zat bolmadyk ýaly boldy.
The two were good friends.	Ikisi gowy dostdy.
He is the key to what we want.	Ol isleýän zadymyzyň açarydyr.
I have never been a drug addict in my life.	Men ömrümde neşe serişdesiz.
I did not believe the proposal.	Men teklibe ynanmadym.
Fear stopped him.	Gorky ony saklady.
Both of those guys ran the ball hard.	Şol ýigitleriň ikisi-de topy gaty ylgadylar.
It is not necessary to print in white.	Ak ýer bilen çap etmek hökman däl.
I was raised by strong, intelligent women.	Güýçli, akylly aýallar tarapyndan ulaldym.
They will show you the solutions used.	Ulanylýan çözgütleri size görkezerler.
He wanted to read me.	Meni okamak isledi.
We closed it.	Biz ony ýapdyk.
I think fast.	Men çalt pikir edýärin.
The time was right.	Wagt dogrydy.
I know my dog ​​does.	Itimiň edýändigini bilýärin.
Click to finish.	Tamamlamak üçin basyň.
But these days are very rare.	Emma şu günler gaty seýrek.
I'll send someone to show you around.	Daş-töweregiňizi görkezjek birini ibererin.
I have to keep her like my mom.	Men ony ejem ýaly saklamaly.
I'll leave it to the sun.	Men ony güne çenli goýaryn.
Just to understand it.	Diňe oňa düşünmek üçin.
You have a better feeling for the market value.	Bazar bahasy üçin has gowy duýgyňyz bar.
We believe that hell is stuck right now.	Jähennemiň şu wagt ýapyşandygyna ynanýarys.
Wishing you success with your decision !.	Kararyňyz bilen üstünlik arzuw ediň !.
I may not have said that very well.	Men muny gaty dogry aýtmadyk bolmagym mümkin.
He can only enjoy it.	Ol diňe lezzet alyp biler.
The older you get, the more you get into it.	Näçe ulalansoň, şonça-da özüňe girýärsiň.
That was his last hope.	Ol onuň soňky umydydy.
This is news for now.	Bu häzirlikçe täzelik.
Look, there are only six of them.	Seret, olardan diňe alty sanysy bar.
The patient was further evaluated for this.	Munuň üçin näsaga hasam baha berildi.
The truth may be different.	Hakykat başgaça bolup biler.
He did.	Şeýdip etdi.
They will pay for everything they can.	Edip bilýändikleri üçin hemme zat üçin pul alarlar.
It could close above the temperature.	Temperaturadan ýokary ýapylyp bilýärdi.
Something was wrong there.	Ol ýerde bir zat nädogrydy.
I know there is no general.	Generalyň ýokdugyny bilýärin.
Maybe he still wants to be known.	Belki, häzirem tanalmagyny isleýär.
Then I had a family.	Soň meniň maşgalam bardy.
We have new information.	Bizde täze maglumatlar bar.
Running really helped shape my character.	Ylgamak meniň häsiýetimi kemala getirmäge hakykatdanam kömek etdi.
Of course, this is how it looks.	Elbetde, şeýle görünýär.
So the eyes looked very familiar.	Şonuň üçin gözler gaty tanyş görünýärdi.
I really lived up to it.	Men hakykatdanam munuň üstünde ýaşadym.
Before doing anything, make sure you have the facts.	Hiç zat etmezden ozal hakykatlaryňyzyň bardygyna göz ýetiriň.
They needed training.	Olara okuw gerekdi.
She is very good in that film.	Ol şol filmde gaty gowy.
She was waiting for me to leave.	Ol meniň gitmegime garaşýardy.
He wanted the man arrested.	Ol bu adamyň tutulmagyny isledi.
Instead.	Onuň ýerine.
Love things.	Zatlary gowy görüň.
I'm not surprised you can't hear.	Eşidip bilmedigiňize geň göremok.
That's enough.	Bu ýeterlik.
His presence made sense to me.	Onuň barlygy meniň üçin many berdi.
Notice that it starts to move.	Hereket edip başlandygyna üns beriň.
He knows he's made for more.	Özüniň has köp zat üçin ýasalandygyny bilýär.
He is that age.	Ol şol ýaşda.
You or someone you know may be among them.	Siz ýa-da tanaýan biriňiz, olaryň arasynda bolup bilersiňiz.
Instead, describe the practical.	Munuň ýerine, amaly beýan ediň.
This will be the biggest win of his career.	Bu karýerasyndaky iň uly ýeňiş bolar.
This leads to a discussion of the issue of being and being directly.	Bu gönüden-göni bolmak we bolmak meselesini ara alyp maslahatlaşmaga alyp barýar.
You see, this is a problem.	Görýäňizmi, bu mesele.
Every woman who took my classes heard about these courses.	Sapaklarymy alan her bir aýal bu okuwlar hakda eşitdi.
They were strong.	Güýçli bolupdyrlar.
God was silent.	Hudaý dymdy.
Now let me ask you this.	Indi muny size soraýyn.
They were there.	Olar bardy.
We enjoy life.	Durmuşdan lezzet alýarys.
The technical guy helped a lot during this process.	Tehniki ýigit bu işiň dowamynda köp kömek etdi.
The original is what the other two want.	Beýleki ikisiniň bolmak isleýän asyl nusgasy.
You will see how everything is designed for you.	Everythinghli zadyň siziň üçin nähili düzülendigini görersiňiz.
Most of them make money somewhere.	Olaryň köpüsi bir ýerde gazanç edýär.
Must find soon.	Soonakynda tapmaly.
Since it's old, it weighs a little.	Köne bolansoň, agramy birneme kyn.
They know, but they don't want to tell me.	Bilýärler, ýöne maňa aýtmak islemeýärler.
You just have to figure out how to find it.	Diňe nädip tapmalydygyny anyklamaly.
I fell asleep for a while.	Belli bir wagt uky geldi.
The camera will be shot.	Kamera düşüriler.
I'm not going to another radio station.	Başga bir radiostansiýa baramok.
He did not break any law.	Ol hiç hili kanun bozmady.
Part of it was hoping it would be good.	Bir bölegi munuň gowy boljakdygyna umyt edýärdi.
But no more tears.	Emma indi gözýaş dökülmedi.
I didn't think that was possible for you.	Bu siziň üçin mümkin diýip pikir etmedim.
Of course, one of the best things about that movie.	Elbetde, şol filmdäki iň gowy zatlaryň biri.
He needs our help.	Ol biziň kömegimize mätäç.
I love my mother more than anyone in the world.	Ejemi dünýädäki hemme kişiden has gowy görýärin.
That's what they talk about.	Bu olaryň gürleşýän zady.
Okay, let me tell you.	Bolýar, size aýdyp bereýin.
It seemed a little too good to be true.	Bu hakykat bolmak üçin birneme gaty gowy ýalydy.
Let them do what they have to do.	Etmeli zatlaryny etsinler.
He does not lose his words.	Ol sözleri ýitirmeýär.
A lot of things can be thought of as the reason for this.	Munuň sebäbi hökmünde köp zatlary pikir edip bolar.
I still have to get up early.	Entegem ir turmaly.
I know a teacher I don't know.	Bilmeýän mugallymy tanaýaryn.
I couldn’t imagine what they were going to talk about.	Olaryň näme hakda gürleşjekdiklerini göz öňüne getirip bilmedim.
There was silence on the third floor.	Üçünji gatda ümsümlik boldy.
And now you want it to stop.	Indi bolsa onuň durmagyny isleýärsiňiz.
Good, growing space.	Gowy, ösýän giňişlik.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
Happiness leaves a lot to chance.	Bagt tötänlik üçin gaty köp zat goýýar.
I would say that the answer varies from day to day.	Jogap gün-günden üýtgeýär diýýärin.
The room and common areas were very clean.	Otag we umumy ýerler gaty arassady.
He threw himself into the room.	Ol otagyň içine oklady.
They were his only friends.	Olar onuň ýeke-täk dostlarydy.
In fact, he does not do any of these things.	Aslynda ol bu zatlaryň hiç birini etmeýär.
This was their main focus.	Bu olaryň esasy ünsi boldy.
There will be no long forms.	Uzyn görnüşler bolmaz.
He will be mad.	Ol däli bolar.
I want to prove it a year later.	Bir ýyldan soňam subut etjek bolýaryn.
Get ready for me	Maňa taýyn bol.
But he thinks.	Heöne pikirlenýär.
Some of the little ones started crying.	Kiçijik çagalaryň käbiri aglap başlady.
Then he called me when he got home.	Soň öýüne baranda maňa jaň etdi.
If you want to feel small, stand by it.	Özüňizi kiçijik duýmak isleseňiz, munuň gapdalynda duruň.
These two things have really been confirmed in the last few years.	Soňky birnäçe ýylda bu iki zat hakykatdanam tassyklandy.
There was a story for them.	Olar üçin bir hekaýa bardy.
Do your research and live better.	Gözlegleri geçiriň we şonuň üçin has gowy ýaşaň.
Good cover.	Gowy gapak.
He said it was mine.	Ol meniňki diýdi.
Wet clothes.	Çygly eşikler.
I'll take a look at that.	Men muňa göz aýlaryn.
I heard all that was said.	Aýdylanlaryň hemmesini eşitdim.
I know he is afraid of me.	Onuň meniň bolmagymdan gorkýandygyny bilýärin.
He urges her to rest.	Muny özüni dynç almaga çagyrýar.
He goes again.	Ol ýene-de gidýär.
You will have the best advice.	Iň gowy maslahatyňyz bolar.
The answer is really clear.	Jogap hakykatdanam düşnüklidir.
Don't even listen.	Hatda diňleme.
There was nothing to do but look.	Seretmekden başga iş ýokdy.
Maybe it's the worst, but it's not my first mistake.	Maybeöne belki iň erbet, ýöne ilkinji ýalňyşlygym däl.
It's so beautiful.	Bu gaty owadan.
It's all over.	Bularyň hemmesi gutardy.
The debate is there.	Jedel şol ýerde.
Seven hour drive.	Sevenedi sagatlyk ýol.
She is no longer young and has a difficult time.	Ol indi ýaşlaşmaýar we kyn tarapy.
I was not made for this place.	Men bu ýer üçin ýasalmadym.
I'm not sure what it is.	Men onuň nämedigini doly bilmän bir zadyň üstünde durýaryn.
He has a very confident judgment.	Onuň gaty ynamly hökümi bar.
He had never seen her in such a state.	Ony beýle ýagdaýda görmändi.
It takes me a long time.	Bu meni gaty uzaga çekýär.
I'm not adding you to that list.	Men sizi şol sanawda goşamok.
He was given another name.	Oňa başga bir at berildi.
More power.	Häkimiýet has köp.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Thenöne ýene-de has gowy bilýän bolmaly.
This is the content of the report.	Bu hasabatyň mazmuny.
That's what he said.	Bu onuň aýdyşydy.
I found time for that.	Men munuň üçin wagt tapdym.
God can help you.	Hudaý size kömek edip biler.
There was just more time to sleep.	Diňe ýatmak üçin has köp wagt bardy.
We need a general theory of games to better understand this game.	Bu oýna has gowy düşünmek üçin oýunlaryň umumy teoriýasyny talap edýäris.
He turned around and left.	Ol yzyna öwrülip gitdi.
Therefore, the science of mind seems to be impossible.	Şonuň üçin akyl ylymynyň mümkin däldigi görünýär.
The people there are very divided.	Ol ýerdäki adamlar gaty bölünýärler.
Thank you for your attention.	Üns bereniňiz üçin sag boluň.
We love having a personality.	Bir şahsyýetiň bolmagyny halaýarys.
Again, that's the decent thing to do, and it should end there.	Againene-de bu düzgüniň içinde.
The same is true.	Şeýle hem dogry.
This will be shown in the next image.	Bu indiki suratda görkeziler.
He even wrote a song about the incident.	Hatda bir topar bu waka barada aýdym ýazypdy.
In such a situation, no matter what people say, they are not resisted.	Şeýle şertlerde adamlar näme diýse-de, olara garşy saklanmaýar.
He put his mouth to hers.	Agzyny oňa goýdy.
Look at the type of language each symbol uses.	Her bir nyşan ulanýan diliň görnüşine serediň.
No more children, no more working adults.	Indi çagalar ýok, işleýän ulularam az.
Even though his voice was silent, it did not make it easy.	Sesi bes edenem bolsa, ony aňsatlaşdyrmaýardy.
The group slowly retreated from the hall.	Topar zaldan ýuwaş-ýuwaşdan yza çekildi.
But this is difficult for us.	Emma bu biziň üçin kyn.
Now add a little.	Indi azajyk goşuň.
As you say, costs.	Aýdyşyňyz ýaly, çykdajylar.
You have to play a game.	Bir oýun oýnamaly.
I went back another month in the recordings.	Recordsazgylarda ýene bir aý yza gaýtdym.
Somewhere other than my parents.	Ene-atamdan başga ýerde.
Uneducated student.	Okuwsyz okuwçy.
I'm on the ground.	Men ýerde.
They still couldn't take his eyes off him, they couldn't see much.	Olar henizem onuň gözüni kabul edip bilmeýärler, köp zady görüp bilmeýärdi.
Trying to hide them.	Olary gizlemäge synanyşmak.
That’s why we meet at the homes of different members every month.	Şol sebäpli her aý dürli agzalaryň öýlerinde duşuşýarys.
We couldn't stop it.	Biz muny duruzyp bilmedik.
The color and image may vary from our image.	Reňk we surat görkezilen suratymyzdan üýtgäp biler.
They told him.	Oňa diýdiler.
This information was obtained from the database.	Bu maglumatlar maglumatlar bazasyndan alyndy.
She was dressed for it.	Ol munuň üçin geýinýärdi.
Once a week for the past year for therapy.	Terapiýa üçin geçen ýyl üçin hepdede bir gezek.
He took another deep breath.	Lyuwaş-ýuwaşdan ýene bir dem aldy.
This is the expression, size and quality of our energy.	Bu energiýamyzyň aňlatmasy, ölçegi we hilidir.
I never felt that way.	Men hiç wagt beýle duýmadym.
The card has a good deal with the card.	Kartanyň kartasy bilen gowy ylalaşyk bar.
As in many other parts of the world.	Dünýäniň köp ýurtlarynda bolşy ýaly.
And then he left.	Soň bolsa ol gitdi.
We would die.	Biz ölerdik.
There are confusion, but I don't know why.	Rorsalňyşlyklar bar, ýöne sebäbini bilemok.
I'm not happy about that.	Men muňa oňyn däl.
Their eyes widened.	Olaryň gözleri oýlandy.
It must have been.	Bu hökman bolmalydy.
He now knew he was close to home.	Ol indi öýüne ýakyndygyny bilýärdi.
Error in Above.	Aboveokardaky säwlik.
But that doesn't work.	Emma bu netije bermeýär.
Boil the water, then boil low.	Suwy gaýnadyň, soňra pes gaýnadyň.
She seemed to enjoy the event.	Ol bu çärä göwni ýetýän ýalydy.
I don't know anything about him.	Men ol hakda hiç zat bilemok.
Your father and I were good friends.	Kakaň we men gowy dostlardyk.
Slowly he turned back.	Sluwaş-ýuwaşdan yzyna öwrüldi.
Both of my children are my biological children.	Çagalarymyň ikisi-de meniň biologiki çagalarym.
What a minute of my life since then.	Şondan bäri ne ömrümiň bir minudy.
See the love in your eyes every day.	Her gün gözüňize seretseňiz, söýgini görüň.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, gaty gowy görünýär.
Take it anyway, but more often and with less effort.	Şonda-da alyň, ýöne ýygy-ýygydan we az güýç bilen.
Good friend	Gowy dost.
I just want to click.	Diňe basmak isleýärin.
But there are good reasons for that.	Emma munuň üçin gowy sebäpler bar.
No stomach problems.	Aşgazan meselesi ýok.
The lines are a guide to the eye.	Çyzyklar göz üçin gollanma.
It doesn't make me feel old, it's just big.	Bu meni köne duýmaýar, diňe ullakan.
I asked him where he got the book from.	Men ondan kitaby nireden alandygyny soradym.
Take, for example, the following report.	Mysal üçin, aşakdaky hasabaty alyň.
Probably in your name.	.Adyňyzda bolsa gerek.
I know it will rise in a few days.	Birnäçe günüň içinde ýokarlanjakdygyny bilýärin.
You all said something wrong.	Siziň hemmäňiz nädogry bir zat aýtdyňyz.
He could expect a lot.	Köp zat garaşyp bilýärdi.
But he has.	Heöne ol bar.
Of course things have changed.	Elbetde zatlar üýtgedi.
You will know some models better than others.	Käbir modelleri beýlekilerden has gowy tanarsyňyz.
This was not a good sign.	Bu gowy alamat däldi.
The main thing was that the floor was changing frequently.	Esasy zat, pol ýygy-ýygydan üýtgeýärdi.
He just wanted to make people laugh.	Ol diňe adamlary güldürmek isleýärdi.
Voting Day, as it were.	Ses beriş güni, bolşy ýaly.
Some say it was about fifteen hundred.	Käbirleri munuň on bäş ýüz töweregi bolandygyny aýdýarlar.
Ask yourself why you feel that way.	Näme üçin beýle duýýandygyňyzy özüňize soraň.
The officer involved in the incident.	Wakanyň bolan ofiseri.
We are proud of you boy.	Oglan buýsanýarys.
She looks weird.	Ol geň görünýär.
You don't have to be sad.	Gynanmak hökman däl.
However, their end is our choice.	Şeýle-de bolsa, olaryň gutarmagy biziň saýlamagymyzdyr.
The trip to the name company was of no use to him.	Ady kompaniýasyna syýahat oňa hiç hili peýdasy degmedi.
I knew my mother worked hard to get us our apartment.	Ejemiň bize öz kwartiramyzy almak üçin köp zähmet çekendigini bilýärdim.
I don't like texting	SMS ýazmagy halamok
This is not the case either.	Bu hem däl.
Indeed, our fans still love our music.	Hakykatdanam, janköýerlerimiz henizem we aýdym-sazymyzy halaýarlar.
There is a man on top of her.	Onuň ýokarsynda erkek adam bar.
Apparently, they were preparing for the fight.	Görnüşine görä, olar göreşe taýýarlyk görüpdirler.
Most are correct.	Köpüsi dogry.
You have to think about it a little bit.	Bu barada azajyk pikirlenmeli.
They don’t want to tell each other anything other than the truth.	Birek-birege hakykatdan başga zat aýtjak däller.
He still didn't believe in my success.	Ol henizem meniň üstünligime ynanmady.
A guy	Bir ýigit.
It can be broader, therefore.	Has giňişleýin bolup biler, şonuň üçin.
There is no science here.	Bu ýerde ylym ýok.
Everything you can do with your country is an experience of your life.	Withanyňyz bilen alyp boljak zatlaryň hemmesi durmuşyňyzyň başdan geçirmeleri.
We have to do that.	Biz muny etmeli.
This is the beginning.	Bu başlangyç.
I'm getting the following error	Aşakdaky ýalňyşlygy alýaryn
We just wanted it to end.	Diňe munuň bilen gutarmagyny isledik.
No one prepared me for that.	Hiç kim meni beýle zada garaşmaga taýýarlamady.
Most of the results of this section are normal.	Bu bölümiň netijeleriniň köpüsi adaty.
See you at the pinnacle of success.	Üstünligiň nokadynda duranyňy gör.
The top and bottom of the bottle were cut.	Çüýşäniň ýokarsy we aşagy kesilipdi.
He had to close his eyes for a moment.	Bir salym gözüni ýummaly boldy.
He was probably ten years old.	Ol, belki, on ýaşyndady.
Everything is the same as before.	Hemme zat edil öňki ýaly.
Tell us what you are looking for in a pain reliever.	Agyry ýeňilleşdirmek ýolunda nämä garaşýandygyňyzy aýdyň.
But he chose otherwise.	Emma ol başgaça saýlady.
Walk to your destination.	Barmaly ýeriňize ýöräň.
I don’t know which words to suggest.	Haýsy sözleri teklip etjegini bilenok.
She felt it in the depths of her heart.	Ol muny içiniň çuňlugynda duýdy.
Many other things.	Başga-da köp zatlar.
It is very simple to describe more complex symbols.	Has çylşyrymly nyşanlary suratlandyrmak üçin gaty ýönekeý.
My door opened without ringing.	Gapym jaň etmän açyldy.
You want to know why music is important to them.	Aýdym-sazyň näme üçin olar üçin möhümdigini bilmek isleýärsiňiz.
But when the weather got worse, he was worried.	Emma howa erbetleşende, alada galdy.
I never wanted to feel so cold.	Hiç haçan beýle sowuk duýasym gelenok.
See what they do.	Olaryň näme edýändigine serediň.
People may not respect the police, but they are afraid of them.	Adamlar polisiýa hormat goýmazlygy mümkin, ýöne olardan gorkýarlar.
Or in full.	Ora-da doly görnüşde.
Sleep time.	Uky wagty.
This game is just fun, period.	Bu oýun diňe gyzykly, döwür.
I didn’t say anything until I got to the parking lot.	Awtoulag duralgasyna barýançak hiç zat diýmedim.
I have known him all my life and he will never die.	Men ony bütin ömrümde tanaýardym, ol hiç haçan ölmezdi.
Put yourself a little bit into your own design.	Öz dizaýnyňyza özüňizi azajyk goýuň.
For now.	Häzirlikçe bar.
He did nothing.	Ol hiç zat etmedi.
Cook another sample.	Başga bir nusga bişiriň.
However, the enemy failed to carry out the plan.	Şeýle-de bolsa, duşman meýilnamasyny ýerine ýetirip bilmedi.
The game is very comfortable and very fun.	Oýun etmek gaty rahat we gaty gyzykly.
I know what you have in mind.	Kelläňdäki zady bilýärin.
Her eyes changed everything.	Gözleri hemme zady üýtgedi.
You are not sure if you know this.	Muny bilýändigiňizi anyk bilmeýärsiňiz.
Very good men.	Örän gowy erkekler.
The parties agree that the name will never be closed.	Taraplar adyň hiç haçan ýapylmajakdygy bilen ylalaşýarlar.
Take a photo or video at each stage.	Her tapgyra surata ýa-da wideo düşüriň.
The cost of transport and accommodation is very high.	Ulag we ýaşaýyş bahasy gaty ýokary.
It was really good.	Bu hakykatdan has gowudy.
But never forget who is in charge.	Emma kimiň jogapkärdigini hiç wagt ýatdan çykarmaň.
You can change for the better at any time of your life.	Durmuşyňyzyň islendik wagty gowulyga üýtgäp bilersiňiz.
Some people really liked it.	Käbir adamlar hakykatdanam halady.
It's another matter of whether he wants to or not.	Islejekdigi ýa-da etmejekdigi başga mesele.
You have nothing to fear from any of them.	Olaryň haýsydyr birinden gorkjak zadyňyz ýok.
There is no published information on these aspects.	Bu taraplar barada neşir edilen maglumatlar ýok.
Right there, on the floor of the room.	Edil şol ýerde, otagyň gatynda.
In the medical field, but they like music.	Lukmançylyk pudagynda, ýöne aýdym-sazy halaýarlar.
Army Private, First Class.	Goşun hususy, birinji synp.
It was the best party ever.	Iň gowy oturylyşyk boldy.
See you at dinner	Agşamlyk naharynda görüşeris
But that is not the case.	Emma beýle däl.
We sat down and talked.	Biz oturdyk we gürleşdik.
But he was still talking to us.	Emma ol henizem biziň bilen gürleşýärdi.
I have mixed feelings about this.	Bu hakda garyşyk duýgularym bar.
Today, tomorrow, next week.	Şu gün, ertir, indiki hepde.
He had a strange feeling that they were watching him.	Oňa syn edýändikleri üçin geň bir duýgy bardy.
We've worked hard on this.	Bu zadyň üstünde gaty köp işledik.
It will only do so under the following conditions.	Ol muny diňe aşakdaky şertlerde ýerine ýetirer.
Their power and influence will still be great.	Olaryň güýji we täsiri henizem uly bolar.
No more.	Mundan beýläk ýok.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, beýle edenoklar.
Figuratively, there is no way out.	Göçme manyda Bu ýoldan çykalga ýok.
In general, there was no strong relationship.	Umuman aýdylanda, berk gatnaşyklar ýokdy.
People just have to take your word for it.	Adamlar diňe sözüňizi almaly bolýarlar.
I'm not even close to being human in the morning.	Men hatda daňdan adam bolmaga-da ýakyn däl.
How can he not see this?	Muny nädip görüp bilmeýär?
I wanted us to be different.	Biziň tapawutlanmagymyzy isledim.
We know how expensive quality work is.	Hil işiniň näderejede gymmatdygyny bilýäris.
Everything they share goes to the background.	Umumy paýlaşýan zatlarynyň hemmesi fona geçýär.
The trip was great.	Syýahat ajaýyp boldy.
My brother was just born.	Agam ýaňy dünýä indi.
Another reason is given by the following example.	Başga bir sebäp aşakdaky mysal bilen berilýär.
I held on tight.	Men berk tutdum.
You can tell them too.	Olara hem aýdyp bilersiňiz.
It's a matter of personal taste.	Şahsy tagam meselesi.
She looked good tonight.	Ol şu gije gowy görünýärdi.
I hold you accountable.	Men sizi jogapkär hasaplaýaryn.
I only ate one meal a day.	Günde diňe bir nahar iýýärdim.
It was as if no one had slept outside his great heart.	Hiç kim onuň beýik ýüreginiň daşynda ýatmadyk ýalydy.
It is beautiful, very creative, but we got the best.	Ol ajaýyp, örän döredijilikli, ýöne iň gowusyny aldyk.
We love it.	Biz ony gowy görýäris.
A couple asked us for help.	Bir jübüt bizden kömek sorady.
So it was sent.	Şeýdip iberildi.
With this the company can stand or fall.	Munuň bilen kompaniýa durup ýa-da ýykylyp biler.
He made the police permanent to get there.	Ol ýere barmak üçin polisiýany hemişelik alyp gitdi.
Only the right tests were analyzed.	Diňe dogry synaglar seljerildi.
Also make sure there are no other errors.	Şeýle hem başga ýalňyşlyklaryň ýokdugyna göz ýetiriň.
He has lost interest in life for some time.	Belli bir wagtlar durmuşa bolan gyzyklanmasyny ýitirdi.
But that's enough.	Thatöne bu hakda ýeterlik.
Tall	Uzyn boýly.
He was angry that many people were injured and that the police did nothing.	Köp adamyň ýaralanmagyna we polisiýanyň hiç zat etmändigine gahary geldi.
The team lost one point in the state championship.	Topary döwlet çempionatynda bir oçko ýitirdi.
You cut something out of it.	Ondan bir zatlar kesdiň.
I believe he was never married.	Men onuň hiç haçan öýlenmändigine ynanýaryn.
Not your class.	Siziň synpyňyz däl.
I'm too fast for him.	Men onuň üçin gaty çalt.
The bottom line is that it improves performance.	Iň aşaky setir, amaly kämilleşdirýär.
Very confusing and very different from what it looks like.	Örän bulaşyk we görünýän zatlaryndan gaty tapawutly.
He even sold some at the market.	Hatda bazarda birneme satýardy.
But he couldn't.	Emma synap bilmedi.
But one thing that keeps me going for a while.	Oneöne bir zat meni birneme saklaýar.
It shows you what to do.	Näme etmelidigiňizi görkezýär.
It was crazy to hear him that way.	Ony şeýle eşitmek däli boldy.
We know their names.	Olaryň adyny bilýäris.
You can turn the world into your vision.	Dünýäni gözýetimiňize öwrüp bilersiňiz.
Her lips were blue, her hair thick with ice.	Dodaklary gök, saçlary buz bilen galyňdy.
The same is true in the report.	Maglumatda-da edil şonuň ýaly.
He doesn't call Moreley once.	Moreylda bir gezek jaň edenok.
The team is not like that.	Teamhli topar beýle däl.
Recommend your favorite books because stories need to be shared.	Halaýan kitaplaryňyzy maslahat beriň, sebäbi hekaýalar paýlaşylmalydyr.
Then a little faster.	Soň biraz çalt.
I needed something to help me fix things.	Maňa zatlary düzetmäge kömek etjek bir zat gerekdi.
I was so happy, I was so tired after just an hour.	Fellykyldym, bary-ýogy bir sagatdan soň gaty ýadadym.
It is very important here.	Bu ýerde gaty möhüm.
Big change does not mean change the world.	Uly üýtgeşiklik etmek dünýäni üýtgetmegi aňlatmaýar.
We all need to work hard on this.	Biziň hemmämiz bu barada gaty köp işlemeli.
Yes, that was true.	Hawa, bu hakykatdy.
He is still very much dead.	Entegem gaty öldi.
Good word	Gowy söz.
He ate their food.	Ol olaryň iýmitini iýýärdi.
Big and special dream, dreaming is not wrong.	Uly we aýratyn düýş, düýş görmek ýalňyş däl.
This battle we are waging is foolishness.	Biziň alyp barýan bu söweşimiz samsyklyk.
One was hot and the other was cold.	Biri yssy, beýlekisi sowukdy.
Under normal development conditions.	Adaty ösüş şertlerinde.
I can’t imagine how many people work here.	Bu ýerde näçe adamyň işleýändigini göz öňüme getirip bilemok.
Of course, they are not my friends.	Elbetde, olar meniň dostlarym däl.
My mother lived here.	Ejem bu ýerde ýaşaýardy.
In the next image, the lights are off.	Indiki suratda çyralar öçdi.
It was a very difficult game.	Gaty kyn oýun boldy.
How can they.	Nädip edip bilerler.
It's a good day or a week depending on the connection.	Baglanyşyna görä bir gün ýa-da hepde gowy.
Then came the college.	Soňra kollej geldi.
This is a danger.	Bu howp.
If you feel something is wrong, please comment.	Nädogry bir zady duýsaňyz, teswir ýazmagyňyzy haýyş edýäris.
I am very happy with my progress.	Öňegidişligime gaty begenýärin.
Sometimes it was enough to get out of the way.	Käwagt ýoldan düşmek ýeterlikdi.
He wanted to save them.	Olary halas etmek isledi.
He said he did not even tell his wife.	Ol hatda aýalyna-da aýtmandygyny aýtdy.
No one saw it.	Hiç kim ony görmedi.
It started to slow down for fifteen minutes.	On bäş minutdan haýallap başlady.
Not necessary aspects in the theory.	Theazgyda zerur taraplar däl.
Writing a real letter seemed as powerful as any other language.	Hakyky hat ýazmak başga dil ýaly güýçli ýalydy.
Finish without injuring.	Injuryaralanman gutaryň.
The site came to him with a message.	Sahypa habar bilen oňa geldi.
Therefore, we take their work seriously.	Şol sebäpli, olaryň eserleriňizi okamagyna çynlakaý çemeleşýäris.
Prices must change.	Bahalar üýtgemeli.
Like a good movie.	Gowy kino ýaly.
I wanted to be accepted and loved.	Meni kabul etmek we söýmek isledim.
If invited.	Çagyrylan bolsa.
It was more expensive than they thought.	Bu, olaryň bahasyndan has gymmatdy.
The sun is visible and the stars are visible.	Gün görünýär, ýyldyzlaram görünýär.
If you have any questions about our products, please let us know.	Önümlerimiz hakda soraglaryňyz bar bolsa bize habar bermegiňizi haýyş edýäris.
About murder.	Adam öldürmek hakda.
Eat, eat, eat.	Iýiň, iýiň, iýiň.
But there is a strange problem here.	Emma bu ýerde geň bir mesele bar.
Two things were brought up.	Iki zat terbiýelendi.
I make orders.	Sargytlary ýerine ýetirýärin.
Then you can do whatever you want.	Soň islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
Your work must be created by you.	Işiňiz siz tarapyndan döredilmelidir.
Of course, it will be part of the work.	Elbetde, ol eseriň bir bölegi bolar.
They can't get past him.	Olar onuň ýanyndan geçip bilmeýärler.
I had never thought of that before.	Men ozal beýle pikir etmedim.
Offering a worldview with their eyes.	Olaryň gözleri bilen dünýägaraýyş hödürlemek.
It was very difficult.	Bu gaty kyn zatdy.
I still get angry with him.	Men henizem oňa gaharym gelýär.
I heard his voice.	Men onuň sesini eşitdim.
I wanted to dress like my brother.	Agam ýaly geýinmek isledim.
I remember exactly how he looked today.	Edil şu güne nähili seredendigi ýadymda.
You can look at it in two different ways.	Oňa iki dürli ýol bilen seredip bilersiňiz.
It was like crazy.	Bu däli ýalydy.
But he did not feel that we were doing anything wrong.	Itöne meni nädogry bir zat edýändigimizi duýmady.
This is part of his character definition.	Bu onuň häsiýet kesgitlemesiniň bir bölegi.
A lot of great people to play with.	Oýun etmek üçin köp ajaýyp adamlar.
I don’t see why it’s hard to understand.	Muňa näme üçin düşünmek kyndygyny göremok.
It was amazing to see her in our room.	Ony biziň otagymyzda görmek gaty geňdi.
I did what I needed to do.	Edilmeli zatlary etdim.
You have to stop reading the internet and go to the world.	Interneti okamagy bes etmeli we dünýä gitmeli.
Will someone tell me what to do?	Biri maňa näme etmelidigimi aýdarmy?
The room was quiet.	Otag ümsüm boldy.
It is important to keep the model component simple.	Model komponentiniň birneme ýönekeý saklanmagy möhümdir.
I just got on the phone and called these people.	Men ýaňy telefona girip, bu adamlary çagyrdym.
Here's how powerful you are.	Ine, sen nähili güýçli.
Leave it at that.	Muny goý.
However, there is no evidence of this.	Şeýle-de bolsa, munuň subutnamasy ýok.
It is a larger and minimal element by nature.	Bu häsiýet bilen has uly we minimal element.
Winter would have to endure at least the worst.	Gyş, iň bolmanda iň erbetini saklamaly bolardy.
This time the screen went straight white.	Bu gezek ekran göni ak boldy.
The state of global supply is as above.	Global üpjünçilik ýagdaýy ýokardaky ýaly.
Everyone is born with the same natural rights as the right to life.	Her kim ýaşamak hukugy ýaly tebigy hukuklar bilen dogulýar.
If we both have to move fast.	Ikimizem çalt geçmeli bolsak.
But the times were different.	Emma döwür başgaçarakdy.
Money is property.	Pul emläkdir.
There were some.	Käbirleri bardy.
Let's see now.	Geliň indi göreliň.
Then he leaned forward.	Soň bolsa öňe egildi.
First, the number of patients studied is very small.	Birinjiden, öwrenilýän hassalaryň sany gaty az.
No one wants such an element to be introduced.	Hiç kim beýle elementiň girizilmegini islemeýär.
We have to catch up.	Tutmalydyrys.
However, it is more likely that this will not be so simple.	Şeýle-de bolsa, munuň beýle ýönekeý bolmazlygy has ähtimal.
Stop what you are doing.	Edýän işiňizi bes ediň.
You are sitting in the dark here.	Bu ýerde garaňkylykda otyrsyňyz.
He had to believe it.	Oňa ynanmalydy.
Helping each other.	Birek-birege kömek etmek.
Also, be clear.	Şeýle hem, anyk boluň.
Good for stars.	Starsyldyzlar üçin gowy.
We know exactly how everyone feels.	Her kimiň nähili duýýandygyny anyk bilýäris.
What works in one case may not necessarily work in another.	Bir ýagdaýda işleýän zat başga bir ýagdaýda hökman işlemän biler.
But there is more to it than that.	Justöne bulardan başga-da köp zat bar.
However, you have to do it right.	Şeýle-de bolsa, muny dogry etmeli.
I have to respect him for that.	Munuň üçin oňa hormat goýmaly bolýaryn.
He had no history before heart disease.	Heartürek keselinden ozal hiç hili taryhy ýokdy.
Everyone is constantly asking for the final result.	Her kim ahyrky netijäni sanamak üçin yzygiderli soraýar.
I'll be late, don't wait.	Gijä galaryn, garaşmaň.
The effect seems to be very limited.	Täsir gaty çäkli bolup görünýär.
He is survived by his wife, son, brother and sister.	Aýaly, ogly, dogany we uýasy galdy.
We do not travel with our bodies.	Bedenimiz bilen syýahat etmeýäris.
The work of the evil day lay behind him.	Erbet günüň işi onuň arkasynda ýatyrdy.
So thank you.	Şonuň üçin sag boluň.
Often you don’t want to rock the boat.	Köplenç gaýygy sarsdyrmak islemeýärsiňiz.
Hell of a movie.	Filmiň dowzahy.
In fact, it may not be that expensive.	Aslynda, munuň üçin beýle gymmat hem däl bolsa gerek.
This attempt was certainly not possible.	Bu synanyşyk elbetde mümkin däldi.
Tell them.	Olara aýdyň.
Heart failure was the most common diagnosis in both groups.	Iki toparda-da ýürek ýetmezçiligi iň köp ýaýran diagnozdy.
The quality is very good.	Hil gaty gowy.
It was bad, of course, but no one was seriously injured.	Elbetde erbetdi, ýöne hiç kim agyr ýaralanmady.
I was very happy to be healed.	Sagalmagymyza gaty begendim.
But he is no more.	Emma ol indi ýok.
It is not a goal to build a wall around you.	Daş-töweregiňizde diwar gurmak maksat däl.
Life is gone.	Durmuş ýitdi.
Only two options are free.	Diňe iki parametr mugt.
But it’s really interesting to watch them grow.	Emma olaryň ösmegine syn etmek hakykatdanam gyzykly.
I hadn't heard anything for several days.	Birnäçe gün bäri hiç zat eşitmedim.
Suddenly standing up would not be such a great idea.	Birdenkä durmak beýle ajaýyp pikir bolmaz.
Let it boil.	Goý, gaýnadyň.
This is how it should be in these cases.	Bu ýagdaýlarda şeýle bolmaly.
But what happened.	Itöne ýagdaý nähili boldy.
This does not mean that it will change much.	Munuň kän bir üýtgejekdigini aňlatmaýar.
Can you check that class file?	Şol synp faýlyny barlap bilersiňizmi?
Different people may have different views and both may be right.	Dürli adamlaryň dürli garaýyşlary bolup biler we ikisem dogry bolup biler.
It just seemed so good.	Diňe gowy ýalydy.
It is also not easy to disable a relationship.	Şeýle hem, özara gatnaşygy öçürmek aňsat däl.
He has been a regular player since his first season as a center-back.	Ilkinji möwsümden merkezi hökmünde yzygiderli oýunçy boldy.
It couldn’t have been better for our family.	Ol maşgalamyz üçin has gowy bolup bilmedi.
Now our people know you.	Indi halkymyz sizi tanaýar.
I became a man.	Men erkek boldum.
In addition, this phone is user-friendly.	Mundan başga-da, bu telefon ulanyjy üçin amatly.
This decision will help in your work.	Bu karar bermek işiňizde kömek eder.
Here he comes.	Ine, ol gelýär.
I was determined to keep my word.	Sözümi dowam etdirmegi ýüregime düwdüm.
If you don't look at him, he's gone.	Oňa seretmeseň, ol gidýär.
In fact, he said.	Hakykatdanam, ol aýtdy.
He was just a good man.	Ol diňe gowy adamdy.
My two favorite people.	Iň halanýan iki adamym.
No decision has been made on where they will play.	Olaryň nirede oýnajakdygy barada hiç hili karar berilmedi.
You could say that this was the only source of concern.	Bu aladanyň ýeke-täk çeşmesi bolandygyny aýdyp bilersiňiz.
I continued to study.	Men okamagy dowam etdirdim.
They do what you want.	Seniň isleýän zadyňy edýärler.
She didn't need a red dress.	Oňa gyzyl köýnek gerek däldi.
They would not finish before the storm began.	Tupan başlamazdan öňürti gutarmazdylar.
You can also find out about the value of coffee.	Kofeniň gymmaty barada-da tanşyp bilersiňiz.
I don't want to go anywhere else.	Başga ýere gitmek islämok.
However, we did plant tests here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde ösümlik synaglaryny geçirdik.
I am single.	Men birdim.
Now this is crazy.	Indi bu däli.
There is no shock.	Ol ýerde hiç hili zarba ýok.
Sounds better.	Has gowy eşidilýär.
His wife was sitting at the table watching him.	Aýaly stoluň başynda oturyp, oňa syn edýärdi.
About two women achieved this.	Takmynan iki aýal muny gazandy.
Of course, there are many other things in the game.	Elbetde, oýunda başga-da köp zat bar.
So we knew in that look that he had succeeded.	Şonuň üçin halkyň olarda gowy taraplarynyň bardygyny bilýärdik.
This is immediate.	Bu derrew.
He was a very intelligent man.	Ol gaty akylly adamdy.
Again it failed.	Againene şowsuz boldy.
One man and one woman.	Bir erkek we bir aýal.
Of course, any ordinary person could have known about it himself.	Elbetde, islendik adaty adam bu hakda özi bilip bilerdi.
You cannot resist God.	Goderli hudaýa garşy durup bilmersiňiz.
You will never find them.	Olary hiç wagt tapyp bilmersiňiz.
The other kids are gone.	Beýleki çagalar gitdi.
No one would feel it.	Hiç kim duýmazdy.
He held out his hands.	Ol ellerini uzatdy.
It felt great.	Munuň özi gaty gowy duýuldy.
The individual state is more important than the individual.	Individualurt şahsyýetden has möhümdir.
The procedure was safe and effective.	Bu prosedura howpsuz we täsirli boldy.
He dropped the next question.	Indiki soragy taşlady.
This is a function.	Bu bir funksiýa.
He is dead and he must eat.	Ol öldi we iýmeli.
He was young again.	Ol ýene ýaşdy.
I only know what he said.	Men diňe onuň aýdanlaryny bilýärin.
However, the result was close.	Şeýle-de bolsa, netije ýakyn bir zatdy.
Of course, in the early years we were not so rich.	Elbetde, ilkinji ýyllarda beýle baý däldik.
I don’t just want you in a group.	Men sizi diňe toparda islämok.
Older children and adults enjoy other activities.	Uly çagalar we ulular beýleki çärelerden lezzet alýarlar.
And then he did it a second time above his eyes.	Soň bolsa gözüň ýokarsynda ikinji gezek etdi.
However, no matter what, this group is your team.	Şeýle-de bolsa, näme bolsa-da, bu topar siziň toparyňyzdyr.
You will think of something.	Bir zat hakda pikirlenersiň.
Make sure you drink plenty of water first.	Ilki bilen köp suw içýändigiňize göz ýetiriň.
It's been a long time.	Bu uzak wagt.
The plan was to start.	Meýilnama başlamakçydy.
I went straight home and stayed with them.	Men göni öýlerine bardym we olar bilen galdym.
We have had problems.	Meseleleri başdan geçirdik.
All cold and still on the ground.	Allhli sowuk we henizem ýerde.
He learned to fear people and to hide from them.	Adamlardan gorkmagy we olardan gizlenmegi öwrendi.
Below we briefly describe each term.	Aşakda her termini gysgaça suratlandyrýarys.
To be better in any way.	Islendik görnüşde has gowy bolmak.
I could not eat anything.	Men hiç zat iýip bilmedim.
Hear about industry news.	Senagat täzelikleri hakda eşidiň.
Please help improve this article or section by expanding it.	Bu meselede kömek bermegiňizi haýyş edýäris.
He did not want to lie to her.	Oňa ýalan sözlemek islemedi.
He said he plans to find another job.	Ol başga bir iş tapmagy meýilleşdirýändigini aýtdy.
People were laughing at him.	Adamlar oňa gülýärdiler.
Until then, most of them worked weekends.	Şol wagta çenli olaryň köpüsinde dynç günleri işleýärdi.
Our decision is supported by several factors.	Kararymyzy birnäçe faktor goldaýar.
This is a silent process.	Bu sessiz proses.
Not another question.	Başga sorag däl.
It's all gone.	Bularyň hemmesi ýitdi.
Ask some questions.	Käbir sorag beriň.
My mother was working.	Ejem işleýärdi.
He says it has become his.	Munuň özüne öwrülendigini aýdýar.
I was glad to be back on the ground.	Groundere gaýdyp gelendigime begendim.
So that's where the really bad things happen.	Şeýlelik bilen bu hakykatdanam erbet zatlaryň ýüze çykýan ýeri.
At first he would not go without seeing his brother.	Ilki doganyny görmän gitmezdi.
Yes, there is science to say that.	Hawa, muny aýtmak üçin ylym bar.
He could buy what he needed.	Gerek zadyny satyn alyp bilýärdi.
We spent that year on the edge of something big.	Ine, şol ýyly uly bir zadyň gyrasynda geçirdik.
Think carefully about what you want.	Muny isleýändigiňizi üns bilen pikirleniň.
Not good yet.	Häzirlikçe gowy däl.
However, he had little desire to cook.	Şeýle-de bolsa, onuň nahar bişirmek islegi azdy.
Someone said it was too hot.	Kimdir biri gaty yssydy diýdi.
The truth.	Hakykat.
You really look like someone else.	Siz hakykatdanam başga adama meňzeýärsiňiz.
In fact, it seems strange.	Aslynda bu geň görünýär.
Events were moving fast.	Wakalar çalt hereket edýärdi.
He asked me to take him to our bedroom to remove him.	Aýyrmak üçin meni ýatylýan otagymyza alyp gitmegimi haýyş etdi.
You will have to look at it.	Oňa göz aýlamaly bolarsyňyz.
Then water, water, water.	Soňra suw, suw, suw.
He could see nothing.	Ol hiç zady görüp bilmedi.
Let's prove the second sentence.	Ikinji jümläni subut edeliň.
This has been a bit of a success.	Bu birneme üstünlik gazandy.
My mom wants to go, but she can't miss a day's work.	Ejem gitmek isleýär, ýöne bir günlük işini sypdyryp bilmeýär.
Work with people.	Adamlar bilen işleşiň.
We will inform you when they enter the details.	Jikme-jiklikleri girenlerinde habar bereris.
Tired of naming.	At dakmakdan ýadadyňyz.
For now, keep in mind.	Häzirlikçe göz öňünde tutuň.
There was limited information on the results studied.	Öwrenilen netijeler barada çäkli maglumatlar bardy.
No one took it seriously.	Hiç kim muňa çynlakaý garamady.
Finally nice to write here.	Ahyry şu ýere ýazmak ýakymly.
They would understand that.	Olar muňa düşünerdiler.
The apartment has to go back and change.	Kwartirama dolanyp, üýtgemeli.
No one talked about what was going on.	Hiç kim näme bolýanyny bilmän gürlemedi.
He was not perfect, but no one was.	Ol kämil däldi, ýöne hiç kimem ýok.
His art style was very detailed, perhaps too much.	Onuň sungat stili diýseň jikme-jikdi, belki-de gaty köp.
It offers a double advantage.	Iki esse artykmaçlyk hödürleýär.
He is not so sure.	Ony beýle bir ynamly däl.
There is knowledge only when you are yourself.	Diňe özüňiz bolanda bilim bolýar.
He often spent his days in silence.	Ol köplenç ümsümlikde günleri geçirýärdi.
.One of the favorite moments of the year.	.Ylyň iň halanýan pursatlarynyň biri.
If they caught us, so be it.	Bizi tutan bolsalar, şeýle bol.
The higher the speed, the greater the distance.	Tizlik näçe köp bolsa, aralyk şonça-da ulydyr.
They have no power of their own.	Olaryň öz güýji ýok.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli hiç wagt şowly bolmady.
I'm not going to kill them.	Men olary öldürmekçi däl.
The image shown here consists of at least three independent tests.	Bu ýerde görkezilen surat, azyndan üç sany garaşsyz synagdan ybaratdyr.
This will have a definite recreational potential.	Bu kesgitlenen dynç alyş potensialy bolar.
I see where the crowd is.	Köpçüligiň nirededigini görýärin.
They cannot be kept for long.	Olary uzak wagtlap saklap bolmaz.
He never married and lived with his mother.	Hiç haçan öýlenmedi we ejesi bilen ýaşady.
I have no problem with that.	Men bu meselede hiç hili mesele ýok.
It is expected to double in twenty-two years.	Twentyigrimi ýyldan iki esse köpelmegine garaşylýar.
Kid, you got it.	Kid, muny aldyň.
However, he had no ears for something surprising.	Emma, ​​geň galdyran zat üçin gulaklary ýokdy.
Tonight is the last night of your old life.	Bu gije köne durmuşyňyzyň iň soňky gijesidir.
Hundreds of people.	Iň köp ýüz adam.
I didn't know he was in this city.	Men onuň bu şäherdedigini bilmeýärdim.
The first is to teach what healthy food is.	Birinjisi, sagdyn iýmitiň nämedigini öwretmekdir.
It makes sense when you think about it.	Bu hakda oýlanyňda, manysy bar.
I have used and liked that weapon for years.	Şol ýaragy birnäçe ýyllap ulandym we haladym.
Suppose someone is really talking about what they did today.	Kimdir biriniň hakykatdanam şu gün eden işleri hakda gürleşýändigini aýdalyň.
This has helped a lot in the relationship.	Bu gatnaşyklara köp kömek etdi.
Honestly, the reason for this is not clear.	Dogrusy, munuň sebäbi belli däl.
He could have had it.	Oňa eýe bolup bilerdi.
His plan was right.	Onuň meýilnamasy dogry boldy.
Those people have different opinions than the general public.	Şol adamlaryň köpçülige garanyňda dürli pikirleri bar.
We then look at the evidence presented in court.	Soňra kazyýetde görkezilen subutnamalara seredýäris.
Second, be comfortable with your own companies.	Ikinjisi, özüňiziň kompaniýalaryňyz bilen arkaýyn boluň.
It was not the time for tears.	Bu gözýaş üçin wagt däldi.
On stage.	Sahnada.
I have an easy re and I have a normal re mode.	Ansat re andim we adaty re modeim bar.
He nodded and said nothing.	Baş atdy-da, hiç zat diýmedi.
I felt very good and very interesting.	Özümi gaty gowy duýýardym we gaty gyzykly.
Lander was looking.	Lander gözleýärdi.
I'm glad he's finally playing to his potential.	Ahyrynda öz potensialyna oýnaýandygyna begenýärin.
This is basically a love song.	Bu, esasan, söýgi aýdymy.
Push the ship.	Gämini itekläň.
I am proud.	Men buýsanýaryn.
He was really good shot.	Ol hakykatdanam gowy atyldy.
They both had great ideas.	Ikisi-de ajaýyp pikirler berdiler.
Wow, what a breakfast.	Wah, ertirlik nahary nähili boldy.
The truth doesn't matter.	Hakykat möhüm däl.
It comes back to us in many ways.	Bize köp tarapdan gaýdyp gelýär.
It took several years, but we beat him.	Birnäçe ýyl gerek boldy, ýöne biz ony ýençdik.
What really matters is the runtime of the object.	Aslynda möhüm zat obýektiň işleýiş wagty.
I can't imagine the pain you're doing right now.	Edýän agyrylaryňyzy şu wagt göz öňüne getirip bilemok.
Everyone else here did just that.	Bu ýerdäki beýleki adamlaryň hemmesi edil şonuň ýaly etdi.
But I think the policy was wrong.	Myöne meniň pikirimçe, syýasat nädogrydy.
This was really the worst thing.	Bu hakykatdanam iň erbet zatdy.
They will come.	Gelerler.
I fixed it.	Men düzedim.
We can discuss your issues together.	Meseleleriňizi bilelikde ara alyp maslahatlaşyp bileris.
The same goes for changing your team’s big performance events or efforts.	Toparyňyzyň uly çykyş wakalary ýa-da tagallalary üýtgetmek üçin hem edil şonuň ýaly.
Add if possible.	Mümkin bolsa goşuň.
I tried to make a mistake.	Aalňyşlyk goýberjek boldum.
We are just random people on the internet.	Biz diňe internetdäki tötänleýin adamlar.
If it is good.	Eger ol gowy bolsa.
We look at each other.	Biri-birimize seredýäris.
Oh, more.	Aý, has köp.
But this world has different laws.	Emma bu dünýäniň dürli kanunlary bar.
But we have to trust someone.	Emma kimdir birine ynanmalydyrys.
Thanks for the call.	Jaň üçin sag boluň.
Eight patients received more than one treatment.	Sekiz näsag bir gezekden köp bejergi aldy.
I'm glad you're fine.	Gowydygyňyza begenýärin.
He can save himself.	Ol özüni halas edip biler.
The realities of life are very simple.	Durmuşyň hakykatlary gaty ýönekeý.
Surprised, he looked at her with sharp eyes.	Geň galyp, oňa ýiti gözler bilen seredýärdi.
I opened the door and called the dog.	Gapyny açyp, ite jaň etdim.
Look at what we did.	Näme edenimize serediň.
You have to be open and honest with people.	Adamlar bilen aç-açan we dogruçyl bolmaly.
I run to support your personal freedom.	Şahsy erkinligiňizi goldamak üçin ylgaýaryn.
I got up and ran to the boat.	Men ýerimden turdum-da, gaýyga tarap ylgadym.
It was getting dark as he walked in the door.	Gapydan girip barýarka, garaňky düşýärdi.
His wife and children.	Aýaly we çagalary.
We'll see how that works.	Munuň nähili işleýändigini göreris.
I am heartbroken for your family.	Maşgalaňyza ýüregim gysýar.
It has changed since he met her.	Tanyşanyndan bäri üýtgedi.
It will not come until the end of the month.	Aýyň ahyryna çenli gelmez.
I'm not done.	Men ýarym gutarmadym.
Like negative energy.	Negativearamaz energiýa ýaly.
The critical response was mixed.	Tankytly jogap gaty garyndy.
It was a wonderful day and everyone was outside.	Bu ajaýyp gündi we hemmeler daşarda.
Take it from me	Elimden al.
It's light.	Bu ýeňil.
He has to reclaim power to gain popular control.	Halk gözegçiligi gazanmak üçin häkimiýeti yzyna almaly.
I wanted to prove that we have our own voice and style.	Öz sesimiziň we stilimiziň bardygyny subut etmek isledim.
Whatever the law says, there is a right.	Kanun näme diýse-de, hukuk bar.
Then he closed the door.	Soň bolsa gapyny ýapdy.
But worries continue.	Emma aladalar dowam edýär.
Mark would be a great teacher.	Mark uly mugallym bolardy.
They make me angry.	Olar meni gaharlandyrýarlar.
Time has passed.	Wagt geçdi.
I need a straight head.	Maňa göni kelläm gerek.
Guys who want to get better.	Gowulaşmak isleýän ýigitler.
However, look a little closer now.	Emma, ​​indi birneme ýakynrak serediň.
My customers are happy.	Müşderilerim begendiler.
If so, you'd better stay here.	Bolan ýagdaýynda şu ýerde galsaňyz gowy bolar.
It doesn't do anything at all.	Bu düýbünden hiç zat edenok.
He really created this image.	Ol hakykatdanam bu keşbi döretdi.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
Look at your daughter.	Gyzyňyza serediň.
You don’t get into issues.	Meselelere girmeýärsiňiz.
We are not as young as we used to be.	Biz öňküsi ýaly ýaş däl.
But that is not the case with me.	Emma bu meniň üçin däl.
Then came the letter.	Soň hat geldi.
Until someone else figures out how to get it.	Başga biri muny nädip almalydygyny anyklaýança.
Others study well.	Beýlekiler gowy öwrenýärler.
It will get better.	Ol gowulaşar.
Do it for a week in the morning and before going to bed.	Bir hepde irden we ýatmazdan ozal ýerine ýetiriň.
In this society.	Bu jemgyýetde.
I ran forward.	Men öňe ylgadym.
This is the second death.	Bu ikinji ölüm.
Instead, the standard Windows sound is played.	Munuň ýerine standart windows sesi çalynýar.
Bad people.	Erbet adamlar.
That's why it's not necessary.	Şol sebäpli zerur däl.
The door opened slightly and a man came out.	Gapy birneme açyldy we bir adam daşary çykdy.
There is no doubt that you will pass tomorrow.	Ertir geçjekdigiňize şübhe ýok.
Another thing is that you don't want to think.	Başga bir zat, pikir etmek islemeýän zady.
There is only one way to get out of numbers.	Sanlaryň daşynda çykmagyň ýeke-täk ýoly bar.
Tell stories about what you saw while watching people.	Adamlara tomaşa edip otyrkaňyz gören zatlaryňyz hakda hekaýalar aýdyň.
Like art, you know it when you see it.	Sungat ýaly, ony göreniňde bilýärsiň.
I couldn't think of them.	Men olar hakda pikir edip bilmedim.
Let's see what happens in the coming weeks.	Geljekki hepdelerde nähili boljakdygyny göreliň.
After that.	Ondan soňam.
She still grew up listening.	Ol henizem diňläp ulaldy.
We are together now.	Biz indi bile.
I went to the store.	Men dükana bardym.
You are not fair.	Siz adalatly dälsiňiz.
So it was better.	Şeýdip has gowudy.
Of course not enough.	Elbetde ýeterlik däl.
So there had to be a way to turn that around.	Şonuň üçin muny öwürmegiň bir usuly bolmalydy.
This will truly shake the world.	Bu hakykatdanam dünýäni sarsdyrar.
It's twice as much.	Iki esse köp.
The general physical health of the patients was worse than the general mental health.	Näsaglaryň umumy beden saglygy umumy akyl saglygyndan has erbetdi.
He immediately recognized.	Ol derrew tanady.
He released his friend and turned around.	Dostuny boşatdy-da, yzyna öwrüldi.
The rest are about the same.	Galanlary takmynan diýen ýaly.
She could do nothing to prevent the woman from doing what she chose.	Aýalyň saýlan zadyny etmeginiň öňüni almak üçin hiç zat edip bilmedi.
I had no family in the city to support me.	Şäherde meni goldamak üçin maşgalam ýokdy.
You have to do it, of course!	Doingöne etmeli, elbetde!
Eat your meal outside.	Naharyňyzy daşarda iýiň.
About the next ten years.	Geljekki on ýyl töweregi.
His influence on politics was really great.	Syýasatda onuň täsiri hakykatdanam uly boldy.
It was not what you would call a normal child.	Adaty çaga diýjek zadyňyz däldi.
I enjoyed the course.	Kursdan lezzet aldym.
We note the following two phenomena.	Aşakdaky iki hadysany belläp geçýäris.
Rooms overlook the garden.	Otaglar bagyň içine seredýärler.
If you don't like it, stop reading.	Eger halamaýan bolsaňyz, okamagy bes ediň.
What a wonderful way to screw people over.	Ol nähili ajaýyp saýlaw bolmalydy.
He felt that he had no choice but to be equal to them.	Olara deň bolmakdan başga alajynyň ýokdugyny duýdy.
But the car shop is open.	Emma maşyn dükany açyk.
The natural leader turns to leave and everyone follows.	Tebigy lider, gitmäge öwrülýär we hemmeler yzarlaýarlar.
They charge very fast and come with many functions.	Örän çalt zarýad alýarlar we köp funksiýa bilen gelýär.
Someone sent it to be really good.	Kimdir biri hakykatdanam gowy bolmagy üçin iberdi.
All my tests came back well.	Synaglarymyň hemmesi gowy gaýdyp geldi.
It won't work anyway.	Her niçigem bolsa işlemez.
I will have to make some measurements.	Käbir ölçegler etmeli bolaryn.
The visit had several purposes.	Saparyň birnäçe maksady bardy.
I only got one line every day.	Men her gün diňe bir setire düşýärdim.
It was like a big lost connection.	Uly ýiten baglanyşyk ýalydy.
Thank you tonight.	Şu gün agşam sag bolsun aýdýarys.
There are several other products out there.	Ol ýerde başga-da birnäçe önüm bar.
She had to ask.	Ol soramaly boldy.
But there is no reason why he should not be killed.	Emma ony öldürip bolmajakdygyna hiç hili sebäp ýok.
First of all, winter makes me very sad.	Birinjiden, gyş meni gaty gynandyrýar.
It's three o'clock.	Bu üç sagat.
However, he told himself.	Muňa garamazdan, ol özüne aýtdy.
I have my own reasons and my own views, believe me.	Öz sebäplerim we öz garaýyşlarym bar, maňa ynan.
I knew nothing about it.	Men bu barada hiç zat bilmeýärdim.
He had no map.	Onuň kartasy ýokdy.
Don't say anything to yourself.	Özüňe hiç zat diýme.
But cook them.	Emma olary bişiriň.
All of this is very expensive, but for very little profit.	Bularyň hemmesi gaty gymmat, ýöne gaty az girdeji üçin.
I was afraid to ask why.	Munuň sebäbini soramakdan gorkdum.
You and me	Sen we men.
But we came to help.	Emma biz kömek etmek üçin geldik.
He heard nothing.	Ol hiç zat eşitmedi.
Just the people in town.	Justaňy şäherde bolýan adamlar.
He didn't understand the language, but he loved them.	Dile düşünmezdi, ýöne olary söýýärdi.
To understand it, at least in part.	Oňa düşünmek üçin, iň bolmanda bölekleýin.
Both patients had a positive family situation.	Näsaglaryň ikisinde-de maşgalanyň oňyn ýagdaýy bardy.
I can rest soon.	Soonakynda dynç alyp bilerin.
This will continue throughout his career.	Bu onuň tutuş karýerasynda dowam eder.
The main factor is that the order can be very fast and simple.	Esasy faktor, tertip gaty çalt we ýönekeý bolup biler.
Only very good.	Diňe gaty gowy.
His father did the only thing he could do.	Kakasy edip biljek ýekeje zadyny etdi.
None of them could stop it.	Olaryň hiç biri-de muny saklap bilmedi.
It was difficult for people to understand.	Adamlara düşünmek kyn boldy.
We will go there tomorrow.	Ertir ol ýere bararys.
There were no problems with this.	Munuň bilen baglanyşykly kynçylyklar ýokdy.
But he was busy.	Emma ol meşguldy.
I needed calm and attention to wait for the numbers.	Maňa sanlara garaşmak üçin asuda we üns gerekdi.
This is good for some.	Käbirleri üçin bu gowy.
If you have to start, do it.	Eger başlamaly bolsaňyz, ýerine ýetiriň.
He sat in a chair.	Ol oturgyçda oturdy.
We immediately went here.	Derrew bu ýere gitdik.
I chose not to cover the whole plate.	Tabagyň hemmesini ýapmazlygy saýladym.
I am open.	Men açyk.
Then there was the blood.	Soňra gan bardy.
This is not a serious battle.	Bu çynlakaý söweş däl.
Yes, it is very safe.	Hawa, gaty howpsuz.
Random numbers for ten people at once.	Birden on adama tötänleýin sanlar.
He would die here.	Ol şu ýerde ölerdi.
Give me a reason.	Bir sebäp görkez.
The rules of life in society are not necessarily yours.	Jemgyýetdäki durmuş düzgünleri hökman siziňki däl.
He turned quickly and moved.	Ol çalt öwrülip, ​​hereket etdi.
Look at your new place.	Täze ýeriňize serediň.
It's a beautiful country.	Ol ýerde owadan ýurt.
Because that’s where the story really started.	Sebäbi hekaýanyň hakykatdanam başlanan ýeri.
Actually, when they really play.	Actuallyagny, hakykatdanam oýnaýanlarynda.
That's the word.	Bu sözdi.
In fact, it was green.	Aslynda ol ýaşyl öwüsdi.
If you lost my number.	Meniň nomerimi ýitiren bolsaňyz.
A new house and car for my mother.	Ejem üçin täze jaý we maşyn.
Worse than the last version.	Soňky wersiýadan has erbetdi.
I didn’t come back just for the money.	Diňe pul üçin gaýdyp gelmedim.
Must be a specialist.	Hünärmen bolmaly.
But this is unmarried.	Emma bu öýlenmedik.
They closed the kitchen.	Olar aşhana tarap ýapyldy.
There seems to be a real election on this issue.	Bu meselede hakyky saýlaw bar ýaly.
You believe you don't want to.	Islemeýändigiňize ynanýarsyňyz.
I'll take it from there.	Men ol ýerden alaryn.
Fingers seem to know the next word before the brain.	Barmaklary beýnisinden öň indiki sözi bilýän ýaly.
The next function is called to select a contact.	Kontakt saýlamak üçin indiki funksiýa çagyrylýar.
However, his wife did not object to the hearing here.	Muňa garamazdan, aýaly bu ýerdäki diňlenişikde garşy çykmady.
Go to the hospital and buy some.	Keselhana düşüň we birneme satyn alyň.
He did not do that.	Ol muny etmedi.
Sleep for at least two hours. 	Ora-da iki sagatlap ýatyň. 
Enjoy your dinner tonight !.	şu gün agşamlyk naharyňyzda hezil ediň !.
In addition, everyone knows that these issues are being carefully considered by the government.	Mundan başga-da, bu meseleleriň hökümet tarapyndan ünsli gözden geçirilýändigini hemmeler bilýär.
Top	Iň ýokarky.
You can tell stories to him.	Oňa hekaýalar aýdyp bilersiňiz.
Just look at the honey of the box and you see it.	Diňe gutynyň balyna serediň we muny görýärsiňiz.
He grew up there.	Ol şol ýerden ösdi.
He did not know what love was.	Söýginiň nämedigini bilmeýärdi.
It really does exist.	Hakykatdanam bar.
There is no way he doesn't know about it.	Onuň bu hakda bilmeýän ýoly ýok.
I hurt a little.	Men birneme azar berdim.
Unfortunately, only one player has returned for the new season.	Gynansagam, täze möwsüme diňe bir oýunçy gaýdyp geldi.
We want a deal.	Biz şertnama isleýäris.
Of.	Of.
They were mostly men.	Olar esasan erkek adamlardy.
In short, things here seem very quiet.	Gepiň gysgasy, bu ýerdäki zatlar gaty ümsüm ýaly görünýär.
Cannot be part of the new code.	Täze kod bölegi bolup bilmez.
This is not a good situation for me.	Bu, meniň üçin has gowy ýagdaý däl.
.Ok, it won't happen at all.	.Ok, düýbünden bolmaz.
But this is not the best solution.	Emma bu iň oňat çözgüt däl.
How much more did that season pass?	Şol möwsüm ýene näçe geçdi?
It was a baby.	Bu bäbekdi.
Gas, on the other hand,	Beýleki tarapdan, gaz.
All in all, there is a good deal.	Umuman aýdanyňda, gowy ylalaşyk bar.
Then he turned to his work in confusion.	Soň bolsa işine aljyraňňylyk bilen öwrüldi.
Please come this way.	Haýyş edýärin, şu ýoldan geliň.
He brings food from afar.	Iýmitini uzakdan getirýär.
It starts with you.	Bu senden başlaýar.
I'm still very excited.	Entegem gaty tolgunýaryn.
He is a really great man.	Hakykatdanam beýik adam.
Therefore, sex data is included in the analysis.	Şonuň üçin jyns maglumatlary analizine girizilýär.
This should last about a week, but not for long.	Bu bir hepde töweregi dowam etmeli, ýöne has uzaga çekmeli däl.
They were such a joy.	Olar şeýle bir şatlykdy.
More is being added every day.	Her gün has köp zat goşulýar.
The next thing is very quiet.	Indiki zat gaty ümsüm.
Dinner was served at five o'clock in the evening.	Agşamlyk öýlän sagat bäşde nahar berildi.
He saw that he could not look her in the eye.	Gözlerinden seredip bilmeýändigini gördi.
It could be.	Bu bolup biler.
This number can be polo positive or negative.	Bu san polo positiveitel ýa-da otrisatel bolup biler.
This is a great book and a quick read.	Bu ajaýyp kitap we çalt okalýar.
I didn’t know if it worked or not.	Men onuň işleýändigini ýa-da işlemeýändigini bilmedim.
I love our home.	Men öýümizi gowy görýärin.
But that was not the case at first.	Emma başda beýle däldi.
We do not have a local food market at this time.	Häzirki wagtda iýmit üçin ýerli bazarymyz ýok.
I couldn't take it for a moment.	Bir salym alyp bilmedim.
Of course, this is often the case.	Elbetde, köplenç bu-da bolmaýar.
And then two.	Soň bolsa iki.
Yes, I am.	Hawa, men.
The body was taken away in the morning.	Jeset irden alnyp gidilipdi.
I think this is how my love for reading came about.	Meniň pikirimçe, okamaga bolan söýgim şeýle ýüze çykdy.
It is now used as an event venue.	Indi waka meýdançasy hökmünde ulanylýar.
This was our order of service from our wedding.	Bu biziň toýumyzdan hyzmat etmegiň tertibi boldy.
Also, you should avoid using land if you have no other choice.	Mundan başga-da, başga ýoluňyz bolmasa, ýer ulanmakdan saklanmalysyňyz.
They did not see each other.	Olar birek-biregi görmediler.
He said everything about me was too big.	Ol meniň hakda hemme zadyň gaty uludygyny aýtdy.
Unfortunately, this center point is not visible to the player.	Gynansagam, bu merkez nokady pleýere görünmeýär.
But not a bit.	Emma birneme däl.
But no one comes.	Emma hiç kim gelenok.
I asked directly.	Men göni soradym.
But these were just words.	Emma bular diňe sözlerdi.
You don't have to pay.	Tölemeli däl.
You will ask him a question, you will get an answer to politics.	Oňa bir sorag berersiň, syýasata jogap alarsyň.
Just like yesterday.	Düýnki ýaly.
This is a decision.	Bu karar.
He will take his letters to his office.	Hatlary ofisine alyp barar.
We talked a little bit about my studies.	Okuwlarym hakda azajyk gürleşdik.
He would take it or destroy it.	Ol alardy ýa-da ýok ederdi.
There is no such thing as the original.	Asyl nusgasy ýaly zat ýok.
So you are not mistaken and you are not right.	Şonuň üçin ýalňyşmaýarsyňyz we dogry dälsiňiz.
People look at me.	Adamlar maňa seredýärler.
Hand in hand.	El-ele beriň.
I forced myself.	Men özümi mejbur etdim.
She has no heart for it.	Munuň üçin ýüregi ýok.
There cannot be a second meaningful design.	Ikinji manyly dizaýn bolup bilmez.
Once you do this, you will be forced to adjust it.	Şeýle edeniňizden soň, ony sazlamaga mejbur bolarsyňyz.
Can anyone help me with how to fix it?	Ony nädip düzetmelidigime kimdir biri kömek edip bilermi?
He really thought so.	Ol hakykatdanam öýdedi.
It had an irreversible handle.	Onda öwrülmeýän tutawajy bardy.
I had something more important in my head.	Kellämde has möhüm bir zat bardy.
They don't do that today.	Bu gün beýle edenoklar.
It is not dangerous.	Ol howply däl.
That fact must be taken into account. "	Muny anyklamaly.
But that needs to change.	Emma bu üýtgemeli.
The content of the lines will fail.	Setirleriň mazmuny şowsuz bolar.
The case is being re-assigned to another judge.	Derrew kazyýet işi beýle däl.
They lost their property and work.	Emläklerini we işlerini ýitirdiler.
This place doesn't make sense.	Bu ýeriň manysy ýok.
I'll be with you in a day or two.	Bir-iki günden soň siziň bilen bolaryn.
But there was a lot of damage.	Emma uly zyýan çekildi.
Something like finding.	Tapmaga meňzeş bir zat.
You need to focus on the new.	Täze ünsi jemlemeli.
He went outside.	Ol daşary çykdy.
Red.	Gyzyl reňk.
Here is more information.	Ine, bu barada has giňişleýin maglumat.
It has grown for twenty-two years.	Twentyigrimi ýyllap ösdi.
He never looked at his feet.	Hiç haçan beýle däl-de, aýaklaryna seretmedi.
Like a king	Patyşa ýaly.
This is something that goes through my head.	Bu meniň kellämden geçýän zat.
Even this hand.	Hatda şu eli.
I want to stay longer.	Has uzak durmak isleýärin.
He smiled secretly.	Gizlin ýylgyryşdy.
It was very quiet outside.	Daşarda gaty ümsümdi.
If they went in, they would have saved more time.	Içeri giren bolsa, gymmatly wagty tygşytlardy.
You can start by looking here or here.	Bu ýere ýa-da şu ýere seredip başlap bilersiňiz.
However, the complainant does not do the same.	Muňa garamazdan, şikaýatçy hem muny etmeýär.
He was just a friend.	Ol diňe dost edinjek adamdy.
I liked this first post	Bu ilkinji ýazgyny haladym
It had to be high.	Belent bolmalydy.
The next shell came closer.	Indiki gabyk hasam ýakynlaşdy.
He will never know.	Ol hiç haçan bilmez.
I don't know what to say.	Näme diýjegimi bilemok.
Sometimes these stories are true and sometimes they are not.	Käwagt bu hekaýalar dogry, käwagt bolsa dogry däl.
Based on the state of the form.	Formanyň ýagdaýyna esaslanýar.
You can worry because you have to spend more money than you need.	Alada edip bilersiňiz, sebäbi zerurlykdan has köp pul sarp etdiňiz.
Her running voice stopped.	Onuň ylgaýan sesi saklandy.
But he had to act fast.	Emma ol çalt hereket etmeli boldy.
Played growing up.	Ulalmagyny oýnady.
They know it, and you know it.	Muny bilýärler we senem bilýärsiň.
He does not use drugs and cannot help himself.	Neşe serişdesini ulanmaýar we özüne kömek edip bilmeýär.
Write something and it happens.	Bir zat ýazyň we bolýar.
As you know, none of us do this on our own.	Bilşiňiz ýaly, muny hiç birimiz özbaşdak etmeýäris.
We don't have a minute.	Bir minutda bizde ýok.
I can't remember seeing it.	Ony göreniň ýadyna düşenok.
I refrain from approaching them to harm you.	Olary size zyýan bermek üçin ýakynlaşmakdan saklaýaryn.
One second later he joined the other.	Bir sekuntdan soň başga birine goşuldy.
It does not eat hard disk space.	Gaty disk ýerini iýmeýär.
But treatment and recovery mean changes in your life.	Emma bejergi we dikeldiş durmuşyňyzdaky üýtgeşmeleri aňladýar.
He looks at the screen.	Ekrana seredýär.
It's not good to be in the water.	Suwda bolmak gowy däl.
He could have told them I had a shit.	Sheitirim bolandygyny olara aýdyp bilerdi.
We just set off.	Biz diňe ýola çykdyk.
So far so good.	Häzirlikçe gaty gowy.
In addition, the situation may change between plant species.	Mundan başga-da, ösümlik görnüşleriniň arasynda ýagdaý üýtgäp biler.
You came for more.	Has köp zat üçin geldiň.
There is no such test at the moment.	Häzirki wagtda beýle synag ýok.
Each side of the brain controls the other side of the body.	Beýniniň her tarapy bedeniň beýleki tarapyna gözegçilik edýär.
We both have to be there.	Ikimizem şol ýerde bolmaly.
He placed it on the chair next to him.	Ony gapdalyndaky oturgyjyň üstünde goýdy.
These issues.	Bu meseleler.
However, you can see that the error occurred after the first step.	Şeýle-de bolsa, birinji ädimden soň ýalňyşlygyň ýüze çykandygyny görüp bilersiňiz.
I've heard enough.	Men ýeterlik eşitdim.
It really raised me.	Bu meni hakyky derejede ulaltdy.
I don't want to waste your time.	Wagtyňyzy alasym gelenok.
He says one thing in general, but he does another.	Umuman, bir zat diýýär, ýöne başga bir zat edýär.
Not very flat, of course.	Elbetde, gaty bir tekiz däl.
The game is very strong.	Oýun gaty güýçli.
More research needs to be focused on the reaction mechanism.	Has köp derňew reaksiýa mehanizmine gönükdirilmeli.
You will not do that.	Siz beýle etmersiňiz.
In fact, they are worse then worthless.	Aslynda olar gaty erbet.
Sometimes I hold hands.	Käte ellerini tutýaryn.
Such a good surprise!	Şeýle gowy garaşylmadyk zat!
You feel good or bad.	Özüňizi gowy ýa-da erbet duýýarsyňyz.
It was changing, no doubt.	Ol üýtgeýärdi, şübhesiz.
He referred the case to the court.	Keselidigini kazyýete iberdi.
I tried to speak, but he held out his hand.	Men gürlemäge synanyşdym, ýöne ol elini uzatdy.
Twenty years had passed since the first signs manifested itself.	Ilkinji alamatlaryň özüni görkezmeginden ýigrimi ýyl geçerdi.
All was well.	Hemmesi gowy boldy.
I think waiting is one of my favorite activities.	Garaşmak iň halanýan işlerimiň biri diýip pikir edýärin.
Someone was here.	Bu ýerde kimdir biri bardy.
But that is not the case.	Emma bu soragdan daşda.
Or we can do it if we want to.	Ora-da islesek edip bileris we edip bileris.
I hope you can help me.	Maňa kömek edip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
It's too short.	Bu gaty gysga.
It was a good and sweet story.	Gowy we süýji hekaýa boldy.
Must be included in the plans.	Meýilnamalara girizilmeli.
This is a dangerous business.	Bu howply iş.
This should be the sixth line.	Bu altynjy setir bolmaly.
One cannot be identified without knowing the other.	Olaryň birini beýlekisini bilmän kesgitläp bolmaz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hereket diňe şeýle boldy.
The poor mother worked and then went to school.	Garyp ejesi işledi, soň bolsa mekdebe gitdi.
He saw what had happened to his mother.	Ejesine näme bolandygyny gördi.
Our society is better than that.	Jemgyýetimiz mundan has gowudyr.
Of course, there are many other similar cases.	Elbetde, şuňa meňzeş başga-da köp ýagdaý bar.
He ran away first and then back.	Ol ilki gaçdy, soň bolsa yzyna tarap ugrady.
You have to look inside and answer for yourself.	Içine seredip, özüňe jogap bermeli.
I do not.	Etmeýän.
That's why it was so important for him to work on the relationship.	Şol sebäpli gatnaşyklary işletmek onuň üçin gaty möhümdi.
There are unbroken parts of the brain.	Beýniniň emele gelmedik bölekleri bar.
Thanks for the post	Postazgy üçin sag boluň
He touched your face.	Ol seniň ýüzüňe degdi.
Okay, let me tell you - it worked.	Bolýar, düýbünden işleýändigini aýdaýyn.
They meet people in power.	Häkimiýetdäki adamlar bilen tanşýarlar.
Country law.	Countryerli kanunlar.
I think it was a great conversation.	Meniň pikirimçe, bu gaty gowy söhbetdeşlik ýalydy.
I promise you that the winter months are better than the summer.	Gyş aýlary tomusdan has gowudygyny size söz berýärin.
It was a good time of the day.	Günüň içinde gowy pursatdy.
He couldn't keep his eyes off her.	Gözleri nazaryny saklap bilmedi.
He didn't think of any of these things.	Ol bu zatlaryň hiç birini-de pikir etmedi.
I caught nothing but air.	Howadan başga zat tutmadym.
I love my life and my body.	Men durmuşy we bedenimi gowy görýärin.
Four studies did not report group size.	Dört gözleg, toparyň ululygy barada hasabat bermedi.
My parents were looking for me.	Ejem-kakam meni gözleýärdi.
Everything was really good.	Hemme zat hakykatdanam gowy boldy.
The game is one-on-one.	Oýun ýeke-ýekeden.
He does it when he needs time to think.	Oýlanmaga wagt gerek bolanda edýär.
If you don't have one, ask your friends.	Eger özüňiz ýok bolsa, dostlaryňyzdan soraň.
Sometimes they die.	Käwagt ölýärler.
Notice that this will be a very dark story.	Üns beriň, bu gaty garaňky hekaýa bolar.
I only know what my actions are, love.	Diňe hereketlerimiň nämedigini bilýärin, söýgi.
He was shot dead.	Ol atylyp öldürildi.
We can't bring everyone back.	Hemmäni yzyna getirip bilmeris.
But in the current situation, there is no such contradiction.	Emma häzirki ýagdaýda beýle gapma-garşylyk ýok.
I didn’t let anyone close to me.	Maňa ýakyn hiç kime rugsat bermedim.
This may be the best option.	Bu ýagdaýda iň oňat warianty hem bolup biler.
I don't think we can go live in Liveene.	Liveene-de göni efirde gidip bileris öýdemok.
Now they seemed to mean nothing.	Indi olar hiç zady aňlatmajak ýalydy.
It seems a little complicated to me.	Bu meniň üçin birneme çylşyrymly ýaly.
You will get.	Siz alarsyňyz.
The general situation can be proved in a similar way.	Umumy ýagdaýy şuňa meňzeş usul bilen subut edip bolýar.
Sometimes your blog would get me through the week.	Käwagt blogyňyz meni hepdäniň dowamynda başdan geçirýärdi.
She was so beautiful.	Ol şeýle bir owadandy.
He says they're done.	Tamamlandyklaryny aýdýar.
I tried to tell her about you.	Men oňa sen hakda gürrüň berjek boldum.
I don’t know what that was or what happened.	Munuň nämedigini ýa-da bolandygyny bilemok.
I knew he was dead.	Onuň ölendigini ýa-da ýokdugyny bilýärdim.
He didn't even care what the woman said.	Aýalyň aýdanyna-da ähmiýet bermedi.
It is still below zero.	Häzirem bu ýerde noldan aşakda.
Respect them.	Olara hormat goýuň.
A lot of people were waiting for us.	Biz ýaly köp adam garaşýardy.
If he had never left the country.	Eger ol hiç wagt ýurtdan çykmadyk bolsa.
She looked back at the girls.	Ol gyzlara yza seretdi.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
All of these new questions and no answers.	Bu täze soraglaryň hemmesi we jogap ýok.
Of course, we see more of it.	Elbetde, biz ondan has köp zady görýäris.
I'll just tell you.	Diňe aýdaryn.
I started to know what was going on.	Näme bolýanyny bilip başladym.
If you are still tired, you will need more sleep.	Entegem ýadasaňyz, has köp uky gerek bolar.
Stay away from me	Menden uzak dur.
What he said makes sense to me.	Onuň aýdanlary, meniň üçin manyly.
Now he is gone.	Indi ol ýitdi.
At first he thought it was a very big deal.	Ilki bilen munuň gaty uly bir görnüşi diýip pikir etdi.
There was so much to do.	Edilmeli köp zat bardy.
According to our tests, we found the following problems.	Synaglarymyza görä, aşakdaky meseleleri tapdyk.
I'm not a thinker.	Men pikir edýän adam däl.
Do not buy ahead of time.	Iýmit wagtyndan öň satyn almaň.
I need space.	Maňa ýer gerek.
Transfer each sugar to a bowl until needed.	Her şekeri zerur bolýança bir tabaga geçiriň.
Great length is probably the biggest plus point.	Ajaýyp uzynlyk, belki, iň uly goşmaça nokadydyr.
It was just an idea.	Bu diňe bir pikirdi.
I had a dream.	Men düýş gördüm.
No one was going to open the door for us.	Hiç kim bize gapyny açjak däldi.
Very close.	Gaty ýakyndy.
But it is useful.	Aöne peýdaly.
Never back down.	Hiç wagt yza çekilme.
He couldn't remember the last time he had been given such a meal.	Soňky gezek özüne beýle nahar berilendigini ýadyna salyp bilmedi.
The meeting was watched by several people.	Duşuşyga birnäçe adam tomaşa etdi.
None were done.	Hiç biri edilmedi.
My son, I will choose you.	Oglum, seni saýlaryn.
This is their choice.	Bu olaryň saýlamagy.
But do it right.	Emma dogry ediň.
I am so happy to read every post.	Her ýazgyny okanym üçin gaty begenýärin.
We have been working on this project for two and a half years.	Iki ýarym ýyl bäri bu taslamanyň üstünde işleýäris.
They looked at each other without expression.	Birek-birege aňlatman seretdiler.
Really	Hakykatdanam.
I sat down and put my head in front of me.	Oturdym-da, kellämi meniň öňüme getirdiler.
He wrote the initial version of the paper.	Kagyzyň başlangyç wersiýasyny ýazdy.
They put these things above their own lives.	Bu zatlary özleriniň ýaşamagyndan has ýokary goýýar.
He would call me an old boy.	Ol maňa garry ogul diýerdi.
It was like something from another planet.	Başga bir planetadan bir zat ýalydy.
You decide it is worth it.	Notokdygyna karar berýärsiňiz.
We will see that children are cared for.	Çagalara ideg edilýändigini göreris.
I don't think that's possible.	Bu mümkin däl diýip pikir edýärin.
It's a catch.	Bu tutmak.
God will guide us.	Hudaý bize ýol görkezer.
Hopefully this is not serious.	Munuň çynlakaý däldigine umyt edýäris.
You did not understand	Düşünmediň
Your seat should have lower support.	Oturgyjyňyzyň aşaky goldawy bolmaly.
I don’t want to think about it anymore.	Indi ol hakda pikir etmek islämok.
She felt it more than she thought, as the children did.	Ol muny pikir edişinden has köp duýdy, çagalaryň edişi ýaly.
He finally opened the low door.	Ahyrynda pes gapy açdy.
To irrigate four horses.	Dört aty suwarmak üçin.
Each idea is explained by video.	Her pikir wideo bilen düşündirilýär.
Is there any possibility?	Her hili mümkinçilik barmy?
That fact must be taken into account. "	Şeýle-de bolsa, bu zat bolmaly.
But it will come out of confusion.	Emma bulaşyklykdan çykar.
It just seems more stable.	Diňe has durnukly ýaly.
Big hair was great.	Uly saçlar uludy.
Thank you for putting that smile on my face.	Şol ýylgyryşy ýüzüme salanyňyz üçin sag boluň.
Let's change that.	Geliň muny üýtgedeliň.
Something about that gives me hope.	Bu hakda bir zat maňa umyt berýär.
I can’t imagine living in a big country.	Uly ýurtda ýaşamagy göz öňüne getirip bilemok.
He fell to the ground.	Ol ýere ýykyldy.
I see as it is.	Bolşy ýaly görýärin.
I really	Men hakykatdanam.
You don't have to worry.	Alada etmeli däl.
However, there is currently no evidence of this.	Thisöne häzirki wagtda munuň subutnamasy ýok.
Usually we don’t get that much snow at the beginning of the season.	Adatça möwsümiň başynda beýle köp gar almaýarys.
We have not seen this happen.	Munuň şeýledigini görmedik.
The second person was younger.	Ikinji adam has ýaşdy.
We talk thousands of words a week.	Hepdede müňlerçe söz gürleşýäris.
There is a smile behind it.	Munuň aňyrsynda ýylgyryş bar.
You are the one who saved their lives for most of them.	Olaryň köpüsi üçin janyny halas eden sen.
We stand with you.	Biz siziň bilen durýarys.
Unless there are wild men there.	Ol ýerde ýabany erkekler bolmasa.
He will really love your friend for two reasons.	Dostuňy hakykatdanam iki sebäbe görä söýüşer.
You can start testing when your face is exposed.	Faceüz ýüze çykarylanda synaga başlap bilersiňiz.
This is an adult show.	Bu uly ýaşly tomaşa.
They called him.	Oňa jaň etdiler.
It can be in the current range.	Häzirki çäkde bolup biler.
Or just one person.	Ora-da diňe bir adam.
I had more control.	Men has köp gözegçilik edýärdim.
More than half now.	Indi ýarymdan gowrak.
In practice, none of this applies to real-world applications.	Iş ýüzünde bularyň hiç biri-de hakyky dünýä ýüz tutmalaryna degişli däldir.
I can't deal with the future.	Geljekdäki zatlar bilen iş salyşyp bilemok.
He just nodded.	Ol ýaňy baş atdy.
No one can wait for something good to happen.	Hiç kim etmeýän zadyna gowy bolmagyna garaşyp bilmez.
This was my opportunity to use it for myself.	Bu, muny özüme ulanmak mümkinçiligimdi.
But we got most of them.	Emma biz olaryň köpüsini aldyk.
One more thing.	Moreene bir zat.
I can't believe it exists.	Munuň bardygyna ynanamok.
You have to feel it.	Muny duýmaly.
He grew up in the city.	Ol şäherde ulaldy.
She was so beautiful.	Ol şeýle bir owadandy.
There is still a lot to be done.	Entek edilmeli işler kän.
At last he smiled.	Ahyrynda ol ýylgyrdy.
Use the contact page of this page.	Bu sahypanyň aragatnaşyk sahypasyny ulanyň.
This is freedom.	Bu azatlyk.
As if misunderstood.	Düşünmedik ýaly.
If you have to watch, sit on the floor and work your feet.	Eger synlamaly bolsaňyz, ýerde oturyň we aýaklaryňyzy işlediň.
It was a big deal, but he fell asleep.	Örän uly bir zat, ýöne uklap ýatyrdy.
This cannot happen in real life.	Bu hakyky durmuşda bolup bilmez.
They just feel familiar.	Diňe özlerini tanyş duýýarlar.
He managed to hide their existence.	Olaryň barlygyny gizlemegi başardy.
This is convenient for the passage of time.	Wagtyň geçmegi üçin bu amatly.
He didn’t care, he had to write it.	Oňa ähmiýet berilmedi, ony ýazmalydy.
Unfortunately, patients do not have data before surgery.	Gynansagam, operasiýadan öň näsaglaryň maglumatlary ýok.
His eyes widened.	Gözleri giňdi.
You didn't have to believe it.	Oňa ynanmak hökman däldi.
We still have the opportunity to be special.	Entegem aýratyn bolmaga mümkinçilik aldyk.
This is what we talked about before the game.	Bu, oýundan öň gürleşen zadymyz.
Okay, maybe one or two.	Bolýar, belki bir ýa-da iki.
Must be able to release.	Goýberip bilmeli.
Only this guy himself.	Diňe şu ýigidiň özi.
We now know how to reduce the power of class and status.	Synpyň we statusyň güýjüni nädip azaltmalydygyny indi bilýäris.
However, I will win the next point.	Muňa garamazdan, indiki nokady utaryn.
Did you know that we can use other tools to solve various problems.	Bilýärsiňizmi, dürli meseleleri çözmek üçin beýleki gurallary ulanyp bileris.
It will snow higher.	Has ýokary gar ýagar.
I took six fish out of the bag.	Men sumkadan alty sany balyk çykardym.
During treatment, blood pressure returned to normal.	Bejergi wagtynda gan basyşy kadaly ýagdaýa geldi.
You can work there and sit there or just sit there.	Işläp şol ýerde oturyp bilersiňiz ýa-da diňe şol ýerde oturyp bilersiňiz.
He opened fire on the men, women and children inside for about five minutes.	Içindäki erkeklere, aýallara we çagalara bäş minut töweregi ot açdy.
Everyone can read for the exam.	Synag üçin hemmeler okap bilerler.
After these comments	Bu teswirlerden soň
The other three did not look at each other.	Galan üçüsi başga birine seretmedi.
This remains our driving force.	Bu bolsa hereketlendiriji güýjümiz bolup galýar.
He opened it and felt his heart stop.	Ony açdy-da, ýüreginiň durandygyny duýdy.
Just send us an email.	Diňe bize e-poçta iberiň.
Then both yield the same results for the list.	Ondan soň ikisi hem sanaw üçin birmeňzeş netijeleri berýär.
I love that guy.	Men ol ýigidi gowy görýärin.
How can it be.	Ol nähili bolup biler.
Its problem is that the rules are followed.	Onuň meselesi, düzgünleriň berjaý edilmegidir.
I thought you would like it.	Siziň göwnüňizden turar diýip pikir etdim.
Both methods lead to the same results.	Iki usul hem birmeňzeş netijelere getirýär.
The girls tell you what happened.	Gyzlar size näme bolandygyny hemmelere aýdyp berýärler.
It could be.	Bolup biler.
One, there was no doubt that this was a woman.	Biri, munuň aýaldygyna şek ýokdy.
We have to stop them and we can still do that.	Olary duruzmalydyrys we henizem edip bileris.
I wrote it again.	Againöne ýene ýazdym.
His hands were warm, real.	Elleri ýyly, hakykydy.
You are in the real world.	Siz hakyky dünýäde.
Next summer.	Indiki tomus.
We may have to look for a walk.	Gezelenç gözlemeli bolmagymyz mümkin.
The appearance has changed.	Daş keşbi üýtgedi.
We will welcome your physical strength with the strength of your soul.	Fiziki güýjüňizi jan güýji bilen garşy alarys.
That made me better.	Bu meni gowulaşdyrdy.
She is in the kitchen now.	Ol häzir aşhanada.
However, it does not mean that it is bad.	Şeýle-de bolsa, onuň erbetligini aňlatmaýar.
They were trying to stand on the moving water.	Hereket edýän suwuň üstünde durjak bolýardylar.
The school is mixed.	Mekdep garyndy.
Workplace training will be provided.	Iş ýerinde okuw berler.
Make sure they can be of great help to you.	Olaryň size uly kömek edip biljekdigine göz ýetiriň.
They should never have survived.	Olar hiç haçan diri galmaly däldi.
The difference is today, not another day.	Tapawut, başga bir gün däl-de, şu gün.
That woman must have really loved me.	Ol aýal meni hakykatdanam söýen bolmaly.
Things that spoil us.	Bizi bozýan zatlar.
It's money on both sides.	Bu iki tarapa-da pul.
We just feel it, don't we?	Diňe özümizi duýýarys, şeýlemi?
They have confirmed that such an effect exists.	Şeýle täsiriň bardygyny tassykladylar.
This experience remained with me.	Bu tejribe meniň bilen galdy.
He wanted more.	Ol has köp zat isleýärdi.
I'm with you	Men seniň bilen.
If you are close, you know how to work on it.	Closeakyn bolsaň, üstünde işlemegi bilýärsiň.
I would recommend starting there.	Şol ýerden başlamagy maslahat bererin.
I've never had such a time before.	Ozal beýle wagt almandyryn.
I've been waiting for you to get old.	Özüňizi könelmegiňiz üçin garaşdym.
All he needs is trust and constant work.	Oňa diňe ynam we hemişelik iş gerek.
No one knows where he went.	Hiç kim onuň nirä gidenini bilenok.
It feels like a crime against culture.	Medeniýete garşy jenaýat ýaly duýulýar.
Same with busy streets.	Işli köçeler bilen birmeňzeş.
The only problem is who.	Onlyeke-täk mesele kim.
You can't let that happen.	Munuň bolmagyna ýol berip bilmersiňiz.
He was ready to return to his body and face the world.	Bedenine gaýdyp, dünýä bilen ýüzbe-ýüz bolmaga taýyn boldy.
As a political strategy.	Syýasy strategiýa hökmünde.
But summer is over.	Emma tomus geçdi.
He was not healthy, sad, or angry.	Sagdyn, gynanýan ýa-da gaharly däldi.
He is sleeping.	Ol ýatýar.
This is great.	Bu gaty ajaýyp.
It seemed like the only way to be fair.	Adalatly bolmagyň ýeke-täk ýoly ýalydy.
He walked away from her.	Ol ondan daşlaşdy.
It is a large city with a complex history.	Bu çylşyrymly taryhy bolan uly şäher.
If you are not single, this seems like a great plan.	Singleeke däl bolsaňyz, bu ajaýyp meýilnama ýaly bolup görünýär.
Neither humans nor animals could work on it.	Munuň üstünde ne adamlar, ne-de haýwanlar işläp bilýärdi.
It was like something else.	Başga zat ýalydy.
He stared straight ahead, empty-screen.	Ol göni öňe, boş ekrana garady.
If the leaves are brown, reduce the amount of water.	Leavesapraklary goňur bolsa, suwuň mukdaryny azaldyň.
Even with a little silence.	Hatda birneme dymmak bilenem.
You can do the rest yourself.	Galan bölegini özüňiz jemläp bilersiňiz.
If that function fails, I want to do something else.	Şol funksiýa şowsuz bolsa, başga bir amal etmek isleýärin.
Sometimes emotions come to mind.	Käwagt duýgular öňüňize gelýär.
Read these letters.	Bu harplary okaň.
At least have experience.	Iň bolmanda tejribe bar.
Take a look below.	Aşakda göz aýlaň.
For a little boy.	Kiçijik oglan üçin.
He shook the doctor again.	Lukmany ýene silkdi.
The world is changing fast.	Dünýä çalt üýtgeýär.
After what you did tonight, you are a man made.	Şu gije eden işiňizden soň, ýasalan adamsyňyz.
It took six months to complete the film.	Filmiň tamamlanmagy üçin alty aý gerek boldy.
And then he saw them.	Soň bolsa olary gördi.
You came and took my mother away.	Sen gelip, ejemi alyp gitdiň.
They turn a corner.	Bir burça öwürýärler.
But you have to be ready to follow.	Followöne yzarlamaga taýyn bolmaly.
Her eyes twinkle.	Gözleri ýalpyldaýar.
We believe that success comes from within.	Üstünligiň içiňizden gelýändigine ynanýarys.
The war was about me.	Söweş meniň hakda boldy.
There will be an arms race we haven't seen.	Biziň görmedik ýarag ýaryşymyz bolar.
So you know exactly how much you are getting.	Şeýdip, näçeräk alýandygyňyzy anyk bilýärsiňiz.
They will need every hand.	Olara her el gerek bolar.
People who grew up with you.	Siziň bilen ulalan adamlar.
It will come later, but nothing before.	Soňrak geler, ýöne öň hiç zat ýok.
Check on your phone or website.	Telefonyňyzda ýa-da web sahypasynda barlaň.
However, the last article was more important.	Şeýle-de bolsa, soňky makala has möhümdi.
You decide as you wish.	Isleýşiňiz ýaly çözýärsiňiz.
However, it makes no difference.	Muňa garamazdan, tapawudy ýok.
As shown.	Görkezilişi ýaly.
We will go to the market now.	Häzirki wagtda bazara bararys.
No one knows.	Hiç kim muny bilmez.
It was too big.	Bu gaty ulydy.
She hoped the girls were asleep.	Gyzlar uklaýardylar diýip umyt edýärdi.
Both cars feel good.	Iki awtoulag hem özüni gowy duýýar.
Just because everything is silent did not mean that something was wrong.	Diňe hemme zadyň ümsüm bolmagy bir zadyň nädogrydygyny aňlatmaýardy.
He got up and went to the window to breathe.	Ol ýerinden turdy-da, dem almak üçin penjire gitdi.
This is not accurate.	Bu ýerde takyk däl.
This is more common in men.	Bu erkeklerde has ýygy duş gelýär.
He looks like someone he knew before.	Ol öňküsi ýaly tanaýan adama meňzeýär.
It's really scary.	Reallyöne hakykatdanam sizi gorkuzýan zat.
I just thought it was too much for you.	Diňe saňa gaty köp zat goýýandyr öýdüpdim.
Most.	Iň köp.
We have to try to change our appearance.	Görnüşimizi üýtgetmäge synanyşmalydyrys.
Depends on the region.	Sebite baglydyr.
He looked at the girl and said nothing.	Ol gyza seredip, hiç zat diýmedi.
Which one.	Haýsydan.
They refused to help.	Kömek bermekden ýüz öwürdiler.
A very short word in your mouth.	Agzyňda gaty gysga söz.
There is nothing wrong with that.	Munuň ýalňyşlygy ýok.
What is your favorite thing and why do you like it?	Iň gowy görýän zadyňyz we näme üçin halaýandygyňyz.
There was only one tree standing there.	Ol ýerde diňe bir agaç durdy.
The theory is complete.	Nazaryýet doly boldy.
I would do anything to get that.	Muny almak üçin her zat ederdim.
That must be a big deal.	Bu uly iş bolmaly.
I can follow the argument in the book.	Kitapdaky argumente eýerip bilerin.
Moving, colorful images.	Hereket edýän, reňkli şekiller.
He says it's important.	Munuň möhümdigini aýdýar.
The pleasure he feels.	Ol duýýan lezzeti.
If it is long, divide it into two more.	Uzyn bolsa, olary ýene iki bölege bölüň.
Now let's do the same.	Indi edil şonuň ýaly edeliň.
He did not die for a long time.	Ol uzak wagtlap ölmedi.
Once that message was delivered, he would return to his former position.	Şol habar gowşurylandan soň, öňki ýerine gaýdyp gelerdi.
No one else can be you.	Başga hiç kim sen bolup bilmez.
In the end.	Ahyrynda.
Being in court would kill him.	Kazyýetde bolmak ony öldürerdi.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
I hit her in the mouth.	Men onuň agzyna urdum.
There seems to be a serious but serious problem.	Seriousöne çynlakaý mesele bar ýaly.
But this is the end of the world.	Thisöne bu ahyrzaman bolar.
The problem with the talking brain is the lack of a mouth.	Gepleýän beýniniň meselesi, agzynyň ýoklugydyr.
One hundred and thirty-nine women attended.	Bir ýüz otuz dokuz aýal gatnaşdy.
The main issue.	Esasy mesele.
New laws were needed to continue.	Dowam etmek üçin täze kanunlar gerekdi.
The other two boys were taking them around the camp.	Beýleki iki oglan olary lageriň töweregine alyp barýardy.
It will be good for you there.	Ol ýerde size gowy bolar.
You are just created and everything is new to you.	Siz diňe ýaradyldyňyz we hemme zat size täze.
The answer was great.	Jogap gaty gowy boldy.
He was often a truck driver during the war.	Uruşda köplenç ýük awtoulag sürüjisi bolupdyr.
People stand in their way.	Adamlar öz ýollarynda durýarlar.
I take it in my hand.	Men ony elime alýaryn.
As you can see.	Görýän ýaly.
Dad gave it to her on her wedding day.	Kaka ony toý günüňde berdi.
The doors opened and he ran.	Gapylar açyldy we ylgady.
It seems to have ended.	Nokat beren ýaly.
I had a loud voice to hear, even though I had fingers.	Barmaklarymyň bardygyna garamazdan eşitmek üçin gaty ses bardy.
Stop playing now	Indi oýnamagy bes et.
Someone says he has been sick for two weeks before he died.	Biri ölmezinden iki hepde bäri syrkawlandygyny aýdýar.
Especially at that price.	Esasanam şol nyrhda.
Be ahead of time.	Wagtyň öňünden boluň.
They want us to die.	Olar biziň ölmegimizi isleýärler.
However, they could not stop using it.	Şeýle-de bolsa, ulanmagy bes edip bilmediler.
Here it is today, tomorrow.	Ine, şu gün, ertir gitdi.
We were in the kitchen.	Biz aşhanada bolduk.
Less planning, less thinking.	Az meýilnamalaşdyrmak, az pikirlenmek.
He knew what he was talking about.	Ol näme diýjek bolýanyny bilýärdi.
Bring us your transaction.	Geleşigiňi bize getir.
I live a life that suits me.	Özüme laýyk durmuşda ýaşaýaryn.
This was denied.	Bu ret edildi.
This thing will not go away.	Bu zat gitmez.
So he attacked.	Şeýdip, ol hüjüm etdi.
They know how to plan and find.	Nädip meýilleşdirmelidigini we tapmagy bilýärler.
Suddenly we felt really cold.	Birden hakykatdanam sowuk ýaly duýduk.
The first and last answers may come from me.	Birinji we iň soňky jogaplar menden gelip biler.
Strong, well-known arms around him.	Daş-töweregindäki güýçli, belli gollary.
But you never see it.	Emma muny hiç haçan görmeýärsiň.
I find it easy to use digital communication tools.	Sanly aragatnaşyk gurallaryny ulanmagy aňsat görýärin.
It's very easy.	Bu gaty aňsat.
It can be a direct force.	Bu göni güýç bolup biler.
Thank you very much	Köp sag boluň
That's the decent thing to do, and it should end there.	Size iman ýetmezçilik edýär, ine şeýle.
He was hired about fifteen or twenty this year.	Ony şu ýyl on bäş, ýigrimi töweregi işe ýerleşdirdiler.
They both work together as a mechanism.	Ikisem bir mehanizm hökmünde bilelikde işleýärler.
I really miss you.	Men hakykatdanam seni küýseýärin.
The two are close friends.	Ikisi ýakyn dost.
There has never been a memory problem in the past.	Geçmişde hiç haçan ýat meselesi ýokdy.
There was no security plan.	Howpsuzlyk meýilnamasy ýokdy.
The game was literally the worst.	Bu oýun sözüň doly manysynda iň erbet boldy.
Their master was not like that.	Olaryň hojaýyny beýle däldi.
Not just to behave, but also to sleep.	Diňe özüni alyp barmak üçin däl, eýsem uklamak üçinem.
This is in his nature.	Bu onuň tebigatynda.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Näme üçin ol ýere gitmegi meýilleşdirendigi entek belli däl.
And then it was true that he had never won.	Soň bolsa hiç haçan ýeňiş gazanyp bilmedigi hakykatdy.
Two were shocking and one died last year.	Ikisi haýran galdyryjy we biri geçen ýyl ölen ýalydy.
When he tried to go down in history, he kept it.	Taryhdan çykjak bolanda, ony saklapdy.
He also thought about how he would evaluate the actions of history.	Mundan başga-da, taryhyň hereketlerine nähili baha berjekdigi barada oýlandy.
Now you want to get your education and do something real.	Indi bilimiňizi alyp, hakyky bir zat etmek isleýärsiňiz.
Otherwise, there would be no game.	Otherwiseogsam, oýun bolmazdy.
He really only played those minutes for a month.	Ol hakykatdanam diňe bir aýlap şol minutlary oýnaýardy.
She is really happy for him.	Onuň üçin hakykatdanam bagtly.
Otherwise, they would have no future.	Şeýle bolmasa, olaryň geljegi bolmazdy.
Bring the children here.	Çagalary şu ýere getiriň.
I did not say why.	Men munuň sebäbini aýtmadym.
In fact, they support it.	Aslynda muny goldaýarlar.
Salesh sales are over.	Saleshli satuwlar gutarnykly.
It will never happen.	Hiç haçan bolmaz.
He is a good guy.	Ol gowy ýigit.
It would be very stupid to push him.	Ony iteklemek üçin gaty samsyk bolardy.
There is plenty of space in your home to get around and feel.	Öýüňizde aýlanmak we duýmak üçin köp ýer.
It would be another two days.	Anotherene iki gün bolardy.
I bought it and never used it with a shirt.	Men ony satyn aldym we köýnek bilen hiç haçan ulanmadym.
I'll have coffee with you.	Men siziň bilen kofe içerin.
Bad day	Erbet gün.
Plus, it's easy to get results.	Mundan başga-da, netijäňizi almak ýönekeý.
I ended up writing a lot.	Men köp ýazmak bilen gutardym.
You have to look at his words.	Onuň sözlerine seretmeli.
He would not have said such a thing before.	Ol ozal beýle zat aýtmazdy.
Look at that.	Muňa seret.
Pilgrimage	Zyýarat etmek.
But that was no longer the case.	Emma bu indi zerur däldi.
Money was an important factor.	Pul möhüm faktordy.
However, it is one of the best.	Şeýle-de bolsa, iň gowularynyň biri.
I want to work with the community to address this.	Bu kynçylygy çözmek üçin jemgyýet bilen işlemek isleýärin.
We were not close.	Biz ýakyn däldik.
I'll be back	Men gaýdyp gelerin
He will not receive a salary.	Aýlyk almaz.
Here in your world.	Ine, seniň dünýäňde.
However, it did not yield a simple result.	Emma, ​​ýönekeýje netije bermedi.
In fact, they did not need their money.	Aslynda olaryň pullaryna mätäç däldi.
So it takes a long time.	Şonuň üçin gaty uzaga çekýär.
Surgery was performed to remove the mass.	Massany aýyrmak üçin operasiýa edildi.
All that was left was to touch it.	Galan zatlaryň hemmesi oňa degmekdi.
At first I liked it very much.	Ilki bilen gaty haladym.
We finally got a very good game.	Ahyrynda gaty gowy bir oýun aldyk.
It happens a lot.	Bu köp bolýar.
He was paying for his blood.	Ol gany üçin töleýärdi.
You are receiving treatment.	Siz bejergi alýarsyňyz.
.Ok, not even a marriage.	.Ok, hatda bir nika-da däl.
He said he should talk to me.	Ol meniň bilen gürleşmelidigini aýtdy.
You are very heavy	Siz gaty agyr
I know very well how this process works.	Bu prosesiň nähili işleýändigini gowy bilýärin.
Your mother is not cold, she is a poor child.	Ejeňem sowuk däl, garyp çaga.
Get users once.	Ulanyjylary bir gezek alyň.
Our first win in the first year is huge.	Birinji ýylda ilkinji ýeňşimizi gazanmak gaty uly.
So what are you waiting for ??	Onda nämä garaşýarsyňyz ??
But we are both small countries globally.	Emma ikimizem global nukdaýnazardan kiçi ýurtlar.
God, it looks great.	Hudaý, ajaýyp görünýär.
If a few errors are found, the first one will be used.	Birnäçe ýalňyşlyk tapylsa, birinjisi ulanylar.
We grew old and we died like ordinary people, they lived forever.	Garry bolduk we adaty adamlar ýaly öldük, olar hemişelik ýaşadylar.
We will add this.	Muny goşarys.
Click on the image you want to buy on the purchase page.	Satyn alýan sahypasyna alynjak surata basyň.
Talking to each other and stuff like that.	Biri-biriňize gürleşmek we şuňa meňzeş zatlar ýaly.
You came for the message.	Habar üçin geldiňiz.
She didn't want a baby yet.	Ol entek çaga islemeýärdi.
It was very dangerous.	Bu gaty howplydy.
I couldn't believe my ears.	Men gulagyma ynanyp bilmedim.
At least from a biological point of view.	Iň bolmanda biologiki nukdaýnazardan seretmek.
It gives me this error.	Maňa bu ýalňyşlygy berýär.
It will not start after that.	Ondan soň başlamaz.
This is not the only thing.	Bu ýöne bir zat däl.
They offered me a lot to come back.	Maňa gaýdyp gelmek üçin köp zat teklip etdiler.
He may have been sleeping on the streets.	Ol köçelerde uklap ýören bolmagy mümkin.
He would not have objected to such an issue before.	Ol ozal beýle meselä garşy çykmazdy.
She also likes milk and milk.	Süýt, süýdüni hem halaýar.
We know big names.	Uly atlary bilýäris.
We were a game.	Biz bir oýun bolduk.
People began to live longer.	Adamlar has uzak ýaşap başladylar.
She was thin.	Ol inçejikdi.
However, this is the greatest experience.	Şeýle-de bolsa, bu iň uly tejribe.
You are not safe	Siz howpsuz däl
Six months later.	Alty aýdan soň.
No hard feelings, my friend.	Kyn duýgular ýok, dostum.
I keep it under control.	Men ony gözegçilikde saklaýaryn.
Red indicates high expression and white indicates low expression.	Gyzyl ýokary aňlatmany görkezýär, ak bolsa pes aňlatmany görkezýär.
The silence lasted for months.	Ümsümlik birnäçe aýlap dowam etdi.
Often you are a target market.	Köplenç maksatly bazarsyňyz.
There was silence for a moment.	Bir salym dymyşlyk boldy.
This movement has some interesting features.	Bu hereketiň käbir gyzykly aýratynlyklary bar.
Just a doctor's order!	Diňe lukmanyň buýrugy!
I know it's the strongest thing in the world.	Dünýädäki iň güýçli zatdygyny bilýärin.
Everyone was very different.	Her kim biri-birinden gaty üýtgeşikdi.
He did not know himself.	Ol özüni tanamaýardy.
This is better.	Bu has gowy.
However, he must have known.	Muňa garamazdan, bilýän bolmaly.
I know a few friends who will do that.	Muny etjek birnäçe dostumy bilýärin.
Then there was the suspicion.	Soň bir şübhe ýüze çykdy.
Work on it.	Munuň üstünde işle.
The economy is idle.	Ykdysadyýet boş işleýär.
Honestly, he doesn’t ask for anything.	Dogrusy, ol hiç zat soramaýar.
Put it down.	Ony goýuň.
I remember having to confront him about it.	Bu barada oňa garşy durmalydygym ýadymda.
However, there is little evidence of this.	Şeýle-de bolsa, bu mesele boýunça subutnamalar azdy.
Then he got up and went to school.	Soň bolsa ýerinden turdy-da, okuwa gitdi.
They have no place in this debate.	Bu çekişmede olaryň ýeri ýok.
He was sorry for the girls, but it was not enough to help them.	Gyzlara gynanýardy, ýöne olara kömek etmek üçin ýeterlik däldi.
I really depend on the weather.	Men hakykatdanam howa şertlerine bagly.
Great, great time to learn how to play games and programming.	Oýun oýnamak we programmirlemegi öwrenmek üçin köp, ajaýyp sagat.
He regained consciousness.	Özüne getirdi.
The other is unique and without any explanation.	Ikinjisi üýtgeşik we hiç hili düşündiriş bermezden.
But the rest will not back down.	Heöne galan zatlardan yza çekilmez.
He was not going to step.	Ol ädim ätjek däldi.
I found it in the third attempt.	Üçünji synanyşykda tapdym.
The following race.	Aşakdaky ýaryş.
A full day for the best fruits.	Iň oňat miweler üçin doly gün.
It is often remembered.	Köp ýatlanylýar.
Food to think about.	Aýdyp boljak pikirlenmek üçin iýmit.
I made a mental note to call him.	Men oňa jaň etmek üçin akyl belligini etdim.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
I want to talk to them.	Men olar bilen gürleşmek isleýärin.
Take it off the paper.	Kagyzdan düşüriň.
Everything was done.	Hemme zat edildi.
I hope you feel the same way.	Sizem özüňizi şeýle duýarsyňyz diýip umyt edýärin.
Fighting for time.	Wagt üçin söweş.
It has never been easier.	Bu hiç haçan aňsat däldi.
Completely locked and locked.	Doly gulplandy we gulplandy.
But they were told to stop.	Emma olara durmagy buýurdylar.
Sometimes you did that.	Käwagt şeýle edýärdiň.
I mean yes to that.	Munuň üçin hawa diýjek bolýaryn.
Can be used anywhere.	Islendik ýerde ulanylyp bilner.
He closed.	Ol ýapdy.
We are on the road.	Biz ýolda.
He waited long enough.	Ol ýeterlik garaşdy.
Not my mother.	Ejem däl.
About birds.	Guşlar hakda.
However, the topic is clearly different.	Muňa garamazdan, mowzuk aç-açan başga.
Listen, thank you both for coming.	Diňläň, geleniňiz üçin ikiňizem sag boluň.
I opened the door and everything was dark.	Gapyny açdym, hemme zat garaňkydy.
The location of the house was well chosen.	Öýüniň ýeri gowy saýlandy.
Every woman was sitting in a chair.	Her aýal oturgyçda otyrdy.
I'll get something later.	Soňrak bir zat alaryn.
Marketing needs more and more marketing.	Marketing, köp we köp marketing gerek.
He raised his hand.	Ol elini galdyrdy.
There was no agreement.	Bu şertnama bolmady.
Used for entertainment for the press.	Metbugat üçin hezil üçin ulanylýar.
From afar	Uzakdan
This is not a lie.	Bu ýalan däl.
So it was fast.	Şeýdip, çalt boldy.
I started with the base.	Baza bilen başladym.
Equal to the player.	Oýunçy bilen deňdir.
I don't even know what it is.	Men onuň nämedigini hem bilemok.
Others follow suit.	Beýlekiler hem muňa eýerýärler.
I was hoping it was.	Bolandyr diýip umyt edýärdim.
So one of the advantages of installing it is the direct support for the software.	Şonuň üçin ony goýmagyň bir artykmaçlygy gönüden-göni programma üpjünçiligi goldawydyr.
He would just lose everything.	Ol diňe hemme zady ýitirerdi.
So a lot of people are on your side.	Şonuň üçin köp adam siziň tarapyňyzda.
The family member participated in the interview on two occasions.	Söhbetdeşlige maşgala agzasy iki ýagdaýda gatnaşdy.
She was very worried.	Gaty alada bardy.
If so, the two conditions must be met.	Şeýle bolsa, iki şert ýerine ýetirilen bolmaly.
She feels bad and goes away.	Theagdaýy erbet duýýar we gidýär.
I could feel independent and you were welcome at the same time.	Özümi garaşsyz duýup bilýärdim we şol bir wagtyň özünde hoş geldiňiz.
He chose the left path.	Çep ýoly saýlap aldy.
Meat or will.	Et ýa-da eder.
Of course, he did a great job managing the ball.	Elbetde, topy dolandyrmakda gaty gowy iş etdi.
There are two main differences.	Iki esasy tapawut görkezilmelidir.
I promise you will.	Etjekdigiňize söz berýärin.
Don't get me wrong.	Re modeimden hiç zat almazlyk.
No real results were found.	Hakyky netije berilmedi.
There is no reason to stop.	Durmaga hiç hili sebäbi ýok.
However, these are not the only two.	Şeýle-de bolsa, bu ikisi däl.
He told me the whole story.	Ol maňa ähli wakany gürrüň berdi.
Such a good box.	Şeýle gowy guty.
One was offered to my mother, but she never used it.	Birini ejeme hödürlediler, ýöne ol muny hiç haçan ulanmady.
There is no feeling of failure for the child.	Çaga üçin şowsuzlyk duýgusy ýok.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
Let it stay there for ten minutes.	Goý, on minutlap şol ýerde galsyn.
Let it work.	Goý, işlesin.
He stood outside the open door and looked at her.	Açyk gapynyň daşynda durup, oňa seredýärdi.
If nothing else, it's square.	Başga zat bolmasa, inedördül.
This is not a theory.	Bu teoriýa däl.
They will be managed separately by the research team.	Gözleg topary tarapyndan aýratynlykda dolandyrylar.
Now the door was open and he could look around a little.	Indi gapy açykdy, töweregine azajyk seredip bilýärdi.
Sometimes people would shut up.	Käwagt adamlar ýapylýardylar.
So far we have been happy.	Şu wagta çenli bagtly bolduk.
The rest was history, as it were.	Galanlary aýdylyşy ýaly taryhdy.
However, there is one who does not want to.	Şeýle-de bolsa, islemeýän biri bar.
A certain calm and confidence.	Belli bir asudalyk we ynam.
But that is not the case with the computer.	Emma kompýuteriň içki görnüşi beýle däl.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Häzirki wagtda beýle hatyň ýokdugy belli däl.
He could at least try to be friendly.	Iň bolmanda dostlukly bolmaga synanyşyp bilerdi.
But we need your help!	Emma biz siziň kömegiňize mätäç!
This advantage of this solution is his problem.	Bu çözgüdiň bu artykmaçlygy onuň meselesidir.
You ask for what you want.	Islän zadyňyzy soraýarsyňyz.
She was just a baby, too.	Ol hem diňe çagady.
He has such a wonderful ability.	Şeýle ajaýyp ukyby bar.
There were some limitations to the current study.	Häzirki okuwda käbir çäklendirmeler bardy.
I'm happy about that.	Men muňa begenýärin.
Now it's time to dump her and move on.	Indi ony gutarmagyň wagty geldi.
I have a smile on my face.	Faceüzümde ýylgyryş bar.
Help spread the word.	Habary ýaýratmaga kömek ediň.
But these are people we have never met.	Emma bular hiç birimiziň duşmadyk adamlarymyz.
There is a difference between the two.	Ikisiniň arasynda tapawut bar.
You said things had changed.	Işleriň üýtgändigini aýtdyň.
Here and there.	Ine we şu ýerde.
However, girls, they never let me.	Şeýle-de bolsa, gyzlar, maňa hiç wagt mümkinçilik bermeýärler.
We don't even know each other's surnames.	Birek-biregiň familiýalaryny-da bilemzok.
We want to work with everyone.	Her kim bilen bir ýerde işlemek isleýäris.
He will do a little now.	Indi azajyk eder.
I live with my wife and four children.	Men aýalym we dört çagam bilen ýaşaýaryn.
But it may not depend on the context.	Emma kontekste bagly bolmazlygy mümkin.
We only ship what we receive from you.	Diňe sizden alýan zatlarymyzy iberýäris.
I am my mother's garden.	Men ejemiň bagy.
A book photo of my high school years.	Orta mekdep ýyllarymyň kitap suraty.
We are still here.	Biz henizem şu ýerde.
You have to finish fast with your speed.	Siziň tizligiňiz bilen çalt gutarmaly.
That could be a good thing.	Bu gowy zat bolup biler.
Mark seems to be ignored again.	Mark ýene bir gezek äsgerilmeýän ýaly duýulýar.
So he had feelings for her.	Şeýlelik bilen, ondan duýgular bardy.
Usually only one happens at a time.	Adatça bir gezekde diňe bir bolýar.
The second and most important point.	Ikinjisi we has möhüm nokady.
That's how I wanted to die.	Men şeýdip ölmek isledim.
He went inside.	Ol içeri girdi.
Let him prove his purity.	Arassalygyny subut etsin.
These are the kids.	Bu çagalar.
You taught me that.	Sen maňa muny öwretdiň.
It must have been driving something.	Muny bir zat sürýän bolmaly.
Or employees.	Ora-da işgärler.
I will take my daughter and her friends.	Men gyzymy we dostlaryny aljak.
There is only one way out of here.	Bu ýerden diňe bir ýol bar.
The doctor said the doctor was happy.	Lukman hekimiň bagtlydygyny aýtdy.
The poor boy could not read his book and did not feel well.	Garyp çaga, kitabyny okamaga başartmady we özüni gowy duýmady.
He never did that.	Ol muny hiç haçan etmedi.
Others didn't feel it at first, it was like the wind.	Beýlekiler ilki muny duýmadylar, şemal ýalydy.
None of us used the words death, death, or death.	Hiç birimiz ölmek, ölmek ýa-da ölüm sözlerini ulanmadyk.
It was easy for them to understand.	Olara düşünmek aňsatdy.
The three of them waited.	Üçüsi garaşyp durdular.
He also says milk.	Süýdüni hem aýdýar.
Yes, we found the apartment.	Hawa, kwartira tapdyk.
They had to fight.	Uruşmaly boldular.
You were the only one.	Sen diňe sen bolduň.
We don't want that.	Biz muny islemeýäris.
I'm telling you this now.	Men muny indi özüme aýdýaryn.
I started third in a small house.	Kiçijik öýde üçünjisini başladym.
Read the instructions.	Görkezmeleri okaň.
We are so close now.	Biz häzir şeýle ýakyn.
Ideally, he can travel without rest.	Iň gowusy, dynç alman syýahat edip biler.
The house next to it.	Munuň gapdalyndaky jaý.
You can choose which method to use.	Haýsy usuly ulanmalydygyny saýlap bilersiňiz.
But the direction of true love is never comfortable.	Trueöne hakyky söýginiň ugry hiç wagt rahat bolmaýar.
I mean, take a look.	Diýjek bolýanym, göz aýla.
It's not that difficult to do that.	Ony şeýle edeniňde, beýle kyn däl.
This is a very difficult task.	Bu gaty kyn iş.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu sorajak gaty köp zat.
He was stuck in my throat.	Ol meniň bokurdagymda saklandy.
The cats and dogs were just as beautiful.	Pişik we itler hem şeýle bir owadandy.
This is his way.	Bu onuň ýoly.
Programs in those cases could not get there overnight.	Şol ýagdaýlardaky programmalar bir gijede ol ýere baryp bilmedi.
The company is looking for people who can grow, think, dream and create.	Kompaniýa ösüp, pikirlenip, arzuw edip we döredip biljek adamlary gözleýär.
Who knows, maybe they'll shoot better than us.	Kim bilýär, belki bizdenem has gowy atarlar.
I tried to find the company mentioned in Mentionedokar and found nothing.	Mentionedokarda agzalan kompaniýany gözlemäge synanyşdym we hiç zat tapmadym.
The picture is complicated.	Surat çylşyrymly.
Yes, of course.	Hawa, elbetde.
It didn't matter.	Munuň ähmiýeti ýokdy.
And then he did.	Soň bolsa etdi.
Don't show it.	Muny görkezme.
You've been here for a while.	Bu ýerde biraz wagt bolduň.
He told me how poor he was as a child.	Ol maňa çagalygynda nähili garypdygyny aýtdy.
My wife asked him if he had a strange dream at the time.	Aýalym ondan şol döwürde geň düýş görýärmikä diýip sorady.
He didn't start out as a bad person.	Erbet adam bolup başlamady.
You have very little time.	Siziň wagtyňyz gaty az.
I've been thinking about you here.	Men bu ýere sen hakda pikirlenip gelýärin.
The name can be anything.	Ady islendik zat bolup biler.
The rules of the game change, but the search for love remains.	Oýunyň düzgünleri üýtgeýär, ýöne söýgi gözlegi galýar.
He didn't really know.	Ol hakykatdanam bilmeýärdi.
This problem is the main game mechanism in secret role-playing games.	Bu kynçylyk, gizlin rol oýunlarynda esasy oýun mehanizmidir.
He never left the apartment, but was unable to stop his movements.	Kwartiradan hiç wagt çykmady, ýöne hereketini bes edip bilmedi.
Don't call the police.	Polisiýa jaň etme.
It will be everything, there will be no one else.	Ol hemme zat bolar, başga hiç kim bolmaz.
Remember that comments are closed after a month.	Teswirleriň bir aýdan soň ýapylýandygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
He was married twice.	Iki gezek öýlendi.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisi-de adamy küýseýär.
He waited, but it didn't last long.	Ol garaşdy, ýöne uzaga çekmedi.
His father was busy with his work.	Kakasy işini dowam etdirmek bilen meşgullandy.
Eventually they agreed to meet.	Ahyrynda duşuşmaga razy boldular.
It's too political.	Ora-da gaty syýasy.
They will continue.	Olar dowam etdiriler.
They had fear and pain in their faces, and fear behind them.	Facesüzlerinde gorky we agyry bardy, arkasynda gorky bardy.
As part of my therapy, I blog and share my experiences.	Terapiýamyň bir bölegi hökmünde blog ýazýaryn we başdan geçirenlerimi paýlaşýaryn.
He wrote.	Ol ýazypdyr.
But first, focus on one.	Emma başda birine ünsi jemläň.
He said he would.	Etjekdigini aýtdy.
I was angry at this news.	Bu habara gaharym geldi.
OK, wait, update.	Bolýar, garaşyň, täzeläň.
But this is very interesting.	Emma bu gaty gyzykly.
Until next time !.	Indiki gezege çenli!.
I feel like everyone is bringing something to themselves.	Her kimiň özüne zat getirýän ýaly duýýaryn.
We didn’t wait long until we heard them.	Olary eşitmänkäm köp garaşmadyk.
I was really lost.	Men hakykatdanam gaty ýitip gitdim.
We all have that button.	Hemmämizde şol düwme bar.
To scare us a little from the uncertainty.	Bizi näbellilikden azajyk gorkuzmak üçin.
He was expecting a lot of security.	Ol köp howpsuzlyga garaşýardy.
We still don't know what will happen.	Entek näme boljagyny hem bilemzok.
They knew you were going to try to go home for a while.	Belli bir wagt öýe gitmäge synanyşjakdygyňy bilýärdiler.
He had very little dinner.	Agşamlyk naharyny gaty az alýardy.
It will be clear.	Bu belli bolar.
I think he crossed that line.	Meniň pikirimçe, bu setirden geçdi.
For him, the games seem to be going fast for him right now.	Edil häzirki wagtda onuň üçin oýunlar çalt bolup geçýän ýaly.
You have no birth control records.	Çaga dogluşyny gözegçilikde saklaýan ýazgylaryňyz ýok.
He was just tired of both of us and our crazy shit.	Ol diňe ikimizden we däli bokumyzdan ýadady.
Because he still knew exactly where he was.	Sebäbi häzirem ol nirededigini anyk bilýärdi.
In general, there are many types.	Umuman, köp görnüşi bar.
About three or four feet from the door.	Gapydan takmynan üç-dört fut uzaklykda.
This is my career.	Bu meniň karýeram.
You can't force it.	Mejbur edip bolmaz.
He has a point.	Onuň bir nokady bar.
However, the problem does not end with this definition.	Şeýle-de bolsa, mesele bu kesgitleme bilen gutarmaýar.
Both have.	Ikisinde-de bar.
You have some hands that you can hold because of your past experiences.	Öňki tejribeleriňiz sebäpli tutup biljek käbir elleriňiz bar.
Usually last year’s model would be good.	Köplenç geçen ýylky model gowy bolar.
We have a good team here.	Bu ýerde gowy toparymyz bar.
But there is no real evidence for this.	Emma munuň üçin hakyky subutnama ýok.
It's as sad as it is dangerous.	Bu howply ýaly gynandyryjy.
He couldn't think of anything.	Ol hiç zat hakda pikir edip bilmedi.
He wore neither taxes nor insurance.	Ne salgyt, ne-de ätiýaçlandyryş geýýärdi.
We go where no one has gone before.	Öň hiç kimiň gitmedik ýerine barýarys.
I only did this once.	Men muny diňe bir gezek etdim.
He will not get up.	Ol mundan turmaz.
But of course it didn't matter.	Oföne elbetde bu möhüm däldi.
Both of these are not limitations.	Bularyň ikisi hem çäklendirme däl.
I know	Bilýän
Keep people away from it.	Adamlary ondan daşda saklaň.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
The company gave him his head.	Kompaniýa oňa kellesini berdi.
Only a third of those who commit suicide even leave a note.	Özüni öldürýän adamlaryň diňe üçden biri hatda bellik galdyrýar.
However, the show was very interesting.	Şeýle-de bolsa, tomaşa gaty gyzykly boldy.
It's actually worse.	Aslynda has erbet.
The hard part of the black glass.	Gara aýnanyň gaty bölegi.
Movie opening	Kino açylyşy
However, there are a number of limitations to our analysis.	Şeýle-de bolsa, derňewimizde birnäçe çäklendirmeler bar.
If used well.	Gowy ulanylsa.
Of course.	Elbetde.
I just have to feel how it feels tonight.	Diňe şu gije nähili duýulýandygyny duýmaly bolýaryn.
No matter what the cost, tell me who you want to be.	Bahasy näçe bolsa-da, kim bolmak isleýändigiňizi aýdyň.
He shot himself before reaching the room.	Polisiýa otaga ýetmänkä özüni atyp öldürdi.
Very rich and beautiful soil.	Örän baý we ajaýyp toprak.
Our research is in line with those reports.	Gözleglerimiz, şol hasabatlara laýyk gelýär.
Must be written inside the function.	Funksiýanyň içinde ýazylmaly.
Now all four women in the ring.	Häzir halkadaky dört aýalyň hemmesi.
Look at the life of the dead.	Ölenleriň durmuşyna serediň.
I know that, he knows that.	Men muny bilýärin, ol muny bilýär.
The sun fell behind the trees.	Gün agaçlaryň aňyrsyna düşdi.
Peace in our society has been destroyed.	Jemgyýetimizdäki parahatçylyk weýran boldy.
So there is nothing wrong with that.	Şeýlelik bilen, arasynda hiç zat ýok.
Of course, you knew he would be there.	Elbetde, onuň şol ýerde boljakdygyny bilýärdiň.
He made it practical.	Ony amaly etdi.
A special decision will be made accordingly.	Şoňa görä aýratyn karar çykar.
About the power of literature.	Edebiýatyň güýji barada.
I'm fine with that, but not many people are.	Onda gowy bolýaryn, ýöne köp adam beýle däl.
This is not necessarily a bad thing.	Bu hökman erbet zat däl.
They didn’t have all kinds of samples.	Olarda her dürli nusga ýokdy.
You and I are worried.	Sen we meniň aladam.
I'm sure you do too.	Siziň hem edýändigiňize ynanýaryn.
But that was not the case.	Emma bu dogry däldi.
Everyone was surprised to see me there.	Hemmeler meni ol ýerde görüp geň galdylar.
I mean, imagine doing that.	Diýjek bolýanym, muny etmegi göz öňüne getiriň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň üçin iň gowusy.
The complaint is pending.	Şikaýat hökümden alynýar.
It was a burden.	Bolan ýük boldy.
Anyone can download anything for free.	Anyoneagny, her kim islendik zady mugt göçürip alyp biler.
I missed my friends	Dostlarymy küýsedim
They will become the basis of the most ideal person.	Iň ideal adamyň esasyna öwrüler.
Participants had to indicate the direction of the walk.	Gatnaşanlar ýöremegiň ugruny görkezmeli boldular.
To be great.	Uly bolmak üçin.
I think so.	Meniň pikirimçe.
But the logic of this process was not.	Emma bu prosesiň logikasy ýokdy.
But that is not the case.	Emma bu ýagdaýda beýle däl.
Biological activity and data analysis.	Biologiki işjeňlik we maglumatlary derňemek.
It's hard to watch.	Muny synlamak kyn.
This is a moment to remember.	Bu ýatda saklamaly pursat.
I nodded and touched my finger to my lips.	Men baş atdym-da, barmagymy dodaklara degirdim.
Just go ahead and take another picture.	Diňe dowam ediň we başga bir surata düşüriň.
Apparently they don’t.	Görnüşi ýaly, olar ýok.
An easy name to remember.	Rememberatda saklamak aňsat at.
The tests included shock treatment.	Geçirilen synaglaryň arasynda şok bejergisi hem bar.
He was comfortable in this world.	Ol bu dünýäde rahatdy.
Often that's why they keep it first.	Köplenç şonuň üçinem ilki bilen ony saklaýarlar.
This city is a lost love.	Bu şäher ýitirilen söýgi.
Which could be.	Haýsy bolup biler.
I loved the smell of fresh air.	Arassa howanyň ysyny gowy görýärdim.
There was no reason to be there.	Ol ýerde bolmaga hiç hili sebäp ýokdy.
Ask us soon.	Soonakynda bizi isle.
The fish are all special people.	Balyklaryň hemmesi aýratyn adamlar.
It is clear that the time has come.	Wagtyň gelendigi aýdyňdyr.
Horrible crime	Elhenç jenaýat.
I don't know what to say now.	Indi näme diýjek bolýanyny bilemok.
Let's see how good it is to teach us.	Geliň, bize tälim bermekde nähili gowydygyny göreliň.
It all starts here and ends here.	Hemme zat şu ýerden başlaýar we şu ýerde gutarýar.
They could have done that, but they didn't want to.	Muny edip bilerdiler, ýöne islemeýärler.
We had never seen one before.	Öň hiç görmedik.
Everything was going right.	Everythinghli zat dogry gidýärdi.
This is in you too.	Bu hem sende.
But let's see.	Emma göreli.
If they want video content, they know where to go.	Wideo mazmunyny isleseler, munuň üçin nirä gitmelidigini bilýärler.
You think and you get out of those thoughts.	Pikir edýärsiň we şol pikirlerden çykýarsyň.
He looks at me in bed.	Krowatda maňa seredýär.
The man is a security guard.	Erkek howpsuzlyk adamy.
It means business.	Ol telekeçiligi aňladýar.
It's cold.	Sowuk.
I wanted it, I really liked it.	Men muny isledim, gaty haladym.
The parents were given general information.	Ene-atalara umumy maglumatlar berildi.
And great for us.	We biziň üçin ajaýyp.
Want to know more about something else?	Başga bir zat hakda has giňişleýin maglumat almak isleýärsiňiz.
It really did exist.	Hakykatdanam bardy.
We will go as soon as the weather allows us to travel.	Howa bize syýahat etmäge mümkinçilik beren badyna bararys.
What could have happened.	Näme bolup bilerdiler.
I thought you might suggest something.	Belki bir zat teklip edip bilersiňiz diýip pikir etdim.
Maybe so, but you didn't tell me.	Belki şeýledir, ýöne maňa aýtmadyň.
No one is born that way.	Hiç kim beýle dünýä inmeýär.
Perhaps there is another agreement in the works.	Belki, eserlerde başga bir ylalaşygy bar.
Click here to watch the full video.	Doly wideo görmek üçin şu ýere basyň.
Seriously, professional.	Çynlakaý, hünärmen.
It was closed.	Ol ýapyldy.
Very full of self.	Özünden gaty doly.
This is true, but there is no need to repeat.	Bu hakykat, ýöne gaýtalamagyň zerurlygy ýok.
Your child can walk.	Çagaňyz ýöräp biler.
She had dark brown hair and light green eyes.	Onuň goýy goňur saçlary we açyk ýaşyl gözleri bardy.
He used his words to reach everywhere.	Sözlerini hemme ýere ýetmek üçin ulandy.
I only care about my friends.	Men diňe dostlarym hakda alada edýärin.
But no one has said anything like that before.	Emma öň hiç kim şuňa meňzeş zady aýtmandyr.
Up to one male.	Erkekleriň birine çenli.
The third came a little later.	Üçünjisi birneme soň geldi.
It was a moment of peace.	Parahatçylyk pursaty boldy.
Beer is social.	Piwo sosialdyr.
I can't take it anymore.	Mundan artyk alyp bilemok.
Our church has seen this.	Biziň ybadathanamyz muny gördi.
However, something was wrong.	Şeýle-de bolsa, bir zat nädogrydy.
A religion.	Bir din.
I was born there.	Men ol ýerde doguldym.
Then he stepped back and sat up straight.	Soň bolsa yza çekildi we göni oturdy.
He said there was nothing wrong with that.	Mende hiç hili ýalňyşlyk ýok diýdi.
Some died.	Käbirleri öldi.
I was in my interview suit.	Men söhbetdeşlik kostýumymda bardym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Özümizi terk eden bolsak, munuň üçin edilendir.
He wants his patients to be healthy and healthy.	Näsaglarynyň sagdyn we sagdyn bolmagyny isleýär.
Anything can happen.	Islendik zat bolup biler.
Show that you support your fight against cancer.	Düwnük keseline garşy göreşiňizi goldaýandygyňyzy görkeziň.
This place is currently restricted.	Bu ýer häzirki wagtda çäklendirilen.
Add white wine and reduce by half.	Ak şerap goşuň we ýarym azaldyň.
He never missed a ball.	Ol hiç haçan topy sypdyrmady.
Now it’s my turn to start seeing things.	Indi zatlary görüp başlamak meniň nobatym.
You learn to work within your limitations.	Çäklendirmeleriňizde işlemegi öwrenýärsiňiz.
What was he thinking?	Näme hakda pikir edýärdi.
Someone's legs were weak.	Biriniň aýaklary gowşakdy.
There were ways to make the most of your time.	Wagtyndan gowy peýdalanmagyň ýollary bardy.
They didn't see me.	Olar meni görmediler.
It will help me.	Maňa kömek eder.
Taste when needed with salt and pepper.	Duz we burç bilen zerur bolanda dadyp görüň.
I slow down and keep a safe distance from it.	Men haýal edýärin we ondan howpsuz aralygy saklaýaryn.
We have no right to judge.	Biziň höküm çykarmaga hakymyz ýok.
I don't understand how to find this answer.	Bu jogaby nädip tapmalydygyna düşünemok.
I can do this fast.	Men muny çalt edip bilerin.
But he needed more sleep.	Heöne oňa has köp uky gerekdi.
Come back if you still have trouble.	Entegem kynçylyk çekýän bolsaňyz gaýdyp geliň.
Her eyes were burning.	Gözleri ýanýardy.
It could be.	Bu bolup biler.
Time could not pass so fast.	Wagt beýle çalt geçip bilmedi.
I push towards the wall of the screen.	Ekranyň diwaryna tarap itekleýärin.
Someone loves you	Kimdir biri seni söýýär.
It makes you angry in new places.	Täze ýerlerde sizi gaharlandyrýar.
This was done for three people.	Bu üç adam üçin edildi.
It seemed familiar.	Tanyş ýalydy.
I thought it was great.	Gaty gowy diýip pikir etdim.
Six months or more.	Alty aý ýa-da ondanam köp.
Asking rich people for money is the right thing to do.	Baýlardan pul soramak dogry zat.
At the very least, he felt that way.	Iň bärkisi, özüni şeýle duýdy.
It’s like walking on an egg.	Eggsumurtga üstünde ýöremek ýaly.
Other developed countries are not approaching that figure either.	Beýleki ösen ýurtlaram bu sanlara ýakynlaşmaýar.
Both men knelt down.	Iki adamam dyza çökdüler.
Sources to fight.	Göreşmek üçin çeşmeler.
I think they are kind.	Meniň pikirimçe, olar mähirli.
I didn’t think the big boys would want that.	Uly oglanlar muny islär öýdemokdym.
His real name is unknown.	Onuň hakyky ady belli däl.
I think this is the wrong way.	Bu nädogry usul diýip pikir edýärin.
They go there and find another note on the boat.	Şol ýere gidýärler we gaýykda başga bir bellik tapýarlar.
We are part of nature.	Biz tebigatyň bir bölegi.
Send me an email for a copy.	Göçürme üçin maňa e-poçta iberiň.
Above his eyes.	Gözüniň ýokarsynda.
Just stop doing them.	Diňe olary etmegi bes ediň.
Only seven survived.	Diňe ýedi adam diri galdy.
They talk about politics.	Syýasat barada gürleşýärler.
I'll leave you a clean sheet of paper.	Saňa tegelek arassa kagyz goýaryn.
I think he was right.	Meniň pikirimçe, ol mamlady.
Three days before that.	Ondan üç gün öň.
A little small, but they work for me.	Biraz kiçi, ýöne olar meniň üçin işleýärler.
Good night	Gijäňiz rahat.
I'm just correcting my facts.	Men diňe faktlarymy düzetýärin.
Make it as important as any other part of your daily life.	Gündelik durmuşyňyzyň beýleki bölekleri ýaly möhüm hasaplaň.
Currently there are no numbers for construction.	Häzirki wagtda gurluşyk üçin san ýok.
This week.	Bu hepde.
You have to be independent for a while.	Biraz wagt özbaşdak bolmaly.
They spend their day at school, go out, and then have fun.	Çagalar gününi mekdepde geçirýärler, çykýarlar we soň hezil edýärler.
They are here too.	Olar hem şu ýerde.
Then he turned around and disappeared from the back door.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​yzky gapydan ýitdi.
Not at all.	Her niçigem bolsa däl.
You don't really have to act.	Hakykatdanam hereket etmek hökman däl.
I think about it a lot.	Men bu hakda köp pikir edýärin.
I'm sorry, but it has to be that way.	Bagyşlaň, ýöne şeýle bolmaly.
Come on, man.	Gel, adam.
The power built in.	Içinde gurlan güýç.
I thought it was paid for.	Munuň bahasy tölenendir öýdüpdim.
Besides, my dad never rests.	Mundan başga-da, kakam hiç wagt dynç almaýar.
His hand is too hot on my face, too hot.	Eli meniň ýüzüme gaty yssy, gaty yssy.
They are not necessarily.	Olar hökman däl.
Sometimes that happens.	Käwagt şeýle bolýar.
Now I see the need for someone like that.	Onuň ýaly biriniň gerekdigini indi görýärin.
There was hope when he returned.	Yzyna gaýdyp gelende umyt bardy.
Oh, your only son.	Aý, ýekeje ogluň.
However, patients needed care, support and information.	Şeýle-de bolsa, hassalara ideg, goldaw we maglumat gerekdi.
Yes, that was the scene.	Hawa, bu sahna boldy.
This is the current national record.	Bu häzirki milli rekord.
I asked for a day or two to think about it.	Bu hakda oýlanmak üçin bir-iki gün soradym.
Then I knew what he was going to do.	Şonda onuň näme etjekdigini bilýärdim.
He was waiting for the heavy fall.	Agyr ýykylyşyna garaşýardy.
Provides information.	Maglumat berýär.
How the mental systems believe.	Akyl ulgamlarynyň nähili ynanýandyklary.
Within a month	Bir aýyň içinde.
If this sounds too much, take your time.	Bu gaty köp eşidilse, öz wagtyňyzda ýöräň.
That alone cannot be the case.	Diňe beýle bolup bilmez.
Determines the treatment of patient and drug characteristics.	Näsag we neşe aýratynlyklary bejergini kesgitleýär.
Not even a man.	Hatda erkek däl.
This can be important.	Bu möhüm bolup biler.
I'm taking pictures.	Men surata düşýärin.
But he had to know for sure.	Heöne muny anyk bilmeli boldy.
Talking is just talking.	Gepleşik diňe gürleşmekdir.
I see them first.	Men olary ilki görýärin.
But this is not the only way.	Emma bu ýeke-täk ýol däl.
Something was important about it.	Bu barada bir zat möhümdi.
This is a common trait.	Bu umumy häsiýet.
Maybe he's not moving yet.	Belki entek hereket edenok.
Probably the most popular place in a short time.	Gysga wagtyň içinde iň köp ýaýran ýeri bolsa gerek.
Turn off.	Öçür.
I know this is amazing.	Munuň geň galdyryjydygyny bilýärin.
Not when you have the time and the desire.	Wagtyňyz we islegiňiz bolanda däl.
So he is a doctor.	Şonuň üçin ol lukman.
Also.	Şeýle hem.
The general perception of money, for example, was growing rapidly.	Mysal üçin, pul hakda umumy düşünje çalt artýardy.
I'm not like a man.	Men erkek ýaly däl.
We are comfortable, you will call him.	Biz rahat bolduk, oňa jaň edersiňiz.
It's too early.	Bu entek ir.
He wanted to believe.	Ol ynanmak isledi.
He could have done the same with his brother.	Agasy bilenem edil şonuň ýaly zady edip bilerdi.
I have never been able to give myself completely.	Men hiç wagt özümi doly berip bilmedim.
I'm sure he didn't sleep well either.	Onuň hem gowy uklamandygyna ynanýaryn.
What followed was a little unusual.	Ondan soňky zat birneme adaty däldi.
He had to lock the door last night.	Düýn agşam gapysyny gulplamalydy.
It was a hard, round and heavy thing.	Bu gaty, tegelek we agyr bir zatdy.
You don't know what that means to me.	Meniň üçin munuň manysyny bilmeýärsiň.
How do we make money?	Puly nädip taparys.
They would start again as soon as he arrived.	Ol gelen badyna täzeden başlardylar.
Each item is a monthly series divided into months.	Her element, aýlara bölünýän gündelik seriýadyr.
They returned to their word.	Olar sözlerine gaýdyp geldiler.
We didn’t even notice that she was two years older than him.	Biz hatda ondan iki ýaş ulydygyna-da üns bermedik.
The good thing is, every day is a different culture.	Gowy zat, her gün başga bir medeniýet.
I wish that was the case.	Käşgä şeýle bolmagyny isleýärin.
Keeping them is not easy.	Olary saklamak aňsat däl.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
He no longer knew himself or his father.	Ol indi özüni ýa-da kakasyny tanamaýardy.
It can mean political gain.	Syýasy gazanjy aňladyp biler.
Often such lessons are offered for little or no money.	Köplenç şeýle sapaklar az ýa-da pul üçin hödürlenýär.
They pushed as far as they could go.	Näçe gitjek bolsa iteklediler.
There are more players and more injuries.	Has köp oýunçy we has köp şikes bar.
His face was red.	Faceüzi gyzardy.
But you will be the judge.	Youöne sen kazy bolarsyň.
This political support is very important.	Bu syýasy goldaw gaty möhümdir.
He gave you a sign	Size alamat berdi
Two types of materials have been developed for this purpose.	Bu maksat bilen iki görnüşli material işlenip düzüldi.
Many were walking just like their own right.	Köpüsi edil öz hukugy ýaly ýöräp barýardy.
Then he sat on the wall.	Soňra diwara oturdy.
I prefer this section.	Men bu bölümi has gowy görýärin.
A good solution to the problem.	Meseläniň gowy çözgüdi.
We got the car and we know the address.	Maşynyny aldyk we salgysyny bilýäris.
He was like a sun to himself.	Ol özüne gün ýaly bolupdy.
So we can use it for a different purpose.	Şonuň üçin muny başga maksat bilen ulanyp bileris.
Real people with real life.	Hakyky durmuşy bolan hakyky adamlar.
Now they have to get out.	Indi çykmaly bolýarlar.
The boy grew up in his father's culture.	Oglan kakasynyň medeniýetinde ulaldy.
Also about the user code.	Şeýle hem, ulanyjy kody barada.
You were there last night.	Düýn agşam şol ýerde bolduň.
He walked away from the others.	Ol beýlekilerden aýry ýöräp gitdi.
You would have been before.	Öňem bolardyňyz.
By model.	Model boýunça.
The past has passed.	Geçmiş geçdi.
I don't think so.	Men pikir etmeýärin.
These words did not mean anything.	Bu sözler hiç zady aňlatmaýardy.
I will help you.	Men size kömek etjek.
The staff was friendly but the service was a bit slow.	Işgärler dostluklydy, ýöne hyzmat birneme haýaldy.
Some soldiers did the same.	Käbir esgerler hem şeýle etdiler.
The beautiful weather created another look.	Ajaýyp howa başga bir görnüş döretdi.
He was a guy who knew you well.	Ol sizi gowy tanaýan ýigitdi.
I had to see those kids.	Şol çagalary görmeli boldum.
Boil the water.	Suwy gaýnadyň.
Now don’t stop once you start reading this.	Indi muny okap başlanyňyzdan soň durmaň.
I have no memory or power.	Mende ýat ýa-da güýç ýok.
The third as a married man.	Üçünjisi durmuşa çykan adam hökmünde.
Theazgy shows that this was done.	Theazgy munuň edilendigini görkezýär.
He would continue this program on a regular basis.	Bu programmany yzygiderli dowam etdirerdi.
But there was no turning back.	Emma yza gaýdyp boljak zat ýokdy.
His mind found the word form.	Onuň aňy söz görnüşini tapdy.
He wants to go back.	Yzyna dolanmak isleýär.
We will pass as an argument in the word.	Sözde argument hökmünde geçeris.
Equivalent to the previous day that everyone could access.	Her kimiň girip biläýjek öňki güni bilen deňdir.
He could not do it.	Ol ýerine ýetirip bilmedi.
This room was not friendly.	Bu otag dostlukly däldi.
You have to eat and relax.	Nahar iýip, dynç almaly.
He begins to fight to his feet.	Aýaklaryna çenli göreşip başlaýar.
Unfortunately, none of this happened.	Gynansagam, bu zatlaryň hiç biri-de bolmady.
You need to lose fat in a special place you want to adjust.	Sazlamak isleýän aýratyn ýeriňizde ýag ýitirilmegi zerur.
The cat had something about that man.	Ol adam hakda pişigiň bir zady bardy.
Severe conditions cause leaf fall.	Severeagdaýlar ýapraklaryň gaçmagyna sebäp bolýar.
Don't give up hope yet.	Entek umytdan ýüz öwürmäň.
You have to be smart to have an understanding.	Düşünjä eýe bolmak üçin akyl bolmaly.
Just follow the instructions.	Diňe bellige eýeriň.
We got a new work.	Täze eser aldyk.
Thank you very much.	Köp sag boluň.
I believe.	Men ynanýaryn.
He found nothing.	Ol hiç zat tapmady.
I can't take a single street	Men ýekeje köçäni hem çykaryp bilemok
I like to be a part of it.	Men munuň bir bölegi bolmagy halaýaryn.
The court does not believe this is the case.	Kazyýet munuň şeýledigine ynanmaýar.
He took out a piece of paper and money from it.	Ondan bir kagyz we pul çykardy.
They do not enjoy any political or economic rights.	Hiç hili syýasy we ykdysady hukuklardan peýdalanmaýarlar.
He loves me so much, and you love me so much.	Ol meni şeýle gowy görýär, sizem meni şeýle halaýarsyňyz.
The men were returning home.	Erkekler öýlerine gaýdýardylar.
I look down on him.	Men oňa aşak seredýärin.
But that is not the main reason.	Emma munuň esasy sebäbi däl.
Everyone knows this, but little is being done about it.	Muny hemmeler bilýär, ýöne bu hakda az zat edilýär.
He didn't particularly like water.	Aýratynam suwy halamaýardy.
Both of their children settled there.	Çagalarynyň ikisi-de şol ýerde mesgen tutdular.
Then it's time to dump her and move on.	Soň bolsa ýolda tomaşa etmegiň wagty geldi.
Because he knows what he's getting into.	Sebäbi nämä girýändigini bilýär.
But the main thing is bigger than that.	Pointöne esasy zat ondan uly.
Samhli samples yielded negative results.	Samhli nusgalar negatiw netijeleri berdi.
One of them went inside.	Olaryň biri ony içeri girdi.
That's what they do.	Bu olaryň edýän zady.
This is a simple hit test.	Bu ýönekeý hit synagy.
Oh, milk.	Aý, süýt.
It was too much to take.	Almak gaty köpdi.
It helped a little.	Biraz kömek etdi.
There was a blue sky.	Gök asman bardy.
But such a world is just a dream.	Emma beýle dünýä diňe düýş.
I'm sorry	Bagyşlaň
You will find that it can give you a lot of features.	Size gaty köp aýratynlyk berip biljekdigine göz ýetirersiňiz.
Don't be afraid to call or email them.	Olara jaň etmekden ýa-da e-poçta ibermekden gorkmaň.
Ok.	.Ok.
That man didn't let me finish.	Ol adam meni gutarmaga rugsat bermedi.
I have to go	Men gitmeli
I couldn't match it, not yet, not now.	Men oňa gabat gelip bilmedim, entek däl, häzir däl.
It cost us dearly.	Bu bize gymmat düşdi.
It actually ended for a while.	Aslynda biraz wagt gutardy.
It will not work in your code	Koduňyzda işlemez
I no longer had the feeling to feel it.	Indi özüňi duýmak duýgusy ýokdy.
The main political parties fully agree on this issue.	Esasy syýasy partiýalar bu mesele boýunça doly ylalaşýarlar.
They lift their noses and enter your ears.	Burnuňy ýokaryk galdyryp, gulagyňa girýärler.
I don't know how.	Nädip bilemok.
At first he was excited about it.	Ilki bilen ol muňa tolgunýardy.
I remember, no one raised their hand.	Memoryadyma düşýär, hiç kim elini galdyrmady.
As a result, friends, you will have to go.	Netijede, dostlar, siz gitmeli bolarsyňyz.
Now our team is at peace.	Indi toparymyz asuda.
Too far to catch the words, if any.	Sözleri tutmak üçin gaty uzakda, eger bar bolsa.
It can't be you.	Bu sen bolup bilmez.
I have children.	Meniň çagalarym bar.
The snow felt great right now.	Gar häzirki wagtda özüni gaty gowy duýýardy.
It was a cold night for the stars.	Starsyldyzlaryň sowuk gijesi boldy.
However, they can lead to serious consequences when they occur.	Şeýle-de bolsa, olar ýüze çykanda möhüm netijelere getirip biler.
But in the end, they were all gone.	Emma soňunda olar ýitdiler.
We decided to share.	Paýlaşmagy makul bildik.
Now enjoy something new.	Indi täze bir zatlardan lezzet alyň.
Just call.	Diňe jaň ediň.
There have been a number of changes.	Birnäçe üýtgeşme boldy.
But he felt nothing.	Emma ol hiç zady duýmady.
Let's find out.	Gözläliň.
Everything about us and us is actually nothing material.	Biz we biz hakda hemme zat aslynda maddy taýdan hiç zat däl.
His eyes were full of comfort, not fear or pain.	Gözleri gorky ýa-da agyry däl-de, rahatlykdan doludy.
There is a lot of information to be sent.	Iberilmeli köp maglumat bar.
It didn’t make sense, none of it made sense.	Munuň manysy ýokdy, bularyň hiç biri-de many bermedi.
There are different solutions to this problem.	Bu meseläniň dürli çözgütleri bar.
One-third of the patients did not receive specific treatment.	Näsaglaryň üçden biri anyk bejergi almady.
So here we go.	Şeýlelikde, şu ýere gidýäris.
No word can explain.	Hiç bir söz düşündirip bilmez.
They make the situation worse.	Olar ýagdaýy erbetleşdirýärler.
Especially in this country I know how to access information.	Esasanam bu ýurtda maglumata nädip girip boljakdygyny bilýärin.
So it will not have money.	Şonuň üçin onda pul bolmaz.
Is that so?	Bu şeýlemi?
My parents were proud.	Ejem-kakam buýsanýardy.
Think about where you started this journey.	Bu syýahaty nireden başlaýandygyňyz hakda pikirleniň.
The other came to the other side.	Ikinjisi beýleki tarapa geldi.
Maybe to myself or my mom.	Belki özüne ýa-da ejeme.
You can't feel it.	Muny duýup bilmersiňiz.
Thank you so much for this high quality and effective help.	Bu ýokary hilli we täsirli kömek üçin köp sag boluň.
They were not human.	Olar adam däldi.
So you are not logged in.	Şonuň üçin sahypa girmeýärsiňiz.
The program has added a lot.	Programma köp zat goşdy.
Just miss your wife.	Justaňy aýalyňy küýsediň.
She is a professional model.	Ol professional model.
So there is a wonderful circle there.	Şeýlelikde, ol ýerde ajaýyp tegelek bar.
Only recently did I go out on my own.	Onlyaňy-ýakynda öz-özüme çykdym.
You can find a few examples in previous searches.	Öňki gözleglerde birnäçe mysal tapyp bilersiňiz.
He prepared the first version of the manuscript.	Golýazmanyň birinji wersiýasyny taýýarlady.
We use the following argument to solve this problem.	Bu meseläni bejermek üçin aşakdaky argumenti ulanýarys.
It was good to laugh.	Gülmek gowy boldy.
Boy, did he grow up?	Oglan, ullakan boldy.
When things change, it means that someone has learned something.	Haçan-da zatlar üýtgese, kimdir biriniň bir zady öwrenendigini aňladýar.
We know we have these weapons.	Bu ýaraglarymyzyň bardygyny bilýäris.
Someone who can go out on a plate for him.	Onuň üçin tabaga çykyp bilýän biri.
Someone named him.	Kimdir biri onuň adyny dakdy.
In full color	Doly reňkde.
There is never such a big man.	Hiç haçan beýle uly adam ýok.
We'll see what he means.	Onuň näme diýjek bolýandygyny göreris.
I'm not here to waste time.	Men wagt ýitirmek üçin bärde däl.
I was used.	Men ulanyldy.
Leave it and follow your heart.	Taşla we ýüregiňe eýer.
Everything will help.	Hemme zat kömek eder.
Then we went through each group to get their answers.	Soň bolsa jogaplaryny almak üçin her toparyň içinden geçdik.
It is often used when we have a lot of information.	Köplenç maglumatlarymyz köp bolanda ulanylýar.
This is the movement itself.	Bu hereketiň özi.
He left you alone in that house.	Ol sizi şol öýde ýeke goýdy.
Just be cool and we can both live on it.	Diňe salkyn boluň, ikimizem munuň üstünden ýaşap bileris.
They come back the same.	Yzyna-da birmeňzeş gelýärler.
At the same time, it seemed to be open and closed.	Şol bir wagtyň özünde açyk we ýapyk ýalydy.
He has a gift.	Sowgady bar.
Her mother taught her to play.	Ejesi oňa oýnamagy öwretdi.
Each user has a limited number of test minutes per month.	Her ulanyjynyň aýda çäkli mukdarda synag minutlary bar.
Contact me if you want most of your life.	Ömrüňiziň köp bölegini isleseňiz meniň bilen habarlaşyň.
Logic stood in front of me.	Logika meniň öňümde durdy.
Little mother	Kiçijik ene.
Boy, what a mistake this is.	Oglan, bu nähili ýalňyşlyk.
I was so happy to see him.	Ony görüp gaty begendim.
Send an e-mail with any questions.	Islendik soragyňyz bilen e-poçta iberiň.
There was no other word for it.	Munuň üçin başga söz ýokdy.
There are simple ways to protect yourself.	Özüňizi goramagyň ýönekeý ýollary bar.
However, he found a way out.	Şeýle-de bolsa, ol çykalga tapdy.
He got up before breakfast and got dressed.	Ertirlik edinmezden ozal ýerinden turdy we işe geýindi.
My future was clearer.	Geljegim has düşnükli boldy.
I'm on my way.	Men ýolda.
You opened the door and went inside.	Gapyny açyp, içeri girdiň.
Everything was as big as it should be.	Hemme zat bolmalysy ýaly uludy.
He brought one here first.	Bu ýerde ilki bilen birini getirdi.
Of course, none of this came out.	Elbetde, bularyň hiçisinden hiç zat çykmady.
I think it will be interesting.	Gyzykly bolar diýip pikir edýärin.
I'm not saying that.	Men beýle diýemok.
They watch.	Olar synlaýarlar.
It will no longer be valid.	Indi güýji bolmaz.
I am a fair man.	Men adalatly adam.
What is the reason for the change in pathol?	Pathol üýtgänligi üçin näme diýilýär.
We have created something based on houses.	Jaýlara esaslanýan bir zat döretdik.
It was at the end of the year.	Bir ýylyň ahyrynda bolupdy.
See if we can find them.	Olary tapyp biljekdigimize göz aýlaň.
Everyone was busy, but everyone was watching me.	Her kim belli bir işi bilen meşgullandy, ýöne her kim meni synlaýardy.
It was great.	Bu gaty oňatdy.
It takes less than a minute.	Bu bir minutdanam az wagt alýar.
In everything	Hemme zatda.
Better a poor horse than no horse at all.	Ölen bolmak has gowudyr.
I say this with tears in my eyes.	Muny gözümden ýaş bilen aýdýaryn.
Like the side of the mind, like the road there.	Akyl tarapy ýaly, ol ýerdäki ýol ýaly.
It was the best.	Iň gowy zatdy.
This is good news.	Bu gowy habar.
There are literally thousands of jobs waiting for you.	Göni manyda size garaşýan müňlerçe iş bar.
These are the ones you remember.	Bular ýadyňyza düşýär.
I still haven't touched it.	Men henizem oňa elim degenok.
I liked it	Men muny haladym
It was an interesting experience.	Bu gyzykly tejribe boldy.
They just make them.	Olary diňe ýasaýar.
Myself, my little boy.	Özüm, kiçijik çagam.
One morning he felt a heavy hand on his shoulder.	Bir gün irden egninde agyr elini duýdy.
After our graduation, we were invited one by one.	Gutaranymyzdan soň bizi ýeke-ýekeden çagyrdylar.
I think you will take a walk.	Meniň pikirimçe, gezelenje çykarsyňyz.
He first took a gun and fired at her.	Ilki bilen oňa ýarag alyp, ony atdy.
Or turn back.	Ora-da yzyna öwrül.
Such information is invaluable in diagnosing and treating the patient.	Şeýle maglumatlar hassany anyklamakda we bejermekde örän gymmatlydyr.
The sun was definitely going to be hot and dry.	Gün hökman yssy we gurak boljakdy.
Still mind.	Entegem akyl.
He also wants someone who loves him for his sanity.	Akyly üçinem özüni söýýän birini isleýär.
No food.	Iýmit ýok.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
Thank you for working with us today.	Şu gün biziň bilen işleşeniňiz üçin sag boluň.
One of the two things.	Iki zadyň biri.
So far, most of us have heard the message loud and clear.	Şu wagta çenli köpümiz habary gaty we düşnükli eşitdik.
They were like a family.	Olar maşgala ýaly boldular.
This is nothing more than a normal work experience.	Bu adaty bir iş tejribesinden başga zat däl.
The rest was history.	Galanlary taryhdy.
So he came to check on me.	Şonuň üçinem ol meni barlamaga geldi.
In response to rising demand.	Islegiň ýokarlanmagyna jogap hökmünde.
At least a few streets away.	Iň bolmanda birnäçe köçeden uzakda.
There was no one to be seen on the street.	Köçede görünjek adam ýokdy.
I like my family	Men maşgalamy halaýaryn
She didn't know what to expect.	Ol nämä garaşjagyny bilenokdy.
You will also get more than you expect.	Mundan başga-da, garaşyşyňyzdan has köp zat alarsyňyz.
He was at peace with the world.	Ol dünýä bilen rahatdy.
I was so excited.	Men gaty tolgundym.
But that was not the case.	Soöne beýle bolmady.
He succeeded.	Ol üstünlik gazandy.
Their marriage was broken.	Olaryň nikasy bozuldy.
That would be true.	Bu dogry bolar.
He had never seen her before and never saw her again.	Ony öň görmedi we gaýdyp görmedi.
He would not live forever.	Ol baky ýaşamazdy.
On his face, around his eyes.	Faceüzünde, gözleriniň töwereginde.
But as it is, I am the only one.	Emma, ​​bolşy ýaly, diňe men bar.
Something went wrong.	Bir zat dogry oturmady.
At first, the number of participants was slightly lower and from the same center.	Ilki bilen, gatnaşyjylaryň sany birneme azdy we bir merkezden.
I say you have to take care of it.	Ony ätiýaçlandyrmaly diýýärin.
But that did not happen.	Emma beýle bolup bilmedi.
I don't know when it will change.	Haçan üýtgejekdigini bilemok.
Sometimes we can throw.	Käwagt zyňyp bileris.
But no explanation was given.	Emma düşündiriş berilmedi.
I sweat a lot.	Men gaty derleýärin.
I did not know the account.	Hasaby bilmedim.
It has no image or cross.	Onda şekil ýa-da haç ýok.
For the first time after a group of dogs.	Ilkinji gezek itler toparyndan soň.
But there was a promise.	Emma wada bardy.
You don't have to walk for five minutes.	Bäş minutlyk pyýada geçmeli däl.
This is the center of our time.	Bu biziň döwrümiziň merkezi.
Outside the window someone is trying to enter.	Kimdir biri girmäge synanyşýan penjiräniň daşynda.
He was told he would be released at that time.	Oňa şol wagt boşadyljakdygyny aýtdylar.
Allow me to move on to my real comment.	Hakyky teswirime geçmäge rugsat ediň.
Very well, he would have to go.	Gaty gowy, ol gitmeli bolardy.
But you are wrong, you know.	Youöne ýalňyşýarsyňyz, bilýärsiňiz.
He recognized her immediately.	Ony derrew tanady.
A glass of cold white wine.	Bir stakan sowuk ak şerap.
Many life-changing events.	Durmuşy üýtgedýän köp wakalar.
They take it seriously.	Muňa çynlakaý çemeleşýärler.
I have never been able to raise such a child.	Men hiç wagt beýle çagany terbiýeläp bilmedim.
Land for many years.	Köp ýyllap ýer.
I look forward to being one of those players.	Şol oýunçylaryň biri bolmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
The main thing is to find.	Toapyşmak üçin esasy zat.
Our experience shows that this does not work.	Tejribämiz munuň işlemeýändigini görkezýär.
There is no war to talk about.	Gepleşjek uruş ýok.
Go straight through your door.	Gapyňyzdan göni meýdana gidiň.
In my time, kids really ran away.	Meniň döwrümde çagalar hakykatdanam gaçýardylar.
They follow the body.	Bedeniň yzyndan hereket edýärler.
To be ready	Taýýar bolmak.
Doing a very good job.	Örän gowy iş etmek.
His love could be based on that.	Söýgüsi şoňa esaslanyp bilerdi.
It's like work.	Bu iş ýaly.
I do what guys do.	Guysigitleriň edýän zatlaryny edýärin.
This method was done by concentrating.	Bu usula ünsi jemlemek arkaly edildi.
Most have few, many more.	Köpüsinde az, azda-da köp zat bar.
Burning it helped to create the industry.	Ony ýakmak, senagaty döretmäge kömek etdi.
He can study for another twenty years.	Mundan beýläk ýigrimi ýyl okap biler.
You know, security.	Bilýärsiňiz, howpsuzlyk.
Impossible.	Mümkin däl.
He saw the old man tell him.	Garry adamyň oňa aýdanyny gördi.
But it has never been easier.	Emma bu hiç haçan aňsat däldi.
You look inside.	Içine seredýärsiň.
Under the code for reference, but bad.	Salgylanmak üçin koduň aşagynda, ýöne erbet.
Yellow and blue.	Sary we gök.
That fact must be taken into account. "	Muňa mümkinçilik bermeli.
Bring it on	Sene getir.
Someone who is not interested in sex.	Jynsy gatnaşyk etmek bilen gyzyklanmaýan biri.
We have a difficult and dangerous journey ahead of us.	Öňümizde kyn we howply syýahat bar.
The government wants you to consider this a victory.	Hökümet muny ýeňiş diýip hasaplamagyňyzy isleýär.
You are doing a great job.	Ajaýyp iş edýärsiňiz.
It must be heard.	Itöne eşidilmeli.
I saved.	Men halas etdim.
It's good to have them.	Ellerinde bolmak gowy.
Each of those tears was real.	Şol gözýaşlaryň her biri düýbünden hakykydy.
Some dogs that will help you.	Size kömek etjek käbir itler.
It's been two years.	Ol ýerde iki ýyl boldy.
This is far from marriage.	Bu, durmuş gurmakdan uzakda.
Maybe I thought.	Belki pikir etdim.
Most men are not.	Erkekleriň köpüsi beýle däl.
So the team works.	Şonuň üçin topar işleýär.
He could have said a word to me.	Ol munuň bilen maňa bir söz aýdyp bilerdi.
We were elected.	Bize saýlaw berildi.
Now you put it aside.	Indi sen bir gapdala goý.
Guys who lie to themselves about being straight.	Göni bolmak hakda özlerine ýalan sözleýän ýigitler.
Love the way it fits everything.	Hemme zat bilen näderejede gabat gelýändigini gowy görüň.
I don't think you can.	Başararsyňyz öýdemok.
She is older than me.	Ol menden has uly.
He had to go.	Ol gitmeli boldy.
He does the same for me.	Ol hem meniň üçin edýär.
I don't know what he's talking about.	Onuň näme hakda gürleşýändigini bilemok.
To demand this.	Muny talap etmek.
They don’t care about their existence, maybe it’s worse.	Olaryň barlygyna ähmiýet berilmeýär, belki has erbetdir.
I don't think he changed his mind.	Üýtgeşmesini yzyna alandyr öýdemok.
Seeing his interest, he continued.	Gyzyklanýandygyny görüp, sözüni dowam etdi.
It was not a friendly smile.	Bu dostlukly ýylgyryş däldi.
Approved by his father.	Kakasy tarapyndan tassyklandy.
This was also my experience.	Bu hem meniň tejribämdi.
The final game doesn't seem to be much.	Ahyrky oýun kän däl ýaly.
They do one or the other, but not both.	Birini ýa-da başga birini edýärler, ýöne ikisem däl.
Who is this and who are you.	Bu kim we sen kim.
We passed the bar.	Biz barda geçdik.
Get one.	Birini al.
I liked that he wanted to help.	Men onuň kömek etmek isleýändigini haladym.
Thank you for them.	Olar üçin sag boluň.
There was no rest for him that night.	Şol gije onuň üçin dynç ýokdy.
See you all.	Hemmeler bilen görüşeris.
Some wrote about the experience themselves.	Käbirleri tejribe hakda özleri ýazdylar.
They have been waiting for him to appear for two years.	Iki ýyllap onuň görünmegine garaşýarlar.
Waiting for you	Size garaşýan
I knew he was going to make a deal.	Men onuň şertnama baglaşjakdygyny bilýärdim.
The main thing is that we will never know.	Esasy zat, hiç haçan bilmeris.
We enjoy religious freedom in this country.	Bu ýurtda din azatlygyndan peýdalanýarys.
But this is not the only one.	Itöne bu ýeke-täk däl.
Please leave a comment below or let me know.	Aşakda teswir ýazmagyňyzy ýa-da maňa habar bermegiňizi haýyş edýäris.
It was a short life.	Bu gysga ömürdi.
He wanted to make them public.	Olary köpçülige goýbermekçi boldy.
There are so many in the center of the city.	Şäheriň merkezinde gaty köp bar bar.
But these questions will have to wait.	Emma bu soraglara garaşmaly bolar.
A search was made.	Gözleg geçirildi.
He needed something.	Oňa bir zat gerekdi.
Great	Ajaýyp.
I needed his help to put pressure on me.	Maňa basyş etmek üçin onuň kömegine mätäçdim.
This seems to be a reasonable explanation for what you found.	Bu, tapan zatlaryňyz üçin ýerlikli düşündiriş ýaly bolup görünýär.
I'm not interested in that either.	Menem muny gyzyklandyramok.
First, it had a size.	Birinjiden onuň ölçegi bardy.
Very close at the moment.	Häzirki wagtda gaty ýakyn.
We never throw.	Hiç wagt zyňmaýarys.
But we are just.	Weöne biz diňe.
To give you what you need.	Size zerur zatlary bermek üçin.
I couldn't imagine it.	Men muny göz öňüne getirip bilmedim.
Check the mixture.	Garyndyny barlaň.
Heat in fire and light.	Otda we ýagtylykda gyzdyryň.
The woman looked at him and smiled.	Aýal oňa seretdi we ýylgyrdy.
These two parts will determine the order in which things start.	Bu iki bölek zatlaryň başlamagynyň tertibini kesgitlär.
I can't imagine anything worse.	Has erbet zady göz öňüne getirip bilemok.
They have good ideas, some are not so good.	Gowy pikirleri bar, käbirleri beýle gowy däl.
The Thinghli thing only lasted a few seconds.	Thinghli zat bary-ýogy birnäçe sekunt dowam etdi.
There was only one problem.	Diňe bir mesele bardy.
Not anymore.	Indi beýle däl.
Allow him to enter tonight.	Oňa şu gije girmäge mümkinçilik beriň.
By doing so, he broke his nose several times.	Şeýle etmek bilen burnuny birnäçe gezek döwdi.
But if you want my opinion, here it is.	Myöne meniň pikirimi isleseňiz, ine şu ýerde.
That's what we did.	Şeýdip etdik.
So am i	Menem şeýle
He described his current plan.	Häzirki meýilnamasyny bolsa suratlandyrdy.
I hope the question is clear now.	Sorag indi düşnükli diýip umyt edýärin.
See the notes at the end of the list.	Bellikler sanawyň soňunda görýär.
The voice continues to speak.	Ses gürleşmäge dowam edýär.
We met him for dinner.	Nahar üçin onuň bilen duşuşdyk.
I have heard very good things about him.	Men ol hakda gaty gowy zatlar eşitdim.
He stood in the water.	Ol suwuň içinde durdy.
And then he wondered why he did that.	Soň bolsa näme üçin beýle edendigi bilen gyzyklandy.
Her mother wondered what would happen when she found out.	Ejesi muny bilende näme bolar öýdüpdi.
Stay behind and cover my back.	Yzynda galyp, arkamy ýap.
Of course, we will tell you this directly.	Elbetde, muny size gönüden-göni ýetireris.
However, it is our special responsibility here at this hour.	Şeýle-de bolsa, bu sagatda bu ýerdäki aýratyn borjumyz.
One followed him, then the other.	Biri onuň yzyna düşdi, soň beýlekisi.
I have to be quiet for my boys.	Oglanlarym üçin ümsüm bolmaly.
So he kept his men close for battle.	Şeýdip, ýakyn söweş üçin adamlaryny saklady.
It is not too small or long outside my room.	Ol otagymyň daşynda gaty kiçi ýa-da uzyn däl.
Perfect.	Kämil boldy.
The upper circle is smaller than the lower one.	Upperokarky tegelek aşakydan has kiçi.
Of course he did, but at what cost.	Elbetde, bu işi ýerine ýetirdi, ýöne haýsy bahadan.
Man, dogs are great.	Adam, itler ajaýyp.
As usual, none of the activities will ask you much.	Adaty hereketleriňiz ýaly, çäreleriň hiç biri sizden köp zat soramaýar.
This is the model we are trying to achieve.	Bu, biziň gazanjak bolýan modelimizdir.
I knew there was anger in my voice.	Sesimde gaharyň bardygyny bilýärdim.
We don’t show their faces when they tell their stories.	Hekaýalaryny gürrüň berýänlerinde ýüzlerini görkezemzok.
No one is interested.	Hiç kim gyzyklanmaýar.
Yes, of course, the whole economy needs some basic rules.	Hawa, elbetde, tutuş ykdysadyýet belli bir esasy düzgünlere mätäç.
He knew nothing about magic.	Jady hakda hiç zat bilmeýärdi.
All of this ensures that the heart does not lose.	Bularyň hemmesi ýüregiň ýitmezligini üpjün edýär.
I felt that way.	Men muny özüm ýaly duýdum.
Creating love.	Söýgi döretmek.
The women were scared.	Aýallar gorkdular.
At least two, maybe three.	Iň azyndan iki, ähtimal üç.
We have a lot of information.	Bizde köp maglumatlar bar.
It was very difficult.	Bu gaty kyn boldy.
This is a very strange experience.	Bu gaty geň tejribe.
He missed it.	Ol muny küýseýärdi.
If one does not work, we will try to find another.	Biri işlemese, başga birini tapmaga synanyşarys.
The command wants to try this for a month.	Buýruk muny bir aýlap synamak isleýär.
To be honest, he didn't know where to start.	Dogrymy aýtsam, nireden başlajagymy bilmeýärdi.
He ran what he heard into the car.	Eşiden zatlaryny maşyna ylgady.
For some people, this language is faith.	Käbir adamlar üçin bu dil imandyr.
Share with you.	Siz bilen paýlaşyň.
I wanted that.	Men muny isledim.
We were really young and angry.	Biz hakykatdanam ýaş we gaharlydyk.
I am in high school.	Men orta mekdepde okaýaryn.
It looked amazing.	Geň galdyryjy görünýärdi.
You can feel them.	Olary duýup bilersiňiz.
We have to tell the code.	Kody bize aýtmaly.
This is a more difficult situation.	Bu has kyn ýagdaý.
Therefore, the amendment has been made.	Şonuň üçin düzediş girizildi.
As if standing in the temple.	Ybadathanada duran ýaly.
You can guess what the name difference is.	Adyň tapawudynyň nämedigini çaklap bilersiňiz.
Your head can write text, you can't.	Baş eliňiz tekst ýazyp biler, edip bilmersiňiz.
A few moments ago there was a fire there.	Birnäçe salym öň ol ýerde ot ýanýardy.
I just don't believe it will happen.	Diňe boljakdygyna ynanamok.
I'm excited to stand for a while.	Birazajyk durmaga tolgunýaryn.
It's hard to read.	Okamak kyn.
But you have to try.	Aöne synap görmeli.
You have no choice.	Size başga ýol ýok.
Neither can work.	Ikisi hem işläp bilenok.
No one else was with us.	Başga hiç kim ýanymyzda däldi.
Actually, on the contrary.	Actuallyöne munuň tersine.
Necessary for both of us.	Ikimiz üçinem zerur.
He just shook his head.	Ol diňe başyny ýaýkady.
The cat sat on the other one.	Pişik başga biriniň üstünde oturdy.
There was anger in him.	Içinde gahar-gazap ýanýardy.
The attack was planned months in advance.	Hüjüm birnäçe aý öňünden meýilleşdirilipdi.
I tried to read his face.	Men onuň ýüzüni okamaga synanyşdym.
They don't need a wild party every night.	Olara her gije ýabany oturylyşyk gerek däl.
He was the father of the child.	Çaganyň kakasydy.
But so far we have not seen a single case of this.	Soöne şu wagta çenli munuň ýekeje hadysasyny-da görmedik.
He doesn't want to do that.	Ol muny gazanmak islemeýär.
Especially not long.	Esasanam uzyn däl.
Very good copy.	Gaty gowy göçürme.
I never listen to the radio.	Men hiç haçan radio diňlämok.
I plan my head to compare my head.	Kelläni deňeşdirmek üçin kelläni meýilleşdirýärin.
He is still standing behind the open door.	Ol henizem açyk gapynyň aňyrsynda dur.
He believes this is the case.	Munuň şeýledigine ynanýar.
No one else loved this place.	Bu ýeri başga hiç kim söýmedi.
Thank you to all who called.	Jaň edenleriň hemmesine sag bolsun aýdýarys.
Take a deep breath.	Uly dem alyň.
The same is true in the cold.	Sowukda-da edil şonuň ýaly.
We connected from the first corner.	Birinji burçdan birdik.
The meeting is over.	Duşuşyk tamamlandy.
No one.	Hiç kim ýok.
Other conditions apply.	Beýleki şertler ulanylýar.
I think this watch book would be better.	Meniň pikirimçe, bu sagadyň kitaby has gowy bolardy.
People rarely saw me, and they never seemed close to me.	Adamlar meni seýrek görýärdiler we gören bolsalar hiç haçan ýakyn görünmeýärdiler.
As a rule, he spoke quickly.	Düzgün bolşy ýaly, çalt gürledi.
So guys, there's an opportunity here.	Şeýlelik bilen, ýigitler, bu ýerde bir mümkinçilik bar.
Stay long enough to drink.	Içmek üçin ýeterlik uzak duruň.
No one really wants to be called a "heavyweight".	Hiç kim hakykatdanam beýle agyr zat diýmek islemeýär.
It feels like high school.	Orta mekdep ýaly duýulýar.
I’m not saying you don’t need planning.	Meýilnamalaşdyrmak gerek däl diýemok.
.The husband also looked bigger.	.Er hem has uly görünýärdi.
To find the appropriate mechanism.	Degişli mehanizmi tapmak üçin.
If you don't understand, it doesn't matter.	Düşünmeseňiz, mesele ýok.
I don't know, the doctor says.	Bilemok, lukman aýdýar.
Are you ready for it?	Munuň üçin taýynmy?
Growing up can be something completely different.	Ulalmak düýbünden başga zat bolup biler.
I can only say a lot.	Men diňe köp zady aýdyp bilerin.
Everything is working fine now and there are no such mistakes.	Häzir hemme zat gowy işleýär we şol ýalňyşlyklar ýok.
In addition, programs benefit from customer support.	Mundan başga-da, programmalar müşderileriň goldawyndan peýdalanýarlar.
You may remember my friend.	Meniň dostumy ýada salmagyňyz mümkin.
If you want to learn, you have to go to school.	Öwrenmek isleseňiz, mekdebe gidersiňiz.
We also encourage you to drive during quiet hours.	Şeýle hem, asuda sagatlarda ulag sürmegini haýyş edýäris.
Literally on my watch.	Göni manyda meniň sagadymda.
The story from the paper.	Theerli kagyzdan hekaýa.
So it makes it difficult.	Şonuň üçin muny kynlaşdyrýar.
I am ready to solve any problem that lies ahead.	Öňdäki islendik kynçylygy çözmäge taýýardym.
They have to be done in one frame.	Olary bir çarçuwada ýerine ýetirmeli.
There are several dogs.	Birnäçe it bar.
His confusion increased.	Onuň bulaşyklygy artdy.
It took them several hours.	Olara birnäçe sagat gerek boldy.
You had to be there to experience it.	Başdan geçirmek üçin şol ýerde bolmalydyňyz.
He shook his hand as he tried to get a beer.	Ol piwo çykarjak bolup, ellerini silkdi.
I can see.	Men görüp bilýärin.
They know where it is.	Nirededigini bilýärler.
And the boy was helpful.	Oglan bolsa peýdaly boldy.
However, he will say a lot.	Thisöne, muňa garamazdan, köp zat aýdar.
A little long black hair.	Biraz uzyn gara saç.
You don't have to pull back.	Yza çekmeli däl.
We finally stopped.	Ahyrymyzy sakladyk.
I do not believe this is true.	Munuň dogrudygyna ynanamok.
He knew in that look that he had come.	Ahyrsoňy onuň üçin geljekdigini bilýärdi.
He was also very excited.	Mundan başga-da, ol gaty tolgunýardy.
He does it.	Ol muny edýär.
You were created to love me.	Sen meni söýmek üçin ýaradyldyň.
Definitely a good improvement.	Elbetde gowy bir gowulaşma.
He had served before, so he helped me.	Ol ozal hyzmat edýärdi, şonuň üçin ol maňa kömek etdi.
Anger was out of control.	Gahar gözegçilikden çykmady.
Thank you for the long note.	Saidagny, uzyn bellik üçin sag boluň.
More about our work.	Işimiz hakda has giňişleýin.
I pulled on it.	Men oňa çekdim.
The others went with him.	Beýlekiler onuň bilen gitdiler.
Maybe to someone else.	Belki başga birine.
I would not spend a few days or weeks.	Birnäçe gün ýa-da hepde geçirmezdim.
He’s weird and weird, that’s a good thing.	Ol geň we geňdi, bu gowy zat.
They tried to let me go.	Olar meni goýberjek boldular.
He told us never to forget.	Bize hiç wagt ýatdan çykarmaň diýdi.
At home in this family.	Bu maşgalada öýde.
I hope things have changed for you.	Siziň üçin zatlaryň üýtgändigine umyt edipdim.
I lose my phone and someone picks it up.	Telefonymy ýitirýärin, kimdir biri alýar.
There are actually three collapses.	Aslynda üç sany ýykyş bar.
I can stand it.	Men çydap bilerin.
He sat up, pleased.	Göwnünden turup, oturdy.
Open the program.	Programmany açyň.
He was not perfect.	Ol kämil däldi.
Now things are starting to make sense.	Indi zatlar manyly bolup başlady.
This is an open question.	Bu açyk sorag.
But that was the catch.	Theöne bu söz tutuldy.
He knew he was going to look good.	Gowy görünjekdigini bilýärdi.
This is the wrong approach.	Bu nädogry çemeleşme.
They just found it there, and the cat wouldn't go.	Diňe şol ýerde tapdylar, pişik bolsa gitmezdi.
Give an example of each type of plant.	Ösümligiň her görnüşine mysal beriň.
We didn't know what else to do.	Başga näme etmelidigimizi bilemzokdyk.
You just sat there and stared into my eyes.	Justaňy oturyp, meniň gözlerimi synladyň.
Not enough energy.	Enougheterlik derejede däl.
It doesn't seem like it anymore.	Indi beýle däl ýaly.
I could not be the same person in another body.	Başga bir bedende şol bir adam bolup bilmedim.
That was twenty years ago.	Bu ýigrimi ýyl mundan ozal bolupdy.
He couldn't move.	Ol gymyldadyp bilmedi.
.Okay, they say you should never go.	.Ok, hiç haçan gitmeli däldigini aýdýarlar.
Easy to fix and remove.	Düzeltmek we aýyrmak aňsat.
Just for a second.	Justene on sekunt.
He did not hope.	Ol umyt etmedi.
This is exactly what we did in the previous section.	Bu, öňki bölümde edişimiz ýaly.
Because of you	Sen sebäpli.
Not for you.	Size däl.
But you can't do that	Emma muny edip bilmersiň
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Näme-de bolsa kamerany beýik saklarsyňyz.
It can work very fast.	Örän çalt işläp biler.
The most common type was heat.	Iň köp ýaýran görnüş yssydy.
I decided to go to bed for a few hours before calling.	Jaň etmezden ozal birnäçe sagat ýatmagy makul bildim.
That was enough for me.	Bu meniň üçin ýeterlikdi.
It starts early.	Ol ir başlaýar.
He saved your life.	Ol seniň janyňy halas etdi.
I tried to get her phone number.	Men onuň telefon belgisini aljak boldum.
It may have helped them wherever they went.	Olara nirä barmagyna kömek eden bolmagy mümkin.
So it will not be.	Şonuň üçin beýle bolmaz.
He was able to keep his people in order.	Öz halkyny tertipde saklamagy başarypdy.
In particular, I would like to refer to the sources.	Aýratynam, ahyrynda, çeşmelere ýüzlenmek isleýärin.
Everything else is on the same floor.	Galan zatlaryň hemmesi bir gatda.
The proposed model is analyzed by test runs.	Teklip edilýän model synag synaglary bilen seljerilýär.
They have the right to be wrong.	Olaryň ýalňyşmaga hukugy bar.
Built.	Guruldy.
Those two incidents were not related.	Şol iki waka baglanyşykda däldi.
There is no good reason for him to do that either.	Şeýle hem etmeginiň gowy sebäbi ýok.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Herehtimal, bärde we ol ýerde ownuk zatlar.
In this section, we show that this effect is real.	Bu bölümde bu täsiriň hakykatdanam bolup geçýändigini görkezýäris.
Another period of development.	Ösüşiň ýene bir döwri.
It does not move.	Ol gymyldamaýar.
This step was a practical step.	Bu ädim amaly ädim boldy.
A boy or a girl we will never know in this life.	Ogul ýa-da gyz bu durmuşda hiç haçan bilmeris.
We cook.	Nahar bişirýäris.
Conducted the first data analysis.	Ilkinji maglumat derňewini geçirdi.
We make great beer.	Ajaýyp piwo ýasaýarys.
He wants to know who he is.	Onuň kimdigini bilmek isleýär.
I meant every word he said.	Men onuň her sözüni göz öňünde tutýardym.
My friend's answer was a more interesting one.	Dostumyň beren jogaby has gyzykly jogap boldy.
I am a supporter of my people.	Men öz halkymyň tarapdary.
The problem and how they do it.	Mesele we olaryň nähili edýändigi.
He had that ability.	Onda şeýle ukyp bardy.
Explicit execution.	Açyk ýerine ýetiriş.
You too are welcome.	Sizem hoş geldiňiz.
He knew what to do and when to do it.	Halky näme etmelidigini we haçan etmelidigini bilýärdi.
He was determined to complete the journey as soon as possible.	Ol syýahaty mümkin boldugyça çalt tamamlamagy ýüregine düwdi.
Must be called from a source file.	Çeşme faýlyndan çagyrmaly.
Another answer is treat her daughter differently.	Başga bir jogap gyzy başgaça alyp barýar.
I understand my body better.	Bedenime has gowy düşünýärin.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
He was not healthy.	Sagdyn ýaly däldi.
However, it is not necessary to leave.	Şeýle-de bolsa, gitmek hökman däl.
There was a sense of expectation.	Garaşmak duýgusy bardy.
To improve myself.	Özümi gowulaşdyrmak üçin.
From the ship	Gämiden
However, something is missing.	Şeýle-de bolsa, bir zat ýitdi.
Her eyes were yellow.	Gözleri sarymtyl boldy.
Choosing red is not a good thing.	Gyzyl saýlamak gowy zat däl.
But there is no difficulty in tuning.	Emma sazlamakda kynçylyk ýok.
At the end of the building, the two pieces reunite.	Binanyň soňunda iki bölek hem täzeden duşuşýar.
So it is better not to be surprised.	Şonuň üçin hiç kimiň geň galmazlygy has gowudyr.
I am an old motorist	Men köne motor
Same words.	Edil şol bir sözler.
The next morning he talked to his sister.	Ertesi gün irden aýal dogany bilen gürleşdi.
For a crime that never happened.	Hiç haçan bolmadyk jenaýat üçin.
God never wanted man to be limited.	Hudaý hiç haçan adamyň çäklendirilmegini islemedi.
The doctor, in turn, had to "attack" the disease.	Lukman hem öz gezeginde bu kesele “hüjüm etmeli” boldy.
Some men leave them too far.	Käbir erkekler olary gaty uzak goýýarlar.
We have to believe in ourselves.	Biz özümize ynanmalydyrys.
I like dark characters	Garaňky gahrymanlary halaýaryn
The city was great and great.	Şäher beýik hem beýikdi.
We will say bad things.	Erbet sözler aýdarys.
There are a lot of issues with them.	Olar bilen köp meseleler bar.
She came from her office to have dinner with us.	Ol ofisinden biziň bilen nahar edinmek üçin geldi.
Eventually our relationship was coming back together.	Ahyrynda gatnaşyklarymyz bilelikde gaýdyp gelýärdi.
Whether you do or not.	Siz ýa-da etmeýärsiňiz.
They are part of our social network.	Olar biziň sosial ulgamlarymyzyň bir bölegi.
As the ship began to fill with water, it became dangerous.	Gämini suw dolduryp başlansoň, howply bolup başlady.
I'm falling for it.	Men öňe ýykylýaryn.
They know it's hard to get back when we get here.	Bu ýere baranymyzdan soň gaýdyp gelmegiň kyndygyny bilýärler.
It's too early.	Bu entek irdi.
We are coming down.	Biz aşak düşýäris.
It doesn't look like it happened today.	Bu gün bolup geçen ýaly däl.
Twenty-two bad guys seemed to be running together.	Twentyigrimi sany erbet adam bilelikde ylgaýan ýalydy.
Look for the body as always.	Bedeni hemişeki ýaly gözläň.
First, he had no better idea.	Birinjiden, onuň has gowy pikiri ýokdy.
There are many who support him.	Ony goldaýanlar köp.
No one.	Hiç kim ýok.
It seems to work well for me.	Meniň üçin bu gowy işleýän ýaly.
However, it is the same.	Emma, ​​ol hem şeýle.
It's funny.	Gülkünç ýaly.
Finally, you asked the reason for this rule.	Ahyrynda, bu düzgüniň sebäbini soradyňyz.
The law has been violated.	Kanun bozuldy.
We have crossed the line.	Gowy çäkden geçdik.
We never seem to have enough time together.	Hiç haçan bile wagtymyz ýeterlik däl ýaly.
Because it will not be in the plan.	Sebäbi bu meýilnamada bolmaz.
If so, we have a solution.	Şeýle bolsa, çözgütimiz bar.
Bring to a boil gently, remove from the heat.	Bir gaýna ýuwaşlyk bilen getiriň, otdan çykaryň.
It's not deep.	Bu çuň däl.
We will not see them again this regular season.	Olary bu adaty möwsümde indi görmeris.
He finally looked up.	Ahyrsoňy ýokaryk seretdi.
In any case, killing is, in my opinion, murder.	Islendik ýagdaýda öldürmek, meniň pikirimçe, adam öldürmekdir.
I couldn't wait to start my career.	Karýeramy başlamaga garaşyp bilmedim.
Returned to position.	Positionagdaýyna gaýdyp geldi.
I wouldn't wait long.	Uzak garaşmazdym.
Military.	Harbylar.
Take advantage of every opportunity.	Her pursatdan peýdalanyň.
But he did well enough.	Emma ol ýeterlik derejede gowy etdi.
The apartment was dark.	Kwartira garaňkydy.
It came to your personal opinion.	Ol siziň şahsy pikiriňize geldi.
The first element, the second, and so on. 	Birinji elementi, ikinjisini we ş.m.
alarm.	alar.
He may not have been clean, but he did his best.	Arassalanmadyk bolmagy mümkin, ýöne elinden gelenini edipdi.
Very good and user friendly.	Örän gowy we ulanyjy üçin amatly.
The second phase of this study is more important than the first.	Bu derňewiň ikinji tapgyry, birinjisinden has möhümdir.
Or just put it there.	Ora-da diňe şol ýerde goýuň.
He taught me something.	Maňa bir zat öwretdi.
There is nothing wrong with that.	Bu ýerde bize peýdasy degjek hiç zat ýok.
I could see it.	Men ony görüp bilýärdim.
I grew up in many families.	Men köp maşgalada ulaldym.
I just helped her stay with you.	Men oňa diňe seniň bilen galmaga kömek etdim.
But they were at the wrong time.	Theyöne olar nädogry wagtda bardy.
If the action is a service.	Amalyň hyzmaty bolsa.
They want to feel normal.	Adaty duýmak isleýärler.
This is not the case.	Bu kän bir ýaly däl.
Don't wait too long for the movie.	Filmden kän garaşmaň.
You were right there.	Edil şol ýerde bolduň.
How hard it is.	Bu nähili kyn.
I have never had anything like this.	Munuň ýaly zatlar mende hiç wagt bolmaýar.
It was not the only thing that changed.	Ol hakda üýtgän ýekeje zat däldi.
Equivalent to heart disease.	Heartürek keselleri bilen deňdir.
The power level was high and high.	Powerokary güýç derejesi we ýokary howpdy.
I miss him	Men ony küýseýärin
These parameters have been studied as a function of time and temperature.	Bu parametrler wagtyň we temperaturanyň funksiýasy hökmünde öwrenildi.
The permanent army is only the signature of the permanent government.	Hemişelik goşun diňe hemişelik hökümetiň goly.
So there are two things to look for.	Şeýlelik bilen seretmeli iki zat bar.
I'm sick.	Meni kesel edýär.
I have your future in my hands.	Geljegiňi elimde tutdum.
I haven't seen them before.	Olara çenli görmedim.
This is unfortunate.	Bu gynandyryjy.
And you can only have one of them.	We hersinden diňe birine eýe bolup bilersiňiz.
Good boy he may be mine.	Gözel oglan ol meniň bolup biler.
That being said, tracking is very interesting.	Bu aýdylanda, yzarlamak gaty gyzykly.
The quality of the evidence was considered low.	Subutnamalaryň hili pes hasaplandy.
Whether it's right or wrong, it's not for us.	Dogry bolsun ýa-da ýalan bolsun, biziň üçin däl.
He had to shut his mouth.	Agzyny ýapmalydy.
This is a great sign.	Bu ajaýyp alamat.
It's not good to be inside.	Içerde bolmak gowy däl.
You may be different because you have a lot of friends.	Dostlaryňyz köp bolany üçin başgaça bolup bilersiňiz.
It's really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeý.
So you have a new book.	Şeýlelik bilen siziň täze kitabyňyz bar.
I hope people find it useful.	Adamlar peýdaly bolar diýip umyt edýärin.
Doing something else will be a waste of time and time.	Başga bir zat etmek, wagt we pursat ýitirmek bolar.
I looked around.	Men töweregime göz aýladym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle bolmalydygy gynandyryjy, ýöne zatlar şeýle.
We could have lived in their house for two years.	Biz olaryň öýünde iki ýyl ýaşap bilerdik.
He was great.	Ol beýikdi.
He was unable to speak due to a serious neck injury.	Bokurdagyndan agyr ýaralanýandygy sebäpli gürläp bilmejekdigini aýtdylar.
She is not cancer.	Ol rak däl.
In fact, no one was paid.	Aslynda hiç kime tölenmedi.
They were full.	Olar dolupdy.
The man standing outside spoke first.	Daşarda duran adam ilki gürledi.
I would say this is progress.	Bu öňegidişlik diýerdim.
You know you can trust them.	Olara ynanyp biljekdigiňizi bilýärsiňiz.
Neither is the spirit.	Ora-da ruh.
There is a lot of talk about it in the city.	Şäherde bu hakda köp gürleşilýär.
They want to protect themselves first.	Ilki bilen özlerini goramak isleýärler.
Don't.	Etme.
It takes a few seconds.	Birnäçe sekunt gerek.
But I don't think we understand.	Heöne düşünýäris öýdemok.
But the impact continues.	Emma täsir dowam edýär.
The name stuck.	Ady ýapyşdy.
We count these moments.	Bu pursatlary hasaplaýarys.
He also knows a lot about them.	Olar hakda-da köp zat bilýär.
It used to be good.	Öňki wagtlary gowy boldy.
Especially not listening or talking.	Aýratynam diňlemek ýa-da gürlemek däl.
However, there is a delicious problem.	Şeýle-de bolsa, tagamly bir mesele bar.
The day before a specific performance.	Belli bir çykyşdan bir gün öň.
Such solutions are worse than the problem they are solving.	Şeýle çözgütler çözýän meselesinden has erbetdir.
You have to look at it.	Oňa göz aýlamaly.
It is very difficult to follow every example.	Her mysaly yzarlamagyň ýerine, gaty kyn.
This was a short list.	Bu gysga sanawdy.
Photos are recorded by a computer or a special film.	Suratlary kompýuter ýa-da ýörite film ýazga alýar.
I think it was even better the next day.	Ertesi gün hasam gowy boldy diýip pikir edýärin.
He did not see her.	Ol ony görmedi.
I am very surprised that everything has changed.	Hemme zadyň üýtgemegine gaty geň galýaryn.
You know what will happen.	Näme boljagyny bilýärsiň.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, beýle etmeli däl.
I was a very scary student.	Men gaty gorkunç okuwçy boldum.
My students never fail.	Talyplarym hiç haçan şowsuz bolmaýarlar.
It was very painful.	Bu gaty agyrdy.
These represent.	Bular wekilçilik edýär.
I see their point.	Men olaryň pikirini görýärin.
The general idea is basic.	Umumy pikir esasydyr.
My hair first.	Ilki bilen saçym.
He feels the need to sit down.	Oturmagyň zerurlygyny duýýar.
I asked my mother if she had seen it.	Ejemden gördüňmi diýip soradym.
I called.	Men jaň etdim.
I think that should have been the case.	Meniň pikirimçe, bu şeýle bolmalydy.
Different types of systems were divided into groups at the request.	Dürli görnüşli ulgam haýyşy boýunça toparlara bölündi.
You even told yourself.	Hatda özüňe-de aýtdyň.
Sometimes he could not stop drinking for more than five minutes.	Kä günler bäş minutdan gowrak wagtlap içmegi bes edip bilmedi.
The pain continued to spread.	Agyry ýaýramagyny dowam etdirdi.
I hope the new song comes out before the next live broadcast.	Täze aýdym indiki göni ýaýlymdan öň çykar diýip umyt edýärin.
You have to do something and put it there.	Bir zatlar edip, şol ýere goýmaly.
Note the mention of mastery.	Ussatlygyň agzalmagyna üns beriň.
This is my name.	Bu meniň adym.
But it's not there.	It'söne ol ýerde ýok.
We read, listen and watch everything.	Hemme zady okaýarys, diňleýäris we synlaýarys.
Love them.	Olara söýgi.
Squeezed in the throat.	Bokurdagy gysyldy.
Live the questions now.	Soraglary häzir ýaşaň.
Back home	Öýe dolan.
Let's explain this idea better.	Geliň, bu pikiri has gowy düşündiriň.
He got used to it.	Ol öwrenişdi.
It’s about people and what they say and everything.	Bu adamlar we olaryň aýdýan zatlary we bar zatlary hakda.
He walked towards her.	Ol oňa tarap gitdi.
His mind was armed.	Onuň aňy ýaragdy.
Security personnel were advised.	Howpsuzlyk işgärlerine maslahat berildi.
He felt like he was setting himself aside.	Özüni bir gyra goýýandygyny duýdy.
It's never fun.	Hiç wagt gyzykly däl.
It's a lot, especially when it comes to anger.	Esasanam gahary gelende, bu gaty köp.
Facilitate work.	Işleri aňsatlaşdyrmak.
It was a real test.	Bu hakykatdanam synag sahnasydy.
I want you to be comfortable around me.	Töweregimde rahat bolmagyňyzy isleýärin.
We will be fine.	Gowy bolarys.
I could decide when it happened.	Haçan bolandygyny çözüp bilerdim.
The two become good friends.	Ikisi gowy dost bolýar.
He had no friends.	Onuň dostlary ýokdy.
The focus group discussions with mothers confirmed this.	Eneler bilen fokus toparynyň çekişmeleri muny tassyklady.
Yes there is.	Hawa bar.
Treatment will help.	Bejergi kömek eder.
He already knew that.	Ol muny öňem bilýärdi.
The current market price will be zero.	Häzirki bazar bahasy nola deň bolar.
We choose based on many things.	Köp zadyň esasynda saýlaýarys.
But the truth is.	Emma muňa garamazdan hakykat.
It was hard to believe what anyone was saying.	Hiç kimiň aýdan zatlaryna ynanmak kyndy.
It really works on these faces and it shows.	Bu ýüzlerde hakykatdanam köp işleýär we muny görkezýär.
I have a lot to tell you and very little time.	Saňa aýdara zat kän we wagt gaty az.
I knew what he meant.	Men onuň näme diýjek bolýanyny bilýärdim.
Time to get a new board.	Täze tagtany almagyň wagty.
Welcome to the church this morning.	Şu gün irden ybadathana hoş geldiňiz.
You want to be transparent.	Aç-açan hereket etmek isleýärsiňiz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Adatdaky ýaly ýüzümiziň öňünde dogry bolsa gerek.
They couldn't, they wouldn't.	Edip bilmediler, etmezler.
Schools.	Mekdepler.
It was bad.	Ol erbetdi.
He may also promise to release his chef.	Şeýle hem, aşpezini boşatmagy wada berip biler.
His wife came upon me a few years ago.	Aýaly birnäçe ýyl mundan ozal meniň üstüme çykdy.
He is special.	Ol aýratyn.
He said such a thing had never happened before.	Ol ozal beýle tebigatyň hiç zat bolmandygyny aýtdy.
There was another.	Başga biri bardy.
But the truth is the opposite.	Emma hakykat tersine.
Some were flowering.	Käbirleri gül tutýardylar.
The beer was really good, but the beer was.	Piwo hakykatdanam gowydy, ýöne piwo boldy.
None of them do.	Olaryň hiç biri-de edenok.
We could be anything.	Biz islendik zat bolup bilerdik.
We enjoyed meeting you and look forward to your next visit.	Siziň bilen duşuşmakdan lezzet aldyk we geljekki sapara sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
I'm tired of them.	Olardan bizar boldum.
Let's take a look.	Geliň, seredeliň.
I don’t think it’s just an act.	Bu diňe bir hereket däl öýdemok.
You make your own lamp.	Öz çyraňy ýasaýarsyň.
Interesting, interesting, interesting.	Gyzykly, gyzykly, gyzykly.
Over time you will forget it and find a better one.	Wagtyň geçmegi bilen siz ony ýatdan çykararsyňyz we has gowy birini taparsyňyz.
I don't want this place	Men bu ýeri islämok
Name !.	Ady!.
He doesn't stay there!	Ol ýerde galmaýar!
Until the start of the next part of the plan.	Meýilnamasynyň indiki bölümini başlaýança.
Pour enough water to cover.	Gaplamak üçin ýeterlik suw guýuň.
It remains to be seen whether this is good or bad.	Munuň gowudygyny ýa-da erbetdigini görmek galýar.
Not in a car accident.	Awtoulag heläkçiliginde däl.
But then they would take my father too.	Thenöne soň kakamy-da alardylar.
Specific calls are an example of this.	Specificörite jaňlar, bu hereketiň mysalydyr.
He was silent.	Ol dymdy.
He was shot after being shot.	Atylandan soň atyldy.
We are young and old.	Biz az we garry.
This is the only correct way.	Bu usul ýeke-täk dogry usuldyr.
Just as the future looks real.	Geljegiň hakykatda nähili görünjekdigi ýaly.
He did not ask.	Ol soramady.
A full minute.	Doly minut.
Fifteen minutes later, then twenty.	On bäş minut geçdi, soň ýigrimi.
I know you're going to die.	Seniň öljekdigiňi bilýärin.
You will have to enjoy it while you are here.	Bärde bolanyňyzda lezzet almaly bolarsyňyz.
Remember to share this post with others.	Bu ýazgyny beýlekiler bilen paýlaşmagy ýatdan çykarmaň.
A story without a story.	Hekaýasyz hekaýa.
My family, to me.	Maşgalam, maňa.
Feel free to do the opposite at night.	Gijelerine tersini etmäge arkaýyn boluň.
He lost his head.	Kellesi ýitdi.
This type is not unique.	Bu görnüş üýtgeşik däl.
Just wait.	Diňe garaşyň.
We stop thinking.	Biz pikirlenmegi bes edýäris.
It hit him hard.	Oňa agyr degdi.
You ignored me.	Sen meni äsgermediň.
These animals must have very low hearing on land.	Bu haýwanlaryň gury ýerlerde eşidişleri gaty pes bolmaly.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe özüňe ynanmak gerek.
This is a long story.	Bu uzyn hekaýa.
Unfortunately, it is difficult to determine the identity of the book.	Gynansagam, kitabyň şahsyýetini kesgitlemegi kynlaşdyrýarlar.
He worked for several hours every day.	Her gün birnäçe sagatlap işleýärdi.
It was destroyed.	Ol ýok edildi.
Not everyone sitting there would survive.	Ol ýerde oturanlaryň hemmesi diri galmazdy.
Trust me, it’s as good as the books.	Maňa ynanyň, edil kitaplary ýaly gowy.
He turned back.	Ol yzyna öwrüldi.
Get ready.	Taýýar boluň.
The house, the father's house, was like the others.	Jaýyň, kakanyň jaýy beýlekiler ýalydy.
I see that over time, my skills are improving.	Wagtyň geçmegi bilen başarnyklarymyň ikisinde-de gowulaşýandygyny görýärin.
This is a natural part of life.	Bu durmuşyň tebigy bir bölegi.
Like the first attempt, the second failed.	Ilkinji synanyşygy ýaly, ikinjisi şowsuzlyk bilen tamamlandy.
This can help.	Bu kömek edip biler.
Bring it back	Ony yzyna getiriň
There are a few things to do here.	Bu ýerde edilmeli birnäçe zat bar.
You need oil if you want to be warm.	Warmyly bolmak isleseňiz, ýag gerek.
We closed our eyes, and he stepped forward.	Gözümizi gulpladyk, ol bolsa maňa tarap öňe gitdi.
It's good for everyone.	Bu hemmelere peýdaly.
Pain somewhere.	Bir ýerde agyry.
The child has gone through a lot.	Çaga köp zatlary başdan geçirdi.
It's all in our heads.	Bularyň hemmesi kellämizde.
They both got up to see what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini görmek üçin ikisi-de ýerlerinden turdular.
We want to share your knowledge.	Bilimleriňizi paýlaşmak isleýäris.
The doctor said there was nothing he could do.	Lukman edip biljek zadynyň ýokdugyny aýtdy.
Make them a card.	Olary kartoçka ediň.
He was not mistaken.	Ol ýalňyşmady.
He has it!	Oňa bar!
This guy is a real masterpiece.	Bu ýigit hakyky eser.
See the command link for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin buýruk salgylanmasyna serediň.
I look around my room.	Men otagymyň töweregine göz aýlaýaryn.
I'm back.	Men yza gaýtdym.
They don't need it.	Olara zerurlyk ýok.
He went home.	Öýüne gitdi.
He was interested in how and what he was doing.	Nädip, näme edýändigi bilen gyzyklandy.
Still, we extend our hand.	Stillöne şonda-da elimizi uzadýarys.
The operation of this place is ridiculous.	Bu ýeriň işleýşi gülkünç.
Guys, you were good and quiet at the time.	Oglanlar, bu wagt gowy we ümsüm bolduňyz.
There is only.	Diňe bar.
This can happen in two ways.	Bu iki görnüşde bolup biler.
I have a story on this blog.	Bu blogda meniň hekaýam bar.
But they came in very fast and very high.	Emma gaty çalt we gaty ýokary girdiler.
Not a serious injury.	Çynlakaý şikes däl.
So everyone should call immediately.	Şonuň üçin hemmeler mesele barada derrew jaň etmeli.
Personality is essential for personal development.	Personalöne şahsy ösüş üçin zerur.
He had to be a specialist.	Hünärmen bolmalydy.
In either case.	Iki ýagdaýda-da.
This value does not meet our criteria.	Bu baha biziň ölçeglerimize laýyk gelmeýär.
He seems to be saying something.	Ol bir zat diýjek bolýan ýaly.
Or trying to touch it.	Ora-da oňa degjek bolýan.
I have done this several times.	Men muny birnäçe gezek etdim.
He felt very strange.	Özüni gaty geň duýdy.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
He quickly completed the rest of the shooting.	Atylan galan bölegini çalt tamamlady.
Don't be crazy here.	Bu ýerde däli bolmaň.
It was not a natural fire.	Bu tebigy ýangyn däldi.
But the meaning of exercise is not to make it natural.	Exerciseöne maşkyň manysy ony tebigy etmek däl.
You hated me.	Sen meni ýigrendiň.
It would be nice if you could stay.	Iň gowusy galsaňyz gowy bolar.
I felt bad for him.	Men onuň üçin erbet duýýardym.
If they were real.	Eger olar hakyky bolan bolsalar.
When the time comes	Wagty gelse.
I told you not to ask.	Men size sorag bermegiň zerur däldigini aýtdym.
It gets worse.	Ol hasam erbetleşýär.
But he did not believe in war.	Emma urşa ynanmady.
The end of the world is hidden at every moment.	Dünýäniň soňy her pursatda gizlenýär.
They just needed someone to fill it out.	Olara diňe doldurjak biri gerekdi.
However, do not allow this to delay you.	Şeýle-de bolsa, munuň sizi yza çekmegine ýol bermäň.
Can stand up to physical activity.	Fiziki hereketlere durup biler.
You make everything through them.	Hemme zady olaryň üsti bilen düzýärsiň.
We played with it.	Munuň bilen oýnadyk.
Just about fun.	Diňe hezil hakda.
This was never an issue for him.	Bu onuň üçin hiç wagt mesele däldi.
It was impossible to say how long he had been there.	Ol ýerde näçe wagt bolandygyny aýtmak mümkin däldi.
He called her twice, but received a reply.	Ol oňa iki gezek jaň edipdi, ýöne jogap habaryny aldy.
But it's just a matter of time.	Onlyöne bu diňe wagt meselesidir.
He returned home the next day.	Ertesi gün öýüne gaýdyp geldi.
Maybe he thought his condition was not good.	Belki, onuň ýagdaýy gowy däl diýip pikir etdi.
There was a connection, a.	Baglanyşyk bardy, a.
I hope this helps you.	Bu size kömek eder diýip umyt edýärin.
It should never work.	Hiç wagt işlemeli däl.
I call the police.	Men polisiýa diýýärin.
Suffering is not about taking the path, it is about living for yourself.	Görgüler ýoluňy almazlyk, özüň üçin ýaşamak däl.
Be patient and gentle.	Sabyrly we mylaýym bol.
We went on a boat together.	Biz bilelikde gaýyga çykdyk.
I liked these things	Bu zatlary haladym
Good idea.	Gowy pikir.
It's not a good idea to do that.	Muny etmek gowy pikir däl.
And he can call us.	Ol bolsa, bize jaň edip biler.
Then he would return to the state.	Soň bolsa döwlete gaýdyp gelerdi.
Brown was the opposite.	Goňur munuň tersine boldy.
He did not say.	Ol aýtmady.
This length scale has not yet been reported.	Bu uzynlyk şkalasy entek habar berilmedi.
You didn't lie about it.	Bu hakda ýalan sözlemediň.
In this case, they have won.	Bu ýagdaýda ýeňiş gazandylar.
But let those words be so.	Emma bu sözler bolsa, şeýle bolsun.
But we try.	Emma synanyşýarys.
It is actually a form of lying.	Aslynda ýalanyň bir görnüşi.
Learn about performance, role and content.	Spektakly, roly we mazmuny biliň.
We call it that.	Biz muny atlandyrýarys.
He decided he didn't like them at all.	Olary asla halamaýandygyny karar berdi.
This difficult time pressure raises a number of issues.	Bu agyr wagt basyşy birnäçe meseläni döredýär.
We buy games for just a few dollars.	Oýunlary esasan birnäçe dollar bilen satyn alýarys.
Come and go as you wish.	Isleýşiň ýaly gel-de git.
Much of the story goes on the journey of the protagonists.	Hekaýanyň köpüsi baş gahrymanlaryň syýahatyna girýär.
It can be good or bad.	Bu gowy ýa-da erbet bolup biler.
The house will last longer.	Jaý has uzaga çekiler.
We go to the bottom of this.	Munuň düýbüne barýarys.
I really liked the game	Oýun gaty haladym
We can build in your previous room.	Öňki otagyňyzda gurup bileris.
After me, I had to take my brother out of school.	Menden soň, agamy mekdepden alyp gitmeli boldy.
When her mother stood there without a child.	Ejesi çagasyz şol ýerde duranda.
It does not require large amounts of food.	Köp mukdarda iýmit talap etmeýär.
Pay attention to what works and what does not.	Haýsy zatlaryň işleýändigine we haýsysynyň işlemeýändigine üns beriň.
Everything is fine.	Hemme zat gowy.
But, sadly, you showed up at the wrong time.	Emma, ​​gynansak-da, nädogry wagtda görkezdiň.
You know the state of the economy.	Ykdysadyýetiň ýagdaýyny bilýärsiňiz.
It will help a terrible child find peace.	Ol elhenç çaga rahatlyk tapmaga kömek eder.
He would be happy that morning.	Ol şol gün irden bagtly bolardy.
Both of them do very well.	Bularyň ikisem gaty gowy edýär.
It was really good, thank you.	Hakykatdanam gowy boldy, sag bol.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ejesiniň kimdigi belli däl.
However.	Şeýle-de bolsa.
I trembled.	Men titredim.
It must be close to death, but it has power.	Ölüme ýakyn bolmaly, ýöne güýji bar.
Apparently, they now plan to release him.	Görnüşinden, olar indi ony boşatmagy meýilleşdirýärler.
He told her about many wooden houses.	Oňa agaçdan ýasalan köp jaý hakda gürrüň berdi.
It was an aspect that few people had seen.	Bu az sanly adamyň görmedik bir tarapydy.
Weighed down when we left.	Biz gidenimizden soň agramyny çekdi.
We came to help.	Biz kömek etmek üçin geldik.
I know you still have.	Siziň henizem bardygyny bilýärin.
This is a wonderful feeling.	Bu täsin duýgy.
He claims to be the key word.	Esasy sözdigini öňe sürýär.
I mean, the risk of infection or complications is serious.	Diýjek bolýanym, ýokaşma ýa-da kynçylyklar töwekgelçiligi çynlakaý.
I had no right to be offended.	Göwnüme degmäge hakym ýokdy.
Bars mean average activity.	Barlar ortaça işjeňligi aňladýar.
Error lines indicate the spread of the data.	Erroralňyşlyk setirleri maglumatlaryň ýaýramagyny görkezýär.
The staff is polite and patient.	Işgärleri mylaýym we sabyrly.
You see they put out the fire.	Ody öçürendiklerini görýärsiň.
There were several soldiers.	Birnäçe esger bardy.
I can't hear	Eşidip bilemok
There were a lot of police to guide the public.	Köpçülige ýol görkezmek üçin köp sanly polisiýa bardy.
He did not observe himself.	Özüni synlamady.
Like a few people, this is different.	Birnäçe adam ýaly, bu başgaçarak.
Peace within me, peace for others, and peace in the world.	Içimdäki parahatçylyk, başgalar üçin parahatçylyk we dünýäde parahatçylyk.
This is my favorite photo.	Bu meniň iň halanýan suratym.
He rescued his little sister without a moment's notice.	Kiçijik uýasyny pursat tapman halas etdi.
These are really important things for me.	Bular meniň üçin hakykatdanam möhüm zatlar.
However, fear often turns out to be wrong.	Şeýle-de bolsa, gorky ýygy-ýygydan nädogry bolup çykýar.
The controls seemed to be under control.	Controlagdaý gözegçilik astynda ýalydy.
It came out like a sentence, not a question.	Sorag däl-de, jümle ýaly çykdy.
He shook his head slowly.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan başyny ýaýkady.
He took a step forward and put his hand on his chest.	Öňe ädim ätdi we döşüne elini goýdy.
I can't say for sure right now.	Häzir takyk aýdyp biljek däl.
He must have spent it again at sea or almost.	Ony ýene deňizde ýa-da diýen ýaly geçiren bolmaly.
He will die.	Ol aradan çykar.
If not here's a new product just for you!	Indi ýok bolsa, basym.
Nothing else is visible.	Ondan başga hiç zat görünmeýär.
Maybe go with that?	Belki, şonuň bilen gitmelimi?
Thanks for the reply in advance.	Öňünden beren jogabyňyz üçin sag boluň.
I hate waiting.	Men garaşmagy ýigrenýärin.
We will do this.	Muny ederis.
I would find another job, lose it, and have a problem.	Başga bir iş tapardym, ýitirerdim we bir mesele çykar.
There are several options.	Birnäçe wariant bar.
Do you have anything in particular?	Aýratynam gözleýän zadyňyz barmy?
Communication was important.	Aragatnaşyk möhüm boldy.
This will be a clear sign.	Munuň aýdyň alamaty bolar.
The accused returned and chose to speak to the officer.	Günäkärlenýän yza gaýdyp, ofiser bilen gürleşmegi saýlady.
Of course it would be.	Elbetde şeýle bolardy.
He did not want to lie.	Ol ýalan sözlemek islemedi.
I'm leaving the door right now.	Men şu wagt gapydan çykyp barýaryn.
It was made for us.	Bu biziň üçin ýasaldy.
Some have very interesting and unique characteristics.	Käbirleriniň gaty gyzykly we üýtgeşik häsiýetleri bar.
They wouldn't care.	Olar alada etmezdiler.
Let's focus on another area for a moment.	Bir salym başga bir sebite üns bereliň.
This is a simple and effective way to attack.	Bu ýönekeý we täsirli hüjüm usulydyr.
An important vacation was his most demanding.	Möhüm dynç almak onuň iň talap edýän zadydy.
That's all we have.	Bu biziň däl ähli zadymyz.
I didn't get anything	Men hiç zat almadym
I would never find time to read a book.	Kitap okamaga hiç wagt wagt tapmazdym.
It turned out that he was getting a lot of material like that.	Munuň ýaly köp material alýandygy aýdyňdy.
Here we help you.	Ine, size kömek edýäris.
Not where we are.	Biziň nirededigimiz däl.
You are not white.	Sen ak däl.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Näme-de bolsa aýrylýandygy mälimdir.
I didn't know who they were.	Men olaryň kimdigini bilmedim.
They also had a couple.	Olarda-da jübüt bardy.
I didn’t want to get this anymore.	Muny mundan beýläk almak islemedim.
Walking the streets	Köçeden ýöremek
It was not planned.	Ol meýilleşdirilmedi.
The requirements are very complex.	Talaplar gaty çylşyrymly.
That's it.	Boldy.
Doing the same for each of them revolves around the circle.	Her biri üçin edil şonuň ýaly edip, tegelegiň daşyndan aýlanýar.
You have to find love.	Söýgi tapmaly.
He had left a few minutes earlier.	Birnäçe minut öň gidipdi.
She is very worried about her feet.	Aýaklaryndan gaty alada edýär.
You can trust anything with a dog.	It bilen islendik zada ynanyp bilersiňiz.
A hard room can make great music.	Gaty otag ajaýyp saz çykaryp biler.
He said he was working for someone else.	Başga biri üçin işleýändigini aýtdy.
Then winter came with him.	Şondan soň gyş onuň bilen geldi.
When you rest.	Dynç alanyňyzda.
Now we live every night on the pain we see on TV.	Indi her gije telewizorda görýän agyrymyzy ýaşaýarys.
But it was too late.	Emma ol gaty giçdi.
I want them to live life.	Olaryň durmuşda ýaşamagyny isleýärin.
It was a small battle.	Bu ownuk söweşdi.
He waited for his arrest.	Tutulmagyna garaşdy.
However, this is possible.	Şeýle-de bolsa, bu mümkin.
Remove from the flowing water and cool.	Akýan suwuň aşagyndan çykaryň we sowadyň.
Maybe they are right and we are wrong.	Belki dogry aýdandyrlar we ýalňyşýarys.
I look forward to it.	Munuň ýerine garaşaryn.
We tested them for the first time.	Olary ilkinji gezek synagdan geçirdik.
Press the save button.	Saklamak düwmesine basyň.
More than five.	Bäşden köp.
Your stop is bad, you've lost everything.	Stopagdaýyňyz erbet, hemme zady ýitirdiňiz.
He smiled and nodded.	Ol ýylgyrdy-da, özüne baş atdy.
I still feel great.	Entegem gaty gowy duýýaryn.
It's fast.	Ol çalt az.
He was not the first to make this connection.	Ol bu baglanyşygy ilkinji bolup görmedi.
It was my goal to drop out of high school.	Orta mekdepden çykmak meniň maksadymdy.
But evidence shows that this is more.	Emma subutnamalar munuň has köpdügini görkezýär.
"She is OK.	Häzir onuň ýagdaýy gowy.
I'll be back	Men gaýdyp gelerin
You are trying to benefit the organization through your work.	Zähmetiňiz bilen gurama peýda getirjek bolýarsyňyz.
It should not be kept in one style.	Bir stilde saklanmaly däl.
Then he saw the square on his shoulder and followed him.	Soň bolsa onuň egnindäki kwadratyny görüp, onuň yzyna düşdi.
Cut to bars.	Barlara kesiň.
Don't repeat the mistake.	Aalňyşlygy gaýtalama.
His head is usually brown.	Kellesi adatça goňur bolýar.
It seemed quiet and controlled.	Quietuwaş we gözegçilikli ýalydy.
Sometimes they get together with other people.	Käte beýleki adamlar bilen bilelikde toparlanýarlar.
The control over the business is really great.	Işewürlige berýän gözegçiligi hakykatdanam ajaýyp.
There was no doubt that the crime had taken place.	Jenaýatyň bolup geçendigine şek ýokdy.
This poor soul is almost as cold as the one next to him.	Bu garyp ruh, gapdalyndaky ýaly sowuk diýen ýaly.
Don't listen	Diňleme
Things will be fine no matter what our circumstances.	Circumstancesagdaýlarymyz nähili bolsa-da, zatlar gowy bolar.
Maybe he knows what's going to happen.	Belki, näme boljagyny bilýän bolsa gerek.
You have to have a rich and wonderful world.	Baý we ajaýyp dünýä bolmaly.
We didn’t end up with him.	Biz onuň bilen gutarmadyk.
It was easier.	Bu has aňsatdy.
For the first time in my book, he told the truth about it.	Kitabymda ol hakda ilkinji gezek hakykaty aýtdy.
I hear in his voice.	Men onuň sesinde eşidýärin.
We hope for the best and plan accordingly.	Iň gowusyna umyt baglaýarys we şoňa görä meýilleşdirýäris.
Here it is.	Ine, şu ýere gelýär.
Time for a new look.	Täze görnüş üçin wagt.
Look, we have a certain influence.	Serediň, bizde belli bir täsir bar.
You don't know for sure.	Muny anyk bilmeýärsiňiz.
I haven't heard anyone talk about doing this.	Hiç kimiň muny etmek hakda gürleşýänini eşitmedim.
Even if you don't understand.	Mealňyş düşünmeseňem.
Half of the participants were male.	Gatnaşanlaryň ýarysy erkekdi.
Leaders in all walks of life.	Jemgyýetiň her ugrundaky ýolbaşçylar.
This part of the plan is easily achieved.	Meýilnamanyň bu bölümine aňsatlyk bilen ýetilýär.
They didn't see anything.	Hiç zat görmediler.
God created it.	Hudaý muny ýaratdy.
There is no way I can't get over it.	Başymdan ýetip bilmejek ýol ýok.
These can lead to complete errors in some cases.	Bular käbir ýagdaýlarda doly derejedäki ýalňyşlyklara sebäp bolup biler.
But it was necessary.	Itöne zerur boldy.
Read it for yourself.	Özüňiz okaň.
They are very straightforward.	Olar gaty göni.
The last two are the same.	Soňky ikisi birmeňzeş.
But these stories need to be considered in their context.	Theseöne bu hekaýalara olaryň kontekstinde seredilmeli.
Uphli side	Uphli tarapa
We discuss two approaches that meet these requirements.	Bu talaplara laýyk gelýän iki usuly ara alyp maslahatlaşýarys.
I'm just asking.	Men diňe sorag berýärin.
Don't pay attention.	Üns bermäň.
In general, students in online courses have a positive outlook.	Umuman aýdanyňda, onlaýn kursda okaýan talyplar öz tejribelerine oňyn garadylar.
Even if he had come, he would not have stayed.	Gelen bolsa-da, galmazdy.
There is no greater comfort than that.	Ondan uly rahatlyk ýok.
They call it culture.	Medeniýet diýýärler.
And then we argued.	Soň bolsa jedel etdik.
I feel supported.	Goldaw duýýaryn.
You have to be responsible for your actions.	Hereketleriňiz üçin jogapkärçilik çekmeli.
Take advantage of it.	Ondan peýdalanyň.
Joy took second place.	Şatlyk ikinji ýeri eýeledi.
He will sleep now.	Ol indi uklar.
His eyes are bright and his voice is still strong.	Gözleri güýç bilen ýagty, sesi henizem güýçli.
I didn’t put a finger on anyone in this case.	Bu işde hiç kime barmak goýmadym.
We want security.	Howpsuzlyk isleýäris.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Häzirki wagta çenli tomaşa dowam eder.
And then something strange happened.	Soň bolsa geň bir zat bolup geçdi.
Where do those stories come from.	Şol hekaýalar nireden gelýär.
It makes it clear that laws are a must.	Kanunlaryň zerur zatdygyny aýdyň görkezýär.
I had fun all around.	Daş-töwereginde hezil etdim.
Where did they stop?	Nirede saklandylar.
Great place to come with a group or kids.	Topar ýa-da çagalar bilen gelmek üçin gowy ýer.
Stay there as long as possible.	Mümkin boldugyça şol ýerde galyň.
For years.	Birnäçe ýyllap.
The path taken is left behind.	Alnan ýol aňyň aňyrsynda galýar.
This is the best weapon.	Bu, iň gowy ýarag.
Other business rules may be changed later.	Beýleki iş düzgünleriniň soňrak üýtgedilmegi mümkin.
The next step is up to you.	Indiki ädim bolsa, özüne bagly.
He hasn’t worked much since.	Şondan bäri ol gaty köp işlemedi.
Some would die.	Käbirleri ölerdi.
Away from home	Öýden uzakda.
I hope you find yourself doing just that.	Edil şonuň ýaly etmegi özüňizde tapyp bilersiňiz diýip umyt edýärin.
If you want me, you have to finish it.	Meni isleseň, ony onuň bilen gutarmaly.
I never thought this was bad.	Munuň erbetdigini hiç wagt pikir etmedim.
This will continue.	Bu dowam eder.
Even the office itself seems different, small and insignificant.	Hatda ofisiň özi başgaça, kiçi we möhüm däl ýaly görünýär.
But it’s hard to imagine doing better.	Emma has gowy iş etmegi göz öňüne getirmek kyn.
Don't say anything.	Bir zady aňlatma.
This is not a guess.	Bu çaklama däl.
His face, chest and hands were stained with blood.	Faceüzi, döşi we elleri gana boýaldy.
Hands did not back down when it started.	Başlanda eller yza çekilmedi.
I didn't think she had a girlfriend.	Ol gyzyň bardygyna ynananok öýdüpdim.
The first was to release technical information a few months in advance.	Birinjisi, tehniki maglumatlary birnäçe aý öňünden ýaýratmakdy.
We have it every day.	Bizde her gün bar.
There was no one else but them.	Bulardan başga hiç kim ýokdy, indi ýokdy.
Here is a personal example.	Ine şahsy mysal.
I don't think the government should be used to help people.	Adamlara kömek etmek üçin hökümet ulanylmaly däldir öýdemok.
Our conversation continues.	Gepleşigimiz dowam edýär.
It will last for three months.	Üç aý dowam eder.
Relationships should start there.	Gatnaşyklar şol ýerden başlamaly.
Notok.	Notok.
They found you.	Seni tapdylar.
However, there are other ways to reach it.	Muňa garamazdan, oňa ýetmegiň başga ýollary hem bar.
You don’t do the little things you have to do.	Etmeli kiçijik zatlaryňyzy etmeýärsiňiz.
They must have had other reasons.	Olaryň başga sebäpleri bolmalydy.
The benefits are described below.	Peýdalary aşakda beýan edilýär.
Whether this option is open or not.	Bu opsiýa açykmy ýa-da ýokmy.
Thank you and thank you very much.	Men size minnetdar we köp sag boluň.
Authored authors reviewed the manuscript.	Authorshli ýazyjylar golýazmany gözden geçirdiler.
I have never seen anything like it before.	Ozal beýle zat görmedim.
The city has changed hands several times.	Şäher birnäçe gezek elini üýtgetdi.
Then he came back to play.	Soň bolsa oýnamaga gaýdyp geldi.
He was beaten again, and he fell.	Ony ýene urdular, ol ýykyldy.
Relationships are more important to us than money.	Gatnaşyk biziň üçin puldan has möhümdir.
Just hold me.	Diňe meni sakla.
I know yours too.	Menem seniňkini bilýärin.
You have to find someone else.	Başga birini tapmaly.
They are not the same.	Olar birmeňzeş däl.
I learned a lot to watch that game.	Şol oýna tomaşa etmek üçin köp zat öwrendim.
You did nothing	Sen hiç zat etmediň
I think it's too low.	Bu gaty pes diýip pikir edýärin.
They were trying to figure out why.	Munuň sebäbini anyklamaga synanyşýardylar.
An additional eight patients were reported missing.	Goşmaça sekiz näsag yzarlamak üçin ýitdi.
But a few days later, another problem arose.	Emma birnäçe günden soň ýene bir mesele ýüze çykdy.
We can't go around it.	Biz onuň töweregine aýlanyp bilmeris.
This is often not the case.	Köplenç beýle däl.
He liked it.	Ol muny halady.
I wanted to live, so I had no choice.	Liveaşamak isledim, şonuň üçin başga mümkinçilik ýokdy.
I believe his name will come to me.	Adynyň maňa geljekdigine ynanýaryn.
Sometimes the infection does not cause any symptoms.	Käwagt ýokançlyk hiç hili alamat döretmeýär.
He looks like a very different player.	Ol gaty üýtgeşik oýunçy ýaly görünýär.
But they were few and far between.	Emma olar azdy, beýlekiler köpdi.
We have full confidence in you.	Biz size doly bil baglaýarys.
I stopped at his will and could not leave.	Men onuň islegine görä saklandym, aýrylyp bilmedim.
Guys, be at the beginning of the weekend.	Oglanlar, dynç günleriniň başynda boluň.
Dimensions were compared.	Ölçegler deňeşdirildi.
This was the fourth time the event had taken place.	Bu çäräniň dördünji gezek ýüze çykmagydy.
Data are three independent measurement tools.	Maglumatlar üç sany garaşsyz ölçeg serişdesidir.
You can't see it at first.	Ilki bilen ony görüp bilmersiň.
I have known my father for many years, and he is longer than his wife.	Men kakany ençeme ýyl bäri tanaýaryn, aýalyndan has uzyn.
I am not an enemy here.	Men bu ýerde duşman däl.
This is between us.	Bu biziň aramyzda.
He is inside.	Ol içerde.
Then we will send the next team.	Soň indiki topary ibereris.
And then he did.	Soň bolsa etdi.
Complicating complexity.	Çylşyrymlylygy kynlaşdyrmak.
However, no one was photographed for the incident.	Şeýle-de bolsa, bu waka üçin hiç kim surata düşmedi.
A minute passed, then another.	Bir minut geçdi, soň başga.
The meaning is clear.	Manysy düşnüklidir.
It was bright.	Bu ýagtydy.
Used.	Ulanyldy.
However, the degree of pain is special.	Şeýle-de bolsa, agyrynyň derejesi aýratyn.
It's hard, it's light.	Agyr bolýar, ýeňil bolýar.
You know that.	Muny bilýärsiň.
He was not immediately available for comment.	Hatda onuň haýsy çäreler hakda gürleşýändigi hem aýdylmady.
Fast action by parents.	Ene-atasy tarapyndan çalt hereket.
It didn't bother him to stay away from the heat.	Yssydan daşlaşmagy oňa kellä gelmedi.
This is a happy thing.	Bu bagtly zat.
He also left a note for his wife.	Mundan başga-da, aýaly üçin bellik galdyrdy.
Or just keep it simple, just the two of you.	Ora-da ýönekeý saklaň, diňe ikiňiz.
Wants to pass	Geçmek isleýär.
He is somewhere here.	Ol şu ýerde bir ýerde.
She was scared and ran away.	Ol gorkup, gaçdy.
More likely about power.	Güýç hakda has ähtimal.
He finally knew.	Ahyrsoňy bildi.
Then you will only learn your lines.	Soň bolsa diňe setirleriňizi öwrenip görkezersiňiz.
Magical advice is given, but it is rare.	Jadyly maslahat berilýär, ýöne seýrek duş gelýär.
Little is known about him, and none of his writings survived.	Ol hakda az zat bilinýär we ýazgylarynyň hiç biri-de diri galmady.
Of course, they have major political implications.	Elbetde, olaryň uly syýasy netijeleri bar.
He could not speak for a moment.	Ol bir salym gürläp bilmedi.
No one knew the reason.	Munuň sebäbini hiç kim bilenokdy.
The operation cost a lot of money.	Operasiýa operasiýasy gaty köp çykdajy etdi.
Initially, the appeals were canceled.	Ilki bilen şikaýat etmek meýilnamalary ýatyryldy.
I will offer you a contract.	Men size şertnama hödürlärin.
Your name will appear next to your comment.	Adyňyz teswiriňiziň gapdalynda peýda bolar.
I was interested.	Men gyzyklandym.
You only need to use the services provided.	Diňe berlen hyzmatlardan peýdalanmagyňyz hökmandyr.
I'll just take a knife and cut your face.	Men diňe pyçak alyp, ýüzüňizi keserin.
Especially for me there was no emotional weight there.	Esasan meniň üçin ol ýerde emosional agram ýokdy.
I thought about it a lot.	Men ol hakda köp pikir etdim.
And then maybe.	Soň bolsa mümkin.
They are beautiful.	Olar owadan.
Four main points can be drawn from these results.	Bu netijelerden dört esasy nokady alyp bolar.
Fighting at home.	Öýde söweş.
However, this allegation is difficult to believe.	Şeýle-de bolsa, bu aýyplama ynanmak kyn.
I knew it because of his eyes.	Men onuň gözleri sebäpli bilýärdim.
He is very good at it.	Ol muňa gaty gowy.
I heard the short officer in my head.	Kellämdäki gysga ofiseri eşitdim.
I go home and write.	Öýe gidip ýazmaga barýaryn.
I started a new challenge.	Men täze kynçylyga başladym.
At the same time, the sex was completely beautiful.	Şol bir wagtyň özünde jyns düýbünden ajaýyp duýuldy.
He shook his hand.	Eli kagyzlary silkdi.
One day the situation will be normal again.	Bir gün ýagdaýlar ýene kadaly bolar.
We could have a good life together.	Bu ýerde bilelikde gowy durmuş gurup bilerdik.
It was an easy topic for him.	Bu onuň üçin aňsat tema boldy.
But he did not.	Emma beýle etmedi.
He felt the same way.	Ol hem özüni şeýle duýýardy.
His new plan was to make the most of the situation.	Täze meýilnamasy erbet ýagdaýdan gowy peýdalanmakdy.
Of course, you can only do what you get.	Elbetde, diňe alan zadyňyz bilen işläp bilersiňiz.
You have to agree.	Siz razy bolmaly.
Stress, of course.	Elbetde stres.
I liked this idea	Bu pikiri haladym
You are not here to fight anyone.	Siz bu ýerde hiç kim bilen söweşmek üçin dälsiňiz.
He is not.	Ol däl.
Their mixed marriage before the war was nothing special.	Uruşdan ozal olaryň garyşyk nikasy üýtgeşik zat däldi.
Move the thick end from left to right.	Galyň ujuny çepden saga öňe geçiň.
I know this is valuable.	Munuň gymmatlydygyny bilýärin.
There is evidence for one, not one.	Biri däl-de, biri üçin subutnama bar.
They did not know where he was.	Olar onuň nirededigini bilenokdylar.
Five.	Bäş.
You want to ask a stupid question.	Samsyk sorag bermek isleýärsiň.
You have a lot in common.	Siziň köp umumylyklaryňyz bar.
This was never true.	Bu hiç haçan dogry däldi.
He also looked at the faces in the room.	Ol otagdaky ýüzlere-de syn edýärdi.
There is no physical need for meat.	Et üçin fiziki zerurlyk ýok.
At first, no one paid attention.	Ilki bilen hiç kim üns bermedi.
I'm glad you finally found it.	Ahyrsoňy ony tapanyňa begenýärin.
He was black.	Ol garaýagyzdy.
The open field characteristics of the animals were then taken into account.	Şondan soň haýwanlaryň açyk meýdan häsiýeti hasaba alyndy.
Never touch your hair.	Hiç wagt saçyňyza degmäň.
This is a big issue.	Bu uly çynlakaý mesele.
There was nothing here, just empty stones.	Bu ýerde hiç zat ýokdy, diňe boş daş.
He was unemployed.	Ol işsizdi.
A sense of urgency would also be helpful.	Duýgurlyk duýgusy hem peýdaly bolardy.
He was determined to change.	Üýtgemegi ýüregine düwdi.
Most students are in dire need of schools.	Okuwçylaryň köpüsi mekdeplere düýbünden mätäç.
Okay.	Bolýar.
It takes a lot of effort and experience.	Köp güýç we tejribe gerek.
Just be aware of its limits.	Diňe onuň çäklerinden habarly boluň.
Most others can't.	Beýlekileriň köpüsi edip bilmeýär.
But here he is, wild and free.	Hereöne bu ýerde ýabany we erkin islän zadyny edýär.
There is no name anywhere.	Hiç ýerde ady ýok.
He didn't even have a computer with him.	Onuň bilenem kompýuter ýokdy.
He tried to keep the infection.	Ol ýokançlygy saklamaga synanyşdy.
We can do good things like everyone else.	Hemmeler ýaly gowy işlerde işläp bileris.
This is a time when girls are dreaming for the rest of their lives.	Bu, gyzlaryň bütin ömrüni arzuw edýän pursady.
You know why you love me.	Näme üçin söýýändigiňizi bilýärsiňiz.
He leaned forward.	Ol öňe egildi.
I could not go	Men gidip bilmedim
You will have to go back.	Yzyňa dolanmaly bolarsyň.
There was nothing wrong with that anymore.	Bu ýerde indi onuň üçin hiç zat ýokdy.
It came with good and bad things.	Bu gowy we erbet zatlar bilen geldi.
Raise me up too.	Meni hem ýokary galdyr.
His love of literature grew from his childhood.	Çagalygyndan edebiýata bolan söýgi ösüpdir.
Watch the video below!	Aşakdaky wideo serediň!
Such a simple picture.	Şeýle ýönekeý surat.
That's right.	Bu dogry.
Sometimes I read things over.	Käwagt zatlary öňe okaýaryn.
It could be the same.	Şol bir bolup biler.
Now is the time for danger.	Indi howply döwürdi.
Even if you haven't seen it before.	Ony öň görmedik bolsaňyzam.
It was good.	Gowy boldy.
Some of these writings are the subject of this movement.	Bu ýazgylaryň käbiri bu hereketiň temasydyr.
Serve in the living room.	Otag otagynda hyzmat ediň.
It's only natural to know what it will be like.	Onuň nähili boljakdygyny bilmek tebigy zat.
There is a new boy.	Täze oglanjyk bar.
The last reason is that there is little risk in this decision.	Iň soňky sebäp, bu kararda az töwekgelçilik bar.
To put someone who doesn't know cars.	Awtoulaglary bilmeýän birini goýmak üçin.
I need it here.	Maňa şu ýerde gerek.
Wait a day, it will change.	Bir gün garaşyň, ol üýtgär.
I was constantly losing words.	Men yzygiderli sözleri ýitirýärdim.
According to them, the camera never lies.	Olaryň pikiriçe, kamera hiç haçan ýalan sözlemeýär.
They can be avoided.	Şolardan ýüz bolup biler.
Then they opened another.	Soň bolsa başga birini açdylar.
He could barely breathe.	Ol zordan dem alyp bilýärdi.
Another type of energy is sound energy.	Energiýanyň başga bir görnüşi ses energiýasydyr.
That's a lot for you.	Bu siziň üçin köp zat.
The only thing we can do.	Biziň edip biljek ýekeje zadymyz.
He was well aware of this.	Ol muny gowy bilýärdi.
You are the one who is trying to silence me here.	Bu ýerde meni dymdyrjak bolýan sen.
The next day, no one calls.	Ertesi gün gelýär, hiç kim jaň etmeýär.
There was no rule of silence here.	Bu ýerde dymmagyň düzgüni ýokdy.
I never knew that.	Men muny hiç haçanam bilmedim.
Then he looked at her from the corner of his eye.	Soň bolsa gözüniň burçundan oňa seretdi.
You have a list of things.	Sizde zatlaryň sanawy bar.
You can easily keep it for a month.	Ony bir aý aňsatlyk bilen saklap bilersiňiz.
He went back into his room and locked the door.	Ol ýene otagyna girip, gapyny gulplady.
It gives people a real level playing field.	Adamlara hakyky derejeli oýun meýdançasyny berýär.
It looked like a baby set.	Çaganyň toplumyna meňzeýärdi.
Listen but listen, fine.	Listenöne diňläň, gowy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, hiç wagt ol zatlara seredip ýa-da olar bilen hiç zat etmersiňiz.
Enjoy your point of view and agree with your comment.	Commenthli teswiriňizde öz garaýşyňyzdan lezzet alyň we razy.
Your journey is over.	Syýahatyňyz gutardy.
I mean, it's obvious.	Diýjek bolýanym, onuň nämedigi äşgärdir.
I answer the doors.	Men gapylara jogap berýärin.
.Ok, that wasn't it.	.Ok, beýle däldi.
In this case, the situation is different.	Bu ýagdaýda hiç hili ýagdaý ýok.
Don’t worry if none of these things are there yet.	Entek bu zatlaryň hiç biri ýok bolsa, alada etme.
It didn't hurt much.	Ol kän bir zyýan bermedi.
I didn't talk to him.	Men onuň bilen gürleşmeýärdim.
I was also used to it.	Mundan başga-da, şübhesiz öwrenişdim.
There was no interaction effect.	Özara täsir etmek täsiri ýokdy.
Four people grew up in a high office at the time.	Dört adam şol döwürde beýik edarada ulaldy.
He left the house.	Ol öýden çykdy.
Unfortunately, we don't know until it's too late.	Gynansagam, giç bolýança bilmezis.
Let's not forget the beauty.	Gözelligini ýatdan çykarmalyň.
We didn't even have to watch a stupid movie.	Samsyk filmi hatda görmeli däldik.
He just left.	Ol ýaňy gitdi.
As free as free.	Erkinlikdäki ýaly erkin.
He looked at her no matter where he turned.	Nirä öwrülenem bolsa oňa seredýärdi.
It only stopped when it got too close.	Diňe gaty ýakynlaşanda saklandy.
I will send one when something is silent.	Bir zatlar ümsüm bolansoň, birini ibererin.
This, of course, is a very dangerous state of mind.	Bu, elbetde, aňyň gaty howply ýagdaýy.
I look like that about him.	Men onuň hakda şuňa meňzeýärin.
Please but don't do anything.	Pleaseöne haýyş edýärin, hiç zat etme.
We had a problem recently.	Recentlyakynda kynçylyk çekdik.
When you're done, come and see me.	Tamam bolansoň, meni görmäge gel diý.
Information smoke screen.	Maglumat tüsse ekrany.
Your size has been copied.	Siziň ululygyňyz adam göçürip aldy.
They have a band.	Olaryň aýdym-saz topary bar.
Press the skin for the test.	Synag üçin derini basyň.
The military took action and kept the situation under control.	Harbylar herekete geçdiler we ýagdaýy gözegçilik astynda sakladylar.
Not much.	Kän däldi.
This is what caused the change.	Üýtgeşmä sebäp bolan zat şu.
This may be due to the lack of recipients.	Bu görelde alýanlaryň ýoklugy sebäpli bolup biler.
I don’t know why, but it doesn’t get better.	Sebäbini bilemok, ýöne gowulaşmaýar.
Usually the first method.	Adatça ilkinji usul.
Determined the use of colors.	Reňkleri ulanylyşyny kesgitledi.
It didn’t matter much.	Munuň kän bir ähmiýeti ýokdy.
I look forward to hearing from you and watching.	Eşitmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn we oňa syn ederin.
I can close it permanently.	Men ony hemişelik ýapyp bilerin.
I believe that hell will not happen often.	Jähennemiň köplenç bolmajakdygyna ynanýan.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe standarty ýerine ýetirmekde kynçylyk çekýärsiňiz.
I loved my father.	Men kakamy gowy görýärdim.
He will lead you.	Ol sizi alyp barar.
Please contact us for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin biziň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
We compared the two groups.	Iki topary deňeşdirdik.
Things got better when they went to dinner.	Agşamlyk naharyna girenlerinde zatlar has gowudy.
There were reasons to be silent and to tell the world.	Ümsüm bolmagyň we dünýäni aýtmagyň sebäpleri bardy.
Fresh wine.	Täze şerap.
I totally agree with that idea.	Men bu pikir bilen doly ylalaşýaryn.
Worth the effort.	Zähmet çekmäge mynasypdyr.
They keep the game interesting.	Oýun gyzykly saklaýarlar.
As it is.	Edilişi ýaly.
Never leave.	Hiç wagt goýmaň.
Look at your left hand.	Çep eline serediň.
But she had a job and a child to go back to.	Sheöne yzyna gaýdyp barjak bir işi we çagasy bardy.
Their choice is not to sign or to sign.	Olaryň saýlamagy, gol çekmek ýa-da gol çekmek däl.
His friends knew differently.	Dostlary başgaça bilýärdiler.
That was his decision.	Bu onuň kararydy.
Bring it now.	Indi getir.
Some of that race probably survived.	Şol ýaryşyň käbiri aman galan bolsa gerek.
The body and the mind had to move forward.	Bedeni we aňy öňe gitmelidi.
He didn't know what to do with his hands.	Elleri bilen näme etjegini bilenokdy.
They don’t need to hear his voice.	Olara onuň sesini eşitmek zerurlygy ýok.
It only took a few seconds to get it working.	Ony işlemek üçin diňe birnäçe sekunt gerek boldy.
He just wants a moment to show himself.	Diňe özüni görkezmek üçin bir pursat isleýär.
They agreed.	Olar razy boldular.
He is the eldest child in the field.	Ol meýdançada uly çaga.
He told me he couldn't wait long.	Ol maňa uzak saklap bilmejekdigini aýtdy.
He was not doing anything wrong.	Ol hiç hili ýalňyş iş etmeýärdi.
We have to find our way.	Biz öz ýolumyzy tapmaly bolýarys.
You see how it works.	Onuň nähili işleýändigini görýärsiňiz.
But that is not very clear.	Emma bu gaty düşnükli däl.
You knew exactly where it was going.	Munuň nirede durandygyny anyk bilýärdiň.
You know	Bilýärsiň.
The best shoes.	Iň gowy aýakgap.
So look behind you.	Şonuň üçin arkaňyza serediň.
Especially someone who doesn’t seem to be happy about it.	Esasanam muňa begenmeýän ýaly biri.
They killed their children.	Çagalary öldürdiler.
Bad situation.	Erbet ýagdaý.
It never was and never will be.	Onda hiç wagt ýokdy we bolmazdy.
I recently decided to join.	Recentlyakynda goşulmak kararyna geldim.
Theogs, however, were hated by the audience.	Theogsa-da, tomaşaçylar muny ýigrenýärdiler.
Then we will not disobey the order.	Şonda buýrugy bozmarys.
Then print.	Soňra çap et.
It was a good election.	Gowy saýlaw boldy.
I never had to build my own grass.	Hiç wagt öz otumy gurmaly bolmadym.
I want to have more men.	Köp erkekleriň bolmagyny isleýärin.
No warnings.	Enougheterlik duýduryş ýok.
I wish he was with us today.	Käşgä onuň şu gün ýanymyzda bolmagyny isleýärin.
There was no such thing on land.	Gury ýerde beýle zat ýokdy.
Main engine operation.	Esasy dwigateli işletmek.
They looked at me and saw what they wanted to see.	Maňa seretdiler we görmek isleýän zatlaryny gördüler.
Can anyone help?	Kimdir biri kömek edip bilermi?
We had a new home.	Täze jaýymyz bardy.
In other words, cut the middle man.	Başgaça aýdylanda, orta adamy kesiň.
I think everyone did everything they could.	Meniň pikirimçe, her kim mümkin bolan ähli zady etdi.
Is he happy that he is not happy anymore?	Indi begenmedigine begenýärmi?
The video will help you understand better.	Wideo has gowy düşünmäge kömek eder.
There are many reasons for this.	Munuň sebäpleri köp.
It took me a month to think.	Bir pikirlenmek üçin maňa bir aý gerek boldy.
I didn't do very well.	Men gaty gowy etmedim.
There are so many types it's hard to say.	Bu ugurda işlemek, kofe üçin köp mümkinçilik bar.
This is great.	Bu gaty ajaýyp.
I'll take off this suit and I'll be right with you.	Bu kostýumdan çykaryn we siziň bilen dogry bolaryn.
I would say I have normal skin.	Adaty derim bar diýerdim.
He has the right to remain silent.	Onuň dymmaga hukugy bar.
Honestly, there is nothing here.	Dogrusy, bu ýerde hiç zat ýok.
I wonder why he didn't.	Näme üçin bermedi diýip pikir edýärin.
The distribution of clinical events was similar between groups.	Kliniki hadysalaryň paýlanyşy toparlaryň arasynda meňzeşdi.
Not on this trip.	Bu syýahatda däl.
My mother would tell us.	Ejem bize aýdardy.
Very honest.	Gaty dogruçyl.
I haven't seen it before.	Men ozal görmedim.
He wondered what to do.	Näme etmelidigi hakda oýlandy.
Your voice is important.	Sesiňiz möhümdir.
He was like a man.	Adam ýalydy.
He was silent for a moment.	Ol bir salym dymdy.
Something tells me something.	Somethingöne maňa bir zat aýdýar.
"I did not understand and did not understand his case," he said.	Ol: "Men onuň meselesine düşünmedim we düşünmedim" -diýdi.
Of course, he was successful.	Elbetde, şowly boldy.
I paused for a moment and stared forward.	Men birneme dymyp, öňe seredip durdum.
He took his third wife as his second wife.	Ol ikinji aýaly ýaly üçünji aýaly aldy.
He wondered why he shouldn't give it to her tonight.	Näme üçin bu gije oňa bermeli däl diýip pikir etdi.
You make her happy.	Siz ony bagtly edýärsiňiz.
The requirements may be different, but living longer at home.	Talap başgaça bolup biler, ýöne öýde has uzak ýaşamak.
She doesn't know how scared she is.	Ol özüniň nähili gorkýandygyny bilenok.
Service facilities are a great small step.	Hyzmat obýektleri ajaýyp kiçijik ädimdir.
I'm sorry, old man.	Bagyşlaň, garry.
I still like him most of your stories.	Men oňa henizem hekaýalaryňyzyň köpüsini halaýaryn.
He told me a lot about it.	Ol maňa bu hakda köp zat aýtdy.
It's good to watch when you see something beautiful.	Elsehli zat görlende tomaşa etmek gowy.
He wanted, he wanted.	Ol isledi, isledi.
Neither of us knew the "good relationship" model.	Ikimizem "gowy gatnaşyk" modelini bilmeýärdik.
I saw the man's lips move.	Adamyň dodaklarynyň hereket edýändigini gördüm.
The whole building was set on fire.	Binanyň hemmesi otlandy.
They would never travel together.	Olar hiç haçan bile gezelenç etmezdiler.
Click here to read the full version.	Doly görnüşini okamak üçin şu ýere basyň.
Thus, it is used in investigations.	Şeýlelik bilen, derňewlerde ulanylýar.
This is just freedom.	Bu diňe azatlyk.
We will not go anywhere.	Biz hiç ýere gitmeris.
It should be purposeful.	Maksady bolmaly.
The college was brilliantly led by the management.	Kollej ýolbaşçylar tarapyndan ajaýyp ýolbaşçylyk etdi.
There is no mind, no memory in this land.	Bu toprakda akyl ýok, ýat ýok.
Both have the same information.	Ikisinde-de birmeňzeş maglumatlar bar.
So it’s not just old oil.	Şonuň üçin diňe bir köne ýag däl.
Recorded when fans left or left.	Janköýerleriň giden ýa-da giden wagty ýazga alyndy.
He tossed his gun and went that way.	Weaponsaraglaryny zyňyp, şol tarapa gitdi.
I mean, listen.	Diýjek bolýanym, diňle.
We will only report the results of these models.	Diňe şu modelleriň netijelerini aýdarys.
He needed a lot.	Oňa gaty köp zat gerekdi.
Today the garden is finally entering.	Bu gün bag ahyrsoňy girýär.
More interested in story and character.	Hekaýa we häsiýet bilen has gyzyklandy.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
Talk about clothes, not war.	Uruş däl-de, eşik hakda gürleşiň.
He still wants to be around me.	Ol henizem meniň töweregimde bolmak isleýär.
Maybe that will also keep you three safe.	Belki, bu hem sizi üç sany howpsuz saklar.
He fell to his knees.	Ol dyza çökdi.
It's hard to talk, it's hard to reach.	Gepleşmek kyn, ýetmek kyn.
Perhaps there is another logic to solving the general exception, but not the other way around.	Belki, umumy kadadan çykmany çözmek üçin başga bir logika bar, ýöne başga däl.
He bit his lip.	Dodaklaryny dişledi.
He was not going to read them right now.	Ol häzirki wagtda olary okajak däldi.
Modern homes have this feature, but modern homes often do not.	Köp döwürli jaýlarda bu aýratynlyk bardy, ýöne häzirki zaman jaýlary köplenç ýok.
However, it remains to be seen in detail.	Muňa garamazdan, muny jikme-jik görkezmek galýar.
No question about it, he did it very well.	Bu barada sorag ýok, ol muny gaty gowy etdi.
He is not.	Ol ýok.
Suddenly it doesn't work all of a sudden.	Suddenlyöne birden işlemeýär.
I'm leaving now	Men şu wagt gitjek
Again, there is every opportunity to catch fire.	Againene-de ot alyp bilmek üçin ähli mümkinçilikler bar.
I give you a certain style.	Men size belli bir stil berýärin.
He used to write his own writings when he was little.	Ol öz ýazgylaryny kiçijikkä ýazýardy.
Some of you were saddened by the meeting.	Käbiriňiz ýygnak tarapyndan gynandy.
He was an artist in action.	Ol hereketde sungatdy.
I ran out of the snow while his mouth was silent.	Agzy sessiz sözleri aýdýarka, garyň içinden ylgadym.
Record your score.	Balyňyzy ýazga alyň.
I have the right to restore and copy.	Dikeltmäge we göçürip almaga ygtyýarym bar.
The people really ruled.	Halk hakykatdanam höküm sürýärdi.
It was very interesting.	Bu gaty gyzykly boldy.
He left them.	Olary taşlady.
They think they belong to you.	Pikir edýärler, size degişlidir öýdýärler.
He helped me.	Ol maňa kömek etdi.
So the production load should be kept well within this range.	Şeýlelik bilen önümçilik ýüküni bu çäkden gowy saklamaly.
A more extensive second source.	Has giňişleýin ikinji çeşme.
So we always fight inside.	Şeýlelik bilen, içimizde hemişe söweşýäris.
Education and support.	Bilim we goldaw.
No one expected it to be used that way.	Hiç kim munuň ýaly ulanylmagyna garaşmady.
He did not know what he was up against.	Nämä garşy çykýandygyny bilmeýärdi.
The bed next to him did not fall.	Onuň gapdalynda düşek ýykylmady.
He doesn't even know about it.	Ol hatda bu barada-da bilmeýär.
During his student days	Talyplyk döwründe.
They lose confidence in people.	Adamlara bolan ynamyny ýitirýärler.
The group encountered a field of blue flowers.	Topar gök gülleriň meýdanyna duşdy.
My favorite way is to look at deep history.	Iň gowy görýän ýolum, çuňňur taryhy synlamakdyr.
Although he continues to call it football.	Futbol diýip atlandyrmagyny dowam etdirse-de.
Because you were scared.	Sebäbi gorkduň.
I could not ask the staff.	Işgärlerden sorap bilmedim.
I consider myself clean.	Men özümi arassa hasaplaýaryn.
However, there was no one like him.	Şeýle-de bolsa, onuň ýaly adam ýokdy.
It would be very painful.	Gaty agyry bolardy.
I wanted a moment for myself.	Özüme bir pursat isledim.
It's easy to recognize.	Ony tanamak aňsat.
The project was suspended fifteen months later.	Taslama on bäş aýdan soň saklandy.
He was the first to retreat.	Ilkinji bolup yza çekildi.
No one could say for sure, but everyone had an opinion.	Hiç kim takyk aýdyp bilmedi, ýöne her kimiň pikiri bardy.
Doing what he wanted to do was his show.	Etjek bolýan zadyny etmek onuň görkezişi boldy.
I have never met a teacher.	Mugallymlardan hiç wagt garşylyk görmedim.
We had ideas.	Bizde pikirler bardy.
I think this is my favorite.	Meniň pikirimçe, bu iň halanýan zadym.
If that's the case with you, it's different.	Bu siziň işiňiz bolsa, başgaça bolýar.
That must be true.	Bu hakykat bolsa gerek.
It’s not that it’s more dangerous.	Onuň has howplydygy däl.
I gave my identity	Men öz şahsyýetimi berdim
They are very difficult.	Olara gaty kyn.
The numbers are amazing.	Sanlar haýran galdyryjy.
We will look at this only from a linguistic point of view.	Muňa diňe dil nukdaýnazaryndan serederis.
I just stared at him.	Men diňe oňa seredip durdum.
All three of my children are really good people.	Çagalarymyň üçüsi hem hakykatdanam gowy adamlar.
The device is slightly damaged.	Enjamda az zyýan ýetdi.
They tell us what the site should look like.	Sahypanyň ýagdaýynyň nähili bolmalydygyny bize aýdýarlar.
He put it in his mouth.	Ol agzyna saldy.
But you have a book.	Youöne seniň kitabyň bar.
However, we must not force people to do this.	Şeýle-de bolsa, adamlary beýle işlemäge mejbur etmeli däldiris.
There is no need to use them.	Olary ulanmagyň zerurlygy ýok.
This is not a general education.	Bu umumy bilim däl.
In fact, it was very interesting.	Aslynda bu gaty gyzyklydy.
I thanked him.	Men oňa minnetdarlyk bildirdim.
This argument is false.	Bu argument ýalan.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol iň gowy häsiýet, biziň durýan ýerimiz.
This is their place.	Bu olaryň ýeri.
Thank you so much for your wonderful article.	Ajaýyp makalaňyz üçin köp sag boluň.
Not just us, everyone.	Diňe biz däl, hemmeler.
I love this chair very much.	Men bu oturgyjy gaty gowy görýärin.
But we love them both because they are delicious.	Emma ikisini diňe tagamly bolany üçin söýýäris.
I can't say the reasons for my interest.	Gyzyklanmagymyň sebäplerini aýdyp biljek däl.
She tells her family everything.	Maşgalasyna hemme zady aýdýar.
Because he would try.	Sebäbi synap görerdi.
We do not enjoy food.	Iýmitden lezzet almaýarys.
Maybe they need to.	Belki, olar zerurdyr.
I am those things.	Men şol zatlar.
This bar.	Bu bar.
Last but not least.	Iň soňky.
The answer is negative.	Jogap negatiw.
However, words are used to describe things.	Emma, ​​zatlary suratlandyrmak üçin sözler ulanylýar.
They taste really good.	Düz, aslynda erbet dadýarlar.
They are crazy people.	Olar däli adamlar.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
To see you in your office.	Sizi ofisiňizde görmek üçin.
Don't be afraid to relax.	Dynç almakdan gorkmaň.
I don't know where he is.	Men onuň nirededigini bilemok.
But why are you so interested now?	Whyöne indi näme üçin beýle gyzyklanýarsyň?
Make sure there is no air in the bottle.	Çüýşede howanyň ýokdugyna göz ýetiriň.
Another one then another.	Başga biri soň başga.
However, there are two issues here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde iki mesele bar.
The first group is the normal stage.	Birinji topar adaty tapgyr.
Test yourself to be proud of who you are.	Şahsy adamdygyňyza buýsanmak üçin özüňizi synap görüň.
I'll be here if you need anything.	Bir zat gerek bolsa şu ýerde bolaryn.
Slowly a familiar feeling came over him.	Heruwaş-ýuwaşdan onuň üstünden bir tanyş duýgy geldi.
His father had taught him.	Kakasy oňa öwredipdi.
I'm not the kind of person who wants to kill.	Men öldürmek isleýän adam däl.
I started laughing until I died.	Men özümi ölüme çenli gülüp başladym.
It's hard enough.	Bu ýeterlik kyn.
I hope you see what I mean?	Diýjek bolýan zadymy görersiňiz diýip umyt edýärin?
What a strange week it was.	Bu nähili geň hepde boldy.
Until you feel it.	Duýýança.
No other information was provided.	Başga maglumat berilmedi.
I know they shouldn't be at all.	Olaryň asla bolmaly däldigini bilýärin.
The patient underwent surgery.	Näsag operasiýa taýýarlandy.
I believe this is the case.	Munuň şeýledigine ynanýaryn.
You can also write this.	Muny hem ýazyp bilersiňiz.
I wish someone would come to me just like that.	Käşgä kimdir biriniň maňa edil şonuň ýaly gelmegini arzuw edýärin.
Select the best option.	Iň oňat warianty saýlaň.
The on-duty officer there told him not to worry.	Ol ýerdäki nobatçy oňa aladalanmaň diýdi.
We did, but they surprised us.	Bizem etdik, ýöne olar bizi geň galdyrdylar.
In fact, it is very healthy for you.	Aslynda bu siziň üçin gaty sagdyn.
There is too much blood.	Gan gaty köp.
The company is open to everything.	Kompaniýa hemme zatdan açyk.
I did not believe that this could be true.	Munuň dogry bolup biljekdigine ynanmadym.
.Ok, couldn't believe it.	.Ok, muňa ynanyp bilmedi.
Trust is the key to success.	Ynam üstünlik gazanmagyň esasy faktorydyr.
He won more than he lost.	Ol utulanlaryndan has köp ýeňiş gazandy.
I was no longer in the army.	Men indi goşunda däldim.
I know full well now.	Men häzir doly bilýärin.
Okay, so some of us will succeed.	Bolýar, şonuň üçin käbirlerimiz başararys.
Time of the month.	Aýyň wagty.
I would watch them get inside.	Olaryň içeri girmegine syn ederdim.
I had to make a decision right away.	Men derrew karar bermeli boldum.
The camera feature is very basic and the pictures are visible to it.	Kamera aýratynlygy gaty esasy we suratlar oňa görünýär.
They are finished.	Olar gutardy.
He knew in that look that he had succeeded.	Munuň ýerine bilýärdi.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
It is not stable.	Ol durnuk däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Köne duralganyň aňyrsynda bolsa gerek.
I will be happier to know more.	Has köp ýagdaýy bilmekden has bagtly bolaryn.
We have a wonderful office.	Biz ajaýyp ofis.
You need to know what happened.	Näme bolandygyny bilmegiňiz zerur.
They have weapons.	Olaryň ýaragy bar.
We took a different approach.	Biz başgaça çemeleşdik.
For us, this is just metal.	Biziň üçin bu diňe metal.
The ball hit.	Topa degdi.
Of course, both of you need a relationship to work.	Elbetde, gatnaşyklaryň işlemegi üçin ikiňiz gerek.
Do not mix.	Garyşdyrmaň.
I could never do that	Men hiç haçan edip bilmedim
I'm not even moving, just stop.	Hatda gymyldamok, diňe dur.
This option does not require form work and little experience.	Bu opsiýa forma işini we az tejribe talap etmeýär.
You can't just eat one.	Diňe birini iýip bolmaz.
No experience required.	Hiç hili tejribe gerek däl.
Knowledge is important.	Bilim möhümdir.
They want an order.	Sargyt isleýärler.
You can read the cover story here.	Örtük hekaýasyny şu ýerden okap bilersiňiz.
We will do our best to continue the search.	Gözlegleri dowam etdirmek üçin elimizden gelenini ederis.
One day the horse ran away.	Bir gün at gaçdy.
My parents are dead.	Ejem-kakam öldi.
Must be the same guy.	Şol bir ýigit bolmaly.
You only know a few years later.	Birnäçe ýyldan soň diňe bilýärsiňiz.
The weather was great.	Howa gaty gowydy.
Thank you for telling me.	Maňa aýdanyň üçin sag bol.
He will ask if I am facing some difficulties.	Käbir kynçylyklar bilen ýüzbe-ýüz bolýarynmy diýip sorar.
He had to fill my mind.	Ol meniň pikirimi doldurmalydy.
I know this is a really long post, but please.	Munuň hakykatdanam uzyn ýazgydygyny bilýärin, ýöne haýyş edýärin.
He put his armpit on his shoulder and pulled her closer.	Ol egnine goltugyny goýdy-da, ýakynlaşdyrdy.
Designed and performed the test work.	Synag işini taslady we ýerine ýetirdi.
However, the underlying mechanism is unclear.	Muňa garamazdan, esasy mehanizm düşnüksiz.
We still have a room for ourselves.	Entegem özümize otag bar.
Everyone is welcome to join them now.	Hemmeler indi olara goşulmaga hoş geldiňiz.
God created me in this world.	Hudaý meni bu dünýäde döretdi.
But he knew in that look that he had failed.	Heöne wagt ýitirip bilmejekdigini bilýärdi.
To the right people.	Dogry adamlara.
Then he took it and looked around again.	Soň bolsa ony alyp, ýene göz aýlady.
Only people do things and have goals.	Diňe adamlar zatlar edýärler we maksatlary bar.
This is a useless law.	Bu biderek kanun.
He had to die.	Ol ölmeli boldy.
No one likes to read them and no one likes to write.	Hiç kim olary okamagy halamaýar we ýazmagy hiç kim halamaýar.
No one but you can complete it.	Senden başga hiç kim seni tamamlap bilmez.
They can leave after school.	Mekdep gutarandan soň gidip bilerler.
All we need is your e-mail.	Bize diňe e-poçtaňyz gerek.
But gathering data is not easy.	Emma maglumatlary ýygnamak aňsat däl.
Today, global change is destroying many forms.	Häzirki wagtda ýer ýüzündäki üýtgeşmeler köp görnüşi ýok edýär.
I am the connection between the two.	Men bu ikisiniň arasyndaky baglanyşyk.
Season to taste with salt and pepper.	Duz we burç bilen dadyp görmek möwsümi.
It didn't go very well.	Gaty gowy geçmedi.
It is not the only side of his plan.	Onuň meýilnamasynyň ýeke-täk tarapy däl.
More is a problem.	Moreene bir mesele.
Then they would put the numbers back a second time.	Soň bolsa sanlary ikinji gezek goýardylar.
Their shapes work great and are especially influenced by color.	Olaryň formalarynda ajaýyp iş we esasanam reňk bilen täsir.
You know the big battle is coming.	Uly söweşiň gelýändigini bilýärsiňiz.
He then told her who she was.	Soň bolsa oňa özüniň kimdigini aýtdy.
In fact, I have nothing to add.	Aslynda goşjak zadym ýok.
There is another way to look at things.	Zatlara seretmegiň başga bir usuly bar.
If he does, he makes a big mistake.	Şeýle etse, uly ýalňyşlyk goýberýär.
He knows the difference between right and wrong.	Dogry bilen ýalňyşyň arasyndaky tapawudy gaty gowy bilýär.
We're done.	Biz gutardyk.
That's four times more than any white president.	Bu, islendik ak prezidentiňkä garanyňda dört esse köp.
He doesn't want to be noticed.	Ol ünsi islemeýär.
The main thing was his.	Esasy zat onuňkydy.
Say the world economy can't support rising prices.	Dünýä ykdysadyýeti bahalaryň ýokarlanmagyny goldap bilmez diýiň.
You have to remember who is showing what or who is doing what.	Kimiň nämäni görkezýändigini ýa-da näme edenini ýadyna salmaly.
Values ​​vary depending on the model.	Gymmatlyklar modele baglylykda dürli-dürli.
You have to be able to see that.	Muny görüp bilmeli.
His mind was good and he should never have used it too much.	Onuň aňy gowy, ony hiç haçan köp ulanmaly däldi.
Women are reported to be more likely than men to do so.	Aýal ýagdaýynyň erkeklere garanyňda has köpdügi habar berilýär.
When he returned the next afternoon, he did not mention it again.	Ertesi günortan gaýdyp gelende, muny ýene agzamady.
Language as knowledge and existence.	Bilim we barlyk hökmünde dil.
A very sweet story that has some really interesting moments.	Hakykatdanam gyzykly pursatlary başdan geçirýän gaty süýji hekaýa.
She was there to protect the children.	Ol çagalary goramak üçin bardy.
He may have died.	Ol ölen bolmagy mümkin.
I drink more coffee.	Men has köp kofe içýärin.
We have more ways to travel.	Syýahat etmek üçin has köp ýolumyz bar.
So look at the bright side!	Şeýlelik bilen, ýagty tarapa serediň!
Eventually, however, we finally found the others.	Eventuallyöne ahyrsoňy beýlekileri tapdyk.
There was no one in the house but me.	Öýde menden başga hiç kim ýokdy.
Now we explain how to do it.	Indi muny nädip etmelidigini düşündirýäris.
Such will be the case.	Şeýle mysal bolar.
Her hair is real boy hair.	Saçlary hakyky oglan saçlarydyr.
I had to find it.	Men ony tapmaly boldum.
The recommended sleeping hours vary from person to person.	Maslahat berilýän uky sagatlary adama görä üýtgeýär.
Dogs survived without clinical effects.	Dogshli itler kliniki täsirleri bolmazdan diri galdylar.
I'm excited.	Men tolgunýaryn.
It did not affect the sound signal type.	Ses signalynyň görnüşine täsir etmedi.
All patients received written informed consent.	Näsaglaryň hemmesine ýazmaça habarly razylyk berildi.
He felt it was made for them.	Ol özleri üçin ýasalandygyny duýdy.
It was because of the horrible things that happened to me.	Maňa edilen aýylganç zatlar sebäpli boldy.
Eventually the war will end and he may return home.	Ahyrynda uruş gutarar we öýüne gaýdyp biler.
I can't do it without you	Sensiz edip bilemok
They are still good players at all levels.	Olar entek her derejedäki gowy oýunçylar.
She seemed very comfortable.	Ol gaty rahat ýalydy.
Of course, this leads to productivity costs.	Elbetde, bu öndürijilik çykdajylaryny getirýär.
Now you have the ability to give birth.	Indi çaga dogurmagy başardyň.
And then the signature.	Soň bolsa goly.
I spoke to two other customers before leaving the store.	Dükandan çykmazdan ozal beýleki iki müşderi bilen gürleşdim.
He even asked her to get water.	Hatda ondan suw almagyny haýyş etdi.
Now we can go back to what we did.	Indi eden işimize gaýdyp gelip bileris.
You can feed it there.	Ony şol ýerde iýmitlendirip bilersiňiz.
It can tell you a lot.	Saňa köp zat aýdyp biler.
If food is not safe, you should not sell it.	Iýmit howpsuz däl bolsa, ony satmaly däl.
He allowed us to win.	Ol bize ýeňiş gazanmaga mümkinçilik berdi.
Officers met him.	Ofiserler onuň bilen tanyşdy.
We are tired of being close.	Closeakyn bolmakdan bizar bolduk.
The present paper continues this work.	Häzirki kagyz bu işi dowam etdirýär.
We had the best experience at this hotel.	Bu myhmanhanada iň gowy tejribämiz bardy.
But we were not.	Emma biz beýle däldik.
Your teachers will be waiting for you.	Mugallymlaryňyz size garaşarlar.
We never started a game.	Hiç haçan oýun başlamadyk.
We followed his rule and example.	Biz onuň düzgünine we göreldesine eýerdik.
We will be here.	Biz şu ýerde bolarys.
The light is on for me.	Meniň üçin yşyk ýakyldy.
You know, he really likes you.	Bilýärsiňiz, ol sizi hakykatdanam halaýar.
We say people need to learn to learn.	Adamlar öwrenmegi öwrenmeli diýýäris.
They take steps.	Olar ädim ätýärler.
This is an animal.	Bu haýwan.
The talks will begin at the ground level.	Bu gepleşik ýer derejesinde başlar.
We talk to the kids.	Çagalar bilen gürleşýäris.
He must have worked harder to stay in touch.	Aragatnaşykda bolmak üçin has köp tagalla eden bolmaly.
Think outside the box.	Gutynyň daşynda pikirleniň.
, Ok, you are my first call.	, Ok, sen meniň ilkinji jaňym.
It was a strange but comfortable feeling.	Bu geň, ýöne rahat duýgydy.
Enough energy is not safe.	Enougheterlik derejede howpsuz däl.
It is very dangerous.	Ol gaty howply.
We believe in the same thing.	Biz şol bir zada ynanýarys.
I continue under their feet.	Men olaryň aýaklarynyň aşagynda dowam edýärin.
Every memory of the last seven years.	Soňky ýedi ýylyň her bir ýatlamasy.
Great service is often associated with the total number of users.	Ajaýyp hyzmat köplenç ulanyjylaryň umumy sany bilen baglanyşyklydyr.
He raises his hand.	Ol elini hödürleýär.
We can learn from his example for a long time.	Uzak wagtlap onuň mysalyndan öwrenip bileris.
Most of the prices are breakfast.	Bahalaryň köpüsinde ertirlik nahary bar.
These two have no problem.	Bu ikisinde hiç hili mesele ýok.
When he got married that day, he had to try to say a word to her.	Şol gün öýlänsoň, onuň bilen bir söz aýtmaga synanyşmalydy.
This information is valuable to the individual.	Bu maglumatlar şahsyýet üçin gymmatlydyr.
I'm happy, man.	Men bagtly, adam.
Please help.	Kömek ediň.
Just like my dream.	Edil meniň arzuwym ýaly.
Please clean it.	Ony arassalamagyňyzy haýyş edýäris.
I love that	Men muny gaty gowy görýärin
Drink for a person.	Adam üçin içiň.
You can keep the whole structure in your hand at once.	Bütin gurluşy birbada eliňizde saklap bilersiňiz.
The published background data was used for the models.	Çap edilen fon maglumatlary modeller üçin ulanyldy.
Dimensions are made on human faces.	Ölçegler adamyň ýüzlerinde ýerine ýetirilýär.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, üýtgedi, meniň gözümiň öňünde.
Or maybe you want to fix it.	Ora-da belki ony düzmek islärsiňiz.
This will make the treatment easier for you.	Bu bejergini size aňsatlaşdyrar.
He did not want to trade death stories.	Ölüm hekaýalaryny söwda etmek islemedi.
Keep it up anyway.	Nädip-de bolsa saklaň.
Everything will be connected in the future.	Geljekde hemme zat birikdiriler.
You will see it when you meet him.	Onuň bilen duşuşanyňda görersiň.
In fact, they need it.	Aslynda, olara mätäç.
You will love it.	Siz ony gowy görersiňiz.
Because he was angry with me the next morning.	Sebäbi ol ertesi irden maňa gaharlandy.
I am writing something that will last forever.	Baky dowam etjek zady ýazýaryn.
I wanted a normal family life.	Adaty maşgala durmuşyny isledim.
Third attempt, nothing.	Üçünji synanyşyk, hiç zat.
I'm sure they'll say thank you for that.	Munuň üçin sag bolsun aýdjakdyklaryna ynanýaryn.
The reason for this is described here.	Munuň sebäbi şu ýerde beýan edilendir.
It's yours.	Bu seniňki.
I went to sleep and had an accident.	Men uklamaga gitdim we awariýa boldy.
More likely to upset me.	Meni gaharlandyrmak has ähtimal.
He drove me to the wall.	Meni diwara sürdi.
But now it has changed.	Emma indi üýtgedi.
New situations are being brought in from outside.	Daşardan täze ýagdaýlar getirilýär.
No one recognized him.	Biri ony tanap bilmedi.
I called one night.	Bir gije jaň etdim.
You get up.	Sen ýeriňden tur.
She has three children.	Üç çagasy bar.
But now it doesn't seem to be working.	Nowöne indi muny işlemäge meňzänok.
But he just wanted them to sleep.	Sheöne ol diňe olary uklamak isledi.
All you need to know is the main facts.	Bu ýerde diňe esasy faktlar gerek.
The truth is, we don’t want to talk.	Hakykat, gürleşmek islemeýäris.
Some positive thoughts.	Käbir oňyn pikirler.
I'm still thinking about it.	Men henizem ol hakda pikir edýärin.
The level of pain was low during the search.	Gözlegiň dowamynda agyrynyň derejesi pesdi.
Keep your head down.	Kelläňizi aşak tutuň.
Let people create their own groups as they see fit.	Adamlara zerurlygy görşi ýaly öz toparlaryny döretmäge rugsat beriň.
Everything was fine.	Hemme zat gowy boldy.
A lot of people make a lot of money.	Köp adam köp pul gazanýar.
He was paid a good salary.	Oňa gowy aýlyk berildi.
You will be very happy with it.	Siz ondan gaty hoşal bolarsyňyz.
TV has an effect on your eating.	Telewizoryň iýmegiňize täsiri bar.
For three years.	Üç ýyllap.
But he never tried to hurt you.	Heöne ol hiç haçan saňa azar berjek bolmady.
Figuratively changes the gameplay.	Göçme manyda Oýunyň oýnuny üýtgedýär.
Use the general concept to do this.	Munuň üçin umumy düşünjäni ulanyň.
Waiting code	Garaşýan kody
Much has changed in the seven years since then.	Şondan bäri ýedi ýylda köp zat üýtgedi.
This time, however, he added a new element.	Thisöne bu gezek täze bir element goşdy.
Soon there will be older people than young people.	Soonakyn wagtda ýaşlardan has uly adamlar bolar.
We talk to men differently than women.	Erkekler bilen aýallardan tapawutly gürleşýäris.
I'm not going to say anything bad about that.	Bu hakda erbet zat aýtjak däl.
I know that, and I heard my father say that.	Men muny bilýärin we kakamyň şeýle diýýänini eşitdim.
In one example.	Bir mysalda.
I need to talk to him as soon as possible.	Men onuň bilen gysga wagtda gürleşmeli.
He would not be sick again.	Ol ýene kesel bolmazdy.
However, they are not yet married.	Şeýle-de bolsa, olar häzirlikçe öýlenmediler.
This is not a problem.	Bu mesele däl.
They reported reaction times as a result.	Bular netije hökmünde reaksiýa wagtlaryny habar berdiler.
Time will never be right.	Wagt hiç wagt dogry bolmaz.
The problem is not necessarily the original.	Mesele asyl nusgasyna hökman däl.
At first it was difficult to produce it.	Ilkibaşda ony öndürmekde kynçylyk çekýärdi.
Come on, you know what you want.	Geliň, isleýändigiňizi bilýärsiňiz.
He flew before he could see who had entered the car.	Maşyna kimiň girendigini görmänkä uçdy.
Don't pay attention to it.	Oňa üns bermäň.
Everything else is about two or three weeks in advance.	Galan zatlaryň hemmesi takmynan iki-üç hepde öňünden.
This remains true for me.	Bu meniň üçin dogry bolup galýar.
The only reason I never care.	Diňe meniň sebäbim hiç wagt aladam däl.
I asked if he knew anyone who knew him.	Men ony tanaýan birini tanaýarmy diýip soradym.
In short, you will not have time to learn much.	Gysgaça aýdanyňda, köp zat öwrenmäge wagtyňyz bolmaz.
One of them was a girl.	Olaryň biri gyzdy.
He looked down at the table.	Ol stoluň başyna aşak seretdi.
This is what people do when they are just starting out.	Adamlar karýerasy ýaňy oturanlarynda şeýle edýärler.
This was his moment.	Bu onuň pursadydy.
It just works badly.	Diňe erbet işleýär.
This was only for the black bear.	Bu diňe gara aýy üçin boldy.
Understand for yourself.	Özüňize düşüniň.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
They really do look the same, we trust you.	Reallyöne hakykatdanam olar meňzeýär, biz size ynanýarys.
I do not want	Men islämok
Everyone has it.	Her kimde bar.
Of course, that was something everyone thought.	Elbetde, her kimiň pikirlenjek zadydy.
This will be an issue.	Bu mesele bolar.
She wanted to love him in her bed.	Ol öz düşeginde oňa söýgi etmek isledi.
That's a good thing.	Ol gaty gowy zat.
Keep them with you.	Olary ýanyňyzda saklaň.
Something else is interesting, but it doesn't really matter.	Başga bir zat gyzykly, ýöne onuň üçin beýle möhüm däl.
Cancer does not harm your loved ones.	Rak ýakynlaryňyza zyýan bermeýär.
It goes in and out.	Içeri girýär, çykýar.
There is nothing new here.	Bu ýerde täze zat ýok.
There was no word from his father.	Kakasyndan hiç hili habar gelmedi.
I didn't like them.	Men olary halamokdym.
I didn’t want him to get in trouble.	Men onuň kynçylyk çekmegini islemeýärdim.
Let's do the same in the team.	Geliň, toparda-da edil şonuň ýaly edeliň.
He would take good care of her now.	Ol indi oňa gowy ideg ederdi.
The party will begin tomorrow.	Ertir oturylyşyk başlar.
I will be traveling with my wife and two children.	Aýalym we iki çagam bilen gezelenç ederin.
It's only a matter of minutes.	Ora-da diňe birnäçe minut töweregi az.
They were people who could influence real change.	Hakyky üýtgeşmä täsir edip biljek adamlardy.
There is no world anymore.	Indi dünýä ýok.
It is important that we do this.	Bu ýagdaýa nähili çemeleşmelidigimiz möhümdir.
But it could be a fall.	Aöne ýykylmak bolup biler.
The blood was amazing.	Gan haýran galdyrdy.
He did not know how to read these people.	Ol bu adamlary nädip okamalydygyny bilmeýärdi.
She thought she looked better now.	Ol indi gowy görünýärdi diýip pikir etdi.
They did very well.	Örän gowy etdiler.
Their friends are far away.	Olaryň dostlary uzak aralykda.
It's harder to succeed if you hate your job.	Işiňizi ýigrenýän bolsaňyz, üstünlik gazanmak has kyn.
There is a lot of power to move to your position.	Positioneriňize geçmek üçin uly güýç bar.
When my wife returned that evening, she was angry.	Şol gün agşam aýalym gaýdyp gelende, ol hem gaharlandy.
But no one called.	Emma hiç kim jaň etmedi.
However, this is really the last lost work.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatdanam iň soňky ýiten eser.
He didn't start having fun anymore.	Indi hezil edip başlamady.
The journey passed without incident.	Syýahat hiç hili hadysasyz geçdi.
Wayol.	Wayol.
We take everything and decide to leave.	Hemme zady alýarys we gitmek kararyna gelýäris.
In fact, it is the opposite.	Aslynda munuň tersini aýdýar.
At the very least, he liked the study itself.	Iň bärkisi, okuwyň özüne göwni ýetdi.
Radio and television.	Radio we telewideniýe.
You get a bad taste in music or something.	Aýdym-sazda ýa-da bir zatlarda erbet tagamly bolýarsyňyz.
But there is no question of their implementation.	Emma olary ýerine ýetirmek meselesinde ýok.
, Look, they seem to be working very well with me.	, Öne, olar meniň bilen gaty gowy işleýän ýaly.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, ýüze çykyp biljek zatlar.
Must be good from the right.	Sag tarapdan gowy bolmaly.
The man caught it again.	Ol adam ýene tutdy.
Okay.	Bolýar.
In other parts of the world.	Otherylyň beýleki bölümlerinde.
I grew up here as a human being.	Men bu ýerde adam bolup ulaldym.
Not the right topic to talk about.	Gepleşigiň ýerlikli mowzugy däl.
He sat for about a month.	Ol bir aý töweregi oturdy.
After a while he was caught trying to escape.	Birnäçe salymdan soň gaçmak üçin tutuldy.
It will give you the strength you need.	Size zerur güýç berer.
He destroyed four people.	Dört adamy derbi-dagyn etdi.
I have never seen such a problem before moving.	Göçmezden ozal beýle problema görmedim.
I make peace and create evil.	Men parahatçylyk döredýärin we ýamanlygy döredýärin.
However, everything else is slow.	Şeýle-de bolsa, galan zatlaryň hemmesi haýal.
Tax for doing something wrong.	Jerime nädogry bir zat edeniň üçin salgyt.
This is not something that can be done.	Bu görnüşde edilip bilinjek zat däl.
He started traveling.	Ol syýahat edip başlady.
It started to rain when we got inside.	Içimize girenimizde ýagyş ýagyp başlady.
They ask us a lot.	Bizden köp zat soraýarlar.
I tried so hard to be strong.	Güýçli bolmak üçin gaty köp synanyşdym.
Here you can adjust the background color.	Bu ýerde fon reňkini düzmek bolýar.
Now it was of no use to him.	Indi onuň üçin peýdasy ýokdy.
You thought about me a long time ago.	Men hakda köp wagt öň pikir edipdiň.
They were terrified when they found out who he really was or what he was.	Onuň hakykatdanam kimdigini ýa-da nämedigini bilseler, gorkýardylar.
If this is true for you, you will have to figure it out yourself.	Bu siziň üçin dogry bolsa, özüňizi anyklamaly bolarsyňyz.
It had a purpose.	Munuň bir maksady bardy.
Instead it is completely black instead.	Insteadöne munuň ýerine düýbünden gara bolýar.
It starts with the little things.	Kiçijik zatlardan başlaýar.
He saw other girls falling in love and getting married.	Beýleki gyzlaryň aşyk bolup, durmuşa çykýandygyny gördi.
However, running it on a real phone gives the wrong date.	Şeýle-de bolsa, ony hakyky telefonda işletmek nädogry senäni berýär.
I said don't do that.	Men muny etme diýdim.
Did the cells test?	Öýjükler synag geçirdimi?
He looked at us.	Ol bize seretdi.
Likewise, they don’t do as well as they used to.	Edil şonuň ýaly, olaryň bolşy ýaly gowy işi ýok.
We have come for you.	Biz siziň üçin geldik.
It's hard to be dry.	Gurak bolmak kyndy.
He has loved me for many years.	Ençeme ýyl bäri meni söýýär.
It is important to take into account your level of ability.	Başarnyk derejäňizi göz öňünde tutmak möhümdir.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
People need to know more about them.	Adamlar olary has köp bilmeli.
It was very similar to the picture you showed here.	Bu ýerde görkezýän suratyňyza gaty meňzeýärdi.
They just want to live in peace.	Olar diňe asuda ýaşamak isleýärler.
However, security personnel are not.	Şeýle-de bolsa, howpsuz adamlar beýle däl.
Gather ideas together.	Pikirleri bilelikde jemläň.
He wanted to see her when he died.	Ölümi gelende ony görmek isledi.
There has been progress.	Ösüş boldy.
There has never been such an opportunity.	Munuň ýaly mümkinçilik hiç wagt bolmandy.
He had to start me back here.	Ol meni bu ýere gaýdyp başlamalydy.
But it is still more than ever.	Heöne ol henizem ilkinji gezek görneninden has kän.
He is not himself.	Ol özi däl, özi.
Women's Life Projects.	Zenan durmuş taslamalary.
Your report will be marked against your address for future reference.	Hasabatyňyz geljekde salgylanmak üçin adresiňize garşy bellik ediler.
Some work, some don't.	Käbirleri işleýär, käbirleri işlemeýär.
Find out who is calling.	Kimiň at dakýandygyny biliň.
He did not want to be perfect.	Kämil bolmagyny islemedi.
He is there too.	Ol hem şol ýerde.
Instead of continuing with yourself.	Özüňiz bilen dowam etmegiň ýerine.
There was power here, and yes, he felt it.	Bu ýerde güýç bardy, hawa, muny duýdy.
There was no way he could have missed it.	Ony sypdyryp bilmejek ýol ýokdy.
Small details make a big difference.	Kiçijik jikme-jiklikler uly üýtgeşiklik döredýär.
I mean, yes.	Diýjek bolýanym, hawa.
Clinical data were collected and analyzed.	Kliniki maglumatlar ýygnaldy we derňeldi.
He did not show any anger, surprise or fear.	Ol gahar-gazaby, geň galdyryjylygy ýa-da gorkyny görkezmedi.
The most expensive schools in the world.	Dünýädäki iň gymmat mekdepler.
Because two things can happen if you move ahead of yourself.	Sebäbi özüňden öňe geçseň iki zat bolup biler.
The following four years are clinical.	Aşakdaky dört ýyl kliniki.
Go back	Yza gaýdyp
Probably about a week in the future.	Geljekde bir hepde töweregi bolsa gerek.
They would make a mistake and not open the wrong box.	Aalňyşlyk goýberip, ýalňyş gutyny açmazdylar.
We saw a big difference in a couple of weeks.	Bir-iki hepdäniň içinde uly tapawudy gördük.
Unfortunately, the data shows that this is not the case.	Gynansagam, maglumatlar munuň beýle däldigini görkezýär.
This is especially true when it comes to sleep.	Bu esasanam uklamak meselesinde has dogrydyr.
He talked about other things that boil his blood.	Ganyny gaýnadýan beýleki zatlar hakda gürledi.
Then he opened the door.	Soň bolsa gapyny açdy.
Each dot represents a sample of a patient.	Her nokat bir hassanyň nusgasyny görkezýär.
He knew in that look that he had been with her for a long time.	Şol gutuda onuň bilen näçe wagt bolandygyny bilýärdi.
It made me feel really good.	Bu meni hakykatdanam gaty gowy duýdy.
Maybe you will understand now.	Belki, indi düşünersiňiz.
He watched us pass without comment.	Ol teswir ýazman geçmegimizi synlady.
But not by looking.	Emma seretmek bilen däl.
I didn’t want to watch too much.	Köp tomaşa etmek islemedim.
I don’t know how much, but some.	Näçeräkdigini bilemok, ýöne käbirleri.
It was not published.	Ol çap edilmedi.
Someone on the other side is ready to give it to you.	Beýleki tarapdaky biri saňa bermäge taýyn.
Make it clear how he does it.	Ony nädip edýändigini anyk görüň.
This is my sleeping bag.	Bu meniň ýatýan haltam.
Hell, it doesn't look comfortable to store things.	Jähennem, zat saklamak üçinem rahat görünmeýär.
I didn't eat on the plane.	Uçarda iýmedim.
There was a theory about this.	Bu hakda bir teoriýa bardy.
He said he did not.	Muny etmeýändigini aýtdy.
Living for it was too much.	Munuň üçin ýaşamak gaty köp zatdy.
Negative control was zero.	Negativearamaz gözegçilik nola deň boldy.
However, I am not proud of having so much money.	Şeýle-de bolsa, gaty köp pulum barlygy üçin buýsanamok.
Tell me who did it.	Muny kimiň edenini aýdyň.
In your spare time, you have very little stomach.	Boş wagtyňyz aşgazanyňyz gaty az bolýar.
This world is just a bridge.	Bu dünýä diňe köpri.
You need free space in front of them to get inside.	Içine girmek üçin olaryň öňünde boş ýer gerek.
In short, it hurt.	Gysgaça aýdanyňda, agyrdy.
These are my people.	Bular meniň halkym.
But that is not the case.	Thatöne bu beýle däl.
I'm so full of you	Men senden gaty doly
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
Kid didn't say anything for a minute, he just looked at her.	Kid bir minutlap hiç zat diýmedi, diňe oňa seretdi.
I can tell you that you like to talk.	Gepleşmegi halaýandygyňyzy aýdyp bilerin.
The mind and the world really change.	Akyl we dünýä hakykatdanam üýtgeýär.
It will be a big project.	Uly taslama bolar.
He looked at her hand.	Ol eline seretdi.
However, not everyone who intends to walk will benefit.	Şeýle-de bolsa, pyýada ýöremegi maksat edinýänleriň hemmesi peýda görmez.
It felt like home.	Öý ýaly duýulýardy.
Play like this for the next week or two.	Geljek hepde ýa-da iki hepde şeýle oýnaň.
They will come home soon.	Soonakynda öýlerine gelerler.
That was what my driver knew.	Bu meniň sürüjimiň bilýän zadydy.
It started this morning, but I didn't have time to look at it.	Şu gün irden başlandy, ýöne oňa seretmäge wagt tapmady.
Of course, this time the walls were not to be multiplied.	Elbetde, bu gezek diwarlary köpeltmeli däldi.
Please let us know in the comments.	Bize şuňa meňzeş habar bermegiňizi haýyş edýäris.
I didn't take another picture.	Men başga surata düşmedim.
Now, we write our program as a mixture of components.	Indi, programmamyzy komponentleriň garyndysy hökmünde ýazýarys.
More than you see here.	Bu ýerde görýänleriňizden has köp.
He will take me.	Ol meni alar.
His career has gone the wrong way.	Karýerasy ters ýoldan gitdi.
All of this happened for about a month.	Bularyň hemmesi takmynan bir aýyň dowamynda bolup geçdi.
They have a lot of resources.	Olaryň serişdeleri köp.
They are a company.	Olar bir kompaniýa.
Many other students do this, and so can you.	Beýleki köp talyp muny edýär, sizem edip bilersiňiz.
I kept some of his stuff.	Men onuň käbir zatlaryny sakladym.
God only loves.	Hudaý diňe söýýär.
He said it was not.	Ol beýle däldigini aýtdy.
However, patients higher than the high school education group were significantly younger.	Şeýle-de bolsa, orta mekdep bilim toparyndan has ýokary hassalar ep-esli ýaşdy.
But that was not funny.	Emma bu gülkünç däldi.
I can't stay here	Men bu ýerde galyp bilemok
They beat me.	Meni urdular.
I didn’t feel very good.	Özümi gaty gowy duýmadym.
You do it anyway.	Her niçigem bolsa edýärsiň.
I said yes, but my wife was out of town.	Hawa diýdim, ýöne aýalym şäherden daşdady.
This is a simple word.	Bu ýönekeý söz.
You may fail quickly.	Çalt şowsuz bolup bilersiňiz.
Its light weight keeps me tight.	Onuň ýeňil agramy meni ykjam saklaýar.
Few people did.	Az adam etdi.
On the other hand, the note attracted attention.	Başga bir ýüzde bellik ünsi özüne çekerdi.
There were a lot of problems.	Kynçylyklar köpdi.
I could hear them.	Men olary eşidýärdim.
Money supply is the key element here.	Pul üpjünçiligi bu ýerde esasy elementdir.
He was very scared.	Ol gaty gorkýardy.
Inside, it was hot, they couldn't see their breath anymore.	Içinde, yssydy, indi demlerini görmediler.
It will not be easy to write.	Writeazmak aňsat bolmaz.
He couldn't believe he heard it right.	Dogry eşidendigine ynanmady.
Check your blood sugar.	Ganyň şekerini barlaň.
It will never happen.	Bu asla bolmaz.
They paid for a show.	Bir tomaşa görmek üçin pullaryny tölediler.
This is our only hope.	Bu biziň ýekeje umydymyz.
Remember that your job is to make it easier for you.	Işiňiziň oňa aňsatlaşdyrmakdygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
That love will never change.	Şol söýgi hiç wagt üýtgemez.
The initial reviews were mixed.	Başlangyç synlar garyndy.
The main orders in the game will be found in different orders.	Oýunda esasy sargytlary dürli sargytlarda taparlar.
As mentioned earlier, this does not affect the results discussed below.	Mentionedokarda aýdylyşy ýaly, bu aşakda ara alnyp maslahatlaşylan netijelere täsir etmeýär.
Turn your office space into a productive environment!	Ofis giňişligiňizi netijeleri alýan gurşawa öwüriň!.
However, it must continue.	Şeýle-de bolsa, ol dowam etmeli.
However, she is now a married woman.	Şeýle-de bolsa, ol indi durmuşa çykan aýaldy.
Learn their names.	Olaryň atlaryny öwreniň.
No one succumbs to cancer.	Düwnük keseli bilen hiç kim başarmaýar.
Now sometimes you don’t want to continue.	Indi käwagt dowam etmek islemeýärsiňiz.
One hand in his hand made him short.	Elindäki bir el ony gysga getirdi.
The images shown are representative of two independent experiments.	Görkezilen suratlar iki sany garaşsyz synagyň wekili.
If you know Theeri.	Theeri bilýän bolsaňyz.
It just seems like a common denominator.	Diňe umumy many ýaly bolup görünýär.
He didn't ask about you.	Ol sen hakda soramady.
They all put their hands on these pages.	Olaryň hemmesi bu sahypalara ellerini goýupdylar.
Or maybe his bright wife.	Ora-da belki onuň ýagty aýaly.
Like more than twenty.	Moreigrimi ýaly.
Plain in fact.	Plyönekeýje aslynda.
The name of the garden is associated with its name.	Bagyň ady onuň ady bilen baglanyşykly.
So he thought it was great.	Şonuň üçinem ol muny gaty gowy hasaplady.
A much better way.	Gatydan has gowy ýol.
A total of four months.	Jemi dört aý.
It gives an error.	Erroralňyşlyk berýär.
He inspected the rest of his clothes.	Galan eşiklerini gözden geçirdi.
Maybe a similar tool.	Belki, şuňa meňzeş gural.
He left and left me.	Ol gitdi we meni terk etdi.
After that, everything else will be a little easier.	Ondan soň galan hemme zat birneme aňsat bolar.
Such a result is in very good agreement with the test.	Şeýle netije synag bilen gaty gowy ylalaşykda.
He does most of the work.	Işleriniň köpüsi edýär.
The war is not over.	Uruş gutaranok.
In the end	Soňunda.
It just looks bad.	Diňe erbet görünýär.
He usually did so when he was silent.	Adatça dymsa, şeýle edýärdi.
Or rather, you can’t.	Has dogrusy, edip bilmersiňiz.
He will never leave you.	Ol sizi hiç wagt terk etmez.
Near the ear.	Gulagyň golaýynda.
You can give it to them.	Muny olara berip bilersiňiz.
This is usually the case.	Bu, adatça, onuň özi.
This is a game day experience.	Bu oýun gününiň tejribesi.
If not here's a new product just for you!	Eger bolmasa, dogruçyl ýaly görünýär.
Once consumed, it disappears permanently.	Bir gezek sarp edilenden soň, ol hemişelik ýitýär.
The girl died at the time.	Şol wagt gyz öldi.
He did these things.	Bu zatlary etdi.
This is how my personal life happened.	Öz şahsy durmuşym şeýle boldy.
This court has come to the same conclusion.	Bu kazyýet düýpden şol bir pikire geldi.
His words escape the dead wind.	Onuň sözleri öli şemaldan gaçýar.
He also loved meat.	Ol hem eti gowy görýärdi.
There is also the fear of disappearing.	Şeýle hem ýitirim bolmak gorkusy.
Copywriting can be better paid than blogging.	Göçürmäni ýazmak, blog ýazmakdan has gowy tölenip bilner.
Finding a friend online is the best way.	Internetde dost gözlemek iň gowy usuldyr.
We have two.	Bizde ikisi bar.
Voted.	Ses berildi.
This is limited to.	Munuň bilen çäklenýär.
Water is free.	Suw mugt.
I really want them to read.	Men hakykatdanam olaryň okamagyny isleýärin.
Let me deal with support first.	Ilki bilen goldaw bilen iş salyşaýyn.
Achieve a specific goal.	Belli bir maksada ýetiň.
Find your true standard.	Hakyky standartyňyzy tapyň.
I didn’t pay much attention.	Men beýle kän üns bermedim.
.Ok, just stay with that.	.Ok, diňe şonuň bilen galyň.
Still no food.	Entegem iýmit ýok.
I wish he knew.	Käşgä bilýän bolsa gerek.
You want me to help you.	Size kömek etmegimi isleýärsiňiz.
We have an introduction.	Giriş elementimiz bar.
Doors open to people.	Adamlar üçin açyk gapylar.
Of course, he has not achieved anything yet.	Elbetde, ol entek hiç zat gazanyp bilmedi.
We both don't talk, but we don't cut our eyes off.	Ikimizem gürlemeýäris, ýöne gözümizi kesmeýäris.
Unless otherwise ordered by the court.	Kazyýet tarapyndan başgaça buýruk berilmedik bolsa.
The solution is that we can sit at the table.	Çözüw, stoluň başynda oturyp bileris.
These effects are expected.	Bu täsirlere garaşylýar.
But anything can happen!	Emma islendik zat bolup biler!
I understand.	Düşündim.
The process is based on the Internet, which is a major advantage.	Processhli proses esasy artykmaçlyk bolan internete esaslanýar.
He pushed me to the floor in the corner of the bathroom.	Ol meni hammamyň burçunda ýere itekledi.
I knew this was not true.	Munuň hakykatdanam däldigini bilýärdim.
This time with emotion.	Bu gezek duýgy bilen.
Return the board to medium heat.	Tagtany orta otda gaýtaryň.
But be quiet.	Emma ümsüm boluň.
She couldn't breathe.	Ol demini alyp bilmedi.
We were right with him.	Biz onuň bilen dogry galdyk.
They will try to save you.	Seni alyp, halas etjek bolarlar.
I value his words above all else.	Men onuň sözlerini hemme zatdan ýokary görýärin.
Three lines represent three classes.	Üç setir üç synpy aňladýar.
There was a long silence, then something else.	Uzyn dymyşlyk, soň başga bir zat geldi.
What a sight it is.	Bu nähili görnüş.
We will help you if you help us.	Bize kömek etseňiz size kömek ederis.
I want to grow old next to him.	Men onuň gapdalynda garramak isleýärin.
He was curious for a second.	Bir sekuntlap ​​gyzyklandy.
Not because of everything he does, but because of something.	Edýän her bir işi sebäpli däl-de, haýsydyr bir zat sebäpli däl.
Although he broke his skin, he eventually worked.	Derini döwse-de, ahyrynda işledi.
I made a lot of good friends there.	Men ol ýerde köp gowy dost tapdym.
But he never tried to get his hands on it.	Emma ol hiç haçan elini almaga synanyşmady.
Came back	Yzyna gaýdyp geldi.
Then you have to go to bed for a week.	Soň bolsa bir hepde düşekde ýatmaly bolýar.
But this is a secondary issue.	Emma bu ikinji derejeli.
Only so.	Diňe şeýle.
I heard him speak.	Men onuň gürleýänini eşitdim.
I didn't mind when I had to leave.	Haçan çykmaly bolanymda garşy däldim.
He had a serious heart condition.	Onda çynlakaý ýürek keseli bardy.
It just means it's harder.	Diňe munuň has kyndygyny aňladýar.
He hadn't done that in years.	Birnäçe ýyl bäri beýle zat etmedi.
Roads on the far side of the law.	Kanunyň iň uzak tarapyndaky ýollar.
We give you time.	Size wagt berýäris.
This may be possible.	Bu mümkin bolup biler.
But it was not where the smell came from.	Emma ysyň nireden gelendigi däldi.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, ýakyn bolupdy, ýöne ýakyn bu oýunda hasaplanmady.
You can't think of a way out of it.	Ondan çykmagyň ýoluny pikir edip bilmersiňiz.
We will solve it.	Biz ony çözeris.
People often say or write this because they use it.	Adamlar muny köplenç ulanýandyklary üçin aýdýarlar ýa-da ýazýarlar.
You see, money goes into everything.	Puluň hemme zada girýändigini görýärsiň.
We do not know the exact reason for this.	Munuň sebäbini takyk bilemzok.
My friend is gone	Meniň dostum gitdi
I was never able to concentrate.	Men hiç wagt ünsümi jemläp bilmedim.
He tried to get out of it.	Ondan çykmaga synanyşdy.
They got closer.	Olar has ýakynlaşdylar.
And then he went out of his way for a few more days.	Soň bolsa ýene-de birnäçe günläp şeýle ýoldan çykdy.
He doesn't look.	Ol seredip durmaýar.
Read on.	Okaň.
This has now been fixed.	Bu indi düzedildi.
You can't imagine how wonderful it is.	Munuň nähili ajaýypdygyny göz öňüne getirip bilmersiňiz.
We are you.	We sen.
Our natural resources.	Tebigy baýlyklarymyz.
You have history right there.	Şol ýerde derrew taryhyňyz bar.
Watch the video and rate this battle !.	Wideony görüň we bu söweşe baha beriň!.
I'll sleep on it.	Men onuň üstünde ýataryn.
We think so.	Biziň pikirimizçe şeýle boldy.
We spent the money we earned.	Giren pulumyzy sarp etdik.
The police entering the moon to shoot her.	Polisiýa ony atmak üçin içeri girýär.
It was a real treat.	Bu hakyky bejergi boldy.
But let’s review the truth here.	Emma hakykaty şu ýerde gözden geçireliň.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Dogrusy, muny etmekden başga zat ýok.
Sometimes you will find a job.	Käwagt biraz iş taparsyň.
He had no name.	Onda at ýokdy.
The gap between their bodies was gone.	Bedenleriniň arasyndaky boşluk ýitdi.
It will be.	Bu bolar.
Tell me where you are and how scared you are.	Nirededigiňizi aýdyň we näderejede gorkýandygyňyzy aýdyň.
I imagine something similar will happen here.	Bu ýerde şuňa meňzeş bir zadyň boljakdygyny göz öňüne getirýärin.
I was looking for small things that weren't there.	Ol ýerde bolmadyk ownuk zatlary gözleýärdim.
You can read the first run here.	Ilki ylgawy şu ýerden okap bilersiňiz.
So yes, maybe he could think about it a hundred years later.	Şeýlelikde, hawa, belki, ýüz ýyldan soň bu hakda pikir edip bilerdi.
But this is another story.	Emma bu 'başga bir hekaýa'.
Don't pay attention to it.	Oňa üns bermäň.
He did not allow me to get a doctor.	Ol maňa lukman almaga rugsat bermedi.
We are the best against it.	Biz onuň howpuna garşy iň gowy çäre.
Without thinking now, he would go home to his room.	Indi pikirlenmän, otagyna öýüne barardy.
Address, former address, place of birth.	Salgysy, öňki salgysy, doglan ýeri.
This is great for me.	Meniň üçin bu gaty gowy.
Because he couldn't bring himself to tell me the truth.	Sebäbi ol maňa hakykaty aýtmak üçin özüni getirip bilmedi.
Lines are a guide to the eye.	Setirler göz üçin gollanma.
The same is true in most other countries.	Beýleki ýurtlaryň köpüsinde-de edil şonuň ýaly.
I have to get up.	Turmaly.
I think that's why he is.	Meniň pikirimçe, şonuň üçinem ol şeýle.
He knew he had to go first.	Ilki bilen gitmelidigini bilýärdi.
I hate to talk.	Men gürleşmegi ýigrenýärin.
Fast, easy and working.	Çalt, aňsat we işleýär.
However, other reports seem to shed light on these questions.	Şeýle-de bolsa, beýleki habarlar bu soraglara yşyk berýän ýaly.
At first, the number of patients was small.	Ilki bilen hassalaryň sany azdy.
My dad tells me that.	Kakam maňa şeýle diýýär.
I think what you said is very important.	Seniň aýdanlaryň gaty möhümdir diýip pikir edýärin.
The rest of his family was killed.	Maşgalasynyň galanlary öldürildi.
They were very confident in their numbers.	Sanlarynda özlerine gaty ynanýardylar.
He looked different now.	Ol indi başgaça görünýärdi.
And then he started coming.	Soň bolsa gelip başlady.
It was always like that.	Hemişe ýalydy.
Only the woman slept.	Diňe aýal ýatyrdy.
It had weapons.	Munuň ýaragy bardy.
I'm not saying a word.	Men bir sözem diýemok.
Make sure there is.	Bardygyna göz ýetiriň.
Now it will be their center, their world.	Indi bu olaryň merkezi, dünýäsi bolar.
Three of the instructions were offered by the city.	Görkezmeleriň üçüsi şäher tarapyndan teklip edildi.
But believe me you won't find it.	Meöne tapmajakdygyňa ynan.
I hated it, ”said the old woman.	Men ýigrendim - diýip, garry aýal aýtdy.
He wants to be friends.	Dost bolmak isleýär.
God had a purpose in giving brown eyes.	Taňrynyň goňur gözlerini bermek maksady bardy.
Even though it was in the city, it was absolutely beautiful.	Şäherde bolsa-da, düýbünden owadandy.
To be honest, it's better to keep going.	Dogrymy aýtsam, dowam etseň has gowy.
This is my next goal.	Bu meniň indiki maksadym.
You were just.	Siz diňe bolduňyz.
No god requires it.	Hiç bir taňry talap etmeýär.
Just say no.	Diňe "ýok" diýiň.
Can anyone explain this in their own words?	Kimdir biri muny öz sözleri bilen düşündirip bilermi?
But he was real.	Emma ol hakykydy.
Everyone is watching him.	Hemmeler oňa syn edýärler.
Of course, I can't get over this.	Elbetde, bulardan geçip bilemok.
I’m still stuck, but I’m slowly getting it.	Men henizem ýapyşdym, ýöne muny ýuwaş-ýuwaşdan alýaryn.
Let him show if he wants to.	Islese görkezsin.
I am very confused.	Men gaty aljyraňňy.
They and we.	Olar hem-de biz.
We want our home to feel like part of your home.	Öýümiziň öýüňiziň bir bölegi ýaly duýulmagyny isleýäris.
He spent most of his time eating, but played a little.	Wagtynyň köpüsini iýmäge sarp etdi, ýöne azajyk oýnady.
Everyone has the power to do so.	Her bir adamyň muny etmäge güýji bar.
In general, he is the best judge of whether you exist or not.	Umuman aýdanyňda, ol siziň barlygyňyzyň ýa-da ýokdugyňyzyň iň gowy kazydyr.
It is possible to understand why he could think so.	Näme üçin beýle pikir edip biljekdigine düşünmek mümkin.
I agree, their service comes second.	Razy bolaryn, olaryň hyzmaty ikinji orunda durýar.
But finally it was this year.	Finallyöne ahyrsoňy bu ýyl boldy.
Spoken words can be a way to keep your head above water.	Yingalan sözlemek, kelläňizi suwuň üstünde saklamagyň bir usuly bolup biler.
Of course, this was not his job.	Elbetde, bu onuň işi däldi.
Go ahead and take the place.	Öňe gidiň we ýer alyň.
It's time to dump her and move on.	Halaýan ýaly, onuň göçmeli wagty geldi.
Comfortable but comfortable chair, something that cannot be bought with money.	Comfortableöne amatly oturgyç, pul bilen satyn alyp bolmajak zat.
You will get your drink and you will fall.	Içgiňizi alarsyňyz we ýykylarsyňyz.
Add the eggs when they are hot.	Warmyly bolanda ýumurtga goşuň.
A few things went wrong.	Birnäçe zat ýalňyşdy.
He was very young.	Ol gaty ýaşdy.
I know how much you like to read.	Näçe okamagy halaýandygyňyzy bilýärin.
The only difference is the movement on the ground.	Onlyeke-täk tapawut, ýerdäki hereket.
He is very quiet when he leaves.	Ol gideninde gaty ümsüm.
I have no life left.	Meniň durmuşym galmady.
Fill it with a small amount of water or water if necessary.	Zerur bolsa, azajyk köp mukdarda suw ýa-da suw bilen dolduryň.
Keep it up.	Dowam et.
This is so.	Bu şeýle.
Up and down	Upokarky we aşak
All of this is something else.	Bu zatlaryň hemmesi başga bir zat.
You didn't ask for things right away.	Siz zatlary derrew soramadyňyz.
From four independent tests.	Dört sany garaşsyz synagdan.
That was the solution.	Bu berlen çözgütdi.
You can't see shit.	Bok görüp bilmersiň.
I don’t know how well this works.	Munuň nähili gowy işleýändigini bilemok.
That's right- this is not about me.	.Agny, bolýança dogry.
But there is no need to call him today.	Emma bu gün oňa jaň etmegiň zerurlygy ýok.
But not soft.	Emma ýumşak däl.
He wanted to put his hands down on both sides.	Ellerini iki gapdalyndan aşak sokmak isledi.
I'll give you a spring for that.	Munuň üçin bahar bererin.
I just love it.	Men ony diňe söýýärin.
He killed all his loved ones.	Iň gowy görýänleriň hemmesini öldürdi.
It's hard to see.	Gözüňi görmek gaty kyn.
It turns out to be a volume over the years.	Theyllaryň dowamynda göwrüme öwrülýär.
I use that word carefully.	Men bu sözi üns bilen ulanýaryn.
At that point, if you go out, you can't go back.	Şol wagt, çykan bolsaňyz, yza gaýdyp bilmersiňiz.
I'll call	Jaň ederin
He is still learning about his players.	Ol henizem oýunçylary hakda öwrenýär.
We can't change that.	Muny üýtgedip bilmeris.
You're a little sad.	Biraz gynanýarsyň.
He doesn't say much.	Ol kän zat diýmeýär.
No, it's fine.	Ora-da bolýar, gowy.
I never saw him and he didn't open his mouth.	Men ony hiç haçan görmedim we agzyny açmady.
This helps determine who you are on the net.	Bu tordaky kimdigiňizi kesgitlemäge kömek edýär.
After that you got tired of a project.	Şol wagtdan soň bir taslamadan ýadadyňyz.
It will be dark soon.	Soonakyn wagtda garaňky düşer.
Something happened.	Bir zat bolup geçdi.
That's what they came up with.	Olaryň çykan zatlarynyň hemmesi şeýle boldy.
That subtle smell.	Şol inçe ys.
The wood inside is important.	Içindäki agaç möhümdir.
He went outside.	Ol daşary çykdy.
There was no connection with the outside world.	Daşarky dünýä bilen aragatnaşyk ýokdy.
He was not, as everyone thought he was.	Hemmeleriň özüni samsyk hasaplaýşy ýaly, ol hem däldi.
Police cars were coming from all over.	Polisiýa awtoulaglary hemme ýerden gelýärdi.
I have every reason to believe that it will.	Boljakdygyna ynanmaga ähli esaslarym bar.
My hands are like this.	Ellerim şeýle.
Even the police force was used to control our political activities.	Syýasy işimize gözegçilik etmek üçin hatda polisiýa güýji hem ulanyldy.
I get up three times a night to feed our baby.	Çagamyzy iýmitlendirmek üçin gije üç gezek turaryn.
Unless it's really cold.	Hakykatdanam sowuk bolmasa.
I loved working with my hands.	Men ellerim bilen işlemegi gowy görýärdim.
This is a very difficult issue for me.	Bu meniň üçin gaty kyn mesele.
I am not balanced	Men deňagramly däl
But there is a way to get me wrong.	Meöne meni ýalňyş görkezmegiň bir usuly bar.
He should not have been among them.	Ol olaryň arasynda bolmaly däldi.
This is an interesting method.	Bu gyzykly usul.
As soon as you leave this door, start giving.	Bu gapydan çykan badyňyza bermäge başlaň.
I used the removal method.	Aýyrmak usulyny ulandym.
Usually he does something.	Adatça, ol ýa-da başga bir zat edýär.
The same people.	Şol bir adamlar.
But now there is no way out.	Emma indi bu ýol ýok.
Eventually the economy would collapse.	Ahyrynda ykdysadyýet bozulardy.
The experience was like a nightmare.	Tejribe erbet düýş ýalydy.
Your employees are a real credit to your company.	Işgärleriňiz siziň kompaniýaňyza hakyky karzdyr.
This was his first national council sitting.	Bu onuň oturan ilkinji milli geňeşidi.
Cancer is the leading cause of death.	Rak adam ölüminiň esasy sebäbidir.
It doesn't work that way.	Bu beýle işlemeýär.
I am glad that this is possible.	Bu mümkinçiligiň bardygyna begendim.
Both sides lose a lot.	Iki tarap hem köp zady ýitirýär.
Then you can go your own way.	Soň bolsa öz ýoluňyza gidip bilersiňiz.
I have a lot to say.	Meniň aýtjak zatlarym kän.
I'm a little stuck.	Men birneme ýapyşdym.
Repeat with other ear pieces.	Beýleki gulak bölekleri bilen gaýtalaň.
Most of them.	Olaryň köpüsi.
People in other countries are different from us.	Beýleki ýurtlardaky adamlar bizden tapawutlanýar.
They feed on each other's drivers to be something else.	Başga bir zat bolmak üçin biri-biriniň sürüjisinden iýmitlenýärler.
Someone has been lying to him since the beginning.	Biri başyndan bäri oňa ýalan sözleýär.
Second, the cost of tuition will double.	Ikinjiden, okuwyň bahasy iki esse artar.
There may be more in the future.	Geljekde has köp zat bolup biler.
They take a walk for life.	Durmuş üçin gezelenç edýärler.
In fact, many years ago.	Aslynda köp ýyl ozal.
Now it works.	Indi işleýär.
These guys can do whatever they want.	Bu ýigitler islän zadyny edip bilerler.
A great teacher who likes to show you new methods.	Size täze usullary görkezmegi halaýan ajaýyp mugallym.
Thus, only a small number go to the next level.	Şeýlelik bilen, indiki derejä diňe az sanly adam gidýär.
At least in my opinion.	Iň bolmanda, meniň pikirim.
We are friends now.	Biz indi dost.
My dad lives with it the most.	Kakam munuň bilen iň köp ýaşaýar.
He was not expected.	Ol garaşylýan ýerinde däldi.
He would make her who he was.	Ony kimdigini ederdi.
Several opinions have been raised against this argument.	Bu argumente garşy birnäçe pikir orta atyldy.
I control childbirth, but not murder.	Çaga dogluşyna gözegçilik edýärin, ýöne adam öldürmek däl.
Feels great.	Ajaýyp duýulýar.
I'm holding my head.	Men kellämi tutup otyryn.
The exercise felt good.	Türgenleşik özüni gowy duýdy.
As if to pass.	Geçip barjak ýaly.
This is rarely the case and most people who put their shoulders at risk.	Bu seýrek işleýär we eginlerini töwekgelçilige salýanlaryň köpüsi.
I think this is especially true in the first season.	Esasanam ilkinji möwsümde bu dogry diýip pikir edýärin.
Those days are over.	Şol günler geçdi.
It seems like no one else is there.	Başga hiç kimde ýok ýaly.
It could be the other way around.	Munuň tersine bolup biler.
Pay attention to the ideas.	Pikirlere üns beriň.
He even said that.	Ol hatda şeýle diýdi.
None of them were able to get their work back.	Olaryň hiç biri-de işini yzyna alyp bilmedi.
I'm tired.	Men ýadadym.
This is part of our common culture.	Bu biziň umumy medeniýetimiziň bir bölegi.
He saw it and explained.	Görüp, düşündirdi.
It will not be great anymore.	Indi beýik bolmaz.
It took a long time for the body to process the fire.	Bedeni oda gaýtadan işlemek üçin köp wagt gerek boldy.
The time of attack and defense is over.	Hüjüm we goranmak wagty geçdi.
The other two were smaller.	Galan ikisi kiçidi.
I do such a great thing.	Hiç zatdan beýle uly zat edýärin.
We did a lot of art and music.	Biz köp sungat we aýdym-saz etdik.
This was not normal.	Bu adaty bir zat däldi.
But these guys were very good customers.	Emma bu ýigitler gaty gowy müşderilerdi.
Because you are just experiencing which group you belong to.	Sebäbi diňe haýsy topara girýändigiňizi başdan geçirýärsiňiz.
I don't know what happened to me.	Maňa näme bolandygyny bilemok.
My husband is a good, kind man.	Adamym gowy, mylaýym adam.
He controlled everything we did or saw.	Eden ýa-da gören zatlarymyzyň hemmesine gözegçilik edýärdi.
Compiled the investigation.	Derňewi düzdi.
These are the starting points for numbers.	Bu sanlaryň başlangyç nokady.
The full program can be viewed here.	Doly programmany şu ýerden görüp bilersiňiz.
They said they would check soon.	Uzak wagtdan soň barlanjakdyklaryny aýtdylar.
And we found the answer.	We jogap tapdyk.
The houses have not yet been built	Jaýlar entek gurulmady
But another vision is possible.	Anotheröne başga bir görüş mümkin.
I moved.	Men göçdüm.
We have never seen anyone show his anger.	Hiç kimiň hiç haçan onuň gahar derejesini görkezmändigini görmedik.
Click the block when it appears around the red box.	Gyzyl guty töwereginde peýda bolanda bloky basyň.
This guy must be very dangerous.	Bu ýigit gaty howply bolsa gerek.
They were finally here.	Ahyrsoňy bärde boldular.
It was a dream.	Bu düýşdi.
It will be a class.	Bu synp bolar.
Then.	Onda.
However, this is not the case at the bar.	Şeýle-de bolsa, barda beýle däl.
It has a total area.	Jemi meýdany bar.
Someone was running.	Biri ylgaýardy.
It's easy to get to the first one.	Birinjisine ýetmek aňsat.
She was fine the rest of the evening.	Ol agşamyň galan böleginde gowy boldy.
It gives you a lot of opportunity to figure out where to put your feet.	Aýaklaryňyzy nirede goýmalydygyňyz üçin size köp mümkinçilik berýär.
He didn't think so.	Ol beýle pikir etmedi.
He would have killed her.	Ol ony öldürerdi.
Everyone loves passion.	Her kim hyjuwy halaýar.
If so, it must have been.	Eger şeýle bolsa, hökman bolmalydy.
About two days.	Iki gün töweregi.
Suddenly another novelty began.	Bir salymdan başga bir täzelik başlandy.
You need to know what is important to you and to others.	Siziň we başgalar üçin nämäniň möhümdigini bilmelisiňiz.
In fact, he just needs to stop talking.	Aslynda ol diňe gürlemegi bes etmeli.
I killed him.	Men ony öldürdim.
It also didn’t end on the next page.	Şeýle hem indiki sahypada gutarmady.
Her husband died before the end of the war.	Adamsy uruş gutarmanka aradan çykdy.
I may have been harassed here.	Bu ýerde yzarlan bolmagym mümkin.
My mother went into our room to see what was going on.	Ejem nämäniň nämedigini görmek üçin otagymyza girdi.
You don't have to judge.	Saňa höküm çykarmak hökman däl.
I am very happy.	Men gaty şat.
Let's talk really fast.	Geliň, hakykatdanam çalt gürleşeliň.
Be the best couple.	Iň oňat jübüt bolsun.
But a little.	Emma azajyk.
Then the sound of his voice asking where they were going.	Soň nirä barýandyklaryny soraýan öz sesiniň sesi.
Gone soon	Soonakynda gitdi
As a result, he was unable to access anyone or anything.	Netijede, hiç kime ýa-da bir zada girip bilmedi.
It will never happen.	Evena-da hiç wagt bolmaz.
This makes it more difficult to market the product.	Bu önümi bazara satmagy has kynlaşdyrýar.
You will love it, but you may want to start preparing.	Siz ony gowy görersiňiz, ýöne taýýarlanmaga başlamagyňyz mümkin.
It will help both.	Ikisine-de kömek bolar.
I felt this power, a strange feeling inside me.	Bu güýji, içimde geň duýgy duýdum.
That was the worst part.	Bu iň erbet tarapydy.
There is a strange relationship.	Geň gatnaşyklar bar.
This recording was very interesting.	Bu ýazga almak gaty gyzyklydy.
It was easy to track them down.	Olary yzarlamak aňsatdy.
Even to me.	Hatda maňa-da.
I don't know where it came from.	Munuň nireden gelendigini bilemok.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, bu mesele däl.
I plan to spend my entire career in the army.	Bütin karýeramy goşunda geçirmegi meýilleşdirýärin.
.Ok, fall in love without the hard part left.	.Ok, kyn bölegi goýulman, aşyk bolýar.
Someone else did it.	Başga biri muny amala aşyrdy.
The main station.	Esasy stansiýa.
Find the letter	Haty tapmak
The following lines gave me a number at a time.	Aşakdaky setirler maňa bir gezekde bir san berdi.
Others called.	Beýlekiler jaň etdiler.
They have faith, but not love.	Olarda ynam bar, ýöne söýgüsi däl.
If it weren't for that, I wouldn't be here today.	Eger ol bolmasa, şu gün bärde bolmazdym.
It took several days for them to die.	Olaryň ölmegi üçin birnäçe gün gerek boldy.
That is why it is necessary.	Edil şonuň üçin zerur zatdy.
Be honest, with us and yourself.	Dogry aýdyň, biziň we özüňiz bilen.
If you don't like it.	Halamasaňyz.
Only behavior is important.	Diňe özüni alyp barşyň ähmiýeti bar.
Be smart and be smart.	Akylly bol we akylly pikirlen.
It was really weird.	Bu hakykatdanam geňdi.
He grabbed me and stopped me.	Ol meni tutdy-da, saklady.
But it was bigger than most.	Thisöne bu köplerden has uly zatdy.
He ran to get home.	Öýüne gelmek üçin ylgady.
However, his approach does not address the issue.	Şeýle-de bolsa, çemeleşmesi bu meseläni çözüp bilmeýär.
The court accepted his offer.	Kazyýet onuň teklibini kabul etdi.
Let's go.	Geliň.
I just have to think about something else.	Men diňe başga bir zat hakda pikirlenmeli bolaryn.
This is not the first time he has done so.	Ol munuň ilkinji gezek beýle däldigini aýdýar.
Let go of whatever is burning inside you.	Içiňizde näme ýanýan bolsa, goýberiň.
You have to have passion.	Sizde hyjuw bolmaly.
He took a deep breath to calm himself before speaking.	Ol gürlemezden ozal özüni köşeşdirmek üçin uludan demini aldy.
There were no serious problems.	Çynlakaý kynçylyklar bolmady.
Doing it with better hair.	Ony has gowy saç bilen ýerine ýetirmek.
It's good to be there anytime soon.	Haçan-da bolsa, şol ýerde bolanyň gowy.
He looked behind the open, white hall behind him.	Ol yzyndan, yzyndaky açyk, ak zala seretdi.
Read on for our review.	Synymyz üçin okaň.
Something was moving in front of them.	Göni bir zat olaryň öňünde hereket edýärdi.
Thus he knows the nature of the mind.	Şeýdip, aňyň tebigatyny bilýär.
Some context is required.	Birneme kontekst zerur.
We spectators have fun because they have fun.	Biz tomaşaçylar hezil edýärler, sebäbi hezil edýärler.
It's easy to see me.	Meni görmek aňsat.
We can have nothing.	Biz hiç zada eýe bolup bilmeris.
These conditions must be consistent with the physical content of the subject being studied.	Bu şertler öwrenilýän meseläniň fiziki mazmunyna laýyk gelmelidir.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, ahyrsoňy garnymy öwürýän zat.
He took nothing back.	Yzyna hiç zat almady.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle ýagdaý ýok.
At work for more than twenty-two years.	Twentyigrimi ýyldan gowrak işde.
The drink didn't make me happy.	Içgi meni begendirmedi.
We'll open tonight.	Şu gije açarys.
The truth was not so.	Hakykat beýle däldi.
We live to serve.	Hyzmat etmek üçin ýaşaýarys.
One is not better than the other.	Biri beýlekisinden gowy däl.
This is a simple version.	Bu ýönekeý wersiýa.
This is very strange.	Bu gaty geňdi.
She really doesn't like it.	Ol hakykatdanam halamaýar.
Hide your cards.	Kartlaryňyzy gizläň.
Seems free.	Mugt ýaly görünýär.
There are other methods that work and can be very useful.	Işleýän we gaty peýdaly bolup biljek başga usullar bar.
He doesn't buy anything for you.	Size hiç zat satyn almaýar.
At the very least, he had the opportunity to experience it.	Iň bärkisi, muny başdan geçirmäge mümkinçilik aldy.
Every year next year is far behind.	Her ýyl indiki ýyl has yzda.
It was a dress.	Bu köýnekdi.
I'm so glad I came back.	Yza gaýdyp gelenime gaty begenýärin.
He thought he heard the shot.	Ol atyşy eşidendir öýdüpdir.
But we are a little different.	Emma biz birneme üýtgeşik.
We know that birds are in trouble.	Guşlaryň kynçylyk çekýändigini bilýäris.
It was good for me.	Ol meniň üçin gowy boldy.
Where did these names come from?	Bu atlar nireden gelip çykypdyr.
They also reduced the price by the same amount.	Bahany hem deň mukdarda arzanladylar.
They died here.	Olar şu ýerde ölüpdiler.
I will not go into it.	Men muňa girmerin.
We will try to do better.	Has gowy etmäge synanyşarys.
The stars in the above were thick and bright.	Aboveokarda ýyldyzlar galyň we ýagtydy.
Enter it.	Oňa gir.
Of course, the coffee was very good.	Elbetde, kofe gaty gowydy.
It’s just unique to me.	Bu meniň üçin diňe üýtgeşik.
While doing well, it was a second-round pick at some point.	Gowy edip ýörkäňiz, belli bir wagt ikinji derejeli saýlawdy.
It's sick.	Bu kesel.
A lot of things are read equally.	Köp zat deňme-deň okalýar.
A family of precise solutions will be used for this.	Munuň üçin takyk çözgütler maşgalasy ulanylar.
Helped you find out who these were.	Bularyň kimdigini bilmäge kömek etdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de edil şonuň ýalydyr.
That must be the final decision.	Bu soňky karar bolmaly.
You have to see it for yourself.	Muny özüňiz görmeli.
I'm talking about the guys you're going to release.	Siziň çykarjak ýigitleriňiz hakda aýdýaryn.
They would kill you.	Seni öldürerdiler.
The main thing is not to overlook the bigger picture.	Esasy zat, has uly surata göz ýummak däl.
Coupler-women did not talk or move.	Coupler-aýal gürleşmediler we gymyldamadylar.
He just sat down.	Ol ýaňy oturdy.
You don't say	Sen diýmeýärsiň.
She looked soft.	Ol ýumşak görünýärdi.
One student escapes, but know that this is true.	Bir okuwçy gaçýar, ýöne munuň dogrydygyny biliň.
He helps us.	Ol bize kömek edýär.
Others can keep you and keep you from being yourself.	Beýlekiler sizi saklap, özüňiz bolmakdan saklap bilerler.
However, it was a very serious game.	Şeýle-de bolsa, bu gaty çynlakaý oýun boldy.
Teeth are broken.	Dişler döwüldi.
Much more than you can imagine.	Göz öňüne getirişiňizden has köp zat.
Something pushed him with constant force.	Bir zat ony yzygiderli güýç bilen itekledi.
I was running over the room.	Men otagyň üstünden ylgaýardym.
I hate my back.	Men arkamy ýigrenýärin.
So he looks over his shoulder once every thirty seconds.	Şeýdip, her otuz sekuntda bir gezek egnine seredýär.
I want to continue this issue.	Bu meseläni dowam etdirmek isleýärin.
I thought it was the only way to save you from it.	Seni ondan halas etmegiň ýeke-täk usuly diýip pikir etdim.
However, they chose to travel.	Şeýle-de bolsa, olar syýahat etmegi makul bildiler.
People are questioning everything now.	Adamlar indi hemme zady sorag edýärler.
A special file is the device's private key.	Specialörite faýl enjamyň şahsy açarydyr.
Not after three years.	Üç ýyldan soň ýok.
Their faces hardened towards them.	Faceüzleri olara tarap gatydy.
He said he would.	Etjekdigini aýtdy.
This is important.	Bu möhüm.
In the afternoon.	Günortan soň.
I never talk about it.	Men ol hakda hiç haçan gürleşemok.
It was better for me to know the importance of action.	Amalyň ähmiýetini bilmek menden artykmaçdy.
That's enough.	Bu ýeterlik.
Get up, please.	Tur, haýyş.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
It is still widely accepted.	Henizem giňden kabul edilýär.
I can't move here	Men bu ýere göçüp bilemok
I think you own these streets.	Bu köçelere eýeçilik ediň öýdýän.
The horse died on the lips.	Bu at dodaklarynda öldi.
Not in the country where you need help.	Kömek gerek bolan ýurduňyzda däl.
He released his finger.	Barmagyny boşatdy.
However, it is difficult to say.	Muňa garamazdan, muny aýtmak kyn.
Show only men.	Diňe erkekleri görkeziň.
Focus on what matters to you, not your teacher.	Mugallymyňyza däl-de, size möhüm bolan zatlara üns beriň.
But in the end we will never escape.	Imatelyöne ahyrsoňy biz hiç haçan gaçyp gutulmarys.
Try not to choose small things.	Kiçijik zatlary saýlamazlyga synanyşyň.
Sadly, he went here.	Gynansagam, bu ýere gitdi.
So they paid attention.	Şeýdip, üns berdiler.
So it was just like a natural break.	Şeýlelik bilen, edil tebigy arakesme ýalydy.
Bring more people if you can.	Başarsaňyz has köp adam getiriň.
This is very wrong.	Bu gaty ýalňyş.
I could do it myself at home.	Muny öýde özüm edip bilerdim.
It would be easy to follow in the snow.	Garda yzarlamak aňsat bolardy.
Order with this.	Munuň bilen sargyt ediň.
And it will be.	We bolar.
I can tell you something.	Men size bir zady aýdyp bilerin.
My next post should be in the spotlight.	Indiki ýazgymyň üns merkezinde bolmaly.
I'm not interested in giving it to someone else.	Başga birine bermek bilen gyzyklanamok.
The horses are gone.	Atlar ýitdi.
There was still a light in the parking lot.	Awtoulag duralgasynda henizem bir yşyk bardy.
The round method is used.	Tegelek usuly ulanylýar.
They work very hard on it.	Munuň üstünde gaty kyn işleýärler.
In addition, such a structure takes up additional floor space.	Mundan başga-da, şeýle gurluş goşmaça pol ýerini alýar.
Putting the meat on the bones.	Eti süňklere goýmak.
You feel great.	Özüňizi gaty gowy duýýarsyňyz.
I did not kill them.	Men olary öldürmedim.
All I can say is that I have a problem with this.	Bu meselede diňe kynçylygymy aýdyp bilerin.
And two years later, they bought their house.	Iki ýyldan soň bolsa öz jaýlaryny satyn aldylar.
He is not leaving.	Ol gitmeýär.
He said he could help find my parents.	Ene-atamy tapmaga kömek edip biljekdigini aýtdy.
The decision was made to reduce costs.	Çykdajylary azaltmak üçin bu karar berildi.
He has not done so since.	Şondan bäri beýle zat etmedi.
But they didn't think about it.	Emma olar hakda pikir etmediler.
My life should not be like this.	Durmuşym beýle bolmaly däl.
It takes longer if your area is not that healthy.	Meýdanyňyz beýle sagdyn bolmasa has köp wagt alýar.
But now she looked different.	Sheöne ol indi başgaça görünýärdi.
It's time to dump her and move on.	Diňe muny kabul etmegiň we dowam etmegiň wagty geldi.
We believed that the war was over.	Söweşiň ýeňilendigine ynanýardyk.
However, this is not necessary.	Şeýle-de bolsa, bu zerur däl.
You both have to help keep it going.	Ony saklamaga ikiňizem kömek etmelisiňiz.
Public schools were closed before the storm.	Döwlet mekdepleri tupandan öň ýapyldy.
It really made us independent.	Bizi hakykatdanam garaşsyz etdi.
I still think it’s one of the most beautiful names.	Men henizem atlaryň iň owadanlaryndan biri diýip pikir edýärin.
Everyone knows that.	Muny hemmeler bilýär.
I will send you a list of courses by email.	Okuwlar hakda sanawy e-poçta bilen ibererin.
They knew full well that time was running out.	Wagtyň gutarýandygyny gowy bilýärdiler.
The name has been filled	Ady dolduryldy
You don’t even set foot in the place where you were killed.	Öldürilen ýerde hatda aýak basmansyň.
This should go down well.	Bu gowy düşmeli.
Like love or something at first sight.	Ilkinji göreniňde söýgi ýa-da bir zat ýaly.
Today is different.	Bu gün başgaça.
It will be.	Bu bolar.
We have to visit.	Biz baryp görmeli.
He bowed in the open field.	Ol açyk meýdana baş atdy.
All he wanted to do was draw his life.	Etjek bolýan zady, durmuşyny çekmekdi.
He didn't see how a single person could do that.	Singleeke adamyň muny nädip edip biljekdigini görmedi.
Probably looking for an electric box.	Elektrik gutusyny gözleýän bolsa gerek.
So don’t be too hard on yourself.	Şonuň üçin özüňe gaty kyn bolma.
It's time to dump her and move on.	Hereket etmegiň wagty geldi.
Anything for art.	Sungaty üçin islendik zat.
But it just looks like a block away.	Justöne edil blok ýaly galýar.
Exit the room	Otagdan çykmak
You think that's great.	Siziň pikiriňizçe bu gaty gowy.
They don't like it.	Olar muny halamaýarlar.
, Ok no	, Ok, ýok.
For more clinical development.	Has kliniki ösüş üçin.
Strengthen as you wish.	Isleýşiňiz ýaly berkläň.
That doesn't change anything.	Bu hiç zady üýtgetmeýär.
I just want one.	Men diňe birini isleýärin.
They thought the cheating kids knew better.	Aldawçy çagalar has gowy bilýärler öýdüpdirler.
He looked at the sound and wondered who could do it.	Ol sesiň içine seredip, kimiň muny edip biljekdigi hakda oýlandy.
The price was comfortable.	Bahasy rahatlykdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ownuk meselelerde.
Can you help me look at it and solve it ??	Bir seredip, ony çözmäge kömek edip bilersiňizmi ??
The order has been returned	Sargyt yzyna gaýtaryldy
That's what happened.	Ol şeýle boldy.
He is such a big dog.	Ol şeýle bir uly it.
Not at this stage.	Bu etapda däl.
It doesn't matter.	Munuň kän bir ähmiýeti ýok.
There is no higher order to do something else.	Başga bir zat etmek üçin has ýokary buýruk ýok.
Nothing else.	Başga zat ýok.
Now they are starting to get to know each other.	Indi olar birek-biregi tanap başladylar.
That's what caused it.	Oňa sebäp bolan zat.
Ora says he thought so.	Ora-da şeýle pikir edendigini aýdýar.
I can't stand the thought of going to other times now.	Indi başga wagtlara gitmek pikirine çydap bilemok.
You want to go there.	Ol ýere gitmek isleýärsiňiz.
They work like home.	Öýdäki ýaly işleýärler.
He carried it to get into his skin.	Derisine girmek üçin ony göterdi.
This is part of being human.	Bu adam bolmagyň bir bölegi.
But that is not the case.	Justöne bu dogry däl.
They continued.	Olar dowam etdiler.
It had to be practical.	Amaly bolmalydy.
That morning my father sent me an e-mail.	Şol gün irden kakam maňa e-poçta iberipdi.
When it comes to reading paper online, be prepared to pay for it.	Kagyzy onlaýn okamak barada aýdylanda bolsa, onuň üçin tölemäge taýyn boluň.
I will update if I find a real solution to this problem.	Bu meseläniň hakyky çözgüdini tapsam täzelärin.
The book is available for purchase.	Kitaby satyn almak üçin elýeterli.
The Internet and other forms of technology will change education.	Internet we tehnologiýanyň beýleki görnüşleri bilimi üýtgeder.
So it was enough to call the police immediately.	Şol sebäpden derrew polisiýa jaň etmek ýeterlikdi.
However, we have increased the number of observations at once.	Şeýle bolsa, synlamalaryň sanyny birden köpeldik.
There is a full source.	Doly çeşme bar.
Open this door.	Bu gapyny açyň.
Information and the like.	Maglumat we şuňa meňzeşler.
We were sorry for him.	Biz oňa gynandyk.
He never left her.	Hiç haçan ony terk etmedi.
Going to places.	Placeserlere gitmek.
Most of the time.	Birek-biregiň köp bölegi.
He must have missed it.	Ol muny sypdyran bolmaly.
We still have a few hours to go.	Entek gitmeli birnäçe sagatlyk syýahatymyz bar.
All showed similar results.	Hemmesi şuňa meňzeş netijeleri görkezdi.
This is an unusual form.	Bu adaty bolmadyk görnüş.
What a party this is.	Bu nähili partiýa.
And then he was spinning.	Soň bolsa aýlanyp ýördi.
It all happened in a week.	Bularyň hemmesi bir hepde içinde bolup geçdi.
We try to win some, we lose some.	Käbirlerini gazanjak bolýarys, käbirlerini ýitireris.
I just wrote.	Men diňe ýazdym.
In addition, these are real patients.	Mundan başga-da, bular hakyky hassalar.
Safe in the hands of the police.	Polisiýanyň elinde howpsuz.
He died on the way.	Roadolda öldi.
I really liked my energy in this house.	Güýjümiň bu jaýda bolmagyny gaty haladym.
So it works well on its own.	Şonuň üçinem ol özbaşdak gowy işleýär.
You can see it in the action above.	Aboveokardaky hereketde görüp bilersiňiz.
Let us know if you know any mistakes.	Anyalňyşlyklary bilýän bolsaňyz bize habar beriň.
So you don't have to smile, but it can help.	Diýmek, ýylgyrmak hökman däl, ýöne kömek edip biler.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
He does safe things.	Howpsuz zatlar edýär.
But there, he had what he needed.	Thereöne şol ýerde, oňa zerur zat bardy.
I'll look for him there.	Men ony şol ýerde gözlärin.
Just take the dead leaves as they are.	Diňe ölen ýapraklary bolşy ýaly alyň.
They would not be kind and there would be innovation.	Mähirli bolmazdylar we täzelik bolardy.
Get ready for a long meal.	Uzak nahara taýyn boluň.
All you need to play a game.	Oýunda oýnamak üçin zerur zat.
Maybe they were in the wrong place at the wrong time.	Belki, nädogry wagtda nädogry ýerde bolandyrlar.
It's not like he's trying to escape.	Gaçjak bolýan ýaly däl.
Hands behind you.	Arkaňyzdaky eller.
I have to do it right.	Men muny dogry etmeli.
Nothing happened, it was good.	Hiç zat bolmady, bu gowy boldy.
He was my man.	Ol meniň adamymdy.
I got the best	Iň gowusyny aldym
They worked on it.	Onda işlediler.
But that won't go away.	Emma bu gitmez.
This is a real deal.	Bu hakyky şertnama.
I'm back.	Men yza gaýdýaryn.
Their problem is not the lack of housing.	Olaryň meselesi, jaýlarynyň ýoklugy däl.
One for you and one for me.	Biri seniň üçin, biri meniň üçin.
It could be down.	Downolda bolup biler.
It was done to change the diary.	Gündeligi üýtgetmek üçin edildi.
I was with him.	Men onuň bilen boldum.
It could end up in the second base.	Ahyrynda ikinji bazada bolmagy mümkin.
It may or may not go ahead somewhere in the line.	Çyzygyň bir ýerinde öňe gidip ýa-da bolmazlygy mümkin.
I hope you will join us.	Bize goşularsyňyz diýip umyt edýärin.
Or maybe you will choose.	Ora-da belki saýlarsyňyz.
This year has been very difficult.	Bu ýyl gaty kyn boldy.
No one followed me.	Hiç kim meni yzymdan tutmady.
Points are closed.	Ballar ýapylýar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, hakykatdanam gowy.
I would do this over and over again.	Men muny gaýta-gaýta ederdim.
I don't remember his face.	Men onuň ýüzüni ýadyma düşenok.
Because the pressure has to be removed once.	Sebäbi basyşy bir gezek aýyrmaly.
Maybe these guys will be really different.	Belki bu ýigitler hakykatdanam başgaça bolar.
He didn't want to do what anyone else was doing.	Başga biriniň edýän zadyny etmek islemedi.
As before, he was sitting a few meters away.	Öňküsi ýaly, birnäçe metr uzaklykda, şol bir ýerde oturdy.
They may want to believe that they will suffer.	Ejir çekjekdigine ynanýan zatlaryny isläp bilerler.
I saw light touching his head and shoulders.	Men ony, kellesine we egnine ýagtylygyň degmegini gördüm.
It is forbidden to live in an apartment.	Bir kwartirada ýaşamagy gadagan edýär.
He has a family of three.	Üç çagaly maşgalasy bar.
None of them agreed.	Olardan hiç biri-de ondan razy däldi.
, bright colors in a certain pattern.	, belli bir nagyşda açyk reňkler.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Bu dogry däl diýip, öz-özüne aýtdy.
I don’t mind taking it to the roll.	Ony rulona alyp gitmäge garşy däl.
But it doesn't seem to work.	Emma işlemeýän ýaly.
I just hope things don't get too bad.	Diňe zatlar gaty erbetleşmez diýip umyt edýärin.
The doctor did a great job.	Lukman gaty gowy iş etdi.
So we look forward to hearing from you soon!	Şonuň üçin biz buýrugyňyza garaşýarys!
I wonder what that means for an interview.	Söhbetdeşlik üçin munuň nämäni aňladýandygyna haýran.
No one knew he was going to leave.	Onuň gitjekdigini hiç kim bilmeýärdi.
They did a lot.	Olar köp zat etdiler.
It was like a test phase.	Synag tapgyry ýalydy.
You worked hard to achieve this.	Muňa ýetmek üçin köp işlediňiz.
Longer if needed.	Gerek bolsa has uzyn.
The government is silent.	Hökümet dymýar.
Not a leg.	Aýagy däl.
It was a good night.	Gowy gije boldy.
He didn't want her to do that.	Ol gyzyň beýle etmegini islemedi.
But man, there will be a close call.	Manöne adam, ýakyn jaň bolar.
It was like a luster.	Lostitirilen ýalydy.
The weather was more than usual.	Howa adatdakysyndan has köp ýalydy.
We can learn more and show up tonight.	Çuňňur öwrenip bileris we bu gije görkezdi.
The others left in a short time.	Beýlekiler gysga wagtyň içinde gitdiler.
This is an important thing.	Bu möhüm bir zat.
We have to go back to work.	Biz işe gaýdyp barmaly.
As in wartime.	Uruş döwründäki ýaly.
But now we are happy to be together.	Nowöne indi bilelikde bolandygymyza begenýäris.
It was a difficult time for the family.	Maşgala üçin kyn döwürdi.
What happened that day was devastating.	Şol gün bolup geçen zatlar gaty agyr.
I will not go into this aspect of the question any more.	Soragyň bu tarapyna mundan beýläk gitmerin.
Not only did my mother criticize me.	Diňe ejem meni tankyt etmedi.
This is not us.	Bu biz däl.
This is it.	Bu şu.
Maybe that shouldn't be the case.	Maybeöne belki beýle bolmaly däldir.
It’s hard to give a real picture.	Hakyky surat bermek kyn.
I want to see you	Men seni göresim gelýär
I have	Meniň ýanymda
And now we go to the main event.	Indi bolsa esasy çärä barýarys.
He knew what was coming.	Nämäniň geljekdigini bilýärdi.
I am eight years old	Men sekiz ýaşymda
He smiled at his son.	Ogluna ýylgyrdy.
But at first there was nothing to see.	Emma başda görmeli zat ýokdy.
See the most recent papers mentioned for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin iň soňky agzalan kagyzlara serediň.
I don't know the details.	Men onuň jikme-jikliklerini bilemok.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Haýsy kär belli däl.
The main thing is that we have to think about the future.	Esasy zat, gelejek hakda nädip pikirlenmelidigimiz bolar.
But we never discussed this with my father or mother.	Emma biz muny kakam ýa-da ejem bilen hiç haçan maslahatlaşmadyk.
But this theory is wrong.	Emma bu teoriýa ýalňyş.
Maybe after that.	Belki şondan soňam bolup biler.
Yes, call.	Hawa, jaň ediň.
There must be a reason.	Bir sebäp bolmaly.
I need time.	Maňa wagt gerek.
Someone must have loved it so much, they couldn't have done it without it.	Kimdir biri muny gaty gowy gören bolmaly, onsuz edip bilmeýärdi.
I finally came out and bought a book with a lot of pictures.	Ahyry çykyp, köp suratlar bilen kitap satyn aldym.
Wildabany was a girl with black hair.	Wildabany, gara saçly gyzdy.
But he couldn't help it.	Emma kömek edip bilmedi.
The answer is time to start.	Jogap, başlamagyň wagty geldi.
He did not want her to call him.	Ondan jaň etmegini islemedi.
He designed the search plane.	Gözleg uçaryny taslady.
The presence of the mind requires more than the brain.	Akylyň bolmagy beýniden has köp zady talap edýär.
I learned that it doesn't matter who you are or who you are.	Kimdigiň ýa-da kimdigiň möhüm däldigini öwrendim.
We will return to this issue later.	Bu meselä soňrak dolanarys.
I think there will be tears, but it is not.	Meniň pikirimçe, gözýaş döküler, ýöne beýle däl.
Keep your body active.	Bedeniňiz işjeň bolsun.
But other news may be waiting.	Emma başga habarlar garaşyp biler.
I don't know what he meant to me.	Onuň maňa näme diýjek bolýanyny bilemok.
Yes, it's about politics.	Hawa, syýasat hakda.
He is such a good man.	Ol şeýle bir gowy adam.
Let him know that you value it.	Oňa baha berýändigiňizi habar beriň.
He said he wanted to get me out of his throat.	Ol meni bokurdagyndan düşürmek isleýändigini aýtdy.
Unbeknownst to Husbandry, he eventually lost her.	Husbandrini hakykatdanam bilmän, ahyrsoňy ony ýitirdi.
They were not interesting experiences.	Olar gyzykly tejribe däldi.
I crossed over and stood next to them.	Geçip, olaryň ýanynda durdum.
Rather, the accused continued to stand on the shoulder of the road.	Has dogrusy, günäkärlenýän ýoluň egninde durmagyny dowam etdirdi.
The big one is a little better.	Uly birneme sähelçe gowy.
Cook over medium heat until the mixture boils.	Garyndy gaýnýança orta otda bişirmeli.
He would do his best.	Ol elinden gelenini ederdi.
Nothing serious, but there seems to be a problem behind it.	Çynlakaý zat ýok, ýöne onuň yzyndan bir problema bar ýaly.
We see them as a great opportunity to be creative.	Olary döredijilikli bolmak üçin ajaýyp pursat hökmünde görýäris.
This year everything went his way.	Bu ýyl hemme zat öz ugruna çykdy.
It was about twenty-five.	Twentyigrimi-bäş töweregi boldy.
He is gone.	Ol gitdi.
Then he turned to me.	Soň bolsa maňa tarap öwrüldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meniň üçin edil şonuň ýaly.
Both died.	Ikisi-de öldi.
I didn't think of anything else.	Men bu hakda başga zat pikir etmedim.
We don't have to pay much attention to this issue.	Bu meselä kän bir üns bermeli däldiris.
Then you start the engine.	Soň bolsa motory işe girizersiňiz.
There was this family too.	Bu maşgala-da bardy.
Customer service is good, there is no problem.	Müşderi hyzmaty gowy, ol ýerde hiç hili kynçylyk ýok.
This often means that they are shit.	Bu, köplenç olaryň bokdygyny aňladýar.
Unfortunately, other cases have not been studied in detail.	Gynansagam, beýleki ýagdaýlar bu jikme-jik öwrenilmedi.
This seems to be the appropriate answer.	Bu degişli jogap ýaly bolup görünýär.
At the exact moment.	Takyk pursatda.
Such issues do not exist among states.	Şeýle meseleler ştatlaryň arasynda ýok.
Only three days.	Diňe üç gün.
I just want it to be marked as a background.	Diňe munuň fon hökmünde bellenilmegini isleýärin.
No one is forced to attend.	Hiç kim gatnaşmaga mejbur däl.
But he wouldn't tell her anything about animals.	Himöne oňa haýwanlar hakda başga zat aýtmazdy.
But it will not work.	Emma netije bermez.
Now it has to be an important product and a must.	Indi bu möhüm önüm we hökmany zat bolmaly.
You are responsible.	Siz jogapkär.
Twenty participants were evaluated.	Participantsigrimi gatnaşyjy baha berildi.
He nodded as he passed.	Ol geçip barýarka oňa baş atdy.
This task seems to be beyond our reach.	Bu ýumuş biziň elimizden gelenok ýaly duýulýar.
Listen more than the conversation.	Gepleşikden has köp diňläň.
But he could do it in public.	Massöne, köpçülik edip bilerdi.
He waited, took a deep breath.	Ol garaşdy, demini aldy.
There are a number of issues.	Ol ýerde birnäçe mesele bar.
I just ran.	Men diňe ylgadym.
I don't want people to think less of me.	Adamlaryň menden az pikirlenmegini islämok.
But not war.	Emma uruş däl.
But it was not written down by the officers.	Emma ofiserler tarapyndan ýazylmady.
Just feel the breath.	Diňe demi duýmak.
Because it was not right.	Sebäbi bu dogry däldi.
Everything is back to normal.	Hemme zat kadaly ýagdaýa geldi.
Yes, the free world is ruled by a black man.	Hawa, erkin dünýäni bir gara adam dolandyrýar.
I hate to see the church dead.	Men ýygnagyň ölendigini görmegi ýigrenýärin.
He didn't think much of it.	Ol gaty bir pikir etmeýärdi.
This is not just politics or war.	Bu diňe bir syýasat ýa-da söweş däl.
It was like that.	Bu görnüşdi.
We live far away from here.	Biz bu ýerden uzakda ýaşaýarys.
Now we look at another issue.	Indi beýleki meselä seredýäris.
So help.	Şonuň üçin kömek ediň.
I like to take my time.	Men wagtymy almagy gowy görýärin.
White is good.	Ak reňk gowy.
It is now open.	Ol indi açyk.
This was accepted.	Bu kabul edildi.
Of course they didn’t mean anything at the time, but they were there.	Elbetde, şol wagt hiç zady aňlatmaýardylar, ýöne şol ýerde boldular.
I didn't know it would be so difficult.	Munuň muny gaty kynlaşdyrjagyny bilmeýärdim.
The internet works great.	Internet gaty gowy işleýär.
But he would not say anything.	Emma hiç zat diýmezdi.
I was glad he actually wanted to see her.	Aslynda ony görmek isleýändigine begendim.
Again, this is the beginning.	Againene-de bu başlangyç.
We need to improve the quality of life.	Durmuşyň hilini ýokarlandyrmaly.
At that time my mother had to die.	Şol wagtlar ejem ölmeli boldy.
There are times when you don't want anything.	Hiç zat islemeýän wagtyňyz bar.
Now there is a way to know such things.	Häzir beýle zatlary bilmegiň usuly bar.
I looked out the window, this is another girl.	Penjireden seretdim, bu başga gyz.
This work shows the results of the first step above.	Bu eser ýokardaky ilkinji ädimiň netijelerini görkezýär.
I lost faith	Men ynamymy ýitirdim
He put his thoughts aside.	Pikirlerini bir gyra goýdy.
Who knows, man.	Kim bilýär, adam.
There were many children.	Çagalar köpdi.
I was so scared of him.	Men ondan gaty gorkýardym.
He understood.	Ol düşündi.
All you have to do is come to my house.	Etjek bolýan zadyňyz meniň öýüme geldi.
He was very kind.	Ol örän mylaýymdy.
The demand is therefore as follows.	Şonuň üçin talap aşakdaky ýaly.
More appropriate, the following property.	Has ýerlikli, aşakdaky emläk.
They decided.	Olar karar berdiler.
You say he killed five of you.	Ol seniň bäşiňi öldürdi diýýärsiň.
I wonder how it was done.	Nädip edilendigine haýran.
It doesn't seem to come cheap.	Arzan gelmeýän ýaly.
Existence is imperfect.	Barlyk kämil däl.
He knows little now.	Häzirki wagtda ol az bilýär.
That said, the entire audience doesn’t miss it.	Bu, tutuş tomaşaçylaryň sypdyrmaýandygyny aýtdy.
Especially the guys who work here.	Esasanam bu ýerde işleýän ýigitler.
People treated us like animals.	Adamlar bize haýwanlar ýaly garadylar.
We have to do it again, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Muny ýene bir gezek etmeli "-diýdi.
Unfortunately, this feature is not supported in our database at this time.	Emma, ​​gynansak-da, häzirki wagtda ulgamymyzdan olara girip bilmeris.
He knew my name.	Ol meniň adymy bilýärdi.
No wonder he did that.	Onuň beýle işlemegine geň däl.
In addition, our contract was signed nine years ago.	Mundan başga-da, şertnamamyz dokuz ýyl ozal baglaşyldy.
If you do, it depends on you.	Şeýle etseňiz, bu size bagly.
Such is the literal meaning of the language used.	Ulanylýan diliň gönümel manysy şeýle.
The more you know.	Näçe köp bilýän bolsaňyz.
I do not know you	Men seni tanamok
This is not personal.	Bu şahsy däl.
The operation was stopped.	Amaly bes edildi.
It's just about him.	Bu edil özi hakda.
This leads to an increase in costs.	Şonuň üçin çykdajylaryň köpelmegine sebäp bolýar.
This can only be the most important.	Bu diňe iň möhüm bolup biler.
However, no significant strikes were found.	Şeýle-de bolsa, aslynda hiç hili möhüm urgy tapylmady.
We also need to determine our relationship with others.	Şeýle hem, beýlekiler bilen gatnaşygymyzy kesgitlemeli däldir.
I was not there when this happened.	Bu waka bolanda men ýokdum.
They could be anything.	Olar islendik zat bolup bilerdi.
They continue their search, but do not find it.	Gözleglerini dowam etdirýärler, ýöne tapmaýarlar.
And you're not in bed, you're here.	Sen bolsa düşekde däl, sen şu ýerde.
Pull it.	Oňa çekiň.
Free.	Mugt.
Unfortunately, the cost of trading can be rare.	Gynansagam, söwdanyň bahasy seýrek bolup biler.
I decided to try it out.	Çemeleşmesine synanyşmagy makul bildim.
So I used the following code.	Şonuň üçin aşakdaky kody ulandym.
Maybe not mixed, but there are songs.	Belki garyşyk däl, ýöne aýdymlaram bar.
We had to run out of water.	Suwuň aşagyndan gaçmaly bolduk.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
People have less access to decision-making.	Peopleaşlaryň karar bermegi öwrenmäge mümkinçilikleri azdy.
I called him for a while.	Men ony birnäçe wagtlap çagyrdym.
Instead, the foundation fell.	Muňa derek düýbi ýykyldy.
Of course, we should never have seen that.	Elbetde, biz muny hiç haçan görmeli däldik.
We need a third person.	Bize üçünji adam gerek.
His father denied this.	Kakasy muny ret etdi.
He did not want to hear the outside world.	Daşarky dünýäni eşitmek islemedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu düşündiriş.
She had to agree with him.	Ol onuň bilen razy bolmalydy.
That's how you go	Sen şeýle gidýärsiň
Good with kids.	Çagalar bilen gowy.
Be prepared to ask difficult questions.	Kyn soraglary bermäge taýyn boluň.
Of course there were stars, and then there were stars.	Elbetde ýyldyzlar bardy, soň ýyldyzlaram bardy.
No one had seen him for weeks.	Ony birnäçe hepde bäri hiç kim görmedi.
Well, never do that.	Gowy, muny hiç haçan etmäň.
He thought I was going to end it.	Munuň bilen gutararyn öýdüpdi.
And so it went.	Şeýdip, dowam etdi.
I'm having trouble with a specific section of my code.	Kodumdaky belli bir bölümde kynçylyk çekýärin.
The reason doesn't matter.	Sebäbiniň ähmiýeti ýok.
I know him, he knows me.	Men ony tanaýaryn, meni tanaýar.
He knows better.	Ol has gowy bilýär.
Provide rules and structure.	Düzgünleri we gurluşy üpjün etmeli.
Your problems are my problems.	Seniň problemalaryň meniň problemam.
When the new message arrives, it feeds the customer.	Täze habar gelenden soň, müşderä iýmitlenýär.
To see his condition.	Onuň ýagdaýyny görmek üçin.
Then the king began to speak.	Soňra patyşa gürläp başlady.
We would come back.	Biz gaýdyp gelerdik.
At any rate, it was a very bad quality.	Haçan-da bolsa, bu gaty erbet hil boldy.
I was away from him.	Men ondan uzakda boldum.
We will only discuss the parameters that can affect performance.	Diňe öndürijilige täsir edip biljek parametrleri ara alyp maslahatlaşarys.
There are several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bar.
Looks like it.	Oňa meňzeýär.
But none of them died on the front.	Emma olaryň hiç biri-de frontda ölmedi.
This is a really unique thing.	Bu hakykatdanam özboluşly bir zat.
You can't ask my father for anything.	Kakamdan göni bir zat sorap bilmersiň.
He pulled her to the ground again.	Ony ýene ýere çekdi.
We look at each of these in turn.	Bularyň hersine öz gezegimizde seredýäris.
Keep things as simple as possible.	Işleri mümkin boldugyça ýönekeý saklamak.
So very sick.	Şonuň üçin gaty syrkaw.
It was great to see some of them step in that direction.	Käbirleriniň şoňa tarap ädim ätmegini görmek gaty gowy boldy.
But these efforts were not enough.	Emma bu tagallalar ýeterlik däldi.
You have nowhere to go.	Barjak ýeriňiz ýok.
That was his secret.	Bu onuň syrydy.
It was not easy to see them.	Olary görmek aňsat däldi.
My thoughts.	Meniň pikirlerim.
Unfortunately, he could not do so.	Gynansagam, muny edip bilmedi.
All of this journey was in vain.	Bu syýahatyň hemmesi puja çykdy.
He hoped it was not too late.	Giç däl diýip umyt etdi.
He did not want to pay attention.	Üns bermek islemedi.
He knows exactly what he did to me.	Ol maňa näme edenini anyk bilýär.
I could not tell who they were.	Olaryň kimdigini aýdyp bilmedim.
The sound is very detailed and in full range.	Ses gaty jikme-jik we doly diapazonda.
I watched my mother and the audience.	Ejemi we tomaşaçylary synladym.
I did not fully believe it.	Men muňa doly ynanamokdym.
This is their choice.	Bu olaryň saýlamagy.
The results are similar for the other two companies.	Beýleki iki kompaniýa üçin netijeler meňzeýär.
There was no war and no war.	Uruş we söweş bolmady.
Life and death.	Durmuş we ölüm.
The way to do this is as follows.	Munuň üçin ýol aşakdaky ýaly.
I think that's a good point.	Gowy nokat diýip pikir edýärin.
His father will be tired.	Kakasy ýadar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň gadyryny bilmek üçin görmeli.
I was comfortable with that.	Men munuň bilen rahat boldum.
His feet were amazed.	Aýaklary haýran galdyrdy.
I want to be here for them.	Men olar üçin şu ýerde bolmak isleýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň meýilleşdirmedik bir netijesi.
He smiled and took her hand.	Ol ýylgyrdy-da, elini aldy.
Not everyone has the right to military service.	Her kimiň harby gulluga gitmäge hukugy ýok.
I understand now !.	Men indi düşündim!.
The bottom cell has a background view and a selected background view.	Aşaky öýjükde fon görnüşi we saýlanan fon görnüşi bar.
We just don't know who they are.	Diňe olaryň kimdigini bilemzok.
As you wish.	Isleýşiňiz ýaly.
Some were left in critical condition.	Käbirleri agyr ýagdaýda galdy.
Nothing like this has ever happened in our lives.	Munuň ýaly zatlar durmuşymyzda bolup geçmedi.
So we can imagine this particular look from the beginning.	Şeýlelik bilen, bu aýratyn görnüşi ilkibaşdan göz öňüne getirip bileris.
More men gathered below.	Aşakda has köp erkek ýygnandy.
That person then participates in another, and so on.	Şol adam soň başga birine gatnaşýar we ş.m.
It takes time to figure it out myself.	Muny özüm anyklamak üçin wagt gerek.
We know we have a good team.	Biziňem gowy toparymyzyň bardygyny bilýäris.
We came to the information immediately.	Maglumatlara derrew girişmek üçin geldik.
Just ask me something.	Diňe menden bir zat sora.
It was a kind of vision or something.	Görüşiň bir görnüşi ýa-da bir zatdy.
I can't miss it either.	Menem muny sypdyryp bilemok.
We just don’t win.	Biz diňe ýeňemzok.
Your feedback is important.	Siziň pikirleriňiz möhümdir.
He is not calling back.	Yzyna jaň edenok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Onuň näme edýändigini we stoluň başyna getirýänini bilmeli.
We will eat whatever we want.	Islän zadymyzy iýeris.
I am your mother.	Men seniň ejeň.
Not the case, but not the speed.	Ora-da ýagdaýy, ýöne tizligi däl.
This was our first wait.	Bu, ilkinji garaşmagymyzdy.
He took fire from her and was surprised.	Ondan ot aldy we geň galdy.
If you are with him, he will receive you.	Eger siz onuň ýanynda bolsaňyz, sizi alarlar.
We spent a week there and immediately felt at home.	Biz ol ýerde bir hepde geçirdik we derrew öýde duýduk.
He can't find the time, he can forget.	Wagt tapyp bilmez, ýatdan çykaryp biler.
He will do so.	Şeýle eder.
Not waiting for them.	Olara garaşýan däldir.
Play again before surgery.	Operasiýa etmezden ozal ýene bir gezek oýnaň.
They feel good and happy, they tell me everywhere.	Özlerini gowy we bagtly duýýarlar, maňa hemme ýerde aýdýarlar.
We have a difficult season.	Bizde kyn möwsüm bar.
But you have to come to the political will before the money.	Emma puldan öň syýasy erk-islege gelmeli.
I liked to read a lot of movements.	Köp hereketi okamagy haladym.
They are together.	Olar bilelikde.
These are the points, not the goals.	Bu nokatlar däl, maksatlar.
And then he fell.	Soň bolsa ýykyldy.
He has seven published books.	Neşir edilen ýedi kitaby bar.
When we say that, we mean it.	Muny aýdanymyzda göz öňünde tutduk.
I don't see it	Men muny göremok
Author authors have contributed to the interpretation of the results and discussions.	Authorshli ýazyjylar netijeleriň we çekişmeleriň düşündirilmegine goşant goşdular.
Please take it easy.	Haýyş edýärin, aňsatlyk bilen alyň.
Just the right time.	Diňe dogry wagt.
So he got it.	Şeýdip, ol muny aldy.
We present the details of each of the methods.	Usullaryň hersiniň jikme-jikliklerini hödürleýäris.
This is a long order.	Bu uzyn buýruk.
If our men are wild.	Erkeklerimiz ýabany bolsa.
This does not happen often.	Bu köplenç bolup geçmeýär.
You have to test it to find out.	Muny anyklamak üçin synagdan geçirmeli.
I don’t know how he does it.	Muny nädip edýändigini bilemok.
He never surprised me.	Ol meni hiç haçan geň galdyryp bilmedi.
Overall, this is a very bad system.	Umuman aýdanyňda, bu gaty erbet ulgam.
We were happy.	Bagtly bolduk.
I hate being around him.	Men onuň töwereginde bolmagy ýigrenýärin.
Far from it.	Ondan uzakda.
Early and late results were analyzed.	Irki we giçki netijeler seljerildi.
It is clear how much and how much these features can be.	Bu aýratynlyklaryň näçeräk we näçeräk bolup biljekdigi has düşnükli.
It's over and it's over.	Bu gutardy we tamamlandy.
In addition, the third argument.	Goşmaça, üçünji argument.
Still, it was cold inside.	Stillöne içerde salkyndy.
But nothing really worked.	Emma hakykatdanam hiç zat netije bermedi.
They will say that they feel something other than their experiences.	Tejribelerinden başga zat duýýandyklaryny aýdarlar.
I asked him what he was doing.	Men onuň näme edýändigini soradym.
I didn't either.	Menem etmedim.
The party system has been added.	Partiýa ulgamy goşuldy.
I eat well.	Men gowy iýýärin.
I hope your family is good.	Maşgalaňyz gowy bolar diýip umyt edýärin.
Maybe this is the day you finally become a real customer.	Belki-de, bu ahyrsoňy hakyky müşderä öwrülen güni.
I recommend not using them.	Olary ulanmazlygy maslahat berýärin.
His decision should have been easy.	Onuň karary aňsat bolmalydy.
Thessalonians are the same.	Thealanlar birmeňzeş.
I found friends who had been friends for many years.	Köp ýyllap dost bolup galan dostlar tapdym.
They avoided murder.	Adam öldürmekden gaçdylar.
Laugh a little.	Biraz gülmek.
Series are my favorite because they are actually long books.	Seriallar iň halanýan, sebäbi aslynda uzyn kitaplar.
We have the worst food scene here.	Bizde bu ýerde iň erbet iýmit sahnasy bar.
Let's choose our place and be ready.	Geliň, ýerimizi saýlalyň we taýyn bolalyň.
You can get it on the road.	Roadolda alyp bilersiňiz.
I don't know what it is, but it works.	Nämäniň bardygyny bilemok, ýöne işleýär.
For a long time.	Uzak wagtlap.
It was not true.	Dogry däldi.
It will be good.	Gowy bolar.
No one takes the cat away.	Hiç kim pişigi alyp gidenok.
The pain itself cannot be cured.	Agyrynyň özi gowulaşyp bilmez.
This is just the type of player.	Bu diňe oýunçynyň görnüşi.
We can't make a lot of money and we never will.	Biz kän pul gazanyp bilmeris we hiç haçanam gazanmarys.
I mean this time.	Bu gezek diýjek bolýanym.
This is a very technical issue.	Bu gaty tehniki mesele.
Data for the two independent dimensions are shown on average.	Iki garaşsyz ölçeg üçin maglumatlar ortaça görkezilýär.
More beer.	Moreene bir.
He remained a member during his tenure.	Iş döwrüniň dowamynda agza bolup galdy.
If not, go ahead.	Notok bolsa, dowam ediň.
The idea that no one knows it belongs to him.	Hiç kim onuň özüne degişlidigini bilmeýär diýen pikir.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, gönüden-göni olar bilen bolup geçen bolsa gerek.
These are your goals every year.	Bular her ýyl siziň maksatlaryňyzdyr.
In important areas and in appropriate order.	Möhüm çäklerde we ýerlikli tertipde.
She had a child when she was nine years old.	Dokuz ýaşynda bir çagasy bardy.
Oh wait.	Aý, garaşyň.
For banking.	Bankirlemek üçin.
I don't like that word	Men bu sözi halamok
Now he hated her.	Indi ony höwes bilen ýigrenýärdi.
I love books.	Men kitaplary gowy görýärin.
Is that right?	Dogrymy?.
Every business has something, and you deal with them as they come.	Her işiň bir zady bar, senem gelşi ýaly olar bilen iş salyşýarsyň.
I did a background check on him.	Men oňa fon barlagyny geçirdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Geçip barýan söýgüli adamlar edil şonuň ýaly.
Much can be said about logic.	Logika hakda köp zat aýdyp bolar.
This is an important effect.	Bu möhüm täsir.
It was a bad place, as his mother said.	Ejesiniň aýdyşy ýaly bu erbet ýerdi.
The boy was gone for a long time.	Ol oglan uzak wagtlap gitdi.
With my body, no.	Bedenim bilen, ýok.
At first we were able to keep in touch by phone.	Ilki bilen telefon arkaly aragatnaşyk saklamagy başardyk.
The color of the solution was yellow.	Erginiň reňki sarydy.
I'm telling you, we're fine.	Saňa aýdýaryn, ýagdaýymyz gowy.
This can be done by developing the element.	Muny elementi ösdürmek arkaly alyp bolýar.
There is no need to enter or win.	Girmek ýa-da ýeňiş gazanmak üçin zerur zat ýok.
Every night was different.	Her gije has üýtgeşikdi.
More people need to attend.	Has köp adam gatnaşmaly.
She would come back every ten to fifteen minutes.	Her on-on bäş minutda gaýdyp gelýärdi.
Start reading what you have prepared.	Taýýarlan zatlaryňyzy okap başlaň.
You will see everything that happens.	Bolýan zatlaryň hemmesini görersiňiz.
These are great games on their own.	Bular özbaşdak ajaýyp oýunlar.
I knew it was going to be a son.	Munuň ogul boljakdygyny bilýärdim.
This is really interesting.	Bu hakykatdanam gyzykly.
You can move home every year or two when you are young.	Youngaş wagtyňyz her ýyl ýa-da iki ýylda öýe göçüp bilersiňiz.
You will hate me.	Sen meni ýigrenersiň.
So we knew then.	Şeýdip, şol wagt bilýärdik.
If you still don't want to read, we have come to your aid.	Entegem okamak islemeýän bolsaňyz, kömek etmek üçin geldik.
Nothing.	Bir zat ýok.
Honestly, I have some work to show.	Dogrusy, görkezjek käbir işim bar.
But they would come back.	Emma olar gaýdyp gelerdiler.
He would even call her once, but she would not answer.	Hatda oňa bir gezek jaň ederdi, ýöne jogap bermedi.
At least one was clearly thinking.	Iň bolmanda biri aýdyň pikirlenýärdi.
Many will feel nothing.	Köpler hiç zat duýmazlar.
I don't even know what to say to you.	Saňa näme diýjegimi hem bilemok.
She was convinced he had heard that.	Ol muny eşidendigine ynanýardy.
You should never do that.	Muny hiç haçan etmeli däl.
But having a back story is a good thing.	Backöne yzky hekaýanyň bolmagy gowy zat.
This may take some time.	Bu birneme wagt alyp biler.
He had to figure out what to do now.	Ol indi näme etmelidigini anyklamalydy.
Speaking is a physical act.	Geplemek fiziki hereketdir.
Of course, this is part of my problem.	Elbetde, bu meniň meselämiň bir bölegi.
But then give the reason.	Thenöne soň sebäp goý.
The vehicle was not affected.	Ulag täsir etmedi.
Now it works smoothly.	Indi kynçylyksyz işleýär.
Religion was a tool of political control.	Din syýasy gözegçilik guralydy.
Nook, please, sit here.	Nook, haýyş, şu ýerde otur.
There was reason to believe.	Ynanmaga esas bardy.
How would you like it if you got the direction.	Ugry gazanan bolsaňyz, nädip islärdiňiz.
Replace the baby.	Çagany çalyşyň.
However, there is a problem.	Muňa garamazdan bir mesele bar.
If you did that, you would see the relationship.	Şeýle eden bolsaňyz, gatnaşyklary görerdiňiz.
Very good.	Gaty gowy.
Remove and refrigerate until it is convenient to work with.	Işlemek üçin amatly bolýança aýyryň we sowadyň.
Think of the gift of time.	Wagtyň sowgady hakda pikir ediň.
Until that day.	Şol güne çenli.
His participation in the exhibition was slow.	Onuň sergä gatnaşmagy haýal guruldy.
I will explain the important elements of crime later.	Jenaýatyň möhüm elementlerini soňrak düşündirerin.
The report calls for a real balance between public and private interests.	Hasabatda döwlet we hususy bähbitleriň arasynda hakyky deňagramlylyk talap edilýär.
It worked for me.	Bu meniň üçin işledi.
As a result, our result was the same.	Netijede, netijämiz şunuň netijesi boldy.
So you have to deal with the deadline.	Şeýlelik bilen soňky möhlet bilen iş salyşmaly.
So the feeling was forced to live a double life.	Şeýdip, duýmak goşa durmuşda ýaşamaga mejbur boldy.
I fear for your health, even for your life.	Saglygyňyz üçin, hatda ömrüňiz üçinem gorkýaryn.
Sometimes something unique is just fine.	Käte üýtgeşik zat diňe gowy.
He got up and took me to the room.	Ol ýerinden turdy-da, meni otaga geçirdi.
But I have to tell him.	Heöne oňa aýtmaly.
The truth is, the above often do what they want.	Hakykat, ýokardakylar köplenç islän zadyny edýärler.
So he turns the screen straight to look at me.	Şeýdip, ekrany maňa seretmek üçin göni öwürýär.
In fact, it is one of the most common home insurance claims.	Aslynda, öý ätiýaçlandyryşynyň iň köp ýaýran talaplaryndan biridir.
She went to school with her husband.	Ol adamsy bilen bilelikde mekdebe gitdi.
You can see it in the picture.	Muny suratda görüp bilersiňiz.
But being positive is not enough.	Emma oňyn bolmak ýeterlik däl.
Thus	Şeýlelik bilen.
But you may need support.	Youöne size goldaw gerek bolup biler.
I love women so much, even to go there.	Aýal-gyzlary gaty gowy görýärin, hatda ol ýere gitmek üçinem.
I want my dad.	Men kakamy isleýärin.
Give it time to decide and decide.	Muny çözmek we karar bermek üçin wagt beriň.
I'll try to meet him tomorrow.	Ertir onuň bilen görüşmäge synanyşaýyn.
Her husband may not be around to help her.	Adamsy oňa kömek etmek üçin töwereginde bolman biler.
It was a great time, a great event and a great experience.	Bu ajaýyp döwür, ajaýyp waka we ajaýyp tejribe boldy.
This issue needs special treatment.	Bu mesele aýratyn bejergä mätäç.
You all read about what happened a week ago.	Hemmäňiz bir hepde öň bolan wakalar hakda okadyňyz.
He says women should be just like men and children.	Aýallaryň diňe erkekler we çagalar ýaly bolmalydygyny aýdýar.
He thought of his brother.	Ol dogany hakda oýlandy.
In many places this was not the case.	Köp ýerlerde beýle zat ýokdy.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
Termination.	Işleriň aýrylmagy.
He is a good man.	Ol gowy adam.
I did not see the sign for several hours.	Birnäçe sagatlap alamat görmedim.
I heard from everyone on the weekends.	Dynç günleri hemmelerden eşitdim.
You are special.	Siz aýratyn.
He sat at the table to determine his next move.	Indiki hereketini anyklamak üçin stoluň başynda oturdy.
Avoid them, it's good.	Olardan gaça duruň, ol gowydy.
Friends, family and loved ones.	Dostlar, maşgala we ýakynlaryňyz.
The instructions are very clear.	Görkezmeler gaty düşnüklidir.
Their proposal was rejected.	Olaryň bu teklibi ret edildi.
He is right.	Dogry aýdýar.
Enter through the door and give a sharp thank you.	Gapydan giriň we ýiti sag alyň.
Set aside.	Bir gyra goýuň.
OK, let's rest assured.	Bolýar, size rahatlyk bereliň.
We got a great response.	Biz uly seslenme aldyk.
This was a sample from there.	Bu bolsa ol ýerden nusga boldy.
Not email, not text.	E-poçta däl, tekst däl.
It will be reminiscent of a recurring image.	Köpçülik gaýtalanýan şekili ýada salar.
Both were in the room tonight.	Ikisi-de şu gije otagda boldular.
She had been worried about something like this for years.	Ol ençeme ýyl bäri şuňa meňzeş bir zadyň bolmagyndan alada galýardy.
Now that we are asleep, I wonder if you would mind.	Häzir ýatsak, pikiriňiz bolmazmy diýip pikir edýärin.
They would create a few small groups.	Birnäçe kiçi topar dörederdiler.
I am very proud of him and the other guys.	Men oňa we beýleki ýigitlere diýseň buýsanýaryn.
However, this is not the case.	Emma, ​​beýle däl.
He can't let go.	Ol goýberip bilmeýär.
Wonderful way with his words.	Sözleri bilen ajaýyp ýoly.
He showed her exactly what to do.	Oňa näme etmelidigini anyk görkezdi.
This court does not agree.	Bu kazyýet razy däl.
He decided to do it.	Etmelidigine karar berdi.
But there was a reason why he was different.	Heöne onuň üýtgeşik bolmagyna sebäp bardy.
You searched a lot, but it didn't work as expected.	Köp gözlediň, ýöne garaşylşy ýaly işlemeýär.
They lived together for ten years.	Olar on ýyl bile ýaşadylar.
I was really scared.	Men hakykatdanam gaty gorkdum.
Each of them offers slightly different features.	Olaryň hersi birneme üýtgeşik aýratynlyklary hödürleýär.
Country management, various operations management.	Countryurdy dolandyrmak, dürli amallary dolandyrmak.
However, this experience only lives on your phone.	Şeýle-de bolsa, bu tejribe diňe telefonyňyzda ýaşaýar.
I would not recommend it to anyone and it was very expensive.	Hiç kime maslahat bermerin we gaty gymmatdy.
He hated himself more than he hated his other hands.	Ol özüni beýleki elleri ýigreneninden has ýigrenýärdi.
Then yes, yes it is.	Onda hawa, hawa bolýar.
I have not discussed this method for two reasons.	Bu usuly iki sebäbe görä ara alyp maslahatlaşmadym.
Not to mention that.	Bu hakda gürrüň ýok.
Think about that moment.	Şol pursat hakda pikir ediň.
I started walking in that direction.	Men şol tarapa ýöräp başladym.
No need to worry about an empty stomach.	Boş garnyň üstünde aladalanmak hökman däl.
My male clients do it often, you know.	Erkek müşderilerim ýygy-ýygydan edýärler, bilýärsiňiz.
Unfortunately, there was another facial need.	Gynansagam, başga ýüz zerurlygy bardy.
We put ourselves in this situation.	Biz özümizi bu ýagdaýa salýarys.
The general process is as follows.	Umumy proses aşakdaky ýaly.
Good morning compared to the morning.	Irden deňeşdirilende gowy ertirlik.
You choose to air it.	Ony efirde goýmagy saýlaýarsyňyz.
They can't take care of others.	Başgalaryň aladasyny edip bilmeýärler.
There are many good reasons for this.	Munuň üçin gaty gowy sebäpler bar.
They look inside me.	Olar meniň içimden seredýärler.
Players are more important to me.	Meniň üçin oýunçylar has möhümdir.
You have to give them hope.	Olara umyt bermeli.
Just get started.	Diňe başlaň.
Another answer is more interesting and vague.	Başga bir jogap has gyzykly we düşnüksiz.
Life seems empty.	Durmuş boş ýaly.
There is so much to do now.	Häzir edilmeli köp zat bar.
No less.	Indi kem bolmaz.
I love the meaning of this room.	Bu otagyň manysyny gowy görýärin.
Five women and three men.	Bäş aýal, üçüsi erkek.
This is the girl on the edge of something.	Bu bir zadyň gyrasyndaky gyz.
I have not seen it so completely.	Men beýle doly görmedim.
Yes, this is one of my first programs.	Hawa, bu meniň ilkinji programmalarymyň biri.
Five thousand feet of one.	Biriniň bäş müň fut.
I liked what they shared because we, as parents, are human too.	Paýlaşan zatlaryny haladym, sebäbi ene-atalar hökmünde bizem adam.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Olar bilen etjek zady, zady.
I just can't get there.	Men diňe şoňa baryp bilemok.
You care about the car.	Maşyn hakda alada edýärsiňiz.
It's a little different.	Ondan birneme üýtgeşik.
But the truth was a little different.	Emma hakykat birneme üýtgeşikdi.
He goes to the family.	Maşgalanyň ýanyna barýar.
Man has a purpose.	Adamyň maksady bar.
The space is too small and the air is too thin.	Boşluk gaty kiçidir, howa gaty inçe.
Notok, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Notok "-diýdi.
But check this guy out.	Emma bu ýigidi barlaň.
I do not comment on my actions.	Öz hereketlerim hakda teswir beremok.
Everyone works differently.	Her kim başgaça işleýär.
I knew it was going to be really bad.	Munuň hakykatdanam erbet boljakdygyny bilýärdim.
It surprised me that my son did not resist.	Oglumyň hiç hili garşylyk görkezmändigi meni geň galdyrdy.
Higher scores are better.	Has ýokary bal has gowudyr.
Then there will be those who fight for money and power.	Soň bolsa pul we güýç ugrunda göreşýänler geler.
They stood together.	Bilelikde durdular.
Okay, we'll ask around.	Bolýar, töwereginden sorarys.
You will not pass	Sen geçmersiň
According to this rule, I did not fail.	Bu düzgüne görä, men şowsuz bolmadym.
This is a modern issue.	Bu, häzirki zaman meselesidir.
It is not the only way to give government.	Hökümet bermegiň ýeke-täk usuly däl.
Waste your time	Wagtyňyzy boşadyň.
You can experience this as you walk down the street.	Köçeden ýöräp barýarkaňyz muny başdan geçirip bilersiňiz.
I want to touch her and be close to her.	Men oňa degip, oňa ýakyn bolmak isleýärin.
Language is language.	Dil dildir.
I'm not interested in where they went.	Olaryň nirä gidenine gyzyklanmaýaryn.
And then it didn’t happen.	Soň bolsa bolmady.
Enough, however, was not safe enough.	Enoughöne ýeterlik derejede howpsuz däldi.
But he did not take anything against them.	Emma olara garşy hiç zat tutmady.
So frequency is not uncommon.	Şonuň üçin ýygylyk beýle seýrek däl.
But it was as if he was about to be shot.	Theöne şol wagt atyljak ýalydy.
I started to get excited.	Men tolgunmaga başladym.
Nowadays you value different things in life.	Häzirki wagtda durmuşda dürli zatlara baha berýärsiňiz.
Pull back immediately.	Derrew yza çekiň.
Respect each other's feelings.	Birek-biregiň duýgularyna hormat goýuň.
So, let's move on to the past.	Şeýlelik bilen, geçmişden geçeliň.
That's right.	Bu dogry.
But they will not be able to end the crisis.	Emma kynçylyklaryň soňuna çykyp bilmezler.
In our opinion, he was very right.	Biziň pikirimizçe, ol gaty dogry aýtdy.
At least he did.	Iň bolmanda, şeýle etdi.
It was enough to understand the meaning of the danger.	Howpuň manysyna düşünmek ýeterlikdi.
As if everyone could get their heads around it.	Her kimiň kellesini tegelek edip bilşi ýaly.
There has to be a safe place for people to go to study.	Adamlaryň öwrenmäge gitmegi üçin ygtybarly ýer bolmaly.
Maybe he missed it the most.	Belki, ol muny iň küýseýärdi.
But that's exactly what happened.	Thatöne edil şeýle boldy.
Their ability to get back to work and much more.	Olaryň işe gaýdyp gelmek ukyby we başga-da köp zatlar.
Some are completely open at the top.	Käbirleri ýokarsynda doly açyk.
Time is my biggest challenge, never enough.	Wagt meniň iň uly kynçylygym, hiç wagt ýeterlik däl.
It was a baby.	Bu bäbekdi.
Add ground coffee to your coffee.	Kofäňize ýer kofesini goşuň.
It was finally done.	Ahyrynda edildi.
I haven't told my wife yet.	Men entek aýalyma aýtmadym.
Happy to be alive.	Diri galan bagtly.
Start taking steps toward your goal.	Maksadyňyza ädim ätmäge başlaň.
He had to come back.	Yzyna gaýdyp gelmeli boldy.
None of these relationships gave me stories to tell.	Bu gatnaşyklaryň hiç biri-de maňa aýdyp berjek hekaýalary bermedi.
I think it's a heavy phone user.	Meniň pikirimçe, agyr telefon ulanyjy.
It sounds better in my ear now.	Gulagymda indi has gowy, has gowy eşidilýär.
Light brown skin.	Açyk goňur deri.
He hated doing it.	Ol muny edenini ýigrenýärdi.
I wanted to say.	Diýesim geldi.
I write our three names.	Üç adymyzy ýazýaryn.
I knew this was true.	Munuň dogrydygyny bilýärdim.
Until then I had done different things.	Şol wagta çenli dürli zatlary edipdim.
Located only in another country.	Diňe başga bir ýurtda ýerleşýär.
I have to be busy.	Men meşgul bolmaly.
No, you know.	Notok, bilýärsiňiz.
It does not require the same result.	Bu ýagdaýda şol bir netijäni talap etmeýär.
I do not know the exact reason for this.	Munuň sebäbini anyk bilemok.
I was in college.	Men kollejde okaýardym.
I want to go through this pain and continue.	Bu agyrydan geçip, dowam etmek isleýärin.
Lander has no property rights issues.	Lander emläk hukuklary bilen baglanyşykly mesele ýok.
So he came to the hospital.	Şeýdip, hassahana geldi.
No connection in animals.	Baglanyşyk haýwanlarda ýok.
Neither of these.	Bularyň ikisi-de ýok.
Just small things.	Diňe ownuk zatlar.
Art work is nothing but justice.	Sungat işi adalatdan başga zat.
It will be around soon and things will continue.	Soonakyn wagtda aýlanar we zatlar dowam eder.
In fact, you never know, I think.	Aslynda hiç wagt bilmeýärsiňiz, meniň pikirimçe.
Consequences of failure.	Şowsuzlygyň netijeleri.
You talk to their leaders.	Olaryň ýolbaşçylary bilen gürleşýärsiňiz.
But not everyone does.	Emma her kim beýle edenok.
But this woman would not know any of this.	Emma bu aýal bularyň hiç birini bilmezdi.
I go there and say, 'I have to go to the hospital.'	Men ol ýere gidip, 'hassahana gitmeli' diýýärin.
I read more.	Has köp okadym.
There are basically two ways to do this.	Munuň üçin esasan iki ýol bar.
We played on average today and we will learn from that.	Bu gün ortaça oýnadyk we şundan öwreneris.
Wear it. "	Muny geýiň "-diýdi.
It has to work and this bad thing is not heavy.	Işlemeli we bu erbet zat agyr däl.
Provided with biological material.	Biologiki material bilen üpjün etdi.
Don't force anything.	Hiç zady mejbur etme.
Some may even want to keep it.	Käbirleri hatda ony saklamak isläp bilerler.
One of them was a woman.	Olaryň biri aýaldy.
When the body was found, it was next to him.	Jeset tapylanda, onuň gapdalyndady.
By doing so, you are promoting society.	Şeýle etmek bilen jemgyýeti öňe sürýärsiňiz.
I want to get a job	Men işe girmek isleýärin
Things in life are complicated.	Durmuşdaky zatlar çylşyrymlaşýar.
Let's make history.	Taryh edeliň.
I look forward to hearing from you soon.	Siziň hatyňyza sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
They go to the market to make money.	Pul gazanmak üçin bazara çykýarlar.
Hold the camera if it does not cause it to move.	Kamerany herekete getirmäge sebäp bolmasa, saklaň.
Every step was like a weight on her chest.	Her ädim döşüne agyrlyk ýalydy.
Maybe you'll go again tomorrow.	Belki, ertir ýene gidersiňiz.
Sometimes, this is something he really needs.	Käwagt, bu oňa hakykatdanam zerur zat.
The longest example text.	Iň uzyn mysal teksti.
I'm not listening anymore.	Mundan beýläk diňlämok.
They would pay for it.	Munuň üçin pul tölärdiler.
This causes the dog to do those bad things again.	Bu itiň şol erbet zatlary ýene-de etmegine sebäp bolýar.
Politics is now being carried out with the feeling of the masses.	Syýasat indi köpçüligiň duýgusy bilen amala aşyrylýar.
I went to high school with that girl who knew her ever since.	Şondan bäri ony tanaýan şol gyz bilen orta mekdebe bardym.
It had no other symptoms.	Onda başga alamatlar ýokdy.
I like to think outside the box.	Adamlaryň gutynyň daşynda pikirlenmegini halaýaryn.
They wanted to talk about something before the war.	Söweşmezden ozal bir zatlar hakda gürleşmek islediler.
OK, that's it.	Bolýar, ine şeýle.
It's usually too late for them.	Adatça olar üçin gaty giç.
I never saw him.	Men ony hiç haçan görmedim.
This issue was not resolved.	Bu mesele aradan aýrylmaýardy.
His testimony remains true.	Onuň görkezmeleri hakykatlygyna galýar.
It's so easy to go back!	Yza gaýdyp gelmek gaty aňsat!
Once delivered to the donor, a new object of that type is created.	Doneerine ýetirilenden soň, şol görnüşdäki täze bir obýekt döredilýär.
This incident has already happened.	Bu waka öňem bolup geçipdi.
Where we are, this place is wrong.	Biziň nirededigimiz, bu ýerimiz nädogry.
In fact, in some ways, life itself.	Hakykatdanam, käbir tarapdan durmuşyň özi.
But they will not be here to assemble the pieces.	Emma bölekleri ýygnamak üçin bärde bolmazlar.
Okay, kids over time.	Bolýar, çagalar wagtyň geçmegi bilen.
It never worked for me.	Bu meniň üçin hiç wagt işlemedi.
And then he left.	Soň bolsa gitdi.
This does not mean that it is necessarily good news.	Munuň hökman gowy habardygyny aňlatmaýar.
Various steps are shown in detail in the text.	Dürli ädimler tekstde jikme-jik görkezilýär.
The teacher said nothing.	Mugallym hiç zat diýmedi.
This class will be invited to many events.	Bu synp köp çärelerden çagyrylar.
What was he thinking now?	Häzir näme hakda pikir edýärdi.
This is a fast jump in technology.	Bu çalt tehnologiýa bökmek.
The music is bad.	Saz erbet.
This is also familiar.	Bu hem tanyş.
I even sent him pictures.	Men hatda oňa suratlar iberdim.
He hoped that this feeling would only disappear.	Bu duýgynyň diňe ýok boljakdygyna umyt etdi.
Only half board.	Diňe ýarym tagta.
The figure is representative of four independent trials.	Surat dört sany garaşsyz synagyň wekili.
There was a definition of travel.	Syýahatyň kesgitlemesi boldy.
I was able to spend quality time.	Hil wagtyny geçirmegi başardym.
There is no question about that.	Bu barada hiç hili sorag ýok.
Not literally.	Göni manyda däl.
He no longer expected anyone to think so.	Ol mundan beýläk hiç kim hakda beýle pikir etmegine garaşmandy.
We will continue in accordance with the following plan.	Aşakdaky meýilnama laýyklykda dowam ederis.
Nothing happens every time.	Her gezek hiç zat ýok.
They will do the hard things.	Kyn zatlary ederler.
Now it ranks first.	Indi birinji ýerde durýar.
Several of his friends managed to free him.	Birnäçe dosty ony boşatmagy başardy.
She likes women.	Aýallary halaýar.
All of those tests proved their worth.	Şol synaglaryň hemmesi öz ähmiýetini subut etdi.
Let's work together.	Geliň, bilelikde işläliň.
You have no sleep.	Siziň üçin ukyňyz ýok.
You must do the same.	Sizem hökman etmeli.
She would one day be a mother.	Ol bir gün ene bolardy.
Others have seen it now.	Beýlekiler hem ony indi görüpdiler.
I'm leaving on my own.	Men özüm gidýärin.
Now they will have to fight each other.	Indi olar biri-biri bilen söweşmeli bolarlar.
His performance was good.	Onuň çykyşy gowy boldy.
There are very few people here.	Bu ýerde gaty az adam bar.
This time of day makes me believe in magic.	Günüň bu wagty meni jadylara ynanmaga mejbur edýär.
We all benefit from these new systems.	Bu täze ulgamlardan hemmämiz peýda görýäris.
Other sources are fewer.	Beýleki çeşmeler has az.
However, the people here can be a bit helpful.	Şeýle-de bolsa, bu ýerdäki adamlar birneme peýdaly bolup biler.
I left him where he was.	Men ony nirededigini goýdum.
Feel free to comment and share with your network.	Teswir ýazmaga we toruňyz bilen paýlaşmaga arkaýyn boluň.
Someone talked about the note on your back.	Kimdir biri arkaňyzdaky bellik hakda gürleşdi.
Anyway, it's too late now.	Her niçigem bolsa, indi gaty giçdi.
I love how you support me for a good cause.	Gowy sebäp üçin nädip goldaýandygyňyzy gowy görýärin.
I believe he did just that.	Men onuň edil şeýle edendigine ynanýaryn.
I'm losing the game.	Men oýundan utulýaryn.
This is not to say that the girl has to cover up.	Bu gyzyň üstüni ýapmalydygy däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ene-atam bilen duşuşmak.
He focused on the important issue.	Möhüm meselä ünsi çekdi.
He said it had happened before.	Ol munuň ozal bolandygyny aýtdy.
I still do it by hand.	Henizem el bilen edýärin.
First, the facts.	Birinjiden, faktlar.
He was a few months old.	Ol birnäçe aýlykdy.
They change a lot.	Olar köp zady üýtgedýärler.
Sorry.	Gynandy.
Do not go home until the message is read.	Habar okalýança öýe gitmäň.
Another person.	Başga bir adam.
I remember you helping me kill my wife.	Aýalymy öldürmäge kömek etjekdigiňizi ýadyňyza düşýär.
He wondered what they were.	Ol olaryň nämedigi bilen gyzyklandy.
But it is difficult to see from the outside.	Emma muny daşardan görmek kyn.
Eventually, he would get tired after an hour.	Ahyrynda, adatça bir sagatdan soň ýadardy.
He was at the center of every quarrel.	Ol her dawa-jenjeliň ortasynda durýardy.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
The next cross street is to the left.	Indiki haç köçesi çepe gidýär.
Good for some, bad for others.	Käbirleri üçin gowy, beýlekiler üçin erbet.
However, this does not make it easier.	Muňa garamazdan muny aňsatlaşdyrmaýar.
He just couldn't stand it.	Ol diňe çydap bilmedi.
But its power is being destroyed.	Emma onuň güýji ýok edilýär.
Clean up the state and install a new one.	Döwleti arassalaň we täzesini goýuň.
And so it was here.	Ine, şu ýerde-de şeýle boldy.
Because they change things.	Sebäbi olar zatlary üýtgedýärler.
I'll do one for you.	Men seniň üçin birini ederin.
Someone stepped into my hands.	Kimdir biri meniň elime ädim ätdi.
Visible every day.	Her gün görünýär.
Stress and anxiety increase.	Stress we aladalar artýar.
There is no rule when you are with him.	Onuň ýanynda bolanyňyzda hiç hili düzgün ýok.
It was dark outside.	Garaňky gije daşyna çykdy.
It's time to dump her and move on.	Işleriň öňe gitmegi üçin wagt dogry.
Black, straight hair was shortened to the ears.	Gara, göni saçlar gulaklaryna gysgaldyldy.
I just can't remember.	Edil şol wagt ýadyma düşenok.
.It doesn't go well often.	.Ygy-ýygydan gowy gidenok.
When he realized that he was dead, he followed his brother.	Ölendigine göz ýetirende, doganynyň yzyna düşdi.
It is as if he knows and respects it.	Muny bilýän we oňa hormat goýýan ýaly.
So bring the book, but give the book in advance.	Şonuň üçin kitaby getir, ýöne öňünden kitap ber.
Who knows what might happen next?	Soňundan näme bolup biljekdigini kim bilýär?
Maybe it was once true, but now it is not.	Megerem, bu bir wagtlar hakykatdy, indi ýok.
It couldn't have been easier.	Has aňsat bolup bilmezdi.
Some disagree.	Käbirleri muňa razy däl.
It was a little crazy here.	Bu ýerde birneme däli boldy.
Here's what they don't understand.	Ine, düşünmeýän zatlary.
I looked for help, but it didn't work.	Kömek gözledim, ýöne ýokdy.
It moves fast.	Çalt hereket edýär.
They get more complicated.	Olar has çylşyrymlaşýarlar.
We are running for it tonight.	Şu gije munuň üçin ylgaýarys.
Of course, that makes sense.	Elbetde, munuň manysy bar.
As people do.	Adamlaryň edişi ýaly.
Put a place in your story and you will write it.	Hekaýaňyza ýer goýuň, ony ýazarsyňyz.
I push myself out of the house.	Öýden çykmaga özümi itekleýärin.
God knows what he found in me.	Hudaý menden näme tapandygyny bilýär.
He denied it.	Ol muny ret etdi.
This is not what great people want to hear.	Bu beýik adamlaryň eşitmek islän zady däldi.
He finally won a week.	Ahyrynda bir hepde ýeňiş gazandy.
I like both men and women.	Men erkekleriň we aýallaryň ikisini-de halaýaryn.
You can't wait to see your wife.	Aýalyňy görmek üçin garaşyp bilmersiň.
At least he knew where he was.	Iň bärkisi, nirededigini bilýärdi.
Such an environment is beneficial for a variety of purposes.	Şeýle gurşaw dürli maksatlar üçin peýdalydyr.
What a sight to behold, they would weep.	Görşüm näme, aglardylar.
Representative numbers from four independent tests are shown.	Dört sany garaşsyz synagdan wekilçilikli sanlar görkezilýär.
Maybe you can really taste the money.	Belki, hakykatdanam puly dadyp bilersiňiz.
Then bring your stronger leg up the stairs.	Soňra has güýçli aýagyňyzy basgançaga getiriň.
For many reasons.	Köp sebäplere görä.
This time there were several.	Bu gezek birnäçe boldy.
That's what I see	Seni görýän zat
This is the whole religion.	Bu tutuş din.
I don't know either.	Menem bilemok.
I don’t think I should sleep with men for a while.	Erkekler bilen biraz ýatmaly däl öýdemok.
I had no plans.	Mende hiç hili meýilnama ýokdy.
Check it out with them.	Muny olar bilen barlaň.
Let it pass.        	Geçmäge rugsat beriň.        
compared to	bilen deňeşdirilende.
It looks great.	Ajaýyp görünýär.
It just seems to be the way to go.	Diňe bir ýol ýaly görünýär.
Life insurance is a good example of this.	Durmuş ätiýaçlandyryşy munuň gowy mysalydyr.
One of them does nothing.	Olaryň biri hiç zat edenok.
I want it to be fast.	Çalt bolmagyny isleýärin.
They will mainly produce what they earn.	Esasan pul gazanan zady öndürerler.
He had done the wrong thing.	Ol nädogry iş edipdi.
This is my library tree.	Bu meniň kitaphanam agajy.
This is ours.	Bu bizde.
You need to save yourself from injuries.	Özüňizi şikeslerden halas etmeli.
There are so many types it's hard to say.	Simpleönekeý çözgüt üçin köp zat.
If there is a secret, it is targeted.	Bir syr bar bolsa, nyşana alynýar.
Don't read it because it really works.	Muny okamaň, sebäbi hakykatdanam işleýär.
This time he stopped.	Bu gezek ol saklandy.
They think that talking about a problem will solve it.	Bir mesele hakda gürleşmek ony çözer diýip pikir edýärler.
You keep saying you want to visit them.	Olara baryp görmek isleýärsiňiz diýmegi dowam etdirýärsiňiz.
I stand on their shoulders.	Men olaryň egninde durýaryn.
But there was the idea that they had to go through it.	Theyöne olaryň üstünden geçmeli diýen pikir bardy.
This surprises you.	Bu sizi geň galdyrýar.
These two methods are radically different.	Bu iki usul düýpgöter tapawutlanýar.
This usually happens in the summer.	Adatça tomusda şeýle bolanda bolýar.
In fact many times.	Aslynda köp gezek.
It works well, you just have to make changes.	Gowy işleýär, diňe bir üýtgeşme etmeli.
It was just a pain.	Diňe agyrydy.
At the space station.	Kosmos stansiýasynda.
The bed is still made.	Krowat henizem ýasaldy.
Therefore.	Şoňa görä.
Lying flat on your back is almost impossible.	Arkaňyza tekiz ýatmak beýle mümkin däl diýen ýaly.
But that is not the case.	Emma ol beýle däl.
If not, please.	Notok bolsa, haýyş edýärin.
It doesn't hurt.	Bu size hiç hili agyry bermeýär.
I will be able to do that.	Men muny başararyn.
Trying to post such an impressive post.	Munuň ýaly täsir galdyrýan ýazgy goýmaga synanyşmak.
Think and talk about things other than what you need.	Zerurlykdan başga zatlar hakda pikirleniň we gürleşiň.
Especially to do with each other.	Esasanam biri-biri bilen etmek.
And they don’t look happy.	We bagtly görünmeýärler.
Free parking	Mugt awtoulag duralgasy.
Show that you love me	Meni söýýändigiňizi görkeziň.
Good service.	Gowy hyzmat.
Brown told us.	Braun bize aýtdy.
Enter a file name.	Faýlyň adyny giriziň.
He is then told who was shot.	Soňra oňa kimiň atylandygy aýdylýar.
There are some things we don’t even understand.	Käbir zatlar bar, hatda düşünmeýäris.
We lose perspiration and breathing.	Terde we dem almakda ýitirýäris.
There were more books on it.	Onerde has köp kitap bardy.
They hate us.	Olar bizi ýigrenýärler.
They informed me.	Olar maňa habar berdiler.
You are that rare animal, the born leader of men.	Sen şol seýrek haýwan, erkekleriň dünýä inen lideri.
Samples for analysis must be in pure form.	Derňew üçin nusgalar arassa görnüşde bolmaly.
This should not be considered the sole source of information.	Muny maglumatlaryň ýeke-täk çeşmesi hasaplamaly däl.
In Productene you can see how beautiful and delicate this product is.	Productene-de bu önümiň nähili owadan we inçe bolandygyny görüp bilersiňiz.
He would be the leader of the great national movement.	Uly milli hereketiň lideri bolardy.
He knew what to do.	Ol näme etmelidigini bilýärdi.
A powerless world.	Güýçsiz dünýä.
There was no one to tell her how to live.	Oňa nädip ýaşamalydygyny aýtjak adam ýokdy.
You have a dream	Bir düýş görýärsiň.
It was good.	Gowy boldy.
Then they would wear it and wear it the next night.	Soň bolsa geýip, ertesi gije geýerdiler.
Read more about form objects here.	Form obýektleri barada has giňişleýin maglumaty şu ýerden okaň.
It has been very bad for years.	Birnäçe ýyllap gaty erbetdi.
Maybe a little bit of both.	Belki ikisindenem azajyk.
I'll be back in an hour or so.	Bir sagatdan ýa-da birneme wagtdan gaýdyp gelerin.
I made it my home.	Men ony öz öýüm etdim.
Thank you for what you did	Edeniňiz üçin sag boluň.
We laugh together.	Biz bilelikde gülýäris.
We can learn more by writing more material.	Has köp material ýazyp, has çalt öwrenip bileris.
There must be a signal somewhere.	Bir ýerde signal bolmaly.
But it comes later.	Emma soňrak girýär.
Like guys.	Guysigitler ýaly.
But some of them are not.	Emma olaryň käbiri beýle däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu owadan surat däldi.
It was easier than fighting.	Söweşmekden has aňsatdy.
I'm not going to hide in the bottle.	Men çüýşede gizlenjek däl.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ondan içmäge goşulmagyny haýyş ediň.
The information here is provided for your information.	Bu ýerdäki maglumatlar maglumatyňyz üçin hödürlenýär.
I love both.	Men ikisini-de gowy görýärin.
The setting did not affect the result.	Sazlama netijä täsir etmedi.
This is not a problem.	Bu mesele däl.
So it was called.	Şeýlelik bilen, jaň edildi.
Just promise me.	Diňe maňa söz ber.
To try	Synanyşmak.
So I said no, but he didn't.	Şeýdip, ol ýok diýer diýdim, ýöne ol aýtmady.
For example today.	Mysal üçin şu gün.
I started with unmarried employees.	Maşgalasy bolmadyk işgärlerden başladym.
This old event will not be forgotten.	Bu köne waka aradan aýrylmaz.
This means that both sides have to show their work.	Diýmek, iki tarapa hem öz işini görkezmeli.
He just realized that he was safe inside.	Diňe içerde howpsuzdygyna göz ýetirdi.
But he could not do everything.	Emma hemme zady edip bilmedi.
This cannot be changed during the game.	Oýun wagtynda muny üýtgedip bolmaz.
Ora is a mixture of both.	Ora-da ikisiniňem garyndysydyr.
I love these people.	Men bu adamlary gowy görýärin.
The forces still had limits.	Güýçleriň henizem çäkleri bardy.
The weather is heavy and warm.	Howa agyr we ýyly.
In your case, it's like a week's mark.	Siziň ýagdaýyňyzda bir hepde belgisi ýaly.
Maybe too much.	Belki gaty köp.
The program worked.	Programma işledi.
He feels very heavy.	Özüni gaty agyr duýýar.
Always remember this.	Muny hemişe ýatda saklaň.
Issues can be managed differently.	Meseleler başgaça dolandyrylyp bilner.
This incident will be discussed in detail in the next section.	Bu waka indiki bölümde jikme-jik ara alnyp maslahatlaşylar.
I signed it.	Men oňa gol çekdim.
This argument is relevant for litigation, not for litigation.	Bu argument kazyýet işi üçin däl-de, kazyýet işi üçin ýerliklidir.
This is far from our world.	Bu dünýämizden gaty uzakdy.
On the day his father died, his mother called and told him he was missing.	Kakasy ölen güni ejesi jaň edip, ýitirim boljakdygyny aýtdy.
This article examines the evidence supporting such a clinical approach.	Bu makalada şeýle kliniki çemeleşmäni tassyklaýan subutnamalar gözden geçirilýär.
I read the reviews and bought them in half size.	Synlary okadym we bulary ýarym ululykda satyn aldym.
It's easier to control when your thoughts are small and limited.	Pikirleriňiz kiçi we çäkli bolanda size gözegçilik etmek has aňsat.
It seems very easy for others and it is not possible for me.	Başgalar üçin gaty aňsat görünýär we bu meniň üçin mümkin däl.
Unfortunately, finding such people is too long and too few.	Gynansagam, beýle adamlary tapmak gaty uzak we gaty az.
We couldn't find it anywhere.	Biz ony hiç ýerde tapyp bilmedik.
He would not leave the room.	Ol otagdan çykmazdy.
The values ​​shown are related to v.	Görkezilen bahalar bagly v görkezýär.
Then he said there was no point in giving.	Soň bolsa bermegiň peýdasy ýok diýdi.
Now my dad will tell you your call.	Indi kakam oňa jaňyňy aýdyp berer.
I have a question.	Mende bir sorag bar.
Copy created.	Göçürmek döredildi.
It just can't play the main role.	Diňe esasy roly alyp bilmez.
Then we went to sleep.	Soň bolsa uklamaga gitdik.
Never worth watching.	Hiç haçan synlamaga mynasyp däl.
Let's say a frame every second.	Her sekuntda bir ramka diýeliň.
I love this time of year.	Thisylyň bu wagtyny gowy görýärin.
Put yourself in my place.	Özüňi meniň ýerime goý.
He seemed cold for a long time.	Ol ep-esli wagt garaşýan ýaly sowuk görünýärdi.
It won't hurt you or me.	Bu size ýa-da maňa zyýan bermez.
I can sleep and they come to me.	Men uklap bilýärin we olar meniň ýanyma gelýär.
Go to your room and sleep.	Otagyňa git we ýat.
He ran home and locked the door.	Ol öýe ylgady-da, gapyny gulplady.
No one else and no event can make you feel that way.	Başga hiç kim we hiç bir waka sizi beýle duýup bilmez.
Oh, it was a good attempt.	Aý, gowy synanyşyk boldy.
And then you got even worse.	Soň bolsa hasam peseldiň.
Let's see what else.	Başga näme bardygyny göreliň.
Open to reading when they want to share.	Paýlaşmak islänlerinde, olary okamaga açyk.
It's back today.	Bu gün yza gaýdyp geldi.
I would seriously consider using force.	Güýç ulanmaga çynlakaý serederdim.
The end of money means nothing to him.	Puluň soňy onuň üçin hiç zady aňlatmaýar.
There were numbers I wanted to discuss.	Ara alyp maslahatlaşmak isleýän sanlary bardy.
These are real.	Bular hakyky.
He could barely see.	Ol zordan görýärdi.
You need to get more.	Has köp zat almaly.
That morning he paid for the check and checked.	Şol gün irden hasaby töledi we barlady.
The current account does better in this regard.	Häzirki hasap bu meselede has gowy edýär.
I would have new hands.	Täze ellerim bolardy.
You will see how everything is arranged for you.	Hemme zadyň size nähili düzülendigini görersiňiz.
Data points represent individual cells.	Maglumat nokatlary aýry öýjükleri aňladýar.
However, the patient did not respond to treatment.	Näsag muňa garamazdan bejergä jogap bermedi.
Things are getting complicated again.	Işler ýene çylşyrymlaşýar.
This is a great victory because we are back.	Bu hem uly ýeňiş, sebäbi gaýdyp geldik.
There are a few things.	Birnäçe zat bar.
Here is a woman my age.	Ine, meniň ýaşymdaky aýal ýaşaýar.
The streets are not safe.	Köçeler howpsuz däl.
There was so much to think about.	Munuň pikiri gaty köpdi.
We returned as soon as we called the hospital.	Keselhana jaň eden badyna yza gaýtdyk.
You bring me to court, and you follow me, but not behind me.	Kazyýet işini getirip, meniň yzyma düşýärsiň, ýöne yzda däl.
This means that you are starting your journey to where you are today.	Bu, şu gün bolýan ýeriňize syýahaty başlaýandygyňyzy aňladýar.
He came back here and did amazing things.	Bu ýere gaýdyp geldi, täsin işler etdi.
I shook my head and he took his hand.	Men başymy ýaýkadym, olam elini aldy.
He thought there.	Ol ýerde pikir etdi.
Her beauty breathed a sigh of relief.	Injuryaralanmagy bilenem gözelligi demini aldy.
I had to talk to the woman inside.	Aýalyň içindäki zatlar bilen gürleşmeli boldum.
There is nothing wrong with that.	Eliň içinde ony herekete getirýän zat ýok.
What a new thing.	Nähili täze zat.
You can say whatever you want.	Islän zadyňyzy aýdyp bilersiňiz.
Fifteen months ago.	On bäş aý öň.
He had accepted his position.	Ol öz wezipesini kabul edipdi.
Maybe you can live longer than that.	Belki, siz ondan has uzak ýaşap bilersiňiz.
It's about being a woman, of being a woman.	Gaty aýal bolmak, gaty az aýal bolmak hakda.
A little	Birazajyk.
If you love yourself, you love others.	Özüňi söýýän bolsaň, başgalary söýýärsiň.
Focus on your goals for this interview.	Bu söhbetdeşlik üçin öz maksatlaryňyza üns beriň.
Nothing works and does not live in the vicinity.	Nearanynda hiç zat işlemeýär we ýaşamaýar.
But that is not the case with research.	Emma barlagda beýle zat ýok.
He continued to call us.	Ol bize jaň etmegi dowam etdirdi.
Then everything was still there.	Soň hemme zat henizem bardy.
Those decisions will end.	Şol kararlaryň gutarjakdygy.
Police were called.	Polisiýa çagyryldy.
You can put it in any way you want.	Islän görnüşiňizde goýup bilersiňiz.
Of course, that number will change over time.	Elbetde, wagtyň geçmegi bilen bu san üýtgär.
When we entered, there was no one to greet us.	Girenimizde bizi garşy aljak adam ýokdy.
But this is my only reading.	Thisöne bu meniň ýekeje okum.
Please return there.	Haýyş edýärin, ol ýere gaýdyp bilersiňiz.
A boy was like a man.	Bir oglan erkek ýalydy.
Now ask him to play the stage.	Indi sahnany oýnamagyny haýyş ediň.
We got out of the theater and landed on ourselves.	Theerden çykyp, özümiziň üstümize düşdük.
It doesn’t make sense considering how they were made.	Olaryň nähili ýasalandygyny göz öňünde tutup, manysy ýok.
I'll be in touch with you soon.	Soonakyn wagtda siziň bilen habarlaşaryn.
Less than anything	Hiç zatdan az.
However, they have not yet been able to take such a risk.	Theyöne entek beýle däl, beýle söweşe töwekgelçilik edip bilmediler.
I didn't know what it was.	Men onuň nämedigini bilmedim.
Often he had no choice.	Köplenç onuň başga çäresi ýokdy.
You will have to learn the language.	Dili öwrenmeli bolarsyňyz.
That is, he is in the right place.	.Agny, ol dogry ýerde.
You will not die	Sen ölmersiň.
I didn't want you to live like this.	Munuň ýaly ýaşamagyňy islemeýärdim.
He must have seen my students.	Ol meniň okuwçylarymy gören bolmaly.
Free for small groups!	Kiçi toparlar üçin mugt!
His father was arrested.	Kakasy tussag edilipdi.
Curriculum developed.	Okuw meýilnamasy düzüldi.
In fact, everything that comes with it.	Aslynda, özi bilen gelýän hemme zat.
But the design is the same as yours.	Theöne dizaýn siziňki ýaly.
There we said the word “v”.	Şol ýerde biz “v” sözüni aýtdyk.
Follow once with the middle, ring and little fingers.	Orta, halka we ownuk barmaklar bilen bir gezek yzarlaň.
In fact, it is just beginning.	Aslynda, ol ýaňy başlaýar.
There is no reason for that.	Munuň üçin hiç hili sebäp ýok.
I'm not sure if this is the case or how.	Munuň sebäbini ýa-da nädip edilendigini anyk bilemok.
She looked older.	Ol has garry ýalydy.
Changing circumstances forces you to change.	Circumstancesagdaýlaryň üýtgemegi, özüňi üýtgetmäge mejbur edýär.
So we try to keep this in mind.	Şonuň üçin bu zady dymdyrmakçy bolýarys.
Then he went home, thinking he had no one to talk to.	Soň bolsa gürleşjek adamynyň ýokdugyny pikir edip, öýüne gitdi.
Find what you are looking for.	Kagyzyňyzy guramagy teklip edýän zatlaryňyzy tapyň.
Come on, man.	Gel, adam.
Put them down.	Olary goýuň.
Make a well in the center.	Merkezde guýy ýasaý.
Take a walk with him.	Onuň bilen biraz gezelenç et.
It looks very beautiful when it is wet.	Çygly bolanda gaty owadan görünýär.
I wanted to run faster.	Men has çalt ylgajak boldum.
Very good research.	Gaty gowy gözleg geçirýär.
He could have tracked it down.	Ol muny yzarlap bilerdi.
I'll be back soon.	Soonakynda bararyn.
Horse.	Ot.
Discussed the changes from dark to light.	Garaňkydan ýagtylyga üýtgeşmeler barada pikir alyşdy.
But there is a problem with it.	Emma onuň bilen bir mesele bar.
He protested behind your back, there is nothing wrong with that.	Arkaňyza garşy çykdy, ýalňyşlyk ýok.
Do the first three times a week, and then move on.	Hepdede ilkinji üçüsini ediň, soň bolsa ol ýerden öňe gidiň.
I am a big baby.	Men uly bäbek.
One with open access.	Açyk ygtyýarly biri.
Get more air and flow faster without heating.	Heatylylyksyz has köp howa we has çalt akym alyň.
This contributed to the concept and design of the research.	Bu gözlegiň düşünjesine we dizaýnyna goşant goşdy.
Not big and not small.	Uly däl we kiçi däl.
But if there is enough interest.	Enoughöne ýeterlik gyzyklanma bar bolsa.
Talk to yourself as you work on practical issues.	Amaly meseleleriň üstünde işleýän wagtyňyz özüňiz bilen gürleşiň.
Exercise and eat well.	Maşk ediň we gowy iýiň.
He has only one ear.	Onuň diňe bir gulagy bar.
The engine is still running and the driver is still running.	Motor henizem işleýär, sürüji henizem gutarýar.
They performed well.	Gowy çykyş etdiler.
There was no darkness.	Garaňkylyk ýokdy.
These are the stories within the stories.	Bular hekaýalaryň içindäki hekaýalar.
I have written about this before.	Bu hakda öňem ýazypdym.
He saved me over and over again.	Ol meni gaýta-gaýta halas etdi.
People really enjoy his company.	Adamlar onuň kompaniýasyndan hakykatdanam lezzet alýarlar.
A man can fight for many things.	Erkek köp zat üçin söweşip biler.
I'll be out of town in three days.	Üç günden şäherden çykýaryn.
There was also a bed.	Krowat hem bardy.
He thought there would be no mistake this time around.	Bu gezek ýalňyşlyk bolmaz diýip pikir etdi.
The good news is that no one has come for him yet.	Gowy habar, entek hiç kim onuň üçin gelmedi.
She would be the same age as her daughter.	Ol gyzy bilen deň ýaşda bolardy.
I didn't learn anything.	Hiç zat öwrenmedim.
The other side knows they are fighting because they started it.	Beýleki tarap söweşýändiklerini bilýär, sebäbi muny başladylar.
This is a blog post.	Bu blog ýazgysy.
They brought him success.	Oňa üstünlik getirdiler.
Girl, it's good to see you.	Gyz, seni görenime gowy.
Repeat the same thing on the other side.	Şol bir zady beýleki tarapa gaýtalaň.
Someone who believes that.	Muňa ynanýan biri.
Let me know if you find any of your favorites.	Aýratynam halaýanlaryňyzy görýärsiňiz, maňa habar beriň.
They will dine with us.	Olar biziň bilen bile naharlanarlar.
As expected of all.	Hemmesine garaşylşy ýaly.
The past is still to be told.	Entek aýdylmaly geçmiş.
It's just my main development machine.	Muny diňe esasy ösüş maşynym edýär.
It has nothing to do with it.	Onuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Two factors play a role here.	Bu ýerde iki faktor oýnaýar.
He opened his hands and waited.	Ellerini açdy-da, garaşdy.
For example, what he did not explain.	Meseläm, onuň düşündirmedik zady.
You need to know how to manage social media.	Sosial mediany dolandyrmagy gowy bilmeli.
You can even hear it from a block away.	Ony hatda bir blokdan uzakda-da eşidip bilersiňiz.
This answer will be useful for you.	Bu jogap siziň üçin peýdaly bolar.
I think it worked.	Işledi öýdýän.
Let me tell you what it means.	Munuň manysyny size aýdyp bereýin.
Maybe it's time to talk to her again.	Belki, onuň bilen ýene gürleşmegiň wagty geldi.
But this was the beginning of his vision.	Thisöne bu onuň görüşiniň başlangyjydy.
We can see their mistakes, but they can't.	Olaryň ýalňyşlyklaryny görüp bileris, ýöne görüp bilmeýärler.
They will follow me.	Olar meniň yzymdan gelerler.
We are on the road.	Biz ýolda.
He didn't know what it meant, but it did mean something.	Ol munuň manysyny bilmeýärdi, ýöne bir zady aňladýardy.
If there is one thing, it is the other way around.	Bir zat bar bolsa munuň tersi.
Men would be used.	Erkekler ulanylardy.
I love his books.	Men onuň kitaplaryny gowy görýärin.
The rest of the field had been removed.	Meýdanyň galan ýerlerinden aýrylypdy.
When we think about it, we can't really change it.	Bu pikirde bolanymyzda, hakykatdanam üýtgäp bilmeris.
Maybe next weekend.	Belki indiki dynç günleri.
He needs a safe place.	Oňa howpsuz ýer gerek.
He said he knew his blood from his work experience.	Işdäki tejribesinden gany tanandygyny aýtdy.
This is an important issue.	Bu möhüm mesele.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, garyp zatlar bar.
Values ​​show high signs.	Valuesokary gymmatlyklar ýokary alamatlary görkezýär.
That was a concern.	Bu alada boldy.
Nothing was done.	Hiç zat edilmedi.
They tried the doors, but they were locked.	Gapylary synap gördüler, ýöne gulplandylar.
This is a full story.	Bu doly hekaýa.
At first he couldn't understand.	Ilki bilen düşünip bilmedi.
I think you know a lot.	Köp zady bilýärsiň öýdýän.
It lasted several days.	Birnäçe gün dowam etdi.
It is one of the best cars in the world.	Dünýädäki iň oňat awtoulaglaryň biridir.
We lost them.	Olary ýitirdik.
But that is very important to me.	Emma bu meniň üçin gaty möhümdir.
When he couldn't work.	Haçanda ol işläp bilmedi.
More or less steps.	Köp ýa-da az basgançak.
I left the house and got what you wanted.	Men öýden çykdym, islän zadyňyzy aldyňyz.
I will not stay long.	Men uzak durmaryn.
They wanted to come back in two hours.	Iki sagatdan gaýdyp gelmek islediler.
If he can believe it.	Eger oňa ynanyp bilse.
I love the people here, they are so kind.	Men bu ýerdäki adamlary gaty gowy görýärin, olar örän mylaýym.
Go because we want the opportunity to create a good memory.	Gowy ýat döretmek mümkinçiligini isleýänimiz üçin gidiň.
He shook his head and tried to control himself.	Başyny ýaýkady, gözegçilikde saklamaga synanyşdy.
I find the best places to shop.	Söwda etmek üçin iň amatly ýerleri tapýaryn.
Yes, maybe they will save him.	Hawa, belki ony halas ederler.
I didn't mean to offend you.	Men senden peýdalanjak bolmadym.
As a result, there is a sleep experience. '	Netijede, uky tejribesi bolýar '.
It actually looks so sweet.	Aslynda gaty süýji ýaly görünýär.
He's gone now.	Ol indi gitdi.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
This has now been added to the methods.	Bu indi usullara goşuldy.
Everything on the site just works.	Saýtdaky hemme zat diňe işleýär.
I have been friends with him since the church camp a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal ýygnak lagerinden bäri onuň bilen dost boldum.
Where no one can see you.	Hiç kim sizi synlap bilmeýän ýerinde.
Then he would come back to check on me.	Soň bolsa meni barlamak üçin gaýdyp gelerdi.
I did it.	Men muny etdim.
They will not do it again.	Mundan beýläk etmezler.
But then there would be days when he would say thousands of words.	Thenöne soň müňlerçe söz aýdýan günleri bolardy.
And the boy wanted to be good.	Oglan bolsa gowy bolmak isleýärdi.
You will have to stop it as much as possible.	Ony mümkin boldugyça duruzmaly bolarsyňyz.
It doesn't matter what you think.	Siziň pikir edişiňiz möhüm däl.
Maybe for people like him he will never escape.	Belki, onuň ýaly adamlar üçin hiç wagt gaçyp gutulmaz.
You are just a man with cancer.	Siz diňe düwnük keseli bolan adamsyňyz.
Do a few things to keep your balance balanced.	Goranyşy deňagramlylygy saklamak üçin birneme köp zat ediň.
We all think better in many ways.	Biziň hemmämiz esasan birnäçe tarapdan has gowy pikir edýäris.
However, you can get your words out of there.	Şeýle-de bolsa, sözleriňizi şol ýerden alyp bilersiňiz.
However, do not forget.	Şeýle-de bolsa, ýadyňyzdan çykarmaň.
He did it for me.	Muny maňa etdi.
Less than one page text.	Tekst bir sahypadan az.
It doesn't stop there.	Closeakyn durmaýar.
It can be understood as follows.	Aşakdaky ýaly düşünip bolar.
Hand at work.	Iş ýerinde eli.
One is directing the horse, the other is shooting.	Biri aty ugrukdyrmak, biri atmak.
Leaders will discuss this tomorrow.	Liderler bu barada ertir ara alyp maslahatlaşarlar.
No one was there.	Hiç kim bolmady.
In our dreams, we are to some extent super-self.	Düýşlerimizde, özümiz belli bir derejede super özümizdir.
I'll fix it, little one.	Muny düzederin, kiçijik.
Ma'am.	Bu.
Full	Doly
Take action	Hereket edilsin.
We had to move.	Biz göçmeli bolduk.
But look for more of this.	Emma bularyň köpüsini gözläň.
But there is really nothing about nature.	Emma hakykatdan tebigat hakda hiç zat ýok.
It doesn't matter what age you are.	Agearagyňyz bar bolsa, şol ýaş tapawudy ýok.
I retreated.	Men yza çekildim.
We have to leave our land and get out of here.	Landerimizi taşlap, bu ýerden çykmalydyrys.
Individual patient data were not collected.	Aýry-aýry hassalar maglumatlary ýygnalmady.
This is the only death.	Bu ýekeje ölüm.
All but one patient underwent complete relief of symptoms after surgery.	Bir näsagdan başga hemmesi operasiýadan soň alamatlaryň doly ýeňilleşmegini başdan geçirdiler.
None of the others would play with me.	Beýlekileriň hiç biri meniň bilen oýnamazdy.
There was nothing on it.	Üstünde hiç zat ýokdy.
This was especially difficult to believe.	Bu, muňa ynanmak üçin aýratyn kyn boldy.
Order of things.	Zatlaryň tertibi.
He would tell her now.	Ol indi oňa aýdardy.
Of course, story time.	Elbetde, hekaýa wagty.
Thus, our analysis did not focus on this specific comparison.	Şeýlelik bilen, seljerişimiz bu anyk deňeşdirmä gönükdirilmedi.
What a wonderful way to screw people over.	Nähili ajaýyp zat.
It was my brain.	Bu meniň beýnimdi.
Focus on your work and work with support.	Işiňize ünsi jemläň we goldaw bilen iş salyşalyň.
He took a copy of the hall and his book.	Zal we kitabynyň bir nusgasyny aldy.
I wonder why it matters to others.	Näme üçin beýlekiler üçin möhüm bolsa, meniň üçin geň.
Then he returns home.	Soň bolsa öýüne gaýdýar.
In your personal section.	Şahsy bölümiňizde.
I have to wait until that test is over.	Şol synag gutarýança garaşmaly bolýaryn.
I wanted to see them together.	Olary bilelikde görmek isledim.
Everything there is really beautiful.	Şol ýerde hemme zat hakykatdanam ajaýyp.
Fighting to the last.	Iň soňkusyna çenli söweşmek.
Honestly, this year is no different.	Dogrusy, bu ýyl üýtgeşik däl.
I use both, in fact.	Ikisini-de ulanýaryn, hakykatda.
It seems to be too late in close games.	Closeakyn oýunlarda gijä galan ýaly görünýär.
I was annoyed.	Men bizar boldum.
Definitely a great post.	Elbetde ajaýyp ýazgy.
And then you have to write, write, and write.	Soň bolsa ýazmaly, ýazmaly we ýazmaly.
That's what happens.	Ine, şeýle bolýar.
She seems very excited.	Ol gaty tolgunýan ýaly.
So we ran away from there.	Şeýdip, biz ol ýerden gaçdyk.
If he had done so, he would have lost his temper.	Iň bärkisi şeýle eden bolsa, ahyrsoňy yzyny ýitirerdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Geljekki üç-dört sagadyň dowamynda näme edenligi entek belli däl.
We have learned you.	Biz sizi öwrendik.
It was strong.	Güýçli boldy.
You can play it on the train.	Ony otlyda oýnap bilersiňiz.
This is not a good idea at all.	Bu, umuman gowy pikir däl.
You can help us.	Bize kömek edip bilersiňiz.
This year will definitely continue.	Bu ýyl hökman dowam eder.
These are the facts.	Faktlar şular.
I never had that.	Bu hiç wagt mende-de ýokdy.
Anyone with eyes could see it.	Gözleri bolan islendik adam muny görüp bilýärdi.
Man is my father to me.	Adam meniň üçin kakadyr.
If it's too hard, he may not be able to do it.	Gaty kyn bolsa, onuň edip bilmezligi mümkin.
I don't know who this person is.	Bu adamyň kimdigini bilemok.
Security is our number one concern.	Howpsuzlyk ilkinji aladamyzdyr.
I love most of his works.	Men onuň eserleriniň köpüsini gowy görýärin.
They have no religion.	Olaryň dini ýok.
It is alleged that the ambassador provided the information to Hussein.	Olaryň özara täsiriniň göni utgaşma arkaly bolup biljekdigi öňe sürülýär.
In any case, it did not allow me.	Islendik ýagdaýda-da maňa mümkinçilik bermedi.
Take a closer look.	Has giňişleýin serediň.
Nothing.	Hiç zat ýok.
A few steps closer.	Birnäçe ädim ýakynlaşdy.
There were no reports of injuries or severe damage.	Ölüm ýa-da zeper ýetendigi barada habar ýok.
I also barely got out.	Menem zordan zordan çykdym.
They are my brothers.	Olar meniň doganlarym.
Enter today.	Şu gün giriň.
There are no bad hands.	Erbet eller ýok.
If not, you can read my first work here.	Notok bolsa, ilkinji eserimi şu ýerden okap bilersiňiz.
I don't think there's anything wrong with that.	Meniň pikirimçe, bu ýerde düýbünden ýalňyş zat ýok.
Great job with this blog.	Bu blog bilen gaty gowy iş.
These people did a great job.	Bu adamlar gaty gowy iş etdiler.
Not only that.	Diňe edilmedi.
Otherwise, we throw it away.	Otherwiseogsam, ony zyňýarys.
When there is no infection.	Haçan-da ýokaşma ýok bolsa.
It has.	Onda bar.
They can’t even move on their own.	Hatda özbaşdak hereket edip bilmeýärler.
I tried a lot and came out empty.	Köp zady synap gördüm we boş çykdym.
The authors discussed and reviewed the manuscript.	Authorsazyjylar golýazmany ara alyp maslahatlaşdylar we gözden geçirdiler.
He is calm during the storm.	Ol tupan wagtynda asuda.
We sat at the table.	Stoluň başynda oturdyk.
I can at least try.	Iň bolmanda synap görüp bilerin.
I do not remember the events of the night.	Gijeki wakalary ýadyna düşenok.
Write less code if needed.	Gerek bolsa az kod ýazyň.
This was no exception.	Bu hem kadadan çykma däldi.
He was just crazy, he had nothing to see here.	Ol diňe däli boldy, bu ýerde görjek zady ýokdy.
Something he can claim he can't do.	Edip bilmejekdigini öňe sürüp biljek bir zat.
Quiet will sound, and then one will stay.	Quietuwaş signal berer, soňam biri galar.
Each woman was used once.	Her aýal bir gezek ulanyldy.
Maybe it would have been easier to get married.	Belki, durmuşa çykansoň has aňsat bolardy.
Thus the test shows that we have a theory of mind.	Şeýlelik bilen synag, akyl teoriýamyzyň bardygyny görkezýär.
What we do is often difficult to understand.	Käbir adamlar üçin eden zatlarymyz köplenç düşünmek kyn.
If so, give it some time to think.	Bolsa, pikirlenmäge biraz wagt beriň.
At the same time, he is right.	Şol bir wagtyň özünde-de, onuň aýdýan pikiri dogry.
Even with him, it was different now.	Hatda onuň bilenem indi başga zatdy.
This is really the only solution, the solution.	Bu hakykatdanam ýeke-täk çözgüt, çykalga.
Boy is this not me.	Oglan bu meniň üçin däl.
It's about growing up.	Bu ulalmak hakda.
Big card.	Karta ullakan.
For a better way of doing this.	Munuň has gowy usuly üçin.
The item is hidden.	Element gizlenendir.
He married her for this.	Munuň üçin oňa öýlendi.
But that is not enough.	Justöne bu ýeterlik däl.
The man laughed.	Ol adam güldi.
If you are poor, it is especially difficult.	Garyp bolsaň, aýratyn kyn.
We have a working system.	Bizde işleýän ulgam bar.
Five days of fresh air.	Bäş gün arassa howa galdy.
During the second trial, no dog showed clinical signs of the disease.	Ikinji kynçylyk wagtynda hiç bir it keseliň kliniki alamatlaryny görkezmedi.
It's very difficult to get there.	Ol ýere barmak gaty kyn.
My chest is tight.	Döşüm gysýar.
Then he looked at me.	Soň bolsa maňa seretdi.
I saw the camera shift to the dog's head.	Kameranyň itiň kellesine üýtgändigini gördüm.
No warning.	Duýduryş berilmedi.
Reduced to two months.	Iki aýa çenli azaldyldy.
You don't have to win every argument.	Her jedelde ýeňiş gazanmak hökman däl.
What will he do?	Ol näme eder.
No one knew who it was.	Hiç kim, kimdigini bilýärdi.
He saved his life.	Durmuşy halas etdi.
I think the government needs to do more.	Meniň pikirimçe, hökümet has köp zat etmeli.
We have to go, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Biz gitmeli "-diýdi.
Look.	Serediň.
He got in the car and set off.	Ol maşyna mündi-de, ýola düşdi.
He says nothing.	Ol hiç zat diýmeýär.
They get used to pressure.	Olar basyş etmäge öwrenişýärler.
Sometimes I have to ask my students to help me.	Käwagt okuwçylarymdan maňa kömek etmegini haýyş etmeli bolýaryn.
It is interesting to say the least.	Iň az gürlemek gyzykly.
Only he began to get into trouble, violence, and so on.	Diňe ol kynçylyklara, zorluga we şuňa girip başlady.
The sky was dark.	Asman garaňky düşdi.
Instead, these colors only change in value.	Munuň ýerine bu reňkler diňe gymmaty üýtgeýär.
Let's go left and see what happens.	Geliň, çepe gideliň we nämeleriň bolýandygyny göreliň.
I was ready and ready to have a baby.	Çaga edinmäge taýyn we durnuklydym.
Therefore, secondary results are often used.	Şonuň üçin ikinji derejeli netijeler köplenç ulanylýar.
The city says people need to apply quickly.	Şäher adamlaryň çalt ýüz tutmalydygyny aýdýar.
What is really important is the world to come.	Aslynda möhüm zat, beýleki tarapdan geljek dünýä.
Something had to be done.	Bir zat edilmeli bolardy.
Remember here.	Şu ýerde ýat.
I learned a lot.	Men köp zat öwrendim.
And then the result is less known.	Soň bolsa bu netije has az bilinýär.
The wall collapsed.	Diwar ýykyldy.
It was not a house.	Bu jaý däldi.
Only a woman.	Diňe aýal.
, Ok, never mind.	, Ok, hiç pikir etme.
The long runs were good and very consistent.	Uzyn ylgawlar gowy we gaty yzygiderli boldy.
Limited time.	Çäklendirilen möhlet.
This causes the above error.	Bu ýokardaky ýalňyşlyga sebäp bolýar.
This year will not be different.	Bu ýyl üýtgeşik bolmaz.
But that was different.	Emma bu düýbünden başga zatdy.
It was as if blood was coming out of his left shoulder and chest.	Çep egninden we döşünden gan çykýan ýalydy.
I got on the phone with my insurance company.	Insurancetiýaçlandyryş kompaniýam bilen telefona girdim.
He had been touching her ever since.	Şondan bäri oňa degipdi.
I have a few of them.	Mende olaryň birnäçesi bar.
The class itself has some weird names.	Synpyň özünde birneme geň at bar.
I believe this is just a vacation.	Munuň diňe bir dynç alandygyna ynanýaryn.
Can pass them by.	Olardan geçip biler.
That made little sense to him.	Bu onuň üçin az many berdi.
The page was then covered and long and wide.	Soňra sahypa örtüldi we uzyn we giňdi.
This is my church, just like your church.	Bu siziň ýygnagyňyz ýaly, bu meniň ýygnagym.
Then suddenly it came to me.	Soň birden maňa geldi.
He needs urgent action.	Oňa gyssagly hereket gerek.
The main danger is heavy rain.	Esasy howp güýçli ýagyş dowam edýär.
Of course, there is still room for improvement.	Elbetde gowulaşmak üçin henizem ýer bar.
He got closer.	Ol has ýakynlaşdy.
This is a huge risk.	Bu ullakan töwekgelçilik.
He never gives up.	Ol hiç wagt ýüz öwürmeýär.
Outside, call for a week.	Daşarda, bir hepde jaň ediň.
We would never eat such things.	Biz beýle zatlary hiç haçan iýmezdik.
I tried one, but it was wrong.	Bir synanyşyk etdim, ýöne ýalňyş.
Someone to tell you who you are.	Kimdigiňi aýtjak biri.
As far as we know there are no similar results in the literature.	Biziň bilşimizde edebiýatda şuňa meňzeş netijeler ýok.
I'll take them back.	Olary yzyna alaryn.
It was a great team.	Bu gaty gowy topardy.
It is important to identify design factors that affect performance.	Öndürijiligine täsir edýän dizaýn faktorlaryny kesgitlemek möhümdir.
Make a list of your items.	Gelen zatlaryňyzyň sanawyny düzüň.
This is not the first place.	Bu ilkinji bolup geçen ýer däl.
Many people say she is beautiful.	Köp adamlar onuň owadandygyny aýdýarlar.
We hope you enjoy the extension.	Size rahatlyk berer diýip umyt edýäris.
He felt his strength begin to return to his feet and stopped.	Güýçlerini aýaklaryna gaýdyp gelip başlandygyny duýdy-da, durdy.
I could help him with that.	Men oňa bu meselede kömek edip bilerdim.
Sometimes I just read for fun.	Käwagt diňe güýmenmek üçin okadym.
If you have a question, this site probably has an answer.	Soragyňyz bar bolsa, bu sahypanyň jogaby bar bolsa gerek.
No harm done.	Zyýan berme.
If this guy is watching the hotel, maybe they will follow me.	Bu adam myhmanhanany synlaýan bolsa, belki meniň yzyma düşerler.
I saw what you were going to do with it.	Onuň bilen näme etjek bolýanyňy gördüm.
You have twenty minutes.	Siziň ýigrimi minutlyk wagtyňyz bar.
No one was home at the time.	Şol wagt hiç kim öýde ýokdy.
He did not know why he was angry.	Näme üçin gaharlandygyny bilmedi.
I cross the street in silence.	Men ümsüm köçäniň üstünden geçýärin.
The cards are managed below.	Kartlar aşakda dolandyrylýar.
It was often better.	Köplenç has gowudy.
The same is true in our case.	Biziň ýagdaýymyzda-da şeýle boldy.
It has no deadline and only interests are returned.	Munuň möhleti ýok we diňe gyzyklanmalar yzyna gaýtarylýar.
You have to know what happens next.	Soňundan näme boljagyny bilmeli.
It was given to me.	Maňa berildi.
Not only did he have to fight with her, he had to kill her.	Diňe onuň bilen söweşmek bilen çäklenmän, ony öldürmeli boldy.
He loved it.	Ol bu zady gowy görýärdi.
For some reason it doesn't work.	Näme sebäpdenem işlemeýär.
So there is no easy solution to change.	Şonuň üçin üýtgetmek üçin aňsat çözgüt ýok.
Don't get me wrong.	Bu barada ýalňyşmaň.
This is the place.	Bu ýer.
Only it felt more real.	Diňe bu has hakyky duýuldy.
I mean, just everyone.	Diýjek bolýanym, diňe her kim.
When he returned home, he said he was in love with his father.	Öýüne gaýdyp baranda, kakasyna aşykdygyny aýtdy.
This is the truth.	Bu hakykat.
This is a common problem.	Bu umumy mesele.
Freedom is good.	Erkinlik gowy.
He broke almost every bone in his leg, but went out.	Aýagynyň her süňküni diýen ýaly döwdi, ýöne daşary çykdy.
If you can prevent this, never allow it to go to war.	Munuň öňüni alyp bilýän bolsaňyz, hiç haçan söweşe girmegine ýol bermäň.
The song is performed here.	Bu ýerde aýdym ýerine ýetirilýär.
I didn't know what to say.	Näme diýjegimi bilmedim.
For best results.	Iň gowy netijeler üçin.
I am confident that it will move to the first place after that.	Şondan soň birinji orna geçjekdigine ynanýaryn.
This is the life of children.	Bu çagalaryň durmuşy.
No one will harm you.	Hiç kim saňa zyýan bermez.
I can't figure out what he's doing.	Men onuň edýän zatlaryny hasaplap bilemok.
If that makes sense.	Munuň manysy bar bolsa.
An unknown reason is still being played.	Näbelli bir sebäp henizem oýnalýar.
This game is a very interesting deep story for me.	Bu oýun meniň üçin gaty gyzykly çuňňur hekaýa.
As a result, the same rule applies to driving.	Netijede, ulag sürmek bilen deň düzgün.
Then you will bring me here to the village.	Soň bolsa meni bu ýere oba getirersiň.
This office policy has nothing to do with me.	Bu ofis syýasaty, meniň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
He would agree.	Ol razy bolardy.
Power and matter.	Güýç we materiýa.
I don't want that to happen.	Munuň bolmagyny islämok.
This is everywhere in the product.	Bu önümiň hemme ýerinde.
I didn't want to hear anything about them.	Men olar hakda hiç zat eşitmek islemedim.
Go out and see what others are doing and learn.	Çykyp, başgalaryň näme edýändigini görüň we öwreniň.
Sell ​​that soul.	Şol jany sat.
He pointed to the screen.	Ol ekrana yşarat etdi.
Requires less code.	Az kod talap edýär.
Half but it may take half a day.	Halföne ýarym gün gerek bolmagy mümkin.
What the government wanted, someone, someone was responsible.	Hökümetiň isleýän zady, kimdir biri, kimdir biri jogapkärdi.
I want to help	Kömek etmek isleýärin
The whole sky	Bütin asman.
I wonder if we will be.	Boljakdygymyzy ýa-da ýokdugymy gyzyklandyrýar.
They had to have dinner that night.	Şol gije agşamlyk edinmeli boldular.
One of the cards is pulled out of the bag.	Kartalaryň biri sumkadan çekilýär.
There is no end to the possibility of growth and expression.	Ösmek we aňlatmak mümkinçiliginiň soňy ýok.
He used to come home on weekends to see his family.	Maşgalasyny görmek üçin beýleki dynç günleri öýüne gelýärdi.
Think about ways to change your exercise routine.	Maşk düzgüniňizi üýtgetmegiň ýollary barada pikirleniň.
Her body hair burned.	Bedeniniň saçlary ýandy.
He just got this crazy style and class.	Ol ýaňy bu däli stili we synpy aldy.
It is very quiet at night.	Gije gaty ümsüm bolýar.
This is what is called fruit break.	Miwe arakesmesi diýilýän zat şu.
You have to decide first.	Ilki bilen karar bermeli.
In addition to these issues.	Bu meselelerden başga.
My mom made it easy for me.	Ejem maňa aňsatlaşdyrdy.
Yes, this is a real place.	Hawa, bu hakyky ýer.
There was something comforting about that.	Şeýle pikir etmekde rahatlyk berýän bir zat bardy.
These devices determine the symbols on the user's input.	Bu enjamlar ulanyjynyň girişindäki nyşanlary kesgitleýär.
It was bright and early.	Bu ýagty we irdi.
The phone rang.	Telefony çykdy.
They keep my feet warm at night.	Gije aýagymy ýyly saklaýarlar.
I want a place, not just money.	Diňe pul däl-de, ýer islärin.
Head down and repeat twice.	Kelläňizi aşak getiriň we ýene iki gezek gaýtalaň.
That means a lot, really.	Bu köp zady aňladýar, hakykatdanam şeýle.
All participants signed informed consent forms.	Gatnaşanlaryň hemmesi habarly razylyk blankalaryna gol çekdiler.
There was no point in releasing anymore.	Mundan beýläk boşatmagyň manysy ýokdy.
I'm sure you can do it right.	Muny dogry edip biljekdigiňize ynanýaryn.
In the other animals, there was no difference between the parties.	Galan haýwanlarda taraplaryň arasynda tapawut ýokdy.
It would be nice if someone could help me.	Biri maňa kömek edip bilse gowy bolardy.
To give me the pleasure of pleasure and to make me want more.	Maňa lezzetiň lezzetini bermek we meni hasam islemek.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa synap görüp bilerdik.
I did not smoke.	Men çekmedim.
Not loving your eyes with the camera.	Kamera bilen gözüňizi gowy görmezlik.
An event is approaching.	Bir waka ýakynlaşýar.
The red cross shows where a person stores his energy.	Gyzyl haç adamyň energiýasyny nirede saklaýandygyny görkezýär.
The card fell as if pulling a small box up.	Kiçijik gutyny ýokaryk çeken ýaly kartoçka ýykyldy.
He seems to be really close with some.	Käbirleri bilen hakykatdanam ýakynlaşan ýaly.
It never agreed with me.	Bu meniň bilen hiç wagt ylalaşmady.
Then there were the faces.	Soň bolsa ýüzler bardy.
Good song.	Gowy aýdym.
Suddenly it changed.	Birdenem ol üýtgedi.
He felt it with his hand.	Muny eli bilen duýdy.
However, it is important to target the right group of older people.	Şeýle-de bolsa, garry adamlaryň dogry toparyny nyşana almak möhümdir.
Provides a practical tool that the parties can protect against costs.	Taraplaryň çykdajylardan gorap biljek amaly guralyny üpjün edýär.
Far from Justol, but hidden from the path.	Justoldan uzakda, ýöne ýoldan gizlenen.
But note the expression of the other head.	Emma beýleki kelläniň aňlatmasyny belläň.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Daşky gurşaw barada alada etmek ýene bir gezek möhümdir.
They had to go to town.	Şähere gitmeli boldular.
I don't like your share	Öz paýyňy halamok
You have to do better than that.	Ondan has gowy etmeli.
I'm not going to tell him anything.	Men oňa hiç zat aýtjak däl.
The example of water gives a good example.	Suw mysaly gowy mysal berýär.
You have to choose what and when.	Nämäniň we haçan boljagyny saýlamaly.
Let's see if your words match your name.	Sözleriňiziň adyňyza laýyk gelýändigini göreliň.
I can't control myself.	Özüme erk edip bilemok.
However, it should be checked.	Muňa garamazdan barlamaly.
Dad, tell me.	Kaka, maňa aýt.
Long autumn.	Uzyn güýz.
It’s hard to believe what you see.	Görýän zatlaryňyza ynanmak kyn.
You speak for the silent majority.	Sessiz köplük üçin gürleýärsiňiz.
When you come to school	Mekdebe gelende.
The other children did not pay attention to him.	Beýleki çagalar oňa üns bermediler.
You go straight to the point.	Göni nokada barýarsyňyz.
This is very strange.	Bu gaty geň.
This card was as big as it was written.	Bu kartoçka, ýazylyşy ýaly ulydy.
Interview with the authors.	Awtorlar bilen söhbetdeşlik.
But look at that.	Emma muňa serediň.
He doesn't know for sure, and he wants us to stand by him.	Ol muny anyk bilmeýär we ýanymyzda durmagymyzy isleýär.
It is neither time nor place.	Bu ne wagt, ne-de ýer.
Things were turning back, albeit a little.	Diňe azajyk bolsa-da, zatlar yzyna öwrülýärdi.
This is often the case when you try to start a motor.	Motory işe girizjek bolanyňyzda köplenç şeýle bolýar.
This shit kills me.	Bu bok meni öldürýär.
Perhaps there is a change in plans.	Megerem, meýilnamalaryň üýtgemegi bar.
I got it in black.	Men ony gara reňkde aldym.
We look at the professional experience so far in his career.	Karýerasyndaky şu wagta çenli hünär tejribesine seredýäris.
It also does not require direct access to the database.	Şeýle hem gönüden-göni maglumat bazasyna girmegi talap etmeýär.
It's time to dump her and move on.	Top elinde däl wagty ýitdi.
Seven minutes after he changed his career.	Karýerasyny üýtgeden ýedi minut.
We were ready to go.	Biz gitmäge taýyn bolduk.
The court is under full control.	Kazyýet doly gözegçilik astynda.
The costume would be completely destroyed.	Kostýumy düýbünden ýok edilerdi.
No windows.	Windel ýok.
I am building a good small business here.	Men bu ýerde gowy kiçi bir kärhana gurýaryn.
I never did.	Men hiç haçan etmedim.
So they can't really control where they are going.	Şonuň üçin nirä barýandyklaryna hakykatdanam gözegçilik edip bilmeýärler.
Apparently, it is clear.	Görnüşinden, düşnükli ýaly.
You can never say bad things about siblings.	Doganlar hakda hiç haçan erbet söz aýdyp bilmersiňiz.
It didn't matter to me.	Bu meniň üçin kän bir möhüm däldi.
I tried to be good to you.	Men size gowy bolmaga synanyşdym.
For my children.	Çagalarym üçin.
I didn't say that.	Men muny aýtmadym.
Talk to him about it.	Bu hakda onuň bilen gürleşiň.
I want the truth to be revealed.	Hakykatyň görkezilmegini isleýärin.
To be honest, that wouldn’t have been the case.	Dogrusy, bu beýle bolmazdy.
You killed them.	Olary öldürdiň.
Thank you for what you did	Edeniňiz üçin sag boluň.
What did you say	Näme hakda aýtdyň?
More or less.	Köp ýa-da az.
But that was not the case.	Emma beýle edilmedi.
I don’t know how those people do it.	Şol adamlaryň muny nädip edýändigini bilemok.
Policy-making means that access is only given.	Syýasaty geçirmek, elýeterliligiň diňe berilýändigini aňladýar.
I love you completely	Men seni doly söýýärin.
I grew up as a black boy who looked like a white boy.	Men ak oglana meňzeýän gara oglan bolup ulaldym.
Unanswered questions.	Jogap berilmeýän soraglar.
She seems to know him too.	Ony hem tanaýan ýaly.
Again, get to know your audience.	Againene-de diňleýjileriňizi tanaň.
He was small and round.	Ol kiçijik we tegelekdi.
He hoped it would not happen.	Ol beýle bolmaz diýip umyt etdi.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Her niçigem bolsa, bu ahyrsoňy hemişelik düzediler.
We said it at least once a year.	Iň bolmanda ýylda bir gezek diýdik.
There was nothing but anger in his eyes and face.	Gözlerinde we ýüzünde gahardan başga zat ýokdy.
I don’t like to do it too fast these days.	Şu günler gaty çalt etmegi halamok.
They are just like us.	Olar edil biziň ýaly adamlar.
We were sitting on the steps.	Biz basgançakda otyrdyk.
It's not about what you can't do.	Bu siziň edip bilmejek zadyňyz hakda däl.
There is no help creating anyone.	Hiç kimi döretmäge kömek ýok.
I needed that money.	Maňa şol pul gerekdi.
I worked hard.	Men köp işledim.
And then there is the sky.	Soň bolsa gökden bir çykýar.
Man, what a meal.	Adam, nähili nahar.
If this is true, check your internet connection.	Bu dogry bolsa, internet birikmäňizi barlaň.
People are watching you.	Adamlar sizi synlaýarlar.
We got home.	Öý aldyk.
You know how much kids can sleep.	Çagalaryň näderejede uklap biljekdigini bilýärsiňiz.
I think everyone knows who he is.	Meniň pikirimçe, kimdigini hemmeler bilýär.
This is your country, stop drinking.	Bu siziň ýurduňyz, içmegi bes ediň.
He will kill you.	Ol seni öldürer.
He had a long stone knife on it.	Onuň üstünde uzyn daş pyçak bardy.
He sat down and looked at the pores.	Ol oturyp, gözeneklere göz aýlady.
So he was made a dogfight.	Şonuň üçinem ony it söweşi etdi.
I stayed in the office the last business day of the week.	Hepdäniň soňky iş güni ofisde galdym.
Another issue and absolutely good.	Başga bir mesele we düýbünden gowy.
I continue my work.	Men öz işimi dowam etdirýärin.
My brother was not there at the time.	Agam şol wagt ýokdy.
He provided.	Ol üpjün etdi.
He wants you to call him back.	Ony yzyna çagyrmagyňyzy isleýär.
Why not join today?	Näme üçin bu gün goşulmaýarsyň?
Maybe that's a good thing.	Belki, bu gowy zat.
First, he was not a good doctor.	Birinjiden, ol gowy lukman däldi.
We probably did a little bit more about technology.	Tehnologiýa hakda belki birneme has köp işledik.
Check which side the doors will open on.	Gapylaryň haýsy tarapa açyljakdygyny gözden geçiriň.
His work is before me.	Onuň işi meniň öňümde.
There is room for everyone.	Hemmeler üçin ýer bar.
No one knew it.	Hiç kim ony bilmeýärdi.
This is one of the good things.	Bu gowy zatlaryň biri.
Faith was so scared now that she stopped crying.	Iman indi gaty gorkdy welin, aglamagyny bes etdi.
Taste before using.	Ulanmazdan ozal dadyp görüň.
More energy must be independent.	Has köp energiýa garaşsyz bolmaly.
But yours did the same.	Youröne seniňki hem şeýle etdi.
You don't care.	Siz muňa ähmiýet bermeýärsiňiz.
There is nothing to look forward to.	Seretmekden başga iş ýok.
He would not love you because he was his brother.	Ol seni onuň dogany bolany üçin seni söýmezdi.
This was not true.	Bu dogry däldi.
Quick to check, several options may or may not match.	Barlamaga çalt, birnäçe wariant gabat gelmezligi ýa-da bolmazlygy mümkin.
But there was no way to seize the moment.	Theöne pursatdan peýdalanmagyň hiç hili usuly ýokdy.
He sat down.	Ol oturdy.
What is memory	Memoryat näme
Cells without any treatment were used as a negative control.	Negativearamaz gözegçilik hökmünde hiç hili bejergisiz öýjükler ulanyldy.
No major impact on family structure was found.	Maşgala gurluşyna esasy täsir tapylmady.
I wanted him to take me instead.	Munuň ýerine meni almagyny isledim.
Talk about your plans.	Meýilnamalaryňyz barada aýdyň.
He said none of this was really new.	Bularyň hiç biriniň hakykatdanam täze tagam däldigini aýtdy.
Of course, it didn't work out.	Elbetde, hiç hili peýdasy degmedi.
So we need to make the most of it.	Şonuň üçin ondan has köp peýdalanmalydyrys.
Then it came into my life.	Ondan soň meniň durmuşymyza girdi.
Please wear them.	Olary geýmegiňizi haýyş edýäris.
I don’t know how important this point is.	Bu nokadyň nähili möhümdigini bilip bilemok.
If you can listen directly, listen.	Göni diňläp bilýän bolsaňyz, diňläň.
Nothing would surprise me.	Hiç zat meni geň galdyrmazdy.
Let us know your thoughts.	Pikiriňizi bize habar beriň.
I never tried.	Men hiç haçan synanyşmadym.
But these are just words.	Emma bular diňe sözler.
In history, then, there is no work.	Taryhda, soň bolsa iş ýok.
Very high in sex.	Jynsy gatnaşykda gaty ýokary.
It is no longer expected to be considered by the end of this year.	Indi şu ýylyň ahyryna çenli garalmagyna garaşylmaýar.
He came home and found a man in his house.	Öýüne gelip, öýünde adam tapdy.
No adverse effects were reported in either group.	Iki toparda-da zyýanly täsirler hasaba alynmady.
The door was closed and locked.	Gapy ýapyldy we gulplandy.
It scared him.	Ony gorkuzdy.
We did it now.	Biz indi etdik.
It has to be broken.	Ol bozulmaly.
In his opinion, things should be that way.	Onuň pikiriçe, zatlar şeýle bolmaly.
But my ears never leave him.	Emma gulaklarym ony hiç wagt terk etmeýär.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Munuň şeýledigini we beýle netije bermändigini aýtdy.
I put my body and my open soul behind my words.	Bedenimi we göwni açyk janymy sözümiň aňyrsynda goýdum.
If he does not speak and does not explain, then he can get away.	Eger gürlemese we düşündirmese, onda ol daşlaşyp biler.
The whole book was great by the end.	Tutuş kitap ahyryna çenli gaty gowydy.
But that was a little off.	Itöne bu azajykdy.
It would be nice if I could shut my mouth.	Agzymy ýapyp bilsem gowy bolardy.
He could not do that.	Ol muny başaryp bilmedi.
I could still see the white and red colors of his skin.	Derisiniň ak we gyzyl reňklerini henizem görýärdim.
He is the only doctor in his family.	Maşgalasyndaky ýeke-täk lukman.
I don't know what world this man lives in.	Bu adamyň haýsy dünýäde ýaşaýandygyny bilemok.
There was a problem here.	Bu ýerde kynçylyk bardy.
Not hard to believe.	Ynanmak kyn däl.
Do what is necessary to keep them strong.	Olary berk saklamak üçin zerur zatlary ediň.
Maybe give a little explanation.	Belki, birneme düşündiriş berip biler.
However, I am not.	Şeýle-de bolsa, men däl.
For a variety of reasons.	Dürli sebäplere görä.
There are a lot of good sides here.	Bu ýerde köp gowy tarap bar.
He came out.	Ol çykdy.
Soon, he would say.	Tizara, diýerdi.
I'll try.	Synanyşaryn.
The first is security.	Birinjisi howpsuzlyk.
You don't even look like yourself.	Hatda özüňe meňzemeýärsiň.
Second, we did not solve the economic problem using real money.	Ikinjiden, hakyky pul ulanyp, ykdysady meseläni ýerine ýetirmedik.
A certain time during the study period is local time.	Okuw döwründe belli bir wagt ýerli wagt.
I hit the ground.	Men ýere degdim.
The clothes you are allowed to wear are made of paper.	Size geýmäge rugsat berýän eşikleri kagyzdan ýasalýar.
This can be confusing.	Bu düşnüksiz bolup biler.
In the background.	Yzky fonda.
God laughed and looked at me.	Taňry güldi-de, maňa seretdi.
We can laugh together first.	Ilki bilen bilelikde gülüp bileris.
Honestly, this was not entirely true.	Dogrusy, bu düýbünden dogry däldi.
It seems to me to be a public service.	Maňa jemgyýetçilik hyzmaty ýaly bolup görünýär.
I never wanted my sister in my life.	Ömrümde uýamy hiç haçan islemedim.
This is not possible in the first part of the proof.	Subutnamanyň birinji bölüminde bu mümkin däl.
There was nothing left to fight in this political order.	Bu syýasy tertipde söweşmek üçin hiç zat galmady.
We have his power.	Bizde onuň güýji bar.
Only things happen, and there is no time to think.	Diňe zatlar bolýar, bu hakda pikirlenmäge wagt ýok.
The workspace can access the database.	Iş gatlagy maglumatlar bazasyna girip biler.
The lights are off.	Çyralar öçdi.
I felt relaxed and in love.	Özümi arkaýyn we söýýän ýaly duýdum.
Unfortunately, he chose the wrong person to jump on.	Gynansagam, ikisine-de bökmek üçin nädogry adamy saýlady.
He plays ball with me.	Ol meniň bilen top oýnaýar.
Maybe you'll get the code you're asking for?	Belki soraýan koduňyzy nädip alarsyňyz?
Word of mouth.	Sözme-söz.
The perpetrators went down in history.	Edenler taryha girdiler.
.Ok, did not forget.	.Ok, ýatdan çykarmady.
He would stay here, not just for a minute, but for sleep.	Ol bu ýerde diňe bir minut däl-de, diňe uklamak üçin galardy.
However, we want to take a step forward.	Şeýle-de bolsa, biz bir ädim öňe gitmek isleýäris.
This will be a great event.	Bu gaty waka bolar.
There was a pay phone on the street.	Köçede tölegli telefon bardy.
The only option left.	Onlyeke-täk wariant galdy.
It has to be a show.	Onuň görkezişi bolmaly.
After the first show, we realized that we had started something.	Ilkinji tomaşadan soň, bir zada başlandygymyza düşündik.
In fact, it was a few minutes.	Hakykatda, birnäçe minut boldy.
But it was not just you and him.	Justöne bu diňe siz we ol däldi.
He saw people coming in to take a closer look.	Adamlaryň has ýakyndan synlamak üçin girýändiklerini gördi.
I want to do this myself.	Muny özüm etmek isleýärin.
Please take them.	Olary almagyňyzy haýyş edýäris.
Now he is doing it.	Indi muny ýerine ýetirýär.
No one can see anything from the outside.	Hiç kim daşardan hiç zat görüp bilmez.
That was not the case before.	Ozal beýle däldi.
It had something big, black, and round.	Üstünde ullakan, gara, tegelek bir zat bardy.
I’m not saying worry anymore.	Mundan beýläk alada diýemok.
They came to see it anyway.	Her niçigem bolsa görmäge geldiler.
We can get better.	Has gowulaşyp bileris.
There they developed their own culture.	Şol ýerde öz medeniýetini ösdürdiler.
They explained the different measures and the names of the different products.	Dürli çäreleri we dürli önümleriň atlaryny düşündirdiler.
Wet is coming back.	Çygly gaýdyp gelýär.
That's why the old man loved the little one so much.	Şol sebäpli garry adam kiçisini gaty gowy görýärdi.
Please come back soon!	Soonakynda gaýdyp gelmegiňizi haýyş edýäris!
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Siz diňe alada edýärsiňiz.
He tried one, but he stopped immediately.	Birini synap görüpdi, ýöne derrew saklandy.
I saw women looking at you.	Aýallaryň saňa seredýänini gördüm.
I rule the world.	Men dünýäni dolandyrýaryn.
The engine turned on and off in two seconds.	Motor iki sekuntda öwrüldi we tutuldy.
He could see it now.	Ol muny indi görüp bilýärdi.
He will tell you something, but don't believe him.	Ol saňa bir zady aýdar, ýöne oňa ynanma.
Some have no clue what is going on inside.	Käbirleriniň içinde nämäniň bardygyny öňe sürýän alamatlary ýok.
Now it was the only place that seemed right to me.	Indi maňa laýyk görünýän ýeke-täk ýerdi.
They set up a test and control team.	Synag we gözegçilik topary döretdiler.
Use what you just learned to keep your family safe.	Maşgalaňyzy howpsuz saklamak üçin ýaňy öwrenen zatlaryňyzy ulanyň.
's' will square the value.	's' bahany kwadrat eder.
The train is in front of you.	Otly siziň öňüňizde.
Imagine reading in full in three forms.	Üç görnüşde doly okalmagyny göz öňüne getiriň.
We would be heavy between each.	Hersiniň arasynda agyr bolardyk.
I searched for it online too.	Menem ony onlaýn gözledim.
I couldn't control it.	Men oňa gözegçilik edip bilmedim.
Five to five feet.	Bäş aýak on töweregi.
I knew it was coming.	Munuň gelýändigini bilýärdim.
However, they must be instructed not to repeat this.	Muňa garamazdan, olara muny gaýtalamazlyk tabşyrylmalydyr.
However, so be it.	Şeýle-de bolsa, şeýle.
Nothing will grow.	Hiç zat ösmez.
Political leaders seem to be talking to everyone.	Syýasy ýolbaşçylar her kim bilen gürleşýän ýaly.
You have a team in Theory.	Thearyşda siziň toparyňyz bar.
There is a difference for me.	Meniň üçin tapawut bar.
There was no intended ship.	Göz öňünde tutulýan gämi ýokdy.
And now he knows better.	Indi bolsa, ol has gowy bilýär.
It was really natural.	Bu hakykatdanam tebigy zatdy.
I have to believe that.	Men muňa ynanmaly.
He would be in pain.	Ol agyryny başdan geçirerdi.
Let's have a drink.	Içeliň.
He was very good at it.	Ol munuň üçin gaty gowydy.
But we really don't know what it looks like.	Heöne onuň nämä meňzeýändigini, hakykatdanam bilemzok.
What is this	Bu näme bolýar.
Season and that.	Möwsüm we şol.
Government version of events without serious investigation.	Çynlakaý derňew geçirmezden wakalaryň hökümet wersiýasy.
Strong enough to do that.	Munuň üçin ýeterlik derejede güýçli.
I just have to find time.	Men diňe wagt tapmaly.
I've seen this movie before.	Bu filmi öňem görüpdim.
He wants to make me better.	Ol meni has gowy etmek isleýär.
This is the starting point for what is being proposed.	Bu teklip edilýän zatlar başlangyç nokat.
Many people were injured.	Köp adam ýaralandy.
At the very least, you will get a lot of things after that.	Iň bärkisi, şondan soň köp zatlary alarsyňyz.
Finally we get together as we recorded the song.	Ahyrynda aýdymy nädip ýazga alanymyz ýaly birleşýäris.
We recommend that you cut off the side without a picture.	Suratsyz gapdalda kesmegiňizi maslahat berýäris.
I think he needs a friend.	Meniň pikirimçe, oňa dost gerek.
He allowed this man to control everything.	Ol bu adama hemme zada gözegçilik etmäge rugsat beripdi.
A little	Biraz.
It just doesn't work.	Diňe beýle işlemeýär.
It will never happen.	Bu asla bolmaz.
This explanation is correct.	Bu düşündiriş dogry.
I don't want to go back here.	Bu ýere ýene dolanmak islämok.
Especially sleeping, working or eating.	Esasanam uklamak, işlemek ýa-da iýmek.
When you don't have a fire.	Ot almansoň.
So this young adult made a big decision.	Şonuň üçin bu ýaş uly adam uly karara geldi.
You are cold in the winter.	Gyşda sen sowuk.
He was insufficient and very ill.	Ol ýeterlik däldi we gaty syrkawdy.
It can be hard to pay attention.	Üns bermek kyn bolup biler.
You will not play for fun.	Siz hezil etmek üçin oýnamarsyňyz.
He even seemed to be interested in them.	Ol hatda olar bilen gyzyklanýan ýalydy.
Fear was a word that came to my mind.	Gorky kellä gelen sözdi.
I let go	Men goýberdim
You have to go for the easy cleaning of the design.	Dizaýny aňsat arassalamak üçin gitmeli.
You are beautiful	Sen owadan bolduň.
Both parameters change over time.	Iki parametr hem wagtyň geçmegi bilen üýtgeýär.
Send it to someone else	Başga birine iber
We shot it to browse the call log.	Çagyryş ýazgysyna göz aýlamak üçin ony atdyk.
It can actually taste better.	Aslynda has gowy dadyp biler.
My body would not move.	Bedenim gymyldamazdy.
They could not seize the moment.	Olar pursatdan peýdalanyp bilmediler.
It is as if no one has checked anything.	Hiç kim hiç zady barlamadyk ýaly.
Maybe it will help to focus better.	Belki, has gowy ünsi jemlemäge kömek eder.
Don't pay attention to it.	Oňa ähmiýet berme.
I don’t know how to do that.	Muňa nädip ýetip boljakdygyny bilemok.
If not, this may be your last chance.	Notok bolsa, bu siziň iň soňky mümkinçiligiňiz bolup biler.
Not stable.	Durnuk däl.
At the same time, they were not just evidence.	Şol bir wagtyň özünde, olar diňe subutnama däldi.
I ordered more for my own use.	Öz ulanmagym üçin has köp zakaz etdim.
Not in the same city as his client.	Müşderi bilen bir şäherde däl.
Cook for about five minutes and then add water.	Bäş minut töweregi bişirmeli we soňra suw goşmaly.
I see art where others see things.	Başgalaryň zatlary görýän ýerinde sungaty görýärin.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Ine, bu edara ýene-de gatnaşdy.
I'm trying to hold one of his hands.	Men onuň ellerinden birini tutjak bolýaryn.
They do not go to church.	Olar ybadathana gitmeýärler.
This tree is not old here.	Bu agaç bu ýerde köne däl.
If possible, use it instead.	Mümkin bolsa ýerine derek ulanyň.
However, it still leaves us with a second issue.	Stillöne henizem bize ikinji meseläni galdyrýar.
Everything looks good.	Hemme zat gowy görünýär.
You got a real shot at walking the block.	Blokdan ýöremek üçin hakyky atyş aldyňyz.
I have to talk about it.	Men bu hakda gürlemeli.
And then we'll have something to talk about.	Soň bolsa gürleşjek bir zadymyz bolar.
One thing you can do is try having sex twice.	Özüňiz edip biljek bir zat, iki gezek jyns gatnaşyklaryny synap görmek.
Keeping the best part for yourself.	Özi üçin iň gowy bölegini saklamak.
It became the source and mouth of the river.	Bu derýanyň çeşmesine we agzyna öwrüldi.
Or else we will do it differently.	Ora-da muny başgaça ederis.
I watched that man turn around and around the corner.	Ol adamyň burça we burça aýlanmagyna syn etdim.
But first he needed money.	Emma ilki bilen oňa pul gerekdi.
Nothing came to my mind.	Hiç zat kelläme gelmedi.
I wanted to be around those people.	Men şol adamlaryň töwereginde bolmak isleýärdim.
But no one was left by the man.	Emma ol adam tarapyndan hiç kim goýulmady.
The city did not object to the argument at the time.	Şäher şol wagt bu argumente garşy çykmady.
I remember my first meeting.	Ilkinji duşuşygym ýadymda.
The windows here have eyes, the walls have ears.	Bu ýerdäki penjireleriň gözleri, diwarlarynyň gulaklary bar.
The happy paper must be towards him.	Bagtly kagyzy, özüne tarap bolmaly.
It must be there.	Onda hökman bolmaly.
Many were lost along the way.	Köpüsi ýolda ýitdi.
My experience is the opposite.	Meniň tejribäm tersine.
But that won't start until next week.	Emma bu indiki hepde çenli başlamaz.
In their opinion, no one will lie to this person.	Olaryň pikiriçe, bu adam üçin hiç kim ýalan sözlemez.
We know where they are.	Olaryň nirededigini bilýäris.
Figuratively speaking, this is not a very good read.	Göçme manyda aýdylanda, bu gaty gowy okalmaýar.
It is not visible directly.	Ol göni görünmeýär.
He will definitely invite you to his future work.	Geljekdäki işlerine hökman çagyrar.
In other words, even its existence is hidden.	Başgaça aýdylanda, hatda onuň barlygy hem gizlenýär.
I'm looking forward to something.	Men bir zada sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Low swelling.	Çişiň pes mukdary.
Come on in, take a look.	Gel "-diýdi.
That's exactly what happened.	Edil şu zat tapyldy.
Two different things happened, literally knocking me to the ground.	Iki dürli zat bolup geçdi, sözüň doly manysynda meni ýere gaçyrdy.
So my advice to you is, don't go for less that your full potential.	Şonuň üçin size berjek maslahatym, bu teswirlere-de ýüzlenmäň.
The health of the community has deteriorated.	Jemgyýetiň saglygy pese gaçdy.
Let me tell you something now.	Indi size bir zat aýdyp bereýin.
Comment in the comments.	Teswirlerde düşündiriş.
It will not do what others can do.	Bu işi başgalaryň edip biljek adamlary etmez.
Whenever	Haçan bolsa.
We played our hands.	Elimizi oýnadyk.
He has been missing for two days.	Iki gün bäri ýitirim boldy.
The little boy was his son.	Kiçijik oglan onuň oglydy.
The heat really makes me sick.	Yssy meni hakykatdanam kesel edýär.
I don’t think about the finals.	Men final hakda pikir etmeýärin.
Little is known about the use of data from managed care clients.	Dolandyrylan ideg müşderileriniň maglumatlary ulanmagy barada az zat bilinýär.
He asked again.	Ol ýene sorady.
He decided.	Ol karar berdi.
This is not the first time that people have done this.	Olary ilkinji gezek adamlarda ýerine ýetirmeýärsiňiz.
Everything seemed right, but something was very wrong.	Hemme zat dogry görünýärdi, ýöne bir zat gaty ýalňyşdy.
The best private schools and go to a good college.	Iň gowy hususy mekdepler we ony gowy kollejde okaň.
He told me he was not there.	Olara özüniň ýokdugyny aýtmagy maňa aýtdy.
I'm taking her home.	Meni öýe alyp barýaryn.
Usually something close.	Adatça ýakyn bir zat.
It didn’t make sense, but it didn’t matter.	Munuň manysy ýokdy, ýöne oňa ähmiýet bermedi.
But the door was locked.	Emma gapy gulplandy.
I'll send it back	Men yzyna iberýärin
Thank you very much.	Köp sag boluň.
I loved it then.	Men şol wagty gowy görýärdim.
We hope to see you there!	Sizi şol ýerde görmäge umyt edýäris!
Your choice in the sun.	Gunaragda saýlamagyňyz.
It was a few minutes before his face appeared again.	Faceüzüniň ýene peýda bolmagyndan birnäçe minut geçdi.
This year is no exception.	Bu ýyl hem üýtgeşik däl.
No words for that.	Munuň üçin söz ýok.
I'm looking for these mistakes and I'm trying to figure them out.	Bu ýalňyşlyklary gözleýärin we çözgütlerini synap görýärin.
The first sign he made was to hear it.	Ony eşitmek üçin eden ilkinji alamaty.
Here, look.	Ine, seret.
They nodded at each other.	Biri-birine baş atdylar.
The second table describes which services are related.	Ikinji tablisada haýsy hyzmatlaryň haýsy bilen baglanyşyklydygy beýan ediler.
He will decide this on his own.	Ol muny öz islegi boýunça çözer.
Again it will take at least another three to five minutes.	Againöne ýene-de azyndan üç-bäş minut dowam eder.
It's getting worse.	Barha erbetleşýär.
And they tried to live without money.	We pulsyz ýaşamaga synanyşdylar.
I don't know why this is happening.	Munuň näme üçin bolýandygyny bilemok.
There are some ideas on how to improve this.	Muny nädip gowulandyrmalydygy barada käbir pikirler bar.
There is a larger model to be evaluated.	Bahalandyrylmaly has uly model bar.
They were a little bit surface, but nothing extreme.	Olar birneme ýerüsti boldular, ýöne ekstremal zat ýok.
Few people know this information.	Bu maglumatlar az adam bilýär.
You have to stand for the test.	Synag üçin durmaly.
A few hundred years.	Birnäçe ýüz ýyl.
His eyes were cold.	Gözleri salkyndy.
I'll tell you why.	Munuň sebäbini aýdaryn.
This is the most common method used.	Bu köp ulanylýan esasy usul.
I found a great house for her.	Men onuň üçin ajaýyp jaý tapdym.
Just watch the drop.	Diňe damjany synlaň.
He held the ball up once, but then lost control.	Topy bir gezek ýokaryk saklady, ýöne soň gözegçiligini ýitirdi.
He said no again.	Againene-de ýok diýdi.
As the rest of the people say.	Bu ýerde galan adamlaryň aýdyşy ýaly.
However, there are restrictions on size.	Şeýle-de bolsa, ululygynda çäklendirmeler bar.
I got a little bit of spring break.	Bahar dynç alyşyna azajyk ýetdim.
But if he has his own way, he will be left behind.	Heöne öz ýoly bar bolsa, yzda galar.
We have plans.	Meýilnamalarymyz bar.
You have planned such things.	Siz şeýle zatlary meýilleşdirdiňiz.
The project was about how to approach it.	Taslama nädip çemeleşmelidigi barada boldy.
Components for building a simple boat.	Simpleönekeý gaýyk gurmak üçin komponentler.
He was very happy with us.	Ol bizi diýseň hoşal duýdy.
Whatever mechanisms he uses.	Haýsy mehanizmleri ulanýan bolsa.
We know the truth.	Biz hakykaty bilýäris.
By differences in strategy.	Strategiýadaky tapawutlar boýunça.
The bottle is formed in two stages.	Çüýşe iki basgançakda emele gelýär.
It was death, he knew it.	Bu ölümdi, muny bilýärdi.
Of course, this happened only in exceptional circumstances.	Elbetde, bu diňe aýratyn aýratyn ýagdaýlarda bolup geçdi.
Sometimes they work late.	Käwagt giç işleýärler.
Designed and analyzed the experiments presented in this study.	Bu gözlegde hödürlenen synaglary taslady we derňedi.
You started following him.	Oňa eýerip başladyňyz.
This is great.	Bu gaty gowy.
Bill was very relieved.	Bill oňa gaty rahatlandy.
But there was something else.	Emma başga bir zat bardy.
This was not a new event in the world.	Bu dünýäde täze bir waka däldi.
Exercise did not affect blood pressure.	Maşk gan basyşyna täsir etmedi.
The trial court rejected the offer.	Kazyýet kazyýeti bu teklibi ret etdi.
Note that the input signal type does not change.	Giriş signalynyň görnüşiniň üýtgemeýändigine üns beriň.
Unfortunately, things don't look right now.	Gynansagam, häzirki wagtda zatlar gowy görünmeýär.
It is also wrong to expect something from someone else.	Againene-de birinden bir zada garaşmak ýalňyşdyr.
It takes eight hours.	Sekiz sagat gerek.
I experienced it too.	Menem muny başdan geçirdim.
From one place to another.	Bir ýerden beýlekisine.
Her father had taught her how to do this.	Kakasy muny nädip etmelidigini öwredipdi.
Continue, drink.	Dowam et, iç.
Over time, that is likely to return.	Wagtyň geçmegi bilen bu belki gaýdyp geler.
Come back from Thearmarka.	Thearmarkadan gaýdyp geliň.
Often this is very wrong.	Köplenç bu gaty ýalňyş.
It also makes you happy.	Bu hem sizi bagtly edýär.
It was no longer difficult to end the film.	Filmiň soňuna çykmak indi kyn däldi.
Let people know.	Adamlara habar beriň.
It looked good.	Gowy görünýärdi.
Maybe there are people who still use it.	Megerem, henizem ulanýan adamlar bar.
They gave it to me for protection.	Goramak üçin maňa berdiler.
Of course you have to talk to him.	Elbetde, onuň bilen gürleşmeli.
Will lend to the new government.	Täze hökümete karz berer.
A good name is very good.	Gowy at gaty gowy.
Hurry up.	Çalt ediň.
Main unit, upper section and lot.	Esasy birlik, ýokarky bölüm we lot.
It was his job to get me to know him.	, A-da meni tanamagy onuň işi edipdi.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
As a result, nothing is too serious.	Netijede hiç zat gaty çynlakaý bolmaýar.
I gave him a reason in the past, maybe I'll give it back.	Oňa geçmişde sebäp berdim, belki ýene bererin.
It took a lot of work.	Iş köp sürmegi talap edýärdi.
But finally, here it is.	Finallyöne ahyrsoňy, ine şu ýerde.
We find the events that need to be addressed first.	Ilki bilen seredilmeli wakalary tapýarys.
This is something no one understands.	Bu ýerde hiç kim düşünmeýän zat.
Now he saw that the girl was gone.	Indi ol gyzyň gidendigini gördi.
It is based on hearing words.	Eşidiş sözlerine esaslanýar.
It can't be, it just can't be.	Bolup bilmeýär, diňe edip bilmeýär.
He could find a few people there to help.	Ol ýerde kömek etjek birnäçe adamy tapyp bilýärdi.
They had different jobs, different conditions than us.	Olaryň dürli işleri, bizden tapawutly şertleri bolmalydy.
I have chosen to follow your ways.	Men seniň ýollaryňa eýermegi saýladym.
Have a brother.	Doganyňyz bolsun.
But you know his record.	Hisöne sen onuň ýazgysyny bilýärsiň.
If he wanted me to know, he would tell me soon.	Eger meniň bilmegimi islese, basym maňa aýdardy.
This once-known fact does not cause other facts to leap.	Bir wagtlar bilinýän bu hakykat başga faktlaryň bökmegine sebäp bolmaýar.
All he had to do was escape.	Diňe gaçmak üçin oňa galdy.
Their fathers are at the top of that list.	Kakalary şol sanawyň başynda.
Maybe I'm adding it because sometimes the code looks good, but it's not perfect.	Belki goşýaryn, sebäbi käwagt kod gowy görünýär, ýöne kämil däl.
I don’t really bring guys.	Men hakykatdanam ýigitleri getirenok.
I bought my shirt two years ago.	Köýnegimi iki ýyl öň satyn alypdym.
Teachers can help you do that.	Muny amala aşyrmaga mugallymlar kömek edip bilerler.
You go to the last table.	Iň soňky tablisa geçýärsiň.
We saw that they were doing well.	Olaryň gowy işleýändigini gördük.
People were really laughing.	Adamlar hakykatdanam gülýärdiler.
Sometimes it's funny.	Käwagt gülkünç.
He is doing this.	Ol bu işi alyp barýar.
I tried to keep the examples simple.	Mysallary ýönekeý saklamaga synanyşdym.
Color	Reňk.
I lost my children.	Çagalarymy ýitirdim.
Read below for more information and more information.	Has giňişleýin maglumat we has giňişleýin maglumat üçin aşakdaky okaň.
I didn't do anything with me.	Men bilen hiç zat etmedim.
It actually starts here.	Aslynda şu ýerden başlanýar.
There is silence.	Ümsümlik bolýar.
It was good to try the new method !.	Täze usuly synap görmek gowy boldy!.
It was a complex work.	Ol çylşyrymly eserdi.
He felt that way.	Özüni şeýle duýýardy.
Oh no, we are not the first.	Aý ýok, biz birinji däl.
Gone in the middle of the night.	Gijäniň ýarynda gitdi.
Now, let's just say that a few minutes have passed.	Indi bolsa, birnäçe minut geçen ýaly bolup göreliň.
This design is similar to a suitable race car.	Bu dizaýn, laýyk ýaryş awtoulagyna meňzeýär.
The more he worked, the better he felt.	Näçe köp işlese, şonça-da gowy duýýandygyny gördi.
The reason for these differences is unknown.	Bu tapawutlaryň sebäbi belli däl.
In other words, the main content.	Başgaça aýdylanda, esasy mazmun.
I had to attend.	Gatnaşmaly boldum.
I love my children and my family.	Çagalarymy, maşgalamy gowy görýärin.
In winter, the bear is very fat.	Gyşda aýy gaty semiz.
He turned his attention to the building.	Ol ünsüni binanyň içine öwürdi.
However, this is a bad choice.	Thisöne, bu erbet saýlaw.
I saw why it was difficult to stop.	Durmagyň näme üçin kyndygyny gördüm.
She is afraid of all women who are healthy enough to have a baby.	Çaga edinmek üçin ýeterlik sagdyn aýal-gyzlaryň hemmesinden gorkýar.
This is my favorite dress.	Bu bolsa iň halaýan köýnegim.
The answer was ready.	Olara jogap taýýardy.
There is one on each plane.	Her bir uçarda bir bar.
Predict what will happen.	Näme boljagyny çaklaň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Durmuşy ýaşamaga ähmiýet berýän zat.
Therefore, man could not hold back anything.	Şol sebäpli adam hiç zat saklap bilmedi.
You lost	Lostitdiň
There is money to be made.	Pul gazanmak üçin bar.
But give me another five minutes.	Meöne maňa ýene bäş minut beriň.
He looked at himself.	Ol özüne seretdi.
How different they were.	Olar nähili üýtgeşikdi.
The ship landed about two weeks ago.	Gämi takmynan iki hepde öň ýer ýüzünden çykypdy.
One goes down and comes in.	Biri aşak düşýär we içeri girýär.
I will never forget that.	Men muny hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
Plus, the more you work, the more you can learn.	Galyberse-de, nädip köp işleseň, islendik zady öwrenip bilersiň.
He did the test.	Synagy amala aşyrdy.
We'll see how things go.	Işleriň nähili gidýändigini synlarys.
But at first it was hard for him to read.	Emma başda oňa okamak kyn boldy.
If they do, the game will be back up again.	Şeýle etseler, oýun täzeden ätiýaçlanyp başlar.
It can help control its length.	Uzynlygyna gözegçilik etmäge kömek edip biler.
He was now ready to accept that at least this was not possible.	Ol indi iň bolmanda munuň mümkin däldigini kabul etmäge taýýardy.
I didn't think I'd find anything.	Men hiç zat taparyn öýdemokdym.
You can experience a number of things during that time.	Şol wagtyň içinde birnäçe zatlary başdan geçirip bilersiňiz.
They only work day by day.	Olar diňe gün-günden işleýärler.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
He knew what to do.	Ol näme etmelidigini bilýärdi.
I thought the other kids were different.	Beýleki çagalar başgaça diýip pikir etdim.
Created by them.	Olar tarapyndan döredildi.
Then the process happens again.	Soňra proses ýene-de bolýar.
You need money first.	Ilki bilen pul gerek.
I am very afraid to tell our family.	Maşgalamyza aýtmakdan gaty gorkýaryn.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Olary iýmedik bolsa gerek.
You can fill out your application online or by phone.	Arzaňyzy onlaýn ýa-da telefon arkaly dolduryp bilersiňiz.
Not all of the controlled trials had any effect.	Dolandyrylan synaglaryň hemmesi hiç hili täsir edip bilmedi.
The sky was the limit, it seemed.	Asman hakykatdanam çägi bolupdy, söz beren ýalydy.
Drink more water.	Has köp suw içiň.
In fact, it was not.	Reallyöne aslynda beýle däldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu işi göz öňünde tutýar.
Thanks to everyone who made this film.	Bu filmi surata düşürenleriň hemmesine sag bolsun aýdýaryn.
Remove both, no longer needed.	Ikisini hem aýyryň, indi gerek däl.
Now go home.	Indi öýüňe gir.
Maybe he also has a signature.	Belki-de, onuň goly hem bardyr.
What matters is that those mistakes are important.	Muňa derek möhüm zat, şol ýalňyşlyklar möhüm bolsa.
Many of his works are still in print.	Eserleriniň köpüsi henizem çap edilýär.
I would definitely like to come back here.	Şübhesiz, bu ýere gaýdyp gelmek islärdim.
It means someone you know.	Tanaýan birini aňladýar.
When he first did this, he had a unique problem.	Ilkinji bolup muny edeninde üýtgeşik bir mesele bardy.
Young and old.	Youngaş we garry.
However, food and nutrition issues have caused me some problems.	Şeýle-de bolsa, iýmit we iýmit bilen baglanyşykly meseleler maňa käbir kynçylyklary döretdi.
They used commercial schools and the military.	Söwda mekdeplerinden we harby güýçlerden peýdalanýardylar.
They did nothing.	Olar hiç zat etmediler.
I had never seen such a person before.	Men onuň ýaly adamy öň görmändim.
Of course, this was not in his personal interest.	Elbetde, bu onuň şahsy bähbidine däldi.
But now something is radically different.	Todayöne häzirki wagtda bir zat düýpgöter üýtgeşikdi.
What happens depends on who we are.	Bolýan zatlar biziň kimdigimize baglydyr.
Oh, the harmful effects.	Aý, zyýanly täsirleri.
There is a lot of free information there.	Ol ýerde köp mugt maglumat bar.
Check it out here very quickly.	Bu ýerde gaty çalt gözden geçiriň.
Something similar happened last week.	Geçen hepde şuňa meňzeş bir zat bolup geçdi.
Windel is with us.	Windel biziň bilen.
He said people at work were worried about him.	Iş ýerindäki adamlaryň özi hakda alada edýändigini aýtdy.
He didn't know the other way around.	Başga ýoluny bilmeýärdi.
But you will hear for yourself and judge.	Youöne özüňiz diňlärsiňiz we höküm çykararsyňyz.
In fact, he was.	Dogrusy, olam bardy.
Something dirty and.	Hapa bir zat we.
It looks good on single walls.	Singleeke diwarlarynda gowy görünýär.
He felt that he was no longer in my life.	Ol indi meniň durmuşymda birinji orunda durmaýandygyny duýdy.
These are skills that are evolving in a completely different era.	Bular düýbünden başga döwürde ösýän başarnyklar.
People make me very angry.	Adamlar meni gaty gaharlandyrýarlar.
But don't make me.	Meöne meni ýasama.
I have no such authority.	Mende beýle ygtyýar ýok.
The point of return.	Yza gaýdyp gelme nokady.
The best days before production are ahead.	Önümçilige çenli iň gowy günleri öňde.
This does not mean that it will ever be delayed.	Munuň hiç wagt yza çekiljekdigini aňlatmaýar.
Anything you ask, I can usually do.	Soraýanlaryňyzyň her biri, adatça edip bilerin.
He went inside.	Ol içeri girdi.
But let's face it - most companies do not pay attention to what they say.	Let'söne her niçigem bolsa pikir bilen gyzyklanalyň.
This is a very good program.	Bu gaty gowy programma.
I can't do that anymore	Men indi edip bilemok
I am losing my order	Sargydy ýitirýärin
He really wants it.	Ol muny hakykatdanam isleýär.
This is my experience.	Bu meniň tejribäm.
We do not share your email.	E-poçtaňyzy paýlaşmaýarys.
Everyone has something.	Her kimde bir zat bar.
It wasn’t particularly easy kids.	Aýratynam aňsat çagalar däldi.
More light, more blue.	Has açyk, has gök.
However, how good it is.	Şeýle-de bolsa, bu nähili gowy.
They are present in the audience.	Olary diňleýjilerde bar.
It was different, it was very different.	Bu üýtgeşikdi, gaty üýtgeşikdi.
You have been one of many.	Siz köpleriň biri bolduňyz.
No videos to worry about.	Alada etmeli wideo ýok.
It was a little boy doing what little boys were doing.	Bu kiçijik oglanjyklaryň edýänini edýän kiçijik oglanjykdy.
The information we receive is very important.	Alýan maglumatlarymyz gaty möhümdir.
You should never have stayed home.	Öýde hiç wagt galmaly däldiň.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
My body lay at the bottom of the deep pit.	Jisim çuň çukuryň düýbünde ýatyrdy.
Don't take it in stride.	Onuň eline alma.
That was a few weeks ago.	Bu birnäçe hepde öň bolupdy.
I want to guide you about books.	Kitaplar hakda maňa ýol görkezmek isleýärin.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ondan soň näme bolandygy entek belli däl.
She no longer wore her ring.	Ol indi ýüzügini dakynmady.
Just then, they saw a movement in the room.	Edil şol wagt, otagda bir hereketi gördüler.
This is a war.	Bu uruş.
He could have kept such good news.	Şeýle gowy habar saklap bilerdi.
These factors are unlikely to change.	Bu faktorlaryň üýtgemegi ähtimal däl.
This is very strange.	Bu gaty geň.
This technology has been successful in treating various medical fields.	Bu tehnologiýa dürli lukmançylyk ugurlaryny bejermekde diýen ýaly üstünlik gazandy.
Like who gave.	Kimiň berşi ýaly.
Normal comments included models.	Adaty teswirlerde modeller bardy.
If you are interested, please contact me.	Eger gyzyklanýan bolsaňyz, maňa ýüz tutmagyňyzy haýyş edýäris.
Not just the poor, not just the negative.	Diňe garyplar däl, diňe negatiw däl.
Do whatever you want	Islän zadyňy et.
But our time is running out.	Emma wagtymyz gutarýar.
So did the fingers.	Barmaklaram şeýledi.
Shut up for two minutes.	Iki minut dymyň.
One of them can handle things from here.	Olardan biri şu ýerden zatlary işledip biler.
Everyone on board was pronounced dead at the scene.	Uçardaky bortdakylaryň hemmesi ölen hasaplanýar.
How old is he actually? 	Aslynda ol näçe ýaşynda?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
I believe the answer is very basic.	Munuň jogabynyň gaty esasydygyna ynanýaryn.
It was hard at work, he seemed to be putting his head down.	Işinde kyn, kellesini aşak salýan ýalydy.
The right people at the right time.	Dogry wagtda dogry adamlar.
They brought a family with them.	Olar bilen maşgala getirdiler.
Just an experience like the others.	Diňe beýlekiler ýaly tejribe.
City of Dreams.	Düýşler şäheri.
There was no leader anymore, no one in charge.	Indi lider ýokdy, jogapkär adam ýokdy.
It has nothing to do with a race that no one can control.	Munuň hiç kimiň dolandyryp bilmejek ýaryşy bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
And then the task becomes more difficult.	Soň bolsa wezipe has kynlaşýar.
We have seen food and other prices double.	Iýmitiň we beýleki bahalaryň ýene iki esse köpelendigini gördük.
We may want our own way.	Biz öz ýolumyzy isläp bileris.
People are here.	Adamlar şu ýerde.
I asked some of them which side they were on.	Käbirlerinden haýsy tarapdadygyny soradym.
I wish he was here.	Käşgä şu ýerde bolmagyny isleýärin.
Instead?	Munuň ýerine?
And then they started getting to know each other.	Soň bolsa biri-birini tanap başladylar.
Their names are not yet known.	Olaryň atlary entek belli däl.
But all his other words were wrong.	Hisöne onuň galan sözleriniň hemmesi ýalňyşdy.
Throw it on the back of your head while you sleep.	Sleepingatan wagty ony kelläniň arkasyna oklaň.
She may have easily changed her husband, but she has not.	Adamyny aňsatlyk bilen üýtgeden bolmagy mümkin, ýöne üýtgetmedi.
At first he had a stupid idea.	Ilki bilen onuň samsyk pikiri boldy.
So far so good.	Şu wagta çenli gowy başlangyç.
I want them closed.	Olaryň ýapylmagyny isleýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şol wagt zatlaryň gaýanyň düýbüne düşen pursady.
Not here.	Bu ýerde ýok.
The third leg was broken.	Üçünjisiniň aýagy döwüldi.
Strong people win.	Güýçli adamlar ýeňýär.
Of course, this is not mine.	Elbetde, bu meniňki däl.
Three or four times before quitting.	Taşlamazdan ozal üç, dört gezek.
He is very angry.	Ol gaty gaharlanýar.
Women are not weak to face the truth.	Aýallar hakykata ýüzlenmek üçin ejiz däl.
If you remember this from last night.	Düýn agşamdan başlap, muny gaty ýada salsaňyz.
No one would stand in his way.	Hiç kim onuň ýolunda durmazdy.
So the two of you go back a long time.	Şeýlelik bilen, ikiňiz ep-esli wagt yza gaýdýarsyňyz.
There was a big event near his house.	Öýüniň golaýynda uly çäre boldy.
This is not a set of political negotiations.	Bu syýasy gepleşikleriň toplumy däl.
You will receive a current request to find the code user.	Kod ulanyjyny tapmak üçin häzirki haýyşy alar.
Take it	Muny al.
I like it, it's really interesting.	Halaýan, hakykatdanam gyzykly.
We had no rights.	Biziň hukuklarymyz ýokdy.
I would be careful.	Seresap bolardym.
We see his power several times.	Biz onuň güýjüni birnäçe gezek görýäris.
He said it was fast.	Ol munuň çalt bolandygyny aýtdy.
Still, he was thinking.	Şeýle-de bolsa, pikirlenýärdi.
My performance has not improved.	Meniň çykyşym gowulaşmady.
The stress of writing a book helped me not to eat.	Kitap ýazmagyň stres derejesi maňa iýmezlige kömek etdi.
Finally the train arrived and we started back.	Ahyrynda otly geldi we yza gaýdyp başladyk.
Tonight again appeared on the silent streets.	Bu gije ýene ümsüm köçelerde peýda boldy.
But that's it.	Thatöne bu geçdi.
Normal memory should not be used as normal memory.	Normalörite ýady adaty ýat ýaly ulanmaly däl.
Helped you get in your car.	Maşynyňyza girmäge kömek etdi.
Are you sick at times?	Wagtlara kesel boljak ýagdaýlar berilýärmi?
It may or may not work for you.	Bu siziň üçin işlemän biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
Sweet and gentle.	Süýji we mylaýym.
It's good, but it's good.	Iredadaw, ýöne gowy.
You can continue with this.	Munuň bilen dowam edip bilersiňiz.
We ask that you help and guide him in the best possible way.	Oňa iň oňat görnüşde kömek we ýol görkezmegiňizi haýyş edýäris.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
I moved here to go to school.	Men bu ýere mekdebe gitmek üçin göçdüm.
Thank you very much	Aý köp sag bol
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe onuň oňyn tarapyna ünsi jemlemeli.
Maybe the name officers told us to be careful.	Belki, at ofiserlere bize seresap boluň diýipdir.
Greenshell's eyes widened and she was ready to leave.	Greenaşyl gözleri jemlenip, gitmäge taýýardy.
No one knew him until he left.	Ol gidýänçä hiç kim ony tanamady.
What do you think	Sen näme pikir etýäň.
It could be someone else.	Başga biri bolup biler.
Hell, they're counting on it.	Jähennem, muňa bil baglaýarlar.
First of all, some research has been done.	Firstöne ilki bilen käbir gözlegler geçirildi.
You can find anything you want from it.	Ondan islän zadyňyzy gözläp bilersiňiz.
To the next one.	Indiki birine.
There are many reasons for this.	Munuň sebäpleri hem kän.
There are many differences between the two.	Ikisiniň arasynda köp tapawut bar.
People will remember you.	Adamlar sizi ýatlarlar.
The three families of information are described below.	Üç maglumat maşgalasy aşakda düşündirilýär.
You are still right.	Şu wagta çenli dogry aýdýarsyňyz.
You are just starting your problem.	Meseläňizi ýaňy başlaýarsyňyz.
It should be good for him to let you know.	Saňa habar goýmagy onuň üçin gowy bolmaly.
However, this view is generally unacceptable.	Şeýle-de bolsa, bu pikir umuman kabul edilmeýär.
It's not just about goals, it's about football.	Diňe maksatlar hakda däl, futbol hakda.
Our customers love it.	Müşderilerimiz muny gowy görýärler.
He could not remember the exact details.	Ol takyk jikme-jiklikleri ýadyna salyp bilmedi.
Momshak.	Moumşak.
He did not look at his physical appearance.	Fiziki görnüşine seretmedi.
Go for what feels good.	Gowy duýýan zatlara gidiň.
There seemed to be one or two more each week.	Her hepde ýene bir ýa-da iki sanysy bar ýalydy.
A little searching.	Biraz gözlemeli.
The idea of ​​a peace process really exists only in its name.	Parahatçylyk prosesi ideýasy hakykatdanam diňe adynda bar.
We describe the efforts and progress made to achieve this goal.	Bu maksada ýetilen tagallalary we öňegidişlikleri suratlandyrýarys.
Being part of the public didn't help.	Köpçüligiň bir bölegi bolmak kömek etmedi.
He liked the idea.	Ol bu pikiri halady.
I never want to be with him.	Men onuň bilen hiç haçan bolasym gelenok.
The only place we could go.	Biziň gidip biljek ýeke-täk ýerimiz.
But you have to have fire.	Youöne oda eýe bolmaly.
Knowing who your biological parents are.	Biologiki ene-atasynyň kimdigini bilmek.
There is a lot of stress, normality and noise in everyday life.	Gündelik durmuşda gaty köp stres, adaty we ses bar.
This is indeed true.	Bu hakykatdanam dogry.
If you were there, you would know.	Şol ýerde bolan bolsaň, bilerdiň.
To run away from home.	Öýden gaçmak üçin.
You don't have to smile.	Smileylgyrmak hökman däl.
I was glad to be there.	Ol ýerde bolanyma begendim.
I enjoy talking to everyone.	Men hemmeler bilen gürleşmekden lezzet alýaryn.
He saw more reactions.	Ol has köp reaksiýa garaşýandygyny gördi.
I had to go through bad things to get good.	Gowy gazanmak üçin erbetliklerden geçmeli boldum.
It’s just something about my face.	Bu diňe meniň ýüzüm hakda bir zat.
He was quick to think.	Ol çalt pikirlenýärdi.
The main bedroom and the view were very solid.	Esasy ýatylýan otag we görnüşi gaty bir zatdy.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
It was not enough.	Enougheterlik däldi.
It was the worst.	Bu iň erbetdi.
It may be necessary, but it is never sweet and rare.	Zerur bolup biler, ýöne hiç haçan süýji däl we seýrek bolýar.
More information.	Has giňişleýin maglumat.
The station is great.	Wokzaly gaty gowy.
This is not a game.	Bu oýun däl.
The real world, just like a game.	Hakyky dünýä, edil oýun ýaly ulgam.
It is easy to see how this can be achieved.	Muňa nädip ýetip boljakdygyny görmek aňsat.
The difference between the present loss and the expected future loss.	Häzirki ýitginiň we garaşylýan geljek ýitginiň arasyndaky tapawut.
Female patients with positive test results were excluded from the study.	Oňyn synag netijesi bolan aýal hassalar barlagdan çykaryldy.
I was able to get into a situation to escape.	Gaçmak üçin bir ýagdaýa düşmegi başardym.
It made a big impression on the whole family.	Tutuş maşgala üçin gaty täsir galdyrdy.
You can't tell when he got it.	Ony haçan alandygyny aýdyp bilmediň.
Please	Haýyş edýärin
In the second block, variables of interest were introduced.	Ikinji blokda gyzyklanmanyň üýtgeýjileri girizildi.
This will not be the case.	Bu beýle bolmaz.
Anyway interesting.	Her niçigem bolsa gyzykly.
Season with salt and pepper.	Duz we örtük bilen möwsüm.
He can hear your thoughts even without talking.	Pikirleriňizi hatda gürleşmänem eşidip biler.
But it is also very expensive.	Itöne bu gaty gymmat.
You can read it below.	Muny aşakda okap bilersiňiz.
The main issue is over-communication.	Esasy mesele aşa aragatnaşyk.
He wrote back and said yes.	Yzyna ýazdy we hawa diýdi.
However, this series is barely featured.	Şeýle-de bolsa, bu seriýada zordan görkezilýär.
We have been cultivating for about three years.	Üç ýyl töweregi ösdürip ýetişdirdik.
Cars play an important role in our daily lives.	Gündelik durmuşymyzda awtoulaglar möhüm rol oýnaýar.
Unfortunately, this can be bypassed-but not unless you're a techie who knows what he's doing.	Gynansagam, muny ýerine ýetirmekden has aňsat aýdylýar.
But there must be more to it.	Itöne ondan has köp zat bolmaly.
There were two of them.	Olardan ikisi bardy.
It didn't look very good on the outside.	Daşyndan gaty gowy görünmedi.
This has become something else.	Bu başga bir zada öwrüldi.
The three were not identified.	Üçüsi tanalmady.
This is nothing.	Bu düýbünden hiç zat däl.
Determined the tone of the future.	Geljekdäki äheňi kesgitledi.
Some pictures are so unique that you want them to stand out.	Käbir suratlar gaty üýtgeşik, olaryň tapawutlanmagyny isleýärsiňiz.
They took their children away.	Çagalaryny alyp gitdiler.
Such measures are no longer possible.	Şeýle çäreler indi mümkin däl.
However, there are still many issues.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde-de köp meseleler bar.
I'll do it tomorrow.	Ertir ederin.
Everyone was worried about him.	Her halka ony barha köp alada goýýardy.
He could not increase the value of his interest.	Onuň gyzyklanmasynyň bahasyny artdyryp bilmezdi.
It was as big as a little bear.	Kiçijik aýy ýaly uludy.
Good things.	Gowy zatlar.
I asked her to tell me.	Men ondan muny maňa aýtmagyny haýyş etdim.
She now has three children around her.	Häzir onuň töwereginde üç çagasy bardy.
Now he has used it.	Indi ony ulandy.
It fits perfectly and is very comfortable.	Ajaýyp gabat gelýär we örän amatly.
He came to help and would help.	Ol kömek etmäge geldi we kömek ederdi.
I never opened in those weeks.	Şol hepdelerde hiç haçan açmadym.
You have to call love to your two protagonists.	Iki baş gahrymanyňyza söýgi telefon etmeli.
I still got a piece to walk.	Entek ýöremäge bir bölek aldym.
I'll let it go too.	Menem oňa ýol bererin.
It would make everyone talk.	Hemmeleriň gürleşmegini üpjün ederdi.
Hearing the second bullet, he ran home.	Ikinji oky eşidip, öýüne tarap ylgaýardy.
Catch the dog.	Iti tutuň.
Not necessarily anyone's throat.	Hiç kimiň bokurdagy hökman däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ol ideal ýigit hakda meniň pikirim däldi.
Your heart is amazed.	Yourüregiňiz haýran galdyrýar.
He has a plan and it will come true.	Onuň meýilnamasy bar we ol amala aşar.
Understanding language change.	Diliň üýtgemegine düşünmek.
However, the weather can be quick and easy.	Şeýle-de bolsa, howa şertleri çalt we aňsat bolup biler.
Moreover, there is nothing in this argument.	Mundan başga-da, bu argumentiň içinde hiç zat ýok.
You haven't hidden anything before.	Öň hiç zady gizlemediň.
I am a good cook.	Men gowy aşpez.
Defense is no longer my main concern.	Goranyş indi esasy aladam däl.
Open the form on the screen and fill in the fields.	Formany ekranda açyň we meýdanlary dolduryň.
But then of course we have to bring the boys too.	Thenöne soň elbetde oglanlary hem getirmeli bolarys.
They will only work with games in that area.	Diňe şol sebitdäki oýunlar bilen işlärler.
Listening will go a long way in life.	Diňlemek durmuşda uzaklaşar.
The difference is how we feel about it.	Tapawut, muňa nähili garaýandygymyzdyr.
He was very good to me.	Ol meniň üçin gaty gowydy.
We both knew that.	Muny ikimizem bilýärdik.
In the theocracy and so on.	Theokarda we beýlekisinde.
It is possible to test the power supply.	Enougheterlik synap görsek edip bolar.
And then you.	Soň bolsa sen.
He pressed his fingers to hers.	Barmaklaryny özüne basdy.
They don’t have to start.	Olar başlamaly däl.
We do not see any reason to order a new trial.	Täze kazyýet işine sargyt etmek üçin hiç hili esasly esas görmeýäris.
I can't always go on like this.	Munuň ýaly mydama dowam edip bilemok.
This practice is very important and effective in our experience.	Bu amal biziň tejribämizde örän möhüm we täsirli.
Really bad things happened.	Hakykatdanam erbet zatlar bolup geçdi.
Resistance.	Garşylyk.
But he seemed much older than we are today.	Heöne ol häzirki döwrümizden gaty uly ýalydy.
It is not easy to surprise yourself, but it is possible in writing.	Özüňizi geň galdyrmak aňsat däl, ýöne ýazmaça görnüşde mümkin.
Other children, too.	Beýleki çagalar hem.
In previous art, various methods have been developed to address these parameters.	Öňki sungatda bu parametrleri çözmek üçin dürli usullar işlenip düzüldi.
He was born that way.	Ol şeýle dünýä indi.
We will only prove our existence.	Biz diňe barlygymyzy subut ederis.
It took me a while to figure out which colors to use.	Haýsy reňkleri ulanmalydygyny bilmek üçin biraz wagt aldym.
I couldn't believe we had arrived so far.	Şu wagta çenli gelendigimize ynanamokdym.
That was a mistake.	Bu ýalňyşlykdy.
This city.	Bu şäher.
I was amazed at the pressure table.	Basyş astynda saklanýan stoluň üstünden geň galdym.
One is in the other.	Biri beýlekisiniň içinde.
I can't believe this hasn't happened before.	Munuň ozal beýle bolmandygyna ynanamok.
With that knife.	Şol pyçak bilen.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, başga ýol boldy.
When you do something with love, money will follow.	Söýgi bilen bir zat edeniňde, pul yzarlanar.
He knows we are not doing wrong.	Nädogry iş etmeýändigimizi bilýär.
In our opinion, this result is supported by the weight of authority.	Biziň pikirimizçe, bu netije ygtyýaryň agramy bilen goldanýar.
Here we divide the company.	Bu ýerde kompaniýany bölýäris.
He said he had.	Ol bardygyny aýtdy.
Experiment with this.	Munuň bilen synag geçiriň.
The old process used.	Ulanylýan köne proses.
Let's prove the truth.	Geliň hakykaty subut edeliň.
Free Trade Agreement	Erkin söwda şertnamasy.
Twenty-twenty minutes.	Twentyigrimi minutlap.
He crossed the floor and reached out.	Floorerden geçip, elini uzatdy.
This article is highly recommended.	Bu makalada gaty maslahat berilýär.
I appreciate your time this morning.	Şu gün irden wagtyňyzyň gadyryny bilýärin.
Eye examination is still the best way to go.	Bu ýerde göz bilen barlamak henizem iň oňat usuldyr.
There are some examples in the code block in Above.	Aboveokardaky kod blokynda käbir mysallar bar.
Her teeth are small and perfect.	Dişleri ownuk we kämildir.
Like five seconds.	Bäş sekunt ýaly.
He tried to remember where he was.	Nirededigini ýada saljak boldy.
Only himself.	Diňe özi.
The leaked information was removed from the investigation.	Theitirilen maglumatlar bar bolsa derňewde aýryldy.
Just tell me what you need.	Diňe size nämäniň gerekdigini aýdyň.
Probably from the second or third.	Mümkin, ikinji ýa-da üçünjiden.
It's good to be back here and play again.	Bu ýere gaýdyp, täzeden oýnamak gowy zat.
However, there are some problems with this.	Şeýle-de bolsa, munuň bilen baglanyşykly käbir kynçylyklar bar.
Of course, he got the worst of his clothes.	Elbetde, eşikleri iň erbetini aldy.
This is an animal.	Bu haýwan.
The man in detail in the big picture world.	Uly surat dünýäsinde jikme-jik adam.
He has been able to see the way forward since he was treated.	Bejergi alaly bäri, öňdäki ýoly görüp bilýär.
A few hours pass.	Birnäçe sagat geçýär.
They finally saw him.	Ahyrsoňy ony gördüler.
You're gone	Sen gitdiň
Our team will carefully review your application.	Toparymyz arzaňyzy üns bilen gözden geçirer.
I'm used to it.	Men oňa öwrenişdim.
This is only for the first.	Bu diňe birinjisi üçin.
They can't work.	Işläp bilmezler.
I will continue to order from them.	Men olardan sargyt etmegi dowam etdirerin.
So the image does not refresh.	Şonuň üçin suraty täzelemeýär.
However, we did not find a significant difference between those three groups.	Emma, ​​şol üç toparyň arasynda düýpli tapawut tapmadyk.
Of course, these are just mental exercises.	Elbetde, bu diňe akyl maşklarydyr.
Warehouse bar.	Ammar bar.
He wants them to live with that confidence.	Olary şol ynam bilen ýaşamak isleýär.
The total will be zero or close to it.	Jemi nola ýa-da oňa ýakyn bolar.
You need to smile.	Size ýylgyrmak gerek.
Each element has a unit supply.	Her elementiň birligi üpjünçiligi bar.
Any trip seems to be doing it.	Islendik syýahat muny edýän ýaly.
I learned to live with it.	Munuň bilen ýaşamagy öwrendim.
There are pros and cons.	Ol ýerde gowy taraplaram bar.
The judge said the case was not over.	Kazy bu işiň ýokdugyny aýdýar.
There is nothing special about the night.	Gijäniň dowamynda üýtgeşik zat ýok.
Everyone goes in and out of gas.	Her kim gazyň içine girýär we ýene çykýar.
It was where he went to work.	Işlemek üçin giden ýeridi.
And the bottom of the hall is getting worse.	Zalyň aşagynda bolsa hasam erbetleşýär.
So it doesn't bother me much.	Şonuň üçin bu meni kän alada goýmaýar.
You don't have	Sizde ýok.
I was a man on a mission with a strong driver.	Güýçli sürüjisi bolan missiýada bir adamdym.
Take this as an example.	Mysal üçin muny alyň.
I am not fully aware of the rules you are referring to.	Siziň aýdýan düzgüniňizden doly habarym ýok.
Sometimes people get angry.	Käwagt adamlar gaharlanýar.
Not just a memory, but something else.	Diňe ýat däl, başga bir zat.
Other variables can be determined by these parameters.	Beýleki üýtgeýjileri bu parametrler bilen kesgitläp bolýar.
There is a long silence.	Uzak dymyşlyk bar.
It was not the only source of light.	Lightagtylygyň ýeke-täk çeşmesi däldi.
His family had two families.	Maşgalasynyň iki maşgalasy bardy.
And you had to be his friend.	Sen bolsa onuň dosty bolmalydyň.
You have to book in advance for anything other than the last option.	Iň soňky wariantdan başga zat üçin öňünden bron etmeli.
One has to focus on this safe place.	Adam bu howpsuz ýere ünsi jemlemeli.
I like light colors.	Men açyk reňki gowy görýärin.
My words and actions have weight.	Meniň sözlerimiň we hereketlerimiň agramy bar.
Sometimes we rest.	Käwagt soň dynç alýarys.
We have come to help you.	Biz size kömek etmek üçin geldik.
He is interested in image processing and natural language processing.	Suraty gaýtadan işlemek we tebigy dilleri gaýtadan işlemek bilen gyzyklanýar.
Some were injured.	Käbirleri ýaralandy.
We ended up falling asleep in the car.	Maşynda uklap gutardyk.
Too many.	Gaty köp.
It seemed like a good idea at four in the morning.	Irden dörtde gowy pikir ýalydy.
You want other people to see that.	Beýleki adamlaryň muny görmegini isleýärsiňiz.
For a number of reasons.	Birnäçe sebäplere görä.
Supply is neither in theory nor in demand.	Üpjünçilik teoriýada ýa-da hakykatda islege deň däldir.
But we will add other books soon.	Emma ýakyn wagtda beýleki kitaplary hem goşarys.
He says nothing and doesn't move back.	Yzyna hiç zat diýmeýär we gymyldamaýar.
He made everything smaller.	Ol hemme zady kiçeltdi.
Thank you and I wish you all the best here.	Sag boluň we bu ýerdäki hemmelere üstünlik arzuw edýärin.
He recently passed away.	Ol ýaňy-ýakynda aradan çykdy.
It was a great day.	Bu ajaýyp gün boldy.
Eating good food.	Gowy iýmit iýmek.
Let's make it clear that they are two personalities.	Iki şahsyýetdigini aýdyňlaşdyralyň.
I will have nothing to do with you.	Seniň bilen hiç hili baglanyşygym bolmaz.
Also, save yourself for a big fight.	Mundan başga-da, uly söweş üçin özüňizi halas ediň.
This course will focus on practical issues in database management.	Bu kurs maglumatlar binýadyny dolandyrmakdaky amaly meselelere bagyşlanar.
The weekends were great.	Iş günleri gaty gowy geçdi.
The body is moving.	Bedeni hereket edýär.
We had work to do.	Biziň etmeli işimiz bardy.
Please meet the dogs' parents.	Itleriň ene-atalary bilen duşuşmagy haýyş ediň.
Everyone has their place in this little land.	Bu kiçijik toprakda her kimiň öz orny bar.
But somehow.	Someöne nämüçindir.
Just like everyone else, but completely different.	Edil beýlekiler ýaly, ýöne düýbünden başga.
He had to stop seeing her wherever he saw her.	Ony gören ýerinde görmegini bes etmeli boldy.
Of course, he looks friendly enough.	Elbetde, ol ýeterlik dostlukly görünýär.
There was an order to open fire on those who could not keep it.	Saklap bilmeýänlere ot açmak barada buýruk bardy.
This country can now stand on its own.	Bu ýurt indi özbaşdak durup biler.
He was just moving slowly.	Ol diňe haýal hereket edýärdi.
You have to find the reason first.	Ilki bilen sebäbini tapmaly.
Sometimes I find it hard to sit still while reading.	Käte okaýarkam oturmak maňa kyn düşýär.
He has been doing this ever since.	Şondan bäri muny edýär.
It will never be paid on a mobile phone.	Jübi telefonynda hiç haçan tölenmez.
No doubt which one came first.	Haýsynyň ilki gelendigine şek ýok.
The metal was hot.	Metal yssydy.
He could smell death all around him.	Daş-töwereginde ölümiň ysyny alyp bilýärdi.
And then they come back.	Soň bolsa ýene gelýärler.
Thus, some kind of improvement was required.	Şeýlelik bilen, haýsydyr bir görnüşi gowulaşdyrmak talap edildi.
This is a very good name.	Bu gaty gowy at.
Don't write me a letter.	Maňa hat ýazma.
People were getting sick everywhere.	Adamlar hemme ýerden syrkawlaýardylar.
It's hard to try until it's all over.	Tutuş oýun bolýança synamak gaty kyn.
The test was performed three times independently.	Synag üç gezek garaşsyz geçirildi.
I scared her.	Men ony gorkuzdym.
The treaty would have him back fifteen years.	Bu şertnama oňa on bäş ýyl yza gaýdyp gelerdi.
The difference between the two is understanding the good and the bad financial choices.	Ikisiniň arasyndaky tapawut, gowy we erbet maliýe saýlawlaryna düşünmekdir.
Season and boil.	Möwsümi we gaýnadyň.
You can see one in the picture below.	Aşakdaky suratda birini görüp bilersiňiz.
I also had a lot of memories in this car.	Bu awtoulagda-da köp ýatlamalarym bardy.
I think we ended up here.	Meniň pikirimçe, bu ýerde gutardyk.
You really need a village.	Aslynda bir oba gerek.
We discuss more about this.	Bu meselede has köp pikir alyşýarys.
It's as if he did it before.	Ol muny öňem eden ýaly.
It just means being creative.	Diňe döredijilikli diýmekdir.
As he lit up, he looked at the wall above the table.	Burnanýarka, stoluň üstündäki diwara seretdi.
Even worse, he died.	Hasam beteri, öldi.
So you don't believe it.	Şonuň üçin ynanmaýarsyňyz.
Conducted sea trials the following month.	Indiki aýda deňiz synaglaryny geçirdi.
So it gives us only a useful low threshold.	Şeýlelik bilen bize diňe peýdaly pes çäk berýär.
You have to work with us.	Sen biziň bilen işlemeli.
I need air.	Maňa howa gerek.
I am giving the following version.	Aşakdaky wersiýamy berýärin.
Here is my simple code for adding information to a database.	Ine, maglumat bazasyna maglumat goşmak üçin ýönekeý kodum.
You see these six golden or yellow cases on the board.	Tagtada bu alty altyn ýa-da sary ýagdaýy görýärsiňiz.
Education, culture, etc.	Bilim, medeniýet we ş.m.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Ol döwülen ýaly görünýär.
The same was true with the hotel tax.	Myhmanhananyň salgydy bilen edil şeýle boldy.
This is a budget.	Iki bije.
However, this is not the only solution.	Şeýle-de bolsa, bu ýeke-täk çözgüt däl.
He said he would stop later that evening.	Ol şol agşam biraz soň durjakdygyny aýtdy.
Maybe not much.	Belki kän däl.
Often this is good.	Köplenç bu gowy.
He saw that the girl looked better.	Ol gyzyň has gowy görünýändigini gördi.
Then tell the woman.	Soň bolsa aýala aýt.
It's even worse here.	Bu ýerde has aýylganç.
Develop your own style.	Öz stiliňizi ösdüriň.
I did not give him the right answer.	Men oňa bu barada dogry jogap bermedim.
Your post answers a lot of questions that we really appreciate.	Siziň ýazgyňyz, hakykatdanam gadyrymyzy bilýän köp sanly soraga jogap berýär.
You can't miss it.	Sypdyryp bilmersiňiz.
They were under me.	Olar meniň aşagyndadylar.
I'm right here.	Men, edil şu ýerde.
He looks at his book.	Kitabyna seredýär.
You need to book in advance.	Öňünden bron etmeli.
But the above results show that they are not equal.	Emma ýokardaky netijeler olaryň deň däldigini görkezýär.
I went to see him next week.	Indiki hepde ony görmäge gitdim.
Good.	Gowy.
It was a big test.	Bu uly synanyşykdy.
It was recorded at one time and was very real.	Bir gezekde ýazga alyndy we gaty hakykydy.
We will discuss each of these in turn.	Bularyň hersini öz gezegimizde ara alyp maslahatlaşarys.
I started using it right before I went to bed at night.	Gije ýatmazdan ozal derrew ulanyp başladym.
This is not a marriage market, but think so.	Bu nika bazary däl, ýöne şonuň ýaly pikir ediň.
Here the design helps.	Bu ýerde dizaýn kömek edýär.
There is nothing wrong with that, just nothing.	Erroralňyşlyk ýok, diňe hiç zat ýok.
He didn't even look at her.	Ol hatda oňa-da seretmedi.
On top of his heart.	Herüreginiň üstündäki.
I never knew that.	Muny hiç wagt bilmeýärdim.
I don't think it's necessary to be afraid of what is happening now.	Häzir bolup geçýän wakadan gorkmak hökman däl öýdýän.
Let them argue on the table.	Goý, stoluň üstünde argument getirsinler.
It seems to me the same thing.	Maňa şol bir zat ýaly bolup görünýär.
First of all, our comparison standard is lacking.	Ilki bilen deňeşdirme standartymyz ýetmezçilik edýär.
His brain was broken.	Onuň beýnisi döwüldi.
People don’t feed for anything.	Adamlar hiç zat üçin iýmit bermeýärler.
Like a dog in a bone.	Süňkdäki it ýaly.
You have to be independent and have your own way.	Garaşsyz bolmaly we öz ýoly bolmaly.
This is just what we wear.	Bu diňe geýýän zadymyz.
Go to the bottle.	Çüýşe geçiň.
They will need an existing layer.	Olara bar bolan gatlak gerek bolar.
Meat is both between the bones and on top.	Et hem süňkleriň arasynda, hem üstünde.
Where the name comes from	Adyň nireden gelendigi
There are other ways to solve it.	Ony çözmegiň başga ýollary bar.
As described online.	Onlaýnda beýan edilişi ýaly.
Health is often good.	Saglyk köplenç gowydy.
She laughed until the tears flowed.	Gözýaş dökülýänçä gülýärdi.
I want to talk to them.	Men olar bilen gürleşmek isleýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýlelik bilen agram gelýär.
Prices are just information.	Bahalar diňe maglumat.
It was like a tire.	Tiredadaw ýalydy.
He paid attention to everything he said.	Aýdan zatlarynyň hemmesine üns berdi.
Like code for a computer to work.	Kompýuteriň işlemegi üçin kod ýaly.
He held his hand in front of her.	Elini onuň öňünde tutdy.
I can't get anything else right now.	Häzirki wagtda başga zady alyp bilemok.
We used a similar approach for other secondary outcomes.	Beýleki ikinji netijeler üçin şuňa meňzeş çemeleşmäni ulandyk.
My thoughts run away with me.	Pikirlerim meniň bilen gaçýar.
Each line represents the meaning of three independent tests.	Her çyzyk üç sany garaşsyz synagyň manysyny aňladýar.
He could not see the walls.	Diwarlary görüp bilmedi.
This is a terrible list.	Bu aýylganç sanaw.
We will end the free movement.	Erkin hereketi bes ederis.
This is certainly interesting.	Bu, elbetde gyzykly.
Some people can't.	Käbir adamlar edip bilmeýär.
They go with insurance.	Insurancetiýaçlandyryş bilen gidýärler.
It has a strategy and an action plan.	Onuň strategiýasy we hereket meýilnamasy bar.
Shown by the bone model.	Süňk modeli bilen görkezilýär.
After class, he had a single clean circle.	Sapak gutarandan soň, onuň ýeke-täk arassa tegelegi bardy.
You will experience this issue.	Bu meseläni başdan geçirersiňiz.
But what are the conditions?	Emma şertler näme?
You want money	Siz pul isleýärsiňiz
I do not believe that this is the right way to go.	Muny etmegiň dogry ýoludygyna ynanamok.
Others, but few say thank you.	Beýlekiler hem, ýöne az adam size sag bolsun aýdýar.
Now they are in your father.	Indi olar seniň kakaňda.
I asked if we could see them today or tomorrow.	Olary şu gün ýa-da ertir görüp bilerismi diýip soradym.
You know this part.	Bu bölümi bilýärsiň.
And then it was my kids.	Soň bolsa meniň çagalarymdy.
It hurts so much, so many days.	Gaty agyry, şunça gün.
Give them more if they do a great job again.	Againene-de ajaýyp iş etseler has köp zat beriň.
You can get money anywhere.	Islän ýeriňizde pul alyp bilersiňiz.
I love words.	Men sözleri gowy görýärin.
These were unresolved words.	Bu çözgütsiz sözlerdi.
I had to take everything and run for it.	Hemme zady alyp, onuň üçin ylgamaly boldum.
Needs tests in real conditions.	Hakyky şertlerde synaglara mätäç.
Like an old woman.	Uly aýal ýaly.
More difficult during the war.	Söweş wagtynda has kyn.
If possible, don't use this answer.	Mümkin bolsa, bu jogaby ulanmaň.
The second year was only three years.	Ikinji ýyl bary-ýogy üç ýyl boldy.
No legal advice is given.	Hiç hili kanuny maslahat berilmeýär.
One of them talked to me.	Olaryň biri meniň bilen gürleşdi.
But now it doesn't matter.	Emma indi bu möhüm däl.
He liked the feeling he was given.	Oňa berlen duýgyny halady.
But this is not the time to act out of fear.	Emma bu gorkudan ýaňa hereket etmek üçin wagt däl.
You must have heard about it in the news.	Bu hakda täzeliklerde eşiden bolsaňyz gerek.
Things have changed a lot since then.	Şondan bäri zatlar gaty köp üýtgedi.
This is not particularly useful.	Bu aýratyn bir peýdaly däl.
I can't work	Men işläp bilemok
At last he smiled.	Ahyrynda ol ýylgyrdy.
It is measured when each person is hit.	Her bir adam urlanda ölçelýär.
Tree health ensures the safety of you and your family.	Agaç saglygy, siziň we maşgalaňyzyň howpsuzlygyny üpjün edýär.
I was like a rock.	Men gaýa ýaly boldum.
The task is performed three times.	Wezipe üç gezek ýerine ýetirilýär.
We are unique, so we are different.	Biz üýtgeşik, şonuň üçin biz tapawutlanýarys.
It wouldn't go away anymore.	Mundan beýläk gitmezdi.
How do men feel?	Erkekleri nähili duýýarlar.
We will be more than happy to accept this.	Muny kabul etmekden has hoşal bolarys.
A man does not need much.	Erkek kişä kän bir mätäç däl.
It was great for that.	Munuň üçin ajaýyp zatdy.
Under strict control.	Gaty gözegçilikde.
My life gives him strength.	Durmuşym oňa güýç berýär.
Usually only individuals are selected from the audience, sometimes all.	Adatça diňleýjilerden diňe şahsyýetler saýlanýar, käte hemmeler.
They lost the initial advantage.	Başlangyç artykmaçlygyny ýitirdiler.
He smiled without saying a word and pointed to the sea.	Ol diňe bir söz aýtman ýylgyrdy we deňze yşarat etdi.
Still, it could be a great movie.	Stillöne şonda-da gaty gowy film bolup biler.
Songs are often filled with positive emotions.	Aýdymlar, köplenç, oňyn duýgulary doldurýar.
More than you read them.	Olary okanyňyzdan has köp.
It has nothing to do with my job.	Munuň meniň işim bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
We finally met.	Ahyrynda duşuşdyk.
Representative images are shown on the right.	Wekilçilikli suratlar sagda görkezilýär.
The second is the color of the feet.	Ikinjisi, aýaklaryň reňki.
The room was full of room.	Otag otagdan dolydy.
He slowly turned his head.	Ol haýallyk bilen kellesini öwürdi.
I hope you have.	Sizde bar diýip umyt edýärin.
It works.	Bu işleýär.
He doesn’t sleep after you leave your office.	Ofisiňizden çykanyňyzdan soňam ýatmaýar.
Start with something else.	Başga bir işiň bolmagy bilen başlamak.
I would highly recommend this.	Men muny gaty maslahat bererin.
We are his friends.	Biz onuň dostlary.
Pain and function improvement should be considered the goal of treatment.	Agyry we funksiýany gowulaşdyrmak bejerginiň maksady hasaplanmalydyr.
It helps to make the development practical.	Bu ýerde ösüşi amaly etmäge kömek edýär.
It was a wonderful feeling for the skin.	Bu deriniň ajaýyp duýgusydy.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
Men don’t know what women are putting on.	Erkekler, aýallaryň näme goýýandygymyzy bilenoklar.
It was very nice for the words.	Sözler üçin gaty ýakymlydy.
That makes a lot of sense to me.	Bu meniň üçin gaty manyly.
This is one of them.	Bu hem şolaryň biri.
This means that a copy of the list has been made.	Bu sanawyň bir nusgasynyň edilendigini aňladýar.
There was a mental health issue.	Akyl saglygy meselesi bardy.
He was not on guard.	Ol garawulda däldi.
You have a lot to do.	Siziň etmeli köp zadyňyz bar.
In fact, it is a far cry from reality.	Aslynda bu hakykatdan gaty daşdadyr.
In the section of the screen.	Ekranyň bölüminde.
Another man took my hand out of the chair.	Başga bir adam elimi oturgyçdan çykardy.
I know them very well.	Men olary gaty gowy tanaýaryn.
This is the best way.	Bu iň oňat usul.
Files and Websites.	Faýllar we web sahypalary.
The two are definitely related, but not perfect.	Bularyň ikisi hökman baglanyşykly, ýöne birkemsiz däl.
However, many of these require a certain amount of user interaction.	Muňa garamazdan, bularyň köpüsi belli bir derejede ulanyjynyň özara täsirini talap edýär.
I only open them in the silence of the night.	Olary diňe gijäniň ümsümliginde açýaryn.
The child is not.	Çaga beýle däl.
She was several years older than her new husband.	Ol täze adamsyndan birnäçe ýaş ulydy.
The most common initial finding was neck mass.	Iň köp ýaýran başlangyç tapyndy, boýnuň massasydy.
More will be noted in the next three months.	Geljekki üç aýyň dowamynda has köp zat bellener.
Think about your daily work.	Her günki işiňiz hakda pikir ediň.
He could not see, but he could hear and smell.	Ol görüp bilmedi, ýöne eşidip, ys alyp bilýärdi.
Time and effort are wasted.	Wagt we güýç sarp edilýär.
He closed the door and stopped it.	Gapyny ýapdy-da, ony saklady.
No one was reported missing.	Hiç kim onuň dereksiz ýitendigini habar bermedi.
It is impossible to escape the differences we have.	Bizdäki tapawutlardan gaçmak mümkin däl.
Write a function that converts it to text.	Ony tekste öwürýän bir funksiýa ýazyň.
So will our children.	Çagalarymyz hem şeýle ederler.
What happened to him this year?	Bu ýyl oňa näme boldy.
They buy records.	Recordsazgylary satyn alýarlar.
This will help put the design in the right direction.	Bu dizaýny dogry ýolda goýmaga kömek eder.
We met the next day.	Beýleki gün duşuşdyk.
If he really died, that's it.	Eger hakykatdanam ölen bolsa, bu.
He was such a good guy.	Ol bu hakda şeýle bir gowy ýigitdi.
He began to sweat.	Derläp başlady.
We stand by and watch.	Biz gapdalda durup, synlaýarys.
We accept responsibility.	Biz jogapkärçiligi kabul edýäris.
I try not to.	Etmezlige çalyşýaryn.
Too young to understand.	Düşünmek üçin gaty ýaş.
His voice has a kind of sweetness to it.	Sesiniň oňa ýakymly bir hili bar.
Best idea.	Iň oňat pikir.
All four members of the crew died in the crash.	Ekipa membersyň dört agzasynyň hemmesi heläkçilikde öldi.
The third person was in good health.	Üçünji adamyň saglyk ýagdaýy bardy.
Of course, that was it.	Elbetde, bu gutardy.
He didn't hear it.	Ol ony eşitmedi.
This made a big impression.	Bu uly täsir galdyrdy.
Famous for a number of reasons.	Birnäçe sebäplere görä meşhur.
There is video content.	Wideo mazmuny bar.
But still nothing.	Emma şonda-da hiç zat ýokdy.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
My father did not respond well.	Kakam gowy jogap bermedi.
But there may be no other way.	Emma başga çäresi ýok bolmagy mümkin.
However, the program does not provide practical examples.	Şeýle-de bolsa, programmada amaly mysallar berilmeýär.
Give the warning in writing as soon as possible.	Duýduryşy mümkin boldugyça çalt ýazmaça beriň.
I don't remember that post.	Şol ýazgyny ýadymda däl.
Sex was not very interesting.	Jynsy gatnaşyk gaty gyzykly däldi.
I was the first in my family to be born.	Men maşgalamda ilkinji bolup doguldym.
This girl will help me check.	Bu gyz maňa barlamaga kömek eder.
In our opinion, this fact has not yet been properly recognized.	Biziň pikirimizçe, bu hakykat entek dogry ykrar edilmedi.
Officers said they could not return.	Ofiserler yza gaýdyp bilmejekdiklerini aýtdylar.
There is a lot of noise in the digital marketing industry.	Sanly marketing pudagynda gaty ses bar.
But there was nothing ridiculous about his reaction.	Emma onuň reaksiýasyna gülkünç zat ýokdy.
The fire broke out.	Ot ýakyldy.
I have not understood for a long time.	Köp wagt bäri düşünmedim.
Again, put yourself in the story.	Againene-de özüňizi hekaýa goýuň.
I came out.	Men çykdym.
College kids, if possible.	Mümkin bolsa, kollej çagalary.
He no longer believed the man he was facing.	Ol indi garşysynda duran adama ynanmady.
I turn around looking for any action.	Islendik hereketi gözläp, öwrüm edýärin.
From four separate tests.	Dört aýry synagdan.
So maybe we'll get an answer.	Şonuň üçin belki jogap alarys.
If so, add more water.	Hawa bolsa, has köp suw goşuň.
Experiments were performed and data were analyzed.	Synaglar geçirildi we maglumatlary analiz etdi.
He went inside and locked the door, but the engine did not start.	Içeri girdi-de, gapydan gulplandy, ýöne motory işletmedi.
It is not easy to understand them.	Olara düşünmek aňsat däl.
He never thought of it that way.	Ol muny asla pikir etmedi.
And a small bag of tools.	We gurallaryň kiçi sumkasy.
They are really good parents.	Olar hakykatdanam gowy ene-atalar.
It's too long.	Bu gaty uzyn.
I have never met a very difficult woman who is still a woman.	Men henizem aýal bolan gaty kyn aýal bilen duşuşmadym.
Now I feel bad if you leave your party.	Indi partiýaňyzy terk etseňiz, özümi erbet duýaryn.
I got up and opened the door.	Men ýerimden turdum-da, gapyny açdym.
I have knowledge there.	Meniň ol ýerde bilimim bar.
The world can be a cold, difficult place.	Dünýä sowuk, kyn ýer bolup biler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, altydan öň gaýdyp geler.
You will end up with a status quo yourself.	Bir status şertini özüňiz gutar.
Expect your policy to be higher than before.	Syýasatyňyzyň öňküsinden has ýokary bolup biljekdigine garaşyň.
However, his people had limits.	Muňa garamazdan, halkynyň çäkleri bardy.
What you haven't heard.	Eşitmedik zady.
They hated each other eagerly.	Birek-biregi höwes bilen ýigrenýärdiler.
Solve the problem.	Meseläni çözüň.
There is nothing better than that.	Ondan gowy zat ýok.
I have strange friends.	Geň dostlarym bar.
They were too big.	Olar gaty uly boldular.
You don't have perfect education.	Sizde kämil bilim ýok.
It was a great moment for both of us.	Bu ikimiz üçin ajaýyp pursatdy.
Searching for food.	Iýmit gözlemek.
However, the actions of the minority cannot speak for the majority.	Şeýle-de bolsa, az sanly adamyň hereketleri köplük üçin gürläp bilmeýär.
He found his voice a few seconds later.	Birnäçe sekuntdan soň sesini tapdy.
There is no other way to put it.	Ony goýmagyň başga ýoly ýok.
Take an interest in animals.	Haýwanlara gyzyklanma görkeziň.
After all, you get your attention.	Galyberse-de, ünsüňi çekýärsiň.
I have added a letter to tell you about the changes in the plan.	Meýilnamadaky üýtgeşmeler hakda gürrüň bermek üçin hat goşdum.
Then I had to add it to my main project.	Soň bolsa ony esasy proýektime goşmaly boldum.
After that, he started again.	Bolandan soň, ol ýene başlady.
She laughed at him.	Ol oňa güldi.
It's good if you want to enjoy it.	Ondan lezzet almak isleseňiz, bu hem gowy.
Very expensive, but very good food.	Örän gymmat, ýöne köp gowy iýmit.
So pay the guy.	Şonuň üçin ýigidiň hakyny beriň.
My dad was there, but he was looking out the window.	Kakam şol ýerde, ýöne penjireden seredýärdi.
They continued in the single file.	Singleeke faýlda dowam etdiler.
I was making money.	Men pul gazanýardym.
The process did not end well.	Bu amal gowy gutarmady.
It has a negative term.	Onda negatiw termin bar.
It looked so easy.	Bu gaty aňsat görünýärdi.
He said he would protect me and did the opposite.	Ol meni gorajakdygyny aýtdy we tersini etdi.
He just had enough to live on.	Oňa diňe ýaşamak üçin ýeterlik zat bardy.
The general nature of the requirements is sufficient.	Talaplaryň umumy häsiýeti ýeterlikdir.
I was angry with this world.	Men bu dünýä gaharym geldi.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol indi näme bolmalydygyny bilýärdi.
That, too, was out of his hands.	Bu-da onuň elinden ýokdy.
He needs it as an individual.	Oňa şahsyýet hökmünde zerur.
I had to change my approach.	Çemeleşmäni üýtgetmeli boldum.
The only way to master the game is to play the game.	Oýuny özleşdirmegiň ýeke-täk usuly, oýun oýnamakdyr.
He closed the doors and pulled a chair close to me.	Gapylary ýapdy-da, maňa ýakyn oturgyç çekdi.
This often creates problems.	Bu, köplenç meseläni döredýär.
He may release some.	Käbirlerini goýberip biler.
Bad stories have appeared in the business press.	Işewür metbugatda erbet hekaýalar peýda boldy.
You will become a man.	Sen adama öwrülersiň.
It is very difficult to shake the body to run faster.	Bedeni has çalt ylgamak üçin sarsdyrmak gaty kyndy.
We arrived too late.	Biz gaty giç geldik.
The thought made me smile.	Bu pikir meni ýylgyrdy.
Guess what, now you know something.	Nämäni çaklaň, indi bir zady bilýärsiňiz.
I had no idea.	Pikirlerim ýokdy.
He remained in this position for about six or seven seconds.	Ol bu ýagdaýda alty-ýedi sekunt töweregi galdy.
Police said their condition was stable.	Polisiýa olaryň ýagdaýynyň durnuklydygyny aýtdy.
I could not speak.	Men gürläp bilmedim.
What they said is in the water.	Olaryň aýdanlary suwda.
The world is not what you imagine it to be.	Dünýä siziň göz öňüne getirişiňiz ýaly däl.
Relax when you need to.	Gerek wagtyňyz dynç alyň.
You can find a complete list of changes in construction.	Gurluşykdaky üýtgeşmeleriň doly sanawyny tapyp bilersiňiz.
I laughed at him.	Men oňa gülüpdim.
She did this and proved that she was her husband.	Ol muny etdi we munuň adamsydygyny subut etdi.
No one in this room should be surprised.	Bu otagdaky hiç kime geň galdyrmaly däl.
As a result, they are usually made of wood.	Netijede, olar adatça agaçdan ýasalýar.
He grabbed himself and fell to the ground.	Ol özüni tutdy-da, ýere gaçdy.
In addition, the target population had to participate in the selection.	Mundan başga-da, maksatly ilat elementleri saýlamaga gatnaşmalydy.
This information can be used to improve customer outcomes.	Bu maglumatlar müşderiler üçin netijeleri gowulandyrmak üçin ulanylyp bilner.
Some are blue.	Käbirleri gök.
Now let me know more.	Indi maňa has giňişleýin maglumat ber.
He met there every day after that.	Şondan soň her gün ol ýerde duşuşdy.
For the third time.	Üçünji gezek.
I have been working on these characters for years.	Bu gahrymanlaryň üstünde birnäçe ýyl bäri işleýärin.
The memory of two young lives is short.	Iki ýaş ömrüň ýady gysga.
He did not get enough sleep.	Ol ýeterlik uklamady.
We even tried to contact the police, but to no avail.	Hatda polisiýa bilen habarlaşmaga synanyşdyk, ýöne hiç zat bolmady.
You booked a day with him online.	Siz onuň bilen onlaýn bir gün bellediňiz.
It was dark when they arrived.	Gelenlerinde garaňkydy.
He was intrigued by what he saw and asked for his name.	Gören zatlary ony gyzyklandyrdy we adyny sorady.
Let's take a closer look at this effect.	Geliň, bu täsiri jikme-jik öwreneliň.
Things really changed around the house at that time.	Şol döwürde öýüň töwereginde hakykatdanam zatlar üýtgedi.
This was completely wrong.	Bu düýbünden nädogrydy.
He didn't need it.	Oňa mätäçlik ýokdy.
He felt it was enough to fire his friend.	Ol dostuny işden aýyrmagyň ýeterlikdigini duýdy.
Of course, this is not a new idea.	Elbetde bu täze pikir däl.
Oh, they knew that.	Aý, olar muny bilýärdiler.
Maybe I'll go down a little.	Belki azajyk aşak düşerin.
His head seemed to explode.	Kellesi ýaryljak ýaly boldy.
He felt there was something wrong.	Biraz ýalňyşlygyň bolmalydygyny duýdy.
He is not here.	Ol bu ýerde däl.
I have to write this.	Men muny ýazmaly.
Getting the best services this time around is definitely ideal.	Bu gezek iň gowy hyzmatlary almak elbetde idealdyr.
So this will be their country.	Şeýlelik bilen bu olaryň ýurdy bolar.
One evening he left again.	Bir gün agşam ol ýene gitdi.
That was a few years ago.	Bu birnäçe ýyl ozal bolupdy.
I think it was around six thirty.	Meniň pikirimçe, alty otuz töweregi boldy.
He never knew who he was.	Ol özüniň kimdigini hiç wagt bilmeýärdi.
If this is true for you, record both.	Bu siziň üçin dogry bolsa, ikisini hem ýazga alyň.
Then come when you have to join.	Soňra goşulmaly bolanda gelmeli.
We are in the right city, but a world away.	Biz dogry şäherde, ýöne uzakda bir dünýä.
This is the rule.	Bu düzgün.
However, sometimes he loses these things.	Şeýle-de bolsa, käwagt bu zatlary ýitirýär.
Or maybe they will just give us a break.	Ora-da belki, bize aňsatlyk bererler.
I want to surprise you.	Men sizi geň galdyrasym gelýär.
I can’t really describe what it is.	Aslynda onuň nämedigini suratlandyryp bilemok.
The house is two days away.	Öý iki gün galdy.
The guys who came home got me a law degree.	Öýlerine gaýdyp gelen ýigitler meni hukuk derejesini aldylar.
Figuratively, there is no difference between you and me.	Göçme manyda Seneden başga hiç hili tapawut ýok.
The flowers would be destroyed.	Güller ýok edilerdi.
No one in his family went to college.	Maşgalasynda hiç kim kolleje gitmedi.
Just like you do a nice thing.	Elsehli zady edişiňiz ýaly.
It was nice to see them having so much fun.	Olaryň gaty hezil edýändiklerini görmek ýakymlydy.
I just told her she was beautiful.	Men oňa diňe owadan bolandygyny aýtdym.
The system test is then performed outside of normal operating hours.	Soň bolsa ulgam synagy adaty iş wagtynyň daşynda geçirilýär.
What was done.	Näme edildi.
Because my goal has been achieved.	Sebäbi meniň maksadym ýerine ýetirildi.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
I rolled my eyes at the attempt.	Etmezlige synanyşanyma garamazdan gözümi aýladym.
Directly above it.	Göni onuň ýokarsynda.
What’s inside has nothing to do with any of this.	Içindäki zatlaryň bularyň hiç biri bilen baglanyşygy ýok.
The purpose of this section is to draw such conclusions.	Bu bölümiň maksady şeýle netijäni almak.
This is not by man.	Bu adam tarapyndan däl.
His hands are in front of him.	Elleri onuň öňünde.
He didn't want to.	Ol muny islemedi.
His mouth was still on that line.	Agzy henizem şol çyzykda goýlupdy.
You will receive an e-mail at the address you entered recently.	Soonakynda girizen adresiňizde e-poçta alarsyňyz.
I can't understand the state of the competition here.	Bu ýerdäki ýaryşyň ýagdaýyna düşünip bilemok.
I remember everything he said to me.	Onuň maňa aýdan zatlarynyň hemmesi ýadymda.
They accept their existence in a way they never want.	Olaryň barlygyny hiç wagt islemeýän görnüşde kabul edýärler.
Maybe you can find the right one for your project.	Belki, taslamaňyz üçin dogry birini tapyp bilersiňiz.
It was more complicated than that.	Ondan has çylşyrymlydy.
Please don't waste my time.	Haýyş edýärin, wagtymy ýitirmäň.
Of course, I would go there again.	Elbetde, ýene ol ýere barardym.
We didn't know where to go.	Nirä gitmelidigimizi bilemzokdyk.
The garden served us very well.	Bag bize gaty gowy hyzmat etdi.
If he had saved one company, he would have lost the other.	Bir kompaniýany halas eden bolsa, beýlekisini ýitirerdi.
It would be interesting.	Gyzykly bolardy.
Also, this discussion didn't help me much.	Şeýle hem bu çekişme maňa kän kömek etmedi.
But they do not describe objects.	Emma obýektleri suratlandyrmaýarlar.
He said he loved to hurt himself.	Ol özüne zyýan bermegi gowy görýändigini aýtdy.
Because both of them can't help us.	Sebäbi ikisem bize kömek edip bilmez.
He is not.	Ol ýok.
I did not die.	Men ölmedim.
You can identify your employees by content.	Mazmuny boýunça işçileriňizi kesgitläp bilersiňiz.
However, there was no significant difference.	Şeýle-de bolsa, düýpli tapawut bolmady.
How much memory does it take and vs.	Bu näçe ýadyňy iýýär we vs.
They saw it as something that could really happen.	Muny hakykatdanam bolup biläýjek bir zat hökmünde gördüler.
True love is paid for by our own lives.	Hakyky söýgi öz durmuşymyz bilen tölenýär.
In this or that world.	Bu ýa-da başga bir dünýäde.
But we can fight it.	Emma biz oňa garşy göreşip bileris.
This system should be very heavy and powerful.	Bu ulgam gaty agyr we güýçli bolmaly.
But this is in the future.	Emma bu geljekde.
They do it in style.	Ony stil bilen edýärler.
It was music.	Ol aýdym-sazdy.
But don't forget to tell your children that you are doing this.	Childrenöne çagalaryňyza muny edýändigiňizi aýtmagy ýatdan çykarmaň.
It is only my happiness that I cannot go.	Gidip bilmezligim diňe meniň bagtym.
I'm fine with that.	Men munuň bilen oňat.
You do his dirty work.	Siz onuň hapa işini edýärsiňiz.
We want to live a normal life.	Adaty durmuşda ýaşamak isleýäris.
Just ask.	Diňe soraýan zadyňyz.
Because her mother married the wrong person.	Ejesiniň nädogry adama öýlenendigi üçindir.
So we just drive.	Şonuň üçin biz diňe sürýäris.
By then we had gotten the car number.	Şol wagta çenli awtoulag belgisini aldyk.
He had other things to do.	Başga etmeli zatlary bardy.
I realized that my jump was no less than the beginning.	Böküşimiň başyndanam kem däldigine düşündim.
None of these words apply to war.	Bu sözleriň hiç biri-de urşa degişli däl.
I also had a back problem.	Mende-de arka meselesi bardy.
The question is not what is in the box.	Sorag gutydaky zat däl.
They are looking forward to some new projects soon.	Soonakynda käbir täze taslamalara garaşýarlar.
He knew the sound very well.	Ol sesi gaty gowy bilýärdi.
Of course, it is clear that others have noticed.	Elbetde, beýlekileriň hem üns berendigi äşgärdir.
I hate public studies.	Jemgyýetçilik okuwlaryny ýigrenýärin.
He forced someone to touch and touch him.	Birine elini degirmäge we ellemäge mejbur etdi.
She was very longing.	Ol gaty küýseýärdi.
I look like myself.	Özüme meňzeýärin.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
He will not return.	Yzyna gaýdyp gelmez.
It was simple and powerful and clear.	Bu ýönekeý we güýçli we aýdyňdy.
Drink your tea.	Çaýyňyzy içiň.
According to common practice, it can be at the same angle.	Commonöne umumy tejribä görä, edil bir burçda bolup biler.
This image included physical and digital download sales.	Bu şekil fiziki we sanly göçürip almak satuwyny öz içine alýardy.
Many people who worked with him knew.	Onuň bilen işlän köp adam bilýärdi.
This report is based on a review of the literature.	Bu hasabat edebiýata syn bermäge esaslanýar.
Both of these claims are false.	Bu talaplaryň ikisi-de ýalan.
You can change the color and set the background image.	Reňkini üýtgedip, fon şekilini goýup bilersiňiz.
These people often do not choose hotels because they are expensive.	Bu adamlar köplenç gymmat bolany üçin myhmanhana saýlamaýarlar.
There was too much to solve.	Bu meseläni çözmek gaty köpdi.
It was like another call to my sources.	Bu, meniň çeşmelerime başga bir çagyryş ýalydy.
Please visit again soon.	Soonakynda ýene bir gezek baryp görmegiňizi haýyş edýäris.
You see it as an opportunity.	Muny pursat hökmünde görýärsiňiz.
The findings are corroborated by evidence.	Tapyndylar subutnamalar bilen tassyklanýar.
Unfortunately, this process takes a lot of their time.	Gynansagam, bu iş olaryň köp wagtyny alýar.
I feel faster and stronger.	Özümi has çalt we güýçli duýýaryn.
Any police in the world could be in the chat room.	Dünýäniň islendik polisiýa söhbetdeşlik otagynda bolup bilerdi.
But we heard everything.	Everythingöne hemme zady eşitdik.
I can include it in the structure analysis.	Ony gurluş gurluşynyň derňewine girizip bilerin.
However, I want you to succeed.	Bolsa-da, başarmagyňyzy isleýärin.
It gives us hope when there is no time.	Bir wagtlar ýok wagty bize umyt berýär.
We have been friends for a long time.	Uzak wagt bäri dost bolduk.
It will be.	Bu bolar.
The power supply is huge.	Elektrik üpjünçiligi gaty uly.
However, your children will not be so happy.	Şeýle-de bolsa, çagalaryňyz beýle bagtly bolmaz.
It didn’t make sense to me at the time.	Şol wagt meniň üçin manysy ýokdy.
The state of science.	Ylmyň ýagdaýy.
He immediately fell to the ground.	Derrew ýere ýykyldy.
You can try different ways to increase the page load speed.	Sahypanyň ýük tizligini ýokarlandyrmagyň dürli usullaryny synap bilersiňiz.
Some names are missing.	Käbir atlar ýitirim boldy.
The next thing you know, he asks you to take him.	Indiki bilýän zadyňyz, ol sizi alyp gitmegiňizi soraýar.
This was the only cause of death in the group.	Bu topardaky ölümiň ýeke-täk sebäbi boldy.
Our vision also continues.	Şeýle hem, gözýetimimiz dowam edýär.
The biggest thing I caught was human activity.	Iň uly tutan zadym adam işjeňligi.
It doesn't seem to matter.	Hiç zat tapawudy ýok ýaly.
If its mass is produced, they do it.	Eger onuň massasy öndürilen bolsa, ony edýärler.
That would never have happened.	Bu hiç wagt bolmazdy.
People are moving away from knowledge, reality and reason.	Adamlar bilimden, hakykatdan we akyldan daşlaşýarlar.
This made him even more anxious.	Bu bolsa ony hasam alada goýýardy.
The procedure was repeated twice.	Amal iki gezek gaýtalandy.
I also like the theme.	Menem mowzugy halaýaryn.
He will call for careful action for several months.	Birnäçe aýlap seresaply hereket etmek üçin jaň eder.
So he agreed to the deal.	Şeýdip, ol şertnama razy boldy.
They say a village is needed to raise a child.	Çaga terbiýelemek üçin bir obanyň gerekdigini aýdýarlar.
Or else his own security had sent him.	Ora-da öz howpsuzlygy ony iberipdi.
That was his mistake.	Bu onuň ýalňyşlygydy.
He had a headache.	Kellesi şeýle bir agyrdy.
But we are far more than ever.	Weöne biz öňküsinden has daşdadyk.
It may be difficult to do this in some days.	Käbir günlerde muny etmek kyn bolup biler.
Try the guitars.	Guysigitleri synap görüň.
People don’t vote for him because they don’t trust him.	Adamlar oňa ynanmaýandyklary üçin oňa ses bermeýärler.
It could mean thousands of lives.	Bu müňlerçe adamyň ömrüniň halas bolmagyny aňladyp biler.
There are player numbers, but no player base.	Pleýeriň belgileri bar, ýöne pleýer bazasy ýok.
Think about it.	Ol hakda pikir.
We were both talking.	Ikimizem gürleşip oturdyk.
The deeper you think, the more you will experience.	Näçe çuňňur göz öňüne getirseňiz, şonça-da başdan geçirersiňiz.
He still didn't know why he was the only one left.	Näme üçin galan ýekeje adamdygyny henizem bilmeýärdi.
I had to leave immediately.	Men derrew gitmeli boldum.
As you can see, these symptoms vary by patient.	Görşüňiz ýaly, bu alamatlar näsag tarapyndan üýtgeýär.
God will show the way.	Hudaý ýoly görkezer.
He says value and mission are important.	Gymmatlyk we wezipe möhüm diýýär.
I'm glad he finally let her go.	Ahyrynda ony goýberendigine begenýärin.
So far so good, one can think.	Şu wagta çenli gaty gowy, biri pikir edip biler.
These were just two things.	Bular diňe iki zatdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ony derdini seniň bilen paýlaşmaly etmeli.
What a wonderful day.	Nähili ajaýyp günümiz boldy.
I do as you say in your question.	Soragyňyzda aýdyşyňyz ýaly edýärin.
The stars are important only because they can choose the best material.	Arsyldyzlar diňe iň gowy materialy saýlap bilýändikleri üçin möhümdir.
See, we get it.	Gör, biz alýarys.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu hakda hiç zat edip bilmedim.
Then I changed the subject and started talking.	Soň temany üýtgedip, gürleşip başladym.
For several years now, we have been moving toward it.	Indi birnäçe ýyl bäri oňa tarap ädim ädýäris.
So that's the decent thing to do, and it should end there.	Şonuň üçin şundan başlamaly.
Your player is dead	Oýunçyňyz öldi
We allow our fears and anger to speak to us.	Gorkymyza we gaharymyzyň bize gürlemegine ýol berýäris.
Two people got out of the car.	Iki adam ulagdan düşdi.
My wife managed to drink tea that made her happy.	Aýalym ony begendirýän çaý içmegi başardy.
You will not find anything wrong with my books.	Kitaplarymda nädogry zat tapmarsyňyz.
He will not return.	Ol gaýdyp gelmez.
We became best friends.	Biz iň gowy dost bolduk.
His appearance showed that he did not sleep much at night.	Daş keşbi, gijelerine kän uklamaýandygyny görkezýärdi.
Avoid doing anything that causes pain.	Agyry döredýän islendik işden gaça durmaly.
Maybe you planned.	Belki meýilleşdiren bolmagyňyz mümkin.
They were fighting.	Uruşýardylar.
You can't act for him now.	Häzir onuň üçin hereket edip bilmersiň.
Now I was on a mission to be great.	Indi beýik bolmak wezipesini ýerine ýetirýärdim.
He has no weapons to speak of.	Onuň gürlemek üçin ýaragy ýok.
Let me know when you make these.	Bulary ýasanyňyzda maňa habar beriň.
And so it is.	Bu hem şeýle.
They obeyed the law.	Kanuny berjaý etdiler.
Not all of the seven variables used in the model were valid.	Modelde ulanylan ýedi üýtgeýjiniň hemmesiniň gymmaty ýokdy.
However, this was very small.	Şeýle-de bolsa, bu gaty azdy.
He wanted to live, but he wanted to fight even more.	Liveaşamak isledi, ýöne ondanam beter söweşmek isledi.
I'm not going to jump.	Men bökjek däl.
But he bought both and bought them to go.	Twoöne ol ikisini satyn aldy we gitmek üçin satyn aldy.
Now tell me.	Indi maňa aýdyň.
Who knows.	Kim hakda bilim bar.
My leg couldn't bear much weight.	Aýagym kän agram alyp bilmedi.
He never asked about it.	Ol hiç wagt ol hakda soramady.
He started his clothing journey.	Geýim syýahatyna başlady.
You are helping to learn how to solve this problem.	Bu meseläni çözmegi öwrenmäge kömek edýärsiňiz.
He said he worked with the police and was specially trained.	Polisiýa bilen işleşendigini we ýörite taýýarlyk görendigini aýtdy.
He told me it was a very good research design.	Ol maňa munuň gaty gowy gözleg dizaýnydygyny aýtdy.
We want to do more.	Biz has köp zat etmek isleýäris.
We don’t have to worry about moving forward.	Özümizden öňe geçmek barada alada etmeýäris.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene bir gezek ýolda käbir möhüm elementler bardy.
If there is time.	Wagt bar bolsa.
I'm not saying much.	Men kän zat diýemok.
The problems last a long time after they are released.	Kynçylyklar boşadylandan soň uzak dowam edýär.
It seems like a good idea.	Oňaýly maksat ýaly bolup görünýär.
There may be big differences between your best friends.	Iň gowy dostlaryň arasynda-da uly tapawutlar bolup biler.
Again a very good car.	Againene-de gaty gowy awtoulag.
He did not know what to lose or what to lose.	Olary ýa-da näme ýitirip biljekdigini bilmeýärdi.
The images are representative of three independent experiments.	Suratlar üç sany garaşsyz synagyň wekili.
I will not be accidentally on it.	Men onuň üstünde tötänleýin bolmaz.
At first, his parents did not believe him.	Ilki ene-atasy oňa ynanmadylar.
You need the right position.	Dogry pozisiýa gerek.
Just like the other girl.	Edil beýleki gyz ýaly.
You have a great body and great features.	Sizde ajaýyp beden we ajaýyp aýratynlyklar bar.
To do this to such a beloved person.	Şeýle söýgüli adama muny etmek.
That's what he did.	Ine, muny şeýle etdi.
Not within a cell.	Bir öýjügiň çäginde däl.
Not everyone can or shouldn’t be something.	Her kim bir zat bolup bilmez ýa-da bolmaly däldir.
He said here.	Ol şu ýerde diýdi.
I missed him.	Men ony küýsedim.
Representatives of at least three independent trials.	Iň azyndan üç sany garaşsyz synagyň wekili.
Usually these are the opposite people in their daily lives.	Adatça, bular gündelik durmuşynda ters adamlar.
I hope this helps you.	Bu size kömek edip biler diýip umyt edýärin.
I even offered to go with him.	Men hatda onuň bilen gitmegi teklip etdim.
You know what it was like.	Munuň nähili bolandygyny bilýärsiňiz.
It looks great.	Gaty gowy görünýär.
His mind began to compete with other places.	Onuň aňy başga ýerler bilen ýaryşyp başlady.
His friends continued.	Dostlary dowam etdiler.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol munuň dogry däldigini görkezdi.
From the ground	Gury ýerden
We must not assume that our soul is equal to our body.	Janymyzyň bedenimiz bilen deňdigini çaklamaly däldiris.
I killed a man to protect him.	Men ony goramak üçin bir adamy öldürdim.
Something happened to change my life the first summer.	Ilkinji tomusda durmuşymy üýtgetmek üçin bir zat boldy.
Its only value is what people give.	Onuň ýeke-täk gymmaty, adamlaryň berýän zadydyr.
A good reason not to do so.	Muny etmezligiň bir gowy sebäbi.
Both of these lead to similar results.	Bularyň ikisi-de meňzeş netijelere getirýär.
You are only hiding on the cross.	Diňe haçda gizlenýärsiňiz.
I met interesting people.	Gyzykly adamlar bilen tanyşdym.
To talk to you	Siziň bilen gürleşmek üçin
This poses a great danger.	Bu uly howpy aňladýar.
It was not in my arms.	Bu meniň gujagymda däldi.
See, my friend.	Gör, dostum.
I'm thinking outside the box.	Men gutynyň daşynda pikir edýärin.
Yes, he is on my team.	Hawa, ol meniň toparymda.
At least the program works.	Iň bolmanda programma işleýär.
However, it was the water under the bridge.	Şeýle-de bolsa, bu köpriniň aşagyndaky suwdy.
For the first time	Ilkinji gezek
He would do anything to protect you.	Seni goramak üçin her zat ederdi.
I will not be performing here.	Men bu ýerde sahna taýýarlamaryn.
There was no other way out.	Başga çykalga ýokdy.
I want to be the one people are looking for.	Adamlaryň gözleýän biri bolmak isleýärin.
He closed his eyes and began to walk.	Gözüni ýumdy-da, ýöremäge başlady.
But there will be no other word.	Emma başga söz bolmaz.
Maybe what he said is true.	Belki, onuň aýdanlary dogrydyr.
I need a doctor.	Lukman gerek.
Yes, that makes sense as a short-term solution.	Hawa, gysga möhletli çözgüt hökmünde manysy bar.
You need to find the right balance.	Dogry deňagramlylygy tapmaly.
They had to escape.	Olar gaçmaly boldular.
I love being on the road.	Men ýolda bolmagy gowy görýärin.
This is a great book.	Bu ajaýyp kitap.
It can then be hidden in water as on land.	Soň bolsa gury ýerdäki ýaly suwda-da gizlenip bilýär.
Then he looked at me.	Soň bolsa maňa seretdi.
She was really well dressed.	Ol hakykatdanam ajaýyp geýinýärdi.
There is an interesting story in this regard.	Munuň bilen baglanyşykly gyzykly bir hekaýa bar.
I had to get them.	Olary almaly boldum.
So we will do it ourselves.	Şonuň üçin muny diňe özümiz ederis.
He would do it now.	Indi muny ederdi.
I can't do it though.	Thoughogsa-da edip bilemok.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Olar hakda gürleşmek.
This is not about greater freedom.	Bu has uly erkinlik hakda däl.
I missed his first words and his first steps.	Ilkinji sözlerini we ilkinji ädimlerini küýsedim.
See Id.	Id-e serediň.
We ended up like brothers.	Doganlar ýaly gutardyk.
I will contact him in the morning.	Men onuň bilen irden habarlaşaryn.
But it is also my favorite.	Heöne ol meniň iň halanýan zadym.
Yes, we are.	Hawa, biz şeýle.
This is a very bad policy.	Bu gaty erbet syýasat.
He could not speak.	Ol gürläp bilmedi.
Otherwise, allow it to grow, it will not take long.	Otherwiseogsam, ulalmagyna ýol beriň, bu gaty uzaga çekmez.
Get feedback as a lesson.	Sapak hökmünde seslenme alyň.
I was fired, only for a minute.	Justatdan çykardym, diňe bir minutlap.
I haven't heard much from him since.	Şondan soň onuň aýdanlaryny kän eşitmedim.
There is so much to learn.	Öwrenmeli köp zat bar.
It was nothing.	Bu hiç zat däldi.
I couldn't tell what he was thinking.	Men onuň näme pikir edýändigini aýdyp bilmedim.
I am not discussing them here.	Men bu ýerde olary ara alyp maslahatlaşmaýaryn.
I liked the idea behind the things here.	Bu ýerdäki zatlaryň aňyrsyndaky pikiri haladym.
But he didn't go that far.	Heöne ol beýle gitmedi.
Do something different, do something different.	Üýtgeşik bir zat ediň, üýtgeşik bir zat ediň.
This means that you can keep your comments in a personal database.	Diýmek, teswirleriňizi şahsy maglumatlar bazasynda saklap bilersiňiz.
So live your life a little.	Şeýlelik bilen, durmuşyňyzy biraz ýaşaň.
Now look.	Indi serediň.
And dogs know respect.	Itler bolsa hormaty bilýärler.
Created to play in the sun.	Theagyşda oýnamak üçin döredildi.
The trial court did not immediately return a request for comment.	Bu kazyýetde hakykatyň anyk netijeleri ýokdy.
I am in college and the subject is mine.	Men kollejde okaýaryn we mowzuk meniň.
Having a strong nucleus helps in every exercise.	Güýçli ýadro bolmagy her maşkda kömek edýär.
In a nutshell, he can't do that.	Simplyönekeý söz bilen aýdylanda, ol muny edip bilmeýär.
Make it useful and meaningful.	Peýdaly we ähmiýetli ediň.
Each of you.	Siziň her biriňiz.
Not only that, he agrees.	Diňe özi däl, razy.
There are reports.	Hisatlamalary bar.
It's six o'clock in the evening.	Alty on diýseň agşamlyk nahary gutardy.
Dirty, round thing kept.	Hapa, tegelek bir zady saklady.
If we go, he won't recognize me.	Eger gitsek, ol meni tanap bilmez.
But when they got there, there was no one in the room.	Emma ol ýere baranlarynda otagda hiç kim ýokdy.
Evidence seems to be mixed in terms of impact on air quality.	Howanyň hiline täsir etmek nukdaýnazaryndan subutnamalar garyşyk ýaly görünýär.
He had read them.	Olary okapdy.
Seven needs three.	Sevenedi üçe mätäç.
He gave her his best.	Oňa elinden gelenini berdi.
Here's the game you're playing.	Ine, seniň oýnaýan oýnuň.
That's where you find your friend.	Dostuňy tapjak ýeriň şol.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
You have to make an exception instead.	Munuň ýerine kadadan çykma etmeli.
Evidence of this is with model construction.	Munuň subutnamasy model gurluşyk bilen.
The sun was young and the sky was full of stars.	Gün ýaşdy we asman ýyldyzlardan doludy.
But somewhere else.	Elseöne başga bir ýerde.
It's a good idea to get a vote of confidence.	Ynam sesini almak gaty gowy zat.
My mom and dad are not as rich as you are.	Ejem bilen kakam seniň ýaly baý däl.
All buildings have at least a shell stage.	Thehli binalar iň bolmanda gabyk sahnasyna çykýar.
On the flesh of his hand.	Eliniň etiniň üstünde.
Representative of two separate trials.	Iki aýry synagyň wekili.
Great place to be invisible.	Görünmezlik üçin ajaýyp ýer.
Imagine driving a car.	Awtoulagyňyzy sürmegi göz öňüne getiriň.
These tools cannot help.	Bu gurallar kömek edip bilmez.
He took two of them.	Olardan ikisini aldy.
Problem created by white paper.	Akýagyz tarapyndan döredilen mesele.
There are one or two types.	Bir-iki görnüşi bar.
It's hard to do that.	Muny etmek kyn.
I would love to know her at school.	Mekdepde ony tanamaga begenerin.
I really liked it and thank you for your efforts.	Menden gaty haladym we eden tagallalaryňyz üçin sag bolsun aýdýaryn.
I understood.	Men düşündim.
In general, this can be more difficult.	Umuman bu has kyn bolup biler.
One day I followed him, and he met a man.	Bir gün men onuň yzyna düşdüm, ol bir adam bilen duşuşdy.
This battle should not be fought on its own.	Bu söweşi özbaşdak söweşmeli däl.
You can be someone.	Siz kimdir biri bolup bilersiňiz.
In fact, it didn't make any difference.	Aslynda hiç hili täsir galdyrmady.
The project is at its best.	Taslama iň gowy ýagdaýda görkezilýär.
With less energy.	Az energiýa bilen.
It would not matter if he was alone.	Onlyeke-täk bolan bolsa, bu möhüm bolmazdy.
Open your eyes and look at me.	Gözüňi aç, maňa seret.
It was a very basic car, but it did.	Bu diýseň esasy awtoulagdy, ýöne bu işi ýerine ýetirdi.
The staff supported our class from start to finish.	Işgärler synpymyzy başdan ahyryna çenli goldadylar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň çykalgasy.
He stared at her, a wonder in his eyes.	Ol oňa seredip durdy, gözlerinde bir täsinlik.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň beýle bolýandygy häzirlikçe belli däl.
I was asleep, you see.	Men uklap ýatyrdym, görýärsiň.
Start your career at the age of twenty.	Karýerasyna ýigrimi ýaşynda başlaň.
I want my freedom	Men azatlygymy isleýärin
We could not reach you.	Biz size baryp bilmedik.
And no funny work.	We gülkünç iş ýok.
A thousand or two.	Müň ýa-da iki.
Sometimes more and sometimes less.	Käwagt has köp we käwagt az bolýar.
The current seemed very strong.	Tok gaty güýçli görünýärdi.
I can't accept that	Men muny kabul edip bilemok
They are not mass produced.	Olar köpçülikleýin öndürilmeýär.
It wasn't that big at the time.	Şol wagt beýle uly däldi.
There is no law against such things.	Şeýle zatlara garşy kanun ýok.
Also, don’t be afraid to be unique.	Şeýle hem, üýtgeşik bolmakdan gorkmaň.
To give into the hands of man.	Adamyň eline bermek.
Eventually he made them once every three months.	Ahyrynda olary üç aýda bir gezek ýasaýardy.
They are really good.	Olar hakykatdanam gowy.
Keep your back straight.	Arkaňyzy göni saklaň.
He calculated how long it would take to run home.	Öýüne ylgamak üçin näçe wagt gerekdigini hasaplady.
This was repeated.	Bu gaýtalanypdy.
I was ready for more.	Men has köp zada taýyn boldum.
He stood on his hands and tried to walk.	Elleriniň üstünde durup, ýöremäge synanyşdy.
He stayed there for three years.	Ol üç ýyl şol ýerde galdy.
A hole was formed in his memory.	Onuň ýadynda deşik emele geldi.
But his face, skin, and eyes were different.	Skinöne ýüzleri, derisi we gözleri başgaçarakdy.
The problem with surgery is that it can be expensive.	Operasiýa edilmeli mesele, onuň gymmat bolmagy mümkin.
Indicates the absence of previous searches.	Öňki gözlegleriň ýoklugyny görkezýär.
You just have to ask.	Diňe soramaly.
We don’t know where to run.	Nirä gaçmalydygymyzy bilemzok.
I didn't hit anyone.	Men hiç kimi urmadym.
He decided he couldn't wait any longer.	Indi garaşyp bilmejekdigine karar berdi.
There is no doubt that this house is comfortable.	Bu jaýyň rahatdygy şübhesiz.
He was a real man.	Ol hakyky adamdy.
Your life will get better as you move forward.	Durmuşyňyz öňe gitmek üçin gowulaşar.
From many horrible things.	Köp aýylganç zatlardan.
But that is about to change.	Emma bu üýtgäp başlaýar.
It can be any source.	Islendik çeşme bolup biler.
Unfortunately, we have lost contact.	Gynansagam, aragatnaşyk ýitirdik.
A kind of silent, small voice.	Bir hili sessiz, kiçijik ses.
So time has passed.	Şeýdip wagt geçdi.
But far from the city.	Emma şäherden gaty uzakda.
I didn't think it was worth it.	Munuň peýdasy deger öýdemokdym.
It seems to be very painful.	Gaty agyrýan ýaly.
He is not.	Ol ýok.
This has become a long-distance voyage.	Bu bolsa uzak gämi syýahatyna öwrüldi.
We will discuss this in a later section.	Muny has soňky bölümde ara alyp maslahatlaşarys.
But there are the former.	Emma öňküleri bar.
These kids were so cool for school.	Bu çagalar mekdep üçin gaty salkyndy.
He held on tight.	Ol berk tutdy.
This is an old madman.	Bu köne däli.
It looked bad and it was getting worse.	Badaramaz görünýärdi we hasam erbetleşýärdi.
If you make it, we'll see you there.	Eger ýasasaň, seni şol ýerde göreris.
But the structure was even stronger.	Theöne gurluşy hatda berkdi.
This request seemed very simple and easy.	Bu haýyş gaty ýönekeý we aňsat berlen ýalydy.
This works very well for me.	Bu meniň üçin gaty gowy işleýär.
Others are waiting for you.	Beýlekiler bolsa, saňa garaşýarlar.
But my daughters worked hard.	Emma gyzlarym köp işlediler.
Contributed to the design of the manuscript.	Golýazmanyň dizaýnyna goşant goşdy.
But you failed.	Emma şowsuz bolduň.
Possible performances are also available in the works.	Mümkin bolan görkezişler eserlerde-de bar.
It was not a dream.	Bu düýş däldi.
Someone you love, get married and lose.	Söýen, durmuşa çykan we ýitiren birini.
You can do the same.	Edil şonuň ýaly edip bilersiňiz.
So you have a full impact.	Şeýlelik bilen doly täsir etdiň.
Something had to be done.	Bir zat edilmeli boldy.
Easier than done.	Edilenden has aňsat.
Both have their pros and cons.	Bularyň ikisinde-de oňyn we negatiw taraplar bar.
It does not enter the healthy market.	Bu sagdyn bazara çykmaýar.
The only exception is sex.	Onlyeke-täk kadadan çykma jyns tapawudydyr.
It can affect things that can be described.	Beýan edip boljak zatlara täsir edip biler.
It was a way of life that would never come back.	Yzyna gaýdyp gelmejek durmuş ýolydy.
This can be great for our plans.	Bu meýilnamalarymyz üçin ajaýyp bolup biler.
However, various mechanisms seemed to be involved.	Şeýle-de bolsa, dürli mehanizmler gatnaşýan ýalydy.
We have come a long way compared to a month ago.	Bir aý öňküsi bilen deňeşdireniňde-de uzak ýol geçdik.
It shows from the outside if you feel good.	Özüňizi gowy duýsaňyz, daşardan görkezýär.
Now it feels like something is needed below.	Indi bu ýerde aşakda bir zat gerek ýaly duýulýar.
He just shows his head.	Diňe kellesini görkezýär.
He went back down the street and watched his election.	Köçede yza gaýdyp, saýlamalaryna garady.
She is wonderful to me and wonderful to me.	Ol meniň üçin ajaýyp, meniň üçin ajaýyp.
They became my friends.	Olar meniň dostum boldular.
It seemed to be getting better.	Gowulaşan ýaly boldy.
It is my duty today.	Bu gün meniň borjum.
It was not music for our parents and the adults of the world.	Bu ene-atalarymyz we dünýäniň ululary üçin saz däldi.
The rules have been changed.	Düzgünler üýtgedildi.
The front is ahead.	Öň tarapy öňde.
I could see everything inside.	Içindäki hemme zady görýärdim.
Everything was stuck in hard water.	Hemme zat gaty suwdan ýapyşdy.
So people put up with it.	Şonuň üçin adamlar muňa çydadylar.
He talked about work, health and education.	Işler, saglyk we bilim hakda gürledi.
Power is also for power.	Powera-da güýç üçin.
A number of natural issues remain open in this regard.	Bu ugurda birnäçe tebigy meseleler açyklygyna galýar.
You were on the street	Sen köçedediň
We are not finished here, but we have made progress.	Biz bu ýerde tamamlanmadyk, ýöne öňegidişlik gazandyk.
I can't work you	Men seni işledip bilemok
I could feel her fingers spinning in her hair.	Barmaklarynyň saçda aýlanýandygyny duýýardym.
We felt the need to know more.	Has köp zady bilmek zerurlygyny duýduk.
A great scene that people want to see.	Adamlaryň görmek isleýän ajaýyp sahnasy.
The big thing is not visible.	Uly zat görnenok.
In low settings.	Pes sazlamada.
I don't see much of it, maybe that's why.	Men ony kän göremok, belki şonuň üçinem.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle bolsa, ol geçmegi ýüregine düwdi.
We want to tax it.	Munuň üçin salgyt salmak isleýäris.
If you are young, you will see things differently.	Youngeraş bolsaň, zatlary başgaça görersiň.
He would not say no.	Ol ýok diýmezdi.
A really white background was drawn.	Hakykatdanam ak fon çyzyldy.
And then there’s the issue of playing it.	Soň bolsa ony oýnamak meselesi.
They were strange people.	Geň adamlardy.
However, there is nothing to be said about it.	Şeýle-de bolsa, bu hakda başga zat aýtmaly däl.
But the moment has passed.	Emma pursat geçdi.
This forces you to decide in your mind.	Bu sizi aňyňyzda çözmäge mejbur edýär.
He thought so many men of his age.	Ol öz ýaşyndaky erkekleriň köpüsini şeýle pikir edýärdi.
He took it away immediately.	Ol derrew alyp gitdi.
I never thought of which one to ask.	Haýsyny soramagy hiç wagt pikir etmedim.
But there were problems with this language.	Emma bu dilde kynçylyklar bardy.
I hope this helps!	Bu peýdaly bolar diýip umyt edýärin!
Of course, the truth is different.	Elbetde, hakykat başgaçarak.
Brown himself was surprised by the excitement created by the previous message.	Braunyň özi ozalky habaryň döreden tolgunyşygyna geň galdy.
In the sky.	Asmanda.
But her health began to decline.	Heröne onuň saglygy arkada oturyp başlady.
A more detailed investigation is underway.	Has jikme-jik derňew geçirilýär.
Everything works.	Hemme zat işleýän faýl.
He says he's gone.	Ol gitdi diýýär.
He raised his legs.	Aýaklaryny ýokaryk galdyrdy.
He wouldn't have heard that.	Ol muny eşitmezdi.
I was going to tell you that you had to go to school.	Men size mekdebe gitmelidigiňizi aýtjakdym.
He is standing there, very open and locked.	Ol edil şol ýerde dur, gaty açyk we gulplandy.
I would keep it sharp, clean and ready.	Ony ýiti, arassa we taýýar saklardym.
They have to lie because they can't.	Edip bilmeýändikleri sebäpli, ýalan sözlemeli.
He took my breath away.	Ol meniň demimi aldy.
See you in a minute	Bir minutdan görüşeris
I shot him.	Men ony atdym.
Most of us have a few.	Köpümizde birnäçe bar.
The hair seemed ready to go.	Saçlar gitmäge taýyn ýalydy.
The patient was notified and the appropriate consent was signed for the report.	Näsaga habar berildi we bu hasabat üçin degişli razyçylyga gol çekildi.
From there you can download the book in any format.	Şol ýerden kitaby islän görnüşiňizde alyp bilersiňiz.
Some of my cells have a lot of text.	Käbir öýjüklerimde tekst köp.
I don't need it	Maňa gerek däl
It didn't take long.	Uzaga çekmedi.
I advise you to trade your life for it.	Durmuşyňyzy onuň üçin söwda etmegiňizi maslahat berýärin.
This year the event opened one day early.	Bu ýyl bu çäre bir gün ir açyldy.
We are trying to change that.	Muny üýtgetjek bolýarys.
This is also very funny.	Bu hem gaty gülkünç.
But he knew it meant more.	Itöne munuň has köp zady aňladýandygyny bilýärdi.
I don’t know if he loves me or not.	Meni söýýändigini ýa-da söýmeýändigini bilemok.
Actually, this doesn't work.	Actuallyöne bu hakykatdanam işlemeýär.
This is the only secret.	Bu ýeke-täk syr.
The first solution is not cheap.	Birinji çözgüt arzan däl.
It took me two years to reach it.	Maňa ýetmek üçin iki ýyl gerek boldy.
He hadn't heard anything since.	Şol günden bäri hiç zat eşitmedi.
I couldn't stand it.	Men çydap bilmedim.
Throw him in the head.	Ony kellesine oklaň.
It is not called that.	Oňa beýle diýilmeýär.
There were practical issues related to this.	Munuň bilen baglanyşykly amaly meseleler bardy.
Most parents choose this as their child.	Ene-atalaryň köpüsi muny öz çagasy hökmünde saýlaýarlar.
This is certainly true for people who work for our companies.	Bu, elbetde, biziň kompaniýalarymyzda işleýän adamlar üçin dogry.
There is a website.	Bir web sahypasy bar.
He is now dead.	Ol indi öldi.
I hear you found a job.	Iş tapanyňy eşidýärin.
Many books.	Köp kitap.
He came to someone close, very close.	Closeakyn, gaty ýakyn birine geldi.
It’s about giving them what they like.	Olara halaýan zatlaryny bermek hakda.
The procedure should not be more than five minutes.	Amal bäş minutdan köp bolmaly däldir.
But they look at me.	Theyöne olar maňa seredýärler.
They say it's too long in the market.	Thearmarkada gaty uzyn diýýärler.
His father died.	Kakasy öldi.
Tell yourself it will be a good room.	Özüne gowy otag boljakdygyny aýdyň.
He was there in my song, he tried it and he made it.	Aýdymda şol ýerde bardy, synap gördi we ýasady.
You have to do this every minute.	Muny her minutda etmeli.
You fall in love and there is no other way.	Aşyk bolýarsyňyz we başga ýol ýok.
He has a knife in his eye.	Gözünde pyçak bar.
He'll stay there, don't worry.	Ol şol ýerde galar, alada etme.
Let's be fair.	Geliň, adalatly bolalyň.
And you have a good voice.	We gowy sesiň bar.
Close that language.	Şol dili ýapyň.
They really do their best.	Hakykatdanam elinden gelenini edýärler.
He was a very poor child.	Ol gaty garyp çagady.
Happy thing.	Bagtly zat.
I don’t know why someone else would.	Näme üçin başga biriniň boljagyny bilemok.
The water on the ship is bad.	Gämidäki suw erbet.
We see that this is the case.	Munuň şeýledigini görýäris.
We need it	Bize gerek
They could not get out of the way.	Giren ýolundan çykyp bilmediler.
This is important.	Bu möhüm.
We were a lot of people.	Biz gaty köp adam bolduk.
Government.	Hökümet.
Peace is on his bones.	Parahatçylyk onuň süňklerinde.
There is a written test first.	Ilki bilen ýazmaça synag bar.
No body can go far to drink a single drop.	Hiç bir beden içmek üçin bir damja-da uzak gidip bilmez.
However, I do not recommend any option.	Şeýle-de bolsa, haýsydyr bir warianty maslahat beremok.
I don't know what it is.	Men onuň nämedigini bilemok.
He took it.	Ol alyp gitdi.
This is my passion.	Bu meniň höwesim.
We will not say.	Biz aýtmarys.
No one was talking about me.	Hiç kim meniň hakda gürleşmeýärdi.
But give me a break.	Meöne maňa dynç beriň.
Admission is free.	Goşulmak mugt.
At the end of the week, add real eggs to the mixture.	Şol hepde gutarandan soň, garyndasa hakyky ýumurtga goşuň.
This is not something you can say.	Bu siziň aýdyp biljek zadyňyz däl.
He has published more in the past.	Geçmişde has köp neşir etdi.
Treating patients.	Näsaglary bejermek.
Someone barely took advantage of it.	Biri zordan peýdalandy.
This was her first child.	Bu onuň ilkinji çagasydy.
The following facts must be taken into account before proceeding.	Mysaldan geçmezden ozal aşakdaky faktlary göz öňünde tutmaly.
For a number of reasons, we never used standard standard doors.	Birnäçe sebäplere görä, hiç haçan standart standart gapylary ulanmadyk.
I think about everything.	Men hemme zat hakda pikir edýärin.
This difference was not seen in other cases during the trial.	Kazyýet döwründe bu tapawut beýleki döwürlerde-de görülmedi.
It felt good.	Gowy duýuldy.
Therefore, it is best to listen to your body.	Şol sebäpli bedeniňizi diňlemek iň gowusydyr.
Studying nature is a big part of science.	Tebigaty öwrenmek ylymyň uly bölegidir.
His hands trembled.	Elleri titredi.
Life is harder for him.	Durmuş onuň üçin has kyn.
They cannot be endangered.	Olary howp astynda goýup bolmaz.
But that is your choice.	Itöne bu siziň saýlamagyňyzdyr.
I bought two last year and the other this year.	Geçen ýyl iki, beýlekisi bolsa şu ýyl satyn aldym.
Light has many features.	Lightagtylygyň köp aýratynlyklary bar.
Both of these are about how animals are treated and used in society.	Bularyň ikisi-de haýwanlara jemgyýetde nähili garalýandygy we ulanylyşy hakda.
Windelde's goal still seemed bigger.	Windelde goly henizem ulurak ýalydy.
Usually, they didn't even write a short story.	Adatça, hatda gysga hekaýa ýazmandyrlar.
They can't find anything in their hands.	Ellerinde hiç zat tapyp bilenoklar.
This requires a larger design.	Munuň üçin has uly nusga bilen dizaýn zerur.
My decision was very quick and clear.	Kararym gaty çalt we düşnükli boldy.
I have to go to the bathroom.	Men hajathana gitmeli.
Sometimes it can be physical.	Käte fiziki bolup biler.
I am in the right direction.	Men dogry ugra gönükdirilendir.
It was a bit of a stretch, as they say.	Olaryň aýdyşy ýaly birneme töweregindedi.
He hoped it would be too late for school.	Mekdebe gijä galar diýip umyt edýärdi.
A high school was established on his behalf.	Onuň adyndan orta mekdep döredildi.
Still, I wonder how he got in.	Şeýle-de bolsa, nädip girip bilendigine haýran.
That way, things change.	Şeýle bolanda zatlary üýtgedýär.
But eventually they do.	Theöne ahyrynda bu işi edýärler.
Enhanced reservoirs can be built inside or outside your home.	Öýüňiziň içinde ýa-da daşynda ýokarlandyrylan suw ammary döredilip bilner.
He came back, but not as you said.	Ol gaýdyp geldi, ýöne seniň diýşiň ýaly däl.
We spent all our dreams talking.	Bütin düýşümizi gürleşmekde geçirdik.
It opened the morning of the third day of the night.	Gije üçünji günüň säherine ýol açdy.
Wait as long as possible.	Mümkin boldugyça duruň.
I learned the hard way.	Men kyn ýoly öwrendim.
After a while, people are looking for something new.	Biraz wagt geçensoň, adamlar başga täzelik gözleýärler.
I closed my eyes and.	Men gözümi ýumdum we.
I've heard enough of them.	Olary ýeterlik eşitdim.
So far so good.	Şu wagta çenli gyzykly.
Well, she looked like a wild woman.	Garaz, ol ýabany aýala meňzeýärdi.
In other words, it works in theory, but not in practice.	Başgaça aýdylanda, teoriýada işleýär, ýöne iş ýüzünde däl.
They would at least try.	Iň bärkisi synanyşardylar.
Not knowing the reason, he pushed.	Sebäbini bilmän, itekledi.
She felt like a woman.	Ony aýal ýaly duýdy.
Not for ourselves either.	Özümiz üçinem däl.
Better late than never	Hiçden giç ýagşy.
But that was never enough.	Emma bu hiç wagt ýeterlik däldi.
The girl was right.	Gyz dogry aýtdy.
But once you touch my hair, you can't go back.	Hairöne saçymy degeniňden soň, yza gaýdyp bolmaz.
We will not find.	Biz tapamzok.
Let's hope these are rare.	Bularyň seýrek bolmagyna umyt edeliň.
Works in social and political spheres.	Jemgyýetçilik we syýasy ugurlarda işleýär.
The military had to make an offer.	Harbylar teklip etmeli boldular.
The couple had no other children.	Coupler-aýalyň başga çagalary ýokdy.
You are not just a device.	Siz diňe bir enjam däl.
I would like to point out this.	Muny bellemek isleýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu işiň soňy.
He didn't understand for a moment.	Bir salym düşünmedi.
I can't sit here anymore.	Indi bu ýerde oturyp bilemok.
My mom said it was good.	Ejem munuň gowydygyny aýtdy.
I may not be the one to talk.	Gepleýän adam bolman bilerin.
The danger was simple and straightforward.	Bu howp, sada we ýönekeýdi.
I could not kill them.	Men olary öldürip bilmedim.
I still can't believe it.	Men henizem ynanamok.
And now two games a day.	Indi bolsa bir günde iki oýun.
That is not the case.	Şonuň üçin beýle bolmaýar.
The main thing is that most of the comments still use the text.	Esasy zat, teswirleriň köpüsi henizem teksti ulanýar.
Even some fans of the show.	Hatda tomaşanyň käbir muşdaklary.
Go with the flow.	Akym bilen gidiň.
He thought we would see it.	Ol bu hakda göreris diýip pikir etdi.
There were many others.	Başga-da köp adam bardy.
It was still dark.	Entek garaňkydy.
Sleep, beautiful man.	Ukla, owadan adam.
He could smell the river.	Derýanyň ysyny alyp bilýärdi.
You understand our position.	Biziň pozisiýamyza düşünýärsiňiz.
Gender does not determine.	Jyns kesgitlemeýär.
I didn’t want it or not.	Men muny islemedim ýa-da islemedim.
More than that.	Has köp zat.
People do not know the importance of mental health care.	Adamlar akyl saglygy ideginiň zerurdygyny bilenoklar.
Some later committed suicide.	Käbirleri soň janyna kast etdiler.
You don't have to use any of my real voices.	Hakyky sesimiň haýsydyr birini ulanmak hökman däl.
He tried to shake his head.	Kellesini gymyldatjak boldy.
You can go home.	Öýüňize gaýdyp bilersiňiz.
I'm really sorry for the inconvenience.	Bu ýalňyşlyk üçin hakykatdanam bagyşlaň.
However, they still have a lot to do.	Şeýle-de bolsa, olaryň etmeli işleri kän.
Apparently recently.	Recentakynda görünýär.
They did not last long.	Uzak dowam etmediler.
He told her he had seen a bear.	Ol özüne aýy görendigini aýtdy.
There were many of them.	Olaryň köpüsi bardy.
Maybe men don't feel they have anything to do.	Belki, erkekler edip biljek zadynyň bardygyny duýmaýarlar.
My place is still standing.	Meniň ýerim henizem dur.
Without them, our lives would not be complete.	Olar bolmasa durmuşymyz doly bolmazdy.
I think others have done the same.	Meniň pikirimçe, beýlekiler hem şeýle etdiler.
Let's go.	Geliň.
Some are very familiar with science.	Käbirleri ylym bilen gaty tanyş.
He knew it in his bones.	Süňklerinde muny bilýärdi.
Just watch the evening news	Diňe agşamky täzeliklere tomaşa ediň.
He sat next to me.	Ol meniň ýanymda oturdy.
And so life goes on.	Şeýdip, durmuş dowam edýär.
He says as it is.	Bolşy ýaly aýdýar.
Honestly, you weren't really.	Dogrusy, hakykatdanam sen däldiň.
You can also try.	Şeýle hem synap görüp bilersiňiz.
This does not help and cannot be transferred to other systems.	Bu kömek etmeýär we beýleki ulgamlara geçirip bilmez.
We know nothing about it.	Biz bu hakda hiç zat bilemzok.
The actions of the characters are written for reference.	Nyşanlaryň hereketleri salgylanma üçin ýazylýar.
Same with customer service.	Müşderi hyzmaty bilen birmeňzeş.
They do not have detailed information about our systems.	Olarda ulgamlarymyz barada jikme-jik maglumat ýok.
When it comes to dinner, they are not selected.	Agşamlyk naharyna gezek gelende, saýlanoklar.
Once it fails, it fails again.	Bir gezek şowsuz bolsa, ýene şowsuz bolar.
I think there is a lot for you.	Meniň pikirimçe, siziň üçin köp zat bar.
In fact, very few.	Aslynda gaty az.
There are a lot of variables here.	Bu ýerde üýtgeýjiler köp.
At least for a while.	Iň bolmanda azajyk wagtlap.
Not as good as half here.	Bu ýerdäki ýaly ýarysy gowy däl.
Not so today.	Bu gün beýle däl.
It was as if he had disappeared.	Ol edil ýitirim bolan ýalydy.
None of them were made.	Olaryň hiç biri-de ýasalmady.
What do you think?	Sen näme pikir etýäň?.
Now if you have to invent something new.	Indi täze bir zat oýlap tapmaly bolsa.
There was a door next to them.	Olaryň gapdalynda bir gapy bardy.
They join in to keep things running as they should.	Işleriň zerur bolşy ýaly işlemegini dowam etdirmek üçin goşulýarlar.
You have no idea why you did such a great thing.	Näme üçin bu hakda beýle uly zat edendigiňi bilmeýärsiň.
However, there has been an improvement this year.	Emma, ​​şu ýyl bir gowulaşma boldy.
The following code does not work.	Aşakdaky kod işlemeýär.
But that seems to be half the battle.	Thatöne bu söweşiň ýarysy ýaly bolup görünýär.
If you have children, you will do the unexpected.	Çagalaryňyz bar bolsa, garaşmajak zatlaryňyzy edersiňiz.
However, this method is very expensive.	Şeýle-de bolsa, bu usul gaty gymmat.
When he opened them, he was clear, clear, and persistent.	Ol olary açanda düşnükli, aýdyň we tutanýerli boldy.
Let's see what it is.	Onuň nämedigini göreliň.
Brings back some wonderful memories.	Käbir ajaýyp ýatlamalary yzyna getirýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Olary diňe bir gezek tapyp, ýatdan çykarmak hökman däldi.
But don't worry about them.	Emma olar hakda alada etme.
There is no basic restoration service.	Esasy dikeldiş hyzmaty ýok.
You will find it when you find it.	Ony tapanyňyzdan soň taparsyňyz.
No text.	Ora-da tekst.
An example of this is.	Muňa mysal bolup biler.
There was not much I could do here.	Bu ýerde edip biljek köp zady ýokdy.
Of course they are.	Elbetde, olar.
The elderly are reminded of this.	Garrylar muny ýada salýarlar.
But as soon as he turned off his voice, he disappeared.	Emma sesi öçüren badyna ol ýitdi.
I care about the people who live here.	Men bu ýerde ýaşaýan adamlar hakda alada edýärin.
I turn on my phone, but there is no call from it.	Telefonymy açýaryn, ýöne ondan jaň ýok.
I want to use this car right now.	Şu maşyny şu wagt ulanasym gelýär.
The sex itself is kept secret.	Jynsyň özi gizlin saklanýar.
In fact, some of them do.	Dogrusy, olaryň käbiri şeýle edýär.
We'll do it around my house.	Halfarym töweregi muny ederis.
He took the second bottle and added it.	Ikinji çüýşäni alyp, goşdy.
I know they have a hard time.	Olara agyr düşendigini bilýärin.
I can't blame anyone on living.	Livingaşamak jogapkärçiligini hiç kime ýükläp bilemok.
Let's get something out of the way first.	Ilki bilen bir zady ýoldan çykaralyň.
Now my voice is out.	Indi sesim çykdy.
We have to look at our hurdles.	Ourdimimize syn etmeli.
The weather is not just hot.	Howa diňe yssy däl.
He was not going to do it.	Ol muny etjek däldi.
Hearing the line, the music in my ear.	Lineeriň çyzygyny, gulagyma aýdym-saz eşitmek.
I know he tried hard to believe it.	Muňa ynanmak üçin köp synanyşandygyny bilýärin.
Support your team.	Toparyňyza goldaw beriň.
Don't do that to me now.	Indi muny maňa etme.
I want him to be ready when we need him.	Biz oňa mätäç bolan ýagdaýymyzda, onuň taýyn bolmagyny isleýärin.
They both laughed and left the room.	Ikisi-de gülüp, otagdan çykdylar.
Page numbers are normal.	Sahypa belgileri adaty görnüşde bolýar.
Or at least most of them.	Ora-da bolmasa, köpüsi.
I needed a day too.	Maňa-da gün gerekdi.
He didn't know what to do.	Ol näme etjegini bilenokdy.
We end by learning how to choose among these different models.	Bu dürli modelleriň arasynda nädip saýlamalydygyny öwrenmek bilen tamamlaýarys.
I still look at him every month.	Men henizem oňa her aý seredýärin.
We haven't been together in a long time.	Köp wagt bäri bile däldik.
Sleeping in life.	Durmuşda uklamak.
Consider an example.	Bir mysal göreliň.
I didn’t even have time to think about it.	Men ol hakda pikir etmek üçinem wagt tapyp bilmedim.
The judge can be anyone from the class.	Kazy synpdan islendik adam bolup biler.
Beautiful spring air, but cold at night.	Baharyň owadan howasy, ýöne gijelerine sowuk.
This is not a physical thing.	Bu fiziki zat däl.
He looked at me again and again.	Ol maňa gaýta-gaýta seretdi.
The wind that gave the river its name.	Derýa adyny beren ýel.
Some people think they are beautiful.	Käbir adamlar owadan diýip hasaplaýarlar.
Many misunderstandings.	Köp derejelerde gaty ýalňyş düşünýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Himselfhtimal, özi bilen gürleşýän bolsa gerek.
Free.	Mugt.
They like something as it is.	Bir zady bolşy ýaly halaýarlar.
They come at night.	Gije gelýärler.
It was the first time he was on the road.	Ilkinji gezek ýolda boldy.
There is nothing wrong with that.	Rorsalňyşlyk ýok, diňe hiç zat ýok.
They say my mother is afraid of him.	Ejemiň ondan gorkýandygyny aýdýarlar.
Who knows, game time will come.	Kim bilýär, oýun wagty geler.
I needed a dress.	Maňa eşik gerekdi.
I didn't play it.	Men muny oýnamadym.
Ask you this morning.	Şu gün irden size sorag.
This boy was having a hard time.	Bu oglan kynçylyk çekdi.
Not at the same time.	Şol bir wagt däl.
This is in my blood.	Bu meniň ganymda.
First five of each, then ten, fifteen, and so on.	Ilki hersinden bäşisi, soň on, on bäş we ş.m.
There was a window there.	Ol ýerde penjire bardy.
This is possible only through reading.	Bu hatda diňe okamak arkaly mümkindir.
Schools closed their doors or locked students inside.	Mekdepler gapylaryny ýapdylar ýa-da okuwçylary içerde gulpladylar.
I'm gone	Men gitdim.
However, many choose the mirror only for that reason.	Muňa garamazdan, köpler diňe şonuň üçin aýnany saýlaýarlar.
Please be aware of this vehicle.	Bu ulagdan habarly bolmagyňyzy haýyş edýäris.
But one year is more than two years.	Oneöne bir ýyl iki ýyldan uly ösüş.
The media can't stop talking about it.	Habar beriş serişdeleri bu hakda gürleşmegi bes edip bilmeýärler.
There was no reason for me to survive.	Diri galmagym üçin hiç hili sebäp ýokdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Häzir onuň näme duýýandygyny bilmeli däl.
Then someone from the other side would go to the toilet.	Soň beýleki tarapdan kimdir biri hajathana giderdi.
I did a lot of work designing these things.	Bu zatlary dizaýn etmek üçin köp iş etdim.
After all, give the player at least one choice.	Her niçigem bolsa oýnaýja iň bolmanda bir saýlaw beriň.
Then design.	Soňra dizaýn ediň.
The following command determines the current and date of the file.	Aşakdaky buýruk faýlyň häzirki wagtyny we senesini kesgitleýär.
The more you know, the more you can do.	Näçe köp bilseň, şonça-da köp edip bilersiň.
He was one of them.	Ol bir gezek şolaryň biridi.
Could not be more than thirty.	Otuzdan köp bolup bilmedi.
His hands were soft and warm.	Elleri ýumşak we ýylydy.
As a result, another step forward in implementation.	Netijede ýerine ýetirişde ýene bir ädim öňe gidýär.
I've never done that before.	Men ozal beýle etmedim.
I have been fighting ever since.	Şondan bäri söweş alyp barýaryn.
I thought everything was done well.	Bu hakda hemme zat gowy ýerine ýetirildi diýip pikir etdim.
Follow it and learn its purpose.	Oňa eýeriň we maksadyny öwreniň.
It has a big hole.	Onda ullakan deşik bar.
Definitely not forever.	Hökman baky däl.
You brought him here, and you deal with him.	Ony şu ýere getirdiň, sen onuň bilen iş salyşýarsyň.
The vision service is optional.	Görüş hyzmaty goşmaça.
He was breathing hard now.	Häzirki wagtda kynçylyk bilen dem alýardy.
It will help you to win over time.	Wagtyň geçmegi bilen ýeňiş gazanmaga kömek eder.
Keep your ears high.	Gulaklaryňyzy ýokary tutuň.
It is very rare for such an accident to occur.	Awariýanyň beýle az bolmagy gaty seýrek.
Can't stand or stand for months.	Aýlap ýa-da durup bilmeýär.
If this is the case, then human phenomena will occur.	Eger şeýle bolan bolsa, adam hadysalary ýüze çykar.
They act as if they know everything.	Hemme zady bilýän ýaly hereket edýärler.
He thought about the look in his eyes.	Gözlerindäki görnüş hakda oýlandy.
The report was not followed.	Hasabat yzarlanmady.
Take a moment.	Bir pursat dörediň.
He stood by her and watched her every move.	Onuň gapdalynda durup, her hereketine syn edýärdi.
But that doesn't make love any more.	Thatöne bu söýgini hasam hakykylaşdyrmaýar.
I don't remember his answer.	Onuň beren jogaby ýadyma düşenok.
Here comes a man of interest to you.	Bu ýerde sizi gyzyklandyrýan bir adam geldi.
If only they had spent time cleaning the kitchen.	Aşhanany arassalamak üçin wagt sarp eden bolsalar däl.
You sell it for twenty more.	Ony ýene ýigrimi adama satýarsyň.
It was the end of a long day.	Uzakly günüň soňydy.
I want to call my dad and find out what's going on.	Men kakama jaň edip, nämäniň bolup geçýändigini anyklamagyny islärin.
It was not enough.	Ol ýeterlik däldi.
He saw it.	Ony gördi.
No one moved for thirty minutes.	Hiç kim otuz minutlap göçmedi.
Being the first to build a network can be an advantage.	Tor gurmakda ilkinji bolmak artykmaçlyk bolup biler.
We are working on the most likely issue.	Iň mümkin bolan meseläniň üstünde işleýäris.
Your children will fall asleep faster.	Çagalaryňyz has çalt uklarlar.
The controls on it showed that it was not being used.	Ondaky dolandyryşlar ulanylmaýandygyny görkezdi.
The code asks.	Kod sorar.
They passed the credit test.	Karz synyndan geçdiler.
It was just the three of us.	Bu diňe üçümizdi.
He looked to his left and saw only what he needed.	Çep tarapyna seredip, diňe özüne zerur zatlary gördi.
As in the sad film.	Gynandyryjy filmdäki ýaly.
It's great to be out there.	Ol ýere çykmak gaty gowy zat.
This is important and clear.	Bu möhüm we düşnükli.
In fact, they may have disappeared.	Aslynda olar düýbünden ýitip giden bolmagy mümkin.
He must be here.	Ol şu ýerde bolmaly.
It didn't happen, I can't do it anymore.	Bolup bilmedi, indi edip bilemok.
Let me tell you - it was a scary place.	Şu wagt maňa hakykatdanam mätäçdigiňizi aýdyp bilerin.
At the very least, it was an issue that could be fixed.	Iň bärkisi, düzedip boljak mesele boldy.
If you deserve to go.	Eger gitmäge laýyk bolsaň.
Of course we say.	Elbetde, aýdýarys.
I will not allow you to exercise because it is not good for girls.	Gyzlar üçin gowy däl bolany üçin, size maşk etmegiňize rugsat bermerin.
I also liked the stories he told me about himself.	Onuň maňa özi hakda aýdan hekaýalaryny-da haladym.
The closer they are, the stronger the field.	Olar näçe ýakyn bolsa, meýdan şonça-da güýçlidir.
I was learning about the learning process itself.	Okuw prosesiniň özi hakda öwrenýärdim.
There is nothing wrong with that.	Onda hiç zat ýerliksiz ýaly bolup görünýär.
I'll see you soon.	Men derrew görerin.
He said he was moving.	Ol gymyldy diýdi.
But you will be wrong.	Youöne ýalňyşarsyňyz.
I don't have to	Men hökman däl
I mean, it's very important there.	Diýjek bolýanym, ol ýerde gaty möhüm.
He was smart in many ways.	Ol köp tarapdan akyllydy.
He closed his eyes for a second to calm down.	Köşeşmek üçin gözüni bir sekuntlap ​​ýumdy.
They tell me their stories.	Maňa öz hekaýalaryny gürrüň berýärler.
He looked completely crazy.	Ol düýbünden däli ýalydy.
We keep full health and hospital records, as you can imagine.	Göz öňüne getirişiňiz ýaly doly saglyk we hassahana ýazgylaryny saklaýarys.
There was a problem on both sides.	Iki tarapda-da mesele bardy.
We had to win today.	Bu gün ýeňiş gazanmaly bolduk.
Active.	Işjeň.
It was something you bought at a grocery store.	Iýmit dükanda satyn alan zadyňyzdy.
At the top of the list	Sanawyň ýokarsynda.
Wow, baby.	Wah, balam.
Oh, but so be it.	Aý, ýöne şeýle.
It was a mother.	Bu ene boldy.
I don't want it anymore	Indi islämok
However, this procedure must be performed in two steps.	Şeýle-de bolsa, bu amal iki ädimde ýerine ýetirilmelidir.
Open the doors.	Gapylary açyň.
He worked hard.	Ol köp işledi.
It's been a while.	Bir salym geçdi.
The staff were friendly and very helpful.	Işgärler dostlukly we örän kömekçi boldular.
But the question is how much.	Emma sorag näçe.
They leave when the money runs out.	Pul gutaranda gidýärler.
I feel tired and have done as well as I can.	Tiredadawlygy duýýaryn we mümkin boldugyça gowy işledim.
Learn the game, and women love it.	Oýun öwreniň, aýallar ony gowy görýärler.
Save the mother	Enäni halas et.
It was easy to hide behind.	Yzynda gizlenmek aňsatdy.
We checked online and our key was waiting.	Onlaýn ýagdaýda barladyk we açarymyz garaşýardy.
The journey can take up to six months.	Syýahat alty aý dowam edip biler.
I would not have done so under different circumstances.	Dürli şertlerde beýle etmezdim.
Two years later, there was no evidence of the disease.	Iki ýyldan soň keseliň subutnamasy ýokdy.
He thought I knew why you were changing the subject.	Näme üçin mowzugy üýtgedýändigiňizi bilýärin diýip pikir etdi.
He didn't do that often.	Ol muny köplenç etmeýärdi.
You know this is true.	Munuň hakykatdygyny bilýärsiňiz.
But now we meet and work with them.	Nowöne indi olar bilen duşuşýarys we işleýäris.
You forget how to do something else.	Başga bir zady nädip etmelidigiňizi ýatdan çykarýarsyňyz.
I'm scared.	Men gorkýaryn.
You also use names that change incorrectly.	Şeýle hem ýalňyş üýtgeýän atlary ulanýarsyňyz.
It's hard to say.	Muny aýtmak kyn.
He tied his hands behind his back with the same material.	Ellerini arkasyna şol bir material bilen baglady.
It has value.	Bahasy bar.
You can even add it to your favorite salt and pepper.	Hatda halaýan duzuňyza we burçuňyza goşup bilersiňiz.
My feelings for this song have not changed over the years.	Yearsyllaryň dowamynda bu aýdym üçin duýgularym üýtgemedi.
Maybe he wouldn't have turned her into a house.	Belki, ony öýe öwürmezdi.
See if he can look at it.	Oňa seredip-etmejekdigine göz aýlaň.
It works great everywhere.	Bu hemme ýerde ajaýyp işleýär.
This is an interesting thing, let's take a closer look.	Bu gyzykly bir zat, geliň ýakyndan syn edeliň.
They only last six weeks.	Olaryň bary-ýogy alty hepde dowam edýär.
I thought it was best to understand your situation.	Siziň ýagdaýyňyza düşünmegi iň gowusy diýip pikir etdim.
As a result, it may not be inferior to me.	Netijede, bu meniň üçin pes bolmazlygy mümkin.
That man followed my gaze.	Ol adam meniň nazarymy yzarlady.
He will never be lost.	Ol hiç wagt ýitmez.
Some wish me success.	Käbirleri maňa üstünlik arzuw edýärler.
One will never forget.	Biri hiç haçan ýatdan çykarmaz.
Nothing special here.	Bu ýerde üýtgeşik zat ýok.
Everything is possible here.	Bu ýerde hemme zat mümkin.
I thought so too.	Menem şeýle pikir edipdim.
Just like them.	Edil olar ýaly.
I would start with them.	Men olardan başlardym.
Expect it to be expensive.	Gymmat bolmagyna garaşyň.
The second was science as a protagonist at the exhibition.	Ikinjisi, sergide gahryman hökmünde ylymdy.
It seems to be afraid of achieving this goal.	Bu maksada ýetmekden gorkýan ýaly.
I felt like someone else.	Özümi başga bir adam ýaly duýdum.
Not just the wind.	Diňe ýel däl.
He raised his hand to show someone he liked.	Halaýan birini görkezmek üçin elini ýokary galdyrdy.
You must be working in the legal department.	Hukuk bölüminde işleýän bolsaňyz gerek.
How long ago had this been.	Bu näçe wagt öň bolupdy.
One might ask how can one say such a thing.	Biri munuň ýaly zatlary nädip aýdyp biljekdigini sorap biler.
Making it is not really a long process.	Ony ýasamak aslynda uzyn proses däl.
But that idea seems to have power.	Sheöne bu pikiriň güýji bar ýaly.
School is more than history.	Mekdep taryhdan has köp.
He was excited, or excited.	Ol tolgunýardy, ýa-da tolgunýardy.
You have to stop and relax.	Durmaly we dynç almaly.
Some said it was very good, some were not sure.	Käbirleri gaty gowy diýdiler, käbirleri ynamly däldi.
The resulting print is very simple, very easy to execute.	Alnan çap, gaty ýönekeý, ýerine ýetirmek gaty aňsat.
He followed the instructions of the trial court.	Kazyýet kazyýetiniň beren görkezmelerine eýerdi.
I kept it for ten years.	Men on ýyllap sakladym.
Someone walking towards me.	Maňa tarap ýörän adam.
The framework is an introduction to the model at every step.	Çarçuwa, her ädimde modele girişdir.
Yes, that's strange.	Hawa, bu geň.
This is what happened in this example.	Bu mysalda şeýle boldy.
It was completely empty.	Bu düýbünden boşdy.
Ready, screaming.	Taýýar, gygyrýar.
We were very happy.	Biz gaty begendik.
If you have a small hand, be sure to try it before buying.	Kiçijik eliňiz bar bolsa, satyn almazdan ozal hökman synap görüň.
Dogs don't just need food, water and sleep.	Itlere diňe iýmit, suw we ýatmak üçin zerur zat däl.
A healthy young man like him said there was a need.	Onuň ýaly sagdyn ýaş oglan zerurlyklaryň bardygyny aýtdy.
I'd like some feedback.	Käbir seslenme almak isleýärin.
Those people wanted to limit your body.	Şol adamlar bedeniňize çäk goýmak islediler.
Children are not adults.	Çagalar uly adamlar däl.
The first difference is the introduction.	Birinji tapawut giriş.
That can't be good !.	Bu gowy bolup bilmez!.
We must never be afraid of the truth.	Hiç haçan hakykatdan gorkmaly däldiris.
It's been a month now.	Indi bir aý bäri şeýle boldy.
Great value and great service.	Ajaýyp gymmatlyk we ajaýyp hyzmat.
Many of you have relied on our party.	Köpüňiz partiýamyza bil bagladyňyz.
It is important that you take the time to read them carefully.	Olary üns bilen okamak üçin wagt sarp etmegiňiz möhümdir.
People often use his image to sell his work.	Adamlar eserini satmak üçin köplenç onuň keşbini ulanýarlar.
This is a very serious project.	Bu diýseň çynlakaý taslama.
I sat on my feet.	Men aýakda oturdym.
Learn on the one hand and do it on the other.	Diňe bir tarapdan öwreniň we beýleki tarapdan hem ýerine ýetiriň.
There is something really wrong with all this.	Bu zatlaryň hemmesinde hakykatdanam erbet bir zat bar.
Not military.	Ora-da harby.
Everyone had fun.	Her kim hezil etdi.
Bring in and share your knowledge.	Bilimi içinden getir we paýlaş.
In three-phase driving modes.	Üç fazaly sürmek usullarynda.
We agree once in a lifetime.	Ömrümizde bir gezek ylalaşýarys.
He is not dead yet.	Ol entek ölmedi.
Maybe this will work.	Belki, bu işlemegi mümkin.
Nothing will change.	Hiç zat üýtgemez.
This approach has been successful.	Bu çemeleşme üstünlikli boldy.
His problems were his own.	Meseleleri onuňkydy.
What was done was done.	Edilen zat edildi.
Do they know it or not?	Muny bilýärlermi ýa-da bilmeýärlermi.
I believe this is wrong.	Munuň nädogrydygyna ynanýaryn.
He would do well for her.	Ol oňa gowy ederdi.
This is a great opportunity.	Bu ullakan mümkinçilik.
No test is better than another.	Hiç bir synag başga birinden gowy däl.
This was his first and last performance.	Bu onuň ilkinji we soňky çykyşydy.
I use software.	Programma üpjünçiligini ulanýaryn.
Greensboro continued to have trouble at work.	Greenaşyl işde kynçylyk çekmegini dowam etdirdi.
I do nothing.	Men hiç zat etmeýärin.
Because the door was locked.	Sebäbi gapy gulplandy.
The staff and management could not do enough for us.	Işgärler we ýolbaşçylar bize ýeterlik zat edip bilmediler.
Of course, with you.	Elbetde, siziň bilen.
It is my responsibility.	Ol meniň jogapkärçiligim.
But the best solution in the long run.	Emma uzak möhletde iň oňat çözgüt.
A death meant something.	Bir ölüm bir zady aňladýardy.
The battle can last for hours.	Söweş birnäçe sagatlap dowam edip biler.
I see people fighting on the road.	Adamlaryň ýolda söweşýänini görýärin.
It seemed to be spreading now.	Indi ýaýran ýalydy.
You have a man.	Özüňde erkek bar.
Direct evidence can prove a fact.	Göni subutnamalar bir hakykaty subut edip biler.
Ill with the world.	Dünýä bilen kesel.
This may sound crazy at first.	Bu başda däli ýaly bolup biler.
If this explanation is not enough, leave me a line.	Bu düşündiriş ýeterlik däl bolsa, maňa bir setir goýuň.
If it was good with you, we could do it.	Eger siziň bilen gowy bolsa, edip bilerdik.
Telling us is not enough.	Bize ýeterlik däl diýmek.
The most interesting turn of events.	Wakalaryň iň gyzykly öwrümi.
The children talked about him regularly.	Çagalar onuň hakda yzygiderli gürleşýärdiler.
You don't have to die.	Sen ölmeli däl.
The surprising element was on their side and that was important.	Geň galdyryjy element olaryň tarapynda boldy we bu möhümdi.
Now I have to deal with my mother.	Indi ejem bilen iş salyşmaly.
Up to two years.	Iki ýyla çenli.
There are a lot of places in Theokar.	Theokarda köp ýer bar.
I went back to town and went to bed.	Men şähere gaýdyp, ýatmaga gitdim.
He was once his student.	Ol hem bir gezek onuň okuwçysydy.
You can't trade.	Söwda alyp bilmersiňiz.
I didn't know that at first.	Men muny ilki bilmeýärdim.
He smiled so broadly that his face ached.	Gaty giň ýylgyryň welin, ýüzi agyrdy.
No one is safe.	Hiç kim howpsuz däl.
We don't have time to lose.	Loseitirmäge wagtymyz ýok.
He will listen to every word we say.	Ol biziň aýdýan her bir sözümizi diňlär.
That's it.	Boldy.
Decides with the ball in his hand.	Elindäki top bilen karar berýär.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
You choose a series and you stay there.	Bir seriýany saýlaýarsyňyz, şol ýerde galarsyňyz.
This type.	Bu görnüş.
But even now, there is no way.	Evenöne häzirki wagtda hatda ýol ýok.
There was a beginning somewhere in the past months and weeks.   	Geçen aýlaryň we hepdeleriň bir ýerinde başlangyç bardy.   
a.	a.
It looks great, it looks great.	Ajaýyp görünýär, gaty gowy görünýär.
It was a gift for an adult.	Bu uly adam üçin sowgat boldy.
You can't hold it.	Siz ony saklap bilmersiňiz.
I tend to think about it in every good place.	Men muny her bir gowy ýerde pikirlenmäge ýykgyn edýärin.
She gave birth to a half-child to her father's child.	Kakasynyň çagasyna ýarym gezek çaga dogurdy.
Not even necessary.	Hatda zerur däl.
It's a little busy here.	Bu ýerde azajyk işli.
But there were also problems.	Emma problemalar hem bardy.
We don't know what hit us.	Bize näme urandygyny bilemzok.
They copied.	Göçürdiler.
He just heard it.	Diňe muny eşitdi.
I don’t let him experience the wonder.	Men oňa täsinligi başdan geçirmäge mümkinçilik beremok.
He even denied meeting them.	Ol hatda olar bilen duşuşýandygyny inkär etdi.
We can arrange what you say.	Özüňiziň aýdýan zatlaryňyzy tertipläp bileris.
I know what you mean.	Näme diýjegiňi bilýärin.
That would end everything.	Bu hemme zady gutarardy.
I still remember this picture.	Bu surat henizem ýadymda.
Don't hate me	Meni ýigrenme.
At least for now.	Iň bolmanda häzirlikçe.
She became part of our family.	Ol biziň maşgalamyzyň bir bölegi boldy.
I could never get it out.	Men ony hiç wagt çykaryp bilmedim.
He was not.	Ol beýle däldi.
It certainly changes your attitude towards health.	Saglyga bolan garaýşyňyzy elbetde üýtgedýär.
I just loved that.	Men bu hakda diňe şol hili gowy görýärdim.
Of course we can try to change our name.	Elbetde adymyzy üýtgetmäge synanyşyp bileris.
Take action instead.	Munuň ýerine çäre görüň.
But that’s just the point.	Justöne diňe bir mesele.
Such devices can come in many forms.	Şeýle enjamlar köp görnüşde bolup biler.
My calling, my strength, requires different things from me.	Çagyryşym, güýjüm, menden dürli zatlary talap edýär.
In addition, the following is true.	Mundan başga-da, aşakdakylar dogry.
No one who worked in the community ended up poor.	Jemgyýetçilikde işlän hiç kim garyp gutarmady.
It is family safety.	Maşgala howpsuzlygydyr.
You will be able to log in to this account and trust me.	Bu meselede hasabyňyza girip, maňa ynanarsyňyz.
Even one with eyes.	Hatda gözli biri.
He did not tell them anything.	Olara hiç zat aýtmady.
He keeps faith.	Ol imany saklaýar.
The group left as if walking.	Topar ýörän ýaly gitdiler.
Note that zero values ​​were considered missing values.	Üns beriň, nol bahalar ýiten bahalar hasaplandy.
You will be reimbursed for any price increases.	Bahanyň islendik ýokarlanmagy üçin öwezini dolarsyňyz.
One of the men saw it.	Erkekleriň biri ony gördi.
This gives everyone the security of knowing who is calling and when.	Bu hemmelere kimiň jaň edýändigini we haçan jaň edilýändigini bilmek howpsuzlygyny berýär.
Not really.	Aslynda beýle däl.
However, he seemed to be getting more out of it.	Şeýle-de bolsa, ol ondan köp zat alýan ýalydy.
That's what all my kids did, and that's good.	Çagalarymyň hemmesi şeýle etdi we bu gowy zat.
It is important that we understand this.	Muňa düşünip bilmegimiz möhümdir.
Paul was still there.	Pol henizem bardy.
But he would not take it for granted.	Sheöne ol muny wagtlaýynça almazdy.
It may change a bit, but not much.	Biraz üýtgäp biler, ýöne kän däl.
Never touch my personal property.	Şahsy emlägime hiç wagt degmäň.
This is a problem.	Bu bir mesele.
You were composing your own voices.	Öz sesleriňizi düzýärdiňiz.
Maybe that’s not what you want to do regularly.	Belki, yzygiderli etmek isleýän zadyňyz däl bolsa gerek.
I'm annoyed that people talk about bad words and bad words.	Adamlaryň erbet sözler we erbet sözler hakda gürleşmeginden bizar boldum.
No tomorrow.	Ertir ýok.
He doesn’t want to, but you have to make it.	Ol islemez, ýöne sen ony ýasamaly.
I said you really have to make a production car.	Hakykatdanam önümçilik awtoulagyny ýasamaly diýdim.
It is very bright, of course.	Elbetde, gaty ýagty.
We recommend staff.	Staffhli işgärlere maslahat berýäris.
Darkness fell on his face.	Faceüzüne garaňkylyk düşdi.
He'll be home before the end of the week.	Ol hepde gutarmanka öýe geler.
We may lose count in the near future.	Soonakyn wagtda sanamagy ýitirip bileris.
I did it once, but not now.	Bir gezek etdim, ýöne indi beýle däl.
If he gave it to the other.	Ikinjisine beren bolsa.
But every class struggle is a political struggle.	Emma her synp göreşi syýasy göreşdir.
They often fight.	Olar ýygy-ýygydan söweşýärler.
Property is suitable for a person.	Emläk adama laýykdyr.
I asked you to leave.	Seniň gitmegiňi haýyş etdim.
It would be a completely different experience.	Bu düýbünden başga bir tejribe bolardy.
It was as if he had a heart.	Aüregi bar ýalydy.
However, that is what happened.	Emma, ​​şeýle boldy.
It's all over.	Hemmesi gutardy.
I need help.	Kömek gerek.
The only black man on stage.	Sahnadaky ýekeje gara adam.
This big question can be divided into more specific questions.	Bu uly soragy has anyk soraglara bölmek mümkin.
So far we have been happy.	Şu wagta çenli bagtly bolduk.
Look at this crowd.	Bu märekä serediň.
You need something or other.	Size zerur ýa-da başga bir zat gerek.
Take care of your birds.	Guşlaryňyza ideg ediň.
We were very happy to learn this.	Muny öwrenip, gaty begendik.
It's very difficult for him.	Oňa gaty kyn.
I saw it very clearly.	Men muny gaty açyk gördüm.
The rest of you, come on.	Galanlaryňyz, geliň.
I would recommend the service to everyone.	Hyzmaty her kime maslahat bererin.
This means that they have rights.	Bu olaryň hukuklarynyň bardygyny aňladýar.
Only if he now remembers what the damage was.	Diňe indi zyýanyň nämedigini ýadyna salýan bolsa.
There were no restrictions on the movement.	Hereketiň çäginde hiç hili çäklendirmeler ýokdy.
Will I be out of the way here?	Bu ýerde bolanym ýoldan çykarmy?
This is probably a very difficult issue.	Bu gaty kyn mesele bolsa gerek.
I sit down and retreat.	Men oturýaryn, yza çekilýärin.
However, he still had some blood.	Şeýle-de bolsa, ol henizem birneme gan çykardy.
Honestly, I didn’t have much money around.	Çynymy aýtsam, töwereginde kän pul ýokdy.
This is a funny movie.	Bu gülkünç film.
Twenty-four minutes passed.	Dörtden ýigrimi minut geçdi.
I stay away from them.	Men olardan daşda durýaryn.
My hands trembled.	Ellerim titredi.
However, we believe that the best is yet to come.	Şeýle-de bolsa, iň gowusynyň entek boljakdygyna ynanýarys.
I opened a thread here, but no one else seemed to care.	Bu ýerde bir mowzuk açdym, ýöne başga hiç kim alada etmeýän ýalydy.
These are good things for adults too.	Bular ulular üçin hem gowy zatlar.
He touched it with paper.	Kagyz bilen oňa degdi.
After finishing, he handed the camera back.	Gutarandan soň, kamerany yzyna hödürledi.
There must be action.	Hereket bolmaly.
Only.	Diňe.
One was the lack of classes.	Biri dersleriň az bolmagydy.
This is completely wrong.	Bu düýbünden nädogry.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Duýgular bilen baglanyşykly gaty köp zat, bilmeýärsiňizmi.
But the game doesn't start.	Emma oýun başlananok.
Create a free account to get started.	Başlamak üçin mugt hasabyňyzy dörediň.
He designed and performed the test.	Synagy taslady we ýerine ýetirdi.
He has the last wish to do something like this.	Munuň ýaly zady etmek üçin iň soňky islegi bar.
This is between you and him.	Bu seniň bilen onuň arasynda.
It is easier to access from other parts of the program.	Programmanyň beýleki böleklerinden girmek has aňsat.
When they were both married, they would talk.	Ikisi-de durmuşa çykansoň, gürleşilerdi.
Tell me you want to sleep with me.	Meniň bilen ýatmak isleýändigiňizi aýdyň.
They can make you angry or happy with the word written.	Writtenazuw sözi arkaly sizi gaharlandyryp ýa-da bagtly edip bilerler.
I knew you weren't used either.	Siziň hem ulanylmaýandygyňyzy bilýärdim.
I couldn't close the guy.	Men ýigidi ýapyp bilmedim.
The result is a picture above.	Netije ýokardaky surat.
They just don't care.	Diňe olaryň aladasy ýok.
Not just political, but personal.	Diňe syýasy däl, şahsy.
That way, you can control it too.	Şeýlelik bilen, siz hem oňa gözegçilik edip bilersiňiz.
Remember this in the future.	Geljekde muny ýatda saklaň.
He looks at the night sky.	Gijeki asmana seredýär.
Will he be one of them?	Olardan biri bolarmy?
The main reason was not found.	Esasy sebäp tapylmady.
Talk to a friend or family member.	Dostuňyz ýa-da maşgala agzalaryňyz bilen gürleşiň.
But the public doesn't know what's going on.	Emma halka näme bolýanyny bilenoklar.
He believed in her.	Oňa ynanýardy.
This no longer works.	Bu indi işlemeýär.
This is not a service dog, but a healing animal.	Bu hyzmat ediji it däl-de, bejeriş haýwany.
I am very difficult with them, sometimes very difficult with them.	Men olar bilen gaty kyn, käte olar bilen gaty kyn.
For many, the seven good years together seem extreme.	Köp adamlar üçin ýedi sany gowy ýyly bilelikde göz öňünde tutsaň, bu gaty ekstremal ýaly görünýär.
But he refused.	Emma ol muny ret etdi.
He picked it up and inspected it.	Ol göterdi, gözden geçirdi.
I'm not ready for that.	Men muňa taýyn däl.
The next moment he was gone.	Indiki pursat ol gitdi.
A lot of people made that mistake.	Köp adam bu ýalňyşlygy goýberdi.
I'm not perfect in his eyes.	Men onuň gözünde kämil däl.
All eyes are on me.	Hemme gözler maňa.
Both are asked to do more with less.	Ikisindenem az zat bilen köp zat etmek haýyş edilýär.
Samples have spread throughout the region.	Nusgalar tutuş sebite ýaýrady.
Again, the decision will not be mine.	Againöne ýene-de karar meniňki bolmaz.
It will be like hell.	Ol dowzah ýaly bolar.
He didn't even want to talk about it.	Ol bu hakda-da gürlemek islemedi.
The grades obtained in the same test run are correlated with the lines.	Şol bir synag synagynda alnan bahalar çyzyklar bilen baglanyşdyrylýar.
If most students want to change this program.	Talyplaryň köpüsi bu programmany üýtgetmek islese.
We have not been in touch with him since.	Şondan bäri onuň bilen aragatnaşyk saklamadyk.
I consider myself lucky to have so many of them.	Olaryň köpüsine eýe bolanym üçin özümi bagtly saýýaryn.
So look for more new stories in the future.	Şeýlelik bilen, geljekde köp täze hekaýa gözläň.
Because we can really imagine that a man is a wall.	Sebäbi erkek adamyň diwardygyny hakykatdanam göz öňüne getirip bileris.
Everything has to go to him, he will talk to me.	Hemme zat oňa gitmeli, ol meniň bilen gürleşer.
These were public and private projects.	Bular döwlet we hususy taslamalar boldy.
You know, we don't know who was behind the attack.	Bilýärsiňizmi, hüjüminiň arkasynda kimiň bardygyny henizem bilemzok.
At the very least, it’s not something a man should like.	Iň bärkisi, erkek adamyň halamaly zady däl.
I do it all the time.	Men muny hemişelik edýärin.
I could literally write a book about my high school experience.	Göni manyda orta mekdep tejribäm hakda kitap ýazyp bilýärdim.
I was convinced that this was against the law.	Munuň kanunlara ters gelýändigine ynanýardym.
He would come back.	Yzyna gaýdyp gelerdi.
He could not get his clothes back.	Yzyna gaýdyp eşiklerini alyp bilmezdi.
This is just your first test.	Bu diňe ilkinji synagyňyz.
I am very happy with this purchase.	Bu satyn alyşdan men örän şat.
I hope you can help me with this.	Bu meselede maňa kömek edip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
Now my brother has a wife and a son.	Indi agamyň aýaly we bir ogly bar.
He was not surprised.	Ol muňa geň galmady.
I think you've met him once or twice.	Meniň pikirimçe, siz onuň bilen bir ýa-da iki gezek duşuşdyňyz.
She seems happy.	Ol bagtly ýaly.
Does not add.	Goşmaýar.
It will be very slow anyway.	Her niçigem bolsa gaty haýal bolar.
That's how it works.	Ine, şeýle işleýär.
He looked at her with a little pain and was scared.	Oňa azajyk agyry bilen seretdi we gorkdy.
Sometimes it gets tough.	Käwagt berk bolýar.
You were with the family from the beginning.	Ilkibaşdan maşgala bilen bile bolduň.
Some of the above.	Aboveokardakylaryň käbiri.
The data are from one representative trial of three independent trials.	Görkezilen maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň bir wekilçilikli synagyndan.
Therefore, a different approach is used.	Şonuň üçin başga bir çemeleşme ulanylýar.
They know you exist.	Siziň bardygyny bilýärler.
Of course, things will change.	Elbetde, zatlar üýtgär.
The third is unique, at least in the way it is developed.	Üçünjisi, iň bolmanda ony ösdüren görnüşinde özboluşly.
I don't care if the Thing thing happens quickly.	Thinghli zadyň çalt bolup geçendigi meni gyzyklandyranok.
The animation game is not very easy, come on and give it a try!	Oryatlama oýny gaty aňsat däl, geliň we synap görüň!
True, he was taken from the camp.	Dogry, ony lagerden alypdy.
I left then.	Men şonda goýdum.
I told her it was not a good day.	Men oňa gowy gün däldigini aýtdym.
Children, such as racers, are lined up.	Racearyş ýaly çagalar başlangyç hatara düzülýärler.
Two different effects should be considered.	Iki dürli effekt göz öňünde tutulmalydyr.
I was inside the guy.	Men ýigidiň içinde boldum.
In his opinion, this is this or that.	Onuň pikiriçe, bu ýa-da şu, ýa-da şu.
He was ready to offer or leave them.	Olary hödürlemäge ýa-da taşlamaga taýýardy.
They are just rare.	Olar diňe seýrek bolýar.
Now he knew.	Indi bilýärdi.
Eating anything because of running.	Ylgamak sebäpli islendik zady iýmek.
I am married.	Men öýlenen.
He started so young.	Ol şeýle ýaş başlady.
I took three minutes to save our lives.	Janymyzy halas eden üç minut aldym.
Sometimes for good, sometimes for evil.	Käwagt ýagşylyk üçin, käte erbetlik üçin.
Emotional brain.	Emosional beýni.
It's great to be real, that is.	Çyn bolmak gaty gowy, ýagny.
He had heard of them in battle before.	Olary öňem söweşde eşidipdi.
What happened last night was great.	Düýn agşam bolup geçen zatlar gaty gowy boldy.
I was just thinking.	Men diňe göz öňünde tutýardym.
He has taught high school history and science for the past five years.	Soňky bäş ýylda orta mekdepleriň taryhyny we ylymlaryny öwretdi.
I discussed everything with him.	Men onuň bilen ähli zady maslahatlaşdym.
I just had to give it a try.	Diňe synap görmeli boldum.
Another woman has no special skin for that woman.	Başga bir aýalyň şol aýalyň aýratyn derisi ýok.
Of course, big teams find ways to win.	Elbetde, uly toparlar ýeňiş gazanmagyň ýollaryny tapýarlar.
But the driver had an interesting part.	Emma sürüjiniň gyzykly bir bölegi bardy.
This is because they do not work the same way.	Munuň sebäbi olaryň birmeňzeş işlemeýändigi sebäpli.
The cost benefits of this are important.	Munuň çykdajy peýdasy möhümdir.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hawa, indi muny agzanyňdan soň.
The listed species do not necessarily represent the studied species.	Görkezilen görnüşler öwrenilen görnüşleri hökman aňlatmaýar.
No, please explain.	Wonok, düşündirmegiňizi haýyş edýärin.
I don't have to run.	Men ylgamak hökman däl.
However, that made sense.	Muňa garamazdan, munuň manysy bardy.
Someone has to go.	Biri gitmeli.
Nothing feels like what is going on inside.	Içinde bolup geçýän zatlar ýaly hiç zat duýulmaýar.
Long time no see	Kän wagt.
Otherwise, he may think less of me.	Otherwiseogsam, ol menden az pikir edip biler.
I could not understand how anyone could fall asleep.	Hiç kimiň nädip uklap biljekdigine düşünip bilmedim.
Good results, but hard to match the other element you saw.	Gowy netijeler, ýöne gören beýleki elementine gabat gelmek kyn.
I have been watching it since the first season.	Birinji möwsümden bäri tomaşa etdim.
It happens in many places.	Köp ýerlerde bolup geçýär.
Young children watch with their parents.	Kiçijik çagalar ene-atalary bilen tomaşa edýärler.
Shoot the heads of both.	Ikisiniňem kellesini at.
I'm worried right now.	Men şu wagt alada edýärin.
Men watch.	Erkekler synlaýarlar.
Later, when they grew up, they stopped trying.	Soň ulalansoňlar synanyşmagy bes etdiler.
His voice is calm, but his eyes are hard and tenacious.	Sesi asuda, ýöne gözleri gaty we tutanýerli.
I love it.	Bolsa gowy görýärin.
However, we lit the fire below.	Şeýle-de bolsa, aşakda ot ýakdyk.
He may have made me angry.	Ol meniň gaharymy getiren bolmagy mümkin.
The medical school is completely different.	Lukmançylyk mekdebi düýbünden başga.
It was going very fast.	Ol gaty çalt gidýärdi.
At the very least, he knew what a playground was.	Iň bärkisi, oýun meýdançasynyň nämedigini bilýärdi.
I don’t know how we managed.	Nädip dolandyranymyzy bilemok.
Thank you for your understanding.	Düşüneniňiz üçin sag boluň.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
His father was never around, and his mother worked two jobs.	Kakasy hiç wagt töwereginde däldi, ejesi bolsa iki işleýärdi.
However, some women consider it too harsh.	Şeýle-de bolsa, käbir aýallar muny gaty berk hasaplaýarlar.
You will finish at once.	Birbada gutararsyňyz.
This is very complicated.	Bu gaty çylşyrymly.
I had to choose.	Men saýlamaly boldum.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Olaryň biri saňa oturmasa.
You know the obvious.	Munuň görnüşini bilýärsiňiz.
The group is working properly, but there is no order.	Topar dogry işleýär, ýöne tertibi ýok.
The problem has become.	Mesele öwrüldi.
Maybe that’s his problem.	Belki-de, bu onuň problemasydyr.
There was a lot of fear at first.	Ilki gorky köpdi.
I love your blog and posts!	Blogyňyzy we ýazgylaryňyzy gowy görýärin!
This is not my first.	Bu meniň ilkinji däl.
Let me see you	Meni görmäge rugsat beriň.
Now we see similar behavior in his children.	Indi onuň çagalarynda-da şuňa meňzeş hereketleri görýäris.
This can be done by killing them.	Bu olary öldürmek arkaly edilip bilner.
Another moment in another.	Anothera-da başga bir pursat.
We can say the same for each of us.	Muny her birimiz üçin hem aýdyp bileris.
A protagonist in a story tells a story.	Bir hekaýadaky bir gahryman hekaýa aýdýar.
So listen to your body.	Şonuň üçin bedeniňizi diňläň.
And then he saw.	Soň bolsa gördi.
Everything seems a little different from the past.	Hemme zat geçmişden azajyk üýtgeşik görünýär.
Wear them now.	Olary indi geýiň.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Indi bu meselä ýüzlenýäris.
This was expected.	Bu garaşylýardy.
They will answer for that.	Munuň üçin jogap bererler.
I got the following code	Aşakdaky kody aldym
I like the structure	Gurluşyny halaýaryn
The story has to end.	Hekaýany gutarmaly.
You didn't grow up here.	Sen bu ýerde ulalmadyň.
Yes, very good.	Hawa, gaty gowy.
Only one child ran towards him.	Diňe bir çaga oňa tarap ylgady.
It should be hot.	Yssy bolmaly.
But this article is not about that.	Thisöne bu makala bu barada-da däl.
About crime.	Jenaýat hakda.
It's a real deal.	Ol hakyky şertnama.
Because we don't want to.	Biz islemeýänligimiz sebäpli.
It was hard to try.	Muny synamak kyn boldy.
This is why it is so high quality.	Şonuň üçin bu aýratyn ýokary hilli.
This is also economic.	Bu hem ykdysady.
Their results are in line with our findings in general.	Olaryň netijeleri, umuman alanyňda, biziň netijelerimize laýyk gelýär.
He did it and that's enough.	Ol muny etdi we ýeterlik.
Before long, his paths were wide open.	Uzak wagt geçmänkä, onuň ýollary ýaýrady.
There was no one but four.	Dördüsinden başga hiç kim ýokdy.
I will not let anything happen to you.	Saňa hiç zat bolmagyna ýol bermerin.
Because he lived that way.	Sebäbi ol şeýle ýaşapdy.
It really does exist.	Hakykatdanam bar.
We are happy to have him join the team.	Onuň topara goşulmagyna begenýäris.
He just didn't feel right.	Diňe özüni dogry duýmady.
Nor is it just a general meaning.	Ora-da diňe umumy many.
He wanted it to be on both sides.	Iki tarapdanam bolmagyny isledi.
It takes more effort.	Ondan has köp tagalla gerek.
He felt right.	Özüni dogry duýýardy.
Son.	Ogly.
He had to keep it in the dark.	Ony garaňkyda saklamalydy.
More is better.	Has köp zat has gowudyr.
This was the first order of the people.	Bu halka, işiň ilkinji tertibi boldy.
.Ok, nothing but touch.	.Ok, degmekden başga zat.
It can work against you, it can work for you.	Saňa garşy işläp biler, siziň üçin işläp biler.
This method uses a problem-solving mechanism.	Bu usul kynçylyk we jogap mehanizmini ulanýar.
Maybe running, maybe not running.	Belki ylgaýar, belki ylgamaz.
Let me give you two examples.	Size iki mysal getireýin.
I became his world.	Men onuň dünýäsi boldum.
No one knows what time it is.	Wagtyň nämedigini hiç kim bilenok.
This can be done.	Bu edilip bilner.
This is a common problem.	Bu adaty bir mesele.
In a room like this.	Şunuň ýaly otagda.
These were great.	Bular gaty gowydy.
He did not.	Ol beýle etmedi.
Some people may have many side effects.	Käbir adamlaryň köp zyýanly täsirleri bolup biler.
What made you come here?	Seni bu ýere näme sebäp etdi?
Build your connection.	Baglanyşygyňyzy guruň.
When he returned that evening, it was getting dark.	Şol gün agşam gaýdyp gelende garaňky düşdi.
He would have thought nothing of it before.	Ondan öň hiç zat hakda pikirem etmezdi.
Go to the bathroom.	Banyoda git.
It could be five in the morning and there would be people.	Irden bäş bolup biler we adamlar bolardy.
You can do that	Muny edip bilersiňiz
Also work.	Şeýle hem işle.
Do it because it's the right thing to do.	Muny etmek dogry zat bolany üçin et.
I want to save my mind for real important questions.	Hakyky möhüm soraglar üçin aňymy halas etmek isleýärin.
It has no authority other than its own words.	Munuň üçin öz sözlerinden başga ygtyýar ýok.
More questions, maybe.	Has köp sorag, belki.
I know that.	Men muny bilýärin.
I knew who this man was.	Bu adamyň kimdigini bilýärdim.
I am not.	Men, beýle däl.
He did not vote for me.	Ol maňa saýlaw bermedi.
Usually, this means a new place.	Adatça, bu täze bir ýeri aňladýar.
So we stopped.	Şeýdip, biz durduk.
It was good with me.	Bu meniň bilen gowy boldy.
That means two things to me.	Bu meniň üçin iki zady aňladýar.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Everywherehli ýerde şular ýaly bok berýärler.
We met last week.	Geçen hepde duşuşdyk.
Love is something special in the world.	Söýgi dünýäde aýratyn bir zat.
He fell and helped her.	Ol ýykyldy, oňa kömek etdi.
He turned it back on.	Ony yzyna öwürdi.
He analyzed the test results and contributed to the writing of the manuscript.	Synag netijelerini seljerdi we golýazmany ýazmaga goşant goşdy.
He shows it badly and he shows the film badly.	Ony erbet görkezýär we filmi erbet görkezýär.
None of those feelings will lead you to your dreams.	Şol duýgularyň hiç biri-de sizi arzuwyňyza alyp barmaz.
The whole economy.	Tutuş ykdysadyýet.
Then I knew we were doing the right thing.	Şonda dogry zady edýändigimizi bilýärdim.
She is really amazing.	Ol hakykatdanam haýran galdyryjy.
He never heard from them.	Olardan hiç haçan eşitmedi.
He died later that year.	Şol ýylyň ahyrynda aradan çykdy.
There is no such memory.	Munuň ýaly ýatlama ýok.
The horses were named one by one.	Atlar ýeke-ýekeden atlandyryldy.
As you know, this is very serious.	Bilşiňiz ýaly, bu gaty çynlakaý.
There is nothing wrong with that.	Munuň töwereginde hiç zat ýok.
He would care for that.	Munuň üçin alada ederdi.
People need to be moral.	Adamlar ahlakly bolmaly.
But, you have to get dressed.	Emma, ​​geýinmeli.
He knew the woman was gone.	Ol aýalyň indi gidendigini bilýärdi.
Get general ideas and personalize.	Umumy pikirleri alyň we şahsylaşdyryň.
The rooms are clean.	Otaglar arassa.
The first answer may be to cry out of fear.	Ilkinji jogap gorkudan aglamak bolup biler.
I didn’t pay attention to them at most of their breakfasts.	Ertirlik naharlarynyň köpüsinde olara üns bermedim.
He was so respected.	Oňa şeýle hormat goýulýardy.
There was no direct correlation between the severity of the disease and the findings.	Keseliň basgançagy bilen bu tapyndylaryň arasynda aç-açan baglanyşyk bolmady.
Take the middle of the road and.	Roadoluň ortasyna çykyň we.
The reason for this will be clear as we continue.	Munuň sebäbi dowam edenimizde aýdyň bolar.
I'm glad this works for you.	Munuň siziň üçin işleýändigine gaty begenýärin.
Honestly, there was no better person for this job.	Dogrusy, bu iş üçin has gowy adam ýokdy.
In this case, you can either.	Bu ýagdaýda ýa-da edip bilersiňiz.
Buthana.	Buthana.
We will fight	Söweşeris.
He knew what he was getting into.	Nämä girýändigini bilýärdi.
Answers to questions.	Soraglara jogap.
A minute of laughter is considered a slow thing these days.	Bir minutlyk gülmek şu günler haýal zatlar hasaplanýar.
They grew up in the church.	Olar ýygnakda önüp-ösdüler.
The rest, not much.	Galanlary, kän däl.
Life can be hard.	Durmuş kyn bolup biler.
This meant that there were people who would help you.	Bu size kömek etjek adamlaryň bardygyny aňladýardy.
The second time.	Ikinji gezek.
This is beauty.	Bu gözellik.
Someone gave me a chance.	Biri maňa pursat berdi.
Now we can have our own press.	Indi öz metbugatymyz bolup biler.
She is still in a state of shock.	Ol henizem aljyraňňy ýagdaýda.
Keep some at home and at work.	Käbirlerini öýde we işde saklaň.
Tool	Tool
Six days a week.	Hepdede alty gün.
I would look at him.	Men oňa serederdim.
The last section did not work.	Soňky bölümi netije bermedi.
The first one looks good.	Birinjisi gowy görünýär.
I knew what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini bilýärdim.
They are old school.	Olar köne mekdep.
My strong advice is to focus on the long term.	Güýçli maslahatym, uzak möhletleýin ünsi jemlemekdir.
He passed without trying to speak.	Ol gürlemäge synanyşman geçdi.
There was no room.	Otag ýokdy.
He was the only person who was strongly persecuted.	Güýçli yzarlaýan ýeke-täk adamdy.
He gives his whole body.	Bedenini tutuşlygyna berýär.
Then enough time to worry about it.	Soň bu barada aladalanmak üçin ýeterlik wagt.
Each circle displays data in a single cell.	Her tegelek bir öýjükdäki maglumatlary görkezýär.
So you can keep them well for months.	Şeýlelik bilen, olary birnäçe aýlap gowy saklap bilersiňiz.
Just play the game.	Diňe oýun oýnaň.
It is a disease of culture and personal responsibility.	Medeniýete we şahsy jogapkärçilige keseldir.
I have no other habits.	Başga endiklerim ýok.
Do not push the object into the dog's throat.	Jisimi itiň bokurdagyna iteklemäň.
I knew he had the power.	Men ol adamyň güýjüniň bardygyny bilýärdim.
And then the truth changes.	Soň bolsa hakykat üýtgeýär.
Where things go wrong is when someone has to control other people.	Thingsalňyşlyklaryň gidýän ýeri, kimdir biri beýleki adamlara gözegçilik etmeli bolanda.
Me.	Ine.
I lost two people and a radio.	Iki adamymy we radiony ýitirdim.
Stopped thirty meters away.	Otuz metr uzaklykda saklandy.
It was very simple and easy to use.	Bu gaty ýönekeý we ulanmak aňsatdy.
It senses the passage of time and warns of life.	Wagtyň geçmegini duýýar we durmuşy duýdurýar.
It takes a lot of effort.	Munuň üçin köp tagalla gerek.
We need a common understanding.	Bize umumy düşünje gerek.
Oh my God, you look so good.	Eý, hudaý, sen gaty gowy görünýärsiň.
You wanted to find a way to get your dad here.	Kakaňy bu ýere getirmegiň ýoluny tapmak islediň.
In addition, they could not eat.	Mundan başga-da, iýip bilmediler.
There may be no money or power for this.	Munuň üçin pul ýa-da güýç ýok bolmagy mümkin.
It's a whole lot. '	Bir hili tutuşlygyna '.
Both of you.	Ikiňizem.
Companies, however, do not choose specific parties to support.	Companiesöne kompaniýalar goldaw bermek üçin belli partiýalary saýlamaýarlar.
That would be great.	Bu gaty ajaýyp bolardy.
I feel like they are ending.	Olary gutarýan ýaly duýýaryn.
Please but please.	Pleaseöne haýyş edýärin.
But now it is easy.	Emma indi bu aňsat.
Now these are the things we try to do.	Indi bular etmäge synanyşan zatlarymyz.
In fact, don't say or do anything about it.	Aslynda munuň hiç birini aýtma we etme.
Of course, this doesn't look good.	Elbetde, bu gowy görünmeýär.
He stayed here for half an hour.	Bu ýerde ýarym sagat saklandy.
I am whole.	Men tutuş.
Just an interesting trip.	Diňe gyzykly gezelenç.
This can be both good and bad.	Bu hem gowy, hem erbet zat bolup biler.
We found a good place and arranged my things.	Gowy ýer tapdyk we zatlarymy ýerleşdirdik.
There are two ways to do this.	Munuň üçin iki ýol bar.
Among the most common are the following.	Iň ýaýranlaryň arasynda aşakdakylar bar.
Half of them were high-pressure patients.	Olaryň ýarysy ýokary basyşly näsaglardy.
I understand how right you are.	Men siziň näderejede dogrydygyňyza düşündim.
Now you don't pay attention.	Indi ünsi jemlemediň.
But they were his.	Emma olar onuňkydy.
Results were obtained from three independent experiments.	Berlen netijeler üç sany garaşsyz synagdan alyndy.
She doesn't even have a friend in her arms.	Withanynda bolan dosty-da ýok.
You will not win.	Siz ýeňjek dälsiňiz.
The test was repeated three times.	Synag üç gezek gaýtalandy.
We lost more than four hundred people today.	Bu gün dört ýüzden gowrak adamy ýitirdik.
I make it myself.	Men muny özüm düzýärin.
He had to leave as soon as the opportunity arose.	Mümkinçilik dörän badyna ol gitmeli boldy.
Isn't that so?	Beýle dälmi?
The bed was very sore.	Krowat gaty agyrdy.
The room is cold in the room.	Otag otagda sowuk bolýar.
One side was the police training company.	Bir tarapy polisiýa okuw kompaniýasydy.
You have been there several times and you have never had a very good experience.	Ol ýerde birnäçe gezek bolduň we hiç haçan gaty gowy tejribe görmediň.
I don’t know if it’s salt water or fresh water.	Duzly suwmy ýa-da süýji suwmy, bilemok.
We made a mistake.	Aalňyşlyk goýberdik.
I don't know him	Men ony tanamok
You can see this as bad.	Muny erbet diýip görüp bilersiňiz.
Be that way.	Şeýle boluň.
It's easy to check status.	Statusagdaýy barlamak aňsat.
This has been very beneficial to me and my health.	Bu maňa we saglygyma gaty peýdaly boldy.
This is a completely different matter.	Bu meseläniň düýbünden başga görnüşi.
He followed her and failed miserably.	Oňa eýerdi we netijede erbet şowsuz boldy.
You have to get closer to the topic at hand.	Elindäki mowzuga ýakynlaşmaly.
There are many tools that do this.	Muny edýän köp gural bar.
This will take us further.	Bu bizi has yza çeker.
That's right- this is not about me.	Dogry, hakykatdanam şeýle.
Of course the food should be right.	Elbetde iýmit dogry bolmaly.
Do not change frequently if necessary.	Zerur bolanda ýygy-ýygydan üýtgemäň.
The people sitting here.	Bu ýerde oturan adamlar.
And you start driving for me.	Sen bolsa meniň üçin sürüp başlaýarsyň.
The authors continue to make several important observations.	Authorsazyjylar başga-da birnäçe möhüm synlary dowam etdirýärler.
He did not look different.	Ol başgaça görünmedi.
I remember how people looked at me.	Adamlaryň maňa nähili seredendikleri ýadymda.
I can't imagine you in my life.	Durmuşymda seni ýok diýip göz öňüne getirip bilemok.
It can be started or started with other similar conditions.	Beýleki şuňa meňzeş şertlerden başlap ýa-da başlap bolýar.
It was their responsibility to take care of the girls' bodies.	Gyzlaryň bedenine ideg etmek olaryň jogapkärçiligidi.
Two patients had success after the second use.	Iki hassada ikinji gezek ulanylandan soň üstünlik gazanyldy.
For a very good reason.	Gaty gowy sebäp üçin.
But the pictures show that they have had better days.	Emma suratlar has gowy günleri görendiklerini görkezýär.
Or as I call them.	Ora-da olara jaň edişim ýaly.
As hard and hard as it seems.	Görnüşi ýaly gaty we gaty.
However, I find this very strange.	Muňa garamazdan, men muny gaty geň görýärin.
I don’t want anyone else to lose loved ones.	Başga biriniň ýakynlaryny ýitirmegini islämok.
There has to be a better way.	Has gowy ýol bolmaly.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Onuň size gelmegini göz öňüne getirmeli.
Heartburn	Heartürek ýitirmek
The waiting period for them may be too long.	Olar üçin garaşmak möhleti gaty uzyn bolmagy mümkin.
The boy is OK.	Oglanyň ýagdaýy gowy.
This is usually not a good starting point.	Bu, adatça gowy başlangyç nokady däl.
Of course, some of the other things I mentioned.	Elbetde, agzap geçen beýleki zatlaryň käbiri.
Of course, now he seems to have one of them all.	Elbetde, indi hemmeleriň birine eýe bolana meňzeýär.
Unfortunately, this does not bother me.	Gynansagam, bu maňa hiç hili kynçylyk döretmeýär.
He knew how to protect himself.	Ol özüni nädip goramalydygyny bilýärdi.
The text was never published.	Tekst hiç wagt çap edilmedi.
They explained that the water was room temperature.	Suwuň otag temperaturasydygyny düşündirdiler.
The demand was not great.	Isleg gaty uly däldi.
You must have seen them go down.	Olaryň aşak düşürýänini gören bolmaly.
It can't be a knife.	Bu pyçak bolup bilmez.
He studied so well that he had trouble changing.	Ol şeýle bir gowy öwrendi welin, üýtgemekde kynçylyk çekdi.
That was all he had to do.	Bu onuň etmeli zadydy.
He can run.	Ol ylgap biler.
The authors describe the condition of a patient with this diagnosis.	Authorsazyjylar bu diagnozly bir hassanyň ýagdaýyny suratlandyrýarlar.
One day we were looking for a new way to fix them.	Bir gün olary düzetmegiň täze usulyny gözledik.
Your whole world will end.	Bütin dünýäňiz gutarar.
In such patients, the best management is to treat the underlying disease.	Şeýle hassalarda iň oňat dolandyryş esasy keseli bejermekdir.
They are not mine.	Olar meniňki däl.
Just what happened recently.	Justaňy-ýakynda bolup geçen zatlar.
, locked at night.	, gije gulplandy.
Maybe the environment will suit him.	Belki, gurşaw oňa laýyk geler.
The results must therefore be confirmed in a larger series.	Şonuň üçin netijeler has uly seriýada tassyklanmalydyr.
It is clear that this is not the case.	Munuň beýle däldigi belli.
That should be sufficient enough.	Bu ýeterlik bolmaly.
The patient may feel light touch and pressure on his leg.	Näsag ýeňil degmegi we aýagyna basyşy duýup biler.
There is nothing else around.	Daş töwereginde başga zat ýok.
In fact, he no longer wanted to talk about it.	Aslynda indi bu hakda gürleşmek islemedi.
You have to throw that paper away.	Şol kagyzy zyňmaly.
They hate him for a variety of reasons.	Dürli sebäplere görä ony ýigrenýärler.
Not just once, but twenty times.	Diňe bir gezek däl, ýigrimi gezek.
You will be in control.	Dolandyryşa geçersiňiz.
The walls will not keep you safe.	Diwarlar sizi howpsuz saklamaz.
I got up to go.	Men gitmek üçin ýerimden turdum.
Good.	Gowy.
I know they work.	Olaryň işleýändigini bilýärin.
I drove for the same guy for ten years.	On ýyllap şol bir ýigit üçin sürdüm.
If you can, look at the construction system.	Başarsaňyz, gurluşyk ulgamyna serediň.
When he entered, he saw his father's eyes turning toward him.	Içeri girende kakasynyň gözleriniň özüne tarap öwrülendigini gördi.
A woman is never a legal adult.	Aýal hiç wagt kanuny taýdan uly adam däl.
Potential and real results.	Potensial we hakyky netijeler.
But he stood firm.	Emma ol berk durdy.
Men go before them and choose.	Erkekler olaryň öňünden geçýärler we saýlaýarlar.
I may have told him before.	Men oňa öňem aýdyp beren bolmagym ahmal.
For several years, it was the best in the class for most activities.	Birnäçe ýyllap çäreleriň köpüsi boýunça synpda iň gowusydy.
God, this is a long post.	Hudaý, bu uzyn ýazgy.
Imagine a world without protection from government power.	Hökümet häkimiýetinden goragsyz dünýäni göz öňüne getiriň.
Do you really need to put these attributes here?	Hakykatdanam bu häsiýetleri şu ýerde goýmalymy?
But there is nothing to say about it.	Emma bu hakda aýdara zat ýok.
Also, there is nothing about sex on a scale.	Mundan başga-da, masştabda jynsy funksiýa barada hiç zat ýok.
They needed neither protection nor service.	Bulara ne gorag, ne-de hyzmat gerekdi.
We just want our money back.	Biz diňe pulumyzyň yzyna gaýtarylmagyny isleýäris.
But first some background.	Firstöne ilki bilen käbir fon.
Mende-de.	Mende-de.
I know you will get better.	Gowulaşjakdygyňy bilýärin.
The staff was helpful and the breakfast was good every morning.	Işgärler peýdalydy we ertirlik nahary her gün irden gowydy.
Soft rock.	Softumşak gaýa.
The action shows a positive response to the user's message.	Hereket, ulanyjynyň habaryňyza oňyn reaksiýasyny görkezýär.
More on this in our previous blog post.	Bu barada öňki blog ýazgymyzda has jikme-jik maglumat bar.
They also say they play themselves.	Ora-da özlerini oýnaýan diýýärler.
I don't know where he went every winter.	Her gyş nirä gidenini bilemok.
How we survived.	Nädip halas bolduk.
Never mind, you will not understand.	Hiç wagt pikir etme, düşünmersiň.
We don’t really know how many.	Hakykatdanam näçesini bilemzok.
It's too late for breakfast.	Ertirlik naharyna gijä galdy.
Trying to break up.	Aýralykdan aýryljak bolýar.
The bag he was carrying was a game bag.	Onuň alyp giden sumkasy oýun sumkasydy.
He was busy.	Iş bilen meşgullandy.
Not long.	Uzak däl.
I stood behind them.	Men olaryň arkasynda durdum.
Therefore, a balance must be made between these two factors.	Şonuň üçin bu iki faktoryň arasynda deňagramlylyk gazanylmaly.
His answer was much sought after.	Onuň beren jogaby köp islenýärdi.
College students and young adults.	Kollej okuwçylary we ýaş ulular.
After the treatment, some side effects are eliminated.	Bejergi gutarandan soň käbir ýaramaz täsirleri ýok bolýar.
We look forward to hearing from you soon.	Thatylyň ahyrynda çykar diýip garaşýarys.
I read them a story and then asked them to review it.	Olara bir hekaýa okadym, soň bolsa gözden geçirmegini haýyş etdim.
God has a plan for each of our lives.	Hudaýyň durmuşymyzyň her biri üçin meýilnamasy bar.
Please let us know below if anyone knows about this incident.	Bu waka barada kimdir biri bilýän bolsa, aşakda düşündiriş bermegiňizi haýyş edýäris.
Come to my room	Otagyma gel.
Let me know if you make any mistakes.	Haýsydyr bir ýalňyşlyga uçrasaňyz, maňa habar beriň.
When the police arrived, he returned home.	Polisiýa gelensoň, öýüne gaýdyp geldi.
This is how the second reading ended.	Ikinji okamak amaly şeýlelik bilen tamamlandy.
They also wanted to know their friends.	Dostlary hem bilmek islediler.
There is so much more to it.	Ondan başga-da köp zat bar.
An area of ​​influence has been created.	Täsir meýdany döredildi.
This issue will be discussed later.	Bu mesele soňrak ara alnyp maslahatlaşylar.
But another kind.	Emma başga bir görnüş.
So he didn't go anywhere.	Şonuň üçin ol hiç ýere gitmedi.
He would train like me.	Ol meniň ýaly tälim alardy.
He knew football inside and out.	Futboly içerde we daşarda bilýärdi.
You can see the results.	Netijeleri görüp bilersiňiz.
He is tall and meaningless, but he is a child like me.	Uzyn boýly we manysyz, ýöne ol meniň ýaly çaga.
This is great.	Bu gaty gowy.
They were elected.	Olar saýlandy.
They had to change their lives.	Durmuş durmuşyny üýtgetmeli boldular.
OK, not again.	Bolýar, ýene däl.
The concept of love.	Söýgi düşünje.
Income should be distributed equally.	Girdeji pullary deň çykarmaly.
The same is true of patience groups.	Sabyr toparlary-da şeýle.
However, this is not the first time this has happened.	Şeýle-de bolsa, ilkinji gezek bu seneden öň bolmaz.
Feel free to start.	Başlamak üçin özüňizi gowy duýuň.
I pulled my body up.	Bedenimi ýokaryk çekdim.
He was accompanied by three others.	Yzynda ýene üç adam bardy.
She supported me and the children.	Ol maňa we çagalara goldaw berdi.
Where money comes in.	Pul girýän ýeri.
Anywhere and everywhere.	Islendik ýerde we hemme ýerde.
Everything they did was related to them.	Eden zatlarynyň hemmesi, olar bilen baglanyşyklydy.
Say it again.	Againene bir gezek aýdyň.
If so, what would be an example of a language?	Şeýle bolsa, diliň mysaly nähili bolardy.
He was a young man.	Ol ýigitdi.
I said.	Men aýtdym.
Please keep this.	Muny saklamagyňyzy haýyş edýäris.
Very happy with the bed and service.	Krowat we hyzmatdan gaty hoşal.
Eventually they landed on a beach.	Ahyrynda deňziň ýakasyndaky bir gury ýere geldiler.
They attack at night.	Gije hüjüm edýärler.
There is no difference between experience in theory and theory.	Teoriýa boýunça tejribe bilen teoriýanyň arasynda tapawut ýok.
Those times are the worst.	Şol döwürler iň erbet döwür.
Think about it if you have to.	Gerek bolsa pikirleniň.
They did well after the car was turned off.	Maşyn öçürilenden soň gowy etdiler.
It showed their age.	Bu olaryň ýaşyny görkezdi.
As it is, solving it.	Bolşy ýaly, ony çözmek.
I waited until late, three or four in the morning.	Giç bolýança garaşdym, irden üç-dört.
For other people, for me.	Beýleki adamlar üçin, meniň üçinem.
Cool the action completely.	Aksiýany doly sowadyň.
I liked these characters.	Bu gahrymanlary haladym.
Public opinion was acting against them on this issue.	Jemgyýetçilik pikiri, bu meselede olara garşy hereket edýärdi.
Often there was no money for it.	Köplenç munuň üçin pul ýokdy.
He actually sent me flowers and liked them very much.	Aslynda maňa gül iberdi, olary gaty halady.
I even called the police, but they had nothing for me.	Hatda polisiýa jaň etdim, ýöne olarda meniň üçin hiç zat ýokdy.
Thank you to other people today.	Bu gün beýleki adamlar üçin sag bolsun aýdýarys.
I checked his hands with a knife or something.	Ellerini pyçak ýa-da bir zat barladym.
I'm watching you	Men seni synlaýaryn.
If you have something, someone wants it.	Bir zadyňyz bar bolsa, kimdir biri isleýär.
We played board games.	Tagta oýunlaryny oýnadyk.
We think so anyway.	Her niçigem bolsa şeýle pikir edýäris.
I never had to go.	Men hiç haçan gitmeli däldim.
No answer.	Jogap ýok.
Nothing else.	Başga zady ýok.
The world is clear and we are free.	Dünýä aýdyň we biz azat.
Your father knows that.	Kakaň muny bilýär.
It may take several tools.	Birnäçe gural gerek bolup biler.
Large enough to overtake a truck.	Bir ýük awtoulagynyň üstünden geçer ýaly uly.
They drink their blood literally to keep their children alive.	Çagalary diri galmak üçin göni manyda gan içýärler.
Not just my shop, everything.	Diňe meniň dükanym däl, hemme zat.
Other countries.	Beýleki ýurtlar.
I understand that he was often with you.	Onuň köplenç ýanyňda bolandygyna düşünýärin.
His father died.	Kakasy öldi.
I would not have experienced such a thing.	Men beýle zady başdan geçirmezdim.
I couldn't stop them.	Men olary saklap bilmedim.
It worked.	Bu işleýärdi.
It was really fun.	Toasamak hakykatdanam gyzyklydy.
I would be happy.	Men şat bolardym.
You have to be ready for the last day.	Soňky güne taýyn bolmaly.
Which projects should be submitted first?	Ora-da ilki haýsy taslamalar berilmeli.
That's the way it is with the eyes.	Edil şonuň ýaly we gözler ýumlanda rahatlygy duýuň.
He didn't talk, especially.	Esasanam gürlemedi.
You know	Bilýärsiňiz.
There was a sound on their right.	Olaryň sag tarapynda bir ses bardy.
The actors also performed it in the show.	Aktýorlar ony tomaşada-da ýerine ýetirdiler.
He did not take them away.	Olary alyp gitmedi.
This case is being re-assigned to another judge.	Bu kazyýet işine häzir ýa-da soňrak garalmaly.
I did not want to know the truth myself.	Hakykaty özüm bilmek islemedim.
Behind each of the tools is a man.	Gurallaryň hersiniň aňyrsynda bir adam bar.
I still feel like you're making a big mistake.	Uly ýalňyşlyk goýberýändigiňizi henizem duýýaryn.
Get the information early.	Maglumatlary ir alyň.
By my daughter	Gyzym tarapyndan
My favorite so far.	Şu wagta çenli iň halanýan zadym.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol deşik döwülende hökman bolmaly diýdi.
It's as difficult as it gets.	Başlamak bolşy ýaly kyn.
Now this is it.	Indi bu iki.
The lower the price, the less you like it.	Bahasy näçe az bolsa, şonça-da halamaz.
I know for a fact that most of them will be felt immediately.	Köpüsiniň derrew duýuljakdygyny anyk bilýärin.
Forget it	Forgetatdan çykarmaly
I came to see his condition.	Men onuň ýagdaýyny görmek üçin geldim.
I saw him move.	Men onuň gymyldydygyny gördüm.
He is one of the good guys.	Ol gowy ýigitleriň biri.
For the truth of this.	Munuň hakykaty üçin.
He had to keep his head down, he told himself.	Kellesini saklamalydy, özüne aýtdy.
Of course, the people here are worried.	Elbetde, bu ýerdäki adamlary alada goýýar.
Don't look at the ground.	Groundere seretme.
But that was not the case.	Emma beýle edilmedi.
The device has undergone several research tests.	Enjamy birnäçe gözleg synaglaryndan geçirdi.
He did not have to take such a risk without knowing it.	Theagdaýy bilmän, beýle töwekgelçilik etmeli däldi.
This may take some time.	Bu birneme wagt alyp biler.
He has interests and needs to know what they are.	Onuň gyzyklanmalary bar we olaryň nämedigini bilmeli.
I choose to make myself sad.	Men özümi gynandyrmagy saýlaýaryn.
Of course they will not try to come to us again.	Elbetde, ýene-de bize gelmäge synanyşmazlar.
By then, life was very easy.	Şol wagta çenli durmuş gaty aňsatdy.
I want to create something new.	Täze bir zat döretmek isleýärin.
There was no communication.	Aragatnaşyk ýokdy.
I don't know what will happen.	Näme boljagyny bilenok.
When he got to the apartment, there were five other guys.	Kwartira baranda, başga-da bäş ýigit bardy.
I needed water.	Maňa suw gerekdi.
If you live in a small house, maybe less.	Kiçijik bir jaýda ýaşaýan bolsaňyz, belki azdyr.
That was enough a week ago.	Bu bir hepde öň ýeterlikdi.
However, we cannot complain about these new evidences.	Şeýle-de bolsa, bu täze subutnamalara şikaýat bilen seredip bilmeris.
They don't want to talk about it.	Bu hakda gürleşmek islemezler.
At least my experience.	Iň bärkisi meniň tejribäm.
Mainly because it's hard to understand.	Esasan düşünmek kyn bolany üçin.
It was an important connection.	Bu möhüm baglanyşykdy.
They are not themselves, so don’t hurt them too much.	Olar özleri däl, şonuň üçin olara kän bir zyýan bermäň.
Of course, you will find the other two tools yourself.	Elbetde, beýleki iki guraly özüňiz taparsyňyz.
I have a game to play.	Mende oýnamak üçin bir oýun bar.
This is a lie.	Bu ýalan.
There is another issue with this.	Bu meselede başga bir mesele bar.
Maybe that affected your memory as well.	Belki, bu siziň ýadyňyza-da täsir edipdir.
I watched for a while and then left.	Biraz synladym, soň gitdim.
Men forget their education on time.	Erkekler bilimi wagtynda ýatdan çykarýarlar.
Hard red.	Gyzyl gaty.
It had to be perfect.	Kämil bolmalydy.
We agree with that.	Munuň bilen ylalaşýarys.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
In his arms.	Gujagynda.
However, they could not move forward.	Şeýle-de bolsa, öňe gidip bilmediler.
He underwent a number of experimental treatments.	Birnäçe tejribe bejergisini aldy.
He introduced us to everyone.	Ol bizi hemmeler bilen tanyşdyrdy.
I was afraid he would go free.	Men onuň erkinlige gitmeginden gorkdum.
I'm trying to figure out why he did that.	Näme üçin beýle edendigini anyklamakçy.
Couldn't listen to him.	Ony diňläp bilmedi.
He aimed to take his time, to build his passion slowly.	Wagtyny almagy, hyjuwyny ýuwaş-ýuwaşdan gurmagy maksat edinýärdi.
His response was a good sign.	Onuň beren jogaby gowy alamatdy.
Add pictures!	Suratlary goşuň!
It's time to dump her and move on.	Täzelenmegiň wagty geldi.
To whom will you copy this?	Muny kime göçürip alarsyňyz?
The horses showed various clinical symptoms.	Atlar dürli kliniki alamatlary görkezdiler.
I didn't sleep well.	Gowy ýatmadym.
It works as it does now.	Häzirki wagtda bolşy ýaly işleýär.
This terrible stress can hurt you and your baby.	Bu elhenç stres size-de, çaga-da zyýan berip biler.
I kept his letters	Men onuň hatlaryny sakladym
There was little joy in it.	Onda şatlyk azdy.
Soa goes to the story.	Soa-da hekaýa gidýär.
If you want it, it depends on you.	Isleseňizem, size bagly bolsa.
It was such a terrible time for everyone.	Bu hemmeler üçin şeýle elhenç döwürdi.
You can forget about the fine.	Jerime barada ýatdan çykaryp bilersiňiz.
It was a moment to get out of his cell.	Öýjüginden çykmak üçin bir pursatdy.
He still had an affair with his sister.	Onuň aýal dogany bilen baglanyşygy henizem bardy.
He couldn't even get that right.	Ol hatda bu hukugy hem alyp bilmedi.
It is useless.	Onda peýdasy ýok.
There was nothing he could do about it.	Bu hakda edip biljek zady ýokdy.
All measurements were performed on the right side of the subject.	Allhli ölçegler predmetiň sag tarapynda geçirildi.
I like to do things for her.	Men onuň üçin zatlar etmegi halaýaryn.
I no longer want to work with this project.	Indi bu taslama bilen iş salyşmak islämok.
Or on the other hand.	Ora-da beýleki tarapdan.
He was taken to hospital for treatment.	Bejergi üçin keselhana äkidildi.
Everyone is clear about what they think and feel.	Her kim näme pikir edýändigini we duýýandygyny anyk aýdýar.
Now married and having children.	Indi öýlenen we çagalary bar.
Everything you miss is magic.	Missingitiren zatlaryň hemmesi jadydyr.
This is not the case either.	Bu hem däl.
The only way to get closer is to pay attention.	Üns bermek üçin ýakynlaşmagyň ýeke-täk usuly.
No explanation was given for a moment or two.	Bir salym ýa-da iki wagtlap düşündiriş berilmedi.
But he did not want to try.	Emma synanyşmak islemedi.
I would guide you as I saw it.	Görşüm ýaly ýol görkezerdim.
I can't understand a word, but I'm a young man.	Bir söze düşünip bilemok, ýöne aç-açan ýigit.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, bu iň erbet görnüş.
For him, it felt the same as before.	Onuň üçin bu, edil öňki döwürler ýaly duýulýardy.
As the first.	Birinjisi hökmünde.
Nothing has been given to me in my career.	Karýeramda hiç zat berilmedi.
But the food did not work.	Emma azyk zähmet çekilmedi.
In fact, it seems like the only part I didn't enjoy was the weeding and cultivating.	Aslynda, ýanýoldaşyňyzyň bolmagyna garaşýan ýürek agyry ýaly bolup görünýär.
We will have no problem.	Bizde hiç hili mesele bolmaz.
I knew how he felt.	Men onuň nähili duýýandygyny bilýärdim.
This is only fair for two reasons.	Bu diňe iki sebäbe görä adalatly.
How do we get started?	Nädip başlarys?
Our research differs from the other three studies below.	Biziň gözlegimiz, üç tarapdan aşakdaky beýleki okuwlardan tapawutlanýar.
I can say that myself.	Muny özüm aýdyp bilerin.
It is important to have enough work to show.	Hakykatdanam görkezmek üçin ýeterlik işiň bolmagy möhümdir.
He was very young when he was taken.	Ol alnanda gaty ýaşdy.
Don't stop, you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Stopöne durmaň, setiriň akymyny dowam etdirmeli.
The size of that scene.	Şol sahnanyň ululygy.
Cat, apartment.	Pişigi, kwartirasy.
He looked closer.	Closerakynrak seretdi.
The police were shocked.	Polisiýa haýran galdyrdy.
I could do anything.	Men islendik zady edip bilýärdim.
But we didn’t say a word to anyone.	Emma hiç kime däl-de, söz aýtmadyk.
The data are from one experiment and are representative of several tests.	Maglumatlar bir synagdan bolup, birnäçe synaglaryň wekili.
It didn't go down well.	Hiç hili aşak düşmedi.
That's what he would do.	Ine, şony ederdi.
My guy won this time.	Guyigitim bu gezek ýeňiş gazandy.
We want each other.	Biri-birimizi isleýäris.
One patient from each group disappeared to follow.	Her topardan bir näsag yzarlamak üçin ýitdi.
He used me.	Ol meni ulandy.
I need your help.	Siziň kömegiňize mätäç.
Please avoid the area.	Sebitden gaça durmagyňyzy haýyş edýäris.
His chest turned to stone.	Gursagy daşa öwrüldi.
There are many ways to describe the end product.	Soňky önümi suratlandyrmagyň köp usuly bar.
They had more trouble with him there.	Ol ýerde onuň bilen has köp kynçylyk çekdiler.
There is nothing else to eat.	Iýmitlenmek üçin başga zat ýok.
The data are average.	Maglumatlar ortaça.
I have no injuries.	Mende şikes ýok.
It is very likely that this will not change much.	Munuň kän bir üýtgemezligi gaty ähtimal.
I stayed in the window.	Men penjirede galdym.
I can talk to women.	Aýallar bilen gürleşip bilerin.
We have concerns.	Aladalarymyz bar.
I wonder what my biological father’s house looks like.	Biologiki kakamyň öýüniň nähili bolýandygyna haýran.
However, he views the relationship as nothing more than business.	Muňa garamazdan, ol gatnaşyklary işewürlikden başga zat hasaplamaýar.
You don't have to do that.	Muny etmeli däl.
We can create jobs and that is great.	Iş ýerlerini döredip bileris we bu gaty gowy.
I didn't like it	Men muny halamadym
See, for example, how to manage such an input.	Mysal üçin, şeýle girizişi nädip dolandyrmalydygy baradaky bu soraga serediň.
I don't really know this place.	Men bu ýeri hakykatdanam bilemok.
It means more than his race.	Ol öz ýaryşyndan has köp zady aňladýar.
He was on the right side of the issue.	Meseleleriň sag tarapynda durýardy.
The skin is flat.	Derisi tekizdi.
I'm there.	Men ol ýerde bar.
I don't think they found me.	Meni tapmadylar öýdemok.
That's a good thing for everyone.	Hemmeler üçin gaty gowy zat.
They have another character to talk to.	Olaryň gürleşýän başga bir häsiýeti bar.
The focus seems to be on speed and communication.	Esasy üns tizlige we aragatnaşyga gönükdirilen ýaly.
We just got closer.	Justaňy ýakynlaşdyk.
You can't remove anything.	Hiç zady aýryp bilmersiň.
What a benefit if something happens! 	Bir zat bolaýsa nähili girdeji!
then someone could describe.	soň biri suratlandyryp bilerdi.
Don't get me wrong.	Menden alma.
He came to guide us.	Ol bize ýolbaşçylyk etmek üçin geldi.
Knowing how low it is.	Onuň bahasynyň näderejede pesdigini bilmek.
But it is also clear that work is very expensive.	Emma işleriň gaty gymmatdygy äşgärdir.
I take my foot to stop it.	Ony duruzmak üçin aýagymy alýaryn.
So we don't know what to do.	Şonuň üçinem näme etjegimizi bilemzok.
The experiment was conducted in two different ways.	Synag iki dürli okuw usuly bilen geçirildi.
Coupler had a daughter.	Coupler-aýalyň bir gyzy bardy.
I have money for the changes to come in the coming weeks.	Öňümizdäki hepdelerde ediljek üýtgeşmelere pulum bar.
It's not about the sources.	Gürrüň çeşmeler hakda däl.
Here they are!	Ine, olar!
This includes three questions.	Bu üç soragy öz içine alýar.
Really, get this game.	Hakykatdanam, bu oýny al.
He could not understand it.	Ol muňa düşünip bilmedi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ilki bilen gözlegimi geçiren bolsa gerek.
I really don't see how to use it here.	Hakykatdanam bu ýerde nädip ulanmalydygyny göremok.
I will find my mother.	Men ejemi taparyn.
The environment is not hot.	Daşky gurşaw yssy däl.
The list is a collection of elements, each of which has fields.	Sanaw elementleriň ýygyndysy bolup, her elementde meýdanlar bar.
This is our friend.	Bu biziň dostumyz.
I didn't sleep well.	Men gowy ýatmadym.
Obviously, we could make a lot of money, but.	Şübhesiz, köp pul gazanyp bilerdik, ýöne.
So it can be overwhelming for the other.	Şeýlelik bilen beýlekisine aşa aşa bolup biler.
Movement is the main cause of your brain loss.	Hereket beýniňizde ýitmegiňiziň esasy sebäbi.
He stopped by the wall.	Diwaryň ýanynda saklandy.
Before you start.	Başlamazdan ozal.
He leaned forward in his chair.	Ol oturgyjynda öňe egildi.
It never happened.	Hiç haçan bolmandy.
You are a family.	Siz maşgala.
There are actually two reasons.	Aslynda iki sebäp bar.
Among the public.	Köpçüligiň arasynda.
He picked me up and hit me again.	Ol meni alyp, ýene urdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň ýaly ýönekeý zat, göz öňüne getirýäris.
He made me believe he was inside.	Ol meni içindedigine ynanmaga mejbur etdi.
That's what happened.	Şeýle boldy.
We have girls who have a lot of experience.	Tejribesi köp bolan gyzlarymyz bar.
Of course that’s part of why he came here.	Elbetde, näme üçin bu ýere gelendiginiň bir bölegi.
In a computer database.	Kompýuter maglumatlar bazasynda.
The parents took care of their eyes.	Ene-atalar göz idegini aldylar.
I don't know what the hell he thinks.	Jähennemiň näme pikir edýändigini bilemok.
Maybe we were two feet apart.	Belki iki aýak aralykda bolduk.
They did not match.	Olar gabat gelmedi.
They work in the fields.	Ekin meýdanlarynda işleýärler.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Her kimiň özüne haýsydyr bir zat aýdandygyny haýyş edýärin.
Keep it behind the bedroom door.	Bedatylýan otagyň gapysynyň arkasynda saklaň.
The code works, but it doesn't work.	Kod işleýär, ýöne hiç hili netije bermeýär.
Yes, most of the good ones are taken.	Hawa, gowy taraplaryň köpüsi alynýar.
Someone visits your website.	Kimdir biri web sahypaňyza girýär.
He would see them in computer games.	Olary kompýuter oýunlarynda görerdi.
The army is ready.	Goşun taýýarlandy.
After the tea, he stood in the window and looked around.	Çaýdan soň penjirede durup, daşyna seretdi.
Mention the odor.	Geň ysy agzap geçiň.
Last year just had a great season.	Geçen ýyl diňe ajaýyp möwsümi başdan geçirdi.
It has five functions, of which only two are important for communication.	Onda bäş sany funksiýa bar, olaryň arasynda diňe ikisi aragatnaşyk üçin möhümdir.
How it works.	Bu nähili işleýär.
Only part of you.	Siziň diňe bir bölegiňiz.
What is fair and what does not matter.	Nämäniň adalatly we nämäniň ähmiýeti ýok.
He could only think of a man.	Ol diňe erkek hakda pikir edip bilýärdi.
I watched TV.	Men telewizora tomaşa etdim.
I saw it, but I couldn't stop it.	Men ony gördüm, ýöne saklap bilmedim.
If you have any doubts, don't change anything.	Şübheli bolsaňyz, hiç zady üýtgetmäň.
Undergraduate students typically access three sources of financial support during their studies.	Studentshli talyplar okuw wagtynda adatça maliýe goldawynyň üç çeşmesine girýärler.
Nothing seems to work for that.	Munuň üçin hiç zat işlemeýän ýaly.
Others are trying to understand.	Beýlekiler düşünmäge synanyşýarlar.
They know it.	Olar muny bilýärler.
Does she look down on her mother?	Ejesiniň aşak seredip, oňa tarap seredýärmi?
So you have a number of options.	Şonuň üçin size birnäçe mümkinçilik bar.
Older children can watch younger children.	Uly çagalar kiçi çagalara tomaşa edip bilerler.
When he stood to fight, he would give the opposite.	Söweşmek üçin duranda, tersine bererdi.
I mean, everyone wants a job in their own right.	Diýjek bolýanym, her kim öz işinde iş isleýär.
Good idea.	Gowy pikir.
It has not been looked back since.	Şondan bäri yza gaýdyp seredilmedi.
But there was more.	Emma başga-da köp zat bardy.
They exist in digital space and only in digital space.	Olar sanly giňişlikde we diňe sanly giňişlikde bar.
He will agree when he is elected.	Ol saýlanda razy bolar.
We have learned a greater truth than that.	Ondan has uly hakykaty öwrendik.
People can see, feel and touch what new ideas look like.	Adamlar täze pikirleriň nähili görünýändigini görüp, duýup we degip bilerler.
It was very detailed.	Bu gaty jikme-jikdi.
This is a very simple but complex topic.	Bu gaty ýönekeý, ýöne çylşyrymly tema.
The others looked around their section.	Beýlekiler öz bölüminiň daşyna seretdiler.
There are parameters that help you achieve your goals.	Maksatlara ýetmäge kömek edýän parametrler bar.
Not a bad life here.	Bu ýerde erbet durmuş däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly today.	Belki-de, bu gün adatdakysyndan birneme sypdyran bolsa gerek.
Error chart shows normal error.	Erroralňyşlyk çyzgysy adaty ýalňyşlygy görkezýär.
They wanted to see it, touch it, look at the works of art.	Muny görmek, oňa degmek, çeper eserlere seretmek islediler.
It was hard to open the door.	Gapyny açmak kyn boldy.
They lost their friends.	Dostlaryny ýitirdiler.
Even few people know what they are doing.	Edýän zatlaryny hatda az adam bilýär.
But then he stopped.	Emma soň saklandy.
He basically fell off the ground.	Ol, esasan, ýerden gaçdy.
Wait a minute.	Garaşmak garaşyň.
I would write, it would fall like wet tissue paper.	Writeazardym, çygly dokuma kagyzy ýaly ýykylardy.
When we first heard it a year ago, everyone laughed.	Bir ýyl mundan ozal ilkinji gezek eşidenimizde, hemmeler güldi.
I started looking.	Gözlemäge başladym.
Everyday learning experience.	Her gün öwreniş tejribesi.
If there are more pieces, it will appear in the next form.	Has köp bölek bar bolsa, indiki görnüşde peýda bolar.
They will ask you what you want to do with the file.	Faýl bilen näme etmek isleýändigiňizi sorarlar.
Work.	Iş.
The edge of the building.	Binanyň gyrasy.
Although expensive.	Gymmat zatlar bolsa-da.
But now tell me.	Nowöne indi aýdyň.
In this case, I think the image has no value for color.	Bu ýagdaýda şekiliň reňk üçin gymmaty ýok diýip pikir edýärin.
But it's worth a try.	Emma synap görmeli.
Trust him.	Oňa bil bagla.
I have five hundred.	Mende bäş ýüz bar.
I know some of you might be really interested in that.	Käbirleriňiziň munuň bilen hakykatdanam gyzyklanyp biljekdigiňizi bilýärin.
The rest of the requirements are then followed.	Soňra galan talaplar yzarlanýar.
The message was enough.	Habary ýeterlikdi.
He must have thought of a name for it.	Munuň üçin bir at hakda pikir eden bolmaly.
This varies depending on the type of data or similar.	Maglumatlaryň görnüşine ýa-da şuňa meňzeşlere görä bu tapawutlanýar.
Okay, he fell asleep.	Bolýar, ol uklap galdy.
The bold line shows the total force.	Galyň çyzyk umumy güýji görkezýär.
Therefore, it naturally escapes history.	Şol sebäpli tebigy ýagdaýda taryhdan gaçýar.
A series of patterns shown with increasing difficulty.	Barha artýan kynçylyk bilen görkezilen nagyşlar tapgyry.
Teachers were needed in church schools.	Ybadathana mekdeplerinde mugallymlar gerekdi.
The tests were repeated three times.	Synaglar üç gezek gaýtalandy.
He told her he had a nightmare.	Oňa aýylganç düýş görendigini aýtdy.
He shook his head, not for a moment.	Başyny ýaýkady, gysga wagtyň içinde däl.
No need to think anymore.	Indi pikirlenmek hökman däl.
They want you to respect the ways of their dogs.	Itleriniň ýollaryna hormat goýmagyňyzy isleýärler.
He is there.	Ol şol ýerde.
There is a body language.	Beden dili bar.
I didn’t understand what that meant.	Munuň nämäni aňladýandygyna düşünmedim.
Because that must be the truth.	Sebäbi bu hakykat bolmaly.
More services may be added over time.	Wagtyň geçmegi bilen has köp hyzmatlar goşulyp bilner.
Our research has shown a similar result.	Biziň gözlegimiz şuňa meňzeş netijäni görkezdi.
But he was successful.	Emma şowly boldy.
But I still don't know how to use it.	Emma nädip ulanmalydygyny entek bilenok.
They are a wonderful marriage.	Olar ajaýyp nika.
You have to mix everything by hand.	Hemme zady el bilen garmaly.
They need to know their place.	Olar öz ýerlerini bilmelidirler.
Son, yes, not father.	Ogly, hawa, kakasy däl.
The week will die, only the strong will live.	Hepde öler, diňe güýçli adamlar ýaşar.
Please do not order.	Buýurmadyk bolsaňyz, haýyş edýärin.
We talked about it.	Bu hakda gürleşdik.
We didn't think they could make a mistake.	Wrongalňyşlyk edip bilerler öýdemzokdyk.
My feelings are changing.	Duýgularym üýtgeýär.
You can look at other methods.	Beýleki usullara göz aýlap bilersiňiz.
At first, he didn't pay attention to me.	Sorap başda, meni äsgermedi.
This will not allow anyone.	Bu hiç kime ýol bermez.
It takes a different definition to say that.	Muny aýtmak üçin başga bir kesgitleme gerek.
Nor was it about a single political party.	Şeýle hem, ýekeje syýasy partiýa barada-da däldi.
He was the least talked about of the four.	Dört adamyň arasynda iň az gürleýän adamdy.
.Okay, this time.	.Ok, bu gezek.
If nothing else, it keeps me in the beer business.	Başga zat bolmasa, meni piwo pulunda saklaýar.
But the room was dark.	Emma otag garaňkydy.
The paper looks good.	Kagyz gowy görünýär.
The program is still in development.	Bu programma henizem ösüş tertibinde.
I love taking care of my boys.	Oglanlarymy ideg etmek işimi gowy görýärin.
I was a little ahead of time.	Men wagtdan birneme öňde boldum.
I have no problem breaking them.	Olaryň döwülmeginde hiç hili problemam ýok.
Just be patient.	Diňe sabyrly bol.
That's all there is to it.	Munuň üstünde-de galdy.
We have significantly reduced the number of available elections in the future.	Geljekde elýeterli saýlawlary ep-esli azaltdyk.
It was the right size for the job.	Ol bu iş üçin laýyk ölçegdi.
I will do more than that.	Ondan has köp zat ederin.
So did his father.	Kakasy-da şeýledi.
I think he said that.	Meniň pikirimçe, ol muny aýtdy.
, They hope to be able to pay in A.	, A-da tölemäge ukyply diýip umyt edýärler.
It is very difficult to think right.	Dogry pikirlenmek gaty kyndy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, meniň üçin adaty bir görnüş.
The choice depends on how you want to do it.	Saýlamak, nädip etmek isleýändigiňize doly bagly.
This is better.	Bu has gowy.
Until they can finish their work.	Işini bitirip bilýänçäler.
Just play fair.	Diňe adalatly oýnaň.
Applicant	Arza beriji.
But if so, the code below should do that.	Emma şeýle bolsa, aşakdaky kod muny etmeli.
Long live the resistance.	Garşylyk uzak ýaşasyn.
And then it was far away.	Soň bolsa uzakda boldy.
You know the power over it.	Onuň üstündäki güýjüni bilýärsiňiz.
I tried to rape her.	Men ony zorlamaga synanyşdym.
Little is known about the population.	Ilaty barada az zat bilinýär.
You have to do something in the end.	Ahyrynda bir zat etmeli.
It was absolutely expensive.	Bu düýbünden gymmatdy.
He made a career for himself in politics.	Syýasatda özi üçin karýerany ýasady.
, Ok, she doesn't have a husband.	, Ok, adamsy-da ýok.
Must be legal.	Kanuny bolmaly.
It was a really nice post for my wedding.	Bu hakykatdanam meniň nikam üçin ýakymly ýazgy boldy.
We are saved.	Biz halas bolduk.
So you found a place to agree.	Şeýlelik bilen ylalaşmak üçin bir ýer tapdyňyz.
They were trying to tell him something.	Oňa bir zat aýtjak bolýardylar.
They often discussed the relationship between the church and the state.	Olar köplenç ýygnak bilen döwletiň arasyndaky gatnaşyklary ara alyp maslahatlaşýardylar.
We had some difficult days.	Käbir kyn günleri başdan geçirdik.
Love this color.	Bu reňki gowy görüň.
OK, let me know when you decide to sign up.	Bolýar, ýazylmak kararyna geleniňizde maňa habar beriň.
You are struggling to find a way to get back to yourself.	Özüňe gaýdyp barmagyň ýoluny tapmak üçin göreşýärsiň.
It will only take a few minutes.	Bu diňe birnäçe minut alar.
The other two had no sign.	Beýleki ikisiniň alamaty ýokdy.
When we first came out at that time.	Şol wagt ilkinji çykanymyzda.
I think we did it.	Meniň pikirimçe, muny başardyk.
They usually don’t leave each other.	Adatça biri-birinden gitmeýärler.
But things are getting worse.	Thingsöne zatlar erbetleşip başlaýar.
I want that	Men muny isleýärin
He will kill again.	Ol ýene öldürer.
They considered him his own.	Ony özüne degişli hasaplaýardylar.
Not only that, it makes it easier to update items.	Diňe bu däl, elementleri täzelemegi aňsatlaşdyrýar.
He threw the child's place into the fire.	Çaganyň ýerini oda taşlady.
Suddenly he suddenly touched my left hand.	Suddenlyöne birden çep elime degdi.
I love to drive and see girls outside.	Maşyn sürmegi we gyzlary daşarda görmegi gowy görýärin.
Apparently, he took the initiative as a protection.	Görnüşinden, ol goramak islegi hökmünde bu çäräni görüpdir.
Get close to the tower.	Toere ýakyn boluň.
The night was silent again and still.	Gije ýene dymdy we henizem dymdy.
Now you know enough to keep going.	Indi dowam etdirmek üçin ýeterlik bilýärsiňiz.
This requires that both images be the same.	Munuň üçin iki suratyň hem birmeňzeş bolmagy zerur.
A little	Biraz.
You don't want to be raped.	Zorlamak islemeýärsiňiz.
But they are different.	Emma olar başga.
You can do whatever you want.	Islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
It had to sit somewhere.	Muny bir ýerde oturmalydy.
He ignores himself and regrets himself.	Özüni äsgermezlik edýär we özüne gynanýar.
I wanted people to pay attention.	Adamlaryň üns bermegini isledim.
You can check this out as well.	Bu tarapy hem barlap bilersiňiz.
She had eight children.	Sekiz çagasy bardy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, onuň yzyna eýeren ýaly.
However, this does not seem to be the case for me.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin peýdaly däl ýaly.
You know, the rules aren't for me.	Bilýärsiňmi, bu düzgünler meniň üçin däl.
It takes two to three days to feel the person again.	Adamy täzeden duýmak üçin iki-üç gün gerek.
Kill yourself if you need to.	Gerek bolsaňyz, özüňizi öldüriň.
I gave him no reason.	Men oňa hiç hili sebäp bermedim.
The main issue of the building was its size.	Binanyň esasy meselesi onuň ululygydy.
Some of them want to go and make a lot of money.	Olaryň käbiri köp pul gazanmak üçin gitmek isleýär.
He finally decided.	Ahyrsoňy karar berdi.
He does not feed them.	Ol olar bilen iýmitlenmeýär.
The knife must have been very useful.	Pyçak gaty peýdaly bolsa gerek.
We want to talk.	Biz gürleşmekçi.
But after more research, it's not easy.	Moreöne has köp gözleglerden soň, aňsat däl.
It can then be determined.	Soňra kesgitläp bolýar.
Write to enter text in this field.	Bu meýdana tekst girizmek üçin ýazyň.
Try to understand.	Düşünmäge synanyşyň.
I know this man	Men bu adamy tanaýaryn
Yes, he has a personal computer in his cell.	Hawa, öýjüginde şahsy kompýuter bar.
So he moved.	Şeýdip, ol göçdi.
There is a good piece of wood.	Gowy agaç bölegi bar.
Give it your name.	Islän adyňyzy beriň.
Reviewing your blog article is truly a great experience.	Blog makalaňyzy gözden geçirmek hakyky ajaýyp tejribe.
My opinion on this is fixed.	Bu barada meniň pikirim düzüldi.
They kept telling him this and they were right.	Oňa muny aýtmagy dowam etdirdiler we dogry aýtdylar.
He wants to get out of the dark.	Garaňkylykdan çykmak isleýär.
I did not.	Men etmedim.
It hurts.	Ol agyrýar.
He spent most of the day driving with the accused.	Günüň köpüsini günäkärlenýän bilen sürüp geçirýärdi.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
I said this especially when the girls were growing up.	Aýratynam gyzlary ulalansoň aýtdym.
Currently used as a parking lot.	Currentlyer häzirki wagtda awtoulag duralgasy hökmünde ulanylýar.
I doubt the police will even come.	Polisiýanyň hatda geljekdigine-de şübhelenýärin.
This is science.	Bu ylymdyr.
But first he had to do his job.	Heöne ilki bilen öz işini etmeli boldy.
Of course it will be good for the young and the old.	Elbetde, ýaşlara we garrylara peýdaly bolar.
But one is ready.	Oneöne birine taýyn.
He took a different approach.	Başgaça çemeleşdi.
He also had good clothes.	Onda-da gowy eşik bardy.
He stared at Gunakar for a few seconds.	Gunaragyň üstünden birnäçe sekuntlap ​​seretdi.
Tested and analyzed experimental data.	Synag geçirdi we eksperimental maglumatlary analiz etdi.
I have to keep it safe.	Men ony howpsuz saklamaly.
But that is close.	Emma bu ýakyn.
The effect of attention will be reported in a special communication.	Üns bermegiň täsiri aýratyn aragatnaşykda habar berler.
I was with him.	Men onuň bilen boldum.
There was a rare characteristic in his eyes.	Onuň gözlerinde seýrek bir häsiýet bardy.
We conducted this review.	Biz bu syny geçirdik.
The strong bone rises to the feet.	Güýçli süňk aýaklara göterilýär.
Very fast.	Örän çalt.
My mother came to the hospital.	Ejem hassahana geldi.
Maybe we didn’t smell better.	Belki has gowy ys almadyk bolmagymyz mümkin.
As he passed, there was silence behind him.	Geçip barýarka, yzynda dymyşlyk boldy.
Click on the cover for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin gapagy basyň.
Programs, pricing, and conditions may be subject to change without notice.	Programmalar, nyrhlar, şertler duýdurmazdan üýtgedilip bilner.
Many people do not eat meat every day.	Köp adam her gün et iýmeýär.
To get in your way	Youroluňyza girmek üçin
But so many deaths.	Soöne gaty köp ölüm.
This was more than we expected in every way.	Bu, hemme taraplaýyn umyt edişimizden has köpdi.
He had two brothers.	Iki dogany bardy.
She managed to smile.	Ol ýylgyrmagy başardy.
Basically never.	Esasan hiç haçan däl.
Important parameters must be reported in detail.	Möhüm parametrler jikme-jik habar berilmelidir.
But the negative side effects seem to be minimal.	Ideöne ters täsirleri minimal bolup görünýär.
This will give you an idea.	Bu size düşünje berer.
Then you come through the door.	Soňra gapydan gelýärsiň.
It was as if the party was about to begin.	Derrew oturylyşyk durmuşa başlaýan ýalydy.
But it was so.	Emma ol şeýle boldy.
However, he remained with you.	Şeýle-de bolsa, ol seniň bilen galdy.
The king looked up.	Patyşa ýokaryk seretdi.
I may have.	Mende bolup biler.
Eight years ago, our construction project changed us.	Sekiz ýyl mundan ozal gurluşyk taslamamyz bizi üýtgetdi.
There was no problem with the price.	Bahada hiç hili kynçylyk ýokdy.
I love them so much.	Men olary gaty gowy görýärin.
The younger the patient, the better.	Näsag näçe ýaş bolsa, şonça-da gowulaşýar.
Maybe he was out of town.	Belki, ol şäherden daşdady.
I wouldn't have left without it.	Men onsuzam gitmeýärdim.
You are interested in learning how to program.	Programma öwrenmegi öwrenmek bilen gyzyklanýarsyňyz.
I shot again.	Men ýene atdym.
There was no other time.	Başga wagt ýokdy.
You built a state.	Döwlet gurduň.
Justa is a young couple who gave birth to their first child.	Justaňy ilkinji çagasyny dünýä inen ýaş jübüt.
I don't want to lose it.	Men ony ýitirmek islämok.
She is very happy.	Ol örän bagtly.
He tried to fight her.	Oňa garşy göreşmäge synanyşdy.
What is this	Bu näme.
Thanks for searching Countryurdy.	Countryurdy gözläniňiz üçin sag boluň.
It's just getting better because we're trying to get better.	Diňe gowulaşýar, sebäbi has gowulaşdyrjak bolýarys.
You have to have a responsible adult in your home.	Öýüňizde jogapkärli uly adam bolmaly.
The two soldiers looked on.	Iki esger gaty seretdiler.
If he wanted something, he wouldn't close it until he got it.	Eger bir zat islese, alýança ýapmazdy.
They would come back in a few hours.	Birnäçe sagat yza gaýdyp gelerdiler.
Other than us.	Bizden başga.
This is soulless knowledge.	Bu ruhsyz bilimdir.
Brown, found nothing.	Goňur, hiç zat tapmady.
No one stopped him.	Hiç kim ony saklamady.
They are hard to talk to.	Olar biri-biri bilen gürleşmek kyn.
The best one is made the day before, so it can really cool.	Bir gün öň ýasalan iň gowusy, şonuň üçin hakykatdanam sowap biler.
See, miss, get in the car and get down.	Gör, sypdyr, maşynda galyp, aşak düşýärsiň.
If necessary, I could move them from the walls themselves.	Gerek bolsa, diwarlardan özleri göçürip bilerdim.
It was a night to remember.	Bu şäheriň ýadyna düşjek bir gije boldy.
I also talk to him often.	Menem onuň bilen ýygy-ýygydan gürleşýärin.
It was a gift for me.	Meniň üçin bu sowgatdy.
Write down the temperature.	Temperaturany ýazyň.
They start inside.	Içine başlaýarlar.
It doesn't even matter.	Bu hatda hiç hili mesele bolmazdan.
Stand with him, you will stand firm.	Onuň bilen dur, sen berk durarsyň.
Protect and protect yourself as much as you do yourself.	Özüňizi edişiňiz ýaly tutuşlygyna goraň we goraň.
Unfortunately nothing in life is free.	Gynansagam durmuşda hiç zat mugt däl.
If you put it that way, it looks a little weird.	Şeýle goýsaň, birneme geň görünýär.
Not very good.	Gaty gowy däl.
But the doors suddenly did not open.	Emma gapylar birden açylmady.
Because he has been sleeping less in recent weeks.	Sebäbi ol soňky hepdelerde az ýatýardy.
This is possible with our tool.	Bu guralymyz bilen mümkindir.
We want to help you.	Size kömek etmek isleýäris.
I made an example of this before.	Mundan öň muny görkezýän bir mysal etdim.
Great place to stay.	Placeeri bar ýerinde ajaýyp.
They gave me material.	Maňa material berdiler.
Ever since you said you love me	Meni söýýändigiňizi aýdanyňyzdan bäri.
As before, we divided our procedure into two stages.	Öňküsi ýaly proseduramyzy iki basgançaga böldük.
Of course, he has the right to his opinion.	Elbetde, onuň pikirlerine hukugy bar.
Close that door.	Şol gapyny ýapyň.
We play in different parts of the city throughout the year.	Yearylyň dowamynda şäheriň dürli meýdançalarynda oýnaýarys.
One did not help the other.	Biri beýlekisine kömek etmedi.
Gradually everyone disappeared into bed.	Everyoneuwaş-ýuwaşdan hemmeler düşege ýitdi.
It is outside and clean and feels great.	Daşarda we arassa we gaty gowy duýulýar.
If you can add two or two, you get the job.	Iki we ikisini goşup bilseň, işe girdiň.
Enduring was a terrible thing.	Çydamak gaty elhenç zatdy.
There is no standard treatment for everyone.	Hemmeler üçin standart bejergi ýok.
It does and should do.	Etýär we etmeli.
If you make a mistake for the first time, try again.	Ilkinji gezek ýalňyşýan bolsaň, täzeden et.
Interaction between any component and components can affect the user's visible performance.	Islendik bir komponent we komponentleriň arasyndaky täsir ulanyjynyň görünýän işine täsir edip biler.
He would need it every day or two.	Her gün ýa-da iki gün oňa gerek bolardy.
It meant a lot to me.	Ol meniň üçin köp zady aňladýardy.
Make each character.	Her bir belgi etmek.
The rest are resting.	Galanlaryň hemmesi dynç alýarlar.
But they must.	Theyöne hökman etmeli.
You get sick before you do it.	Amal etmezden ozal agyrýarsyňyz.
Her ears were as red as her hair.	Gulaklary saçlary ýaly gyzardy.
No wonder he doesn't have the highest opinion of me.	Onuň meniň hakda iň ýokary pikiriniň ýokdugyna geň däl.
Look at what he asks of you and then take it back.	Onuň senden soraýan zadyna göz aýla we soň ony yzyna al.
Animal deaths were recorded daily.	Haýwanlaryň ölümi her gün hasaba alyndy.
Discover your talent.	Zehiniňi aç.
He can talk about anything in the world.	Dünýädäki islendik zat hakda gürläp biler.
You can keep them.	Olary saklap bilersiňiz.
It means love.	Söýgi diýmekdir.
Worse than that.	Ondan has erbetdi.
Men should not tolerate such things.	Erkeklere beýle zatlara çydamaly däl.
Because that was when I was a kid.	Sebäbi bu men çaga wagtymdy.
But the truth is, what's in your plan doesn't matter.	Emma hakykat, meýilnamaňyzdaky zadyň ähmiýeti ýok.
Some players were unable to download the game because of this.	Käbir oýunçylar bu sebäpli oýny ýükläp hem bilmediler.
Yes, it was that year.	Hawa, şol ýyl boldy.
Her hair is long.	Saçlary uzyn.
He sat down and shook his head.	Ol oturdy-da, kellesini tutdy.
They show us the greatest support and love.	Bize iň uly goldawy we söýgini görkezýärler.
He takes what the defense gives him.	Goranyşyň özüne berýän zadyny alýar.
Never in the city.	Şäherde hiç haçan.
I'm tired of telling the crew that they can't find anything.	Ekipa .ymyň maňa hiç zat tapmaýandyklaryny aýdyp ýadadym.
I don't really believe in a future.	Geljeginiň bardygyna hakykatdanam ynananok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Wayogsa-da, doly garaňkylykda uklamagy halaýaryn.
I got it by mistake.	Men ony ýalňyşlyk bilen aldym.
List of things you can do.	Siziň edip biläýjek zadyňyzyň sanawy.
Make sure you can use it.	Ony ulanyp biljekdigiňize göz ýetiriň.
Lights at eight.	Sekizde yşyklar.
However, he felt good and really good.	Şeýle-de bolsa, özüni gowy, hakykatdanam gowy duýdy.
He is not human.	Ol adam däl.
Becomes part of the family.	Maşgalanyň bir bölegine öwrülýär.
Not fed properly.	Dogry iýmitlenmedi.
We went there and it was accepted.	Biz ol ýere gitdik we kabul edildi.
So the problem is still the same.	Şeýlelikde, mesele henizem öňki ýaly.
Watch us.	Bize tomaşa ediň.
The real storm is yet to come.	Hakyky tupan entek gelmeli däl.
It’s hard to imagine that he doesn’t make money there.	Ol ýerde pul gazanmaýandygyny göz öňüne getirmek kyn.
Worth the wait.	Garaşmaga mynasypdyr.
In yourself, in a place, in a situation.	Özüňde, bir ýeriň içinde, bir ýagdaýyň içinde.
The investigation is ongoing.	Derňew hadysalara görä dowam edýär.
Yearly paid in advance.	Yearyl öňünden töledi.
Approaching me was very pleasant for her.	Maňa ýakynlaşmagy onuň üçin gaty ýakymlydy.
He grabbed me and threw me to the ground.	Ol meni tutdy-da, yzynda ýere oklady.
So you have to understand why he is wrong.	Şonuň üçin onuň näme üçin ýalňyşdygyna düşünmeli.
How to do this?	Muny nädip etmeli?
And then, of course, it hit the internet.	Soň bolsa, elbetde, internete degdi.
And his father is before him.	Kakasy bolsa onuň öňünde.
This usage is incorrect.	Bu ulanmak nädogry söz.
He thought about it while the books were lying open on the table.	Kitaplar stoluň üstünde açyk ýatyrka, şondan soň pikir etdi.
At least not for this year.	Iň bolmanda, bu ýyl üçin däl.
It was really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeýdi.
I was completely out of the election.	Men saýlawdan doly çykdym.
Enjoy the road!	Roadoldan lezzet alyň!
Never bear.	Hiç haçan aýy.
War should not have been a major issue.	Uruş esasy mesele bolmaly däldi.
They can easily get the wrong turn.	Easilyalňyş öwrümi aňsatlyk bilen alyp bilerler.
We still don't know when it will happen.	Haçan boljagyny henizem bilemzok.
If others want to continue, go ahead without me.	Başgalar muny dowam etdirmek isleseler, mensiz dowam ediň.
The man who died to protect him was his father.	Goramak üçin ölen adam kakasydy.
They really helped me.	Maňa hakykatdanam kömek etdiler.
He looked at us.	Ol bize seretdi.
However, in practice this is not possible for physical reasons.	Şeýle-de bolsa, iş ýüzünde bu fiziki sebäplere görä mümkin däl.
I'm with them.	Men olar bilen.
No one wanted her to have a baby.	Hiç kim ondan çagasyny dogurmagyny islemedi.
It's too blue.	Gaty gök.
Thoughts that come to mind after seeing this.	Muny görenden soň kellä gelýän pikirler.
In either case, you need to be aware of the security concerns involved.	Iki ýagdaýda-da degişli howpsuzlyk aladalaryndan habarly bolmalysyňyz.
What is this	Bu näme?
However, it can be difficult to give up.	Emma şeýle-de bolsa, ýüz öwürmek kyn bolup biler.
I can't get much information about her friends at school.	Mekdepdäki dostlary hakda köp maglumat alyp bilemok.
In fact, he says he can't or can't do it.	Aslynda, edip bilmeýär ýa-da edip bilmeýär diýýär.
You just don't know everything.	Siz diňe hemme zady bilmeýärsiňiz.
My faith went with them.	Meniň imanym olar bilen gitdi.
The next best thing on the Internet is video.	Internetde indiki iň gowy zat wideo.
With his wife?	Öz aýaly bilen?
Be the one to be in touch.	Aragatnaşykda boljak biri boluň.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu faktoryň nireden gelendigi belli däl.
Often the best.	Iň gowulary köplenç.
Yes you can.	Hawa edip bilersiňiz.
If not shared, the statistical power is low.	Paýlaşmasa, statistika güýji pesdir.
Somehow his son came to rule.	Näme-de bolsa ogly höküm sürmäge geldi.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Kimdir biri ony köşeşdirip bilmese.
In the past and in the office today.	Öň meýdanda we şu gün ofisde.
Thick walls are thirty feet wide on the ground.	Galyň diwarlar ýerlerde otuz fut giňlikde.
Things like this make me very depressed.	Munuň ýaly zatlar meni gaty peseldýär.
Customer service is not a brain operation.	Müşderi hyzmaty beýni operasiýasy däl.
Neither is Jung.	Youngaş hem däl.
That's the way it is today.	Bu gün şeýle boldy.
If you have any concerns or questions, we have the answers.	Aladalaryňyz we soraglaryňyz bar bolsa, jogaplarymyz bar.
You don't make it easy.	Siz muny aňsatlaşdyrmaýarsyňyz.
I don't care so much about you.	Men sen hakda beýle alada etmeýärin.
Sometimes it means doing something when you want to do something else.	Käwagt bu, başga bir zat etmek islän wagtyňyz etmegi aňladýar.
Not his words.	Onuň sözleri däl.
I know he loves me very much.	Meni gaty gowy görýändigini bilýärin.
I said that from the beginning.	Men muny ilkibaşdan aýtdym.
Sometimes they have friends and they break up into groups.	Käwagt dostlary bolýar we toparlara bölünýärler.
It's a lot of money, but it's important.	Bu köp pul, ýöne bu möhümdir.
The results were similar for men and women.	Netijeler erkekler we aýallar üçin meňzeşdi.
A sign that you have to continue.	Dowam etmelidigiň alamaty.
I had to do something.	Men bir zat etmeli boldum.
He does not get a free passport.	Ol mugt pasport almaýar.
Ready to get into the water !.	Suwuň içine girmäge taýyn!.
You were wrong to show yourself.	Özüňizi görkezmek üçin ýalňyşdyňyz.
I can't think of a reason why it doesn't.	Bolmazlygynyň sebäbini pikir edip bilemok.
I have to learn everything for myself.	Hemme zady özüm üçin öwrenmeli.
This information will do us more harm than good.	Bu maglumatlar bize kömek etmekden has köp zyýan berer.
There was a man with them.	Olar bilen bir adam bardy.
We now know that there are other options.	Başga wariantlaryň bardygyny indi bilýäris.
No time.	Wagt ýok.
You tried to release it slowly.	Ony ýuwaşlyk bilen goýberjek bolduň.
I was burned.	Meni ýakdylar.
Such information is currently available for very few objects.	Şeýle maglumatlar häzirki wagtda gaty az obýekt üçin elýeterlidir.
I look forward to hearing from you soon.	Menem, pikirleriňize sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
The truth is the truth, and yet something else.	Hakykat hakykat, şonda-da başga bir zat.
It is available in other colors as well.	Muny başga reňklerde hem bar.
Of course, I hope you don't.	Elbetde, sen dälsiň diýip umyt edýärin.
Maybe there are some doubts.	Belki-de käbir şübheler bar.
It would be so expensive.	Şeýle gaty gymmat bolardy.
He was concerned that something was wrong.	Bir zadyň nädogrydygyna alada bildirdi.
There will be something to look at wherever you turn.	Nirä ýüzlenseňizem sereder ýaly bir zat bolar.
Just stick to the facts.	Diňe faktlara ýapyşyň.
So this is not a problem.	Şonuň üçin bu mesele däl.
This is a very complex question.	Bu gaty çylşyrymly sorag.
He is not stupid.	Ol samsyk däl.
It was a dangerous time for racism.	Racearyşa howply döwürdi.
It seemed ideal for our use.	Ulanyşymyz üçin ideal ýalydy.
But hold on for a second.	Aöne bir sekunt saklaň.
You can download and share.	Göçürip alyp, paýlaşyp bilersiňiz.
It took time.	Wagt gerek boldy.
It was felt later.	Has soň duýuldy.
I hope this doesn't make me sick.	Bu meni keselleşdirmez diýip umyt edýärin.
You feel like you're in space.	Özüňizi kosmosda ýaly duýýarsyňyz.
The cooking was great.	Nahar bişirmegi ajaýypdy.
Just a very random shit.	Diňe gaty tötänleýin bok.
In fact, nothing else is said.	Aslynda başga hiç zat aýdylmaz.
This is the guy we need.	Bu bize gerek ýigit.
However, the source is a function of temperature with its critical temperature.	Şeýle-de bolsa, çeşme öz kritiki temperaturasy bilen temperaturanyň işleýşidir.
There is a legal framework to support both views.	Iki pikiri goldamak üçin kazyýet kanuny bar.
It's too far.	Bu gaty uzak.
But this is not the end.	Emma bu ahyrzaman däl.
He had a chance.	Oňa bir mümkinçilik bardy.
Do the same for the project.	Taslamanyň edilmegi üçin edil şonuň ýaly ediň.
I actually managed to find a job.	Aslynda iş tapmagy başardym.
I'd like to make a comment	Teswir ýazasym gelýär
I can't stop seeing them.	Men olary görmegi bes edip bilemok.
She didn't want to cry.	Aglamak islemedi.
I just want to make sure you do.	Diňe siziň edýändigiňize göz ýetirmek isleýärin.
Tested.	Synag geçirildi.
So, it simply came to our notice then.	Diýmek, ol güýçlenýär, diýen ýaly.
Find a job that is closer to your home or get closer to your job.	Öýüňize has ýakyn iş tapyň ýa-da işiňize has ýakynlaşyň.
Two comments are currently available.	Şu wagt iki teswir yzygiderli.
He just had to go. 	Ol diňe gitmeli boldy. 
it was really good.	hakykatdanam gaty gowydy.
Don't waste your time, time is more valuable than money.	Timeadyňyzdan çykarmaň, wagt puldan has gymmatlydyr.
You probably know more about them.	Olar hakda, ähtimal, has köp bilýärsiňiz.
This is not strange or stupid.	Bu geň ýa-da samsyk däl.
Then he heard a voice.	Soň bolsa sesi eşitdi.
No one knows where the bottom line is.	Bu zadyň düýbüniň nirededigini hiç kim bilenok.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ilkibaşda nähili üstünlik gazandygy düýbünden belli däl.
All four lines contributed.	Dört setiriň hemmesi goşant goşdy.
I was like her daughter, myself.	Men onuň gyzy hem, özümem, ýalydy.
There is nothing more important than that at the moment.	Häzirki wagtda ondan has möhüm zat ýok.
He was beaten for the third time.	Ol ýene-de üçünji gezek ýenjildi.
You work too hard.	Siz gaty köp işleýärsiňiz.
The reason! 	Sebäp!
'	' diýdi.
It turned out to be simple but important.	Bu ýönekeý, ýöne möhüm bolup çykdy.
So you go there.	Şeýdip, şol ýere gidersiň.
At the time, we felt stuck.	Şol wagt özümizi ýapyşan ýaly duýýardyk.
We plan to have more of these events in the future.	Geljekde bu wakalaryň has köp bolmagyny meýilleşdirýäris.
It was a challenge.	Bu bir kynçylykdy.
You can't go back	Yzyna gaýdyp bilmersiňiz
Public service has great value.	Jemgyýetçilik hyzmatynyň uly gymmaty bar.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
But the general conditions seem to be in these schools.	Commonöne umumy şertler bu mekdeplerde bar ýaly.
Make a part of who you are.	Kimdigiňi bir bölek et.
It lasted until we reached the last room.	Soňky otaga ýetýänçä dowam etdi.
He looked at himself.	Ol özüne seretdi.
I don't think so.	Munuň şeýledigini pikir etmeýärin.
I was doing it for myself.	Men özüm üçin edýärdim.
I'm looking for the perfect way.	Kämil usul gözleýärin.
I could learn.	Öwrenip bilýärdim.
You understand your history and you understand your nature.	Taryhyňyza düşünýärsiňiz we tebigatyňyza düşünýärsiňiz.
It was completed in five minutes.	Bäş minudyň içinde ol ýerine ýetirildi.
With a cat.	Pişik bilen.
A lot has changed since then.	Şondan bäri köp zat üýtgedi.
I wanted to be on stage.	Sahnada bolmak isledim.
This is all life.	Bu durmuşyň hemmesi.
We lived a comfortable, happy life.	Biz rahat, bagtly durmuşda ýaşadyk.
Kids just don’t stay long for things like that.	Çagalar diňe şular ýaly zatlar üçin uzak oturmaýarlar.
His mother turns him back for love and comfort.	Ejesi ony söýgi we rahatlyk üçin yzyna öwürýär.
I looked at the screen.	Men ekrana seretdim.
If the operation is recommended, you should get a second opinion.	Operasiýa maslahat berilse, ikinji pikir almaly.
A madman	Bir däli.
Eventually it gets cold as you sit down to eat.	Iň soňunda nahar iýmek üçin oturanyňyzda sowuk bolýar.
They fight fire with fire.	Ot bilen ot bilen göreşýärler.
I hope you guys like it.	Guysigitler halar diýip umyt edýärin.
He lay on his back and his face turned towards him.	Arka tarapynda ýatyrdy, ýüzi oňa tarap öwrüldi.
Don't talk too much with a woman.	Aýal bilen kän gürleşme.
The main focus this year was water.	Bu ýyl esasy üns suw boldy.
The reason for this is easy to understand.	Munuň sebäbine düşünmek aňsat.
It's been a long time coming.	Uzak wagt geldi.
Of course, they didn't want anything to happen.	Elbetde, hiç zadyň bolmagyny islemediler.
Click on the link below for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin aşakdaky baglanyşyga basyň.
Nor is your marriage.	Ora-da siziň nikanyňyz.
This is no different.	Bu üýtgeşik däl.
So that was my first approach to how to organize a show.	Şeýlelik bilen, tomaşany nädip düzmelidigime ilkinji çemeleşişim boldy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu meniň düşündirişim.
This is a close question.	Bu ýakyn sorag.
I thought it would be me.	Bu men bolar öýdüpdim.
A song of freedom, a song of love.	Erkinlik aýdymy, söýgi aýdymy.
Now what happened between them was none of this.	Indi olaryň arasynda geçen zat bu zatlaryň hiç biri däldi.
We chose not to recognize the applicant.	Arza berijini tanamazlygy saýladyk.
If we do not delay, we will go straight.	Haýal etmesek, göni geçeris.
, Ok, this week was so short.	, Ok, bu hepde gaty gysga boldy.
They did not understand.	Olara düşünmediler.
In the general case, the evidence is the same.	Umumy ýagdaýda subutnama birmeňzeş.
Children are also people.	Çagalar hem adamlar.
The accepted answer is incorrect.	Kabul edilen jogap dogry däl.
Please note that it is also free.	Againene-de mugtdygyna üns bermegiňizi haýyş edýäris.
Your privacy will be kept confidential.	Şahsyýetiňiz düýbünden gizlin saklanar.
I am proud.	Men buýsanýaryn.
Doubt must be entirely.	Şübhe etmek tutuşlygyna bolmalydyr.
Every night they determine where the last one ends.	Her gije iň soňkusynyň gutaran ýerini anyklaýarlar.
You only build bridges between them.	Diňe olaryň arasynda köpri gurýarsyňyz.
Of course, I did not say that they were completely separate.	Elbetde, men olaryň düýbünden aýrydygyny aýtmadym.
Religion.	Agam.
I've heard him laugh before.	Mundan öňem onuň üstünden gülendigini eşitdim.
I was not happy with this decision.	Bu çözgütden düýbünden hoşal däldim.
But that also takes time.	Emma bu hem wagt talap edýär.
I can't see the future.	Geljegi görüp bilemok.
No real job, no real job.	Hakyky iş ýok, hakyky iş ýok.
He was not there.	Ol ýerde ýokdy.
Often not found.	Köplenç tapylmaýar.
Don't be late or the plane will leave without you.	Gijä galmaň ýa-da uçar sizsiz gider.
He spoke first.	Ilki bilen gürledi.
Instead, focus on one issue at a time.	Munuň ýerine, bir gezekde bir meselä ünsi jemläň.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu başga bir zat.
You have not made any changes to the code.	Kodda hiç hili üýtgeşme etmediňiz.
He plays hard.	Gaty oýnaýar.
Time still seemed like a son.	Wagt henizem ogul ýaly bolup görünýärdi.
Or the brain.	Ora-da beýni.
The place is empty.	Placehli ýer boşdy.
You came here	Sen bärik geldiň
He got so close.	Ol şeýle bir ýakynlaşdy.
There is no doubt that they and this president made history tonight.	Olar we bu prezident şu gije taryh döredendigine şek ýok.
You have to use it to create a good place for your dog.	Itiňiz üçin gowy ýer döretmek üçin muny ulanmalysyňyz.
You are doing very well.	Siz gaty gowy iş edýärsiňiz.
He had heard of it, of course.	Elbetde, ol hakda eşidipdi.
I wish a lot of people could do both.	Köp adamyň ikisini hem edip biljekdigini arzuw edýärin.
The more you need it, the more you need it.	Ol saňa näçe gerek bolsa, şonça-da gerek bolar.
He believed this was the right choice for him.	Munuň özi üçin dogry saýlawdygyna ynanýardy.
Living a working life !.	Işleýän durmuşda ýaşamak !.
There is no denying the wonderful age of Place.	Placeeriň ajaýyp ýaşyny inkär edip bolmaz.
I can go instead.	Munuň ýerine gidip bilerin.
I only got one.	Men diňe birini aldym.
Apparently, so.	Görnüşinden, şeýle.
There is nothing bigger than that.	Ondan uly zat ýok.
However, these are not the features!	Emma, ​​bu aýratynlyklar däl!
A level that can last for a few seconds.	Birnäçe sekuntlap ​​dowam edip biljek dereje.
Remember that everyone can have a bad day.	Her kimiň erbet gününi başdan geçirip biljekdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
He had a lot to say.	Onuň aýtjak bolýan köp zady bardy.
It keeps them going, that's what they want.	Olary dowam etdirýär, bu olaryň isleýän zady.
They took his camera, ID card and press card.	Kamerasyny, şahsyýetnamalaryny we metbugat kartasyny aldylar.
Think about a few of your customers.	Birnäçe müşderiňiz hakda pikir ediň.
All participants agreed.	Gatnaşanlaryň hemmesi habarly razylyk berdiler.
I'm going to my room.	Men otagyma barýaryn.
The code is still working properly.	Kod şu ýere çenli dogry işleýär.
I put on his clothes.	Men onuň eşigini geýdim.
They could still pass.	Olar henizem geçip bilerdiler.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ora-da munuň üstünden öz ýoluňy duýmak üçin ýeterlik derejede düşünýärsiň.
A life that gives time to enjoy it.	Ondan lezzet almaga wagt berýän durmuş.
This can add up to a significant amount of money each month.	Bu her aý ep-esli mukdarda pul goşup biler.
What a great way to spend a long weekend.	Uzyn dynç günlerini geçirmegiň nähili ajaýyp usuly.
Leave your name, he played.	Adyny sen goý, ol oýnady.
Ma'am.	Bu.
White baby.	Ak çaga.
They also have running legs.	Olaryň hem ylgap bilýän aýaklary bar.
Of course, value my eyes more.	Elbetde, gözlerime has köp baha beriň.
Rebuild the hotel.	Myhmanhanany täzeden düzüň.
You should do this as often as possible.	Muny mümkin boldugyça ýygy-ýygydan etmeli.
Still, it lasted another year.	Stillöne şonda-da ýene bir ýyl dowam etdi.
It could be the city of the dead.	Bu ölenleriň şäheri bolup biler.
He wants something.	Bir zat isleýär.
I'm laughing.	Men gülüm.
There are more than one cause for food stress.	Foodöne iýmit stresiniň birden köp sebäbi bar.
Long enough to do the rest of the work.	Beýleki işi ýerine ýetirmek üçin ýeterlik uzyn.
I'm just looking for a god.	Men diňe hudaý gözleýärin.
No one knows why or why they happened.	Hiç kim olaryň näme üçin bolandygyny ýa-da maksadyny bilenok.
This is very bad.	Bu gaty erbet.
Here's what you did	Ine, seniň edeniň
This is a great example for others.	Bu beýlekiler üçin ajaýyp mysal.
It is scheduled for the end of this month.	Bu aýyň ahyryna bellenildi.
No time to dream.	Arzuw etmek üçin wagt ýok.
I need a drink	Maňa içgi gerek
This is a hot place.	Bu yssy ýer.
According to him, you will not be able to see one of them.	Onuň pikiriçe, siz onuň arasyndaky birini görüp bilmersiňiz.
, Ok, now open an account.	, Ok, indi hasap açyň.
So he would be found.	Şeýdip, ol tapylardy.
It's over.	Ol gutardy.
The two of us have nothing else to do.	Ikimiziň edip biljek başga zadymyz ýok.
You may think they will pay for the new pair.	Täze jübüt üçin pul tölär öýdüp bilersiňiz.
But that is not the case.	Emma bu beýle däl.
I do not feel well.	Gowy duýmaýaryn.
I don’t know how to prevent this.	Munuň öňüni nädip almalydygyny bilemok.
It has more money.	Onda has köp pul bar.
He missed two games twice and one game once.	Iki gezek iki oýny we bir gezek bir oýny sypdyrdy.
We see them once every time and that is enough for me.	Olary her saparda bir gezek görýäris we bu meniň üçin ýeterlik.
Definition of the learning management system.	Okuw dolandyryş ulgamynyň kesgitlemesi.
I knew the church was not for everyone then.	Ybadathananyň şol wagt hemmeler üçin däldigini bilýärdim.
This means putting the literature aside.	Bu edebiýaty bir gapdala goýmagy aňladýar.
All three reported the same experience.	Üçüsi hem şol bir tejribäni habar berdiler.
In addition, the government has no role to play.	Mundan başga-da hökümetiň hiç hili roly ýok.
I didn't feel like eating.	Nahar iýmek ýaly kän duýmadym.
I want the truth.	Men hakykaty isleýärin.
I raised my hands and took a few slow steps.	Ellerimi galdyryp, birnäçe haýal ädim ätdim.
He looks to the left.	Çep tarapyna seredýär.
A list of authors can be found in the history of the site.	Authorsazyjylaryň sanawyny sahypanyň taryhynda görmek bolýar.
This is me, just a little.	Bu men, diňe kiçi.
I believe we have come to do good.	Gowy işler etmek üçin gelendigimize ynanýaryn.
I'm just looking for advice on how to deal with this.	Diňe muňa nädip çemeleşmelidigi barada maslahat gözleýärin.
Of course.	Elbetde.
Only on time.	Diňe wagtynda.
He kept his promise.	Wadasyny ýerine ýetirdi.
You won the round.	Siz tapgyrda ýeňiş gazandyňyz.
I didn't know it was so low.	Munuň beýle pesdigini bilmeýärdim.
They have to work all their lives to improve themselves.	Özlerini gowulaşdyrmak üçin, bütin ömründe işlemeli.
I knew this sentence.	Men bu sözlemi bilýärdim.
But he survived.	Emma ol aman galypdy.
He managed to get the guys going.	Ol gidýän ýigitlere başardy.
They will create a role if necessary.	Zerur bolsa bir rol dörederler.
I have experienced this many times, not once.	Muny bir gezek däl, köp gezek başdan geçirdim.
It works as before.	Öňküsi ýaly işleýär.
It was as if he had just come here.	Ol göni şu ýere gelen ýalydy.
Pain is not an early part of the clinical picture.	Agyry kliniki suratyň irki bölegi däl.
Maybe he left and left.	Belki, ol taşlap, gidipdir.
When you first get it.	Ilki alanyňyzda.
They said he was lying on his back.	Onuň arkasynda ýatandygyny aýtdylar.
He had a completely natural power.	Onuň üçin düýbünden tebigy bir güýç bardy.
It was really hard to accept that.	Muny kabul etmek hakykatdanam kyn boldy.
They were great.	Ajaýyp boldular.
The client's hand is lying on the table.	Müşderiniň eli stoluň üstünde ýatyr.
Money money will be used to care for animals.	Moneyhli pul haýwanlaryň idegine gönükdiriler.
I knew my mom loved me.	Ejemiň meni gaty gowy görýändigini bilýärdim.
But it still didn't work.	Emma henizem işlemedi.
God took him home.	Hudaý ony öýüne alyp gitdi.
Soon it became his main concern.	Tizara onuň esasy aladasyna öwrüldi.
It was just an incident.	Diňe bir waka aýaldy.
I don't really understand.	Reallyadyma düşenok.
It's good, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Gowy "-diýdi.
Snow deserved it.	Gar oňa mynasyp boldy.
Look at some of the work in this government.	Bu hökümetdäki käbir işlere serediň.
Don't go for less that your full potential.	Aýdylanlara garamazdan edýär diýip pikir etmäň.
God sent it to us.	Hudaý muny bize iberdi.
I need a good face in this matter.	Bu meselede maňa gowy ýüz gerek.
I had to sit down and sleep.	Men oturyp uklamaly boldum.
He had something in his kitchen.	Ol aşhanasynda bir zatlar ýakypdy.
This has really become our home away from home.	Bu hakykatdanam öýden uzakda ýerleşýän öýümize öwrüldi.
You can feel it in your bones.	Süňkleriňizde duýup bilersiňiz.
He did not want to do that.	Ol muny etmek islemedi.
Not a quick meal, but a real meal.	Çalt nahar däl, hakyky nahar.
There was no other way.	Başga ýol ýokdy.
I'm taking a step back.	Men yzda bir ädim işleýärin.
It's full, but it's for the head.	Ol doly, ýöne kellesi üçin.
The team has to come out.	Teamhli topar çykmaly.
Below is an interview with this wonderful woman.	Aşakda bu ajaýyp aýal bilen söhbetdeşlik.
They move.	Olar hereket edýärler.
Turn off the heater.	Heatylyny öçüriň.
There was a conflict between the two.	Iki meselede-de gapma-garşylyk bardy.
Search for it and find it.	Ony gözläň we tapyň.
Don't come back	Yzyňa gaýdyp gelme.
I didn’t particularly like to order it from him.	Esasanam ondan sargyt edilmegini halamokdym.
It's as if he was born to do that.	Muny etmek üçin dünýä inen ýaly.
One of the others came to me.	Beýlekilerden biri meniň ýanyma geldi.
Go for it!	Munuň üçin gidiň!
Look again at the examples in Above.	Aboveokardaky mysallara ýene serediň.
In the end, it is the only one in the world.	Iň soňky hasapda dünýäde diňe biri.
Of course, I'm not perfect.	Elbetde, men kämil däl.
It was not the only one.	Bu ýekeje-de ýokdy.
So one of the two things that was going to happen was.	Şeýdip, boljak iki zadyň biri bardy.
She was the fourth child in a family of six.	Ol alty çagaly maşgalada dördünji çaga boldy.
Eight years ago it was probably nine.	Sekiz ýyl mundan ozal dokuz bolmagy ähtimal.
But that was not the case.	Emma hakykatdanam beýle däldi.
I want you to believe me.	Maňa ynanmagyňyzy isleýärin.
After breakfast, he set off with the same result.	Ertirlik naharyndan soň ýene şol bir netije bilen ýola düşdi.
I don’t know exactly when it will open in the winter.	Gyş wagtynda açyljak wagty anyk bilemok.
This was confirmed by the first officer two seconds later.	Muny iki sekuntdan soň ilkinji ofiser tassyklady.
There is a lot of information to get started.	Başlamak üçin köp maglumatlar bar.
Menhli men.	Menhli erkekler.
It was not very good to see him.	Ony görmek gaty gowy däldi.
I’m not even saying he did something on purpose.	Hatda onuň bilgeşleýin bir zat edendigini-de aýtmaýaryn.
Okay, maybe he will do it now.	Bolýar, belki häzir eder.
Assistance can last six months or more.	Kömek alty aý ýa-da ondanam köp dowam edip biler.
It was the weight that killed him.	Ony öldüren agramydy.
He was looking for war.	Söweş gözleýärdi.
They only change the rules when you finish a job.	Diňe bir işi bitireniňde, düzgünleri üýtgedýärler.
She is very familiar.	Ol gaty tanyş.
This is not our job.	Bu biziň işimiz däl.
But that was not enough for me.	Emma bu meniň üçin ýeterlik däldi.
He took a deep breath.	Bir dem aldy.
When he looked at his hands, he did not object.	Ellerini synlasa, garşy çykmady.
There is not enough concern in the room after the fire.	Otagynda ýangyndan soňam ýeterlik alada ýok.
It will not unite the country.	Bu ýurdy birleşdirmez.
Maybe he has an idea.	Belki, onuň bir pikiri bar.
And many other things.	We başga-da köp zatlar.
During the war he respected people as enemies.	Uruş wagtynda adamlara duşman hökmünde hormat goýupdy.
He would hit her in the chest.	Ony döşüne urardy.
I could feel him getting closer.	Onuň has ýakynlaşýandygyny duýýardym.
He opened the book without seeing anyone.	Hiç kimi görmän kitaby açdy.
Hard lessons are hard.	Gaty dersler kyn.
We are only at a turning point.	Biz diňe öwrüm nokadyndadyrys.
You have to be with her to get to know her.	Ony tanamak üçin onuň ýanynda bolmaly.
Not you, not me, not the death of that child.	Sen däl, men däl, şol çaganyň ölümi däl.
And then he saw it.	Soň bolsa muny gördi.
He stayed there that night.	Ol şol gije şol ýerde galdy.
Really worth playing.	Hakykatdanam oýnamaga mynasyp.
First of all, hate.	Birinjiden, ýigrenç.
I want to tell you about the next step of our journey.	Syýahatymyzyň indiki ädimi hakda size aýdasym gelýär.
I think he's really gone.	Meniň pikirimçe, ol hakykatdanam gitdi.
So you will get it if you don't ask for anything else.	Şonuň üçin başga zat soramasaňyz alarsyňyz.
There will never be any doubt as to who rules.	Kimiň dolandyrýandygyna hiç wagt şübhe bolmaz.
He did not provide any evidence to support his claim.	Ol öz talaplaryny tassyklamak üçin hiç hili subutnama bermedi.
Everything is before me.	Hemme zat meniň öňümde.
You are being attacked.	Size hüjüm edilýär.
We started a little weird.	Biraz geň başladyk.
Look at the screen, you see differently.	Ekrana serediň, başgaça görýärsiňiz.
He picked up just four last season.	Geçen möwsümde bary-ýogy dört göterdi.
We did that.	Biz muny etdik.
Why really?	Hakykatdanam näme üçin?
Check for yourself.	Özüňiz barlaň.
It lasted about ten minutes.	Bu takmynan on minut dowam etdi.
But it was rare.	Emma seýrek bolýardy.
There was not enough breath.	Demi ýeterlik däldi.
The line of sight is an example when someone looks at something.	Kimdir biri bir zada seredende göz çyzygy bir mysal.
Let's see how much he can get.	Näçe alyp biljekdigini göreliň.
Now it looks like 'less than a phone'.	Indi 'telefondan az' ýaly görünýär.
I said open your mouth.	Agzyňy aç diýdim.
She calmed down again.	Ol ýene köşeşdi.
There are currently two reasons for this feature.	Häzirki wagtda goşmaça aýratynlygyň iki sebäbi bar.
Other selection mechanisms may play a more important role.	Beýleki saýlama mehanizmleri has möhüm rol oýnap biler.
I always looked at him.	Men oňa hemişe seretdim.
A local boy.	Localerli oglan.
I would watch it.	Men oňa syn ederdim.
I wanted to say thank you to everyone who stood by me.	Meniň ýanymda duranlaryň hemmesine sag bolsun aýdasym geldi.
But we never asked him.	Emma biz ondan hiç haçan soramadyk.
For us, that means everything.	Biziň üçin bu hemme zady aňladýar.
This does not yet give the exact definition.	Bu entek takyk kesgitlemäni bermeýär.
The market cannot wait.	Bazar garaşyp bilmeýär.
Need more research.	Has köp gözleg etmeli.
This was the third attempt.	Bu üçünji synanyşykdy.
Of course, they are trying to start over.	Elbetde, täzeden başlamaga synanyşýarlar.
They are beautiful things.	Olar owadan zatlar.
I finally agreed to do it.	Ahyrynda muny ýerine ýetirmäge razy boldum.
These questions were related to the type of structure described.	Bu soraglar beýan edilen gurluşyň görnüşi bilen baglanyşyklydy.
It was cold in his throat, in the heat.	Bokurdagynda, yssyda sowukdy.
It may limit how much you want to print.	Näçe çap etmek isleýändigiňizi çäklendirip biler.
Everything was lost.	Hemme zat ýitirilen zatdy.
You never talked about it.	Sen bu hakda hiç wagt gürleşmediň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, edil şonuň ýaly işleýär.
Instead, think carefully.	Munuň ýerine üns bilen pikirleniň.
He decided that he should be more direct.	Has gönümel bolmalydygyna karar berdi.
I will not do this again.	Men muny ýene etmerin.
The corpse followed.	Jeset yzarlady.
I could have been here for three years.	Men bu ýerde üç ýyl bolup bilerdim.
That was the job.	Bu iş ýeridi.
To continue	Dowam etmek.
Make sure the Kaaba is dry as well.	Käbäniň hem gurandygyna göz ýetiriň.
Only in your mind and heart.	Onlyöne diňe aňyňyzda we ýüregiňizde.
But that may not be the case.	Emma munuň kän bir ähmiýeti ýok bolmagy mümkin.
I am unemployed	Men işsiz
Or maybe the dog chose it.	Ora-da it ony saýlan bolsa gerek.
Yes, it is sold.	Hawa, satyldy.
Hearing aids are well known.	Eşidiş synag enjamlary belli.
This time we had two choices.	Bu gezek iki saýlawymyz boldy.
All you have to do is call it.	Etjek zadyňyz, oňa jaň etmek.
This region of the brain operates according to simple rules.	Bu beýni sebiti ýönekeý düzgünlere laýyklykda işleýär.
Considered.	Garaldy.
These numbers help you figure out what to look for.	Bu sanlar näme gözlemelidigimizi kesgitlemäge kömek edýär.
Then pour in a glass and enjoy.	Soň bolsa, bir stakana guýuň we lezzet alyň.
Observing our holding company can help us in this regard.	Saklaýan kompaniýamyzy synlamak bu ugurda bize kömek edip biler.
There is no money at all.	Hatda pul ýok.
Defined as the same object.	Şol bir obýekt hökmünde kesgitlenilýär.
If they are happy.	Bagtly bolsalar.
He said it was not.	Ol beýle däldigini aýtdy.
He is very good at them.	Ol olara gaty ökde.
After that.	Şondan soň.
Open.	Açyň.
Maybe it's time to dump her and move on.	Belki, hemmesini işden kowup, täzeden başlamagyň wagty gelendir.
Here is an example of how to update a username.	Ine, ulanyjynyň adyny nädip täzelemelidigi barada mysal.
What he saw was not about to fight.	Onuň görenleri söweşjek däldi.
If it had to be, it would have been there.	Bolmaly bolsa, şol ýerde-de bolmalydy.
I never got to him.	Men oňa hiç wagt baryp bilmedim.
A review of the literature. 	Edebiýata syn geçirildi. 
system,.	ulgamy ,.
If it falls, it falls.	Eger ýykylsa, ýykylýar.
Some demand it, some do not.	Käbirleri muny talap edýär, käbirleri muny talap etmeýär.
He plays hard.	Ol gaty oýnaýar.
He felt nothing.	Ol özüne hiç zat duýmady.
They found a way to work for them.	Olar üçin işlemegiň usulyny tapdylar.
You will begin to break up.	Aýrylyp başlarsyňyz.
It wouldn't be good to sleep.	Bu ýatmak üçin gowy bolmazdy.
Even low-income people.	Hatda pes derejeli adamlar.
We fight day and night for the truth.	Gije-gündiz hakykatyň ýerinde bolmagy üçin göreşýäris.
But there is another place to look.	Emma başga bir gözlemeli ýer bar.
Pour into a wide bowl.	Giň gaba guýuň.
Maybe we could sleep better.	Belki has gowy uklap bilsedik.
There was no such thing.	Onda beýle zat ýokdy.
Judge for ideas that work or not.	Işleýän ýa-da işlemeýän pikirleriň kazy.
You let him live.	Oňa ýaşamaga mümkinçilik berdiň.
This is not the end of it.	Munuň soňy däl.
I thought it might be gone.	Belki ýok bolar öýdüpdim.
I like money	Men pul halaýaryn
Social games on social media.	Sosial ulgamdaky sosial oýunlar.
We must live in peace.	Parahatçylykda ýaşamaly.
It should have a story.	Onda bir hekaýa bolmaly.
He was working on the streets.	Ol köçelerde işleýärdi.
There can be many reasons.	Sebäpleri köp bolup biler.
I don't even know why.	Munuň sebäbini hem bilemok.
A few days later, he called me.	Birnäçe günden soň ol ​​maňa jaň etdi.
Beautiful, you understand.	Owadan, düşündiň.
, Ok, tell me to stop.	, Ok, durmagy aýdyň.
Samples were taken at the beginning of the operation.	Nusgalar operasiýa başynda alyndy.
They were not interested in it.	Olar munuň bilen gyzyklanmaýardylar.
All we can see is our hands.	Diňe görýän we elimizi goýup bilýän zatlarymyz.
We need to find it.	Biz ony tapmalydyrys.
In addition, most employees are never seen.	Mundan başga-da, işgärleriň köpüsi hiç haçan göze ilmeýär.
I want you to be my wife.	Seniň meniň aýalym bolmagyňy isleýärin.
Then there will be no problem.	Şonda hiç hili kynçylyk bolmaz.
He talks to himself.	Ol özi bilen gürleşýär.
Someone or other event that shows love in many ways.	Söýgini köp görnüşde görkezýän kimdir biri ýa-da başga bir waka.
These are nonsense numbers.	Bular ýersiz sanlar.
Must be a close friend.	Closeakyn dost bolmaly.
Even looking at it was a failure.	Hatda oňa seretmek hem şowsuzlykdy.
It's a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Bu adamlar üçin ýaşamaly.
We are not in danger.	Biz howp astynda däl.
We know that.	Muny bilýäris.
It will make a great addition to your collection or a great gift.	Kolleksiýaňyza ajaýyp goşundy ýa-da ajaýyp sowgat eder.
There is a lot to be done there.	Ol ýerde edilmeli işler kän.
Keep your hands away from your body.	Elleriňizi bedeniňizden uzakda saklaň.
Downstairs with them to keep the house.	Jaý saklamak üçin olar bilen aşakda.
It could be two or two thousand.	Iki ýa-da iki müň bolup biler.
You have to put.	Goýmaly.
Now you have to get to work.	Indi işe girmeli.
After that, things seem to be falling apart.	Şondan soň zatlar ýerbe-ýer düşýän ýaly.
I couldn't get enough	Men ýeterlik bolup bilmedim
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli hiç hili zyýan ýetmedik.
I love learning.	Öwrenmegi gowy görýärin.
However, they pose a greater threat.	Şeýle-de bolsa, olar has köp howp salýarlar.
That's why we voted.	Şol sebäpli ses berdik.
It was fun to be around and work.	Daş-töwereginde bolmak we işlemek gyzyklydy.
There was no problem.	Mesele ýokdy.
All participants were given informed consent.	Gatnaşanlaryň hemmesine gol çekilen habarly razylyk berildi.
So far so good.	Şu wagta çenli gaty gowy.
He was also not angry.	Şeýle hem, muňa hiç hili gaharlanmady.
Or rather, his father.	Has dogrusy, kakasy.
I enjoy being with animals.	Haýwanlaryň ýanynda bolmakdan lezzet alýaryn.
I can't even program.	Men hatda programma edip bilemok.
I approached him today and he was very quiet.	Şu gün oňa ýakynlaşdym, gaty dymdy.
Less debt, but less growth.	Az karz, ýöne az ösüşi aňlatmaýar.
I was living with my parents at the time.	Men şol wagt ene-atam bilen bile ýaşaýardym.
It must have been a stone, but it was empty.	Daş bolmaly, ýöne boşdy.
Here are a few.	Ine, köp sanly.
But nothing.	Emma hiç zat ýok.
It is important to be interested in what our children are interested in.	Çagalarymyzyň gyzyklanýan zatlaryna gyzyklanma bildirmek möhümdir.
The sun was not setting and it was getting dark in the house.	Gün ýaşmady we öýde ajaýyp garaňkydy.
There are several reasons for this.	Munuň üçin birnäçe sebäpler bar.
It is now possible with a new milk machine.	Täze süýt enjamy bilen indi mümkin.
I'll see you right.	Men seni dogry görerin.
What’s the difference between the music industry here?	Bu ýerde aýdym-saz pudagynyň arasyndaky tapawut nähili?
Thank you for writing to us.	Bize ýazanyňyz üçin sag boluň.
To better understand myself.	Özüme has gowy düşünmek üçin.
This is history itself.	Bu taryhyň özi.
He tried to open his eyes.	Gözüni açmaga synanyşdy.
Brings flowers.	Gül getirýär.
This is a fish.	Bu balyk.
Not a real device.	Hakyky enjam däl.
They have to keep you going for a while.	Olar sizi birneme dowam etdirmeli.
But we didn’t have a business plan.	Emma biznes meýilnamamyz ýokdy.
Go home and forget me.	Öýe git we meni unut.
It would be better if it was painful.	Agyry bolan bolsa has gowy bolardy.
These are the reasons.	Bu sebäpler.
I remember crying.	Aglanym ýadymda.
He is very honest.	Ol örän dogruçyl.
Most were unmarried men.	Köpüsi maşgalasy bolmadyk erkek adamlardy.
He had seen enough.	Enougheterlik derejede görüpdi.
He wants you to continue.	Ol siziň dowam etmegiňizi isleýär.
Brother and sister.	Dogan we aýal dogan.
My orders are clear if you want to try me.	Meni synap görmek isleseňiz, buýruklarym düşnüklidir.
It happened to me at work.	Bu maňa bir iş ýerinde bolup geçdi.
Choose you, and the rest is up to you.	Seni saýla, galan zatlaryň hemmesi özüne alada edýär.
This is especially true for women with higher social status.	Bu, esasanam has ýokary sosial derejä eýe bolan aýallara degişlidir.
We are usually aware of our experiences.	Adatça başdan geçirýän wakalarymyzdan habarlydyrys.
The total amount was not large.	Jemi mukdary kän däldi.
That was really enough.	Bu hakykatdanam ýeterlikdi.
You have friends, a team.	Dostlaryňyz, ekipa .yňyz bar.
The study of form, not the study of character.	Häsiýeti öwrenmek däl-de, şekil öwrenmek.
Now, the practice of reading is described.	Indi, okamak amaly beýan edilýär.
He hit her.	Ol ony urdy.
He had a kind word and a smile for everyone.	Onda mähirli söz we hemmeler üçin ýylgyryş bardy.
Nothing can be seen in the dark.	Garaňkylykda hiç zady görüp bolmaz.
I didn't want to do that in public.	Muny hemmeleriň öňünde etmek islemedim.
Other factors must be considered.	Beýleki faktorlary göz öňünde tutmalydyr.
I did not believe.	Men ynanmadym.
They were not seen there and dressed for the weather.	Olary şol ýerde görmek we howa üçin geýinmediler.
Sit here for an hour and let the drink get old.	Bu ýerde bir sagat oturyp, içginiň könelmegine ýol beriň.
He was there too.	Ol hem bardy.
It will do so as a source of information.	Maglumat çeşmesi hökmünde eder.
I see that it works really well.	Munuň hakykatdanam gowy işleýändigini görýärin.
Both tools serve the same purpose.	Iki gural hem bir maksat bilen hyzmat edýär.
But this is not an effective solution.	Emma bu täsirli çözgüt däl.
He will never leave us.	Ol hiç wagt biziň tarapymyzdan çykmaz.
Maybe it's his nerve.	Belki, onuň nerwidir.
It's you.	Bu sen.
He could even tell.	Hatda aýdyp bilýärdi.
I can't go again	Men ýene gidip bilemok
They just wait for the car to stop and start going.	Diňe ulagda arakesmä garaşýarlar we gidip başlaýarlar.
Some need help.	Käbirleri kömege mätäç.
If he is lucky, he can get two of them, maybe three.	Bagtly bolsa, ikisinden, belki üçüsini alyp biler.
There seems to be little progress, little change.	Az ösüş, az üýtgeşiklik bar ýaly.
But the material effects are the same.	Emma maddy täsiri birmeňzeş.
The requirements are different.	Talaplar başga.
Learn to like the cold.	Sowugy halamagy öwreniň.
We always leave.	Hemişe goýýarys.
Let us briefly present them.	Olary gysgaça hödürläliň.
He tied his armpit.	Ol goltugyny daňdy.
It will only play out of hand.	Diňe elinden oýnar.
I liked his name	Men onuň adyny haladym
He took a deep breath and tried to get a proper vote.	Ol uludan demini aldy we ýerlikli ses bermäge synanyşdy.
So it is with us now.	Indi biziň bilenem şeýle.
I don't think guys are the only ones.	Guysigitler diňe bir däl diýip pikir edýärin.
Do not include people who do not comply with your order.	Buýrugyňyza girmeýän adamlary goşmaň.
They are moral things.	Olar ahlakly zatlar.
We talked there and listened more.	Biz ol ýerde gürleşip, has köp diňledik.
The results agree with this picture.	Netijeler bu surat bilen ylalaşýar.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
This is not even the point at hand.	Bu hatda elindäki nokat däl.
He knew this from the beginning.	Ol muny ilkibaşdan bilýärdi.
They were waiting for us in the evening.	Agşam bize garaşýardylar.
It was nice.	Bu ýakymlydy.
They will discuss.	Ara alyp maslahatlaşylar.
There will be rules.	Düzgünler bolar.
I do it just for fun.	Men muny diňe hezil etmek üçin edýärin.
Because very few.	Sebäbi gaty azdy.
But otherwise, we will not cut and run.	Weöne bolmasa, kesip, işletmeris.
It's close to Theer's face, so I'm going to take a look.	Theeriň ýüzüne ýakyn, şonuň üçin göz aýlamakçy.
I left the game	Men oýundan çykdym
Go back and focus here.	Yza gaýdyp, şu ýere ünsi jemläň.
He never saw who he was.	Ol özüniň kimdigini hiç wagt görmedi.
Then he wanted to go at any price.	Şonda ol islendik bahadan gitmek isledi.
It was not easy to do that.	Muny etmek aňsat däldi.
We will advise those who are looking for a great customer service.	Uly müşderi hyzmatyny gözleýänlere maslahat bereris.
Everyone just uses the others.	Her kim diňe başgalary ulanýar.
Of course, this may take some time.	Elbetde, bu birneme wagt alyp biler.
I don't know why	Sebäbini bilemok
This may work.	Bu işlemegi mümkin.
In simple words, it means the most beautiful.	Plyönekeý söz bilen aýdylanda, iň owadan diýmekdir.
He looked at his desk.	Ol stoluna seretdi.
My thoughts also led to an independent existence.	Pikirlerim hem garaşsyz barlyga sebäp boldy.
I tried to help him.	Men oňa kömek etjek boldum.
This did not happen.	Bu bolmady.
It was as if he was trying to do it.	Etjek bolýan ýalydy.
Must try.	Synap görmeli.
This is not the first time such a thing has happened to me.	Munuň ýaly zadyň maňa ilkinji gezek gelmegi däl.
You come here every day.	Her gün bu ýere gelersiňiz.
However, we saw the opposite.	Şeýle-de bolsa, munuň tersini gördük.
We marked our appearance.	Daş keşbimizi belledik.
The funny thing is, there was no call record.	Iň gülkünç zat, jaň ýazgysy ýokdy.
The floor was hard.	Pol gatydy.
If not, give it an extra minute or two, but no more.	Notok bolsa, goşmaça bir-iki minut beriň, ýöne indi ýok.
Free, but charge for events.	Mugt, ýöne wakalar üçin töleg alyň.
The doctor was worried.	Lukman hekim alada etdi.
How quickly they got to the heart of it.	Munuň ýüregine nädip çalt geldiler.
It's there, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Ol ýerde "diýdi.
Thanks to all who attended.	Gatnaşanlaryň hemmesi üçin sag boluň.
He especially wants to escape.	Esasanam ony gaçmak isleýär.
He didn't know you were here.	Bu ýerde bolanyňy bilmeýärdi.
My mother was crying.	Ejem aglaýardy.
About it.	Bu barada.
This is a great work.	Bu ajaýyp eser.
Double beating of leg and heart, beating and blood.	Aýagyň we ýüregiň, urmagyň we ganyň goşa urmagy.
They believe that they live by different rules.	Dürli düzgünler bilen ýaşaýandyklaryna ynanýarlar.
You will cook.	Nahar bişirersiňiz.
There was nothing wrong with who they were.	Olaryň kimdigi barada ýalňyşlyk ýokdy.
Project deployment is simple.	Taslamany ýerleşdirmek ýönekeý.
I don't know where he went.	Men onuň nirä gidenini bilemok.
The selection will be stored in the application data.	Saýlaw, programma saklaýyş maglumatlarynda saklanar.
I understand what he is going through.	Men onuň başyndan geçirýänlerine düşünýärin.
As a result, the decisions we make are ultimately our own.	Netijede, saýlan kararlarymyz ahyrky netijede özümiziň jogapkärçiligimizdir.
You can set your own schedule.	Öz iş tertibiňizi düzüp bilersiňiz.
You are not with me	Sen meniň bilen däl
This is a big mistake for people.	Bu adamlaryň uly ýalňyşlygy.
This is my guess.	Bu meniň çaklamam.
We have nothing to borrow.	Karz alyp biljek hiç zadymyz ýok.
There used to be.	Öňler bardy.
A year is also a long time as part of regular training.	Bir ýyl yzygiderli okuwyň bir bölegi hökmünde-de köp wagt bolýar.
People live outside their bodies.	Adamlar bedeniniň daşynda ýaşaýarlar.
So any ideas on how to do this.	Şonuň üçin muny nädip etmelidigi barada islendik pikir.
They passed the test after the test.	Synagdan soň synagdan geçdiler.
Zero in human and animal areas was calculated.	Adam we haýwan ýerlerinde nol hasaplandy.
He is an old man.	Ol garry ýigit.
Therefore, they could not move.	Şol sebäpli hereket edip bilmediler.
He says he sent her an SMS.	Oňa SMS iberendigini aýdýar.
I am not afraid of danger.	Howp howpundan gorkamok.
First of all, I don't have much to say about the past.	Ilki bilen, geçmiş hakda senden has köp sözem ýok.
I keep their rock and my family together.	Men olaryň gaýasy we maşgalamy bilelikde saklaýaryn.
But it will keep some of the water away, maybe.	Itöne suwuň bir bölegini uzakda saklar, belki.
How cold it was.	Ol nähili sowukdy.
Very easy to use.	Ulanmak gaty aňsat.
This is hard to describe.	Muny suratlandyrmak kyndy.
Football experienced it.	Futbol ony başdan geçirdi.
So you have to go really deep to unlock the knowledge.	Şonuň üçin bilimleri açmak üçin hakykatdanam çuňňur gitmeli.
This will solve the problem.	Bu meseläni çözer.
Not a bad ending to a good life.	Gowy durmuşyň erbet soňy däl.
Let's see who the real people are.	Hakyky adamlaryň kimdigini göreliň.
Of course, I'm glad you did.	Elbetde, öňegidişligiňize begenýärin.
Your dream will never be less than you think.	Arzuwyňyz hiç haçan pikir edişiňizden kiçi bolmaz.
Eight seconds passed without speaking again.	Againene gürlemezden sekiz sekunt geçdi.
He said the building was proud.	Ol binanyň buýsanýandygyny aýtdy.
The word came out.	Söz çykdy.
Or as above, as shown below.	Ora-da ýokarda, aşakda görkezilişi ýaly.
It has never been here.	Bu ýerde hiç wagt bolmandy.
You have to go ahead and get these.	Öňe gidip, bulary almaly bolarsyňyz.
Don't get me wrong.	Siziň ikiňizem beýlekisinden hiç zat almaň.
It was too fast.	Bu gaty çaltdy.
Now they know what it is.	Indi näme bardygyny bilýärler.
Stress is an important factor in modern society.	Stress häzirki zaman jemgyýetinde möhüm faktor.
His father nodded.	Kakasy baş atdy.
You know some of my information.	Meniň käbir maglumatlarymy bilýärsiň.
The law is clear.	Kanun düşnüklidir.
At first he said it was not relevant.	Ilki bilen munuň dahylly däldigini aýtdy.
I don’t know if he really loves me.	Onuň meni hakykatdanam söýýändigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
He didn't tell me about it.	Ol bu hakda maňa aýtmady.
It didn't take long.	Kän wagt bolmady.
Focus on this for thirty seconds.	Otuz sekundyň dowamynda muňa ünsi jemläň.
It is then placed in a file.	Soň bolsa faýlda ýerleşdirilýär.
They had been in close contact for years.	Ençeme ýyllap ýakyn aragatnaşykda boldular.
They made everything easier for us.	Hemme zady biziň üçin aňsatlaşdyrdylar.
He was very smart in our childhood.	Çagalygymyzda gaty akyllydy.
I'll give you another chance.	Size başga bir pursat bererin.
It must have been lost after that last turn.	Şol soňky öwrümden soň ýitiren bolmaly.
So they arrested him, detained him, and released him.	Şeýdip, ony tussag etdiler, sakladylar we goýberdiler.
Yes, it is still popular.	Hawa, henizem meşhur.
This thought made him sick and weak.	Bu pikir ony keselleşdirdi we ejizledi.
But there are many more.	Emma başga-da köp.
But he doesn’t read late in the library.	Emma kitaphanada giç okamaýar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa atjak, ýöne.
He doesn't mean anything.	Ol aýdýanlarynyň hiç birini aňlatmaýar.
There were two types of data used at this stage.	Bu etapda ulanylýan maglumatlaryň iki görnüşi bardy.
They want three hundred.	Üç ýüz isleýärler.
However, I am not very good at it.	Muňa garamazdan, men oňa gaty gowy däl.
So the couple will love each other forever.	Şeýdip, är-aýal birek-biregi baky söýerler.
He kept it pretty good.	Ony ajaýyp derejede gowy saklady.
Sometimes for just a minute or two.	Käwagt diňe bir-iki minutlap.
At the very least, it will be worth it.	Iň bärkisi, peýdasy deger.
I am the man of my word.	Men öz sözümiň adamy.
Bring your friend too.	Dostuňy hem getir.
I am still well and paid on time.	Maňa henizem gowy we wagtynda tölenilýär.
But that's just the way it is.	Thatöne bu diňe gaty uzaga gidýär.
He was very careful not to touch her.	Oňa degmezlik üçin gaty seresapdy.
Very interesting.	Örän gyzykly.
I hope it helps many of you.	Siziň köpüňize kömek eder diýip umyt edýärin.
It was our last hot meal for a while.	Biraz wagtlap iň soňky gyzgyn naharymyzdy.
We are not aware, but the public has come out in support of this.	Biz näbelli, ýöne jemgyýet muny goldamak üçin çykdy.
Good young	Gowy ýaş.
Don't pay attention.	Üns bermäň.
A mixed bag in our house today.	Bu gün öýümizde garyşyk halta.
They are fast, but they fall into numbers.	Olar çalt, ýöne sanlara düşýär.
Easy and easy.	Aňsat we aňsat.
Caught with him.	Onuň bilen tutuldy.
The news came a few days later.	Bu habar birnäçe günden soň geldi.
You must use a state machine.	Döwlet enjamyny ulanmaly.
It can go higher.	Has ýokary çykyp biler.
I don’t know if this is good or bad.	Munuň gowy ýa-da erbetdigini bilemok.
What?	Näme?
Eventually this will be a good thing.	Ahyrynda bu gowy zat bolar.
To your wife	Aýalyňa
Her teeth were very good.	Dişleri gaty gowydy.
Of course, their influence does not make this a major issue.	Elbetde, olaryň täsiri muny esasy mesele hökmünde görkezmeýär.
It was really interesting.	Ol hakykatdanam gyzyklydy.
I'm looking for a job.	Men bir işe seredýärin.
Pain and motion pain in relaxation can have different mechanisms.	Dynç alyşda agyry we hereket bilen agyry dürli mehanizmlere eýe bolup biler.
The other side.	Beýleki tarap.
He got it a few days ago.	Birnäçe gün ozal aldy.
Thus, it was never intended to carry my name.	Şeýlelik bilen, meniň adymy götermek üçin hiç haçan göz öňünde tutulmandyr.
It's an opportunity.	Ol bir mümkinçilik.
The car was out of control and completely destroyed.	Maşyn gözegçilikden çykdy we bütinleý weýran boldy.
I myself am the part that loves you the most.	Men özüm, seni iň gowy görýän bölegi.
Also note this.	Şeýle hem, muny belläň.
Thank you for your help.	Kömek üçin minnetdar.
He focused on his art.	Ol sungatyna ünsi jemledi.
There is nothing wrong with that.	Bu şertlerde islendik ýalňyşlyk bar.
I want to hear from you.	Sizden eşitmek isleýärin.
I didn't know he was coming.	Onuň gelýändigini bilmedim.
Ready for nothing.	Şok üçin az taýyn.
Will have to move.	Hereket etmeli bolar.
I don’t know why so many people hate it.	Köp adamyň näme üçin ýigrenýändigini bilemok.
Their decision will be represented.	Olaryň karary wekilçilik eder.
We are in love.	Aşyk bolýarys.
It's time to dump her and move on.	Yza gaýdyp söweşmegiň wagty geldi.
They spent time and money on it.	Oňa wagt we serişde sarp edýärdiler.
Soften with a knife if necessary.	Gerek bolsa pyçak bilen ýumşadyň.
She could not stand the children.	Ol çagalaryň ýanynda durup bilmedi.
Maybe respect is a better word than fear.	Belki hormat gorkudan has gowy sözdir.
But hope is not a strategy.	Emma umyt strategiýa däl.
It was not comfortable.	Oňaýly däldi.
If we want to continue, there is no other way.	Dowam etmek islesek, başga ýol ýok.
I have done this many times.	Men muny ençeme gezek etdim.
None of them looked.	Olaryň hiç biri-de seretmedi.
Undoubtedly an injury.	Şübhesiz şikes.
In response to the image of any film.	Islendik bir film keşbine jogap hökmünde.
For some reason, the weather is where the air is.	Näme üçindir, howa howanyň täsir edýän ýerleri.
It's dirty.	Özi hapa.
It can be difficult.	Kyn bolup biler.
Words are empty sounds.	Sözler boş sesler.
Her eyes were full of pain.	Gözleri agyrydan doludy.
He would do everything in his power to save her.	Ony halas etmek üçin elinde baryny ederdi.
Indicates a broken connection after the mine has been changed.	Mina üýtgedilenden soň döwülen baglanyşygy görkezýär.
I have a lot of families there.	Ol ýerde köp maşgalam bar.
I was right.	Dogry aýdýardym.
I'm good at it.	Men bu barada gowy.
He hated school.	Ol mekdebi ýigrenýärdi.
They wanted it.	Olar muny islediler.
Military forces.	Harby güýçler.
His work seems to have made him very popular.	Işleri ony gaty meşhur eden ýaly.
They are special and we take special care of them.	Olar aýratyn bolýar we biz olara aýratyn gowy seredýäris.
So, they would only resort to this as a last resort.	Diýmek, olaryň ulgamynda adaty sanaw bar.
He attended public schools.	Umumy mekdeplerde okaýardy.
You will continue to combine.	Mundan beýläk kombinasiýa edersiňiz.
It still doesn't work.	Bu henizem işlemeýär.
And he had a meeting, and nothing happened with the church.	We onuň duşuşygy boldy, ýygnak bilen hiç zat bolmady.
His drinking was worse than ever.	Içgisi öňküsindenem erbetleşdi.
The children are very secretive.	Çagalar gaty gizlenýärler.
There were no children left.	Hiç bir çaga galmady.
There are also other issues related to older art equipment.	Mundan başga-da, öňki sungat enjamlary bilen baglanyşykly başga meseleler bar.
But today was the worst day of his life.	Emma bu gün onuň durmuşynyň iň erbet güni boldy.
But that may not be the case.	Heöne bu onuň göz öňünde tutýan bolmagy mümkin däl.
I took him out, but he died for a while.	Men ony çykardym, ýöne ol birnäçe wagtlap öldi.
So the solution to the new name of the city was simple.	Şonuň üçin şäheriň täze adynyň çözgüdi ýönekeýdi.
Evidence itself cannot provide evidence for what is or is happening.	Subutnamalaryň özi bar bolan ýa-da bolup geçýän zatlar üçin subutnama berip bilmez.
Let's simplify.	Geliň, ýönekeýleşdireliň.
Of course they do.	Elbetde şeýle edýärler.
Know your edge.	Gyranyňyzy biliň.
Better color costs more.	Has gowy reňk has köp çykdajy edýär.
He did not keep what he was going to do.	Ol adam etjek zadyny saklamady.
He seemed to like talking about money.	Pul hakda gürleşmegi gowy görýän ýalydy.
He has been trained in digital programming.	Sanly programmalar ugry bilim aldy.
This is an image of a weight scale.	Bu agram ölçeginiň şekili.
Your heart is working hard.	Yourüregiňiz güýç bilen işleýär.
I saw death on people’s faces.	Adamlaryň ýüzünde ölümi gördüm.
This oil will support healthy skin tissues.	Bu ýag sagdyn deri dokumalaryna goldaw berer.
There was no mistake.	Erroralňyşlyk ýokdy.
He wanted to learn everything tonight.	Şu gije hemmesini öwrenmek isledi.
This made my day, thank you very much.	Bu meniň günümi düzdi, köp sag boluň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, meseleler tiz wagtdan erbetleşip başlady.
He had been watching it for years.	Birnäçe ýyllap tomaşa edipdi.
As such, there can be no individual struggle.	Şeýle bolansoň, indiwidual göreş bolup bilmez.
Time and place.	Wagt we ýeri.
In the end, there is no progress.	Ahyrzaman, ösüşsiz.
We will only consider the players for this series.	Bu seriýa üçin diňe oýunçylary göz öňünde tutarys.
They have ideas.	Olaryň pikirleri bar.
But many of them no longer want to do it.	Emma olaryň köpüsi indi muny etmek islemeýärler.
One event, the other.	Bir waka, beýlekisi.
It was a strong message in this context.	Bu kontekstde güýçli habardy.
The current code can't be made really fast.	Häzirki kody hakykatdanam has çalt edip bolmaýar.
I had good service and location.	Gowy hyzmatym we ýerleşýän ýerim bardy.
He would also say about time.	Wagt hakda hem diýerdi.
Maybe a little heavy.	Belki birneme agyrdyr.
The children changed a lot of hell a year.	Çagalar bir ýylda köp dowzahy üýtgetdiler.
The driver did not respond.	Sürüji jogap bermedi.
I came across one.	Birine duş geldim.
However, it is better to love.	Şeýle-de bolsa, söýmek has gowudyr.
We went to it and did it.	Biz oňa gitdik we ýerine ýetirdik.
Have a good time	Gowy wagt geçirmek.
I wanted to ask you about this.	Bu hakda senden soramak isledim.
We work hard to solve this problem.	Meseläni çözmek üçin köp işleýäris.
I have a few problems here.	Bu ýerde birnäçe problemam bar.
He never met her or talked to her.	Hiç haçan onuň bilen duşuşmady we gürleşmedi.
You were the one who tried to get the police to follow me.	Polisiýany meniň yzymdan getirmäge synanyşýan sen bolduň.
I asked them what they meant.	Men olardan näme diýjek bolýandyklaryny soradym.
I dream about it literally.	Göni manyda bu hakda arzuw edýärin.
Everything seems to be there.	Hemme zat bar ýaly.
What you expect to happen is wrong.	Bolmagyna garaşýan zadyňyz nädogry.
This is strange.	Bu geň.
The night he died.	Ol ölen gije.
Let's start with storage.	Saklaýyş serişdesinden başlalyň.
A very educated man.	Örän bilimli adam.
Neither effort must be made.	Ora-da tagallalar hökman bolmaly.
If only the dream hadn't ended before love.	Diňe düýş söýüşmezden ozal gutarmadyk bolsa.
The only goal is to warm your feet.	Maksat diňe aýaklaryňyzy gyzdyrmakdyr.
Other people are just people we know.	Beýleki adamlar diňe tanaýan adamymyz.
Everyone has the right to own opinion.	Her kimiň öz pikirine hukugy bar.
This is a.	Bu a.
Go ahead and make a statement.	Öňe gidiň we beýannama beriň.
But the problem is, hiring someone who can do that.	Theöne mesele bu işi edip bilýän adamy almak.
If he had, it would have been the last time he had seen it.	Eger ol bolan bolsa, iň soňky gezek görlüpdi.
This is a misconception when running a company.	Bu bir kompaniýa işledilende nädogry çemeleşme.
The tone of the conversation was usually negative.	Gepleşigiň äheňi, adatça, negatiwdi.
Those events happened.	Şol wakalar boldy.
There were many who were once part of my world.	Bir wagtlar meniň dünýämiň bir bölegi bolan köp.
Okay, talk to me.	Bolýar, meniň bilen gürleşip görüň.
I get a little sleepy when you talk.	Sen gürläniňde azajyk uklap galýaryn.
It will not last forever.	Ol baky bolmaz.
She has her own sense of style.	Onuň öz stil duýgusy bar.
He finally spoke.	Ahyrsoňy gürledi.
I see a strong, independent woman.	Güýçli, garaşsyz aýal görýärin.
I need help.	Maňa kömek gerek.
You feel strong.	Özüňizi güýçli duýýarsyňyz.
Here's how.	Ine, nähili.
He doesn't do much.	Kän zat edenok.
Authored contributors have contributed to the design and writing of the paper.	Authorshli ýazyjylar kagyzyň dizaýnyna we ýazylmagyna goşant goşdular.
People can't make money just for the sake of making money.	Adamlar diňe pul gazanmak maksady bilen pul gazanyp bilenoklar.
Participants in many other countries had less freedom.	Beýleki köp ýurtlara gatnaşyjylaryň erkinligi azdy.
He had no reason to attend, but he did.	Oňa gatnaşmaga hiç hili sebäp ýokdy, ýöne ol bardy.
Who loves life.	Durmuşy kim söýýär.
I could see his shoes at the door.	Aýakgaplaryny gapynyň agzynda görýärdim.
Of course, this was not true.	Elbetde, bu hakykatdanam dogry bolmandy.
I need your help there.	Ol ýerde maňa kömek etmegiňiz gerek.
This is new.	Bu täze.
This is his mission.	Bu onuň wezipesi.
I'm sure you really know that.	Muny hakykatdanam bilýändigiňize ynanýaryn.
This is the power of love.	Bu söýginiň güýji.
It really should be.	Hakykatdanam bolmaly.
But don’t forget my suggestion.	Emma teklibimi ýatdan çykarma.
In fact, he did not complete the petition.	Aslynda kazyýete geçirmek haýyşnamasyny doldurmady.
I think it went quickly and comfortably.	Meniň pikirimçe, bu çalt we rahat geçdi.
And then it works.	Soň bolsa işleýär.
No other problems were identified.	Başga kynçylyklar bellenmedi.
I lived with him for a while.	Men onuň bilen biraz ýaşardym.
But he was always waiting.	Emma ol hemişe garaşýardy.
There is so much to be angry about in this world.	Bu dünýäde gaharlanmaly köp zat bar.
It comes with its own travel issue.	Öz syýahat meselesi bilen gelýär.
Even money in some cases.	Hatda käbir ýagdaýlarda hem köp pul.
I need it here	Maňa şu ýerde gerek
Tears welled up in her eyes.	Gözýaş döküldi.
Suddenly.	Birdenem.
Try something first.	Ilki bilen bir zady synap görüň.
Except for one line of code instead of two.	Iki ýerine derek koduň bir setirinden başga.
Take it out of the phone.	Telefondan çykaryň.
He did not like what the man was saying.	Ol adamyň aýdyşyny halamady.
But something else could happen.	Emma başga bir zat bolup biler.
Even a very good thing.	Hatda gaty gowy zat.
This is not a problem for large walls.	Uly diwarlar üçin bu mesele däl.
You can see it in his eyes.	Ony onuň gözlerinde görüp bilersiňiz.
I don't know, but it will be interesting to know.	Bilmedim, ýöne bilmek gyzykly bolar.
However, they do not provide complete scientific education.	Şeýle-de bolsa, olar doly ylym bilimini bermeýärler.
The window of opportunity has widened.	Mümkinçilik penjiresi giňdi.
However, in general, women are more likely than men to be questioned.	Emma, ​​umuman alanyňda, aýallaryň soraljak erkeklerinden has kän.
Maybe they treat each other like friends.	Belki, biri-birine dost ýaly garaýarlar.
You know, the rules.	Bilýärsiňiz, kanun görnüşleri.
More mobile than fast.	Çaltdan has hereketli.
Keep it all.	Hemmäňizi saklaň.
We've heard that before.	Muny öňem eşidipdik.
Don't say your name.	Adyny aýtmaň.
He was looking for food.	Iýmit gözledi.
The main thing is that it is not political, I think.	Esasy zat, ol syýasy däl, meniň pikirimçe.
It's been a few seconds.	Birnäçe sekunt boldy.
How did he know that?	Muny nädip bilýärdi.
I can get through this half-sleep.	Bu ýarym ukudan geçip bilerin.
I will explain what this is.	Munuň nämedigini düşündirerin.
You don't know what it does.	Munuň näme edýändigini bilmeýärsiňiz.
For hell.	Jähennem üçin.
He did not ask this question.	Ol bu soragy bermedi.
Thank you very much in advance.	Öňünden köp sag boluň.
He thought it was the boys.	Oglanlar diýip pikir etdi.
She is at home.	Ol öýde.
Except for everyone outside.	Ondan başga hemmeler daşarda.
Let me know once you do.	Bir gezek edeniňden soň maňa habar ber.
This blog is completely new, so please be patient with me.	Bu blogyň tutuşlygyna täze, şonuň üçin maňa sabyr ediň.
Then find the text input box where you can enter the code.	Soň bolsa, kody girizip boljak tekst giriş gutusyny tapyň.
Details	Jikme-jiklikler
My job was to sell them back.	Meniň işim, olary yzyna satmakdy.
I want to hear your thoughts.	Pikirleriňizi diňlemek isleýärin.
You give too much to do that.	Muny etmek üçin sen gaty köp zat berýärsiň.
Then a ball can be dropped.	Soňra bir top düşürilip bilner.
The facts are similar to the points in space.	Faktlar giňişlikdäki nokatlara meňzeýär.
Give them their lights.	Öz yşyklaryny beriň.
They mean something to me.	Olar meniň üçin bir zady aňladýar.
The book was immediately successful.	Kitap derrew üstünlik gazandy.
The other was squeezed in the chest.	Beýlekisi bolsa döşüne gysyldy.
I am very happy about that.	Men muňa örän şat.
If you are looking for a beautiful, you can skip the best.	Owadan gözleýän bolsaňyz, iň gowusyny sypdyryp bilersiňiz.
I thought it was a great opportunity to do something new.	Täze bir zat etmek üçin ajaýyp pursat diýip pikir etdim.
This is an important question.	Bu möhüm sorag.
The next time you travel, look for yourself.	Indiki gezek syýahat edeniňizde özüňizi gözläň.
I ran like a wind.	Men ýel ýaly ylgadym.
Then I left the state.	Soň bolsa döwletden çykdym.
There was still no sign of the game.	Entegem oýnuň alamaty ýokdy.
All of a sudden everything will make sense.	Birden hemme zat manyly bolar.
My parents are dead.	Ejem-kakam öldi.
In addition, the truth has practical benefits.	Mundan başga-da, hakykatyň amaly peýdalary bar.
There was a point when he caught my attention.	Ol meniň ünsümi çekeninde bir nokat bardy.
He felt like he was having a bad dream.	Özüni erbet düýş görýän ýaly duýdy.
I had to smile a little.	Biraz ýylgyrmaly boldum.
He was tired of lying to himself.	Ol özüne ýalan sözlemekden ýadady.
This is great.	Bu gaty gowy.
The first type includes controls that are built directly into the device.	Birinji görnüş gönüden-göni enjama gurulýan dolandyryşlary öz içine alýar.
There is nothing to protect anyone.	Hiç kimi gorajak hiç zat ýok.
This does not mean change.	Bu üýtgemegi aňlatmaýar.
Everyone read it, and everyone read it with enthusiasm.	Hemmeler ony okadylar we her kim ony höwes bilen okady.
It doesn't matter now.	Häzirki wagtda möhüm zat däl.
Politics but politics must live in reality.	Politicsöne syýasatda hakykat bilen ýaşamaly.
Even if you find children, do not approach children directly.	Çagalary tapsaňyzam göni çagalara ýakynlaşmaň.
I took the picture from the page.	Suraty sahypadan çykaran men.
He said this month.	Şu aý aýtdy.
He plays beautifully.	Owadan oýnaýar.
At least it's interesting.	Iň bolmanda gyzykly.
The weekends. '	Dynç günleri '.
To give him a new life.	Oňa täze durmuş bermek.
You have to give birth to another child.	Başga bir çaga dogurmaly.
This is our working day, people are leaving, new people are coming in.	Bu biziň işli günümiz, adamlar gidýär, täze adamlar girýär.
This has been clear for some time.	Bu birneme wagt bäri düşnükli.
Help quickly	Çalt kömek ediň
He would not pass them by.	Ol olardan geçmezdi.
He won last week.	Geçen hepde ýeňiş gazandy.
We'll be back soon.	Onlyöne gysga wagtyň içinde düşeris.
Gold said.	Altyn diýdi.
It is likely to be gold at the bottom.	Onuň düýbünde altyn bolmagy ähtimal.
It's slow and old, but I don't mind.	Bu haýal we köne, ýöne muňa garşy däl.
That study leads to a deeper understanding.	Şol okuw has çuňňur düşünmäge alyp barýar.
This is your role, your gift.	Bu siziň roluňyz, sowgadyňyz.
I don't want to see you	Men seni göresim gelenok
I can't talk to your device	Men enjamyňyz bilen gürleşip bilemok
It will benefit him during the interview.	Söhbetdeşlik wagtynda oňa peýdasy deger.
I thought we should get out of this stuff.	Bu zatlardan çykmalydyrys diýip pikir etdim.
But he was friends with everyone.	Heöne ol hemmeler bilen dostdy.
It is faster and can be wasted very little.	Bu has çalt we gaty az isrip bolar.
No significant differences were found between the two groups in this study.	Bu derňewde iki toparyň arasynda düýpli tapawut tapylmady.
Something in the sea.	Deňizde bir zat.
Give it a try.	Biraz synanyşyň.
They are truly wonderful stars.	Olar hakykatdanam ajaýyp ýyldyzlar.
I work hard in this area.	Men bu ugurda köp işleýärin.
That was something special.	Bu aýratyn bir zatdy.
It was something else.	Bu başga bir zatdy.
There is no difference in distance.	Aralyk tapawudy ýok.
The time to change is real.	Üýtgemegiň wagty, hakyky.
This article is doing very poorly.	Bu makala gaty erbet iş edýär.
We have no other choice.	Bu barada başga ýolumyz ýok.
This is a sound that belongs to people outside of your function.	Bu, funksiýaňyzyň daşyndaky adamlara degişli ses.
But I do that.	Thatöne munuň bilen edýärin.
Her mother did not say anything about it, so she did not.	Ejesi bu barada hiç zat aýtmady, şonuň üçinem aýtmady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meniň üstümdäki kiçijik zat.
They will have it too.	Olarda-da bolar.
Eyes.	Gözler.
I take back the words that it is not deep.	Munuň çuň däldigi baradaky sözleri yzyna alýaryn.
I did not expect to survive again.	Men ýene diri galmaga garaşmaýardym.
But face it, you're not doing that well.	Itöne ýüzbe-ýüz bol, beýle gowy iş etmeýärsiň.
Still, the ideas are great.	Şeýle-de bolsa, pikirler gaty gowy.
Not a streeter.	Streeterli köçe däl.
We waited for each other.	Biri-birimize garaşdyk.
Things didn't go anywhere.	Işler hiç ýere gitmedi.
We know what we're up to.	Munuň üçin näme başdan geçirýändigimizi bilýäris.
He didn't have to go far.	Uzak gitmeli däldi.
But this is a very small number.	Emma bu gaty az san.
We knew the answer.	Munuň jogabyny bilýärdik.
It was a very good set.	Bu gaty gowy toplumdy.
Of course, his father would be proud too.	Elbetde, kakasy hem buýsanar.
They could not set a date for the wedding.	Toý üçin bir gün belläp bilmediler.
If technology changes, it will probably happen again.	Tehnologiýa üýtgese, belki ýene-de şeýle bolar.
But this is a risk of any tool.	Emma bu islendik guralyň töwekgelçiligi.
A similar finding is found in the current study.	Häzirki gözlegde şuňa meňzeş netije berilýär.
It is better to separate the two terms.	Iki termini aýyrmak has gowudyr.
But not for war.	Emma uruş üçin däl.
They put that dog in danger.	Şol iti howp astynda goýýarlar.
I can't really get his face out.	Men onuň ýüzüni hakykatdanam çykaryp bilemok.
I can create it while I wait for my kids after school.	Mekdepden soň çagalaryma garaşyp otyrkam döredip bilerin.
There was a lot of freedom there.	Ol ýerde köp erkinlik bardy.
It was a common thing.	Bu umumy zatdy.
But that was not the case with me.	Itöne bu meniň yzygiderli däldi.
He didn't move, even his breath was soft.	Ol gymyldamaýardy, hatda demi hem ýumşakdy.
We'll be back in about two weeks.	Iki hepde töweregi gonarys.
Warm or warm colors seem to bring something or a scene closer.	Gyzgyn ýa-da ýyly reňkler bir zady ýa-da sahnany has ýakynlaşdyrýan ýaly görünýär.
Everything is so high in the air.	Hemme zat howada şeýle ýokary.
The controls show two things.	Gözegçilikler iki zady görkezýär.
Now I feel pressured.	Häzir maňa basyş edilýändigini duýýaryn.
You will not know about it.	Bu hakda bilmersiňiz.
However, time was of the essence, but it was different.	Şeýle-de bolsa, wagt möhümdi, ýöne başgaça.
I think it's safe.	Howpsuz diýip pikir edýärin.
So we decided to give it another shot.	Şeýdip, başga bir atmagy makul bildik.
He needed a race.	Oňa ýaryşa mätäçdi.
He leaves immediately.	Ol derrew gidýär.
Is our main idea serious?	Esasy pikirimiz çynlakaýmy?
The other face in the mirror. '	Aýnadaky beýleki ýüzi '.
Nothing should escape, nothing.	Hiç zat gaçmaly däl, hiç zat.
The sun was hot, but the weather was still calm.	Güne yssydy, ýöne howa henizem saklandy.
Otherwise, you could waste your time and energy trying to track them down.	Otherwiseogsam, olary yzarlamak üçin wagtyňyzy we güýjüňizi sarp edip bilersiňiz.
You have to answer your research question and information based on it.	Gözleg soragyňyza we maglumatlaryňyza esaslanyp jogap bermeli.
He was deeply in love with his wife.	Aýalyna çuňňur aşyk bolupdy.
This, of course, doesn't speak well of him.	Bu, elbetde, onuň hakda-da gowy gürlänok.
He could go to her.	Onuň ýanyna baryp bilýärdi.
There was nothing to stay here.	Bu ýerde galjak zat ýokdy.
This attempt failed.	Bu synanyşyk şowsuz boldy.
It's hard to be.	Kyn bolmak kyn.
The same is true in the present case.	Häzirki ýagdaýda-da şeýle.
So it was a natural thing.	Şeýlelik bilen bu tebigy bir zatdy.
I don’t see the point in going over it again.	Munuň üstünden ýene geçmegiň manysyny göremok.
Just before three in the morning.	Irden üçden biraz öň.
They love this message.	Olar bu habary gowy görýärler.
They both know the time and the score.	Ikisi-de biriniň wagtyny we balyny bilýärler.
I knew those guys.	Men ol ýigitleri tanaýardym.
I thought you knew this story from other girls.	Bu hekaýany beýleki gyzlardan bilýärsiňiz öýdüpdim.
The user can now click on the two dots near the line.	Ulanyjy indi setiriň golaýyndaky iki nokada basyp biler.
We discussed the effects.	Täsirini ara alyp maslahatlaşdyk.
We are very good.	Biz gaty gowy.
One twenty.	Bir ýigrimi.
One of the adults.	Ulylardan biri.
We didn’t have to put most of them down.	Olaryň köpüsini aşak goýmaly däldik.
He knew the times had changed.	Döwrüň üýtgändigini bilýärdi.
But now we say.	Nowöne indi aýdýarys.
The season is good with salt and pepper.	Duz we burç bilen möwsüm gowy.
It was a great gift.	Bu ajaýyp sowgat boldy.
This is one of the problems in the whole film.	Bu, tutuş filmdäki kynçylyklaryň biridir.
An easy way to make a little extra money.	Biraz goşmaça pul gazanmagyň aňsat usuly.
I like the language of silence.	Men dymmak dilini gowy görýärin.
Others charge both.	Beýlekiler ikisine-de zarýad berýär.
The next day there is no doubt that the product is enough.	Ertesi gün önümiň ýeterlikdigi şübhesiz.
There have been changes.	Üýtgeşmeler boldy.
The world cannot do otherwise.	Dünýä başgaça edip bilmez.
I walk through the fields there.	Men ol ýerdäki meýdanlardan geçýärin.
This is not really fair.	Bu hakykatdanam adalatly däl.
Good for that boy.	Şol oglan üçin gowy.
I asked him what he meant.	Men onuň näme diýjek bolýandygyny soradym.
For the first time, each patient had one eye.	Ilkinji sapar her bir hassanyň bir gözi çekildi.
Identify your most important audience.	Gaty möhüm diňleýjiňizi kesgitläň.
Add your own pictures and a few of your art.	Özüňiziň suratlaryňyzy we sungatyňyzyň birnäçe suratlaryny goşuň.
He did not want to go with her.	Onuň bilen gitmek islegi ýokdy.
However, there are three important points to keep in mind.	Şeýle-de bolsa, ýatda saklamaly möhüm üç nokat bar.
This is probably due to the age difference.	Bu, belki, ýaş tapawudy bilen baglanyşyklydyr.
New research is based on old studies and is being improved.	Täze gözlegler köne okuwlara esaslanýar we kämilleşdirilýär.
The world has moved on.	Dünýä öňe gitdi.
There was no evidence of a new disease.	Täze keseliň subutnamasy ýokdy.
The floor was flat and dry.	Pol tekiz we gurakdy.
The power is expected to be off for two weeks.	Kuwwatyň iki hepde öçmegine garaşylýar.
To comfort them.	Olara teselli bermek üçin.
Everyone is happy.	Her kim bagtly bolýar.
Don't let go of you.	Seni taşlamaga ýol berme.
You have to see the world as it is.	Dünýäni bolşy ýaly görmeli.
It's very scary.	Bu bolup geçenligi gaty gorkunç.
You may be asked to change your position several times.	Positioneriňizi birnäçe gezek üýtgetmegiňiz soralyp bilner.
Never hold back or you may lose.	Hiç wagt saklamaň ýa-da elbetde ýitirip bilersiňiz.
He then looked at his phone until the screen went dark.	Soň bolsa ekran garaňky bolýança telefonyna seretdi.
He looked back and turned back.	Ol yzyna seretdi-de, yzyna dolandy.
Laugh a little.	Az gülmek.
He leaned into his ear.	Ol gulagyna egildi.
This is very clear.	Bu gaty düşnükli.
These are difficult things to solve.	Bulary çözmek kyn zatlar.
All he needed was the faith of the spirit.	Oňa diňe ruhuň imany gerekdi.
They were rare.	Seýrek edýärdiler.
That's why you only do things that are safe.	Şol sebäpli diňe ygtybarly zatlar edýärsiňiz.
Very dangerous.	Örän howply.
You don’t think or think that you only have one back.	Diňe bir arkanyň bardygyny pikir etmeýärsiňiz ýa-da pikir etmeýärsiňiz.
He was not ready for the winter weather.	Ol gyş howa üçin taýyn däldi.
How to get it?	Nädip almaly?
The group had nine incidents.	Toparda dokuz hadysa bardy.
They want to see things differently.	Zatlary üýtgeşik ýagdaýda görmek isleýärler.
Here's my question.	Ine, meniň soragym şol ýere gelýär.
The first person to try anything was probably dead at the time.	Islendik zady synap gören ilkinji adam, belki-de şol döwürde ölen bolmagy mümkin.
It would never work out between us.	Aramyzda hiç wagt netije bermezdi.
Click to create a search engine.	Gözleg motoryny döretmek üçin basyň.
One question a day, you will never build it.	Günde bir sorag, ony hiç wagt gurmarsyňyz.
He also allowed ten more calls and severed ties.	Againene-de on gezek jaň etmegine ýol açdy we baglanyşygy kesdi.
I'm still on it.	Men henizem üstünde.
This will make the code easier.	Bu kody aňsatlaşdyrar.
Keep it up, man.	Dowam et, adam.
Letters and letters every day.	Her gün hatlar we hatlar.
Let me do my best.	Başarnyklarymy işlemäge rugsat ediň.
The investigations were carried out as described previously.	Derňewler öň beýan edilişi ýaly geçirildi.
Kill the desires for the wrong sex.	Nädogry jyns gatnaşyklaryna bolan islegleri öldüriň.
Thousands leave	Müňlerçe adam gidýär
He was reading the sun and still came out with his reading.	Güni okaýardy we henizem okaýşy bilen çykdy.
Getting out of the game gave him perspective.	Oýundan çykmak oňa perspektiwany berdi.
He didn't know what to do with his hands.	Elleri bilen näme etjegini bilenokdy.
I saw it in my friends and family.	Men muny dostlarymda we maşgalamda gördüm.
However, both could play in this game.	Şeýle-de bolsa, bu oýunda ikisi oýnap bilerdi.
Sometimes that happens.	Käte şeýle bolýar.
They thought it was the best shot.	Iň oňat atyş diýip pikir etdiler.
You never know where you are.	Sen nirededigiňi hiç wagt bilmeýärsiň.
So it was interesting for me to go there a little early.	Şonuň üçin ol ýere azajyk ir gitmek meniň üçin gyzyklandy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Adamlaryň ýagdaýy şeýle.
And then we had more.	Soň bolsa has köp bolduk.
That sounds real to me.	Bu meniň üçin hakykata meňzeýär.
This is just the beginning.	Bu bolsa diňe işe başlaýar.
Of course they would make money.	Elbetde pul tapylardy.
It makes a lot of sense.	Birneme manysy bar.
Helping their families return.	Maşgalalaryna dolanmaga kömek edilýär.
Just put it there.	Diňe şol ýerde goýuň.
It just hit me.	Diňe maňa degdi.
It took a while to figure it out.	Muňa düşünmek üçin birneme wagt gerek boldy.
I knew it would happen.	Boljakdygyny bilýärdim.
Then it's time to dump her and move on.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​yza gaýdyp gelmegiň wagty geldi.
Serious people love to help for big reasons.	Çynlakaý adamlar uly sebäplere kömek etmegi gowy görýärler.
We start by talking about what software does.	Programma üpjünçiliginiň näme edýändigi hakda gürleşip başlaýarys.
The second was important to him.	Ikinjisi onuň üçin möhümdi.
This is the third time this has happened.	Bu çäräniň üçünji gezek ýüze çykmagydy.
It is not enough to be here alone.	Diňe şu ýerde bolmak ýeterlik däl.
He was often killed so that he could have a sister.	Onuň aýal dogany bolmagy üçin ony ýygy-ýygydan öldürýärdi.
I bought two sets a few years ago.	Birnäçe ýyl öň iki toplum satyn aldym.
She looked at her husband.	Ol adamsyna bir seretdi.
This is talking to the government.	Bu hökümet bilen gürleşýär.
But there is no pressure to make a quick decision.	Emma çalt karar bermek üçin hiç hili basyş duýmaýar.
Of course at extra cost.	Elbetde goşmaça çykdajyda.
The phone is likely to have a lot of evidence.	Telefonda köp subutnama bar bolmagy ähtimal.
We will do this.	Muny ederis.
Only the line was recently moved.	Onlyaňy-ýakynda setire göçürildi.
None of those people have a real impact on the message.	Şol adamlaryň hiç biriniň habara hakyky täsiri ýok.
Clinical success has been a secondary outcome.	Kliniki üstünlik ikinji derejeli netije boldy.
However, few studies have focused on children in such families.	Şeýle-de bolsa, az sanly gözlegler şeýle maşgalalardaky çagalara gönükdirildi.
I started reading the blog on my phone.	Blogy telefonymda okap başladym.
But he is like you.	Heöne ol seniň ýaly.
There were about fifteen people on it.	Munuň üstünde on bäş töweregi adam bardy.
He was not.	Ol däldi.
You may have some customers there.	Ol ýerde käbir müşderileriňiz bolup biler.
You enter the sky.	Sen asmana girýärsiň.
He had a lot of failures.	Oňa köp şowsuzlyk boldy.
Individuals often consider you a part.	Şahsy adamlar köplenç sizi bir bölek hasaplaýarlar.
The hot anger was bad.	Gyzgyn gahar erbetdi.
You wonder if some people never think about what happened to you.	Käbirleri saňa näme bolany hakda hiç haçan pikir etmeýärmikä diýip pikir edýärsiň.
Many of you have fired one before.	Köpüňiz öň birini işden aýyrdyňyz.
All the games you will catch for me.	Meniň üçin tutjak oýunlaryňyzyň hemmesi.
She came home two days ago.	Iki gün ozal öýüne geldi.
And then he waited.	Soň bolsa garaşdy.
Let's just call it equality.	Geliň, muny diňe deňlik diýip atlandyralyň.
So we changed the water and went to school.	Şeýdip, suwy üýtgedip, mekdebe gitdik.
It was the last train of the night.	Bu gijäniň soňky otlusydy.
Of course, the world can do bad things to you.	Elbetde, dünýä size erbet zatlary edip biler.
This is a very important area.	Bu örän möhüm ugur.
This is their first dawn.	Bu olaryň ilkinji daňy.
Their value was even greater.	Olaryň gymmaty has uludy.
The organization wanted to understand from top to bottom.	Gurama ýokardan aşak düşünmek isledi.
This is for my benefit.	Bu meniň peýdam üçin.
I am not surprised because we are just stuck in a process.	Men geň göremok, sebäbi biz diňe bir prosese ýapyşdyk.
Take it wherever you want.	Islän ýeriňize äkidiň.
I need to exercise more in my brain in the future.	Geljekde beýnimden has köp maşk etmeli.
You said you could talk to him.	Onuň bilen gürleşip biljekdigiňizi aýtdyňyz.
In our opinion, the right eye should be slightly reduced.	Biziň pikirimiz sebäpli sag göz birneme kiçelmeli.
If he can take it back.	Eger yzyna alyp bilýän bolsa.
Many were annoyed and annoyed by office policies.	Köpüsi ofis syýasatlaryndan bizar bolup, bizar boldular.
Most of those guys weren’t just fat, shape-shifting.	Şol ýigitleriň köpüsi diňe semiz, şekilli däldi.
They are afraid of death.	Ölümden gorkýarlar.
I almost finished this test.	Bu synagy tamamladym diýen ýaly.
You heard them too.	Olary hem eşitdiň.
The advice they gave was very similar.	Olaryň beren maslahatlary gaty meňzeýärdi.
As long as it takes.	Näçe wagt gerek bolsa.
I'm sure one of them wants to, and the other can't.	Olaryň biriniň islejekdigine ynanýaryn, beýlekisi bolsa mümkin däl.
He seemed to have known her for years.	Ony ençeme ýyl bäri tanaýan ýalydy.
He got better.	Ol hasam gowulaşdy.
There is no other way.	Başga ýol ýok.
I am now	Men şu wagt
You did it yourself.	Muny özüňiz etdiňiz.
It worked well.	Bu gowy işledi.
No reason was given.	Hiç hili sebäp berilmedi.
Will continue to add when needed.	Zerur bolanda goşmagy dowam etdirer.
He shook his head in response.	Reaksiýasyna başyny ýaýkady.
You have to eat instead.	Munuň ýerine iýmeli.
We didn’t talk like that in front of women.	Aýallaryň öňünde beýle gürlemedik.
I sat down next to him and took his hand.	Men onuň gapdalynda oturdym-da, elini aldym.
The woman feels she shouldn’t be.	Aýal özüni bolmaly däl ýaly duýýar.
It may take some time to understand and implement.	Düşünmek we ýerine ýetirmek üçin birneme wagt gerek bolup biler.
We think there is another practical reason to consider.	Göz öňünde tutulmaly başga bir amaly sebäp bar diýip pikir edýäris.
You need to know that you can find it.	Ony tapyp biljekdigiňizi bilýän bolmaly.
It may not be there.	Onda ýok bolmagy mümkin.
I’m so glad everyone enjoyed this gift.	Her kimiň bu sowgatdan lezzet alandygyna gaty begenýärin.
It was very difficult for the driver to get inside.	Sürüjiniň içeri girmegi gaty kyn boldy.
But it could have been easier.	Emma aňsatlyk bilen bolup bilerdi.
This is a complicated number to sign.	Bu gol çekmek üçin kesgitlenen çylşyrymly san.
I had another question.	Moreene bir soragym bardy.
He looked around but could not see anywhere.	Daş-töweregine göz aýlady, ýöne hiç ýerde görüp bilmedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, biziň begenmeli zadymyz.
Words of another language, of another existence.	Başga bir diliň, başga bir barlygyň sözleri.
Or you may want to go to another bar to turn the wind.	Ora-da şemal öwürmek üçin başga bir bara gitmek isleýärsiňiz.
Security forces closed the area.	Howpsuzlyk güýçleri sebiti ýapdy.
After all, not more than once.	Her niçigem bolsa bir gezekden köp däl.
The population at that time.	Şol döwürde ilat.
It was a big test.	Bu ullakan synag boldy.
Thinking about their thoughts as well.	Pikirlerini hem pikirlenmek.
This should be rare.	Bu seýrek bolmaly.
Please turn on your computer and cell phone.	Kompýuteriňizi we jübi telefonyňyzy açmagyňyz haýyş edilýär.
Their strategy worked.	Olaryň strategiýasy işledi.
I knew they had.	Olaryň bardygyny bilýärdim.
The day has come.	Gün geldi.
You don't have to remember this command.	Bu buýrugy ýatda saklamak hökman däl.
The equipment provided was not sold.	Göz öňünde tutulan enjamlar satylmady.
Their pictures were used.	Olaryň suratlary ulanyldy.
These findings make good sense.	Bu tapyndylar gowy many berýär.
He was not so happy then.	Ol şonda beýle bagtly däldi.
You are very strong feet.	Siz gaty güýçli aýaklar.
At least one, sometimes more.	Iň bolmanda biri, käte has köp.
This is usually not the case.	Bu, adatça, zerur zat däl.
It was the best of his career.	Bu onuň karýerasyndaky şahsy iň gowusydy.
I know they helped people.	Adamlara kömek edendiklerini bilýärin.
However, they trusted us enough to change this policy.	Şeýle-de bolsa, bu syýasaty üýtgetmek üçin bize ýeterlik derejede ynanýardylar.
It doesn't look like he ever had a chance.	Onuň hiç wagt mümkinçiligi bolmadyk ýaly däl.
Do it once.	Bir gezek et.
He is trying to find a way out.	Ol çykalga tapmaga synanyşýar.
Two values ​​interest me.	Iki gymmatlyk meni gyzyklandyrýar.
However, this is not very clear.	Şeýle-de bolsa, bu gaty düşnükli däl.
Let me tell you something.	Size bir zat aýdyp bereýin.
Thus, this condition can damage the cells of the brain.	Şeýlelikde, bu ýagdaý beýniniň öýjüklerine zeper ýetirip biler.
This seems strange to me.	Bu maňa geň görünýär.
I have not yet received the results of the search.	Gözlegiň netijesini entek alyp bilmedim.
I still do.	Men henizem edýärin.
She will be the only girl in college.	Kollejdäki ýekeje gyz bolar.
He never wants to be compared.	Ol hiç haçan deňeşdirilmegini islemeýär.
You are so beautiful	Sen gaty owadan
And then he was happy.	Soň bolsa bagtly boldy.
They can't get rid of that contract.	Şol şertnamany aýryp bilmeýärler.
We get each other.	Biri-birimizi alýarys.
I think there is a lot to be learned from these things.	Bu zatlardan öwrenilmeli köp zat bolup biler diýip pikir edýärin.
This is not the case.	Bu beýle däl.
But kids don’t know that.	Emma çagalar muny bilenoklar.
There is not a single thing in the whole house.	Bütin öýde ýekeje-de zat ýok.
Also on his neck.	Boýnunda-da.
With a new job.	Täze iş bilen.
That poor girl.	Şol garyp gyz.
Or maybe he didn't.	Ora-da belki etmedi.
To name a few, but a few obvious examples.	Adyny aýtmak, ýöne birnäçe aç-açan mysal.
I was thinking of the best for you too.	Siziň üçinem iň gowusy hakda pikir edýärdim.
That is why it is intended.	Ine, şonuň üçin niýetlenendir.
When the second bullet arrived, he followed me.	Ikinji ok gelenden soň, meniň arkamdan girdi.
But any step forward is important.	Emma öňe tarap islendik ädim möhümdir.
However, it was in a slightly different context.	Şeýle-de bolsa, birneme üýtgeşik şertlerde boldy.
It was a good day.	Gowy gün boldy.
He did not take anyone's interest seriously.	Ol hiç kimiň gyzyklanmasyny beýlekisinden ýokary tutmaýardy.
He tells her what to do during the day.	Günüň dowamynda näme etjekdigimizi oňa habar berýär.
I am better for him.	Men onuň üçin has gowy.
Maybe it even caused my father's death.	Belki, hatda kakamyň ölümine sebäp bolup biler.
You can read for hours.	Birnäçe sagatlap okap bilersiňiz.
Failure is a new achievement.	Şowsuzlyk täze üstünlik.
He seemed to respect it.	Ol muňa hormat goýýan ýalydy.
But no one said anything.	Emma hiç kim hiç zat diýmedi.
Sorry if you bought it.	Satyn alsaňyz bagyşlaň.
It is our job to describe these changes.	Bu üýtgeşmeleri suratlandyrmak biziň işimizdir.
It’s really hard to get through.	Geçmek hakykatdanam kyn zat.
Sometimes his wife would go and look for him.	Käte aýaly gidip, ony gözleýärdi.
You condemn me.	Sen meni ýazgarýarsyň.
There were also a few gold items.	Birnäçe altyn zatlar hem bardy.
OK, it failed.	Bolýar, şowsuz boldy.
Nothing is normal.	Hiç zat adaty zat däl.
It was something else.	Bu başga bir zatdy.
Unfortunately, this is not easy.	Gynansagam, bu aňsat däl.
He is telling the truth.	Ol hakykaty aýdýar.
In fact, he did not want to share this information.	Hakykatda, bu maglumatlar bilen paýlaşmak islemedi.
My dad is there.	Kakam şol ýerde.
No matter where he lives now.	Häzir nirede ýaşaýan bolsa-da.
Oveokarda and outside.	Oveokarda we daşarda.
I'm glad this happened, poor old man.	Munuň şeýle bolandygyna begenýärin, garyp garry ruh.
I haven’t done that since your first days on the plane.	Uçardaky ilkinji günleriňizden bäri beýle etmedim.
I didn't say no.	Wayok diýmedim.
Milk is about the same.	Süýt takmynan diýen ýaly.
The difference is in one condition.	Tapawut bir şertde.
I know you want to succeed.	Üstünlik gazanmak isleýändigiňizi bilýärin.
Make sure the camera is locked in the bedroom and pulled back.	Kameranyň ýatylýan otagynda saklanmagyna we yza çekilmegine syn ediň.
He lived with his children.	Çagalary bilen ýaşady.
We'll do something else.	Başga bir zat işläris.
Other companies are not profitable.	Beýleki kompaniýalaryň peýdasy ýok.
He came to see you.	Ol siziň bilen görmäge geldi.
Understanding their biological effects is therefore important for the health of the community.	Şonuň üçin olaryň biologiki täsirlerine düşünmek jemgyýetiň saglygy üçin möhümdir.
Maybe he was fat.	Belki, semizdi.
That was his plan.	Bu onuň iş meýilnamasydy.
Then there is his performance on the second bridge.	Soňra ikinji köprüde onuň çykyşy bar.
He expected it to be different, but not so.	Başgaça bolmagyna garaşýardy, ýöne beýle däl.
In this case, they may even get his job done.	Bu ýagdaýda hatda onuň işini hem alyp bilerler.
There will be no more conversations.	Başga bir söhbetdeşlik bolmaz.
Their property is amazing.	Olaryň emläkleri haýran galdyryjy.
No action, no signs of life.	Hereket ýok, durmuşyň alamatlary ýok.
Click on the link below.	Aşakdaky baglanyşyga basyň.
Somehow he didn't feel it.	Someöne nämüçindir ol muny duýmady.
There must be something useful for me.	Ol ýerde meniň üçin peýdaly bir zat bolmaly.
Not a single soul.	Singleekeje jan hem däl.
Then one of the girls came and sat down with me.	Soň gyzlaryň biri gelip meniň bilen oturdy.
You have no way of saying whether it is dangerous or not.	Howplydygyny ýa-da ýokdugyny aýtmaga ýoluňyz ýok.
All of this at a reasonable price.	Bularyň hemmesi amatly bahadan.
That was their last hope.	Ol olaryň soňky umydydy.
We can't help it.	Biz muňa kömek edip bilmeris.
You don't have to do that.	Muny etmek hökman däl.
It is appropriate here.	Bu ýerde ýerliklidir.
This is also true.	Bu hem dogry.
The opposite is true when the weather is cold.	Howa sowuk bolanda tersine bolýar.
Once the plans have been drawn up.	Meýilnamalar düzülenden soň.
There was no need to see this.	Muny görmek zerurlygy ýokdy.
They passed the ball to the right.	Topy sagdan geçirdiler.
Try logging in.	Girmäge synanyşyň.
He studied his face for a moment.	Faceüzüni bir salym öwrendi.
I was alone.	Men ýeke özüm boldum.
Seven solved five of the game's goals.	Sevenedi oýnuň bäşisini bir maksat bilen çözdi.
There were no major problems with this procedure.	Bu amal sebäpli uly kynçylyklar bolmady.
Thank you, master.	Sag bol, ussat.
He did not lie.	Ol ýalan sözlemedi.
There was a sad story inside the buildings.	Binalaryň içinde gynandyryjy hekaýa bardy.
Wait for it to be nothing.	Munuň hiç zat däldigine garaşyň.
In other words, we should not expect the government to help others.	Başgaça aýdylanda, hökümetiň başgalara kömek etmegine garaşmaly däldiris.
The important thing is to learn how to do it.	Möhüm zat, nädip bilmeýändigini öwrenmekdir.
They describe fear and physical and emotional pain.	Gorkmagy we fiziki we emosional agyrylary suratlandyrýarlar.
Have faith in him.	Oňa bolan ynamy bol.
My mother died.	Ejem öldi.
So they immediately stopped fighting.	Şonuň üçinem derrew söweşi bes etdiler.
There was no immediate debate on the bill.	Duşuşykda kanun taslamasy barada düýbünden jedel bolmady.
There is no free will.	Erkin erki ýok.
You don’t have to go without saying where he is.	Onuň nirededigini aýtman gitmeli däl.
A lot of guys are coming.	Köp ýigit gelýär.
They only hear about what they have not heard.	Diňe eşitmedik hakda eşidýärler.
In many parts of the world.	Dünýäniň köp ýurtlarynda.
There is no such person.	Şeýle adam ýok.
That was our answer.	Bu biziň jogabymyzdy.
Yes, you heard that right.	Hawa, muny dogry eşitdiň.
He allowed us to win every night.	Ol bize her gije ýeňiş gazanmaga mümkinçilik berdi.
He was not sure he could do both at once.	Ikisini birbada edip biljekdigine ynamy ýokdy.
To live in your own world.	Öz dünýäňde ýaşamak üçin.
Very wet.	Örän çygly.
It was the best.	Iň gowusydy.
The only reason to speak out is to change the world.	Çykyş etmegiň ýeke-täk sebäbi dünýäni üýtgetmekdir.
There was something in it.	Onda bir zat bardy.
He had no previous medical history.	Onuň geçmişdäki lukmançylyk taryhy ýokdy.
Even now, at home he would come back to her sometimes.	Häzirem öýde käwagt oňa gaýdyp gelýärdi.
They drove the car.	Maşyny sürüp gitdiler.
What they spread about you affects customers.	Olaryň sen hakda ýaýradýan zatlary müşderilere täsir edýär.
Be proud of your quiet life.	Youaşaýan durmuşyňyza buýsanň.
The story grows, yes.	Hekaýa ulalýar, hawa.
They took me permanently to achieve this.	Muňa ýetmek üçin meni hemişelik aldylar.
It’s something he won’t end up with and won’t take home.	Ol gutarjak däl we öýüne alyp gitmejek bir zat.
Shit like you	Seniň ýaly bok.
I would say it is a mistake to focus on one variable.	Bir üýtgeýjä ünsi jemlemek ýalňyşlyk diýýärin.
For example, it depends on the size of the actual program.	Meseläm, hakyky programma ululygy bilen baglanyşykly.
The sound that comes from my dreams.	Düýşlerimden gelýän ses.
In business.	Işewürlikde.
He had been told about the incident.	Oňa bu waka barada aýdypdy.
This cannot be asked.	Muny sorap bolmaz.
Okay, we have to do our best.	Bolýar, elimizden gelenini etmeli bolarys.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, ol size gaty meňzeýär.
How can we solve this problem?	Bu meselede bu meseläni nädip çözüp bileris.
But now the situation has changed.	Emma indi ýagdaý üýtgedi.
Black as night.	Gije ýaly gara.
Different situations are different and more sensitive.	Differentagdaýlar dürli-dürli we has duýgur.
I'm not interested in what they say.	Olaryň näme diýýänine gyzyklanmaýaryn.
Usually it doesn't matter what we think.	Adatça zatlar hakda pikir edişimize laýyk gelmeýär.
Before using this information.	Bu maglumatlary ulanmazdan ozal.
I hoped he would not come to talk to me.	Onuň meniň bilen gürleşmek üçin gelmejekdigine umyt etdim.
The business side is also coming.	Işewür tarapy hem gelýär.
Family friends mourn.	Maşgala dostlary gynanýarlar.
Even though it felt great at the time, it wasn’t that good.	Şol wagt ajaýyp duýulsa-da, beýle gowy zat däl.
However, various practical reasons compelled her to stay home.	Şeýle-de bolsa, dürli amaly sebäpler ony öýde galmaga mejbur etdi.
He was born and raised here.	Bu ýerde doguldy we ulaldy.
Your business can hold a lot of hidden value.	Siziň işiňiz köp gizlin gymmaty saklap biler.
This is not the case.	Bu beýle däl.
See you again.	Againene duşuşarys.
In the list below and.	Aşakdaky sanawda we.
Plays a little man's game.	Kiçijik adamyň oýnuny oýnaýar.
There is not much to be done in this case.	Bu ýagdaýda edilmeli iş kän däl.
The more you learn, the more you have to go.	Näçe köp öwrenseň, şonça-da köp gitjek ýeriň bar.
I haven't tried	Synap görmedim.
Of course, they can make the human spirit better.	Elbetde, olarda adam ruhuny gowy edip biler.
I have no reason to hide.	Menden gizlenmäge hiç hili sebäp ýok.
Of course, you can choose one.	Elbetde, birini saýlap bilersiňiz.
My mother told me so.	Ejem maňa şeýle diýdi.
Everyone was fine.	Hemmeler gowydy.
The others stood up.	Beýlekiler ýerinden turýardylar.
I'm glad it's legal.	Kanuny taýdan kynçylyk çekýändigine begenýärin.
He wants to go back to school and do something for himself.	Mekdebe gaýdyp, özüne bir zatlar etmek isleýär.
He can't help it.	Ol muňa kömek edip bilmez.
Tell them what they need to know.	Olara bilmeli zatlaryny aýdyň.
I didn’t like this ring, I didn’t like it touching my skin.	Bu ýüzügi halamadym, derime degmegini halamadym.
The day was clear.	Gün düşnükli boldy.
He guided them.	Olara ugur görkezdi.
You will succeed.	Başararsyňyz.
I try to use them as much as possible.	Olary mümkin boldugyça ulanmaga synanyşýaryn.
The operating time is reduced.	Operasiýa wagty azalýar.
It has a beginning and an end.	Onuň başlangyjy we soňy bar.
He could not leave her.	Ony taşlap bilmedi.
Keep in mind the temperature.	Temperaturany göz öňünde tutuň.
On your part	Siziň tarapyňyzdan.
Before that, players can move.	Ondan öň oýunçylar hereket edip bilerler.
With speed.	Çaltlyk bilen.
He could not love like anyone else.	Başga hiç kim ýaly söýüp bilmedi.
I had to make a phone call.	Telefon jaň etmeli boldy.
This is another game.	Bu başga bir oýun.
I enjoy your conversation.	Gepleşigiňizden lezzet alýaryn.
It would be very interesting.	Gaty gyzykly bolardy.
She has three children.	Üç çagasy bar.
It was as if he could never close it.	Ony hiç wagt ýapyp bilmejek ýalydy.
His small staff is his family.	Kiçijik işgärleri onuň maşgalasydyr.
I do something there.	Men ol ýerde bir zatlar edýärin.
It could easily have been a completely different story.	Bu aňsatlyk bilen düýbünden başga bir hekaýa bolup bilerdi.
You have to name the cell first.	Ilki bilen öýjügiň adyny tutmaly.
I was completely lost in what the big equipment did.	Uly enjamlaryň eden zatlaryndan düýbünden ýitirim boldum.
It still made me smile.	Bu entegem meni ýylgyrdy.
He did not believe this was happening.	Ol munuň bolup geçýändigine ynanmady.
, but some are new.	, ýöne käbirleri täze.
Everyone had to understand that.	Her kim muňa düşünmeli boldy.
I will do a good job on this project.	Bu taslama boýunça gowy iş ederin.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, diliň ýoklugy bilen baglanyşyklydyr.
They were injured.	Olara şikes ýetipdi.
At least they liked it.	Iň bärkisi, ony haladylar.
The equipment will get better.	Enjamlar has gowulaşar.
This was due to the existence of the store.	Bu dükanyň bolmagy bilen baglanyşyklydy.
Sit at the table.	Stoluň başynda otur.
He started walking.	Ol ýöräp başlady.
Not on the book, but on.	Kitabyň üstünde däl-de, eýsem.
It was the most interesting part after that.	Ondan soň iň gyzykly bölüm boldy.
There are very strong people there.	Ol ýerde gaty güýçli adamlar bar.
Thinghli thing still seems to me like a movie.	Thinghli zat maňa henizem kino ýaly görünýär.
I'm watching you	Men seni synlaýaryn.
We were talking about relationships.	Gatnaşyklar hakda gürleşýärdik.
But they were not friends.	Emma olar dost däldi.
I can't understand the problem.	Meselä düşünip bilemok.
Of course he didn't.	Elbetde beýle etmedi.
She is silent.	Ol ümsüm.
I know what they want.	Olaryň näme isleýändigini bilýärin.
This situation did not go unnoticed either.	Bu ýagdaý hem kadadan çykmady.
This weekend, if that’s good.	Bu hepdäniň soňunda, bu gowy bolsa.
When such a small drop of water accumulates.	Şeýle kiçijik damja suw bir ýere jemlenende.
There are basically two general ways to do this.	Muny etmegiň esasan iki umumy usuly bar.
Pull back.	Yza çekiň.
We'll see how it goes tomorrow.	Ertiriň nähili geçjekdigini göreris.
Feel free to test.	Synag üçin arkaýyn boluň.
I want to solve what lies ahead and then leave.	Öňümdäki zatlary çözüp, soňam gitmek isleýärin.
How he loved it.	Ol muny nädip gowy görýärdi.
I mean, the prices are still going to go up a bit.	Diýjek bolýanym, bahalar henizem birneme ýokary galar.
I told him about the idea.	Men oňa ideýa hakda gürrüň berdim.
I didn't get a drop of water.	Bir damja suwam çykmady.
Someone else started trying to follow the pictures.	Başga biri suratlary yzarlamaga synanyşyp başlady.
The hands were small, but the controls were enough.	Elleri kiçijikdi, ýöne dolandyryşlar ýeterlikdi.
But he is our only father.	Heöne ol biziň ýeke-täk kakamyz.
You're tired, but everyone you know is tired.	Tiredadadyňyz, ýöne tanaýanlaryňyzyň hemmesi ýadady.
This is their natural right and we respect that right.	Bu olaryň tebigy hukugy we biz bu hukugy hormatlaýarys.
I actually locked the car door when we started driving.	Aslynda sürüp başlanymyzda maşynyň gapysyny gulpladym.
No insurance information was collected.	Insurancetiýaçlandyryş maglumatlary ýygnalmady.
There have been times.	Wagtlar boldy.
Accused.	Günäkärlenýän.
But of course, it's too late.	Emma, ​​elbetde, ol wagt gaty giç.
It's about you.	Bu sen hakda.
Of course, the son should respect his father.	Elbetde, ogul kakasyna hormat goýmalydyr.
You know what you know.	Bilýän zatlaryňy bilýärsiň.
Great time for sex.	Jynsy gatnaşyk üçin ajaýyp döwür.
It was an option.	Bu bir wariantdy.
These dreams are great.	Bu arzuwlar gaty gowy.
That something is written on the stars.	Starsyldyzlarda bir zadyň ýazylandygy.
He felt it was a good place to hear the power.	Güýji eşitmek üçin amatly ýerdigini duýdy.
Arrange anyway.	Her niçigem bolsa tertipläň.
A surprise attack killed scores of people.	Duýdansyz hüjüm köp adamy öldürdi.
The first call is to receive a complete set of results.	Ilkinji jaň netijeleriň doly toplumyny almaly.
What are you doing	Näme edýärsiň?
Labor, people.	Zähmet, adamlar.
.The year has nothing to do with it.	.Ylyň munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
This is very useful.	Bu gaty peýdaly.
It’s an interesting combination of flavors.	Bu tagamyň gyzykly utgaşmasy.
Here is your conclusion.	Bu ýerde siziň netijäňiz bar.
Then he turned the engine on.	Soň bolsa motory öwürdi.
I felt my body start to slow down.	Bedenimiň haýallap başlandygyny duýdum.
Marriage and children come later.	Nika we çagalar soň gelýär.
People want their schools to work well.	Adamlar mekdepleriniň gowy işlemegini isleýärler.
Decided to decide what would happen.	Näme boljagyny kabul etmek kararyna geldi.
He landed on my chest and put his hands around my neck.	Ol meniň döşüme düşüp, ellerini boýnuma dakdy.
I used to work at an army base.	Mundan ozal goşun bazasynda işleýärdim.
Only this time in a human voice.	Diňe bu gezek adam sesinde.
When we were together, of course, but often not enough.	Haçanda bile bolanymyzda, elbetde, ýöne köplenç ýeterlik däldik.
Also not new.	Şeýle hem täze däl.
.Ok, he's not dead yet.	.Ok, entek ölmedi.
It should be shared in this way.	Bu görnüşde paýlaşmaly.
I wondered what had happened to him.	Men oňa näme boldy diýip pikir etdim.
For example, he couldn't fix me.	Mysal üçin, meni düzedip bilmedi.
They can be kept by parents.	Olary ene-atalar saklap bilerler.
The next thing, let's not give up on four, only two.	Indiki zat, dörtden, diňe ikisinden ýüz öwürmäliň.
Nothing was wrong.	Hiç zat problema däldi.
When you speak, choose your words carefully.	Gepläniňizde, sözleriňizi üns bilen saýlaň.
Day and night	Gije-gündiz.
I get paid to put myself in front of the ball.	Özümi topuň öňünde goýmak üçin aýlyk alýaryn.
My job is therapy.	Meniň işim terapiýa.
Suddenly he saw the courtiers approaching his face.	Suddenlyeriň birden ýüzüne ýakynlaşandygyny gördi.
He did not pay attention to his wife and children.	Aýalyna we çagalaryna üns bermedi.
I just wanted to escape.	Men diňe gaçmak isledim.
Love takes you	Söýgi seni alýar.
This is not true.	Bu dogry däl.
I'm getting a new load.	Maňa täze ýük düşýär.
Ora was once very visible.	Ora-da bir wagtlar gaty görnüp durdy.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol bu ýeriň jogapkärdigini aýtdy.
Gunarag came with whatever he wanted.	Gunarag islän zady bilen geldi.
But you have to keep faith.	Emma imany saklamaly.
Coming home so late.	Öýüňe şunuň ýaly giç gelmek.
We know the market and the number of teachers.	Bazary we mugallymlaryň sanyny bilýäris.
He is told the story of the third eye.	Oňa üçünji gözüň taryhy hakda gürrüň berýärler.
I never saw it	Men hiç wagt görmedim
But if he moved his feet, he would fall.	Sheöne aýaklaryny gymyldasa, ýykylardy.
You weren't either.	Senem däldiň.
But that doesn't mean you have to do it.	Thatöne bu, etmän etmelidigiňizi aňlatmaly däldir.
It is very difficult for me to solve this problem.	Bu meseläni çözmek maňa diýseň kyn.
This is really happening.	Bu hakykatdanam bolup geçýär.
I am very proud and surprised by this.	Men muňa gaty buýsanýaryn we geň galýaryn.
This is natural.	Bu tebigy zat.
The police are important.	Polisiýa möhümdir.
I don’t know why he would give me this huge number.	Näme üçin maňa bu ägirt uly san berjekdigini bilemok.
He pulled off his shirt.	Köýnegini çekdi.
In fact, he was not convinced.	Aslynda muňa ynam ýokdy.
Think of a possible answer to each of your questions.	Soraglaryňyzyň hersine mümkin bolan jogaby pikir ediň.
I was able to print.	Men çap edip bildim.
These people could not have done so much for him.	Bu adamlar oňa beýle köp zat edip bilmezdiler.
.I don't remember.	.Adyma düşenok.
Take it easy, it sounds great.	Goolda alyň, gaty gowy eşidilýär.
At best.	Iň gowusy.
I believe in him.	Men oňa ynanýaryn.
Most of us were asking for cash today.	Bu gün köpümiz nagt soraýardyk.
See in the article	Makalada gör.
They are never immediate.	Olar hiç wagt dessine däl.
It may not be.	Bolman biler.
He was such a man.	Ol şeýle adamdy.
Let me talk about it.	Geliň, bu barada size gürleşmäge rugsat ediň.
I ate them for breakfast, lunch and dinner.	Olary ertirlik, günortanlyk we agşamlyk nahary üçin iýýärdim.
He had air about it.	Ol hakda howasy bardy.
That nucleus was burning a little.	Şol ýadro birneme ýanýardy.
Two patients in this group died of infection.	Bu topardaky iki näsag ýokançlykdan öldi.
Of course, at night.	Elbetde, gije.
Like the pictures taken by someone talking.	Gepleýän biriniň çeken suratlary ýaly.
I went to a coffee shop in Justa.	Justaňy bir görnüşli kofe dükanyna giripdim.
It will be very hot.	Bu gaty yssy bolar.
I had to change.	Men üýtgetmeli boldum.
So they agreed.	Şeýdip, olaryň arasynda razy boldular.
Put the meat on a plate.	Eti bir tabaga çykaryň.
However, the screenshot pretends to be a lie.	Şeýle-de bolsa, ekran suraty ýalan ýaly görkezýär.
There are a lot of great choices around.	Daş-töwereginde ajaýyp saýlawlar köp.
I think ahead here.	Men bu ýerde öňde pikir edýärin.
We have to start from there.	Biz ol ýerden başlamaly.
But now he has turned around and seen me.	Nowöne indi yzyna öwrülip meni gördi.
Get up and have your say.	Tur-da, pikiriňi aýt.
In one case, the investigation failed.	Bir ýagdaýda derňew başa barmady.
I am still saddened that they left this world.	Olaryň bu dünýäden gidendiklerine henizem gaty gynanýaryn.
You need to be clear about your goals and make informed decisions.	Maksatlaryňyzy anyk kesgitlemeli we habarly karar bermeli.
You are trying to fix it.	Ony düzetjek bolup, edýärsiňiz.
Pour into a flat bowl.	Tekiz tabaga guýuň.
I want to talk to the family.	Maşgala bilen gürleşmek isleýärin.
There was a moment of silence.	Az salymlyk ümsümlik boldy.
Now, let's check our progress.	Indi, ösüşimizi barlap göreliň.
These look like short arms in front of the body.	Bular bedeniň öňündäki gysga gollara meňzeýär.
They found.	Tapdylar.
Suddenly he couldn't contain himself.	Birdenem özüni saklap bilmedi.
I love ‘love stories’.	'Söýgi hekaýalaryny' gowy görýärin.
The operation is over.	Operasiýa gutardy.
A lot goes into that.	Köp zat şoňa girýär.
I will not let you go.	Men seni ol ýere goýbermerin.
It was sweet, but not sweet.	Bu süýji, ýöne süýji däldi.
It was two days later.	Iki günden soň boldy.
Sorry for the inconvenience.	Jaň etmedigiňiz üçin bagyşlaň.
He saw them.	Ol olary gördi.
This body is not popular at all.	Bu beden asla meşhur däl.
He knew it was too wet before he got there.	Ol ýere barmazdan ozal gaty çyglydygyny bilýärdi.
It did not have a TV, radio or computer.	Onda telewizor, radio ýa-da kompýuter ýokdy.
Maybe we don’t even have our own body.	Belki, hatda öz bedenimize-de eýe däldiris.
They are based on previous knowledge or actions.	Olar öňki bilimlere ýa-da hereketlere esaslanýar.
He was very angry.	Ol gaty gaharlandy.
He really knows this.	Ol bu işi hakykatdanam bilýär.
Still, I hope there will be another white.	Şeýle-de bolsa, başga bir ak reňk bolar diýip umyt edýärin.
You drove him home that night.	Şol gije ony öýüne sürdüň.
I was looking for a flat place to run.	Men ylgamak üçin tekiz ýer gözleýärdim.
He sent me to elementary and high schools.	Ol meni başlangyç we orta mekdeplere iberdi.
That’s when the age of the rules begins.	Şol wagt düzgünleriň ýaşy başlaýar.
This is wrong for me.	Meniň üçin bu nädogry.
They selected interview questions from the list provided.	Berlen sanawdan söhbetdeşlik soraglaryny saýladylar.
Still a library.	Entegem kitaphana.
Their mother is our doctor.	Olaryň ejesi biziň lukmanymyz.
Maybe this was the time to make up for his mistake.	Belki, bu onuň ýalňyşlygynyň öwezini dolmak üçin pursatdy.
There was a mystery between them that they could not bear.	Aralarynda çydap bilmeýän bir syr bardy.
The shoulders are perfect, they will do more.	Eginler kämildir, has köp zat eder.
In fact, this is not true.	Aslynda bu dogry däl.
This shows that it is only for money.	Munuň diňe pul üçin bardygyny görkezýär.
But the truth is gone in those days.	Emma hakykat şol günler ýitdi.
How fast is this.	Bu nähili çalt.
What is this	Bu näme.
It will be very expensive.	Bu gaty gymmat bolar.
I knew it was going to come in.	Munuň içeri girjekdigini bilýärdim.
The weather will end tomorrow.	Ertir howasy gutarar.
If not, write.	Başarmaýan bolsa, ýaz.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Ömri üçin aladalanýar.
He wants to stay in control.	Dolandyryşda galmak isleýär.
I don’t know if there is anything there.	Ol ýerde bir zadyň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
He stood up and went to her.	Ol durup, onuň ýanyna bardy.
See the following connection failure statement for details.	Amal jikme-jiklikleri üçin aşakdaky baglanyşyk şowsuzlygynyň beýanyna serediň.
I have another question.	Başga bir soragym bar.
He had long, dark hair and black eyes.	Uzyn, gara saçly we gara gözleri bardy.
She is very nice.	Ol gaty ýakymly.
He was very upset while he was talking.	Ol gürleşip otyrka gaty gynandy.
Otherwise, things get a little complicated.	Bu beýle bolmasa, zatlar birneme çylşyrymly bolýar.
The people there want to be there.	Ol ýerdäki adamlar ol ýerde bolmak isleýärler.
Married.	Öýlenen.
Of course, this is not always the case.	Elbetde, hemişeki ýaly iş däl.
No one knows what is going on.	Näme bolýanyny hiç kim bilenok.
I took it back from you.	Men ony senden yzyna aldym.
Every student knows this.	Muny her bir okuwçy bilýär.
I am working on tests.	Synaglaryň üstünde işleýärin.
I'm not sure if it's going to be fast again.	Againene-de çalt aýlanýandygyna doly ynanamok.
His faith in him was absolute.	Oňa bolan ynamy mutlakdy.
I was very healthy and strong.	Men gaty sagdyn we güýçli boldum.
This is not a card.	Bu karta däl.
We knew the water.	Biz suw bilýärdik.
It was an important step, but language is not the only word.	Bu möhüm ädimdi, ýöne dil diňe söz däl.
She was really beautiful, she wouldn't lie.	Ol hakykatdanam owadandy, ýalan sözlemezdi.
He was coming around.	Ol töweregine gelýärdi.
Let's note the two main differences.	Iki esasy tapawudy belläliň.
Everyone needs to win a team title.	Topar adyny gazanmak üçin hemmeler gerek.
Tears welled up in her eyes.	Gözlerine ýaş dökdi.
We never received an answer.	Biz hiç haçan jogap almadyk.
It makes it easier for them to come back to you.	Olara size gaýdyp gelmegi aňsatlaşdyrýar.
The rest of the cat is white.	Pişigiň galan bölegi ak.
Some say women are scared.	Käbirleri aýallaryň gaty gorkýandygyny aýdýarlar.
That wall stands for us.	Şol diwar biziň üçin dur.
I went inside and asked.	Men içeri girip soradym.
One out of five people can't do that.	Bäşine garşy biri, muny köp adam edip bilmez.
His expression and body language were different.	Aňlatmasy we beden dili başgaça aýtdy.
It was amazing to watch.	Tomaşa etmek haýran galdyryjydy.
It seems to last forever.	Baky dowam etjek ýaly.
That man should not have died.	Ol adam ölmeli däldi.
He had to take the opportunity.	Pursatdan peýdalanmalydy.
We do not share your details with third parties.	Jikme-jiklikleriňizi üçünji taraplar bilen paýlaşmaýarys.
No communication, no record, just nothing.	Aragatnaşyk ýok, ýazgy ýok, diňe hiç zat ýok.
If you haven't read it yet, do it.	Eger okamadyk bolsaňyz, şony ediň.
Interesting in thought.	Pikirde gyzykly.
He was not given such a service.	Oňa beýle hyzmat berilmedi.
At the very least, he was no longer dirty.	Iň bärkisi, ol indi hapa däldi.
At least try.	Iň bolmanda synanyşýar.
Two or four eggs are laid.	Iki-dört ýumurtga goýulýar.
It would have been so easy to keep me.	Meni saklamak gaty aňsat bolardy.
Schools must be safe.	Mekdepler howpsuz bolmaly.
I don't know which one is better.	Haýsynyň gowudygyny bilemok.
The customer loved to keep him in his team.	Müşderi ony öz toparynda saklamagy gaty gowy görýärdi.
You go the wrong way in what you do, but be careful.	Edýän işiňizde dogry ýoldan gidýärsiňiz, ýöne seresap boluň.
There is a charge for this.	Munuň üçin töleg tölenýär.
He could not work.	Ol işläp bilmedi.
The girl was very kind.	Gyz gaty mylaýymdy.
I was particularly interested in this study.	Bu okuw bilen aýratyn gyzyklandym.
I will sell this business.	Men bu işi sataryn.
Data are from three independent experiments.	Datahli maglumatlar üç sany garaşsyz synagdan.
That must have made the difference.	Bu tapawudy döreden bolmaly.
Especially if they have children.	Esasanam çagalary bar bolsa.
I was badly dressed.	Men erbet geýindim.
He looked back, but the street was often empty behind them.	Yzyna seretdi, ýöne köçe köplenç olaryň arkasynda boşdy.
The problem was also found in the half-dollar specimen.	Mesele ýarym dollaryň nusgasynda-da tapyldy.
He wants the details.	Jikme-jikliklerini isleýär.
Summer night	Tomus gijesi.
You can fix it for the rest of your life.	Bütin ömrüňizi düzedip bilersiňiz.
Opportunity to call.	Jaň etmek üçin amatly pursat.
He lived for three years.	Ol üç ýyl ýaşady.
I'm glad they didn't.	Etmediklerine begenýärin.
I do not mind.	Men garşy däl.
I'll see you in.	Içeri girenini görerin.
Wonderful clothes.	Ajaýyp eşikler.
Our customer service team will provide you with a revenue number.	Müşderi hyzmat toparymyz size girdeji belgisi bilen üpjün eder.
I have been running ever since.	Şondan bäri ylgaýaryn.
Your world has made it impossible for it to serve.	Siziň dünýäňiz munuň hyzmat edip bilmeýän üpjünçiligini etdi.
In fact, he had a legal degree.	Aslynda hukuk derejesi bardy.
Rest assured and follow me.	Arkaýyn boluň we maňa yzarlaň.
People v.	Adamlar v.
We don't even think about sex, we don't even think about sex.	Ikimizem jyns hakda pikir etmeýäris, hatda pikir etmeýäris.
This can fix the problem.	Bu meseläni düzedip biler.
The best book on this topic.	Bu mowzukdaky iň gowy kitap.
Great food and wine.	Ajaýyp iýmit we şerap.
It's been a few weeks.	Birnäçe hepde bäri bar.
What actually happened was even worse.	Aslynda bolup geçen zat has erbetdi.
It is important that he receives this message.	Onuň bu habary almagy möhümdir.
At least until now.	Iň bolmanda şu wagta çenli.
He didn't know what to expect.	Nämä garaşmalydygyny bilmedi.
He thought it was a pain.	Onuň pikiriçe, bu agyry ýalydy.
However, at present the picture is not the same.	Emma, ​​häzirki wagtda surat birmeňzeş däl.
Find them.	Sleri tapyň.
I believe some of the people here are trying to attack.	Bu ýerdäki käbir adamlara hüjüm etmäge synanyşandyklaryna ynanýaryn.
The three of us slowly went to the water.	Üçümiz ýuwaş-ýuwaşdan suwa gitdik.
If you are not from us, you will be an enemy.	Bizden däl bolsaň, duşman bolarsyň.
The dogs had fun.	Itler hezil etdiler.
You ask for time.	Wagt soraýarsyňyz.
So the boys find out.	Şeýdip, oglanlar tapýarlar.
It immediately creates a problem.	Derrew problema döredýär.
They had some development issues.	Olarda käbir ösüş meseleleri bardy.
He loved dogs and loved them.	Itleri gowy görýärdi, olaram halaýardylar.
Maybe they turned off the lights.	Belki çyralary öçürendirler.
He did not immediately comment.	Ol derrew hiç zat diýmedi.
The total time spent on these activities was not related.	Bu çärelere sarp edilen umumy wagt baglanyşykly däldi.
I don't know what will happen.	Näme boljagyny bilemok.
Diversity was the main thing.	Dürlülik esasy zatdy.
He acknowledged that their numbers were not enough to defeat Lukashenko's government.	Ol muny bu stansiýa ozalky hüjümden tanady.
I was walking home from school.	Mekdepden öýe uzak ýol ýöräpdim.
I will send them to you. "	Olary size ibererin "-diýdi-de, daşary çykdy.
We have too.	Bizde-de bar.
I want you both to understand.	Ikiňiziňem muňa düşünmegiňizi isleýärin.
It has a number of great features.	Birnäçe ajaýyp aýratynlygy bar.
He can only turn around and go.	Ol diňe yzyna öwrülip, ​​gidip bilýär.
These companies will make a profit at a low interest rate.	Lowöne pes göterim döwründe bu kompaniýalar girdeji gazanar.
None of us knew that right.	Hiç birimiz muny dogry bilmedik.
The older we get, the more we know.	Garranymyz näçe köp bolsa, şonça-da köp bilýäris.
It lasts forever.	Ol baky dowam edýär.
This goal has now been achieved.	Bu maksat indi ýerine ýetirildi.
I'll call a few.	Birnäçe jaň ederin.
I can only eat.	Men diňe iýip bilerin.
All eyes were on the game.	Hemme göz bu oýna seredýärdi.
Including your skills and experience.	Başarnyklaryňyzy we tejribeleriňizi goşmak bilen.
My truck is a fish.	Meniň ýük maşynym balyk.
Accommodated in a good hotel.	Gowy myhmanhanada ýerleşdirildi.
But the attempt failed.	Emma synanyşyk başa barmady.
But it failed.	Emma şowsuz boldy.
We have an empty bottle, one just started.	Bizde bir boş çüýşe bar, biri ýaňy başlandy.
Looks like you've found someone you like.	Göwnüne degen birini tapana meňzeýär.
That's not to say it's not dangerous.	Howply däl diýmeli däl.
It was a passion.	Bu höwes boldy.
Similar factors were associated with a recent diagnosis among those tested.	Şuňa meňzeş faktorlar synagdan geçenleriň arasynda soňky diagnoz bilen baglanyşyklydy.
He thought of the boy.	Ol oglan hakda oýlandy.
He knows how deep it is to go.	Näçe çuň gitmelidigini bilýär.
Helped with animal experiments.	Haýwan synaglaryna kömek etdi.
Let's go back to last year.	Geçen ýyla gaýdyp geliň.
The same thing happened at the power plant.	Elektrik stansiýasynda-da edil şonuň ýaly waka bolup geçýärdi.
So it was amazing.	Şonuň üçin bu gaty täsin boldy.
I came to check on you.	Men sizi barlamak üçin geldim.
Alternatively, a different approach is used.	Ora-da başga bir çemeleşme ulanylandyr.
I have seen that some questions arise more often than others.	Käbir soraglaryň beýlekilerden has ýygy ýüze çykýandygyny gördüm.
Our heart is the center of existence.	Ourüregimiz barlygyň merkezidir.
Service is free.	Hyzmat mugt.
There can be no peace if we cannot order.	Sargyt edip bilmesek, rahatlyk bolup bilmez.
I bought you such a wonderful gift.	Maňa şeýle ajaýyp sowgat satyn aldym.
She calmed down.	Ol köşeşdi.
He paused and pointed to the water.	Ol saklandy-da, suwa yşarat etdi.
Every death is a small death for you.	Her ölüm siziň üçin kiçijik ölümdir.
Don't drink too much.	Kän içmezlik.
In fact, companies need to change in order to survive.	Aslynda, ýaşamak üçin kompaniýalar üýtgemeli.
Her face flushed, but she didn't cry.	Faceüzi gyzardy, ýöne aglamady.
I have seen that film many times.	Şol filmi ençeme gezek gördüm.
A lot of fun.	Köp gyzykly.
OK, it's over.	Bolýar, gutardy.
Parents with children.	Çagaly ene-atalar.
I heat the rest.	Galan zatlary gyzdyrýaryn.
He has entered the path of good communication.	Gowy aragatnaşyk ýoluna girdi.
To the station.	Wokzalyna.
Look at the legal stuff.	Kanuny zatlara göz aýlaň.
No wonder here.	Bu ýerde geň zat ýok.
Maybe this is new.	Belki, bu täzelikdir.
I did too.	Menem etdim.
I can't deal with cold hands or feet.	Sowuk eller ýa-da aýaklar bilen iş salyşyp bilemok.
Watch as you walk towards your friend.	Dostuňyza tarap barýarkaňyz tomaşa ediň.
They knew it wasn't them.	Munuň olaryň däldigini bilýärdiler.
They were one of my favorite bands at the time.	Olar şol wagt iň halanýan toparlarymyň biri.
It was happening.	Bu waka bolup geçýärdi.
That should have been the case.	Bu şeýle bolmalydy.
This group means a lot to me right now.	Bu topar meniň üçin häzir köp zady aňladýar.
If that was the case then maybe this is where it works.	Eger şol maksat bolan bolsa, işleýän ýaly.
We will plant our feet for this.	Munuň üçin aýaklarymyzy ekeris.
I still choose that.	Men henizem bu hakda saýlaýaryn.
This is great.	Bu gaty gowy.
In other words, it makes sense to add truth to the record.	Başgaça aýdylanda, hakykaty ýazgylara goşmagyň manysy bar.
Oh, poor, beautiful wife.	Aý, garyp, owadan aýaly.
This is sometimes called the cold filling process.	Bu käwagt sowuk doldurma prosesi diýilýär.
As a person or as a society.	Adam ýa-da jemgyýet hökmünde.
Just for fun.	Diňe güýmenmek üçin.
But that day my heart died.	Emma şol gün ýüregim öldi.
Play games that work on it.	Munuň üstünde işleýän oýunlary oýnaň.
This is very sad.	Bu gaty gynandyryjy.
Not much, but enough.	Kän däl, ýöne ýeterlik.
I couldn't wait for you.	Men saňa garaşyp bilmedim.
But we got into this stupid crowd.	Emma bu samsyk märekäniň içine düşdük.
It's simple because it makes me a better player.	Simönekeý sebäbi bu meni has gowy oýunçy edýär.
That’s why these stories passed from one person to another.	Şol sebäpli bu hekaýalar bir adamdan beýlekisine geçdi.
It means the same thing anyway.	Her niçigem bolsa şol bir zady aňladýar.
This can be a problem.	Bu bir problema bolup biler.
It can be a part of a book in development.	Ösüşde kitabyň bir bölegi bolup biler.
It could be.	Bolup biler.
Thirty seconds pass.	Otuz sekunt geçýär.
He is such a sweet boy.	Ol şeýle bir süýji oglan.
It’s just one of those things that we can’t get into directly.	Diňe gönüden-göni girip bilmeýänlerimiziň biri.
Don't lie to me.	Ora-da saňa ýalan sözle.
Even their spoken language has changed.	Hatda olaryň gürleýän dili hem üýtgedildi.
I am fat.	Men semiz adam.
He caught his wife in her arms.	Himanyndaky aýaly tutdy.
I expect more from myself.	Özümden has köp zada garaşýaryn.
Not unique.	Üýtgeşik däl.
Peace is here.	Parahatçylyk şu ýerde.
He did not sleep in the snow.	Ol garda ýatmady.
I will help more here.	Bu ýerde has köp kömek ederin.
This is my first car.	Bu meniň ilkinji awtoulagym.
It was friendly and gentle.	Bu dostlukly, mylaýymdy.
It was as if nothing had happened.	Hiç zat bolmadyk ýaly agyrdy.
We were lost in the crowd.	Biz märekäniň içinde ýitdik.
No one wants to miss it.	Hiç kim muny sypdyrmak islemeýär.
In the war, the soldiers did their best.	Uruşda esgerler ellerinden gelenini aldylar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, tersine.
No rule is very effective.	Hiç bir düzgün gaty täsirli däl.
It can't hurt you.	Ol size zyýan berip bilmez.
I shouldn't have said those things to your parents.	Men ol zatlary ene-ataňyz hakda aýtmaly däldim.
You will survive, and your child will survive.	Siz diri galarsyňyz, çagaňyz diri galar.
People have had similar effects.	Adamlarda şuňa meňzeş täsirler göründi.
Wife and daughter.	Aýaly we gyz.
You decide whether to appreciate it or not.	Munuň gadyryny ýa-da ýokdugyny çözýärsiňiz.
If you enjoy setting up a designated card, do it.	Bellenen kartoçkany kartoçka gurmakdan lezzet alýan bolsaňyz, ýerine ýetiriň.
Since then, his professional career has begun.	Şondan bäri onuň professional karýerasy başlaýar.
It felt like holding him back.	Ony saklaýan ýaly duýdy.
Spring came again and the windows were open.	Againene bahar geldi we penjireler açykdy.
I decided to go for it.	Munuň üçin gitmegi makul bildim.
They are above and inside.	Olar üstünde we içinde.
Sell ​​what you want.	Islän zadyňyzy satyň.
I ran to the bar and pulled myself together.	Barda ylgadym-da, özümi özüne çekdim.
I care about you and your father.	Men seniň we kakaň hakda alada edýärin.
There was a company number on the left.	Çep tarapda kompaniýanyň belgisi bardy.
Now is the time to tell her.	Indi oňa aýtmak üçin amatly pursat.
If nothing else, he may return home.	Başga hiç zat görünmese, öýüne gaýdyp biler.
But that was not to be.	Itöne beýle bolmaly däldi.
I toured the kitchen of the house.	Öýüň aşhanasynyň bagyna aýlandym.
I couldn't think of a name.	Adyny pikir edip bilmedim.
Don't choose fear.	Gorkyny saýlama.
But in doing so, the patient immediately feels better.	Itöne şeýle etse, näsag derrew özüni gowy duýar.
When we got back, we were running six.	Yzyna gaýdyp gelende, alty sany ylgaýardyk.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, ýagtylygymyz bolar.
I am very proud of what we have done.	Eden işlerimize gaty buýsanýaryn.
Four walls are shown below.	Aşakda dört diwar görkezilýär.
We had a good and bad night for five years.	Bäş ýyl gowy we bir erbet gije geçirdik.
I went there too.	Menem ol ýere bardym.
Of course, that explains a few things.	Elbetde, bu birnäçe zady düşündirdi.
There are many ways to be red.	Gyzyl bolmagyň köp usuly bar.
She couldn't believe she was going to ask the girl.	Ol gyzdan sorajakdygyna ynanmady.
The message of the dream did not depend on me.	Düýşüň habary, maňa bagly däldi.
You know it was hard this summer.	Bu tomus gaty kyn bolandygyny bilýärsiňiz.
Nothing.	Hiç zat ýok.
We said we would not accept that.	Muny kabul etmejekdigimizi aýtdyk.
We are still leaving.	Henizem gidýäris.
It's in the air.	Bu howada.
We order online to get out.	Çykmak üçin onlaýn zakaz edýäris.
No one has done that before.	Mundan öň hiç kim muny etmedi.
He would pay for everything else.	Mundan başga hemme zat üçin pul bererdi.
He was interested.	Ol gyzyklandy.
However, research shows that this is not the case.	Şeýle-de bolsa, gözlegler munuň beýle däldigini görkezýär.
See if or not.	Serediň ýa-da ýok.
You have to eat.	Iýmeli.
Maybe that's what they were thinking.	Belki, bu olaryň göz öňünde tutan zadydyr.
I was talking.	Men gürleşýärdim.
This is very strange.	Bu gaty geňdi.
I have a really bright future ahead of me.	Öňümde hakykatdanam ajaýyp geljegim bar.
Are the horses as they are today? 	Atlar şu günki ýaly?
he said.	diýdi.
The first time is usually for fun.	Ilkinji gezek adatça lezzet almak üçin bolýar.
It works great.	Bu gaty gowy işleýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, bu ýerde diňe bir kadadan çykma bolmaly.
A mistake can be fatal.	Bir ýalňyşlyk ölüme sebäp bolup biler.
We are a company.	Biz bir kompaniýa.
This was my world.	Bu meniň dünýämdi.
You never do.	Hiç haçan etmeýärsiň.
The same is true of trust in man.	Adama bolan ynam hakda-da edil şonuň ýaly.
It was going to be built slowly from below.	Bu aşakdan haýal guruljakdy.
You will do something stupid and you will be injured.	Samsyk bir zat edersiň we ýaralanarsyň.
I didn't want that to happen anymore.	Munuň mundan beýläk gitmegini islemeýärdim.
The girl's face is very colorful.	Gyzjagazyň ýüzi gaty reňkli.
He leaned out the window and quickly showed me what to do.	Penjirä egildi-de, näme etmelidigimi tiz görkezdi.
Everything else here is really good.	Bu ýerdäki beýleki zatlar hakykatdanam gowy.
Everyone was looking out the window.	Hemmeler penjireden synlaýardylar.
I need you	Siz maňa gerek.
They had good ideas.	Gowy pikirleri bardy.
It sounds like a war.	Bu uruş sesine meňzeýär.
Women are more likely to make this mistake.	Aýal-gyzlar bu ýalňyşlygy has köp edýärler.
Honestly, working class people come out for a good time.	Dogruçyl, işleýän synp adamlary gowy wagt üçin çykýarlar.
During the test, the drug was moderate.	Synag wagtynda neşe serişdesi ortaça galypdy.
The phone rang and he did not answer.	Telefon jaňy geldi we jaňa jogap bermedi.
Both writers wanted to see the world when they were little.	Iki ýazyjy hem kiçijikkä dünýäni görmek isledi.
I mean, listen to how stupid this is.	Diýjek bolýanym, munuň nähili samsykdygyny eşidiň.
You come to me and tell me what's going on.	Sen meniň ýanyma gelip, nämäniň bardygyny aýt.
I am very far away	Men gaty uzakda
I consider myself responsible.	Özümi jogapkär hasaplaýaryn.
Wait a moment without answering.	Jogap bermezden biraz garaşyň.
Nook, indeed, the incident took place on national television.	Nook, hakykatdanam bu waka milli telewideniýede bolup geçdi.
I had to see it.	Men ony görmeli boldum.
Baby, it was coming soon.	Çaga, basym gelýärdi.
The crowd came every evening.	Köpçülik her gün agşam gelýärdi.
But she told herself she would not.	Sheöne beýle bolmaz diýip, öz-özüne aýtdy.
But there is no litigation here.	Emma bu ýerde kazyýet işi ýok.
Think of modern version control systems.	Döwrebap wersiýa dolandyryş ulgamlaryny pikir ediň.
I ask him a question.	Men oňa sorag berýärin.
It was a real thing.	Bu hakyky bir zatdy.
Be quiet now	Indi dymyň.
I care about books.	Kitaplara ideg edýärin.
Not immediately and not immediately.	Derrew we özünde-de derrew däl.
It shook him a little.	Ony birneme sarsdyrdy.
There is no way out.	Birinden uzaklaşmagyň ýoly ýok.
This is a red, button-down, dress style.	Bu gyzyl, düwmejik, geýim stili.
His heart is big.	Hisüregi ullakan.
But that would not be the case.	Emma beýle bolmazdy.
I couldn't bring myself to start.	Başlamak üçin özümi getirip bilmedim.
I saw him slowly die for months.	Birnäçe aýlap ýuwaş-ýuwaşdan ölendigini gördüm.
Rain.	Rainagyş.
It's just that he's not very professional.	Diňe onuň gaty bir professional däldigi.
Some guys from the church.	Ybadathanasyndan käbir ýigit.
They participated in the research design.	Gözleg dizaýnyna gatnaşdylar.
We do more than their parents.	Biz olaryň ene-atalaryndan has köp zady edýäris.
She is also beautiful.	Ol hem owadan.
But that is true.	Emma bu hakykat.
I did.	Men etdim.
We want to hear from you soon.	Soonakyn wagtda sizden eşitmek isleýäris.
So we continue as usual.	Şonuň üçin biz adaty bolşy ýaly dowam edýäris.
Complete clinical responses were obtained in both patients.	Iki hassada-da doly kliniki jogap alyndy.
I'm sure you'll get your baby soon.	Çagaňyzy ýakyn wagtda aljakdygyňyza ynanýaryn.
However, he was tall and strong.	Emma şeýle-de bolsa, ol uzyn we berkdi.
My life was a country song.	Durmuşym ýurt aýdymydy.
I thought it was a good thing.	Bu gowy zat diýip pikir etdim.
I hope this was not from your people.	Bu siziň halkyňyzdan däldi diýip umyt edýärin.
Otherwise not much.	Otherwiseogsam kän däl.
I don't have it, you see.	Mende ýok, görýärsiň.
You will love it !.	Siz ony gowy görersiňiz!.
It lets me know that people really do.	Adamlaryň hakykatdanam edýändiklerini maňa habar berýär.
You are part of it.	Siz onuň bir bölegi.
Access your personal information that will be on the page.	Sahypanyň üstünde boljak şahsy maglumatlaryňyza giriň.
They are afraid of him.	Olar ondan gorkýarlar.
It happened.	Ol boldy.
This is exactly what happened.	Bu hakykatdanam şeýle boldy.
It was as if every opportunity had been looked at.	Her bir mümkinçilige seredilen ýalydy.
I know how he does things and he runs the show.	Onuň nädip zatlar edýändigini bilýärin we tomaşany alyp barýar.
He would have lived worse, of course.	Elbetde, has erbet ýaşardy.
But so is the war.	Emma uruş hem şeýle.
Some players are waiting to hear about the games.	Käbir oýunçylar oýunlar hakda eşitmek üçin garaşýarlar.
Then he suddenly raised his head and looked directly at her.	Soň birden kellesini galdyrdy-da, göni oňa seretdi.
So it made me tired.	Şeýdip, meni ýadatdy.
Trying is fast, easy, free and on top.	Synanyşmak çalt, ýönekeý, mugt we üstünde.
There was no spirit.	Ruh ýokdy.
Normally, this changes the game for everyone.	Adatça, bu hemmeler üçin oýny üýtgedýär.
Moreene turned and paused several times.	Moreene birnäçe gezek öwrüp, saklandy.
He asked me to stay with him until I finished.	Ol menden gutarýança ýanymda galmagymy haýyş etdi.
By doing so, it doesn’t matter.	Şeýle etmek bilen, onuň ähmiýeti ýok.
A big city, a lot happens every day.	Uly şäher, her gün köp zat bolýar.
We both got what we wanted.	Ikimizem islän zadymyzy alýardyk.
Tell me the good news	Maňa hoş habary aýdyň.
I took a deep breath and my eyes were wide.	Men gaty dem aldym, gözlerim giň.
But the details are important.	Emma jikme-jiklikler möhümdir.
He entered the apartment with a knife in his hand.	Günäkärlenýän elindäki pyçak bilen kwartira girdi.
The shoes themselves will cry as if they were in this situation.	Aýakgaplaryň özleri bu ýagdaýda bolşy ýaly aglarlar.
It shows nothing.	Ol hiç zady görkezmeýär.
Please try again later.	Gaýrat ediň biraz wagtdan gaýtadan synanyşyň.
There were too many in the game.	Oýunda gaty köpdi.
Look from afar, look back, the man is gone.	Uzakdan seret, yzyňa seret, adam ýitdi.
Everything was fast.	Hemme zat çalt boldy.
I have a quiet boy who doesn't speak in my class.	Synpymda gürlemeýän sessiz oglan bar.
I think the same thing could happen.	Elbetde, şol bir zat bolup biler öýdýän.
As a result, there were similar books.	Netijede şuňa meňzeş kitaplar boldy.
It took time to get hurt.	Zyýan ýetirmek üçin wagt gerekdi.
Literature is a part of our lives.	Edebiýat durmuşymyzyň bir bölegidir.
No need to work.	Işlemegiň zerurlygy ýok.
This argument is not raised here.	Bu argument bu ýerde gozgalmaýar.
What was in it.	Onda näme bardy.
I was looking for a gun.	Biraz ýarag gözledim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, beýle ýokary çykmagyň zerurlygy ýokdy.
It's too cold.	Örän sowuk.
We will be careful.	Seresap bolarys.
He did this quickly.	Bu işi çalt ýerine ýetirdi.
It was getting dark.	Garaňkylyk tutuşdy.
Definitely moving forward.	Elbetde öňe barýar.
A man can be very big.	Erkek gaty uly bolup biler.
He also said you were cool.	Ol hem seniň salkyndygyny aýtdy.
Very red lips.	Örän gyzyl dodaklar.
So when you get there, you know exactly what you're doing.	Şonuň üçin ol ýere çykanyňyzda näme edýändigiňizi anyk bilersiňiz.
My brother and I went and did some training.	Men we doganym gidip, birneme türgenleşik geçirdik.
I thought about answering, but it never worked.	Jogap bermek hakda pikir etdim, ýöne bu hiç wagt netije bermeýär.
Be faithful to your mission.	Wezipeňize wepaly boluň.
What has been done has been done, it does not make sense.	Edilen zat ýerine ýetirildi, manysy ýok.
Then the calls started.	Soň jaňlar başlandy.
We can't get in, and you can't get out.	Biz girip bilmeris, sizem çykyp bilmersiňiz.
I wanted to drink water, but I couldn't find it anywhere.	Suw içmek isledim, ýöne hiç ýerde tapyp bilmedim.
He nodded as if no word had come.	Hiç hili söz gelmeýän ýaly başyny atdy.
Our interests were the same.	Biziň gyzyklanmalarymyz birmeňzeşdi.
He was better than my party's opponents.	Ol partiýamyň özüne garşy ylgaýanlardan has gowydy.
He worked for half a year at the door sale.	Gapydan satuwda ýarym ýyl işledi.
Once he was changing his mother in his bedroom.	Bir gezek ýatylýan otagynda ejesini üýtgedip otyrdy.
The team didn’t play well either.	Topar hem gowy oýnamady.
We keep the whole house.	Bütin jaýy özümizde saklaýarys.
Don't treat it the same way.	Onuň bilen birmeňzeş çemeleşmäň.
He looked at the fire.	Ol oda garady.
Then I went in.	Şondan soň girdim.
Our main results are as follows.	Esasy netijelerimizde aşakdakylar bar.
This is a list.	Bu sanaw.
He brings his eyes to the ground, to the ground.	Gözüni ýere, ýere ýakynlaşdyrýar.
This may be due to the effect of the floor.	Munuň poluň täsiri sebäpli bolup biler.
There is no dry skin there.	Ol ýerde gury deri ýok.
I had time to try and try new things.	Synag we täze zatlary synap görmek üçin wagtym boldy.
Not once in my life.	Bütin ömrümde bir gezek däl.
Add the following code to it.	Oňa aşakdaky kody goşuň.
For the most part, it was the first time they had a record.	Olaryň köpüsi üçin ilkinji gezek ýazgyda boldy.
The most important issue is the second.	Iň möhüm açyk mesele, ikinjisi.
Now they are growing.	Indi olar mundan beýläk ösýärdiler.
But this is as effective as ever.	Thisöne bu öňküsi ýaly netije berýär.
It just takes everything we make to make it.	Diňe ýasamak üçin ýasaýan zatlarymyzyň hemmesini alýar.
Simply go somewhere else.	Simplya-da başga bir ýere git.
There is no other way.	Başga ýol ýok.
Moments that don't exist.	Onda ýok pursatlar.
This is a reference to the second coming.	Bu ikinji gelişe salgylanma.
We can be right.	Dogry aýdyp bileris.
I do not fully believe in the details.	Jikme-jikliklere doly ynanamok.
I fell asleep quickly.	Çalt uklap ýatyrdym.
I give my clients a simple reference mechanism on any object.	Müşderilerime islendik obýekte ýönekeý salgylanma mehanizmini berýärin.
Women themselves have the power to eradicate sexual violence.	Aýal-gyzlaryň özleri jynsy zorlugy ýok etmek üçin güýje eýe.
This is done in three to four hours.	Bu üç-dört sagadyň dowamynda edilýär.
I work for players.	Men oýunçylar üçin işleýärin.
If he says yes, feel like the one above.	Hawa diýýän bolsa, ýokarda görkezilişi ýaly duýuň.
Cells stored in the culture medium were used as reference controls.	Medeniýet gurşawynda saklanýan öýjükler salgylanma gözegçiligi hökmünde ulanyldy.
She is in the room next to the bathroom.	Ol hammamyň gapdalyndaky otagda.
Flowers appear on earth.	Güller ýer ýüzünde peýda bolýar.
But he was a man.	Emma ol erkekdi.
We will focus later.	Soňrak ünsi jemläris.
As you do, pay attention to something.	Nädip edýärsiňiz, bir zada üns beriň.
But that should not be the case.	Emma beýle bolmaly däl.
Each will respond differently to treatment.	Her biri bejergä başgaça jogap berer.
He knew he would never sell me.	Ol meni satmaga hiç wagt mümkinçiliginiň ýokdugyny bilýärdi.
No words.	Söz ýok.
He just didn't say anything, so he didn't pay attention.	Ol ýaňy hiç zat aýtmady, şonuň üçinem üns bermedi.
This time the time taken was the same as last time.	Bu gezek alnan wagt geçen gezekki ýalydy.
Maybe you didn't fall in love before you met your wife.	Belki, aýalyňyz bilen duşuşmazdan ozal kän söýüşmediňiz.
I made a connection.	Baglanyşyk etdim.
When you take care of a baby, I will take care of you.	Çaga ideg edeniňizde, men size ideg ederin.
There was beer.	Piwo bardy.
Okay, not later.	Bolýar, soňundan däl.
As you said, you can't tell anyone.	Aýdyşyňyz ýaly, hiç kime aýdyp bilmersiňiz.
Windel punched him in the chest.	Windel ony döşüne urdy.
The best strategy depends on the goals of the government.	Iň oňat strategiýa hökümetiň maksatlaryna baglydyr.
It depends on them.	Bu olara bagly.
They told their stories.	Olar öz hekaýalaryny gürrüň berdiler.
You have a gun.	Eliňde ýarag bar.
No phone	Telefony ýok
My father was there.	Kakamda bardy.
At least that's what he told her.	Iň bärkisi, oňa aýdan zady.
It can't be that hard.	Bu beýle kyn bolup bilmez.
Stone, hard ground.	Daş, gaty ýer.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle pikir etmeli.
Now we wait.	Indi garaşýarys.
You still have to be patient.	Entegem sabyr etmeli.
House for cleaning.	Arassalamak üçin jaý.
Thank you for what you do for me.	Meniň üçin edýän zatlaryňyza hakykatdanam minnetdar.
You will live your whole life and love nothing.	Bütin ömrüňizi ýaşar we hiç zady söýmersiňiz.
Absolutely different now.	Häzir düýbünden başga.
This is a very personal story.	Bu gaty şahsy hekaýa.
Immediately there are two options.	Derrew iki wariant bar.
About once a year new big heads were made.	Bu ýyl takmynan bir gezek täze uly kelleler ýasaldy.
This, of course, seems to force him to humiliate.	Bu, elbetde, ony horlamaga mejbur edýän ýaly.
It was just a cultural impact for him.	Bu onuň üçin diňe bir medeni täsir boldy.
Make friends with the police, they are for our protection.	Polisiýa bilen dostlaşyň, olar biziň goragymyz üçin.
Useful.	Peýdaly.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
They are his natural expression.	Olar onuň tebigy aňlatmasydyr.
The image was one.	Daş keşbi birdi.
I was expecting myself to feel bad.	Özümi erbet duýmagyma garaşýardym.
Contributed to the interpretation of the general results.	Umumy netijeleriň düşündirilmegine goşant goşdy.
There will be no progress with such leaders.	Munuň ýaly ýolbaşçylar bilen hiç hili öňegidişlik bolmaz.
Yes there was.	Hawa bardy.
Of course, this was his behavior.	Elbetde, bu onuň özüni alyp barşydy.
I looked and saw that a black man was also being prepared.	Seredip, bir garaýagyz adamyň hem taýynlanýandygyny gördüm.
After all, it was not his job to rape her.	Her niçigem bolsa, ony zorlamak onuň wezipesi däldi.
They planned to go out that night.	Şol gije daşary çykmagy meýilleşdirdiler.
He was right.	Ol mamlady.
There are several options for displaying them.	Olary görkezmek üçin birnäçe wariant bar.
Its publication has just come out in the system.	Onuň çap edilmegi ulgamda ýaňy çykdy.
We act where we have concerns.	Aladalarymyz bar ýerinde hereket edýäris.
The sample is too small.	Nusga gaty kiçi.
There were no major problems with our series.	Biziň seriýamyzda agyr kynçylyklar görünmedi.
Having said that, their wine was very good.	Muny aýdandan soň, olaryň şeraby gaty gowydy.
The audience reaction was strong.	Tomaşaçylaryň reaksiýasy güýçli boldy.
It could be something to keep in mind.	Göz öňünde tutulmaly bir zat bolup biler.
He has nothing to do with it.	Onuň üçin hiç hili gatnaşyk ýok.
Waiting for someone who knew the information.	Maglumat saklaýan tanaýan birine garaşdy.
Over time to see them.	Olary görmek üçin wagtyň geçmegi bilen.
The core is inseparable.	Coreadro bölünip bilinmez.
It will be easier to get started.	Düzgüne başlamak aňsat bolar.
You left your mother	Ejeňi terk etdiň
However, it will not cause heat damage for up to an hour.	Şeýle-de bolsa, bir sagada çenli yssy zyýan bermez.
I left the day after the operation.	Operasiýadan bir gün soň gitdim.
It just doesn’t feel right.	Diňe hormata mätäçlik duýmaýar.
They have a lot to lose.	Olarda ýitirjek köp zady bar.
We briefly describe their example.	Olaryň mysalyny gysgaça suratlandyrýarys.
It was as if he had lost his way.	Nädip dowam etmelidigini ýitiren ýalydy.
Both have the same quality content.	Bularyň ikisinde-de deň hilli hil mazmuny bar.
Everything feels good.	Hemme zat gowy duýulýar.
I kept it.	Men ony sakladym.
No desire to be in touch.	Aragatnaşykda bolmak islegi ýok.
He was a deep and wonderful man.	Ol çuňňur we ajaýyp adamdy.
Of course, I was wrong.	Elbetde, ýalňyşýardym.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, üstünde köp kelle bar ýaly.
Do the best man can do.	Adamyň iň gowy zatlaryny et.
The impact cannot be great.	Täsiri uly bolup bilmez.
He was right in that regard.	Bu nukdaýnazardan dogry aýtdy.
We have a few things to discuss.	Ara alyp maslahatlaşmaly birnäçe zadymyz bar.
So, I have to work for my daughter.	Şeýlelik bilen, gyzym üçin işlemeli.
It made me feel.	Bu meni keşbe çekdi.
Then they talked to my dad.	Soňra kakam bilen gürleşdiler.
Unfortunately, nothing will happen to this building.	Gynansagam, bu binada hiç zat bolmaz.
They were very helpful on the eve of the big day.	Uly günüň öňüsyrasynda gaty kömek etdiler.
Sit on the track and determine where the train will go.	Trackoluň üstünde oturyň we otlynyň nirä gitjekdigini kesgitläň.
I did not record this.	Men muny ýazga geçirmedim.
But this is another topic.	Emma bu başga bir tema.
I'm sorry about that.	Men muňa gynandym.
It was reported that he had little.	Onda az zat bar diýen habar bardy.
He needed it.	Oňa mätäçdi.
I really feel for them and so on.	Men olar üçin hakykatdanam duýýaryn we ş.m.
You can also see some of my employees in those pictures.	Şol suratlarda käbir işçilerimi hem görüp bilersiňiz.
Stay in a hotel.	Myhmanhanada boluň.
We feel the worst of those around us.	Daş-töweregimizdäkileriň iň erbetini duýýarys.
We are simple.	Biz ýönekeý.
He was born a long time ago and was named after him.	Köp wagt ozal dünýä indi we oňa at dakdy.
It sounds too long.	Muňa gaty uzak ses.
The last thing you want is to be lost or to be late.	Iň soňky isleýän zadyňyz ýitmek ýa-da gijä galmak.
He will write this in a letter.	Ol muny hat bilen ýazar.
The size of the home button looks good.	Öý düwmesiniň ululygy gowy görünýär.
The car did not respond.	Maşyn jogap bermedi.
I see you walking down the aisle in your smart suit.	Akylly kostýumyňyzda ýoldan ýöräp barşyňyzy görýärin.
It's three o'clock, and we had three.	Threeadyma düşýär, üçümiz bardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Uly mesele.
He wanted to move fast.	Çalt hereket etmek isledi.
We met in the war.	Uruşda duşuşdyk.
It's horrible.	Sowuk aýylganç.
Significantly reduced with limited water supply.	Çäklendirilen suw üpjünçiligi bilen ep-esli azaldy.
Going to stop it.	Muny duruzmak üçin gitmek.
Welcome to my life !.	Meniñ durmuśyma Hoś geldiñ!.
If, if, if.	Eger, eger, eger.
Don't like it, apple.	Halama, alma.
They only give me ten minutes with you.	Maňa diňe seniň bilen on minut wagt berýärler.
Of course, that applies to him.	Elbetde, bu oňa degişlidir.
Here it goes.	Ine, gidýär.
I don't know where to look for this.	Muny nireden gözlemelidigimi bilemok.
He bent his knee on the chair.	Ol oturgyjyň üstünde dyzyna egildi.
But then he came back immediately.	Thenöne soň derrew yza gaýdyp geldi.
Select this and the windows will open.	Muny saýlaň we penjireler açylar.
I did it just to be good.	Men muny diňe gowy bolmak üçin etdim.
The meeting continued until a definite conclusion was reached.	Duşuşyk anyk netijä gelýänçä dowam etdirildi.
But he did not say he had an address.	Heöne salgysynyň ýokdugyny aýtmady.
There is only one exception in my rule.	Düzgünimde ýekeje kadadan çykma bar.
Eventually there was a girl.	Ahyrynda bir gyz bardy.
I wrote most of what was said.	Aýdylanlaryň köpüsini ýazdym.
We need men of character.	Bize häsiýetli erkekler gerek.
We got the news about a month ago.	Bir aý töweregi habar aldyk.
Until action.	Hereket bolýança.
Many of them are the result of ordinary human nature.	Olaryň köpüsi ýönekeý adam tebigatynyň netijesidir.
The glass was broken into a thousand pieces.	Aýna müň bölege bölündi.
When you lose, everyone is against you.	Loseitireniňde, hemmeler saňa garşy.
He denied it.	Ol muny ret etdi.
This is our breath, our heart, our blood.	Bu biziň demimiz, ýüregimiz, ganymyz.
This in many cases may not be practical or necessary.	Bu köp halatlarda amaly ýa-da zerur bolup bilmez.
Let's wait another week and try again.	Anotherene bir hepde durup, gaýtadan synap göreliň.
I always tried to go out on my own.	Hemişe özbaşdak çykmaga synanyşdym.
They created a state of fear to make the right decision.	Dogry karar bermek üçin gorky ýagdaýyny döretdiler.
He knew in that look that he would succeed.	Wagtyň geçmegi bilen ony ýeňjekdigini bilýärdi.
It's nice to see you.	Seni görmek gaty ýakymly.
He hoped it was not a stupid idea.	Ol munuň samsyk pikir däldigine umyt bildirdi.
The three of you made it to the top five.	Üçüňiz ilkinji bäşlige girdiňiz.
No claims were made on his property.	Emläkleri barada hiç hili talap bildirilmedi.
Here	Bu ýerde.
I never did that.	Men muny hiç haçan etmedim.
Say what you want.	Islän zadyňyzy aýdyň.
He saw her thinking.	Ol hakda pikir edýändigini gördi.
Even though he is not here, he is with me.	Ol bärde däl bolsa-da, ol meniň ýanymda.
Measurement and planning.	Ölçemek we meýilleşdirmek.
The truth is, she is so beautiful.	Hakykat, ol gaty owadan.
Even here the style of dress.	Hatda şu ýerde-de geýim usuly.
But what?	Emma näme?
I still remember the effect.	Täsirini henizem ýadymda.
High and low.	Highokarky we pes ýok.
Like other things waiting to be born.	Dogulmagyna garaşýan beýleki zatlar ýaly.
He was paying attention.	Ol muňa üns berýärdi.
Both are good.	Ikisem gowy.
Her eyes closed easily.	Gözleri aňsatlyk bilen ýumuldy.
Safe.	Ygtybarly.
We'll save you dinner.	Siziň üçin agşamlyk naharyny tygşytlarys.
The question is whether there will be more or less.	Sorag köp ýa-da azajyk bolarmy.
We learned that it existed many years ago.	Köp ýyl mundan ozal barlygyny öwrendik.
Problems start there.	Meseleler şol ýerden başlaýar.
He was not a bad person.	Erbet adam däldi.
It was too dark to read the map.	Kartasyny okamak üçin gaty garaňkydy.
This will work.	Bu netije berer.
But close the door.	Emma gapyny ýapyň.
Remember me that way and try to be happy.	Meni şeýle ýadyňa sal we bagtly bolmaga synanyş.
Everything.	Hemme zat.
He returned to the men's waiting area with bad news.	Erbet habar bilen erkekleriň garaşýan ýerine gaýdyp geldi.
The display function is used for this.	Munuň üçin displeý funksiýasy ulanylýar.
Only care for patients.	Diňe näsaglara ideg nokady.
He is interested in technology policy.	Tehnologiýa syýasaty bilen gyzyklanýar.
He had changed his ways at school.	Mekdepde ýollaryny üýtgedipdi.
Accept my answer	Jogabymy kabul et
It can happen to anyone.	Her kimde bolup biler.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againene-de beýle däl.
But he never did.	Emma ol hiç haçan etmedi.
You have to think about the past.	Geçmiş hakda pikirlenmeli.
I work hard to balance children’s needs in this area.	Bu ugurda çagalaryň isleglerini deňleşdirmek üçin gaty köp işleýärin.
We could have dinner, maybe we could even have dinner.	Nahar iýip bilerdik, belki agşamlyk naharyny hem edip bileris.
There is a method similar to the code below.	Aşakdaky koda meňzeýän bir usul bar.
It can be bought and sold at market prices.	Bazara bahasy bilen satyn alyp we satyp bolýar.
I think it's been a while.	Biraz wagt boldy öýdýän.
We sent thousands and thousands of letters to each other.	Biri-birimize müňlerçe we müňlerçe hat iberdik.
God wanted it to be that way.	Hudaý munuň şeýle bolmagyny isledi.
It could have happened.	Bu bolup bilerdi.
The guard stood on top of the village.	Garawul obanyň üstünde durdy.
I have a very good memory in my head.	Kellämde gaty gowy ýat.
Her lips are on her.	Dodaklary onuň üstünde.
We looked at him for a while.	Biz oňa birneme seretdik.
He did not understand.	Oňa düşünmedi.
Call me if you hear anything else about the case.	Kazyýet hakda başga bir zat eşitseňiz maňa jaň ediň.
Of course, this is important.	Elbetde, bu möhüm zat.
Or three times to be safe.	Ora-da howpsuz bolmak üçin üç gezek.
But now listen.	Nowöne indi diňläň.
Don't hide it.	Muny gizlemäliň.
You will be given special orders on when and how to use your pet.	Weaparagyňyzy haçan we nädip ulanmalydygy barada size ýörite sargytlar berilýär.
We went inside and our door was closed.	Içeri girdik, gapymyz ýapyldy.
This is the right spirit.	Bu dogry ruh.
I would like to have a massage	Forgetatdan çykarmak isleýärin
He says it's important.	Munuň möhümdigini aýdýar.
He had better hope and heart in his work.	Işinde has gowy umyt we ýürek bardy.
I tell you this.	Men muny size aýdýaryn.
She made a big smile.	Ol uly ýylgyrmaga mejbur etdi.
She was wearing a white dress.	Ol ak köýnegini geýipdi.
God knows why they haven't come yet.	Näme üçin entek gelmediklerini Hudaý bilýär.
Not much.	Kän zat däl.
My father feels good about people.	Kakam adamlara gowy duýýar.
It works well.	Bu gowy iş edýär.
Just face it.	Diňe ýüzbe-ýüz boluň.
Pes, this is the top.	Pes, iki top.
But it was analyzed from the wrong perspective.	Emma nädogry nukdaýnazardan seljerildi.
I was thin, very thin.	Men inçe, gaty inçe boldum.
She looked colorful but healthy.	Ol reňkli, ýöne sagdyn görünýärdi.
I wonder how you found out about it.	Bu hakda nädip bilendigiňize haýran.
He didn’t have to order it.	Oňa buýruk bermeli däldi.
More than that.	Has köp zat.
His point is not to laugh, but to ask.	Onuň nazary gülmek däl-de, sorag.
Contact your doctor if you have a medical problem.	Lukmançylyk meselesi bar bolsa, öz lukmanyňyza ýüz tutuň.
I have better memories than bad ones.	Erbetlerden has gowy ýatlamalarym bar.
You have to go and make someone else.	Barmaly we başga birini ýasamaly.
All the girls were crazy for her.	Gyzlaryň hemmesi onuň üçin däli boldular.
Six hours late.	Alty sagat gijä galdy.
Election.	Saýlaw.
He wants us to be afraid of brown children too.	Goňur çagalardan hem gorkmagymyzy isleýär.
However, most of these studies were conducted on healthy subjects.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegleriň köpüsi sagdyn mowzuklarda geçirildi.
A girl without a mother.	Ejesiz gyz.
Still, it was a great year.	Şeýle-de bolsa, ajaýyp ýyl boldy.
It can be placed under any protection.	Ony haýsydyr bir gorag astynda goýup biler.
The council came to this conclusion.	Geňeş şeýle netijä geldi.
I know what money is all about.	Pul üpjünçiliginiň nämedigini bilýärin.
If the hand is removed, whatever it holds is discarded.	Eger el ýok edilse, tutýan islendik zady taşlanýar.
Okay, let me just tell you how our night went.	Bolýar, size diňe gijämiziň nähili geçendigini aýdyp bereýin.
He was only three at the time.	Ol şol wagt bary-ýogy üç ýaşyndady.
The desire to withdraw was due to high demand.	Yza çekilmek islegi ýokary isleg sebäpli boldy.
You don’t feel like something is wrong.	Bir zadyň nädogrydygyny duýmaýarsyňyz.
It was a feeling.	Bu duýgydy.
And you took it from me.	Sen bolsa ony menden aldyň.
We need resources.	Bize çeşmeler gerek.
This family is important.	Bu maşgala möhümdir.
If you've seen the pain in the eyes of your loved ones.	Lovedakynlaryňyzyň gözündäki agyryny gören bolsaňyz.
Whether you support it or not, it is up to you.	Muny goldaýarsyňyzmy ýa-da goldamaýarsyňyzmy, bu siziň öz islegiňizdir.
Men started wearing shit like that in those days.	Erkekler şol günler şunuň ýaly bok geýip başladylar.
This is the turning point.	Bu öwrüm nokady.
It wasn’t a very good feeling.	Bu gaty gowy duýgy däldi.
They were your words.	Olar seniň sözleriňdi.
Give it a try.	Synap görüň.
I left the house	Men öýden çykdym
Ask if you have any questions about the disease.	Kesel hakda soraglaryňyz bar bolsa soraň.
However, this did not last long.	Şeýle-de bolsa, bu uzaga çekmedi.
No connection was found with other variables.	Beýleki üýtgeýjiler bilen hiç hili baglanyşyk tapylmady.
And then they went out and changed the world.	Soň bolsa daşary çykyp dünýäni üýtgetdiler.
Yes, that's exactly what we did on our trip.	Hawa, syýahatymyzda edil şonuň ýaly boldy.
But that’s not what you can do for a job.	Emma bir iş üçin edip biljek zady däl.
At the very least, at this point in his life.	Iň bärkisi, durmuşynyň iň bolmanda şu pursatynda.
This is the life you created.	Bu siziň döreden durmuşyňyz.
I wanted to go home.	Öýe gitmek isledim.
He was silent about these things.	Ol bu zatlar hakda dymdy.
The people could feel it.	Halk muny duýup bilýärdi.
Too much blood.	Gaty köp gan.
It would be a good reference for students.	Talyplar üçin gowy salgylanma bolardy.
In the first few months of its operation, it had a free bridge.	Işleýän ilkinji aýlarynda mugt köpri boldy.
I don't know how to do that.	Muny nädip etmelidigini bilip bilemok.
However, there are some limitations to this research.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň käbir çäklendirmelerini göz öňünde tutmaly.
They thought the world was against them.	Dünýä olara garşydyr öýdüpdirler.
He could not save me.	Ol meni halas edip bilmedi.
This is a bit of a surprise.	Bu birneme geň galdyryjy.
Money changes everything.	Pul hemme zady üýtgedýär.
Take a look at yourself.	Özüňize göz aýlaň.
I got married and bought a house.	Men öýlendim we jaý satyn aldym.
I lost my head.	Men kellämi ýitirdim.
She is a great cook.	Ol gaty aşpez.
Education is needed along with education.	Okuw bilen bilelikde bilim zerur bolýar.
Or you can move and find another place to live.	Ora-da göçüp, ýaşamak üçin başga bir ýer tapyp bilersiňiz.
He is now in his thirties.	Häzir otuz ýaşyna ýetdi.
They just did what they wanted.	Diňe islän zadyny etdiler.
There are not many walkers on this road.	Bu ýolda ýöränler kän däl.
In other words, when it is known.	Başgaça aýdylanda, belli bolanda.
There is so much more to talk about.	Gepleşmeli başga-da köp zat bar.
He received the best treatment available.	Elýeterli bejerginiň iň gowusyny aldy.
Who knows if something will come of it.	Ondan bir zadyň geljekdigini kim bilýär.
Thank you for making such a video.	Şeýle wideo ýasanyňyz üçin sag boluň.
We can see the train.	Otlyny görüp bileris.
That must have been very impressive.	Bu gaty täsir galdyran bolmaly.
All you need is food and clothing.	Size diňe iýmit we eşik gerek.
Instead, a book about life.	Munuň ýerine durmuş hakda kitap.
The mind does the same.	Akyl hem şeýle edýär.
I tried to put it together.	Men ony bir ýere jemlemäge synanyşdym.
The door seemed to be closed.	Gapy ýapyk ýalydy.
Plus, one of my bed sheets was broken.	Üstesine-de, bir düşek meniň bilşimden birneme döwüldi.
Please give cash. 	Nagt pul bermegiňizi haýyş edýäris. 
don't worry	alada etme.
But much of it.	Emma munuň uly bölegi.
Lift the table line and bring it down.	Stol çyzygyny galdyryň we aşak düşüriň.
When he has them, the other one wants to play.	Olara eýe bolanda, beýlekisi oýnamak isleýär.
The staff really seemed to enjoy this part of the process.	Işgärler hakykatdanam prosesiň bu böleginden lezzet alýan ýalydy.
About anything.	Islendik zat hakda.
There were no immediate reports of injuries or severe damage.	Zeper ýetendigi ýa-da ýaralanandygy barada derrew habar ýok.
I tried to remove it, but to no avail.	Ony aýyrmaga synanyşdym, ýöne şowlulyk ýok.
Not from here.	Bu ýerden däl.
They push them and get in their faces.	Olary itekleýärler we ýüzlerine girýärler.
No one who went to our school lived there.	Mekdebimize giden hiç kim ol ýerde ýaşamaýardy.
I have such a right.	Mende şeýle hukuk bar.
I'm not saying that in a negative way.	Men muny negatiw manyda aýdamok.
We open the box.	Gutyny açýarys.
Others would tell me.	Beýlekiler bolsa, maňa aýdardylar.
But the picture quality is very low.	Emma suratyň hili gaty pes.
So you are here.	Şonuň üçin sen şu ýerde.
So you can think a little.	Şeýlelik bilen, biraz pikirlenip bilersiňiz.
You start by putting a few good players in there.	Ol ýerde birnäçe gowy oýunçy goýup başlaýarsyňyz.
The weather was good.	Howa gowydy.
This is not a very important thing.	Munuň özi gaty bir möhüm zat däl.
No one.	Biri ýok.
On top of the summary.	Gysgaça mazmunynyň üstünde.
Now he is dead and time will never be right.	Indi ol öldi we wagt hiç haçan dogry bolmazdy.
Okay, maybe he laughed.	Bolýar, belki gülüpdir.
I hope it helps to explain.	Düşündirmäge kömek eder diýip umyt edýärin.
She missed her boys.	Ol oglanlaryny küýseýärdi.
Now I present to you one of them.	Häzir olardan birini size hödürleýärin.
I could not agree more fully.	Men has doly ylalaşyp bilmedim.
I began to feel that something was wrong.	Bir zadyň nädogrydygyny duýup başladym.
Not all of my apartments were as big as this room.	Öýüme gaýdýan ähli kwartiram bu otag ýaly uly däldi.
I use it almost every day.	Men ony her gün diýen ýaly ulanýaryn.
I argued.	Men jedel etdim.
I did more data points myself.	Özüm has köp maglumat nokatlaryny etdim.
The more conditions, the worse the result.	Näçe köp şert bolsa, netijesi şonça-da erbet bolar.
Follow the track, you get better.	Trackoluň yzyndan yzarla, sen has gowulaşýarsyň.
I was at the end of the line when he died.	Ol ölende setiriň iň soňkusyndadym.
Let me know in the comments below.	Aşakdaky teswirlerde maňa habar beriň.
They can’t kill me for that.	Munuň üçin meni öldürip bilmeýärler.
The interview ended shortly.	Söhbetdeşlik gysga wagtda tamamlandy.
When they returned home, they were treated with disrespect.	Öýlerine gaýdyp gelenlerinde bolsa olara hormat goýulmady.
We continued and gathered the rest of the boys.	Biz dowam etdik we galan oglanlary ýygnadyk.
Advantages of the home area	Öý meýdançasynyň artykmaçlygy.
A huge demand.	Örän uly talap.
Things you should know about dating.	Duşuşyk hakda bilmeli zatlaryňyz.
It was real smart.	Bu hakyky akyllydy.
I still have it.	Häzirem bar.
The team is still talking about it and looking forward to more.	Topar henizem bu barada gürleşýär we has köp zada garaşýar.
The operation was confirmed by a diagnosis.	Operasiýada diagnoz tassyklandy.
He could not see how he would bring us closer to society.	Bizi jemgyýete nädip ýakynlaşdyrjakdygyny görüp bilmedi.
Of course, that was not enough for you.	Elbetde, ol siziň üçin ýeterlik däldi.
There may be eyes there.	Ol ýerde gözler bolup biler.
The last thing we want is to increase our power.	Iň soňky isleýän zady, güýjümizi artdyrmak.
People may not want you.	Adamlar siziň islemezligiňiz mümkin.
No longer have to say that.	Indi munuň şeýledigini aýtmaly bolmaz.
They say the projects are affecting land and water supply.	Taslamalaryň ýer we suw üpjünçiligine täsir edýändigini aýdýarlar.
I'm not against it.	Men muňa garşy däl.
Her leg was broken.	Onuň aýagy döwülipdi.
I've used it before.	Men öňem ulanypdym.
It will help your situation to be the same.	Situationagdaýyňyzyň edil şuňa meňzeş bolmagyna kömek eder.
I was waiting in front of the door.	Gapynyň garşysynda garaşyp oturdym.
We were given a great opportunity.	Bize uly mümkinçilik berildi.
The data represent at least three separate trials.	Maglumatlar azyndan üç aýry synagyň wekili.
That's what they say.	Ine, şolar diýýärler.
Surely but not necessarily.	Surelyöne hökman ýok.
It can and will happen.	Bu bolup biler we bolar.
We will continue in the first light.	Ilkinji ýagtylykda dowam ederis.
The decision will be reviewed if new evidence emerges.	Täze subutnamalar ýüze çyksa karar gözden geçiriler.
All of this is bad.	Bularyň hemmesi erbet.
This is something else.	Bu başga bir zat.
The shot is great.	Atyşy gaty gowy.
Everything changed quickly.	Hemme zat çalt üýtgedi.
Maybe he was angry and just angry.	Belki, ol gaharlanyp, diňe gaharlanypdyr.
She loved to talk about clothes.	Egin-eşik hakda gürleşmegi gowy görýärdi.
The hatred on his face was horrible.	Faceüzündäki ýigrenç elhençdi.
I found a job	Men iş tapdym
That was a mistake.	Bu ýalňyşlykdy.
Once again.	Againene bir gezek.
There was a man standing in his room flawless.	Otagynyň içinde birkemsiz durup, bir adam bardy.
If there is no problem, you will not be able to accept it.	Mesele ýok bolsa, muny kabul edip bilmersiňiz.
This is the most important work for me.	Meniň üçin bu iň möhüm eser.
This is what the next five days looked like.	Indiki bäş günüň görnüşi şeýle boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Adamlaryň tomaşa üçin tomaşa etmeli zady şu.
I want to leave something behind.	Bir zady yzda galdyrasym gelýär.
I really missed this comment.	Bu teswiri düýbünden küýsedim.
I am not a tax professional.	Men salgyt hünärmeni däl.
The last time he showed up was closed.	Soňky gezek daşyndan ýapylandygyny görkezdi.
He has a law degree.	Hukuk derejesi bar.
The first step toward that goal was to find a job in my dream.	Bu maksat bilen ilkinji ädim arzuwymdaky iş tapmakdy.
He was not the one who hurt you.	Ol saňa zyýan beren adam däldi.
Don't say anything else.	Bu hakda başga zat aýtma.
I really didn't know.	Men hakykatdanam bilmedim.
They see everything.	Hemme zady görýärler.
Really accept it, he put his whole life ahead of his own.	Hakykatdanam ony kabul ediň, bütin ömrüni özünden öňde goýdy.
A number of complaints have been raised.	Şikaýat bilen baglanyşykly birnäçe mesele gozgaldy.
Of course, this starts to reduce anxiety and stress.	Elbetde, bu aladalary we stresleri azaltmak üçin başlaýar.
This is another matter.	Bu başga mesele.
Fear of him has power.	Ondan gorkmagyňyz güýje eýe.
And in the evening he stayed with a friend.	Agşam bolsa bir dosty bilen galdy.
He grabbed her by the arm and put her hand in hers.	Ol onuň elinden tutdy-da, eline elini goýdy.
Quiet man.	Quietuwaş adam.
The whole city.	Tutuş şäher.
Everyone wanted to work with them.	Her kim olar bilen işleşmek isleýärdi.
He had a heart and a mind for great things.	Uly meseleler üçin ýüregi we aňy bardy.
I understand everything now.	Men häzir hemme zada düşünýärin.
So we have to respect him.	Şonuň üçin oňa hormat goýmalydyrys.
It will not happen again.	Mundan beýläk bolmaz.
But they saw nothing.	Emma hiç zady görmediler.
I made her smile.	Men ýylgyrmaga mejbur etdim.
I saw him driving down the street.	Köçeden maşyn sürýänini gördüm.
Nothing happens next to anything.	Hiç zadyň gapdalynda hiç zat bolmaýar.
Everything was possible.	Hemme zat mümkin boldy.
He had to go back.	Yzyna dolanmalydy.
He finally looks at me.	Ahyrynda maňa seredýär.
Numbers are representative images of three different samples.	Sanlar üç dürli nusganyň wekilçilikli şekilleridir.
But more.	Emma has köpelmek.
This is a very simple thing.	Bu gaty ýönekeý zat.
Maybe I left them.	Belki, olary taşladym.
He offered to marry her after only three days of dating.	Ony bary-ýogy üç gün tanandan soň durmuşa çykmagy teklip etdi.
Send	Iberiň
But worse than that.	Emma olardan has erbet.
I love you	Men seni söýýärin.
On the other hand, this may not be the case.	Başga bir tarapdan, beýle bolmazlygy mümkin.
A good wine list.	Gowy şerap sanawy.
Here is a popular look.	Bu ýerde meşhur görnüş.
It has been the best news in a long time.	Uzak wagtyň içinde iň gowy habar boldy.
The worst part is.	Iň erbet zat.
Post damage is displayed at specified time points.	Görkezilen wagt nokatlarynda post zeperleri görkezilýär.
These are not yet known in general.	Bular entek umumylykda belli däl.
Gender should not be confused with real sex.	Jyns hakyky jyns bilen garyşdyrylmaly däldir.
Undoubtedly, he had a lot to say.	Şübhesiz, onuň aýtjak zatlary köpdi.
The other two or three boys.	Beýleki iki ýa-da üç oglan.
Family friends came in.	Maşgala dostlary içeri girdiler.
Quietuvash will think there are twenty people in the race.	Quietuwaş ýaryş ýigrimi adamyň bardygyny pikir eder.
I will recognize her as a woman who does not move her age.	Ageaşyny hereket etmeýän şol aýal hökmünde tanalaryn.
This was not the case in an emergency.	Bu gyssagly ýagdaýda beýle däldi.
There is no debate.	Hiç haçan pikir alyşylmaýar.
The other is not trying to do that.	Beýlekisi muny etmäge synanyşmaýar.
It is a natural and normal part of being human.	Ynsan bolmagyň tebigy we adaty bir bölegi.
He would be right where he needed to be.	Ol zerur ýerinde dogry bolardy.
He reviewed it in great detail.	Ony gaty jikme-jik gözden geçirdi.
The door is gone.	Gapy ýitdi.
We even did it at the exhibition.	Hatda sergide-de etdik.
Ready to spread the word today.	Bu aýratynlygy şu gün ýaýratmaga taýyn.
Somewhere	Bir ýerde.
The mix received critical reviews.	Garyşyk tankydy pikirleri aldy.
He needed work.	Oňa iş gerekdi.
He was such a good man.	Ol şeýle bir gowy adamdy.
Good food is any food.	Gowy iýmit islendik iýmitdir.
You can put forward this theory without letters.	Bu teoriýany harplar bolmadyk bolsa öňe sürüp bilersiňiz.
They have a purpose in life.	Olaryň durmuşynyň maksady bar.
It just has to be the two of us.	Bu diňe ikimiz bolmaly.
He can feel four eyes.	Oňa dört göz duýup bilýär.
Assistance was denied.	Kömek bermek ret edildi.
This problem must have failed.	Bu kynçylyk şowsuz bolmaly.
A point supported by your song.	Aýdymyňyz bilen goldanýan bir nokat.
Even after you sell your book, you will have less.	Kitabyňyzy satanyňyzdan soň, hatda siziňki hem az bolar.
We have to talk.	Biz gürleşmeli.
Find a job that you like to do at the right time.	Wagtyň durýan ýerinde etmegi halaýan işleriňizi tapyň.
You will like it	Size göwnüňiz ýeter
All but two of the songs were recorded at his home.	Aýdymlaryň ikisinden başga hemmesi onuň öýünde ýazga alyndy.
So, the steps below can be understood by anyone.	Şeýlelik bilen, aşakdaky ädimlere islendik adam düşünip biler.
I really don't.	Men hakykatdanam ýok.
Moving far and wide.	Uzak we daş-töwerege tarap hereket etmek.
He's gone now.	Ol indi gitdi.
There are several ways to solve this problem.	Bu meseläni çözmegiň birnäçe usuly bar.
Start with what you can and work hard.	Başarýan zadyňyzdan başlaň we köp zähmet çekiň.
So full	Şeýle bir doly
I had never felt that way before.	Men ozal beýle zady duýmadym.
It is very easy to make a little change.	Biraz üýtgeşiklik etmek gaty aňsat.
Many of those things come close to each other.	Şol zatlaryň köpüsi biri-birine ýakynlaşýar.
He said talk about the madman.	Däli hakda gürleşiň diýdi.
That game didn’t have to be close.	Şol oýun ýakyn bolmaly däldi.
We will see each other.	Biri-birimizi göreris.
There is a lot to like here.	Bu ýerde köp zat halamaly.
In this case, the positive.	Bu ýagdaýda bolsa gowy tarapdan.
The story is coming soon.	Hekaýa ýakyn wagtda.
We know it's not winter.	Gyşyň däldigini bilýäris.
It's raining cats and dogs.	Apyldy.
I needed my father more than anything.	Maňa hemme zatdan beter kakam gerekdi.
He closed his eyes and paused for a moment.	Gözüni ýumdy-da, bir minutlap durdy.
The game is great.	Oýun gaty gowy.
This is not necessary.	Bu zerur däl.
But first write.	Firstöne ilki ýazma.
We may have a few stories.	Birnäçe hekaýamyz bolup biler.
I feel like we can win with this team.	Bu topar bilen ýeňiş gazanyp biljekdigimizi duýýaryn.
I still love	Henizem söýýärin.
Which is not.	Haýsy däl.
These are young men.	Bular ýaş ýigitler.
He closed his eyes again.	Ol ýene gözüni ýumdy.
We can't take that risk.	Biz bu töwekgelçiligi alyp bilmeris.
It will never work.	Bu hiç haçan işlemez.
But your opinion will be considered.	Youröne siziň pikiriňiz hasaplanar.
My sister was getting old, but she died recently.	Uýamyň garramagy ajaýypdy, ýöne ýakynda aradan çykdy.
But each software requires different things.	Emma her bir programma üpjünçiligi dürli zatlary talap edýär.
You are about to quit.	Işden çykjak bolýarsyň.
This claim was raised directly by the appellant.	Bu talap gönüden-göni şikaýat bilen gozgaldy.
It doesn't take long for the house to become your home.	Jaýyň siziň öýüňize öwrülmegi üçin köp wagt gerek däl.
Free and secure download	Mugt we ygtybarly göçürip almak.
Return to bed.	Bedatan ýeriňize gaýdyň.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Read on even if one mistake is completely correct.	Bir säwligi doly dogry bolsa-da okaň.
You died with the approach you proposed.	Özüňiziň teklip eden çemeleşmäňiz bilen öldiňiz.
I didn’t start with a good start.	Gowy başlangyç bilen başlamadym.
None of this is true.	Bularyň hiç biri-de dogry däl.
I have heard that this may be true.	Munuň dogry bolup biljekdigini eşitdim.
Suddenly the agreement was terminated.	Birden ylalaşyk bes edildi.
You may be surprised.	Siz geň galyp bilersiňiz.
He talked to you about meeting last night.	Düýn agşam ýygnanyşmak hakda size gürleşdi.
This is not a short book.	Bu gysga kitap däl.
You do it differently.	Siz muny başgaça alyp barýarsyňyz.
That person is very good.	Ol adam gaty gowy.
This is the most important thing for me.	Bu meniň üçin iň möhüm zat.
He opened it, but to no avail.	Ol açdy, ýöne netije bermedi.
Especially the beginning of the new year.	Esasanam täze ýylyň başlangyjy.
He was reading a game.	Ol oýun okaýardy.
Critical Review of Group Selection Models	Topar saýlamagyň modellerine tankydy syn.
I started driving	Men sürüp başladym
He carried.	Ol göterdi.
You can't really think about it.	Bu hakda hakykatdanam pikirlenmek bolmaz.
This book means a lot to me.	Bu kitap meniň üçin köp zady aňladýar.
I want to play in this world.	Bu dünýäde oýnamak isleýärin.
Great relief.	Uly ýeňillik.
Everyone living here should be free to do so.	Bu ýerde ýaşaýanlaryň hemmesi muny etmäge erkin bolmaly.
On the weekends, energy is reduced.	Iş güni energiýa azalýar.
Honestly, this is something completely different.	Dogrusy, bu düýbünden başga zat.
They continue to grow as we continue to love.	Söýmegimizi dowam etdirenimizde ösmegini dowam etdirýärler.
To check its development.	Ösüşini barlamak üçin.
But he pushed hard and went too far.	Heöne gaty itekledi we aşa gitdi.
It could be the same.	Şeýle hem bolup biler.
He doesn't do much to help her.	Oňa kömek etmek üçin iň az hereket etmeýär.
Beer is now part of this list.	Piwo indi bu sanawyň bir bölegidir.
His eyes were not full of hatred for the first time.	Gözleri ilkinji gezek ýigrençden doly däldi.
This is your lunch break.	Bu siziň günortan dynç alyşyňyz.
That's how we broke it.	Ine, şeýdip döwdük.
He could not be helped.	Oňa kömek edip bolmady.
Each time the account got longer.	Her gezek hasap has uzynlaşýardy.
But think about it.	Thisöne bu barada pikirleniň.
He did not choose this place by chance.	Ol bu ýeri tötänleýin saýlamady.
They were very interesting.	Olar gaty gyzyklydy.
This is not a complete explanation at all.	Bu asla doly düşündiriş däl.
I know what's going on inside you.	Içiňde näme bolýandygyny bilýärin.
Not a good answer.	Gowy jogap däl.
This is a closed group, so you will have to apply.	Bu ýapyk topar, şonuň üçin ýüz tutmaly bolarsyňyz.
I hated the smell of everything and didn't like to eat.	Hemme zadyň ysyny ýigrenýärdim, iýmegi halamokdym.
The reaction was detected at four time points.	Reaksiýa dört wagt nokadynda ýüze çykaryldy.
In fact, it has nothing to do with anyone else.	Aslynda beýleki adam bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
If not, the work continues.	Notok bolsa, iş dowam edýär.
It just didn't seem to move me.	Diňe meni herekete getirýän ýaly däldi.
With gold.	Altyn bilen.
The next few times.	Indiki birnäçe gezek.
How to get in the car?	Maşyna nädip münmeli?
I understood the importance of real eyes.	Hakyky gözleriň ähmiýetine düşündim.
Some want to get it.	Bir bölegi muny almak isleýär.
I definitely have work to do in this regard.	Bu ugurda hökman etmeli işim bar.
Season with pepper.	Burç bilen möwsüm.
Timeline.	Wagt kartasy.
Then be quiet.	Soň biraz dymyň.
And then he moved.	Soň bolsa göçdi.
Compared to cell management.	Öýjükleri dolandyrmak bilen deňeşdirilende.
Thanks for the purchase.	Satyn alanyňyz üçin sag boluň.
However, we had a small problem.	Şeýle-de bolsa, bizde bir kiçijik mesele bardy.
They can say no.	Nook diýip bilerler.
They were close.	Closeakyn boldular.
However, almost everyone else was there.	Şeýle-de bolsa, beýleki adamlaryň hemmesi diýen ýaly bardy.
Oh, I have a new group of fans.	Aý, maňa janköýerleriň täze topary.
He will soon face them.	Tizara olary ýüzüne alar.
As he does every year.	Her ýyl edişi ýaly.
I brought us here.	Bizi şu ýere getirdim.
The staff is friendly and the quality of the food is good.	Işgärler dostlukly, iýmitiň hili gowy.
It complicates public relations.	Jemgyýetçilik gatnaşyklaryny kynlaşdyrýar.
He knows me very well.	Ol meni gaty gowy tanaýar.
My decision as a whole.	Kararym tutuşlygyna.
Just tell me something between you and me.	Maňa diňe sen bilen meniň aramyzda bir zat aýdyň.
Of course, something is wrong.	Elbetde, bir zadyň nädogrydygy.
Energy is never free.	Energiýa hiç wagt erkin däl.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, aslynda beýle zat däl.
Voices came from inside, but no one answered.	Içinden sesler geldi, ýöne hiç kim jogap bermedi.
This is very successful.	Bu gaty üstünlikli.
There is never enough money to come home.	Öýe gelmek üçin hiç wagt ýeterlik pul ýok.
He couldn't do anything else.	Başga zat edip bilmezdi.
He smiled and his eyes ached.	Ol ýylgyrdy, gözleri agyrdy.
Their actual numbers may be four times higher.	Olaryň hakyky sanlary dört esse köp bolup biler.
The symptoms have improved over a similar period of time.	Alamatlar şuňa meňzeş wagt aralygynda gowulaşdy.
Used for a variety of purposes.	Dürli maksatlar üçin ulanylýar.
There is nothing to improve security.	Howpsuzlygy gowulaşdyrmak üçin hiç zat ýok.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
His eyes were half closed and his mouth was open.	Gözleri ýarym ýumuldy we agzy açykdy.
The whole class-related method.	Tutuşlygyna synp bilen baglanyşykly usul.
It would not be easy to be comfortable.	Rahat bolmak aňsat bolmazdy.
She was well dressed.	Gowy geýnipdi.
He was like our father.	Ol ikimiziňem kakamyz ýalydy.
I'm not ready	Men taýýar däl.
Two for two.	Iki üçin iki.
However, this step is required only once.	Şeýle-de bolsa, bu ädim diňe bir gezek talap edilýär.
He tried to watch the game, but could not concentrate.	Oýun görmäge synanyşdy, ýöne ünsi jemläp bilmedi.
But the order has changed.	Emma tertip üýtgedi.
This is great!	Bu gaty ajaýyp!
Left end first, then right.	Çep ujy ilki, soň sag.
I don't think it's very professional.	Bu gaty professional däl öýdemok.
He put his clothes in the front seat.	Egin-eşiklerini öňdäki oturgyçda goýdy.
There can be only one saved game.	Diňe bir halas edilen oýun bolup biler.
It's natural, but you have to stop.	Bu tebigy zat, ýöne sen durmaly.
You can be a fit body for your body through exercise.	Maşk arkaly bedeniňize laýyk beden bolup bilersiňiz.
Because it is wrong to put a book on the test.	Sebäbi synagda kitap goýmak nädogry.
We must not miss this opportunity.	Bu mümkinçiligi elden gidirmeli däldiris.
Because he wanted to get this baby.	Sebäbi ol bu çagany almak isleýärdi.
It was hard to get through the day.	Günüň dowamynda geçmek kyn boldy.
He would not talk about what was going on.	Näme bolýandygy hakda gürleşmezdi.
Man, stick with us.	Adam, biziň bilen ýapyş.
You will go away.	Sen gidip gidersiň.
But they can still be used.	Emma şonda-da birneme ulanyp bilerler.
Her mother died giving birth to a baby girl.	Ejesi bir gyzjagaz dogurmak üçin aradan çykdy.
Watch her fall asleep in her arms in love.	Söýgide gujagynda arkaýyn uklap galmagyna syn ediň.
Only then can they hear us right.	Ine, şonda olar bizi dogry eşidip bilerler.
Once upon a time, the house looked good.	Bir gezek geldi, jaý gowy görünýärdi.
A minute has passed.	Bir minut geçdi.
I'm proud to be a part of it.	Bir bölegi bolanyma buýsanýaryn.
Much more than your appearance or dress.	Görnüşiňizden ýa-da geýnişiňizden has köp zat.
Maybe he loved a girl for his beauty.	Belki, owadanlygy üçin bir gyzy gowy görendir.
They seemed to agree with me.	Olar meniň bilen ylalaşýan ýalydy.
No need to worry about me or my team.	Men ýa-da toparym hakda alada etmegiň zerurlygy ýok.
This is a new area of ​​research on driving behavior.	Bu, sürüjilik häsiýeti boýunça gözlegleriň täze bir ugry.
This is for me.	Bu meniň üçin.
The situation is getting more complicated in the next few months.	Öňümizdäki birnäçe aýyň içinde ýagdaý hasam çylşyrymlaşýar.
It was a tall tree.	Bu beýikden beýik agaçdy.
They believed in all your lies.	Yourhli ýalanlaryňyza ynandylar.
His father is still missing.	Kakasy henizem ýitirim boldy.
A room that will benefit the whole family.	Bütin maşgala peýdaly boljak otag.
He nodded twice.	Ol iki gezek baş atdy.
People need to get value out of effort.	Adamlar tagalladan gymmatlyk almaly.
It's just about the topic, not just who it is.	Diňe kimdigi däl-de, diňe mowzuk hakda.
We should have distributed more.	Bizde has köp paýlanylmalydy.
Our love deepens.	Biziň söýgimiz ondan has çuňlaşýar.
Only if they are the main elements.	Diňe olaryň esasy elementleri bolsa.
There were four treatment teams.	Dört bejeriş topary bardy.
It hurts his eyes.	Gözleri agyrdýar.
So hit me if you need anything.	Şonuň üçin bir zat gerek bolsa meni ur.
So let me tell you a little bit about it.	Şonuň üçin size bu barada azajyk okaýyn.
No more products.	Indi önüm ýok.
The nature of this relationship is unknown.	Bu gatnaşyklaryň tebigaty belli däl.
Eventually they choose the right answer.	Ahyrynda dogry jogaby saýlaýarlar.
The team needs to think about .ym	Ekipa .ym hakda pikirlenmeli.
He needs it on the field.	Oňa meýdançada mätäç.
It is clear why they are standing.	Näme üçin durýandyklary aýdyňdyr.
He can come anywhere these days.	Ol şu günler islendik ýere gelip biler.
You say you didn't know.	Bilmediň diýýärsiň.
If the user wants more information, they can view your regular website.	Ulanyjy has köp maglumat islese, adaty web sahypaňyzy görüp bilerler.
We create images that help move homes.	Jaýlary göçürmäge kömek edýän şekilleri döredýäris.
But it's time to dump her and move on.	Emma garaşmagyň we synlamagyň wagty geldi.
It is not much different from the previous year.	Öňki ýyldakydan kän bir tapawudy ýok.
Some of these proposals have been accepted.	Bu teklipleriň käbiri kabul edildi.
The price is reasonable and seems to have some good features.	Bahasy ýerlikli we käbir gowy aýratynlyklary bar ýaly.
Someone said your car.	Kimdir biri seniň ulagyňy aýtdy.
How strong they are depends on the impact of the story.	Olaryň näderejede güýçli bolmagy hekaýanyň täsirine baglydyr.
He didn't want to die yet.	Ol entek ölmek islemedi.
It should have been empty.	Boş bolmalydy.
But that was many years ago.	Thatöne bu köp ýyl mundan ozal bolupdy.
He died just like your baby.	Ol edil çagaňyz ýaly öldi.
There was so much more ahead, no end in sight.	Öňde başga-da köp zat bardy, gözüniň soňy ýokdy.
He has a lot to say.	Onuň aýtjak köp zady bar.
So there is no code to write.	Şonuň üçin ýazyljak kod ýok.
So we put them in a tight position.	Şonuň üçin olary berk ýagdaýda goýduk.
There was no reason to bring it up.	Ony getirmäge hiç hili sebäp ýokdy.
It’s fun to be around.	Daş-töwereginde bolmak gyzykly.
We can use you.	Biz sizi ulanyp bileris.
It has a moral code.	Onuň ahlak düzgüni bar.
Okay, some days it was better than others.	Bolýar, käbir günler beýlekilerden has gowy boldy.
Of course it was.	Elbetde ýalydy.
He was older than me.	Ol menden uludy.
They don't give a shit, they have to ask.	Maglumat bermezler, soramaly.
The ball didn’t have to be.	Top bolmaly däldi.
One post every day for thirty days.	Otuz günüň dowamynda her gün bir ýazgy.
We must continue to act for the time being.	Häzirlikçe hereket etmegimizi dowam etmeli.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Çäräniň häzirki wagtda ýazylyşy çözgüt däl.
Head injuries can be divided into primary and secondary.	Kelläniň şikesleri başlangyç we ikinji derejä bölünip bilner.
One box cannot be checked on the train.	Otlyda bir guty barlap bolmaýar.
I feel better.	Özümi has gowy duýýaryn.
Honestly, they won’t meet me.	Dogrusy, olar meniň bilen duşuşmazlar.
Another opportunity will prove itself in the future.	Anotherene bir mümkinçilik geljekde ýene özüni görkezer.
I have food for you.	Size iýmitim bar.
So another day was born.	Şeýdip, başga bir gün dünýä indi.
I paid attention and it was great.	Üns berdim we bu gaty gowy boldy.
You really are yourself.	Siz hakykatdanam özüňiz.
In addition, the power of the device cannot be easily measured during production.	Mundan başga-da, enjamdaky güýji önümçilik wagtynda aňsatlyk bilen barlap bolmaýar.
The original post is here.	Asyl ýazgy şu ýerde.
I wrote the first one and it was published.	Birinjisini ýazdym, çap edildi.
Then the other one, after a second, the other after that wait.	Soň beýlekisi, bir sekuntdan soň, şol garaşmakdan soň beýlekisi.
It was as if nothing had happened to me.	Töweregimde hiç zat bolmadyk ýalydy.
I thought it was great.	Gaty gowy geldi öýdüpdim.
He never wants to go anywhere or do anything.	Ol hiç wagt hiç ýere gitmek ýa-da bir zat etmek islemeýär.
You want to cook dinner.	Agşamlyk naharyny bişirjek bolýarsyňyz.
It was as strong as ever.	Öňküsi ýaly güýçli boldy.
Those two words are at the core of everything we do.	Şol iki söz, edýän her bir işimiziň özenidir.
He made up his mind and can't change anything.	Pikirini düzdi we hiç zat üýtgedip bilmez.
I'd like some cleaning.	Birazajyk arassalamak isleýärin.
You left your husband	Husbandriňi terk etdiň
However, everyone wants to do better.	Şeýle-de bolsa, her kim gowy etmek isleýär.
It is clear that you can leave the house without anything else.	Öýden başga zat bolmazdan çykyp boljakdygy düşnüklidir.
Let go of yourself	Özüňi goýber
Can be used on dry or wet hair.	Gury ýa-da çygly saçlara ulanylyp bilner.
A woman I never loved.	Hiç haçan söýmedik aýal.
I know there will be a lot of change.	Köp üýtgeşmeleriň boljakdygyny bilýärin.
Write for the middle.	Orta üçin ýazyň.
This is serious.	Bu çynlakaý bolýar.
What sets me apart from the others.	Meni beýlekilerden tapawutlandyrýan zat.
You need to stay here.	Bu ýerde galmagyňyz gerek.
Sometimes the joy is peaceful.	Käte şatlyk asuda bolýar.
There are several types.	Birnäçe görnüşi tapawutlanýar.
I slept a lot last night.	Öňki gije gaty ukladym.
We had to oppose it and not allow it for free.	Garşy çykmaly bolduk we olara mugt rugsat bermeli däldik.
The first published story, don't judge.	Ilkinji çap edilen hekaýa, höküm çykarmaň.
But the truth is, her daughter has finally discovered it.	Emma hakykaty gyzy ahyrsoňy açdy.
If paid in advance.	Ondan öň tölenen bolsa.
He could have laughed at it.	Ol munuň üstünden gülüp bilýärdi.
Of course, this is the case.	Elbetde, bu mesele.
We believe the decision was wrong.	Kararyň dogry däldigine ynanýarys.
Both are empty.	Ikisi-de boş.
The results were the same.	Netijeleri hem edil şonuň ýalydy.
These people had no reason to accept it.	Bu adamlaryň ony kabul etmegine hiç hili sebäp ýokdy.
I had never seen my father cry in my life that day.	Şol günden öň kakamyň ömründe aglaýanyny görmedim.
Better a poor horse than no horse at all.	Aragatnaşygyň ýoklugy bilen has gowy.
Another man sat on the floor with one hand behind his back.	Başga bir adam ýerde oturdy, bir eli arkasyny tutdy.
Nothing happened.	Hiç zat bolmady.
He saved me from it.	Ol meni ondan halas etdi.
This is because of the structure and methods used in the book.	Munuň sebäbi kitapda ulanylýan gurluş we usullar bilen baglanyşykly.
He had made several friends at work.	Iş ýerinde birnäçe dost edinipdi.
He met them and wondered what they were doing there.	Ol olar bilen duşuşdy we ol ýerde näme edýändikleri bilen gyzyklandy.
I just couldn't remember it.	Diňe muny ýatlap bilmedim.
They are in a deep pit right now.	Olar edil şu wagt çuňňur çukurda.
Adam loved his laugh.	Adam, onuň gülküsini gowy görýärdi.
There are other similar programs.	Muňa meňzeş başga programmalar hem bar.
They both breathed a sigh of relief.	Ikisi-de, tolgunyp, birneme çalt dem aldy.
Telling people how much they mean to you.	Adamlara size nä derejede many berendiklerini aýtmak.
To his friends, family and world.	Dostlaryna, maşgalasyna we dünýäsine.
Thanks for reading !.	Okanyňyz üçin sag boluň !.
She would be happy.	Ol şat bolardy.
It doesn't really matter.	Aslynda möhüm däl.
At home.	Jaýda.
People here are created to be purposeful.	Bu ýerde adamlar maksatly üýtgeşik bolmak üçin ýaradyldy.
Should not be part of the development team.	Ösüş toparynyň bir bölegi bolmaly däldir.
Now you are rich.	Indi sen baý.
He made a statement.	Beýannama berdi.
He knows this, but not from his own experience.	Muny bilýär, ýöne öz tejribesinden däl.
Not for me, not for them.	Meniň üçin däl, olar üçinem däl.
If you use your head, you really can't go wrong.	Kelläňizi ulansaňyz, hakykatdanam ýalňyşyp bilmersiňiz.
There was no other topic.	Başga tema ýokdy.
He was really happy.	Ol, hakykatdanam, diýseň begendirdi.
It was to help him.	Oňa kömek etmekdi.
But that is rare.	Emma beýle seýrek bolýar.
He was not old, but certainly not young.	Ol garry däldi, ýöne elbetde ýaş däldi.
This post seemed to be different from the others.	Bu ýazgy beýlekilerden tapawutly ýalydy.
To police ourselves.	Özümizi polisiýa etmek üçin.
But a lot of people will buy it and enjoy it.	Emma köp adam ony satyn alar we lezzet alar.
It would be so funny.	Bu hakda gaty gülkünç bolardy.
.Ok, don't look like that.	.Ok, beýle görünme.
He wants to be wild and crazy.	Ol ýabany we däli bolmak isleýär.
But then we forget that.	Emma soň muny ýatdan çykarýarys.
Of course they were.	Elbetde, olar bardy.
These are the days you dream of.	Bu günler siziň arzuw edýän günleriňizdir.
Small square signs say their names.	Kiçijik kwadrat alamatlary atlaryny aýdýar.
He knows that men are not, and will not be.	Erkekleriň ýokdugyny, çykmajakdygyny bilýär.
I have time to write to you again.	Size ýene ýazmaga wagtym bar.
It was no secret to anyone.	Bu hiç kim üçin syr däldi.
I think they have to be careful to understand their power.	Güýjüne düşünmek üçin seresap bolmalydyrlar öýdýärin.
This is the main picture.	Esasy surat şu.
No matter how comfortable they are, they never need it.	Näçe rahat bolsa-da, olara hiç wagt mätäç däl.
He knew music.	Saz zatlary bilýärdi.
He could have placed well in the second line.	Ikinji setirde oňat ýerleşdirip bilýärdi.
Really, it doesn't work.	Reallyöne bu hakykatdanam işlemeýär.
I never had any questions or worries.	Hiç haçan soraglarym ýa aladalarym ýokdy.
Nothing had to change, nothing seemed to change.	Hiç zat üýtgemeli däldi, hiç zat üýtgeşik görünmezdi.
Do it now	Indi et.
His body was broken.	Bedeni döwüldi.
He looked there.	Ol ýere seretdi.
Align them.	Olary deňleşdiriň.
Patient patients showed significant improvement in pain and life.	Patientshli hassalar agyryda we durmuşda ep-esli gowulaşma görkezdiler.
Players need to keep an eye on what's available.	Oýunçylar elýeterli zatlary üns bilen deňleşdirmeli.
It can even stone people in human form.	Hatda adam görnüşinde-de adamlary daşlap bilýär.
I knew they were real in the world today.	Olaryň häzirki dünýäde-de hakykydygyny bilýärdim.
There are many reasons for this.	Munuň üçin köp sebäpler bar.
It can be short.	Gysga bolup biler.
Not much.	Kän däl.
No wonder your voice sounds familiar.	Sesiň tanyş ýalydygyna geň däl.
In my book, this is fair.	Kitabymda bu adalatly.
Thus, the processes become more complex.	Şeýlelikde, prosesler has çylşyrymlaşýar.
He went on to say that he was a perfect man.	Ol özüniň kämil adamdygyny aýtmagyny dowam etdirdi.
He wanted to do it, he wanted to get me.	Ol muny etjek boldy, meni aljak boldy.
All of these things.	Bu zatlaryň hemmesi.
We are created to be immortal.	Biz ölmezlik üçin döredilen.
She was still beautiful.	Ol henizem ajaýypdy.
Keep me a regular chair.	Maňa adaty oturgyjymy sakla.
He looked at her for a moment.	Ol oňa bir salym seretdi.
Not his mother, not his father.	Ejesi däl, kakasy däl.
There is no change in his account.	Hisagdaýynda üýtgeşiklik ýok.
There has never been a problem before.	Öň hiç wagt mesele ýokdy.
At least on the ground.	Iň bolmanda ýerde.
It worked well.	Gowy işdi.
After all, many would die.	Her niçigem bolsa köpler ölerdi.
All the materials are there.	Thehli materiallar şol ýerde.
Sorry, this feature is no longer available.	Bagyşlaň, bu mümkinçilik indi ýok.
You can stay here.	Bu ýerde galyp bilersiňiz.
I learn a lot from them.	Men olardan köp zat öwrenýärin.
I need it, but it doesn't control my life.	Maňa gerek, ýöne bu meniň durmuşymy dolandyrmaýar.
One day we will understand.	Bir gün nädip düşünip bileris.
Switch.	Saklar.
It can't be her husband.	Bu onuň adamsy bolup bilmez.
Some of these resources are military.	Bu serişdeleriň käbiri harby.
It never happened.	Ol hiç wagt bolmandy.
Areas with more technology.	Has ösen tehnologiýaly ýerler.
Just don't tell her anything.	Diňe oňa hiç zat aýtma.
But there is nothing wrong with that.	Itöne bu hakda aşa zat ýok.
He lost his life and his love.	Ömri we söýgüsi ýitdi.
I sit down and write thousands of words without any effort.	Oturyp, hiç hili zähmet çekmän müňlerçe söz ýazýaryn.
From a human point of view, she was beautiful, but sad.	Ynsan nukdaýnazaryndan ol owadan, ýöne gynandyryjydy.
The need was great.	Zerurlyk gaty ulydy.
Despite this challenge, he still managed to stay in first place.	Bu kynçylyga garamazdan, henizem birinji orunda durmagy başardy.
I love them.	Men olary gowy görýärin.
I know one too.	Menem birini bilýärin.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Weaponsarag barada aladalar.
As you say.	Aýdyşyňyz ýaly.
I don't know what to do with it.	Munuň bilen näme etjegimi bilemok.
Another method must be developed to solve the problem.	Meseläni çözmek üçin başga bir usul işlenip düzülmeli.
The company has filed a lawsuit.	Kärhana kazyýet işi açdy.
He spent about two years behind bars.	Iki ýyl töweregi gözenegiň aňyrsynda geçirdi.
I was here six months ago.	Men alty aý mundan ozal şu ​​ýerde boldum.
It is no longer important to keep it a secret.	Mundan beýläk gizlin saklamak möhüm däl.
Dreams broke through the windows.	Penjirelerden düýşler döwüldi.
Right there.	Edil şol ýerde.
This article will focus on national crime data.	Bu makalada milli jenaýat maglumatlaryna üns berler.
Both boys look at me with wide eyes.	Iki oglanam giň gözleri bilen maňa seredýärler.
It doesn't matter where you are.	Nirede bolanyňyzyň ähmiýeti ýok.
Long brown hair.	Uzyn goňur saçlar.
No one can crack the code.	Hiç kim kody bozup bilmez.
Teach him.	Oňa öwredilişi.
There will be a way out.	Bu ýerden çykmagyň ýoly bolar.
We get used to it, we use it, we eat it.	Biz ony könelýäris, ulanýarys, iýýäris.
This is high art.	Bu ýokary sungat.
He knew how to kill.	Nädip öldürmelidigini bilýärdi.
I am not afraid of death.	Men ölümden gorkamok.
Not only that, but many do not recognize them.	Diňe bu däl, köpüsi olary tanap bilmeýär.
I was a child.	Men çagadym.
I don't think so.	Men ol hakda pikir etmeýärin.
Ora is one of his friends.	Ora-da dostlaryndan biri.
The evidence is complete.	Subutnama tamamlandy.
But that was not the case.	Emma bu hiç zat däldi.
Our construction is divided into two parts.	Gurluşygymyz iki bölege bölünýär.
Now you are excited.	Indi tolgunýarsyňyz.
At that moment, I felt very strong.	Şol pursatda özümi gaty güýçli duýdum.
They must be role models.	Olara görelde bolmalydyrlar.
He was real.	Ol hakykydy.
I have been involved in many projects.	Köp taslamalar bilen meşgul boldum.
Don't tell me.	Maňa aýtma.
I was a terrible person, a terrible friend.	Men elhenç adam, elhenç dost boldum.
Our plan was such a long shot.	Biziň meýilnamamyz şeýle uzyn atyşdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, hiç kime aýtmaýan zatlarynyň biridir.
Paper, clothes, shoes.	Kagyz, eşik, aýakgap.
God took his hand.	Hudaý elini aldy.
The difference is in the lines of error.	Tapawut, ýalňyşlyk setirleriniň içinde.
We see that it does not exist.	Onuň ýokdugyny görýäris.
It should be that way.	Şeýle bolmaly.
He got it from someone.	Birinden aldy.
No one saw the special mirror for two reasons.	Iki sebäbe görä ýörite aýnany hiç kim görmedi.
The name is a good example.	Ady gowy mysal.
Thus, other plans will not be considered.	Şeýdip, beýleki meýilnamalar göz öňünde tutulmaz.
This should help in a few days.	Bu birnäçe günüň içinde kömek etmeli.
It just doesn’t add up.	Diňe goşmaýar.
Let us prove this claim.	Geliň, bu talapy subut edeliň.
If anything, it was the other way around.	Bir zat bar bolsa, tersine boldy.
He has been here for seven years.	Ol bu ýerde ýedi ýyl bäri.
This is one of our weapons.	Bu ýaraglarymyzyň biridir.
It was like he was once.	Bu onuň bir gezek bolşy ýalydy.
This process leads to a more expensive conclusion.	Bu proses has gymmat bir netijä gelýär.
Some are better informed than others.	Käbirleri beýlekilerden has gowy habarly.
You learn more.	Has giňişleýin öwrenýärsiňiz.
Changed the topic.	Temany üýtgetdi.
You make me very happy with your mouth.	Sen meni agzyňdan gaty begendirýärsiň.
Her father would bring her to play with me.	Kakasy ony meniň bilen oýnamak üçin getirýärdi.
The parameters of the distribution of values ​​did not show significant differences.	Gymmatlyklaryň paýlanyş görnüşiniň parametrleri düýpli tapawutlary görkezmedi.
He too.	Ol hem.
I'm not going to tell anyone what happened tonight.	Bu gije näme bolandygyny hiç kime aýtjak däl.
It is in a dark and dangerous place.	Ol garaňky we howply ýerde.
But we didn't feel it, and that's it.	Emma biz muny duýmadyk we ine şu.
I was proud of him.	Men oňa buýsanýardym.
But before we get into those things, let's get to your story.	Thoseöne şol zatlara girmezden ozal, hekaýaňyzy alalyň.
You can see them in this link.	Olary şu baglanyşykda görüp bilersiňiz.
He went home because of that need.	Şol zerurlyk sebäpli öýüne gitdi.
This guy doesn’t seem to be an exception either.	Bu ýigit hem kadadan çykma ýaly däl.
.Ok, it won't fit.	.Ok, laýyk bolmaz.
Another man with a child has started construction.	Çagasy bolan başga bir adam gurluşyk işine başlady.
A woman who doesn't really want to be there.	Aslynda onuň bolmagyny islemeýän aýal.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda hiç zat edenok.
I can make	Men ýasap bilerin.
I remember how simple it was.	Munuň nähili ýönekeýdigini ýadymda.
It's small and dark.	Bu kiçijik we garaňky.
Take a good look at them.	Olara gaty serediň.
He never left the apartment the day he moved.	Ol göçüp gelen gününden hiç wagt kwartiradan çykmady.
So you will be a new guy.	Şonuň üçin sen täze ýigit bolarsyň.
Before he died.	Ol aradan çykmanka.
He was giving me an election.	Ol maňa saýlaw berýärdi.
This is a sample of our modern writing.	Bu häzirki zaman ýazuwymyzyň nusgasydyr.
Your location, so copy.	Locationerleşýän ýeriňiz, şonuň üçin göçüriň.
Schools were closed there.	Ol ýerde mekdepler ýapyldy.
He said he wanted to take his children to a street fair.	Çagalaryny köçe ýarmarkasyna äkitmek isleýändigini aýtdy.
It can cause problems.	Ol kynçylyk çekip biler.
That meant trouble.	Bu kynçylygy aňladýardy.
Elements of information theory.	Maglumat teoriýasynyň elementleri.
For the first time	Ilkinji gezek
I look forward to it.	Oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
As they pass through the streets.	Köçelerden geçip barýarkalar.
Maybe you should try one of each.	Belki, hersinden birini synap görmeli.
I had to break it.	Men ony bozmaly boldum.
But soon the pain intensified.	Emma basym agyry hasam güýçlendi.
He loved me.	Ol meni gowy görýärdi.
If people read their names, they should want to play games.	Adamlar adyny okasa, oýun oýnamak islemeli.
A friend is right.	Dost dogry aýdýar.
Both are particularly important.	Ikisi aýratyn möhümdir.
You want to feel comfortable knowing what you are eating.	Iýýän zadyňyzy bilmekde özüňizi arkaýyn duýmak isleýärsiňiz.
Something new is before me.	Bir zat meniň öňümde täze.
So are men.	Erkekler şeýle.
How poor we are from this battle.	Bu söweşden nähili garyp bolduk.
It would be nice if someone could help.	Kimdir biri kömek edip bilse gowy bolardy.
He wanted everyone else to live by the same rules.	Başgalaryň hemmesiniň şol bir düzgün bilen ýaşamagyny isledi.
You can’t just get a full effect with a traditional feature film.	Diňe adaty çeper film bilen doly effekt alyp bilmersiňiz.
To pain management issues.	Agyry dolandyrmak meselelerine.
Calculates.	Hasaplaýar.
I love their look.	Olaryň keşbini gowy görýärin.
Not a bad feeling.	Erbet duýgy däl.
I put a prime number on it.	Men onuň üstünde baş nomer etdim.
Go somewhere else and play.	Başga bir ýere gidiň we oýnaň.
How much is the question?	Sorag näçe?
This, of course, can be a security risk in some cases.	Bu, elbetde käbir ýagdaýlarda howpsuzlyk töwekgelçiligi bolup biler.
He felt happy.	Özüni bagtly duýdy.
Let me solve this.	Muny çözmäge rugsat ediň.
Repeat operations on each ball.	Her topda amallary gaýtalaň.
Take the example of the rest of society.	Jemgyýetiň galan bölegine görelde alyň.
And last but not least, the headline made you laugh.	Iň soňunda bolsa ruhy artdyryp bileris.
Just use whatever you want.	Diňe islän zadyňyzy ulanyň.
Maybe we can do that here.	Belki, muny şu ýerde edip bileris.
But the past is clear.	Emma geçmiş belli.
We consult a doctor when we are free.	Sickarawsyz wagtymyz lukmana ýüz tutýarys.
Three days before the game, he played a role in his leg.	Oýundan üç gün öň aýagyny bir rol oýnady.
In fact, it is a rare sight.	Aslynda, göz bilen seýrek gabat gelýär.
It looked great.	Bu ajaýyp görnüşdi.
She takes good care of herself.	Özüne gaty gowy ideg edýär.
Heal it or kill it.	Ony bejeriň ýa-da öldüriň.
The idea was never favorable.	Bu pikir hiç wagt amatly däldi.
From at least four independent tests.	Iň azyndan dört garaşsyz synagdan.
You don't want me to be here.	Sen meniň şu ýerde bolmagymy islemeýärsiň.
The boy was crying.	Oglan aglaýardy.
So it can be in the corner.	Şeýlelik bilen burçda bolup biler.
Her parents were dead and no one was involved.	Ene-atasy ölüpdi, oňa bagly adam ýokdy.
In other words, you follow your emotions.	Başga bir söz bilen aýdylanda, bu baradaky duýgularyňyza eýerýärsiňiz.
They clearly describe where they will be in the future.	Geljekde nirede boljakdygyny anyk suratlandyrýarlar.
We have drawn up our plans.	Meýilnamalarymyzy düzdük.
It looks a little thin.	Biraz inçe görünýär.
It is as if the center of human experience is the center.	Adamyň başdan geçirýän zatlarynyň merkezi bolşy ýaly.
Thank you for being with us.	Biziň bilen bolanyňyz üçin sag boluň.
Select the desired language.	Gerekli dili saýlaň.
Inside the cells were several children and a woman.	Öýjükleriň içinde birnäçe çaga we aýal bardy.
They can never do enough.	Hiç haçan ýeterlik edip bilmeýärler.
We have to put it there.	Şol ýerde goýmalydyrys.
They sat me down.	Olar meni oturdylar.
Season both sides with salt and pepper.	Towugyň iki tarapyny duz we burç bilen möwsümläň.
He was released from public office but remains in custody.	Döwlet wezipesinden boşadyldy, emma tussaglykda saklanýar.
After all, music was everything to me.	Her niçigem bolsa aýdym-saz meniň hemme zadymdy.
It does not allow people to enter.	Adamlara girmäge rugsat bermeýär.
Come and check.	Geliň we barlaň.
Mya recognized my car, or saw me.	Mya maşynymy tanady, ýa-da meni gördi.
This has been achieved in two main ways.	Muňa iki esasy ýol bilen ýetdi.
They are empty.	Olar boşdy.
But don’t expect too much.	Emma köp zada garaşmaň.
The dog is in good condition.	Itiň ýagdaýy gowydy.
Very good.	Gaty gowy.
They are very good at it.	Olar bu barada gaty gowy zat.
He wants to talk to us.	Ol biziň bilen gürleşmek isleýär.
We worked to give him a sense of confidence and security.	Oňa ynam we howpsuzlyk duýgusyny bermegiň üstünde işledik.
See how the mind is named.	Akylyň nädip at dakýandygyny görüň.
Now these results are not bad.	Indi bu netijeler erbet däl.
He eventually did both.	Ahyrynda ikisini-de etdi.
But one thing is for sure.	Emma biri edip biljek zady.
He knew he was going to die.	Ol öljekdigini bilýärdi.
This current is determined from the point of view of critical points.	Bu tok kritiki nokatlar nukdaýnazaryndan kesgitlenýär.
So there may be more questions than answers right now.	Şeýlelik bilen, häzirki wagtda jogaplardan has köp sorag bolup biler.
Unfortunately, there was no controversial issue.	Gynansagam, bu barada çekeleşikli jedel ýokdy.
The two met and fell in love.	Ikisi tanyşdylar we aşyk boldular.
There was no reason to do that.	Etmeli sebäbi ýokdy.
But something else with me.	Meöne meniň bilen başga zat.
This is a terminal disease.	Bu gutarnykly kesel.
Still, I'm glad they did.	Şeýle-de bolsa, edenlerine begenýärin.
Everything is fine.	Hemme zat gaty gowy.
Two people could play this game.	Iki adam bu oýny oýnap bilerdi.
Nothing in a year.	Bir ýylda hiç zat ýok.
He did not want to give a full gift.	Doly sowgat bermek islemedi.
Yes, maybe you should.	Hawa, belki-de etmeli.
Unfortunately, this is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Gynansagam, bu iki hepdäniň dowamynda şol bir zat bolar.
He would call and then he would not call.	Jaň eder diýerdi, soň bolsa jaň etmezdi.
You gave us permission.	Bize ygtyýar berdiňiz.
It didn't last long.	Uzak gitmedi.
However, he loved to read the description.	Şeýle-de bolsa, beýany okamagy gowy görýärdi.
All the patients were adults.	Näsaglaryň hemmesi ululardy.
Suddenly my eyes filled with tears.	Birden gözlerim ýaşardy.
He called it the way of the world.	Ol muny dünýäniň ýoly diýip atlandyrdy.
I choose	Men saýlaýaryn
Eight years ago, he was told he would not survive cancer.	Sekiz ýyl mundan ozal oňa düwnük keselinden diri galmajakdygy aýdylýar.
I'll get it later.	Soňrak alaryn.
I ran towards the fire again.	Men ýene oda tarap ylgadym.
However, it only worked on one topic.	Emma, ​​diňe bir mowzukda işledi.
It would be a mistake to say that he is an atheist.	Dinsizdigini aýtmak ýalňyşlyk bolar.
Your story and your issue.	Hekaýaňyz we meseläňiz.
Then there are other things.	Soň başga zatlar bar.
This is not often said.	Muny ýygy-ýygydan aýdyp bolmaz.
Love breathes, hatred breathes.	Söýgi dem alýar, ýigrenç dem alýar.
Everyone needs it for that.	Munuň üçin hemmelere mätäç.
But we have work to do here.	Weöne bu ýerde işlemeli işimiz bar.
The pain was not real.	Agyry hakyky däldi.
Try to have sex, but don't act like you're trying.	Jynsy gatnaşykda bolmaga synanyşyň, ýöne synanyşýan ýaly hereket etmäň.
Your mother.	Ejeň.
He just doesn't read.	Ol diňe okanok.
You brought it back	Ony yzyna getirdiň
You know in a bank.	Bir bankda bilýärsiňiz.
Records show that they never met.	Recordsazgylar hiç haçan duşuşandyklaryny görkezmeýär.
There was something inside.	Içinde bir zat bardy.
It has been a little broken for a while.	Biraz wagt bäri azajyk döwüldi.
I want to choose his opinion.	Men onuň pikirini saýlamak isleýärin.
Big and black.	Uly we gara.
I'll take one and hand it over.	Birini alyp, elime bererin.
But this is the beginning.	Emma bu başlangyç.
He did not enjoy it or rejoice.	Ol mundan lezzet almady we begenmedi.
set to 'value a'.	'bahasy a' -da goýuldy.
We want to take care of your children.	Çagalaryňyza ideg etmek isleýäris.
You will have to walk.	Pyýada ýöremeli bolarsyňyz.
You have to do that.	Muny etmeli.
My thoughts still stand.	Meniň pikirlerim henizem dur.
It could be ten years.	On ýyl bolup biler.
There is no news.	Ol ýerde habar ýok.
He closed his eyes and took another deep breath.	Gözüni ýumdy-da, ýene bir uludan demini aldy.
I am a private person	Men şahsy adam
It's too late to call when you get home.	Öýe baranyňyzda jaň etmek gaty giç.
It just makes you want more.	Diňe sizi has köp islemäge mejbur edýär.
And then you can sit down.	Soň bolsa oturyp bilersiňiz.
We can’t learn a bad thing until next year.	Indiki ýyla çenli bir erbet zady öwrenip bilmeris.
She is currently in high school.	Häzir orta mekdepde okaýar.
We can learn new skills.	Täze endikleri öwrenip bileris.
There is another meaning to the fact that this is so.	Munuň şeýledigini görkezýän başga bir many bar.
But the men were three times larger each.	Theöne erkekler hersi üç esse uludy.
They are waiting for him to say he can go.	Gidip biljekdigini aýtmagyna garaşýarlar.
They work harder for less.	Az üçin has köp işleýärler.
It wasn’t just in the same space.	Diňe şol bir giňişlikde ýokdy.
You can never get the right balance for everyone.	Hiç haçan hemmeler üçin deňagramlylygy dogry alyp bilmersiňiz.
He was the best program judge in the case.	Ol bu işde iň oňat programma kazydy.
True story.	Hakyky waka.
Thank you very much for your support.	Goldawyňyz üçin diýseň minnetdar.
That's what they told me.	Ine, olar maňa aýtdylar.
This is what makes them dangerous.	Olary howply edýän zat şu.
No one was interested.	Hiç kimiň gyzyklanmasy ýokdy.
We were impressed in a year.	Bir ýylda täsir galdyrdyk.
He passed by and took her away.	Geçip, ony alyp gitdi.
He has a really great story to tell.	Onuň aýdyp berjek hakykatdanam ajaýyp bir hekaýasy bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şonuň hakda pikirlenmeli zadydy.
The novelty is to apply to the model building.	Täzelik, model binasyna ýüz tutmak.
He asked what had happened.	Näme bolandygyny sorady.
I say no one is better than others.	Hiç kim beýlekilerden gowy däl diýýärin.
Imagine a big ship.	Uly gämini göz öňüne getiriň.
This will make it easier for you.	Bu size has aňsatlaşdyrar.
I have great joy.	Mende uly şatlyk bar.
Slowly open your eyes and allow yourself to relax.	Eyesuwaş-ýuwaşdan gözüňizi açyň we rahatlyga ýol beriň.
Of course at this point our song is coming on the radio.	Elbetde şu pursatda aýdymymyz radioda gelýär.
However, this was only natural.	Şeýle-de bolsa, bu tebigy zatdy.
I would like to see this parking lot.	Men bu duralgany göresim gelýär.
Not for you, but for me.	Seniň üçin däl, meniň üçin.
A region differs.	Bir sebit tapawutlanýar.
Lots of sleep.	Köp uky ýitdi.
How real people and lives seemed.	Adamlar we durmuşlar nähili hakyky ýalydy.
This is in my workplace.	Bu meniň iş ýerimde.
Believe, hope.	Iman et, umyt et.
Their wars are no longer with those like him.	Uruşlary indi oňa meňzeşler bilen däl.
He did not allow it.	Ol rugsat bermedi.
This response is really good.	Bu seslenme hakykatdanam gowy.
No more worries.	Indi alada ýok.
This is also fair.	Bu hem adalatly.
Don't wait for me.	Meni garaşdyrma.
It will hurt the economy in a bad time.	Erbet, erbet döwürde ykdysadyýete zyýan ýetirer.
This deficiency will mark them later in life.	Bu ýetmezçilik olary durmuşda soň bellär.
I really like this scene.	Men bu sahnany gaty gowy görýärin.
He would do it himself.	Muny özi ederdi.
Other things need more attention.	Beýleki zatlara has köp göz aýlamak zerur.
Our last battle scared us both.	Soňky söweşimiz ikimizi-de gorkuzdy.
But there is more.	Emma başga-da köp zat bar.
I appreciate your work and hard work.	Siziň işiňize we zähmetiňize ýokary baha berýärin.
Each of us believed or did not believe as we wished.	Biziň her birimiz isleýşimiz ýaly ynanýardyk ýa-da ynanmaýardyk.
I don't think anyone saw it.	Hiç kim ony görendir öýdemok.
I mean, things are still the same.	Diýjek bolýanym, zatlar henizem birmeňzeş.
Especially in this environment.	Esasanam bu gurşawda.
This is our responsibility.	Bu biziň jogapkärçiligimiz.
I don't know how to talk to this person.	Bu adam bilen nädip gürleşjegimi bilemok.
Needs both.	Ikisine-de mätäç.
It was something close.	Bu ýakyn bir zatdy.
If you have a bad relationship, get out.	Erbet gatnaşykda bolsaňyz, çykyň.
The eldest brother was eight years old.	Uly dogany sekiz ýaşyndady.
But it was just a coincidence.	Justöne bu diňe bir tötänlikdi.
Called to serve you.	Size hyzmat etmäge çagyryldy.
This will be indicated by the speed limit number.	Bu tizlik çäginiň belgisi bilen görkeziler.
I can see it, he took it.	Men ony görüp bilýärin, ony özüne aldy.
Don't touch me.	Maňa degme.
Behind this experience.	Bu tejribäniň arkasynda.
What was going on in your house?	Öýüňizde näme bolup geçýärdi.
He began to move.	Ol gymyldap başlady.
But we can do it together.	Emma bilelikde bilelikde edip bileris.
Just right.	Diňe dogry.
You are not the first person to do this.	Muny eden ilkinji adam dälsiňiz.
He did it well.	Ol muny gowy görkezýärdi.
The dogs followed us.	Itler biziň yzymyzdan gitdi.
The weight is the number of samples in each class.	Agramy her synpdaky nusgalaryň sanydyr.
It could be the wrong person.	Nädogry adam bolup biler.
Your children will be happy.	Çagalaryňyz bagtly bolarlar.
Still back.	Şonda-da gaýdyp geldi.
I am a black man	Men gara adam
The national context was also quite different.	Şeýle hem, milli kontekst düýbünden başgaçady.
Now the combination.	Indi kombinasiýa.
So we chose these three lines to learn more.	Şonuň üçin has giňişleýin öwrenmek üçin bu üç setiri saýladyk.
In most cases, there is no root cause.	Köplenç halatda düýp sebäp ýok.
In a sense, this is true.	Bir nukdaýnazardan bu hakykat.
They will pay.	Olary tölär.
Yes, running is not fun.	Hawa, ylgamak gyzykly däl.
The situation has not changed.	Theagdaý üýtgemedi.
Fill the bottle until it is full.	Çüýşäni doly dolýança dolduryň.
And then they helped.	Soň bolsa kömek etdiler.
The streets are full of people.	Köçeler adamlardan doldy.
You are right	Dogry aýdýarsyň.
If he removes his veil, he is dead.	Weaparagyny aýyrsa, öldi.
Some of these are clear.	Bularyň käbiri düşnükli.
We tried, we failed.	Synanyşdyk, şowsuz bolduk.
Men like him had no say in the matter.	Onuň ýaly erkeklerde şuňa meňzeş zatlar üçin söz ýokdy.
He is really good at game theory.	Ol hakykatdanam oýun teoriýasyna ökde.
I don’t think that was good.	Munuň gowy bolandygyny pikir etmeýärin.
Of course, there are some limitations.	Elbetde, birneme çäklendirildi.
I miss her and can't wait for her to come home.	Men ony küýseýärin we öýüne gelmegine garaşyp bilemok.
Choosing a school for a child.	Çaga üçin mekdebi saýlamak.
This study is a review of the literature.	Bu okuw edebiýata syn.
Current research can lead to better solutions in these areas.	Häzirki gözleg bu ugurlarda has gowy çözgütlere getirip biler.
The results of the research may be of general benefit.	Gözlegleriň netijeleri umumy peýdaly bolup biler.
The example was lost by comparison.	Deňeşdirmek arkaly mysal ýitirildi.
He wanted to do something to support his image.	Hisurduny goldamak üçin bir zat etmek isledi.
It took a month.	Bir aý gerek boldy.
He will survive treatment.	Bejergiden aman galar.
I doubt he brought it to me as a gift.	Onuň maňa sowgat hökmünde getirendigine şübhelenýärin.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
They hide and think about what they really feel.	Hakykatdanam duýýan zatlaryny gizleýärler we pikir edýärler.
I get a lot of questions in post comments.	Postazgy teswirlerinde köp sorag alýaryn.
My brother is dead.	Agam öldi.
I’m just rewriting myself.	Men diňe özümi gaýtalap ýazýaryn.
He went inside.	Ol içeri girdi.
Those people will fail every time they hear such lies.	Şol adamlar her gezek şeýle ýalanlary diňlänlerinde şowsuz bolarlar.
We would do very well with them or not.	Olar bilen ýa-da olar bolmasa gaty gowy ederis.
I just didn’t like the guy.	Men diňe ýigidi halamokdym.
To the next stop.	Indiki duralga.
See what people think.	Adamlaryň näme pikir edýändigini görüň.
I have to go	Men gitmeli
He seemed unprepared for what had happened.	Ol bolup geçen zatlara taýyn däl ýalydy.
The other closed the door.	Beýlekisi gapyny ýapdy.
He did not have regular work hours.	Onuň yzygiderli iş wagty ýokdy.
Every place is broken.	Her bir ýer döwüldi.
We start mixing.	Biz garyşyp başlaýarys.
Nothing else came close.	Başga hiç zat ýakynlaşmady.
Because he has nothing new.	Sebäbi onuň täze zady ýok.
Now it shows another post.	Indi başga bir ýazgyny görkezýär.
No one is ready for such a scene.	Hiç kim beýle sahna taýyn däl.
You need strength.	Size güýç gerek.
I appreciate the information.	Maglumatyň gadyryny bilýärin.
Usually it is important to close it and leave anyway.	Adatça, ony ýapmak we her niçigem bolsa gitmek möhümdir.
Really a student.	Hakykatdanam, okuwçy.
Shooting in the summer.	Tomus aýlarynda atmak.
Go with me for a moment.	Meniň bilen bir salym gidiň.
I missed my bed.	Men öz düşegimi küýsedim.
This was the only difference between the two groups.	Bu iki toparyň arasyndaky ýeke-täk tapawutdy.
More stars have appeared.	Has köp ýyldyz peýda boldy.
A day with physical and medical.	Fiziki we lukmançylyk bilen bir gün.
That’s where my focus will be.	Ine, meniň ünsüm şol ýerde bolar.
I can wear it with any solid dress.	Ony islendik gaty köýnek bilen geýip bilerin.
What not.	Näme däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne ine, diňe ikimiz.
That chair is once again.	Şol oturgyç ýene bir gezek.
Every user will benefit from this book.	Her ulanyjy bu kitapdan bir zat gazanar.
That was our dream.	Bu biziň arzuwymyzdy.
On the one hand, it doesn't really work.	Bir tarapdan, bu hakykatdanam işlemeýär.
This function is available in member functions.	Agzalaryň funksiýalarynda bu salgylanma bolýar.
I don’t know where or why he lived for seven years.	Sevenedi ýyllap nirede ýa-da näme üçin mesgen tutandygyny bilemok.
Add enough water to cover if needed.	Gerek bolsa, ýapmak üçin ýeterlik suw goşuň.
You can't change much.	Kän üýtgedip bilmersiňiz.
I looked at my master.	Men hojaýynyma seretdim.
We did not find.	Biz tapmadyk.
Yes, it is.	Hawa, şeýle boldy.
It all mattered.	Munuň hemmesi möhümdi.
It is possible that he did not feel the need to do so.	Diňe munuň zerurlygyny duýmadyk bolmagy mümkin.
This is you.	Bu hakyky sen.
Not the intended village.	Göz öňünde tutulýan oba däl.
Everything was made to love the name of the building.	Everythinghli zat, hatda binanyň adyny hem söýmek üçin ýasaldy.
The main thing is not to wait for the government to act.	Esasy zat, hökümetiň hereket etmegine garaşmaň.
The upper element is formed in two parts with two separate fingers.	Upperokarky element iki aýry barmak bilen iki bölekde emele gelýär.
So someone can tell you what the solution will be.	Şeýlelik bilen çözgüdiň näme boljakdygyny kimdir biri aýdyp biler.
Everyone knows them.	Olary hemmeler tanaýar.
He knew he was suffering.	Ol ejir çekýändigini bilýärdi.
Come to your senses	Özüňe gel.
Maybe he has.	Belki-de, onuň bolmagy mümkin.
How much did it cost?	Näçe gitdi
Therefore, internal variables are not considered.	Şol sebäpli içerki üýtgeýjiler hasaplanmaz.
You will now face an election.	Häzirki wagtda bir saýlaw bilen ýüzbe-ýüz bolarsyňyz.
I felt my face heat up.	Faceüzümiň gyzýandygyny duýdum.
.Ok, he didn't remember the girl.	.Ok, ol gyzy ýada salmady.
Your safety is the most important first step.	Howpsuzlygyňyz iň möhüm ilkinji ädimdir.
Supports statistical analysis.	Statistik derňewi goldaýar.
Talking or just sitting or something.	Gepleşmek ýa-da diňe oturmak ýa-da başga zat.
I am on vacation.	Men dynç alyş döwründe.
No code required.	Kod gerek däl.
In fact, many have not been able to make progress, and some are getting worse.	Aslynda köpler öňegidişlik gazanyp bilmediler, käbiri erbetleşýärdi.
Sit with me.	Meniň bilen otur.
The main and secondary results are not clear.	Esasy we ikinji netijeler aýdyň däl.
We'll start again.	Againene başlarys.
To be honest	Dogrymy aýtsam.
He nodded but did not speak, then turned back and continued to walk.	Başyny atdy, ýöne gürlemedi, soň yzyna öwrüldi we ýöremegi dowam etdirdi.
There were no windows.	Penjireler ýokdy.
The time has come.	Wagt geldi.
Maybe he knows what to expect.	Belki, nämä garaşjagyny bilýän bolsa gerek.
It hurts.	Agyry lezzet alýar.
In fact, I'm not interested.	Aslynda meniň gyzyklanýan ýerim däl.
They move fast.	Olar çalt hereket edýärler.
The kids start coming back to school.	Çagalar mekdebe gaýdyp başlaýarlar.
Now you have to keep this in mind.	Indi muny kelläňizden geçirmeli.
What is school 	Mekdep näme?
he said.	' ol aýtdy.
Other people in the house were also on the rise.	Jaýdaky beýleki adamlar hem beýgelýärdi.
It was clear that this was the case.	Munuň maksatlydygy aýdyňdy.
But it's hard to believe that you meant what you said.	Youöne aýdýan zatlaryňy göz öňünde tutýandygyňa ynanmak kyn.
This is a very good sign.	Bu gaty gowy alamat.
It's hard to walk in the afternoon.	Günortan bolsa ýöremek kyn.
The real power is self-control.	Hakyky güýç öz-özüňi dolandyrmakdyr.
The little things made me smile in the room.	Kiçijik zatlar meni otagda ýylgyrdy.
For Forurt	Forurt üçin
You will be safe if you come to me.	Meniň ýanyma gelseňiz arkaýyn bolarsyňyz.
You have to give the same conclusion.	Şol bir netijäni bermeli.
I don't know where to start.	Nireden başlajagymy bilemok.
This relationship can be described as follows.	Bu özara gatnaşygy aşakdaky ýaly suratlandyryp bolar.
I was the same distance behind him.	Men onuň arkasynda şol bir aralykdadym.
Your entire plan is complete.	Tutuş meýilnamaňyz gutardy.
This is understandable.	Bu köp zat düşnüklidir.
We were lucky enough to have a beautiful baby.	Gözel çaga edinmek bagtymyz boldy.
Click the comments button below to add your thoughts.	Pikiriňizi goşmak üçin aşakdaky teswirler düwmesine basyň.
He grew up on the road.	Ol göni ýolda ulaldy.
This vehicle will not move.	Bu ulag gymyldamaz.
Browse to the target files and start recovery.	Maksatly faýllara serediň we dikeldişe başlaň.
I'm just a positive person.	Men diňe oňyn adam.
It's very easy.	Bu gaty aňsat.
I couldn't find anything to tell me.	Maňa muny aýdýan hiç zat tapmadym.
The time has come, they have waited a long time.	Wagtlary geldi, uzak wagtlap garaşdylar.
I really have to work on it to match.	Gabat gelmek üçin hakykatdanam üstünde işlemeli bolýaryn.
Only everything moves very slowly.	Diňe hemme zat gaty haýal hereket edýär.
I wouldn’t have a baby here.	Bu ýerde çagam bolmazdy.
Sometimes we sleep together.	Käte bile ýatýarys.
Just like before.	Edil öňküsi ýaly.
Not true.	Dogry däl.
They didn't know what was inside.	Içindäki zatlary bilmeýärdiler.
It takes a lot of work, but the return is there.	Bu köp iş talap edýär, ýöne gaýdyp gelmek şol ýerde.
In the distance he could see the train sitting on the road.	Uzakda ýolda otlynyň oturanyny görüp bilýärdi.
They target them, they decide.	Olary nyşana alýar, karar berýärler.
Wait for your posts.	Postazgylaryňyza gaýdyp garaşyň.
She was a wonderful mother.	Ol ajaýyp ene boldy.
Think, keep working, keep learning.	Pikir ediň, işlemegi dowam etdiriň, öwrenmegi dowam ediň.
He hoped it would not take long.	Kän wagt gerek bolmaz diýip umyt etdi.
It took a lot of people working on this issue.	Bu meselede işleýän köp adam gerekdi.
Have a good meal.	Gowy nahar ediniň.
He told his wife for several months.	Birnäçe aýdan aýalyna aýtdy.
From then on, his heart had to be restrained.	Şondan bäri onuň ýüregi saklanmalydy.
I believed that.	Men muňa ynanýardym.
It can be a mess.	Weaparagy bolup biler.
Look at the education system in this country.	Bu ýurtdaky bilim ulgamyna serediň.
The age of the patients was last recorded in this study.	Näsaglaryň ýaşy bu gözlegde iň soňky sapar hasaba alyndy.
This is higher than my goal.	Bu meniň maksadymdan has ýokary.
Of course, for those who want to keep it simple.	Elbetde, ýönekeý saklamak isleýänler üçin.
This is a very strange idea.	Bu gaty geň pikir.
There would be no other way.	Başga ýol bolmazdy.
It was not fun.	Bu gyzykly däldi.
You have to stand in one place.	Bir ýerde durmaly.
I was not good enough.	Men ýeterlik däldim.
I hope it will be done by the end of the summer.	Tomusyň ahyrynda ediler diýip umyt edýärin.
Again we see a simple party program here.	Againene-de bu ýerde ýönekeý partiýa programmasyny görýäris.
I hope not for the last time.	Soňky gezek däl diýip umyt edýärin.
Visited the first moment.	Ilkinji pursatda sapar etdi.
And now it was his turn to bow.	Indi bolsa oňa ýykgyn etmek nobatydy.
My husband wants a boy.	Adamym bir oglan isleýär.
They really hit.	Olar hakykatdanam urupdylar.
But this place is dead.	Emma bu ýer öldi.
But we had to meet at least once.	Emma iň bolmanda bir gezek duşuşmaly bolduk.
Say you loved him once, but your feelings have changed.	Ony bir gezek söýendigiňizi aýdyň, ýöne duýgularyňyz üýtgedi.
He had to take advantage of that moment.	Şol pursatdan peýdalanmalydy.
Then you can put them in their proper place.	Soň bolsa olary degişli ýerlerine goýup bolýar.
That's why you can be here.	Şol sebäpli şu ýerde bolup bilersiňiz.
Value.	Gymmatlyk.
I plan to make clothes for her again soon.	Soonakyn wagtda oňa ýene eşik taýýarlamagy meýilleşdirýärin.
It was no different than making friends at school or at work.	Mekdepde ýa-da işde dost edinmekden tapawudy ýokdy.
They need a comfortable place to sleep.	Olara ýatmak üçin amatly ýer gerek.
I don't remember his name.	Men onuň adyny ýadyma düşenok.
It breathes really fresh air.	Ol hakykatdanam arassa howadan dem alýar.
Fast forward a few years.	Birnäçe ýyl çalt öňe sürüň.
No previous experience required.	Öňki tejribe gerek däl.
He had an open road on most of the roads leading to Mina.	Mina barýan ýoluň köpüsinde onuň açyk ýoly bardy.
I felt it was getting worse.	Munuň erbetleşýändigini duýdum.
The old men did not listen.	Garrylar diňlemediler.
So he was crazy.	Şonuň üçin däli boldy.
She became ill again.	Ol ýene garnyna syrkawlady.
Each element has one element that can give more strategy.	Her elementde has köp strategiýa berip biljek bir element bar.
The feeling of touching a horse is well developed.	Atyň degmek duýgusy gowy ösendir.
What he is doing here is worse.	Onuň bu ýerde edýän işi has erbet.
The short answer is 'not himself'.	Gysga jogap 'özi däl'.
Uses magic.	Jady ulanýar.
He waged a great war for his people.	Halky üçin uly söweş alyp bardy.
Better yet, up to a point.	Has gowusy, bir nokada çenli.
I liked it this time.	Men bu gezek haladym.
But don't believe them.	Emma olara ynanmaň.
Part of this is probably due to its location.	Munuň bir bölegi ýerleşýän ýeri bilen baglanyşykly bolsa gerek.
We have no time to grieve.	Özümize gynanmagyň wagty ýok.
There he used a weapon, not a man.	Ol ýerde adam däl, ýarag ulanypdy.
I have no, no	Mende ýok, ýok
Gradually the people turned back.	Menuwaş-ýuwaşdan adamlar yzyna öwrüldiler.
I drink this every morning.	Muny her gün irden içýärin.
Thus, elections are second only to natural numbers.	Şeýlelik bilen, saýlaw tebigy sanlardan ikinji orunda durýar.
Maybe lies.	Belki, ýalan sözlär.
He mainly used his own money.	Esasan öz puluny ulanýardy.
No connection.	Baglanyşyk ýok.
First it was her parents ’house.	Ilki bilen ene-atasynyň öýi boldy.
Each image element has its own computer.	Her bir surat elementiniň öz kompýuterleri bar.
Give them a fight.	Olary göreşsiz beriň.
I find this video very interesting.	Bu wideony gaty gyzykly görýärin.
There were several reasons for calling.	Jaň etmegiň birnäçe sebäbi bardy.
Sugar was very expensive and hard to find.	Şeker gaty gymmatdy we tapmak kyndy.
Bad thing.	Erbet zat.
He doesn't care about people's age.	Ageaşynda adamlaryň pikirlerine ähmiýet bermeýär.
After all, the file says so.	Her niçigem bolsa faýl şeýle diýýär.
Lend for health.	Saglyk üçin karz beriň.
The results are reported on the basis of milk fat.	Netijeler süýdüň ýagy esasynda hasabat berilýär.
He behaved with authority.	Ol özüni ygtyýarly alyp bardy.
There is nothing unexpected about it.	Ol ýerde asla garaşylmadyk zat ýok.
I just didn’t get it	Men diňe almadym
We have two cases.	Bizde iki ýagdaý bar.
Directly to me.	Göni maňa.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Yoururduňyza wekilçilik etmek üçin ony hasam islemeli.
Then you will get a share.	Soň bolsa paý alarsyňyz.
Thank you very much for your writing.	Writingazanyňyz üçin köp sag boluň.
Otherwise I don't have one.	Otherwiseogsam ýok.
It will not happen again.	Indi beýle bolmaz.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu ýeri ýigrenýärdiň.
But most of the time, they don't do it at night.	Sheöne köplenç muny gije etmeýär.
I laughed and said I should keep it.	Men gülüp, saklamaly diýdim.
Others dropped out.	Beýlekiler bolsa okuwdan çykdylar.
He started with people he couldn’t love.	Ol söýüp bilmedik adamlaryndan başlady.
Find the important one.	Möhüm birini tapyň.
About two hours.	Iki sagat töweregi.
Thanks for some help here.	Bu ýerde käbir kömeklere minnetdar.
Or from people who have nothing to hide.	Ora-da gizlenjek zady ýok adamlardan.
He has to let her go.	Ol ony goýbermeli.
You saw the security there.	Howpsuzlygy onuň şol ýerinde gördüň.
So no weapons needed.	Şonuň üçin ýarag gerek däl.
I make your first decision.	Men size ilkinji karary berýärin.
It played a big role.	Bu uly rol oýnady.
The facts are as follows.	Faktlar aşakdaky ýaly.
The pocket sound came out and out.	Jübi sesi çykdy we çykardy.
But these are very different people.	Emma bular gaty üýtgeşik adamlar.
He did not see it that way.	Ol muny beýle görmedi.
Still hold on tight.	Entegem berk saklaň.
It is important to start well.	Gowy başlamak möhümdir.
It has been around ever since.	Şondan bäri bar.
Very useful article and thanks.	Örän peýdaly makala we sag boluň.
The trees next to the house are dead.	Jaýyň gapdalyndaky agaçlar öldi.
His hand went to his head and he took a deep breath.	Eli kellesine gitdi we demini aldy.
The game is broken.	Oýun bozuldy.
Needless to say, child support.	Çaga goldawyny aýtmaly däl.
He is no longer afraid.	Ol indi gorkmaýar.
You have a dirty mouth that matches your dirty spirit.	Hapa ruhuňyza gabat gelýän hapa agzyňyz bar.
But they are not the same thing.	Emma olar bir zat däl.
However, many issues remain.	Şeýle-de bolsa, köp meseleler galýar.
I never received an answer.	Men hiç haçan jogap almadym.
Four hundred and seven people died.	Dört ýüz ýedi adam öldi.
This is a very personal thing.	Bu gaty şahsy zat.
It's only been eight minutes.	Diňe sekiz minut geçdi.
Work as usual for those who wear it.	Geýinýänler üçin hemişeki ýaly iş.
Someone cared to put it all together.	Kimdir biri muny bir ýere jemlemek üçin alada etdi.
This was not very common.	Bu gaty adaty däldi.
There have been a number of missed calls.	Geçirilen jaňlaryň ençemesi boldy.
We start by looking at the world as a lie.	Aalany ýalan hökmünde görmekden başlaýarys.
Stronger than you think.	Özüňize karz bereniňizden has güýçli.
The results are at least three independent tests.	Netijeler azyndan üç sany garaşsyz synagdyr.
He pushed the papers to one side.	Kagyzlary bir tarapa itekledi.
One thing.	Bir zat.
God does not act so directly.	Hudaý beýle gönüden-göni hereket etmeýär.
We see this in every city.	Muny her şäherde görýäris.
However, I really do not miss it.	Muňa garamazdan, hakykatdanam sypdyrmaýaryn.
This does not seem to apply to your question.	Bu siziň soragyňyza degişli däl ýaly.
This is not necessarily the case.	Bu hökman däl.
He could use something to eat.	Iýmek üçin bir zat ulanyp bilýärdi.
But with the same roll, he was heartbroken.	Emma şol bir rulon bilen ýürege bir zyňdy.
I turned off the music.	Sazy öçürdim.
We got a mix of good and bad news.	Gowy we erbet habarlaryň garyndysyny aldyk.
Until you do it right.	Dogry ýerine ýetirýänçäňiz.
Who was injured.	Kim ýaralandy.
They returned home and continued.	Öýlerine gaýdyp, dowam etdiler.
It was made free.	Bu mugt edildi.
I don't even know if that matters.	Munuň möhümdigini-de bilemok.
People like words.	Adamlar sözleri halaýarlar.
Of course not in these words.	Elbetde, bu sözlerde däl.
I may have given them.	Olary beren bolmagym ahmal.
I have been working on this for a long time.	Men munuň üstünde köp wagt bäri işleýärin.
The other cars came and went.	Beýleki maşynlar gelip, gitdiler.
Tell me what to say.	Näme diýmelidigiňi aýt.
Make sure the amount is high quality.	Mukdarynyň ýokary hilli bolandygyna göz ýetiriň.
No one looked at me.	Hiç kim maňa seretmedi.
The controversy was no longer significant.	Jedeliň indi ähmiýeti ýokdy.
There is a society in their country today.	Häzirki wagtda olaryň ýurtlarynda jemgyýet bar.
The two of them have cells behind them.	Olaryň ikisiniň arkasynda öýjükler bar.
Our mother passed away a year ago and life has been difficult.	Ejemiz bir ýyl öň aradan çykypdy we durmuş kyn boldy.
'at'.	'at'.
Maybe you should sleep a little.	Belki azajyk ýatmaly.
Despite the fact that both teams performed well.	Iki toparyňam gowy çykyş edendigine garamazdan.
This is a political issue.	Bu syýasy mesele.
It just seems a little silly.	Diňe birneme samsyk ýaly görünýär.
I lied to you a lot.	Men saňa köp ýalan sözledim.
Within three months he had not been notified.	Üç aýyň içinde oňa habar ibermedi.
It was right to be offended by them.	Olaryň göwnüne degmek dogrydy.
Eventually we grew up and adopted two projects at once.	Ahyrynda ulaldyk we birbada iki taslamany kabul etdik.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Himogsa-da, ol hakda köp hekaýa.
The card was never returned	Kart hiç wagt yzyna gaýtarylmady
They left.	Olar gitdiler.
The rest is simple.	Galanlary ýönekeý.
We are concerned about obeying the law as much as possible.	Biz mümkin boldugyça kanuna boýun bolmak barada alada edýäris.
I work from source code	Çeşme kodundan işleýärin
Don't expect big things from me.	Menden uly zatlara garaşma.
Probably the most important thing.	Iň möhüm zat bolsa gerek.
Take a look at our terms.	Şertlerimize serediň.
There is no clear reason for this.	Munuň aýdyň sebäbi ýok.
He found his tongue.	Dilini tapdy.
This is the main thing.	Bu esasy zat.
The proposed research will then focus on a number of related issues.	Teklip edilýän gözlegler soňra birnäçe baglanyşykly meselelere gönükdiriler.
I talked to him briefly.	Men onuň bilen gysga gürleşdim.
The groups were divided into four groups.	Toparlar dört topardan ýedi topara bölündi.
The war party literally burned down a city.	Uruş partiýasy göni manyda bir şäheri ýakdy.
People do people.	Adamlar adamlar edýärler.
Therefore, early diagnosis is especially important.	Şonuň üçin irki diagnoz aýratyn möhümdir.
Suddenly he had four hundred eyes.	Birden oňa dört ýüz göz geldi.
There is no information on what happened in the system.	Ulgamda bolup geçen zatlar hakda hiç hili maglumat ýok.
It was as expected.	Bu hem garaşylşy ýaly boldy.
You need your baby.	Çagaňyz size gerek.
Now this is another story.	Indi bu başga bir waka.
I became the head of the family.	Men maşgalanyň başlygy boldum.
Maybe the starting price was too high.	Belki başlangyç bahasy gaty ýokarydy.
They entered you.	Olar sizi içeri girdiler.
You thought that.	Siz muny pikir etdiňiz.
But now life is different.	Emma indi durmuş başgaçarak.
He tried to help.	Kömek etjek boldy.
I didn't look at anything else.	Başga zada seretmedim.
But soon the children come to her without food and clothing.	Emma tiz wagtdan çagalar onuň ýanyna iýmit we eşiksiz gelýärler.
They should be.	Olar bolmaly.
The last one wants to make me cry again.	Iň soňkusy meni ýene aglamak isleýär.
I'm not in clothes.	Men eşik däl.
This is what saved him.	Ony halas eden zat şu.
Included in all.	Hemmäni öz içine aldy.
Life depends on both being healthy.	Durmuş ikisiniň hem sagdyn bolmagyna baglydyr.
I got close to some of these people.	Bu adamlaryň käbiri bilen ýakynlaşdym.
We continue our experiment.	Synagymyzy dowam etdirýäris.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Işleýändigi ýa-da işlemeýändigi belli däl.
Write down your cut.	Kesen eseriňizi ýazdyryň.
These hands.	Bu eller.
We look forward to seeing you at one of them!	Sizi şolaryň birinde görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys!
However, while still in college.	Şeýle-de bolsa, bu kollejde okaýarka.
However, the words used to describe them are often different.	Şeýle-de bolsa, olary beýan etmek üçin ulanylýan sözler köplenç başga.
They have teeth.	Olaryň dişleri bar.
For the one who loves in this way, he loves as he is loved.	Bu görnüşde söýýän adam üçin söýülişi ýaly söýýär.
They can smell and feel when the rain is coming.	Rainagyşyň haçan geljekdigini yslap we duýup bilerler.
Often they did.	Köplenç şeýle edýärdiler.
A free life is not an easy life.	Erkin durmuş aňsat durmuş däl.
I am not armed.	Men ýarag etmeýärin.
Apparently, the reality of life.	Görnüşinden, durmuş hakykaty.
Great food, deserving of a comeback.	Ajaýyp iýmit, gaýdyp gelmäge mynasyp.
I will try to learn some new rules.	Käbir täze düzgünleri öwrenmäge synanyşaryn.
Her eyes were burning.	Gözleri gaty ýanýardy.
I know why they want you to die.	Näme üçin seniň ölmegiňi isleýändiklerini bilýärin.
This is more likely.	Bu has ähtimal.
Your shoulder is everything.	Seniň egniň hemme zat.
There is usually a hit film in the mix.	Adatça garyşykda bir hit filmi bar.
Our development has been very slow lately.	Bu soňky döwürde ösüşimiz gaty haýaldy.
We have to be clear.	Biz aýdyň bolmaly.
I loved the smell.	Men bu ysy gowy görýärdim.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapsöne, belki, oňa iň erbet zat hakda habar berilmez.
They don’t know if they like each other or not.	Biri-birini halaýandyklaryny ýa-da ýokdugyny bilenoklar.
She is a teacher.	Ol mugallym.
Different results, but survived.	Dürli netijeler, ýöne diri galdylar.
Looks like it's not hot!	Enougheterlik däl ýaly!
It had several women and I, the only man.	Onda birnäçe aýal we men bardy, ýekeje erkek.
Ma'am.	Bu.
Of course, that doesn't matter.	Elbetde, bu möhüm däl.
The woman was a wild card in this game.	Aýal bu oýunda ýabany kartoçka boldy.
They had no such thing.	Olarda beýle zat ýokdy.
This is no different.	Bu üýtgeşik däl.
However, this is very expensive.	Şeýle-de bolsa, bu gaty gymmat.
It's free.	Mugt gelýär.
Let me know if you need a code or anything else.	Kod ýa-da başga bir zat gerek bolsa maňa habar beriň.
This place has been taken.	Bu ýer alyndy.
Types of Life Insurance to Protect Your Loved Ones	Lovedakynlaryňyzy goramak üçin durmuş ätiýaçlandyryşynyň görnüşleri.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thatöne bu meseläniň gapdalynda.
Nothing is right.	Hiç zat dogry däl.
Read the papers and discuss the events.	Kagyzlary okaň, wakalary ara alyp maslahatlaşyň.
Then we would talk about the weather and ask about the kids.	Soň bolsa howa hakda gürleşerdik we çagalar hakda sorardyk.
He saw the other boy's face.	Beýleki oglanyň ýüzüni gördi.
There are few original songs in the film.	Filmde özboluşly aýdymlar az.
There is nothing to say that we will be resurrected on the third day.	Üçünji gün ýene direljekdigimizi aýtjak hiç zat ýok.
But there are other things.	Emma başga zatlar bar.
However, the change in heart rate in the two groups was not significantly different.	Şeýle-de bolsa, iki toparda ýürek urşunyň üýtgemegi düýpgöter tapawutly däldi.
Really love them.	Olary hakykatdanam söý.
He waited until he stopped, and then he got to his feet.	Ol durýança garaşdy, soň bolsa aýagyna ýetdi.
I would like to have a massage	Itadyma düşesim gelýär
They entered his house with a key.	Öýüne açar bilen girdiler.
As you know, people can't stand it.	Bilşiňiz ýaly adamlar çydap bilmeýärler.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
Of course, he is not safe.	Elbetde, ol howpsuz däl.
It's time to dump her and move on.	Bu wagt birden beýle aladalanmaly.
So we openly examine the error.	Şonuň üçin aç-açan ýalňyşlygy gözden geçirýäris.
Undoubtedly, this man is taking his life.	Şübhesiz, bu adam ömrüni alýar.
It just shows how much it means to people.	Diňe adamlara nä derejede many berýändigini görkezýär.
I don't think there is a version of the film.	Filmiň wersiýasy bar öýdemok.
Definitely my favorite part of the day.	Elbetde, bu günüň iň gowy görýän bölümi.
I turned him down, and I haven't talked to him since.	Men ony ret etdim, şondan bäri onuň bilen gürleşmedim.
Please come back to me with any questions or comments.	Islendik soragyňyz ýa-da teswiriňiz bilen maňa gaýdyp gelmegiňizi haýyş edýärin.
These pictures came from my camera phone.	Bu suratlar kamera telefonymdan geldi.
No one knew where he was.	Hiç kim onuň nirededigini bilmeýärdi.
Maybe they never met.	Belki, olar hiç haçan duşuşmandyrlar.
Life was never like that.	Durmuş hiç wagt beýle däldi.
More impressed.	Has köp täsirleşdi.
However, if you want to stay here, you can.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde galmak isleseňiz, edip bilersiňiz.
This is my favorite story.	Bu meniň iň halanýan hekaýam.
Effects usually start within an hour and last for about a day.	Effektler, adatça, bir sagadyň içinde başlaýar we bir gün töweregi dowam edýär.
I was very attached to it.	Men oňa gaty baglydym.
We know they have active programs.	Olaryň işjeň programmalarynyň bardygyny bilýäris.
The small shop is busy this time of year.	Kiçijik dükany ýylyň bu wagty bilen meşgullanýar.
The truth was a little different.	Hakykat birneme üýtgeşikdi.
He knew he couldn't get them.	Olary alyp bilmejekdigini bilýärdi.
None of us, not even the president, get paid for this.	Munuň üçin hiç birimiz, hatda prezidentem aýlyk almaýarys.
The only question is when will this happen?	Onlyeke-täk sorag munuň haçan boljakdygyny.
There is no reason why you can't join them.	Olara goşulyp bilmejekdigiňize hiç hili sebäp ýok.
No matter how old your car is, it would be great.	Awtoulagyňyz näçe ýaşynda bolsa uly bolardy.
Recovery is quick and easy to fix.	Dikeldiş çalt we bejergisi aňsat.
Some people can smell really good nowadays.	Käbir adamlar häzirki wagtda hakykatdanam gowy ys alyp bilerler.
If he succeeded, he would protect others from such an experience.	Başarsa, beýlekileri beýle tejribeden gorardy.
Map of places to visit.	Gezelenç etjek ýerleriňiziň kartasy.
I could barely hear these things.	Men bu zatlaryň üstünden zordan eşidýärdim.
These were the ones I experienced at the end of last year.	Bu geçen ýylyň ahyrynda başdan geçirenlerimdi.
You’ve been looking at how your brain has been working for years now.	Beýniňiziň indi birnäçe ýyl bäri nähili işleýändigini gözden geçirdiňiz.
This is a very difficult issue.	Bu gaty kyn mesele.
This is a normal experience.	Bu adaty tejribe.
This is it.	Bu özi.
I don't want my wife to pay me.	Aýalymyň maňa tölemegini islämok.
So he must have found something unexpected.	Şonuň üçinem garaşmadyk zadyny tapan bolmaly.
Keep moving forward, if it's time to go, it's time.	Öňe gitmegi dowam etdiriň, eger gitmeli wagt bolsa, wagt geldi.
He said OK.	Bolýar diýdi.
Like hiss.	Hisurdy ýaly.
In addition, hand movements do not change much with breathing.	Mundan başga-da, el hereketleri dem almak bilen kän bir üýtgemeýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, bu diňe kesel.
He wanted to find a job first.	Ilki bilen iş tapjak boldy.
Of course, he continued.	Elbetde, sözüni dowam etdirdi.
I will get a new door and a door frame.	Täze gapy we gapy çarçuwasy alaryn.
He must have kept his guard down.	Garawuly bilen aşak tutan bolmaly.
There is no way to color.	Reňki düzmäge hiç hili ýol ýok.
On the side.	Gyrada.
Read after the jump.	Böküşden soň okaň.
Select and play a group of friends.	Dostlar toparyny saýlaň we oýnaň.
But for the second time, there was little time for such thoughts.	Heöne ikinji gezek beýle pikirler üçin az wagty bardy.
In the top eight.	Ilkinji sekizlikde.
It ended in the last part of the film.	Bu filmiň soňky bölüminde tamamlandy.
I found it from above.	Men muny ýokardan tapdym.
They would do it and they would do it.	Amal ederdiler we amal ederdiler.
You can see them, but you can't understand them.	Olary görüp bilersiňiz, ýöne düşünip bilmersiňiz.
If the president agreed, they both said yes.	Prezident razy bolsa, ikisi-de hawa diýdiler.
I did it.	Men muny etdim.
However, we now want to be outside, not at home.	Şeýle-de bolsa, biz indi öýde däl-de, daşarda bolmak isleýäris.
Death cannot take away even love.	Ölüm hatda söýgini aýryp bilmez.
Something is wrong with my breathing.	Dem alşymda bir zat nädogry.
They are no longer under surveillance.	Indi olar gözegçilik astynda däl.
We can work with him soon.	Soonakyn wagtda onuň bilen işleşip bileris.
Winning.	Wineňiş gazanmak.
Additional explanation is given in the manuscript.	Goşmaça düşündiriş golýazmada berilýär.
It's hard to go.	Gitmek kyn.
What did he do to me?	Ol maňa näme etdi.
This is one of the reasons why.	Munuň sebäplerinden biri.
Especially women like it.	Esasanam aýallar ony halaýarlar.
He was right.	Ol gaty dogry aýtdy.
Of course, they don't try to make things worse.	Elbetde, zatlary kynlaşdyrjak bolmaýarlar.
I think the most obvious aspect that teachers need to consider.	Meniň pikirimçe, mugallymlaryň göz öňünde tutmaly iň açyk tarapy.
I'll meet you later.	Soňrak seniň bilen duşuşaryn.
At the age of eight	Sekiz ýaşynda
They turned back and went again.	Göni göni yzyna öwrüldi, ýene-de bardylar.
This last aspect surprised me a lot.	Bu soňky tarap meni gaty geň galdyrdy.
He was eating.	Ol nahar iýýärdi.
This is a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Bu nahar saçagy üçin hökman laýykdyr.
Different tax rules everywhere.	Her ýerde dürli salgyt düzgünleri.
This process lasts from one to two hours.	Bu proses bir sagatdan iki sagada çenli dowam edýär.
In fact, it seems impossible.	Aslynda, mümkin däl iş ýaly bolup görünýär.
The court's decision now says the same thing.	Kazyýetiň karary indi edil şol bir zady aýdýar.
Now they are in my hands.	Indi olar meniň elimde.
He didn't look too much.	Ol gaty seretmedi.
But then strange things had to be found in a big city.	Emma soň uly şäherde geň zatlar tapylmalydy.
So he tried to test this theory.	Şeýdip, bu teoriýany barlamaga synanyşdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu ýerde bir zat edeni ýaly däl.
Her mother was a cook.	Ejesi aşpezdi.
I could barely control the dog.	Men iti zordan dolandyryp bilýärdim.
You don't have to work hard.	Gaty köp işlemek hökman däl.
I think about home.	Öý hakda pikir edýärin.
Not fast enough yet.	Entegem ýeterlik çalt däl.
I know he's trying to change my mind.	Onuň meni pikirlenişimi üýtgetmäge synanyşýandygyny bilýärin.
They sit there and listen to the story.	Olar şol ýerde oturýarlar we hekaýany diňleýärler.
What brings us here is something completely different.	Bizi bu ýere getirýän zat düýbünden başga zat.
And then he was really good with the baby and he was holding the baby.	Soň bolsa çaga bilen hakyky gowy bolup, çagany tutýardy.
The picture is not ready for you.	Surat size taýýar däl.
If not, add.	Eger ýok bolsa, goşuň.
I went to bed, fully dressed, and very tired of caring.	Men düşegime düşdüm, doly geýindim we ideg etmekden gaty ýadadym.
They can be anywhere and they can do the same.	Islendik ýerde bolup bilerler we şol bir zady edip bilerler.
Samples were analyzed immediately after collection.	Nusgalar ýygnanandan soň derrew derňeldi.
Second finger	Ikinji barmak.
I read the comments very quickly.	Teswirleri gaty çalt okadym.
I eat snow and drink your tears.	Men gar iýip, seniň gözýaşyňy içýärin.
What you are now is the depth of your being.	Häzirki wagtda bolşuňyz, içiňiziň çuňlugy.
The two eggs are hatched by chance.	Iki ýumurtga tötänleýin bilelikde çykarylýar.
We can't agree with that.	Bu pikir bilen ylalaşyp bilmeris.
But in terms of perspective, it makes perfect sense.	Perspectiveöne göz öňünde tutulanda, doly many berýär.
He feels real.	Özüni hakyky duýýar.
He loved them as much as he did.	Olary edil özi ýaly söýýärdi.
Things like that.	Thathli zatlar.
It's called white noise or white noise.	Oňa ak ses ýa-da ak ses diýilýär.
You may find that you cannot do it yourself.	Özüňiz edip bilmejekdigiňize göz ýetirip bilersiňiz.
Add the chicken pieces in one layer.	Towuk böleklerini bir gatlakda goşuň.
But we have a problem.	Emma bizde bir mesele bar.
User mode.	Ulanyjynyň tertibi.
Fast forward to today.	Şu güne çalt öňe sürüň.
In fact, they may be hurting you even more.	Aslynda olar size hasam zyýan berip bilerler.
Enjoying the boys.	Oglanlar bilen lezzet alýar.
He came here after killing them.	Olary öldürenden soň, bu ýere geldi.
And then suddenly red.	Soň bolsa birden gyzyl.
You were out of the picture at the time.	Şol wagt suratdan daşdadyňyz.
The system says it is more closed than most.	Ulgam, köpüsine garanyňda has ýapykdygyny aýdýar.
Finally, the age range of our sample was slightly larger.	Ahyrynda, mysalymyzyň ýaş aralygy birneme uludy.
Better than old models.	Köne modellerden has gowulaşdy.
The order arrived on time.	Wagtynda sargyt geldi.
He saw the look on my face.	Ol meniň ýüzümdäki görnüşi gördi.
You know in your heart that this is true.	Munuň hakykatdygyny ýüregiňde bilýärsiň.
Really short.	Hakykatdanam gysga.
There is still a chance for you and him.	Siziň we onuň üçin henizem bir mümkinçilik bar.
However, in many cases the risk factor cannot be determined.	Şeýle-de bolsa, köp halatlarda töwekgelçilik faktoryny kesgitläp bolmaz.
There is a really great article material.	Hakykatdanam ajaýyp makala materiallary bar.
Now you want to create an animal management system.	Indi haýwanlary dolandyrmak ulgamyny döretmek isleýärsiňiz.
I don't even remember how I got dressed.	Geýinenimem ýadymda däl.
I moved the office.	Men ofisi göçürdim.
I dropped it and got a lot of response from them.	Ony taşladym we olardan gaty seslenme aldym.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Günleriniň nähili bolandygyny soraň.
If so, you may be wondering.	Şeýle bolsa, bu barada has gowy pikir edip bilersiňiz.
He has friends here.	Bu ýerde onuň dostlary bar.
So it was a little gift.	Şonuň üçin azajyk sowgat boldy.
Don't forget to share if you know anything.	Haýsydyr bir zady bilýän bolsaňyz, paýlaşmagy ýatdan çykarmaň.
These effects are not limited to trade.	Bu täsirler diňe söwda bilen çäklenmeýär.
It should be permanent.	Hemişelik bolmaly.
Look at him, you're lost.	Ony gör, sen ýitdiň.
He took it and nodded.	Ol muny alyp, baş atdy.
I love the challenge.	Men kynçylygy gowy görýärin.
You know that.	Munuň şeýledigini bilýärsiňiz.
So we look to see our physical environment.	Şonuň üçin fiziki gurşawymyzy görmek üçin seredýäris.
Then they can play the same battle and show off their skills.	Soň bolsa deň söweşde oýnap, başarnyklaryny görkezip bilerler.
It seemed like the best place to be.	Iň oňat ýer ýalydy.
Thus, there is a connection between the spirit inside and the outside.	Şeýlelik bilen, içindäki ruh we daşardaky beýlekiler bilen baglanyşyk bar.
Animals had a purpose, and that purpose was to serve man.	Haýwanlaryň bir maksady bardy we bu maksat adama hyzmat etmekdi.
But my heart, mind, and body could not stand the contradiction.	Myöne ýüregim, aňym, bedenim gapma-garşylyga çydap bilmedi.
He didn't say much about what he could do to help them.	Olara kömek edip biljek zatlaryndan köp zat aýtmady.
Repeat to the other side.	Beýleki tarapa gaýtalaň.
There are other places in the program for this.	Munuň üçin programmanyň içinde başga ýerler bar.
Technology is changing.	Tehnologiýa üýtgeýär.
It was God.	Bu hudaýdy.
This is exactly what the data shows.	Hakykatdanam, maglumatlaryň görkezýän zady şu.
Now he would give himself up.	Indi bolsa özüni eline bererdi.
The accused was asked to leave again, but did not return.	Aýyplanýandan ýene çykmagy haýyş edildi, ýöne bermedi.
However, we cannot.	Emma, ​​edip bilmeris.
Meash measurements are consistent in error.	Meashli ölçegler ýalňyşlyklaryň içinde yzygiderli.
You want to do what you can.	Başarýan zadyňyzy etmek isleýärsiňiz.
On top of that, it was a threat.	Munuň üstesine-de, bu howpdy.
I want their dreams to come true.	Arzuwlarynyň hasyl bolmagyny isleýärin.
He said he didn't like it anymore.	Ol mundan beýläk halamaýandygyny aýtdy.
It is impossible to lose weight.	Biriniň agramyny peseltmek mümkin däl.
They are wild.	Olar ýabany.
There was something on the way.	Wayolda bir zat bardy.
You will see most of this.	Bularyň köpüsini görersiň.
Something very interesting happened.	Örän gyzykly bir zat bolup geçdi.
Then the main argument is simple.	Soň esasy argument ýönekeý.
Each year may be different from the previous year.	Her ýyl öňki ýyldakydan tapawutly bolup biler.
What happened was simple.	Bolan zat ýönekeýdi.
No significant difference was found in the expression.	Aňlatmada düýpli tapawut tapylmady.
The truck will no longer start.	Indi ýük awtoulagy başlamaz.
Maybe a little.	Belki birneme.
I could not go home.	Men öýe baryp bilmedim.
The evening was not successful.	Agşam şowly bolmady.
You do it better.	Siz muny has gowy edýärsiňiz.
Parts of it were broken.	Onuň bölekleri döwüldi.
I wonder if he wants to take a quick walk.	Çalt gezelenç etmek isleýärmi diýip soraýaryn.
Of course, that will change the story.	Elbetde, bu hekaýany üýtgeder.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, iň gowy zat.
I was driving.	Men sürýärdim.
Watch this video for better words.	Has gowy sözler üçin şu wideo serediň.
At least the kids will be safe.	Iň bolmanda çagalar howpsuz bolar.
To vote is to renounce one's power.	Ses bermek, öz güýjüňden ýüz öwürmekdir.
I don’t want to suggest something that doesn’t exist.	Bar bolmadyk bir zady teklip etmek islämok.
He said it there.	Ol ýerde muny aýtdy.
You will have to look elsewhere.	Başga bir ýere gözlemeli bolarsyňyz.
I never did	Men hiç wagt edip bilmedim
He had a good job, but he left the hall.	Gowy iş bardy, ýöne zaldan çykdy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Birini tapandyklary ýa-da ýokdugy belli däl.
Wish something a little different for your family and friends.	Maşgalaňyz we dostlaryňyz üçin birneme üýtgeşik bir zat isläň.
It's all about money, but it's not about class.	Bu hakda hemme zat pul diýýär, ýöne synp diýlen zat kän däl.
The latter is not possible.	Soňkusy mümkin däl.
Guys like this don't go after girls like you.	Munuň ýaly oglanlar seniň ýaly gyzlaryň yzyndan gidenoklar.
The show was about to begin.	Spektakl başlamakçydy.
The feeling was the same on both sides of the line.	Duýgy setiriň iki gapdalynda-da birmeňzeşdi.
One of the three options offered will suit your needs.	Teklip edilýän üç wariantyň biri, islegleriňize laýyk geler.
Sorry, the image quality is very low.	Bagyşlaň, suratyň hili gaty pes.
But get over it.	Itöne munuň üstünden geç.
You can do more with this.	Munuň bilen has köp zat edip bilersiňiz.
They become friends.	Olar dost bolýarlar.
You have to change that.	Muny üýtgetmeli.
Death to the one who received his love.	Söýgüsini alan adama ölüm.
This is done by using the property.	Bu emläk ulanmak arkaly amala aşyrylýar.
I have to credit the team for keeping me going.	Meni dowam etdirendigi üçin topara karz bermeli.
They call it something else.	Oňa başga zat diýýärler.
Now they come by air.	Indi howa bilen geldiler.
There is no reason for this to happen to you.	Munuň saňa gelmeginiň sebäbi ýok.
Maybe for good.	Belki gowulyk üçin.
No one will understand me and believe me.	Hiç kim maňa düşünmez we maňa ynanmaz.
Take a good evening stroll or get your car for free parking.	Mugt duralga üçin agşam gowy gezelenç ediň ýa-da awtoulagyňyzy alyň.
They took no further action.	Mundan başga çäre görmediler.
I let them go.	Men olary goýberdim.
This is the opposite of what really works.	Bu hakykatdanam işleýän zadyň tersidir.
You can get into your teeth.	Dişleriňize girip bilersiňiz.
Too busy to be a political figure.	Syýasy görnüş bolmak üçin gaty işli.
He got a negative result from the test.	Synagdan negatiw netije aldy.
In doing so, we have provided more evidence for our proposed work.	Şeýle etmek bilen, teklip edilýän işimiz üçin has köp subutnama berdik.
To prevent this.	Munuň öňüni almak.
It's hard to find a place.	Placeeri tapmak kyndy.
Find out your answer.	Jogabyňyzy anyklaň.
It won't work anymore.	Indi işlemez.
He thought he would be back in ten days.	On günden gaýdyp geler öýdüpdi.
There was no immediate effect.	Giç giç täsirler bolmady.
He would not be home for another hour.	Anotherene bir sagat öýde bolmazdy.
They are our friends.	Olar biziň dostlarymyz.
It will not be possible tomorrow.	Ertir mümkin bolmaz.
Learn how to do this.	Muny nädip etmelidigini öwreniň.
The same thing happened with the previous one.	Edil şol bir zat öňküsi ýaly boldy.
Several mechanisms have been proposed.	Birnäçe mehanizm teklip edildi.
Welcome to the first field.	Birinji meýdana hoş geldiňiz.
You need to know better.	Siz has gowy bilmelisiňiz.
It has a chair	Onda oturgyç bar
So they have to go for gold.	Şonuň üçin altyn üçin gitmeli bolýarlar.
You saw it with the loudest voice, the main sound.	Iň uly ses bilen, esasy ses bilen gördüňiz.
There may be more, but there must be more.	Has köp zat bolup biler, ýöne bu köp zat bolmaly.
It is very interesting to work with him.	Onuň bilen işlemek gaty gyzykly.
As a result, offer water three more times.	Netijede, ýene üç gezek suw hödürläň.
It's twice as fast.	Iki esse çalt.
After a moment he stood up and walked out the door.	Bir salymdan soň durup, gapydan çykdy.
Help your team become a better leader and support.	Toparyňyza has gowy lider bolmaga we goldaw bermäge kömek ediň.
We are sick because a disease makes us sick.	Bir kesel bizi keselleşdirýändigi sebäpli keselimiz.
, A can take more than five hours.	, A-da bäşden köp wagt alyp biler.
So we agreed.	Şeýdip, ylalaşdyk.
You're not ready yet.	Siz entek muňa taýyn däl.
This was nothing new.	Bu täzelik däldi.
I had to tell her, but we hadn't talked in months.	Men oňa aýtmaly boldum, ýöne birnäçe aýlap gürleşmedik.
He came in first.	Ilki içeri girdi.
They want to do that.	Muny etmek isleýärler.
Send me an e-mail.	Sebit maňa e-poçta iberiň.
It's very cold and humid.	Tooöne gaty sowuk we çygly.
It works well for us, but we ran into a problem.	Bu biziň üçin gowy işleýär, ýöne bir meselä gaçdyk.
Several clinical studies have been published in this area.	Bu ugurda birnäçe kliniki gözlegler çap edildi.
There was no mistake.	Erroralňyşlyk ýokdy.
Somewhat different behavior.	Birneme üýtgeşik hereket.
I stared at him for a long time in the store.	Dükanda ep-esli wagtlap oňa seredip durdum.
He couldn't believe it.	Ol muňa ynam edip bilmedi.
I'm just trying to protect myself.	Diňe özümi goramaga synanyşýaryn.
They knew me well by now.	Olar meni şu wagta çenli gowy bilýärdiler.
Must be part of a larger pattern.	Has uly nagşyň bir bölegi bolmaly.
There is very good advice there.	Ol ýerde gaty gowy maslahat bar.
Get out and drive.	Çykyň we enjamyňyzy sürüň.
I could have loved the ball better.	Topy has gowy görüp bilýärdim.
Take them in when they enter.	Olary içeri girenlerinde alyp gitmek.
He wanted others to play for him physically.	Başgalaryň özi üçin fiziki oýnamagyny isledi.
Sometimes we are so proud, other times we are so scared.	Käwagt gaty buýsanýarys, beýleki wagtlar gaty gorkýarys.
I work hard.	Men gaty köp işleýärin.
I see myself in it, I see it in me.	Men özümi onda, ony mende görýärin.
He heard nothing.	Ol hiç zat eşitmedi.
Try to find something we can do together.	Bilelikde edip biljek zadymyzy tapmaga synanyşyň.
You have to break it before you start.	Başlamazdan ozal ony döwmeli.
Most of them have to start with some companies.	Olaryň köpüsi käbir kompaniýalarda başlamaly.
His friends are there because he is there.	Dostlary şol ýerde bolany üçin şol ýerde.
Because he had no weapons.	Sebäbi onuň ýaragy ýokdy.
He is wild about it.	Ol bu hakda ýabany.
Not bad.	Erbet däl ýaly.
The city is completely closed.	Şäher doly ýapyldy.
Personal change occurs when people change their mind.	Şahsy üýtgeşiklik adamlar pikirini üýtgedenlerinde bolup geçýär.
Whatever you are.	Näme bolsaňam.
There are several options, such as materials such as construction itself.	Gurluşygyň özi ýaly materiallar ýaly, birnäçe saýlaw bar.
However, they refused to compromise.	Muňa garamazdan, olar imany düýbünden ýitirmekden ýüz öwürdiler.
He didn't want a bed.	Ol düşek islemeýärdi.
A great way to spend a winter night.	Gyş gijesini geçirmek üçin ajaýyp usul.
It would be nice to build.	Gurmak üçin gowy bolardy.
Use everything and come to a game.	Bar zadyňyzy ulanyň we bir oýna geliň.
Incredibly beautiful	Ajaýyp owadan.
How humanity is evolving.	Adamzadyň nähili ösýändigi.
He pushed her and she fell.	Ony itekledi-de, ýykyldy.
Now that I'm done, let me tell you what happened.	Indi gutaransoň, zatlaryň nähili bolandygyny size aýdaýyn.
Sometimes they chase.	Käwagtlar kowýarlar.
However, they do not last long.	Şeýle-de bolsa, olar uzak dowam etmeýär.
He did the right thing.	Ol dogruçyl iş etdi.
Not much choice.	Kän saýlaw ýok.
He was not listening.	Ol diňlemeýärdi.
The rest was out of sight.	Galanlary gözüniň alnynda däldi.
I took it and held it in my hand.	Men ony alyp, elimde tutdum.
But this concern is not true here.	Emma bu alada bu ýerde dogry däl.
Ma'am.	Bu.
But her mother had nothing.	Emma ejesiniň hiç zady ýokdy.
It will take a lot of energy to think about any relationship.	Islendik gatnaşygy pikirlenmek üçin köp energiýa sarp ediler.
However, the explanation continued immediately.	Theöne düşündiriş derrew dowam etdi.
A few guys were already running for me.	Birnäçe ýigit öňem meniň üçin ylgaýardy.
Everything is just that.	Hemme zat diňe.
Whichever way you look at it, there is only one result.	Haýsy tarapa seretseňiz, diňe bir netije bar.
Hate most people.	Adamlaryň köpüsini ýigreniň.
Must read a small print.	Kiçijik çapy okamaly.
If they talk to you, answer them.	Eger olar siziň bilen gürleşseler, jogap beriň.
No plans were made, no possibility was discussed.	Hiç hili meýilnama düzülmedi, mümkinçiligi ara alyp maslahatlaşmady.
It’s about your life and your dreams.	Bu siziň durmuşyňyz we arzuwlaryňyz hakda.
It’s hard work that does these things.	Bu zatlary amala aşyrýan agyr iş.
The boys stopped playing.	Oglanlar oýunlaryny bes etdiler.
However, the distribution is very limited.	Şeýle-de bolsa, paýlanyşy gaty çäklidir.
Your sister needs help.	Uýaňyz kömege mätäç.
Take care of her	Oňa ideg et.
He brought them closer.	Olary ýakynlaşdyrdy.
There is a lot to be done.	Edilmeli iş kän.
Wherever you look.	Nirä seretseňizem şol ýerde.
It's hard to listen to me.	Meni diňlemek kyn.
What we offer is knowledge.	Biziň hödürleýän zadymyz bilim.
I mean, a year ago, no one wanted it.	Diýjek bolýanym, bir ýyl ozal hiç kim ony islemedi.
He can do the same.	Şeýle hem edip biler.
The car is still missing.	Maşyny henizem ýitip gitdi.
Whatever the trees could see, it seemed wrong.	Agaçlar nämäni görüp bilýän bolsa, ýalňyş ýalydy.
OK, you can go.	Bolýar, gidip bilersiňiz.
Read a lot first.	Ilki bilen köp oka.
The agreement later disappeared.	Bu şertnama soň ýitdi.
Maybe check it out next year.	Belki indiki ýyl barlap görüň.
He has to shoot me.	Ol meni atmaly.
I can hardly hear it.	Men muny zordan eşidýärin.
You made your note	Öz belligiňi etdiň
Helps him on important issues.	Möhüm meselelerde oňa kömek edýär.
We see, we remember.	Görýäris, ýadymyzda.
This situation is expected to continue in the coming days.	Bu ýagdaýyň ýakyn günlerde dowam etmegine garaşylýar.
In doing so, they took many years of my life.	Şeýle etmek bilen, olar ömrümiň köp ýylyny alyp gitdiler.
Very bad.	Örän erbet.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Look for more details.	Has jikme-jik düşündiriş gözläň.
But none of them had an answer.	Emma olaryň hiç biriniňem jogaby ýokdy.
But she didn't make a sound.	Sheöne sesini çykarmady.
Open the door.	Gapyny aç.
Ask if they charge for such a visit.	Şeýle sapar üçin töleg alýandyklaryny soraň.
They are us.	Olar biz.
Stories continued to appear.	Hekaýalar peýda bolmagyny dowam etdirdi.
Then.	Soňra.
She says it's very beautiful.	Ol gaty owadan diýýär.
He did not misunderstand the number of deliberate months.	Bilgeşleýin aýlaryň sanyny ýalňyş düşünmedi.
Maybe someone can use it.	Belki kimdir biri ulanyp biler.
There are two reasons for this.	Munuň iki sebäbi bar.
This may work.	Bu işlemegi mümkin.
These are really good.	Bular hakykatdanam gowy.
Just go around and sweat.	Diňe aýlanyp, der guruň.
If you missed it for some reason.	Haýsy sebäbe görä muny sypdyran bolsaňyz.
Also, this is not a simple matter.	Şeýle hem bu ýönekeý zat däl.
He never ran to meet his god.	Ol hudaýy bilen görüşmek üçin hiç wagt ylgamady.
Here is an example of code that doesn't work.	Ine, işlemeýän koduň mysaly.
This is love.	Bu söýgi.
There was no one.	Hiç kim ýokdy.
Nothing really useful was found in it.	Içinde hakykatdanam peýdaly zat tapylmady.
These findings are consistent with previously published data.	Bu tapyndylar öň neşir edilen maglumatlara laýyk gelýär.
Then he walked in the boys.	Soň oglanlarda gezdi.
It has only the love of success.	Onda diňe üstünlik söýgüsi bar.
You know, I loved him, but he was crazy.	Bilýärsiň, men ony gowy görýärdim, ýöne ol däli bolupdy.
It is the only program in the world.	Bu dünýädäki ýeke-täk maksatnama.
Now the city is really empty.	Indi bu şäher hakykatdanam boş.
The past tells us who we are.	Kimdigimizi aýdýan geçmiş.
The ball comes out of his hand quickly.	Top elinden çalt çykýar.
He must have been well prepared for the trip.	Syýahat üçin gowy taýynlyk gören bolmaly.
I laughed too.	Menem gülüpdim.
He is stable right now.	Ol şu wagt durnukly.
Your mind and body.	Siziň aňyňyz we bedeniňiz.
They cannot live with themselves when the lights are off.	Çyralar öçürilende özleri bilen ýaşap bilmeýärler.
He held out my hand.	Ol meniň elimi uzatdy.
This is a picture of their website.	Bu olaryň web sahypasyndaky surat.
It was a very bad expense, but not in vain.	Bu gaty erbet çykdajydy, ýöne netijesiz bolmady.
You will see the results really quickly.	Netijeleri hakykatdanam çalt görersiňiz.
He took his hand.	Ol elini aldy.
He survived the storm.	Ol tupandan aman galdy.
He would take the paper and do it in about two minutes.	Kagyzy alyp, takmynan iki minutda ederdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu peýdaly gollanma bolar diýip umyt edýäris.
Nothing to look forward to.	Tapmaga garaşmajak zady ýok.
Now this is really bad.	Indi bu hakykatdanam erbet.
I liked it, remember.	Men ony haladym, ýadyňa sal.
This would have ended his life.	Bu eden ýaşyny gutarardy.
For open error.	Açyk säwlik üçin.
I just want you to know that this is a coincidence.	Diňe munuň tötänlikdigini bilmegiňizi isleýärin.
I remember a little bit of how business works.	Işewürligiň nähili işleýändigini birneme ýadymda.
The complainant lay down in a chair and finished his work.	Şikaýatçy oturgyçda ýatyp, işini tamamlady.
Someone working with a lamp.	Çyra bilen işleýän biri.
Everything is new, clean and fresh.	Hemme zat täze, arassa we täze.
There was no one there.	Onda hiç kim ýokdy.
I measured it with a lead line.	Men ony gurşun çyzygy bilen ölçedim.
Okay, not at all, but almost.	Bolýar, düýbünden däl, ýöne diýen ýaly.
Not bad in the dark.	Garaňkyda erbet däl.
I was not working at the time.	Men şol wagt işlemeýärdim.
Cellene-like effects have occurred in both cell lines.	Cellene-de şuňa meňzeş täsirler iki öýjük setirinde-de ýüze çykdy.
Only a few remained.	Diňe birnäçe adam galdy.
You let me know	Sen maňa habar berdiň
He was arguing with his mother.	Ejesi bilen düşünişýärdi.
She looked beautiful.	Ol owadan görünýärdi.
In this case, he received the help he needed.	Bu ýagdaýda özüne zerur kömegi aldy.
Well, it could be one.	Garaz, biri bolup biler.
He asked how it was.	Nädip bolandygyny sorady.
We are going to the right child.	Dogry çaga barýarys.
I tried using the following method.	Aşakdaky usuly ulanmaga synanyşdym.
I don’t know why he endured me at the time.	Näme üçin şol wagt meniň bilen çydandygyny bilemok.
I saw him, he was with someone.	Men ony gördüm, ol kimdir biri bilen boldy.
Think about it.	Bu barada ünsli pikirleniň.
The leaves turn and soon cover the ground.	Leavesapraklar öwrülip, ​​tiz wagtdan ýeri ýaparlar.
To tell the truth.	Hakykaty aýtmak üçin.
He never lost himself or his brothers.	Ol özüni we doganlaryny hiç wagt ýitirip bilmedi.
No matter what you do, don't vote.	Näme etseňizem ses bermäň.
I met him one day.	Men onuň bilen bir gün duşuşdym.
We hoped to fill it with the kids, but it didn’t work out.	Çagalar bilen doldurarys diýip umyt edýärdik, ýöne beýle bolmady.
I would listen.	Men diňlärdim.
Others came in the fall.	Beýlekiler bolsa güýz bilen geldi.
It is the most advanced mobile game to date.	Häzirki wagta çenli ykjam oýun üçin iň ösen zat.
Not true.	Dogry däl.
It was great to hear which card you like best!	Haýsy kartany has gowy görýändigiňizi eşitmek gaty hezil boldy!
Go to his house.	Onuň öýüne git.
You can speed up the process by making several at a time.	Bir gezekde birnäçe ýasap, prosesi çaltlaşdyryp bilersiňiz.
My parents never knew the reason.	Ejem-kakam munuň sebäbini hiç haçanam bilmediler.
Ignoring this is just stupid.	Muny bilmezlik ýönekeý samsyklyk.
We are in poor health.	Saglygymyz az bolýar.
Slow down but not against.	Haýal bolsa garşy däl.
Perhaps, however, such an idea never crossed his mind.	Perhapsöne, belki, beýle pikir kellesine hiç haçan girmedi.
All you have to do is come and sign the papers.	Diňe gelip, kagyzlara gol çekmegiňiz zerur.
He falls asleep again at the last minute of the finish line.	Pellehanadan geçen minutda ýene uklap galýar.
I came out of a dream.	Men düýşümden çykdym.
I'm still amazed.	Men henizem muňa haýran galýaryn.
Another woman may have made another decision.	Başga bir aýal başga bir karar beren bolmagy mümkin.
Such a device can produce only one type.	Şeýle enjam diňe bir görnüşi öndürip biler.
We often do crazy things.	Biz köplenç däli zatlar edýäris.
New issues in general electoral theory.	Umumy saýlaw teoriýasynda täze meseleler.
A few hours later they tried again.	Birnäçe sagatdan soň ýene synanyşdylar.
I'll be back there.	Men ýene şol ýere gaýdyp bararyn.
Very few people do this.	Muny gaty az adam edýär.
He did it all on his own.	Muny düýbünden özbaşdak etdi.
I have never seen it so interesting in my entire life.	Bütin ömrümde beýle gyzykly görmedim.
It took him about a year.	Onuň üçin bir ýyl töweregi wagt gerekdi.
The old woman did not indicate that she had heard of it.	Garry aýal eşidendigini görkezmedi.
So often that is the case.	Şonuň üçin köplenç şeýle bolýar.
The current standard at that time was wide and thick.	Şol döwürdäki häzirki standart giň we galyňdy.
The difference is, as the name implies, part of society.	Tapawut, adyndan görnüşi ýaly, jemgyýetiň bölegi.
We only have one week left.	Bize bary-ýogy bir hepde galdy.
The difference is made.	Tapawut berilýär.
I can't waste my time getting sick.	Kesellemek üçin wagtymy ýitirip bilemok.
Nothing can change that.	Muny hiç zat üýtgedip bilmez.
I have said this three times.	Men muny üç gezek aýtdym.
We know that.	Muny bilýäris.
I wasn’t even close.	Men hatda ýakyn hem däldim.
They came to bring food.	Iýmit getirmäge geldiler.
You wanted to give me freedom.	Maňa erkinligimi bermek islediň.
However, I will often be here.	Şeýle-de bolsa, men köplenç bu ýerde bolaryn.
And, and and the rock.	We, we we gaýa.
So I want you to know.	Şonuň üçin bu hakda bilmegiňizi isleýärin.
I know other people too.	Beýleki adamlary hem bilýärin.
Of course, it takes time to read.	Elbetde, okamak üçin wagt gerek.
He used to visit their homes.	Ol öýlerine baryp görýärdi.
We looked around.	Daş töweregimize göz aýladyk.
a brief history of the group.	toparynyň gysgaça taryhy.
Search.	Gözläň.
My father refused to change his plans.	Kakam meýilnamalaryny üýtgetmekden ýüz öwürdi.
This post, like the last one, is just a collection of photos.	Bu ýazgy, soňky ýaly, diňe surat ýygyndysy.
He continued to play despite injuries.	Injuriesaralanmagyna garamazdan oýnamagyny dowam etdirdi.
You play the mind game.	Akyl oýny oýnaýarsyň.
Not surprisingly.	Geň däl.
Who we are.	Biz kimdik.
This will reduce the potential differences in the standard.	Bu standartda bolup biljek tapawutlary azaldar.
You have been honest with me.	Sen meniň bilen dogruçyl bolduň.
They released two children.	Iki çagany goýberdiler.
Strange or really smart.	Geň ýa-da hakykatdanam akylly.
I don’t see a reason for that to change in the future.	Geljekde munuň üýtgemeginiň sebäbini göremok.
The cops went in.	Polisiýa işgärleri içeri girdiler.
I found a whole new world.	Tutuş täze dünýä tapdym.
No money.	Pul ýok.
Nothing seemed familiar.	Hiç zat tanyş görünmedi.
Hold it in the middle and press a little higher.	Orta tutuň we birneme ýokaryk basyň.
Maybe something is right.	Belki, dogry bir zat bolmagy mümkin.
Often loud noises and fights were heard.	Köplenç gaty ses we söweş eşidilýärdi.
Again, he had never seen these clothes before.	Againene-de bu eşikleri öň görmedi.
He stopped it.	Ol muňa duruzdy.
So there seemed to be an opportunity there.	Şonuň üçin ol ýerde bir mümkinçilik bar ýalydy.
The school went out to get it.	Mekdep ony almak üçin çykdy.
It was very helpful.	Bu gaty peýdaly boldy.
It's hard for me.	Bu meniň üçin kyn.
This was not the only thing.	Bu diňe bir zatlar däldi.
The demand for new games has naturally increased.	Täze oýunlara bolan isleg tebigy ýagdaýda artdy.
The parts are also of good quality.	Bölekler hem gowy hilli.
But first we will talk about other issues.	Emma ilki bilen beýleki meseleler hakda gürleşeris.
Until then, I'll be waiting at home with you and your mom.	Şol wagta çenli seniň we ejeň bilen öýde garaşaryn.
It has nothing to do with me.	Bu meniň bilen hiç hili baglanyşyk däl.
I felt it.	Men muny duýdum.
If that were the case, he wouldn't be in pain.	Eger şeýle bolan bolsa, agyrylara garşy bolmazdy.
Probably using a different name.	Başga bir at ulanýan bolsa gerek.
It can be a process and a struggle.	Bu bir proses we göreş bolup biler.
Apparently, they had a date now.	Görnüşi ýaly, olar indi bir sene bardy.
It changes.	Ol üýtgeýär.
Thank you, thank you for your help.	Sag boluň, kömek edeniňiz üçin sag boluň.
It is not right to believe in both.	Ikisine-de ynanmak dogry däl.
This is true of other cases.	Bu beýleki işler bilen gabat gelýär.
My friend was right.	Meniň dostum dogry aýtdy.
I even tried a well in the well.	Hatda guýuda bir isleg synap gördüm.
I have to throw things away.	Men zatlary zyňmaly.
Looking around.	Daş-töweregine göz aýlamak.
But there was another reason.	Anotheröne başga bir sebäp bardy.
These issues can have a serious impact on security.	Bu meseleler howpsuzlyga çynlakaý täsir edip biler.
The image below is my design.	Aşakdaky surat meniň dizaýnym.
A lot of time.	Wagt köp.
The impact on other healthy people is unknown.	Başgaça sagdyn adamlara edýän täsiri belli däl.
But you try to get it without a fight.	Heröne ony söweşsiz aljak bolýarsyňyz.
In this way the authors can pay more attention to their works.	Şeýlelik bilen awtorlar eserlerine goşmaça ünsi çekip bilerler.
There are also three levels of difficulty to choose from.	Şeýle hem saýlamak üçin üç kynçylyk derejesi bar.
First of all, they are.	Ilki bilen, olar.
I don’t really know much about how it actually works.	Aslynda onuň iş ýüzünde nähili işleýändigi hakda känbir bilemok.
I just worked.	Men ýaňy işledim.
We're over now.	Biz indi geçdik.
However, this was not to be.	Şeýle-de bolsa, beýle bolmaly däldi.
For example, I think it's true.	Mysal üçin, meniň pikirimçe hakykat.
Then he started walking again.	Soň bolsa ýene ýöräp başlady.
I liked this idea.	Bu pikiri haladym.
You decide who is right.	Kimiň dogrydygyny çözýärsiň.
It's a great idea to give a family gift.	Maşgala sowgady bermek gaty gowy pikir.
We want to see one of them.	Olaryň birini görmäge gelýäris.
I think so.	Meniň pikirimçe.
I needed a change.	Maňa üýtgeşiklik gerekdi.
Entrepreneurs can take advantage of our support and above.	Telekeçi goldawymyzdan we ondan ýokary telekeçilerden peýdalanyp bilerler.
Fans write to me.	Janköýerler maňa ýazýarlar.
At first he didn't try very hard.	Ilki bilen aýratyn synanyşmady.
The opposite corner of the room is allowed.	Otagyň ters burçuna ýol berilýär.
They took the bodies of the trees.	Agaçlaryň jesedini aldylar.
In most cases, the temperature is the property of choice.	Köplenç ýagdaýda temperatura saýlanan emläkdir.
We are only interested in trying to describe these conditions.	Diňe şu şertleri suratlandyrmak synanyşygy bilen gyzyklanýarys.
Definitely dangerous.	Elbetde howply.
It brings joy out of the act.	Şatlygy aktdan çykarýar.
I don't want to go back there.	Men ol ýere gaýdasym gelenok.
People talk a lot.	Adamlar uly gürleşýärler.
Can anyone still do this?	Muny entek edip biljek barmy?
He runs there.	Ol ýere gaçýar.
Mothers are advised after childbirth.	Çaga doglandan soň enelere maslahat berilýär.
But he can't be sad.	Emma ol gynanyp bilmeýär.
First love letter	Ilkinji söýgi haty
Now, look at the third action mentioned above.	Indi, ýokarda agzalan üçünji herekete serediň.
I went first.	Men ilki gitdim.
Funny old world.	Gülkünç köne dünýä.
Well, don't worry.	Garaz, alada etme.
But we are culture.	Weöne biz medeniýet.
He will save it.	Ol muny halas eder.
Her brother takes her out every day to get some fresh air.	Agasy arassa howa almak üçin ony her gün daşaryk çykarýar.
He will be ahead of other leaders.	Ol beýleki liderlerden has öňe çykar.
A lot can happen.	Köp zat bolup biler.
At any point in the treatment volume.	Bejergi göwrüminiň islendik ýerinde.
I took it to the next level.	Indiki derejä çykardym.
There is no such thing as a change.	Changeurduň üýtgemeginiň görnüşi ýok.
I was not familiar with his music.	Men onuň sazy bilen tanyş däldim.
My job is to be safe and the best we can do.	Meniň işim howpsuzlyk we iň gowy edip biljek zadymyz.
It is the key to a garden that no longer exists.	Indi ýok bolan bagyň açarydyr.
I didn't hit anyone.	Men hiç kimi urmadym.
These are full of water.	Bular suwdan doldy.
It really helps.	Bu hakykatdanam kömek edýär.
On both sides.	Iki tarapda.
After a long silence, the man who arrested him spoke.	Uzak dymandan soň, ony tussag eden adam gürledi.
I could see my shoes.	Aýakgabymy görüp bilýärdim.
But that was not the case because he knew in his bones.	Thatöne munuň sebäbi däldi, sebäbi süňklerinde bilýärdi.
From this point of view, no one will believe that we are involved.	Bu nukdaýnazardan, biziň gatnaşýandygymyza hiç kim ynanmaz.
The mind cannot follow it, or it is still impossible to accept it.	Akyl oňa eýerip bilmez ýa-da ony kabul etmek üçin henizem edip bolmaz.
Our code works well for single images.	Kodumyz ýeke suratlar üçin gowy işleýär.
My head was paper thin.	Kelläm kagyz inçejikdi.
Making money for a movie.	Film üçin pul goýmak.
.Could not be named.	.Adyna düşüp bilmedi.
Just try and have fun !.	Diňe synap görüň we hezil ediň!.
Where he never sat.	Hiç wagt oturmadyk ýeri.
Any help in this regard would be great.	Bu meselede islendik kömek gaty gowy bolar.
We were talking about studying this morning.	Şu gün irden okuw hakda gürleşýärdik.
Wezipe.	Wezipe.
The price wants to believe it or not, the numbers are the numbers.	Bahasy ynanmak isleýär ýa-da ynanmaýar, sanlar sanlar.
I hadn't thought about it for years.	Men ol hakda ençeme ýyl bäri pikir etmedim.
He did not.	Ol beýle etmedi.
Be a man.	Erkek bol.
Very real.	Örän hakyky.
You never know what this will bring.	Munuň nämäni getirýändigini hiç wagt bilmeýärsiň.
But once you see it, it's hard to miss.	Itöne ony göreniňden soň sypdyrmak kyn.
You will grow old	Garrarsyňyz
I don't have much time now.	Indi köp wagtym ýok.
Work can be dangerous.	Iş hem howply bolup biler.
Existing data were used for the first analysis.	Bar bolan maglumatlar ilkinji derňew üçin ulanyldy.
No patients died.	Hiç bir hassa ölmedi.
The equipment they need.	Olara zerur enjamlar.
My whole price system seems to have changed.	Bütin baha ulgamym üýtgän ýaly.
I felt that the approach to this project was right.	Bu taslama üçin çemeleşmäniň dogrydygyny duýdum.
The special note has two details.	Aýratyn belligiň iki jikme-jigi bar.
He asked if there was anything he could do to help.	Kömek edip biljek zadynyň bardygyny ýa-da ýokdugyny sorady.
We want to give everyone a high quality product.	Her kime ýokary hilli önüm bermek isleýäris.
He will not find anything.	Hiç zat tapmaz.
Little shit.	Kiçijik bok.
Nor is it yours.	Şeýle hem senem däl.
And we're talking about five minutes of this shit.	We bu bokuň bäş minudy hakda gürleşýäris.
Just click here.	Diňe şu ýere basyň.
It was the worst thing that could ever happen to you.	Üçüsini saklamagyň iň erbet zadydy.
I think it's just fair and natural.	Meniň pikirimçe, bu diňe adalatly we tebigy.
The sexual desire of men is something that pleases men.	Erkekleriň jynsy islegi erkekleriň göwnünden turýan zat.
Of course, what he said made it difficult for him.	Elbetde, onuň aýdanlary oňa kyn düşdi.
I can see a long way ahead of you.	Men siziň öňüňizden has uzak ýoly görüp bilýärin.
How can you do that?	Muny nädip geçirip bilersiňiz?
He did not do so on purpose.	Ol muny bilgeşleýin etmedi.
Good and good.	Gowy we gowy.
We answered.	Biz jogap berdik.
Protect your homes and families.	Öýleriňizi we maşgalalaryňyzy goraň.
I have plans.	Mende meýilnamalar bar.
There was a new wave of excitement in Theurt.	Theurtda täze tolgunyşyk duýupdy.
I was wrong.	Nädogry pikir edýärdim.
It was great to help make it happen.	Munuň amala aşmagyna kömek etmek gaty ajaýypdy.
Yes, you may be right.	Hawa, belki dogry aýdarsyňyz.
His fear deepens.	Gorkusy hasam çuňlaşýar.
I don’t usually name the pictures.	Men köplenç suratlaryň adyny tutamok.
Guys, guys, guys.	Ysigitler, ýigitler, ýigitler.
Personal and social responsibility for health.	Saglyk üçin şahsy we jemgyýetçilik jogapkärçiligi.
We know this a lot.	Biz muny köp bilýäris.
I will work on that.	Munuň üstünde işlärin.
I can't say why it's so high, but it is.	Näme üçin beýle beýikdigini aýdyp biljek däl, ýöne ol.
She was very excited.	Ol gaty tolgundy.
I looked at the door.	Men gapynyň agzyna seretdim.
People want to save money or have a better relationship.	Adamlar pul tygşytlamagy ýa-da has gowy gatnaşykda bolmak isleýärler.
You have to put.	Goýmaly.
I keep everything in check.	Hemme zady gözegçilikde saklaýaryn.
He was just a man.	Diňe erkek adamdy.
I will not be back yet	Men entek gaýdyp gelmerin
Or stop.	Ora-da duralga.
Addition is first determined by natural numbers.	Goşmak ilki bilen tebigy sanlarda kesgitlenýär.
My master didn't know anyone who could help.	Ussadym kömek edip biljek hiç kimi bilmeýärdi.
I call every year.	Her ýyl jaň edýärin.
But the problem seems to be worse at home.	Theöne kynçylyk, öýde has erbet ýaly bolup görünýär.
I had to do it.	Men muny etmeli boldum.
Yes, he was in the apartment.	Hawa, ol kwartirada bardy.
Things happen, then more, and then more.	Işler bolýar, soň has köp zatlar, soňam köp zatlar bolýar.
He understood me.	Ol maňa düşündi.
So is the family.	Maşgala-da şeýle.
This was the first fire I followed.	Bu meniň yzymdan gelen ilkinji otumdy.
It really does make sense.	Hakykatdanam manysy bar.
Because, of course, that was not the case.	Sebäbi, elbetde, beýle däldi.
To remember him.	Ony ýatlamak üçin.
If he lived.	Eger ýaşan bolsa.
You will feel at ease.	Özüňizi arkaýyn duýarsyňyz.
But something went wrong tonight.	Emma şu gije bir zat nädogry boldy.
This is popular.	Bu meşhur.
Others are removed.	Beýlekiler aýrylýar.
He did not move.	Ol gymyldamady.
You need to know that he is not there.	Onuň ol ýerde däldigini bilmeli.
Like a gift.	Sowgat ýaly.
Change request.	Islegini üýtgetmek.
What you want is really important.	Isleýän zadyňyz hakykatdanam möhümdir.
The confusion of the situation is problematic.	Situationagdaýyň bulaşmagy kynçylyk döredýär.
He stared at one another.	Birinden beýlekisine seredip durdy.
There was no sex at this meeting.	Bu ýygnakda jynsy gatnaşyk ýokdy.
This begins the conversation.	Bu söhbetdeşlige başlaýar.
Very convenient and working for its purpose.	Örän amatly we maksatlary üçin işlemek.
I tried everything.	Men hemme zady synap gördüm.
I'm not related to this error.	Men bu ýalňyşlyk bilen baglanyşykly däl.
Message and information rates may apply.	Habar we maglumat nyrhlary ulanylyp bilner.
It was in his blood.	Bu onuň ganyndady.
I never saw him.	Men ony hiç haçanam görmedim.
Better news.	Has gowy habar.
He saw the bodies.	Jesetleri gördi.
Perfect spirit	Kämil ruh.
In addition, he is above his own rules.	Mundan başga-da, ol öz düzgünlerinden ýokarydyr.
But as we have a better understanding of the needs and wants of the gaming community.	Playeröne oýunçy jemgyýetiniň zerurlyklaryna we isleglerine has gowy düşünşimiz ýaly.
I agree.	Men razy.
No idea is stupid.	Hiç hili pikir samsyk däl.
He stretched out his left hand.	Çep elini uzatdy.
One day he will be there.	Bir gün ol ýerde bolar.
The court did not accept this.	Kazyýet muny kabul etmedi.
A year later my son is clean and working well.	Bir ýyldan soň oglum arassa we gowy işleýär.
He was also a little surprised to learn that.	Ol muny hem bilip, birneme geň galdy.
He liked you.	Ol seni halady.
Not independent.	Özbaşdak däl.
This is a great view.	Bu ajaýyp görnüş.
They don't take you away.	Seni alyp gidenoklar.
We get to know each character in the first half of the book.	Kitabyň birinji ýarymynda her bir keşp bilen tanyşýarys.
There is nothing new under the sun.	Günüň astynda täze zat ýok.
Say strange things.	Geň zatlary aýdyň.
I wouldn’t name it.	Men oňa at dakmazdym.
But it will be difficult to do so.	Emma muny etmek kyn bolar.
Based on previous medical history, these women had no medical problems.	Öňki lukmançylyk taryhyna esaslanyp, bu aýallaryň hiç hili lukmançylyk problemasy ýokdy.
Do we really need something else?	Bize hakykatdanam başga zat gerekmi?
It's not over yet.	Entek gutarmady.
For older women, the problem is usually with accessibility.	Garry aýallar üçin bu mesele adatça elýeterlilik bilen baglanyşykly.
He was receiving valuable education.	Gymmat bahaly bilim alýardy.
It took eight years to build.	Gurmak üçin sekiz ýyl gerek boldy.
I waited a long time.	Men köp garaşdym.
This is different.	Bu başga.
After the recording was over, he was silent for a moment.	Recordazgy gutaransoň, bir salym dymdy.
Facts and events can be complicated.	Faktlar we wakalar çylşyrymly bolup biler.
I looked at the house.	Men öýe seretdim.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Haýsy gural ulanmalydygy az görünýär.
I gave him the best shot.	Men oňa iň gowy ok berdim.
If you do lines yourself and do nothing.	Özüňiz setirler edip, hiç zat etmeýän bolsaňyz.
This is my life.	Bu meniň durmuşym.
In most cases, there was no family doctor.	Köp halatlarda maşgala lukmany ýokdy.
I was not going to give up.	Men ýüz öwürjek däldim.
I don't want to lighten the mood.	Theagdaýy ýeňilleşdirmek islämok.
Anyone can join.	Her kim goşulyp biler.
It was not very effective.	Bu gaty täsirli däldi.
Studying this event at the camp is different.	Lagerdäki bu çäräni öwrenmek başgaçarak.
Full details below.	Aşakda doly maglumat.
If something goes wrong.	Bir zat ýalňyş bolsa.
Everything you need should be clean.	Zerur zatlaryň hemmesi arassa bolmaly.
The crew was cut off.	Ekipa cut kesildi.
You cannot change it.	Siz ony üýtgedip bilmersiňiz.
That's not what you usually talk to everyone about.	Adatça hemmeler bilen gürleşýän zadyňyz däl.
It would be nice if you could use this.	Şuny ulansaň gowy bolar.
My only hope was that it took my toll.	Onlyeke-täk umydym, ol meniň äheňimi aldy.
Let’s not forget he plays for a contract this year.	Şu ýyl şertnama üçin oýnaýandygyny ýatdan çykaralyň.
But people do not necessarily die.	Emma adamlar hökman ölmeýärler.
Not the best answer, but not the worst.	Iň gowy jogap däl, ýöne erbet däl.
We will never end it.	Biz muny asla gutarmarys.
I have used several methods of keeping weight in place.	Agramy bilen ýerinde saklamagyň birnäçe usulyny ulandym.
They liked it.	Olar ony halaýardylar.
Do you see	Görýäňmi.
Incorrect in the sense of theme.	Temanyň manysynda nädogry.
Only the two of you.	Diňe ikiňiz.
And the wall behind that room.	Şol otagyň aňyrsyndaky diwar hem.
This decision will affect your whole life.	Bu karar tutuş durmuşyňyza täsir eder.
Buy yourself.	Özüňizi satyn alyň.
This is one of my favorite moments of the year.	Thisylyň iň halanýan pursatlarynyň biri.
They could do whatever they wanted.	Islän zadyny edip bilerdiler.
I closed my eyes for a second to clear my head.	Kellämi arassalamak üçin gözümi bir sekuntlap ​​ýumdum.
But don't expect me to wish you good health and longevity.	Meöne size saglyk we uzak ömür arzuw etmegime garaşmaň.
The baby can be found.	Çaga tapylyp bilner.
Let's invite him to answer.	Oňa jogap bermäge çagyralyň.
He taught school for a while and then opened a tea shop.	Biraz wagtlap mekdebe sapak berdi, soň bolsa çaý dükany açdy.
Guys.	Guysigitler.
Whatever you have to do.	Näme etmeli bolsaňam.
It had the same story and dreams as before.	Onda öňküsi ýaly hekaýa we arzuwlar bardy.
Then came another ball, a drop.	Soň ýene bir top, bir damja geldi.
Maybe by chance.	Belki tötänleýin.
But we must not forget that he did it.	Sheöne onuň muny edendigini ýadymyzdan çykarmaly däldiris.
Go to another city.	Başga şähere git.
I could see it.	Men ony görüp bilýärdim.
This is not a plan.	Bu meýilnama däl.
I was sitting on the floor.	Men ýerde otyrdym.
Apparently, no such incidents occur during the season.	Görnüşinden, şular ýaly wakalar möwsümde ýok.
Thank you, thank you	Sag bol, sag bol
You have nothing.	Saňa hiç zat ýok.
In addition, it may take a long time to complete the game.	Mundan başga-da, oýunlary tamamlamak üçin gaty köp wagt gerek bolup biler.
But now I have to look after my house.	Nowöne indi öýüme seretmeli.
He is not in their army.	Ol olaryň goşunynda däl.
However, no specific type of distribution was seen.	Şeýle-de bolsa, paýlanyşyň belli bir görnüşi görülmedi.
Otherwise, it is impossible to win.	Şeýle bolmasa, ýeňip bolmaz.
You learn a lot from people like that.	Şeýle adamlardan köp zat öwrenýärsiň.
We raise our families on the basis.	Maşgalalarymyzy esasda terbiýeleýäris.
We both love to cook good food.	Ikimizem gowy nahar taýýarlamagy gowy görýäris.
My dogs are enough for me.	Itlerim maňa ýeterlik.
It may be the only sound here.	Ol bu ýerde ýeke-täk ses bolup biler.
.Ok, that wasn't enough.	.Ok, bu ýeterlik däldi.
I got used to living like that.	Men şeýle ýaşamaga öwrenişdim.
Call you.	Size jaň ediň.
But in a better place.	Aöne has gowy ýere.
Don't be afraid to email me.	Maňa e-poçta ibermekden gorkmaň.
These are family issues.	Bular maşgala meseleleri.
They didn't have to agree with each other.	Biri-biri bilen ylalaşmaly däldi.
The details are unknown.	Jikme-jiklikler belli däl.
And then he pressed on.	Soň bolsa oňa basdy.
Your people have won.	Halkyňyz ýeňdi.
So, they would only resort to this as a last resort.	Diýmek, olar hakykatdanam bize garaşmaýarlar.
He stood next to her.	Onuň gapdalynda durdy.
Someone very familiar with the train.	Otly bilen gaty tanyş biri.
They all did.	Olaryň hemmesi etdi.
Educational program.	Bilim maksatnamasy.
We can continue.	Biz dowam edip bileris.
But their job in protecting them was complicated.	Emma olary goramakda olaryň işi çylşyrymlydy.
He had to get out of these things.	Ol bu zatlardan çykmalydy.
The interest rates were very high.	Göterim göterimleri gaty ýokary boldy.
Animals feel the same pain as we do.	Haýwanlar hem edil biziň ýaly agyry duýýarlar.
In fact, they are very fast.	Aslynda olar gaty çalt.
In fact, even the average person will demand it.	Aslynda, hatda ýönekeý biri hem muny talap eder.
He was not full of speech.	Ol gürlemekden doly däldi.
Often going out in public is the best choice for a growing business.	Köplenç köpçülige çykmak ösýän iş üçin iň gowy saýlawdyr.
I looked at the others.	Men beýlekilere göz aýladym.
This is something special.	Bu aýratyn bir zat.
Only date and time are available.	Diňe sene we wagt bahalary bar.
I will not repeat the answer.	Men jogaby gaýtalamaryn.
I'm going to bed	Men ýatjak
If there is, good research will help prove it !.	Eger bar bolsa, gowy gözlegler muny subut etmäge kömek eder!.
I didn't see him coming.	Gelýändigini görmedim.
There is no sign of the body.	Bedeniň alamaty ýok.
The two have been in a relationship for about five years.	Ikisi bäş ýyl töweregi gatnaşykda bolupdyr.
Most come and go.	Köpüsi gelip gidýär.
Create a new project.	Täze taslama dörediň.
After all, it is not the effect of real life.	Her niçigem bolsa hakyky durmuşyň täsiri nukdaýnazaryndan däl.
I didn't want to look at it from a distance.	Uzakdan seretmek islemedim.
It took about half of his life to finish.	Tamamlamak üçin ömrüniň ýarysyna golaýy gerekdi.
Waste is not enough.	Galyndylaryň alynmagy ýeterlik däl.
Sometimes guys lose it and hit it.	Käwagt ýigitler ony ýitirýärler we urýarlar.
I just wanted to walk.	Men diňe ýöremek isledim.
These are the main steps.	Bu esasy ädimler.
Maybe you should think about owning your own family.	Belki, öz maşgalaňyza eýe bolmak hakda pikir etmelisiňiz.
Don't worry if it looks a little thin.	Biraz inçe görünýän bolsa alada etme.
Maybe very good.	Belki gaty gowy.
I started reading something like this on the road.	Roadolda şunuň ýaly zady okap başladym.
Accept later.	Soňra kabul et.
I went for it and answered it correctly.	Men onuň üçin bardym we oňa dogry jogap berdim.
Eventually they lost and ordered them to leave.	Ahyrynda ýitirdiler we olara gitmegi buýurdylar.
Each page should include them.	Her sahypa olary öz içine almalydyr.
This is not normal.	Bu adaty bir zat däl.
Let us clarify what we mean.	Näme diýjek bolýandygymyzy aýdyňlaşdyralyň.
But that is not the case.	Justöne beýle däl.
The good news is, it's disappearing.	Gowy habar, ýok bolýar.
Hit, hit.	Ur, ur.
With worrying questions.	Aladaly soraglar bilen.
But of course my family continued.	Oföne elbetde maşgalam dowam etdi.
This method is really the best.	Bu usul hakykatdanam iň gowularydyr.
Only the stars remained.	Diňe ýyldyzlar galypdy.
This man was a teacher.	Bu adam mugallymdy.
You have to feel the salt water.	Duz suwuny duýmaly.
On top of that, it was true.	Munuň üstesine-de, hakykatdy.
Soa looked like me after that.	Soa-da şondan soň maňa meňzeýärdi.
He knew his character.	Häsiýeti oňa mälimdi.
They are often very poor.	Olar köplenç gaty garyp.
Answer to an idea or word.	Bir pikire ýa-da söze jogap.
She couldn't fall in love with him.	Ol adama aşyk bolup bilmedi.
There were no statistical differences between the three different media.	Üç dürli metbugatyň arasynda statistik tapawutlar bolmady.
It is very personal and depends on many factors.	Bu gaty şahsy we köp faktorlara bagly.
I created this blog to do blogging.	Blog ýazmak bilen meşgullanmak üçin bu blogy döretdim.
If you think it will be in your text, you can make small changes.	Tekstiňizde bolar öýdýän bolsaňyz, ownuk üýtgeşmeler girizip bilersiňiz.
They solve your problems.	Meseleleriňizi çözýärler.
Everything has changed since then.	Şondan soň hemme zat üýtgedi.
Take a look at this answer.	Bu jogaba göz aýlaň.
You will help me.	Maňa kömek edersiň.
He said he was happy.	Ol şatdygyny aýtdy.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
He had breakfast and finally closed.	Ertirlik edinip, ahyrsoňy ýapdy.
So he could carry out his plan.	Şeýlelikde, meýilnamasyny durmuşa geçirip bilerdi.
We are sitting	Biz otyrys
You died badly for that.	Munuň üçin erbet öldiň.
He didn’t have to worry.	Ol aladalanmaly däldi.
You can write one or more copies.	Bir ýa-da birnäçe nusga ýazyp bilersiňiz.
You will die	Sen ölersiň.
Girl, what do you want?	Gyz, saňa näme gerek bolar.
Since then, both have continued to make music.	Şondan bäri ikisi-de aýdym-saz ýasamagy dowam etdirýärler.
Consider this in the last interview.	Iň soňky söhbetdeşlikde muny göz öňüne getiriň.
It can look great and doesn't require much detail.	Ajaýyp görünip biler we köp jikme-jiklik talap etmeýär.
Come back with their families.	Maşgalalary bilen gaýdyp geliň.
It is often not transferred from one person to another.	Köplenç bir adamdan beýlekisine geçirilmeýär.
But that would not be the case.	Thatöne beýle bolmazdy.
I never worried.	Men hiç wagt alada etmedim.
Black hair and eyes.	Gara saçlar we gözler.
He now does it in a voice that does not belong to him.	Ol indi özüne degişli bolmadyk ses bilen edýär.
They are rich.	Olar baý.
He made people laugh and loved life.	Adamlary güldürýärdi we durmuşy gowy görýärdi.
They had to come again in two days.	Iki günden soň ýene gelmeli boldular.
Every two days for three weeks.	Üç hepdäniň dowamynda her iki günden.
But it was just hers.	Sheöne ol diňe onuňkydy.
Then he decided.	Soň bolsa karar berdi.
More often than not.	Siziň pikir edişiňizden has ýygy.
You have been doing very well with me so far.	Şu wagta çenli meniň bilen gaty gowy iş edýärsiň.
They took a lot of free time.	Olar gaty köp boş wagt aldylar.
Win in the middle, win the game.	Ortada ýeňiş gazanyň, oýunda ýeňiş gazanyň.
Let's make it clear.	Muny aýdyňlaşdyralyň.
Safe but play it safe.	Safeöne ony howpsuz oýna.
This is my first class.	Bu meniň birinji synpym.
Only current research activities are reported.	Diňe häzirki gözleg bilen baglanyşykly çäreler habar berilýär.
The choice depends on you.	Saýlamak saňa bagly.
The program has its own costs.	Programmanyň aýratyn çykdajylary bar.
Give it a try if you need to.	Gerek bolsa synap görüň.
As long as I can advise you.	Men size maslahat berip biljek ýagdaýymda.
Two years of silence.	Iki ýyl dymmak.
This happened recently.	Bu ýakynda ýüze çykdy.
Once down, it was your end.	Bir gezek aşak düşensoň, bu seniň soňuňdy.
No social security card.	Sosial üpjünçilik kartasy ýok.
To a thin man.	Inçe adama.
Assume they need someone to build them.	Olary gurmak üçin birine mätäçdigini çaklaň.
Children should never eat while walking.	Çagalar aýlanyp ýörkä hiç wagt iýmeli däldir.
Make sure you work as hard as you can.	Mümkin boldugyça işlemegiňize göz ýetiriň.
Okay, now might be the best time to play.	Bolýar, indi şol bada oýnamak üçin iň amatly wagt bolup biler.
All the good things are worth the wait!	Goodhli gowy zatlar garaşmaga mynasypdyr!
I think it's true that every dog ​​has its own day.	Dogrydyr öýdýärin, her itiň öz güni bar.
I struggle to fully explain this.	Muny doly düşündirmek üçin göreşýärin.
Everywhere the leaves fall everywhere.	Everywhereapraklar hemme ýere gaçýar.
This too.	Bu hem.
The sky is clear and the sun is rich red.	Asman arassa we gün baý gyzyl.
He had to move.	Ol göçmeli boldy.
The update is based on the message.	Täzelenme habara esaslanyp ýerine ýetirilýär.
Some of them do that.	Olaryň käbiri şeýle edýär.
Happiness was with us.	Bagt biziň bilen boldy.
Click here to read the full article.	Makalany tutuşlygyna okamak üçin şu ýere basyň.
You missed a little on your neck.	Boýnuňda birneme sypdyrdyň.
A game of death if you will.	Isleseňiz ölüm oýny.
He mastered such things.	Ol beýle zatlara ökdedi.
Although that doesn't make sense.	Munuň manysy ýok bolsa-da.
The work was dangerous and at least two workers were killed.	Iş howply we azyndan iki işçi öldi.
They can deal with it in court.	Kazyýetde munuň bilen göreşip bilerler.
I saw red.	Men gyzyl gördüm.
This gave him hope.	Bu oňa umyt berdi.
One does not always try to control the other.	Biri beýlekisini hemişe dolandyrjak bolmaýar.
I have a problem.	Mende bir mesele bar.
This is the location of the municipality.	Bu şäher häkimliginiň ýerleşýän ýeri.
They came here looking.	Olar bu ýere seredip geldiler.
I followed with something.	Men bir zatlar bilen yzarladym.
He just wants to win.	Ol diňe ýeňmek isleýär.
Nor do we have time to enjoy them.	Ora-da olardan lezzet almaga wagtymyz ýok.
Thank you for your service.	Hyzmatyňyz üçin sag bolsun aýdýarys.
I heard your name	Men seniň adyňy eşitdim
Take me to the talk.	Meni gepleşige alyp git.
Return only in spirit.	Diňe ruh görnüşinde gaýdyp gelmek.
These are serious choices.	Bular çynlakaý saýlawlar.
Oh, very good.	Aý, gaty gowy.
In general, this is different.	Umuman aýdylanda, bu başgaça.
I bring my face closer to it.	Faceüzümi oňa ýakynlaşdyrýaryn.
You never did.	Hiç haçan etmediň.
The mother of any girl should read this book.	Islendik gyzyň ejesi bu kitaby okamalydyr.
I was a child who would never do any good.	Hiç haçan hiç hili ýagşylyk etmejek çaga boldum.
People are disappearing.	Adamlar ýitirim bolýarlar.
It will be strange today.	Bu gün geň bolar.
Now nothing surprised him.	Indi hiç zat ony geň galdyrmady.
However, think about it.	Şeýle-de bolsa, bu barada pikirleniň.
He is not interested in being caught.	Tutulmagy bilen gyzyklanmaýar.
He put his face to work.	Işinde ýüzi dikdi.
It's too late now.	Indi gaty giç.
If so, that would be nice.	Eger şeýle bolan bolsa, gowy bolar.
They are a company.	Olar bir kompaniýa.
He carried it better.	Ol has gowy göterdi.
That was the key to the game.	Bu oýnuň esasy açarydy.
It may take years.	Bize birnäçe ýyl gerek bolup biler.
At least half of this beer is fragrant.	Bu piwo heziliniň azyndan ýarysy ysdyr.
I had no desire for them.	Olara islegim ýokdy.
It feels like something is opening in my heart.	Heartüregimdäki bir zat açylýan ýaly duýulýar.
We played as a girl soldier.	Gyz esger bolmakda oýnadyk.
We played as if the team had never left. '	Toparyň hiç haçan aýrylmadyk ýaly oýnadyk '.
Account.	Hasap.
Be a healthy lunch person.	Sagdyn günortanlyk edinýän adam boluň.
The power was great.	Güýji ajaýypdy.
Or if the girls were one instead of two.	Ora-da gyzlar ikisiniň ýerine bir bolan bolsa.
For the most part, we live in fear of what will happen next.	Köp tarapdan, indiki näme boljagyndan gorkup ýaşaýarys.
Physician.	Lukman hekim.
I'm gone for fifteen weeks.	Men on bäş hepde gitdim.
Moreover, he rejoiced and the laughter drew near to the earth.	Mundan başga-da, ol begendi we gülki ýer ýüzüne ýakynlaşdy.
I don’t think it’s the best idea to tell him.	Oňa aýtmak iň gowy pikir däl öýdemok.
He will get sick.	Kesel eder.
Status of individual patients.	Aýry-aýry hassalaryň ýagdaýy.
This is a daily routine.	Bu gündelik iş.
I could not answer that.	Men muňa jogap berip bilmedim.
I didn't mean to offend him.	Men oňa muny aýtjak däldim.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Iň bolmanda şu dynç günleri üçin meýilnamam.
But let it pass.	Thisöne bu geçsin.
He had explained the reason to her.	Sebäbini oňa düşündiripdi.
Great, just great.	Ajaýyp, diňe ajaýyp.
I knew the answer, but it was good to say.	Jogabyny bilýärdim, ýöne aýtmak gowy boldy.
I tried everything.	Men hemme zady synap gördüm.
You can see this method below.	Bu usuly aşakda görüp bilersiňiz.
He was coming back.	Yzyna gaýdyp gelýärdi.
I'll wait	Men garaşaryn
We trusted you.	Biz size ynanýardyk.
It's good to see you here.	Seni şu ýerde görmek gowy zat.
I had no idea about it at the time.	Şol wagt bu hakda hiç pikirem etmedim.
First of all, it is relevant.	Ilki bilen aktual bolýar.
I recommend it!	Men muny maslahat berýärin!
Nothing was said about the group of people in front of me.	Garşymdaky adamlar topary hakda bir zat görünmedi.
I felt the end of it.	Men munuň soňuny duýdum.
Of course that makes sense.	Elbetde munuň manysy bar.
I just wanted to solve it.	Diňe muny çözmek isledim.
I did not feel the cool air of the sea.	Deňziň salkyn howasyny duýmadym.
He is now fighting for his freedom.	Ol indi azatlygy üçin göreşýär.
To enter	Içeri girmek.
Read all my comments to find out why.	Munuň sebäbini bilmek üçin ähli teswirimi okaň.
I'll make it again.	Men ony ýene ýasaryn.
Of course it took a while.	Elbetde az wagt aldy.
His voice was silent.	Onuň sesi ümsümdi.
Needless to say.	Adyny aýtmagyň zerurlygy ýok.
This change must have taken place in the hospital.	Bu üýtgeşiklik hassahanada bolup geçen bolmaly.
But he is OK with that.	Heöne ol munuň bilen oňat.
Products that people bring.	Adamlaryň getirýän önümleri.
I have never been able to control the birth of a baby because it makes me sick.	Hiç haçan çaga dogluşyna gözegçilik edip bilmedim, sebäbi bu meni kesel edýär.
Blood on his shoes.	Aýakgabynda gan.
Someone who can take care of themselves.	Özüne ideg edip biljek biri.
Keep your eyes peeled here.	Gözleriňizi şu ýerde saklaň.
Allow the object to move.	Obýektiň hereket etmegi üçin ýer beriň.
We were all in one mind and one act.	Biziň hemmämiz bir pikirde we bir hereketde bolduk.
If he can determine that the sun is born.	Günüň dogandygyny anyklap bilse.
They stayed behind these doors and never opened in my house.	Bu gapylaryň aňyrsynda galdylar we öýümde hiç wagt açylmadylar.
But that was to be expected.	Yetöne muňa garaşylmalydy.
You lose the ball first.	Ilki bilen topuňy ýitirýärsiň.
I want to do something with the guys.	Guysigitler bilen bir zat etmek isleýärin.
They don’t want to.	Olar islemeýärler.
We stayed for about five minutes.	Bäş minut töweregi galdyk.
Both sides win, but one side usually wins more than the other.	Iki tarapam gazanýar, ýöne bir tarap adatça beýleki tarapdan has köp bolýar.
He took us both out for the last second.	Soňky sekuntda ikimizi ýoldan çykardy.
But sometimes what you can do is create your own way.	Sometimesöne käwagt edip biljek zadyňyz, öz ýoluňyzy döretmekdir.
So the front end must be real.	Şonuň üçin öňdäki hemişelik hakyky bolmaly.
I knew where he was.	Ony nirededigini bildim.
The media took this little thing and did something big.	Habar beriş serişdeleri bu kiçijik zady alyp, uly bir zat etdi.
We have each other's backs.	Biri-birimiziň arkamyz bar.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
I think you will laugh at yourself as you read this book.	Bu kitaby okaýarkaň özüňden gülersiň öýdýän.
It's too long.	Bu gaty uzyn.
Usually silence was his friend.	Adatça ümsümlik onuň dostydy.
The paper is placed on the bottom plate.	Kagyz aşaky tabakda ýerleşdirilýär.
Happy to be here tonight	Şu gije şu ýerde bolmagyňyz bagtly.
I have no soul.	Mende ruh ýok.
I don’t know in advance what he is doing.	Näme ýasaýandygyny öňünden bilenok.
Unfortunately, he died of his condition.	Gynansagam hassanyň ýagdaýy sebäpli öldi.
It’s amazing to see the look nowadays.	Häzirki wagtda görnüşi görmek gaty täsin.
She had been feeling this way since her first day.	Ilkinji gününden bäri özüni şeýle duýýardy.
This will give us two dollars.	Bu bize iki dollar berer.
Please correct any errors.	Anyalňyşlyklar bar bolsa düzediň.
It took months of planning and effort.	Birnäçe aýlap meýilleşdiriş we tagallalar ýerine ýetirildi.
The two old men looked at each other earnestly.	Iki garry biri-birine çynlakaý seredýärdiler.
Five stars would be beautiful, but so are you.	Bäş ýyldyz owadan bolardy, ýöne senem şeýle.
Too many times three times a night.	Gijede üç gezek gaty köp.
I believe there will be more books.	Has köp kitabyň boljakdygyna ynanýaryn.
They really gave it to me.	Olar hakykatdanam maňa berdiler.
I'm glad you read it.	Ony okamagyňyza begenýärin.
Friend, we cling to you.	Dost, saňa ýapyşdyk.
Neither of them succeeded.	Bularyň ikisi-de üstünlik gazanyp bilmedi.
I take it back	Men muny yzyna alýaryn
It should only be in the middle of the same hour.	Diňe şol bir sagadyň arasynda bolmaly.
By them by mistake.	Themalňyşlyk bilen olar tarapyndan.
Instead of taking me to the store, he sent me home.	Dükana alyp gitmegiň ýerine meni öýe goýberdi.
Except for turning off the camera, the image cannot be saved.	Kamerany öçürmekden başga surat synyny saklap bolmaz.
They love each other.	Biri-birini söýýärler.
However, he forced me to do so.	Itöne, muňa garamazdan, ol meni mejbur etdi.
The laws are different in every state.	Her ştatda kanunlar başga.
The background is a normal dark background.	Aşakdaky fon, adaty garaňky fon.
Maybe it will open tomorrow.	Belki, ertir açar.
Maybe I can write.	Belki ýazyp bilerin.
You have to worry about these things.	Bu işler barada alada etmeli.
There is no high school.	Orta mekdep ýok.
The water completely covered it.	Suw ony doly örtdi.
You don't say anything about my safety.	Meniň howpsuzlygym hakda bir zat aýtmaýarsyňyz.
You will be locked	Siz gulplanarsyňyz
Read how similar the symptoms are.	Alamatlaryň näderejede meňzeşdigini okaň.
None of these efforts have been successful.	Bu tagallalaryň hiç biri-de üstünlikli bolmady.
Doesn't mean they don't have the features.	Aýratynlyklarynyň ýokdugyny aňlatmaýar.
It says in the note.	Bellikde aýdylýar.
His heart ached, he was in great pain.	Hisüregi agyrdy, gaty agyrdy.
They did the opposite.	Munuň tersini etdiler.
There seems to be nothing here.	Bu ýerde bir zat ýok ýaly.
Of course, you will go through this and continue your life.	Elbetde, munuň üstünden geçersiň we durmuşyňy dowam etdirersiň.
Sometimes even deep thoughts.	Käte hatda çuňňur pikirler.
Most companies have done this.	Kompaniýalaryň köpüsi bu zatlary etdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu meniň pikirim.
So far, most men are affected.	Şu wagta çenli esasan erkeklere täsir edilýär.
But when he tried to sit down, nothing happened.	Heöne oturjak bolanda hiç zat bolmady.
What is said is fully said.	Aýdylanlar doly aýdylýar.
You don't have to break the bank.	Banky döwmeli däl.
The soldier's duty was fulfilled.	Esgeriň borjy ýerine ýetirildi.
It made me feel good.	Bu meni gowy duýdy.
He would have loved a ship.	Ol gämini gowy görerdi.
A friend may despise me, but not an enemy.	Dost meni peseldip biler, ýöne duşman däl.
Wherever you turned, there were memories.	Nirä ýüzlenseňem, ýatlamalar bardy.
The staring smile died.	Seredip duran ýylgyryş öldi.
There is no hope, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Umyt ýok "-diýdi.
I have a back in my apartment.	Kwartiramda bir arkam bar.
You don't believe in anything.	Hiç zada ynanmaýarsyň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Wayöne her niçigem bolsa bolar.
I could go on.	Men dowam edip bilerdim.
Something changes after a few years.	Birnäçe ýyldan soň bir zat üýtgeýär.
Let go.	Goý, goý.
I don’t know if this can be done.	Munuň edilip bilinjekdigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
I need it here	Maňa şu ýerde gerek
His mother was right.	Ejesi mamlady.
An example of this is the review of plans used in medical practice.	Muňa mysal hökmünde lukmançylyk tejribesinde ulanylýan meýilnamalara syn etmek boldy.
This is exactly what you want.	Bu siziň isleýän zatlaryňyz.
However, they are known in some cases.	Şeýle-de bolsa, olar käbir ýagdaýlarda belli.
But this decision raises the following issue.	Emma bu çözgüt aşakdaky meseläni döredýär.
He did not bring light.	Ol yşyk getirmedi.
For the rest of your life and for the rest of you.	Bütin ömri we galanlaryňyz üçin.
After a while he stopped the equipment.	Birnäçe salymdan soň enjamlary saklady.
I never finished a long race.	Hiç haçan uzynlykdaky ýaryşy tamamlamadym.
See the picture below.	Aşakdaky surata serediň.
There was no new school.	Täze mekdep ýokdy.
The general requirement.	Talap umumy.
You have to be proud of everything.	Hemme zada buýsanmaly.
It was enough to be a bad person.	Erbet adam bolmak ýeterlikdi.
I created the problem.	Meseläni döretdim.
They were no longer to be heard.	Olary mundan beýläk eşitmeli däldi.
In this post	Bu ýazgyda
I love my home.	Men öz öýümi gowy görýärin.
It's over.	Bu gutardy.
Careful, attentive.	Seresap, ünsli.
This is the only real difference.	Bu ýeke-täk hakyky tapawut.
They think it's sunny.	Günden gelendir öýdýärler.
Say it in twenty or thirty years.	Twentyigrimi ýa-da otuz ýylda aýdyň.
It was getting old really fast.	Bu hakykatdanam çalt garrapdy.
Your enemy will die.	Duşmanyňyz öler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa synap görmeli, belki ýagyş saklar.
I hope so in your country.	Yoururduňyzda-da şeýle bolar diýip umyt edýärin.
Occurs only in plants.	Diňe ösümliklerde bolýar.
On the banks of the river.	Derýanyň kenarynda.
But good.	Ohöne gowy.
I thought you would like to know this.	Muny bilmek islärsiňiz öýdüpdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň hakyky häsiýetini görkezmegiň usuly.
Great place to work.	Işlemek üçin ajaýyp ýer.
There is no reason to remember a happy thing you can't remember.	Rememberatlap bilmeýän bagtly bir zady ýatlamaga sebäp ýok.
Or rather, it was something that summed up everything to a certain extent.	Has dogrusy, hemme zady belli bir derejede jemleýän bir zatdy.
But something happened.	Emma bir zat bolup geçdi.
I hate to see how it changes.	Onuň nähili üýtgändigini görmegi ýigrenýärin.
Nothing else is wanted.	Başga hiç zat islenmeýär.
It worked for me.	Bu meniň üçin peýdaly boldy.
This is my biggest thing.	Bu, meniň iň uly zadymdyr.
You will see it as it is.	Ony görşi ýaly görersiňiz.
New life.	Täze durmuş.
You don't have to play cards at this stage.	Bu etapda kartoçka oýnamaga mejbur däl.
However, development can be difficult.	Şeýle-de bolsa, ösüş kyn bolup biler.
You are here.	Sen şu ýerde.
Oh, he wants you and your dad to come to dinner and dinner.	Aý, ol seniň we kakanyň gije we agşamlyk naharyna gelmegini isleýär.
That's where he found himself.	Ine, şu ýerde özüni tapdy.
He was watching.	Ol tomaşa edipdi.
Many studies have found that this is the case.	Gözlegleriň köpüsi munuň şeýledigini anyklady.
But there are many other ways to find it.	Emma ol ýerde tapmagyň başga-da köp serişdesi bar.
You are thinking through the evidence against these words.	Bu sözlere garşy subutnamalar arkaly pikir edýärsiňiz.
There are two choices.	Iki saýlawy bar.
But you didn't say anything specific.	Youöne anyk bir zat aýtmadyňyz.
You see, it's mine.	Görýäňmi, bu meniňki.
He has to get out of here, he can't take care of himself.	Ol bu ýerden çykmaly, özi hakda alada edip bilmeýär.
We called it that.	Biz muny çagyrdyk.
But not soon.	Soonöne basym däl.
I like pressure.	Men basyşy halaýaryn.
No additional copies were collected.	Goşmaça nusgalar ýygnalmady.
Of course, he and those around him need to do more.	Elbetde, özi we ýanyndakylar has köp zat etmeli.
Still, the ball and the ball were fast.	Stillöne şonda-da top we çalt gerekdi.
In his opinion, these things existed.	Onuň pikiriçe, bu zatlar bardy.
Don't worry about it.	Bu barada alada etme we goýber.
But he was not happy to see her.	Emma ol gyzy görmekden hoşal däldi.
The staff is very friendly and helpful.	Işgärler örän dostlukly we kömekçi.
Iti.	Iti.
But they can survive.	Emma olar ýaşap bilerler.
The future lived.	Geljek ýaşapdy.
He was looking at the book.	Ol kitaba seredip otyrdy.
At least a few days.	Iň bolmanda birnäçe gün.
Only if they realize that this is a wonderful gift for them.	Diňe olar üçin bu ajaýyp sowgadyň bardygyna düşünen bolsalar.
I love working in the library.	Kitaphanada işlemegi gowy görýärin.
The next result is that this is not possible.	Indiki netije munuň mümkin däldigini görkezýär.
He had suffered the loss of his family, property and health.	Maşgalasynyň, emläginiň we saglygynyň ýitmegini başdan geçiripdi.
These are explained by the following examples.	Bular aşakdaky mysallar bilen düşündirilýär.
I put them in the wrong place.	Olary nädogry ýerde goýýaryn.
We had a chance to do that.	Muny etmäge pursatymyz boldy.
You actually met him at my shop.	Aslynda onuň bilen meniň dükanymda duşuşdyň.
There are many examples of this.	Muňa mysallar köp.
Your marriage, your job, your family.	Nikaňyz, işiňiz, maşgalaňyz.
I couldn’t really learn anything else, shut up there.	Hakykatdanam başga zat öwrenip bilmedim, şol ýerde ýap.
They come from within.	Içinden gelýärler.
The resistance can then be used to measure that property.	Soňra garşylyk şol emlägi ölçemek üçin ulanylyp bilner.
He was still there.	Ol henizem bardy.
Only the dead were left on our side.	Biziň tarapymyzda diňe ölüler galdy.
Their services are not cheap.	Olaryň hyzmatlary arzan däl.
Here’s my mind turning a little.	Ine, aňym birneme öwrüm edýär.
You shouldn't and shouldn't do that.	Muny etmeli däl we etmeli däl.
It takes me a while.	Maňa wagt alýar.
This is not in your opinion.	Bu siziň pikiriňizde däl.
It is very easy to use and has good results.	Ony ulanmak gaty aňsat we gowy netijeler.
That was my point.	Bu meniň gepimdi.
Each point is a separate sample.	Her nokat aýratyn nusga.
It was very difficult for me.	Bu meniň üçin gaty kyn boldy.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Feelingene-de şol duýga dolanmak üçin ýeriňize turmagy dowam ediň.
What is this place	Bu ýer näme?
I will tell you what this is and what comes to my mind.	Munuň nähili we kellämdäki zatlary aýdaryn.
I'm not that.	Men ol däl.
The ship was completed the following year.	Gämi indiki ýyl tamamlandy.
But please don't ask me to sleep with you.	Meöne haýyş edýärin, menden seniň bilen ýatmagymy haýyş etme.
You need to prepare a little.	Biraz taýýarlyk görmeli.
It was nice to see the sun.	Güni görmek ýakymlydy.
It looked very real.	Bu gaty hakyky görünýärdi.
I am so happy to have children.	Çagalarymyň bardygyna gaty begenýärin.
It's not like we're together.	Bile bolanymyz ýaly däl.
Nothing found	Hiç zat tapylmady
The two men, who were two, gave us information.	Ikisi bolan iki adam bize maglumat berdi.
I'll show you later.	Soňrak görkezerin.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, bu beýle däl.
I can't wait for you to decide.	Karar bereniňize garaşyp bilemok.
No one could do what they really wanted to do.	Hiç kim hakykatdanam etjek bolýan zadyny edip bilmedi.
He is still having his best season.	Ol henizem iň gowy möwsümini başdan geçirýär.
It doesn't make sense if you don't make money.	Pul gazanmaýan bolsaň, manysy ýok.
Record this and watch it later.	Muny ýazga alyň we soňrak serediň.
This is good for the city.	Bu şäher üçin gowy.
His dream came true.	Arzuwy hasyl boldy.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
The first is the size of the small sample.	Birinjisi kiçi nusganyň ululygydyr.
It’s great if any of them stick.	Olaryň haýsydyr biri ýapyşsa, gaty gowy.
There is an arrow on it.	Munuň üstünde bir ok bar.
A child attended.	Bir çaga gatnaşdy.
That must be true.	Bu dogry bolmaly.
Not good anymore.	Indi gowy däl.
But his online fans were unaware of it or interested in it.	Emma onuň onlaýn janköýerleri muny bilmeýärdiler ýa-da gyzyklandyrmaýarlar.
Then the next and the next.	Soň indiki we indiki.
Everyone has a valuable job to do.	Her kimiň gymmatly işi bar.
Neither helped.	Ikisem kömek etmedi.
So they dropped out of school.	Şonuň üçin olar okuwymyzdan aýryldy.
There are several ways to reduce your childbearing tax.	Çaga edinmek salgyt tölegiňizi azaltmagyň birnäçe usuly bar.
Good days	Gowy günler.
Physical education teachers at each school received these criteria.	Her mekdebiň bedenterbiýe mugallymlary bu ölçegleri aldylar.
This is a good house.	Bu gowy jaý.
There are two ways to learn this.	Muny öwrenmegiň iki usuly bar.
Find where you want to be and start over.	Nirede bolmak isleýändigiňizi gözläň we täzeden başlaň.
Not her baby.	Onuň çagasy däl.
I was angry, but I was in control, I was in control.	Mende gahar bardy, ýöne gözegçilikde saklandy, gaty gözegçilikde saklandy.
But that is not the case.	Emma gaýtalanjak bir ýagdaý däl.
If he takes his children to school, he needs a guard.	Çagalaryny mekdebe äkitse, garawul gerek.
Another man saw her and ran and did it for her.	Başga bir adam ony görüp ylgady-da, onuň üçin etdi.
All eyes turned into a corner.	Gözleriň hemmesi burça öwrüldi.
I searched for a guide but couldn't find it.	Görkezme gözledim, ýöne tapmadym.
He literally turned himself into someone else.	Göni manyda özüni başga bir adama öwürýärdi.
There was a chair at the foot of the empty bed.	Boş krowatyň eteginde oturgyç bardy.
It feels good, but it's really a team effort.	Gowy duýýar, ýöne hakykatdanam toparyň tagallasy.
You can get up early.	Has ir durup bilersiňiz.
The black tips fell to the ground.	Gara uçlar ýere gaçdy.
I needed something really fast.	Maňa hakykatdanam çalt bir zat gerekdi.
Women in the last two years.	Aýal-gyzlar soňky iki ýylda.
It's impossible to do that.	Muny etmek mümkin däl zat.
I can never change that aspect of my style.	Men stilimiň bu tarapyny hiç wagt üýtgedip bilemok.
People don’t have to read it much.	Adamlar oňa kän okamaly däldirler.
There was a new threat every week.	Her hepde täze howp abanýardy.
I can't wait to share that.	Şol paýlaşmaga garaşyp bilemok.
Everyone is scared.	Hemmeler gorkýarlar.
Small places, with only a few people.	Kiçijik ýerler, diňe birnäçe adam bilen.
The main language used in government and education.	Hökümetde we bilimde ulanylýan esasy dil.
These new treatments need to be tested with the help of clinical trials.	Bu täze bejergiler kliniki gözlegleriň kömegi bilen synagdan geçirilmelidir.
He was right.	Ol muny dogry aýtdy.
You can see it every time you look at it.	Her gezek saňa seredende görüp bilersiňiz.
They are your children.	Olar siziň çagalaryňyz.
He liked the job, the assignment, the results.	Ol ýumuşy, tabşyrygy, netijeleri halady.
You will succeed and you can still be straight.	Başararsyňyz we henizem göni bolup bilersiňiz.
Significantly higher.	Möhüm ýokarlandyrylyp bilner.
We have the look.	Görnüşimiz bar.
He could now see the sky above.	Ol indi ýokardaky asmany görüp bilýärdi.
It was a sad moment.	Gynandyryjy pursatdy.
But the facts of the case are completely out of line.	Emma bu işiň faktlaryna düýbünden laýyk gelmedi.
As such, you will have to do the right research.	Şeýle bolansoň, dogry gözleg geçirmeli bolarsyňyz.
This is not their fight.	Bu olaryň söweşi däl.
Please show me how someone like me can enter the market.	Meniň ýaly biriniň bazara nädip girip biljekdigini görkezmegiňizi haýyş edýäris.
He says something inside me keeps talking.	Içimde bir zat gürlemegi dowam etdirýär diýýär.
And now we are in the middle of it.	Indi bolsa biz onuň ortasynda.
Cell.	Öýjük.
But then he saw it fall like a tree.	Thenöne soň onuň agaç ýaly ýykylanyny gördi.
Watch a video to see how it works.	Onuň nähili işleýändigini görmek üçin wideo tomaşa ediň.
We took it to the next level.	Indiki derejä çykardyk.
We rode at night.	Gijelerine at münerdik.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Indi gel, biderek wagt ýok.
He was about to leave, but he ran.	Ol gitjek boldy, ýöne ylgap geldi.
That could be a question.	Bu sorag bolup biler.
You did it yourself.	Muny özüň etdiň.
He says they are on the ground.	Olaryň ýerdedigini aýdýar.
Only you and I are there.	Diňe sen we men bar.
I told her calm down and we would take care of her.	Muny barlamalydygyny aýtdym.
I hate schools.	Mekdepleri ýigrenýärin.
We can't both promise.	Ikimizem söz alyp bilmeris.
This is your opinion.	Bu siziň pikiriňiz.
As explained in the Abovecar.	Aboveokarda düşündirilişi ýaly.
We discuss three of these methods.	Bu usullaryň üçüsini ara alyp maslahatlaşýarys.
He felt inside the open panel.	Açyk paneliň içinde özüni duýdy.
He will not approach you again.	Ol ýene saňa ýakynlaşmaz.
But that seems to have changed in recent weeks.	Recentöne soňky hepdelerde üýtgän ýaly.
The sun is hot again.	Gün ýene-de yssy.
I think people should buy their books.	Adamlar öz kitaplaryny satyn almaly diýip pikir edýärin.
I didn't care.	Alada etmedim.
Build a house on the beach.	Deňiz ýakasynda jaý guruň.
We need to do better in this regard.	Bu meselede has gowy etmeli.
Gradually his face began to change.	Heruwaş-ýuwaşdan ýüzi üýtgäp başlady.
Each version has different version information related to the device.	Her ulgam enjamy bilen baglanyşykly dürli wersiýa maglumatlary bar.
We didn't do that, and we didn't.	Muny etmeris we etmedik.
No major damage was reported.	Uly zyýan ýetmedi.
But this is a common market phenomenon.	Thisöne bu umumy bazar wakasy.
So more research needs to be done.	Şonuň üçin has köp gözleg edilmeli.
There was a lot of interest.	Köp gyzyklanma bardy.
Not the pictures in your head of how he died.	Onuň nädip ölendigi baradaky kelläňizdäki suratlar däl.
They could go up to the temple with their heads held high.	Kellelerini ýokary tutup, ybadathana gidip bilerdiler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu adamyň ýagdaýy.
Now that has changed.	Indi bu üýtgedi.
It hit me in the heart.	Göni ýüregime düşdi.
I don't know how else to describe it.	Başga nädip suratlandyrmalydygyny bilemok.
Works and works well.	Işleýär we gowy işleýär.
It was not fast.	Bu çalt däldi.
It starts with a message right away.	Derrew habar bilen başlaýar.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Theogsa-da, dogry etmeli zat.
Everything is enough for everyone.	Her kimde hemme zat ýeterlikdir.
One is to say that the question is not correct.	Biri, soragyň dogry däldigini aýtmak.
They were on their way to the hospital.	Olar hassahana barýardylar.
That being said, we have a lot of security concerns.	Bu aýdylanda, howpsuzlyk aladalarymyz köp.
Therefore, the content of the screen cannot be read everywhere.	Şonuň üçin ekranyň mazmunyny her ýerden okap bolmaýar.
He really sleeps.	Ol hakykatdanam uklaýar.
Practice, develop, play.	Amal ediň, ösdüriň, oýnaň.
The men were angry, but the women understood.	Erkekler gaharlandy, ýöne aýallar muňa düşündiler.
He never enters here.	Ol bu ýere hiç wagt girenok.
I'll see you tomorrow afternoon.	Ertir günortan seni görerin.
Forget about other things.	Beýleki zatlary ýatdan çykaryň.
But there can be no mistake.	Anyöne ýalňyşlyk bolup bilmez.
Name me for safety if they attack me.	Maňa hüjüm etseler, howpsuzlygy üçin at.
With us, you will get the same website.	Biz bilen, edil şonuň ýaly web sahypasyny alarsyňyz.
It's too bad if you don't like it.	Eger halamaýan bolsaň, gaty erbet.
Don't believe them.	Olara ynanmaň.
People were amazed.	Adamlar geň galdylar.
You will have to cry at times like this.	Munuň ýaly pursatlarda aglamaly bolarsyňyz.
I can actually think of a very good example.	Aslynda gaty gowy mysal hakda pikir edip bilerin.
He didn’t even believe in the race.	Ol ýaryşa-da ynanmady.
He hated the show.	Oýun görkezişlerini ýigrenýärdi.
Surprisingly, the words took a lot of life.	Geň zat, sözler gaty köp durmuş güýjüni aldy.
He has to see it now.	Ol indi ony görmeli.
I really like the state of the natural country.	Men tebigy ýurduň ýagdaýyny gaty gowy görýärin.
Same place, at the same time.	Birmeňzeş ýer, şol bir wagtyň özünde.
We wait, we wait for the signal.	Durýarys, signala garaşýarys.
He is a leader.	Ol lider.
Far from love.	Söýgiden uzak.
He shook his head.	Ol özüne başyny ýaýkady.
The bleeding stopped.	Gan akmagy togtady.
I knew normal things.	Men adaty zatlary bilýärdim.
Studying the value of things in the environment is important for survival.	Daşky gurşawdaky zatlaryň bahasyny öwrenmek, ýaşamak üçin möhümdir.
The only question is where.	Onlyeke-täk sorag nirede.
This is really cool.	Bu çynlakaý ajaýyp.
We think that's right.	Bu dogry diýip pikir edýäris.
I want to keep it short.	Muny gysga saklamak isleýärin.
It was given its current name.	Oňa häzirki ady berildi.
The state variable only tells us the state of the system.	Döwlet üýtgeýjisi diňe ulgamyň ýagdaýyny bize aýdýar.
However, we read most of them.	Şeýle-de bolsa, biz olaryň köpüsini okaýarys.
He had increased his confidence in her.	Oňa ynamyny artdyrypdy.
As it were, as it were.	Bolşy ýaly, bolşy ýaly.
Too old to judge them.	Olara baha bermek üçin gaty garry.
I wanted to do that.	Men muny etmek isledim.
A review of the literature.	Edebiýata syn berildi.
We will no longer deal with him.	Indi onuň bilen iş salyşmarys.
Your exercise was another study.	Siziň maşkyňyz başga bir derňew boldy.
I took the shit out of me.	Men boky menden çykardym.
It cooled my blood.	Ganymy sowatdy.
He considered the other person slightly.	Beýleki adamy sähelçe hasaplady.
There is really no experience of his own.	Hakykatdanam özüne mahsus tejribe ýok.
Imagine you are doing something new.	Göz öňüne getiriň, täze bir zat edýärsiňiz.
Or else he realized it.	Ora-da ol muňa göz ýetirdi.
A lot of thoughts went through his head.	Kellesinden köp pikirler geçdi.
Click here for more information.	Bu hakda has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
She is a very good teacher.	Ol gaty gowy mugallym.
This is his story.	Bu onuň kyssasy.
I took a deep breath and was forced to calm down.	Uzyn dem aldym-da, köşeşmäge mejbur boldum.
It’s kind of weird and wonderful.	Bu bir hili geň we ajaýyp.
More important people than you are here.	Bu ýerde sizden has möhüm adamlar.
I don't understand how things work.	Işleriň işleýşine düşünemok.
However, this is just a theory.	Şeýle-de bolsa, bu diňe bir teoriýa.
He now sees that the offer is inappropriate.	Teklip etmegiň ýerliksizdigini indi gördi.
The number of input files is not permanent.	Giriş faýllarynyň sany hemişelik däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, oňa degen bolsa gerek.
Should I break left or right? 	Çep ýa saga döwmelimi?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
They help build trust.	Ynamy berkitmäge kömek edýärler.
I decided to spend two years at home to raise him.	Ony terbiýelemek üçin öýde iki ýyl geçirmegi makul bildim.
There was no other reason.	Başga bir sebäp ýokdy.
You enjoyed being.	Bolmakdan lezzet aldyňyz.
I called his office and home.	Men onuň ofisine we öýüne jaň etdim.
My TV is off.	Telewizorym öçürildi.
Data points from at least three independent trials were analyzed.	Iň azyndan üç sany garaşsyz synagdan maglumatlar nokatlary derňeldi.
They lose money every time they have to pay on demand.	Her gezek talap boýunça tölemeli bolanda, pul ýitirýärler.
They are independent.	Olar özbaşdak.
Many people around the world have tried it.	Bütin dünýäde köp adam synap gördi.
However, if you take the situation, the symptoms do not disappear.	Emma, ​​ýagdaýy alsaň, alamatlar ýok bolmaýar.
You can get it now.	Muny şu wagt alyp bilersiňiz.
Click on the link to learn more.	Has giňişleýin bilmek üçin baglanyşyga basyň.
It was very pleasant.	Bu gaty ýakymlydy.
In fact, it is not worth it.	Hakykatdanam, munuň gadyry ýok.
Of course, he wanted pain in his life.	Elbetde, durmuşynda agyry isleýärdi.
He tries to keep his body and soul together.	Bedeni we jany bilelikde saklamaga synanyşýar.
There is no trace of that.	Munuň yzy ýok.
But that is also a mistake.	Emma bu hem ýalňyşlyk.
You knew the guy who could get what you wanted.	Islän zadyňyzy alyp bilýän ýigidi tanaýardyňyz.
His daughter died.	Onuň gyzy öldi.
That is, their magic can make them look like other people.	.Agny, jadylary olary başga adama meňzetip biler.
That would be great.	Bu gaty uly bolardy.
I think they do a great job.	Meniň pikirimçe, olar gaty gowy iş edýärler.
He forced the dream to go away.	Ol düýşi daşlaşdyrmaga mejbur etdi.
Maybe someone here can tell you what it is.	Belki, bu ýerde kimdir biri nämäniň nämedigini aýdyp biler.
He kills me.	Ol meni öldürýär.
However, there is a strong promise.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde berk wada bar.
As always, the initial version is its entry price.	Hemişe bolşy ýaly, başlangyç görnüşi onuň giriş bahasydyr.
He wanted to learn more.	Has köp zat öwrenmek isledi.
It is a sign that he is opening it.	Ony açýandygynyň alamaty.
He looked around and saw two officers entering the room.	Töweregine seredip, otaga iki ofiseriň girendigini gördi.
He would stand still from the beginning.	Ol başyndan bäri durardy.
What's his name	Onuň ady näme?
Since then, it has managed to surpass that level of support.	Şondan bäri bu goldaw derejesinden ýokary galmagy başardy.
He asks you to come in, but you refuse.	Ol içeri girmegiňizi soraýar, emma siz boýun towladyňyz.
They have a great marketing team and staff.	Ajaýyp marketing topary we işgärleri bar.
It could be.	Bu bolup biler.
It may be too late now.	Indi gaty giç bolup biler.
The guard stood outside my cell.	Garawul kameramyň daşynda saklandy.
They lost faith.	Olar imanyny ýitirdiler.
But nothing else was offered.	Emma başga hiç zat hödürlenmedi.
I have to feel at ease with everything that is controlled.	Dolandyrylýan hemme zat bilen özümi arkaýyn duýmaly.
This is not the case in our case.	Biziň öňümizdäki ýagdaýlarda beýle däl.
I have bad news.	Mende erbet habar bar.
Keep the object close to your body.	Obýekti bedeniňize ýakyn saklaň.
It could be good.	Ol gowy bolup biler.
My shoulder could no longer bear it.	Meniň egnim indi çydap bilmedi.
Maybe they'll back down then, let me make my own decision.	Belki, şondan soň yza çekiler, maňa öz kararymy bermäge rugsat ediň.
But it was getting stronger.	Itöne güýçlenýärdi.
The link to the original article and the letter is given below.	Asyl makala we hatyň baglanyşygy aşakda berilýär.
What you did was wonderful.	Eden zadyňyz gaty ajaýyp.
Not yourself.	Özüňiz däl.
Look here.	Bu ýere serediň.
There is work to be done.	Edilmeli iş bar.
Changes were consistent across sex groups and ability levels.	Üýtgeşmeler jyns toparlarynda we başarnyk derejelerinde yzygiderli boldy.
Yes, maybe that is possible.	Hawa, belki bu mümkin bolup biler.
She tried not to smile.	Ol ýylgyrmazlyga synanyşdy.
But he is not.	Heöne ol beýle däl.
If that's enough for you, that's enough for them.	Bu siziň üçin ýeterlik bolsa, olar üçin ýeterlikdir.
It was thirty o'clock at night when he found his mark.	Belligi tapanda gije on otuz boldy.
He stretches out his hands.	Ellerini uzadýar.
They came to me and we finally became friends.	Olar meniň ýanyma geldiler we ahyrynda dost bolduk.
I never sent my loved ones to war.	Men hiç haçan ýakynlarymy söweşe ibermedim.
Our model has two fields.	Biziň modelimizde iki meýdan bar.
We do not consider it necessary to comment on such fabrications. "	Munuň ýaly saýlawyň zerurdygyny kabul etmeýäris.
For a week.	Bir hepde bäri.
Churchill died.	Churchygnak öldi.
Okay, still a little funny.	Garaz, henizem biraz gülkünç.
Women get angry, women have to get angry.	Aýallar gaharlanýar, aýallar gaharlanmaly.
I was unaware of the community.	Jemgyýetden habarym ýokdy.
Once entered, the contract is concluded.	Bir gezek girizilenden soň şertnama baglaşyldy.
He breathes.	Ol dem alýar.
This was my first experience of having sex with another person.	Bu başga bir adam bilen jynsy gatnaşykda bolan ilkinji tejribämdi.
I will not allow you to fail.	Men size şowsuzlyga ýol bermerin.
It was great.	Ajaýyp berkdi.
It's half an hour now.	Indi ýarym sagat öňküsi ýaly.
No one will listen.	Hiç kim diňlemez.
Wrestling destroys the hotel with fire.	Göreş myhmanhanany ot bilen weýran edýär.
I never told anyone.	Hiç haçan bir adama aýtmadym.
This is not supported	Bu goldanok
Some hold high political positions.	Birnäçesi ýokary syýasy wezipäni eýeleýär.
It took a long time to get to the short distance.	Gysga aralyga gitmek üçin ep-esli wagt gerek boldy.
Prove it.	Muny subut et.
This is my move.	Bu meniň hereketim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu bir sekuntda has gowy zat.
So there is nothing wrong with people having their own homes.	Şonuň üçin adamlaryň öz jaýlary bolmagynda hiç hili ýalňyşlyk ýok.
He wanted me.	Ol meni isledi.
Behind the door was something that looked like a control room.	Gapynyň aňyrsynda dolandyryş otagyna meňzeýän zat bardy.
The screen is finished.	Ekran gutardy.
So now you can definitely raise me from the dead.	Şonuň üçin indi meni hökman ölülerden direldip bilersiňiz.
He wanted to join the army and fight.	Goşuna goşulmak we söweşmek isleýärdi.
He faces us.	Ol biziň bilen ýüzbe-ýüz bolýar.
As he does now.	Häzir edişi ýaly.
Not only was he saved.	Diňe halas edilmedi.
He is completely asleep.	Ol düýbünden uklap ýatyr.
Others are new in this context.	Beýlekiler bu kontekstde täze.
We will offer two test teams for this.	Munuň üçin iki synag toparyny teklip ederis.
Now we can consider the set.	Indi toplumy göz öňünde tutup bileris.
He still does.	Ol henizem edýär.
Everything comes from one side.	Hemme zat bir tarapdan gelýär.
Lossitgim is your achievement.	Lossitgim seniň gazanşyň.
Make sure the feet are covered and warm in the cool weather.	Salkyn howada aýaklaryň örtülendigine we ýylydygyna göz ýetiriň.
Exercise hard and work hard no matter who you are.	Kimdigiňize garamazdan agyr türgenleşiň we gaty türgenleşiň.
If it is a free field, it is very possible.	Erkin meýdan bolsa, bu gaty mümkin.
The reason for this is irrelevant.	Munuň sebäbiniň ähmiýeti ýok.
Time is not on my side.	Wagt meniň tarapymda däl.
Even everywhere.	Hatda hemme ýerde.
This is real development.	Bu hakyky ösüş.
There are a thousand jobs available for women today.	Häzirki wagtda aýallar üçin müň iş görnüşi bar.
I heard they were both shot.	Ikisiniňem atylandygyny eşitdim.
After that, things got easier.	Ondan soň iş has aňsatdy.
You will remember his real name.	Onuň hakyky adyny ýadyňyzda saklarsyňyz.
So check it out if you can.	Şonuň üçin başarsaňyz, barlaň.
Cool quickly.	Tizara sowadyň.
.Okay, not so.	.Ok, beýle däl.
I'm even sorry.	Men hatda gynanýaryn.
I had a good evening.	Gowy agşam geçirdim.
So we are not far behind.	Şonuň üçin biz gaty yzda däl.
How it worked, the sense of right and wrong.	Nädip işledi, dogry we ýalňyş duýgusy.
Of course, this is not normal.	Elbetde, bu adaty bir zat däl.
Most men like that wouldn't do that.	Munuň ýaly erkekleriň köpüsi beýle etmezdi.
They read it.	Olar ony okadylar.
He never entered and never left.	Ol hiç wagt girmedi we hiç wagt daşary çykmady.
But he was not lost on this trip.	Emma bu syýahatda ol ýitmedi.
Not even in the season.	Hatda möwsümde-de däl.
You have the money to ask.	Seniň soraýan puluň bar.
I was so happy, but they couldn't see me.	Men gaty begendim, ýöne meni görüp bilmediler.
This, of course, meant something else.	Bu, elbetde başga biriniň edenini aňladýardy.
It would never have happened.	Ol hiç wagt gabat gelmezdi.
I use it for design walls.	Men ony dizaýn diwary üçin ulanýaryn.
This is a difficult issue.	Bu kyn mesele.
Otherwise, we can do very well in the future.	Ora-da bolmasa, geljekde gaty gowy edip bileris.
Now they are completely destroyed.	Indi olar bütinleý ýok ​​edildi.
His steps were very careful.	Onuň ädimleri gaty seresapdy.
He was not there much.	Ol ol ýerde kän bolmady.
Read on, one of the most beautiful things here.	Okaň, bu ýerdäki iň owadan zatlaryň biri.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe gaty köp işleýän bolmaly.
Wet or not wet.	Çygly ýa-da çygly däl.
So nothing went wrong.	Şonuň üçin hiç zat ýalňyş gitmedi.
Then, if nothing else happens, you can go inside.	Soň bolsa, hiç zat bolaýmasa, içeri girip bilersiňiz.
See the text for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin tekste serediň.
But he heard nothing.	Emma ol hiç zat eşitmedi.
There were no incidents.	Bu ýerde hiç hili waka ýokdy.
Driving into the city is not recommended due to parking and parking.	Ulag we awtoulag duralgasy sebäpli şähere sürmek maslahat berilmeýär.
I know you explain this very well.	Muny gaty gowy düşündirýändigiňizi bilýärin.
Married	Öýlenen
We grew up there.	Biz ol ýerde ulaldyk.
Others were left behind.	Beýlekiler bolsa yzda galdylar.
Let's try to solve your problem anyway.	Her niçigem bolsa meseläňizi çözmäge synanyşalyň.
Thank you for reading well.	Gowy okanyňyz üçin sag boluň.
It is easy to see that this feature is not permanent.	Bu funksiýanyň hemişelik däldigini görmek aňsat.
Get started.	Özüňizi başlaň.
If you have any questions, please contact us.	Soraglaryňyz bar bolsa, gözegçilik stolunda durmagyňyzy haýyş edýäris.
There were so many stories.	Hekaýalar gaty köpdi.
We shook our heads.	Biz elimizden gelenini silkdik.
Nothing else.	Başga hiç zat ýok.
The person pulls briefly.	Adam gysga çekilýär.
And then people come.	Soň bolsa adamlar gelýär.
Six people returned with injuries.	Alty adam zeper zerarly gaýdyp geldi.
You will pass and return to yourself.	Geçer we özüňe gaýdyp gelersiň.
But first, do your research.	Firstöne ilki bilen gözlegleriňizi geçiriň.
I could call people, but in half an hour the conversation would be difficult.	Adamlara jaň edip bilerdim, ýöne ýarym sagatdan soň söhbetdeşlik kynlaşar.
Come first, serve first.	Ilki gel, ilki hyzmat et.
His presence in the room immediately targeted him.	Otagda bolmagy ony derrew nyşana aldy.
The affected people have very fair skin and white hair.	Zeper ýeten adamlar gaty adalatly deri we ak saçly bolýarlar.
Determining these rules correctly was very difficult.	Bu düzgünleri dogry kesgitlemek gaty çylşyrymlydy.
They will not go.	Olar gitmezler.
If you don't know how to see.	Görmegi bilmeseňiz.
Remember that you only have one copy.	Diňe bir nusganyňyzyň bardygyny unutmaň.
I think they take it seriously.	Meniň pikirimçe, muňa çynlakaý çemeleşýärler.
Books are food for the soul.	Kitaplar bolsa ruh üçin iýmitdir.
Once this is found, the control is returned.	Bu tapylsa, gözegçilik yzyna gaýtarylýar.
There is a special feature for you.	Siziň üçin aýratyn aýratynlyk bar.
We know that nothing is free, everything comes at a price.	Hiç zadyň mugt däldigini, hemme zadyň bahasy bilen gelýändigini bilýäris.
That was my opinion.	Bu meniň pikirimdi.
He stayed in the hospital longer than the other two.	Ol hassahanada beýleki ikisinden has uzak saklandy.
Please help improve this article or section by expanding it.	Muny düzetmäge kömek ediň.
One year is too long.	Bir ýyl gaty uzyn.
He has no money.	Onuň pullary-da ýok.
Depends on what a person wants in the world.	Adamyň dünýäde isleýän zadyna bagly.
It was as if nothing had left him.	Hiç zat ony taşlap giden ýaly däldi.
Thick legs, arms full and face large.	Boýy galyň aýaklary, gollary doly we ýüzi uludy.
By those who want their work to be one or the other.	Işiniň bir ýa-da başga bir zat bolmagyny isleýänler tarapyndan.
It’s not the season, but no one needs to know.	Bu möwsüm däl, ýöne hiç kimiň bilmegi zerur däl.
I was able to reach my goal easily.	Maksadyma aňsatlyk bilen ýetip bildim.
But nothing will come of it.	Emma hiç zat gelmez.
It's not easy.	Ansat ok däl.
Then I could say he knew.	Şondan soň bilýändigini aýdyp bilerdim.
We were men and we knew what to do.	Biz erkekler we näme etmelidigimizi bilýärdik.
Consider just one example.	Diňe bir mysaly gözden geçiriň.
There was no point in keeping it around.	Daş-töwereginde saklamagyň manysy ýokdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa otla münmäge wagtym ýok.
His skin was dark.	Derisi garaňkydy.
This is great.	Bu gaty gowy.
I needed it.	Men oňa mätäçdim.
You will win, they will win.	Loseeňersiň, ýeňerler.
Everywhere but everywhere is the same.	Everywhereöne hemme ýerde birmeňzeş.
But there is no luck with code.	Theöne kod bilen şowlulyk ýok.
The government is happy.	Hökümet şatdy.
Adult.	Uly adam.
He did not say where he was.	Ol nirededigini aýtmady.
Often this will not work.	Köplenç bu işlemez.
I feel good now.	Häzir özümi gowy duýýaryn.
Our best friend	Iň gowy dostumyz
Life is like the end of life.	Lifeagny, durmuşyň soňy ýaly.
He was tall.	Uzyn boýlydy.
All circumstances must be considered.	Allhli ýagdaýlar gözden geçirilmelidir.
He took a long, slow breath.	Uzyn, haýal dem aldy.
I want to have a baby two years later.	Iki ýyldan soň çagaly bolmak isleýärin.
I'm sorry.	Meni gynandyrýar.
I like books	Men kitaplary halaýaryn
They will then use this knowledge in a slightly different way.	Soňra bu bilimleri birneme başgaça ulanarlar.
But give it a try.	Itöne bir gezek synap görüň.
There were two different issues.	Iki dürli mesele bardy.
Cook is right.	Kuk dogry bir pikiri öňe sürýär.
It's been three weeks.	Üç hepde geçdi.
There was nothing in the popular media.	Meşhur metbugatda hiç zat ýokdy.
Good story.	Gowy hekaýa.
A world that provides the best peaceful life.	Iň oňat asuda durmuşy üpjün edýän dünýä.
It would be great for parties.	Oturylyşyklar üçin gaty gowy bolardy.
When you kill yourself, you kill others around you.	Özüňi öldüreniňde töweregiňdäki başgalary öldürýärsiň.
I no longer had shoes.	Indi köwşüm ýokdy.
The reaction to the story continues.	Hekaýa reaksiýa ony dowam etdirýär.
There was so much he didn't know.	Onuň bilmeýän köp zady bardy.
Many materials are difficult to clean.	Köp materiallary arassalamak kyn.
But on that basis.	Thatöne bu esasda.
He had said this openly.	Ol muny aç-açan aýdypdy.
They even had their own doctor.	Olaryň hatda öz lukmany hem bardy.
Be prepared to change the conditions.	Şertleri üýtgetmäge taýyn bolmaly.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
He wouldn't go so far as to call her a friend.	Ony dost diýip atlandyrjak derejede gitmezdi.
I can't say who he is.	Kimdigini aýdyp biljek däl.
This is a modern collection and includes many files and papers.	Bu häzirki zaman ýygyndysy we köp faýllary we kagyzlary öz içine alýar.
He is thought to have survived an earlier attempt to oust him following Mr Jiang's intervention.	Bu barada pikirini üýtgedendir öýdülýär.
I wrote about it too.	Menem bu hakda ýazdym.
The only proof is the memories of the people who lived at that time.	Onlyeke-täk subutnama, şol döwürde ýaşap geçen adamlaryň ýatlamalarydyr.
Good for me, but how much.	Meniň üçin gowy, ýöne näçeräk.
No one, especially me, has seen this coming.	Munuň gelmegini hiç kim, esasanam men görmedim.
Then form behind me.	Soň yzymda emele gel.
They knew we weren't going anywhere.	Hiç ýere gitmejekdigimizi bilýärdiler.
You have to do it yourself.	Muny özüň etmeli.
With the wall.	Diwar bilen.
It would be better to stay away from it.	Ondan daşda durmak üçin has gowy bolardy.
We cannot continue on our own.	Özümizi dowam etdirip bilmeris.
He asked for an extra day to make the decision.	Karary bermek üçin goşmaça bir gün sorady.
Animals do not question what happens to them.	Haýwanlar özlerine näme bolýandygyny sorag etmeýärler.
It was hard to decide.	Karar bermek kyn boldy.
What they shared was real.	Paýlaşan zatlary hakykydy.
You can drive anywhere you want.	Racearyş ýolunda islän ýeriňize sürüp bilersiňiz.
The doctor was right.	Lukman hekim dogry aýtdy.
He gritted his teeth.	Dişlerini dikdi.
He was very excited, which made me happy.	Ol gaty tolgundy, bu hem meni tolgundyrdy.
We have added a map to show where the places are.	Placeserleriň nirededigini görkezmek üçin kartany goşduk.
Seconds passed, then a few minutes.	Sekuntlar geçdi, soň birnäçe minut.
Others were found shortly.	Beýlekiler gysga wagtda tapyldy.
No one has been there since my mother died.	Ejem ölenden bäri hiç kim ol ýere gidenok.
For three years I tried to sell cars to these people.	Üç ýyllap bu adamlara awtoulag satjak boldum.
He loves football and plays for the high school team.	Futboly halaýar we orta mekdep toparynda oýnaýar.
Details can be just as important.	Jikme-jiklikler şeýle möhüm bolup biler.
Especially a young woman.	Esasanam ýaş aýal.
We don't do that.	Biz muny etmeýäris.
There is no public service.	Jemgyýetçilik işi ýok.
We have a task ahead of us.	Biz öňümizde bir wezipe goýduk.
Not yet.	Entek ýok.
Please contact us first.	Ilki bilen biziň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
In addition, she always needs body care to keep herself clean and fresh.	Mundan başga-da, özüni arassa we täze saklamak üçin hemişe beden idegine mätäç.
So are you	Senem şeýle.
Select the subject you want to address.	Addressüzlenmek isleýän mowzugyňyzy saýlaň.
Now things are getting better.	Indi ýagdaýlar gowulaşýar.
Of course, I wanted him to take care of his safety.	Elbetde, onuň howpsuzlygy barada alada etmegini isledim.
It was really about finding balance.	Bu hakykatdanam deňagramlylygy tapmakdy.
The website still seems to be active.	Web sahypasy henizem işjeň ýaly bolup görünýär.
The world of the heart has been opened.	Heartürek dünýäsi açyldy.
It was still a huge risk.	Bu hatda häzirem gaty uly töwekgelçilikdi.
Only one at a time, then two.	Ilki bir gezekde diňe bir, soň iki.
Anyone want to comment now?	Indi teswir bermek isleýän barmy?
They would have to find a place to spend the winter.	Gyşy geçirmek üçin ýer tapmaly bolardylar.
They have other more advanced systems.	Olarda has ösen beýleki ulgamlar bar.
Then he is forced to join the battle.	Soň bolsa söweşe goşulmaga mejbur edýär.
But he remembers.	Heöne ýadyna düşýär.
However, the only professional way was to continue.	Şeýle-de bolsa, ýeke-täk hünär usuly dowam etmekdi.
There are nine different numbers that indicate a change in pressure.	Basyşyň üýtgemegini görkezýän dokuz dürli san bar.
You knew it.	Muny bilýärdiň.
Too expensive for most people.	Köp adam üçin gaty gymmat.
That person is not dead, they will want to follow you.	Ol adam ölmedi, seniň yzyňdan gelmek islär.
Except for the part where you want to cry.	Aglamak isleýän böleginden başga.
Hands raised one by one.	Eller birin-birin ýokary galdy.
Then press the join button again.	Ondan soň, goşulmak düwmesine ýene bir gezek basyň.
Reporting materials and patients.	Materialsygnan materiallar we hassalara habar bermek.
But the answer to the second question is not yet known.	Emma ikinji soraga jogap entek belli däl.
This moment has been around for some time.	Bu pursat birnäçe wagt bäri gurlupdy.
He turned on the TV.	Ol telewizory açdy.
I beat myself up.	Men özümi urdum.
Smile for beauty.	Gözellik üçin ýylgyryň.
The girl was described	Gyz suratlandyryldy
More research is needed.	Has köp gözleg edilmeli.
That was my first mistake.	Bu meniň ilkinji ýalňyşlygymdy.
The program should not be free.	Programma mugt bolmaly däl.
Gather together.	Bir ýere jemlenmeli.
The pictures are great.	Suratlar ajaýyp.
Once upon a time, the real issue was control.	Realene bir gezek hakyky mesele gözegçilik boldy.
It didn't matter to me.	Munuň meniň bolmagymyň ähmiýeti ýokdy.
And then with the moon.	Soň bolsa aý bilen.
He said such good things about you.	Ol sen hakda şeýle gowy zatlar aýtdy.
He was bleeding and on his knees.	Gan akyp, dyzynda.
Get a good one.	Gowy birini al.
But history has also played a role.	Historyöne taryh hem öz roluny oýnady.
He came to me.	Ol meniň ýanyma geldi.
He just wanted to give up.	Ol diňe ýüz öwürmek isledi.
Things are looking down.	Işler aşak seredýär.
It was closed.	Ol ýapyldy.
Even dogs miss you.	Hatda itlerem seni küýseýärler.
Thus, the entire analysis process can be completed within an hour.	Şeýlelik bilen, ähli seljerme prosesi bir sagadyň içinde tamamlanyp bilner.
Those days are behind us.	Şol günler yzymyzda.
This will be dangerous.	Bu howply bolar.
We felt it at the same time.	Muny şol bir wagtyň özünde duýýardyk.
He says.	Ol şeýle diýýär.
I started to get excited.	Men tolgunmaga başladym.
They said their names and showed their houses.	Atlaryny aýdyp, jaýlaryny görkezdiler.
This is a journey full of life experiences.	Bu durmuş tejribelerden doly syýahatdyr.
It didn't mean anything.	Bu hiç zady aňlatmaýardy.
I don’t care too much about hair.	Saç hakda gaty alada etmeýärin.
I grew up next to him.	Men onuň gapdalynda ulaldym.
Crime is everywhere.	Jenaýatyň bolan ýeri hemme ýerde.
Change our technology.	Tehnologiýamyzy üýtgediň.
Each student is different.	Her bir okuwçy başga.
That's it.	Boldy.
He thought it was a lot of trees.	Ol köp agaç diýip pikir etdi.
Is a holding company.	Holding kompaniýasydyr.
You have to play a political game.	Syýasy oýun oýnamaly.
Everyone is talking about it.	Hemmeler bu hakda gürleşýärler.
Determine.	Kesgit alyň.
My mom saved the day.	Ejem gününi halas etdi.
There was no question about it.	Bu barada hiç hili sorag ýokdy.
Please have some tea.	Haýyş edýärin, çaý içerin.
The medium is part of the message.	Orta habar habaryň bir bölegidir.
It has a nature.	Tebigaty bar.
Don't forget how important your transaction is.	Geleşigiňiziň näderejede möhümdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
I could tell he had never met a man like me.	Onuň meniň ýaly adam bilen hiç haçan duşuşmandygyny aýdyp bilerdim.
I'm not sure how long.	Näçe wagtdygyny anyk bilemok.
Put it on the hard floor.	Ony gaty ýere goýuň.
Just facts, please.	Diňe faktlar, haýyş.
He gave a sense of confidence.	Ynam duýgusyny berdi.
The search did not contain any new searches.	Geçirilen gözlegde täze gözlegler bolmady.
I have to do it.	Men muny başarmaly.
I hope you can help me.	Maňa kömek edip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
But let me point out one.	Oneöne birini belläp geçerin.
He told me we would fight together.	Ol maňa bilelikde söweşeris diýdi.
They are trying to figure out who is responsible.	Kimiň jogapkär bolandygyny anyklamaga synanyşýarlar.
I'll be back there soon.	Soonakyn wagtda ol ýere gaýdyp gelerin.
Share your knowledge.	Bilimleriňizi paýlaşyň.
I am a crazy girl.	Men däli gyzdym.
This will require the use of powerful statistical tools.	Munuň üçin güýçli statistiki gurallaryň ulanylmagy talap ediler.
It's actually very simple.	Aslynda gaty ýönekeý.
He looked down at them.	Olara aşak seretdi.
This may not be so useful.	Bu beýle peýdaly bolman biler.
But that doesn't work in my projects.	Myöne taslamalarymda beýle işlemeýär.
I can really do this work.	Bu eseri hakykatdanam edip bilerin.
I got a beer.	Men piwo aldym.
If you have been there, you know what happened.	Şol ýerde bolan bolsaň, näme bolandygyny bilýärsiň.
I was locked up	Men gulplandym
I did not fully understand how to write this.	Muny nädip ýazmalydygyna doly düşünmedim.
It looks really beautiful.	Hakykatdanam owadan görünýär.
Take a second glass of that mixture after two hours.	Iki sagatdan soň şol garyndydan ikinji stakany alyň.
The other did it.	Ikinjisi muny etdi.
You are very good people.	Siz gaty gowy adamlar.
You are in good health	Saglyk ýagdaýyňyz gowy
The numbers are not good.	Sanlar gowy däl.
This is the right call.	Bu dogry jaň.
In particular, the problem is deeper than just the walls.	Esasanam mesele diňe diwarlara däl-de, diwarlara garanyňda has çuňlaşýar.
Social change must start somewhere.	Jemgyýetçilik üýtgemeleri bir ýerden başlamaly.
He realized that this man was important or important.	Ol bu adamyň möhüm bir zatdygyna ýa-da möhümdigine düşündi.
I'll try my best.	Men elimden gelenini synap görerin.
Probably a year.	Mümkin ýyl ýaly.
Click here to vote online.	Onlaýn ses bermek üçin şu ýere basyň.
In addition, the level of public concern of the participants was measured.	Mundan başga-da, gatnaşyjylaryň jemgyýetçilik aladalarynyň derejesi ölçeldi.
He didn't get a chance.	Ol pursat tapmady.
It was very relaxing.	Bu gaty rahatlandy.
My mother was never my mother.	Ejem hiç haçan ejem däldi.
Like many people.	Köp adamlar ýaly.
Previously, it was observed to have a better effect.	Öňki, has gowy täsiriniň bardygyna syn edildi.
You speak like him, he even has memories.	Sen onuň ýaly gürleýärsiň, hatda onuň ýatlamalary-da bar.
This is another interesting area to look at.	Bu seretmek üçin başga bir gyzykly ugur.
People were far away.	Adamlar gaty uzakdady.
Stop and breathe.	Dur we dem al.
The crowd in front of him opened.	Öňündäki köpçülik açyldy.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Bir bölegi bolsa galmak isleýär.
Keep your code simple.	Koduňyzy ýönekeý saklaň.
He was doing something for the money.	Pul üçin bir zat edýärdi.
It's good to be here.	Bu ýerde bolanyňyz gowy.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
It is not part of the solution, it is part of the problem.	Ol çözgüdiň bir bölegi däl-de, meseläniň bir bölegi.
Here is my proof.	Ine, meniň subutnamam.
This is the church you see today.	Bu, şu gün görýän ýygnagyňyzdyr.
In no case.	Hiç hili ýagdaýda.
But it was also the worst of the worst.	Thisöne bu iň erbetleriň iň erbetleri boldy.
He was ready to leave at any time.	Islendik wagt gitmäge taýýardy.
The offer was rejected.	Teklip ret edildi.
A rare honest woman for that period.	Şol döwür üçin seýrek dogruçyl aýal.
Light does not mean weakness.	Lightagtylyk gowşaklygy aňlatmaýar.
This was not my way.	Bu meniň ýolum däldi.
The dog pulled his leg out of the gas and the car stopped.	It aýagyny gazdan çykardy we maşyn saklandy.
I really liked it.	Çynlakaý haladym.
More likely.	Morehtimal.
He understood now.	Ol indi düşündi.
This policy is known as supply chain management.	Bu syýasat üpjünçiligi dolandyrmak hökmünde bellidir.
You have a mental problem.	Akyl meseläňiz bar.
It wasn't time yet.	Entek wagt däldi.
He is not welcome here, and he knows this.	Ol bu ýerde garşylanok we muny bilýär.
One of them even brings one.	Olardan biri hatda ýekeje-de birini getirýär.
I was very cold, but there was nothing for it.	Men gaty sowuklaýardym, ýöne munuň üçin hiç zat ýokdy.
Offered to cut off health services.	Saglyk hyzmatlaryny kesmegi teklip etdi.
Once he was gone.	Bir gezek ol gitdi.
We both looked out the window of her dark bedroom.	Ikimizem onuň garaňky ýatylýan otagynyň penjiresine göz aýladyk.
I don’t know how to continue.	Nädip dowam etjegimi bilemok.
It’s not just about making friends and being a good person.	Diňe dost edinmek we gowy adam bolmak hakda däl.
My parents are dead.	Ejem-kakam öldi.
I raised him.	Men ony terbiýeledim.
He was very lucky.	Ol örän şowlydy.
They could not measure the wall without seeing it.	Diwary görünmän ölçäp bilmezdiler.
No one knew his biological father.	Hiç kim biologiki kakasyny tanamaýardy.
Waya thought about what she was saying, no matter what.	Waya-da näme bolsa-da, näme diýendigini pikir etdi.
In fact, it is more.	Aslynda bu has köp zat.
You can see one of the pictures above.	Aboveokardaky suratyň ýokarsynda birini görüp bilersiňiz.
I think there is a problem with the network connection.	Tor birikmesinde haýsydyr bir mesele bar öýdýän.
This does not match.	Bu gabat gelenok.
This situation is determined after each football season.	Bu ýagdaý her futbol möwsüminden soň kesgitlenýär.
I know from your face.	Men seniň ýüzüňden bilýärin.
The power button is on the left.	Kuwwat düwmesi çep tarapda.
Here it comes now.	Ine, indi gelýär.
You don't know either of these very well.	Bularyň ikisini-de gaty gowy bilmeýärsiň.
I think we would learn.	Öwrenerdik öýdýän.
If anything, it grew.	Bir zat bar bolsa ösüpdi.
I hoped so.	Men muňa umyt etdim.
They were waiting for Moreene.	Moreene garaşdylar.
However, we note that other elections are still possible.	Şeýle-de bolsa, beýleki saýlawlaryň henizem mümkindigini belläp geçýäris.
Only son.	Onlyeke-täk ogly.
It would have been the same in his childhood.	Çagalygynda-da şeýle bolardy.
Very clean.	Veryer gaty arassa.
No extra work required.	Goşmaça iş gerek däl.
You have to be in love first.	Ilki bilen aşyk bolmaly.
It’s their job to take care of themselves at the sales meeting.	Satuw ýygnagynda özleri hakda alada etmek olaryň işi.
The parents were kind.	Ene-atalar mähirli boldular.
Otherwise, they were eventually fired.	Otherwiseogsam, ahyrsoňy işden çykardylar.
He brought her closer.	Ony has ýakynlaşdyrdy.
I really think so.	Men hakykatdanam şeýle diýip pikir edýärin.
The signal barely left the block.	Signal blokdan zordan çykdy.
I stood to follow him.	Men onuň yzyna düşmek üçin durdum.
I can't get better, I can't even think.	Gowulaşyp bilemok, hatda pikir etmek hem bolmaz.
He had no criminal record.	Onuň jenaýat ýazgysy ýokdy.
Most of the room was staring at him.	Otagyň köp bölegi oňa seredýärdi.
Everything is displayed, from sweet to dry wine.	Süýji-gury şeraba çenli hemme zat görkezilýär.
It's like a novelty.	Bu täzelik ýaly.
When this did not work out, he was kept in a safe place.	Bu başa barmansoň, howpsuz ýerde saklandy.
This will be our next focus.	Bu indiki ünsümiz bolar.
I didn't feel like it was long.	Kän wagt geçendigini duýmadym.
I explained that	Men muny düşündirdim
It has become a public event.	Jemgyýetçilik çäresine öwrüldi.
I watch them.	Men olara syn edýärin.
I'll give it to you.	Men saňa bererin.
This is an important part.	Bu möhüm bölek.
Then I will decide what the distance will be.	Şondan soň aralygyň nähili boljakdygyny çözerin.
I didn’t want anyone to know, but especially not you.	Hiç kimiň bilmegini islemeýärdim, ýöne esasanam sen däl.
Maybe just on foot.	Belki diňe aýakda.
It would be a better place to raise a child.	Çaga terbiýelemek üçin has gowy ýer bolardy.
He said good things.	Gowy zatlar aýtdy.
He had to get up.	Ol ýerinden turmalydy.
Take a look at the code.	Koda gysga göz aýlaň.
They are a necessary evil.	Olar zerur ýamanlykdyr.
I had another idea.	Maňa başga bir pikir geldi.
A week is too long for my husband.	Adamym üçin bir hepde gaty uzyn.
Similar results are obtained from other cell lines.	Şuňa meňzeş netijeler beýleki öýjük setirlerinden hem alynýar.
Filled with meeting new people.	Täze adamlar bilen duşuşmak bilen dolduryldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meselä gelýär.
Then hold your breath for five counts.	Soňra demi bäş hasaplamak üçin saklaň.
He wanted to tell her something.	Oňa bir zat aýtjak boldy.
In fact, each of us wants it a little more.	Aslynda, her birimiz muny birneme has köp isleýäris.
He removed the edge of the leap.	Leepatmak gyrasyny aýyrdy.
He must have thought you were in danger.	Ol sizi howp astyndadygyny pikir eden bolmaly.
To be more.	Has köp bolmak.
This is the idea we are looking for.	Bu biziň gözleýän pikirimizdir.
My mother gave birth to six children.	Ejem alty çaga dogurdy.
They are only pushed to places that are not natural.	Diňe tebigy gurşawy bolmadyk ýerlere iteklenýärler.
Shit is out of control.	Bok gözegçilikden çykýar.
I grabbed her hand and lifted her up.	Men onuň elinden tutup, ýokaryk galdyrdym.
Great service.	Ajaýyp hyzmat berdi.
I would lie there and hate the world for a few minutes.	Men ol ýerde ýatardym we birnäçe minutlap dünýäni ýigrenerdim.
Clean and comfortable room.	Arassa we amatly otag.
Maybe listen to his music.	Belki-de, onuň sazyny diňläň.
He married her.	Oňa öýlendi.
Life itself.	Durmuşyň özi.
It has no value at the moment.	Şol wagt hiç hili gymmaty ýok.
There is evidence of this.	Munuň subutnamasy bar.
What we discover is good and bad.	Gowy we erbet zatlary açan zatlarymyz.
He continued to sell.	Satmagy dowam etdirdi.
He thought.	Ol pikir etdi.
The heart you see in the picture comes from there.	Suratda görýän ýüregiňiz şol ýerden gelýär.
For rules with content.	Mazmuny bolan düzgünler üçin.
The more it is built, the better.	Has köp gurlan bolsa, gowulaşar.
All women are different.	Aýallaryň hemmesi başga.
If it's text, you can read it well.	Tekst bolsa, ony gowy okap bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu dessine bar bolan ýekeje zat.
In a special case.	Specialörite ýagdaýda.
They can't get anything out of it.	Ondan hiç zat gazanyp bilenoklar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Aýal-gyz ýasamagynyň ýeke-täk sebäbi şol.
I was wrong to smile.	Men ýylgyrmak üçin ýalňyşdym.
This is a test.	Bu synag.
I began to imagine that he wanted to kill me.	Meni öldürmek isleýändigini göz öňüne getirip başladym.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Şol gaýdyp gelmek gowy sebäp bilen bar bolsa gerek.
It is impossible to imagine comfort in such shoes.	Şeýle köwüşlerden rahatlyk tapmagy göz öňüne getirip bolmaz.
But the exact location was unknown.	Emma belli bir ýeri belli däldi.
There was a way with clothes.	Egin-eşik bilen bir ýoly bardy.
You start doing things you shouldn't do.	Etmeli däl zatlaryňyzy edip başlaýarsyňyz.
You shut your mouth.	Agzyňy ýapýarsyň.
Be careful and watch yourself.	Seresap boluň we özüňize syn ediň.
It's time to dump her and move on.	Birazajyk üstünlik gazanmagyň wagty geldi.
It may take a few minutes.	Belki, birnäçe minut gerek bolmagy mümkin.
The fire looked real.	Ot hakyky görünýärdi.
We know this is not possible.	Munuň mümkin däldigini bilýäris.
Look at the first few places.	Ilkinji birnäçe ýere serediň.
You had a chance last year.	Geçen ýyl şansyňyz bardy.
The conversation was different.	Söhbetdeşlik başgaça boldy.
I know why the latter doesn't work.	Soňkusynyň näme üçin işlemeýändigini bilýärin.
My team is coming in.	Toparym içeri girýär.
It helps to have a good workout and exercise.	Bu gowy maşk we meşgul bolmaga kömek edýär.
If you take a second, you have to understand why.	Bir sekunt alsaň, munuň sebäbine düşünmeli.
Choose the one that works for you and stick to it.	Özüňiz üçin işleýän birini saýlaň we oňa ýapyşyň.
You are better than them.	Siz olardan has gowy.
No such luck, but he dropped another bottle of beer.	Şeýle şowlulyk ýok, ýöne ol başga bir çüýşe piwo taşlady.
The incident meant a lot to him.	Bu waka onuň üçin köp zady aňladýardy.
All the worries.	Aladalaryň hemmesi.
Do not post personal information on the page.	Şahsy maglumatlary sahypada goýmaň.
One is a child.	Biri çaga.
Give us only four.	Bize diňe dört beriň.
He held out my hand.	Ol meniň elimi uzatdy.
I left my glasses.	Men äýnegimi galdyrdym.
I want to believe it.	Men oňa ynanasym gelýär.
Or else it's gone.	Ora-da bolmasa gitdi.
I would definitely recommend their service !.	Olaryň hyzmatyny hökman maslahat berýärin!.
That road is over.	Şol ýol gutardy.
Increase the number of possible sales.	Mümkin bolan satuwlaryň sanyny köpeltmek.
.Okay, that's great.	.Ok, bu gaty gowy.
Comparing prices and models has not been easy.	Bahalary we modeli deňeşdirmek hem beýle aňsat bolmandy.
Without question, the two are the most popular.	Soragsyz, ikisiniň iň halanýan zady.
We've been hearing this for a while.	Muny birnäçe wagt bäri eşidýäris.
He must master the weapons given to him.	Ol özüne berlen ýaraglary özleşdirmeli.
Most men did.	Erkekleriň köpüsi şeýle etdi.
Maybe you will give in under pressure.	Belki, basyş astynda ýol berersiňiz.
You can share this post.	Bu ýazgyny paýlaşyp bilersiňiz.
I didn’t want the river to be the same color at all.	Derýanyň düýbünden bir reňk bolmagyny islemeýärdim.
Let me take him home today.	Men ony şu gün öýüne alyp gitmäge rugsat ediň.
I learned a lot from them.	Men olardan köp zat öwrendim.
No one gets too close.	Hiç kim gaty ýakynlaşmaýar.
None of them talk much.	Olaryň hiç biri-de kän gürleşmeýär.
Her mother was doing it at home.	Öýünde ejesi muny edýärdi.
He would not listen to any of our questions.	Ol hiç bir soragymyza boýun egmezdi.
We came back to see what it was.	Onuň nämedigini görmek üçin gaýdyp geldik.
He was only working on his last day.	Ol diňe soňky gününde işleýärdi.
If not, it's too bad.	Notok bolsa, gaty erbet.
The distance is based on the best distance.	Aralyk iň oňat aralyga esaslanýar.
In fact, think about it.	Aslynda bu barada pikirleniň.
I hope you can get it back soon.	Soonakynda yzyna alyp bilersiňiz diýip umyt edýärin.
He loved her so much that it hurt her so much.	Ol ony şeýle bir gowy görýärdi welin, oňa agyr degýärdi.
This is for the head.	Bu kelle üçin.
These were mostly good sides.	Bu esasan gowy taraplardy.
I'm not going to play your game anymore.	Indi seniň oýnuňy oýnamakçy däl.
Second Person and.	Ikinji şahsyýet we.
He fell in love and his love was restored.	Ol aşyk boldy we söýgüsi yzyna gaýtaryldy.
So little has changed.	Şonuň üçin az zat üýtgemedi.
It has been a pleasure to work with him for the last two years.	Soňky iki ýylda onuň bilen işlemek hoşaldy.
At first you think something might be wrong with the sound.	Ilki bilen ses bilen nädogry bir zat bolup biler öýdýärsiňiz.
He does not feel well when he is not working.	Işlemeýän wagty özüni gowy duýmaýar.
Others did not know what the president was.	Beýlekiler hem prezidentiň nämedigini bilmediler.
This lasts from one to ten days.	Bu bir günden on güne çenli dowam edýär.
Not as big as you think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly uly bir zat däl.
We feel you.	Biz sizi duýýarys.
No one died.	Hiç kim ölmedi.
We need to set a few restrictions.	Birnäçe çäklendirmeleri bellemelidiris.
I want to get to know you better.	Men sizi has gowy tanamak isleýärin.
I can try to help them.	Olara kömek etmäge synanyşyp bilerin.
You understand this somewhere in your head.	Kelläňiziň bir ýerinde muňa düşünýärsiňiz.
What we play is a game.	Biziň oýnaýanlarymyz oýun.
People know when they have a problem with their backs.	Adamlar arkalarynda kynçylyk çekenlerinde bilýärler.
Here I am.	Ine, diňe men.
Eventually he turned to me.	Ahyrsoňy maňa tarap öwrüldi.
His brother went ahead.	Agasy öňe gitdi.
He is your friend	Ol siziň dostuňyz
He demanded that his party receive military training.	Partiýasyndakylardan harby tälim almagyny isledi.
Anger is especially strong.	Gahar esasanam güýçli.
You just selected the wrong database.	Diňe nädogry maglumat bazasyny saýladyňyz.
You developed it	Sen ony ösdürdiň
Now he had to do the girl's job as well.	Indi ol gyzyň işini hem etmeli boldy.
I think it could be far from any communication.	Meniň pikirimçe, islendik aragatnaşykdan uzak ýerde bolmagy mümkin.
Changing the song at the last minute is a big deal.	Iň soňky minutda aýdymy üýtgetmek gaty uly mesele.
Eat only once here and then you will have a dream about it.	Bu ýerde diňe bir gezek iýiň, soň bu hakda düýş görersiňiz.
For a season.	Bir möwsüm üçin.
In fact, he wanted to do more.	Aslynda ol has köp zat etmek isleýärdi.
He sat carefully on the bed and held his soft dark hand.	Ol düşegiň üstünde ünsli oturdy we ýumşak garaňky elini tutdy.
Events, issues, solutions.	Wakalar, meseleler, çözgütler.
Only my son, it looks like.	Diňe oglum, görnüşine meňzeýär.
However, he met.	Şeýle-de bolsa, tanyşdy.
You have to go to the right rooms with the right people.	Dogry adamlar bilen dogry otaglara girmeli.
But that cannot be true.	Emma bu dogry bolup bilmez.
No one knew him and he was not interested.	Hiç kim ony tanamaýardy we gyzyklanmaýardy.
Over the coming weekend, read three different books on the same topic.	Geljek dynç günleri, şol bir mowzukda üç dürli kitap okaň.
This is a really interesting place.	Bu hakykatdanam gaty gyzykly ýer.
I am my wife and mother.	Men aýalym we ejem.
Or they can take it.	Ora-da ony alyp bilerler.
I have a feeling I don't even think about you anymore.	Mende indi sen hakda pikirem etmeýän duýgy bar.
It was a good decision to make.	Muny kabul etmek gowy karar boldy.
I loved everything.	Her işi gowy görýärdim.
During the year.	Yearylyň dowamynda.
But that was not easy.	Emma bu aňsat däldi.
Each animal is related to one direction and element.	Her haýwan bir ugur we element bilen baglanyşyklydyr.
This, of course, was heartbreaking.	Bu bolsa, ýürekden gürledi.
It was as if we hadn't thought about the possibility.	Mümkinçilik hakda pikir etmedik ýalydy.
It's okay to say no.	Nook diýmek rahat boluň.
The first year of college is over and over.	Kollejiň birinji ýyly gutardy we tamamlandy.
He never looked back.	Hiç wagt yza seredenokdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Tebigaty, ine şeýle.
Love was not needed.	Söýgi gerek däldi.
He was already married.	Öňem durmuşa çykypdy.
Stay with us	Biziň bilen bol.
This time we were at home.	Bu gezek öýde bolduk.
But that is not the case.	Emma bu däl.
Time is up.	Wagt gutardy.
I will not stop.	Men durmaryn.
In my case, the second issue is more serious.	Meniň ýagdaýymda ikinji mesele has çynlakaý.
For example, books.	Mysal üçin, kitaplar.
Good job, guys.	Gowy iş, ýigitler.
You had to do it.	Amal etmeli bolduň.
He predicted that it would be expected.	Garaşylmalydygyny çaklady.
It didn't last long.	Uzak gitmedi.
Have they never?	Hiç haçan etmedilermi?
But he didn't start talking.	Heöne ol gürläp başlamady.
Of course, other things.	Elbetde, beýleki zatlar hem.
Your time is precious.	Wagtyňyz gymmatly.
However, there is more to consider.	Şeýle-de bolsa, bulardan başga-da köp zady göz öňünde tutmaly.
We felt that something was going to happen.	Bir zadyň boljakdygyny duýýardyk.
It was later reduced to one.	Soň bolsa birine çenli azaldyldy.
Glad you continued with the test.	Synag bilen dowam etdirendigiňize begenýärin.
He was on the roll.	Ol rulonda bardy.
I'm coming in	Men girýärin
The only game was to cut and run.	Onlyeke-täk oýny kesmek we ylgamakdy.
Such an effect on the health of salt has long been studied.	Duzuň saglyga şeýle täsiri köpden bäri öwrenilýär.
It happens on the board.	Bu tagtada bolup geçýär.
You can leave your questions and comments below.	Soraglaryňyzy we teswirleriňizi aşakda goýup bilersiňiz.
He could not ask himself such a thing.	Ol özüne beýle zatlary sorap bilmedi.
Because !.	Sebäbi!.
Thoughts are explained by both.	Pikirler ikisindenem düşündiriler.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Bizi alana meňzeýär.
The boy seemed to be proud of himself.	Oglan özüne buýsanýan ýalydy.
How you behave in this matter, what the problem is.	Bu meselede özüňizi nähili alyp barşyňyz, mesele näme.
That shouldn't be too much of a problem.	Bu gaty kän mesele bolmaly däldir.
They make me sit down.	Olar meni oturmaga mejbur edýärler.
They kept his name the same way.	Adyny şol bir görnüşde sakladylar.
I take care of myself and keep going.	Özüm hakda alada edýärin we dowam edýärin.
I have been using it for a while.	Birnäçe wagt bäri ulanyp gelýärin.
This is becoming a thing of the past.	Bu indi bir zada öwrülýär.
I sit at the table.	Men stoluň başynda oturýaryn.
However, he left me last season.	Şeýle-de bolsa, ol meni soňky möwsümde taşlady.
If everyone is involved, this is for everyone.	Her kim özüne giren bolsa, bu hemmeler üçin peýdalydyr.
The results were analyzed and discussed.	Netijeleri derňedi we ara alyp maslahatlaşdy.
Let's take a look at their features.	Aýratynlyklaryny gözden geçireliň.
Of course, there was no fear.	Elbetde, gorky däldi.
At least a little help to me.	Iň bolmanda azajyk maňa kömek edýär.
Two men stood on either side of him.	Iki adam onuň iki gapdalynda durdular.
Use as needed.	Zerur bolanda ulanyň.
You have moved on to a new situation.	Täze bir ýagdaýa geçdiňiz.
Of course.	Elbetde.
Lack of need.	Mätäçlik ýetmezçiligi.
People may think that you are affected.	Adamlar täsir edeniňizi pikir edip bilerler.
They trust me more than they do.	Maňa özlerinden has köp ynanýarlar.
You will select four.	Dört sanysyny saýlarsyňyz.
We decided to have a baby.	Çaga dogurmak kararyna geldik.
I'm glad you did.	Edýän işleriňize begenýärin.
I'm just a criminal, remember.	Men diňe jenaýatçy, ýadyňyzda saklaň.
You can see selected objects from the view here.	Görkezişden saýlanan obýektleri şu ýerden görüp bilersiňiz.
Of course, he was right.	Elbetde, ol mamlady.
I was open.	Men açykdym.
Going back to his room.	Otagyna gaýdyp barmak.
The biggest story of my life.	Durmuşymyň iň uly hekaýasy.
Those who have stars look at the non-stars.	Starsyldyzlary bolanlar, ýoklara seredýärler.
Otherwise, you will not be able to keep the contents.	Otherwiseogsam, içindäki zatlary saklap bilmersiňiz.
He lost his guerrillas and the unarmed.	Gunaragy bolanlary we ýaragsyzlary ýitirdi.
It was good.	Bu gowy boldy.
.Ok, of course you can't stay here.	.Ok, elbetde bu ýerde galyp bilmersiň.
Make a great old place for your next meeting.	Indiki duşuşygyňyz üçin ajaýyp köne ýer belläň.
Someone hit me.	Bir adam meni urdy.
But there are people who don't like this change.	Emma bu üýtgemäni halamaýan adamlar bar.
He entered the house in silence.	Ol ümsümlikde jaýyň içine girdi.
We were a bunch.	Biz bir topar bolduk.
Not necessarily money.	Hökman pul däl.
He would not pay.	Tölemezdi.
I had to take steps to protect the village.	Obany goramak üçin ädimler ätmeli boldum.
There is no evidence of this.	Munuň subutnamasy ýok.
The tree has entered the oil business.	Agaç nebit işine girdi.
A player starts.	Bir oýunçy başlaýar.
I really don't care.	Men hakykatdanam muňa üns beremok.
All the necessary information is available on the site.	Zerur maglumatlaryň hemmesi saýtda elýeterlidir.
It was nice to drive a clean and healthy car.	Arassa we sagdyn awtoulag sürmek ýakymlydy.
It was a lot.	Bu köp sanlydy.
Hate the government.	Hökümeti ýigreniň.
We'll try it out in the dark tonight.	Şu gije garaňky düşende synap göreris.
He continued his movement.	Ol hereketini dowam etdirdi.
We have changed the laws.	Kanunlary üýtgetdik.
I would like to pay close attention.	Closeakyndan üns bermek isleýärin.
No more games.	Indi oýun ýok.
However, there are some limitations to this research.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegde käbir çäklendirmeler bar.
You can mark the variables at this time.	Bu wagt üýtgeýjileri belläp bilersiňiz.
The main problems were not described.	Esasy kynçylyklar beýan edilmedi.
The only solution that makes sense.	Munuň manysy bolan ýeke-täk çözgüt.
The fear of falling remains constant.	Fallingykylmak gorkusy hemişelik bolup galýar.
Let's get one.	Geliň, birini alalyň.
Tarap.	Tarap.
Saying sorry is sometimes the last thing you want to say.	Bagyşlaň diýmek käwagt iň soňky aýtjak bolýan zadyňyzdyr.
One person answered.	Bir adam jogap berdi.
He could not imagine how and when they arrived on the ship.	Olaryň gämä nädip we haçan gelendiklerini göz öňüne getirip bilmedi.
I read a few.	Birnäçe okadym.
There will be no other way.	Başga ýol bolmaz.
He was so surprised that he couldn't figure out how to respond.	Ol şeýle bir geň galdy welin, nädip jogap bermelidigini pikir edip bilmedi.
Now they feel like they want to do something bigger.	Indi has uly bir zat etmek isleýändiklerini duýýarlar.
He laughs very well, of course.	Elbetde, gaty gowy gülýär.
But his head was silent.	Emma kellesi dymdy.
When I write the 'Here' command.	'Öne' top 'buýrugyny ýazanymda.
Note that this is a more general law than before.	Üns beriň, munuň öňküsinden has umumy kanun.
Put it here.	Şu ýere goýuň.
My voice is back.	Sesim gaýdyp geldi.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
We know how difficult life can be after a disaster.	Betbagtçylykdan soň durmuşyň nähili agyr bolup biljekdigini bilýäris.
Welcomed for two reasons.	Iki sebäbe görä garşylandy.
There are other things to worry about first.	Ilki bilen alada etmeli başga zatlar bar.
It has both of these things.	Onda bu zatlaryň ikisi-de bar.
Any circle in the world.	Dünýädäki islendik tegelek.
At that point, things didn't go as planned.	Şol wagt zatlar meniň pikirimçe gitmedi.
Everyone rejected me.	Hemmeler meni ret etdiler.
As much as you know.	Bilşiňiz ýaly köp zat.
I could stand.	Men durup bilýärdim.
But he is the only person who has committed suicide.	Heöne özüni öldüren ýeke-täk adam.
There are different opinions on this.	Bu hakda dürli pikirler bar.
It was the first fire.	Ilki ot boldy.
Please try again in a few minutes.	Birnäçe salymdan gaýtadan synanyşmagyňyzy haýyş edýäris.
He felt as if he had chosen himself.	Özüni saýlan ýaly duýdy.
There is no movement on the walls.	Diwarlarda hereket ýok.
This is not really ideal.	Bu hakykatdanam ideal däl.
Tasty season.	Tagamly möwsüm.
This will help.	Bu kömek eder.
Contributed to his theory.	Nazaryýetine goşant goşdy.
You are a bright young man.	Sen ýagty ýigit.
Workers, too.	Işçiler hem.
The traffic was light at this time of night.	Bu ýerde ulag hem erbetdi.
Ready to enter.	Girmäge taýyn.
You can see how close their relationship is.	Gatnaşyklarynyň näderejede ýakyndygyny görüp bilersiňiz.
He was just a normal person.	Ol diňe adaty bir adamdy.
Three events were held and the average scores were calculated.	Üç çäre geçirildi we ortaça bahalar hasaplandy.
That is not the case here.	Bu ýerde beýle bolmaly däl.
He did not return.	Yzyna gaýdyp gelmedi.
Just a head.	Diňe bir kelläň.
You have fun.	Siz hezil ediň.
That's all we have to do.	Biziň etmeli zadymyz şol.
But that's not a bad thing.	Emma bu erbet zat däl.
We filled the house with gas.	Jaýy gaz bilen doldurdyk.
He broke them.	Olary döwdi.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
Wind speed is the most important factor here.	Windeliň tizligi bu ýerde iň möhüm faktordyr.
I want it to be so easy.	Munuň ýaly aňsat bolmagyny isleýärin.
That doesn’t mean you won’t tell the story.	Bu, hekaýany aýtmajakdygyňyzy aňlatmaýar.
My dad shared it.	Kakam muny paýlaşdy.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Ora-da bolmasa, maňa nädip geldi.
No one else is going to do that.	Başga hiç kim muny etjek däl.
I would do something for him.	Men onuň üçin bir zat ederdim.
You don’t get away with it so easily.	Siz beýle aňsatlyk bilen gutulmaýarsyňyz.
I hope my question is clear.	Soragym düşnükli diýip umyt edýärin.
He was happy because he had pleasant moments.	Ol begendi, sebäbi ýakymly pursatlary bardy.
He is coming.	Ol gelýär.
That's bad news.	Ol erbet habar.
You see the kids.	Çagalary görýärsiňiz.
Maybe this time it will go too far.	Belki, bu gezek gaty öte geçer.
Menem.	Menem.
This is where we can keep in touch on a personal level.	Şahsy derejede aragatnaşyk saklap boljak ýerimiz şu.
You must have heard about it.	Bu hakda eşiden bolsaňyz gerek.
I hope he and his family take good care of him.	Ol we maşgalasy gowy saklaýarlar diýip umyt edýärin.
Only then does he smile.	Diňe şondan soň ýylgyrýar.
I laugh at everything.	Men hemme zada gülýärin.
I don't know for sure.	Men anyk bilemok.
However, it requires the collection of a large amount of relevant information.	Şeýle-de bolsa, köp mukdarda degişli maglumatlary ýygnamagy talap edýär.
Remove the pot from the fire and mix until smooth.	Gazany otdan çykaryň we tekiz bolýança garmaly.
So is the beauty of the name and the film.	Şeýlelik bilen adyň ajaýyplygy we film hakda-da aýdylýar.
Thoughogsa will do too.	Thoughogsa-da ederin.
Nowadays, people are turning to social media.	Häzirki wagtda adamlar sosial mediýa ýüz tutýarlar.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
Do not assume a specific date.	Belli bir senäni göz öňünde tutma.
We use test results to highlight several key features of the tool.	Guralyň birnäçe esasy aýratynlyklaryny bellemek üçin synag netijelerini ulanýarys.
Now they get it for a week.	Indi bir hepde alýarlar.
Needless to say.	Indi aýtmaly däl.
More and more people are entering the middle and upper middle classes.	Has köp adam ýokary bilim alyp, orta orta synplara girdi.
It could be better than you think.	Siziň pikir edişiňizden has gowy bolup biler.
And then it gets serious.	Soň bolsa çynlakaý bolýar.
He asked her where she got it from.	Ol ondan nireden alandygyny sorady.
He wanted to help.	Kömek etmek isledi.
She wondered if she was a woman.	Ol aýalmy ýa dälmi diýip pikir etdi.
The judgment is important.	Onda höküm möhümdir.
See the picture below.	Aşakdaky surata serediň.
Only later did I hear that, by chance.	Diňe soň eşitdim, tötänleýin.
It is best to say as little as possible.	Iň gowusy, mümkin boldugyça az aýdyň.
There is a similar need for images.	Suratlara degişlilikde şuňa meňzeş zerurlyk bar.
It would look the best in the city.	Şäherde iň gowy görnüşi alardy.
I have to force myself to take my time.	Wagtymy almaga özümi mejbur etmeli.
Still, he knew he was tired.	Şeýle-de bolsa, ony ýadatjakdygyny bilýärdi.
Even now, he has not been able to come to terms with this.	Häzirem ol bu meselä gelip bilmedi.
That's what he called you.	Ine, ol saňa jaň etdi.
This is a very good section.	Bu gaty gowy bölüm.
It was easy to make them smile.	Olary ýylgyrmak aňsatdy.
His statement was heard.	Onuň beýany eşidilipdi.
He says he is leaving, he says he is leaving.	Gidýändigini aýdýar, gidýär diýýär.
This is the message of the government.	Bu, hökümetiň habary.
Now we want a picture of ourselves.	Häzir özümiziň suratymyzy isleýäris.
In fact, the game situation is very bad.	Aslynda oýun ýagdaýy gaty erbet.
Conducted research and analyzed data.	Gözlegleri geçirdi we maglumatlary analiz etdi.
They can make it more of a target.	Ony has köp nyşana öwrüp bilerler.
He was waiting for my father to meet that level.	Kakamyň şol derejä gabat gelmegine garaşýardy.
He even opened his legs a little to help.	Hatda kömek etmek üçin aýaklaryny birneme açdy.
However, getting there will not be easy.	Şeýle-de bolsa, ol ýere barmak aňsat bolmaz.
Not just another name and scale of payment.	Diňe başga bir at we töleg masştaby däl.
In fact, the procedure is very involved.	Aslynda bu prosedura gaty köp gatnaşýar.
Of course not.	Elbetde, bolmazlygy hem mümkin.
He was really a king.	Ol hakykatdanam patyşa bolupdyr.
He broke his hands.	Elleri buzdy.
But it is not so different, maybe.	Itöne beýle üýtgeşik däl, belki.
I don't remember offending women, only men.	Aýallaryň, diňe erkekleriň göwnüne degenim ýadyma düşenok.
It was our home that brought him home from the hospital.	Bu ony hassahanadan öýüne getiren öýümizdi.
The pain can be severe.	Agyry güýçli bolup biler.
The goal is moving.	Maksat hereket edýär.
They work for each other.	Biri-birini işleýärler.
Until then.	Bolýança.
They forced us to pass.	Bizi geçelgeden mejbur etdiler.
I mean, every one of our contracts is bad.	Diýjek bolýanym, her bir şertnamamyz erbet.
These people were excited about politics.	Bu adamlar syýasatdan tolgunýardylar.
There will be problems in the future.	Geljekde problema bolar.
Then we found out we had killed him.	Şondan soň öldürendigimizi bildik.
For additional training.	Goşmaça okuw üçin.
I will not buy	Men aljak däl
It was also mentioned in the comments that he was doing well.	Şeýle hem teswirlerde gowy işleýän ýaly agzaldy.
This has been a very difficult year for me.	Bu, meniň üçin gaty kyn ýyl boldy.
I worked on a ship.	Gämide işledim.
They do it for protection.	Goramak üçin edýärler.
Rest assured, there is no immediate threat.	Arkaýyn, bu ýerde derrew howp ýok.
You've known him for eight days.	Siz ony sekiz gün bäri tanaýarsyňyz.
But without it.	Itöne onsuz.
I love you so much	Men seni gaty gowy görýärin
Read on.	Okaň.
It wasn't that good.	Bu beýle gowy däldi.
Glad to see you in my group.	Seni meniň toparymda görmek bagtly.
He runs after her.	Ol onuň yzyndan ylgaýar.
But in search of the body, the letter was found by police.	Emma jeset gözleginde bu hat polisiýa tarapyndan tapyldy.
Your wife does not answer the call.	Aýalyňyz jaňa jogap bermeýär.
It is an honor to play the game.	Oýun oýnamagyňyz hormat getirýär.
They misunderstood him.	Ony özi bilen ýalňyş düşündiler.
It will take a long time for these programs to change.	Bu programmalary üýtgetmekleri üçin köp wagt gerek bolar.
So now let's move the cards from right to left.	Şonuň üçin indi kartalary sagdan çepe öwüreliň.
There is room to kill you.	Seni öldürmek üçin giňişlik bar.
I will fight in the face of his troubles.	Men onuň kynçylygy şertlerinde söweşerin.
Then it was as black as a storm.	Soň bolsa tupan ýaly gara boldy.
Instead, we are here.	Insteadöne munuň ýerine, biz şu ýerde.
It seems very complicated and very big to me.	Bu meniň üçin gaty çylşyrymly we gaty uly ýaly.
It's about putting all our information on the table.	Bu, bar maglumatlarymyzy stoluň üstünde goýmak hakda.
Soa thought so too.	Soa-da şeýdip pikir etdi.
It seemed like a lot of freedom.	Erkinligi köp ýalydy.
You do your thing here.	Bu ýerde öz zatlaryňyzy edýärsiňiz.
Three steps came out of each door.	Her gapydan üç basgançak çykdy.
Yes, our family is something special.	Hawa, maşgalamyz aýry bir zat.
I wish it wasn't too late.	Käşgä giç bolmadyk bolsa.
This is not a course.	Bu kurs däl.
The public key resembles an email address.	Jemgyýetçilik açary e-poçta salgysyna meňzeýär.
His happy names are full of expression and life!	Onuň bagtly atlary aňlatmakdan we durmuşdan doly!
Everything we have is special.	Bizde bar zat aýratyn.
He tried to tell me this several times.	Ol maňa muny birnäçe gezek aýtjak boldy.
But magic.	Ohöne jady.
Food.	Iýmit.
All participants were given blood samples after a written notification.	Gatnaşanlaryň hemmesine ýazmaça habar berleninden soň gan nusgalary berildi.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
Some, on the other hand, will be of great interest.	Käbirleri, beýleki tarapdan, uly gyzyklanma döreder.
They will not be helped.	Olara kömek edilmez.
He turned to see.	Ol görmäge öwrüldi.
We will provide you with complete information at each step.	Her ädimde size doly maglumat bereris.
This number can be reduced to nothing.	Bu san hiç zadyň gapdalynda azaldylyp bilner.
There was a train at night.	Gijeki otly bardy.
They form ideas.	Pikirleri emele getirýärler.
He had no right to do so.	Muny etmäge hukugy ýokdy.
She wanted to have fun.	Ol hezil etjek boldy.
So far everything has been fine.	Şu wagta çenli hemme zat gowy boldy.
You gave me a look and a look.	Sen maňa görnüş we görnüş berdiň.
This is probably due to higher production costs.	Bu, belki-de, ýokary önümçilik çykdajylary bilen baglanyşyklydyr.
There is no such thing as sleeping in my family.	Maşgalamda ýatmak ýaly zat ýok.
These guys really didn’t want to eat.	Bu ýigitler hakykatdanam iýmek islemeýärdiler.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Bu ýerde bir ýere jemlän ýalanlaryň köpüsi.
Everyone should agree on this.	Bu meselede hemmeler razy bolmaly.
He was not surprised.	Ol geň galmady.
As a result, three people were killed.	Netijede üç adam öldürildi.
Choose well-cut meat.	Gowy kesilen eti saýlaň.
However, you should be amazed.	Muňa garamazdan, siz haýran galmalysyňyz.
He was not involved in everything.	Ol hemme zada kän bir gatnaşmady.
Without waiting for him to answer, he continued.	Onuň jogap bermegine garaşman, sözüni dowam etdi.
I think you are going through this process.	Meniň pikirimçe, bu prosesi başdan geçirýärsiňiz.
This is our only chance.	Bu biziň ýekeje mümkinçiligimizdir.
The game is fast.	Oýun çalt bolýar.
Eventually, even the trees stood behind him.	Ahyrynda hatda agaçlaram onuň arkasynda durdular.
There is no call back.	Yzyna jaň ýok.
He wanted to comfort me.	Ol meni köşeşdirmek isledi.
In that case, they may continue to do so.	Şeýle ýagdaýda galmagyny dowam etdirip biler.
He tells me which hospital you are in.	Haýsy hassahanada ýerleşýändigiňizi maňa aýtmaly diýýär.
They fired me.	Olar meni işden aýyrdylar.
I mean, he kicked me out.	Diýjek bolýanym, ol meni kowdy.
There was no sound but Windell.	Windelden başga ses ýokdy.
So don’t tell anyone your situation.	Şonuň üçin ýagdaýyňyzy hiç kime aýtmaň.
I could have done better with that site.	Şol sahypa bilen has gowy edip bilerdim.
It's like adding one or two a week.	Hepdede bir ýa-da iki sanysy goşýan ýaly.
He only does one thing.	Onlyöne diňe bir zady edýär.
The culture of the remaining patients was negative.	Galan hassanyň medeniýeti negatiwdi.
I'm going through it.	Men içimden geçýärin.
It is better not to say anything with him often.	Onuň bilen köplenç hiç zat diýmezlik has gowudy.
It's as if he went to war.	Söweşe giden ýaly.
She is in high school at night.	Gije orta mekdepde okaýar.
Data were obtained in three independent experiments.	Üç sany garaşsyz synagda maglumatlar alyndy.
She has no form of a missing child and no mother.	Ol ýitirilen çaganyň bir görnüşi we ejesi ýok.
Better than me	Menden gowudyr.
He had his number on Public Street.	Jemgyýetçilik köçesinde onuň nomeri bardy.
Do you feel the power?	Güýjüni duýýarsyňyzmy?
There is no reason for that.	Munuň üçin hiç hili sebäp ýok.
We can only be who we are.	Biz diňe kimdigimiz bolup bileris.
Call whatever you want.	Islän zadyňa jaň et.
He saw where we were going.	Ikimiziň nirä barjakdygymyzy gördi.
I have some great teams and some awesome teams.	Käbir ajaýyp toparlarym we käbir elhenç toparlarym bar.
I never get tired of looking at him.	Men oňa seretmekden hiç wagt ýadamok.
Considered first.	Ilki bilen seredilýär.
They have everything.	Olarda hemme zat bar.
I'm not using it	Men muny ulanamok
Different mental phenomena.	Dürli akyl hadysalary.
Now in my belief there was more to it than black and white.	Indi meniň ynanjymda ak-gara däl-de has köp zat bardy.
He is my friend	Ol meniň dostum
Okay, the feeling is back, but little.	Bolýar, duýgy ýene gaýdyp geldi, ýöne az.
It’s not where their science comes from.	Ylymlarynyň nireden gelýändigi däl.
Two different things.	Iki dürli zat.
Designed, tested, and analyzed.	Taslanyldy, synaglar geçirildi we maglumatlar derňeldi.
Scheduled.	Bellendi.
Again, the game doesn't explain what that is.	Againene-de oýun munuň nämedigini düşündirmeýär.
.Don't take my food.	.Igitlerimi alma.
It really was a few minutes.	Bu hakykatdanam birnäçe minut boldy.
We will not report many hours of work.	Işlänimizden köp sagat habar bermeris.
I really like you.	Hakykatdanam seni halaýaryn.
This can certainly be beneficial and healthy.	Bu, elbetde peýdaly we sagdyn bolup biler.
It will be next.	Indiki bolar.
I need to get out of here.	Meni bu ýerden çykarmaly.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Bu meniňki bolup biler diýip pikirlenip görüň.
Wow, mine.	Wah, meniň.
Who has time or money?	Kimde wagt ýa-da gaz puly bar?
There are two other families.	Başga iki maşgala bar.
New.	Täze.
His advice was not bad.	Onuň beren maslahaty erbet däldi.
Couldn't have been more perfect.	Has kämil bolup bilmezdi.
My daughter was crying.	Gyzym aglaýardy.
I entered	Men girdim
I didn't want that to end.	Munuň gutarmagyny islemedim.
Who is not	Kim däl.
Thinghli thing, to be me in this case.	Thinghli zat, bu ýagdaýda men bolmak.
He was considered strange.	Ony geň hasaplaýardylar.
Living a simple life in the village was not an easy task.	Obada ýönekeý ýaşamak aňsat iş däldi.
Good on both sides.	Iki tarapdanam gowy.
My father says it was the first school of its kind.	Kakam şeýle görnüşdäki ilkinji mekdep diýýär.
The court added additional factors to the list.	Bu sanawa kazyýet goşmaça faktorlar goşdy.
Now my problem.	Indi meniň meseläm.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bize has köp salgyt salmagyň ýoluny gören bolsa gerek.
If it weren't for us, we wouldn't be here.	Biz bolmadyk bolsak, henizem bärde bolmazdyk.
They come, they go.	Gelýärler, gidýärler.
This is great considering what we know.	Bilýän zatlarymyzy göz öňünde tutup, bu gaty gowy.
Here they go every day.	Ine, olar her gün gidýärler.
He said he had no idea.	Ol öz pikiriniň ýokdugyny aýtdy.
Quality quality.	Qualityokary hilli.
It's yours	Bu seniňki
This was the best way.	Bu iň oňat usuldy.
He is now dead.	Ol indi öldi.
I came here to discuss with you.	Bu ýere seniň bilen pikir alyşmak üçin geldim.
There is no definite way for me.	Meniň üçin anyk ýol ýok.
You have no choice but to ask for help.	Kömek soramaga ýoluňyz ýok.
That little kid can definitely jump.	Şol kiçijik çaga hökman böküp biler.
Now he had something to do.	Indi onuň etmeli bir işi bardy.
It happens all over the state.	Döwletiň hemme ýerinde bolup geçýär.
That's the way life is.	Durmuşyň edil şonuň ýaly bolmalydygy.
I monitor births, but I'm still worried.	Çaga dogluşyna gözegçilik edýärin, ýöne henizem alada edýärin.
We have new details about the main evidence.	Esasy subutnamalar hakda täze jikme-jikliklerimiz bar.
This will be best for both patients and staff.	Bu hassalar üçinem, işgärler üçinem iň gowusy bolar.
Suffering has benefits.	Görgüleriň peýdasy bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu bilen başlamaly.
Sometimes they laugh, talk, and even share shoes.	Käte gülýärler, gürleşýärler we hatda aýakgap paýlaşýarlar.
It is only natural that we should eat with others.	Başgalaryň ýanynda nahar iýmegimiz tebigy zat.
Make sure you keep track of the miles you have and if and when they expire.	Ony henizem ýerine ýetirýändigine göz aýlaň.
Otherwise, it will be a government field day.	Şeýle bolmasa, hökümetiň meýdan güni bolar.
I'm not positive.	Men oňyn däl.
I have to say his name.	Adyny aýtmaly.
We did two tests.	Iki synag geçirdik.
His thoughts also began to clear up a bit.	Pikirleri hem birneme arassalanyp başlady.
Great, great library.	Ajaýyp, ajaýyp kitaphana.
No one could tell me what to do.	Hiç kim maňa näme etmelidigimi aýdyp bilmedi.
Do you want to play?	Oýun etmek isleýärsiňizmi?
We didn’t even go to the same school.	Hatda şol bir mekdebe-de gitmeýärdik.
It is defined as follows.	Aşakdaky görnüşde kesgitlenýär.
I’m not entirely sure how quickly this book came together.	Bu kitabyň näderejede çalt birleşendigine doly ynanamok.
Since he is here, I want you to meet him.	Ol şu ýerde bolansoň, onuň bilen duşuşmagyňyzy isleýärin.
Now accompany me for another assignment.	Indi maňa ýene bir tabşyryk üçin ýoldaş bol.
No rules are needed on how the dead body should act.	Öli jesediň nädip hereket etmelidigi barada düzgünler gerek däl.
Sometimes more.	Käte bolsa has köp.
But that has nothing to do with us.	Emma munuň biziň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
It was very difficult and he lost a man.	Gaty kyn we bir adamy ýitirdi.
She couldn't stand it anymore.	Ol indi çydap bilmedi.
But there was the issue of earning.	Aöne gazanç etmek meselesi bardy.
In actions, not blood.	Ganyň däl-de, hereketlerde.
The main thing here is its class and station in life.	Bu ýerde esasy zat, onuň durmuşdaky synpy we stansiýasy.
Maybe half a season.	Belki ýarym möwsüm.
Signed immediately.	Derrew gol çekildi.
Enough energy is fair, wonderful.	Enougheterlik derejede adalatly, ajaýyp.
The first time we talked, I said do it.	Ilkinji gezek gürleşenimizde muny et diýdim.
The other side of the nature of the mind is knowing.	Akyl tebigatynyň başga bir tarapy bilmekdir.
I see then.	Men şonda görýärin.
One of the family members becomes ill and the rest of the group helps together.	Maşgala agzalarynyň biri kesel bolýar, galan topar bilelikde kömek edýär.
That's how he liked it.	Ol muny şeýle halady.
He didn't like it.	Ol muny halamady.
Eight years later he is still there.	Sekiz ýyldan soň henizem şol ýerde.
The course of the game can be as follows.	Oýunyň gidişi aşakdaky ýaly bolup biler.
Real war on something important.	Möhüm bir zadyň üstünde hakyky söweş.
No one was with him.	Hiç kim onuň ýanynda däldi.
It was today.	Bu gün boldy.
So God and man are essentially one.	Şonuň üçin Hudaý we adam aslynda birdir.
Then he put his horse forward, and the others followed him.	Soň bolsa atyny öňe sürdi, beýlekiler hem onuň yzyna düşdüler.
He missed his company every minute of the day.	Günüň her minudynda kompaniýasyny küýseýärdi.
So this is not a coincidence.	Şonuň üçin bu tötänleýin pikir däl.
The problem is one of power relations.	Mesele güýç gatnaşyklarynyň biridir.
That could be part of it.	Munuň bir bölegi bolup biler.
We haven't paid in social yet.	Sosial ulgamda entek tölemedik.
Because now we know that there are many other things.	Sebäbi indi başga-da köp zadyň bardygyny bilýäris.
I really liked it.	Men ony hakykatdanam halaýardym.
If you pass through the fire, you will not be burned.	Otdan geçseňiz, ýakylmarsyňyz.
And so it was.	Ol hem şeýle boldy.
These fields can be read and written with many operations.	Bu meýdanlary köp amallar bilen okap we ýazyp bolýar.
It does not help people to live in society.	Adamlara jemgyýetde ýaşamaga kömek etmeýär.
There will be no past in the near future.	Soonakyn wagtda geçmiş bolmaz.
This is me	Bu özüm.
He could have done that.	Ol muny edip bilerdi.
But the quality of the connection is not the worst.	Emma baglanyşygyň hili hatda iň erbet tarapy hem däl.
A little general understanding helps.	Biraz umumy düşünje kömek edýär.
Of course, it was beautiful there.	Elbetde, ol ýerde owadandy.
What to call this character has become a matter of debate.	Bu gahrymany näme diýip atlandyrmalydygy jedel meselesine öwrüldi.
The townspeople came to watch.	Şäheriň ilaty tomaşa etmäge geldi.
It was good at first.	Ilki bilen gowy boldy.
Some keep dogs.	Käbirleri itleri saklaýarlar.
He felt my foot.	Ol meniň aýagymy duýdy.
Now click on the link to get this look.	Indi bu görnüşi almak üçin baglanyşyga basyň.
If they really wanted to fight, they would.	Eger hakykatdanam söweşmek isleýän bolsalar, ederdiler.
He doesn't really care about me.	Ol meni hakykatdanam gyzyklandyranok.
I did very little today.	Bu gün gaty az iş etdim.
This article is about video games.	Bu makala wideo oýny hakda.
His hands were now red.	Elleri indi gyzardy.
I tried several times to stop.	Durmak üçin ençeme gezek synanyşdym.
Something that goes back at least a few years.	Iň bolmanda birnäçe ýyl yza gaýdýan bir zat.
But he knows about death.	Emma ölüm hakda bilýär.
You write your code, you just put it there and that's it.	Koduňyzy ýazýarsyňyz, ony diňe şol ýere goýýarsyňyz we ine şu.
Let it be.	Goý, bolsun.
However, the complainant entered through a small door in the front.	Şeýle-de bolsa, şikaýatçy öň tarapdaky kiçijik bir gapydan girdi.
It does its job.	Bu öz işini edýär.
We have been doing this for the last hundred years.	Soňky ýüz ýyla golaý wagt bäri etdik.
You will meet and see him.	Siz onuň bilen duşuşarsyňyz we görersiňiz.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Bu wagta çenli hiç hili fiziki kynçylyk çekmedi.
I hear nothing	Men hiç zat eşidemok
I can't answer myself either.	Menem özüme jogap berip bilemok.
New day	Täze gün.
Thousands of companies go.	Müňlerçe kompaniýa gidýär.
It turned out that he had an independent opinion.	Garaşsyz pikiriniň bardygy belli boldy.
Sit down and ask if you can talk.	Oturyp, gürleşip biljekdigiňizi soraň.
Let us briefly describe the main result achieved in their papers.	Olaryň kagyzlarynda gazanylan esasy netijäni gysgaça suratlandyralyň.
Theory is one thing.	Nazaryýet bir zat.
We wanted to do something that would give back to the community.	Jemgyýete gaýtaryp berjek bir zat etmek isledik.
They showed him his veins and he raised his hands.	Weaponsaraglaryny oňa görkezdiler, ol bolsa ellerini ýokary galdyrdy.
But he had more to ask, and he knew it.	Emma sorajak has köp zat bardy we muny bilýärdi.
I have to go to the police today.	Men şu gün polisiýa gitmeli.
Another person in my group has the same problem.	Toparymdaky başga bir adamda-da şol bir mesele bar.
Much of what he once wanted was now felt that way.	Öň islän zadynyň köpüsi indi şeýle duýulýardy.
I thought one kind of thing was funny.	Munuň bir görnüşi gülkünç diýip pikir etdim.
You lose your freedom.	Erkinligiňizi ýitirýärsiňiz.
The children knew why they were doing this.	Çagalar näme üçin beýle edýändiklerini bilýärdiler.
She was her second husband.	Ol ikinji adamsydy.
Get in touch with people.	Adamlar bilen aragatnaşykda boluň.
They created it.	Ony ýaratdylar.
We don’t want to join them.	Olara goşulmak islemeýäris.
Everything is done without words.	Allhli zat sözsüz edilýär.
There was a degree of comfort that came with it.	Munuň bilen gelen rahatlyk derejesi bardy.
No one comes here and no one goes.	Bu ýere hiç kim gelenok we hiç kimem gidenok.
He hit me like a serious guy.	Ol meni çynlakaý ýigit ýaly urdy.
Someone was wondering where to close it.	Kimdir biri ony nirä ýapmalydygy hakda pikir edipdi.
And then it forces us to work again, but differently.	Soň bolsa bizi täzeden işlemäge mejbur edýär, ýöne başgaça.
Now for the third time.	Indi üçünji gezek.
And then everything changed.	Soň bolsa hemme zat üýtgedi.
I tried to explain.	Düşündirjek boldum.
It was a wonderful feeling for me.	Bu meniň üçin gaty täsin duýgydy.
We have information.	Bizde maglumatlar bar.
The image below shows how hot it is.	Aşakdaky surat onuň nähili yssydygyny görkezýär.
But sometimes if you eat one, just buy one.	Sometimesöne käwagt birini iýýän bolsaň, diňe birini satyn al.
But it was also a testament to the need.	Heöne munuň zerurlygynyň subutnamasydy.
He opens the door.	Ol gapy açýar.
The explanation was wrong.	Düşündiriş ýalňyşdy.
I am the one who actually makes money.	Aslynda gazanç edýän adam men.
I felt like a friend.	Maňa dostlaşýan ýaly boldum.
Identify one from above.	Birini ýokardan kesgitläň.
He runs away without you.	Ol sensiz gaçýar.
Many did not understand the meaning of this.	Köpüsi munuň manysyny duýmadylar.
That's it.	Munuň özi.
Seven people were killed in the crash.	Bu hadysada ýedi adam öldi.
Depends on the time.	Wagtyňa bagly.
He did not want to harm anyone.	Ol hiç kime zyýan bermek islemedi.
I think this is what my new 'teacher' is waiting for.	Meniň pikirimçe, täze 'mugallymymyň' garaşýan zady şudur.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Gury, dogry söz däl bolsa gerek.
I could not escape	Men gaçyp bilmedim
I knew there was something wrong with me.	Men hakda nädogry bir zadyň bardygyny bilýärdim.
He reported weak evidence for this.	Ol munuň üçin gowşak subutnamalary habar berdi.
But there was no wind.	Emma ýel ýokdy.
Friends, most of them.	Dostlar, olaryň köpüsi.
We will not make any decision on this matter.	Bu meselede hiç hili karar beremzok.
The safe was opened.	Seýf açyldy.
No one has a heart in it.	Onda hiç kimiň ýüregi ýok.
And then he behaved.	Soň bolsa özüni tutdy.
They just want to survive.	Olar diňe diri galjak bolýarlar.
The two immediately hit.	Ikisi derrew urdular.
There must have been something wrong when I was there.	Ol ýerde bolanymda nädogry bir zat bolmalydy.
There is a better way.	Has gowy ýol bar.
Nothing has been resolved.	Hiç zat çözülmedi.
I did not take such a step.	Men beýle ädim ätmedim.
The idea made him happy.	Bu pikir ony begendirdi.
There was no one else in the apartment at the time.	Şol wagt kwartirada başga hiç kim ýokdy.
The main reason for this problem was the low interest rate.	Bu meseläniň esasy sebäbi pes göterim mukdary boldy.
Interesting observations could have been made if the evidence had been taken into account.	Subutnamalar göz öňünde tutulan bolsa, gyzykly synlamalar edilip bilnerdi.
He was not used to seeing people like that.	Ol munuň ýaly göni görýän adamlara öwrenişmedi.
Our study was limited to a small number of patients.	Biziň gözlegimiz hassalaryň az mukdarda ululygy bilen çäklendirildi.
But he says he is dead.	Emma ol öldi diýýär.
He took a deep breath and tried to calm himself down and bring himself to the center.	Çuňňur dem alyp, özüni köşeşdirmäge, özüni merkeze getirmäge synanyşdy.
The games are over.	Oýunlaryň wagty gutardy.
He claims to be learning something.	Bir zatlar öwrenýändigini öňe sürýär.
We'll be back with something better sometime.	Belli bir wagt hasam gowy zat bilen gaýdyp geleris.
They decided to leave the table.	Stoldan çykmak kararyna geldiler.
I'll tell you.	Men saňa aýdaryn.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň nämedigini bilip bolmaz.
Of course, if the system is too large, it will become a problem.	Elbetde, ulgam gaty uly bolsa, bu meselä öwrüler.
In addition, these lights are ready to go out.	Mundan başga-da bu yşyklar öçmäge taýyn.
Not much happened.	Kän zat bolmady.
I can't wait for the third one.	Üçünjisine garaşyp bilemok.
That happens a lot.	Bu gaty köp bolýar.
He cut the coffee like a color.	Kofeni reňk ýaly kesdi.
You haven't said anything since.	Şondan bäri hiç zat diýmediň.
Others were missing.	Beýlekiler bolsa ýitirim boldular.
You didn't even have to ask for it.	Hatda muny soramak hökman däldi.
If you are worried, give it a try.	Aladalanýan bolsaňyz, synap görüň.
Her eyes were fixed on the bed.	Gözleri düşekde dikdi.
Everyone knows his place.	Her kim onuň ýerini bilýär.
They will be.	Olar bolar.
These are the only results known to date.	Bular şu güne çenli belli bolan ýeke-täk netijeler.
All you have to do is wait and see.	Diňe garaşmaly we görmeli.
He stepped forward, raised his hands, and waited.	Ol öňe çykdy, ellerini ýokaryk galdyrdy we garaşdy.
Now it's time to dump her and move on.	Indi yzyna bermegiň wagty geldi.
So over and over again.	Şeýdip, gaýta-gaýta.
All measurements were repeated at least three times.	Allhli ölçegler azyndan üç gezek gaýtalandy.
I was just a chef.	Men diňe aşpezdim.
Hit the body.	Bedeni ur.
He can play two or seven.	Iki-ýedi oýnap biler.
It's time to dump her and move on.	Paýlaşmagyň wagty geldi.
He died at the hospital.	Ol keselhanada aradan çykdy.
I knew they were in trouble, and I wanted to sell it.	Kynçylyk çekýändiklerini bildim we satmak isledim.
We lived not far from where we are today.	Biz häzirki ýerimizden uzak bolmadyk ýerde ýaşadyk.
You have to give it a try.	Synanyşmaga rugsat bermeli.
Trust is a big part of any relationship.	Ynam islendik gatnaşyklaryň uly bölegidir.
I learned from that.	Mundan öwrendim.
There are more buildings in the world today.	Häzirki wagtda dünýäde has köp bina bar.
He must be ready.	Ol taýyn bolmaly.
I said no, that's true.	Nook diýdim, bu hakykat.
Consider the pressure.	Basyşy göz öňünde tutuň.
The function driver is the main driver for the device.	Funksiýa sürüjisi enjam üçin esasy sürüjidir.
He could go anywhere.	Islendik ýere gidip bilýärdi.
It's just a new way of looking at what you eat.	Iýýän zadyňyza seretmegiň diňe täze usuly.
Your eyes are right.	Gözleriň saňa dogry aýdýar.
The police were still felt that it's still a case.	Polisiýa henizem kazyýet işiniň boljakdygyny duýdy.
I'm not going to force you or anything else.	Men seni ýa-da başga bir zady mejbur etjek däl.
I stuck to this particular picture and sat down.	Men bu aýratyn surata ýapyşdym-da, oturdym.
Don't get me wrong.	Maňa ýalňyş düşünmäň.
Unfortunately they disappear as we mentioned above.	Gynansagam ýokarda belläp geçişimiz ýaly ýitirim bolýarlar.
He wanted to save the horse's legs.	Atyň aýaklaryny halas etmek isledi.
That was the whole point of the trip.	Bu syýahatyň ähli nokadydy.
The possibility of an effects effect has been suggested.	Effectaş täsiriniň mümkinçiligi teklip edildi.
You are free people.	Siz erkin adamlar.
You don't have to fix it.	Ony düzetmek hökman däl.
It includes everything that led to it.	Oňa alyp baran ähli zady öz içine alýar.
Keep talking to her.	Ony gürleşmäge dowam ediň.
That is,.	Ÿagny,.
Neither was mine.	Ikisem meniňki däldi.
We will continue our work.	Zähmetimizi dowam etdireris.
I asked the teachers what they wanted.	Mugallymlardan näme isleýändiklerini soradym.
I came home with a very large collection.	Öýüme gaty ýygyndy bilen geldim.
She was worried.	Ol alada galdy.
He remembers his first day of sickness.	Ilkinji hassalyk gününi ýatlaýar.
This is no exception.	Bu hem kadadan çykma däldir.
But then everything changed.	Emma soň hemme zat üýtgedi.
But overall, it's very simple.	Emma, ​​umuman aýdylanda, bu gaty ýönekeý.
The story continues its course and only one version dies.	Hekaýa öz ugruny dowam etdirdi we diňe bir görnüşi öldi.
It’s like a store for me, for my patients.	Meniň üçin, hassalarym üçin bir dükan ýaly.
He is leaving.	Ol gidýär.
I can't go on with it.	Men munuň bilen dowam edip bilemok.
He did not tell anyone.	Ol hiç kime aýtmady.
It was small.	Bu kiçijikdi.
Water.	Suw.
Also, if you have any questions or concerns, please comment below.	Şeýle hem, haýsydyr bir mesele ýa-da mesele bar bolsa, aşakda düşündiriş bermegiňizi haýyş edýäris.
This will make it harder to press the seat.	Bu, oturgyja basyş etmegi has kynlaşdyrar.
The stars on his shoulders caught the light.	Onuň egnindäki ýyldyzlar ýagtylygy tutdy.
His family was with him.	Maşgalasy onuň bilen bile bolupdy.
Something that has to be created for more than a few years.	Birnäçe ýyldan köp döredilmeli bir zat.
I don't need a doctor.	Maňa lukman gerek däl.
Either you go home for a run or for easy money.	Eithera öýe ylgamak üçin ýa-da aňsat pul üçin gidýärsiňiz.
They are coming for it next week.	Geljek hepde munuň üçin gelýärler.
Welcome to our happy little house.	Bagtly kiçijik öýümize hoş geldiňiz.
I felt it too.	Menem duýdum.
But in about a week, he will start to feel real.	Aöne bir hepde töweregi wagtyň içinde özüni hakyky duýup başlar.
Keep playing until one person has everything.	Bir adamyň hemme zady bolýança oýnamagy dowam etdiriň.
So it doesn't matter who he is.	Şonuň üçin onuň kimdigi kän bir möhüm däl.
Here, of course, you can add a little salt if you want.	, Öne, elbetde isleseňiz azajyk duz goşup bilersiňiz.
I wouldn’t pay to see that.	Muny görmek üçin tölemezdim.
There is no other purpose.	Başga maksat ýok.
Therefore, a longer recovery period is often needed.	Şonuň üçin köplenç has uzyn dikeldiş döwri zerur.
Everything was paid for and included.	Hemme zat tölendi we goşuldy.
Maybe it was both.	Belki, ikisem bolupdyr.
However, we will still get out of here.	Şeýle-de bolsa, biz henizem bu ýerden çykarys.
It's too bad.	Ol gaty erbet.
The main reason for this is to control the risk.	Munuň esasy sebäbi töwekgelçilige gözegçilik etmekdir.
In a matter of months, it spread all over the world.	Birnäçe aýyň içinde ol bütin dünýä ýaýrady.
This can be seen in the following example.	Muny aşakdaky mysaldan görmek bolýar.
The result of bad policies.	Erbet syýasatyň netijesi.
The image of the representative is displayed.	Wekil şekili görkezilýär.
People catch them and compete.	Adamlar olary tutýarlar we ýaryşýarlar.
I think we grew up as a football team and an organization.	Futbol topary we gurama hökmünde ulaldyk öýdýärin.
They end up as adults.	Olar doly ulular ýaly gutarýarlar.
Unfortunately, there are still significant challenges with these services.	Gynansagam, bu hyzmatlar elýeterli bolanda-da möhüm kynçylyklar galýar.
No ice, please.	Buz ýok, haýyş.
This is exactly what you expect.	Bu siziň garaşjak zadyňyzdyr.
You've been away from it for years.	Birnäçe ýyllap ondan uzakda bolduň.
Final instructions must be given.	Soňky görkezmeler berilmeli.
I know this opportunity is difficult to miss.	Bu mümkinçiligi elden gidirmegiň kyndygyny bilýärin.
Everything was his.	Hemme zat onuňkydy.
I thought about it.	Men bu hakda pikir etdim.
He opened the door.	Gapynyň şekilini açdy.
They came to help me.	Olar maňa kömek etmek üçin geldiler.
Violence.	Zorluk.
I went back today to ask another question.	Başga bir sorag bermek üçin şu gün yza gaýtdym.
People would get sick of drinking dirty water.	Adamlar hapa suw içmekden kesellärdiler.
Big and small.	Uly we kiçi.
In addition, the performance of the system is significantly improved.	Mundan başga-da ulgamyň işleýşi ep-esli gowulaşýar.
I hate to miss it.	Men sypdyrmagy ýigrenýärin.
But he removed the fear.	Sheöne ol gorkyny aýyrdy.
These laws are on our side.	Bu kanunlar biziň tarapymyzda.
Loss of family and lack of purpose.	Maşgalanyň ýitmegi we maksadyň ýoklugy.
It began to spread more widely.	Has giňden ýaýrap başlady.
But that is not the case with me.	Emma bu meniň üçin däl.
But it is not difficult for anyone else.	Elseöne başga hiç kime kyn däl.
Stay at one point.	Bir nokatda galyň.
There was no problem running.	Ylgamak meselesi ýokdy.
I have to have his support.	Men onuň goldawy bolmaly.
This continued to make him believe.	Bu oňa ynanmagyny dowam etdirdi.
This has never happened before.	Hiç wagt beýle zat bolmandy.
Settings, by definition, are not in order.	Sazlamalar, kesgitleme boýunça, tertip ýok.
I love my skin.	Derini gowy görýärin.
No numbers.	Sanlar ýok.
I believed that.	Men muňa ynanýardym.
The letters in this section show how he handled it.	Bu bölümdäki hatlar, ony nädip dolandyrandygyny görkezýär.
The house was enough.	Jaý ýeterlikdi.
He will not go to the doctor.	Lukmana gitmez.
But this is life.	Emma bu durmuş.
Sorry, this is too bad.	Bagyşlaň, bu gaty erbet.
He never knew he was so strong.	Özüniň beýle güýçlüdigini hiç wagt bilmeýärdi.
There are very few of them today.	Häzirki wagtda olaryň haýsydyr birinden gaty az.
This is an important life advice.	Bu möhüm durmuş maslahaty.
This is great.	Bu gaty gowy.
Again and again.	Täzeden we ýene-de täzeden.
Everyone just has to go out and play.	Her kim diňe çykyp oýnamaly bolar.
I would be next.	Indiki boljakdym.
Informatics did not make me happy.	Informatika meni begendirmeýärdi.
They could shoot anywhere and anytime.	Islän ýerinde we haçan surata düşürip bilýärdiler.
I have a face	Faceüz keşbim bar
In some parts of my body, the level of pain has decreased.	Bedenimiň käbir ýerlerinde agyrynyň derejesi peseldi.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Herüreginde oňa ýeriň bardygyny ýa-da ýokdugyny biliň.
Let go.	Goý, goý.
It just needs to be deeper.	Diňe has çuň bolmaly.
Of course, he lived the same life.	Elbetde, ol edil şonuň ýaly durmuşda ýaşapdy.
But he will survive.	Emma ol diri galar.
Now the guys are old news for me.	Indi ýigitler meniň üçin köne habar.
I want to tell him.	Men oňa aýtmak isleýärin.
There has been no progress since the relocation.	Göçürilenden bäri öňegidişlik ýok.
People and their history were different.	Adamlar we olaryň taryhy başga bir görnüşdi.
We bring them something better.	Olara has gowy zat getirýäris.
It was hard for me to sneeze.	Sleepatmak maňa kyn düşdi.
There was something very beautiful and simple about it.	Bu hakda gaty owadan we ýönekeý bir zat bardy.
I want it done right every time.	Her gezek dogry edilmegini isleýärin.
Do not believe any of the children of the late king.	Merhum patyşanyň çagalarynyň hiç birine ynanmaň.
What does that mean?	Munuň manysy näme?
She was like a young wife, like a young man with me.	Ol ýaş aýaly ýaly, meniň bilen ýaş adamsy ýalydy.
He loves me.	Ol meni gowy görýär.
It was something to be proud of.	Bu buýsanmaly zatdy.
Maybe women don't feel that way, but men do.	Belki, aýallar beýle duýmaýarlar, ýöne erkeklerem şeýle duýýarlar.
Longer than most.	Köpüsinden uzyn.
But this is my job.	It'söne bu meniň işim.
He would let me know if he had any.	Eger bar bolsa maňa habar bererdi.
By the way, he's here.	Wayeri gelende aýtsak, ol şu ýerde.
He is an exemplary patient.	Ol göreldeli hassa.
I could fill my house with it.	Öýümi onuň bilen dolduryp bilerdim.
The problem is with him.	Mesele onuň bilen.
There was no other option.	Başga mümkinçilik ýokdy.
They know what it takes to fix it.	Ony düzetmek üçin nämäniň gerekdigini bilýärler.
He works better, but he doesn't do important judicial work.	Ol has gowy işleýär, ýöne möhüm kazyýet işini etmedi.
Links in our comments or stories.	Teswirlerde ýa-da hekaýalarymyzda baglanyşyk.
Most former employees agree that salaries and benefits are good.	Öňki işgärleriň köpüsi aýlyk we ýeňillikleriň gowydygy bilen ylalaşýarlar.
My balance can go down a bit.	Balansym birneme peselip biler.
I feel comfortable in this weight.	Bu agyrlykda özümi rahat duýýaryn.
This is not life.	Bu durmuş bermeýär.
However, in public health practice, we cannot design programs for specific people.	Şeýle-de bolsa, jemgyýetçilik saglygy tejribesinde belli bir adamlar üçin programma düzüp bilmeris.
Life is not one of them.	Durmuş olardan däl.
This was the last place.	Bu iň soňky ýerdi.
I had no dream career or dream life.	Düýş karýeram ýa düýş durmuşym ýokdy.
This place is amazing.	Bu ýer haýran galdyryjy.
Good luck with that.	Onda üstünlik.
But those four days went by without hope.	Emma şol dört gün umyt sözsüz geçdi.
I drove with someone.	Men kimdir biri bilen sürdüm.
The horse wrote the manuscript without knowing any of these details.	At golýazmany bu jikme-jiklikleriň hiç birini bilmän ýazypdyr.
Apparently, he didn't just buy it.	Görnüşinden, ol diňe şeýle satyn almandyr.
But that's how you learn.	Thatöne şeýdip öwrenýärsiňiz.
A closer look revealed that she was crying.	Indi has ýakynrak seredende, onuň aglaýandygy belli boldy.
You have to be skinny.	Tiredadaw bolmaly.
I don't remember his name.	Men onuň adyny ýadyma düşenok.
That’s less than one in every three games.	Bu, her üç oýunda birinden az.
They will no longer attack us.	Olar mundan beýläk bize hüjüm etmezler.
Her mother had to comfort her.	Ejesi ony köşeşdirmeli boldy.
For services to the community.	Jemgyýet üçin hyzmatlar üçin.
These walls are more than two thousand years old.	Bu diwarlar iki müň ýyldan gowrak.
It was even a little warm.	Hatda azajyk ýylydy.
Of course, we have to use a slightly different word.	Elbetde, birneme üýtgeşik söz ulanmalydyrys.
No one else would die today.	Bu gün başga hiç kim ölmezdi.
No respect.	Hormat ýok.
Now he was not.	Indi ol beýle däldi.
Companyazgy took pictures with the group.	Companyazgy kompaniýasy topar bilen surata düşürdi.
Don't change them.	Olary üýtgetmäň.
No one was moving.	Hiç kim gymyldamaýardy.
They would do nothing but determine if a person existed.	Adamyň bardygyny ýa-da ýokdugyny anyklamakdan başga hiç zat etmezdiler.
I taught him well.	Men oňa gowy öwredipdim.
He was still very serious.	Ol henizem gaty çynlakaýdy.
It was given an hour for breakfast.	Ertirlik üçin bu bir sagat berildi.
Bad for the ship.	Gämi üçin erbet.
This is a really good example.	Bu hakykatdanam ajaýyp mysal.
Nothing, not even me, felt right.	Hiç zat, şol sanda meni-de dogry duýmady.
The room was like death in the room.	Otag otagda edil ölüm ýalydy.
I did not hesitate to call him.	Men oňa jaň etmekden el çekmedim.
This is a bit strange.	Bu birneme geň.
None of them paid attention.	Olaryň hiç biri-de ünsi gözlemedi.
It was then.	Şol wagt boldy.
Escape offered to survive.	Gaçmak diri galmagy teklip etdi.
I was sick of him.	Men onuň üstünden syrkawladym.
Here is an example.	Ine bir mysal.
You can write a location request code.	Locationerleşiş haýyş koduny ýazdyryp bilersiňiz.
He could not promise.	Ol söz berip bilmedi.
You will love it when you pick up the phone.	Telefony alanyňyzdan soň gowy görersiňiz.
The hotel was small but modern.	Myhmanhana kiçi, ýöne döwrebapdy.
This is an old problem.	Bu mesele köne mesele.
I think people have been following me for a long time.	Adamlar uzak wagtlap meni yzarlaýarlar diýip pikir edýärin.
There was no sound.	Ses ýokdy.
No one likes this, especially your community members.	Hiç kim muny, esasanam jemgyýet agzalaryňyzy halamaýar.
Life has won me over and over.	Durmuş meni ýeňdi we ýeňdi.
Time is running out.	Wagt haýallar.
I tried to do that.	Men muny etmäge synanyşdym.
They can’t and shouldn’t do that.	Muny edip bilmeýärler we etmeli däldirler.
All of our soldiers were rich.	Esgerlerimiziň hemmesi baý boldy.
Buy one or two books and study for yourself.	Bir ýa-da iki kitap satyn alyň we özüňiz öwreniň.
Notes will be taken and written comments will be collected.	Bellikler alynar we ýazmaça teswirler ýygnalar.
However, at that moment it was the least of my worries.	Şeýle-de bolsa, şol minutda meniň aladalarymyň iň kiçisi boldy.
I think this would be a great book.	Bu gaty gowy kitap bolar diýip pikir edýärin.
But still we do not give up.	Emma şonda-da biz ýüz öwürmeýäris.
It is important to know our students.	Okuwçylarymyzy bilmek möhümdir.
His life was like fire.	Durmuşy ot ýalydy.
Suddenly he wondered if this road could be closed.	Birdenem bu ýoluň ýapylyp bilinjekdigi hakda oýlandy.
You didn't understand the smallest thing about me.	Sen meniň hakda iň kiçijik zada düşünmediň.
Accidentally executed.	Tötänleýin ýerine ýetirildi.
I have to change.	Men üýtgetmeli.
We can learn and teach better skills.	Has gowy endikleri öwrenip we öwredip bileris.
He really needs to do something about it.	Ol hakykatdanam bu barada bir zat etmeli.
He started building a ship in a bottle in his apartment.	Ol kwartirasynda çüýşede gämi gurup başlady.
She is a student.	Ol okuwçy.
That should have been me.	Bu men bolmalydy.
No one can do that.	Hiç kim muny edişi ýaly edip bilmez.
I see those two people.	Men şol iki adamy görýärin.
Now that makes sense to yourself.	Indi munuň özi özüňe diýmegiň manysy bar.
Maybe he liked me.	Belki, ol meni halady.
I have known him for many years.	Men ony ençeme ýyl bäri tanaýaryn.
For now.	Häzirlikçe.
He really brought us to a higher level.	Ol hakykatdanam bizi has ýokary derejä çykardy.
It was new, it was something that had not been done.	Täze boldy, edilmedik bir zatdy.
Be patient and helpful.	Sabyrly we kömekçi.
Similar results were obtained in the second independent trial.	Şuňa meňzeş netijeler ikinji garaşsyz synagda-da alyndy.
Of course, it was tested tonight.	Elbetde, bu gije synag edildi.
I think it would be ideal for that.	Meniň pikirimçe, ol munuň üçin ideal bolardy.
They don’t want to save money to produce their own records.	Öz ýazgylaryny öndürmek üçin tygşytlamak islemeýärler.
He was watching her too.	Ol hem oňa syn edýärdi.
We hadn't heard of them for months.	Birnäçe aý bäri olar hakda hiç zat eşitmedik.
Glad you came here !.	Şu ýere gelendigiňize begenýärin!.
It moves slowly like a video.	Wideo ýaly haýal hereket edýär.
Click on the image to access the blog.	Blogyna girmek üçin surata basyň.
The girl next door	Nextanyndaky gyz
They think he must have brought her back.	Ony yzyna getiren bolmaly öýdýärler.
As your file says.	Faýlyňyzyň aýdyşy ýaly.
Get up.	Özlerinden tur.
Second, we need to provide our services to the customer.	Ikinjiden, müşderä hyzmatlarymyzy bermeli.
I went to the band today with my camera.	Kameram bilen şu gün diapazona gitdim.
It doesn't get much better.	Ondan kän gowulaşmaýar.
Information may be changed without prior notice.	Maglumat öňünden duýdurmazdan üýtgedilip bilner.
I stood and talked to two other people.	Men başga iki adam bilen durdum we gürleşýärdik.
Maybe it was some kind of house.	Belki, bu bir hili jaýdy.
The first is the impact on national security.	Birinjisi, milli howpsuzlyga täsir edýär.
I think you're going to make any money.	Islendik pul gazanjak bolýarsyňyz öýdýän.
Even diversity is important.	Hatda dürlüligiňem ähmiýeti bar.
It is your responsibility to bring your two people to safety.	Iki adamyňyzy howpsuz ýere eltmek siziň jogapkärçiligiňizdir.
I hated nine to five.	Dokuzdan bäşe çenli ýigrenýärdim.
With everything else.	Galan ähli zatlar bilen.
This is very true.	Bu gaty dogry.
From the requested party.	Soralýan partiýadan.
I lived once.	Men bir gezek ýaşdym.
These are bad.	Bular erbet.
They are full of light.	Olar ýagtylykdan doldy.
It should not be used yet.	Ony entek ulanmaly däl.
The rest are the same.	Galanlary birmeňzeş.
I am so happy to be one of them.	Şolaryň biri bolanyma gaty begenýärin.
Both are the same thing.	Ikisem bir zat.
Down from the top.	Topokardan aşak.
He did not turn his head to address her.	Oňa ýüzlenmek üçin kellesini öwürmedi.
But this is real.	Emma bu hakyky.
He had to leave the crowd.	Oňa märekäniň gitmegi gerekdi.
I do not have.	Mende ýok.
It will end next year.	Geljek ýyl tamamlanar.
I grabbed the camera.	Kamerany tutdum.
It has been difficult to trace for years.	Yearsyllary yzarlamak kyn boldy.
There are other options as well.	Başga wariantlaram bar.
He is a real person.	Ol hakyky adam.
They achieve this in one of two ways.	Bu maksada iki ýoluň birinde ýetýärler.
Plays very well.	Gaty gowy oýnaýar.
It could be.	Bolup bilerdi.
The church is different.	Churchöne ýygnak başga.
I'm not very good.	Men kän gowy däl.
There were people, but not many.	Adamlar bardy, ýöne beýle köp däldi.
I close the door and turn to leave.	Gapyny ýapýaryn-da, gitmek üçin öwrülýärin.
Since the fall of that year, unfortunately, he has suffered two leg injuries.	Şol ýylyň güýzünden bäri, gynansak-da, iki gezek aýagyndan şikes aldy.
He must be ready to take pictures.	Ol surata düşmäge taýyn bolmaly.
The solution goes as follows.	Çözüw aşakdaky ýaly gidýär.
If he hadn't done it tonight, he would never have done it.	Eger şu gije etmese, hiç haçan etmezdi.
I lived that movie.	Men şol filmi ýaşadym.
But that should not be the case.	Thatöne bu gapma-garşylyk döretmeli däl.
Such a rule has not been used on social media.	Sosial mediýada beýle düzgün ulanylmady.
At the age of five, he went on fire again.	Bäş ýaşynda ýene otla çykdy.
The opposite is true.	Munuň tersi bolup geçýär.
It feels good to have a movie like this again.	Bu görnüşdäki filmi täzeden ýerine ýetirmek gowy duýulýar.
They had both.	Ikisinde-de bardy.
I didn’t let them beat me.	Olary ýeňmäge ýol bermedim.
He misses this city.	Ol bu şäheri küýseýär.
Memory mechanisms.	Memoryat mehanizmleri.
I will never submit to these people, these bad ideas.	Bu adamlara, bu erbet pikirlere hiç haçan boýun egmerin.
He may not know you.	Seni tanamaýan bolmagy mümkin.
I was right, this was bad.	Dogry aýdýardym, bu erbetdi.
There is a police station there.	Ol ýerde polisiýa posty bar.
We kept the variables to the companies.	Kompaniýalara umumy üýtgeýänleri saklaýardyk.
Support people who value you.	Size ýokary baha berýän adamlara goldaw beriň.
He is very loud.	Ol gaty sesli.
This was true in its course.	Bu gidişine görä dogrydy.
Eventually a decision was made against him.	Ahyrynda oňa garşy karar berildi.
We serve greater goals than ourselves.	Biz özümizden has uly maksatlara hyzmat edýäris.
The solution should only be mixed when needed.	Çözgüdi diňe zerur bolanda garmaly.
I kept them.	Men olary sakladym.
I built a society through action.	Hereket arkaly jemgyýet gurdum.
To look happy.	Bagtly ýaly görünmek.
The web is so young, so new.	Web şeýle ýaşdy, şeýle täze.
I'm not afraid of him leaving.	Men onuň gitmeginden gorkamok.
This will be really good.	Bu hakykatdanam gowy bolar.
It's hard to finish.	Näme gutarsaňam kyn.
We are not there for the government.	Hökümet üçin biz ýok.
One such thing is insurance.	Şeýle zatlaryň biri ätiýaçlandyryş.
But there is an advantage we do not know.	Weöne biziň bilmeýän artykmaçlygymyz bar.
Oh, he will be very happy.	Aý, ol gaty bagtly bolar.
This will not happen.	Bu bolmaz.
If it works, it's a problem.	Zähmet çekýän bolsa, mesele.
So we discussed and decided on this in the morning.	Şeýlelik bilen, bu barada irden pikir alyşdyk we karar berdik.
He was running late.	Ol giç ylgaýardy.
Compiled the current study.	Häzirki okuwy düzdi.
Badagday is bad.	Badagdaý erbet.
In fact, there are several ways to do this.	Aslynda muny etmegiň birnäçe usuly bar.
The length of both is the same.	Ikisiniňem uzynlygy birdir.
The two men never met.	Iki adam hiç haçan duşuşmady.
People are always afraid of the government.	Adamlar hökümetden hemişe gorkup ýaşaýarlar.
One hour a day, but a certain amount of time.	Günde bir sagat, ýöne belli bir wagt bermek.
He died in the room in silence.	Otag otagda ümsüm öldi.
Within the organization.	Guramanyň içinde.
He knew in that look that he had heard it for the second time.	Ol muny sesi ikinji gezek eşidendigini bilýärdi.
That was a big mistake.	Bu ullakan ýalňyşlykdy.
Just hold on.	Diňe sakla.
Drugs, like other things, are very expensive.	Neşe serişdeleri, beýleki zatlar ýaly, gaty gymmat.
I had to work in my upholstery, I had to do them.	Upolumda işlemeli boldum, olaram etmeli.
His shoulders were flowing.	Egnleri akdy.
The industry is moving in the right direction at the moment.	Senagat häzirki wagtda aýdyň hereket edýär.
This could be my biggest gift.	Bu meniň iň uly sowgadym bolup biler.
And then he felt it too.	Soň bolsa ony hem duýdy.
The military is based.	Harby güýçler esaslanýar.
Nook didn't take me anywhere.	Nook meni hiç ýere alyp gitmedi.
Eyes of desire.	Islegiň gözleri.
I want to give him some when he is king.	Patyşa bolanda oňa birneme bermek isleýärin.
Giving evidence and evidence.	Hakykat we subutnama bermek.
In others, he was happier than good.	Beýlekilerde bolsa gowulykdan has bagtlydy.
Wow, they must have meant something.	Wah, olar bir zady aňladýan bolmaly.
Many seem to think so.	Köpler onuň pikir edişine meňzeýär.
That, too, is not entirely true.	Bu hem doly hakykat däl.
I did more than anyone expected.	Islendik adamyň garaşyşyndan has köp zat etdim.
They think so.	Şeýdip pikir edýärler.
Because our human body was poor.	Sebäbi adam bedenimiz garyp bedenlerdi.
I turned to the internal pages.	Içki sahypalara ýüzlendim.
I have seen similar news on the internet.	Şuňa meňzeş habarlary internetde görüpdim.
I have a stomach ache.	Garnymy agyrdýaryn.
Guys I don't know what to do.	Guysigitler näme etjegimi bilemok.
So good to use.	Şeýle gowy ulanmak.
In addition, the house was vacant.	Ondan başga jaý boşdy.
He would be around the players of his age.	Öz ýaşyndaky oýunçylaryň töwereginde bolardy.
I started laughing.	Men gülüp başladym.
More	Has köp.
It took a while to get the record.	Recordazgyny çekmek üçin birneme wagt gerek boldy.
I want to pay for it.	Men oňa tölemek isleýärin.
People are still working.	Henizem adamlar işleýär.
I can't stand the sound of me talking.	Men gürleýän sesime çydap bilemok.
But the attack will take place over two days.	Emma hüjüm iki günüň dowamynda amala aşyrylar.
They cut off their legs first.	Ilki bilen aýaklaryny kesýärler.
He came to work for me for a while.	Ol meniň üçin birneme işlemek üçin geldi.
Good on a hot day.	Yssy günde gowy.
So that’s a good thing that came out of here.	Şeýlelik bilen bu ýerden çykan gowy zat.
No wonder their company is so fragmented.	Olaryň kompaniýasynyň şeýle bir bölekdigi geň däldir.
At the meeting, you remember how he was.	Duşuşykda onuň nähili bolandygyny ýadyňyzda saklaýarsyňyz.
Then start building a patterned library.	Şonda nagyşly kitaphanany gurup başlaň.
He told me to keep my job.	Ol maňa öz işimiň üstünde durmagymy aýtdy.
Every detail of the appearance was beautiful.	Daş keşbiniň her bir jikme-jigi ajaýypdy.
Maybe you will understand.	Belki düşünersiňiz.
There may be a contract.	Şertnama bolup biler.
He paid very little.	Örän az töledi.
One thing is clear.	Bir zat düşnüklidir.
He never went there.	Ol hiç wagt ol ýere barmady.
Or hot coffee.	Ora-da gyzgyn kofe.
The same is true with us.	Edil şol bir zat biziň bilen.
Everyone was silent for a moment.	Hemmeler bir salym dymdylar.
You can charge customers in minutes.	Müşderilere minutda zarýad berip bilersiňiz.
It was a small thing.	Bu kiçijik bir zatdy.
What they do know is that sometimes they get out of hand.	Olaryň bilýän zady, käwagt elinden çykdy.
He loves this woman very much.	Ol bu zenany gaty gowy görýär.
In fact, today may never come.	Aslynda bu gün hiç wagt gelmezligi mümkin.
Her daughters are not.	Gyzlary beýle däl.
Our clothes flowed.	Egin-eşiklerimiz akdy.
Don't get me wrong, happiness comes from within.	Happyadyňyzdan çykarmaň, bagt içerden gelýär.
Many feet.	Köp aýak.
Honestly, there are many of you here.	Dogrusy, bu ýerde siziň köpüňiz bar.
It was more important to him than ever before.	Bu oňa öňküsinden has zerur zatdy.
That sounds great.	Bu gaty gowy ýaly.
A lot for development.	Ösüş üçin köp zat.
The water called both.	Suw ikisine-de jaň etdi.
But now he didn't have time to worry about it.	Heöne indi bu barada alada etmäge wagty ýokdy.
It could be without it.	Bolmazdan bolup biler.
Those who are interested in long-term care.	Uzak möhletli aladalar bilen gyzyklanýanlar.
I added this message.	Men bu habary goşdum.
In fact, we become more and more ourselves.	Aslynda özümiz has köp bolýarys.
It was a good life.	Gowy durmuşdy.
One of his fingers is black.	Barmaklarynyň biri gara.
Both of these patterns have been going on for months.	Bu nagyşlaryň ikisi-de birnäçe aý bäri dowam edip gelýär.
I can offer you a really great time.	Men size hakykatdanam ajaýyp wagt hödürläp bilerin.
You have moved away from it.	Siz ondan daşlaşdyňyz.
His son left that day.	Ogly şol gün gitdi.
The top area is too big for my taste.	Topokarky meýdany meniň tagamym üçin gaty uly.
Of course, there were very few examples.	Elbetde, mysallar gaty azdy.
The only life he knows.	Onuň bilýän ýeke-täk durmuşy.
No one seems to be home.	Hiç kim öýde däl ýaly.
This is old news.	Bu köne habar.
Or police officers.	Ora-da polisiýa işgärleri.
He didn't know what to do.	Ol näme etmelidigini bilenokdy.
The average cost of three independent treatments is shown.	Üç sany garaşsyz bejerginiň ortaça bahasy görkezilýär.
Usually not correct.	Adatça dogry däl.
He had a presence.	Onuň barlygy bardy.
There is such a feeling when you read it.	Ony okasaň, şeýle duýgy bar.
I saw the real light.	Hakyky ýagtylygy gördüm.
If you work with men, you should think like them.	Erkekler bilen işleýän bolsaňyz, olar ýaly pikirlenmeli.
I'll give it to you.	Men muny saňa bererin.
He couldn't see his face because he was behind him.	Yzynda bolany üçin ýüzüni görüp bilmedi.
Find a new order.	Täze tertip tapyň.
He took the cat away.	Ol pişigi alyp gitdi.
You can easily use it with your wet hands.	Çygly elleriňiz bilen aňsatlyk bilen ulanyp bilersiňiz.
Take a look at it.	Oňa göz aýlaň.
He doesn't hate you or me, but he doesn't love us either.	Ol sizi we meni ýigrenmeýär, ýöne bizi-de söýmeýär.
Or kill him.	Ora-da ony öldür.
Security is an important issue.	Howpsuzlyk möhüm mesele.
At least a few thousand.	Iň azyndan birnäçe müň.
They seem to need less sleep.	Olara az uky gerek ýaly.
When he tried to say something, he couldn't speak.	Bir zat diýjek bolanda, gürläp bilmedi.
Thus, there are eight possible treatments.	Şeýlelik bilen, mümkin bolan sekiz bejergi bar.
That's what he says.	Bu onuň aýdýan zady.
That's how things are done.	Ine, zatlar şeýle edilýär.
It wasn't long.	Uzak däldi.
It’s time to learn how and how to memorize.	Nädip we nädip ýatda saklamalydygyny öwrenmegiň wagty.
Witchcraft happens there.	Jadygöýlik şol ýerde bolýar.
I didn't know any other way to contact you.	Siziň bilen habarlaşmagyň başga ýoluny bilmeýärdim.
There was no need to separate it from the others.	Ony beýlekilerden aýyrmagyň zerurlygy ýokdy.
The only thing that matters is their opinion.	Olaryň pikiri ýaly möhüm zat ýeke-täk zat.
The players could not imagine a new job.	Oýunçylar täze iş ýoklugyny göz öňüne getirip bilmediler.
Go, give me another shot.	Bar, başga bir ok ber.
I was ready for change.	Men üýtgeşiklige taýyn boldum.
It didn't go well.	Gowy gitmedi.
You cannot control which ship is to be launched.	Gämiňiziň haýsy gämä atyljakdygyny dolandyryp bilmersiňiz.
Now they are starting a new life.	Indi olar täze durmuşa başlaýarlar.
There was no one in the building yet.	Binada entek hiç kim bolmaly däldi.
So he won’t check his bag for that.	Diýmek, sumkasyny munuň üçin barlamaz.
The problem is, this is a traffic jam.	Meseläňiz, bu kelläniň töläp biljek traffigi boldy.
In the same way, we do not know the end of our lives.	Edil şonuň ýaly, ömrümiziň soňuny hem bilemzok.
Now the whole world is using it.	Indi bütin dünýä ulanýar.
The cheapest option.	Iň arzan warianty.
We do not know the general answer to this question.	Bu soraga umumy jogaby bilemzok.
He was very close.	Ol gaty ýakyndy.
Let's start with the first one.	Olaryň birinjisini göz öňünde tutup başlaýarys.
She leaned over with a small light.	Ol kiçijik yşygy bilen egildi.
He realized how much he missed her.	Ony nädip küýseýändigine düşündi.
Just pay attention to your breathing at every moment.	Diňe her pursatda dem alşyňyza doly üns beriň.
I completely restrained myself from wearing the ring.	Özümi ýüzük geýmegimden düýbünden sakladym.
I don’t know where he was or what happened to him.	Men onuň nirededigini ýa-da oňa näme bolandygyny bilemok.
It's obvious when you log in.	Içeri gireniňizden soň görnüp dur.
The second is like a plant.	Ikinjisi ösümlik ýaly.
This included setting up a company.	Bu kompaniýa gurmagy öz içine alýardy.
I have watched it grow many times.	Munuň ulalmagyna köp gezek syn etdim.
The immeasurable cannot be the object of science.	Ölçäp bolmajak zat ylym obýekti bolup bilmez.
I want to see them.	Olary göresim gelýär.
Making life difficult.	Kynçylyk durmuşy kadaly ýagdaýa getirmek.
That's all there is to it.	Bar etmeli zady.
Eating something cold will definitely kill you.	Sowuk bir zat iýmek hökman öldürer.
We believe that the decision of the Court of Appeals was erroneous.	Kazyýet mejlisiniň çykaran kararynyň ýalňyşdygyna ynanýarys.
These patients were mostly men and were quite young.	Bu hassalar esasan erkeklerdi we ep-esli ýaşdy.
The plan is still ongoing.	Bu meýilnama henizem dowam edýär.
Each group represents a single animal in each group.	Her topar her toparda ýekeje haýwany aňladýar.
The disease does not pose a threat to humans.	Bu kesel adamlara howp salmaýar.
But what is called science is only theory.	Emma ylym diýilýän zat diňe teoriýa.
Most of the people in the city are on their side.	Şäherdäki adamlaryň köpüsi olaryň tarapynda.
There is nothing wrong with that.	Gowy manyda hiç zat ýok.
The best game theory.	Iň gowusy oýun teoriýasy.
For a while	Az wagt.
This is the look on my door.	Bu meniň gapymdan görnüş.
Others, not many.	Beýlekiler, kän däl.
I had never felt that way before.	Men ozal beýle zady duýmadym.
He would make it again.	Ony ýene ýasardy.
I had no desire to fight him.	Onuň bilen göreşmek islegim ýokdy.
I couldn't read anymore.	Indi okap bilmezdim.
All the way	Bütin ýol.
He still had a phone in his hand.	Henizem elinde telefon bardy.
You can only save their lives.	Diňe olaryň janyny halas edip bilersiňiz.
Take an interest in others.	Başgalar bilen gyzyklanyň.
He did not want to know that.	Ol muny bilmek islemedi.
It will not allow him to hold his hand longer.	Oňa elini has uzak saklamaga ýol bermez.
They both did well.	Ikisem gowy etdi.
He was getting breakfast.	Ertirlik edinýärdi.
I consider it a secret weapon.	Men muny gizlin ýarag diýip hasaplaýaryn.
We had our own place.	Özümiziň ýerimiz bardy.
I could finish it.	Men ony gutaryp bilerdim.
Because we fill in some.	Sebäbi käbirini doldurýarys.
Stay in touch.	Aragatnaşykda boluň.
Long films are no better.	Uzyn film has gowy däl.
So it is very convenient.	Şonuň üçin bu gaty amatly.
They will fail.	Olar şowsuz bolarlar.
Many, many years now.	Köp, indi köp ýyl.
Whatever next action comes, it will be counted.	Indiki haýsy hereket gelse, hasaplanar.
In fact, I think each of them is a different size.	Aslynda olaryň hersi başga bir ululykda diýip pikir edýärin.
Not good, he told himself, preferably.	Gowy däl, öz-özüne aýtdy, has gowusy.
It would be great.	Ol gaty ajaýyp bolardy.
You can wear anything you want.	Islän zadyňyz bilen geýip bilersiňiz.
I felt my face heat up.	Faceüzümiň gyzýandygyny duýdum.
I don't stay in the kitchen	Men aşhanada galamok
It can be true in other ways as well.	Başga ýollar bilen hem dogry bolup biler.
You know some years just a year ago.	Käbir ýyllary diňe bir ýyl öňünden bilýärsiňiz.
The back is completely flat.	Yzky doly tekiz.
I understand his feelings better than I do.	Men onuň duýgularyna özümden has gowy düşünýärin.
Of course we can't.	Elbetde edip bilmeris.
There was such evidence here.	Munuň ýaly subutnamalar şu ýerde bardy.
The second story was easier said than done.	Ikinji gürrüň bermek has aňsatdy.
He plays football like his brother.	Agasy ýaly futbol oýnaýar.
It would have been even more exciting if it had been the first time.	Ilkinji gezek bolan bolsa, hasam tolgunardy.
Dress as important.	Möhüm ýaly geýin.
There was only fire everywhere.	Hemme ýerde diňe ot bardy.
It hasn't changed a bit.	Ol birneme üýtgemedi.
For good reason, but still.	Gowy sebäp bilen, ýöne şonda-da.
Our living room was for sale.	Weaşaýan jaýymyz satylýardy.
This is not them.	Bu olar däl.
I would work.	Men işlärdim.
Use as you wish.	Islän görnüşiňizde ulanyň.
He says what's on his mind.	Kellesinde näme bar diýýär.
I have a lot to think about.	Meniň etmeli köp pikirim bar.
The main thing is how you can help.	Esasy zat, nädip kömek edip biljekdigiňizdir.
Be a man and be his friend.	Adam bol we onuň dosty bol.
Even when taken together, they don’t tell me next to nothing.	Hatda bilelikde alnanda-da, maňa hiç zadyň ýanynda diýmeýärler.
They may be right.	Dogry bolup bilerler.
Not good.	Gowy däl.
Call your score every time you hit.	Her gezek urlanda balyňyzy çagyryň.
They finally met.	Ahyrynda duşuşdylar.
They were special.	Olar aýratyn bolupdyr.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Iki eliňize bir goýlan iki saýlawy göz öňüne getiriň.
Officers are moving slowly.	Ofiserler haýal hereket edýärler.
Now this is an attack on freedom of speech.	Indi bu söz azatlygyna hüjüm.
Again he got what he wanted.	Againene islän zadyny aldy.
I set very few rules.	Men gaty az düzgün goýdum.
In the big world, people argue about things.	Uly dünýäde adamlar zatlar hakda jedel edýärler.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda bu ýerde şowsuzlyk.
Tests were conducted and the text was reviewed.	Synaglar geçirildi we teksti gözden geçirdi.
It finally came to me.	Ahyrsoňy maňa geldi.
You changed me	Sen meni üýtgetdiň
Also, no one thinks that love is a physical thing.	Şeýle hem, hiç kim söýginiň fiziki bir zatdygyny pikir etmeýär.
It is not easy to avoid this type of contract.	Şertnamanyň bu görnüşinden gaçmak aňsat däl.
Again, it is less commonly used.	Againene-de az ulanylýar.
He knew their characters so well.	Olaryň keşplerini şeýle gowy bilýärdi.
Others have no relevant experience or skills.	Beýlekileriň degişli tejribesi ýa-da başarnygy ýok.
I made some money last week.	Geçen hepde birneme pul gazandym.
I will take pictures and post them.	Surata düşürerin we ýerleşdirerin.
Many of them died there.	Olaryň köpüsi şol ýerde öldi.
In rare cases, it can cause ear damage.	Seýrek ýagdaýlarda gulagyň zeperlenmegine sebäp bolup biler.
Card crazy.	Kart däli.
The cause is unknown.	Munuň sebäbi belli däl.
Shoesene also meant shoes.	Shoesene-de aýakgap diýmekdi.
And then there is the place where you can move and hide.	Soň bolsa hereket edip, gizlenip biljek ýeri ýok.
In some cases this is the right thing to do.	Käbir ýagdaýlarda bu dogry zat.
He regained his memory.	Memoryady yzyna aldy.
He is a really good dog.	Ol hakykatdanam gowy it.
He made his life easier in some ways.	Durmuşyny käbir ugurlarda aňsatlaşdyrdy.
My direction is rich text.	Meniň ugrum baý tekst.
Other people did not.	Beýleki adamlar bolsa beýle görmediler.
What happens between you and the patient is personal.	Siz bilen hassanyň arasynda bolup geçýän zatlar şahsy.
The life of a teacher or student.	Mugallym ýa-da talyp işgärleriniň durmuşy.
If not, they won't.	Notok bolsa, etmezler.
It’s hard to imagine how this would go.	Munuň nähili gitjekdigini göz öňüne getirmek kyndy.
He, too, now realized that we were at home and safe.	Ol hem indi öýde we howpsuzdygymyza düşündi.
Season the meat with salt and pepper.	Eti duz we burç bilen möwsümläň.
We find a solution within the party.	Partiýanyň içinde çözgüt tapýarys.
It is the protection of emotion and good science.	Bu duýgynyň goragy we gowy ylym.
They had to take him.	Ony alyp gitmeli boldular.
He had to do it.	Ol etmeli boldy.
We can control it.	Biz ony dolandyryp bileris.
Great price.	Uly baha.
I remember leaving the building after that.	Şondan soň binadan çykanym ýadymda.
He and the president were particularly close.	Ol we prezident aýratyn ýakynlaşdy.
It is widely produced.	Ol giňden öndürildi.
Easier online.	Onlaýn ýagdaýda has aňsat.
Responsible for cellular training.	Öýjükli okuwlara jogapkärdi.
The court is still open.	Kazyýet häzirem açyklygyna galýar.
This causes problems.	Bu problemalara sebäp bolýar.
You start by looking at what people are really talking about.	Adamlaryň hakykatdanam näme hakda gürleşýändiklerine seredip başlaýarsyňyz.
Prepared and analyzed data.	Maglumatlary taýýarlady we maglumatlary analiz etdi.
That would make me anxious.	Bu meni biynjalyk ederdi.
Let us know your facts.	Bize faktlaryňyzy bereliň.
There is no way around it.	Onuň töwereginde hiç hili ýol ýok.
I'm sorry about that baby.	Şol çaga gynanýaryn.
That's why they didn't kill everyone.	That'söne şonuň üçin hemmäni öldürmediler.
Just to miss.	Diňe sypdyrmak üçin.
Of course you are a boy.	Elbetde, sen oglan.
Nothing can be more real.	Hakykatdan başga zat bolup bilmez.
He won the election.	Ol ses bermekde ýeňiş gazandy.
They moved three times in a few months.	Birnäçe aýyň içinde üç gezek göçüpdiler.
My children are wild.	Çagalarym ýabany.
Maybe this summer.	Belki-de şu tomus.
No longer made.	Indi ýasalmady.
In fact, you may not know exactly who you want to be.	Aslynda, hiç kimi isleýşiňiz ýaly doly tanap bilmersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there. "	Ol beýle däl "-diýdi.
Color means time.	Reňk wagty aňladýar.
As you know, this is amazing.	Bilşiňiz ýaly, bu täsin.
The only reason for this was.	Munuň ýaly ýeke-täk sebäp boldy.
He just held out his hand and grabbed it.	Ol ýaňy elini uzatdy-da, tutdy.
This will be a very interesting conversation.	Bu gaty gyzykly söhbetdeşlik bolar.
But what a human being it was to feel normal again.	Manöne adam nähili duýgydy, ýene bir gezek adaty duýmak.
There will be no others.	Başgalar bolmaz.
But that's exactly what my mother did.	Emma ejemiň eden zady edil şonuň ýaly.
It's easy to see why.	Munuň sebäbini görmek aňsat.
So get your card before you lose it.	Şonuň üçin kartyňyzy ýitirmänkä alyň.
This is my code, my religion, my new identity.	Bu meniň kodum, dinim, täze şahsyýetim.
But he understood that.	Heöne muňa düşünýärdi.
He wondered if he should go.	Gitmelimi ýa dälmi diýip pikir etdi.
Perfect life, great fun.	Kämil durmuş, ajaýyp hezil.
They can't tell you much on the phone.	Olar size telefonda köp zat aýdyp biljek däl.
It was not a particularly good development at the time.	Şol döwürde bu aýratyn bir oňat ösüş däldi.
Take your life	Öz durmuşyňy al.
But let go.	Emma goýberiň.
Thus, it changes the color of the element based on the id.	Şeýlelik bilen, idiň esasynda elementiň reňkini üýtgedýär.
It's hard to reach.	Oňa ýetmek kyn.
Maybe they will protect him.	Belki, ony gorarlar.
You have to deal with it and explain what happened.	Onuň bilen iş salyşmaly we näme bolandygyny düşündirmeli.
In every room	Her otagda.
I mean, it's easier to tell a story.	Hekaýasyny gürrüň bermek has aňsat diýmek isleýärin.
Now they had nothing.	Indi olarda hiç zat ýokdy.
Like.	Ýaly.
I'm not saying you have to change your policy.	Syýasatyny üýtgetmeli diýemok.
The judge rejected the offer.	Kazy bu teklibi ret etdi.
His father died at the age of one.	Kakasy bir ýaşyndaka aradan çykdy.
The old buildings are beautiful and give a sense of place.	Köne binalar owadan we ýer duýgusyny berýär.
But that doesn't work.	Emma aslynda beýle işlemeýär.
Well, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Garaz, häzir uklaýan bolsaň gerek.
History of Makingasama.	Makingasama taryhy.
But still, these women are calling.	Emma şonda-da bu aýallar jaň edýärler.
Otherwise, we have a solution that can create other solutions.	Otherwiseogsam, başga çözgütleri döredip biljek bir çözgüt aldyk.
Every detail of their features.	Aýratynlyklarynyň her jikme-jigi.
He believes that any woman can really do it.	Islendik aýalyň hakykatdanam edip biljekdigine ynanýar.
There is fear in your head.	Kelläňde gorky bar.
It’s hard to wait for things to really start to grow.	Işleriň hakykatdanam ösüp başlamagyna garaşmak gaty kyn.
The fourth attack was last month.	Dördünji hüjüm geçen aý boldy.
It took a year.	Bir ýyl gerek boldy.
That may be true.	Dogry bolup biler.
Start with your feet.	Aýaklaryňyzdan başlaň.
Ask me after dinner.	Nahardan soň menden sora.
The news was bad, but it still felt good.	Habarlar erbetdi, ýöne muňa garamazdan gowy duýuldy.
I tried, but to no avail.	Synap gördüm, ýöne netije bermedi.
The boy suffered a head injury the next day.	Oglan ertesi gün kellesinden şikes aldy.
I must have done this a few hours ago.	Men muny birnäçe sagat öň eden bolmaly.
The pain inside her took her breath away.	Içindäki agyry onuň demini aldy.
And you can't follow me.	Sen bolsa meniň yzyma düşüp bilmersiň.
He was accustomed to this feeling.	Ol bu duýga öwrenişdi.
This is a great experience.	Bu ajaýyp tejribe.
The hotel did not have such an economic control.	Myhmanhanada beýle ykdysady gözegçilik ýokdy.
He knew his limits.	Çäklerini bilýärdi.
Tomorrow will be the best day of your life.	Ertir durmuşyňyzyň iň gowy güni bolar.
Sitting is just a matter of sitting and talking.	Oturylyşyklaryň diňe oturmak we gürleşmek meselesi.
He lived there for only a year and a half.	Ol ýerde diňe bir ýarym ýyl ýaşady.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
It's so beautiful.	Bu gaty owadan.
It will be great for your kitchen.	Aşhanaňyz üçin gaty gowy bolar.
You feel the pressure.	Bu basyşy duýýarsyňyz.
Yes, listen.	Hawa, diňläň.
Not the others either.	Beýlekiler hem däl.
This may not work.	Bu işlemän biler.
The woman did not return.	Aýal gaýdyp gelmedi.
No text.	Tekst ýok.
Anyway.	Her niçigem bolsa.
They didn't even know his name.	Olar hatda onuň adyny hem bilmeýärdiler.
In addition, costs are determined and paid as input.	Mundan başga-da çykdajylar kesgitlenýär we giriş hökmünde berilýär.
Our women like to go natural from time to time.	Biziň aýal-gyzlarymyz wagtal-wagtal tebigy gitmegi halaýarlar.
He sat there and read.	Ol ýerde oturdy we okady.
There are no people, no cars.	Hiç ýerde adam ýok, maşyn ýok.
None of the patients had any problems.	Hiç bir näsagda hiç hili kynçylyk ýüze çykmady.
The children here gave him such a name.	Bu ýerdäki çagalar oňa şeýle at dakdylar.
In fact, it is possible.	Dogrusy, belki-de şundan ybaratdyr.
Quick to explain.	Düşündirmäge çalt.
He then resigned.	Soň bolsa işden çykdy.
A bigger problem than that.	Ondan has uly mesele.
For a few days.	Birnäçe gün bäri.
However, it does not rise.	Şeýle-de bolsa, ol ýokary galmaýar.
Not when it should be.	Haçan bolmaly bolsa-da däl.
It would be necessary.	Zerur bolardy.
He returned it.	Ol yzyna gaýtaryp berdi.
There were a lot of people away from me.	Menden uzakda köp adam bardy.
It threw me a little.	Bu meni birneme zyňdy.
It takes experience.	Munuň üçin tejribe gerek.
This action also requires certain communication skills.	Bu hereket hem belli bir aragatnaşyk endiklerini talap edýär.
Open next year.	Geljek ýyl açyň.
Of course, he also stopped.	Elbetde, ol hem saklandy.
We ate what we could find in the growing wild.	Ösüp barýan ýabany tapyp biljek zatlarymyzy iýerdik.
There was another game in every corner.	Her burçda başga bir oýun bardy.
Give it a try !.	Biraz synap görüň!.
He saw that he did not want anything but true gratitude.	Dogry minnetdarlykdan başga zat islemeýändigini gördi.
Let us explain this comparison in more detail.	Geliň, bu deňeşdirmäni birneme jikme-jik düşündireliň.
This is history.	Bu taryh.
I work, I am safe and I am looking for my place.	Men işleýärin, howpsuz we öz ýerimi gözleýärin.
I think some of them are really shocking.	Olaryň käbiri hakykatdanam şok diýip pikir edýärin.
He didn't look bad at night.	Gijesi üçin hiç kime erbet görünmedi.
He was also in government.	Hökümetde-de bardy.
It does what you are looking for.	Bu siziň gözleýän zadyňyzy edýär.
He could still smell the smoke of the burning city.	Ol henizem ýanýan şäheriň tüssesini yslap bilýärdi.
I don't like them	Men olary halamok
Don't look at him.	Oňa seretme.
Still not a big deal.	Entegem uly mesele däl.
So in the end there was no freedom.	Şonuň üçin ahyrynda erkinlik galmady.
Give it a year.	Bir ýyl ber.
They chose not to be interested anymore.	Mundan beýläk gyzyklanma bildirmezligi saýladylar.
But now look at what they are.	Nowöne indi olaryň nämedigine serediň.
This is not for me.	Bu meniň üçin däl.
But we are six years old.	Emma biz alty ýyl geçdik.
I can't let that affect me.	Munuň maňa täsir etmegine ýol berip bilemok.
That's what makes you.	Seni edýän zat şu.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular diňe gowy tejribe we köp adamyň adaty ýagdaýda edýän zady.
For a long time, it was unreadable.	Uzak wagt, okalmaýar.
He stared at the blood on his fingers.	Barmaklaryndaky gana seredip durdy.
Must have been in the country for at least six months.	Iň azyndan alty aý ýurtda bolmalydy.
He drank coffee.	Kofe içdi.
Of course you have.	Elbetde, sizde bar.
You didn't go far.	Uzak gitmediň.
I watched her grow up and become a woman.	Men onuň ulalmagyna we aýal bolmagyna syn edipdim.
That should have been my go-to.	Bu meniň girmegim bolmalydy.
He often felt cold.	Ol köplenç sowuk duýýardy.
Here's another one.	Ine, başga biri.
Someone else burned his shoulder.	Başga biri onuň egnini ýakdy.
The young men were running.	Ysigitler ylgaýardylar.
It's been a long time coming.	Bu köp wagt boldy.
Ice.	Buz.
He knew what to do.	Ol näme etmelidigini bilýärdi.
The new family is just beginning.	Täze maşgala indi başlaýar.
We did not take legal action.	Biz kazyýet işini alyp barmadyk.
I had to really get closer and then get closer.	Hakykatdanam ýakynlaşmaly, soňam has ýakynlaşmaly boldum.
The other one took a lot from me.	Ikinjisi menden köp zat aldy.
But that doesn't matter.	Emma munuň ähmiýeti ýok.
Some called for a return to the gold standard.	Käbirleri altyn standartyna dolanmaga çagyrdylar.
Interesting about that.	Bu hakda gyzykly.
Someone himself.	Biriniň özi.
Maybe it's hot.	Belki yssy bolmagy mümkin.
We are even afraid to talk.	Hatda gürleşmekdenem gorkýarys.
The weather was good.	Howa gowydy.
He said there was blood everywhere.	Ol hemme ýerde gan bardygyny aýtdy.
Don't you ever stop me?	Sen meni hiç wagt päsgel bermeýärsiňmi?
Okay, guess what.	Bolýar, nämäni çaklaň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmaly.
The growth of trade has led to an increase in money.	Söwdanyň ösmegi puluň köpelmegine sebäp boldy.
But back to the crime in question.	Emma soragdaky jenaýata gaýdyp geliň.
As he lay there, he opened his hands to her.	Ol ýerde ýatyrka, oňa ellerini açdy.
The other four animals were tracked for three weeks.	Beýleki dört haýwany üç hepde yzarladylar.
He signed his name.	Ol öz adyna gol çekdi.
The methods are there.	Usullar şol ýerde.
There is so much to do.	Ol ýerde gaty köp zat bar.
Our goal is to gain power and stop giving up.	Biziň maksadymyz, häkimiýete eýe bolmak we ony bermegi bes etmek.
He began to think that this was their place.	Ol bu olaryň ýeri diýip pikir edip başlady.
Because he had left his season at home.	Sebäbi möwsümini öýünde goýupdy.
Pay someone else in Elsea.	Elsea-da başga birine töle.
There was an argument.	Jedel boldy.
Life is good, so we are good.	Durmuş gowy, şonuň üçin biz gowy.
He had only one small question.	Onuň diňe bir kiçijik soragy bardy.
That would answer him.	Bu oňa jogap bererdi.
I didn't want to be with them.	Men olaryň ýanynda bolmak islemeýärdim.
We knew we had to be more physical.	Has fiziki bolmalydygymyzy bilýärdik.
My wife or children have no property.	Aýalymyň ýa-da çagalarymyň eýeçiligi ýok.
I don't have much time, let's speed it up.	Kän wagtym ýok, geliň muny çaltlaşdyralyň.
It was as if he was breathing heavily.	Ol uludan demini alýan ýalydy.
The pattern should not match more than one character.	Nagyş birden köp nyşan bilen gabat gelmeli däldir.
In addition, participants made more surface errors.	Mundan başga-da, gatnaşyjylar has köp ýerüsti ýalňyşlyklary goýberdiler.
These relationships are complicated for a number of reasons. 	Bu gatnaşyklar köp sebäplere görä çylşyrymly. 
the update is finally complete.	täzelenme ahyrsoňy tamamlandy.
Be clear about what your team is doing every day.	Toparyňyzyň her gün näme edýändigine aýdyň düşüniň.
The view was wonderful.	Görüş ajaýypdy.
I did it as fast as I could.	Men muny mümkin boldugyça çalt etdim.
This is very extreme.	Bu gaty ekstremal.
This is the main result of the paper.	Bu kagyzyň esasy netijesi.
But he knew in that look that he had failed.	Heöne munuň dogry däldigini bilýärdi.
We both missed.	Ikimizem sypdyrdyk.
I can't believe you're doing it.	Oňa muny edýändigiňize ynanamok.
Our lives have not improved.	Durmuşymyz gowulaşmady.
Without them, without the police, people would not have asked me interesting questions.	Olarsyz, polisiýa bolmasa, adamlar maňa gyzykly soraglar bermezden.
So we start with a new topic because of the will of the people.	Şonuň üçin halk köpçüliginiň islegi sebäpli täze mowzuk meselesine başlaýarys.
You need to know who you are as a woman.	Aýal hökmünde kimdigiňizi bilmeli.
There was nothing to fight.	Uruşjak zat ýokdy.
Thank you for talking to us about this impossible situation.	Bu mümkin däl ýagdaý barada biziň bilen gürleşeniňiz üçin sag boluň.
Of course there are some.	Elbetde, käbirleri bar.
The animals loved it.	Haýwanlar ony gowy görýärdiler.
It was the best decision.	Iň gowy karar boldy.
These data represent at least three independent experiments.	Bu maglumatlar azyndan üç sany garaşsyz synagyň wekili.
I had a completely different concept.	Meniň düýbünden başga düşünjäm bardy.
He came in every day for small things.	Kiçijik zatlar üçin her gün girýärdi.
I sat without speaking for a long time.	Uzak wagtlap gürlemän oturdym.
He says they will come home in a year.	Bir ýyldan öýlerine gelerler diýýär.
It's time to dump her and move on.	Onuň wezipesini ýerine ýetirmegiň wagty geldi.
I knew better than to follow him without asking.	Haýyş etmän onuň yzyna düşmekden has gowy bilýärdim.
I didn't know if he was screened or not.	Ony ekrana çykarandyklaryny ýa-da ýokdugyny bilmedim.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, bu onuň iň soňky eşiden bolmagy ähtimal.
He holds both hands.	Ol iki elinden tutýar.
We study some of their properties and review some examples of their use.	Käbir häsiýetlerini öwrenýäris we ulanylyşyň käbir mysallaryny gözden geçirýäris.
Sometimes it is read, but it is not expensive.	Kämahal okalýar, ýöne gymmady.
There is nothing to pay attention to.	Üns bermeli zat ýok.
If you do, you may return.	Şeýle etseňiz, gaýdyp bilersiňiz.
The third step was to present the study content to the topics.	Üçünji ädim, okuw mazmunyny mowzuklara görkezmekdi.
Good luck finding the video on your website.	Wideony web sahypasynda tapmagyňyza üstünlik arzuw edýäris.
Data from the second trial were used for analysis.	Ikinji synagdan alnan maglumatlar derňew üçin ulanyldy.
Read the full story.	Hekaýany doly okaň.
He has no respect.	Oňa hormat ýok.
Follow the street view.	Köçe görnüşini yzarlaň.
Help keep it right.	Muny dogry saklamaga kömek ediň.
I'll be ready and I'll wait for you.	Men taýýar bolaryn we saňa garaşaryn.
They made it impossible for them to play artfully.	Çeper görnüşde oýnap bilmeýändiklerini ýasadylar.
This is natural.	Bu tebigy zat.
Research with biological samples.	Biologiki nusgalar bilen gözleg.
Contact him.	Onuň bilen habarlaşyň.
Even important things.	Hatda möhüm zatlar.
He thought about the games he could play together.	Bilelikde oýnap boljak oýunlary hakda oýlandy.
He waited three minutes, five minutes, ten minutes.	Üç minut, bäş minut, on minut garaşdy.
Each cell in the table can have more than one value.	Tablisadaky her bir öýjükde birden köp baha bolup biler.
The world itself is very simple.	Dünýäniň özi gaty ýönekeý.
More accurate today.	Bu gün has dogry.
It can even affect our health.	Hatda saglygymyza täsir edip biler.
As long as it is served.	Hyzmat edilýänçä.
However, I made it difficult.	Muňa garamazdan, kynlaşdyrdym.
He disappeared with the children.	Çagalar bilen bilelikde ýitirim boldy.
They were coming very fast.	Olar gaty çalt gelýärdiler.
Life stories are a very personal experience.	Durmuş hekaýalary gaty şahsy tejribe.
The building was never finished.	Bina hiç haçan gutarmady.
The race ends every day.	Racearyş her gün tamamlanýar.
It was not there at the time.	Şol wagt ýokdy.
But this is not the case.	Emma bu nädogry.
It's simpler.	Bu has ýönekeý.
At least until now.	Iň bolmanda şu wagta çenli.
He needs protection and support.	Oňa gorag we goldaw gerek.
We talked about art.	Sungat hakda gürleşdik.
At that point, a new reference frame is obtained.	Şol wagt täze salgylanma çarçuwasy alynýar.
We didn't know what to do with ourselves.	Özümiz bilen näme etjegimizi bilemzokdyk.
But he knew better.	Emma ol has gowy bilýärdi.
He was married but had no children.	Öýlenipdi, ýöne çagasy ýokdy.
Whoever runs can read, but few people run fast enough.	Kim ylgaýar, okap biler, ýöne az adam ýeterlik çalt ylgaýar.
I don’t believe it hurt him.	Men oňa zyýan ýetirendigine ynanamok.
I'll wait here	Men şu ýerde garaşaryn
I thought about it.	Men bu barada pikir etdim.
I also had a hell of a night.	Mende-de bir gijäniň dowzahy bardy.
Other people did the same.	Beýleki adamlar hem şeýle etdiler.
Maybe we did.	Belki-de şeýledik.
Drop your back and deal with it.	Arkaňy taşla we munuň bilen iş salyş.
Then the poor.	Şonda garyplar.
Sometimes useful things come out of bad situations.	Käwagt peýdaly zatlar erbet ýagdaýlardan çykýar.
It looks deeper.	Has çuňňur görünýär.
Program data may include audio data, video data, or the like.	Programma maglumatlaryna ses maglumatlary, wideo maglumatlary ýa-da şuňa meňzeşler girip biler.
They were never as expected.	Olar hiç haçan garaşylşy ýaly däldi.
Eventually the agreement was signed.	Ahyrynda şertnama gol çekildi.
Those live audiences are another animal.	Şol janly tomaşaçylar başga haýwan.
The economy is more than others.	Ykdysadyýet, beýlekilerden has köp.
He was still very angry.	Ol henizem gaty gaharlandy.
It's getting harder here.	Bu ýerde kynlaşýar.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
He didn't have to run.	Ony ylgamaly däldi.
Cool your shoes too.	Aýakgaplary hem sowadyň.
You know that guy made a lot of money for me.	Şol ýigidiň maňa köp pul gazanandygyny bilýärsiň.
He even gave a written report.	Hatda ýazmaça hasabat berdi.
Six to six.	Sixigrimi alty.
In a good sense, of course.	Elbetde gowy manyda.
Glad to meet you.	Siziň bilen duşuşanyma begenýärin.
The last one is nowhere in the file.	Iň soňkusy hiç ýerde faýlda ýok.
But there is no reason he can't do both.	Emma ikisini hem edip bilmejek sebäbi ýok.
Don't use pictures of my children.	Çagalarymyň suratlaryny ulanmaň.
I've never seen this before.	Öň muny görmedim.
Thoughts can have stories.	Pikirlerde hekaýalar bolup biler.
You are right now	Sen şu wagt
You are right about him.	Sen onuň hakda dogry aýdýarsyň.
Individuals wanted it.	Aýry-aýry adamlar isleýärdiler.
There is a lot to be said for writing these things.	Bu zatlary ýazmak üçin aýdyljak köp zat bar.
, any	, islendik.
Our daughter was born within a year.	Gyzymyz bir ýylyň içinde dünýä indi.
Nothing burns.	Hiç zat ýanmaýar.
They would have seen it, but they didn't.	Muny görerdiler, ýöne görmedi.
I'm sorry	Bagyşlaň
He sees.	Görýär.
The king and myself	Patyşa we özüm.
, has not answered calls since.	, şondan bäri jaňlara jogap bermedi.
Now they have double money.	Indi olaryň goşa pullary bar.
Do this at home and save a lot of money.	Muny öýde ediň we köp pul tygşytlaň.
But he gets the main idea.	Itöne esasy pikiri alýar.
They heard the signal and understood.	Signaly eşidip, düşündiler.
He stopped until he covered his face.	Herüzüni örtýänçä, ol saklady.
Everything was broken.	Hemme zat bozuldy.
Click for larger version.	Has uly wersiýa üçin basyň.
He helped me sleep.	Ol maňa uklamaga kömek edipdi.
You know, he was looking to the future.	Bilýärsiňizmi, geljege garaýardy.
They would never ask.	Olar hiç haçan soramazdylar.
Tell me if that makes sense.	Munuň manysy bar bolsa aýdyň.
This is a complex issue.	Bu çylşyrymly mesele.
They were waiting for the woman to say that.	Aýalyň şeýle diýmegine garaşýardylar.
How can you make suffering worse among people?	Adamlaryň arasynda görgüleri nädip agyrlaşdyrarsyňyz?
These were removed for later publication.	Bular has giç çap edilmek üçin aýryldy.
He cared for her.	Oňa ideg etdi.
It is necessary to change the rules.	Düzgüni üýtgetmek zerurdyr.
Now let's move on.	Indi dowam edeliň.
This gave him peace of mind.	Bu oňa rahatlyk berdi.
I didn’t set a big goal for myself, it was a mistake.	Özüm üçin uly maksat goýmadym, bu ýalňyşlykdy.
Also smart enough for office clothes.	Şeýle hem ofis eşikleri üçin ýeterlik akylly.
Do not use hot or cold water.	Gyzgyn ýa-da sowuk suw ulanmaň.
This was the first thought that came to my mind.	Bu meniň kellämde aýlanan ilkinji pikirdi.
He went ahead.	Ol öňe gitdi.
I'll leave it to someone else.	Men ony başga birine goýaryn.
Available for sale.	Satmak üçin bar.
It really helps.	Bu hakykatdanam kömek edýär.
Thus, the model can be considered a good fit.	Şeýlelik bilen, modeli oňat laýyk hasaplamak bolar.
Provided that it is not pushed too hard.	Gaty iteklenmese şerti bilen.
Thank you for your understanding.	Düşüneniňiz üçin sag boluň.
It was rare.	Bu seýrek bolýardy.
I am opening now for this post.	Bu ýazgy üçin häzir açýaryn.
We cannot see or hear the world around us.	Daş-töweregimizdäki dünýäni görüp ýa-da eşidip bilmeris.
Can you remove it?	Aýryp bilersiňizmi?
I finally found them.	Ahyrsoňy olary tapdym.
I wanted to demand answers.	Jogaplary talap etmek isledim.
It looked so sensitive and beautiful.	Bu gaty duýgur we owadan ýalydy.
Our results were better than recent studies.	Netijelerimiz, soňky geçirilen gözleglerden has gowy boldy.
I am a small child	Men kiçijik çagakam
The officer ordered them to stick to their stories.	Ofiser, hekaýalaryna ýapyşmagy buýurdy.
Increasingly.	Barha artýar.
He was also tall, fair, and strong.	Ol hem uzyn, adalatly we güýçli bolupdyr.
He understands more and more what other people around him are doing.	Daş-töweregindäki beýleki adamlaryň edýän zatlaryna has köp düşünýär.
You have to go next.	Indiki gitmeli.
They sold everything and sent it to the apartment.	Hemme zady satyp, kwartira goýberdiler.
I had an idea.	Meniň pikirim bardy.
But, to be honest, we are not equal.	Emma, ​​dogrymy aýtsam, deň däldiris.
This is your last moment.	Bu siziň iň soňky pursatyňyz.
Thanks for the deal.	Ylalaşyk üçin sag boluň.
She was a very big woman.	Ol örän uly aýaldy.
Familiarize yourself with the program.	Programma bilen tanyşyň.
This necessary process itself has left us.	Bu zerur prosesiň özi bizden aýryldy.
He is a young man under thirty.	Ol otuzdan kiçi ýigit.
Of course, we felt a little different from the others.	Elbetde, beýlekilerden nähilidir bir üýtgeşik duýýardyk.
Most of them have daily work.	Olaryň köpüsinde gündelik iş bar.
Some important features were discussed.	Käbir möhüm aýratynlyklar ara alnyp maslahatlaşyldy.
I have to say more.	Has köp zat aýtmaly.
I do not recommend trying.	Synap görmegi maslahat beremok.
Empty bottle of wine.	Boş çüýşe şerap.
I was a learning tool.	Men okuw enjamydym.
It takes time and people.	Munuň üçin wagt we adamlar gerek.
Or rather, there is another structure behind it.	Has dogrusy, munuň aňyrsynda başga bir gurluş bar.
I loved no one but you.	Men senden başga hiç kimi söýmedim.
This is a slow process, but it is happening.	Bu "haýal hereket", ýöne bolup geçýär.
He came back in a few minutes.	Birnäçe minutdan gaýdyp geldi.
I would give them a run to remember.	Olara ýadyna düşjek ylgaw bererdim.
They have not yet responded.	Olar henizem jogap bermediler.
They even managed to take pictures of the birds watching.	Hatda guşlary synlaýan suratlaryny hem almagy başardylar.
She shook her head.	Ol gaty silkdi.
There is nothing here but the poor.	Bu ýerde garyp adamlardan başga zat ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu aýratyn karar.
However, love is work.	Şeýle-de bolsa, söýgi işdir.
He knows the deal.	Ylalaşygy bilýär.
I'm back.	Men gaýdyp geldim.
There is freedom of speech, freedom of choice.	Söz azatlygy, saýlaw azatlygy bar.
More for software.	Programma üpjünçiligi üçin has köp zat.
The speed of the firefighter is every minute or twice.	Fireangynyň tizligi her minutda ýa-da iki gezek bir gezek bolýar.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
But then he admitted that he had no real knowledge of art.	Thenöne soňra sungat hakda hakyky biliminiň ýokdugyny kabul etdi.
That being said, there are rules.	Bu aýdylanda, düzgünler bar.
This is the first time.	Bu ilkinji gezek boldy.
Now we describe the interesting use of these observations.	Indi bu synlamalaryň gyzykly ulanylyşyny suratlandyrýarys.
Don’t lose sleep over your project.	Taslamaňyzyň üstünde ukyňyzy ýitirmäň.
Pair game.	Jübüt oýun.
Lots in the early summer.	Tomusyň başynda köp.
He takes this trait.	Ol bu häsiýeti alýar.
Remember what your goal is.	Maksadyňyzyň nämedigini ýadyňyzdan çykarmaň.
You just want the facts.	Siz diňe faktlary isleýärsiňiz.
Her husband came in and nothing happened.	Adamsy oňa girdi we hiç zat bolmady.
The look is very cool, very sharp.	Görnüşi gaty salkyn, gaty ýiti.
Go, see this, and then let's talk.	Bar, muny gör, soň gürleşeliň.
She didn’t throw like a girl or anything.	Ol gyz ýa-da başga zat ýaly zyňmady.
Now your focus should be on the coming days and weeks.	Indi ünsüňiz ýakyn günlerde we hepdelerde bolmaly.
The waste of these resources.	Bu çeşmeleriň boş sarp edilmegi.
Designed for both private and professional users.	Hususy we hünärmen ulanyjylar üçin niýetlenendir.
I am a man first and then a teacher.	Men ilki adam, soň bolsa mugallym.
Please contact me through this post.	Bu ýazgy arkaly maňa ýüz tutmagyňyzy haýyş edýäris.
No one else will take it.	Başga hiç kim ony almaz.
We don't need it.	Bize zerurlyk ýok.
We cannot live without the help of others.	Başgalaryň kömegi bolmazdan ýaşap bilmeris.
He began to wonder if he was going in the right direction.	Dogry ugra gidýärmi diýip pikir edip başlady.
Again it's free again.	Againöne ýene-de mugt.
Read if you never read anything else.	Hiç wagt başga zat okamasaňam oka.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, bu ýagdaýlaryň gidişi ýaly.
I don’t even believe there is an answer.	Bir jogabyň bardygyna-da ynanamok.
Get to know your audience.	Tomaşaçylaryňyzy tanaň.
I saw where he was going with this.	Munuň bilen nirä barýandygyny gördüm.
I try to listen to it as accurately as possible.	Ony mümkin boldugyça adalatly diňlemäge synanyşýaryn.
Otherwise we can return to where we are.	Otherwiseogsam, bolýan ýerimize dolanyp bileris.
He never went to sea.	Ol hiç haçan deňze gitmändi.
Just wrong.	Diňe ýalňyş.
They talk once.	Bir gezek gürleşýärler.
There was a lot to feel good about.	Gowy duýmak üçin köp zat bardy.
But that's not what we do.	That'söne bu biziň edişimiz ýaly däl.
At least they were still drinking tea.	Iň bärkisi, henizem çaý içýärdiler.
Freedom was worth it.	Erkinligiň gymmaty bardy.
Great healthy drink for the whole family.	Bütin maşgala üçin ajaýyp sagdyn içgi.
They would do that.	Şeýdip ederdiler.
Worlda is also the location of the world.	Worlda-da dünýäniň ýerleşýän ýeri.
I said we would hit the dog.	Men iti urarys diýdim.
Of course, there is a way to do that.	Elbetde, muny etmegiň bir usuly bar.
The next step was to do that.	Indiki ädim muny etmekdi.
At least until now.	Iň bolmanda şu wagta çenli.
There are many more.	Başga-da köp.
When you are in the outside world, you have to control yourself.	Daşarky dünýäde bolanyňyzda, özüňizi dolandyrmaly bolarsyňyz.
It made me stronger.	Bu meni güýçlendirdi.
This is not a bad idea.	Bu erbet pikir däl.
This is changing.	Bu üýtgeýär.
It was a very difficult choice.	Bu gaty kyn saýlawdy.
You see, there are three of them.	Görýäňmi, olaryň üçüsi bar.
My life is not worth living.	Durmuşym ýaşamaga mynasyp däl.
He locked the door.	Gapyny gulplady.
These places were not.	Bu ýerler däldi.
They both released him.	Ikisi-de ony boşatdylar.
He refused to pay and left.	Ol tölemekden ýüz öwürdi we gitdi.
He did not know where he was.	Ol nirededigini bilenokdy.
But it was a great combination.	Itöne gaty gowy utgaşykdy.
He would put himself in it.	Ol özüni özüne goýardy.
The woman was sweet.	Aýal süýji boldy.
You need a great team to build great products.	Ajaýyp önümleri gurmak üçin ajaýyp topar gerek.
I seem to be very honest.	Men edil gaty dogruçyl ýaly.
I think you didn't even listen.	Meniň pikirimçe, hatda diňlemediň.
But there was no other way out.	Emma başga çykalga ýokdy.
I just want to be a musician.	Diňe aýdym-saz döredýän adam bolmak isleýärin.
It was an impossible dream.	Bu mümkin däl düýşdi.
Prices include breakfast.	Bahalarda ertirlik nahary bar.
I just want you to know that this is not a big deal.	Diňe munuň uly bir zat däldigini bilmegiňizi isleýärin.
I can't access the internet through my computer.	Kompýuterimiň üsti bilen internete girip bilemok.
He was a strong man.	Ol güýçli adamdy.
Shoot differently.	Başgaça atyň.
They didn’t want it.	Olar ony islemeýärdiler.
We will be with you directly.	Biz göni siziň bilen bolarys.
What he did had to be done.	Onuň eden zady edilmelidi.
It took a lot to get me here.	Meni bu ýere getirmek üçin köp zat gerekdi.
This is a long story.	Bu uzyn hekaýa.
Communication ended.	Aragatnaşyk gutardy.
They have not seen or heard of him since.	Şondan bäri ony görmediler we eşitmediler.
His army is very expensive.	Onuň goşuny gaty gymmat düşýär.
And then he wouldn’t be on the road.	Soň bolsa ýolda bolmazdy.
In fact, my skin is better than before.	Aslynda, derim öňküsinden has gowudyr.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň bilen baglanyşykly ösüşdigi entek belli däl.
There are signs of a brighter future.	Ajaýyp geljegiň alamatlary bar.
He must have done this throughout the film.	Filmiň dowamynda muny eden bolmaly.
Any normal person would think that.	Islendik adaty adam muny pikir eder.
He pointed to his left hand as he spoke.	Ol gürläninde çep eli bilen görkezdi.
In fact, it doesn't surprise me.	Aslynda bu meni geň galdyrmaz.
It's too tight.	Gaty berkdi.
Each of your sections.	Siziň her bir bölümiňiz.
There is little to say.	Munuň aňyrsynda aýdara zat az.
I considered you someone else.	Men seni başga biri hasapladym.
Boost and boil.	Heatylylygy ýokarlandyryň we gaýnadyň.
At this point I wanted to lose myself.	Şu pursatda özümi ýitirmek isledim.
There are a number of limitations to consider.	Göz öňünde tutulmaly birnäçe çäklendirmeler bar.
He died due to lack of members.	Agzalaryň ýoklugy sebäpli öldi.
Other studies have yielded similar results.	Beýleki gözlegler hem şuňa meňzeş netijelere getirdi.
Make a list of the active video tags from it.	Ondan işjeň wideo belgileriniň sanawyny düzüň.
Both places were very beautiful and full of history.	Iki ýer hem gaty owadandy we taryhdan doludy.
You laugh at the pain.	Siz agyrydan gülýärsiňiz.
I want it to be clean.	Munuň arassa bolmagyny isleýärin.
However, the service is still unknown.	Stillöne şonda-da hyzmatyň ady ýok diýilýär.
This had an effect on his tongue.	Bu onuň diline täsir edipdi.
It's a sick process.	Bu kesel prosesi.
Defense goes a few times.	Goranmak birnäçe gezek gidýär.
My role is to vote for these stories.	Meniň rolum, bu hekaýalara ses bermek.
You can also tell what you did.	Näme edendigiňizi hem aýdyp bilersiňiz.
Please check the code below.	Aşakdaky kody barlamagyňyzy haýyş edýäris.
He grabbed her hand.	Ol onuň elinden tutdy.
With each of these we describe the patient being treated.	Bularyň her biri bilen bejergi alýan hassany suratlandyrýarys.
Too many players have been reduced.	Gaty köp oýunçy azaldy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Indi munuň nämäni aňladýandygy entek belli däl.
A lot has changed.	Köp zat üýtgedi.
The rest is history.	Galanlary taryh.
Discussions begin.	Ara alyp maslahatlaşmak başlaýar.
You just want to get in there and make a difference.	Diňe ol ýere girip, üýtgeşiklik etmek isleýärsiňiz.
This time it is different.	Bu gezek başgaça.
They have been doing this for years.	Olar muny ençeme ýyllap edýärler.
I did not sleep	Men uklamadym
Each of us has our own role to play.	Her birimiziň öz rolumyz bar.
Wait for the roadol sound.	Roadol sesine garaşyň.
People look at you better.	Adamlar size has gowy seredýärler.
They needed a place to think.	Olara pikirlenmek üçin ýer gerekdi.
The area was very hot.	Sebit gaty yssydy.
Boil over medium heat.	Orta otda gaýnadyň.
You can't go back.	Siz ondan yza gaýdyp bilmersiňiz.
He was coming.	Gelip gelýärdi.
And he was good to us.	Ol bolsa bize gowy boldy.
Couldn't be.	Bolup bilmedi.
Don't worry about the future.	Indiki geljek hakda alada etme.
We have to stand up for ourselves.	Biziň ýaly durmaly.
Well made and in great size.	Gowy ýasaldy we ajaýyp ululykda.
Don’t buy it too hard.	Muny gaty satyn almaň.
You have a lot.	Sizde köp zat bar.
However, there is no sign of life anywhere.	Şeýle-de bolsa, hiç ýerde durmuşyň alamaty ýok.
There must be a rule of law.	Kanunyň hökmürowanlygy bolmaly.
A read-only error is an error that can be corrected.	Readumşak okalýan ýalňyşlyk, düzedip boljak ýalňyşlykdyr.
The train started slower.	Otly has haýal başlady.
Solution for you.	Siziň üçin çözgüt.
This is what they offer to their base.	Bu olaryň bazasyna hödürlän zady.
Look at what they say.	Olaryň aýdýanlaryna serediň.
Lock it in a small room.	Ony kiçijik otagda gulplamak.
He was silent.	Ol dymdy.
This seems very strange.	Bu gaty geň görünýär.
Data from ten independent trials.	Maglumatlar on sany garaşsyz synagdan.
People passed in front of him.	Adamlar göni onuň öňünden geçdiler.
That's right- this is not about me.	Dogry, muny etmeli.
The young men discussed their interests.	Youngaş oglanlarda gyzyklanmalaryny ara alyp maslahatlaşdy.
I heard that.	Men muny eşitdim.
It was bad enough to be beaten last month.	Geçen aý ýenjilende ýeterlik erbetdi.
It started to feel very familiar.	Bu özüni gaty tanyş duýup başlady.
I wanted to feel better about my visit.	Saparym üçin ony has gowy duýmak isledim.
Away from home	Jaýdan uzakda.
Darkness can do much.	Garaňkylyk köp zady gazanyp biler.
All those people were good at the time.	Şol adamlaryň hemmesi şol wagtlar gowydy.
This is not my job.	Bu meniň işim däl.
The air can be separated by a certain action.	Howa belli bir amal bilen aýrylyp bilner.
They cost more, but you make it clear what you're paying for.	Olar has köp çykdajy edýärler, ýöne töleýän zadyňyzy aýdyň görkezýärsiňiz.
They stared at the body.	Bedene seredip durdular.
He picked up another rock and threw it away.	Başga bir gaýany alyp, ony hem zyňdy.
So it should not be.	Şeýlelik bilen ol ýok bolmaly däldir.
You are better than him.	Siz ondan gowy.
He recognized only a few men.	Ol erkekleriň diňe birnäçesini tanady.
I gave him a job.	Men oňa iş berdim.
This is not advice.	Bu maslahat däl.
An unidentified woman died at the camp.	Lagerde näbelli aýal öldi.
Everything starts to get smaller.	Hemme zat ownuk bolup başlaýar.
Memories will return.	Memoriesatlamalar gaýdyp geler.
I lost my heart.	Myüregim meni ýitirdi.
When these forces are in balance, the body becomes healthy.	Bu güýçler deňagramlylykda bolanda beden sagdyn bolýar.
Not really surprising.	Hakykatdanam geň däl.
In fact, I don't have a dog in this fight.	Aslynda bu söweşde itim ýok.
Nothing here.	Bu ýerde hiç zat ýok.
I miss you	Men seni küýseýärin
Tell us where we found it.	Nireden tapandygymyzy aýdyň.
However, sometimes it is a great way to cook a little help.	Şeýle-de bolsa, käwagt azajyk kömek bişirmek üçin ajaýyp usuldyr.
Nine, ten thousand to one.	Dokuz, birine on müň.
It takes time to change, but you will change.	Üýtgetmek üçin wagt gerek, ýöne üýtgedersiňiz.
Remember that you are wrong in many things.	Köp zatlarda ýalňyşýandygyňyzy ýadyňyzdan çykarmaň.
There are many examples as to the best.	Iň gowusy hökmünde köp mysal bar.
I felt his pain.	Men onuň derdini duýdum.
None of the patients died.	Näsaglaryň hiç biri-de ölmedi.
At least not anymore.	Iň bolmanda indi ýok.
No one else should love or believe what you believe.	Başga hiç kim siziň ynanýan zadyňyzy söýmeli ýa-da oňa ynanmaly däl.
This step is a bit big.	Bu ädim birneme uly.
These are not just pictures.	Bu diňe suratlar däl.
But having sex with you is dangerous.	Youöne seniň bilen jyns gatnaşyk etmek howply.
Everything he said was true.	Onuň aýdanlarynyň hemmesi hakykatdy.
There is no right or wrong way to have sex.	Jynsy gatnaşykda bolmagyň dogry ýa-da ýalňyş usuly ýok.
I can only emphasize once how important this is.	Munuň näderejede möhümdigini diňe bir gezek belläp bilerin.
Examples that can be carefully considered can also help.	Seresaplylyk bilen gözden geçirilen mysallar hem kömek edip biler.
But that's the problem.	Emma bu mesele.
I need to do more.	Men has köp zat etmeli.
All my love could not help her with cancer.	Myhli söýgim oňa düwnük keselinden kömek edip bilmedi.
They do it.	Olar muny edýärler.
Works as a service.	Hyzmat hökmünde işleýär.
No one else could buy it so they wouldn't sell it.	Olary satmazlygy üçin başga biri satyn alyp bilmedi.
But they understood.	Emma düşündiler.
Very dangerous.	Örän howply.
He can't be a father.	Ata bolup bilmez.
He would be.	Ol bolardy.
He nodded.	Ol başyny atdy.
It's cheap.	Ol arzan.
In such ways.	Şeýle usullar bilen.
The evidence is divided into three parts.	Subutnama üç bölege bölünýär.
There were three names on the list.	Sanawda üç at bardy.
None of this matters to me.	Bularyň hiç biri meniň üçin möhüm däl.
You fill it out and tell what time it is.	Siz ony doldurýarsyňyz we haýsy sagatda elýeterlidigiňizi aýdýarsyňyz.
He asked me what he could do.	Ol menden näme edip biljekdigini sorady.
But one night we were together.	Emma bir gije bile bolduk.
Walking down the street, you see that girl again.	Köçeden ýöräp, şol gyzy ýene görýärsiň.
I need their help.	Maňa olaryň kömegi gerek.
They did something here and there.	Bu ýerde we ol ýerde käbir zatlar etdiler.
That would be interesting.	Bu gyzykly bolardy.
As it is.	Bolşy ýaly.
However, we often do not pay much attention to this issue.	Şeýle-de bolsa, köplenç bu soraga kän bir ähmiýet bermeýäris.
This made me interested in everything.	Bu meni hemme zat bilen gyzyklandyrdy.
You can finish strong.	Güýçli gutaryp bilersiňiz.
Great thing, just the same.	Ajaýyp zat, edil şol bir zat.
Hope is good.	Umyt gowy.
It may seem stupid, but it's true.	Bu samsyk ýaly bolup görünmegi mümkin, ýöne hakykat.
Go to sleep	Uka git.
He raised his gun.	Gunaragyny göterdi.
So far we have been successful.	Şu wagta çenli üstünlik gazandyk.
Once you visit again, be sure to set up camp.	Againene bir gezek barsaň, hökman düşelge gur.
He had a total of seven children.	Jemi ýedi çagasy bardy.
They did a little bit.	Birazajyk etdiler.
Six legs one, maybe two.	Alty aýak bir, belki iki.
Why do we sleep?	Näme üçin uklaýarys?
I do not know the exact reason for this.	Munuň sebäbini anyk bilemok.
As we move forward a little.	Biraz öňe gidenimizde.
The driver of the third vehicle was not injured.	Üçünji ulagyň sürüjisi ýaralanmady.
Someone may have thrown it into your drink.	Kimdir biri ony içgiňize taşlan bolmagy mümkin.
It is a word that can cause others to laugh at you.	Başgalaryň saňa gülmegine sebäp bolup biljek sözdi.
Worry for a few minutes was intense.	Birnäçe minutlap aladalanmak gaty güýçli boldy.
But now that they have seen the sick, they are at home.	Emma indi hassalary görüp, öýlerinde boldular.
The people inside the house immediately started running away.	Jaýyň içindäki adamlar derrew gaçyp başladylar.
Nothing can be worse.	Hiç zat erbet bolup bilmez.
Long to get the job done, then get out.	Işi tamamlamak üçin uzyn, soň çyk.
You can't expect them to take responsibility for each other.	Birbada ikisiniňem jogapkärçiligini öz üstüne almagyna garaşyp bolmaz.
His presence felt very strong, very close behind me.	Onuň barlygy yzymda gaty güýçli, gaty ýakyn duýulýardy.
What a work it is.	Ol nähili eser.
I have done this several times.	Men muny birnäçe gezek etdim.
The market is over.	Bazar gutardy.
Just what helped me.	Diňe maňa kömek eden zat.
The government can act quickly at any time.	Hökümet islän wagty çalt hereket edip biler.
He doesn't even know it.	Ony özi hem bilmeýär.
That's not the point.	That'söne görkezilen zat däl.
He stared at her.	Gözüni oňa dikdi.
He was not happy.	Ol begenmedi.
I got up.	Men aýaga galdym.
And then I go.	Soň bolsa men gidýärin.
The games look great.	Oýunlar gaty ajaýyp görünýär.
It seemed to work well for them.	Bu olar üçin gowy işleýän ýalydy.
The experience of playing with my own team felt great again.	Öz toparym bilen oýnamak tejribesi ýene-de ajaýyp duýuldy.
The next day he was going to give birth to his wife.	Ertesi güni aýaly dogurjakdy.
Don't make it harder.	Has kynlaşdyrmaň.
I can press the next and previous button.	Indiki we öňki düwmesine basyp bilerin.
He scored two-fourths.	Dörtden ikisine bal berdi.
Too much suffering far and near you.	Sizden uzakda we ýakyn ýerde gaty köp görgi.
He says there is a mistake.	Aalňyşlyk bar diýýär.
She just wanted to be loved.	Ol diňe söýülmegini isleýärdi.
It's fast and easy.	Bu çalt we aňsat.
But we are moving beyond that.	Emma biz ondan has öňe gidýäris.
They should not be boiled.	Olar gaýnatmaly däldirler.
Instead you have to deal with different reading methods.	Munuň ýerine dürli okamak usullary bilen meşgullanmaly.
They answered a number of questions to get to know me.	Özümi tanamak üçin maňa birnäçe soraga jogap berdiler.
Something else was wrong.	Başga bir zat hem ýalňyşdy.
Security still needs to be kept in mind.	Howpsuzlygy henizem ýatda saklamaly.
However, it could be worse.	Şeýle-de bolsa, has erbet bolup biler.
Still, he wants to believe it.	Şeýle-de bolsa, muňa ynanmak isleýär.
They know nothing.	Olar hiç zady bilmeýärler.
You're done	Seniň işiň gutardy
Pictures are the taste of food.	Suratlar iýmitiň tagamydyr.
The reasons were personal and touched on in the text.	Sebäpleri şahsydy we tekstde olara degip geçdi.
I found out how they were.	Olaryň nähili bolandygyny bildim.
There is only love.	Diňe söýgi bar.
He took my breath away.	Ol meniň demimi aldy.
The evening will be ready in five minutes.	Agşamlyk bäş minutdan taýýar bolar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Justaňy özüňiz girýärsiňiz.
Strange relationship there.	Ol ýerde geň gatnaşyk.
I heard they brought a new guy.	Täze ýigit getirdiklerini eşitdim.
The face is centered here.	Faceüz bu ýerde merkezi.
Not our city.	Biziň şäherimiz däl.
He shook his head again.	Ol ýene başyny ýaýkady.
It really helped me with my goals.	Maksatlarymda maňa hakykatdanam kömek etdi.
He was free and ready to go.	Ol erkin, birbada işe başlamaga taýýardy.
He addressed each of his staff and asked for their opinion.	Işgärleriniň her birine ýüzlenip, pikirini sorady.
He got up quickly and left.	Ol çalt ýerinden turdy-da, gitdi.
Check it out for yourself.	Ony özüňiz barlaň.
Just as they were created for each other.	Biri-birimiz üçin ýaradylyşy ýaly.
Therefore, the rule was absolute.	Şonuň üçin düzgün mutlak edildi.
Things seem to be working very well.	Işler gaty gowy işleýän ýaly.
A very real opportunity at this point.	Bu pursatda gaty hakyky mümkinçilik.
I just stood there.	Men diňe şol ýerde durdum.
They stayed there, and we stayed here.	Olar şol ýerde galdylar, bizem şu ýerde galdyk.
What a memory.	Nähili ýat.
This does not mean life.	Bu, durmuş diýmek däldir.
He found time.	Wagt tapdy.
It took a while.	Biraz wagt aldy.
I just told him he couldn't take it.	Men oňa diňe ony alyp bilmejekdigini aýtdym.
This is one of those moody times where he would break into endless soliloquy with himself.	Bu meniň hakda hekaýa düzýän biri.
Her heart began to explode.	Herüregi ýarylyp başlady.
You will have the opportunity to meet him tomorrow.	Ertir onuň bilen duşuşmak üçin mümkinçilik alarsyňyz.
You can go to new places.	Täze ýerlere gidip bilersiňiz.
It was comfortable, but it didn't seem to work much.	Ol rahatdy, ýöne kän bir işlemeýän ýalydy.
I sat down and waited.	Men oturdym we garaşdym.
I would like to have a meeting.	Duşuşyk gurmagyňyzy isleýärin.
There are a number of limitations to our research.	Biziň gözlegimizde birnäçe çäklendirmeler bar.
There was someone at the school.	Okuwda kimdir biri bardy.
After all, getting out of oil is very important.	Her niçigem bolsa, nebitden çykmak gaty möhüm zat.
Yes, there are conditions.	Hawa, şertler bar.
Tomorrow, I hope there will be more people in the future.	Ertir, geljekde has köp adam bolar diýip umyt edýärin.
At the very least, character development.	Iň bärkisi, häsiýetiň ösüşi.
He says he hasn't seen any of that money yet.	Ol entek bu pullaryň hiç birini görmändigini aýdýar.
You will be able to do that.	Siz muny baśararsyñyz.
I didn’t know what could happen at the time.	Şol wagt näme bolup biljekdigini bilmeýärdim.
Feels tight, but not too hard.	Berk duýýar, ýöne gaty kyn däl.
People don’t want to see a tree for that.	Adamlar munuň üçin agajy görmek islemeýärler.
, A, as we think.	, A-da, biziň pikir edişimiz ýaly.
The staff made me feel welcome and at ease.	Işgärler meni hoşniýetli we rahat duýdular.
Love takes a lot of time and energy.	Söýgi gaty köp wagt we güýç talap edýär.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
The peace process was seen as a waste of time.	Parahatçylyk etabyna wagt ýitirmek hökmünde garadylar.
And that's not the case.	We beýle däl.
The days have come and gone, but I am never a master.	Günler geldi we geçdi, ýöne hiç wagt ussat däl.
Summer is here.	Tomus geldi.
This is bigger than many.	Bu köplerden uludyr.
My other picture is in a different style.	Beýleki suratym başga stilde.
Pretty beautiful, I can't wait to go again.	Gözel owadan, ýene gitmäge garaşyp bilemok.
You did a good job there.	Ol ýerde gowy iş etdiň.
If he wants to draw, you have to do it.	Eger ol çekjek bolsa, sen muny ýerine ýetirersiň.
This is my favorite part.	Bu meniň iň halanýan bölümim.
It didn’t have to be a bright future.	Bu ýagty gelejek bolmaly däldi.
That last work lasts for the rest of your life.	Şol soňky eser ömrüňiziň ahyryna çenli dowam edýär.
So this time around, more or less.	Şeýlelik bilen, bu gezek näbelli ýere köp ýa-da az ýöremek.
Believe it or not.	Oňa ynanmak.
We review and comment on them briefly.	Olary gysgaça gözden geçirýäris we teswir berýäris.
He has nothing to do with it, he should know it.	Ol munuň bilen baglanyşykly däl, muny bilmeli.
Knowing his smile, he wore a small one.	Smileylgyryşyny bilip, kiçijik geýýärdi.
They will chase me again.	Meni ýene kowarlar.
He managed to jump out the window.	Ol penjireden bökmegi başardy.
When the money is in my account.	Haçan-da pul meniň hasabymda bolsa.
Listen to it.	Ony diňläň.
There is a healthy divide between men and women.	Erkekler bilen aýallaryň arasynda sagdyn bölünişik bar.
Provides efficient storage systems.	Netijeli saklaýyş ulgamlaryny üpjün edýär.
They will not disappear in a year or two.	Bir-iki ýyldan ýitmezler.
I am not any property.	Men haýsydyr bir emläk däl.
The accused did not provide any evidence.	Günäkärlenýän hiç hili subutnama bermedi.
Suddenly he couldn't think of a word to say.	Birdenem aýtjak söz hakda pikir edip bilmedi.
He had decided what to do in the morning.	Irden näme etmelidigini çözüpdi.
There was nothing to do, nothing to see and hear.	Edilmeli zat ýokdy, görmäge we eşitmäge zat ýokdy.
It was a beautiful little thing, and it really was.	Ol owadan kiçijik bir zatdy, hakykatdanam şeýle boldy.
Unfortunately, he was involved in an accident.	Gynansagam, awariýa bilen ýüzbe-ýüz boldy.
But these flowers are also dead things.	Emma bu güller hem öli zatlar.
Characters gain methods as part of the story.	Nyşanlar hekaýanyň bir bölegi hökmünde usullary gazanýarlar.
He would be happy with his people.	Ol öz halkyndan hoşal bolardy.
We work in every industry.	Her pudakda işleýäris.
Of course, he was involved in cars.	Elbetde, awtoulaglaryna çekilipdi.
I'm looking everywhere.	Men hemme ýerde gözleýärin.
However, there may be a general plan of action.	Şeýle-de bolsa, hereketleriň umumy meýilnamasy bolup biler.
Worth to be shot.	Atylmaga mynasypdyr.
Pour the action.	Aksiýany döküň.
It took me a while to do anything, especially.	Aýratynam hiç zat etmezlik üçin maňa ýeke wagt gerekdi.
And he would be ahead of his time.	Ol bolsa wagtyndan öňe geçerdi.
So he would move on to something else.	Şeýdip, başga bir zada geçerdi.
Okay, maybe that should be the case.	Bolýar, belki şeýle bolmaly.
I knew what was going to happen.	Näme boljagyny bilýärdim.
He dropped his hand.	Ol elini taşlady.
There was a red boat on the blue river.	Gök derýada gyzyl gaýykdy.
He didn't want anything.	Ol hiç zat islemeýärdi.
Not something that can be seen in a moment.	Bir salymda görünýän zat däl.
Results were obtained from four independent tests.	Dört sany garaşsyz synagdan netijeler alyndy.
You have pictures	Suratlaryňyz bar
Okay.	Bolýar.
You said you were studying.	Okuw bilen meşgullanýandygyňyzy aýtdyňyz.
Run, continue	Işletmek, dowam etmek
I'm late	Men gijä galdym
He met online.	Ol onlaýn ýagdaýda tanyşdy.
Be careful of it.	Oňa seresap boluň.
Beat the eggs on another plate.	Başga bir tabakda ýumurtga urmaly.
I can't find a job	Men iş tapyp bilemok
Support companies and individuals who bring a positive message to your audience.	Tomaşaçylara oňyn habar getirýän kompaniýalara we şahsyýetlere goldaw beriň.
His success was something he could not even plan.	Üstünligi, hatda meýilleşdirip bilmeýän zadydy.
He was coming.	Ol gelýärdi.
For the next day.	Ertesi gün üçin.
We have no last name	Familiýamyz ýok
Maybe there is a reason for that.	Belki munuň bir sebäbi bar.
It will take some time before you feel better.	Gowulaşmagy duýmazdan ozal birnäçe wagt gerek bolar.
It was made or broken.	Bu ýasaldy ýa-da döwüldi.
He also has a point.	Mundan başga-da, onuň bir nokady bar.
It was a truck.	Ol ýük maşynydy.
It was not easy.	Bu aňsat däldi.
There was a third incident at the end of the month.	Aýyň ahyrynda üçünji bir waka boldy.
Fill the cup with water.	Kofeni suw bilen dolduryň.
There was a long battle.	Uzak söweş boldy.
Or listen to someone for that.	Ora-da munuň üçin birini diňläň.
They clung.	Olar ýapyşdylar.
There is a strong link between health and community development.	Saglyk bilen jemgyýetiň ösüşiniň arasynda berk baglanyşyk bar.
It manifested itself in two different ways.	Bu özüni iki dürli görnüşde görkezdi.
He came on stage.	Sahna çykdy.
Of course it was enough.	Elbetde ýeterlikdi.
Studied studies used surgery as a reference standard.	Studieshli gözlegler hirurgiýany salgylanma standarty hökmünde ulandy.
Otherwise imagine.	Bolmasa göz öňüne getiriň.
I've never done that before.	Men muny ozal etmedim.
Many women and children were killed.	Köp aýallar we çagalar öldürildi.
Maybe it’s because we know what’s important and what’s not.	Belki, nämäniň wajypdygyny we nämäniň ýokdugyny bilýändigimiz üçindir.
If you lost it, you can watch the video here.	Eger ony ýitiren bolsaňyz, wideony şu ýerden görüp bilersiňiz.
This type of problem is rare.	Meseleleriň bu görnüşi seýrekdir.
However, he did provide information on how many people were affected.	Şeýle-de bolsa, näçe adamyň täsir edendigi barada dürli maglumatlar berdi.
You see, they're getting bigger and bigger.	Görýäňmi, kem-kemden ulalýarlar.
The window did not open.	Penjire açylmady.
It's safe to say that he did not do so.	Ony etmejekdigini aýtmak ygtybarly.
Third level.	Üçünji dereje.
However, he failed.	Muňa garamazdan, ol şowsuzlyga uçrady.
I'm not sure how.	Muňa nädip ýetmelidigini anyk bilemok.
The baby went to bed last night.	Çaga öten agşam ýatdy.
Okay, no big deal.	Bolýar, uly mesele ýok.
Is this answer helpful?	Bu jogap peýdalymy?
We are not weak.	Biz ejiz däl.
It's actually worse.	Aslynda has erbet.
It takes life.	Munuň üçin durmuş gerek.
Usually a man dies after his wife dies.	Adatça erkek adam aýaly aradan çykandan soň öler.
But what is it.	Itöne bu näme.
I knew my child.	Men çagamy tanaýardym.
Let me know if it happens to you again.	Saňa-da gaýtalansa, maňa habar ber.
Write anything and everything.	Islendik zady we hemme zady ýaz.
Trying to explain something you don't really know.	Özüňizi hakykatdanam bilmeýän zadyňyzy düşündirmäge synanyşmak.
Of course on the positive side.	Elbetde gowy tarapdan.
It turned out that the phone was a little off after six.	Telefony altydan soň birneme bolandygyny görkezdi.
If everyone has to do this, they are leveling the playing field.	Her kim muny etmeli bolsa, bu oýun meýdançasyny deňleşdirýär.
I think people will listen to me.	Adamlar meni diňlär öýdýärin.
We met several times before and beat him.	Mundan öň birnäçe gezek duşuşyp, ony urupdyk.
Big and small faces come in different shapes.	Uly we kiçi ýüz dürli görnüşde.
There are two main challenges in this regard.	Bu meselede iki esasy kynçylyk bar.
They will keep you safe.	Olar sizi howpsuz saklarlar.
Sugar cannot enter the cells on its own.	Şeker öýjüklere özi girip bilmeýär.
He does nothing.	Hiç zat edenok.
When he got home, he started thinking about what to do.	Öýüne geleninde näme etjekdigi hakda pikirlenip başlady.
I can't even breathe.	Men hatda dem alamok.
My father was not going to sell at a cheap price.	Kakam arzan bahadan satjak däldi.
That brings us to the second issue.	Bu bizi ikinji meselä getirýär.
He must know what he can get, he is very smart.	Näme alyp biljekdigini hökman bilýär, aşa akylly.
I can't go back now	Indi yza gaýdyp bilemok
Although he has several years of experience.	Birnäçe ýyllyk tejribesi bar bolsa-da.
Some have been collected and published in book form.	Käbirleri ýygnalyp, kitap görnüşinde neşir edildi.
He approached her and looked her in the eye.	Oňa ýakynlaşdy-da, göni gözlerine seretdi.
You killed eight people last year.	Geçen ýylda sekiz adamy öldürdiň.
He wanted to know exactly what this new thing was about.	Bu täze zatlara nähili durandygyny anyk bilmek isledi.
Even if there is no message.	Habar bolmasa-da.
Their visit included a day-long journey that changed their lives.	Olaryň sapary durmuşyny üýtgeden bir günlük syýahaty öz içine aldy.
I'll meet you there.	Men ol ýerde seniň bilen duşuşaryn.
He could go outside.	Daşardan çykyp bilýärdi.
It's just me.	It'söne bu men.
Hours pass that seem like a few minutes.	Birnäçe minut ýaly görünýän sagatlar geçýär.
We will not advise them to wait until they are found.	Olara tapylýança durmagy maslahat bermeris.
No one thought my thoughts could be right.	Hiç kim meniň pikirlerimiň dogry bolup biljekdigini pikir etmedi.
The two men did not get along.	Bu iki adam bilen oňuşmady.
Feel free to print and enjoy.	Çap etmekden we lezzet almakdan arkaýyn boluň.
If not, the driver may have a problem.	Notok bolsa, sürüjiniň meselesi bolmagy ähtimal.
You thought you were losting.	Lostitirdiň öýdüpdiň.
I didn’t want to hurt his feelings.	Men onuň duýgularyna zyýan bermek islemedim.
He played hard, made friends, and was strong in challenges.	Ol gaty oýnady, dost tapdy we kynçylyklarda güýçli boldy.
I actually feel better or better than my real road car.	Aslynda hakyky ýol awtoulagymdan has gowy ýa-da has gowy duýýaryn.
Some are very useful, some even more edgy.	Birnäçesi gaty peýdaly, käbiri has gyrasy.
The mother and father of witchcraft.	Jadygöýligiň enesi we atasy.
This property system is commonly referred to as the ‘law of ideas’.	Bu emläk ulgamyna adatça 'pikirleriň kanuny' diýilýär.
I want to be in it	Men onuň içinde bolmak isleýärin
In fact, that's the way it is here.	Aslynda bu ýerde-de şeýle bolýar.
But a few minutes later he gave the idea.	Emma birnäçe minutdan soň ol ​​bu pikiri berdi.
Not just safe.	Diňe howpsuz däl.
So everyone was happy.	Şonuň üçin hemmeler begendi.
Mark grabbed the cross and entered the room.	Mark haçyny tutup otaga girdi.
The idea was not new.	Bu pikir düýbünden täze däldi.
Do it, we're leaving, and yours is yours.	Muny et, bizem gidýäris, senem seniňki.
Now if it looks familiar, it must be.	Indi bu tanyş ýaly görünýän bolsa, hökman bolmaly.
You have to give them a phone number.	Olara telefon belgisini bermeli.
I wish the industry would ride and believe.	Industryhli pudagyň münüp, ynanmagyny arzuw edýärin.
There was no way to hide it.	Muny gizlemek üçin hiç hili ýol ýokdy.
This update can be written as described above.	Bu täzelenme ýokarda görkezilenlere görä ýazylyp bilner.
It's about the game.	Bu oýun hakda.
Their people are our people.	Olaryň halky biziň halkymyz.
He had seen the dead man's shoes.	Ol ölen adamyň köwşüni görüpdi.
Study in economic development and social change.	Ykdysady ösüşde we jemgyýetçilik üýtgemelerinde okuw.
I thought there was some hope.	Biraz umyt bar öýdüpdim.
.It turns out to be a complicated process.	.Ogsam, çylşyrymly bir prosese öwrülýär.
If he did, he only needed an understanding.	Eger şeýle eden bolsa, oňa diňe bir düşünje gerekdi.
I don't care anymore.	Indi aladam bolmaz.
We tried everything to bring us down, but we were strong.	Bizi peseltmek üçin hemme zady synap gördük, ýöne güýçli bolduk.
However, the search should continue.	Şeýle-de bolsa, gözlemegi dowam etdirmeli.
Anger appeared on his face and he could hear her voice.	Gahar onuň ýüzünde görkezdi we sesinde ýaňlandy.
They ran for a long time.	Has köp wagtlap ylgadylar.
For the first time in five years.	Bäş ýylda ilkinji gezek.
I didn't see the difference in quality.	Hil bilen tapawudyny görmedim.
Everything he says when he reaches someone.	Birine ýetende aýdýan zatlarynyň hemmesi.
In their spirit, the couple never married.	Ruhuna görä, är-aýal hiç haçan öýlenmediler.
In fact, everyone in that environment is just one person.	Aslynda şol gurşawda her kim diňe bir adam.
He created them.	Olary ýaratdy.
In fact, many popular tests have been offered.	Hakykatdanam, köp meşhur synaglar teklip edildi.
I'm not going to write	Men ýazjak däl
Feed it and sleep.	Ony iýmitlendiriň we uklaň.
Definitely worth a try.	Elbetde synap görmeli.
I was not ready.	Men taýýar däldim.
You have to work together to survive.	Diri galmak üçin bilelikde işlemeli.
Free space for the driver.	Sürüji üçin boş ýer boşdy.
I keep it long.	Men ony uzak saklaýaryn.
I'll get whatever I want.	Islän zadymy alaryn.
It's huge.	Bu ullakan.
Let's give it more than two weeks.	Iki hepdeden köp wagt bereliň.
To fill the silence.	Ümsümligi doldurmak üçin.
She cries most of the night.	Ol gijäniň köpüsinde aglaýar.
Nothing will happen now.	Indi hiç zat gabat gelmez.
Each image in a pattern is often reviewed.	Bir nagyşdaky her bir şekil köplenç gözden geçirilýär.
That's why it was written.	Şonuň üçin ýazyldy.
Be ready to choose your side !.	Tarapyňyzy saýlamaga taýyn boluň!.
Be prepared to choose what you want.	Islän zadyňyzy saýlamaga taýyn boluň.
'but found'	'ýöne tapyldy'
Informed written informed consent was obtained from patients prior to the collection of information.	Maglumat ýygnamazdan ozal näsaglardan habarly ýazmaça razylyk alyndy.
But even then there was nothing.	Evenöne hatda hiç zat ýokdy.
Rowling lines are an average standard error.	Roralňyşlyk setirleri ortaça adaty ýalňyşlykdyr.
We have been waiting for this for a long time.	Biz muňa gaty köp garaşýardyk.
Leave the story to me as you tell it.	Storyhli hekaýany maňa aýdyşyň ýaly goý.
You have to feed yourself.	Özüňi doýurmaly.
How beautiful the world was.	Dünýä nähili ajaýypdy.
They play like brothers on the court.	Olar kortda doganlar ýaly oýnaýarlar.
He once pulled her into his arms.	Bir gezek ony gujagyna çekdi.
This is the subject of their research.	Bu olaryň gözlegleriniň mowzugy.
With this solution, there is no need to copy files.	Bu çözgüdiň kömegi bilen, faýllary göçürmegiň zerurlygy ýok.
Especially not you.	Esasanam sen däl.
Wear soft music.	Softumşak saz geýiň.
He would give it back.	Yzyna gaýtaryp bererdi.
People want their children for a variety of reasons.	Adamlar dürli sebäplere görä öz çagalaryny isleýärler.
We are leaving	Biz gidýäris
But interesting things usually happen.	Emma gyzykly zatlar, adatça.
He placed a full glass on the table next to him.	Onuň gapdalyndaky stoluň üstünde doly stakany goýdy.
We have serious work to do.	Biziň çynlakaý işimiz bar.
A millennial pattern.	Müňlerçe ýyllyk bir nagyş.
But there is a way to calm you down.	Timeöne wagtyň sizi köşeşdirmegiň usuly bar.
See with someone I have never seen.	Meniň hiç haçan görmedik adamym bilen gör.
I really can't wait.	Men hakykatdanam garaşyp bilemok.
This is exactly what happened once.	Bu hakykatdanam bir gezek bolup geçdi.
Her mother died of cancer six months ago.	Ejeleri alty aý öň rak keselinden ölüpdi.
This is a picture I like to think of.	Bu bolsa, meniň pikir etmegimi gowy görýän surat.
More will come out.	Has köp zat çykar.
This is the truth.	Bu hakykat.
Always hold your hands.	Elleriňizi hemişe saklaň.
Agree again.	Againene-de razy.
Feels like a family.	Maşgala ýaly duýulýar.
This is the peace of faith.	Bu imanyň rahatlygydyr.
She would go to work and leave her five children.	Ol işe gidip, bäş çagasyny terk ederdi.
I would kill myself.	Men özümi öldürerdim.
He had no business being in office.	Bu wezipede bolmak üçin onuň işi ýokdy.
I don't want to look down on the doors.	Gapylara aşak seretmek islämok.
Have fun with Theazgy.	Theazgy bilen hezil ediň.
We really enjoyed the trip.	Syýahatdan gaty lezzet aldyk.
Here's what you're saying	Ine, seniň aýdýanlaryň
How long can you last?	Haçana çenli dowam edip bilersiňiz?
But really.	Emma hakykatdanam.
We were not conducting military operations.	Biz harby operasiýa etmeýärdik.
I think you say that Theazgy took a little longer.	Theazgy biraz uzaga çekdi diýersiňiz öýdýän.
This problem is different from the problem before us.	Bu mesele bizden öňki meseleden tapawutlanýar.
Eight of them were arrested.	Olardan sekizisi tussag edildi.
The series is more than seven years old and the first.	Sevenedi ýyldan gowrak seriýa we ilkinji.
.Ok, just a few.	.Ok, diňe birnäçe.
I have faith.	Mende iman bar.
Really one of the most.	Hakykatdanam, iň köp biri.
Your home is where you look good.	Youurduňyz size gowy seredýän ýeridir.
However, we are fighting.	Şeýle-de bolsa, biz söweşýäris.
I never had many friends in my life.	Ömrümde köp dostum ýokdy.
They were on duty.	Olar nobatçylyk edýärdiler.
So your only job is to trust them and nothing else.	Diýmek, ýeke-täk işiňiz olara ynanmak we başga hiç zat däl.
Now change the oil and check again.	Indi ýagy çalşyň we ýene birnäçe gezek barlaň.
It was a while before it got worse.	Munuň erbetleşmeginden birnäçe wagt öň bardy.
Then he came to me.	Soň bolsa meniň ýanyma geldi.
I want to feel safe.	Özümi arkaýyn duýmak isleýärin.
Keep an eye on the movement as you return to the starting point.	Başlangyç ýagdaýa gaýdyp baranyňyzda hereketi gözegçilikde saklaň.
I hate empty seats.	Men boş oturgyjy ýigrenýärin.
The room was silent.	Otag dymdy.
The quality of life in the treatments was similar.	Bejergilerde durmuşyň hili meňzeşdi.
These are the people who care.	Bular alada edýän adamlar.
He fell for it.	Ol muňa ýykyldy.
Go with them.	Olar bilen gidiň.
The real thing is this moment, right now.	Hakyky zat şu pursat, edil şu wagt.
We are happy for that.	Munuň üçin biz bagtly.
I can't look at them for long.	Olara uzak wagtlap seredip bilemok.
However, there was no sign of life.	Şeýle-de bolsa, durmuşyň alamaty ýokdy.
The man was never identified.	Ol adam hiç haçan tanalmady.
Does everyone have an opinion?	Her kimiň pikiri barmy?
Maybe it was a mistake, but the boys were his team.	Belki ýalňyşlykdyr, ýöne oglanlar onuň toparydy.
First of all, a little bit about me.	Ilki bilen, men hakda azajyk.
What are you going through?	Näme başdan geçirýärsiňiz?
So the result is the same.	Şonuň üçin netije birmeňzeş.
Some people do that to you.	Käbir adamlar saňa şeýle edýärler.
Many of these issues are not new.	Bu meseleleriň köpüsi täze däl.
The story you told the guys tonight is about the village.	Şu gije ýigitlere aýdan hekaýaňyz, oba hakda.
Nothing will stop me now.	Indi meni hiç zat saklamaz.
, Or if A is unaware of the incident.	, A-da bu wakadan habarsyz bolsa.
They are worth it.	Olar muňa degýärler.
I wouldn't take it anymore.	Men indi almazdym.
We crossed and crossed to the other side.	Geçip, beýleki tarapa geçdik.
Must be for coffee only.	Diňe kofe üçin bolmaly.
No one was happy to see us.	Hiç kim bizi görüp begenmedi.
We don’t have enough debt to repay it.	Ony yzyna almak üçin ýeterlik karzymyz ýok.
Military.	Harby.
It just seems right.	Diňe dogry ýaly.
The price we want to check.	Barlamak isleýän bahamyz.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thisöne bu köp ýyllap işlemek.
He thought it was a look down.	Ol aşak seretme diýip pikir etdi.
Not on the way to building a library.	Kitaphana gurmak ýolunda däl.
The game never ends without it.	Oýun onsuz hiç haçan gutarmaýar.
It was as if no one in the room wanted to listen to him.	Otagda hiç kim ony diňlemek islemeýän ýalydy.
At least my family does.	Iň bolmanda maşgalam şeýle edýär.
His voice is heard louder than usual.	Onuň sesi adatdakysyndan has çuň eşidilýär.
They decided to spend the night in my house.	Olar gijäni meniň öýümde geçirmegi ýüregine düwdüler.
Something very different.	Örän üýtgeşik bir zat.
I went to him when something went wrong.	Bir zat nädogry bolanda men onuň ýanyna bardym.
I couldn't do it without you.	Sensiz edip bilmezdim.
However, the king is not with his subjects.	Şeýle-de bolsa, patyşa öz raýatlarynyň ýanynda däl.
You have the right.	Siziň hakyňyz bar.
He didn't even get food for himself.	Ol özi üçinem iýmit almady.
We knew nothing.	Biz hiç zat bilmeýärdik.
He said he was not happy.	Ol özüniň bagtly ýaly däldigini aýtdy.
The difference between them is girls.	Olaryň arasyndaky tapawut gyzlar.
He is very poor there.	Ol ýerde gaty garyp.
I have never been a part of such a game.	Men hiç wagt beýle oýnuň bir bölegi bolup görmedim.
Others wrote it.	Beýlekiler muny ýazdylar.
Of course, this is not the ideal situation for most of your needs.	Elbetde, bu siziň zerurlyklaryňyzyň köpüsi üçin ideal ýagdaý däl.
Of course it will.	Elbetde bolar.
The air is cold.	Howa salkyndy.
It's better to be safe.	Howpsuzlygy saklamak has gowudyr.
I can't keep up with the traffic	Trafik bilen yzarlap bilemok
He did not study well in these cases.	Bu ýagdaýlarda gowy öwrenmedi.
I knew who he was.	Men onuň kimdigini bilýärdim.
You will have plenty of room to choose from here.	Bu ýerde saýlamak üçin köp sanly otagyňyz bolar.
Do this last night.	Muny öten agşam ediň.
Thank you for your help	Kömekiňiz üçin sag boluň
It's been a long time.	Bu köp wagtdy.
Ask questions and understand what goes into it.	Sorag beriň we nämäniň içine girýändigine düşüniň.
Family meals are a very difficult station.	Maşgala nahary gaty kyn stansiýa.
Some of the children in the year were engaged in ten classes.	Yearylymdaky çagalaryň käbiri on ders bilen meşgullandy.
There is no strength to fight, no strength to die.	Söweşmäge güýç ýok, ölmek üçin ýeterlik güýç ýok.
The reviews went from bad to worse in the short run.	Synlar gysga tertipde garyşykdan erbetlige geçdi.
They didn't get your point.	Olar seniň pikiriňi almadylar.
He never used drugs.	Ol hiç wagt neşe serişdesini ulanmandyr.
Sure, it's personal, but still valuable.	Elbetde, bu şahsy, ýöne şonda-da gymmatly.
Both species kill each other's young.	Iki görnüş hem biri-biriniň ýaşlaryny öldürýär.
A new element has entered the game.	Oýna täze element girdi.
Teach your attention too.	Ünsüňizi hem öwrediň.
Its properties are orderly.	Onuň häsiýetleri tertiplidir.
There are many special approaches today.	Häzirki wagtda köp aýratyn çemeleşmeler bar.
Take advantage of this opportunity.	Bu waka bolanda pursatdan peýdalanyň.
There is only one small example below.	Aşakda diňe kiçijik bir mysal bar.
In fact, we talked a lot about it at the show.	Aslynda sergide bu hakda köp gürleşdik.
This time it scared me.	Bu gezek meni gorkuzdy.
However, there are a number of limitations to the current study.	Şeýle-de bolsa, häzirki okuwda birnäçe çäklendirmeler bardy.
I’m not saying you come from that point of view.	Şol nukdaýnazardan gelýärsiňiz diýemok.
We were very good friends.	Biz gaty gowy dostlardyk.
Because that sound really made me happy.	Sebäbi bu ses meni hakykatdanam begendirýärdi.
No matter who you are.	Kimdigine garamazdan.
However, it is best not to play with fire.	Şeýle-de bolsa, ot bilen oýnamazlyk iň gowusy.
She has two children.	Iki çagasy bar.
You have to see them clearly.	Olary aç-açan görmeli.
Accepted when reading.	Okalanda kabul edildi.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular meniň meselä synanyşanymdan.
There is no doubt that it played an important role.	Möhüm rol oýnandygyna şek ýok.
I don't see any information.	Men hiç hili maglumat göremok.
Not short-term.	Gysga möhletli däl.
I removed my leg from the bed and looked at the ground.	Aýagymy krowatdan aýyrdym-da, ýere seretdim.
Funny words make us laugh.	Gülkünç sözler bizi güldürýär.
Here it is.	Ine, şu.
I would like to know how to remove the old tree shape.	Köne agaç şekilini nädip aýyrmalydygyny bilesim gelýär.
It seems complicated, but it is not.	Çylşyrymly ýaly görünýär, ýöne beýle däl.
I like to show real life.	Hakyky durmuşy görkezmegi gowy görýärin.
Do not save any love.	Hiç hili söýgini halas etme.
All eyes turned to him.	Hemme gözler oňa öwrüldi.
We were excited.	Biz tolgunýardyk.
An interesting process that has begun.	Başlanan gyzykly proses.
I'll find out soon.	Soonakynda bilerin.
Not straight, from the corner of his eye.	Göni däl, gözüniň burçundan.
We'll take the kids there.	Çagalary şol ýere äkideris.
The electorate had to choose.	Saýlawçy saýlamalydy.
May be close in other states.	Beýleki ştatlarda ýakyn bolup biler.
They were coming to the kitchen.	Olar aşhana gelýärdiler.
He also made a slightly different sound.	Ol hem birneme üýtgeşik ses çykardy.
He walked through the door and read the note.	Gapydan ýöräp, belligi okady.
There is nothing wrong with that.	Noalňyşlyk ýok.
There should be a chair outside my office.	Meniň ofisimiň daşynda oturgyç bolmaly.
Of course it can turn out to be a wonderful thing.	Elbetde haýran galdyryjy bir zada öwrülip biler.
Honestly, I wouldn’t be the one who lost.	Dogrusy, ýitiren men bolmazdym.
They also looked very beautiful.	Olaram gaty owadan ýalydy.
We realized that everyone really lives their story.	Her kimiň hakykatdanam öz hekaýasyny ýaşaýandygyna düşündik.
They stopped me.	Meni sakladylar.
But there must be a way.	Emma bir ýol bolmaly.
Halfway back to me a minute later.	Halfarym minutdan soň maňa gaýdyp geldi.
The survey was conducted in private.	Bu gözleg hususy ýerlerde geçirildi.
Take a deep breath and behave.	Uly dem alyň we özüňizi tutuň.
That should help.	Bu kömek etmelidir.
Guys and boys want to have time.	Oglanlar bilen ýigit wagt tapmagyňyzy isleýär.
I just started with this.	Men munuň bilen ýaňy başlapdym.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, ol hiç wagt gaty gowy görünmedi.
Let him sit for a few days.	Birnäçe gün otursyn.
This is because of the following.	Munuň sebäbi aşakdakylar.
Their identities have not been determined	Olaryň şahsyýeti anyklanmady
He makes his dream come true.	Ol arzuwyny amala aşyrýar.
Of course, it was very strange to say.	Elbetde, aýtmak gaty geň zatdy.
Many do not understand what it takes to do just one thing.	Köpüsi diňe bir iş alyp barmak üçin nämäniň gerekdigine düşünmeýärler.
However, it is important to understand what people really want.	Şeýle-de bolsa, adamlaryň hakykatdanam isleýän zadyna düşünmek gerek.
None of them meant anything anymore.	Olaryň hiç biri indi hiç zady aňlatmaýardy.
This is the difference.	Bu tapawut.
One night he disappeared and is no longer visible.	Bir gije ol ýitirim boldy, indi görünmez.
Go ahead and we will be with you.	Öňe gidiň we biz siziň bilen bolarys.
This is not a religion.	Bu din däl.
I love the idea of ​​hearing people’s opinions.	Adamlaryň pikirlerini eşitmek pikirini gowy görýärin.
We followed his instructions and suddenly saw the bear.	Biz onuň görkezmesine eýerdik we birden aýy gördük.
All of this is to create something for retreat.	Bularyň hemmesi, yza çekilmek üçin bir zat döretmekdir.
Even shoes help.	Hatda köwüşlerem kömek edýär.
It rained on him, but he didn't care.	Rainagyş oňa ýagdy, ýöne oňa ähmiýet bermedi.
It took two hours.	Iki sagat gerek boldy.
For those kids.	Şol çagalar üçin.
It is sweet and it happens.	Bu süýji we bolýar.
I really like it and I'm sorry he turned it down.	Men ony hakykatdanam halaýaryn we ýüz öwürendigine gynandym.
This is a real gift to write.	Bu ýazmagyň hakyky sowgady.
She was really excited.	Ol hakykatdanam tolgunmalydy.
He was seriously injured.	Ol agyr ýaralandy.
Most of his best work is made of metal.	Iň gowy işleriniň köpüsi metaldan ýasaldy.
It's been twenty-two years or so.	Twentyigrimi ýyl ýa-da ondanam köp wagt boldy.
Very few of the important things can ever be said.	Möhüm zatlaryň gaty az bölegini hiç wagt aýdyp bolmaz.
This is not true.	Bu dogry däl.
It was not a call.	Bu jaň däldi.
He bowed his head.	Kellesi aşak egildi.
What made me come here.	Näme meni bu ýere gelmäge mejbur etdi.
There is no better quality and productive way.	Has ýokary hilli we öndürijilikli ýol ýok.
So this is not something special.	Şonuň üçin bu aýratyn bir zat däl.
Already happy	Öňem bagtly.
Now listen to the rest of the story.	Indi hekaýanyň galan bölegini diňläň.
We have no way of doing that.	Muny edip biljek ýolumyz ýok.
Also note the red music button at the top.	Şeýle hem, ýokarsyndaky gyzyl saz düwmesine üns beriň.
There was no good news.	Iň gowy habar ýokdy.
You are not free	Siz erkin däl
He can't feel anything.	Ol hiç zady duýup bilmeýär.
Life here is great.	Bu ýerdäki durmuş gaty gowy.
This is your concern.	Bu siziň aladalaryňyz.
I will see you safe.	Men sizi howpsuz görerin.
He had no plans.	Onuň meýilnamasy ýokdy.
I thought you would be.	Sen bolarsyň öýdüpdim.
I really need a pair of shoes.	Maňa hakykatdanam bir aýakgap gerek.
Don't let anyone put you down again.	Hiç kimiň sizi täzeden goýmagyna ýol bermäň.
A face began to form in his head.	Kellesinde bir ýüzi emele gelip başlady.
, Ok, this can't be called the end times.	, Ok, muny ahyrzaman diýip atlandyryp bolmaz.
Say it is a sign of the times.	Döwrüň alamaty diýiň.
I want to be clear.	Aýdyň bolmak isleýärin.
He began to say something and restrained himself.	Ol bir zat aýdyp başlady we özüni saklady.
Not a lot of ideas.	Köp pikir däl.
Feel free to comment.	Pikirleri goýberiň.
It will pass.	Ol geçer.
I like any style of music other than country.	Countryurtdan başga islendik aýdym-saz stilini halaýaryn.
He did not know for sure, but he thought he would make a mistake.	Ol anyk bilmedi, ýöne ýalňyşlyk goýberer öýdüpdi.
It didn't take long for them to read.	Olary okamak üçin köp wagt gerek däldi.
He said he would leave in time.	Ol wagtyň geçmegi bilen gitjekdigini aýtdy.
Then give it to me.	Soň bolsa ony maňa ber.
It took a while to open it.	Ony açmak üçin birnäçe wagt aldy.
So it can be.	Şeýlelik bilen bolup biler.
It was not the past, it was not the same as the city.	Geçmiş däldi, şäher bilen bolşy ýaly däldi.
All information operations produce it.	Informationhli maglumat amallary ony öndürýär.
He seems to be saying a lot of different things.	Ol gaty köp dürli zat aýdýan ýaly.
This tool is simple and easy to use.	Bu gural ýönekeý we ulanmak gaty aňsat.
The whole family was good and happy.	Maşgalanyň hemmesi gowy we bagtlydy.
He will finish his school year at his old school.	Okuw ýylyny köne mekdebinde gutarar.
It was just one night.	Bu diňe bir gije boldy.
So we remove them.	Şonuň üçin biz olary aýyrýarys.
It's not like he thinks the situation is funny.	Actuallyöne ýagdaýyň gülkünçdigini pikir edişi ýaly däl.
There will be a lot of controversy.	Köp çekeleşik bolar.
He wondered what death would be like.	Ol ölümiň nähili boljakdygy hakda oýlandy.
Then he nodded.	Soň bolsa baş atdy.
Of course, we saw the original video.	Elbetde, asyl wideony gördük.
No one interested me.	Hiç kim meni gyzyklandyrmady.
I knew the reason.	Munuň sebäbini bildim.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Hiç kim olar üçin durmasa.
This is especially true of valuables.	Bu esasanam gymmat zatlara degişlidir.
You are the one.	Youöne sen.
Not as bad as it looks.	Görnüşi ýaly erbet däl.
I enter through a small door.	Men kiçijik bir gapydan girýärin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe munuň sebäbini anyklamaly.
However, it is not possible at present.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda mümkin däl.
Although he did not ask questions.	Soragy etmedik bolsa-da.
We do not have a free press.	Erkin metbugatymyz ýok.
It had no public relations before.	Öň jemgyýetçilik gatnaşygy ýokdy.
It is difficult to lead in every way, just like him.	Edil özi ýaly hemme taraplaýyn ýolbaşçylyk etmek kyn.
I only have one.	Mende diňe bar.
It was great.	Ajaýypdy.
The main thing is that you have a weapon to kill.	Esasy zat, öldürmek üçin ýaragyňyz bar.
Although expensive service.	Gymmat hyzmat bolsa-da.
Feel free to change or add it.	Ony üýtgetmek ýa-da goşmak üçin arkaýyn boluň.
Now we have laws too.	Indi kanunlarymyz hem bolar.
Make sure we don't wear shoes.	Aýakgap geýmeýändigimize üns beriň.
But the party does not make sense in its current form.	Emma partiýa häzirki görnüşinde hiç hili many bermeýär.
It takes about a second for the changes to be made.	Üýtgeşmeler görnüşi täzelemek üçin bir sekunt töweregi wagt alýar.
But for others as well.	Emma beýlekiler üçinem.
If you think so, let me know in the comments.	Eger pikir edýän bolsaňyz, teswirlerde maňa habar beriň.
He is very different here.	Ol bu ýerde gaty üýtgeşik.
They clung.	Olar ýapyşdylar.
Like white balance.	Ak deňagramlylyk ýaly.
He was there for a while, then left.	Bir salym ol ýerde, soň gitdi.
I would manage all this without opening my eyes.	Bularyň hemmesini gözümi açman dolandyrardym.
But we are not.	Emma biz beýle däl.
The time has finally come.	Ahyrsoňy wagt geldi.
Stop now	Indi bes et.
The dataset with the misspelled items was removed from the analysis.	Missingitirilen zatlar bilen maglumatlar toplumy derňewden aýryldy.
That's what it's called.	Ine, oňa şeýle diýilýär.
However, it was very expensive to be an active member of the community.	Şeýle-de bolsa, jemgyýetiň işjeň agzalary bolmak gaty gymmatdy.
This is interesting.	Bu gyzykly.
I wanted that money.	Men bu puly isleýärdim.
Another magic button.	Againene-de bir jadyly düwme.
OK, maybe not.	Bolýar, belki ýok.
I still include my personal life.	Men henizem şahsy durmuşymy öz içine alýaryn.
He was very close to one of his friends.	Ol dostlarynyň birine gaty ýakyndy.
This can lead to thinking about a country in war.	Bu, uruşda bir ýurt hakda pikirlenmäge sebäp bolup biler.
The mind must be engaged in something.	Akyl bir zat bilen meşgul bolmaly.
At my school, only my master told me to order.	Mekdebimde diňe ussadym maňa sargyt berýär diýdim.
We put their needs first.	Olaryň zerurlyklaryny birinji ýerde goýarys.
We do not consider it necessary to comment on such fabrications.	Aýrylmaly däl diýip pikir etmeýäris, i.
Serve in your family.	Maşgalaňyzda hyzmat ediň.
Don't even think about it.	Aslynda hiç pikir etme.
It's as simple as you get.	Bu siziň alşyňyz ýaly ýönekeý.
It came as the woman said.	Aýalyň aýdyşy ýaly geldi.
I want to continue.	Men dowam etmek isleýärin.
He could not get through here.	Ol bu ýerden geçip bilmedi.
Walk high in that power.	Şol güýçde beýik ýöräň.
He was a happy boy.	Ol bagtly oglan boldy.
I don't know after that.	Şondan soň bilemok.
Not only that, he has two children.	Diňe bu däl, onuň iki çagasy bar.
When it comes to this issue, people can choose.	Bu meselä gezek gelende, adamlar özleri saýlap bilerler.
Because only positive solutions are useful for many applications.	Köp programmalar üçin diňe oňyn çözgütler peýdaly bolany üçin.
I hated seeing them.	Men olaryň görmegini ýigrenýärdim.
It was too dark to know where he was.	Onuň nirededigini bilmek gaty garaňkydy.
Feels less important.	Has möhüm däl ýaly duýýar.
There was another world below.	Aşakda başga bir dünýä bardy.
I married the most beautiful woman in the world.	Men dünýäniň iň owadan aýalyna öýlendim.
My best friend is a teacher.	Iň gowy dostum mugallym.
Anything can happen there literally.	Göni manyda islendik zat şol ýerde bolup biler.
These people need to be accountable.	Bu adamlara hasabat bermeli.
Yes, see and hear that.	Hawa, şony görüň we eşidiň.
It started to rain.	Rainagyş ýagyp başlady.
Eyes and ears.	Gözler we gulaklar.
Not very interesting.	Gaty gyzykly däl.
He takes them with him.	Olary özi bilen alyp gidýär.
Except for his silence and his love of reading.	Ümsüm we okamagy halaýanlygyndan başga.
But there is no contradiction.	Emma gapma-garşylyk ýok.
You know how that ends.	Munuň nähili gutarandygyny bilýärsiňiz.
Of course, I didn’t wait to wait.	Elbetde, garaşmak üçin garaşmadym.
It still is.	Ol henizem şeýle boldy.
It is easy to find more modern examples.	Has döwrebap mysallary tapmak aňsat.
Properti is also on the property.	Propertya-da emläkde.
We were getting every weight level.	Her agram derejesini alýardyk.
We couldn't see anything for the sun.	Theagyş üçin hiç zat görüp bilmedik.
A well of water to be released into the sky.	Asman boşadyljak suw guýusy.
They were injured.	Olar ýaralandy.
I didn't have to go to work today.	Bu gün işe girmeli däldim.
There was no sky anymore.	Indi asman ýokdy.
He had tried a lot.	Köp synanyşypdy.
This place is going to me.	Bu ýer maňa barýar.
This is a crazy city.	Bu bir däli şäher.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, ýetişmegiň wagty geldi.
Available in a wide range of options.	Giňişleýin wariantlarda bar.
You have what you need.	Size gerek diýýän zadyňyz bar.
Had to wait.	Garaşmaly boldy.
Earthere dolan.	Earthere dolan.
He hadn't read in years.	Birnäçe ýyl bäri okamaýardy.
Based on previous records, the court did not rule on the allegations.	Ondan öňki ýazgylara esaslanyp, kazyýet beýle netije bermeýär.
I have to.	Mende bolmaly.
This is a great place.	Bu ajaýyp ýer.
He was now stronger than ever.	Ol indi öňküsinden has güýçlüdi.
I really lost my temper.	Men hakykatdanam sowugymy ýitirdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle goýsaň, köp pikirlenmeli.
Many are interested.	Köpüsi gyzyklanma döredýär.
Almost every home was affected.	Her öý diýen ýaly täsir etdi.
No one can enter or exit.	Hiç kim girip ýa-da çykyp bilmez.
Once on the site you are asked a few questions.	Saýtda bir gezek size birnäçe sorag berilýär.
These actions surprised me.	Bu hereketler meni gaty geň galdyrdy.
I have no other visible support.	Başga görünýän goldaw serişdäm ýok.
Tree.	Agaç.
Rain will be the main force and the battle will be secondary.	Rainagyş esasy güýç we söweş ikinji derejeli bolar.
Oh, it lasts a week.	Aý, bir hepde dowam edýär.
My little brother is not as stupid as you think.	Kiçijik doganym, pikir edişiň ýaly samsyk däl.
It was a strange thing.	Geň bir waka boldy.
The authors report no conflict of interest.	Awtorlar gyzyklanma gapma-garşylygynyň ýokdugyny habar berdiler.
I mean from the world.	Dünýäňden diýmek.
This is our small business.	Bu biziň kiçijik işimiz.
My lips are burning with desire.	Dodaklarym isleg bilen ýanýar.
The students are like me.	Talyplar meniň ýaly.
At first I didn’t buy the bridge at all.	Ilki köprini düýbünden satyn almadym.
They looked so good !!!.	Olar gaty meňzeýärdi !!!.
It doesn't really matter.	Bu hakykatdanam möhüm däl.
Of course, this was not possible.	Elbetde, bu mümkin däldi.
However, I give it a little weight.	Thisöne, muňa azajyk agram berýärin.
This is especially true online.	Bu esasanam onlaýn ýagdaýda bolýar.
I really had to tell them what was on my mind.	Olara hakykatdanam kellämdäki zatlary aýtmaly boldum.
Property described below.	Aşakda häsiýetlendirilen emläk.
He did his best.	Olaryň elinden gelenini etdi.
They look really cool.	Olar hakykatdanam ajaýyp görünýär.
Sometimes they demand someone with real power.	Käwagt hakyky güýji bolan birini talap edýärler.
And its harmful effects.	We zyýanly täsirleri.
This is his love.	Bu onuň söýgüsi.
No strong conclusions can be drawn from the current study.	Häzirki gözlegiň dowamynda hiç hili berk netijä gelip bolmaz.
In other words,	Ol söz bilen aýdanyňda.
It just works well and makes sense to use it.	Diňe gowy işleýär we ulanmagyň manysy bar.
You have to show that you are open.	Açykdygyny görkezmeli.
Therefore, we did not perform any additional surgery.	Şonuň üçin goşmaça hirurgiki amal etmedik.
But it was a great experience.	Emma bu ajaýyp tejribe boldy.
Brings back the memory.	Memoryady yzyna getirýär.
They both smiled at each other.	Ikisi-de birek-birege ýylgyrdylar.
God rest him.	Hudaý oňa dynç ber.
It would work on it.	Bu onuň üstünde işlärdi.
Not to mention that.	Mundan başga-da däl.
Customers were asking for something, but it was different.	Müşderiler zat soraýardylar, ýöne bu başgaçarakdy.
He first accepted the idea.	Ilki bilen bu pikiri kabul etdi.
At some point, the order is filled.	Belli bir wagt sargyt doldurylýar.
Besides, he wouldn’t want me.	Mundan başga-da, ol meni islemezdi.
They just go deeper into the past.	Olar diňe geçmişe çuňňur aralaşýarlar.
They got married two weeks later.	Iki hepde soň durmuş gurdular.
But that number is still lower.	Emma bu san henizem has pes.
They did not want a war.	Uruş islemeýärdiler.
Waiting for Waiting, or whatever.	Waitinga garaşmak, ýa-da näme etjek bolsa.
The morning air felt good after a few hours on the ground.	Ertiriň howasy ýerden birnäçe sagat geçensoňam gowy duýýardy.
You have to start somewhere.	Bir ýerden başlamaly.
Tall and slender, with a very small head.	Uzyn boýly we inçe, kellesi gaty kiçi.
No more.	Indi ýok.
Learn something about me.	Men hakda bir zat öwren.
This was not true at all.	Bu düýbünden dogry däldi.
Use it twice a day and you're done.	Günde iki gezek ulanyň we gutardyňyz.
After that, they really took a closer look.	Şondan soň hakykatdanam has içgin synladylar.
But this time it is not evening.	Emma bu gezek agşam däl.
He went to the cross.	Ol haça gitdi.
It doesn't make sense.	Manysy ýok.
Thank you so much for being in touch.	Aragatnaşykda bolanyňyz üçin köp sag boluň.
This is just to prove it to the city administration.	Bu, diňe şäheri dolandyrýanlara subut etmek üçin.
Not a new car.	Täze awtoulag däl.
He still didn't talk to me.	Ol henizem meniň bilen gürleşmeýärdi.
Most of us love it.	Köpümiziň gaty gowy görýändigimiz.
The main event has just been watched.	Esasy waka ýaňy syn edildi.
Sometimes it takes strength.	Käte bolsa güýç talap edýär.
Pictures are available for purchase from the gift shop.	Suratlar sowgat dükanyndan satyn almak üçin elýeterlidir.
She has to see my mom in my features.	Ol meniň aýratynlyklarymda ejemi görmeli.
My parents will be really low on this too.	Ene-atam hem bu meselede hakykatdanam pes bolar.
They had no purpose.	Olaryň maksady ýokdy.
It was as if no one was feeling it.	Hiç kim duýmaýan ýalydy.
In any case, it doesn't matter.	Her niçigem bolsa, tapawudy ýok.
There was silence in the room.	Otag otagda ümsümlik boldy.
We were really going to have a baby.	Biz hakykatdanam çaga dogurjak bolýardyk.
Today	Şu gün.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bu maglumatlary nädip alandygyňyzy görkezýän bir baglanyşykdyr.
I run into my idea of ​​the world and life.	Men dünýä we durmuş baradaky pikirime ylgaýaryn.
A store that has nothing to sell is not a store.	Satmak üçin hiç zat bolmadyk dükan dükan däl.
I think that’s the main thing.	Meniň pikirimçe, bu esasy zat.
I recommend the Public Library.	Jemgyýetçilik kitaphanasyny maslahat berýärin.
First of all, it is very easy and short.	Birinjiden, bu gaty aňsat we gysga.
It's just his real voice.	Bu diňe onuň hakyky sesi.
It has value.	Munuň gymmaty bar.
The rest of this team is still very strong and very good.	Bu toparyň galanlary henizem gaty berk we gaty gowy.
These findings are similar to previous studies.	Bu tapyndylar öňki gözleglere meňzeýär.
Maybe you will find a job, maybe you will not work.	Belki, iş taparsyňyz, belki işlemersiňiz.
Nowadays you are an open man.	Häzirki wagtda siz aç-açan adamsyňyz.
This is for your personal use.	Bu siziň şahsy ulanyşyňyz üçin.
The house received.	Öý kabul etdi.
He forgot about the more important things.	Olary has möhüm zatlary ýatdan çykardy.
For a second no one moved.	Bir sekuntlap ​​hiç kim gymyldamady.
I slept after the movie.	Kinodan soň ýatdym.
That's a lot about me.	Bu meniň hakda gaty köp.
Of course, this is not true.	Elbetde, bu dogry däl.
I was sitting outside, there.	Men daşarda, şol ýerde otyrdym.
He took whatever he could for what he could.	Başarany üçin nirä barsa, şony aldy.
You have to do well in the morning.	Irden gowy etmeli.
She was just as happy as her parents.	Ol ene-atasy ýaly hakykatdanam bagtlydy.
Someone ran and opened the door.	Biri ylgady-da, gapyny açdy.
It just looks right.	Diňe dogry görünýär.
It goes on as if nothing had happened.	Hiç zat bolmadyk ýaly dowam edýär.
She may be weird with me and the other girls.	Ol meniň we beýleki gyzlar bilen geň bolup biler.
It shows that you want a happy customer.	Bagtly müşderi isleýändigiňizi görkezýär.
Plenty to get in.	Girmek üçin köp.
Modern science has a negative effect on itself.	Häzirki zaman ylym öz içinde otrisatel hereket edýär.
This is their power.	Bu olaryň güýji.
I fell and gave.	Men ýykyldym we berdim.
I like that button.	Şol düwmäni halaýan.
Write your own review.	Öz synyňyzy ýazyň.
The bed was comfortable.	Krowat amatlydy.
I had pictures and everything.	Suratlarym we hemme zadym bardy.
But there is a problem.	Emma bir mesele bar.
Use your time as a tool.	Wagtyňyzy gural hökmünde ulanyň.
I'm throwing a few bucks into the second one.	Ikinjisine birnäçe dollar zyňýaryn.
He defined the picture.	Ol suratyny kesgitledi.
I ran this organization for eight years.	Men bu gurama sekiz ýyl ylgadym.
I don’t even believe he knew he existed.	Özüniň bardygyny bilendigine-de ynanamok.
In fact, they are not.	Aslynda olar ýok.
Statistical methods were used to analyze the data.	Maglumatlaryň derňewi üçin statistik usullar ulanyldy.
We killed him.	Biz ony öldürdik.
It is impossible to rotate.	Aýlanmak mümkin däl.
Let him know	Muny bilsin.
I remember what you said to me.	Maňa näme diýendigiňi ýadymda.
They remained a group.	Topar bolup galdylar.
Subject subjects were informed in writing before the study.	Subjectshli dersler okuwdan ozal ýazmaça habarly edildi.
They burned like small papers written by the sun.	Gün tarapyndan ýazylan kiçijik kagyzlar ýaly gaty ýakdylar.
My son is my life.	Oglum meniň durmuşym.
I really don’t have time to fix it anytime soon.	Hakykatdanam ýakyn wagtda düzetmäge wagtym ýok.
He said he couldn't help it, but he loved me.	Oňa kömek edip bilmejekdigini, ýöne meni söýýändigini aýtdy.
No one knew what to say.	Hiç kim näme diýjegini bilenokdy.
I didn't see anyone.	Men hiç kimi görmedim.
It was a real block party.	Bu hakyky blok partiýasy boldy.
For this.	Munuň üçin.
We were both very young at the time.	Ikimizem şol wagt gaty ýaşdyk.
A kind of open secret for a while.	Birnäçe wagt bäri açyk syryň bir görnüşi.
We play his favorite music.	Biz onuň halaýan sazyny çalýarys.
He hated the idea.	Ol bu pikiri ýigrenýärdi.
This was nothing new.	Bu täzelik däldi.
It allows you to buy, they get discounts.	Satyn almaga mümkinçilik berýär, arzanladyş alýarlar.
It is based on the same theory.	Şol bir teoriýa esaslanýar.
Be slow and patient.	Haýal we sabyrly bol.
I wanted to kill myself every day.	Her gün özümi öldürmek isleýärdim.
No woman could have written this.	Muny hiç bir aýal ýazyp bilmezdi.
It was really good.	Bu hakykatdanam gaty gowy boldy.
I can't work from here	Men bu ýerden işledip bilemok
I know what you think of me.	Men hakda näme pikir edýändigiňi bilýärin.
This is not one of them.	Bu olardan däl.
It's all in every part of it.	Bularyň hemmesi onuň her böleginde doly bar.
There is only one thing left to check.	Barlamak üçin ýekeje zat galdy.
You could not save them.	Olary halas edip bilmediňiz.
Negative prices are called debt.	Negativearamaz bahany karz diýip atlandyrýarlar.
We look forward to hearing from you and your family.	Husbandanýoldaşyňyza we çagalaryňyza garaşýarys.
This time they didn't name it.	Bu gezek at dakmadylar.
Someone who works well moves fast.	Gowy işleýän biri çalt hereket edýär.
All we had was a phone number.	Bar zadymyzyň telefon belgisi bardy.
Then came the dinner and then the tour.	Soňra agşamlyk nahary geldi, soň bolsa gezelenç edildi.
You can't prove anything.	Hiç zady subut edip bilmersiň.
Looks like students.	Talyplara meňzeýär.
It shouldn't be right.	Dogry bolmaly däl.
Everything was in order.	Hemme zat tertipli boldy.
I pushed him.	Men oňa garşy itekledim.
Somehow it worked.	Someöne nämüçindir bu netije berdi.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, başga jogaplaryň sany kömege gelýär.
What were they trying to do with it?	Munuň bilen näme etjek boldular.
Don’t underestimate it or try to portray it.	Oňa baha bermäň ýa-da şekillendirmäge synanyşmaň.
You can use the help in two lines.	Iki setirde kömek ulanyp bilersiňiz.
You buy a small tree.	Siz kiçijik bir agaç satyn alýarsyňyz.
I don’t know if this is a good idea or not.	Munuň gowy pikirdigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
Most of the little ones chose to stay with me.	Kiçijikleriň köpüsi meniň bilen galmagy saýladylar.
Doing so will not be a trivial matter.	Şeýle etmek, ownuk iş bolmaz.
It is said to have been completed.	Tamamlandy diýilýär.
No one can take it from you.	Hiç kim muny senden alyp bilmez.
So they are not a good team.	Şeýlelik bilen, olar gowy topar däl.
I know there is a lot to lose.	Loseitirjek köp zadyň bardygyny bilýärin.
In most of the pictures, he was overjoyed.	Suratlaryň köpüsinde ol gaty begenýärdi.
The house is on fire.	Jaý ýandy.
I didn't remember him.	Men ony ýadyma salmadym.
I tried hard to stop it.	Men ony duruzmak üçin köp synanyşdym.
I did not follow him.	Men onuň yzyna düşmedim.
As before, she was beautiful.	Öňküsi ýaly, ol owadandy.
I was actually scared of my baby.	Aslynda çagamdan gorkdum.
Each of them will be more developed than before.	Olaryň hersi öňküsinden has ösen bolar.
There is no side.	Hiç hili tarap ýok.
This was the end of the old program.	Bu köne programmanyň soňydy.
The stone is heavy and the work is slow.	Daş agyr we iş haýal.
Even a panel of five people.	Hatda bäş adamdan ybarat panel.
I started working at a very young age.	Men gaty ýaş işe başladym.
What a wonderful way to screw people over.	Bu nähili gezelenç boldy.
They were not as low as humans and dogs.	Olar adam we it ýaly pes däldi.
He was a happy dog.	Ol bagtly itdi.
They had heard at least part of that speech.	Şol çykyşyň azyndan bir bölegini eşidipdiler.
Government interests in the past.	Geçmişde hökümetiň gyzyklanmalary.
Beautiful pictures as usual.	Adatdaky ýaly ajaýyp suratlar.
Just to talk.	Diňe gürleşmek üçin.
I couldn't look.	Men seredip bilmedim.
We first lived together outside the country.	Ilki bilen ýurduň daşynda bile ýaşadyk.
Gave critical views of the manuscript.	Golýazmanyň tankydy pikirlerini berdi.
He paid for the house and named it after him.	Jaý üçin pul töledi we ady onuň adyna alyndy.
Product oriented.	Önüme gönükdirilen.
Some parts of the argument below are normal.	Aşakdaky argumentiň käbir bölekleri adaty.
Don't worry about us, don't worry about school and friends.	Biz hakda alada etme, mekdep we dostlaryň hakda alada etme.
It doesn’t really matter if we don’t like it.	Halamasak, hakykatdanam möhüm bolmaz.
He failed.	Ol şowsuz boldy.
I hated it so much to see it start.	Onuň başlamagyny görmek üçin köp ýigrenýärdim.
He lives the life he has chosen to live.	Liveaşamak üçin saýlan durmuşyny ýaşaýar.
He refuses money.	Ol puldan ýüz öwürýär.
Maybe that's it, maybe that's it.	Belki bu, belki şeýledir.
We are in deeper trouble.	Biz has çuňňur kynçylykda.
He came back.	Yzyna gaýdyp geldi.
I want you to have your favorite dress.	Iň halaýan köýnegiňiz bolmagyny isleýärin.
He looked.	Ol seretdi.
None of us can stand it.	Hiç birimiz oňa çydap bilmeris.
The world has turned away.	Dünýä ýüz öwürdi.
Let's check it out.	Geliň, barlap göreliň.
Your article is very good.	Makalanyňyz gaty gowy.
With my wife.	Aýalym bilen.
The difference is shown below.	Tapawut aşakda görkezilýär.
It shows that the world looks at it differently.	Dünýäniň oňa başgaça seredýändigini görkezýär.
I'm not creative.	Döredijilik bilen meşgullanamok.
I think you can go both ways with what you know.	Bilýän zatlaryňyz bilen iki tarapa-da gidip biler diýip pikir edýärin.
Both groups relieved their pain and improved their movement.	Iki topar hem agyryny ýeňilleşdirdi we hereketi gowulaşdyrdy.
We know this is a boy.	Munuň oglanjykdygyny bilýäris.
Learn about your health and how to treat it.	Saglyk ýagdaýyňyzy we nädip bejerip boljakdygyny öwreniň.
And now it was raining again.	Indi bolsa ýagyş ýene ýagyp başlady.
This is the last one designed in this style.	Bu stilde dizaýn edilen iň soňky.
I took care of him.	Men onuň aladasyny etdim.
She has learned to cook.	Nahar bişirmegi öwrendi.
Then he looked at his fingers intently.	Soň bolsa barmaklaryna üns bilen seretdi.
This left a mark on me.	Bu mende yz galdyrdy.
And many other things.	We başga-da köp zatlar.
However, there are prerequisites for proper consent.	Şeýle-de bolsa, razyçylygyň dogry bolmagy üçin zerur şertler bar.
I have another kind of freedom.	Mende başga hili erkinlik bar.
He had high hopes for change.	Üýtgeşiklige uly umyt baglady.
Not enough to take pictures.	Surata almak ýeterlik däl.
I believe this is the beginning.	Munuň başlangyçdygyna ynanýaryn.
But it's not uncommon for something to be common.	Justöne diňe bir zadyň umumy bolmagy adaty zat däl.
In some cases, this seems to be the case.	Käbir ýagdaýlarda bolşy ýaly bu dogry ýaly bolup görünýär.
I'm not going to say that right now.	Men şu wagt bu sözleri aýtjak däl.
There is no sign of this in the ears.	Bu gulaklarda munuň alamaty ýok.
He grabs the boat and goes into the water.	Gämini tutup, suwa girýär.
It is light brown.	Ol açyk goňur.
I don't spend my war money.	Men söweş pulumy sarp etmeýärin.
We inform customers and their families and take part in their work.	Müşderilere we olaryň maşgalalaryna habar berýäris we olaryň işine gatnaşýarys.
I told her to pull over and go back to her cell.	Men oňa çekiň, kamerasyna gaýdyň diýdim.
People came closer to listen to him.	Adamlar ony diňlemek üçin has ýakynlaşdylar.
His recent playing experience seems to indicate that he is working.	Soňky oýnamak tejribesi onuň işleýändigini görkezýän ýaly.
I achieve less.	Men has az zatlara ýetýärin.
Nothing seemed to break.	Hiç zat döwülen ýaly däldi.
It's not ready yet.	Bu entek taýýar däl.
What am i	Men näme?
At the very least.	Iň bärkisi.
Female flowers may be under the tree.	Zenan gülleri agajyň aşagynda bolup biler.
Months pass.	Birnäçe aý geçýär.
The plate was very hot.	Tabak gaty yssydy.
Everyone has time.	Her kimiň wagty bar.
Good cook	Gowy aşpez.
You can remove personal pages from your display.	Şahsy sahypalary görkezýänleriňizden aýryp bilersiňiz.
Some days there, some not.	Kä günler ol ýerde, käbiri ýok.
This battle goes to great war.	Bu söweş ajaýyp söweşe gidýär.
According to him, the word is literally a matter of life or death.	Onuň pikiriçe, bu sözüň doly manysynda durmuş ýa-da ölüm meselesidir.
It has to be compared to observations.	Muny synlar bilen deňeşdirmeli.
This is exactly what they want.	Bu olaryň isleýän zady.
This is one of those stories.	Bu hekaýalaryň biri.
Everyone else is somewhere else.	Hemmeler munuň bilen başga ýerde.
In essence, it makes little sense.	Esasy manyda, bu gaty az many berýär.
Something about the other guy wasn’t right.	Beýleki ýigit hakda bir zat dogry oturmady.
They will work.	Olar işlärler.
It just won't work.	Bu diňe işlemez.
I think we should go back.	Yza gaýdyp barmaly diýip pikir edýärin.
You can read about them in the report.	Hasabatda olar hakda okap bilersiňiz.
It was going well.	Gowy gidýärdi.
This is an important result of research.	Bu gözlegiň möhüm netijesi.
We would just fill in the blanks with someone and leave.	Diňe ýerini kimdir biri bilen dolduryp, giderdik.
He was returned to his mother after his recovery.	Sagaldylandan soň ejelerine gaýtaryldy.
All the whites are gone.	Akýagyzlaryň hemmesi ýitdi.
No one was surprised.	Hiç kim geň galmady.
Maybe they'll kill me.	Belki, meni öldürerler.
I haven't seen the published numbers yet.	Entek neşir edilen sanlary görmedim.
I'm just a guy.	Men diňe bir ýigit.
Calm down.	Köşeş.
This is very bad.	Bu gaty erbet.
What a great man.	Nähili beýik adam.
They hadn't said anything to him for a week.	Bir hepde bäri oňa hiç zat diýmediler.
But there was nothing he could do.	Emma edip biljek zady ýokdy.
I think you just want to create a series with a few points.	Birnäçe bal bilen diňe bir seriýa döretmek isleýärsiňiz öýdýän.
They would not last a week.	Olar bir hepde dowam etmezdiler.
He would fight for his life.	Ol öz jany üçin göreşerdi.
We tell them that the same parents can produce different colors.	Olara aýdýarys, şol bir ene-atalar dürli reňk öndürip bilerler.
His account has deteriorated.	Hisagdaýy erbetleşdi.
We don't care about numbers.	Sanlar hakda alada etmeýäris.
Therefore, they were not widely used.	Şonuň üçin olar giňden ulanylmady.
This causes the patient to become ill.	Bu hassanyň kesel bolmagyna getirýär.
I just didn’t want to play in teams.	Diňe toparlarda oýnamak islemedim.
It was a great day.	Bu gün gaty gowy geçdi.
The plate could easily be half the size.	Tabak aňsatlyk bilen ýarym ululykda bolup bilerdi.
Contact me if you feel you can help.	Kömek edip biljekdigiňizi duýsaňyz, maňa ýüz tutuň.
The vote was taken and the proposal was accepted.	Ses berildi we teklip kabul edildi.
This music is just classical music.	Bu saz diňe nusgawy saz.
There is no need to entertain myself with the child.	Çaga bilen özümi gyzyklandyrmagyň zerurlygy ýok.
The same is true of the device.	Enjamy-da şeýledi.
But that was not enough.	Itöne ýeterlik däldi.
Eventually he decided to move forward.	Ahyrynda öňe gitmek kararyna geldi.
History is very important.	Taryh örän möhümdir.
There was little talk about anything else.	Başga zat hakda az gürleşilýärdi.
I rejected it at the time.	Men şol wagt ony ret edipdim.
And now they are looking around.	Indi bolsa töweregine göz aýladylar.
But in reality it is a good thing.	Emma aslynda bu gowy zat.
Don't try to fight the darkness.	Garaňkylyk bilen söweşmäge synanyşmaň.
You just watch.	Diňe syn edýärsiňiz.
Man, you have the greatest time.	Adam, sen iň uly wagt.
We have a deep personal relationship with music.	Aýdym-saz bilen meniň çuňňur şahsy gatnaşyklarymyz bar.
It was something else.	Başga bir zatdy.
If you don't like it, get out.	Eger halamaýan bolsaň, çyk.
Tell me what happened.	Näme bolandygyny aýdyň.
However, the training lasts for several hours.	Şeýle-de bolsa, okuw birnäçe sagat dowam edýär.
He worked hard to make this man.	Bu adamy gazanmak üçin gaty köp işledi.
The same is true in music.	Aýdym-sazda-da edil şonuň ýaly.
Great as possible.	Mümkin boldugyça ajaýyp.
Your money, maybe, but not mine.	Puluňyz, belki, ýöne meniňki däl.
That's how the world works.	Dünýä şeýle işleýär.
He just said he had to see.	Ol diňe görmeli boljakdygyny aýtdy.
Definitely for debate.	Elbetde, jedel üçin.
He started for the door.	Ol gapy üçin başlady.
Loss of a possible version of his life.	Durmuşynyň mümkin bolan wersiýasynyň ýitmegi.
The answer would be completely different.	Jogap düýbünden başgaça bolardy.
I hope you continue to visit and enjoy.	Sapar etmegi we lezzet almagy dowam etdirersiňiz diýip umyt edýärin.
The men went missing.	Erkekler ýitirim boldular.
This gives them full control over their production.	Bu olara önümçiligine doly gözegçilik edýär.
The controls will not change and will remain the same.	Dolandyryşlar üýtgemez we yzygiderli galar.
He went inside.	Ol içeri girdi.
No one has been there since.	Şondan bäri hiç kimde ýok.
Contact knees and feet.	Aragatnaşyk eden dyzlary we aýaklary.
I'm just saying this and it's happening.	Men muny diňe aýdýaryn we bolýar.
It will take less than a second.	Bir sekuntdanam az wagt gerek bolar.
All the studies reported the main results.	Geçirilen gözlegleriň hemmesi esasy netijeleri habar berdi.
They can be purchased online or from any station.	Olary onlaýn ýa-da islendik stansiýadan satyn alyp bolýar.
It was a means to an end, whether you like it or not.	Halaýan ýa-da islemeýän, ahyryna çenli serişde boldy.
No other solution is found after that.	Ondan soň başga çözgüt tapylmaýar.
It took him a while to remember where he came from.	Oňa nireden gelendigini ýada salmak üçin biraz wagt gerek boldy.
They live here.	Olar bu ýerde ýaşaýarlar.
They will be filled with food, food and more.	Iýmit, iýmit we has köp iýmit bilen doldurylar.
Look carefully.	Seresaplyk bilen serediň.
He had files.	Onuň faýllary bardy.
His gaze turned higher, and he disappeared into the sky.	Onuň nazary has ýokary öwrüldi, asmanda ýitdi.
I have a country name and country code.	Mende ýurt ady we ýurt kody bar.
It looks interesting, of course.	Elbetde gyzykly görünýär.
I know how to solve this.	Muny nädip çözmelidigini bilýärin.
Fear of metal.	Metaldan gorkmak.
His eyes are full of burning blood.	Gözleri ýanýan ganlydan doly.
Time could not follow.	Wagt yzarlap bilmedi.
If you don't believe it, ask him.	Muňa ynanmasaňyz, ondan soraň.
I felt like a fish out of water.	Özümi suwdan çykan balyk ýaly duýdum.
In fact, none of them smiled.	Aslynda olaryň hiç biri-de ýylgyrmady.
I want to put this variable on the next page.	Bu üýtgeýjini indiki sahypa goýmak isleýärin.
I didn't know what was going on.	Näme bolýanyny bilmedim.
He would say beautiful things.	Ol owadan zatlar aýdardy.
Probably not.	Belki-de ýokdy.
Everything has to mix well.	Hemme zat ajaýyp garyşmaly.
But it's getting worse.	Justöne barha erbetleşýär.
I'll add it later.	Soňrak goşaryn.
It was even stronger.	Ondan has güýçlüdi.
Not that he was on either side of the issue.	Onuň meseläniň diňe iki tarapynda bolandygy däl.
He couldn't stand it.	Ol çydap bilmedi.
Others call it technology.	Beýlekiler bolsa tehnologiýa diýýärler.
I was scared and I went down again.	Gorkdum, ýene aşak düşdüm.
You have to get out of here.	Bu ýerden gitmeli.
Those needs usually require different skills.	Şol zerurlyklar, adatça, dürli başarnyklary talap edýär.
The men are elsewhere.	Erkekler başga ýerde.
I did it this season and had a lot of fun.	Men bu möwsümde şeýle etdim we gaty hezil etdim.
I really want to think about it.	Bu hakda hakykatdanam pikirlenjek bolýaryn.
There would be no food until he made money.	Pul tapýança iýmit bolmazdy.
Let's get this car.	Geliň, bu ulagy alalyň.
Both letters were accepted as evidence.	Iki hat hem subutnama hökmünde kabul edildi.
I'm glad he didn't.	Onuň ýokdugyna begendim.
You are not	Sen beýle däl
A man waited.	Bir adam garaşdy.
Only if there is information for that drug will a field appear.	Diňe şol derman üçin maglumatlar bar bolsa bir meýdan peýda bolar.
In fact, you don't want to be around that.	Aslynda munuň daşynda bolmak islemeýärsiňiz.
You will be back.	Siz gaýdyp gelersiňiz.
You can do this.	Muny amala aşyryp bilersiňiz.
All hands are ready.	Elleriň hemmesi taýýar.
I heard about it.	Men ol hakda eşidipdim.
He just keeps coming.	Ol diňe gelmegini dowam etdirýär.
I enjoy it.	Mundan lezzet alýaryn.
Eventually I took a deep breath.	Ahyrsoňy maňa gaty agyr dem aldy.
You will be told in the near future what you are doing.	Näme bilen meşgullanýandygyňy ýakyn wagtda aýdyp berersiň.
This work is done every day.	Bu iş her gün bolup geçýär.
He scored better last night.	Düýn agşam topy has gowy atdy.
You may have seen your sister die, but you did not kill her.	Uýanyňyzyň ölendigini gören bolmagyňyz mümkin, ýöne ony öldürmediňiz.
The solution to this problem is presented.	Bu meseläniň çözgüdi hödürlenýär.
Complhli challenges have been identified.	Complhli kynçylyklar bellendi.
We are also entering into new relationships with others and our environment.	Şeýle hem, beýlekiler we daşky gurşawymyz bilen täze gatnaşyklara girýäris.
You don't have to be afraid of us.	Bizden gorkmagyňyzyň zerurlygy ýok.
They change something.	Näme-de bolsa üýtgedýärler.
The world is not dead.	Dünýä ölmedi.
For me, adjustment and adjustment have been around for years.	Meniň üçin sazlama we sazlama köp ýyl bäri dolandyrylýar.
He was close and angry.	Nearakyn bolup, gaharlandy.
You will never know your cat.	Pişigiňizi hiç wagt tanap bilmersiňiz.
This guy had a lot to like.	Bu ýigidiň göwnünden turjak köp zat bardy.
If they are happy, they end up in the first square.	Bagtly bolsa, birinji kwadratda gutarýarlar.
Tonight is one of those nights, so no one wants dinner.	Bu gije şol gijeleriň biri, şonuň üçin hiç kim agşamlyk naharyny islänok.
And then we didn’t do that.	Soň bolsa beýle etmedik.
But now it will mean the difference between life and death.	Nowöne indi bu durmuş bilen ölümiň arasyndaky tapawudy aňladar.
Something like this doesn't usually happen in real life.	Munuň ýaly zat adatça hakyky durmuşda bolup geçmeýär.
Now listen, girl.	Indi diňle, gyzym.
It was good.	Gowy boldy.
, Ok, nothing has changed.	, Ok, hiç zat üýtgemedi.
He loved it and did it over and over again.	Ol muny gowy görýärdi we gaýta-gaýta edýärdi.
There are restrictions on knowing.	Bilmek üçin çäklendirmeler bar.
Going down the hall	Zaldan aşak düşmek
He could not see it for himself.	Muny özi görüp bilmedi.
I'll see you soon	Soonakynda görüşerin
You want him back.	Sen onuň yzyna gaýdyp gelmegini isleýärsiň.
Not when Closedapyl.	Closedapylanda däl.
I'm just saying there is one.	Diňe biriniň bardygyny aýdýaryn.
He had to give something, and he had it.	Bir zat bermeli boldy, olam bardy.
Everyone was happy, but Dad, that is.	Hemmeler begendi, ýöne kaka, ýagny.
This is permanent knowledge.	Bu hemişelik bilimdir.
We do not yet know how successful these efforts will be.	Bu tagallalaryň nähili üstünlikli boljakdygyny entek bilemzok.
Especially in my favorite series.	Esasanam iň gowy görýän seriallarymda.
The stage will look beautiful, like a fool.	Sahna, samsyk ýaly ajaýyp görüner.
But if you can't, you have to look for another job.	Emma başarmasaňyz, başga bir iş gözlemeli.
I feel what you feel.	Siziň duýýan zadyňyzy duýýaryn.
The road here	Bu ýerdäki ýol
The group had just disbanded after he left.	Ol gidenden soň topar ýaňy dargady.
But I have to understand that my thoughts are masculine.	Myöne meniň pikirlerimiň erkekdigine düşünmeli.
In fact, it can be done without any hassle.	Aslynda muny kynçylyk çekmezden edip bolýar.
We can't look for him tonight.	Bu gije ony gözläp bilmeris.
Sleep is slow.	Uky haýal geldi.
You have to live to work.	Işlemek üçin ýaşamaly.
You know, time and success made a good impression on you.	Bilýärsiňiz, wagt we üstünlik size gowy täsir etdi.
What he saw was filled with blood.	Görýän ýeri gan bilen doldy.
A black man like me is gone.	Meniň ýaly gara adam gitdi.
Cars do what you want.	Maşynlar islän zadyňyzy edýär.
You idiot, let's accept this and move on.	Sen samsyk, geliň muny kabul edeliň we dowam edeliň.
Me had no "modern" culture at all.	Me Mende “häzirki” medeniýeti düýbünden ýokdy.
Here you can feel at home!	Bu ýerde özüňizi öýüňizde duýup bilersiňiz!.
I broke my legs and arms before, but nothing like that.	Öň aýaklarymy we ellerimi döwüpdim, ýöne beýle zat ýok.
I understand now.	Men indi düşündim.
The technique seemed very simple.	Tehnika gaty ýönekeý görünýärdi.
I make money	Men pul gazanýaryn
The blood is medium.	Eje orta.
I'm glad she made the decision to go home.	Öýüne dolanmak kararyna gelendigine begendim.
I came out of the darkness full of light.	Içindäki garaňkylykdan doly ýagtylyga çykdym.
But this may not be your code.	Itöne bu siziň koduňyz bolup bilmez.
We are just making a call.	Biz diňe bir jaň edýäris.
It was good.	Gowydy.
We know what you're up to.	Siziň näme bilen meşgullanýandygyňyzy bilýäris.
This means that the system is very local.	Bu ulgamyň gaty ýerli bolandygyny aňladýar.
No holes.	Deşik ýok.
We want to see him get there.	Biz ol ýere barmagyny görmek isleýäris.
So they left.	Şeýdip, gitdiler.
We did another test.	Başga bir synag etdik.
That's how I opened it.	Şeýdip açdym.
Find someone to talk to.	Gepleşjek birini tapyň.
This was not the way you wanted to go.	Bu siziň gitmek isleýän ýoluňyz däldi.
I was shot in the leg.	Meni aýagymdan atdylar.
It would be nice to explain them in more detail.	Olary has giňişleýin düşündirmek gowy bolardy.
The stone followed him.	Daş onuň yzyna düşdi.
In this case, the case is being re-assigned to another judge.	Bu ýagdaýda kazyýet işi kesgitlenmedi.
Take a full look.	Doly gözden geçiriň.
I need blood.	Maňa gan.
However, they are very expensive.	Şeýle-de bolsa, olar gaty gymmat.
They want it now.	Olar muny şu wagt isleýärler.
Someone slaps him in the leg.	Biri haýal, aýagyna urulýar.
Let him look at you in confusion.	Oňa aljyraňňylyk bilen seredýäniňizi tutsun.
But that did not last long.	Emma bu uzak dowam edip bilmedi.
I have no other interest.	Mundan başga gyzyklanmam ýok.
Thank you for your time today and for watching this video.	Şu günki wagtyňyz we bu wideo tomaşa eden wagtyňyz üçin minnetdar.
He was a little crazy.	Biraz däli boldy.
He is one of the best to date.	Ol şu wagta çenli iň gowularyň biri.
Life means waiting to die.	Durmuş ölmek üçin garaşmagy aňladýar.
The two then clapped.	Soň ikisi el çarpdylar.
He was leaving, but he didn't really want to leave.	Ol gidýärdi, ýöne hakykatdanam gitmek islemedi.
They have a very developed culture of their own.	Olarda özleriniň gaty ösen medeniýeti bar.
He could see the wall behind him.	Onuň aňyrsyndaky diwary görüp bilýärdi.
We could still use snow.	Stillene-de gar ulanyp bilerdik.
It was actually close this time around, but the guys won.	Aslynda bu gezek ýakyn boldy, ýöne ýigitler ýeňiş gazandy.
Images are played at slow speeds for analysis.	Suratlar derňew üçin haýal tizlikde çalynýar.
My sister tells stories about her friends.	Uýam dostlary hakda hekaýalar aýdýar.
I watched it for a while.	Men muny birneme synladym.
It works well when you visit sites.	Sahypalara baranyňyzda gowy işleýär.
But there was.	Emma bardy.
I'll look you in the eye.	Men saňa gözümi dikjek.
It's not like the main issue is on the surface.	Esasy mesele ýaly däl ýüzünde.
There are two more boys to be at home.	Öýde bolmak üçin ýene iki oglan bar.
No one knows.	Hiç kim bilenok.
I wanted him to sign my copy.	Göçürmäme gol çekmegini isledim.
Enter or exit.	Girmek ýa-da çykmak.
Maybe this is your body, your will.	Belki, bu siziň bedeniňiz, öz islegiňizdir.
Sometimes it's better.	Käte has gowy.
Language models are now being developed independently of each other.	Häzirki wagtda dil modelleri biri-birine garaşsyz ösdürilýär.
They will never find you.	Seni hiç wagt tapmazlar.
He finally did.	Ahyrynda etdi.
Okay, that's all there is to it.	Bolýar, bu ýagdaýdan başga hemme ýagdaý.
People don’t like to change.	Adamlar üýtgemegi halamaýarlar.
We want some of this for fans.	Munuň bir bölegi janköýerler üçin muny isleýäris.
The given number is unique to each person.	Berlen san her bir adam üçin özboluşlydyr.
Help them understand.	Olara düşünmäge kömek ediň.
It is no different from the others before or after me.	Öň ýa-da menden soň beýlekilerden tapawudy ýok.
The main result was that death was expected.	Esasy netije ölümiň garaşylýandygydy.
My time management was moderately low.	Wagt dolandyryşym az diýmek üçin ortaça pesdi.
You had to drive there.	Şol ýere sürmeli bolduň.
Face to face.	Ÿüz-ÿüze.
This scene is pleasant, emotional and absolutely necessary.	Bu sahna ýakymly, duýgyly we düýbünden zerur.
I almost fell out of my chair.	Oturgyjymdan tas ýykyldym.
On the ground	Ýerde.
Talk to someone.	Biri bilen gürleşiň.
The paper is planned as follows.	Kagyz aşakdaky ýaly meýilleşdirilýär.
He was a very big guy.	Ol gaty uly ýigitdi.
You have no idea.	Siziň pikiriňiz ýok.
It didn’t matter when it started to hurt.	Zyýan bermezlige başlanda, ähmiýeti ýokdy.
We did not participate in their plans.	Olaryň meýilnamalaryna gatnaşmadyk.
They did not have enough self-confidence to survive.	Diri galmak üçin özlerine ýeterlik ynam ýokdy.
This number.	Bu san.
These words got me.	Bu sözler meni aldy.
You must have seen the same thing.	Şol bir zady gören bolsaňyz gerek.
Sometimes the news is not a good thing.	Käwagt habarlar gowy zat däl.
The car is mandatory.	Maşyn hökmany.
I just didn’t want him to.	Men diňe onuň islemegini islemeýärdim.
Good things can still happen.	Gowy zatlar henizem bolup biler.
They look very dry.	Olar gaty gury ýaly görünýär.
My friends, you should be surprised too.	Dostlarym, sizi hem geň galdyrmaly.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hakykatdanam biz olardan tehnologiýa aldyk.
However, this is the worst thing that can happen.	Şeýle-de bolsa, bu iň erbet zat.
He tried to sleep for a long time, but could not.	Özüni has uzak uklamaga synanyşdy, ýöne edip bilmedi.
Always follow your heart.	Hemişe ýüregiňiziň yzyndan gidiň.
I imagine this name will be used more often in the future.	Bu atyň geljekde ýygy-ýygydan ulanyljakdygyny göz öňüne getirýärin.
However, they should never stay there for long.	Şeýle-de bolsa, olar hiç wagt ol ýerde uzak durmaly däldirler.
Lips.	Dodaklar.
The more eyes, the better.	Gözler näçe köp bolsa, şonça gowy.
This was done in three steps.	Bu üç ädimde edildi.
We can create a very small group.	Biz gaty kiçi topar döredip bileris.
But he is young.	Emma ol ýaş.
Looks like he has found a weak side to his name.	Adynyň gowşak tarapyny tapana meňzeýär.
He wants to be well thought out by others.	Başgalar tarapyndan gowy pikirlenmek isleýär.
They helped us with a block party for several hundred people.	Birnäçe ýüz adam üçin blok partiýasy bilen bize kömek etdiler.
It works, it drives it.	Işleýär, ony herekete getirýär.
He would not have thought about it.	Ol bu hakda pikir etmezdi.
Drinking helps me sleep, but keeps me from sleeping at night.	Içmek maňa uklamaga kömek edýär, ýöne gijäniň dowamynda ýatmakdan saklaýar.
It never ends.	Bu hiç wagt gutarmaýar.
He seemed to like none of them.	Ol olaryň hiç birini halamaýan ýalydy.
I have something else to ask.	Başga bir zat sorajak zadym bar.
That firm is now dead.	Şol firma indi öldi.
But then he got it back.	Emma soň ol ​​muny yzyna aldy.
I'm walking right here.	Men şu ýerden dogry ýöräp barýaryn.
What a right.	Haýsy hukugy.
It's time to dump her and move on.	Gepleşmegiň wagty geldi.
Let me see my boys.	Oglanlarymy görmäge rugsat ediň.
It was the beginning of the middle season.	Orta möwsümiň başlangyjydy.
But there is some good news.	Someöne käbir gowy habar bar.
You will not go	Sen gitmersiň
You have to listen if you want to avoid the situation.	Aagdaýdan gaça durmak isleseňiz diňlemeli.
He said 'someone' was going to kill you.	Ol 'kimdir biri' seni öldürmekçi diýdi.
Learning is another example.	Okuw başga bir mysal.
Before using the company, you need to study the quality of the company.	Kompaniýa ulanmazdan ozal kompaniýanyň hilini öwrenmeli.
Everyone told me I wanted money.	Hemmeler maňa pul islemegimi aýtdylar.
It makes me laugh every year.	Her ýyl meni güldürýär.
They started fighting again.	Againene söweşe başladylar.
We need to set an example.	Biz görelde almalydyrys.
It seemed like a good choice.	Bu gowy saýlaw ýalydy.
He would write and play if necessary. 	Zerur bolsa ýazardy, oýnamazdy. 
can you take me	meni alyp bilersiňmi?
If not, there is no law.	Notok bolsa, kanun ýok.
Of course I couldn't.	Elbetde edip bilmedim.
Of course, there may be a gender set.	Elbetde, jyns toplumynyň bolmagy mümkin.
He has to leave today.	Ol şu gün gitmeli.
It is only designed to breathe fresh air.	Bu diňe arassa howadan dem almak üçin niýetlenendir.
These are two really important steps.	Bular hakykatdanam möhüm iki ädimdir.
This is not intended for you.	Bu siziň üçin niýetlenmedi.
Our words have consequences, our actions have consequences.	Sözlerimiziň netijeleri bar, hereketlerimiziň netijeleri bar.
I would listen and follow after the simple music.	Simpleönekeý sazyndan soň diňlärdim we yzarlardym.
A woman to keep in good clothes.	Gowy eşikde saklamak üçin aýal.
Not only that, but also the duty.	Diňe dogry däl, eýsem borjy.
They did me a lot of good.	Maňa köp ýagşylyk etdiler.
My mother, the patient, never thought otherwise.	Ejem, hassany hiç haçan başgaça pikirlenmedi.
I was very surprised that the clothes came out so well.	Egin-eşikleriň şeýle gowy çykmagy bilen men gaty geň galdym.
The second chance to get it.	Ony almak üçin ikinji pursat.
This should be the last item in the command line.	Bu buýruk setirindäki iň soňky element bolmaly.
It is important to operate and operate the device.	Enjamy işletmek we işletmek möhümdir.
He is on the property side.	Ol emläk tarapynda.
He loves his family.	Maşgalasyny gowy görýär.
Or for his kindness.	Ora-da onuň mähirli bolmagy üçindir.
I felt very bad after the last one.	Iň soňkusyndan soň özümi gaty erbet duýdum.
He had to go.	Ol gitmeli boldy.
He restrained himself.	Ol özüni saklady.
The book is in my hands.	Kitap meniň elimde.
You are not doing anything wrong.	Hiç hili ýalňyş iş etmeýärsiňiz.
I didn’t really see anyone coming.	Men hakykatdanam biriniň gelýändigini görmedim.
Try again next week and next week.	Indiki hepde we indiki hepde gaýtadan synanyşyň.
We need equipment.	Bize enjam gerek.
The full interview is here.	Doly söhbetdeşlik şu ýerde.
I was not sure if anyone would name it.	Kimdir biriniň adyny tutjakdygyna ynam ýokdy.
I, kill.	Ine, kitaphana.
I can't see it	Men muny görüp bilemok
Time is running out.	Wagt gaty azdy.
However, this was not the case.	Thisöne bu üýtgeşikliklerden asla pes däldi.
I loved her mother too, it was not easy.	Ejesini-de gowy görýärdim, aňsat däldi.
Trade must be in full swing.	Söwda doly iş şertinde bolmaly.
If they match, it may be useful for you.	Eger gabat gelseler, ol size peýdaly bolup biler.
He wanted me to see him for some reason.	Näme üçindir ony görmegimi isledi.
He found water.	Ol suw tapdy.
I asked her to sit down six times today.	Men şu gün alty gezek oturmagyny haýyş etdim.
This is not perfect.	Bu birkemsiz däl.
He is afraid of us now.	Häzirki wagtda ol bizden gorkýar.
He is not coming back.	Yzyna gaýdyp gelenok.
The best way to do this is to set a goal.	Muny etmegiň ajaýyp usuly, maksat goýmakdyr.
You have a strategy and a sale.	Strategiýaňyz we satuwyňyz bar.
You will never forget if you want to live.	Liveaşamak isleseňizem ýatdan çykarmarsyňyz.
We know how to make schools better.	Mekdepleri nädip has gowulaşdyrmalydygyny bilýäris.
I'll call you	Men size jaň ederin
In that case, you don't have much to do.	Şeýle ýagdaýda, edip biljek köp zadyňyz ýok.
On the left was a table with various tools.	Çep tarapda dürli gurallar bolan stol bardy.
He sat down carefully.	Ol üns bilen oturdy.
I knew what this could do.	Munuň näme edip biljekdigini bilýärdim.
After reading the project several times, he changed his mind.	Taslamany birnäçe gezek okandan soň pikirini üýtgetdi.
Stay tuned if you don’t want to hear about it.	Bu hakda eşitmek islemeýän bolsaňyz, daşda duruň.
I can tell you the truth, it's harder to live.	Hakykatymdan size aýdyp bilerin, ýaşamak has kyn.
We need a house again.	Bize ýene jaý gerek.
It may even be part of your written informed consent.	Hatda ýazmaça habarly razyçylygyňyzyň bir bölegi bolup biler.
But they pull it off.	Emma ony çekýärler.
I would like it to be.	Bolmasyny islärdim.
We lost.	Biz ýitirdik.
I'll help you shoot it.	Ony düşürmäge kömek edeýin.
I think everyone is excited.	Hemmeler tolgunýar diýip pikir edýärin.
One of them is your father.	Olardan biri kakaň.
I saw it in his mind.	Men onuň aňynda gördüm.
We need help.	Bize kömek gerek.
He also has a son.	Mundan başga-da, ogly bar.
The whole city was made of white stone.	Tutuş şäher ak daşdan ýasaldy.
He hated every moment.	Ol her pursaty ýigrenýärdi.
Now these questions have been answered.	Indi bu soraglara jogap berildi.
They said I had to be close to my body.	Bedenime ýakyn adam bolmaly diýdiler.
It's not just about the product.	Diňe önümi bilen baglanyşykly däl.
Success is not easy.	Üstünlik aňsat däl.
So if you have small fingers, use small handles.	Şonuň üçin kiçijik barmaklaryňyz bar bolsa, kiçi tutawaçlary ulanyň.
What is the difference and which is better?	Tapawudy näme we haýsysy has gowudyr?
I wish you both could try one of these.	Ikiňiziň şulardan birini synap görmegiňizi arzuw edýärin.
We want to help you stay safe online.	Onlaýn ýagdaýda howpsuz durmaga kömek etmek isleýäris.
The whole nation.	Tutuş halk.
It requires action over time.	Wagtyň geçmegi bilen hereket etmegi talap edýär.
It helped me a lot.	Bu maňa uly kömek etdi.
We both enjoy good food.	Ikimizem gowy nahardan lezzet alýarys.
Here comes faith to play.	Ine, iman oýnamak üçin girýär.
If history shows something, it cannot be changed.	Taryh bir zady görkezýän bolsa, muny üýtgedip bolmaz.
We picked up the jug and it was very comfortable.	Justaňy göterdik, gaty rahatdy.
What a crazy shit in people's lives.	Adamlaryň durmuşynda näme däli bok.
This is the design of your body.	Bedeniňiziň dizaýny şeýle.
He could not think so.	Ol beýle pikir edip bilmedi.
He learned as much as he needed to.	Ol bolmalysy ýaly köp zady öwrendi.
The proposal was accepted that day.	Teklip şol gün kabul edildi.
A year has passed.	Bir ýyl geçdi.
Sounds like a good thing.	Gowy bir zat ýaly.
Representative of three independent trials.	Üç sany garaşsyz synagyň wekili.
Many of them are now married to their children.	Olaryň köpüsi indi öz çagalary bilen durmuş gurýarlar.
If so, maybe there is hope.	Çyn bolsa, belki umyt bar.
Film rights.	Film hukuklary.
Ignorance of another god.	Başga hudaýy bilmezlik.
These rules come into force immediately.	Bu düzgünler derrew güýje girýär.
According to this design.	Bu dizaýn boýunça.
We love having our fans at home because they are getting ready.	Janköýerlerimiziň öýde bolmagyny gowy görýäris, sebäbi olar taýýarlanýar.
It makes sense and feels natural.	Munuň manysy bar we tebigy duýulýar.
I started from the top.	Men ýokardan başladym.
However, this is not the way to do it.	Şeýle-de bolsa, muny etmegiň usuly däl.
Keep this in mind when drawing.	Çyzanyňyzda muny ýatda saklaň.
There was no medical equipment in the room.	Otagda lukmançylyk enjamlary ýokdy.
I'm glad to see that it is still in use.	Onuň henizem ulanylýandygyny görüp begenýärin.
But others do the same.	Emma beýlekiler hem şeýle edýärler.
Close to town	Şähere ýakyn.
Your behavior can be understood as follows.	Özüňi alyp barşyňa aşakdaky ýaly düşünip bolar.
Ready to share every moment of your life with you.	Durmuşyňyzdaky her pursaty siz bilen paýlaşmaga taýyn.
The statute says that you can't do that.	Düzgünnama kitabynda muny edip bilmejekdigiňizi aýdýar.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, bu adalatly däl.
What we found was amazing.	Tapan zatlarymyz gaty täsin boldy.
The computer turns off and on.	Kompýuter bolsa öçýär we edýär.
The man was very angry.	Ol adam gaty gaharlandy.
The more power it left in it, the more it was used.	Onda haýsy güýç galdyran bolsa, şonça-da ulanyldy.
The eyes bring information and the brain processes it.	Gözler maglumat getirýär we beýni ony işleýär.
You better describe what the city is doing.	Şäheriň muny edýänini has gowy suratlandyrýarsyňyz.
They contacted the post office.	Poçta bölümine ýüz tutdular.
Maybe it will come when you quit tomorrow.	Belki, ertir işden çykanyňyzda gelip biler.
This is the problem we have to solve together.	Bu biziň bilelikde çözmeli kynçylygymyz.
You have to start from where you are now.	Häzir bolýan ýeriňizden başlamaly.
I follow his military records.	Men onuň harby ýazgylaryny yzarlaýaryn.
Listen to the full story below.	Aşakdaky zady doly diňläň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu aýalyň hakykatdanam duýgusy.
It’s not like he’s risking his life or his career.	Janyny ýa-da karýerasyny howp astynda goýýan ýaly däl.
Garny just thought about it.	Garny diňe bu hakda pikirlenip öwrüldi.
We are honest street boys.	Biz dogruçyl köçe oglanlary.
It was the best.	Bu iň gowusy boldy.
I said we had come to our last meeting now.	Indi soňky oturyşymyza geldik diýdim.
Making a certain path is only half the problem.	Belli bir ýoly etmek meseläniň diňe ýarysy.
That means a lot to the players.	Bu oýunçylar üçin köp zady aňladýar.
A young man a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal bir ýigit.
Not to be outdone by doing so.	Muny etmek bilen tutulmazlyk däl.
It seems to me like money.	Bu maňa pul ýaly bolup görünýär.
And then he forgets.	Soň bolsa ýatdan çykar.
At least for now.	Iň bolmanda şu wagt.
Their treatment and outcomes were taken into account.	Olaryň bejergisi we netijeleri hasaba alyndy.
However, the saved value is not capitalized.	Şeýle-de bolsa, tygşytlanan baha baş harpda däl.
Besides, my poor mother had to see this.	Mundan başga-da, garyp ejem muny görmeli boldy.
Take a look around.	Daş-töweregiňize göz aýlaň.
The driver looked back.	Sürüji yzyna seretdi.
Everyone retreats and becomes friendly.	Her kim yza çekilýär we dostlukly bolýar.
The light yellow formed very quickly.	Açyk sary gaty çalt emele geldi.
But really we are better than him.	Emma hakykatdanam biz ondan has gowudyrys.
Who needs to see security.	Howpsuzlygyny kim görmeli.
Damage control time.	Zeper ýetmegine gözegçilik wagty.
I agree that this seems very simple.	Munuň gaty ýönekeý görünýändigi bilen ylalaşýaryn.
He did not find any evidence of this.	Munuň subutnamasyny tapmady.
We can meet at the promotional base.	Öňe sürülýän bazada duşuşyp bileris.
Just answer the questions.	Diňe soraglara jogap beriň.
But now he has not been harmed.	Yetöne indi oňa zyýan ýetmedi.
I don't want to do that.	Men, muny etmek islämok.
He began to appear.	Ol görnüp başlady.
You feel the need to live up to the challenge.	Has ýokary çagyryş üçin ýaşamagyň zerurdygyny duýýarsyňyz.
They were not the first people to kill.	Olar öldüren ilkinji adamlar däldi.
We talk to them.	Biz olar bilen gürleşýäris.
He can take it wherever he wants.	Ony islän ýerine alyp biler.
He hated to see her in pain.	Ony agyryda görmegi ýigrenýärdi.
Showing hands and getting out of the car.	Ellerini görkezmek we ulagdan çykmak.
I wanted to find me.	Meni tapmak isledim.
We just want to talk.	Biz diňe gürleşmek isleýäris.
However, these studies are aimed at cancer.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegler düwnük keseline gönükdirilýär.
He went to the army at that moment.	Ol şol pursat goşuna gitdi.
Strange and wonderful.	Geň we ajaýyp zat.
It takes a special person.	Munuň üçin aýratyn bir adam gerek.
Pay attention to the following words of policy.	Syýasat sözüne aşakdakylara üns beriň.
It was safe and convenient.	Ygtybarly we amatlydy.
Let me give you a very simple example.	Gaty ýönekeý bir mysal getireýin.
They just needed a chance.	Olara diňe bir mümkinçilik gerekdi.
Your look has found a lot of editable material on this page.	Siziň görnüşiňiz, bu sahypanyň köp düzedip biljek materialyny tapdy.
We try to fight again and only make the situation worse.	Gaýtadan söweşmäge synanyşýarys we diňe ýagdaýy erbetleşdirýäris.
Take care of the rest later.	Galan zatlary soňrak alada ediň.
I didn't know a day or two ago.	Bir-iki gün ozal bilmedim.
You will not be able to access it	Ol ýere girip bilmersiňiz
He will kill me.	Ol meni öldürer.
I will name the participants.	Olara gatnaşanlaryň hemmesiniň atlaryny aýdaryn.
No one thought clearly.	Hiç kim aýdyň pikirlenmedi.
At this point, it was probably important.	Bu sagatda, ähtimal, möhümdi.
Maybe that's why?	Belki şonuň üçindir?
But of course they do.	Theyöne elbetde edýärler.
Much of this was due to good governance.	Munuň uly bölegi gowy dolandyryş sebäpli boldy.
Sometimes others did.	Käte beýlekiler edýärdi.
We will not solve this problem here.	Bu meseläni bu ýerde çözmeris.
I'm not going to hurt you.	Men saňa azar berjek bolamok.
I can hear them.	Men olary eşidip bilerin.
Not even with the back cover.	Arka gapagy bilenem däl.
I did not hear the voice of the dead man.	Ölen adamyň sesini eşitmedim.
Maybe they need to change shoes.	Belki, köwüş çalşmalydyrlar.
We are not like that yet.	Biz entek beýle däl.
We will let you know if you can.	Başarsaňyz, size habar bereris.
Anyone with eyes can see it.	Gözleri bolan islendik adam ony görüp biler.
All in all, the combination works best for me.	Umuman aýdanyňda, meniň üçin kombinasiýa iň gowy işleýär.
A lot of people will laugh at that.	Köp adam munuň üstünden güler.
Things get harder.	Iş kynlaşýar.
But he will tell us how many bodies to make in the near future.	Heöne ýakyn wagtda näçe jeset ýasamalydygyny bize aýdyp berer.
The daughter of our family friend sat down for us.	Maşgala dostumyzyň gyzy biziň üçin oturdy.
It has everything you need.	Onda size zerur zatlaryň hemmesi bar.
Now I buy a few numbers a month.	Indi aýda birnäçe san satyn alýaryn.
It is then denied when it is shown to them.	Soňra olara görkezilende inkär edilýär.
The latter were then withdrawn by the others.	Soňra saýlananlar beýlekiler tarapyndan yza çekildi.
It was very dark, but it looked beautiful.	Örän garaňkydy, ýöne owadan görnüşdi.
He had to clean it up.	Ol muny arassalamalydy.
The room was comfortable.	Otag rahatdy.
It will remain here forever and ever.	Ol bu ýerde hemişelik we hemişelik galar.
Each patient has only one eye in the study.	Gözlegde her hassanyň diňe bir gözi bar.
I could not recognize one of them.	Olaryň birini tanap bilmedim.
I don't really feel it.	Men muny hakykatdanam duýamok.
What do I think about me that causes this?	Muňa sebäp bolýan meniň hakda näme hakda pikir edýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Threeöne üç ýaşly durmuş şeýle.
This is expected.	Bu garaşylýar.
You have to understand that both are different.	Ikisiniňem başga zatdygyna düşünmeli.
I couldn't figure out what it was.	Nämäniň nämedigine düşünip bilmedim.
He may take steps to calm the situation.	Theagdaýy köşeşdirmek üçin çäreleri görüp biler.
It is clear from his voice that he is a man.	Sesinden onuň erkekdigi äşgärdir.
You have to worry about the ball.	Top hakda alada etmeli.
No one saw him leave.	Hiç kim onuň gidenini görmedi.
I know, it's useful in my case as well.	Bilýän, meniň işimde-de peýdaly.
I want you in my mouth.	Men seni agzymda isleýärin.
This is possible for two reasons.	Bu iki sebäbe görä mümkindir.
Two women came out.	Iki aýal çykdy.
He could not take the risk.	Ol töwekgelçilik edip bilmedi.
But let’s not forget the big differences.	Emma uly tapawutlary ýatdan çykarmalyň.
Son, come to me.	Oglum, meniň ýanyma gel.
Because he was a strong man.	Sebäbi ol güýçli adamdy.
We came out very well.	Örän gowy çykdyk.
Apparently, it was the least he could do.	Görnüşinden, onuň edip biläýjek iň az zadydy.
Season with a little sugar, salt and pepper.	Biraz şeker, duz we burç bilen möwsüm.
He was about to be shot.	Ol okdan düşjek boldy.
It makes no sense to look at it.	Oňa seredeniňde hiç hili many ýok.
Her mother began to cry.	Ejesi aglap başlady.
He knew it was going to be the worst.	Munuň iň erbet tarapy boljakdygyny bilýärdi.
They were children and they had that right.	Olar çagalardy we bu hukugy bardy.
Sometimes the end product is too small.	Käwagt ahyrky önüm gaty az bolýar.
I shouldn't have been here.	Men bärde bolmaly däldim.
They used different logic.	Dürli logika ulandylar.
And then I had the only chance to get out.	Soň bolsa çykmak üçin ýekeje mümkinçiligim boldy.
Then you will tell each other which table you are on.	Soň bolsa haýsy stoluň üstünde durýandygyňyzy birek-birege aýdarsyňyz.
He knew it was over.	Munuň gutarandygyny bilýärdi.
They understand us.	Olar bize düşünýärler.
I think he knows everything.	Meniň pikirimçe, ol hemme zady bilýär.
I started to feel great.	Özümi gaty gowy duýup başladym.
If you do, you will see that you can do it.	Şeýle etseňiz, edip biljekdigiňizi görersiňiz.
I make.	Men ýasaýaryn.
He doesn't want that either.	Ol hem muny islemeýär.
Nothing has been working for about a week.	Bir hepde töweregi wagt bäri hiç zat işlemeýär.
Whatever they do in the morning, for that day.	Irden näme etseler, şol gün üçin.
They knew us.	Olar bizi tanaýardylar.
Patients generally do not feel sick.	Näsaglar umuman özlerini hassalyk duýmaýarlar.
We don't know each other.	Biri-birimizi tanamaýarys.
It was a bigger move.	Has uly hereket boldy.
It solves the problem directly.	Ol meseläniň göni ýerine ýetýär.
I thought it would work sometimes.	Käwagt işlär öýdüpdim.
Coming back.	Yza gaýdyp gelýär.
My understanding came later.	Düşünjäm has soňrak geldi.
He would not talk to her.	Ol özi bilen gürleşmezdi.
Really, we do these things sometimes.	Hakykatdanam, bu zatlary käwagt her niçigem bolsa edýäris.
It was something different.	Bu hakykatdan başga zatdy.
We did it when we first came here.	Bu ýere ilkinji gezek gelenimizde etdik.
Nature was still nature.	Tebigat henizem tebigatdy.
From this point of view, a close group looks like a long group.	Bu nukdaýnazardan ýakyn topar uzak topara meňzeýär.
In the background you can hear the 'fuck off'.	Yzky fonda bolsa 'fuck off' eşidip bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu soragdaky soragyňyza gaty meňzeýär.
However, this is nothing new.	Şeýle-de bolsa, bu täze zat däl.
Let them pass in peace.	Goý, olar rahatlykda geçsinler.
I just stayed there.	Men diňe şol ýerde galdym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa seni görmäge çykýardym.
I feel like a woman.	Özümi aýal ýaly duýýaryn.
According to him, there was only one explanation.	Aýdyşyna görä, diňe bir düşündiriş bardy.
None of this is a good reason.	Bularyň hiç biri-de gowy sebäp däl.
Not being able to sit for long does not really help.	Uzak oturyp bilmezlik hakykatdanam kömek edenok.
However, immediately it seemed like the wrong thing to do.	Şeýle-de bolsa, derrew nädogry iş ýalydy.
It's like a square.	Bu, meýdança ýaly.
But there was no help for that.	Emma munuň üçin hiç hili kömek bolmady.
It's actually very simple.	Aslynda gaty ýönekeý.
You may have.	Sizde bolup biler.
But most of what he did was protect me.	Sheöne onuň eden zatlarynyň köpüsi meni goramakdy.
Check your focus and double check.	Fokusyňyzy barlaň we iki gezek barlaň.
It's hard to believe.	Muňa ynanmak gaty kyn.
But the moment was over and he shook his head.	Emma pursat gutardy we başyny ýaýkady.
My daughter is going here.	Gyzym şu ýere gidýär.
You share your experiences, try new things and share with others.	Başdan geçirenleriňizi ulanýarsyňyz, täze zatlary synap görüň we beýlekiler bilen paýlaşýarsyňyz.
He brought me closer.	Ol meni has ýakynlaşdyrdy.
This is changing.	Bu üýtgeýär.
I found my voice.	Men sesimi tapdym.
Therefore, its characters are important for risk management.	Şonuň üçin onuň gahrymanlary töwekgelçiligi dolandyrmak üçin möhümdir.
God speaks.	Hudaý gürleýär.
In both groups.	Iki toparda-da.
Adjust your prices when you start working.	Justaňy işe başlasaňyz, bahalaryňyzy laýyk ediň.
Nothing would happen.	Hiç zat bolmazdy.
They will not include you in their long-term plans.	Uzak möhletli meýilnamalaryna sizi goşmazlar.
My mom decided to change that.	Ejem muny üýtgetmek kararyna geldi.
Funny stories, for example, are great.	Mysal üçin, gülkünç hekaýalar gaty gowy.
Though I will say one thing.	Thoughogsa-da, bir zady aýdaryn.
Of course there is.	Elbetde bar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Mümkinçiligiň bardygyna göz ýetirmeli.
The second condition, if any, should be.	Ikinji şert, eger ýerine başga bolsa, bolmaly.
Not the development of character.	Häsiýetiň ösüşi däl.
That's how it works.	Ine, şeýdip işlär.
The court cannot prove the evidence.	Kazyýet subutnamalary ýerine ýetirip bilmeýär.
However, don’t stop here to start.	Şeýle-de bolsa, ol ýerden başlamak üçin bu ýerde durmasyn.
They entered the apartment.	Kwartirada girdiler.
Positive experience leads to positive results.	Oňyn tejribe oňyn netijelere getirýär.
In fact, this is a topic.	Aslynda bu tema.
Like cancer.	Rak ýaly.
If someone is hurt, it hurts us too.	Kimdir biri ýaralansa, bize-de zyýan ýetýär.
There is no unconditional knowledge.	Sözsüz bilim ýok.
We have a few observations.	Birnäçe synlarymyz bar.
The first issue is, of course, very interesting.	Birinji mesele, elbetde, gaty gyzykly bir zat.
We can do better than teachers.	Mugallymlardan has gowy edip bileris.
Too bad and too slow.	Örän erbet we gaty haýal.
Take a look at where you are at the end of the workshop.	Ofylyň ahyrynda nirededigiňize göz aýlaň.
You see, we know each other now.	Görýäňmi, indi biri-birimizi tanaýarys.
There is a real weakness for this boy.	Oglan üçin munuň üçin hakyky gowşak ýer bar.
This is not the biggest issue.	Munuň özi iň uly mesele däl.
The knowledge you receive will change you.	Alýan bilimiňiz sizi üýtgeder.
This city is our last refuge.	Bu şäher biziň soňky goragymyzdyr.
The picture was not clear to me either.	Surat maňa-da düşnükli däldi.
Just because we are there in life.	Diňe durmuşda şol ýerdedigimiz üçin.
Manyol has changed in many ways.	Manyol köp tarapdan üýtgedi.
He also called because he wanted to know more.	Mundan başga-da, has köp zady bilmek isleýänligi üçin jaň etdi.
It hasn't been sold yet.	Ol entek satylmady.
He was surprised at what he said.	Ol näme diýendigine geň galdy.
He often thought the same thing about himself.	Ol köplenç şol bir zady özi hakda pikir edýärdi.
There is no such thing as a change of heart.	Oňa girmek, pikirini üýtgetmek ýok.
This was the best finish.	Bu, iň gowy pellehana boldy.
He lived as he did twenty years ago.	Ol ýigrimi ýyl mundan ozal öňki ýaly ýaşapdy.
It's good to be interested in someone.	Kimdir biriniň gyzyklanmagy gowy.
We know you better than anyone else.	Biz sizi beýlekilerden has gowy bilýäris.
It can be dangerous.	Howply bolup biler.
It was a free spirit with an unusual form.	Adaty bolmadyk görnüşi bolan erkin ruhdy.
They found us.	Bizi tapdylar.
He has not returned yet.	Ol entek gaýdyp gelmedi.
I didn't know anyone.	Men hiç kimi tanamaýardym.
Think for a long time.	Uzak aralyga pikirleniň.
But he is strong and young.	Emma ol güýçli we ýaş.
The brain is not stupid and does not like to change.	Beýni samsyk däl we üýtgemegi halamaýar.
Found live stream.	Livedaşaýan ýerinden tapyldy.
They are no longer seen by living men.	Olary diri erkekler indi görmeýärler.
The diagnosis was made easily by physical examination.	Diagnoz fiziki gözden geçirmek arkaly aňsatlyk bilen geçirildi.
He played on the left side.	Çep tarapda oýnady.
Let's give some comments on the results so far.	Geliň, şu wagta çenli alnan netije barada käbir teswirler bereliň.
These should be our pages.	Bular biziň sahypalarymyz bolmalydy.
Even the river has changed.	Hatda derýa üýtgedi.
It's great to see you here.	Seni şu ýerde görmek gaty gowy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bu, sözleýiş şekilinden has köp zat bolsa gerek.
However, he is equal to his role.	Muňa garamazdan, ol öz wezipesine deňdir.
After a heart attack, his strange behavior worsened.	Heartürek agyrysyndan soň, onuň geň hereketi hasam erbetleşdi.
The team did a great job.	Topar ajaýyp iş etdi.
It was as if most of the audience was gone.	Tomaşaçylaryň köpüsiniň giden ýalydy.
I want someone to tell me what to do.	Biriniň maňa näme etmelidigini aýtmagyny isleýärin.
There is no single problem with the device.	Enjamda ýekeje mesele ýok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bir zat tapdy.
Until their trials are heard.	Olaryň kazyýetleri diňlenýänçä.
I press exit and nothing happens.	Çykmagy basýaryn we hiç zat bolmaýar.
I want to be open about physical pain.	Fiziki agyry hakda açyk bolmak isleýärin.
Because it is still under investigation.	Sebäbi entek derňelýär.
The reason is as follows.	Sebäp aşakdaky ýaly.
She is sitting.	Ol otyr.
At least he didn't go down without explaining himself first.	Ora-da bolmasa, onuň ynanýan zadydy.
However, powerful industrial forces managed to kill the effort.	Şeýle-de bolsa, güýçli senagat güýçleri bu tagallany öldürmegi başardylar.
Thanks for the help.	Kömek üçin sag boluň.
He introduced himself with both.	Ikisi bilenem özüni tanatdy.
There were actually ten people.	Aslynda on adam bardy.
He said it was enough.	Ol ýeterlik diýdi.
They will buy things anyway.	Her niçigem bolsa zatlary satyn alarlar.
It can't be otherwise.	Başgaça bolup bilmez.
The difference is not so important.	Tapawut, beýle bir möhüm däl.
This can be difficult.	Bu kyn bolup biler.
That fact must be taken into account. "	Munuň özi onuň üstüne geldi.
It was serious.	Bu çynlakaýdy.
In this case, men and boys can face many problems.	Bu ýagdaýda erkekler we oglanlar köp meseleler bilen ýüzbe-ýüz bolup bilerler.
He stared at the glass for a long time.	Ol stakana uzak wagtlap seretdi.
I never have a problem.	Men hiç wagt kynçylyk çekemok.
Run and hide.	Ylga we gizle.
He believed in them.	Ol olara ynanýardy.
Of course, that was no longer the case.	Elbetde, bu indi dogry däldi.
He fell and injured his right arm and side.	Ol sag elini we gapdalyndan ýykyldy we ýaralandy.
It was dark.	Garaňkydy.
I couldn't stand it.	Men muňa çydap bilmedim.
Morning and night.	Irden we gije.
Work.	Iş.
Let them know that they are there to find you.	Tapmak üçin şol ýerdedigini olara habar beriň.
Collected data and conducted statistical analysis.	Maglumatlary ýygnady we statistik derňew geçirdi.
Only if you know.	Diňe bilýän bolsaň.
It makes us feel good.	Bizi arkaýyn duýýar.
OK, half.	Bolýar, ýarysy.
I just met him.	Men onuň bilen ýaňy tanyşdym.
She had light blue eyes and was wearing a tight black dress.	Onuň açyk gök gözleri bardy we berk gara köýnek geýipdi.
I had to stop now.	Indi durmaly boldum.
There is no specific information.	Bu hakda anyk maglumat ýok.
He did not say how much.	Näçeräkdigini aýtmady.
At the time, neither of us wanted to leave.	Şol wagt ikimizem biri-birimizi terk etmek islemedik.
I felt so bad that no one could give me anything.	Hiç kim maňa hiç zat berip bilmeýän ýaly, özümi gaty duýýardym.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda munuň özi äşgärdir.
The film has to look good and be good at drawing conclusions.	Film gowy görünmeli we netije çykarmak üçin gowy bolmaly.
I don't know where to find it.	Ony nireden tapjagymy bilemok.
Here you come.	Ine, sen gelersiň.
I like the danger, but not the bad boy.	Men howpy halaýaryn, ýöne erbet oglan däl.
The cards were randomly selected and the female language was chosen by herself.	Kartlar tötänleýin saýlandy we aýal dili özi saýlady.
I try to walk with my head down.	Men kelläm bilen ýöremäge synanyşýaryn.
Football games took place during the fall.	Futbol oýunlary güýzüň dowamynda bolup geçdi.
The proposed curriculum will focus on health science.	Teklip edilýän okuw meýilnamasy saglyk häsiýeti baradaky ylma gönükdiriler.
Again, he started walking fast and decisively.	Againene-de çalt, aýgytly ýöräp başlady.
The two acted in silence, each locked in his own mind.	Ikisi ümsümlikde hereket etdiler, hersi öz pikirinde gulplandy.
Concerns have been raised about the need for more resources.	Köp çeşmeleriň zerurdygy baradaky aladalar artdy.
They think it's normal to be normal.	Adaty bolmak adaty zat däl diýip hasaplaýarlar.
But someone has to talk.	Emma kimdir biri gürlemeli.
Companies with companies have work to do.	Companieshli kompaniýalaryň etmeli işi bar.
I only found out a week ago.	Men diňe bir hepde öň bildim.
This is not much.	Bu kän däl.
I have something to say.	Meniň aýtjak zadym bar.
They are simple.	Olar ýönekeý.
Property is not a family.	Emläk maşgala däl.
I was a young mother, a quick mom.	Men ýaş ene, çalt ejem boldum.
This is the world for who you are.	Bu kimdigiňiz üçin dünýädir.
That and my big mouth.	Şol we meniň uly agzym.
Strong.	Güýçli.
It is no longer possible to create similar stories.	Şuňa meňzeş hekaýalary döretmek indi mümkin däl.
More than three days, we ended up here.	Moreene üç gün, biz bu ýerde gutardyk.
However, in some ways these are happy people.	Şeýle-de bolsa, käbir tarapdan bular bagtly adamlar.
I had no such thing.	Mende beýle zat ýokdy.
But failure by force.	Emma güýç bilen şowsuzlyk.
Many people are surprised by this.	Köp adamlar munuň sebäbine geň galýarlar.
I'll be back later.	Soň ýene dolanyp gelerin.
I had to do something about it.	Men bu barada bir zat etmeli boldum.
, Ok, it's not available right now.	, Ok, ol häzir elýeterli däl.
The people do not respect him.	Halk oňa hormat goýmaýar.
But it was a big catch.	Aöne uly tutuldy.
Much of what it looks like to be human is gone.	Adam ýaly görünmegiň ep-esli bölegi ýitdi.
I grabbed your back and pulled you inside.	Men kelläňiziň arkasyny tutup, sizi içime çekdim.
But that will take time.	Emma bu bize wagt tapar.
In the fourth section, we describe the main results of the paper.	Dördünji bölümde, kagyzyň esasy netijelerini beýan edýäris.
He was one of those who couldn't go.	Ol gidip bilmedikleriň biridi.
I forced him to work for it.	Men ony munuň üçin işlemäge mejbur etdim.
I'm fine with that.	Men muňa oňyn.
All you have to do is push it.	Edýän zadyňyz ony iteklemekdir.
I can do it again	Men ýene edip bilerin
It doesn't matter to me.	Menden tapawudy ýok.
Take shoes for example.	Mysal üçin köwüş alyň.
What are you looking for.	Näme gözleýän bolsaňyz.
From the street parking lot	Köçe duralgasyndan
There is no doubt that problems will be solved.	Meseleleriň hökman ýerine ýetiriljekdigi şübhesizdir.
I think it makes things more complicated.	Bu zatlary has çylşyrymlaşdyrýar diýip pikir edýärin.
Yes, they do exist, and they can be very cheap.	Hawa, olar henizem bar we olar gaty arzan bolup biler.
I received my order on time.	Sargytymy wagtynda aldym.
He did not hold any information.	Ol hiç hili maglumat saklamaýardy.
Losing himself in music and becoming himself.	Aýdym-sazdan özüni ýitirip, özüne öwrülişi.
Related view.	Baglanyşykly görünme.
He can win.	Ol ýeňip biler.
But there is something else that is difficult to understand.	Emma düşünmek kyn başga bir zat bar.
I like to talk about it.	Men onuň hakda gürleşmegi halaýaryn.
So the march started late and no explanation was given.	Şeýlelik bilen ýöriş giç başlandy, düşündiriş berilmedi.
Those two things were not the same.	Şol iki zat birmeňzeş däldi.
Thanks for the feedback !.	Pikirler üçin sag boluň !.
I accept the gift	Sowgady kabul edýärin
As a result, his attitude will be defeated.	Netijede, onuň garaýşy ýeňiler.
Talk about current events.	Häzirki wakalar barada gürleşiň.
Couldn't have been better.	Has gowy bolup bilmedi.
I saw worse.	Men has erbet gördüm.
Participants were given written informed consent.	Gatnaşanlara ýazmaça razylyk berildi.
This indicates a lack of demand at higher levels.	Bu has ýokary derejelerde islegiň ýoklugyny görkezýär.
They remain in this stage for up to three years.	Üç ýyla çenli bu etapda galýarlar.
Let me know how it works for you.	Munuň siziň üçin nähili işleýändigini maňa habar beriň.
We never thought that would happen.	Munuň şeýledigini asla pikir etmedik.
I'm so sorry.	Men muňa gaty gynandym.
I don't need anyone else.	Başga birine mätäç däl.
It was not his car.	Bu onuň ulagy däldi.
He can make the right decision, but he will lose the overall.	Dogry karar berip biler, ýöne umumy ýitirer.
There is no other way.	Başga ýol ýok.
Heartless knowledge.	Heartüreksiz bilim.
She looked really good.	Ol hakykatdanam gowy görünýärdi.
Okay, get the hell out of here.	Bolýar, dowzahy şu ýerden çykaryň.
I'm glad they can't see me lying here.	Bu ýerde ýatanymy görüp bilmeýändiklerine begenýärin.
With the first letter of your last name	Familiýaňyzyň birinji harpy bilen
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, beýle däl.
They can only use these solutions and the dot plate.	Diňe bu çözgütleri we nokat plastinkasyny ulanyp bilerler.
Some women help me on the steps.	Käbir aýallar basgançakda maňa kömek edýärler.
I'll be there	Men şol ýerde bolaryn
Only the first name.	Diňe birinji at.
I failed and finally had to look after it.	Men şowsuz boldum we ahyrsoňy oňa seretmeli boldum.
There was no other way.	Başga ýol ýokdy.
I couldn't reach the size of his hands.	Men onuň elleriniň ululygyna ýetip bilmedim.
This means that it is becoming one of the few records.	Bu birnäçe ýazgylaryň birine öwrülýändigini aňladýar.
So you have to factor it out.	Şonuň üçin muny faktorlaşdyrmaly.
I can't wait anymore	Indi garaşyp bilemok
I don't know how to explain that.	Munuň nähili düşündiriljekdigini bilemok.
Account could not be verified	Hasaby tassyklap bolmady
I live in the present moment, I take things as they come.	Häzirki pursatda ýaşaýaryn, zatlary gelşi ýaly alýaryn.
I hope you find this helpful.	Muny peýdaly taparsyňyz diýip umyt edýärin.
Besides, you will never know love.	Mundan başga-da, söýgini hiç wagt bilmersiňiz.
He can't wait to shoot.	Ol atyşa garaşyp bilmeýär.
It became more possible during the war.	Uruş döwründe has mümkin boldy.
I could not find anything about the court itself.	Kazyýetiň özi hakda hiç zat tapyp bilmedim.
But he could see nothing.	Emma ol hiç zady görüp bilmedi.
You would get it if you tried to set up that property as well.	Şol emlägi hem sazlamaga synanyşsaňyz alardyňyz.
I would like to show you one day.	Bir gün saňa görkezmek islärdim.
In such programs, the load is somewhat unchanged.	Şeýle programmalarda ýük birneme üýtgewsizdir.
He played cards at the next table.	Indiki stolda kartoçka oýnady.
Many do not depend on this.	Köpler muňa bagly däl.
You are the one.	Youöne sen.
So this is the beginning.	Şonuň üçin bu başlangyç.
You have to drive a lot without insurance.	Emläk ätiýaçlandyryşsyz köp sürmeli.
Run twice a week.	Hepdede iki gezek ylgaň.
Clean and simple.	Arassa we ýönekeý.
The answer is six.	Jogap alty.
Suddenly the control is removed.	Birdenkä gözegçilik aýrylýar.
Time with family.	Maşgala bilen wagt.
This removed part of the pressure.	Bu basyşyň bir bölegini aýyrdy.
It has to be said that it was done well for its value.	Munuň gymmady üçin gowy edilendigini aýtmaly.
Your face should be clean and tidy.	Faceüzü arassa we arassa bolmaly.
I'm sorry, man.	Bagyşlaň, adam.
No one else died.	Başga hiç kim ölmedi.
In general, it's a bad time for those around me.	Umuman, töweregimdäkiler üçin erbet wagt.
She is not at home.	Ol öýde däl.
He left the house with the money he had saved.	Tygşytlanan puluny alyp, öýden çykdy.
Accept your age and wear it.	Ageaşyňyzy kabul ediň we şonuň üçin geýin.
Use it as an opportunity to improve yourself.	Özüňizi gowulaşdyrmak üçin pursat hökmünde ulanyň.
They couldn't listen to me.	Olar meni diňläp bilmediler.
You got two days	Iki gün aldyň
They should not harm him.	Oňa zyýan bermeli däldirler.
Event events are open to all.	Eventshli çäreler hemmeler üçin açykdyr.
You will not stop for a while.	Tiredadaw wagtyňyz durmarsyňyz.
Not too much.	Ora-da gaty köp.
Thank you for the opportunity to freeze.	Toeňmek mümkinçiligiňiz üçin sag boluň.
The names are different.	Atlar başga.
His approach is very silent.	Onuň çemeleşmesi gaty dymýar.
He had to take it out.	Ony çykarmaly boldy.
It was a great art trip for us.	Bu, biziň üçin uly sungat syýahatydy.
Repeat on the left.	Çepde gaýtalaň.
No one really saw it coming.	Hakykatdanam munuň gelmegini hiç kim görmedi.
No more.	Goşmaça ýok.
I just want to get my friends out.	Diňe dostlarymy çykarmak isleýärin.
The level of the variable is still selected.	Üýtgeýjiniň derejesi henizem tora saýlanýar.
But that was not the case.	Emma bu dogry däldi.
Today is a new day.	Bu gün täze gün.
He was immediately arrested.	Tizara tussag edilýär.
I couldn't even find anything close to it.	Hatda muňa ýakynlaşan zady hem tapyp bilmedim.
I will not ask questions.	Men sorag bermerin.
The second project is a web application.	Ikinji taslama web programmasy.
Two examples are enough.	Iki mysal ýeterlikdir.
He worked in many jobs.	Köp işlerde işleýärdi.
This is his home.	Bu onuň öýi.
But people have to die.	Emma adamlar ölmeli.
Losing a newborn baby is more than most people can handle.	Childrenaş çagany ýitirmek, köpleriň göterip biljek zatlaryndan has köp.
I have added this so that others can be directed in that direction as well.	Beýlekileriň hem şol tarapa gönükdirilmegi üçin muny goşdum.
Emma ol.	Emma ol.
I have to talk to you.	Men seniň bilen gürleşmeli.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, bu gezek şeýle boldy.
The baby is gone, gone.	Çaga gitdi, gitdi.
My first husband was not a good person to me.	Ilkinji adamym meniň üçin gowy adam däldi.
Couplers-women are silent.	Coupler-aýal dymýarlar.
The same effect is produced over time.	Şol bir täsir wagtyň geçmegi bilen öndürilýär.
Here he is in my house.	Ine, ol meniň öýümde.
So he decided to wait.	Diýmek, ol garaşmak kararyna geldi.
I think it's a great database for multiple uses.	Köp ulanylyş üçin ajaýyp maglumatlar bazasy diýip pikir edýärin.
It can affect anyone.	Islendik adama täsir edip biler.
It was too much, it was oppressed by others.	Gaty köpdi, beýlekiler tarapyndan basyldy.
I want you to be here.	Bu ýerde bolmagyňyzy isleýärin.
You can call it whatever you want, they just didn't say die.	Islän zadyňyz diýip atlandyryp bilersiňiz, diňe öl diýmediler.
This will require play and testing.	Munuň üçin oýnamak we synag etmek gerek bolar.
He is not surprised.	Ol geň galdyryp bilmeýär.
He is not ready yet.	Ol entek taýyn däl.
This place could not have been better.	Bu ýer has gowy bolup bilmezdi.
Information about the assignment to you.	Size tabşyryk barada maglumat.
You save those children.	Sen şol çagalary halas et.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bedeniň haýsy böleginde belli däl.
Accordingly, it limits the statistical power of the search.	Şoňa laýyklykda gözlegiň statistik güýjüni çäklendirýär.
Players can be as crazy as they want.	Oýunçylar isleýşi ýaly däli bolup bilerler.
I saw a woman running to me with open arms.	Açyk eller bilen maňa ylgaýan bir zenany gördüm.
Everything was strangely familiar.	Hemme zat geň bir görnüşde tanyşdy.
Don't cling to a topic.	Bir mowzuga ýapyşmaň.
Otherwise, you will lose the program permanently.	Otherwiseogsam, programmany hemişelik ýitirersiňiz.
He knew it would never happen.	Munuň hiç haçan gaçmajakdygyny bilýärdi.
It just seemed to me possible.	Bu diňe maňa mümkin ýalydy.
For personal reasons.	Şahsy sebäplere görä.
He allowed them to sleep in the room with him.	Olary özi bilen otagda ýatmaga rugsat berdi.
They left nothing.	Olar hiç zat galdyrmadylar.
He could pay less attention to the color source.	Reňk çeşmesine az üns berip bilerdi.
She did not ask her children.	Ol öz çagalaryny soramady.
Then we met in the bathroom.	Soňra hammamda duşuşdyk.
Her father can no longer control her.	Kakasy indi oňa gözegçilik edip bilmeýär.
I don’t know how many times he got married.	Onuň näçe gezek öýlenendigini bilemok.
How do you do that in the world?	Dünýäde nähili görkezýärsiňiz.
And let me tell you - it was a scary place.	Saňa aýdaýyn, gaty gorkýardylar.
But these declining levels were significantly higher than the levels of governance.	Emma bu peseldilen derejeler, dolandyryş derejesinden ep-esli ýokarydy.
Living people who do not release the dead.	Ölüleri boşatmaýan diri adamlar.
These things are very important.	Bu zatlar gaty möhümdir.
Suddenly he ignored their thoughts.	Birdenem olaryň pikirlerine üns bermedi.
As a result, the test must be accurate in context.	Netijede, synag kontekstde dogry bolmaly.
He could not understand the pain.	Ol agyrylara düşünip bilmedi.
Nothing on this page should be taken as legal advice.	Bu sahypada hiç zat kanuny maslahat hökmünde kabul edilmeli däldir.
We don't have time.	Biziň wagtymyz ýok.
They show that they enjoy their actions.	Hereketlerinden lezzet alýandyklaryny görkezýärler.
The secret service took up half of the room.	Gizlin hyzmat otagyň ýarysyny aldy.
I looked at the baby again.	Çaga ýene bir gezek seretdim.
So we can definitely see things.	Şonuň üçin zatlary hökman görüp bileris.
Anything is a fair game.	Islendik zat adalatly oýun.
He did not know that he could endure this existence.	Ol bu barlyga çydap biljekdigini bilmeýärdi.
This is great.	Bu gaty gowy.
Listen to what they hear.	Olaryň eşidýänlerini eşidiň.
He immediately got up.	Ol derrew ýerinden turdy.
What is needed for success is knowledge and hard work.	Üstünlik üçin zerur zat bilim we zähmetdir.
These people can never be.	Bu adamlar hiç haçan bolup bilmez.
He is a little far from me.	Ol menden birneme uzakda.
Pictures require one form of development, another form of sound.	Suratlar ösüşiň bir görnüşini, ses başga bir görnüşi talap edýär.
His hands were open.	Elleri açyldy.
If there is, of course not.	Eger bar bolsa, elbetde bolmaz.
But it was still too late to get it.	Emma şonda-da muny almak üçin gaty ýaşyldy.
Plus we need money.	Üstesine, bize pul gerek.
It doesn't matter.	Bahasy ýok.
I have added an email below to see his notes.	Onuň belliklerini görmek üçin aşakda e-poçta goşdum.
Not specified per week.	Hepde beýan edilmeýär.
It's not fair to keep it from me.	Ony menden saklamagy adalatly däl.
I agree with him.	Men onuň bilen oňuşýaryn.
Hell, everything was wrong.	Jähennem, hemme zat ýalňyşdy.
You count a certain number of animals in each region or period.	Her sebitde ýa-da döwürde belli bir mukdarda haýwan hasaplaýarsyňyz.
I saw enough.	Men ýeterlik gördüm.
It's been a long night.	Bu gije uly wagt boldy.
Not with him.	Onuň ýanynda däl.
In one way or another, it will return to its original form.	Bu ýa-da beýleki görnüşde, ol öz görnüşine gaýtarylar.
Come and sit at that table with me.	Gel, meniň bilen şol stolda otur.
After all, they don’t watch.	Her niçigem bolsa syn etmeýärler.
They want their work to look good.	Işleriniň nähili görünmegini isleýärler.
It relaxes you from the beginning.	Ilkibaşdan özüňizi rahatlandyrýar.
The house rule is over.	Öý düzgüni gutardy.
The judge agreed to decide where the child would live.	Çaganyň nirede ýaşajakdygyny kazy çözmäge razy boldular.
I've seen people do something out of the ordinary.	Erbetligiň çäginden çykýan adamlara bir zatlar edýändigini gördüm.
Rich, thank you so much for that.	Baý, munuň üçin köp sag bol.
He read a lot.	Ol köp okardy.
But that was not the case.	Emma beýle, elbetde beýle bolmandy.
Work can be done dry or wet.	Iş gury ýa-da çygly edilip bilner.
Figures indicate the annual collection phase.	Sanlar her ýyl ýygnamak tapgyryny görkezýär.
But this is only for higher education.	Onlyöne bu diňe ýokary bilim üçin.
They will not come back with you here.	Bu ýerde seniň bilen gaýdyp gelmezler.
This is a very recent development.	Bu gaty soňky ösüş.
But the best is yet to come.	Itöne bolşy ýaly iň gowusy.
Maybe the taste needs to be improved.	Belki tagamy gowulaşdyrmak gerekdir.
This helps a lot when working with them.	Bu olar bilen işleşende uly kömek edýär.
Only two people in the world know.	Dünýäde diňe iki adamyň bilýän zady.
You are calling for a solution to the problem.	Meseläniň çözgüdini çagyrýarsyňyz.
This worries me.	Bu meni biynjalyk edýär.
I can use it.	Men muny ulanyp bilerin.
The downside is that.	Munuň ters tarapy pesdi.
It could be.	Bu bolup biler.
They couldn't get me.	Olar meni alyp bilmediler.
That picture can save them, and that's why.	Suratyň olary halas edip biljekdigi we şonuň üçinem.
Women should have money.	Aýallarda pul bolmaly.
He had to take some time to slow down.	Demini haýallatmak üçin biraz wagt almaly boldy.
Executed.	Erine ýetirildi.
He would read it.	Ol muny okardy.
There is no confusion.	Bulaşyklyk ýok.
Our whole life will end the same way.	Bütin ömrümiz şol bir ýol bilen gutarar.
They did a very bad job.	Örän erbet iş etdiler.
Otherwise they will run away, which is not good.	Otherwiseogsam gaçarlar, bu gowy däl.
The music is my own and I'm trying to get higher.	Aýdym-saz meniň özüm we has ýokary çykmaga synanyşýan.
You can't change your team.	Öz toparyňyzy üýtgedip bilmersiňiz.
God knows, if someone likes to read, it's me.	Hudaý bilýär, kimdir biri okamagy halaýan bolsa, bu men.
He glanced at the number and turned it off.	Ol sana göz aýlady we ony öçürdi.
Some people on the street even tried to get to know him.	Köçedäki käbir adamlar hatda onuň bilen tanyşmaga synanyşdylar.
Everyone who attended it knew it.	Oňa gatnaşanlaryň hemmesi muny bilýärdi.
There was no reason to worry.	Aladalanmaga esas ýokdy.
Of course it has to be legal.	Elbetde kanuny bolmaly.
I don't get a real response.	Hakyky seslenme alamok.
Below is a small example of how it could be.	Aşakda onuň nähili bolup biljekdiginiň kiçijik mysaly.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Injuredaralanan bolsa gerek.
You can decide which one to eat and how much.	Haýsyny iýýändigiňizi we näçeräkdigini çözüp bilersiňiz.
It is impossible to be surprised by this sentence.	Bu sözlemde haýran galmak mümkin däl.
Some of them, some of them not.	Olaryň käbiri, käbiri ýok.
Do you believe	Ynanýarsyňyzmy?
Getting out of the safe room.	Howpsuz otaga çykmak.
But then the good players take those moments.	Thenöne soň gowy oýunçylar şol pursatlary alýarlar.
He could no longer exercise.	Ol indi maşk edip bilmedi.
I thought to myself how I could convince these people.	Bu adamlary nädip razy edip biljekdigim hakda öz-özüme pikir edýärdim.
I gave him credit for that.	Munuň üçin oňa kredit berdim.
And then everything would be over.	Soň bolsa hemme zat gutarardy.
There is a lot to be done.	Edilmeli işler kän.
So he asked me to do it.	Şeýdip, ol menden bu işi etmegimi haýyş etdi.
I don't want to have a winter this year.	Bu ýyl gyş alasym gelenok.
He will only spend the energy he needs.	Diňe özüne zerur bolan energiýany sarp eder.
After two or three months, your hair will begin to grow again.	Iki-üç aýdan soň saçyňyz täzeden ösüp başlaýar.
A little sad.	Biraz gynandyryjy.
A few days of rest will be good for you.	Birnäçe gün dynç almak size peýdaly bolar.
But don't overdo it.	Tooöne gaty çalt baha bermäň.
Put yourself in their place.	Özüňizi olaryň ýerine goýuň.
He left everything behind.	Everythinghli zady ýerinde galdyrdy.
No conflicts of interest were reported.	Gyzyklanma gapma-garşylygynyň ýokdugy habar berildi.
Her eyes are on her husband.	Gözleri adamsy üçin.
Now you have a lot of choices about which direction to choose.	Indi saýlaýan ugruňyz barada köp sanly saýlawyňyz bar.
This result can be understood as follows.	Bu netijä aşakdaky ýaly düşünip bolar.
Enter if you want to enter his world.	Onuň dünýäsine girmek isleseňiz giriň.
Too many battles.	Gaty köp söweş.
No one was rich.	Hiç kim baý däldi.
All statistical differences against management are shown.	Dolandyryşa garşy ähli statistiki tapawutlar görkezilýär.
Bring that box here.	Şol gutyny şu ýere getiriň.
We have already approached this.	Öňem şunuň bilen ýakynlaşdyk.
Employees, customers, family and friends also joined.	Işgärler, müşderiler, maşgala we dostlar hem goşuldy.
It doesn't matter what disease it is.	Onuň haýsy keseldigi möhüm däl.
He felt confused here.	Ol bu ýerde aljyraňňy duýdy.
In other words, there is a lot of meat left.	Başgaça aýdylanda, köp et galdy.
This loan only covers the cost of the plan.	Bu karz diňe meýilnama meýilnamasynyň bahasyny ýapýar.
Some people need some time to learn.	Käbir adamlara öwrenmek üçin birneme wagt gerek.
Humans eat plants and animals.	Adamlar ösümlikleri we haýwanlary iýýärler.
I love spending time with everyone.	Hemmeleriň bilelikde wagt geçirmegini gowy görýärin.
Crazy for that.	Munuň üçin däli.
To provide our customers with excellent services that meet their needs.	Müşderilerimize zerurlyklaryny kanagatlandyrýan ajaýyp hyzmatlary bermek üçin.
The smile widened.	Smileylgyryşy giňdi.
Not done yet.	Entek edilmedik.
.Ok did not follow his father.	.Ok, kakasynyň yzyndan ýetmedi.
It can be very dark.	Gaty garaňky bolup biler.
I will lend him.	Men oňa karz bererin.
No one comes back from it.	Ondan hiç kim gaýdyp gelmeýär.
I agree with that.	Men bu pikir bilen ylalaşýaryn.
It will no longer be considered.	Mundan beýläk üns berilmez.
He shot another boy.	Başga bir oglany atdy.
The next night she had another child.	Ondan soňky gije başga bir çaga bardy.
Five high.	Bäş beýik.
Some were still very angry.	Käbirleri henizem gaty gaharlandylar.
I hope he is not responsible for what happened.	Bolan waka üçin özüni jogapkär hasaplamaýar diýip umyt edýärin.
He did not end his story.	Ol öz hekaýasy bilen gutarmady.
He was going to sleep on it.	Ol munuň üstünde ýatjakdy.
He goes there.	Ol ýere gidýär.
This cannot be denied.	Muny inkär edip bolmaz.
Maybe you will see it differently.	Belki, başgaça görersiňiz.
His father stood there.	Kakasy şol ýerde durdy.
Only four were made.	Diňe dört ýasaldy.
I got this back a little bit.	Men muny birneme yzyna aldym.
He did it, he proved it.	Ol muny etdi, muny subut etdi.
When he took his first blood, he ran to me.	Ilkinji ganyny alanda, meniň ýanyma ylgady.
, Ok, he talked about love, love has no value.	, Ok, söýgi hakda gürledi, söýginiň bahasy ýok.
At the same time, I could not rest.	Şol bir wagtyň özünde dynç sorap bilmedim.
I thought it would be funny.	Bu gülkünç bolar öýdüpdim.
Here is the same advice for you.	Ine, ine size-de şol bir maslahat.
He said he would make other plans that did not include me.	Ol meni öz içine almaýan başga meýilnamalary düzjekdigini aýtdy.
If you have what it takes, it will be easy to get there.	Eger size gerek zat bolsa, oňa ýetmek aňsat bolar.
This article is here to help you with the latter.	Bu makala size iň soňkusy bilen kömek etmek üçin şu ýere gelýär.
You know that, and you didn't go there.	Muny bilýärsiň we ol ýere gitmediň.
It was a political move.	Bu syýasy hereketdi.
We can come back to it.	Biz oňa gaýdyp gelip bileris.
The real choice starts here.	Hakyky saýlama şu ýerden başlaýar.
It's been a few weeks, but it hasn't been found.	Birnäçe hepde boldy, ýöne tapylmady.
As possible.	Mümkin bolan ýaly.
It forces you to choose the most meaningful thing.	Size iň manyly zady saýlamaga mejbur edýär.
No one says anything for a minute after we finish.	Gutaranymyzdan soň hiç kim bir minutlap hiç zat diýmeýär.
A.	A.
You did a great job.	Ajaýyp iş etdiň.
I was not responsible at the time.	Men şol wagt jogapkär däldim.
I am very well locked up now.	Men häzir gaty gowy gulplandym.
I really needed someone to talk to.	Maňa hakykatdanam gürleşjek biri gerekdi.
You say	Sen aýdýarsyň.
Good understanding.	Gowy düşünmek.
Turn the heat down.	Heatylylygy aşak öwüriň.
This may be the first for me.	Bu meniň üçin ilkinji bolup biler.
When the sun rises, you will receive it.	Gün çyksa, şony alarsyňyz.
You will come back	Sen gaýdyp gelersiň
When he hit one, they went downstairs.	Haçanda ol birini uranda, aşak düşdüler.
That is not to say that it makes no difference.	Munuň hiç hili tapawudy ýok diýmek däl.
Stick with the new.	Taze bilen ýapyşyň.
Only family flowers.	Diňe maşgala gülleri.
He would fight forever.	Ol baky söweşerdi.
But it is not put.	Itöne goýulmaýar.
For a performance I saw last night.	Düýn agşam gören spektakly üçin.
We are not the kind of people who would do that.	Biz beýle zady etjek adamlar däl.
That doesn't mean anything.	Bu hiç zady aňlatmaýar.
You and they play.	Siz we olar oýnaýarlar.
He believed in this school.	Ol bu mekdebe ynanýardy.
If you find anything, let me know.	Bir zat tapsaňyz, şu ýere habar beriň.
Authors among them are naturally concerned about the loss of their trade.	Olaryň arasyndaky awtorlar, söwdasyna ýitgi çekmek üçin tebigy ýagdaýda aladalanýarlar.
I don't know what that is.	Men munuň nämedigini bilemok.
In addition to healing.	Sagalmagyna goşmaça.
But his opinion is unchanged.	Hisöne onuň pikiri üýtgewsiz.
All parameters are shared by time steps.	Allhli parametrler wagt ädimleri boýunça paýlaşylýar.
We checked the data for normal distribution.	Adaty paýlanyş üçin maglumatlary barladyk.
However, there are other sound sources.	Şeýle-de bolsa, başga ses çeşmeleri bar.
What we actually see is what we believe.	Aslynda görýän zatlarymyz, ynanýan zatlarymyzdyr.
He is in my hands.	Ol meniň elimde.
It usually takes three, maybe four days.	Adatça üç, belki dört gün gerek.
He had time to catch her before she could go too far.	Ony gaty uzaklaşmanka tutmaga wagt tapdy.
He was abandoned and stopped.	Ol taşlandy, saklandy.
You are not the enemy you have to worry about.	Siziň alada etmeli duşmanyňyz däl.
Of course, the truth is different.	Elbetde, hakykat başgaçarak.
It happens every hour, every day.	Her sagat, her gün bolýar.
Killed in action.	Hereketde öldürildi.
Not really.	Aslynda beýle däl.
So let's think of it as our goal.	Şeýlelik bilen, edýän işimiziň maksadymyz diýip pikir edeliň.
You need to know more about what the government is doing.	Hökümetiň edýän işleri barada has köp bilmeli.
I remember it completely, but I doubt it.	Doly ýadymda, ýöne muňa şübhelenerin.
This is either us or them.	Bu ýa-da biz ýa-da olar.
Try to think ahead.	Öňde pikirlenmäge synanyşyň.
They were real green people.	Olar hakyky ýaşyl adamlardy.
There are only three options.	Diňe üç çykalga bar.
Do your research and find out what the season is like.	Gözlegleriňizi geçiriň we möwsümiň nämedigini anyklaň.
The program has different features.	Programmanyň dürli aýratynlyklary bar.
I am angry	Men gaharym gelýär
His identity has never been determined.	Onuň şahsyýeti hiç wagt kesgitlenmedi.
Everything works except the reading section in a certain way.	Belli bir usul bilen okamak bölüminden başga hemme zat işleýär.
But it will take time for these decisions to affect supply.	Emma bu kararlaryň üpjünçilige täsir etmegi üçin wagt gerek bolar.
This story is a complete lie.	Bu hekaýa düýbünden ýalan.
Beautiful movie stars.	Owadan kino ýyldyzlary.
He never had a problem.	Ol hiç wagt kynçylyk çekmedi.
The big problem is that the situation is changing.	Uly mesele ýagdaýyň üýtgemegidir.
However, the answering authority is empty.	Muňa garamazdan, jogap beriji organ boş.
To their right.	Olaryň sag tarapynda.
It looks really good on the outside and on me.	Daşarda-da, maňa-da hakykatdanam gowy görünýär.
These four situations are described.	Bu dört ýagdaý beýan edilýär.
But these are just demands.	Emma bular diňe talaplar.
One patient had early failure.	Bir hassanyň irki şowsuzlygy bardy.
He learned this for a second.	Ol muny bir sekuntlap ​​öwrendi.
The second.	Ikinjisi.
It is therefore expected that the ideal cancer will have these properties.	Şonuň üçin ideal rak keseliniň bu häsiýetlerine eýe bolmagyna garaşylýar.
I am not given any additional information.	Maňa goşmaça maglumat berilmeýär.
He has to drink a lot.	Ol köp içmeli.
Patients believed there was information that could help students.	Näsaglar okuwçylara kömek edip biljek maglumatlaryň bardygyna ynanýardylar.
Now ready to go.	Indi öňe gitmäge taýyn.
We are here now.	Biz häzir geldik.
But that seems to be the case.	Thatöne bu ýerine ýetirişiňi ýitiren ýaly.
But he kept his hand in place.	Emma elini ýerinde saklady.
I am a doctor.	Men lukman.
If the customer is wrong, you tell them so.	Müşderi ýalňyşýan bolsa, olara şeýle diýýärsiňiz.
Yes, sometimes you have to tell people what to do.	Hawa, käwagt adamlara näme etmelidigini aýtmaly bolarsyňyz.
Of course he liked it.	Elbetde, muny halady.
At least not since the last long trip.	Iň bolmanda, soňky uzak syýahatdan bäri däl.
This is a time of love and hate, fear and danger.	Bu söýgi we ýigrenç, gorky we howp wagty.
It was as if he had moved.	Göçüp giden ýalydy.
This was obvious, and there was no need to discuss it.	Bu köp zat äşgärdi we ara alyp maslahatlaşmagyň zerurlygy ýokdy.
Behind them, there is not much to it.	Olaryň aňyrsynda, oňa kän bir zat däl.
Looks like a girl who knows her point.	Öz pikirini bilýän gyza meňzeýär.
It made no sense to talk about it anymore.	Bu hakda mundan beýläk gürleşmegiň manysy ýokdy.
Not many other people, but they are there.	Beýleki adamlar kän däl, ýöne olar şol ýerde.
You wait and see.	Garaşýarsyň we görersiň.
Approximately the same amount is paid each month.	Takmynan şol bir mukdar her aý tölenýär.
I heard something like A.	A ýaly bir zat eşitdim.
It is not required or expected.	Ol talap edilmeýär ýa-da garaşylmaýar.
In fact, it could not have happened.	Aslynda beýle bolup bilmezdi.
You want to be ready to go.	Gitmäge taýyn bolmak isleýärsiňiz.
I will save you.	Men seni halas ederin.
No device.	Enjam ýok.
They took it.	Ony aldylar.
Various versions indicate that the contract has expired.	Dürli görnüş, şertnamanyň gutarandygyny habar berýär.
We will be fine.	Gowy bolarys.
But there are many others.	Emma beýlekiler köp.
This should be the eighth line.	Bu sekizinji setir bolmaly.
Contributed by technical support.	Tehniki goldaw bilen goşant goşdy.
Now there is nothing to be done about it.	Indi bu barada edilmeli zat ýok.
There was some initial resistance.	Birneme başlangyç garşylyk bardy.
The other did.	Ikinjisi etdi.
You can even meet people.	Hatda adamlar bilen duşuşyp bilersiňiz.
But that does not matter.	Emma munuň argument üçin ähmiýeti ýok.
Just draw a few lines and put a door there.	Diňe birnäçe setir çyzyp, şol ýerde bir gapy goýduň.
Very drunk beer.	Örän içgili piwo.
Look ahead, the eyes are fixed.	Öňe serediň, gözler kesgitlenýär.
The first was a young, newly married couple.	Birinjisi ýaş, ýaňy durmuşa çykan är-aýaldy.
They will help me.	Maňa kömek etjekdiklerini.
Her nose was badly broken, her sweetness was aching.	Burny erbet döwüldi, süýji duýgulary agyrdy.
A question arose in his head.	Kellesinde bir sorag emele geldi.
Changing these things.	Bu zatlary üýtgetmek.
If you can, get more from me now.	Başarsaňyz, indi menden has köp zat alyň.
Cases related to unknown age and gender will be removed from the investigation.	Näbelli ýaş we jyns bilen baglanyşykly ýagdaýlar derňewden aýrylar.
Don't get me wrong, you may not have much time left.	Thatadyňyzdan çykarmaň, beýle köp wagtyňyz bolmazlygy mümkin.
Only four of us.	Diňe dördümiz.
Two large with works for small team .y.	Kiçijik ekipa .y üçin eserler bilen iki sany uly.
Never repeat.	Hiç haçan gaýtalanma.
Rarely.	Seýrek gabat gelmeýär.
His theory is based on natural selection.	Onuň teoriýasy tebigy saýlama esaslanýar.
Why is that?	Näme üçin beýle bolýar?
You have to hear that.	Muny eşitmeli.
Everyone is trying to make more money in this game.	Her kim bu oýunda has köp pul gazanmaga synanyşýar.
Life itself.	Durmuşyň özi.
A lot of things are great.	Köp zat gaty gowy.
These children, as expected, each had their own unique characteristics.	Bu çagalaryň, çak edilişi ýaly, hersiniň üýtgeşik häsiýeti bardy.
I want it very badly.	Men ony gaty erbet isleýärin.
Everyone wants to write to you.	Her kim size ýazmak isleýär.
We are moving forward.	Biz öňe barýarys.
They do not speak.	Olar gürlänoklar.
It's great if someone wants to help.	Someoneöne kimdir biri kömek etmek islese, gaty gowy.
I put it there.	Men ony şol ýerde goýdum.
In either case, nothing can be the cause.	Iki ýagdaýda-da hiç zat bir zada sebäp bolup bilmez.
I have never seen it before and I have never seen a reason to start.	Öň hiç wagt görmedim we indi başlamaga sebäp görmedim.
She grew up hearing this.	Ol muny eşidip ulaldy.
That's what the public wants.	Halk köpçüliginiň isleýän zady.
The user can add whatever he wants.	Ulanyjy islänine goşup biler.
I will wear different clothes to be extra safe.	Goşmaça howpsuz bolmak üçin dürli eşik geýerin.
Nothing in the form of an explanation.	Düşündiriş görnüşinde hiç zat ýok.
He closed his eyes.	Ol öz gözüni ýumdy.
He would love such a show.	Şeýle tomaşany gowy görerdi.
It was connected with winter.	Ol gyş bilen baglandy.
But he said he was proud to have fought.	Heöne söweş gurandygyna buýsanýandygyny aýtdy.
The safe on the wall was open.	Diwardaky seýf açyk durdy.
They hide it.	Olar muny gizleýärler.
Now comes the interesting part.	Indi gyzykly bölüm gelýär.
However, we have many levels.	Şeýle-de bolsa, köp derejelerimiz bar.
How the young soldiers looked at him.	Youngeraş esgerler oňa nädip seretdiler.
It will cost.	Bu çykdajy eder.
But he felt it would be too late tomorrow.	Emma ertiriň gaty giç boljakdygyny duýdy.
I pay close attention to every step of the process.	Amalyň her ädiminde uly üns berýärin.
In the third attempt, jump as high as possible.	Üçünji synanyşykda mümkin boldugyça ýokary böküň.
They were just girls.	Diňe gyzlardy.
You can use the same logic.	Şol bir logikany ulanyp bilersiňiz.
The music was great and the band was very friendly.	Aýdym-saz ajaýypdy we topar diýseň dostluklydy.
If you look out the window, there is no house.	Penjireden seretseň, jaý ýok.
There was no community level.	Jemgyýetçilik derejesi ýokdy.
I just wanted to go home.	Men diňe öýe dolanmak isledim.
Among other things.	Beýleki zatlaryñ arasynda.
The case is as follows.	Theagdaý aşakdaky ýaly.
Patient and surgical features were taken into account.	Näsag we hirurgiki aýratynlyklar hasaba alyndy.
Each of them has made you a little better.	Her biri sizi birneme gowulaşdyrmaga mejbur etdi.
There is no other word for this.	Munuň üçin başga söz ýok.
What the mind can do is amazing.	Akylyň edip biläýjek zady gaty täsin.
But he came back.	Itöne yzyna gaýdyp geldi.
What a great review and what a great article.	Haýsy ajaýyp synlamalar we nähili ajaýyp makala.
They ignored me.	Olar meni äsgermezlik etdiler.
It was.	Bolupdy.
You can access things.	Zatlara girip bilýärsiňiz.
Dogs for fun.	Itler hezil etmek üçin.
It plays a more active role.	Bu has işjeň rol oýnaýar.
I'm not into these things.	Men bu zatlara giremok.
However, it does not work well.	Şeýle-de bolsa, gowy işlemeýär.
We do as we wish.	Biz isleýşimiz ýaly edýäris.
But her mother will remember.	Emma ejesi ýadyna düşer.
Not much there.	Ol ýerde kän däl.
I have to stay here.	Men şu ýerde galmaly adam.
Then two hundred feet.	Soň iki ýüz fut.
Finally, make sure your file is finished by calling the supply.	Iň soňunda üpjün etmek jaň edip, faýlyňyzyň gutarýandygyna göz ýetiriň.
The world does not observe and never stops.	Dünýä syn etmeýär we asla durmaz.
It never happened.	Hiç haçan bolmady.
They are us.	Olar biz.
All three love me.	Üçüsi hem meni gowy görýärler.
Death	Ölüm.
You easily make friends here.	Bu ýerde aňsatlyk bilen dost gurýarsyňyz.
If you look around, the equipment used is cheaper.	Daş töweregiňize seretseňiz, ulanylýan enjamlarda arzan bahalar bar.
You come with me.	Sen meniň bilen gelýärsiň.
He meant to be in love.	Aşyk bolmagy göz öňünde tutýardy.
But he was there all week.	Heöne ol bütin hepde şol ýerde boldy.
As for yourself, you have succeeded.	Özüňiz barada aýdylanda bolsa, üstünlik gazandyňyz.
There was a physical feeling that this was not right for me.	Bu meniň üçin dogry däl diýen fiziki duýgy bardy.
In the first half.	Birinji ýarymda.
And then back to the office.	Soň bolsa ofise dolan.
Long jump records.	Uzyn bökmekde ýazgylar.
We never saw it.	Biz hiç haçan göze görmeýärdik.
No one else has that advantage.	Başga hiç kimde beýle artykmaçlyk ýok.
Another leader arrived.	Başga bir lider geldi.
No projects have been added to your solution.	Siziň çözgüdiňize hiç hili taslama goşulmady.
These systems are called limited response systems.	Bu ulgamlara çäkli seslenme ulgamlary diýilýär.
It turns out that they can smell better.	Olaryň has gowy ys alyp biljekdigi ýüze çykýar.
I believe the test will be proven otherwise.	Synagyň başgaça subut ediljekdigine ynanýaryn.
, Ok, go ahead.	, Ok, dowam et.
He felt something.	Ol bir zatlar duýdy.
He strongly felt the need to change.	Üýtgetmek zerurdygyny güýçli duýýardy.
It is possible to observe them in forms we have never seen before.	Olary öň görmedik görnüşlerimizde synlamak mümkin.
But we have a choice.	Weöne biziň saýlamaly zadymyz bar.
The guys are good together, he told me this afternoon.	Guysigitler bilelikde gowy, ol şu gün öýlän maňa aýtdy.
It was very interesting.	Ol gaty gyzyklydy.
Same with political systems.	Syýasy ulgamlar bilen birmeňzeş.
There are others here.	Bu ýerde beýlekiler bar.
It was everywhere when we had sex.	Jynsy gatnaşykda bolanymyzda hemme ýerde bolýardy.
This was not a professional look.	Bu professional görnüş däldi.
It’s not that they’re not very loud.	Olaryň gaty sesli däldikleri däl.
I had this problem when I went back.	Yza gaýdyp baranymda bu mesele bardy.
You must have some questions for me.	Meniň üçin käbir soraglaryňyz bolmaly.
We are the opposite of you.	Biz siziň tersiňiz.
Of course not.	Elbetde, bilmeýär.
It really doesn't look very good to me.	Bu hakykatdanam meniň üçin gaty gowy görünmeýär.
He offered, and he said, "Yes."	Ol teklip etdi we ol "Hawa" diýdi.
Save as address.	Salgy hökmünde saklaň.
I don't know how to say it.	Ony nädip aýtjagymy bilemok.
I hope you play my role one day.	Bir gün meniň rolumy ýerine ýetirersiňiz diýip umyt edýärin.
Let him do his magic and turn your body into balance.	Goý, onuň jadysyny etsin we bedeniňizi deňagramlylyga öwürsin.
That’s the same smile when he told me his name.	Maňa adyny aýdanda, edil şol ýylgyryşy.
That may be true today.	Bu gün dogry bolup biler.
I'm not saying that for ourselves.	Men özümiz üçin diýjek däl.
The code is the same.	Kod birmeňzeş.
He opened the door and went inside.	Gapyny açdy-da, içeri girdi.
The poor guy couldn't take the opportunity.	Garyp ýigit, pursatdan peýdalanyp bilmedi.
Unfortunately, there is very little he can say.	Gynansagam, onuň aýdýan zatlarynyň gaty az.
Information about the samples included in this search.	Bu gözlegiň içine alnan nusgalar barada maglumat.
But he died before he could tell anyone.	Heöne hiç kime aýtmazdan ozal öldi.
Here, now, it was happening in front of him.	Bu ýerde, indi onuň öňünde bolup geçýärdi.
Now look at my hand.	Indi meniň elime serediň.
I don't want to give it back.	Men ony yzyna bermek islemeýärin.
Most groups have one feature, two.	Toparlaryň köpüsinde bir aýratynlyk bar, ikisi bar.
Again, he disappeared after sleep.	Againene-de ukudan soň ýitdi.
Putting people to work.	Halkyny işe goýmak.
My driver did not have a press card.	Sürüjimiň metbugat kartasy ýokdy.
He got up and started.	Ol ýerinden turup başlady.
You are the one who wants to know what is going on there.	Siz ol ýerde nämeleriň bolup geçýändigini bilmek isleýän adamsyňyz.
Darkness leads to light.	Garaňkylyk ýagtylyga ýol açýar.
Allow people to talk about their concerns.	Adamlara aladalanýan zatlary hakda gürleşmäge mümkinçilik beriň.
Just a question.	Diňe bir sorag.
He has to do it of his own free will.	Ol muny öz islegi bilen etmeli.
Women, in particular, are accustomed to pushing other people forward.	Aýallar, esasanam beýleki adamlary özlerinden öňe sürmäge öwrenişýärler.
It was two or three hours.	Iki-üç sagat boldular.
To think, to act, and to feel.	Oýlanmak, hereket etmek we duýmak.
Turn off your phone.	Telefonyňyzy öçüriň.
They are just the clearest starting point.	Olar diňe iň açyk başlangyç ýeri.
Therefore, this approach can be considered a gold standard.	Şonuň üçin bu çemeleşmäni altyn standart hasaplamak bolar.
Another opening began to form in Anotherol.	Anotherolda başga bir açyklyk emele gelip başlady.
We'll be back.	Yzyna dolanarys.
He approached her and held out his hand.	Oňa has ýakynlaşyp, elini uzatdy.
This did not work out for him at all.	Bu ony düýbünden başa barmady.
On the left	Çep tarapda.
I open my mouth, close my mouth, I can't speak.	Agzymy açýaryn, ýapýaryn, gürläp bilemok.
This appeal was timely.	Bu ýüzlenme öz wagtynda ýerine ýetirildi.
This can happen frequently every five seconds.	Bu her bäş sekuntda ýygy-ýygydan bolup biler.
Very expensive.	Örän gymmat.
No more questions.	Indi sorag ýok.
I decided to move and figure out what to do next.	Göçüp, soň näme etmelidigimi anyklamak kararyna geldim.
I had a great time with my family and my dog.	Maşgalam we itim bilen gowy wagt geçirdim.
It's up to you to decide.	Muny bilmek saňa bagly.
You can't force it.	Siz mejbur edip bilmersiňiz.
It was not dark inside.	Içinde garaňky däldi.
To be honest, it should come as no surprise that none of this is true.	Dogrusy, bularyň hiçisiniň ýokdugyna geň galmaly däl.
We didn't really get it.	Biz hakykatdanam almadyk.
You have several options.	Sizde birnäçe mümkinçilik bar.
Sometimes those things come out very forcefully.	Käwagt ol zatlar gaty güýç bilen çykýar.
You wouldn't know how to call them.	Olara jaň etmegi bilmezdiňiz.
He didn't want to work.	Ol işlemek islemedi.
He did not read it himself.	Muny özi okamady.
The left foot was not attached to the lower leg.	Çep aýak aşaky aýagyna dakylmady.
They go up.	Olar ýokary çykýarlar.
He was about to lose weight.	Ol horlanjak boldy.
He didn't like coffee, but it was still cold.	Kofeni halamaýardy, ýöne henizem sowukdy.
King opened and it was really great.	King açyldy we hakykatdanam ajaýypdy.
I choose which one we use.	Haýsyny ulanýandygymyzy saýlaýaryn.
They can't stop us.	Olar bizi saklap bilmeýärler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýdip gitdi, şeýle gelýär.
He did not need to think about them.	Oňa olar hakda pikirlenmegiň zerurlygy ýokdy.
Most of these people have been there for years.	Bu adamlaryň köpüsi birnäçe ýyl bäri bardy.
It was worse than ever before.	Bu öňküsindenem erbetdi.
I know your pain.	Men seniň derdiňi bilýärin.
He sold them to make money.	Olary pul gazanmak üçin satdy.
Not because of him or her actions.	Onuň ýa-da hereketleri sebäpli däl.
There is no clear line.	Anyk çyzyk ýok.
There is a second date and a second hour.	Ikinji sene we ikinji sagat bar.
I never stopped to see who my father was.	Kakamyň başga birine kimdigini görmek üçin hiç wagt durmadym.
His appearance would be hidden.	Onuň görnüşi gizlenerdi.
This method is widely used.	Bu usul giňden ulanylýar.
With the least effort, you can achieve great results.	Iň az tagalla bilen ajaýyp netijelere ýetip bilersiňiz.
This exhibition has been sold.	Bu sergi satyldy.
You may need three.	Size üç gerek bolup biler.
We do not know what it was like.	Onuň nähili bolandygyny bilemzok.
Finally sleep.	Ahyrynda ukla.
He was then a walking dead man.	Şondan soň ol ​​ýöräp barýan ölen adamdy.
When it came time to quit, my eyes widened.	Taşlamagyň wagty gelende, gözlerim ýaşardy.
The upstairs store is a little tall and far from the ground.	Upperokarky dükan birneme beýikdir we ýerden uzakdyr.
So instead of moving forward, we were lagging behind.	Şonuň üçin öňe gitmegiň ýerine yzda galýardyk.
To escape.	Özünden gaçmak üçin.
Gradually the heads turned to the right.	Şunuň ýaly ýuwaş-ýuwaşdan kelleler saga öwrüldi.
Maybe it's us.	Belki, bu bizdir.
Your story is so beautiful.	Hekaýaňyz gaty owadan.
They were crying too.	Olar hem aglaýardylar.
Lots of great features.	Köp ajaýyp aýratynlyklar.
If you like something, at least take a step back.	Bir zady halaýan bolsaňyz, iň bolmanda ugurda bir ädim ätiň.
I just don’t get very close to it.	Diňe oňa kän bir ýakynlaşamok.
Now the problem is the truth.	Indi mesele hakykat.
This happens at a certain speed.	Bu belli bir tizlikde bolýar.
I will continue your advice forever.	Maslahatyňyzy baky dowam etdirerin.
Showing something is in a person's home.	Bir zady görkezmek, adamyň öýünde.
Whatever you say.	Näme diýseňizem.
These two have yielded key results.	Bu iki esasy netije berdi.
I couldn't get this job	Bu işi alyp bilmedim
Here, my friend, will be what you see in that picture.	Ine, dostum, şol suratda görýän zadyň bolar.
Such software alone cannot be created.	Diňe şeýle programma üpjünçiligi döredilip bilinmez.
You got one to find out.	Birini bilmek üçin birini aldyň.
I hope everyone will report these trees.	Her kim bu agaçlary habar berer diýip umyt edýärin.
This article is the first in this regard.	Bu makala bu ugurda birinji.
He likes something similar.	Ol şuňa meňzeş zady halaýar.
Fingering over everything.	Hemme zadyň üstünden barmak.
I tried, but I can't get the right result.	Synanyşyp gördüm, ýöne dogry netije alyp bilemok.
The end is not near.	Ahyrzaman ýakyn däl.
It's been two years since my heart was touched.	Myüregimiň ýüregine düşenine indi iki ýyl boldy.
Do not use this feature again.	Bu funksiýany gaýtadan ulanmaň.
A second later he ran for me.	Bir sekuntdan soň ol ​​meniň üçin ylgady.
I'm just tired of the country.	Men diňe ýurtdan bizar.
I laugh at that.	Men muňa gülýärin.
Just like the world, you need what you need.	Dünýä ýaly bolşy ýaly, size-de zerur zat gerek.
He knew the secret of the rooms.	Otaglaryň syryny bilýärdi.
The line began to ring.	Setir ýaňlanyp başlady.
Now more than ever.	Indi öňküsinden has köp.
This is not the most important effect.	Bu iň möhüm täsir däl.
But their answers may not be our answers.	Emma olaryň jogaplary biziň jogaplarymyz bolup bilmez.
He had nothing to say about it.	Onuň bu hakda aýdara zady ýokdy.
It's in you.	Bu seniň içiňde.
If you don't sneeze, you'll go crazy.	Sleepatmasaň, göni manyda däli bolarsyň.
I'll ask later.	Soňrak soraryn.
Mental health missions are as unique as your mental health journey.	Akyl saglygy syýahatyňyz ýaly, akyl saglygy missiýasy hem özboluşlydyr.
What people think is valuable is where their energy is spent.	Adamlaryň gymmatly hasaplaýan zady, energiýasynyň nirä sarp ediljekdigi.
I was not behind it.	Men munuň arkasynda däldim.
All of these songs had different processes.	Bu aýdymlaryň hemmesinde dürli prosesler bardy.
Decided.	Karar berildi.
I didn't want to believe that.	Men muňa ynanmak islemedim.
Some people buy it for personal reasons.	Käbir adamlar ony şahsy maksat bilen satyn alýarlar.
Instead of telling players about point values, they showed it.	Oýunçylara nokat gymmatlyklary hakda aýtmagyň ýerine, görkezdiler.
The surface is calculated on the surface layer and is summarized.	Surfaceerüsti gatlagyň üstünde hasaplanylýar we jemi görülýär.
In a third of patients.	Näsaglaryň üçden birinde.
He could feel why he was serving.	Näme üçin hyzmat edendigini duýup bilýärdi.
He dropped the part.	Ol bölegi taşlady.
He was very comfortable with the considerations.	Consideredhli zat göz öňünde tutulanda, ol gaty rahatdy.
An attempt to do so sent him to another side.	Muny etmek synanyşygy ony ýene bir gyra iberdi.
It will not last forever.	Ol baky dowam etmez.
I know they left.	Olary terk edendiklerini bilýärin.
They would not have had this war.	Olarda bu söweş bolmazdy.
A lot has changed since then.	Şondan bäri köp zat üýtgedi.
It’s hard to find something to talk to her about.	Onuň bilen gürleşjek zatlary tapmak kyn.
Prepare a large plate.	Uly tabak taýýarlaň.
It would be the same the next day.	Ertesi günem edil şonuň ýaly bolardy.
Eventually someone did more than that.	Ahyrynda kimdir biri ondan köp zat etdi.
He doesn't look at me.	Ol maňa seretmeýär.
You will finish eating.	Nahar iýip gutararsyňyz.
It is clear that something will change when we decide to keep an account.	Hasaby saklamak kararyna gelenimizde bir zadyň üýtgemegi aýdyňdyr.
We don't have to.	Biz hökman däl.
I tried again.	Men gaýtadan synanyşdym.
I found two reasons.	Iki sebäbini tapdym.
You will never get your drugs and you have a credit card number.	Neşe serişdeleriňizi hiç haçan almarsyňyz we kredit kartoçkanyňyzyň belgisi bar.
This place is not an institution.	Bu ýer okuw jaýy däl.
I was studying with him.	Men onuň bilen sapak alýardym.
There was nothing that could help them.	Bu ýerde olara kömek edip biljek zat ýokdy.
I love them for helping me.	Maňa kömek edenleri üçin men olary gowy görýärin.
You can speak from the heart with ease and feel it.	Heartürekden aňsatlyk bilen gürläp bilersiňiz we muny arkaýyn duýup bilersiňiz.
About our own concerns.	Özümiziň aladamyz hakda.
It was new.	Bu täze boldy.
I do it again.	Men ýene-de edýärin.
They never look at the parts.	Hiç haçan böleklere seretmeýärler.
We have several hundred employees there.	Ol ýerde birnäçe ýüz işgärimiz bar.
I liked it differently	Başgaça haladym
He is another bad man.	Ol başga bir erbet adam.
This is my window.	Bu meniň penjiräm.
At first, the women stopped learning basic life skills, such as cooking.	Ilki bilen aýallar nahar bişirmek ýaly esasy durmuş endiklerini öwrenmegi bes etdiler.
He was very angry.	Ol gaty gaharlandy.
Earther is a bit big.	Earther birneme uludyr.
One of the best, even.	Iň gowularyň biri, hatda.
I hope you are very happy.	Siz gaty bagtly bolarsyňyz diýip umyt edýärin.
You know that.	Muny bilýärsiň.
He pressed it, it would not be appropriate.	Ony basdy, ýerlikli bolmaz.
The request for a new trial has been rejected.	Täze kazyýet işi baradaky haýyş ret edildi.
It seemed normal.	Adaty görünýärdi.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
I could even run.	Men hatda ylgap bilýärdim.
Numerous.	Köp sanly.
He was very far from home and his way of life.	Ol öýden we öz durmuş ýolundan gaty daşdady.
Please continue your good work.	Gowy işiňizi dowam etdirmegiňizi haýyş edýäris.
Turn left onto the street.	Çepe köçä öwrülýär.
Better team, of course.	Elbetde, has gowy topar.
He said yours.	Ol seniň diýdi.
Welcome here.	Bu ýere hoş geldiňiz.
They would not turn them back.	Olary yzyna öwürmezdiler.
People go down, but they get up very fast.	Adamlar aşak düşýärler, ýöne gaty çalt turýarlar.
I'm talking to this guy.	Men bu ýigit bilen gürleşýärin.
He needed help a few days ago.	Oňa birnäçe gün ozal kömek gerekdi.
But then some people.	Thenöne soň käbir adamlar.
Neither did he.	Şeýle hem etmedi.
Nothing else was left.	Başga zat galmady.
In fact, he could see everything.	Aslynda hemme zady görüp bilýärdi.
I was ready this time.	Men bu gezek taýyn boldum.
We can go soon.	Soonakynda gidip bileris.
I need time to think.	Oýlanmaga wagt isleýärin.
They will help each other.	Biri-birine kömek ederler.
But you will vote.	Noöne ses berersiňiz.
Changes take effect immediately.	Üýtgeşmeler derrew güýje girýär.
Too much power is given.	Gaty güýç berilýär.
They were one man.	Olar bir adamdy.
Come on in, take a look.	Gel-de, seret.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Maybeöne, belki, okuwyň gaty kyn bolmagy üçindir.
The last shot took the last four.	Iň soňky ok soňky dörtlügi aldy.
They often say they take it out.	Olar köplenç ony daşaryk çykarýarlar diýýär.
Let's think about Lander.	Lander hakda pikir edeliň.
How are you doing?	Işleriň hakykatdanam nähili.
This is our pain for the world.	Bu dünýä üçin biziň agyrymyz.
This picture is here.	Bu surat şu ýerde.
Everyone in the place knew what was going on.	Placeerdäki hemmeler näme bolandygyny bilýärdi.
I'm running out of time.	Wagtym gutarýar.
In short, no.	Gysgaça aýdanyňda, ýok.
He has some information he needs.	Oňa zerur käbir maglumatlar bar.
I wanted to go back for a long time.	Uzak wagtlap dolanmak isledim.
But we failed.	Weöne şowsuzlyga uçradyk.
You loved it.	Siz muny has gowy görýärdiňiz.
I lost my ability to control my body.	Öz bedenime gözegçilik etmek ukybymy ýitirdim.
I understand the space.	Men giňişlige düşünýärin.
I could see it in his eyes.	Men onuň gözlerinde görýärdim.
City.	Şäher.
We are ordinary people.	Biz adaty adamlar.
He will not call until he is outside the building.	Binanyň daşynda bolýança jaň etmez.
It can make matters worse.	Meseleleri hasam erbetleşdirip biler.
This was the last moment to escape.	Bu gaçmak üçin iň soňky pursatdy.
I will not live with your money.	Men seniň puluň bilen ýaşamaryn.
Tell him the situation.	Oňa ýagdaýy aýdyň.
Open education requires more money.	Açyk bilim has köp pul talap edýär.
You can shoot.	Siz atyp bilersiňiz.
But something was really wrong.	Emma hakykatdanam bir zat nädogrydy.
Short disk.	Gysga disk.
Accordingly.	Şoňa laýyklykda.
During the summer there was only hot water to drink.	Tomusyň dowamynda diňe içmek üçin gyzgyn suw bardy.
Now he was watching her, with a smile on his face.	Indi oňa syn edýärdi, ýüzünde ýylgyryş bardy.
The action is over.	Hereket gutardy.
The risk is low.	Töwekgelçilik pesdi.
Leeke mothers need to be heard.	Leeke eneleri eşitmek gerek.
I love this beautiful language.	Men bu owadan dili gowy görýärin.
This does not help.	Bu kömek etmeýär.
He died when he saw her.	Ol ony görende öldi.
I found my room in a corner of the parking lot.	Otagymy duralganyň bir burçunda tapdym.
Of course, it works the other way around.	Elbetde, başga ýol bilenem işleýär.
In fact, it was already this month.	Aslynda, bu aý öňem edilipdi.
The child grew up.	Çaga ulaldy.
Did you bring anything?	Haýsydyr bir zat getirdiňizmi?
We have work to do at this stage of the season.	Möwsümiň bu tapgyrynda etmeli işimiz bar.
He wanted it to be harder.	Ol has kyn bolmagyny isledi.
But you have nothing to fear.	Youöne gorkjak zadyňyz ýok.
There was something about their eyes that kept me away.	Olaryň gözleri hakda meni daşlaşdyrýan bir zat bardy.
Your head is a different way for a while.	Belli bir wagt kelläňiz başga ýol.
He tried several times, but failed.	Birnäçe gezek synanyşdy, ýöne şowsuz boldy.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
If there had been more, he probably wouldn't have kept quiet.	Has köp zat bolan bolsa, belki dymmazdy.
Give me an hour.	Maňa bir sagat beriň.
He didn't look at me.	Ol maňa seretmedi.
A window on the left side of the door.	Gapynyň çep tarapynda penjire.
Stupid, but not that stupid.	Samsyk, ýöne beýle samsyk däl.
We enter the battle room there.	Biz ol ýerde söweş otagyna girýäris.
They must have died.	Olar ölen bolsa gerek.
I also knew the play he was talking about.	Onuň aýdýan pýesasyny-da bilýärdim.
She is a smart and persistent woman.	Ol akylly we tutanýerli aýal.
Same old things.	Birmeňzeş köne zatlar.
You are completely off.	Siz bütinleý öçürýärsiňiz.
Moreover, he was never afraid to impress the audience.	Mundan başga-da, tomaşaçylary haýran galdyrmakdan hiç wagt gorkmady.
I have never heard of them.	Men olar hakda hiç zat eşitmedim.
You never stop learning as a driver.	Sürüji hökmünde öwrenmegi hiç wagt bes etmeýärsiňiz.
Because he was there.	Sebäbi ol bardy.
I wish I was so good with men.	Käşgä erkekler bilen şeýle gowy bolan bolsa.
A bigger story is not like that.	Has uly hekaýa beýle däl.
They are a very useful table and of good quality.	Olar gaty peýdaly stol we gowy hilli.
Check these at the door.	Bulary gapyda barlaň.
You don't have to keep picking up the ball.	Ony top almagy hökman saklamaly däl.
No comments.	Teswir ýok.
Once you have chosen a hotel, you must book any room.	Myhmanhanada saýlanyňyzdan soň, islendik otagy bron etmeli.
We have grown up now.	Biz häzir ulaldyk.
You can get used to it.	Muňa öwrenişip bilersiňiz.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Haýyş edýärin, mümkin boldugyça köp ýaşlara aýdyň.
You are a deceiver.	Sen aldawçy adam.
When you can't see that something is missing.	Haçan-da bir zadyň ýoklugyny görüp bilmeýän wagtyňyz.
It requires sharing a common experience during school.	Mekdep döwrümde umumy tejribäni paýlaşmagy talap edýär.
Then you will start asking a question.	Soň bolsa bir sorag bermäge başlarsyňyz.
At the time, he didn't even realize it.	Şol wagtlar onuň üýtgeşikdigine-de düşünmeýärdi.
The lower layer is the physical layer.	Aşaky gatlak fiziki gatlakdyr.
When i did	Haçan etmedim.
It is said that forgiveness.	Bagyşlaň, diýilýär.
Forgive me, please	Bagyşlaň, rugsat beriň
He gave his life.	Ol janyny berdi.
This was done when the incident happened.	Bu waka bolanda edildi.
Experienced soldiers were brought in as teachers.	Tejribeli esgerler mugallym hökmünde getirildi.
It was as if no one else knew.	Mundan başga hiç kim muny bilmeýän ýalydy.
He uses these seconds.	Ol bu sekuntlary ulanýar.
It's over.	Bu tamamlandy.
They would be placed there.	Olary şol ýere ýerleşdirerdiler.
Together from the beginning	Turuwbaşdan bilelikde.
Looks like he really does.	Hakykatdanam muny edýän ýaly.
I just didn't have the time.	Diňe wagtym ýokdy.
They even send it to customers in real time.	Hatda müşderilere hakyky wagtda iberýärler.
This leads to two wars.	Bu iki söweşe sebäp bolýar.
You have a lot of heart and soul.	Siziň ýüregiňiz we janyňyz gaty köp.
They want to meet people.	Adamlar bilen duşuşmak isleýärler.
He says he was missing.	Ol ýitirim bolandygyny aýdýar.
The store caught fire.	Dükanda ot ýakyldy.
You had to take it out.	Ony çykarmaly bolduň.
There are many interesting aspects to be considered in this context.	Bu kontekstde köp gyzykly taraplary görkezmeli.
I know our balance is in our bodies.	Deňagramlylygymyzyň bedenimizdedigini bilýärin.
You'll be back in a week or two.	Bir-iki hepde soň ýene çykarsyňyz.
Suddenly it's summer.	Birdenem tomus.
Every time someone came in, he would look at her.	Her gezek kimdir biri içeri girende, oňa seredýärdi.
The first.	Birinjisi.
You have tried others, but they are not short enough.	Başgalary synap gördüň, ýöne ýeterlik gysga däl.
Interesting for the whole family.	Bütin maşgala üçin gyzykly.
As in the past.	Öňki döwürler ýaly.
We hope you enjoy the extension of service.	Biziň hödürleýän zatlarymyzdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýäris.
The real ones are not.	Hakykylar beýle däl.
You can get the details from the relevant bank.	Bu barada jikme-jiklikleri degişli bankdan alyp bilersiňiz.
Current price and wait.	Häzirki bahasy we garaşmak.
Last month we started replacing the parking lights.	Geçen aýda awtoulag duralgasynyň çyralaryny çalşyp başladyk.
The conversation was very open and honest.	Söhbetdeşlik gaty açyk we dogruçyl boldy.
We spent our days in our favorite rooms.	Günlerimizi halaýan otaglarymyzda geçirdik.
They are not proud of them.	Olar bilen buýsanmaýarlar.
He could have written it himself.	Muny özi ýazyp bilýärdi.
The Internet Bank will take care of that.	Internet banky muňa alada eder.
Every time a soldier argues the same.	Her gezek esgeriň argumenti birmeňzeş bolýar.
In fact, many people find it difficult to solve.	Aslynda köp adam, muny çözmek kyn.
Thoughts that come from nothing and never return to anything.	Hiç zatdan dörän we hiç zada gaýdyp gelmeýän pikirler.
In fact, it can often lead to poor financial performance.	Aslynda bu köplenç sizi erbet maliýe ýagdaýlaryna eltip biler.
It appeared in an instant.	Bir salymda peýda boldy.
I don’t think that’s the place to take them.	Olary alyp gidýän ýeri däl öýdemok.
The context is important here.	Kontekst bu ýerde möhümdir.
He is there.	Ol şol ýerde.
They took a big risk.	Uly töwekgelçilik etdiler.
They could not miss it.	Olar sypdyryp bilmediler.
It didn't hurt me.	Bu maňa zyýan bermedi.
It was also defeated.	Bu-da ýeňildi.
He was turning to her for something.	Ol bir zat etmek üçin oňa ýüzlenýärdi.
The main issue here is drug selection.	Bu ýerde esasy mesele neşe saýlamak bolar.
The main thing is the length of the game.	Iň esasy zat oýnuň uzynlygydyr.
He took another weapon instead.	Muňa derek başga bir ýarag aldy.
However, he did not believe he agreed.	Muňa garamazdan, ol razydygyna ynanmady.
You didn't believe it.	Siz muňa ynanmadyňyz.
Small lights can be placed around the house.	Jaýyň töweregine kiçijik çyralar goýup bolýar.
Without hearing anything, he opened his eyes again.	Hiç zat eşitmän, ýene gözüni açdy.
But then it started to rain and suddenly it got dark.	Emma soň ýagyş ýagyp başlady we birden garaňky düşdi.
His eyes were dead.	Gözleri öldi.
However, at least he is on stage.	Şeýle-de bolsa, iň bolmanda, ol sahnada.
He ignored it.	Ol muňa üns bermedi.
There is a difference.	Tapawut bar.
It doesn't look like it, but it does.	Muňa meňzänok, ýöne şeýle.
Young people also care about our hair.	Ysigitler hem saçymyza alada edýärler.
I've done that before.	Men muny öňem edipdim.
He had sex on his feet.	Aýaklarynda jynsy gatnaşykda boldy.
Let's just say technology is the worst.	Tehnologiýanyň iň erbetdigini aýdalyň.
I realized that there were a few important points.	Birnäçe möhüm nokadyň ýoklugyna göz ýetirdim.
He would die next year.	Indiki ýyl ölerdi.
He had never heard of such a thing before.	Munuň ýaly sözleri öňem eşitmändi.
My wish was his order.	Islegim onuň buýrugydy.
This is my goal.	Bu meniň maksadym.
It was difficult.	Kyn boldy.
Since then I have lived with the loss of my child.	Şondan bäri çagamyň ýitmegi bilen ýaşadym.
Old room.	Köne otagy.
We found out on the internet like most other fans.	Beýleki janköýerleriň köpüsi ýaly internetde bildik.
If we get in their way, we will get out.	Olaryň ýoluna girsek, çykarys.
Not in the church.	Ybadathanada däl.
I think that's where the controversy comes down.	Jedeliň aşak düşýän ýeri şu diýip pikir edýärin.
You look colorful and you look worried.	Reňkli görünýärsiňiz we aladaly görünýärsiňiz.
This law does not require it.	Bu kanun ondan talap etmeýär.
People love it.	Adamlar muny gowy görýärler.
What you see is what you choose.	Görýän zadyňyz, saýlaýan zadyňyzdyr.
It was so hot, so hot.	Ol şeýle bir yssydy, yssydy.
Not a natural infection.	Tebigy ýokançlyk däl.
.The tree looked right.	.Igit dogry görünýärdi.
Still dressed in the sense that it requires change.	Üýtgemegi talap edýän manyda henizem geýinýär.
The car will not start	Maşyn başlamaz
When you are ready, order it to be eaten.	Taýar bolanyňyzda, oňa iýmäge buýruk beriň.
There is a lot of information in different tools that can be used.	Ulanyp boljak dürli gurallarda köp maglumat bar.
I felt at ease with him.	Men onuň ýanynda özümi arkaýyn duýdum.
This effect can be negative and positive.	Bu täsir negatiw we oňyn bolup biler.
He would not eat.	Ol iýmezdi.
I didn’t even open it.	Men hatda açmadym.
However, the story is true.	Şeýle-de bolsa, hekaýa hakykat.
There is no girl when the music is loud.	Aýdym-saz gaty bolanda gyz ýok.
So if there are five people in each group.	Diýmek, her toparda bäş adam bar bolsa.
But he did not feel very right.	Justöne özüni gaty dogry duýmady.
I still do.	Men henizem edýärin.
I must have looked confused.	Men bulaşyk ýaly görünen bolmaly.
This city is very small.	Bu şäher gaty kiçidir.
I want to be your friend	Men siziň dostuňyz bolmak isleýärin
Not because the people involved are bad people who want to fail.	Gatnaşan adamlar şowsuz bolmak isleýän erbet adamlar bolany üçin däl.
Thanks for the new rules.	Täze düzgünler üçin sag boluň.
I'm really looking forward to it.	Men hakykatdanam sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
I do not support or disagree with this, but it is a matter of course.	Men munuň tarapdary däl ýa-da garşy däl, ýöne bu düýbünden bir mesele.
You can see my paid work here.	Tölegli işimi şu ýerden görüp bilersiňiz.
This process is very expensive.	Bu amal gaty gymmat.
However, children love it.	Muňa garamazdan, çagalar ony gowy görýärler.
Whatever I do.	Näme etsemem.
We enjoy filmmaking.	Kino etmekden lezzet alýarys.
An hour later, a yellow solution was formed.	Bir sagatdan soň sary ergin emele geldi.
Do not multiply the board.	Tagtany köpeltmäň.
Get out of here!	Menden git!
This is what you play for the rest of your life.	Bu bolsa ömrüňiziň dowamynda oýnaýar.
You can download one that suits your specific needs.	Specialörite zerurlyklaryňyza laýyk gelýänlerden birini göçürip alyp bilersiňiz.
The boy could no longer bear it.	Oglan indi çydap bilmedi.
The theory of cultural change.	Medeniýetiň üýtgemegi nazaryýeti.
Our body needs exercise to stay healthy.	Sagdyn bolmak üçin bedenimize maşk gerek.
Player, Player vs.	Pleýer, oýunçy vs.
And yet you are fighting against it anyway.	Wayöne her niçigem bolsa oňa garşy göreşýärsiň.
So did we.	Bizem şeýledik.
Don't go into too much detail.	Gaty jikme-jik etmäň.
We could hear each other breathing.	Biri-birimiziň dem alşymyzy eşidýärdik.
However, he did not accept this.	Emma muňa garamazdan, ol muny kabul etmedi.
It worked for me.	Bu meniň üçin işledi.
However, there was no significant difference between these values.	Şeýle-de bolsa, bu gymmatlyklaryň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
The same is true for the brain.	Beýni üçin hem edil şonuň ýaly.
Maybe the language was different.	Belki dil başgaça bolandyr.
They are often scary on the cards.	Köplenç kartoçkalarda gorkunç bolýarlar.
Dogs are not as stupid as you think.	Itler siziň pikir edişiňiz ýaly samsyk däl.
You were there.	Ol ýerde bolduň.
Of course, too much.	Elbetde, gaty köp.
Seven men and four women were ill.	Sevenedi erkek we dört aýal hassa bardy.
It’s so much fun to be around.	Daş-töwereginde bolmak gaty gyzykly.
I do not know.	Men bilemok.
Let's put it then.	Geliň, şonda goýalyň.
You have to think that no one will look for your statement.	Hiç kim siziň beýannamaňyzy gözlemez diýip pikir etmeli.
Things around me started to separate.	Töweregimdäki zatlar aýrylyp başlady.
Most were black like him.	Köpüsi onuň ýaly garaýagyzdy.
Maybe it's like the fingers of a hand.	Belki, eliň barmaklary ýaly bardyr.
Then he voted.	Soň bolsa ses berdi.
Oh, the series is still going on.	Aý, seriýalar henizem dowam edýär.
You do not live up to your expectations.	Mümkinçiligiňize laýyk ýaşamaýarsyňyz.
Atheism is hatred and murder.	Ateigrenç ýigrençdir we adam öldürmekdir.
You can even add it yourself.	Hatda özüňizem goşup bilersiňiz.
After reading the story, the real work began.	Hekaýany okandan soň hakyky iş başlandy.
He opened his eyes.	Gözüni açdy.
You can start there.	Şol ýerden başlap bilersiňiz.
Not really.	Aslynda ýok.
It was a good idea.	Gowy pikirdi.
But soon there will be a problem.	Soonöne basym bir mesele ýüze çykar.
It all happened.	Bularyň hemmesi bolup geçdi.
Yes, my mother was a teacher.	Hawa, ejem mugallymdy.
I would like to have science classes like this.	Şular ýaly ylym sapaklarynyň bolmagyny islärdim.
I can't wait for it to start working.	Işläp başlamagyna garaşyp bilemok.
Couldn't open file.	Faýly açyp bilmedi.
I returned home.	Men öýüme dolandym.
Four and a half months.	Dört ýarym aý.
However, he continued.	Muňa garamazdan, ol muny dowam etdirdi.
Normal, for us.	Adaty, biziň üçin.
It worked very well.	Örän gowy işledi.
It's been a while.	Birneme wagt boldy.
On the one hand, the argument here is about time and distance.	Bir tarapdan bu ýerdäki jedel wagt we aralyk hakda bolýar.
He had to reach three and draw.	Üç üçe ýetmeli we çyzdy.
Another reason is as follows.	Başga bir sebäp aşakdaky ýaly.
It’s hard to trade comfortably with the kids around you.	Daş-töweregindäki çagalar bilen rahat söwda etmek kyn.
I talked to him before he died.	Men onuň bilen ölmänkä gürleşdim.
So we finally fired him.	Şeýdip, ahyrynda ony işden aýyrdyk.
There is no law and order.	Kanun we tertip ýok.
Forol	Forol üçin
A good life insurance policy will last until the end.	Gowy ömri ätiýaçlandyryş polisi ahyryna çenli dowam eder.
Neglect the contract.	Şertnamany ýamanla.
So much better than you	Sizden gaty gowy
I'm not asking you much.	Men senden kän zat soramok.
Then he died.	Soň bolsa öldi.
However, the above is not the case.	Şeýle-de bolsa, ýokardakylar ýok.
Not everyone wants to ride in bad weather.	Hemmeler erbet howada münmek islemeýärler.
Now you know what to do.	Indi näme etmelidigini bilýärsiň.
I want this to work for you.	Munuň siziň üçin işlemegini isleýärin.
It is from this that my present understanding was born.	Şu ýerden häzirki düşünjäm dünýä indi.
It was a great game.	Bu ajaýyp oýun boldy.
To make it myself.	Ony özüm öndürmek üçin.
You will take advantage of the doubt.	Şübheden peýdalanarsyňyz.
Take care of yourself	Özüňe seret.
I want to see if it works really well.	Men onuň hakykatdanam gowy işleýändigini göresim gelýär.
This election is appropriate.	Bu saýlaw ýerliklidir.
This is common.	Bu umumy.
He raised his shirt.	Köýnegini galdyrdy.
Produced in standard definition.	Adaty kesgitlemede öndürildi.
So they will definitely do the rest.	Şonuň üçin galan wakalary hökman ýerine ýetirerler.
She was beautiful.	Ol owadandy.
The rest comes as before.	Galanlary öňküsi ýaly gelýär.
You didn't have to come to me.	Sen meniň ýanyma gelmegiň zerurlygy ýokdy.
I love people.	Men adamlary gowy görýärin.
Like your parents.	Ene-ataň ýaly.
But he did not break any laws.	Emma ol hiç hili kanun bozmady.
This is my father's childhood story.	Bu kakamyň oglan wagty kyssasy.
But he got married.	Emma ol durmuş aldy.
But his throat was dry.	Emma bokurdagy gurydy.
Try to understand your parents and what they really need.	Ene-ataňyza we hakykatdanam nämä mätäçdigine düşünmäge synanyşyň.
Then it was not necessary.	Soň hökman däldi.
Turn on the technology.	Tehnologiýany işlediň.
He ran his tongue over his teeth.	Dilini dişleriniň üstünden ylgady.
I lost so many loved ones.	Gaty köp ýakynlarymy ýitirdim.
.Ok, they weren't appropriate.	.Ok, olar ýerlikli däldi.
Day by day.	Gün-günden.
He came up with an idea.	Ol bir pikire geldi.
This may take some time.	Bu birneme wagt bolup biler.
Definitely will buy again.	Elbetde täzeden satyn alar.
However, there was an exception.	Şeýle-de bolsa, bir kadadan çykma bardy.
We took notes.	Bellik aldyk.
I approached him.	Men oňa ýakynlaşdym.
In addition, there is an independent security management system.	Mundan başga-da, garaşsyz howpsuzlyk dolandyryş ulgamy bar.
Well, you think so.	Gowy, pikir edýärsiňiz.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
Tested, collected data and prepared numbers.	Synaglary geçirdi, maglumatlary ýygnady we sanlary taýýarlady.
We didn’t give up when we were little.	Kiçijik wagtymyz el tutmadyk.
He knew his story, and it didn't.	Ol öz hekaýasyny bilýärdi we beýle däldi.
I couldn't wait to see what would happen.	Näme boljagyna garaşyp bilmedim.
He was not the leader of the group.	Ol toparyň ýolbaşçysy däldi.
This is a big issue.	Bu ullakan mesele.
We can talk about something else.	Başga bir zat hakda gürleşip bileris.
The truth was not enough.	Hakykat ýeterlik däldi.
We are moving to our new building.	Täze binamyza göçýäris.
I liked the open-ended approach.	Açyk gutarnykly çemeleşmäni haladym.
This is not true.	Bu hakyky däl.
This site is especially interesting.	Esasanam bu sahypa gyzyklanýar.
But they and they play.	Emma olar we oýnaýarlar.
It's time to dump her and move on.	Wildabany ýere dolanmagyň wagty.
We would basically do anything.	Biz, esasan, islendik zady ederdik.
He tried the door.	Gapyny synady.
I met his family.	Men onuň maşgalasy bilen tanyşdym.
We just have to do our best.	Diňe elimizden gelenini etmeli.
Some of the characters reappear, but very few.	Käbir gahrymanlar ýene-de peýda bolýar, ýöne gaty azdy.
Look at the faces.	Facesüzlere serediň.
Then he made it clear that this would not go ahead.	Soň bolsa munuň öňe gitmejekdigini aç-açan aýtdy.
Light and darkness.	Lightagtylyk we garaňkylyk.
They knew where the students were going.	Okuwçylaryň nirä taşlanýandygyny bilýärdiler.
It was no longer just a topic of my research.	Ol indi diňe gözleglerimiň temasy däldi.
However, their views are more supportive of the figures.	Şeýle-de bolsa, olaryň pikirleri sanlaryň görkezişinden has köp goldaw alýar.
You don't have to trade.	Söwda etmek hökman däl.
They both get married and have children.	Ikisem durmuşa çykyp, çagalary bolýar.
Not many people are interested.	Köp adam gyzyklanmaýar.
The first one worked better for weight loss.	Birinjisi horlanmak üçin has gowy işledi.
Let them be far away.	Ora-da uzakda bolsunlar.
It's enough to keep you away until you're old enough.	Garry adam bolýançaňyz sizi daşlaşdyrmak ýeterlikdir.
When love is in someone else's heart.	Söýgi başga bir adamyň ýüregiňde bolanda.
This was not a good place.	Bu gaty gowy ýer däldi.
She is glad to have him.	Özüniň bolmagyna begenýär.
Probably not.	Belki, beýle bolmazdy.
However, you need to look around you with a certain eye.	Şeýle-de bolsa, töweregiňize belli bir göz bilen seretmek gerek.
The conventional model is generally stronger than it thinks.	Adaty model, umuman pikir edişinden has güýçlidir.
This action will be denied.	Bu hereket ret ediler.
This seems strange to me.	Bu maňa geň görünýär.
In fact, no one cares.	Aslynda özünden başga hiç kimiň aladasy ýok.
He was on his way to find his father.	Kakasyny tapmaga gidýärdi.
They say you have to be taken to a parking lot.	Seni duralga äkitmeli diýýärler.
I refrain from watching him.	Men oňa syn etmekden saklanýaryn.
They would raise their hands as often as they could.	Elleri ýygy-ýygydan bolşy ýaly ýokary galdyrylardy.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Everyhli tarapdan geçýär.
There was a difference.	Onda bir üýtgeşiklik bardy.
Calm it down.	Ony köşeşdiriň.
Some pressure issues.	Käbir basyş meselesi.
But it felt good to me.	Itöne bu meniň üçin gaty gowy duýuldy.
Only he seemed to be gone.	Diňe ol ýok ýalydy.
Our decision was made at the highest level.	Kararymyz iň ýokary derejede kabul edildi.
Two different models were used in this work.	Bu eserde iki dürli model ulanyldy.
This is the third reason.	Bu üçünji sebäpdi.
So we see this difference.	Şonuň üçin bu tapawudy görýäris.
Maybe he could do that.	Megerem, muny edip bilerdi.
And then he laughed.	Soň bolsa güldi.
It does not take into account internal variables.	Içerki üýtgeýänleri göz öňünde tutmaýar.
His voice was loud.	Onuň sesi berkdi.
This is a serious customer service.	Bu çynlakaý müşderi hyzmaty.
Go to a trade fair.	Hünär ýarmarkasyna gidiň.
This is a difficult situation.	Bu agyr ýagdaý.
The worst recovery in the history of the United States.	Ştatlaryň taryhynda iň erbet dikeldiş diýilýän zat.
We knew what we had in our food.	Iýmitimizde näme bardygyny bilýärdik.
The family is the world.	Maşgala dünýädir.
It's not everywhere, every time.	Ol hemme ýerde, her gezek bolmaly ýaly däl.
Find another doctor, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Başga bir lukman tapyň "-diýdi.
Full of flowers.	Güllerden doly.
He didn't even have a single card to play.	Oýun etmek üçin hatda ýekeje kartoçkasy-da ýokdy.
Show your friends	Dostlaryňy görkez.
Of course, this is what we want to prevent.	Elbetde, munuň öňüni almak isleýän zadymyz.
This, of course, was within his rights.	Bu, elbetde, onuň hukugynyň çägindedi.
Far from it.	Ondan uzakda.
Of these, it looks like 'four'.	Bulardan 'dört' ýaly görünýär.
Conducted biological research.	Biologiki gözlegleri geçirdi.
They protect you from feeling.	Özüňi duýmagyňy goraýarlar.
Here the order is different.	Bu ýerde sargyt başga.
We didn't even talk about what we were going to do.	Näme etjekdigimiz hakda-da gürleşmedik.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
Beauty is important.	Gözellik möhümdir.
He never did.	Hiç haçan etmedi.
And he came out this week.	Şu hepde bolsa şu ýere çykdy.
Contact us as soon as possible to make changes.	Üýtgeşmeler zerur bolsa, mümkin boldugyça gysga wagtda habarlaşyň.
Not just physical violence.	Diňe fiziki zorluk däl.
But times are changing.	Emma döwür üýtgeýär.
Only true.	Onlyeke-täk dogry.
However, their form has deteriorated over the past month.	Theiröne olaryň formasy soňky bir aýyň içinde erbet boldy.
We must choose our words carefully.	Sözlerimizi üns bilen saýlamalydyrys.
Make sure the baby table is not needed instead.	Munuň ýerine çaga stolunyň gerek däldigine göz ýetiriň.
This is amazingly effective.	Bu ajaýyp täsirli.
He turned around and sat down at the table again.	Ol yzyna öwrülip, ​​ýene stoluň başynda oturdy.
This is the most important part of the dream.	Bu düýşüň iň möhüm tarapy.
He turned his back on another idea.	Başga bir pikir bilen yzyna öwrüldi.
As he continued the story, he turned to her.	Hekaýany dowam etdirip barýarka, oňa tarap öwrüldi.
After all, it was just death and freedom.	Her niçigem bolsa, diňe ölüm we erkinlikdi.
Only good parts.	Diňe gowy bölekleri.
Six people match.	Alty adam gabat gelýär.
Everyone loves it.	Her kim muny gowy görýär.
This is not the case.	Bu däl.
Too many now.	Häzir gaty köp.
Growth is measured by years.	Ösüş ýyllar bilen ölçelýär.
This was the best news he could hope for.	Bu onuň umyt edip biljek iň gowy habarydy.
Let's stop talking nonsense.	Lyingalan sözlemegi bes edeliň.
Four hundred and nine patients were included.	Dört ýüz dokuz hassanyň hataryna goşuldy.
Failure to do so may result in a preliminary decision.	Jogap bermezlik deslapky netijä gelip biler.
The spirit of the party.	Partiýanyň ruhy.
If you accept a part, you must accept it all.	Bir bölegini kabul etseň, hemmesini kabul etmeli.
We played for an hour and a half.	Bir ýarym sagat oýnadyk.
You can tell by keeping your eyes and ears open.	Gözüňizi we gulaklaryňyzy açyk saklasaňyz bilip bilersiňiz.
More important than numbers is travel.	Sanlardan has möhümi syýahat ugrudyr.
First we wanted to know what was going on.	Ilki bilen nämäniň bolup geçýändigini bilmek isledik.
His wife loves animals.	Aýaly haýwanlary gowy görýär.
An incident report and a review of the literature.	Bir hadysanyň hasabaty we edebiýata syn.
I looked at his face.	Men onuň ýüzüne seretdim.
But reading these words is proof of both.	Emma bu sözleri okamak, ikisiniňem subutnamasydyr.
We got seven.	Sevenedi aldyk.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bir dostum maňa bu press-relizi iberdi.
Everyone did it in a sense.	Her kim bir manyda etdi.
We were so happy there.	Biz ol ýerde gaty begendik.
I don't see any changes.	Üýtgeşmelerimi göremok.
But in reality he was just going.	Emma aslynda ol ýaňy barýardy.
There is private cash	Hususy nagt pul bar
But conditions have changed.	Emma şertler üýtgedi.
People show you their colors.	Adamlar size reňklerini görkezýärler.
The boy was arrested.	Oglan tussag edildi.
Everything else is dark.	Galan hemme zat garaňkylyk.
He would never be allowed to hear the end.	Oňa soňuny eşitmäge hiç wagt rugsat bermezdi.
This is the internet.	Bu internet.
For a long time, we only breathed.	Biz uzak wagtlap, diňe dem alýardyk.
Spend time eating.	Nahara oturmak üçin wagt sarp ediň.
They kill each other with stupid codes.	Samsyk kodlary bilen biri-birini öldürýärler.
It didn't tell me much.	Bu maňa kän zat aýtmady.
They are right in a sense.	Bir nukdaýnazardan dogry aýdýarlar.
We'll move on soon.	Soonakynda göçeris, ine şu.
There is a block screen.	Blok displeýi bar.
Is it normal these days?	Bu günler adaty zatmy?
I asked him what he would do.	Men ondan näme etjekdigini soradym.
Some of the issues that are being debated.	Jedel edilýän käbir meseleler.
No mattress or mattress.	Islendik düşek ýa-da düşek ýok.
I hope the guys enjoy it.	Guysigitler hezil eder diýip umyt edýärin.
Something worth trying.	Synanyşmaga mynasyp bir zat.
He said he would take it all.	Hemmesini aljakdygyny aýtdy.
You don’t know what it was like at the time.	Şol wagt nähili bolandygyny bilmeýärsiň.
But think about it.	Emma bu barada pikirleniň.
He was defeated in that battle.	Şol söweşde ýeňildi.
We were moving in the right direction.	Dogry ugurda hereket etdik.
I will share my experience if it helps.	Kömek eden halatynda tejribämi paýlaşaryn.
That person has big shoes to fill.	Şol adamyň doldurmak üçin uly aýakgaplary bar.
We keep your money until the school starts.	Okuw başlanýança puluňyzy saklaýarys.
In a word.	Söz bilen aýdanyňda.
I can't sleep without pain anymore.	Men indi agyrysyz uklap bilemok.
It was as if no one was doing anything.	Hiç kim diňe bir zady etmeýän ýalydy.
Enjoy a happy night	Bir bagtly gijäňizden lezzet alyň.
Second, study samples.	Ikinjisi, okuw nusgalary.
If he can get in.	Içeri girip bilýän bolsa.
Therefore, the plan cannot be approved.	Şol sebäpli meýilnamany tassyklap bolmaz.
It can change your life.	Durmuşyňyzy üýtgedip biler.
I went to the sun.	Men güne gitdim.
He said it was often there.	Ol köplenç şol ýerde bolýar diýdi.
He thought they were little people.	Kiçijik adamlar diýip pikir etdi.
It has been going on for months.	Birnäçe aý bäri dowam edýär.
But I am ready to face it.	Emma men muňa garşy durmaga taýyn.
Follow the first evening.	Birinji agşam yzarlaň.
He seemed a few years older than her.	Ondan birnäçe ýaş uly ýalydy.
The same is true in any relationship.	Islendik gatnaşykda-da edil şonuň ýaly.
I don’t know what else could be wrong.	Başga nämäniň nädogry bolup biljekdigini bilemok.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
To return the money they receive.	Alýan pullaryny yzyna gaýtarmak üçin.
However, it is strong.	Şeýle-de bolsa, güýçli.
But then he decided to try again.	Heöne ýene bir gezek synap görmek kararyna geldi.
Of course, we had to eat while we were there.	Elbetde, ol ýerde bolanymyzda iýmeli bolduk.
Of course, that was not the case.	Elbetde, bu hakyky däldi.
You really care about him.	Esasanam ony alada goýduň.
He was reading a book.	Ol kitap okaýardy.
But they really do.	Emma hakykatdanam muny özleri edýärler.
Her character has a complicated past with this woman.	Onuň häsiýetiniň bu aýal bilen çylşyrymly geçmişi bar.
It is up to you to do it if you want.	Isleseňiz muny etmek size bagly.
Just what comes.	Diňe näme gelýär.
The family is a group, everyone should help.	Maşgala bir topar, her kim kömek etmeli.
Very interesting.	Gaty gyzykly.
So this information is correct.	Şeýlelikde, bu maglumatlar dogry.
And to save his wife.	Aýalyny halas etmek üçinem.
Agree to remember that something was wrong.	Nädogry iş edilendigini ýatdan çykarmaga razy boluň.
And then we'll do it again in the summer.	Soň bolsa tomusda ýene bir gezek ederis.
He was everything to me.	Ol meniň üçin hemme zatdy.
Someone took out the lid.	Kimdir biri gapagy çykardy.
They were white.	Olar ak akdy.
In part	Bir bölekde.
Who can you have sex with?	Kim bilen jyns edip bilersiň?
He continued to roll.	Tookarlanmagyny dowam etdirdi.
Pour over dry mixture.	Gury garyndynyň üstüne döküň.
You attract them with your content.	Mazmunyňyz bilen olary özüňize çekýärsiňiz.
He never said that.	Ol muny hiç haçan aýtmady.
Today is one of those days.	Bu gün şol günleriň biri.
This force is called pressure.	Bu güýç basyş diýilýär.
Or maybe love is the wrong word.	Ora-da belki söýgi nädogry sözdir.
You may have an advantage over the rest of the area.	Meýdanyň galan böleginden artykmaçlygyňyz bolup biler.
And then you repeat it over and over again.	Soň bolsa ony gaýtalap gaýtalaýarsyň.
I liked how they were able to pull off the sudden factor.	Duýdansyz faktory nädip çekip bilendiklerini haladym.
The baby looked like him.	Çaga oňa meňzeýärdi.
Now he is responsible for it.	Häzir onuň üçin jogapkär.
They were both very interesting.	Ikisem gaty gyzyklydy.
It often takes time.	Köplenç wagt gerek.
But worse than that.	Emma ondanam erbet zat.
Everyone except one man came forward.	Bir adamdan başga hemme kişi öňe çykdy.
The cause of the theft is not yet known.	Theangynyň sebäbi entek belli däl.
We pushed to the ground.	Biz ýere itekledik.
Wise.	Akyldar.
He did.	Ol şeýle etdi.
This is another woman.	Bu başga bir aýal.
When we enter, go back through the door.	Girenimizde gapydan yza galyň.
Sat.	Sat.
Allow me to drink tea.	Çaý içmäge rugsat ediň.
I did not receive a fair hearing.	Men adalatly diňlenişik almadym.
Good to see you again.	Againene bir gezek görenim üçin gowy.
He would not fill this body, his brain.	Ol bu bedeni, beýni doldurmazdy.
I could get used to it.	Men muňa öwrenişip bilerdim.
We have a lot of time for that.	Munuň üçin köp wagtymyz bar.
It does not mean that he has gone astray in search of trouble.	Kynçylyk gözläp, ýoldan çykandygyny aňlatmaýar.
You can't get sick while this is happening.	Bu waka bolup geçýärkä, kesel bolup bilmersiňiz.
Everything seemed to be asleep.	Hemme zat uklap ýatan ýalydy.
If you leave, you will not be responsible.	Gitseňiz, jogapkär adam bolmaz.
Two things stood in my way.	Meniň ýolumda iki zat durdy.
She was his wife.	Ol onuň aýalydy.
I hate to say that, but so be it.	Muny aýtmagy ýigrenýärin, ýöne şeýle.
That's right- this is not about me.	Dogry, beýle däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, indi ideg etmeli ýeriňiz.
Any woman other than me.	Menden başga islendik aýal.
They control four birds.	Dört guşy dolandyrýarlar.
It's as dark as it gets, but it's completely empty.	Onuň ýaly garaňky, ýöne düýbünden boş.
I can't remember meeting this girl.	Bu gyz bilen duşuşanym ýadyma düşenok.
He wanted to take her.	Ol alyp gitmek isledi.
Similar actions have been found in other systems in recent times.	Relatedakynda beýleki ulgamlarda şuňa meňzeş hereketler tapyldy.
This is because there are other factors to consider.	Munuň sebäbi göz öňünde tutulmaly beýleki faktorlar hem bar.
It will no longer be available until the snow disappears.	Gar ýok bolýança indi tapylmaz.
He looked up and saw something in the water.	Seredip, suwdaky bir zada göz aýlady.
He felt good.	Özüni gowy duýdy.
This is usually not the case.	Adatça beýle bolmaýar.
They pay others to fight in their own land.	Başgalaryna öz ýerlerinde söweşmek üçin pul töleýärler.
It's getting harder and harder.	Barha kynlaşýar.
When I say 'crunching', to some people this may seem like allot, but it's really not.	Haçan aýdyp bilemok, pikirlenýän kelläm oňa ýeter.
But not just for them.	Onlyöne diňe olar üçin däl.
I am working on a website that really needs some work.	Hakykatdanam käbir işe mätäç bir web sahypasyny işledýärin.
They want to end it.	Muny soňlamak isleýärler.
More on the weekend.	Has giňişleýin hepdäniň soňunda.
I had to have my back on it.	Munuň üstünde meniň arkam bolmalydy.
The whole story.	Tutuş hekaýa.
I think so.	Meniň pikirimçe.
We can never get another one.	Hiç haçan başga birini alyp bilmeris.
He did not have to give up.	Ondan ýüz öwürmeli däldi.
He would kill me and never think twice about it.	Ol meni öldürerdi we bu hakda iki gezek pikir etmezdi.
Close my eyes	Gözümi ýum.
So everything works.	Şonuň üçin hemme zat işleýär.
And then another.	Soň bolsa başga.
This does not mean that they are not dangerous.	Bu olaryň howply däldigini aňlatmaýar.
I was so happy.	Men gaty begendim.
The poor child had no life.	Garyp çaganyň durmuşy ýokdy.
It's not like we saw him that way when he was in a good mood.	Heagdaýy gowy bolanda ony beýle görenimiz ýaly däl.
Keep going, keep going.	Dowam et, dowam et.
As with the car.	Maşyn bilen bolşy ýaly.
White to work with.	Işlemek üçin ak.
Other groups did the same.	Beýleki toparlaram şeýle etdiler.
The design of the research, the experiments were carried out and the manuscript was written.	Gözlegiň dizaýny, synaglar geçirildi we golýazmany ýazdy.
It was a great team.	Ajaýyp topar boldy.
Let's see now.	Indi göreliň.
So they went around every school to try and fill it out.	Şeýdip, synap görmek we doldurmak üçin her mekdebi aýladylar.
Remember that most of these things will change.	Bu zatlaryň köpüsiniň üýtgejekdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
I didn't know what they were talking about.	Men olaryň näme diýjek bolýanyny bilmedim.
They brought very little.	Gaty az getirdiler.
Maybe even the best two.	Belki hatda iň gowy iki.
After meeting them, he changed his mind and left them both.	Olar bilen duşuşandan soň pikirini üýtgetdi we ikisini-de taşlady.
However, the reason for this is very simple.	Muňa garamazdan, munuň sebäbi gaty ýönekeý.
He would be a doctor.	Lukman boljakdy.
It happens every year.	Her ýyl bolup geçýär.
So we didn’t take that for granted.	Şonuň üçin biz muny göz öňünde tutmadyk.
He could not bear to be locked up in a small room.	Kiçijik otagda ýapylmagyna çydap bilmedi.
However, a problem began last week.	Şeýle-de bolsa, geçen hepde bir mesele başlandy.
He angrily stood over me.	Ol gaharly meniň üstümde durdy.
Two moments, then another moment.	Iki pursat, soň bolsa ýene bir pursat.
Playing games is the same as in the city.	Oýun oýnamak şäherdäki ýalydyr.
Those who love animals and others.	Haýwanlary we başgalary söýýänler.
Use them on one side or something.	Olary bir gyrada ýa-da bir zatlarda ulanyň.
But there is a line for everyone.	Everyöne her bir adam üçin bir setir bar.
Asking him never occurred.	Ondan soramak hiç wagt ýüze çykmady.
His influence was slow.	Onuň täsiri haýal geldi.
Another attack in the fall failed.	Güýzde başga bir hüjüm şowsuz boldy.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli hiç kim bize ok atmady.
They put it next to each other.	Biri-biriniň gapdalynda goýdular.
Now, there may be times when you can't do that.	Indi, muny edip bilmeýän wagtyňyz bolup biler.
It is never too late to do good.	Goodagşylyk etmek hiç wagt giç däl.
It came out.	Çykdy.
They had no other choice.	Olarda başga ýol ýokdy.
Management is analyzed and development conditions are discussed.	Dolandyryşy seljerilýär we ösüş şertleri ara alnyp maslahatlaşylýar.
I think we closed everything.	Meniň pikirimçe, hemme zady ýapdyk.
There seems to be some confusion.	Birneme bulaşyklyk bar ýaly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa munuň subutnamasy ýok.
Not much at once, often.	Birbada köp däl, köplenç.
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive.	Hiç bir hasapda olary göni myhmanhana alyp gitmäň.
Let him wait for the questions.	Soraglara garaşsyn.
Please let us know if you need anything.	Bir zat gerek bolsa bize habar bermegiňizi haýyş edýäris.
Woman thing.	Zenan zat.
There was a copy shop.	Bir nusga dükany bardy.
There will be a written test at the end of the course.	Okuwyň ahyrynda ýazmaça synag bolar.
They do.	Şeýle edýärler.
People used to spend an hour every day calling.	Adamlar jaň etmek üçin her gün bir sagat ulanýardylar.
You have to touch it.	Oňa degmeli.
However, we cannot do it without time.	Şeýle-de bolsa, wagtsyz edip bilmeris.
This did not happen.	Bu bolup bilmedi.
There was a signal against them.	Olara garşy signal bardy.
Research has taught me a lot.	Gözleg maňa köp zatlary öwretdi.
Mistakes were just their way.	Wrongalňyşlyk diňe olaryň usulydy.
An hour later he has dinner.	Bir sagatdan soň onuň üçin agşamlyk nahary gelýär.
Very difficult.	Örän kyn.
Of course, he was safe.	Elbetde, ol howpsuzdy.
In some cases, only the male parts remain.	Käbir hadysalarda diňe erkekleriň bölekleri galýar.
I thought we would never get there.	Ony hiç wagt ol ýere girmeris öýdüpdim.
Not on my watch.	Sagadymda däl.
I can't even get angry.	Men hatda gaharlanyp bilemok.
He said they would demand "natural causes", which is exactly what you just said.	"Tebigy sebäpleri" talap etjekdiklerini aýtdy, bu siziň ýaňy aýdan zadyňyz.
I told her it was a dream come true.	Men oňa munuň düýş ýaly duýulýandygyny aýtdym.
My mother held me tight.	Ejem meni berk tutdy.
However, he clung to his decision.	Şeýle-de bolsa, ol kararyna ýapyşdy.
We have been using the latter for many years.	Soňkusyny ençeme ýyl bäri ulanýarys.
The tree is a shirt.	Agaç köýnekdir.
The book spoke to my heart.	Kitap meniň ýüregime gürledi.
Then he looks at her.	Soň bolsa oňa seredýär.
A few lines at the top of the page.	Sahypanyň ýokarsynda birnäçe setir.
You have to change that.	Muny üýtgetmeli.
No water will be drawn during this time.	Bu aralykda suw alynmaz.
He called me crazy for the first time.	Ol meni ilkinji gezek däli diýip atlandyrdy.
The chance is gone.	Şans ýitdi.
It brings a smile to my lips.	Dodaklaryma ýylgyryş getirýär.
I couldn't feel cooler.	Özümi has salkyn duýup bilmedim.
And then there was the silence.	Soň bolsa ümsümlik boldy.
Any form can be easily found online.	Islendik görnüşi onlaýn ýagdaýda aňsat tapyp bolýar.
It's a long way off.	Bu uzak ýol.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol hemme zat hakda meniň gözleýän ýerim.
He looks fast.	Ol çalt seredýär.
However, this is a small taste of what is possible.	Şeýle-de bolsa, bu mümkin bolan zatlaryň azajyk tagamydyr.
In fact, he was one of them.	Aslynda ol şolaryň biridi.
You don't have to worry about doing that.	Muny etmekde kynçylyk çekmeli däl.
After a few years, you really feel it.	Birnäçe ýyldan soň muny hakykatdanam duýýarsyňyz.
About you and me and what we did.	Sen we men we näme edenimiz hakda.
I waited too long to do what I wanted.	Islän zadyny etmek üçin gaty köp garaşdym.
We will be patient, but we will do what we need to do.	Sabyr ederis, ýöne etmeli zatlarymyzy ederis.
I can use one or two of the rest.	Galan zatlaryň birini ýa-da ikisini ulanyp bilerin.
I should have stayed away from both.	Ikisindenem uzakda bolmalydym.
Study for example.	Mysal üçin okuw.
It just raises more questions in my head.	Diňe kelläme has köp sorag getirýär.
It's time to dump her and move on.	Täze ugruň wagty geldi.
It's easy and fun!	Bu aňsat we gyzykly!.
Actually you have to play.	Aslynda oýnamaly.
Unfortunately, it was really good.	Gynansagam, hakykatdanam gaty gowydy.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol özlerinden başga çäräniň ýokdugyny aýtdy.
We care about each other.	Biri-birimiz hakda alada edýäris.
I still can’t hold back when that happens.	Şunuň ýaly bolanda entegem saklap bilemok.
He did not know the man in the office.	Ol ofisdäki adamy tanamaýardy.
He loved her.	Ol ony gowy görýärdi.
He puts them on a stick.	Olary taýakda goýýar.
The crew party party is no different.	Ekipa party partiýasy beýlekilerden tapawudy ýok.
The user can download the product from the account page.	Ulanyjy önümini hasap sahypasyndan göçürip alyp biler.
Let's have a second practice here.	Geliň, bu ýerde bir sekuntlyk amaly bolalyň.
Maybe he was asleep.	Belki, ol uklapdyr.
I'm doing well.	Men gowy işleýärin.
Instead, he set himself free.	Muňa derek, özüni erkinlige çykardy.
This is not the definition of our government.	Bu, hökümetimiziň kesgitlemegi däl.
You know, the funny thing is.	Bilýärsiň, bu gülkünç zat.
We share a lot about the importance of culture.	Medeniýetiň ähmiýeti barada köp zat paýlaşýarys.
This is not healthy.	Bu sagdyn däl.
Some say he was here even before that.	Käbirleri bu ýerde hatda ondan has öň bardygyny aýdýarlar.
You have to do that.	Muny etmeli.
His family was huge in keeping their promises.	Maşgalasy wadalary ýerine ýetirmekde ägirt ulydy.
The milk in the glass was red.	Aýnadaky süýt gyzardy.
We just kept them with us.	Olary diňe ýanymyzda sakladyk.
They care a lot about you.	Olar size köp alada edýärler.
I could make it round.	Men ony tegelek edip bilýärdim.
Your work is beautiful.	Işiňiz owadan.
I paid for the room.	Men otag üçin töledim.
He just wanted the war to end.	Diňe söweşiň gutarmagyny isledi.
For the reason in Above.	Aboveokardaky sebäp üçin.
You follow him because he leads.	Ol ýolbaşçylyk edýändigi üçin sen yzarlaýarsyň.
In the first place, this was not the case.	Birinji tertipde bu mesele däldi.
He couldn't feel the weight of the watch and missed it.	Ol sagadyň agramyny duýup bilmedi we ony sypdyrdy.
Men who love sex are very careful about consent.	Jynsy gatnaşyklary gowy görýän erkekler razyçylyga gaty seresap bolýarlar.
Fear comes when you don’t enjoy life.	Durmuşdan lezzet almasaň gorky gelýär.
These are big impressions.	Bular uly täsirlerdir.
There is no other way to do it.	Muny etmegiň başga ýoly ýok.
Someone is watching them.	Kimdir biri olara syn edýär.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
I'm just waiting for the dreams to come true.	Diňe arzuwlaryň hasyl bolmagy üçin garaşmak üçin garaşýaryn.
According to him, this will not be easy either.	Onuň pikiriçe, bu hem aňsat bolmaz.
He handed her his card.	Kartasyny oňa berdi.
I closed the door and he drove.	Gapyny ýapdym, olam sürdi.
There are many reasons for these differences.	Bu tapawutlaryň köp sebäbi bar.
Just one element.	Diňe bir element.
Her father's treatment plan was ordered.	Kakasyny bejermek meýilnamasy buýruk berildi.
It was fun to do for two main reasons.	Iki esasy sebäbe görä etmek gyzyklydy.
Black is formed in both ways.	Gara iki ýoluň ikisinde-de emele gelýär.
Not expensive, not useful.	Gymmat däl, peýdaly däl.
Charity.	Amal.
Just be clear.	Diňe düşnükli bolsun.
I will send it and bring it here to you.	Men ibererin we ony bu ýere size getirerin.
But he will not eat.	Emma ol iýmez.
My car will turn, but it won't start.	Maşynym öwrüler, ýöne başlamaz.
However, these are few and far between.	Şeýle-de bolsa, bular gaty az we arasynda.
I never met them.	Men olar bilen hiç haçan duşuşmadym.
But you have to have a new name.	Youöne täze adyňyz bolmaly.
This is the fourth time.	Bu dördünji gezek.
It's my turn.	Meniň pursatym geldi.
Prove a new business model.	Täze iş modelini subut ediň.
I know you are worried about my future.	Geljegim hakda alada edýändigiňizi bilýärin.
I feel bad for the boy.	Oglan üçin özümi erbet duýýaryn.
The pieces look solid enough.	Bölekler ýeterlik derejede berk görünýär.
It will take years and years.	Munuň üçin ýyllar we ýyllar gerek bolar.
Careful with his hand, he sat down next to her.	Elinden seresap bolup, onuň gapdalynda oturdy.
Maybe too long.	Belki gaty uzyn.
I wanted to be in the air.	Howada bolmak isledim.
These patients had no major complications.	Bu hassalarda uly kynçylyklar ýokdy.
The second file is the full test record.	Ikinji faýl synagyň doly ýazgysydyr.
The past has no future.	Geçmişi, geljegi ýok.
I knew he would find it anyway.	Her niçigem bolsa tapjakdygyny bilýärdim.
I was sure he didn't remember his name.	Men onuň adyny ýadyna salmaýandygyna ynanýardym.
The system should not have been created around parents.	Ulgam ene-atalaryň töwereginde döredilmeli däldi.
It was a simple life and death.	Bu ýönekeý durmuş we ölümdi.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
You must be dead.	Sen ölen bolmaly.
It may take some time.	Biraz wagt gerek bolup biler.
I want more change, then you can imagine.	Has köp üýtgeşiklik isleýärin, şonda göz öňüne getirip bilersiňiz.
He could not do that.	Muny edip bilmedi.
It only takes a year.	Onda diňe bir ýyl gerek.
Everyone is given a special fear.	Her adama aýratyn gorky berilýär.
There is nothing new under the sun.	Günüň astynda täze zat ýok.
Then he immediately retreats to see what is going on.	Soň bolsa näme bolýandygyny görmek üçin derrew yza çekilýär.
See below for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin aşakda serediň.
Brown has found a way to enforce this right.	Goňur bu hukugy düzmegiň usulyny tapardy.
I think it was because of the new film.	Täze film sebäpli bolandyr öýdýän.
It was burning.	Ol ýakýardy.
You confused them.	Olary bulaşdyrdyň.
Finally it was our turn.	Ahyrynda nobatymyz geldi.
Look for patterns.	Nagyşlary gözläň.
Everyone who loves my job has another reason to keep going.	Işimi halaýan her bir adam, dowam etmegiň başga bir sebäbi.
I think he is a good man.	Meniň pikirimçe, ol gowy adam.
See the examples below.	Aşakdaky mysallara serediň.
I was fifth.	Men bäşinji boldum.
The staff is very friendly and helpful.	Işgärler örän dostlukly we kömekçi.
These are amazing.	Bular gaty täsin.
Close, but not at all.	Closeakyn, ýöne düýbünden ýok.
He fought and gave as well as he could.	Söweşýärdi we berşi ýaly gowy berýärdi.
It's too slow.	Bu gaty haýal.
If you have an idea for development, you need to check your brain.	Ösüş baradaky pikiriňiz bolsa, beýniňizi barlamaly.
It was something that lasted for weeks.	Birnäçe hepde dowam eden bir zatdy.
Basically, every combination there seems to work nothing.	Esasan, ol ýerdäki her bir kombinasiýa, hiç zat işlemeýän ýaly.
Represent clients in a wide range of insurance protection requirements.	Insurancetiýaçlandyryş gorag talaplarynyň giň toparynda müşderilere wekilçilik ediň.
They do not transfer for reference in the future.	Geljekde salgylanmak üçin geçirmeýärler.
I liked the look	Görnüşi haladym
They don’t want gun control.	Gunaragyň gözegçiligini islemeýärler.
Not all of you are good enough.	Siziň hemmäňiz ýeterlik däl.
The conversation seemed to go well.	Söhbetdeşlik gowy geçen ýalydy.
He kicked.	Ol tekizdi.
This method is a bit quick, but it takes two people.	Bu usul birneme çalt, ýöne iki adama mätäç.
He left the thing.	Ol zady goýdy.
This was not a natural thing.	Bu tebigy bir zat däldi.
He shook his head at us.	Ol bize seredip başyny ýaýkady.
All they had to do was write them down.	Bar etmeli zady, olary ýazmakdy.
I'm so glad they came.	Olaryň gelendigine gaty begenýärin.
In fact, we slept like this.	Aslynda munuň ýaly uklap galdyk.
About being with someone.	Kimdir biri bilen bolmak hakda.
There was no significant difference between the two groups.	Iki toparyň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
And it was a lot of fun.	We gaty hezil geçdi.
Wait a day or two, even next week.	Belki bir-iki gün, hatda indiki hepde garaşyň.
It was a mistake, a disaster.	Bu ýalňyşlyk, betbagtçylykdy.
Go inside and join in the fun.	Içeri giriň we güýmenje goşulyň.
I've been there for the last month.	Men soňky bir aý bäri boldum.
Sit very quietly.	Gaty ümsüm oturyň.
The facts as set out in court are as follows.	Kazyýetde görkezilişi ýaly faktlar aşakdaky ýaly.
Fight magic.	Jady bilen göreşiň.
But now there is no one.	Emma häzirki wagtda hiç kimem ýok.
But he continued to enjoy success.	Emma şonda-da üstünlikden lezzet almagy dowam etdirdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa bu ýerde hemme zat mümkin bolup galýar.
But we did.	Weöne muny etdik.
I'll let you know if we get in trouble.	Kynçylyga düşsek size habar bererin.
I should have been in his memories now.	Men indi onuň ýatlamalarynda bolmalydym.
A place where anything can happen at any moment.	Islendik pursatda islendik zadyň bolup biläýjek ýeri.
I can't stand to break up with her.	Men onuň bilen bölünmäge çydap bilemok.
I start talking to a young student.	Youngaş okuwçy bilen gürleşip başlaýaryn.
I'm not familiar with any of those interesting things.	Şol gyzykly zatlaryň hiç biri bilenem tanyş däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Sevenedi bolmagy ähtimal.
Badagday has gotten worse.	Badagdaý erbetleşdi.
However, you have to be different in order to make everyone else happy and happy.	Şeýle-de bolsa, başgalaryň hemmesini gyzyklandyrmak we bagtly etmek üçin dürli-dürli bolmaly.
There were three closed doors behind the office.	Ofisiň aňyrsynda üç sany ýapyk gapy bardy.
Authored writers were involved in writing the manuscript.	Authorshli ýazyjylar golýazmany ýazmaga gatnaşypdyrlar.
There is a world.	Dünýä bar.
Marriage does strange things to people.	Nika adamlara geň zatlar edýär.
Most of the doors are open.	Gapylaryň köpüsi açyk.
We have nothing to eat and drink.	Ulanyp, iýip-içip biljek hiç zadymyz ýok.
This was his last moment.	Bu onuň soňky pursatydy.
He could not do that.	Muny edip bilmedi.
I must have noticed immediately.	Men derrew üns beren bolmaly.
He has not done so for years.	Birnäçe ýyl bäri beýle etmedi.
But he did not move.	Emma ol gymyldamady.
He grabbed her hand.	Ol onuň elinden tutdy.
He looks a bit like a cat.	Ol birneme pişige meňzeýär.
About three hours by air.	Howa bilen takmynan üç sagatlyk syýahat.
They had to fight a lot.	Olar gaty köp söweşmeli boldular.
We must never lose or give up.	Hiç haçan ýitirmeli däldiris ýa-da bermeli däldiris.
It just doesn't help to tell them.	Diňe olara aýtmaga kömek etmeýär.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Bu müşderi üçin bolsa, näme üçin alyp gitmeli?
I loved them.	Men olary gowy görýärdim.
These are just some of the goal setting shareware that I can use.	Bular berlen maglumatlardan ýokarda meni öňe sürýärler.
This is the only way to move forward.	Bu öňe gitmegiň ýeke-täk ýoly.
You need to take extra steps.	Goşmaça ädimler ätmeli.
However, this did not really matter.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatdanam möhüm däldi.
The results of this study show that this is not the case.	Bu gözlegimizdäki netijeler munuň beýle däldigini görkezýär.
I say so.	Men şeýle diýýärin.
Don't treat him that way.	Oňa beýle çemeleşmäň.
Eventually he will show you badly.	Ahyrynda ol sizi erbet görkezer.
This is an important new discovery.	Bu möhüm täze açyş.
They can be whatever you want.	Olar islän zadyňyz bolup biler.
No effect was found on other outcome measures.	Beýleki netije çärelerine hiç hili täsir tapylmady.
We know what works for us.	Biziň üçin näme işleýändigini bilýäris.
You have to be careful what you think is the real contradiction.	Hakyky gapma-garşylyk hasaplaýan zatlaryňyzdan ägä bolmaly.
I still love this device.	Bu enjamy şu wagta çenli gowy görýärin.
We need to make some serious changes.	Käbir çynlakaý üýtgeşmeler girizmeli.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol munuň jogapkärdigini bilýärdi.
It describes a very unique experience from my experience.	Onda meniň tejribämden kän bir üýtgeşik bolmadyk tejribe beýan edildi.
I want to look great and just look great with great food.	Özümi gaty gowy duýmak we diňe ajaýyp iýmek bilen ajaýyp görünmek isleýärin.
How much to tell them.	Olara näçe aýtmaly.
That's enough for me.	Bu meniň üçin ýeterlikdir.
So it should be.	Şonuň üçin şeýle bolmaly.
That's what they pay for.	Bu olaryň töleýän zady.
He looked like a bad dreamer.	Erbet düýş görýän adama meňzeýärdi.
I did and still do.	Men etdim we häzirem edýärin.
Good thing like a mother.	Eje ýaly gowy zat.
It starts when the movie starts.	Film başlananda başlaýar.
This did not mean that he would do it.	Bu onuň etjekdigini aňlatmaýardy.
I want that baby.	Men şol çagany isleýärin.
He looked down and didn't see me.	Ol aşak seredip, meni görmedi.
It looks like you've come to the right place.	Nireden gelendigiňize, görnüşiňize meňzeýär.
That's right- this is not about me.	.Agny, beýle däl.
If you don't want to find us, you can't find us.	Bizi tapmak islemeseňiz, tapyp bilmersiňiz.
They are good families and have many families and are successful.	Olar gowy maşgalalar we köp maşgala bolup, üstünlik gazanýarlar.
His wife stabbed him in the throat.	Aýaly ony bokurdagyna pyçak bilen tapdy.
She had no children.	Çaga ýokdy.
We live in a global society.	Biz global jemgyýetde ýaşaýarys.
I stared at him in silence.	Men oňa ümsümlikde seretdim.
The lines between the two are drawn.	Bu ikisiniň arasyndaky çyzyklar çyzylýar.
The record on this issue is unknown.	Bu mesele boýunça ýazgy belli däl.
There was only darkness.	Diňe garaňkylyk bardy.
We need.	Biz zerur.
I think about it every day.	Men ony her gün pikir edýärin.
A game that lasts for hours.	Birnäçe sagatlap meşgullanýan oýun.
He did the same.	Şeýle hem etdi.
He closed the door behind him and finally got up.	Gapyny arkasynda ýapdy, ahyrsoňy ýerlerinden turdular.
I'm sure it's good.	Gowydygyna ynanýaryn.
She was my older sister.	Ol meniň uly uýamdy.
None of them are independent.	Olaryň haýsydyr biri özbaşdak däl.
And our records are in second place.	Biziň ýazgylarymyz bolsa ikinji orunda durýar.
Pass it.	Ony geçir.
We didn't have a TV.	Bizde telewizor ýokdy.
Your e-mail address will never be published, but it is mandatory.	E-poçta salgyňyz hiç haçan çap edilmez, ýöne hökmany.
Drink it and enjoy it.	Ony içiň we lezzet alyň.
When he saw something, he was immediately shot to death.	Bir zatlar görseň derrew öldürmek üçin atyldy.
In the second half, everything went to the left.	Ikinji ýarymda hemme zat çep tarapa gidýärdi.
This is positive.	Bu oňyn.
But you are now.	Youöne sen häzir bar.
For more information, call them or visit their location.	Has giňişleýin maglumat üçin olara jaň ediň ýa-da ýerleşýän ýerine baryp görüň.
Four, five, six.	Dört, bäş, alty.
He was a man who did things, great things.	Ol zatlary, uly zatlary edýän adamdy.
His eyes were half closed.	Gözleri ýarym ýumuldy.
Just enjoy the moment, live the moment.	Diňe şu wagt lezzet alyň, pursatda ýaşaň.
I can't sleep	Men uklap bilemok
So please plan.	Şoňa görä meýilleşdirmegiňizi haýyş edýäris.
Statistical analysis was appropriate.	Statistik derňew ýerlikli boldy.
Now or never.	Indi ýa-da hiç haçan.
Let it cook for an hour and a half.	Goý, bir ýarym sagatlap bişirmeli.
.Ok, only on screen.	.Ok, diňe ekranda.
As you know, that would be an explanation.	Bilşiňiz ýaly, bu bir hili düşündiriş bolar.
He is at the site of more than one church.	Ol birden köp ybadathanasynyň ýerleşýän ýerinde.
Anyway, not today.	Her niçigem bolsa, bu gün däl.
He knows exactly what he is doing and why.	Ol näme edýändigini we sebäbini anyk bilýär.
Not too long.	Gaty uzak däl.
The question is how much.	Sorag näçeräk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, ikiňizem almaly bolarys.
There was a problem here or there was no staff.	Bu ýerdäki mesele bar ýa-da işgärler däldi.
How we want to spend our time.	Wagtymyzy nädip geçirmek isleýäris.
This difference in time difference did not matter.	Wagt tapawudynda bu tapawut möhüm däldi.
The plants will eventually die.	Ösümlikler ahyrsoňy öler.
He would go to camp.	Ol düşelge giderdi.
The poor man had a heart attack.	Garyp adamyň ýürek keseli bardy.
You get great players when you find yourself.	Özüňizi tapanyňyzda ajaýyp oýunçylary alýarsyňyz.
He said he had some things he couldn't say.	Aýdyp bilmejek käbir zatlarynyň bardygyny aýtdy.
This general rule, of course, applies to exceptions.	Bu umumy düzgün, elbetde kadadan çykmaga degişlidir.
See, here.	Gör, şu ýerde.
It's hard to live in this world because everything is expensive.	Hemme zat gymmat bolany üçin bu dünýäde ýaşamak kyn.
It was a weapon, not an ability.	Bu ukyp däl-de, ýaragdy.
He had heard this before in other dreams.	Muny öňem başga düýşlerde eşidipdi.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
My loss for words was short.	Wordsöne sözler üçin ýitgim gysga boldy.
There was no need to tell him that this was powerful magic.	Oňa munuň güýçli jadydygyny aýtmagyň zerurlygy ýokdy.
But that is not the case.	Emma beýle beýle däl.
Take, for example.	Mysal üçin serediň.
Teachers can and do change.	Mugallymlar üýtgedip bilerler we edip bilerler.
Let's talk.	Gepleşeris.
He enters the kitchen.	Aşhana girýär.
The answer is to pay fair prices to other countries.	Jogap, beýleki ýurtlara adalatly baha tölemek.
We look at the claims made by both parties.	Iki tarapyň öňe süren talaplaryna seredýäris.
That was the essence of it.	Munuň özeni bardy.
Less than an hour later he knew he was really involved.	Bir sagat geçmänkä özüniň hakykatdanam gatnaşandygyny bilýärdi.
It continues.	Ol dowam edýär.
By water.	Suwuň üsti bilen.
However, this was not the case.	Şeýle-de bolsa, bu mesele däldi.
The technology is great.	Tehnologiýa gaty gowy.
You can also add a structure to the event.	Şeýle hem çärä gurluş goşup bilersiňiz.
Free evil is free once again.	Freeapylan erbetlik ýene bir gezek erkin.
I saw my hands.	Men ellerimi gördüm.
Three reviews have been included in the original.	Üç syn synyň asyl nusgasyna girizildi.
It has never been reported in the literature.	Edebiýatda hiç haçan habar berilmedi.
Anyone can have their own thing.	Islendik adamyň özüne degişli zady bolup biler.
You are talking about your son.	Ogluň hakda gürleýärsiň.
He wrote this letter against you.	Ol bu haty size garşy ýazdy.
I grew up writing these stories.	Men bu hekaýalary ýazyp ulaldym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edil şonuň ýaly.
I want to see how they build their team.	Toparyny nädip gurýandyklaryny göresim gelýär.
He felt good on stage.	Sahnada özüni gowy duýdy.
They see what the truth is.	Hakykatyň nämedigini görýärler.
No next.	Ora-da indiki.
He left me.	Ol meni taşlady.
I thought about what I should do.	Näme etmelidigim hakda pikir etdim.
I want to be fair.	Adalatly bolmak isleýärin.
Another body lay near the fire.	Başga bir jeset oduň golaýynda ýatdy.
Everything in this series.	Bu seriýadaky hemme zat.
It seemed serious.	Çynlakaý ýalydy.
Any human language, i.e.	Islendik adam dili, ýagny.
That's what he said.	Bu onuň aýdan zady.
I wanted to make you feel better.	Seni has gowy duýmak isledim.
So everything will look like a waste of time.	Şonuň üçin hemme zat wagt ýitirmek hökmünde görner.
This has yet to happen.	Bu entek amala aşyrylmaly däl.
I learned it the way a child wants it to be.	Men muny çaganyň isleýşi ýaly öwrendim.
S suffers from head and neck pain.	S kelle we boýun boýun keselinden ejir çekýär.
The development of the city was rapid.	Şäheriň ösüşi çaltlyk bilen amala aşyryldy.
Thoughts come in.	Pikirler girýär.
I'm back	Yza gaýdyp geldim
That's why they don't do that.	Şonuň üçin beýle edenoklar.
So anything can happen.	Şonuň üçin islendik zat bolup biler.
It's as if they're going to shit on both sides.	Iki tarapa-da bok berjek bolşlary ýaly.
The easiest way to do this is to ask for help.	Muny etmegiň aňsat usuly, kömek soramakdyr.
I let them.	Men olara rugsat berdim.
We pulled over and stopped.	Biz çekdik we saklandyk.
I know her as a sister.	Men ony aýal dogan ýaly tanaýaryn.
Guyigit is special.	Guyigit aýratyn.
The overall feel and structure was really good at the time.	Umumy duýgy we gurluş hili şol wagt hakykatdanam gowydy.
That is, each note or place of the note was random.	.Agny, notanyň her belligi ýa-da ýeri tötänleýin boldy.
Inside.	Içinde.
The dead horses were lying around.	Öli atlar töwereginde ýatýardylar.
The price is reasonable.	Bahasy ýerliklidir.
You can avoid the hard part.	Gaty böleginden gaça durup bilersiňiz.
Thank you all for your participation !.	Gatnaşanlygy üçin hemmelere sag bolsun aýdýaryn!.
The world was moving forward.	Dünýä öňe barýardy.
Now something else.	Indi başga zat.
It was good.	Gowy boldy.
But at higher levels, this can lead to pattern damage.	Emma bu has ýokary güýçlerde nusga zeper ýetip biler.
Local calls from your personal phone are often free.	Şahsy telefondan ýerli jaňlar köplenç mugt.
See you then	Onda görüşeris
Art and the brain.	Sungat we beýin.
This is the current state of affairs.	Bu zatlaryň häzirki ýagdaýy.
Build a project.	Taslamany guruň.
I am the person in this relationship.	Men bu gatnaşykdaky adam.
You did what you could.	Başarýan zadyňy etdiň.
The size depends on the device.	Ululygy enjama baglydyr.
This does not seem to be the case.	Bu işlenip düzülen ýaly däl.
I really can't answer right now.	Men hakykatdanam şu wagt jogap berip bilemok.
A new future.	Täze gelejek.
I grew up watching him.	Men oňa tomaşa edip ulaldym.
The search is complete.	Gözleg tamamlandy.
Her mother came to help.	Ejesi kömek etmäge geldi.
A new look at love.	Söýgä täze görnüş.
That was what he meant.	Bu onuň göz öňünde tutýan zadydy.
You will have five minutes.	Bäş minut wagtyňyz bolar.
, Ok, let go.	, Ok, goýberiň.
But the question is still good.	Emma sorag henizem gowy.
I've looked around, but none of them work with my code.	Men hemme ýere göz aýladym, ýöne olaryň hiç biri-de kodum bilen işlemeýär.
The smell of death remains in some parts of the city.	Ölüm ysy şäheriň käbir ýerlerinde galýar.
No law could put him aside.	Hiç bir kanun ony bir gapdala goýup bilmedi.
You have to find a high school for next year.	Geljek ýyl üçin orta mekdebi tapmaly.
The place felt like home.	Bu ýer öý ýaly duýulýardy.
Her lips pulled back against her teeth.	Dodaklary dişlerine garşy yza çekildi.
There is a lot to be gained in conversation.	Söhbetdeşlikde köp zat almaly.
This is part of the problem.	Bu meseläniň bir bölegi.
They are our concern.	Olar biziň aladamyz.
I recommended and liked this release.	Bu goýberilişi maslahat berdim we haladym.
This last work was never finished.	Bu soňraky iş hiç haçan gutarmady.
There has been a lot of progress in the team.	Toparda gaty köp ösüş boldy.
Now you can use them in your app.	Indi olary programmaňyzda ulanyp bilersiňiz.
There is a reason for everything.	Hemme zadyň sebäbi bar.
It was a good idea.	Gowy pikirdi.
It took me a long time.	Bu maňa özüme köp wagt goýdy.
My children are part of a very small family day by day.	Çagalarym gün-günden gaty kiçi maşgalanyň bir bölegi.
I don't know how he looks at me.	Men onuň maňa nähili garaýandygyny bilemok.
This will give you a point.	Bu size bir nokat berer.
Sometimes it is fast, sometimes slow, but it occurs.	Käwagt bu çalt, käte haýal, ýöne ýüze çykýar.
I don’t think he can win.	Meniň pikirimçe, ol ýeňip bilmeýär.
He hit my mother.	Ol ejemi urdy.
Doing sports is good for everyone.	Sport bilen meşgullanmak hemmeler üçin peýdalydyr.
I think about how to solve the problem.	Meseläni nädip çözmelidigi hakda pikir edýärin.
Top red means the country is at war.	Topokarky gyzyl, ýurduň uruşýandygyny aňladýar.
But we are not interested in what they say.	Theyöne olaryň aýdýanlary bilen gyzyklanamzok.
More attention.	Has ünsli üns.
He had seen it before.	Ol ony öň görüpdi.
I needed sleep, rest, and good food.	Maňa uky, dynç almak, gowy iýmit gerekdi.
It pulled them back to two hundred feet.	Olary iki ýüz futa çenli yza çekdi.
View from the evening news.	Agşamky habarlardan görnüş.
You can do those things.	Şol zatlary edip bilersiňiz.
There was no word on it.	Onda söz ýokdy.
I continue to work.	Men işlemegi dowam etdirýärin.
We clapped and looked there.	Biz el çarpdyk, ol ýere seretdi.
Probably the most important.	Belki iň möhümi.
The woman stood there for a moment.	Aýal ol ýerde bir salym durdy.
It's really beautiful.	Bu hakykatdanam owadan.
Not the goal of desire.	Islegiň maksady däl.
I paused and watched as he passed.	Men saklandym we onuň geçişine syn etdim.
Remove the seat and go again.	Oturgyjy aýyryň we ýene gidiň.
We were a team that didn’t have to be so good.	Biz beýle gowy bolmaly däl bir topar bolduk.
Your love is as pure and genuine as ever.	Siziň söýgiňiz öňküsi ýaly arassa we hakyky.
Feels great.	Ajaýyp duýulýar.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Näme-de bolsa, şikesleriňiz bilen şol adamlara goşuldyňyz.
So is it twice as good and twice as fun?	Onda iki esse gowy we iki esse gyzyklymy?
We would contact you by phone.	Telefon arkaly habarlaşardyk.
He was not responsible.	Ol jogapkär däldi.
We even filled the doors with that measure.	Hatda şol çäre bilen gapylary doldurdyk.
They are independent.	Olar garaşsyz.
I can't remember hearing this more than once.	Muny bir gezekden köp diňlänim ýadyma düşenok.
Get help	Kömek almak
He nodded again.	Ol ýene baş atdy.
However, there was an important issue.	Muňa garamazdan, bir möhüm mesele bardy.
I turned, she was a girl.	Men öwrüldim, ol gyzdy.
Science says it's not so fast.	Ylym beýle çalt däl diýýär.
He would pay for it.	Munuň üçin tölärdi.
These tools are fast and effective.	Bu gurallar çalt we täsirli.
It's a little hard to explain to a potential listener, but maybe interesting.	Mümkin bolan diňleýjä düşündirmek biraz kyn, belki-de gyzykly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu meniň kakam.
It will help him.	Oňa kömek eder.
I feel that.	Men muny duýýaryn.
Now we find out where the second number goes.	Indi ikinji sanyň nirä gidýändigini anyklaýarys.
But at a young age, school is a good option for me.	Myöne meniň ýaşymda mekdep meniň üçin gowy wariant.
So a certain time tomorrow or next week.	Diýmek, ertir ýa-da indiki hepde belli bir wagt.
Thanks again.	Againene-de sag bolsun aýdýaryn.
It was very impressive after my father died.	Kakam ölenden soň, bu gaty täsir galdyrdy.
He works in a dream.	Düýşde işleýär.
It can be used if necessary.	Gerek bolsa ulanyp bolýar.
When your feet are raised, your hands are raised.	Aýaklaryňyz ýokary göterilende, eliňiz ýokaryk çykýar.
However, there is good news for you.	Şeýle-de bolsa, siziň üçin gowy habar bar.
Everything will be fine.	Hemme zat gowy bolar.
This game is definitely very difficult.	Bu oýun hökman gaty kyn.
So we were there this morning.	Şonuň üçin şu gün irden şol ýerde bolduk.
Your saved pages will be displayed.	Saklanan sahypalaryňyz görkeziler.
A little stupid.	Biraz samsyk.
However, we did not have such time.	Şeýle-de bolsa, bizde beýle wagt ýokdy.
But it would be great to start a conversation.	Emma söhbetdeşlige başlamak gaty gowy bolardy.
Shows how evilamanism works for good.	Evilamanlygyň ýagşylyga nähili işleýändigini görkezýär.
The fans were great.	Janköýerler diýseň ajaýypdy.
Especially if it works more than once.	Esasanam birden köp işleýän bolsa.
He only knows how to fold and present.	Diňe nädip gatlamagy we hödürlemegi bilýär.
You have to do some of these comments with your full name.	Bu teswirleriň käbirini doly adyňyz bilen etmeli.
They also need to wear social support.	Olara durmuş goldawyny hem geýmeli.
They are nothing more than a war.	Olar diňe bir uruşdan başga zat däl.
It is best that they are not born.	Iň gowusy olaryň dünýä inmedikleri.
But that was not the case.	Heöne ol beýle däldi.
Sometimes one combination is more effective than the other.	Käwagt bir kombinasiýa beýlekilerden has täsirli bolýar.
Fans keep coming out.	Janköýerler çykmagyny dowam etdirýärler.
Apparently, it was fully built on a new scale.	Görnüşi ýaly, täze masştabda doly guruldy.
Smart, nice people.	Akylly, ýakymly adamlar.
You will do a lot more in the near future.	Soonakyn wagtda başga-da köp zatlar edersiňiz.
I smoke.	Men çekýärin.
On paper	Kagyzda.
Or if something happened to him.	Ora-da oňa bir zat bolan bolsa.
This is very true.	Bu gaty dogry.
To stop it.	Ony duruzmak üçin.
She raised her children one by one.	Çagalary bir-birden ulaltdy.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
He wanted to fight that rule and break it.	Şol dolandyryşa garşy göreşmek, ony bozmak isledi.
In a great way.	Ajaýyp ýagdaýda.
The skin is so soft.	Derisi şeýle ýumşak.
Of course you want to be here.	Elbetde, bu ýerde bolmak isleýärsiňiz.
We would keep.	Biz saklardyk.
Some joy.	Käbir şatlygy.
It was smaller than his own wedding.	Öz toýundan has kiçi boldy.
In other words, this is for you.	Başgaça aýdylanda, bu siziň üçin.
But it soon became clear.	Emma gysga wagtyň içinde belli boldy.
They had never seen him in his life.	Ony ömründe hiç wagt görmändiler.
I use my real voice.	Hakyky sesimi ulanýaryn.
Until it stops.	Ol saklanýança.
Not for the money.	Pul üçin däl.
Your mind and body know what you need.	Öz aklyňyz we bedeniňiz size nämäniň gerekdigini bilýär.
My boys sleep when they are tired.	Oglanlarym ýadaw wagty uklaýarlar.
It tastes better when it is cold.	Sowuk bolanda has tagamly bolýar.
You didn't touch your breakfast.	Ertirlik naharyňyza degmediňiz.
At different times.	Dürli döwürde.
They often said that.	Olar köplenç şeýle diýdiler.
They killed someone important.	Möhüm birini öldürdiler.
There has been no change in the comparative society.	Deňeşdirme jemgyýetinde hiç hili üýtgeşme bolmady.
You mean the world to us.	Sen biziň üçin dünýäni göz öňünde tutýarsyň.
These results are in line with our previous discussion.	Bu netijeler, öňki söhbetdeşligimize laýyk gelýär.
Ready to solve this problem?	Bu kynçylygy çözmäge taýynmy?
You feel there is a gap between you and him.	Onuň bilen seniň arasynda boşlugyň bardygyny duýýarsyň.
I don’t see it five times in two years.	Iki ýylda bäş gezek göremok.
For a year I could not get into her bedroom.	Bir ýyllap onuň ýatylýan otagyna girip bilmedim.
You just say, these things don't happen.	Diňe aýdýarsyňyz, bu zatlar bolup geçmeýär.
It’s not easy to understand if you haven’t actually experienced it.	Aslynda başdan geçirmedik bolsaňyz düşünmek aňsat däl.
I did it just to get rid of him.	Men ony diňe menden aýyrmak üçin etdim.
It's too late.	Gijä galýar.
The reason for this increase is not fully understood.	Bu ýokarlanmagyň sebäbine doly düşünilmeýär.
All patients completed treatment.	Näsaglaryň hemmesi bejergini tamamladylar.
Maybe they just lost their job.	Belki, ýaňy işini ýitirdiler.
This is a very important area of ​​research in theory.	Bu teoriýada derňewiň örän möhüm ugry.
We are here now.	Biz şu wagt geldik.
He came in fourth.	Dördünji ýere düşdi.
It is also part of three years.	Şeýle hem üç ýylyň bir bölegi.
It was today.	Bu gün boldy.
This would create jobs.	Bu iş ýerlerini dörederdi.
No need.	Gerek däl.
He finally came home.	Ahyrsoňy öýüne geldi.
At the very least, most.	Iň bärkisi, köpüsi.
History has nothing to say about itself.	Taryhyň özi hakda näme diýjegi-de ýok.
The season started very slowly.	Möwsüm gaty haýal başlandy.
T tap.	T tap.
The conditions of our future depend on us.	Geljegimiziň şertleri bize bagly.
He ordered.	Ol buýruk berdi.
They could not last long.	Olar has uzak dowam edip bilmediler.
Soa said the same.	Soa-da şeýdip aýtdy.
Now go back to sleep.	Indi ukyňa dolan.
I even created magic for my daughter.	Hatda gyzym üçin jady döretdim.
Take, for example, this article.	Mysal üçin, bu makalany alyň.
Talk like this on your phone.	Telefonynda şeýle gürleşmek.
Nothing happens for a long time.	Uzak wagtlap hiç zat bolmaýar.
You know how important it is to us.	Onuň biziň üçin nähili möhümdigini bilýärsiňiz.
Where is he	Ol nirede.
But there is more.	Emma köp zat bar.
But it will be very difficult to sell.	Itöne gaty satlyk bolar.
He told me I had to pull him out.	Ol meni çykarmak üçin çekmelidigimi aýtdy.
We can know the money.	Puly bilip bileris.
Only after the patient's visit is the amount of the patient's responsibility determined.	Diňe hassanyň saparyndan soň hassanyň jogapkärçiliginiň mukdary kesgitlenýär.
We don’t want to follow them.	Olaryň yzyndan girmek islemeýäris.
It was first held.	Ilki bilen geçirildi.
At least that was not the case at first.	Iň bärkisi, başda beýle däldi.
Theoretically, this can be achieved in a number of areas.	Teoriýa boýunça muny birnäçe ugurda gazanyp bolar.
Then come home.	Şondan soň öýe geliň.
They can't find it.	Ony tapyp bilmezler.
Make it better and keep it that way!	Has ajaýyp ediň we şeýle saklaň!.
Think as a child.	Çagalykda pikir ediň.
It has been around for five years.	Bäş ýyl bäri bar.
That's what we did.	Şeýdip etdik.
She was the only woman.	Ol ýeke-täk aýaldy.
There is no time this morning.	Şu gün irden wagt ýok.
So it doesn’t have a holiday frame.	Şonuň üçin onuň dynç alyş çarçuwasy ýok.
Love was obvious.	Söýgi äşgärdi.
Himself.	Özi.
So we stand there.	Şonuň üçin biz şol ýerde durýarys.
He could see nothing.	Ol hiç zady görüp bilmedi.
He also said he wanted one.	Ol hem birini isleýändigini aýtdy.
They can be used several times a week.	Olary hepdede birnäçe gezek ulanyp bolýar.
I felt heavy inside.	Içimde agyr agram duýdum.
It would not cool properly.	Dogry sowamazdy.
We don't know for sure.	Biz anyk bilemzok.
I ran towards the man and the car.	Men adama we ulaga tarap ylgadym.
I can change my mind.	Pikirimi üýtgedip bilerin.
But the old man nodded and tied his stick.	Theöne goja baş atyp, hasasyna daňdy.
He had to be with them.	Ol olar bilen bolmalydy.
Yes, there is.	Hawa, bar.
Your loved ones will die one after another.	Söýýän adamlaryňyz yzly-yzyna ölerler.
There was blood streaming from his eyes.	Gözlerinden gan akýardy.
She is very smart.	Ol gaty akylly.
This is the most important thing for you.	Ora-da siziň üçin iň möhümi.
So they left instead.	Şeýdip, galanlary derek gitdiler.
To that end, you are happy.	Şol maksat bilen, siz bagtlysyňyz.
Your email may make a significant difference.	E-poçta habaryňyz möhüm tapawudy döredip biler.
The first class was not another hour.	Ilkinji synpy başga bir sagat däldi.
But you don’t have to hear your voice yet.	Emma entek sesiňi eşitmeli däl.
Now he thought that day must have come.	Indi bolsa, şol günüň hökman gelendigini pikir etdi.
They entered when the door was locked.	Gapy gulplananda içeri girdiler.
If not here's a new product just for you!	Bular bolmasa, ýatdan çykaryň.
In the past, only those who could change user rights could do so.	Ozal diňe ulanyjy hukuklaryny üýtgedip bilýänler edip bilerdi.
And then I couldn’t play this morning like everyone else.	Onsoňam, beýlekiler ýaly şu gün irden oýnap bilmedim.
You have other options.	Başga saýlawlaryňyz bar.
So the solution may look bad.	Şeýlelik bilen, çözgüt erbet görünip biler.
Good exercise.	Gowy maşk.
The kids are back.	Çagalar gaýdyp geldiler.
Slowly he opened it slowly and looked inside.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan açdy-da, içeri seretdi.
I was just proud of myself.	Men diňe özüme buýsanýardym.
Or voice control.	Ora-da ses dolandyryşy.
People may not need to hear anything from me.	Adamlar menden hiç zat eşitmegiň zerurlygy bolmazlygy mümkin.
Variable hours.	Üýtgeýän sagatlar.
He let his mother in.	Ejesini içeri goýberdi.
A lot of people just want a good answer.	Köp adam diňe gowy jogap almak isleýär.
Although much, much, much better.	Köp, köp, has gowy bolsa-da.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyöne, belki, pikir edişiňiz ýaly däl.
This was not unexpected.	Bu düýbünden garaşylmadyk zat däldi.
What you really want to ask is health.	Hakykatdanam sorajak zadyňyz saglyk.
It was not the wind.	Bu ýel däldi.
Experience.	Tejribe.
I managed to keep my eyes peeled.	Men gözümi aşak salmagy başardym.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
Then we repeat the procedure.	Soňra prosedurany gaýtalaýarys.
However, this issue is even bigger.	Emma, ​​bu mesele ondan has uly.
It was just another thing not to go.	Ora-da gitmezlik ýaly diňe başga bir zatdy.
I saw how you look at each other.	Biri-biriňize nähili seredýändigiňizi gördüm.
I think this is the most important thing.	Meniň pikirimçe, bu iň möhüm zat.
But there was no sound and the door was closed.	Emma ses çykmady we gapy ýapyk galdy.
Especially don’t like stories.	Aýratynam hekaýalary halamaň.
If they expect you to act in some way.	Eger-de olar bir görnüşde hereket etmegiňize garaşýan bolsalar.
We are doing something else this time around.	Bu gezelençde başga bir zat edýäris.
Both are asking for a test.	Ikisi-de synag synagyny soraýarlar.
Feeding on the line.	Çyzykda iýmitlenmek.
He was very frightened.	Ol özüni gaty gorkuzdy.
But you can do whatever you want or go anywhere.	Anyöne islän zadyňyzy edip ýa-da islän ýeriňize baryp bilersiňiz.
It was as good as anything.	Hemmesi ýaly gowydy.
He is like a second god to me.	Ol meniň üçin ikinji hudaý ýaly.
It's hard to know for sure.	Muny anyk bilmek kyn.
Great performance by a great team.	Ajaýyp toparyň ajaýyp çykyşy.
He did not report earlier.	Ol ozal habar bermedi.
They are still being made and there are a lot of them.	Olar henizem ýasalýar we ol ýerde gaty köp.
Check out my five favorite works after the jump.	Böküşden soň iň gowy görýän bäş eserimi gözden geçiriň.
I had to see the body.	Bedeni görmeli boldum.
It can cause problems.	Kynçylyk döredip biler.
Don't ask about my heart.	Myüregim hakda sorama.
If he still lies on one side, there is little harm.	Eger-de ol henizem bir gapdalynda ýatsa, az zyýany bar.
If the other guy is weak on his knees.	Beýleki ýigit dyzyndan ejizlese.
It will not end well for you.	Bu siziň üçin gowy gutarmaz.
Let it grow again and cut again.	Goý, ýene össin we ýene bir gezek kesiň.
I tried this code and got an answer.	Bu kody synap görýärin we jogap aldym.
Details, details.	Jikme-jiklikler, jikme-jiklikler.
Our used hospital.	Ulanylan hassahanamyz.
Send back.	Yzyna iber.
She was wonderful and pleased.	Ol ajaýypdy we razy boldy.
Keep moving forward.	Öňe gitmegi dowam ediň.
But there was definitely something about it.	Itöne bu hakda hökman bir zat bardy.
He felt better for reasons he did not understand.	Düşünmedik sebäplerine görä özüni has gowy duýýardy.
CONSIDER YOUR OPINION.	PIKIRIŇI jemle.
You are not here because you love us.	Bizi söýýändigiňiz üçin bärde ýok.
Our location was great for what we were looking for.	Locationerleşýän ýerimiz gözleýän zadymyz üçin ajaýypdy.
And then he heard that.	Soň bolsa muny eşitdi.
It was really something.	Bu hakykatdanam bir zatdy.
It was something else.	Başga bir zadyň içinde bir zatdy.
This view is denied.	Bu pikir inkär edilýär.
Enjoy the experience.	Tejribeden lezzet alyň.
He started taking pictures at the age of nine.	Dokuz ýaşynda surata düşüp başlady.
He doesn't know much about anything.	Ol hiç zat hakda köp zat bilmeýär.
The second thing is blood.	Ikinji zat gan.
He did not see why he should not.	Etmezliginiň sebäbini görmedi.
I would be happy if he found me.	Ol meni tapsa bagtly bolardym.
This is just an example of someone who spends money on land.	Bu, ýer satyn almak üçin diňe pul sarp edýän adamyň mysaly.
In less than a year	Bir ýyldanam az wagtyň içinde.
If not answered, the issue will be closed.	Jogap berilmese, mesele ýapylar.
I reached out to touch her.	Men oňa degmek üçin elimi uzatdym.
This is very bad advice.	Bu gaty erbet maslahat.
I was asleep.	Men uklap ýatyrdym.
It needs a start sign, a check mark, and a stop sign.	Oňa başlangyç nyşan, barlag nyşany we durmak nyşany gerek.
That's how you should feel.	Ine, şeýdip duýmalydyňyz.
This is a proven fact.	Bu subut edilen hakykat.
They don't know how it happened.	Munuň nähili bolandygyny bilenoklar.
The court gives a copy of such instructions.	Kazyýet şeýle görkezmeleriň bir nusgasyny berýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Kiçijik zatlaryň iň möhüm ýeri şu.
It will be great there.	Ol ýerde gaty gowy bolar.
At the very least, he paid attention to that.	Iň bolmanda, muňa üns berdi.
Some come from the front and some from the back.	Käbirleri öňünden, käbirleri bolsa yzdan gelýär.
We come to pick you up.	Biz sizi almaga gelýäris.
This is amazing, in our opinion.	Bu biziň pikirimizçe haýran galdyryjy.
He fled here.	Bu ýere gaçdy.
He said no.	Ol ýok diýdi.
But deal with it.	Thatöne munuň bilen iş salyş.
Look and open an account on the website.	Serediň we web sahypasynda hasap açyň.
I knew this very well from the beginning.	Men muny ilkibaşdan gaty gowy bilýärdim.
There are different types of this style, more complex.	Bu stiliň dürli görnüşleri bar, has çylşyrymly.
You know, books are cheap.	Bilýänsiňiz, kitaplar arzan.
Only one thing can happen.	Diňe bir zat bolup biler.
You don't have to worry about the future.	Geljek hakda alada etmeli däl.
Think of it as a new beginning.	Täze başlangyç hökmünde pikir ediň.
This is an issue now.	Bu indi bir mesele.
He did just that.	Edil şonuň ýaly etdi.
It was like a mirror, but it was cold, very cold.	Aýna ýaly, ýöne sowuk, gaty sowuk ýalydy.
This is great news.	Bu ajaýyp habar.
This can put a woman on the sidelines.	Bu aýaly bir gyra goýup biler.
I had nothing to eat since last night.	Öňki gijeden bäri iýjek zady ýokdy.
He may not have known then, but now he does.	Ol şol wagt bilmän biler, ýöne indi bilýär.
But not necessarily later.	Thenöne soň hökman däl.
They decided not to.	Karar bermezlik kararyna geldiler.
But then when we met, everyone understood something else.	Emma soň duşuşanymyzda, her kim başga bir zada düşündi.
You are coming to the camp.	Siz lagere gelýärsiňiz.
You want to experience these things.	Bu zatlary başdan geçirmek isleýärsiňiz.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, beýleki gijelerdäki ýaly.
I think it's pretty safe.	Enougheterlik derejede howpsuz diýip pikir edýärin.
He knew his appearance.	Görnüşini bilýärdi.
Yes, of course he will.	Hawa, elbetde eder.
I couldn't imagine what they wanted from me.	Olaryň menden näme isleýändiklerini göz öňüne getirip bilmedim.
I'll wait for a boy at your desk.	Stoluňyzda bir oglan garaşaryn.
Be kind to each other.	Biri-biriňize ýagşy boluň.
There is no easy way to do that.	Muny etmegiň aňsat usuly ýok.
An example is below.	Bir mysal aşakda.
It is currently only in order.	Ol häzirki wagtda diňe tertip boýunça.
The music is great and the personal best.	Saz ajaýyp we şahsy iň gowusy.
This concept, as far as I know, was very useful.	Bu düşünje, bilşi ýaly gaty peýdaly okaldy.
You can get information quickly and easily using the Internet.	Interneti ulanyp, çalt we aňsat maglumat alyp bilersiňiz.
It matters how they feel about me.	Olaryň meni nähili duýýandyklary möhümdir.
I need more in my life.	Maňa durmuşymda has köp zat gerek.
To the honest boy.	Dogruçyl oglana.
What you did	Seniň edeniň
It differs from research in other countries.	Beýleki ýurtlarda geçirilen gözleglerden tapawutlanýar.
Days have turned into weeks, and weeks into years.	Günler hepdelere, hepdeler bolsa ýyllara öwrüldi.
He had to stop.	Ol durmaly boldy.
We use the same training ground as men.	Erkekler bilen deň okuw meýdançasyny ulanýarys.
We have to take responsibility.	Biz jogapkärçilik çekmeli.
Everything hurt.	Hemme zat agyrdy.
I could not finish the job.	Işi bitirip bilmedim.
In fact, in our early days, there were one or two.	Dogrusy, ilkinji günlerimizde bir ýa-da ikisi bardy.
Her parents were friends.	Ene-atalary dostdy.
They are mainly small children in the body of adults.	Olar, esasan, ulularyň bedenindäki kiçijik çagalar.
I could do things that no one else could.	Başga hiç kimiň edip bilmejek zatlaryny edip bilerdim.
He learned this.	Ol muny öwrendi.
I know what it looks like.	Görnüşiniň nähili boljakdygyny bilýärin.
This information must be correctly combined to complete this task.	Bu tabşyrygy ýerine ýetirmek üçin bu maglumatlar dogry birikdirilmelidir.
He was determined to go his own way.	Ol öz ýolundan gitmegi ýüregine düwdi.
Of course, there is news here.	Elbetde, bu ýerde habar bar.
He will have the opportunity to escape soon.	Tizara gaçmak mümkinçiligini alar.
Take it out and soak it in cold water.	Ony çykaryň we sowuk suwa geçiriň.
I don't want that openly.	Muny aç-açan islämok.
Conditions for the use of different models have been determined.	Dürli modelleri ulanmagyň şertleri kesgitlenildi.
Because it would be easier in some areas.	Sebäbi bu käbir ugurlarda has aňsat bolardy.
We plan to do this over the weekend.	Muny hepdäniň ahyrynda etmegi meýilleşdirdik.
Depending on the answer, you know what to do.	Jogabyna baglylykda näme etmelidigiňizi bilersiňiz.
But they nevertheless wrote.	Yetöne muňa garamazdan ýazdylar.
The design is amazing.	Dizaýn geňdi.
The solution is to make them do something completely different.	Çözüw, belki, olary düýbünden başga bir zat etmekdir.
There is only one proof that matters.	Möhüm bolan ýeke-täk subutnamasy bar.
At the very least, it makes sense to me.	Iň bärkisi, meniň üçin manyly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň gowy bilýän eli.
We are full of dishes	Biz tabakdan doly
But just to show.	Justöne diňe görkezmek üçin.
I was more than happy to do that.	Men muny etmekden has begendim.
He was good to me.	Ol maňa gowy boldy.
There was no need to do so right now.	Edil şu wagt beýle etmegiň zerurlygy ýokdy.
You will never rest.	Hiç wagt dynç almarsyňyz.
It takes a lot of experience to get the right combination.	Kombinasiýany dogry almak üçin köp tejribe gerek.
I will explain what will happen next and answer your questions.	Soňundan näme boljagyny düşündirerin we soraglaryňyza jogap bererin.
Here is the key.	Ine, şu açar.
If you do not want to leave, we will not hesitate to contact you.	Gitmek islemeýän bolsaňyz, size garşy durmarys.
He looked back and then at his face.	Ol aňyrsyna, soň bolsa ýüzüne seretdi.
These are your friends.	Bular siziň dostlaryňyz.
I have been feeling good ever since.	Şondan bäri özümi gowy duýýaryn.
There were rules that could not be broken.	Döwüp bolmaýan düzgünler bardy.
About war.	Söweş hakda.
He was tired.	Ol ýadady.
This version is intended for personal and public use only.	Wersiýa şahsy we jemgyýetçilik sahypalary tarapyndan ulanmak üçin niýetlenendir.
He knew his relationship with the old earth was changing.	Köne ýer bilen gatnaşyklarynyň üýtgeýändigini bilýärdi.
The connection between public religion and private religion is often close.	Jemgyýetçilik dini bilen hususy diniň arasyndaky baglanyşyk köplenç ýakyn.
Talk about a great start to your career.	Karýeranyň ajaýyp başlangyjy hakda gürleşiň.
Must try.	Synanyşmaly.
It has such a wonderful style and power.	Şeýle ajaýyp stili we güýji bar.
The population was divided into judicial and control groups.	Ilat kazyýet we gözegçilik toparlaryna bölündi.
It was my rock and my safety.	Ol meniň gaýam we meniň howpsuzlygymdy.
Every time he told me, he was really dying.	Her gezek maňa aýdanda, ol çynlakaý ölýärdi.
There are no signs of movement.	Hereketiň alamatlary ýok.
In addition, most of them had more than one selected page.	Mundan başga-da, olaryň köpüsinde birden köp saýlanan sahypa bardy.
The system must work.	Ulgam işlemeli.
No one knows what is going on behind closed doors.	Closedapyk gapylaryň aňyrsynda näme bolýandygyny hiç kim bilenok.
Try them now.	Olary indi synap görüň.
I just like to think of it this way.	Men muny diňe şu görnüşde pikirlenmegi halaýaryn.
The car is mandatory.	Awtoulag hökmany.
My strength is back.	Güýçüm gaýdyp geldi.
Too old for that game.	Şol oýun üçin gaty garry.
Think about the role your table should play.	Stoluňyzyň oýnamaly roly hakda pikir ediň.
But the truth is, you can eat from this tree of life.	Emma hakykat, bu durmuş agajyndan iýip bilersiňiz.
I'm pushing.	Men itekleýärin.
I'm so used to it.	Men oňa gaty öwrenişdim.
He thought it meant "writing."	Munuň "ýazmak" manysyny berendigini pikir etdi.
I just want to move here if you live here.	Diňe şu ýerde ýaşasaňyz, şu ýere geçirmek isleýärin.
You have to call and start the transfer.	Jaň etmeli we geçirişe başlamaly.
There are no more criminals or police officers.	Indi jenaýatçy we polisiýa işgäri ýok.
Similar results were obtained for the three independent trials.	Üç sany garaşsyz synag üçin şuňa meňzeş netijeler gazanyldy.
He turned to me.	Ol maňa tarap öwrüldi.
Must be confidential.	Gizlin bolmaly.
There are a thousand other jobs to choose from.	Saýlamak üçin başga-da müň iş bar.
The last thing he did was open the door for her.	Iň soňky eden işi, oňa gapy açmakdy.
No, it's not cheap.	Nook, bu arzan däl.
I want time.	Wagt isleýärin.
We can still talk to them.	Biz henizem olar bilen gürleşip bileris.
I still eat the same.	Men henizem edil şonuň ýaly iýýärin.
He made you sad.	Ol seni gynandyrdy.
It was good for me.	Bu meniň üçin gowy boldy.
However, this issue needs to be addressed separately.	Thisöne bu meselä aýratynlykda seredilmeli.
The problem is the same for both.	Mesele ikisine-de deň derejede degişlidir.
Imagine calling a dog a cat.	Iti pişik diýip atlandyrmagy göz öňüne getiriň.
I'm not going to tell anyone about it.	Bu hakda hiç kime aýtjak däl.
The time has come for him.	Wagt oňa ýetdi.
We do not close anything.	Biz hiç zady ýapmaýarys.
That's right.	Dogry.
I just want to do everything.	Men diňe hemme zady etmek isleýärin.
I liked what you said about the body image.	Bedeniň keşbi hakda aýdanlaryňyzy haladym.
And then yes.	Soň bolsa hawa.
Someone was here.	Bu ýerde kimdir biri bardy.
I put my hand down.	Men elimi aşak goýdum.
He decided not to enter the office that day.	Şol gün ofise girmezlik kararyna geldi.
The memories of that place are very deep for me.	Şol ýeriň ýatlamalary meniň üçin gaty çuňdy.
He looked at the woman in front of him.	Garşysyndaky aýala seretdi.
If we win, people will show up.	Wineňsek, adamlar görkeziler.
Let's say your mind goes out.	Pikiriň öçýär diýeliň.
You've had a lot.	Sizem köp bolduňyz.
There had to be a second person on stage.	Sahnada ikinji bir adam bolmalydy.
Then they went inside.	Soň bolsa içeri girdiler.
You seem to be very visible.	Siz gaty görnüp duran ýaly bolarsyňyz.
Add a little salt and pepper to taste.	Tagamy üçin azajyk duz we burç goşuň.
This is what happened.	Bu görnüşde şeýle bolupdy.
I hear it.	Men ony eşidýärin.
He could not go back, we had to find him.	Yzyna gaýdyp bilmedi, biz ony tapmaly bolduk.
At the very least, the phone works even if it’s not perfect.	Iň bärkisi, telefon kämil bolmasa-da işleýär.
Theseat have no role to play in these things.	Theseat bu zatlar bilen hiç hili rol oýnamaýar.
I have never seen anything like it.	Munuň ýaly zady hiç haçanam görmedim.
Straight to the frame.	Çarçuwa göni.
Happiness comes forever.	Şatlyk baky gelýär.
It's a good idea to dress up sometimes!	Käwagt geýinmek gowy zat!.
We hope to help you get there.	Ony şol ýere getirmegine kömek ederis diýip umyt edýäris.
You need to make sure that my skin looks smooth and beautiful.	Derimiň tekiz we owadan görünýändigine göz ýetirmeli.
In some cases, the difference may be smaller.	Käbirlerinde tapawut has kiçi bolup biler.
It was the most horrible thing to do and it seemed like it would take hours.	Iň aýylganç işdi we birnäçe sagat gerek ýalydy.
The thought made him laugh and immediately restrained himself.	Bu pikir ony güldürdi we derrew özüni saklady.
That's how men are, that's how the world is.	Erkekler şeýle boldy, dünýä şeýle boldy.
Most.	Iň köp.
This did not apply to an important element of public service.	Bu döwlet işiniň möhüm elementine degişli däldi.
It has a strange effect on people.	Adamlara geň täsir edýär.
They came up with something out of the ordinary, then they couldn't stand it.	Özbaşdak bir zada girdiler, soň şowsuzlyga çydap bilmediler.
She was feeling well.	Özüni sagdyn duýýardy.
Add the eggs one by one and mix.	Eggsumurtgalary bir-birden goşuň we garmaly.
Of course, there was someone in this house.	Elbetde, bu öýde kimdir biri bardy.
I couldn't do that	Men muny edip bilmedim
He went very well.	Ol gaty gowy gitdi.
It was built late last year.	Geçen ýylyň ahyrynda gurlupdy.
But we liked to do things outside the box.	Theöne gutynyň daşynda zatlar etmegi halaýardyk.
She was beautiful and loved her.	Ol owadandy we ony söýýärdi.
This is normal and we need to improve it.	Bu adaty bir zat we muny gowulaşdyrmalydyrys.
One more thing, yes.	Başga bir zat, hawa.
There was no free will.	Erkin erk ýokdy.
He wanted it.	Ol muny isledi.
Maybe it's his years.	Belki, onuň ýyllarydyr.
He knows about you.	Ol sen hakda bilýär.
He talked about being a brother.	Dogan bolmak hakda gürleşdi.
But it doesn't work on my site.	Myöne meniň sahypamda işlemeýär.
We needed a place to live and live fast.	Liveaşamak we çalt ýaşamak üçin ýer gerekdi.
I’m talking about regular, paperback books.	Men yzygiderli, kagyz kitaplary hakda aýdýaryn.
But I love it anyway.	Wayöne her niçigem bolsa gowy görýärin.
Then he brilliantly threw her into the room.	Soň bolsa ajaýyp ýagdaýda ony otagyň içine oklady.
Compared to leisure.	Dynç alyş bilen deňeşdirilende.
In the past, he didn't even know he was worried.	Geçmişde hatda aladany-da bilmeýärdi.
Any day	Islendik gün.
Get someone to run it.	Ony işletmek üçin kimdir birini alyň.
The directions he was studying, his nature, were his books.	Öwrenýän ugurlary, tebigaty onuň kitabydy.
No one knew who you were or how you got here.	Hiç kim seniň kimdigiňi ýa-da bu ýere nädip girendigiňi bilmeýärdi.
I can't think hard enough.	Zor bilen doly pikirlenip bilemok.
He called me and we started seeing each other.	Ol meni çagyrdy we biri-birimizi görüp başladyk.
You know you do.	Etjekdigiňizi bilýärsiňiz.
Especially in the command group.	Esasanam buýruk toparynda.
However, this was different.	Şeýle-de bolsa, bu başgaça boldy.
Violence escalated.	Zorluk güýçlendi.
I was worried that drinking too much could make me sick.	Köp içmekden kesel bolup biler öýdüp, alada galdym.
I haven't seen him much.	Men ony kän görmedim.
Now state exactly what you are getting.	Indi näme alýandygyňyzy anyk aýdyň.
The price range is very important.	Bahalaryň aralygy gaty möhümdir.
The door opened immediately.	Bir salymdan gapy açyldy.
A man who has no vision and no heart.	Görüşi ýok we ýüregi ýok adam.
What you want to see.	Görmek isleýän zadyňyz.
You can see it.	Ony görüp bilersiňiz.
Will learn and grow.	Öwrener we öser.
He was shot next to me.	Ol edil meniň ýanymda atyldy.
Unfortunately, there is not much there.	Gynansagam, ol ýerde kän zat ýok.
This is the time for you.	Bu siziň üçin häzirki döwürdi.
They both went their separate ways.	Ikisem öz ýoluna gitdi.
Disregarded the orders that instructed the police out of the police.	Polisiýanyň girmezligi tabşyran buýruklaryny äsgermedi.
He walked over and stood next to me.	Ol ýöräp, meniň ýanymda durdy.
He shouldn't be here, in this room.	Ol bu ýerde, şu otagda bolmaly däl.
They gave me my first chance.	Maňa ilkinji pursatymy berdiler.
It would be nice.	Gowy bolardy.
If you need some help, you might want to give it a try.	Biraz kömek gerek bolsa, kimdir biriniň bermegini islärdiňiz.
They knew his mind.	Olar onuň aňyny bilýärdiler.
A few years later he was given a better name.	Birnäçe ýyldan soň oňa has gowy at dakdy.
Man, I have no idea. "	Adam, meniň pikirim ýok "-diýdi.
I have a very clear understanding of this.	Men bu barada gaty açyk düşündim.
He is an iron man.	Ol demir adam.
Evena is very impressive.	Evena-da gaty täsirli.
The war could wait for next week.	Uruş indiki hepde garaşyp biler.
Damages can be easily eliminated.	Zyýanlary aňsatlyk bilen sypdyryp bolar.
I would like to have a rest here	Bu ýerde dynç almak isleýärin
There is no basis for beating.	Urulmagy üçin düýb ýok.
These letters are probably intended for both.	Bu hatlar ikisine-de niýetlenen bolsa gerek.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, düýbünden dogry däl.
I still don't know why this is happening.	Munuň näme üçin bolýandygyny henizem bilemok.
If you hear someone talk like that, run away.	Biriniň beýle gürleýänini eşitseň, gaç.
And then he would miss it sometimes.	Soň bolsa käwagt sypdyrýardy.
What he makes.	Özüniň ýasaýan zady.
I love my family, but you feel independent.	Maşgalamy gowy görýärin, ýöne özüňi garaşsyz duýýarsyň.
There are rules.	Düzgünler bar.
I have to go now.	Men häzir gitmeli.
You are never too old to learn and understand a lot.	Köp zady öwrenmek we düşünmek üçin hiç wagt garry dälsiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň yzky barlagynda.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu olaryň tölegi.
It was moist and firm.	Ol çygly we berkdi.
I was not too late.	Men gaty giç däldim.
I do not lie to him.	Men oňa ýalan sözlemeýärin.
Suggest a way forward.	Öňe barýan ýoly teklip ediň.
Everyone was there.	Ol ýerde hemmeler bardy.
Something stopped him.	Bir zat ony saklady.
You can go here and come to me.	Bu ýerden gidip, meniň ýanyma gelip bilersiňiz.
She wants a baby.	Ol çagany isleýär.
The sky is full of stars.	Asman ýyldyzlar bilen doldy.
That's all you have to do.	Bu seniň etmeli zadyň.
Let me know when it's over.	Gutaransoň maňa habar beriň.
But he did not return.	Emma ol gaýdyp gelmedi.
You see, the people here are doing their job.	Adamlaryň bu ýerde öz işlerini dowam etdirýändigini görýärsiňiz.
I felt it touch me and then it hurt.	Onuň maňa degenini, soň bolsa agyryny duýdum.
He couldn't help it.	Ol oňa kömek edip bilmedi.
Everyone has a fair shot.	Her kimiň adalatly oky bar.
The word police can be removed.	Polisiýa sözi aýrylyp bilner.
We both knew it was coming.	Geljekdigini ikimizem bilýärdik.
Few have left to run away from home.	Öýden ylgamak üçin gidenler az.
I could not understand what it was.	Men onuň nämedigine düşünip bilmedim.
He analyzed the results and wrote the manuscript.	Netijeleri seljerip, golýazmany ýazdy.
This search seems to give it some light.	Bu gözleg, oňa birneme yşyk berýän ýaly.
However, we did not share the bed.	Şeýle-de bolsa, biz düşek paýlaşmadyk.
They were very surprised by this.	Bu zatlara gaty geň galdylar.
The look you want will be good.	Islän görnüşiňiz gowy bolar.
The series was never questioned.	Bu seriýa hiç wagt şübhelenmedi.
Of course he was there.	Elbetde, ol ýerde bardy.
I don't want to see this child.	Bu çagany göresim gelenok.
For kids to really write, you have to think like a child.	Çagalar üçin hakykatdanam ýazmak üçin çaga ýaly pikirlenmeli.
Then one of those eight people dropped out of school.	Soň şol sekiz adamyň biri okuwdan çykdy.
He knew in that look that he had succeeded.	Pikiriniň boljakdygyny bilýärdi.
Three times a week.	Hepdede üç gezek.
I was only sent to a boys' school.	Meni diňe oglanlar mekdebine iberdiler.
People think this is a really big deal.	Adamlar bu hakykatdan has uly mesele diýip pikir edýärler.
Although a problem.	Bir mesele bolsa-da.
This is another step.	Bu başga bir etap.
This has never happened.	Bu hiç haçan bolmandy.
He could tell you.	Ol size aýdyp bildi.
I am not against leaving that part of the work.	Işiň şol bölegini taşlamaga garşy däl.
Stay away from it.	Ondan uzak duruň.
In the eyes of the world, the latter included his wives.	Dünýäniň gözüniň alnynda iň soňkusy, aýallaryny-da öz içine alýardy.
I know this woman.	Men bu aýaly tanaýaryn.
The war is over.	Uruş gutardy.
I look forward to seeing this product.	Bu önümi görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
I wanted to show everyone.	Men hemmelere görkezjek bolýardym.
Since the war.	Uruşdan bäri.
But the road continues.	Emma ýol dowam edýär.
Setting goals sets your mind on achieving them.	Maksatlary kesgitlemek, olara ýetmek üçin aňyňy kesgitleýär.
This was completely wrong for us.	Bu, biziň üçin düýbünden ýalňyşdy.
I did and nothing happened.	Men etdim we hiç zat bolmady.
Learn how to build a network.	Tor gurmagy biliň.
Moved elsewhere.	Başga ýere göçdi.
Thanks to everyone who came.	Gelmek isleýänlere-de sag bolsun aýdýaryn.
And it won't work.	We peýdasy bolmaz.
He sleeps fast.	Ol çalt uklaýar.
Go there and say good things about it.	Ol ýere gidiň we ol hakda gowy zatlar aýdyň.
This is a guide to future learning.	Bu geljekki okuw üçin ugur görkezýär.
The best way to do this is to turn off the feature.	Muny görmegiň iň gowy usuly aýratynlyklary öçürmekdir.
I didn't know how to go with you.	Seniň bilen nädip gitjekdigini bilmeýärdim.
He had called her.	Ol oňa jaň edipdi.
You've seen a lot so far.	Şu wagta çenli köp zady gördüň.
My education was good and it really tested.	Okuwym gowy we hakykatdanam synagdan geçerdi.
He talked to her.	Onuň bilen gürleşdi.
This set was chosen by i.	Bu toplum i tarapyndan saýlandy.
We checked the good stuff.	Gowy zat barladyk.
Then there is the silence.	Soň bolsa ümsümlik bolýar.
Because he would not have written for it.	Sebäbi ol munuň üçin ýazylmazdy.
You have been the most important person in my life.	Sen meniň durmuşymda iň möhüm adam bolduň.
He told the truth.	Ol hakykaty aýtdy.
I think they're doing it.	Meniň pikirimçe, olar bu işi alyp barýarlar.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, şeýle boldy.
Oh, sit down and have some tea.	Aý, oturyň we çaý içiň.
You have to come prepared every day.	Her gün taýynlyk bilen gelmeli.
Up to four people per year.	Fourylda dört adama çenli talap.
Himel came out of it.	Himel ondan çykdy.
We will show such results here.	Şeýle netijeleri şu ýerde görkezeris.
Thanks for everything and we will see you again soon.	Hemme zat üçin sag boluň we ýakynda ýene görüşeris.
It's like mine.	Mina meňzeş.
The solutions to this problem come in different forms.	Bu meseläniň çözgütleri dürli görnüşde bolýar.
This time we can do better.	Bu gezek has gowy edip bileris.
Our friends are dead.	Dostlarymyz öldi.
No one knows where you are going.	Nirä barýandygyňyzy hiç kim bilenok.
This is a device that comes with great features.	Bu ajaýyp aýratynlyklar bilen gelýän enjam.
But we cannot see this as a war between the two sides.	Emma muňa iki deň tarapyň arasyndaky söweş hökmünde seredip bilmeris.
The president did not want to be restricted.	Prezident çäklendirilmek islemedi.
He stepped towards her.	Ol özüne tarap ädim ätdi.
The answer to the latter can only be seen in this way.	Iň soňkusynyň jogabyny diňe şu görnüşde görmek mümkin.
There is really a legal issue in this case.	Bu ýagdaýda hakykatdanam kanuny mesele bar.
He told me something was wrong with his little bones.	Kiçijik süňklerinde nädogry bir zatdygyny maňa aýtdy.
I was given a clean sheet of paper. 	Maňa arassa saglyk kagyzy berdiler. 
he was planning ahead.	öňünden meýilleşdirýärdi.
I think you know.	Bilýänsiňiz öýdýän.
He was arrested.	Ol tussag edildi.
It was still dark outside.	Daşarda henizem garaňkydy.
Heok.	Heok.
A similar measure should be taken here.	Bu ýerde şuňa meňzeş çäre görülmeli.
Others think it can help.	Beýlekiler munuň kömek edip biljekdigini pikir edýärler.
The data itself.	Maglumatlaryň özi.
He was an angry, angry child.	Ol gaharly, gaharly çagady.
This way.	Bu tarapa.
It's fair to say that they are important to me.	Olaryň meniň üçin möhümdigini aýtmak adalatly.
Imagine going to the blue sky outside.	Daşarda gök asmana gitmegini göz öňüne getiriň.
I didn't get much injury.	Kän şikes almadym.
I think they did a really good job.	Meniň pikirimçe, hakykatdanam gowy iş etdiler.
It was something that hated the buildings in the village.	Bu obadaky binalary ýigrenýän bir zatdy.
First, history is not science.	Birinjisi, taryh ylym däl.
One can know the right thing, but one cannot.	Biri dogry zady bilip biler, ýöne edip bilmez.
Paul is yours.	Pol siziňki.
The movement of their lips.	Dodaklarynyň hereketi.
There was nothing else in the message.	Habarda başga zat ýokdy.
He was only touched by his voice.	Oňa diňe sesi bilen degdi.
Make a plan.	Meýilnama düzmeli.
Just beautiful.	Diňe owadan.
A year later we will get some more space.	Ondan bir ýyl soň ýene birneme ýer alarys.
Not directly.	Göni däl.
Conversation has become a form of education for me.	Söhbet meniň üçin bilimiň bir görnüşine öwrüldi.
I'm missing something	Men bir zady ýitirýärin
It makes my heart feel better.	Myüregimi gowy edýär.
This condition is necessary for most of the results of the specified existence.	Bu şert, görkezilen barlygyň netijeleriniň köpüsi üçin zerurdyr.
I knew it wasn't going to go well.	Munuň gowy gitmejekdigini bilýärdim.
It will be as it is, but better.	Bolşy ýaly bolar, ýöne has gowy.
I have no clothes, nothing.	Mende eşik ýok, hiç zat ýok.
He made it to class on time.	Ol muny wagtynda sapaga çykardy.
So I think you're on my way.	Şonuň üçin meniň pikir edişim bilen siziň ýoluňyzda diýip pikir edýärin.
Maybe your passion is to meet new people.	Belki, höwesiňiz täze adamlar bilen duşuşmakdan ybaratdyr.
Foundeke was the only picture shown.	Foundeke-täk surat görkezilen suratdy.
The man gets closer.	Adam has ýakynlaşýar.
I was cold.	Men salkyn boldum.
You have to move now.	Indi hereket etmeli.
I must have done something wrong.	Men nädogry bir zat eden bolmaly.
The throat is closed.	Bokurdagy ýapyldy.
He didn't seem happy.	Ol bagtly ýaly däldi.
He just wants to make sure that there is a long term.	Diňe uzak möhletiň bardygyna göz ýetirmek isleýär.
He was also thinking of leaving.	Ol hem çykmak hakda pikir edýärdi.
I had never heard of this team or this race before.	Bu topar ýa-da bu ýaryş hakda öň eşitmändim.
God does the same with us.	Hudaý muny biziň bilenem edýär.
He saw very few members.	Agzalaryň gaty azdygyny gördi.
Some of them decide to take the issue into their own hands.	Bularyň käbiri meseläni öz eliňe almagy karar edýär.
Go in, of course go in.	Içeri gir, elbetde gir.
My daughter, I am proud of you.	Gyzym, men saňa buýsanýaryn.
We can get some more.	Moreene birneme alyp bileris.
In fact, the situation has worsened.	Aslynda, bu ýagdaý hasam erbetleşdi.
He put my mother in hell.	Ejemi dowzaha saldy.
I passed the empty waiting room.	Boş garaşylýan otagdan geçdim.
Maybe so, maybe not.	Belki şeýledir, belki ýok.
Impossible, for them.	Mümkin däl, olar üçin.
He lives here.	Ol şu ýerde ýaşaýar.
Finally the opportunity to use your brain.	Ahyrynda beýnisini ulanmaga mümkinçilik.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Bu kyn günlerde kelläňizi suwuň üstünde saklamak üçin şu ýerde.
By doing so, you will nourish your relationship.	Şeýle etmek bilen, ikiňiziňem gatnaşyklaryňyzy iýmitlendirersiňiz.
Nor is he in love with body language at the moment.	Şeýle hem häzirki wagtda beden diline aşyk däl.
Feeling good, but a little short on speed.	Gowy duýmak, ýöne tizlikde birneme gysga.
I wanted to find an answer to an unknown question.	Näbelli soraga jogap tapmak isledim.
Some will force you to ask more questions.	Käbirleri sizi has köp sorag bermäge mejbur eder.
There are some boys and some girls.	Käbir oglanlar we käbir gyzlar bar.
Put them in situations they don't want.	Olary islemeýän ýagdaýlaryna salyň.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Changing will hurt them.	Üýtgetmek olara zyýan berer.
You hire me and then you leave.	Sen meni işledýärsiň, soň bolsa gidýärsiň.
Bizi al.	Bizi al.
And then he knew he was right.	Soň bolsa özüniň mamladygyny bildi.
Remember the name.	Adyny ýada salyň.
Yes, it was a young factor.	Hawa, ýaş faktor bolupdy.
The first two rules are absolute.	Ilkinji iki düzgün mutlakdyr.
Driving conditions are very dangerous.	Sürüji şertleri gaty howply bolýar.
Then ask someone.	Soň kimdir birini sora.
Good business people would be rich.	Gowy işewür adamlar bolsa, baý bolardy.
But here it is.	Yetöne şu ýerde.
We will forget that section.	Şol bölümi ýatdan çykararys.
All tests were performed in the dark.	Allhli synaglar garaňky döwürde geçirildi.
He was surprised by his reaction.	Reaksiýasy bilen özüni geň galdyrdy.
Companies and employees benefit.	Kompaniýa we işgärler peýda görýärler.
But that should hurt.	Emma bu zyýan bermeli.
He walked like an ordinary man.	Adaty adam ýaly gezýärdi.
If he had lived, he would have fought.	Eger ýaşan bolsa söweşe girerdi.
I catch my breath and go under the water.	Demimi tutup, suwuň aşagyna girýärin.
You are right about that.	Bu barada dogry aýdýarsyňyz.
However, he is a black man.	Muňa garamazdan, ol gara adam.
This is what happens in regular classes.	Adaty derslerde şeýle bolýar.
Don't think so.	Beýle pikir etmäň.
Imagine that.	Göz öňüne getiriň.
I hear it in my windy ear.	Şemaly gulagymda eşidýärin.
Only from above.	Diňe ýokardan.
This is something they have to get used to.	Bu olaryň öwrenişmeli boljak zatlarydy.
I knew how things were going.	Işleriň nähili edilýändigini bildim.
He ran down the street.	Ol köçä ylgady.
Explaining such information can be complicated.	Şeýle maglumatlary düşündirmek çylşyrymly bolup biler.
Everything paved the way for his duty.	Hemme zat onuň borjuna ýol açdy.
There are things we need to do when we do this.	Bu işi edýärkäňiz, etmeli zatlarymyz bar.
Follow the instructions here to access it.	Muňa girmek üçin şu ýerdäki görkezmelere eýeriň.
You can find out more by visiting this link.	Bu baglanyşyga girip, bu hakda has giňişleýin öwrenip bilersiňiz.
We hope your next stay will be soon.	Indiki galmagyňyz ýakyn wagtda bolar diýip umyt edýäris.
You said that	Şeýdip aýtdyň.
You need to use the tool to complete your project.	Taslamaňyzy tamamlamak üçin guraldan peýdalanmaly.
There is still no trace of his development.	Entegem onuň ösüşinde hiç bir el galmady.
He understood at once.	Birbada düşündi.
All the pictures you take are wonderful.	Surata düşüren suratlaryňyzyň hemmesi ajaýyp.
We set off again.	Againene ýola düşdük.
Several video windows have been opened on the screen.	Ekranda birnäçe wideo penjiresi açyldy.
I had to keep you all safe.	Hemmäňizi howpsuz saklamaly boldum.
Some of the current was moving it fast.	Käbir tok ony çalt herekete getirýärdi.
I know a lot of people feel bad about it because of that.	Bu sebäpli köp adamyň özüni erbet duýýandygyny bilýärin.
They can catch us unexpectedly.	Bizi garaşylmadyk ýagdaýda tutup bilerler.
I didn't cry.	Men aglamadym.
Don't pay attention to it.	Oňa üns bermäň.
This can be a couple of things.	Bu birnäçe zat bolup biler.
I loved him as much as I did.	Men ony edil özüm ýaly söýýärdim.
People lose interest and never do anything.	Adamlar gyzyklanmany ýitirýärler we hiç wagt hiç zat etmeýärler.
We should be proud.	Buýsanmaly.
And finally again.	Iň soňunda bolsa ýene.
Defendant is not responsible for his injuries.	Günäkärlenýän öz şikesleri üçin jogapkärçilik çekmeýär.
There will be no big deal anywhere else.	Başga bir ýerde uly mesele bolmaz.
This is one of the limitations of the new solution.	Täze çözgüdiň barlygynyň çäkli ýagdaýlaryndan biridir.
Their names for your information.	Maglumatyňyz üçin olaryň atlary.
I looked at the record book.	Recordazgylar kitabyna göz aýladym.
They don't talk about innovation.	Olarda täzelik hakda gürleşilmeýär.
He left nothing here either.	Ol bu ýerde-de hiç zat goýmady.
We never did that again.	Ondan soň hiç haçan etmedik.
This street was familiar, but something was wrong.	Bu köçe tanyşdy, ýöne bir zat nädogrydy.
She started drinking again.	Ol ýene içip başlady.
Instead, they use it as a way to make money.	Muňa derek pul gazanmagyň usuly hökmünde ulanýarlar.
That's how it ended.	Ine, şeýle gutardy.
For both of you.	Ikiňiz üçinem.
I was very surprised, but excited to start a family.	Men gaty geň galdym, ýöne maşgala gurmaga tolgundym.
It all depends on him.	Bu, bütinleý oňa bagly.
That's why you want me.	Şonuň üçin meni isleýärsiň.
In other words, you need to know your material.	Başgaça aýdylanda, materialyňyzy bilmeli.
We promise it will take just a few minutes!	Munuň bary-ýogy birnäçe minut aljakdygyna söz berýäris!
This is important to us later.	Bu biziň üçin soňrak möhümdir.
Add salt and black pepper.	Duz we gara burç goşuň.
He disregarded the order.	Ol buýrugy äsgermezlik etdi.
Then replace the ball.	Soňra top çalşyň.
I could have lasted for days with stories like this.	Şuňa meňzeş hekaýalar bilen birnäçe günläp dowam edip bilerdim.
My dad looks sad and confused.	Kakam gynançly we aljyraňňy görünýär.
It was not limited to energy.	Enougheterlik derejede çäklendirilip bilinmedi.
I don't need much.	Maňa kän zat gerek däl.
Implementing my creative side projects.	Döredijilik taraplaýyn taslamalarymy ýerine ýetirmek.
I may have violated one or two laws.	Bir ýa-da iki kanuny bozan bolmagym mümkin.
The third question.	Üçünji sorag.
I got off the boat.	Men gämimden düşdüm.
Loss of family, things related to 'normal' life.	Maşgala, 'adaty' durmuş bilen baglanyşykly zatlaryň ýitmegi.
It goes down.	Aşak düşýär.
Two, the driver was small.	Iki, sürüji kiçijikdi.
He immediately recognized.	Ol derrew tanady.
He was so big.	Ol şeýle ulydy.
He is a teacher at heart.	Heartüreginde mugallym.
It’s a very bad thing for the real world.	Hakyky dünýä üçin gaty erbet bir zat.
Football is just a car.	Futbol diňe ulag bolýar.
Now take a deep breath.	Indi uludan dem alyň.
The doctor filled his eyes and turned his head.	Lukman öz gözleri bilen dolup, kellesini öwürdi.
I removed the engine.	Men motory aýyrdym.
I just wanted to protect my family from such things.	Men diňe maşgalamy beýle zatlardan goramak isleýärdim.
He had never done that before.	Ol muny ozal etmändi.
If they don't want us.	Bizi islemeseler.
Don't get me wrong.	Başga ýere alma.
I wondered what he was really planning.	Men hakykatdanam näme meýilleşdirendigi hakda oýlandym.
, Ok, no bed.	, Ok, düşek etmez.
It will be here before the fire is known.	Ot bilmezden ozal şu ​​ýerde bolar.
But he could not help himself.	Emma ol özüne kömek edip bilmedi.
Man, that's his job.	Adam, onuň işi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Edil şonuň ýaly zat.
Once again, something else is offered to the market.	Bir gezek bazara başga bir zat hödürlenýär.
Get out of here now.	Indi şu ýerden çykyň.
She was excited.	Ol tolgunýardy.
I love college so much.	Men kolleji gaty gowy görýärin.
This is a dangerous time.	Bu howply döwür.
Boy, I have plans for us.	Oglan, biziň üçin meýilnamalarym bar.
Then there are the two options.	Şonda iki wariant bar.
Think about it.	Munuň nähili bolandygyny pikirleniň.
Why trade elsewhere?	Näme üçin başga bir ýerde söwda edip bilersiňiz?
From there it became a point of joy.	Şol ýerden şatlyk nokadyna öwrüldi.
I had to think of ways to be very nice to her.	Oňa gaty ýakymly bolmagyň ýollary hakda pikirlenmeli boldum.
Both authors were involved in data collection and analysis.	Iki ýazyjy hem maglumatlary ýygnamak we derňemek bilen meşgullandy.
Losting was good.	Lostitirilmegi gowy boldy.
You have to develop more for a company.	Bir kompaniýa üçin has köp zat ösdürmeli.
Otherwise the world could not be so mad.	Başgaça dünýä beýle bir däli bolup bilmezdi.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
It is never a crime.	Hiç haçan jenaýat däl.
He is the leader.	Ol liderdir.
You will be happy to be offered a solution.	Size çözgüt hödürlenýändigi üçin bagtly bolarsyňyz.
He orders another.	Başga birine sargyt edýär.
I saw it today.	Men şu gün gördüm.
Whatever happens, you will learn.	Näme bolaýsa-da öwrenersiňiz.
Forget about yourself	Özüňi ýatdan çykar
This is a straightforward implementation.	Bu göni ýerine ýetiriş.
Now that I think about it, I think about it.	Indi bu barada has köp oýlanandan soň, gaty tolgundyryjy kelläme geldi.
These people were not afraid of us.	Bu adamlar bizden gorkmaýardylar.
You have to order and put it on the expected list.	Sargyt etmeli we garaşylýan sanawda goýmaly.
Such things do not happen to ordinary people.	Munuň ýaly zatlar adaty adamlarda bolup geçmeýär.
They no longer love the skin on your back.	Indi arkaňyzdaky derini söýmeýärler.
Some of you can do that.	Käbiriňiz muny edip bilersiňiz.
Now, we know it, and they can do it.	Häzir, biz muny bilýäris we şonuň üçinem ýüz öwürip bilerler.
The tax law is very complicated.	Salgyt kanuny gaty çylşyrymly.
I never found it	Hiç haçanam tapmadym
Good job	Gowy iş.
I am that girl	Men şol gyz
So you can lose a year of your life.	Şeýlelik bilen, ömrüňizden bir ýyl ýitirip bilersiňiz.
Now it is completely gone.	Indi düýbünden ýok boldy.
He was in your group.	Ol siziň toparyňyzdady.
My speed seems to be the same as before.	Tizligim öňküligine galan ýaly.
He placed a heavy container next to it.	Onuň gapdalynda agyr gap goýdy.
This is really funny.	Bu hakykatdanam gülkünç.
Most other animals do this.	Beýleki haýwanlaryň köpüsi muny edýär.
Maybe even a day ago.	Belki, hatda bir gün öňünden galan zatlaram bar.
The monthly child will understand any of these.	Aýlyk çagasy bularyň haýsydyr birine düşüner.
They are such interesting people.	Olar şeýle gyzykly adamlar.
Or cut off the blood supply to my brain.	Ora-da beýnime gan üpjünçiligini kesiň.
This did not help with the pain.	Bu agyrylara kömek etmedi.
They will take you out.	Seni çykararlar.
There is so much to fight for.	Göreşmeli köp zat bar.
, and then study.	, soň bolsa okuw.
But we don’t want to see your face.	Emma ýüzüňizi görmek islemeýäris.
There is no such evidence.	Munuň ýaly subutnama ýok.
A woman must have worked for several years before giving birth.	Bir aýal çaga dogurmazdan ozal birnäçe ýyllap işlän bolsa gerek.
He turned to me now.	Ol indi maňa tarap öwrüldi.
We will always live in fear, thinking that they will find us.	Bizi taparlar öýdüp, hemişe gorky bilen ýaşarys.
The right point.	Dogry nokat.
They pushed forward.	Olar öňe iteklediler.
I think they did it on purpose because it's still fun.	Meniň pikirimçe, muny bilgeşleýin etdiler, sebäbi henizem gyzykly.
Let's have a rest together.	Geliň, bile dynç alyp bileris.
It's hard to drive from here.	Bu ýerden sürmek kyndy.
Men have been talking about war and peace for many years now.	Erkekler indi ençeme ýyl bäri uruş we parahatçylyk hakda gürleşýärler.
Let nothing come between us.	Aramyzda hiç zat gelmesin.
Definitely one of the best on the market.	Elbetde, bazardaky iň gowularyň biri.
As with your tongue and under your mouth.	Diliňiz bilen agzyňyzyň aşagyndaky ýaly.
He did not specify the subject of the proposed rule.	Teklip edilýän düzgüniň mowzugyny görkezmedi.
When we look for problems, they become clear.	Meseleleri gözlänimizde, olar aýdyň bolýar.
Sometimes people go.	Käwagt adamlar gidýärler.
It can be anyone.	Islendik adam bolup biler.
Apparently.	Görnüşi ýaly.
He was so young the night he killed her.	Ony öldüren gijesinde şeýle ýaşdy.
He looked around and saw other people standing in the window.	Daş-töweregine göz aýlady we penjirede duran beýleki adamlary gördi.
I have a sister.	Meniň aýal doganym bar.
We came to take care of each other.	Biz birek-birege ideg etmek üçin geldik.
Two of the children died that evening.	Çagalaryň ikisi şol agşam öldi.
Worst thing for adults.	Uly adamlar üçin iň erbet zat.
It was not immediately clear why they were not together.	Näme üçin bile däldikleri belli däldi.
I wanted him to be the one to open it.	Ony açjak adam bolmagyny isledim.
Try hard.	Gaty synanyşmak.
But hopefully we can leave our past behind.	Pastöne geçmişimizi yzda goýup bileris diýip umyt edýäris.
He told us something to think about last night.	Düýn agşam sürüjim hakda oýlanmaly bir zadymyzy aýtdy.
We waited around half an hour outside.	Daşarda ýarym sagat töweregi garaşdyk.
The most beautiful products ever created.	Entek döredilen iň ajaýyp önümler.
Creative people are people who are coming now.	Döredijilikli adamlar häzirki wagtda gelýän adamlar.
He wants to go home.	Öýüne gitmek isleýär.
Relatively soon	Relativelyakynda
He immediately asked why this was happening.	Ol derrew munuň näme üçin bolýandygyny sorady.
He was also tired.	Ol hem ýadady.
I didn’t do any of these things to put myself in danger.	Özümi howp astyna salmak üçin bu zatlaryň hiç birini etmedim.
Now get back to it.	Indi oňa dolan.
But don't come.	Usöne gelmäliň.
What was the number during this visit?	Bu sapar wagtynda haýsy nomerdi?
So this will not be good for you.	Şeýlelik bilen bu siziň üçin peýdaly bolmaz.
You have an additional customer.	Size goşmaça müşderi.
No one is funny.	Hiç kim gülkünç däl.
The card is too small.	Kartanyň ululygy gaty az.
Her mother has not yet arrived.	Ejesi henizem gelmedi.
We remember his words.	Onuň sözleri ýadymyzda.
Other times you can find it here and here.	Başga wagtlarda ony şu ýerde we şu ýerde tapyp bilersiňiz.
I didn't know why.	Munuň sebäbini bilmedim.
I was doing it right here and there.	Men muny edil şu ýerde we şol ýerde edýärdim.
Don’t give up hope that things will work out at the end.	Işleriň ahyrynda netije berjekdigine umytdan ýüz öwürmäň.
It was a very minute.	Ol gaty minutdy.
Each of us has to decide how we live our lives.	Durmuşy nädip ýaşamalydygymyzy her birimiz çözmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ilki bilen başlamaly ýer.
If you look at your life that way.	Durmuşyňyza şeýle garasaňyz.
This information is not criminal history.	Bu maglumatlar jenaýat taryhy däl.
'against the system'.	'sistema garşy'.
Not intended for medical advice.	Lukmançylyk maslahaty üçin niýetlenen däldir.
The court asked several questions in the case.	Kazyýet bu işde birnäçe sorag berdi.
I took the opportunity to look at it.	Pursatdan peýdalanyp, oňa seretdim.
It does not require the necessary action.	Munuň üçin zerur amal gerek däl.
You are my friend	Sen meniň dostum.
My daughter, you love her so much.	Gyzym, sen gaty gowy görýärsiň.
You don't know what that means to me.	Munuň meniň üçin nämäni aňladýandygyny bilmeýärsiň.
But still no luck.	Emma şonda-da şowlulyk bolmady.
Arrange your thoughts.	Pikirleri tertibe salyň.
A lot of things that could have gone wrong were wrong.	Wrongalňyşlyk bolup biläýjek köp zat ýalňyşdy.
Changes in thoughts and actions took place immediately.	Pikirleriň we hereketleriň üýtgemegi derrew bolup geçdi.
Boy, is that so?	Oglan, şeýlemi?
I'll get out of town and miss it.	Men şäherden çykaryn we ony küýsärin.
At the very least, he demanded an explanation for his situation.	Iň bolmanda, ýagdaýlary üçin ýerlikli düşündiriş talap etdi.
He was the first to do both.	Ikisini-de ilkinji eden adam.
I put down the card	Men kartoçkany goýýaryn
The houses are gone.	Jaýlar ýitdi.
Not as complicated as some would like.	Käbirleriniň isleýşi ýaly çylşyrymly däl.
Actually, who did what?	Actuallya-da aslynda kim näme etdi.
Some describe both.	Käbirleri ikisini hem suratlandyrýar.
I came to tell you that your car will be ready this afternoon.	Maşynyňyzyň şu gün öýlän taýyn boljakdygyny aýtmak üçin geldim.
When the lights suddenly went out, they were cut short.	Çyralar birden öçende gysga kesildi.
Not in my clothes, but in my clothes.	Mende däl, eşikde.
He said this.	Ol muny aýtdy.
I want to see this happen.	Munuň bolmagyny hökman görmek isleýärin.
They don’t want to explain their actions.	Hereketlerini düşündirjek bolmaýarlar.
That's why it was needed.	Ine, şonuň üçinem gerek boldy.
But in some ways this is not necessarily the case.	Emma käbir nukdaýnazardan seredeniňde bu hökman mesele däl.
I feel something else.	Başga bir zat duýýaryn.
What a happy, happy man.	Nähili bagtly, bagtly adam.
I used to walk a lot.	Men gaty köp ýöräp barýardym.
Nothing was heard from them.	Olardan hiç zat eşidilmedi.
Now listen.	Indi diňle.
If you have never tried it, try it.	Hiç haçan synap görmedik bolsaňyz, hakykatdanam synap görüň.
He wouldn't do that.	Ol muny etmezdi.
You have the right to remain silent.	Dymmak hukugyňyz bar.
He looked at the page one after another.	Ol sahypany yzly-yzyna gördi.
I keep his head in place.	Men onuň kellesini ýerinde tutýaryn.
However, there are some limitations to the search.	Şeýle-de bolsa, gözlegiň käbir çäklendirmeleri bar.
Understand the problem.	Meselä düşüniň.
Eat it.	Ony iýiň.
They are just dogs.	Olar diňe itler.
Such comments raise questions.	Şeýle teswirler sorag döredýär.
He was not afraid to say his name.	Adyny aýtmakdan buýsanmady.
Look into his eyes.	Onuň gözlerine serediň.
He knows where he is going.	Nirä barýanyny bilýär.
For us, this is a matter of public safety.	Biziň üçin bu jemgyýetçilik howpsuzlygy meselesidir.
Repeat slowly over and over again.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan birnäçe gezek gaýtalaň.
A few years ago.	Birnäçe ýyl mundan öň.
None of them were clearly mentioned.	Hiç birine anyk ýatlanylmady.
A clear step-by-step approach should be described according to the answers.	Jogaplara görä ädimme-ädim aýdyň çemeleşme beýan edilmelidir.
My mother got up and told him in advance.	Ejem ýerinden turdy we oňa öňünden aýtdy.
Someone will take us soon.	Kimdir biri ýakyn wagtda bizi alyp barar.
Or maybe it was just the beginning.	Ora-da belki, munuň başlangyjydy.
I went for a while and it was good.	Birazajyk gitdim, gowy boldy.
I know right away he came from the country.	Men onuň ýurtdan gelendigini birbada bilýärin.
For this game.	Bu oýun üçin.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
The eyes are on our game.	Gözler biziň oýnumyzda.
Bill has found something that can explain what is happening to you.	Bill siziň bilen bolup geçýän zatlary düşündirip biljek bir zat tapdy.
She likes to take pictures.	Surat çekmegi halaýar.
He didn't expect it to last long.	Uzak durmagyna garaşmandyr.
Don’t explain your behavior to someone else.	Özüňi alyp barşyňy başga birine düşündirme.
A few days later, a strong storm hit the ship.	Deňizde birnäçe günden soň gämä güýçli tupan düşdi.
It will come.	Bu geler.
This component is unique.	Bu komponent özboluşlydyr.
You will not believe what we see.	Gören zatlarymyza ynanmarsyňyz.
So he left.	Şeýdip, ol gitdi.
Just like in the past.	Edil öňki döwürdäki ýaly.
Computer games are the most popular among such programs.	Kompýuter oýunlary şeýle programmalaryň arasynda iň meşhurydyr.
This is significantly smaller than the database created for this search.	Bu gözleg üçin döredilen maglumatlar bazasyndan ep-esli kiçi.
He wouldn't wait for me to answer.	Ol meniň jogap bermegime garaşmazdy.
Any of my men will tell you that.	Erkeklerimiň islendigi muny size aýdar.
The biggest problem is the press.	Iň uly kynçylyk metbugat.
They open the door.	Gapyny açýarlar.
It is calculated.	Hasaplanýar.
Her mother is a schoolteacher.	Ejesi mekdep mugallymy.
The end is coming, they must be ready.	Ahyrzaman gelýär, olar taýyn bolmaly.
Not just once.	Diňe bir gezek däl.
I did not object.	Men muňa garşy däldim.
Whats right.	Whats dogry.
Since they were very young parents, they knew how difficult it was.	Özleri gaty ýaş ene-atalar bolansoň, munuň nähili kyndygyny bilýärdiler.
That's right.	Dogry.
It is alleged that the ambassador provided the information to Hussein.	Theitirim bolanlaryň köpüsiniň öldürilendigi tassyklanar.
I can't change the color of the skin much.	Deriniň reňkini kän üýtgedip bilemok.
He looks at her again quickly.	Againene-de çalt seredýär.
But that is not the case here.	Emma bu ýerde beýle däl.
A necessary option, of course.	Elbetde zerur bolan bir wariant.
No one expected us to be that close.	Hiç kim biziň şol derejä ýakyn ýerde bolmagymyza garaşmady.
At the very least, he wanted this connection to end.	Iň bolmanda, bu baglanyşygyň bes edilmegini isledi.
Love changes shape and form.	Söýgi görnüşi we görnüşini üýtgedýär.
I have these three signs.	Mende şu üç alamat bar.
It seemed so good to me.	Maňa gaty gowy ýalydy.
However, it helps in many ways.	Şeýle-de bolsa, köp tarapdan kömek edýär.
Please return it.	Yzyna gaýdyp bermegiňizi haýyş edýäris.
Features vary by country.	Aýratynlyklary ýurt boýunça tapawutlanýar.
However, there are a few differences that do not suit me.	Şeýle-de bolsa, meniň islegime laýyk gelmeýän birnäçe tapawut bar.
They lived in the same house.	Olar bir öýde ýaşadylar.
Really great staff, definitely a fun place.	Hakykatdanam ajaýyp işgärler, hökman gyzykly ýer.
It was really dangerous in my hands.	Bu, meniň elimde hakykatdanam howpdy.
If it shows.	Görkezse.
Before and after your eyes.	Gözleriň öň we üns.
We stayed with him.	Biz onuň bilen galdyk.
But if you can't get high enough.	Heöne ýeterlik ýokary çykyp bilmese.
The government knew the money was needed.	Hökümet puluň gerekdigini bilýärdi.
I hope he is just tired.	Ol ýaňy ýadady diýip umyt edýärin.
Maybe he can talk to her about what happened.	Belki, bolup geçen zatlar hakda onuň bilen gürleşip biler.
In fact, we do not want it to be early.	Aslynda bu ýerde ir bolmagyny islemeýäris.
Suddenly he feels very comfortable.	Birden özüni gaty rahat duýýar.
Representative tests of three independent tests are shown.	Üç sany garaşsyz synagyň wekilçilikli synagy görkezilýär.
The population was smaller.	Ilaty has azdy.
He goes without us.	Ol bizsiz gidýär.
This list is as long as it is first.	Bu sanaw, birinji bolşy ýaly gaty uzyn.
Often they do.	Köplenç şeýle edýärler.
He really has a high body strength.	Onuň hakykatdanam bedeniniň ýokary güýji bar.
These patterns are linear and semi-linear.	Bu nagyşlar çyzyk we ýarym çyzyk görnüşinde.
Some of the pictures are still available.	Suratlaryň käbiri henizem elýeterli zatlardan.
You need it and you can learn to do it better.	Size gerek we muny has gowy etmegi öwrenip bilersiňiz.
There was no star.	Starsyldyz ýokdy.
This year we haven’t fully understood yet.	Bu ýyl entek doly düşünmedik.
Only this time he knows the game is over.	Diňe şu gezek oýnuň gutarandygyny biler.
It is better to add less fat than most.	Köp ýagdan az ýag goşmak has gowudyr.
He didn't really live in the area.	Ol hakykatdanam bu bölümi ýaşamaýardy.
We'll find out soon.	Soonakyn wagtda taparys.
You can call whenever you want.	Islän wagtyňyz jaň edip bilersiňiz.
The people left the world with a sense of pride.	Halky hakykatdanam buýsanç duýgusyny döredip, dünýäde gitdi.
We know this in our bones.	Süňklerimizde muny bilýäris.
And then he left.	Soň bolsa gitdi.
Seeing him took my breath away.	Ony görmek meniň demimi aldy.
Some people just have to keep their election open.	Käbir adamlar diňe saýlawlaryny açyk saklamaly bolýarlar.
We both got married and got married.	Ikimizem durmuş gurup maşgala gurduk.
You will have to learn this.	Muny öwrenmeli bolarsyňyz.
They agreed.	Olar ylalaşdylar.
It came about a while ago.	Bu barada birneme öň gelipdi.
Otherwise, you will need to sew thin pairs of legs to stand.	Otherwiseogsam, durmaly inçe jübüt aýaklary dokarsyňyz.
I shouldn’t have gone any further.	Men mundan artyk gitmeli däldim.
Nothing else was required.	Againene-de hiç zat geçirmek talap edilmedi.
There was something else.	Başga bir zat bardy.
There is another meaning to the ship.	Gämi üçin başga bir many bar.
He used his magic when he died.	Ol ölende jadysyny ulanýardy.
Must be visible.	Görünmeli.
The ball is over.	Top gutardy.
Pushing helped me find it.	Itingazmak maňa tapmaga kömek etdi.
Strange, but it would heat up soon.	Geň, ýöne basym ony gyzdyrardy.
He would put a separate card in each box.	Her gutynyň içinde aýratyn kartoçka goýardy.
They can't hide anymore.	Indi gizläp bilmeýärler.
I force myself to look after my mother.	Men özümi ejeme seretmäge mejbur edýärin.
Story by story.	Hekaýa boýunça hekaýa.
Your answers must be your own.	Jogaplaryňyz öz işiňiz bolmaly.
I instructed him to keep the change.	Men oňa üýtgeşmäni saklamagy tabşyrdym.
This does not work.	Bu işlemeýär.
He didn't tell me he was going anywhere.	Ol maňa hiç ýere gitjekdigini aýtmady.
The rest is history, as they say.	Galanlary, olaryň aýdyşy ýaly taryh.
I didn't know which way he was going.	Onuň haýsy tarapa gitjekdigini bilmedim.
You can't use it as an example.	Onda mysal hökmünde ulanyp bilmersiňiz.
It was a very strange feeling.	Bu gaty geň duýgydy.
The threat was real.	Howp hakykydy.
Each test was performed at least four times.	Her synag azyndan dört gezek geçirildi.
Two more important moments came next season.	Indiki möwsümde ýene iki möhüm pursat geldi.
We must respect teachers.	Mugallymlara hormat goýmalydyrys.
Another new one.	Anotherene bir täzesi.
It's about everything.	Bu hemme zat hakda.
There is no saving function in the game.	Oýunda tygşytlamak funksiýasy ýok.
He will also have to leave.	Ony hem terk etmeli bolar.
He was a small man.	Ol kiçijik adamdy.
He would not release her.	Ol ony boşatmazdy.
Howp.	Howp.
I force the image.	Men şekili mejbur edýärin.
I think you're great too.	Meniň pikirimçe senem gaty ajaýyp.
He looked badly at her.	Hisüzüne erbet seredip çykdy.
Very well learned.	Veryöne gaty öwrenilen.
I felt so bad.	Men özümi gaty erbet duýdum.
What a day!	Nähili gün!
A lot of memories came to my mind.	Köp ýatlamalar kelläme geldi.
Gives a wide range of light.	Giň ýagtylyk diapazonyny berýär.
Army.	Goşun.
I found my boss here, life is just getting better.	Bu ýerde hojaýynymy tapdym, durmuş diňe gowulaşýar.
But the price has gone up.	Itöne bahasy gymmatlady.
He didn't want to run.	Ol ylgamak islemedi.
Now look sharp and get out of it.	Indi ýiti görün we ondan çyk.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Birbada geliň we maňa goşulyň.
We look forward to seeing you soon.	Geljekde has çaltlaşarys diýip garaşýarys.
The size should be doubled.	Ululygy iki esse köpelmeli.
He looks at the stage and immediately goes there.	Sahna meýdanyna seredýär we derrew şol ýere gidýär.
But there is a different approach.	Emma başgaça çemeleşmek bolar.
Call us today for a personal demonstration !.	Şahsy görkeziş üçin şu gün bize jaň ediň!.
Now he could go to work.	Indi ol işe gidip bilýärdi.
The next step is v.	Indiki ädim v.
Isn't that beautiful?	Bu owadan dälmi?
You will be very interested in this system.	Bu ulgam bilen gaty gyzykly bolarsyňyz.
Unfortunately, the search is slow.	Gynansagam, gözlegler haýal gidýär.
He played as if he were running on a football team.	Futbol toparynda ylgaýan ýaly oýnady.
You once told me everything was done.	Bir gezek maňa hemme zadyň edýändigini aýtdyň.
She was dressed in white.	Ol ak geýipdi.
We have to be ready.	Biz taýýar bolmaly.
He worked two jobs in college.	Kollejde iki işläp işledi.
You have nothing to prove.	Subut etjek zadyňyz ýok.
It was only by moving quickly that it was possible to save the situation.	Diňe çalt hereket etmek bilen ýagdaýy halas etmek mümkin boldy.
I'll write you here.	Seni şu ýerden ýazaryn.
I came here to escape these things.	Men bu zatlardan gaçmak üçin bärik geldim.
That game ran to the right for a short time.	Şol oýun sag tarapa gysga wagtda ylgady.
Only in his apartment.	Diňe onuň kwartirasynda.
The history of medicine was as follows.	Lukmançylyk taryhy aşakdaky ýalydy.
You will not live as long as most people.	Köp adam ýaly uzak ýaşamazsyňyz.
The man knew exactly where he was leading me.	Ol adam meni nirä alyp barýanyny gaty gowy bilýärdi.
You need to know this.	Muny bilmek gerek.
Instead, you should focus on the resources you need most.	Munuň ýerine, çeşmeleri iň köp kömege mätäçlere gönükdirmeli.
He hated them for that.	Munuň üçin olary ýigrenýärdi.
And that's exactly what happened.	Iş ýüzünde bolsa şeýle boldy.
Okay, things go.	Bolýar, zatlar bolýar.
You didn't want to be her.	Sen onuň bolmak islemediň.
Anyway, good news.	Her niçigem bolsa bir gowy habar.
I want to work with you as a team.	Siziň bilen bir topar bolup işlemek isleýärin.
I believe this is my lack of knowledge and nothing else.	Bu meniň bilimimiň ýoklugyna we başga hiç zadyň ýokdugyna ynanýaryn.
I hate the darkness.	Men garaňkylygy ýigrenýärin.
They were resting, but they were coming back.	Dynç alýardylar, ýöne gaýdyp gelýärdiler.
I saw a lot in that environment.	Şol gurşawda köp zat gördüm.
Even the language has changed.	Hatda dil üýtgedi.
But it works.	Emma onuň işlemegi.
Do this a lot.	Muny köp ediň.
He was not shot in the arm or arm.	Eline we goluna ok atylmady.
This did not help.	Bu kömek eden däldir.
I understand what he means.	Men onuň näme diýjek bolýandygyna düşünýärin.
These studies are important for three reasons.	Bu gözlegler üç sebäbe görä möhümdir.
During his free years.	Erkin bolan ýyllarynda.
We like solutions.	Biz çözgütleri halaýarys.
Now he has taken our young man too.	Indi ol hem biziň ýigidimizi aldy.
Life scared you and it's here again.	Durmuşy senden gorkuzdy we ýene-de şu ýerde.
He believed that something was wrong.	Ol bir zadyň nädogrydygyna ynanýardy.
He is on the sidelines.	Ol gyrada.
In fact, it is a natural response to any gift item.	Aslynda bu islendik sowgat elementine gaty tebigy jogap.
Exercise well and push hard.	Gowy türgenleşdiriň we gaty itekläň.
Wherever you are tomorrow, we will be here too.	Ertir nirede bolsaňyz, bizem şu ýerde bolarys.
Everyone here is different.	Bu ýerde hemmeler başga.
Highly complex and mixed sounds can be used.	Ösen derejede kyn we garyşyk sesler ulanylyp bilner.
Even if things happened.	Hatda zatlar bolan bolsa-da.
Nothing was expected of him.	Ondan hiç zat garaşylmady.
But he did not want to give up.	Emma ol ýüz öwürmekçi däldi.
Find time.	Wagt tapyň.
It really helps.	Bu hakykatdanam kömek edýär.
So they can come at any time.	Diýmek, islendik wagtda gelip bilerler.
I think the issue is accessible.	Meniň pikirimçe, mesele elýeterlidir.
I don't like talking to you.	Meniň bilen gürleşişiňi halamok.
The world has an interesting view and looks great.	Dünýäniň gyzykly görnüşi bar we ajaýyp görünýär.
He looks at her.	Ol oňa seredýär.
Usually there was a door on the road.	Adatça ýolda bir gapy bardy.
We were pushing sales ahead.	Satuwy geljekden öňe sürýärdik.
We'll deal with that.	Munuň bilen iş salyşarys.
Think about it for a minute.	Bu barada bir minut pikirleniň.
I wanted you to meet him.	Onuň bilen duşuşmagyňyzy isledim.
Stir and simmer for a while.	Entlyuwaşlyk bilen garmaly we gaýnadyň.
You will travel with us when we travel.	Syýahat edenimizde, biziň bilen syýahat edersiňiz.
Then he realized that he had someone with him, someone he knew.	Soň bolsa özi bilen biriniň, tanaýan biriniň bardygyna düşündi.
All of them knew that.	Bularyň hemmesi muny bilýärdi.
.Ok, that's not possible.	.Ok, bu mümkin däl.
Here, as at night, he got the message machine.	Ynha, gije bolşy ýaly, habar maşynyny aldy.
He gives you a finger.	Ol size barmagy berýär.
There is no need to wait for the market.	Bazara garaşmagyň zerurlygy ýok.
The mind cannot think of it as a design.	Akyl ony dizaýn diýip hasaplap bilmeýär.
But they needed more.	Emma olara has köp zat gerekdi.
I want to have a long career.	Uzak karýerany almak isleýärin.
Maybe you will read the papers.	Belki, kagyzlary okarsyňyz.
You will be right with a big exception.	Bir uly kadadan çykma bilen dogry aýdarsyňyz.
However, this was a short move.	Şeýle-de bolsa, bu gysga bir hereketdi.
Distance is a space measured by the human mind.	Aralyk, adamyň aňy bilen ölçelýän giňişlikdir.
He stretches out his hand.	Ol elini uzadýar.
They were made to die.	Olar ölüme çenli edildi.
Your current answers are incorrect, otherwise they will be available soon.	Häzirki jogaplaryňyz ýalňyş, ýogsam ýakyn wagtda bolar.
I wanted to escape, I focused on my work.	Gaçmak isledim, öz işime üns berdim.
Then we will look at these things.	Şondan soň bu zatlara göz aýlarys.
Mark your score.	Balyňyzy belläň.
I know this will not stop you.	Munuň size päsgel bermejekdigini bilýärin.
Not like some.	Käbirleri ýaly däl.
So this is the price you pay.	Şonuň üçin bu siziň töleýän bahaňyzdyr.
This is the clearest.	Bu iň düşnükli.
Usually a person who makes a similar call.	Adatça şuňa meňzeş jaň edýän adam.
So he left.	Şeýdip, ol gitdi.
Get an offer for what you want.	Isleýän zatlaryňyz üçin teklip alyň.
It doesn't work that way in my experience.	Meniň tejribämde beýle işlemeýär.
But this is something you've been planning for a while.	Thisöne bu belli bir wagtdan bäri meýilleşdirýän zadyňyzdy.
This is a young art form.	Bu ýaş sungat görnüşi.
When they are all over the place.	Haçan-da olar tutuş wagtyň dowamynda.
I enjoy entrepreneurship and politics.	Men telekeçilikden we syýasatdan lezzet alýaryn.
He had an honest, open face and quick, agonizing eyes.	Onuň dogruçyl, açyk ýüzi we çalt, ejir çekýän gözleri bardy.
I can’t believe how many guys don’t get enough water.	Näçe ýigidiň ýeterlik suw almaýandygyna ynanamok.
Why don't you tell me everything that happened?	Näme üçin bolup geçen zatlaryň hemmesini maňa aýtmaýarsyň?
We can tell.	Biz aýdyp bileris.
He, I think, quickly came to my desk.	Ol, meniň pikirimçe, basym stoluma geldi.
You don't have to be old to know that.	Muny bilmek üçin garry bolmak gerek däl.
He can play.	Ol oýnap biler.
So far, everything seems to be telling the truth.	Şu wagta çenli hemme zat hekaýalaryň dogrudygyny görkezýän ýalydy.
Then my internet connection was completely disconnected.	Soň internet birikmäm doly düşürildi.
Then there was the break in the rain.	Soň bolsa ýagyşda arakesme boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, uly kynçylyk.
The performance will not be bad.	Çykyş erbet bolmaz.
The panel described the two works as love letters.	Panel eseri iki häsiýetine söýgi haty hökmünde suratlandyrdy.
Students are not enough for that.	Talyplar muňa ýeterlik däl.
I wanted to see	Görmek isledim.
It was a huge loss for me.	Bu meniň üçin ullakan ýitgi boldy.
Only three months.	Bary-ýogy üç aý.
When he arrived, he pushed her.	Gelende ony itekledi.
They are dependent states.	Olar bagly döwletler.
They are not stupid people.	Olar samsyk adamlar däl.
It may sound strange, but it's true.	Geň bolup biler, ýöne hakykat.
I'll take care of that.	Men muňa alada ederin.
The reality of death is fully conveyed to the audience.	Ölüm hakykaty tomaşaçylara doly ýetirilýär.
It was an assignment to visit a special library.	Bu ýörite kitaphana baryp görmek meýilleşdirilen tabşyrykdy.
Long and thin.	Uzyn we inçe.
He could tell there was something in the air.	Ol howada bir zadyň bardygyny aýdyp bilýärdi.
Eventually, her son and her husband joined her.	Ahyrynda oňa ogly we adamsy goşuldy.
If you did that, you wouldn't be here.	Şeýle eden bolsaňyz, bärde bolmazdyňyz.
I just wanted to.	Men diňe isledim.
The doctor said he would help with the problem.	Lukman hekim bu meselä kömek eder diýdi.
I will have to accept that.	Men muny kabul etmeli bolaryn.
More research, including men and women, will enhance our knowledge.	Erkekleri we aýallary öz içine alýan has köp gözleg, bilimimizi ýokarlandyrar.
Just because it's cool.	Diňe salkyn bolany üçin.
See you both in the morning	Irden ikiňizem görüşeris
After you finish the main story.	Esasy hekaýany gutaranyňyzdan soňam.
People who can't.	Bolup bilmeýän adamlar.
The girl did not die.	Gyz ölmedi.
We first learned a few lessons.	Ilki bilen az sanly dersi öwrendik.
They actually settled very fast.	Aslynda gaty çalt mesgen tutdular.
I'm talking about educated people.	Bilimli adamlardan gürleýärin.
Follow this.	Muny yzarla.
It's all a straight line.	Hemmesi göni çyzyk.
Families are being forced to divorce.	Maşgalalar aýrylmaga mejbur edilýär.
This is not their job.	Bu olaryň işi däl.
The things that have a direct bearing on our mental actions and behavior are the press.	Akyl amallarymyza we özüni alyp barşymyza gönüden-göni täsir edýän zatlar metbugatdyr.
He says with confidence.	Ynam bilen aýdýar.
I don't want to see my best days.	Iň gowy günlerimi göresim gelenok.
It's very similar to what girls do.	Gyzlaryň edýän zadyna gaty meňzeýär.
He turned to his son.	Ogluna tarap öwrüldi.
It should be easy to add.	Muny goşmak aňsat bolmaly.
I can't believe how bad things are being said about him.	Ol hakda näçe erbet zadyň aýdylýandygyna ynanamok.
This is another matter.	Bu başga mesele.
The main thing was that they would fall if they tried.	Esasy zat, synap görse ýykylardy.
Usually this is a memory problem.	Adatça bu ýadyň kynçylygydyr.
This was the first type of approach.	Bu çemeleşmäniň ilkinji görnüşi boldy.
We don't sell well.	Gowy satamzok.
My goal was to finish strong.	Maksadym güýçli gutarmakdy.
The same office policy.	Edil şol bir ofis syýasaty.
National Security	Milli howpsuzlyk.
The team waited until the team was ahead.	Teamhli topar öňde bolýança garaşdy.
I just decided it was right and fair.	Diňe dogry we adalatlydygyna karar berdim.
But the way to get there is hell.	Thereöne ol ýere barmagyň ýoly dowzahdyr.
If he wants to	Eger islese.
You will find more energy to keep going.	Näme-de bolsa dowam etmek üçin has köp energiýa taparsyňyz.
His chest began to ache.	Gursagy agyryp başlady.
It's good to know that.	Muny bilmek gowy zat.
It works on both sides.	Bu iki tarapdanam işleýär.
I didn't know at first.	Ilki bilmedim.
I glanced at someone who looked like an old teacher.	Men köne mugallyma meňzeýän birine göz aýladym.
True love with free sex.	Erkin jyns bilen hakyky söýgi.
In front of you	Öňüňizde.
Right now we were still doing interesting things.	Edil şu wagt henizem gyzykly zatlar edýärdik.
Make sure it's gone.	Onuň gidenine göz ýetiriň.
I didn't like it.	Men muňa göwnüm ýetmedi.
I'll go with you.	Munuň bilen seniň bilen geçerin.
But it was a game for them.	Emma olar üçin oýun boldy.
He did it again.	Ol muny ýene etdi.
We went out together.	Biz bilelikde çykdyk.
This is just a small thing.	Bu diňe bir kiçijik zat.
Definition of freedom.	Erkinligiň kesgitlemesi.
As such the amount of insurance costs.	Şeýle ätiýaçlandyryş çykdajylarynyň sany hökmünde.
This is more appropriate.	Bu has ýerliklidir.
They continued to fight.	Söweşmegi dowam etdirdiler.
OK, then fix it yourself.	Bolýar, şonda özüňiz düzüň.
They controlled him.	Oňa gözegçilik etdiler.
We have success stories to prove this.	Muny subut etmek üçin üstünlik hekaýalarymyz bar.
I know where he is now.	Häzir nirededigini bildim.
He called me again.	Ol maňa ýene jaň etdi.
You have to feel the pain we feel and understand.	Duýýan we düşünýän agyrymyzy duýmalysyňyz.
One in eight is missing to follow.	Sekizden biri yzarlamak üçin ýitdi.
He wants me to go.	Ol meniň bilen gitmegimi isleýär.
He said he never did such good things for me.	Ol hiç wagt meniň üçin beýle gowy zatlar etmedi diýdi.
They both looked at each other.	Ikisi-de birek-birege seretdiler.
However, he missed.	Şeýle-de bolsa, ol sypdyrdy.
Those women are changing your life.	Şol aýallar durmuşyňyzy üýtgedýärler.
Board games board games board games.	Boardöne tagta oýunlary tagta oýunlary.
The shipwreck was significant in the region.	Gäminiň zaýalanmagy sebitde ep-esli boldy.
However, we do not think it is over yet.	Şeýle-de bolsa, entek gutarandyr öýdemzok.
I know the answer is to set a good example.	Jogabyň gowy görelde bermekdigini bilýärin.
Now we have no size.	Indi biziň hiç hili ölçegimiz ýok.
I hate to think that way.	Men beýle pikir etmegi ýigrenýärin.
And then it went on.	Soň bolsa dowam etdi.
Even dreams have the right to dream.	Hatda düýşleriňem düýş görmäge hukugy bar.
You will improve someone.	Kimdir birini gowulaşdyrarsyň.
I'm not sure about that.	Men muňa gaty bir ynamym ýok.
He did not turn back or sit down.	Ol yzyna öwrülmedi ýa-da oturmady.
Take advantage of the rules.	Düzgünlerden peýdalanmak.
Not an order.	Buýruk däl.
The controls are simple.	Dolandyryşlar ýönekeý.
Then I went up to the natural heights.	Şondan soň tebigy belentlige çykdym.
I do not.	Men ýok.
We do not know for sure.	Biz takyk bilemzok.
We present the results in that direction.	Netijeleri şol tarapa hödürleýäris.
Clean the air and relax.	Howany arassalaň we rahatlyk alyň.
Stop and let them go if necessary.	Dur, zerur bolsa olara ýol ber.
That doesn't make sense.	Bu meseläniň manysy ýok.
I have the right to know what's going on in my house.	Öýümde nämeleriň bolup geçýändigini bilmäge hakym bar.
This is ridiculous for me.	Bu meniň üçin gülkünç.
I would like to have a personal conversation with you.	Men siziň bilen şahsy gürleşmek isleýärin.
An average of six and a half to seven feet.	Ortaça alty ýarymdan ýedi futa çenli.
His voice is flat and even.	Onuň sesi tekiz we hatda.
It seems to work well.	Gowy işleýän ýaly.
Two lines have been active in your planetary circle.	Planeter togalagyňyzda iki setir işjeň boldy.
I can't go there	Men ol ýere baryp bilemok
There will be a few more coming soon.	Soonakynda ýene birnäçe geler.
Yes, in the beginning.	Hawa, başda.
You will need a table description to create each table.	Her tablisanyň döredilmegi üçin tablisanyň beýany gerek bolar.
The solution to every problem can be found in technology.	Her meseläniň çözgüdini tehnologiýada tapyp bolar.
This adjustment of the weight factor makes the proposed method more appropriate.	Agram faktorynyň bu sazlamasy, teklip edilýän usuly has ýerlikli edýär.
Definitely happy with this purchase.	Bu satyn alyşdan hökman hoşal.
I'm so glad you heard that song.	Şol aýdymy eşidendigine gaty begenýärin.
After the test, the equipment was returned.	Synagdan soň enjamlar yzyna gaýtaryldy.
Not all the working girls thought about it.	Işleýän gyzlaryň hemmesi bu barada hiç zat pikir etmediler.
They knew that the old king was out of his mind.	Olar köne patyşanyň aňyndan çykandygyny bilýärdiler.
This is pleasure and joy.	Munuň özi lezzet we şatlykdyr.
He then remained silent and turned off the main road.	Şondan soň dymdy we esasy ýoly öçürdi.
But of course we had a short stay here.	Oföne elbetde bu ýerde gysga wagtlyk bolduk.
It was not fun.	Bu gyzykly däldi.
She has five children.	Bäş çagasy bar.
Then you select its character type.	Soňra bolsa onuň häsiýet görnüşini saýlaýarsyňyz.
Evena is four.	Evena-da dört.
Therefore, it is considered the best approach.	Şonuň üçin munuň iň gowy synanyşyk çemeleşmesi hasaplanýar.
That's what they did.	Ine, olar şeýle etdiler.
He spoke to patients and helped them in many ways.	Näsaglar bilen gürleşdi we olara köp tarapdan kömek etdi.
They could only do so much.	Diňe köp zat edip bilerdiler.
They had to do everything right.	Hemme zady dogry ýerine ýetirmeli boldular.
The original story was not true.	Asyl hekaýa dogry däldi.
Restart the next day.	Ertesi gün täzeden başlaň.
My son from first grade loved it.	Birinji klasdan oglum muny gowy görýärdi.
We loved it.	Biz ony söýýärdik.
Give him some perspective on that.	Oňa bu barada birneme garaýyş bermek.
These are basic but basic works and work very well.	Bular esasy, ýöne esasy eserler we gaty gowy işleýär.
The reason is very simple.	Sebäbim gaty ýönekeý.
I didn't miss a single day.	Men bir günem sypdyrmadym.
Get down on it.	Oňa aşak düşüň.
Solid lines indicate cell growth.	Gaty çyzyklar öýjügiň ösüşini görkezýär.
The results of each event are displayed.	Her hadysanyň netijeleri görkezilýär.
We do it anyway.	Biz muny her niçigem bolsa edýäris.
No one will find you.	Hiç kim seni tapmaz.
We were kids back then.	Şol wagtlar biz çaga wagtymyzdy.
We'll be inside soon.	Tizara içerde bolarys.
The sun was young, but there was still light.	Gün ýaşdy, ýöne henizem ýagtylyk bardy.
At first I had a language problem.	Ilki bilen dil bilen baglanyşykly kynçylyk çekdim.
Our father is dead.	Kakamyz öldi.
This is done with the addition of four approaches.	Bu dört çemeleşmäniň goşulmagy bilen edilýär.
And the sea loves fish.	Deňiz bolsa balyklaryny gowy görýär.
The results of various studies are not the same.	Dürli gözlegleriň netijesi meňzeş däl.
He runs.	Ol ylgaýar.
You can choose what to share in public and what not to share.	Köpçülikde näme paýlaşmalydygyny we nämäni paýlaşmajakdygyny saýlap bilersiňiz.
I don't think you know him.	Ony tanaýarsyňyz öýdemok.
On the other side of that man stood a second man.	Şol adamyň beýleki tarapynda ikinji adam durdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu öňem aýdyp geçmeli bir zat.
Most of the programs that are released save money.	Çykarylýan programmalaryň köpüsi pul tygşytlaýar.
It is about showing what you need to do.	Näme etmelidigiňizi görkezmekdir.
An officer had to tell my parents.	Bir ofiser meniň ene-atama aýtmalydy.
Another big breath.	Anotherene bir uludan dem.
It was a horrible turn.	Bu aýylganç öwrüm boldy.
I did the following class for this.	Munuň üçin aşakdaky synpy etdim.
Your future is not in danger.	Geljegiňize howp abanmaýar.
These interests are as average as ever.	Bu gyzyklanmalaryň öňküsi ýaly ortaça şerti bolmak.
Just get into it.	Diňe oňa gir.
He showed.	Ol görkezdi.
Thank you for taking the time to share and share.	Elleşmek we paýlaşmak üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
Within an hour my house was full.	Bir sagadyň içinde öýüm doldy.
Religion should be a force to be reckoned with.	Religionöne diniňizi başgalara mejbur etmegiň güýji bolmaly.
Therefore, various means are used to reduce the effect of sound.	Şonuň üçin sesiň täsirini azaltmak üçin dürli serişdeler ulanylýar.
But he would come back.	Itöne gaýdyp gelerdi.
This is really good music.	Bu hakykatdanam gowy saz.
Too much love and not a word about it.	Gaty köp söýgi we bu hakda bir sözem aýdylmady.
He confirmed the diagnosis by looking at a sleep study.	Uky gözlegine seredip, diagnozy tassyklady.
As we walk, we discuss some topics.	Pyýada ýöräp barýarkak, käbir mowzuklarda pikir alyşýarys.
Then he ran immediately because it was cold.	Soň sowuk bolany üçin derrew ylgady.
The length of your work clothes.	Iş eşigiňiziň uzynlygy.
There were no long games.	Uzyn oýunlar bolmady.
He could hardly work with anyone.	Ol biri bilen zordan işleşip bilýärdi.
Black told the old man about his first visit.	Gara köne jaýa ilkinji sapary barada aýtdy.
Topokarda	Topokarda
Get yourself out of the game.	Özüňizi oýundan çykaryň.
He didn't have to do that.	Ol beýle etmeli däldi.
So we saw it and thought we should do it.	Şeýdip, muny gördük we etmeli diýip pikir etdik.
He says stop thinking.	Ol pikirlenmegi bes ediň diýýär.
But the truth is, we grow plants for the sick.	Emma hakykat, hassalar üçin ösümlik ösdürýäris.
Otherwise, it is said to be the natural key.	Otherwiseogsam, tebigy açar diýilýär.
But no problem began.	Emma hiç hili kynçylyk başlap bilmedi.
He could not go today.	Ol şu gün gidip bilmedi.
Of course, it was too late.	Elbetde, bu gaty giçdi.
Try to work in my dream life.	Arzuw durmuşymda işlemäge synanyşyň.
In many ways, it is the key to success.	Köp tarapdan üstünlik gazanmagyň açarydyr.
Probably for the best.	Iň gowusy üçin bolsa gerek.
This sentence does not make sense.	Bu sözlemiň manysy ýok.
Culture was therefore a policy-oriented goal.	Şonuň üçin medeniýet syýasata laýyk maksat bolupdy.
We will never forget them.	Olary hiç haçan ýatdan çykarmarys.
You saw it completely.	Siz düýbünden gördüňiz.
However, what is happening now is not normal.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda bolup geçýän zatlar adaty däl.
Line eye guide.	Setir göz üçin gollanma.
The doors were closed at night.	Gijelerine gapylar berk ýapyldy.
Life itself.	Durmuşyň özi.
That's how he made money.	Ine, şeýdip pul gazandy.
I wish that was the case.	Käşgä şeýle bolmagyny isleýärin.
In general, we have no problem with this.	Umuman, bu meselede hiç hili problemamyz ýok.
Repeat with the second layer.	Ikinji gatlak bilen gaýtalaň.
In the film that uses it.	Ony ulanýan filmde.
I have no home of my own.	Meniň öz jaýym ýok.
Good job	Gowy iş.
Let me be more general instead.	Munuň ýerine has umumy bolaýyn.
It was a wonderful night.	Bu gije ajaýyp jaýdy.
This was not a bad purchase.	Bu erbet satyn almak däldi.
The file will open and you can print from there !.	Faýl açylar we şol ýerden çap edip bilersiňiz!.
The pressure was huge.	Basyş gaty uly boldy.
After learning this, my whole mind changed.	Muny öwrenenimden soň, bütin pikirim üýtgedi.
It may be difficult to start a new open source project.	Täze açyk çeşme taslamasyna başlamak kyn bolup biler.
The world every day.	Günde dünýä.
I know what he's talking about.	Men onuň näme hakda gürleşýändigini bilýärin.
In addition, living things can be harmful when grown up enough.	Mundan başga-da, janly zatlar ýeterlik derejede ulalanda zyýan berip biler.
Indicates a strong personal relationship.	Güýçli şahsy gatnaşygyny görkezýär.
However, recent methods of deep learning have taken a completely different approach.	Şeýle-de bolsa, soňky çuňňur öwreniş usullary düýbünden başgaça çemeleşýär.
The choice depends on you.	Saýlawlar size bagly.
We have other big issues.	Bizde başga-da uly meseleler bar.
First, the world was born again.	Birinjiden, dünýä ýene dünýä boldy.
This is real.	Bu hakyky.
This is a sign of trust for customers.	Müşderiler üçin bu ynamyň alamaty.
I couldn't sleep.	Men uklap bilmedim.
Then you can go for lunch.	Ondan soň günortanlyk naharyna gidip bilersiňiz.
It will take some time.	Biraz wagt gerek bolar.
We were only born here.	Biz diňe şu ýerde doguldyk.
This scene was amazing.	Bu sahna geň galdyrdy.
He reads a lot.	Ol köp okaýar.
I hated this game we were playing.	Biziň oýnaýan bu oýnumy ýigrenýärdim.
You have no human feeling.	Sizde adam duýgusy ýok.
I want to follow my daughters.	Gyzlarymy yzarlamak isleýärin.
You are a really special person.	Siz hakykatdanam aýratyn adam.
The guy downstairs didn't feel much.	Aşakda ol ýigit hiç zady kän duýmady.
If you haven't heard of it, you should check it out.	Ol hakda eşitmedik bolsaňyz, ony barlamaly.
He pushed his back and threw it on top.	Ol arkasyny itekledi-de, depesine oklady.
But the sound was pleasant.	Emma ses ýakymlydy.
Thus, positive values.	Şeýlelik bilen, oňyn gymmatlyklar.
I know him and his family forever.	Men ony we maşgalasyny hemişelik tanaýaryn.
We looked around.	Daş töweregimize göz aýladyk.
Dead, just like that.	Öli, edil şonuň ýaly.
It doesn’t seem to be as hot to wear as some.	Käbirleri ýaly geýmek gyzgyn däl ýaly.
I have to create something.	Men bir zat döretmeli.
We want to reach out to high school students and pay more attention to girls.	Orta mekdep okuwçylaryna ýetmek we gyzlara has köp üns bermek isleýäris.
He said why did he come here.	Näme üçin şu ýere gelendigini aýtdy.
Her eyes were fixed on her.	Gözleri oňa dikildi.
They don’t say it out loud and they probably don’t understand.	Gaty ses bilen aýtmaýarlar we belki düşünenoklar.
I know this plan works if implemented.	Bu meýilnamanyň ýerine ýetirilse işleýändigini bilýärin.
Let's go.	Geliň, gidiň.
It was easy to choose.	Saýlamak aňsatdy.
I loved playing.	Men oýnamagy gowy görýärdim.
We work best together.	Biz bilelikde iň gowy işleýäris.
However, he did not fully understand how he did it.	Şeýle-de bolsa, muny nädip edendigine doly düşünmedi.
He hated forcing them to act.	Olary hereket etmäge mejbur etmegi ýigrenýärdi.
They would agree with him so that no one would join him.	Hiç kim oňa goşulmazlygy üçin onuň bilen razy bolardylar.
In his own way.	Öz ýoly bilen.
They open the doors.	Gapylary açýarlar.
I wanted to go to college.	Kolleje gitmek isledim.
However, he must continue his work.	Muňa garamazdan, ol işini dowam etdirmeli.
We got places like before.	Öňküler ýaly ýerleri aldyk.
However, he was not in his body.	Muňa garamazdan, ol bedeninde däldi.
They are very large cells.	Olar örän uly öýjüklerdir.
It does things well with a little bit of oil.	Biraz ýag ýaly zatlary gowy edýär.
Here’s a link if you’re interested.	Ine, gyzyklanýan bolsaňyz, baglanyşyk.
This is for internal network traffic.	Bu içerki ulgam traffigi üçin.
However, keeping a bottle of your home.	Şeýle-de bolsa, jaýyňyzyň bir çüýşesini saklamak.
He built a wall.	Ol diwary gurdy.
They looked	Serediler.
He never knew her.	Ol ony hiç haçan tanamaýar.
I lost in another world.	Men başga bir dünýäde ýitirdim.
This is unlikely to happen.	Munuň beýle bolmagy mümkin däl.
I can't let go of my guard until we leave.	Biz gidýänçäm garawulymy goýberip bilemok.
He closed it.	Ol muny ýapdy.
Please wait for your email.	E-poçtaňyza sabyrsyzlyk bilen garaşyň.
Season the fish with salt.	Balygy duz bilen möwsümläň.
Survival rates were higher than in other reports.	Diri galmagyň derejesi beýleki hasabatlardakydan has ýokarydy.
This was not what the family should have been.	Bu maşgalanyň bolmalysy ýaly däldi.
Most of us were not from the city.	Köpümiz şäherden däldik.
They need a place to put them.	Olary goýmak üçin bir ýer gerek.
It's time to dump her and move on.	Dilimi saklamagyň wagty.
Others came to travel safely.	Beýlekiler bolsa howpsuz syýahat etmek üçin geldiler.
I have already seen these action symbols and normal situations.	Bu aksiýa nyşanlaryny we adaty ýagdaýlary öňem görüpdim.
I see his anger.	Men onuň gaharyny görýärin.
Some did not care.	Käbirleri muňa ähmiýet bermediler.
He did a lot to help black people.	Gara adamlara kömek etmek üçin köp zatlar edýärdi.
Just accept what it is and put fear into it.	Diňe nämedigini kabul ediň we gorkyny goýuň.
He is moving towards me.	Ol maňa tarap hereket edýär.
However, they are not bad.	Şeýle-de bolsa, olar erbet däl.
The patient has completed treatment and is doing well.	Näsag bejergini tamamlady we gowy işleýär.
According to him, the current situation is not far from work.	Onuň pikiriçe, häzirki ýagdaý işden uzakda däl.
At least for young children.	Iň bolmanda kiçi çagalar üçin.
He looked good at the time.	Ol şol wagt gowy ýalydy.
That couple was not there to sleep tonight.	Şol jübüt şu gije ýatmak üçin däldi.
It's fast too.	Bu hem çalt.
Her mother goes to the procedure with her.	Ejesi özi bilen prosedura gidýär.
I'll take it as a sign.	Alamat hökmünde alaryn.
You can name the book he holds.	Onuň saklaýan kitabyna at goýup bilersiňiz.
Remember.	Rememberatlamaly.
We base our decision on these facts.	Kararymyzy şu faktlara esaslaýarys.
What a strange world.	Nähili geň dünýä.
It was like the air in my hand.	Ol meniň elimdäki howa ýalydy.
consists of any parameters followed by.	'yzyndan islendik parametrlerden ybarat.
There was something that meant something.	Somethingöne bir zady aňladýan bir zat bardy.
And those who sleep.	We uklaýanlar.
This is terrible.	Bu elhenç.
Families are there for music or food.	Maşgalalar aýdym-saz ýa-da iýmit üçin şol ýerde.
He loves the game.	Ol oýny gowy görýär.
Glad to see you	Seni görenime şat.
I don't know how to fix it.	Ony nädip düzetmelidigini bilemok.
There is a source here.	Bu ýerde bir çeşme bar.
In fact, it works better when you're independent.	Aslynda, özbaşdak bolanyňyzda has gowy işleýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bir zat edilmeli.
A representative test of the two is shown.	Ikisinden bir wekilçilikli synag görkezilýär.
You have to learn how to learn.	Nädip öwrenmelidigini öwrenmeli.
Walking, then running.	Pyýada ýöremek, soň ylgamak.
It was like my second family.	Bu meniň ikinji maşgalam ýalydy.
He slept completely and breathed.	Ol bütinleý ýatdy we demini tutdy.
Don't be one of these people.	Bu adamlardan biri bolma.
Theogsa, however, was a little off.	Theogsa-da, azajyk boldy.
For her, as a woman, she failed.	Onuň üçin bu aýal hökmünde şowsuzlyga uçrady.
This type of attention is fundamentally different from what we usually use.	Üns bermegiň bu görnüşi, adatça ulanýan zatlarymyzdan düýpgöter tapawutlanýar.
Make them talk about it.	Olary bu hakda gürleşmäge mejbur ediň.
He wrote a play.	Spektakl ýazypdyr.
If they catch you.	Eger seni tutsalar.
I can't hold it.	Ony saklap bilemok.
We can teach you to do that.	Muny etmegi öwredip bileris.
But sometimes he can't.	Sometimesöne käwagt edip bilmeýär.
He still holds his hands up and turns back.	Ol henizem ellerini ýokary tutup, yzyna öwrülýär.
This is also difficult for us.	Bu hem biziň üçin kyn.
I see the ball, making sure the technology is right.	Tehnologiýanyň dogrudygyna göz ýetirip, topy görýärin.
On the website of a particular city.	Belli bir şäheriň web sahypasynda.
But the money we don't get is a daily language.	Emma almajak pulumyz gündelik dil.
In short, his mission failed.	Gysgaça aýdylanda, onuň wezipesi başa barmady.
Their bodies were removed in just one second.	Olaryň jesetleri bary-ýogy bir sekunt aýryldy.
Now I would like to share my results with you.	Indi meniň netijelerimi siziň bilen paýlaşmagy halaýaryn.
The reason he gave it was because my performance was not good.	Bermeginiň sebäbi, çykyşymyň gowy däldigi.
They say they will.	Etjekdiklerini aýdýarlar.
His books don’t end there either.	Kitaplary-da gutaranok.
I know what he means.	Men onuň näme diýjek bolýandygyny bilýärin.
I didn't plan to come.	Gelmegi meýilleşdirmedim.
I spent a lot of time doing this.	Men munuň üçin köp wagt geçirdim.
Not installed.	Gurulmady.
Now he will never be able to reach his full potential.	Indi ol özüne ýetiren mümkinçiliklerine hiç wagt ýetip bilmez.
Soon he would be back here.	Soonöne basym bu ýere gaýdyp gelerdi.
Stand by our store and we would be happy to help you.	Dükanymyzyň ýanynda dur, size kömek etmekden hoşal bolardyk.
I didn't let that stop me.	Munuň meni saklamagyna ýol bermedim.
The color and style are great.	Reňki we stili ajaýyp.
Even if i played	Oýun edenem bolsam.
Exit notes can be found here.	Çykyş bellikleri şu ýerden tapylýar.
However, they did not have such an election.	Şeýle-de bolsa, olarda beýle saýlaw ýokdy.
At one point, her daughter came in like her husband.	Belli bir wagt gyzy, adamsy ýaly geldi.
The goal is to know the performance of the methods.	Maksat, usullaryň derejesinde öndürijiligi bilmekdir.
I never got his name.	Men onuň adyny hiç haçan almadym.
He finally wants me to do it.	Ahyrsoňy bu işi alyp barmagymy isleýär.
Low stress, better focus, easier sleep.	Pes stress, has gowy ünsi, aňsat uky.
I let that happen.	Men munuň bolmagyna ýol berdim.
To the depths of the field.	Meýdanyň jümmüşine.
What do you want them to do?	Olaryň näme etmegini isleýärsiňiz?
They were his friends.	Olar onuň dostlarydy.
There is no word on what the materials are.	Materiallaryň nämedigi barada jikme-jiklik ýok.
However, this was not the worst.	Emma, ​​bu iň erbet däldi.
They say the job is never offered.	Iş hiç haçan teklip edilmeýär diýýärler.
I have a stomach ache.	Men garnymy ýykýaryn.
But it worked.	Yetöne netije berdi.
See here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere serediň.
There is no one else here.	Bu ýerde başga hiç kim ýok.
It will finish us off, good and fast.	Bizi gutar, gowy we çalt.
And so it is.	Şeýlelik bilen şeýle bolýar.
I had everything but the material.	Mende materialdan başga hemme zat bardy.
He forced her to touch his nose.	Ony burnuna degirmäge mejbur etdi.
I don't think it's right to tell you.	Saňa aýtmak dogry däl öýdýärin.
As a result, he wants to find ways to fix them.	Netijede, olary düzetmegiň ýollaryny tapmak isleýär.
It will be us.	Bu biz bolar.
They have a whole operation.	Olaryň tutuş operasiýasy bar.
The defense order was signed by the judge.	Goramak buýrugyna kazy gol çekdi.
Evidence of this is not before us.	Munuň subutnamasy biziň öňümizde däl.
They want to be in the guest room.	Myhman otagda bolmak isleýärler.
In this case.	Bu ýagdaýda.
He was convinced that this would be the case.	Ine, şeýle boljakdygyna ynanýardy.
I expressed my opinion.	Men öz pikirimi aýtdym.
The sky and the sea are the same.	Asman we deňiz birmeňzeş.
But it is not soft in the head.	Heöne kellesinde ýumşak däl.
He just grabbed my hand and we ran.	Ol ýaňy meniň elimden tutdy, biz ylgadyk.
They were then and still are.	Olar şol wagtlardy we häzirem bar.
I can't imagine doing that.	Muny etmegi göz öňüne getirip bilemok.
My program is a research based program.	Programmam gözleg esasly programma.
Of course, things would not be the same.	Elbetde, zatlar öňküsi ýaly bolmazdy.
Seriously strong.	Çynlakaý güýçli.
They relieve symptoms for four to six hours.	Dört-alty sagadyň dowamynda alamatlary ýeňilleşdirýärler.
I thought it would be interesting.	Gyzykly bolar öýdüpdim.
He breathed a sigh of relief.	Ol baky ýaly görünýän zat üçin demini tutdy.
But this did not pose a problem for the police.	Emma bu polisiýa üçin kynçylyk döretmedi.
If you can, try to point out the source.	Başarsaňyz, çeşmäni görkezmäge synanyşyň.
However, we are also working on this.	Şeýle-de bolsa, biz bu ugurda-da işleýäris.
I would stand by my team if they needed me.	Toparym maňa mätäç bolan halatynda men ýanymda durýardym.
Think about it when you buy this dress.	Bu köýnegi satyn alanyňyzda bu barada pikirleniň.
The phone received mixed reviews.	Telefon garyşyk synlary aldy.
I wish he could go home.	Käşgä öýüne gitmegini isleýärin.
He did not ask.	Ol soramady.
But beyond that point, everything is questionable.	Emma bu nokatdan daşgary hemme zat şübheli.
Maybe the results will be better, maybe not.	Belki netijeler has gowy bolar, belki bolmaz.
You may have to create another key without explanation.	Düşündirişsiz başga bir açar döretmeli bolmagy mümkin.
About an hour later, it finally appeared.	Bir sagada golaý wagtdan soň ahyrsoňy peýda boldy.
Now another.	Indi başga.
Injuries have played a role, but not just part of it.	Injaralanmalar rol oýnady, ýöne diňe bir bölegi däl.
It was hot, and it was cold.	Yssydy, onuňky sowukdy.
He had opened the box himself.	Gutyny özi açypdy.
There will be proof of this.	Munuň subutnamasy bolar.
Today was a very difficult day.	Bu gün gaty kyn gün boldy.
It is less visible to people.	Adamlara has az görünýär.
But the land is not.	Landöne ýer däl.
It would be really dark at any moment.	Islendik minutda hakykatdanam gaty garaňky bolardy.
This is her first child.	Bu onuň ilkinji çagasy.
There is no other way to put it.	Ony goýmagyň başga ýoly ýok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, jogap ýok.
They don’t teach us to think.	Bize pikirlenmegi öwretmeýärler.
She is a very good child.	Ol gaty gowy çaga.
This is a special election.	Bu aýratyn bir saýlaw.
I was given half an hour.	Maňa ýarym sagat wagt berildi.
These things are not.	Bu zatlar däl.
You knew they were bad.	Olaryň erbetdigini bilýärdiň.
A phone rang.	Bir telefon jyňňyrdap başlady.
Every day of your short life.	Gysga ömrüňiziň her güni.
They wouldn't do it if they didn't have to.	Gerek däl bolsa etmezdiler.
He took a deep breath and repeated himself.	Haýal dem alyp, özüni gaýtalady.
I looked at my other shoulder.	Beýleki egnime seretdim.
But more people need to move forward with financial help.	Emma has köp adam maddy kömegi bilen öňe çykmaly.
I saw three women shot in front of me.	Üç aýalyň öňümde atylanyny gördüm.
A friend of mine took me there.	Bir dostum meni ol ýere alyp gitdi.
That is to say, I have only experienced this feeling twice.	.Agny, bu duýgy diňe iki gezek başymdan geçdi.
That doesn't mean he agrees.	Bu onuň bilen razydygyny aňlatmaýar.
But the situation is a little different.	Emma bu ýagdaý birneme üýtgeşik.
At the very least, there is still a familiar face.	Iň bärkisi, henizem tanyş ýüz bar.
It's easier.	Bu has aňsat.
But yes, he was kind to me.	Yesöne hawa, ol maňa mähirli boldy.
Your name 	Adyňyz?
he says.	ol aýdýar.
I could even promise myself.	Men hatda özüme-de söz berip bilýärdim.
You would not believe that your behavior would be permanently ignored.	Özüňizi alyp barşyňyzyň hemişelik äsgerilmejekdigine ynanmazdyňyz.
We will tell you what effect this will have.	Munuň täsir etjekdigini size aýdarys.
Planting season.	Ösümlik möwsümi.
Make your way by walking and walking.	Pyýada ýöremek we ýöremek bilen ýoluňyzy düzüň.
But he did well and had to multiply.	Sheöne ol gowy iş edipdi we köpeltmeli boldy.
They both dream of it.	Ora-da ikisine-de arzuw edýärler.
Of course, it was bigger than that.	Elbetde, ondan uludy.
I wrote them for you.	Olary seniň üçin ýazdym.
As you walk around, something amazing happens.	Aýlanyp ýörkäň, bir zat haýran galdyrýar.
This is a beautiful house, ready to move.	Bu ajaýyp jaý, göçmäge taýyn.
He looked strange to me.	Ol maňa geň göründi.
This explained a number of their questions.	Bu olaryň birnäçe soraglaryny düşündirdi.
You have the opportunity to be a leader.	Lider bolmak mümkinçiligiňiz bar.
There are severe physical restrictions on walking and storing things.	Pyýada ýöremek we zatlary saklamak babatynda agyr fiziki çäklendirmeleri bar.
Children grow up, they learn things.	Çagalar ulalýarlar, zatlar öwrenýärler.
The older brother and younger sister also appeared in the photos.	Suratlarda uly dogan we kiçi aýal dogan hem peýda boldy.
The best part is that they are sexually friendly.	Iň oňat zat, jyns taýdan hem dostlukly.
It's not like a girl's dreams come true.	Gyz güýjüniň düýşleri ýaly däl.
To give them absolute protection there.	Olara şol ýerde mutlak gorag bermek.
It was a very important set of stories to tell.	Hekaýalary gürrüň bermek üçin gaty möhüm toplumdy.
They were looking at a map of the world.	Dünýäniň kartasyna seredýärdiler.
Let's take an example.	Mysal getireliň.
After that you will go yourself every day.	Ondan soň her gün özüňiz bararsyňyz.
You have no rights here.	Bu ýerde siziň hukugyňyz ýok.
If so, it failed.	Şeýle bolsa, şowsuz boldy.
The condition of these three people is good.	Bu üç adamyň ýagdaýy gowy.
Sometimes it’s just empty space.	Käwagt diňe boş ýer.
I can buy another set for testing.	Synag üçin başga bir toplum satyn alyp bilerin.
I thought it was a good sign.	Munuň gowy alamaty diýip pikir etdim.
In front of me	Meniň öňümde.
Otherwise, it's not scary.	Ora-da bolmasa, gorkunç däl.
They do something and they do it well.	Bir zady edýärler we gowy edýärler.
Good man, not cool.	Gowy adam, salkyn däl.
It is best to start with small steps.	Kiçijik ädimlerden başlamak iň gowusydyr.
It's my turn to heat my feet at night.	Gijelerine aýaklaryny gyzdyrmak meniň nobatym.
It is not necessary to meet his eyes.	Onuň gözleri bilen görüşmek hökman däl.
You don't have to create an object for this.	Munuň üçin obýekt döretmek hökman däl.
There is no work of art.	Çeper eser ýok.
There were other people in other countries.	Beýleki ýurtlarda beýleki adamlar bardy.
You can clean them.	Olary arassalap bilersiňiz.
It didn't seem to matter.	Iň möhüm zat däl ýalydy.
Has rights	Hukuklara eýe.
I reported	Men habary berdim
One can say it directly.	Biri göni göni aýdyp biler.
I need you	Maňa senden gerek
Look at all three.	Bularyň üçüsine serediň.
Their steps are simple and everyone could do it.	Olaryň ädimleri ýönekeý we her kim muny edip bilerdi.
It's great to have friends.	Dostlaryň bolmagy gaty gowy zat.
They really want me to get this idea.	Bu pikirimi almagymy hakykatdanam isleýärler.
Don't be afraid.	Gorkma.
But then they left.	Emma soň gitdiler.
This is the wrong approach.	Bu nädogry çemeleşme.
Behind the trees.	Agaçlaryň aňyrsynda.
Better dad.	Has gowy kaka.
She was my mother, my teacher, and my best friend.	Ol meniň ejem, mugallymym we iň gowy dostumdy.
And then across the country.	Soň bolsa tutuş ýurtda.
I just made him look like him.	Meni diňe özüne meňzeş edip düzedim.
I have pictures to prove it.	Muny subut etmek üçin suratlarym bar.
I lost	Men ýitirdim.
This is a difficult word.	Bu agyr söz.
For example, one cannot kill oneself by image.	Mysal üçin, özüni şekil bilen öldürip bolmaz.
He went out to breathe.	Ol bir dem almak üçin çykdy.
Churchill contributed to the background research and ideas for the manuscript.	Churchygnak golýazma üçin fon gözleglerine we pikirlerine goşant goşdy.
But there is more to the story.	Theöne hekaýa üçin başga-da köp zat bar.
I don’t think they will actually take the opportunity.	Aslynda pursatdan peýdalanarlar öýdemok.
Not everyone involved in its development is involved.	Ony ösdürmäge gatnaşanlaryň hemmesi gatnaşmaýar.
My dad can't get it out of his hands quickly.	Kakam ony çalt elinden alyp bilmeýär.
Here is your first look.	Ine, ilkinji seretmeli ýeriňiz.
As a result, he started a company a few years ago.	Netijede, birnäçe ýyl ozal bir kompaniýa açdy.
Because that's what we have to do.	Sebäbi bu biziň etmeli zadymyz.
Then he turned to her.	Soň bolsa birden oňa tarap öwrüldi.
It's too busy to get to the hospital before it's too late.	Geçmänkä hassahana eltmek üçin gaty işli.
I am a patient person.	Men sabyrly adam.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Näme üçin beýle bolýandygyna entek doly düşünilmedi.
Second, he seemed to want me to wait.	Ikinjiden, ol maňa garaşmagymy isleýän ýalydy.
, Ok, not stupid.	, Ok, samsyk däl.
They could get into the main pit from the car.	Maşyndan esasy çukura girip bilýärdiler.
It makes everything easier.	Bu hemme zady aňsatlaşdyrýar.
It was as if the net had a webcam.	Justaňy bir toruň kamerasy bar ýalydy.
Good luck next time.	Indiki gezek şowlulyk.
They were fun, but now they want more.	Olar gyzyklydy, ýöne indi has köp zat isleýärdi.
This is what you play.	Bu siziň oýnaýan zadyňyz.
I think you will succeed.	Başararsyňyz öýdýän.
There are fish.	Balyk bar.
And we didn’t even see the worst.	We hatda iň erbetini-de görmedik.
They only knew how to know about them.	Diňe olar hakda bilşi ýaly, bilýärdiler.
Look different every day.	Her gün başgaça görünip görüň.
It was obvious.	Bu äşgärdi.
This will help to cook each piece equally.	Bu, her bir eseri deň derejede bişirmäge kömek eder.
They just keep us here.	Bizi diňe şu ýerde saklaýarlar.
This is not intended for use in the original design.	Bu başlangyç dizaýnda ulanmak üçin niýetlenmedi.
The boys are now going their separate ways.	Oglanlar indi aýry-aýry ýollara gidýärler.
That something can happen.	Bir zadyň islendik zat bolup biljekdigi.
Nor is it against it.	Şeýle hem garşy däl.
I have	Mende bar
So the legs should come out fast.	Şonuň üçin aýaklar çalt çykmaly.
I never heard a magic word when he died.	Ol ölende jadyly söz eşitmedim.
She was no longer breathing.	Ol indi dem almaýardy.
Most people can go back to dealing with fat.	Adamlaryň köpüsi ýag bilen göreşmek üçin yza gaýdyp bilerler.
I was surprised.	Men geň galdym.
It's hard for everyone.	Bu hemmeler üçin kyn.
Our city is even better.	Şäherimiz mundan has gowudyr.
For my own good.	Öz bähbidim üçin.
He used it very loudly to think about it.	Ondan pikirlenmek üçin gaty sesli peýdalanýardy.
People weren’t that smart.	Adamlar beýle akylly däldi.
You have to know better than to try it by now.	Şu wagta çenli synap görmekden has gowy bilmeli.
Everyone agreed to meet at the hotel seven times.	Hemmeler myhmanhanada ýedi gezek duşuşmaga razy boldular.
No one wanted to buy, everyone wanted to sell.	Hiç kim satyn almak islemedi, her kim satmak isledi.
You look like a strong, healthy girl.	Güýçli, sagdyn gyz ýaly görünýärsiňiz.
We'll finish it another day.	Ony başga bir gün gutararys.
Ask any question.	Islendik soragyňyzy beriň.
He felt his eyes dry.	Gözleriniň gurandygyny duýdy.
They did it, and there is no question about it.	Olar muny etdiler, bu barada hiç hili sorag ýok.
You are not part of the state or government.	Siz döwletiň ýa-da hökümetiň bir bölegi dälsiňiz.
Heard you	Seni eşitdi.
The light glows green.	Lightagtylyk ýaşyl öwüsýär.
It is possible to determine whether this is the case at all.	Munuň umuman bardygyny ýa-da ýokdugyny bilip bolar.
We have the following steps in our method.	Usulymyzda aşakdaky ädimler bar.
No one knows your songs.	Aýdymlaryňyzy hiç kim bilenok.
However, this research has some limitations.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň käbir çäklendirmeleri bar.
I just need a few good friends.	Maňa diňe birnäçe gowy dost gerek.
Over time, they become less important.	Wagtyň geçmegi bilen olaryň ähmiýeti az bolýar.
I want to go out a second time.	Ikinji gezek çykasym gelýär.
There was plenty of food and water.	Iýmit we suw köpdi.
Everyone talked about politics.	Hemmeler syýasatda gürleşdiler.
They trade.	Söwda edýärler.
Everyone has to pay a fair share.	Her kim adalatly paýyny tölemeli.
Stupid not to notice that he has come home.	Öýüne gelendigine göz ýetirmezlik üçin samsyk.
It didn't bring anything, but that's my personal opinion.	Hiç zat getirmedi, ýöne bu meniň şahsy pikirim.
He tells a story.	Bir hekaýa aýdýar.
Welcome to learn more about this!	Hoş geldiňiz habarymda bu hakda has giňişleýin öwreniň!.
This takes a long time.	Bu köp wagt alýar.
Wonderful and precious for us.	Biziň üçin ajaýyp we gymmatly.
It depends on him and the team.	Bu oňa we topara bagly.
He put it on the ground near the door.	Ony gapynyň golaýynda ýere goýdy.
These factors are not completely separate, they can actually affect each other.	Bu faktorlar düýbünden aýry däl, aslynda biri-birine täsir edip biler.
However, most of the other options provide a similar set of features.	Şeýle-de bolsa, beýleki wariantlaryň köpüsi şuňa meňzeş aýratynlyklar toplumyny üpjün edýär.
It can increase or decrease profits.	Girdejileri ýokarlandyryp ýa-da peseldip biler.
You told the story.	Hekaýa sözüni aýtdyň.
Find out if it really works.	Hakykatdanam işleýändigini ýa-da ýokdugyny biliň.
You will decide if you want to go on your feet.	Aýaklaryňyza gitmek isleýändigiňizi çözersiňiz.
But not for you.	Youöne seniň üçin däl.
This is our year.	Bu biziň ýylymyz.
Another type.	Başga bir görnüş.
As a public figure, he had another experience.	Jemgyýetçilik adamy hökmünde onuň üçin başga bir tejribe boldy.
Ten copies of each series were tested.	Her seriýanyň on nusgasy synagdan geçirildi.
Let's take a closer look at the last sentence.	Soňky sözlemi üns bilen gözden geçireliň.
Good with your explanation as well.	Düşündirişiňiz bilenem gowy.
I love myself.	Men özümi gowy görÿän.
Wayol seemed very clear.	Wayol gaty düşnükli ýalydy.
This will continue the usual work we have seen before.	Bu, öň gören adaty işimizi dowam etdirer.
The file still exists.	Faýl henizem bardy.
That's fair enough.	Bu ýeterlik adalatly.
I thought to myself, this can't be right.	Öz-özüme pikir etdim, bu dogry bolup bilmez.
The current results are clear evidence of this.	Häzirki netijeler munuň aýdyň subutnamasydyr.
I no longer believe in myself.	Men indi özüme ynanamok.
Growth alone, however, is not enough.	Growthöne ösüşiň özi ýeterlik däl.
However, this was not a major blow.	Şeýle-de bolsa, bu uly zarba däldi.
As they say, experience improves.	Olaryň aýdyşy ýaly, tejribe kämilleşýär.
It was not difficult in the end.	Ahyrynda kyn bolmady.
I did everything you said, but this problem still exists.	Seniň aýdanlaryňyň hemmesini etdim, ýöne bu mesele henizem bar.
He told me once.	Ol maňa bir gezek aýtdy.
And one of the states.	We ştatlaryň biri.
Sex is only a matter of time. '	Jynsy gatnaşyk diňe bir salymdyr '.
It doesn't seem to be complicated enough for them.	Olar üçin ýeterlik çylşyrymly däl ýaly.
I'm going to a wedding instead.	Munuň ýerine toýa barýaryn.
I'll just give you the first part.	Men size diňe birinji bölümi berýärin.
Besides, he was not my type.	Mundan başga-da, ol meniň görnüşim däldi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Synagda, belki-de bolar.
To see	Görmek üçin.
Something about him attracted me.	Ol hakda bir zat meni çekdi.
However, my friend and I had two left.	Muňa garamazdan, dostum we özüm üçin ikisi galdy.
It is the most perfect of its kind.	Barlygyndaky görnüşlerinden iň kämildir.
You haven't rested yet.	Entek ýeterlik dynç almadyňyz.
He came to me after a long game.	Uzakdaky oýundan soň meniň ýanyma geldi.
There were a lot of angry people walking around with angry signs.	Gaharly alamatlar bilen aýlanyp ýören gaharly adamlaryňyz köpdi.
Her mother died when she was born.	Ejesi dünýä inende aradan çykdy.
It is made of cast iron.	Ol çoýun metaldan ýasalýar.
At first he could take the temperature to someone.	Ilki bilen temperaturany kimdir birine alyp bilerdi.
He wanted to be there.	Ol isledi, şol ýerde.
There is nothing in the art.	Sungatda hiç zat ýok.
All he knew was that there was a war, a terrible war.	Onuň bilýän zady, söweşiň, elhenç söweşiň bolmagydy.
I got out of my car.	Men maşynymdan düşdüm.
It was beyond their reach.	Bu olaryň çäginden daşdady.
She wouldn't cry.	Ol aglamazdy.
Bring the dog.	Iti getir.
For example, what we often use as a test letter.	Mysal, synag haty hökmünde köplenç ulanýan zadymyz.
In fact, it is the original idea.	Aslynda bu asyl ideýa.
The stable man raised his horse.	Durnukly adam atyny ýokaryk çykardy.
This is just a guess.	Bu diňe çaklama.
Now no one spoke.	Indi hiç kim söz aýtmady.
Gay was fired.	Gaý işinden boşadyldy.
Arrest him.	Ony tussag et.
And now we have a lesson, right?	Indi bolsa okuw sapagymyz bar, dogry.
Maybe he should have had tea this morning.	Belki, şu gün irden çaý içen bolmaly.
I want to play every week.	Her hepde oýnamak isleýärin.
I am very proud of myself.	Özüme gaty buýsanýaryn.
I am building an online testing program.	Onlaýn synag programmasyny gurýaryn.
Dangerous association.	Howply birleşme.
I would not recommend it.	Men muny maslahat bermerin.
This card cannot be deprived of your energy under any influence.	Bu kartoçkany haýsydyr bir täsir bilen energiýaňyzdan aýryp bolmaz.
It is not difficult, but it must be taken into account.	Bu kyn däl, ýöne göz öňünde tutulmalydyr.
We will not share your information for any other purpose.	Maglumatlaryňyzy başga maksatlar üçin paýlaşmarys.
This time they did not give up.	Bu gezek ýüz öwürmediler.
The effect of treatment on other secondary measures was not significant.	Beýleki ikinji derejeli çärelere bejerginiň täsiri möhüm däldi.
Maybe I'll be there for a while.	Belki biraz wagt bar bolmagym mümkin.
In fact, it makes sense.	Aslynda munuň manysy bar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli edip boljak iň gowy zat.
He could do it now.	Ol indi edip bilerdi.
Three independent experiments were conducted for this study.	Bu gözleg üçin üç sany garaşsyz synag geçirildi.
I can't wait for that show.	Men şol tomaşa garaşyp bilemok.
Permanently free tools are not paid.	Hemişelik mugt gurallar tölenmeýär.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
We didn’t know what to do now.	Indi näme etjegimizi bilemzokdyk.
It stood at the end of every hair on my body.	Bedenimdäki her saçyň soňunda durýardy.
I love trying new things.	Täze zatlary synap görmegi gowy görýärin.
We are in a sweet spot right now.	Häzirki wagtda biz süýji ýerde.
Still the least activity.	Entegem iň az işjeňlik.
I am not human	Men adam däl
Counselors try to help.	Maslahat berýän adamlar kömek etmäge synanyşýarlar.
Members of the debate.	Jedeliň agzalary.
This is how the pictures in Above are done.	Aboveokardaky suratlar şeýle edildi.
We carefully read and reviewed the evidence.	Subutnamalary üns bilen okadyk we gözden geçirdik.
Don't say that because you don't need to worry.	Muny aýtmaň, sebäbi başga alada gerek däl.
It is clear that the police are also concerned.	Polisiýanyň hem aladalanýandygy düşnüklidir.
The best resolution images are inside the service building.	Iň oňat kesgitleme suratlary hyzmatlar binasynyň içindedir.
Often seen at once.	Köplenç bir gezekde görünýär.
When they call for freedom, it means power.	Erkinlige çagyranlarynda güýç diýmekdir.
We are going there.	Şol ýere gidýäris.
The energy that people can hear.	Adamlaryň eşidip biljek energiýasy.
Be careful there.	Ol ýerde seresap boluň.
I see two goals that are completely different but related.	Iki maksadyň düýbünden başga, ýöne baglanyşyklydygyny görýärin.
I want to play great music.	Ajaýyp saz çalmak isleýärin.
No one else looks like you.	Başga hiç kim seniň ýaly görünmeýär.
God does what is needed to reach everyone.	Hudaý hemmelere ýetmek üçin zerur zatlary edýär.
They don’t really want to talk about numbers.	Aslynda sanlar hakda gürleşmek islemeýärler.
Looks good in black and white.	Gara reňkde ak reňkde gowy görünýär.
It’s interesting to try to figure out which one is which.	Haýsynyň bardygyny anyklamaga synanyşmak gyzykly.
Not from the first minute he showed up at the hospital.	Keselhanada görkezen ilkinji minutyndan däl.
You see, the important thing is to do that.	Işiň biziň öňümizde nähili möhümdigini görýärsiňiz.
It takes some people a while to get back to themselves.	Käbir adamlara özlerine dolanmak üçin birneme uzaga çekýär.
Love is not hope.	Söýgi umyt däl.
The money was divided into three parts.	Pul üç tarapa bölündi.
The error will be the same as there.	Erroralňyşlyk şol ýerdäki ýaly bolar.
He kept his eyes peeled until he finished.	Ol sözüni gutarýança nazaryny saklady.
Global power for so many years.	Şunça ýyllap global güýç.
Not a connection.	Baglanyşyk däl.
It was new, not so bad.	Täze boldy, beýle erbet däldi.
Pleasure, like pain, is related to the issue of power.	Lezzet, agyry ýaly, güýç meselesi bilen baglanyşykly.
For the second time in a few minutes, my blood was cold.	Birnäçe minutdan ikinji gezek ganym sowady.
However, it should start somewhere.	Emma, ​​bir ýerden başlamaly.
I think it happens to most of the girls.	Meniň pikirimçe, bu gyzlaryň köpüsinde bolýar.
In this case, I was.	Bu ýagdaýda men boldum.
First of all there is no problem.	Ilki bilen mesele ýok.
We both know this is a lie.	Munuň ýalan boljakdygyny ikimizem bilýäris.
Don’t think it’s time for tears.	Gözýaşyň wagty diýip pikir etme.
I'll get to it in a second.	Men oňa bir sekuntdan ýeterin.
The pressure test was successful.	Basyş synagy şowly boldy.
He said he was not surprised.	Muňa geň galmaýandygyny aýtdy.
We can do something about it.	Bu barada bir zat edip bileris.
I'm very interested	Meni gaty gyzyklandyrýar
Signed, adult	Gol çekdi, uly ýaşly
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, dostlarymda-da dowam edýär.
We work here, we raise our children and we vote.	Bu ýerde işleýäris, çagalary terbiýeleýäris we ses berýäris.
Beat the eggs on another plate.	Başga bir tabakda ýumurtga uruň.
I don't know why this is happening.	Munuň näme üçin bolýandygyny bilemok.
I think so.	Meniň pikirimçe.
We get the above re mode to be personal.	Şahsyýet bolmak üçin ýokarky re modeimi alýarys.
We have to stop it.	Biz ony duruzmalydyrys.
Contributed to the analysis of the data and discussed the results.	Maglumatlaryň derňewine goşant goşdy we netijeleri ara alyp maslahatlaşdy.
I'll buy another one when the time comes.	Wagty gelende başga birini satyn alaryn.
It may be true, we have suggested as before.	Ol dogry bolup biler, bizem öňküsi ýaly teklip etdik.
The boy turns around.	Oglan yzyna öwrülýär.
I continued to look at him.	Men oňa seretmäge dowam etdim.
Put it in a bowl.	Bir tabaga salyň.
However, we do not yet have the button to update.	Şeýle-de bolsa, entek täzelenmek isleýän düwmämiz ýok.
At first I noticed small things.	Ilki bilen ownuk zatlara gözüm düşdi.
Nine people were killed.	Dokuz adam öldürildi.
But in the end he will leave us alone.	Theöne ahyrynda bizi rahatlyk bilen terk eder.
I had no ill effects.	Mende hiç hili erbet täsir etmedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu dynç günleri işlemeli boldy.
They usually do.	Adatça edýärler.
But few have taken their first users that way.	Emma az sanlysy ilkinji ulanyjylaryny şeýle aldy.
Parts of the website will not work as expected without them.	Web sahypasynyň bölekleri, olar bolmasa garaşylşy ýaly işlemez.
But that is not the case at all.	Itöne bu asla belli däl.
I talked to him to play a round.	Men onuň bilen bir aýlaw oýnamak üçin gürleşdim.
We are getting better by the day.	Biz gün-günden gowulaşýarys.
These were mostly men who were left behind to protect their homes.	Bular esasan öz öýlerini goramak üçin yzda galan erkeklerdi.
This question was asked and answered.	Bu sowal berildi we jogap berildi.
Crazy enough to do that.	Muny etmäge ýeterlik däli.
We don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Mistakealňyşlyk goýberendikleri üçin olardan kem göremzok.
That was not the case.	Bu mesele däldi.
I was busy, I didn’t even write here.	Men meşgul boldum, bu ýerde hatda ýazmadym.
It is best to avoid it.	Ondan gaça durmak iň gowusydyr.
We will do our best to have them.	Olara eýe bolmak üçin elimizden gelenini ederis.
A mother cannot leave her children.	Bir ene çagalaryny terk edip bilmeýär.
Silence at home.	Öýde ümsümlik.
There were some communication problems.	Käbir aragatnaşyk problemalary bardy.
However, if you pay attention, it requires something.	Şeýle-de bolsa, üns berseňiz, bir zat talap edýär.
A case report with a review of the literature.	Edebiýata syn bilen waka hasabaty.
That fact must be taken into account. "	Muny faktlar hem aýdýar.
We can do that, you and I.	Muny amala aşyryp bileris, siz we men.
This works, but the form is not filled out.	Bu işleýär, ýöne forma doldurylmaýar.
This is the best action and history.	Bu iň gowusy hereket we taryh.
I really miss him.	Men ony hakykatdanam küýseýärin.
I can only allow you to make some improvements.	Diňe size birneme gowulaşdyrmaga rugsat berip bilerin.
You are responsible and this is a strong feeling.	Siz jogapkär we bu güýçli duýgy.
He does something simple and does it well.	Simpleönekeý bir zady edýär we gowy edýär.
You've never been before, never will be.	Öň hiç wagt bolmadyň, hiç haçan bolmaz.
A possible update is displayed.	Mümkin bolan täzelenme görkezilýär.
This woman is doing a good thing.	Bu aýal gowy zat edýär.
However, a light box can be an expensive product to buy.	Şeýle-de bolsa, ýeňil guty satyn almak üçin gymmat önüm bolup biler.
I had a few friends at the time.	Şol döwürde birnäçe dostum bardy.
And the world seems to be built around it.	Dünýä bolsa onuň töwereginde gurlan ýaly duýulýar.
In general, the field had the size of a football field.	Umuman meýdanda futbol meýdançasynyň ululygy bardy.
We know we need to get in touch with that old friend.	Şol köne dostumyz bilen habarlaşmalydygymyzy bilýäris.
Of course, it wasn't very beautiful.	Elbetde, gaty bir owadan däldi.
Two fingers from a white head.	Ak kelleden iki barmak.
Professional development goals can help.	Hünär derejesini ýokarlandyrmak maksatlary kömek edip biler.
Default is off.	Dymmaklyk öçürilen.
However, he did not appear to have sustained major injuries.	Şeýle-de bolsa, özüne uly şikes ýeten ýaly däl.
Then both.	Şonda ikisi.
I'm so glad she did that.	Onuň şeýle gowy edýändigine gaty begenýärin.
We have an application for this.	Munuň üçin bir arzamyz bar.
It would also not be possible to build a second plant.	Şeýle hem ikinji zawod gurmak mümkin bolmazdy.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Özüňizi nähili duýjakdygyňyzy göz öňüne getiriň.
Eventually the field will be right.	Iň soňunda meýdan dogry bolar.
Use a box for everything.	Hemme zat üçin bir guty ulanyň.
Similar results were obtained in three independent experiments.	Üç sany garaşsyz synagda şuňa meňzeş netijeler gazanyldy.
Please send me an e-mail.	Ora-da maňa e-poçta iberiň.
One cannot be done without the other.	Birini beýlekisiz edip bolmaz.
However, much is required.	Emma muňa garamazdan, gaty köp zat talap edilýär.
Therefore, the treatment can be calculated in advance.	Şonuň üçin bejeriş amalyny öňünden hasaplap bolýar.
Of course, that must be the end of it.	Elbetde, munuň soňy bolmaly.
We will show you.	Size görkezeris.
No one knew what it was.	Hiç kim munuň nämedigini bilmeýärdi.
You walk around the bar.	Siz barda gezýärsiňiz.
Not for whites.	Akýagyzlar üçin däl.
This is the middle ground.	Bu orta düşüş.
And then maybe he's trying it.	Soň bolsa, belki-de, ony synap görýän bolsa gerek.
They want to live their lives in peace.	Durmuşyny asuda ýaşamak isleýärler.
I didn’t even have a chance.	Hatda şansymam ýokdy.
Everyone came to him.	Hemmeler onuň ýanyna geldiler.
I didn't want to be anywhere else.	Başga bir ýerde bolmak islemeýärdim.
The order of these tests was random.	Bu synaglaryň tertibi tötänleýin boldy.
Legal letters and shit.	Hukuk harplary we bok.
It's hard to read.	Ony okamak kyn.
We played for over an hour.	Bir sagatdan gowrak oýnadyk.
Maybe not when it boils.	Belki gaýnanda däl.
Once upon a time.	Bir gezek.
But that will be a bit much.	Emma bu birneme köp bolar.
The other children just laughed and gave their names.	Beýleki çagalar ýaňy gülüp, atlaryny dakdylar.
All of you.	Hemmäňiz.
Enough energy is fast, but not fast.	Enougheterlik çalt, ýöne çalt däl.
In addition, these are still life forms.	Mundan başga-da, bular häzirem bar bolan durmuş görnüşleri.
This is very complicated.	Bu gaty çylşyrymly.
They were not registered.	Olar ýazga alynmady.
Remember that companies are meant to be.	Kompaniýalaryň göz öňünde tutýandygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
I never heard him laugh again.	Men onuň ýene gülenini eşitmedim.
Someone is looking for you.	Kimdir biri seni gözleýär.
For my sister, mother and father.	Uýam, ejem we kakam üçin.
There is no one like him.	Oňa deň bolan hiç kim ýok.
The baby stopped.	Çaga saklandy.
To deceive him.	Ony aldamak üçin.
That was the answer.	Bu jogap boldy.
I think it's safe, but you can never tell.	Meniň pikirimçe, ol howpsuz, ýöne hiç haçan aýdyp bilmersiňiz.
This is more complicated.	Bu has çylşyrymly.
This difference did not matter.	Bu tapawut möhüm däldi.
I lost my throat a little.	Bokurdagymy azajyk ýitirdim.
This is especially interesting for quick comparisons with simple models.	Simpleönekeý modeller bilen çalt deňeşdirmek üçin bu aýratyn gyzykly.
Make sure they are open.	Olaryň açykdygyna göz ýetiriň.
The three met several times and beat him.	Üçüsi birnäçe gezek duşuşyp, ony urdular.
This is something that is really big and important.	Bu hakykatdanam ullakan we möhüm bir zat.
He wouldn't want me to know that.	Ol meniň muny bilmegimi islemezdi.
Maybe they will show it during the day or tomorrow morning.	Belki, gündizine ýa-da ertir irden görkezerler.
Logic is good, powerful, we use it every day.	Logika gowy, güýçli, her gün ulanýarys.
They said security photos were provided of his father.	Howpsuzlyga kakasynyň suratlarynyň berilendigini aýtdylar.
Neither the film nor the performance was well received.	Ne film, ne-de çykyşy gowy garşylandy.
I took pictures, but it wouldn't work for me.	Suratlary aldym, ýöne maňa peýdasy degmezdi.
However, the message is very clear.	Emma, ​​muňa garamazdan, habar gaty düşnükli.
The best part is, you know, you go there.	Munuň iň gowy tarapy, bilýärsiň, ol ýere gidýärsiň.
Worth thinking.	Oýlanmaga mynasyp.
If there is hope, it is through science.	Umyt bar bolsa, ylym arkaly.
Do simple things.	Simpleönekeý zatlary ediň.
The black line indicates that the data is appropriate.	Gara çyzyk maglumatlara laýykdygyny görkezýär.
This last page is very important.	Bu soňky sahypa gaty möhümdir.
He was looking forward to the cross.	Ol haça sabyrsyzlyk bilen garaşýardy.
He thought it was the end of his story.	Hekaýasynyň soňunda diýip hasaplady.
This particular event cannot give me more details.	Bu aýratyn waka maňa has giňişleýin maglumat berip bilmez.
That was his only real joy.	Bu onuň ýeke-täk hakyky şatlygydy.
There was no other reason for doing so.	Muny etmegiň başga sebäbi ýokdy.
This is unique.	Bu üýtgeşik.
Something else, something else.	Başga bir zat, başga bir zat.
Of course, he is in shock and in great pain.	Elbetde, ol şokda we uly agyryda.
Here it goes.	Ine, soň gidýär.
This door leads to the fire.	Bu gapy otla eltýär.
The other problems were somewhat minor.	Beýleki kynçylyklar birneme azdy.
I'll take another moment.	Başga bir pursat alýaryn.
We gathered.	Biz ýygnandyk.
Man, how can my soul hear this.	Ynsan, janym muny nädip eşitmeli.
Learn more about buying.	Almak barada has giňişleýin öwreniň.
Will they finally find love?	Soňunda söýgi taparlarmy?
Does it seem easy to use a website?	Internet sahypasyny ulanmak aňsat görünýärmi.
You have to do something.	Bir zatlar etmeli.
And then he laughed.	Soň bolsa güldi.
However, the specific features of the signal must be taken into account.	Şeýle-de bolsa, signalyň aýratyn aýratynlyklary göz öňünde tutulmalydyr.
So let's start with the point at the bottom.	Şeýlelik bilen başlaýarys we aşakdaky nokada bir nokat.
Relationship with slow failure.	Haýal şowsuzlyk bilen baglanyşyk.
My shoes were taken off.	Aýakgabym aýryldy.
Be stronger than him.	Ondan güýçli bol.
I think it might be hard to find.	Tapmak kyn bolmagy mümkin diýip pikir edýärin.
Your son will no longer need it.	Ogluň indi oňa mätäç bolmaz.
This process is unlikely to end in many years.	Bu proses köp ýyllaryň dowamynda gutarmajak ýaly.
He knows how to reach me.	Maňa nädip ýetmelidigini bilýär.
I'll ask you once.	Youene bir gezek soraryn.
The case is being re-assigned to another judge.	Bu mesele häzir kazyýetde.
He knows the account.	Hasaby bilýär.
It helped over time.	Wagtyň geçmegine kömek etdi.
The doctor is late.	Lukman gijä galdy.
The show was great.	Görkeziş gaty gowy boldy.
However, this has left a limited number of possible solutions.	Thatöne bu mümkin bolan çözgütleriň çäkli mukdaryny galdyrdy.
I can smell it.	Men ys alyp bilerin.
Still very good.	Entegem gaty gowy.
I remember when this film came out.	Bu filmiň haçan çykandygy ýadymda.
We saw that.	Muny gördük.
This is not possible at all.	Bu düýbünden mümkin däl.
Suddenly everything made sense.	Birden hemme zat manyly boldy.
She wore her hair short.	Saçyny gysga geýdi.
He ran away.	Ol gaçdy.
Or rather, how can he not do so.	Has dogrusy, nädip beýle etmeýär.
Given.	Berildi.
This caught the attention of the public.	Bu köpçüligiň ünsüni özüne çekerdi.
It cost two doors.	Bahasy ondan iki gapy ýaşady.
He broke his heart.	Hisüregini döwerdi.
It deals with less talk.	Bu az gürlemek bilen meşgullanýar.
The sugar content is still being measured.	Şekeriň düzümi bu wagt hem ölçelýär.
However, his calmness turned his head.	Şeýle-de bolsa, onuň asuda bolmagy başyny öwürdi.
Click here for more information.	Goşmaça maglumat üçin şu ýere basyň.
At the very least, there will be a moment when you hit first.	Iň bärkisi, ilki bilen ursaň, bir pursat bolar.
I was a creative guy.	Men döredijilik ýigidi.
From a distance of thirty meters he looked like a lot of class.	Otuz metr aralykdan ol köp klasa meňzeýärdi.
I couldn't help myself.	Men özüme kömek edip bilmedim.
We need to protect them.	Olary goramalydyrys.
Then another, with a straight body and a raised head.	Soň bolsa başga biri, bedeni göni, kellesi beýikdi.
They have to like it.	Olar ony halamalydyrlar.
Thank you for your post	Postazanlaryňyz üçin sag boluň
Except for the war.	Söweşden başga.
It also did something lively.	Şeýle hem bu janly zat etdi.
They are waiting for you.	Olar saňa garaşýarlar.
First, there is the issue of information.	Birinjiden, maglumat meselesi bar.
But he continued his time.	Emma ol wagtyny dowam etdirdi.
Then help complete the proof.	Soňra subutnamany doldurmaga kömek ediň.
More about this.	Bu hakda has giňişleýin.
Or maybe you are.	Ora-da belki siz.
I tried to fight him.	Men onuň bilen söweşjek boldum.
You can apply online.	Onlaýn ýagdaýda ýüz tutup bilersiňiz.
In fact, he didn't even know which way to go.	Hakykatda, ol haýsy tarapa gitmelidigini hem bilmeýärdi.
The former must control the second.	Öňküsi ikinjisine gözegçilik etmeli.
I think so.	Men pikir edýärin.
Everything is very clean.	Hemmesi gaty arassa.
There is a division of society as a whole.	Bu ýerde jemgyýetiň tutuşlygyna bölünişi bar.
These findings were similar to those of previous studies.	Bu tapyndylar öňki gözlegleriň netijelerine meňzeýärdi.
Similarly, the game is over.	Edil şonuň ýaly, oýun gutardy.
No one said he looked good.	Hiç kim onuň gowy görünýändigini aýtmady.
It could be worse.	Bu has erbet bolup biler.
There was nothing that could change his mind.	Onuň pikirini üýtgedip biljek bir zady ýokdy.
You don't have to say or do anything.	Hiç zat aýtmak ýa-da etmek hökman däl.
But what we do is talk to people.	Weöne biziň edýän zadymyz, adamlar bilen gürleşýäris.
I saw some options.	Käbir wariantlary gördüm.
But he is not.	Emma ol däl.
I was so good at myself.	Men öz-özümden gaty gowydym.
I never trust them.	Men olara hiç haçan ynanamok.
The fighting order in it is not so good.	Ondaky söweş tertibi edil beýle gowy däl.
Where are we	Biz niredediris.
You will not believe it.	Siz muňa ynanmarsyňyz.
Sevenediden	Sevenediden
Everyone around him was amazed.	Daş-töweregindäkileriň hemmesi geň galdy.
The team is in place and safe.	Topar ýerinde we howpsuz.
The throat will close and the blood pressure will drop.	Bokurdagy ýapylar we gan basyşy peseler.
It was just an interesting experience.	Diňe gyzykly tejribe boldy.
Creative ideas are very welcome.	Döredijilik pikirleri gaty gowy garşylanýar.
And we leave you a free lunch.	We size boş günortanlyk nahary goýýarys.
For a glass of ice water.	Bir stakan buz suwy üçin.
I really paid attention to his defense.	Men onuň goragyna hakykatdanam üns berdim.
It will take a lot of gold over time.	Wagtyň geçmegi üçin köp altyn gerek bolar.
You will need to find a new name.	Täze at tapmaly bolarsyňyz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol şeýle dowam edýär.
You can apply patterns to some objects.	Käbir obýektlere nagyşlar ulanyp bilersiňiz.
Companies have many great reasons to allow people to work at home.	Adamlaryň öýde işlemegine ýol açmak üçin kompaniýalaryň köp ajaýyp sebäpleri bar.
That left only two dogs.	Munuň özi diňe iki it galdyrdy.
People are creative.	Adamlar döredijilikli.
I don't know what's going on in the office before.	Öň ofisde näme bolýanyny bilenok.
He is with them now.	Ol häzir olar bilen.
Then he will spend the next day in one of two ways.	Soň bolsa indiki günlerini iki ýoluň birinde geçirer.
They just don't say it in public.	Diňe köpçüligiň öňünde beýle diýmezler.
That's great news.	Ol uly habar.
One is at work and one is in a truck.	Biri işde, biri ýük awtoulagynda.
There were great benefits to these special friends.	Bu aýratyn dostlar üçin uly peýdalar bardy.
This comparison showed a significant difference between the two groups.	Bu deňeşdirme iki toparyň arasynda düýpli tapawudy görkezdi.
The sky was no longer blue.	Asman indi gök däldi.
He believed that his pain had increased during the operation.	Amal wagtynda agyrynyň köpelendigine ynanýardy.
Some are new and most are old.	Käbirleri täze we köp bölegi köne.
Someone crashed and needed a boy.	Kimdir biri heläkçilige uçrady we oglan gerekdi.
I was asleep.	Men uklap ýatyrdym.
He often barely touched the ball.	Köplenç topa zordan degýärdi.
This has changed so that they can connect.	Biri-birine baglanyp bilmekleri üçin bu üýtgediler.
It was a must.	Hökman boldy.
He had an eye infection.	Onuň göz infeksiýasy bardy.
Of course, he was in a lot of pain.	Elbetde, ol gaty agyrýardy.
This is a deep and powerful way.	Bu çuňňur we güýçli usul.
He told me he thought it would get worse here.	Ol maňa bu ýerde erbetleşjekdigini pikir edýändigini aýtdy.
You don’t have to do them particularly well.	Olary aýratyn gowy etmek hökman däl.
I don't want to say anything that could hurt you.	Size zyýan berip biljek bir zat aýtmak islämok.
It immediately comes to mind.	Derrew kellä gelýär.
There are no pictures.	Ol ýerde surat ýok.
Whatever you do, don't give money to any of these people.	Näme etseňizem, bu adamlaryň hiç birine pul bermäň.
There is no real harm to my home.	Öýüme başga hakyky zyýan ýok.
This is a problem for us.	Bu biziň bilen baglanyşykly problema.
Both are great.	Ikisem gaty gowy.
I was only working in a closed source and the difference was great.	Diňe ýapyk çeşmede işleýärdim, tapawudy gaty ajaýyp.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, etmeli.
I expressed my opinion.	Men öz pikirimi aýtdym.
It's easy to see what you are.	Özüňiziň nämedigiňizi görmek oňa aňsat.
Because he gave us a hard time.	Sebäbi ol bize kyn pursat berdi.
She became even angrier and began to cry.	Ol hasam gaharlanyp, aglap başlady.
However, the appearance seemed to have changed.	Şeýle-de bolsa, görnüşi üýtgän ýalydy.
Of course, this is a long order, but there are people like that.	Elbetde, bu uzyn buýruk, ýöne şeýle adamlar bar.
All that is missing is political will.	Missingitirilen zatlaryň hemmesi syýasy erk.
The attempt was to gain some understanding of the region.	Bu synanyşyk sebite belli bir derejede düşünmekdi.
His mind seemed slow.	Onuň aňy haýal ýalydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol şeýle ýollara başlady.
There are fish there.	Ol ýerde balyk bar.
This is good.	Bu gowy.
He left again.	Ol ýene gitdi.
The same was true of Soa.	Soa-da şeýdipdi.
The water was cold.	Suw sowukdy.
This was not the case.	Bu döwür beýle däldi.
We are constantly undergoing change.	Biz hemişe özgerişlikleri başdan geçirýäris.
The management team just got the car.	Dolandyryş topary diňe ulag aldy.
Please bring them to the baby.	Olary çaga çekmegiňizi haýyş edýäris.
We believe this is the case.	Munuň şeýledigine ynanýarys.
They knew each other when they were little.	Olar kiçijikkä birek-biregi tanaýardylar.
But still good.	That'söne häzirem gowy.
This road is better.	Bu ýol has gowudyr.
But it was also a problem.	Suchöne munuň ýaly kynçylyk ýalydy.
In other words, words must become living things.	Başgaça aýdylanda sözler janly-jandarlara öwrülmelidir.
Important tools.	Möhüm gurallar.
Black specimens, green specimens.	Gara reňkdäki nusgalary, ýaşyl reňkdäki synag nusgalaryny.
Don't take it seriously.	Oňa çynlakaý garamaň.
I kept it close.	Men ony ýakyn tutdum.
Maybe you too.	Belki seniňem.
The street was almost empty.	Köçe boş diýen ýalydy.
More research is needed with a more diseased population.	Has köp hassaly ilat bilen has köp barlag geçirmek zerurdyr.
Not showing enough foot.	Ora-da ýeterlik aýagy görkezmezlik.
I paid for those programs.	Şol programmalardan töledim.
Happy people do a lot for their friends.	Bagtly adamlar dostlary üçin köp zat edýärler.
Apples in the evening.	Agşam alma.
This may be theoretically good, but in practice it is difficult.	Bu teoriýa taýdan gowy bolup biler, ýöne iş ýüzünde kyn.
However, each of them had the worst explanation for the other's behavior.	Muňa garamazdan, olaryň hersi beýlekisiniň özüni alyp barşyny iň erbet düşündirýärdi.
Click on the link below to read what their solutions are !.	Olaryň çözgütleriniň nämedigini okamak üçin aşakdaky baglanyşyga basyň!.
There must be at least six these days.	Bu günler azyndan alty bolmaly.
I will take them to the next meeting to see them.	Olary görmek üçin indiki ýygnaga alyp bararyn.
Of course, this only happens to you.	Elbetde, bu diňe özüňizde bolýar.
Trial and error.	Synag we ýalňyşlyk.
He would like to come home.	Öýüne gelmek islärdi.
Players can select different symbols they want to control.	Oýunçylar gözegçilik etmek isleýän dürli nyşanlaryny saýlap bilerler.
Not at all.	Her niçigem bolsa däl.
But he is not waiting for their response.	Emma ol olaryň jogabyna garaşmaýar.
Look at her husband.	Adamsyna serediň.
Unfortunately, this security class is terrible.	Gynansagam, bu howpsuzlyk synpy elhenç.
I have a small red power lamp, but that's about it.	Mende kiçijik gyzyl güýç çyrasy bar, ýöne bu hakda.
But there is an explanation for some of what he does.	Emma onuň edýän käbir zatlaryna düşündiriş bar.
At least he thought so.	Iň bärkisi, şeýledir öýdüpdir.
There was another tax here.	Bu ýerde başga bir salgyt bardy.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, beýle däl.
Water colors have been added to produce beautiful products.	Owadan önüm öndürmek üçin suw reňkleri goşuldy.
Your blog is about your life and how you make money.	Blogyňyz siziň durmuşyňyz we nädip gazanç edýändigiňizdir.
He is survived by his wife and four children.	Aýaly we dört çagasy galdy.
Government figures hamper access to care.	Häkimiýet sanlary ideg ygtyýaryny bökdeýär.
That's when they saw the mother bear.	Ine, şonda ene aýy gördüler.
With family	Maşgala bilen.
No waiting for the first time.	Ilkinji sapar garaşmak ýok.
However, this time they asked a few interesting questions.	Şeýle-de bolsa, bu gezek birnäçe gyzykly sorag berdiler.
I knew it was happening.	Munuň şeýledigini bilýärdim.
The picture is on the first page.	Suraty birinji sahypada.
He was not accustomed to keeping a strange watch.	Ol täsin sagat saklamaga endik etmedi.
We used to come and talk.	Gelip, üçümiz gürleşýärdik.
You don't have to worry about them.	Olary alada goýmaly däl.
Today is a really good day.	Bu gün hakykatdanam gowy gutardy.
Mix it once and reduce the heat as much as possible.	Bir gezek garmaly we ýylylygy mümkin boldugyça peseltmeli.
Few people support sex education in schools.	Mekdeplerde az sanly adam jyns okuwyny goldaýar.
Blood on the girl's neck.	Gyzyň boýnundaky gan.
However, he asked.	Muňa garamazdan, ol sorady.
So small mistakes can have big consequences.	Şonuň üçin kiçi ýalňyşlyklar uly netijelere getirip biler.
It's a good time to come back.	Yza gaýdyp gelmek üçin amatly pursat.
Otherwise, we hope.	Ora-da bolmasa, umyt edýäris.
Only the red part of the image is intended.	Diňe şekiliň gyzyl bölegi göz öňünde tutulypdyr.
I had an argument with one of my siblings about his life.	Doganlarymyň biri bilen onuň durmuşy hakda jedelleşdim.
Her hair is thick and dark.	Saçlary galyň we garaňky.
Nothing made sense.	Hiç zadyň manysy ýokdy.
I would be his death.	Men onuň ölümi bolardym.
I'm not sure where they are.	Men olaryň nirededigini anyk bilemok.
Symptoms often appear slowly.	Köplenç alamatlar haýal ýüze çykýar.
The houses were built on both sides of the street.	Jaýlar köçäniň iki gapdalynda guruldy.
The website has a feedback form.	Web sahypasynda seslenme formasy bar.
See below code.	Koduň aşagyna serediň.
Instead, you want to be dead that night.	Munuň ýerine şol gije ölen bolmagyňyzy isleýärsiňiz.
There is an arrow left.	Bir ok galdy.
What a word.	Näme söz.
We will not answer them anymore.	Olara indi jogap beremzok.
The decision was made, but he finally agreed to finish the job.	Karar, ýöne ahyrsoňy işi gutarmaga razy boldy.
Spring training.	Bahar okuwy.
It's over now.	Indi boldy.
I couldn't stand it anymore.	Indi durup bilmedim.
The last picture looks like a burning cross.	Iň soňky surat ýanýan haçyň suratyna meňzeýär.
You will have to live with this name for a long time.	Bu at bilen uzak wagtlap ýaşamaly bolarsyňyz.
When the boy looks back at his friends, they disappear.	Oglan dostlaryna yza seredende, olar ýitýärler.
Don't ask.	Soramaň.
Research staff had a lot of opportunities.	Gözleg işgärlerine köp mümkinçilik bardy.
They do not make a second move.	Ikinji göçüm edenoklar.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, bu size käbir kynçylyklary berip biler.
I can get back some of the value.	Gymmatyň bir bölegini yzyna alyp bilerin.
This makes them easier.	Bu olary aňsatlaşdyrýar.
He has a meeting.	Duşuşygy bar.
Everything changes at every moment.	Her pursatda hemme zat üýtgeýär.
Say the name of the book.	Kitabyň adyny aýdyň.
Our own country must have changed.	Öz ýurdumyz üýtgän bolmaly.
It's beautiful, by the way.	Düzgüne görä owadan.
For three years, nothing has changed.	Üç ýyl, ýekeje zat-da üýtgemedi.
I love the words on the character’s face and the character’s ears.	Men gahrymanyň ýüzündäki we gahrymanyň gulaklaryndaky sözleri gowy görýärin.
He can help you.	Ol size kömek edip biler.
Maybe it's a lie.	Belki ýalandyr.
He did not want to ride.	Ol münmek islemedi.
His team, my team.	Onuň topary, meniň toparym.
Slowly it was filled with blood.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan gan bilen doldy.
Use your ears more than your eyes.	Gulaklaryňyzy gözüňizden has köp ulanyň.
Most of us are on the same page about it.	Köpümiz bu hakda bir sahypada.
He changed it.	Ony üýtgetdi.
I am ready for battle.	Men söweşe taýýar.
It was dark.	Garaňkydy.
It was the other way around.	Munuň tersine boldy.
I had to sit in the room with his sister.	Men onuň uýasy bilen otagda oturmaly boldum.
More with faster moving topics.	Has çalt hereket edýän mowzuklar bilen has köp.
What you will find is numbers.	Tapjak zadyňyz sanlar.
We were the only ones there.	Biz ol ýerde ýekeje adamdyk.
We did not know when we would leave.	Haçana gitjekdigimizi bilemzokdyk.
Just look at the comments.	Diňe teswirlere serediň.
No one could have done that.	Muny ýekeje adam hem çekip bilmezdi.
We were even happier with the departure of the families.	Maşgalalaryň gitmegi bilen hatda bagtly hem bolduk.
I'm not saying no anymore.	Indi ýok diýemok.
They stood outside Athana and talked.	Athananyň daşynda durup, gürleşdiler.
','.	','.
It just seemed so interesting.	Edil gyzykly bir zat ýalydy.
Let us briefly explain how.	Nädip boljakdygyny gysgaça düşündireliň.
He did not know where he was.	Ol nirededigini bilenokdy.
He wondered how much he had collected in a week.	Bir hepdäniň içinde näçeräk ýygnandygy geň galdyrdy.
Men look at him, and he looks back.	Erkekler oňa seredýärler, olam yzyna seredýär.
Some will not.	Käbirleri etmez.
He would show up in a few minutes and not tell her.	Birnäçe minutdan soň görkezer we oňa aýtmady.
It is impossible to learn from experience.	Tejribeden öwrenip bolmaýar.
It is clear that this result is clear.	Bu netijäniň düşnükli bolandygy aýdyňdyr.
This is my second attempt.	Ine, meniň ikinji synanyşykym.
It took a long time to learn how to write history.	Taryh ýazmagy öwrenmek üçin köp wagt gerek boldy.
It has football fans, you have no one.	Onda futbol janköýerleri bar, sizde hiç kim ýok.
That freedom includes the right to spend money on words.	Şol azatlyk söz üçin pul harçlamak hukugyny öz içine alýar.
I would definitely use that.	Muny hökman ulanardym.
There is nothing wrong with that.	Hiç hili ýalňyşlyk ýok.
It will only last longer and will be stronger.	Diňe uzaga çeker we has güýçli bolar.
Very wide mouth, fair skin.	Gaty giň agzy, adalatly deri.
Every city needs something like this.	Her şäherde şuňa meňzeş bir zat gerek.
There are two possible reasons for this.	Munuň iki ähtimal sebäbi bar.
It's easy to enjoy the two of us.	Ikimizden lezzet almak aňsat.
All on my own terms.	Hemmesini öz şertlerim bilen.
But he is wonderful.	Emma ol ajaýyp.
This is a risk.	Bu töwekgelçilik.
The differences can be explained by a number of potential causes.	Tapawutlary birnäçe potensial sebäpler bilen düşündirip bolar.
He was already there.	Ol öňem bardy.
I gave it to him.	Men oňa berdim.
No one is very good at learning video.	Hiç kim wideo öwrenmek üçin gaty gowy däl.
It's hard to work with that.	Munuň bilen işlemek kyn.
All three will get the boat.	Üçüsi gaýyk alar.
He follows from room to room.	Ol otagdan otaga yzarlaýar.
The attack was the deadliest.	Bu hüjüm, başdan geçiren iň çynlakaý hüjümi boldy.
The easier it is, the easier it is.	Bu näçe aňsat bolsa, şonça-da aňsat.
Closed and looked very tight to me.	Closedapyldy we maňa gaty berk görünýärdi.
It was the worst.	Bu iň erbet boldy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, ahyrynda-da muňa ynanandyr.
He pressed the button to move on to the next question.	Indiki soraga geçmek üçin düwmä basdy.
The form is made not of these elements, but of these elements.	Form bu elementlerden däl-de, eýsem bu elementlerden ýasalýar.
Smaller	Has kiçi.
Always	Hemişe.
Basic information was collected and analyzed from patients.	Näsaglardan esasy maglumatlar ýygnaldy we derňeldi.
Her eyes were dark and dangerous, but only my father was talking.	Gözleri garaňky we howplydy, ýöne diňe kakam gürleýärdi.
The car passed.	Ulag geçdi.
So, life can be fun.	Şeýlelikde, durmuş gyzykly bolup biler.
I stayed at home for a year with my son.	Öýümde oglum bilen bir ýyl galypdym.
But this moment.	Emma şu pursat.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Aboveokardan görnüşi şeýle bolmaly.
Everything else seems to be fine.	Galan zatlaryň hemmesi gowy ýaly.
We don't know how much that will cost.	Munuň näçeräk boljakdygyny bilemzok.
Then came a very large bedroom.	Soň bolsa gaty uly ýatylýan otag geldi.
His voice was quick and loud.	Onuň sesi çalt we gaty ýaňlandy.
I didn't know what was going on.	Maňa näme bolýanyny bilmedim.
However, they were unable to get half of it on board.	Şeýle-de bolsa, munuň ýarysyny bortda alyp bilmediler.
Presented for each photo.	Her bir surat üçin hödürlendi.
Men don't talk about anything else.	Erkekler başga zat hakda gürleşmeýärler.
He says the most interesting thing.	Iň gyzykly zat diýýär.
It looks great when things look good.	Haçan-da zatlar gowy görünse, gaty gowy görünýär.
You shouldn't use it unless you really know what you're doing.	Näme edýändigiňizi hakykatdanam bilmeseňiz ulanmaly dälsiňiz.
However, the product itself was difficult to use.	Şeýle-de bolsa, önümiň özi ulanmak kyn boldy.
Eventually he settled down, but then another problem arose.	Ahyry mesgen tutdy, ýöne soň başga mesele ýüze çykdy.
He did it for another reason.	Başga bir sebäbe görä etdi.
I think this is the country.	Meniň pikirimçe, bu ýurt.
I don't know what is bad.	Erbet zat bilemok.
I knew it was serious.	Munuň çynlakaýdygyny bilýärdim.
However, this can be seen as a challenge.	Muňa garamazdan kynçylyk hökmünde seredip bolar.
I did it for myself, full stop.	Men muny özüm üçin etdim, doly duralga.
All right, he said.	Bolýar, diýdi.
The meal can continue.	Nahar dowam edip biler.
It seemed better.	Gowusy ýalydy.
This should keep him out of temporary trouble.	Bu ony wagtlaýyn kynçylykdan uzaklaşdyrmalydyr.
Then I can see what we see.	Onda görýän zatlarymyzy görüp bilýärin.
This has already happened.	Bu öňem bolupdy.
I want to talk about how we can fix the problem.	Meseläni nädip düzedip boljakdygymyz hakda gürleşmek isleýärin.
No more animals or plants.	Indi haýwanlar, ösümlikler ýok.
In fact, it was not necessary to hear what he had to say.	Aslynda onuň aýdanyny eşitmek hökman däldi.
In many places this has been achieved for dogs.	Köp ýerlerde bu itler üçin gazanyldy.
I'm not talking about that anymore.	Indi bu hakda gürleşemok.
I looked at the medical records of the patients.	Näsaglaryň lukmançylyk ýazgylaryna göz aýladym.
We drove in the main building.	Esasy binada sürdük.
This is the secret of their success.	Bu olaryň üstünlikleriniň syry.
They talk only when they need to.	Diňe zerur bolanda gürleýärler.
Often it upset me.	Köplenç meni gynandyrdy.
And then he would not like it at all.	Onsoňam ol muny birneme halamazdy.
How it actually works.	Aslynda nähili işleýär.
The school board refused.	Mekdep geňeşi ret etdi.
But hell, it was a good party anyway.	Emma, ​​dowzah, her niçigem bolsa gowy oturylyşyk boldy.
Don’t try to heat up the set.	Toplumy gyzdyrjak bolma.
I still don’t know what will hit me and what will hit me.	Maňa näme urjagyny we näme urjagyny henizem bilemok.
It takes a few steps.	Munuň üçin birnäçe ädim gerek.
So we thought about something else.	Şeýlelik bilen, başga zat hakda pikir etdik.
It meant more land for plants.	Has köp ösümlik üçin ýer aňladýardy.
Other crowds can't get it.	Beýleki märekeler muny alyp bilenoklar.
He did not draw, but was ready if necessary.	Ol çyzmady, ýöne zerur bolsa taýyn boldy.
I need a little bit.	Maňa az-az gerek.
She said she was shocked.	Sheokdugyny aýtdy.
I asked in front of the camera how to die.	Kameranyň öňünde nädip ölmelidigini soradym.
Brown said in a statement.	Braun öz beýanatynda aýtdy.
Spend a few hours listening.	Diňlemek üçin birnäçe sagat sarp ediň.
They can't understand it.	Olar muňa düşünip bilmeýärler.
I tried to rape her, go back and continue.	Ony zorlamaga, yza gaýdyp, dowam etdirmäge synanyşdym.
Of course he knows this is wrong, but he has to start somewhere.	Elbetde, munuň nädogrydygyny bilýär, ýöne bir ýerden başlamaly.
Yes, you know that first.	Hawa, ilki bilen muny bilersiň.
An interesting fact is that even in our natural age, your heart is old.	Gyzykly bir hakykat, edil tebigy döwrümiz ýaly, hatda ýüregiňem ýaşy bar.
It attracts a lot of attention.	Bu köpçüligiň ünsüni özüne çekýär.
Thus the number of flow rules can be significantly reduced.	Şeýlelik bilen akym düzgünleriniň sany ep-esli azaldylyp bilner.
I don't understand why it doesn't work.	Näme üçin işlemeýändigine düşünemok.
She was shocked by the change in my voice.	Ol meniň sesimiň üýtgemeginden aljyrady.
There are other laws.	Başga kanunlar bar.
You can't prove what you both said.	Ikiňizem aýdanlaryňyzy subut edip bilmersiňiz.
I can think of two ways to do that.	Muny etmegiň iki ýoly hakda pikir edip bilerin.
Wasting your time and money.	Wagtyňy we puluňy biderek sarp etmek.
It's a good idea to wear it on your head.	Ony kellä geýmek gowy pikir.
He just wants to die.	Ol diňe ölmek isleýär.
I'm just trying.	Men diňe synap görýärin.
We did our best.	Biz elimizden gelenini etdik.
So he was scared.	Şonuň üçinem gorkýardy.
I think that's what he wants.	Meniň pikirimçe, bu onuň isleýän zady.
It was not even an interview.	Bu hatda söhbetdeşlik däldi.
This conflict must end.	Bu gapma-garşylygyň soňuna çykmaly.
Actually listen to the song.	Aslynda aýdym diňläň.
Because that's not the case.	Sebäbi bu beýle däl.
Give us a stick, and we'll pull it off.	Bize taýak ber, bizem çekeris.
So stop these lies.	Şonuň üçin bu ýalanlary bes ediň.
There is a very modern ring to this kind of action.	Munuň ýaly hereketiň bu hakda gaty döwrebap halkasy bar.
It takes some time and space to think.	Oýlanmak üçin biraz wagt we ýer gerek.
But this is the case with the body as a whole.	Thatöne bu ýagdaý, tutuşlygyna bedeniň özi.
Works well for the first page.	Birinji sahypa üçin gowy işleýär.
Probably not.	Megerem, beýle zat ýokdy.
Performed parts of the tests and analyzed the data.	Synaglaryň böleklerini ýerine ýetirdi we maglumatlary analiz etdi.
This paper changes that.	Bu kagyz muny üýtgedýär.
And then calm down.	Soň bolsa köşeş.
Young girls in this case.	Bu ýagdaýda ýaş gyzlar.
Everyone did something.	Her kim bir zatlar etdi.
The opposite is true.	Munuň tersi.
But he does not listen.	Emma ol diňlemeýär.
I liked this game.	Bu oýny haladym.
So it was necessary to play a draw.	Şonuň üçin deňme-deň oýnamak zerur boldy.
Add the eggs once.	Eggsumurtgalary bir gezek goşuň.
A friend is right.	Dost dogry aýdýar.
It would not take long.	Bu gaty uzaga çekmezdi.
You love this house.	Bu jaýy gowy görýärsiňiz.
People are criticizing.	Adamlar tankytlaýarlar.
I still believe in stories.	Men henizem hekaýalara ynanýaryn.
The corpses lay everywhere.	Jesetler hemme ýerde ýatyrdy.
It was very expensive for me.	Bu meniň üçin düýbünden gymmatdy.
Children should not be born for this.	Munuň üçin çagalar dünýä inmeli däldir.
They try to do the best for their children.	Çagalary üçin iň gowy zady etjek bolýarlar.
Good job, man.	Gowy iş, adam.
The result was analyzed.	Netije seljerildi.
Of course, he is not a simple and pure person.	Elbetde, ol ýönekeý we arassa häsiýetli adam däl.
Once you are saved, you will be saved forever.	Halas bolanyňyzdan soň, näme bolsada baky halas bolarsyňyz.
This is our day.	Bu biziň günümiz.
In many cases, the credit score is low.	Köpüsinde karz ballary pesdi.
I say this is a risk.	Munuň töwekgelçilikdigini aýdýaryn.
Not really very strong.	Aslynda gaty güýçli däl.
That we love what he loves.	Onuň söýýän zadyny gowy görýändigimiz.
Not sent from evidence.	Subutnamalardan iberilmeýär.
Maybe they'll make a movie about me.	Belki, olar meniň hakda kino düşürerler.
Work life is also changing.	Iş durmuşy hem üýtgeýär.
I think they were a very good looking team.	Meniň pikirimçe, olar gaty gowy görünýän topardy.
I have one more thing to worry about.	Sizi alada goýjak ýene bir zat boldum.
He looked very strange that day.	Ol şol gün gaty geň görünýärdi.
He was a little crazy about me.	Ol meniň hakda az däli boldy.
There is no point in trying to find a doctor.	Lukman tapmaga synanyşmagyň manysy ýok.
A boy and a girl.	Bir oglan we gyz.
He could have persuaded her.	Ol özüni razy edip bilerdi.
We didn't really think about this process.	Bu proses hakda hakykatdanam pikir etmedik.
One day the horse ran away.	Bir gün aty gaçdy.
Maybe something better will come out of it.	Belki, ondan has gowy zat çykar.
He was twenty years old.	Ol ýigrimi ýaşyndady.
The dog is coming.	Iti gelýär.
He could pull.	Ol çekip bilerdi.
I didn't let the conversation end yet.	Gepleşigiň henizem gutarmagyna ýol bermedim.
The baby in her mother.	Ejesindäki çaga.
It was a lot of fun.	Gaty hezil boldy.
I like to read.	Men okamagy gowy görýärin.
Each color represents a different program.	Her reňk başga bir programmany aňladýar.
Violence spread throughout the city.	Zorluk şäheriň içinde ýaýrady.
I would lose it.	Men ony ýitirerdim.
You must specify a valid memory address.	Dogry ýat adresini görkezmeli.
Thank you for asking and listening.	Soranyňyz we diňläniňiz üçin sag boluň.
He made no mistake about it.	Olara hiç hili ýalňyşlyk etmedi.
He could see directly, so very few people could see.	Ol nazaryny göni görüp bilýärdi, şonuň üçin gaty az adam görýärdi.
This is very complicated.	Bu gaty çylşyrymly.
To be honest, it makes me angry.	Dogrymy aýtsam, gaharymy getirýär.
In fact, nothing happens.	Aslynda hiç zat bolmaýar.
We got bad news when we checked.	Barlap görenimizde erbet habary aldyk.
They have a role to play in this.	Bu meselede olaryň roly bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ol onuň görnüşi däldi.
But not this time.	Thisöne bu gezek däl.
It follows.	Yzyndan gelýär.
He waited for the right moment.	Ilki bilen dogry pursata garaşdy.
Another was sent home without evidence.	Başga birini bolsa subutnamasyz öýlerine iberdiler.
They say everything is cut to the bone.	Hemme zadyň süňküne kesilendigini aýdýarlar.
They planned to do something about it.	Olar bu barada bir zat etmegi meýilleşdirdiler.
He set the world on fire in a stock car.	Bir stocka awtoulagynda dünýäni oda berdi.
Their protection is also very good.	Olaryň goragy hem gaty gowy.
He looks at the crowd.	Ol märekä seredýär.
Of course, he knew otherwise.	Elbetde, başgaça bilýärdi.
In addition, there are some limitations to the current curriculum.	Munuň üstesine, häzirki okuwda käbir çäklendirmeler bar.
He closed his eyes for a quick second.	Çalt sekuntlap ​​gözüni ýumdy.
You must have pressed too many times to add Theokara.	Theokara goşmak üçin gaty köp basan bolmaly.
He knew it was just a bad day.	Ol munuň diňe erbet gündigini bilýärdi.
He was not.	Ol beýle däldi.
But the truth is more complicated.	Emma hakykat has çylşyrymly.
The test set is used for test input.	Synag toplumy synag girişi üçin ulanylýar.
I'm sure we can do better.	Gowy edip biljekdigimize ynanýaryn.
When no one answered, he opened the door and went inside.	Hiç kim jogap bermänsoň, gapyny açdy-da, içeri girdi.
This is not the beginning of a beautiful relationship.	Bu owadan gatnaşyklaryň başlangyjy däl.
It was over in a matter of seconds.	Birnäçe sekundyň içinde gutardy.
This has never happened before.	Munuň öňem beýle bolmandy.
Otherwise, nothing will happen.	Otherwiseogsam, hiç zat bolmaz.
They believe it is and try to get it.	Onuňdygyna ynanýarlar we ony aljak bolýarlar.
Everything was wrong.	Hemme zat ýalňyşdy.
Then there is the issue of emotion.	Soň bolsa duýgy meselesi ýüze çykýar.
They don’t know the poor things, so they try.	Garyp zatlary bilmeýärler, şonuň üçin synanyşýarlar.
Of course, it would be very expensive.	Elbetde, gaty gymmat bolardy.
Those kids worked hard and showed that.	Şol çagalar köp işlediler we muny görkezdi.
I would give that money back.	Şol puly yzyna gaýtaryp bererdim.
Forget what your friends are doing.	Dostlaryňyzyň edýän zatlaryny ýatdan çykaryň.
It was as high in men as in women.	Erkeklerde aýallarda bolşy ýaly ýokarydy.
I myself am the mother of many boys.	Men özüm köp oglanlaryň ejesi.
No leader has been identified.	Hiç hili lider kesgitlenmedi.
Find the area of ​​the area.	Sebitiň meýdanyny tapyň.
There was a flower last week.	Geçen hepde gül boldy.
He took care of it.	Ol muňa ideg etdi.
With our breath we take another breath with us.	Demimiz bilen ýanymyzda başga bir dem alýarys.
However, this did not improve his symptoms.	Şeýle-de bolsa, bu onuň alamatlaryny gowulaşdyryp bilmedi.
I see them.	Olary görýärin.
It will be one of two things.	Iki zadyň biri bolar.
You would pay a good price not to see them.	Olary görmezlik üçin gowy pul tölärdiňiz.
You have to be kind of weird on that side of the table.	Stoluň şol tarapynda bir hili geň oturmaly.
He would probably continue to listen.	Ol, belki, diňlemegini dowam etdirerdi.
It seems fair.	Adalatly ýaly.
Anything that moves.	Hereket edýän islendik zat.
That is why he said he would not show them to anyone.	Şol sebäpli olary hiç kime görkezmejekdigini aýtdy.
Then one of them should be the beginning of the road.	Soň olaryň biri ýoluň başlangyjy bolmaly.
I'm glad we're here.	Bu ýerde oturanymyza begenýärin.
Prove it in the field.	Meýdanda subut et.
Rewrite your smart movie.	Akyl filmiňizi täzeden işlediň.
There was no heat.	Bu ýerde gyzgynlyk ýokdy.
The number may be strange or even.	San geň ýa-da hatda bolup biler.
This is a game.	Bu oýun.
In short, it is out of character.	Gepiň gysgasy, häsiýetinden daşda.
Being at home gives you extra motivation.	Öýde bolmak size goşmaça itergi berýär.
My photos will be displayed in the library.	Suratlarym kitaphanada görkeziler.
He thought more of his fall.	Ol ýykylmagyndan has köp pikir etdi.
Keeps teeth beautiful and strong.	Dişleri owadan we güýçli saklaýar.
People want to know more about it.	Adamlar ol hakda has köp bilmek isleýärler.
It was fun.	Bu gyzykly boldy.
That person did some really useful things.	Ol adam hakykatdanam käbir peýdaly zatlary etdi.
Then enter a new name instead of the old one.	Soňra köne adynyň ýerine täze at giriziň.
It felt so good from the neck box.	Boýnuň gutusyndan gaty gowy duýulýardy.
Perhaps such a share of the house dates back to its time.	Belki, jaýyň şunuň ýaly paýy öz döwrüne degişlidir.
No one else would have known that.	Muny başga hiç kim bilmezdi.
I can't wait to get one.	Birini almak üçin garaşyp bilemok.
Very very clean and well managed.	Veryer gaty arassa we gowy dolandyrylýar.
He says it will be of no use.	Munuň hiç hili peýdasy bolmaz diýýär.
Every word is important.	Her söz möhümdir.
I'm not alone yet.	Men entek özüm ýok.
There was no other difference between men and women.	Erkekler bilen aýallaryň arasynda başga tapawut ýokdy.
I didn't even see him walking.	Men onuň ýöräp barýanyny-da görmedim.
What both people said made sense.	Iki adamyňam aýdanlary manylydy.
Maybe as good as you	Belki seniň ýaly gowy.
That alone was not appropriate.	Diňe bu ýerlikli däldi.
I'm so glad you came here!	Bu ýere geleniňize gaty begenýärin!.
She smiled a lot.	Ol köp ýylgyrdy.
But there is often someone who will serve as the face of their community.	Theyöne köplenç olaryň köpçüligiň ýüzi hökmünde hyzmat etjek biri bar.
They only came out for years.	Diňe ýyllaryň dowamynda çykdylar.
You have to let go	Özüňi goýbermeli
It's just the weather.	Justa-da diňe howa.
You are not the first person to do this.	Bu hereketi eden ilkinji adam dälsiňiz.
Then the children would grow up and be just like their parents.	Şonda çagalar ulalyp, edil ene-atalary ýaly bolardylar.
The sound of traffic coming through the window sounds different.	Penjireden gelýän traffigiň sesi başgaça eşidilýär.
She was very happy.	Ol gaty begendi.
They are active with every step we take, especially when running.	Aýratynam ylgaýarka, her ädimimiz bilen işjeňdirler.
I am the mother of three boys.	Men üç oglanyň ejesi.
It had nothing to do with it.	Munuň hiç zat bilen baglanyşygy ýokdy.
I'm not lying to you.	Men saňa ýalan sözlemeýärin.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
You hold me tight with your other hand.	Beýleki eliň bilen meni berk tutýarsyň.
I don't know that language.	Men ol dilde bilemok.
That's exactly what happened.	Edil şonuň ýaly boldy.
It is very simple and easy to implement.	Bu gaty ýönekeý we ýerine ýetirmek aňsat.
However, this was not the worst game.	Şeýle-de bolsa, bu iň erbet oýun däldi.
Of course, this is also the case.	Elbetde, bu tarap hem.
You are young	Sen ýaş.
I actually go straight to work after that.	Aslynda şondan soň göni işe barýaryn.
I don't expect it to happen.	Men onuň bolmagyna garaşmaýaryn.
This will have a certain effect on the quality of the images.	Bu şekilleriň hiline belli bir derejede täsir eder.
We do not allow anyone here for any reason.	Hiç bir sebäbe görä bu ýere hiç kime rugsat bermeýäris.
Normal distribution is a form of light distribution.	Adaty paýlanyş, ýagtylygyň paýlanyşynyň bir görnüşidir.
Two people on the plane were killed.	Uçardaky iki adam öldürildi.
I want you to have a little rest.	Biraz dynç almagyňyzy isleýärin.
type of song.	aýdymyň görnüşi.
Not only on the sides, but also on the top and bottom.	Diňe gapdallarda däl, ýokarky we aşaky taraplarda-da.
Not really until the end.	Hakykatdanam gutarýança däl.
Sorry, we are not sorry.	Bagyşlaň, gynanmaýarys.
Even the death of the cross.	Hatda haçyň ölümi.
I couldn't ask for more.	Has köp zat sorap bilmedim.
Great customer service and great work.	Ajaýyp müşderi hyzmaty we ajaýyp iş.
I hated it.	Men muny ýigrenýärdim.
Both played high this year.	Ikisi-de şu ýyl ýokary derejede oýnady.
In your opinion, this is the end of it.	Siziň pikiriňizçe, munuň soňy.
Keep an eye on your goals.	Maksadyňyza göz aýlaň.
I could not do anything to please her.	Men onuň göwnünden turmak üçin hiç zat edip bilmedim.
The police arrived every class to check for drugs.	Polisiýa neşe serişdelerini barlamak üçin her klasa geldi.
I'm afraid of myself.	Men özümden gorkýaryn.
However, it still includes what it is.	Stillöne henizem onuň nämedigini öz içine alýar.
He said this only because of what the storm was doing.	Ol muny diňe tupanyň edýän zady sebäpli aýtdy.
I walk outside and he locks the door.	Daşardan çykýaryn, ol gapyny gulplady.
He did not believe her.	Ol oňa ynanmady.
No one knows such a wonderful history.	Hiç kim onuň ýaly ajaýyp taryhy bilmeýär.
We do not understand the world.	Biz dünýä düşünemzok.
You don't have to talk much about having the original key.	Asyl açary barlygyndan başga köp gürlemeli däl.
Better a poor horse than no horse at all.	Sleepatanymyzdan we dynç almagymyz has gowusydy.
Those without windows get less physical activity.	Penjiresi bolmadyklar bolsa az fiziki işjeňlik alýarlar.
He taught us a lot, especially by forcing us to learn things.	Esasanam zatlary öwrenmäge mejbur edip, bize köp zat öwretdi.
There is no problem here.	Bu ýerde hiç hili mesele ýok.
However, use your light hand.	Şeýle-de bolsa, ýeňil eliňizi ulanyň.
No more.	Againene-de ýok.
I ignored it and continued my day.	Men muňa üns bermedim we günümi dowam etdirdim.
Now it's his turn.	Indi onuň nobaty geldi.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Birneme gatnaşan ýaly.
But now you have a second thought.	Nowöne indi ikinji pikiriňiz boldy.
He told me.	Ol maňa aýtdy.
I was cool with him.	Men onuň bilen salkyn boldum.
Someone who has just experienced it.	Justaňy başdan geçiren biri.
The authors participated in the project.	Authorsazyjylar taslama gatnaşdylar.
It's called real.	Hakyky diýilýär.
Most of the little boys don’t want to spend their money on clothes.	Kiçijik oglanlaryň köpüsi pullaryny eşiklere sarp etmek islemeýärler.
You just couldn’t get them down.	Olary diňe düşürip bilmediňiz.
Drink beer here.	Bu ýerde piwo içiň.
I did not accept this.	Men muny kabul etmedim.
The other table may be a pattern history table.	Beýleki tablisa nagyş taryhy tablisasy bolup biler.
I was going somewhere else for a change.	Men üýtgeşiklik üçin başga bir ýere barýardym.
They will have to work later.	Soakynda işlemeli bolarlar.
Keep up the good work, you have the potential.	Edýän işiňizi dowam etdiriň, potensialyňyz boldy.
Time seems to have stopped.	Wagt togtadylan ýaly.
She had long fair hair up to her shoulders.	Onuň egnine çenli uzyn adalatly saçlary bardy.
I can't find it either.	Menem tapyp bilemok.
I saw you	Men seni gördüm
So they are neither good nor bad.	Şonuň üçin olar ne gowy, ne-de erbet.
Let us briefly mention two.	Gysgaça diňe ikisini agzap geçeliň.
He had nothing to spend before the time was up.	Wagt taýyn bolmanka sarp etjek zady ýokdy.
Your brain loves questions.	Beýniňiz soraglary gowy görýär.
Hell, even if it's you.	Ora-da dowzah, sen bolsaňam.
This is your money.	Bu siziň puluňyz.
Unfortunately, this can be bypassed-but not unless you're a techie who knows what he's doing.	Gynansagam ýalňyşlyklara sebäp bolmaly.
However, there is still much to ask.	Evenöne, muňa garamazdan, soramak gaty köp.
They were involved in everything.	Everythinghli zada gatnaşýardylar.
Take it off, everyone is as small as I am.	Ony düşüriň, hemmeler meniň ýaly kiçijik.
He didn't deserve to talk to them.	Olar bilen gürleşmäge mynasyp däldi.
We found nothing.	Biz hiç zat tapmadyk.
He graduated from high school.	Orta mekdebi gutardy.
It is impossible to explain life lessons in one word.	Durmuş okuwlaryny bir söz bilen düşündirmek mümkin däl.
Accepting his offer is risky.	Onuň teklibini kabul etmek töwekgelçilige mynasypdyr.
He touched her.	Ol oňa degdi.
We didn't know the other side.	Biz beýleki tarapy bilmeýärdik.
The baby was definitely going through it.	Çaga hökman üstünden geçerdi.
But it was the best he could do.	Emma onuň edip biljek iň gowusydy.
It was a simple and peaceful nature.	Bu ýönekeý we asuda tebigatdy.
The cosmos itself was beautiful.	Kosmosyň özi ajaýypdy.
Another story, of course.	Elbetde, başga bir hekaýa.
It leaves a free door.	Bu bir erkin gapy galdyrýar.
And keep your hands on both sides.	Elleriňizi bolsa iki tarapyňyzda saklaň.
But my father refused to run.	Emma kakam ylgamakdan ýüz öwürdi.
But she doesn't think so.	Sheöne özüni beýle pikir etmeýär.
Never let anyone get close to you.	Hiç haçan hiç kime özüne ýakynlaşmaga ýol bermäň.
One of the best among us.	Aramyzda iň gowularyň biri.
He wondered if there was anything else to it. 	Munuň üçin başga bir zat barmy diýip pikir etdi. 
works great.	gaty gowy işleýär.
It is very visible from the back of the sign.	Belginiň arka tarapyndan gaty görnüp dur.
He grabbed his finger.	Barmagyny tutdy.
I am a system.	Men ulgam.
He broke it.	Ol muny bozdy.
He has to prove himself to someone else now.	Başga birine indi özüni subut etmeli.
The previous examples were not used directly.	Öňki mysallar gönüden-göni peýdalanmady.
So you don’t have to miss breakfast.	Şonuň üçin ertirlik naharyny ýitirmeli däl.
This is really strange.	Bu hakykatdanam geň zat.
I'd love to hear from you.	Men senden eşitmegi gowy görýärin.
One day he went missing.	Bir gün ol ýitirim boldy.
I can't recommend this pair enough.	Bu jübüti ýeterlik maslahat berip bilemok.
To be honest, it works just like that.	Dogrymy aýtsam, edil şonuň ýaly işleýär.
Get some milk.	Süýt alyň.
He could not find his target and returned without incident.	Maksady tapyp bilmedi we hadysasyz gaýdyp geldi.
At least five cars were on fire at one time.	Bir gezekde azyndan bäş maşyn ýanýardy.
Spring has come or is coming soon.	Bahar geldi ýa-da ýakyn wagtda gelýär.
Five patients died in the crash.	Şowsuzlyga uçran bäş näsag öldi.
What did you see instead?	Munuň ýerine näme gördüň?
This is the difference.	Bu tapawut.
I understood	Men düşündim
It was really good.	Bu hakykatdanam gowy boldy.
Now they were one king.	Indi olar bir patyşanyň biridi.
There was no need for that.	Muňa zerurlyk ýokdy.
How it should be.	Bu nähili bolmaly.
The same was true for the test set.	Synag toplumy üçin hem edil şonuň ýaly edildi.
Keep them for a long time.	Olary uzak wagtlap saklaň.
You will have to place an order and they will send it to you.	Sargyt goýmaly bolarsyňyz we olar size ibererler.
Some customers did not listen to the advice.	Käbir müşderiler maslahat diňlemeýärdi.
I felt useful.	Özümi peýdaly duýdum.
I went ahead.	Men öňe gitdim.
Looks good.	Gowy görünýän ýaly.
At best it would be nice.	Iň gowusy bolsa gowy bolar.
So this time it didn’t happen.	Şeýlelik bilen bu sapar bolmady.
It finally worked.	Ahyrynda işledi.
But the question is whether this is good or bad.	Emma sorag munuň gowy ýa-da erbet däldigi.
Man would get what he wanted.	Adam islän zadyny alardy.
You want it to be here.	Munuň şu ýerde bolmagyny isleýärsiňiz.
He finally nodded.	Ahyrynda baş atdy.
When we did what we called "boy stuff" together, he was happy.	“Oglan zatlary” diýlen zady bilelikde edenimizde, ol begendi.
It was not difficult to laugh.	Gülmek kyn däldi.
Head of Product Development.	Önümi ösdürmegiň başlygy.
Leaving the house seems like such an extreme step.	Öýden çykmak şeýle aşa ädim ýaly bolup görünýär.
Brush your teeth.	Dişlerini siňdiriň.
I finally got out of the table and lay down on the bed.	Ahyry stoldan çykyp, düşegiň üstünde ýatdym.
I'm afraid of the result.	Netijeden gorkýaryn.
All three male patients died and two young patients died.	Erkek hassalaryň üçüsi hem öldi we ýaş hassalaryň ikisi-de öldi.
I am very comfortable.	Men gaty rahat.
This picture is important for the team to make important decisions.	Bu surat, topar üçin möhüm kararlar bermek üçin möhümdir.
Technology is changing our world.	Tehnologiýa dünýämizi üýtgedýär.
He can't walk.	Ol ýöräp bilmeýär.
This time it took longer.	Bu gezek has uzaga çekdi.
I love the name we choose.	Saýlan adymyzy gowy görýärin.
They calmed down.	Olar köşeşdiler.
You are not moving on average.	Ortaça hereket etmeýärsiňiz.
He lost.	Ol utuldy.
The patient has to match.	Näsaga gabat gelmeli.
Two-bed engine.	Iki ýatjak hereketlendiriji.
This is an important point to make.	Subut etmek üçin bu möhüm nokat.
Team effort.	Toparyň tagallasy.
Very news organization.	Gaty habar guramasy.
This is the third time this has happened.	Bu wakanyň üçünji gezek ýüze çykmagydy.
It was not warm, it was cold.	Ol ýyly däldi, sowukdy.
Young children learn quickly.	Childrenaş çagalar çalt öwrenýärler.
Appearance is real.	Daş görnüşi hakykat.
You will not have to move until you are ready.	Taýýar bolýançaňyz hereket etmeli bolmaz.
Keep it warm and calm.	Ony ýyly we asuda saklaň.
For a second.	Bir sekuntlap.
I have nowhere to live.	Meniň ýaşajak ýerim ýok.
It completely changes it.	Ony düýbünden üýtgedýär.
Wherever you turn your attention, so will you.	Ünsüň nirä barsa, senem şeýle bolarsyň.
I want to be like him.	Men onuň ýaly bolmak isleýärin.
Here, thankfully.	Ine, şükür.
It will be determined later.	Soňrak kesgitlener.
I may fail.	Men şowsuz bolup bilerin.
We think that's the way it is.	Munuň şeýle goldanandygyny pikir edýäris.
I think we're going to do that.	Meniň pikirimçe, biz muny etmek üçin barýarys.
Now he uses both hands to get the job done.	Indi bu işi ýerine ýetirmek üçin iki elini ulanýar.
I didn't even know how to answer.	Nädip jogap bermelidigimi hem bilmeýärdim.
You have to do better to spread the word.	Habary ýaýratmak üçin has gowy iş etmeli.
The war was coming.	Söweş gelýärdi.
People are still enjoying it.	Adamlar henizem lezzet alýarlar.
There are whole books.	Tutuş kitaplar bar.
He did not come home.	Öýüne gelmeýärdi.
However, there is a lot of detail to be solved.	Şeýle-de bolsa, çözmek üçin köp sanly jikme-jiklik bar.
Get started right away.	Derrew başlamak.
We will be ready to go.	Biz gitmäge taýýar bolarys.
Come on, girl.	Gel, gyz.
With that in mind, it's important to keep playing.	Şuny göz öňünde tutup oýnamagy dowam etdirmek möhümdir.
The teachers are great too.	Mugallymlaram gaty gowy.
Definition is defined and cannot be changed.	Kesgitleme kesgitlenendir we üýtgedilip bilinmez.
I couldn't really ask for anything else.	Men hakykatdanam başga zat sorap bilmedim.
I look forward to the next step in my life.	Durmuşymyň indiki ädimine sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
I asked him why he was sitting in the light.	Men ondan näme üçin yşyk bilen oturandygyny soradym.
They can't have that power.	Olarda beýle güýç bolup bilmez.
Autumn is near.	Güýz ýakyn.
This is normal for such a big policy.	Şeýle uly syýasat üçin bu adaty zat.
Maybe so.	Belki şeýledir.
He saw nothing on the streets.	Ol köçelerde hiç zat görmedi.
And when we read with a child, we go to places together.	Çaga bilen okanymyzda bolsa, bilelikde ýerlere gidýäris.
Results are displayed.	Netijeler görkezilýär.
Live for a while, just once.	Biraz ýaşamak, diňe bir gezek.
I liked this version.	Men bu wersiýany haladym.
You will see things you have never seen before.	Öň görmedik zatlaryňyzy görersiňiz.
Please help me.	Haýyş edýärin, maňa kömek ediň.
Otherwise we will sue you.	Otherwiseogsam sizi kazyýete çykararys.
He never knew it.	Ol muny hiç wagt bilip bilmedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmaly.
Let it be the last.	Iň soňkusy bolsun.
It requires observation of air breaks.	Howanyň arakesmesine syn etmegi talap edýär.
It was easier then.	Ondan soň has aňsatdy.
He didn't think he could lie.	Başga ýalan sözläp biler öýdüp pikir etmedi.
Againene de.	Againene-de.
He was not angry, and there was no such thing.	Ol gahary görmedi, beýle zat ýokdy.
Ten people or more cannot kill such a person.	On adam ýa-da ondan köp adam beýle adamy öldürip bilmez.
Distribution functions are not known for these properties.	Bu häsiýetler üçin paýlaýyş funksiýalary belli däl.
He laughed at that.	Ol muňa güldi.
We have a lot.	Bizde köp.
Prices vary depending on the comfort of the seat.	Bahalar oturgyjyň amatlylygyna baglylykda üýtgeýär.
I started to feel happy with my baby.	Çagam bilen özümi bagtly duýup başladym.
That's it, we can't be friends.	Boldy, dost bolup bilmeris.
My life after his death will mean nothing.	Ol ölenden soň meniň durmuşym hiç zady aňlatmaz.
But it was difficult to continue the war.	Emma söweşi dowam etdirmek kynlaşýardy.
This will be the best way.	Bu iň gowy usul bolar.
In the worst case scenario.	Iň erbet ýagdaýda.
He loves us.	Ol bizi söýýär.
He did not yet know exactly how, but he knew it had happened.	Ol entek nädip anyk bilmedi, ýöne munuň bolandygyny bilýärdi.
Published research is often based on small samples.	Çap edilen gözlegler, köplenç kiçi göwrümli nusgalara esaslanýar.
Living for tomorrow, not today.	Bu gün däl-de, ertir üçin ýaşamak.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, gözden geçirilişe gaýdyp geliň.
You don't have to fight.	Söweşmeli däl.
Not a lot of clothes.	Egin-eşigi kän däl.
Many people say they never feel the difference.	Adamlaryň köpüsiniň tapawudyny hiç wagt duýmaýandyklaryny aýdýarlar.
It was a river trip.	Bu derýa syýahatydy.
You may like it.	Siz ony halap bilersiňiz.
I don't think it's a good idea to fix it.	Ony düzetmek gowy pikir däl öýdemok.
Six people getting out of the car.	Alty adamyň ulagdan çykyp barýarka.
Please give it to him.	Muny oňa bermegiňizi haýyş edýäris.
He said it would only take one year.	Ol munuň diňe bir ýyl boljakdygyny aýtdy.
He wants that to change.	Munuň üýtgemegini isleýär.
He knew people.	Ol adamlary tanaýardy.
My father gave it to my mother on her wedding day.	Kakam ony toý güni ejeme berdi.
They wanted a lot.	Köp zat islediler.
He turns to me.	Ol maňa tarap öwrülýär.
The sun was shining behind them.	Gün olaryň aňyrsynda gün ýaşdy.
I want you to be a child.	Çaga bolmagyňyzy isleýärin.
But my teacher put it down.	Emma mugallymy muny goýdy.
It's hard for me to finish my job.	Işimi bitirmek maňa gaty kyn.
Most likely explanation.	Iň ähtimal düşündiriş.
Within an hour	Bir sagadyň içinde.
Her eyes widened slightly and she began to smile.	Gözleri birneme ulaldy we ýylgyryp başlady.
However, this is not the conclusion we have reached.	Şeýle-de bolsa, bu biziň gelen netijämiz däl.
We go where we need to.	Gerek ýerimize barýarys.
But we are not here to explain such things.	Weöne biz beýle zatlary düşündirmek üçin bärde däl.
We both shook our heads.	Ikimizem başymyzy ýaýkadyk.
They watched for about fifteen seconds.	On-on bäş sekunt töweregi tomaşa edipdiler.
You will have to do this and stay longer.	Muny etmeli we has uzak durmaly bolarsyňyz.
It didn't matter anymore.	Indi ähmiýeti ýokdy.
No problem, life happens.	Mesele ýok, durmuş bolýar.
Everything felt right.	Hemme zat dogry duýuldy.
More than a week.	Bir hepdeden gowrak wagt.
He could not sleep.	Ol uklap bilmedi.
That seemed reasonable.	Bu ýerlikli ýalydy.
He arrived the day before my scheduled date.	Bellenen günümden bir gün öň özi geldi.
Those who are interested in literature should decide what it is.	Edebiýat bilen gyzyklanýanlar, onuň nämedigini çözmeli.
He accepted it as a positive sign.	Oňyn alamat hökmünde kabul edipdi.
This is a lie, simple and simple.	Bu ýalan, sada we ýönekeý.
If anyone knows the correct loan.	Kimdir biri dogry karzy bilýän bolsa.
Nothing was said about how low he was.	Onuň näderejede aşak düşendigi barada hiç zat aýdylmady.
Plus, it's a great photo shoot.	Üstesine-de, ajaýyp surata düşýär.
The workers immediately realized something was wrong.	Işçiler bir zadyň bardygyny derrew bildiler.
They did not spend a night there.	Ol ýerde ýekeje gije-de geçmediler.
We have to dream about them.	Biz olar hakda arzuw etmeli.
Start with your head and shoot down.	Kelläňizden başlaň we aşak oklaň.
I didn’t expect any more games.	Başga oýunlara umyt etmedim.
They don't need anything else.	Olara başga bir zat gerek däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, şol ýerden başlamagyň manysy bardy.
Fear of relocation.	Göçmekden gorkmak.
This is really a beautiful wine.	Bu hakykatdanam başga, owadan şerap.
This system works.	Bu ulgam işleýär.
He gestured across the street.	Ol köçäniň aňyrsyna yşarat etdi.
Can someone give me a definite diagnosis?	Biri maňa anyk diagnoz berip bilermi?
Tears in his eyes.	Gözlerinde ýaş.
New drugs are expensive, but can significantly improve living standards.	Täze dermanlar gymmat, ýöne durmuş derejesini ep-esli ýokarlandyryp biler.
The ability to be creative, not a matter of power.	Güýç meselesi däl-de, döredijilik ukyby.
I really don't remember the hall itself.	Zalyň özi hakda hakykatdanam ýadymda däl.
We believe and believe that someone told us this story.	Kimdir biri bize bu wakany gürrüň berenligi üçin ynanýarys we ynanýarys.
It feels long, of course.	Elbetde, uzyn duýulýar.
Data were collected from three independent trials.	Üç sany garaşsyz synagdan maglumatlar ýygnaldy.
I looked over my shoulder.	Men egnime seretdim.
They really look at it.	Olar hakykatdanam muňa syn edýärler.
But finally, they are going home for the winter today.	Emma, ​​ahyrsoňy, şu gün gyş öýlerine barýarlar.
You stood here.	Sen şu ýerde durduň.
The importance of group therapy.	Toparlaýyn bejerginiň ähmiýeti.
Informed consent was obtained from each person.	Her bir adamdan habarly razylyk alyndy.
Of course, it is only our human experience.	Elbetde, diňe adamzat tejribämiz.
Or it may be that you are smart enough to see what comes next.	Ora-da nämäniň geljekdigini görmek üçin akylly bolmagy mümkin.
It flattens itself.	Özüni tekizleýär.
It was great.	Bu ajaýypdy.
We have the right to freedom.	Erkinlige hukugymyz bar.
Strong first love caught in the middle.	Ortada tutulan güýçli ilkinji söýgi.
But this law is bad.	Emma bu kanun erbet.
Listen to the audience's reaction.	Tomaşaçylaryň reaksiýasyny diňläň.
Each symbol was clearly drawn.	Her bir nyşan aç-açan çyzyldy.
I hung up my phone	Men telefonymy goýdum
But there was not much in the kitchen.	Emma aşhanada kän zat ýokdy.
I smiled and was not surprised.	Smileylgyrdym, birneme geň galmadym.
Some are still here.	Käbirleri henizem şu ýerde.
Now we have the right to answer.	Indi jogap bermäge hakymyz bar.
I don't know anymore	Men indi bilemok
I would like to meet	Men gabat gelmek isleýärin
There are several examples of this.	Muňa birnäçe mysal bar.
Telling her early on that she is not feeling well.	Oňa özüni rahat duýmaýandygyny ir aýtmak.
Time.	Wagt.
They were afraid to bring a third cross.	Üçünji haçy getirmekden gorkdular.
This is for a man, too.	Bu adam üçinem.
One of them died.	Olaryň biri aradan çykdy.
You will find it, we will find it.	Ony tapýarsyň, taparys.
Of course, life and death were welcomed there.	Elbetde, ol ýerde durmuş we ölüm garşylandy.
This is usually the case.	Adatça şeýle bolýar.
And to make love different.	Söýgini başgaça etmek üçinem.
There is no doubt that he can look after himself.	Özüne seredip biljekdigine şek ýok.
But we could not stay.	Emma biz galyp bilmedik.
I come with you	Men seniň bilen gelýärin
But after that baby was born, it was only natural for him.	Sheöne şol çagany dünýä inenden soň, bu onuň üçin tebigy zatdy.
He had brought himself.	Özüni getiripdi.
.Ok, not at once.	.Ok, birbada däl.
We will not ask him any questions.	Biz oňa hiç hili sorag berjek däl.
I have little to think about now other than memory cards.	Memoriesatlamalardan başga indi pikir etjek zadym az.
Just for a few hours.	Diňe birnäçe sagatlap.
But they were not limited to that.	Emma olar munuň bilen çäklenmediler.
I'm so scared of that.	Men muňa gaty gorkýaryn.
It was a house.	Bu jaýdy.
We have a lot to check.	Barlamaly köp zadymyz bar.
She is my sister.	Ol meniň aýal doganym.
The last thing you want to show anyone.	Hiç kime görkezjek iň soňky zadyňyz.
In short.	Gysga.
Add hot water to the pot and then the chicken pieces.	Gazana gyzgyn suw goşuň, soňra towuk bölekleri.
They expect this to change within object methods.	Obýekt usullarynyň içinde munuň üýtgemegine garaşýarlar.
If so, we need these rights.	Bolan halatynda bize bu hukuklar gerek.
They played hard in front of him.	Onuň öňünde gaty oýnadylar.
An item selection process was conducted with factor analysis.	Faktor derňewi bilen element saýlamak prosesi geçirildi.
Very good and very detailed.	Örän gowy we gaty jikme-jik.
When Thealan becomes the truth and the truth becomes a lie.	Thealan hakykata öwrülip, ​​hakykat ýalana öwrülende.
But it’s fun to watch.	Emma tomaşa etmek gyzykly.
You will die a little every day.	Her gün azajyk ölersiň.
He saw a beautiful world.	Ol owadan dünýä gördi.
You will run the show.	Siz görkezişi alyp bararsyňyz.
He has not yet responded.	Ol henizem jogap bermedi.
You have strong values.	Güýçli gymmatlyklaryňyz bar.
I mean real war.	Hakyky söweş diýjek bolýaryn.
There are ten episodes and today is the first.	On bölek bar we şu gün birinji.
Great place.	Örän gowy ýer.
She had given up hope of having a baby of her own.	Özüniň çagasy bolmak umydyny üzdi.
Some guys are really active.	Käbir ýigitler hakykatdanam işjeň gyzyklanýar.
We work hard to insure and operate this.	Muny ätiýaçlandyrmak we işlemek üçin köp işleýäris.
And so on.	We ş.m.
Also look at how the room will look in the evening.	Şeýle hem, otagyň agşam nähili serediljekdigine serediň.
This is not very good.	Bu gaty gowy däl.
This will be your only proof.	Bu siziň ýeke-täk subutnamaňyz bolar.
A month passed and he would not even talk to me.	Bir aý geçdi, ol hatda meniň bilen gürleşmezdi.
Programs can be very simple to very complex.	Programmalar gaty ýönekeýden gaty çylşyrymly bolup biler.
We should not be surprised.	Bizi geň galdyrmaly däl.
I live in the city	Men şäherde ýaşaýaryn
This is something special.	Bu aýratyn bir zat.
Nothing else will work.	Başga hiç zat işlemez.
Now a lot of things are starting to become clear.	Indi köp zat aýdyň bolup başlaýar.
Something needs to be done.	Bir zat edilmeli.
But it made me very sad.	Meöne meni gaty gynandyrdy.
Instead, they created a simple and slow love.	Muňa derek, ýönekeý we haýal söýgi döretdiler.
I have no pictures in my medical records.	Lukmançylyk ýazgylarymda surat ýok.
Of course, this is not true.	Elbetde, bu dogry däl.
I did not attend	Men gatnaşmadym
An investigation is underway.	Derňew geçirilýär.
It's getting bigger.	Has köpelýär.
Names raise another issue.	Atlar başga bir meseläni ýüze çykarýarlar.
He chose.	Ol saýlady.
These effects are not explained by the model.	Bu täsirler model bilen düşündirilmeýär.
You have to work as a team, not two people.	Iki adam däl-de, topar bolup işlemeli.
When he entered, the room was empty.	Ol girende otag boşdy.
I felt his pain.	Men onuň derdini duýdum.
They can determine.	Kesgitläp bilerler.
He doesn't even touch me.	Ol hatda maňa-da degenok.
You were so beautiful you couldn't catch her eye.	Sen onuň gözüni tutup bilmejek derejede owadan bolduň.
So we can surround everything together.	Şeýdip, hemme zady bilelikde gurşap bileris.
It just made sense.	Diňe manysy bardy.
He looked at her for a minute.	Ol oňa bir minutlap seretdi.
However, often this message is pulled aside.	Şeýle-de bolsa, köplenç bu habar bir gyra çekilýär.
Many	Köp.
You have to keep your performance in mind.	Performanceerine ýetirişiňizi kelläňizde saklamalysyňyz.
Complex systems must be considered different from complex systems.	Çylşyrymly ulgamlar çylşyrymly ulgamlardan tapawutly hasaplanmalydyr.
Blog about the book.	Kitap hakda blog.
I will be firm, but fair.	Men berk bolaryn, ýöne adalatly.
In the image below,.	Aşakdaky suratda ,.
A few interesting observations can be drawn.	Birnäçe gyzykly synlary çekip bolýar.
This is the procedure.	Bu prosedura.
I didn't know what to do with it.	Munuň bilen näme etjegimi bilmedim.
I never gave my phone number.	Men hiç haçan telefon belgimi bermedim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, şu gije özüni gysga satdy.
The overall effect was as if the sun had risen.	Umumy täsir, edil gün çykan ýaly boldy.
They were not interested in taking most of the morning.	Ertiriň köpüsini alsa-da gyzyklanmaýardylar.
Don't go for less that your full potential.	Leveladyňyzdan çykarmaň, şol derejede birnäçe altyn uzak ýol geçip biler.
The wind came down and the sky opened.	Windel düşüp, asman açykdy.
Military service and combat capability.	Harby gullugy we söweş ukyby.
Maybe use a better method.	Belki has gowy usul ulanyň.
It has the potential to be truly great.	Hakykatdanam ajaýyp bolmak mümkinçiligi bar.
I do not recommend this.	Men muny maslahat beremok.
Exercise worked for me.	Maşk meniň üçin işledi.
It can give us a better idea of ​​what is going on there.	Ol ýerdäki zatlar hakda bize has gowy düşünje berip biler.
He came in front of me.	Ol meniň öňüme girdi.
He likes to play with words.	Söz bilen oýnamagyny halaýar.
They leave two children.	Iki çagany terk edýärler.
I wouldn't do that.	Men beýle etmezdim.
You came to this point.	Siz bu meselä geldiňiz.
He took the money.	Ol puluny aldy.
About this situation.	Bu ýagdaý barada.
There was talk last year.	Geçen ýyl gepleşik boldy.
For one thing, they both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Bir zat bolsa ikisem birbada.
I know you don't want to see me that way.	Meni beýle görmek islemejekdigiňizi bilýärin.
It usually works.	Adatça işleýär.
There are no minutes to think about when you download today.	Bu gün göçürip alanyňda pikirleniş minutlary ýok.
It was closed.	Ol ýapyldy.
But he was very sick.	Emma ol gaty syrkawdy.
Maybe someone else.	Belki başga biri.
They were paid attention.	Olara üns berildi.
It was strange for him, given the circumstances.	Theagdaýlary göz öňünde tutup, onuň üçin geň zatdy.
He can feel it now.	Ol muny indi elinde duýup biler.
The soul is eternal.	Ruh bakydyr.
This method requires sophisticated and expensive technical equipment.	Bu usul çylşyrymly we gymmat tehniki enjamlary talap edýär.
Many did not know what it was.	Köpler munuň nämedigini bilenokdylar.
You don't have to listen to them.	Olary diňlemeli däl.
The money is kept in the bank, we believe the money is safe.	Pul bankda saklanýar, puluň ygtybarlydygyna ynanýarys.
Maybe that's the name.	Belki, bu atdyr.
The main link code word is called the main page.	Esasy baglanyşyk kody sözi esasy sahypa diýilýär.
The two of us know we need time together.	Ikimiz bilelikde wagtyň gerekdigini bilýäris.
They have.	Olarda bar.
Public life in this class is the worst.	Bu synpda umumy ýaşaýyş iň erbet.
Thus, a significant improvement in survival can be achieved.	Şeýlelik bilen, diri galmagyň ep-esli gowulaşmagyna ýetip bolýar.
I wanted to be good.	Gowy bolmak isledim.
But nothing went according to plan.	Yetöne hiç zat meýilnama boýunça gitmedi.
I can too.	Menem edip bilerin.
There was so much to do, so much to understand.	Edilmeli köp zat, düşünmek üçin gaty köp zat bardy.
Mark came with me.	Mark meniň bilen geldi.
He wanted to be interested.	Gyzyklanmak isledi.
Of course, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Elbetde, iň bolmanda biri gyz diýip umyt edýäris.
If you operate, your hospital will make money.	Operasiýa etseňiz, hassahanaňyz pul gazanýar.
They have been driving the same car for five years.	Bäş ýyl bäri şol bir awtoulag sürýärler.
Whatever he decided to do, he had to be right.	Näme karar beren bolsa, dogry bolmalydy.
Even as he argues about it.	Hatda bu barada jedel edişi ýaly.
What he can do, maybe, will help.	Onuň edip biljek zady, belki kömek eder.
It didn't make a difference.	Tapawut bermedi.
Not many people could live to talk about it.	Bu hakda aýtmak üçin köp adam ýaşap bilmedi.
Predict and lose.	Ongalňyş çaklaň we ýitirersiňiz.
I don't see any signs of improvement in his account.	Hisagdaýynda gowulaşma alamatlaryny göremok.
You will do this.	Sen muny ýerine ýetirersiň.
He was separated from the door.	Ol gapydan bölündi.
It was not intended as a step.	Bu ädim hökmünde niýetlenmedi.
It has everything you need to win.	Wineňmek üçin zerur zatlaryň hemmesi bar.
At least look from the outside.	Iň bärkisi, daşardan seredýär.
He understood.	Oňa düşündi.
Nine years, and then death.	Dokuz ýyl, soň bolsa ölüm.
This means that anyone can see and hear.	Diýmek, islendik kişi görüp we eşidip biler.
It turned out to be fast.	Ol çalt reňkli boldy.
Fighting for nothing.	Hiç zat üçin söweşme.
There was something else he wanted to do.	Başga bir isleýän zady bardy.
Because we don’t know what that will be like.	Sebäbi munuň nähili boljakdygyny bilemzok.
I have never seen a war like this.	Munuň ýaly söweşi hiç wagt görmändim.
He got out of the car.	Ol ulagdan düşdi.
Then I can't take my wife back.	Şonda aýalymy yzyna alyp bilmerin.
It only took a while before he found it.	Ony tapmanka diňe wagt gerekdi.
But his heart was high.	Heöne onuň ýüregi beýikdi.
Our results are in complete agreement with this.	Netijelerimiz munuň bilen doly ylalaşýar.
He was very careful about that.	Ol muňa gaty seresap boldy.
Even with the treatment, it didn't work out.	Bejergi bilenem, gowy işlemedi.
We must fight courageously.	Biz gaýduwsyz söweşmeli.
But then the second corpse, the third, is found.	Emma soň ikinji jeset, üçünjisi tapylýar.
Not a bad choice.	Erbet saýlaw däl.
When they get there, they see that no one is there.	Ol ýere çykanlarynda hiç kimiň ýokdugyny görýärler.
If you find someone who needs something, help.	Bir zada mätäç birini görseňiz, kömek ediň.
There are several ways to try.	Synanyşmagyň birnäçe usuly bar.
Start with your brother.	Doganyňyzdan başlaň.
But I can't do that.	Emma muny edip bilemok.
It may take weeks, months.	Birnäçe hepde, aý gerek bolup biler.
The best moment in his life.	Durmuşynda iň gowy pursat.
Prepare dinner.	Agşamlyk naharyny taýýarlaň.
Let's try it differently.	Muny başgaça synap göreliň.
He did not like to be silent.	Ol dymmagy halamady.
You just look at yourself.	Diňe özüňe syn edýärsiň.
Stop breathing forever.	Dem alşymy hemişelik bes et.
Lots of information.	Köp maglumat.
Pay attention to your breath.	Demiňize üns beriň.
We should not be surprised by the type of work we do.	Edýän işimiziň görnüşine haýran galmaly däl.
It could be good !.	Gowy bolup biler!.
Now I see that you are not wrong.	Indi seniň ýalňyş däldigiňi görýärin.
No more men.	Indi erkek ýok.
He had to get out.	Çykmalydy.
Six years later we had a daughter.	Alty ýyldan soň bir gyzymyz boldy.
We never say.	Hiç haçan diýemzok.
I closed my eyes and pulled back.	Gözümi ýumdum-da, yza çekildim.
We need to get better at talking to people.	Adamlar bilen gürleşmekde has gowulaşmaly.
No one came there.	Hiç kim ol ýere gelmedi.
This year will be different.	Bu ýyl başgaça bolar.
Damage to the brain.	Beýnine zeper.
Up to four teams can fight up to eight players.	Dört topara çenli sekiz oýunçy söweşip biler.
The staff was very nice and friendly.	Işgärler gaty gowy we dostluklydy.
The events do not seem to be real.	Wakalar hakyky däl ýaly.
Then two conclusions were drawn.	Soň bolsa iki netije alyndy.
I can't wait to meet you.	Siziň bilen duşuşmaga garaşyp bilemok.
They cannot serve any purpose.	Olar hiç bir maksada gulluk edip bilmeýärler.
She was my first true love.	Ol meniň ilkinji hakyky söýgimdi.
I used to do everything by hand.	Hemme zady el bilen düzmäge öwrenişdim.
In fact, things around him were the focus.	Aslynda töweregindäki zatlar ünsi jemledi.
He intended to be.	Bolmagy maksat edinýärdi.
I also mastered it.	Menem oňa ökdedim.
The previous window was broken.	Öňki penjire döwüldi.
Such a murder cannot be called a homicide.	Şeýle öldürmegi adam öldürmek diýip atlandyryp bolmaz.
Think carefully and answer me again.	Gaty ünsli pikirleniň we maňa ýene jogap beriň.
Because those thoughts turn him into a test of thought.	Sebäbi şol pikirler ony pikir synagyna öwürýär.
I consider this problem in more detail below.	Bu kynçylygy aşakda has giňişleýin hasaplaýaryn.
This knowledge has served me well in my adult life.	Bu bilim, uly ýaşamda maňa gowy hyzmat etdi.
Believe it or not, running is the same with running.	Ynan, ynanma, ylgamak bilenem şeýle.
Don’t force me to show pictures of my art college years.	Maňa sungat kollej ýyllarymyň suratlaryny görkezmäge mejbur etme.
He couldn't tell her how good he was.	Oňa nähili gowy görünýändigini aýdyp bilmedi.
I got closer to look.	Men seretmek üçin has ýakynlaşdym.
My hands in connection with his death are clean.	Onuň ölümi bilen baglanyşykly ellerim arassa.
They didn’t have to prove themselves as working dogs yet.	Entek özlerini işleýän itler hökmünde subut etmeli däldi.
This is and is being done.	Bu bar we edilýär.
I learned to see the whole world at once.	Bütin dünýäni bir görmegi öwrendim.
Some of them are probably wild animals.	Käbirleriniň içinde ýabany haýwanlar bar bolsa gerek.
And then don't tell me until I get there.	Soň bolsa, ol ýere barýançam aýtma.
We want to help others and we feel good when we help.	Başgalara kömek etmek isleýäris we kömek edenimizde özümizi gowy duýýarys.
But he was ready to go.	Emma ol gitmäge taýýardy.
It was not a fish out of water.	Ol suwdan çykýan balyk däldi.
We didn’t know how to beat them.	Olary nädip ýeňip biljekdigimizi bilmeýärdik.
He stayed there for a long time.	Ol uzak wagtlap şol ýerde galdy.
However, the opposite is true.	Muňa garamazdan, munuň tersi.
I asked you to talk to me.	Men seniň bilen gürleşmegi haýyş etdim.
I am very long here.	Men bu ýerde gaty uzyn.
I want her to be happy.	Men onuň bagtly bolmagyny isleýärin.
The other one left at noon.	Indiki biri günortan wagtynda gitdi.
We answer the opposite.	Tersine jogap berýäris.
Aging is an important risk factor for this disease.	Ageaş bu kesel üçin möhüm töwekgelçilikdir.
Thank you for the truth !!!!!.	Hakykat üçin sag boluň !!!!!.
Eventually they will have to submit.	Ahyrynda boýun egmeli bolarlar.
Not always available.	Hemişe elýeterli däl.
He is told to create one that can have production.	Oňa önümçiligiň eýe bolup biljek birini döretmelidigi aýdylýar.
I would play cool with him.	Men onuň bilen salkyn oýnardym.
The content is very solid.	Mazmuny gaty berk.
Thus the peace treaty never existed.	Şeýlelik bilen parahatçylyk şertnamasy hiç haçan bolmady.
First, he did not have to leave the house.	Birinjiden, ol öýden çykmaly däldi.
No one paid attention to me.	Hiç kim maňa üns bermedi.
This has been going on for many years.	Bu köp ýyllaryň ahyrynda iş alyp bar.
However, they took the stage only last month with a storm.	Şeýle-de bolsa, sahnany diňe geçen aý tupan bilen aldylar.
Such are the conditions of our love.	Söýgimiziň şeýle şertleri.
The two men inside started fighting.	Içindäki iki adam söweşe başlady.
I was confused.	Men bulaşdym.
I know that.	Men muny bilýärin.
The staff did not know.	Işgärleri bilmeýärdiler.
I use it to score games.	Oýunlara bellik ýazmak üçin ulanýaryn.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Şeýle baglanyşygyň berkdigi ýa-da ýokdugy belli däldi.
But that's just my opinion, time will tell.	Thisöne bu diňe meniň pikirim, wagt görkezer.
There is something about the words.	Sözler hakda bir zat bar.
So is everyone.	Hemmeler hem şeýle.
Travel	Syýahat ediň.
Just by being careful.	Diňe näderejede seresap bolandygy bilen.
It was a great offer for both of us.	Bu ikimiz üçinem ajaýyp teklipdi.
I have to get it out.	Men ony çykarmaly.
There are people sitting here.	Bu ýerde oturan adamlar bar.
Maybe one day it will.	Belki, bu bir gün bolar.
Check out their site for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin olaryň sahypasyna göz aýlaň.
You can still do that.	Häzirem edip bilersiňiz.
It was dangerous to do that.	Muny etmek howplydy.
You go and die.	Sen git, ölersiň.
I saved a little.	Birazajyk tygşytladym.
Everyone said they could accept simple writing.	Hemmeler ýönekeý ýazylan zatlary kabul edip biljekdigini aýtdylar.
He doesn't know what to do.	Ol näme edýändigini bilenok.
There is no specific treatment.	Specificörite bejergi ýok.
The appearance has also changed.	Şeýle hem, daşky görnüşi üýtgedi.
Maybe it's a mistake.	Belki ýalňyşlykdyr.
I have to protect my family.	Maşgalamy goramaly.
A lot of people want to help everyone.	Köp adam hemmelere kömek etmek isleýär.
Now we move on to the details.	Indi jikme-jikliklere geçýäris.
To someone else, this is just a picture.	Başga birine bu diňe surat.
It should have been easy enough.	Enougheterlik derejede aňsat bolmalydy.
From home	Öýünden.
I could have given up.	Men ýüz öwürip bilerdim.
I sent them.	Men olary ugratdym.
We have a large team to investigate.	Derňew üçin uly toparymyz bar.
I don't care.	Men muňa üns beremok.
We need to change our situation.	Ouragdaýymyzy üýtgetmeli.
Wear flat shoes.	Tekiz aýakgap geýiň.
If not, the process ends there.	Notok bolsa, amal şol ýerde gutarýar.
Yes, of course I'm going to review the book.	Hawa, elbetde kitaby gözden geçirmekçi.
With love, my friend.	Söýgi bilen, dostum.
Those who live inside know where they live.	Içinde ýaşaýanlar nirede ýaşaýandyklaryny bilýärler.
Just another page link.	Diňe başga sahypa baglanyşyk.
I knew then he was feeling bad, but it was too late.	Şonda onuň özüni erbet duýýandygyny bilýärdim, ýöne gaty giçdi.
I held my hand over my stomach, still bigger than usual.	Elimi garnymyň üstünde tutdum, entek adaty ýagdaýdan has uly.
He fired again and missed even more.	Againene atdy, hasam sypdyrdy.
Oh, they give us money.	Aý, bize pul berýärler.
He was soon asked to join the team and did so.	Az salymdan oňa ekipa joinyň hataryna goşulmagy haýyş edildi we muny etdi.
Most of the allegations against the media have been dropped.	Metbugat agzalaryna bildirilýän aýyplamalaryň köpüsi ahyrsoňy ýatyryldy.
In that case, you will have a bad result.	Şeýle bolanda, erbet netijä gelersiňiz.
I studied with a guy who was in high school.	Orta mekdepde okaýan ýigit bilen okadym.
I am a patient young man.	Men sabyrly ýigit.
At the expense of this person.	Bu adamyň hasabyna.
Put another way.	Başga bir ýol goýuň.
Of course I will, but it will not.	Elbetde baryp görerin, ýöne beýle bolmaz.
I hope you guys can help.	Guysigitler kömek edip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
Sick days.	Näsag günler.
Burundi.	Burunda.
But it will definitely be at the top of this list.	Thisöne bu sanawyň başynda hökman bolar.
You can watch the video and read the answer here.	Wideony görüp, jogabyny şu ýerden okap bilersiňiz.
Orderly and state-owned.	Birneme tertipli we döwlet eýeçiligi.
I like to cook	Nahar bişirmegi halaýaryn
The school is mine.	Mekdep meniňki.
This may require another test.	Munuň üçin başga bir synag gerek bolup biler.
Most placeholders sell for less than that.	Placeserleriň köpüsi ondan arzan bahadan satýarlar.
Or you die.	Ora-da sen ölýärsiň.
I slowly got up when we clapped.	El çarpanymyzda ýuwaş-ýuwaşdan ýerimden turdum.
Try to go back the way you came.	Gelen ýoluňyzdan yza gaýtmaga synanyşyň.
At work, however, he seemed to have forgotten it.	Işinde bolsa, ony ýatdan çykaran ýalydy.
Ol.	Ol.
Saying something else is completely false.	Başga bir zat aýtmak düýbünden ýalan.
They come in.	Içeri girýärler.
He was also very good.	Ol hem gaty gowydy.
They never sell their homes at no interest.	Jaýlary hiç wagt göterimsiz satmaýarlar.
He did it.	Ol muny etdi.
But he passed without incident.	Emma ol hiç hili hadysasyz geçdi.
This is great.	Bu gaty gowy.
The highest values ​​were used in the analysis.	Derňewde iň ýokary bahalar ulanyldy.
They base their arguments on human experiences.	Jedellerini adam başdan geçirmelerine esaslaýarlar.
But now he didn't have to be killed.	Nowöne indi oňa öldürilmeli däldi.
It looks great on it.	Onda gaty gowy görünýär.
However, we decided to have another one.	Şeýle-de bolsa, başga birine eýe bolmagy makul bildik.
Put it together and work it out.	Ony bir ýere jemläň we işlediň.
The husband of a woman.	Bir aýalyň adamsy.
I do not allow anyone to touch me.	Başga birine degmegine rugsat beremok.
Help quickly	Çalt kömek et
It didn't take long for the results to arrive.	Netije almak üçin köp wagt gerek däldi.
He would never fall.	Ol hiç haçan ýykylmazdy.
Ten subjects with normal knees were evaluated.	Adaty dyzlary bolan on mowzuga baha berildi.
I've been thinking about it for a while.	Men bu barada birneme pikirlenipdim.
He had to finish, but everything was locked.	Ol gutarmalydy, ýöne hemme zat gulplandy.
Less than a third of what happened once.	Bir wagtlar bolan zadyň üçden birindenem az.
He did not see what was happening.	Ol näme bolýanyny görmedi.
You can do the same when playing with other characters.	Beýleki gahrymanlar bilen oýnanyňyzda hem edip bilersiňiz.
Fewer people were asked.	Ondanam az adam soraldy.
Take a break	Dynç alyň.
Take, for example, the following situations.	Mysal üçin, aşakdaky ýagdaýlara serediň.
They didn't tell me anything.	Maňa hiç zat diýmediler.
Trying to make them angry.	Olary gaharlandyrjak bolmak.
There was someone else who could protect him.	Bu ýerde ony gorap biljek başga bir adam bardy.
The players get their attention and go outside.	Oýunçylar ünsi çekip, daşardan çykýarlar.
They will give you a heart.	Aürek berler.
I thought so for years.	Ençeme ýyllap şeýle pikir etdim.
Especially considering the recent events.	Esasanam soňky wakalary göz öňünde tutup.
He walked faster.	Ol has çalt ýöräp gitdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, kompýuterini almak aňsat bolardy.
It would be a long year.	Uzak ýyl boljakdy.
So it could be something.	Şonuň üçin bu bir zat bolup biler.
I think they will find it one way or another.	Bu ýa-da başga bir ýol bilen taparlar öýdýän.
Power in the world.	Dünýäde güýç.
His back was towards me.	Onuň arkasy maňa tarapdy.
Select a numeric type of energy.	Enougheterlik mukdarda san görnüşini saýlaň.
Football, thank you guys, my players.	Futbol, ​​sag bol bu ýigitler, oýunçylarym.
Many of these courses cannot be provided with books.	Bu okuwlaryň köpüsini kitaplar bilen üpjün edip bolmaz.
I will not order.	Men buýruk bermerin.
He opened his eyes and saw her watching.	Gözüni açdy-da, oňa syn edýändigini gördi.
We were able to see both male and female birds.	Erkek we aýal guşlary hem görmegi başardyk.
He had arrested the wrong person.	Nädogry adamy tussag edipdi.
That man saved me.	Ol adam meni halas etdi.
Whatever it is, understand it completely.	Haýsy bolsa, düşünmeseňiz doly düşüniň.
You can contact us.	Biziň bilen habarlaşyp bilersiňiz.
He felt it too.	Ol hem özüni duýdy.
We had what we were looking for in this house.	Bu jaýda ikimiziň gözleýän zatlarymyz bardy.
Without inside.	Sen ene.
Explanation vs meaning statement.	Düşündiriş vs many beýany.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Gowy pikir saýty etmeli zat.
He was not beaten.	Ol urulmady.
Guys, you can queue up or fall for it.	Guysigitler, munuň üçin nobata durup bilersiňiz ýa-da ýykylyp bilersiňiz.
In particular, the following two types would be useful for our purposes.	Hususan-da, aşakdaky iki görnüş biziň maksatlarymyz üçin peýdaly bolardy.
Then he becomes the guy who tries to play the house.	Soň bolsa öýi oýnamaga synanyşýan ýigitlere öwrülýär.
Half an hour for dinner.	Agşamlyk üçin ýarym sagat.
I slowly moved my left foot and then my right foot.	Çep aýagymy, soňra sag aýagymy ýuwaş-ýuwaşdan süýşürdim.
I couldn't figure it out.	Men muny kelläme düşürip bilmedim.
It can be used front or back.	Ony öň ýa-da arka tarapdan ulanyp bolýar.
I know him	Men ony tanaýaryn
Help me to do what is required of me at this moment.	Şu pursatda menden talap edilýän zatlary etmäge kömek ediň.
This is dangerous.	Bu howply zat.
They can do what they like with me.	Olar meniň bilen halaýan zatlaryny edip bilerler.
He was right in front of my face.	Ol meniň ýüzümiň öňünde dogrydy.
Make it easy for yourself.	Özüňe aňsat bol.
There are very few people who will do this.	Munuň üçin etjek adamlary gaty az.
Difficult with the necessary performance.	Zerur ýerine ýetiriş bilen kyn.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Meýilleşdirmek we jogap bermek ukybyňyzyň munuň nämäni aňladýandygyny göz öňüne getiriň.
It was like holding a large roll of tissue.	Bu dokumanyň uly rulonyny saklaýan ýalydy.
Only with water.	Diňe suw bilen.
State of the art	Stateeriň ýagdaýy
I didn't know what to expect.	Nämä garaşylýandygyny bilmedim.
Sometimes the latter happens in this life.	Käwagt soňkusy bu durmuşda bolýar.
At that moment, he decided to go home.	Şol wagt öýüne gitmek kararyna geldi.
It wasn’t even a process of thinking.	Bu hatda pikirlenmek prosesi hem däldi.
However, today is different.	Şeýle-de bolsa, bu gün başgaça.
In this case, the skin tone and hair color are not so important.	Bu ýagdaýlarda deriniň äheňi we saçyň reňki beýle möhüm däl.
The second step is to do something about it.	Ikinji ädim bu hakda bir zat etmekdir.
I would love for someone else to come in right now.	Şu wagt başga biri girse haladym.
Then it closes, cleans, and prepares for tomorrow.	Soň bolsa ýapylýar, arassalanýar, ertire taýýarlanýar.
However, his voice did not improve.	Şeýle-de bolsa, sesi gowulaşmady.
For the first time, she realized how old her mother was.	Ilkinji gezek ejesiniň näçe ýaşyna ýetendigine düşündi.
As for the second question, it remains open to this day.	Ikinji sorag barada aýdylanda bolsa, şu güne çenli açyk saklanýar.
There is nothing wrong with that.	Ol ýerde üýtgewsiz ýa-da gaty zat ýok.
He closed his eyes.	Gözleri ýumuldy.
I never accepted that.	Men muny asla kabul etmedim.
This increase is significant and cannot be overlooked.	Bu ýokarlandyryş ähmiýetlidir we ünsden düşürip bolmaz.
For many, the symptoms were not serious.	Köp adam üçin alamatlar çynlakaý däldi.
The body has a variety of functions.	Bedende dürli funksiýalar bar.
He answered you.	Ol saňa jogap berdi.
I still had the power to influence his emotions.	Onuň duýgularyna täsir etmek üçin henizem güýjüm bardy.
Here is the solution.	Ine çözgüt.
If you can't do something.	Bir zat edip bilmeseňiz.
A comparison not far from its function.	Funksiýasyndan uzak bolmadyk bir deňeşdirme.
Just listen to me	Diňe meni diňle.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ak reňk ulanýan birnäçe bölegini size görkezip bileris.
I love that dog.	Men şol iti gowy görýärin.
Get income	Girdeji al.
He watched me.	Ol meni synlady.
I'm not expecting you.	Men senden garaşamok.
I learned a little from my father.	Men kakamdan birneme öwrendim.
It was so beautiful.	Bu şeýle bir owadandy.
Of course, God exists in the human mind as an idea.	Elbetde, Hudaý adam aňynda bir pikir hökmünde bar.
There is nothing wrong with that.	Munuň bilen baglanyşykly ýalňyşlyk ýok.
Get his father out of this room.	Kakasyny bu otagdan çykaryň.
They searched last night and beat someone.	Düýn agşam gözleg geçirdiler we kimdir birini ýençdiler.
It is long and white and colorful and turns to the side.	Uzyn we ak we reňkli we tarapa öwrülýär.
He had never met his father.	Ol kakasy bilen hiç wagt tanyş däldi.
Each correct answer gives you a score.	Her dogry jogap size bir bal berýär.
We still stay there once a year.	Biz henizem ýylda bir gezek şol ýerde durýarys.
He had grown up to be a good guy.	Ol gowy ýigit bolup ýetişipdi.
If they say they can do it, they can do it.	Muny edip biljekdigini aýtsalar, edip bilerler.
And every second, it makes me feel the same again.	Her sekunt bilen bolsa, meni ýene özümi ýaly duýýar.
I want to keep this as simple as possible.	Muny mümkin boldugyça ýönekeý saklamak isleýärin.
It was a completely different journey.	Bu syýahatyň dowamynda düýbünden başgaça boldy.
However, surgery does not address the problem of disease.	Şeýle-de bolsa, operasiýa kesel meselesini çözmeýär.
People get sick and die.	Adamlar kesel bolýarlar we ölýärler.
You are half thin.	Sen ýarym inçe.
We need a good example for our young people.	Youngaşlarymyza oňyn görelde gerek.
The work was necessary for me.	Iş meniň üçin zerur boldy.
It was a joy to be around.	Şatlyk töwereginde bolup geçýän wakalara şatlykdy.
First, tell me where the cash is.	Ilki bilen nagt puluň nirededigini aýdyň.
Otherwise, it doesn't make sense.	Otherwiseogsam, munuň manysy ýok.
We are waiting for you.	Biz saňa garaşdyk.
The hole is not in the response chamber.	Deşik seslenme kamerasynda däl.
We will leave tomorrow.	Ertir ýola çykarys.
Maybe we’ll share too much now.	Belki, häzir gaty köp paýlaşarys.
Living with animals as animals.	Haýwanlar bilen haýwanlar ýaly ýaşamak.
He was against nature.	Tebigata garşydy.
This limits the sample set.	Bu nusga toplumyny çäklendirýär.
The latter is more likely.	Soňkusy has ähtimal.
He became ill and could no longer work.	Ol keselledi we indi işläp bilmedi.
Dressing the baby was very fun.	Çaga geýinmek gaty gyzyklydy.
But of course you will not sell anything.	Oföne elbetde hiç zat satmarsyňyz.
Someone took tea like everything else.	Biri hemme zat ýaly çaý aldy.
Her daughter was currently working.	Gyzy şu wagt işleýärdi.
But be careful.	Youöne seresap boluň.
Many words.	Köp sözler.
This can be seen in many tests.	Muny köp synaglarda görmek bolýar.
She laughed and laughed and finally started crying.	Ol güldi we güldi, ahyry aglap başlady.
At the same time it was built to be fast and difficult.	Şol bir wagtyň özünde çalt we kyn bolmak üçin gurlupdyr.
Only this can be respected.	Diňe muňa hormat goýup bolar.
According to one study, the survival time in the test group was significantly longer.	Bir gözlegde synag toparynda diri galmagyň wagty ep-esli uzyn boldy.
Don't finish.	Gutarma.
Success comes in many forms.	Üstünlik köp görnüşde bolýar.
There is no self-understanding.	Özüne düşünmek ýok.
I felt like he was leaving.	Men ony terk edýändigini duýdum.
This is a letter	Bu hat
The following results were obtained	Aşakdaky netijeler alyndy
They never thought their time was important.	Wagtynyň möhümdigini hiç wagt pikir etmediler.
We can never go back.	Biz hiç wagt yza gaýdyp bilmeris.
But that would not be the case.	Emma beýle bolmazdy.
The technology seems far-fetched.	Tehnologiýa gaty uzak ýaly görünýär.
They buy everything they need or want.	Gerekli ýa-da isleýän zatlarynyň hemmesini satyn alýarlar.
They fall far below the desired level.	Islenýän derejeden gaty pes düşýärler.
It's too early in the show.	Görkezişde entek irdi.
They spread far and wide.	Uzaklara ýaýradylar.
He was looking straight at me.	Ol maňa göni seredýärdi.
He immediately took me home and closed the door.	Ol meni derrew öýüne alyp gitdi we gapyny ýapdy.
It was very difficult to spread my fingers.	Barmaklarymy ýaýratmak gaty kyn boldy.
Then you will have to command.	Şonda buýruk bermeli sen bolarsyň.
Players then describe what their characters want to do.	Oýunçylar soňra gahrymanlarynyň näme etmek isleýändiklerini suratlandyrýarlar.
There is no stage difference.	Sahna tapawudy ýok.
In general, the forms were returned to us.	Umuman, formalar bize gaýtaryldy.
Explain what an injury is like.	Injuryaralanmanyň nähili bolandygyny düşündirmek.
Body weight and swelling were measured every second day.	Bedeniň agramy we çişiň mukdary her ikinji gün ölçelýärdi.
You have to give up controlling your life.	Durmuşyňyza gözegçilik etmekden ýüz öwürmeli.
He saw it.	Ol ony gördi.
This time the situation was similar.	Bu gezek ýagdaý hem şuňa meňzeýärdi.
I fully believe this is a hole in the chest.	Munuň döşündäki deşikdigine doly ynanýaryn.
This is great.	Bu gaty gowy.
Even when you are working on the dark side.	Garaňky tarapy işlän wagtyňyzam.
It seems to be changing from person to person.	Adamdan adama üýtgeýän ýaly.
Couldn't get out there.	Ol ýere çykyp bilmedi.
We could do our job.	Biz öz işimizi edip bilerdik.
Be here now.	Indi şu ýerde bol.
I'll get you things.	Men size zatlary alaryn.
It was the end of the fun.	Bu heziliň soňydy.
Market share.	Bazar paýy.
They will not do that.	Muny etmezler.
You can't lose weight, man.	Loseitirip bilmersiň, adam.
Defendant has no prior criminal record.	Günäkärlenýäniň ozal jenaýat işiniň möhüm taryhynyň ýokdugy.
.Ok, someone had to be good, someone had to be simple.	.Ok, kimdir biri gowy, kimdir biri ýönekeý bolmalydy.
All ways to breathe.	Dem almagyň ähli usullary.
It's not easy to explain.	Düşündirmek aňsat zat däl.
Money made things possible.	Pul zatlary mümkin etdi.
He was never wrong and could not accept that he was wrong.	Ol hiç haçan ýalňyşmady we ýalňyşdygyny kabul edip bilmedi.
Figures that it will be very bad.	Onuň gaty erbet boljakdygy baradaky sanlar.
But this is a mistake.	Emma bu ýalňyşlyk.
I didn't know what that meant.	Munuň manysyny bilmedim.
Or a week ago.	Ora-da bir hepde öň.
I will never forget that.	Men muny hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
I don't want to talk about the problem.	Kynçylyk hakda gürleşmek islämok.
Here you can get a whole chicken today.	Ine, şu gün tutuş bir towuk alyp bilersiňiz.
Maybe he was the same age in the last hundred years.	Belki, soňky ýüz ýylda şol bir ýaşyndady.
The room at the end of the meeting.	Duşuşygyň iň ujundaky otag.
Asking for help	Kömek soramak
There, his car hit the end of a stone wall.	Şol ýerde onuň awtoulagy daş diwaryň ujuna degdi.
If not, he had no choice but to continue.	Eger ýok bolsa, dowam etmekden başga alajy ýokdy.
Such an opportunity was not included in our model.	Şeýle mümkinçilik biziň modelimize girizilmedi.
Must do.	Etmeli.
This has been a key element in our decision to change our approach.	Bu çemeleşmämizi üýtgetmek kararymyzyň esasy elementi boldy.
Look around you !.	Daş töweregiňize göz aýlaň !.
Look at that shit, its fat and long.	Şol bok, onuň ýagly we uzyn ýaly serediň.
But there is not much to go on.	Emma munuň aňyrsynda dowam etjek köp zat ýok.
Each frame shows sample data.	Her çarçuwada nusga maglumatlary görkezilýär.
The treatment was not easy.	Bejergi aňsat däldi.
But you have to know.	Youöne bilmeli zadyňyz bar.
It is best to use this software for your devices.	Bu programma üpjünçiligini enjamlaryňyz üçin ulanmak iň gowy karar.
Sold at a low interest rate.	Pes göterim bilen satyldy.
He looks at his hand.	Eliniň nirededigine seredýär.
Everyone talked about it overnight.	Hemmeler bu barada gijäniň dowamynda gürleşdiler.
He could still feel it.	Ol henizem duýýardy.
Take, for example, the variable magnitude.	Mysal üçin, üýtgeýän ululygy göz öňünde tutuň.
Another positive sign.	Başga bir oňyn alamat.
I don’t know what that is, but it looks beautiful.	Munuň nämedigini bilemok, ýöne owadan görünýär.
He performed most of the tests and wrote the article.	Synaglaryň köpüsini ýerine ýetirdi we makalany ýazdy.
Link information to familiar ideas.	Maglumatlary tanyş pikirler bilen baglanyşdyryň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, olar üçin näbelli bolup galmagy başardyňyz.
It was not just anyone, it was him.	Diňe hiç kime däl, özi-de bolupdy.
They can’t do as good a job as they do.	Özleri ýaly gowy iş edip bilmeýärler.
He had just taken my hand and led me to his bedroom.	Ol ýaňy elimi alyp, meni ýatylýan otagyna alyp gitdi.
The only natural thing you want to do is help.	Kömek etmek isleýän ýeke-täk tebigy zat.
It could be a sleeping zero.	Ol ýatan nol bolup biler.
How to fix this.	Muny nädip düzetmeli.
It can happen at the same time.	Şol bir wagtyň özünde bolup biler.
Government sources.	Hökümet çeşmeleri.
But he would have realized that.	Emma muňa göz ýetirerdi.
Others have found a way to move the movement forward.	Beýlekiler hereketi öňe sürmegiň ýoluny tapardylar.
If not, drink.	Eger beýle däl bolsa, içgi.
If so, what is its name and how can I use it?	Hawa bolsa, onuň ady näme we nädip ulanyp bilerin.
And then he couldn't win.	Soň bolsa ýeňiş gazanyp bilmedi.
Only the lies he told today were enough for a good cause.	Diňe şu gün aýdan ýalanlary gowy kynçylyk üçin ýeterlikdi.
The pictures are great.	Suratlar ajaýyp.
Maybe this is a mistake from the beginning.	Belki, bu ilkibaşdan ýalňyşlygymdyr.
There was no significant difference between treatments.	Bejergileriň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
You have several choices.	Birnäçe saýlawyňyz bar.
He said the same thing there.	Şol ýerde-de şol manyda bir söz aýtdy.
Gradually the children began to appear.	Gitdigiçe çagalar peýda bolup başlady.
Maybe in show business.	Belki, şou-biznesde.
They want to stay in food or relax.	Iýmit ýa-da rahatlykda galmak isleýärler.
I love getting stories from my customers.	Müşderilerimiň hekaýalaryny almagy gowy görýärin.
They wanted this letter.	Bu haty islediler.
Are you ready for it?	Siz muňa taýynmy?
Then you can serve.	Soň bolsa hyzmat edip bilersiňiz.
You are not.	Siz beýle däl.
My father was no different.	Kakam beýlekilerden üýtgeşik däldi.
I haven't solved it yet.	Entek çözmedim.
We will review them in that order.	Bulary şol tertipde gözden geçireris.
The pedestrian speed seemed very different.	Pyýada tizliginde gaty üýtgeşik ýalydy.
These forms are free to use.	Bu formalary ulanmak üçin mugt.
Only in small things, in details.	Diňe ownuk zatlarda, jikme-jikliklerde.
Your family is not playing.	Maşgalaňyz oýnamaýar.
In our opinion, there are two main elements.	Biziň pikirimizçe iki esasy element.
No one else is doing it here.	Bu ýerde başga hiç kimem edenok.
We need to continue to build small governments.	Kiçijik hökümet gurmagy dowam etdirmeli.
It seems to be creating some kind of goodwill.	Bir hili ýagşy niýet döredýän ýaly.
Add salt and pepper.	Duz we burç goşuň.
Keep them in place.	Olary ýerinde saklaň.
I liked working with him.	Men onuň bilen işlemegi haladym.
It was really, really positive.	Bu, hakykatdanam, hakykatdanam oňyn boldy.
Sometimes it becomes real.	Käwagt hakyky bolýar.
Indeed, it is.	Hakykatdanam, şeýle.
This is really difficult.	Bu hakykatdanam kyn.
I still have trouble writing with my left hand.	Çep elim bilen ýazmakda henizem kynçylyk çekýärin.
I look at things and I call this list.	Men zatlara seredýärin we bu sanaw diýýärin.
He could have come back.	Yzyna gaýdyp gelip bilerdi.
Whatever your situation, find time for it.	Youragdaýyňyz nähili bolsa, munuň üçin wagt tapyň.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe bize jogap ýok.
This is especially true of digital gaming.	Bu esasanam sanly oýun oýnamak bilen baglanyşyklydyr.
Try to figure it out.	Muny anyklamaga synanyşyň.
Anyone will.	Islendik adam eder.
Many have gone above and beyond to make our experience more positive.	Tejribämizi has oňyn etmek üçin köpler ýokardan geçdiler.
He fell ill and then collapsed.	Ol keselledi, soň bolsa ýykyldy.
This applies to the main things.	Bu esasy zatlara degişlidir.
I have to hate to know him.	Men ony tanamagy ýigrenmeli.
I was talking to him.	Men onuň bilen gürleşýärdim.
There is no immediate reaction.	Derrew reaksiýa ýok.
It wasn’t easy or fun.	Bu aňsat ýa-da gyzykly däldi.
You are not your mother's child.	Sen ejeňiň çagasy dälsiň.
Communication was great.	Aragatnaşyk gaty gowy boldy.
Some of my questions are about religion.	Käbir soraglarym din hakda.
He still knew the meaning of that.	Ol şonda-da munuň manysyny bilýärdi.
I will prevent this.	Men munuň öňüni alaryn.
I am a woman	Men aýal
.It seems to have a hole in my heart.	.Üregimde deşik bar ýaly.
Clean and cool with many stars.	Köp ýyldyzlar bilen arassa we sowuk.
Text and pictures.	Tekst we suratlar.
My eyes are fast enough to see exactly what he is doing.	Onuň edýänini anyk görmek üçin diňe gözlerim çalt.
You know, life goes on.	Bilýärsiňiz, durmuş dowam edýär.
So he proved to us.	Şeýdip, bize subut etdi.
We hope to see you soon.	Bu meseläni ýakynda düzederis diýip umyt edýäris.
Nothing more.	Mundan başga hiç zat ýok.
I didn’t create anything for any of my design teams.	Dizaýn toparlarymyň hiç biri üçin hiç zat döretmedim.
These results are similar to those in the current study.	Bu netijeler, häzirki gözlegde görkezilenlere meňzeýär.
They can’t see how hard our lives are.	Durmuşymyzyň nähili agyrdygyny görüp bilmezler.
In fact, some of this was true.	Aslynda, bularyň käbiri hakykatdy.
It can't bear the weight.	Bu agramy göterip bilmeýär.
You stood up for someone.	Kimdir biri üçin durduň.
People with crusts still start killing each other.	Gabykly adamlar häzirem biri-birini öldürip başlaýarlar.
She was beautiful and beautiful.	Ol owadan, ajaýypdy.
And then he keeps playing.	Soň bolsa oýnamagyny dowam etdirýär.
For the brain	Beýni üçin
Then he knew what he could do.	Şonda ol näme edip biljekdigini bilýärdi.
I didn't expect them to say anything.	Men olaryň hiç zat diýmegine garaşmaýardym.
She is very creative.	Ol örän döredijilikli.
We learn that there is nothing wrong with that.	Munuň tersine hiç zadyň ýokdugyny öwrenýäris.
I think this may be what you are looking for.	Meniň pikirimçe, bu siziň gözleýän zadyňyz bolup biler.
As my mother said.	Ejemiň aýdyşy ýaly.
It can't be a boy.	Bu oglan bolup bilmez.
However, this is their protection.	Muňa garamazdan, bu olaryň goragydyr.
It seemed too long, longer than necessary.	Bu gaty uzyn, gerekli wagtdan has uzyn ýalydy.
He calls me if he has any questions.	Soraglary bar bolsa maňa jaň edýär.
So you want to do it the hard way.	Şonuň üçin muny kyn ýol bilen etmek isleýärsiňiz.
I will take you at the age of seven.	Men seni ýedi ýaşynda alaryn.
But women know.	Emma aýallar bilýär.
Determine that this is the best way to go.	Bu öňe gitmegiň iň gowy ýoludygyny kesgitläň.
He would have been happy before.	Ol öňem bagtly bolardy.
The first was five books long, not three.	Birinjisi häzirki üç kitaba däl-de, bäş kitap uzyn boldy.
But now he was having fun.	Emma indi ol hezil edýärdi.
Fast food, in particular, is not known as a healthy diet.	Çalt iýmit, esasanam sagdyn iýmit görnüşi hökmünde tanalmaýar.
She cried and became angry.	Aglap, gaharlandy.
We are stupid, but.	Biz samsyk, ýöne.
However, there are many issues related to this.	Şeýle-de bolsa, munuň bilen baglanyşykly köp meseleler bar.
I didn't reach anyone.	Hiç kime ýetmedim.
Everything we had was short and beautiful.	Bizde bar bolan zatlar gysga we owadandy.
This gave me a different perspective.	Bu maňa başgaça garaýyş berdi.
He feels wrong.	Özüni nädogry duýýar.
This is not a problem and should work.	Bu mesele däl we işlemeli.
He replied that he had not seen his face.	Faceüzüni görmändigine jogap berdi.
Do not accept restrictions.	Çäklendirmeleri kabul etmäň.
You give me six weeks.	Sen maňa alty hepde berýärsiň.
You cannot perish with the trials of this life.	Bu durmuşyň synaglary bilen ýok bolup bilmersiňiz.
So you get the idea.	Şeýlelik bilen, pikiri alarsyňyz.
The men are dead.	Erkekler öldi.
Everything seemed good here.	Bu ýerde hemme zat gowy ýalydy.
He took the remaining half.	Galan ýarysyny aldy.
However, no one did.	Muňa garamazdan, hiç kim etmedi.
I would keep myself away from everything.	Men özümi hemme zatdan daşlaşdyrardym.
They did not know for sure.	Olar entek anyk bilmediler.
The former does not necessarily have to be true.	Öňküsi hakyky ýagdaýda hökman dogry bolmaly däldir.
We will learn to do our own.	Özümiziňki etmegi öwreneris.
Eliminates pain.	Agyry ýok edýär.
Windel will calm himself down and the sky will be clear.	Windel özüni köşeşdirer, asman arassa bolar.
That can't even be true.	Bu hatda dogry hem bolup bilmez.
Because it contained the word sex.	Sebäbi onda jyns sözi bardy.
We just went.	Biz diňe gitdik.
This will require a lot of money and a lot of hard work.	Bu köp pul we köp zähmet talap eder.
Today is life.	Bu gün şu, durmuş.
He could not deal with the issue again.	Ol bu meseläni ýene başdan geçirip bilmedi.
The lines are open and the pieces are moving to make it a success.	Çyzyklar açyk we muny üstünlikli etmek üçin bölekler hereket edýär.
Feels personal.	Şahsy duýýar.
We wrote a letter over the next three months.	Indiki üç aýyň dowamynda hat ýazdyk.
But don't worry, it will come back.	Worryöne alada etme, gaýdyp geler.
You are lucky enough to have this problem.	Bu meselä ýetmek üçin bagtlysyňyz.
Tell us how we do it.	Nädip edýändigimizi aýdyň.
He can only practice.	Diňe maşk edip biler.
In fact, these two things are sitting in his head.	Aslynda, bu zatlar kellesinde oturan iki adam.
This is the appearance.	Bu daşarky görnüş.
But something even more interesting is happening.	Evenöne has gyzykly bir zat bolup geçýär.
Or maybe it was just dinner.	Ora-da belki diňe agşamlykdy.
Nothing has been achieved yet.	Entek hiç zat gazanylmady.
He was also strong.	Ol hem güýçlüdi.
I told her so.	Men oňa şeýle diýdim.
Everything has changed.	Hemme zat üýtgedi.
Gone with the blue line.	Gök çyzyk bilen gitdi.
You look great in your sleepwear.	Sleepingatanyňyzda ajaýyp görünýärsiňiz.
At least two weeks.	Iň azyndan iki hepde.
You add things when they are created.	Döredilenden soň zatlar goşýarsyňyz.
You have come to the right place for a solution.	Çözüw üçin dogry ýere geldiňiz.
It is more important to start with things.	Zatlara başlamagymyz has möhümdir.
There is no way to save him.	Ony halas etmäge mümkinçilik ýok.
The game is fun wherever you put them.	Olary nirede goýsaňam, oýun gyzykly bolýar.
However, it is a little harder to come by.	Şeýle-de bolsa, gelmek biraz kynrak.
He knows this is more than that.	Munuň mundan artykdygyny bilýär.
This forces the rest of the green lines.	Bu ýaşyl çyzyklaryň galan bölegini mejbur edýär.
Feels light for the price range.	Bahalaryň aralygy üçin ýeňil duýulýar.
They do not go to court as usual.	Edilişi ýaly kazyýete çykmaýarlar.
Some even armed.	Hatda ýaragly bolanlaryň käbiri.
I will take full responsibility.	Men doly jogapkärçiligi öz üstüme aljak.
It should have been ten minutes.	On minut bolmalydy.
Or about me.	Ora-da men hakda.
Then he told her not to be afraid of anything.	Soň bolsa oňa hiç zatdan gorkma diýdi.
He was good at games.	Oýunlara ökdedi.
Now there is one.	Indi biri bar.
I know from experience, some men.	Tejribeden bilýärin, käbir erkekler.
I approached him and looked him in the eye.	Men onuň ýanyna bardym-da, gözlerine çuňňur seretdim.
I wanted to move.	Men göçmek isledim.
It’s not that he’s looking for someone.	Onuň kimdir birini gözleýändigi däl.
There is no reason to risk your life.	Janyňyzy howp astynda goýmaga hiç hili sebäp ýok.
They are often completely lost.	Köplenç düýbünden ýitirim bolýarlar.
We will not just be caught.	Biz diňe tutulmarys.
You don't have to play with me.	Meniň bilen oýnamaly däl.
It was never the same game.	Hiç haçan şol bir oýun däldi.
Spend time doing the right thing.	Dogry etmek üçin wagt sarp ediň.
This has been one of the best experiences we have had.	Bu biziň başdan geçiren iň ajaýyp tejribelerimiziň biri boldy.
He says he only wants results.	Aýdyşy ýaly, diňe netijeleri isleýär.
Others follow the girl's path.	Beýlekiler bolsa gyzjagazyň ýoluny tutýarlar.
Then he comes back for a few seconds.	Soň bolsa birnäçe sekuntlap ​​gaýdyp gelýär.
But he liked it.	Emma ol muny halady.
If they do not return, they will not be able to use it.	Sahypa gaýdyp gelmeseler, ulanyp bilmezler.
But he was in touch.	Emma ol aragatnaşykda boldy.
Sometimes it worked, sometimes it didn't.	Käwagt bu işleýärdi, käwagt işlemedi.
Another start in the dark.	Garaňkyda başga bir başlangyç.
You don't have to go through them.	Olardan geçmeli däl.
It was a great freedom to play it.	Ony oýnamak uly erkinlikdi.
One of the adults escaped.	Ulylardan biri gaçdy.
She had to do it.	Oňa muny etmeli boldy.
Does not work with fill patterns.	Doldurma nagyşlary bilen işlemeýär.
A gift from the dead.	Ölen adamdan sowgat.
Notice that not all cases are the same.	Her hadysada birmeňzeş däldigine üns beriň.
I feel like this has already happened.	Munuň öňem edenini duýdum.
Tears welled up in her face.	Faceüzünden gözýaş döküp başlady.
I didn't think I'd make a new friend.	Täze dost taparyn öýdemokdym.
I do not believe in a god.	Men hudaýyň bardygyna ynanamok.
I didn't ask him about it.	Men bu hakda ondan soramadym.
Sometimes they review the law.	Käwagt kanuny gözden geçirýärler.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, bilip bilersiňiz.
Many teams were invited at the end of the season.	Möwsüm gutarandan soň köp topar çagyryldy.
There was only one guard.	Singleeke garawul bardy.
There was no money to do the right thing.	Işleri dogry ýerine ýetirmek üçin serişdeler ýokdy.
One such task is to examine plant diversity.	Şeýle işleriň biri ösümlikleriň dürlüligini barlamakdyr.
Until now, he was barely breathing.	Şu wagta çenli ol zordan dem alýardy.
So there is no such solution.	Şonuň üçin beýle aýratyn çözgüt ýok.
I performed.	Men çykyş etdim.
The tall figure filled the frame.	Uzyn boýly şekil çarçuwany doldurdy.
Oh, this scene is so long.	Aý, bu sahna gaty uzyn.
It was done to me.	Bu maňa edildi.
Mark your source.	Çeşmäňize bellik ediň.
Sometimes he becomes emotional and confused.	Käwagt ol duýgudaş bolýar we bulaşýar.
But he did not know what it was.	Heöne ol munuň nämedigini bilmedi.
So we can't look at the complaint.	Şonuň üçin biz şikaýat bilen seredip bilmeris.
He didn't know why he was standing up.	Näme üçin hakykatdanam ýerinden turandygyny bilmeýärdi.
There is also the human side to this.	Munuň üçin adam tarapy hem bar.
There were no police on the bridge.	Köprüde polisiýa ýokdy.
Click here to read the full questions and results.	Soraglary we netijeleri doly okamak üçin şu ýere basyň.
I'm sure your customer knows this.	Müşderiňiziň bu barada bilýändigine ynanýaryn.
Here, we are independent.	Bu ýerde, biz özbaşdak.
They may think of you.	Seni öýdüp bilerler.
It seems to have been born to this day for the first time.	Ilkinji gezek görünende, şu güne çenli doglan ýaly.
Here is a picture of someone present.	Bu ýerde bar bolan biriniň suraty.
If you can, bring a friendly expression to your face.	Başarsaňyz, ýüzüňize dostlukly aňlatma getiriň.
However, this has negative consequences.	Muňa garamazdan, munuň ýaramaz netijeleri bar.
This means that their happiness may change now.	Diýmek, häzirki wagtda olaryň bagty üýtgäp biler.
Put half of the snow in a small bowl.	Garyň ýarysyny takmynan kiçi tabaga salyň.
Not much.	Kän däldi.
This is really important.	Bu hakykatdanam möhümdir.
Then you have to call.	Şonda jaň etmeli.
We left then.	Biz şonda goýduk.
You don’t say “no” to these suggestions.	Bu tekliplere "ýok" diýmeýärsiňiz.
I mean, you had to do it.	Diýjek bolýanym, sen etmeli bolduň.
He was planning to leave.	Ol gitmegi meýilleşdirýärdi.
You know, just for the summer.	Bilýärsiňiz, diňe tomus üçin.
This issue is inevitable.	Bu mesele aradan aýrylmaýar.
I want to know more and more situations like this.	Munuň ýaly ýagdaýlary ýygy-ýygydan bilesim gelýär.
They stood there as before.	Olar edil öňküsi ýaly şol ýerde durdular.
The last season of the season.	Möwsümiň iň soňky möwsümi.
It feels more comfortable in your own skin.	Öz deriňizde has rahat bolýar.
Just do the last one.	Diňe soňkusyny et.
Relaxation will help in this case.	Bu ýagdaýda dynç almak kömek eder.
This product may return to stock in the near future.	Bu önüm ýakyn wagtda aksiýa dolanyp biler.
We would be fine.	Gowy bolardyk.
He is performing now.	Ol indi çykyş edýär.
I can talk about it.	Men ol hakda gürleşip bilerin.
This requires conflict.	Munuň üçin gapma-garşylyk gerek.
Patient selection and surgical method are important.	Näsaglary saýlamak we hirurgiki usul möhümdir.
Both will achieve your goal.	Ikisem maksadyňyza ýeter.
This process was not the only way.	Bu proses diňe bir ýol däldi.
Do they eat well?	Gowy iýmit edýärlermi?
The sky is falling and no one is listening to me.	Asman ýykylýar, meni hiç kim diňlänok.
No one called to say her loved one was missing.	Hiç kim ýakyn adamynyň ýitirim bolandygyny aýtmaga jaň etmedi.
However, there are many factors.	Şeýle-de bolsa, köp faktorlar bar.
Once performed live.	Bir gezekde göni ýaýlymda ýerine ýetirildi.
Add the wine to the pot and reduce.	Gazana şeraby goşuň we azaldyň.
Still close at the time.	Şol wagt henizem ýakyn.
God knows we will see them again.	Olary ýene görjekdigimizi Hudaý bilýär.
Write, write, write	Writeaz, ýaz, ýaz
It was dark inside.	Içinde garaňkydy.
It needs to be longer.	Munuň has uzyn bolmagy zerur.
This is my position.	Bu meniň pozisiýam.
The next five hours.	Indiki bäş sagat.
It is not difficult to see if this is possible.	Munuň mümkindigini görmek kyn däl.
Ask me when I am aware.	Menden haçan habarlydygyny soradyň.
You don't have that.	Sizde beýle zat ýok.
He just asks me to leave.	Ol menden diňe gitmegimi soraýar.
Everything has a different interest, different people.	Her zadyň üýtgeşik gyzyklanmasy, dürli adamlary bar.
He didn't shrug his shoulders.	Egnini gaty gysmaýardy.
I know the problem, but I don't know how to solve it.	Meseläni bilýärin, ýöne nädip çözmelidigini bilemok.
Of course, there was no reason for that.	Elbetde, munuň üçin hiç hili sebäp ýokdy.
This time it was different.	Bu gezek bolsa başgaça.
The weather was cold.	Howa sowukdy.
He returned to the show after a five-year hiatus.	Bäş ýyllyk arakesmeden soň tomaşa gaýdyp geldi.
The text field has character limits.	Tekst meýdanynda simwollaryň çäkleri bar.
Kitchen girl.	Aşhana gyzy.
I tried so hard to help you.	Size kömek etmek üçin gaty köp synanyşdym.
But this was not necessarily a bad thing or a bad thing.	Thisöne bu hökman erbet zat ýa-da ahyrky zat däldi.
The rest of the question is why?	Galan sorag näme üçin?
What works in one case will not work for another.	Bir ýagdaýda işleýän zat beýlekisi üçin hökman işlemez.
In response, he expressed a different view of the judiciary.	Muňa jogap edip, kazyýet işine başgaça garaýandygyny görkezdi.
Are there any simple sounds?	Simpleönekeý sesler barmy?
This is a big deal.	Bu uly mesele.
I tried my best.	Men elimden gelenini etmäge synanyşdym.
The data are representative of three or more trials with similar results.	Maglumatlar şuňa meňzeş netijeler bilen üç ýa-da has köp synagyň wekili.
I didn't know your brother was gone.	Doganyňyzyň geçendigini bilmedim.
It was seven minutes later.	Sevenedi wagtdan soň üç minutda boldy.
There is no point in arguing otherwise.	Başgaça jedel etmek hakda pikir ýok.
He never graduated from law school.	Hukuk okuwyny hiç wagt gutarmady.
We didn't have to wait long.	Bizem uzak garaşmaly däldik.
None of us know which day will be our last day.	Haýsy günüň iň soňky günümiz boljakdygyny hiç birimizem bilemzok.
I wrote about it in my first book.	Bu hakda hatda ilkinji kitabymda-da ýazypdym.
I will do something for you because you are a good man.	Men seniň üçin bir zat ederin, sebäbi sen gowy adamsyň.
The president needs real change.	Prezident zerur hakyky üýtgeşme.
But that is important.	Emma bu möhüm ähmiýete eýe.
You are trying to move a few fingers.	Barmak üçin birnäçe hereket etmäge synanyşýarsyňyz.
But that is not the case.	Thisöne bu mesele däl.
Imagine a classroom at that time.	Şol wagt synpy göz öňüne getiriň.
Very good, in his opinion.	Gaty gowy, onuň pikirine görä.
Public health is not good.	Jemgyýetiň saglygy gowy däl.
My feet, my back, my brain.	Aýaklarym, arkam, beýnim.
It may fall before that.	Ondan öň ýykylyp biler.
I'm not your sister	Men seniň uýaň däl
Good story.	Gowy hekaýa.
They care about our economy, our homes, our jobs.	Ykdysadyýetimiz, öýlerimiz, işlerimiz hakda alada edýärler.
He allowed me to live and gave me my name.	Ol maňa ýaşamaga rugsat berdi we adymy berdi.
Much of this was due to my father's drinking.	Bularyň köpüsi kakamyň içgisizligi bilen baglanyşyklydy.
We don’t have much time to spend in vain.	Biderek sarp etmek üçin kän wagtymyz ýok.
Of course, something different with us.	Elbetde, biziň bilen başga zat.
This is what I'm waiting for.	Thisadyma düşýär, bu biziň garaşan zadymyzdyr.
You can't beat them.	Olar bilen ýeňip bolmaýar.
Fear	Gorky
We are doing something positive.	Oňyn bir zat edýäris.
That was his promise.	Bu onuň beren wadasydy.
We all had a look at it.	Hemmämiziň oňa syn edişimiz boldy.
He closed his eyes and wanted to hide.	Gözüni ýumup, gizlenmek isledi.
Can you recommend a training video for him?	Onuň üçin maşk wideosyny maslahat berip bilersiňizmi?
Use the afternoon for exploration or quiet work.	Gözleg ýa-da asuda iş üçin günortan ulanyň.
This should not even bother us.	Bu hatda bizi biynjalyk etmeli däldir.
They often feel pain.	Köplenç agyry duýýarlar.
Without saying a word, he put down his chair and sat down.	Ol bir söz aýtman oturgyjyny goýdy-da, oturdy.
The game is very simple.	Oýun gaty ýönekeý.
It really is.	Hakykatdanam şeýle.
They only took two out of the second half.	Ikinji bölümden diňe ikisini çykardylar.
Oh well.	Hä gowy.
Why do you do that	Näme üçin beýle edýärsiň?
We are there.	Biz şol ýerde.
We'll try it, and we both know that.	Synaga çykarys, muny ikimizem bilýäris.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine bolýar.
If we could understand, we wouldn't.	Düşünip bilsedik, biz bolmazdyk.
This is a really good question.	Bu hakykatdanam gowy sorag.
Only he knows why this election came to you.	Bu saýlawyň näme üçin saňa gelendigini diňe özi bilýär.
Beat the eggs once.	Eggsumurtgalarda bir gezek uruň.
Reflect on your efforts.	Eden tagallalaryňyzy göz öňüne getiriň.
Easy for me.	Meniň üçin aňsat.
It's winter inside.	Içinde gyşdy.
Lots of ice.	Buz köp.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
No, it's not, because only one of us can do that.	Nook, alynmaýar, sebäbi muny diňe birimiz edip bileris.
You know, the old movie.	Bilýärsiňizmi, şol köne film.
We love you	Biz seni söýýäris.
Animals are built differently from humans.	Haýwanlar adamlardan tapawutly gurulýar.
But he did not believe it.	Emma muňa ynanmady.
People in Above are never willing to share power.	Aboveokardaky adamlar, hiç wagt güýç paýlaşmak islemeýärler.
So when you put on your shoes this morning, think again.	Şeýlelik bilen, şu gün irden köwşüňizi geýeniňizde täzeden pikirleniň.
I'm tired of reading them.	Olary okamakdan bizar boldum.
I will not do that.	Men beýle etmerin.
The black magic used.	Ulanylan gara jady.
Tizara.	Tizara.
So it is easier for me.	Şonuň üçin bu meniň üçin has aňsat.
I'm not going to say anything else.	Başga bir zat aýtjak däl.
It was a time when you needed a good book.	Gowy kitap talap edýän döwürdi.
Elsea is somewhere else, maybe.	Elsea-da başga bir ýerde, belki.
I liked the sound.	Sesi haladym.
How true is it today?	Bu gün nädip dogry?
There was a local address.	Localerli salgy bardy.
Some events have more information than others.	Käbir hadysalarda beýlekilerden has köp maglumat bar.
Watch for free online	Onlaýn görnüşde mugt tomaşa ediň.
Thank you.	Sag boluň.
I'm in the dark and you're keeping me in the dark.	Men garaňkyda, sen bolsa meni garaňkyda saklaýarsyň.
We have different colors to choose from.	Saýlamak üçin dürli reňklerimiz bar.
She was so beautiful!	Ol owadan kiçijikdi!
Two general methods have been tested.	Iki sany umumy usul synagdan geçirildi.
So this is not really a move forward.	Şonuň üçin bu hakykatdanam öňe gidişlik däl.
In fact, we know how well the charge moves from our body.	Aslynda, zarýadlaryň bedenimizden nähili gowy hereket edýändigini bilýäris.
Indi al.	Indi al.
I have never seen such a person.	Men onuň ýaly adamy hiç haçanam görmedim.
I have to love drying myself.	Özümi guratmagy gaty gowy görmeli.
The fire was extinguished when someone saw it.	Kimdir biri muny gören wagty ýangyn dogry tutuldy.
Everyone was so happy with the end result!	Her kim ahyrky netijeden diýseň hoşaldy!
I'm not going to help anything.	Hiç zada kömek etjek däl.
Such great opportunities.	Şeýle uly mümkinçilikler.
They both knew what they were talking about.	Ikisi-de kim hakda gürleşýändiklerini bilýärdiler.
You can do whatever you want.	Islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
I didn’t have to pay any attention to it or anything like that.	Maňa hiç hili ünsi çekmeli däldi ýa-da şuňa meňzeş başga zat ýokdy.
Focus, good study.	Üns merkezi, okuwy gowy.
Most of us did.	Köpümiz etdik.
The harder it is to get into your money, the better.	Puluňyza girmek näçe kyn bolsa, şonça-da gowy.
However, their relationship was not important.	Şeýle-de bolsa, olaryň özara gatnaşygy möhüm däldi.
I don't plan to go with them.	Men olar bilen gitmegi meýilleşdiremok.
It really does exist.	Hakykatdanam bar.
The sound in his head did not seem to belong to him at all.	Kellesindäki ses düýbünden özüne degişli däl ýalydy.
I was saved.	Men halas boldum.
Thus, he can never experience anything other than himself if he exists.	Şeýlelik bilen, bar bolan ýagdaýynda hiç wagt özünden daşgary başdan geçirip bilmez.
They needed water.	Olara suw gerekdi.
I didn't use the pictures	Suratlary ulanmadym
God of peace, you hurt someone else or they were too many.	Parahatçylyk hudaýy, başga birine zyýan ýetirýärsiňiz ýa-da olar gaty köpdi.
I held out my hand to close it, but I could not succeed.	Ony ýapmak üçin elimi uzatdym, ýöne üstünlik gazanyp bilmedim.
There must be someone to stand by.	Olar üçin durjak biri bolmaly.
He decided to go to bed early.	Ir ýatmak kararyna geldi.
Two new lawsuits have been filed.	Iki sany täze kazyýet işi açyldy.
Touching was like fire.	El degirmek ot ýalydy.
He shook her from the inside.	Ony içinden sarsdyrdy.
I saw him do that.	Men onuň muny edýändigini gördüm.
This was also denied.	Bu hem ret edildi.
I don't understand logic either.	Menem logika düşünemok.
I don't do better than my father.	Men kakamyňkydan has gowy hereket etmeýärin.
I gave an example.	Men mysal getirdim.
There is no need to try to control any of these.	Bularyň haýsydyr birine gözegçilik etmäge synanyşmagyň zerurlygy ýok.
Suddenly he was not in the storm.	Birdenem ol tupanda däldi.
Seeing what the future holds.	Geljegiň nämedigini görmek.
So it surprised me.	Şeýdip, bu meni geň galdyrdy.
He continued.	Ol dowam etdi.
I hope you like to keep it here.	Şu ýerde saklamagy halaýarsyňyz diýip umyt edýärin.
They are very strong dogs for their size.	Ululyklary üçin gaty güýçli itlerdir.
This is an idea.	Bu pikir.
However, we have reached the same conclusion on pain management.	Şeýle-de bolsa, agyrylara gözegçilik etmek meselesinde-de şol bir netijäni aldyk.
Then he looked at me.	Soň bolsa maňa seretdi.
I tried to escape.	Men gaçmaga synanyşdym.
Maybe never.	Belki hiç haçan bolmaz.
Management did not want to.	Dolandyryş höwes islemedi.
I made the pit very small.	Çukury gaty kiçeltdim.
Is there help?	Ol ýerde kömek barmy?
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ony beýgeltmek üçin diňe bir zat.
The boy has a tumor in his brain.	Oglan beýnisinde çiş alýar.
It would be nice if I could do something to change that.	Muny öwürmek üçin bir zat etsem has gowy bolar.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Some, however, refused.	Käbirleri muňa garamazdan ýüz öwürdiler.
This is often true.	Bu köplenç dogry.
But when should this be understood?	Emma muňa haçan düşünmeli?
Greenshell's eyes were serious.	Greenaşyl gözleri çynlakaýdy.
But he didn't catch it.	Itöne muny tutmady.
You have to find the time.	Wagt tapmaly.
I didn't expect that.	Men muňa garaşmaýardym.
We love you and are proud of you.	Biz sizi söýýäris we buýsanýarys.
It can't happen, maybe it can.	Bu bolup bilmez, belki-de bolup biler.
Most of this product is not needed.	Bu önümiň köpüsi gerek däl.
An addition that will be even more significant later.	Soňundan has ähmiýetli boljak goşmaça.
There may be another attempt.	Başga bir synanyşyk bolup biler.
It turned me into a lot of people in my life and asked questions.	Bu meni durmuşymda köp zatlara ýüz öwürdi we sorag berdi.
It's hard to believe, but it's true.	Ynanmak kyn, ýöne hakykat.
This model does not have dark matter and dark energy.	Bu modelde garaňky materiýa we garaňky energiýa ýok.
Suffering cannot bring positive results.	Ejir çeken, oňyn netijeleri getirip bilmez.
And then he couldn't sleep again.	Soň bolsa ýene uklap bilmedi.
The audience loves things like that.	Tomaşaçylar şular ýaly zatlary gowy görýärler.
I was excited.	Men tolgunýardym.
The hand agreed.	El razy boldy.
The offer was accepted.	Teklip kabul edildi.
I don't care.	Meniň ähmiýetim ýok.
Half-hour ago it looked great.	Halfarym sagat mundan ozal gaty gowy görünýärdi.
They tore it to pieces.	Ony bölek-bölek etdiler.
I didn't hear it.	Men ony eşitmedim.
Thirty-seven.	Sevenedi otuz.
The girl's eyes lit up.	Gyzjagazyň gözleri ýagtydy.
It was not one of his personal trips, but a mass tour.	Bu onuň şahsy gezelençlerinden biri däl-de, köpçülikleýin syýahatdy.
You called him	Sen oňa jaň etdiň
It is based on my real life.	Hakyky durmuşyma esaslanýar.
They do just that when the opportunity arises.	Mümkinçilik berlende edil şonuň ýaly edýärler.
It would not be possible if they could prevent this.	Munuň öňüni alyp bilýän bolsalar bolmaz.
We have had some problems, this is true.	Käbir kynçylyklara sezewar bolduk, bu hakykat.
Full information is available on request.	Doly maglumat haýyşy boýunça elýeterlidir.
I even get one solution or three approaches in places.	Hatda ýerlerde bir çözgüdi ýa-da üçe ýakynlaşýaryn.
They found her man there.	Ol ýerde öz adamyny tapdylar.
It has grown a lot in the last six months.	Soňky alty aýyň içinde köp ulaldy.
You know, I had problems moving away from this life.	Bilýärsiňizmi, bu durmuşdan daşlaşmakda meniň meselelerim bardy.
But only there.	Onlyöne diňe şol ýerde.
This time it didn't happen.	Bu gezek beýle bolmady.
When he checked their numbers, he was wrong.	Sanlaryny barlanda, ol mamlady.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
Below are the most important details.	Aşakda iň möhüm jikme-jiklikler bar.
You can too.	Siz hem edip bilersiňiz.
Think carefully.	Iň ünsli pikirleniň.
I forgot the look.	Görnüşini ýatdan çykardym.
She broke her heart, she is a very good woman.	Herüregini döwdi, ol gaty gowy aýal.
So he is the only one.	Şonuň üçin ol ýeke-täkdir.
We searched for four days and couldn't find it.	Dört gün gözledik, tapyp bilmedik.
You have to do something.	Bir zatlar etmeli.
Things are back to normal.	Işler kadaly ýagdaýa geldi.
There are squares in front.	Öňünde meýdanlar bar.
Let the men continue.	Erkekler dowam etsinler.
I want your words, not my words, okay.	Sözlerimi däl-de, sözleriňi isleýärin, bolýar.
I never paid much attention at the time.	Şol wagt hiç wagt kän üns bermedim.
He is probably studying at a remote college.	Ol, belki, uzakda ýerleşýän bir kollejde okaýandyr.
Something different than going to the plate.	Tabaga gidýäninden üýtgeşik bir zat.
We now know that this has never been the case.	Munuň hiç haçan tamamlanmandygyny indi bilýäris.
I will help.	Men kömek etjek.
Unfortunately, it was too short.	Gynansagam, gaty gysga boldy.
Days go by.	Günler geçýär.
Such a law has never existed.	Munuň ýaly kanun hiç wagt bolmandy.
Each other door is open to the wind and elements.	Beýleki her bir gapy ýele we elementlere açykdyr.
He said he enjoyed the trip.	Syýahatdan hoşaldygyny aýtdy.
I won’t be happy there either.	Menem ol ýerde bagtly bolmaz.
You can see the change in this request.	Bu çekiş haýyşynyň üýtgemegini görüp bilersiňiz.
Of course, there was more to it.	Elbetde, ondan has köp zat bardy.
The house had everything we needed.	Jaýyň bize zerur zatlary bardy.
I would understand	Men düşünerdim
The last appearance may be pending.	Iň soňky görnüşi belli bolýança bolup biler.
He learned a lot from school.	Mekdepden köp zat öwrendi.
This was not progress.	Bu öňegidişlik däldi.
I had nothing to do with writing them.	Olary ýazmak bilen hiç hili baglanyşygym ýokdy.
I checked the background several times.	Birnäçe gezek fonda barlandym.
No other side effects were reported or reported.	Başga bir ýaramaz täsirleri görülmedi ýa-da habar berilmedi.
I don't need anything right now.	Maňa şu wagt zat gerek däl.
I actually wrote it at the time, but I didn’t write it online.	Aslynda şol döwürde ýazypdym, ýöne onlaýn ýazmadym.
I don't want to be a sister.	Men aýal doganym bolmak islämok.
Then they saw.	Onda gördüler.
Life is not like that.	Durmuş beýle däl.
I will never forget that face.	Men ol ýüzi hiç haçan ýatdan çykarmazdym.
The workers are really helping, they are retreating.	Işçiler hakykatdanam kömek edýärler, yza çekilýärler.
We'll just go up to the base.	Diňe bazanyň üstüne çykarys.
Nothing happens by chance.	Hiç haçan tötänleýin zat ýok.
The media can store program instructions for computer programs.	Mediumat serişdesi kompýuter programmalary üçin programma görkezmelerini saklap biler.
They die in the heat.	Theazgyda ölýärler.
This is a clear sign that the team can do nothing but dream.	Bu toparyň diňe düýş görmekden başga zat edip biljekdiginiň anyk alamaty.
It was important for the public to know that this was happening.	Munuň bolup geçmegini halk köpçüligi üçin möhümdi.
For example, he now has more to his wish list.	Mysal üçin, indi onuň isleg sanawy üçin has köp zat bardy.
Not for used items.	Ulanylan zatlar üçin däl.
Image of two independent trials of three patients.	Üç hassanyň iki sany garaşsyz synagynyň şekili.
He knows who he is.	Ora-da kimdigini bilýär.
State by region.	Sebit boýunça ştat.
But he was very tired.	Emma ol gaty ýadady.
He hoped it was not too late.	Gijä galmady diýip umyt etdi.
Not just among themselves.	Diňe öz aralarynda däl.
No one will hear.	Hiç kim eşitmez.
Favorite change.	Halaýan üýtgeşmesi.
He fired.	Ol ýerini atdy.
Don't be hard on yourself.	Özüňe kyn bolma.
They just want to pay cash to buy beer right away.	Diňe piwo satyn almak üçin derrew nagt pul bermek isleýärler.
You may want to consider this.	Muňa göz aýlamak isläp bilersiňiz.
Relax with me for a while	Biraz wagt meniň bilen dynç al.
We also discussed these issues.	Bu meseleleri hem ara alyp maslahatlaşdyk.
By noon their work was over.	Günortan soň olaryň işi gutardy.
He never married or had a child.	Hiç haçan öýlenmedi ýa-da çagasy bolmady.
You have your own opinion and nothing else.	Öz pikiriňiz we başga hiç zat ýok.
I need proof.	Maňa subutnama gerek.
We need to make sure that this is well defined.	Munuň gowy kesgitlenendigini barlamaly.
He a.	Ol a.
This is the first step.	Bu yza ilkinji ädimdir.
This is another unique experience.	Bu başga bir üýtgeşik tejribe.
Thus, our current data support the following model.	Şeýlelikde, häzirki maglumatlarymyz aşakdaky modeli goldaýar.
He even showed letters he had received from his missing friends.	Hatda ýitirim bolan dostlaryndan alan hatlaryny-da görkezdi.
God gave them.	Hudaý olary berdi.
I ran for three or four weeks.	Üç-dört hepde ylgadym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle zat.
That would be great.	Bu ajaýyp bolar.
Others are not.	Beýlekiler beýle däl.
Sometimes we like them very much.	Käwagt olary gaty halaýarys.
Windel himself was not in danger.	Windeliň özi howp abanmaýardy.
I know who he is, who he is.	Onuň kimdigini, kimdigini bilýändigiňi bilýärin.
No one will stop you from doing so.	Hiç kim sizi beýle etmekden saklamaz.
Let's make love.	Geliň, söýgi edeliň.
However, he does not see it.	Şeýle-de bolsa, ol muny görmeýär.
Every year is different.	Her ýyl üýtgeşik.
I asked when he would stop.	Haçan durjakdygyny soradym.
Not as before.	Öňküsi ýaly däl.
Fuck.	Fuck.
You have no information about the player's movements, injuries or anything else.	Oýunçynyň hereketi, şikesleri ýa-da başga bir zat hakda maglumatyňyz ýok.
But some things still needed to be said.	Emma käbir zatlar henizem aýdylmalydy.
Create your world.	Dünýäňizi ýaratyň.
Suicide is not so easy here.	Bu ýerde özüňi öldürmek beýle aňsat däl.
At least not complete.	Iň bolmanda doly däl.
It was a last-minute decision, so it was very solid.	Bu iň soňky minutlyk karardy, şonuň üçin gaty berkdi.
There is no other way.	Başga ugur ýok.
They even need a break.	Hatda olara dynç gerek.
Each of the examples is representative of three tests.	Görkezilen her bir mysal üç synagyň wekili.
I fully understand that.	Men muňa doly düşündim.
But there are a few things that stand out.	Severalöne birnäçe zat tapawutlanýar.
But the name is too bad.	Emma ady gaty erbet.
I like them both, but in different ways.	Ikisini-de halaýaryn, ýöne dürli tarapdan.
I understand that now.	Men muňa indi düşündim.
Many people have meaningless, stupid faces.	Köp adamlar manysyz, samsyk ýüzler.
He fell asleep on duty.	Wezipe wezipesinde uklap ýatyrdy.
I was angry.	Men gaharlandym.
The doctor came and asked for a word.	Lukman geldi we özi bilen belli bir söz isledi.
One of these people is the king.	Bu adamlardan biri patyşa.
The hand was small and slightly cold and dry.	El kiçijik we birneme sowuk we gurakdy.
This type is not painful.	Bu görnüş agyry däl.
The result would be the same.	Netije şol bir bolardy.
The sound became familiar.	Ses tanyşdy.
Thus, it is possible to improve in size, weight and cost.	Şeýlelik bilen, ululyk, agram we çykdajy ugurlarynda gowulaşmak mümkin.
Good mixture.	Gowy garyndy.
People are focusing on productivity issues, not basic technology.	Adamlar esasy tehnologiýa däl-de, öndürijilik meselelerine üns berýärler.
We have one and two.	Biz bir we iki ýaly bar.
Our parents did not.	Ene-atalarymyz muny etmediler.
But there is a way to fix that.	Emma muny düzetmegiň bir usuly bar.
Photography is part of the strategy.	Surat strategiýanyň bir bölegi.
They were given new clothing, food and medical care for injuries.	Olara täze eşikler, iýmit we şikesler üçin lukmançylyk kömegi berildi.
It actually made me think a little bit about it.	Aslynda meni bu hakda azajyk pikirlenmäge mejbur etdi.
This leads to small differences between the two numbers.	Bu iki sanyň arasynda ownuk tapawutlara sebäp bolýar.
Dogs are more common.	Itler has ýygy duş gelýär.
She had no children.	Onuň çagasy ýokdy.
He says something about my existence.	Barlygym hakda bir zat diýýär.
I was too.	Menem boldum.
Their work was done.	Olaryň işi ýerine ýetirildi.
It was as good as it was on TV at the time.	Şol döwürde telewizorda bolşy ýaly gowy zatdy.
For some reason, I think it's two companies.	Näme sebäpden bolsa iki kompaniýa diýip pikir edýärin.
They do not turn to you.	Olar saňa öwrülmeýärler.
However, they are not necessarily.	Şeýle-de bolsa, olar hökman däl.
Nothing else works as well as this approach.	Başga hiç zat bu çemeleşme ýaly gowy işlemeýär.
I love these people and their work.	Men bu adamlary we işlerini gowy görýänlerini gowy görýärin.
You start with it.	Oňa başlaýarsyň.
They all had a class.	Olaryň hemmesiniň synpy bardy.
This study was the main event for investigation.	Bu okuwda derňew üçin esasy çäre boldy.
At least not in his head.	Iň bärkisi, onuň kellesine däl.
Turn them over or mix for a few days.	Olary birnäçe günden öwüriň ýa-da garmaly.
There is still a lot to be done in the kitchen.	Aşhanada entek edilmeli işler kän.
Check back from time to time and add more water if needed.	Wagtal-wagtal barlaň we zerur bolsa has köp suw goşuň.
I like your work	Men siziň işiňizi halaýaryn
You can use them.	Olary ulanyp bilersiňiz.
It's like holding water in my hand.	Elimde suw saklaýan ýaly.
I'm sorry to hear that.	Menem size gynanýaryn.
There was no one telling us what to do.	Bize näme etmelidigimizi aýdýan hiç kim ýokdy.
I understood there.	Ol ýerde düşündim.
I would never grow up to be a man.	Men hiç haçan erkek bolup ulalmazdym.
I didn't do that.	Men beýle etmeýärdim.
Set a specific goal.	Belli bir maksat goýuň.
No statistical analysis was performed.	Hiç hili statistik derňew geçirilmedi.
He checked under his bed.	Ol düşeginiň aşagynda barlady.
This effect was already known.	Bu täsir öňem bilinýärdi.
He doesn't say that, but he does.	Ol muny aýtmaýar, ýöne aýdýar.
It looks great on paper.	Kagyz ýüzünde gaty gowy görünýär.
They waited and listened.	Olar garaşdylar, diňlediler.
It was a lot of fun for him.	Bu onuň üçin gaty gyzykly boldy.
Effective analysis of statistical evidence can be particularly difficult.	Statistik subutnamalary netijeli derňemek aýratyn kyn bolup biler.
The only explanation that makes sense.	Munuň manysy bolan ýeke-täk düşündiriş.
But he just arrived.	Emma ol şu wagt geldi.
In my experience, good products speak for themselves.	Meniň tejribämde gowy önümler özleri üçin gürleýärler.
At this point, you have to be quiet and wait.	Bu wagt ümsüm bolmaly we garaşmaly.
I smirk and say it is not so serious.	Smileylgyrýaryn we beýle çynlakaý däl diýýärin.
Don't go for less that your full potential.	Uzak gitmeli däl.
I can understand that.	Men muňa düşünip bilýärin.
Growing up with elderly parents had its own problems.	Garry ene-atalar bilen ulalmagyň öz meselesi bardy.
As strings and other physical features.	Setirler we beýleki fiziki aýratynlyklar hökmünde.
As for the bank account, it has no account.	Bank hasaby barada aýdylanda bolsa, onuň hasaby ýok.
I like that they go to lunch together.	Olaryň bile günortanlyk naharyna gitmegini halaýaryn.
It is dangerous.	Ol howp abandyrýar.
Yours can never be.	Siziňki hiç haçan bolup bilmez.
We finally grew up, maybe.	Ahyrynda ulaldyk, megerem.
No one knows why.	Munuň sebäbini hiç kim bilenok.
He was a better man than anyone he knew.	Ol tanaýan adamyndan has gowy adamdy.
The line seemed to have no end.	Setiriň soňy ýok ýalydy.
I can’t just stand in a dirty house.	Men diňe hapa jaýda durup bilemok.
I actually really liked that.	Aslynda muny gaty haladym.
But I don't care.	Myöne meniň aladam az.
He did not save her.	Ony halas etmedi.
Each role has a qualitative role.	Her bir roluň hil taýdan roly bar.
When he returned, they agreed to discuss the matter.	Ol gaýdyp gelende bu meseläni ara alyp maslahatlaşmaga razy boldular.
It made me think about how I could help.	Nädip kömek edip biljekdigimi pikirlenmäge mejbur etdi.
Let go.	Goýber.
They can do many things.	Köp zatlar edip bilerler.
Everyone knows it won't start on time.	Wagtynda başlamajakdygyny hemmeler bilýär.
It took months, but the man finally found a pattern.	Birnäçe aý gerek boldy, ýöne adam ahyrsoňy bir nagyş tapdy.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Glad I played a little role in it.	Onda azajyk rol oýnandygyma begenýärin.
All of those values ​​are as good as the others.	Şol gymmatlyklaryň hemmesi beýlekiler ýaly gowy.
The only way is to have no light.	Onlyeke-täk ýol hiç hili yşyksyz.
I hope everyone is there.	Hemmeleriň bolmagyna umyt edýärin.
It was a failure and disappeared after the first issue.	Bu şowsuzlykdy we birinji sanyndan soň ýitdi.
You don't want to die like that.	Sen beýle ölmek islemeýärsiň.
The soul is the form of the body.	Ruh bedeniň görnüşidir.
You can give them any name you want.	Olara islän adyňyzy berip bilersiňiz.
No wonder no girl will ever approach you.	Hiç bir gyzyň size ýakynlaşmajakdygy geň däldir.
He did not want such a person to be in his house.	Öýünde beýle adamyň bolmagyny islemeýärdi.
This was a bedroom.	Bu otag ýatylýan otagdy.
It seemed too long for me today.	Bu gün meniň üçin gaty uzyn ýalydy.
It was his responsibility to do so.	Muny etmek onuň jogapkärçiligine düşündi.
From there, any child can develop a relationship with music over time.	Şol ýerden başlap, islendik çaga wagtyň geçmegi bilen aýdym-saz bilen gatnaşyk gurup biler.
We had energy.	Bizde energiýa bardy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ablyhtimal, hemmä mälimdir.
We'll find out tomorrow, sorry.	Ertir gözläris, bagyşlaň.
Don't ask questions about the order.	Sargyt barada sorag bermäň.
He had lost his right to tell the story.	Hekaýany aýtmak hukugyny ýitiripdi.
And you can learn what they learn.	Öwrenen zatlaryny bolsa öwrenip bilersiňiz.
That's how it worked.	Ine, şeýle işledi.
Really needed information.	Hakykatdanam maglumatlar gerekdi.
They know what they are doing.	Näme edýändiklerini bilýärler.
I opened it, but I didn't read it.	Men açdym, ýöne okamadym.
The price seemed low.	Bahasy pes ýalydy.
It may be small, but it is very difficult.	Kiçijik bolup biler, ýöne gaty kyn.
It was a really tough race, of course.	Elbetde, hakykatdanam kyn ýaryşdy.
It was amazing to feel the impact on him.	Oňa eden täsirini duýmak haýran galdyrdy.
It doesn’t even come out big.	Hat-da uly çykmaýar.
The only source of inspiration came from him.	Heatylylygyň ýeke-täk çeşmesi onuň gapdalyndan geldi.
He found nothing.	Ol hiç zat tapmady.
Each of them plays an important role in the conversation.	Olaryň hersiniň söhbetdeşlikde möhüm roly bar.
Frequent water in the summer.	Tomusda ýygy-ýygydan suw.
I want it to be good.	Gowy bolmagyny isleýärin.
Very real, very close to home.	Örän hakyky, öýe gaty ýakyn.
.Ok, it was great.	.Ok, gaty gowy boldy.
This is an important decision that must be made.	Bu möhüm karar we ony dogry almaly.
Live the life you want to live.	Liveaşamak isleýän durmuşyňyzy ýaşaň.
In other words, there is no wrong way to travel.	Başgaça aýdylanda, syýahat etmegiň ýalňyş ýoly ýok.
An approach to how to do this.	Muny nädip etmelidigi barada çemeleşme.
This is a really great work.	Bu hakykatdanam ajaýyp eser.
I want to tell you something.	Size bir zat aýdasym gelýär.
You have to spend a little time doing your research.	Gözlegleriňizi geçirmek üçin azajyk wagt sarp etmeli.
I lived in a society that welcomed me.	Meni kabul eden jemgyýetde ýaşadym.
Does anyone know of a way to do this?	Muny etmegiň usulynyň nämedigini bilýän barmy?
Sometimes we change.	Käwagt üýtgeýäris.
I think you're talking nonsense.	Youalan sözleýärsiň öýdýän.
They need families.	Olara maşgalalar gerek.
Heat the oil in a large bowl.	Uly tabakda ýagy gyzdyryň.
I tried again.	Men ýene synap gördüm.
Of course, we were never introduced.	Elbetde, hiç haçan tanyşdyrylmandyrys.
Check the amount of wood you will get.	Agajyň aljak mukdaryny barlaň.
It just came out as if trying.	Synanyşan ýaly, ýaňy çykdy.
What he did is not supported by any rules.	Onuň eden işi hiç hili düzgün bilen goldanylmaýar.
The last two weeks have been with me.	Soňky iki hepde meniň bilen boldy.
We have to assume that it will be in contact.	Aragatnaşykda boljakdygyny çaklamaly.
Let's get right to the point.	Görkezmäge dogry geleliň.
Problems related to the enemy were only to be expected.	Duşman bilen baglanyşykly problemalara diňe garaşylmalydy.
What he said was true.	Onuň aýdanlary hakykatdy.
The worst symptoms are nine months before the diagnosis.	Iň erbet alamatlary, diagnoz goýulmazyndan dokuz aý öň.
He set out on a new life.	Ol täze durmuşa ugrady.
I had no strength to continue.	Dowam etjek güýjüm ýokdy.
Then add the meat and cook until brown.	Soňra et goşup, goňur bolýança bişirmeli.
I hear it.	Men ony eşidýärin.
He finally spoke again.	Ahyrsoňy ýene gürledi.
I know what that is.	Men munuň nämedigini bilýärin.
It's too bad.	Erbetdenem erbet.
Design the tests and write the paper.	Synaglary dizaýn ediň we kagyzy ýazyň.
But they knew nothing about the nature of those factors.	Emma şol faktorlaryň tebigaty hakda hiç zat bilmeýärdiler.
I think that will make the situation easier.	Meniň pikirimçe, bu ýagdaýy aňsatlaşdyrar.
The police have a job to do.	Polisiýanyň etmeli işi bar.
He never had to go.	Ol hiç haçan gitmeli däldi.
So it can be useful here.	Şeýlelik bilen, bu ýerde peýdaly bolup biler.
It took a long time.	Bu gaty uzaga çekdi.
These indicate possible outcomes.	Bular mümkin netijeleri görkezýär.
No one would listen to him for long.	Hiç kim ony uzak diňlemezdi.
In addition, you need less insurance.	Mundan başga-da, size az ätiýaçlandyryş gerek.
But it is a very strange battle.	Emma hakykatdanam gaty täsin söweş.
He didn't even move his eyes.	Hatda gözleri gymyldamady.
It takes a certain amount of work to develop it.	Ony ösdürmek üçin belli bir iş gerek.
I'm sure you're human for this.	Bu iş üçin adamdygyňyza ynanýaryn.
They tried to help my brothers.	Doganlaryma kömek etjek boldular.
He still had that pain in his stomach.	Garnynda henizem şol agyry bardy.
Well, I do.	Gowy, men.
In fact, the open price is often lower.	Aslynda açyk nyrh köplenç has pes bolýar.
She washed her hair.	Saçyny ýuwdy.
OK, then you can consider setting up.	Bolýar, şonda sazlamagy göz öňünde tutup bilersiňiz.
That is, he will have to fight another battle.	.Agny, oňa ýene bir söweş alyp barmaly bolar.
So they came to an agreement.	Şeýdip, ylalaşyga geldiler.
Everyone has the right to freedom of movement and residence within the borders of each State.	Her kimiň söz azatlygyna hukugy bar.
God was in control.	Hudaý gözegçilik astyndady.
We look forward to working with you!	Biz siziň bilen işleşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys!
Thanks for the search!	Gözläniňiz üçin sag boluň!
So first of all some background.	Şonuň üçin ilki bilen käbir fon.
He shook me.	Ol meni silkdi.
He was not that great.	Ol beýle beýik däldi.
We couldn't find a place for them.	Olara ýer tapmadyk.
He was well aware of this.	Ol muny gowy bilýärdi.
This unexpected thing is available to us, but it comes from within.	Bu garaşylmadyk zat bize elýeterli, ýöne içinden gelýär.
It had nice things.	Onda ýakymly zatlar bardy.
Thus, it is a perfect model system for our approach.	Şeýlelik bilen, çemeleşişimiz üçin ajaýyp model ulgamydyr.
Your job search should be directed to local job search sources.	Iş gözlegiňiz ýerli iş gözleg çeşmelerine gönükdirilmelidir.
He would light any room he entered.	Giren islendik otagyny ýakardy.
In fact, it was a surprise to him.	Hakykatdanam, bu oňa-da garaşylmadyk bir zat boldy.
Learn some new skills.	Käbir täze endikleri öwreniň.
You can find other parts here today.	Şu güne çenli beýleki bölekleri şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Viewed at least ten times a day.	Günde azyndan on gezek gören görnüşi.
Use this version.	Bu wersiýany ulanyň.
Some cases are considered correct.	Käbir ýagdaýlar dogry hasaplanýar.
I can't change everything.	Men hemme zady üýtgedip bilemok.
Only me, my wife and our dog.	Diňe men, aýalym we itimiz.
Explain the practice.	Amaly düşündiriň.
I'm glad she's happy.	Men onuň bagtlydygyna begenýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Syýasy iş hakykatdanam şeýle alnyp barylýar.
It's too long.	Bu gaty uzyn.
There will be a new way for you over time.	Wagtyň geçmegi bilen siziň üçin täze bir ýol bolar.
Nothing now.	Häzir hiç zat ýok.
Breathe deeply, take it easy, take it slow.	Çuňňur dem al, aňsat al, haýal al.
However, I have to agree with those who hate the bottle.	Şeýle-de bolsa, çüýşäni ýigrenýänler bilen ylalaşmaly bolýaryn.
But both are missing.	Emma ikisi-de ýitdi.
The cold is the same.	Sowuk hem edil şonuň ýaly.
This was the moment I decided.	Bu meniň karar beren pursatymdy.
Free public event	Mugt jemgyýetçilik çäresi.
It was too much.	Bu gaty köpdi.
This is a more general approach.	Bu has umumy çemeleşme.
He had seen it.	Ol ony görüpdi.
But now a new phase has begun.	Emma indi täze tapgyr başlandy.
There was literally nothing left.	Göni manyda hiç zat galmady.
You have a clean past.	Arassa geçmişiňiz bar.
Early and often.	Ir we köplenç.
Social risk has not affected the outcome of our population.	Sosial töwekgelçilik ilatymyzyň netijesine täsir etmedi.
What’s more, what happened to them when the war came.	Has beteri, uruş gelende olara näme boldy.
You said it yourself.	Özüňiz muny aýtdyňyz.
I saw what happened to him.	Men oňa näme bolandygyny gördüm.
Everywhere.	Thehli ýerde.
May come in later.	Soňrak girip biler.
So thank you.	Şonuň üçin sag boluň.
They look at you as if they can read your mind.	Pikiriňi okap bilýän ýaly saňa seredýärler.
You helped me get better.	Maňa has gowy ýol görkezmäge kömek etdiň.
It was like a dream.	Bu düýş ýalydy.
I love this new one about a boy and a teacher.	Men bu täzesini bir oglan we mugallymy hakda gaty gowy görýärin.
I knew these people.	Men bu adamlary tanaýardym.
So he didn't pay attention to what his body was doing.	Şonuň üçin ol bedeniniň edýän zatlaryna üns bermedi.
You can try	Synanşyp bilersiňiz.
This is an idea.	Bu pikir.
He used many different methods over the years.	Theyllaryň dowamynda köp dürli usullary ulandy.
Knowledge is powerful.	Bilim güýçli zat.
Often the exact words are not clear.	Köplenç takyk sözler düşnükli däl.
Many patients have tried many drugs in the past.	Näsaglaryň köpüsi geçmişde köp sanly neşe serişdesini synap görüpdirler.
Maybe ten years later.	Belki on ýyldan soň.
I asked her where she got my hair and clothes.	Men ondan saçymy we eşiklerimi nireden alandygyny soradym.
But he had to talk to her.	Emma ony özi bilen gürleşmeli boldy.
The next section by name plays well.	Ady bilen indiki bölüm gowy oýnaýar.
His eyes fell on me.	Hisene gözleri meniň yzyma düşdi.
I will never know.	Men hiç haçan bilmerin.
It’s hard to imagine what will happen in the future.	Geljekde näme boljagyny göz öňüne getirmek kyn.
But his face was covered with a gun.	Heröne onuň ýüzüne ýarag basyldy.
I stood firm.	Men berk durdum.
We like to have fun and be friendly.	Biz hezil etmegi we dostlukly bolmagy halaýarys.
I think that's the right thing to do.	Muny dogry netije hasaplaýaryn.
Relationships with children are really important.	Çagalar bilen gatnaşygy hakykatdanam möhümdir.
So we believed that it started with a map.	Şeýlelik bilen, munuň kartadan başlandygyna ynanýardyk.
I found your website great for my needs.	Web sahypaňyzy zerurlyklarym üçin ajaýyp tapdym.
So no matter what you do, don't be sad.	Şeýlelik bilen, näme etseňizem, maňa gynanmaň.
I can't walk	Men ýöräp bilemok
He never disclosed his real name to anyone.	Hiç haçan hakyky adyny hiç kime aýtmady.
He opened his mouth to speak.	Ol gürlemek üçin agzyny açdy.
Wow, the record.	Wah, ýazgy.
There is a duty to do so.	Muny etmek borjy bar.
Instead, you create a view.	Munuň ýerine görnüşi düzýärsiňiz.
You have the opportunity.	Siziň mümkinçiligiňiz boldy.
He felt his heart beat faster.	Herüreginiň has çalt urýandygyny duýdy.
You were so kind.	Siz şeýle bir mylaýym bolduňyz.
They were learning, but not fast enough.	Öwrenýärdiler, ýöne ýeterlik çalt däldi.
I cut small and take out those things.	Men kiçijik kesip, şol zatlary çykarýaryn.
They are wrong.	Wrongalňyşýarlar.
Too much walking.	Gaty köp ýöremek.
Because he didn't know what to do.	Sebäbi ol näme etjegini bilenokdy.
However, it is important to consider them.	Şeýle-de bolsa, olary göz öňünde tutmak möhümdir.
I'm not going for you	Men seniň üçin gitmeýärin
There is no other way.	Başga tarapy ýok.
Something like going back to school.	Mekdebe gaýdyp barmak ýaly zat.
This is his chance.	Bu, onuň şansy.
He does not have it.	Onda ýok.
It is free to make different decisions.	Dürli karar bermäge erkindir.
Everything you post should be your business.	Postazan zatlaryňyzyň hemmesi öz işiňiz bolmaly.
We do our best.	Biz elimizden gelenini edýäris.
Thus	Şeýlelik bilen.
This is his crazy shit.	Bu onuň däli boky.
He was taken to the hotel doctor's office.	Ony myhmanhananyň lukmanynyň kabinetine getirdiler.
He was shot once, even though he was not injured.	Bir gezek hatda ýaralanmasa-da atyldy.
You've done your job	Sen öz işiňi bitirdiň
Lack of monitoring team, low number of patients.	Gözegçilik toparynyň ýoklugy, hassalaryň sany az.
We believe in what they can and cannot do.	Başarandyklaryny we edip bilendiklerine ynanýarys.
Read more in this special report.	Bu ýörite hasabatda has giňişleýin okaň.
So choose.	Şonuň üçin saýla.
In some cases, this is done for legal reasons.	Käbir ýagdaýlarda kanuny sebäplere görä bu talap edilýär.
A world like this is not a world to fight.	Munuň ýaly dünýä söweşmek üçin dünýä däl.
This is for us.	Biziň üçin bu.
Remove and cool.	Aýyryň we sowadyň.
But he finished his job quickly.	Emma ol işini çalt tamamlady.
It was cold and silent.	Ol sowuk we ümsümdi.
No one.	Hiç kim ýok.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
Who is he	Ol kim?
After a long wait, a young woman answers.	Uzak garaşandan soň, bir ýaş aýal jogap berýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bardaky ýagdaý şeýle.
Most of us above are not called that.	Upperokarky köpümiz beýle atlandyrylmaz.
My family is in this business.	Maşgalam bu işde.
This is an improvement over previous systems.	Bu öňki ulgamlara garanyňda gowulaşma.
The idea was to look inside.	Içine seretmeli diýen pikir geldi.
He became angry after the incident.	Bu wakadan soň ol ​​gaharlandy.
Do some research.	Biraz gözleg geçiriň.
It has to go on.	Munuň bilen dowam etmeli.
Yes, you are.	Hawa, sen, iň oňat.
Everything else was silent.	Galan zatlaryň hemmesi dymdy.
Please spread the word.	Habary ýaýratmagyňyzy haýyş edýäris.
It's not with him anyway.	Her niçigem bolsa onuň bilen däl.
The facts of the dry season are the opposite.	Gurak möwsümdäki faktlar tersine.
Second year.	Ikinji ýyl.
Because he is busy.	Iş bilen meşgul bolany üçin.
I did it easily.	Men aňsatlyk bilen etdim.
In fact, people really liked the movie.	Aslynda adamlar filmi hakykatdanam halaýardylar.
You will be glad you came.	Gelendigiňize begenersiňiz.
He had to fight it.	Oňa garşy göreşmeli boldy.
According to published data, this is a very common occurrence.	Çap edilen maglumatlara görä, bu gaty ýygy duş gelýän zat.
We talked about how online society can be.	Onlaýn jemgyýetiň nähili bolup biljekdigi hakda gürleşdik.
So buy this game.	Şonuň üçin bu oýny satyn alyň.
She smiled a little.	Ol birneme ýylgyrdy.
Someone calls him forward.	Biri ony öňe çagyrýar.
A beautiful girl who can break bones.	Süňkleri döwüp bilýän owadan gyz.
I didn't know what else to do.	Başga näme etjegimi bilmedim.
The name was later used on the road itself.	Soňra bu at ýoluň özüne ulanyldy.
However, the whole world is going through difficult times.	Şeýle-de bolsa, tutuş dünýä kyn günleri başdan geçirýär.
It was light and fast, but not nerve-wracking.	Lighteňil we çaltdy, ýöne nerw däldi.
We go with the story.	Hekaýa bilen gidýäris.
More ways to operate a ship.	Gämini dolandyrmagyň has köp usuly.
When you get it.	Ony alanda.
He started playing music.	Saz çalyp başlady.
Moreene, two adults and four children, must fill a space.	Moreene iki uly we dört çaga hökman bir ýer doldurýar.
This procedure is usually performed by hand.	Adatça bu amal el bilen amala aşyrylýar.
At least in that area.	Iň bolmanda, şol sebitde.
But none of this made it clear what was going on here.	Emma bularyň hiç biri-de bu ýerde nämeleriň bolup geçýändigini anyk düşündirmedi.
We can bleed, but we can't bone.	Gan edip bileris, ýöne süňk edip bilmeris.
He took a copy of this will, as you say.	Ol bu wesýetiň bir nusgasyny aldy, seniň aýdyşyň ýaly.
You had to give them to them.	Olary olara bermeli bolduň.
They have to make sure you understand.	Düşünýändigiňize ynanmalydyrlar.
We can never know who or what is responsible.	Kimiň ýa-da nämäniň jogapkärdigini hiç wagt bilmän bileris.
They live in the area.	Sebitde ýaşaýarlar.
It was special.	Bu aýratyn boldy.
But they would not pay attention to it.	Emma muňa üns bermezdiler.
.The tree looked beautiful enough.	.Igit ýeterlik owadan ýalydy.
Remove from the heat and set aside until ready to use.	Otdan çykaryň we ulanmaga taýyn bolýançaňyz bir gapdalda goýuň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Edil şonuň ýaly kömek gerek.
They are afraid to think critically.	Tankytly pikirlenmekden gorkýarlar.
She had wonderful eyes.	Onuň ajaýyp gözi bardy.
Get more of these two numbers.	Bu iki sanyň has köpüsini alyň.
This was not true in the story.	Bu gürrüň bermekde has hakyky bolmady.
Because it can be any length.	Sebäbi islendik uzynlykda bolup biler.
Freedom of speech is under attack.	Söz azatlygy hüjüme sezewar edilýär.
He works regularly.	Ol yzygiderli işleýär.
I know this well.	Men muny gowy bilýärin.
It is clear that you will have to get used to it.	Birneme öwrenişmeli boljakdygy aýdyňdyr.
Others run away in fear.	Beýlekiler gorkudan gaçýarlar.
They go out one by one into the darkness of dawn.	Birin-birin daňyň garaňkylygyna çykýarlar.
It's a passion.	Bu höwes.
There were beautiful girls, bright lights, a big stage.	Gözel gyzlar, ýagty çyralar, uly sahna bardy.
I was trying to answer them now.	Men indi olara jogap berjek bolýardym.
It's just a little extra.	Bu diňe azajyk goşmaça.
This week the news was no different.	Bu hepde habarlar üýtgeşik däldi.
Two other factors must be considered here.	Bu ýerde başga-da iki faktor göz öňünde tutulmalydyr.
Silence is wrong.	Dymmaklyk ýalňyş.
Getting in and out of children is a difficult task.	Çagalar bilen girmek we çykmak kyn mesele.
The film ends.	Film tamamlanýar.
He said what are you waiting for.	Ol nämä garaşýarsyň diýdi.
But the game was played.	Emma oýun oýnaldy.
He seemed to be working.	Ol işleýän ýalydy.
At that time, the sea conditions were calm.	Şol wagt deňiz şertleri rahatdy.
He went there.	Ol şol ýere gitdi.
The funny thing is, most of these men don’t even train.	Iň gülkünç tarapy, bu erkekleriň köpüsi hatda türgenleşmeýär.
The meaning of this will be found for you.	Munuň manysy size tapylar.
They did not remove.	Aýyrmadylar.
I was no longer listening.	Men indi diňlemeýärdim.
Not the last.	Soňky däl.
How convenient it is here.	Bu ýerde nähili amatly.
He was happy about that.	Ol muňa begenýärdi.
He could have left it with me.	Ony ýanymda goýup bilerdi.
This is a controversial issue.	Bu gapma-garşylykly mesele.
Not so strange in real life.	Hakyky durmuşda beýle geň görünmek däl.
Most of the time it was related to my superiors.	Theagdaýyň köpüsi meniň ýolbaşçylarym bilen baglanyşyklydy.
They spent four days in the area.	Olar bu sebitde dört gün boldular.
This is another.	Bu başga biri.
I am learning to take better care of myself.	Özüme has gowy ideg etmegi öwrenýärin.
There is a road to the left in front of the bar.	Baryň öň ýanynda çepe barýan ýol bar.
The children fall asleep.	Çagalar uklap galýarlar.
He had to drink his black tea.	Çaýyny gara içmeli boldy.
His father let him go.	Kakasy ony goýberdi.
I know every detail of your life.	Durmuşyňyzyň her bir jikme-jigini bilýärin.
However, it has its moments.	Şeýle-de bolsa, onuň pursatlary bar.
A lot has changed in two years.	Iki ýylyň içinde köp zat üýtgedi.
We found their weaknesses.	Biz olaryň gowşak tarapyny tapdyk.
It comes to light.	Lightagtylyga gelýär.
What comes to your mind when they talk to you?	Olar seniň bilen gürleşýänlerinde kelläňe näme gelýärdi?
It continues.	Ol dowam edýär.
But they did not find any evidence for this.	Emma munuň üçin hiç hili subutnama tapmadylar.
He missed it.	Ol muny küýseýärdi.
It passed very quickly through each of them.	Olaryň hersinden gaty çalt geçdi.
You both get small things.	Ikiňizem ownuk zatlary alýarsyňyz.
Not everyone is a criminal.	Her bir adam jenaýatçy däl.
Guys, it was easy this weekend.	Guysigitler, bu dynç günleri aňsat boldy.
Of course, they were different.	Elbetde, olaryň tapawudy bardy.
I will definitely use them.	Olary hökman ulanaryn.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Onda teklip edilen gowy synag gerek bolsa gerek.
Take an example here.	Mysal üçin şu ýere serediň.
A good day for walking.	Pyýada ýöremek üçin gowy gün.
As librarians, we want to work harder on this.	Kitaphana ýazyjylary hökmünde bu meselede has köp işlemek isleýäris.
This is his night.	Bu onuň gijesi.
Only by knowing the pain can we experience true joy.	Diňe agyry bilmek bilen hakyky şatlygy başdan geçirip bileris.
Here is the list of names.	Ine atlaryň sanawy.
Suddenly he turned to me and started asking questions.	Ol birden maňa tarap öwrüldi we sorag berip başlady.
Her skin was smooth and clear.	Derisi tekiz we açykdy.
Or rather.	Has dogrusy.
I think that's important.	Meniň pikirimçe, bu möhüm bir zat.
A second child was born.	Ikinji çaga dünýä indi.
The conversation was easy.	Gepleşik aňsat boldy.
Listen, this is simple.	Diňle, bu ýönekeý.
Even the design and music choices came from above.	Hatda dizaýn we aýdym-saz saýlamalary ýokardan geldi.
I ran until the water was too hot.	Suwy gaty yssy bolýança ylgadym.
They would have to close the door.	Gapyny ýapmaly bolardylar.
The tree came quickly.	Agaç çalt geldi.
I turned the page and tried again.	Sahypany öwrüp, gaýtadan synanyşdym.
The connection was slow.	Baglanyşyk haýaldy.
We are thinking about the next game.	Indiki oýun hakda pikir edýäris.
Life has to go on no matter what.	Durmuş näme bolsa-da dowam etmeli.
Without anyone's help.	Hiç kimiň kömegi bolmazdan.
This will not happen.	Bu bolmaz.
I haven't seen people	Adamlary görmedim
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, edip biljek zatlary azdy.
None of them offered him a drink.	Olaryň hiç biri-de oňa içgi satyn almagy teklip etmedi.
Select the words that match your company.	Girýän kompaniýaňyza laýyk sözleri saýlaň.
But we will have no god, no thought.	Weöne hudaýymyz bolmaz, pikirem bolmaz.
Women, children, no difference.	Aýallar, çagalar, tapawudy ýok.
Life in us, life in our city.	Bizdäki durmuş, şäherimizdäki durmuş.
I know why.	Näme üçin tanyşdygyny bilýärin.
Therefore, it is important to study history.	Şonuň üçin taryhy öwrenmek möhümdir.
He wanted to be like that.	Ol şeýle bolmak isledi.
You have to take care of yourself.	Özüňe göz aýlamaly.
I think a legal strategy is being developed.	Hukuk strategiýasy işlenip düzülýär diýip pikir edýärin.
Let me be.	Goý, men bolsun.
He may have been driving.	Maşyn sürýän bolmagy mümkin.
But he was there.	Itöne ol ýerde bardy.
The result is the same.	Netije şol bir.
I believe that these measures will be simple and effective.	Bu çäreleriň ýönekeý we täsirli boljakdygyna ynanýaryn.
If things get better today, things will get worse tomorrow.	Bu gün ýagdaý gowulaşsa, ertir hasam erbetleşmeli.
I'm pretty sure you want more money.	Has köp pul isleýändigiňize doly göz ýetirýärin.
The answer is obligatory.	Jogap borçly.
He tried once.	Bir gezek synanyşdy.
I used those words, and they stuck to them.	Men bu sözleri ulandym, olaram ýapyşdylar.
You are right, the road is very young.	Dogry aýdýarsyňyz, ýol gaty ýaş.
There is not much luck there.	Ol ýerde kän bir şowlulyk ýok.
.Okay, this is a lie.	.Ok, bu ýalan.
I don’t know if anyone has a way to do that.	Hiç kimiň muny etmeginiň ýolunyň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
It seemed like a normal occurrence in his career.	Bu onuň işinde beýle adaty bir zat ýalydy.
He would never want that.	Ol muny asla islemez.
It's rare to see him.	Ony görmegi seýrek etmek.
It didn't take long.	Bu uzaga çekmedi.
He was very good at it.	Ol muňa gaty laýyk gelýärdi.
You can see what they are doing here.	Olaryň bu ýerde edýänlerini görüp bilersiňiz.
It doesn't matter what strategy you use for this particular program.	Bu aýratyn programma üçin haýsy strategiýany ulanmalydygynyň tapawudy ýok.
I don’t know how this really works.	Munuň hakykatda nähili işleýändigini bilemok.
Halfarry believes there is no real danger.	Halfarysy hakyky howpuň ýokdugyna ynanýarlar.
Came to power.	Häkimiýet başyna geldi.
He is one of us.	Ol biziň birimiz.
Only God knows what will happen.	Munuň näme boljakdygyny diňe Hudaý bilýär.
As we said before.	Öň aýdyşymyz ýaly.
There will be a major film soon.	Soonakyn wagtda esasy film bolar.
You care less about bad feelings and good play.	Zyýanly duýgulara we gowy oýnamak hakda az alada edýärsiňiz.
People write about it on the internet.	Adamlar bu hakda internetde ýazýarlar.
The office was silent.	Ofisi dymdy.
They were his brothers.	Olar onuň doganlarydy.
Look at its color.	Onuň reňkine serediň.
A backyard for all the kids to play with.	Çagalaryň hemmesiniň oýnamak üçin arka bagy.
The water is cold.	Suw salkyndy.
Character is built on our decisions.	Häsiýet, kararlarymyz bilen gurulýar.
Changes are changing, rules are changing.	Changeagdaýlar üýtgeýär, düzgünler üýtgeýär.
We return phone calls.	Telefon jaňlaryny yzyna iberýäris.
Maybe he's dead.	Belki-de ol ölendir.
So I don’t remember the accused.	Şonuň üçin günäkärlenýäniň ýadyna düşenok.
Officers were able to detain several people.	Ofiserler birnäçe adamy saklamagy başardylar.
You know how they act.	Olaryň nähili hereket edýändigini bilýärsiňiz.
The gas is completely closed.	Gaz doly ýapyldy.
I hope you don't mind.	Menden bizar bolmaz diýip umyt edýärin.
Find out where he is.	Onuň nirededigine göz aýlaň.
Inurtda.	Inurtda.
This did not necessarily mean a problem.	Bu hökman kynçylygy aňlatmaýardy.
They were trying to send him back.	Ony yzyna iberjek bolýardylar.
I let it go.	Men ony goýberdim.
I had other things to think about.	Başga pikirlenmeli zatlarym bardy.
But they have to be good.	Theyöne olar gowy bolmaly.
And then he leaves.	Soň bolsa gidýär.
Instead, they want their privacy to be restored.	Munuň tersine, şahsy durmuşynyň yzyna dolanmagyny isleýärler.
I'm not one or the other.	Men bu hakda bir ýa-da başga bir gyzyklanamok.
You can tell them everything you did.	Eden ähli zatlaryňyzy olara aýdyp bilersiňiz.
I think that's weird.	Meniň pikirimçe bu geň.
Not long after.	Ep-esli wagt soň.
I wanted one of these for my collection.	Collectionygyndym üçin bularyň birini isledim.
Go out and find it.	Çyk-da, ony tap.
We didn't hear anything.	Biz hiç zat eşitmedik.
However, this does not affect the survival of patients.	Şeýle-de bolsa, bu hassalaryň diri galmagyna täsir etmeýär.
Is it?	Olmy?
This gives the result.	Bu netijäni berýär.
We do a lot of work.	Biz köp iş alyp barýarys.
I liked Theazgy and we love the pictures of this dress better.	Theazgyny haladym we bu köýnegiň suratlaryny has gowy görýäris.
He tried to speak, but to no avail.	Ol gürlemäge synanyşdy, ýöne ses çykmady.
This was the most interesting thing about the game.	Bu oýun hakda iň gyzykly zatdy.
Since then, growth has been slower.	Şondan bäri ösüş has pes boldy.
He knows the truth.	Ol hakykaty bilýär.
About food as a connection.	Baglanyşyk hökmünde iýmit hakda.
After all, there are only six.	Her niçigem bolsa, bary-ýogy alty.
Samples were collected at the specified time points.	Görkezilen wagt nokatlarynda nusgalar ýygnaldy.
The coffee issue is an example of this.	Kofe meselesi muňa mysal boldy.
He spoke little of his observations like the others.	Gözegçiliklerini beýlekiler ýaly az sözledi.
Still, is she a girl?	Şeýle-de bolsa, ol gyzmy?
We kept that shit for a reason.	Şol boky bir sebäbe görä özümizde sakladyk.
Each symbol can receive a limited number of items.	Her bir nyşan çäkli mukdarda zatlary alyp biler.
This man seems to have disappeared from the face of the earth.	Bu adam ýer ýüzünden ýitip giden ýaly.
This has never been allowed to decline.	Munuň peselmegine hiç wagt ýol bermedi.
I thought it would be easier.	Has aňsat bolar öýdüpdim.
The third side of the building was at least two floors low.	Binanyň üçünji tarapy azyndan iki gat pesdi.
I go fast every day.	Men her gün çalt barýaryn.
This is work.	Bu iş.
I write news and reviews.	Habarlar we synlar ýazýaryn.
Then it hit the ground.	Soň bolsa ýere degdi.
I have to let myself go.	Men özümi goýbermeli.
We can only say that the present gift is ours.	Häzirki sowgady diňe özümiz diýip bileris.
That was fair.	Bu adalatlydy.
This cannot be life.	Bu durmuş bolup bilmez.
I have never heard of them.	Men olar hakda hiç eşitmedim.
The audience stopped.	Tomaşaçylar durdular.
On the one hand, he liked it.	Bir tarapdan, bu onuň göwnünden turdy.
This is really something that has happened so far.	Bu hakykatdanam şu wagta çenli bir zat.
A few minutes passed without speaking again.	Againene gürlemezden birnäçe minut geçdi.
They wanted to create a real one.	Hakyky birini döretmek islediler.
They had no hands.	Elleri ýokdy.
He told her what had happened.	Ol oňa näme bolandygyny gürrüň berdi.
I don't want to waste time.	Wagtlaryny ýitirmek islämok.
Tell me what to do.	Näme bolmalydygyny aýdyň.
Something to keep you in check and track.	Sizi gözegçilikde saklamak we yzarlamak üçin bir zat.
She was just a kid and it was easier.	Ol diňe bir çagady we bu has aňsatdy.
But before he could touch her, he could do nothing.	Heröne oňa degmezden ozal hiç zat edip bilmedi.
Here is the line below, so it should go.	Ine, aşakdaky setir, şeýle bolanda ol gitmeli.
We were calling our acquaintances.	Tanaýanlarymyza jaň edýärdik.
Don't write anything.	Hiç zat ýazma.
Because his eyes were separated from mine.	Sebäbi onuň gözleri meniňkiden aýryldy.
Then came the radio.	Soňra radio geldi.
He has time to kill her.	Ony öldürmäge wagty bar.
More detailed research was suggested.	Has jikme-jik gözlegler teklip edildi.
The box is not registered.	Guty hasaba alynmaýar.
He fired at me with great speed.	Ajaýyp tizlik bilen maňa tarap oklady.
It's harder to stick to it.	Oňa ýapyşmak has kyndy.
This is a whole new level.	Bu düýbünden täze bir dereje.
Everyone has the right to equal access to public service in his country.	Her kim deň hukuk we hormat aldy.
Thank you for everything	Hiç zat üçin sag bol.
He says reach out.	Eliňizi uzadyň diýýär.
Feel my loss.	Lossitgimi duý.
He thought he didn't want me to move.	Ol meniň göçmegimi islänok diýip pikir etdi.
Don't let it get to you.	Oňa ýetmegine ýol bermäň.
We moved here together.	Biz bu ýere bilelikde göçdük.
We need it.	Ol bize gerek.
The team is not .y.	Ekipa .y däl.
I like to participate.	Men gatnaşmagy halaýaryn.
We have to assume that he was dressed in black.	Onuň gara geýendigini çaklamalydyrys.
This approach is to improve previously published methods.	Bu çemeleşme, öň neşir edilen usullary kämilleşdirmekdir.
This is not a request.	Bu haýyş däl.
I was so excited about this card.	Bu kartoçkadan gaty tolgundym.
It shows a beautiful screen for just a few hours.	Diňe birnäçe sagatlap owadan ekran görkezýär.
You no longer have it	Sizde indi ýok
Music is my life.	Saz meniň durmuşym.
I like to talk.	Ara alyp maslahatlaşmagy gowy görýärin.
One of them was in a bad condition.	Olaryň biriniň ýagdaýy erbetdi.
Trust it.	Muňa bil baglaň.
Take your hand	Eliňi al.
Don't gamble, don't buy.	Oýun etme, satyn alma.
On the first day.	Ilkinji gününde.
Two tests were completed.	Iki synag synaglary tamamlandy.
I think the message is clear.	Habar düşnükli diýip pikir edýärin.
Some people start to feel better for weeks or months.	Käbir adamlar hepdelerde ýa-da aýlarda özlerini gowy duýup başlaýarlar.
It was better than tears, of course.	Elbetde, gözýaşdan has gowudy.
This is not the case.	Bu beýle däl.
I actually feel sorry for him.	Aslynda oňa gynanýaryn.
Someone else's body.	Başga biriniň jesedi.
We have our own place.	Özümiziň ýerimiz bar.
Unfortunately, the old man did not keep his promise.	Gynansagam, goja bu wadasyny ýerine ýetirmedi.
The following year his brothers joined him.	Indiki ýyl doganlary oňa goşuldy.
At first he was not there.	Ilkibaşda ol ýerde ýokdy.
He would never have felt that way in his life.	Ömründe beýle zady duýmazdy.
It has a serious effect on our work.	Işimize çynlakaý täsir edýär.
He would see nothing.	Ol hiç zat görmezdi.
As a result, my responsibility is to try.	Netijede, meniň jogapkärçiligim synap görmek.
Everything will change.	Hemme zat üýtgejek.
Not at the moment.	Häzirki wagtda däl.
Nothing has been stable in recent days.	Bu soňky günlerde hiç zadyň durnukly görnüşi ýok.
Provided by action.	Hereket tarapyndan berilýär.
However, you can direct the situation to those moments.	Şeýle-de bolsa, ýagdaýy şol pursatlara gönükdirip bilersiňiz.
Not only that, but the truth.	Diňe mümkin däl, hakykat.
You lasted as long as possible.	Mümkin boldugyça uzaga çekdiň.
I can write this myself.	Muny özüm ýazyp bilerin.
I make friends with everyone.	Hemmeler bilen dostlaşýaryn.
It can leave a change of course.	Kurs üýtgemesini goýup biler.
The red line shows the average price difference.	Gaty gyzyl çyzyk, bahalaryň tapawudynyň ortaça görnüşini görkezýär.
No one did that.	Muny hiç kim etmedi.
Load the ship.	Gämisini ýükläň.
How to hate it.	Ony nädip ýigrenmeli.
We present the results of both cases.	Iki hadysanyň hem netijelerini hödürleýäris.
I just need time.	Maňa diňe wagt gerek.
No specimens and animals were removed from the analysis.	Derňewden hiç hili nusga we haýwan aýrylmady.
On the one hand, it made sense.	Bir tarapdan manylydy.
Leaders were important to sales.	Satuw etmek üçin liderler möhümdi.
The.	The.
You will not live long.	Siz has uzak ýaşamazsyňyz.
Go, darling.	Git, söýgülim.
It can help you find a better job.	Has gowy iş tapmaga kömek edip biler.
What these topics feel is love that is controlled, not love.	Bu mowzuklaryň duýýan zady söýgi däl-de, gözegçilik edilýän ýigrenç.
But not because you hate me.	Meöne sen meni ýigrenýändigiň üçin däl.
Everyone, every age.	Her bir adam, her ýaş.
My place is on his side.	Meniň ýerim onuň tarapynda.
This made him angry.	Bu onuň gaharyny getirdi.
This is the essence of who you are.	Bu siziň kimdigiňiziň özenidir.
Of course I will definitely buy from them !.	Elbetde, olardan hökman satyn alaryn!.
The court ordered a retrial and suspended the trial.	Bu kazyýet jogap bermegi buýurdy we kazyýet işini togtatdy.
Prove that this is not possible.	Munuň mümkin däldigini subut etdi.
It's time to dump her and move on.	Hekaýany gutaranymyzdan soň ýazmagyň wagty geldi.
He said he did.	Ol şeýle etdi diýdi.
However, it should not be seen yet.	Muňa garamazdan entek görünmeli däl.
With the prices next to each section.	Her bölümiň gapdalyndaky bahalar bilen.
I could break my leg.	Men aýagymy döwüp bilerdim.
I did not open.	Men açmadym.
What he said to me was not enough to worry me.	Onuň maňa aýdanlary meni aladalandyrmak üçin ýeterlik däldi.
I will take his place.	Men onuň ýerini alaryn.
In the upper right corner there are fields for input parameters.	Rightokarky sag burçda giriş parametrleri üçin meýdanlar bar.
Not available.	Elýeterli däldi.
Defendant has once again shown that he can prove himself in this matter.	Günäkärlenýän, bu meselede özüni görkezip biljekdigini ýene bir gezek görkezdi.
I broke my leg in three places.	Üç ýerde aýagymy döwdüm.
Just type in the text box above and press Enter.	Diňe ýokarky tekst gutusyna ýazyň we Enter basyň.
I noted the condition of the house.	Jaýyň ýagdaýyny belledim.
At the moment, he is lying on his back.	Häzirki wagtda ol arkasynda ýatyrdy.
It won't be beautiful.	Bu owadan bolmaz.
After that.	Bulardan soňrak.
He could have hit any of them.	Olaryň haýsydyr birini urup bilerdi.
There are both options and I think it is possible to expand.	Islegiň ikisi hem bar we ony giňeltmek mümkin diýip pikir edýärin.
In other words, there will be two types of such behavior.	Plyönekeý söz bilen aýdylanda, şeýle hereketiň iki görnüşi bolar.
He is now locked.	Ol indi gulplandy.
You can't get out of it.	Ondan çykyp bilmersiňiz.
But we were in it.	Weöne biz munuň içinde bolduk.
And then they laughed.	Soň bolsa gülüşdiler.
In general, the conclusions drawn are supportive.	Umuman aýdylanda, netijä getirilen maglumatlar goldaýar.
Maybe you think you will smell the smoke, but you are not sure.	Belki, tüsse ysyny alarsyňyz öýdýän, ýöne ynamyňyz ýok.
I really don't think so.	Men hakykatdanam ony beýle pikir etmeýärin.
Maybe he has enough reason to be excited.	Belki-de, onuň tolgunmak üçin ýeterlik sebäbi bar.
Not for a minute.	Bir minut üçinem däl.
They also make well-cut flowers.	Gowy kesilen gülleri hem ýasaýarlar.
When the numbers are drawn, they will form experimental teams.	Sanlar çekilende tejribe toparlaryny düzerler.
I don't understand.	Justadyma düşenok.
I think it's important to see how people live there.	Adamlaryň ol ýerde nähili ýaşaýandygyny görmek möhümdir diýip pikir edýärin.
As a result, the levels become even more difficult.	Netijede derejeler hasam kynlaşsa-da.
On the stage and on the side of the tree.	Sahnada we agajyň gapdalyndaky köçede.
Details of the project are in this article.	Taslamanyň jikme-jiklikleri şu makalada.
However, he still applied.	Şeýle-de bolsa, ol henizem ýüz tutdy.
However, it has a number of limitations.	Şeýle-de bolsa, onuň birnäçe çäklendirmeleri bar.
Security is a major concern.	Adatça howpsuzlyk esasy aladadyr.
Moreene was a direct hit, he would be gone.	Moreene bir göni urgy, ol ýok bolardy.
Please do the following.	Aşakdakylary ýerine ýetirmegiňizi haýyş edýäris.
In fact, in the good old days, their markets would be limited.	Hakykatdanam, gowy döwürde olaryň bazary birneme çäkli bolardy.
We do better and more love than ever before.	Öňkülerden has gowy we has köp söýgi edýäris.
If not, the death was postponed.	Notok bolsa, ölmek galdyryldy.
This includes changes in language, art and music.	Muňa dil, sungat we aýdym-saz üýtgeşmeleri girýär.
Plenty of work to do.	Işlemek üçin köp ýer.
See the points below to see this.	Muny görmek üçin aşakdaky nokatlara serediň.
Now he knew what he hated so much.	Indi özüniň gaty ýigrenýän zadyny bilýärdi.
These are just two.	Bu diňe ikisi.
The best decision yet.	Şu wagta çenli iň gowy karar.
Again, it worked.	Againene-de netije berdi.
Laughing at beauties.	Gözelleriň üstünden gülmek.
I really hated them.	Men olary hakykatdanam ýigrenýärdim.
We did it last time.	Geçen gezek etdik.
They love you and miss you.	Olar seni söýýärler we seni küýseýärler.
This seems to have been going on for months.	Bu birnäçe aý bäri dowam edýän ýaly.
We see that both results agree.	Iki netijäniň hem oňat ylalaşýandygyny görýäris.
Tell us about it.	Bu hakda bize aýdyň.
He is about to give up, trying to get back.	Ol ýüz öwürmekçi, yza gaýdyp barjak bolýar.
For him, life was nothing but darkness.	Onuň üçin durmuşda garaňkylykdan başga zat ýokdy.
He was not afraid of it.	Ol bu barada gorkmady.
We'll talk about that later.	Bu barada soňrak gürleşeris.
Thousands of people are running wild.	Müňlerçe adam ýabany ylgaýarlar.
I'll call again later.	Soň ýene jaň ederin.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
Ask the authorities, but listen to both sides.	Häkimiýeti sorag ediň, ýöne iki tarapy hem diňläň.
Looks like you don't have anyone to talk to here.	Bu ýerde gürleşjek adamyňyz ýok ýaly.
But that is not enough.	Emma bu ýeterlik däl.
It's very easy.	Bu gaty aňsat.
At the very least, it won the boy's spirit.	Iň bolmanda, oglanjygyň ruhuna eýe boldy.
We will stick to the most important concept in the political economy.	Syýasy ykdysadyýetdäki iň möhüm düşünje bilen ýapyşarys.
Please guys, help me out with these things.	Pleaseigitler, bu zatlardan maňa kömek ediň.
The only thing missing was a smile.	Missingekeje zat ýylgyrmakdy.
The main thing is to go to bed early.	Esasy zat ir ýatmakdyr.
I waited for my breath.	Men demime garaşdym.
, Ok, he doesn't move.	, Ok, ol gymyldamaýar.
You saw what was on the other side.	Beýleki tarapda nämäniň bardygyny gördüň.
Suddenly not only serious, but a little worried.	Birden diňe çynlakaý däl, birneme alada galdy.
Time must be spent like money.	Wagt pul ýaly sarp edilmeli.
They were silent.	Olar dymdylar.
He sounded good to her and decided to pursue music.	Oňa gowy seslendi we aýdym-saz bilen meşgullanmagy ýüregine düwdi.
No one understood.	Hiç kim düşünip bilmedi.
He thought he had only been back for three months.	Ol diňe üç aýlap gaýdyp geldi diýip pikir etdi.
Reach each ball.	Her topuň yzyndan ýetiň.
We are not like ordinary people.	Biz adaty adamlar ýaly däl.
Each position is important and has value.	Her bir pozisiýa möhümdir we gymmaty bar.
They took you straight from their shoulders to the board.	Seni göni eginlerinden tagta alyp gitdiler.
I still do the same thing and think about the same goals.	Men henizem şol bir zatlary edýärin we şol bir maksatlar hakda pikir edýärin.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa has gowulaşýar, ýöne gel.
We both enjoyed being downstairs.	Ikimizem aşakda bolmakdan lezzet alýardyk.
In two parts.	Iki bölekde.
In this case.	Bu ýagdaýda.
You are scared.	Siz gorkýarsyňyz.
No results found	Tapyndy ýok
Even worse, he wanted to repeat it.	Has beteri, munuň gaýtalanmagyny isledi.
I didn’t really want that.	Men muny hakykatdanam islemeýärdim.
Good night!	Gijäňiz rahat bolsun!
The first few days were the hardest for me.	Ilkinji günler meniň üçin iň kyn gün boldy.
It's too dark outside, it doesn't matter.	Daşarda gaty garaňky, möhüm däl.
We need more quality information.	Has gowy hilli has köp maglumat gerek.
This paper looks at research methods that are appropriate for the clinical area.	Bu kagyz, kliniki sebite laýyk gelýän gözleg usullaryna seredýär.
I felt a cold sweat, but my face was hot.	Sowuk der duýdum, ýöne ýüzüm gyzdy.
You will get better prices for more products.	Has köp önüm üçin has gowy baha alarsyňyz.
I will search more on my phone.	Telefonymda has köp gözlärin.
Do not take this product from children.	Bu önümi çagalaryň elinden almaň.
He could not hope to win.	Ol ýeňmäge umyt edip bilmedi.
I often stick to books.	Men köplenç kitaba ýapyşýaryn.
He refused to search.	Ol gözlemekden ýüz öwürdi.
It is the body and blood of the word.	Bu sözüň bedeni we ganydyr.
It's not even fish.	Bu hatda balyk hem däl.
There is nothing there.	Ol ýerde hiç zat ýok.
This surprised us.	Bu bizi geň galdyrdy.
Instead, it's probably an attack.	Munuň ýerine, belki, hüjümdir.
In addition, there is death in this practice.	Mundan başga-da, bu tejribede ölüm bar.
Sometimes but sometimes.	Sometimesöne käwagt.
This has never happened.	Bu hiç wagt bolmandy.
Any conversation about the news.	Habarlar hakda islendik söhbetdeşlik.
I agree.	Men razy boldum.
They asked good questions.	Gowy soraglar berdiler.
They said we would have to be patient.	Sabyr etmeli bolarys diýdiler.
It was not good to look at the latter.	Soňkusyna seretmek gowy däldi.
Start with a strong hand.	Güýçli eliňiz bilen başlaň.
These were the important people of that time.	Bular şol döwrüň möhüm adamlarydy.
There are many male and female students.	Erkek we aýal okuwçylary köp.
Breathe.	Dem almak.
No parking	Awtoulag duralgasy ýok
Pull back and watch the others come and go.	Yza çekiň we beýlekileriň gelip-gidişine tomaşa ediň.
He had a paper to finish or some other paper.	Onuň gutarjak kagyzy ýa-da başga bir kagyzy bardy.
I went to the bedroom and found it.	Men ýatylýan otaga bardym we ony tapdym.
This is my goal.	Bu meniň maksadym.
I can't take that risk.	Men bu töwekgelçiligi alyp bilemok.
How are we?	Oururdumyz nähili.
Not so, sadly.	Beýle däl, gynandyryjy.
I haven't heard anything good about it.	Men bu hakda gowy zatlardan başga zat eşitmedim.
She grew up in peace and got used to it.	Ol rahatlykda ulaldy we oňa öwrenişdi.
That fact must be taken into account. "	Muny düzetmeli.
This, in turn, creates a lot of resource issues.	Bu bolsa öz gezeginde köp çeşme meselesini döredýär.
Put the pot on medium heat.	Gazany orta otda goýuň.
I hope you like the pictures!	Suratlary halaýarsyňyz diýip umyt edýärin!
There is no way to jump them.	Olary bökmäge hiç hili ýol ýok.
There was no significant difference between the judiciary and the control groups.	Kazyýet we gözegçilik toparlarynyň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
I am a young man.	Men, ýigit.
Day by day.	Gün-günden.
The only surprise he had here was.	Bu ýerde onuň garşy aljak ýekeje täsinligi boldy.
I want one.	Men birini isleýän.
You have to develop a person.	Adamy ösdürmeli.
I'm sorry, he finally said.	Bagyşlaň, ahyrsoňy aýtdy.
I know what he means.	Men onuň näme diýjek bolýandygyny bilýärin.
But he was right.	Emma ol mamlady.
He didn't seem to be afraid.	Ol gorkmaýan ýalydy.
Early elections are difficult.	Kyn saýlawlara ir ýüz tutuň.
However, be very careful how you use these programs.	Şeýle-de bolsa, bu programmalary nähili ulanýandygyňyza gaty seresap boluň.
You can't trust his rule.	Dolandyryşyna ynanyp bilmersiňiz.
There is a separate parking lot.	Aýry-aýry awtoulag duralgasy bar.
Please help me with this.	Bu pikirde kimdir biri maňa kömek etmegini haýyş edýärin.
It was a great way to work.	Bu ajaýyp iş usulydy.
I had a headache in the morning.	Irden kelläm agyrdy.
My child can do that.	Çagam muny edip biler.
It took him several hours to figure out what to do.	Näme etmelidigini bilmek üçin birnäçe sagatlap wagt sarp edipdi.
Little is known about his early years, his family, or his personal life.	Ilkinji ýyllary, maşgalasy ýa-da şahsy durmuşy hakda az zat bilinýär.
This stage may begin twenty years before the symptoms.	Bu etap, alamatlardan ýigrimi ýyl öň başlap biler.
I would like to have this checked.	Munuň barlanmagyny isleýärin.
It's getting better, but you have to be patient.	Gowulaşýar, ýöne sabyr etmeli.
But how to get started?	Howöne nädip başlamaly?
So that the city does not.	Şäheriň etmezligi üçin.
Young man, look around and see how beautiful everything is.	Youngaş ýigit, töweregiňe göz aýla, hemme zadyň nähili we owadandygyny gör.
He had so much fun doing it.	Muny etmek bilen gaty hezil etdi.
I know they will see their dead son without anyone else.	Ölen ogluny başga hiç kim görmezden görjekdiklerini bilýärin.
So great to read.	Şonuň üçin okamagyňyz ajaýyp.
Hold it around.	Töwerekde tutuň.
Most of us eat often.	Köpümiz ýygy-ýygydan iýýäris.
I could ride it.	Munuň bilen münüp bilýärdim.
I can't feed my family.	Maşgalamy ekläp bilmerin.
Shown in three forms.	Üç görnüşde görkezilýär.
How it ended for him was so sad.	Onuň üçin nähili gutarandygy gaty gynandyryjydy.
Thanks for the feedback.	Pikirleriňiz üçin sag boluň.
Everything is a fair game.	Hemme zat adalatly oýun.
Little things.	Kiçijik zatlar.
Of course, he didn't think about it.	Elbetde, ol bu barada hiç zat pikir etmedi.
More than the need to determine fair market prices.	Adalatly bazar bahasyny kesgitlemek zerurlygyndan has köp.
It seems to follow a pattern.	Bir hili nagyşa eýerýän ýaly.
But he is still human.	Emma ol henizem adam.
Summer is late, bright and pleasant, cool.	Tomusyň giçidi, ýagty we ýakymly gün, salkyn.
Transfer to a prepared pan and gently press the entire pan to draw.	Taýýarlanan tabaga geçiriň we tutuş panany çyzmak üçin ýuwaşlyk bilen basyň.
What he said was very true.	Onuň aýdanlary gaty dogrydy.
Unable to take another step, he stopped moving.	Başga bir ädim ylgap bilmänsoň, hereketini bes etmedi.
But that's not what you want.	Emma bu siziň isleýän zadyňyz däl.
I'll be in the apartment in an hour.	Bir sagadyň içinde kwartirada bolaryn.
A course was conducted for real success.	Hakyky üstünlik üçin bir okuw geçirildi.
For those who worked for him, it made no difference.	Onuň üçin işleýänleriň hiç hili tapawudy ýokdy.
I shook my head at him.	Men oňa başymy ýaýkadym.
We'll update soon.	Soonakynda täzeläris.
I knew you weren't coming back.	Seniň gaýdyp gelmejekdigiňi bilýärdim.
You can't wait for them to be happy.	Olaryň begenmegine garaşyp bolmaz.
But look at its reference frame.	Hisöne onuň salgylanma çarçuwasyna serediň.
The results support the verdict.	Netijeler hökümi goldaýar.
We were.	Biz bolduk.
I'm not interested in him at all and I'm telling him this.	Men oňa asla gyzyklanmaýaryn we oňa muny aýdýaryn.
In addition, interesting findings have been made.	Mundan başga-da, gyzykly tapyndylar edildi.
Sign up now!	Häzir ýazylyň!
I think some young people will take care of that.	Meniň pikirimçe, käbir ýaşlar muňa ideg eder.
You use plant magic without any hassle.	Hiç hili kynçylyksyz ösümlik jadysyny ulanýarsyňyz.
He stretched out his right hand and felt the resistance.	Sag bilen elini uzatdy we garşylygy duýdy.
I really can't say.	Men hakykatdanam aýdyp biljek däl.
For any employee.	Islendik işgär üçin.
I read all the books here carefully.	Bu ýerdäki kitaplaryň hemmesini üns bilen okadym.
He made it to the heights.	Ol muny beýiklige çykardy.
I don’t want to be like that anymore.	Mundan beýläk beýle bolmak islämok.
Three different stories.	Üç dürli hekaýa.
But then it has to be fast.	Emma soň çalt bolmaly.
Looks like normal kids.	Goý, adaty çagalara meňzeýär.
I can come home soon.	Soonakynda öýe gelip bilerin.
He was not, and never was.	Ol beýle däldi we indi hiç wagtam ýokdy.
However, I had a strange problem.	Şeýle-de bolsa, geň bir mesele başdan geçirdim.
Of course, this is his right.	Elbetde, bu onuň hukugy.
When you believe that you can do the impossible.	Mümkin däl zady mümkin edip biljekdigiňize ynananyňyzda.
My main concern was getting the sound right.	Esasy aladam sesi dogry almakdy.
I don't enjoy telling the truth.	Bu hakykaty aýtmak maňa lezzet bermeýär.
Then maybe we won't kill you.	Onda belki seni öldürmeris.
A pair of men were made for security.	Howpsuzlyk üçin bir jübüt erkek edildi.
If you run out of air, you will die.	Howadan gaçsaň ölersiň.
This is our job.	Bu biziň işimiz.
He was angry when he got angry about it.	Muňa gahary gelende gaharlandy.
What’s inside makes a difference.	Içindäki zat tapawudy döredýär.
Maybe a few hundred meters by then.	Belki, şol wagta çenli birnäçe ýüz metr uzaklykda.
The gunman went here.	Gunaragly ýigit şu ýere gitdi.
The music industry.	Aýdym-saz pudagy.
This is during the human years.	Bu adamzat ýyllarynda.
He felt bad.	Özüni erbet duýdy.
This is my question.	Meniň soragym şu.
They try to harass people.	Adamlara azar bermäge synanyşýarlar.
I can't say what he can do.	Näme edip biljekdigini aýdyp biljek däl.
Many people have these feelings.	Köp adamda bu duýgular bar.
Who he really was.	Hakykatdanam ol kimdi.
We have to go in	Biz girmeli
We were still there when my parents came back.	Ejem-kakam gaýdyp gelende henizem şol ýerdedik.
I haven't seen it before.	Men ozal görmedim.
There was something familiar about him.	Ol hakda tanyş bir zat bardy.
It never rained.	Hiç haçan ýagyş ýagmady.
He did not receive an answer.	Ol jogap almady.
He was waiting for the darkness to return home.	Öýüne gaýdyp garaňkylyga garaşýardy.
Game time.	Oýun wagty.
I believe this is the desired effect.	Munuň islenýän effektdigine ynanýaryn.
Sleepy, the water was cold.	Uckalňyş, suw sowukdy.
He went home.	Öýüne gitdi.
You and others are making a claim here.	Siz we beýlekiler bu ýerde talap bildirýärsiňiz.
I advise those who are in my old age to try.	Köne ýagdaýymda bolanlara synap görmegi maslahat berýärin.
Just because nothing else is left.	Diňe başga zat galmandygy sebäpli.
You can't really worry about that.	Bu barada hakykatdanam alada edip bolmaz.
History page.	Taryh sahypasy.
Now we both know that this is not a good idea.	Ikimizem häzir munuň gowy pikir däldigini bilýärdik.
I never gave up.	Men hiç haçan ýüz öwürmedim.
The film is based around that song.	Film şol aýdymyň töweregine esaslanýar.
There were also few players participating in it.	Oňa gatnaşýan oýunçylaram azdy.
.Okay, not so.	.Ok, beýle däl.
There was no one in front of him.	Öňünde hiç kim ýokdy.
This is what development is all about.	Ösüş diýilýän zat şudur.
He made good money and mastered it.	Gowy pul gazanýardy we oňa ökdedi.
Now I don’t think they support the game.	Indi oýny goldaýarlar öýdemok.
But you are late.	Emma sen gijä galdyň.
And then we'll have to deal with it.	Soň bolsa onuň bilen iş salyşmaly bolarys.
OK, except me.	Bolýar, menden başga.
The original is dead.	Asyl nusgasy öldi.
Rewards can pass.	Syllar geçip biler.
There are corpses in the water.	Suwda jesetler bar.
Not bad, people laughed.	Erbet däldi, adamlar güldi.
The man drove it and showed how it happened.	Ol adam ony sürdi we nädip bolandygyny görkezýärdi.
The phone in his hand returned to the window.	Elindäki telefony penjirä gaýdyp geldi.
Fresh air itself is an important element of health.	Arassa howanyň özi saglyk üçin möhüm elementdir.
It has come a long way since then.	Şondan bäri uzak ýol geçdi.
I'll wait for someone, that's why.	Birine garaşaryn, şonuň üçinem.
It consisted of three parts.	Üç bölekden ybaratdy.
What your son did once, he can do again.	Ogluňyzyň bir gezek eden zady, ýene edip biler.
However, the picture is not so simple.	Şeýle-de bolsa, surat beýle bir ýönekeý däl.
Never fast enough.	Hiç wagt ýeterlik agyz beklemäň.
Then see where their ideas fit.	Soňra pikirleriniň nirä gabat gelýändigini görüň.
The court.	Kazyýet.
So you didn't accept me.	Şonuň üçin meni kabul etmediň.
There is no way out.	Bu ýerden gitmegiň ýollary ýok.
I think everyone should have health care.	Her kimiň saglygy goraýyşy bolmaly diýip pikir edýärin.
But that's just the way it is.	It'söne bu edýän zatlaryň biri.
Anyway a good song.	Her niçigem bolsa gowy aýdym.
Her eyes filled with tears.	Gözleri ýaşdan doldy.
I'm sorry to hear that.	Saparyňyzyň dowamynda bolup geçenine gynanýaryn.
You knew they were here.	Olaryň şu ýerdedigini bilýärdiň.
But those experiences created a tone.	Thoseöne şol başdan geçirmeler bir äheň döretdi.
Great family with lots of energy.	Köp energiýa bilen ajaýyp maşgala.
I'm glad you found this post helpful.	Bu ýazgyny peýdaly görendigiňize begenýärin.
All participants reviewed the manuscript.	Gatnaşanlaryň hemmesi golýazmany gözden geçirdiler.
He could imagine how he would respond.	Ol muňa nädip jogap berjekdigini göz öňüne getirip bilýärdi.
Basically, if you can't see, you can't hit.	Esasan, görüp bilmeýän bolsaň, urup bilmersiň.
Dry your fingers.	Barmaklaryňyzy guradyň.
Of course, this has been the case for a long time.	Elbetde, bu öňden bäri şeýle.
He rejoiced for the first time in many months.	Köp aýyň içinde ilkinji gezek şatlandy.
They say spring continues to grow.	Baharyň ösüşini dowam etdirýändigini aýdýarlar.
But the heat issue.	Emma ýylylyk meselesi.
If you want to win, you have to work with others.	Wineňmek isleýän bolsaň, beýlekiler bilen işlemeli.
It was not mine.	Bu meniňki däldi.
I am the owner of the device	Men enjamyň eýesi
Only once did he raise his eyes.	Diňe bir gezek gözüni ýokary galdyrdy.
See, yes, but don't reach me.	Gör, hawa, ýöne maňa ýetme.
To eat	Iýmäge.
The food was simple and straightforward.	Iýmit ýönekeý we ýönekeýdi.
We discuss possible outcomes of the model.	Modeliň bolup biläýjek netijelerini ara alyp maslahatlaşýarys.
I may even be wrong.	Hatda ýalňyşýan bolmagymam mümkin.
Brought to the attention of the Council.	Geňeşiň dykgatyna ýetirdi.
Everything is just as it is.	Hemme zat diňe bolşy ýaly.
Of course, it was clear.	Elbetde, özi-de belli boldy.
Don't be sad.	Gaty gynanma.
It could not have happened either way.	Iki ýoldanam bolup bilmedi.
I think it was only a matter of time before that happened.	Meniň pikirimçe, munuň amala aşmagyna diňe wagt boldy.
Not just in the mind.	Diňe aňda däl.
This website does not provide cost information.	Bu web sahypasy çykdajy maglumatlary bermeýär.
The information comes from the latest sources.	Maglumatlar iň soňky çeşmelerden gelýär.
This is in line with the results of several other studies.	Bu, başga-da birnäçe gözlegleriň netijelerine laýyk gelýär.
Techniques are great for developing line drawings.	Tehnika setir göçürme şekillerini ösdürmek üçin gaty gowy.
Play your part in something really important.	Hakykatdanam möhüm bir zatda öz roluňyzy oýnaň.
Start any new business with an open mind.	Islendik täze işe açyk pikir bilen başlaň.
I didn't expect him to sleep as well.	Edilişi ýaly uklamagyna-da garaşmaýardym.
Now the internet has created space.	Indi internet giňişlik döretdi.
I would be a doctor.	Men lukman bolardym.
Hand and heart.	El we ýürek.
Whether it's cold or snow, you have to achieve a goal.	Sowuk bolsun ýa-da gar bolsun, bir maksat gazanmaly.
It was nothing.	Ol bir zat däldi.
That is one of the reasons why you have changed so much.	Köp zady üýtgedeniň bir sebäbi şoldy.
It’s actually coming to the season.	Aslynda möwsüme gelýär.
Only our feet stuck.	Diňe aýaklarymyz ýapyşdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýerde şeýle boljak ýaly.
Similar results were also observed in an additional trial.	Şuňa meňzeş netijeler goşmaça synagda-da syn edildi.
I think they're good for guys.	Meniň pikirimçe, olar ýigitlere gowy.
I was one of those women.	Men şeýle aýallaryň biridi.
He lost everything in a matter of seconds.	Birnäçe salymyň içinde hemme zady ýitirdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Elindäki meselä ünsi jemlemeli.
Thanks in advance for the help.	Kömek üçin öňünden sag boluň.
Take a look at this page.	Bu sahypa göz aýlaň.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, käwagt bu işi ýerine ýetirmek üçin has köp zat gerek.
.Ok, that's not really the case.	.Ok, aslynda beýle däl.
Eventually it was slowly lifted.	Ahyrynda ýuwaşlyk bilen göterildi.
I wanted to be	Bolmak isledim.
In fact, they do.	Aslynda şeýle edýärler.
If not here's a new product just for you!	Eger ýok bolsa, geň bolardy.
It was very real.	Bu gaty hakykydy.
There is no mention of new music coming out.	Täze aýdym-sazyň peýda boljakdygy barada söz ýok.
The men would not stop.	Erkekler durmazdylar.
Two steps forward.	Iki ädim öňe.
Remove them from the pot and work for a short time under cold water.	Olary gazandan çykaryň we sowuk suwuň aşagynda gysga wagtlap işlediň.
Our voice is our spring.	Sesimiz biziň baharymyz.
Breakfast room staff.	Ertirlik nahary otagynyň işgärleri.
That is why a person should respect and love his mother.	Şonuň üçin adam ejesine hormat goýmaly we söýmeli.
He opened one of them.	Olardan birini açdy.
It has nothing to do with the color of the skin.	Deriniň reňki bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
You had to figure it out.	Muny anyklamalydyňyz.
If you think it is well written, do it.	Gowy ýazylan diýip pikir eden bolsaňyz, şony ediň.
This may not be what you want.	Bu siziň isleýän zadyňyz bolup bilmez.
A lot of money was spent on loyalty.	Liesalançylyga köp pul sarp edildi.
Everything seemed good on the test.	Synagda hemme zat gowy ýalydy.
This was the highest growth rate in any system during that week.	Bu, şol hepdäniň dowamynda islendik ulgamda iň ýokary ösüş boldy.
This is more accurate.	Bu has anyk.
All participants signed a written informed consent.	Gatnaşanlaryň hemmesi ýazmaça habarly razylyga gol çekdiler.
If the tumor had been cut, the body could have survived.	Eger çiş kesilen bolsa, beden ýaşap bilerdi.
I know this sounds weird, but it does feel that way.	Munuň geň görünýändigini bilýärin, ýöne şeýle duýulýar.
Not even people.	Adamlar hem däl.
But they will.	Emma ederler.
But you can't ask me to make the same decision.	Meöne menden şol bir karary bermegimi sorap bilmersiň.
I can't wait to read more from you.	Sizden has köp okamaga garaşyp bilemok.
Plays against the top rows.	Topokarky setirlere garşy oýnaýar.
He needed a break.	Oňa arakesme gerekdi.
They explain why the two situations are so different.	Iki ýagdaýyň näme üçin beýle tapawutlydygyny düşündirýärler.
Student performance was averaged over the course of the year.	Talyplaryň görkezijileri ýylyň dowamynda ortaça bellik hökmünde hasaplandy.
We are part of the world.	Biz dünýäniň bir bölegi.
I can't be sick anymore.	Indi kesel bolup bilemok.
Lights below.	Aşakdaky yşyklar.
My brother did that.	Agam muny etdi.
She was sitting on the bed in a new dress.	Ol düşegiň üstünde täze eşikde otyrdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň üçin has köp zadyň bardygyny bilýän bolmaly.
There will be no regular meeting that night.	Şol gije yzygiderli mejlis bolmaz.
This is very useful information.	Bu gaty peýdaly maglumatlar.
Who knows, you might have a new friend.	Kim bilýär, täze dostuňyz bolup biler.
If so, the error is returned from the current function.	Eger şeýle bolsa, ýalňyşlyk häzirki funksiýadan yzyna gaýtarylýar.
Human history.	Adamzat taryhy.
There is more to be discussed today.	Häzirki wagtda ara alnyp maslahatlaşylýan zatlar has köp.
I was fighting.	Men söweşýärdim.
I will go	Men bararyn
I was writing a special word over and over again.	Men aýratyn bir söz gaýtalap ýazýardym.
Because he came back to her.	Sebäbi oňa gaýdyp geldi.
They said nothing.	Olar hiç zat diýmediler.
It's time to dump her and move on.	Onuň pursaty geldi.
This did not work.	Bu netije bermedi.
There is great energy.	Ajaýyp energiýa bar.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, başarmazlygy mümkin.
The rest did the same.	Galanlary-da şeýle etdiler.
We tried a lot of different things.	Köp dürli zatlary synap gördük.
Find it inside.	Içinden tap.
The picture is clear and really beautiful.	Surat düşnükli we hakykatdanam owadan.
I often go out.	Men köplenç daşaryk çykýaryn.
Too much movement.	Gaty köp hereket.
If not, you may have to work for your logic.	Notok bolsa, logikaňyz üçin işlemeli bolmagyňyz mümkin.
Especially considering that it is always changing.	Esasanam hemişe üýtgäp durýandygyny göz öňünde tutup.
He is in a running suit.	Ol ylgap barýan eşikde.
They were poor.	Olar garypdy.
I didn't know exactly what that meant.	Munuň manysyny doly bilmedim.
Everything here was destroyed.	Bu ýerdäki hemme zat ýok edildi.
The world is lying to you.	Dünýä saňa ýalan sözleýär.
If the signal was turned on, the train would stop.	Signaly işleden bolsa otly saklanardy.
Mix in a little boiling water.	Biraz bişirilýän suwda garmaly.
In short, the new is old.	Gysgaça aýdylanda, täze köne boldy.
We can definitely use your help tomorrow.	Ertir siziň kömegiňizi hökman ulanyp bileris.
His parents are his world.	Ene-atasy onuň dünýäsi.
That brings us to the second issue.	Bu bizi ikinji meselä getirýär.
I will do my best to make it smooth and fast.	Ony tekiz we çalt etmek üçin elimden gelenini ederin.
He said OK.	Bolýar diýdi.
I hope there is something solid to the test.	Synag üçin berk bir zat bar diýip umyt edýärin.
There’s nothing worse than a very strong band that sounds like shit.	Bok ýaly eşidilýän gaty güýçli topardan erbet zat ýok.
He did not know how much he knew.	Özüniň näçeräk bilýändigini bilmeýärdi.
It's easy to work with.	Onuň bilen işlemek aňsat.
His death did not affect the release of the game.	Onuň ölümi oýnuň goýberilmegine täsir etmedi.
This is a new development.	Bu birneme täze ösüşdi.
Representative field shown.	Wekil meýdany görkezildi.
These things go his way.	Bu zatlar onuň ugruna çykýar.
We don't think so.	Biz şundan başga hiç zat etmeris öýdýäris.
Let's go.	Geliň.
They also have a lot.	Olarda-da köp zat bar.
No one will come between us.	Aramyzda hiç kim gelmez.
This is just information.	Bu diňe maglumat.
But he was honest.	Emma ol dogruçyl bolupdy.
It's in their hands.	Bu olaryň elinde.
They also have board games and usually have a team.	Olarda tagta oýunlary hem bar we adatça topary bar.
Birth is a collective effort.	Dogulmak toparlaýyn tagalladyr.
We will find out.	Muny anyklarys.
He has to go.	Ol gitmeli.
Hides if not necessary.	Gerek däl bolsa, gizlenýär.
After a while, we found it outside the library.	Biraz soň, kitaphananyň daşynda tapdyk.
I didn't want to pay someone.	Birine tölemek islemedim.
Be there and do it.	Ol ýerde bol, ýerine ýetir.
The data presented here are an average of four separate tests.	Bu ýerde görkezilen maglumatlar ortaça dört aýratyn synag.
We are not perfect.	Biz kämil däldik.
It gives us a place to stay when we grow up.	Ulalanymyzda durmaga ýer berýär.
That was it.	Bu boldy.
The death toll posed by the accused was high.	Bu aýyplanýanyň döreden ölüm howpy ulydy.
We need work.	Bize iş gerek.
I recommend taking the following steps.	Aşakdaky ädimleri etmegi maslahat berýärin.
One minute passed.	Bir minutdan bir minut geçdi.
So they walk for three days.	Şeýdip, üç gün ýöräp barýarlar.
This was my first year in office and it passed very quickly.	Bu meniň işe başlan ilkinji ýylymdy we gaty çalt geçdi.
Before he left.	Ol gitmezinden ozal.
Dinner is served.	Agşamlyk nahar berilýär.
A single representative image is displayed.	Singleeke-täk wekil şekili görkezilýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu bir zat, ony ýatdan çykarmaň.
The photography community, on the other hand, is truly a community.	Beýleki tarapdan surat jemgyýeti hakykatdanam bir jemgyýet.
He seems to be in a lot of trouble.	Oňa gaty betbagtlyk bar ýaly.
Life is not an exception, it is a permanent death.	Durmuş kadadan çykma, hemişelik ölüm.
You never know.	Hiç wagt bilmeýärsiň.
The two got to know each other better.	Ikisi birek-biregi has gowy tanadylar.
As you know, it is very close to getting a diploma.	Bilşiňiz ýaly, diplom almaga gaty ýakyn.
He was the only dark student in the high school class.	Orta mekdebe çenli synpda ýekeje garaňky okuwçydy.
Going out on your own is an option.	Özbaşdak çykmak bir wariant.
Use it in a day.	Bir günüň içinde ulanyň.
There was no real question in his mind.	Onuň kellesinde bu barada hakykatdanam sorag ýokdy.
The two of us got up one by one and formed a circle.	Ikimiz ýeke-ýekeden turup, tegelek döretdik.
Play with your kids.	Çagalary bilen oýnaň.
Run to the dead and the open three are yours.	Öli ýere gaçyň we açyk üçüsi siziňki.
We understand you.	Biz size düşünýäris.
His face.	Onuň ýüzi.
That's it.	Boldy et.
We managed to catch ourselves and him before anyone fell.	Hiç kim ýykylmanka özümizi we ony tutup bildik.
But it is better not to leave anything behind.	Thenöne hiç zat goýmazlyk has gowudyr.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, iň gowy ok.
It's time to dump her and move on.	Bu netijä gelmegiň wagty geldi.
He described it as the center of his world.	Ony dünýäsiniň merkezi hökmünde häsiýetlendirdi.
He returned to the room and turned on the TV.	Ol otaga gaýdyp, telewizory açdy.
This is an empty idea.	Bu boş pikir.
Toool too much.	Toool gaty köp.
There are great players.	Uly oýunçylar bar.
He was told to go downstairs.	Oňa aşak gitmeli diýdiler.
I was in the hospital for a year.	Bir ýyl keselhanada boldum.
Individuals want to control their lives.	Şahsy adamlar öz durmuşyna gözegçilik etmek isleýärler.
I want you all to look at each other.	Üçüňiziň birek-birege seretmegiňizi isleýärin.
In a field.	Bir meýdanda.
The faster you write, the more you can write.	Näçe çalt ýazsaňyz, şonça-da köp ýazyp bilersiňiz.
No other sound.	Başga ses ýok.
Coming back.	Yzyna gaýdyp gelýär.
Promise them better sales.	Olara has gowy satuwy wada beriň.
The country he found pleased him.	Tapan ýurdy oňa göwni ýetdi.
And he wants to make you happy.	We sizi bagtly etmek isleýär.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Özüňizi ulalan jaýyňyzda göz öňüne getiriň.
They were both eating.	Ikisi-de nahar iýýärdi.
I couldn't see myself as I saw it from above.	Özümi ýokardan gören ýaly görüp bilmedim.
You have to keep yourself there.	Özüňizi şol ýerde saklamalysyňyz.
In this case, the quality of the camera is very important.	Bu ýagdaýda kameranyň hili diýseň möhümdir.
It is not enough to continue.	Dowam etmek ýeterlik däl.
The position was clear in any language.	Islendik dilde pozisiýa aýdyňdy.
He followed his father.	Kakasynyň yzyndan gitdi.
The method is very general.	Usul gaty umumy.
Many of them were destroyed on the ground.	Olaryň köpüsi ýerde weýran boldy.
I see the hot press area working best.	Gyzgyn metbugat ýeriniň iň gowy işleýändigini görýärin.
I do this for you.	Men muny siziň üçin edýärin.
I'm having breakfast.	Ertirlik edinýärin.
The master can still be in one place.	Ussat henizem bir ýerde bolup biler.
Each room has a private bathroom.	Her otagda hususy hammam bar.
He knew exactly what to worry about.	Ol näme aladalanýandygyny anyk bilýärdi.
It is also important not to have access to government programs.	Şeýle hem, zerur hökümet maksatnamalaryna girmeli däl.
However, he began to worry a little.	Şeýle-de bolsa, ol birneme alada edip başlady.
That was the end for me.	Munuň meniň üçin soňydy.
The data represent at least three independent trials.	Maglumatlar azyndan üç sany garaşsyz synagyň wekili.
So keep moving.	Şonuň üçin hereket etmegi dowam ediň.
Sounds like an interesting place.	Gyzykly ýere meňzeýär.
It never started.	Hiç haçan başlamady.
More important for the network.	Tor üçin has möhümdir.
I had to be here to vote.	Bu ses bermek üçin şu ýerde bolmalydym.
They were not injured.	Olara şikes ýetmedi.
I love it about our country.	Men muny öz ýurdumyz hakda gowy görýärin.
Some of us have concentrated.	Käbirlerimiz özümizi jemledik.
She said she was the girl's mother.	Ol gyzyň ejesidigini aýtdy.
There are no special participants in this article who require informed consent.	Bu makalada habarly razyçylygy talap edýän aýratyn gatnaşyjylar ýok.
The others stared at him in silence.	Beýlekiler oňa seredip dymdylar.
To cut it off is to cut off my communication.	Muny kesmek, aragatnaşygymy kesmekdir.
We work in the same direction, rare but interesting.	Şol bir ugurda işleýäris, seýrek, ýöne gyzykly.
You can't be a couple	Jübüt bolup bilmersiňiz
It was also possible to use a good chair in the room.	Şeýle hem otagda oňat oturgyç ulanyp bolardy.
I thought it was a good thing.	Bu gowy zat diýip pikir etdim.
They ran together and threw their weight on the doors.	Bilelikde ylgadylar we agramyny gapylara okladylar.
Take the fire and ask for what you want.	Ot alyň, islän zadyňyzy soraň.
He could not get his weapon out of his hands.	Ol ýaragy elinden alyp bilmedi.
I don’t have time to tell long stories.	Uzyn hekaýalary aýtmaga wagtym ýok.
This is not the process.	Bu proses däl.
This is more important than ever.	Bu öňküsinden has möhümdir.
This is the first.	Bu birinji.
In his head.	Kellesinde.
You were a little lucky.	Biraz şowlulyk gazandyňyz.
Everyone was watching a movie together.	Hemmeler bilelikde kino tomaşa edýärdiler.
So that's it.	Şonuň üçin bu şeýle.
The main thing is to have fun together.	Esasy zat bilelikde hezil etmek.
I slept.	Men ýatdym.
I know you can do better.	Has gowy edip biljekdigiňizi bilýärin.
This time it is still visible.	Bu gezek henizem görünýär.
You have to do this again.	Muny ýene bir gezek etmeli.
Now we have time to go.	Indi gitmäge pursatymyz bar.
But the system was wrong.	Emma ulgam ýalňyşdy.
Just to bend over to cry.	Diňe aglamak üçin egin bolmak.
This word only means spiritual.	Bu söz diňe ruhy aňladýar.
As a teacher.	Mugallym hökmünde.
You can dream whenever you want.	Islän wagtyňyz arzuw edip bilersiňiz.
There was something real about last year.	Geçen ýyl hakyky zat bardy.
You see deep in the night.	Gijäniň içinde çuňňur görýärsiň.
But research has found mixed evidence.	Emma gözlegler garyşyk subutnamalary tapdy.
Very light weight and well designed.	Örän ýeňil agramly we oňat dizaýn edilen.
Play ball.	Top oýnamak.
Exercise is important, but not for the reasons you think.	Maşk etmek möhüm, ýöne pikir edýän sebäpleriňiz üçin däl.
Even over stupid little things.	Samsyk ownuk zatlaryň üstünden-de.
Dress for the weather.	Howa üçin geýin.
Performed most of the research tests.	Gözleg synaglarynyň köpüsini ýerine ýetirdi.
I don't see anything wrong with that.	Munuň bilen baglanyşykly hiç hili erbet zat göremok.
We never thought about it.	Biz ol hakda hiç wagt pikir etmedik.
The set price is correct.	Bellenen bahasy dogry.
At this point, the development has been going on for some time.	Indi bu pursatda ösüş birnäçe wagt bäri dowam edip gelýärdi.
This idea is more difficult than the others.	Bu pikir beýlekilerden has kyn.
Anyone who wants to jump in, feel free to comment.	Içine bökmek isleýän her bir adam, teswir ýazmaga arkaýyn boluň.
I'm sure we made a good choice.	Gowy saýlandygymyza ynanýaryn.
There are advantages.	Üstünlikler bar.
This is clear evidence of the presence of both in the blood.	Bu ikisiniň ganynda barlygyň aýdyň subutnamasydyr.
But stay with me.	Meöne meniň bilen gal.
I could do nothing	Men hiç zat edip bilmedim
He was very quiet, knowing that something was wrong.	Bir zadyň nädogrydygyny bilýän, gaty ümsümdi.
He knelt down beside her.	Onuň gapdalynda dyza çökdi.
He was very skilled.	Örän ussatdy.
Look at the text for discussion.	Ara alyp maslahatlaşmak üçin tekste serediň.
He started talking more, then paused and looked at me.	Ol has köp gürläp başlady, soň saklandy-da, maňa seretdi.
The moon is too big, too strong.	Aý gaty uly, gaty güýçli.
A man like me.	Meniň ýaly adam.
I knew how they felt.	Olaryň nähili duýýandyklaryny bilýärdim.
It will be as you say.	Seniň aýdyşyň ýaly bolar.
I'm starting to like you.	Men seni halamaga başlaýaryn.
He gave you the money to keep them.	Olary saklamak üçin size serişdeleri berendigini.
We have listed some important features that you think you should look for.	Gözlemeli diýip pikir edýän käbir möhüm aýratynlyklary görkezdik.
We got a better and faster boat.	Has gowy we has çalt gaýyk aldyk.
It's a beautiful song and will only get better.	Bu ýakymly aýdym we diňe gowulaşar.
I will be better.	Men has gowy bolaryn.
Speak there.	Şol ýerde gürläň.
Here, we start with the conversation.	Bu ýerde, söhbetdeşlikden başlarys.
It allows you to get closer without fear.	Gorkman size ýakynlaşmaga mümkinçilik berýär.
He had another couple of good days on the river.	Derýada ýene bir-iki sany gowy gün geçirdi.
Some soldiers covered their faces.	Käbir esgerler ýüzlerini ýapdylar.
That's it.	Ine, şeýle.
Keep your eyes peeled	Gözlerini saňa dik.
They start working together.	Bilelikde işläp başlaýarlar.
Future research may address these limitations.	Geljekki gözlegler bu çäklendirmeleri çözüp biler.
It's too early for a meeting.	Duşuşyk üçin biraz ir.
They could see what was happening.	Näme bolýanyny görüp bilýärdiler.
He needed a plan and it was fast.	Oňa meýilnama gerekdi we çalt.
I'm sorry to hear that.	Olary alyp gitmelidigime gynanýaryn.
I couldn't do that	Men muny edip bilmedim
OK, let's get back to work.	Bolýar, işe gaýdyp geliň.
I think you have taken the lead in this regard.	Meniň pikirimçe, bu ugurda öňdeligi aldyňyz.
Yes, he did.	Hawa, şeýle etdi.
We know what the problem is.	Meseläniň nämedigini bilýäris.
That's why it's important to carefully consider what you want.	Şonuň üçin isleýän zadyňyzy üns bilen gözden geçirmek gaty möhümdir.
I think there is a good reason for its length.	Uzynlygynyň gowy sebäbi bar diýip pikir edýärin.
One of the most beautiful words in the world.	Dünýädäki iň owadan sözleriň biri.
He loved to fish.	Balyk tutmagy gowy görýärdi.
He did not know the answer.	Ol munuň jogabyny bilmeýärdi.
Share now.	Indi paýlaşyň.
Most of the production was watching us.	Önümçiligiň köpüsi bize syn edýärdi.
During this time, the level may jump several times.	Bu döwürde dereje birnäçe gezek böküp biler.
Your family needs you.	Maşgalaňyz size mätäç.
Fact Facts and Possible Causes.	Factshli faktlar we mümkin sebäpler.
I didn't understand what he meant.	Men onuň näme diýjek bolýandygyna düşünmedim.
Your child has passed and has continued, and so have you.	Çagaňyz geçdi we dowam etdi, sizem şeýlediňiz.
Do things before they happen.	Bir zat bolmanka zatlary ediň.
This is a great benefit when you talk about recovery.	Dikeldiş hakda gürläniňde bu uly peýdadyr.
All the occupants of the shooting were able to sense what was happening between us.	Atyşykda oturanlaryň hemmesi aramyzda bolup geçýän zatlary duýup bildiler.
You rarely ask about my life.	Sen meniň durmuşym hakda seýrek soraýarsyň.
Tests were conducted and analyzed.	Synaglar geçirildi we analiz edildi.
The issues are mine, mine.	Meseleleri meniňki, meniňki.
You have speed in your head, but the game itself is slow.	Kelläňizde tizlik bar, ýöne oýnuň özi haýal bolýar.
He knows nothing better.	Ol mundan gowy zat bilmeýär.
They chose to click here.	Bu ýere basmagy makul bildiler.
Id like to tell you a story.	Id size bir hekaýa aýtmagy halaýar.
All in one night.	Hemmesi bir gijede.
A part of his mouth was shot in the incident.	Wakada agzynyň bir bölegi atyldy.
One or both of us go, maybe to go with him.	Bir ýa-da ikimiz gidýäris, belki onuň bilen gitmek üçin.
Production began during the war.	Önümçilik uruş döwründe başlandy.
Targeted.	Maksatly.
None of them are well kept in close scrutiny.	Closeakyn gözden geçirilişde olaryň hiç biri-de gowy saklanmaýar.
For use.	Ulanmak üçin.
I don't remember seeing him in the waiting room that day.	Ony şol gün garaşýan otagda görenim ýadyma düşenok.
Three grown children.	Üç ulalan çaga.
But you know that's not the whole energy policy.	Thatöne munuň tutuş energiýa syýasaty däldigini bilýärsiňiz.
But that doesn't work.	Emma bu netije bermeýär.
Feeling his love.	Söýgüsini duýmak.
He does this in his own words.	Muny sözleri bilen edýär.
If you are not mistaken, you are wrong.	Wrongalňyşmaýan bolsaň, ýalňyşýarsyň.
I can't be a bad person for him anymore.	Indi onuň üçin erbet adam bolup bilemok.
Yes, you heard me right.	Hawa, meni dogry eşitdiň.
He uses the bathroom first.	Ilki bilen hammamdan peýdalanýar.
For many reasons this is just stupidity.	Köp sebäplere görä bu diňe samsyklyk.
He is moving.	Ol hereket edýär.
You have additional options that include drip.	Damlamany öz içine alýan goşmaça wariantlaryňyz bar.
We were fighting the whole game.	Tutuş oýun bilen göreşýärdik.
New experience.	Täze tejribe.
We know what we're doing, we know what we want to build.	Näme edýändigimizi bilýäris, gurmak isleýän zadymyzy bilýäris.
Army and bright.	Armyly we ýagty.
So it gets closer to the air.	Şeýlelik bilen, howa bilen ýakynlaşýar.
You have to decide for yourself which one is right for you.	Haýsynyň amatlydygyny özüňiz çözmeli.
They were all good.	Olaryň hemmesi gowy boldy.
I know how much to go and when to stop.	Näçe gitmelidigini we haçan durmalydygyny bilýärin.
None of us are perfect.	Hiç birimizem kämil däl.
Some are large.	Käbirleri uly.
We did more work than ever before, and that was easy.	Öňkülerden has köp iş edýärdik, bu aňsatdy.
Click here to view this system.	Bu ulgamy görmek üçin şu ýere basyň.
He had to win, but he still believed he could do it.	Wineňmeli boldy, şonda-da edip biljekdigine ynanýardy.
Positive vs.	Pozitiw vs.
He took a deep breath and forced himself to his feet.	Uly dem alyp, özüni aýagyna mejbur etdi.
You don't want it to change.	Onuň üýtgemegini islemeýärsiňiz.
Of course, you don't want to stop.	Elbetde, durmak islemeýärsiňiz.
Where would the plate be?	Tabak nirede bolardy.
For them, it was a real experience, a similar journey.	Olar üçin bu hakyky tejribe, şuňa meňzeş syýahatdy.
Then the bathroom door opened.	Soňra hammamyň gapysy açyldy.
More powerful female leaders want to see.	Has güýçli aýal ýolbaşçylary görmek isleýärler.
But that is what happened.	Emma bu şeýle boldy.
I still have that book.	Mende henizem şol kitap bar.
He tried to remember the last time he went to church.	Soňky gezek ybadathana baranyny ýada saljak boldy.
He was not afraid of the police.	Ol polisiýadan gorkmady.
One is to train your current players.	Biri, häzirki oýunçylaryňyzy taýýarlamak.
We test the most in the world.	Dünýäde iň köp synag edýäris.
We value the fans and the support we receive.	Janköýerlere we alýan goldawymyza ýokary baha berýäris.
It is important for the mixture to fall every day.	Garyndynyň her gün ýykylmagy möhümdir.
I was not very happy this time, thank you very much.	Bu gezek gaty begenmedim, köp sag boluň.
He says one of them.	Ol şolaryň biri diýýär.
This will take some time depending on your internet connection.	Internet birikmäňize baglylykda bu birneme wagt alar.
No problem if you are not on the list.	Sanawda ýok bolsaň, problema ýok.
They have winter events.	Olarda gyşa çenli wakalar bolýar.
I never thought we would be together for four years.	Dört ýyl bile bolarys diýip pikir etmedim.
He did nothing else.	Mundan başga hiç zat etmedi.
She wants to help.	Kömek etmek isleýär.
We will set you on fire.	Seni oda ýakarys.
You can transfer data to other devices faster.	Maglumatlary beýleki enjamlara has çalt geçirip bilersiňiz.
He says he wants to go.	Ol gitmek isleýär, diýýär.
He had letters to write.	Onuň ýazjak hatlary bardy.
Enter here, and if you win, your friends will love you.	Bu ýere giriň, ýeňiş gazansaňyz, dostlaryňyz sizi söýer.
That was my heart.	Bu meniň ýüregimdi.
I sat in my chair straight.	Men göni oturgyjymda oturdym.
We use certain tests.	Belli synaglary ulanýarys.
It makes me feel good.	Bu meni gowy duýýar.
This does not mean that they will do you good.	Size haýyr ederler diýmek däl.
He said there were bad people in the world, really bad people.	Ol dünýäde erbet adamlar, hakykatdanam erbet adamlar bar diýdi.
Regardless of which request they apply to.	Haýsy haýyş bilen ýüz tutýandyklaryna garamazdan.
It would be very difficult.	Bu gaty kyn boljakdy.
Good player.	Gowy oýunçy.
It feels like a gift.	Sowgat ýaly duýulýar.
In fact, it seems like science.	Aslynda bu ylym ýaly bolup görünýär.
Ok.	.Ok.
For some reason he remained.	Näme üçindir ol galdy.
Just feel close to me.	Diňe maňa ýakynlygymy duýsun.
A girl has to make money.	Bir gyz gazanç etmeli.
That can't be a good thing.	Bu gowy zat bolup bilmez.
Stay away from windows and turn off the lights to hide.	Penjirelerden uzak duruň we gizlener ýaly çyralary öçüriň.
They go to work, they go to school, they come home immediately.	Işe gidýärler, mekdebe gidýärler, derrew öýe gelýärler.
None of them were afraid of death.	Olaryň hiç biri ölümden gorkmady.
He continued.	Muny dowam etdirdi.
But these seemed to be the exception.	Emma bular kadadan çykma ýalydy.
And then they started running.	Soň bolsa ylgap başladylar.
The world will change when this war is over.	Bu söweş gutaranda dünýä üýtgär.
He wants to continue in practice until then.	Oňa çenli iş ýüzünde dowam etdirmek isleýär.
He will visit his house from time to time.	Öýüne wagtal-wagtal baryp görer.
Not like the first one.	Birinjimiz ýaly däl.
It made me stronger.	Bu meni güýçlendirdi.
The end of the road	Roadoluň soňy
The result is similar to the original data.	Netije asyl maglumatlara meňzeýär.
Their protection was on another planet.	Olaryň goragy başga bir planetada boldy.
From drugs.	Neşe serişdesinden.
If you are sad, cry for yourself.	Gynanýan bolsaň, özüňi agla.
I don't know what those are.	Thearalananlaryň nämedigini bilemok.
I'm sure it's a good library.	Gowy kitaphanadygyna ynanýaryn.
The team later found out that the operation worked better in older children.	Topar soňra operasiýanyň uly ýaşly çagalarda has gowy işleýändigini ýüze çykardy.
Select how many you want to print.	Näçe çap etmek isleýändigiňizi saýlaň.
I asked for advice from those with experience.	Tejribesi bolanlardan maslahat soradym.
He is a very good father.	Ol gaty gowy kaka.
But you can start with you, your family, and your community.	Youöne sizden, maşgalaňyzdan we jemgyýetiňizden başlap bilersiňiz.
The contradictions within are social, not biological.	Içindäki gapma-garşylyk biologiki däl-de, sosialdyr.
You won't even answer.	Siz hatda jogap berjek dälsiňiz.
I will drop these kids.	Men bu çagalary düşürerin.
Where is he	Ol nirede?
They will help you sleep.	Size uklamaga kömek ederler.
They want money, they want money.	Pul isleýärler, pul arzuw edýärler.
They learn from each other.	Biri-birinden öwrenýärler.
Additional tests are needed to fully verify this.	Muny doly barlamak üçin goşmaça synaglar zerurdyr.
But you can't see it anymore.	Emma indi görüp bilmersiňiz.
But that doesn't work.	Emma bu işlemeýär.
The core of the body has a higher temperature than the skin.	Bedeniň özeni deriden has ýokary temperatura eýe.
Focus groups can be helpful in identifying issues.	Meseleleri kesgitlemek üçin fokus toparlary peýdaly bolup biler.
He barely removes his eyes.	Zordan zordan gözüni aýyrýar.
Let the ones who work hard work for you.	Theigrenýänler siziň üçin işlesin.
People have been doing this for a long time.	Adamlar muny köp wagt bäri edýärler.
He has nothing to hide.	Onuň gizlän zady ýok.
We find this very useful for personal use.	Şahsy iş üçin muny gaty peýdaly hasaplaýarys.
Welcome to the discussion.	Ara alyp maslahatlaşmak hoş geldiňiz.
Every movement has super personalities.	Her hereketde aşa şahsyýetler bar.
The soldiers did not change.	Esgerler üýtgemedi.
I'm in it, in it.	Men onuň içinde, içinde.
He waited until he breathed another, until he breathed another.	Başga bir dem alýança, başga bir dem alýança garaşdy.
The man behind the big desk was writing fast.	Uly stoluň aňyrsyndaky adam çalt ýazýardy.
Heavy fighting.	Gaty söweş.
I said he didn't know much about football.	Futbol hakda köp zat bilmeýändigini aýtdym.
Not my brother.	Agam däl.
He suffered for me.	Ol maňa ejir çekdi.
Of course they can.	Elbetde edip bilerler.
He ignored the opinions of other people.	Başga adamlaryň pikirlerine üns bermedi.
They both lay motionless on the ground.	Ikisi-de gymyldaman, ýerde ýatdylar.
The concept of power.	Häkimiýet düşünjesi.
But there is truth.	Emma hakykat bar.
There are several reasons.	Birnäçe sebäp bar.
The sound was different now.	Ses indi başgaça boldy.
Click on the image for more information about that item.	Şol element barada goşmaça maglumat üçin surata basyň.
You should try this too.	Muny hem synap görmeli.
I just wanted to be my own business.	Diňe öz işim bolmak isleýärdim.
No one came except him.	Ondan başga hiç kim gelmedi.
But no one wants to be difficult.	Emma hiç kim kyn zady etmek islemeýär.
Exhaustion.	Pellehana.
They will not join us in our lives until they grow up.	Olar ulalýança durmuşymyzda bize goşulmazlar.
We usually keep these people as long as possible.	Adatça bu adamlary mümkin boldugyça saklaýarys.
Here, people have become numbers.	Ine, adamlar sanlara öwrüldi.
That would be great.	Bu ajaýyp bolar.
He says he doesn't smoke anymore.	Ol indi hiç zat çilim çekmeýär diýýär.
You have to go for that purpose first.	Ilki bilen şol maksat bilen gitmeli.
You know, pretty clean.	Bilýärsiňiz, gaty arassa.
It just didn't work out.	Diňe dogry işlemedi.
This finding may depend on the nature of our test materials.	Bu tapyndy, synag materiallarymyzyň tebigatyna bagly bolup biler.
I was that person.	Men ol adamdym.
I have taken it so far.	Men ony şu wagta çenli aldym.
Then he pushed himself to his knees, but did not continue.	Soň bolsa özüni dyzyna itekledi, ýöne dowam etmedi.
However, this does not change the result.	Şeýle-de bolsa, bu netijäni üýtgetmeýär.
We are not men.	Biz erkek däl.
The difference is very small.	Tapawut gaty az.
I will not do that	Men muny etmerin
Here is the problem.	Ine, mesele.
There was no reason to tell me what they knew.	Bilýän zatlaryny maňa aýtmaga hiç hili sebäp ýokdy.
In other words, understand your ideal work environment.	Başgaça aýdylanda, ideal iş gurşawyňyza düşüniň.
Those weapons are great.	Şol ýaraglar gaty ajaýyp.
He chose four.	Dört sanysyny saýlady.
There are clear solutions to such problems.	Şeýle meseleleriň aýdyň çözgütleri bar.
It's up to you to decide.	Karar bermek size bagly.
I love everything she does.	Men onuň edýän zatlarynyň hemmesini gowy görýärin.
This type.	Bu görnüş.
It's a wonderful night.	Bu ajaýyp gije.
Everything was clear.	Hemme zat düşnükli boldy.
Happy people make happy names.	Bagtly adamlar bagtly at ýasaýarlar.
This can lead to more anxiety.	Bu hasam aladanyň döremegine sebäp bolup biler.
Less information was provided.	Az maglumat berildi.
The lights are still on.	Çyralar henizem ýakylýar.
I can't find it	Tapyp bilemok
This is probably the most expensive option.	Bu iň gymmat warianty bolsa gerek.
I would do anything to stay out of that hospital.	Şol hassahanadan daşda durmak üçin her zat ederdim.
We try to check on each other to stay connected.	Baglanyşykda bolmak üçin birek-biregi barlamaga synanyşýarys.
This procedure is discussed in more detail below.	Bu amal aşakda has jikme-jik ara alnyp maslahatlaşylýar.
Everything is peaceful when the children enter her room.	Çagalar onuň otagyna girenlerinde hemme zat rahatlykdyr.
It's amazing how normal everything looks.	Hemme zadyň kadaly görünmegi haýran galdyryjy.
No second party, no third party or more.	Ikinji tarap ýok, üçünji tarap ýa-da ondanam köp zat ýok.
From this point of view, it seems to value the truth.	Bu nukdaýnazardan, hakykata baha berýän ýaly.
I had my own idea of ​​who the woman was.	Aýalyň kimdigi hakda öz pikirim bardy.
Responsibility comes from both sides.	Jogapkärçilik iki tarapdanam gelýär.
You got us	Bizi aldyň
They cannot be touched.	Olara degip bolmaz.
We have some choice questions to answer.	Özümize jogap bermeli käbir saýlama soraglarymyz bar.
He found it on time.	Ony wagtynda tapdy.
Nonetheless, it gave him a lot of strength.	Muňa garamazdan, oňa köp güýç berdi.
With many things.	Köp zat bilen.
Something similar is happening now.	Jyns bilen baglanyşykly şuňa meňzeş bir zat indi bolup geçýär.
He was very angry.	Ol gaty gaharlandy.
See where he got us from.	Bizi nireden alandygyny görüň.
A way to protect the planet, to maintain balance.	Planetany goramagyň, deňagramlylygy saklamagyň usuly.
It will only return the information you need.	Diňe zerur maglumatlary yzyna getirer.
For yourself	Özüň üçin
A man and a woman of their own age.	Öz ýaşyndaky erkek we ýaş aýal.
Eventually, there was nothing left to do.	Ahyrsoňy, edilmeli zat galmady.
But the name was wrong.	Emma ady ýalňyşdy.
The information you have can help you close this business.	Sizde bar bolan maglumatlar, bu işi ýapmaga kömek edip biler.
They stared at the two dead men in silence.	Olar ölen iki adama ümsümlikde seretdiler.
There is such a control strategy.	Şeýle gözegçilik strategiýasy bar.
Not a song like that.	Munuň ýaly aýdym däl.
Windel is dead.	Windel öldi.
This is the best idea I can give.	Bu, meniň berip biljek iň gowy pikirimdir.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol adam puluň sowgatdygyny öňe sürdi.
No one was happy at the time.	Şol wagt hiç kim begenmedi.
Our government is very secretive.	Hökümetimiz gaty gizlin.
Everyone is on the same page.	Hemmeler bir sahypada.
But you need to discuss your concerns with him.	Emma aladalaryňyzy onuň bilen ara alyp maslahatlaşmaly.
The girl who knows where she is going.	Nirä barýanyny bilýän gyz.
He could not say whether they had seen him or not.	Ony görendiklerini ýa-da ýokdugyny aýdyp bilmedi.
This is a very good approach.	Bu gaty gowy çemeleşme.
Times have changed.	Döwür üýtgedi.
Maybe you get the money, maybe you don’t get it, maybe you don’t get it.	Belki pul alarsyňyz, belki almarsyňyz, belki almarsyňyz.
Hell, you'll never use it.	Jähennem, ony hiç haçan ulanmarsyň.
This is a learning experience.	Bu öwreniş tejribesi.
This will be explained in more detail later.	Bu barada soňrak jikme-jik düşündiriler.
You feel like you're playing a computer game or something.	Özüňizi kompýuter oýnunda ýa-da bir zatda ýaly duýýarsyňyz.
He told me what helped me change.	Ol maňa üýtgemäge kömek eden zatlary aýtdy.
He did it.	Ol muny etdi.
Me or the danger there.	Men ýa-da ol ýerdäki howp.
Please review my code.	Kodymy gözden geçirmegiňizi haýyş edýärin.
Come and see it.	Geliň we ony görüň.
Samples of leaves were immediately used for analysis.	Derňew üçin ýapraklaryň nusgalary derrew ulanyldy.
This is a game that will definitely get your attention.	Bu, ünsüňizi hökman gowulandyrjak oýun.
These are really the ways to create your own art.	Bular hakykatdanam öz sungatyny döretmegiň usulydyr.
I just got out of there.	Men göni şol ýerden çykdym.
Or leave the state.	Ora-da döwletden çykyň.
The free level of the stones was similar in both groups.	Daşlaryň erkin derejesi iki toparda-da meňzeýärdi.
Comment whenever you want.	Islän wagtyňyz teswir beriň.
If successful, such measures may be tested in patients.	Üstünlikli bolsa, şeýle çäreler hassalarda synagdan geçirilip bilner.
Yes and no.	Hawa we ýok.
If he could walk, he could work.	Eger ýöräp bilýän bolsa, işläp bilerdi.
So what we end up with is something.	Şeýlelik bilen gutaran zadymyz bir zady aňladýar.
Evidence of this.	Munuň subutnamasydyr.
They died easily.	Olar aňsatlyk bilen ölüpdiler.
We were in two depths.	Iki çuňlukda bolduk.
One of my favorite moments was on a family trip.	Iň gowy görýän pursatlarymyň biri maşgala syýahatynda bolup geçdi.
But I will not allow this to happen.	Thatöne men munuň bolmagyna ýol bermerin.
We'll take care of that later.	Soň bu barada alada ederis.
A woman with colored eyes.	Gözleri reňkli aýal.
Maybe not anymore.	Belki, indi ýok.
Don't get me wrong.	Munuň ýaly zatlarda ýalňyşmaýan.
I never did that.	Men hiç wagt beýle zady etmedim.
So there is no real purpose.	Şonuň üçin hakyky maksat ýok.
Several methods are offered for attack and defense.	Hüjüm we goranmak üçin birnäçe usul teklip edilýär.
But there are some issues with that.	Emma munuň bilen baglanyşykly käbir meseleler bar.
I can't	Men edip bilemok
The game has been around for years.	Bu oýun birnäçe ýyllap şol ýerde goýuldy.
I didn't want to be there.	Men ol ýerde bolmak islemedim.
Add to the pan.	Tabaga goşuň.
Let's understand this clearly.	Geliň, muňa aýdyň düşüneliň.
Maybe you made a good choice and the story will continue.	Belki, gowy saýlardyňyz we hekaýa dowam eder.
Two people ran into the car.	Iki adam maşynyna ylgadylar.
We respect a strong culture.	Güýçli medeniýete hormat goýýarys.
This is a party.	Bu oturylyşyk.
You have to think about it now.	Häzirki wagtda pikirlenmeli.
The day the group left, many of the students began to cry.	Toparyň giden güni okuwçylaryň köpüsi aglap başlady.
The results were great.	Netijeler gaty gowy boldy.
Your sister lives.	Uýaňyz ýaşaýar.
I think it would be good.	Gowy bolar diýip pikir edýärin.
Each result has its own rules.	Her netijäniň öz düzgünleri bar.
It is impossible to get this amount from food.	Iýmitden bu mukdary almak mümkin däl.
It didn't take long to figure out what the place was.	Bu ýeriň nämedigini bilmek üçin köp wagt gerek däldi.
Never give up because someone else told you.	Başga biri saňa aýdany üçin hiç haçan ýüz öwürme.
I could not	Men edip bilmedim
There are two aspects to this definition.	Bu kesgitlemäniň iki degişli tarapy bar.
Tell him to move forward.	Öňe gitmegini aýdyň.
They did not pay attention to his body or mental health.	Onuň bedenine ýa-da akyl saglygyna üns bermediler.
You go with that.	Munuň bilen gidersiň.
I haven't seen the previous show.	Öňki görkezilişi görmedim.
We are the end of it.	Biz munuň işiniň soňy.
But this system worked.	Emma bu ulgam işledi.
He never is.	Ol hiç haçanam ýok.
I hope this is not serious.	Munuň çynlakaý däldigine umyt edýärin.
I don't love him	Men ony söýemok
Anduz looked great for two years.	Andüz iki ýyllap ajaýyp görünýärdi.
My last post was my last working day.	Iň soňky ýazgym iň soňky işleýän günümdi.
Why did you choose to meet me?	Näme üçin meniň bilen duşuşmak üçin saýlandyň?
You have to go somewhere else.	Başga gitmeli.
Give us something to look forward to.	Bize sabyrsyzlyk bilen garaşýan bir zady beriň.
He is good.	Ol gowy.
It was their life.	Bu olaryň durmuşydy.
The sound is very different, but it is still the same.	Sesi gaty üýtgeşik, ýöne şonda-da şeýle.
However, he had to perform his duties.	Şeýle-de bolsa, ol öz wezipelerini ýerine ýetirmeli boldy.
The period of each half, especially in the second half.	Her ýarymyň döwri, esasanam ikinji ýarymda.
I still don't believe they signed it.	Men oňa gol çekendiklerine henizem ynanamok.
Do it right! 	Dogry et!
they told me.	maňa aýtdylar.
I turned on the radio to see what was going on.	Näme bolýanyny görmek üçin radiony tutdum.
What happened two weeks ago was very difficult.	Iki hepde öň näme bolany gaty kyn boldy.
Nothing is known about the name of the class.	Synpyň ady barada hiç zat bilinmeýär.
But he soon protested.	Emma tiz wagtdan muňa garşy çykdy.
Not so.	Beýle däl.
I see the logic.	Mantyky görýärin.
Many of you have been there or still are.	Siziň köpüňiz şol ýerde bolduňyz ýa-da häzirem bar.
But that's not what you think.	Youöne siziň pikir edişiňiz ýaly däl.
Other specimens were prepared in the same way.	Beýleki nusgalar hem edil şonuň ýaly taýýarlandy.
Windows did the same.	Windows hem şeýle etdi.
He had to remove heavy equipment for this.	Munuň üçin agyr enjamlary çykarmaly boldy.
I'm not looking for a woman	Men aýal gözlämok
He was a great, great footballer.	Uly, beýik futbolçydy.
People seem to understand that you only have one thing to do.	Adamlar diňe bir geň işiňiziň bardygyna düşünýän ýaly.
He had an idea.	Onuň pikiri bardy.
Sometimes he had dreams that he could not remember or that he could not explain.	Käwagt ýadyna düşmeýän ýa-da düşündirip bilmeýän düýş görýärdi.
Of course he did.	Elbetde, pikir etdi.
I hope to lead someone too.	Menem birine ýolbaşçylyk ederin diýip umyt edýärin.
In fact, it makes sense.	Aslynda munuň manysy bar.
It was a great experience!	Bu gaty gyzykly tejribe boldy!
We have to come with us.	Bizem biziň bilen gelmeli.
But with the passage of time, things have changed.	Timeöne wagtyň üýtgemegi bilen zatlar üýtgedi.
It was getting dark.	Garaňky düşýän ýalydy.
This is another role.	Bu başga bir rol.
It’s not just about knowing what happened there.	Diňe ol ýerde näme bolandygyny bilmek däl.
Blood died next to him, and someone died.	Onuň gapdalynda gan, kimdir biri öldi.
Every support helps me do that !.	Her bir goldaw maňa muny etmäge kömek edýär!.
See the main text for details.	Jikme-jiklikler üçin esasy tekste serediň.
Our approach explains the following.	Biziň çemeleşmämiz aşakdaky düşündiriş berýär.
I think a few months have passed.	Birnäçe aý geçdi diýip pikir edýärin.
Determine which rooms are very cool or warm.	Haýsy otaglaryň gaty salkyn ýa-da ýylydygyny kesgitläň.
Think about some of them.	Olaryň käbiri hakda pikir ediň.
We got our wish.	Islegimizi aldyk.
Send us your stories and pictures.	Hekaýalaryňyzy we suratlaryňyzy bize iberiň.
It's hard to hear me.	Meni eşitmek kyn.
Things were going to change.	Thingsagdaýlar üýtgejekdi.
It is currently under construction.	Häzirki wagtda gurluşyk işidir.
It can be left.	Goýup bolýar.
But let me tell you - it was a scary place.	Thisöne şu gün irden muny diňe aýdaýyn.
He carried.	Ol göterdi.
The words seemed to hurt him.	Sözler oňa agyrýan ýalydy.
Busy and loud.	Işli we gaty sesli.
For me, there is nothing but the next life.	Meniň üçin indiki durmuşdan başga zat ýok.
Let's try these things.	Bu zatlary synap göreliň.
Everything is fine.	Hemme zat ýerinde.
He cost me good men.	Ol maňa gowy erkeklere gymmat düşdi.
Orders must be paid in full.	Ordershli sargytlar doly tölenmeli.
Running them one by one.	Olary ýeke-ýekeden işletmek.
Between yourself and your sense of truth.	Özüňiz bilen hakykat duýgyňyzyň arasynda.
The only problem is moving the box.	Onlyeke-täk mesele gutyny herekete getirmek.
Not a proposed law.	Teklip edilen kanun däl.
However, this does not work.	Emma, ​​bu işlemeýär.
There have been many incidents.	Köp waka boldy.
A way to talk to them and find out what they want.	Olar bilen gürleşmegiň, isleýän zadyny tapmagyň usuly.
I'm talking to your dad.	Men kakaň bilen gürleşýärin.
Now it will be progress.	Indi bu öňegidişlik bolar.
But this blood has three.	Emma bu ganyň üçüsi bar.
But there is something else, something wonderful.	Elseöne başga bir zat, ajaýyp zat bar.
But this is not what is being taught.	Thisöne bu mysal bilen öwredilýän zat däl.
He loves his job.	Ol öz işini gowy görýär.
I wanted the negative characters in my film to be bigger.	Filmimdäki negatiw keşpleriň has uly bolmagyny isledim.
After all, this is not something you take for granted.	Netijede, bu siziň surata düşürýän zadyňyz däl.
Gone are the days, no food.	Günler geçdi, iýmit ýok.
Families with children.	Çagaly maşgalalar.
Each of them is repeated several times.	Olaryň hersi birnäçe gezek gaýtalanýar.
When it comes to train travel.	Otly syýahaty barada aýdylanda.
He was the center of attention.	Ol hemme zadyň üns merkezinde boldy.
He was out of this world.	Bu dünýäden daşdady.
They want you to take care of this land.	Bu toprak hakda alada etmegiňizi isleýärler.
If he deserves to rule again.	Eger-de ol ýene-de höküm sürmäge laýyk bolsa.
Maybe we will die together.	Belki bilelikde öleris.
However, if the random memories are interesting, the two are strong.	Şeýle-de bolsa, tötänleýin ýatlamalar gyzykly bolsa iki sany berk.
It came out later.	Soň çykdy.
The company is very good and in high growth.	Kompaniýa gaty gowy we ýokary ösüş işinde.
We'll see the rest.	Galan zatlary göreris.
The air has no market value.	Howanyň bazar bahasy ýok.
We cry when we fail.	Şowsuz bolansoň, biz aglaýarys.
How did you do that?	Muny nädip etdiň?
It could not be.	Ol bolup bilmedi.
I know you two have experienced something.	Ikiňiziň bir zady başdan geçirendigiňizi bilýärin.
You're the one who pulled the knife on me.	Pyçagy meniň üstüme çeken sen.
Work, you did last night.	Işiň, düýn gije etdiň.
Really eight days a week.	Hakykatdanam hepdede sekiz gün.
It also made me laugh.	Bu hem meni güldürdi.
Find time for action, but don't push.	Hereket üçin wagt tapyň, ýöne iteklemäň.
And then they left, and my baby went with me.	Soň bolsa gitdiler, ýanym bilen çagam gitdi.
A bone was placed in front of him.	Onuň öňünde bir süňk goýuldy.
I wear a wedding ring to feel close.	Toý ýüzügini ýakyn duýmak üçin geýýärin.
He failed to hit her in the spring.	Bahar okuwynda onuň bilen urup bilmedi.
People often have pain.	Peopleaşlarda köplenç agyry bolýar.
So we can break it up a bit.	Şonuň üçin ony birneme döwüp bileris.
But he didn’t need anything else.	Sheöne oňa mundan başga zat gerek däldi.
This is a cheap high quality knife.	Bu arzan ýokary hilli pyçak.
Some test games.	Käbir synag oýunlary.
But the characters, the characters are very good, very good.	Theöne gahrymanlar, gahrymanlar gaty gowy, gaty gowy.
So let them shout.	Şonuň üçin gygyrsynlar.
It was not necessary to decide on the issues ahead.	Öňündäki meseleler boýunça karar bermek hökman däldi.
He just didn’t give up.	Ol diňe ýüz öwürmedi.
No one is successfully returned.	Hiç biri üstünlik bilen yzyna gaýtarylmaýar.
Our faceless touches.	Facesüzlerimiz degýär.
It takes time.	Oňa wagt gerek.
We could not eat at any time.	Islän wagtymyz iýip bilmedik.
And so it will be.	Bu hem şeýle bolar.
People will see something completely different for us.	Adamlar biziň üçin düýbünden başga bir tarapy görerler.
Empty set.	Boş toplum.
He was so stupid he could only feel it.	Ol gaty samsykdy, diňe duýup bilýärdi.
I lost my heart, death is upon me.	Heartüregimi ýitirdim, ölüm meniň üstümde.
What is especially important here.	Bu ýerde aýratyn möhüm zat.
This is not a big deal.	Bu uly mesele däl.
Brown command.	Goňur buýruk.
They can hurt you with their words.	Sözleri bilen saňa zyýan berip bilerler.
Anyone can have blue eyes, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Islendik adamyň gök gözleri bolup biler "-diýdi.
It is a shoulder.	Egnidir.
But he did not stop.	Emma ol durmady.
Well, you'll be fine.	Gowy, sen gowy galarsyň.
He seemed ready to fight.	Söweşmäge taýyn bolup göründi.
Because there are so many players.	Sebäbi oýunçylar gaty köp.
The two women have not seen each other in more than thirty years.	Iki aýal otuz ýyldan gowrak wagt bäri biri-birini görmediler.
There has been a lot of talk about it, just this year.	Bu hakda gaty köp gürleşildi, şu ýyl ýaňy geçdi.
I hope you feel better soon!	Soonakynda özüňizi has gowy duýarsyňyz diýip umyt edýärin!
The hard part is now over.	Kyn bölegi häzirki wagtda gutardy.
These are not just words.	Bu diňe sözler däl.
As my mother puts it, it goes around every year.	Ejemiň aýdyşy ýaly, her ýyl aýlanýar.
Neither of these was necessary.	Bularyň ikisi-de zerur däldi.
He came and took our orders.	Geldi-de, buýruklarymyzy aldy.
I felt you had to hear it from me directly.	Muny göni menden eşitmelidigiňizi duýdum.
It looked great.	Bu ajaýyp ýalydy.
Maybe just coffee.	Belki diňe kofe.
Who can’t be behind this?	Munuň arkasynda kim bolup bilmez?
It has never been true since the last child.	Soňky çagadan bäri hiç haçan dogry däl.
Connecting with life involves connecting with people.	Durmuşa birikmek adamlar bilen baglanyşygy öz içine alýar.
I was very worried.	Men gaty alada etdim.
His last wish was to help others.	Iň soňky arzuwy başgalara kömek etmekdi.
The table helps with my appearance.	Stol keşbime kömek edýär.
This little shop was my soft spot to fall.	Bu kiçijik dükan meniň ýykyljak ýumşak ýerim boldy.
When it comes down to it.	Haçan-da aşak düşende.
Little woman, it's hard to get out there.	Kiçijik aýal, ol ýere çykmak kyn.
I studied it with interest.	Men ony gyzyklanma bilen öwrendim.
You have to find it and close it.	Ony tapmaly we ýapmaly.
White then served as chairman of the board for two years.	Soňra Waýt iki ýyllap dolandyryş geňeşiniň prezidenti bolup işledi.
However, there are issues with this demand.	Şeýle-de bolsa, bu isleg bilen baglanyşykly meseleler bar.
He had a poor man and seven children.	Onuň garyp adamy, ýedi çagasy bardy.
We'll get it tomorrow.	Ertir alarys.
We do magic.	Jadygöýligi amala aşyrýarys.
But not far away.	Yetöne uzak däl.
This is a big deal.	Bu uly mesele.
I try to redirect it, but it doesn't work.	Men oňa ugrukdyrjak bolýaryn, ýöne işlemeýär.
But she looked like him.	Heröne oňa meňzeýärdi.
I had never seen anything like it before.	Munuň ýaly zady öň görmändim.
I am the second of four children.	Men dört çaganyň ikinji ogly.
I called him crazy.	Men oňa däli diýdim.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Bir salym göz öňüne getiriň.
He plays mental games with you.	Siziň bilen akyl oýunlaryny oýnaýar.
Now it suits him.	Indi oňa laýyk gelýär.
Of course, you have to put on a little weight.	Elbetde, azajyk agram salmaly.
He believed it would have an impact.	Munuň täsir etjekdigine ynanýardy.
An incident report.	Bir hadysanyň hasabaty.
I am not interested in business success stories.	Işewürligiň üstünlikleri baradaky hekaýalar meni gyzyklandyranok.
On a cell phone.	Jübi telefonynda.
His work did not attract much attention.	Işleri kän bir ünsi çekmedi.
I was very happy with what we did.	Eden işimizden gaty begendim.
Enjoy and review if you have the opportunity.	Lezzet alyň we pursatyňyz bar bolsa gözden geçiriň.
He asked me which music to use.	Ol menden haýsy sazy ulanmalydygyny sorady.
Like I said the phone got the wrong email.	Telefonyň nädogry e-poçta alandygyny aýdyşym ýaly.
I feel this is fair.	Men munuň adalatlydygyny duýýaryn.
This is a beautiful house.	Bu owadan jaý.
They are worthless.	Olaryň gymmaty ýok.
Don't lose me.	Meni ýitirme.
I hope it can be fixed.	Ony düzedip bolar diýip umyt edýärin.
As if they weren't inside.	Içinde bolmadyklar ýaly.
A small town on the one hand.	Bir tarapdan kiçijik şäher.
He smiled and sat down deeper in his chair.	Ol ýylgyrdy we öz oturgyjyna has çuňňur oturdy.
This was not considered a threat.	Bu howp hökmünde göz öňünde tutulmady.
Sometimes it looks worse than it used to be.	Käwagt öňküsindenem erbet görünýär.
I love making these.	Bulary ýasamagy gaty gowy görýärin.
You expect them to do bad things.	Erbet iş edýändiklerine umyt edýärsiňiz.
Maybe this is the problem.	Belki-de bu mesele bolup biler.
Read his post.	Onuň ýazgysyny oka.
I will never forget it.	Men ony hiç haçan ýatdan çykaryp bilmerin.
I need help.	Maňa kömek gerek.
But by doing so, he was moving further away from his base.	Soöne şeýle etmek bilen ol bazasyndan has daşlaşýardy.
I have to do something.	Men bir zatlar etmeli.
Almost three times.	Üç gezek diýen ýaly.
Let's wait and see what our sister will do.	Geliň, aýal doganymyzyň näme etjekdigine garaşalyň.
No more.	Indi ýok.
I am no longer his friend.	Men indi onuň dosty däl.
The patient's temperature can be monitored during surgery.	Operasiýa wagtynda hassanyň temperaturasyna gözegçilik edip bolýar.
The natural reaction, the real feeling.	Tebigy reaksiýa, hakyky duýulýar.
Okay, get your point across.	Bolýar, pikiriňizi düzüň.
They have been an important factor in my success.	Olar meniň üstünlik gazanmagymda möhüm faktor boldy.
The race is on!	Racearyş dowam edýär!
One of the two independent tests is shown.	Iki sany garaşsyz synagdan biri görkezilýär.
I'm sure they'll find a solution soon.	Soonakynda çözgüt tapjakdyklaryna ynanýaryn.
He would bring it to her too.	Oňa-da getirerdi.
The secret.	Munuň syry.
Both sides are dirty.	Iki tarapam hapa.
It works the other way around.	Başga ýol bilen işleýär.
You didn't say a word about our son.	Oglumyz hakda bir söz aýtmadyň.
Those guys.	Şol ýigitler.
Of course, there is a connection here.	Elbetde, bu ýerde bir baglanyşyk bar.
In our country.	Oururdumyzda.
They care deeply about him.	Olar onuň üçin çuňňur alada edýärler.
The key must be unique.	Açar özboluşly bolmaly.
It's dangerous.	Howply bolýar.
He believed in what he read.	Ol okan zatlaryna ynanýardy.
Authored authors have contributed to the interpretation of the data and the writing of the manuscript.	Authorshli ýazyjylar maglumatlary düşündirmekde we golýazma ýazmakda goşant goşdular.
There are very few model systems for such research.	Şeýle gözlegler üçin az sanly model ulgamy bar.
Choose what you want.	Islän zadyňyzy saýlaň.
The problem is, they rarely win.	Mesele, seýrek ýeňiş gazandy.
The tests are well described.	Synaglar gowy suratlandyrylýar.
I really don't like it.	Bu hakykatdanam meni halamaýar.
He fell asleep in ten minutes.	On minudyň içinde uka gitdi.
This is mine.	Bu meniňki.
We are part of each other.	Biz birek-biregiň bölegi.
Find it here.	Muny şu ýerden gözläň.
What.	Näme.
I want to talk to you right now.	Şu wagt siziň bilen gürleşmek isleýärin.
We set up a system for these calls, a system.	Bu çagyryşlar üçin ulgam düzdük, ulgam.
It's as if no one cares.	Hiç kim oňa üns bermeýän ýaly.
However, this is probably not you or me.	Şeýle-de bolsa, bu sen ýa-da men däl bolsa gerek.
I will never go back.	Men hiç haçan yza gaýdyp gelmerin.
He needed a break.	Oňa dynç gerekdi.
He needs help just like us.	Oňa edil biziň ýaly kömege mätäç.
Good things start here.	Gowy zatlar şu ýerden başlaýar.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
These are two really important things.	Bular hakykatdanam möhüm iki zat.
Looks like a real ball.	Hakyky top ýaly bolup görünýär.
Not just us.	Diňe bizde däl.
See Id.	Id-e serediň.
Will be back for this.	Munuň üçin gaýdyp geler.
Not really playing, should I find, should I find?	Aslynda oýnanok, tapmalymy, tapmalymy?
Well, turn around now.	Gowy, indi öwrül.
I have survived so much in my life.	Durmuşymda gaty köp diri galdym.
Every new information brings good news and bad news.	Her täze maglumat gowy habar we erbet habar getirýär.
Something about it, maybe.	Ondan bir zat, belki.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular diri şäherde zerur üýtgeşmeler.
If it doesn't work, don't do it.	Eger işlemese, etmäň.
This is a very strange idea.	Bu gaty geň pikir.
You know	Bilýärsiňiz.
Now, it was getting dark outside and inside.	Indi, daşarda we içerde garaňky düşdi.
But only now are you starting to see it.	Onlyöne diňe indi görüp başlaýarsyňyz.
Once upon a time you were that party animal.	Bir gezek şol partiýa haýwany bolduň.
Your personal world is more important than the world at large.	Şahsy dünýäňiz, umuman dünýäden has möhümdir.
He didn't even know how to say it.	Ol muny nädip aýtjagyny hem bilmeýärdi.
There is no such thing as a "good" job.	Aboveokarda ýasaýşyňyz ýaly, hiç hili esas ýok.
From this order	Bu sargytdan
God Himself has said that this can be so.	Munuň şeýle bolup biljekdigini Hudaýyň özi aýtdy.
He put his gun on his back.	Gunaragyny arkasyna goýdy.
You have to be careful how you use it.	Ony nähili ulanýandygyňyza seresap bolmaly.
Some never return to normal.	Käbirleri hiç wagt kadaly ýagdaýa gaýdyp gelmeýärler.
There are rules here.	Bu ýerde düzgünler bar.
But that is not the case.	Emma aslynda beýle däl.
You will have a rest.	Dynç alarsyňyz.
Trust me, one was great.	Maňa ynanyň, biri uludy.
My requirements are more limited.	Meniň talaplarym has çäklidir.
I killed them.	Men olar üçin öldürdim.
He did nothing else.	Başga hiç zat etmedi.
We do our best.	Biz elimizden gelenini edýäris.
You will do this from the download section.	Muny göçürip almak bölüminden ýerine ýetirersiňiz.
This is a basic rule of thumb.	Bu, umuman, durmuşda ulanylýan esasy düzgün.
I can't answer that.	Men muňa jogap berip bilemok.
Often bad.	Köplenç erbet.
Otherwise, you may burn.	Otherwiseogsam, ýanmagyňyz mümkin.
As a result, we do not find any mistakes.	Bu netijede hiç hili ýalňyşlyk tapmaýarys.
Hold the ball gently with your hand.	Topy eliňiz bilen ýumşak tutuň.
Did you look at me	Maňa seretdiňmi?
He did not want to receive a 'no' answer.	Jogap üçin 'ýok' almak islemedi.
Unfortunately, most are wrong.	Gynansagam, köpüsi ýalňyş.
I feel like the mother of the year.	Özümi ýylyň enesi ýaly duýýaryn.
It may not be the best form of education.	Bilimiň iň gowy görnüşi bolup bilmez.
However, it offers very little opportunity for relaxation.	Şeýle-de bolsa, oňa dynç almak üçin gaty az mümkinçilik hödürleýär.
Written informed consent was obtained from each person.	Her bir adamdan ýazmaça habarly razylyk alyndy.
I am sure they will be ready for us.	Olaryň biziň üçin taýyn boljakdygyna ynanýaryn.
There was something about body language.	Beden dili hakda bir zat bardy.
Send them as usual.	Olary adaty bolşy ýaly iberiň.
It is based on the value of the results you create.	Döredýän netijeleriňiziň bahasyna esaslanýar.
On the edge of my seat.	Men oturýan ýerimiň gyrasynda.
Okay, you're both right.	Bolýar, ikiňizem dogry aýdýarsyňyz.
He was as stupid as a child.	Ol çaga ýaly samsykdy.
Everyone thought the same thing, everyone talked the same way.	Hemmeler birmeňzeş pikir edýärdiler, hemmeler birmeňzeş gürleşýärdiler.
It’s just like part of the background.	Ol diňe fonyň bir bölegi ýaly.
Everything went very well.	Hemmesi gaty gowy geçdi.
He didn't want to either.	Şeýle hem islemedi.
They work.	Zähmet çekýärler.
It was great to do that.	Muny etmek gaty gowy boldy.
Create a kill field.	Öldüriji meýdan dörediň.
My fingers and hands have been black for weeks.	Barmaklarym we ellerim birnäçe hepde bäri gara boldy.
He did not say that.	Ol muny aýtmady.
The list can continue.	Sanaw dowam edip biler.
We continue to submit it.	Biz ony tabşyrmagy dowam etdirýäris.
It just feels natural.	Diňe tebigy duýulýar.
Everything has an attitude.	Everythinghli zada garaýşy bar.
Stir for a couple of minutes, then add hot water.	Bir-iki minut garmaly, soňra gyzgyn suw goşuň.
This is another lie.	Bu başga bir ýalan.
This is very bad.	Bu gaty erbet.
If so, you can use the result from the table.	Eger şeýle bolsa, netijäni tablisadan ulanyp bilersiňiz.
Or he can look out the window.	Ora-da penjireden seredip biler.
He left the house and did not return.	Ol öýden çykdy we gaýdyp gelmedi.
Then go see it.	Soň bolsa ony görmäge git.
It was getting dark.	Garaňky düşüp başlady.
Relationships are important because they keep people stable.	Adamlary durnukly saklaýandyklary üçin gatnaşyklar möhümdir.
Our child has grown up in many ways.	Çagamyz köp tarapdan ösdi.
This is their daily routine.	Bu olaryň gündelik işi.
He wants to die, not to do that.	Ol muny etmeli däl-de, ölmek isleýär.
We enjoyed being there.	Ol ýerde bolanymyzdan lezzet alýardyk.
This has to happen every year and in the country.	Bu her ýyl we ýurtda bolup geçmeli.
Write down what you know.	Bilýän zatlaryňyzy ýazyň.
As such, this blog has been around for a while.	Şeýle bolansoň, bu blog birneme wagt bäri dowam edýär.
Thus, five independent dimensions are needed.	Şeýlelik bilen, bäş sany garaşsyz ölçeg zerurdyr.
Welcome to stay.	Galmak üçin hoş geldiňiz.
Everyone else would go to bed or get a girl, something.	Başga hemmeler ýatardy ýa-da gyz alardy, bir zat.
It would not be so bad to say yes.	Hawa diýmek beýle erbet bolmazdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Siz indi uly habar.
After all, no one was hurt this time.	Her niçigem bolsa bu gezek hiç kime şikes ýetmedi.
The end of the conversation.	Gepleşigiň soňy.
Let's play with it.	Geliň, munuň bilen oýnalyň.
But the man to watch.	Heöne tomaşa etmeli adam.
All heroic names are based on his friends.	Thehli gahryman atlary onuň dostlaryna esaslanýar.
You know, it's hard to go.	Bilýärsiňiz, gitmek kyn.
It did not close.	Ol ýapylmady.
Now I have read enough to get a general idea.	Indi umumy pikiri almak üçin ýeterlik okadym.
I didn't see or feel anything.	Hiç zat görmedim we duýmadym.
Electricity was cut off once a day for two hours.	Elektrik togy günde bir gezek iki sagatlap kesildi.
A completely new thing comes to life.	Doly täze bir zat janlandyrylýar.
Choose yourself.	Özüňizi saýlaň.
We did the training.	Okuwy ýerine ýetirdik.
It was very expensive.	Bu gaty gymmat düşýärdi.
And then he could talk.	Soň bolsa gürläp bildi.
It was like what they were doing.	Edýän zatlaryna meňzeýärdi.
He was everything to me.	Ol meniň hemme zadymdy.
Now it is.	Indi şeýle.
You will never get more than one.	Hiç haçan birden köp almarsyňyz.
The real facts are not the same.	Hakyky faktlar beýle däl.
Together, in my house.	Ikisi bilelikde, meniň öýümde.
So you have to be with you and your man.	Şonuň üçin seniň we adamyňyň ýanynda bolmaly.
I'm afraid you'll have to talk to the parties involved.	Gatnaşan taraplar bilen gürleşmeli bolarsyňyz öýdüp gorkýaryn.
Elsea is something else.	Elsea-da başga bir zat.
Did I really have to ride like this or not?	Hakykatdanam şunuň ýaly münmeli boldumy ýa dälmi?
That's the decent thing to do, and it should end there.	E-poçta ara alyp maslahatlaşmalary diňe şol.
You can do the same.	Sizem edip bilersiňiz.
He credited himself for his success.	Üstünligi üçin özüne kredit berdi.
I have no other business.	Başga işim ýok.
It all looks like this.	Hemmesi şuňa meňzeýär.
Otherwise we will definitely lose money.	Otherwiseogsam, hökman pul ýitireris.
I didn’t really know who they got their orders from.	Aslynda olaryň sargytlaryny kimden alandyklaryny bilmedim.
Think about it.	Pikir ediň.
However, he did not say anything.	Muňa garamazdan, ol hiç zat aýtmady.
But he did nothing else.	Emma başga hiç zat etmedi.
He would not allow his feelings to improve.	Duýgularynyň gowulaşmagyna ýol bermezdi.
However, the patterns are very similar.	Şeýle-de bolsa, nagyşlar gaty meňzeýär.
That man came in first.	Ol adam ilki girdi.
He did not report the incident.	Ol beýle habary bermedi.
It's friendly.	Bu dostlukly.
The colors match between the two images.	Reňkler iki şekiliň arasynda gabat gelýär.
As such, it was a shopping mall in the area.	Şeýle bolansoň, bu sebitdäki söwda merkezi bolupdyr.
To repeat, there is no good person without a good environment.	Gaýtalamak üçin, gowy gurşawsyz gowy adam ýok.
The company was not doing as well as it once did.	Kompaniýa bir wagtlardaky ýaly gowy işlemeýärdi.
We basically know that.	Muny esasan bilýäris.
The best time of the year, I think.	Ofylyň iň ajaýyp wagty, meniň pikirimçe.
I started with the most important.	Iň möhüminden başladym.
We didn’t see them simply.	Olary ýönekeý görmedik.
This is not their story.	Bu olaryň kyssasy däl.
Guys outside.	Daşarda ýigitler.
I would keep that in mind.	Men muny göz öňünde tutardym.
The site is closed	Saýt ýapyk
Thinking about something is a sign of fear.	Bir zady pikirlenmek gorkynyň alamatydyr.
We are trying to determine if this is a success.	Munuň üstünlikli bolandygyny anyklamaga synanyşýarys.
If they did, there was a mistake in court.	Eger şeýle eden bolsalar, kazyýetde ýalňyşlyk bardy.
It was as if no one had found their way.	Hiç kim öz yzyny tapmajak ýalydy.
The choice of language and words is amazing.	Dili we sözleri saýlamagy haýran galdyryjy.
However, none of them have yet been reviewed.	Şeýle-de bolsa, olaryň hiç biri-de entek syn edilmedi.
In fact, there must be a broken window.	Aslynda ol ýerde döwülen penjire bolmaly.
Her parents were very poor.	Ene-atasy gaty garypdy.
I thought of a big, happy dog.	Uly, bagtly it hakda pikir etdim.
People don’t let me pass.	Adamlar maňa geçmäge ýol bermeýärler.
You had four years to prepare for the exam.	Synaga taýynlanmak üçin dört ýyl wagtyňyz bardy.
Have a nice day and we will call you if you need anything.	Günüňiz haýyrly bolsun, bir zat gerek bolsa size jaň ederis.
Not far away, anyway.	Uzak däl, her niçigem bolsa.
So he leaves.	Şeýdip, ol gidýär.
There were no problems here.	Bu ýerde hiç hili kynçylyk ýüze çykmady.
He received a positive review after the game was released.	Oýun goýberilenden soň oňyn syn aldy.
But this is not an exception.	Emma bu kadadan çykma.
So he has a lot to offer.	Şonuň üçin oňa köp zat bar.
He will be given additional instructions.	Oňa goşmaça görkezmeler berler.
As you can see, it is a simple circle.	Görşüňiz ýaly ýönekeý tegelek.
Now they find reasons to be healthy.	Indi saglyk ýaly sebäpler tapýarlar.
He had learned, he had taught.	Öwrenipdi, öwretdi.
That's exactly what happened to me with this work.	Bu eser bilen maňa edil şonuň ýaly boldy.
It's really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeý.
Stick to what we get.	Alýan zatlarymyza ýapyşyň.
I want them to be able to support themselves.	Olaryň özlerini goldap bilmeklerini isleýärin.
Make good use of it.	Gowy ulanyň.
I opened the book.	Men kitap açdym.
He seemed to be as happy as possible.	Ol mümkin boldugyça begenýän ýalydy.
Find out what is right.	Nämäniň dogrydygyny bil.
Of course, their parents too.	Elbetde, olaryň ene-atalary-da.
It was a horrible night.	Bu aýylganç gije boldy.
I went to see her family and friends.	Men ony maşgalasyna we dostlaryna görmäge gitdim.
I have faith because he had faith.	Mende iman bar, sebäbi onuň imany bardy.
Third, exercise regularly.	Üçünjiden, yzygiderli maşk ediň.
You have to be clear about that.	Bu barada aýdyň bolmaly.
He is strong, he is so strong.	Güýçli, ol şeýle güýçli.
He taught that a man is a woman's head.	Erkek aýalyň kellesidir diýip öwretdi.
This is not a secret.	Bu gizlin däl.
We are here baby.	Biz şu ýerde balam.
He had seen it so many times.	Ol muny gaty köp gezek görüpdi.
The cell was empty.	Öýjük boş görünýärdi.
But so is joy.	Emma şatlyk hem şeýledir.
He came, and we talked very briefly.	Ol geldi, biz gaty gysga gürleşdik.
So we will come back.	Şeýdip, gaýdyp geleris.
It's not like I'm going to kill anyone.	Hiç kimi öldürjek ýaly däl.
Some cars feel great.	Käbir awtoulaglar gaty gowy duýýarlar.
And we don't have to do that.	We beýle zady etmeli däldiris.
There is no feeling in his voice.	Onuň sesinde hiç hili duýgy ýok.
All hands are in the water.	Allhli eller suwda.
Drug design and development.	Neşe serişdeleriniň dizaýny we ösüşi.
This is not freedom.	Bu azatlyk däl.
She has not been happy since.	Şondan bäri oňa bagt ýok.
I have a positive problem.	Mende oňaýly meseleler bar.
I called him.	Men oňa jaň etdim.
Parents who do other things.	Başga zatlar bilen meşgullanýan ene-atalar.
But the words don’t seem to come.	Emma sözler gelmeýän ýaly.
The whole house feels different.	Tutuş jaý başgaça duýulýar.
However, this is a matter of life and death.	Şeýle-de bolsa, bu durmuş we ölüm meselesidir.
Of course we were not afraid.	Elbetde gorkmadyk.
If we can fix the mistake, we will fix it.	Aalňyşlygy düzedip bilsek, düzederis.
We will not add to that theory.	Şol teoriýa goşmarys.
He turned the key and opened the kitchen door.	Ol açary öwrüp, aşhananyň gapysyny açdy.
Rock music can mean little to many young people today.	Rok aýdym-sazy häzirki döwürde köp ýaşlar üçin az many aňladyp biler.
Of course, there are features.	Elbetde, aýratynlary hem bar.
Find someone.	Kimdir birini tap.
I believe there is nothing to it.	Munuň üçin hiç zadyň ýokdugyna ynanýaryn.
Upap, listen.	Upap, diňle.
Evidence does not depend on this explanation.	Subutnamalar bu düşündirişe bagly däldir.
Short film.	Gysga film.
I don’t know why he wants to go back there.	Näme üçin ol ýere dolanmak isleýändigini bilemok.
Wood wanted this to happen before he left.	Wud gitmezden ozal munuň bolmagyny isledi.
There is not much information for this.	Munuň üçin gaty bir maglumat ýok.
It's kind of weird.	Bu bir hili geň.
Everyone left me.	Hemmeler meni terk etdiler.
The noise stopped.	Şowhun saklandy.
Then everyone is good enough.	Onda her kim ýeterlik derejede gowy.
I have never been in such a place.	Men hiç wagt beýle ýerde bolmadym.
The law is in order.	Kanun tertipdir.
He has been detained so far, but who knows how long.	Ol şu wagta çenli saklanyp galypdyr, ýöne näçe wagtdan bäri kim bilýär.
I just can't let go	Men diňe goýberip bilemok
At the very least, he had the opportunity to read them.	Iň bärkisi, olary okamaga mümkinçilik tapdy.
He could see from a distance.	Uzakdan seredip bildi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Insurancetiýaçlandyryşyň bu çykdajylary ýapjakdygy entek belli däl.
He gets a little crazy when we release the film.	Filmi goýanymyzda ol birneme däli bolýar.
The conversation failed.	Gepleşik başa barmady.
However, the controversy there remains unchanged.	Şeýle-de bolsa, ol ýerdäki jedel hiç hili üýtgemezden geçýär.
They are from us, but not from us.	Olar bizden, ýöne bizden başga.
Death in the eyes of a man who loves life.	Durmuşy söýýän adamyň gözünde ölüm.
The message process is complete.	Habar prosesi tamamlandy.
Violate that order.	Şol tertibi bozuň.
We could never live there.	Biz ol ýerde hiç wagt ýaşap bilmezdik.
You will get the opportunity.	Mümkinçiligiňizi alarsyňyz.
In fact, it helped to create them.	Aslynda, olary döretmäge kömek etdi.
This time he was right.	Bu gezek muny dogry aýtdy.
It would be great to see that.	Muny görmek gaty gowy bolardy.
Things like this can degrade me.	Munuň ýaly zatlar meni peseldip biler.
You have no answer	Jogabyňyz ýok
All three asked the same question at the same time.	Üçüsi hem bir wagtyň özünde şol bir soragy berdiler.
But he saved himself.	Heöne özüni halas etdi.
I couldn't miss it	Ony sypdyryp bilmedim
Run yourself.	Özüňizi ylgaň.
In addition, everything in the picture above must be somewhat clear.	Mundan başga, ýokardaky suratda hemme zat birneme düşnükli bolmaly.
They would have given up on life before.	Durmuşy öňem terk ederdiler.
I hope it helps you in your research.	Derňewiňizde size kömek eder diýip umyt edýärin.
This saved his life.	Bu onuň janyny halas etdi.
He has not returned since.	Şondan soň gaýdyp gelmedi.
Some chose to stay.	Käbirleri ýerlerinde durmagy saýladylar.
Without these personal tests, he would have had some success.	Bu şahsy synaglar bolmasa belli bir derejede üstünlik gazanypdy.
I mean, there are so many.	Diýjek bolýanym, ol ýerde gaty köp.
At least part of it.	Iň bolmanda bir bölegi.
Get cheap stuff.	Arzan zatlar alyň.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Gel, saňa bir zat görkezmäge rugsat ediň.
He thought it was such a difficult name for the baby.	Çaga üçin beýle kyn at diýip pikir etdi.
About an hour ago.	Bir sagada golaý wagt öň.
Designed as a guide only.	Diňe gollanma hökmünde niýetlenendir.
To make things easier.	Işleri has aňsatlaşdyrmak üçin.
All patients completed the clinical trial.	Näsaglaryň hemmesi kliniki synagy tamamladylar.
Slowly he turns around and looks away.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan aýlanýar we görmän seredýär.
You have to see them.	Olary görmeli.
I wanted to make people think of me.	Adamlara öz pikirlerimi mejbur etmek isledim.
He started working mainly with analytics teams.	Esasan analiz toparlary bilen işe başlady.
Doing more.	Has köp zat etmek.
I told him my opinion.	Men oňa pikiri aýtdym.
Of course, that was enough.	Elbetde, ýeterlikdi.
It made them stronger and worse.	Olary has güýçli we erbet ruh tutdy.
He wanted to lie.	Ol ýalan sözlemek isledi.
Let go of that.	Goý, şol zady goýberiň.
He goes to prevent me from touching him.	Ol maňa degmegine ýol bermezlik üçin gidýär.
The same is true with close friends.	Closeakyn dostlar bilenem edil şonuň ýaly.
I can't imagine creating another spirit.	Başga bir ruh döredýändigimizi göz öňüne getirip bilemok.
It was very interesting.	Gaty gyzykly boldy.
I thought he was dead.	Men öldi öýdüpdim.
This is my post.	Bu meniň ýazgym.
But the most important thing is financial support.	Mostöne iň zerur zat maddy goldaw.
And now, this is for us.	Indi bolsa, bu biziň üçin.
He is here.	Ol şu ýerde.
He knew it, he could tell it by his tone.	Ol muny bilýärdi, äheňinden aýdyp bilýärdi.
If you need to relax and relax, do it.	Downatmak we dynç almak zerur bolsa, şony ediň.
Not to mention the weight of your car.	Missingetmeýän zat, awtoulagyňyzyň agramy.
He is not alone.	Ol diňe özi üçin ýok.
There was an open file policy.	Açyk faýl syýasaty bardy.
Maybe he was looking for me somewhere.	Belki, ol meni bir ýerde gözleýärdi.
It's very simple, you don't need anything else.	Bu gaty ýönekeý, başga zada mätäç däl.
All three were made to stand in one line.	Üçüsi bir setirde durmak üçin ýasaldy.
Of course this was true.	Elbetde bu hakykatdy.
However, he continued his investigation.	Şeýle-de bolsa, derňewini dowam etdirdi.
A very wide product.	Örän giň önüm.
You show them.	Olary görkezýärsiňiz.
Everything was fine.	Hemme zat gowy boldy.
I can't hold back.	Men hiç zady saklap bilemok.
Everyone will have a special role.	Her bir adamyň aýratyn roly bolar.
See you in the comments!	Teswirlerde görüşeris!
This should be easier said than done.	Kuwwatyňyz artdygyça bu has aňsat bolmaly.
He was opposed to this.	Muny uly garşylyga garşy edýärdi.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Tiredadaw görünýär.
The internet is very complicated.	Internet gaty çylşyrymly.
Defendant refused.	Günäkärlenýän boýun towlady.
For example, on a weekend, you can clean the driver's train.	Mysal üçin, dynç günleriniň birinde sürüjiniň otlusyny çuňňur arassalap bilersiňiz.
This is his word.	Bu onuň sözi.
Questions were asked and answered.	Soraglar berildi we jogap berildi.
I have never seen anything so fast.	Men beýle çalt edilen zady görmedim.
Keep it up.	Dowam et.
As we saw it this weekend.	Bu dynç günleri sergide görşümiz ýaly.
The other woman.	Beýleki aýal.
Many people know how to write code.	Köp adam kod ýazmagy bilýär.
Teams seem to be turning away from players to make other teams better.	Toparlar beýleki toparlary has gowulaşdyrmak üçin oýunçylardan ýüz öwürýän ýaly.
He was so close.	Ol şeýle bir ýakyndy.
And then my needs were usually at least once, twice a day.	Soň bolsa zerurlyklarym köplenç, iň bolmanda bir gezek, günde iki gezek bolýardy.
Mixed in the family.	Oilagda garmaly.
Her hair was beautiful again and her skin was clear.	Saçlary ýene-de owadan, derisi açykdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Shockhtimal, şok reaksiýasy.
They travel, they play, they win.	Syýahat edýärler, oýnaýarlar, ýeňýärler.
So this code will take forever for me to finish my work.	Şonuň üçin bu kod meniň üçin işimi gutarmak üçin hemişelik gerek bolar.
I have grown up and continue to grow.	Men ulaldym we ösmegimi dowam etdirýärin.
It seems to indicate that both of these are true.	Bularyň ikisiniňem dogrydygyny görkezýän ýaly.
These were big.	Bular ulydy.
Let's see how it goes !.	Onuň nähili gidýändigini göreliň!.
I was silent.	Men dymdym.
The answer contains an id to track the search.	Jogapda gözlegi yzarlamak üçin id bar.
Relax your thoughts on my health.	Saglygym hakda pikiriňizi dynç alyň.
Being human is not human.	Adam bolmak adam däl.
Under the table, no.	Stoluň aşagynda, ýok.
There is no problem with internet connection.	Internet birikmesinde hiç hili mesele ýok.
They are just words.	Olar diňe sözler.
However, they were well received.	Şeýle-de bolsa, olary gowy garşy aldylar.
Though old, it is far from dying.	Köne bolsa-da, ölmekden uzakdyr.
But now he raised his hand and asked her to stay.	Nowöne indi elini ýokaryk galdyryp, galmagyny haýyş etdi.
You have to change your mind.	Pikirini üýtgetmeli.
This is not the second.	Bu ikinji däl.
Of course he will.	Elbetde eder.
It just says natural aging.	Diňe tebigy garrylyk diýýär.
One of Theurd's most famous stars.	Theurduň iň meşhur ýyldyzlaryndan biri.
Seems to be low on average.	Ortaça pes ýaly bolup görünýär.
More research is needed.	Has köp gözleg gerek.
There was no security anywhere.	Hiç ýerde howpsuzlyk ýokdy.
He goes on his own.	Ol özbaşdak gidýär.
I should have been more responsible.	Has jogapkärli bolmalydym.
We knew you were coming early.	Ir geljekdigiňizi bilýärdik.
My condition and financial situation have given me a lot of stress.	Conditionagdaýym we maddy ýagdaýym maňa köp stres berdi.
Technology and the concept of the future.	Tehnologiýa we geljekki düşünje.
Most will not be so happy.	Köpüsi beýle bagtly bolmaz.
He seemed very confused by the recent events.	Soňky wakalardan gaty aljyraňňy ýalydy.
It could be a few months from now.	Mundan beýläk birnäçe aý bolup biler.
And then he thought he understood.	Soň bolsa düşündi öýdüpdir.
My parents were watching on the weekends.	Hepdäniň ahyrynda ene-atam tomaşa edip otyrdylar.
I was in the military.	Men harby gullukda boldum.
In this case, our logic is consistent.	Bu ýagdaýda biziň logikamyz hem yzygiderli.
There was nothing complicated about what he was doing.	Edýän işinde çylşyrymly zat ýokdy.
That doesn't mean I feel better.	Munuň meni has gowy duýýandygyny aňlatmaýar.
Even with their heads down.	Hatda kelleleri bilenem.
Long-term use is safe.	Uzak möhletli ulanmak ygtybarlydyr.
This is especially important in the study of digital games.	Sanly oýunlary öwrenmekde bu aýratyn möhümdir.
They also noted the need for additional research into the issue.	Mundan başga-da, bu meseläniň goşmaça gözlegleriniň zerurdygyny bellediler.
You keep it there.	Sen ol ýerde berk sakla.
Wait a minute and watch.	Biraz garaşyň we synlaň.
I want that child to be safe.	Şol çaganyň howpsuz bolmagyny isleýärin.
In fact, this is not true.	Aslynda bu dogry däl.
I still believe that.	Men henizem muňa ynanýaryn.
Each of us has a problem.	Biziň her birimiziň meselämiz bar.
Still, he was coming.	Şeýle-de bolsa, gelýärdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ony küýseýärdi.
That database does not contain content.	Şol maglumat bazasynda mazmun ýok.
There was no significant difference between the two groups in these variables.	Iki toparyň arasynda bu üýtgeýjilerde düýpli tapawut ýokdy.
It was built in a slightly flat country.	Birneme tekiz ýurtda guruldy.
Learning is an important factor.	Okuw möhüm faktor.
Can you accept responsibility for your actions?	Öz hereketleriňiz üçin jogapkärçiligi kabul edip bilersiňizmi?
I will work with you.	Men siziň bilen işleşerin.
That was my example.	Bu meniň göreldeimdi.
He saw her every day.	Ony her gün görýärdi.
Half of it is yours.	Onuň ýarysy seniňki.
At the end of the bridge, the bear is on the left.	Köpriniň ahyrynda aýy çepe.
He wants to.	Ol isleýär.
I think this is important for mental and physical health.	Bu akyl we beden saglygy üçin möhümdir diýip pikir edýärin.
These questions will eat you up.	Bu soraglar size iýerdi.
We need to continue to do this more and better then.	Munuň has köp edilmegini dowam etdirmeli we şonda gowulaşmaly.
This disease is called shit.	Bu kesele bok diýilýär.
The question is, why not?	Sorag näme üçin beýle bolmaýar?
This time with only himself and a woman.	Bu gezek diňe özi we bir aýal bilen.
They consist of two parts.	Olar iki bölekden ybarat.
A lot of this is being brought to the attention of the public.	Bu köp zat köpçüligiň dykgatyna ýetirilýär.
We have a number of goals.	Maksatlarymyz birnäçe.
There was a wooden panel below and he opened it.	Aşakda tagta paneli bardy, ony açdy.
They went too.	Olar hem gitdiler.
The basic procedure is as follows.	Esasy amal aşakdaky ýaly.
He did not like the reference.	Ol salgylanmany gowy görmedi.
I am confident that this issue will be resolved.	Bu meseläniň çözüljekdigine ynanýaryn.
Send a message to your loved ones	Lovedakynlaryňyza habar iberiň.
Guys, you have to watch this movie.	Guysigitler, bu filmi görmeli.
She misses him so much.	Ol köp derejelerde küýseýär.
If not.	Bolmasa-da.
One end of the search led to another.	Bir gözlegiň soňy birden beýlekisine sebäp boldy.
At first he did it just to learn something.	Ilki muny diňe bir zady öwrenmek üçin etdi.
If you do, it will be very difficult.	Şeýle etse, gaty kyn bolar.
That age was part of the loss.	Şol ýaş ýitiren ýyllarynyň bir bölegidi.
But he never gives a map for the city.	Itöne şäher üçin hiç wagt karta bermeýär.
Death found good people and took them away.	Ölüm gowy adamlary tapdy we alyp gitdi.
It's faster than it is.	Ol özünden has çalt.
The family had a hard time in the war.	Uruşda maşgala agyr günleri başdan geçirdi.
I'll talk later.	Soňrak gürleşerin.
I need coffee to work in the morning.	Irden işlemek üçin kofe gerek.
It was good.	Gowy boldy.
In the temperature room.	Temperatura otagynda.
I feel comfortable in my skin.	Derimde özümi rahat duýýaryn.
In an interview, he said he did not know computer science.	Söhbetdeşlikde kompýuter bilimini bilmeýändigini aýtdy.
We win some, we lose some.	Käbirini ýeňýäris, käbirini ýitirýäris.
Team management is fully involved in these activities.	Topar dolandyryşy bu çärelere doly gatnaşýar.
They can also be negative.	Olara negatiw hem bolup biler.
Of course, this is the leader's job.	Elbetde, bu lideriň işi.
You know what it was like.	Onuň nähili bolandygyny bilýärsiň.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, mümkin bolmaz.
But we don’t need to pay for nature.	Emma tebigat üçin pul tölemeýändigimiz üçin zerur däl.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Kimiň jogapkärdigi entek belli däl.
He felt strong.	Özüni güýçli duýdy.
I will be more than happy to represent you.	Maňa wekilçilik edeniňize has begenerin.
Develop a medium.	Orta serişdäni ösdüriň.
Although more often heard.	Has köp eşidilse-de.
After all, we have to meet every day.	Her niçigem bolsa, her gün duşuşmalydyrys.
So why the sound.	Şonuň üçin sesiň näme üçin bardygyny.
Week after week.	Hepdeden-hepde.
It has better support, but still not perfect.	Has gowy goldawy bar, ýöne şonda-da kämil däl.
However, this experience turned me back.	Şeýle-de bolsa, bu tejribe meni yzyna öwürdi.
They check and decide to pull over to the parking lot.	Barlap, awtoulag duralgasyna çekmek kararyna gelýärler.
I would refer to friends or other ways.	Dostlara ýa-da başga ýollara ýüz tutardym.
Please talk.	Haýyş edýärin, gürleşiň.
I still have to go.	Entegem gitmeli.
We know what can happen.	Nämäniň bolup biljekdigini bilýäris.
I think we had a great time there.	Meniň pikirimçe, şol ýerde gaty gowy durduk.
They thought it would suit them very well.	Bu, olara gaty laýyk geler diýip pikir edýärdiler.
It will be the right person to do this.	Muny etmek dogry adam bolar.
You don’t have to go into that anymore.	Indi munuň içine girmeli däl.
Damaged.	Zyýan ýetdi.
He also had to do this every day until it was reported.	Mundan başga-da habar berilýänçä muny her gün etmeli boldy.
Crying is of no use.	Aglamak hiç hili peýdasy degmez.
This is a wood element.	Bu agaç elementidir.
Different approaches have been proposed.	Dürli dürli çemeleşmeler teklip edildi.
He is no more.	Ol indi ýok.
The problem will never be solved.	Mesele hiç wagt aradan aýrylmazdy.
There may also be blood.	Gan hem bolup biler.
If you want to kill everyone in your path, rest assured.	Patholuňyzdakylaryň hemmesini öldürmek isleseňiz, arkaýyn boluň.
There are very few men to fight.	Söweşmäge erkekler gaty az.
It spread to the streets of the city.	Bu şäheriň köçelerine ýaýrady.
It's you.	Bu sen.
He must have gone to the wrong guy.	Nädogry ýigidiň ýanyna baran bolsa gerek.
We want to do what we want.	Islän zadymyzy etmek isleýäris.
Ok, sad face.	Ok, gynançly ýüz.
We all have things we can't talk about.	Hemmämiziň hiç kim bilen gürleşip bilmejek zatlarymyz bar.
It's time to dump her and move on.	El tutmagyň wagty geldi.
You still have to stay.	Siz entegem galmalysyňyz.
You may be overwhelmed.	Downykylyp bilersiňiz.
He does not accept this every day.	Ol muny her gün kabul etmeýär.
It looks stupid, but so are people.	Samsyk ýaly görünýär, ýöne adamlar hem şeýle.
He could not believe my death.	Ölüme ynanyp bilmedi.
He raised his head to look at her.	Oňa seretmek üçin başyny galdyrdy.
He rolled his eyes and walked out.	Gözüni aýlady-da, daşary çykdy.
You discuss and we do.	Siz ara alyp maslahatlaşýarsyňyz we biz muny edýäris.
He bowed and introduced himself.	Egilip, özüni tanatdy.
Three hundred years ago.	Üç ýüz ýyl ozal.
At the very least, be honest.	Iň bolmanda, dogruçyl.
Her breathing was short as she watched him.	Ony synlaýarka demi gysga boldy.
He had no father.	Kakasy ýokdy.
Need for additional treatment.	Goşmaça bejergä zerurlyk.
I knew what was coming.	Nämäniň geljekdigini bilýärdim.
It is the tallest in the world.	Bu dünýädäki iň beýik.
He stands at the open door.	Ol açyk gapyda dur.
Everything is in place.	Hemme zat öz ýerinde.
He is not missing.	Ol ýitirim däl.
He returns.	Yzyna gaýdýar.
There was no suggestion to return them.	Olary yzyna gaýtarmak teklip ýokdy.
Share what you have learned.	Öwrenen zatlaryňyzy paýlaşyň.
Maybe so.	Belki, şeýledir.
I was slightly injured, but survived.	Biraz şikes aldym, ýöne halas boldum.
I didn't know that.	Men ol hakda bilmeýärdim.
This is because of the fact that he cares more about everything.	Munuň sebäbi, hemme zatdan beter alada edýär.
They can do a lot of work.	Olar köp iş edip bilerler.
You don’t know if they’re right or wrong.	Olaryň dogry ýa-da dogry däldigini bilmeýärsiňiz.
It had nothing to do with the film.	Bu film bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
Take your ideas and run with them.	Pikirleriňizi alyň we olar bilen ylgaň.
This is because everyone else will need even more.	Munuň sebäbi, başgalaryň hemmesine hatda ondanam köp zat gerek bolar.
I've heard that before.	Men muny öňem eşidipdim.
As he watched her, he realized he was going to stand behind her.	Ony synlaýarka, arkasynda durjakdygyna düşündi.
It could be a job.	Bir iş bolup biler.
I love everyone in this organization.	Men bu guramadakylaryň hemmesini gowy görýärin.
I could protect you.	Men size gorag berip bilerdim.
His mind is still full of tomorrow's work.	Onuň aňy henizem ertiriň işinden doly.
Close the door.	Gapyny ýapyň.
We have to fight.	Göreşmeli.
The direction has changed a bit.	Ugry birneme üýtgedi.
I can play with fire and never burn.	Ot bilen oýnap bilerin we hiç wagt ýanamok.
They shouldn't have anything.	Olarda hiç zat bolmaly däl.
He was an old friend.	Ol köne dostdy.
But he was right, there was no pain.	Heöne ol mamlady, agyry ýokdy.
Not everyone else saw it that way.	Beýlekileriň hemmesi beýle görmedi.
In a sense, life is completely different.	Bir nukdaýnazardan seredilende, durmuş düýbünden başga.
This is now the third time.	Bu indi üçünji boldy.
They trade a lot during the day.	Günüň dowamynda köp söwda edýärler.
Sooner or later, his lies will be taken more seriously.	Tizara, onuň ýalan sözlerine has köp serediler.
Now I feel bad for that.	Häzir munuň üçin özümi erbet duýýaryn.
It was very strange to be a part of this.	Munuň bir bölegi bolmak gaty geňdi.
Sadly, it will be in vain.	Gynansagam, biderek bolar.
They came together and became one.	Bir ýere jemlenip, bir boldular.
But these are special.	Emma bular aýratyn.
Pour the mixture into a bowl, add salt and mix well.	Garyndyny bir tabaga geçiriň, duz goşuň we gowy garmaly.
But what we have is our desire.	Emma bize bagly zat diňe islegimizdir.
I don’t know if he knew.	Bilendigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
It's not just expensive for me.	Bu diňe meniň üçin gymmat däl.
He lives at the end of my street.	Ol meniň köçämiň ahyrynda ýaşaýar.
You have known him for many years.	Siz ony ençeme ýyl bäri tanaýarsyňyz.
We are going to you.	Biz size barýarys.
You will not want to call anyone.	Hiç kime jaň etmek islemersiňiz.
I read from his shoulder.	Men onuň egninden okadym.
No differences were found in the parameters of the main outcomes considered.	Göz öňünde tutulan esasy netijeleriň parametrlerinde hiç hili tapawut tapylmady.
Children just feel that something is wrong.	Çagalar diňe bir zadyň nädogrydygyny duýýarlar.
He was not alone.	Ol ýeke däldi.
If it's loud, look for something you like.	Sesli bolsa, halaýan zadyňy gözle.
I don’t even make it to the finals.	Hatda finala çykamok.
You have to help them.	Olara kömek etmeli.
The only thing they have is a form of deception.	Olaryň ýeke-täk zady, aldaw görnüşi.
I did not want to change his mind.	Men onuň pikirini üýtgetjek bolmadym.
The change took place in a matter of hours.	Üýtgeşiklik birnäçe sagadyň içinde bolup geçdi.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Içeri giriň we biziň bilen hezil ediň.
Don't change now.	Indi üýtgetme.
If it comes out clean, you're done.	Arassa çyksa, gutardyňyz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu meniň düzgünlerim.
Wait, wait, it gets better.	Waitöne garaşyň, hasam gowulaşýar.
They just finished it.	Bulary ýaňy tamamladylar.
He could not score.	Ol gol geçirip bilmedi.
Sorry.	Gynansagam.
I have never seen a color like this before.	Munuň ýaly reňki öňem görmändim.
But, of course, works of art do not prove anything.	Emma, ​​elbetde, sungat eserleri hiç zady subut etmeýär.
But we're not done yet.	Weöne entek gutarmadyk.
Conducted research and analyzed data.	Gözlegleri geçirdi we maglumatlary analiz etdi.
They see where you are last.	Iň soňky nirededigiňizi görýärler.
We think life is good and death is bad.	Durmuş gowy we ölüm erbet diýip pikir edýäris.
It was not clear.	Bu aýdyň däldi.
Well made and in great size.	Gowy ýasaldy we ajaýyp ululykda.
I don't think they would respect you.	Saňa hormat goýmazdylar öýdemok.
I think this is freedom.	Bu azatlyk diýip pikir edýärin.
He is right, but it doesn't matter.	Dogry aýdýar, ýöne tapawudy ýok.
Protect it if possible.	Mümkin bolsa, ony gora.
First you pay more for extra time.	Ilki bilen goşmaça wagt üçin has köp pul töleýärsiňiz.
Let's take a look at this.	Geliň, muňa göz aýlalyň.
Then one girl said that another guy liked her.	Soň bir gyz başga bir ýigidiň özüne göwni ýetýändigini aýtdy.
My father is on his side and his back is lying on me.	Kakam onuň tarapynda, arkasy maňa tarap ýatýar.
Iter believed it was water.	Iter munuň suwdygyna ynanýardy.
This is a great line.	Bu beýik çyzyk.
It was here that his passion for the game grew.	Hut şu ýerde oýna bolan höwesi ösdi.
We can name these strong social facts.	Bu güýçli sosial faktlary atlandyryp bileris.
I still love it.	Men henizem ony söýýärin.
Everyone should be.	Hemmeler bolmaly.
I don't know why.	Sebäbini bilemok.
Glad that time is never a problem.	Wagtyň hiç wagt problema däldigine begenýärin.
The truth is rare.	Hakykat seýrek bolýar.
Both parents advised her to tell the truth.	Ene-atasynyň ikisi-de oňa hakykaty aýtmagy maslahat berdiler.
The left side is zero.	Çep tarap nola öwrülýär.
I loved it.	Men muny gaty gowy gördüm.
It's easy to do that.	Muny etmek ýönekeý.
Tears welled up in her eyes.	Gözýaş döküldi.
Take them to court.	Olary kazyýete eltiň.
Pushed me	Meni itekledi.
So far this has been true.	Şu wagta çenli bu hakykatdy.
Make it interesting.	Ony gyzykly ediň.
Spring and winter have paved the way for a new life.	Bahar we täze durmuşa ýol açýan gyş geçdi.
Or with grown children.	Ora-da ulalan çagalar bilen.
But he was different.	Emma ol başgaçarakdy.
There should be no problem.	Mesele bolmaly däl.
How to change code.	Kody nädip üýtgetmeli.
I have gone down the path of female success.	Zenan üstünlik ýolundan gitdim.
He could have paid her.	Ony töläp bilýärdi.
Believe me, now is not the time.	Maňa ynan, indi wagt däl.
Six months is the relevant term.	Alty aý bolsa degişli termin.
They design to improve human life.	Adam durmuşyny gowulaşdyrmak üçin dizaýn edýärler.
So meat is not directly from animals.	Şonuň üçin et gönüden-göni haýwanlardan däl.
Now he had a small smile on his face.	Indi onuň agzyna kiçijik ýylgyryş degdi.
However, it was enough.	Muňa garamazdan, ýeterlikdi.
It's just as close to us.	Bize edil şonuň ýaly ýakyn.
They will start telling you what to do.	Näme etmelidigiňizi aýdyp başlarlar.
He has two children from his previous marriage.	Öňki nikasyndan iki çagasy bar.
The boys really enjoyed it.	Oglanlar hakykatdanam lezzet aldylar.
I can find out what that is.	Munuň nämedigini bilip bilerin.
We can be a family again.	Againene bir maşgala bolup bileris.
Women need money now.	Aýallara indi pul gerek.
He says he will take her with him.	Ony özi bilen alyp gitjekdigini aýdýar.
You can check support and resistance first.	Ilki bilen goldawy we garşylygy barlap bilersiňiz.
I tried to have a good relationship with everyone.	Hemmeler bilen gowy gatnaşykda bolmaga çalyşdym.
.The trees were busy.	.Igitler meşguldy.
Just like home for them.	Edil olar üçin öý ýaly.
There is no time for that.	Munuň üçin wagt ýok.
Everything was as it were.	Hemme zat düşündirişdäki ýalydy.
That was enough.	Bu ýeterlikdi.
Save money and live better.	Pul tygşytlamak has gowy ýaşa.
I wouldn’t even think about looking for something like that.	Şeýle zady gözlemek hakda pikirem etmerin.
Of course, whatever it is, you have to support it.	Elbetde, näme bolsa-da, ony goldamaly.
I accept development.	Ösüşi kabul edýärin.
But they had nothing to say to each other.	Emma olaryň biri-birine aýtjak zady ýokdy.
No one likes them, no one wants them.	Hiç kim olary halamaýar, hiç kimem islemeýär.
This limits its use as a material.	Bu onuň material hökmünde ulanylmagyny çäklendirýär.
Our plan is as follows.	Biziň meýilnamamyz aşakdaky ýaly.
Bars mean medium and standard error.	Barlar orta we adaty ýalňyşlygy aňladýar.
It comes with learning a lot of meaning.	Uly many öwrenmek bilen gabat gelýär.
There is nothing wrong with this picture.	Bu suratda hiç hili ýalňyşlyk ýok.
An attempt demanded hell.	Bir synanyşyk dowzahyny talap etdi.
There are men.	Erkekler bar.
Let me repeat this.	Muny gaýtalap bereýin.
He is weak.	Ol ejiz.
This is nothing new.	Bu täze zat däl.
Just love the products.	Diňe önümleri gowy görüň.
Will definitely use them again if needed.	Gerek bolsa hökman olary ýene ulanar.
I don't want to kill my mother.	Ejemi öldürmek islämok.
I think it's my turn to wait.	Seni garaşmak meniň nobatymdyr öýdýän.
Let me give you an example.	Size bir mysal bereýin.
It is not possible to read the sign numbers.	Signol belgilerini okamak mümkin däl.
Now the situation seems normal.	Häzir ýagdaýlar adaty ýaly duýulýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu size öwrülmeli ýeke-täk zat.
Only blue and light.	Diňe gök we açyk.
Four and five.	Dört we bäş.
I heard my mother crying at the bottom of the bed.	Ejemiň düşegiň düýbünde aglaýanyny eşitdim.
It was a threat.	Bu howpdy.
Oh, just a few minutes.	Aý, bary-ýogy birnäçe minut.
The man knew what he wanted.	Ol adam näme isleýändigini bilýärdi.
Actual decrease in temperature.	Temperaturanyň hakyky peselmegi.
But something wonderful happened.	Emma gaty ajaýyp bir zat bolup geçdi.
Her daughter is married.	Gyzy öýlendi.
Among the most familiar.	Iň tanyşlaryň arasynda.
I take you	Men seni alýaryn
They could not find the exact cause of the accident.	Wakanyň anyk sebäbini tapyp bilmediler.
We briefly explain the problem.	Kynçylygy gysgaça düşündirýäris.
The card is very useful.	Karta gaty peýdaly.
I try not to let it get to me.	Maňa ýetmegine ýol bermezlige çalyşýaryn.
They were angry.	Olar gaharlandylar.
He came to his senses.	Kellesi geldi.
It’s not that they’re yellow.	Olaryň sarydygy däl.
They would be happy to receive it.	Ony almakdan hoşal bolardylar.
I just don’t want any trouble.	Diňe hiç hili kynçylyk islämok.
Eventually the tears would stop.	Ahyrynda gözýaşlary saklanardy.
To finish	Tamamlamak.
I don't want to win like that.	Men beýle ýeňmek islämok.
They asked for your opinion, you gave it, it didn't matter.	Pikiriňizi soradylar, berdiňiz, ähmiýet berilmedi.
We will be together again.	Againene bile bolarys.
But this first example was eliminated.	Emma bu ilkinji mysal ýok edildi.
I had no confidence.	Mende ynam ýokdy.
Follow the steps in Above and fix it.	Aboveokardaky ädimleri ýerine ýetirip, ony täzeden düzediň.
We are doing something good.	Biz gowy zat edýäris.
Some days it goes like this.	Käbir günler şeýle geçýär.
He has eyes everywhere.	Her ýerde gözleri bar.
I think it will reduce costs.	Çykdajylary azaldar diýip pikir edýärin.
I only have one small issue right now.	Mende häzir diňe bir kiçijik mesele bar.
It's as if he made it up.	Ony şeýle düzen ýaly.
Raise your hand if you have any.	Käbiriňiz bar bolsa eliňizi galdyryň.
It was as good a prediction as ever.	Edil öňküsi ýaly gowy çaklama boldy.
He could do both.	Ikisini hem edip bilýärdi.
Written	Writtenazylan
I don't know what will happen.	Näme boljagyny bilenok.
You stay out.	Daşarda galýarsyňyz.
Those poor kids.	Şol garyp çagalar.
We can't agree more.	Againene-de ylalaşyp bilmeris.
Let's go.	Geliň.
I was the one who made the card.	Kartany ýasaýan men boldum.
They wanted more and more money.	Köp we köp pul islediler.
That's how it turned out.	Ol şeýle açyldy.
This is how it should be.	Bu söhbetdeşlik şeýle bolmalydy.
Some students don’t even take the exams.	Käbir talyplar hatda synaglary-da almaýarlar.
He had gone too far to stay.	Ol indi saklanmak üçin gaty köp gidipdi.
Enough was said about his eyes.	Gözleri hakda ýeterlik zat aýdyldy.
There is a military presence.	Ol ýerde harby barlyk.
He forced himself to move forward.	Ol özüni öňe sürmäge mejbur etdi.
I start by compiling a list.	Sanaw düzmek bilen işe başlaýaryn.
Then lend where the loan is due.	Soňra karzyň berilmeli ýerinde karz beriň.
He thought it was empty.	Ol boş diýip pikir etdi.
He is a man.	Ol adam.
So we have a very positive view of this manuscript.	Şeýlelik bilen biz bu golýazma gaty oňyn garaýarys.
It didn't go well.	Gowy gitmedi.
We did this for both of us.	Muny ikimiz üçinem etdik.
I want to think.	Pikirlenmek isleýärin.
This is a story about love, hatred, heartbreak and loss.	Bu söýgi, ýigrenç, ýürek döwmek we ýitirmek hakda hekaýa.
I wasn’t too excited about that.	Men bu hakda gaty bir tolgunmadym.
This is not the case with the model shown on this paper.	Bu kagyzda görkezilen modelde beýle zat däl.
All he needed was sleep.	Oňa diňe uky gerekdi.
Her voice was so beautiful.	Onuň sesi şeýle bir owadandy.
I didn’t understand how he could play in both teams.	Iki toparda-da nädip oýnap biljekdigine düşünmedim.
Letters of Agreement	Ylalaşyk hatlary.
I tried to think of some common references.	Käbir umumy salgylanma hakda pikirlenmäge synanyşdym.
Our situation is unique in many respects compared to the previous ones.	Biziň ýagdaýymyz öňki ýagdaýlar bilen deňeşdirilende birnäçe ugurda özboluşly.
Not something your mom would recommend.	Ejeňiň maslahat berjek zady däl.
Better a poor horse than no horse at all.	Ondan has gowy.
It does not include public property or spouses.	Oňa ne jemgyýetçilik emlägi, ne-de är-aýal degişlidir.
The eyes show what he has become.	Gözler onuň nämä öwrülendigini görkezýär.
Her face was also beautiful.	Faceüzi hem owadandy.
I care about the authors ’true value.	Authorsazyjylara hakyky bahasy barada alada edýärin.
Prices have now dropped.	Häzirki wagtda bahalar arzanlady.
He didn't look at her.	Oňa göz dikmedi.
I drew them.	Men olary çekdim.
We need a name.	Bize at gerek.
Let's change the subject.	Let'söne mowzugy üýtgedeliň.
The clock is ticking.	Sagadyň gadyry bar.
Dead trees can talk to a certain extent.	Öli agaçlar belli bir derejede gürleşip bilerler.
Please write to me at that time.	Maňa şol pursatda ýazmagyňyzy haýyş edýärin.
The thought of my children kept me going.	Çagalarymyň pikiri meni dowam etdirdi.
Help your employees develop a career	Işgärleriňize karýerany ösdürmäge kömek ediň.
Good if there is no connection.	Baglanyşyk ýok bolsa, gowy.
He is free.	Ol azat.
Rules.	Düzgünler.
Data were obtained in three independent experiments.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synagda alyndy.
Think of them as new, as you think of someone else.	Başga biri hakda pikir eden ýaly, olary täze hasaplaň.
Otherwise, it was until the beginning of this month.	Ora-da bolmasa, şu aý başlanýança bardy.
This idea has biological foundations in nature.	Bu pikiriň tebigatda biologiki esaslary bar.
But still the above advice is very strong.	Emma şonda-da ýokardaky maslahat gaty berk.
Suppose there are four hundred schools.	Dört ýüz mekdep bar diýeliň.
I had no idea he was so small.	Men onuň beýle kiçidigini bilmeýärdim.
I have to run	Men ylgamaly
No one can be like him.	Hiç kim onuň ýaly bolup bilmez.
Somehow keeping it seemed to be part of it.	Näme-de bolsa ony saklamak, onuň bilen bir bölegi bolana meňzeýärdi.
Laugh over time.	Wagtyň geçmegi bilen gül.
Because both solutions were on this page.	Sebäbi çözgütleriň ikisi-de bu sahypada bardy.
I couldn't shoot him.	Men ony atyp bilmedim.
The time of resistance is over.	Garşylyk wagty gutardy.
Unfortunately, I used them in my recent cat.	Gynansagam ýaňy-ýakynda geçen pişigimde olary ulanýardym.
The most obvious example of the former is memory error.	Öňküsiniň iň aýdyň mysaly, ýat ýalňyşlygydyr.
This year is a big difference compared to last year.	Bu ýyl geçen ýyl bilen deňeşdirilende uly tapawut.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
Make him a friend.	Ony dost edin.
I'm confused too.	Menem bulaşdym.
I decided not to talk about them.	Olara many bermezlik kararyna geldim.
It just makes me happy.	Ol meni diňe begendirýär.
All three were killed.	Üçüsi hem öldürildi.
It's not all about you.	Hemme zat sen hakda däl.
But there are social consequences for people.	Emma adamlar üçin sosial netijeler bar.
I am not your father	Men seniň kakaň däl
But that conclusion does not end our investigation.	Emma bu netije derňewimizi tamamlamaýar.
He seemed to be disappearing.	Ol ýitirim bolýan ýalydy.
The problem is there.	Mesele şol ýerde.
Take a look at the pictures and details below.	Aşakdaky suratlara we jikme-jikliklere göz aýlaň.
The body is easily reduced to this.	Beden munuň üçin aňsatlyk bilen azalýar.
There was something more interesting to come.	Boljak has gyzykly zat bardy.
One hour of library time each day.	Her gün bir sagat kitaphana wagty.
I only ran for two.	Men diňe iki adama ylgadym.
I saw my son.	Oglumy gördüm.
They read it well.	Ony gowy okaýardylar.
Just press one button to get started.	Başlamak üçin diňe bir düwmä basyň.
You live on the edge of a knife.	Siz pyçagyň gyrasynda ýaşaýarsyňyz.
He has five hundred horses.	Onuň bäş ýüz aty bar.
Eventually I knew him.	Ahyrsoňy men ony tanaýardym.
It really comes down to interest.	Hakykatdanam gyzyklanmak üçin gelýär.
I could not lose another child.	Başga bir çagany ýitirip bilmedim.
You will never check this and you must.	Muny hiç wagt barlamarsyňyz we hökman etmeli.
She is just nice and likes to help.	Ol diňe gowy we kömek etmegi halaýar.
He could have killed her there.	Ony şol ýerde öldürip bilýärdi.
This continues forever.	Bu baky dowam edýär.
Or to listen to it.	Ora-da ony diňlemek üçin.
One exception is lifetime tax returns.	Bir kadadan çykma, ömürboýy saklamaly salgyt deklarasiýalarydyr.
It may collide with the car.	Maşyn bilen çaknyşmagy mümkin.
If this happens, you will not be charged.	Şeýle ýagdaý ýüze çyksa, töleg geçirilmez.
That's how I got my previous job.	Öňki işimi şeýle aldym.
So I follow your ideas and see my journey.	Şonuň üçin men siziň pikirleriňize eýerýärin we öz syýahatymy görýärin.
We still live in a dangerous world.	Biz henizem howply dünýäde ýaşaýarys.
The average score of the nine items was calculated and recorded.	Dokuz elementiň ortaça baly hasaplandy we ýazga alyndy.
He didn't have to go anywhere.	Nirä gitmeli däldi.
Also mine.	Mundan başga-da meniňki.
I don’t even know the sex of the two.	Hatda ikisiniň jynsyny-da bilemok.
He doesn’t know what it is, he never experienced it.	Ol munuň nämedigini bilenok, hiç wagt başdan geçirmedi.
Energy has been reduced.	Energiýasy azaldy.
It's just normal.	Diňe adaty zat.
You have to be able to do it well.	Muny gowy alyp barmagy başarmaly.
It has changed.	Ol üýtgedi.
Too much for me.	Meniň üçin gaty köp.
He brought us where we needed to be.	Bizi zerur ýerimize getirdi.
Average prices are shown.	Ortaça bahalar görkezilýär.
They move to the hotel to wait.	Theagdaýa garaşmak üçin myhmanhana göçýärler.
I liked these books.	Bu kitaplary haladym.
But the question remains.	Emma sorag henizem dowam edýär.
Now you take care of the dogs.	Indi itlere ideg edýärsiň.
It was a bad week to do something savage.	Bu wagşy bir zat etmek üçin erbet hepde boldy.
It is wrong in many ways.	Köp derejelerde ýalňyş.
Just trying to keep things real.	Diňe zatlary hakyky saklamaga synanyşmak.
The boys didn't pay attention to him.	Oglanlar oňa üns bermediler.
I feel it in the water.	Men ony suwda duýýaryn.
They talked a lot, but they didn't do anything.	Köp gürleşdiler, ýöne hiç zat etmediler.
They felt the heat of his breath.	Deminiň yssysyny duýdular.
The same thing happened in high schools across the state.	Her ştatyň orta mekdeplerinde-de edil şonuň ýaly waka bolup geçýärdi.
Blue was second.	Mawy ikinji boldy.
Here we are.	Ine, ony tapdyk.
Both were our unprepared battles.	Ikisi-de biziň taýyn däl söweşimizdi.
I just went home.	Justaňy öýe bardym.
About the past and the future.	Geçmiş we gelejek hakda.
I got out of control	Men gözegçilikden çykdym
It has to be beautiful.	Bu owadan bolmaly.
I tried to answer, but I couldn't.	Jogap bermäge synanyşdym, edip bilmedim.
There will never be another person in my life.	Ömrümde hiç haçan başga adam bolmaz.
He does now.	Ol indi edýär.
There are dogs everywhere.	Hemme ýerde itler bar.
There will be no laughter or disregard for his words.	Sözlerine gülmek ýa-da äsgermezlik etmek bolmaz.
The two of them are probably talking to other people.	Bularyň ikisi başga adamlar bilen gürleşýän bolsa gerek.
Not too expensive, not too cheap.	Gaty gymmat däl, gaty arzan däl.
Very low for countries in the upper right corner.	Rightokarky sag burçdaky ýurtlar üçin gaty pes.
And now they like me.	Indi bolsa meni halaýarlar.
She looks great.	Ol gaty gowy görünýär.
Game days are over.	Oýun günleri gutardy.
The name of the group was not chosen by chance.	Toparyň ady tötänleýin saýlanmady.
I don't feel like that anymore.	Indi beýle duýamok.
All you can do is live with it.	Siziň edip biljek ähli zadyňyz onuň bilen ýaşamakdyr.
This is usually the result of the combined use of many drugs.	Adatça köp neşe serişdeleriniň bilelikde ulanylmagynyň netijesidir.
You may want to exercise a little with it.	Bilen azajyk türgenleşmek isläp bilersiňiz.
Now you know that.	Munuň şeýledigini indi bilýärsiň.
There was a long and difficult silence.	Uzak we kyn ümsümlik boldy.
They actually found me.	Aslynda meni tapdylar.
Everything will be in order.	Hemme zat tertipli bolar.
On the one hand, it means it's small.	Bir tarapdan, munuň kiçidigini aňladýar.
You gave it to me	Sen ony maňa berdiň
It was really our choice.	Bu, hakykatdanam, biziň saýlan zadymyzdy.
This is just a line.	Bu diňe bir setir.
No one told me there was a lamp.	Hiç kim maňa çyranyň bardygyny aýtmady.
I mean, you can do it seriously.	Diýjek bolýanym, çynlakaý edip bilersiňiz.
Everyone wants big money, and that's why.	Her kim uly pul isleýär we şonuň üçinem.
Yes, they can be sources of troubles in the world.	Hawa, olar hiç haçan ünsden düşüp bilmezler.
The magic outside of that was another matter.	Munuň daşyndaky jady başga mesele boldy.
It can't be.	Ol bolup bilmez.
I didn't need to.	Maňa gerek däldi.
Not at all.	Iň bärkisi beýle däl.
Not so.	Şeýle hem däl.
His world was very clear and bright.	Onuň dünýäsi gaty düşnükli we ýagtydy.
A complete list of references follows this section.	Doly salgylanma sanawy bu bölüme eýerýär.
Do not guess where the top and bottom of the market are.	Bazaryň ýokarsy we aşagy nirededigini çaklamaň.
Then a real discussion can begin.	Soň hakyky diskussiýa başlap biler.
Of course, every show has that quality.	Elbetde, her tomaşada şol häsiýet bar.
He can do that.	Muny edip biler.
You want to tell him that.	Oňa muny aýtmak isleýärsiňiz.
He can see again.	Ol ýene görüp biler.
During the fall and winter.	Güýz we gyş wagtynda.
Of course, one of them.	Elbetde, şolaryň biri.
I still can't figure it out.	Men entek göni düşünip bilemok.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
We enjoy living our dream.	Arzuwymyzy ýaşamakdan lezzet alýarys.
It was too much.	Bu gaty köpdi.
The doors began to close.	Gapylar birin-birin ýapyp başlady.
This time.	Bu gezek.
Look at what you control.	Näme dolandyrandygyňyza serediň.
I will use you.	Men seni ulanjak.
I look forward to it.	Men onuň tolgunmagyna garaşýaryn.
Usually this was done by calling me on the phone.	Adatça bu maňa telefonda jaň etmek arkaly edildi.
That was fair.	Bu adalatlydy.
Then he passed with a laugh.	Soň bolsa gülki bilen geçdi.
He did not believe a word.	Ol muňa bir sözem ynanmady.
He didn't have any serious problems with the dogs.	Itler bilen mundan başga-da çynlakaý kynçylyk çekmedi.
We entered.	Biz girdik.
It takes a second to calm down.	Köşeşmek üçin bir sekunt wagt gerek.
But there were a few.	Emma birnäçe adam bardy.
We die when we can't hope.	Umyt edip bilmedik wagtymyz ölýäris.
I can be fair.	Men adalatly bolup bilerin.
I have my own life experience to prove this.	Muny subut etmek üçin öz durmuş tejribäm bar.
This is great.	Bu gaty gowy.
But he did not answer his question.	Emma ol onuň soragyna jogap bermedi.
They are very worried about their bears.	Aýylary üçin gaty alada edýärler.
None of this was helpful to him.	Bularyň hiç biri-de onuň üçin peýdaly däldi.
Help me	Maňa kömek ediň
This can be done very simply.	Bu gaty ýönekeý edilip bilner.
It depends on the time.	Bu wagta baglydyr.
This is the type of love life.	Ine, söýgi durmuşynyň görnüşi.
I can't believe it.	Ynanyp bilemok.
I can't move anything	Men hiç zady gymyldadyp bilemok
I don't know which version.	Haýsy wersiýasyny bilemok.
Of course, it has a lot of water.	Elbetde, onda gaty suw bar.
It doesn't matter.	Tapawut däl.
We make.	Biz ýasaýarys.
He had to act immediately.	Birbada hereket etmeli boldy.
Give me time.	Maňa wagt beriň.
This is our reference point.	Bu biziň salgylanma nokadymyz.
The secret to success was working with this current.	Üstünligiň syry bu tok bilen işlemekdi.
Do it again.	Againene bir gezek et.
The meeting ended in a draw.	Duşuşyk deňlikde tamamlandy.
Before long, it's time to dump her and move on.	Köp wagt geçmänkä, olaryň üstünden geçmek ýeterlikdir.
Gender should be converted to secondary or secondary schools.	Jyns taýdan olary orta ýa-da orta mekdeplere öwürmeli.
It was as if they could not hear their voices.	Olaryň sesini eşitmeýän ýalydy.
Finally we arrived.	Ahyrsoňy biz geldik.
This is not difficult.	Bu kyn däl.
We interview for key values ​​in the interview.	Söhbetdeşlikde esasy gymmatlyklar üçin söhbetdeşlik geçirýäris.
That is, there is more work to be done.	.Agny, öňümizden has köp iş bar.
They were silent again.	Olar ýene dymdylar.
These don’t put stress on the lower body like running.	Bular ylgamak ýaly aşaky bedene stres goýmaýarlar.
Bring the man.	Adamy getir.
He knows he made a mistake.	Aalňyşlyk goýberendigini bilýär.
I didn't remember telling him my name.	Oňa adymy aýtanym ýadyma düşmedi.
I thought you were going to see him.	Ony görmäge bararsyňyz öýdüpdim.
They never let go of each other.	Hiç haçan biri-birini goýbermeýärler.
There is a limit to what we can drink.	Içip biljek zatlarymyzyň çägi bar.
Anything can happen and it can happen normally.	Islendik zat bolup biler we adatça bolup biler.
Women lack strength and voice.	Aýallarda güýç we ses ýetmezçilik edýär.
In the middle of the room is a chair and a table.	Otagyň ortasynda oturgyç we stol oturýar.
They have to be similar.	Olar meňzeş bolmaly.
The fire is stronger than the wind, but weak against the water.	Ot şemaldan güýçli, ýöne suwa garşy ejiz.
He does his best.	Ol elinden gelenini edýär.
I ran.	Men ylgadym.
Here is a more detailed description of the whole process.	Ine, tutuş prosesiň has jikme-jik düşündirilişi.
The two of us were arrested together.	Ikimiz bilelikde tussag edildi.
When it comes to money, they are ready.	Gepleşýän pul barada aýdylanda, olar taýyn.
It's kind of interesting.	Bu bir hili gyzykly.
It's getting bigger and bigger.	Gitdigiçe köpelýär.
Or something else.	Ora-da başga bir zat.
Nothing will happen at the door.	Gapyda hiç zat bolmaz.
That trial resumed on the second day.	Şol kazyýet işi ikinji gün gaýtalandy.
He shouldn't have talked to me like that.	Ol meniň bilen beýle gürleşmeli däldi.
I would have avoided this in the future.	Geljekde munuň öňüni alardym.
Six animals survived the search.	Gözlegde alty haýwan diri galdy.
There was no gender difference in knowing this concept.	Bu düşünjäni bilmekde jyns tapawudy ýokdy.
He really needed sleep.	Oňa hakykatdanam uky gerekdi.
The brain could not feel the pain.	Beýni agyry duýup bilmedi.
I don't think it's a good card.	Meniň pikirimçe, gowy karta däl.
There is nothing to show for the problems of the organization.	Guramanyň kynçylyklary üçin görkezjek zady ýok.
Hearing loud noises, he thought the battle was on.	Gaty ses eşidip, söweş dowam edýär öýdýärdi.
Let me tell you what to do.	Näme etmelidigiňizi aýdaýyn.
It was impossible to think straight.	Göni pikirlenmegi mümkin etmedi.
I want to do better.	Has gowy zatlar etmek isleýärin.
Maybe we don't need it.	Belki, bize gerek bolmaz.
They would check it in the morning.	Irden ony barlardy.
I didn't know what to do.	Näme etjekdiklerini bilmedim.
This applies to some.	Bu, käbirlerine degişlidir.
He was really like some guy in the background.	Ol hakykatdanam fonda käbir ýigit ýalydy.
It was obvious a lot.	Bu köp zat äşgärdi.
If there is, we will continue.	Eger bar bolsa, dowam etdireris.
Six times in Sikhism.	Sixylda alty gezek.
Then there may be the end of life as we know it.	Ondan soň bilşimiz ýaly durmuşyň soňy bolup biler.
A new wonder began in their feet.	Aýaklarynda täze täsinlik başlandy.
So it can be good for everyone.	Şeýlelikde, bu hemmelere peýdaly bolup biler.
Like a lot of kids really.	Hakykatdanam köp çagalar ýaly.
This is so.	Bu şeýle.
Each tea party was the same.	Her çaý oturylyşy birmeňzeşdi.
But there is no strong evidence for this.	Emma munuň üçin gaty subutnama ýok.
The cause of these findings is unknown.	Bu tapyndylaryň sebäbi belli däl.
Maybe yes, you learned to love me.	Belki, hawa, meni söýmegi öwrendiň.
It was made in his image.	Onuň keşbinde ýasaldy.
Earlier this year	Şu ýylyň başynda.
However, a copy will be sent to you for your records.	Şeýle-de bolsa, bir nusgasy ýazgylaryňyz üçin size iberiler.
Our work is not contradictory.	Biziň işlerimiz gapma-garşy däl.
I want you to talk to him.	Onuň bilen gürleşmegiňizi isleýärin.
He finally asked for money and he sent it.	Ahyrynda pul sorady, olam iberdi.
One of the first games with the concept of health line.	Saglyk çyzgysy düşünjesi bilen ilkinji oýunlaryň biri.
You passed it around.	Sen ony töweregiňden geçirdiň.
Some of them are not good at finding things to do.	Olaryň käbiri etmeli zatlary tapmaga ökde däl.
As you wish.	Isleýşiňiz ýaly.
I walked for two days.	Iki günem ýöräp gitdim.
There are so many types it's hard to say.	Häzirki wagtda mekdepde gaty köp zatlar bar.
God knows what they will do.	Olaryň näme etjekdigini Hudaý bilýär.
Evidence of this is that you can't get better.	Munuň gönüden-göni subutnamasy, siz ondan gowulaşyp bilmersiňiz.
And then it happens.	Soň bolsa bolýar.
You will get a completely new set of new lips.	Täze dodaklaryň düýbünden täze toplumyny alarsyňyz.
I kept my fear under control.	Men gorkymy çalt gözegçilikde sakladym.
He breathed a sigh of relief and fell.	Uly dem alanda arkasy ýokary galdy we ýykyldy.
I can’t tell you what’s going on inside, what’s inside.	Içinde nämeleriň bolup geçýändigini, nämäniň bardygyny aýdyp bilemok.
You can see it moving easily.	Onuň aňsat hereket edýändigini görüp bilersiňiz.
All patients gave written informed consent for treatment.	Näsaglaryň hemmesi bejergi üçin ýazmaça habarly razylyk berdiler.
Let's make shoes.	Aýakgap edeliň.
He never liked me.	Ol meni hiç haçan halamady.
Their only answer was to move towards me.	Olaryň ýeke-täk jogaby maňa tarap hereket etmekdi.
Now it is clear.	Indi görnüp dur.
He really does.	Ol hakykatdanam şeýle edýär.
It was a great game.	Bu uly oýun boldy.
He is not sorry.	Ol gynanmaýar.
She made him smile.	Ol ýylgyrmaga mejbur etdi.
After all, you know their situation.	Her niçigem bolsa olaryň ýagdaýyny bilýärsiň.
They finished dinner.	Agşamlyk naharyny gutardylar.
Then he would call.	Soň bolsa jaň ederdi.
And you said no.	Sen bolsa ýok diýdiň.
In addition, it is in the eyes of many today.	Bulardan başga-da, şu günleriň köpüsiniň gözüniň alnynda.
I like his ideas.	Men onuň pikirlerini halaýaryn.
More power to you.	Size has güýç.
We are big fans.	Biz uly janköýerler.
Your father doesn't seem to be able to help you.	Kakaň saňa kömek edip biljek ýaly däl.
I think he must have tried to save money.	Meniň pikirimçe, pul tygşytlamaga synanyşan bolmaly.
They actually pushed very hard.	Aslynda gaty kyn iteklediler.
He wanted it everywhere.	Ony hemme ýerde isleýärdi.
Tell your dog to find the person.	Adamy tapmagy itiňize aýdyň.
Students can't take it easy.	Talyplar muny aňsat ädim edip bilmeýärler.
I haven't compiled a list yet.	Sanawy entek düzmedim.
Given these facts, giving was the wrong question.	Bu hakykatlara görä, bermek nädogry soragdy.
Feels good, thanks.	Özüni gowy duýýar, sag bol.
Everyone agreed with him.	Hemmeler onuň bilen razylaşdylar.
I couldn’t trust anyone these days.	Şu günler hiç kime ynanyp bilmedim.
It was not crazy.	Bu däli däldi.
If you can sit down and learn to stay with them.	Oturyp, olar bilen galmagy öwrenip bilseňiz.
This is beyond the reach of many.	Bu köpleriň mümkinçiliginden daşdady.
He was shot in the leg.	Oňa aýagyndan oky berdi.
It needs to rest like the soul, the mind and the body.	Kalbyň, aňyň we bedeniň ýaly dynç almaga mätäç.
I asked where they were.	Men olaryň nirededigini soradym.
He was studying law.	Hukuk öwrenýärdi.
He ran down the street but did not catch up.	Ol köçä ylgady, ýöne yzyndan ýetmedi.
This was his big moment.	Bu onuň uly pursatydy.
You can't escape it.	Ondan gaçyp bilmersiňiz.
I'll take care of it, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Göz aýlaryn "-diýdi.
However, each of the patients is different.	Şeýle-de bolsa, hassalaryň hersi başga.
We are ready for that.	Biz muňa taýyn.
Those things are very dangerous.	Şol zatlar gaty howply.
Seals and signatures.	Msaraglar we gollar.
Slowly turn your head to see one eye.	Bir gözi görmek üçin haýallyk bilen kelläňizi öwüriň.
No one likes it or wants to work with it.	Hiç kim ony halamaýar ýa-da onuň bilen işlemek islemeýär.
He did not show any fear.	Ol gorkyny görkezmedi.
Get in easy.	Ansat girip görüň.
Here is the story of my life so far.	Ine, şu wagta çenli durmuşymyň hekaýasy.
Let it be something else.	Ondan başga zat bolsun.
No matter how many sources you need for a video game.	Wideo oýny üçin näçe çeşme gerek bolsa-da.
Her beauty seemed to hurt her.	Gözelligi oňa zyýan berýän ýalydy.
He was never.	Ol hiç wagt däldi.
I wish you all the best in your future endeavors.	Reliefeňillik gözleýäniňizde üstünlik arzuw edýärin.
This will be important in the near future.	Bu ýakyn wagtda möhüm bolar.
There are two bars.	Iki bar.
Each event begins with dinner, wine, and live music.	Her çäre agşamlyk, şerap we janly aýdym-saz bilen başlaýar.
It's very easy to make.	Toasamak gaty aňsat.
When the car started moving, it was about to roll.	Maşyn gymyldap başlanda, togalanjak boldy.
Not everyone is like that.	Hemmeler beýle däl.
You have to make that decision yourself.	Bu karary özüňiz kabul etmeli bolarsyňyz.
You are right.	Dogry edýärsiňiz.
This is not true by nature.	Tebigata görä bu dogry däl.
He asked them to talk to them, and they agreed.	Ol olar bilen gürleşmegi haýyş etdi we olar razy boldular.
There are flowers around them and there are movements.	Olaryň töwereginde güller düşýär we hereketler bolýar.
He gave it to me.	Ol maňa berdi.
This is not true.	Bu hakykat däl.
I don’t plan to go somewhere complicated today.	Bu gün çylşyrymly bir ýere gitmegi meýilleşdiremok.
I order you once.	Youene bir gezek buýruk berýärin.
This is really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp.
He started shooting.	Ol atyp başlady.
I believe he is right.	Men onuň mamladygyna ynanýaryn.
They can get a lot of information about the stars themselves.	Theyldyzlaryň özleri hakda gaty köp maglumat alyp bilerler.
You have to plan your run.	Ylgawyňyzy düzmeli.
, Ok, it's too dangerous to continue.	, Ok, dowam etmek gaty howply.
We have to do our best to stay out of his way.	Onuň ýolundan daşda durmak üçin elimizden gelenini etmeli.
He had his own son.	Öz oglydy.
For now, let me know what you think.	Häzirlikçe, pikiriňizi maňa habar beriň.
The food was the same.	Iýmit hem şol birdi.
I saw it all over the board.	Tagtanyň hemme ýerinden gördüm.
Any age or gender.	Islendik ýaş ýa-da jyns.
This is not really the case.	Reallyöne bu hakykatdanam beýle däl.
All those years of waiting have been worth it.	Muňa garaşýan ýyllaryň hemmesi muňa mynasyp boldy.
His legs and arms were broken to escape.	Gaçmak üçin aýaklary we gollary döwülerdi.
It would be much more difficult without you.	Bu iş sizsiz has kyn bolardy.
Of course, the relationship ended in mistrust.	Elbetde, gatnaşyklar ynamsyzlykdan gutardy.
He has published extensively on science and religion.	Ylym we din temasynda giňişleýin neşir etdi.
The eyes are open and empty.	Gözler açyk, boş.
They were his.	Theygyndy onuňkydy.
Eventually we had to put it down.	Ahyrynda ony aşak goýmaly bolduk.
These changes are very small.	Bu üýtgeşmeler gaty az.
He doesn't care about his appearance.	Öz görnüşi hakda alada etmeýär.
Something heavy, no doubt.	Agyr bir zat, şübhesiz.
As of this writing, the race is still underway.	Şu ýazylyşyna görä, ýaryş henizem dowam edýär.
You will have to trust us.	Bize ynanmaly bolarsyňyz.
Players can play against a computer or other player.	Oýunçylar kompýuteriň ýa-da başga bir pleýeriň garşysyna oýnap bilerler.
I tell them a story or show them pictures.	Olara bir hekaýa aýdýaryn ýa-da suratlary görkezýärin.
There is a good world under evangelism.	Evilamanlygyň astynda gowy dünýä bar.
You feel like you want to die.	Ölmek isleýän ýaly duýýarsyň.
The source of the infection could not be ascertained.	Infectionokançlygyň çeşmesini anyklap bolmady.
I can't imagine the pain they feel.	Olaryň duýýan agyrysyny göz öňüme getirip bilemok.
But that position has never been more convenient.	Emma bu wezipe hiç haçan amatly däldi.
It's comfortable in your own skin.	Öz deriňizde rahat.
I just wanted to live in nature.	Men diňe tebigatda ýaşamak isledim.
He was ordered to leave.	Oňa gitmegi buýurdylar.
We had to start soon.	Soonakynda başlamaly bolduk.
They don’t come this early.	Olar muny ir bilen gelenoklar.
This will not work.	Bu netije bermez.
Have a nice day everyone	Hemmäňiziň haýyrly günüňiz.
Someone new to follow you.	Seni yzarlaýan täze biri.
It goes into that shit.	Şol bokuň içine girýär.
I agree with what you are saying.	Seniň aýdýanlaryň bilen ylalaşýaryn.
An old file that causes confusion remains.	Bulaşyklyga sebäp bolýan köne faýl galýar.
I have never felt such pain in my life.	Ömrümde beýle agyry duýmadym.
Several other patients recalled a similar incident.	Beýleki birnäçe hassalar hem şuňa meňzeş zady ýatladylar.
It really made my day!	Bu hakykatdanam meniň günümi döretdi!
They have a purpose in life.	Olaryň durmuşda maksady bar.
The last difference is in the level of evidence.	Iň soňky tapawut subutnama derejesinde.
I don’t remember much after that.	Şondan soň kän ýadymda däl.
This post has a good answer on the topic.	Bu ýazgyda mowzukda gowy jogap bar.
The second t is really short.	Ikinji t hakykatdanam gaty gysga.
He started looking for a new job.	Ol täze iş gözläp başlady.
Really other parts of the world.	Hakykatdanam, dünýäniň beýleki ýerleri.
Of course, this did not work out very well.	Elbetde, bu gaty gowy işlemedi.
Don't lose me.	Meni ýitirme.
But from our point of view, nothing can be more real.	Emma biziň nukdaýnazarymyzdan hakykatdan başga zat bolup bilmez.
I could not bring it	Ony getirip bilmedim
The same is true for sleeping.	Sleepingatmak üçin hem edil şonuň ýaly.
All the staff felt welcome.	Işgärleriň hemmesi sizi hoşniýetli duýdy.
I wouldn't want to do it without you.	Mensiz etmek islemezdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hakykatdanam, bu uly çagyryş.
Not every time, no matter what.	Her gezek, her niçigem bolsa däl.
Some of them are too scared to fight.	Olaryň käbiri söweşmekden gaty gorkýarlar.
Please understand this.	Muňa düşünmegiňizi haýyş edýäris.
This can be done in a variety of ways.	Muny dürli ýollar bilen amala aşyryp bolar.
Think about what could make it worse.	Ony hasam erbetleşdirip biljek pikirlenip görüň.
Come on, come on.	Gel, ýene-de gel.
God is full of that man.	Hudaý ol adamdan doly.
You had to do a lot of things.	Siz köp zatlar etmeli bolduňyz.
Tests were performed as shown.	Testshli synaglar görkezilişi ýaly geçirildi.
See what is in between and feel good.	Araňyzdaky zatlary görüň we özüňizi gowy duýuň.
The car turned left.	Maşyn çepe öwrüldi.
He will forget his name.	Adyny ýatdan çykar.
The man lying in the sleeping bag did not mix.	Sleepingatan haltada ýatan adam garyşmady.
They remained in front of their eyes.	Olar gözleriniň alnynda galdylar.
I never planned on that.	Men bu barada hiç haçan meýilleşdirmedim.
It doesn't happen often, but it does happen.	Oftenygy-ýygydan bolup geçmeýär, ýöne hökman bolýar.
I don't see why this is the case.	Munuň beýle bolmagynyň sebäbini göremok.
I have three children, one of whom has special needs.	Üç çagam bar, olaryň biri aýratyn zerurlyklar.
Resistance friend.	Garşylyk dost.
He could get real cheap.	Hakyky arzan alyp bilerdi.
The treatment is as above.	Bejergi ýokardaky ýaly.
His problem was that he was a man.	Erkek adamdygy onuň problemasydy.
I would be.	Men bolardym.
The first and the last are added.	Birinjisi we iň soňkusy hem goşulýar.
I want them to come and learn from me.	Olaryň gelip, menden öwrenmegini isleýärin.
I touched that image.	Men şol keşbe degdim.
It was a bad move.	Bu erbet ädim boldy.
Crying would not bring her back.	Aglamak ony gaýdyp getirmezdi.
My parents were very confident that he would move on to another job.	Ene-atam onuň başga bir işe geçjekdigine gaty ynanýardylar.
Neither of them wanted to be the first to comment.	Ikisem muny ilkinji bolup aýtmak islemedi.
They see something on the screen.	Ekranda bir zady görýärler.
This method only focuses on the size of the object.	Bu usulda diňe obýektiň ululygyna üns berilýär.
He was absolutely perfect for this episode.	Ol bu bölüm üçin düýbünden ajaýypdy.
Probably other than a child.	Mümkin, çagadan başga.
Hope and change are not business.	Umyt we üýtgeşiklik iş däl.
Feeling bad for talking too much.	Gaty köp gürlemek üçin erbet duýmak.
Without management, treatment would not be easy and simple.	Dolandyryş bolmasa, bejergi ýönekeý we ýönekeý bolmaz.
Favorable working conditions.	Işlemek üçin amatly şert.
I have to be here with you.	Men bu ýerde siziň bilen bolmaly.
They have two children together.	Olaryň bilelikde iki çagasy bar.
Most of the specimens were young patients.	Nusgalaryň köpüsi ýaş hassalardy.
There are many examples of this.	Munuň üçin köp mysallar bar.
Back then, I looked ahead and decided.	Yzyna, öňe seretdim we kararym berildi.
I am ready for new materials.	Men täze materiallara taýyn.
Make her tell you who she is.	Oňa kimdigini aýtmaga mejbur et.
They had just started.	Olar ýaňy şol wagt başladylar.
I will send food.	Azyk ibererin.
I'm having trouble sleeping.	Ukymda kynçylyk çekýärin.
Except that it can't be.	Munuň ýaly bolup bilmejekdiginden başga.
Your life is an open book.	Durmuşyňyz açyk kitap.
Come and sit with me.	Gel, meniň bilen otur.
I am a military officer.	Men harby ofiser.
Of course, everything went with him.	Elbetde, hemme zat onuň bilen gidýärdi.
Their order was to fight to the death.	Olaryň buýruklary ölüme çenli söweşmekdi.
The sun is not yet full, but it is bright everywhere.	Gün entek doly çykanok, ýöne hemme ýerde ýagty.
Full terms of reference are here.	Salgylanmagyň doly şertleri şu ýerde.
But not everyone has lost everything.	Emma hemme kişi hemme zady ýitirmedi.
However, these will not work yet.	Şeýle-de bolsa, bular entek işlemez.
You call the same function over and over again.	Şol bir funksiýany gaýta-gaýta çagyrýarsyňyz.
The child is only seven years old.	Çaga bary-ýogy ýedi ýaşynda.
It starts by adding really complex functions.	Hakykatdanam çylşyrymly funksiýalar bilen goşup başlaýar.
I was afraid of the unknown.	Näbellilikden gorkdum.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Garaşyljak ýerlerini duýýan ýaly.
Home page full.	Baş sahypa dolan.
However, there are states that cannot be written in this way.	Şeýle-de bolsa, bu görnüşde ýazyp bolmaýan döwletler bar.
But we are completely divided into two parts.	Weöne biz tutuşlygyna iki bölek.
There, no more, nothing to see.	Ol ýerde, indi ýok, görjek zat ýok.
With two boys.	Iki oglan bilen.
Your father knew what you needed.	Kakaň näme gerekdigini bilýärdi.
We will need the following truth.	Bize aşakdaky hakykat gerek bolar.
The bill was justified.	Bill esaslydy.
And then he threw it away.	Soň bolsa ony zyňdy.
Unfortunately, no one has done that before.	Gynansagam, öň hiç kim etmedi.
They have to be included in the child's pain.	Çaga agyryda goşulmaly bolýarlar.
Or rather, you see them from the point of view of all participants.	Has dogrusy, olary gatnaşyjylaryň hemmesiniň nukdaýnazaryndan görýärsiňiz.
We love you so much	Biz seni gaty gowy görýäris.
There was something to be done.	Edilmeli zatlar bardy.
You have to do it more than before.	Muny öňkülerinden has köp etmeli.
Let's go crazy with him.	Geliň, onuň bilen däli bolalyň.
Women give birth there.	Aýallar şol ýerde çaga dogurýarlar.
God wants to enter your life.	Hudaý durmuşyňyza girmek isleýär.
That's what he wanted, and everyone's life was normal.	Bu onuň isleýän zady, her kimiň aýdan durmuşy adatydy.
Nothing special.	Üýtgeşik zat ýokdy.
Another one for about an hour.	Anotherene bir sagada golaý wagtlap.
Everyone said it was too busy to talk.	Hemmeler gürleşmek üçin gaty işli diýdiler.
Not at the price anyone wants to pay.	Hiç kim tölemek isleýän bahadan däl.
Another type of reading this time.	Bu gezek okamagyň başga görnüşi.
You don't want any of that.	Bularyň hiç birini islemeýärsiň.
I trust this organization, this group, these guys.	Bu gurama, bu topara, bu ýigitlere ynanýaryn.
Be as low as possible.	Mümkin boldugyça pes boluň.
This is not just a search.	Bu diňe bir gözleg däl.
I also had to meet a college friend there.	Şeýle hem, ol ýerde bir kollej dosty bilen tanyşmaly boldum.
In fact, it got worse.	Aslynda hasam erbetleşdi.
There were a lot of weird things about these shows.	Bu görkezişlerde köp geň zatlar bardy.
He said he saw more of me than his wife.	Ol menden aýalyndan has köp zady görendigini aýtdy.
It doesn't take much training.	Munuň üçin köp okuw gerek däl.
Great uncertainty remains high.	Uly näbellilik beýik näbelli bolup galýar.
In fact, they are better off.	Aslynda olar gowy tarap.
The second one is not interested.	Ikinjiňiz gyzyklanmaýar.
We both need to be as safe as possible.	Ikimizem mümkin boldugyça howpsuz bolmaly.
I must have been married equally.	Men deň durmuşa çykan bolmaly.
It is difficult to determine what is real and what is not.	Hakyky we nämäniň ýokdugyny kesgitlemek kyn.
However, he wanted support.	Muňa garamazdan, ol goldawyň ýanynda bolmagyny isledi.
It will hurt your feelings.	Duýgularyňyza zyýan ýeter.
You don't have to change that.	Muny üýtgetmeli däl.
I also heard it was very hot.	Şeýle hem gaty yssydygyny eşitdim.
And for money, he does everything.	Pul üçin bolsa her zat edýär.
But they are also a combination of form and existence.	Emma olar hem görnüşiň we barlygyň utgaşmasydyr.
When he paid, he paid a lot of time.	Öwezini dolanda, köp wagt töledi.
I have to find it.	Men ony tapmaly.
Now drive everywhere.	Indi hemme ýere sürüň.
If possible, try to avoid these situations.	Mümkin bolsa bu ýagdaýlardan gaça durmaga synanyşyň.
However, we cannot have such a thing.	Emma, ​​bizde beýle zat bolup bilmez.
I would not recommend it to everyone.	Muny hemmelere maslahat bermerin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle möhümdir.
Below is the code I have so far.	Aşakda şu wagta çenli bar bolan kodum bar.
He knows best how the product relates to other products.	Önümiň beýleki önümlere nähili baglanyşýandygyny iň gowy bilýär.
For a long time, it came to my mind day and night.	Bu uzak wagtlap, gije-gündiz kelläme geldi.
The same is true of education.	Okuw hakda-da edil şonuň ýaly.
Always be consistent.	Hemişe laýyk boluň.
Follow group activities.	Toparyň çärelerini yzarlaň.
They look tall and dry.	Olar beýik we gurak görünýär.
Exams were held in each class, each week.	Synaglar her synpda, her hepde geçirildi.
They were not.	Olar beýle bolmandy.
It was close to the heart.	Theürege ýakyn zatdy.
So this time it was good.	Şonuň üçin bu sapar gowy boldy.
Going to the same temple.	Şol bir ybadathana gitmek.
The double spread of the pages inside was just as bad.	Içindäki sahypalaryň goşa ýaýramagy edil erbetdi.
He had a good mind.	Gowy akly bardy.
I am very happy to spend this time with your family.	Bu wagty maşgalaňyz bilen geçirmäge diýseň begenýärin.
Of course, none of this will really get you anywhere.	Elbetde, bularyň hiç biri hakykatdanam sizi hiç ýere eltmez.
Patients were monitored every month.	Näsaglary her aý yzarlaýardylar.
This method works well even in small houses.	Bu usul hatda kiçi jaýlarda-da gowy işleýär.
For public service.	Jemgyýetçilik hyzmaty üçin.
Your doctor makes money if you take the test.	Synagyňyzy geçirýän bolsaňyz, lukmanyňyz pul gazanýar.
He was lucky enough to live.	Liveaşamak bagtyna eýe boldy.
He did not know his name or where he came from.	Adyny ýa-da nireden gelendigini bilenokdy.
That would be helpful too.	Bu hem peýdaly bolardy.
It wasn’t just what he did on the field.	Diňe onuň meýdançada eden zady däldi.
And the boy experienced it.	Oglan bolsa muny başdan geçirdi.
These are the six steps.	Bu alty basgançak.
Figuratively accurate language.	Göçme manyda takyk dil.
How to proceed.	Hereketi nädip dowam etdirmeli.
Man, keep it together.	Adam, bilelikde sakla.
Now go and do your duty.	Indi gidiň we borjuňyzy ýerine ýetiriň.
He learned that in silence.	Ümsümlikde ol zady öwrendi.
Great place to start a family.	Maşgala gurmak üçin ajaýyp ýer.
For a number of reasons, the majority does not support this view.	Belli sebäplere görä köplük bu pikiri öňe sürmeýär.
Cool until firm.	Berk bolýança sowadyň.
It looks great, of course.	Elbetde ajaýyp görünýär.
This is a lost girl.	Bu ýitirim gyz.
I still buy it once.	Men henizem bir gezek satyn alýaryn.
The chosen method depends on a number of factors.	Saýlanan usul birnäçe faktorlara baglydyr.
Didn't go.	Gitmedi.
I went through the door on the right.	Men sag tarapdaky gapydan geçdim.
He spoke of three dead people.	Ol ölen üç adam hakda gürrüň berdi.
It still has to be a good thing.	Häzirki wagtda-da gowy iş bolmaly.
We wanted the computer to extract it from the files.	Kompýuteriň ony faýllardan çykarmagyny isledik.
Corpses.	Jesetler.
You will move to a better place.	Siz has gowy ýere göçersiňiz.
But he even wondered if he could enjoy it.	Sheöne ol hatda lezzet alyp bolarmy diýip pikir etdi.
Wait, no, just download.	Duruň, ýok, diňe göçürip alyň.
He just can't seem to get enough of it.	Edil ýok bolansoň bir zady ýitirmäge kömek edip bilmeýän ýaly.
We know that education is not a problem.	Bilimiň özi problema däldigini bilýäris.
To search for their dreams.	Arzuwlaryny gözlemek üçin.
It didn't work.	Bu işlemeýärdi.
There are five working days to complete this task.	Bu işi ýerine ýetirmek üçin bäş iş güni bar.
What time did you get back from dinner?	Nahardan haýsy wagt gaýdyp geldi.
Maybe a knife.	Belki pyçak.
Including their fathers.	Şol sanda kakalary.
The details of the disease are unknown.	Bu keseliň jikme-jiklikleri belli däl.
He approached me.	Ol maňa ýakynlaşdy.
This can be the norm.	Munuň kadasy bolup biler.
There was never a reason for it to continue.	Dowam etmegine hiç wagt sebäp ýokdy.
This is from his parents.	Bu ene-atasyndan.
It was a big time.	Şol wagt uly gitdi.
Some asked about it earlier in the year.	Käbirleri ýylyň başynda bu barada soradylar.
Of course, the answer was yes.	Elbetde, jogap boldy.
Anyway today is a short and sweet post.	Her niçigem bolsa bu gün gysga we süýji ýazgy.
Don't worry.	Worryöne alada etme.
You never said you would miss him.	Hiç haçan ony küýseýändigiňizi görkezmediňiz.
They even get paid to eat lunch.	Hatda günortanlyk naharyny iýmek üçinem aýlyk alýarlar.
It started.	Ol başlady.
I like this idea.	Bu pikiri halaýar.
We have a better shot.	Bizde has gowy ok bar.
It had nothing to do with her hair.	Saçlary bilen edilen zatlar bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
I like to look at medical school as a nine to five job.	Lukmançylyk mekdebine dokuz-bäş iş hökmünde garamagy halaýaryn.
Without a certain credit history, it is difficult to build to a certain extent.	Belli bir karz taryhy bolmasa, belli bir derejede gurmak kyn.
We need to prepare what we do here.	Edýän zatlarymyzy bu ýerde taýýarlamaly.
Today you worked with real surgical magic.	Bu gün hakyky hirurgiki jady bilen işlediňiz.
Keep it open to the person behind you.	Yzyňyzdaky adam üçin açyk saklaň.
Stay home when you're free.	Sickarawsyz wagtyňyz öýde galyň.
So is her mother.	Ejesi-de şeýle.
As a construction complex.	Gurluşyk toplumy hökmünde.
Yes, we have red in our campaign right now.	Hawa, häzirki wagtda aksiýamyzda gyzyl reňk bar.
He brought something here.	Bu ýere bir zat getirdi.
We made time tonight.	Şu gün agşam wagt döretdik.
See the project details here.	Taslamanyň jikme-jikliklerini şu ýerden görüň.
And the boy feels good!	Oglan bolsa özüni gowy duýýar!
Half of them had never worked in politics before.	Olaryň ýarysy öň hiç wagt syýasy wezipede işlemedi.
You've been there for months.	Siz ol ýerde birnäçe aý bolduňyz.
I would kill him first.	Men ony ilki öldürerdim.
Although there is a danger, this is not what the book says.	Bu howp bar bolsa-da, kitabyň aýdyşy ýaly däl.
When we arrived, he was asleep in a chair.	Gelenimizde oturgyçda uklap otyrdy.
It doesn't do anything special.	Aýratynam hiç zat edenok.
Do it	Muny et.
Three independent datasets were used.	Üç sany garaşsyz maglumat toplumy ulanyldy.
It works great.	Bu gaty gowy işleýär.
But no one wants to be taxed.	Emma hiç kim salgyt meselesini islemeýär.
You left the relationship, so you wanted to.	Gatnaşykdan çykdyňyz, şonuň üçinem islediňiz.
A young man I met six days ago.	Alty gün öň tanyşan bir ýigit.
This is not one of his good days.	Bu onuň gowy günleriniň biri däl.
No need to see more.	Has köp zady görmek gerek däldi.
Power.	Kuwwat.
He didn't see his fingers there.	Ol barmaklaryny şol ýerde görmedi.
A unique personality.	Üýtgeşik şahsyýet.
They need to be listened to.	Olara diňlemek gerek.
I have completely opened my eyes to other parts of the world.	Dünýäniň beýleki ýerlerine gözümi doly açdy.
The company’s policy required them to call every day.	Kompaniýanyň syýasaty her gün olardan jaň talap edýärdi.
The results came a few weeks later.	Birnäçe hepde soň netijeler geldi.
There is a list of terms and sources.	Terminleriň we çeşmeleriň sanawy bar.
Now he has to be taken out of the village.	Indi ony oba çykarmaly.
Plus, it's as dark as night.	Üstesine-de, gije ýaly gara.
There is no truth.	Hakykat ýok.
You keep your head down.	Kelläňi saklaýarsyň.
Experimental studies have supported this idea.	Tejribe barlaglary bu pikiri goldady.
I start to lose things before I lose them.	Men zatlary ýitirmänkä ýitirip başlaýaryn.
Let me tell you something else.	Againene bir gezek aýdaýyn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykat, sebäbi kellämdäki ses muny agzapdy.
And his government.	We onuň hökümeti.
But the situation is more complicated.	Emma ýagdaýlar has çylşyrymly.
He wanted to shrink.	Ol kiçelmek isledi.
I was tired of my bones and longed to be home.	Süňkümi ýadadym, öýde bolmaklygy küýsedim.
Your life is yours.	Durmuşyňyz seniňki.
I saw his shoulder fall.	Egniniň ýykylanyny gördüm.
Now there is an influential government.	Indi täsirli hökümet bar.
At the time, Earther was a completely different planet.	Şol wagt Earther düýbünden başga bir planetady.
I know the feeling.	Duýgyny bilýärin.
He is as many fish as a man.	Ol adam ýaly köp balyk.
You can sleep all the time.	Bütin wagt uklap bilersiňiz.
This is indeed the case.	Bu hakykatdanam şeýle.
, Ok, the sound of the wind blew me away.	, Ok, meni şemalyň sesi atdy.
When you go to dinner tonight, go see it.	Şu gije agşamlyk naharyna baranyňyzda, ony görmäge gidiň.
You can come back to us.	Bize gaýdyp gelip bilersiňiz.
They can move a lot, but you need to.	Gaty hereket edip bilerler, ýöne size gerek.
I love that they enjoy it too.	Olardan hem lezzet alýandyklaryny gowy görýärin.
No reaction to the environment.	Daşky gurşaw bilen reaksiýa ýok.
Often it has improved since last year.	Köplenç geçen ýyldan bäri gowulaşdy.
Therefore, the state change of the system will not be possible.	Şonuň üçin ulgamyň döwlet üýtgemegi mümkin bolmaz.
Those elements are there.	Şol elementler şol ýerde.
My mother used to take them.	Ejem olary alyp gidýärdi.
The roman house was large and comfortable.	Roomaşaýyş jaýy uly we amatlydy.
Get better every day.	Her gün gowulaşyň.
I understand what this mistake means.	Bu ýalňyşlygyň nämäni aňladýandygyna düşünýärin.
However, he could not contain himself.	Şeýle-de bolsa, ol özüni alyp bilmedi.
With the ability of the state to tax and spend.	Döwletiň salgyt salmak we harçlamak ukyby bilen.
Leading the group.	Toparda öňdebaryjy.
But this is a very important event.	Emma bu waka hakykatdanam möhüm waka.
Why? 	Näme üçin?
because they are there too.	sebäbi olar hem şol ýerde.
This has not reassured any of us, including the president.	Bu, hiç birimizi, şol sanda prezidenti-de rahatlaşdyrmady.
Don't forget how long it takes to get it.	Ony almak üçin näçe wagt gerekdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
Everyone is on the phone.	Hemmeler telefonly.
I'm excited about that.	Men muňa tolgunýaryn.
There were people there.	Ol ýerde adamlar bardy.
Their sharp points had broken the skin.	Olaryň ýiti nokatlary derini döwüpdi.
She looked great.	Ol gaty gowy görünýärdi.
I can completely improve this one thing.	Men bu bir zady düýbünden kämilleşdirip bilerin.
I don't see why he wasn't there.	Ol ýerde bolmazlygynyň sebäbini göremok.
Your feelings are important.	Duýgularyňyz möhümdir.
This is my father.	Bu meniň kakam.
But then he is called to his post.	Thenöne soňam öz wezipesine çagyrylýar.
They didn't like you, so you didn't have to like them.	Olar seni halamaýardylar, şonuň üçin olary halamagyň zerurlygy ýok.
I look at the interests of some other people.	Başga käbir adamlaryň gyzyklanmalaryna seredýärin.
I wear them in my shoes too.	Olary köwşümde-de geýýärin.
Some are not, none are required.	Käbirleri ýok, hiç biri talap edilmeýär.
Head over heels.	Başyna dolan.
I was wide open and very visible.	Giň açyk we gaty görünýärdim.
You saw what was left of the battle yesterday.	Düýn söweşde galan zady gördüň.
So a pattern was put in place.	Şeýlelik bilen bir nagyş goýuldy.
The second number had to be taken on a scale.	Ikinji san masştabda ädim ätmeli boldy.
The staff was so friendly and helpful.	Staffhli işgärler şeýle dostlukly we kömekçi boldular.
It is not taken seriously.	Oňa çynlakaý garalmaýar.
We're talking about change, but don't think about it.	Üýtgeşiklik hakda aýdýarys, ýöne bu hakda pikir etme.
It didn't have to be that way.	Beýle bolmaly däldi.
Thank you each.	Sag boluň, her biriňiz.
The court will be in your hands.	Kazyýet siziň eliňizde bolar.
He did his best.	Ol elinden gelenini etdi.
The man who gave me the temple as a friend and guide.	Ybadathana maňa dost we ýol görkeziji hökmünde beren adam.
It’s interesting how those things happen.	Şol zatlaryň nähili bolup geçýändigi gyzykly.
He may even ask me for advice from time to time.	Hatda wagtal-wagtal meniň ýanyma maslahat sorap biler.
He, like everyone else, was afraid to move forward.	Ol, edil beýlekiler ýaly, öňe çykmakdan gorkýardy.
We need to understand the limitations of their approach.	Theiröne çemeleşmesiniň çäklendirmelerine düşünmeli.
Keeping each other.	Biri-biriňizi saklamak.
By the way, he was not his real father.	Wayeri gelende aýtsak, ol hakyky kakasy däldi.
He needed more.	Oňa has köp zat gerekdi.
It's too small.	Bu gaty kiçi.
We don't know anything yet.	Biz entek hiç zat bilemzok.
Standing on his mark, he waited, hoping.	Belliginiň üstünde durup, garaşdy, umyt etdi.
Justa will be happy to come out of the dead.	Justaňy öleninden çykmak bagtyna eýe bolar.
It was there that he wrote his first plays.	Ilkinji pýesalaryny hut şol ýerde ýazdy.
Like a few other places.	Beýleki birnäçe ýer ýaly.
People have seen you.	Adamlar sizi gördüler.
I used to work in that building, but then I moved.	Men şol binada işleýärdim, ýöne şondan soň göçýärdim.
I could smell it.	Men onuň ysyny alýardym.
Football football.	Futbol futbol.
This is out of my mind.	Bu meniň pikirimden çykdy.
Forget the box.	Gutyny ýatdan çykaryň.
Brings the worst in some, the best in some.	Käbirlerinde iň erbetini, käbirinde iň gowusyny getirýär.
Those who had money were afraid to part with him.	Puly bolanlar onuň bilen bölünmekden gorkýardylar.
When he opened his eyes, he was in another room.	Gözüni açanda, başga bir otagda boldy.
You can't stay here longer.	Bu ýerde has uzak durup bilmersiňiz.
The world is changing, but it is not changing.	Dünýä üýtgeýär, emma üýtgemeýär.
I really needed it.	Maňa gaty gerekdi.
It was different here.	Bu ýerde başgaça boldy.
This is the first step.	Bu ilkinji ädim.
There was no return address	Yzyna gaýdyp gelmek salgysy ýokdy
I did not lose everything.	Men hemme zady ýitirmedim.
He was silent.	Ol dymdy.
This, of course, was a surprise to me.	Bu, elbetde, meniň üçin garaşylmadyk bir zat boldy.
He wanted to go to the window.	Penjirä gitmek isledi.
All of those records are relationship records.	Şol ýazgylaryň hemmesi gatnaşyk ýazgylarydyr.
Ideas on how to attend the meeting and how to help will be presented.	Duşuşyga nädip gatnaşmalydygy we kömek etjekdigi barada pikirler hödürlener.
Mostly, though, they like money.	Mostlyöne köplenç pul halaýarlar.
The child, of course, had his own will.	Çaganyň elbetde öz islegi bardy.
One of them is said to be the color of white snow.	Olardan birine ak garyň reňkidigi aýdylýar.
I think this is the hardest.	Meniň pikirimçe, bu iň kyn.
I will let you worry about that.	Bu barada alada etmegiňize rugsat bererin.
My first love	Ilkinji söýgim.
Unknowingly, he could not get over it in his sleep.	Bilmän, ukusynda onuň üstünden geçip bilmedi.
Until the end of his life.	Ömrüniň ahyryna çenli.
So think about it this year.	Şonuň üçin bu ýyl hakda pikir ediň.
She is very thin.	Ol gaty inçe.
We are leaving.	Biz çykýarys.
It's as interesting as it gets.	Aljak bolşy ýaly gyzykly.
Although beautiful, color is an important factor.	Özem owadan bolsa-da, reňk möhüm faktor bolýar.
We do not know how long the first day has been.	Birinji günüň näçe wagt bolandygyny bilemzok.
These kids are another story.	Bu çagalar başga bir wakady.
There was no significant difference between these levels.	Bu orta derejeleriň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
I'm going back baby.	Çaga gaýdyp barýaryn.
Instead, they took it.	Muňa derek tutdular.
No job, no wife.	Iş ýok, aýaly ýok.
The wound was found as described above.	Ran ýokarda görkezilişi ýaly tapyldy.
She did not allow herself to fall asleep and really dream.	Ol özüni uklamaga we hakykatdanam düýş görmäge ýol bermedi.
The truth will make its way.	Hakykat özüne ýol açar.
This is because it is widely known in art.	Munuň sebäbi sungatda giňden tanalýar.
But it is widely used.	Emma bu giňden ulanylýar.
Nothing has changed.	Hiç zat üýtgemedi.
Only you and I can do what we do on a regular basis.	Diňe sen we men, yzygiderli adamlaryň edýän zatlaryny edýäris.
There are mixed cases without product status.	Önüm ýagdaýy bolmadyk garyşyk ýagdaýlar bar.
One patient died after the operation.	Operasiýadan soň bir näsag öldi.
He held a knife in his hand.	Elinde pyçak tutdy.
They work with us for free.	Olar biziň bilen tölegsiz işleýärler.
Otherwise, he is gone.	Otherwiseogsam, ol ýitdi.
I had to find a way out.	Men ol ýerden çykalga tapmaly boldum.
If it's good, you'll find it.	Gowy bolsa, taparsyňyz.
Something for teachers.	Mugallymlar üçin bir zat.
I tried to create stories with numbers.	Sanlar bilen hekaýalar döretmäge synanyşdym.
He used it.	Ol muny ulandy.
You're making a movie, everyone has an opinion.	Kino düşürýärsiňiz, her kimiň pikiri bar.
There will only be death in the future.	Geljekde diňe ölüm bolar.
In fact, I don't think it matters.	Aslynda munuň ähmiýeti ýok öýdemok.
You just don't understand, this is the way of the world.	Diňe düşünmeýärsiňiz, bu dünýäniň ýoly.
It's too much.	Onda gaty köp.
No more than five at any time.	Islendik wagt bäşden köp bolmaz.
So you have to check that movie out.	Şeýlelik bilen, şol filmi barlamaly.
He worked for them before joining the forces.	Güýçlere girmezden ozal olar üçin işleýärdi.
It was later extended to three months of additional training.	Soň bolsa üç aýlyk goşmaça okuwlara çenli ýokarlandyryldy.
They realized that.	Olar muňa göz ýetirdiler.
Basically, it never disappears.	Esasan, ol hiç wagt ýitmeýär.
They have this world.	Olarda bu dünýä bar.
He now had the truth.	Onda indi hakykat bardy.
We reviewed the performance of both models.	Iki modeliň öndürijiligini gözden geçirdik.
I win the third set.	Üçünji seti ýeňýärin.
And from there.	We ol ýerden.
But then one day someone took it away.	Emma soň, bir gün kimdir biri alyp gitdi.
The message that customers hear on the sales pitch should not be different.	Müşderileriň satuw meýdançasynda eşidýän habary başgaça bolmaly däldir.
In fact, he tried to protect me.	Aslynda ol meni goramaga synanyşdy.
For less than anything.	Hiç zatdan az zat üçinem.
I have no choice but to look at them.	Olara seretmekden başga alajy ýok.
The free issue was addressed.	Mugt meselä seredildi.
But even then he doesn’t stop.	Emma şonda-da ol durmaýar.
I ask a simple question.	Men ýönekeý bir sorag berýärin.
This is good news.	Bu gowy habar.
This problem had to be solved.	Bu meseläni çözmeli boldy.
It was too late to move fast.	Tizara hereket etmek gaty giçdi.
This process does not end until death.	Bu proses ölýänçäm gutarmaýar.
If you want to get there, kill it.	Şoňa çenli gitmek isleseňiz, öldüriň.
Avoid using bright colors here.	Bu ýerlerde açyk reňkleri ulanmakdan gaça duruň.
To do this, do not directly enter the user's login statement.	Munuň üçin ulanyjynyň girişini beýannama göni geçirmäň.
Numerous studies have shown otherwise.	Köp sanly gözlegler başgaça subut edýär.
Serve immediately or keep warm.	Derrew hyzmat ediň ýa-da ýyly saklaň.
At the end of the season.	Möwsümiň ahyrynda.
I can only guess why.	Munuň sebäbini diňe çaklap bilerin.
Maybe they will name it.	Belki-de, onuň adyny dakandyrlar.
Those women, watching, followed the downstream.	Şol aýallar, tomaşa edip, aşak akymyň yzyndan ýetdiler.
But this cannot be done.	Emma muny edip bolmaz.
This is likely to happen in the near future.	Munuň ýakyn wagtda bolup geçmegi ähtimal.
It has become one of the most useful tools.	Ol iň peýdaly gurallaryň biri boldy.
Black signed.	Gara gol çekdi.
However, this does not solve the problem for me.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin meseläni çözüp bilenok.
He knows that.	Ol muny bilýär.
But we were no longer children.	Emma biz indi çaga däldik.
People do things because of what happens to them.	Adamlar özlerine näme bolýandygy sebäpli zatlar edýärler.
Then he turned around and walked out the door.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​gapydan çykdy.
It's good to see him back in shape.	Formasyna gaýdyp gelendigini görmek gowy.
I just put together a bunch for him.	Diňe onuň üçin bir topar jemledim.
In fact, it is.	Aslynda şeýle.
He loved many people.	Ol köp adamy gowy görýärdi.
Its design is not really close to being a chair.	Onuň dizaýny, hakykatdanam oturgyç bolmaga ýakyn zat däl.
The more you buy, the more you save.	Näçe köp satyn alsaňyz, şonça-da tygşytlaýarsyňyz.
The demand was no longer part of it.	Isleg indi onuň bir bölegi däl ýalydy.
Your entry was the most valuable.	Girişiňiz iň gymmatlydy.
It was all looked at.	Hemmesine seredildi.
He decided he was a friend.	Ol dost boldy, diýip karar berdi.
Because we got cold feet.	Sebäbi sowuk aýak aldyk.
We can make things happen.	Biz zatlar düzüp bileris.
He could have dealt with it.	Ol munuň bilen işleşip bilerdi.
I had to stand on the wall to get through.	Geçmegi üçin diwaryň üstünde durmaly boldum.
It used to be five hundred of those fish.	Öňler şol balyklaryň bäş ýüzidi.
Glad to hear that.	Muny eşidip begendi.
Then he focused on the next battle.	Soň bolsa geljek söweşe ünsi jemledi.
Nothing seemed to work for me.	Hiç zat meniň üçin işlemeýän ýalydy.
My son is two months old.	Oglum iki aýlyk.
Taken from a member.	Agzadan alynýar.
On the one hand, I love it.	Bir tarapdan, men ony gaty gowy görýärin.
Initially, there were baby steps.	Ilkibaşda çaga ädimleri boldy.
Now it is clear that this applies to everything, every aspect of life.	Indi munuň hemme zada, durmuşyň her tarapyna degişlidigi äşgärdir.
First, every criminal case is different.	Birinjiden, her jenaýat işi başga.
It just didn't have to be that way.	Diňe beýle bolmaly däldi.
This is an unknown or some kind of signal issue.	Bu näbelli ýa-da haýsydyr bir signal meselesi.
One person was reported dead.	Bir adamyň ölendigi habar berildi.
He talked about traveling side by side.	Gapdal syýahat etmek barada gürleşdi.
Collected clinical data.	Collectedygnalan kliniki maglumatlar.
We were like a comfortable old couple.	Biz rahat köne jübüt ýaly bolduk.
Of course, you haven't met him yet.	Elbetde, siz entek onuň bilen duşuşmadyňyz.
Light is good	Lightagtylyk gowy
He got it now.	Ol indi ony aldy.
When she weighed in, she looked bigger in her clothes.	Agramyny hasaplanda, eşiklerinde has ulurak görünýärdi.
You can join!	Goşulyp bilersiňiz!
May go for treatment.	Bejergi üçin gidip biler.
I put it right.	Men ony dogry goýdum.
Then he returned to his world, and he himself.    	Soň bolsa dünýäsine gaýdyp geldi, özi-de.    
found	tapyldy
Let me ask you this.	Muny size soraýyn.
Two questions were then answered.	Soňra iki soraga jogap berildi.
Military operation.	Harby operasiýa.
This process can be a bit tricky and expensive, so it attracts attention.	Bu amal birneme kyn we gymmat bolup biler, şonuň üçin ünsi özüne çekýär.
The controversy began with violence.	Jedel zorluga tarap başlady.
Follow my logic for a minute.	Bir minutlap logikamy yzarla.
But now we have nothing to do with it.	Emma indi bu hakda edip biljek zadymyz ýok.
Two approaches were used.	Iki çemeleşme ulanyldy.
I enjoyed working with the program.	Programma bilen işlemekden lezzet aldym.
We worked a lot every day, so it worked.	Her gün gaty köp işledik, şonuň üçinem peýdasy degdi.
Your friend's life depended on one person.	Dostuňyzyň durmuşy bir adama baglydy.
The reason for most of this.	Munuň köpüsine sebäp.
Hardly bigger than you, we were.	Sizden zordan uly, bizem bolduk.
That number was higher than next year's.	Bu mukdar indiki ýylky wakadan has ýokarydy.
However, there is a problem with this.	Şeýle-de bolsa, munuň bilen baglanyşykly bir mesele bar.
They were not in art schools.	Olar çeperçilik mekdeplerinde ýokdy.
It's good that you're there.	Sizem şol ýerde bolanyňyz gowy.
This will drive them crazy.	Bu olary düýbünden däli eder.
Of course he does.	Elbetde, şeýle edýär.
The time has come.	Wagt geldi.
The survey was conducted with and without location information.	Derňew ýerleşiş maglumatlary bilen we bolmazdan geçirildi.
I don't know what's going on here.	Bu ýerde bolup geçýän zatlar hakda bok bilenok.
A world with structure and order.	Gurluşy we tertibi bolan dünýä.
He was a little nervous.	Hisüregi birneme göterdi.
If so, let me know.	Eger şeýle bolsa, maňa habar beriň.
These challenges have become another set of tests.	Bu kynçylyklar synag synaglarynyň ýene bir hataryna öwrüldi.
I like weird things.	Men geň zatlary halaýaryn.
She is just as happy as a child.	Ol edil çaga ýaly, gaty begenýär.
I see something in it, it makes sense.	Onda bir zady görýärin, manysy bar.
You brought it back	Sen ony yzyna getirdiň
According to him, many are now afraid of their lives.	Onuň pikiriçe, indi köpler öz janyndan gorkýarlar.
But you don’t have to do that much yet.	Emma entek muny kän etmeli däl.
States will not make mistakes.	Döwletler ýalňyşlyk etmezler.
The goal is based on the easy reason for every love.	Maksat her söýginiň aňsat sebäbine esaslanýar.
There are so many problems.	Mesele gaty köp.
So we were waiting for a normal girl to be born.	Şonuň üçin adaty bir gyzyň dünýä inmegine garaşýardyk.
Everyone looks good in the pictures.	Suratlarda hemmeler gowy görünýär.
Now you have to learn how to use it.	Indi ony nähili ulanmalydygyny öwrenmeli.
On time	Wagdynda.
You know, we used to run like kids all the time.	Bilýärsiňizmi, köplenç çagalar ýaly ylgaýardyk.
Read the full policy.	Syýasaty doly okaň.
This bill is part of that effort.	Bu kanun taslamasy şol hereketiň bir bölegidir.
If you have read this before, you are one of them.	Şu wagta çenli okan bolsaňyz, şol adamlardan biri.
They decided to leave.	Olar gitmek kararyna geldiler.
Water falling from the leaves to the ground.	Leavesapraklardan ýere gaçýan suw.
You have to look for us.	Bizi gözlemeli.
I need a higher score if that happens.	Şeýle ýagdaý ýüze çyksa, maňa has ýokary bal gerek.
Each has its own style.	Hersiniň öz stili bar.
I think it's beautiful.	Bu owadan diýip pikir edýärin.
The future looks bright, though.	Geljek bolsa-da ýagty görünýär.
I saw the logic of this.	Munuň logikasyny gördüm.
I hope it helps some.	Käbirlerine kömek eder diýip umyt edýärin.
A few features are important.	Birnäçe aýratynlyk möhümdir.
And then you can buy it if you want.	Soň bolsa, isleseňiz satyn alyp bilersiňiz.
First, the time between different steps of walking is random.	Birinjiden, ýöremegiň dürli ädimleriniň arasyndaky wagt tötänleýin.
Not even my own family.	Hatda öz maşgalamam däl.
We usually do it after breakfast or after dinner.	Köplenç ertirlik naharyndan soň ýa-da agşamlyk naharymyzdan soň edýäris.
He was the one who had to be taken to the temple.	Ony ybadathana äkitmeli adamdy.
Something to understand.	Oňa düşünmeli bir zat.
I was happy.	Men bagtly boldum.
But his spirit was empty.	Emma onuň ruhy boşdy.
They must have seen their faces.	Olaryň ýüzlerini gören bolmaly.
She had every reason to want more children.	Has köp çaga islemek üçin ähli sebäpleri bardy.
Both my parents died.	Ejem-kakam ikisem öldi.
Of course, he will save us.	Elbetde, bizden halas bolar.
The weather was great.	Howa gaty gowydy.
He later wrote.	Soň ýazdy.
Must have their own tools.	Öz gurallary bolmaly.
Everything can be done.	Hemme zady edip bolýar.
He would not allow the next letter to appear.	Indiki haty görkezmegine ýol bermezdi.
Hopefully everything will get better soon.	Soonakynda hemme zat gowulaşar diýip umyt edýärin.
There may be other factors.	Başga faktorlar bolup biler.
So they know the meaning of the work.	Şeýlelik bilen, işiň manysyny bilýärler.
I don’t remember how many years ago.	Näçe ýyl mundan ozal ýadyma düşenok.
However, this is not good for me.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin peýdaly däl.
Trees close the Sun and make everything dark.	Agaçlar Güni ýapýar, hemme zady garaňkylaşdyrýar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, beýle bolmaz.
I don't think that works.	Bu işlemeýär öýdemok.
Human image.	Adam şekili.
I stayed in the car	Men awtoulagda galdym
Oil should never be too hot to touch.	Nebit el degirmek üçin hiç wagt gaty gyzmaly däldir.
Impossible.	Mümkin däl.
They took the time to help someone who was busy but in need.	Şonuň bilen meşgul, ýöne mätäç birine kömek etmek üçin wagt sarp etdiler.
However, the reasons for the increase in risk are not known.	Şeýle-de bolsa, töwekgelçiligiň ýokarlanmagynyň sebäpleri belli däl.
The jury was not immediately available for comment.	Kazyýet mejlisinden bu sorag boýunça netije çykarmak soralmady.
He immediately changed the subject.	Ol derrew temany üýtgetdi.
Wrestling is an interesting part.	Göreş gyzykly bölüm.
Maybe that’s why it helped.	Belki, şonuň üçinem kömek etdi.
In fact, this should not surprise us.	Aslynda bu bizi geň galdyrmaly däldir.
At least at this point in his life.	Iň bolmanda durmuşynyň şu pursatynda.
All the rest failed.	Galanlaryň hemmesi şowsuz boldy.
That you can do something like this.	Munuň ýaly bir zat edip biljekdigiňizi.
However, there was a lack of market access in this area.	Şeýle-de bolsa, bu giňişlikde bazar mümkinçiliginiň ýetmezçiligi bardy.
I can't see it right.	Men ony dogry görüp bilemok.
You learned business.	Işewürligi öwrendiň.
Yes, very good.	Hawa, gaty gowy.
He did not understand.	Ol düşünmedi.
Right-click on the video file and select Copy.	Wideo faýlyna sag basyň we göçürmesini saýlaň.
We fail to learn that we are doing wrong.	Nädogry hereket edýändigimizi şowsuzlyk bilen öwrenýäris.
I think you talked your way out, but they turn to you.	Öz ýoluňy gürlediň öýdýän, ýöne saňa ýüz tutýarlar.
When we returned, he did not go to the hospital.	Yzymyza gaýdanymyzda, ol hassahana gitmedi.
It takes a while to relax and practice.	Dynç almak we amal etmek üçin biraz wagt gerek.
He turned it into a really interesting character.	Ol muny hakykatdanam gyzykly bir keşbe öwürdi.
I don't want that to happen.	Men munuň bolmagyny islämok.
There are two uses for the word.	Söz üçin iki ulanylyş bar.
The rest cares about him.	Galanlary özi hakda alada edýär.
He refused to believe it.	Ol muňa ynanmakdan ýüz öwürdi.
We don’t even see his body or face.	Hatda onuň jesedini ýa-da ýüzüni göremzok.
No matter how poor they may be, they should not do such things.	Nähili garyp bolup bilerler, beýle zatlary etmeli däldirler.
I'm tired of hearing my name.	Adymy eşitmekden bizar boldum.
We explained to him what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini oňa düşündirdik.
It had a lot of equipment.	Onda köp enjam bardy.
He has to carry you.	Ol seni götermeli.
After all, everyone does.	Her niçigem bolsa hemme kişi edýär.
It could be the right way to train people with injuries.	Injuredaralanan adamlara tälim bermegiň dogry usuly bolup biler.
We don’t want that to happen either.	Şeýle hem bolmagyny islemeýäris.
I was very excited about this idea.	Men bu pikirden gaty tolgundym.
I hope it helps.	Kömek eder diýip umyt edýärin.
I was a game to try and find something useful.	Synag we peýdaly bir zat tapmak üçin oýun boldum.
He had seen death many times in thirty years.	Otuz ýylda ölümi ençeme gezek görüpdi.
Depending on the phase of the signal at the central frequency.	Merkezi ýygylykda signalyň fazasyna degişlilikde.
Similar studies in dogs have not yet been conducted.	Itlerde şuňa meňzeş gözlegler entek geçirilmedi.
You know that could be good for me.	Munuň meniň üçin gowy bolup biljekdigini bilýärsiňiz.
20 healthy topics were included as controls.	Dolandyryş hökmünde 20 sagdyn mowzuk girizildi.
You have to go in and get the next one.	Içeri girip, indiki birini almaly.
There may be a sky limit.	Asman çägi bolup biler.
We each have a different story.	Her birimizde başga bir hekaýa ýaşaýarys.
Now it is possible to divide the variables.	Indi üýtgeýjileri bölmek mümkin.
There may be many reasons for you to take it.	Ony almagyňyzyň köp sebäbi bolup biler.
Not many old people.	Garry adamlar kän däl.
This includes serious cultural change.	Muňa çynlakaý medeni üýtgeşiklik degişlidir.
All sides remained.	Taraplaryň hemmesi galypdy.
It’s very difficult to get customers there.	Müşderileri ol ýere alyp gitmek gaty kyn.
He gets it now.	Ol indi alýar.
I had no words in the story line.	Hekaýa setirinde sözüm ýokdy.
It may not remember the name of the object.	Obýektiň adyny ýadyna salman biler.
This is special.	Bu aýratyn.
Couldn't make it worse.	Muny hasam erbetleşdirip bilmedi.
This is their past.	Bu olaryň geçmişi.
This horse.	Bu at.
There were people in front of me, next to me and behind me.	Ine, öňümde, gapdalymda we yzymda adamlar bardy.
Her husband's letter was safe.	Adamsynyň haty elinde ygtybarlydy.
Interesting for many things.	Köp zat üçin gyzykly.
The data presented are an average of three independent tests.	Görkezilen maglumatlar ortaça üç sany garaşsyz synag.
I carry it with me every day.	Men ony her gün ýanymda göterýärin.
It could have been a great game.	Ajaýyp oýun bolup bilerdi.
From the very beginning, I felt very comfortable.	Ilkinji pursatdan özümi gaty rahat duýdum.
But it was not enough to give it to him.	Emma oňa bermek ýeterlik däldi.
They had to pay attention.	Üns bermeli boldular.
None of them looked familiar.	Olaryň hiç biri-de tanyş görünmedi.
No one talked for a moment after the graduation.	Gutarandan soň hiç kim bir salym gürleşmedi.
I'm not talking about him.	Men ol hakda gürleşemok.
It was never me.	Bu hiç haçan men däldi.
I have to work on my story.	Hekaýamyň üstünde işlemeli.
But it only took a few moments.	Heöne oňa diňe birnäçe pursat gerekdi.
The current study is designed to address this important issue.	Häzirki okuw bu möhüm meseläni çözmek üçin düzüldi.
The public did the same.	Köpçülik hem şeýle etdi.
Everyone thought he was going to go far.	Hemmeler onuň uzak gitjekdigini pikir etdiler.
This is not the case.	Bu beýle däl.
We did our best.	Biz elimizden gelenini etdik.
Things to prepare for.	Bular üçin taýýarlanyp boljak zatlar.
Live or die, we are with you.	Liveaşa ýa-da öl, biz seniň bilendiris.
Several machine learning methods have been used in this regard.	Bu ugurda birnäçe maşyn öwrenmek usuly ulanyldy.
Then came another voice.	Soň ýene bir ses geldi.
The rest is gone.	Galanlaryň hemmesi gitdi.
He had a company.	Onuň kompaniýasy bardy.
So his plan worked to some extent.	Şeýlelik bilen onuň meýilnamasy belli bir derejede işledi.
Then he leaned forward and pressed his mouth against mine.	Soň bolsa öňe egildi we agzyny meniňki bilen basdy.
I knew most of the officers.	Ofiserleriň köpüsini tanaýardym.
But he would not see it that way.	Heöne muny beýle görmezdi.
I can't fully understand what you're going to do.	Näme etjekdigiňize doly düşünip bilemok.
I accepted them.	Men olary kabul etdim.
I hoped you would come to see me, but you didn't.	Meni görmäge gelersiň diýip umyt etdim, ýöne görmediň.
One of my favorite memories to date.	Şu güne çenli iň halanýan ýatlamalarymyň biri.
Back then and for now.	Şol wagt we häzirlikçe.
You don't know these people	Bu adamlary tanamaýarsyňyz
In other words, women have unique ways of knowing.	Başgaça aýdylanda, aýallaryň bilmek üçin özboluşly usullary bar.
The skin is white.	Derileri ak.
Place the large side on a plate.	Uly tarapyny bir tabaga goýuň.
Where one is more common, the other is.	Biri köp ýaýran ýerlerde beýlekisi hem bar.
We do not use our resources properly.	Çeşmelerimizi dogry ulanmaýarys.
This is becoming a security issue.	Bu howpsuzlyk meselesine öwrülýär.
I can see why it is so popular.	Näme üçin beýle meşhurdygyny görüp bilýärin.
Everyone was on top of me to speed up and clean up.	Çaltlaşdyrmak we arassalamak üçin hemmeler meniň üstümdedi.
It was important to me.	Bu meniň üçin möhümdi.
I felt it though.	Muňa garamazdan duýdum.
It will be more complicated than you think.	Siziň pikir edişiňizden has çylşyrymly bolar.
We belonged to him.	Biz onuňkydyk.
He addresses his son.	Ogluna ýüzlenýär.
I will stay here	Men şu ýerde galaryn
If you die, you will not fail.	Ölseň, şowsuz dälsiň.
They both hated him now.	Ikisi-de indi ony ýigrenýärdiler.
Maybe a few questions will be answered.	Belki, birnäçe soraga jogap berler.
Now you hear that sound.	Indi şol sesi eşitdiň.
In fact, it is a good thing.	Aslynda bu gowy zat.
However, the underlying mechanism remains unknown.	Şeýle-de bolsa, düýp mehanizm näbelliligine galýar.
I like to see it that way.	Men ony şeýle görmegi halaýaryn.
The word is used twice in this sense.	Bu söz bu manyda iki gezek ulanylýar.
But the books work.	Theöne kitaplar işleýär.
Start reading and asking questions.	Okamaga we sorag bermäge başlaň.
Some have several.	Käbirlerinde bolsa birnäçe bar.
He could do anything.	Ol hemme zady edip bilýärdi.
Bad sound.	Erbet ses.
It's just my experience, others have explained it better.	Bu diňe meniň tejribäm, beýlekiler muny has gowy düşündirdiler.
That was my duty.	Bu meniň borjumdy.
Not even his mother.	Ejesi-de däl.
Nook.	Nook.
Short but indicated.	Gysga, ýöne görkezilen.
He pulled out the watch again.	Ol sagady ýene çykardy.
It doesn't matter if the train is in good shape or not.	Otly obýektiniň ajaýyp hatara düzülmegi möhüm däl.
We arrived on time.	Wagtynda ýetipdik.
He drank beer and tried to get me.	Ol piwo içip, meni aljak boldy.
He says this is understandable.	Munuň özüne düşnükli ýalydygyny aýdýar.
There is nothing personal or extinct.	Şahsy ýa-da ýok boljak zat ýok.
He fired and hit the field.	Ol oky alyp, meýdança urdy.
If you ask someone to do something, they usually do.	Birinden bir zat etmegini sorasaň, adatça ederler.
But we have not seen such a thing in modern times.	Emma häzirki zaman döwürde beýle zady görmedik.
The name was very serious.	Ady gaty agyr degdi.
Everyone looked at me.	Hemmeler maňa seretdiler.
She looked angry.	Ol gaharly görünýärdi.
You were so good.	Şeýdip gowy bolduň.
Seriously but seriously, this is not a healthy situation.	Seriouslyöne çynlakaý, bu sagdyn ýagdaý däl.
He was fifteen when he took me.	Ol meni alanda on bäş ýaşyndady.
They lost the opportunity to have a normal relationship.	Adaty gatnaşykda bolmak mümkinçiligiňizi elden berdiler.
Light in my magic picture.	Jadyly suratymda ýagtylyk.
But they can stand still.	Theyöne bir ýerde durup bilerler.
There was so much to do.	Munuň üçin köp zat bardy.
You can only visit one section at this time.	Häzirki ugurda diňe bir bölümi gezip bilersiňiz.
I can't see a bad thing anymore.	Indi bir erbet zady görüp bilemok.
People are people regardless of your industry.	Senagatyňa garamazdan adamlar adamlar.
Then we got together and broke our career goals.	Soň bir ýere jemlenip, karýeramdaky maksatlarymyzy bozduk.
Mixing together and having a really complex taste.	Bile garyşmak we hakykatdanam çylşyrymly tagam bolýar.
Now they have both good and bad moments.	Häzir olaryň gowy we erbet pursatlary bar.
His hands were full and he was moving fast.	Elleri dolup, çalt hereket ederdi.
Maybe not good at all.	Belki düýbünden gowy däl.
It’s like an enlarged modern work.	Bu ulaldylan häzirki zaman işi ýaly.
Something caught my eye, it moved.	Bir zat gözümi aldy, gymyldady.
Take care of my life	Durmuşymy alada et.
Don't try to get them.	Olary aljak bolma.
There should be heat in a few minutes.	Birnäçe minutdan soň ýylylyk bolmaly.
It’s worse, but then the weather here changes a lot.	Bu has erbetdir, ýöne soň bu ýerdäki howa gaty üýtgeýär.
The student was invited.	Talyp çagyryldy.
We didn’t know what we were talking about.	Näme hakda gürleşýändigimizi bilmeýärdik.
Or show it to him.	Ora-da oňa görkez.
In general, this is a huge expense.	Tutuş amalda bu gaty uly çykdajy.
Baby, we're going to have a great time.	Balam, biz uly wagta tarap barýarys.
These models are tested one by one.	Bu modeller birin-birin synagdan geçirilýär.
In the books we can lose ourselves again.	Kitaplarda ýene özümizi ýitirip bileris.
He said it was beautiful.	Munuň owadandygyny aýtdy.
So they are not used to it.	Şonuň üçin olar öwrenişenoklar.
But for some reason this doesn't work.	Someöne käbir sebäplere görä bu işlemeýär.
About how many stories there are about you.	Sen hakda nädip köp hekaýa barlygy hakda.
Some situations just happen to you.	Käbir ýagdaýlar diňe size ýetýär.
Suddenly I looked very old.	Birden maňa gaty garry görünýärdi.
The structure of the building began to give.	Binanyň gurluşy berip başlady.
He would not have been in this part of the building before.	Ol ozal binanyň bu böleginde bolmazdy.
This is a natural trait.	Bu tebigy häsiýet.
I'm so sorry.	Men muňa gaty gynandym.
And time runs, and time runs.	We wagt ylgaýarlar, wagt hem ylgaýarlar.
This paper was suitable for that.	Bu kagyz şoňa laýyk gelýärdi.
He never did.	Ol hiç wagt etmedi.
He pulled the rock out of balance.	Ol gaýany deňagramlylykdan çykardy.
Then go home and sleep.	Soň bolsa öýe gidiň we uklaň.
I didn't stay long	Köp wagt galmadym
He is not a created being.	Ol ýaradylan barlyk däl.
The war is over.	Söweş menden aýryldy.
The cat got in his way.	Pişik onuň ýoluna düşdi.
You don't know what to expect when you first come here.	Bu ýere ilkinji gezek baranyňyzda nämä garaşjagyňyzy bilmeýärsiňiz.
If the man followed him, he would fight.	Ol adam onuň yzyndan gelse, söweşerdi.
Come on, come on, come on!	Gel, gel, gel!
I would not recommend this place if you have children.	Çagalaryňyz bar bolsa bu ýeri maslahat bermerin.
I had no real dreams or goals.	Hakyky arzuwlarym ýa maksatlarym ýokdy.
Of course, there are weapons.	Elbetde, ýarag bar.
Notice what happened here.	Bu ýerde näme bolanyna üns beriň.
Others are on the way.	Beýlekiler ýolda.
I looked at him with my fingers.	Men oňa barmaklarym bilen seretdim.
Some numbers, some heavy black bars.	Käbir sanlar, käbirleri agyr gara barlar.
You didn't call as you said.	Özüňiziň aýdyşyňyz ýaly jaň etmediňiz.
I don’t know why you think the worst.	Näme üçin iň erbet pikir edýändigiňi bilemok.
Contributed to the analysis of the data and prepared the image.	Maglumatlaryň derňewine goşant goşdy we şekili taýýarlady.
As you can see, we have a choice.	Görşüňiz ýaly, biziň saýlamagymyz bar.
Both of these options are stressful.	Bu wariantlaryň ikisi-de stres döredýär.
Add milk.	Süýt goşuň.
The school was built a few years later.	Birnäçe ýyldan soň mekdep guruldy.
All patients gave informed consent.	Allhli hassalar habarly razylyk berdiler.
We won't be leaving for a minute.	Bir minut öňem gitmeris.
They also play their players.	Oýunçylary-da oýnaýarlar.
I am ready in many ways.	Men köp tarapdan taýyn.
Confidence is there, understanding is there.	Ynam şol ýerde, düşünişmek şol ýerde.
He did not agree.	Ol muňa razy däldi.
This time it came from the right.	Bu gezek sag tarapdan geldi.
Parking can be a bit difficult.	Awtoulag duralgasy birneme kyn bolup biler.
He is not very interested in thinking that he has bought it.	Satyn alandyr öýdüp, kän bir gyzyklanmaýar.
Do it three times.	Üç gezek et.
Someone flowed.	Biri akdy.
There was a long break.	Biraz wagtlap uzak arakesme boldy.
They are now black.	Olar indi gara boldular.
Not just an incident.	Diňe bir waka däl.
His wife did not like it.	Aýaly muny halamady.
They know each other.	Biri-birini tanaýarlar.
Divorce if any of them is too big.	Olaryň haýsydyr biri gaty uly bolsa aýrylyş.
He comes back and we go here.	Ol gaýdyp gelýär we şu ýere gidýäris.
Below I discuss his demonstration.	Aşakda onuň görkezýän görkezişini ara alyp maslahatlaşýaryn.
So many people know us now. 	Bizi häzir gaty köp adam bilýär. 
that evening	şol agşam.
Equivalent to last year's content.	Geçen ýylky mazmun bilen deň.
But you can't do that in a room like this.	Justöne munuň ýaly otagda muny edip bolmaz.
We have to fight for that.	Munuň üçin göreşmeli.
I will never go back.	Men hiç haçan yza gaýdyp gelmerin.
Our research agrees with the views of other authors.	Gözleglerimiz, beýleki awtorlaryň pikirleri bilen ylalaşýar.
I don’t even remember wearing it.	Muny geýenimem ýadymda däl.
This is just life.	Bu diňe durmuş.
Each letter is an execution.	Her harp ýerine ýetirişdir.
I'm glad you did.	Edeniňe begenýärin.
He works on his emotions.	Duýgularynyň üstünde işleýär.
We like to write things.	Biz zatlary ýazmagy halaýarys.
Medical examinations are not included.	Lukmançylyk gözlegleri hem öz içine almaýar.
I would have to play it differently.	Muny başgaça oýnamaly bolardym.
When they were caught, it was easy.	Tutulanlarynda, bu aňsat bir zatdy.
There is a time for that later.	Munuň üçin soňrak wagt bar.
I went to the doctor.	Men lukmanyň ýanyna bardym.
We are no longer responsible.	Biz indi jogapkärçilik çekmeýäris.
You watched and saw him enter.	Onuň içeri girendigini synladyňyz we gördüňiz.
They had nothing.	Olarda hiç zat ýokdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Edil şonuň ýaly hereket etmeli.
But it makes the body better.	Emma bedeni hasam gowy edýär.
I know you don't want to come here, but you do.	Bu ýere gelmek islemeýändigiňizi bilýärin, ýöne sizde bar.
Remember what a stress test is.	Stres synagynyň nämedigini ýadyňyzdan çykarmaň.
Sleep well tonight	Şu gije gowy uklaň.
I know he will.	Etjekdigini bilýärin.
They could have helped me, but they never helped me.	Maňa kömek edip bilerdiler, ýöne hiç haçan kömek etmediler.
I didn't really shoot.	Hakykatdanam ok atmadym.
It was in my body.	Bu meniň bedenimiň içindedi.
Maybe this is his drug.	Belki, bu onuň neşe serişdesidir.
Other conditions are less common.	Beýleki şertler has az duş gelýär.
I do not believe	Men ynanamok
He did not speak for a second.	Bir sekuntlap ​​gürlemedi.
No specific access can be provided.	Hiç hili anyk giriş üpjün edilip bilinmez.
It was such a small, but every feature.	Ol şeýle bir kiçijik, ýöne her bir aýratynlykdy.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
It should be noted that most of this is not negative.	Munuň köpüsiniň negatiw däldigini görkezmeli.
I was happy with the smell of the sun.	Theagyşyň ysyny begendim.
We talked a lot on the phone.	Telefonda köp gürleşdik.
This is one of the most important things for men.	Ine, erkekler üçin zerur zatlaryň biri.
I moved to a new city and looked for it there.	Täze şähere göçdüm we ony şol ýerde gözledim.
But now don't pay attention to that.	Nowöne indi muňa asla üns bermäň.
These last two days have not been enough for me.	Bu soňky iki gün meniň üçin ýeterlik däldi.
It may or may not be the same object.	Şol bir obýekt bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
People say there is, but it is not.	Adamlar bar diýýärler, ýöne bir zat däl.
But now he is gone.	Nowöne indi ol ýok.
He still didn't understand what he wanted.	Ol henizem näme isleýändigine düşünmedi.
Welcome to believe me or not.	Maňa ynanmak ýa-da ynanmazlyk üçin hoş geldiňiz.
Some of them are a little different.	Olaryň käbiri birneme üýtgeşik.
The whole body is in motion.	Bütin beden hereketde.
He allowed her to calm down.	Oňa köşeşmäge mümkinçilik berdi.
But it was too expensive.	Itöne gaty gymmat düşdi.
That fact must be taken into account. "	Munuň öňüni almaly däl, munuň bilen iş salyşmaly.
Not everyone looks good in pictures.	Hemmeler diňe suratda gowy görünmeýär.
Thank you very much.	Köp sagbol.
I would never ask you to do any of this.	Hiç haçan munuň haýsydyr birini etmegiňizi soramazdym.
Of course, the two things do not go together.	Elbetde, iki zat bilelikde gitmeýär.
That mixture will blend beautifully.	Şol garyndy ajaýyp gyzar.
No prior knowledge is required.	Öňünden bilim gerek däl.
It was his right to come and go as he pleased.	Gelmek we isleýşi ýaly gitmek onuň hukugydy.
Our actions here will determine the months-long war.	Bu ýerdäki hereketlerimiz, birnäçe aýlap dowam etjek söweşi kesgitlär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa hemme zat kämildi.
Not necessarily heard.	Eşitmek hökman däl.
You can use it three or four times a day.	Günde üç-dört gezek ulanyp bilersiňiz.
Wise Money Advice to Slowly Get Rich	Slowlyuwaş-ýuwaşdan baýamak üçin akylly pul maslahaty.
I could not process the context.	Konteksti işläp bilmedim.
You have to eat.	Iýmeli.
Fields are things made of other things.	Meýdanlar, beýleki zatlaryň ýasalan zatlary.
He didn't care.	Oňa alada etmedi.
But he could not help himself.	Emma özüne kömek edip bilmedi.
Or part of it.	Ora-da onuň bir bölegi.
They seem very light, but very expensive.	Olar gaty ýeňil, ýöne gaty gymmat ýaly.
A cell.	Bir öýjük.
This was completely normal.	Bu düýbünden adaty zatdy.
Read our terms of service for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin ulanyş şertlerimizi okaň.
Okay, maybe a little.	Bolýar, belki azajyk.
He never knew why he was arrested.	Näme üçin tussag edilendigini hiç wagt bilmeýärdi.
Always, everywhere.	Hemişe, hemme ýerde.
That's what everyone can do.	Her kimiň edip biljek zady.
I had high hopes for the past.	Geçmişe gaty köp umyt edipdim.
The train was getting water.	Otly suw alýardy.
Blood represents the life of an animal.	Gan haýwanyň durmuşyny aňladýar.
They just forget why you feel it.	Diňe näme üçin duýýandygyňyzy ýatdan çykarýarlar.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
The difficulty of the practical problem is the problem itself.	Amaly meseläniň kynlygy meseläniň özi.
Lostitre thought of his friends.	Lostitiren dostlary hakda pikir etdi.
But he was not going to tell anyone else.	Emma ol muny başga hiç kime aýtjak däldi.
Set them aside.	Olary bir gyra goýuň.
So enjoy, enjoy and create !.	Şonuň üçin lezzet alyň, hezil ediň we dörediň!.
You can do anything in ten days.	On günüň dowamynda her zat edip bilersiňiz.
I make sure the kids are like that.	Çagalaryň şeýle bolýandygyna göz ýetirýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gözleýän ahyrky netijäňizi almaly.
Prepared security evidence.	Howpsuzlyk subutnamasyny taýýarlady.
This world is not what it is today.	Bu dünýä häzirki wagtda zerur zat däl.
You have a lot to pay.	Siziň tölemeli köp zadyňyz bar.
It will be around ten in the morning.	Irden on töweregi bolar.
Do as you are told and listen carefully.	Size aýdylyşy ýaly ediň we üns bilen diňläň.
This gives greater control over the type of data collected.	Bu ýygnan maglumatlaryň görnüşine has uly gözegçilik edýär.
Long night for this guy in the hospital.	Keselhanada bu ýigit üçin uzak gije.
I don't believe anyone is doing it.	Hiç kimiň edýändigine ynanamok.
Of course, it is difficult to achieve.	Elbetde, oňa ýetmek kyn.
However, this may not be the case.	Onsoňam, bu dogry bolmazlygy mümkin.
You can use this as a reference point.	Muny salgylanma nokady hökmünde ulanyp bilersiňiz.
King was released the next day.	King ertesi gün boşadyldy.
Resolve concerns immediately to find the appropriate solution.	Degişli çözgüt tapmak üçin aladalary derrew çözüň.
However, there are some questions that need to be answered.	Şeýle-de bolsa, jogap berilmeli käbir soraglar bar.
I will do the same.	Menem şony ederin.
It should have been.	Bolmalydy.
There are many memories in this house.	Bu jaýyň içinde köp ýatlamalar bar.
I'm coming down	Men düşýärin
I knew how they hated him.	Ony nädip ýigrenýändiklerini bilýärdim.
We came to kill him.	Biz ony öldürmek üçin geldik.
Now he felt weak and sick.	Indi özüni ejiz we syrkaw duýýardy.
If that happens, no one will question the decision-making process.	Şeýle ýagdaý ýüze çyksa, hiç kim karar bermek işini sorag astyna almaz.
I want it	Men ony isleýärin
But the main thing is that he took stock.	Heöne esasy zat, ol aksiýa aldy.
Have a good trip.	Gowy syýahat ediň.
I saw him this afternoon.	Men ony şu gün öýlän gördüm.
It's down to me.	Theadyma düşýär.
No one here takes advantage.	Bu ýerde hiç kim artykmaçlyk almaýar.
Her hair stood still.	Saçlary soňunda durdy.
The sleeping face said so.	Sleepingatmagyň ýüzi şeýle diýdi.
He wanted to help people in need.	Kynçylyk çekýän adamlara kömek etmek isledi.
I remember when there were strong emotions in the emotions.	Duýgularda güýçli duýgularyň bolan wagtlary ýadymda.
It was a lot of fun.	Gaty hezil boldy.
Then you have to stick to your plan.	Soň bolsa meýilnamaňyza ýapyşmaly.
We have nine great happy, healthy children.	Dokuz uly bagtly, sagdyn çagalarymyz bar.
He suffered severe pain in his back and right leg.	Arka we sag aýagynda agyr agyry başdan geçirdi.
He falls in love at first sight.	Ilkinji göreninde aşyk bolýar.
Not a strong boy.	Güýçli oglan däl.
He wanted to say more, so he cut it.	Has köp zat aýtjak boldy, şonuň üçinem ony kesdi.
The whole place was empty and he hated that part.	Tutuş ýerler boşdy we ol bölegi ýigrenýärdi.
I can't find the relevant information anywhere.	Degişli maglumatlary hiç ýerde tapyp bilemok.
The location and appearance look great.	Locationerleşişi we daşky görnüşi gaty gowy görünýär.
Now you see he is not there.	Indi ol ýerde ýokdugyny görýärsiň.
I thought so too.	Menem şeýle pikir etdim.
You don't know me anyway.	Her niçigem bolsa meni tanamaýarsyň.
But it didn't look good.	Itöne gowy görünmedi.
Too bad it's yours and yours.	Örän erbet, bu seniňki we seniňki.
Patients were divided into a control group and a study group.	Näsaglar gözegçilik toparyna we okuw toparyna bölündi.
Order room service.	Otag hyzmatyny sargyt ediň.
I don't understand.	Justadyma düşenok.
Coffee has things to look for besides football.	Kofede futboldan başga seretmeli zatlar bar.
We assume this is true.	Bu işiň dogrudygyny çaklaýarys.
And then they think again.	Soň bolsa ýene pikirlenýärler.
The effect of each of these variables is positive.	Bu üýtgeýjileriň her biri üçin täsir ediş täsiri oňyn.
He never left.	Ol hiç haçan aýrylmady.
If not, add enough oil to cover it.	Eger ýok bolsa, ony ýapmak üçin ýeterlik ýag goşuň.
He set fire to it.	Ol ot berdi.
I will not do such a thing again.	Mundan beýläk beýle zat etmerin.
They will never know.	Olar hiç haçan bilmezler.
I want you to be more concerned with your messages.	Habarlaryňyzdan has köp alada etmegiňizi isleýärin.
The book came out and made a little noise.	Kitap çykdy, azajyk ses çykardy.
Everyone has an opinion.	Her kimiň pikiri bar.
Great time for entertainment and great people.	Tomaşa we ajaýyp adamlar üçin ajaýyp wagt.
He broke that promise.	Ol bu wadany bozdy.
But, as you say, it's just a matter of time.	Youöne, aýdyşyňyz ýaly, diňe iş.
I could meet you there too.	Menem ol ýerde seniň bilen duşuşyp bilerdim.
You have to worry about the team.	Topar hakda alada etmeli.
This place is for our children.	Bu ýer çagalarymyz üçin.
So choose a company that pays enough for its services.	Şonuň üçin hyzmatlary üçin ýeterlik mukdarda töleg alýan kompaniýany saýlaň.
None of us liked it and the work was not so good.	Hiç birimiz muny halamadyk we iş beýle gowy däldi.
However, such small issues did not exist today.	Suchöne beýle ownuk meseleleriň şu günki ýaly güni ýokdy.
Oh, that's right.	Aý, şeýle boldy.
You are a smart man.	Sen akylly adamsyň.
See, that's what you're starting to do.	Gör, ine, seniň edip başlaýan zadyň.
I don't know why.	Näme üçin beýle däldigini bilemok.
They will not run away.	Olar gaçmazlar.
I looked around anxiously.	Alada bilen töweregime göz aýladym.
I thought he would give me hell again.	Ol maňa ýene dowzah berer öýdüpdim.
Chicken Mission.	Towuk missiýasy.
His heart ached.	Hisüregi agyrdy.
It also played into my desires and desires.	Bu meniň isleglerime we isleglerime-de oýnady.
You knew no one else was coming.	Hiç kimiň başga tarapa gelmejekdigini bilýärdiň.
This is part of what we do.	Bu biziň köp eden zatlarymyzyň bir bölegi.
That's the word.	Bu sözdi.
However, the list is small.	Şeýle-de bolsa, sanaw az.
Let me see what you are and what you are showing.	Siziň nämedigiňizi we nämäni görkezýändigiňizi görmäge rugsat ediň.
Make sure you're ready to go shopping.	Söwda etmäge taýýardygyňyza göz ýetiriň.
It was too dark to see anything.	Hiç zady görmek gaty garaňkydy.
He seems to be in trouble.	Ol kynçylyk çekýän ýaly.
Again, there was a problem.	Againene-de bir mesele ýüze çykdy.
They met again after a long time.	Köp wagt geçenden soň ýene duşuşdylar.
He sent them a letter.	Olara hat iberdi.
I didn't want to be late.	Gijä galmak islemedim.
He slowly threw himself aside.	Ol haýallyk bilen gapdalyna oklandy.
My father himself.	Kakamyň özi.
Still, that's the way it is.	Stillöne henizem şeýle boldy.
It's been four years.	Dört ýyl uzak wagt.
So it was more art than science.	Şeýlelik bilen, ylymdan has köp sungatdy.
He did today.	Bu gün etdi.
You will have to help me work on something.	Bir zadyň üstünde işlemäge maňa kömek etmeli bolarsyňyz.
These people felt that history was moving away from them.	Bu adamlar taryhyň özlerinden daşlaşýan ýaly duýdular.
The area could not be touched even after a few hours.	Sebit hatda birnäçe sagatdan soň hem degip bilmedi.
So are the customers.	Müşderiler hem şeýle.
The feeling was the same.	Duýgy hem şuňa meňzeýärdi.
Better yet, he remarried.	Has gowusy, ýa-da şeýdip, ýene öýlendi.
Of course.	Elbetde.
I took a deep breath.	Uly dem aldym.
Most of them are to some extent tasteless.	Olaryň köpüsi belli bir derejede pes tagamly.
But the world has changed.	Emma dünýä indi üýtgedi.
Notok.	Notok.
This is the solution.	Bu çözgüt.
He had been thinking for hours about his next move.	Indiki hereketleri hakda köp sagatlap pikir edipdi.
It also worked.	Bu hem işledi.
That one turned out better, but it's still not perfect.	Şol biri has gowy çykdy, ýöne henizem kämil däl.
The strategy we follow is simple.	Biziň eýeren strategiýamyz ýönekeý.
When we do it, we don't need to see it.	Ony ýerine ýetirenimizde, olary görmek zerurlygy ýok.
He wants to get me out there and prove you wrong.	Meni ol ýere çykyp, ýalňyşýandygyňyzy subut etmek isleýär.
Very good work order.	Örän gowy iş tertibi.
In fact a few days ago.	Aslynda birnäçe gün ozal.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, ýük awtoulagyny saklamagy maksat edindik.
Oh, he said.	Aý, ol aýtdy.
It should be good as long as it is in the dry warehouse.	Gury ammarda bolýança gowy bolmaly.
Your feet are straight in front of you.	Aýaklaryňyz göni öňüňizde.
The ball is alive.	Top janly.
I left, but a little.	Men gitdim, ýöne azajyk.
He wanted her, he wanted her to touch him everywhere.	Ol ony isledi, hemme ýerde özüne degmegini isledi.
We can both take it as it is said.	Ikimizem aýdylyşy ýaly alyp bileris.
You have been asleep for a long time.	Uzak wagt bäri uklap galdyňyz.
I put it too far	Men muny gaty uzak goýdum
We were not.	Biz beýle däldik.
Both are in critical condition.	Ikisiniňem ýagdaýy agyr.
Then he can go after what he needs.	Soň bolsa zerur zatlarynyň yzyndan gidip biler.
, Ok, dog, you can't be with me.	, Ok, it, meniň bilen bile bolup bilmersiň.
It can be said that they both love the country.	Ikisiniňem ýurdy söýýändigini aýdyp bolar.
He usually focuses on things.	Ol, adatça, zatlaryň üstünde durýar.
This means that the total cost of the work will be higher.	Bu, işiň umumy bahasynyň has köp boljakdygyny aňladýar.
Listen to your words.	Sözleriňizi diňläň.
How to move forward?	Nädip öňe gitmeli?
I'll give it to him at night to calm him down and call him tomorrow.	Oňa köşeşmek we ertir jaň etmek üçin gije bererin.
The village is an old village.	Oba köne obadyr.
His death is not upon us, but upon us.	Onuň ölümi bizde däl, üstünde.
That person really wouldn't like it today.	Ol adam hakykatdanam şu gün halamazdy.
But there was no need to hide anymore.	Emma indi gizlenmegiň zerurlygy ýokdy.
I aim to help people your age.	Men siziň ýaşyňyzdaky adamlara kömek etmegi maksat edinýärin.
So he can correct the sources of those mistakes.	Şeýdip, şol ýalňyşlyklaryň çeşmelerini düzedip biler.
They came and took me.	Olar gelip, meni aldylar.
Remove before heating.	Gaty gyzmazdan ozal çykaryň.
I don't need that.	Maňa beýle gerek däl.
You have an idea for a great new product.	Ajaýyp täze önüm hakda pikiriňiz bar.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
It was water.	Bu suwdy.
The main thing is to continue to believe in yourself.	Iň esasy zat, özüňe ynanmagy dowam etdirmekdir.
Participants were unaware of the purpose of the test.	Gatnaşanlar synagyň maksadyndan bihabardylar.
This style is really weird.	Bu stil hakykatdanam geňdi.
But you are wrong.	Youöne ýalňyşýarsyňyz.
But that is not enough.	Emma bu oňa ýeterlik däl.
Fifteen years of difference has driven me crazy.	On bäş ýyllyk tapawut meni däli etdi.
I smile at him, this time my teeth are shown.	Men oňa ýylgyrýaryn, bu gezek dişlerim görkezilýär.
Choose the right connection for your production program.	Önümçilikdäki programmaňyz üçin dogry baglanyşygy saýlaň.
I got the phone	Men telefony aldym
We really became friends.	Biz hakykatdanam dost bolduk.
I couldn't recommend it enough.	Ony ýeterlik derejede maslahat berip bilmedim.
He refused to fight.	Söweşmezden ýüz öwürýärdi.
More than half of it is a word-based world.	Onuň ýarysyndan gowragy sözlere esaslanan dünýädir.
The variables were compared by groups.	Üýtgeýjiler toparlara görä deňeşdirildi.
Some are more frequent.	Käbirleri has ýygy.
One is personal and will remain so.	Biri şahsy we şonuň ýaly galar.
It's finally summer.	Ahyry tomus geldi.
You don’t have much information, this will be the main issue.	Kän maglumatyňyz ýok, bu esasy mesele bolar.
This is the dream come true.	Ine, arzuw hasyl bolýar.
The general installation remains the same.	Umumy gurnama öňküligine galýar.
They gave us a bad review.	Bize erbet barlag berdiler.
It takes a lot of knowledge to work on it.	Munuň üstünde işlemek üçin köp bilim gerek.
I stared at them.	Ikisine-de gözümi dikdim.
You have to eat something before you go.	Gitmezden ozal bir zat iýmeli.
The sea level has dropped.	Deňiz derejesi peseldi.
Informed consent was signed.	Habarly razylyk gol çekildi.
It won't help you to tell me that.	Maňa muny aýtmagyňyz size kömek etmez.
It can be done over the phone.	Telefon arkaly edip bolýar.
You miss him.	Sen ony küýseýärsiň.
I decided to change the subject.	Temany üýtgetmek kararyna geldim.
I can't get out if I have to.	Eger bar bolsa çykyp bilemok.
He entered the house.	Ol öýe girdi.
No one is looking for them while they are working.	Işleýän wagty hiç kim olary gözlemeýär.
Time is running out.	Wagt puldy.
Other potential soldiers also have shoe problems.	Beýleki mümkin bolan esgerlerde-de köwüş meselesi bar.
He could not open the fire once.	Ol bir gezek ot açyp bilmedi.
It is not enough to talk about the truth.	Hakykat hakda gürlemek ýeterlik däl.
You've done well so far.	Şu wagta çenli hemme zady gowy etdiň.
Represent.	Wekil ediň.
Maybe you shouldn't go to work today.	Megerem, bu gün işe gitmeli däl.
I had to do something for myself anyway.	Her niçigem bolsa özüm üçin bir zat etmeli boldum.
It closed very quickly.	Ol gaty çalt ýapyldy.
There was another person in the course.	Kursda başga bir adam bardy.
Less than the current market price.	Häzirki bazar bahasyndan pes.
But we want to know what happened.	Emma näme bolandygyny bilmek isleýäris.
Especially.	Esasanam.
The rest will continue soon.	Galanlary basym dowam eder.
This is also very good.	Bu hem gaty gowy.
Even if the truth is told, even now.	Eger hakykat aýdylsa, häzirki wagtda-da.
I put my hand on the glass.	Elimi stakanyň üstünde goýdum.
Be careful what you do.	Näme etseňizem seresap boluň.
We test less than that.	Şol derejeden has pes synag edýäris.
Something that has never been lost before.	Öň hiç wagt ýitmedik bir zat.
It remained his home for the rest of his life.	Bu ömrüniň ahyryna çenli onuň öýi bolup galdy.
Otherwise, it shows a character.	Otherwiseogsam, bir belgi görkezýär.
Yes, we did.	Hawa, biz ony gördük.
Former employees are unemployed.	Öňki işgärler işsiz.
The night is long gone.	Gije uzak geçdi.
They buy in the community.	Jemgyýetde satyn alýarlar.
It will take a minute or two.	Bu bir-iki minut alar.
The old man is one of the best.	Garry adam iň gowularyň biri.
I didn’t want to leave this tour.	Men bu gezelençden gitmek islemedim.
Do it on time.	Öz wagtynda ýerine ýetiriň.
Therefore, many methods have been developed to deal with this problem.	Şol sebäpli bu kynçylyk bilen ýüzbe-ýüz bolmak üçin köp usul döredildi.
He continued to go there and did not move.	Ol ýere gitmegini dowam etdirdi we gymyldamady.
It will always be in my heart and I will miss it deeply.	Ol mydama ýüregimde bolar we çuňňur küýseýär.
I can only hope this is true.	Diňe munuň dogry bolmagyny arzuw edip bilerin.
You can see several levels on the surface.	Surfaceer ýüzünde birnäçe derejäni görmek bolýar.
In fact, there was something inside.	Aslynda, içinde bir zat bardy.
The people here worked honestly and very quickly.	Bu ýerdäki adamlar dogruçyl we örän çalt işlediler.
This is just a wedding.	Bu diňe toý.
If these conditions exist,.	Bu şertler bar bolsa ,.
I no longer trust our products.	Indi önümlerimize ynanamok.
There is no such thing as a "perfect" person.	Bularyň haýsydyr biriniň bolup geçýändigini görkezýän sözüň doly manysy ýok.
Card.	Karta.
Something could not smell.	Bir zadyň ysy gelip bilmedi.
Three times he tried to exalt himself.	Üç gezek özüni ýokary tutjak boldy.
I just wanted to clear it up.	Diňe muny arassalamak isledim.
My mother refused to tell him anything.	Ejem oňa hiç zat aýtmakdan ýüz öwürdi.
I can't see it	Men ony görüp bilemok
We will do it ourselves.	Bizem özümiz ederis.
It's all fun.	Hemmesi gyzykly.
Our choice of value will be discussed in the next section.	Gymmatlygymyzy saýlamagymyz indiki bölümde ara alnyp maslahatlaşylar.
Learn by experience.	Tejribe bilen biliň.
His sister died.	Onuň aýal dogany öldi.
Be with us now.	Indi biziň bilen bol.
This is an agreement they have made.	Bu, olar bilen baglaşylan şertnama.
I haven’t paid any attention since.	Şondan bäri hiç hili üns bermedim.
Comfortable with what they bring to the table.	Stola getiren zatlary bilen rahat.
Take a look at nature.	Tebigata göz aýlaň.
The completion seems long and ongoing.	Tamamlamak uzyn we dowam edýän ýaly.
But the devices themselves are not.	Emma enjamlaryň özleri däl.
Wrong for two reasons.	Iki sebäbe görä ýalňyş.
But nothing real can happen.	Emma hakykatdan başga zat bolup bilmez.
I asked my husband to give it a try.	Husbandanýoldaşymdan synap görmegini haýyş etdim.
Read on, not too long.	Okaň, gaty uzyn däl.
I'm so sorry to hear that.	Munuň bolup geçendigine gaty gynandym.
However, things seemed to be going backwards.	Şeýle-de bolsa, zatlar yzyna öwrüler ýalydy.
The story is about efforts to free them.	Hekaýa olary azat etmek üçin edilýän tagallalar hakda.
He could have waited until the end of time.	Wagtyň ahyryna çenli garaşyp bilerdi.
I hope they know more.	Has köp zady bilip bilerler diýip garaşýaryn.
There are people out there who control things.	Ol ýerde zatlara gözegçilik edýän adamlar bar.
The students loved it because it was fun.	Okuwçylar hezil edýändigi üçin ony gowy görýärdiler.
.Ok, not bad.	.Ok, erbet däldi.
Only the results of the processing can be used with this device.	Bu gurluş bilen diňe gaýtadan işlemegiň netijeleri ulanylyp bilner.
They were attacked.	Olara hüjüm edildi.
Our game was hard, but very tight.	Oýnumyz gaty, ýöne gaty berkdi.
The explanation is simple.	Düşündiriş ýönekeý.
I want to look at the light in you.	Yourüzüňizdäki ýagtylyga seredesim gelýär.
Often these numbers are very similar.	Köplenç bu sanlar gaty meňzeýär.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne bu adatça zerur däl.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa isleýän zadymyz şu.
His words are limited, but powerful.	Sözleri çäklidir, ýöne güýçli.
It was very close.	Enougheterlik derejede ýakyndy.
But you have that gift.	Youöne size şol sowgat bar.
There could be a good deal for both sides.	Iki tarap üçinem gowy ylalaşyk bolup biler.
He began to fill it.	Ony dolduryp başlady.
The internet is very expensive.	Internet gaty gymmat.
The best word for that.	Munuň üçin iň oňat söz.
He would do his best.	Ol elinden gelenini ederdi.
When to go to bed.	Haçan ýatmaly.
I go out for a lot of fun.	Men hezil etmek üçin gaty çykýaryn.
No one liked to remember close calls.	Closeakyn jaňlary ýada salmagy hiç kim halamady.
To get money.	Pul almak üçin.
They took him to the bedroom.	Bedatylýan otaga alyp gitdiler.
He wants to go out on his own.	Öz islegi bilen çykmak isleýär.
They spent real money.	Hakyky pul sarp etdiler.
We must not close the windows of our minds.	Akylymyzyň penjirelerini ýapmaly däldiris.
But now the answer is again, a more interesting question.	Nowöne indi ýene-de jogap, has gyzykly mesele.
I think the same is true of our drinking water.	Içýän suwumyzda-da edil şonuň ýalydyr öýdýärin.
He cannot die.	Ol ölüp bilmez.
I tried to imagine my father's response to his new life.	Kakamyň täze durmuşyna beren jogabyny göz öňüne getirmäge synanyşdym.
However, the situation is not so simple.	Şeýle-de bolsa, ýagdaý beýle bir ýönekeý däl.
The customer has a name and address.	Müşderiniň ady we salgysy bar.
You can run away	Gaçyp bilersiňiz
He was seven years older than he was.	Ol ondan ýedi ýaş ulydy.
They asked what had happened.	Näme bolandygyny soradylar.
I mean, everything was fine.	Diýjek bolýanym, hemme zat gowy boldy.
In fact, he is serious about his music career.	Aslynda aýdym-saz karýerasyna çynlakaý çemeleşýär.
He came out on his own.	Ol özbaşdak çykdy.
You were scared and it made sense.	Siz gorkduňyz we munuň manysy bar.
I see it as a really big issue to think about.	Bu hakda oýlanmak üçin hakykatdanam uly mesele hökmünde görýärin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, käbir zatlar hakda däl.
But this is my list.	Emma bu meniň sanawym.
And there has to be a big action component.	We uly hereket komponenti bolmaly.
He had seen enough death one day.	Ol bir gün ýeterlik ölümi görüpdi.
I think you can find a better name.	Has gowy at tapyp bilersiňiz öýdýän.
You can read a book.	Kitap okap bilersiňiz.
I try to get into it and I get lost.	Oňa girmäge synanyşýaryn we ýitirdim.
At first it seemed friendly.	Ilki bilen dostlukly ýalydy.
Thinghli saw the thing.	Thinghli zady gördi.
He stretched out his hand and pulled forward.	Elini uzadyp, öňe çekdi.
He would not follow this path, into the darkness.	Ol bu ugra, garaňkylyga, onuň yzyna düşmezdi.
No significant age or sex differences were found.	Ageaş we jyns taýdan düýpli tapawutlar tapylmady.
It’s not a story of the week.	Ol hepdäniň kyssasy däl.
Of course, he didn't mean anything.	Elbetde, ol hiç zat diýjek däldi.
They did not.	Olar beýle etmediler.
I feel very good and very strong in my big hand.	Uly elimde gaty gowy duýýaryn we gaty berk.
We do this with our kids and it works great.	Muny çagalarymyz bilen edýäris we gaty gowy işleýär.
And then they know what to do with it.	Soň bolsa munuň bilen näme etmelidigini bilerler.
In that case, there is no need to do anything.	Şeýle ýagdaýda, aslynda hiç zat etmegiň zerurlygy ýok.
If you make a mistake, you usually don't talk about it again.	Wrongalňyş bolsa, adatça bu hakda ýene gürlemeýärsiňiz.
They satisfied their wishes.	Isleglerini kanagatlandyrdylar.
It will take time for him to do so.	Munuň üçin oňa wagt gerek bolar.
Posted here.	Bu ýerde ýerleşdirildi.
Winter is hard.	Gyş gaty kyn.
They want to know if a person is dead.	Adamy ölen bolsa, bilmek isleýärler.
They are not interested in what they eat.	Iýýän zatlaryna gyzyklanmaýarlar.
The next stop was the death of the accused.	Indiki nokat, günäkärlenýäniň ölümine sebäp boldy.
Go ahead and eat if you want.	Isleseňiz öňe gidiň we iýiň.
They loved to meet their family and friends in the church.	Olar maşgalasy we ýygnakdaky dostlary bilen duşuşmagy gowy görýärdiler.
He added that he did not understand.	Ol hem muňa düşünmeýändigini goşmady.
Again, this was not easy.	Againene-de bu aňsat däldi.
When you come back, the same procedure.	Yzyna gaýdyp gelende, şol bir prosedura.
I knew it was good.	Munuň gowydygyny bilýärdim.
They will believe him.	Oňa ynanarlar.
What a mistake.	Haýsy ýalňyşlyk.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Özümi köwşümde göz öňüne getir.
We need it.	Bu bize gerek.
He said more about it.	Bu barada has köp zat aýtdy.
He then entered his apartment and closed the door.	Soň bolsa kwartirasyna girip, gapyny ýapdy.
You actually talk about language like something.	Aslynda bir zat ýaly dil hakda gürleşýärsiň.
You have to do that.	Muny etmeli.
Look around you.	Daş töweregiňize serediň.
You know, the general staff.	Bilýärsiňizmi, umumy işgärler.
You can post a comment again soon.	Soonakynda ýene teswir ýazyp bilersiňiz.
He was still eating.	Ol henizem nahar iýýärdi.
In the last days after the attack, they failed to do so.	Hüjümden soňky soňky günlerde olar muny mümkin etmediler.
It shows people that you can succeed.	Adamlara üstünlik gazanyp boljakdygyňyzy görkezýär.
I have a bit of a problem with this, but your build gives me hope.	Bu meselede birneme kynçylyk çekdim, ýöne gurmagyňyz maňa umyt berýär.
It is also not the first time a new database has been used.	Şeýle hem täze maglumatlar bazasyny ilkinji gezek ulanmaýar.
I knew the moment you didn't understand.	Seniň düşünmeýän pursatyňy bilýärdim.
Here we are.	Ine, biz şu ýerde.
I didn't say anything.	Men hiç zat diýmedim.
No sick or injured animals were to be used.	Sickarawsyz ýa-da ýaralanan haýwanlary ulanmaly däldi.
People wanted answers.	Adamlar jogap islediler.
Get out of the dark.	Garaňkylykdan çykyň.
He loved her like a brother.	Ony dogan ýaly gowy görýärdi.
I have to.	Mende bolmaly.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, köplenç gowy maslahatdyr.
Companies fire employees because they can't pay.	Kompaniýalar işgärleri töläp bilmeýändikleri üçin işden çykarýarlar.
Remove from the pot and set aside.	Gazandan çykaryň we bir gapdalda goýuň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa dogry.
You have never been so open.	Hiç haçan beýle açylmansyň.
He was asleep on guard duty.	Ol garawul nobatynda uklap ýatyrdy.
We sat together on the road.	Roadolda bile otyrdyk.
Interested party or other person.	Gyzyklanýan tarap ýa-da başga bir adam.
I'm just afraid to make decisions.	Men diňe karar bermekden gorkýaryn.
Large absolute values ​​indicate a stronger interaction with the ground.	Uly mutlak bahalar ýer bilen has güýçli täsirleşmegi görkezýär.
Pour in red wine and boil.	Gyzyl şeraba guýuň we gaýnadyň.
Of course, there was no such idea at the time.	Elbetde, şol wagt beýle pikir ýokdy.
It's like a catastrophe.	Ony heläkçilige meňzet.
We would work with them.	Biz olar bilen işleşerdik.
They show damage to the vehicle.	Ulagyň zeperini görkezýärler.
I am sure you will be amazed at what you find there.	Şol ýerde tapýan zatlaryňyz bilen haýran galjakdygyňyza ynanýaryn.
This is a great place.	Bu ajaýyp ýer.
I can stand all the rest.	Galan zatlaryň hemmesine çydap bilerin.
He only had to wait a few moments.	Oňa diňe birnäçe salym garaşmaly boldy.
Adults are less affected.	Ululara gaty az täsir edilýär.
To many, it was a strange thing.	Köpler üçin bu gaty geňdi.
Negotiation is not violence.	Gepleşik zorluk däl.
I may be more than someone.	Men kimdir birinden has köp bolmagy mümkin.
He didn't hit.	Ol urmady.
Your family and friends may also be thinking about your relationship.	Gatnaşyklaryňyz barada maşgalaňyz we dostlaryňyz hem pikir edip biler.
He closed the door of the house.	Öýüň gapysyny ýapdy.
Of course you have to tell him a lot more.	Elbetde, oňa başga-da köp zat aýtmaly.
That year will be a huge part of his life.	Şol ýyl onuň durmuşynyň gaty uly bölegi bolup galar.
Sometimes it just sounded good.	Käwagt diňe gowy eşidýärdi.
He is one of us now.	Ol häzir biziň birimiz.
Within months, he began to appear in public as a boy.	Birnäçe aýyň içinde ol oglan wagty köpçülige çykyp başlady.
It was cold and humid.	Sowuk we çyglydy.
Her mother died, and some said she was heartbroken.	Ejesi öldi, käbirleri ýüregi ýaryldy diýdiler.
It's hard to say.	Bu ýerde aýtmak kyn.
What used to be good is no longer there.	Öňler gowy bolan zat indi ýok.
There is such a wonderful actor.	Şeýle ajaýyp aktýor bar.
He found a few minor problems with background checks.	Fon barlagynda birnäçe ownuk problema tapdy.
This is really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp.
I look back.	Men geçmişe seredýärin.
You were born to make a difference.	Siz tapawutlanmak üçin doguldyňyz.
Dry.	Guradyň.
There have been no injuries since.	Şondan bäri hiç hili ýaralanma ýok.
You can share our article tools.	Makala gurallarymyzy ulanyp paýlaşyp bilersiňiz.
I can beat him.	Men ony urup bilerin.
This is a bit of a concern.	Bu birneme alada goýýar.
The woman was next to him.	Aýal onuň gapdalyndady.
We can't park cars.	Maşynlary saklap bilmeris.
People discussed the issue of childbearing and marriage.	Adamlar çaga edinmek we maşgala gurmak meselesini ara alyp maslahatlaşdylar.
Most people develop this type of part of the day.	Adamlaryň köpüsi bu görnüşi günüň bir böleginde ösdürýärler.
Keep it together.	Bile bilelikde saklaň.
This is not really so unique.	Bu hakykatdanam beýle üýtgeşik däl.
There is a dog.	.Itgi bar.
The new political forces that did this.	Muny eden täze syýasy güýçler.
I say check.	Barlap görmeli diýýärin.
Most of them are interesting.	Olaryň köpüsi gyzykly.
He knew in that look that he had succeeded, and he knew in that look that he had succeeded.	Örän möhüm meseleler üçin gaty esasy meseleler we ol bilýärdi.
It is returned in two hours.	Iki sagatdan soň yzyna gaýtarylýar.
Just close.	Diňe ýakyn.
.I remember.	.Adyma düşýär.
We couldn't ask for anything more.	Mundan başga zat sorap bilmedik.
.Okay, that made me feel wrong.	.Ok, bu maňa ýalňyş duýuldy.
That was a year ago.	Bu bir ýyl mundan ozal bolupdy.
It takes a lot of hands to run a working hospital.	Işli hassahanany işletmek üçin köp el gerek.
I was never like that before.	Men ozal beýle däldim.
There was only one cat in the bed with him.	Onuň bilen düşekde diňe bir pişik bardy.
They are restless.	Birin-birin dyngysyz.
Okay, wait a minute.	Garaz, bir minut garaşyň.
It was very expensive.	Bu gaty gymmat boldy.
He knew what had changed.	Nämäniň üýtgänini bilýärdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa gülkünç söz.
When the kids came, he loved them too.	Çagalar gelende, olary hem gowy görýärdi.
Destroy the military too, they are just killing people.	Harbylary hem ýok et, diňe adamlary öldürýärler.
He clung.	Ol ýapyşdy.
Check out the interview below !.	Aşakdaky söhbetdeşlige göz aýlaň !.
It was hot and quiet.	Yssy we ümsümdi.
The sea of ​​unknown faces looks at them.	Näbelli ýüzleriň deňzi, olara seredýär.
Designed, performed, and analyzed tests.	Synaglary taslady, ýerine ýetirdi we analiz etdi.
This review is an attempt to meet this need.	Bu syn, bu zerurlygy kanagatlandyrmak synanyşygydyr.
I have never been	Men hiç wagt bolmadym
He called after her.	Ol onuň yzyndan jaň etdi.
Drink quiet water.	Ümsüm suw içiň.
No more luck.	Againene şowlulyk ýok.
His mind was as important as his body.	Onuň aňy bedeni ýaly möhümdi.
It left a very bad taste in my mouth.	Agzymda gaty erbet tagam galdyrdy.
They had to be reached.	Olara ýetmeli boldy.
Taste with salt and salt and add spices.	Şeker we duz bilen dadyp görmek we ätiýaçlyk goşmak.
This is not the first time this has happened.	Bu mesele olaryň arasynda ilkinji gezek ýüze çykmady.
There is a higher call to work.	Iş ýerinde bolmaly has ýokary çagyryş bar.
They must have done better.	Olar has gowy iş eden bolmaly.
You can remove the same thing and look for signs of damage.	Şol bir zady aýyryp, zeper alamatlaryny gözläp bilersiňiz.
Now I feel great.	Häzir özümi gaty ajaýyp duýýaryn.
It was good last year.	Geçen ýyl gowy boldy.
This note may be about the floor in the common room.	Bu bellik umumy otagdaky pol hakda bolup biler.
After that, we consider the additional things that hold.	Ondan soň, saklaýan goşmaça zatlary göz öňünde tutýarys.
Let him speak	Goý, gürlesin.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
People you know.	Tanaýan adamlaryňyz.
Then cross over and enter.	Soňra geçip, içeri gir.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu aňsat tarap.
Not my mother.	Ora-da ejem.
He said this.	Ol muny aýtdy.
Take a closer look.	Has ýakyndan syn.
I thought it was best.	Iň gowusy diýip pikir etdim.
Happy to have it.	Oňa eýe bolmak bagtly.
Yes it is very expensive.	Hawa gaty gymmat.
I really need to talk to you.	Men hakykatdanam siziň bilen gürleşmeli.
During or after treatment, patients feel less or less.	Bejergi wagtynda ýa-da soň hassalar az duýýarlar ýa-da ýok.
Culture is at war.	Medeniýet söweşini alýar.
Maybe he would think it didn't matter.	Belki-de, munuň möhüm däldigini pikir ederdi.
Topokara dolan.	Topokara dolan.
I will find another way.	Başga ýol taparyn.
Then they drew blood again and compared the samples.	Soňra ýene gan çekdiler we nusgalary deňeşdirdiler.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Olaryň hersinde el şekili ýedi gezek synag edildi.
However, the feeling was inevitable.	Şeýle-de bolsa, duýgy aradan aýrylmazdy.
He will take care of it one day.	Ol bu barada bir gün alada eder.
But nothing else.	Emma başga zat ýokdy.
No one has legs.	Hiç kimiň aýagy ýok.
But he could not do so.	Emma muny edip bilmedi.
If he is gone.	Eger giden bolsa.
Her mother looked at him.	Ejesi oňa seretdi.
Think about your future plans.	Geljek üçin meýilnamaňyz hakda pikir ediň.
These pages explain how to do this.	Bu sahypalar muny nädip etmelidigini düşündirýär.
They both look weird.	Ikisem geň görünýär.
There is no truth before us.	Biziň öňümizde entek hakykat ýok.
There is another one in the warehouse room.	Ammar otagynda edil şonuň ýaly başga biri bar.
What does a good woman do?	Gowy aýal näme edýär?
Now you can hide there.	Indi şol ýerde gizläp bilersiňiz.
Air travel was still ongoing.	Howa gatnawy henizem dowam edýärdi.
So that someone can come and find it.	Kimdir biriniň gelip ony tapmagy üçin.
I think watching it is a great experience.	Oňa tomaşa etmek gaty gowy tejribe diýip pikir edýärin.
You couldn't give it	Sen berip bilmediň
It got faster and worse.	Çaltlaşdy we erbetleşdi.
He looked at her again, his armpit.	Ol ýene oňa, goltugyna seretdi.
The family moved out, but suffered heavy casualties.	Maşgala daşaryk çykdy, ýöne agyr ýitgi çekildi.
It is not a matter of existence.	Barlyk meselesi däl.
In time.	Öz wagtynda.
We see that both of them did not appear.	Bularyň ikisiniň-de peýda bolmandygyny görýäris.
There are a lot of women who like to be big and strong.	Uly we güýçli bolmagy halaýan aýallar köp.
I go home and stuff.	Men öýe we zatlara düýbünden gaýdýaryn.
We have a short experience to begin with.	Başlamak üçin gysga bir tejribe bar.
Instead, it is everyone's dream.	Onuň ýerine her adamyň arzuwy.
I play every turn.	Her öwrümde oýnaýaryn.
We have to fight them.	Olara garşy göreşmeli.
She was rushed to a hospital, where she was pronounced dead at the scene.	Gaty ses bilen aglandygy üçin hassahana barýardy.
It has worsened in eating and even in drinking water.	Iýmit iýmekde, hatda suw içmekde-de erbetleşdi.
Scheduled half and half.	Bellenen ýarym we ýarym.
There will be the last battle.	Iň soňky söweş bolar.
There is an error on the page.	Sahypada säwlik bar.
He used to do that.	Ol muny öňem edýärdi.
But he could not find much.	Emma ol köp zat tapyp bilmedi.
No one raped her.	Hiç kim ony zorlamady.
Of course I will send this information to him.	Elbetde, bu maglumatlary oňa ibererin.
After that, the main responsibility will not be on me.	Şondan soň esasy jogapkärçilik meniň üstüme düşmez.
You don't have to give it to this person.	Muny bu adama bermek hökman däl.
He plans to go his own way to achieve his dreams.	Arzuwlaryna ýetmek üçin öz ýolundan gitmegi meýilleşdirýär.
Some people like it.	Käbir adamlar muny halaýarlar.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
He thought it could be sweet.	Süýji bolup biler öýdüpdi.
It was like winter.	Gyş ýalydy.
I hope you enjoy these reviews.	Bu synlardan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
The right thing to do.	Dogry zat edilmelidi.
No one came forward.	Hiç kim öňe çykmady.
The light is very bright and the colors are very sharp.	Lightagtylyk gaty ýagty, reňkleri gaty ýiti.
Select the people you want to add to the analysis.	Derňewe goşmak isleýän adamlaryňyzy saýlaň.
Apparently, most of us don’t want to know.	Görnüşinden, köpümiz bilmek islemeýäris.
I helped.	Men kömek etdim.
In his brain.	Beýninde.
After all, it is best to keep an open mind.	Her niçigem bolsa, aç-açan pikir saklamak iň gowusydyr.
Go to your place of writing, sit down and look left.	Writingazýan ýeriňize gidiň, oturyň we çepe serediň.
On the right.	Sag tarapda.
Learn more about the various options.	Dürli wariantlar barada has giňişleýin öwreniň.
Thoughts are far from over.	Pikirleri uzakda.
His eyes are black.	Gözleri gara.
He eats it.	Ony iýýär.
There were a lot of issues every day.	Her gün köp meseleler bardy.
Glad I came here !.	Bu ýere gelendigime begenýärin!.
He should never have come here.	Bu ýere hiç wagt gelmeli däldi.
Young children learn everything faster.	Kiçijik çagalar hemme zady has çalt öwrenýärler.
This was my bedroom.	Bu meniň ýatylýan otagymdy.
Which is good.	Haýsy gowy.
Friendly faces helped.	Dostlukly ýüzler kömek etdi.
I think you are right.	Meniň pikirimçe, dogry aýdýarsyňyz.
Take your time to find it.	Ony tapmak üçin wagtyňyzy alyň.
Important factors were then examined for the presence of interactions.	Soňra möhüm faktorlar özara täsiriň barlygy üçin barlandy.
My education is in science, healthcare and sales.	Meniň bilimim ylymda, saglygy goraýyşda we satuwda.
I mean look at me.	Maňa seret diýjek bolýaryn.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
But that did not happen.	Emma muňa ýol bermedi.
This does not include room and board.	Bu otag we tagtany öz içine almaýar.
He can keep his word.	Onuň sözüni ýerine ýetirip biler.
I got one from you	Men senden birini aldym
Teaching life was not easy.	Mugallymçylyk durmuşy aňsat däldi.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda şu gün ýokary çykmalydy.
I put the id of the pictures here as names.	Suratlaryň idini şu ýerde atlar hökmünde goýdum.
He says the system is inaccessible.	Ulgamyň daşyndan girip bolmajakdygyny aýdýar.
It didn't mean anything to me.	Bu meniň üçin hiç zady aňlatmaýardy.
I didn’t even start.	Men hatda başlamadym.
I told them about the book.	Men olara bu kitap hakda gürrüň berdim.
Someone in my situation said it could be just as hell.	Meniň ýagdaýymdaky bir adam dowzah ýaly peýdaly bolup biler diýdi.
House in the city.	Şäherdäki jaý.
The same thing happened a day later.	Ondan bir gün soň şol bir waka boldy.
He had stopped moving.	Ol hereketini bes edipdi.
Take a good look at it and it's great.	Oňa adalatly serediň we gaty gowy.
People need the idea of ​​peace.	Adamlara rahatlyk pikiri gerek.
He could have left there.	Ol şol ýerde goýup bilerdi.
However, he could have called.	Şeýle-de bolsa, jaň edip bilerdi.
It will not be the same for anyone else.	Başga biri üçin beýle bolmaz.
I never understood that, and he really didn't.	Men muňa asla düşünmedim we ol hakykatdanam düşündirmedi.
It can get mixed up.	Ol garyşyp biler.
There is no question to answer, no one should answer.	Jogap berjek sorag ýok, hiç kim jogap bermeli däl.
The task suddenly became very real.	Wezipe birden gaty hakyky boldy.
As under investigation.	Derňew astyndaky ýaly.
I saw a man throwing his hand.	Elini atan bir adamy gördüm.
I saw the world.	Men dünýäni gördüm.
I think that needs to change.	Meniň pikirimçe, bu üýtgemeli.
It kept me from looking the other way.	Meni başga tarapa seretmekden saklady.
I'm in the same place sometimes.	Men käwagt şol bir ýerde.
Mine was not a unique experience.	Mina üýtgeşik tejribe däldi.
I can feel them.	Men olary duýup bilerin.
They are not the law.	Olar kanun däl.
I feel very sick inside.	Içimde özümi gaty syrkaw duýýaryn.
Remember the station id.	Wokzal idini ýadyňyzda saklaň.
After she left, another woman came.	Ol gidenden soň başga bir aýal geldi.
I will teach him.	Men oňa tälim berjek.
If you take a quick look and provide real time.	Çalt göz aýlasaňyz we hakyky wagt üpjün etseňiz.
The mother had sex with her daughter and sister.	Ejesi gyzy, aýal dogany bilen jyns gatnaşykda boldy.
This is my home.	Bu meniň öýüm.
But the board seemed to know nothing about the matter.	Boardöne geňeş bu mesele barada hiç zat bilmeýän ýalydy.
The church and the school bear his name.	Ybadathana we mekdep onuň adyny göterýär.
Drivinghli driving nights would be light, timeless.	Drivinghli sürüjilik gijelerine yşyksyz, döwürsiz edilerdi.
Ok.	.Ok.
They can’t just take to the streets.	Olar diňe köçä çykyp bilmeýärler.
Get the box out of the strong room and they are leaving.	Gutyny güýçli otagdan çykaryň, olar gidýärler.
Once out of town	Şäherden bir wagt
The heat there is wonderful.	Ol ýerdäki yssy ajaýyp.
They called me back.	Olar meni yzyna çagyrdylar.
The desire to grow as a human being.	Adam hökmünde ösmek islegi.
My father did not take money from me.	Kakam menden pul almaýardy.
I would recommend having breakfast.	Ertirlik edinmegi maslahat bererin.
You may think this research is important.	Bu gözlegiň möhümdigini pikir edip bilersiňiz.
The window was not hidden, only smaller.	Penjirä gizlenmedi, diňe kiçiräk.
You didn't have to be there.	Ol ýerde bolmak hökman däldi.
He started writing.	Ol ýazga başlady.
It still seemed appropriate.	Entegem ýerlikli ýalydy.
Come on in, take a look.	Bir salym geliň.
That was not his problem.	Bu onuň meselesi däldi.
The king who set up the violence.	Zorlugy ýola goýan patyşa.
But his teeth will not be more dangerous than yours or mine.	Hisöne onuň dişleri seniňkiden ýa-da meniňkiden has howply bolmaz.
You choose your path, there is no one else.	Patholuňyzy saýlaýarsyňyz, başga hiç kim ýok.
Impacts on your development are getting worse.	Ösüşiňizde täsirler birneme agyrlaşýar.
This time it was different and a little strange.	Bu gezek başgaça boldy we birneme geň.
It was decided that it would not happen.	Bolmajakdygyna göz ýetirmek kararyna geldi.
The early winter was cold and clear.	Irki gyş sowuk we açykdy.
At first he thought it was broken, but he was upset.	Ilki bilen döwüldi öýdüp, göwnünden turdy.
But the results are not expected until next year.	Emma netijelere indiki ýyla çenli garaşylmaýar.
I felt that the show could never be backed up.	Görkezişiň hiç wagt ätiýaçlyk edip bilmejekdigini duýdum.
You know more than you say.	Seniň aýdýanlaryňdan has köp zady bilýärsiň.
This year has been a difficult one for us.	Bu ýyl biziň üçin kyn ýyl boldy.
But a lot has happened before and after that.	Thatöne ondan öň we soň köp zat bolup geçdi.
It's not a big deal.	Olary aýdanda gaty bir sorag däl.
After all, man.	Munuň soňy, adam.
Don’t think of messages as information.	Habarlary maglumat diýip pikir etmäň.
I closed myself for two weeks.	Iki hepde özümi ýapdym.
The figure shows one of the three independent experiments with similar results.	Surat şuňa meňzeş netijeler bilen üç sany garaşsyz synagyň birini görkezýär.
From the first line.	Birinji setirden.
This is your first time	Bu siziň ilkinji gezek
I had very little time to write.	Writeazmaga wagtym gaty azdy.
The other people shed tears.	Beýleki adamlar gözlerini ýaşardylar.
They enjoyed doing what was said.	Aýdylanlary ýerine ýetirmekden lezzet alýardylar.
But for now, that doesn't matter.	Emma häzirki wagtda bu möhüm däldi.
She never finished cooking in her life.	Ömründe hiç wagt aşhana gutarmady.
He didn't want to.	Ol islemeýärdi.
There is still time to protest.	Garşy çykmaga entek wagt bar.
We do not know what their condition is.	Olaryň nähili ýagdaýdadygyny bilemzok.
In addition, you must pass the correct price for the high price.	Mundan başga-da, ýokary baha üçin dogry bahany geçmeli.
He's gone.	Ol ýitdi.
Get out of my house.	Öýümden çyk.
Highly recommend this bag.	Bu sumkany ýokary derejede maslahat beriň.
God knows what they will be like.	Olaryň nähili boljakdygyny Hudaý bilýär.
Oh boy, it was a bit of a struggle.	Aý oglan, bu birneme göreşdi.
He hides them, but it is clear that he is suffering.	Olary gizleýär, ýöne ejir çekýändigi aýdyňdyr.
I didn't know if there was another room in the back.	Arka tarapda başga bir otagyň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilmedim.
I have had various problems.	Dürli kynçylyklara düşdüm.
This was the last day of the fair.	Bu ýarmarkanyň soňky güni boldy.
I told her.	Men oňa aýtdym.
All of this is important.	Bularyň hemmesi möhüm.
I like the work	Men eseri halaýaryn
It's in the box for us.	Ol gutyda biziň üçin bar.
He felt a strange current flow from his body.	Bedeninden üýtgeşik tok akymyny duýdy.
But you clicked.	Youöne sen bellige basdyň.
I have so many memories of wonderful experiences.	Ajaýyp başdan geçirmeler hakda gaty köp ýatlamalarym bar.
We expect this to be true, but we do not know for sure.	Munuň dogry bolmagyna garaşýarys, ýöne takyk bilemzok.
He is out of town.	Ol şäherden daşarda.
If the disease activity is high.	Keseliň işjeňligi ýokary bolsa.
His first attempts were unsuccessful.	Ilkinji synanyşyklary az netije berdi.
In general, more.	Umuman alanyňda has köp.
You can give us an independent perspective like Usaly.	Usaly ýaly bize garaşsyz nukdaýnazary berip bilersiňiz.
He then cut his throat.	Soň bokurdagyny kesdi.
She was like a child to me.	Ol meniň çagam ýalydy.
There were people on the street.	Köçede adamlar bardy.
I have no words.	Mende söz ýok.
Get what you want to write.	Writeazjak zadyňyzy alyň.
The same old experience does not matter.	Şol bir köne tejribe möhüm däl.
The worst is yet to come.	Iň erbetem bolsa yzymyzda.
This letter is targeted.	Bu hat nyşana alyndy.
We found the original.	Asyl nusgasyny tapdyk.
Without them we die quickly.	Olar bolmasa biz çalt ölýäris.
You care about every detail.	Her jikme-jiklik hakda alada edýärsiňiz.
But they are not the worst.	Theyöne olar iň erbet zat däl.
He would not hear us.	Ol bizi eşitmezdi.
Draw weight directly.	Agramy göni çyzyk bilen çekiň.
I saw him again at my church today.	Men ony şu gün ýene öz ýygnagymda gördüm.
I can't close a stupid program.	Samsyk programmamy ýapyp bilemok.
Also, do not feel that you have to solve everything at once.	Şeýle hem, hemme zady birbada çözmelidigiňizi duýmaň.
He loves what he does.	Edýän zatlaryny gowy görýär.
Fighting fear.	Gorky bilen göreş.
Of course you don't	Elbetde, sizde ýok
The pieces of iron were red.	Demir bölekleri bolsa gyzardy.
Now he knew exactly what was going on.	Indi munuň nähili bolandygyny gowy bilýärdi.
You put a wonderful gift in one of your hands.	Elleriň birine ajaýyp sowgat goýýarsyňyz.
Mina didn't really look like the picture.	Mina hakykatdanam surat ýaly bolup çykmady.
Six people were badly injured.	Alty adam erbet ýaralandy.
Take me back	Meni yzyna al
Why would he do that?	Näme üçin beýle eder?
In fact we can say more.	Aslynda has köp zat aýdyp bileris.
That is the ultimate goal of defense.	Şol maksat bilen goranyşyň iň soňky ugry.
This takes the next number in the original series.	Bu asyl seriýadaky indiki belgini alýar.
Half of what he said, he shouldn’t have known.	Aýdanlarynyň ýarysy, bilmeli däldi.
Everyone has the opportunity to live in this body.	Her kim bu bedende ýaşamak üçin diňe bir mümkinçilik alýar.
That fact must be taken into account. "	Oňa şeýle üns berilmeli.
He really did.	Ol hakykatdanam şeýle etdi.
As expected, the crowd rolled their eyes and dropped their guard.	Garaşylyşy ýaly, jemagat gözlerini aýlady we garawulyny taşlady.
Call me if you have any questions or need more information.	Soraglaryňyz bar bolsa ýa-da has giňişleýin maglumat gerek bolsa maňa jaň ediň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe durmuşyň hakykaty.
I stood up and did the same.	Men dik durup, şol bir zady etdim.
Breaking the rules is healthy.	Düzgünleri bozmak sagdyn.
A total of five datasets were used.	Jemi bäş maglumat toplumy ulanyldy.
In these cases, I try not to back down.	Bu ýagdaýlarda yza çekilmezlige çalyşýaryn.
It just doesn't work.	Diňe işlemeýär.
He was at home there somehow.	Ol ýerde nämüçindir öýde bolupdy.
But that's the way it is.	Thatöne şeýle bolmalydy.
Above all.	Hemmesinden başga.
Only women and children.	Diňe aýallar we çagalar.
I have a pain in my legs.	Aýaklarymam agyrýar.
I'm not holding back.	Men hiç zady saklamok.
Tonight is not just about me, it's about you.	Bu gije diňe men hakda däl-de, diňe sen hakda.
My friends say they will wait.	Dostlarym garaşarlar diýýärler.
However, none of these two conditions exist.	Şeýle-de bolsa, bu iki şertiň hiç biri-de ýok.
I saw him extend his hand to break the fall.	Onuň ýykylmagyny döwmek üçin elini uzadandygyny gördüm.
All the decisions were finally mine.	Kararlaryň hemmesi ahyrsoňy meniňki boldy.
I don't do that.	Men muny etmeýärin.
From his head.	Kellesinden.
Let them do it.	Goý, muny etsinler.
Of course he can't.	Elbetde, edip bilmeýär.
She seemed to be very pleased.	Ol gaty göwnünden turýan ýalydy.
See the text for more details.	Beýleki jikme-jiklikler üçin tekste serediň.
He keeps you here and for some reason.	Ol sizi şu ýerde we bir sebäbe görä şu ýerde saklaýar.
After a while	Biraz wagtdan.
Only in his head.	Diňe onuň kellesinde.
Maybe he didn't see me.	Belki, ol meni görmedi.
Are they lying to you?	Saňa ýalan sözlärismi?
You let me	Sen maňa rugsat berdiň
So the control moment changes the look of the system.	Şonuň üçin dolandyryş pursaty ulgamyň görnüşini üýtgedýär.
He was not a leader before.	Ol ozal lider däldi.
The movie we are going to see is over.	Görjek filmimiz gutardy.
You have a lot of problems with your game.	Oýunyňyzda gaty uly meseleler bar.
Help me !!!	Maňa kömek ediň !!!
This series itself is a hero.	Bu serialyň özi gahryman.
He becomes another person.	Ol başga bir adama öwrülýär.
The cost of materials was calculated according to local prices.	Materiallaryň bahasy ýerli bahalara görä hasaplandy.
Thus, he did not keep this part of his life secret.	Şeýlelik bilen, ol ömrüniň bu bölegini gizlin saklamady.
God is responsible for giving life to both.	Ikisine-de ýaşaýyş bermek üçin Hudaý jogapkärdir.
About the house.	Jaý hakda.
So you add water.	Şonuň üçin suw goşýarsyňyz.
Never will, never will.	Hiç haçan bolmaz, bolmaz.
This was the second time the event had taken place.	Bu çäräniň ikinji gezek ýüze çykmagydy.
There was a guy inside.	Içinde bir ýigit bardy.
It's good, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Gowy "-diýdi.
The fans had a great fight and a great show.	Janköýerler ajaýyp söweş we ajaýyp tomaşa etdiler.
Do not cut the hair on the face.	Faceüzündäki saçlary kesmäň.
He asks me to come to him.	Ol menden onuň ýanyna gelmegimi soraýar.
That person wants more energy.	Şol adam has köp energiýa isleýär.
It was very hot today.	Bu gün gaty yssydy.
I can help you.	Men size kömek edip bilerin.
I can't love her	Men ony söýüp bilemok
I think it was even worse for him.	Meniň pikirimçe, bu onuň üçin has erbetdi.
It was good weather.	Gowy howa boldy.
It cannot be saved.	Ony halas edip bolmaz.
I didn’t have to fight every second for a connection.	Baglanyşyk üçin her sekuntda söweşmeli däldim.
I get the old answer too.	Menem köne jogap alýaryn.
The others are simple.	Beýlekiler ýönekeý.
I would never know the difference.	Tapawudyny hiç haçanam bilmezdim.
This is my opinion and video.	Bu meniň pikirim we wideosym.
However, it is clear that these parameters may not be correct.	Şeýle-de bolsa, bu parametrleriň dogry bolup bilmejekdigi düşnüklidir.
It is very important to try.	Synanyşmak gaty möhümdir.
It didn't look like the pictures.	Suratlara meňzemeýärdi.
He came back in a big way.	Uly ýol bilen gaýdyp geldi.
I can see it in your face.	Men muny seniň ýüzüňde görüp bilýärin.
But these were personal thoughts that no one shared.	Theseöne bular hiç kim bilen paýlaşmaýan şahsy pikirlerdi.
I am not always a guard.	Men hemişe garawul däl.
He was shot three times.	Üç gezek atylypdy.
They say the same thing if you play for your friends.	Dostlaryňyz üçin oýnasaňyz, şol bir zady aýdýarlar.
They can be wide or long, large or small.	Olar giň ýa-da uzyn, uly ýa-da kiçi bolup biler.
There was a small opening.	Kiçijik açylyş peýda boldy.
He and his horse were ready for the show.	Ol we aty bu tomaşa taýýardy.
However, this list is now being implemented.	Şeýle-de bolsa, bu sanaw indi durmuşa geçirilýär.
Just as we had hoped when we set off.	Biz ýola çykanymyzda edil umyt edişimiz ýaly.
I would sit in his shop for hours.	Men onuň dükanynda birnäçe sagatlap oturardym.
This is such a big state.	Bu şeýle uly döwlet.
We will get rid of these things.	Biz bu zatlardan çykarys.
You see more restrictions when you focus on restrictions.	Çäklendirmelere ünsi jemläniňizde has köp çäklendirmeleri görýärsiňiz.
But he understood the fire.	Emma oda düşünýärdi.
Somehow he knew.	Nädip-de bolsa bilýärdi.
Each subject will sign an informed consent form.	Her bir mowzuk habarly razylyk blankasyna gol çeker.
Feel free to comment or reply.	Teswir ýazmaga ýa-da jogap ýazmaga arkaýyn boluň.
Now he has taken the two of them elsewhere.	Indi ol ikisini başga ýere alyp gitdi.
The food was short.	Iýmit gysga boldy.
Write down the events of the evening in detail.	Agşamky wakalary jikme-jik ýazyň.
Two steps below.	Iki ädim aşakda.
Just to correct my mind and calm down.	Diňe aňymy dogrylaşdyrmak we köşeşmek üçin.
You have the files to handle these situations.	Bu ýagdaýlary amala aşyrmak üçin faýllaryňyz bar.
Look.	Serediň.
Everything is now.	Hemme zat häzir.
Maybe he wanted to.	Belki isledi.
I'm ready to leave.	Men bu ýerden gitmäge taýyn.
Here's how you do it	Ine, muny nädip edýärsiňiz
During his visit, he even met a girl.	Saparynda hatda bir gyz bilen tanyşdy.
He has no fear.	Onda gorky ýok.
The only way for me was to be different from the rest.	Galanlardan meniň üçin ýekeje ýol hem tapawutlanmady.
It is clear that this is governed only by some.	Munuň diňe käbirleri tarapyndan dolandyrylýandygy düşnüklidir.
The reasons do not matter.	Sebäpleriniň ähmiýeti ýok.
By observing the whole world.	Bütin dünýäni synlamak bilen.
He told himself to collect his throat.	Bokurdagyňyzy ýygnaň diýip, özüne aýtdy.
Of course it failed.	Elbetde şowsuz boldy.
This pattern will then continue for an additional two purposes.	Soňra bu nagyş goşmaça iki maksat üçin dowam eder.
We will be in the news.	Habarlarda bolarys.
I spent my whole life running away.	Bütin ömrümi gaçmak bilen geçirdim.
He was able to concentrate.	Ünsüni jemlemegi başardy.
He knows what to read.	Okamagyň nämedigini bilýär.
The reaction was immediate.	Reaksiýa derrew boldy.
At night we watched him around the grass.	Gijelerine otuň töwereginde oňa syn edýärdik.
Lots of memories !.	Köp ýatlamalar!.
I'm afraid people won't pay attention to it.	Adamlaryň muňa üns bermezliginden gorkýaryn.
Here is their choice.	Ine, olaryň saýlamasy.
Fill in the blanks as always and complete the pattern.	Hemişe bolşy ýaly zatlary dolduryň we nagşy tamamlaň.
Today I thought about both of you.	Bu gün ikiňiz hakda-da pikir etdim.
I want to hear if this works for others.	Bu beýlekiler üçin işleýän bolsa, eşitmek isleýärin.
I lost my natural gift.	Tebigy sowgadymy ýitirdim.
It had nothing to do with compensation.	Munuň öwezini dolmak üçin edip biljek zady ýokdy.
In fact, they may have played a role.	Aslynda olaryň belli bir roly bar bolsa gerek.
He expected to be greeted with force this time.	Ol bu gezek güýç bilen garşylanjakdygyna garaşdy.
And then he stood there.	Soň bolsa ol ýerde durdy.
They are cool and dry to the touch.	Olar degmek üçin salkyn we gurak.
I did not show.	Men görkeziş etmedim.
Their lives are on the line.	Olaryň durmuşy setirde.
The face is colored.	Faceüzi reňkli.
This is where the lie begins.	Bu bolsa ýalany öňe sürüp başlaýar.
He knows and loves college football.	Kollej futbolyny bilýär we gowy görýär.
It takes serious skills.	Munuň üçin çynlakaý endikler gerek.
If you don't get the answer you want, ask again.	Isleýän jogabyňyzy almasaňyz, gaýtadan soraň.
If the energy is large enough, the whole system becomes a society.	Enougheterlik derejede uly bolsa, tutuş ulgam jemgyýete öwrülýär.
This was also involved.	Munuň özi hem gatnaşdy.
He lived on the other side of the world.	Ol dünýäniň beýleki tarapynda ýaşady.
It was made for you.	Bu siziň üçin ýasaldy.
A few emotions fill my heart.	Birnäçe duýgy ýüregimi doldurýar.
Breakfast will be served in the morning.	Irden kofe bilen ertirlik ediler.
He didn't really know what to do.	Aslynda näme edýändigini bilenokdy.
He will not stand behind the crowd.	Ol märekäniň arkasynda durmaz.
They did not move.	Olar gymyldamadylar.
But in a loud voice.	Emma gaty ses bilen.
I just started doing what I thought was right.	Justaňy gowy duýýan zadymy edip başladym.
It was too long.	Ol gaty uzyn bolupdyr.
They barely let me.	Olar maňa zordan rugsat berdiler.
I love it here.	Men bu ýerde gaty gowy görýärin.
A combination of techniques can be used.	Tehnikalaryň utgaşmasy ulanylyp bilner.
And then he got angry.	Soň bolsa gaharlandy.
Now they looked like a group.	Indi olar bir topara meňzeýärdiler.
They go to the address.	Adrese tarap barýarlar.
I was proud of that.	Men muňa buýsanýardym.
I use the code below	Aşakdaky kody ulanýaryn
I don't need that.	Munuň üçin maňa gerek däl.
But he still thought about the children.	Emma ol henizem çagalar hakda oýlandy.
He picked up the pieces and grabbed one of each.	Ol bölekleri alyp, her elinden birini tutdy.
For me.	Meniň üçin.
Society has made spending easier.	Jemgyýet pul harçlamagy aňsatlaşdyrdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bularyň ikisine-de kyn bolsa gerek.
I have a stomach ache.	Men garnymy agyrdýaryn.
Now go home.	Indi öýe git.
My friends, we live in a time of change.	Dostlarym, üýtgeýän döwürde ýaşaýarys.
I never marry a perfect man.	Men hiç haçan kämil adama durmuşa çykamok.
So that’s a funny story.	Diýmek, gülkünç hekaýa.
He said it would create jobs in our country.	Ol munuň biziň ýurdumyzda iş orunlaryny döredjekdigini aýtdy.
Working here and there.	Bu ýerde we ol ýerde işlemek.
What happened to you	Saňa näme boldy.
It’s a great way to use these things.	Bu zatlary ulanmagyň ajaýyp usuly.
He hoped they would not lose him now.	Indi ony ýitirmejekdiklerine umyt etdi.
This year has been good for us.	Bu ýyl biziň üçin peýdaly boldy.
This is the general rule of thumb.	Bu, adam durmuşynyň umumy düzgüni.
It can be seen in his words.	Sözünde görmek bolýar.
Keep it up.	Dowam et.
We took the crowd out a bit.	Biz märekäni birneme çykardyk.
We set out to use the same logic for our operations.	Amallarymyza şol bir logikany ulanmalydygymyzy belledik.
But in other words, this is not the case.	Anotheröne başga bir nukdaýnazardan seredeniňde, bu dogry däl.
I keep making the same mistake.	Şol bir ýalňyşlygy dowam etdirýärin.
Worst of all, we know how to deal with this.	Iň erbet tarapy, bu meseläni nädip çözmelidigini bilýäris.
But she was glad she was back.	Sheöne gaýdyp gelendigine begendi.
I had no idea who he was.	Men onuň kimdigini bilmeýärdim.
The pain was getting worse every day.	Her gün agyry birneme agyrlaşýardy.
Schedule a date night once a week.	Sene gijesini hepdede bir gezek meýilleşdiriň.
Doesn't match his eyes.	Gözüne gabat gelenok.
Be kind, be positive, and work hard.	Hoşniýetli boluň, oňyn boluň we köp zähmet çekiň.
You catch the ball.	Siz topy tutýarsyňyz.
One is male and the other female.	Biri erkek, beýlekisi aýal.
I followed him to the bar.	Men onuň yzyndan barda bardym.
Here is a simple explanation.	Simpleönekeý düşündiriş şu.
You need to transfer your data to a hard drive.	Maglumatlaryny gaty diske geçirmeli.
However, the pictures are made twice.	Şeýle-de bolsa, suratlar iki gezek düzülýär.
We are very close.	Biz gaty ýakyn.
The debate is over.	Jedel doly.
Works as described.	Beýan edilişi ýaly işleýär.
So this is not a culture.	Diýmek, bu medeniýet däl.
That's when his career began.	Ine, şonda karýerasy başlandy.
You say you want to change based on evidence.	Subutnamalara esaslanyp üýtgetmek isleýärsiňiz diýýärsiňiz.
I wrote to you that we were copying.	Göçürýändigimizi size ýazdym.
The rest had a cause and a purpose.	Galanlaryň hemmesiniň sebäbi, maksady bardy.
, Ok, he was stable for months and years.	, Ok, ol birnäçe aýlap, birnäçe ýyllap durnuklydy.
You are copying.	Göçürýärsiň.
We live in them.	Biz olarda ýaşaýarys.
You will miss it if you do not open it somewhere.	Bir ýerde açylmasaň sypdyrarsyň.
Of course, I will get his address as soon as possible.	Elbetde, onuň salgysyny gysga möhletde alaryn.
So this is just a command.	Diýmek, bu diňe buýruk.
This room was a teacher.	Bu otag mugallymdy.
Not long.	Uzak däl.
So it was with him.	Oňa-da şeýle boldy.
However, the general agreement is still good.	Muňa garamazdan, umumy ylalaşyk henizem gowy.
My mother came home early from work to have dinner.	Ejem agşamlyk naharyny almak üçin işden ir öýüne geldi.
It lasts a week.	Bir hepde dowam edýär.
Every time it was a wonderful mix.	Her gezek ajaýyp garyndy.
I'm afraid of something worse.	Men has erbet zatdan gorkýaryn.
You know nothing about the lives of these people.	Bu adamlaryň durmuşy hakda hiç zat bilmeýärsiňiz.
Check and be good.	Barlaň we gowy bolmaly.
Use the treatment as a guide.	Bejergini gollanma hökmünde ulanyň.
We can't act as if we didn't exist.	Bolmadyk ýaly hereket edip bilmeris.
When it gets dark right.	Dogry garaňky düşende.
Just an accident.	Diňe awariýa.
First, determine why you stopped moving.	Ilki bilen näme üçin hereket etmegi bes edendigiňizi kesgitläň.
I don't know how to do that.	Muny nädip etmelidigini bilip bilemok.
A hundred years from now.	Ora-da ýüz ýyldan.
Undoubtedly, nature remains a part of it.	Şübhesiz, tebigat belli bir derejede oňa galýar.
It took more time to get his shirt off than to talk on any line.	Islendik setirde gürlemekden köýnegini çykarmak üçin has köp wagt sarp etdi.
People live in a land of darkness.	Adamlar garaňkylyk ýurdunda ýaşaýarlar.
There are three levels.	Üç dereje bar.
Now none of them are left.	Häzir olaryň hiç biri-de galmady.
He wouldn't look at me.	Ol maňa seretmezdi.
But it turned out that he was right.	Heöne onuň mamladygy belli boldy.
Of course you know.	Elbetde bilýärsiň.
He had no nose.	Burny ýokdy.
The animal will not go to waste.	Haýwan boş ýere gitmez.
He bowed to his people, and they divorced.	Ol adamlaryna baş atdy, olar aýrylyşdylar.
People are sick.	Adamlar kesel.
Cancer, however, is associated with a higher incidence of cancer and cancer.	Canceröne onuň beýany, düwnük keseli bilen baglanyşykly bolup, rak keselinde ýokarlanýar.
But these are just some of them.	Emma bular diňe käbirleri.
And then he started moving.	Soň bolsa gymyldap başlady.
Go back and look at our original contract.	Yza gaýdyp, asyl şertnamamyza serediň.
Its appearance was very cheap.	Onuň görnüşi gaty arzandy.
This side was closed to everyone.	Bu tarap hemmeler üçin ýapykdy.
I had to calm down.	Men köşeşmeli boldum.
It's time to dump her and move on.	Hemme zada eýe bolmagyň wagty geldi.
There was no law against it.	Munuň garşysyna kanun ýokdy.
It was great.	Uly boldy.
Most of them did not.	Olaryň köpüsi beýle etmedi.
There are very few reports on this topic in the literature.	Edebiýatda bu mowzuk hakda hasabat gaty az.
But after meeting him, he changed.	Heröne onuň bilen duşuşandan soň üýtgedi.
Unfortunately, this cannot be resolved.	Gynansagam, bu meseläni çözüp bilmez.
I'm just trying to stay out of the box.	Men diňe gutudan daşda durmaga synanyşýaryn.
I'll show you what to look for.	Görmeli zatlaryňyzy size görkezerin.
Only three days.	Onlyene üç gün.
Late experience can make them miss out on food.	Giçki tejribe olary nahary sypdyrmaga mejbur edip biler.
Let's help you today.	Geliň, şu gün size kömek edeliň.
Here we briefly describe our proposed mechanism.	Bu ýerde teklip edilýän mehanizmimizi gysgaça suratlandyrýarys.
That would be interesting.	Bu bir hili gyzykly bolardy.
I pass the function to the child component.	Funksiýany çaga komponentine geçirýärin.
You are my team.	Sen meniň toparym.
He did not answer.	Ol jogap bermedi.
Only apply until smooth.	Diňe tekiz bolýança amal ediň.
We need to measure our results.	Netijelerimizi ölçemeli.
This does not lead to a conclusion.	Bu netijä gelmeýär.
There are many examples.	Köp mysallar bar.
But everyone loved it.	Emma her kim muny gowy görýärdi.
Reading on screen is harder than reading on paper.	Ekranda okamak kagyz ýüzünde okamakdan has kyn.
This is old.	Bu köne.
This is a great place.	Bu ajaýyp ýer.
I had to talk to someone about it.	Bu hakda kimdir biri bilen gürleşmeli boldum.
It’s like living really.	Hakykatdanam ýaşamak ýaly.
Our goal is to help women learn and grow!	Biziň maksadymyz aýallara öwrenmäge we ösmäge kömek etmekdir!
These are big issues.	Bu ullakan meseleler.
I don't rate anyone.	Men hiç kime baha beremok.
A number of them were not repeated.	Bir topar gaýtalanmady.
The poor man is very sick, but maybe he will see you.	Garyp adam gaty syrkaw, ýöne belki seni görer.
He would laugh like a horse and show his big white teeth.	At ýaly gülüp, uly ak dişleri görkezerdi.
That sounds like a bad plan to me.	Bu meniň üçin erbet meýilnama ýaly bolup görünýär.
They went back to work and offered the best.	Işe gaýdyp, iň gowusyny hödürlediler.
Apparently, shes seems to have lost her good body.	Görnüşe görä, shes gowy göwresini ýitiren ýaly.
My favorite music.	Halaýan sazy.
Many did not understand the meaning of this.	Köpler munuň manysyna düşünmediler.
Release when you are ready.	Taýýar bolanyňyzda goýberiň.
This man is an empty shell in my opinion.	Bu adam meniň pikirimçe boş gabyk.
But that didn't matter.	Emma bu möhüm däldi.
He doesn't even want to have sex tonight.	Şu gün agşam jyns gatnaşyklaryny hem islänok.
Business people who cut good trade.	Gowy söwdany kesýän işewür adamlar.
Then he slowly raised his head.	Soň bolsa haýallyk bilen kellesini galdyrdy.
However, we have fulfilled our responsibilities and shown love.	Şeýle-de bolsa, biz öz jogapkärçiligimizi ýerine ýetirdik we söýgi görkezdik.
It should be made easier.	Oňa aňsatlaşdyrmaly.
She never knew how she felt.	Özüni nähili duýandygyny hiç wagt bilmeýärdi.
They are completely different from us.	Olar bizden düýpgöter tapawutlanýar.
For very good reasons.	Gaty gowy sebäplere görä.
Only to the other parties approved first.	Diňe ilki bilen tassyklan beýleki taraplara.
We are love.	Biz söýgi.
Select this, this and that.	Bu, şu we şuny saýlaň.
He must have been trying to get into a house.	Tiredadaw bolup, bir jaýa girmäge synanyşan bolmaly.
Dead.	Öli.
Everything was fine.	Hemme zat gowy boldy.
Now it's time for the second round.	Indi ikinji tapgyryň wagty geldi.
With this approach, we reviewed our experience.	Bu çemeleşme bilen tejribämizi gözden geçirdik.
All of the above is a basic map.	Görkezilenleriň hemmesi başlangyç esasy kartadyr.
So he thought it might be easier to take it off.	Şonuň üçinem ony has aňsat düşürip biler öýdüpdi.
Theazgy does not support this argument.	Theazgy bu argumenti goldamaýar.
This is a really long list.	Bu hakykatdanam uzyn sanaw.
But watching was hell.	Emma tomaşa etmek dowzahdy.
Where would he be last night?	Düýn gije nirede bolardy.
So a really useful vehicle for communication.	Şeýlelik bilen, aragatnaşyk üçin hakykatdanam peýdaly ulag.
You have thirty days to try without risk.	Töwekgelçiliksiz synap görmek üçin otuz günüňiz bar.
Do your job and don't get involved in other people's games.	Öz işiňi et we başgalaryň oýunlaryna düşme.
Many people say no at first.	Köp adam ilki bilen ýok diýýärler.
The young then gave birth to a baby.	Soňra ýaşlar bir çaga dogurdy.
I believe he died before his knees hit the ground.	Dyzlary ýere degmänkä ölendigine ynanýaryn.
I think the only page that still does that.	Meniň pikirimçe, henizem muny edýän ýeke-täk sahypa.
There are other issues at the moment.	Häzirki wagtda başga meselelerem bar.
No one can listen to you.	Hiç kim seni diňläp bilmez.
I care about him because he has never done that before.	Men onuň üçin aladalanýaryn, sebäbi muny öň hiç haçan etmedi.
I don't understand what they are saying.	Men olaryň aýdýanlaryna hiç zada düşünemok.
He saved his life.	Ol janyny halas etdi.
He had money and money.	Puly we serişdesi bardy.
It's different for you.	Bu siziň üçin başga.
Different types of messages contain different information.	Dürli habar görnüşleri dürli maglumatlary öz içine alýar.
The most powerful products on the market.	Bazardaky iň güýçli önümler.
It's good to try.	Synanşanyňyz gowy.
And then they went back to do it again.	Soň bolsa ýene-de muny etmek üçin yza gaýtdylar.
There is no code to add those extra values ​​and then clean them.	Şol goşmaça bahalary goşmak, soň bolsa arassalamak üçin kod ýok.
The only problem was that he was not interested in the rest.	Diňe mesele, galanlary bilen gyzyklanmady.
For many college students, parties and drinks are a part of college life.	Köp kollej okuwçylary üçin oturylyşyklar we içgiler kollej durmuşynyň bir bölegidir.
Thanks for watching.	Göreniňiz üçin sag boluň.
I love his creative mind.	Men onuň döredijilik aňyny gowy görýärin.
Or you can see what the city has to offer.	Ora-da şäheriň hödürleýän zadyny görmek mümkinçiligi bar.
Her breath began to tighten.	Onuň demi gysyp başlady.
Other people often don’t want them to say it.	Beýleki adamlar köplenç olaryň aýtmagyny islemeýärler.
I want you to enjoy it.	Ondan lezzet almagyňyzy isleýärin.
He would not need a car for hours.	Birnäçe sagatlap maşyna mätäç bolmazdy.
It could be both.	Bularyň ikisi hem bolup biler.
Don't forget to keep your mouth shut.	Agzymy atmazlygy ýatdan çykarmaly däl.
He could have done it better.	Ol muny gowy edip bilerdi.
Her hair.	Saçlary.
Of course, I want to see a lot of these things.	Elbetde, bu zatlaryň köpüsini görmek isleýärin.
Supporting more than half of the weight of the passage through the hall.	Zalyň üstünden geçmeginiň agramynyň ýarysyndan gowragyny goldady.
These challenges are part of the business.	Bu kynçylyklar biznesiň bir bölegidir.
They think they do, but they don't.	Etýärler öýdýärler, ýöne beýle etmeýärler.
His body has not yet been found.	Onuň jesedi henizem tapylmady.
It made it interesting.	Muny gyzykly etdi.
Let's take our money back and give it to him.	Geliň, pulumyzy yzyna alyp, elimize bereliň.
My officers didn't know who you were.	Ofiserlerim seniň kimdigiňi bilmeýärdiler.
He loves it.	Ol muny gowy görýär.
I immediately turned off the electricity.	Men derrew elektrik toguny öçürdim.
You have to go to a function tonight.	Şu gije haýsydyr bir funksiýa gitmeli.
She looks after the sleeping children.	Sleepingatan çagalara seredýär.
You can turn it on.	Ony işledip bilersiňiz.
It seems to be happening if I have a few downloads.	Birnäçe göçürip almak işim bar bolsa bolup geçýän ýaly.
Plus, you'll be getting rid of clutter you don't need.	Mundan başga-da, her niçigem bolsa gitmeli bolarsyňyz.
All he left was his bones.	Ony galdyran zatlarynyň hemmesi süňkleri.
But then it didn’t go very well.	Emma soňundan gaty gowy gitmedi.
It's hard to learn.	Öwrenmek gaty kyn.
Go hard	Gaty git
If you want to die	Ölmek isleseň.
The shirt continues.	Köýnek dowam edýär.
Those models are not independent, but there are relationships between them.	Şol modeller garaşsyz däl, ýöne olaryň arasynda gatnaşyklar bar.
He is currently with a client.	Ol häzirki wagtda bir müşderi bilen.
I have to say that this is absolutely wonderful.	Munuň düýbünden ajaýypdygyny aýtmalydyryn.
He can advance at any time.	Islän wagty güýji öňe sürüp biler.
There is a lot of money to be poured into the causes.	Sebäplerine guýmak üçin gaty köp pul bar.
He was not happy to see her.	Ony görmekden hoşal däldi.
This made some people very angry.	Bu käbir adamlary gaty gaharlandyrdy.
The mind did not know where to put itself.	Akyly özüni nirä goýjagyny bilenokdy.
In good shape.	Gowy görnüşde.
I needed more emotional space.	Maňa has emosional giňişlik gerekdi.
Nothing but faith can be known.	Imandan başga zady bilip bolmaz.
I haven't believed it in a long time.	Uzak wagtlap muňa ynanmadym.
It's hard to bear it.	Muny götermek kyn.
And cars make the right noise.	Maşynlar bolsa dogry ses berýär.
Vote for it.	Oňa ses beriň.
If you kill him, you will never get him.	Eger ony öldürseň, ony hiç haçan almarsyň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe uly netijeleri bermeli.
We used to say what religion the company belonged to.	Kompaniýanyň haýsy dine degişlidigimizi aýdýardyk.
It cannot be less than zero.	Noldan pes bolup bilmez.
Great place to meet people.	Adamlar bilen duşuşmak üçin gowy ýer.
He believed he could.	Biljekdigine ynanýardy.
Your plan was to follow it and believe in the moment.	Siziň meýilnamaňyz ony yzarlamak we pursata ynanmakdy.
He would just die the other way.	Ol diňe başga ýol bilen ölerdi.
You will win if you win.	Wineňseňem ýeňersiň.
But it is not for us to say when it will happen.	Emma haçan boljakdygyny aýtmak biziň üçin däl.
It could eventually be zero or more.	Ahyrynda nol ýa-da ondan köp bolup biler.
I closed my eyes again.	Men ýene gözümi ýumdum.
There was no sound.	Hiç hili ses çykmady.
He was there, there.	Ol şol ýerde, şol ýerde bardy.
Wait, there's a sign.	Garaş, alamat bar.
It's like a locked door without a key.	Bu açary ýok gulplanan gapy ýalydyr.
But this effect will be slight.	Emma bu täsir birneme az bolar.
They are good.	Olar gowy.
The light grew and was cut off and burned.	Lightagtylyk ulaldy we kesildi we ýandy.
He was taken to court.	Kazyýete getirildi.
No one paid attention to him.	Hiç kim oňa üns bermedi.
They had to be killed.	Olary öldürmeli boldular.
We don’t know how far it will go right now.	Häzirki wagtda onuň näderejede gitjekdigini bilemzok.
He hoped he would just return in one piece.	Ol ýaňy bir bölekde gaýdyp geler diýip umyt etdi.
Think of it as a patient history.	Sabyrly taryh ýaly pikir ediň.
I loved seeing the two together.	Ikisini bilelikde görmegi gaty gowy görýärdim.
Both places work well.	Iki ýer hem gowy işleýär.
But he definitely understood that.	Heöne muňa hökman düşünýärdi.
But in many ways it is.	Emma köp zatda-da şeýle.
It's very difficult to play like this.	Munuň ýaly oýnamak gaty kyn.
There was no place to hide.	Gizlenjek ýer galmady.
Ora has been around so far.	Ora-da şu wagta çenli bolupdy.
Everyone I met was good.	Tanyşanlaryň hemmesi gowydy.
These players know how to give.	Bu oýunçylar nädip bermelidigini bilýärler.
Money does not just make life easier.	Pul diňe bir durmuşy rahatlaşdyrmaýar.
Any tips on the best way.	Iň oňat ýol barada islendik maslahat.
The event was largely positive.	Çärä esasan oňyn syn berildi.
And then it turned out to be serious.	Soň bolsa çynlakaý öwrüldi.
He entered the details of his card.	Kartasynyň jikme-jikliklerini girizdi.
For three reasons.	Bu üç sebäbe görä.
Of course the book will use a lot of words about time.	Elbetde wagt hakda kitap köp söz ulanar.
The family thought of their children.	Maşgalasy, çagalary hakda pikir etdi.
If you don't mind, give it another go.	Wineňmeseň, başga ýol ber.
I learn to enjoy it like everyone else.	Başgalaryň bolşy ýaly lezzet almagy öwrenýärin.
It got better.	Bu has gowulaşdy.
If nothing is said, don't ask.	Hiç zat diýilmese, sorag bermäň.
And then it went down in the last second.	Soň bolsa, soňky sekuntda peseldi.
I'm lying.	Maňa ýalan gaýdyp gelýär.
There were a lot of games that influenced the result in that game.	Şol oýunda netijä täsir eden oýunlar kän.
I landed a year ago.	Bir ýyl öň düşüpdim.
This was surprising.	Bu geň galdyrdy.
Nothing special here.	Bu ýerde üýtgeşik zat ýok.
I don't care about you.	Men sen hakda alada etmeýärin.
If you know someone, please advise.	Birini bilýän bolsaňyz, maslahat bermegiňizi haýyş edýäris.
We were lucky enough to see each other once a year.	Yearylda bir gezek biri-birimizi görmek bagtymyzdy.
Well, good for him.	Gowy, onuň üçin gowy.
Four people downstairs.	Dört adam aşakda.
But he did not stay.	Emma ol galmady.
I'm so scared.	Men gaty gorkýaryn.
He also said he was sorry and did not comment.	Againene-de gynanýandygyny we munuň bilen hiç zady aňlatmaýandygyny aýtdy.
Why do public schools lose teachers?	Näme üçin döwlet mekdepleri mugallymlary ýitirýärler.
But most of these forces have already been built.	Emma bu güýçleriň köpüsi öňden bäri gurlupdy.
Now we know we can use it.	Indi ulanyp biljekdigimizi bilýäris.
I had to call someone.	Birine jaň etmeli boldum.
You can create a workgroup.	Iş toparyny döredip bilersiňiz.
He seemed to be happy to see me.	Ol meni görüp begenýän ýalydy.
It was then.	Şol wagtdy.
You can too.	Sizem mümkin.
Not so after.	Ondan soň beýle däl.
The officers sat down and helped themselves.	Ofiserler oturdylar we özlerine kömek etdiler.
As much as possible	Mümkin boldugyça.
Each device must have a pattern.	Her bir enjamyň nagşy bolmaly.
And you will stay.	Sen bolsa galarsyň.
Enjoy the smell.	Ysdan lezzet alyň.
You have to come, you have to come.	Gelmeli, gelmeli.
Mentions make mistakes.	Akyl ýalňyşlyklaryny goýberýär.
Of course, he changed his mind.	Elbetde, ol pikirini üýtgetdi.
It doesn’t change who she is and you liked her.	Bu onuň kimdigini üýtgetmeýär we sen ony haladyň.
You buy a bottle, you drink.	Bir çüýşe satyn alýarsyň, içýärsiň.
I'm ahead.	Men öňde barýaryn.
It was a strange feeling.	Bu bir täsin duýgydy.
Maybe more, because their careers are on the line.	Mümkin, hasam köp, sebäbi özleriniň karýerasy setirde.
Maybe.	Belki bolup biler.
Things felt a little different inside the ship.	Gäminiň içinde zatlar birneme üýtgeşik duýuldy.
This is the most interesting development.	Bu iň gyzykly ösüş.
I just wanted to keep it simple for now.	Diňe häzirlikçe ýönekeý saklamak isledim.
People die every day, every minute, every second.	Adamlar her gün, her minutda, her sekuntda ölýärler.
Bake for five or six minutes.	Bäş-alty minut bişirmeli.
I have a lot of work to do on the road.	Işim meni ýolda gaty köp.
It costs more.	Has uly çykdajy edýär.
He knew he wanted to join us.	Bize goşulmak isleýändigini bilýärdi.
It was the other boys who wanted to play.	Oýun etmek isleýän beýleki oglanlardy.
These findings are in line with the above results.	Bu tapyndylar ýokarda agzalan öňki netijelere laýyk gelýär.
I was not a leader.	Men lider däldim.
They have to give you something.	Size bir zat bermeli bolýarlar.
Strong and weak, stand side by side.	Güýçli we ejiz, biri-biriniň gapdalynda dur.
Children younger than you.	Sizden kiçi çagalar.
It's time to dump her and move on.	Againene irden bolmaly.
I didn't want to see the details.	Jikme-jiklikleri göresim gelenokdy.
Not later.	Ora-da soňrak.
They check on you.	Yourüzüňizi barlaýarlar.
But he never got off the ground.	Itöne ol hiç haçan ýerden çykmady.
I think we can go very far this summer.	Meniň pikirimçe, şu tomus gaty uzak gidip bileris.
Yes, that sounds good.	Hawa, bu has gowy eşidildi.
Enjoy the heat.	Yssydan lezzet alyň.
I chose to fight.	Men söweşmegi saýladym.
No one was killed or injured.	Hiç kim öldürilmedi we zyýan ýetmedi.
I agreed not to raise it.	Men muny gozgamazlyga razy boldum.
Here is what you can do about it.	Ine, bu hakda näme edip bilersiňiz.
Because someone needs it.	Sebäbi kimdir biri zerur.
Like on foot, but faster.	Pyýada ýaly, ýöne has çalt.
They are everywhere.	Olar hemme ýerde.
This man was like a father who grew up for me.	Bu adam, kakasy meniň üçin ulalýan kaka ýalydy.
It has never been so bad.	Mundan beýläk beýle erbet bolmady.
But no one moved to leave.	Emma hiç kim aýrylmak üçin hereket etmedi.
Ask your doctor about it.	Bu barada lukmandan soraň.
They are friendly.	Olar dostlukly.
I'm looking for something real.	Hakyky bir zat gözleýärin.
As a result, he was forced to delay his search.	Soakyn bolansoň, gözlegini haýallatmaga mejbur boldy.
Keep in mind the big things.	Uly zatlary göz öňünde tutuň.
There is only culture.	Diňe medeniýet bar.
Please contact us if you have any large materials.	Dürli uly materiallar bolanda garşylyk bilen habarlaşyň.
Until then.	Oňa çenli.
He could have done that.	Ol muny edip bilerdi.
Never use this.	Muny hiç haçan ulanmaň.
He had to know.	Ol bilmeli boldy.
Key issues on the board.	Tagtadaky esasy meseleler.
I couldn't show her my hair.	Men oňa saçymy görkezip bilmedim.
Just wait and see.	Diňe garaşyň we görüň.
We were talking about how he would get paid.	Onuň nädip aýlyk aljakdygy hakda gürleşýärdik.
Finishing my meal took longer than usual.	Naharymy gutarmak adatdakysyndan has köp wagt aldy.
I know my truth.	Men öz hakykatymy bilýärin.
I remember a couple of funny stories about him.	Ol hakda bir-iki sany gülkünç hekaýa ýadymda.
I watched it as if it were far, far away.	Men ony uzak, uzakdaky ýaly synladym.
Familiar.	Tanyş.
Our research is limited to the number of patients.	Biziň gözlegimiz hassalaryň sany bilen hasam çäklenýär.
And then if you need it, it can really keep you going.	Soň bolsa size gerek bolsa, hakykatdanam sizi saklap biler.
It was another source of pleasure for me.	Bu meniň üçin başga bir lezzet çeşmesi boldy.
Talk about common interests, children, the weather.	Umumy gyzyklanmalar, çagalary, howa barada gürleşiň.
He killed my mother.	Ol ejemi öldürdi.
Just because he was poor.	Diňe garyp bolany üçin.
She felt like she was going home today.	Ol şu gün ony öýe öwürjek ýaly duýýardy.
It will not happen again.	Indi beýle bolmaz.
He raised his hand and spoke.	Ol elini galdyrdy-da, gürledi.
In a moment, he pulled back his chair and stood up.	Bir salymdan oturgyjyny yza çekip, ýerinden turdy.
I don’t know why, of course there was no hidden food.	Munuň sebäbini bilemok, elbetde gizlenen iýmit ýokdy.
Expect more, of course.	Elbetde, has köp garaşmak.
We live in a new day.	Biz täze günde ýaşaýarys.
Submitted three times for the job.	Iş üçin üç gezek tabşyryldy.
I promise you have never seen anything like it.	Munuň ýaly zady görmändigiňize söz berýärin.
I couldn't let them go anymore.	Olary indi goýberip bilmedim.
Now working on a complex but still good second.	Indi çylşyrymly, ýöne şonda-da gowy gidýän bir sekundyň üstünde işlemek.
He would never have been shot before.	Ondan öň hiç wagt atylmazdy.
But with that said, every website has its own unique needs.	Thatöne bu aýdylanda, her web sahypasynyň hem özboluşly zerurlyklary bar.
The building was not open to the public.	Bina köpçülige açyk däldi.
But your father was different.	Emma kakaň başgaçarakdy.
I see they brought you here.	Seni bu ýere getirendiklerini görýärin.
I thought he was just interested in land.	Ol diňe ýer bilen gyzyklanýar öýdüpdim.
I look forward to seeing you.	Men muny görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Not everyone has to be your friend.	Her kim siziň dostuňyz bolmaly däl.
Now they have to follow the rules.	Indi olar düzgünleri berjaý etmeli.
Nothing, the element that works.	Hiç zat, işleýän elementiňiz.
The number must be in the file.	San faýlda bolmaly.
Long term	Uzak möhletleýin.
An old man.	Bir garry adam.
In any case, this is a bad idea.	Islendik ýagdaýda bu erbet pikir.
I wanted more time with you.	Seniň bilen has köp wagt isledim.
Of course not.	Elbetde, beýle däldi.
I have no children.	Meniň çagam ýok.
Losing one's head, losing one's consciousness.	Biriniň kellesini ýitirmek, aňyň barlygyny ýitirmek.
Now let's go home.	Indi bolsa öýe gideliň.
It will move very fast.	Gaty çalt hereket eder.
This is important for many reasons.	Bu köp sebäplere görä möhümdir.
This product should not be taken by women.	Bu önümi aýallar almaly däldir.
I definitely recommend these for dry eyes.	Bulary hökman gury gözler üçin maslahat berýärin.
A few hours before the operation.	Amaldan birnäçe sagat öň.
This is great.	Bu gaty ajaýyp.
Among them was a little girl.	Olaryň arasynda kiçijik gyz durdy.
One day I called and went home.	Bir gün jaň edip, öýe gitdim.
You want to influence change, and then bring something.	Üýtgeşmä täsir etmek isleýärsiňiz, soň bolsa bir zat getiriň.
Not to mention the majority of female video games.	Zenan wideo oýunlarynyň köpüsi hakda aýdyp bolmaz.
I don't want them.	Men olary islämok.
It was as if we couldn't drive a truck home.	Truckük awtoulagyny öýe sürüp bilmeýän ýaly bolduk.
In my stomach.	Garnymda.
The round trip was not expected to last long.	Tegelek saparyň uzaga çekmegine garaşylmady.
You will be responsible for your card.	Öz kartyňyz üçin jogapkärçilik çekersiňiz.
This marriage application is likely to have been further advanced.	Bu nikalaşmak baradaky arzanyň has öňe sürlen bolmagy ähtimal.
But we can fix the pain and suffering of a few people.	Emma birnäçe adamyň derdini we jebirini düzedip bileris.
My family is there.	Maşgalam şol ýerde.
The effect was the same.	Munuň täsiri şol bir boldy.
But tonight you have to put it on your beautiful neck.	Emma şu gije owadan boýnuňyza guýmaly.
He would leave me.	Ol meni terk ederdi.
So your car looks great.	Şonuň üçin awtoulagyňyz ajaýyp görünýär.
It was a test.	Bu synag boldy.
Now he really had the freedom to spread and build.	Indi hakykatdanam ýaýramak we gurmak azatlygy bardy.
We grew up in the city.	Biz şäherde ulaldyk.
I think this is a great game.	Bu gaty gowy oýun diýip pikir edýärin.
Time limits are important in decision making.	Karar bermekde wagt çäkleri möhümdir.
He goes to one of the windows and looks outside.	Penjireleriň birine baryp, daşyna seredýär.
I'm not waiting for you	Men saňa garaşamok.
I wanted to be about people.	Adamlar hakda bolmagyny isledim.
He went outside.	Ol daşary çykdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu ýerde onuň bilen uklap bilmedim.
Students can mix colors on their papers.	Talyplar kagyzlaryna reňk garyşdyryp bilerler.
If you haven't come.	Käşgä gelmedik bolsaň.
I continued to make a mistake with the driver.	Sürüji bilen baglanyşykly ýalňyşlygy dowam etdirdim.
I just didn’t have much hope that it would happen.	Diňe onuň boljakdygyna kän bir umyt etmedim.
But they do understand why this may be necessary.	Whyöne munuň näme üçin zerur bolup biljekdigine düşünýärler.
And then he pulls back.	Soň bolsa yza çekilýär.
The problem is you.	Mesele sen.
Additional recognized research-based programs are also used.	Goşmaça ykrar edilen gözleg esasly programmalar hem ulanylýar.
In the current case	Häzirki ýagdaýda.
He did not go.	Ol gitmedi.
The woman raised her hands and nodded softly.	Aýal ellerini ýokaryk galdyrdy we ýuwaşjadan baş atdy.
He left the office.	Ol ofisden çykdy.
I was born into it.	Men onuň içinde doguldym.
I don't belong to that either.	Men hem muňa degişli däl.
Thank you for your support!	Goldawyňyz üçin sag bolsun aýdýarys!
We thought it would give us a break.	Bize dynç berer diýip pikir etdik.
The knife would not cut him.	Pyçagy ony kesmezdi.
We'll be back here often, so take a moment to describe it.	Bu ýere ýygy-ýygydan gaýdyp geleris, muny suratlandyrmak üçin bir sekunt wagt alalyň.
So we tell them.	Şonuň üçin biz olara aýdýarys.
It works very well, really good.	Bu gaty gowy işleýär, hakykatdanam gaty gowy.
I can't beat the price	Bahany ýeňip bilemok
It was a shock.	Bu şok boldy.
We have never lived so long.	Biz hiç wagt beýle uzak ýaşamadyk.
Don't let anyone stop you.	Hiç kimiň sizi saklamagyna ýol bermäň.
If we are friends, we help each other's dreams come true.	Dost bolsak, birek-biregiň arzuwlarynyň hasyl bolmagyna kömek edýäris.
You can do this yourself.	Muny özüňiz edip bilersiňiz.
They couldn't help it.	Oňa kömek edip bilmediler.
Their time will come.	Olaryň wagty geler.
A wonderful sleeping garden.	Ajaýyp uky bagy.
They did not want to live together.	Bilelikde ýaşamak islemeýärdiler.
I will not see the full picture.	Men doly suraty görmerin.
We will lose in a week.	Bir hepde ýitireris.
Wearing clean clothes felt weird.	Arassa eşik geýmek geň duýulýardy.
It's amazing what happened to me below.	Aşakda maňa näme boldy diýseň geň.
She has short brown hair and identical colored eyes.	Gysga goňur saçlary we birmeňzeş reňkli gözleri bar.
It was not something he knew very well.	Onuň gaty gowy bilýän zady däldi.
My father is my main role model.	Kakam meniň esasy göreldeim.
The race was very close until two things happened.	Iki zat bolýança ýaryş gaty ýakyn boldy.
The rest of the way he helped her.	Galan ýolda oňa kömek etdi.
Figuratively	Göçme manyda
Nothing lives, nothing exists in space, only space itself.	Hiç zat ýaşamaýar, kosmosyň içinde hiç zat ýok, diňe giňişligiň özi.
It's hard to talk.	Geplemek kyn bolýar.
It would be hard for a while.	Biraz wagt kyn boljakdy.
You have to know the enemy before you know yourself.	Özüňizi tanamazdan ozal duşmany tanamalysyňyz.
Her eyes widen.	Gözleri ulalýar.
The proof of the above sentence is as follows.	Aboveokardaky sözlemiň subutnamasy aşakdaky ýaly.
It was very funny because we realized that it was really true.	Bu gaty gülkünçdi, sebäbi biz onuň hakykatdanam dogrydygyna düşündik.
I did not have.	Mende ýokdy.
Demand, control and support.	Isleg, gözegçilik we goldaw.
I was able to work.	Men işlemegi başardym.
Who knows what’s out there.	Daşarda näme bardygyny kim bilýär.
He began to put on weight.	Agram salmaga başlady.
This community should be so small that the word will come out.	Bu jemagat şeýle bir kiçijik bolmaly welin, söz çykar.
Sit down.	Oturyly.
It seems like every line is written.	Her setiriň ýazyşy ýaly görünýär.
I don’t even see anything showing that this is the case.	Hatda munuň şeýledigini görkezýän hiç zat göremok.
It starts at the beginning.	Başynda başlaýar.
Brown was arrested and taken to court.	Braun tussag edildi we kazyýet işine getirildi.
You have to do something.	Bir zat etmeli.
Luckily, they are.	Bagtyň bolşy ýaly, olar.
He was still sitting on his feet.	Ol henizem aýaklarynyň üstünde oturdy.
Whatever was going on here, he would get an account.	Bu ýerde näme bolup geçýän bolsa, hasaby alardy.
But the concept is the same.	Theöne düşünje birmeňzeş.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bu iň oňat netije berer.
The camera is now enough to see.	Kamera indi görmek üçin ýeterlikdir.
I pulled.	Men çekdim.
There was no light in the truck.	Truckük awtoulagynda yşyk ýokdy.
Easy to operate and deploy.	Işlemek we ýerleşdirmek aňsat.
They make up their own rules.	Olar öz düzgünlerini düzýärler.
He is close to you now.	Ol häzir saňa ýakyn.
There is no need to stay permanently in one mode.	Bir re modeimde hemişelik galmagyň zerurlygy ýok.
One of the cars was stuck.	Maşynlaryň biri dykyldy.
He did not lose them.	Olary ýitirmedi.
One such wonderful day only missed me.	Şunuň ýaly ajaýyp bir gün meni diňe seni küýseýärdi.
At least for nothing.	Iň bolmanda hiç zat üçin.
Wait until spring.	Bahara çenli garaşyň.
Guys need to bring in combat elements.	Guysigitler söweş elementlerini getirmeli.
Let's be slow and careful tonight.	Geliň, şu gije haýal we seresap bolalyň.
That number seems right.	Bu san dogry ýaly görünýär.
He hit my car.	Ol meniň maşynymy urdy.
This is not a terrible line.	Munuň özi elhenç setir däl.
He was singing somewhere in the background.	Fonda bir ýerde aýdym eşidýärdi.
The opposite is true.	Ine, munuň tersi.
This is a very difficult issue.	Bu gaty kyn mesele.
Let me see it.	Men ony görmäge rugsat ediň.
How long have you been doing it? 	Näçe wagtdan bäri edýärsiňiz?
he says.	diýýär.
But there is a slight problem.	Emma azajyk kynçylyk bar.
We have a few things to tell you.	Size aýdyp berjek birnäçe zadymyz bar.
The home team won the Gameshli Games.	Gameshli oýunlary öý topary ýeňdi.
It is also dawn.	Mundan başga-da, daň atýar.
He was coming to me.	Ol meniň ýanyma gelýärdi.
Once the ideas come to your mind, let them go.	Pikirler kelläňize girensoň, goýberiň.
The two of you don't like each other.	Ikiňiz birek-biregi halamaýarsyňyz.
A peace treaty has been signed, but no longer exists.	Parahatçylyk şertnamasy baglaşyldy, ýöne indi ýok.
We had a lot of space and could create vacancies if needed.	Biziň ýerimiz köpdi, zerur bolsa boş ýer döredip bilerdi.
Such a memory is the product of hard work.	Şeýle ýat agyr zähmetiň önümidir.
The big dog.	Uly itdi.
But there are many types of command lines to play.	Emma oýnamak üçin buýruk setiriniň köp görnüşi bar.
What a serious approach to work!	Işe nähili çynlakaý çemeleşmeli.
This thing is still circulating.	Bu zat henizem aýlanýar.
I'm ready for action.	Men herekete taýýar.
You get it open and you get more out of it.	Siz oňa açyk we ondan köp zat alýarsyňyz.
He gave her an advantage, so she took it.	Oňa artykmaçlyk berdi, şonuň üçinem aldy.
However, this customer found me.	Şeýle-de bolsa, bu müşderi meni tapdy.
He is only three months old.	Ol bary-ýogy üç aýlyk.
Thanks for keeping it current.	Häzirki saklaýandygyňyz üçin sag boluň.
He thought of his mother and father.	Ejesi we kakasy hakda pikir etdi.
Good.	Gowy.
Your concerns have been heard.	Siziň aladalaryňyz eşidildi.
There is not much difference between Nook.	Nook arasynda kän bir tapawut ýok.
After the meeting, he pulled me aside.	Duşuşykdan soň meni bir gapdala çekdi.
Especially in person.	Esasanam şahsyýetde.
More useful than both.	Ikisinden has peýdaly.
Our main idea was to win the game.	Biziň esasy pikirimiz, oýunda ýeňiş gazanmakdy.
Then he turned to me.	Soň bolsa maňa tarap öwrüldi.
There was no such thing here.	Bu ýerde beýle zat ýokdy.
Fifteen men, fifteen men, and five women started for the pass.	On bäş adam, on erkek, bäş aýal pas üçin başlady.
I can drink and keep the best of men.	Içip, erkekleriň iň gowusyny saklap bilerin.
What he fears is that he will want to use it again.	Gorkýan zady, ony ýene ulanmak islär.
There is no harm in asking.	Soramak zyýany ýok.
Try what works and more.	Işleýän zatlary we beýlekileri synap görüň.
I asked the doctor.	Men lukmandan soradym.
I have a hard time not lying, please.	Maňa ýalan sözlemezlik üçin kynçylyk çekerin, haýyş.
We are preparing for a certain level for the driver.	Driveraryş sürüjisi üçin belli bir derejä taýýarlyk görýäris.
But then we started taking it.	Emma soň ony alyp başladyk.
Just to survive.	Diňe diri galmak üçin.
At first, you may not know what to do.	Ilki bilen, amalyňyzyň nämedigini bilmezligiňiz mümkin.
If you don’t sell, he doesn’t sell himself.	Satmasaň, özüni satmaýar.
Work for the masses.	Köpçüligi işlediň.
And that's fine with this.	Munuň üçin bolsa gowy.
In other words, your argument here is wrong.	Başgaça aýdylanda, bu ýerdäki argumentiňiz nädogry.
His hands were behind his back, his eyes straight forward.	Elleri arkasynyň arkasynda, gözleri göni öňe seredýärdi.
God calls.	Hudaý çagyrýar.
The other two came towards me.	Galan ikisi maňa tarap geldi.
I don't see it that way.	Men beýle göremok.
Each page has action.	Her sahypanyň hereketi bar.
Of course, parents didn't want any of it.	Elbetde, ene-atalar onuň bir bölegini islemeýärdiler.
It looks good.	Gowy görünýär.
My own son tells me he feels empty.	Öz oglum maňa özüni boş duýýandygyny aýdýar.
I call once	Bir gezek jaň edýärin
Of course something was wrong.	Elbetde bir zat dogry däldi.
No support from the record company.	Rekord kompaniýasyndan goldaw ýok.
He liked this post.	Ol bu ýazgyny halady.
How this is done is beyond our comprehension.	Munuň nädip amala aşandygy biziň düşünişimizden has ýokarydyr.
The kids were acting funny.	Çagalar gülkünç hereket edýärdiler.
Good people go through difficult times because of one person.	Gowy adamlar bir adam sebäpli gaty kyn günleri başdan geçirýärler.
He is trying to kill us.	Ol bizi öldürjek bolýar.
She was crying day and night.	Gije-gündiz aglap aglaýardy.
Only one conclusion can be drawn.	Diňe bir netije çykaryp bolar.
There was not much room, but how did we manage.	Otag kän däldi, ýöne nädip başardyk.
The software works very fast for these situations.	Bu ýagdaýlar üçin programma gaty çalt işleýär.
He was given a few weeks to sit on the board.	Tagtada oturmak üçin oňa birnäçe hepde wagt berildi.
Then the big guard stopped him.	Soňra uly garawul ony saklady.
Come and follow me.	Gel, meniň yzyma düş.
That it will end in the last part of the film.	Filmiň soňky bölüminde gutarjakdygyny.
I think he just liked to keep it in practice.	Meniň pikirimçe, ol diňe iş ýüzünde saklamagy halaýardy.
You can only see the stresses that are lifted from the stress.	Stressüzünden göterilen stresleri diňe görüp bilersiňiz.
He said he would not, but after a while he sold it as well.	Etmejekdigini aýtdy, ýöne birneme wagt geçensoň, ony hem satdy.
They tried things they never did.	Hiç haçan etmedik zatlaryny synap gördüler.
I see her lips move.	Dodaklarynyň hereket edýändigini görýärin.
Quite but not much.	Quiteöne kän bir işlemeýär.
It is more common in men than in women.	Erkeklerde aýallara garanyňda has ýygy duş gelýär.
This property is no exception.	Bu emläk üýtgeşik däl.
It's not like you have a job interview.	Iş söhbetdeşligiňiz ýaly däl.
But the only thing you can choose from is yourself.	Beöne saýlap boljak ýeke-täk zat özüňiz.
Because it works well.	Munuň gowy işleýändigi sebäpli.
It's funny.	Gülkünç zat.
A man in his thirties, maybe.	Otuz ýaşly adam, belki.
The main thing is not to show the failure of others.	Esasy zat, beýlekileriň şowsuzlygyny görkezmek däl.
Don't give me that responsibility.	Bu jogapkärçiligi maňa bermäň.
I'll see you tomorrow morning.	Ertir irden seni görerin.
His tone decreased.	Onuň äheňi peseldi.
You are not very busy	Siz gaty işli däl
I would go with all kinds of metal.	Her hili metal görmek bilen barardym.
This is the voice of man.	Bu adamyň sesi.
Time for creativity and winter projects.	Döredijilikli bolmak we gyş taslamalary üçin wagt.
This brings my writing to the forefront.	Bu meniň ýazgymy doly halka getirýär.
Stick to what you can cash in and that’s it.	Nagt edip biljek zadyňyz bilen ýapyşyň we hut şu.
I ran away with myself.	Men özüm bilen gaçdym.
They just stared at him in silence.	Diňe oňa ümsümlik bilen seretdiler.
But the result is very clear.	Emma netije gaty düşnükli.
It was nothing, but I didn't like it.	Bu hiç zat däldi, ýöne halamady.
It was fun to do that.	Muny etmek gyzyklydy.
He was just an amazing player.	Ol diňe täsin oýunçydy.
I think this strategy really helped me.	Bu strategiýa maňa hakykatdanam kömek etdi diýip pikir edýärin.
Their advice was not asked.	Olaryň maslahaty soralmady.
If you shoot, they'll know you're there.	Atsaň, seniň bardygyňy bilerler.
I never asked.	Men hiç haçan soramadym.
Basic resistance training can take many forms.	Güýç taýýarlygynyň esasy garşylygy dürli görnüşleri alyp biler.
But the doctor was not there to see her.	Emma lukman ony görmek üçin ýokdy.
Everything was felt about it.	Bu hakda hemme zat duýulýardy.
But not me.	Emma men däl.
Your loved ones play an important role in your recovery.	Dikeldiş işinde ýakynlaryňyz möhüm rol oýnaýarlar.
Everyone followed his gaze.	Hemmeler onuň nazaryny yzarladylar.
I never met him.	Hiç haçan onuň bilen duşuşmadym.
He loves his son.	Ogluny gowy görýär.
I can give you a business card if you want.	Isleseňiz, wizit kartoçka berip bilerin.
If the tree is healthy, the fruit will be good.	Agaç sagdyn bolsa, miwesi gowy bolar.
In general, this is not something you talk to everyone about.	Umuman, hemmeler bilen gürleşýän zadyňyz däl.
I understand the concerns.	Aladalara düşünýärin.
Real estate was great.	Gozgalmaýan emläk gaty gowydy.
He doesn't know how much.	Ol näçeräkdigini bilenok.
That time has passed.	Şol wagt geçdi.
No blood.	Gan ýok.
I had to find a way to sign at least once.	Iň bolmanda bir gezek gol salmagyň ýoluny tapmaly boldum.
We thought it was great.	Bu gaty gowy diýip pikir etdik.
Of course, he is well educated.	Elbetde, onuň birneme bilim alandygy aýdyňdyr.
I showed them the picture.	Men olara suraty görkezdim.
If there is a job, he wants to do it.	Eger bir iş bar bolsa, ol muny etmek isleýär.
In his speech, he said that the world exists.	Çykyşynda dünýäniň bardygyny aýtdy.
Bad song.	Erbet aýdym.
There were a lot of things that weren’t good around me.	Töweregimde gowy däl köp zat bardy.
Oh, that guy.	Aý, ol ýigit.
This is not a good thing.	Bu gowy iş däl.
I deal with a lot of whites every day.	Her gün köp akýagyzlar bilen iş salyşýaryn.
That was the end.	Bu soňydy.
I look forward to hearing from you soon!	Siziň pikirleriňize sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn!.
Everything was fine.	Hemme zat gowy boldy.
It's as if everyone is breathing.	Her kim demini tutýan ýaly.
Someone to trust.	Ynamly biri.
Insurance coverage covered most of the losses.	Insurancetiýaçlandyryş ýitgileriň köpüsini ýapdy.
So try to understand.	Şeýdip, düşünip görüň.
His father was there for me.	Kakasy ol ýerde men bardym.
They just sat there and started reading from them.	Olar ýaňy oturyp, olardan okap başladylar.
To hide this.	Muny gizlemek üçin.
So he worked around.	Şeýdip, ol töwereginde işledi.
I think this shows how far we have to go.	Meniň pikirimçe, bu entek näçeräk gitmelidigimizi görkezýär.
This is nothing new.	Bu täzelik däl.
He seemed very close to her.	Oňa gaty ýakyn ýalydy.
Walk towards Wildaba.	Wildabany tarapa ýöräň.
I wanted to help.	Kömek etmek isledim.
I am very good.	Men gaty gowy.
Once inside, the house was silent.	Içinde-de bir gezek jaý dymdy.
Because my pain is yours and mine is yours.	Sebäbi meniň agyrym seniňki, meniňki bolsa seniňki.
I hope it will be soon.	Soonakynda bolar diýip umyt edýärin.
It was beautiful.	Ajaýyp ýagtydy.
Divide this bank.	Bu banky bölüň.
When installed by two people.	Iki adam tarapyndan oturdylanda.
Three points is not a seven second race, just a score.	Üç nokat ýedi sekunt ýaryş däl, diňe bir bal.
Without talking about the game itself.	Oýunyň özi hakda gürleşmezden.
You don't have to look at a picture.	Surata seretmek hökman däl.
This time he stopped and waited.	Bu gezek ol durup, garaşdy.
One man couldn't even talk to those girls.	Bir adam hatda şol gyzlar bilenem gürleşip bilmedi.
If you love books, you will be lost here for hours.	Kitaplary gowy görýän bolsaňyz, bu ýerde birnäçe sagatlap ýitirim bolarsyňyz.
I was shocked for a minute.	Bir minutlap şok boldum.
Add mine to the list.	Sanawa meniňki goş.
We can still stop, but we have to stop now.	Biz henizem duruzyp bileris, ýöne indi bes etmeli.
I wish the man would behave.	Adamyň özüni alyp gitmegini arzuw edýärin.
Take care of them if they have a problem.	Kynçylyk çekýän bolsa, olara ideg ediň.
This page is as clean as your mother's milk.	Bu sahypa ejeňiziň süýdü ýaly arassa.
Like this	Bu ýaly.
That was right.	Bu dogrydy.
Production or another way.	Önümçilik ýa-da başga ýol.
It will also be more delicious.	Şeýle hem has tagamly bolar.
You need advice on this issue.	Bu mesele boýunça maslahatyňyz gerek.
I was worried about you.	Men sen hakda alada etdim.
Someone do that.	Biri muny et.
Justa's short story was published.	Justaňy bir gysga hekaýa çap edildi.
That's what happened tonight.	Bu gije şeýle boldy.
Or maybe not.	Ora-da belki ýok.
He sat hard in front of the chair.	Ol oturgyjyň garşysynda gaty oturdy.
They dropped the ball.	Topy taşladylar.
Things did not go his way.	Işler onuň ugruna çykmady.
Do not allow it to boil.	Onuň gaýnamagyna ýol bermäň.
They seem to need it.	Olara zerur ýaly.
The length of such a term.	Şeýle terminiň uzynlygy.
You will never record.	Hiç haçan ýazga geçirmersiňiz.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Functional functions have a command line help function.	Functionshli funksiýalarda buýruk setiriniň kömek funksiýasy bar.
May the child fail.	Çaga şowsuz bolsun.
However, they were four years late.	Şeýle-de bolsa, dört ýyl giç boldular.
He never said much.	Ol hiç wagt kän zat aýtmady.
She may have a mother.	Ejesi bolup biler.
The dream confirmed their location for them.	Düýş, olar üçin ýerleşýän ýerini tassyklady.
Even after he continued.	Hatda ol dowam edeninden soňam.
It's survival.	Bu diri galmak.
I'm talking to fans.	Janköýerler bilen gürleşýärin.
At that moment, a new plan came to me.	Şol pursat maňa täze meýilnama geldi.
There is more to the first or two years.	Birinji ýa-da iki ýyldan soň has köp zat bar.
There was never a general bank account.	Hiç haçan umumy bank hasaby ýokdy.
No one seemed new or particularly impressive.	Hiç biri täze ýa-da aýratyn täsirli görünmedi.
Do this again in a few minutes.	Birnäçe minutdan soň muny ýene ýerine ýetiriň.
Other than that.	Bulardan başga.
All lists like this are stupid, but this is really stupid.	Şuňa meňzeş sanawlaryň hemmesi samsyk, ýöne bu hakykatdanam samsyk.
Eventually he turned it off and turned it on.	Ahyrynda ony öçürdi we yzyna öwürdi.
I hope you have a great day.	Günüňizi gowy geçirersiňiz diýip umyt edýärin.
I would like to have my hair straightened.	Saçymy düzerdim.
I thought all the people here would think the same.	Bu ýerdäki adamlaryň hemmesi birmeňzeş pikir eder öýdüpdim.
A t.	Bir t.
It was not just a movie.	Diňe bu kino däldi.
There had to be an emotional message.	Emosional habar bolmalydy.
They are free to say and do whatever they want.	Islän zadyny aýtmak we etmek üçin erkin bolýarlar.
I thought you would be.	Sen bolarsyň öýdüpdim.
Stars and darkness.	Arsyldyzlar we garaňkylyk.
Why worry?	Näme üçin alada etmeli?
Football in the fall.	Güýzde futbol.
There could be a mistake.	Wrongalňyşlyk bolup biler.
It was a great day.	Bu ajaýyp gün boldy.
It is clear that he did not understand what he was saying.	Onuň aýdýan zatlaryna düşünmändigi düşnüklidir.
He was so gentle and firm.	Ol şeýle bir mylaýym we berkdi.
Pay or die.	Töle ýa-da öl.
Take a look and see what you think.	Serediň we pikiriňizi görüň.
It was as if he was barely breathing.	Ol zordan dem alýan ýalydy.
Remove from the air.	Howadan öçüriň.
That's what friends do.	Dostlar şeýle edýärler.
But he is restrained.	Emma ol saklanýar.
Lend me	Maňa karz beriň
Everyone should give me more time.	Her kim maňa has köp wagt bermeli.
The debate continues.	Jedel dowam edýär.
I eat well and try to exercise.	Gowy iýýärin we maşk etmäge synanyşýaryn.
Not now, not at any time.	Indi däl, islendik wagt däl.
Your job is yours.	Siziň işiňiz siziňki.
Needless to say.	Hiç zat diýmeli bolmaz.
It tells you how to stand.	Size nädip durmalydygyňyzy aýdýar.
This is our first.	Bu biziň ilkinji.
The person you trust.	Ynanýan adamyňyz.
Here are twenty minutes.	Ine, ýigrimi minut.
We need every gift.	Bize her sowgat gerek.
He must hate me.	Ol meni ýigrenmeli.
It must be difficult by nature.	Tebigata görä kyn bolmaly.
There is no doubt that both of these games look better at home.	Bu oýunlaryň ikisiniňem öýde has gowy görünýändigi şübhesiz.
I can't provide any copy code or anything else.	Men haýsydyr bir nusga kody ýa-da başga zat berip bilemok.
Don't tell me your stories.	Hekaýalaryňyzy maňa aýtmaň.
Maybe it's a return to my past.	Belki, bu meniň geçmişime gaýdyp gelendir.
It was disgusting.	Bu ýigrençdi.
I have been raised from the dead.	Men ölülerden direldim.
It should not have been released as before.	Öňküsi ýaly goýberilmeli däldi.
They can work on it.	Munuň üstünde işläp bilerler.
However, I doubt that it can create any real problem.	Şeýle-de bolsa, onuň islendik hakyky meseläni döredip biljekdigine şübhelenýärin.
Shit part.	Bok bölegi.
Maybe this is the result of my own experience and study.	Belki, bu meniň öz tejribämiň we okuwymyň netijesidir.
The phone was never turned off.	Telefony hiç wagt dymmady.
We are proud.	Biz buýsanýarys.
What a good computer.	Nähili gowy kompýuter.
So it’s important to choose where you want to go.	Şonuň üçin nirä gitmek isleýändigiňizi saýlamak möhümdir.
This is our opinion.	Bu biziň pikirimiz.
They keep the economy, and it already exists.	Ykdysadyýeti saklaýarlar we bu öňem bar.
It doesn’t look very good either.	Ol hem gaty gowy görünmeýär.
We know who to thank for the win.	Wineňiş üçin kime minnetdarlyk bildirmelidigimizi bilýäris.
There are several steps in each region.	Her sebitde birnäçe ädim bar.
There is no one here.	Bu ýerde hiç kim ýok.
The problem is that they feel compelled.	Mesele, özlerini mejbur edendiklerini duýsalar.
But they don't really have to follow me here.	Theyöne aslynda bu ýerde meni yzarlamaly däl.
He said this live.	Ol muny göni ýaýlymda aýtdy.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
Development over time and temperature is normal and recommended.	Wagt we temperatura boýunça ösüş adaty we maslahat berilýär.
I wanted to call adults to address this.	Muny çözmek üçin ululara jaň etmek isledim.
Of course, he could not get anywhere.	Elbetde, ol hiç ýere münüp bilmedi.
We stayed for less than a week and had fun every minute.	Bir hepdeden azajyk galdyk we her minutda hezil etdik.
They fit easily into your car and improve your safety.	Olar awtoulagyňyza aňsatlyk bilen gabat gelýär we howpsuzlygyňyzy ýokarlandyrýar.
He was surprised.	Ol geň galdy.
The research was developed and directed, and the paper was written.	Gözleg işlenip düzüldi we ýolbaşçylyk etdi we kagyzy ýazdy.
He was gone, but one night.	Ol gidipdi, ýöne bir gije.
It is still very close to the dream come true.	Arzuwyň hasyl bolmagyna henizem gaty ýakyn.
He came very strong.	Ol gaty güýçli geldi.
I don’t think anyone else can play football.	Başga hiç kim futbol oýnap biler öýdemok.
The right foot was not attached to the lower leg.	Sag aýak aşaky aýaga birikdirilmedi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Munuň sebäbem bolsa gerek.
It didn't speak to my heart.	Bu meniň kalbymy gürlemedi.
Different types of love are possible.	Söýginiň dürli görnüşleri mümkin.
And he avoided dying.	We ölmekden saklandy.
We had to find it, or else it would give us guidance.	Biz ony tapmaly bolduk, ýogsam ol görkezişimizi berer.
The sound is as close as everyone gets, even the band.	Sesi her kimiň alşy ýaly ýakyn, hatda topar.
There was no job for a man like him.	Onuň ýaly adam üçin iş ýokdy.
Not even his wife understood.	Hatda aýaly-da düşünmedi.
Vote for change.	Üýtgetmek üçin ses beriň.
Music was heard from another room.	Başga bir otagdan aýdym-saz eşidilýärdi.
At present, it is no different from the others.	Häzirki wagtda ol beýlekilerden tapawudy ýok.
He waited too long for her to be taken away.	Ony alyp gitmek üçin gaty köp garaşdy.
Try to compile the technical details yourself.	Tehniki jikme-jiklikleri özüňiz düzmäge synanyşyň.
The boys continue their game.	Oglanlar oýunlaryny dowam etdirýärler.
I love children.	Men çagalary gowy görýärin.
And then if he says his name, they'll turn to me again.	Soň bolsa adyny aýtsa, ýene maňa öwrüler.
So finding a class ring was a special thing.	Şonuň üçin synp ýüzügini tapmak aýratyn bir zatdy.
But it was cold and empty.	Emma sowuk we boş ýalydy.
Learn to take and keep good clinical pictures.	Gowy kliniki suratlary almagy we saklamagy öwreniň.
No dress code	Geýim kody ýok
I can't figure out what I'm doing wrong.	Nädogry iş edýändigime düşünip bilemok.
Then I will have to leave you.	Şonda men seni terk etmeli bolaryn.
The outside world does not know how difficult this is.	Daşarky dünýä munuň nähili kyn bolýandygyny bilmeýär.
But the crowd must have looked just like that.	Emma märekä edil şonuň ýaly görünen bolmaly.
So they talk again.	Şeýdip, olar ýene gürleşýärler.
He wanted to keep it separate.	Ol muny özünden aýry saklamak isledi.
They want to hear it.	Olary eşitmek isleýärler.
I didn't want to hit you.	Men seni urmak islemedim.
But nothing was done.	Emma hiç zat edilmedi.
It seems like more space than things.	Zatlardan has köp meýdan ýaly.
Your decisions should be based on your financial situation and living standards.	Kararlaryňyz, maddy ýagdaýlaryňyza we durmuş derejäňize esaslanmalydyr.
I loved that he was close to me.	Men onuň maňa ýakyn bolmagyny gowy görýärdim.
Of course, this was a struggle for me.	Elbetde, bu meniň üçin göreşdi.
They really worked hard.	Olar hakykatdanam köp işlediler.
Everything is equal.	Hemme zat deň derejede.
No one heard that.	Muny hiç kim eşitmedi.
It was about moisturizing the man.	Bu adamy nam etmek hakda boldy.
They felt isolated from their community.	Jemgyýetinden daşdadygyny duýdular.
Of course, he can't control himself.	Elbetde, özüni dolandyryp bilmeýär.
I was three years old.	Men üç ýaşymdadym.
We chose to believe that we would get it.	Biz alarys diýip ynanmagy makul bildik.
Everything is fine when we meet.	Duşuşanymyzda hemme zat gowy bolýar.
It could be important evidence.	Möhüm subutnama bolup biler.
They thought a lot about my feelings to do that.	Muny etmek üçin meniň duýgularym hakda gaty köp pikir etdiler.
My mother died.	Ejem öldi.
I knew his magic better than anyone else.	Jadylylygy hemmelerden has gowy bilýärdim.
My brother refused to try them.	Agam olary synamakdan ýüz öwürdi.
The truth is, the details are very complicated.	Dogrusy, jikme-jiklikler gaty çylşyrymly.
They will say something.	Olar bir zat diýerler.
A good loss is a planned loss.	Gowy ýitgi meýilleşdirilen ýitgidir.
I don’t know who is looking back.	Kimiň yzyna seredýändigini bilemok.
They have a list.	Olaryň sanawy bar.
It was broken and has been broken for a long time.	Ol döwüldi we köp wagt bäri döwüldi.
I hoped it would be good.	Gowy bolar diýip umyt etdim.
They did not solve anything.	Olar hiç zat çözmediler.
You will be in history too.	Sizem taryhda galarsyňyz.
This is just his nature.	Bu diňe onuň tebigaty.
This is not the case at other times.	Başga wagtlar beýle däl.
Then smile.	Ondan soň ýylgyryň.
The sky was still dark.	Asman henizem garaňkydy.
Suddenly they grew up.	Birdenem ulaldylar.
So colorful but so beautiful.	Şonuň üçin reňkli, ýöne gaty owadan.
Not particularly fast.	Aýratynam çalt däl.
It was important to keep in touch with the staff and stay active.	Işgärler bilen aragatnaşyk saklamak we işjeň bolmak möhümdi.
The end is coming, and we cannot hold back.	Ahyrzaman gelýär, biz ony saklap bilmeris.
But there are some exceptions.	Emma käbir kadadan çykmalar bar.
Failure is for people with goals.	Şowsuzlyk, maksatlary bolan adamlar üçin.
It's early in the afternoon.	Günortan ir boldy.
This is a serious matter.	Bu çynlakaý mesele.
But I felt it was time for a new game.	Newöne täze oýnuň wagty gelendigini duýdum.
Only your chosen flowers.	Diňe saýlan gülleriňiz.
Her legs ached.	Aýaklary agyrdy.
A man about the city.	Şäher hakda bir adam.
He was a medical doctor.	Lukmançylyk lukmanydy.
All we can do is hope for the best.	Biziň edip biljek zadymyz gowulyklara umyt etmekdir.
It's too big.	Bu gaty uly.
There are two choices that govern this feature.	Bu aýratynlygy dolandyrýan iki saýlaw bar.
In our eyes, they can't do anything wrong.	Biziň gözümizde olar hiç hili ýalňyşlyk edip bilmeýärler.
Both are usually easy to treat.	Ikisini hem adatça bejermek aňsat.
Nature study.	Tebigaty öwrenmek.
These really interest me, but they will be forgotten if there is any harm.	Bular meni hakykatdanam gyzyklandyrýar, ýöne zyýany bar bolsa ýatdan çykar.
Each work is unique.	Her bir eser özboluşlydyr.
There they found the man inside the apartment.	Ol ýerde adamy kwartiranyň içinde tapdylar.
Very unique, beautiful and easy.	Örän üýtgeşik, owadan we aňsat.
I'm sure some things will work out better than others.	Käbir zatlary beýlekilerden has gowy çözjekdigine ynanýaryn.
Percentage products are mixed.	Göterim önümleri garyşyk.
Of course he wanted to.	Elbetde, isledi.
It is the ability to calm down during a storm.	Tupan wagtynda köşeşmek ukybydyr.
.Ok, they knew it was going to be less and less.	.Ok, munuň az we az boljakdygyny bilýärdiler.
It is old and the building is not beautiful, but the interior is beautiful.	Bu köne we bina owadan däl, ýöne içeri ajaýyp.
However, there are important differences between knowledge and understanding.	Şeýle-de bolsa, bilimiň we düşünmegiň arasynda möhüm tapawutlar bar.
I am at peace with him now.	Men häzir onuň bilen asuda.
He knew he could do it.	Edip biljekdigini bilýärdi.
Sometimes there is a need for backup support.	Käwagt ätiýaçlyk goldawyň zerurlygy ýüze çykýar.
No wonder he had trouble before.	Ondan öň kynçylyk döredendigi geň däldir.
Second, it has little effect on speech.	Ikinjiden, onuň sözleýişe täsiri az.
I thought everyone was shaking better than me.	Hemmeler menden has gowy sarsdy öýdýärdim.
Most men can see a significant improvement without surgery.	Erkekleriň köpüsi operasiýa bolmazdan ep-esli gowulaşmagy görüp bilerler.
It is no different from a regular function call.	Adaty funksiýa çagyryşyndan tapawudy ýok.
It's easy to walk everywhere.	Her ýerde ýöremek aňsat.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda täzelikler ýazmakda hakykatdanam erbet.
Something could happen to him.	Oňa bir zat bolup biler.
About learning to listen to your body.	Bedeniňizi diňlemegi öwrenmek hakda.
That would not be the case.	Munuň özi bolmazdy.
They would be here.	Olar şu ýerde bolardylar.
The first time we moved here, I was very worried about you.	Bu ýere ilkinji gezek göçüp baranymyzda, siz hakda gaty alada etdim.
Both are great.	Ikisem ajaýyp.
He wants to know.	Ol bilmek isleýär.
Seems like a good reason.	Gowy sebäpler ýaly bolup görünýär.
Get what you want.	Islän zadyňyzy alyň.
I am so happy to see them in my life.	Olary durmuşymda görmek gaty bagtly.
Reasonene also enters the voice of the mind and says wait.	Reasonene-de akyl sesi girýär we garaşyň diýýär.
Of course they would have fun.	Elbetde, hezil ederdiler.
They have been together for years.	Birnäçe ýyl bile boldular.
He was not dangerous.	Ol howply däldi.
We love our land and our sea country.	Biz öz topragymyzy we deňiz ýurdumyzy gowy görýäris.
Sometimes it is necessary to understand life.	Durmuşa düşünmek üçin käwagt zerur hasaplanýar.
This is an example that many people need to follow.	Bu has köp adamyň görelde almaly nusgasy.
Higher education has also changed.	Educationokary bilim hem üýtgedi.
All they had to do was work part-time or nothing.	Olar üçin bar zat ýarym gün işlemek ýa-da hiç zat däldi.
Most women are now independent.	Aýallaryň köpüsi indi garaşsyz.
Equipment will be provided.	Enjamlar üpjün ediler.
Now stay in my love.	Indi meniň söýgimde gal.
All members of the crew were killed.	Ekipa members agzalarynyň hemmesi öldi.
Each project has potential.	Her taslamanyň potensialy bar.
I want to help with this wonderful project.	Bu ajaýyp taslama kömek etmek isleýärin.
I write regularly.	Men yzygiderli ýazýaryn.
This change has been made for a number of reasons.	Bu üýtgeşme birnäçe sebäplere görä girizildi.
They have been under surveillance ever since.	Şondan bäri olara syn edilýär.
He broke my heart completely.	Myüregimi doly döwdi.
This is not an open house.	Bu açyk jaý däl.
Your father is still a boy.	Kakaň henizem oglan.
There was a market on the dark web.	Garaňky webde bazar bardy.
I arrested him.	Men ony tussag etdim.
It should start in a day or two.	Başlamaly bir-iki günden.
It was very cold.	Gaty sowukdy.
The dog will not support me in my old age.	Garrylygymda it meni goldamaz.
They say the best.	Iň gowusyny aýdýarlar.
Of course, it's in and includes.	Elbetde, içindedir we öz içine alýar.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Bu edil meniň üçin ýasalan ýaly.
I think the performances were better.	Görkezişler has gowy boldy diýip pikir edýärin.
I asked him what day it was.	Men ondan haýsy gündigini soradym.
It was as if he was playing with you.	Seniň bilen oýnap ýören ýalydy.
It looked very old.	Bu gaty köne görünýärdi.
The engine can be a good example.	Dwigateliň işlemegi gowy mysal bolup biler.
This view makes sense to me.	Bu görnüş meniň üçin manyly.
I will use these guys in the future.	Geljekde bu ýigitleri ulanaryn.
It looks like a huge net.	Bu ullakan tora meňzeýär.
It is not my intention to address these practical issues.	Bu amaly kynçylyklary çözmek meniň maksadym däl.
A shell was built.	Bir gabyk guruldy.
There was no more spoken or played name.	Has köp gürleşilýän ýa-da has köp oýnalýan at ýokdy.
But the music did not repeat itself.	Emma saz gaýtalanmady.
The group began to plan.	Topar meýilnama düzüp başlady.
So he waited in silence.	Şeýdip, gaty ümsüm bolup garaşdy.
If there is such a person, please come this way.	Şeýle adam bar bolsa, haýyş edýärin, şu ýoldan geliň.
He won't let me take a picture.	Ol maňa surata düşmäge rugsat bermez.
Written informed consent was obtained after the operation was explained.	Amal düşündirilenden soň ýazmaça habarly razylyk alyndy.
To be honest	Dogrymy aýtsam.
Cover with fresh water and cook until soft.	Süýji suw bilen örtüň we ýumşaýança bişirmeli.
He did not have his own phone.	Onuň öz telefony ýokdy.
We found ourselves in the kitchen.	Özümizi aşhanada tapdyk.
His face was warm and moist.	Faceüzi gyzgyn we çyglydy.
I introduced myself	Men özümi tanatdym
You are such a great boy that he will never let you go.	Sen şeýle bir beýik oglan welin, seni hiç wagt goýbermez.
We went into the garden.	Biz bagyň içine düşdük.
I hope you enjoy keeping it here.	Şu ýerde saklamagy gowy görersiňiz diýip umyt edýärin.
This, of course, is fascinating.	Bu, elbetde, özüne çekiji.
They are instantly beautiful.	Olar derrew ajaýyp.
We can start over.	Biz täzeden başlap bileris.
.Ok, that's not the worst.	.Ok, bu iň erbet däl.
There was no one in the room.	Otagyň içinde hiç kim ýokdy.
But what do I know?	Whatöne men näme bilýärin.
Thoughogsa should go too.	Thoughogsa-da gitmeli.
Their normal situation was the first battlefield.	Olaryň adaty ýagdaýy ilkinji söweş ugrydy.
A real police officer was immediately available.	Hakyky polisiýa işgäri derrew bardy.
Then you can decide if you like it or not.	Ondan soň, halamaýandygyňyzy ýa-da ýokdugyňyzy çözüp bilersiňiz.
But these things can help you think differently.	Thingsöne bu zatlary başgaça pikirlenmäge kömek edip biler.
We have no staff.	Işgärlerimiz ýok.
Get your head out of it.	Kelläni ondan çykaryň.
I watched it for a while, but it didn't move.	Men ony birnäçe wagtlap synladym, ýöne gymyldamady.
You have to release this for now.	Muny häzirlikçe goýbermeli.
The number of calls increases as more people leave their homes.	Adamlaryň köpüsi öýlerinden çykyp barýarka jaňyň mukdary köpelýär.
I had to close some.	Käbirlerini ýapmaly boldum.
In fact, it was a very easy task.	Aslynda bu gaty aňsat işdi.
There are a lot of variables related to this.	Munuň bilen baglanyşykly köp üýtgeýjiler bar.
I hope you understand the problem.	Meselä düşünersiňiz diýip umyt edýärin.
The garden is where he thinks.	Bag onuň pikirlenýän ýeri.
One and a half days, two days to get there.	Ol ýere barmak üçin bir ýarym gün, iki gün.
Our job depends on the support of the public as you do.	Biziň işimiz siziň ýaly köpçüligiň goldawyna bagly.
Great size for four families who need space.	Spaceeri talap edýän dört maşgala üçin ajaýyp ululyk.
I was silent.	Men dymdym.
And it gave you the ability to decide.	We size karar bermek ukybyny berdi.
He saw the size of someone's head.	Biriniň kellesiniň ululygyny gördi.
I started to hate that place.	Men ol ýeri ýigrenip başladym.
I was so wrong.	Men gaty ýalňyşdym.
He has fully realized his goals.	Maksatlaryna doly göz ýetirdi.
He was never short of money.	Ol hiç wagt puldan kem däldi.
In this case, the real method is the same.	Bu ýagdaýda hakyky usul birmeňzeşdir.
Now if they send you something, hold on.	Indi size bir zat iberseler, saklaň.
This lasted for several months.	Bu birnäçe aýlap dowam etdi.
Try new things you haven't thought of before.	Öň pikir etmedik täze işleriňizi synap görüň.
Me and my brown sugar baby.	Men we goňur şeker çagam.
Especially kind.	Aýratynam mylaýym.
It was as if he would never go down.	Hiç haçan aşak düşmejek ýalydy.
He knew he had no choice but to leave.	Ony terk etmekden başga alajynyň ýokdugyny bilýärdi.
The main thing is your values.	Esasy zat siziň gymmatlyklaryňyzdyr.
I have to deal with important things.	Möhüm zatlar bilen meşgullanmaly bolýaryn.
Not with a name like that.	Munuň ýaly at bilen däl.
Money and ideas are not the same.	Pul we pikirler birmeňzeş däl.
There are two pictures for each test group.	Her bir synag topary üçin iki sany surat bar.
Often there may be no symptoms.	Köplenç alamatlar bolup bilmez.
He followed her through the door.	Gapydan onuň yzyna düşdi.
I have not seen any crime in his actions.	Eden işlerinde hiç hili jenaýat görmedim.
But it's too late for him.	Emma onuň üçin gaty giç.
We are working on it and hope to fix it soon.	Munuň üstünde işleýäris we ýakyn wagtda düzederis diýip umyt edýäris.
No one really kept score.	Hiç kim hakykatdanam bal saklamady.
I love your story.	Men seniň hekaýaňy gowy görýärin.
Be good, be right, be honest.	Gowy bol, dogry bol, dogruçyl bol.
Education is at a very low stage.	Bilimi gaty pes basgançakda.
It makes me very happy.	Maňa gaty şatlyk getirýär.
It was important for them to survive.	Lightagtylyk tapmak üçin olaryň diri galmagy möhümdi.
It is clear that two people were killed and a third was on the road.	Iki adamyň ölendigi, üçünjisiniňem ýolda gowydygy aýdyňdyr.
If you give me yours, I will give it to you.	Maňa seniňki berseň, saňa bererin.
And then he did.	Soň bolsa etdi.
This is not my world, it is his world.	Bu meniň dünýäm däl, onuň dünýäsi.
.When it comes to marriage, this is not a bad option.	.Eri gelende aýtsak, bu erbet wariant däl.
We follow his lead.	Biz onuň öňdebaryjylygyna eýerýäris.
He just doesn’t want to make money.	Ol diňe pul gazanmak islemeýär.
Remember, this is a woman and it is repeated.	Muny ýadyňyzdan çykarmaň, bu aýaldy we gaýtalandy.
We are made.	Biz ýasaldyk.
However, I did not like it.	Muňa garamazdan, halamadym.
Learn to deal with it.	Munuň bilen ylalaşmagy öwreniň.
My head was full of questions.	Kelläm soraglardan doldy.
Others are named after you.	Beýlekiler bolsa seniň adyň bilen atlandyrylýar.
Good, good.	Gowy, gowy.
Reallyerer was really beautiful and looked better than the picture.	Reallyer hakykatdanam owadandy we suratdan has gowy görünýärdi.
In the meantime, he had heard her say openly.	Şol aralykda-da, onuň sözlerini aç-açan eşitdi.
From there it becomes easier to split together.	Şol ýerden bilelikde böleklemek aňsatlaşýar.
He seems to be looking at me directly.	Ol maňa göni seredýän ýaly.
He was not going back to that.	Ol şol zada gaýdyp barmaýardy.
This was not because of his lack of effort.	Bu onuň tagallasynyň ýetmezçiligi üçin däldi.
Several tests have shown that this is an appropriate mechanism.	Birnäçe synag synaglary munuň ýerlikli mehanizmdigini görkezýär.
I can't use the service.	Hyzmatdan peýdalanyp bilemok.
My father has been here for more than twenty years.	Kakam bu ýerde ýigrimi ýyldan gowrak.
At that time, the families were very large.	Şol döwürde maşgalalar gaty ulydy.
Otherwise, don't lose sight of it.	Otherwiseogsam, gözüňizden çykmaň.
I can take care of myself.	Men özüm hakda alada edip bilerin.
If half of it is good, it will be worth the wait.	Eger onuň ýarysy gowy bolsa, garaşmaga mynasyp bolar.
At least not here.	Iň bärkisi, bu ýerde ýok.
My dad and I put him in the room.	Ony kakam bilen otagda ýerleşdirdik.
I saw them two, three, four times a day.	Olary günde iki, üç, dört gezek gördüm.
So play the scale.	Şonuň üçin masştab oýnaň.
Oh, you are so silent about everything.	Aý, hemme zat hakda gaty dymýarsyň.
Eight years old.	Sekiz ýaşa.
You don't know him.	Siz ony tanamaýarsyňyz.
In fact, it didn't make sense.	Aslynda munuň manysy ýokdy.
Other stakeholders.	Beýleki gyzyklanýan taraplar.
I will buy everything.	Men hemme zady satyn alaryn.
That's what they want to hear.	Bu olaryň eşitmek isleýän zady.
Available for human.	Adam üçin elýeterli.
At least not for me.	Iň bolmanda meniň üçin däl.
However, they are rare in this game.	Şeýle-de bolsa, bu oýunda seýrek bolýarlar.
The houses are cold.	Jaýlar sowuk.
I mean, everything.	Diýjek bolýanym hemme zat.
They were all learning points.	Hemmesi öwreniş nokatlarydy.
Plus, she's a fun girl.	Üstesine-de, ol gyzykly gyz.
He learned a lot during this period.	Bu döwürde köp zat öwrendi.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
But that did not happen.	Emma beýle bolup bilmedi.
This one works, it doesn't work.	Bu biri işleýär, bu işlemeýär.
He will kill you.	Ol seni öldürer.
Please complete the request.	Talaby ýerine ýetirmek üçin haýyş.
Next week the rule is two minutes.	Geljek hepde bu düzgün iki minut.
He didn’t even ask to see my gun.	Ol hatda ýaragymy görmegi hem soramady.
I don't believe anything is interesting.	Hiç zadyň gyzyklydygyna ynanamok.
They never stop learning.	Olar hiç wagt öwrenmegi bes etmeýärler.
He did not win enough.	Ol ýeterlik derejede ýeňiş gazanyp bilmedi.
That's it.	Ine, şeýle.
The air inside his head was clear of thoughts at first.	Kellesiniň içindäki howa ilki bilen pikirlerden sapdy.
There is no reason to be biased.	Tarap tutmaga sebäp ýok.
There were at least twenty people.	Iň azyndan ýigrimi adam bardy.
Then he disappeared.	Soň bolsa gözden ýitdi.
I like him to play.	Men onuň oýnamagyny halaýaryn.
It didn't feel particularly special.	Aýratyn üýtgeşik duýulmady.
There are several possible reasons.	Mümkin birnäçe sebäpler bar.
Long week	Uzak hepde.
Thisa also this week.	Thisa-da şu hepde.
Because they want to move on to other things.	Sebäbi olar başga zatlara geçmek isleýärler.
Comment if you don't have those details.	Şol jikme-jiklikleriňiz ýok bolsa teswir beriň.
The answer, of course, was negative.	Jogap, elbetde, negatiw boldy.
Death is no longer possible.	Indi ölüm mümkin däl.
He heard me talk a lot.	Ol meniň hakda köp gürländigini eşitdi.
There was hard work to be done.	Edilmeli agyr iş bardy.
Then it can stop working completely.	Soň bolsa doly işlemegini bes edip biler.
But there is nothing we can do about it.	Emma bu hakda edip biljek zadymyz ýok.
That must be something.	Bu bir zat bolmaly.
This often involves three questions.	Munuň bilen köplenç üç sorag göz öňünde tutulýar.
It seems to work along with reporting.	Hasabat taýýarlamak bilen bir hatarda işleýän ýaly.
He could not describe it as a crime scene.	Ol muny jenaýat mekany hökmünde suratlandyryp bilmedi.
They bought whatever they wanted.	Islän zadyny satyn aldylar.
He had no problem keeping it.	Ony saklamakda kynçylyk çekmedi.
We oversee plans.	Meýilnamalara gözegçilik edýäris.
I have had it for several years.	Mende birnäçe ýyl bäri bar.
I was really scared of the time constraints here.	Bu ýerde wagt kynçylyklaryndan hakykatdanam gorkýardym.
I could look at one of my daughters.	Gyzlarymyň birine seredip bilerdim.
I mean, you were great.	Diýjek bolýanym, sen gaty gowy bolduň.
Asking this question even seemed strange.	Bu soragy bermek hatda geň duýulýardy.
Many and very angry, very loud people.	Köp we gaty gaharly, gaty sesli adamlar.
I think the effect of exercise is not surprising.	Maşkyň täsiri haýran galdyryjy zat däl diýip pikir edýärin.
She was full of hope.	Ol umytdan dolydy.
Take a walk, open your eyes and pay attention to what you haven't seen.	Gezelenç ediň, gözüňizi açyň we görmedik zatlaryňyza üns beriň.
Now we just want to make a deal.	Indi diňe bir şertnama baglaşmak isleýäris.
Under the circumstances, this was true.	Underagdaýlara görä bu dogrydy.
That's the decent thing to do, and it should end there. "	Iň zerur "-diýdi.
It was a great job.	Bu ajaýyp işdi.
The truth has never been a problem for anyone.	Hakykat hiç wagt hiç kim üçin kynçylyk döretmedi.
At least tonight.	Iň bolmanda şu gije.
We do this together.	Muny bilelikde edýäris.
However, it took a lot of sweat.	Şeýle-de bolsa, bu köp ter aldy.
There are few symptoms at the moment.	Häzirki wagtda alamatlar az.
He denied the allegations.	Soralýan wakany ret etdi.
People know it doesn't exist.	Adamlar onuň ýokdugyny bilýärler.
He was more masculine than a boy.	Ol oglana garanyňda erkek ýalydy.
There could be another end.	Başga bir soňy bolup biler.
There were police officers at the scene, but they were not doing anything.	Wakanyň bolan ýerinde polisiýa işgärleri bardy, ýöne olar hiç zat etmeýärdiler.
Next time, however, there is only one piece left.	Indiki gezek bolsa, diňe bir bölek galdy.
It goes on and on.	Bu dowam edýär we dowam edýär.
It is very likely that a female dog will reach this status.	Zenan itiň bu statusa ýetmegi gaty ähtimal.
They would fall if we found out.	Tapsak ýykylardylar.
I can't stress enough.	Enougheterlik derejede stres edip bilemok.
There is growth and a lot of potential.	Ösüş we gaty köp mümkinçilik bar.
Very dangerous.	Örän howply.
They put it there.	Ony şol ýerde goýýarlar.
Of course, she wanted to be with her mother.	Elbetde, ejesi bilen bile bolmak isleýärdi.
There are several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bar.
A few months passed.	Birnäçe aý geçdi.
Their lands are gone.	Theirurtlary ýitdi.
However, the exact mechanism of these various effects remains unknown.	Şeýle-de bolsa, bu dürli effektleriň anyk mehanizmi näbelliligine galýar.
But as we soon learned, he is lying to his friend.	Soonöne ýakyn wagtda öwrenşimiz ýaly, ol dostuna ýalan sözleýär.
They were critical and should be.	Olar tankydy we şeýle bolmaly.
Research was limited to humans.	Gözlegler diňe adamlar bilen çäklenýärdi.
He was resting from running.	Ol ylgamakdan dynç alýardy.
I hope you find what you need.	Gerek zatlaryňyzy taparsyňyz diýip umyt edýärin.
She was very tired.	Ol gaty ýadady.
How history will look at my actions.	Taryh meniň hereketlerime nähili sereder.
I often say father and daughter.	Kaka we gyz ýaly köplenç diýjek bolýaryn.
We turned to see that the snow was falling in large parts.	Garyň uly böleklere düşýändigini görmek üçin öwrüldik.
I look at the price and the quality and compare the two.	Bahasyna we hiline seredýärin we ikisini deňleşdirýärin.
You are a good boy	Sen gowy ýigit
Of course nothing new.	Elbetde täze zat ýok.
Keep in mind that there will be no trucks on the move these days.	Youadyňyzda saklaň, şu günler hereketi bilen ýük awtoulagy bolmaz.
I check his phone frequently and he knows it.	Men onuň telefonyny ýygy-ýygydan barlaýaryn we ol muny bilýär.
The injured were taken to hospital.	Injuredaralananlar keselhana ýerleşdirildi.
This is us.	Bu biz.
Seven years old	Sevenedi ýaşynda
There is a very simple explanation for those who do not.	Etmedikler üçin gaty ýönekeý düşündiriş bar.
The battle ended after the first attack.	Söweş ilkinji hüjümden soň tamamlandy.
So we even.	Şeýlelik bilen biz hatda.
By definition, this sounds the same.	Düşündiriş bilen, bu birmeňzeş eşidilýär.
It was the second day of the summer.	Bu tomusyň ikinji güni boldy.
From any real or personal property.	Islendik hakyky ýa-da şahsy emläkden.
The accused entered them and they entered the room.	Günäkärlenýän olary içeri girdi we olar otaga girdiler.
However, the government may ask, but they will never get paid.	Muňa garamazdan, hökümet sorap biler, ýöne olar hiç wagt aýlyk alyp bilmezler.
We never started this.	Biz muny hiç haçan başlamadyk.
We wanted to find out what the situation was.	Thereerde nähili ýagdaýyň bardygyny anyklamak isledik.
We spent more time there.	Biz ol ýerde has köp wagt geçirdik.
People have made decisions in life, and sometimes these choices have killed you.	Adamlar durmuşda karar berdiler, käwagt bolsa, bu saýlawlar sizi öldürdi.
I heard it in the staff.	Men muny işgärleriň içinde eşitdim.
But you, the people, are responsible.	Emma siz, adamlar jogapkär.
Some of them were lower, near the floor, and others higher.	Olaryň käbiri pesdi, poluň golaýynda, beýlekileri bolsa has beýikdi.
For me, action is not words.	Meniň üçin söz däl-de hereket.
My little sister	Kiçijik uýam.
Over time, small changes have been made, with great results.	Wagtyň geçmegi bilen uly netijeler bilen ownuk üýtgeşmeler girizildi.
We knew this too early.	Muny gaty ir bilýärdik.
He hadn't heard them speak for two days.	Iki günden bäri olaryň ikisiniňem gürleýänini eşitmedi.
In fact, we have proved more.	Aslynda, biz mundan has köp zady subut etdik.
Something else is a big challenge.	Başga bir zat uly kynçylyk soraýar.
If you manage, fix your source.	Dolandyrýan bolsaňyz, çeşmäňizi düzediň.
We are not far away.	Biz uzak däl.
It is the duty of the leaders to bring this about.	Liderleriň wezipesi muny öňe sürmek.
I'm sure you'll be a great friend.	Ajaýyp dost boljakdygyňyza ynanýaryn.
The word means something different for different people.	Söz dürli adamlar üçin başga zady aňladýar.
He is not such a person.	Ol beýle adam däl.
It was as if someone had set their shoes aside.	Kimdir biri köwşüni gyrada galdyran ýalydy.
So there is no reason.	Şonuň üçin hiç hili sebäp ýok.
We only talk once.	Biz diňe bir gezek gürleşýäris.
People just don’t want to join.	Adamlar diňe goşulmak islemeýärler.
He got up, went to her, and smiled at her.	Ol ýerinden turdy-da, ýanyna bardy we oňa ýylgyrdy.
Check.	Barlaň.
Those men would have families back home.	Şol erkekleriň öýlerine gaýdyp maşgalalary bolardy.
The benefits are not just there.	Peýdalary diňe şol ýerde durmaýar.
I am no one	Men hiç kim däl
This is a policy written by many companies.	Bu köp kompaniýalarda ýazylan syýasat.
Low risk does not mean risk.	Pes töwekgelçilik töwekgelçiligi aňlatmaýar.
But his job was not just sex.	Emma onuň işi diňe seks däldi.
It is difficult to carry freedom.	Erkinligi götermek kyn.
It didn't seem to be very serious.	Munuň gaty çynlakaýdygyna meňzänokdy.
There were two guys.	Iki ýigitdi.
Come to think of it.	Oýlanmaga geliň.
He gets it.	Ol alýar.
You have to look at the whole body of work.	Işiň ähli bedenine göz aýlamaly.
It's too hot.	Gaty yssy.
Also, watching is as ridiculous as hell.	Mundan başga-da, tomaşa etmek dowzah ýaly gülkünç.
At least the two of you can have a little fun.	Iň bolmanda ikiňiz biraz hezil edip bilersiňiz.
Another thing is the phone number.	Başga bir zat, telefon belgisi.
The letters were sent from both sides.	Hatlar iki tarapdanam iberildi.
But there was no body heat to share.	Shareöne paýlaşmak üçin beden ýylylygy ýokdy.
You turned me off.	Sen meni öçürdiň.
Remove them and set aside.	Olary aýyryň we bir gyra goýuň.
The first teeth they come in are your baby teeth.	Olar girýän ilkinji dişler, çaga dişleriňiz.
You didn't do that	Sen beýle etmediň
It is dangerous in this way.	Bu ýol bilen howplydyr.
When you select this, there are many services available.	Muny saýlanyňyzda, şol ýerde alyp boljak köp hyzmatlar bar.
No one has the power to do anything.	Hiç kimiň hiç zat etmäge güýji ýok.
If you can, tonight.	Başarsaňyz, şu gije.
They come from bad values.	Olar erbet gymmatlyklardan gelip çykýar.
We weren't really related to the post.	Biz hakykatdanam post bilen baglanyşykly däldik.
That was really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp zatdy.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
Even the last.	Hatda iň soňky.
We have been seeing their situation since the last book.	Soňky kitapdan bäri olaryň ýagdaýlaryny görýäris.
Otherwise, this project could never happen.	Otherwiseogsam, bu taslama hiç wagt bolup bilmez.
He does not leave the house.	Ol öýden çykmaýar.
He told himself that there would be a lot of time.	Wagtyň köp boljakdygyny öz-özüne aýtdy.
Pay attention to non-soft medicines.	Softumşak däl dermanlara üns beriň.
Two children went missing that day.	Şol gün iki çaga ýitirim boldy.
Good thing.	Gowy zat.
I just do my music.	Men diňe sazymy ýerine ýetirýärin.
If I were that person, I would force myself to tell myself.	Men ol adam bolsa, maňa, özüne aýtmaga mejbur ederin.
We are ready to go.	Biz gitmäge taýýar.
Until then, old data and limited.	Şol wagta çenli köne maglumatlar we çäkli.
They have big children.	Olaryň uly çagalary bar.
I hope this helps.	Bu kömek eder diýip umyt edýärin.
And then he got angry at himself for doing it.	Soň bolsa muny edenligi üçin özüne gaharlandy.
You can do the same.	Sizem edip bilersiňiz.
Since it is important for this work, we include it here.	Bu eser üçin möhüm bolansoň, ony şu ýere goşýarys.
The good news is, we can do something about heart disease.	Gowy habar, ýürek keseli barada bir zat edip bileris.
We hope this information is helpful to you.	Bu maglumatlar size peýdaly bolar diýip umyt edýäris.
Left, a little left	Çep, biraz çep
Apparently, someone will pay attention.	Görnüşi ýaly, kimdir biri üns berer.
Maybe they will be happy.	Belki bagtly bolarlar.
Like him	Ol ýaly.
Oh, one more thing.	Aý, ýene bir zat.
Everyone wanted to meet him.	Hemmeler onuň bilen duşuşmak islediler.
You can still finish this.	Muny henizem gutaryp bilersiňiz.
If not, don't do it.	Eger beýle bolmasa, etmäň.
There was an issue with your daughter.	Gyzyňyz bilen baglanyşykly bir mesele bardy.
They stand on the far side of the room and talk.	Otagyň uzak tarapynda durup, gürleşýärler.
Today we received a report on a bug.	Bu gün bir anketada näsazlyklaryň bardygyny habar aldyk.
The world is visible to us because of our relationship with it.	Biziň bilen gatnaşygymyz sebäpli dünýä bize görünýär.
It was a sad sight.	Gynandyryjy görnüşdi.
Say no more sex.	Indi jyns däldigini aýdyň.
So our model is related to the motion energy model.	Şeýlelik bilen biziň modelimiz hereket energiýasy modeli bilen baglanyşyklydyr.
Success often depends on how you measure it.	Üstünlik köplenç ony nädip ölçemäge baglydyr.
Medium cutting is best.	Orta kesiş iň gowusy.
Another time.	Başga wagt.
I thought it was a corpse.	Bu jesetdir öýdüpdim.
Not real life.	Hakyky durmuş däl.
That’s not the end of a long shot.	Uzyn atmak bilen munuň soňy däl.
He knew he would not live long, but he agreed.	Uzak ýaşamajakdygyny bilýärdi, ýöne muňa razydy.
I wish them success, but nothing else.	Olara üstünlik arzuw edýärin, ýöne başga zat ýok.
The school was very successful.	Mekdep örän üstünlikli boldy.
There is so much to see, so many places to go.	Görülen köp zat, entek gitmeli ýerler gaty köp.
The library is closed.	Kitaphana ýapyldy.
This did not happen to them.	Bu olar bilen bolup bilmedi.
But we can be wrong.	Weöne ýalňyşyp bileris.
Go in peace.	Arkaýyn git.
They were still talking.	Olar henizem gürleşýärdiler.
He was angry.	Ol gaharlandy.
I don't think so now.	Häzir beýle däl öýdemok.
It's been an hour.	Bir sagatdan geçdi.
I heard some talk about him last week.	Geçen hepde onuň hakda käbir gürrüňleri eşitdim.
He was really angry.	Ol hakykatdanam gaty gaharlandy.
He would keep one for himself.	Birini özi üçin saklardy.
The whole country has been talking about tests for weeks.	Tutuş ýurt birnäçe hepde bäri synaglar barada gürleşýär.
Let's not forget the children.	Çagalary ýatdan çykarmalyň.
Please let us know if you have any concerns.	Bu meselä baş goşsaňyz bize habar bermegiňizi haýyş edýäris.
So does logic.	Soa-da şeýdip logika gidýär.
I absolutely hate what sound they are trying to make.	Olaryň haýsy sesi basjak bolýandyklaryny düýbünden ýigrenýärin.
I went to the bank.	Men banka düşdüm.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Adamlaryň görkezişi nädip ýazandygy gutardy.
This year our overall decision is the same as last year.	Bu ýyl umumy kararymyz geçen ýylky ýaly.
This can be very helpful.	Bu gaty peýdaly bolup biler.
Darkness.	Garaňkylyk.
I will avoid the computer for a while.	Biraz wagtlap kompýuterden gaça duraryn.
In any case, it's too late.	Islendik ýagdaýda gaty giç.
Maybe so.	Belki şeýledir.
Make a note next to the books you want to transfer.	Geçirmek isleýän kitaplaryňyzyň gapdalynda bellik goýuň.
Find and keep people you trust.	Ynanjak adamlaryňyzy tapyň we ýakyn saklaň.
Black love is a powerful force.	Gara söýgi güýçli güýçdir.
He had made this visit several times before.	Ol bu sapary öňem birnäçe gezek edipdi.
It was the last.	Iň soňky boldy.
It looked the same to him.	Oňa-da şeýle görünýärdi.
Everything will be different after tonight.	Şu agşamdan soň hemme zat üýtgeşik bolar.
It's time for me to go.	Meniň gitmeli wagtym geldi.
This is not your job.	Bu siziň işiňiz däl.
He put it on the table.	Ony stoluň üstünde goýdy.
The study was conducted in two independent trials.	Derňew iki sany garaşsyz synagda geçirildi.
They spend several hours playing together.	Bilelikde oýnamak üçin birnäçe sagat sarp edýärler.
You probably have a family when you buy a house.	Jaý satyn alanyňyzda maşgalaňyz bar bolsa gerek.
Also affordable prices.	Elýeterli bahalar hem.
The other is when they want you to do something for them.	Beýlekisi, olar üçin bir zat etmegiňizi islänlerinde.
I hope this still works.	Bu henizem işleýär diýip umyt edýärin.
Used for terms and conditions of sale of products and offers.	Şertler we görkezilen önümler we teklipler üçin ulanylýar.
I do not agree with that.	Men muňa goşulamok.
He wanted to continue fighting.	Söweşmegi dowam etdirmek isledi.
It's simple.	Bu ýönekeý.
There could be another group.	Başga bir topar bolup biler.
Honestly, he didn’t feel them.	Dogrusy, ol olary duýmady.
Here it is again.	Ynha, ýene-de bar.
He never raised his hand to me.	Ol hiç wagt maňa elini galdyrmady.
I was the man in his life.	Men onuň durmuşynda adamdym.
I really don't agree.	Men hakykatdanam razy däl.
My father's youngest daughter.	Kakamyň kiçi gyzy.
Over the next ten days.	Indiki on günüň dowamynda.
I hate conflict.	Men konflikti ýigrenýärin.
But he did not eat.	Emma özi iýmedi.
So it failed.	Şeýlelik bilen şowsuzlyga uçrady.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, munuň bilen şowsuzlyga uçran ýalydy.
But that seems to take a long time.	Emma bu köp wagt alýan ýaly.
I mean, that's what we do.	Diýjek bolýanym, muny şeýle edýäris.
You have to do that.	Muny etmeli.
They don’t look happy.	Olar bagtly görünmeýärler.
You will not want to do that.	Muny etmek islemersiňiz.
He heard the shot, but did not think it was close.	Ol atyşy eşitdi, ýöne ýakyn diýip pikir etmedi.
You can use the class to group elements to fix this.	Muny düzetmek üçin elementleri toparlamak üçin synp ulanyp bilersiňiz.
So we did it on our own terms.	Şeýlelikde, muny öz şertlerimiz bilen etdik.
Can't make phone orders!	Telefon sargytlaryny edip bilenok!
The change we need is one that leads to the front.	Bize zerur bolan üýtgeşiklik, öň tarapdan alyp barýan biri.
This has happened many times.	Bu, ençeme gezek dowam etdi.
He was in our faith.	Ol biziň ynamymyzdady.
It would take a while before he could do anything with the room.	Otag bilen hiç zat etmezden birneme wagt geçerdi.
A representative test is shown.	Bir wekilçilikli synag görkezilýär.
Her mother died when she was young.	Ejesi ýaş wagty aradan çykdy.
If not, add some.	Notok bolsa, birneme goşuň.
He was very close to her.	Ol oňa gaty ýakyndy.
This step is left as an option.	Bu ädim opsiýa hökmünde galdyrylýar.
This is dangerous.	Bu howply.
When his right, his right.	Haçan-da onuň hukugy, hukugy.
Then the song starts playing.	Soň bu aýdym çalynyp başlaýar.
I felt good for a while.	Bir salym özümi gowy duýdum.
Five to date.	Şu güne çenli bäş.
It’s hard to know where to direct those feelings.	Şol duýgulary nirä gönükdirmelidigini bilmek kyn.
How you respond to it depends entirely on you.	Oňa nähili jogap berjekdigiňiz doly size bagly.
Take their first power play, for example.	Mysal üçin, olaryň ilkinji güýç oýnuny alalyň.
I asked again.	Men ýene soradym.
It's too long.	Bu gaty uzyn.
Either we pass through enemy forces, or we die here.	Eithera-da duşman güýçlerinden geçýäris, ýa-da şu ýerde ölýäris.
I don’t want to think anymore.	Indi pikirlenmek islämok.
I understand, not enough.	Düşündim, ýeterlik däl.
One day it was good, the next day it was gone.	Bir gün gowy boldy, ertesi gitdi.
But let me tell you a wonderful secret.	Youöne size ajaýyp bir syr aýdaýyn.
Better a poor horse than no horse at all.	Bazarda duranymyz has gowudyr.
And then I showed him the right end.	Soň bolsa oňa dogry ujuny görkezdim.
I have feelings for him.	Oňa bolan duýgularym bar.
But he was worried about his vision.	Hisöne görşi barada alada etdi.
She loved her mother.	Ejesini gowy görýärdi.
But their mission does not end there.	Emma olaryň wezipesi ol ýerde gutarmaýar.
Yours is great	Seniňki gaty gowy
We shouldn't be, but that's the way it is.	Biz bolmaly däl, ýöne şeýle.
Then enter the region.	Soňra sebite giriň.
They sit idle on Earliery's head.	Earlierylyň başyndan has boş oturýarlar.
But the main thing is that they have no names.	Thingöne esasy zat, olaryň atlary ýok.
Reason to return to increase purchase frequency.	Satyn alma ýygylygyny artdyrmak üçin, gaýdyp gelmäge sebäp beriň.
However, the source is important.	Şeýle-de bolsa, çeşme möhümdir.
His eyes slowly fell on the coffee table.	Gözleri ýuwaş-ýuwaşdan kofe stoluna düşdi.
That was ten years ago.	Bu on ýyl mundan ozal bolupdy.
A locked door does not mean that you are safe.	Gulplanan gapy, howpsuzdygyňyzy aňlatmaýar.
There was only one word for that.	Munuň üçin ýeke-täk söz bardy.
There were no signs of adverse effects during the blockade.	Blokirlemegiň dowamynda zyýanly täsirleriň alamatlary ýokdy.
That's a lot.	Bu gaty köp.
Choose natural.	Tebigy saýlalyň.
He takes it with one hand and gives it with the other.	Bir eli bilen alýar, beýleki eli bilen berýär.
With hard work.	Zähmet bilen.
I'm not afraid to ask for help.	Kömek soramakdan gorkamok.
But we drink it.	Emma biz ony içýäris.
He did not return, but stayed away.	Yzyna gaýdyp gelmän, uzakda galdy.
Now come on, please.	Indi geliň, haýyş.
It took a while.	Biraz wagt gerek boldy.
No one believed him.	Hiç kim oňa ynanmady.
It was very cold yesterday.	Düýn gaty sowuk.
But times are changing.	Emma döwür üýtgeýär.
That's right.	Bu dogry.
We have added an example to the tool.	Guralda bir mysal goşduk.
Then the moment came.	Soň bu pursat peýda boldy.
Ma'am.	Bu.
I want to make a good contribution to any college program.	Islendik kollej maksatnamasyna gowy goşant goşmakçy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu geljekki saz.
Underneath it were men and lights.	Onuň aşagynda erkekler we yşyklar hereket edýärdi.
By using shell companies.	Gabyk kompaniýalaryny ulanmak arkaly.
There was no blood, so he considered himself good.	Gan ýokdy, şonuň üçinem özüni gowy hasaplady.
There are very few of them.	Ikisine-de gaty az.
Nothing makes sense in that sense.	Bu manyda hiç zadyň manysy ýok.
No sign of anything in his work.	Işinde hiç hili alamat hiç zat däl.
Unless you're a techie who knows what he's doing.	Ol ýerde bolmadyk bolsaňyz we ýagyşda ýapyşmasaňyz.
This is the desired behavior.	Bu islenýän gylyk.
I was told this was very wild.	Maňa munuň gaty ýabanydygyny aýtdylar.
Send a phone or email for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin telefon ýa-da e-poçta iberiň.
I closed it.	Men ony ýapdym.
Of course, there are limitations.	Elbetde, çäklendirmeler bar.
She was as beautiful as she was comfortable and strong.	Oňaýly we güýçli ýaly owadandy.
The women were reported.	Aýal-gyzlar habar berildi.
So there is no cure.	Şonuň üçin diňe bir derman ýok.
We didn't know how to share a house.	Jaý paýlaşmagy bilmeýärdik.
As he continued, his eyes went to the front of the house.	Dowam edeninde gözleri jaýyň öňüne gitdi.
Of course there were questions to ask.	Elbetde bermeli soraglar bardy.
I will not comment.	Men öz teswirimi bermerin.
Women can never understand men.	Aýallar hiç haçan erkeklere düşünip bilmeýärler.
In the camp bed.	Lager düşeginde.
Heads of state and government repeated themselves.	Döwlet we hökümet baştutanlary özlerini gaýtaladylar.
Collected and analyzed data.	Collectedygnalan we analiz edilen maglumatlar.
We didn't know any of these things.	Bu zatlaryň hiç birini bilmeýärdik.
In fact, you can find someone you can trust.	Aslynda, ynanyp boljak birini tapyp bilersiňiz.
The reasons are not difficult to understand.	Sebäplerine düşünmek kyn däl.
Both of us at Onea.	Onea-da ikimizem.
He comes to me.	Ol meniň ýanyma gelýär.
He sent you, didn't he?	Ol seni iberdi, şeýlemi?
Life is not fair.	Durmuş adalatly däl.
She was happy.	Ol bagtlydy.
They are not from this world.	Olar bu dünýäden däl.
He wants me to rest for a day or two.	Bir-iki gün dynç almagymy isleýär.
He didn't do it well.	Ol muny gowy alyp barmady.
Fathers give their children what mothers cannot do.	Atalar çagalaryna eneleriň edip bilmejek zatlaryny hödürleýärler.
The final result is resistance to cell death programs.	Iň soňky netije, öýjük ölüm programmalaryna garşylyk.
There should be only one answer to each question.	Her soraga ýekeje jogap bolmaly.
The season will start in two weeks.	Möwsüm iki hepdeden başlar.
They look at the problem from different angles.	Meselä diňe dürli tarapdan seredýärler.
Good light is needed.	Gowy ýagtylyk zerurdyr.
Just go with what you know.	Diňe bilýänleriňiz bilen gidiň.
It won't work and it won't work.	Işlemez we işlemez.
You can work with it.	Munuň bilen işleşip bilersiňiz.
So it didn’t take long here.	Şonuň üçin bu ýerde köp wagt bolmandy.
Of course, their methods are wrong.	Elbetde, olaryň usullary ýalňyş.
Find another trade.	Başga bir söwda tapyň.
I will come.	Men gelerin.
Do you have an opinion?	Pikir alýarsyňyzmy?
Be here for me.	Hereene meniň üçin bol.
It should be based on the number of presentations.	Görkezişleriň sanyna esaslanmalydyr.
But his father did not give up.	Emma kakasy ýüz öwürmedi.
We didn't have to move.	Göçmeli däldik.
Physical bodies.	Fiziki bedenler.
None of them had trouble sleeping.	Olaryň hiç birinde-de uklamakda kynçylyk çekmedi.
Text of history	Taryhyň teksti
There are books that are free or very cheap.	Mugt ýa-da gaty arzan kitaplar bar.
Damage or injury.	Zeper ýa-da şikes.
Imagine the love you want.	Isleýän söýgiňizi göz öňüne getiriň.
In our last battle, he won.	Soňky söweşimizde ol ýeňiş gazandy.
Do your best to find out what is going on.	Nämäniň bolup geçýändigini bilmek üçin eliňizden gelenini ediň.
He was angry that he had made a sound.	Ol sesini çykarany üçin gaharlandy.
The context is important.	Kontekst möhümdir.
Rules exist for a reason.	Düzgünler bir sebäbe görä bar.
Don't let anyone else take your garden by chance.	Bagyňyzy tötänleýin başga biriniň alyp gitmegine ýol bermäň.
His father was a doctor.	Kakasy lukmandy.
It may not even be good.	Hatda gowy bolmazlygy hem mümkin.
The sky is white and yellow.	Asman ak we sary öwüsýär.
Now everything works as expected.	Indi hemme zat garaşylşy ýaly işleýär.
Bigger than our current situation.	Häzirki ýagdaýymyzdan has uly.
The news came to them by the river.	Derýa ýakasynda olara habar geldi.
We do not live together.	Biz bile ýaşamaýarys.
Of course I liked women.	Elbetde aýallary haladym.
So some of those facts will come to mind.	Şeýlelik bilen, şol faktlaryň käbiri ýadyňyza düşer.
We need to improve the situation.	Theagdaýy gowulaşdyrmaly.
This may be a necessary moment, but it is not enough.	Bu zerur pursat bolup biler, ýöne ýeterlik däl.
You look at those sets and see the money spent.	Şol toplumlara seredip, harçlanan pullary görýärsiňiz.
If only he had done it for the first time.	Ilkinji gezek eden bolsady.
But such cases are very rare.	Emma beýle ýagdaýlar gaty seýrek.
You don't stop	Sen durmaýarsyň.
Then his wife died.	Soň aýaly öldi.
Now he didn't think of anything.	Indi ol hiç zada düşünmedi.
I'm just lying down.	Men diňe aşak ýatýaryn.
Then he set fire to their houses.	Soň bolsa öýlerini ýakdy.
And then we will win.	Soň bolsa ýeňeris.
You just have to keep improving.	Diňe gowulaşmagyny dowam etdirmeli.
I gave him this book.	Men oňa bu kitaby berdim.
The problem is themselves.	Meseläniň özleri.
Her mother would die.	Ejesi ölerdi.
She felt it.	Ol duýdy.
It was not wise.	Bu akyl däldi.
However, this is not very clear.	Şeýle-de bolsa, bu gaty düşnükli däl.
Water can be deeper than you think.	Suw siziň pikir edişiňizden has çuň bolup biler.
He was taking lessons.	Ol sapak alýardy.
We never played video games.	Hiç haçan wideo oýunlaryny oýnamadyk.
We retreated and went easy.	Biz yza çekildik we aňsat gidýäris.
If you touch it wrong, it looks like it will break.	Nädogry degseňiz, olary döwýän ýaly.
I just want to make a note of it.	Men oňa diňe bellik goýmak isleýärin.
Of course, he doesn't tell you everything.	Elbetde, ol saňa hemme zady aýtmaýar.
Look, man, he can do that.	Gör, adam, muny edip biler.
All four crew members were killed.	Dört ekipa .yň hemmesi öldürildi.
This is because of other factors at play.	Munuň sebäbi oýnalýan beýleki faktorlar sebäpli.
Write a story about what made you laugh and what made you laugh.	Sizi güldüren we güldüren zat hakda hekaýa ýazyň.
Definitely a difficult issue.	Elbetde kyn mesele.
This is a matter of size and focus.	Bu ululyk we fokus meselesi.
There was still something for him.	Onuň üçin henizem bir zat bardy.
They openly exposed the real enemy of our time.	Döwrümiziň hakyky duşmanyny açyk görkezdiler.
You still have no idea.	Entegem pikiriňiz ýok.
This will be a really good defense.	Bu hakykatdanam gowy gorag bolar.
But living was completely different.	Emma ýaşamak düýbünden başgaçady.
God, man was beautiful.	Hudaý, adam owadandy.
However, we do not need it.	Muňa garamazdan, bize zerurlyk ýok.
If we could get to that house, we would close the door.	Şol jaýa baryp bilsek, gapagy ýapardyk.
He missed something.	Näme-de bolsa sypdyrdy.
It was a general strategy.	Umumy strategiýa boldy.
That's all there was to it.	Diňe şu bardy.
He opened his eyes again.	Ol ýene gözüni açdy.
Exactly.	Takyk.
It can't be more obvious that you're trying so hard.	Gaty kyn synanyşýandygyňyz has aýdyň bolup bilmez.
It seemed positive.	Bu oňyn ýalydy.
There is no time to be interested in this.	Bu hakda gyzyklanmaga wagt ýok.
It takes a lot of time out of a busy life.	Işli durmuşyndan gaty köp wagt talap edýär.
He said nothing.	Ol hiç zat diýmedi.
But he refused to leave.	Emma ol gitmekden ýüz öwürdi.
This unique offer will not last long.	Bu üýtgeşik teklip uzak saklanmaz.
Many believed that this could never be achieved.	Köpler munuň hiç haçan gazanyp bolmajakdygyna ynanýardylar.
You hated others.	Başgalary ýigrenýärdiň.
It's the beginning of my career.	Günortanlyk işimi saýlamagymyň başy.
Thus, the function in the member is lost.	Şeýlelik bilen, agzadaky funksiýa ýitýär.
There is a lot of water.	Suw köp.
I was so scared and tired.	Men gaty gorkdum we ýadadym.
It was not an interesting night for me.	Bu meniň üçin gyzykly gije däldi.
I just wanted to catch him if he was going to leave today.	Diňe şu gün gitjek bolsa tutmak isledim.
I became his friend, so giving is mine.	Men onuň dosty boldum, şonuň üçin bermek meniňki.
It hasn't changed in a few weeks.	Birnäçe hepde bäri üýtgedilmedi.
I have to learn how to teach my kids.	Çagalarym nädip öwrenmelidigini öwrenmeli.
That is, it has not been sold yet.	.Agny, entek satylmady.
It was on the wall again that night.	Şol gije ýene diwarda boldy.
I was looking for people of size, quality.	Ululygy, hili adamlary gözleýärdim.
Three years has really brought about many and sad changes.	Üç ýyl hakykatdanam köp we gynandyryjy üýtgeşmeler getirdi.
I did, he is waiting for you.	Men etdim, ol saňa garaşýar.
However, I do not play video games.	Şeýle-de bolsa, wideo oýunlaryny oýnamok.
Please try and let me know.	Synap görüň we maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
So keep this in mind if you want to answer.	Şonuň üçin jogap bermek isleseňiz muny ýatda saklaň.
We have no doubt that this is true.	Munuň hakykatdygyna şübhelenmeýäris.
We will update this section when they do.	Bu bölümi edenlerinde täzeläris.
I don’t know what my human nature is.	Adam tebigatymyň nämedigini bilemok.
They do this verbally.	Muny dilden-dile geçirýärler.
I like it a little bit.	Men ony birneme has gowy görýärin.
The one-minute lesson is over, he just wants to go home.	Bir minutlyk sapak gutardy, diňe öýüne gitmek isleýär.
Not as bad as the rest of the market.	Bazaryň galan bölekleri ýaly erbet däl.
This helped me not to pay too much attention.	Bu maňa kän bir ähmiýet bermezlige kömek etdi.
But there is really no right or wrong.	Emma hakykatdanam dogry ýa-da ýalňyşlyk ýok.
However, be prepared for long travel times.	Şeýle-de bolsa, uzak syýahat wagtlaryna taýyn boluň.
There is nothing in the window.	Penjirede hiç zat ýok.
This is also the case when you remove data from the list.	Şeýle hem sanawdan maglumatlary aýyranyňyzda şol bir mesele.
This is especially true for girls.	Aýratynam gyz futbolçylary üçin şeýle bolýar.
It looked good.	Gowy görünýärdi.
This is in our constitution.	Bu biziň esasy kanunymyzda.
We look forward to seeing you soon.	Soonakynda ýerine ýetirilmegine garaşýarys.
We know the government has a duty to look after the poor.	Hökümetiň garyplara seretmek borjunyň bardygyny bilýäris.
The model helped.	Model şekilinde kömek edildi.
Even worse.	Ondanam beter.
I know.	Men bilýärin.
Of course, doubt will be my problem.	Elbetde, şübhe meniň kynçylygym bolar.
He just went to my house.	Ol ýaňy meniň öýüme gitdi.
There is a feeling that this is not what we want.	Bu biziň isleýän zadymyz däl diýen duýgy bar.
I think they turned a blind eye to us because they took their men.	Erkeklerini alandyklary üçin bize göz aýladylar öýdýärin.
Thus we consider it the power of infection.	Şeýlelik bilen ýokançlygyň güýji diýip hasaplaýarys.
You have a web application.	Web programmaňyz bar.
Rule rules are created and come to mind.	Ruleshli düzgünler döredilýär we aňdan gelýär.
For others to listen to.	Beýlekileriňem diňlemegi üçin.
I did not return.	Men yza gaýdyp gelmedim.
I know the meaning of that.	Munuň manysyny bilýärin.
There were other ways to get off the main road.	Esasy ýoldan çykmagyň başga ýollary bardy.
A great addition to any skin care routine.	Derini ideg etmegiň islendik düzgünine ajaýyp goşundy.
It is not safe to talk like this.	Munuň ýaly gürlemek ygtybarly däl.
Of course, nothing like that happened.	Elbetde, beýle zat bolmady.
So the only thing that can change is your speed at the bar.	Şeýlelik bilen üýtgedip biljek zadyňyz, barda öz tizligiňizdir.
There is an answer to everything.	Hemme zada jogap bar.
I'm not going	Men gitjek däl
It was not fair for you not to have a job.	Işiňiziň bolmazlygy siziň üçin adalatly däldi.
It was something to be continued, something to be felt.	Dowam etmeli zady, duýýan zadydy.
This was written by a doctor.	Muny lukman ýazdy.
All you have to do is wait.	Bar etmeli zatlary diňe garaşmak.
Thousands of people are shot dead every year in the country.	Bu ýurtda her ýyl müňlerçe adam atylýar.
You used me	Sen meni ulandyň
It's easy.	Easyeňil düşýär.
Mark leaned forward to talk to me.	Mark meniň bilen gürleşer ýaly öňe egildi.
We see it as an issue.	Mesele hökmünde görýäris.
He was ten.	Ol on adamdy.
You would go in and out of it.	Oňa girerdiňiz we gitmersiňiz.
This was the second and last marriage for both parties.	Bu iki tarap üçinem ikinji we soňky nika boldy.
They went to their destination.	Barjak ýerlerine gitdiler.
I've said that before.	Men muny öňem aýdypdym.
The eyes of history are upon us.	Taryhyň gözleri bize.
They may even be very good at it.	Hatda muňa gaty ökde bolup bilerler.
Watch his troubled video here.	Onuň kynçylyk wideosyny şu ýerden gözläň.
So another family is left with an extra room.	Şeýlelik bilen başga bir maşgala goşmaça otag galdyrylýar.
This is not true.	Bu dogry däl.
Then he would not have to continue his suffering.	Soň bolsa görgüleri dowam etdirmeli bolmazdy.
Some have stated the reason.	Käbirleri munuň sebäbini aýtdylar.
The patient must be at the center of our actions.	Näsag hereketlerimiziň merkezinde bolmaly.
He was very big.	Ol gaty uludy.
They taught me to calm down.	Maňa köşeşmegi öwretdiler.
It doesn’t have to be detailed.	Jikme-jik bolmaly däl.
He will never be able to get in because of his quick return.	Çalt gaýdyp gelýändigi sebäpli hiç wagt giriş alyp bilmez.
This is the definition of evil.	Bu erbetligiň kesgitlemesi.
There was a key issue.	Esasy mesele bardy.
The college was not far from the street.	Kollej köçeden uzakda däldi.
The whole city came.	Tutuş şäher geldi.
After that, the game became very physical.	Şondan soň oýun gaty fiziki boldy.
Some were very heavy.	Käbirleri gaty agyr zatlardy.
Here it is.	Ine, biri.
Not a bad idea for a movie.	Kino üçin erbet pikir däl.
Of course he knew me.	Elbetde, meni tanaýardy.
With your support, we can produce our daily news watch.	Diňe goldawyňyz bilen gündelik habar sagadymyzy öndürip bileris.
A few weeks later.	Birnäçe hepde soň.
Good deal!	Gowy ylalaşyk!.
He has done most of the work since then.	Şondan soň eseriň köpüsini etdi.
The first number said to go to the website first.	Birinji nomer, ilki web sahypasyna gir diýdi.
Little did he know that he could get over it.	Diňe munuň bilen geçip biljekdigini bilmeýärdi.
It was like a normal TV show.	Adaty telewizion görkeziş ýalydy.
It's five o'clock in the afternoon.	Günortan bäş boldy.
I can’t imagine what would happen if everyone knew.	Her kim bilse näme boljagyny göz öňüne getirip bilemok.
Something on his neck.	Boýnundaky bir zat.
I looked at my brother.	Men doganyma seretdim.
This is a complete error report.	Bu doly säwlik hasabaty.
It was a knife.	Bu pyçakdy.
I didn't understand at first.	Ilki düşünmedim.
But he didn't think so.	Sheöne ol meni beýle pikir etmedi.
It's not what you want, it's what you get.	Bu seniň isleýän zadyň däl-de, alýan zadyň.
Evidence of this was not strong.	Munuň subutnamasy güýçli däldi.
A possible explanation for this behavior may be the following.	Bu özüni alyp barşyň mümkin düşündirişi aşakdakylar bolup biler.
Helped explain the results.	Netijeleri düşündirmekde kömek etdi.
If he wants to, talk to him.	Islese, onuň bilen gürleşsin.
They will say that it is your responsibility as a mother.	Ene hökmünde bu siziň jogapkärçiligiňizdir diýerler.
However, it continues because we continue to support it.	Şeýle-de bolsa, dowam edýär, sebäbi biz ony goldamagy dowam etdirýäris.
I saw what he wanted.	Men onuň isleýän zadyny gördüm.
I helped my mother at home.	Öýde ejeme kömek etdim.
The method is explained as follows.	Usul aşakdaky ýaly düşündirilýär.
This look is very complicated and very big for me.	Bu görnüş meniň üçin gaty çylşyrymly we gaty ullakan duýulýar.
He would not tell me where he was.	Ol nirededigini maňa aýtmazdy.
It has power.	Onda güýç bar.
We never paid.	Biz hiç wagt töläp bilmedik.
Maybe this will get the judge behind him.	Belki, bu kazy arkasyndan çykarar.
Look at the edge.	Gyrasyna serediň.
He was not injured.	Oňa şikes ýetmedi.
These are definitely sentences.	Bular hökman jümleler.
I love your site	Sahypaňyzy gowy görýärin
Tell me what is right and what is wrong.	Nämäniň dogry, nämäniň ýokdugyny aýdyň.
But if your family needs benefits, consider making some changes.	Youröne maşgalaňyza artykmaçlyklar gerek bolsa, käbir üýtgeşmeler girizmegi göz öňünde tutuň.
I was not afraid to tell you this story.	Men saňa bu hekaýany aýtmakdan gorkmadym.
He can't think of anything else.	Başga hiç zat hakda pikir edip bilmez.
It is important to understand these.	Bulara düşünmek möhümdir.
One or four shops closed and it was dark.	Dört-bäşdäki bir dükan ýapyldy we garaňkydy.
Created to touch and attract people.	Adamlara degmek we üns bermek üçin ýaradyldy.
It doesn't take much to be happy.	Bagtly bolmak üçin kän zat gerek däl.
But they did not.	Emma beýle etmediler.
I believe in him.	Men oňa ynanýaryn.
You don't have too long.	Sizde gaty uzyn däl.
I work here, remember? 	Men şu ýerde işleýärin, ýadyňdamy?
my father said.	' kakam aýtdy.
I want to make my wife beautiful.	Aýalym üçin owadan etmek isleýärin.
He stopped fighting very quickly.	Ol söweşi gaty çalt bes etdi.
I was testing the program in my office.	Programmany ofisimde synap görýärdim.
I have chosen the family you work for.	Siziň işleýän maşgalaňyzy saýladym.
These issues are created by a number of different factors.	Bu meseleler birnäçe dürli faktorlar bilen döredilýär.
You can help me.	Maňa kömek edip bilersiňiz.
Do what you need to do.	Näme gerek bolsa şony ediň.
The same feelings of fear and anxiety.	Gorky we aladanyň şol bir duýgulary.
He then waited for his wife to come to the phone.	Soň bolsa aýalynyň telefona gelmegine garaşdy.
Forget the size.	Ululygyny ýatdan çykaryň.
A group analysis of the results was conducted using the same programs.	Netijeleriň toparlaýyn derňewi şol bir programmalaryň kömegi bilen geçirildi.
Everything has to start with beauty.	Hemme zat gözellikden başlamaly.
You haven't seen it, you can't do it.	Ony görmediň, edip bilmeýärsiň.
Each cell will serve as its own control.	Her öýjük öz gözegçiligi bolup hyzmat eder.
It should be in the first place.	Bu birinji ýerde bolmaly.
I even told him a lot.	Men oňa hatda köp zat aýtdym.
What a strange comment.	Nähili geň teswir.
But soon his personal life began to change.	Emma tiz wagtdan şahsy durmuşy üýtgäp başlady.
They say it escaped.	Munuň gaçandygyny aýdýarlar.
But there is no such thing as writing for him.	Himöne onuň üçin ýazmak ýaly möhüm zat ýok.
The car put it on.	Maşyn ony saldy.
Welcome the next day.	Ertesi gün hoş geldiňiz.
Nothing in this article should be construed as a financial advice.	Bu makalada hiç zat maliýe maslahaty hasaplanmaly däldir.
There seems to be no easy way to show it.	Ony görkezmegiň aňsat usuly ýok ýaly.
It was fifteen minutes before the jump.	Böküşden on bäş minut öňem bardy.
Something that has the potential to be more with the passage of time.	Wagtyň berilmegi bilen has köp bolmak mümkinçiligi bolan bir zat.
My argument is that we can't.	Meniň argumentim, edip bilmedigimizdir.
Now there is a question mark on it.	Indi munuň üstünde sorag belgisi bar.
More complicated and interesting than that.	Ondan has çylşyrymly we gyzykly.
We were closer than brothers.	Biz doganlardan has ýakyn bolduk.
This is an opportunity to prove myself.	Bu özümi subut etmek üçin bir pursat.
The current cause of this is unknown.	Munuň häzirki sebäbi näbelli.
This is a completely different matter.	Bu düýbünden başga mesele.
He waited, but the phone wouldn't stop. 	Ol garaşdy, ýöne telefon durjak däldi. 
crime night	jenaýatyň gijesi.
We have to do our best to get the required exam.	Gerekli ekzamen bermek üçin elimizden gelenini etmeli.
Only two cuts are made per year.	Onlyylda diňe iki gezek kesilýär.
She will have to clean up after you.	Ol senden soň arassalanmaly bolar.
It could be a cover, you might have a copy.	Bu gapak bolup biler, göçürmäňiz bolup biler.
Good job, but keep coming.	Gowy iş, ýöne gelmegini dowam etdir.
Or some things.	Ora-da käbir zatlar.
Tomorrow, but my office.	Ertir, ýöne meniň ofisim.
They tried to find me for months.	Birnäçe aýlap meni tapmaga synanyşdy.
Sometimes that happens.	Käwagt, şeýle bolýar.
Again and again, but you can't go to church.	Gaýta-gaýta, ýöne ybadathana baryp bilmersiňiz.
Because of their kinship, they are considered together.	Garyndaşlygy sebäpli, bilelikde hasaplanýar.
The conversation does not go deeper.	Gepleşik ondanam çuňlaşmaýar.
It's too late to talk.	Söhbetdeşlige giç.
On school days	Mekdep günlerinde.
You are a very bad judge of character.	Siz häsiýetiň gaty erbet kazy.
Here is my code	Ine, meniň kodum
You do what you want to do well.	Gowy etjek zadyňyzy edýärsiňiz.
I looked around and was still unhappy.	Daş töweregime göz aýladym, şu wagta çenli hiç hili bagtsyz.
Men's Thoughts on Life and Death	Erkekleriň durmuş we ölüm hakda pikirleri.
He allowed this to happen.	Ol munuň bolmagyna ýol beripdi.
King wasted no time.	King wagt ýitirmedi.
The video doesn't interest me.	Wideo meni gyzyklandyranok.
If they come to your area, go.	Sebitiňize gelseler, gidiň.
Plane, grass, smoke.	Uçar, ot, tüsse.
Politics is gone.	Syýasat ýitip gitdi.
He served for seven years.	Ol ýedi ýyl gulluk etdi.
You don't need those old ideas.	Size şol köne pikirler gerek däl.
I had two children.	Iki çagam bardy.
Short and sweet.	Gysga we süýji.
But who knows what’s in the corner.	Theöne burçda näme bardygyny kim bilýär.
That would be a huge problem.	Bu gaty uly mesele bolar.
This element is required.	Bu element zerur.
I'll make sure you get your share.	Paýyňyzy aljakdygyňyza göz ýetirerin.
But that will change.	Emma bu üýtgär.
One thing leads to another.	Bir zat beýlekisine eltýär.
Your child may eat more or less.	Çagaňyz köp ýa-da az iýip biler.
Allow only two quick comments.	Diňe iki sany çalt teswir bermäge rugsat ediň.
You can hear those little details in the text.	Şol kiçijik jikme-jiklikleri ýazgyda eşidip bilersiňiz.
It was a relief.	Bu ýeňillik boldy.
This is cat food.	Bu pişigiň iýmiti.
That guy is a great footballer.	Şol oglan ajaýyp futbolçy.
We decided to do this to get to know ourselves better.	Özümizi has gowy tanamak üçin muny etmegi makul bildik.
Some men never learn this rule.	Käbir erkekler bu düzgüni hiç haçan öwrenmeýärler.
They continue and continue the five.	Bäşini dowam etdirýärler we dowam etdirýärler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, muny aýal dogan etmeli diýip pikir eden bolsa gerek.
Must have waited several hours.	Birnäçe sagat garaşan bolmaly.
That's exactly what he told me.	Edil onuň maňa aýdan zady.
You have to buy food.	Iýmit önümini satyn almaly.
They need to know that things have consequences.	Zatlaryň netijeleriniň bardygyny bilmelidirler.
They forget things.	Olar zatlary ýatdan çykarýarlar.
We will have lights.	Çyralarymyz bolar.
It was not born easily.	Bu aňsat dogulmady.
There is a story behind it.	Munuň aňyrsynda bir hekaýa bar.
A wonderful library over time.	Wagtyň geçmegi bilen ajaýyp kitaphana.
Eventually he had the opportunity to participate in an exhibition.	Ahyrynda bir sergä gatnaşmaga mümkinçilik aldy.
Even if he dropped a single plate, he would die.	Hatda ýekeje tabak hem taşlasa, ölerdi.
I am walking on the sidelines	Men bir gyrada ýöräp barýaryn
We will take care of them.	Olara alada ederis.
So they can come back later.	Şol sebäpli soňrak yza gaýdyp gelip bilerler.
All he wanted was a moment to go to court against him.	Islän zady, özüne garşy kazyýete çykmak üçin bir pursatdy.
You know, I believe in marriage.	Bilýärsiňizmi, nikamyza ynanýaryn.
He was with me once.	Ol bir gezek meniň ýanymda boldy.
The main results.	Esasy netijeler.
It’s about making them feel comfortable.	Olara özlerini rahat duýmak hakda.
This is a lie.	Bu ýalan.
We put the kids to work in the first week.	Birinji hepdede çagalary işe goýduk.
A red car with two soldiers followed them.	Iki esgerli gyzyl maşyn olaryň yzyna düşdi.
It was sweet on the one hand.	Bir tarapdan süýji boldy.
For the first time, it requires a lot of votes.	Ilkinji gezek sesleriň köplügini talap edýär.
By his nature he was not an angry spirit.	Tebigaty boýunça ol gaharly ruh däldi.
Looking out the windows, I couldn't see anyone there.	Penjirelerden seredip, ol ýerde hiç kimi görüp bilmedim.
I could write a lot on that topic.	Şol mowzukda köp ýazyp bilerdim.
This is real, true love.	Bu hakyky zat, hakyky söýgi.
That's right- this is not about me.	Dogry, bu düýbünden dogry däl.
So he does not respect his people.	Diýmek, öz halkyna hormat goýmaýar.
Then came the spring itself.	Soň bolsa baharyň özi geldi.
We made these.	Bulary ýasadyk.
We didn’t just go out and take our first step.	Diňe çykmadyk we ilkinji ädimimizi etmedik.
You have to work until the end.	Iş gutarýança işlemeli.
Something with breakfast.	Ertirlik bilen bir zat.
Just say it with confidence.	Diňe ynam bilen aýdyň.
I'm not telling you.	Men size habar beremok.
Let it be so.	Goý, şeýle bolsun.
I'll give it a try.	Muny synap görerin.
Then we both vote yes.	Soň ikimizem hawa ses berýäris.
If you ask me	Menden sorasaň.
It was still the love of my life.	Ol henizem durmuşymyň söýgüsi bolupdy.
We have an article saved from this book.	Bu kitapdan halas edilen bir ýazgymyz bar.
Arrange to have a look at each other.	Biri-biriňize göz aýlamak üçin tertipläň.
The song usually received mixed reviews.	Aýdym, adatça, garyşyk tankydy synlary aldy.
The same goes for going to a bar and meeting someone.	Bir bara baryp, kimdir biri bilen duşuşsaň, edil şonuň ýaly.
I look forward to seeing where the future leads.	Geljegiň nirä eltjekdigine sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
It was just that.	Ol edil şeýle edilipdi.
The first is political.	Birinjisi syýasy.
A friend of mine saw this in action.	Bir dostum muny hereketde gördi.
This will not happen.	Bu bolmaz.
He put something in his hand.	Ol eline bir zat basdy.
Use images to split your text and tell your story.	Tekstiňizi bölmek we hekaýaňyzy aýtmak üçin şekilleri ulanyň.
However, it was raining.	Şeýle-de bolsa, ýagyş ýagdy.
It will give them whatever they want.	Bu olara islän zadyny berer.
He looks back.	Yzyna seredýär.
I can add that he shook my hand.	Onuň elimi silkendigini goşup bilerin.
He understood her.	Ol oňa düşündi.
There will be more.	Has köp zat bolar.
These are normal prices because they vary from company to company.	Bular adaty nyrhlar, sebäbi kompaniýadan kompaniýa üýtgeýär.
This is probably not the case.	Bu beýle däl bolsa gerek.
He was a quiet man.	Ol ýuwaş adamdy.
This is a political idea.	Bu syýasy pikir.
Part of the floor was wood.	Poluň bir bölegi agaçdy.
Work hard and you can achieve your dreams.	Zähmet çekiň we arzuwlaryňyza ýetip bilersiňiz.
He took another breath.	Ol ýene bir dem aldy.
There will be some limits to the law for this group.	Bu topar üçin kanunyň käbir çäkleri bolar.
The study was limited to human studies.	Gözleg diňe adamlarda geçirilen gözlegler bilen çäklendi.
This is a beautiful city.	Bu ajaýyp şäher.
We had enough.	Bizde ýeterlik boldy.
And then he heard that voice again.	Soň bolsa ýene şol sesi eşitdi.
Sit down baby.	Çaga otur.
Back straight.	Yzyna göni.
Copy tested.	Göçürmek synagdan geçirildi.
The building was often dark, and no one was there yet.	Bina köplenç garaňkydy, entek hiç kim ýokdy.
They didn't even send me this press release.	Bu press-relizi hatda maňa ibermediler.
You can't change your mind.	Pikir üýtgedip bilmersiňiz.
This is more than in the previous four years.	Bu öňki dört ýyldakydan has köp.
Everything that happens is just talking about this idea.	Bolýan zatlaryň hemmesi diňe şu pikir bilen gürleşýär.
He turned away as soon as he saw us.	Ol bizi gören badyna ýüz öwürdi.
They even tried to kill him, but failed.	Hatda ony öldürjek boldular, ýöne şowsuz boldular.
Death is always close to the hopeless.	Ölüm umytsyz ýaşamalylara hemişe ýakyn.
He used himself as an example.	Özüni mysal hökmünde ulandy.
He knew nothing about them.	Ol olar hakda hiç zat bilmeýärdi.
Eight studies compared three treatments each.	Sekiz gözleg hersi üç bejergini deňeşdirdi.
I was independent.	Men garaşsyzdym.
I gently denied it and chose a driver who looked cool.	Men ýuwaşlyk bilen inkär etdim we salkyn ýaly görünýän sürüjini saýladym.
It was a little painful to come to him.	Onuň ýanyna gelmegi birneme agyrdy.
That makes me dangerous.	Bu meni howply edýär.
Nothing unusual happened.	Adaty bir zat bolmady.
He believed it was the door to the hall.	Ol munuň zalyň gapysydygyna ynanýardy.
Express what you need to hear.	Eşitmeli zatlaryňyzy aňladyň.
Then a man went into his bedroom and looked at her.	Soňra bir adam ýatylýan otagyna girdi we oňa seretdi.
I am not successful.	Men üstünlik gazanamok.
He was fat and fat with stories.	Hekaýalar bilen semiz we semizdi.
But then you have to take control now to get control.	Thenöne şol wagt gözegçiligi ele almak üçin indi gözegçiligi ele almaly bolarsyňyz.
This is done only through experience and experience.	Bu diňe tejribe we tejribe arkaly çykarylýar.
Now I know what to do.	Indi näme etmelidigimi bilýärin.
Because so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Sebäbi şu wagta çenli hiç zadyň manysy ýokdy.
You can be the same.	Sizem şol bir bolup bilersiňiz.
They got closer.	Olar ýakynlaşdylar.
He was beaten several times, but he did not feel it.	Ony birnäçe gezek urdular, ýöne muny duýmady.
Therefore, it is not a disease or something else.	Şol sebäpli-de ol kesel ýa-da başga zat däl.
However, there is more to this rule.	Şeýle-de bolsa, bu düzgün has köp.
Find their page here.	Olaryň sahypasyny şu ýerden gözläň.
She was getting married.	Öýlenjekdi.
There is nothing wrong with that.	Oňa bahar bolup biljek hiç zat ýok.
History will judge us.	Taryh bize höküm eder.
Go, boy.	Bor, oglan.
He was sick.	Ol syrkawlapdy.
It falls a lot.	Köp ýykylýar.
However, he felt sorry for himself.	Şeýle-de bolsa, özüne gynanýardy.
Fear, loss.	Gorky, ýitgi.
There is no reason to fight.	Söweşmäge hiç hili sebäp ýok.
It would be his bridge.	Ol onuň köprüsine öwrülerdi.
We had to try them out.	Olary synap görmeli bolduk.
It takes a long time for something to happen in the family.	Maşgalada bir zadyň bolmagy üçin köp wagt gerek.
I added the last line in the code shown in the above.	Aboveokarda görkezilen kodda iň soňky setiri goşdum.
Below you will see what to avoid on the right.	Aşakda sagda gaça durmaly zatlary görýärsiňiz.
The physical presence of another person may not even be necessary.	Başga bir adamyň fiziki barlygy hatda zerur bolup bilmez.
And then he finally said something.	Soň bolsa ahyrsoňy bir zat diýdi.
When you are in pain, you are in pain.	Agyrýan wagtyňyz agyrýarsyňyz.
Okay, it helps.	Bolýar, kömek edýär.
My mother went to work.	Ejem işe gitdi.
His father was a very good footballer.	Kakasy gaty gowy futbolçydy.
It was cold.	Sowukdy.
Brings a message.	Habar getirýär.
Understand.	Düşüniň.
This is not a fast program.	Bu çalt programma däl.
Instead, he focused on the problem at hand.	Muňa derek, öňündäki meselä ünsi jemledi.
No one else in the world has told me that.	Dünýäde başga hiç kim maňa beýle gürlemedi.
The larger the number, the stronger the relationship between the two.	San näçe köp bolsa, iki tarapa gatnaşyk şonça-da güýçli bolar.
Goes to show you.	Size görkezmäge gidýär.
The effects were negligible and did not cause major problems.	Idearamaz täsirleri azdy we uly problema döretmedi.
There was something on the screen that looked like an apartment complex.	Ekranda kwartira toplumyna meňzeýän zat bardy.
This group was just one of many people to use.	Bu topar ulanyljak köp sanly adamyň diňe biri boldy.
No need and it doesn't work anyway.	Gerek däl we her niçigem bolsa işlemeýär.
I think it just gets better with time.	Meniň pikirimçe, diňe wagt bilen gowulaşýar.
In addition, the results were not the same in the second analysis.	Mundan başga-da, netijeler ikinji derňewde birmeňzeş däldi.
He will lose his job in a year or ten.	Bir ýa-da on ýyldan işini ýitirer.
Thank you for your advice.	Maslahatyňyza minnetdar.
Not in between.	Arasynda ýok.
You can come to me anytime.	Islän wagtyňyz meniň ýanyma gelip bilersiňiz.
We have a demand.	Bizde isleg bar.
The developed methods are in good agreement with the experimental data.	Işlenip düzülen usullar tejribe maglumatlary bilen oňat gabat gelýär.
There is no judgment in his voice.	Onuň sesinde höküm ýok.
If we come up with something out of the ordinary, then they have to re-think their position.	Surfaceer ýüzüne çyksak, mümkinçiligimiz bolup biler.
Let's take a closer look.	Geliň, has içgin seredeliň.
That should be the goal.	Bu maksat bolmaly.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykatdanam, munuň şeýledigini subut etdi.
So, for example, if something is added, everything is still working.	Şeýlelik bilen, mysal üçin bir zat goşulsa, hemme zat henizem işleýär.
So the above information will be old-fashioned.	Şonuň üçin ýokardaky maglumatlar köne baha bolar.
I'm talking to you	Men seniň bilen gürleşýärin
Time, energy and.	Wagtyň, güýjüň we.
The movie is considered lost.	Film ýitirilen hasaplanýar.
Oil refining can be the difference between good and bad.	Nebiti gaýtadan işlemek gowy bilen ýamanyň arasyndaky tapawut bolup biler.
You have to trade a lot to find the real quality.	Hakyky hil tapmak üçin köp söwda etmeli.
I hope this will be useful for you.	Bu siziň üçin peýdaly bolar diýip umyt edýärin.
They were smart.	Olar akyllydy.
Push aside.	Bir gyra itekläň.
You're not ready to think about it yet.	Siz entek bu hakda pikirlenmäge taýyn dälsiňiz.
About relationship building.	Gatnaşyk gurmak hakda.
The standard length of two people is shown above.	Iki adamyň standart uzynlygy ýokarda görkezilýär.
There is no such thing as a rule.	Bu zadyň düzgüni ýok.
We turned around.	Biz yzymyza aýlandyk.
Your short stories.	Gysga hekaýalaryňyz.
Bringing me food was secondary.	Nahar getirmek meniň işim ikinji derejeli boldy.
One of the methods is based on multi-effect design.	Usullaryň biri köp täsirli dizaýna esaslanýar.
But he forced himself to look down.	Himselföne özüni aşak seretmäge mejbur etdi.
I actually liked it very much.	Aslynda gaty haladym.
You both talked enough.	Ikiňizem ýeterlik gürleşdiňiz.
It was painful, but short.	Agyry bolupdy, ýöne gysga.
I got a good review.	Gowy syn aldym.
Go in, come in anyway.	Içeri gir, her niçigem bolsa gir.
If high school fails, they will take to the streets.	Orta mekdebi başarmasa, köçä çykarlar.
We had to keep quiet.	Biz dymmaly bolduk.
He never said anything.	Ol hiç wagt hiç zat diýmedi.
But the bill did not see the light of day.	Emma kanun taslamasy günüň ýagtylygyny görmedi.
This is a group demonstration.	Bu topar görkezişi.
They wanted words for the eyes, not the ears.	Gulak däl-de, göz üçin söz isleýärdiler.
He watched the game.	Ol oýnuny gördi.
I remember this letter	Bu haty ýadymda
That work is also described in Paper 1.	Şol eser mundan başga-da 1-nji kagyzda beýan edilýär.
I loved it more than ever.	Men ony öňküsinden has gowy görýärdim.
They cannot be changed directly.	Olary göni üýtgedip bolmaz.
Don't talk to me about the parties.	Taraplar hakda meniň bilen gürleşme.
He had nothing to say.	Onuň aýdara zady ýokdy.
Since then the vacancy has been vacant.	Şondan bäri boş ýer boş galdy.
You can't control what other guys do.	Beýleki ýigitleriň edýän zatlaryna gözegçilik edip bilmersiňiz.
But he did it now.	Emma ol indi etdi.
He could only see his head.	Ol diňe kellesini görüp bilýärdi.
You can see what's going on here.	Bu ýerde nämeleriň bolup geçýändigini görüp bilersiňiz.
More information could be obtained with more detailed questions.	Has giňişleýin soraglar bilen has giňişleýin maglumat alyp bolardy.
Check out the video to see the results for yourself.	Netijeleri özüňiz görmek üçin wideo barlaň.
Today we will have one game at a time.	Bu gün bir gezekde bir oýun alarys.
Now come back to me.	Indi meniň ýanyma dolan.
The wait seems to be over.	Garaşmak ahyrsoňy gutaran ýaly.
He could not imagine that he would lose himself.	Ol özüni ýitirjekdigini göz öňüne getirip bilmedi.
It has definitely changed since high school.	Orta mekdepden bäri elbetde üýtgäpdi.
It can't be done in one group.	Ony bir toparda edip bolmaz.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Iki ýagdaýda-da ol öz pikirini edipdi.
In fact, it wasn't too late for a night out.	Aslynda daşary çykmak üçin bir gije kän däldi.
It worked.	Bu netije berdi.
I had no problem with that decision.	Bu kararda hiç hili problemam ýokdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe edip biljekdigiňizi bilmeli.
The points where there are errors are experimental data.	Erroralňyşlyklar bar bolan nokatlar eksperimental maglumatlardyr.
I was not there enough.	Men ol ýerde ýeterlik däldim.
None of them were happy with the current situation.	Olaryň hiç biri-de häzirki ýagdaýdan hoşal däldi.
He doesn't like the taste.	Ol tagamy halamaýar.
We do not know each other.	Biz biri-birimizi tanamaýarys.
Keep my bag.	Sumkamy sakla.
That's what he wants.	Bu onuň isleýän zady.
For.	Üçin.
We can't do everything in one day.	Bir günde hemme zady edip bilmeris.
Then he returned to his coffee.	Soň bolsa kofesine gaýdyp geldi.
But his father wants him there.	Emma kakasy ony şol ýerde isleýär.
I wanted my own cells.	Öz öýjüklerimi isledim.
The good thing about this is that it gives you a choice.	Munuň gowy tarapy, saýlamagy üpjün edýär.
The location is great too.	Locationerleşişi hem ajaýyp.
My time is up.	Öňdäki wagtym gutardy.
Tax breaks are now on the way.	Salgyt ýeňillikleri indi ýolda.
Police records confirm this.	Polisiýanyň ýazgylary muny tassyklaýar.
Every feeling is real.	Her duýgy hakykydyr.
So you can think of it.	Soa-da pikir edip bilersiňiz.
But still nothing.	Emma henizem hiç zat ýok.
Seven people died on the one hand.	Sevenedi adamy bir tarapdan öldi.
So we went to your bedroom.	Şeýdip, biz siziň ýatylýan otagyňyza bardyk.
They turn to him.	Oňa ýüz öwürýärler.
Maybe it's her hair.	Belki, bu onuň saçydyr.
We need to address the issue of getting the best people.	Iň gowy adamlary almak meselesine ýüzlenmeli.
People think that if you do something good, you need money.	Adamlar gowy bir zat etseňiz, pul gerek diýip hasaplaýarlar.
These ideas would create leaders.	Bu pikirler liderleri dörederdi.
He did not know how to respond.	Ol muňa nädip jogap bermelidigini bilenokdy.
My goal was to buy a house, get married, and raise children.	Maksadym jaý satyn almak, öýlenmek we çagalary terbiýelemekdi.
Every time he thought it was over, he continued.	Her gezek gutarandyr öýdüp, dowam edýärdi.
It has increased since he left.	Ol gideninden bäri köpeldi.
Just get up and go somewhere.	Diňe tur-da, bir ýere git.
Not so.	Şeýle hem däl.
They see it, they feel it.	Muny görýärler, duýýarlar.
All four of these can be counted on from high-powered sources.	Bularyň dördüsini ýokary ygtyýarly çeşmelerden hasaplamak bolar.
Eventually you will find yourself taking that risk.	Ahyry şol töwekgelçiligi alanyňyzda özüňizi taparsyňyz.
But everything was just one of the days when everything went right.	Everythingöne hemme zat dogry geçen günleriň diňe biri boldy.
It may be lustrous.	Lostitirilen bolmagy mümkin.
Surprisingly, the style remains the same.	Geň zat, sebäbi stil hemişe üýtgewsiz galýar.
I go out now and then to listen to music.	Men şu wagt, soň bolsa aýdym diňlemek üçin çykýaryn.
He did so.	Şeýle etdi.
We stand at five.	Bäşde turýarys.
This is a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Meniň üçin bu hökman öwrenildi.
Let's see how the numbers work.	Sanlaryň nähili işleýändigini göreliň.
The best moment, the gift.	Iň oňat pursat, sowgat.
The meeting would take longer.	Duşuşyk has köp wagt alardy.
I think you need to change the way you look at things.	Zatlara seredişiňizi üýtgetmeli diýip pikir edýärin.
Something to consider.	Oýlanmaly bir zat.
There is a framed story and it can be read on several levels.	Çarçuwaly hekaýa bar we birnäçe derejede okap bolýar.
It certainly brought joy to our lives.	Elbetde, durmuşymyza şatlyk getirdi.
I saw a boy and a girl in both soldiers.	Esgerleriň ikisinde-de bir oglan we gyz gördüm.
She had to talk to him.	Onuň bilen gürleşmeli boldy.
God, on the other hand, is not a social being.	Beýleki bir tarapdan, Hudaý jemgyýetçilik barlygy däl.
The third benefit was military strength.	Üçünji peýdasy harby güýçdi.
New things have been learned slowly and in the least useful way.	Täze zatlar ýuwaş-ýuwaşdan we iň az peýdaly tertipde öwrenildi.
This is a very important factor.	Bu örän möhüm faktor.
He didn't even turn his head.	Ol hatda kellesini hem öwürmedi.
He tried to play on the computer faster.	Has çalt kompýuterde oýnamaga synanyşdy.
I have something to say about that.	Bu barada meniň sözüm bar.
He spent most of the day sitting.	Günüň köpüsini oturyp geçirdi.
They were so excited.	Olar gaty tolgundylar.
Your life has hardly changed.	Durmuşyňyz zordan üýtgärdi.
The team had seven of the eight players this year.	Bu toparda şu ýylky sekiz oýunçynyň ýedisi bardy.
There is nothing against it.	Oňa garşy hiç zat ýok.
Sometimes a man wants to be stupid.	Käwagt erkek samsyk bolmak isleýär.
She was like a family to me.	Ol meniň üçin maşgala ýalydy.
They will soon be too old to sit on the floor.	Tizara polda oturmak üçin gaty garry bolarlar.
But you are one.	Emma sen bir.
They want something in vain.	Biderek zat isleýärler.
He put himself together with his visible efforts.	Görnükli tagallasy bilen özüni bir ýere jemledi.
It is absolutely beautiful and beautiful.	Bu düýbünden owadan we ajaýyp.
The car started and drove.	Maşyn başlady we sürdi.
I need a night in town.	Şäherde bir gije gerek.
Anything.	Islendik zat.
It hurt my knee.	Bu meniň dyzymda agyrdy.
So sorry to lose your beautiful girl.	Şonuň üçin owadan gyzjagazyňy ýitireniňe gynan.
He said this.	Ol muny aýtdy.
Bank interest rates are low.	Bankda adamlara berilýän göterim mukdary pes.
No injuries or injuries were reported.	Hiç hili şikes ýa-da şikes ýetmedi.
The failure of the two patients was reported.	Iki hassanyň şowsuzlygy habar berildi.
He did not take my life.	Ol meniň janymy almady.
The same is true of religion.	Din hakda-da edil şonuň ýaly.
So that was my idea before.	Şeýlelikde, bu meniň öňem pikirimdi.
I would have heard.	Eşiden bolardym.
You need to master your morning before you spend your day.	Günüňizi özleşdirmezden ozal, ertiriňizi özleşdirmeli.
He was burning on the panel in his hand.	Elinde panelde ýanýardy.
It was really beautiful.	Bu hakykatdanam owadandy.
We will eat these.	Bulary iýeris.
Not very good.	Gaty gowy däl.
Man, that's great.	Adam, bu gaty gowy.
It is important to have a second opinion.	Ikinji pikir almak üçin ýeterlik möhümdir.
However, they both say when it will happen, not when.	Şeýle-de bolsa, ikisi-de munuň haçan boljagyny däl-de, haçan boljakdygyny aýdýarlar.
Independent variables were included in a group.	Independenthli garaşsyz üýtgeýjiler bir topbaga girizildi.
Everything was well checked.	Hemme zat gowy barlandy.
He will not exercise.	Ol maşk etmez.
Provided a statistical analysis.	Statistik derňewi üpjün etdi.
His voice rang out.	Onuň sesi uzakda ýaňlandy.
I went there.	Men ol ýere bardym.
The game is not new.	Oýun täze däl.
Maybe that’s why he feels so empty.	Belki, şonuň üçinem özüni gaty boş duýýar.
I force you to pay for it.	Munuň üçin sizi tölemäge mejbur edýärin.
So try to take a second look.	Şonuň üçin ikinji gezek göz aýlamaga synanyşyň.
In fact, color controls are limited to space control.	Aslynda, reňk dolandyryş serişdeleri fazany dolandyrmak görnüşi bilen çäklenýär.
I came to protect you.	Men sizi goramak üçin geldim.
He knew his stuff.	Ol öz zatlaryny bilýärdi.
You will be amazed.	Siz haýran galarsyňyz.
No one was surprised.	Hiç kim geň galmady.
One of them is crazy.	Olaryň biri däli.
He gave it to me for such a situation.	Şeýle ýagdaý üçin maňa berdi.
There is so much to think about and do.	Oýlanmaly we etmeli zatlar kän.
This is an old town with old money.	Bu köne pully köne şäher.
The worst experience of my life.	Durmuşymyň iň erbet tejribesi.
There was no difference after the second round.	Ikinji tapgyrdan soň hiç hili tapawut bolmady.
Watch what people are doing, not what they are saying.	Adamlaryň aýdýanlaryna däl-de, näme edýändigine tomaşa ediň.
There are a number of questions and challenges.	Birnäçe sorag we kynçylyk galýar.
Thus, there is no possibility.	Şeýlelik bilen, mümkinçilik ýok.
You can use his plate again.	Onuň tabagyny ýene ulanyp bilersiňiz.
The next day, someone in life was given a second chance.	Ertesi gün durmuşda birine ikinji pursat berildi.
I don’t think this is our cat.	Bu biziň pişigimiz däl öýdemok.
He would tell her everything was fine.	Oňa hemme zadyň gowy bolandygyny aýdardy.
I had never seen such thick ice before.	Mundan öň beýle galyň buz görmändim.
The fire took him away.	Ot ony alyp gitdi.
He's not here yet, so get him.	Ol entek bärde däldi, şonuň üçin ony al.
Thanks again.	Againene-de sag boluň.
But it's just a matter of trying.	Meöne muny synap görmek diňe dogry.
Someone may want to look at you for a while.	Kimdir biri belli bir wagt saňa göz aýlamak isläp biler.
I fully believe this is a whole hotel.	Munuň tutuş myhmanhanadygyna doly ynanýaryn.
These include telephone, television and internet services.	Olaryň arasynda telefon, telewideniýe we internet hyzmatlary bar.
He initially said he protested there.	Ilki başda ol ýerde garşylyk görkezendigini aýtdy.
We hope you can help us improve our services.	Hyzmatlarymyzy gowulandyrmaga kömek edip bilersiňiz diýip umyt edýäris.
It was no longer as big of a battle as it used to be.	Indi öňküsi ýaly uly söweş güýji däldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şeýle bolmak üçin niýetlenendir.
His head was getting a little better.	Kellesi birneme gowulaşýardy.
I love working with my students.	Okuwçylarym bilen işlemegi gowy görýärin.
This is in his description.	Bu onuň beýanynda.
It's a dream come true.	Ol düýbünden düýş.
He took a deep breath and let go.	Ol uludan demini aldy-da, goýberdi.
It was fast.	Tizara boldy.
To continue their discussions.	Ara alyp maslahatlaşmaklaryny dowam etdirmek üçin.
Further research is needed on this issue.	Bu mesele boýunça goşmaça barlaglar zerurdyr.
They were in three forces.	Üç güýçde boldular.
Images show only the left half of the brain.	Suratlar beýniniň diňe çep ýarysyny görkezýär.
We demand the truth.	Biz hakykaty talap edýäris.
That's right- this is not about me.	Dogry, birneme agyr bok bar.
God is real.	Hudaý hakykydyr.
Okay.	Bolýar.
The temperature was amazing.	Temperatura haýran galdyrdy.
What we have seen, what we have not seen, what we have not seen.	Gören zatlarymyzy görmediklerimizi görmediklerimizi.
There is something for everyone here.	Bu ýerde hemmeler üçin bir zat bar.
He was very concerned about the future.	Geljekdäki zatlara aşa üns beripdir.
Let's make a list of things we need.	Geliň, zerur zatlaryň sanawyny düzeliň.
This is the second major result of the paper.	Bu kagyzyň ikinji esasy netijesidir.
His health came from above.	Saglygy ýokardan geldi.
You don't have to buy anything.	Hiç hili aljak bolmaýarsyň.
Good luck with that.	Bolmadygyna arassa şowlulyk.
There will be money somewhere.	Bir ýerde pul bolar.
A young woman is reading a book in a chair.	Oturgyçda ýaş aýal kitap okaýar.
I will compensate for that.	Munuň öwezini dolaryn.
There are some problems with walking on the right foot.	Sag aýakda ýöremekde käbir kynçylyklar bar.
You need to stop giving her extra food.	Oňa goşmaça iýmit bermegi bes etmeli.
However, the exact mechanism is not fully understood.	Muňa garamazdan, takyk mehanizm doly düşünilmeýär.
Of course, they play a little game here.	Elbetde, bu ýerde azajyk oýun oýnaýarlar.
This may not be the case.	Bu jedeliň bolmazlygy mümkin.
I was a fish at school.	Mekdepde balyk boldum.
That's what they did here.	Olar bu ýerde şeýle etdiler.
Weak living for two weeks.	Iki hepde güýçsiz ýaşamak.
And then it was over.	Soň bolsa gutardy.
He immediately saw what he was trying to do.	Etjek bolýan zatlaryny derrew gördi.
This is not an order.	Bu sargyt däl.
It will be permanent because it is completely.	Ol hemişelik bolar, sebäbi tutuşlygyna.
It took months for the hair to grow back.	Saçlar gaýtadan ösmek üçin birnäçe aý gerekdi.
Not possible.	Mümkinçilik däl.
Each of us had a chance to shed tears.	Her birimiziň gözýaş dökmäge pursatymyz bardy.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
Give it a try.	Synap görüň.
Also a small knife.	Kiçijik pyçak hem.
The new update solves many problems.	Täze täzelenme köp meseläni çözýär.
The main thing is the effect.	Esasy zat täsir.
Life went on as usual.	Durmuş adaty ýaly dowam etdi.
He continued.	Ol dowam etdi.
I will not allow this to strike me.	Munuň meni urmagyna ýol bermerin.
He was rushed to a mental hospital.	Akyl hassahanasyna iberildi.
He had to understand me.	Ol maňa düşünmeli boldy.
I picked up a new dress.	Täze eşik ýygnadym.
But he loved her, he loved her from the beginning.	Emma ol ony söýýärdi, başyndan bäri söýýärdi.
I actually kept it to see if it was really good.	Reallyagdaýynyň gowudygyny ýa-da ýokdugyny görmek üçin hakykatdanam ony sakladym.
Offer to help, ask if there is anything you can do.	Kömek etmegi teklip ediň, edip biljek zadynyň bardygyny soraň.
But there is no honey that helps you here.	Hereöne bu ýerde size kömek edýän bal ýok.
At least not now.	Iň bolmanda häzir däl.
My body is starting to get better.	Bedenim gowulaşyp başlady.
This is a problem.	Bu mesele.
There were seven patients in the series.	Bu seriýada ýedi näsag bardy.
We have a different opinion.	Biziň pikirimiz başga.
Sheok thought we should give her something more modern.	Sheok, biz oňa has döwrebap bir zat bermeli diýip pikir etdi.
Money in politics.	Syýasatda pul.
No one said much.	Hiç kim kän zat aýtmady.
He called it some work.	Haýsydyr bir işi diýip atlandyrdy.
I'm sure you care.	Siziň alada edýändigiňize ynanýaryn.
This is a rare car.	Bu seýrek awtoulag.
So, of course, he sold it himself.	Şeýlelik bilen, elbetde, onuň özi tarapyndan satylan bolmagy mümkin.
Far from it.	Ondan uzakda.
I didn't know it was normal.	Munuň adaty däldigini bilmedim.
This is very dangerous.	Bu gaty howply.
I liked it.	Men ony haladym.
The first murder is to change the nature of the image.	Ilkinji ganhorluk, keşbiň tebigatyny üýtgetmek.
I do not drink	Men içemok
You are most welcome.	Iň hoş geldiňiz.
It would work.	Bu işlejekdi.
He read it.	Ol muny okady.
He immediately called me.	Ol derrew maňa jaň etdi.
He does not support them.	Olary goldamaýar.
This is very likely to be true.	Munuň dogry bolmagy gaty ähtimal.
It was a great time to win.	Wineňmek üçin ajaýyp pursatdy.
They won to some extent.	Bir derejede ýeňiş gazandylar.
All other elements of the tour remained the same.	Gezelençiň beýleki elementleriniň hemmesi öňküligine galdy.
The last section examines the model's random behavior.	Soňky bölüminde modeliň tötänleýin özüni alyp barşy gözden geçirilýär.
I don't know what the problem is.	Meseläniň nämedigini bilemok.
So it remains to consider the first issue.	Şonuň üçin ilkinji meselä garamak galýar.
The story itself is more powerful.	Hekaýanyň özi has güýçli.
The rest was the same.	Galanlary-da şeýle boldy.
If one life could save another, it would save it.	Bir durmuş başga birini halas edip bilse, ony halas ederdi.
.Ok, he still hasn't answered.	.Ok, ol henizem jogap bermedi.
Put it back.	Ony yzyna goý.
His fingers closed around him.	Barmaklary onuň töweregine ýapyldy.
Mother and child are good.	Ene we çaga gowy.
Other days of the week.	Hepdäniň beýleki günleri.
My baby was strong and still holding on.	Çagam güýçli bolup, henizem saklaýardy.
This debate takes time and continues to be a work in progress.	Bu çekişme wagt alýar we dowam etdirilýän iş bolup galýar.
Two college friends are sitting next to him.	Iki sany kollej dosty onuň gapdalynda otyr.
If anything has changed with him.	Onuň bilen bir zat üýtgän bolsa.
The best of many years.	Köp ýyllaryň içinde iň gowusy.
So many years	Şunça ýyl.
No one can touch him.	Hiç kim oňa degip bilmez.
This is not what we are talking about in this program.	Bu programmada gürleşýän zadymyz däl.
As far as we know, there has been no preliminary investigation into this.	Biziň bilşimize görä, bu barada öňünden hiç hili barlag ýok.
It worked harder.	Has köp işleýärdi.
Maybe different.	Belki başgaça.
What will happen now.	Indi näme bolar.
You try to understand how they feel.	Olaryň nähili duýýandyklaryna düşünmäge synanyşýarsyňyz.
However, very few.	Şeýle-de bolsa, gaty az.
He is "inside" every time.	Ol her gezek "içerde".
They are really looking forward to something here.	Olar hakykatdanam bu ýerde bir zada garaşýarlar.
Unfortunately, I had to do this once.	Gynansagam, muny bir gezek etmäge mejbur boldum.
You have the following.	Sizde aşakdakylar bar.
He would not have survived if we had not helped him.	Oňa kömek etmesek, ol diri galmazdy.
Each of these cities has several of these.	Her şäherde bularyň birnäçesi bar.
Eventually he learned this.	Ahyrynda ol muny öwrendi.
The answer was easy enough.	Bu jogap ýeterlik aňsatdy.
Where is the safe place to do this?	Muny etmek üçin ygtybarly ýer nirede?
I played it again and heard that sound.	Men ony täzeden oýnadym we bu sesi eşitdim.
This time it was over two hundred.	Bu gezek iki ýüzden geçdi.
I would serve and clean.	Hyzmat ederdim we arassalardym.
You are honest about yourself.	Özüň hakda dogruçyl bolýarsyň.
They take a different approach.	Olar başgaça çemeleşýärler.
There is nothing wrong with that anymore.	Munuň üçin indi hiç zat ýok.
We will update.	Täzeleneris.
A full room for each family.	Her maşgala üçin doly otag.
That's why his father.	Ora-da şonuň üçin kakasy.
Also, it doesn't seem to be very difficult for me to learn.	Mundan başga-da, meniň üçin öwrenmek gaty kyn däl ýaly.
However, I wanted to do more.	Şeýle-de bolsa, has köp zat etmek isledim.
Okay, these are real kids.	Bolýar, bular hakyky çagalar.
Just go and meet him.	Diňe gidip, onuň bilen duşuşarsyň.
Society no longer recognizes him.	Jemgyýet ony indi tanap bilmez.
I did not answer, and there was a brief, learned silence between us.	Men jogap bermedim, aramyzda gysga, öwrenilen dymyşlyk boldy.
These are things that none of us can borrow.	Bular hiç birimiziň karz alyp bilmejek zatlarymyz.
War is peace.	Uruş parahatçylykdyr.
He played a patient, careful game.	Sabyrly, seresaply oýun oýnady.
He was not breathing.	Ol dem almaýardy.
There was no place in your life for anything else.	Durmuşyňyzda başga bir zada ýa-da başga birine ýer ýokdy.
I don't mind playing it again.	Ony ýene bir gezek oýnamaga garşy däl.
The eyes show day and night.	Gözler gündiz bilen gijäni görkezýär.
Be careful, but don't be afraid.	Seresap boluň, ýöne gorkmaň.
He never killed anyone.	Ol hiç haçan adam öldürmedi.
You can only decide to run them at a very low level.	Olary diňe gaty pes derejede işletmek kararyna gelip bilersiňiz.
It was a beautiful place, of course.	Elbetde, owadan ýerdi.
He felt good about her.	Ondan özüni gowy duýup çykdy.
I enjoy doing this challenge.	Bu kynçylygy etmekden lezzet alýaryn.
She is so beautiful.	Ol gaty ajaýyp.
Her mother was talking now.	Ejesi indi gürleşýärdi.
We started talking to others.	Başgalar bilen gürleşip başladyk.
Not sure, exactly.	Duranok, takyk.
Taken by the camera for a single frame.	Kamera tarapyndan ýekeje çarçuwa üçin alyndy.
It leaves a lot of value.	Köp gymmatlyk galdyrýar.
I understand the other side.	Men beýleki tarapa düşünýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu siziň girýän zadyňyz.
I can't stress enough about that.	Muny ýeterlik derejede belläp bilemok.
It should be.	Bu bolmalysy ýaly.
There would be a lot of resistance.	Garşylyk köp bolardy.
But my mind goes back to that day.	Myöne aňym şol güne gaýdyp gelýär.
You are following him.	Sen onuň yzyndan pyýada ýöreýärsiň.
Information is scientifically complex.	Maglumat ylmy çylşyrymly.
Not that he went against his will.	Islegine garşy gidenligi däl.
There was nothing that your eyes could see.	Gözüň görüp bilýän zady ýokdy.
When they are served.	Haçan-da olar hyzmat edilende.
Earther has gone through a similar period.	Earther şunuň ýaly döwri başdan geçirdi.
Oppose the data and check their ideas with the internal team.	Maglumatlara garşy çykyň we pikirlerini içerki topar bilen barlaň.
Please help.	Kömek bermegiňizi haýyş edýäris.
That's it.	Edil şu.
Imagine the media.	Metbugaty göz öňüne getiriň.
I just can't put it there.	Men ony diňe şol ýerde goýup bilemok.
You went into the kitchen.	Siz aşhana girdiňiz.
Especially one who is said to be a professional.	Esasanam hünärmen bolmaly diýilýän biri.
For everyone involved.	Munuň bilen baglanyşykly her bir adam üçin.
She grew up and grew up like a woman.	Aýalyň yzyna düşen ýaly ulaldy we ulaldy.
They often walked on both sides of it.	Köplenç onuň iki gapdalyndan ýöräpdirler.
He also did not elaborate.	Şeýle hem, ol has jikme-jik maglumat bermezdi.
But there really was no way to end it.	Emma hakykatdanam munuň soňuna çykmagyň hiç hili usuly ýokdy.
Good people there.	Ol ýerde gowy adamlar.
He said he had one day in his second dream.	Ikinji düýşünde bir gün alandygyny aýtdy.
Once my mother was not there to comfort her.	Bir gezek ejem ony köşeşdirmek üçin ýokdy.
But this is our coffee.	Itöne bu biziň kofämiz.
You live it.	Siz muny ýaşaýarsyňyz.
What a smiley face can do.	Smileekeje ýylgyryşyň edip biljek zatlary.
He said he would try to come.	Gelmäge synanyşjakdygyny aýtdy.
Because it is.	Sebäbi şeýle.
I lost my marriage.	Men nikamy ýitirdim.
But he was small and not older than a child.	Heöne ol kiçijikdi, çagadan uly däldi.
The king bed was comfortable and clean.	Patyşa düşegi rahat we arassa bolupdyr.
There were no other symptoms at the time.	Bu wagt başga alamatlary ýokdy.
May is such a wonderful month to do that.	Maý muny etmek üçin şeýle bir täsin aý.
he had seen it five times before.	öňem bäş gezek görüpdi.
I know this is true.	Munuň nähilidir bir hakykatdygyny bilýärin.
He offers them a contract.	Olara şertnama hödürleýär.
Unfortunately, my single player re mode is getting old after a while.	Gynansagam, ýekeje pleýer re modeimi belli bir wagtdan soň köne bolýar.
They had to move.	Göçmeli boldular.
Not with history.	Taryhy bilen däl.
I used them to add a little color.	Olary azajyk reňk goşmak üçin ulandym.
Check out this page for more information.	Bu barada has giňişleýin maglumat üçin şu sahypany gözden geçiriň.
Three out of three.	Üçüsinden üçüsi.
I'll take it out	Men çykaryn
You have to control your senses and your senses and your heart.	Mantyk we kelläň duýgularyňy we ýüregiňi dolandyrmaly.
They missed just three points.	Olar bary-ýogy üç oçko sypdyrdylar.
But he thought better of it.	Emma ol bu barada has gowy pikir etdi.
Some areas are more important than others.	Käbir ugurlar beýlekilerden has möhümdir.
It doesn't make sense if it doesn't end like this.	Başlanyşy ýaly gutarmasa manysy ýok.
This is for the main system.	Bu esasy ulgam üçin.
So they didn't know what to do.	Şonuň üçin näme etjegini bilenokdylar.
It was a moment.	Bu pursatdy.
Old specimen at home.	Öýde köne nusga.
It doesn't have to be one or the other.	Bir ýa-da başga bir bolmaly däl.
I may have told you.	Saňa aýdyp beren bolmagym mümkin.
Can someone help me?	Biri maňa kömek edip bilermi?
Passed parts of the tests, collected data and analyzed.	Synaglaryň böleklerini geçirdi, maglumatlary ýygnady we analiz etdi.
The god of death was so influential that he gave in.	Ölüm hudaýy şeýle bir täsir etdi welin, bu islegi berdi.
Rose, wrong.	Gül, ýalňyş.
Maybe he didn't expect to win.	Belki, ýeňmegine garaşmandyr.
I played in most of their games, and my dad did.	Olaryň oýunlarynyň köpüsinde çykyş etdim, kakam hem ýerine ýetirdi.
There is a slight difference here.	Bu ýerde azajyk tapawut.
It has no light, but you can see the small green light.	Onuň ýagtylygy ýok, ýöne kiçijik ýaşyl çyrany görýärsiňiz.
Sweet told me what he said.	Süýji maňa näme diýendigini aýtdy.
Sometimes those things happen.	Käwagt şol zatlar bolýar.
That meant money.	Bu pul diýmekdi.
This is on the one hand.	Bu bir tarapdan.
Completely scrapped.	Doly galyndy.
It's really easy.	Bu hakykatdanam aňsat.
Everyone is really friendly.	Her kim hakykatdanam dostlukly.
It was my father who set an example for me.	Meni görelde alýan kakamdy.
If you have a library with this argument, please let us know.	Bu argumentli kitaphana bolsaňyz, bize düşünmegiňizi haýyş edýäris.
But he was annoyed for a week or two.	Heöne bir-iki hepdeden bizar boldy.
He was once shot in the head.	Bir gezek kellesine atyldy.
When they send a message, they will not return the call.	Habar iberenlerinde, jaňy yzyna gaýtarmaz.
I don't know much about security in this case.	Bu ýagdaýda howpsuzlyk hakda köp zat bilemok.
It was very gentle.	Bu örän mylaýymdy.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu aýratyn mysalda edil şonuň ýaly.
These four patients did not have any injuries.	Bu dört näsagda ýitirilen şikesler bolmady.
Unfortunately, the above code will not work.	Gynansagam, ýokardaky kod işlemez.
Possible and loss.	Mümkin we ýitgi.
And then I left.	Soň bolsa gitdim.
First of all, I learned about it there.	Birinjiden, men ol ýerde bu hakda öwrendim.
He no longer needs to be noticed.	Oňa indi ünsi çekmek zerurlygy ýok.
Then he looked at us.	Soň bolsa bize seretdi.
The following table shows these results.	Aşakdaky tablisada bu netijeler görkezilýär.
I asked her about the dress.	Men ondan köýnek hakda soradym.
He was just four years old.	Ol ýaňy dört ýaşady.
Name.	Ady.
Money changed hands.	Pul elini üýtgetdi.
Guys watch games.	Guysigitler oýunlara tomaşa edýärsiňiz.
As the bars of the scale are shown.	Tereziniň barlary görkezilişi ýaly.
I'll get out of this soon.	Men bu zatlardan basym çykaryn.
I wanted to be like him, but there was no way.	Men onuň ýaly bolmak isledim, ýöne ýol ýokdy.
Water.	Suw.
They tend to talk faster when they are excited.	Olar tolgunansoň has çalt gürlemäge ýykgyn edýärler.
We did not create a weight loss program.	Biz horlanmak programmasyny döretmedik.
It was hard for me to understand.	Oňa düşünmek maňa kyn boldy.
Just because they release an update doesn't help you see the point.	Täzelenmäni goýberýärler diýmek, nokady görmäge kömek etmeýär.
For the sake of time.	Wagtyň geçmegi üçin.
I don't want to be anything.	Men hiç zat bolasym gelenok.
You have leaves on your hair.	Saçyňyzda ýapraklar bar.
All he wanted now was sleep and rest.	Indi onuň isleýän zady uky we dynç almakdy.
I know how it feels.	Munuň nähili duýulýandygyny bilýärin.
It was in order.	Bu tertipde boldy.
New school.	Täze mekdep.
May God rest his soul.	Hudaý onuň janyny rahatlasyn.
I liked it	Men muny haladym
It is obvious after you show it.	Ony görkezeniňizden soň görnüp dur.
I hated the sun.	Güni ýigrenýärdim.
What matters is what happens next.	Möhüm zat, soňundan näme boljagy.
At the same time, his voice and heart burst.	Şol bir wagtyň özünde sesi we ýüregi ýarylýar.
You need someone you can trust.	Size ynanyp boljak biri gerek.
There was an action.	Hereket boldy.
They didn't want to do that.	Bu işi etmek islemeýärdiler.
We worked very well together that day.	Şol gün bilelikde gaty gowy işledik.
What is broken now does not look very wrong.	Döwülen zat indi gaty ýalňyş görünmeýär.
There the good thing will move to a city that works better.	Ol ýerde gowy zat has gowy işleýän şähere göçer.
I put it in a book.	Men muny kitaba saldym.
He took a step back and grabbed the weapon behind him.	Bir ädim yza çekildi, arkasyndaky ýaragy tutdy.
Each time, two to three squares.	Her gezek bir gezek, iki bilen üç inedördül aralyk.
It could happen again.	Againene-de bolup biler.
Higher operating orders.	Işleýişiň has ýokary sargytlary.
Our bodies are our own.	Bedenimiz özümiziňki.
That must have been the end of it.	Munuň soňy bolan bolsa gerek.
A good looking baby.	Gowy görünýän çagasy.
Maybe he'll find them, maybe he won't.	Belki, olary tapar, belki tapmaz.
All three seemed worried and.	Üçüsi hem aladaly ýalydy we.
I will do the same this year.	Bu ýyl hem edil şonuň ýaly ederin.
This man was not a seated man.	Bu adam oturjak adam däldi.
The last moments are approaching.	Soňky pursatlar ýakynlaşýar.
When we feel anxious, we can plan ways to increase our security.	Alada duýanymyzda howpsuzlygymyzy ýokarlandyrmagyň ýollaryny meýilleşdirip bileris.
It is the key to the fulfillment of dreams.	Arzuwlaryň hasyl bolmagy üçin açardyr.
This is what we have, what we want, what we enjoy.	Bu bizde bar, isleýän zadymyz, lezzet alýan zadymyz.
It has somehow changed.	Bir görnüşde üýtgedi.
This was the best part about coming home.	Bu öýe gelmegiň iň gowy tarapydy.
Nowadays, no one pays attention to people who tell the truth.	Häzirki wagtda hakykaty aýdýan adamlara hiç kim tölemeýär.
I never looked at anyone else.	Men hiç haçan başga birine seretmedim.
, at the exhibition.	, sergide.
I had no money.	Pulum ýokdy.
Overall, my life is a joy.	Umuman, meniň durmuşym şatlykdyr.
Girls like him couldn’t get a dad.	Onuň ýaly gyzlar kaka edinip bilmediler.
Looks green and healthy.	Greenaşyl we sagdyn görünýär.
Everyone is on the sidelines.	Hemmeler gyrada.
Now he could taste the winter.	Indi ol gyşy dadyp bilýärdi.
Then we present the data, variables and methods.	Soň bolsa maglumatlary, üýtgeýänleri we usullary hödürleýäris.
This record is still kept.	Bu ýazgy häzirem saklanýar.
They show me that I can't do anything else.	Maňa başga hiç zadyň edip bilmejek görnüşinde görkezýärler.
For good measure.	Gowy ölçeg üçin.
Now, let's add a few green plants to the mixture.	Indi, garyndynyň içine birnäçe ýaşyl ösümlik goşalyň.
You want to feel sorry for yourself, this is what you are used to.	Özüňize gynanmak isleýärsiňiz, bu öwrenişen zadyňyz.
Everything was very modern.	Hemme zat gaty döwrebapdy.
We did two analyzes.	Iki sany analiz etdik.
But something has changed.	Emma bir zat üýtgedi.
It was very difficult for me to get myself out of the floor.	Özümi poldan çykarmak maňa gaty kyn boldy.
I was a regular person.	Men yzygiderli adam bolýardym.
That's how science works.	Ylym şeýle işleýär.
This is the most important question you can ask yourself.	Bu, özüňize berip biljek iň möhüm sorag.
But he was not afraid of anything or anyone on the floor.	Emma polda hiç zatdan ýa-da hiç kimden gorkmady.
There was still a chance, but you left.	Entegem bir mümkinçilik bardy, ýöne gitdiň.
Fans who want more text have gotten their wish.	Has köp tekst isleýän janköýerler isleglerini gazandylar.
I think it's a great thing to think about.	Bu hakda pikir etmek gaty gowy zat diýip pikir edýärin.
We were reunited as one.	Againene-de bir bolup birleşýärdik.
Contact names and numbers.	Aragatnaşyk atlary we belgileri.
Marriage and family.	Nika we maşgala.
A book to buy.	Aljak bir kitap.
The faster it is, the better.	Näçe çalt bolsa şonça gowy.
My feelings are just over.	Duýgularym ýaňy tamamlandy.
I check my watch again.	Sagadymy ýene bir gezek barlaýaryn.
There was no need to be angry.	Gaharlanmagyň zerurlygy ýokdy.
He has big hands.	Uly elleri bar.
People have to want it.	Adamlar onuň islemegini islemeli.
For now, he may be right.	Häzirlikçe ol dogry aýdyp biler.
There has never been a question since.	Ondan soň hiç haçan sorag bolmady.
The second series, not much.	Ikinji seriýa, kän däl.
Never go back.	Hiç wagt yza gaýdyp barma.
She was walking like a woman.	Aýal ýaly gezýärdi.
Good with kids.	Çagalar bilen gowy.
He did not know what was going on here.	Ol bu ýerde näme bolýanyny bilmeýärdi.
He really gets my head around it.	Ol hakykatdanam meniň kellämi alýar.
I'm talking about two completely different things.	Men düýbünden başga iki zat hakda aýdýaryn.
That was something to do in those days.	Şol günler edilmeli zatdy.
It would lead to bigger things.	Has uly zatlara alyp barardy.
Soon he was completely shut down.	Tizara ony bütinleý ýapdy.
Unfortunately, things are not so simple.	Gynansagam, zatlar beýle bir ýönekeý däl.
I saw it around the hotel, but I didn’t like it that much.	Men ony myhmanhananyň töwereginde görüpdim, ýöne beýle halamadym.
Some of the writings are discussed at the end of the history section.	Käbir ýazgylar taryh bölüminiň ahyrynda ara alnyp maslahatlaşylýar.
So once he got you, I wouldn't need him anymore.	Şonuň üçin ol seni bir gezek alanda, indi maňa gerek bolmazdy.
We started doing it together every weekend.	Her dynç güni bilelikde edip başladyk.
However, they can be reached at certain times.	Şeýle-de bolsa, belli bir wagt olara ýetip biler.
Like a fish on a plate in your kitchen.	Aşhanaňyzdaky bir tabakdaky balyk ýaly.
There are two possible reasons for this.	Belki, munuň iki sebäbi bar.
People you know give gifts.	Tanaýan adamlar sowgat berýärler.
They were so flat and airy.	Olar şeýle bir tekiz we howasyzdy.
Some animals like it, some hate it.	Käbir haýwanlar muny halaýarlar, käbirleri ýigrenýärler.
Now is not the time to provide security.	Indi howpsuzlygy üpjün etmegiň wagty däldi.
Don't worry about it.	Bu barada alada etme.
I offered to fight them today.	Şu gün olar bilen söweşmegi teklip etdim.
It hurt her feelings.	Bu onuň duýgularyny agyrdýardy.
He would not expect anything else.	Başga zada garaşmazdy.
For the first time in many years, he did not drink heavily.	Köp ýyl bäri ilkinji gezek güýçli içgi içmedi.
As you can see, the truth is.	Görşi ýaly hakykat.
The period is four.	Döwür dört.
We would look for something to eat.	Iýjek zadyňyzy gözlärdik.
There are two approaches that can be taken here.	Bu ýerde alyp boljak iki çemeleşme bar.
Many bad things happened during the presidency.	Her prezidentiň döwründe köp erbet zatlar bolup geçdi.
I also consider seeing to be learning.	Görmegi hem öwrenmek diýip hasaplaýaryn.
You understand	Siz düşündiňiz
There was no reason for the heavy guard.	Agyr garawul üçin hiç hili sebäp ýokdy.
We need construction.	Bize gurluşyk gerek.
It has nothing to do with the answers.	Jogaplar bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
However, no information has been provided about this.	Onöne bu barada degişli maglumat berilmeýär.
We have to sell what people want.	Adamlaryň isleýän zadyny satmalydyrys.
We don't have one yet.	Bizde entek ýok.
This is still far from the ideal.	Bu entegem idealdan uzakda.
He thought he knew the reason for this first sentence.	Bu ilkinji sözlemiň sebäbini bilýär öýdüpdir.
Meetings once a month.	Aýda bir gezek köpçülikleýin ýygnak.
It was not his business.	Bu onuň işi däldi.
He knew what was going on.	Näme bolýanyny bilýärdi.
I will surprise you.	Men sizi geň galdyrjak.
The first set is easy.	Birinji toplum aňsat.
She loved to talk to others and make new friends.	Başgalar bilen gürleşmegi we täze dostlar tapmagy gowy görýärdi.
He wants you to think about what he wrote about you.	Ol sen hakda ýazýarmy diýip pikir etmegiňi isleýär.
I have to help her.	Men oňa kömek etmeli.
He wanted to cut her off.	Ony kesmek isledi.
He was able to drink half of it.	Ol ýarysyny içmegi başarypdy.
Let's take this a step further.	Let'söne geliň muny bir ädim öňe süreliň.
No woman.	Aýal ýok.
Very old man	Örän garry adam.
But this time it was different.	Emma bu gezek başgaça boldy.
He did not stand in line.	Ol nobatda durmady.
We just know we have more.	Diňe ozal has köpdügimizi bilýäris.
They stand for something.	Olar bir zatlar üçin durýarlar.
He did not say so.	Ol beýle diýmedi.
His spirit is good and gentle.	Onuň ruhy gowy we mylaýym.
I am looking for an open source or something free.	Açyk çeşme ýa-da erkin bir zat gözleýärin.
Rose opened it.	Gül ony açdy.
You will save your personal environment variables here for your program.	Programmaňyz üçin şahsy gurşaw üýtgeýjilerini şu ýerde saklarsyňyz.
You want systems, not goals.	Maksatlary däl-de, ulgamlary isleýärsiňiz.
You can't join them properly.	Olara dogry goşulyp bilmersiňiz.
In great beauty.	Ajaýyp gözellikde.
It would kill two birds with one stone.	Bu bir daş bilen iki guşy öldürerdi.
Tell me you still love me.	Sen meni henizem söýýändigiňi aýt.
He thought he would never die.	Ol hiç haçan ölmerin diýip pikir etdi.
It's about how he killed the boy, not me.	Meni däl-de, oglany nädip öldürendigi hakda.
Changed the tone of the show.	Görkezişiň äheňini üýtgetdi.
He is not here either.	Ol hem şu ýerde däl.
A very small box will be placed in front of you.	Öňüňizde gaty kiçi guty goýlar.
I believe he wants more for me.	Onuň meniň üçin has köp zat isleýändigine ynanýaryn.
Several years have passed.	Birnäçe ýyl geçdi.
Everyone is different in how they view their diagnosis.	Her bir adam öz diagnozyna nähili garaýandyklary bilen tapawutlanýar.
It is clear that this will no longer be the case with high orders.	Highokary sargytlarda munuň indi dogry bolmajakdygy aýdyňdyr.
Also, you can't go outside.	Şeýle hem, daşaryk çykyp bolmaz.
The floods have passed, or a few minutes.	Syllar geçdi, ýa-da birnäçe minut.
I first submitted and chose this topic.	Ilki bilen hödürledim we bu mowzugy saýladym.
Not surprisingly, this is the case.	Munuň sebäbine geň däl.
We must both be eight years old.	Ikimizem sekiz ýaşa ýeten bolmaly.
The phone can go for a call.	Telefon jaň etmek üçin gidip biler.
Wonderful stage sets.	Ajaýyp sahna toplumlary.
If people don't have money, they have to help people.	Adamlarda pul ýok bolsa, adamlara kömek etmeli.
It was not the person who did it, it was the drugs.	Muny eden adam däldi, neşe serişdeleri.
However, this may not be what you want.	Şeýle-de bolsa, bu siziň isleýän zadyňyz däl bolsa gerek.
One day this will happen too.	Bir gün bu hem geçer.
You see and know the face first.	Ilki bilen ýüzi görýärsiň we bilýärsiň.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Kä günler diňe üstüňe çyk.
Then his family and friends support him.	Onda maşgalasy we dostlary ony goldaýarlar.
Fear escaped my skin like cold water.	Sowuk suw ýaly derimden gorky gaçdy.
I don't know what I'm looking for here.	Bu ýerde näme gözleýändigimi bilemok.
Research shows that people have not yet felt that way.	Geçirilen gözlegler adamlaryň entek muny duýmandygyny görkezýär.
The work will never be completed without a specific date.	Targetöne belli bir senesi bolmazdan, iş hiç wagt gutarmaz.
Moreene is two years old.	Moreene iki ýaş.
This is the future.	Bu gelejek.
This information is difficult to find.	Bu maglumatlary tapmak kyn.
Everyone was breathing heavily.	Hemmeler agyr dem alýardylar.
The natural choice is one.	Tebigy saýlama bir.
You used to pick a place and stick to it.	Öňler bir ýeri saýlap alyp, oňa ýapyşýardyňyz.
There was food everywhere.	Hemme ýerde nahar bardy.
You have to close that door.	Şol gapyny ýapmaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu gowy.
So you will see me around.	Şeýdip, meni töweregiňde görersiň.
They did everything in class.	Hemme zady synp bilen etdiler.
Select some of the text.	Tekstiň käbirini saýlaň.
This is not true and we can do better than that.	Bu dogry däl we biz ondan has gowy edip bileris.
What we are looking for.	Gözleýän zadymyz.
It doesn't matter if we shoot it or not.	Ony düşürsek-etmesekem tapawudy ýok.
They did not need to be friends.	Olara dost bolmak gerek däldi.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
It fell on deaf ears too.	Oňa-da gaty aňsat düşdi.
I saw him move for a gun.	Men onuň ýarag üçin hereket edýändigini gördüm.
It will be more economical.	Has ykdysady bolar.
Married people sometimes act very funny.	Öýlenenler käwagt gaty gülkünç hereket edýärler.
For example, he sometimes had difficulty storing food.	Mysal üçin, käwagt iýmit saklamakda kynçylyk çekýärdi.
It hurts again.	Againene-de agyry.
The same was true for tea.	Çaý üçinem edil şonuň ýalydy.
Of course, I'm doing something wrong.	Elbetde, nädogry bir zat edýärin.
In practice, feedback was given, but not test trials.	Amalda seslenme berildi, ýöne synag synaglary däl.
I raised my head and looked around.	Men kellämi ýokary galdyryp, töweregime göz aýladym.
Playing with the teacher.	Mugallym bilen oýnamak.
Of course you are right.	Elbetde dogry aýdýarsyňyz.
It can be done immediately.	Derrew edilip bilner.
It was only once, right?	Diňe bir gezekdi, şeýlemi?
He will.	Ol alar.
We were high.	Biz beýikde bolduk.
He returned the crowd.	Ol märekäni yzyna gaýtardy.
They will have to leave soon.	Soonakynda gitmeli bolarlar.
Help yourself and others will help you.	Özüňize kömek ediň we beýlekiler size kömek eder.
He came to me.	Ol meniň ýanyma geldi.
Just a little bit.	Justöne sähel salymlyk.
We have no common ground.	Biziň umumy pikirimiz ýok.
I had no milk.	Süýdem ýokdy.
This made the job quick and easy.	Bu işi çalt we aňsat etdi.
Performed the interpretation of the data and wrote the manuscript.	Maglumatlaryň düşündirişini ýerine ýetirdi we golýazmany ýazdy.
They thought this place was a human village.	Bu ýeri adam obasy diýip pikir edýärdiler.
They seemed full of people to me.	Olar meniň üçin doly adam ýalydy.
Just take those things out.	Diňe şol zatlary çykaryň.
If we find more oil, the oil is cheaper.	Has köp nebit tapsak, nebit arzan.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, üstüňden geç.
You can put your life on that left foot.	Durmuşyňyzy şol çep aýakda goýup bilersiňiz.
I don't know what my future holds.	Geljegimiň nämedigini bilemok.
In the end, we were not.	Ahyrynda biz beýle däldik.
Women have a better direction than men.	Aýallaryň erkeklere garanyňda has gowy ugry bar.
The great design of the site gives it a long life.	Sahypanyň ajaýyp dizaýny oňa uzak ömür berýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ertesi gün meni kesel ederdi.
We don’t know how this will go down.	Munuň nädip peseljekdigini bilemzok.
The main result was a level of physical activity.	Esasy netije fiziki işjeňlik derejesi boldy.
No issues with transport or construction.	Ulag ýa-da gurluşyk meselesi ýok.
Give us a look.	Bize syn beriň.
It’s hard to keep ourselves.	Özümizi saklamak kyn.
The patient felt bad for several days.	Näsag birnäçe günläp özüni erbet duýdy.
No more.	Indi ýok.
However, few knew.	Muňa garamazdan, bilýänler azdy.
I will hide near the door.	Gapynyň golaýynda gizlenerin.
Here we come to the part where we talk about the middle ground.	Ine, biz uly meselä gelýäris.
We are looking for.	Biz gözleýäris.
There is a lot of information there.	Ol ýerde köp maglumat bar.
Speak in public.	Köpçüligiň öňünde çykyş ediň.
It was over after a few moments.	Birnäçe salymdan soň gutardy.
Leaders need more than we need.	Liderler bize zerur zatlardan has köp mätäç.
Materials published here.	Bu ýerde neşir edilen materiallar.
The next day, I was disturbed.	Beýleki gün meni biynjalyk eden bir ýagdaý ýüze çykdy.
But he continued to ask the girl.	Emma ol gyzdan soramagyny dowam etdirdi.
If there is a party or an officer.	Bir partiýa ýa-da ofiser bolsa.
He kept repeating the same thing.	Ol edil şol bir zady gaýtalap durýardy.
The difference is in motion.	Tapawut hereketde.
The sun was young and he did not know when it would happen.	Gün ýaşdy, haçan boljakdygyny bilmedi.
I want to tell her to eat by hand.	Men oňa eli bilen iýmegi diýesim gelýär.
Your eyes can be as open or closed as you want.	Gözleriňiz isleýşiňiz ýaly açyk ýa-da ýapyk bolup biler.
He did not allow me.	Ol maňa rugsat bermedi.
He is coming.	Ol gelýär.
Too much pain to gain too little.	Gaty az gazanmak üçin gaty köp agyry.
Not beautiful.	Owadan däl.
It was true.	Dogrydy.
This is more global than others.	Bu beýlekilerden has global.
It would be safe and private there.	Ol ýerde howpsuz we şahsy bolardy.
The same is true of most of the other tests you have done.	Eden beýleki synaglaryňyzyň köpüsinde-de edil şonuň ýaly.
If this value is empty, there is no information.	Bu baha boş bolsa, maglumat ýok.
There were no serious complications or side effects.	Çynlakaý kynçylyklar ýa-da zyýanly täsirler ýokdy.
He could not contain himself.	Ol özüni saklap bilmezdi.
How can we change that?	Muny nädip üýtgedip bileris?
Your fifteen minutes are over.	On bäş minutyňyz gutardy.
Shooting together is very fast and easy.	Bile atmak gaty çalt we aňsat.
Each note was a new scene.	Her bellik täze sahna boldy.
Both of those incidents had other errors.	Şol wakalaryň ikisinde-de başga ýalňyşlyklar bardy.
We just had to keep improving.	Diňe gowulaşmagy dowam etdirmeli bolduk.
Must be close.	Closeakyn bolmaly.
It's too late.	Gaty giç.
But this is indeed possible.	Emma bu hakykatdanam mümkin.
I knew you were coming here.	Bu ýere geljekdigiňizi bilýärdim.
These ideas did not work very well.	Bu pikirler gaty gowy işlemedi.
I wish it were.	Käşgä bolmagyny isleýärin.
Labor is meaningless.	Zähmetiň manysy ýok.
I could not get away from the memories.	Memoriesatlamalardan uzaklaşyp bilmedim.
If you're scared, run away.	Gorkýan bolsaň, gaç.
It's not about hurting him, it's about hurting him.	Oňa zyýan berjek degmek däl, beýle däl.
Theagny, in addition to the minute hand.	Theagny, minutyň eline goşmaça.
The group is large, with about a hundred people.	Topar uly, ýüz töweregi adam.
That's not to say he would do a great job.	Oňa gaty gowy zat ederdi diýmek däl.
How wonderful would that be?	Bu nähili ajaýyp bolardy?
He added.	Ol sözüniň üstüni ýetirdi.
The same pattern can be seen in the eight-year follow-up.	Şol bir nagşy sekiz ýyllyk yzarlamada-da görmek bolýar.
Then you will be wrong.	Soň bolsa ýalňyşarsyňyz.
I came across this by chance.	Men muňa tötänleýin geldim.
It's as if he's gone.	Ol munuň bilen giden ýaly.
I walk through my own door.	Öýümiň öz gapysyndan geçýärin.
He was his first friend.	Ol onuň ilkinji dostydy.
Don't trust anyone.	Hiç kime ynanma.
Surprisingly, the hand was still there.	Iň geň zat, el henizem bardy.
He found its value in a place where no one else had found it.	Gymmatlygy başga hiç kimiň tapmadyk ýerinde tapdy.
I posted a message on your device this morning.	Şu gün irden enjamyňyzda habar goýdum.
It helps keep me going.	Bu meni dowam etdirmäge kömek edýär.
He never answered that question, and that gave him hope.	Ol bu soraga hiç haçan jogap bermedi we bu oňa umyt berdi.
The condition of the men is good.	Erkekleriň ýagdaýy gowy.
There was no better goal that day.	Şol gün has gowy maksat ýokdy.
What a city.	Nähili şäher.
We decided to go for lunch and talk about it.	Günortanlyk nahara gidip, bu barada gürleşmegi makul bildik.
But don't forget to go outside.	Outsideöne daşary çykmagy ýatdan çykarmaň.
This is our site and we can do anything we want.	Bu biziň sahypamyz we islän zadymyzy edip bileris.
I'm glad they did.	Işlediklerine begenýärin.
They included three parties in government.	Olara hökümetde bolan üç partiýa girdi.
It really does change the person.	Bu hakykatdanam adamy üýtgedýär.
Plus, it was really good.	Üstesine-de, hakykatdanam gowydy.
All of this is true.	Bu zatlaryň hemmesi dogry.
I’m just going to go ahead and put these one by one.	Men diňe öňe gidip, bulary birin-birin goýjak.
There are a lot of friends on any trip.	Islendik gezelençde dostlar köp.
There is still a lot to learn here.	Bu ýerde henizem öwrenmeli köp zadyňyz bar.
I don't have a picture	Mende surat ýok
I know how to read.	Nädip okamalydygyny bilýärin.
And then we sit well.	Soň bolsa gowy oturýarys.
But not your daughter.	Emma gyzyňyz däl.
In particular, this means the following.	Hususan-da, bu aşakdakylary aňladýar.
Two people signed the paper.	Iki adam kagyz ýüzüne gol çekdiler.
He knew it was true.	Ol munuň hakykatdygyny bilýärdi.
He said it was.	Munuň şeýledigini aýtdy.
There is no middle ground anymore.	Indi orta ýer ýok.
It meant a lot to me.	Ol meniň üçin gaty köp zady aňladýardy.
They wonder what happened.	Näme bolanyna geň galýarlar.
One is to choose the patient.	Biri hassany saýlamakdyr.
This was the only use of the rule.	Bu düzgüniň ýeke-täk ulanylyşydy.
Thathli thing.	Thathli zat.
I'm talking about sex, not love.	Söýgi däl-de, jyns gatnaşyklary hakda aýdýaryn.
I will get to know your family.	Men siziň maşgalaňyz bilen tanşaryn.
Eyes.	Gözler.
Here's what to look for.	Ine näme gözlemeli.
If you need proof.	Subutnama gerek bolsa.
See how he looks at you.	Onuň sizi nähili synlaýandygyna serediň.
We have not heard of the shooting.	Atylan atyşy eşitmedik.
It has a lot of impact on the game.	Bu oýunda köp täsir edýär.
This causes some confusion.	Bu käbir bulaşyklyga sebäp bolýar.
He was good to us.	Ol bize gowy boldy.
Tested and discussed the results.	Synaglary geçirdi we netijeleri ara alyp maslahatlaşdy.
He decided to give it another try.	Başga bir synanyşjakdygyna karar berdi.
We said it was crazy.	Munuň däli bolandygyny aýtdyk.
Or other places.	Ora-da başga ýerler.
Hold it in your hand for the company.	Kompaniýa üçin eliňizde saklaň.
Knowing what my sister and husband did.	Uýamyň we adamymyň näme edenini bilmek.
The whole city is afraid of him, so it depends on me.	Tutuş şäher ondan gorkýar, şonuň üçin maňa bagly.
He said it would be harder than we thought.	Haçan-da biziň pikir edişimizden has kyn boljakdygyny aýtdy.
They have not joined yet.	Olar entek goşulmadylar.
He doesn't like me either.	Ol hem meni halamaýar.
We couldn't take the opportunity.	Biz pursatdan peýdalanyp bilmedik.
How much does it cost?	Bahasy näçe?
Not many people do that.	Köp adam beýle edenok.
It's funny.	Has gülkünç.
He did not answer for a moment.	Bir salym jogap bermedi.
I have no problem.	Mende hiç hili problema ýok.
I wanted him to take me.	Meni alyp gitmegini isledim.
Four girls and three boys.	Dört gyz we üç oglan.
Doubt based on reason and common sense.	Akyl we umumy düşünje esaslanýan şübhe.
I know what's going on.	Nämäniň bolup geçýändigini bilýärin.
He made her his wife that day.	Şol gün ony aýaly etdi.
So we could count on sleeping for at least four hours.	Şonuň üçin azyndan dört sagat uklamaga bil baglap bilerdik.
Eight or ten people came straight up and stood around him.	Sekiz ýa-da on adam göni gelip, onuň töwereginde durdular.
Not all the other groups were different.	Beýleki toparlaryň hemmesi biri-birinden tapawutly däldi.
Some of these things are really good.	Bu zatlaryň käbiri hakykatdanam gaty gowy.
Some traditional technical terms are used throughout this section.	Bu bölümiň dowamynda käbir adaty tehniki adalgalar ulanylýar.
The code works fine sometimes.	Kod käwagt gowy işleýär.
Divide.	Bölün.
He is a kind man.	Ol mähirli adam.
Maybe he wants me to know.	Belki, meniň bilmegimi isleýär.
All of these questions are, as you say, as powerful as the big picture questions.	Bu soraglaryň hemmesi, aýdyşyňyz ýaly, uly surat soraglary ýaly güýçli.
Another reason may be study time.	Başga bir sebäp, okuw wagty bolup biler.
Winter was just a step away.	Gyş bary-ýogy biraz ädimdi.
It's a good idea to have an election.	Saýlawyň bolmagy gowy zat.
What we asked them was not difficult.	Olardan soran zadymyz gaty kyn däldi.
This is my only chance.	Bu meniň ýekeje mümkinçiligim.
Crashed to meet the two.	Ikisiniň duşuşmagy üçin heläkçilige uçradyň.
I thought something might happen to you.	Saňa bir zat bolup biler öýdüpdim.
Numbers are people.	Sanlar adamlar.
At the time, his message was ignored.	Şol wagt onuň habary äsgerilmedi.
But the last line seems really strange.	Emma soňky setir hakykatdanam geň görünýär.
Much of it hasn't happened to me yet.	Menden ep-esli bölegi henizem ýüzbe-ýüz bolup bilmedi.
Because it was the best of my weekends.	Sebäbi dynç günlerimiň iň gowusy boldy.
There are challenges to balancing the interaction between the two systems.	Iki ulgam bilen özara täsirleşmegi deňleşdirmek üçin kynçylyklar bar.
I don't know how	Nädip bilemok
Yes, they should be here.	Hawa, olar şu ýerde bolmaly.
My heart started beating so fast.	Myüregim gaty çalt urup başlady.
But on this trip everyone gets a room.	Emma bu syýahatda hemmeler otag alýarlar.
He kept the other half.	Galan ýarysyny saklady.
A number of people have spoken out in favor of the idea.	Birnäçe adam köpçüligiň peýdasyna ideýa barada gürledi.
He smiled and his three teeth fell out.	Ol ýylgyrdy we üç diş ýykyldy.
He had done that before.	Ol muny öňem edipdi.
He felt like he was always pulling in to do something big.	Uly bir zat etmek üçin içinden hemişe çekilýändigini duýdy.
He cured these symptoms himself.	Bu alamatlary özi bejerdi.
I told her calm down and we would take care of her.	Men oňa zyýan bermeli däldigini aýtdym.
It's interesting to me.	Meniň üçin gyzykly zat.
Used name	Ulanylan at
Asking for a phone number	Telefon belgisini soramak
There is nothing wrong with that.	Ol hakda ýalan zat ýok.
This was not the only reason.	Munuň ýeke-täk sebäbi däldi.
She was surprised to hear my voice.	Ol meniň sesimi eşidip geň galdy.
It draws your attention to the danger.	Bu howpdan ünsüňizi alýar.
But you have to be good.	Emma sen gowy bolmaly.
And then they left.	Soň bolsa gitdiler.
We have a day for the people.	Halk üçin bir günümiz bar.
This is from my son.	Bu meniň oglumdan.
The children also died.	Çagalar hem öldi.
He thought time was running out.	Wagtyň beýle haýal geçýändigi hakda oýlandy.
They could have been shot.	Olary atyp bolardy.
I went to see his movements.	Men onuň hereketini görmäge gitdim.
Nothing happens.	Hiç zat bolmaýar.
The investigation will continue.	Derňew dowam etdiriler.
I hope you think about it a little bit.	Bu barada biraz pikirlenersiňiz diýip umyt edýärin.
Use the letters in it.	Ondaky harplary ulanyň.
The body was able to heat itself.	Bedeni özüni gyzdyryp bildi.
We did it later.	Soň etdik.
This is great.	Bu gaty ajaýyp.
But it was only temporary.	Itöne bu diňe wagtlaýyn boldy.
Life is not a race.	Durmuş ýaryş däl.
The larger set had to be tested.	Has uly toplumy synagdan geçirmeli boldy.
He smiled in return.	Munuň öwezine ýylgyrdy.
But don't worry about it.	Thatöne bu sizi biynjalyk etmesin.
They would want to kill him.	Ony öldürmek islärdi.
It has to be different.	Başgaça bolmaly.
His legs suddenly failed.	Aýaklary birbada şowsuz boldy.
What's the matter?	Mesele näme?
If you don't do anything else, don't use physical force.	Başga hiç zat etmese, fiziki güýç ulanmaň.
Like pure joy.	Arassa şatlyk ýaly.
This is largely due to the idea of ​​women as property.	Bu, esasan, aýallaryň emläk hökmünde ideýasyna gaýdyp gelýär.
You can live without it.	Onsuz ýaşap bilersiňiz.
He can't do it.	Edip bilmejekdigi.
We work a lot, but not as hard as on land.	Biz köp işleýäris, ýöne gury ýerdäki ýaly kyn däl.
Fuck it, it was done overnight.	Fuck it, ol gijäniň dowamynda edildi.
This will not be my home.	Bu meniň öýüm bolmaz.
It would often be sick.	Köplenç kesel bolardy.
You can't leave	Taşlap bilmersiňiz
Stay here for a few days.	Bu ýerde birnäçe gün galyň.
Someone was waiting to meet me.	Kimdir biri meniň bilen duşuşmak üçin garaşýardy.
Just fix it.	Diňe düzediň.
This did not help.	Bu kömek etmedi.
This is not really convenient for both of us.	Bu ikimiz üçinem hakykatdanam amatly däl.
The power there did not grow.	Ol ýerdäki güýç has ulalmady.
Yes, they did.	Hawa, ony gördüler.
It's just like cell numbers.	Bu edil öýjük sanlaryna meňzeýär.
So the film looks great.	Şonuň üçin film gaty gowy görünýär.
He does not find them.	Ol olary tapmaýar.
But there is something irreversible.	Returnöne yzyna gaýdyp bolmajak bir zat bar.
It means a few things.	Birnäçe zady aňladýar.
Then one left.	Soň bolsa biri galdy.
They were the perfect couple to meet.	Olar siziň bilen duşuşmak isleýän iň ajaýyp jübütdi.
Still, there are important mistakes.	Şonda-da möhüm ýalňyşlyklar bar.
They seem to be independent and confused by the details.	Garaşsyz ýaly bolup, jikme-jik tapawutlar bilen bulaşýarlar.
Participants were divided into two groups.	Gatnaşanlar iki topara bölündi.
This is a developed method.	Bu ösen usul.
God has a plan and a place for us.	Hudaýyň biziň üçin meýilnamasy we belli bir ýeri bar.
At what point are we there enough?	Haýsy nokatda ol ýerde ýeterlikdiris.
The most favorable condition.	Iň amatly şert.
I agree with the others.	Men beýlekiler bilen ylalaşýaryn.
I don't remember the plays.	Pýesalar ýadyma düşenok.
He loves you too.	Ol hem seni söýýär.
Only one brother.	Diňe bir dogan.
Then there is no future.	Onda indi gelejek ýok.
The third part is where the problem lies.	Üçünji bölek, kynçylygyň ýatýan ýeri.
Yours may be different, so write yourself in the comments.	Siziňki başgaça bolup biler, şonuň üçin teswirlerde özüňizi ýazyň.
We rejected it.	Biz ony ret etdik.
You choose the end result you want.	Isleýän ahyrky netijäňizi saýlaýarsyňyz.
I still think this is true.	Bu henizem dogry diýip pikir edýärin.
The sun was shining and it was gone.	Gün ýeňildi we ýitdi.
He thought nothing of himself.	Ol özi hakda hiç zada düşünmedi.
They are your children.	Olar siziň çagalaryňyz.
In some countries, that number is even higher.	Käbir ýurtlarda bu san has köp.
But two years later, the situation is different.	Emma iki ýyldan soň ýagdaý başgaça görünýär.
They opened.	Açdylar.
Use it at your own risk.	Öz töwekgelçiligiňiz bilen ulanyň.
Meat and wine.	Meathli et we şerap.
I did not	Men etmedim
If it helps, make a few notes about the following argument.	Kömek etse, aşakdaky argument hakda birnäçe bellik ýazyň.
One in particular surprised me.	Aýratynam biri meni geň galdyrdy.
The price is not so bad.	Bahasy beýle erbet däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, atylan zarbadan bolmagy mümkin.
It's over.	Bu gutardy.
He has been here for a few days and will remain for a few more days.	Ol bu ýerde birnäçe gün boldy we ýene birnäçe gün galar.
Contributed to the design of the clinical trial.	Kliniki gözlegiň dizaýnyna goşant goşdy.
He missed them.	Ol olary küýseýärdi.
So let’s get the technology here.	Şeýlelik bilen, tehnologiýany bu ýere almaga rugsat bereliň.
He thought he had been caught.	Tutuldy diýip pikir etdi.
Their marriage was a complete failure.	Olaryň nikasy düýbünden şowsuz boldy.
At the request of his mother, his son put his hands on his ears.	Ejesiniň haýyşy boýunça ogly ellerini gulaklaryna goýdy.
All you have to do is know.	Diňe bilýän zatlaryňyz bar.
It is easier for people.	Adamlar üçin has aňsatdyr.
We arrived very quickly.	Biz gaty çalt geldik.
He would not go.	Ol gitmezdi.
I mean, if something is interesting, share your thoughts.	Diýjek bolýanym, bir zat gyzykly bolsa, öz pikiriňi paýlaş.
His hands are cold.	Elleri sowuk.
We are considering three families.	Üç maşgalany göz öňünde tutýarys.
About everything under the sun.	Günüň astyndaky hemme zat hakda.
He loved to read it.	Ony okamagyny gowy görýärdi.
Must be home from five.	Bäşden öýde bolmaly.
Most of the values ​​will no longer be fully closed.	Gymmatlyklaryň köpüsi indi doly ýapylmaz.
He was forcibly removed.	Ol zor bilen çykaryldy.
At least for the moment.	Iň bolmanda pursat üçin.
So it's not there.	Şeýlelik bilen ol ýerde ýok.
I did it.	Men muny amala aşyrdym.
It's time for me to go.	Meniň gitmeli wagtym.
He held them for a minute.	Olary bir minut saklady.
Now some of our seniors are back.	Indi käbir garrylarymyz gaýdyp geldik.
You are accustomed to something and try not to change it.	Bir zada öwrenişdiňiz we ony üýtgetmezlige synanyşýarsyňyz.
But if you can't stop thinking about those clothes, go ahead.	Thoseöne şol eşikler hakda pikirlenmegi bes edip bilmeseňiz, şonuň üçin gidiň.
You will not be judged in this way.	Munuň ýaly ýagdaýda höküm çykarmazsyňyz.
I glanced at the window number.	Penjiräniň belgisine göz aýladym.
As before.	Öňküsi ýaly.
Others disagreed.	Beýlekiler muňa razy bolmadylar.
It was one o'clock today.	Ol şu gün bir sagat irdi.
I have to respect that.	Men muňa hormat goýmaly.
Tell me why you want to see this movie.	Bu filmi näme üçin görmek isleýändigiňizi aýdyň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Munuň sebäbem bar bolsa gerek.
He could not return home if he was alone.	Eger özi ýeke galan bolsa, öýüne gaýdyp bilmedi.
One-size-fits-all model.	Biri beýlekisine meňzeş, göwrümli modeli.
The choice is up to you.	Saýlamak size doly bagly.
This time no deadlines were set.	Bu gezek hiç hili möhlet çäklendirilmedi.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Näme-de bolsa ol seni dolandyrdy.
Just a few minutes every day is enough.	Her gün bary-ýogy birnäçe minut ýeterlikdir.
However, it is sometimes difficult to make these decisions.	Şeýle-de bolsa, bu kararlara gelmek käwagt kyn.
We are in the present moment.	Biz şu wagt, häzirki pursatda.
He is still looking back.	Ol henizem yzyna seredýär.
However, he did so a second time, not the first time.	Şeýle-de bolsa, birinji gezek däl-de, ikinji gezek şeýle etdi.
Her husband was something in insurance.	Adamsy ätiýaçlandyryşda bir zatdy.
It will affect everything that goes ahead and everything that comes before.	Öňe barýan hemme zada we öň gelen zatlara täsir eder.
She didn't know what to do with her happiness.	Bagty näme etjegini bilenokdy.
I can't offer you a good name anymore.	Indi saňa gowy adymy hödürläp bilemok.
So he had to take immediate action.	Şonuň üçin ol derrew herekete geçmeli boldy.
Heat the oil over medium heat.	Oilagy orta otda gyzdyryň.
Lifting and storing.	Götermek we saklamak.
He is married to a wife and has three children.	Aýaly bilen durmuş gurup, üç çagasy bar.
Some will be ready to join your regular training program.	Käbirleri yzygiderli okuw programmaňyza goşulmaga taýyn bolarlar.
I love it so much.	Men ony gaty gowy görýärin.
I didn’t ask about street drugs.	Köçe neşe serişdeleri hakda soramadym.
He would sit until his collection returned.	Kolleksiýasy gaýdyp gelýänçä oturardy.
None of this makes sense.	Bularyň hiç biriniň manysy ýok.
It seemed interesting there.	Ol ýerde gyzykly ýalydy.
He would do a great job for that.	Munuň üçin gaty gowy zat ederdi.
But that was not the case with anyone.	Justöne bu diňe hiç kimde bolup geçmedi.
Blood was everywhere.	Gan hemme ýerde bardy.
Some may be on their phones.	Käbirleriniň telefonlarynda bolmagy mümkin.
We are really suffering.	Biz hakykatdanam ejir çekýäris.
I don't know what to do with it.	Ondan näme etmelidigini bilemok.
It was a connection.	Bu baglanyşykdy.
The problem is that most people don't know it.	Mesele köpleriň muny bilmezliginden ybarat.
Attack attack is a process.	Attackarag hüjümi bir prosesdir.
But there are still big mistakes.	Emma şonda-da uly ýalňyşlyklar bar.
Create a mental picture of your customers.	Müşderileriňiziň akyl suratyny dörediň.
This is often the case.	Bu hatda köplenç gowy boldy.
This new unique material is a hot spot for exploration.	Bu täze täsin material gözleg üçin gyzgyn meýdan.
It is very sad to see this.	Muny görmek gaty gynandyryjy.
I'll find out who else is.	Başga kimiň bardygyny anyklaryn.
We look like twenty-two people, you know.	Twentyigrimi adama meňzeýäris, bilýärsiňiz.
It looks very fast and cool.	Bu gaty çalt we salkyn görünýär.
Click on the link below and complete it after you finish.	Aşakdaky baglanyşyga basyň we gutarandan soň ýerine ýetiriň.
It was a weapon first.	Ilki bilen ýarag boldy.
We can't keep a secret.	Biz syry saklap bilmeris.
In most cases, the cause and effect is clear.	Köp halatlarda munuň sebäbi we netijesi aýdyňdyr.
It was broken at the top of the bottle.	Çüýşäniň ýokarsynda döwüldi.
Look at your head.	Kelläňizi synlaň.
You have a good head on your shoulder.	Egniňde gowy kelläň bar.
Or maybe they are right, but they don't like it.	Ora-da belki dogry aýdandyr, ýöne olar ony halamaýarlar.
I decided it was his duty.	Men onuň borjydygyna karar berdim.
This is strange.	Bu geň.
This is another part of the very secret personality.	Bu gaty gizlin şahsyýetiň başga bir bölegi.
After all, you wouldn’t listen.	Her niçigem bolsa diňlemezdiň.
The more you do something, the more you understand what works.	Bir zady näçe köp etseňiz, näme işleýändigine düşünersiňiz.
I've been missing you for a while.	Men seni birnäçe wagtlap ýitirdim.
This community would not be what it is today.	Bu jemagat häzirki ýaly bolşy ýaly bolmazdy.
He was a man, so he had wives.	Ol erkekdi, şonuň üçinem aýallary bardy.
I loved doing it.	Men muny etmegi gowy görýärdim.
He wants you to do that.	Ol siziň muny etmegiňizi isleýär.
So, what's wrong with email?	Şeýlelik bilen, e-poçta bilen näme ýalňyşlyk bar.
It was my turn to move.	Göçmek meniň nobatymdy.
So pay attention to that.	Şeýlelik bilen, muňa üns beriň.
And then the silence.	Soň bolsa dymmak.
I just thought the id would leave another option.	Diňe id başga bir warianty taşlaýandyr öýdüpdim.
I don't want to talk about it anymore.	Indi bu hakda gürleşmek islämok.
This is the nature of our hearts.	Bu, ýüregimiziň tebigaty.
They don’t actually say what they feel.	Aslynda duýýan zatlaryny aýtmaýarlar.
Complications were rare.	Çylşyrymly ýagdaýlar seýrek bolýardy.
This city would not be the same without them.	Bu şäher olarsyz beýle bolmazdy.
Do not doubt the future.	Geljege şübhelenmäň.
I wasn't going to shoot him.	Men ony atjak däldim.
I don't want him to see me.	Men onuň meni görmegini islämok.
I did it with my kids.	Men muny öz çagalarym bilen geçirdim.
Of course, we missed something.	Elbetde, biz bir zady sypdyrdyk.
I can turn off and press on if desired.	Islege görä basmagy öçürip we basyp bilerin.
Effective treatment is not the focus of this bill.	Netijeli bejergi bu kanun taslamasynyň üns merkezinde däl.
No next.	Ora-da indiki.
I can only think of two.	Men diňe iki hakda pikir edip bilerin.
This is the way of the world.	Bu dünýäniň ýoly.
Communication is important.	Aragatnaşyk möhümdir.
This is a difficult time.	Bu kyn döwür.
And they will touch their loved one.	We ýakyn adamyna degerler.
Look to the right.	Sag tarapa serediň.
Windel's risk is high.	Windeliň howpy aşa köp.
The reasons for the longevity of the market have not changed.	Bazaryň uzyn bolmagynyň sebäpleri üýtgemedi.
Definitely worth a try.	Elbetde, muny synap görmeli.
The doors were open to everyone.	Gapylar hemmeler üçin açykdy.
Doesn't mean he didn't.	Etmedigini aňlatmaýar.
To my surprise, there was still money.	Meni geň galdyrdy, ol ýerde henizem pul bardy.
They ask him how he is related.	Ondan nähili baglanyşyklydygyny soraýarlar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu üýtgeşiklik, ýöne hakykatdanam erbet däl.
I only had the basic tools.	Mende diňe esasy gurallar bardy.
He was completely crazy about me.	Ol meniň hakda düýbünden däli boldy.
Sweat began to pour out of him.	Ter onuň içinden dökülip başlady.
He wanted me to have sex with him.	Ol meni jyns taýdan islemegimi isledi.
But we will lose history.	Historyöne taryhy ýitireris.
So this is a new deal.	Şeýlelik bilen bu täze şertnama.
None of them could help.	Olaryň hiç biri-de kömek edip bilmedi.
Interesting.	Gyzykly.
I tried my first read with it.	Ilkinji okymy onuň bilen synap gördüm.
No travel.	Syýahat ýok.
I still see that journey as a great moment.	Men henizem şol syýahatyň ajaýyp pursatdygyna seredýärin.
She seems to know everyone really.	Ol hakykatdanam hemme kişini tanaýan ýaly.
They would never touch.	Olar hiç haçan degmezdiler.
I can't move	Men gymyldap bilemok
I got paid shit	Men tölegli bok aldym
We train every day.	Her gün türgenleşeris.
These are my meals compared to the rest.	Bular galanlar bilen deňeşdirilende meniň naharym.
There is no connection between the two.	Ikisiniň arasynda hiç hili baglanyşyk ýok.
What came before doesn't matter.	Öň gelen zadyň ähmiýeti ýok.
Keep it up.	Dowam et.
I mean, no one really wanted to capture us.	Diýjek bolýanym, hiç kim hakykatdanam bizi ele aljak däldi.
I agree with that.	Men muňa razy boldum.
It may even be outside the room.	Hatda bu otagyň daşynda bolmagy mümkin.
That’s why the business has a list of the best customers.	Şol sebäpli biznesde iň gowy müşderi sanawy bar.
But in this case, the time limits were particularly strong.	Emma bu ýagdaýda wagt çäkleri aýratyn berkdi.
But this is not the case.	It'söne bu bir zat däl.
She also seemed familiar.	Ol hem tanyş ýalydy.
It is protection.	Goragdyr.
I surround the government.	Men hökümeti gurşap alýaryn.
She thought she was sweet.	Ol özüni süýji diýip pikir etdi.
I don’t think this could be more wrong.	Meniň pikirimçe, bu has ýalňyş bolup bilmez.
We supported each other.	Biri-birimize goldaw berdik.
Don't even think about the consequences, just do it.	Netijeleri hakda pikirem etmäň, diňe şony ediň.
He knew they were proud.	Olaryň buýsanýandyklaryny bilýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu sizi peseldýän ýer.
A wonderful couple.	Täsin jübüt.
My point is simple.	Meniň pikirim ýönekeý.
Thus a line is formed.	Şeýlelik bilen bir çyzyk emele gelýär.
What did you think	Näme pikir etdiň?
That, of course, means a lot to me.	Bu, elbetde, meniň üçin köp zady aňladýar.
The ship was ready.	Gämi taýýardy.
Hera is his right.	Hera-da onuň hukugy.
If you know how to use them.	Olary nähili ulanmalydygyny bilýän bolsaňyz.
Now, this is probably the last time we talk.	Indi, bu, belki, gürleşmek üçin iň soňky pursatdyr.
Even a girl.	Hatda gyz.
They went there when and when it was said.	Haçan we haçan aýdylsa, şol ýere gitdiler.
But that is not all.	That'söne bu kän bir zat däl.
Fill it with ice.	Buz bilen dolduryň.
Repeat this with a new image.	Muny täze şekil bilen gaýtalaň.
However, we can ask for more.	Şeýle-de bolsa, has köp zat sorap bileris.
They love you	Seni söýýärler
He comes home from work and gives you bad news.	Işden öýe gelýär, size erbet habar berýär.
when the police arrived.	polisiýa gelende.
Wait for instructions.	Görkezmelere garaşyň.
It was a military move.	Bu harby ädimdi.
Men know how to tell a story.	Erkekler hekaýa gürrüň bermegi bilýärler.
He knew how to hide in the trees.	Agaçlarda nädip gizlenmelidigini bilýärdi.
A very important choice.	Örän möhüm saýlaw.
You really got me	Sen meni hakykatdanam aldyň
He does this every day.	Ol muny her gün edýär.
This is not something we keep.	Bu biziň saklaýan zadymyz däl.
This is the same story as me.	Bu meniň bilen şol bir hekaýa.
He was in it.	Ol içindedi.
Not voluntarily.	Öz islegi bilen däl.
You can have whatever you want.	Näme isleseňem bolup bilersiň.
This is usually the case.	Adatça şeýle bolýardy.
Even if it weren’t, it would have been observed to exist.	Ol ýok bolsa-da, barlygyna syn edilerdi.
I mean, he didn't take a single son with him.	Diýjek bolýanym, ýekeje ogluny-da özi bilen alyp gitmedi.
It just doesn’t fit.	Diňe düzülenok.
If pressed, give it a go.	Basylsa, kellesini ber.
I want to sort it like numbers.	Men ony sanlar ýaly tertiplemek isleýärin.
Now it's too late to get to work.	Indi işe girişmek gaty giçdi.
They even make you sleep better.	Hatda sizi gowy uklamaga mejbur edýärler.
You do a lot of this and you can track it that way.	Bularyň köpüsini edýärsiňiz we şonuň ýaly yzarlap bilersiňiz.
It is very simple to use and easy to understand.	Ulanmak gaty ýönekeý we düşünmek aňsat.
There are many challenges.	Kynçylyklar köp.
The right amount of information to figure out what to do.	Näme etmelidigiňizi anyklamak üçin dogry mukdarda maglumat.
As expected, no positive signal was found.	Garaşylyşy ýaly, oňyn signal tapylmady.
It started a few weeks ago.	Birnäçe hepde öň başlandy.
But finally something came up.	Emma ahyrsoňy bir zat geldi.
It fits the bill.	Bu faktura laýyk gelýär.
The main thing is to mix it every time.	Esasy zat ony her gezek garyşdyrmakdyr.
I know if there is a similar performance.	Şol bir ýerine ýetirijiligiň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilýärin.
The date will be easy to find first.	Sene ilki tapmak aňsat bolar.
There were those animals.	Şol haýwanlar bardy.
The left turned it into a race.	Çep muny ýaryş zada öwürdi.
He threw, and nothing happened.	Ol zyňdy, hiç zat bolmady.
It was very difficult to find things inside.	Içinde zatlar tapmak gaty kyndy.
It was a good fight, but it was too much.	Gowy söweşdi, ýöne gaty köpdi.
He a.	Ol a.
There is no other information for you right now.	Häzir siziň üçin başga maglumat ýok.
I felt at home knowing that we would be there.	Şol ýerde boljakdygymyzy bilip, özümi rahat duýdum.
We have to stop now.	Biz häzir durmalydyrys.
He left and broke my heart.	Ol gitdi we ýüregimi döwdi.
Look at the man on the left.	Çep tarapdaky adama göz aýlaň.
Her heart is full of love.	Herüregi söýgüden doly.
A simple internet search will help you find these kinds of questions.	Simpleönekeý internet gözlegi bu görnüşli soraglary tapmaga kömek eder.
Instead, he chose natural remedies.	Muňa derek, tebigy bejergileri saýlady.
You have to travel here.	Bu ýere syýahat etmeli.
I was not in the team plan.	Men topar meýilnamasynda däldim.
The main thing is to have the main character's thoughts.	Esasy, baş gahrymanyň pikirleri bolmaly.
This was the first number for me.	Bu meniň üçin birinji nomer boldy.
This is ridiculous.	Bu gülkünç.
It's a little wild.	Biraz wagşy gitdi.
He wanted to get his daughter.	Gyzyny almak isledi.
But I try to get the result I originally intended.	Iöne başda bellän netijämi almaga synanyşýaryn.
Don’t feed the stories with more stories.	Hekaýalary has köp hekaýa bilen iýmitlendirmäň.
I am cold, cold, cold as ice.	Men sowuk, sowuk, buz ýaly sowuk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe onuň duýgusy.
There is no one but me.	Menden başga hiç kim ýok.
I hope everyone has a good day.	Her kimiň gününi gowy geçirer diýip umyt edýärin.
Highly recommended from start to finish.	Başyndan ahyryna çenli ýokary maslahat berilýär.
He has to stop.	Ol durmaly.
It will have a record of your name.	Onda adyňyzyň ýazgysy bolar.
So little has happened to them now.	Olara indi beýle az zat bolup geçdi.
He spoke softly.	Ol ýuwaşlyk bilen gürledi.
The weather was hot and clear.	Howa yssy we açykdy.
He didn't smile or smile at me.	Ol ne ýylgyrdy, ne-de maňa ýylgyrdy.
No one can follow, no one can.	Hiç kim yzarlamaz, hiç kimem edip bilmez.
Not a good strategy.	Gowy strategiýa däl.
It could be a year later.	Bir ýyldan soň bolup biler.
At this point, the number of faces is zero.	Bu pursatda ýüzüň sany nola deňdir.
Critical reviews were mixed.	Tankytly synlar garyndy.
We will monitor it closely.	Closeakyndan gözegçilik ederis.
How.	Nähili.
They spent some time in the room and something went wrong.	Otagda birnäçe wagt geçirdiler we bir zat ýalňyşdy.
You have to work hard.	Zähmet çekmeli.
You can only see it.	Muny diňe görüp bilersiňiz.
She is eight years old.	Ol sekiz ýaş uly.
Organized a meeting of the accused.	Günäkärlenýän ýygnagy gurady.
I don’t want to sit here and wait for death.	Bu ýerde oturyp ölüme garaşmak islämok.
There are children there.	Ol ýerde çagalar bar.
The walk is over.	Pyýada tamamlandy.
Give me the truth, give me the evidence.	Maňa hakykat ber, subutnama ber.
It's been a long time since you left me.	Sen meni terk edeniňden köp wagt geçdim.
Finally we went to ask.	Ahyrynda soramaga girdik.
This list can be continued.	Bu sanawy dowam etdirip bolar.
She was happy.	Ol özünden hoşaldy.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa wagtymyz bar.
I can get part of this to work, not the other.	Munuň bir bölegini işlemek üçin alyp bilerin, beýlekisini däl.
At least half are responsible for its growth.	Ösmegi üçin iň bolmanda ýarysy jogapkär.
You can die if you make a mistake.	Aalňyşlyk goýberseňiz ölüp bilersiňiz.
We continue.	Biz dowam edýäris.
Now one more thing.	Indi goşmaça bir zat.
Season with salt and pepper and mix again.	Duz we burç bilen möwsüm we gaýtadan garmaly.
That also made sense.	Munuň hem manysy bardy.
But sometimes he has things to talk about.	Sometimesöne käwagt onuň gürleşjek zatlary bolýar.
I will sleep in this bed with you tonight.	Şu gije seniň bilen bu düşekde ýataryn.
He did it anyway.	Her niçigem bolsa etdi.
It came out bigger than the first one.	Birinjisinden has uly çykdy.
Seems like a good idea.	Gowy pikir ýaly bolup görünýär.
Long brown hair.	Uzyn goňur saç.
Someone had to go to the hospital.	Biri hassahana gitmeli boldy.
It worked.	Bu işledi.
The outcome of this topic was not known.	Bu temanyň netijesi belli däldi.
You will not die	Sen ölmersiň.
He killed a lot of people.	Ol meniň köp adamy öldürdi.
You have to work on it and build it.	Munuň üstünde işlemeli we gurmaly.
No, we want them.	Ora-da biz olary isleýäris.
Then they focus on the work strategy.	Soňra bolsa işiň strategiýasyna ünsi jemleýärler.
Contributed to project planning and discussion of results.	Taslamany meýilleşdirmäge we netijeleri ara alyp maslahatlaşmaga goşant goşdy.
No injuries.	Hiç hili şikes ýok.
I'm ready to go now.	Men häzir gitmäge taýyn.
So you can see how many young people are leaving this country.	Şeýlelik bilen näçe ýaşyň bu ýurtdan çykýandygyny görüp bilersiňiz.
Everything was working fine.	Hemme zat gowy işleýärdi.
You know your neighbors.	Goňşy adamlary tanaýarsyňyz.
I have tried many solutions, but any solution works for me.	Köp çözgüt synap gördüm, ýöne islendik çözgüt meniň üçin işleýär.
He wanted to come.	Gelmek isledi.
But that was a little too much for me.	Thisöne bu meniň üçin birneme artykmaçdy.
We now have an open free library.	Indi açyk mugt kitaphanamyz bar.
In his opinion, he cannot be right.	Onuň pikiriçe, ol dogry aýdyp bilmez.
We, we.	We, we.
I think it's easier to follow.	Oňa eýermek has aňsat diýip pikir edýärin.
Real music is missing.	Hakyky saz ýitýär.
I would have to try this.	Muny synap görmeli bolardym.
The method shows a practical example of your tests.	Usul, synaglaryňyzyň ulanyp boljak mysalyny görkezýär.
But then it won't happen.	Thenöne soňam bolmaz.
It would be useful for that.	Munuň üçin peýdaly bolardy.
The house is gone.	Öýi ýitdi.
Every time we do, it lowers us.	Her gezek edenimizde, ol bizi peseldýär.
You look like him.	Sen oňa meňzeýärsiň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa seretmek kän däldi.
I wanted my place.	Men öz ýerimi isledim.
He did not pay attention to the dark, happy moments.	Garaňky, bagtly pursatlaryna üns bermedi.
The used prices are healthy, your biggest challenge is finding one.	Ulanylan bahalar sagdyn, iň uly meseläňiz birini tapmak.
By saying things like that, they get rid of evil.	Bolşy ýaly zatlar aýdanda, ýamanlykdan halas bolýarlar.
He checked his watch.	Sagadyny barlady.
There was one thing in life.	Durmuşda munuň bir zady bardy.
I lost my mother last month.	Geçen aý ejemi ýitirdim.
Except that it rarely works.	Seýrek işleýändiginden başga.
You will not be able to make changes to the corresponding types.	Degişli görnüşlere üýtgeşmeler girizip bilmersiňiz.
We are in touch.	Baglanyşykda bolýarys.
He loved this team .y.	Ol bu ekipa .y gowy görýärdi.
This is not a debate.	Bu jedel üçin däl.
This is really bad.	Bu hakykatdanam erbet.
It was better than that.	Ondan gowy boldy.
I'll take a few more pictures when he comes out.	Ol çykanda ýene birnäçe surat alaryn.
Thank you for taking the time to read this book.	Bu kitaby okamak üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
You have to say the main thing.	Esasy diýmeli bolarsyňyz.
It does.	Şeýle edýär.
I don't know what to do.	Näme etjegimi bilemok.
Some combinations in some.	Somea-da käbir kombinasiýa.
But there is more to be said.	Emma mundan başga-da aýdyljak köp zat bar.
Of course, no one can.	Elbetde, hiç kim bolup bilmez.
We can do some of this in the morning.	Irden munuň bir bölegini ýerine ýetirip bileris.
They worked then and still do.	Şol wagt işlediler we häzirem işleýärler.
Thank you so much for that.	Munuň üçin köp sag boluň.
The exact cost of the structure is unknown.	Gurluşyň takyk bahasy belli däl.
This number is not zero at all.	Bu san, umuman, nol däl.
But nothing touched me.	Emma maňa hiç zat degmedi.
You should have said that earlier this year.	Bu ýyl mundan ozal aýtmalydyňyz.
The cat got up.	Pişik ýerinden turdy.
You can download the video for free.	Wideo mugt göçürip alyp bilersiňiz.
In the afternoon.	Şol günüň ikinji ýarymynda.
A guy	Bir ýigit.
Communication is important.	Aragatnaşyk möhümdir.
We know each other well and trust each other.	Biz birek-biregi gowy tanaýarys we birek-birege ynanýarys.
The oil temperature and pressure are good and the mixture is good.	Nebitiň temperaturasy we basyşy gowy, garyndysy hem gowy.
Questions, nothing but questions.	Soraglar, soraglardan başga zat ýok.
Notice that it is very easy.	Agzy diýmändigimize üns beriň, bu gaty aňsat.
There was something else about them.	Olar hakda başga zat bardy.
The last of them.	Olaryň iň soňkusy.
There were two other rooms.	Beýleki iki otag bardy.
He hated fighting me.	Ol meniň bilen söweşmegimi düýbünden ýigrenýärdi.
But that is not possible.	Bu ýöne mümkin däl.
I demand a refund.	Yzyna gaýtarylmagyny talap edýärin.
He wondered how he would handle it.	Ony özi bilen näderejede alyp barjakdygy hakda oýlandy.
The lower the frequency, the lower or deeper the sound.	Ses ýygylygy näçe pes bolsa, ses şonça-da pes ýa-da çuň.
It will provide protection for years to come.	Birnäçe ýyllap goragy üpjün eder.
Two things can be seen here.	Iki zat şu ýerde görünýär.
Only the most valuable works were obtained.	Diňe iň gymmatly eserler alyndy.
There was no one to worry about.	Içinde alada etjek adam ýokdy.
Employees have worse things to do.	Işgärleriň etmeli has erbet zatlary bar.
Because it makes them feel good.	Sebäbi bu, özlerini gowy duýýar.
They haven’t been back yet, a lot is clear.	Entek yza gaýdyp bilmediler, köp zat düşnükli.
We anticipate that this will be removed.	Munuň aýryljakdygyny çaklaýarys.
The man on the master board cut it.	Ussat tagtadaky adam ony kesdi.
With that in mind, too.	Bu meselede-de sizi göz öňünde tutup.
He had nothing to do but wait.	Oňa garaşmakdan başga iş ýokdy.
He doesn't want to do that.	Ol muny etmek islemeýär.
.Anyway so far.	.Agny şu wagta çenli.
View area.	Görnüş meýdany.
Who knows, they might even ask for help.	Kim bilýär, hatda kömek sorap biler.
I stopped at one.	Men birinde saklandym.
It is being monitored and none of our actions will change that date.	Ol gözegçilikde saklanýar we eden işimiziň hiç biri şol senäni üýtgetmez.
He was still barely there.	Ol henizem zordan bardy.
Designed and performed the tests.	Synaglary taslady we ýerine ýetirdi.
We took it.	Biz alyp gitdik.
Their children were either in school or in day care.	Çagalary ýa mekdepde ýa-da gündiz ideginde bolýardylar.
There are many creative ways to do this.	Muny etmegiň döredijilik ýollary köp.
The price is very good.	Bahasy gaty gowy.
It has been one of these years.	Bu ýyllaryň biri boldy.
He would come.	Ol gelerdi.
On the other hand, you can try to escape.	Başga bir tarapdan, gaçmaga synanyşyp bilersiňiz.
It was two weeks shorter than three years.	Üç ýyldan iki hepde gysga boldy.
They loved the fire.	Ody gowy gördüler.
I'm on them.	Men olaryň üstünde.
He is.	Ol şeýle.
But you are not attacking the system.	Emma sistema hüjüm etmeýärsiňiz.
It will never be old.	Ol hiç wagt köne bolmaz.
They realized that everything was there.	Everythinghli zadyň bardygyna göz ýetirdiler.
You set the key for each important direction, and then start building.	Her möhüm ugur üçin açar çyra goýýarsyňyz, soňra gurup başlaň.
The safety of all of them has reached the highest level.	Ondakylaryň hemmesiniň howpsuzlygy iň ýokary derejä ýetdi.
He just watched me.	Ol ýaňy meni synlady.
With continuous treatment, the eyes became identical.	Dowamly bejergi bilen gözler birmeňzeş boldy.
This is a very difficult call.	Bu gaty kyn çagyryş.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýdip, olar ýüz öwürýärler.
If you like it, join our team!	Bu size gowy görünýän bolsa, biziň toparymyza goşulyň!
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Uly şäherden uzakda ýaly görünýär.
I no longer command their power.	Men indi olaryň güýjüne buýruk beremok.
The market has changed since then.	Şondan bäri bazar üýtgedi.
This is the device itself.	Bu enjamyň özi.
He was looking straight at the black man.	Ol gara adama göni seredýärdi.
The background color is beautiful and the theme is inseparable.	Fon reňki owadan we mowzukdan aýrylmaýar.
They bring experience.	Tejribe getirýärler.
We want to stick to it.	Biz ony adama ýapyşmak isleýäris.
This seems to be a lot.	Bu köp zat bilinýän ýaly.
So we got the truck back.	Şeýdip, ýük awtoulagyny yzyna aldyk.
I knew exactly what was going on in his head.	Men onuň kellesinde näme bolýandygyny anyk bilýärdim.
Why don't you try it?	Näme üçin muny synap görmeýärsiň?
That is.	Ÿagny.
Sometimes it is difficult to know what is being taken.	Käwagt näme alynýandygyny bilmek kyndy.
I was not very happy with any of them.	Men olaryň hiç birine-de gaty begenmedim.
I really liked it.	Men hakykatdanam haladym.
Now, let's move on to the bottom line.	Indi, geliň aşaky setire geçeliň.
Let's see now.	Indi göreliň.
Let them have their own conversation.	Goý, öz söhbetdeşliklerine ýol bersinler.
Oh yeah, it could get worse.	Aý hawa, hasam erbetleşip biler.
We provide direct construction so as not to make the operation too complicated.	Amaly gaty çylşyrymly etmezlik üçin gönüden-göni gurluşyk berýäris.
Especially id.	Esasanam id.
People need something familiar, simple.	Adamlara düşünip boljak tanyş, ýönekeý bir zat gerek.
Many rich people.	Köp baý adamlar.
One is the element and the other is my character.	Olaryň biri element, beýlekisi meniň häsiýetim.
When it comes to peace and relaxation, it rarely goes away.	Parahatçylyk we dynç alyş gelende seýrek dowam edýär.
As everyone else does, really.	Her kimiň edişi ýaly, hakykatdanam.
We are dead.	Biz öldik.
You are nothing to him.	Sen onuň üçin hiç zat däl.
He looked down and paused.	Ol aşak seredip, saklandy.
More importantly, the industry will only grow.	Has möhümi, pudak diňe öser.
For him.	Onuň üçin.
I know what he got and the weekend was good.	Näme alandygyny bilýärin we dynç günleri gowydy.
But he waited.	Emma ol garaşdy.
Good staff.	Gowy işgärler.
You can't tell if you don't know.	Bilmeseňiz aýdyp bilmersiňiz.
Those interests should not be the same as human interests.	Şol gyzyklanmalar adam gyzyklanmalary ýaly bir zat bolmaly däl.
They are not difficult now.	Olar häzir kyn däl.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe kompýuteri nähili ulanmalydygyny bilmeli.
I never touch things.	Hiç haçan zatlara degemok.
But people come there.	Emma adamlar ol ýere gelýär.
So he gives them financial support and everything.	Şonuň üçin olara maddy goldaw we hemme zat berýär.
He divided them into two groups.	Olary iki topara böldi.
His plan seemed very easy to implement.	Onuň meýilnamasy durmuşa geçirilende gaty aňsat ýalydy.
I could have lived with my decisions, but he couldn't.	Kararlarym bilen ýaşap bilerdim, ýöne ol ýaşap bilmedi.
They fit in.	Olara laýyk geldiler.
Many of his paintings have never been sold or published.	Suratlarynyň köpüsi hiç haçan satylmady we neşir edilmedi.
It still has to be created.	Ol henizem döredilmeli.
She started crying.	Ol aglap başlady.
Good.	Gowy.
Add salt and pepper to taste.	Tagamy üçin duz we burç goşuň.
We had a few issues to work on today.	Bu gün üstünde işlemeli birnäçe meselämiz bardy.
So the problem is still there.	Şeýlelik bilen mesele häzirem dowam edýär.
He did not want this life and anything else.	Ol bu durmuşy we başga hiç zady islemeýärdi.
The council worked.	Geňeş işledi.
I wanted to look at the time students were working.	Okuwçylaryň işleýän wagtyna seretmek isledim.
We moved there.	Biz ol ýere göçdük.
This never happens.	Bu hiç haçan amala aşmaýar.
So, that's normal.	Diýmek, bu adaty zat.
For example, like noon.	Mysal üçin, günortan ýaly.
Now none of them seem to want this.	Indi olaryň hiç biri-de bu işi islemeýän ýaly.
Such a scene, especially for someone like you.	Esasanam seniň ýaly adam üçin şeýle sahna.
Do this for ten minutes.	Muny on minutlap ýerine ýetiriň.
I came out.	Men çykdym.
I think one cannot be without the other.	Biri beýlekiler bolmasa bolmaz diýip pikir edýärin.
Moreover, he was not discussed during the post-debate debate.	Mundan başga-da, jedelden soňky çekişmeleriň dowamynda ol hakda gürleşilmedi.
We had three months to study.	Okuw üçin üç aý wagtymyz bardy.
This seems to be important to you as well.	Bu siziň üçin hem möhüm zat ýaly.
He was a fugitive.	Ol gaçyp barýan jenaýatçydy.
In addition, the choice of program is very weak.	Mundan başga-da, programmany saýlamak gaty gowşak.
I can say it's good.	Gowydygyny aýdyp bilerin.
The rest is fun.	Galan zatlar hezil.
Keep in mind that this is different from being a judge.	Munuň kazy bolmakdan tapawutlydygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
It’s not that they tried to beat them.	Olary ýeňmäge synanyşandygy däl.
This is not a question.	Bu sorag däl.
Almost no one did.	Hiç kim diýen ýaly etmedi.
Don't get me wrong, it's never as bad as you think.	Neveradyňyzdan çykarmaň, hiç haçan pikir edişiňiz ýaly erbet däl.
Make yourself sad.	Özüňizi gynandyryň.
The gold he offered refrained from questioning him.	Teklip eden altynlary oňa sorag bermekden saklandy.
This is not fair to others.	Bu beýlekiler üçin adalatly däl.
This is new.	Bu täze.
So we assume we keep.	Şonuň üçinem saklaýarys diýip çaklaýarys.
Better a poor horse than no horse at all.	Bize ýaramaz ýagdaýda görkezmek üçin ondan has gowy film.
He knows that the world can be improved.	Dünýäni gowulaşdyryp boljakdygyny bilýär.
How can this be legal.	Bu nädip kanuny bolup biler.
I put it in my mouth.	Men ony agzymda goýdum.
It was as if he didn't count.	Hasap etmeýän ýalydy.
He breathed in silence.	Ümsümlikde demini aldy.
He turns to see.	Ol görmäge öwrülýär.
You know when you don't have any other plans.	Başga meýilnamalaryňyz bolmadyk ýagdaýynda bilýärsiňiz.
Get over it.	Munuň üstünden geç.
I'd like to list five.	Bäşini sanasym gelýär.
This is not an impossible problem.	Bu mümkin däl mesele däl.
It really does make sense.	Bu hakykatdanam manyly.
However, there is an exception.	Şeýle-de bolsa, bir kadadan çykma bar.
He had seen what was going on in the field.	Meýdanda nämeleriň bolýandygyny özi görüpdi.
He wondered if you had thought of your son.	Ogluňyz hakda pikir edip gördüňizmi diýip pikir etdi.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle däl.
To get.	Almak üçin.
Now it hurts my stomach.	Indi meni garnymy agyrdýar.
So, they would only resort to this as a last resort.	Diýmek, käbirleri beýlekilerden has köp aldy.
It is one of two hours.	Iki sagatdan biri bar.
It has nothing to do with it.	Munuň bilen hiç hili baglanyşygyňyz ýok.
I know this applies to me.	Munuň maňa degişlidigini bilýärin.
Size control mechanism.	Ululygy dolandyrmagyň mehanizmi.
It would be a long night for him.	Onuň üçin uzak gije boljakdy.
In short, you have to learn to say no.	Gysgaça aýdanyňda, ýok diýmegi öwrenmeli.
We lost thirty people.	Otuz adamymyzy ýitirdik.
This is just a post.	Bu diňe ýazgy.
And that starts with the company.	Bu bolsa kompaniýanyň ýokary derejesinden başlaýar.
The rewards are gone.	Syllar geçdi.
Get your name out there.	Adyny has köp çykaryň.
No context, no detail, no development.	Kontekst, jikme-jiklik ýok, ösüş ýok.
I was both.	Men ikisem boldum.
Don't go back here.	Bu ýere gaýdyp barma.
We will go through the main doors.	Esasy gapylardan geçeris.
A friend of mine	Aitirim bolan dost
I love that girl so much.	Men şol gyzjagazy gaty gowy görýärin.
Make good use of your support system for now.	Häzirlikçe goldaw ulgamyňyzdan gowy peýdalanyň.
We even do live events.	Hatda göni wakalary edýäris.
The church plans to do more next year.	Bu ybadathana geljek ýylda köp işleri meýilleşdirdi.
It didn't laugh.	Bu gülmedi.
However, he feels very strong and the game looks very good.	Şeýle-de bolsa, özüni gaty berk duýýar we oýun gaty gowy görünýär.
The images are representative of three separate experiments.	Suratlar üç aýry synagyň wekili.
When he does, he may not be.	Şeýle edeninde, beýle bolmazlygy mümkin.
However, our research is in line with previous literature.	Şeýle-de bolsa, biziň gözleglerimiz öňki edebiýata laýyk gelýär.
I can't sleep that first night.	Şol ilkinji gije uky gelmeýär.
Plant a garden.	Bag ekiň.
Nor can his wife know this.	Ora-da aýaly muny bilip biler.
Let's get out of the way.	Geliň, ýoldan çykalyň.
This blog is an attempt to answer you.	Bu blog, size jogap bermek synanyşygydyr.
I'm not perfect.	Men kämil adam däl.
Very good, you didn't want to come back.	Gaty gowydy, gaýdyp gelmek islemediň.
Now feel the temperature.	Indi temperaturany duýuň.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
It didn't have to be that way.	Beýle bolmaly däldi.
I understand important things better.	Möhüm zatlara has gowy düşünýärin.
Numbers have power.	Sanlarda güýç bar.
It's hard for me to write this next chapter.	Bu indiki bölümi ýazmak maňa kyn.
I didn't think it was right to talk to you about it.	Bu hakda siziň bilen gürleşmegi dogry hasaplamadym.
I got the phone	Men telefony aldym
Things that make up the average life.	Ortaça durmuşy emele getirýän zatlar.
Explanatory differences are shown in different colors.	Düşündiriş tapawutlary dürli reňklerde görkezilýär.
There is an empty chair in front of it.	Garşysynda boş oturgyç bar.
Lostitdi then entered into a one-sided agreement to obtain the material.	Lostitdi, soň material almak üçin bir taraplaýyn şertnama baglaşdy.
We have.	Biz bar.
The night was very strong with him.	Gijesi onuň ýanynda gaty güýçli boldy.
I will tell you about their lives.	Durmuşlary hakda size aýdyp bererin.
It usually does not contain any truth in the context of others.	Adatça başgalaryň çäginde hiç hili hakykaty öz içine almaýar.
My hands are very strong.	Ellerim gaty güýçli.
Then our brain processes the data and makes the decision.	Ondan soň beýnimiz maglumatlary işleýär we karar berýär.
Above all, he needed food.	Hemme zatdan beter oňa iýmit gerekdi.
Especially not his heart.	Esasanam ýüregi däl.
They did not know that it was so.	Munuň şeýledigini bilmeýärdiler.
No one helped him.	Hiç kim oňa kömek etmedi.
I want to know where to find these or similar.	Bulary ýa-da şuňa meňzeşleri nireden tapmalydygyny bilesim gelýär.
She prepared everything for you in the bathroom.	Vanna otagynda size hemme zady taýýarlady.
If you look at them together, you will think of them as friends.	Olara bilelikde seretseň, dost diýip pikir edersiň.
I have to go to the place where they died.	Men olaryň ölen ýerine gitmeli.
He loved being part of the change.	Üýtgeşmäniň bir bölegi bolmagy gowy görýärdi.
I had to be home in half an hour.	Halfarym sagadyň içinde öýde bolmalydym.
It is very difficult for ordinary people to understand.	Adaty adamlar üçin düşünmek gaty kyn.
Such a small side element.	Munuň ýaly azajyk gapdal element.
He had four children and six adults.	Dört çaga we alty uly adam bardy.
Maybe you're superior to him.	Belki, sen ondan ýokary.
Especially team management and the press.	Esasanam topar dolandyryşy we metbugat.
I knew it was going to look really good here.	Bu ýerde hakykatdanam gowy görünjekdigini bilýärdim.
I've been watching him do this for ten years.	On ýyl bäri onuň muny edişine syn edýärin.
I do not live in hope.	Men umytda ýaşamok.
But this is not a given.	Emma bu berlen zat däl.
So did we.	Soa-da şeýdip pikir etdik.
I still can't feel it.	Häzirem duýup bilemok.
You will need the support of the people around you.	Daş-töweregiňizdäki adamlaryň goldawyna mätäç bolarsyňyz.
I may have.	Mende bolup biler.
But we had no choice.	Weöne başga ýolumyz ýokdy.
He lost last year for a number of reasons.	Geçen ýyl birnäçe sebäplere görä utuldy.
Especially since there was no obvious cause of death.	Esasanam ölümiň aç-açan sebäbi ýokdy.
The subject of the last line is unknown.	Soňky setiriň mowzugy belli däl.
Some of the men were soaked with fear.	Erkekleriň käbiri gorkudan ýaňa namlandy.
Four test teams were formed.	Dört synag topary döredildi.
For me, it’s the best part of the book.	Meniň üçin ol kitabyň iň gowy bölümi.
Thank you for any help you can give.	Berilip bilinjek islendik kömek üçin minnetdar.
We tried a few options.	Birnäçe wariant synap gördük.
Not only did we reach out to them, we ended up with them.	Diňe bir ýüzlenmedik, olaryň soňuna çykdyk.
If this works, you will leave a message.	Bu işlese, haýsydyr bir ýazgy goýarsyňyz.
Prices are rising steadily.	Bahalar yzygiderli ýokarlanýar.
When you are ready, go through the next door.	Taýar bolanyňyzda, indiki gapydan geçiň.
But most medical relationships do that.	Emma lukmançylyk gatnaşyklarynyň köpüsi şeýle edýär.
No one is better than the others.	Hiç kim beýlekilerden gowy däl.
The situation is similar now.	Häzirki wagtda şuňa meňzeş ýagdaý bar.
He looked at her carefully before saying anything.	Ol hiç zat aýtmazdan ozal üns bilen garady.
There are many ways to add people to your list.	Adamlary sanawyňyza girizmegiň köp usuly bar.
Actually the result.	Aslynda netije.
We only accept change if we minimize the error on the local side.	Diňe ýerli gyradaky ýalňyşlygy azaltsak, üýtgemäni kabul edýäris.
I was in a trance, but I couldn't sleep.	Tiredadadym, ýöne uky gelmezdi.
Even when it gets cold in the morning.	Irden sowuk başlanda-da.
A rich man who promises the future in front of them.	Olaryň öňünde geljegi wada berýän baý.
It has been one of the most beautiful experiences of my life.	Bu meniň durmuşymyň iň owadan tejribelerinden biri boldy.
I want to live	Men ýaşasym gelýär
But the scene is changing now.	Emma sahna indi üýtgeýär.
However, more research is needed in this area.	Şeýle-de bolsa, bu ugurda has köp gözleg geçirmek zerur.
We want a relationship.	Gatnaşyk isleýäris.
Then study the next section and do those parts together.	Soňra indiki bölümi öwreniň we şol bölekleri bilelikde ýerine ýetiriň.
That's why you have to add 'code dependent'.	Şol sebäpli 'koda bagly' goşmaly.
A man stretched out his hand to touch my shoulder.	Bir adam meniň egnime degmek üçin elini uzatdy.
A company that can only build.	Diňe gurup bilýän kompaniýa.
He did not stop.	Ol durmady.
He did a little bit in the second and third attempts.	Ikinji we üçünji synanyşykda azajyk hereket etdi.
So you just let me know.	Şonuň üçin diňe maňa habar berdiň.
Great guy	Ajaýyp ýigit.
Lies that will hurt.	Zyýan berjek ýalanlar.
But he did not understand who was on the line.	Sheöne setirde kimiň bardygyna düşünmedi.
I found this link, but there are no examples.	Bu baglanyşygy tapdym, ýöne hiç hili mysal ýok.
I love the human figure.	Men adam şekilini gowy görýärin.
I understand their situation.	Men olaryň ýagdaýyna düşünýärin.
Very similar.	Gaty meňzeýär.
It goes like this.	Munuň ýaly gidýär.
Please give this money to your master.	Bu puly hojaýynyna bermegiňizi haýyş edýäris.
We will fight with growing confidence and a growing force in the air.	Ösýän ynam we howada güýçlenýän güýç bilen göreşeris.
It was a comfortable job.	Bu bir oňaýly işdi.
He knew who to call and what to say.	Kime jaň etmelidigini, näme diýmelidigini bilýärdi.
Contributed to the interpretation of the results and wrote the manuscript.	Netijeleriň düşündirilmegine goşant goşdy we golýazmany ýazdy.
Sometimes you can.	Käte başararsyňyz.
It changes a lot.	Ol köp özgerişlik edýär.
I was never invited	Meni hiç haçan çagyrmadylar
Excellent customer reviews.	Müşderiniň ajaýyp synlary.
The games are really complicated.	Oýunlar hakykatdanam çylşyrymly.
There is a large cross in the middle.	Ortada ullakan haç bar.
Keep all of you safe.	Hemmäňizi howpsuz saklaň.
The older you get, the more you value simple things.	Olderaşy ulaldygyça, ýönekeý zatlara şonça-da köp baha berýärsiňiz.
Prove a point.	Bir nokady subut etmek.
He taught me code.	Ol maňa kod öwretdi.
Say the name of the other person.	Beýleki adamyň adyny aýdyň.
In fact, it was beautiful.	Aslynda bu owadandy.
Public Service	Jemgyýetçilik hyzmaty.
He believed it would not last long.	Geljekde uzaga çekmejekdigine ynanýardy.
More information will be sent soon.	Has giňişleýin maglumat ýakyn wagtda iberiler.
Find yourself.	Özüňi gözle.
He picked up his papers from the table and ran to his car.	Stoldan kagyzlaryny alyp, maşynyna ylgady.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
However, he decided to cool off when he was not around.	Şeýle-de bolsa, ol ýok wagty gyzgyny sowatmak kararyna geldi.
I do not know the condition of the accused at this time.	Şu wagt günäkärlenýäniň ýagdaýyny bilemok.
On the table.	Stolda.
Eventually but finally.	Eventuallyöne ahyrsoňy.
He wrote the note to her below.	Oňa belligi aşakda ýazdy.
It can even be seen that someone can enjoy watching it.	Hatda kimdir biriniň oňa tomaşa etmekden lezzet alyp biljekdigini hem görmek bolýar.
They can never be part of my family.	Olar hiç haçan maşgalamyň bir bölegi bolup bilmezler.
Again, the process card helps you plan your study.	Againene-de, proses kartasy okuw meýilnamaňyzy düzmäge kömek edýär.
Now you have it too.	Indi sizde-de bardy.
The house was nice and clean, the bed was comfortable.	Jaý gowy we arassa, düşek amatlydy.
At the same time, there are products that can help.	Şol bir wagtyň özünde kömek edip biljek önümler bar.
He had written a letter to her.	Oňa hat ýazypdy.
He tried to talk to several different people at my insurance company.	Insurancetiýaçlandyryş kompaniýamda birnäçe dürli adam bilen gürleşmäge synanyşdy.
I don't know if you've ever been.	Seniň hiç wagt bolanyňy bilemok.
They really are.	Olar hakykatdanam şeýle.
In this particular case we see that there are two definite points.	Bu aýratyn ýagdaýda iki sany kesgitli nokadyň bardygyny görýäris.
It's a storm.	Bu tupan.
On top of that, it seems like it's having a hard time breathing.	Elsehli zadyň üstünde, dem almakda kynçylyk çekýän ýaly.
Patient training is important to know what to expect when treating patients.	Näsaglar bejergi wagtynda nämä garaşmalydygyny bilmek üçin hassalaryň okuwy möhümdir.
There is no other way to deal with cancer.	Düwnük keseli bilen başga ýol ýok.
This way you will keep your original names.	Şeýlelik bilen asyl atlaryňyzy saklarsyňyz.
It would be nice if you could look at your career that way.	Karýeraňyza şeýle garaýan bolsaňyz gowy bolar.
He was coming back.	Yzyna gaýdyp gelýärdi.
If he does, he will take over the world.	Şeýle etse, dünýäni aýak astyna alar.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Meniň bilen razylaşmasaňyz aýdyň !.
These people were each divided into three different tasks.	Bu adamlar hersi başga bir wezipe bilen üç topara bölündi.
Then we will read.	Soň bolsa okarys.
He was glad they weren't in the same car.	Bir ulagda däldiklerine begenýärdi.
He pulled it out and looked back.	Ol çykardy-da, arkasyna seretdi.
You may have to read twice, but take your time.	Iki gezek okamaly bolmagyňyz mümkin, ýöne wagtyňyzy alyň.
I had to do it a lot.	Men muny köp amal etmeli boldum.
He signed a book deal.	Kitap şertnamasy baglaşdy.
This is basically said.	Bu esasan diýilýär.
Works great for small pictures.	Kiçijik suratlar üçin gowy işleýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa indi tapawudy ýok.
Of course it makes you think.	Elbetde, sizi pikirlenmäge mejbur edýär.
I would find his hand in the dark and hold it tight.	Garaňkyda elini tapyp, berk tutardym.
They were the last students to get it.	Iň soňky alan talyplardy.
I can't	Men başaramok
Someone like me trying to break Meurd's record.	Meurduň rekordyny goýjak bolýan meniň ýaly biri.
I am looking for a long-term business relationship.	Uzak möhletli iş gatnaşyklaryny gözleýärin.
You have to find it.	Ony tapmaly.
If a post is offered, accept it.	Bir ýazgy teklip edilse, kabul ediň.
That, too, was the simple truth of the matter.	Bu hem meseläniň ýönekeý hakykatydy.
You never know where you're going.	Nirä çykjagyňy hiç wagt bilmeýärdiň.
A good reason to watch a movie.	Filmi görmegiň bir gowy sebäbi.
But that is not all we see.	Emma bu, diňe görýän zadymyz däl.
They were wet.	Çygly boldular.
I had to see the scene.	Sahnany görmeli boldum.
Only one can be open at a time.	Bir gezekde diňe bir açyk bolup biler.
You can't force them or ask them to do anything.	Olary zorlap ýa-da bir zat etmegi haýyş edip bilmersiňiz.
I knew they had a different relationship.	Başga gatnaşyklarynyň bardygyny bilýärdim.
Although it was good enough, it had nothing in common.	Ol ýeterlik derejede bolsa-da, umumylyklary ýokdy.
Now he is targeted.	Indi ol nyşana alyndy.
Compared to other media used in those searches.	Şol gözleglerde ulanylýan beýleki metbugat bilen deňeşdirilende.
These are inseparable.	Bular bölünenok.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Otherhtimal, başga zatlar bilen meşgullanarsyňyz.
Inside.	Içinde.
I can't face them.	Men olar bilen ýüzbe-ýüz bolup bilemok.
The difference between these parties.	Bu taraplaryň arasyndaky tapawut.
Other people can benefit financially and personally from this company.	Beýleki adamlar bu kompaniýadan maliýe we şahsy üstünlik gazanyp bilerler.
Someone believed me.	Kimdir biri maňa ynanýardy.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, şeýledir.
A little strange at first, but it works.	Ilki bilen birneme geň, ýöne işleýär.
I missed your fight for the last month.	Soňky bir aýyň dowamynda söweşiňizi küýsedim.
He believed in us.	Ol bize ynanýardy.
I hope this helps you a little bit.	Bu size birneme umyt bermäge kömek eder diýip umyt edýärin.
It's comfortable and you get better sleep there.	Bu amatly we şol ýerde has gowy uklarsyňyz.
The address was incorrect	Salgy ýalňyşdy
It may take a year or two.	Bir-iki ýyl gerek bolup biler.
They were of no use to me and.	Olaryň meniň üçin peýdasy ýokdy we.
That was hard to accept.	Muny kabul etmek kyn zatdy.
Make it his in the evening.	Agşamy onuňky et.
Above fromer	Fromerden ýokary
He came to them all.	Olaryň hemmesine geldi.
I’m not saying you want those pictures.	Şol suratlary isleýärsiňiz diýemok.
Here’s a little bit of the important thing here with this little guy.	Birneme möhüm meselede şu az adam bilen şu ýerde.
I will sleep better, at least.	Iň bolmanda, has gowy uklaryn.
I don't think so.	Men muny dogry hasaplamok.
So I thank them.	Şonuň üçin olara minnetdarlygymy bildirýärin.
What we say to ourselves is really important.	Özümize aýdýan zatlarymyz hakykatdanam möhümdir.
I had a lot of trouble.	Men gaty köp kynçylyk çekdim.
Your words come back to your heart.	Sözüňiz ýüregiňize gaýdyp gelýär.
The problem is, the rules have changed.	Mesele, düzgünler üýtgedi.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
He would see enough to make her sick.	Ony keselleşdirmek üçin ýeterlik zat görerdi.
There is no doubt that this is true.	Munuň hakykatdygyna şek ýok.
But eventually we have to figure it out.	Imatelyöne ahyrsoňy muny anyklamaly bolarys.
Most people had a bad experience.	Adamlaryň köpüsi erbet tejribäni başdan geçirýärdi.
I mean, it's coming again.	Diýýärin, ýene-de gelýär.
This is similar to the first reference in the previous section.	Bu, öňki bölümdäki birinji salgylanma meňzeýär.
I will say better things.	Has gowy zatlar aýdaryn.
Think about their lives.	Olaryň durmuşy hakda pikir ediň.
Make a reservation at least two days in advance.	Iň azyndan iki gün öňünden bron ediň.
It is best to go your own way.	Iň gowusy öz usulyna girmeli.
He was never seen.	Ol hiç haçan göze ilmedi.
It's about relaxing in your own skin.	Bu öz deriňizde rahat bolmak.
It was good.	Gowy boldy.
There was so much to learn.	Öwrenmeli köp zat bardy.
Can someone else change this and paste it?	Muny başga biri üýtgedip, ýelmeşdirip bilermi?
Everyone has it.	Her kimde bar.
I was three years old that year.	Şol ýyl üç ýaşym bardy.
Of course, they never found it.	Elbetde, hiç haçanam tapmadylar.
Science, on the other hand, is possible.	Ylym, beýleki tarapdan, mümkin.
I'm afraid of your mental health.	Akyl saglygyňyz üçin gorkýaryn.
The weather outside the water can change at any time.	Suwuň daşynda howa islendik wagt üýtgäp biler.
I don't know the only reason.	Munuň ýeke-täk sebäbini bilemok.
Man is the best tool you can use.	Adam siziň ulanjak iň gowy guralyňyzdyr.
Here is a brief example.	Ine aşakda gysga mysal.
Then come back to me immediately.	Soň bolsa derrew meniň ýanyma dolan.
I would not try again.	Men gaýtadan synanyşmazdym.
I don't think it's possible for anyone to like something.	Her kimiň bir zady halamagy asla mümkin däl diýip pikir edýärin.
Of course, it was a product of their circumstances.	Elbetde, ýagdaýlarynyň önümi boldy.
But failure is secret.	Emma şowsuzlyk gizlin.
He was very open to critical advice.	Tankytly maslahatlara gaty açykdy.
That's how you die.	Şeýdip ölersiň.
He knows very well who he is.	Kimdigini gaty gowy bilýär.
That person will be the one listening on the other side.	Şol adam beýleki tarapynda diňleýän biri bolar.
Something caught his attention.	Bir zat onuň ünsüni özüne çekdi.
And then they would shoot.	Soň bolsa atylardy.
They came a long way.	Olar gaty uzak geldiler.
He picked it up and tried to work.	Ol ony alyp, işlemäge synanyşdy.
I have no problem with people who disagree with me.	Meniň bilen razylaşmaýan adamlar bilen hiç hili problemam ýok.
However, this is not clear.	Muňa garamazdan, bu aýdyň däl.
Resource bars show normal errors.	Serişdelerdäki barlar adaty ýalňyşlyklary görkezýär.
This will not continue.	Bu dowam etmez.
This is desired.	Bu islenýär.
It tried to take me one step further.	Bu meni bir ädim yza çekmäge synanyşdy.
Girl, not a minute.	Gyz, bir minut hem däl.
But for the first time, you get excited when something like this happens.	Thatöne şuňa meňzeş bir zat bolanda ilkinji gezek gaty tolgunýarsyňyz.
Thought cannot solve human problems, because thought itself.	Pikir adam meselesini çözüp bilmez, sebäbi pikiriň özi.
The officer raised his leg.	Ofiser aýagyny galdyrdy.
They applauded as they stood by the car.	Maşynyň ýanynda duranda el çarpdylar.
But it was worse.	Emma bu has erbetdi.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
Don't worry about us	Biz hakda alada etme.
This is just a threat.	Bu diňe amala aşyrylýan howp.
They just wanted to be warm.	Olar diňe ýyly bolmak isleýärdiler.
It will be a game with full speed.	Fullöne doly tizlik bilen bir oýun bolar.
House rules have become a problem.	Öý düzgüni meselä öwrüldi.
The less they show themselves, the better.	Özlerini näçe az görkezseler, şonça gowy.
You have to buy more.	Has köp zat satyn almaly.
This is my opinion.	Iň anyk pikirim şu.
I found it thirty years late.	Men ony otuz ýyl giç tapdym.
My dad couldn't get me out.	Kakam meni daşaryk çykaryp bilmedi.
He said it over and over again.	Ol muny gaýta-gaýta aýtdy.
Of course, most will kill useful things.	Elbetde, köpüsi peýdaly zatlary öldürer.
I use my feet and try to chase myself.	Aýagymy ulanýaryn we özümi kowmaga synanyşýaryn.
There is so much to say right now.	Şu wagt aýdyp boljak köp zat bar.
It was not a big city.	Bu uly şäher däldi.
They lost money for it.	Munuň üçin pul ýitirdiler.
And then you're ready.	Soň bolsa taýyn bolduň.
Important news, not the end result.	Ahyrky netijeler däl möhüm habar.
But he could not speak.	Emma ol gürläp bilmedi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, onuň janyny halas eden ýaly.
Don't ask why.	Munuň sebäbini sorama.
I think a lot of us are struggling with that.	Meniň pikirimçe, köpümiz munuň bilen göreşýäris.
He works there.	Ol ýerde işleýär.
Fear belongs to everyone.	Gorky her bir adama mahsusdyr.
That's it.	Ora-da boldy.
Respect your team, be patient and stay cool under pressure.	Toparyňyza hormat goýuň, sabyr ediň we basyş astynda salkyn boluň.
She is usually a very healthy and active girl.	Adatça örän sagdyn we işjeň gyz.
They clung for another week before continuing.	Dowam etmezden ozal ýene bir hepde ýapyşdylar.
Stone technology has not changed much during this period.	Daş tehnologiýasy bu döwürde kän bir üýtgemedi.
They think you shouldn't try to be.	Bolmaga synanyşmaly däl diýip pikir edýärler.
Again, words are important.	Againene-de sözler möhümdir.
Not there.	Ol ýerde däl.
To get it, you need to know about two innovations.	Ony almak üçin iki täzelik hakda bilmeli.
I exist in a separate world.	Men aýratyn dünýäde bar.
The harder you are, the more your body.	Näçe kyn bolsa, bedeniňiz şonça-da köp bolýar.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, bu möhüm däl.
It just doesn't work.	Ol diňe belli bir hereket etmeýär.
But we had some bad elements.	Weöne käbir erbet elementlerimiz bardy.
I want him back.	Men onuň gaýdyp gelmegini isleýärin.
I would never have believed that possible.	Munuň mümkindigine hiç wagt ynanmazdym.
He calls the hospital several times a day.	Günde birnäçe gezek hassahana jaň edýär.
They were nothing more than pieces of meat.	Olar et böleklerinden başga zat däldi.
This is your design.	Bu siziň dizaýnyňyz.
They brought me to my knees and grabbed me by both hands.	Meni dyza getirip, iki elimden tutdular.
I believed that.	Men muňa ynanýardym.
Failure to do so will be a safety net.	Başga bir zat etmezlik howpsuzlyk deşigi bolar.
I have a lot.	Men köp bolýaryn.
They make us feel good, and so do these stories.	Olar bizi gowy duýýar we bu hekaýalar hem şeýle edýär.
Each device on the network has its own database.	Tordaky her enjamyň öz maglumatlar bazasy bar.
It can be deep and horrible.	Çuň we aýylganç bolup biler.
We will have a short rest here.	Bu ýerde gysga wagtlaýyn dynç alarys.
Just look at that beautiful person.	Diňe şol owadan adama serediň.
Take action to make them more useful to the community.	Olary jemgyýet üçin has peýdaly etmek üçin hereket ediň.
Please enter your name.	Adyňyzy ýazmagyňyzy haýyş edýäris.
Thanks for the message.	Habar üçin sag boluň.
I would believe the opposite.	Munuň tersine ynanaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny aýtmak gowy zatdy.
I don’t even know if he’s playing music.	Hatda aýdym-saz çalýandygyny-da bilemok.
I was never released.	Hiç haçan erkinlige çykmadym.
I'm thinking of something like you think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly bir zat hakda pikir edýärin.
They are not shown together in the same way.	Ikisem bir ýolda bilelikde görkezilmeýär.
He has now taken a strong position in the judiciary.	Ol indi kazyýetde güýçli wezipäni eýeledi.
So you get this error.	Şonuň üçin bu ýalňyşlygy alýarsyňyz.
But you are now.	Youöne sen şu wagt sen.
He did not say a word.	Ol bir sözem aýtmady.
We don’t judge for a day for the rest of our lives.	Bütin ömrümiziň çäginde bir gün höküm çykarmaýarys.
All bodies cause other bodies.	Bedenleriň hemmesi beýleki bedenlere sebäp bolýar.
As provided by law.	Kanunda göz öňünde tutulan ýaly.
, Ok, he must be honest.	, Ok, ol dogruçyl bolmaly.
But he never liked it.	Emma ol muny hiç haçan halamady.
They have another daughter who lives far from home.	Olaryň öýden uzakda ýaşaýan ýene bir gyzy bar.
Just keep coming.	Diňe olaryň gelmegini dowam etdiriň.
In fact, he was never released.	Aslynda ol hiç wagt azat bolmady.
If he did that for her.	Eger-de ol onuň üçin şeýle eden bolsa.
How to write this in numbers.	Muny sanlarda nädip ýazmaly.
I can't understand most of them.	Men köpüsine düşünip bilemok.
I'm fine now	Men häzir gowy
He is as much as I am.	Ol meniň ýaly köp.
Then you can go free.	Soň bolsa erkin gidip bilersiňiz.
Talking in class	Synpda gürleşmek.
Please review the samples below.	Aşakdaky nusgalary gözden geçirmegiňizi haýyş edýäris.
There seems to be an answer to that.	Munuň jogaby bar ýaly.
Great idea on paper, but sometimes short.	Kagyz ýüzünde ajaýyp pikir, ýöne käwagt gysga bolýar.
This has been going on for some time.	Bu birnäçe wagtlap dowam etdi.
Not a bad place to learn music.	Sazy öwrenmek üçin erbet ýer däl.
But it works.	Itöne işleýär.
However, there is recent evidence that it is self-contradictory.	Şeýle-de bolsa, öz-özüňe garşydygyny görkezýän soňky subutnamalar bar.
Spend time with nature.	Tebigat bilen wagt geçiriň.
Touch me, yes.	Maňa degiň, hawa.
It really helped me.	Bu hakykatdanam maňa kömek etdi.
There is nothing wrong with that.	Görnüş hakda hiç zat ýok.
It didn't matter.	Bu beýle möhüm däldi.
I tried to hit him.	Men ony urjak boldum.
They took me there.	Meni ol ýere alyp gitdiler.
It is in front of his eyes.	Gözüniň öňünde tutulýar.
We have a difference.	Bizde üýtgeşiklik bar.
In fact, that's the way it is.	Aslynda bu görkezişiň usuly.
You should not have criminal records.	Jenaýat ýazgylaryňyz bolmaly däldir.
It will take at least a week or two.	Iň azyndan bir-iki hepde gerek bolar.
He seems to be reading a lot about it in the media.	Köpçülikleýin habar beriş serişdelerinde bu barada gaty köp okaýan ýaly.
There is something wrong with that.	Munuň bilen nädogry zat bar.
He quit drinking and started making money.	Içmegi taşlap, pul gazanyp başlady.
Fill in the blanks.	Bolan zatlary dolduryň.
Close your eyes and you may see the lights on.	Gözüňizi ýumuň, belki çyralaryň ýakylýandygyny görersiňiz.
He wanted to see you build it.	Ony gurýandygyňyzy görmek isledi.
I removed it and put it in the box.	Men ony aýryp, gutujyga saldym.
But coming home will not change that.	Homeöne öýe gelmek muny üýtgetmez.
It was a relief to be with her.	Onuň bilen bolmak gaty rahatlykdy.
I also have things to learn.	Meniňem öwrenmeli zatlarym bar.
Not long.	Uzak däl.
Users were able to limit their search results to a selected topic.	Ulanyjylar gözleg netijelerini saýlanan mowzuk bilen çäklendirip bildiler.
He was still ready for battle.	Ol henizem söweşe taýýardy.
We speak for three reasons.	Üç sebäbe görä aýdýarys.
However, the heat flux is not.	Şeýle-de bolsa, ýylylyk akymy beýle däl.
I tell you, writing is a job.	Size diýýärin, ýazmak bir iş.
I'm calling again.	Men ýene jaň edýärin.
He had to have different conditions.	Onuň dürli şertleri bolmalydy.
Just enjoy.	Diňe lezzet alyň.
Now he was dressed to go home.	Indi öýüne gitmek üçin geýnipdi.
This is not his place.	Munuň üçin onuň ýeri däl.
Eventually I was made a woman.	Ahyry meni aýal etdi.
Not on time.	Wezipe wagtynda däl.
These are just ideas to help you.	Bular diňe size kömek etmek üçin pikirlerdir.
He may have died.	Ol ölen bolmagy mümkin.
He decided to go out for fresh air.	Arassa howa üçin çykmagy ýüregine düwdi.
There are several thousand places left.	Birnäçe müň ýer galdy.
It is not difficult to find a section.	Bölümi tapmak gaty kyn däl.
These ideas are based on the limitations of human understanding.	Bu pikirler adam düşünişiniň çäklendirmelerine esaslanýar.
Then have breakfast.	Soňra ertirlik edinmek.
The policy was completed in just one month.	Syýasat bary-ýogy bir aýyň içinde tamamlandy.
I want you to look at it.	Muňa seretmegiňizi isleýärin.
The following is a general summary.	Aşakda gaty umumy maglumatlar bar.
It just takes him out of it.	Diňe ony ondan çykarýar.
The main ones are mental and emotional issues.	Esasy akyl we emosional meselelerdir.
I looked.	Men seretdim.
Whatever they saw, they destroyed.	Näme gören bolsalar, ýok etdiler.
It's not just there, it's there.	Diňe ol ýerde däl-de, şol ýerde bolýar.
He doesn't like me.	Ol meni halamaýar.
I think there may be another good book in this city.	Bu şäherde başga bir gowy kitap bolup biler diýip pikir edýärin.
It was like a good day out.	Çykyşyň gowy güni ýalydy.
In fact, you should enjoy the new phase of your life.	Aslynda durmuşyňyzyň täze tapgyryndan lezzet almaly.
That video was my vision.	Şol wideo meniň görşümdi.
You know we don't know anything about ourselves.	Özümiz hakda hiç zat bilmeýändigimizi bilýärsiňiz.
The text below.	Aşakdaky tekst.
He would need it.	Oňa mätäç bolardy.
Both of you	Ikiňiziňem
Students need to learn to succeed.	Okuwçylar üstünlik gazanmagy öwrenmek islemeli.
It was a pleasant but very long day.	Bu ýakymly, ýöne gaty uzyn gündi.
It was fun to do that.	Muny etmek gyzyklydy.
Men defend themselves by silence.	Erkekler dymmak bilen özlerini goraýarlar.
Come on, open the door.	Gel, gapy, aç.
For our benefit.	Iki peýdamyz üçin.
Click here for this.	Munuň üçin şu ýere basyň.
I will do whatever it takes to bring you with me.	Seni ýanym bilen getirmek üçin näme gerek bolsa ederin.
He knew the sun was going down.	Günüň gaty gowy geçýändigini bilýärdi.
I spoke for a short time.	Gysga wagt gürledim.
Some people play games they never bought.	Käbir adamlar hiç wagt satyn almadyk oýunlaryny oýnaýarlar.
There are other ways.	Başga ýollaram bar.
It makes me happy.	Meni bagtly edýär.
I've seen them for a week or two.	Olary bir-iki hepde bäri gördüm.
But this path seems a little difficult to me.	Thisöne bu ýol maňa birneme kyn görünýär.
Healthy children have a common interest in parents.	Sagdyn çagalara ene-atalaryň umumy gyzyklanmasy bar.
It was a great evening.	Agşamy gaty gowy tamamlady.
It's a beautiful moment when they hold each other's hands.	Biri-biriniň elinden tutanlarynda, ýakymly pursat.
I mean, if you can, you'll be one.	Mümkinçilik bolsaň, bir bolarsyň diýjek bolýaryn.
He turns his head to look back.	Yzyna seretmek üçin başyny öwürýär.
You both made good points.	Ikiňizem gowy nokatlar goýduňyz.
He bought and sold what other people made.	Başga adamlaryň ýasaýan zatlaryny satyn aldy we satdy.
Maybe he was part of that.	Belki-de, ol munuň bir bölegi bolupdyr.
I am busy	Men işli
Others could not be reached for comment.	Beýlekiler kömek sorap bilmediler.
You want to win.	Wineňmek islediň.
Explain them.	Olary düşündiriň.
That was not the end of the story.	Bu çykdajydan çykan zat däldi.
I doubt that.	Men muňa şübhelenýärin.
He finally tried to get what he was asking for.	Ahyrsoňy soraýan zadyny aljak boldy.
It was hard to get extra rest.	Goşmaça dynç almak kyn boldy.
You have drawn me to your heart.	Sen meni ýüregiňe çekdiň.
She likes it.	Ol ony halaýar.
There were people driving.	Maşyn sürýän adamlar bardy.
Never doubt for a second.	Hiç haçan bir sekunt üçinem şübhelenmäň.
Those characters know each other.	Şol gahrymanlar biri-birini tanaýarlar.
Those times are gone.	Şol wagtlar ýitdi.
But nothing is possible.	Emma hiç zat mümkin däl.
The game is amazing.	Oýun haýran galdyryjy.
Sometimes it happens at the bar.	Käwagt barda bolýar.
He loves his boys very much.	Oglanlaryny gaty gowy görýär.
They love it there.	Olar ony şol ýerde gowy görýärler.
He didn't want anyone to wear it, in particular.	Aýratynam, biriniň geýmegini islemeýärdi.
He lost everything just like me.	Ol edil meniň ýaly hemme zady ýitirdi.
When leaders laugh, they lose power.	Leadersolbaşçylar gülensoň, ygtyýarlyklary ýitýär.
The event will take place next weekend and is very interesting.	Çärä indiki dynç güni bolar we gaty gyzykly.
We need to stick to each other and help each other.	Birek-birege ýapyşmaly we birek-birege kömek etmeli.
They played and loved their music.	Aýdym-sazyny çaldylar we halaýardylar.
Who does he think of?	Ol kim hakda pikir edýär?
Everything has to do with being human.	Diňe adam bolmak bilen baglanyşykly hemme zat bar.
This is still my answer.	Bu entegem meniň jogabym.
So we went faster.	Şeýdip, has çalt geçdik.
Or solve it.	Ora-da çöz.
This has really increased.	Bu hakykatdanam ýokarlandy.
It was not broken.	Ol döwülmedi.
Keep up the good content.	Pikirleriňizi saklaň.
You have to pay attention.	Üns bermeli.
So, the game of the game.	Şeýlelik bilen, oýnuň oýny.
Once people know your dog can talk, forget it.	Adamlar itiňiziň gürleşip biljekdigini bilenden soň, ony ýatdan çykaryň.
Data are representative of three separate trials.	Maglumatlar üç aýry synagyň wekili.
We performed tests using a face and object dataset.	Faceüz we obýekt maglumatlar toplumyny ulanyp synaglar geçirdik.
From there he threw himself into action.	Ol ýerden özüni herekete oklady.
Training in this area will continue as indicated in the current program.	Häzirki programmada görkezilişi ýaly bu ugurda okuwlar dowam etdiriler.
My, what a beauty.	Meniň, nähili gözellik.
Thanks again for your search.	Gözläniňiz üçin ýene-de bir gezek sag boluň.
There are some issues with this method.	Bu usul bilen baglanyşykly käbir meseleler bar.
He knew how it worked.	Munuň nähili işleýändigini bilýärdi.
Maybe he told her to come home.	Belki, oňa öýe gelmegi aýdypdyr.
It was nothing more.	Bu başga zat däldi.
Slow down and take your time.	Haýal ediň we wagtyňyzy alyň.
That could have been something for me.	Bu meniň üçin bir zat bolup bilerdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Theagdaý şeýle boldy.
He threw her into the water again.	Ol ony ýene suwa taşlady.
Looks like they don't have friends.	Dostlary ýok ýaly.
The connection between the pressure head and the water is a step function.	Basyşyň kellesi bilen suwuň arasyndaky baglanyşyk ädim funksiýasydyr.
We had a great camp.	Bizde gaty lager bardy.
This is what we showed you.	Bu size görkezen zadymyz.
I stuck to it a few times.	Birnäçe gezek ýapyşdym.
I was trying to find a way to get into this series.	Bu seriýa girmegiň ýoluny tapjak boldum.
It would be time to think later.	Soňrak pikirlenmäge wagt bolardy.
We are making two changes to address this issue.	Bu meseläni çözmek üçin iki sany üýtgeşme edýäris.
No support	Goldaw berilmeýär
It's good to change.	Üýtgetmek gowy.
How to choose when you're ready to talk?	Gepleşmäge taýyn bolanda nädip saýlamaly?
Continue to do so without changing anything.	Hiç zady üýtgetmän şeýle dowam ediň.
It depends on what color you like.	Haýsy reňki halaýandygyňyza bagly.
But I agreed because I didn't want my friend to be sick.	Friendöne dostumyň kesel bolmagyny islemeýändigim üçin razy boldum.
This is something that still comforts me.	Bu entegem meni rahatlandyrýan zat.
Now rich, they hate us.	Indi baý, bizi ýigrenýärler.
It doesn't matter who took the picture.	Kimiň surata düşendigi möhüm däl.
This should work for you.	Bu siziň üçin işlemeli.
It is impossible not to do anything.	Hiç zat etmezlik mümkin däl.
No blood.	Gan ýok.
It's easy to make friends.	Dost tapmak aňsat.
He really played with her, not with her.	Ol hakykatdanam özi bilen däl-de, onuň bilen oýnady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu siziň düşünmeli zadyňyz.
It was easy to set a goal.	Maksady kesgitlemek aňsatdy.
Except for your studies.	Diňe okuwyňyzdan başga.
The issue has been resolved.	Mesele ýeňildi.
Maybe we can meet for coffee.	Belki, kofe üçin duşuşyp bileris.
In general, statistical methods are appropriate.	Umuman alanyňda, statistiki usullar ýerliklidir.
My biggest passion is cooking.	Iň uly höwesim nahar bişirmek.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Hut şu göni gatnaşyk düşünişýär.
We don't hate you for that.	Munuň üçin sizi ýigrenemzok.
We experienced it.	Biz muny başdan geçirdik.
These things happen and you keep going.	Bu zatlar bolup geçýär we dowam edýärsiňiz.
This often happens.	Bu köplenç bolýar.
This is the brain.	Bu beýnidir.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň köp aýdýan zat.
The government is rare.	Hökümet seýrek.
But his presence still means a lot to this group.	Hisöne onuň bolmagy bu topar üçin henizem köp zady aňladýar.
The idea is clear.	Bu pikir düşnüklidir.
So that was not the case.	Şonuň üçin bu mesele däldi.
This place was recommended to us by a friend who stayed here.	Bu ýeri bize şu ýerde galan bir dostumyz maslahat berdi.
Put the benefits, not the features.	Aýratynlyklary däl-de, peýdalary goýuň.
It gives me confidence.	Bu maňa ynam döredýär.
You have a choice.	Siziň saýlawyňyz bar.
I opened my eyes and opened my throat.	Gözümi açyp, bokurdagymy açdym.
I know the countries that will oppose it.	Garşy çykjak ýurtlary bilýärin.
It influenced the look and feel of the books.	Kitaplaryň görnüşine we olaryň ýasalyşyna täsir etdi.
I look forward to the next rise and leap.	Indiki ýokarlanmaga garaşýaryn we bökjek.
It had been selling for a long time when we got there.	Ol ýere baranymyzda köpden bäri satylypdy.
My parents made my request difficult.	Ejem-kakam haýyşymy kynlaşdyrdy.
Now they are doing well.	Indi olar gowy işleýärler.
Something must be wrong.	Bir zat nädogry bolmaly.
He came and sat down.	Ol gelip, oturdy.
Whether it's a man, a woman, or something else.	Erkek bolsun, aýal bolsun ýa-da başga zat bolsun.
This has never happened before.	Ozal beýle zat bolmandy.
In a nutshell, this model is as follows.	Birnäçe söz bilen aýdylanda, bu model aşakdaky ýaly.
I thought about it.	Men bu barada pikir etdim.
I work in schools.	Mekdeplerde işleýärin.
Are there many drivers?	Sürüjiler köpmi?
This was not the case.	Bu beýle däldi.
You are a responsible person.	Siz jogapkär adamsyňyz.
They are not interested in the green card.	Greenaşyl kartoçka bilen gyzyklanmaýarlar.
He took a deep breath.	Ol bir dem aldy.
However, both examples make the same mistake.	Muňa garamazdan, iki mysal hem birmeňzeş ýalňyşlyk goýberýär.
He was given the opportunity to be a great player.	Oňa ajaýyp oýunçy bolmak mümkinçiligi berildi.
His job was simple.	Onuň işi ýönekeýdi.
This is a dead thing.	Bu öli zat.
I will not do that.	Men beýle etmerin.
It's not that good anymore.	Indi beýle gowy däl diýen ýaly.
The question leads to the same conclusion.	Sorag şol bir netijä getirýär.
We recommend one or two parts.	Bir ýa-da iki bölegi maslahat berýäris.
Buy these works and help the needy.	Bu eserleri satyn alyň we mätäçlere kömek ediň.
Much of this is health insurance.	Munuň uly bölegi saglyk ätiýaçlandyryşy.
They somehow spread to the earth.	Olar haýsydyr bir görnüşde ýer ýüzüne ýaýradylar.
Everything that can happen.	Bolup biljek her bir iş.
They won't even know he's here.	Hatda onuň şu ýerdedigini hem bilmezler.
Only until the focus is on someone else.	Diňe ünsi başga birine gönükdirilençä.
Wishing to win and need to.	Wineňmek isleýän we zerur.
God has a purpose in your pain.	Siziň derdiňizde Hudaýyň maksady bar.
We love and appreciate you very much.	Biz sizi gaty gowy görýäris we gadyrlaýarys.
He didn't feel that way about anyone.	Ol muny hiç kim hakda duýmady.
He said he was sorry that many things had changed.	Köp zadyň üýtgändigine gynanýandygyny aýtdy.
So you did it before.	Diýmek, muny öňem edipdiňiz.
We try to make sure we don't do that.	Muny etmeýändigimize göz ýetirmäge synanyşýarys.
At a physical distance and on time.	Fiziki aralykda we wagtynda.
We bring the best of each other.	Biri-birimizden iň gowularyny getirýäris.
We are in the middle of a class struggle today.	Häzirki wagtda durmuşymyzyň synpy göreşinde.
We take your concerns seriously.	Aladalaryňyza çynlakaý çemeleşýäris.
I don't want that either, not with you, but with you.	Menem muny islämok, seniň bilen däl, sen başga.
"Good morning, even if it's night," he said when they met.	Ertiriňiz haýyrly bolsun, gijesi bolsa-da, duşuşanlarynda aýtdy.
I work on a few people.	Birnäçe adamyň üstünde işleýärin.
Everyone was moving fast.	Her kim çalt hereket edýärdi.
They don’t want long, slow lines.	Uzyn, haýal çyzyklar islänoklar.
Put one stock up to cool completely.	Bir stockany doly sowatmak üçin goýuň.
I didn't want to come here.	Men bu ýere gelmek islämokdym.
Because he created.	Sebäbi ýaratdy.
Touching softly, even.	Aumşak degmek, hatda.
You actually made it.	Aslynda ýasadyň.
Some ideas come from above.	Käbir pikirler ýokardan gelýär.
I'm trying to understand.	Düşünmäge synanyşýaryn.
It was brought home.	Bu öýe getirildi.
This was not your place.	Bu seniň ýeriň däldi.
It was not his stupidity.	Onuň samsyklygy däldi.
The first step included gender and age analysis.	Birinji ädimde jyns we ýaş seljerme girizildi.
In this study, individual patients gave written informed consent.	Bu gözlegde aýry-aýry hassalar ýazmaça habarly razylyk berdiler.
He breathed in what he saw.	Gören zatlary demini aldy.
The radio was working and he was smiling.	Radio aragatnaşygy işleýärdi we oňa ýylgyrdy.
The edge of every road.	Her ýoluň gyrasy.
Figuratively, he falls from Heaven.	Göçme manyda Gökden ýykylýar.
Eventually the human eye was mixed with colorful images.	Ahyrynda adam gözündäki reňkli şekillere garyldy.
Everyone hated this movie.	Bu filmi hemmeler ýigrenýärdi.
We will not elaborate here.	Bu ýerde has jikme-jik maglumat bermeris.
Then came a new idea.	Soňra oňa täze bir pikir geldi.
They have been friends for years, and the news has to come from him.	Ençeme ýyl bäri dost boldular, habarlar ondan gelmeli.
He looked around the room and saw me standing by the bed.	Otagyň töweregine göz aýlady we düşegiň gapdalynda duranymy gördi.
I will enter it	Men oňa girerin
And it doesn't have to be that much.	Onsoňam kän bolmaly däl.
And then you think about physics.	Soň bolsa fiziki hakda pikir edýärsiňiz.
Our work solves this problem.	Işimiz bu meseläni çözýär.
It was touching a lot, it was touching regularly.	Gaty köp degýärdi, yzygiderli degýärdi.
I'm sure it will work out.	Gowy iş etjekdigine ynanýaryn.
Instead, sell the benefits you offer to your customers.	Munuň ýerine, müşderiňize hödürleýän peýdasyny satyň.
In fact, this is a favorite time of year.	Aslynda bu ýylyň iň halanýan wagty.
He wants me to see him.	Ol meniň görmegimi isleýär.
For better or worse, this is a fact of life.	Gowy ýa-da erbet, bu durmuş hakykaty.
Continue your studies.	Okuwyňyzy dowam etdiriň.
I must be dead.	Men ölen bolmaly.
He didn't talk to anyone.	Ol hiç kim bilen gürleşmedi.
I don’t know if the drug helped or harmed my performance.	Dermanyň işleýşime kömek edendigini ýa-da zyýan berendigini bilemok.
And that's not the case.	We beýle däl.
There was damage everywhere.	Hemme ýerde zeper ýetdi.
What is this, for himself.	Bu näme, özi üçin.
This is high school football, and the best kids are on the field.	Bu orta mekdep futboly, iň gowy çagalar meýdança çykýarlar.
Thus, it continued for a future date.	Şeýlelik bilen, geljekki sene üçin dowam etdi.
He did it deep.	Ol çuňňur etdi.
Honestly, the same is true with me.	Dogrusy, meniň bilenem edil şonuň ýaly.
If you don't give him too much, Shell will appreciate it more.	Oňa gaty köp zat bermeseň, Shell has köp baha berer.
I realized that.	Men muňa göz ýetirdim.
My hand is on the door handle.	Elim gapynyň tutawajynda.
Of course, there is a serious misconception about this.	Elbetde, munuň bilen baglanyşykly çynlakaý bir ýalňyşlyk bar.
Maybe that's a good thing.	Belki, bu gowy zat.
Think about where we are now.	Häzir nirededigimiz hakda pikirleniň.
I didn't know what to do with myself.	Özüm bilen näme etjegimi bilmedim.
At first the gas saw this.	Ilki bilen gaz muny gördi.
Remember this.	Muny ýadyňyzda saklaň.
Go ahead and say thank you.	Dowam et we sag bol diý.
These findings are in line with those published in the literature.	Bu tapyndylar edebiýatda neşir edilenlere laýyk gelýär.
Of course, everyone has their own ideas.	Elbetde, her bir adamyň hersine öz düşünjesi bar.
This one is like a baby.	Bu çaga ýaly biri.
They will not remember both.	Bularyň ikisini-de ýatda saklamazlar.
Over the next two weeks.	Geljekki iki hepdäniň dowamynda.
Music is a powerful force to be reckoned with.	Saz, zerur häsiýetde güýçli adamlar.
Please share if you know anything.	Haýsydyr bir zady bilýän bolsaňyz paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
That's what made me come back.	Ine, meni gaýdyp gelmäge mejbur etdi.
The guys looked great.	Guysigitler gaty gowy görünýärdi.
I couldn't believe he understood my message.	Men onuň habaryma düşünendigine ynanmadym.
It will allow you to grow and move forward.	Ösmäge we öňe gitmäge mümkinçilik döreder.
Cash on the internet.	Internetde nagt.
Everyone comes in.	Hemmeler girýär.
The reasons will be clarified.	Sebäpleri aýdyňlaşdyrylar.
Their children live in fear.	Çagalary gorky içinde ýaşaýarlar.
In their opinion it would be very correct.	Olaryň pikirine görä gaty dogry bolar.
Outside is outside.	Outsideigit daşarda.
Sit as a doctor, set as a patient.	Lukman hökmünde oturyň, hassa hökmünde goýuň.
Everyone is good at their own personal fat.	Her bir adam öz şahsy ýagynda gowy otyr.
They protect our security, rights and freedoms.	Olar biziň howpsuzlygymyzy, hukuklarymyzy we azatlygymyzy goraýarlar.
It's easy to talk.	Geplemek aňsat.
But wait now.	Emma indi garaşyň.
The rules of the game have changed.	Oýunyň düzgünleri üýtgedi.
We both understand.	Ikimiziňem düşünişendigimiz.
Every day new materials are ordered by the library.	Kitaphana tarapyndan her gün täze materiallar sargyt edilýär.
They are out of ideas, out of luck and out of time.	Olar pikirlerden, şowlulykdan we wagtdan daşda.
I was one of those fans.	Men şol janköýerleriň biridi.
His style is a way of learning in general.	Onuň stili, umuman öwrenmegiň usulydyr.
One of the effects of the hurricane on time.	Wagt tupanynyň oňa eden täsirlerinden biri.
I didn't think so.	Men pikir etmeýärdim.
Nothing could have been achieved without the will.	Isleg bolmasa hiç zat gazanyp bolmazdy.
They will do the same.	Edil şonuň ýaly ederler.
There can be no fear at this time.	Häzirki wagtda gorky bolup bilmez.
It is divided into six parts.	Ol alty bölege bölündi.
I hope you are not in the same game.	Şol bir oýunda dälsiňiz diýip umyt edýärin.
You save yourself.	Özüňi halas edýärsiň.
He came back for more.	Has köp zat üçin yzyna dolandy.
Waiting to see.	Seredip garaşmak.
He's gone, my friend.	Ol gitdi, dostum.
There are several ways to do this, but choose one.	Muny etmegiň birnäçe usuly bar, ýöne birini saýlaň.
It's a scary thing that hasn't happened yet.	Entek bolmadyk gorkunç bir zat.
They will tell you what you do not want to hear.	Eşitmek islemeýän zatlaryňyzy aýdarlar.
Another young woman and a man stood by.	Başga bir ýaş aýal we bir erkek gapdalda durdy.
A really big cat.	Hakykatdanam uly pişik.
Whether the stomach is angry or the relationship is broken.	Aşgazanyň gaharly bolsun ýa-da aýrylan gatnaşyk bolsun.
Any advice here, but he wants two things.	Bu ýerde islendik maslahat, ýöne iki zady isleýär.
I actually get the feeling you don’t want.	Aslynda islemeýän duýgyňy alýaryn.
He always went to the bathroom when he was confused.	Aljyraňňylyga düşensoň, hemişe hajathana gidýärdi.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Geliň we hasabat bereliň.
So thank you for some help.	Şonuň üçin käbir kömeklere minnetdar.
This decision lasted for ten years.	Bu karar on ýyl dowam etdi.
One cannot work without the other.	Biri beýlekisiz işläp bilmez.
I could not say for sure that he heard this.	Onuň muny eşidendigini anyk aýdyp bilmedim.
Must have noticed the color difference.	Reňk tapawudyna üns beren bolmaly.
I couldn't even do the second row.	Ikinji hatara-da edip bilmedim.
Conducted a biological analysis.	Biologiki derňewi geçirdi.
They are my best friends.	Olar meniň iň gowy dostlarym.
Not a bad block.	Erbet blok däl.
Medical and surgical treatment was performed.	Lukmançylyk we hirurgiki bejergi geçirildi.
But he did not.	Emma ol muny etmedi.
So we called them.	Şeýdip, olara jaň etdik.
Map of the starting point	Başlangyç ýeriniň kartasy
So, it's a long way off.	Diýmek, uzak ýol.
He never comes out.	Ol hiç wagt çykmaýar.
We can bring it here and talk about the baby together.	Ony bu ýere getirip, çaga hakda bilelikde aýdyp bileris.
He is good at what he does.	Edýän işine ökde.
This is the first in a series.	Bu seriýadaky birinji.
But that was not the case.	That'söne beýle bolmady.
A few months later, he dropped out of school.	Birnäçe aýdan soň ol ​​okuwdan çykdy.
Ten patients died.	On näsag öldi.
He may have checked it out or familiarized himself with the address.	Ol muny barlap görendir ýa-da salgysy bilen tanyşdyr.
You will indeed fight with me for your death.	Hakykatdanam, seniň ölümiň üçin meniň bilen söweşersiň.
He rarely spoke and used only his power for good.	Ol seýrek gürleýärdi we diňe güýjüni ýagşylyk üçin ulanýardy.
Okay, that's weird.	Bolýar, bu geň.
I grew up in a small town.	Men kiçijik şäherde ulaldym.
Listen.	Diňläň.
My mother was a rare beauty.	Ejem seýrek gözellikdi.
I can't say how her hair looks.	Saçynyň nähili görünýändigini aýdyp biljek däl.
I wanted him to stop.	Men onuň durmagyny isledim.
I will not allow it.	Men oňa rugsat bermerin.
Well, they did.	Garaz, garyşdyrdylar.
This is an idea that compels me to return home.	Bu meni öýe gaýdyp gelmäge mejbur edýän pikir.
It's hard to live with me.	Meniň bilen ýaşamak gaty kyn.
You have reached your goal by now.	Şu wagta çenli özüňe ýetdiň.
You will not talk about such services.	Şeýle hyzmatlar hakda gürleşmersiňiz.
He is a good man.	Ol gowy adam.
They have legs, as they say.	Aýdyşlary ýaly aýaklary bar.
She often saw her child crossing the city.	Köplenç çagasy bilen şäherden geçip barýanyny görýärdi.
He was with me every step of the way.	Ol her ädimde meniň bilen boldy.
Ask different people.	Dürli adamlardan soraň.
There was no joy left in his life.	Durmuşynda şatlyk galmady.
Do not allow the mixture to boil.	Garyndynyň gaýnadylmagyna ýol bermäň.
I didn't remember that sound.	Bu ses ýadyna düşmedi.
I was very impressed.	Bu meni gaty haýran galdyrdy.
Also in the comments below.	Aşakdaky teswirlerde-de.
He didn't seem to ask much.	Köp sorajak ýaly däldi.
Thus, the solution did not apply to him.	Şeýlelik bilen, bu çözgüt oňa degişli däldi.
It worked a lot.	Bu köp işledi.
I think you'll see.	Muny görersiňiz öýdýän.
Not necessarily the end.	Hökman soňy däl.
Elsewhere in the world.	Dünýäniň beýleki ýerleri.
This is crazy.	Bu bir däli.
I expect that to be the case.	Munuň şeýle bolmagyna garaşýaryn.
Others have better options than others.	Othersöne beýlekilerden has gowy wariantlar bar.
Now they have found something and kept it.	Indi bir zat tapyp, sakladylar.
I met him last night.	Men onuň bilen öten agşam tanyşdym.
I just heard.	Men ýaňy eşitdim.
He put them in the center of his mind.	Olary pikiriniň merkezinde goýdy.
Nose in front, traces in eyes.	Öňdäki burun, yzlar gözler.
I discussed the details with him.	Men onuň bilen jikme-jiklikleri ara alyp maslahatlaşdym.
We also consider him a friend.	Ony hem dost hasaplaýarys.
Such an explanation is not unique.	Munuň ýaly düşündiriş üýtgeşik däl.
In fact, I knew what I was going to see.	Hakykatda, näme görjegimi bilýärdim.
You have to cover your shoulders.	Egnini ýapmaly.
Your beer should be good.	Piwoňyz gowy bolmaly.
Not so, not anymore.	Beýle däl, indi däl.
Here is one of the possible solutions.	Aşakda mümkin bolan çözgütleriň biri.
Tested and collected data.	Synaglary geçirdi we maglumatlary ýygnady.
This works well.	Bu gowy işleýär.
It's an important part of your conversation, because it has to be answered.	Söhbetdeşligiňiziň möhüm soragy, sebäbi ol bu soraga jogap bermeli.
This can be both good and bad.	Bu hem gowy, hem erbet bolup biler.
But his work was needed.	Emma onuň işi zerurdy.
Still the same as before.	Stillagdaý öňki ýaly.
There is a good, comfortable chair.	Gowy, rahat oturgyç bar.
I told you.	Men saňa aýtdym.
I am very excited to eat.	Nahar iýmäge gaty tolgunýaryn.
Summer is not summer, it does not breathe without it.	Tomus tomus däl, dem alman onsuz dem almaýar.
It’s about getting into the business and working on high quality.	Bu işe girmek we ýokary hilli işlemek hakda.
We have no financial relationship.	Maliýe gatnaşyklarymyz ýok.
Sing that day.	Şol gün aýdym aýdyň.
What they are trying to do is worse.	Etjek bolýan zatlary hasam erbet.
Here is mine.	Ine meniňki.
How packaging has become so commonplace.	Gaplamak nädip adaty bir zat boldy.
Something was really wrong.	Bir zat hakykatdanam nädogrydy.
Anger could be controlled, which did not mean he was gone.	Gahary dolandyryp bolýardy, bu onuň gidendigini aňlatmaýar.
There are also no weird lines everywhere.	Şeýle hem hemme ýerde geň setirler ýok.
Why is it so consistent?	Näme üçin beýle yzygiderli?
I know he loves me.	Meni söýýändigini bilýärin.
It was ten after five.	Bäşden soň on boldy.
I'm not here to do that.	Men muny etmek üçin bärde däl.
Having such a child at school.	Mekdepde şeýle çaga bolmak.
My social goal is to find and keep new friends.	Jemgyýetçilik maksadym täze dostlar tapmak we saklamak.
He had been asleep for about a minute.	Bir minut töweregi wagt bäri uklap galdy.
Therefore, they do not have the right to sell property.	Şonuň üçin emlägiň satylmagyna hukugy ýok.
I hope they stay together.	Bile galarlar diýip umyt edýärin.
It takes more time to develop our skills and confidence.	Başarnyklarymyzy we ynamymyzy ösdürmek üçin has köp wagt gerek.
Not even the worst people in history.	Taryhyň iň erbet adamlary-da däl.
Nothing can be done.	Hiç zat edip bolmaz.
Very good.	Gaty gowy.
There is so much we can do.	Biz edip biljek köp zadymyz.
Tell him.	Oňa aýdyň.
Then they took a step forward from the book.	Soň bolsa kitapdan bir ädim öňe gitdiler.
I asked her to board our hotel.	Men ondan myhmanhanamyza münmegini haýyş etdim.
It is impossible to hide	Gizlemek mümkin däl
But that is what happened.	Emma şeýle boldy.
Look where you've been for months.	Birnäçe aýdan nirededigiňize göz aýlaň.
Players really want these things.	Oýunçylar bu zatlary düýbünden isleýärler.
We finally left and went inside.	Ahyry aýrylyp, içeri girdik.
We could feel how excited they were.	Olaryň nähili tolgunýandyklaryny duýup bilýärdik.
If it is not there, it must be marked somewhere.	Ol ýerde ýok bolsa, ony bir ýerde bellän bolmaly.
I didn’t go into these issues so deeply.	Bu meselelere beýle çuňňur girmedim.
I'll be fine.	Men gowy bolaryn.
We are still moving forward and putting it into our program.	Biz henizem öňe gitdik we ony programmamyza girizdik.
There are a few steps, you see.	Birnäçe ädim bar, görýärsiňiz.
This is in your opinion.	Bu seniň pikiriňde.
That was not a lie.	Bu ýalan däldi.
They use members of text and confusion.	Bular tekstiň we bulaşyklygyň agzalaryny ulanýarlar.
This is work.	Bu iş.
The main room is just a regular room.	Esasy otag diňe bir adaty bir otagdyr.
Only death would keep him.	Diňe ölüm ony saklardy.
However, society is created.	Şeýle-de bolsa, jemgyýet döredilýär.
They are playing a very complicated game right now.	Häzirki wagtda gaty çylşyrymly oýun oýnaýarlar.
They are waiting for my orders.	Olar meniň sargytlarymyza garaşýarlar.
However, our results showed the opposite.	Şeýle-de bolsa, netijelerimiz munuň tersini görkezdi.
It will be done in two steps.	Iki ädimde ediler.
But a lot has changed since the war.	Emma uruşdan soň köp zat üýtgedi.
Such information is reported in the current paper.	Şeýle maglumatlar häzirki kagyzda habar berilýär.
Everything you can do is important.	Munuň öňüni almak üçin edip biljek ähli zadyňyz möhümdir.
We hated it.	Biz muny ýigrenýärdik.
I have a lot to say.	Köp zat aýtmaly.
It's hot for something.	Bir zat üçin yssy.
I look forward to working with him.	Men onuň bilen işleşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Then he looked at the ground.	Soň bolsa ýere seretdi.
But the arbitrariness did not matter.	Heöne eden-etdiliginiň ähmiýeti ýokdy.
Some people are just cheap.	Käbir adamlar diňe arzan.
They occur in closer proximity and are probably a sibling species.	Olar has ýakyn ýerlerde ýüze çykýar we ähtimal dogan görnüşidir.
We want to make a better player and a better person.	Has gowy oýunçy we has gowy adam etmek isleýäris.
This is the truth.	Bu hakykat.
About a hundred.	Hundredüz töweregi.
They were his friends.	Olar onuň dostlarydy.
I am deeply saddened.	Men çuňňur gynanýaryn.
He threw me away.	Ol meni zyňdy.
The man paid that amount.	Adam bu mukdary töledi.
It shows a lot about how we handle death.	Ölümi nähili işleýändigimiz hakda köp zady görkezýär.
He put his box on the table.	Gutyny stoluň üstünde goýdy.
But the third refused to do so.	Emma üçünjisi muny etmekden ýüz öwürdi.
Because he was smart.	Sebäbi ol akyllydy.
If it happens in a movie, it won’t happen in life.	Filmde bolup geçýän bolsa, durmuşda bolmaz.
The data provided consist of a test run of at least five people.	Görkezilen maglumatlar azyndan bäş adamyň synag synagyndan ybaratdyr.
Blacks want to be the strongest white man.	Garaýagyzlar iň güýçli ak adam bolmagyny isleýärler.
We don't know if we were like that.	Olar ýaly bolandygymyzy bilemzok.
He said he was happy with life.	Durmuşdan razydygyny aýtdy.
Darkness was their element.	Garaňkylyk olaryň elementidi.
You can't buy me	Meni satyn alyp bilmersiň
But there is something else about the book.	Theöne kitap hakda başga bir zat bar.
It gives them a lot of time.	Olara gaty köp wagt berýär.
But he was his friend.	Emma ol onuň dostydy.
Of course, this cannot be repeated.	Elbetde, bu gaýtalanyp bilmez.
Find and select a function name.	Funksiýanyň adyny tapyň we saýlaň.
He approached.	Ol ýakynlaşdy.
This is a question.	Bu sorag.
I can't measure it in you.	Men muny sizde ölçäp bilemok.
Good guys are bad.	Gowy ýigitler erbet.
Instead, he turned to her.	Muňa derek, oňa tarap öwrüldi.
Let's go to him.	Geliň, oňa gideliň.
You will be glad you did.	Edeniňe begenersiň.
They want to know your situation.	Seniň ýagdaýyňy bilmek isleýärler.
But first things first.	Firstöne, ilki bilen zatlar.
I gave him a copy of each of your books.	Men oňa kitaplaryňyzyň hersiniň bir nusgasyny berdim.
This is not a small gift.	Bu kiçijik sowgat däl.
Sorry if it's hard to hear.	Eşitmek kyn bolsa, bagyşlaň.
We'll get out of here in time.	Wagtyň geçmegi bilen bu ýerden çykarys.
I have no record of who took this picture.	Bu suraty kimiň alandygy barada ýazgym ýok.
The parents of these subjects provided relevant medical history information.	Bu dersleriň ene-atalary degişli lukmançylyk taryhy maglumatlary berdiler.
The visit was not accidental.	Sapary tötänleýin däldi.
One of the numbers went into the light.	Sanlaryň biri ýagtylyga girdi.
So his house is also a manufacturing company.	Şonuň üçin onuň öýi hem önümçilik kompaniýasydyr.
This is just a guess.	Bu diňe çaklama.
I listen to it.	Men ony diňleýärin.
He was talking about thinking outside the box.	Ol gutynyň daşynda pikirlenmek hakda gürleşýärdi.
I'll try something.	Men bir zady barlap görerin.
This is my current code.	Bu meniň häzirki kodum.
Killing at the behest of his father.	Kakasynyň buýrugy bilen öldürmek.
It is not necessary to record a criminal case.	Jenaýat bilen baglanyşykly wakany ýazga almak hökman däl.
However, this is not the only reason.	Şeýle-de bolsa, munuň ýaly duýmagyň ýeke-täk sebäbi däl.
However, it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Şeýle-de bolsa, bu amalyň peýdaly ýa-da täsirli bolandygy belli däl.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
Don't hold the phone next to your brain.	Beýniňiziň gapdalynda telefon tutmaň.
I respect their opinion.	Men olaryň pikirine hormat goýýaryn.
Notok.	Notok.
I don't want to think about it.	Bu hakda pikir etmek islämok.
The last thing companies and employees need is extra stress.	Kompaniýalaryň we işgärleriň iň soňky zerur zady goşmaça stresdir.
They broke both hands.	Iki elini hem döwdüler.
Don't give up on us.	Bizden ýüz öwürme.
The officer raised his weapon in fear of his own life.	Ofiser öz janyndan gorkup, ýaragyny galdyrdy.
The region was still open.	Sebit henizem açykdy.
They needed each other.	Biri-birine mätäçdiler.
Since it was unusual, I found the opportunity to do so.	Adaty däl bolany üçin, oňa pursat tapdym.
It sounded happy.	Bu bagtly sesdi.
It was very natural.	Ol örän tebigydy.
You can memorize ideas by looking at stress points.	Stres nokatlaryny görüp, pikirleri ýatda saklap bilersiňiz.
I added a picture	Men surat goşdum
There are so many dead girls.	Ölen gyzlar gaty köp.
I was so sorry for him.	Men oňa gaty gynandym.
The weather is changing.	Howa üýtgeýär.
They ask you to do something without trying.	Synanşyp görmän, bir zatlar etmegiňizi haýyş edýärler.
He did not call police.	Ol polisiýa jaň etmedi.
Coffee helped more than those who believed.	Kofe, ynanýanlaryndan has köp kömek etdi.
Once you have chosen the date, create a curriculum.	Sene saýlanyňyzdan soň, okuw meýilnamasyny dörediň.
We know what that is.	Munuň nämedigini bilýäris.
But they were just interesting information for me.	Theyöne olar meniň üçin diňe gyzykly maglumatlardy.
He sent an e-mail.	Ol e-poçta iberdi.
Sometimes with the little support of the people around you.	Käwagt ýanyňyzdaky adamlaryň azajyk goldawy bilen.
It is also possible to look inside.	Içine göz aýlamak hem mümkin.
It also looks good on women.	Aýallara-da gowy görünýär.
But that is not the case.	Emma soragy çözmek beýle däl.
I did not despise your religion.	Men seniň diniňi masgaralamokdym.
He drove her to another part of the lottery.	Ony bije atmagyň başga bir bölegine sürdi.
He chose you.	Ol seni saýlady.
Things for them.	Olara zatlar.
They come here several times a year.	Bu ýere ýylda birnäçe gezek gelýärler.
Never show too much.	Hiç haçan kän görkezme.
Sometimes he just didn't pay attention to what he was wearing.	Käwagt diňe geýen zadyna ähmiýet bermedi.
I just think of the boys and that house.	Men diňe oglanlar we şol öý hakda pikir edýärin.
I can make it better.	Men ony gowy tarapyna öwrüp bilerin.
It should take several years.	Birnäçe ýyl gerek bolmaly.
Then he died.	Soň bolsa öldi.
Each time he ordered the accused to leave, he eventually did so.	Her gezek aýyplanýana gitmegi buýurdy, ahyrsoňy ol muny etdi.
I wanted to experience this and learn how to do it.	Muny başdan geçirip, nädip etmelidigini öwrenmek isledim.
I'm so funny.	Men gaty gülkünç.
It occurs in the brain.	Beýninde ýüze çykýar.
New people will see your baby.	Täze adamlar çagaňyzy görerler.
Your first thought may be something bad.	Ilkinji pikiriňiz, belki erbet bir zat bolup biler.
The animals are running.	Haýwanlar ylgaýarlar.
I would kick myself.	Men özümi aýagymdan atardym.
However, the reason for these treatments is not yet clear.	Şeýle-de bolsa, bu bejergileriň işlemeginiň sebäbi entek düşnükli däl.
You want more from your child.	Çagaňyzdan has köp zat isleýärsiňiz.
They did not speak, they did not touch each other.	Olar gürlemediler, biri-birine degmediler.
But even then, these changes can make a big difference.	Emma şonda-da bu üýtgeşmeler uly üýtgeşiklik döredip biler.
Everyone had to load and get on another train.	Hemmeler ýükläp, başga otla münmeli boldular.
The best thing to do is to help others.	Bir işi ýerine ýetirmegiň iň gowy zady, başgalara kömek edip bilersiňiz.
These results suggest some important issues.	Bu netijeler käbir möhüm meseleleri teklip edýär.
She was the girl who destroyed the ship.	Gämini ýykan gyzdy.
There may be a reason they are not included.	Olaryň goşulmazlygynyň bir sebäbi bolup biler.
He loved animals.	Ol haýwanlary gowy görýärdi.
So what do I do about it?	Onda bu barada näme etjek?
She doesn't need a man to finish it.	Ony tamamlamak üçin oňa erkek adam gerek däl.
Which is good.	Haýsy gowy.
See, you're getting better.	Gör, sen gowulaşýarsyň.
That’s when I started thinking about it.	Ine, bu hakda pikirlenip başladym.
His opinion.	Onuň pikiri.
You want more in depth.	Çuňlugynda has köp zat isleýärsiňiz.
Not hard to get, no, not hard to get.	Almak kyn däl, ýok, almak kyn däl.
No one sitting in this room is perfect.	Bu otagda oturan hiç kim kämil däl.
Use the general concept in Commonene.	Commonene-de umumy düşünjäni ulanyň.
Just recently.	Justaňy-ýakynda.
He was fed on a golden plate.	Oňa altyn tabakda nahar berildi.
I called everyone and told them they were gone.	Hemmelere jaň edip, gidendigini aýtdym.
This gives you full attention.	Bu size doly üns berýär.
He told me that.	Ol muny maňa aýtdy.
It was just something to be done.	Diňe edilmeli bir zatdy.
Due to the fact that the management of the fish is a reference level.	Balyklary dolandyrmagyň salgylanma derejesidigi bilen baglanyşykly.
No one else wants to be part of this movement.	Başga hiç kim bu hereketiň bir bölegini islemez.
This is a lie.	Bu ýalan.
Cross the bridge and turn left	Köprüden geçiň we çepe öwrüliň.
They went in and took your church.	Içeri girip, ýygnagyňy aldylar.
I hope they relax and find peace.	Dynç alýarlar, rahatlyk tapýarlar diýip umyt edýärin.
The master himself laughed.	Ussanyň özi güldi.
Thank you in advance.	Öňünden sag boluň.
As discussed earlier, this is good.	Öň ara alnyp maslahatlaşylyşy ýaly, bu gowy.
Passion goes a long way.	Höwes uzak ýol geçýär.
Of course we have.	Elbetde bizde bar.
You can't sleep.	Siz uklap bilmersiňiz.
Surprise was still there.	Täsinlik henizem bardy.
Of course he was.	Elbetde, ol adamdy.
The information available helped me to take care of the child.	Bar bolan maglumatlar maňa çaganyň aladasyny etmäge kömek etdi.
I don't think so.	Onda bar öýdemok.
I never make a mistake.	Hiç haçan ýalňyşlyk goýbermeýärin.
These were the cases.	Munuň düşen ýagdaýlarydy.
Never find.	Hiç haçan tapma.
It's getting dark outside.	Daşarda tomus garaňky.
I tried the door instead, and it opened.	Gapyny ýerine synap gördüm, ol açyldy.
Directly.	Göni.
He thought for a moment that he was going to say something.	Bir salymdan, bir zat diýer öýdüp pikir etdi.
This is not the case tonight.	Şu gün agşam beýle däl.
What you want is not included.	Isleýän zadyňyz oňa girmeýär.
The initial screen was executed once.	Başlangyç ekran bir gezek ýerine ýetirildi.
But the face below the stairs was so familiar.	Emma basgançaklaryň aşagyndaky ýüzi şeýle bir tanyşdy.
He can do his daily work easily now.	Gündelik işi indi aňsatlyk bilen edip biler.
My heart ached.	Heartüregim agyrdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu islegiň gowy sebäbi.
Must be representative.	Wekilçilikli bolmaly.
Of course, that is clear.	Elbetde, bu aýdyňdyr.
In fact, it is better to make it.	Aslynda ýasamak gaty gowy.
I thought you were sleeping.	Sen uklaýarsyň öýdüpdim.
All three works were well received.	Üç eseriň hemmesi gowy garşylandy.
There is everything to enjoy in the park.	Stayaşamakdan lezzet almak üçin hemme zat bar.
He will not eat it.	Ol ony iýmez.
Make sure this is not lost.	Munuň ýitmeýändigine göz ýetiriň.
Some are around.	Käbirleri töwereginde dur.
You want to set up camp and stay there forever.	Lager gurup, şol ýerde hemişelik galmak isleýärsiňiz.
The boy's father made a loud noise.	Oglanyň kakasy uly ses çykardy.
I want to draw a beautiful table for this.	Munuň üçin ajaýyp stol çyzmak isleýärin.
He had it.	Onda bardy.
Everything was going right in the first half.	Birinji ýarymda hemme zat sag tarapa gidýärdi.
But they do work as a larger part.	Theyöne olar has uly bir bölek hökmünde işleýärler.
This is not the case, my friends.	Thisöne beýle däl, dostlarym.
No one was able to get past him.	Hiç kim onuň ýanyndan geçip bilmedi.
I hope they meet your needs.	Olar siziň islegleriňizi kanagatlandyrar diýip umyt edýärin.
He just stayed there.	Ol diňe şol ýerde galdy.
The parties did just that.	Partieshli taraplar şeýle etdi.
I would say the staff here is great.	Bu ýerdäki işgärler gaty gowy diýerin.
Everything about him intrigued me.	Ol hakda hemme zat meni gyzyklandyrdy.
I would like to see this game.	Bu oýny göresim gelýär.
Put them in your insurance.	Olary ätiýaçlandyryşyňyza salyň.
Part of this information is the name of the image.	Bu maglumatlaryň bir bölegi şekiliň adydyr.
Ask yourself why each of these questions bothered you.	Bu soraglaryň hersiniň size näme üçin kynçylyk döredendigini özüňize soraň.
In some cases	Käbir ýagdaýlarda.
Participants borrowed a course loan to participate.	Gatnaşanlar gatnaşmak üçin kurs karzyny aldylar.
They can never win.	Olar hiç haçan ýeňiş gazanyp bilmeýärler.
He was the first character to come out of the show.	Ol tomaşadan çykan ilkinji gahryman boldy.
No one would take a step.	Hiç kim ädim ätmezdi.
Wear them, all of a sudden everything changes.	Olary geýiň, birden hemme zat üýtgeýär.
Take a wife.	Bir aýal al.
Your efforts fall on their faces.	Siziň edýän tagallalaryňyz olaryň ýüzüne ýykylýar.
He has something to do.	Onuň etmeli işi bar.
We eat well.	Gowy iýýäris.
Glad you found a service to help you.	Size kömek etmek üçin hyzmat tapanyňyza begenýärin.
I finally did.	Ahyrsoňy etdim.
It is done in this way.	Bu görnüşde edilýär.
But religion still plays a key role.	Emma din henizem esasy orny eýeledi.
Older men shook their heads.	Olderaşuly erkekler başlaryny ýaýkadylar.
Second, companies need to be built to continue.	Ikinjiden, dowam etmek üçin kompaniýalar gurulmalydyr.
Why don't you sit down	Näme üçin oturmaýarsyň?
He laughed at her.	Ol ony güldi.
I listen to my cell phone all day.	Jübi telefonymy bütin gün diňleýärin.
It still struggled to survive.	Bu entegem diri galmak üçin göreşdi.
Planning is important for this. 	Munuň üçin meýilleşdirmek möhümdir. 
sweet friend falls.	süýji dost ýykylýar.
He hated her because he refused to have breakfast.	Ol ony ýigrenýärdi, sebäbi ertirlik edinmekden ýüz öwürýärdi.
He draws attention.	Ol ünsi jemleýär.
But he gave people something to talk about.	Peopleöne adamlara başga gürlemek üçin bir zat berdi.
This is a matter of will and desire.	Bu isleg we isleg meselesidir.
They all grew up.	Hemmesi ulaldy.
What?	Näme?
Big girls.	Uly gyzlar.
I don't think so, but it could be.	Beýle pikir etmeýärin, ýöne bolup biler.
There really is no other way.	Hakykatdanam başga ýol ýok.
The rule is wrong.	Düzgüniň nädogrydygy.
Words are cheap.	Sözler arzan.
There was nothing that anyone could see.	Hiç kimiň görüp biljek zady bolmady.
I see that it doesn't matter to you.	Munuň saňa ähmiýetiniň ýokdugyny görýärin.
That's right- this is not about me.	Bellenen dogry.
You stand there and concentrate the red light in the middle.	Şol ýerde durup, ortadaky gyzyl çyrany jemleýärsiňiz.
The problem is deeper than that.	Mesele ondan has çuň.
States take the issue into their own hands.	Döwletler meseläni öz eline alýarlar.
As students, we feel his pain as we do.	Okuwçylary hökmünde biz onuň derdini özümiz ýaly duýýarys.
Note that this is only a service charge.	Munuň diňe bahanyň hyzmat tölegidigine üns beriň.
The problem turns out to be very simple.	Mesele gaty ýönekeý bolup çykýar.
It's very close.	Bu gaty ýakyn.
I didn't think I'd find you here.	Men seni bu ýerde taparyn öýdemokdym.
It's as if everyone is shaking their heads.	Her kim kellesini çeken ýaly.
I took my son back in my life.	Oglumy durmuşymda yzyna aldym.
There are no such plans, nothing.	Şeýle meýilnamalar ýok, hiç zat ýok.
He felt the end was coming.	Ahyrzamanyň gelýändigini duýdy.
So go ahead and listen, we appreciate it.	Şonuň üçin gidip diňläň, biz muňa ýokary baha berýäris.
On the contrary.	Munuň tersine.
I think there is something to be said about that.	Meniň pikirimçe, bu barada aýdyljak bir zat bar.
The lines are on the right.	Setirler sag tarapda.
He never played defense.	Ol hiç wagt gorag oýnamady.
It’s about the people you love, the friends you know.	Bu, söýýän adamlaryňyz, tanaýan dostlaryňyz hakda.
As such, he had to retain his officers.	Şeýle bolansoň, öz ofiserlerini saklamalydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Mesele edil şonuň ýaly başlaýar.
But think about it.	Itöne pikirlenip görüň.
He was staring straight into the camera in the center.	Merkezde göni kameranyň içine seredip durdy.
We found such wonderful peace with each other.	Biri-birimiz bilen şeýle ajaýyp rahatlyk tapdyk.
Speed ​​increased rapidly.	Tizlik çalt ýokarlandy.
Our current research is in line with previous reports.	Häzirki gözlegimiz, öňki hasabatlara laýyk gelýär.
He sat and listened.	Ol diňläp oturdy.
Remove the chicken and set aside.	Towugy aýyryň we bir gapdalda goýuň.
Time may be running out.	Wagtyň gutarandygy mümkin.
Let me tell you how this happened.	Bu zadyň nädip ýüze çykandygyny size aýdyp bereýin.
In both cases, the agreement was lower, but higher in control.	Iki nusgada-da ylalaşyk pesdi, ýöne gözegçilikde has ýokarydy.
In another operation.	Başga bir amalda.
Normal anger management lessons were offered to the comparison team.	Deňeşdiriş toparyna adaty gahar dolandyryş sapaklary hödürlendi.
This is really impressive for me, and it still is.	Bu meniň üçin hakykatdanam täsirli we häzirem täsirli.
But that can't be normal.	Emma bu adaty bir zat bolup bilmez.
Just what he says.	Diňe onuň aýdýan zatlary.
I've been here for a few minutes.	Men bu ýerde birnäçe minut boldum.
The drug showed early signs of activity.	Derman işjeňligiň irki alamatlaryny görkezdi.
It was not uncommon to see him that way.	Ony beýle görmek rahat däldi.
Get to the point where you work.	Işleýän ugruna geçiň.
It can't solve anything.	Bu hiç zady çözüp bilmez.
Maybe you need to learn something new.	Belki, täze zatlar öwrenmeli.
Very good stuff here.	Bu ýerde gaty gowy zatlar.
This meant that elderly patients had their own characteristics.	Bu, garry hassalaryň öz aýratynlyklarynyň bardygyny aňladýardy.
My mother came in first and immediately started crying.	Ejem ilki içeri girdi we derrew aglap başlady.
We're glad we got it.	Biz ony alanymyza begenýäris.
There was no doubt that he would take care of those things.	Ol zatlaryň aladasyny etjekdigine şek ýokdy.
Yes, yes, of course.	Hawa, hawa, elbetde.
You should not use dictionary language.	Sözlük dilini ulanmaly däl.
I just have to get my foot in the door.	Diňe gapymda aýagymy almaly.
They are different things.	Olar başga zatlar.
I know, I'll be a doctor.	Bilýän, men lukman bolaryn.
You have to read this article to understand what is going on.	Nämäniň bolup geçýändigine düşünmek üçin bu makalany okamaly.
He just left.	Ol ýaňy gitdi.
He was silent for a moment.	Ol bir salym dymdy.
They eventually fall in love.	Ahyrynda aşyk bolýarlar.
Remove the pot from the fire and mix with salt to taste.	Gazany otdan çykaryň we tagamy üçin duz bilen garmaly.
Guys look beautiful and sweet.	Guysigitler owadan we süýji görünýär.
It’s great to find anyone who has their own ideas on this subject.	Bu meselede özboluşly pikirleri bolan islendik adamy tapmak gaty gowy zat.
You have to meet him at the station.	Wokzalda onuň bilen duşuşmaly.
Some may have been the same.	Käbirleri hem şeýle bolan bolmagy mümkin.
Be careful.	Seresap bolsun.
He gives little by clicking on the details.	Jikme-jikliklere basyp, az berýär.
I chose.	Men saýladym.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol muny eden bolsa, özüni nähili duýýandygyny bilýärdi.
You probably don't like it anymore.	Indi muny halamaýan bolsaňyz gerek.
Now the order is displayed on his phone.	Indi sargyt onuň telefonynda görkezilýär.
The players are not waiting.	Oýunçylar garaşanoklar.
Instructions are in the file.	Görkezmeler faýlyň içinde.
This will be the fourth building of the college.	Bu kollejiň dördünji binasy bolar.
Honestly, that wasn’t the only reason.	Dogrusy, bu diňe şonuň üçin däldi.
Most never return, and some never appear again.	Köpüsi hiç zat bilen gaýdyp gelmeýär, käbirleri bolsa indi hiç haçan görünmeýär.
The price should be shared.	Bahasy paýlaşylmalydyr.
He took her outside the city.	Ony şäheriň daşyna alyp gitdi.
I didn’t know they were one thing, but great.	Olaryň bir zatdygyny bilmedim, ýöne ajaýyp.
We do not consider ourselves workers.	Biz özümizi işçi hasaplamaýarys.
There is no such thing now.	Häzir beýle zat ýok.
This will help make it easier.	Bu aňsatlaşdyrmaga kömek eder.
This is so.	Bu şeýle.
I could watch him grow as a child.	Men onuň çagalykda ösmegine syn edip bilýärdim.
They vote every year to elect their leaders.	Liderlerini saýlamak üçin her ýyl ses berýärler.
Glad you came here !.	Siziň şu ýere gelendigiňize begenýärin!.
Only animals.	Diňe haýwan.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, biziň bolmagyny islemeýän zatlarymyzyň biri.
He was looking straight at her.	Oňa göni seredýärdi.
They were not.	Olar beýle däldi.
It was as if he was playing with her.	Ondan oýnaýan ýalydy.
To decide on action.	Hereket barada karar bermek üçin.
So don't do that.	Şonuň üçin etme.
There must be a number or symbol before and after.	Öň we soň bir san ýa-da nyşan bolmaly.
The amount we spend on the Internet is increasing year by year.	Internetde sarp edýän mukdarymyz ýyl-ýyldan köpelýär.
We thank you	Biz size minnetdar
You are here, not there.	Sen bärde, ol ýerde däl.
He took nothing from her.	Ol ondan hiç zat almady.
Add full.	Doly goşuň.
This can be a great idea.	Bu ajaýyp pikirler bolup biler.
Sometimes that happens.	Käwagt şeýle bolýar.
But there is a clear difference at this point.	Thisöne bu pursatda arassa dürlilik bar.
They looked around, but saw no one.	Daş-töweregine göz aýladylar, ýöne hiç kimi görmediler.
He never changes direction in his actions.	Hereketinde ugruny hiç wagt üýtgetmeýär.
I couldn't use any 'simple methods'.	Hiç hili 'ýönekeý usullary' ulanyp bilmedim.
He was there when he was born.	Ol dünýä inende, şol ýerde bolupdy.
However, these results differ from those of other groups.	Şeýle-de bolsa, bu netijeler beýleki toparlaryň gazananlaryndan tapawutlanýar.
We had an agreement.	Biziň ylalaşygymyz bardy.
Your design work requires less special planning.	Dizaýn işiňizde munuň üçin az ýörite meýilnama talap edilýär.
Why stop?	Näme üçin saklanmalydy?
Mom, you're worried.	Eje, alada edýärsiň.
In fact, I love this place.	Aslynda bu ýeri gaty gowy görýärin.
I would give them the benefit of the doubt.	Olara şübhelenmegiň peýdasyny bererdim.
Their website should be reviewed.	Olaryň web sahypasyny gözden geçirmeli.
However, he thought this would not be the first time.	Şeýle-de bolsa, bu ilkinji gezek bolmaz diýip pikir etdi.
There is a lot on the line tomorrow.	Ertir setirde köp zat bar.
Please help me	Maňa kömek etmegiňizi haýyş edýärin.
The court rejected the offer.	Kazyýet bu teklibi ret etdi.
Now is not the time.	Indi wagt däl.
In either case, it was better to go public.	Iki ýagdaýda-da köpçülikleýin ýoldan gitmek iň gowusydy.
The women had just watched.	Aýallar ýaňy tomaşa etdiler.
In the description of our results, we remove a number of phenomena.	Netijelerimiziň beýanynda birnäçe hadysany aýyrýarys.
The proposal was rejected for two reasons.	Iki sebäpden bu teklip ret edildi.
He saw her eyes and made her laugh.	Gözlerini gördi we oňa gülkünç duýgy berdi.
Flowers for children.	Çagalar üçin güller.
He did not like the response.	Ol seslenmäni halamady.
You were a boy here.	Sen bu ýerde oglan bolduň.
It's so beautiful.	Bu gaty owadan.
Theazgy does not support this place.	Theazgy bu ýeri goldamaýar.
We first calculated the required sample size.	Ilki bilen zerur nusga ölçegini hasapladyk.
.Ok, that wasn't very true.	.Ok, bu gaty dogry däldi.
I was happy.	Men bagtly boldum.
I'm sure it will help keep them warm.	Olary gyzdyrmaga kömek etjekdigine ynanýaryn.
If you take a few, you really upload.	Birnäçesini alsaň, hakykatdanam ýükleýärsiň.
Whether you believe it or not is up to you.	Oňa ynanmak ýa-da ynanmazlyk size bagly.
Of course it was fast.	Elbetde çaltdy.
And then it became personal.	Soň bolsa şahsylaşdy.
However, many of them used tissue samples.	Şeýle-de bolsa, olaryň köpüsi dokuma nusgalaryny ulandylar.
We don't know why, but it doesn't really matter now.	Näme üçin bilemzok, ýöne häzirki wagtda bu hakykatdanam möhüm däl.
There were basically two issues.	Esasan iki mesele bardy.
Although the steps were serious, nothing came of it.	Basgançaklar çynlakaý bolsa-da, hiç zat çykmady.
This has never happened before.	Munuň öňem bolmandy.
All the men are outside.	Erkekleriň hemmesi daşarda.
This step was taken.	Bu ädim ädildi.
Hard way.	Kyn ýol.
In an instant, he was gone again.	Bir salymdan, ol ýene ýitdi.
He even wanted me to spend the spring break with his family.	Hatda meniň bahar dynç alyşyny maşgalasy bilen geçirmegimi isledi.
A secret he was forced to keep.	Saklamaga mejbur bolan syrdy.
I don’t know if they did it on purpose.	Bilgeşleýin edendiklerini ýa-da etmediklerini bilemok.
Now I know the right way to do it.	Indi muny etmegiň dogry ýoluny bilýärin.
Sometimes I don’t know what my problem is.	Käte problemamyň nämedigini bilemok.
, Er, man.	, Er, adam.
You did not name him.	Sen onuň adyny aýtmadyň.
At least it didn't matter.	Iň bolmanda ähmiýet berilmedi.
Keep your head up and you'll live.	Kelläňizi saklaň we ýaşarsyňyz.
Usually look at the id.	Adatça id-e serediň.
If you notice any of these, consult your doctor immediately.	Bularyň haýsydyr birine üns berseňiz, derrew lukmanyňyza ýüz tutuň.
But the second group saw small pieces of an animal.	Emma ikinji topar bir haýwanyň ownuk bölek böleklerini gördi.
He would never be inside.	Ol hiç haçan içerde bolmazdy.
Usually this is the case these days.	Usuallyöne şu günler adatça şeýle bolýar.
Not so with others.	Beýlekiler üçin beýle däl.
I don't think it's great.	Hiç bir zada beýik däl öýdemok.
Finding nothing, he took his fourth shot.	Hiç zat tapman, dördünji okuny aldy.
I didn’t want to feel this pain.	Men bu agyry duýmak islemedim.
The work is very difficult.	Iş gaty kyn.
This procedure was repeated twice.	Bu amal iki gezek gaýtalandy.
They are important.	Olar möhümdir.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe hiç hili mesele ýok.
You feel cut off and looking for a connection.	Özüňizi kesilen we baglanyşyk gözleýän ýaly duýýarsyňyz.
First, I stand in the last camp.	Birinjiden, soňky lagerde durýaryn.
One was my father.	Biri meniň kakamdy.
Each of the seven sections was asked to meet and vote.	Sevenedi bölümden her birine duşuşmak we ses bermek haýyş edildi.
He was gone at the time.	Ol şol wagt gidipdi.
I understand at once.	Men birbada gowy düşünýärin.
He did not know if the woman had heard what he was saying.	Aýalyň aýdýan zatlaryny eşidendigini ýa-da ýokdugyny bilmedi.
You are a boy boy	Sen bir oglan oglan
Okay, let me put it another way.	Bolýar, muny başga bir ýol bilen goýaýyn.
Don't cross.	Haç bolma.
I really liked it.	Men hakykatdanam haladym.
Help solve.	Çözmäge kömek ediň.
A content analysis was conducted for data analysis.	Maglumatlaryň derňewi üçin mazmun derňewi geçirildi.
Make sure your property is well maintained.	Siziň emlägiňizi gowy görkezýändigine göz ýetiriň.
However, these two parameters are difficult to determine for human users.	Muňa garamazdan, bu iki parametri adam ulanyjylary kesgitlemek kyn.
Set to zero.	Nula düzüň.
In the end, the two sides reached an agreement.	Ahyrynda iki tarap hem ylalaşyk gazandy.
They have a special love.	Olarda aýratyn bir söýgi bar.
We are lost.	Biz ýitdik.
He opened his eyes and lay down on the bed.	Gözüni açyp, düşegiň üstünde ýatdy.
Life here was also very expensive.	Bu ýerdäki durmuş hem gaty gymmatdy.
However, working together for this will require many of us.	Emma, ​​munuň üçin bilelikde işlemek köpümizi talap eder.
He is a doctor.	Ol lukman.
He shared his feeling of the problem.	Mesele bolan duýgusyny paýlaşdy.
The answer was more than we expected.	Jogap, her birimiziň umyt edişimizden has ýokarydy.
Others must also be destroyed.	Beýlekiler hem ýok edilmeli.
Don't expect everything to be perfect for the first time.	Hemme zadyň ilkinji gezek kämil bolmagyna garaşmaň.
I'm not really surprised.	Men hakykatdanam geň däl.
I don't remember what happened next.	Ondan soň näme bolany ýadyma düşenok.
Yes, it is.	Hawa, şeýle.
Strengthen confidence.	Ynamy güýçlendiriň.
There are many reasons for this.	Bolmagynyň sebäpleri köp.
Gender and violence.	Jyns we zorluk.
I’ll show you some of his work, which is really good.	Men size onuň käbir işlerini görkezerin, hakykatdanam gowy.
However, I have to ask you to step aside.	Şeýle-de bolsa, bir gyra çekilmegiňizi haýyş etmeli bolaryn.
Now we could spend more time at sea.	Indi deňizde has köp wagt geçirip bilerdik.
It should be, but where.	Ol bolmaly, ýöne nirede.
He went to the man.	Ol adamyň ýanyna bardy.
Seeing everything we do.	Edýän her bir zadymyzy görmek.
It seems to come from somewhere else and from another culture.	Başga bir ýerden we başga bir medeniýetden gelen ýaly.
Only then will it be reported that the dispute is possible.	Diňe şondan soň jedeliň mümkindigi habar berilýär.
Look for something.	Bir zady gözläň.
The other is in danger.	Beýlekisi howp astyndadyr.
It was hard for me to go to class every day.	Her gün sapaga gitmek maňa kyn düşdi.
I didn't know what it was.	Nämäniň nämedigini bilmedim.
Be quiet no matter what you do.	Näme etseňizem ümsüm boluň.
I have a study.	Mende okuw bar.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
It felt great to have her by my side.	Ony ýanymda saklamak gaty gowy duýýardy.
However, with this success comes the benefits and challenges.	Şeýle-de bolsa, bu üstünlik bilen peýdalar we kynçylyklar ýüze çykýar.
This river does not stop.	Bu derýa durmaýar.
The night is better.	Gije hasam gowy.
None of these cases exist in this case.	Bu ýagdaýlaryň hiç biri-de bu ýagdaýda ýok.
I was very convinced of that.	Men muňa gaty ynanýardym.
Therefore, several treatments are recommended.	Şol sebäpli birnäçe bejergi maslahat berilýär.
To find out the difference.	Tapawudyny bilmek üçin.
I'm looking for ideas for a general secret.	Pikirlerini umumy syry üçin gözleýärin.
In that song, he ordered them to get up and leave.	Şol aýdymda olara ýerinden turmagy we gitmegi buýurdy.
Every step is important.	Her ädim möhümdir.
Not a criminal.	Jenaýatçy däl.
Then do the same on the parts on your face.	Soň bolsa ýüzüňizdäki böleklerde edil şonuň ýaly ediň.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu gaty gowy.
The content should be special, useful and interesting for your target audience.	Mazmuny maksatly diňleýjiňiz üçin aýratyn, peýdaly we gyzykly bolmaly.
The council had nothing to do with it.	Geňeşiň munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
Now that he has mentioned it, there were some, but not many.	Indi ol muny agzandan soň, käbirleri bardy, ýöne kän däldi.
Random selection was made based on a computer program.	Tötänleýin saýlama kompýuter programmasy esasynda geçirildi.
Humans cause people to change.	Adamlar adamlaryň üýtgemegine sebäp bolýarlar.
Much attention should be paid to this issue.	Bu meselede uly üns berilmelidir.
This lasted about three days.	Bu takmynan üç gün dowam etdi.
My relationship with your late father was very different.	Merhum kakaňyz bilen gatnaşygym gaty üýtgeşikdi.
She is no longer a child.	Ol indi çaga däl.
Of course it never worked.	Elbetde hiç wagt işlemedi.
It is good for the soul and makes you a real man.	Bu ruh üçin peýdaly we sizi hakyky erkek edýär.
In fact, it makes sense.	Aslynda munuň manysy bar.
This review is divided into three parts.	Bu syn üç bölege bölünýär.
They do not miss.	Olar sypdyrmaýarlar.
I’m just a small blog run by a poor guy.	Men diňe bir garyp ýigit tarapyndan dolandyrylýan kiçijik blog.
Numbers seem to insure this.	Sanlar muny ätiýaçlandyrýan ýaly.
Never be afraid of anything.	Hiç wagt hiç zatdan gorkmaň.
It should be full now for the regular season.	Adaty möwsüm üçin häzir doly bolmaly.
There was no need to direct it to the bedroom.	Ony ýatylýan otaga gönükdirmegiň zerurlygy ýokdy.
See what happened at the camp.	Lagerde nämeleriň bolandygyny görüň.
I had a copy of them.	Mende olaryň bir nusgasy bardy.
Couldn't have come at a better time.	Has gowy wagtda gelip bilmezdi.
He was going to college.	Kolleje gidýärdi.
I don't know if this works.	Munuň işleýändigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
The red box indicates the collected tissue.	Gyzyl guty ýygnanan dokumany görkezýär.
We will get a positive response from the following.	Aşakdakylarda oňyn jogap alarys.
Someone else did.	Başga biri etdi.
Maybe you have personal problems to deal with.	Belki, başdan geçirmeli şahsy kynçylyklaryňyz bar.
These changes are what you need to prepare for.	Bu üýtgeşmeler, taýýarlanmaly wakalaryňyzdyr.
It was as if death had been set free after a decade-long battle.	On ýyllap dowam eden söweşden soň ölüm azatlyga çykan ýaly boldy.
However, the man's heart was beating fast.	Şeýle-de bolsa, adamyň ýüregi çalt urýardy.
He knew it was going to happen.	Ol munuň boljakdygyny bilýärdi.
Maybe he's here.	Belki, ol şu ýerde.
Others are poor because we are rich.	Beýlekiler bolsa baý bolanymyz üçin garyp.
He could not say where he came from.	Ol nireden gelendigini aýdyp bilmedi.
There was a fight in that little room.	Şol kiçijik otagda söweş gidýärdi.
Then he drove it and felt the same way.	Soň bolsa ony sürdi we şol bir zady duýdy.
You need it now.	Häzirki wagtda size gerek.
I tried to give him my best shot.	Men oňa iň gowy atyşymy berjek boldum.
Three review reports are usually collected for each manuscript.	Her golýazma üçin adatça üç syn hasabaty ýygnalýar.
He will never think about it.	Ol hiç wagt ol hakda pikir etmez.
We hear your pain and understand that it is difficult to change.	Derdiňizi eşidýäris we üýtgemegiň kyndygyna düşünýäris.
I told him a little bit about energy.	Men oňa energiýa ýaly birneme diýdim.
In doing so, he received a two-page note.	Şeýle etmek bilen, iki sahypalyk bellik aldy.
My goal has now been achieved.	Maksadym indi ýetipdi.
My energy level is just like the first day.	Energiýa derejäm, ilkinji gün bolşy ýaly.
A question like the one in Above.	Aboveokardaky ýaly bir sorag.
You have to think about the best and the worst later.	Iň gowusyny, iň erbetini soňrak pikirlenmeli.
It's been a long week, isn't it? 	Bu uzyn bir hepde dowam edýär, şeýlemi?
he says.	diýýär.
Come on, come on.	Geliň, geliň.
The rich were really like you and me.	Baýlar hakykatdanam seniň we meniň ýaly boldular.
Probably not.	Beýle däl bolsa gerek.
In fact at the end of the line.	Aslynda setiriň ahyrynda.
I wouldn't say that.	Men beýle diýmezdim.
We can get them in the next two and a half months.	Olary indiki iki ýarym aýyň içinde alyp bileris.
In fact, he was surprised.	Aslynda ol geň galdy.
Shoes agreed.	Aýakgap, razy boldy.
Tell him to be careful.	Seresap bolmalydygyny aýdyň.
My job is to sign.	Meniň işim, gol salmak.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, edilmeli zadyň ýokdugy hakykatdyr.
Now he would cut off this physical relationship as well.	Indi ol bu fiziki gatnaşygy-da keserdi.
Not very confident.	Gaty ynamly däl.
I was sick and sick.	Men syrkaw we syrkawdym.
There is an explanation for this.	Munuň üçin aňlatma bar.
Because that's what we think.	Sebäbi bu biziň pikirimizçe.
An idea came to my mind.	Kelläme bir pikir geldi.
I make things and never put them down.	Men zatlar ýasaýaryn we hiç haçanam goýmaýaryn.
The potential you see in your race.	Racearyşyňyzda görmeli potensialyňyz.
The man then asked her if she needed help getting up.	Soňra adam ondan turmak üçin kömege mätäçdigini sorady.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet bir ýerde kesgitlenmedi.
I never liked it.	Men muny hiç haçan gowy görmedim.
I think they had good trust in each other.	Birek-birege gowy ynam bardy öýdýärin.
It was a happy ending to the day.	Bu günüň ýakymly soňy boldy.
I pushed the plate.	Men tabagy itekledim.
Press release of the day.	Günüň metbugat habarnamasy.
Make friends with people who want the best for you.	Size iň gowusyny isleýän adamlar bilen dostlaşyň.
I can accept that there is a mistake.	Shealňyşlygynyň bardygyny kabul edip bilerin.
According to their relationship to human life.	Adam durmuşyna bolan gatnaşyklaryna görä.
He retreated.	Ol yza çekildi.
Keep up the good content.	Gysgansaňyzam dowam ediň.
Now it takes about half an hour a month.	Indi aýda ýarym sagat töweregi wagt gerek.
The term now has a clearer meaning.	Bu adalganyň indi has anyk manysy bar.
These are serious things.	Bu çynlakaý zatlar.
I stood in the open and he saw me.	Men açyk ýerde durdum, ol meni gördi.
Write it down.	Ony ýazmak.
This fish did not remove the skin.	Bu balyk derini aýyrmady.
The school had a dream.	Mekdep düýş gördi.
It will not go out tonight.	Bu gije öçmez.
I can't remember which type.	Haýsy görnüşi ýadyma düşenok.
Now he has won and has not stopped his work.	Indi ýeňiş gazanyp, işini bes etmedi.
He hadn't been in the window for a long time.	Ol uzak wagtlap penjirede ýokdy.
The two had no future.	Ikisiniň geljegi ýokdy.
I don't remember this process.	Bu proses ýadyma düşenok.
Enter the code and settings to change the network settings.	Ulgam sazlamasyny üýtgetmek üçin kody we parametrleri giriziň.
It will work the same way.	Edil şonuň ýaly işlär.
For real, this is the subject of a post.	Hakyky üçin bu ýazgynyň mowzugy.
He has no friends.	Onuň dostlary ýok.
It only happened once on that scale.	Ora-da diňe şol masştabda bir gezek bolup geçdi.
They are afraid.	Olar gorkýarlar.
The tests were performed correctly.	Synaglary dogry geçirildi.
For adults only.	Diňe ulular üçin.
I represent your organization of general interest.	Umumy gyzyklanýan guramanyňyza wekilçilik edýärin.
Support groups are not enough.	Goldaw toparlary ýeterlik däl.
The other is probably not.	Beýlekisi, ähtimal ýok.
He was very strong.	Ol gaty güýçli bolupdyr.
Yonggash said it was not important.	Youngaş, munuň möhüm däldigini aýtdy.
The quality of the floor finish was amazing.	Poluň gutarşynyň hili haýran galdyrdy.
I'll ask him.	Men ondan soraryn.
Age of healthy group.	Sagdyn toparyň ýaşy.
Without money, he would never have fallen to the ground.	Pul bolmasa hiç wagt ýere gaçmazdy.
I was wrong in my relationship with this man.	Bu adam bilen gatnaşygymda ýalňyşdym.
The primary culture of the cells was carried out.	Öýjükleriň başlangyç medeniýeti geçirildi.
In any other state.	Islendik başga ştatda.
That's right.	Bu dogry.
Rest assured.	Arkaýyn boluň.
In addition, there is no need to come up with new ideas immediately.	Mundan başga-da, derrew täze pikir çykarmagyň zerurlygy ýok.
He wanted people to believe in women.	Adamlaryň aýallara ynanmagyny isledi.
It was a very healthy debate.	Bu diýseň sagdyn jedel boldy.
That extra push only means an extra stop or two.	Şol goşmaça iteklemek diňe goşmaça duralgany ýa-da iki manyny aňladýar.
I rarely use it.	Men seýrek ulanýaryn.
Don't touch it.	Oňa degme.
Both interests are important.	Iki gyzyklanma hem möhümdir.
He completed it in three hours.	Ol ony üç sagadyň içinde tamamlady.
He is not.	Ol beýle zat däl.
Listen and say what you enjoy.	Diňläň, lezzet alýan zadyňyzy aýdyň.
The reason for this is as follows.	Munuň sebäbi aşakdaky ýaly.
Most of them do.	Olaryň köpüsi şeýle edýär.
Just to clarify this.	Diňe muny aýdyňlaşdyrmak üçin.
This is more difficult to explain.	Muny düşündirmek has kyn.
You have to understand it.	Oňa düşünmeli.
In a new addition.	Täze goşmaçada.
A young man who has been living in danger for a year.	Bir ýyllap howp astynda ýaşaýan ýigit.
Or you can go back for free.	Ora-da tölegsiz yza gaýdyp bilersiňiz.
May. "	Maý "diýdi.
In this case.	Bu ýagdaýda.
But some survived.	Emma käbirleri diri galdy.
Others shared that their children were not good.	Beýlekiler çagalarynyň gowy däldigini paýlaşdylar.
You became his son.	Sen onuň ogly bolduň.
This is a cell phone.	Bu jübi telefony.
We need to help each other get closer.	Birek-birege has ýetmäge kömek etmelidiris.
Weeks later.	Soň hepdeler geçdi.
The computer cannot think for itself and does not have a common understanding.	Kompýuter özi pikir edip bilmeýär we umumy düşünjä eýe däl.
The contract was signed even before I read it.	Şertnama hatda okamazam gol çekerdi.
There is no free space here to go into the details.	Jikme-jikliklere girmek üçin bu ýerde boş ýer ýok.
They openly say that there are other trade-related variables.	Söwda bilen baglanyşykly beýleki üýtgeýänleriň bardygyny aç-açan aýdýarlar.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Esasan alada meni adam hökmünde üýtgedi.
But he knew himself.	Heöne özüni bildi.
Not long.	Uzak däl.
Double-click and the user appears on the home screen.	Iki gezek basyň we ulanyjy baş ekrana çykýar.
Anything that brings you out of the rut.	Youagdaýdan çykarýan islendik zat.
The general terms and conditions of the contract for the year of the contract are set out in detail below.	Şertnama ýyly bilen baglaşylan şertnamanyň umumy talaplary aşakda jikme-jik görkezilýär.
In their opinion, this will lead to greater action.	Olaryň pikiriçe, bu has uly herekete başlar.
He wanted to hurt me.	Ol maňa azar bermek isledi.
None of them.	Olaryň hiç biri-de ýok.
He continued to look out the windows.	Penjirelerini synlamaga dowam etdi.
Rather, he is interested in making a point.	Has dogrusy, bir nokat goýmak bilen gyzyklanýar.
I'm not against it.	Munuň maňa edilmegine garşy däl.
He was instructed to keep it secret from his mother.	Oňa muny ejesinden gizlin saklamagy tabşyrdy.
He even walked away from her.	Ol hatda ondan daşlaşdy.
That's why he's in court.	Şonuň üçinem ol kazyýetde.
However, the underlying mechanism needs more research.	Şeýle-de bolsa, esasy mehanizm has köp gözleglere mätäç.
There is a history there.	Ol ýerde bir taryh bar.
Attend exercise classes and meet some new people.	Maşk sapagyna gatnaşyň we käbir täze adamlar bilen tanyşyň.
He pointed to the chair.	Ol oturgyjy görkezdi.
The results were consistent with a full population analysis.	Netijeler ilatyň doly seljermesinde yzygiderli boldy.
This is a really good event.	Bu hakykatdanam gaty gowy waka.
Very convenient for travel.	Sapar üçin örän amatly.
There are only healthy people in this study.	Bu gözlegde diňe sagdyn adamlar bar.
Changedurt has changed.	Changedurt üýtgedi.
Maybe he doesn't want to use it all the time.	Belki-de, ony hemişe ulanmak islemeýär.
It was returned within an hour.	Bir sagadyň içinde yzyna gaýtaryldy.
That, of course, means a few things.	Bu, elbetde, birnäçe zady aňladýar.
But come with me.	Hereöne ine, meniň bilen gel.
You have made changes based on your responses.	Habarly jogaplara esaslanyp üýtgeşmeler girizdiňiz.
My father talked to his brother and many others about it.	Kakam bu hakda dogany we başga-da köp adamlar bilen gürleşdi.
You have no way to get help from anyone.	Hiç kimden kömek aljak ýoluňyz ýok.
He asked if he was looking for something.	Ol bir zat gözleýändigini ýa-da ýokdugyny sorady.
He was not locked and went into the dark.	Ol gulplanmady we garaňky garaňkylyga girdi.
It was strong to some extent.	Birnäçe derejede güýçli boldy.
We can't give up.	Biz ýüz öwürip bilmeris.
You don't move.	Sen gymyldamaýarsyň.
Hardly more than boys.	Oglanlardan zordan köp.
The answer is from within.	Jogap bolsa içinden.
It's not good to buy.	Almak gowy däl.
Then they had to play the next five games.	Soň bolsa indiki bäş oýnuny oýnamaly boldular.
Basic Customer Service vs.	Esasy müşderi hyzmaty vs.
I wanted to take him to the gun shop.	Men ony ýarag dükanyna eltmek isledim.
He even called her.	Ol hatda ony çagyrdy.
We can improve.	Biz gowulaşdyryp bileris.
So are some of us.	Käbirlerimizem şeýle.
Take us there.	Bizi şol ýere äkidiň.
Of course, this was different.	Elbetde, bu başgaça boldy.
The truth is more complicated.	Hakykat has çylşyrymly.
Not everyone is born with faith.	Her kim ynam bilen dogulmaýar.
The room is clean and quiet.	Otag arassa we asuda.
He looked up from the controls.	Ol dolandyryşdan ýokaryk seretdi.
We will count the points from left to right.	Ballary çepden saga sanlarys.
I care about our people.	Halkymyz hakda alada edýärin.
So we went to accompany him on his deathbed.	Şeýdip, ölüm düşeginde oňa ýoldaşlyk etmäge gitdik.
Let's work together and get out of there.	Geliň bilelikde işleşeliň we ol ýerden gideliň.
That was not the case with him.	Bu-da onuň üçin häsiýet däldi.
Slowly turn your theme into a circle.	Temanyňyzy haýallyk bilen bir tegelege öwüriň.
They will be sweet if you tell them to stick with us.	Olar, esasan, biziň bilen ýapyşyň diýseňiz, süýji bolarsyňyz.
The truth is, no one knows for sure.	Hakykat, hiç kim takyk bilmeýär.
You can do anything you want to the dead.	Ölen zatlara islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
They are wrong.	Olar ýalňyşýarlar.
Do not record the technologies you use in each case.	Her işde ulanan tehnologiýalaryňyzy ýazga geçirmäň.
I'll shoot him.	Men oňa ataryn.
Only someone who tests the software.	Diňe programma üpjünçiligini synagdan geçirýän biri.
This is not good.	Bu gowy däl.
I'm sure a lot of people believe that.	Köp adamyň muňa ynanýandygyny anyk bilýärin.
There is no need to explain this to you.	Muny size düşündirmegiň zerurlygy ýok.
I love them, I love them, I love them.	Men olary söýýärin, söýýärin, söýýärin.
It doesn't matter if you are right or wrong.	Dogry ýa-da dogry däl bolsaňyz tapawudy ýok.
So far as planned.	Şu wagta çenli meýilnama boýunça.
Someone doesn't do that in my house.	Biri meniň öýümde beýle etmeýär.
I had to let you know.	Maňa habar bermeli boldum.
There is still half an hour.	Entegem ýarym sagat bar.
The results may not be the same as yours.	Netijeler siziň yzyňyzdaky ýaly bolup bilmez.
On their fingers.	Barmaklarynda.
Of course, there is no public.	Elbetde, halk köpçüligi-de ýok.
You taught him how not to miss you.	Oňa seni nädip sypdyrmazlygy öwretdiň.
The breath was bad.	Demi erbetdi.
Me and my friends.	Men we dostlarym.
But I can't get what I want.	Theöne saýlanan zatlary alyp bilemok.
I have to be at home.	Men öýde bolmaly.
His voice was heard differently.	Onuň sesi başgaça eşidildi.
Here it is.	Ine, şu.
There is so much to do.	Edip boljak köp zat bar.
Again, there is a line at the door.	Againene-de gapynyň agzynda bir çyzyk bar.
Maybe that’s not ideal.	Belki bu ideal däl.
No plan showed itself in his head.	Hiç bir meýilnama kellesine özüni görkezmedi.
He had not been home for many years.	Ol köp ýyl bäri öýde ýokdy.
You take our status with you.	Statusymyzy özüňiz bilen alyp barýarsyňyz.
Yes, he asked his father for help with money.	Hawa, kakasyndan pul bilen kömek sorady.
You have no idea.	Siziň pikiriňiz ýok.
Maybe it was the biggest battle.	Belki, bu iň uly söweş boldy.
It just seemed right.	Bu edil dogry ýalydy.
I had to watch that house for a while.	Şol jaýy biraz synlamaly boldum.
Now we have to build our results from the bottom up.	Indi netijämizi aşakdan ýokara gurmaly.
They were all good people.	Olaryň hemmesi gowy adamlardy.
There is so much to do now.	Indi edilmeli köp zat bar.
Continue to show that you love him.	Ony söýýändigiňizi görkezmäge dowam ediň.
He is in this hospital.	Ol bu hassahanada.
The two teachers were found an hour later.	Iki mugallymyňky bir sagatdan soň tapyldy.
Nature protection can be easily found.	Tebigy goragy aňsatlyk bilen tapyp bolýar.
They just feel each other.	Olar diňe biri-birini duýýarlar.
Not a big call.	Gaty çagyryş däl.
He lived for a while.	Näme-de bolsa ýaşady.
He was absolutely right.	Ol düýbünden dogry aýtdy.
Stay away from work and take good care of yourself.	Işden uzak duruň we özüňize gowy ideg ediň.
Several members are currently running for office.	Birnäçe agza häzirki wagtda ýerli wezipä dalaş edýär.
Use a box.	Bir guty ulanyň.
An example of a living birth is described.	Janly dogulmagyň mysaly beýan edilýär.
I did things outside in the morning.	Irden daşarda işler etdim.
I ordered it.	Men oňa buýruk berdim.
Enough energy.	Enougheterlik derejede berk.
Some people think it would be better.	Käbir adamlaryň pikiriçe, ondanam gowy zat bolardy.
This is exactly what we want to achieve.	Bu hakykatdanam ýetmek isleýän zadymyz.
My heart aches.	Myüregim agyrýar.
He is a smart, funny and really handsome guy.	Ol akylly, gülkünç we hakykatdanam owadan ýigit.
He said he was happy to play fast.	Çalt oýnanyma begenýärin diýdi.
You can easily use it online or.	Ony aňsatlyk bilen onlaýn ulanyp bilersiňiz ýa-da.
Of course, everyone does that.	Elbetde, her kim muny edýär.
The surrounding walls were closed.	Daş-töweregindäki diwarlar ýapyldy.
He knew what he wanted to get for a player.	Bir oýunçy üçin näme almak isleýändigini bilýärdi.
Like his father.	Kakasy ýaly.
Because the people who put me here.	Sebäbi sen meni şu ýere goýan adamlar.
They can kill you.	Seni öldürip bilerler.
I really like this project.	Men bu taslamany gaty gowy görýärin.
She was not really old until she got married.	Biri durmuşa çykýança hakykatdanam ýaşyna ýetmedi.
He is at work.	Ol iş ýerinde.
It was the beginning of a new journey.	Täze syýahatyň başlangyjydy.
In some cases, the fighting continued.	Käbir hadysalarda söweş dowam etdi.
This is their home.	Bu olaryň öýi.
I was standing across the street.	Men köçäniň aňyrsynda durdum.
Something has happened to him in recent years.	Soňky ýyllarda oňa bir zat bolupdy.
There is no reason to give him a stage anymore.	Oňa indi sahna bermäge hiç hili sebäp ýok.
Remember the really important thing here.	Bu ýerde hakykatdanam möhüm zady ýadyňyzda saklaň.
I try it again.	Men ony gaýtalap görýärin.
The cards were signed by three of the four employees.	Bu kartoçkalara dört işgäriň üçüsi gol çekdi.
This, as noted above, was also observed in our data.	Bu, ýokarda belläp geçişimiz ýaly, maglumatlarymyzda-da syn edildi.
We may have turned out like that.	Biz onuň ýaly bolup çykan bolmagymyz mümkin.
Sorry, but these are songs that mean something to me.	Bagyşlaň, ýöne bular meniň üçin bir zady aňladýan aýdymlar.
This is a good sign.	Bu gowy alamat.
Government governance and public oversight are essential.	Hökman hökümet dolandyryşy we jemgyýetçilik gözegçiligi zerur.
You found us	Bizi tapdyň
It turned out that his age was getting better.	Uly ýaşynyň ondan gowulaşýandygy äşgärdi.
Good things first.	Ilki bilen gowy zatlar.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
It was so beautiful.	Bu gaty owadandy.
The search consisted of two parts.	Gözleg iki bölekden ybaratdy.
In short, no matter what the outcome, such a process is important.	Gysgaça aýdylanda, netije nähili bolsa-da, şunuň ýaly proses möhümdir.
Seconds feel like clocks, no sound, nothing.	Sekuntlar sagat ýaly duýulýar, ses ýok, hiç zat ýok.
Expected there.	Ol ýerde garaşylýar.
This is an example of a response error.	Bu jogap ýalňyşlygynyň mysaly.
Other than yourself.	Özüňizden başga.
The second is to keep them together.	Ikinjisi, olary bilelikde saklamak.
My number is on the back.	Meniň nomerim arkada.
They had a lot of problems.	Olarda köp problema bardy.
That's enough soon.	Bu basym ýeterlik.
Our house is on the outskirts of the city.	Jaýymyz şäheriň gyrasynda.
It was happening now.	Indi bolup geçýärdi.
Thank you so much for your professional and effective guide.	Professional we täsirli gollanmaňyz üçin köp sag boluň.
Only for free distribution.	Diňe mugt paýlamak üçin.
Only tonight.	Diňe şu gije.
You think well.	Gowy pikir edýärsiň.
The problem is, if it doesn't work out, they'll try again.	Mesele, bu işlemese, gaýtadan synanyşýarlar.
I was very excited.	Men gaty tolgunýardym.
However, I did not object.	Muňa garamazdan garşy däldim.
There was no higher power to pay attention.	Üns bermek üçin has ýokary güýç ýokdy.
We set it straight.	Biz ony göni ýola saldyk.
Thus web projects are evaluated according to their unique characteristics.	Şeýlelik bilen web taslamalaryna aýratyn aýratynlyklaryna görä baha berilýär.
I liked it.	Men ony haladym.
I just think he likes to feel needed.	Diňe özüni zerur duýmagy halaýar diýip pikir edýärin.
Let them know they are right and they look great.	Dogry edýändiklerini olara habar beriň we ajaýyp görünýär.
They easily give up.	Olar aňsatlyk bilen ýüz öwürýärler.
That would be bad.	Bu erbet bolardy.
We don't know what to do.	Näme etmelidigimizi bilemzok.
Their lies.	Olaryň ýalanlary.
Not working for someone you know.	Hiç kimiň bilýän adamy üçin işlemezlik.
There are years and years to work on that.	Munuň üstünde işlemek üçin ýyllar we ýyllar bar.
So, if you want to follow, you have to.	Şeýlelik bilen, yzarlamak isleseňiz, almaly.
This was not fair.	Bu adalatly däldi.
He says he got two.	Iki alandygyny aýdýar.
Now done.	Indi ýerine ýetirildi.
However, the difference was not significant.	Şeýle-de bolsa, bu tapawut möhüm däldi.
I repeated.	Men gaýtaladym.
The sound is incorrect.	Ses dogry däl.
They were best friends and they didn't talk.	Iň gowy dostlardy we gürleşmeýärdiler.
Not really.	Aslynda beýle däl.
Would we survive?	Diri galardykmy.
We have to leave our guard.	Goragçymyzy taşlamaly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, maňa.
It is very useful for me to have every work.	Her eseri meniň üçin gazanmak gaty peýdaly.
No one still paid attention because they saw you every day.	Seni her gün görýändikleri üçin henizem hiç kim üns bermedi.
I saw you around.	Men seni töweregimde gördüm.
The lines are light when needed and strong when needed.	Çyzyklar zerur ýerlerde ýeňil we zerur bolanda berkdir.
There was only one problem.	Diňe bir mesele bardy.
The story seems to be moving in a new direction.	Hekaýa täze tarapa ädim ätýän ýaly.
It works really well as you get your web pages.	Web sahypalaryny alşyňyz ýaly hakykatdanam köp işleýär.
I think that's important.	Meniň pikirimçe, bu möhüm zat.
I had a good group of good friends.	Gowy dostlarymyň esasy topary bardy.
Ready to buy.	Aljak bolşy ýaly taýyn.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
Now he looked better.	Indi ol has gowy görünýärdi.
We will forget to laugh.	Biz gülmegi ýatdan çykararys.
He will guide you at every step.	Ol size her ädimde ýol görkezer.
If they continue to live after this day, who will go.	Şu günden soň ýaşamagy dowam etdirseler, kim gidýär.
We are left with the term pressure.	Bize basyş termini galdy.
She would not cry over him.	Ol onuň üstünden aglamazdy.
This is what he learned.	Bu onuň öwrenen zadydy.
What to put here?	Bu ýere näme goýmaly?
What is the essence of this type of book?	Kitabyň bu görnüşiniň özeni näme?
He stood in the snow.	Ol garda durdy.
So he restrained his heart.	Şeýdip, ýüregini saklady.
But they soon caught him.	Emma tiz wagtdan ony tutdular.
They will not help me.	Olar maňa kömek etmezler.
At least it was their home.	Iň bärkisi, olaryň öýi boldy.
You can search online.	Onlaýn ýagdaýda gözläp bilersiňiz.
But the problem is not solved.	Emma mesele çözülenok.
People always have to decide.	Adamlar hemişe karar bermeli.
Eat your food.	Iýmitiňizi iýiň.
But that's it.	Emma bu.
He hated being forced to make such a decision.	Ol şeýle karar bermäge mejbur edilmegini ýigrenýärdi.
In other words, you have involved yourself in this matter.	Başga bir söz bilen aýdylanda, özüňizi bu meselä goşduňyz.
All we can do is watch and see what happens.	Biziň edip biljek zadymyz, nämäniň bolup geçýändigini synlamak we görmekdir.
It was long, but we had a little fun.	Uzyn boldy, ýöne azajyk hezil etdik.
Believing in ourselves.	Özümize ynanmak.
Now everything is over.	Indi hemme zat gutardy.
This process is faster and easier.	Bu proses has çalt we aňsat.
There was no need to watch anymore.	Indi synlamagyň zerurlygy ýokdy.
I never thought it would be paperless here.	Bu ýerde kagyzsyz galmagy hiç haçanam pikir etmedim.
Just to take care of her.	Diňe men oňa ideg etmek üçin.
Everyone told him so.	Hemmeler oňa şeýle diýdiler.
I've done enough for this and I'm tired now.	Munuň üçin ýeterlik iş etdim we indi ýadadym.
He played as an internal striker.	Içerki hüjümçi hökmünde oýnady.
Your answers and comments will be shown in the comments section below.	Jogaplaryňyz we pikirleriňiz aşakda teswirler bölüminde görkeziler.
She seemed close to her tears.	Ol gözýaşlaryna ýakyn ýalydy.
Can anyone guide me on this?	Maňa bu barada ýol görkezip biljek barmy?
It has no effect on education.	Bilime täsirim ýok.
He put it then.	Ol şonda goýdy.
But, sadly, the color is still there.	Emma, ​​gynansak-da, reňk henizem bolýar.
In other words, too many streets.	Başgaça aýdylanda, gaty köp köçe.
They were so fast.	Olar şeýle çalt boldular.
Okay, don’t answer other questions.	Bolýar, başga soraglara jogap bermäň.
This is often not the case.	Köplenç beýle däl.
I like it !!.	Haladym !!.
I doubt anyone could say that it was impossible here.	Bu ýerde kimdir biriniň mümkin däldigini aýdyp biljekdigine şübhelenýärin.
However, it may take several years.	Muňa garamazdan, birnäçe ýyl gerek bolup biler.
She started to smile too.	Ol hem ýylgyryp başlady.
It can come at any time.	Islendik wagt gelip biler.
There are two options.	Iki wariant bar.
More than expected.	Garaşylyşyndan has köp.
Do little to resolve the situation first.	Ilki bilen ýagdaýy çözmek üçin az iş ediň.
My goal is a little easier.	Maksadym birneme aňsat.
Reviews should give a detailed account of your experience.	Synlar, tejribäňiz barada jikme-jik hasabat bermeli.
It was as if nothing had happened.	Hiç zat ýok ýalydy.
Companies with lower market prices.	Bazar bahasyndan pes kompaniýalar.
No one else in the room agreed.	Otagda başga hiç kim razy bolmady.
I supported myself in different ways.	Özümi dürli tarapdan goldadym.
I knew his arrival would not be long.	Gelmeginiň uzak bolmajakdygyny bilýärdim.
This is his secret.	Bu onuň syry.
I really need to adjust.	Men hakykatdanam sazlamaly.
I'd like to see more.	Has köp zady görmek isleýärin.
The reason for this was related to the issue of internet security.	Munuň sebäbi internet howpsuzlygy meselesi bilen baglanyşyklydy.
But how easy it is for me to buy something.	Meöne meniň üçin bir zat satyn almak nähili aňsat.
It took more than ever to stand strong and stand together.	Güýçli durmak, bilelikde durmak üçin öňküsinden has köp zat gerekdi.
We will continue to correct this election.	Bu saýlawy mundan beýläk düzedýäris.
Tears well up in her face.	Faceüzüne gözýaş dökmek.
We have seen this for other girls.	Beýleki gyzlar üçin munuň hakykatdygyny görüpdik.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýdip, olar ýene-de öý işiňize gaýdyp gelerler.
Combination.	Kombinasiýa.
The boys had to eat too.	Oglanlaram iýmeli boldular.
This approach has shown that false polo positive levels are low.	Bu çemeleşme, ýalan polo positiveitel derejäniň pesdigini habar berdi.
There was nothing outside of Thata either.	Thata-da daşarda hiç zat bolmaýardy.
Not me, man.	Men däl, adam.
Enough on the plate.	Tabakda ýeterlik.
They are scared, angry and confused.	Olar gorkýarlar, gaharlanýarlar we bulaşýarlar.
Maybe something else.	Belki başga zatlar.
Nor should it be.	Ora-da şeýle bolmaly.
No note, it just went for good.	Bellik ýok, diňe gowulyk üçin gitdi.
It works and is great.	Işleýär we gaty gowy.
This does not mean that they have no goals.	Bu olaryň maksatlarynyň ýokdugyny aňlatmaýar.
This is an enlarged relationship.	Bu ulaldylan gatnaşyk.
Her mother had already taught her this.	Ejesi oňa muny öňem öwredipdi.
Returned to Earther.	Earthere gaýtaryldy.
They did not want to change their address.	Salgyny üýtgetmek islemeýärdiler.
But you are trying to solve the wrong problem.	Theöne nädogry meseläni çözmäge synanyşýarsyňyz.
They actually care about their patients and their needs.	Aslynda hassalary we zerurlyklary barada alada edýärler.
By this time, fear had usually taken over the project team.	Bu wagta çenli gorky adatça taslama toparyny eýeledi.
When these guys were great, they stopped playing.	Bu ýigitler beýik bolansoň, oýnamagy bes etdiler.
Cool to cut into bars.	Barlara kesmek üçin sowadyň.
Building buildings may have different requirements for this.	Buildingshli binalarda munuň üçin dürli talaplar bolup biler.
He remained silent.	Ol hiç zat diýmän ümsüm oturdy.
So you can find them on the list.	Şonuň üçin olary sanawdan tapyp bilersiňiz.
This is not the same.	Bu düýbünden birmeňzeş däl.
Someone who is tall but can finish.	Uzyn, ýöne gutaryp bilýän biri.
Otherwise, that's my theory.	Ora-da bolmasa, meniň nazaryýetim.
It was good for him.	Bu onuň üçin gowy boldy.
I followed after a few minutes.	Birnäçe minutdan soň yzarladym.
Know that you are standing on the edge so that you do not see clearly.	Gyrada durýandygyňyzy biliň, aýdyň görmezligiňiz üçin.
It takes a lot of time to do this.	Bu amal etmek üçin ep-esli wagt gerek.
You can't go home either.	Öýe-de gidip bolmaz.
They know what they are learning.	Öwrenen zatlaryny bilýärler.
But my opinion is mine.	Myöne meniň pikirim meniňki.
Poor human rights.	Adam hukuklarynyň pesligi.
A few other things.	Başga-da birnäçe zatlar.
They have four.	Olaryň dördüsi bar.
We paid for everything.	Biz hemme zady töledik.
Without you, this blog will not be able to reach that level.	Sensiz bu blog beýle derejä ýetip bilmez.
Repeat the same procedure on the other side.	Şol bir prosedurany beýleki tarapa gaýtalaň.
She ran to her bedroom and threw herself into bed.	Ol ýatylýan otagyna ylgady-da, özüni düşege oklady.
However, the order is there.	Muňa garamazdan, sargyt şol ýerde.
Public opinion may be correct.	Jemgyýetçilik pikiri dogry bolup biler.
I haven't heard anything yet.	Men entek hiç zat eşitmedim.
You give me hope.	Sen maňa umyt berýärsiň.
With some file information.	Käbir faýl maglumatlary bilen.
I didn't have the heart to write.	Writeazmaga ýüregim ýokdy.
You have a problem for me.	Meniň üçin çözüp biljek meseläňiz bar.
The same is true for men.	Erkekler üçin hem edil şonuň ýaly.
The stick man came in and disappeared.	Taýak adam içeri girdi we ýitdi.
I think the battle lines are clearly drawn.	Söweş çyzyklary aç-açan çekilen diýip pikir edýärin.
It can be very difficult for him.	Oňa gaty kyn bolup biler.
We are very close to each other.	Biz biri-birimize gaty ýakyn durýarys.
Do not go outside.	Daşardan çykmazlyk.
And so he did.	Şeýdip, ýasady.
So he took back what he had just said.	Şeýdip, ol ýaňy aýdanlaryny yzyna aldy.
It really doesn't make sense.	Aslynda manysy ýok.
Finding time for personal work is really hard.	Şahsy iş üçin wagt tapmak hakykatdanam kyn.
I would like to cook more outside.	Daşarda-da has köp nahar bişirmek isleýärin.
They returned the next morning unscathed.	Ertesi gün irden ýitgisiz gaýdyp geldiler.
But he went out and threw it away.	Emma ol ýere çykyp, ony zyňdy.
Offer several options.	Birnäçe warianty hödürläň.
Not the case.	Işiň görnüşi däl.
I can kill with one touch.	Bir degmek bilen öldürip bilerin.
There are different things in a house to achieve that comfort.	Şol rahatlygy gazanmak üçin bir jaýda dürli zatlar bar.
However, I do not call anyone in the shit.	Şeýle-de bolsa, bokunda hiç kime jaň etmeýärin.
Other questions.	Beýleki soraglar.
He had to buy food and clothes.	Azyk, eşik almalydy.
He could run to his brother.	Ol doganynyň ýanyna ylgap bilýärdi.
This is family land.	Bu maşgala topragy.
He has said this about five times.	Ol muny takmynan bäş gezek aýtdy.
We didn’t have to shake hands.	El tutmaly däldik.
Very angry about things.	Zatlardan gaty gaharlan.
Some of the ideas are really funny.	Käbir pikirler hakykatdanam gülkünç.
Great for those guys.	Şol ýigitler üçin ajaýyp.
People have the right to know this.	Adamlaryň muny bilmäge hukugy bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu diňe birinji etap.
But we are not.	Emma biz däl.
She wants to create a beautiful dress with a beautiful style.	Ajaýyp stil bilen ajaýyp köýnek döretmek isleýär.
Often it was enough.	Köplenç ýeterlikdi.
Honestly, this is just my happiness.	Dogrusy, bu diňe meniň bagtym.
They were sleeping.	Olar uklaýardylar.
He says two things.	Iki zady aýdýar.
The first step is to choose a song.	Birinji ädim aýdym saýlamakdyr.
However, he wanted more from his career.	Şeýle-de bolsa, ol karýerasyndan has köp zat isleýärdi.
I was nothing more than a talker.	Men hiç wagt gürlemekden başga zat däldim.
Big.	Uly.
From that point of view, it made a lot of sense.	Şol nukdaýnazardan seretseň, köp many berdi.
Recently, his form didn't require much.	Recentlyaňy-ýakynda onuň formasy kän bir zat talap etmeýärdi.
Fresh air.	Täze howa.
They have the same goal in terms of human rights.	Adam hukuklary nukdaýnazaryndan olaryň şol bir maksady bar.
Now their job was not to protect the great building.	Indi olaryň işi beýik binany goramak däldi.
This may be the cause of the problem.	Bu meseläniň sebäbi bolup biler.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
Then ask what else you feel.	Soňra başga näme duýýandygyňyzy soraň.
The tree in the picture is gone.	Suratdaky agaç ýok boldy.
No brother.	Ora-da dogan.
He had to let you know.	Ol size habar bermeli boldy.
He will find a way to nourish and comfort them.	Olary iýmitlendirmek we teselli bermek üçin bir ýol tapar.
Not for my mother.	Ejem üçin däl.
I really liked this card	Bu kartoçkany gaty haladym
It was a mistake to go to him for money.	Pul üçin onuň ýanyna gitmek ýalňyşlykdy.
What they didn't have were states.	Olarda ýok zatlar döwletlerdi.
They had to find something.	Bir zatlar tapmaly boldular.
This is a lie.	Bu ýalan söz.
Other evidence in the literature supports our findings.	Edebiýatda beýleki subutnamalar netijelerimizi goldaýar.
Many years have passed.	Köp ýyl geçdi.
I pay particular attention to the author's writing style and details.	Awtoryň ýazuw stilinden we jikme-jikliklere belli bir derejede üns berýärin.
It will always be true as it is.	Hakyky bolşy ýaly hemişelik hakykat bolar.
I couldn't ask for more.	Has köp zat sorap bilmedim.
Eyes and appearance.	Gözler we görnüş.
This has been done in the past.	Bu geçmişde-de edilipdi.
The military officers nodded in agreement.	Harby ofiserler ylalaşyp baş atdylar.
You can read more about me here!	Men hakda has giňişleýin maglumaty şu ýerden okap bilersiňiz!
Solar services only.	Diňe gün hyzmatlary.
None of this would have stopped him.	Bularyň hiç biri-de ony saklamagyny islemezdi.
Her mother's only wish was for her daughter to love him.	Ejesiniň ýekeje islegi gyzynyň ony söýmegi.
Size is correct, but the view is disabled.	Ululygy dogry, ýöne görnüşi öçürilen.
That was my second thought.	Bu meniň ikinji pikirimdi.
Something about the sun.	Gün hakda bir zat.
He had no choice.	Oňa mümkinçilik ýokdy.
He opened the door wide.	Gapyny giňden açdy.
It was really important to continue this.	Muny dowam etdirmek hakykatdanam möhümdi.
What I need to know about your blog.	Blogyňyz hakda bilmeli zatlarym.
There were incidents in the morning.	Irden wakalar boldy.
The staff was friendly and young.	Işgärler dost we ýaşdy.
Then he called me.	Soň bolsa meni çagyrdy.
The rest	Galanlar
Any action should be taken.	Islendik hereketden saklanmalydy.
It is understood that there is insurance there.	Şol ýerde ätiýaçlandyryşyň bardygyna düşünilýär.
Thank you for your love and support.	Söýgiňiz we goldawyňyz üçin sag boluň.
Review of the literature.	Edebiýata syn.
There was nothing wrong with that.	Onda hiç zat ýokdy.
It does not represent this population.	Ol bu ilaty aňlatmaýar.
I know he can.	Edip biljekdigini bilýärin.
So they stopped me.	Şeýdip, olar meni sakladylar.
So he stood outside and waited to see what it meant.	Şeýdip, daşarda durup, manysyny görmegine garaşýardy.
I was so happy to be there.	Men ol ýerde bolanyma gaty begendim.
Without saying a word, he turned back.	Bir sözem aýtman, yzyna öwrüldi.
Justa was a young group that included them.	Justaňy özlerine girýän ýaş topardy.
Below is a list.	Aşakda sanaw bar.
To date, there is no information on the use of this device.	Şu güne çenli bu enjamyň ulanylyşy barada hiç hili maglumat ýok.
Prepare them for the show.	Olary spektakl üçin taýýarlaň.
We will die there.	Biz ol ýerde öleris.
Life is about choosing and making decisions.	Durmuş saýlamak we karar bermekdir.
I hope you can take care of it.	Oňa ideg edip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
Of course it worked.	Elbetde netije berdi.
A clear signal is generated in each test.	Her synagda aýdyň signal döredilýär.
He opened his eyes and looked at her.	Gözüni açdy-da, oňa seretdi.
Experience what it is.	Munuň nämedigini başdan geçiriň.
He got up and started.	Ol ýerinden turup başlady.
The event and the race track remain in his blood.	Waka we ýaryş ýoly onuň ganynda galýar.
I knew what he was doing.	Men onuň näme bilen meşgullanýandygyny bilýärdim.
Most of the people here knew each other.	Bu ýerdäki adamlaryň köpüsi biri-birini tanaýardy.
Must get a new test.	Täze synag almaly.
This part of the answer was as expected.	Jogabyň bu bölegi garaşylşy ýaly boldy.
There may be two reasons for this.	Munuň iki sebäbi bolup biler.
The clinical outcome of children with children was good.	Childrenhli çagalaryň kliniki netijesi gowy boldy.
He leaned over her, his mouth on hers.	Oňa egildi, agzy bolsa onuň üstünde.
There is no fundamental change.	Esasy üýtgeşiklik ýok.
Oh, maybe forever.	Aýda, belki hemişelik.
They were my life.	Olar meniň durmuşym boldy.
He is afraid of his strength.	Güýjünden gorkýar.
Once you feel that, it will never be enough.	Muny duýansoň, hiç haçan ýeterlik bolmaz.
Maybe add a little more oil.	Belki, birneme has köp ýag goşmaly.
We look forward to hearing from you soon.	Degişli ofiseriň hekaýasyny üýtgetmegine garaşýarys.
I will not say anything though.	Muňa garamazdan hiç zat aýtjak däl.
Asking a question about his teeth can make him talk.	Dişleri hakda sorag bermek ony gürleşmäge mejbur edip biler.
He has not made a similar mistake now.	Ol häzir şuňa meňzeş ýalňyşlyk goýbermedi.
We don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Bu kanun diýip pikir etmeýäris.
This has been confirmed by current experiments.	Muny häzirki synaglar tassyklady.
Only the other corpses kept him on his feet.	Diňe beýleki jesetler ony aýakda saklaýardylar.
We talked about hope and dreams.	Umyt, düýş hakda gürleşdik.
Both of these are not particularly active.	Bularyň ikisi-de aýratyn işjeň däl.
I understand now.	Men indi düşündim.
So we can catch people inside and outside the building.	Şonuň üçin binanyň içinde we daşynda adamlary tutup bileris.
They closed and closed.	Olar ýapdylar we ýapyk boldular.
This year has been great.	Bu ýyl gaty gowy zatlar boldy.
You are free from the combination of happiness and good medical care.	Bagtyň we gowy lukmançylyk kömeginiň utgaşmasyndan halas bolýarsyň.
The important thing is to get the right person.	Möhüm zat dogry adamy almakdyr.
The problem is that something very important is wrong.	Mesele, gaty möhüm bir zadyň nädogry bolmagydyr.
He grew up.	Ol ortady.
I can feel the cold and the heat.	Sowugy-da, yssy-da duýup bilýärin.
We don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Biz bu taslama diýip pikir etmeýäris.
But this will take on a whole new dimension.	Thisöne bu täze görnüşe eýe bolar.
The color was good.	Reňki gowydy.
The rest is yours.	Galanlary seniňki.
Select the core of the size.	Ululygyň özenini saýlaň.
You wouldn't know	Bilmezdiň
She is very good.	Ol gaty gowy.
Maybe it won't work.	Belki işlemez.
I wanted to please them.	Men olaryň göwnünden turmak isledim.
Determine this.	Muny kesgitläň.
Some of them must have been done back home.	Olaryň käbiri, öýe gaýdyp, edilen bolsa gerek.
It gives us a better and better product.	Bu bize has gowy we has gowy önüm berýär.
For the late band stars, as described in the Above.	Aboveokarda beýan edilişi ýaly, giçki topar ýyldyzlary üçin.
One, two, three.	Bir, iki, üç.
He never tried.	Hiç haçan synap görmedi.
He was dead and wanted to touch her.	Ol ölümdi we oňa degmek isledi.
The eyes of some of the women were looking out of their clothes.	Käbir aýallaryň gözleri eşikleriniň daşyna seredýärdi.
They didn't pay attention to me.	Olar maňa üns bermediler.
They have just appeared.	Olar ýaňy peýda boldular.
He can run forever.	Ol baky ylgap biler.
This is true in two separate areas.	Iki aýratyn ugurda bu hakykat.
This is not the first time.	Ora-da ilkinji gezek.
Especially if you are a woman.	Esasanam aýal bolsaň.
He took it.	Ol ony aldy.
This went on for a week or two.	Bu bir-iki hepde dowam etdi.
Thank you for being here.	Bärde bolanyňyz üçin sag boluň.
Maybe someone did it because they told him to.	Belki, kimdir biri oňa aýdany üçin muny eden bolsa gerek.
There is water.	Suw bar.
Easy to remove from the forget.	Forgetatdan çykarmak aňsat.
Don't use the front cover, don't think.	Öňki gapagy ulanmadyňyz, pikir etmäň.
What you did changed.	Eden zatlaryňyz üýtgedi.
We just waited for them to come to us.	Diňe olaryň bize gelmegine garaşdyk.
I carried death.	Men ölümi göterdim.
The ear was used as a statistical unit.	Gulak statistik birlik hökmünde ulanyldy.
Not even knowing where it comes from.	Hatda nireden gelýändigini hem bilmän.
These plans have never progressed.	Bu meýilnamalar hiç haçan öňe gitmedi.
If it is possible to stop it, it must be.	Ony duruzmak mümkin bolsa, hökman bolmaly.
He was killing me.	Ol meni öldürýärdi.
Black eyes and everything.	Gara gözler we hemme zat.
But that is not all.	Emma bu düýbünden ýalňyş däl.
Good clean room.	Gowy arassa otag.
There was a clear possibility.	Munuň aýdyň mümkinçiligi bardy.
Just as he hated his mother, so he hated his children.	Ejelerini ýigrenşi ýaly, bu çagalary-da ýigrenerdi.
Each section shows an addition to the previous section.	Her bölüm öňki bölüme goşmaçany görkezýär.
She smiled cleanly.	Ol arassa ýylgyrdy.
But the weapons were the most effective.	Emma ýaraglar iň köp işdi.
If you are great at customer service, you love this feature.	Müşderi hyzmatynda ajaýyp bolsaňyz, bu aýratynlygy gowy görýärsiňiz.
A place of peace, of course.	Elbetde, parahatçylyk mekany.
The order should no longer be confidential.	Buýruk indi gizlin bolmaly däl.
He really did his job.	Ol hakykatdanam öz wezipesini ýerine ýetirdi.
He stared at her and continued to walk in silence.	Ol özüne seredip, ümsümlikde ýöremegini dowam etdirdi.
Symptoms are everywhere.	Alamatlar hemme ýerde.
My question is.	Meniň soragym.
To be honest, time has passed.	Dogrymy aýtsam wagt geçdi.
He was ready to go even further.	Ol hasam öňe gitmäge taýýardy.
Five animals were used in each group.	Her toparda bäş haýwan ulanyldy.
They would fight for those who paid a fair price.	Adalatly bahany tölänler üçin söweşerdiler.
There is a lot more to say about where the last lot came from.	Soňky lotyň nireden gelendigi barada başga-da köp zat bar.
And man was in more pain.	Ynsan bolsa has agyrdy.
It was easier to hate him.	Ony ýigrenmek ondan has aňsatdy.
This was not a place to relax.	Bu, özüni arkaýyn duýýan ýer däldi.
Of course not the best.	Elbetde iň gowusy däl.
Good standard stuff.	Gowy standart zatlar.
They are soft and smooth, thin and light.	Olar ýumşak we ýylmanak, inçe we ýeňil.
It was a moment to do or die.	Bu etmek ýa-da ölmek pursadydy.
But he left the end very weak.	Hisöne soňuny gaty ejiz galdyrdy.
A place where students can make things, break things, experiment, and fail.	Okuwçylaryň zatlar ýasap, zatlary döwüp, synag edip we şowsuz bolup bilýän ýeri.
By doing so, you can improve your account balance.	Şeýle etmek bilen hasabyňyzyň balansyny ösdürip bilersiňiz.
I'm on board.	Men gämide.
I could have continued on my way and done a little work now.	Men öz ýolumy dowam etdirip, häzir biraz iş edip bilerdim.
The project will increase it to six people.	Taslama muny alty adama çenli artdyrar.
They were right.	Bir derejede dogry aýtdylar.
All without being served by a single person.	Hemmesini ýekeje adam hyzmat etmezden.
But the parents could not find a teacher or staff.	Emma ene-atalar mugallym ýa-da işgär tapyp bilmediler.
It is closed.	Ol ýapyk.
Upap, corn.	Upap, oka.
Select the background layer.	Fon gatlagyny saýlaň.
He knew how many people were feeling it.	Näçe adamyň özüni duýýandygyny bildi.
I felt my head sink in the cold.	Kellämiň sowuk ýere sokulýandygyny duýdum.
They continue on the pages.	Sahypalara dowam edýärler.
Enough of them.	Olarda ýeterlik.
You have to get used to it.	Oňa öwrenişmeli.
It's hard to throw a ball that can't catch you.	Seni tutup bilmejek topy zyňmak kyn.
Under no circumstances can I assume that my life is over.	Hiç hili ýagdaýda ömrümi gutardy diýip hasaplap bolmaz.
This is still the main goal.	Bu henizem esasy maksat.
It should be like this for at least three hours.	Iň azyndan üç sagat şunuň ýaly bolmaly.
This is not our problem.	Bu biziň problemamyz däl.
Although more than a thousand pages.	Müň sahypadan gowrak bolsa-da.
There was no reason for that.	Munuň üçin hiç hili sebäp ýokdy.
At first the king seemed to ignore him.	Ilki bilen patyşa oňa üns bermeýän ýalydy.
A small child can have a number of problems.	Kiçijik çaga birnäçe kynçylyklary başdan geçirip biler.
It's hard to follow, but what they say is very important.	Oňa eýermek kyn, ýöne olaryň aýdýanlary gaty esasy.
On the one hand, he took what came to him.	Bir tarapdan, özüne gelen zady aldy.
When, he can't say.	Haçan, aýdyp bilmeýär.
At the very least, he could have killed some of his pain.	Iň bärkisi, agyrynyň bir bölegini öldürip bilerdi.
So did the others.	Beýlekiler hem şeýledi.
This is the last time.	Bu soňky gezek.
Please rest assured.	Arkaýyn bolmagyňyzy haýyş edýäris.
Even his name is not strange.	Hatda onuň ady hem geň däl.
Conducted statistical analyzes.	Statistik derňewleri geçirdi.
Improve it.	Ony gowulaşdyr.
Examples are shown.	Mysallar görkezilýär.
He will look after those weekends.	Şol dynç günlerine sereder.
But at night he thought of other things.	Emma gijesinde başga zatlar hakda oýlandy.
I tried to cross the field.	Meýdandan geçmäge synanyşdym.
Pour into the warm milk and mix until soft.	Warmyly süýdüň içine guýuň we ýumşaýança garmaly.
Everyone retreats and gives room to fight.	Her kim yza çekilýär we söweşmäge ýer berýär.
Nook, they couldn't help it.	Nook, kömek edip bilmediler.
Beat	Beat
Early management of complex situations is important.	Çylşyrymly ýagdaýlary ir dolandyrmak möhümdir.
Get it right.	Ora-da doly düşüň.
New hope.	Täze umyt.
He told me he was proud.	Ol maňa buýsanýandygyny aýtdy.
That’s why people come to us to pay for their entertainment.	Şonuň üçin adamlar bize tomaşa etmek üçin pullaryny tölemäge gelýärler.
We only allow the computer to lean on you.	Diňe kompýuteriň size ýykgyn etmegine ýol berýäris.
Maybe they didn't plan to take it.	Belki, olar ony almagy meýilleşdirmediler.
I like to make people laugh.	Adamlary güldürmegi gowy görýärin.
The only necessary exercises for women could be found at home.	Zenanlaryň zerur bolan ýeke-täk maşklaryny öýde tapyp bolýardy.
I didn't know why.	Munuň sebäbini bilmedim.
Something looks wrong.	Bir zat nädogry görünýär.
There is no way out.	Çykyş ýoly ýok.
He completely shut me down.	Ol meni doly ýapdy.
See how he can barely stand.	Zordan nädip durup biljekdigini görüň.
I know they don't do it for no reason.	Sebäpsiz etmeýändiklerini bilýärin.
But it was in this country.	Itöne bu ýurtda bardy.
This will be your argument.	Bu siziň argumentiňiz bolar.
The room approached.	Otag ýakynlaşdy.
Despite their last feelings, they disappeared inside.	Soňky duýgularyna garamazdan, içinden ýitip gitdiler.
This has happened several times.	Bu birnäçe gezek bolup geçdi.
Outside the bank, he disappeared.	Bankyň daşynda aç-açan görnüşde ýitdi.
Go through more.	Has köp zatlary geçiň.
They even showed people where they were shot.	Hatda adamlaryň atylan ýerlerini hem görkezipdirler.
Even the whole word.	Hatda tutuş söz.
Believe me	Maňa ynanyň.
Sad?	Gynandyryjy?
They lost their chance.	Mümkinçiligini ýitirdiler.
Better in the air.	Howada has gowy.
He raised his hand.	Ol elini ýokaryk galdyrdy.
Do not cover your feet.	Aýaklaryňyzy ýapmaň.
I was fired	Meni işden aýyrdylar
However, part of it is the task of my daily routine.	Şeýle-de bolsa, onuň bir bölegi gündelik işimiň wezipesidir.
I often see it in the center or at home.	Men ony köplenç merkezde ýa-da öýüňizde görýärin.
Both women shook their heads.	Aýallaryň ikisi-de başlaryny ýaýkady.
Location, location	Locationerleşýän ýeri, ýerleşýän ýeri
This is not my opinion, it is his opinion.	Bu meniň pikirim däl, onuň pikiri.
Therefore.	Şonuň üçin.
We will never see him again.	Biz ony indi görmeris.
However, let’s start with the first group.	Şeýle-de bolsa, birinji topardan başlalyň.
Anything can happen in the city !.	Şäherde islendik zat bolup biler!.
Places we love to eat.	Iýmegi gowy görýän ýerlerimiz.
Performed statistical analyzes.	Statistik derňewleri ýerine ýetirdi.
Sometimes he tried to cleanse himself, but he was too weak.	Käwagt özüni arassalamaga synanyşýardy, ýöne gaty ejizdi.
I hope it helps.	Kömek eder diýip umyt edýärin.
Make yourself a book today.	Özüňizi şu gün kitap ediň.
We will do this every night.	Muny her gije ederis.
I don't want to see what he wants to show me.	Onuň maňa görkezmek isleýän zadyny göresim gelenok.
He does it.	Ol muny edýär.
If the system has any problems, it appears immediately during operation.	Ulgam haýsydyr bir kynçylyk döredýän bolsa, operasiýa wagtynda derrew ýüze çykýar.
I came back today to stay.	Şu gün galmak üçin gaýdyp geldim.
Although it is not effective to call a front desk.	Öň stoluna jaň etmek täsirli bolmasa-da.
However, the light must be correct.	Şeýle-de bolsa, ýagtylyk dogry bolmaly.
Maybe so.	Belki şeýledir.
The lives we talk about.	Bular hakda gürleşýän durmuşlarymyz.
They want to continue this.	Muny dowam etdirmek isleýärler.
My mother didn't know what to do.	Ejem näme etjegini bilenokdy.
This is his home.	Bu onuň öýi.
I don't care.	Men bu barada alada etmeýärin.
He did not raise his hand.	Ol elini aýyrmady.
I could not live like this.	Men beýle ýaşap bilmedim.
Playing with them.	Olar bilen oýnamak.
They don’t even know how to read research.	Gözleg işlerini nädip okamalydygyny hem bilenoklar.
We don't know what to do with that information.	Şol maglumatlary alanyňyzdan soň näme etjekdigiňizi bilemzok.
He can find. 	Ol tapyp biler. 
the first argument is the object of the print command.	birinji argument, basmak buýrugy obýektidir.
He didn't seem to get close to her.	Oňa ýakynlaşmajak ýalydy.
The first is hard and the others are soft.	Birinjisi gaty, beýlekileri ýumşak.
According to him, two people were killed when it rained.	Onuň pikiriçe, ýagyş ýaganda iki adam gidipdir.
It starts to get very cold.	Gaty sowuklap başlaýar.
He was amazed, a lot is clear.	Ol haýran galdy, köp zat düşnükli.
He had just died.	Ol ýaňy aradan çykdy.
I hope they can get the gun out of their hands.	Gunaragy elinden alyp bilerler diýip umyt edýärin.
You have a voice for that.	Munuň üçin sesiň bar.
Because as you grow older, your body begins to grow and change.	Sebäbi ulalanyňyzda bedeniňiz ösüp we üýtgäp başlaýar.
However, he was there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde bardy.
Let's play a game.	Geliň, bir oýun edeliň.
State laws vary.	Döwlet kanunlary dürli-dürli bolýar.
So if you have any ideas, you may want to take a look.	Şonuň üçin haýsydyr bir düşünjäňiz bar bolsa, ädimiňize syn edersiňiz.
It could burn.	Ot ýakyp bilerdi.
Those in Above are his personal views.	Aboveokardakylar onuň şahsy garaýşy.
I really will.	Men hakykatdanam ederin.
He never had a chance.	Oňa hiç wagt mümkinçilik bolmady.
But his plans were different.	Emma onuň meýilnamalary başgaça boldy.
Then write the code as shown.	Soňra görkezilişi ýaly kody ýazyň.
He also has a plan for you.	Onuň hem siziň üçin meýilnamasy bar.
He is the image of his missing father.	Ol ýitirim bolan kakasynyň keşbi.
It will be a waste of time.	Bu wagt ýitirmek bolar.
This is clear from good and bad examples.	Bu gowy we erbet mysallardan aýdyňdyr.
Let me know how it goes.	Munuň nähili gidýändigini maňa habar beriň.
I believe in these things.	Men bu zatlara ynanýaryn.
But this project needs to be determined.	Emma bu taslamany kesgitlemeli.
, Ok i'm right	, Ok, dogrymy aýdaýyn.
This has not been the case in the past.	Geçmişde beýle bolmandy.
I think you still have a way to go.	Entek gitmeli ýoluňyz bar öýdýän.
We love it and look forward to it.	Biz ony gowy görýäris we sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
The blue-eyed people held the other's head on the water.	Gök reňkli adamlar beýlekisiniň kellesini suwuň üstünde tutdular.
I feel it, show it.	Men muny duýýaryn, görkeziň.
He thought it would help his community better understand.	Öz jemgyýetine has gowy düşünmäge kömek eder diýip pikir etdi.
That sounds like a good idea to me.	Bu meniň üçin gowy pikir ýaly.
I would have to do this on my own.	Muny özbaşdak etmeli bolardym.
It was taken ten years ago.	Ondan on ýyl ozal alyndy.
Not ready to call the insurance company.	Insurancetiýaçlandyryş kompaniýasyna jaň etmäge taýyn däl.
There is a lot to talk about.	Gepleşmeli zatlar kän.
Head of Department.	Bölümiň başlygy.
A good meal is just a call.	Gowy nahar diňe bir jaň etmekdir.
Anything you want is available on request.	Isleýän zadyňyz isleg boýunça elýeterlidir.
It was already there.	Öňem bardy.
She grabbed the girl's hand.	Ol gyzyň elinden tutdy.
He seemed confused.	Ol aljyraňňy ýalydy.
You have to see what you are.	Özüňiň nämedigini görmeli.
I found you again	Men seni ýene tapdym
I have no doubt about that.	Muňa şübhelenemok.
He grabbed her by the arm to bring her closer.	Ony has ýakynlaşdyrmak üçin eli aşagyndan tutdy.
Everyone seemed to really like the pictures.	Hemmeler suratlary hakykatdanam halaýan ýalydy.
I'm not good enough for you	Men senden ýeterlik däl
He must be from a good family.	Ol gowy maşgaladan bolmaly.
At that time, the last key was not pressed.	Ol döwri, iň soňky açary basmady.
Maybe he wasn’t one of us.	Belki-de, ol biziň birimiz däldi.
It was something that worked on the whole country.	Bu, tutuş ýurduň üstünde işlän bir zatdy.
So we will consider only one of them.	Şonuň üçin olaryň diňe birini göz öňünde tutarys.
What can we do to better answer your question?	Soragyňyza has gowy jogap bermek üçin näme edip bilerdik?
A little too safe.	Biraz gaty howpsuz.
But the trees seemed to never end.	Emma agaçlar hiç haçan gutarmajak ýalydy.
Like your father	Kakaň ýaly.
None of this seems to be the case.	Olaryň hiç biri-de bolmalysy ýaly däl.
The color is beautiful.	Reňk ajaýyp.
It strengthened them.	Olary güýçlendirdi.
I try to run, but my feet feel like lead.	Men ylgajak bolýaryn, ýöne aýaklarym gurşun ýaly duýulýar.
Different colors show different elements.	Dürli reňkler dürli elementleri görkezýär.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Hawa, takyk kitap.
I want to spend more time with him.	Men onuň bilen has köp wagt geçirmek isleýärin.
This can only be done once a week.	Muny diňe hepdede bir gezek edip bolýar.
I'm glad to be a member of this group.	Bu toparyň agzasy bolanyma begenýärin.
Please send an email.	Takmynan e-poçta iberiň.
News Agency.	Habar gullugy.
Just move on.	Diňe hereket ediň.
Start with a slow and easy walk.	Haýal we aňsat ýöremek bilen başlaň.
This is mine.	Bu meniňki.
Then he will come back.	Soň bolsa gaýdyp geler.
He brought his mouth closer to her.	Agzyny özüne ýakynlaşdyrdy.
Using it really helps you and your team.	Muny ulanmak size we toparyňyza hakykatdanam kömek edýär.
Today is their day.	Bu gün olaryň güni.
I feel nothing for him.	Men onuň üçin hiç zat duýamok.
The next step is to select the size of the device.	Indiki ädim enjamyň ululygyny saýlamakdyr.
I hope you have a great summer.	Tomusyňyz gowy geçer diýip umyt edýärin.
This faith is strengthened.	Bu iman berkidilýär.
Deeper and deeper.	Çuňňur we has çuň.
Do not divide the starting element.	Başlangyç elementini bölme.
However, this was not an old house.	Şeýle-de bolsa, bu köne jaý däldi.
Around high quality was beautiful all around.	Aroundokary hilli daş-töwereginde ajaýypdy.
Raising some children is more difficult than others.	Käbir çagalary terbiýelemek beýlekilerden has kyn.
Come to my office to see me.	Meni görmek üçin ofisime geliň.
But most of them are older.	Emma olaryň köpüsi has köne.
It's midnight.	Gijäniň ýary.
Every year, more and more people start to see animals differently.	Her ýyl köp adam haýwanlary başgaça görüp başlaýar.
He worked and had fun in another area.	Başga bir sebitde işledi we hezil etdi.
You can book your place in the book.	Placeeriňizi kitapda belläp bilersiňiz.
Your questions are very interesting.	Soraglaryňyz gaty gyzykly.
Other books are currently in operation.	Beýleki kitaplar häzirki wagtda işleýär.
What a man he was.	Ol nähili adam däldi.
I don't know how to answer the question.	Soraga nähili jogap bermelidigini bilemok.
The truth is, he loved his company and his ideas.	Hakykat, ol öz kompaniýasyny we öz pikirlerini gowy görýärdi.
He thought it would never end.	Ol hiç haçan gutarmaýar diýip pikir etdi.
He will do the same.	Edil şonuň ýaly eder.
His previous experience had taught him well.	Öňki tejribe oňa gowy öwredipdi.
This is bad.	Bu erbet.
All good things.	Thehli gowy zatlar.
Students should not write home addresses in letters.	Okuwçylar öý adresini hatlara goýmaly däldirler.
I heard this advice was given to high school students.	Orta mekdep okuwçylaryna bu maslahat berýändigini eşitdim.
I did it a few years ago, it's easier and faster.	Mundan birnäçe ýyl ozal etdim, has aňsat we çalt.
Medical examination was not required.	Lukmançylyk barlagy talap edilmedi.
There could be more.	Has köp zat bolup biler.
I liked it.	Men muny haladym.
Now I look out of the darkened exhibition window.	Indi garaňky bolan sergi penjiresinden synlaýaryn.
I have to be.	Men bolmaly.
It's in good working condition until you get back in a few days.	Birnäçe gün dolanyp gelýänçä gowy işleýän ýerinde.
The reasons were never explained to him.	Sebäpleri oňa hiç wagt düşündirilmedi.
Here, the results are less consistent with the story.	Bu ýerde, netijeler hekaýa has az gabat gelýär.
There is more to this gun control than people think.	Bu ýarag gözegçiliginde adamlaryň pikir edişinden has köp zat bar.
You had to walk everywhere.	Her ýerde ýöremeli bolduň.
He knew the signs.	Alamatlaryny bildi.
This figure is directly related to the ambient temperature.	Bu san daşky gurşawyň temperaturasy bilen gönüden-göni baglanyşyklydyr.
The transition was too long.	Geçmek gaty uzyn bolupdyr.
A lot of time was spent here.	Bu ýerde köp wagt sarp edildi.
Maybe this guy had a really bad day.	Belki, bu ýigidiň hakykatdanam erbet güni bardy.
When we got back, the worst thing was over.	Yzymyza gaýdanymyzda iň erbet zat gutardy.
He lived on me.	Ol meniň üstümde ýaşady.
People need to do research and stop living in the past.	Adamlar gözleglerini geçirmeli we geçmişde ýaşamagy bes etmeli.
Now it's time to dump her and move on.	Indi oýnamagyň wagty geldi.
I had music.	Sazym bardy.
It's up to us how we respond.	Nädip jogap bermelidigimiz bize bagly.
The ship had nothing to do with it.	Gäminiň onuň üçin edip biljek zady ýokdy.
He knew the man.	Ol adamy tanaýardy.
Each of them will have four people.	Olaryň hersi dört adam alar.
History has changed the world.	Taryhy dünýäni üýtgetdi.
There are five minutes.	Bäş minut wagt bar.
I'll take care of that.	Men bu barada alada etjek.
I want this to stop.	Munuň bes edilmegini isleýärin.
I can't see this happening.	Munuň bolup geçýänini görüp bilemok.
You have no access here.	Bu ýerde siziň ygtyýaryňyz ýok.
Everyone wants to know the meaning of this, bring them here.	Her kim munuň manysyny bilmek isleýär, olary şu ýere getiriň.
I can see that I know.	Bilýändigimi görüp bilýärin.
It’s hard to keep quiet while they’re outside.	Daşarda bolan wagtlaryny dymdyrmak kyndy.
They were very good people.	Olar gaty gowy adamlardy.
He just sat down.	Ol diňe oturdy.
The reason for this is not yet known.	Munuň sebäbini entek belli däl.
She was such a beautiful child.	Ol şeýle bir owadan çagady.
Of course he wants to be there.	Elbetde, ol ýerde bolmak isleýär.
I want him to go for it.	Munuň üçin gitmegini isleýärin.
At that time.	Ol wagt.
It's white smoke.	Bu ak tüsse.
Three normal dogs were watching.	Üç sany adaty it gözegçilik edýärdi.
Here we are.	Ine, garşy çykýarys.
Two different runs are being done for this issue.	Bu mesele üçin iki dürli ylgaw geçirilýär.
But she couldn't stand the thought of leaving her.	Emma ol gyzy terk etmek pikirine çydap bilmedi.
We must not forget the value of our freedom.	Erkinligimiziň bahasyny ýadymyzdan çykarmaly däldiris.
In the second house, a woman opened the door.	Ikinji öýde bolsa bir aýal gapyny açdy.
But that can't be the case.	Emma beýle bolup bilmez.
However, we will have to wait on that front.	Şeýle-de bolsa, şol frontda garaşmaly bolarys.
It was cold.	Sowukdy.
They can show you how things really work.	Işleriň hakykatdanam nähili edilýändigini size görkezip bilerler.
Nothing worked.	Hiç zat işlemedi.
But the world is not over.	Emma dünýä gutarmady.
He begins to realize that his friend is in danger.	Dostunyň howp astyndadygyna düşünip başlaýar.
Bad design for this issue and project.	Bu mesele we taslama üçin erbet dizaýn.
Five names were added.	Bäş at hem goşuldy.
Closedapyk played himself behind the doors.	Closedapyk gapylaryň aňyrsynda özüni oýnady.
He had just talked about the company's core values.	Ol ýaňy kompaniýanyň esasy gymmatlyklary barada aýdypdy.
One left the other, the other alone.	Biri ikisine, beýlekisine ýeke goýdy.
This is important to us.	Bu biziň üçin möhüm zat.
In addition, field work was carried out on the training grounds.	Mundan başga-da, okuw meýdançalarynda meýdan işleri geçirildi.
Plus, these trees are old.	Üstesine, bu agaçlar köne.
His eyes are very good.	Gözleri gaty gowy.
Details will be displayed on paper soon.	Jikme-jiklikler ýakyn wagtda kagyzda görkeziler.
We had to move.	Biz göçmeli bolduk.
Maybe we should start with just three groups.	Belki, diňe üç topardan başlamalydyrys.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gowy pikir, ýöne bu dogry däl.
He was not surprised.	Ol hiç hili geň galdyrmady.
But the story is more complicated than that.	Theöne hekaýa ondan has çylşyrymly.
Something happened when he died.	Ol ölende bir zat boldy.
The area now looks clean.	Sebit häzirki wagtda arassa görünýär.
You know what you're doing, he doesn't know.	Näme edýändigiňi bilýärsiň, ol bilmeýär.
Everything is so clean.	Hemme zat şeýle arassa.
For several years they had their lives in each other's hands.	Birnäçe ýyllap durmuşlaryny birek-biregiň eline beripdiler.
I ate chicken the next night.	Beýleki gije towukda iýdim.
The patient should be very strong on the shoulders.	Näsag egninde gaty güýçli bolmaly.
Who are these	Bu kimler.
But that didn't matter.	Emma munuň ähmiýeti ýokdy.
A maximum of four hundred hours.	Iň köp dört ýüz sagat.
We eat more.	Biz has köp iýýäris.
Let him ride on his past.	Goý, geçmişine münsin.
I think everyone knows when to go.	Meniň pikirimçe, haçan gitmelidigini hemmeler bilýär.
I was resting.	Dynç alýardym.
We need life.	Bize durmuş gerek.
The result will be different.	Netije başgaça bolar.
You have to do whatever you want.	Islän zadyny etmeli.
I did not answer.	Men muňa jogap bermedim.
He did not see anyone for a while.	Biraz wagtlap hiç kimi görmedi.
It was his mother's name.	Ejesiniň oňa dakýan adydy.
The problem is getting information from that computer.	Mesele şol kompýuterden maglumat almak.
Or a coffee shop.	Ora-da kofe dükany.
You are happy	Sen bagtly
Season with pepper and salt.	Burç we duz bilen möwsüm.
The evidence is divided into five stages.	Subutnama bäş basgançaga bölünýär.
It’s all great, but limited production.	Hemmesi ajaýyp, ýöne çäkli önümçilik.
He has an older sister.	Onuň uly gyz dogany bar.
The level of hardship is low.	Gaty kynçylyklaryň derejesi pesdir.
Rose.	Gül.
This is another move in any game.	Bu haýsy oýunda oýnasa başga bir hereket.
Serve immediately, otherwise it will be a little difficult.	Derrew hyzmat et, ýogsam birneme kyn bolar.
But your spouse is not home.	Emma ýanýoldaşyňyz jaý däl.
He had to cover his back.	Arka tarapyny ýapmalydy.
They spent the night in the hospital.	Olar gijäni keselhanada geçirdiler.
Don't tell me you didn't mean it.	Diýjek däl bolsaň aýtma.
They offered a full course of higher education.	Aralarynda ýokary bilimiň doly kursuny hödürlediler.
He didn't know what autumn was.	Güýzüň nämedigini bilenokdy.
So you end up on the street with more drugs.	Şeýlelik bilen köçede has köp neşe serişdesi bilen gutarsyňyz.
It was no coincidence.	Bu tötänleýin däldi.
The real world is more interesting.	Hakyky dünýä has gyzykly.
He didn't like me at all.	Ol meni birneme halamady.
If he stayed in office, he would be in charge.	Eger bu işde galsa, ony başlyk ederdiler.
Of course, this is a crazy conclusion.	Elbetde, bu däli netije.
Performance is great.	Öndürijilik gaty gowy.
I was not interested in anything.	Hiç zat meni gyzyklandyranokdy.
You are prolonging the previous contract, as shown in the above.	Aboveokarda görkezilişi ýaly öňdäki şertnamany uzaga çekýärsiňiz.
But he knew in that look that he had succeeded.	Emma kazyýet işiniň arkasyna çykanda, ol bilýärdi.
I look twice, but definitely nothing.	Iki gezek seredýärin, ýöne hökman hiç zat ýok.
He retreated.	Ol yza çekildi.
It’s hard to start and develop a business.	Bir işe başlamak we ösdürmek kyn.
'How' doesn't matter now.	'Nädip' häzir möhüm däl.
Great things to do when you listen.	Diňlän wagtyňyz hökman ajaýyp zatlar.
You can print on both sides.	Iki tarapy hem çap edip bilersiňiz.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
It started with someone else.	Başga birine başlady.
Thanks for the opportunity!	Mümkinçilik üçin sag boluň!
Stories like this that can help.	Kömek edip biljek şuňa meňzeş hekaýalar.
So little time.	Şonuň üçin az wagt.
The numbers look so beautiful, maybe there is something to it.	Sanlary gaty owadan görünýär, belki-de munuň üçin bir zat bar.
Like my father, if my mother did something, she did it right.	Kakam ýaly, ejem bir zat eden bolsa, ony dogry etdi.
Like everyone else, they turned to the Internet for help.	Her kimiň edişi ýaly kömek sorap internete ýüz tutdular.
He was confident that he would find it soon.	Soonakyn wagtda tapjakdygyna ynanýardy.
Soon my prices will go up in some parts.	Soonakynda käbir böleklerde bahalarym ýokarlanar.
Two hours later they returned.	Iki sagatdan soň olar gaýdyp geldiler.
On the phone, gastric emptying.	Telefonda, aşgazany çykarmak.
Find the right group for you.	Size laýyk sosial topary tapyň.
Only this point is very important.	Diňe şu nokat gaty möhüm.
This is a version of the fair.	Bu ýarmarkanyň bir wersiýasy.
Something is happening.	Bir zat bolup geçýär.
The following example will show a small difference.	Aşakdaky mysal ownuk tapawudy görkezer.
Son.	Ogly.
I regulate its existence.	Bolmagyny düzgünleşdirýärin.
No one is moving.	Hiç kimem gymyldamaýar.
You go through the pain.	Siz agyry bilen geçýärsiňiz.
I didn’t notice it was three in the morning.	Irden üç bolandygyna üns bermedim.
Then you can run it like any other program.	Soňra ony beýleki programmalar ýaly aýlap bilersiňiz.
He never knew what the line was.	Ol setiriň nämedigini hiç wagt bilmeýärdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Justaňy janyny halas eden adam, megerem.
It gives me hope.	Bu maňa umyt döredýär.
It was very small.	Örän kiçijikdi.
Something seems wrong to me.	Bir zat maňa gaty dogry däl ýaly.
This was not the end of the world.	Bu dünýäniň soňy däldi.
Buildings and trees last longer.	Binalar we agaçlar has uzak dowam edýär.
He saved me.	Ol meni halas etdi.
Then I turned around and went outside.	Soň bolsa öwrülip, ​​daşary çykdym.
There is bad blood in the family.	Maşgalada erbet gan bar.
He went and removed his account.	Ol gidip, öz hasabyny aýyrdy.
The operating speed of the device is lower.	Enjamyň işleýiş sesi has pesdir.
It was not a social challenge.	Bu sosial çagyryş däldi.
There was no resistance.	Biraz garşylyk hem ýokdy.
Everything he does is very thoughtful and thoughtful.	Edýän her bir işi, gaty ünsli we oýlanyşykly.
They are expected to be here for two to three years.	Iki ýyldan üç ýyla çenli bu ýerde bolmagyna garaşýarlar.
You need to understand the process and the policy.	Prosese we syýasata düşünmeli.
Contact us if you are interested.	Eger gyzyklanýan bolsaňyz habarlaşyň.
I lived once myself.	Men özüm bir gezek ýaşdym.
Now at home.	Indi öýde.
A visionary and meaningful person.	Görüşli we manyly adam.
This trip was a no-brainer.	Bu syýahat hiç hili hadysasyz boldy.
I didn't feel like I needed time to be there.	Ol ýerde bolmagymyň wagtynyň gerekdigini duýmadym.
It doesn't mean you don't have to.	Etjek däldigiňi aňlatmaýar.
You have to be yourself	Özüň bolmaly
The opposite is true.	Munuň tersi.
We'll be back once again.	Anotherene bir gezek dolanarys.
I respect him	Men oňa hormat goýýaryn
Who knows.	Kim bilýär.
Again, this has nothing to do with the emergency.	Againene-de munuň gyssagly waka bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
The teacher agreed without thinking.	Mugallym pikirlenmän razy boldy.
It was really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeýdi.
Don't be arrested for what you do.	Näme etmelidigiňiz üçin tussag edilmesin.
He was injured.	Oňa şikes ýetdi.
It was really good online.	Onlaýnde hakykatdanam gowy boldy.
Growth is good.	Ösüş gowy.
No wonder he was so tired.	Onuň gaty ýadandygyna geň däl.
I was the first person in the meeting.	Duşuşykda ilkinji adam boldum.
In that case, our duty is clear.	Şeýle ýagdaýda biziň borjumyz aýdyňdyr.
I had to find out where he was.	Men onuň nirededigini bilmeli boldum.
Pushing seems to work.	Itingazmak, işleýän ýaly.
But she remembers how it was.	Sheöne munuň nähili bolandygyny ýadyna salýar.
It’s like a mystery that I want to keep or tell the world.	Dünýäni saklamak ýa-da aýtmak isleýän bir syrym ýaly.
It was as if you had wasted your time and energy.	Wagtyňy we güýjüňi ýitiren ýalydy.
There is also the issue of evidence.	Mundan başga-da, subutnama meselesi bar.
The service was great.	Hyzmat gaty gowy boldy.
From his first officer.	Ilkinji ofiserinden.
You are not from here	Sen bu ýerden däl
I like the art style, yes, the original.	Çeperçilik stilini halaýaryn, hawa, asyl.
Her heart beat fast.	Herüregi çalt urdy.
I was excited for them and hoped for the best.	Men olar üçin tolgundym we iň gowusyna umyt etdim.
End of discussion.	Ara alyp maslahatlaşmagyň soňy.
But let's say we travel tomorrow.	Emma ertir syýahat edeliň diýeliň.
He began to have difficulty breathing.	Dem almakda kynçylyk çekip başlady.
They came with his life.	Olar onuň durmuşy bilen geldiler.
Those who are trying to kill us.	Bizi öldürjek bolýanlar.
I didn't have time to wait.	Garaşmaga wagtym ýokdy.
I was there last month and it was beautiful.	Geçen aýyň birinde boldum, owadandy.
When they pass, they put their cards on the table.	Geçseler, kartoçkalaryny stoluň üstünde goýýarlar.
I think that is a big step forward.	Meniň pikirimçe, bu gaty öňe.
They are the best soldiers in the world.	Olar dünýäniň iň gowy esgerleri.
They did the same thing every day for five days.	Bäş günüň dowamynda her gün şol bir işi etdiler.
By doing so, we find such evidence.	Şeýle etmek bilen, şeýle subutnamalary tapýarys.
Positive and negative controls were added to each run.	Pozitiw we otrisatel gözegçilikler her ylga goşuldy.
Three of the four studies reported cancer.	Dört gözlegiň üçüsinde düwnük keseli bar.
I do not know the answer to the question.	Soragyň jogabyny bilemok.
But he quickly acquits himself.	Heöne özüni çalt hukuklandyrýar.
It’s as if they just landed and died and clung to it.	Olar diňe ýere gonup, ölüp, şol ýerde ýapyşýan ýaly.
But the car was not there.	Emma maşyn ol ýerde ýokdy.
My husband wrote the story for the first book.	Adamym hekaýany ilkinji kitap üçin ýazdy.
First, people can't put their feelings aside.	Birinjiden, adamlar duýgulary bir gapdala goýup bilmeýärler.
We need to pay attention to them.	Olara üns bermelidiris.
If anything.	Bir zat bar bolsa.
Of course, I had to see that this was done myself.	Elbetde, munuň özüm edilendigini görmeli boldum.
To be honest, it looked very scary.	Dogrymy aýtsam, ol gaty gorkunç görünýärdi.
's.	's.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyöne, belki, diňe dynç almaga ýol bermeli.
Enough to travel.	Syýahat etmek üçin ýeterlikdi.
It makes me excited to go.	Meni gitmäge tolgundyrýar.
No one knew me.	Hiç kim meni tanamaýardy.
But we can't let that happen.	Emma biz muny goýberip bilmeris.
This makes it very easy.	Bu gaty aňsatlaşýar.
We try to make the patient better.	Näsagy has gowulaşdyrmaga synanyşýarys.
His nature was evident as a child.	Tebigaty çagalykda görünýärdi.
Worth the wait.	Garaşmaga mynasyp.
It is very difficult to change direction at that speed alone.	Diňe şol tizlikde ugry üýtgetmek gaty kyn.
Twice the president would have continued to lose.	Iki gezek prezident utulmagyny dowam etdirerdi.
However, its use does not appear to be consistent.	Şeýle-de bolsa, onuň ulanylyşy yzygiderli däl ýaly görünýär.
In most cases, it is very dark.	Köp halatlarda gaty garaňky.
They marked his name and cell number.	Olar onuň adyny we öýjükli belgisini bellik edipdirler.
I talk to most of them regularly.	Olaryň köpüsi bilen yzygiderli gürleşýärin.
They showed us the car.	Bize maşyny görkezdiler.
A lot of people do that.	Köp adamlar şeýle edýärler.
I love being around you.	Men siziň töweregiňizde bolmagy gowy görýärin.
You can find what I used below.	Aşakda meniň ulanan zatlarymy tapyp bilersiňiz.
Baby.	Çaga.
Otherwise, no rules are required.	Otherwiseogsam, hiç hili düzgün hökmany däl.
One of the girls died in infancy.	Gyzlaryň biri çagalykda öldi.
You will find me dead in bed.	Meni düşekde, öli taparsyň.
It was football.	Bu futboldy.
Based on other research, key mechanisms may be proposed.	Beýleki gözlegleriň esasynda esasy mehanizmler teklip edilip bilner.
There was silence after he was released.	Ony goýberenden soň, ümsümlik boldy.
The shoes you buy should protect your feet.	Satyn alýan aýakgaplaryňyz aýagyňyzy goramalydyr.
I heard someone.	Birini eşitdim.
In my final years of school.	Mekdepdäki soňky ýyllarymda.
We have many years of family experience.	Maşgaladan geçen köp ýyllyk tejribämiz bar.
The purpose of the symbols may vary.	Nyşanlaryň maksady üýtgäp biler.
I disagree with what anyone is doing.	Hiç kimiň edýän zady bilen ylalaşamok.
We took it out, thank you.	Ondan çykardyk, sag boluň.
This oil is there.	Bu ýag şol ýerde.
This combination of features is very interesting for analysis.	Aýratynlyklaryň bu utgaşmasy derňew üçin gaty gyzykly.
The whole process took about an hour and a half.	Tutuş proses bir ýarym sagat töweregi wagt aldy.
They love to develop players.	Oýunçylary ösdürmegi gowy görýärler.
So we can't trade with him.	Şonuň üçin biz onuň bilen söwda edip bilmeris.
It does not apply to the situation here.	Bu ýerdäki ýagdaýa degişli däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, tapanymyz bagtly.
Years did not touch him.	Yearsyllar oňa degmedi.
Describe me exactly.	Maňa takyk suratlandyryň.
I could do nothing about it.	Men bu barada hiç zat edip bilmedim.
If this happens, try using an example test list again.	Şeýle ýagdaý ýüze çykanda, mysal synag sanawyny gaýtadan ulanyp görüň.
You may be reluctant to sign in.	Hasaba girmekden çekinip bilersiňiz.
Someone who makes me laugh out loud.	Meni gaty ses bilen güldürýän biri.
A little red.	Biraz gyzyl.
They became even angrier.	Olar hasam gaharlanyp başladylar.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Döwülip bilýän ýaly.
One of the girls at work was reading it.	Iş ýerindäki gyzlaryň biri ony okaýardy.
Unfortunately, there is no general solution to this problem.	Gynansagam, bu meseläniň umumy çözgüdi ýok.
That would be the case.	Bu edil şeýle bolardy.
I need help with something safe to contact me.	Meniň bilen habarlaşmak üçin arkaýyn bir zat bilen kömek gerek.
But he did not order her to stand aside.	Emma oňa bir gyra durmagy buýurmady.
At least they did it recently.	Iň bärkisi, ýaňy-ýakynda şeýle etdiler.
I say forget it.	Men muny ýatdan çykarmaly diýýärin.
Put it on my dirty shirt.	Ony hapa köýnegime salyň.
A bit like a card.	Karta ýaly birneme.
Communication is limited.	Aragatnaşyk çäklidir.
He knew what you were thinking.	Siziň näme pikir edýändigiňizi bilýärdi.
He knew he was going to do it.	Etjekdigini bilýärdi.
Fair trade if you ask us.	Bizden sorasaňyz adalatly söwda.
It is very likely that he will start writing it there.	Ony şol ýerde ýazyp başlamagy gaty ähtimal.
But he knew in that look that he had succeeded.	Emma ol munuň dogrydygyny bilýärdi.
He was opening.	Ol açýardy.
I was away from the computer.	Men kompýuterden uzakdadym.
We focus on the evidence and.	Subutnamasyna ünsi jemleýäris we.
Only they.	Diňe olar.
They just missed the meeting.	Diňe duşuşygy sypdyrdylar.
These studies have yielded more mixed results.	Bu gözlegler has garyşyk netijelere eýe boldy.
I even thought about finding a job.	Hatda iş tapmak hakda-da pikir etdim.
It was warm too.	Ol hem ýylydy.
We are a close group of people and we feel like family.	Biz ýakyn adamlar toparymyz we özümizi maşgala ýaly duýýarys.
He always talks to me.	Elmydama meniň bilen gürleşýär.
That alone will not be the case.	Diňe beýle bolmaz.
Shook freely.	Erkin silkdi.
Words will not do this, nor will pictures.	Sözler muny etmez, suratlaram bolmaz.
Give and take.	Ber we al.
The look on his face has not changed.	Faceüzündäki keşbi üýtgemedi.
You will never serve me.	Sen maňa hiç wagt hyzmat etmersiň.
There is no good feeling between us.	Aramyzda gowy duýgy ýok.
It’s not clear if this can really be fought.	Munuň hakykatdanam söweşip biljekdigi aýdyň däl.
Only one thought turned his head.	Diňe bir pikir kellesini öwrüp durdy.
Just go.	Diňe git.
I have no words, no voice, and no rights.	Mende söz ýok, ses ýok we hukuk ýok.
I find it easy to learn how to use digital communication tools.	Sanly aragatnaşyk gurallaryny ulanmagy öwrenmegi aňsat görýärin.
I don't want him to say his name.	Men onuň adyny aýtmagyny islemeýärin.
It felt really good to do that.	Muny etmek hakykatdanam gowy duýuldy.
It was nine thirty-seven.	Dokuz otuz ýedi boldy.
We would be a really great couple.	Biz hakykatdanam ajaýyp jübüt bolardyk.
Came up with another question.	Başga bir soraga geldi.
He nodded again, looked at me a little, but didn't look at me.	Againene-de başyny atdy, birneme maňa tarap seretdi, ýöne maňa seretmedi.
I don't care.	Näme işim ýok.
These are the five steps.	Bu bäş basgançak.
He was right about some things.	Käbir zatlar hakda dogry aýdýardy.
It's too big.	Bu gaty uly.
The report was quickly received and of high quality.	Hasabat çalt kabul edildi we ýokary hilli boldy.
The first few months will be gone before you know it!	Ilkinji aýlar muny bilmänkäňiz ýok bolar!.
Another length can be used if the program is needed.	Programma zerur bolsa başga uzynlyk ulanylyp bilner.
People forget that.	Adamlar muny ýatdan çykarýarlar.
Very good.	Gaty gowy.
Think of it as the first line of description.	Beýan etmäniň birinji setiri hökmünde göz öňüne getiriň.
This device is known as a ground station.	Bu enjam ýerüsti stansiýa hökmünde bellidir.
I loved that they were good for the whole family.	Olaryň tutuş maşgala üçin peýdalydygyny gowy görýärdim.
Children need something similar to fear.	Çagalara gorkmak üçin şuňa meňzeş bir zat gerek.
I calmed down.	Men köşeşdim.
It just doesn't work.	Diňe beýle işlemeýär.
He was brought in tonight.	Ony şu gije getirdiler.
I fight back and defeat the set.	Men yza gaýdyp söweşýärin we toplumy ýeňýärin.
, but will not.	, ýöne bolmaz.
However, this is changing rapidly.	Şeýle-de bolsa, bu çalt üýtgeýär.
Facts are observations or measurements about the world.	Faktlar dünýä hakda synlar ýa-da ölçeglerdir.
Yes, you should go to class.	Hawa, sapaga girmeli.
There is no backlight.	Yzky yşyk ýok.
Everything you get is from what you do.	Alýan zatlaryňyzyň hemmesi siziň edýän zadyňyzdan.
He is right.	Ol takyk diýýär.
It was a marriage of science and spirit.	Bu ylym bilen ruhuň nikasydy.
And so on.	We ş.m.
On the computer	Kompýuterde.
But the main thing is music.	Theöne iň esasy zat saz.
Thus, this connection is strong.	Şeýlelik bilen, bu baglanyşyk berkdir.
Her voice trembled.	Onuň sesi titredi.
It just didn't make sense to me.	Diňe meniň üçin manysy ýokdy.
You know what you're gonna get from it.	Ondan näme aljakdygyňy bilýärsiň.
Six factors were identified using factor analysis.	Faktor derňewini ulanyp alty faktor kesgitlenildi.
But that feels different.	Emma bu başgaça duýulýar.
Going fast can get expensive quickly.	Çalt gitmek çalt gymmatlap biler.
You think it's hot.	Siziň pikiriňizçe bu yssy.
Train from the city that day.	Şol gün şäherden otly.
Less developed cells.	Az ösen öýjükler.
This is your choice.	Bu siziň öz islegiňiz.
I doubt that is the case.	Munuň şeýledigine şübhelenýärin.
But this record will be made.	Itöne bu ýazgy ediler.
But this is the desire of the times and of the character.	Thatöne bu döwrüň we häsiýetiň islegi.
It was initially suggested that these be limited to thirty participants.	Ilki başda bularyň otuz gatnaşyjy bilen çäklenmegi maslahat berildi.
Don't force yourself to sleep.	Özüňizi uklamaga mejbur etme.
There was always great music in the house.	Öýde elmydama ajaýyp saz bardy.
We sent a police officer to investigate.	Barlamak üçin polisiýa işgärini iberdik.
He only knew the names of the children.	Ol diňe çagalaryň atlaryny bilýärdi.
Beat them very hard.	Olary gaty uruň, gaty kyn.
Buildings rise and fall.	Binalar beýgelýär we ýykylýar.
They understood this concept.	Bu düşünje düşündiler.
It would be better if they didn't.	Olar bolmasa has gowy bolardy.
He said he wanted to go home.	Öýüne gitmek isleýändigini aýtdy.
If anything happens, it is out of our control.	Bir zat bolup geçse, bu biziň ygtyýarymyzdan doly.
In addition, husband and wife.	Mundan başga-da, är we kär.
I'm in a hotel bed.	Men myhmanhanada düşekde.
And it will never happen.	We asla bolmaz.
Certainly, of course, there are benefits.	Certainlyöne elbetde peýdasy bar.
Take a break	Dynjyňy al.
Nothing makes sense.	Hiç bir zadyň manysy ýok.
She is not wearing a dress.	Ol köýnek geýenok.
If you want to track changes, you have to do it yourself.	Üýtgeşmeleri yzarlamak isleseňiz, muny özüňiz etmeli.
I retreated for a while, and he walked over to me.	Biraz yza çekildim, olam maňa tarap gitdi.
I don't know which one to trust.	Haýsyna ynanmalydygyny bilemok.
But it must have limits.	Itöne onuň çäkleri bolmaly.
Only one option.	Diňe bir wariant.
The last one was great.	Iň soňkusy gaty gowydy.
So he ran in third place and the game ended if he failed.	Şeýlelik bilen üçünji ýerde ylgap, şowsuz bolsa, oýun gutardy.
No one knew who he was in that land.	Şol toprakda onuň kimdigini hiç kim bilmeýärdi.
I never wanted to be so late.	Men hiç wagt beýle gijä galmak islemedim.
Cash as legal name.	Kanuny ady hökmünde nagt.
I didn't see anything	Men hiç zat görmedim
Not for a moment.	Az salymdanam däl.
Get out right.	Dogry çykmak.
All three were waiting on the bridge for the incident.	Üç adamyň hemmesi bu waka üçin köprüde garaşdylar.
I need a moment.	Maňa bir pursat gerek.
I know them.	Men olary tanaýaryn.
He was not immediately available for comment.	Oňa meýilnamanyň jikme-jiklikleri aýdylmaýar.
No one else would be as kind as you.	Başga hiç kim seniň ýaly mähirli bolmazdy.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe bu meselä hökman göz aýlamaly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa jyns gatnaşyklaryny duýmadym.
Drink yourself.	Özüňizi içiň.
They just run away from the truth.	Olar diňe hakykatdan gaçýarlar.
The men carried him among them.	Erkekler ony öz aralarynda göterdiler.
I'm glad he did.	Men onuň edenine begenýärin.
See your favorites.	Halaýanlaryňyzy görüň.
The ice is broken.	Buz döwüldi.
The other one went to the village.	Indiki biri oba gitdi.
It doesn't seem to be there.	Ol ýerde ýok ýaly.
Of course, he knew it now.	Elbetde, ol häzir bilýärdi.
Hire if necessary.	Gerek bolsa atyň.
So the information was correct.	Şeýlelik bilen maglumatlar dogry boldy.
I'm glad I did this project.	Bu taslamany ýerine ýetirendigime begenýärin.
What we will keep is another matter.	Saklajak zadymyz başga mesele.
The items were put in order and in good condition.	Itemshli zatlar tertibe girizildi we gowy ýagdaýda geldi.
Trust them.	Olara bil baglaň.
My life	Meniň durmuşym.
He was right, we both knew.	Ol mamlady, ikimizem bilýärdik.
He stood in my way.	Ol meniň ýolumda durdy.
We have records that prove that you paid for your trip.	Syýahatyňyz üçin pul töländigini subut edýän ýazgylarymyz bar.
This is the opposite of what they expect.	Bu olaryň garaşýan zatlarynyň tersidir.
In recent months he has tried to keep everything in place.	Soňky aýlarda hemme zady ýerinde saklamaga synanyşdy.
She was afraid to cry.	Aglamagyndan gorkýardy.
I’ve loved him since the moment he introduced himself.	Özüni tanadýan pursatyndan bäri ony haladym.
Stick to the present king, they are safe.	Häzirki patyşa bilen ýapyşyň, olar howpsuz.
Love those flowers.	Şol gülleri gowy görüň.
Whatever you can do.	Näme edip bilseňizem.
I could see how they were going.	Olaryň nähili ýöränlerini görerdim.
It's dark, but it's not too late.	Garaňky, ýöne giç däl.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
We recorded the number of participants who received this information.	Bu maglumatlary özleri bilen alan gatnaşyjylaryň sanyny ýazga geçirdik.
Of course, his condition was very bad.	Elbetde, onuň ýagdaýy gaty erbetdi.
Choose what you want.	Islän zadyňyzy saýlaň.
It has not been opened yet.	Indi açylmady.
But if you give more, most will look the other way.	Moreöne has köp zat berseňiz, köpüsi başga tarapa sereder.
Well, he can.	Garaz, başarar.
I met new people who treated everything differently.	Hemme zada başgaça çemeleşýän täze adamlar bilen tanyşdym.
Sometimes it's hard to do that.	Käwagt muny etmek kyn.
If we do that.	Şeýle etsek.
So people are the same, but more complex.	Şeýlelik bilen adamlar birmeňzeş, ýöne has çylşyrymly.
Great finish.	Uly pellehana.
Not for a moment.	Bir salym däl.
Growth followed a key development plan.	Ösüş esasy ösüş meýilnamasyna eýerdi.
They are blue.	Olar gökdi.
You can tell us what he said about it.	Onuň bu barada näme diýendigini bize aýdyp bilersiňiz.
Not surprisingly, you might think.	Geň däl, pikir edip bilersiňiz.
But everything that people have built has been destroyed.	Emma adamlaryň guran zatlarynyň hemmesi weýran boldy.
Time and date.	Wagt we sene.
I didn’t smile back.	Men yza gaýdyp ýylgyrmadym.
Give me your size.	Ölçegiňizi beriň.
He did not regret it.	Ol gynanmady.
She looked like a girl trying to be a boy.	Ol oglan bolmaga synanyşýan gyza meňzeýärdi.
"It simply came to our notice then.	Rorsalňyşlyklarymyza garamazdan ullakan üstünlik boldy.
About their livelihoods.	Livedaşaýan ýerleri hakda.
It would only work with anything.	Diňe islendik zat bilen işlärdi.
I have never seen such a beautiful woman.	Men beýle owadan aýal görmedim.
I can't even say a word.	Hatda söz bilenem aýdyp bilemok.
I felt no fear.	Men hiç hili gorky duýmadym.
But he would find a way.	Emma ol bir ýol tapardy.
Then there was the open season.	Ondan soň açyk möwsüm boldy.
I can't remember anything else.	Başga zady ýatda saklap bilemok.
Now I choose not to let my life take over.	Indi meniň durmuşymy almagyna ýol bermezligi saýlaýaryn.
Nine tests were therefore performed.	Şonuň üçin dokuz synag geçirildi.
I like to feel what is going on under my feet.	Aýagymyň aşagynda bolup geçýän zatlary duýmagy halaýaryn.
I never liked it.	Men ony hiç haçanam halamadym.
This insurance is difficult.	Bu ätiýaçlandyryş kyn.
This is a good start.	Bu gowy başlangyç.
A number of new language features are emerging.	Birnäçe täze dil aýratynlyklary peýda bolýar.
Be yourself and be creative.	Özüň bol we döredijilikli bol.
All variables are included in the model.	Thehli üýtgeýjiler modele girizildi.
They are member variables.	Olar agza üýtgeýjilerdir.
It makes sense.	Munuň manysyny bermek.
He thought he was home.	Ol mesgen tutandyr öýdüpdir.
Face it for my silence.	Ümsümligim üçin ýüz.
Thus, these terms were not included in the final model.	Şeýlelikde, bu adalgalar soňky modele girizilmedi.
The church will continue to do so.	Churchygnak bu zatlary dowam etdirer.
Ride with me if you want.	Isleseňiz meniň bilen münüň.
I'm sorry to hear that, but it doesn't matter to anyone.	Dostuňyza gynanýaryn, ýöne bu hiç kimiň işi däl.
He was amazing.	Ol haýran galdyryjydy.
He could have worked after that.	Şondan soň işläp bilerdi.
In court.	Kazyýetde.
But it is locked and there is no one to open it.	Emma gulplandy we kimiň açyp biljekdigi barada hiç kim ýok.
He threw it directly into the wall.	Ol zady göni diwaryň içine oklady.
Their whereabouts are unknown.	Olaryň asyl ýagdaýy näbelli.
The pain is great.	Agyry gaty uly.
We would have very few to keep the walls.	Diwarlary saklamak üçin sanymyz gaty az bolardy.
I'm tired of being bored and tired.	Sickarawsyz we ýadaw bolmakdan bizar boldum.
He knew in that look that he had succeeded.	Weaparagy wagty gelende bilýärdi.
There is a type of user issue.	Ulanyjy meselesiniň bir görnüşi bar.
Close now	Indi ýap.
Neither parent has a gift.	Ene-atalarynyň ikisinde-de sowgat ýok.
If not for an accident.	Awariýa üçin däl bolsa.
I will try to tell you who and why.	Kimiň we näme üçin sebäbiňizi size ýetirmäge synanyşaryn.
Click on the pictures to take a closer look.	Has ýakyndan synlamak üçin suratlara basyň.
In addition, it looks really good.	Munuň daşyndan, hakykatdanam gaty gowy görünýär.
In that case, keep it up and count to three.	Şol ýagdaýda saklaň we üçe çenli hasaplaň.
He is not even an adult.	Ol hatda uly adam hem däl.
But there is very good information in it, and no one is inferior.	Itöne munuň içinde gaty gowy maglumatlar bar, hiç kimem pes däl.
These are some of the things that worked best for me.	Bular meniň üçin iň gowy işlän zatlaryň käbiri.
I love your family for that.	Munuň üçin maşgalaňy gowy görýärin.
It was cold until the water ran out.	Suw gutarýança sowuk akýardy.
They found it helpful.	Munuň peýdalydygyny gördüler.
But before that it is usually very good.	Thatöne ondan ozal adatça gaty gowy.
Not really a complete list.	Aslynda doly sanaw däl.
In the first part, he talked about production.	Birinji bölüminde önümçilik hakda gürrüň berdi.
I have to keep my head down.	Men kellämi saklamaly.
The main concern is children.	Esasy alada çagalar.
Seems like the best idea.	Iň oňat pikir ýaly bolup görünýär.
There are more eyes on your stage than your people.	Sahnada siziň halkyňyzdan has köp gözleri bar.
So these things make it a little harder for us.	Şonuň üçin bu zatlary biziň üçin birneme kynlaşdyrýar.
In fact, he wouldn't kill anything.	Aslynda ol hiç zady öldürmezdi.
I was very careful not to do anything.	Hiç zat etmezlik üçin gaty seresap boldum.
She would never have a child.	Onuň hiç wagt çagasy bolmazdy.
It hit a lot and it was kind of fun.	Gaty goşa urdy we bu bir hili gyzyklydy.
That's one thing.	Ine bir zat.
Let him continue on his way.	Goý, ýoluny dowam etdirsin.
We will not be silent anymore.	Indi dymmarys.
Data collection and learning design.	Maglumat ýygnamak we öwreniş dizaýny.
He would have the key.	Onuň açary bolardy.
There were only two people in the house.	Öýde diňe iki adam bardy.
He believed that your voice was familiar.	Sesiň tanyş ýalydygyna ynanýardy.
It's too late.	Giç bolsa-da geldi.
I'm not interested in Liesalan.	Liesalan bilen gyzyklanamok.
You can apply the effects to a whole picture or just a selection.	Täsirleri tutuş bir surata ýa-da diňe saýlama ulanyp bilersiňiz.
The more natural food, the better.	Tebigy iýmit näçe köp bolsa, şonça-da gowy.
Everything you really need.	Size hakykatdanam zerur zatlaryň hemmesi.
The level of detail is amazing.	Jikme-jiklikleriň derejesi haýran galdyryjy.
The rest of the action, until then, is just an experiment.	Galan hereket, şol wagta çenli diňe tejribe.
Everything is in order.	Hemme zat iş tertibinde.
Or maybe he just tried not to laugh at her.	Ora-da belki ol diňe üstünden gülmezlige çalyşýardy.
There were all sorts of possibilities that could not be achieved.	Hiç zada ýetip bilmejek ähli mümkinçilikler bardy.
Just to take a picture.	Diňe surat almak üçin.
There is an answer to your question somewhere.	Bu ýerde bir ýerde meseläňiziň jogaby bar.
He returned to heavy drugs.	Ol agyr neşe serişdelerine gaýdyp geldi.
The power of tears !.	Gözýaşyň güýji !.
Six missing searches have been added to the left.	Çep tarapda ýitirim bolan alty sany gözleg goşuldy.
You will fall asleep in a few minutes.	Birnäçe minutyň içinde uklap galarsyňyz.
This page is under construction.	Bu sahypa işlenip düzülýär.
Because it will help everyone grow.	Sebäbi bu hemmeleriň ösmegine kömek eder.
Each time this piece comes around, play.	Her gezek bu eser töweregine gelende, oýnaň.
A game that should be fun.	Gyzykly bolmaly oýun.
I have never used this before.	Men muny öň ulanmadym.
It was hot.	Yssydy.
Why are you taking such a risk?	Näme üçin anyk bir zady töwekgelçilik edýärsiňiz?
Make sure you don't follow through.	Özüňizi yzarlamaýandygyňyza göz ýetiriň.
Okay.	Bolýar.
I'm flying.	Üçýarym.
Figuratively	Göçme manyda
Turn off the heat and cool slightly.	Otdan çykaryň we azajyk sowadyň.
Children with this condition experience double vision.	Bu ýagdaýy bolan çagalar goşa görüş görýärler.
However, the numbers vary depending on the source.	Şeýle-de bolsa, sanlar çeşmä baglylykda üýtgeýär.
I don’t know if it will work though.	Şeýle-de bolsa işlejekdigini bilemok.
Because if you were, you wouldn't be here anymore.	Sebäbi sen bolan bolsaň, indi bärde bolmazdyň.
This long-term testing process takes several months.	Bu uzak möhletli synag prosesi birnäçe aýyň dowamynda bolup geçýär.
Each patient's ability to move their fingers was considered.	Her bir hassanyň barmaklary herekete getirmek ukyby göz öňünde tutulypdyr.
Here he comes home.	Ine, öýüne gelýär.
Works and displays ID.	ID-ni işleýär we görkezýär.
We want to see your personal thoughts in your video.	Şahsy pikirleriňizi wideoňyzda görmek isleýäris.
No answer.	Jogap ýok.
Maybe not everyone.	Belki hemmeler däl.
I think there is a third smoke break.	Meniň pikirimçe, üçünji tüsse arakesmesi bar.
Both are based on the same logic.	Ikisem şol bir logika esaslanýar.
He could never take them.	Olardan hiç haçanam alyp bilmezdi.
She would never see her parents again.	Ol ene-atasyny gaýdyp görmezdi.
It smelled familiar.	Ondan bir tanyş ys gelýärdi.
I believe in us.	Men bize ynanýaryn.
You don't want to use the bathroom.	Vanna otagyny ulanmak islemeýärsiňiz.
But that was not the case.	Emma beýle däldi.
Technical training may be provided.	Tehniki taýýarlyk berlip bilner.
Her hair would be white.	Saçlary ak bolardy.
Your baby is done.	Çagaňyz gutardy.
He spoke in support of the US Alliance, but said that maintaining some independence was important.	Esgerleriň söweşmeginiň sebäpleri barada gürrüň berdi.
I was young.	Men ýaşdym.
This is especially true when the same material is drawn.	Esasanam şol bir material çekilende şeýle bolýar.
You can't have both.	Ikisine-de eýe bolup bilmersiňiz.
Of course, that army.	Elbetde, şol goşun.
I can move, too, or not.	Menem hereket edip bilerin, ýa-da ýok.
Well, we still have each other.	Garaz, henizem biri-birimiz bar.
Waiting for them was hard to see.	Olara garaşyp, olary görmek kyn boldy.
Cool for an hour.	Bir sagat sowadyň.
But that is not the case here.	Emma bu ýerde mesele däl.
I'll do anything.	Her hili iş ederin.
But there is no secret.	Emma syr ýok.
I'm not happy that she has nothing to do with her son.	Ogly bilen gatnaşygy ýokdugyna begenemok.
I didn't mean to offend you.	Men muny geçmekçi däldim.
It was another force.	Bu başga bir güýçdi.
The question is how.	Sorag nädip.
The term has two main effects.	Bu adalganyň iki esasy täsiri bar.
He will have to keep it against me.	Ol muny maňa garşy saklamaly bolar.
The problem is repeated over a period of time.	Mesele belli bir wagtyň içinde gaýtalanýar.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Then he fell on his knees.	Soň bolsa dyzynda ejizledi.
After you finish, your code looks like the image below.	Gutaranyňyzdan soň koduňyz aşakdaky surata meňzeýär.
God knows my heart.	Hudaý meniň ýüregimi bilýär.
It's just a matter of personal interest.	Bu diňe şahsy gyzyklanma.
I did everything for him.	Men onuň üçin hemme zady etdim.
Not at all.	Ora-da mende.
That size board took about four hours.	Şol ululykdaky tagta dört sagat töweregi wagt gerekdi.
But what does this mean for entrepreneurship?	Thatöne bu telekeçiligi ösdürmek üçin nämäni aňladýar?
I was not interested.	Meni gyzyklandyrmady.
They are more friendly and helpful.	Olar has dostlukly we peýdaly.
We burned it before, you see.	Öň ýakdyk, görýäňmi.
He was not coming.	Ol gelmeýärdi.
An expensive way to go too far.	Gaty uzak gitmegiň gymmat ýoly.
I'm not that	Men beýle zat däl
An investigation is underway.	Derňew geçirilýär.
These were really checks and were not made for loud sound.	Bular hakykatdanam barlardy we gaty ses üçin ýasalmady.
The exact mechanism is unknown.	Takyk mehanizm belli däl.
We want conflict and heroes.	Biz gapma-garşylygy we gahrymanlary isleýäris.
Each time a block is inserted, you take one step.	Her gezek bir blok girizilende, bir ädim ädýärsiňiz.
Until you say those things.	Şol zatlary aýdýançaňyz.
He almost destroyed everything we had.	Ol biziň bar bolan zatlarymyzy ýok etdi diýen ýaly.
Girls love it.	Gyzlar muny gowy görýärler.
Remove from heat and serve.	Heatylylykdan aýyryň we hyzmat ediň.
They both knew it wasn't going to happen.	Ikisi-de onuň ýokdugyny bilýärdiler.
I don't think he's a dog.	Ol it däl öýdemok.
Hair, skin, bones.	Saç, deri, süňkler.
I didn't have to check the data.	Maglumatlary barlamaly däldim.
But that was too much.	Emma bu gaty köpdi.
Tools used for testing, project management, communication, and version control.	Synag, taslamany dolandyrmak, aragatnaşyk we wersiýa gözegçilik üçin ulanylýan gurallar.
We can call it the original mind.	Asyl akyl diýip atlandyryp bileris.
That is the proof.	Ine, munuň subutnamasydy.
Things can get worse, but that's not the case.	Thingsagdaý hasam erbet bolup biler, ýöne beýle däl.
Of course, it attracted me and forced me to read.	Elbetde, meni özüne çekdi we okamaga mejbur etdi.
He is not expected to play again this season.	Onuň bu möwsümde ýene oýnamagyna garaşylmaýar.
I'm trying this fun tool.	Bu gyzykly guraly synap görýärin.
You gave me the information that turned out to be accurate.	Maňa takyk bolup çykan maglumatlary berdiň.
You can see the features of the two.	Ikisiniň aýratynlyklaryny görmek bolýar.
With five factors, the numbers were very high.	Bäş faktor bilen sanlar gaty ýokarydy.
If so, don't go for less that your full potential.	Eger şeýle bolsa, hiç hili amal etmäň.
He is just like you in other countries.	Ol edil edil beýleki ýurtlar ýaly seniň ýaly.
He went out and did not appear for several days.	Ol daşary çykdy we birnäçe günläp görünmedi.
Did you know that we will work on your request there.	Bilýärsiňizmi, talapyňyzy şol ýerde işläris.
If he caught her again, he would kill her.	Ony ýene tutsa, öldürerdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Bu proses hakda ýaňy pikirlenmeli.
Of course, in the new case, the overall cost is reduced.	Elbetde, täze ýagdaýda umumy çykdajy azalýar.
Work on it.	Üstünde işle.
Apparently.	Görnüşi ýaly.
I like to play football.	Men futbol oýnamagy halaýaryn.
Another important point is the size of the small sample.	Beýleki bir möhüm nokat, kiçijik nusganyň ululygydyr.
He wanted to resurrect his son.	Ogluny direltmek isledi.
They want to see who comes out of the top.	Topokardan kimiň çykýandygyny görmek isleýärler.
The literature on this debate is important.	Bu çekişme baradaky edebiýat möhümdir.
Our happiness is preserved.	Bagtymyz saklandy.
We have created a state within a state.	Bir ştatyň içinde bir döwlet döretdik.
Figuratively, it means giving.	Göçme manyda, ony bermek diýmek.
The quality of services required from these customer systems can also vary.	Şeýle hem bu müşderi ulgamlaryndan talap edilýän hyzmatlaryň hili üýtgäp biler.
He knew in that look that he had failed.	Meseläniň nämedigini ilkibaşdan bilýärdi.
Of course, some parts of this country.	Elbetde, bu ýurduň käbir bölekleri.
Not a bad day.	Erbet gün däl.
But for many body types, this is convenient or impossible.	Bodyöne bedeniň köp görnüşi üçin bu amatly ýa-da mümkin däl.
.A good guy at heart.	.Üreginde gowy ýigit.
So the problem is closed and complete.	Şonuň üçin mesele ýapyk we doly.
What we haven't done recently is against the above.	Recentlyakynda ýokarky taraplara garşy etmedik zadymyz.
I would like to see a blog about writing.	Writingazmak barada blog göresim geldi.
Companies want clean energy.	Kompaniýalar arassa energiýa isleýärler.
Close these people who make makeup.	Makeasaýan bu adamlary ýapyň.
It took a few days or more to change the simple content.	Simpleönekeý mazmuny üýtgetmek üçin birnäçe gün ýa-da has köp wagt gerek boldy.
One second for that.	Munuň üçin bir sekunt.
It started with one half.	Biriniň ýarysyndan başlady.
We are aware.	Biz habarly bolýarys.
They often like it and are surprised.	Köplenç halaýarlar we geň galýarlar.
He looked at it, closed the file, and pushed it behind the table.	Ol seredip, faýly ýapdy-da, stoluň aňyrsyna itekledi.
But it is important to have a bar.	Aöne baryň bolmagy zerurdyr.
He was not at all comfortable with that.	Ol bu barada düýbünden rahat däldi.
You have to cool down.	Sowuklamaly.
I look through the special window.	Specialörite penjireden seredýärin.
I have full confidence in you.	Saňa doly ynamym bar.
This place is not safe.	Bu ýer howpsuz däl.
Except that he can't pay them.	Olara töläp bilmeýändiginden başga.
There is a type A.	A görnüşi bar.
I had to help her sit down.	Oňa oturmaga kömek etmeli boldum.
In fact, the general had planned such an event a year ago.	Aslynda general şeýle çäräni bir ýyl ozal göz öňünde tutupdy.
This is really interesting.	Bu hakykatdanam gyzykly.
It is important to achieve more than just one community.	Diňe bir jemgyýetden has köp ýetmek möhümdir.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däl.
He may not have heard the phone.	Ol telefony eşitmedik bolmagy mümkin.
You have to let me kill you.	Meni öldürmäge rugsat bermeli.
The evidence for this question was contradictory.	Bu soragyň subutnamasy gapma-garşydy.
Consider the golden example.	Altyn mysalyna seredeliň.
The financial environment is complicated.	Maliýe gurşawynda çylşyrymly bolýar.
Good idea, isn't it?	Gowy pikir, şeýlemi?
You can buy the book here.	Kitaby şu ýerden satyn alyp bilersiňiz.
They are only shown on your card.	Olar diňe kartaňyzda görkezilýär.
People got the message.	Adamlar habary aldylar.
He was never recognized by the world.	Ol dünýä tarapyndan hiç haçan tanalmady.
I'll get you a map to point you in the right direction.	Size dogry ugra gönükdirmek üçin karta alaryn.
He may know later.	Has soňrak biler.
This is a quick order.	Bu çalt buýruk.
He gave me a son.	Ol maňa ogul berdi.
So you took a weekend off.	Şonuň üçin dynç günleri dynç aldyňyz.
Your mother.	Ejeň.
So do it.	Şonuň üçin ýerine ýetiriň.
We have professional and disciplined staff.	Professional we tertipli işgärlerimiz bar.
He is younger than usual today.	Häzirki wagtda adatdakysyndan has ýaş.
You are the only one who can control it.	Ony dolandyryp biljek ýeke-täk sen.
Only two things liked blood.	Diňe iki zat gany halaýardy.
The only thing he could see was my nose.	Onuň görüp biljek ýekeje zady burnumdan.
You want to be bad.	Erbet isleýärsiň.
However, its functions are not yet known.	Şeýle-de bolsa, onuň wezipeleri entek belli däl.
I'm not getting better at it here.	Men bu ýerde ondan gowulaşamok.
Name, email and website.	Ady, e-poçta we web sahypasy.
Allow your children in the library to read books.	Kitaphanadaky çagalaryňyza kitap okamaga rugsat beriň.
First, he saw that the workplace was clean.	Ilki bilen, iş ýerleriniň arassadygyny gördi.
Students of all professions are welcome.	Her hünäriň okuwçylary hoş geldiňiz.
This is his nature.	Bu onuň tebigaty.
Go to products.	Önümlere gidiň.
Please let me know something.	Maňa bir zat habar bermegiňizi haýyş edýärin.
You may forget that he is human.	Onuň adamdygyna ýatdan çykyp bilersiňiz.
Maybe it will be useful.	Belki peýdasy deger.
Which ones will work for a particular project.	Haýsylary belli bir taslama üçin işlär.
Good mind	Gowy akyl.
That second call pushed back.	Şol ikinji jaň wagty yza itekledi.
You will be targeted.	Siz nyşana alarsyňyz.
He could barely make out the words.	Ol sözleri zordan çykaryp bilýärdi.
They have no idea.	Olaryň pikiri ýok.
Everything was broken again.	Hemme zat täzeden bozuldy.
Thanks for the feedback.	Pikirleriňiz üçin sag boluň.
There is no global temperature.	Global temperatura ýok.
We moved them to higher ground.	Olary has beýik ýere geçirýärdik.
The first game was even often compared.	Birinji oýun hatda köplenç deňeşdirildi.
Watch it again.	Ony ýene bir gezek synlaň.
Roll, it was seven.	Rulon, ýedi boldy.
Do you have any experience with this?	Munuň bilen baglanyşykly tejribäňiz barmy?
I don't see it happening.	Men munuň bolup geçýändigini göremok.
The challenge is to get started.	Kynçylyk başlangyç etmekdir.
He died thirty years ago.	Ol otuz ýyl ozal aradan çykdy.
This program is currently running smoothly.	Bu programma häzirlikçe aňsat işleýär.
The three cases are described in detail.	Üç ýagdaý jikme-jik beýan edilýär.
Sounds like a serious game.	Çynlakaý oýnaýan söweş ýaly.
I gave it to him.	Men oňa berdim.
He was then loaded into another truck.	Soň bolsa beýleki ýük awtoulagyna mündürildi.
This is an important concern.	Bu möhüm aladadyr.
I never named anyone.	Men hiç haçan hiç kime at dakmadym.
Unless you have a specific destination, you're just moving the car and wasting gas.	Ony kesip geçmeseňiz.
Running sometimes worked, sometimes not.	Ylgamak käwagt işleýärdi, käte-de ýok.
The result will not be a new order.	Netije täze sargyt bolmaz.
Find out where your money is going.	Puluňyzyň nirä gidýändigini biliň.
Some recognized him as his memories.	Käbirleri onuň ýatlamalary ýaly käbirlerini tanady.
Will he survive?	Ol diri galarmy?
When we left, he left with us.	Biz gidenimizde, ol biziň bilen gitdi.
You might think this is great.	Munuň gaty gowydygyny pikir edip bilersiňiz.
He stretched out his hand to silence her.	Ony dymdyrmak üçin elini uzatdy.
It was raining outside.	Daşarda ýagyş ýagdy.
This can lead to serious legal issues.	Bu çynlakaý hukuk meselelerini döredip biler.
It was really spent.	Ol hakykatdanam sarp edildi.
We need your help.	Biz siziň kömegiňize mätäç.
I think they have a really good team.	Olaryň hakykatdanam gowy topary bar diýip pikir edýärin.
He is returning home today.	Ol şu gün öýüne gaýdyp gelýär.
The girls are very happy.	Gyzlar gaty begenýärler.
The story is retained for most of the book.	Hekaýasy kitabyň köp bölegi üçin saklanýar.
It was a way to get out of the house.	Öýden çykmagyň bir usulydy.
Maybe one, maybe two minutes.	Mümkin bir, belki iki minut.
But keep it low.	Lowöne pes boluň.
But the car was moving now.	Emma maşyn häzir hereket edýärdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň nädip gutarandygy şu güne çenli belli däl.
Wherever he goes, something.	Nirä barsa, bir zat.
This is your friend. '	Bu seniň dostuň '
I know how to move from here.	Bu ýerden nädip hereket etmelidigimi bilýärin.
You will never forget that.	Muny ýatdan çykarmarsyňyz.
That was the end of the line.	Bu setiriň soňydy.
I have no power.	Mende güýç ýok.
The president will do the same in his post last year.	Prezident, geçen ýylky wezipesinde-de şeýle eder.
Add details for each item to be returned.	Her elementiň yzyna gaýtarylmagy üçin jikme-jiklikleri goşuň.
Not with coffee in the morning.	Irden kofe bilen däl.
I don't need a headline at all.	Maňa islendik wagt baş sanaw gerek däl.
Trembling in his voice.	Onuň sesinde titredi.
Values ​​in this range are considered reliable.	Bu aralykdaky gymmatlyklar ygtybarly hasaplanýar.
Good job	Gowy iş.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakyky söz.
It's like a bank account.	Bu bank hasaby ýaly.
There are exams to try to account for this.	Munuň üçin hasap bermäge synanyşmak üçin synaglar bar.
I wouldn’t get here because of the location.	Locationerleşýänligi sebäpli bu ýerde gazanmazdym.
I left that night.	Men şol gije goýdum.
You will face some serious issues.	Käbir çynlakaý meseleler bilen ýüzbe-ýüz bolarsyňyz.
Vocabulary is another system.	Sözlük dili başga bir ulgam.
He said a lot.	Ol köp zat aýtdy.
Sounds like you say.	Siziň aýdýanlaryňyz ýaly sesler.
Collected literature.	Edebiýaty ýygnady.
My little girl didn't see anything.	Kiçijik gyzym hiç zat görmedi.
He must have worked on it for hours.	Onuň üstünde köp sagatlap işlän bolmaly.
Where it is not possible to study.	Okuw wagtynda geçirilmeýän ýerde.
Someone needs you.	Kimdir biri saňa mätäç.
The store was later built in front of the school.	Dükan soňra mekdebiň öňünde guruldy.
Not really.	Aslynda beýle däl.
It was not a party.	Bu oturylyşyk däldi.
All he saw for a moment.	Diňe bir salym gören zady.
He was glad that someone understood him.	Kimdir biriniň özüne düşünendigine begenýärdi.
We are happy every once in a while.	Her gezek bir gezek bagtly bolýarys.
I still own most of it.	Entegem onuň köpüsine eýe boldum.
They said.	Olar aýtdylar.
I am very serious.	Men örän çynlakaý.
It happened so close to us.	Bu bize gaty ýakyn bolup geçdi.
The other room could not have been more unique.	Beýleki otag has üýtgeşik bolup bilmezdi.
He did not expect to find anyone in the room.	Ol otagda hiç kimi tapmagyna garaşmandyr.
Post interesting things about you in the comments.	Teswirlerde siz hakda gyzykly zatlar goýuň.
Military families.	Harby maşgalalar.
Eight new tests were introduced and four new tests were removed.	Sekiz sany täze synag girizildi we dört sany täze synag aýryldy.
Make it negative.	Ters täsir etmegine sebäp boluň.
This task was never important.	Bu wezipe hiç wagt möhüm däldi.
Drugs also affect mothers.	Neşe serişdeleri enelere-de täsir edýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, saýlananlaryň hemmesi tutuşlygyna göreşip biler.
No one was injured.	Hiç kim ýaralanmady.
It’s not about money for me.	Bu meniň üçin pul hakda däl.
Another team. 	Başga ekipa.
No one heard, no one else.	Eşidilmedi, başga adam ýokdy.
What were you doing	Sen näme edýärdiň.
I know this place means a lot to many of you.	Bu ýeriň köpüňiz üçin köp zady aňladýandygyny bilýärin.
Not their man.	Olaryň adamy däl.
People are excited about such a small thing.	Adamlar şeýle kiçijik bir zat üçin tolgunýarlar.
There are at least two reasons why it matters.	Möhüm bolmagynyň azyndan iki sebäbi bar.
He used oil.	Ol ýag ulanýardy.
I don’t think it can work to create words.	Söz döretmek üçin işläp biler öýdemok.
People come in.	Adamlar içeri girýärler.
You know you're in for a treat.	Uly eliňizdedigini bilip gidýärsiňiz.
They gave us fish and presented it to their wives.	Bize balyk sowgat etdiler we aýallaryna hödürlediler.
The result is a bit strange.	Netije birneme geň.
Season with a little salt and pepper.	Biraz duz we burç bilen möwsüm.
We were the only ones there.	Biz ol ýerde ýeke-täkdik.
The name given to each day is known as the date.	Her güne berlen at sene hökmünde bellidir.
He could not see.	Ol görüp bilmedi.
Of course not crazy.	Elbetde däli däl.
Don't let them take you away.	Olary alyp gitmegine ýol bermäň.
I have no problem either.	Mende-de problema ýok.
But that doesn't mean you don't care about your family.	Thatöne bu, maşgalaňyza üns bermändigiňizi aňlatmaýar.
There is no way to write about one without the other.	Biri hakda beýlekisiz ýazmagyň ýoly ýok.
We don't know if she's a local girl or not.	Onuň ýerli gyzdygyny ýa-da ýokdugyny bilemzok.
Now it looks like everyone else.	Indi beýlekiler ýaly görünýär.
Note that this block is used only in the test phase.	Bu blokyň diňe synag tapgyrynda ulanylandygyny unutmaň.
This is a great book.	Bu ajaýyp kitap.
The rest of the heat loss goes through your fingers, hands and feet.	Galan ýylylyk ýitgileri barmaklaryňyzdan, elleriňizden we aýaklaryňyzdan geçýär.
But we felt good about it.	Itöne bu meselede özümizi gowy duýýardyk.
Connection is not a great example.	Baglanyşyk hakykatdanam ajaýyp mysal däl.
I know you'll be in the hospital with him for a while.	Biraz wagt onuň bilen hassahanada boljagyňy bilýärin.
Ask for our best offer for your program.	Programmaňyz üçin iň gowy teklibimizi soraň.
Back corner.	Yzky burç.
He was playing.	Ol oýnaýardy.
Music is exactly what you are looking for.	Aýdym-saz, aňsatlyk bilen yzarlap boljak gözleýän zadyňyzdyr.
Again, there is nothing to see here.	Againene-de bu ýerde görjek zat ýok.
But that could be a surprise.	Emma bu garaşylmadyk bir zat bolup biler.
This house will not last.	Bu jaý dowam etmez.
You need to change the product.	Önümi üýtgetmeli.
Next, you fall for someone else there.	Indiki, şol ýerde başga birine ýykylýarsyň.
So he divided it into two more parts.	Şeýdip, ony ýene iki bölege böldi.
Tell me if you need anything.	Bir zat gerek bolsa aýdyň.
But he is still my child.	Emma ol henizem meniň çagam.
Two feet from her parents' bedroom.	Ene-atasynyň ýatylýan otagyndan iki aýak.
This website has been very helpful.	Bu web sahypa gaty peýdaly boldy.
Time and five.	Wagt we bäş.
They are no longer needed.	Olara indi zerurlyk ýok.
I thank my master very much.	Men hojaýynyma köp sag bolsun aýdýaryn.
I needed someone to draw me.	Meni çekjek biri gerekdi.
He informs me when.	Ol maňa haçan habar berýär.
It really hurt.	Ol hakykatdanam agyrdy.
I don't know what your voice is.	Sesiň nämedigini bilemok.
Sometimes they don’t even jump.	Käwagt hatda bökmezler.
Eat two every day.	Her gün iki iýiň.
Close now	Indi ýapyň.
There was time to think.	Oýlanmaga wagt bardy.
In fact, there were two years left in the deal.	Aslynda bu şertnamada iki ýyl galypdy.
Try to see.	Görmäge synanyşyň.
It looks more natural.	Bu has tebigy görünýär.
Seeing him come to life.	Durmuşa gelýändigini görmek.
The litigation is simple.	Kazyýet işi ýönekeý.
I think this is true in life as a whole.	Bu, umuman durmuşda-da dogry diýip pikir edýärin.
He knew it was raining.	Ol munuň tupandygyny bilýärdi.
It can be as high as one or as low as five.	Birinden beýik ýa-da bäş ýaly pes bolup biler.
I doubt I have any hope.	Maňa umydyň bardygyna şübhelenýärin.
Or you go to the city by train.	Ora-da otla münüp şähere gidýärsiňiz.
It was the best year of my life.	Bu meniň durmuşymyň iň gowy ýylydy.
Where is his daughter?	Onuň gyzy nirede?
She was a little woman.	Ol kiçijik aýaldy.
Go outside and wait for them to come out.	Daşardan çykyň we olaryň çykmagyna garaşyň.
Eventually the house was built and sold.	Ahyrynda jaý gurlup satyldy.
Produced	Öndürdi.
A boy who doesn't like to stay away from me.	Menden uzak durmagy halamaýan oglan.
Very heart	Gaty ýürek.
Bad opening for a sold-out story.	Satylan hekaýa üçin, erbet açylyş.
I felt like I was in two places at once.	Birbada iki ýerde bolýan ýaly boldum.
I just think that's right.	Diňe dogry zat diýip pikir edýärin.
This is about my team.	Bu meniň toparym hakda.
However, we solve this problem.	Şeýle-de bolsa, biz bu meseläni çözýäris.
Probably using one of the patterns below.	Aşakdaky nagyşlardan birini ulanýan bolsa gerek.
User	Ulanyjy.
I just had a feeling.	Mende diňe bir duýgy bardy.
We played our first show there.	Ilkinji görkezişimizi şol ýerde oýnadyk.
You would think that the child wanted the whole world to watch.	Çaga bütin dünýäniň tomaşa etmegini isledi öýdersiňiz.
Deep and rich.	Çuň we baý.
Doubt.	Şübhe.
Until bedtime.	Bedatmak wagtyna çenli.
He will not do what he asks.	Ol soraýan zadyny etmez.
The first element is just an empty line.	Birinji element diňe boş setir.
He had just followed.	Ol ýaňy yzarlady.
However, such a process has more expensive and complex hardware requirements.	Şeýle-de bolsa, şeýle proses has gymmat we çylşyrymly enjam talaplaryna eýedir.
I looked them in the eye and smiled.	Olara gözlerine seredip ýylgyrdym.
He thought not again.	Againene däl, diýip pikir etdi.
I can't do that	Men muny edip bilemok
I suspect the Thinghli thing lasted an hour.	Thinghli zadyň bir sagada çekendigine şübhelenýärin.
We had breakfast at our price, but it was very low.	Biziň nyrhymyzda ertirlik nahary bardy, ýöne gaty pesdi.
What do you think about that?	Bu barada näme pikir edýärsiňiz?
I was scared.	Men gorkdum.
Let's meet	Tanyşarys
Someone was watching me.	Kimdir biri meni synlaýardy.
This means that there is no question of built-in quality.	Diýmek, gurlan hil hakda sorag ýok.
It's a quiet place, a quiet place.	Bu ses ýok, ümsüm ýer.
They will not appear.	Olar peýda bolmaz.
So he doesn't even know what to expect.	Diýmek, hatda nämä garaşjagyny hem bilmeýär.
It makes it easier for me to understand.	Oňa düşünmek maňa aňsatlaşýar.
But there are two challenges to this solution.	Emma bu çözgüt üçin iki mesele bar.
He had to stop.	Saklamalydy.
She had red hair.	Gyzyl saçlydy.
They realized he had written it before committing suicide.	Janyna kast etmezden ozal ýazandygyna düşündiler.
Everything is coming out now, now, now.	Everythinghli zat indi, häzir, häzir çykýar.
He went everywhere with me.	Ol meniň bilen hemme ýere gitdi.
I was not perfect.	Men kämil däldim.
Of course he does.	Elbetde şeýle edýär.
She shook her head very slowly.	Örän haýal, başyny ýaýkady.
There were actually two lines.	Aslynda iki setir bardy.
I knew they weren't coming for me.	Olaryň meniň üçin gelmeýändigini bilýärdim.
Then he sat down.	Soň bolsa oturdy.
It has been going on for some time.	Birnäçe wagt bäri dowam edýär.
Something could happen tomorrow.	Ertir bir zat bolup biler.
But I keep getting the feeling that I am watching.	Iöne özümi synlaýan duýgyny almagy dowam etdirýärin.
You can be healthy, just one day.	Sagdyn bolup bilersiňiz, diňe bir gün.
But he was almost gone.	Emma gitdi diýen ýalydy.
So maybe that is why business logic is behind it.	Şeýlelik bilen mümkin, onsoň munuň aňyrsynda telekeçilik logikasy näme üçin?
Even a critical blow does little damage.	Hatda kritiki urgy hem az zyýan ýetirýär.
So both options are possible.	Şeýlelik bilen iki wariantyňam mümkin bolmagy mümkin.
There was still time to save the cause.	Sebäbini halas etmek üçin henizem wagt bardy.
More visibility could mean that the book will sell more.	Has köp görüş, kitabyň has köp satyljakdygyny aňladyp biler.
He kept us safe.	Ol bizi howpsuz saklady.
She was wonderful.	Ol ajaýypdy.
It could be something real.	Ora-da hakyky bir zat bolup biler.
I'm not dirty.	Men hapa däl.
This is not really a big deal for me.	Bu hakykatdanam meniň üçin uly mesele däl.
Just because they were there when they were little.	Diňe kiçijikkä, şol ýerde bolandyklary üçin.
It's bad to be away.	Erakyn bolmak erbet.
There are three challenges left to solve.	Bizi çözmek üçin üç kynçylyk galdy.
We posted our invoice four years ago.	Dört ýyl ozal fakturamyzy ýerleşdirdik.
Don’t try to solve something important for that.	Munuň üçin möhüm zady çözmäge synanyşmaň.
Good dream	Gowy düýş.
The water is gone.	Suw gutardy.
In general, this food system can be described as follows.	Umuman, bu iýmit ulgamyny aşakdaky ýaly suratlandyryp bolar.
I did not feel well in the morning.	Irden özümi gowy duýmadym.
This is his son.	Bu onuň ogly.
Let me explain my point.	Pikirimi hasam düşündirip bereýin.
Well, if the girls are interested, it's time to move on.	Garaz, gyzlar gyzyklanýan bolsa, göçmegiň wagty geldi.
There are many challenges in this process.	Bu prosesde köp kynçylyklar bilen ýüzbe-ýüz bolýar.
I give it to him.	Men oňa berýärin.
I fell in love literally.	Göni manyda aşyk boldum.
She looked at him with fear in her eyes.	Ol gorky bilen gözleri ýabany oňa seretdi.
Highly recommended if you haven’t experienced everything yet.	Entek hemme zady başdan geçirmedik bolsaňyz gaty maslahat berilýär.
He may also be your companion.	Şeýle hem, ol size ýoldaş bolup biler.
He just stayed.	Ol diňe galdy.
I stayed in front of the store.	Men dükanyň öňünde galdym.
I'm not even very interested in security.	Howpsuzlyk hakda hatda kän bir gyzyklanamok.
He thought maybe he could change it.	Belki, ony üýtgedip biler öýdüpdir.
I would recommend this product.	Bu önümi maslahat bererin.
If anything is unclear about the question, ask in the comments.	Sorag barada bir zat düşnüksiz bolsa, teswirlerde soraň.
There are two points to be made here.	Bu ýerde iki nokat goýulmaly.
This is appropriate.	Bu ýerlikli.
Be careful, you can jump out of your seat here.	Seresap boluň, bu ýerdäki oturgyjyňyzdan böküp bilersiňiz.
What is it.	Ol näme.
Soa is so and so great.	Soa-da şeýle we beýikdir.
I would stand in the wrong place.	Nädogry ýerde durardym.
He fired at us one last time after we released him.	Biz ony goýberenimizden soň, ol bize iň soňky gezek ok atdy.
But I'm not going to sell anything.	Heöne maňa hiç zat satjak däl.
But then there is the city boundary.	Emma soň ol ​​ýerde şäher çäklidir.
It got into my head.	Bu meniň kelläme siňip gitdi.
Everyone put me above them.	Her kim meni özünden ýokary goýdy.
But they knew each other's family and knew each other.	Emma biri-biriniň maşgalasyny tanaýardylar we biri-birini tanaýardylar.
Coupler-women waited.	Coupler-aýal garaşdylar.
He was a threat to the world.	Ol dünýä üçin howp salýardy.
I see it as a force.	Güýç hökmünde görýärin.
We put the dinner five minutes late.	Agşamlyk naharyny bäş minut gijä goýduk.
Get your head back.	Kelläni öňki ýerine gaýtaryň.
He would not sign the papers.	Kagyzlara gol çekmezdi.
But that was too far in the future.	Emma bu geljekde gaty uzakdy.
With all my heart, yes.	Yesüregim bilen, hawa.
I work behind us in the hall.	Zalyň aňyrsynda bizden işleýärin.
He will at least watch TV.	Iň bolmanda telewizor eder.
Nothing else.	Başga zat däl.
It took a year to make up for it.	Munuň öwezini dolmak üçin bir ýyl gerek boldy.
Most of the skin is gone.	Deriniň köpüsi ýitdi.
He caught her.	Ol ony tutdy.
Then they let me go.	Soň bolsa meni goýberdiler.
I hope they weren't bad for him.	Olar onuň üçin erbet däldi diýip umyt edýärin.
In our opinion.	Biziň pikirimizçe.
But no one knows.	Emma hiç kim hiç zady bilmeýär.
Not at all.	Bu derejede däl.
Looks like a good thing to us !.	Bize gowy zat ýaly bolup görünýär!.
You will find a common kitchen on the property.	Emläkde umumy aşhana taparsyňyz.
In this study, participants were divided into three groups.	Bu gözlegde, gatnaşyjylar üç topara bölündi.
A sense of responsibility.	Jogapkärçilik duýgusy.
There was evidence in his home.	Onuň öýünde subutnamalar bardy.
It doesn't have to be this way, but it is.	Munuň ýaly bolmagy hökman däl, ýöne şeýle.
Most are free.	Köpüsi mugt.
Life went on as before.	Durmuş öňküsi ýaly dowam etdi.
Nonetheless, he enjoyed it.	Muňa garamazdan, ol lezzet alýardy.
It was not easy, but they succeeded.	Bu aňsat däldi, ýöne başardylar.
I know the trade better than that.	Söwdany ondan gowy bilýärin.
Some of these pictures were published in his first book.	Bu suratlaryň käbiri onuň ilkinji kitabynda çap edildi.
But some people don't want to do that.	Emma käbir adamlar muny etmek islemeýärler.
You are that	Sen şol.
It hurts, but it doesn't give up.	Agyrýar, ýöne ýüz öwürmeýär.
If it hadn't been for so long, he might have just walked.	Eger gaty uzak bolmadyk bolsa, belki diňe ýöräp bilerdi.
She had a husband who loved music.	Aýdym-sazy halaýan adamsy bardy.
This is his only marriage.	Bu onuň ýekeje nikasy.
There is no strong sense of community responsibility.	Jemgyýetçilik jogapkärçiliginiň güýçli duýgusy ýok.
However, there is an interesting twist to the events this week.	Şeýle-de bolsa, şu hepde wakalaryň gyzykly öwrümi bar.
They will appear on your left.	Çep tarapyňyzda peýda bolarlar.
They can and do affect.	Täsir edip bilerler we edip bilerler.
There was plenty to drink.	Içmek köpdi.
I would like to introduce you to what else to add.	Başga nämäni goşmalydygy barada girişiňizi isleýärin.
But not in a press event.	Emma basmak hadysasynda däl.
In their main duties.	Esasy wezipelerinde.
All done.	Hemmesi ýerine ýetirildi.
Moreene tried several times, but to no avail.	Moreene birnäçe gezek synanyşdy, ýöne peýdasyzdy.
Of course they knew.	Elbetde bilýärdiler.
There are no risk factors in six of the new cases.	Täze ýagdaýlaryň altysynda töwekgelçilik faktorlary ýok.
So we don’t take the planet.	Şonuň üçin planetany ele almaýarys.
As they say, speaking is cheap.	Olaryň aýdyşy ýaly, gürlemek arzan.
Please get up.	Turmagyňyzy haýyş edýäris.
But you won't get tired.	Youöne ýadamarsyňyz.
They became the voice of the world.	Olar dünýä ses boldy.
You don't have to.	Şeýle hem etmeli däl.
Unfortunately, some of these types of injuries continue.	Gynansagam, şikesleriň bu görnüşleriniň käbiri dowam edýär.
This year was the same.	Bu ýyl hem şol ýyl boldy.
Why not tell them first.	Olara näme üçin ilki bilen aýtjak däl.
He did nothing to prevent this.	Munuň öňüni almak üçin hiç zat etmedi.
At the time, the reviews were mixed.	Şol wagt synlar garyndy.
I like that you have enough space to write a personal message.	Şahsy habar ýazmak üçin ýeterlik ýeriňiziň bardygyny haladym.
We had a car.	Biziň maşynymyz bardy.
You just have to put one foot on them and then the other.	Olara diňe bir aýagy, soňam beýlekisini goýmaly.
Even worse, hit and run.	Evena-da has beteri, uruň we ylgaň.
None of them are rare.	Olaryň hiç biri-de seýrek däl.
This is due to the test definition.	Bu, synagyň kesgitlemesinden gelýär.
Large areas were left without electricity for several days.	Uly ýerler birnäçe gün elektriksiz galdy.
Go home.	Öýe, özüňe git.
I tried to get up, but my feet didn't work properly.	Turjak boldum, ýöne aýaklarym dogry işlemedi.
You never go to school.	Hiç haçan mekdebe gitmeýärsiň.
I saw Thinghli.	Thinghli zady gördüm.
A very interesting person with a lot of interest.	Köp gyzyklanma bildirýän gaty gyzykly adam.
I know you won't hurt me on purpose.	Bilgeşleýin maňa zyýan bermejekdigiňi bilýärin.
It looks interesting.	Bu gyzykly görünýär.
Your customers will love you for making their lives easier.	Müşderileriňiz durmuşlaryny aňsatlaşdyranyňyz üçin sizi gowy görerler.
It just shows the change in football.	Diňe futbolyň üýtgeýşini görkezýär.
I was him.	Men ol boldum.
He looked around quickly.	Ol töweregine çalt seretdi.
But in reality, such a thing is not at all simplistic.	Emma hakykatda beýle zat asla ýönekeý däl.
I had a cat that I thought was a dog.	It diýip pikir edýän pişigim bardy.
It was not difficult for him.	Bu onuň üçin kyn däldi.
The middle ground may be the right answer.	Orta pikir dogry jogap bolup biler.
Police say he was shot twice in the distance.	Polisiýa onuň ýakyn aralykda iki gezek atylandygyny aýtdy.
At that moment, they decided to start a new business.	Şol pursatda täze başlangyç etmek kararyna geldiler.
It was really good.	Bu hakykatdanam gowydy.
This will really affect our future.	Bu hakykatdanam geljegimize täsir eder.
It's all for us.	Hemmesi biziň üçin bir.
I know how guys work.	Guysigitleriň nähili işleýändigini bilýärin.
Then call his father and they back off.	Soň kakasyna jaň et, yza çekdiler.
When the time comes	Wagty gelende.
Do not allow it to boil.	Gaýnap durmagyna ýol bermäň.
However, many of the steps so far are not well understood.	Şeýle-de bolsa, şu wagta çenli köp ädim gowy düşünilmeýär.
The parameters used in the search are given as follows.	Gözlegde ulanylýan parametrler aşakdaky ýaly berilýär.
The money is yours.	Pul siziňki.
No security features, just a point of contact.	Howpsuzlyk mümkinçilikleri ýok, diňe bir aragatnaşyk nokady.
You will learn more about it every day.	Her gün üstünden geçip, hasam gowy öwrenersiňiz.
It was a political issue.	Syýasy mesele edildi.
Her characters feel very real and the setting is fun and unique.	Onuň gahrymanlary gaty hakyky duýulýar we sazlama gyzykly we üýtgeşik.
The manual is missing.	Gollanma ýitdi.
There will be free food and activities.	Mugt iýmit we çäreler bolar.
There is no balance in the database.	Maglumat bazasynda deňagramlylyk ýok.
These people are really strong.	Bu adamlar hakykatdanam güýçli.
He was here a minute ago.	Ol şu ýerde bir minut öň bardy.
He does just that.	Edil şonuň ýaly edýär.
This time he did it alone.	Bu gezek muny ýekelikde etdi.
All the children grew up and had their own families.	Çagalaryň hemmesi ulaldy we öz maşgalalary bardy.
It was getting worse.	Bu erbetleşýärdi.
Over time, many more will hit the market.	Wagtyň geçmegi bilen başga-da köpüsi bazara çykar.
A few months ago, he chose to stay where he was.	Birnäçe aý öň bolsa, bolýan ýerinde galmagy saýlady.
I look at your next posts.	Indiki ýazgylaryňyza seredýärin.
It's not that long.	Bu beýle uzyn däl.
So much money, violence and pain.	Şunça pul, zorluk we agyry.
Do you know	Bilýärsiňmi?
This is a matter of method.	Bu usul meselesidir.
But there are three of them.	Threeöne üçüsi gaty köp.
It was another battle.	Bu başga bir söweşdi.
He put the realities of his life before him.	Durmuşynyň hakykatlaryny onuň öňünde goýdy.
This is a great option for travel.	Bu syýahat üçin amatly wariant.
At the very least, in front of the public.	Iň bolmanda, köpçüligiň öňünde.
That also worried me.	Bu hem meni aladalandyrdy.
Not in the specified order.	Belli bir tertipde ýok.
That explained a lot to me.	Bu maňa köp zady düşündirdi.
He only called his god by another name.	Ol diňe hudaýyny başga at bilen atlandyrdy.
Read what he has to say here.	Onuň şu ýerde näme diýjek bolýandygyny oka.
I think everything is wrong with that idea.	Meniň pikirimçe, bu pikir bilen hemme zat ýalňyş.
You have to see it on screen again.	Ony ýene-de ekranda görmeli.
I will elaborate on some of these options in the following classes section.	Aşakdaky synplar bölüminde bu wariantlaryň käbirini jikme-jikleşdirýärin.
He looked up.	Ol ýokaryk seretdi.
I have never seen this happen before.	Munuň beýle bolandygyny öň görmändim.
I couldn't do it without showing it.	Görkezmezden ozal edip bilmedim.
But at the same time, it worries me.	Theöne şol bir wagtyň özünde meni aladalandyrýar.
The general was his pure element.	General özüniň arassa elementidi.
They wanted someone bad.	Bir adama erbet isleýärdiler.
The tone of his voice was running at them.	Sesiniň äheňi olary ylgaýardy.
He worked for security.	Howpsuzlyk ugrunda işledi.
However, no effect of exposure was found.	Şeýle-de bolsa, täsirleşme täsiri tapylmady.
You will hear about it.	Bu hakda eşidersiňiz.
He brought his daughter.	Gyzyny getirdi.
I love spring.	Bahary gowy görýärin.
If everything doesn't work out, repeat the process several times.	Everythinghli zat çykmasa, prosesi birnäçe gezek gaýtalaň.
He is silent.	Ol dymýar.
This is an experience.	Bu tejribe.
For most players, the game was another day at work.	Oýunçylaryň köpüsi üçin bu oýun işde başga bir gün boldy.
Then he paused and heard a single word.	Soň saklandy we ýekeje sözem eşitdi.
He is very much with me.	Ol meniň bilen gaty köp.
Now it was fun.	Indi gyzykly boldy.
No one can give you the gift of being a real person.	Hiç kim size hakyky adam bolmak sowgadyny berip bilmez.
The stone did not order	Daş zakaz etmedi
We had a hard time finding a sign to fill it out.	Ony doldurmak üçin bir nyşan tapmakda kynçylyk çekdik.
We carry out every battle at once.	Her söweşi birbada alyp barýarys.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Bir zatlar hakda gürleşmek.
However, these samples were not considered for model selection.	Şeýle-de bolsa, bu nusgalar model saýlamak üçin seredilmedi.
Help us find the moments we need to move in this world.	Bu dünýäde hereket etmeli pursatlarymyzy tapmaga kömek ediň.
It just didn't seem right.	Diňe hakyky ýaly däldi.
You run over numbers.	Sanlaryň üstünden ylgaýarsyňyz.
They are worried about making money right now.	Häzirki wagtda pul gazanmak barada alada edýärler.
We answer your questions.	Soraglaryňyza jogap berýäris.
None of the above.	Aboveokardakylaryň hiç biri.
I really need it.	Maňa gaty mätäç.
Home as a student.	Talyp hökmünde jaý.
It's noon.	Günortan boldy.
People are angry about this.	Adamlar muňa gaharlanýarlar.
All of this is real.	Bularyň hemmesi hakyky.
A small tool was spilled next to it.	Onuň gapdalynda kiçijik gural döküldi.
Time is not on his side.	Wagt onuň tarapynda däl.
Both were taken to the police station by police.	Ikisem polisiýa tarapyndan polisiýa bölümine äkidildi.
He has the power to strike you.	Seni urmaga güýji bar.
Mix the remaining salt.	Galan duzy garmaly.
Accordingly, the operating cost for the user increases.	Şoňa laýyklykda ulanyjy üçin işleýän çykdajy ýokarlanýar.
But it is up to you to decide who you give your job to.	Youröne işiňizi kime berýändigiňizi saýlamak siziň hukugyňyzdyr.
I've seen those pages before.	Şol sahypalary öňem görüpdim.
The staff was friendly and easy to work with.	Işgärler dostlukly we işlemek aňsatdy.
He pointed to the open door.	Ol açyk gapyny görkezdi.
You need the right speed.	Dogry tizlik gerek.
He won't go there.	Thereene ol ýere gitmez.
They did not try to follow him.	Olar onuň yzyna düşmäge synanyşmadylar.
Her first interest in art began in childhood.	Sungata bolan ilkinji gyzyklanmasy çagalykdan başlapdy.
None of us could.	Hiç birimiz edip bilmedik.
It means entrepreneurship in the course.	Ol kursda telekeçiligi aňladýar.
Like many of his friends, he loves national politics.	Dostlarynyň köpüsi ýaly milli syýasaty gowy görýär.
He only worked on a related player and only worked once.	Diňe baglanyşykly oýunçynyň üstünde işleýärdi we diňe bir gezek işleýärdi.
He sent me marriage rings.	Maňa nika setirlerini iberdi.
Windel was getting stronger and feeling very cold.	Windel hasam güýçlenýärdi we özüni gaty sowuk duýýardy.
Three groups of animals were used.	Üç topar haýwan ulanyldy.
Maybe we put too much pressure on ourselves.	Belki, özümize aşa köp basyş etdik.
I went on that trip with him.	Men onuň bilen şol syýahatda gitdim.
Think about it from their point of view.	Olaryň nukdaýnazaryndan pikirlenip görüň.
However, it was different from that time.	Şeýle-de bolsa, ol wagtdan tapawutlydy.
It's a waste of time.	Bu wagt ýitirmek.
But he had a little thought.	Heöne birneme pikirlenipdi.
He did not have a dream in his sleep.	Ukusynda düýş görmedi.
The passing of time makes me sad.	Geçirilen pursat meni gynandyrýar.
Yes, yes.	Yesöne hawa.
Nothing could stop him.	Hiç zat ony saklap bilmezdi.
Now he had to look at her at least.	Indi oňa iň bolmanda seretmeli boldy.
There is no answer from the house.	Jaýdan jogap ýok.
He finally looked into her eyes.	Ahyrsoňy onuň gözlerine seretdi.
I went home.	Men öýe bardym.
I think differently.	Menem başgaça pikir edýärin.
Never say it's hard.	Hiç haçan kyn diýmäň.
They finally agreed.	Ahyrynda razy boldular.
He is almost upstairs.	Ol ýokarda diýen ýaly.
There are those who want me.	Meni isleýänler bar.
You say get sick and run.	Keseliň we işledeliň diýýärsiňiz.
If we catch him, we will kill him.	Eger tutsak, öldüreris.
We only knew each other.	Biz diňe biri-birimizi tanadyk.
I wanted to know where he was going.	Men onuň nirä barýandygyny bilmek isledim.
He is wild.	Ol ýabany.
Of course he knows this place.	Elbetde, bu ýeri bilýär.
I don't read the rest of the message.	Habaryň galan bölegini okamok.
First, and then.	Ilki bilen, soň bolsa.
He turned around and took a few steps.	Yzyna öwrüldi we birnäçe ädim ätdi.
You really have to stop doing that.	Hakykatdanam muny etmegi bes etmeli.
This was wrong.	Bu ýalňyşdy.
He disappeared.	Ol ýitirim boldy.
Unfortunately, not every e-mail client works as it does.	Gynansagam, her e-poçta müşderisinde bolşy ýaly işlemeýär.
He returned to his book.	Kitabyna gaýdyp geldi.
I have to go now.	Men häzir gitmeli.
We will love and protect each other.	Biri-birimizi söýeris we gorarys.
His face was a mixture of emotions, but mostly anger.	Faceüzi duýgularyň garyndysydy, ýöne esasan gahary dolandyrýardy.
I was following their progress on the radio.	Olaryň ösüşini radioda yzarlaýardym.
The party does not like such people.	Partiýa beýle adamlary halamaýar.
The surface was probably fifteen feet high.	Surfaceer ýüzüne on bäş fut bolan bolsa gerek.
Representative tests from five independent tests are shown.	Bäş sany garaşsyz synagdan wekilçilikli synag görkezilýär.
Representative data are presented from four separate tests.	Wekilçilikli maglumatlar dört aýratyn synagdan görkezilýär.
We are meat, bone and desire.	Biz et, süňk we isleg.
It can be difficult to keep your eyes open.	Gözüňi açyk görkezmek kyn bolup biler.
He had to be careful now.	Ol indi seresap bolmalydy.
There is no reason for it to be overcharged.	Theokarlandyrylmagyna sebäp ýok.
None of these groups understood correctly.	Bu toparlaryň hiç biri-de dogry düşünmedi.
You have to go first.	Ilki bilen gitmeli.
With great care.	Örän seresaplylyk bilen.
We want you to go home with a smile on your face.	Homeüzüňize ýylgyryş bilen öýe gitmegiňizi isleýäris.
It never seemed so important.	Hiç haçan gaty möhüm däl ýalydy.
I can't separate myself from you.	Men özümi senden aýryp bilemok.
Most birds have only one.	Guşlaryň köpüsinde diňe bir bar.
It was an old building again.	Bu ýene-de köne bina boldy.
People still like to print.	Adamlar henizem çap etmegi halaýarlar.
Let's continue this conversation in my office.	Geliň, bu söhbetdeşligi ofisimde dowam etdireliň.
The stomach was not full of food.	Garny iýmitden doly däldi.
I will not leave you any more.	Men seni mundan beýläk terk etmerin.
Of course, I want to trade with him again.	Elbetde, onuň bilen ýene-de söwda etmek isleýärin.
There is something familiar with his point of view.	Onuň nazary bilen tanyş bir zat bar.
Are you coming in?	Siz girýärsiňizmi?
This service will have two features.	Bu hyzmatyň iki aýratynlygy bolar.
All other groups.	Beýleki toparlaryň hemmesi.
It’s been the last three weeks of the season or he’s dead.	Möwsümiň soňky üç hepdesi boldy ýa-da öldi.
You know what my thoughts are.	Meniň pikirlerimiň nämedigini bilýärsiň.
It is fair to say that the reaction is mixed.	Reaksiýa garyndy diýmek adalatly.
It was given.	Bu berildi.
I tried to understand that music.	Şol saza düşünjek boldum.
Or maybe they just weren't interested.	Ora-da belki olar diňe gyzyklanmandyrlar.
His office is at his house.	Ofisi onuň öýünde.
They do not mix.	Olar garyşdyrmaýarlar.
They did not remove his name.	Olar onuň adyny aýyrmadylar.
A scene of great enthusiasm would begin.	Uly hyjuwly sahna başlardy.
They try very hard to go deep.	Çuňňur gitmek üçin gaty kyn synanyşýarlar.
Sometimes the group is bigger than the individual.	Käwagt topar şahsyýetden has uly bolýar.
They didn’t look easy.	Olary aňsat görünmeýärdi.
He could not find it.	Ol tapyp bilmedi.
White did not forget this.	Ak muny ýatdan çykarmady.
Not just now, but for a long time.	Diňe häzir däl, eýsem uzak wagtlap.
I came back tonight.	Men şu gije gaýdyp geldim.
No one goes home here.	Bu ýerde hiç kim öýe baranok.
But no one used it.	Emma muny hiç kim ulanmady.
Build with what you have.	Bar bolan zatlary bilen guruň.
Love cannot be killed.	Söýgini öldürip bolmaz.
She was about to give birth.	Ol çaga dogurjakdy.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
Not even his real name.	Hatda onuň hakyky ady-da däl.
He did his best when he started the family.	Maşgala döredeninde elinden gelenini etdi.
Several young women came in and sat in front of me.	Birnäçe ýaş aýal içeri girip, meniň garşymda oturdylar.
He would kill two birds with a stone!	Iki guşy bir daş bilen öldürerdi!
This was my first person.	Bu meniň ilkinji adamymdy.
He laughed and we never looked back.	Ol güldi we biz hiç wagt yza gaýdyp seretmedik.
The event will feature a wide variety of summer outfits.	Bu çäre tomus eşikleriniň köp görnüşini alar.
With or without a child.	Çaganyň ýanynda ýa-da bolmasa.
You may want to look deeper.	Çuňňur görünmek isläp bilersiňiz.
Turn on the red light.	Gyzyl çyrany işletmek.
There was someone there who needed to know about it.	Ol ýerde bu hakda bilmeli bir adam bardy.
Unmanageable.	Dolandyryp bolmaýar.
But for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Everyöne bu her gün üçin ajaýyp.
Then he stood up and introduced himself.	Soň bolsa durup, özüni tanatdy.
Many of the participants wanted to forget that their appearance had changed.	Gatnaşanlaryň köpüsi daşky görnüşiniň üýtgändigini ýatdan çykarmak islediler.
But that will not be the case.	Emma ol beýle bolmaz.
But there are limits here as well.	Emma bu ýerde-de çäkler bar.
He was very worried and angry about the poor man.	Ol, garyp adam hakda gaty aladalanýardy we gaharlandy.
The investigation yielded no results.	Derňew hiç hili netije bermedi.
Oh, he was learning, thinking he shouldn't really know.	Aý, hakykatdanam bilmeli däldigini pikir edip, öwrenýärdi.
A few minutes.	Birnäçe minut.
I'm missing something very important right now.	Men şu wagt gaty möhüm bir zady ýitirýärin.
This is the only thing.	Bu ýekeje zat.
At least last week.	Iň bolmanda geçen hepde.
He turned his attention away.	Ünsüni yzyna aldy.
This is very common.	Bu gaty umumy.
I don't feel right.	Özümi dogry duýamok.
We now prove the claim in general.	Talaby indi umumy ýagdaýda subut edýäris.
Am I many?	Men köpmi?
I'll even give you back your hand.	Men hatda eliňi yzyna bererin.
The strategy should start with a big picture.	Strategiýa uly surat bilen başlamaly.
This is wrong.	Bu nädogry.
Not just repeating them.	Diňe olary gaýtalamak däl.
I don't like that	Men muny halamok
It was like a split second.	Bu bölünen sekunt ýaly bolup geçdi.
The house would be empty.	Jaý boş bolardy.
It's different.	Bu başgaçarak.
But form factors are more complex.	Emma forma faktorlary has çylşyrymly.
I thought it was great.	Bu ajaýyp diýip pikir etdim.
I don't want to make another mistake.	Başga bir ýalňyşlyk etmek islämok.
Confused with his fear, the young woman followed him.	Gorkusy bilen bulaşyp, ýaş aýal onuň yzyna düşdi.
Military weapons are used only for training or basic security.	Harby ýaraglar diňe türgenleşik ýa-da esasy howpsuzlyk üçin ulanylýar.
It was a hell of a job, but it was worth the effort.	Bu işiň dowzahydy, ýöne synanyşyklara mynasyp.
I read about it once.	Men bu hakda bir gezek okadym.
This is very important to me.	Bu meniň üçin gaty möhümdir.
He waited for his brain to explain.	Beýniniň düşündiriş bermegine garaşdy.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Başga biri bilmän ölmedik bolsa.
I would never have said that before.	Men öň hiç haçan aýtmazdym.
It can't be cheap.	Bu arzan bolup bilmez.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Esasanam gowy zat.
I am very tired.	Men gaty ýadadym.
In this case, the law is not applicable.	Bu ýagdaýda kanun ýerlikli däl.
Big boy	Uly oglan.
He looked and quickly realized who he was.	Seredip, kimdigini tiz bildi.
They are real action books.	Olar hakyky hereket kitaplarydyr.
We have been very good friends ever since.	Şondan soň gaty gowy dost bolduk.
She was crying.	Ol aglapdy.
The silence was silent and empty.	Silent ümsüm we boşdy.
That sounds interesting.	Bu gyzykly ýaly.
These two sets of analyzes yielded highly consistent results.	Analizleriň bu iki toplumy ýokary yzygiderli netijeleri berdi.
So we build.	Şonuň üçin biz gurýarys.
But don't stop.	Emma durmaň.
You have no clothes.	Size eşik ýok.
But he did not answer.	Emma ol jogap bermedi.
Three games left.	Üç oýun galdy.
But she was the only one walking down the street.	Sheöne köçede ýörän ýekeje adamdy.
I left shortly after.	Men gysga wagtda çykdym.
God becomes what He created in His image.	Hudaý öz keşbiňde döreden zadyňa öwrülýär.
This works very well for me.	Bu meniň üçin gaty gowy işleýär.
He has been following us since we first started playing.	Ilki oýnap başlanymyzdan bäri ol yzymyzdan gelýär.
I fixed it.	Men düzedim.
The results were compared between the two groups of patients.	Netijeler hassalaryň iki toparynyň arasynda deňeşdirildi.
It may spread in a timely manner.	Wagtynda ýaýramagy mümkin.
I didn't have to look far.	Uzak seretmeli däldim.
It's good to see the original game concept.	Asyl oýun düşünjesini görmek gowy.
This is not the case with him.	Munuň bolup geçendigi onuň üçin däl.
Do it for your words or words.	Sözleriňiz ýa-da sözleriňiz üçin ediň.
Would you like to join us?	Bize goşulmak isleýärsiňizmi?
We look at two situations.	Iki ýagdaýa seredýäris.
He had no family.	Maşgalasy-da ýokdy.
Some were large.	Käbirleri ulydy.
To be honest, this attracts you.	Dogrymy aýtsam, bu sizi özüne çekýär.
After the last song, keep quiet.	Iň soňky aýdymdan soň, dymmak.
Private and free parking.	Hususy we mugt awtoulag duralgasy.
He was going from one end of the room to the other.	Ol otagyň bir ujundan beýleki ujuna barýardy.
Makes it difficult tomorrow.	Ertiriň kyn bolmagyny üpjün edýär.
There will be no majority.	Köplük bolmaz.
Writing something.	Bir zatlar ýazmak.
More charges may apply.	Has köp töleg tölenip bilner.
While playing football.	Futbol oýnaýarka.
I told them stories.	Men olara hekaýalar aýdyp berdim.
Soon he stopped seeing us.	Tiz wagtdan ol bizi görmegi bes etdi.
Travel to destination.	Maksadyna syýahat.
Increasing days.	Günleriň köpelmegi.
Get the first thing in the morning for a week.	Bir hepde irden ilkinji zady alyň.
It's time to dump her and move on.	Biraz kömege ýetmeli derejä ýetdi.
Finally, here, here, here, and here for some pictures.	Ahyrynda, bärde, bärde, bärde we şu ýerde käbir suratlar üçin.
He did it.	Ol muny etdi.
The police were excited.	Polisiýa tolgunýardy.
Every experience improves.	Everyöne her bir tejribe gowulaşýar.
So keep it safe, if possible.	Şonuň üçin, mümkin bolsa, howpsuz saklaň.
Big mistake.	Uly ýalňyşlyk.
He did not fully understand this.	Ol muňa doly düşünmedi.
Central page and action mechanism.	Merkezi sahypa we hereket mehanizmi.
Likewise, pay attention to the comments below.	Edil şonuň ýaly, aşakdaky teswirlere üns beriň.
She seemed so small.	Ol şeýle bir kiçijik ýalydy.
Film is like therapy.	Film terapiýa meňzeýär.
Your own security on the line.	Setirde öz howpsuzlygy.
Three seconds to make an impression.	Täsir etmek üçin üç sekunt.
And he is not interested in what they want to talk about.	We olaryň näme hakda gürleşmek isleýändikleri bilen gyzyklanmaýar.
For three years.	Üç ýyllap.
She couldn't wait to see her friends.	Dostlaryny görmäge güýji ýetmedi.
After all, the relationship was a bit negative.	Her niçigem bolsa, gatnaşyk birneme negatiwdi.
This infection requires additional treatment.	Bu ýokaşma goşmaça bejergileri zerur edýär.
Before I could find anything missing, I sat down for her again.	Missingiten zady tapmanka, men onuň üçin ýene iki gezek oturdym.
It was time to take him.	Ony alyp giden wagtydy.
Examined test data and results.	Synag maglumatlary we netijeleri barlady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, ahyrsoňy.
If possible, turn off the device the day before the attempt.	Mümkin bolsa, synanyşykdan bir gün öň enjamy taşlaň.
This is a real deal.	Bu hakyky şertnama.
That girl was really bad.	Şol gyza hakykatdanam erbet bir zat boldy.
But that's not really the case here.	That'söne bu ýerde hakykatdanam bolup geçýän zat däl.
Avoid falling asleep while reading.	Okamaly wagtyňyz ýatmakdan gaça duruň.
This is his blog.	Bu onuň blogy.
He did not want to meet them.	Ol olar bilen duşuşmak islemedi.
I do not agree with that.	Men munuň bilen ylalaşamok.
I know this is difficult for you.	Munuň siziň üçin kyndygyny bilýärin.
And then he got angry.	Soň bolsa gaharlandy.
Through closed eyes.	Closedapyk gözleriň üsti bilen.
He says close your eyes.	Gözüňi ýum, diýer.
If he has his hand.	Elini bolsa.
But there was no answer here.	Emma bu ýerde ýene jogap bolmady.
I'm just trying to explain to you.	Diňe saňa düşündirjek bolýaryn.
A lot of things like that, please.	Şuňa meňzeş zatlaryň köpüsi, haýyş.
He gets angry and confused.	Ol gaharlanýar we bulaşýar.
It is no longer widely played.	Indi giňden oýnalmaýar.
Of course, you are very close to your father.	Elbetde, sen kakaň bilen gaty ýakyn.
I just had to put it there.	Diňe şol ýerde goýmaly boldum.
Must read.	Okamaly.
I hope you.	Men size umyt baglaýaryn.
It’s not that women can’t feed themselves because they can.	Aýallaryň özlerini ekläp bilmeýändikleri däl, sebäbi başaryp bilýärler.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
Eat as much prepared and hot food as possible.	Mümkin boldugyça taýýarlanan we gyzgyn iýmit iýmeli.
I started to feel better and stronger.	Özümi has gowy we güýçli duýup başladym.
Return to your people.	Öz halkyňyza dolan.
Until things get better.	Işler gowulaşýança.
It was a mistake that should never have happened.	Bu hiç haçan bolmaly däl ýalňyşlykdy.
Smile at him.	Oňa ýylgyryň.
Orders were issued	Sargytlar berildi
I will be accepted now	Men indi kabul ediler
I couldn’t live in the midst of those lies, and again, nothing but those lies.	Şol ýalanlaryň arasynda ýaşap bilmedim, ýene däl, şol ýalanlardan başga zat.
Other people chose.	Beýleki adamlar saýladylar.
I know, he thought.	Bilýärin, diýip pikir etdi.
While watching, you have to vote for the proposed election.	Seredip otyrkalar, hödürlenen saýlawlara ses bermeli.
It is often cold.	Köplenç sowuk bolýar.
Don't believe what he says.	Onuň aýdýan zatlaryna ynanma.
I open the files and see what we have.	Faýllary açýaryn we nämämiziň bardygyny görýärin.
But at that time we had an advantage.	Emma şol döwürde artykmaçlygymyz bardy.
However, there are better management methods than others.	Şeýle-de bolsa, beýlekilerden has gowy dolandyryş usullary bar.
The main thing is that you can level the store.	Esasy zat, dükany tekizläp bilersiňiz.
He touched me.	Ol maňa degdi.
He did not even know how to start this idea.	Ol bu pikiri nädip başlamalydygyna-da düşünmedi.
Large empty houses with walls around them.	Daş-töwereginde diwarly uly boş jaýlar.
Do what you can.	Başarýan zadyňy et.
She cries to get her father home.	Kakasynyň öýüne gelmegi üçin aglaýar.
Squeeze it hard.	Ony gaty sokuň.
He didn't want to be noticed.	Oňa üns berilmegini halamaýardy.
They approached their homes in the evening.	Agşam öýlerine ýakynlaşdylar.
But it takes a moment for us to know history.	Usöne biziň bilen taryh bilinmeýän bir sekunt gerek.
Now there is only one minute left to enter.	Indi girmäge bary-ýogy bir minut wagt galdy.
I have to call my parents.	Men ene-atama jaň etmeli.
The game is just a game.	Oýun diňe bir oýun.
They say society is needed to raise a child.	Çaga terbiýelemek üçin jemgyýetiň gerekdigini aýdýarlar.
There was nothing difficult about this hit.	Bu hit barada kyn zat ýokdy.
To rearrange it.	Ony täzeden düzmek üçin.
No one told us to go.	Hiç kim bize gitmeli diýmedi.
Then he began to forget those around him.	Soň bolsa töweregindäkileri ýatdan çykaryp başlady.
The only thing to keep in mind is that she is just a child.	Rememberatda saklamaly zat, onuň diňe çagasy.
I enjoyed both of them.	Men olaryň ikisindenem lezzet aldym.
Treat fear with proper respect and use it to your advantage.	Gorkyny dogry hormat bilen görüň we ony öz peýdasyna ulanyň.
There is no need to know how to use the software.	Programma üpjünçiligini nähili ulanmalydygyny bilmegiň zerurlygy ýok.
But there is not much yet.	Yetöne entek kän zat ýok.
Moments of pure joy.	Arassa şatlyk pursatlary.
I couldn't tell him.	Men oňa aýdyp bilmedim.
This is a trade.	Bu söwda.
Baby, you have to be excited.	Çaga, sen tolgunmaly.
Both components of Windel have similar properties.	Windeliň düzüm bölekleriniň ikisi-de meňzeş aýratynlyklara eýedir.
I couldn't pass you by.	Seniň gideniňden geçip bilmedim.
He meant it for everyone.	Ol muny hemmeler üçin göz öňünde tutýardy.
Human.	Ynsan.
Follow what great articles and comments.	Nähili gowy makala we teswirleri yzarlaň.
I felt good.	Özümi gowy duýdum.
There may be a lot of information.	Maglumatlar köp bolup biler.
He is a friend.	Ol dost.
So we have to take someone who can take care of themselves.	Şeýlelik bilen, özüne seredip biljek birini almaly bolarys.
His father had taught him another.	Kakasy oňa beýlekisini öwredipdi.
You let us out the door.	Bizi gapydan goýberdiň.
It all seemed to be lost.	Hemmesi ýitirilen ýalydy.
However, he was there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde bardy.
He was not ready.	Ol taýyn däldi.
This was the most important issue in the new system.	Täze ulgamyň çäginde bu iň möhüm mesele boldy.
He did not back down.	Ol yza çekilmedi.
There is no way anyone can hear this sound.	Bu sesden hiç kimiň eşitmegine ýol ýok.
Name one of them.	Olardan birini at.
You will meet strong.	Güýçli duşarsyňyz.
One cannot be without the other.	Biri beýlekisiz bolup bilmez.
This has been a major issue throughout his career.	Bu, tutuş karýerasynda uly meselä öwrüldi.
Of course, you will not dwell on this.	Elbetde, bu meselede durmarsyňyz.
I talked to him for a while.	Men onuň bilen biraz gürleşdim.
He could join any group.	Islendik topara girip bilýärdi.
It's a good idea to get a little out of the house books.	Öýdäki kitaplardan azajyk çykarmak gowy pikir.
You shut it down, and he refused.	Sen ony ýapdyň, ol bolsa ýüz öwürdi.
This is a video.	Bu wideo.
Justa came a little short, a little late.	Justaňy birneme gysga, biraz giç geldi.
I believe it is a popular song.	Meşhur aýdymdygyna ynanýaryn.
But that was interesting.	Emma bu gyzyklanma boldy.
This is not something that should be done.	Bu hakda edilmeli zat däl.
The results of four independent tests are shown.	Dört garaşsyz synagyň netijeleri görkezilýär.
This will not be the case.	Bu beýle bolmaz.
Parts of some are missing.	Käbirleriniň bölekleri ýitdi.
Good night, I'll tell your mother.	Gijäň rahat bolsun, ejeňe aýdaryn.
One school board at a time.	Bir gezekde bir mekdep tagtasy.
The truth is, we experiment two weeks later.	Hakykat, iki hepdeden soň tejribe edýäris.
Please let me know.	Maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Leave to cool before leaving.	Çykmazdan ozal sowatmak üçin goýuň.
He expressed his gratitude.	Ol minnetdarlygyny bildirdi.
He began to think about it.	Bu meselede pikirlenip başlady.
She has long blue hair and red eyes.	Uzyn gök saçlary we gyzyl gözleri bar.
I want to eat my dog.	Itimi iýesim gelýär.
It is important to know who is doing the best.	Kimiň has gowy edýändigi möhümdir.
I can't kill him.	Men ony öldürip bilemok.
In this approach, time is based on some kind of logic.	Bu çemeleşmede wagt nähilidir bir logika esaslanýar.
Two separate telephone lines.	Iki aýry telefon liniýasy.
They smirked, the poor old man making no sense.	Smylgyrdylar, garyp gojanyň iş manysy ýok.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
My husband felt completely safe and then he died.	Adamym meni doly howpsuz duýdy, soň öldi.
Not only that, we like to turn life experiences into stories.	Diňe bu däl, durmuş tejribesini hekaýa öwürmegi halaýarys.
That's when you knew it.	Ine, şonda bilýärdiň.
He later wrote about his plans for marriage.	Soň bolsa öýlenmek meýilnamalary hakda ýazdy.
It didn't happen.	Beýle bolmady.
A company can have a number of innovations a day.	Bir kompaniýanyň bir günde birnäçe täzelikleri bolup biler.
But his letters were full of love.	Emma onuň hatlary söýgi bilen doludy.
The colors were great.	Reňkler ajaýypdy.
You don't have to add anything.	Hiç zat goşmaly däl.
I hope you don't wait too long.	Meni gaty uzak garaşdyrmarsyňyz diýip umyt edýärin.
My old son, up and down.	Garry oglum, ýokaryk-gaýta.
Everyone needs a camera.	Her kime kamera gerek.
This is not a style for history.	Taryh üçin bu stil däl.
Bottled water.	Çüýşe suwy.
We need to understand who we are and why we came here.	Kimdigimize we näme üçin bu ýere gelendigimize düşünmek zerurdyr.
This was not his first day in the evening.	Bu onuň agşamky ilkinji güni däldi.
Cars circled the market in one file.	Maşynlar bir faýlda bazara aýlandy.
Lying there.	Ol ýerde ýatyr.
It was like a representative.	Wekil ýalydy.
My internet connection is great.	Internetimiň işlemegi, ajaýyp.
It was good.	Gowy boldy.
Then one night, he came home very late.	Soň bir gije, gaty giç öýüne geldi.
This page is often cited and people often ask for my opinion.	Bu sahypada köplenç agzalýar we adamlar köplenç meniň pikirimi soraýarlar.
He called the police.	Ol polisiýa jaň etdi.
But the fans were my people.	Emma janköýerler meniň halkymdy.
This model is widely known in the art.	Bu model sungatda giňden tanalýar.
Close the pan until ready to serve.	Hyzmat etmäge taýyn bolýança panany ýapyň.
Because there is hope.	Sebäbi umyt bar.
The reason then is that no answer or any other answer is given.	Soňra sebäp hiç hili jogap ýa-da başga jogap bermeýär.
The screen becomes dark when the cell is turned off.	Öýjük öçürilende ekrany garaňky bolýar.
However, the answer you would expect from a developed country has never been.	Şeýle-de bolsa, ösen ýurtdan garaşjak jogabyňyz hiç haçan bolmady.
He wondered how many days a man could live without water.	Adam suwsuz näçe gün ýaşap bilerdi diýip pikir edýärdi.
He is back, he can't see anything.	Yzyna gaýdyp geldi, hiç zady görüp bilmeýär.
He held out his hand again.	Ol ýene elini uzatdy.
This gives us some general idea.	Bu bize birneme umumy düşünje berýär.
There was a smile on his face.	Faceüzünde ýylgyryş bardy.
There is no record of him standing straight.	Hiç haçan göni durandygy barada ýazgy ýok.
Each user can have their own requirements from a program.	Her bir ulanyjynyň bir programmadan öz talaplary bolup biler.
This is wild.	Bu ýabany.
I have a daily routine.	Meniň gündelik işim bar.
The people are ready to move forward.	Halk öňe gitmäge taýyn.
It made me think.	Bu meni pikirlenmäge mejbur etdi.
It should have been like that all night.	Bütin gije şeýle bolmalydy.
Choosing players is not an easy task.	Oýunçylary saýlamak aňsat iş däl.
From the street, from the air, even from within.	Köçeden, howadan, hatda içinden.
He may not die.	Ol ölmän biler.
The mind was finally ready to close.	Akyly ahyrsoňy ýapylmaga taýýardy.
I will be here until the end.	Men ahyryna çenli şu ýerde bolaryn.
That's where my father got a job.	Ine, kakamy şol ýerde iş tapdy.
The underlying mechanism behind this is unknown.	Muňa sebäp bolýan esasy mehanizm belli däl.
This can make waiting longer.	Bu uzak garaşmagy hasam uzaklaşdyryp biler.
I don't have a game right now, I can't check.	Häzirki wagtda oýnum ýok, barlap bilemok.
Library staff closed and went home.	Kitaphananyň işgärleri ýapyldy we öýlerine gitdi.
In fact, there are many.	Aslynda köp zat bar.
I believe my approach will work better.	Çemeleşmämiň has gowy işlejekdigine ynanýaryn.
I saw his early version.	Men onuň irki wersiýasyny gördüm.
Golden soil.	Altyn toprak.
Life is very short.	Ömri gaty gysga.
I mean seriously.	Çynlakaý diýjek bolýanym.
They try it as a management theory.	Dolandyryş teoriýasy hökmünde synap görýärler.
They didn't care.	Olar onuň aladasy däldi.
He said he was happy.	Ol özüniň bagtlydygyny aýtdy.
Its description can be of independent interest.  	Onuň beýany garaşsyz gyzyklanma döredip biler.  
Upload the page.	sahypany ýükläň.
We must protect our children.	Biz öz çagalarymyzy goramalydyrys.
Her hair was round.	Saçlary tegelekdi.
Come back tonight and feel better.	Şu gije gaýdyp geliň we özüňizi has gowy duýuň.
He told me we were going to night.	Ol maňa gije gitjekdigimizi aýtdy.
The day he was killed.	Öldürilen güni.
When the band came on stage, we found out something.	Topar sahna çykanda, bir zadyň nämedigini bildik.
I find this to be the best way to fix things.	Bu zatlary düzetmegiň iň gowy usulydygyna göz ýetirýärin.
He took his place again.	Ol ýene ýerini aldy.
I turn it off.	Men ony öçürýärin.
It seems like a good choice.	Bu gowy saýlaw ýaly bolup görünýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, edil şu pursatda oňa syn eden bolsa gerek.
So you have to work twice as hard to be unique.	Şonuň üçin özboluşly bolmak üçin iki esse köp işlemeli.
The type of mind.	Akylyň görnüşi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, şemalda bir zat bardy.
We have time.	Biziň wagtymyz bar.
This is the last thing he did.	Bu onuň iň soňky eden işi.
Only a few thousand remained.	Diňe birnäçe müň adam galdy.
I wanted this dream.	Men bu arzuwymy isledim.
I wrote this permission as if it were working fine.	Bu rugsady gowy işleýän ýaly ýazdym.
Even though you know they are lines, the lines still work.	Setirlerdigini bilseňizem, setirler henizem işleýär.
Not particularly cheap.	Aýratynam arzan däl.
All you have to do is add.	Diňe goşmak gerek.
It will not disappear.	Ol ýitmez.
We'll have to do this sooner.	Muny çalt etmeli bolarys.
This led to another investigation into the hate crime.	Bu ýigrenç jenaýatynyň başga bir derňewine sebäp boldy.
In fact.	Aslynda.
You will learn things.	Siz zatlar öwrenersiňiz.
In her dream, a girl was standing on the field.	Düýşünde bir gyz meýdançada durdy.
I didn't want that.	Men muny islemedim.
I didn’t say he was stupid.	Men onuň samsykdygyny aýtmadym.
Style issue.	Stil meselesi.
You can help people.	Adamlara kömek edip bilersiňiz.
See, it's late.	Gör, giç.
There was no sign of any girl.	Hiç bir gyzyň alamaty ýokdy.
Your dog here saved your little girl's life.	Bu ýerdäki itiňiz gyzjagazyňyzyň janyny halas etdi.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
Books are well kept.	Kitaplar gowy saklanýar.
He needed knowledge.	Oňa bilim gerekdi.
This will continue in the years to come.	Bu geljek ýyllarda hem dowam eder.
However, the streets were very dirty.	Şeýle-de bolsa, köçeler gaty hapa bolupdyr.
This is us.	Bu biz.
Of course, I allowed it.	Elbetde, men oňa rugsat berdim.
We knew we had choices.	Saýlawlarymyzyň bardygyny bilýärdik.
Don't give up yet.	Entek ýüz öwürmäň.
Calm down sometimes means weakness.	Köşeşmek käwagt gowşaklygy aňladýar.
Operating services are often complex.	Hereket edýän hyzmatlar köplenç çylşyrymly.
He liked it.	Ol muny halady.
The family meal was over.	Maşgala nahary gutardy.
He drags his fingers down in length.	Barmaklaryny uzynlygyna aşak sürýär.
It was a little strange.	Biraz geň ýalydy.
He gave everything he had.	Bar zadyny berdi.
Fans have short memories.	Janköýerleriň gysga ýatlamalary bar.
I ordered you while you were sitting in the bathroom.	Banyoda otyrkaňyz, size sargyt etdim.
Her eyes were cold.	Gözleri sowukdy.
There are law books everywhere.	Hemme ýerde kanun kitaplary bar.
Thank you to everyone on many of these issues.	Bu meseleleriň köp tarapyndaky hemmelere sag bolsun aýdýaryn.
But it looks great.	Itöne gaty gowy görünýär.
Research on symptoms.	Alamatlarynyň üstünde gözleg.
The most important thing is cheap.	Iň möhümi arzan.
On the road at night, so did the rain.	Gije ýolda, ýagyş hem şeýle boldy.
I would say that each of them is as good as the next.	Olaryň hersiniň indiki ýaly gowydygyny aýdýaryn.
I never used drugs.	Hiç haçan neşe serişdesini ulanmadym.
It was a really new step.	Bu hakykatdanam täze ädimdi.
As I grew up, it became a source of comfort.	Ulalanym üçin rahatlyk çeşmesine öwrüldi.
It's really good.	Aslynda gaty gowy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapshtimal, bu has soňraky gözlegleriň merkezi bolmalydyr.
I don’t think that’s necessarily good or bad.	Munuň hökman gowy ýa-da erbetdigini pikir etmeýärin.
The meaning of dreams.	Düýşleriň manysy.
Breathe in the same air.	Şol bir howadan dem almak.
No need.	Gerek däl.
Sometimes we fall in love with our bodies.	Käwagt bedenimiz bilen söýgi edýäris.
Necessary.	Zerur.
The terms and language of the policy do not support such protection.	Syýasatyň şertleri we dili beýle goragy goldamaýar.
It can also be a function of age.	Bu hem ýaşyň bir funksiýasy bolup biler.
I enjoy shows like this.	Men şular ýaly tomaşalardan lezzet alýaryn.
Still, some young people are still coming.	Stillöne henizem käbir ýaş ýigitler gelýär.
It could be.	Bolup biler.
He set his level with the hole.	Deşik bilen onuň derejesini goýdy.
I just have a lot of emotions.	Mende diňe köp duýgy bar.
These issues still exist and are still relevant.	Bu meseleler henizem bar we henizem aktual.
The light went into darkness.	Lightagtylyk garaňkylyga girdi.
It will be really wide.	Bu hakykatdanam birneme giň bolar.
Authoritative authors have contributed to the discussion and interpretation of the results.	Authorshli ýazyjylar netijeleri ara alyp maslahatlaşmaga we düşündirmäge goşant goşdular.
But progress continues.	Emma öňe gitmek dowam edýär.
I'm still working on it.	Men henizem üstünde işleýärin.
I think so.	Meniň pikirimçe.
So we cut it.	Şeýdip, biz ony kesdik.
Their efforts can also increase.	Olaryň edýän tagallalary hem artyp biler.
I understand that you will not believe me.	Maňa ynanmajakdygyňa düşünýärin.
He was telling me.	Ol maňa aýdýardy.
It just takes some work.	Diňe käbir iş gerek.
I'll try it there first.	Ilki şol ýerde synap görerin.
Tell us what this service is and what you like.	Bu hyzmatyň nämedigini we halaýan zadyňyzy aýdyň.
He sat down by the well, and a woman came to him.	Ol guýynyň ýanynda oturdy, bir aýal onuň ýanyna geldi.
What they talked about was how much water they needed.	Gürrüň eden zatlarynyň näçeräk suw gerekdigi.
Everything that is said is against the truth.	Aýdylanlaryň hemmesi hakykata ters gelýär.
Don't get me wrong.	Kömek edip biläýjek derejede gaharlanmaň.
My order was not accepted	Buýrugym kabul edilmedi
I think it would be better.	Has gowy bolardy diýip pikir edýärin.
We were really worried.	Biz hakykatdanam aladalanýardyk.
We can learn more from this.	Mundan köp zat öwrenip bileris.
, lie.	, ýalan.
It just needs more work.	Diňe has köp işe zerurlyk döredýär.
The nature of the reaction is unknown.	Bu reaksiýanyň tebigaty belli däl.
The image has its own sharp quality.	Suratyň özüne mahsus ýiti hili bar.
People who look different are a clear and easy symbol.	Üýtgeşik görünýän adamlar aç-açan we aňsat nyşandyr.
Don't worry about this mother and daughter.	Bu ene we gyz hakda alada etme.
Social game is the best so far.	Sosial oýny häzirki wagta çenli iň gowusydyr.
I tell you only for your own good.	Men size diňe öz bähbidiňiz üçin aýdýaryn.
Really good.	Aslynda gowy.
I thought there were five people listening to him.	Ony diňleýän bäş adam diýip pikir etdim.
It just means good work, but in the short term.	Bu diňe gowy iş manysy, ýöne gysga möhletde.
I need to meet my daughter and spend time with her.	Gyzym bilen tanyşmaly, onuň bilen wagt geçirmeli.
This will save you a lot of trouble later.	Bu sizi soňundan köp kynçylykdan halas eder.
Tomorrow school will be different.	Ertir mekdep hökman başgaça bolar.
They are absolute.	Olar mutlak.
They didn’t do better.	Olar has gowy iş etmediler.
He broke the silence.	Ol dymmagy bozdy.
It hit me all of a sudden.	Bu meni birden urdy.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
Tell the numbers to expand outside.	Sanlaryň daşynda giňelmegini aýdyň.
Friends, the action is really here.	Dostlar, hereket hakykatdanam şu ýerde bolýar.
In fact, they are only natural laws of human will.	Aslynda olar diňe adamyň isleginiň tebigy kanunlarydyr.
Let the world see who he really is.	Dünýä onuň hakykatdanam kimdigini görsün.
The issue is not a one-size-fits-all deal.	Mesele ýeke-täk toparlaýyn nyrh şertnamasy däl.
They didn’t want to look at anyone else.	Başga birine seretmek islemeýärdiler.
You really discouraged me.	Siz hakykatdanam meni ruhdan düşürdiňiz.
It just looks a bit old.	Diňe birneme köne ýaly görünýär.
Maybe it's night.	Belki gijedir.
This will put these young people out of work.	Bu bolsa bu ýaş ýigitleri işden kowar.
It has no plan, no purpose or direction.	Onuň meýilnamasy, maksady ýa-da ugry ýok.
However, it did not work.	Şeýle-de bolsa, netije bermedi.
Empty plate for clean container.	Arassa gap üçin boş tabak.
You have to be in a race to win at the end.	Wineňmek üçin ahyrynda ýaryşda bolmaly.
The music sounded.	Saz ýaňlandy.
Data transfer requirements can take many forms.	Maglumat geçiriş talaplary dürli görnüşleri alyp biler.
There is so much to learn and master.	Öwrenmeli we özleşdirmeli köp zat bar.
I was doing really well.	Men hakykatdanam gowy edýärdim.
Figures show the average.	Sanlar ortaça görkezýär.
I'm posting	Men habar goýýaryn
I'm leaving. "	Men gidýärin "diýdi.
You put a lot of effort and time into what you did.	Eden zatlaryňyza köp zähmet we wagt sarp etdiňiz.
I'm glad to hear from you.	Pikiriňizi bilip begenýärin.
He opened the first door they came to.	Olaryň gelen ilkinji gapysyny açdy.
By comparison, they have something good.	Deňeşdirip görsek, olarda gowy zat bar.
Talking on the phone	Telefonda gürleşmek.
Also on the topic.	Mundan başga-da mowzukda.
I have no one to take care of my cat.	Pişigime ideg etjek adamym ýok.
This agrees with other studies.	Bu beýleki gözlegler bilen ylalaşýar.
I hit hard, but I couldn't find a hole.	Men gaty urdum, ýöne deşik tapyp bilmedim.
You will get this idea.	Bu pikiri alarsyňyz.
Mina is not the first or last version of their story.	Mina olaryň hekaýasynyň birinji ýa-da soňky wersiýasy däl.
Also, sorry.	Mundan başga, bagyşlaň.
But very strange corner events have occurred.	Itöne gaty geň burç hadysalary ýüze çykdy.
Sent a guard.	Garawuly iberdi.
I round six.	Men alty sanysyny aýlaýaryn.
There is a strong need for understanding.	Düşünmek üçin güýçli zerurlyk bar.
Can be used wet or dry.	Çygly ýa-da gury görnüşde ulanylyp bilner.
You have to move and use the lid.	Hereket etmeli we gapagy ulanmaly.
That can't be the case.	Bu beýle bolup bilmez.
We have to stop.	Biz durmaly.
The accused shook his head to one side.	Günäkärlenýän başyny bir gapdala ýaýkady.
Sometimes you even sit down with other people to get in touch.	Käwagt aragatnaşykda bolmak üçin beýleki adamlar bilenem oturýarsyňyz.
It was as if he had seen it for the first time.	Ilkinji gezek gören ýalydy.
You don’t have a real feeling for these works.	Bu eserler üçin hakyky duýgyňyz ýok.
Use it.	Ony ulanyň.
So he got up.	Şeýdip, ýerinden turdy.
This is because of what you said.	Munuň sebäbi bolsa seniň aýdanlaryň üçin.
They are more common at the end of the summer.	Olar tomsuň ahyrynda has ýygy duş gelýär.
I don't know where to go yet.	Entek nirä barjagyny bilenok.
Good guy	Gowy ýigit.
It has been a great help to you	Size uly kömek boldy
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu hakykatdanam häzirki wagtda iň az garşylyk ýoluny alýar.
You can't take me seriously.	Maňa çynlakaý çemeleşip bilmersiň.
I continue with it.	Men onuň bilen dowam edýärin.
They want to do something different from other children.	Beýleki çagalardan tapawutly bir zat etmek isleýärler.
I hated this place.	Men bu ýeri ýigrenýärdim.
More information.	Has soňky maglumat.
Show me what you will do to the men who hurt me.	Maňa zyýan beren erkeklere näme etjekdigiňizi görkeziň.
I'm not sorry about anything.	Haýsydyr bir iş üçin gynanamok.
You will see that in the end he will do something wrong.	Görersiň, ahyrynda nädogry bir zat eder.
Don't worry if there is a part of the skin left.	Deriniň bir bölegi galan bolsa alada etme.
But we like it.	Emma biz ony halaýarys.
Of course, he did and went inside.	Elbetde, ol etdi we içeri girdi.
Of course, there is no mention of it.	Elbetde, ol hakda känbir agzalmaýar.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
You are also not a random choice.	Şeýle hem, tötänleýin saýlama dälsiňiz.
Doubleurt hit a double.	Doubleurt goşa zarba urdy.
Now open and close your eyes as quickly as possible.	Indi gözüňizi mümkin boldugyça çalt açyň we ýapyň.
I have to look around.	Men töweregime göz aýlamaly.
I almost didn't get it.	Men tas almadym diýen ýaly.
The higher the stage, the more the disease progresses.	Tapgyr näçe ýokary bolsa, kesel şonça-da ösýär.
Authored authors are engaged in the analysis and interpretation of information.	Authorshli ýazyjylar maglumatlary derňemek we düşündirmek bilen meşgullandylar.
This happened in the field of faith.	Bu iman meýdanynda bolup geçdi.
Only if he can find something to eat.	Diňe iýmäge zat tapyp bilse.
It's too tight.	Bu gaty berk.
Not to him or anyone else.	Oňa ýa-da başga birine däl.
Body weight and tumor size were measured three times a week.	Bedeniň agramy we çişiň ululygy hepdede üç gezek ölçeldi.
Forgive me if your stomach is weak.	Garnyňyz gowşak bolsa bagyşlaň.
It was their home, my home away from home.	Bu olaryň öýi, öýden uzakda meniň öýüm boldy.
I will pay you.	Men size töleg bererin.
We believe this has a negative impact on our developing society.	Munuň ösýän jemgyýetimiz üçin negatiw netijedigine ynanýarys.
Double cross.	Jübüt goşa haç.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe bir gezekde azajyk etmeli.
There is only war.	Diňe uruş bar.
I can't write fast	Çalt ýazyp bilemok
It's actually faster.	Aslynda has çalt.
You may have seen his wife in white.	Belki, aýaly ak reňkde gören bolmagyňyz mümkin.
They are real children.	Olar hakyky çagalar.
These days we can get one a week.	Bu günler hepdede birini alyp bileris.
Evidence suggests that mental functions have been lost.	Subutnamalar akyl funksiýalarynyň ýitirilendigini görkezýär.
He did not want to say that.	Ol muny aýtmak islemedi.
Representative results from one of the two independent tests are shown.	Iki garaşsyz synagyň birinden wekilçilikli netije görkezilýär.
Strange thing.	Geň zat.
Try to be smart and think ahead.	Akylly bolmaga we öňünden pikirlenmäge synanyşyň.
Her mother wanted to spend the evening with her.	Ejesi onuň bilen agşam geçirmek isleýärdi.
The two companies are said to have reached an agreement.	Iki kompaniýanyň ylalaşyk gazanylandygy aýdylýar.
I wouldn’t expect it to work well, but good luck.	Munuň gowy işlemegine garaşmazdym, ýöne üstünlik.
In fact, it should be on the topic that interests you.	Aslynda, sizi gyzyklandyrýan mowzukda bolmaly.
Someone will take care of them.	Kimdir biri olara ideg eder.
And then it happened.	Soň bolsa şeýle boldy.
He stepped forward and put his hand on his armpit.	Ol öňe gitdi-de, elini goltugyna goýdy.
Therefore, science was not possible.	Şonuň üçin ylym mümkin däldi.
I have no fear now.	Mende indi gorky ýok.
Sometimes after work.	Käte işinden soň.
But there is more to it.	Emma, ​​mundan başga-da köp zat bar.
He left for me.	Ol meniň üçin gitdi.
This is false logic.	Bu ýalan logika.
You are not confused.	Siz bulaşmaýarsyňyz.
I wonder if he will give me a word.	Ol maňa birneme söz berermikä diýip pikir edýärin.
The family has no history of cancer.	Maşgalada düwnük keseliniň taryhy bellenmedi.
Wish you all the best on your school trip!	Okuw syýahatyňyzda üstünlik arzuw ediň!.
A bill was introduced as they prepared to leave.	Olar gitmäge taýynlanlarynda kanun taslamasy hödürlendi.
He would come back somewhere.	Ol bir ýere gaýdyp gelerdi.
At his wedding.	Öz toýunda.
We'll see what happens next.	Indiki näme boljagyny göreris.
He could not kill the little boy.	Ol kiçijik oglany öldürip bilmedi.
It has to be clicked to play, it works like a video.	Oýnamaga basmaly, wideo ýaly işleýär.
He was in town.	Ol şäherdedi.
Something else, not birds.	Guşlar däl, başga bir zat.
One patient died.	Bir näsag öldi.
I don’t know why it took so long.	Näme üçin beýle köp wagt gerekdigini bilemok.
It was nice to see familiar faces and a new look today.	Bu gün tanyş ýüzleri we täze keşbini görmek gowy boldy.
I can't really talk to her.	Aslynda onuň bilen gürleşip bilemok.
Five, six years later, he became the leader of the loss.	Bäş, alty ýyldan soň ýitginiň liderine öwrüldi.
This is great.	Bu gaty gowy.
You have to be here, otherwise you can't ask.	Bu ýerde şu ýerde bolmaly, ýogsam sorap bilmersiň.
, Ok, no, I'm not waiting.	, Ok, ýok, garaşamok.
So we can work with whatever moves you.	Şonuň üçin sizi näme herekete getirse, şonuň bilen işleşip bileris.
Like the death of cells in our body.	Bedenimizdäki öýjükleriň ölmegi ýaly.
We'll have to get to work soon.	Soonöne basym işe girmeli bolarys.
He had never seen her cry before.	Mundan öň onuň aglaýanyny görmedi.
The industry is looking for the right solution.	Senagat dogry çözgüt gözleýär.
Some of them were children and others were adults.	Bularyň käbiri çagalar, beýlekileri uludy.
Many things were true, but nothing else.	Bu köp zat dogrydy, ýöne başga zat ýokdy.
Maybe he understands what the child is doing.	Belki-de, çaganyň eden işine düşünip biler.
A rock	Bir gaýa.
He just keeps playing his regular games.	Diňe yzygiderli yzygiderli oýunlaryny dowam etdirýär.
It's as if we just used the first one here.	Bu ýerde diňe birinjisini ulananymyz ýaly.
Introduce yourself.	Özüňizi tanadyň.
He will resign at the end of the month.	Aýyň ahyrynda ol bu wezipeden çekilýär.
Fewer studies consider the results in the long run.	Az gözlegler has uzak möhletde netijeleri göz öňünde tutýar.
He can tell you about himself and write down your feelings and stories.	Ol size özüňiz hakda aýdyp biler we duýgularyňyzy, hekaýalaryňyzy ýazyp biler.
It must have been very dark.	Köplenç gaty garaňky bolsa gerek.
They are not used until you use them.	Olary ulanýançaňyz ulanylmaýar.
The customer collection.	Müşderiler ýygyndy.
Sell ​​them things like that.	Olara şuňa meňzeş zatlary sat.
I left it too.	Menem ony terk etdim.
Aazgyda.	Aazgyda.
He gained strength.	Ol güýç aldy.
These words are accurate.	Bu sözler takyk.
I was not happy.	Men bagtly däldim.
They beat me.	Olar meni urdular.
Her son is growing up.	Ogly ulalýar.
He turned his head and looked at me.	Başyny öwrüp, maňa göni seretdi.
Not even on the face.	Faceüzünde-de däl.
I turned to him and decided to fight him.	Men oňa öwrülip, ​​oňa garşy göreşmek kararyna geldim.
We were told about the city car.	Bize şäher awtoulagy hakda gürrüň berdiler.
You were my chosen one.	Sen meniň saýlan adamymdy.
The latter got married after a certain time.	Soňkusy hem belli wagtdan soň öýlendi.
He was born to die.	Ol ölmek üçin doguldy.
I didn't need a floor plan.	Maňa pol meýilnamasy gerek däldi.
I stand to go.	Men gitmek üçin durýaryn.
In my opinion, this option does not exist at all.	Meniň pikirimçe, bu wariant düýbünden ýok.
He was working with someone.	Kimdir biri bilen işleýärdi.
I wish you and the best of luck.	Size we oňa iň gowy zatlary arzuw edýärin.
The two took a few steps forward.	Ikisi birnäçe ädim öňe gitdiler.
No matter how small the opportunity, there is still a chance.	Mümkinçilik näçe kiçi bolsa-da, henizem bir mümkinçilik bar.
And then maybe you're right.	Onsoňam, belki dogry aýdarsyňyz.
The name of a god.	Bir hudaýyň ady.
Answer.	Jogap bersin.
He was not alone.	Ol ýeke däldi.
Some of these notes have been preserved.	Bu bellikleriň käbiri saklanyp galypdyr.
I don't know why	Sebäbini bilemok
He later died at the hospital.	Soň keselhanada aradan çykdy.
Then they went to the issue and opened it.	Soň bolsa bu meselä baryp, açdylar.
He opened it and looked from right to left.	Açdy we sagdan çepe seretdi.
Time for some private space.	Käbir şahsy ýer üçin wagt.
The model showed that this was not the case.	Model munuň mesele däldigini görkezdi.
In fact, they want to help you.	Aslynda, olar size kömek etmek isleýärler.
We are the ones who signed up to be parents.	Ene-ata bolmak üçin gol çekenler biz.
It's out of line.	Bu çyzykdan çykdy.
Top topic for research.	Gözleg işi üçin iň gowy mowzuk.
Leave the guard.	Garawuly taşlaň.
I think you are right about the cost of production as well.	Önümçiligiň gymmaty barada-da dogry aýdýarsyňyz öýdýän.
Let them come in.	Goý, içeri girsinler.
That makes little sense.	Bu az many berýär.
I liked this boy	Bu oglany haladym
This is every day.	Bu her gün.
Summer days were even better.	Tomus günleri hasam gowydy.
We know better now.	Biz indi has gowy bilýäris.
It is the only real test of hearing.	Eşidişiň ýeke-täk hakyky synagydyr.
But it will be the last for today.	Thatöne bu gün üçin iň soňky bolar.
Before the fire, he turned towards the man.	Otdan öň ol adama tarap öwrüldi.
But even they themselves are confused.	Evenöne hatda özleri-de bulaşýarlar.
I'll do something else.	Başga bir zat ederin.
You can do the same.	Şeýle hem bolup bilersiňiz.
These data represent more than five independent trials.	Bu maglumatlar bäşden gowrak garaşsyz synagyň wekili.
I killed him an hour ago.	Men ony bir sagat öň öldürdim.
The most famous story was that he fell asleep at the beginning of everything.	Iň meşhur hekaýa, hemme zadyň başynda uklamagydy.
They recognized us.	Bizi tanadylar.
We can't go on like this.	Munuň ýaly dowam edip bilmeris.
Wonderful weapons and luck were on my side.	Ajaýyp ýarag we şowlulyk meniň tarapymda boldy.
I have no words.	Mende sözme-söz ýok.
We need to take action.	Hereket gurmalydyrys.
They came and wanted to see you.	Gelip, seni görmek islediler.
Sometimes this is not the case.	Käwagt beýle bolmaýar.
Of course the opposite is true.	Elbetde munuň tersi.
We feel we have a share in it.	Onda paýymyzyň bardygyny duýýarys.
It should not be trusted or agreed upon.	Ondan ne ynamly, ne-de ylalaşylan bolmaly.
Men are just men.	Erkekler diňe erkek bolýarlar.
Something with action.	Hereketler bilen bir zat.
My wife is dead.	Aýalym öldi.
No one could say for sure.	Hiç kim takyk aýdyp bilmedi.
They slept a little.	Biraz ukladylar.
I mean, it's funny.	Hakykatdanam diýjek bolýanym, bu gülkünç.
Face the fact.	Fakt bilen ýüzbe-ýüz boluň.
Give yourself a name.	Özüňe at dakmak.
For a long time.	Uzak wagtlap.
His materials were good.	Onuň materiallary gowydy.
She is really good.	Ol hakykatdanam gowy.
The same thing.	Şol bir zat.
As you get older, you get closer to the center.	Ulalansoň merkeze has ýakynlaşýarsyňyz.
He looked at her in amazement.	Oňa haýran galmak bilen seretdi.
Actually my second favorite.	Aslynda ikinji halanýan.
Even the music sounds both shocking and qualitative.	Hatda saz hem şok, hem hil taýdan meňzeýär.
This is not a game.	Bu oýun däl.
The tools remain in it.	Gurallary onuň içinde galýar.
There may be students, but not in the affected class.	Talyplar bolmagy mümkin, ýöne täsir eden synpda däl.
Friends were talking.	Dostlar gürleşýärdi.
A community was born.	Bir jemagat dünýä indi.
I have to have a share.	Meniň paýym bolmaly.
I was expecting more from his character.	Men onuň häsiýetinden has köp zada garaşýardym.
There are similar risk factors in these cases.	Bu işlerde şuňa meňzeş töwekgelçilik faktorlary bar.
My father discouraged us.	Kakam bizi ruhdan düşürdi.
I look out the window and say nothing.	Penjirämden seredip, hiç zat diýemok.
It was a huge development process.	Bu ullakan ösüş prosesi boldy.
The source of his smirk was obvious.	Smileylgyryşynyň çeşmesi äşgärdi.
For example.	Mysal üçin.
It really does play with fire.	Bu hakykatdanam ot bilen oýnaýar.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
They were friends.	Olar dostdy.
And then we found the two of you.	Soň bolsa ikiňizi tapdyk.
Hell, he didn't get used to it.	Jähennem, ol bularyň hiç birine öwrenişmedi.
Six months later, the property was opened to the public.	Alty aýdan soň emläk hemmeler üçin açyldy.
Shows events before the game opens.	Oýun açylmazyndan ozal wakalary görkezýär.
Be quiet now	Indi dymyň.
Everyone who entered that apartment knew what was going on.	Şol kwartira giren her kim näme bolýanyny bilýärdi.
The models were wrong.	Modeller ýalňyşdy.
All subjects were informed.	Thehli dersler habarly razylyk berdiler.
My boys, they are good boys.	Oglanlarym, olar gowy oglanlar.
I was happy to own and follow someone else.	Başga birine eýe bolmak we oňa eýermek maňa bagtlydy.
I've lost you before.	Men seni öňem ýitirdim.
It takes more effort and it's dangerous.	Has köp tagalla gerek we bu howply.
This should not be underestimated.	Muny äsgermezlik etmeli däl.
Face, name, anything.	Faceüz, at, islendik zat bolmaly.
I didn't learn to say it right.	Men muny dogry gürlemegi öwrenmedim.
But now look at the blood issue.	Nowöne indi gan meselesine serediň.
Let me buy you one.	Size birini satyn alaýyn.
I went inside and bought a drink.	Içime girip, içgi satyn aldym.
He took the tests and wrote the paper.	Synaglary geçirdi we kagyzy ýazdy.
I loved life.	Men durmuşy gowy görýärdim.
The price was as great as the customer service.	Müşderi hyzmaty ýaly bahasy ajaýypdy.
Ask yourself a question.	Özüňize sorag beriň.
It was at least three stories high, with windows everywhere.	Iň azyndan üç gat beýikdi, hemme ýerde penjireler bardy.
First of all, this is wrong.	Birinjiden, bu nädogry.
But you really don't have it.	Emma sizde hakykatdanam ýok.
His name was the same.	Onuň ady hem şeýledi.
I am very proud of the people and how far they have come.	Adamlara we olaryň näderejede ýetendigine gaty buýsanýaryn.
He comes back and says the girl is gone.	Yzyna gaýdyp gelip, gyzjagazyň gidendigini aýdýar.
This question is actually one of truth.	Bu sorag aslynda hakykatlaryň biri.
The distributed gift meant an easy connection between them.	Paýlaşylan sowgat olaryň arasynda aňsat baglanyşygy aňladýardy.
Such an attack can never come true.	Şeýle hüjüm hiç wagt hakykata öwrülip bilmez.
Our independent work can eventually unite.	Garaşsyz işimiz ahyrsoňy birleşip biler.
Basically none of them.	Esasan olaryň hiç biri-de ýok.
He was operated on.	Operasiýa edildi.
How beautiful it is to dream.	Düýş görmek nähili owadan.
I provide.	Men üpjün edýärin.
I'm annoyed by their feelings.	Olaryň duýgularyndan bizar bolýaryn.
I didn’t get it for anything else.	Mundan başga hiç zat üçin almadym.
The tests were repeated three times.	Synaglar üç gezek gaýtalandy.
This is a station that is not connected to any line.	Bu haýsydyr bir setire birikdirilmedik stansiýa.
That hell is far from the pit.	Şol dowzah çukuryndan uzakda.
But as he passed, he saw his anger.	Sheöne geçip barýarka gaharyny gördi.
Plan a weekend.	Dynç günleri meýilleşdiriň.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet şoňa laýyklykda girizildi.
That meant more waiting for us.	Bu biziň üçin has köp garaşmagy aňladýardy.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu edil öňki mysaldaky ýaly.
It was his job to keep them that way.	Olary şeýle saklamak onuň işidi.
They turned Sharpie into a corner.	Sharpiti burça öwürdiler.
Giving them a day's worth of natural beauty with confidence.	Olara ynam bilen bir günlük tebigy gözellik bermek.
Although some good news.	Käbir gowy habar bolsa-da.
I want to have another race.	Heene bir ýaryş bolmagyny isleýärin.
I would be grateful if anyone could help solve this.	Kimdir biri muny çözmäge kömek edip bilse, minnetdar bolardym.
His most believable face.	Onuň iň köp ynanjak ýüzi.
There is no other way to hear any sound.	Islendik ses eşitmegiň başga ýoly ýok.
The dream continued.	Arzuw dowam etdi.
It was a long strange night.	Uzak geň gije boldy.
For the same reason.	Şol bir sebäbe görä.
Sad? 	Gynandyryjy?
Of course.	Elbetde.
They are never allowed to build heat.	Olara hiç wagt ýylylyk gurmaga mümkinçilik ýok.
She couldn't wait any longer.	Ol indi garaşyp bilmedi.
It was just football management.	Bu diňe futboly dolandyrmakdy.
I'm sure it's familiar to some of you.	Käbirleriňiz üçin tanyşdygyna ynanýaryn.
Directly.	Göni.
To be responsible.	Jogapkärçilikli bolmak.
There was a lot of pain, suffering and death.	Agyrlyk, görgi we ölüm köpdi.
He did not know what to do about it.	Ol bu barada näme etjegini bilenokdy.
I tried it several times.	Birnäçe gezek synap gördüm.
I think there are two things here.	Meniň pikirimçe, bu ýerde iki zat bar.
The piece in the middle is very sad.	Ortadaky bölek gaty gynandyryjy.
It was easy to find them.	Olary tapmak aňsatdy.
All participants agreed in writing.	Okuwa gatnaşyjylaryň hemmesi ýazmaça habarly razylyk berdiler.
Many of them work hard to reach higher levels.	Olaryň köpüsi has ýokary derejä ýetmek üçin köp işleýärler.
You are my only friend	Sen meniň ýekeje dostum
I can't speak	Men gürläp bilemok
Someone loves my dad.	Biri maňa gowy görýän kakam.
Good trip, but nothing to write home about.	Gowy gezelenç, ýöne öý hakda ýazjak zat ýok.
You have no job	Siziň wezipäňiz ýok
Love your life	Durmuşyňyzy söýüň.
That's right- this is not about me.	Dogry, doly gaýtalanmaýar.
What it does make your sentence clearer.	Edýän zady, sözlemiňizi has anyklaşdyrýar.
I was listening outside the door.	Gapynyň daşynda diňleýärdim.
He stretched out his hand to give it to her.	Oňa bermek üçin elini uzatdy.
Take them anywhere on the road.	Olary ýolda islendik ýere äkidiň.
He went all out to escape the hot air.	Hemme zatdan yssy howadan gaçmaga gitdi.
Nothing is given in football.	Futbol işinde hiç zat berilmeýär.
You can select gender and several other search options.	Jyns we başga-da birnäçe gözleg parametrlerini saýlap bilersiňiz.
He played it for me.	Ol muny meniň üçin oýnady.
So he waited.	Şeýdip, ol garaşdy.
Same old shit.	Birmeňzeş köne bok.
Can play first, second and third.	Birinji, ikinji we üçünji oýnap biler.
I mean, no.	Diýjek bolýanym, ýok.
Everyone said yes, yes, how wonderful.	Hemmeler hawa, hawa nähili ajaýyp diýdiler.
He does not go back.	Yza gaýdyp barmaýar.
No one will break my heart again.	Hiç kim meniň ýüregimi ýene döwmez.
He may be in the midst of this camp among those you believe in.	Ol siziň ynanýanlaryňyzyň arasynda bu lageriň içinde bolup biler.
It's hard to explain.	Düşündirmek kyn.
He clung and probably had to get out.	Ol ýapyşdy we çykmaly bolsa gerek.
He knew why he had to be found.	Näme üçin ony tapmalydygyny bilýärdi.
Of course, it can only be used once.	Elbetde, ony diňe bir gezek ulanyp bolýar.
This is just my experience.	Bu diňe meniň tejribäm.
You laugh, and then you forget.	Sen gülýärsiň, soň bolsa ýatdan çykar.
They searched and found no results.	Gözleg geçirdiler we hiç hili netije bermediler.
I learned a lot.	Men köp zat öwrendim.
You will stay here and manage the show.	Siz şu ýerde galarsyňyz we tomaşany dolandyrarsyňyz.
There are two examples for me.	Meniň üçin iki mysal gelýär.
It’s what you do what you see and don’t see.	Görýän we görmeýän zatlaryňyzy edýän zat.
That's enough.	Bu ýeterlik.
When the church loses control, the conflict begins.	Haçan-da ýygnak kontrollygy ýitirende, dawa başlanda.
I had to work hard to find them.	Olary tapmak üçin köp tagalla etmeli boldum.
It was very quiet.	Bu gaty ümsümdi.
But regardless, he knew he was still there.	Emma seretmän, ol henizem bardygyny bilýärdi.
My parents helped me a lot.	Ene-atam maňa köp kömek etdiler.
He could not return.	Ol ýere gaýdyp bilmedi.
Buy what you like.	Halaýan zatlaryňyzy satyn alyň.
Three patients were unable to complete treatment.	Üç näsag bejergini gutaryp bilmedi.
This is mandatory.	Bu hökmanydyr.
We are also working on other legal options.	Beýleki kanuny wariantlary hem işleýäris.
Some points to keep in mind when looking for.	Gözläniňizde üns bermeli käbir nokatlar.
It was two in the morning.	Irden iki boldy.
Something like watching my sister, watching myself choose.	Uýamy synlamak, özümi saýlamagy synlamak ýaly bir zat.
She couldn't even cry.	Ol hatda aglap bilmedi.
He would find a way to get it out.	Ony çykarmagyň ýoluny tapardy.
You are not like us	Sen biziň ýaly däl
No significant differences were found between the two control groups.	Iki gözegçilik toparynyň arasynda düýpli tapawut tapylmady.
Try to bring your right foot to the top of your head.	Sag aýagyňyzy kelläňiziň ýokarsyna getirmäge synanyşyň.
You know for sure that you will find one or more that suit your needs.	Islegleriňize laýyk bir ýa-da birnäçe tapjakdygyňyzy anyk bilýärsiňiz.
He was learning that history was dead.	Taryhyň agyr ölendigini öwrenýärdi.
Must multiply.	Köpeltmeli.
You can find it here.	Muny şu ýerden tapyp bilersiňiz.
But they were educated.	Emma bilim aldylar.
You have no choice.	Saňa saýlaw ýok.
The whole song is a story.	Tutuş aýdym hekaýa.
This step shows the journey of the soul.	Bu ädim ruhuň syýahatyny görkezýär.
Then he went to bed.	Soň bolsa düşege girdi.
You can try it if you want.	Isleseňiz synap bilersiňiz.
So he wants a better design.	Şonuň üçin has gowy dizaýn isleýär.
Discussion	Ara alyp maslahatlaşmak.
Of course, no one can do that for so long.	Elbetde, muny beýle uzak wagtlap hiç kim edip bilmez.
In fact, I did some research on this.	Aslynda bu ugurda birnäçe gözleg geçirdim.
It was good to meet you.	Siziň bilen duşuşanym gowy boldy.
Don't worry	Alada etme.
Discover the possibilities of anything.	Islendik zadyň mümkinçiligini açyň.
Like at least two or three fingers.	Iň azyndan iki ýa-da üç barmak ýaly.
In the seventh season, he went to a very dark place.	Sevenedinji möwsümde gaty garaňky ýere gitdi.
There were incidents.	Wakalar boldy.
To check.	Barlamak üçin.
The streets make you old.	Köçeler sizi garry edýär.
They leave in a few hours.	Birnäçe sagatdan soň olar çykýarlar.
Just don't live.	Diňe ýaşama.
Under good conditions, they grow fast.	Gowy şertlerde olar çalt ösýärler.
I found it very funny.	Ony gaty gülkünç hasapladym.
They are very difficult.	Olara gaty kyn.
Their debate leads to an idea, an idea that changes the world.	Olaryň çekişmesi dünýäni üýtgedýän bir pikire, pikire alyp barýar.
Of course, this was a smart game.	Elbetde, bu akylly oýun boldy.
I was too scared to let go.	Men goýbermäge gaty gorkdum.
The house of every great man has fallen.	Her bir beýik adamyň öýi ýykyldy.
He had to think clearly.	Oňa anyk pikirlenmeli boldy.
To worry about	Alada etmek.
Controls make sense.	Dolandyryşlaryň manysy bar.
The other side ran.	Indiki tarap ylgady.
There is also an element of fear associated with this group.	Şeýle hem bu topar bilen baglanyşykly gorky elementi bar.
Sometimes you jump from one step to the next and then back again.	Käwagt bir basgançakdan beýlekisine böküp, soň ýene yza gaýdarsyňyz.
Marriage changes that.	Nika muny üýtgedýär.
He played like a team.	Topar ýaly oýnady.
See it there.	Ony şol ýerde görüň.
For each user.	Her ulanyjy üçin.
So time has passed, most of it.	Şeýdip, wagt geçdi, onuň köp bölegi.
Both of these are being tested in this work.	Bularyň ikisi hem bu işde synagdan geçirilýär.
If he was like that, he could hear something like that.	Eger özi ýaly bolsa, şuňa meňzeş zatlary eşidip bilerdi.
Please try again.	Synag bermegiňizi haýyş edýäris.
Whatever your story, one thing is certain.	Hekaýaňyz haýsy bolsa-da, bir zat anyk.
It may take several hours.	Birnäçe sagat bolup biler.
This is not a topic.	Bu mowzuk däl.
Suddenly a huge white rose.	Birden ullakan ak ulaldy.
No need to try to see them anymore.	Olary görmek üçin indi görmek synanyşygy gerek däldi.
I plan to return.	Men gaýdyp gelmegi meýilleşdirýärin.
There was no light in the room.	Roomaşaýyş jaýynda yşyk ýokdy.
There were four of them.	Olaryň dördüsi-de bardy.
The second problem is that the information is difficult to interpret.	Ikinji mesele, maglumatlary düşündirmek kyn.
If possible, take it.	Mümkin bolsa, alsyn.
At that time you will live with me in the main house.	Şol döwürde sen meniň bilen esasy jaýda ýaşarsyň.
And do your best.	We elinden gelenini et.
He does not speak in a single voice.	Bir ses bilen gürlänok.
The disease has claimed many lives.	Kesel köp adamy aldy.
I think red and black, or yellow and black.	Gyzyl we gara, ýa-da sary we gara diýip pikir edýärin.
Parents say they are not children.	Ene-atalar özleriniň bir çaga däldigini aýdýarlar.
It was working.	Işleýärdi.
This is a bad example.	Bu erbet mysal görkezýär.
There is a lot of energy.	Enougheterlik ýer bar.
If anything, something interesting happens within the sentence.	If jümläniň içinde gyzykly bir zat bolup geçýär.
I didn't pay attention to the world.	Dünýäniň pikirine üns bermedim.
Cats didn't seem to be as influential in numbers as people in dogs.	Pişik adamlary, it adamlary ýaly sanlara täsir etmeýän ýalydy.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, pullaryny awtoulaglarda işleýär.
People tell me that.	Adamlar maňa muny aýdýarlar.
I can't do anything	Men hiç zat edip bilemok
But don't get me wrong.	Youröne ünsüňizi ol ýerde saklamaň.
But he explained something.	Yetöne bir zady düşündirdi.
I did not change.	Men üýtgetmedim.
He never wanted to think or think.	Ol hiç wagt pikirlenmek ýa-da pikir etmek islemeýärdi.
Are you happy now?	Indi bagtlymy?
That girl seemed to think everything was right.	Şol gyz hemme zady dogry hasaplaýan ýalydy.
I have no theory.	Mende teoriýa ýok.
They still do.	Olar henizem edýärler.
It could be anything.	Bu islendik zatdan bolup biler.
She and her mother came here last week.	Ol ejesi bilen geçen hepde bu ýere geldi.
Your time is up.	Wagtyňyz geçdi.
They just had to open a little hole.	Diňe azajyk deşik açmaly boldular.
I don’t want to limit our lives because of food.	Iýmit sebäpli durmuşymyzy çäklendirmek islämok.
On the other hand, school life continued as before.	Beýleki tarapdan, mekdep durmuşy öňküsi ýaly dowam etdi.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda beýle etmeli däl.
As can be seen from the pictures.	Suratlardan görnüşi ýaly.
He did not call again.	Ol ýene jaň etmedi.
It was almost over.	Ora-da tas tamamlapdy.
The village can be a family.	Oba maşgala bolup biler.
Last meaning, last bullet.	Iň soňky many, iň soňky ok.
Everyone did it.	Hemmeler muny etdi.
He must survive.	Ol diri galmaly.
It can usually vary by line.	Adatça setire görä üýtgäp biler.
My body is there.	Bedenim şol ýerde bar.
You lose focus.	Ünsüňizi ýitirýärsiňiz.
You've made sure we get what we want.	Islän zadymyzy hakykatdanam alandygymyza göz ýetirdiňiz.
Relationship with a woman, i.e.	Aýal bilen gatnaşyk, ýagny.
Great if a woman really likes football.	Aýal hakykatdanam futboly halaýan bolsa, gaty gowy.
We have not really defined our relationship.	Biz öz gatnaşyklarymyzy hakykatdanam kesgitlemedik.
Thank you so much for that.	Munuň üçin köp sag boluň.
It looks even worse if your screen is too dark.	Ekranyňyz gaty garaňky bolsa hasam erbet görünýär.
So we made these promises.	Şonuň üçin bu sözleri berdik.
He had to go.	Ol gitmeli boldy.
I know his name.	Men onuň adyny bilýärin.
It changes every time.	Her gezek üýtgeýär.
They do very well.	Gaty gowy edýärler.
The story ended quickly.	Hekaýa çalt gutardy.
However, it must have been.	Muňa garamazdan, ol hökman bolmalydy.
They had no answer.	Olara berjek jogaplary ýokdy.
So this is the right solution.	Şonuň üçin bu dogry çözgüt.
And then there is science.	Soň bolsa ylym bolýar.
I'm glad I left.	Men gidenime begendim.
Effective management of stress has many health benefits.	Stressiň netijeli dolandyrylmagy saglygyň köp peýdasy bilen baglanyşyklydyr.
Everyone was welcome.	Hemmeler garşylandy.
It didn’t matter, it had a long way to go.	Munuň ähmiýeti ýokdy, uzak ýol bardy.
Give it a try.	Synanşyp görüň.
Their relationship grew slowly.	Olaryň gatnaşygy haýal ösdi.
Get to work.	Işe giriň.
Sometimes it even helps them.	Käwagt, hatda olara kömek edýär.
In fact, the heart is nothing but a mind filled with love.	Aslynda ýürek söýgi bilen doldurylan akyldan başga zat däl.
The house is in darkness.	Jaý garaňkylykda.
He gave me a really good car to start with.	Maňa başlamak üçin hakykatdanam gowy maşyn berdi.
My second son.	Ikinjim oglum.
Please purchase the book.	Kitabyny satyn almagyňyzy haýyş edýäris.
We slept on the floor.	Biz ýerde ýatdyk.
So it comes down to me.	Şeýdip, maňa düşýär.
You will have to believe it in your heart.	Muňa ýüregiňizde ynanmaly bolarsyňyz.
This engine brings space and speed.	Bu hereketlendiriji giňişlik we tizlik getirýär.
I think they did it very well.	Meniň pikirimçe, muny gaty gowy etdiler.
It was like a dream come true.	Bu, düýş görýän ýalydy.
You saved our lives.	Sen biziň janymyzy halas etdiň.
No one moved for a long minute.	Hiç kim uzak minutlap gymyldamady.
Nothing to break anymore.	Indi döwjek zat ýok.
It’s special for these guys to experience something similar.	Bu ýigitleriň şuňa meňzeş bir zady başdan geçirmegi aýratyn.
Let's see.	Geliň göreli.
He does this on purpose.	Ol muny bilgeşleýin edýär.
You were so excited to sneeze.	Sleepatmaga gaty tolgundyňyz.
I can't see how this happened.	Munuň nähili bolandygyny görüp bilemok.
I don't expect you to agree.	Razy bolmagyňyza garaşamok.
We had to go again this summer.	Şu tomus ýene gitmeli bolduk.
Create the best looking girl so far.	Şu wagta çenli iň gowy keşpli gyz dörediň.
There are more popular uses today.	Häzirki wagtda has meşhur ulanyşlar bar.
He knew the tone.	Ol bu äheňi bilýärdi.
It's very emotional for them.	Bu olar üçin gaty duýgur.
However, there is much more.	Muňa garamazdan, başga-da köp zat bar.
As a result, it is possible to get really interested in this picture.	Netijede, bu surat bilen hakykatdanam gyzyklanmaga mümkinçilik.
Nothing should be left to chance.	Munuň bilen tötänleýin hiç zat galdyrylmaly däldir.
Time was not an enemy.	Wagt duşmandy.
It was a bad idea.	Bu erbet pikirdi.
The story of the deaths of the two men is against the relationship.	Iki adamyň ölendigi baradaky hekaýa gatnaşyklara garşy.
Walk on the road.	Wayolda ýöräň.
Do as you wish.	Isleýşiň ýaly et.
I'm behind him.	Men onuň arkasynda.
No one wanted to miss his word.	Hiç kim onuň sözüni sypdyrmak islemedi.
Whatever it was, it didn’t matter.	Näme bolsa-da, oňa ähmiýet berilmedi.
It was a dead thing.	Bu öli zatdy.
I will never do that.	Men muny hiç haçan etmerin.
It was a relationship that made no one happy.	Bu hiç kimi begendirmeýän gatnaşykdy.
You can find it here.	Muny şu ýerden gözläp bilersiňiz.
It was a great show.	Bu ajaýyp tomaşa boldy.
At least not in a certain way.	Iň bolmanda belli bir usul bilen däl.
You will need something else.	Size başga bir zat gerek bolar.
The whole world was digital.	Bütin dünýä sanly boldy.
There was no sound.	Ses hatda ýokdy.
He wondered how fast things were going.	Işleriň näderejede çalt hereket edendigini pikir etdi.
Otherwise he knew he would not be able to command the people.	Şeýle bolmasa, adamlara buýruk berip bilmejekdigini bilýärdi.
I don’t know if anyone has a definite answer to that.	Muňa hiç kimiň anyk jogabynyň bardygyny bilemok.
Very simple.	Örän ýönekeý.
I clung.	Men ýapyşdym.
He was really proud of that.	Ol muňa hakykatdanam buýsanýardy.
Each of them married another man.	Olaryň hersi başga adamlara durmuşa çykypdyrlar.
He applied.	Arza berdi.
Don't take too long to update.	Indiki gezek täzelenmek üçin kän wagt almaň.
There was no cause for concern.	Aladanyň sebäbi ýokdy.
Then there is the 'normal' relationship that produces zero.	Soň bolsa nol öndürýän 'adaty' gatnaşyk bar.
That's great.	Ajaýyp zat.
I was a little tired of the stereotype.	Köp işlerimden aňym birneme ýadady.
Plus, it's not about making decisions.	Mundan başga-da, size karar bermek däl.
He wants you to live a good life.	Gowy durmuşda ýaşamagyňyzy isleýär.
The way the man acted first attracted him.	Adamyň hereket eden ýoly ilki bilen özüne çekdi.
Joined the white team.	Ak topara goşuldy.
They didn't even drink much.	Hatda kän içmediler.
If you can	Başarsaňyz.
Most of them stopped running anyway.	Köpüsi her niçigem bolsa ylgamagy bes etdi.
It’s a good thing to look for and that’s enough for now.	Gözlenmek gowy zat we häzirlikçe ýeterlik.
Of course he was at home.	Elbetde, ol öýdedi.
In the open.	Açyk görnüşde.
But leave the children at home.	Emma çagalary öýde goýuň.
You think you've seen the worst of them, but you haven't.	Olardan iň erbetini gördüň öýdýärsiň, ýöne görmediň.
We only link and recommend our trusted services and products.	Diňe ynanýan hyzmatlarymyzy we önümlerimizi baglanyşdyrýarys we maslahat berýäris.
I want something to continue.	Dowam etjek bir zat isleýärin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bir zat çekip, satyn almaýarsyňyz.
The results of the test are explained in detail in the section.	Synag netijeleri bölüminde jikme-jik düşündirilýär.
The high summer light was still falling between the leaves.	Tomusyň ýokary yşygy ýapraklaryň arasynda henizem düşýärdi.
His hands are on his side.	Elleri onuň gapdalynda.
I will sign the papers now.	Men indi kagyzlara gol çekerin.
Maybe the people who talk, the people who walk, the animals outside.	Belki gürleşýän adamlar, ýörän adamlar, daşardaky haýwanlar.
I think it depends on the other components depending on the change.	Üýtgeşmä baglylykda beýleki komponentler bilen baglanyşyklydyr öýdýärin.
No significant differences were found between species for the examined wood properties.	Barlanan agaç häsiýetleri üçin görnüşleriň arasynda düýpli tapawut tapylmady.
The game literally lasted for several days.	Oýun sözüň doly manysynda birnäçe gün dowam etdi.
We could be a nation.	Biz bir halk bolup bilerdik.
It was a lot for him.	Bu onuň üçin gaty köp zat boldy.
It was going to save me a lot of time and money.	Bu maňa köp wagt we pul tygşytlamakçydy.
She didn't have a mother like me.	Onuň edil meniň ýaly ejesi ýokdy.
But that was not the case.	Heöne ol beýle däldi.
I am on you and on you.	Men seniň üstüňde we sende.
Any comments would still be helpful, thanks.	Islendik teswir henizem peýdaly bolardy, sag boluň.
Those who want to go against each other are very rare.	Birek-birege garşy gitmek isleýänler gaty seýrek.
My body loves you.	Bedenim seni gowy görýän.
The children were tired.	Çagalar ýadadylar.
However, you will not be able to return to your experience.	Şeýle-de bolsa, tejribäňize gaýdyp bilmersiňiz.
Or for all time.	Ora-da tutuş wagt üçin.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, beýle däl.
We divided the patients into two groups.	Näsaglary iki topara böldük.
But he did not give up.	Emma ol ýüz öwürmedi.
Must see again.	Againene-de görmeli.
Spend some time quietly every day.	Her gün sessiz-üýnsüz wagt geçiriň.
But look.	Emma, ​​serediň.
The most obvious reason is smell.	Iň aýdyň sebäbi ysdyr.
I am proud of my identity as a recovery person.	Dikeldiş adamy hökmünde şahsyýetime buýsanýaryn.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şonuň üçin şu wagta çenli kän bir üns berilmedi.
He knew exactly what he meant by a few minutes.	Birnäçe minutyň nämäni aňladýandygyny anyk bildi.
Of course we will be back again.	Elbetde, ýene dolanarys.
It's a long way off.	Muny amala aşyrmak üçin uzak.
And every summer it looked better than last summer.	Her tomus bolsa soňky tomusdan has gowy görünýärdi.
I know my limitations.	Çäklendirmelerimi bilýärin.
Check and check.	Barlaň we barlaň.
By doing so, consider what you can expect to happen.	Şeýle edeniňizde, nämäniň bolup geçjekdigini çaklap biljekdigiňize göz aýlaň.
These differences were not important except for the issue of blood.	Gan meselesinden başga bu tapawutlar möhüm däldi.
There is a good time for you.	Siziň üçin gowy pursat bar.
The type of message we are trying to send is different.	Iberjek bolýan habarymyzyň görnüşi başga.
Sounds really bad.	Hakykatdanam erbet ýaly.
Let's have a drink with us.	Geliň, biziň bilen içiň.
This is not my job.	Bu meniň işim däl.
I hope you enjoy the extension.	Kän üýtgemän görersiňiz diýip umyt edýärin.
However, it seemed very good.	Şeýle-de bolsa, bu gaty gowy ýalydy.
It's worth it, hide it.	Bahasy gelýär, gizläň.
He takes after his mother.	Ejesiniň yzyndan alýar.
I was small and easily tired of my age.	Ageaşym üçin kiçijikdim we aňsatlyk bilen ýadadym.
She was with other men.	Ol beýleki erkekler bilen bile boldy.
Tell me what you want to say.	Maňa näme diýesiň gelýändigini aýt.
One of the men carried a little girl in his arms.	Erkekleriň biri bir gyzjagazy gujagyna göterdi.
We stand on the edge of history.	Taryhyň gyrasynda durýarys.
He collapses next to her as if he has found a house.	Özüni jaý tapan ýaly, gapdalynda ýykylýar.
He had to stop it.	Muny duruzmalydy.
They love it so much and they hate it so much.	Gaty gowy görýärler we gaty ýigrenýärler.
The page crashes to the ground.	Sahypa ýere gaçýar.
They don't seem to care.	Olar muňa hiç wagt üns bermeýän ýaly.
The meaning he was playing was lost.	Onuň oýnaýan manysy ýitdi.
He did not feel very strong.	Ol özüni gaty güýçli duýmady.
He broke his left leg.	Çep aýagyny döwdi.
Separate analyzes were performed for each cell type.	Her öýjük görnüşi üçin aýratyn derňewler geçirildi.
We don't need food.	Bize iýmit gerek bolmaz.
We'll get back to where it came from.	Nireden gelendigini yzyna alarys.
It didn't take long.	Bu uzaga çekmedi.
Have fun.	Höwes ediň.
It can be measured.	Ölçäp bolýar.
I'm like you	Men seniň ýaly
Until nightfall	Gije düşýänçä.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, maňa aýdýanlary şudur.
My dad would play with us to catch up.	Kakam biziň bilen tutmak üçin oýnardy.
See this page for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu sahypa serediň.
So is the family.	Maşgala-da şeýle.
It was very loud and very painful.	Gaty sesli we gaty agyrdy.
It is important to learn the right way.	Dogry görnüşi öwrenmek zerurdyr.
Neither did he.	Şeýle hem etmedi.
I showed her something.	Men oňa elinden bir zat görkezdim.
She doesn't care.	Oňa alada ýok.
Go to a party without it, maybe you'll enjoy it.	Onsuz oturylyşyga gidiň, belki has lezzet alarsyňyz.
The woman walked away from him.	Aýal ondan uzaklaşdy.
It has to be done.	Itöne edilmeli.
Eye contact is better than ever.	Göz bilen baglanyşyk öňküsinden has gowudyr.
I pass on the same to myself.	Özüme şol birine geçýärin.
Is there such a thing?	Şeýle zat barmy?
It will not be very difficult to stay in touch.	Aragatnaşykda bolmak gaty kyn bolmaz.
They were expecting more.	Has köp zada garaşýardylar.
Two guys are driving.	Iki ýigit sürýär.
He knows every question in advance.	Her soragy öňünden biler.
He wanted something similar, but even worse.	Ol şuňa meňzeş bir zat isleýärdi, ýöne hasam beter.
He returned home with a good laugh.	Öýüne gowy gülüp gaýdyp geldi.
Please contact me if you believe you are seeing an error.	Erroralňyşlygy görýändigiňize ynanýan bolsaňyz, maňa ýüz tutmagyňyzy haýyş edýäris.
However, a bad strategy should not be the worst strategy.	Şeýle-de bolsa, erbet strategiýa iň erbet strategiýa bolmaly däldir.
.Ok, not just as you think.	.Ok, diňe pikir edişiňiz ýaly däl.
That was a simple fact.	Bu ýönekeý bir hakykatdy.
They said it was sad.	Gynandyryjy diýdiler.
Full of names.	Atlardan doly.
The same pattern was seen in patients with current research.	Şol bir nagyş häzirki gözlegiň hassalarynda-da göründi.
Of course prices would go up.	Elbetde bahalar ýokarlanardy.
.Oh, I don't think he heard that before.	.Ok, ol muny öňem eşidendir öýdemok.
He couldn't think or speak like a normal person.	Adaty adam ýaly pikir edip ýa gürläp bilmedi.
If so, you will need to resolve this issue immediately.	Eger bar bolsa, derrew bu meseläni çözmeli bolarsyňyz.
For example, here.	Mysal üçin, şu ýerde.
The opposite is true if you feel stupid.	Özüňizi samsyk duýsaňyz, tersine bolýar.
This is a great idea.	Bu ajaýyp pikir.
Helps keep things moving and feeling good.	Işleriň hereket etmegine we özüni gowy duýmagyna kömek edýär.
However, most of us have a choice.	Şeýle-de bolsa, köpümiziň saýlaýan zadymyz.
It had a "it" factor.	Onda "munuň" faktory bardy.
I expect things from myself.	Men özümden zatlara garaşýaryn.
I don't know what he wants.	Näme isleýändigini bilenok.
Sometimes you want to be the one who has the best experience.	Käwagt gowy tejribeleri başdan geçirýän özüň bolmak islärsiň.
Sooner or later small things will appear.	Tizara has ownuk zatlar peýda bolýar.
But he tried several times.	Heöne birnäçe gezek synanyşdy.
He is expected to miss six to eight weeks.	Alty-sekiz hepde sypdyrmagyna garaşylýar.
None of us had an idea.	Hiç birimiziň pikirimiz ýokdy.
So he left for a few months.	Şeýdip, ol birnäçe aýlap gidýänçä gitdi.
You tried to check it without any response.	Hiç hili jogap bermän, ony barlamaga synanyşdyňyz.
The vehicle of expression does not matter.	Beýan etmegiň ulagy möhüm däl.
He found time.	Wagt tapdy.
We headed towards them for a partial meeting.	Bölekleýin duşuşmak üçin olara tarap gitdik.
My mother's actions.	Ejemiň hereketleri.
It's too late.	Giç boldy.
This book is not about getting a big ship.	Bu kitap gaty uly gämi almak hakda däl.
Stick to the numbers and you'll get out of it.	Sanlara ýapyşyň we siz ondan çykarsyňyz.
I had to figure out what that was.	Munuň nämedigini bilmeli boldum.
I ran this many times and never saw a problem.	Muny ençeme gezek ylgadym, hiç haçan problema görmedim.
There were two houses there.	Ol ýerde iki öý bardy.
But it was a wonderful trip.	Itöne bu ajaýyp gezelençdi.
He seems to be a real fit for us.	Ol biziň üçin hakyky laýyk ýaly görünýär.
I could see them under the water.	Olary suwuň aşagynda görýärdim.
But not for the reasons you might think.	Youöne pikir edip biljek sebäpleriňiz üçin däl.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
He says the structure and focus of this are attractive.	Munuň gurluşy we ünsi özüne çekýär diýýär.
He took his hands again.	Ol ýene ellerini aldy.
It should have been the same.	Şeýle hem bolmalydy.
Their experiences were even worse.	Olaryň başdan geçirenleri has erbetdi.
The baby does not sleep.	Çaga ýatmaýar.
Back to basics.	Başlangyç ýagdaýyna dolan.
I think they will buy back their shares.	Aksiýalaryny yzyna satyn alarlar öýdýärin.
But the real problem is people.	Emma hakyky mesele adamlar.
Okay, we'll see you later	Bolýar, soňrak görüşeris
Fast or slow.	Çalt ýa-da haýal.
The night is worse.	Gije has erbet.
I want to win this table.	Bu tablisada ýeňiş gazanmak isleýärin.
I want you to stay here forever.	Bu ýerde hemişelik galmagyňyzy isleýärin.
But that’s part of the game.	Emma bu oýnuň bir bölegi.
The man took a step back.	Ol adam bir ädim yza çekildi.
Bad men are good and good men are better.	Erbet erkekleri gowy we gowy erkekleri has gowy edýär.
We can look at this moment differently.	Bu pursata başgaça seredip bileris.
Of course, he didn't expect to see the plane.	Elbetde, uçary görmegine garaşmady.
You know the rest of the story.	Hekaýanyň galan bölegini bilýärsiňiz.
I had to change it.	Men ony üýtgetmeli boldum.
We will try to come every year from now on.	Mundan beýläk her ýyl gelmäge synanyşarys.
Great for you.	Siziň üçin ajaýyp howpsuz.
They are everything to me and bring me more joy every day.	Olar meniň üçin hemme zat we maňa her gün has köp şatlyk getirýär.
There was darkness between things for months.	Birnäçe aýyň içinde zatlar arasynda garaňkylyk boldy.
The flowers were always beautiful.	Güller hemişe owadandy.
It will take some time to complete.	Tamamlamak üçin birneme wagt gerek.
And then the second amazing thing happened.	Soň bolsa ikinji täsin zat bolup geçdi.
She was so beautiful.	Ol şeýle bir owadandy.
I meant death.	Men ölümi göz öňünde tutýardym.
So join now.	Şonuň üçin indi goşulyň.
The investigation is expected to continue for several years.	Bu derňewiň birnäçe ýyl dowam etmegine garaşylýar.
It must have been their job or something.	Olaryň işi ýa-da bir zady bolmalydy.
Everyone stop, please.	Hemmeler dur, haýyş.
A beginning filled with great hope.	Uly umyt bilen doldurylan başlangyç.
They would stay there for at least a month or two.	Iň bolmanda bir-iki aýlap şol ýerde galardylar.
I had a family and there were other parts of the world.	Maşgalam bardy, dünýäniň beýleki ýerleri-de bardy.
We can talk about what other people have done.	Başga adamlaryň edenleri hakda gürleşip bileris.
At risk, maybe.	Howp bilen, mümkin.
I would like to offer you some training sites.	Size käbir okuw saýtlaryny teklip etmek isleýärin.
In a free country, the path to truth is through politics.	Erkin ýurtda hakykata barýan ýol syýasatdan geçýär.
But you have to accept that.	Emma muny kabul etmeli.
What we do is hard.	Edýän işimiz kyn.
I was slow to note.	Men bellikden haýal boldum.
In my power. '	Meniň güýjümde '.
Just my name, nothing else.	Diňe meniň adym, başga zat däl.
Pour water in the morning and cover with cold water.	Irden suwy döküň we sowuk suw bilen ýapyň.
There were two requirements.	Iki talap bardy.
That seems fair to me.	Bu meniň üçin adalatly ýaly bolup görünýär.
In fact, more information does not necessarily mean more information.	Aslynda, has köp maglumat hökmany suratda has köp maglumaty aňlatmaýar.
The public had a completely negative opinion.	Köpçüligiň düýbünden ters pikiri bardy.
This information is not significantly different from the data obtained under the control conditions.	Bu maglumatlar gözegçilik şertlerinde alnan maglumatlardan düýpgöter tapawutlanmaýar.
The man on the right stared at her.	Sag tarapdaky erkek oňa gözüni dikdi.
I thought you would see it.	Sen ony görüp görersiň öýdüpdim.
She looked great.	Ol gaty gowy görünýärdi.
I want to see what unique programs people come up with.	Adamlaryň haýsy üýtgeşik programmalaryň çykýandygyny göresim gelýär.
He actually drove twice.	Aslynda iki gezek sürdi.
The roll is empty.	Rulon boş.
We can't help but be confused.	Bulaşmaga kömek edip bilmeris.
At the very least, for a general understanding approach.	Iň bärkisi, umumy düşünje çemeleşmesi üçin.
Yes, they are good.	Hawa, olar gowydy.
He could not move or speak.	Ol gymyldap bilmedi we gürläp bilmedi.
So he went outside and looked out the window.	Şeýdip, daşaryk çykyp, penjireden seretdi.
And then there’s a little bit more going on.	Soň bolsa ýene birneme dowam edýär.
I think this idea is a bit practical.	Bu pikir birneme praktiki diýip pikir edýärin.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thisöne bu aşa çepleriň adaty tejribesi.
The parameters of the model are random effects.	Modeliň parametrleri tötänleýin täsirlerdir.
Sure, it looked old, but it was still beautiful.	Elbetde, garry görünýärdi, ýöne şonda-da ajaýyp gözellikdi.
He had helped me.	Ol maňa kömek edipdi.
You can still do it.	Entegem edip bilersiňiz.
It doesn't help me.	Bu maňa kömek edenok.
You waited until you saw who you were going to fight.	Kim bilen söweşmelidigiňizi görýänçäňiz garaşdyňyz.
For her, everything is about sex.	Onuň üçin hemme zat seks bilen baglanyşykly.
After that, he felt better.	Ondan soň özüni has gowy duýýardy.
I have now forgotten his name.	Men indi onuň adyny ýatdan çykardym.
But sometimes he appreciated it.	Sometimesöne käwagt munuň gadyryny duýýardy.
Look at it.	Oňa serediň.
You want to stay away from that river.	Şol derýadan uzak durmak isleýärsiňiz.
But you don't have to cut the crew to stay here.	Hereöne bu ýerde galmak üçin ekipa cut kesmeli däl.
I had a job.	Meniň işim bardy.
Women have power.	Aýallaryň güýji bar.
I am very happy.	Men gaty şat.
It also takes a long, long time to find it.	Ony tapmak üçin hem uzak, köp wagt gerek.
In the bar.	Barda.
However, his physical attack is low.	Muňa garamazdan, onuň fiziki hüjümi pes.
Thank you for your trust in the evening.	Agşam beren ynamyňyz üçin sag boluň.
Nor do they really understand what we want.	Ora-da aslynda biziň isleýän zadymyza düşünenoklar.
We both need to rest.	Ikimizem dynç almaly.
I can't do that	Muny edip bilemok
Let's take a look at the facts.	Geliň, faktlara göz aýlalyň.
They used to say that our father would come for us too.	Olar kakamyzyň hem biziň üçin geljekdigini aýdýardylar.
He could finally live as he wished.	Ahyrynda isleýşi ýaly ýaşap bilerdi.
It is a central part of surgical treatment.	Operasiýa bejerginiň merkezi bölegidir.
Explore the world around you.	Daş-töweregiňizdäki dünýäni öwreniň.
He was well married.	Gowy nikalaşdy.
It drives us forward.	Bizi öňe sürýär.
Equivalent to weight.	Agramy bilen deňdir.
I had it myself.	Mende özüm bardy.
I wonder how they managed to make up the mind in Above.	Aboveokardaky pikiri nädip ýasap bilendiklerine haýran.
It's hard, but it's fun.	Bu gaty kyn, ýöne gyzykly.
Anyway go to class.	Her niçigem bolsa klasa git.
However, there was a lot of missing information for some factors.	Şeýle-de bolsa, käbir faktorlar üçin köp sanly ýitirim maglumatlar bardy.
However, the disease remained active.	Muňa garamazdan, kesel işjeň ýagdaýda galdy.
His parents returned home.	Ene-atasy, öýlerine gaýdyp geldi.
It needed an open ball to work.	Munuň işlemegi üçin açyk top gerekdi.
My plan will be completed in due course.	Meýilnamam birinji möhletde tamamlanar.
There is nothing but silence and silence.	Ümsümligiň, günüň dymmagyndan başga bir hili bar.
As far as creditors are concerned, most of them have been bought.	Crediteri gelende aýtsak, köpüsini satyn aldylar.
Based on actual research, it turns out that he was wrong.	Hakyky gözlegleriň esasynda onuň ýalňyşdygy ýüze çykýar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Bu häzire çenli äheň bilen gabat gelýän ýaly.
Maybe you think this is normal.	Belki, bu adaty zat diýip pikir edýärsiňiz.
I'm down in the middle.	Men ortadan aşak düşýärin.
He looked at her often.	Oňa ýygy-ýygydan seredýärdi.
But the situation there was bad.	Emma ol ýerde ýagdaý erbetdi.
They hated them too.	Olary-da ýigrenýärdiler.
This step is very gentle and easy.	Bu etap gaty mylaýym we aňsat.
The men at the table laughed as they looked at their cards.	Stoluň başynda oturan erkekler kartoçkalaryndan seredip gülüşdiler.
At his feet.	Onuň aýagynda.
, Ok, couldn't write.	, Ok, ýazyp bilmedi.
He asked what he was doing and told him.	Ol näme edýändigini sorady we oňa aýtdy.
If in doubt, start with something easier.	Şübheli bolsaňyz, has aňsat bir zat bilen başlaň.
If not, in fact.	Bolmasa-da, aslynda.
He never left the field.	Ol hiç wagt meýdandan çykmady.
You see the couple walking behind the cars.	Coupler-aýalyň maşynlaryň aňyrsynda ýöräp barýanyny görýärsiňiz.
However, some games like to make you feel small.	Şeýle-de bolsa, käbir oýunlar sizi kiçijik duýmagy gowy görýär.
He did not believe his parents would lie to him.	Ene-atasynyň özüne ýalan sözlejekdigine ynanmady.
Now he wanted things to be as they were.	Indi bolsa buýrugy boýunça zatlaryň bolmagyny isledi.
To take them to the other side of the field.	Olary meýdanyň beýleki tarapyna eltmek üçin.
We can explain this directly.	Muny göni düşündirip bileris.
I got up early.	Men ir turdum.
I hoped he was young enough to understand.	Düşünip bilmejek derejede ýaşdygyna umyt etdim.
It may take weeks.	Birnäçe hepde gerek bolup biler.
It was as if no one believed me.	Hiç kim maňa ynanmaýan ýalydy.
Send a private army.	Hususy goşun iberiň.
I don't have a single voice.	Singleeke sesem ýok.
Both types are correct.	Iki görnüşi hem dogry.
Two things became clear to me.	Iki zat maňa düşnükli boldy.
They have an open sky.	Olaryň açyk asmany bar.
No one found it.	Hiç kim tapmady.
If you think about it, it makes sense.	Bu hakda pikir etseňiz, bu hili many bar.
I did this once every eight weeks.	Men muny her sekiz hepdede bir gezek edýärdim.
On the floor, perhaps, or behind the scenes.	Polda, belki ýa-da ekranyň aňyrsynda.
We hadn't been there in years.	Birnäçe ýyl bäri ol ýerde bolmadyk.
Of course it was.	Elbetde, şeýle boldy.
My best advice is to sit with them.	Iň gowy maslahatym, olar bilen oturmak.
Just trade me.	Diňe maňa söwda et.
You know you can be kicked out when you're old.	Garranyňyzda kowulyp biljekdigiňizi bilýärsiňiz.
Everyone loves you.	Her kim seni söýýär.
There have been many different uses since the building was built.	Bina gurlaly bäri köp dürli ulanylýar.
This was not done.	Bu edilmedi.
There were no such flowers at the time.	Şol döwürde beýle gül ýokdy.
The men were evacuated.	Erkekler göçürildi.
I don't think so.	Beýle bolmagy mümkin diýip pikir etmeýärin.
He did not want to be late for dinner.	Ol agşamlyk naharyna gijä galmak islemedi.
Some stayed a week, some longer.	Käbirleri bir hepde galdylar, käbirleri has uzak.
Stop Doing Bad Things to Yourself.	Özüňe ýamanlyk etmegi bes et.
There is no wall in my world.	Meniň dünýämde diwar ýok.
Use the comment section at the bottom of each article to join the conversation.	Söhbetdeşlige goşulmak üçin her makalanyň aşagyndaky düşündiriş bölümini ulanyň.
Very strong performance.	Örän güýçli öndürijilik.
We don't have enough space.	Bizde ýeterlik ýer ýok.
Now you can only show and shoot with your cell phone.	Indi diňe jübi telefony bilen görkezip we atyp bolýar.
Part of it could be better.	Onuň bölegi hem has gowy bolup biler.
He did not do that.	Ol muny etmedi.
Nothing special, just that and many.	Üýtgeşik zat ýok, şol we köpleriň diňe biri.
It's only been a few weeks since he stopped.	Ol duranyna bary-ýogy birnäçe hepde boldy.
Finally he looked around.	Ahyrynda ol daşyna seretdi.
I love you, my wife.	Men seni söýýärin, aýalym.
Which country has the best name in bed?	Haýsy ýurt düşekde iň gowusy diýen ada eýe.
There is more to come.	Geljekde has köp zat bar.
They must believe what they see.	Görýän zatlaryna hökman ynanmalydyrlar.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
Suddenly he turned to me.	Birdenem maňa tarap öwrüldi.
After all, he seemed to be stronger than ever.	Her niçigem bolsa, ol öňküsinden has güýçli ýalydy.
Above all, I cared about their safety.	Hemme zatdan beter olaryň howpsuzlygy hakda alada etdim.
Which one will you try?	Haýsyny synap görersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň hakyky gymmaty.
One person should not be loved more than the other.	Bir adamy başga birinden has gowy görmeli däl.
Copy to anywhere.	Islän ýeriňize göçüriň.
There are enough people out there who do that for us.	Ol ýerde bize muny edýän başga-da ýeterlik adam bar.
If not, don't buy from us.	Eger ýok bolsa, bizden satyn almaň.
He believed he was young.	Özüne ýaşyň bardygyna ynanýardy.
In fact, the events of the afternoon did not occur.	Aslynda, günortan bolan wakalar ýüze çykmady.
There is beauty on both sides.	Iki tarapynda-da gözellik bar.
This is the term	Bu termin
It was my first big mental support.	Ol başda meniň ägirt uly akyl goldawymdy.
But they came back.	Emma olar gaýdyp geldiler.
There will be change.	Üýtgeşiklik bolar.
However, the effect of sex should be taken into account.	Şeýle-de bolsa, jynsyň täsiri göz öňünde tutulmalydyr.
This book is based on a true story.	Bu kitap hakyky hekaýa esaslanýar.
While this may seem like a simple matter, it is not.	Bu ýönekeý bir iş ýaly bolup görünse-de, beýle däl.
The light in the hands looks especially great!	Ellerdäki yşyk, esasanam ajaýyp görünýär!
All you have to do is make it beautiful and easy.	Bar etmeli zadyňyz, ony owadan we aňsatlaşdyrmak.
They help keep me young.	Olar meni ýaş saklamaga kömek edýärler.
We will have to deal with what we have.	Bizde bar bolan zatlar bilen meşgullanmaly bolarys.
Take two people, for example.	Mysal üçin, iki adamy alalyň.
I would buy a lot of shoes.	Köp aýakgap satyn alardym.
This is my world.	Bu meniň dünýäm.
You have no reason.	Sebäbiňiz ýok.
I found this out recently.	Men muny ýaňy-ýakynda tapdym.
To add, you need to know more about these states.	Muny goşmak üçin bu ştatlar barada jikme-jik bilim gerek.
They needed rules.	Olara düzgünler gerekdi.
He lived for more than a hundred years.	Hundredüz ýyldan gowrak ozal ýaşapdy.
I have to have my dad too.	Kakamda-da bolmaly.
The training model is therefore more representative.	Şonuň üçin okuw nusgasy has wekilçiliklidir.
They have no eyes.	Olaryň gözleri ýok.
Who knew, they might even let him find a job.	Kim bilýärdi, hatda oňa iş tapmaga-da rugsat berip bilerler.
Of course, they would not need it.	Elbetde, olara mätäç bolmazdy.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Näme-de bolsa, onuň kellesine göni gürleýärdi.
We had to keep the dog.	Iti saklamaly bolduk.
The next thing they want.	Indiki zat olaryň islegleri.
I'm still testing myself.	Men henizem özümi synap görýärin.
We don’t understand rest and recovery.	Dynç alyşa we dikelişe düşünemzok.
Strong.	Güýçli.
I'm not going to shoot him because he needs it.	Ony atjak däl, sebäbi oňa mätäç.
He will not forget.	Ol ýatdan çykarmaz.
He will.	Ol alar.
Two groups were tested.	Iki topar synag edildi.
You can also put this device outside.	Bu enjamy daşarda hem goýup bilersiňiz.
These things are good!	Bu zatlar gowy!
The three of us were silent for a moment.	Üçümiz bir salym dymdyk.
Three issues need to be addressed.	Üç meselä seredilmeli.
The rest would come on time.	Galanlary wagtynda gelerdi.
The difference is as follows.	Tapawut aşakdaky ýaly.
He could have just died.	Ol ýaňy ölüp bilýärdi.
Stay here.	Şu ýerde galyň.
Your relationship with your wife is wonderful.	Aýalyňyz bilen gatnaşygyňyz ajaýyp.
Do whatever you want.	Islän zadyňyzy ediň.
And then there were the many.	Soň bolsa köp boldy.
Unfortunately, there are still some issues.	Gynansagam, birnäçe mesele henizem dowam edýär.
I may actually be able to sleep.	Aslynda uklap bilýän bolmagym mümkin.
They then closed several small street parties.	Soň bolsa birnäçe kiçi köçe oturylyşyklaryny ýapdylar.
Anyone could see.	Islendik adam görüp bilerdi.
Locked in his office.	Ofisinde gulplandy.
Situations like this happen every day.	Munuň ýaly ýagdaýlar her gün bolýar.
It takes time to fix something.	Bir zady düzetmek üçin wagt gerek.
Someone really hates it.	Kimdir biri ony hakykatdanam ýigrenmeli.
He finally did it.	Ahyrynda muny etdi.
Laugh a little.	Biraz gülmek.
They also do their best to make him forget.	Ony hem ýatdan çykarmak üçin elinden gelenini edýärler.
I had to hear his voice.	Men onuň sesini eşitmeli boldum.
I just had to reach out and touch it.	Diňe elimi uzadyp, oňa degmeli boldum.
I tried.	Synap gördüm.
My fingers are light white.	Barmaklarym açyk ak.
There is no single name for this period.	Bu döwür üçin ýekeje at ýok.
The doors barely opened.	Gapylar zordan açyldy.
He didn't like part of it.	Ol munuň bir bölegini halamaýardy.
This is my trading tool.	Bu meniň söwdamyň guraly.
He meditated for five minutes.	Bäş minut oýlandy.
It has a female and male identity.	Aýal we erkek şahsyýeti bar.
There should be a long and important conversation.	Uzak we möhüm söhbetdeşlik bolmaly.
You can't imagine a life without money.	Pulsyz durmuşy göz öňüne getirip bilmersiňiz.
But it also faces major security and economic issues.	Tooöne bu hem uly howpsuzlyk we ykdysady meseleler bilen ýüzbe-ýüz bolýar.
Injuries seem to be the main issue.	Injaralanmalar esasy mesele bolup görünýär.
Let us know your needs when you place an order.	Zakaz edeniňizde zerurlyklaryňyzy mälim ediň.
I pushed and the door opened slowly.	Men itekledim we gapy haýal açyldy.
For example, they do not smoke in front of us.	Mysal üçin, olar biziň öňümizde çilim çekmeýärler.
You can dry.	Guradyp bilersiňiz.
And they never used it, the main thing.	We hiç haçan ulanmadylar, esasy zat.
This is a big decision.	Bu uly karar.
I knew the reason.	Munuň sebäbini bildim.
There is no second chance.	Ikinji mümkinçilik ýok.
The system remains the same.	Ulgam bolşy ýaly galýar.
Disappeared, he still had to be on the train.	Disappearitipdi, şonda-da otlyda bolmaly.
The symptoms are not good.	Alamatlar gowy däl.
There was nothing but a phone call.	Telefondan jaň etmekden başga zat ýokdy.
Values, however, cannot be a general increase in values.	Valuesöne gymmatlyklaryň umumy ýokarlanmagy bolup bilmez.
Wonderful family and very nice people.	Ajaýyp maşgala we gaty gowy adamlar.
There, it may have been hidden in the sound.	Şol ýerde, sesiň içinde gizlenen bolmagy mümkin.
I moved again and the same thing happened again.	Men ýene göçdüm we şol bir zat gaýtalandy.
He is a good guy.	Ol gowy ýigit.
And then they put their time on the web.	Soň bolsa wagtlaryny web sahypasyna ýerleşdirýärler.
His father and others.	Kakasy we başgalar.
I didn't want to believe that.	Men muňa ynanasym gelenokdy.
Warm and comfortable house.	Warmyly we amatly jaý.
Theory is not a closed system, but a guide.	Nazaryýet ýapyk ulgam däl-de, gollanma.
He said homes were set on fire on several streets.	Onuň aýtmagyna görä birnäçe köçeden öýler ýanýar.
However, my wife asked me to do something about it.	Şeýle-de bolsa, aýalym menden bu barada bir zat etmegimi haýyş etdi.
I don't want to have sex with her.	Men onuň bilen jyns gatnaşyk etmek islämok.
Feel how much you have touched them.	Olara näçeräk degdiňiz, duýuň.
I understand what you are saying.	Ine, seniň aýdýanlaryňa düşündim.
But now you have 'found yourself and your people.'	Nowöne indi 'özüňde we halkyňda özüňi tapdyň'.
He saw it for himself.	Bu zady özi gördi.
More areas may need to be considered.	Has köp ugur gözden geçirilmeli bolup biler.
They can cut it or cut it completely.	Ony kesip bilerler ýa-da düýbünden kesip bilerler.
This time you went too far.	Bu gezek gaty uzak gitdiň.
It was earlier than last night.	Wagt öten agşamkydan has irdi.
Your blog is a stepping stone.	Blogyňyz siziň basgançagyňyzdyr.
This is in line with the results of our research.	Bu, gözlegimiziň netijesine laýyk gelýär.
I went back to help him.	Men oňa kömek etmek üçin yza gaýtdym.
We are strengthening our society.	Jemgyýetimizi güýçlendirýäris.
Detailed explanation.	Jikme-jik düşündiriş.
So this is the poorest country in any country.	Şeýlelik bilen bu islendik ýurt boýunça garyp ýurt.
Like letters from heaven.	Asmandan inen harplar ýaly.
As much as possible.	Mümkin boldugyça köp.
This is not true.	Bu hakykatdanam dogry däl.
We probably haven't even seen the coming of this show.	Hatda bu spektaklyň gelmegini görmedik bolsa gerek.
But my choices are limited.	Myöne meniň saýlawlarym çäklidir.
I saw this happen.	Munuň bolandygyny gördüm.
We are not happy, do not misunderstand.	Bagtly däldik, ýalňyş düşünmäň.
This time it was different.	Bu gezek bolsa başgaça.
Good days for mobile users.	Öýjükli ulanyjylar üçin gowy günler.
You have to do something about it before you get bored.	Worsearamazlaşmazdan ozal bu barada bir zat etmeli.
Not a foot.	Aýak däl.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
This finding may be related to the difference in sample size and strength.	Bu tapyndy, nusga ululygynyň we güýjüniň tapawudy bilen baglanyşykly bolup biler.
In addition, this list will be available to almost everyone.	Mundan başga-da, bu sanaw hemmeleriň diýen ýaly bolar.
He didn't think so.	Ol beýle pikir etmedi.
This is long enough to double the earth's circumference.	Bu ýer ýüzüni iki esse köp aýlamak üçin uzyn.
Maybe they want to make changes at the last minute.	Belki, soňky minutda üýtgeşmeler girizmek isleýärler.
I think that's what you see.	Bu siziň görýän zadyňyzdyr öýdýärin.
He couldn't move his hand.	Ol elini gymyldadyp bilmedi.
It would be great to welcome him into action.	Ony herekete garşy almak ajaýyp bolardy.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, hersi ýeke-ýekeden ara alyp maslahatlaşjaklar az.
The base is wide.	Esasy giň.
You love them.	Siz olary gowy görýärsiňiz.
Of course, you are not over it.	Elbetde, sen onuň üstünden dälsiň.
The first time he saw her openly.	Ilkinji gezek ony aç-açan gördi.
However, he did.	Şeýle-de bolsa, ol muny etdi.
It started with fifteen people.	On bäş adamdan başlandy.
A good teaching tool.	Gowy okuw guraly.
He must be moral in nature.	Tebigatynda ahlakly bolmaly.
His current condition is unknown.	Onuň häzirki ýagdaýy belli däl.
But everyone did everything.	Emma her kim hemme zady etdi.
Or it would have been in front of the kids a few years ago.	Ora-da birnäçe ýyl mundan ozal çagalaryň öňünde bolardy.
But there is something wrong with your code.	Youröne koduňyzda nädogry zatlar bar.
People really like the design and the sound.	Adamlar dizaýny we sesi hakykatdanam halaýarlar.
So we will give him our best shot.	Şonuň üçin biz oňa iň gowy atyşymyzy bereris.
You can't do that either.	Ora-da edip bilmersiňiz.
I was very sick.	Men gaty syrkawdym.
I'll take it.	Men ol.
This is an order.	Bu sargyt.
Let's go.	Geliň.
Construction lasted a total of three years.	Gurluşyk jemi üç ýyl dowam etdi.
He intrigued me.	Ol meni gyzyklandyrdy.
He made it for me and it was a great match.	Ol muny meniň üçin ýasady we gaty gowy gabat geldi.
Then the other women got it.	Soň beýleki aýallar aldylar.
He was the first to start working.	Ilkinji bolup işe başlady.
This will be in your home or business.	Bu siziň öýüňizde ýa-da işiňizde bolar.
The sea is your friend.	Deňiz seniň dostuň.
Strange light falling from the fields.	Ekin meýdanlaryndan düşýän geň yşyk.
He had the best horse.	Iň oňat aty bardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da bolup biler.
I don't have enough work to do.	Bolşy ýaly ýeterlik işim ýok.
I'm not sure if I'm clear on my question.	Soragymda aýdyňdygymy anyk bilemok.
It has a lot.	Onda köp zat bar.
Let's try it.	Geliň, synap göreliň.
We'll talk to you tomorrow.	Ertir siziň bilen gürleşeris.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Köpçüligiň nähili amatly boljakdygyna göz aýlaň.
You may be surprised at what you learn.	Öwrenen zatlaryňyza geň galyp bilersiňiz.
They were completely new to both of us.	Olar ikimiz üçin düýbünden täze boldy.
So don’t talk to me about laws.	Şonuň üçin maňa kanunlar hakda gürleme.
The screams are the same.	Gykylyk hem meňzeýär.
There is no second chance.	Ikinji mümkinçilik ýok.
I mean, my legs and feet seem to have the most impact.	Diýjek bolýanym, aýaklarym we aýaklarym iň köp täsir eden ýaly.
We can talk about ideas.	Pikirler hakda gürleşip bileris.
Please write.	Writingazmagyňyzy haýyş edýäris.
Once or twice, once or twice vs.	Bir ýa-da iki gezek, bir ýa-da iki gezek vs.
And the numbers are growing.	Sanlar bolsa barha köpelýär.
Though gone.	Thoughöne gitdi.
I would spend hours in that game.	Şol oýunda birnäçe sagatlap wagt geçirerdim.
It goes on and on.	Dowam edýär we dowam edýär.
You have to achieve your goal.	Maksadyna ýetmeli.
The better you play, the better your game will be.	Näçe gowy oýnasaňyz, oýnuňyz şonça gowy bolar.
I can be supportive of my husband.	Men ärime goldaw bolup bilýärin.
We are just an opening event.	Biz diňe açylyş çäresi.
Most of them are not.	Köpüsi ol zatlaryň däl.
Depending on the order and nature.	Bu tertibe we tebigata görä.
Trying to save gas money to get there.	Ol ýere çykmak üçin gaz puluny tygşytlamaga synanyşmak.
You can log in	Girip bilersiňiz
I think they were a little scared of this story.	Meniň pikirimçe, bu hekaýadan birneme gorkdular.
Here, he felt that his staff did not respect him enough.	Bu ýerde, işgärleriniň oňa ýeterlik hormat goýmaýandygyny duýdy.
Her mother cared for her.	Ejesi oňa ideg edýärdi.
When the project was presented to him, he continued.	Taslama oňa hödürlenende, sözüni dowam etdirdi.
I used to read stories to him.	Men oňa hekaýalary okaýardym.
He did nothing.	Ol hiç zat etmedi.
These dogs often get close to one person.	Bu itler köplenç bir adama ýakynlaşýarlar.
I was in a trance of salvation.	Men halas bolmak re iniminde boldum.
Somewhere in between.	Arasynda bir ýerde.
My door is locked like yours.	Gapym seniňki ýaly gulplandy.
They showed her concern.	Oňa alada edýändiklerini görkezdiler.
Love those who love you	Seni söýýänleri söý.
In fact, the goal was to come up with something out of the ordinary.	Aslynda maksat meseläniň nämedigini ylalaşmakdy.
Surprisingly, his mouth was open.	Geň galyp agzy açykdy.
Please feel free to contact us with any questions or comments.	Islän soraglaryňyz ýa-da teswirleriňiz bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
I have no way to contact them.	Olar bilen habarlaşmaga ýolum ýok.
This last point is important.	Bu soňky nokat möhümdir.
This is so popular.	Bu, şeýle meşhur.
He goes there and does the same thing.	Şol bir ýere gidýär we şol bir zatlary edýär.
That was his role.	Bu onuň rolydy.
Just one night	Diňe bir gije.
This is an opportunity for you.	Bu siziň üçin bir pursat.
Children will take care of themselves.	Çagalar özleri hakda alada ederler.
This is the best.	Bu iň gowusy.
I am recording	Men ýazgy alýaryn
On the way back to our cars, we really shook hands.	Maşynlarymyza gaýdyp barýarkak, hakykatdanam el tutduk.
This statement was correct when conducting this research.	Bu söz, bu gözleg geçirilende dogrydy.
Let's take a look at you.	Geliň, size bir göz aýlalyň.
But people seemed to be coming to him.	Emma adamlar onuň ýanyna barýan ýalydy.
Then you can add yourself to be fired.	Ondan soň işden kowmak üçin özüňizi goşup bilersiňiz.
You have to be happy.	Sen bagtly bolmaly.
I waited a month.	Bir aý garaşdym.
There are at least four.	Iň azyndan dört sanysy bar.
Soft and low.	Softumşak we pes.
At the same time, it's about getting better.	Şol bir wagtyň özünde, gowulaşmak hakda.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Biziň nirededigimizi we kimdigimizi duýmak.
They love it.	Olar muny gowy görýärler.
We have never been so big.	Hiç haçan uly düşmedik.
It can affect a person's health.	Adam saglygyna täsir edip biler.
However, we did not find any connection between them.	Şeýle-de bolsa, biz olaryň arasynda hiç hili baglanyşyk tapmadyk.
However, it is more difficult to know if something is normal.	Şeýle-de bolsa, adaty zadyň bardygyny bilmek has kyn.
Otherwise, there would be no letter.	Otherwiseogsam, hat bolmazdy.
The result is current.	Netije häzirki wagtda bar.
Other times he would be a really good employee.	Beýleki wagtlar hakykatdanam gowy işgär bolardy.
Don't feel bad.	Özüňizi erbet duýmaň.
Mine was not for the rich.	Mina baý çagalar üçin däldi.
So it's better to get it right the first time.	Diýmek, ony ilkinji gezek dogry alanyňda has gowudyr.
You have to mix them up.	Olary birleşdirmäge garmaly.
The code is simple and easy to read.	Kod ýönekeý we okamak aňsat.
Seven out of five.	Bäşden ýedi.
I see now.	Indi görýärin.
Of course, he loves to win.	Elbetde, ýeňmegi gowy görýär.
We have been performing since then.	Şondan bäri görkeziş alyp barýarys.
This group was created as a reference group.	Bu topar salgylanma topary hökmünde düzüldi.
He closed his eyes.	Gözleri ýumuldy.
Although this work continued, he never succeeded.	Bu iş dowam etse-de, asla başartmady.
At first, there were few students.	Ilkibaşda okuwçy azdy.
He conducted a final analysis of the data and wrote a paper.	Maglumatlaryň soňky derňewini geçirdi we kagyzy ýazdy.
To achieve this, we use the following analysis.	Muňa ýetmek üçin aşakdaky derňewi ulanýarys.
I made up my mind to do this.	Men muny etmegi ýüregime düwdüm.
All I needed was a relevant section.	Maňa diňe degişli bölüm gerekdi.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
It was thick and hard.	Ol galyň we gatydy.
Our lives move very fast.	Durmuşymyz gaty çalt hereket edýär.
There are limits to the reason.	Sebäbiniň çäkleri bar.
That winter, he refused to make friends.	Şol gyşda ol dost edinmekden ýüz öwürdi.
I am the only one who knows what we are up against here.	Bu ýerde nämä garşy durýandygymyzy bilýän ýeke-täk men.
This result is in line with our findings.	Bu netije biziň netijelerimize laýyk geldi.
I just don’t like having a black president.	Men diňe gara prezidentiň bolmagyny halamok.
Very sad event.	Gaty gynandyryjy waka.
I was one of those people.	Menem şol adamlaryň biridi.
He must have given the same answer several times.	Ol şol bir jogaby birnäçe gezek beren bolmaly.
At the box office.	Kassada.
I was not a judge in charge of litigation.	Men kazyýet işine seredýän kazy däldim.
This is something new.	Bu täze zat.
About the wonderful experience we have.	Biziň saklaýan ajaýyp tejribämiz hakda.
They paid nothing for him.	Olar onuň üçin hiç zat tölemediler.
I'm trying to clear my mind.	Pikirimi arassalamaga synanyşýaryn.
They became friends even though they never met.	Hiç haçan duşuşmadyklaryna garamazdan dostlaşdylar.
I hit the guy in the face.	Men ýigidiň ýüzüne urdum.
Thus, the analysis can be done with more free parameters.	Şeýlelikde, derňew has erkin parametrler bilen edilip bilner.
Early in the morning, think.	Earlyöne ir, pikir ediň.
To learn more.	Has giňişleýin öwrenmek üçin.
Stick to the facts.	Faktlara ýapyşyň.
We had a winery.	Wineňjek maşynymyz bardy.
You don't lose your business cards.	Wizit kartoçkalaryňyzy ýitirmeýärsiňiz.
They did not monitor the operation of the vehicle.	Ulagyň işleýşine gözegçilik etmediler.
I'm a man like you.	Menem seniň ýaly adam.
Of course, those four people.	Elbetde, şol dört adam.
This is how they continued their culture.	Medeniýetini şeýle dowam etdirdiler.
The kids are still in the distance.	Çagalar henizem aralykda.
We don't know what.	Biz nämäni bilemzok.
Discussed and drafted the initial idea.	Başlangyç pikiri ara alyp maslahatlaşdy we taslady.
Real men wanted to control their wives.	Hakyky erkek aýallarynyň gözegçiligini isleýärdi.
I was waiting at the door.	Men gapyda garaşýardym.
We were very poor.	Biz gaty garypdyk.
We didn’t want to think about it.	Bu hakda pikir etmek islemedik.
It was as if he was trying to think.	Oýlanjak bolýan ýalydy.
We went inside to accommodate it.	Biz ony ýerleşdirmek üçin içeri girýärdik.
It's hard to think.	Oýlanmak kyn.
Show us and let us know.	Bize bilmek üçin bize görkeziň we aýdyň.
Boy, are you kidding me?	Oglan, senem yzda ýeňil.
This remains a good idea.	Bu gowy pikir bolup galýar.
People know about us.	Adamlar biz hakda bilýärler.
Thanks for such a great site.	Şeýle ajaýyp sahypa üçin sag boluň.
I hope to see you there!	Seni şol ýerde görmäge umyt edýärin!
In second, in third and fourth place.	Ikinjide, üçünji we dördünji ýerde.
Definitely less fat.	Elbetde az ýag.
He bought it here.	Ol muny şu ýerde satyn aldy.
Helps to develop your brain.	Beýniňizi ösdürmäge kömek edýär.
It was not a good time to bring it.	Ony getirmek üçin amatly pursat däldi.
He reached my table and stood behind me.	Ol meniň stoluma ýetdi-de, yzymda durdy.
They think they can be happy.	Bagtly bolup bilerler öýdýärler.
It was different for me.	Bu meniň üçin başgaça boldy.
They missed him.	Olar ony küýseýärdiler.
This is beyond the scope of this window.	Bu penjiräniň jogapkärçiliginiň çäginden daşda.
But that is not the case.	Soöne beýle däl.
This is the first time customers have access to this app.	Müşderiler bu programma ilkinji gezek girip bilýärler.
So pay attention if possible.	Şonuň üçin mümkin bolsa üns beriň.
Keep the workspace clean and professional.	Iş meýdanyny arassa we hünärli saklaň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu uly tapawut.
To be honest	Dogrymy aýtsam.
Instead, they may be able to access the information provided by the application.	Munuň ýerine tassyklanan maglumatlar bilen amallardan gelip biler.
He went from one enemy to another.	Bir duşmandan beýlekisine gitdi.
It was a little too much for him today.	Bu gün onuň üçin birneme kän boldy.
It would not be another night.	Bu başga bir gije bolmazdy.
Is it always fun to watch?	Hemişe tomaşa etmek gyzyklymy?
We need to move forward step by step.	Biz ädimme-ädim öňe gitmeli.
Then the tall man showed me.	Soň uzyn boýly adam maňa görkezdi.
And then we watch him go.	Soň bolsa biz onuň gidip barşyna syn edýäris.
Otherwise, your choices are very limited.	Otherwiseogsam, saýlawlaryňyz gaty çäklidir.
You can find more information about that book here.	Şol kitap hakda has giňişleýin maglumaty şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Never write to anyone.	Hiç haçan hiç kimi ýazma.
But harder than sounds.	Emma seslerden has kyn.
I took it and caught it again.	Men ony alyp, ýene tutdum.
Then he returned very early.	Soň bolsa gaty ir gaýdyp geldi.
Undoubtedly, my favorite meal of the day.	Şübhesiz, günüň iň halaýan nahary.
Come on, come on.	Gel, gel.
He thought he would take a little.	Birazajyk aljakdygyny pikir etdi.
Use it for any rich character in a game or something.	Bir oýunda ýa-da başga bir zatlarda haýsydyr bir baý gahryman üçin ulanmak.
Every ok.	Her ok.
This place will kill you.	Bu ýer sizi öldürer.
It wasn’t particularly good at camp either.	Lagerde-de aýratyn gowy bolmady.
He is.	Ol şeýle.
It was the only sure sign of the movement.	Hereketiň ýeke-täk ynamly alamatydy.
It was great for me.	Bu meniň üçin gaty gowy boldy.
He quickly broke the silence.	Tizara, dymmagy bozdy.
Tell me everything.	Maňa hemme zady aýdyň.
Of course, there is no right or wrong answer to this question.	Elbetde, bu soraga dogry ýa-da ýalňyş jogap ýok.
See the end of this post for more information.	Bu barada has giňişleýin maglumat üçin bu ýazgynyň soňuna serediň.
He took the tests and wrote the paper.	Synaglary geçirdi we kagyzy ýazdy.
He no longer needed it.	Oňa indi zerurlyk ýokdy.
At least my shoes are clean.	Iň bolmanda köwşüm arassa.
His phone number.	Onuň jaň belgisi.
There was no doubt that it had not been heard.	Eşidilmändigine şübhe ýokdy.
Army and hot.	Armyly we yssy.
This is not fair.	Bu adalatly däl.
So we mean business.	Şeýlelikde, biz telekeçiligi göz öňünde tutýarys.
Unfortunately, the company has gone through a period of turmoil.	Gynansagam, kompaniýa belli bir döwri başdan geçirdi.
Ideally, it would take a month.	Iň gowusy, bir aý gerek bolardy.
I was here for that.	Men munuň üçin şu ýerde boldum.
Apply it to your face and neck.	Ony ýüzüňize we boýnuňyza çalyň.
And then it was left.	Soň bolsa galdy.
That's when he left.	Ine, şonda ol ýola çykypdy.
You have to go to the hospital.	Keselhana gitmeli.
There, too, it has survived to the present day.	Şol ýerde-de şu wagta çenli saklanyp galypdyr.
This situation has not changed since the determination.	Kesgitden soň bu ýagdaý üýtgemedi.
Your computer is important.	Kompýuteriňiz möhüm.
They enjoyed doing things new.	Işleri täzeçe etmekden lezzet alýardylar.
Of course, food processing is not such a terrible thing.	Elbetde, iýmitiň gaýtadan işlenmegi beýle elhenç zat däl.
He is your danger.	Ol siziň howpuňyz.
I told her that if she needed something, she could come to me.	Men oňa bir zat gerek bolsa, meniň ýanyma gelip biljekdigini aýtdym.
It was strange, as someone else said.	Başga biriniň aýdyşy ýaly geň duýuldy.
So water is a big deal.	Şonuň üçin suw gaty uly mesele.
I went to another class.	Başga klasa gitdim.
I only saw one.	Diňe birini gördüm.
Maybe he was right.	Belki, ol mamlady.
He missed both calls.	Ol iki jaňyny-da sypdyrdy.
He will never think of me.	Ol meni hiç haçan pikir etmez.
This process has benefits.	Bu prosesiň peýdasy bar.
I'll call him.	Men oňa jaň ederin.
Birth at home.	Öýde dogulmagy.
It's not too long anyway.	Her niçigem bolsa gaty uzyn däl.
Then he put it in his mouth and prepared another one quickly.	Soň bolsa agzyna saldy-da, başga birini çalt taýýarlady.
Everya for every reason.	Everya-da her sebäbe görä.
I can see like light in the dark.	Garaňkylykda ýagtylyk ýaly görüp bilýärin.
Look, let me tell you something.	Serediň, size bir zat aýdyp bereýin.
How wonderful life is.	Durmuş nähili ajaýyp.
The lucky man thought there would be no real problem.	Bagtyýar adam, hakyky problema bolmaz diýip pikir etdi.
There were a couple of fish here.	Bu ýerde bir-iki sany balyk bardy.
I do not buy used shoes.	Ulanylan köwüş satyn alamok.
We've seen it before.	Muny öňem görüpdik.
I'm excited.	Men tolgunýaryn.
We lived long and were bigger by any measure.	Uzak ýaşadyk we islendik ölçeg boýunça has uludyk.
We looked at two factors for such retention.	Şeýle saklamagyň iki faktoryna göz aýladyk.
We don't want them to try.	Olaryň synanyşmagyny islemeýäris.
Repeat every week or so.	Her hepde ýa-da şondan soň gaýtalaň.
I do not believe this is the case.	Munuň şeýledigine ynanamok.
Then he would control his people.	Soň bolsa halkyna gözegçilik ederdi.
This comforted me.	Bu meni köşeşdirdi.
I did not know who he was.	Men kimdigini bilmedim.
It just worked.	Bu diňe işledi.
Give it a try twice.	Iki gezek synap görüň.
And then there is the big problem.	Soň bolsa gaty uly meselä öwrülýär.
Needless to say, none of these letters are of particular interest.	Bu hatlaryň hiç biri-de aýratyn gyzyklanma döredýär diýmeli.
I was his only failure.	Men onuň ýekeje şowsuzlygy boldum.
But people are afraid to come to the place of fear.	Emma adamlar gorkynyň bar ýerlerine gelmekden gorkýarlar.
However, the approach in this case is different.	Muňa garamazdan, bu ýagdaýda çemeleşme başga.
It seemed heavy, impossible, but it carried.	Agyr, mümkin däl ýaly görünýärdi, ýöne göterdi.
When they see you	Seni görenlerinde.
It was his season, so he missed it.	Bu onuň möwsümidi, şonuň üçinem sypdyrmady.
There are two examples below.	Aşakda iki mysal bar.
Wroteazan songs were absolutely perfect for the story.	Wroteazan aýdymlary hekaýa üçin düýbünden ajaýypdy.
You will need less space to run.	Placeerine ylgamak üçin has az ýer gerek bolar.
Try a lot of clothes.	Köp eşik synap görüň.
He then left the house at seven in the morning.	Soň bolsa irden sagat ýedi-den öň öýden çykdy.
Then he nodded.	Soň bolsa baş atdy.
Parameters are given in the text.	Parametrler tekstde berilýär.
You have to prepare yourself.	Özüňi taýýarlamaly.
I am that, but more.	Men şol, ýöne has köp.
This can be done in the same way as before.	Bu öňki ýagdaýdaky ýaly edilip bilner.
I searched a lot on the internet.	Men internetde köp zada göz aýladym.
This is not a good time.	Bu gowy wagt däl.
They can take control of themselves.	Özleriniň üstünden güýç alyp bilerler.
It would be nice if he could come out open.	Ol aç-açan çyksa gowy bolardy.
I can't believe you didn't do that now.	Indi beýle etmezligiňize ynanamok.
Just post comments related to the article at hand.	Diňe eliňizdäki makala degişli teswirleri ýerleşdiriň.
Everyone has money.	Her kimiň puly bar.
He sat in bed.	Ol düşekde oturdy.
I never knew there would be such a person.	Munuň ýaly adamyň bolup biljekdigini hiç wagt bilmeýärdim.
Waiting staff also do.	Garaşýan işgärler hem edýärler.
Forget the seat.	Oturgyjy ýatdan çykaryň.
The public is with us.	Köpçülik biziň bilen.
I wish my daughter lived here.	Gyzymyň şu ýerde ýaşamagyny arzuw edýärin.
But he was still growing and learning.	Emma ol henizem ösýärdi, öwrenýärdi.
He said the e-mail was intended for personal communication.	Ol e-poçta şahsy habarlaşmak üçin niýetlenendigini aýtdy.
He twice lowered his head from the door.	Kellesini iki gezek gaty gapydan aşak goýberdi.
Trying to post pictures in this post.	Bu ýazgyda suratlar goýmaga synanyşmak.
The higher it is, the better.	Näçe ýokary bolsa şonça gowy.
Then I want to talk more about exercise.	Soň maşk hakda has köp aýdasym gelýär.
Areas of Arms.	Armsaraglaryň bolmaly ýerleri.
He would ask me when I would meet my parents.	Ol meniň ene-atam bilen haçan duşuşjakdygyny soraýardy.
Our case has clinical features compared to those previously reported.	Biziň işimizde öň habar berlenler bilen deňeşdirilende kliniki aýratynlyklar bar.
The village has one high school for girls and one high school for boys.	Obada gyzlar üçin bir, oglanlar üçin bir orta mekdep bar.
You didn't want to call.	Islediňiz, ýa-da jaň etmezdiňiz.
You have to sell your ideas.	Pikirleriňizi satmaly.
The table is ready, check.	Stol taýýar, barlaň.
This is a useful feature.	Bu peýdaly aýratynlyk.
Maybe the same thing tomorrow.	Belki, ertir şol bir zatdyr.
It doesn't matter who you are or where you come from.	Siziň kimdigiňiz ýa-da nireden gelendigiňiz möhüm däl.
At least it was hot.	Iň bolmanda yssydy.
Yes, take my details.	Hawa, jikme-jikliklerimi alyň.
But it was not the same as before.	Itöne öňküsi ýaly däldi.
One should not assume that such an organization exists.	Munuň ýaly guramanyň bardygyny göz öňüne getirmeli däl.
One battle at a time.	Bir gezekde bir söweş.
Down the street, on the right.	Köçeden aşakda, sagda.
For each survival study, only one case was considered in each patient.	Diri galmagyň derňewi üçin her hassada diňe bir waka göz öňünde tutuldy.
Now we know what those personal reasons are.	Häzir, şol şahsy sebäpleriň nämedigini indi bilýäris.
She seems angry.	Oňa gaharly ýaly görünýär.
He was staring at it at the time.	Ol wagta seredip durdy.
I liked school.	Men mekdebi halaýardym.
Special place.	Aýratyn ýer.
They are killing their children.	Çagalaryny öldürýärler.
He wanted to do more than his duty.	Onuň öňündäki borjundan has köp zat etmek isledi.
Negative payments are required for this.	Munuň üçin negatiw tölegler zerurdyr.
But he couldn't get this guy.	Emma ol bu ýigidi alyp bilmedi.
Great way to make any room feel extra special !.	Islendik otagy goşmaça aýratyn duýmagyň ajaýyp usuly!.
However, memory has very little effect.	Şeýle-de bolsa, ýadyň täsiri gaty az.
Maybe a combination.	Belki birleşme.
Still your opinion.	Entegem seniň pikiriň.
We must be afraid of them.	Biz olardan gorkmalydyrys.
They play football first.	Ilki bilen futbol oýnaýarlar.
This is true, but not the only factor.	Bu hakykat, ýöne ýeke-täk faktor däl.
Everything seems to be going well.	Hemme zat garaşylşy ýaly bolup görünýär.
The rooms on the first floor are limited.	Birinji gatdaky otaglar çäklidir.
The house was bigger than it looked.	Jaý daşyndan seredeninden has uludy.
Love is in everything.	Söýgi hemme zada girýär.
Many people spoke.	Köp adam gürledi.
Maybe this year is more than any other year.	Belki, bu ýyl beýleki ýyllara garanyňda has köp.
Not in touch	Aragatnaşykda däl
I don’t like the fact that his body is around.	Bedeniniň töwereginde bolmagyny halamok.
A look in my ear made me drink.	Gulagymyň bir görnüşi meni içdi.
It helps you to provide better products.	Size has gowy önümler bilen üpjün etmäge kömek edýär.
A lot of people don’t go through that.	Köp adam muny geçmeýär.
These functions should never be called directly.	Bu funksiýalary hiç haçan göni çagyrmaly däl.
You may be surprised at how effective this method is.	Bu usulyň näderejede täsirlidigine geň galyp bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle peýdaly zat.
Difficult father.	Kyn kakam.
Not so.	Beýle däl.
Still, you helped save me.	Şeýle-de bolsa, meni halas etmäge kömek etdiň.
I couldn't see right.	Dogry görüp bilmedim.
Most of the necessary materials were taken from the project site.	Zerur materiallaryň köpüsi taslama meýdanyndan alyndy.
I am right here.	Men şu ýerde dogry.
But now things have changed.	Emma indi zatlar üýtgedi.
This is a completely new situation.	Bu düýbünden täze ýagdaý.
We can do this.	Bu işi edip bileris.
If you are strong.	Güýçli bolsaňyz.
They will not stop growing.	Ösmegini bes etmezler.
I literally started crying.	Göni manyda aglap başladym.
I chose them because the tour representative was very friendly and helpful.	Syýahat wekili gaty dostlukly we kömekçi bolany üçin olary saýladym.
I went to sleep.	Men uklamaga gitdim.
Looking at it, there was nothing there.	Seredip, ol ýerde hiç zat ýokdy.
Keep breathing like this for a few minutes.	Munuň ýaly dem almagy birnäçe minut dowam etdiriň.
It was a good profession, he felt.	Gowy hünär degdi, duýdy.
Look at what he did to me.	Onuň maňa näme edenine serediň.
Getting involved is another matter.	Içine girmek başga mesele.
We could have lost everything.	Biz hemme zady ýitirip bilerdik.
I shoot twice a week.	Hepdede iki gezek atýaryn.
I could catch the audience a little faster.	Tomaşaçylary birneme çalt tutup bilerdim.
Government on the other side of the world.	Dünýäniň beýleki tarapynda hökümet.
Maybe what he said is true, but really, he won't talk.	Belki, onuň aýdanlary dogry, ýöne hakykatdanam, ol gürleşjek däl.
It's better to run for a bit.	Birazajyk ylgamak üçin ylgaýanym has gowudyr.
It's gone forever.	Baky ýitdi.
He just wasn't going anywhere anymore.	Diňe indi hiç ýere gitmeýärdi.
Every moment was important.	Her pursat möhümdi.
Menden al.	Menden al.
Someone who brought snow.	Gar getiren biri.
Existence is only a species on earth.	Barlyk diňe ýerdäki görnüş.
Driving can be very dangerous.	Maşyn sürmek diýseň howply bolup biler.
Thirty seconds.	Otuz sekunt.
Ask them what we need.	Olardan bize näme gerekdigini özüňizden soraň.
This was not an easy task.	Bu ýönekeý iş däldi.
The best part of the trip.	Syýahatyň iň gowy bölegi.
Explain if you can.	Başarsaňyz düşündiriň.
He held me in his arms and my arms around my shoulders.	Ol meni uzynlykda, ellerimi meniň egnimde tutdy.
What to hide?	Näme gizlemeli?
No one appeared.	Hiç kim peýda bolmady.
You even made laws to keep you there.	Hatda sizi şol ýerde saklamak üçin kanunlar düzdüňiz.
Water to drink only today.	Diňe şu gün içmeli suw.
A lot of people understood that.	Köp adam muňa düşünýärdi.
If they want you, you can't hide them.	Seni isleseler, gizläp bilmersiň.
Then he turned to his patient.	Soň bolsa hassasyna tarap öwrüldi.
He made money through practice.	Amal arkaly pul gazandy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şonuň ýaly bolmaly.
It's kind of.	Bu bir hili.
It will come in the coming days.	Bu ýakyn günlerde geler.
I hope this solves your problem.	Bu siziň meseläňizi çözmelidir diýip umyt edýärin.
Great with kids.	Çagalar bilen ajaýyp.
He's gone now.	Ol indi gitdi.
News of the Great War.	Uly söweş barada habarlar.
Let him wait.	Oňa garaşsyn.
They closed their eyes, trying not to see where he was moving.	Hereket edýän ýeri görmezlige synanyşyp, gözlerini ýumdular.
But the project lasted for years.	Theöne taslama birnäçe ýyllap dowam edipdi.
We could have done more.	Has köp zat edip bilerdik.
There is no real word for that.	Munuň üçin hakyky söz ýok.
Color is the most obvious factor.	Reňk iň aýdyň faktor.
I will let others talk about it.	Başgalaryň munuň bilen gürleşmegine rugsat bererin.
You really are	Siz hakykatdanam
Now he knew he would see me again.	Indi meni ýene görjekdigini bilýärdi.
I care enough for both of us.	Ikimiz üçinem ýeterlik alada edýärin.
But this is not a test.	Emma bu synag däl.
I know you designed one.	Birini dizaýn edendigiňizi bilýärin.
We don't know yet.	Biz entek bilemzok.
I would do the same.	Menem edil şonuň ýaly ederdim.
There was a low table between them.	Olaryň arasynda pes stol bardy.
It's easy to see why it's so easy to read these comments.	Bu teswirleri okanyňyzda näme üçin aňsatdygyny görmek aňsat.
He hasn't released anything yet.	Entek hiç zat goýbermedi.
It looks like the search is on.	Gözlegler şol tarapa düzülen ýaly.
I was a good person.	Men gowy adamdym.
As it turned out, there was no direct contact between the two bodies.	Görkezilişi ýaly iki jesediň arasynda göni aragatnaşyk ýok.
You will get results.	Netije alarsyňyz.
The rest of the car, the whole construction, was very well done.	Maşynyň galan bölegi, tutuş gurluşygy gaty gowy ýerine ýetirildi.
He came.	Ol geldi.
Hell, I might not even be arrested.	Jähennem, hatda tussag edilmezligem mümkin.
He said some shit needed to be changed.	Käbir boklaryň üýtgemelidigini aýtdy.
You don't have to do that.	Şeýle etmeli däl.
It will take a lot more work.	Munuň üçin entek has köp iş gerek bolar.
He wanted to go back.	Yzyna dolanmak isledi.
I don't think that's possible.	Bu mümkin däl diýip pikir etmeýärin.
If it's big, if it's red, it's probably bad.	Uly bolsa, gyzyl bolsa, belki erbetdir.
Hope came to us from outside the world.	Umyt bize dünýäniň daşyndan geldi.
It was as good as you know.	Bilşiňiz ýaly gowy boldy.
Some people do that.	Käbir adamlar şeýle edýär.
There is so much more.	Başga-da köp zat bar.
They knew nothing about it.	Olar bu hakda hiç zat bilmeýärdiler.
He looked at me in a strange way.	Ol maňa geň bir görnüşde seretdi.
It just seems to be lost.	Ol diňe ýitirilen ýaly görünýär.
He looked at her from the corner of his eye.	Gözüniň burçundan oňa seretdi.
Disconnect yourself, so there is no call at home.	Özüňizi aýryň, şonuň üçin öýde jaň ýok.
There will be great help with ordering on the system.	Ulgamda sargyt almak üçin uly kömek bolar.
He loves to sit in cars.	Maşynlarda oturmagy gowy görýär.
Course experience is also very important.	Kurs tejribesi hem diýseň möhümdir.
The truth is beyond human beings.	Hakykat adamlardan daşarda bar.
Among the footballers.	Futbolçylaryň arasynda.
There was only one person.	Onlyekeje adam bardy.
The boys did.	Oglanlar etdi.
The speaker works frequently.	Notygy-ýygydan işleýär.
It's hard to say.	Muny aýtmak kyn.
When you find a lot, check where it is used.	Köp zat tapanyňyzda, nirede ulanylýandygyny barlaň.
We also do not care for them in old age.	Şeýle hem, garrylyk döwründe olara ideg etmeýäris.
First day of school.	Mekdebiň ilkinji güni.
When he left the store, he could not start the car.	Dükandan çykanda, maşyny başlap bilmedi.
But it is worth it.	Itöne muňa mynasyp.
Whatever we don’t trust.	Haýsy ynamymyz ýok bolsa.
All of you.	Hemmäňiz.
Your father was different.	Kakaň başgaçarakdy.
You know what makes the night so funny.	Gijäni nämäniň gülkünç getirýändigini bilýärsiň.
The results of our test prove that we have gone the right way.	Synagymyzyň netijeleri, dogry ýoldan gidendigimizi subut edýär.
She doesn't cry.	Ol aglamaýar.
They don't give me political advice.	Olar maňa syýasy maslahat bermeýärler.
My short-term and long-term memory is good.	Gysga möhletli we uzak möhletli ýadym gowy.
I was able to get a very good result.	Örän gowy netije alyp bildim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hut olar bilen işlemeli.
The second part was easy to understand.	Ikinji bölüme düşünmek aňsatdy.
I can see that something really big is coming out of this land deal.	Bu ýer şertnamasyndan hakykatdanam uly bir zadyň gelýändigini görüp bilerin.
I didn't say anything about killing him.	Men üçin öldürmek hakda hiç zat aýtmadym.
I saw the children gone missing.	Çagalaryň dereksiz ýitendigini gördüm.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, kazynyň öňünde gitmeli.
We are watching.	Biz synlaýarys.
You can't fight, you will die in my hands.	Söweşip bilmersiň, sen meniň elimde ölersiň.
Both methods yielded similar results.	Iki usul hem meňzeş netijeleri berdi.
Take a short break.	Gysga dynç alyň.
After the party.	Oturylyşykdan soň.
You agree, and we agree to join you.	Siz razy, bizem size goşulmaga razy.
Turn off the heat when the temperature arrives.	Temperatura gelende ýylylygy öçüriň.
You go out there to do your best.	Siz eliňizden gelenini etmek üçin şol ýere çykýarsyňyz.
You will be unemployed two days a week.	Hepdede iki gün işsiz alarsyňyz.
Otherwise, you will be lost if you take a little faith.	Otherwiseogsam, azajyk iman alsaňam ýitirim bolar.
The best countries in the world.	Dünýäniň iň gowy ýurtlary.
Many people benefit.	Köp adama peýdasy degýär.
He did not want to change anyone.	Ol hiç kimi üýtgetjek bolmady.
These things are good.	Bu zatlar gowy.
They oversaw several jobs in the city.	Şäherdäki birnäçe işe gözegçilik edýärdiler.
But that will not last forever.	Emma bu baky dowam etmez.
His mother is a representative of an insurance company.	Ejesi ätiýaçlandyryş kompaniýasynyň wekili.
The reason we hold your mother.	Ejeňi tutmagymyzyň sebäbi.
But so be it.	Soöne şeýle bolsun.
I want to start on the good side of the guy.	Guyigidiň gowy tarapyna başlamak isleýärin.
There were no signs of violence.	Zorlugyň alamatlary ýokdy.
This was the most important moment of the war.	Bu söweşiň iň möhüm pursadydy.
And tonight you have a date waiting.	Şu gije bolsa garaşan senäňiz bar.
If you pay first, you lose money.	Ilki töleseň puluňy ýitirdiň.
That's how we started and who we are.	Ine, şeýdip başladyk we kimdigimiz şu.
That was what we needed to know.	Bu bilmeli zatlarymyzdy.
Good style makes a big difference, even in writing.	Gowy stil, hatda ýazuwda-da uly tapawut döredýär.
We can look at things differently.	Biz zatlara başgaça seredip bileris.
Of course, he walked away.	Elbetde, ýöräp gitdi.
As at sea, as on land.	Deňizde, gury ýerde bolşy ýaly.
I think the power is too much.	Meniň pikirimçe, güýç gaty köp.
They never saw him.	Ony hiç haçan görmediler.
Next.	Indiki.
There is only one way to do that.	Muny etmegiň ýekeje usuly bar.
He calls them an hour.	Olara bir sagat diýýär.
However, he continued.	Muňa garamazdan, ol muny dowam etdirdi.
We know what kills people.	Adamlary öldürýän zatlary bildik.
He never does that.	Neveröne beýle edenok.
It's time to dump her and move on.	Üýtgeşmäniň wagty, ýigitler.
Being a woman.	Aýal bolmak.
It looks good right now.	Häzirlikçe gowy görünýär.
I have no luck either.	Mende-de şowlulyk ýok.
He wants to know everything.	Hemme zady bilmek isleýär.
It is also available in the free version.	Mugt wersiýada hem bar.
They knew him, both inside and outside, as he knew them.	Ony tanaýşy ýaly, içerde we daşarda tanaýardylar.
He knew a lot about construction.	Gurluşyk hakda köp zat bilýärdi.
You have to think that way.	Şol derejede pikirlenmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýerlikli alada.
He knew this before.	Ol muny ozal bilipdi.
Life is not fair.	Durmuş adalatly däl.
He says nothing.	Ol hiç zat diýmeýär.
We will help you as much as possible.	Mümkin boldugyça size kömek ederis.
The male officer pointed.	Erkek ofiser görkezdi.
No repeat orders or very high returns.	Gaýtalama sargytlary ýa-da gaty ýokary girdeji ýok.
It was a great moment for us in the media.	Habar beriş serişdelerinde biziň üçin ajaýyp pursat boldy.
Worse than that	Ondan has erbet.
He looked over his father's shoulder.	Kakasynyň egnine seretdi.
There was a mixture of experience levels.	Tejribe derejeleriniň garyndysy bardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, bu hakda jedel ýok.
If necessary, he kept it in his bag.	Gerek bolsa, ony sumkasynda saklady.
I can’t wait to cover them in a big book.	Olary uly kitaba ýapmak üçin garaşyp bilemok.
You have a specific product with specific users.	Belli bir ulanyjylar bilen belli bir önümiňiz bar.
The children were with them at the time.	Çagalar şol wagt olar bilen bile boldular.
We are currently researching this.	Häzir bu barada gözleg alyp barýarys.
It’s hard to know what they’re trying to achieve.	Näme gazanjak bolýandyklaryny bilmek kyn.
Most of the evidence in the court case has been dismissed.	Kazyýetdäki kazyýet işinde subutnamalaryň köpüsi aýryldy.
There is no end to it.	Munuň soňy ýok.
Undoubtedly, there is an element of truth to this.	Şübhesiz, bu barada hakykatyň bir elementi bar.
Is there a reason for the woman? 	Aýal bilen sebäp barmy?
Get it online.	Ony onlaýn gazanmak.
We are proud to have come here.	Bu ýere gelendigimize buýsanýarys.
It was good for him.	Bu onuň üçin gowy boldy.
Strangely in his head, the young man was even more confused.	Kellesinde geň bolup, ýigidi hasam bulaşdyrdy.
They are well looked after.	Olara gowy seredýärler.
Something can happen.	Somethingöne bir zat bolup biler.
Burn yourself.	Özüňizi ýakyň.
Everything we do to meet their needs must be of the highest quality.	Olaryň zerurlyklaryny kanagatlandyrmak üçin edýän ähli işlerimiz ýokary hilli bolmaly.
Now he hears more cars than before.	Häzir öňküsinden has köp maşyn eşidýär.
He needed strength for what he was trying to do.	Etjek bolýan zady üçin güýç gerekdi.
That fact must be taken into account. "	Hakykatdanam, muňa geň galmaly däl.
You can comment as you wish.	Isleýşiňiz ýaly teswir berip bilersiňiz.
When he was born, they used to tell me.	Ol dünýä inende, maňa-da aýdýardylar.
In other words, a phone to diagnose during the week.	Başgaça aýdylanda, hepdäniň dowamynda anyklamak üçin telefon.
End and resources.	Soňy we serişdeleri.
You are afraid of burning feelings.	Burninganýan duýgulardan gorkýarsyňyz.
I was in his arms.	Men onuň gujagynda boldum.
Thank you for the opportunity to freeze.	Toeňmek mümkinçiligiňiz üçin sag boluň.
It really needs to be taken seriously.	Hakykatdanam çynlakaý seredilmeli.
.Ok, actually very simple.	.Ok, aslynda gaty ýönekeý.
The film was never shot.	Film hiç haçan düşürilmedi.
Just like me	Edil meniň ýaly.
However, it must be proven in clinical trials.	Muňa garamazdan, kliniki synaglarda subut edilmeli.
This is an open discussion on an independent site.	Bu garaşsyz saýtda açyk çekişme.
But he didn't like me asking questions.	Sheöne ol meniň sorag bermegimi halamady.
I'm actually looking for more to put on now.	Aslynda indi goýmak üçin has köp zat gözleýärin.
I couldn't figure out what happened.	Näme bolandygyny bilip bilmedim.
The only problem was that something happened to me.	Onlyeke-täk mesele, maňa bir zadyň bolmagydy.
He smiled at once.	Birbada ýylgyrdy.
But he is a partner.	Emma ol şärik.
We allowed them to appeal.	Şikaýat etmek üçin rugsat berdik.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Justaňy nagt bolmasa gitmeli.
There is no rest.	Dynç alyş ýok.
Stop saying you see or know them.	Olary görýändigiňizi ýa-da bilýändigiňizi aýtmagy bes ediň.
He taught you such words.	Ol size şeýle sözleri öwretdi.
He would only find the clock when he got here.	Bu ýere geleninde diňe sagady tapardy.
I closed my eyes knowing they were there.	Olaryň bardygyny bilip, gözümi ýumdum.
I got something good.	Gowy zat aldym.
We will not.	Biz etmeris.
You have to come now.	Indi gelmeli.
You too will be.	Senem bolarsyň.
Cover the heater and reduce to a low level.	Heatylylygy örtüň we pes derejä çenli azaldyň.
A warrior.	Söweşiji adam.
However, there were a number of issues.	Şeýle-de bolsa, birnäçe mesele bardy.
Here's how it works.	Bu ýerde bu nähili işleýär.
They lasted about thirty minutes.	Olar otuz minut töweregi wagt boldular.
He started working on his head.	Kellesinde işläp başlady.
Road	Roadoluň
Analyzed tests and data.	Synaglary we maglumatlary analiz etdi.
It's hard to believe.	Muňa ynanmak kyn.
Take the time to get to know them.	Olar bilen tanyşmak üçin wagt sarp ediň.
Now you see them everywhere.	Indi olary hemme ýerde görýärsiň.
It keeps these bones healthy and strong.	Bu süňkleri sagdyn we berk saklaýar.
But we can't help it.	Emma biz oňa kömek edip bilmeris.
Or he will find us.	Ora-da bizi tapar.
There were common types of addresses for women.	Aýallar üçin adaty salgy görnüşleri bolupdyr.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Thatogsa-da, muny başga bir gün saklaryn.
The bigger the job, the more expensive it is.	Iş näçe uly bolsa, şonça-da gymmat bolýar.
This is our red line.	Bu biziň gyzyl çyzygymyz.
She loves the baby so much.	Ol çagany gaty gowy görýär.
This means that age is higher than previously published studies.	Bu, ýaşyň ozal neşir edilen gözleglerden has ýokarydygyny aňladýar.
Passed by one.	Birinden geçdi.
I don't know anything about the details.	Jikme-jikliklerden hiç zat bilemok.
Cat, listen to me.	Pişik, meni diňle.
There is no stopping it.	Ony saklaýan ýok.
Everything will be right again.	Hemmesi ýene bir gezek dogry bolar.
God has given it to you.	Hudaý saňa berdi.
Give your audience a new look.	Tomaşaçylaryňyza täzeçe garaýyş beriň.
I glanced around at the audience to see if anyone was surprised.	Başgalaryň geň galdyrandygyny ýa-da ýokdugyny görmek üçin tomaşaçylaryň töweregine göz aýladym.
They could have torn it to pieces.	Ony bölek-bölek edip bilýärdiler.
I think that made it a little easier.	Meniň pikirimçe, bu muny birneme aňsatlaşdyrdy.
Here the court did not make such a statement.	Bu ýerde kazyýet beýle beýannama bermedi.
I send him a picture.	Men onuň suratyny iberýärin.
There is help, there is hope.	Helpöne kömek bar, umyt bar.
We have no way to check your back.	Arkaňyzy barlamak üçin ýolumyz ýok.
Instead, he returned to his horse.	Muňa derek atyna gaýdyp geldi.
So it was fun.	Şonuň üçin bu gyzykly boldy.
Reporting section	Hasabat bölümine.
I mean, it was weird.	Diýjek bolýanym, bu geňdi.
He did not lose any of his magic.	Jadysynyň hiç birini ýitirmedi.
Which one is better depends on the situation.	Haýsynyň has gowudygy belli bir ýagdaýa baglydyr.
The office will be open in an hour.	Ofis bir sagatdan soň açyk bolar.
I was killing him.	Men ony öldürýärdim.
That day he broke another part of his self-confidence.	Şol gün ol özüne bolan ynamyň başga bir bölegini döwerdi.
The video is wide open.	Wideer giň açyldy.
Wanting a feeling instead of an idea.	Pikiriň ýerine duýgy islemek.
I did not mention it.	Men muny agzamadym.
We would recommend anyone to stay here.	Islendik adama şu ýerde galmagy maslahat bereris.
Other than that, the hospital still looked sleepy.	Olardan başga-da hassahana henizem ukusyz görünýärdi.
This is my country.	Bu meniň ýurdum.
Please let us know with your concerns.	Aladalaryňyz bilen bize habar bermegiňizi haýyş edýäris.
I order you to answer.	Maňa jogap bermegi buýurýaryn.
Each vehicle was then placed in a search area.	Soňra her bir ulag gözleg meýdançasyna ýerleşdirildi.
Maybe this is the wrong knowledge.	Belki, bu nädogry bilimdir.
I'm not used to giving myself a room yet.	Otagy özüme bermäge henizem öwrenişmedim.
There are different types of time control.	Wagt gözegçiliginiň dürli görnüşleri bar.
The message is clear.	Habar düşnükli.
We will make.	Biz ýasarys.
Now he has taken the price only from our own.	Indi bahasy diňe özümiziňkiden bäri aldy.
But computer code can show where the real potential is.	Emma kompýuter kodunyň hakyky potensialyň nirededigini görkezip biler.
I do things like that.	Men şuňa meňzeş zatlary edýärin.
In a moment	Az salymdanam.
Hopefully this will be clear enough in due course.	Bu, öz wagtynda ýeterlik derejede aýdyň bolar diýip umyt edýäris.
There was something better.	Iň gowy zady bardy.
It took six months to learn how to walk again.	Againene ýöremegi öwrenmek üçin alty aý gerek boldy.
Accordingly, the court has now ruled on the matter.	Şoňa laýyklykda indi kazyýet işi barada karar berdi.
You are responsible for what you say.	Seniň aýdýanlaryň üçin jogapkärsiň.
The election seems completely random.	Saýlaw düýbünden tötänleýin görünýär.
There was no one to copy.	Göçürip aljak adam ýokdy.
Coupler-woman knows and kids don't.	Coupler-aýal bilse we çagalar bilmeýär.
It may not be too late to save the relationship.	Gatnaşyklary halas etmek üçin giç däl bolsa gerek.
You put it in your room.	Siz ony öz otagyňyzda goýduňyz.
This version has been used in three repeated searches.	Bu wersiýa üç gezek gaýtalanan gözleglerde ulanyldy.
Sometimes, you can even win.	Käwagt, hatda ýeňiş gazanyp bilersiňiz.
My love rests in peace.	Söýgim rahatlykda dynç alýar.
Some feel like they like the look.	Käbirleri görnüşi halaýan ýaly duýýarlar.
Honestly, it was very difficult for me.	Dogrusy, bu meniň üçin gaty kyn boldy.
Night vision equipment is widely known in the art.	Gijeki görüş enjamlary sungatda giňden tanalýar.
This was my letter to him.	Bu meniň hatymy oňa iberipdi.
One foot away.	Bir aýak uzaklykda.
Someone was the baby he should have been.	Biri özi bolmaly bolmaly bäbekdi.
So we went back.	Şeýdip, biz yza gaýtdyk.
It can also have answers like questions.	Onda soraglar ýaly jogaplaram bolup biler.
They would die first.	Ilki bilen ölerdiler.
He turned to one side.	Ol bir tarapa öwrüldi.
The motion on the other screen caught my eye.	Beýleki ekrandaky hereket meniň gözümi aldy.
He grabbed his leg.	Aýagyny tutdy.
It had nothing to do with the outside world.	Onuň daşarky dünýä bilen gatnaşygy ýokdy.
The problem is particularly serious on the high frequency side.	Mesele ýokary ýygylyk tarapynda aýratyn çynlakaý.
Shoes together.	Aýakgaplary bilelikde.
I don't know what my code is.	Kodumyň nämedigini bilemok.
They had a mission and to give everything.	Olaryň wezipesi bardy we hemme zady bermekdi.
He didn't say anything.	Hiç zat diýmedi.
They would never get it.	Olar hiç haçan almazdylar.
But not with this song.	Emma bu aýdym bilen däl.
It is a fast-growing city due to its location.	Locationerleşýändigi sebäpli çalt ösýän şäher.
I couldn't really match.	Men hakykatdanam gabat gelip bilmedim.
He felt great.	Özüni gaty gowy duýdy.
If there was money they would be there.	Pul bar bolsa şol ýerde bolardylar.
Not your mother.	Ejeň däl.
To be late	Gijä galmak
Third.	Üçünjisi.
Not bad, not big, not even in high demand.	Erbet däl, uly däl, hatda ýokary isleg meýdanynda-da däl.
I took advantage of a situation.	Bir ýagdaýdan peýdalandym.
There was no improvement in the weather.	Adatdan daşary howa hadysalarynda hiç hili ösüş bolmady.
We are still in touch.	Biz henizem aragatnaşykda.
Then make a change in your next arrow.	Soňra indiki okuňyzda üýtgeşme giriziň.
Take another look.	Başga bir göz aýlaň.
I'm tired of them too.	Menem olardan bizar boldum.
People who know her seem to like her.	Ony tanaýan adamlar ony halaýan ýaly.
He did not know how long it had been.	Näçe wagtyň geçendigini bilenokdy.
I did not see the bird.	Guş görmedim.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
I'm not against it.	Men muňa garşy däl.
A dog without a skin is such a sad thing.	Sickarawsyz it şeýle gynandyryjy zat.
This will be the case in the future.	Geljekde şeýle bolar.
Her parents had long since passed away.	Ene-atasy köp wagt öň aradan çykypdy.
He finally asked her to go home.	Ahyrynda öýüne gitmegini haýyş etdi.
See our review for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin synymyza serediň.
But they have a problem.	Emma olaryň bir problemasy bar.
To be honest.	Ony dogruçyl etmek.
You will need to draw attention to which images are being analyzed.	Haýsy şekilleriň derňelýändigi ünsi özüne çekmeli bolar.
The other side didn’t have three, only four sides played two.	Başga tarapyň üçüsi ýok, diňe dört tarapy iki oýnady.
I grabbed her by the arm and shook her.	Men onuň elinden tutdum-da, silkitdim.
It's hard for me to do that because my hands are so small.	Ellerim gaty kiçi bolany üçin muny etmek maňa kyn.
I love you	Men seni söýýärin.
The problem will be solved on paper.	Mesele kagyz ýüzünde kesgitlener.
More than a year ago.	Bir ýyldan gowrak ozal.
Listening to his address was a great learning experience.	Onuň salgysyny diňlemek uly bilimdi.
Life begins and ends with the family.	Durmuş, maşgala bilen başlaýar we gutarýar.
But now it is.	Nowöne indi bar.
Sometimes it works.	Käwagt işleýär.
Maybe not a big bottle.	Belki, uly çüýşe däl.
There was a long minute of silence.	Uzak minutlyk dymyşlyk boldy.
Everything that weakens you.	Sizi ejizleşdirýän zatlaryň hemmesi.
Physical examples would be great.	Fiziki mysallar gaty gowy bolardy.
Instructions are available on the product download page.	Önümi göçürip almak sahypasynda görkezmeler berilýär.
He made a mental note of the state of the 'safety box'.	'Howpsuzlyk gutusynyň' ýagdaýyna akyl belligi etdi.
Just a comment.	Diňe teswir.
An hour.	Bir sagat.
A number of difficult issues are highlighted.	Birnäçe kyn meseleler görkezilýär.
I know, this is not fair.	Bilýärin, bu adalatly däl.
He was at least six feet tall.	Boýy azyndan alty futdy.
You, me, these two guys.	Sen, men, bu iki ýigit.
They know how it works.	Munuň nähili işleýändigini bilýärler.
Someone else must have left it there.	Başga biri ony şol ýerde galdyran bolmaly.
He is an old man.	Ol garry adam.
I still don't know what the truth is.	Hakykatyň nämedigini entek bilmedim.
Can only be transmitted by close contact.	Diňe ýakyn aragatnaşyk arkaly ýaýradylyp bilner.
I can tell you the truth.	Men munuň hakykatyny aýdyp bilerin.
Things don't look very good in the photography business.	Surat biznesinde zatlar gaty gowy görünmeýär.
But that is not the case with others.	Emma beýlekiler üçin beýle däl.
You kept him safe.	Sen ony howpsuz sakladyň.
He just has to hope for the best.	Ol diňe gowulyklara umyt etmeli.
Then take me away.	Soň bolsa meni alyp git.
He realized that he was with his friends, one on each side.	Dostlarynyň ýanyndadygyna, her gapdalyndan birine göz ýetirdi.
Not you	Sen däl
Then there is not much that you call an event.	Onda waka diýip atlandyrýan zadyňyz kän däl.
I would stay with you.	Üçüňiz bilen galardym.
A hearing was held on the issues.	Meseleler boýunça diňlenişik geçirildi.
However, some differences were taken into account.	Şeýle-de bolsa, käbir tapawutlar hasaba alyndy.
Do both at once.	Ikisini birbada et.
There were still a few houses in the other section.	Başga bölümdäki birnäçe jaý henizem bardy.
Just then two students withdrew.	Edil şol wagt iki okuwçy çekildi.
But that is not the case.	Emma aslynda beýle zat däl.
He wanted it.	Ol ony isleýärdi.
Yes, you are right.	Hawa, dogry okaýarsyňyz.
It depends on how you look at life.	Adamyň durmuşa nähili seredýändigine baglydyr.
I looked down at his business card.	Men onuň wizitkasyna aşak seretdim.
Then remove from the heat and set aside to cool.	Soňra otdan çykaryň we sowatmak üçin bir gapdalda goýuň.
I say that in particular.	Aýratynam aýdýaryn.
I haven't seen him since.	Şondan bäri ony görmedim.
Really beautiful, wonderful things are done by chance.	Hakykatdanam gaty owadan, ajaýyp zatlar tötänleýin edilýär.
I will try to give a brief account of this.	Bu barada gysgaça maglumat bermäge synanyşaryn.
This is to keep in touch with you.	Bu siziň bilen aragatnaşyk saklamakdyr.
Left-hand learning, right-hand test process.	Çep okuw, sag tarap synag prosesi.
I had a good time.	Gowy wagt geçirdim.
But don't stop there.	Thereöne ol ýerde durman.
Yes, there is a name.	Hawa, bir at bar.
I don’t think he should have hit the ground.	Ony ýere urmaly däl öýdemok.
I do not pay for my reviews in any form, form or form.	Synlarym üçin haýsydyr bir görnüşde, görnüşde ýa-da görnüşde tölegim ýok.
There is so much.	Gaty köp zat bar.
I think he got something there.	Ol ýerde bir zat alandyr öýdýän.
Before you do anything else.	Başga bir zat etmezden ozal.
You are with me now	Sen indi meniň bilen
You don't go there.	Sen ol ýere gitmeýärsiň.
This test was negative.	Bu synag negatiw boldy.
Other than that, it’s great.	Bulardan başga zatlar gaty gowy.
I run really fast to the store.	Dükana hakyky çalt ylgaýaryn.
You get a lot of screen space to work with.	Işlemek üçin köp ekran ýerini alýarsyňyz.
The staff did their best to help.	Işgärler kömek etmek üçin ellerinden geldiler.
However, it is difficult to choose the right patients.	Şeýle-de bolsa, hassalary dogry saýlamak kyn.
Some customers still want to use it.	Käbir müşderiler henizem muny ulanmak isleýärler.
The man stood up.	Ol adam ýerinden turdy.
He had to leave school security.	Mekdebiň howpsuzlygyny terk etmeli boldy.
We were the original boat people.	Biz asyl gaýykly adamlardyk.
This is the design of the feature.	Bu aýratynlygyň dizaýny.
Please note that they are dated.	Olaryň ýazylan senesine üns bermegiňizi haýyş edýäris.
Not much, it's a weapon.	Kän zat däl, bu ýarag.
Control your emotions.	Duýgularyňyza gözegçilik ediň.
There was no trial.	Bu ýerde hiç hili kazyýet işi bolmady.
That's exactly what happened to me.	Aslynda maňa şeýle boldy.
But her most important role is to be a wife and mother.	Heröne onuň iň möhüm roly aýal we eje bolmakdyr.
The music was not played every five minutes on the radio.	Aýdym-sazy her bäş minutda radioda çalynmaýardy.
Not my personal life.	Şahsy durmuşym däl.
Of course, we have to be careful about that.	Elbetde, muny etmekde seresap bolmalydyrys.
I can’t even put myself in your situation.	Hatda özümi seniň ýagdaýyňa goýup bilemok.
Keep up the good content.	Göz öňünde tutulan zatlaryň hemmesini etmegi dowam etdiriň.
Here is the tree.	Ine, agaç.
I couldn't find anything here.	Men bu ýerde hiç zat tapyp bilmedim.
He asked a man if he worked at a bar.	Ol bir adamdan barda işleýärmi diýip sorady.
He is not now.	Ol şu wagt däl.
This is nothing.	Bu hiç zat däl.
She was a very modern woman in a certain environment.	Belli bir gurşawda örän döwrebap aýaldy.
This creates a very poor society.	Bu gaty garyp jemgyýeti döredýär.
My daughter is missing.	Gyzym ýitirim boldy.
This is the big ring the guy is running on.	Bu ýigidiň ylgaýan uly halkasy.
The last option is still the same.	Iň soňky wariant henizem şol bir zat.
I really have to go.	Men hakykatdanam gitmeli.
They sounded great, the show was great, everything was great.	Ajaýyp ses berdiler, tomaşa gaty gowy boldy, hemme zat gaty gowy boldy.
And we don't see any change there.	We ol ýerde hiç hili üýtgeşme göremzok.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
Over and over again!	Gaýta-gaýta!
This time it's too long.	Bu gezek gaty uzyn.
If he gave it to the police.	Polisiýa beren bolsa.
Learn something new every day.	Her gün täze bir zat öwreniň.
I have no doubt that it is his body.	Onuň bedenidigine şübhelenemok.
Now you know what you mean.	Indi düşünýändigiňizi bilýärsiňiz.
It was unique and unique.	Bu üýtgeşik we özboluşlydy.
In the second round.	Ikinji tapgyrda.
We need more players.	Bize has köp oýunçy gerek.
Circle after circle.	Töwerekden soň tegelek.
Fans will find it.	Janköýerler ony taparlar.
What am I missing?	Men näme ýitirýärin?
Then he pushed the paper back and forth.	Soň bolsa kagyzy yza we öňe süýşürdi.
In a hotel.	Bir myhmanhanada.
Great dog.	Ajaýyp it.
They were hardworking.	Olar zähmetsöýerdi.
I think my songs really said a lot about it.	Meniň pikirimçe, aýdymlarym bu hakda hakykatdanam gaty bir zat aýtdy.
We believe we will not let them down in our group.	Olary toparymyzda goýbermezligimize ynanýarys.
I work to be part of the team.	Toparyň bir bölegi bolmak üçin işleýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň özüne çekijisi.
Follow him.	Onuň yzyndan git.
But there is no agreement with these other people.	Emma bu beýleki adamlar bilen şertnama ýok.
When he found them, he was shot in the head.	Olary tapansoňlar, kellesinden atyldy.
So we no longer produce a course ourselves.	Şonuň üçin indi özümiz bir kurs öndürmeýäris.
Just what you know or don't know yet.	Diňe bilýän ýa-da entek bilmeýän zady.
Prices will rise.	Bahalar ýokarlanar.
He made plans all night.	Ol bütin gije meýilnama düzdi.
No love is lost.	Hiç hili söýgi ýitmedi.
It gives five meanings.	Bäş manyny berýär.
Close enough to see	Görmäge ýeterlik ýakyn.
Finally, he got up.	Ahyrsoňy, ýerinden turdy.
My sister made a sign of the cross and smiled at me.	Uýam haçyň alamatyny ýasap, maňa ýylgyrdy.
It can run out of gas.	Gazdan çykyp biler.
Not beautiful and I was sorry for her.	Owadan däl we oňa gynandym.
Manage it well and you will get better.	Ony gowy dolandyryň we has gowy çykarsyňyz.
Plan to spend more money on your expenses.	Çykdajylaryňyzdan has köp pul sarp etmegi meýilleşdiriň.
I think if we need more teachers in the world.	Dünýäde has köp mugallym gerek bolsa, meniň pikirimçe.
I'm not talking about the government.	Men hökümet hakda aýdamok.
They play great defense and can score.	Gaty gowy gorag oýnaýarlar we gol salyp bilýärler.
Her eyes filled with tears.	Gözleri ýaşdan doldy.
Not in one measure.	Bir ölçegde däl.
Throw ourselves on the wall.	Özümizi diwara zyňyň.
This is what we want to do.	Bu biziň etjek bolýan zadymyz.
This story really has legs.	Bu hekaýanyň hakykatdanam aýaklary bar.
Don't go for less that your full potential.	Menden soň soramaga gitme.
Not all of the information used to write this paper was a medical record of the hospital.	Bu kagyzy ýazmak üçin ulanylýan maglumatlaryň hemmesi hassahananyň lukmançylyk ýazgysy däldi.
I may have just given up.	Diňe ýüz öwüren bolmagym mümkin.
This is not surprising.	Bu geň galdyryjy däl.
The truth was important to me.	Meniň üçin hakykat möhümdi.
It's as if he escaped.	Ol ýerden gaçan ýaly.
You may not have thought about it.	Bu hakda pikir etmedik bolmagyňyz mümkin.
Emotions can cause you problems.	Duýgular size kynçylyk döredip biler.
He had fun.	Ol hezil etdi.
He plays badly.	Erbetlik bilen oýnaýar.
The law that cannot be broken.	Döwüp bolmajak kanun.
They are very safe.	Olar gaty howpsuz.
Calling it and looking for it.	Ony çagyrmak we gözlemek.
Read a few times and make a lot of notes.	Birnäçe gezek okaň, köp bellik ediň.
He could not tell the truth.	Ol dogry aýdyp bilmedi.
Not even a passive pass.	Passekeje pas hem däl.
She had a child.	Onuň bir çagasy bardy.
They are all in the same structure.	Olaryň hemmesi bir gurluşda.
I want this to never end.	Munuň asla gutarmazlygyny isleýärin.
Sign up for a free plan here.	Mugt meýilnama üçin şu ýere ýazylyň.
They would never have expected it.	Olar muňa asla garaşmazdylar.
He was friendly but restrained.	Ol dostluklydy, ýöne özüni saklady.
We are fighting with each other over this.	Munuň üstünde biri-birimiz bilen söweşýäris.
Seems like a good move.	Gowy hereket ýaly bolup görünýär.
I wanted to take it out.	Men ony çykarmak isledim.
Every thought, feeling, and momentum changes rapidly.	Her bir pikir, duýgy we pursat çaltlyk bilen üýtgeýär.
The three of us are in the back and the three are in the front.	Üçümiz arka tarapda, üçüsi öňde.
This is more or less what he said.	Bu onuň aýdanlaryndan az ýa-da az.
There are several limitations to this analysis.	Bu derňewiň birnäçe çäklendirmeleri bar.
Criminal proceedings are known.	Jenaýat görnüşleriniň oturylyşygy belli.
I can't imagine how old this is.	Munuň garramagyny göz öňüne getirip bilemok.
I don’t know if this is a good sign or a bad sign.	Munuň gowy alamatdygyny ýa-da erbet alamatdygyny bilemok.
He would save his life.	Ol janyny halas ederdi.
Add any videos for now.	Häzirlikçe islendik wideo goşuň.
He can pull.	Ol çekip biler.
No police were waiting.	Hiç bir polisiýa garaşmady.
How does that answer?	Bu nähili jogap berýär.
Download one for free and listen today.	Birini mugt göçürip alyň we şu gün diňläň.
I could not see that something had happened to me.	Maňa bir zat gelendigini görüp bilmezdim.
Think, think, think.	Pikir et, pikirlen, pikirlen.
My diet changed just six months ago.	Iýmitlenişim diňe alty aý mundan ozal üýtgedi.
Generally speaking, however, there is often a great deal of healthy respect.	Generallyöne köplenç ullakan sagdyn hormat bar.
The main thing is that he likes to have projects.	Esasy zat, taslamalaryň bolmagyny halaýar.
The house is beautiful and really clean.	Jaý owadan we hakykatdanam arassady.
I couldn’t imagine changing my mind.	Pikirimi üýtgetmegi göz öňüne getirip bilmedim.
You keep going, but pay close attention to the car.	Dowam edýärsiňiz, ýöne ulaga azajyk köp üns beriň.
Make sure the meat is salty, but don’t overdo it.	Eti duzlamalydygyna göz ýetiriň, ýöne burç bermäň.
Otherwise, we would have watched a very bad TV.	Bolmasa, gaty erbet telewizora tomaşa ederdik.
We were more interested in the individual than the group.	Topara garanyňda şahsyýet hökmünde has köp gyzyklandyk.
Animals do this.	Haýwanlar muny edýärler.
This is a war game.	Bu söweş oýny.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Erkekleriň däl-de, kanun hökümetiniň manysy şundan ybarat.
They can come to you if they are interested.	Eger gyzyklanýan bolsalar, size gelip bilerler.
I don’t think he understood where he stood.	Nirede durandygyna düşündi öýdemok.
This, too, does not improve through turns.	Bu hem öwrümler arkaly gowulaşmaýar.
In the air.	Howada.
School and public life are affected by children who suffer from this condition.	Bu ýagdaýdan ejir çekýän çagalarda mekdep we jemgyýetçilik durmuşy täsir edýär.
This is my way.	Bu meniň ýolum.
I didn't want to see him.	Men ony göresim gelmedi.
Not everyone can wear a hat.	Diňe her kim baş köýnek geýip bilmez.
He did not die.	Ol ölmedi.
Your goal since childhood.	Çagalykdan bäri maksadyňyz.
Another student said life was cellular.	Başga bir okuwçy durmuşyň öýjükdigini aýtdy.
Looking up, the driver nodded to him.	Seredip, sürüji oňa baş atdy.
His body count was low, but there he was.	Bedeniniň sany pesdi, ýöne şol ýerde.
The land of the free.	Erkinleriň ýurdy.
Some of them were detained by police.	Olaryň käbiri polisiýa tarapyndan tutuldy.
On the Internet and on your mobile phone.	Internetde we jübi telefonyňyzda.
Books are especially special about books.	Esasan kitaplar hakda kitaplar çynlakaý aýratyn.
None of the former church remained.	Öňki ybadathananyň hiç biri galmady.
Those guys will be good players for us.	Şol ýigitler biziň üçin gowy oýunçy bolar.
The problem is me.	Mesele men.
He advises.	Ol maslahat berýär.
The organization uses clear, consistent.	Gurama aýdyň, yzygiderli ulanýar.
Each of these mobile devices requires only a portion of the data.	Bu ykjam enjamlaryň her biri maglumatlaryň diňe bir bölegini talap edýär.
Your marriage is over	Nikaňyz gutardy
Selection parts are really rare.	Saýlamak bölekleri hakykatdanam seýrekdir.
He had two families.	Iki maşgalasy bardy.
A large tree that can last up to a length.	Uzynlygyna çenli bolup bilýän uly agaç.
Anyway, I turned it off.	Her niçigem bolsa öçürdim.
And then he was asked what he was thinking as he walked back.	Soň bolsa, yza gaýdyp barýarka näme pikir edýändigi soraldy.
Don't lose interest, you have to choose the topic that interests you.	Interestadyňyzdan çykarmaň, gyzyklanýan mowzugyňyzy saýlamaly.
I had a good job.	Gowy işim bardy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Howa bilen köp baglanyşygy bar bolsa gerek.
That doesn't mean we shouldn't try.	Bu synanyşmaly däldigimizi aňlatmaýar.
Of course, this has been a problem with him in the past.	Elbetde, bu onuň bilen geçmişde bir mesele bolupdy.
Unfortunately, it only worked when the weather was good.	Gynansagam, diňe howa gowy bolanda işledi.
That was my first mistake.	Bu meniň ilkinji ýalňyşlygymdy.
Open and lose in the first round.	Birinji tapgyrda açyň we utulyň.
These conditions have been accepted.	Bu şertler kabul edildi.
He did not fully understand what it was.	Ol munuň nämedigine doly düşünmedi.
Outside street parking.	Daşarda köçe duralgasy.
With the first law, the situation is completely different.	Birinji kanun bilen ýagdaý düýbünden başga.
Nothing else contributed to the forces used.	Ulanylan güýçlere başga hiç zat goşant goşmady.
The windows are closed.	Penjireler ýapyldy.
He left.	Ol ýerden gitdi.
This is before the people were taken away.	Bu adamlary alyp gitmezden ozaldy.
It never happened to him.	Onuň üçin hiç wagt bolmandy.
If he didn't think about it, he didn't think about it.	Eger ol hakda pikir etmese, hiç zat hakda pikir etmedi.
It doesn't matter where you are.	Nirede bolsaňyzam tapawudy ýok.
You know, the truth is.	Bilýärsiňiz, bu hakykat.
I have to be scared.	Men gorkmaly.
They were many.	Olar köpdi.
Help me if you can.	Başarsaňyz maňa kömek ediň.
She is very good.	Ol gaty gowy.
He would return home soon.	Tizara öýüne gaýdyp gelerdi.
I would like to point out each specific data point.	Her aýratyn maglumat nokadyny görkezmek isleýärin.
It was a good strategy for him.	Bu onuň üçin gowy strategiýa boldy.
For detailed discussion.	Jikme-jik ara alyp maslahatlaşmak üçin.
I have to look at it.	Men oňa seretmeli.
But this time around.	Emma bu gezek başga zat.
It would never be right for a girl to do that.	Bir gyzy beýle etmek hiç wagt dogry bolup bilmez.
Okay.	Bolýar.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Greenaşyl gitmek hakda gürleşiň.
Or a middle word.	Ora-da orta söz.
This is a serious issue.	Bu agyr mesele.
This made a big impression.	Bu gaty täsir galdyrdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň pikiri.
I know how to make you sad.	Munuň seni nädip gynandyrmalydygyny bilýärin.
I think this is very useful.	Bu gaty peýdaly diýip pikir edýärin.
Men	Erkekler
Why not?	Näme üçin görkezmeýär?
So that’s how we experience ourselves.	Diýmek, özümizi şeýle başdan geçirýäris.
I can hear my voice, which is great.	Sesimi eşidip bilerin, bu gaty gowy.
The secret is to keep me safe.	Munuň syry meniň bilen howpsuz.
The ground below may be dry after rain.	Aşakdaky ýer ýagyşdan soňam gurak bolup biler.
However, if you are forced to use them, they can be improved.	Şeýle-de bolsa, olary ulanmaga mejbur bolsaňyz, olary gowulaşdyryp bolar.
This is a great and wonderful event.	Bu ullakan we ajaýyp waka.
The front is several streets.	Öň tarapy birnäçe köçedir.
Nothing for me.	Meniň üçin hiç zat ýok.
I wanted to break it down.	Men ony böleklere bölmek isledim.
Was the T test used for comparison? 	Deňeşdirmek üçin T synagy ulanyldymy?
between groups.	toparlaryň arasynda.
We forget how much effort we put into it.	Özümiziň näçeräk güýç getirýändigimizi ýatdan çykarýarys.
It made me crazy.	Bu meni däli etdi.
I'm not surprised he kept his shell.	Onuň gabygyny saklandygyna geň göremok.
But he was watching very closely.	Sheöne ol gaty ýakyndan synlaýardy.
He lay on his back.	Ol arkasynda ýatdy.
Still in the context of empty spaces.	Entegem boş ýerleriň kontekstinde.
You will never.	Hiç haçan etmersiň.
We are not here for ourselves.	Biz bu ýerde özümiz üçin däl.
Six regular courses served as supervisors.	Alty sany adaty ders gözegçilik hökmünde hyzmat etdi.
A lot has happened since then.	Şondan bäri köp zat bolup geçdi.
This was mainly due to the structure of the industry.	Bu esasan pudagyň gurluşy sebäpli bolup geçdi.
The recommended section is this.	Bu hakda maslahat berilýän bölüm.
We have a lot to understand.	Biziň düşünmeli zatlarymyz kän.
The dog lives in my house.	It meniň öýümde ýaşaýar.
The magic is gone with them.	Jady olar bilen ýitdi.
His first published work.	Ilkinji neşir edilen eseri.
What happened next was a trade war.	Ondan soň bolup geçen zat söwda urşy boldy.
Even love stories.	Hatda söýgi hekaýalary.
Something serious about getting a computer.	Kompýuterini almak üçin çynlakaý bir zat.
But that's not what the law says.	Emma kanunyň aýdyşy ýaly däl.
A month later, a second daily trip was made.	Bir aýdan soň gündelik ikinji sapar syýahat edildi.
Actually take care of our health and safety ???.	Aslynda saglygymyz we howpsuzlygymyz hakda alada ediň ???.
It was very powerful for me.	Bu meniň üçin gaty güýçli boldy.
He shook his head a few seconds later.	Birnäçe sekuntdan soň başyny ýaýkady.
The man who brought love to his life.	Durmuşyna söýgi getiren adam.
Oh, he knew everything.	Aý, ol hemme zady bilýärdi.
The fire had only human faces.	Otda diňe adamyň ýüzi bardy.
That's the way it is.	Şeýle bolýar.
He wanted to be independent with his thoughts.	Pikirleri bilen özbaşdak bolmak isleýärdi.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Siziň gelşiňiz barada habarlary bar bolsa, mümkin.
Probably not.	Belki, beýle etmeli däldir.
He has to make sure he doesn't move.	Ol gymyldamaz ýaly etmeli.
I said your dad works for me.	Kakaň meniň üçin işleýär diýdim.
They will continue to review issues.	Meseleleri gözden geçirmegi dowam etdirerler.
That’s why many kids won’t get it.	Şol sebäpli köp çagalar muny almazlar.
We don't like it.	Biz ony halamaýarys.
It's a pleasure to tell you the truth.	Size hakykaty aýtmak rahatlanýar.
Not a bit different.	Biraz üýtgeşik däl.
But the truth is.	Emma hakykat.
I'm tired.	Men ýadadym.
The government has agreed to provide free health care and education.	Hökümet mugt saglygy goraýyş we bilim bermek diýen ýaly razy boldy.
They were wide-ranging.	Olar giň gerimde boldular.
Clean the tools with water.	Gurallary suw bilen arassalaň.
It became clear that he really wanted to leave.	Onuň hakykatdanam gitmek isleýändigi düşnükli boldy.
I love working with him and getting better day by day.	Men onuň bilen işlemegi we gün-günden gowulaşmagy halaýaryn.
Take everything, you will not see.	Hemme zady al, görmersiň.
The women became infected.	Aýallar ýokanç keselini aldylar.
It was so bad, there was no one outside.	Örän erbetdi, daşarda başga hiç kim ýokdy.
It will meet your requirements.	Islän talaplaryňyza laýyk geler.
Let's wait and see.	Geliň, garaşalyň we göreliň.
It’s easy to forget how good it can be at times.	Käwagt nähili gowy bolup biljekdigini ýatdan çykarmak aňsat.
Some things need to be kept secret.	Käbir zatlary gizlin saklamaly.
They are rare enough.	Olar ýeterlik seýrek.
I didn't know what was in the bank.	Bankda näme bardygyny bilmedim.
There was a moment's silence when they left.	Olar gidenlerinde bir salym ümsümlik boldy.
They did not move from the wall.	Olar diwardan süýşmediler.
They call me.	Olar maňa jaň edýärler.
This is not a financial advice.	Bu maliýe maslahaty däl.
Today, however, in the first square.	Todayöne bu gün, birinji meýdanda.
He even managed to laugh a little.	Hatda azajyk gülmegi hem başardy.
Seriously dangerous.	Çynlakaý howply hasaplanýar.
Thanks for this web site.	Bu web sahypasy üçin sag boluň.
It all changed for me.	Bu meniň üçin hemme zady üýtgedi.
We look forward to hearing from you.	Sizden eşitmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
Read my work here.	Meniň alyp barýan işimi şu ýerde oka.
All I care about is going home.	Men diňe öýe barmak hakda alada edýärin.
So are women.	Aýal-gyzlar hem şeýle.
We still had to solve that small problem.	Şol kiçijik meseläni henizem çözmeli bolduk.
But they did not feel my concern.	Emma olar meniň aladamy duýmadylar.
I still had a show to show with my husband or not.	Entegem adamym bilen ýa-da bolmasa, film görkezmek üçin görkezişim bardy.
Ten minutes after I completed the form, my body was feverish.	Formany ýerine ýetirenimden on minut geçensoň, bedenim gyzdy.
Neither of these would be good without the other.	Bularyň ikisi-de beýlekisiz gowy bolmazdy.
I told him it was just notes.	Men oňa diňe belliklerdigini aýtdym.
For less luck.	Az şowlulyk üçin.
Of course they didn't.	Elbetde etmediler.
Apparently.	Görnüşine görä.
If the truth was known, the women would easily hold her heart.	Hakykat belli bolsa, aýallar onuň ýüregini aňsatlyk bilen saklaýardylar.
Recently it became clear how to deal with the general issue.	Recentlyakynda umumy meselä nähili garamalydygy belli boldy.
It's too big.	Ol gaty uly.
Several leaders, so he became president.	Birnäçe lider, şonuň üçin prezident boldy.
They don't play ball.	Top oýnamaýarlar.
I didn’t care what he did and his life.	Men onuň edenlerine we durmuşyna üns bermedim.
I think that makes sense.	Munuň manysy munuň manysyny berýär diýip pikir edýärin.
They realized that they did.	Olar muny etdiler diýip düşündi.
I was wondering what to say, how and when to say it.	Näme diýmelidigini, nädip we haçan diýmelidigini gaty oýlandym.
Here it is.	Bu ýerde-de bar.
The building is in a corner of the street.	Bina köçäniň bir burçunda.
Enough energy seems easy.	Enougheterlik aňsat ýaly görünýär.
You didn't have to lose that battle.	Şol söweşde ýeňilmeli däldiňiz.
It was two seconds and it was done.	Iki sekunt boldy we ýerine ýetirildi.
But in a short time, these things came to pass.	Emma gysga wagtyň içinde bu zatlar çykdy.
I explained the story and what to say.	Hekaýany we näme diýilmelidigini düşündirdim.
I rejected them every time.	Men olary her gezek ret etdim.
This has not happened just once.	Bu diňe bir gezek bolup geçmedi.
His father was forced to ask when he would come home.	Kakasy öýüne haçan geljekdigini soramaga mejbur boldy.
Neither male nor female.	Erkek-de, aýal-da däl.
You have to make another stop.	Başga bir duralga etmeli.
I came last.	Iň soňky geldim.
Only then did he give me words of strength.	Diňe şondan soň ol ​​maňa güýç sözlerini berdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Maşynyň näme üçin şol ýerde durandygy belli däl.
He was not going to run away.	Ol gaçjak däldi.
Clean round.	Arassa tegelek.
Sometimes, sometimes, you can tell.	Käwagt, käwagt, aýdyp bilersiňiz.
He could have ignored all the experience.	Ol ähli tejribäni äsgermezlik edip bilerdi.
After so many days, it's weird to have a gun in my hand.	Şunça günden soň elimde ýarag duýmak geň.
That's why.	Şol sebäpli.
When I have to choose.	Saýlamaly wagtym.
I wanted to comfort them.	Olary köşeşdirmek isledim.
It was beautiful.	Bu owadandy.
Our next step is to make things stable and fast.	Indiki ädimimiz zatlary durnukly we çaltlaşdyrmak.
Or else we don't know.	Ora-da biz bilmeýän başga biri.
I saw that the music was great.	Sazyň ajaýypdygyny gördüm.
Several of them died.	Olaryň birnäçesi öldi.
OK, don't answer.	Bolýar, jogap bermäň.
You hate them.	Olary ýigrenýärsiň.
You fall asleep easily.	Siz aňsat uklaýarsyňyz.
Everyone brings something mixed.	Her bir adam garyşyk bir zat getirýär.
I love trying new things.	Täze zatlary synap görmegi gowy görýärin.
Sweet boy	Süýji oglum.
I know you both have a lot in mind.	Ikiňiziňem kelläňizde köp zadyň bardygyny bilýärin.
The two men had a lot in common.	Iki adamyň köp umumylygy bardy.
He felt his back against the cold stone wall.	Sowuk daş diwara garşy arkasyny duýdy.
Experiments and analyzes were conducted and the manuscript was written.	Synag gözlegleri we analizler geçirildi we golýazmany ýazdy.
You came to me.	Sen meniň ýanyma geldiň.
I work five hours a day, and now I don't.	Hepdede bäş gün bir sagat işleýärin, indi ýok.
The exact root causes of the differences need to be explored in more detail.	Tapawutlaryň takyk düýp sebäplerini has giňişleýin öwrenmeli.
Hearing is deeply important to many today.	Eşitmek ukyby häzirki döwürde köp adam üçin çuňňur möhümdir.
It is now broken.	Ol indi bozuldy.
The battle is now several hours away.	Söweş indi birnäçe sagat galdy.
Bad man, your father.	Erbet adam, kakaň.
Great price for the price.	Bahasy üçin ajaýyp baha.
I have the same problem.	Mende-de bu mesele bar.
He could only hope.	Ol diňe umyt edip bilýärdi.
But without art, it seems like it could last longer.	Emma sungat bolmasa has uzak dowam edip bilýän ýaly.
Some facts will remain unknown.	Käbir faktlar näbelli bolup galar.
I had enough of that.	Mende munuň özi ýeterlikdi.
There were no other places to go at the time.	Şol wagt gitmeli başga ýerler ýokdy.
I believe this decision needs to be taken seriously.	Bu netijä çynlakaý çemeleşmelidigine ynanýaryn.
They had never had death benefits or health insurance before.	Olarda öň hiç wagt ölüm ýeňillikleri we saglyk ätiýaçlandyryşy ýokdy.
She was afraid to touch her friend.	Dostuna degmekden gorkýardy.
The entire upper structure of the building was on fire.	Binanyň ýokarky gurluşynyň hemmesi ýanýardy.
My parents slept for hours.	Enem-atam birnäçe sagatlap uklap galdy.
Different variables were compared between the two groups.	Iki toparyň arasynda dürli üýtgeýjiler deňeşdirildi.
The truth.	Hakykat.
Maybe this is your mom.	Belki, bu seniň ejeňdir.
We played hard.	Gaty oýnaýardyk.
He is a man.	Ol adam.
Trip to Tripoli continues.	Tripol sapary dowam edýär.
Whatever team we put in, we have to win.	Haýsy topary goýanymyzda-da ýeňiş gazanmalydyrys.
It was not a dog.	Bu it däldi.
In other words, he is alienated from any religion.	Anotheröne başga bir manyda ol islendik dinden daşdadyr.
I say this small step is better than nothing.	Bu kiçijik ädimiň hiç zatdan gowudygyny aýdýaryn.
This attraction has unique features.	Bu özüne çekijiniň üýtgeşik aýratynlyklary bar.
Plans to go back.	Yza gaýdyp barmagy meýilleşdirýär.
Because you’re not just hot.	Sebäbi sen diňe gyzgyn däl.
Other animals live without choosing the path of life.	Beýleki haýwanlar durmuşyň ýoluny saýlamazdan ýaşaýarlar.
We don't have hot water.	Bizde gyzgyn suw ýok.
So our solution is no longer right.	Şonuň üçin biziň çözgüdimiz indi dogry däl.
Prior to the trade, it was mainly used in the right field.	Söwdasyna çenli esasan sag meýdanda ulanylýar.
Thank you so much for reading our blog.	Blogymyzy okanyňyz üçin köp sag boluň.
In the dark.	Garaňkylykda.
Due to the size of the water, it passes quickly.	Suw ululygy sebäpli çalt geçýär.
Tell your friend you like it.	Dostuňyza ony halaýandygyňyzy aýdyň.
We need people who are interested in these things.	Bize bu zatlar bilen gyzyklanýan adamlar gerek.
Bazada.	Bazada.
He didn't have to.	Ol hökman däldi.
Do what you like.	Halaýan zadyňyzy ediň.
This is a little crazy.	Bu däli azajyk.
People had less resources to interact with.	Adamlaryň özara täsirleşmek üçin az serişdeleri bardy.
It just depends on your system.	Bu diňe ulgamyňyza bagly.
They had no children.	Olaryň çagalary ýokdy.
He could now go to the ball.	Ol indi topa gidip bilýärdi.
He knows.	Ol bilýär.
This was not a negative.	Bu negatiw däldi.
He could see that they were looking at him.	Olaryň özüne seredýändigini duýýardy.
This is a settled law.	Bu çözülen kanun.
I'll send you an answer if someone else comes across something similar.	Başga biri şuňa meňzeş bir zadyň üstünden gaçsa, jogaby ibererin.
Having a certain deadline is, in my opinion, a better option.	Belli bir möhletiň bolmagy, meniň pikirimçe has gowy wariant.
There must be fire.	Ot bolmaly.
We want it and we want it now.	Biz muny isleýäris we indi isleýäris.
He was hurt and hated.	Oňa zyýan ýetirip, ony ýigrenýärdi.
Shoot in the dark.	Garaňkylyga ok.
I just came home from school.	Men ýaňy mekdepden geldim.
In the end it made a great sound.	Ahyrynda ajaýyp ses döretdi.
Keep it up.	Dowam et.
Anything else you want to do.	Etjek bolýan zadyndan başga zat.
Sometimes it touched my heart.	Kämahal ýüregime degýärdi.
There is no need for them here.	Olara bu ýerde zerurlyk ýok.
They are slowly taking me back.	Olar meni ýuwaş-ýuwaşdan yzyna alýarlar.
But there are a few things here.	Hereöne bu ýerde birnäçe zat bar.
You just created some jobs.	Siz diňe käbir iş ýerlerini düzdüňiz.
This can cause pain and pressure in the back or eyes.	Bu aňyrda ýa-da gözlerde agyry we basyş döreder.
Do not send more than three letters.	Üç harpdan köp ibermäň.
A man	Bir adam.
The main focus here is on what we are saying.	Bu ýerde esasy ünsüm, gürleýän sözlerimize gönükdirilendir.
She is no longer a child. "	Ol indi çaga däl "-diýdi.
It could have been easier.	Aňsatlyk bilen bolup bilerdi.
Once you really see the signs of development.	Bir gezek hakykatdanam ösüşiň alamatlaryny görýärsiňiz.
Not too high.	Gaty ýokary däl.
It was very difficult for everyone involved.	Bu işe gatnaşanlaryň hemmesi üçin gaty kyn boldy.
He repeated the words in his head.	Ol sözleri kellesinde gaýtalap gaýtalady.
I like to do it.	Men muny etmegi gowy görýärin.
They wait three or four days without doing so.	Muny etmezden üç-dört gün garaşýarlar.
You don't read anything.	Bir zady hiç zat okamaýarsyň.
He turned on the phone.	Ol telefony açdy.
Especially when it comes to defense.	Esasanam goranmak meselesinde.
However, these treatments are limited to highly selected patients.	Şeýle-de bolsa, bu bejergiler diňe ýokary saýlanan hassalar bilen çäklenýär.
It didn't have to be that way.	Beýle bolmaly däldi.
On the one hand, of course, it got the best out of it.	Bir tarapdan, elbetde, munuň iň gowy netijesini aldy.
I used it twice and it worked very well.	Iki gezek ulandym we gaty gowy ýerine ýetirdi.
They hurt me at your expense.	Seniň hasabyňdan maňa zyýan berdiler.
Interest is rising.	Göterim göterimleri ýokarlanýar.
As shown in the question.	Soragda görkezilişi ýaly.
The order must be from top to bottom.	Sargyt ýokardan aşak bolmaly.
Your help is welcome.	Kömegiňiz hoş geldiňiz.
Great end to a great evening.	Ajaýyp agşamyň ajaýyp soňy.
He just ran.	Ol ýaňy ylgady.
This is as good or as good as it was previously published.	Bu öň neşir edilen ýaly gowy ýa-da birneme gowudyr.
The book can be a window into the world.	Kitap dünýäde penjire bolup biler.
It's as simple as that.	Munuň ýaly ýönekeý.
He had a sore throat.	Ol bokurdaklydy.
Very kind.	Örän mylaýym.
He looks at her.	Oňa seredýär.
The file was mixed with another.	Faýly başga biri bilen garyndy.
No pressure.	Basyş ýok.
Prepare a large plate with hot water.	Warmyly suw bilen uly tabak taýýarlaň.
They would have conformed to his wishes.	Onuň isleglerine laýyk gelerdiler.
But it is difficult to say for sure.	Emma takyk aýtmak kyn.
The tongue is made of salt.	Dili duzdan ýasalýar.
He had just become himself.	Ol ýaňy özüne öwrüldi.
This is a new beginning.	Bu täze başlangyç.
He had a kind heart.	Onuň mähirli ýüregi bardy.
He survived, but only.	Ol diri galdy, ýöne diňe.
No one knows why she was a woman.	Näme üçin aýal bolandygyny hiç kim bilenok.
It works small, so grow up.	Kiçijik işleýär, şonuň üçin ulalyň.
At first, it seemed very quiet, very practical.	Birinjiden, ol gaty asuda, gaty praktiki ýalydy.
Not for many years.	Köp ýyllap däl.
It's as if he's dead.	Bu ölen ýaly.
Try to reduce the size and see if it repeats.	Ululygyny azaltmaga synanyşyň we gaýtalanýandygyny görüň.
He was never completely free from politics.	Ol hiç wagt syýasatdan doly azat däldi.
There was no other talk about getting into the bathroom.	Banyoda girmek hakda başga gürrüň ýokdy.
It includes.	Içine girýär.
The big picture is more consistent.	Uly surat has yzygiderli.
He did it for a month and then came back.	Bir aýlap etdi, soň bolsa yzyna gaýdyp geldi.
I have never been in a situation like this before.	Men ozal beýle ýagdaýa düşmändim.
I didn’t pay much attention to reading anymore.	Indi okamaga kän bir ähmiýet bermedim.
You solved it.	Siz çözdüňiz.
I went inside and drank.	Içime girdim, içdim.
I didn't have much time left.	Kän wagtym galmady.
There was a connection error.	Baglanyşykda näsazlyk ýüze çykdy.
It's finally here.	Ahyrsoňy şu ýerde.
No one made a real effort to remove them.	Hiç kim olary aýyrmak üçin hakyky synanyşyk etmedi.
The body is radically different from last year.	Bedeni geçen ýyldakydan düýpgöter tapawutlanýar.
The number of relationships does not matter, the quality.	Gatnaşyklaryň sany möhüm däl, hil.
He wants to know what is going on.	Nämäniň bolup geçýändigini bilmek isleýär.
But the law requires more.	Emma kanun has köp zady talap edýär.
My first victory.	Ilkinji ýeňşim.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
Roadol signs.	Roadol belgileri.
Then he turned around and walked out of the room.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​otagdan çykdy.
This is still true.	Bu häzirem dogry.
He is just like me.	Ol edil meniň ýaly.
He did not fully understand the answer.	Ol munuň jogabyna doly düşünmedi.
After this is over.	Bu gutarandan soň.
Go big.	Uly pikire geçiň.
You've done a good job so far.	Şu wagta çenli gowy iş etdiň.
Even when the dogs are called.	Itleri çagyranda-da.
The weather is cool.	Howa salkyn.
We did it last night.	Düýn agşam etdik.
Only through experience can you improve this state of mind.	Diňe tejribe arkaly bu aň ýagdaýyny kämilleşdirip bilersiňiz.
There are few people.	Az adam bar.
Only the rich can live.	Diňe baý ýaşap biler.
I have never done anything wrong.	Hiç haçan erbet zat etmedim.
Stop thinking about other people.	Beýleki adamlar hakda pikir etmegi bes ediň.
For the first time in his life, he had a sudden dream.	Ömründe ilkinji gezek birden düýş gördi.
It can even get better.	Hatda gowulaşyp biler.
Or something that is really expensive.	Ora-da hakykatdanam gymmat bir zat.
You are not serious and he is.	Siz çynlakaý däl we ol.
You have to figure out how to do both of these.	Bularyň ikisini nädip etmelidigini anyklamaly.
It looked amazing.	Bu täsin görnüşdi.
No one around him believed it.	Daş-töwereginde hiç kim ýokdy, muňa ynanýardy.
There must be a little gift for me in the world.	Dünýäde meniň üçin azajyk sowgat bolmaly.
We were in a big room.	Biz uly otagdadyk.
One person said it would be a problem.	Bir adam munuň problema boljakdygyny aýtdy.
Thanks and I want to hear from you soon.	Sag boluň we ýakyn wagtda sizden eşitmek isleýärin.
Take a look at it.	Oňa göz aýlaň.
It was a very difficult moment for the group.	Bu topar üçin gaty kyn pursatdy.
Soa also requires a shop.	Soa-da dükan talap edýär.
We don't know for sure.	Biz düýbünden hiç zady anyk bilmeýäris.
He, like many people, moves from one place to another.	Ol köp adam ýaly bolup, bir ýerden başga bir ýere aýlanýar.
So go.	Şeýdip, git.
Pack and sit until ready to serve.	Gaplaň we hyzmat etmäge taýyn bolýançaňyz oturyň.
There seems to be a lot left.	Köp zat galan ýaly.
This is his game now.	Bu indi onuň oýny.
Other than that, it looks like day and night.	Bulardan başga-da, gije-gündiz ýaly bolup görünýär.
It was a book for me.	Meniň üçin kitap ýazmakdy.
It's too late now, or you'll be too late.	Edil şu wagt, ýa-da gaty giç bolarsyňyz.
I waited until I passed to answer.	Jogap bermek üçin geçýänçäm garaşdym.
In fact, I didn't do anything.	Aslynda hiç zat etmedim.
You can download and print it.	Ony göçürip alyp, çap edip bilersiňiz.
Pay attention, participate and learn about the body.	Üns beriň, gatnaşyň we bedenini öwreniň.
Now there seems to be something else to play here.	Indi bu ýerde oýnamak üçin başga bir zat bar ýaly duýulýar.
I gave people the wrong change.	Adamlara nädogry üýtgeşiklik berdim.
For myself or for giving.	Özüm üçin ýa-da bermek üçin.
Of course I don't know.	Elbetde bilemok.
But he heard nothing and saw nothing.	Emma hiç zat eşitmedi we görmedi.
He had a taste.	Oňa tagamy bardy.
I hope these efforts continue.	Bu tagallalar dowam eder diýip umyt edýärin.
They held groups in small open spaces.	Toparlary kiçi açyk ýerlerde geçirdiler.
We thought he did really good in that first game.	Şol ilkinji oýunda hakykatdanam gowy zatlar etdi diýip pikir etdik.
Another time he said he was behind the door.	Anotherene bir gezek ol gapynyň aňyrsynda bardygyny aýtdy.
However, this was true.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatdy.
Now they are.	Indi olar bar.
Her eyes were ice cold.	Gözleri buz sowukdy.
We are in the real world.	Biz hakyky dünýäde.
Oh no, his story has to work even deeper.	Aý ýok, onuň hekaýasy ondanam çuňňur işlemeli.
But this son lived long enough in his clothes.	Emma bu ogly eşikleriň içinde ýeterlik ýaşaýardy.
Answers are really important because they form the basis of action.	Jogaplar hakykatdanam möhümdir, sebäbi hereketiň esasyny düzýär.
Everything caused me.	Hemme zat maňa sebäp boldy.
This is the end of the story.	Ine, hekaýa gutarýar.
The connection works fast.	Baglanyşyk çalt işleýär.
It was pure light.	Bu arassa yşykdy.
I want it to be different from the others.	Munuň beýlekilerden bolmagyny isleýärin.
No one followed you.	Hiç kim seni yzarlamady.
It looks rude.	Gödek görünýär.
Both of these have features that are of particular interest.	Bularyň ikisinde aýratyn gyzyklanma döredýän aýratynlyklar bar.
There was another chair in the room.	Otagda başga bir oturgyç bardy.
It may or may not happen.	Bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
So you can only see the above.	Şeýlelik bilen diňe ýokardakylary görüp bilersiňiz.
Of course.	Elbetde.
It was a hell of a thing.	Bu bir zadyň dowzahydy.
He says they have rights.	Hukuklarynyň bardygyny aýdýar.
It’s good to see how much they love it.	Olaryň näderejede gowy görendiklerini görmek gowy zat.
I would have.	Mende bolardy.
My voice was coming back.	Sesim gaýdyp gelýärdi.
It is recommended to use one drop every day in the affected eye.	Zeper ýeten gözde her gün bir damja ulanmak maslahat berilýär.
He pointed to another person who turned towards me.	Ol maňa tarap öwrülen başga bir adama yşarat etdi.
At least he did it in the first place.	Iň bärkisi, ilki bilen şeýle etdi.
No one has come up with anything out of the ordinary.	Hiç kim üstüni açmak üçin hiç zat oýlap tapmady.
He couldn't sleep because he was scared.	Gorkup, uklap bilmedi.
Types of health insurance are really good.	Saglyk ätiýaçlandyryşynyň görnüşleri hakykatdanam gowy.
The boy started laughing.	Oglan gülüp başlady.
None of them count.	Olaryň hiç biri-de hasaplamaýar.
You will not feel better than your own speech.	Öz çykyşyňyzdanam gowy duýmarsyňyz.
Let's talk about the next size.	Indiki ululyk hakda gürleşeliň.
Finally ready.	Ahyrsoňy taýyn boldy.
I have never been able to take it seriously since.	Ondan soň hiç haçan çynlakaý seredip bilmedim.
You will have to wait for this complaint.	Bu şikaýata garaşmaly bolar.
Have breakfast with them.	Olar bilen ertirlik ediniň.
That fact must be taken into account. "	Muny anyklamaly.
If you've seen the movie, you know the book.	Filmi gören bolsaňyz, kitaby bilýärsiňiz.
About management.	Dolandyryş hakda.
The natural expression of space is correct.	Kosmosyň tebigy aňlatmasy dogrydyr.
This can create a bond between you and your spouse.	Bu siziň we är-aýalyň arasynda baglanyşyk döredip biler.
Also, the people in this business are very smart.	Mundan başga-da, bu işdäki adamlar gaty akylly.
However, there are a few differences to note.	Şeýle-de bolsa, birnäçe tapawudy bellemeli.
I have no words.	Sözem ýok.
Good line.	Gowy setir.
This also surprised me.	Bu hem meni geň galdyrdy.
The main steps are as follows.	Esasy ädimler aşakdakylardyr.
This is not a full game yet.	Bu entek doly oýun däl.
I broke my back very badly.	Men arkamy gaty erbet döwdüm.
I hope you will remember me and what we said.	Meni we aýdanlarymyzy ýada salarsyňyz diýip umyt edýärin.
I have to give it to you.	Maňa bermeli.
I saw some.	Käbirlerini gördüm.
This is the only way to work.	Bu işlemegiň ýeke-täk usuly.
I mean, how.	Diýjek bolýanym, nädip.
It’s like a small town in that regard.	Bu babatda kiçijik şäher ýaly.
I hope we even meet.	Hatda duşuşarys diýip umyt edýärin.
You may need a soft start.	Size ýumşak başlangyç gerek bolmagy mümkin.
Please help me	Maňa kömek etmegiňizi haýyş edýärin.
It will take time before you do the same.	Edil şonuň ýaly etmezden ozal wagtyny alar.
Submit your changes to the original rules.	Üýtgeşmeleriňizi asyl düzgünlere iberiň.
The nose looks very blue and small in the dark.	Burny garaňkyda gaty gök we kiçijik görünýär.
The mother's blood should be checked immediately.	Enäniň gany derrew barlanmalydyr.
I doubt the security concerns are related to that.	Howpsuzlyk aladalarynyň munuň bilen baglanyşyklydygyna şübhelenýärin.
Her throat was staring at her feet.	Bokurdak, aýaklaryna seredýärdi.
The move did not materialize.	Bu hereketiň hakyky netijesi bolmady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny pikirlenmeli.
And now he felt a hundred times worse.	Indi bolsa özüni ýüz esse erbet duýdy.
I pressed my lips together.	Dodaklarymy bilelikde basdym.
She couldn't be bothered.	Ol rahat bolup bilmedi.
As always, he seemed to be talking to everyone all of a sudden.	Hemişe bolşy ýaly, birden hemmeler bilen gürleşýän ýalydy.
He was sometimes very ill.	Ol käwagt gaty syrkawlaýardy.
I wear it everywhere.	Men ony hemme ýerde geýýärin.
Cook said yes.	Kuk hawa diýdi.
I'm tired of living in fear.	Men gorkyda ýaşamakdan ýadadym.
I couldn't see why he was so excited.	Näme üçin beýle tolgunýandygyny görüp bilmedim.
Plan the baby whenever you want.	Islän wagtyňyz çagany meýilleşdiriň.
I say do something else and don't worry about it.	Başga bir zat et diýerin we bu barada alada etme.
He did not like the order.	Ol bu tertibi halamaýardy.
I'm pulling it back a bit.	Men ony birneme yza çekýärin.
What I mean is that size is just a factor.	Meniň aýtjak bolýan zadym, ululyk diňe bir faktor.
Absolutely not there.	Ol ýerde düýbünden ýok.
It really hit home.	Bu hakykatdanam öýe degdi.
Luckily, it’s still around.	Bagtly bolsak, henizem töwereginde.
Ora kept some.	Ora-da haýsydyr birini saklady.
Go out there and give it a try.	Ol ýere çykyň we synap görüň.
I'm afraid to come back again.	Againene gaýdyp gelmekden gorkýaryn.
You have to give them whatever they want.	Olara islän zadyny bermeli.
Just hot.	Diňe yssy.
Our first meeting was very small and didn’t really grow much.	Ilkinji duşuşygymyz gaty az boldy we hakykatdanam kän ösmedi.
It is no longer used as an independent symbol.	Indi garaşsyz nyşan hökmünde ulanylmaýar.
We did nothing.	Biz hiç zat etmedik.
He must be the leader of this group.	Ol bu toparyň ýolbaşçysy bolmaly.
I could not	Men edip bilmedim
Must be responsible.	Jogapkärçilikli bolmaly.
Her daughter looked pretty, and her father looked good.	Gyzy ýeterlik owadan ýalydy, kakasy hem gowy ýalydy.
It was half the battle, of course.	Elbetde, söweşiň ýarysydy.
It was very interesting.	Bu gaty gyzyklydy.
Yes, now we are back at the hotel.	Hawa, indi myhmanhana gaýdyp geldik.
I don’t mean to say, but he’s a very good guy.	Diýesim gelenok, ýöne gaty gowy ýigit.
In addition, performing the combination was simple.	Mundan başga-da, kombinasiýany ýerine ýetirmek ýönekeýdi.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
I'll see you in the garden then.	Men seni onda bagda görerin.
To save the environment.	Daşky gurşawy tygşytlamak üçin.
Maybe that's what you need.	Maybeöne, belki, zerur zat.
You have to avoid them first.	Ilki bilen olardan gaça durmaly.
He did not make a sound.	Ol ses çykarmady.
She really smiled.	Ol hakykatdanam ýylgyrdy.
But I didn't have that.	Thatöne bu mende bolmady.
But they came back.	Emma olar gaýdyp geldiler.
These players are rich.	Bu oýunçylar baý.
That was the last truth.	Bu soňky hakykatdy.
I was happy.	Men bagtly boldum.
I only heard one voice.	Men diňe bir ses eşitdim.
As a result, using your good things will serve you best.	Netijede, gowy zatlaryňyzy ulanmak size iň gowy hyzmat eder.
I mean, everyone knows that.	Diýjek bolýanym, bu barada hemmeler bilýär.
We would go to the exhibition and talk about it.	Biz sergä barardyk we bu hakda.
He will probably come in the evening.	Ol, belki, agşam geler.
The physical differences were bad enough.	Fiziki tapawutlar ýeterlik derejede erbetdi.
You have to do better.	Munuň üçin has gowy iş etmeli.
There is no need for these other boys to hold your hand.	Eliňizden tutmak üçin bu beýleki oglanlara zerurlyk ýok.
This process continues throughout the operation.	Bu amal hereketiň dowamynda dowam edýär.
It's great, you have to see it to believe it.	Bu gaty gowy, oňa ynanmak üçin görmeli.
I didn't care.	Alada etmedim.
No one knows who he is.	Hiç kim onuň kimdigini bilenok.
The key is still playing.	Açar henizem oýnaýar.
Probably not.	Belki ýokdy.
He was very young.	Ol gaty ýaşdy.
It seems to be changing their minds.	Pikirlerini üýtgedýän ýaly.
Seems like a normal thing.	Adaty bir zat ýaly görünýär.
Otherwise, life went on as usual.	Otherwiseogsam, durmuş adatdakysy ýaly dowam etdi.
He saw the words on my face.	Ol meniň ýüzümdäki sözleri gördi.
I think it could be five years.	Bäş ýyl bolup biler diýip pikir edýärin.
There were books everywhere.	Hemme ýerde kitaplar bardy.
He realized the danger at the last minute and stopped.	Iň soňky minutda howpuna düşündi we saklandy.
One patient did not respond.	Bir näsag jogap bermedi.
Be in nine sharp places.	Dokuz ýiti ýerde boluň.
But this is not difficult.	Emma bu kyn däl.
It's all about communication.	Bularyň hemmesi aragatnaşygyň çäginde.
You can't help it	Kömek edip bilmersiňiz
Assisted in data analysis.	Maglumatlaryň derňewine kömek etdi.
This is normal, normal.	Bu adaty, adaty.
We will help you in the future battle.	Geljekdäki söweşde size kömek ederis.
The images are representative of at least three independent experiments with similar results.	Suratlar şuňa meňzeş netijeler bilen azyndan üç sany garaşsyz synagyň wekili.
This is a really long and complicated name.	Bu hakykatdanam uzyn we çylşyrymly at.
We are not infected.	Biz ýokaşma.
I tried not to think about it.	Bu hakda pikir etmezlige çalyşdym.
They just ride on them.	Diňe olaryň üstünden münýärler.
This area has been developed to benefit the industry.	Bu sebit senagata peýdaly bolmak üçin işlenip düzüldi.
They cannot be explained.	Olara düşündirip bolmaz.
It is therefore difficult to take their demands seriously.	Şonuň üçin olaryň talaplaryna çynlakaý garamak kyn.
I could not feel the weight.	Agramyny duýup bilmedim.
Keep it up.	Dowam et.
Or he had taken them away.	Ora-da olary özi alyp gidipdi.
The mechanism remains uncertain.	Mehanizm näbelliligine galýar.
However, we did.	Şeýle-de bolsa, etdik.
Neither of them paid attention.	Bularyň ikisi-de üns bermedi.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
You were lucky enough to survive.	Diri galmak bagtyna eýe bolduň.
We show them in our homes.	Olary öýlerimizde görkezýäris.
I've been working on this for a day.	Bu barada bir gün bäri işleýärin.
The game is playing smart.	Oýun akylly oýnaýar.
They need help, they need magic.	Olara kömek gerek, jady gerek.
It's good to express your feelings.	Duýgyňyzy görkezmek gowy.
If he had, he would have had to do it.	Ol bolan bolsa, diňe muny etmeli bolardy.
But there was a sharp eye to the potential.	Sheöne potensiala ýiti göz bardy.
There is time.	Wagt bar.
It will be the same.	Bu edil şonuň ýaly bolar.
It was the most helpful.	Bu iň peýdaly boldy.
I haven't seen him in more than a year.	Men ony bir ýyldan gowrak wagt bäri görmedim.
I said he would be released later.	Soňrak boşadyljakdygyny aýtdym.
She and her husband raised four children.	Ol adamsy bilen dört çaga ulaltdy.
He clung to what we didn't have.	Ol galanlarymyzyň ýok zadyna ýapyşdy.
If so, which one.	Eger şeýle bolsa, haýsy.
It seems like everyone else is getting it.	Galanlaryň hemmesi alýan ýaly.
Send me an email to get to know me better.	Meni has gowy tanamak üçin maňa e-poçta iberiň.
We are not making history here.	Biz bu ýerde taryh etmeýäris.
Theories and observations are in excellent agreement.	Nazaryýet we synlar ajaýyp ylalaşykda.
I think tears welled up in his eyes.	Meniň pikirimçe, onuň gözlerinden ýaş döküldi.
He looked out the window.	Ol penjireden seretdi.
They are very bright.	Olar gaty ýagty.
This can save you time and money.	Bu size wagtyňyzy we puluňyzy tygşytlap biler.
It was very important to him.	Bu onuň üçin diýseň möhüm bir zatdy.
What we see, hear and feel here and now.	Bu ýerde we häzir görýän, eşidýän we duýýan zatlarymyz.
You are human.	Sen adam.
It's just a beautiful place.	Bu diňe owadan ýer.
He will return.	Ol gaýdyp geler.
On school days	Mekdep günlerinde.
That doesn’t mean you should never love anyone.	Bu hiç haçan hiç kimi söýmeli däl diýen manyny bermeýär.
Finding joy in his body is not easy.	Bedeninde şatlyk tapmak oňa aňsat däl.
Of course you have to use your head and that's a good thing.	Elbetde, kelläňizi ulanmaly bolarsyňyz we bu gowy zat.
We know they spend money on their families.	Maşgalalaryna pul harçlaýandyklaryny bilýäris.
Give everything in the first few minutes.	Ilkinji birnäçe minutda hemme zady beriň.
There was no way to think.	Oýlanmaga mümkinçilik ýokdy.
Men will not have only one wife.	Erkekleriň diňe bir aýaly bolmaz.
Many came to see it as a lifeless company.	Köpler muny jansyz bir kompaniýa hökmünde görmäge geldiler.
Very comfortable for summer, very beautiful and light weight.	Tomus üçin gaty amatly, gaty owadan we ýeňil agram.
The real experience is to live your life.	Hakyky tejribe, öz durmuşyňy ýaşamakdyr.
Traveling to his hotel was a bad idea.	Myhmanhanasyna syýahat etmek erbet pikirdi.
It all started a hundred years ago.	Bularyň hemmesi ýüz ýyl mundan ozal başlandy.
That means we have to work harder.	Bu has köp işlemelidigimizi aňladýar.
You must buy a dog.	Siz hökman it almaly.
It wasn't that hard.	Bu beýle kyn bolmandy.
When the officers arrived, the man ran into the house.	Ofiserler gelenlerinde, adam öýüň içine ylgady.
Everything is working fine and normal.	Hemme zat gowy we kadaly işleýär.
Although others.	Beýlekiler bolsa-da.
Having said that, we want to know your thoughts on this.	Muny aýdanymyzdan soň, bu baradaky pikirleriňizi bilmek isleýäris.
Of course, everyone knows what that really is.	Elbetde, munuň hakykatdanam nämedigini hemmeler bilýär.
You will need a bridge.	Size köpri gerek bolar.
I want to say yes, but it is not.	Bolýandygyny aýtmak isleýärin, ýöne beýle däl.
Share this with other sites, any page.	Muny beýleki saýtlar, islendik sahypa bilen paýlaşyň.
We create wonderful works of art, music and literature.	Ajaýyp sungat, aýdym-saz we edebiýat eserlerini döredýäris.
But it was important.	Emma ol möhümdi.
He reached out to her.	Oňa aýagyny uzatdy.
Trees have evolved over time.	Agaçlar wagtyň geçmegi bilen alamatlaryň görnüşine öwrüldi.
Such power is very empty.	Şeýle güýç gaty boş.
They are no different in the real world.	Olar hakyky dünýäde-de üýtgeşik däl.
But he couldn't help but comment.	Emma teswir ýazmaga kömek edip bilmedi.
People sat up straight.	Adamlar göni oturdylar.
I will not allow it	Men oňa rugsat bermerin
He did not attract anyone's attention.	Hiç kimiň ünsüni çekmedi.
Once he had nothing to say.	Bir gezek onuň aýdara zady ýokdy.
As a result, nothing more can happen.	Netijede, mundan artyk zat bolup bilmez.
You have to do as you wish.	Isleýşiň ýaly etmeli.
If you have a wife, you don't have to marry another woman.	Aýalyňyz bar bolsa, başga bir aýal islemeli dälsiňiz.
You slept straight when we got home.	Öýe gaýdyp baranymyzda göni ýatdyňyz.
It's obvious.	Belli.
But they never joined the party.	Emma olar hiç haçan partiýa goşulyp bilmediler.
This means that you will achieve a lot.	Diýmek, köp zat gazanarsyňyz.
Maybe there is peace there.	Belki, ol ýerde rahatlyk bar.
His eyes were still open.	Gözleri henizem açylmady.
Love happens on another plane.	Söýgi başga bir uçarda bolýar.
That should not be the case.	Bu başgaça bolmaly däldir.
You take and burn.	Sen alýarsyň we ýakýarsyň.
Keep an eye on your copy.	Göçürmäňize gözüňizi goýuň.
I just wanted to get away from it.	Men diňe ondan daşlaşmak isledim.
It happened on an equal footing.	Bu deň derejede boldy.
Oh, this year.	Aý, şu ýyl.
The only difference is this.	Tapawut diňe şu.
I was a special force.	Men ýörite güýçlerdim.
Then when we get to the ship we look down through the hole.	Soňra gämä baranymyzda deşikden aşak seredýäris.
Everything about him shook.	Ol hakda hemme zat sarsdy.
We solved the Thinghli thing.	Thinghli zady çözdük.
In fact, it was not.	Aslynda beýle bolmaly däldi.
He didn't even criticize.	Ol hatda tankyt etmedi.
Put the correct words from the table below in the article above.	Aşakdaky tablisadan dogry sözleri ýokardaky makalada goýuň.
They think they came and they didn't.	Gelendir öýdýärler we gelmediler.
He wanted me to understand that we would never see each other again.	Ol meniň indi biri-birimizi görmejekdigimize düşünmegimi isledi.
Clinical information was provided to patients.	Näsaglaryň kliniki maglumatlary bilen üpjün edildi.
The main point is to review many different models.	Esasy nokat, köp dürli modelleriň gözden geçirilmegidir.
This is good for some.	Käbirleri üçin bu gowy.
She doesn't look worried.	Ol aladaly görünmeýär.
The reason for this could be seen when we began to change the names.	Atlary öwrüp başlanymyzda, munuň sebäbini görüp bolýardy.
After all, it looks good on paper.	Her niçigem bolsa, kagyz ýüzünde gowy görünýär.
Often for good reasons.	Köplenç gowy sebäplere görä.
Both words have different meanings.	Sözüň ikisiniňem manysy dürli.
In these cases it is advisable to visit your eye doctor.	Bu ýagdaýlarda göz lukmanyňyza baryp görmek maslahat berilýär.
I thought it was weird.	Munuň gaty geňdigini pikir etdim.
He was my heart and my love.	Ol meniň ýüregim we söýgimdi.
I mean, there is a way wherever you want.	Diýjek boldum, islegiň bar ýerinde bir ýol bar.
He would not go with any salt-loving team.	Duzuna laýyk gelýän hiç bir ekipa him onuň bilen bile ugramazdy.
No one came to change that.	Muny üýtgetmäge hiç kim gelmedi.
Conflict is self-regulation.	Konflikt, öz-özüňi düzmekdir.
You had a voice when there was no one else.	Başga hiç kim ýok wagty sesiňiz bardy.
The third condition was human infection.	Üçünji şert, adamyň ýokaşmagydy.
We got these black hole solutions as follows.	Bu gara deşik çözgütlerini aşakdaky ýaly aldyk.
Look at them and see how they are.	Olara serediň we olaryň nähili bolandyklaryny görüň.
Education and education will never stop.	Okuw we bilim hiç wagt durmaz.
From beginning to end.	Başyndan ahyryna çenli.
Wait until they are ready.	Olar muňa taýyn bolýança garaşyň.
So that's great.	Şonuň üçin bu gaty gowy.
It's good to work.	Işlän wagty gowy.
People decide what to believe or not to believe.	Adamlar nämä ynanjakdygyna ýa-da ynanmajakdygyna karar berýärler.
In addition, our leaders did not have experience with such a concept.	Mundan başga-da, ýolbaşçylarymyzyň beýle düşünje bilen tejribesi ýokdy.
I asked him three questions.	Men oňa üç sorag berdim.
I'm not a guy anymore.	Men indi ýigit däl.
That's not the average user.	That'söne bu ortaça ulanyjy däl.
To compile numbers.	Sanlary düzmek üçin.
He may think differently about certain things.	Käbir zatlar hakda başgaça pikir edip biler.
Glad you came.	Geleniňize begenýär.
He told me he was not in love anymore.	Ol maňa mundan beýläk aşyk däldigini aýtdy.
He was leaving me.	Ol meni terk edýärdi.
You will be his second, just like me.	Senem edil meniň ýaly sen onuň ikinji bolarsyň.
Everything attracts a lot of attention.	Hemme zat köp ünsi çekýär.
In addition, these elements represent more valuable things in the system.	Mundan başga-da, bu elementler ulgamda has gymmat zatlary görkezýär.
I never remember.	Hiç haçan ýadymda däl.
Used with your fingers.	Barmaklaryňyz bilen ulanylýar.
He said he knew and would.	Bilýändigini we biljekdigini aýtdy.
He did not harass her.	Ol oňa azar bermedi.
Slide in before my girls see you.	Gyzlarym sizi görmänkä süýşüriň.
He wants it.	Ol muny isleýär.
We have a single guy.	Bizde ýekeje ýigit bar.
Big city or small town.	Uly şäher ýa-da kiçi şäher.
The boy left, but was very sad.	Oglan gitdi, ýöne gaty gynandy.
It's too early.	Bu entek irdi.
In fact, he did not believe in anything.	Aslynda, ol hiç zada kän bir ynanmaýardy.
Maybe he would be there.	Megerem, ol ýerde bolardy.
At the very least, it was all round.	Iň bärkisi, tutuşlygyna tegelekdi.
So he got a lot of attention.	Şeýdip, ol köp ünsi çekdi.
But it's too late.	Veryöne gaty giç.
Where did we lose?	Haýsy ýeri ýitirdik.
It was a very, very difficult game.	Gaty kyn, gaty oýun boldy.
She has black hair and dark green eyes.	Onuň gara saçlary we goýy ýaşyl gözleri bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, pikirlerim bilen rahat bolmak isleýärin.
If we say no, they will not follow you.	Eger sen däl diýsek, olar seniň yzyňdan gitmezler.
They want it to be successful and they want to grow.	Munuň üstünlikli bolmagyny isleýärler we ösmek isleýärler.
It was great to meet you.	Tanyşmak gaty gowy boldy.
There must be something.	Bir zat bolmaly.
Just add the challenge.	Diňe kynçylygy goşuň.
Most people think that failure is a bad thing.	Adamlaryň köpüsi şowsuzlygy erbet zat diýip hasaplaýarlar.
They have a reality show.	Olarda realiti görkeziş bar.
He threw her to the ground.	Ony ýere oklady.
He says his condition is good, but it is clear that he is getting worse.	Ayagdaýynyň gowudygyny aýdýar, ýöne onuň erbetleşýändigi maňa düşnükli.
All I know for this movie!	Bu film üçin meniň bilýänlerim!
That's where I did it.	Men muny eden ýerimdedim.
This is a mistake.	Bu ýalňyşlyk.
This is not the same as personal gain.	Bu şahsy bähbitler bilen deň däl.
Certainly, of course, we will not have the voice we do now.	Certainlyöne, elbetde, häzir ýerine ýetirýän sesimiz bolmaz.
They still don't know.	Olar henizem bilenoklar.
The wonder of the first full breath.	Ilkinji doly demiň täsinligi.
I really like this situation.	Men bu ýagdaýy gaty gowy görýärin.
But often they do not.	Emma köplenç beýle edenok.
I consider my right foot normal.	Sag aýagymy adaty hasaplaýaryn.
They will always increase.	Olar hemişe köpeler.
Someone with a knife.	Kimdir biri pyçakly.
People were showing up just to show off.	Adamlar diňe görkezmek üçin görkezýärdiler.
It was getting late.	Giç ulalýardy.
It's usually not very good because they are pushing.	Itigrenýändikleri sebäpli, adatça gaty gowy däl.
I'll start the story and then leave a comment.	Hekaýany başlaýaryn, soň teswir ýazyp dowam etdirersiň.
How do you speak	Nädip gürleşýärsiň.
The deal ended there.	Ylalaşyk şol ýerde tamamlandy.
It will help to be more aware.	Has habarly bolmaga kömek eder.
Contact your best friend and the memories will come back.	Friendönekeý dostuňyza ýüz tutuň, ýatlamalar gaýdyp geler.
Apparently, it was even worse.	Görnüşine görä, hasam erbetdi.
Great shot and really strong.	Ajaýyp urgy we hakykatdanam güýçli.
He loved her more than he wanted to.	Ol ony isleýşindenem köp söýýärdi.
I will buy a copy.	Bir nusgasyny satyn aljak.
We would not be strong enough.	Enougheterlik derejede güýçli bolmazdyk.
But you know, they're human.	Youöne bilýärsiň, olar adamlar.
But now you want another woman.	Nowöne indi başga bir aýal isleýärsiň.
Now the city will.	Indi şäher eder.
There is no other way.	Başga ýol ýok.
In fact, they never lost it.	Aslynda muny asla ýitirmediler.
He’s not always there, but he comes and goes.	Elmydama ol ýerde däl, ýöne gelýär we gidýär.
It gives you enough to keep you interested.	Sizi gyzyklandyrmak üçin size ýeterlik zat berýär.
Now he has turned off his cell phone.	Indi bolsa jübi telefonyny öçürdi.
Stronger than ever.	Öňküden has güýçli.
There would be no one to support us.	Bize goldaw berjek adam bolmazdy.
Don't miss it.	Sypdyrmaň.
So he said he hit her.	Şonuň üçinem ony urandygyny aýtdy.
In your case, you would never make it.	Youragdaýyňyzda bolsa hiç haçan ýasamazdyňyz.
If someone says something, you do it.	Kimdir biri bir zat diýse, sen etdiň.
The idea became popular.	Bu pikir meşhur boldy.
Black and old.	Gara we köne.
At least he does it for me.	Iň bärkisi maňa edýär.
We need it.	Bize gerek.
Let us know your thoughts.	Pikiriňizi bize habar beriň.
Anyone who took up arms against him was killed.	Garşysyna ýarag alan islendik adamy öldürdiler.
So they didn’t go very far.	Şonuň üçinem gaty uzaga gitmediler.
Please support us.	Bize çenli goldaw beriň.
He continues to look the other way.	Başga tarapa seretmäge dowam edýär.
I'll be ready.	Men taýýar bolaryn.
They join him.	Oňa goşulýarlar.
The best way to learn is to learn by doing.	Öwrenmegiň iň gowy görnüşi, etmek arkaly öwrenmekdir.
My mother treats me like a baby.	Ejem meni çaga ýaly saklaýar.
However, it creates the most stress for many.	Şeýle-de bolsa, köpler üçin iň köp stres döredýär.
In fact, this is an impossible task.	Aslynda, bu mümkin däl bir wezipe.
Add the eggs and beat well.	Eggsumurtga goşup, gowy uruň.
They drink when they drink.	Içseler içýärler.
I returned to the empty house.	Men boş jaýa gaýdyp geldim.
What can we do to help you today?	Bu gün size näme kömek edip bileris?
The pain didn't have to work yet.	Agyry entek işlemeli däldi.
Contributed clinical samples.	Goşant goşan kliniki nusgalar.
But the difference is important.	Emma bu tapawut möhümdir.
However, he could have done it in the afternoon.	Muňa garamazdan, günortan edip bilerdi.
The better or the worse, my thing.	Has gowusy ýa-da erbet tarapy, meniň zadym.
We have a lot of support.	Biziň goldawymyz köp.
We want to keep it.	Biz ony saklamak isleýäris.
It was done in the past to support the government.	Geçmişde hökümeti goldamak üçin edilipdi.
However, these children did it and did it well.	Şeýle-de bolsa, bu çagalar muny etdiler we gowy etdiler.
I think the main thing is to use global variables.	Esasy mesele, global üýtgeýänleri ulanmakdyr diýip pikir edýärin.
Return to your hotel.	Myhmanhananyňyza gaýdyň.
It makes a lot of sense.	Köp many berýär.
I'm just a weakling.	Men diňe ejiz adam.
The black line shows that the two sets are equal.	Gara çyzyk toplumlaryň ikisiniň deňdigini görkezýär.
It works, but it's the recommended way to do it.	Işleýär, ýöne muny etmegiň maslahat berilýän usuly.
When you come, he lives.	Gelseň, ol ýaşaýar.
Army, second vs.	Goşun, ikinji vs.
I think we would have listened better.	Meniň pikirimçe has gowy diňlärdik.
I've seen it before.	Men muny öňem gördüm.
The girls are crying.	Gyzlar aglaýarlar.
I hope you do better.	Has gowy iş edersiňiz diýip umyt edýärin.
In fact from three people.	Aslynda üç adamdan.
Let's explain.	Düşündireliň.
You can do it for whatever reason.	Islän sebäbiňiz bilen edip bilersiňiz.
I am very smart myself.	Men özüm gaty akylly.
And he knew he was growing up.	We henizem ösýändigini bilýärdi.
However, no one knew where the game was going.	Şeýle-de bolsa, bu oýnuň nirä gidýändigini hiç kim bilmedi.
You've seen me do it a hundred times before.	Mundan öň ýüz gezek edenimi gördüň.
Not much is known about what exactly.	Takyk edýän zady hakda köp zat bilinmeýär.
He wanted to see us play live.	Ol biziň göni ýaýlymda oýnamagymyzy görmek isledi.
Your mother's zero	Ejäniň noly
However, this is very bad.	Şeýle-de bolsa, bu gaty erbet.
I feel	Özümi duýýaryn.
Numbers.	Sanlar.
The investigation is ongoing.	Derňew bu işe gönükdirilendir.
These are two different things.	Bu iki dürli zat.
Word processing.	Sözleri gaýtadan işlemek.
The mechanism of this is not fully understood.	Munuň mehanizmine doly düşünilmeýär.
I hope you like the story.	Hekaýany halaýarsyňyz diýip umyt edýärin.
See the pictures below.	Aşakdaky suratlara serediň.
You are all welcome.	Hemmäňiz hoş geldiňiz.
Now let's be careful about that.	Indi bu meselä seresap bolalyň.
He entered the bathroom and passed the test.	Vanna otagyna girdi we synagdan geçdi.
Until he did, he would never be happy.	Ol muny edýänçä, ol hiç haçan bagtly bolmazdy.
The first is with your shoes.	Birinjisi köwşüň bilen.
Don't back down.	Yza çekilmäň.
He would never like it.	Ol muny hiç haçanam halamazdy.
Strange.	Geň.
It's very different and you can still do bad things.	Bu gaty üýtgeşik we siz henizem erbet zatlar edip bilersiňiz.
His work is very popular today.	Häzirki wagtda onuň işi diýseň meşhur.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
But in that class I had two.	Thatöne şol klasda meniň ikimiz bardy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe birneme pikirlenmek gerek.
Four days.	Dört günlük wagt.
However, there is a good choice for every family on this list.	Şeýle-de bolsa, bu sanawdaky her bir maşgala üçin gowy saýlaw bar.
I know they are important to you.	Olaryň siziň üçin möhümdigini bilýärin.
None of my family did.	Maşgalamyň hiç biri-de etmedi.
One should not risk one's life.	Singleeke adamyň janyna töwekgelçilik etmeli däl.
He likes card games and women.	Kart oýunlaryny we aýallary halaýar.
Market demand study.	Bazaryň islegini öwrenmek.
At the mental and physical levels.	Akyl we beden derejesinde.
You will be on the right track when you are a kid.	Kiçijik wagtyňyz dogry basgançakda bolarsyňyz.
This is just an example of what is happening everywhere.	Bu, hemme ýerde bolup geçýän zatlaryň diňe bir mysaly.
At the very least, you can work.	Iň bolmanda, işläp bilersiňiz.
The rest of us are crying for his attention.	Galanlarymyz onuň ünsi üçin aglaýarys.
So our people could survive.	Şeýlelik bilen halkymyz diri galyp bilerdi.
However, he will return to the city next week.	Şeýle-de bolsa, indiki hepde şähere gaýdyp geler.
Second, this is not true.	Ikinjiden, bu dogry däl.
I tried to choose the most beautiful.	Iň owadanlaryny saýlamaga synanyşdym.
We saw each other a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal biri-birimizi görýärdik.
You have to listen to them.	Olary diňlemeli.
But murder.	Emma adam öldürmek.
He commanded them to do the same.	Olara-da edil şonuň ýaly etmegi buýurdy.
I knew how it would end.	Munuň nähili gutarjakdygyny bilýärdim.
We didn't talk about it.	Biz bu hakda gürleşmedik.
The results showed just that.	Netijeler diňe şony görkezdi.
Pes.	Pes.
It's free too.	Bu hem mugt.
I went into the kitchen again and pushed out the window.	Men ýene aşhana girdim we penjiräni itekledim.
He was excited and honest with the audience.	Ol tolgunýardy we tomaşaçylar bilen bu meselede dogruçyldy.
For years to come.	Geljekki ýyllar üçin.
It's really hard to tell when you're done.	Haçan gutaranyňy aýtmak hakykatdanam kyn.
I don't know what that means.	Munuň manysyny bilemok.
I realized that this could not be a good approach.	Munuň gowy çemeleşme bolup bilmejekdigine düşündim.
From the device.	Enjamdan.
I chose the easy way.	Men aňsat ýoly saýladym.
I slept there for a while.	Men ol ýerde birazajyk uklap galdym.
He left the third.	Üçünjini galdyrdy.
Not the intended spirit.	Göz öňünde tutulýan ruh däl.
He laughed as he said.	Aýdyşy ýaly güldi.
In fact, we don't even sell.	Aslynda, hatda satamzok.
The couple falls in love.	Jübüt aşyk bolýar.
Under reading obtained in other ways.	Beýleki usullar bilen alnan okamagyň aşagynda.
It shows the past.	Geçmişi görkezýär.
The man kills her.	Adam, ony öldürýär.
He just survived.	Ol diňe durmuşda galdy.
Most are said to be, but few are.	Köpüsi diýilýär, ýöne az sanlysy saýlanýar.
But be patient and give yourself time to get there.	Emma sabyrly boluň we ol ýere barmak üçin özüňize wagt beriň.
The faces you wear.	Geýen ýüzleriňiz.
So I have to act for myself.	Şonuň üçin özüm üçin hereket etmeli.
The truth is, usually two or three times a day.	Hakykat aýdylsa, köplenç günde iki we üç gezek.
These were the trees that would soon be known as his family.	Bular ýakyn wagtda maşgalasy ýaly tanar ýaly agaçlardy.
One man and seven women were ill.	Bir erkek we ýedi aýal hassa bardy.
There is no time to point fingers or get angry.	Barmaklary görkezmäge ýa-da gaharlanmaga wagt ýok.
It was a wonderful time.	Bu ajaýyp döwürdi.
If my behavior was anything like that, I had to change.	Özümi alyp barşym onuň ýaly bir zat bolsa, üýtgemeli boldy.
The total number of cells in each group was the same.	Her topardaky öýjükleriň umumy sany birmeňzeşdi.
I'm busy	Men ýeterlik işli
The weight of the two patients was stable.	Iki hassanyň agramy durnukly boldy.
We just had to be stupid.	Biz diňe samsyk bolmalydyk.
We never made love.	Hiç haçan söýgi etmedik.
But there is no evidence of this.	Emma munuň subutnamasy ýok.
So we use the standard review standard.	Şonuň üçin adaty gözden geçiriş standartyny ulanýarys.
Let me know if this goes a long way.	Bu bir meýdana gaty uzaga gidýän bolsa, maňa habar beriň.
You can come back	Yza gaýdyp gelip bilersiňiz
Still unable to speak.	Şonda-da gürläp bilmedi.
Something went wrong.	Bir zat nädogry boldy.
The best book that anyone can read.	Her kimiň okap bilýän ýazmagy hakda iň gowy kitap.
Nothing will happen.	Hiç zat bolmaz.
Maybe even the world.	Belki hatda dünýä.
But my father runs a big shop by this man.	Myöne kakam bu adam tarapyndan uly dükan goýýar.
At least not now.	Iň bolmanda, häzir däl.
He was very professional and interesting, he was on time.	Örän ussat we gyzyklydy, wagtynda gelýärdi.
I'll leave it at that.	Men muny wagtlaýyn goýaryn.
So you have to try.	Şonuň üçin synap görmeli.
Thank you for your advice.	Islän maslahatyňyza minnetdar.
Of course, I was immediately.	Elbetde, derrew boldum.
The conversation was short.	Gepleşik gysga boldy.
Don't change anything.	Hiç zady üýtgetme.
I do not want to move.	Göçmek islämok.
Girls, you might want to think about it.	Gyzlar, bu hakda pikirlenmek isläp bilersiňiz.
Or write about your life.	Ora-da durmuşyňyz hakda ýazalyň.
I'm having fun here.	Men bu ýerde hezil edýärin.
This made a big impression.	Bu gaty täsir galdyrdy.
Apparently, it is complicated.	Görnüşi ýaly, çylşyrymly.
Responsibly, today we are in trouble in the country.	Jogapkärçilikli, bu gün biz ýurda kynçylyk çekýäris.
I was determined to make it a reality.	Men muny hakykata öwürmegi ýüregime düwdüm.
Then the movie was over.	Soňra film tamamlandy.
I can't even meet him.	Men hatda onuň bilen duşuşyp bilemok.
Some have registered.	Käbirleri bolsa bellige aldy.
We cannot accept the income of this product.	Bu önümiň girdejisini kabul edip bilmeris.
Today is a big day in my life.	Bu gün durmuşymda uly gün.
Quite but not so.	Quiteöne beýle däl.
We will try to send as often as possible.	Mümkin boldugyça ýygy-ýygydan ibermäge synanyşarys.
Well, boys.	Gowy, oglanlar.
A stone staircase appeared under his feet.	Aýagynyň aşagynda daş basgançak peýda boldy.
He searched for a while and then saw that he was walking ahead.	Biraz gözledi, soň bolsa öňünden ýöräp barýandygyny gördi.
As a result, he loses his temper.	Netijede bolsa duýgyny ýitirýär.
Symptoms usually begin with difficulty walking before the age of three.	Alamatlar, adatça, üç ýaşdan öň ýöremekde kynçylyk bilen başlaýar.
They decided to light a small fire and boil water for tea.	Kiçijik ot ýakyp, çaý üçin suw gaýnatmak kararyna geldiler.
He would come to think of it as home.	Ol muny öý diýip pikir etmek üçin gelerdi.
I hope you will experience this too.	Muny hem başdan geçirersiňiz diýip umyt edýärin.
Especially hard for fathers.	Aýratynam atalar üçin kyn.
My brother, help me.	Agam, maňa kömek et.
He took it and sat down at the table.	Ol alyp, stoluň başynda oturdy.
It will be sick.	Kesel bolar.
Not very good.	Gaty gowy däl.
I don't think you can do that, but prove it wrong.	Muny edip bilersiň öýdemok, ýöne ýalňyşdygyny subut et.
She will feel the same way.	Ol hem şeýle duýgyny başdan geçirer.
But his hands would not be free.	Emma elleri erkin bolmazdy.
Looks like you have an unusual concept.	Adaty bolmadyk bir düşünjäňiz bar ýaly.
All but one line.	Hemmesi bir setirden başga.
However, it should be checked.	Muňa garamazdan barlamaly.
I didn't have to wait long.	Uzak garaşmaly bolmadym.
It was the man who measured me for the ring.	Bu meni ýüzük üçin ölçän adamdy.
Stand up straight.	Göni dur.
What a silent afternoon it was.	Günortan soň nähili ümsüm ýalydy.
Cancer cells are a common example.	Rak öýjükleri giňden ýaýran mysaldyr.
When he wants to play a role in the village.	Obada rol oýnamak isläninde.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Ora-da maňa bir zat aýdyň.
Every website looks the same.	Her web sahypasy birmeňzeş görünýär.
A task.	Bir ýumuş.
I am mostly a creative person.	Men, esasan, döredijilikli adam.
Then we will teach my people.	Soň bolsa adamlarymy öwrederis.
I will be different.	Men başgaça bolaryn.
The work of the police was much more in this matter.	Polisiýanyň işi, bu meselede has köpdi.
This is not a big deal.	Bu beýle bir uly mesele däl.
The new era needs new people.	Täze döwür täze adamlara mätäç.
He decided to fight as much as he could.	Ol mümkin boldugyça ýeke-täk söweşmek kararyna geldi.
He did not call police.	Ol polisiýa jaň etmedi.
We were together tonight.	Şu gije bile bolduk.
But that made sense.	Emma munuň manysy bardy.
There are less than a hundred people left to continue.	Dowam etmek üçin ýüzdenem az adam galdy.
It could be the other way around.	Munuň tersi bolup biler.
Now say there are two ways to get there.	Indi ol ýere barmagyň iki ýoly bar diýiň.
There are so many types it's hard to say.	Bu hekaýada halamajak köp zat bar.
That was the first thing he learned.	Bu onuň ilkinji öwrenen zadydy.
You won't take it with me.	Sen ony meniň bilen almarsyň.
That morning.	Şol gün irden.
I get a different opinion from one source.	Bir çeşmeden başga bir pikir alýaryn.
Taste and fix the salt.	Duzy dadyň we düzediň.
For example, a product table with a unique product code.	Mysal üçin, özboluşly önüm kody bolan önüm tablisasy.
Cut the section soft and white.	Bölümi ýumşak we ak kesiň.
The two of you look at each other.	Ikiňiziň biri-biriňize seredişiňiz.
Everyone should die.	Her kim ölmeli.
This is not true.	Bu dogry däl.
I couldn't believe it.	Men muňa ynanyp bilmedim.
The doors are made of clear glass.	Gapylar açyk aýnadan ýasaldy.
He just had to get it.	Ol muny diňe almalydy.
There are those who oppose this choice.	Bu saýlama garşy boljaklar bar.
It happened here.	Bu ýerde bolup geçdi.
Enough to win games.	Oýunlarda ýeňiş gazanmak üçin ýeterlik.
He doesn't do that just because you say something.	Diňe bir zady aýdanyň üçin beýle zat etmeýär.
But then he was fired.	Emma soň işden kowuldy.
This type often came late.	Bu görnüş köplenç giç gelýärdi.
Then send it.	Soň bolsa ony iber.
He still didn't know he was watching.	Ol henizem özüni synlaýandygyny bilmeýärdi.
We were slowly returning to the parking lot.	Biz ýuwaş-ýuwaşdan duralga gaýdyp barýardyk.
I went through the whole house.	Tutuş öýüň içinden geçdim.
They said they could not get the man.	Ol adamy alyp bilmejekdiklerini aýtdylar.
Easily retreated.	Ansatlyk bilen yza çekildi.
Here they go.	Ynha, olar aýlanýarlar.
But it still came.	Emma şonda-da geldi.
This man's money had put food in my mouth.	Bu adamyň pullary agzymda nahar goýupdy.
For moral support.	Ahlak taýdan goldaw üçin.
Of course, there is a lot of creative freedom here.	Elbetde, bu ýerde döredijilik azatlygy köp.
The pictures were small.	Suratlar kiçijikdi.
But the time has come for change.	Emma üýtgeşmäniň wagty geldi.
They flow easily, quickly to join the battle.	Aňsatlyk bilen akýarlar, söweşe goşulmak üçin çalt.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
And then he got it.	Soň bolsa ony aldy.
He did not know these people.	Ol bu adamlary tanamaýardy.
I didn't even take a single computer class.	Hatda ýekeje kompýuter sapagyny hem almadym.
I will not be a part of your world.	Men siziň dünýäňiziň bir bölegi bolmaz.
In fact, I don't think we have a choice.	Aslynda saýlawymyz ýok öýdemok.
He said he wasn't even a stupid dog for my brother.	Ol hatda agam üçin bir samsyk it hem däl diýdi.
Still no one came for him.	Henizem onuň üçin hiç kim gelmedi.
Small problems seem unbearable.	Kiçijik problemalary göterip bolmajak ýaly.
It will show you how to train your guys.	Guysigitlerine nädip türgenleşmelidigini görkezer.
This has happened for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä bolupdy.
The window is guarded by a guard.	Penjiräni garawul goraýar.
We can.	Biz edip bileris.
There is no right time for it.	Onda dogry wagt ýok.
I don't think any of us would support such a thing.	Meniň pikirimçe, hiç birimiz beýle zatlary goldamaz.
In fact, one small thing might be more appropriate for my shoulder.	Aslynda bir kiçijik zat meniň egnime has laýyk bolup biler.
I want to live an easy life.	Ansat durmuşda ýaşasym gelýär.
In fact, it's time to dump her and move on.	Hakykatdanam, başga bir ýerine ýetiriş işini çaltlaşdyrmagyň wagty geldi.
He has three more years to work.	Işlemäge ýene üç ýyl bar.
Individual life is a key element.	Aýry-aýry durmuş esasy elementdir.
These guys are five feet tall.	Bu ýigitleriň boýy bäş fut.
I'll have coffee.	Men kofe içjek.
The works are written by many different writers.	Eserler köp dürli ýazyjylar tarapyndan ýazylýar.
This must be very difficult for him.	Bu onuň üçin gaty kyn bolmaly.
Talking to him has become a way of life.	Özi bilen gürleşmek durmuş ýoluna öwrüldi.
Justa came out loud.	Justaňy gaty ses bilen çykdy.
I knew what that meant.	Munuň nämäni aňladýandygyny bilýärdim.
That's how it felt.	Ine, şeýle duýuldy.
It was fun to learn.	Muny öwrenmek hezil etdi.
This should be an easy battle for you.	Bu siziň üçin aňsat söweş bolmaly.
How to play	Nädip oýnamaly.
It would show.	Görkezerdi.
But he did not think twice.	Emma ol iki meselede-de pikir etmedi.
I'm done here.	Men şu ýerde gutardym.
It is also not visible.	Ol hem görünýän zady däl.
It was not easy.	Bu beýle aňsat däldi.
That's not what a good girl does.	Gowy gyzyň edýän zady däl.
He refused to sleep and died.	Ol ýatmakdan we ölmekden ýüz öwürdi.
He thought he could die.	Ol ölüp biler öýdüpdi.
I was fine, but I could still play music.	Gowy boldum, şonda-da saz çalyp bilýärdim.
The more we share this, the better.	Muny näçe köp paýlaşyp bilsek, şonça-da gowy bolar.
I believe it can be very valuable.	Örän gymmatly bolup biljekdigine ynanýaryn.
I can look forward to the future right now.	Şu wagt geljegime garaşyp bilýärin.
If the information was incorrect, the decisions would be wrong.	Maglumatlary nädogry bolanda, kararlary ýalňyş bolardy.
This makes it very important for the present and the future.	Bu ony häzirki we geljek üçin gaty möhüm edýär.
The social side was very good and the football was not bad either.	Jemgyýet tarapy gaty gowydy, futbol hem erbet däldi.
They want freedom because one religion is superior to another.	Bir diniň beýlekisinden ýokary bolmagy azatlyk isleýärler.
I failed my first test.	Ilkinji synagymy başarmadym.
Her mother was very practical.	Ejesi gaty praktikady.
He wanted the woman to know him and to understand him, to take care of him.	Aýalyň özüni tanamagyny we düşünmegini, özi hakda alada etmegini isledi.
Of course you would recommend.	Elbetde maslahat berersiňiz.
I have a lot to say about the game.	Oýun hakda köp zat aýtmaly.
Related to human rights, property rights.	Adam hukuklary, emläk hukuklary bilen baglanyşykly.
You would think we would see one.	Birini göreris öýdersiňiz.
Everyone worked hard.	Her kim köp işledi.
I have experienced this before.	Men ozal muny başdan geçiripdim.
We wanted something new.	Täze bir zat isledik.
He said he could not.	Ol başaryp bilmejekdigini aýtdy.
You know where to find me!	Meni nireden tapjagymy bilýärsiň!.
He was shot while working late in the office.	Ofisde giç işleýärkä atylýar.
In the meanwhile it rises higher than the heights.	Bu aralykda beýikden has ýokary galýar.
Do you believe those two?	Şol ikisine ynanýarsyňyzmy?
It seems to be in the living room.	Myhmanhananyň otagynda bolýan ýaly.
It was no longer a great success story.	Ol indi uly üstünlik kyssasy däldi.
Now they had to go to work.	Indi işe gitmeli boldular.
Of course, this is not an easy task.	Elbetde, bu aňsat iş däl.
From different walks of life and walks.	Durmuşyň dürli gatlaklaryndan we gezelençlerinden.
And they say he left because he was rich.	We baý bolany üçin gynanç bilen gidendigini aýdýarlar.
Not really.	Aslynda beýle däl.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Bu hakda gürleşmek.
My dad picked up the phone and asked me to repeat.	Kakam telefony alyp, gaýtalamagy haýyş etdi.
My whole life has been a happy place for me.	Bütin ömrüm meniň üçin bagtly ýer boldy.
All the main results are fully available from the printed papers.	Esasy netijeleriň hemmesi çap edilen kagyzlardan doly elýeterlidir.
Losing a job was not just a risk.	Iş ýitirmek diňe bir töwekgelçilik däldi.
Only more.	Diňe has köp.
His hands do the same.	Elleri hem edil şonuň ýaly edýär.
The name must match.	Ady takyk gabat gelmeli.
We support your ideas.	Pikirleriňizi goldaýarys.
We identified five areas of action.	Hereketiň bäş ugruny kesgitledik.
This is for the rich.	Bu baýlar üçin.
They think about systems.	Ulgamlar hakda pikir edýärler.
This is the nature of the content business.	Mazmun biznesiniň tebigaty şeýle.
He did not do such a thing.	Munuň ýaly zat etmedi.
However, one issue remains the same.	Şeýle-de bolsa, bir mesele öňküligine galýar.
It must have been the last horrible idea.	Soňky aýylganç pikirleri bolmalydy.
He didn't know what to think.	Ol näme pikir etjegini bilenokdy.
I raise my hands.	Men ellerimi ýokary galdyrýaryn.
Of course, it's bigger than life.	Elbetde, durmuşdan uludyr.
Maybe he would have called me if it hadn’t been for that.	Belki, beýle bolmadyk bolsa, maňa jaň ederdi.
I fully appreciate the current economic situation.	Häzirki ykdysady ýagdaýa doly baha berýärin.
Wear it on the main edge.	Esasy gyrasyna geýiň.
He had no time to do anything to stop it.	Ony duruzmak üçin hiç zat etmäge wagty ýokdy.
Every element of his style has changed.	Onuň stiliniň her bir elementi üýtgäpdir.
Great young players.	Ajaýyp ýaş oýunçylar.
It leaves the content type with many options.	Mazmun görnüşini köp wariant bilen galdyrýar.
The old woman was also missing.	Garry aýal hem ýitirim boldy.
Demand a better world.	Has gowy dünýä talap ediň.
They want to control.	Dolandyrmak isleýärler.
It was the only word he lost.	Bu onuň ýitiren ýeke-täk sözi boldy.
Such thoughts must be the least of our minds.	Şeýle pikirler aňymyzdan iň az zat bolmaly.
There is a long season ahead.	Öňde uzak möwsüm bar.
He quickly opened the ice box with caution.	Çalt, ýöne seresaplylyk bilen buz gutusyny açdy.
Rumors have been circulating that he is getting worse.	Onuň gitdigiçe erbetleşýändigi baradaky habar ýaýrady.
Our last listening test.	Iň soňky diňleýiş synagymyz.
Then you will understand.	Soň bolsa düşünersiň.
In the next scene.	Indiki sahnada.
He ruled for only six days.	Ol bary-ýogy alty gün ýolbaşçylyk edipdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Adalatly ulgam isleýändigini aýdanda, muny göz öňünde tutýar.
This is great.	Bu ajaýyp.
But they are.	Emma olar.
Something really important.	Hakykatdanam möhüm bir zat.
Nothing good happened.	Hiç zat gowy bolmady.
So the team started with numbers.	Şonuň üçin topar sanlardan başlady.
Just keep moving and moving forward.	Diňe hereket etmegi we öňe gitmegi dowam etdiriň.
He falls tall and has a knife on his back.	Uzyn boý ýykylýar, arkasyna pyçak.
He is here.	Ol şu ýerde.
But there must be a lot.	Emma köp zat bolmaly.
He needed money.	Oňa pul gerekdi.
Some may call this fact.	Käbirleri bu hakykaty atlandyryp bilerler.
I have lunch at my desk.	Stolumda günortanlyk naharyny iýýärin.
It was great to read the speech.	Çykyşy okap, gaty gowy boldy.
Prepare the bag.	Sumkany taýýarlaň.
Remember to select in the comments section below.	Aşakdaky teswirler bölüminde saýlamagyňyzy unutmaň.
, Ok, nothing like the previous years.	, Ok, öňki ýyllary ýaly hiç zat ýok.
It was early in the morning, usually on the way to work.	Adatça işe barýarka, ir säherdi.
I no longer live for it.	Men indi munuň üçin ýaşamok.
Only one way proved itself.	Diňe bir ýol özüni görkezdi.
I watch a lot of movies.	Men köp film görýärin.
This feature helps them to remember.	Bu funksiýa olary ýatda saklamaga kömek edýär.
There is a lot to be done.	Edilmeli işler kän.
Please think about these numbers.	Bu sanlar barada biraz pikirlenmegiňizi haýyş edýäris.
They didn’t wait to take off their clothes.	Egin-eşiklerini çykarmak üçin garaşmadylar.
Of course, the rest of the industry.	Elbetde, senagatdan galan.
You will not be able to move forward until this process is complete.	Bu amal gutarýança öňe gidip bilmersiňiz.
This trait was too much.	Bu häsiýet gaty köpdi.
He did not know where he was going or why.	Ol nirä barýanyny ýa-da sebäbini bilmeýärdi.
This book looks great.	Bu kitap gaty gowy görünýär.
Those four people are my children.	Şol dört adam meniň çagalarym.
Give it a few years and they'll go down.	Birnäçe ýyl beriň, olaram aşak düşerler.
Change any of these and you will change the economy.	Bularyň haýsydyr birini üýtgediň we ykdysadyýeti üýtgedersiňiz.
This has happened to me several times.	Bu maňa birnäçe gezek bolup geçdi.
See the latest code on the page.	Sahypadaky iň soňky koda serediň.
He sat down and began to eat.	Ol oturdy we iýip başlady.
If they caught, they would go inside.	Eger tutan bolsalar, içeri girýärdiler.
We provide this version only for our purpose here.	Bu wersiýany diňe şu ýerde maksadymyz üçin berýäris.
There were no problems during the operation.	Amal wagtynda hiç hili kynçylyk ýüze çykmady.
He clung to me.	Ol meniň üçin ýapyşdy.
We will work together to achieve your goals.	Maksatlaryňyza ýetmek üçin bilelikde işläris.
I felt strong.	Özümi güýçli duýdum.
Not just them.	Diňe olar däl.
It is important to keep the database.	Maglumat binýadyny saklamak möhümdir.
And then he lived his life.	Soň bolsa durmuşda ýaşady.
This is not really their thing, not theirs at all.	Bu hakykatdanam olaryň zady däl, düýbünden däl.
However, it is possible.	Muňa garamazdan mümkin.
I am still your father.	Men henizem seniň kakaňdym.
Some run schools.	Käbirleri mekdepleri dolandyrýarlar.
He knew it was true.	Ol munuň hakykatdygyny bilýärdi.
While it is possible to have a better approach, the evidence has supported our decision.	Has oňat çemeleşmek mümkin bolsa-da, subutnamalar kararymyzy goldady.
We plant flowers next to it for ten or fifteen minutes.	On ýa-da on bäş minutlap gapdalynda gül ekýäris.
I was very lucky.	Men örän şowly boldum.
It is very important for the mission of our team.	Toparymyzyň wezipesi üçin gaty möhümdir.
Silence for three seconds.	Üç sekunt dymmak.
He doesn't want to see me anymore.	Ol meni indi görmek islemeýär.
So the difference in price is important here.	Şonuň üçin bahanyň tapawudy bu ýerde möhümdir.
There was something else in his eyes.	Onuň gözünde başga bir zat bardy.
He would have agreed a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal razy bolardy.
Turn to cook the other side.	Beýleki tarapyny bişirmek üçin öwrüliň.
His fields were white one night.	Onuň bu meýdanlary bir gijede ak boldy.
But the cost of getting it is life itself.	Emma almagyň bahasy durmuşyň özi.
He said he had several sources.	Ol özüniň birnäçe çeşmesiniň bardygyny aýtdy.
It's too late, but in a few minutes.	Gijä galdy, ýöne birnäçe minutda.
My father also went home.	Kakam hem öýde irdi.
Performance does not improve over time.	Performanceagny, wagtyň geçmegi bilen öndürijilik gowulaşmaýar.
Their conversation has definitely reached another level.	Olaryň söhbetdeşligi hökman başga bir derejä ýetdi.
It was a military mission under a different name.	Bu başga bir at bilen harby tabşyrykdy.
Then the police called.	Soň polisiýa jaň etdi.
An active list of discussions can be found here.	Ara alyp maslahatlaşmalaryň işjeň sanawyny şu ýerden tapyp bilersiňiz.
This is very common.	Bu gaty ýygydyr.
The sun was up and everything was back to normal.	Gün halas edildi we hemme zat kadaly ýagdaýa geldi.
I'm fine.	Men gowy.
You will get everything.	Hemme zady alarsyň.
You didn't hide it.	Sen muny gizlemediň.
But that was the last thing on my mind.	Itöne bu meniň aňymdaky iň soňky zatdy.
My mother was strong.	Ejem güýçli boldy.
It may have nothing to do with his wonderful life.	Onuň ajaýyp durmuşy bilen hiç hili baglanyşygy ýok bolmagy mümkin.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
It was as if my pants were broken and fell into the fire.	Halfarym döwülen we oda ýykylan ýalydy.
So this is not true.	Şonuň üçin bu dogry däl.
It's a healthy thing.	Ora-da sagdyn zat.
All opportunities.	Allhli mümkinçilikler.
Weight, color, not size.	Agramy, reňki, ululygy däl.
So he was there.	Şeýdip, ol ýerde bardy.
They come out for what they want.	Aljak zatlary üçin çykýarlar.
Open to the whole community.	Bütin jemgyýet üçin açyk.
Customers use your work to a certain extent.	Müşderiler belli bir derejede ynam talap edýän işiňizi ulanýarlar.
Call your work buddy and ask them.	Işleýän dostuňyza jaň ediň we olardan soraň.
He would never see it.	Ol muny asla görmezdi.
But that doesn't help.	Emma bu kömek etmez.
I wish I didn't have to work, but I'm forced to.	Käşgä işlemeli däldi, ýöne mejbur bolýar.
This is fear.	Bu gorky.
This is not what we want to do.	Bu biziň etjek zadymyz däl.
I kept this for future reference.	Geljekki salgylanma üçin muny sakladym.
Maybe you should focus on that.	Belki, şoňa ünsi jemlemelidir.
If in doubt, kill.	Şübheli bolsaňyz, öldüriň.
Seeing the time, he turned to the passerby.	Wagty görüp, geçip barýan adama ýüzlendi.
The market was so tight that he was asking for everything.	Bazar şeýle bir berkdi welin, hemme zat soraýardy.
The search design is appropriate.	Gözleg dizaýny ýerliklidir.
It was the same with my job.	Bu meniň işim bilenem edil şonuň ýalydy.
The glass must be very hot.	Aýna gaty yssy bolmaly.
The problem is the truth.	Mesele hakykat.
All is well.	Hemmesi gowy.
He has been working late every night for the past few weeks.	Soňky birnäçe hepdäniň dowamynda ol her gije giç işleýär.
Another one, another one.	Başga biri, başga biri.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe seniň aýdanlaryňy bilmeli.
On the computer to make it better.	Ony gowy etmek üçin kompýuterde.
It's like a move.	Bu hereket ýaly.
He has barely escaped in three days since his last visit.	Soňky gezek geleninden bäri üç günüň dowamynda zordan halas boldy.
I didn't know why.	Munuň sebäbini bilmedim.
That personal development depends on small issues.	Şol şahsy ösüş ownuk meselelere baglydyr.
, but noted its short length.	, ýöne gysga uzynlygyny belläp geçdi.
I have no doubt in my mind about this.	Bu meselede kellämde hiç hili şübhe ýok.
It offers convenient and excellent support.	Bu amatly we ajaýyp goldaw hödürleýär.
What was he doing.	Ol näme edýärdi.
Even as he watched, his vision was clear.	Seredip otyrka-da, görüşi aýdyň ýalydy.
He could immediately tell that something was wrong.	Bir zadyň nädogrydygyny derrew aýdyp bilýärdi.
Someone will be happy to find something to eat.	Biri iýmäge zat tapsa begener.
But he did not stay long.	Emma ol uzak durmady.
Everyone went out of their way to make it work.	Her kim muny işletmek üçin öz ýolundan çykdy.
I can create a text object.	Tekst obýektini döredip bilerin.
Hands and knees.	Eller we dyzlar.
Important work.	Möhüm iş.
You are in control.	Siz gözegçilik edýärsiňiz.
The others agreed and a new group was formed.	Beýlekiler razy boldular we täze topar döredildi.
The cold came from someone who had no real reason to hate you.	Sowuk sizi ýigrenmegiň asyl sebäbi bolmadyk adamdan geldi.
I wanted to get married.	Öýlenmek isledim.
Trust me	Maňa bolan ynamyň
Please let us know how you heard about us.	Biz hakda nähili eşidendigiňizi bize habar bermegiňizi haýyş edýäris.
He had to be independent.	Ol özbaşdak bolmalydy.
It's a good choice.	Saýlamak gowy zat.
Oveokarda and.	Oveokarda we.
It helped, but not enough.	Bu kömek etdi, ýöne ýeterlik däldi.
Someone brought a meal to share.	Kimdir biri paýlaşmak üçin nahar getirdi.
He will carry out his commands to the end.	Ol ahyryna çenli buýruklary ýerine ýetirer.
But this goal alone seems unattainable.	Onlyöne diňe şu maksat ýetip bolmajak ýaly.
Don't forget it.	Ony ýatdan çykarmaň.
They will agree to see you immediately.	Seni derrew görmäge razy bolarlar.
I'm sure you will like them.	Olary halajakdygyňyza ynanýaryn.
The voice of the order.	Sargydy sesi.
Keep one hand on the wall as you walk.	Gidip barýarkaňyz bir eliňizi diwara saklaň.
The trip almost killed him.	Syýahat onuň janyna kast eder diýen ýaly.
You will see that your department is in a better position.	Bölümiňiziň has gowy ýagdaýa gelendigini görersiňiz.
Two pieces of information.	Iki maglumat.
Sometimes the prices are too good to pass up.	Käwagt bahalar geçmek üçin gaty gowy bolýar.
I begged you with my gift.	Sowgadym bilen gaty haýyş etdim.
I hope you enjoy it.	Göwnüňizden turar diýip umyt edýärin.
I wanted to help build a good order.	Gowy tertip gurmaga kömek isledim.
Coffee can't be too much.	Kofe gaty köp bolup bilmez.
They began to stand up for themselves.	Olar özleri üçin durup başladylar.
The tool was later discussed.	Gural soňrak ara alnyp maslahatlaşyldy.
Each time he received a salary, he would send more.	Her gezek aýlyk alanda has köp ibererdi.
Small dark places.	Kiçijik garaňky ýerler.
This made the situation even worse.	Bu ýagdaýy hasam erbetleşdirdi.
I don't want to put any pressure on you.	Saňa haýsydyr bir basyş etmek islämok.
It was a problem my mom had been working on from the beginning.	Ejem başdan bäri üstünde işleýän problemasydy.
This is still possible.	Bu henizem mümkin.
In addition, the methods cannot be expected to yield immediate results.	Mundan başga-da, usullarynyň derrew netije bermegine garaşyp bolmaz.
The trade went to the desired location.	Söwda isleg bildirilýän ýere gitdi.
And then there is the need for content.	Soň bolsa mazmuna mätäç.
It can even do this in a certain physical way.	Hatda muny belli bir fiziki görnüşde hem edip biler.
I was learning that he laughs easily.	Onuň aňsatlyk bilen gülýändigini öwrenýärdim.
The other was simple.	Beýlekisi ýönekeýdi.
Streets full of corpses.	Jesetlerden doly köçeler.
I get up and walk in the bathroom.	Men ýerimden turup, hammamda ýöräp barýaryn.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe hemme zadyň gowulaşjakdygyna umyt edýärsiňiz.
Even if you are right.	Dogry aýdýan bolsaňyzam.
There was a solution to this cash problem.	Bu nagt meseläniň çözgüdi bardy.
It will be good for him too.	Bu hem oňa gowy bolar.
What he does know is that he lost a lot of blood.	Onuň bilýän zady, köp gan ýitirendigi.
He had to take a risk.	Oňa töwekgelçilik etmeli boldy.
It's not about money, it's about time.	Pul hakda wagt hakda däl-de, az.
The horse did not move again.	At ýene gymyldamady.
In fact, he wanted them.	Aslynda ol olary isleýärdi.
He died in a truck crash.	Ol ýük maşynyna çakyşmakdan öldi.
Calm down and tell me where you are.	Köşeş we nirededigiňi aýt.
I couldn't stop thinking about his body.	Men onuň jesedi hakda pikirlenmegi bes edip bilmedim.
You may die if you do not believe in yourself.	Özüňizi käbir zatlara ynanmasaňyz ölüp bilersiňiz.
But this is different with you.	Emma bu siziň bilen üýtgeşik.
In some cases, the left is moving.	Käbir meselelerde çepe hereket edýär.
There is even a term for this.	Hatda munuň üçin bir termin bar.
This is my way of saying thank you.	Bu, sag bolsun aýtmak usulym.
The most woven items to date.	Şu wagta çenli iň köp dokalýan zatlar.
Some women see signs of improvement, while others see the opposite.	Käbir aýallar alamatlarynyň gowulaşýandygyny görýärler, käbirleri munuň tersine.
You like the look	Görnüşi halaýarsyňyz
Check it out.	Muny barlaň.
Turned into a parking lot.	Awtoulag duralgasyna öwrüldi.
At least there is someone.	Iň bärkisi, kimdir biri bar.
The police want to talk to you.	Polisiýa siziň bilen gürleşmek isleýär.
There is blood on his face, hands and feet.	Faceüzünde, ellerinde we aýaklarynda gan bar.
He doesn't like them.	Ol olary halamaýar.
Churchill suffered and our family suffered.	Churchygnak ejir çekdi we maşgalamyz ejir çekdi.
Work at Earther.	Eartherdäki iş.
It goes great with your gun.	Gunaragyňyz bilen ajaýyp gidýär.
Not a connected service.	Baglanan hyzmat däl.
Hair loss is very fast.	Saçyň dökülmegi gaty çalt.
I don't know much about horses.	Men atlar hakda köp zat bilemok.
She didn't have a sister.	Jigisi-de ýokdy.
I can't fully understand what this is.	Munuň nämedigine doly düşünip bilemok.
The process lasted about a month.	Bu proses bir aýa golaý dowam etdi.
Good player.	Gowy oýunçy.
God will protect you. '	Hudaý sizi gorar '.
The bigger the button, the better.	Haýsy ululyk düwmesi ulanylsa, şonça-da gowy.
I think this has been done very well.	Meniň pikirimçe, bu gaty gowy ýerine ýetirildi.
If he is happy, if he has something left overnight.	Bagtly bolsa, gijeden bir zat galan bolsa.
I knew him well.	Men ony gowy tanaýardym.
Your head is full of truths.	Kelläňiz hakykatlardan doly.
The main thing is to live everything.	Esasy zat, hemme zady ýaşamak.
This is happening everywhere.	Bu hemme ýerde bolýar.
In addition, this is a matter of time for the necessary action.	Mundan başga-da, bu zerur amal üçin zerur wagt meselesidir.
I didn't want to talk to him like that.	Men onuň bilen beýle gürleşmek islemedim.
Hell, it can't even be a mistake.	Jähennem, hatda ýalňyşlyk hem bolup bilmez.
I would have to match it.	Men oňa gabat gelmeli bolardym.
But do it right.	Emma dogry ediň.
From the game.	Oýundan.
Only by making these decisions can you live with them.	Diňe bu kararlary berip, olar bilen ýaşap bilersiňiz.
Especially when it comes to what's going on on the board.	Esasan, sözler tagtada bolup geçýän zatlar hakda.
They also had very few.	Olarda-da gaty azdy.
They were too slow to respond, guarding.	Jogap bermäge gaty haýaldylar, garawullyk etdiler.
Or provide a larger set of data that can be played.	Ora-da oýnap boljak has uly maglumat toplumy bilen üpjün ediň.
Hopefully we can achieve this.	Belki, bu zady gazanyp bileris diýen umyt.
It was simple.	Simpleönekeý ýalydy.
I like to support my authors as much as possible.	Authorsazyjylarymy mümkin boldugyça goldamagy halaýaryn.
Such a procedure will have such an effect.	Şeýle prosedura şeýle täsir eder.
No need.	Gerek däldi.
It has everything or itself.	Onda hemme zat ýa-da özi bar.
It is within walking distance.	Bu pyýada aralykda.
What I mean by that is to look at what freedom is.	Meniň diýjek bolýan zadym, erkinligiň nämedigine seretmek.
This is how the attack works.	Hüjüm şeýle işleýär.
They were afraid of what would happen next.	Soňundan näme boljagyndan gorkýardylar.
Normal development should be carefully evaluated.	Adaty ösüşe ünsli baha bermeli.
It was easy to see the worries.	Aladalary görmek aňsatdy.
I was a professional, it was a job.	Men hünärmendim, bu bir işdi.
Then he expressed his opinion.	Soň bolsa pikirini aýtdy.
Just a few hours.	Bary-ýogy birnäçe sagat.
In this case.	Bu ýagdaýda.
Don't tell anyone, nothing.	Hiç kime, bir adama hiç zat diýmäň.
They were happy to be back.	Yzyna gaýdyp gelendiklerine begenýärdiler.
It gives light to the skin.	Derisine yşyk berýär.
The eye is only the beginning.	Göz diňe başlangyç.
But by that time, his career was over.	Emma şol sene gelende, onuň karýerasy gutardy.
There is something wrong and you let me know what it is.	Nädogry bir zat bar we onuň nämedigini maňa habar berdiň.
So there must be different signs of the two.	Şonuň üçin bu ikisiniň dürli alamaty bolmaly.
There are many wonderful buildings, both public and private.	Döwlet we hususy köp sanly ajaýyp bina bar.
Plans are written for the first time, first and foremost.	Meýilnamalar ilkinji gezek, ilkinji nobatda ýazylýar.
You have to put your message somewhere else.	Habaryňyzy başga bir ýere goýmaly.
So ready to finish.	Şonuň üçin gutarmaga taýyn.
Own my property and live in my apartment.	Emlägime eýe bol, kwartiramda ýaşa.
My mom and sister are there.	Ejem we aýal doganym şol ýerde.
If you are not part of the solution, you will be part of the problem.	Çözüwiň bir bölegi däl bolsaňyz, meseläniň bir bölegi bolarsyňyz.
Both need each other to survive.	Ikisi-de diri galmak üçin birek-birege mätäç.
Night after night, after night.	Gije, gijeden soň, gijeden soň.
It will be a while.	Biraz wagt geçer.
Maybe he'll find himself in a backup role.	Belki-de, özüni ätiýaçlyk rolunda görer.
I think they will enjoy the view from the base.	Bazadan görnüşden lezzet alarlar diýip pikir edýärin.
Unfortunately, this did not work out.	Gynansagam, netije bermedi.
He identified himself with some, not others.	Özüni beýlekilerde däl-de, käbirlerinde tanady.
If you see it, name it.	Ony görseň, at.
There was no sign of life anywhere.	Hiç ýerde durmuşyň alamaty ýokdy.
To be honest	Dogrymy aýtsam.
This is a personal message for him.	Bu onuň üçin şahsy habar.
Trust me, you will say thank you.	Maňa ynanyň, bize sag bolsun aýdarsyňyz.
You have to keep both of them on board, which may not be easy.	Bularyň ikisini-de bortda saklamaly, bu aňsat bolman biler.
That's a lot.	Bu gaty köp.
Gay is what makes you happy.	Seni begendirýän zady geý.
Call me to describe it.	Ony suratlandyrmak üçin maňa jaň ediň.
You do not feel happy.	Siz şatlyk duýmaýarsyňyz.
There.	Ol ýerde.
Bar office.	Ofisi bar.
We look forward to hearing from you soon.	Täze aýratynlyklara garaşýarys.
Remember something else.	Ora-da bir zady ýatda sakla.
I consider you both part of my family.	Sizi ikiňizem maşgalamyň bir bölegi hasaplaýaryn.
It seemed like a good idea.	Gowy pikir ýalydy.
She misses.	Ol küýseýär.
Look for other options.	Beýleki wariantlary gözläň.
Water the plants before they start.	Ösümliklere başlamazdan ozal suw beriň.
You have to hear that.	Muny eşitmeli.
You read a lot.	Siz gaty köp okaýarsyňyz.
I hope this helps someone else.	Munuň başga birine kömek etjekdigine umyt edýärin.
This is science.	Bu ylym.
I think it's time.	Pursat geçdi öýdýän.
But in reality this theory does not exist.	Emma aslynda bu teoriýa ýok.
The action was well done.	Hereket gowy edildi.
They will help you there.	Ol ýerde size kömek ederler.
My hands, mouth, stomach and eyes are drying up.	Ellerim, agzym, aşgazanym we gözlerim gurap barýar.
These were big kids.	Bular uly çagalardy.
It happened to me, but not to such an extent.	Bu meniň bilen bolup geçdi, ýöne beýle derejede däl.
He kept that in mind.	Ol muny göz öňünde tutdy.
Soldiers will not be needed.	Esgerler gerek bolmaz.
The cold is following me.	Sowuk meniň yzymdan gelýär.
He immediately agreed not to report to the police.	Ol derrew polisiýa hasabatyny bermändigine razy boldy.
Not everyone knows everything.	Hemme zat hemme zady bilmeýär.
People laughed enough.	Adamlar ýeterlik güldi.
Everything else works.	Galan hemme zat işleýär.
The sun was lower in the sky.	Gün asmanda has pesdi.
But with that.	Itöne munuň bilen.
He said he had to go to work.	Ol işe gitmek üçin gitmelidigini aýtdy.
I look forward to seeing where we stand.	Nirede duranymyzy görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
I could tell it was going to be cold.	Toakyn boljakdygyny aýdyp bilerdim.
I'll buy you a hot dog, and you can eat.	Men size gyzgyn it satyn alaryn, siz bolsa iýip bilersiňiz.
Eggs should be mixed.	Eggsumurtgalary garmaly.
He gives you a good goal.	Ol size gowy maksat berýär.
It was turned off when they entered.	Içeri girenlerinde öçürildi.
You have to say them right once a year on average.	Olary ortaça ýylda bir gezek dogry aýtmaly.
But this has never been tested.	Emma bu hiç wagt synagdan geçirilmedi.
I grabbed the edge of the open window.	Men açyk penjiräniň gyrasynda tutdum.
You have to expect a lot from one person.	Bu bir adamdan köp zada garaşmaly.
This is a bit obvious.	Bu birneme açyk.
Achievements to date have been reviewed in this regard.	Bu ugurda şu güne çenli gazanylan üstünlikler gözden geçirilýär.
He knew in that look that he had succeeded.	Ahyrynda diňe biriniň çykjakdygyny bilýärdi.
We will give you the same problem in Youene.	Youene-de şol bir kynçylygy size bereris.
This is something you don't want to do.	Bu etmek islemeýän zadyňyz.
Until then he would say necessary.	Şoňa çenli zerur diýerdi.
I think it would be great for people who love chicken.	Towugy halaýan adamlar üçin gowy bolardy diýip pikir edýärin.
The face was working, especially the eyes.	Faceüzi işleýärdi, esasanam gözler.
Let the next one find you free.	Indiki biri sizi erkin tapsyn.
Kids want to know everything.	Çagalar hemme zady bilmek isleýärler.
He still had little money and no job.	Entegem puly azdy we işi ýokdy.
She must have been very happy to be home.	Öýünde bolanyna gaty begenen bolmaly.
We don't know who this is.	Munuň kimdigini bilemzok.
For good measure.	Gowy ölçeg üçin.
But it's hard to get yourself back.	Yourselföne özüňi yzyna almak gaty kyn.
We had to go there.	Biz ol ýere gitmeli bolduk.
However, the staff is not good with it.	Şeýle-de bolsa, işgärler munuň bilen gowy däl.
This is not a country.	Bu ýurt däl.
He told me that the real one would not wait for me forever.	Ol hakyky meni hemişelik garaşmajakdygyny aýtdy.
So kill me.	Şonuň üçin meni öldür.
Yes, learn to understand first.	Hawa, ilki bilen düşünmegi öwreniň.
We know it because we created society.	Jemgyýeti döredenimiz üçin bilip bileris.
However, it was not possible to continue tonight.	Şeýle-de bolsa, bu gije dowam etmek mümkin däldi.
I remember two of the numbers.	Sanlaryň ikisini ýadymda.
Of course, this is possible.	Elbetde, bu mümkin.
There is a problem with that.	Munuň bilen baglanyşykly bir mesele bar.
Here are the details of our latest project.	Ine, bilelikde işlän iň soňky taslamamyzyň jikme-jiklikleri.
Build a society.	Jemgyýeti düzediň.
There was no blood.	Gan ýokdy.
It's just too hard.	Diňe gaty kyn.
This is just part of the power play.	Bu güýç oýnunyň diňe bir bölegi.
The measurements were compared according to groups and measurement times.	Ölçegler toparlara we ölçeg wagtlaryna görä deňeşdirildi.
Living your word.	Sözüňi ýaşamak.
Then he returned to the room.	Soňra bolsa otaga gaýdyp geldi.
I wanted to make people happy.	Adamlary begendirjek boldum.
Get more love letters.	Has köp söýgi hatlaryny almak.
There is one there.	Ol ýerde biri bar.
Very smooth and fast, amazing.	Örän tekiz we çalt, haýran galdyryjy.
I believe we need to follow the strategy.	Strategiýa eýermelidigimize ynanýaryn.
But now they were both gone.	Emma indi olaryň ikisi-de ýokdy.
Let's stick to the contract.	Geliň, şertnama ýapyşalyň.
We only had problems, normal issues.	Bizde diňe kynçylyklar, adaty meseleler bardy.
He points to the sky.	Ol asmana görkezýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, biri-birini öldürjek bolýanlary gaty gowy.
He was the only guy who thought.	Pikirli ýekeje ýigitdi.
This is not a press release.	Bu metbugat beýanaty däl.
This will probably happen a little bit.	Bu, belki, birneme bolup geçer.
We now know this is not true.	Munuň dogry däldigini indi bildik.
Not just peace, because it will not be fought.	Diňe parahatçylyk däl, sebäbi söweşmez.
All in one year.	Hemmesi bir ýylda.
No one would look at me.	Hiç kim maňa seretmezdi.
This room is probably.	Bu otag, ähtimal.
There are many ways to do this.	Muny nädip edip boljakdygy barada dogry usullar bar.
We'll go down tomorrow.	Ertir aşak düşeris.
He did not understand that they would follow him.	Ol olaryň yzyna düşjekdigine düşünmedi.
Professionals will be recorded in an effective test interview.	Hünär, netijeli synag söhbetdeşligine ýazga geçiriler.
I couldn't do anything better now.	Men indi has gowy zat edip bilmedim.
He is not waiting.	Ol garaşanok.
No one should say anywhere, nowhere, never.	Hiç kim hiç ýere, hiç ýerde, hiç wagt aýtmaly däldir.
I worked.	Men işledim.
They followed the leader.	Leaderolbaşçysynyň yzyna düşdüler.
Not much anymore.	Indi kän däl.
Let's go now.	Indi gideli.
To love your life.	Öz durmuşyňy söýmek üçin.
When does this happen?	Bu haçan ýüze çykýar.
You look as good as you can.	Mümkin boldugyça laýyk görünýärsiňiz.
I looked back and saw someone approaching me.	Men yzyma seredip, kimdir biriniň maňa tarap gelýänini gördüm.
In some ways, life has been easier.	Käbir nukdaýnazardan durmuş has aňsatdy.
I'm just trying to figure out one thing.	Men diňe bir zady anyklamaga synanyşýaryn.
I called one day and went for a walk in the evening.	Bir gün jaň etdim we agşam gezelenje çykdym.
Help me if you can.	Başarsaňyz maňa kömek ediň.
They feel it.	Muny duýýarlar.
Then things got worse as they progressed.	Soňra ýagdaýlar ösüp barýarka has kynlaşdy.
I had to discuss it.	Men onuň bilen pikir alyşmalydym.
More on this soon.	Soonakynda bu barada has giňişleýin maglumat.
I did not remove my hand from the moisture inside.	Içimdäki çygdan elimi aýyrmadym.
That guy has someone who wants to be inside.	Şol oglanyň içinde bolmak isleýän adam bar.
It is a small country.	Ol özüniň kiçijik ýurdy.
He was never afraid, and he never felt lost.	Ol hiç wagt beýle gorkmady we hiç wagt özüni ýitirenini duýmady.
He is still somewhere.	Ol henizem bir ýerde.
There were four conditions.	Dört şert bardy.
My job is to get out of the last test.	Meniň işim, soňky synagdan çykmak.
I sat the whole test.	Tutuş synagda oturdym.
If you want to buy something, someone has to sell it.	Bir zat satyn almak isleseňiz, kimdir biri ony satmak isleýär.
He died before he could be stopped.	Ahyrsoňy olary saklamazdan ozal öldi.
I'm not interested.	Men nirä gyzyklanamok.
Talk to your children about what makes them happy.	Çagalar bilen özlerini bagtly edýän zatlar hakda gürleşiň.
It is still bright outside.	Daşarda henizem ýagty.
But it doesn't matter, it's not a big deal.	Emma tapawudy ýok, uly mesele däl.
I knew what was right.	Dogry zadyň nämedigini bilýärdim.
Nothing could stop him.	Hiç zat ony saklap bilmedi.
Who could talk.	Kim gürleşip bilerdi.
They make a lot of money when they fight.	Söweşenlerinde köp pul gazanýarlar.
It made me happy.	Meni bagtly etdi.
In the modern sense, only the third and fourth are correct.	Häzirki zaman manysynda bularyň diňe üçünji we dördünjisi dogry.
The first will be practical.	Birinjisi amaly taýdan gowulaşar.
I don't believe in anything.	Men hiç zada ynanamok.
Not bad.	Erbet däl.
He studied computer science.	Informatika ugrundan bilim aldy.
Choosing a school is a good thing for parents like us.	Biz ýaly ene-atalar üçin mekdebi saýlamak gowy zat.
The same was true of the bottle.	Çüýşe-de şeýle boldy.
I know the answer only as part of my previous knowledge.	Jogabyny diňe öňki bilimlerimiň bir bölegi hökmünde bilýärin.
The member put forward some other good points.	Agza başga-da käbir gowy taraplary öňe sürdi.
However, he is not worried.	Şeýle-de bolsa, ol aladalanmaýar.
You have to go back to the base.	Baza gaýdyp gelmeli.
They never find themselves.	Hiç wagt özlerini tapmaýarlar.
But that was not the right answer.	Emma bu dogry jogap däldi.
I like it easily.	Men aňsat halaýaryn.
This is the truth.	Bu hakykat.
By name and description.	Ady we düşündirişi boýunça.
I couldn't control anything else.	Başga zatlara gözegçilik edip bilmedim.
But if you want to see them in them.	Themöne olary özlerinde görjek bolsaň.
I know that feeling too.	Menem bu duýgyny bilýärin.
I never hit.	Hiç wagt urmadym.
Someone else.	Başga biri.
He looked at her.	Heöne seretdi.
This is especially fast for the first child.	Bu, esasanam ilkinji çaga üçin gaty çalt.
I didn't hear the orders coming over the radio.	Radionyň üstünden gelýän sargytlary eşitmedim.
You have to pay attention to what they say.	Hiç zat diýmediklerine üns bermeli.
He had to work on something like that.	Ol şunuň ýaly zadyň üstünde işlemeli boldy.
Don't look unless you want to.	Görünjek bolaýmasaň görünme.
His faith was great.	Onuň imany beýikdi.
Medical information was obtained from medical records.	Lukmançylyk maglumatlary lukmançylyk ýazgylaryndan alyndy.
Children.	Çagalar.
Please reply if anyone has any information.	Kimdir biriniň maglumaty bar bolsa jogap bermegiňizi haýyş edýäris.
Just knowing that.	Diňe muny bilmek.
And then the family becomes.	Soň bolsa maşgala öwrülýär.
A man with money.	Pully adam.
It was good.	Gowydy.
The students showed up.	Talyplar görkezdiler.
They have a lot of power.	Olaryň köp güýji bar.
He bowed to his guard and then to the door.	Ol garawulyna baş atdy, soň bolsa gapyda.
We lost his father to cancer.	Kakasyny rak keselinden ýitirdik.
Everything is our problem.	Hemme zat biziň problemamyz.
I do my research.	Men öz gözlegimi edýärin.
He began to spend more time at work.	Işde has köp wagt geçirip başlady.
We have to judge.	Biz höküm çykarmaly.
Crossing the center was slow.	Merkezden geçiş pesdi.
But many are wondering if this option really works.	Emma köp adam bu opsiýanyň hakykatdanam işleýändigini ýa-da ýokdugyny soraýarlar.
There are too many cat men.	Pişik erkekler gaty köp.
This is a main street with many cars.	Bu köp awtoulagly esasy köçe.
Of course I will be back after the new year.	Elbetde, täze ýyldan soň gaýdyp gelerin.
To be here	Bu ýerde bolmak.
Be in the morning	Irden ol.
Never force someone to chase you.	Hiç haçan birini kowmaga mejbur etme.
Special public events throughout the course.	Throughoutylyň dowamynda ýörite jemgyýetçilik çäreleri.
Join me and we’ll find a way out together.	Maňa goşulyň we bilelikde çykalga taparys.
His time with his family was very limited.	Işinde maşgala bilen wagt gaty çäklidi.
Very good times, very good times.	Örän gowy wagtlar, gaty gowy döwürler.
The court should consider only the relevant factors.	Kazyýet diňe degişli faktorlary göz öňünde tutmalydyr.
Just believe me	Diňe maňa ynanyň.
Calculate the distance each time.	Her sapar aralygy hasaplaň.
Then move the thin end from right to left.	Soňra inçe ujuny sagdan çepe öňe getiriň.
Let us look ahead, not behind us.	Geliň, yzymyzda däl-de, öňümizde seredeliň.
Apparently, he didn't want to try.	Görnüşinden, synanyşmak islemedi.
It is as if he is resting from his studies.	Okuwyndan dynç alýan ýaly.
He could not be reached for comment.	Ol netijä gelip bilmedi.
Make a note.	Bellik ediň.
But that doesn't mean you're crazy.	Thatöne bu seniň däli däldigiňi aňlatmaýar.
He thought he would wait for it.	Ol, muňa garaşar diýip pikir etdi.
The cost of moving to the first place of employment.	Ilkinji iş ýerine göçmegiň bahasy.
I can't find any way to do that.	Muny etmek üçin hiç hili ýol tapyp bilemok.
In addition, young patients are more active.	Mundan başga-da, ýaş hassalar has işjeňdir.
There will be little debate about this.	Bu barada az jedel bolar.
I just kept going.	Diňe dowam etdirdim.
Wait, he says.	Garaş, diýýär.
Like an interesting concept.	Gyzykly düşünje ýaly.
Part of the source in the highest form.	Iň ýokary görnüşinde çeşmäniň bir bölegi.
I can't believe it anymore.	Indi muňa ynanamok.
Watch the release of a new series of video cards.	Wideo kartalaryň täze tapgyrynyň çykmagyna serediň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diýseň ygtybarly, muňa ynanmarsyňyz.
This was also wrong.	Bu hem ýalňyşdy.
He then called her and asked her to come back after work.	Soňra oňa jaň edip, işden soň gelmegini haýyş etdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, kadaly ýagdaýa geliň.
Then we gave them an unexpected gift for their lives.	Soň bolsa durmuşlaryna garaşylmadyk sowgat berdik.
It is another matter of whether they fully understand this or not.	Muňa doly düşünýändikleri ýa-da däldigi başga mesele.
This changes as children get older.	Çagalaryň ýaşy ulaldygyça bu üýtgeýär.
Images are not saved	Suratlar saklanmaýar
He also has.	Ol hem bar.
It happened so early.	Bu gaty ir ýüze çykdy.
She seemed to know everything about him.	Ol hakda hemme zady bilýän ýalydy.
Eventually, however, they stopped doing so.	Ahyrynda-da bolsa, muny etmegi bes etdiler.
Help yourself to improve, as work continues.	Özüňizi gowulaşdyrmaga kömek ediň, sebäbi iş dowam edýär.
The last group is in the first place.	Soňky topar birinji ýerde durýar.
Customer service was excellent.	Müşderi hyzmaty gaty gowy boldy.
It was very colorful.	Ol gaty reňkli bolupdy.
We went through the same thing several times.	Bir ýerden birnäçe gezek geçdik.
Ask everyone and they will tell you that they believe in online reviews.	Her kimden soraň, olar onlaýn synlara ynanýandyklaryny aýdarlar.
They informed you.	Size habar berdiler.
There was someone else in his room.	Otagynda başga biri bardy.
The design itself is just the first step.	Dizaýnyň özi diňe ilkinji ädimdir.
It may not work yet.	Ol entek işlemän biler.
The next morning we had another blood test.	Ertesi gün irden başga bir gan barlagyny geçirdik.
Maybe because they are smaller.	Belki, olaryň sany has az bolany üçin.
None of them helped much.	Olaryň hiç biri-de kän kömek etmedi.
You have to help him.	Oňa kömek etmeli.
What he sees is a face-cut image.	Onuň görýän zady, ýüzi kesilen şekil.
Not at all.	Asla ýok.
Everyone thought it was great.	Hemmeler munuň ajaýypdygyny pikir etdiler.
This is our last night together.	Bu biziň bilelikde soňky gijämiz.
Unfortunately, my family lives far away and this is not possible.	Gynansagam, maşgalam uzakda ýaşaýar we bu mümkin däl.
There is still fruit and meat to eat.	Entek iýmek üçin miwe we et bar.
Of course, look at both.	Elbetde, ikisine-de göz aýla.
We have not one, but two races around it.	Bizde onuň töwereginde düzülen bir däl, iki ýaryş seriýasy bar.
The layout of this letter is as follows.	Bu hatyň guralyşy aşakdaky ýaly.
It's been two weeks.	Iki hepde uzak wagt.
That money went to the hospital.	Şol pul hassahana gitdi.
Appears for about thirty years.	Otuz ýyl töweregi peýda bolýar.
Select an empty cell.	Boş öýjügi saýlaň.
Not everyone knows that.	Muny hemmeler bilmeýär.
There was so much to do and so much for the kids.	Çagalar üçin edilmeli köp zat we köp zat bardy.
I read it once.	Bir gezek okadym.
Something is missing.	Bir zat ýitdi.
You have to respect him.	Siz oňa hormat goýmalysyňyz.
I've heard a lot about you.    	Men sen hakda köp eşitdim.    
v.	v.
Time will tell if this will be possible.	Munuň mümkin boljakdygyny wagt görkezer.
This is an officer who does not want to be contacted again.	Bu, täzeden aragatnaşyk saklamak islemeýän ofiser.
If he wants his name, he will give it a name.	Adyny islese, oňa bir at berer.
It is especially important when some questions arise about the cause of death.	Ölümiň sebäbi barada käbir soraglar ýüze çykanda aýratyn möhümdir.
How can you help without changing?	Üýtgeşiklik etmän nädip kömek edip bilersiňiz.
I knew it because he was showing it to me.	Olary maňa görkezýändigi üçin bilýärdim.
But one has to go further.	Oneöne biri has öňe gitmeli.
I used to ask a lot of questions these days.	Şu günler köp zat soraýardym.
However, both cases are different.	Şeýle-de bolsa, iki ýagdaý hem başgaça.
Or you will be killed.	Ora-da öldürilersiň.
He stopped them.	Ol olary saklady.
I didn't think so.	Dogry pikir etmeýärdim.
It has worked very well for me so far.	Şu wagta çenli meniň üçin gaty gowy işledi.
Previously closed telephone lines have returned to the Internet.	Öň ýapylan telefon liniýalary internete gaýdyp geldi.
The truth is, not everyone likes what you do.	Hakykat, her kim siziň edýän zadyňyzy halamaz.
This is a really good thing I think.	Bu hakykatdanam meniň pikirimçe gaty gowy zat.
This is the question period.	Bu sorag döwri.
He won the title, so he knows how to do it.	Ol titul gazandy, şonuň üçin muny nädip etmelidigini bilýär.
Then again last night.	Soň ýene düýn agşam.
That's enough.	Bu ýeterlik.
The second finding was that the curriculum was effective and reliable.	Ikinji tapyndy, okuw maksatnamasynyň täsirli we ygtybarlydygy boldy.
He had to go see it himself.	Muny özi görmäge gitmeli boldy.
Once started, it spreads quickly throughout the structure.	Başlandan soň tutuş gurluşa çalt ýaýraýar.
It's harder to push that.	Muny hasam iteklemek kyndy.
Here are just the girls.	Ine, diňe gyzlar.
Experience the truth as the law of nature.	Tebigatyň kanuny ýaly hakykaty başdan geçiriň.
In other words, I doubt we find anything in our existence.	Başga bir söz bilen aýdylanda, barlygymyzda bir zat tapýandygymyza şübhelenýärin.
It will be stronger in one way or another.	Bu ýa-da beýleki tarapdan berk bolar.
Good friend with good benefits.	Gowy peýdalary bilen gowy dost.
One more hour, come on.	Moreene bir sagat, gel.
He says we can go up and down.	Başymyzy ýokary galdyryp gidip bileris diýýär.
I don’t know the reason, but it could have extra time.	Sebäbini bilemok, ýöne onuň goşmaça wagty bolup biler.
You know what that does to me.	Munuň meni näme edýändigini bilýärsiň.
I said no to hell.	Jähennem ýok diýdim.
I love living with her.	Men onuň bilen ýaşamagy gowy görýärin.
The silence of the road.	Roadoluň ümsümligi.
And then the car doors.	Soň bolsa maşynyň gapylary.
There may be a lot of space before the average.	Orta maglumatlardan öň köp ýer bolup biler.
This was done deliberately.	Bu bilgeşleýin edildi.
I told him we did.	Men oňa etdik diýdim.
That was the essence of the argument.	Bu jedeliň esasydy.
His hands are long and his fingers are colored.	Elleri uzyn, barmaklary reňkli.
This finding is still ongoing.	Bu tapyndy henizem dowam edýär.
I mean, you.	Diýjek bolýanym sen.
Do the rest of the service objects.	Hyzmat obýektlerine galan zatlary etsin.
They were small and no one was hurt.	Olar ownuk ýagdaýlardy we hiç kime zyýan ýetmedi.
Move the ball to the weak side.	Topy top tarapyndan gowşak tarapa geçiriň.
Ask yourself what the final game is.	Ahyrky oýnuň nämedigini özüňize soraň.
Then he looked down at his brother.	Soň bolsa doganyna aşak seretdi.
It all came down to experience and love.	Hemme zat tejribe we söýginiň hereketlerine geldi.
Hold your tongue	Diliňi tut.
Technical Design Report.	Tehniki dizaýn hasabaty.
Remove the sides of the pot.	Gazanyň gapdallaryny aýryň.
From what you hear.	Eşiden zatlaryňyzdan.
This effect is clearly visible in the pictures above.	Bu täsir ýokardaky suratlarda aýdyň görünýär.
The political reasons for this are discussed later.	Munuň syýasy sebäpleri barada has soňrak aýdylýar.
Find the details below.	Jikme-jiklikleri aşakda tapyň.
More research is needed to improve their knowledge of this mechanism.	Bu mehanizm baradaky bilimleri ýokarlandyrmak üçin has köp gözleg gerek.
She was getting married today, in five hours.	Ol şu gün, bäş sagadyň içinde öýlenýärdi.
Now he wanted the girl to continue.	Indi ol gyzyň dowam etmegini isledi.
The cars start together.	Maşynlar bilelikde başlaýar.
We help you solve your business and financial problems.	Işiňiz we maliýe meseleleriňizi çözmäge kömek edýäris.
Every man, every woman.	Her erkek, her aýal.
This is true in religion, as in politics.	Bu, syýasatda bolşy ýaly, dinde-de dogry.
He wants to be free in his mind.	Pikirinde erkin bolmak isleýär.
Getting into a round pit.	Tegelek çukura girmek.
The other half was done for testing.	Galan ýarysy synag üçin edildi.
Then we identify the most important features.	Soň bolsa iň möhüm aýratynlyklary kesgitleýäris.
We report an incident.	Bir hadysany habar berýäris.
My husband couldn't stop eating them.	Adamym olary iýmegi bes edip bilmedi.
Bars are a common mistake.	Barlar adaty ýalňyşlyk.
We know otherwise.	Biz başgaça bilýäris.
I tried.	Synanyşdym.
This gives them an edge.	Bu olara bir gyra berýär.
Keep it up, you two.	Dowam et, ikiňiz.
A lot has changed since then, but there is still much to be done.	Şondan bäri köp zat üýtgedi, ýöne edilmeli işler kän.
They found purpose, strength, and call.	Maksat, güýç we çagyryş tapdylar.
Their workplace often means talking.	Olaryň işleýän ýeri, köplenç gürleşmegi aňladýar.
One day for this, the next day against.	Munuň üçin bir gün, ertesi gün garşy.
But there was no light.	Emma yşyk ýokdy.
It took very little to change that.	Muny üýtgetmek üçin gaty az zat gerekdi.
I was amazed at how angry he was.	Munuň näderejede gaharlandygyna geň galdym.
The main risk factor for heart disease.	Heartürek keseliniň esasy töwekgelçilik faktory.
Both methods produce similar results.	Iki usul hem meňzeş netijeleri berýär.
It's time to dump her and move on.	Wagtymyz geldi.
You have to understand that the game has changed a lot now.	Häzirki wagtda oýnuň gaty üýtgändigine düşünmeli.
I hope to return to normal soon.	Soonakyn wagtda kadaly ýagdaýa gelerin diýip umyt edýärin.
Find interesting, interesting people.	Gyzykly, gyzykly adamlary tapyň.
The beer was brown and his head was very small.	Piwo goňur we kellesi gaty azdy.
The sound is very accurate.	Ses gaty dogry.
Pain treatments may be slightly different.	Painöne agyrynyň bejergisi birneme başgaça bolup biler.
It was visible recently.	Recentakynda görünýärdi.
Wish you all the best for the future.	Geljegiňiz üçin üstünlik arzuw ediň.
I take a deep breath.	Men gaty dem alýaryn.
It should be a good time!	Gowy wagt bolmaly!.
It actually works, the correct position is removed from the list.	Aslynda işleýär, dogry pozisiýa sanawdan aýrylýar.
Color panels indicate normal error.	Roralňyşlyk panelleri adaty ýalňyşlygy görkezýär.
They had an interesting event for me.	Olarda meniň üçin gyzykly bir waka bardy.
I like schools	Mekdepleri halaýaryn
She needs help.	Oňa kömek gerek.
They have facts.	Olarda faktlar bar.
That's how we can help.	Ine, şeýdip kömek edip bileris.
In fact demand prices.	Aslynda isleg bahalary.
This feature is not visible for any other potential.	Bu aýratynlyk başga bir potensial üçin görünmeýär.
Such a simple game.	Şeýle ýönekeý oýun.
This second book about women was different.	Aýallar baradaky bu ikinji kitap başgaça boldy.
I wanted to close my eyes for a moment to think.	Bir salym pikirlenmek üçin gözümi ýummak isledim.
However, there are no basic control tests.	Şeýle-de bolsa, käbir esasy gözegçilik synaglary ýok.
She grew up.	Ol ulaldy.
It appears on the screen, but in the wrong place and in size.	Ekranda görünýär, ýöne nädogry ýerde we ululykda.
I do not turn back.	Men yzyna öwrülenok.
The best thing the government can do is not to aggravate the situation.	Hökümetiň edip biljek iň gowy zady, ýagdaýy erbetleşdirmek däl.
Public education.	Döwlet okuwy.
He continued to be close to most of them, but short.	Olaryň köpüsine ýakyn, ýöne gysga bolmagyny dowam etdirdi.
I want to learn better to live in the present moment.	Häzirki pursatda ýaşamak üçin has gowy öwrenmek isleýärin.
Two officers took him away from his home.	Iki ofiser ony öýünden alyp gitdiler.
There were no reports of injuries or severe damage.	Injuriesaralanan ýa-da agyr zeper ýetendigi barada habar gelip gowuşmady.
That's where my birth parents were.	Ine, meniň doglan ene-atam şol ýerde.
Stop killing.	Adam öldürmegi bes ediň.
Then you will have to apply.	Şol wagt özüňe ýüz tutmaly bolarsyň.
This will be explored in more detail in the next section.	Bu indiki bölümde has giňişleýin öwreniler.
I won't take it anymore.	Indi almaryn.
I think there was a lot of surprises.	Meniň pikirimçe, gaty köp garaşylmadyk zat boldy.
No more steps to be taken.	Indi ädim ätmeli däldi.
I looked at the floor near the door.	Gapynyň golaýyndaky pola seretdim.
Every word you say will be delayed one day.	Aýdýan her sözüňiz bir gün yza çekiler.
Things have gotten worse.	Işler agyrlaşdy.
It was a wonderful camp.	Bu ajaýyp lagerdi.
Specific methods are discussed.	Specificörite usullar ara alnyp maslahatlaşylýar.
It didn't scare me.	Bu meni gorkuzmady.
Not sex.	Jynsy gatnaşyk däl.
There is a reason he is angry.	Onuň gaharlanmagyna sebäp bar.
The operation is high speed.	Amal ýokary tizlikdir.
He turned to the soldiers.	Ol esgerlere tarap öwrüldi.
Of course, we heard that a few years ago.	Elbetde, bizem birnäçe ýyl mundan ozal eşidipdik.
The effect made him excited.	Täsir ony tolgundyrdy.
They want to please you.	Seni razy etmek isleýärler.
It stuck like a song that wouldn’t go away.	Gitmejek aýdym ýaly ýapyşdy.
Of course, this is a difficult goal to achieve.	Elbetde, bu ýetmek kyn maksat.
The kids are great.	Çagalar ajaýyp.
Plans are set for next week.	Meýilnamalar indiki hepde düzüldi.
I wanted to see where they would go next.	Indiki nirä gitjekdiklerini görmek isledim.
The number is still there.	San henizem bar.
If anyone knew, the ship would be sent.	Kimdir biri bilýän bolsa, gämi iberilerdi.
I said this a long time ago.	Köp wagt mundan ozal muny aýdypdym.
You are both wrong.	Ikiňizem ýalňyşýarsyňyz.
The logic of this election is not clear to me.	Bu saýlawyň logikasy maňa düýbünden düşnükli däl.
Police are monitoring him.	Polisiýa oňa gözegçilik edýär.
Don't get me wrong, this is not going to keep your head down forever.	Thisadyňyzdan çykarmaň, bu kelläňizi hemişelik saklamaz.
You have to call.	Jaň etmeli.
He is an interesting character.	Ol bir gyzykly keşpler.
It took me a while.	Bu maňa birneme wagt gerekdi.
Their bodies are very heavy for us.	Olaryň bedenleri biziň üçin gaty agyr.
The boy was better at books.	Oglan kitaplarda has gowydy.
There was nothing wrong with the car alone.	Diňe awtoulagda hiç hili ýalňyşlyk bolmady.
Before anyone could say anything.	Hiç kim hiç zat aýtmazdan ozal.
I believe he was in touch.	Aragatnaşykda bolandygyna ynanýaryn.
The blog has started to keep in touch with family and friends.	Blog maşgalasy we dostlary bilen aragatnaşyk saklap başlady.
In fact, it was the only explanation.	Aslynda munuň ýeke-täk düşündirişi ýalydy.
Now we can go.	Indi gidip bileris.
I tried to help him, but.	Men oňa kömek etjek boldum, ýöne.
I think something will happen.	Meniň pikirimçe bir zat bolar.
If it is to be served privately by a court order.	Kazyýetiň karary bilen şahsy hyzmat edilmeli bolsa.
This is strange.	Bu geň.
Let me give you my card.	Size kartoçkamy bermäge rugsat ediň.
Two or three in two.	Twoa-da iki ýa-da üç.
However, there was no pain.	Şeýle-de bolsa, agyry ýokdy.
I don't want to see them anymore.	Olary indi göresim gelenok.
We are not interested.	Bize gyzykly däl.
Don’t try to help me or anything else.	Maňa ýa-da başga bir zada kömek etjek bolma.
The results of this study are in line with previous reports.	Bu gözlegiň netijeleri, öňki hasabatlara laýyk geldi.
Look at the definition and guess the word.	Kesgitleme serediň we sözi çaklaň.
Sometimes we didn’t get anything for two or three months.	Käwagt iki-üç aý bäri hiç zat almaýardyk.
So the mother didn't think about it anymore.	Şonuň üçin ene bu hakda başga pikir etmedi.
The silence was fixed on anyone.	Dymmaklyk islendik birine düzüldi.
He said no.	Ol ýokdugyny aýtdy.
Hell of a thing.	Bir zadyň dowzahy.
Different steps for each window.	Her penjire üçin dürli ädimler.
It's been two years, and it's only going to happen in the morning.	Iki ýaşdan geçdi, diňe irden bolar.
Everything seems to be working well with him.	Hemme zat onuň bilen gowy işleýän ýaly.
From one place to another.	Bir ýerden başga ýere.
But she did not stop crying.	Emma ol aglamagyny bes etmedi.
Broken or repaired.	Döwülen ýa-da düzedilen.
He was thirty, maybe thirty.	Youngaşdy, belki otuzdy.
My dad came running.	Kakam ylgap geldi.
He had to clean up before he could talk.	Ol gürleşmezden ozal arassalamalydy.
Just like that.	Diňe şuňa meňzeýär.
That house has something I want to have.	Şol öýde meniň bolmagyny isleýän bir zat bar.
We don’t know what we are doing or why we are doing it.	Näme edýändigimizi ýa-da näme üçin edýändigimizi bilemzok.
Open your books.	Kitaplaryňyzy açyň.
I don't want anyone to see me around.	Hiç kimiň töweregimde görmegini islämok.
We started our sea voyage.	Deňze syýahatymyzy başladyk.
Sounds sweet to your breath.	Demiňize ýakymly sesler gelýär.
Such a wonderful story.	Şeýle ajaýyp hekaýa.
You will never know	Hiç wagt bilmersiňiz
He strayed from the word.	Ol sözden daşlaşdy.
Good writing is the key here.	Gowy ýazmak bu ýerde esasy zat.
Maybe he will die of a heart attack due to the sound coming out.	Belki, çykýan ses sebäpli ýürek keselinden öler.
The weight of the ball is huge, you really feel the control.	Topyň agramy uludyr, dolandyryşy hakykatdanam duýýarsyňyz.
We got a dog.	Biz it aldyk.
Three tests were performed.	Üç synag geçirildi.
All you had to do was wait.	Bar etmeli zady diňe garaşmakdy.
You miss the freedom of choice.	Saýlaw azatlygyny sypdyrýarsyňyz.
We'll see what happens tomorrow.	Ertir näme boljagyny göreris.
No one is visible yet.	Entegem hiç kim görünmeýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu ýerde zatlar aýlanýar.
Random, funny moments that come back to me from my past.	Geçmişimden maňa gaýdyp gelýän tötänleýin, gülkünç pursatlar.
Learn them and go with them.	Olary öwreniň we olar bilen gidiň.
I turn my head.	Men kellämi öwürýärin.
I became a doctor of letters.	Men hatlaryň lukmany boldum.
One of us has to go.	Birimiz gitmeli.
I am very tired.	Men gaty ýadadym.
Production.	Önümçilige getirmek.
Violence on the streets has increased.	Köçelerdäki zorluklar köpeldi.
But that was the beginning.	Emma bu başlangyçdy.
Just put both hands and feel.	Diňe iki eliňizi hem goýuň we duýuň.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa, ol gaty geň galdyrdy.
He wanted to come home.	Öýüne gelmek isledi.
He thought he should kill her.	Ol ony öldürmeli diýip pikir etdi.
I began to understand him.	Men oňa düşünip başladym.
He had many friends around him.	Daş-töwereginde köp dosty bardy.
His face appears somewhere on my face.	Onuň ýüzi meniň ýüzümiň bir ýerinde görünýär.
Business users will have to figure out if this can happen.	Işewür ulanyjylar munuň bolup biljekdigine göz ýetirmeli bolarlar.
But one night her mother had to go on a pilgrimage.	Emma bir gije ejesi zyýarata gitmeli boldy.
He runs the White House.	Ak öýi dolandyrýar.
Hair loss, yes, but not brain damage.	Saçyň dökülmegi, hawa, ýöne beýniniň zeperlenmegi däl.
I got up and went to the toilet.	Men ýerimden turup, hajathana gitdim.
I saw the guys burn worse.	Guysigitleriň has erbet ýanandygyny gördüm.
Again, a valid argument emerges.	Againene-de dogry bir argument ýüze çykýar.
He turned off his engine and pulled out his weapon.	Motoryny öçürdi we ýaragyny çykardy.
Everyone has a natural weight.	Her kimiň tebigy agramy bar.
But it wasn't as bad as it used to be.	Itöne bolşy ýaly erbet däldi.
If you do, you will be mad.	Beýle eden bolsaň, däli bolarsyň.
They sold a lot on it.	Munuň üstünde gaty satdylar.
I'm not playing my game.	Men öz oýnumy oýnamok.
Copy as many lines as possible.	Mümkin boldugyça köp setir göçüriň.
Maybe it will make more sense to me now.	Belki, indi meniň üçin has manyly bolar.
But he never followed.	Emma ol hiç wagt yzarlap bilmedi.
It has everything you need.	Onda size zerur zatlaryň hemmesi bar.
However, again, this is a matter of satisfaction.	Emma, ​​ýene-de islegi kanagatlandyrmak meselesi.
He would never serve.	Ol hiç wagt hyzmat etmezdi.
Take a look at some below.  	Aşakda birneme göz aýlamaly.  
.	.
You came right away and did a great job.	Derrew gelip, ajaýyp iş etdiň.
You really care about your fans.	Janköýerleriňiz hakda hakykatdanam alada edýärsiňiz.
That would not be the case for me.	Bu meniň üçin beýle bolmazdy.
Dots.	Nokat.
He also wanted to talk about it.	Ol hem bu hakda gürleşmek isledi.
I'm trying to make you cry.	Men seni aglatjak bolýaryn.
I did the opposite.	Munuň tersini etdim.
We paused for a while.	Biraz wagtlap saklandyk.
The game could be better.	Oýun has gowy bolup biler.
Because without life there would be no world.	Çünki durmuş bolmasa dünýä bolmaz.
We will be touring again next season.	Geljek möwsüm ýene-de gezelenç ederis.
Other than that, it's easy to use.	Bulardan başga-da ulanmak aňsat.
It was not too late to save him.	Ony halas etmek üçin giç däldi.
But she knew in that look that he had fallen in love with her.	Heöne özüni gowy görýändigini we sowgadynyň bardygyny bildi.
I did the same.	Edil şonuň ýaly edýärdim.
This is what the public wants.	Bu köpçüligiň isleýän zady.
We cannot continue this course, as explained in Abovekar.	Aboveokarda düşündirilişi ýaly, bu kursy dowam etdirip bilmeris.
It looks really cool and brings it together.	Ol hakykatdanam salkyn görünýär we bir ýere jemleýär.
When did it start?	Haçan başlady.
She was very tired.	Ol gaty ýadady.
In fact, he turned his back on the girl.	Dogrusy, ol gyzdan ýüz öwürdi.
It was very important to stop him.	Bu oňa päsgel bermek üçin gaty möhümdi.
He did not feel his approach.	Onuň çemeleşmesini duýmady.
It has to last for many years.	Uzak ýyl dowam etmeli.
But he leaned over to open the car door.	Emma maşynyň gapysyny açmak üçin egildi.
I'm not ready to let go.	Men ony goýbermäge taýyn däl.
People make their way.	Adamlar olara ýol açýarlar.
We had lights.	Çyralarymyz bardy.
I released my daughter	Men gyzy goýberdim
Something big was moving fast in the sky.	Uly bir zat asmanda çalt hereket edýärdi.
Some had different form factors, different price points.	Käbirleriniň dürli forma faktorlary, dürli baha nokatlary bardy.
So we came back.	Şonuň üçin gaýdyp geldik.
We didn't think so.	Biz beýle pikir etmedik.
It is still visible.	Ol henizem görünýär.
The time would come.	Wagty gelerdi.
His head was high.	Kellesi beýikdi.
I have never seen such heat.	Munuň ýaly yssy görmedim.
However, he said there was no sign of the enemy.	Şeýle-de bolsa, duşmanyň alamaty ýokdugyny aýtdy.
But not for that.	Emma munuň üçin däl.
You had to leave the house.	Öýden çykmaly bolduň.
The people laughed.	Halk güldi.
There will be more to bear the family name.	Maşgala adyny götermek üçin has köp zat bolar.
All of this has significantly boosted overall book sales.	Bularyň hemmesi umumy kitap satuwyny ep-esli ýokarlandyrdy.
Sit at the table, spread your food and enjoy.	Stoluň başynda oturyň, naharyňyzy ýaýradyň we lezzet alyň.
Some hated it.	Käbirleri muny ýigrenýärdiler.
As with any other research, this work has some limitations.	Beýleki gözleg işleriniň bolşy ýaly, bu eserde käbir çäklendirmeler bar.
This concept is mine.	Bu düşünje meniňki.
I was really excited.	Aslynda gaty tolgundym.
He was an old man with a hard and gentle face.	Faceüzi gaty we mylaýym gözli garry adamdy.
However, the experimental situation is unclear.	Şeýle-de bolsa, tejribe ýagdaýy düşnüksiz ýaly.
Sorry, good point.	Bagyşlaň, gowy nokat.
We'll tell him in the morning.	Irden oňa aýdarys.
New test.	Täze synag.
This is great.	Bu gaty gowy.
Big and hard, it was easy for everyone.	Uly we gaty, her kimiň töwereginde aňsatdy.
He would never harm anyone.	Ol hiç haçan hiç kime zyýan bermezdi.
He didn't do it.	Ora-da etmedi.
I could give results.	Netije berip bilerdim.
I don't know such a person.	Men beýle adamy bilemok.
Make sure you keep track of the miles you have and if and when they expire.	Munuň şeýle bolmagyny islemegiňize hakykatdanam üns beriň.
Many of you asked, and we finally answered.	Köpüňiz soradyňyz, ahyrsoňy jogap berdik.
Maybe uranium.	Belki uran bolmagy mümkin.
I prefer it.	Men muny has gowy görýärin.
It was as if he had finally heard me there.	Ahyrsoňy meni ol ýerde eşiden ýalydy.
.Okay, this is near my office.	.Ok, bu meniň ofisimiň golaýynda bar.
Thanks or nothing else.	Sag bol ýa-da başga zat däl.
The environment is great.	Daşky gurşaw gaty gowy.
Nothing worked, nothing.	Hiç zat işlemedi, hiç zat.
He opened it.	Ony açdy.
Nothing enters my mother's skin.	Ejemiň derisine hiç zat girmeýär.
He would do that.	Muny ederdi.
Some have lost everything.	Käbirleri hemme zady ýitirdi.
However, his eyes were open.	Şeýle-de bolsa, onuň gözleri açykdy.
The ship is now without electricity.	Gämi indi elektriksiz.
Never come here.	Hiç haçan bu ýere gelmäň.
He didn't care anymore.	Ol indi alada etmedi.
You will not allow yourself to be bought.	Özüňizi satyn almaga ýol bermersiňiz.
I tried a few new cards and got the same message.	Birnäçe täze kartoçkany synap gördüm we şol bir habary aldym.
We get inside.	Içimize girýäris.
When the time comes	Wagty gelende.
We just want to make it clear.	Muny diňe düşündirmek isleýäris.
We have a file.	Bizde bir faýl bar.
Very fun to read your post.	Yourazgyňyzy okamak üçin gaty hezil.
It doesn't matter.	Munuň hiç hili ähmiýeti ýok.
They gave us a bed and breakfast.	Bize düşek we ertirlik berdiler.
It's just you and me.	Bu diňe sen we men.
He killed me.	Ol meni öldürdi.
I consider this part of the system.	Muny ulgamyň bir bölegi hasaplaýaryn.
So did his father.	Kakasy-da şeýledi.
But now there is no movement.	Emma indi hereket bolmady.
If you want to stand on your own two feet, you need protection.	Adyň üstünde durmak isleseňiz, oňa gorag gerek.
It rains a lot in winter.	Gyşda köp ýagyş ýagýar.
Make sure you keep an eye on your back from now on.	Mundan beýläk arkaňyza syn edýändigiňize göz ýetiriň.
I will write on both sides.	Iki tarapam ýazaryn.
It will be a mistake even if it succeeds.	Başarsa-da ýalňyşlyk bolar.
There are smaller animals than large animals.	Uly haýwanlardan has kiçi haýwanlar bar.
There is a defect in the character.	Häsiýetde näsazlyk bar.
I will be cold and independent.	Sowuk we garaşsyz bolaryn.
Do not continue	Dowam etme.
We make it fast and easy.	Biz ony çalt we aňsat edýäris.
These things are necessary.	Bu zatlar zerurdyr.
Such a design is expected to have a longer lifespan.	Şeýle dizaýnyň has uzak ömri bolar diýlip garaşylýar.
There was no difference between women and men.	Aýallar bilen erkekleriň arasynda tapawut ýokdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa sorajak has gyzykly zatlar bar.
He says it is not.	Ol beýle däldigini aýdýar.
In fact, no one seems to know exactly where he is.	Aslynda hiç kim onuň nirededigini anyk bilmeýän ýaly.
This is true everywhere.	Bu hemme ýerde dogry.
You may be right.	Dogry aýdyp bilersiňiz.
That was a mistake.	Bu, takmynan bir ýalňyşlykdy.
This action was denied.	Bu hereketi ret edildi.
You cannot add, remove or copy any symbols.	Haýsydyr bir nyşan goşup, aýryp ýa-da göçürip bilmersiňiz.
Cook gave him the weekend.	Kuk dynç gününi oňa berdi.
Many people heard this and came to hear it.	Köp adamlar muny eşidip, diňlemek üçin geldiler.
So there is no obvious mistake.	Şeýlelikde, aç-açan ýalňyşlyk ýok.
This can affect your confidence.	Bu siziň ynamyňyza täsir edip biler.
Can it be used for that, yes.	Munuň üçin ulanyp bolarmy, hawa.
You will grow up.	Siz ulalarsyňyz.
This is our country.	Bu biziň ýurdumyz.
You are responsible.	Siz jogapkär.
I just want it to stop.	Diňe durmagyny isleýärin.
In the attached picture, one of the fruits still looks green.	Birikdirilen suratda bir miwesi henizem ýaşyl görünýär.
When people look at them, they can't look at me.	Adamlar olara seredenlerinde, maňa seredip bilenoklar.
There is no one.	Hiç bir adam ýok.
From within	Içinden.
These guidelines have improved considerably.	Bu görkezmeler ep-esli gowulaşdy.
I would ask until I said yes.	Hawa diýýänçä sorardym.
Otherwise, it is not.	Otherwiseogsam, beýle däl.
The phone is amazing.	Telefon haýran galdyryjy.
He wanted to.	Ol isledi.
Just a discussion of the economic situation.	Diňe ykdysady ýagdaý barada çekişme.
They decide to meet to talk about it.	Bu hakda gürleşmek üçin duşuşmak kararyna gelýärler.
I just go with the flow.	Men diňe akym bilen gidýärin.
We are together now.	Biz indi bile bolduk.
It was crazy in my head.	Kellämde däli boldy.
I hate that.	Men muny ýigrenýärin.
I just want you to think about it.	Diňe bu hakda pikir etmegiňizi isleýärin.
It will be more difficult.	Bu has kyn bolar.
It will end a little dry.	Biraz gury gutar.
You had a hard time and what did you keep.	Kynçylyk çekdiň we nämäni sakladyň.
And so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	We şu wagta çenli hiç kimi urmady.
Eventually his brain put him together.	Ahyrynda beýnisi ony bir ýere jemledi.
But he is not the same as before, those open eyes.	Sheöne ol öňküsi ýaly däl, şol açyk gözler.
If so, you will get a lot of work.	Eger şeýle bolsa, köp işe girersiňiz.
My mother was angry.	Ejem gaharlandy.
It could be dead or worse.	Ol ölen ýa-da has erbet bolup biler.
The police did nothing.	Polisiýa hiç zat etmedi.
Look to the left.	Çep tarapa serediň.
It will refresh and see if it works.	Täzelener we işleýändigini görer.
Only signed contracts.	Diňe gol çekilen şertnama.
Cool the tea completely to room temperature.	Çaýy otagyň temperaturasyna doly sowadyň.
This is not a library.	Bu kitaphana däl.
I went to the driver to clean my head.	Men kellämi arassalamak üçin sürüjä gitdim.
Anyone can search.	Kimdir biri gözläp biler.
And then they sat on the ground for their first meal.	Soň bolsa ilkinji nahary üçin ýer ýüzünde oturdylar.
The plate should not be too hot.	Tabak gaty gyzmaly däldir.
They used to call it summer.	Oňa tomus diýmäge öwrenişdiler.
Sometimes up to a thousand.	Käwagt müňe çenli.
But he was there and took it out with him.	Sheöne ol bardy, özi bilen çykardy.
You are part of it.	Siz onuň bir bölegi.
Notice the field names in each table.	Her tablisadaky meýdan atlaryna üns beriň.
He couldn't move either.	Ol hem hereket edip bilmedi.
If you can help me.	Maňa kömek edip bilseňiz.
Or create a new user story instead.	Ora-da ýerine täze ulanyjy hekaýasyny dörediň.
Something about this city really caught my attention.	Bu şäher hakda bir zat meni hakykatdanam özüne çekdi.
Thank you for your quick service.	Çalt hyzmat edeniňiz üçin sag boluň.
His feet fell off the floor and he fell severely.	Aýaklary poldan düşdi we gaty ýykyldy.
But when it comes to ice, no car on ice is good.	Emma buz barada aýdylanda bolsa, buzda hiç bir awtoulag gowy däl.
We are doing great.	Ajaýyp işleýäris.
It will not be as he thinks.	Ol diňe pikir edişi ýaly bolmaz.
I wondered if he was hearing the news.	Men bu habary eşidýärmikä diýip pikir etdim.
A limited number of rooms may be available at these rates.	Bu nyrhlarda çäkli mukdarda otaglar elýeterli bolup biler.
None of us matter.	Hiç birimiziň ähmiýetimiz ýok.
I was thinking about who my son was.	Oglumyň kimdigini göz öňünde tutýardym.
Water is my element.	Suw meniň elementim.
They had as much fun as they did every day of their trip.	Syýahatynyň her gününde olar ýaly hezil etdiler.
Here are some questions and reviews.	Ine käbir soraglar we synlar.
They were just like normal hands.	Olar edil adaty eller ýalydy.
It seems like students have that right on their face.	Onuň ýüzünde okuwçylaryň şeýle hukugy bolmaly ýaly.
We have several different series.	Birnäçe dürli seriýamyz bar.
However, this can be true only up to a point.	Onlyöne bu diňe bir nokada çenli dogry bolup biler.
It may be hot.	Yssy bolmagy mümkin.
I will continue to search after your post.	Postazanyňyzdan soň gözlemegi dowam etdirýärin.
The two men separated.	Iki adam aýry gitdiler.
I asked him about the language of his dreams.	Men ondan düýşleriniň dili hakda soradym.
Gunarag was the only thing he could get.	Gunarag onuň alyp bilýän ýeke-täk zadydy.
I don’t even know what to say now.	Indi näme diýjegimi hem bilemok.
It took a while to clear everything up.	Hemme zady arassalamak üçin biraz wagt gerek boldy.
That could be great.	Bu ajaýyp bolup biler.
The economy has definitely been a big deal.	Ykdysadyýet hökman uly mesele boldy.
Thanks for the opportunity.	Mümkinçilik üçin sag boluň.
As if there was no water supply.	Enougheterlik suw almaýşy ýaly.
I'm ready.	Men taýýarlaryn.
He says you have to own them to really experience them.	Olary hakykatdanam başdan geçirmek üçin olara eýeçilik etmelidigini aýdýar.
We thought it was important that you know as soon as possible.	Mümkin boldugyça gysga wagtda bilmegiňizi möhüm hasapladyk.
This has had a profound effect on his life and music.	Bu onuň durmuşyna-da, aýdym-sazyna-da uly täsir edipdir.
I don’t know why that idea came to me.	Şol pikiriň näme üçin maňa gelendigini bilemok.
Now he watched and waited.	Indi synlady we garaşdy.
It is governed not by the people but by political parties.	Halk tarapyndan däl-de, eýsem syýasy partiýalar tarapyndan dolandyrylýar.
He fell for her.	Ol onuň üçin ýykyldy.
Voices were heard in the darkness below.	Aşakdaky garaňkylykda sesler eşidildi.
This is not an argument.	Bu jedel däl.
It started to look familiar.	Bu tanyş ýaly bolup başlady.
So that’s part of it.	Şeýlelikde, munuň bir bölegi.
It only applies to the natural world.	Diňe tebigy dünýä degişlidir.
I tried to force her to smile.	Men ýylgyrmaga mejbur etjek boldum.
But in other words, it was not the most important thing in my life.	Otheröne başga ýollar bilen bu meniň durmuşymda möhüm bir zat däldi.
That our other patient had just died.	Beýleki hassamyzyň ýaňy ölendigi.
But they will never do it.	Emma olar muny asla etmezler.
This also causes a lot of problems.	Bu hem köp kynçylyklary getirýär.
For two years they have been very good to me.	Iki ýylyň dowamynda olar meniň üçin gaty gowy boldy.
At the time, they were new.	Şol wagt olar täze boldular.
Listening to their opinions.	Pikirlerini diňlemek.
This will be important for learning to read the language.	Bu dili okamagy öwrenmek üçin möhüm bolar.
I was so tired of that battle.	Şol söweşden gaty ýadadym.
These stories may be older.	Bu hekaýalar has köne bolup biler.
History is gone.	Taryh gaty köp ýitdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa munuň üçin wagty ýokdy.
I will trade with this company again.	Bu kompaniýa bilen ýene-de söwda ederin.
Design unites your customers and your business.	Dizaýn, müşderiňizi we işiňizi birleşdirýär.
The figure shows one representative of three independent experiments.	Suratda üç sany garaşsyz synagyň bir wekili görkezilýär.
This lasted about a month.	Bu bir aý töweregi dowam etdi.
This will really change your life.	Bu hakykatdanam durmuşyňyzy üýtgeder.
I'll talk to him about it.	Men onuň bilen bu hakda gürleşerin.
I closed my eyes and tried to relieve the pain.	Gözümi ýumdum-da, agyryny aýyrjak boldum.
That will be enough for me.	Bu meniň üçin ýeterlik bolar.
I see nothing else.	Başga hiç zat göremok.
Someone helps him.	Bir adam oňa kömek edýär.
I can get it easily tomorrow.	Ertir aňsatlyk bilen alyp bilerin.
My right to life.	Durmuşa bolan hukugym.
The hand pulled back quickly.	El çalt yza çekildi.
He understood and smiled.	Düşünip ýylgyrdy.
I was a little scared that no one would be there.	Hiç kimiň bolmazlygyndan azajyk gorkdum.
I still don't know why.	Munuň sebäbini entek bilip bilmedim.
This was old news for him.	Bu onuň üçin köne habardy.
I was so excited.	Men gaty tolgundym.
But they needed fire.	Emma olara ot gerekdi.
I don't want to fight anymore.	Indi söweşmek islämok.
No one there wants to see you.	Ol ýerde hiç kim seni görmek islemeýär.
We don’t believe we can imagine one without the other.	Birini beýlekisiz göz öňüne getirip biljekdigimize ynanamzok.
Greenscale managed to get to his feet.	Greenaşyl aýagyna ýetmegi başardy.
Part of something bigger than any state we are locked in.	Biz gulplanan islendik döwletden has uly zadyň bir bölegi.
We believe in ourselves.	Biz özümize ynanýarys.
He was a little confused.	Ol birneme bulaşdy.
Many other countries were watching us near the end of time.	Beýleki ýurtlaryň köpüsi ahyrzamanyň golaýynda bize syn edýärdi.
I did a simple test.	Simpleönekeý synag geçirdim.
What you write in vain once will take your life.	Bir gezek boş ýazan zadyňyz öz durmuşyny alar.
There is no war left today.	Bu gün hiç hili söweş galmady.
However, its power is limited.	Şeýle-de bolsa, onuň güýji çäklidir.
He did a great job.	Örän gowy iş etdi.
On the way.	Wayolda.
I know this is not the best.	Munuň iň oňat däldigini bilýärin.
Only available in some places.	Diňe käbir ýerlerde elýeterli bolup biler.
I think he definitely does what he says.	Meniň pikirimçe, aýdýanlaryny hökman ýerine ýetirýär.
Calls will come in and we will have to activate them.	Çagyryşlar girer we olary işletmeli bolarys.
The apartment was not big, but it looked great.	Kwartira uly däldi, ýöne ajaýyp görünýärdi.
Better a poor horse than no horse at all.	Kinodan has gowudy.
I still don't like it.	Henizem halamok.
His head burned and his whole body burned.	Kellesi ýandy, tutuş bedeni otlandy.
They are ordinary people.	Olar ýönekeý adamlar.
Press Enter.	Enter basyň.
But it is not complete.	Wellöne doly däl.
In fact, he was married enough.	Dogrusy, ol ýeterlik derejede durmuşa çykdy.
But this is a different story.	Emma bu başga bir waka.
More patient lives were saved in this operation.	Bu amalda has köp sabyrly durmuş halas edildi.
Also pay attention to eating.	Iýmäge-de ünsi çekiň.
Can anyone help me?	Maňa kömek edip biljek barmy?
They may even ask.	Hatda haýyş edip bilerler.
It gets better.	Has gowulaşýar.
Sometimes a phone call with your old friend also works.	Käwagt köne dostuňyz bilen telefon jaňy hem işleýär.
Not too big, not too small.	Gaty uly däl, kiçi däl.
Slowly he shook his head.	Sluwaş-ýuwaşdan başyny ýaýkady.
Especially when the mission is gone.	Esasanam missiýa gideninde.
He took me by the hand and led me through the building.	Ol meni elinden alyp, binanyň içinden geçirdi.
Some young dogs he took away as a boy.	Oglan wagtynda alyp giden käbir ýaş it.
He still couldn't move.	Ol henizem hereket edip bilmedi.
It does not move.	Ol gymyldamaýar.
I would serve our family first.	Ilki maşgalamyza hyzmat ederdim.
It's a gift that no one wants.	Men hiç kimiň islemeýän sowgady.
This increase in blood supply raises the temperature of the tissue.	Bu gan üpjünçiliginiň ýokarlanmagy dokumanyň temperaturasyny ýokarlandyrýar.
It's getting harder there.	Ol ýerde kynlaşýar.
If you want a better home, you pay more.	Has gowy jaý isleseňiz, has köp pul töleýärsiňiz.
Here are some of them.	Ine, olaryň käbirleri.
Once upon a time we were.	Bir wagtlar biz.
This is a good thing for me right now.	Bu meniň üçin şu wagt gowy zat.
But the decision is very serious.	Emma karar bermek gaty çynlakaý.
I will tell them what the people are demanding.	Halkyň näme talap edýändigini olara aýdaryn.
But his wife was strong.	Emma aýaly berkdi.
Except for the book section.	Kitap bölüminden başga.
He took part in his games, his injuries, his life.	Oýunlaryna, şikeslerine, durmuşyna gatnaşdy.
Bit makes little sense to me.	Bit meniň üçin az many berýär.
The time has come.	Wagt durdy.
The sound of someone's voice, maybe.	Biriniň sesiniň görnüşi, belki.
If they find you	Seni tapsalar.
He could hear her heart pounding.	Hisüregini eşidýärdi.
The production level of these types is the model input parameters.	Bu görnüşleriň önümçilik derejesi modele giriş parametrleridir.
It is impossible to know for sure.	Muny anyk bilip bolmaz.
Horses speak for themselves.	Atlar özleri üçin gürleýär.
However, they are not about this book.	Şeýle-de bolsa, olar bu kitap hakda däl.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
Drinking caused his death.	Içmek onuň ölümine sebäp boldy.
You can tell how much he loves his job.	Onuň işini näderejede gowy görýändigini aýdyp bilersiňiz.
There is a real possibility of violence.	Zorluk üçin hakyky mümkinçilik bar.
Or rather, with facts.	Has dogrusy, faktlar bilen.
This is a family court case.	Bu maşgala kazyýet işi.
It was really bad.	Bu hakykatdanam erbetdi.
Written for a guy.	Bir ýigit üçin ýazyldy.
We will do it on both sides.	Iki tarapda-da ederis.
On an empty stomach.	Boş garnyň üstünde.
Half-second ran again in seconds.	Halfarym sekuntdan soň ýene ylgady.
Fear may be the greatest.	Gorky iň uly bolup biler.
The guy who was with me yesterday.	Düýn ýanymda bolan ýigit.
Information is available for those who want to know more.	Maglumat bilmek isleýänler üçin maglumat elýeterlidir.
I went to sleep for about fifteen hours.	On bäş sagat töweregi uklamaga gitdim.
Get out of my sight	Gözümden çyk.
Health zone.	Saglyk zolagy.
She likes to give herself space in the evening.	Agşam özüne ýer bermegi halaýar.
Here they go.	Ine, şol ýere barýarlar.
People are afraid to talk.	Adamlar gürlemekden gorkýarlar.
The red project was a top-notch experience.	Gyzyl taslama ýokarky tejribe boldy.
He shook his head.	Başyny ýaýkady.
This is a completely different situation.	Bu ýerdäki ýagdaýdan düýbünden başga bir ýagdaý.
Serve hot or cold.	Warmyly ýa-da sowuk hyzmat ediň.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, onuň elinden tut.
Just sleep there, eyes closed.	Diňe şol ýerde ýat, gözler ýumuldy.
Because that was our policy.	Sebäbi bu biziň syýasatymyzdy.
If not for me, for that boy last night.	Eger meniň üçin däl bolsa, öten agşam şol oglan üçin.
Some are simple.	Käbirleri ýönekeý.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa zatlar haýaldy.
Even my mother would tell me that.	Hatda ejem maňa şeýle diýerdi.
Then it didn’t matter again.	Soň ýene-de möhüm däldi.
It worked great.	Gaty gowy işledi.
And then he ran away.	Soň bolsa gaçdy.
Instead, the whole process is up to you.	Muňa derek, ähli prosesi size galdyrdy.
It's better if you don't want to work without a network connection.	Tor birikdirmesiz işlemek islemeseňiz gowy.
A lot of people talk about it.	Köp adam bu hakda gürleşýär.
I had never heard him speak like that before.	Men onuň beýle gürleýänini öňem eşitmedim.
The war is not over, it is just beginning.	Söweş gutaranok, ýaňy başlaýar.
I will come here on weekends.	Dynç günleri şu ýere gelerin.
However, this method cannot be used.	Şeýle-de bolsa, bu usul ulanylyp bilinmez.
These account names must include your business names.	Bu hasap atlary, iş atlaryňyzy öz içine almalydyr.
People will be able to see my distance.	Adamlar meniň aralygymy görmäge mümkinçilik alarlar.
This is suitable for larger buildings.	Bu has uly binalar üçin amatlydyr.
It is very unfortunate that children are behaving like this these days.	Çagalaryň şu günler şeýle hereket etmegi gaty gynandyryjy.
Few people can or will not.	Az adam edip biler ýa-da islemez.
Finally.	Ahyrsoňy.
This does not have to be the case.	Munuň beýle bolmagy hökman däl.
I think it's too late.	Giç boldy öýdýän.
It will work.	Işlär.
Except in some cases, do not do the same.	Käbir ýagdaýlardan başga ýagdaýlary öňküsi ýaly etmäň.
If we could meet.	Duşuşyp bilsedik.
In fact, it is.	Aslynda şeýledir.
He needs me so much.	Ol maňa gaty mätäç.
The court rejected his request.	Kazyýet onuň haýyşyny ret etdi.
This is not clean.	Bu arassa däl.
You have really experienced a lot.	Siz hakykatdanam köp zady başdan geçirdiňiz.
The apartment was really nice.	Kwartira hakykatdanam gaty gowydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň şeýledir.
However, it did not work.	Şeýle-de bolsa, netije bermedi.
I usually checked the limit.	Adatça çägini barladym.
Second, they are a family.	Ikinjiden, olar bir maşgala.
Two people become one.	Iki adam bir bolýar.
This is the truth.	Bu hakykat.
It would be nice if he could get out of the forget.	Forgetatdan çykarsa gowy bolardy.
These, too, have risen.	Bularam ýokarlandy.
The little animal did not die.	Kiçijik haýwan ölmedi.
Nothing can stop me now.	Indi meni hiç zat saklap bilmez.
Get the job done.	Işi ýerine ýetir.
It is easy to follow.	Oňa eýermek aňsat.
The money is gone.	Pul ýitdi.
Not otherwise.	Ora-da başga.
We wanted the media to be distributed.	Köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň paýlanmagyny isledik.
We look forward to your return.	Biz gaýdyp gelmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
Weaknesses are often beautiful, and weaknesses are never good.	Gowşak zatlar köplenç owadan, gowşak zatlar hiç wagt gowy däldi.
I love that	Men muny gaty gowy görýärin
It was for college.	Bu kollej üçin boldy.
To our health, to our lives.	Saglygyma, durmuşymyza.
The baby is dead.	Çaga öldi.
This was denied.	Bu ret edildi.
That meant he was less than a minute away.	Bu onuň bir minutdanam azdygyny aňladýardy.
The surface is as smooth as paper.	Theüzü kagyz ýaly tekiz.
It will be interesting.	Gyzykly bolar.
It's light.	Bu ýeňil.
And that’s just it.	Şeýle hem bu diňe.
If you have something you want or need, say it.	Isleýän ýa-da zerur bir zadyňyz bar bolsa, adyny aýdyň.
Which, of course, made the video an overnight sensation.	Haýsy etmeli, sebäbi gaty gowy.
That meant he was right.	Bu onuň mamladygyny aňladýardy.
He is a few years old.	Birneme ýaş bar.
There was some equipment on the table, an open container.	Stolda haýsydyr bir enjam bardy, açyk gap.
Three cars were stuck.	Üç maşyn dykyldy.
Look at things differently.	Zatlara başgaça garamak.
It's not that we think our way is better.	Wayolumyzy has gowudyr öýdüp pikir edenimiz däldir.
It may have been really lost.	Hakykatdanam ýitirilen bolmagy mümkin.
The system failed.	Ulgam şowsuz boldy.
It doesn't matter if the clock is ticking or not.	Sagadynda takyk başlandygy ýa-da öňräk bolmagy möhüm däl.
You are a wonderful person.	Siz, ajaýyp ajaýyp adam.
It will be really difficult in this country.	Bu ýurtda hakykatdanam kyn bolar.
They will be added to the last table.	Soňky tablisa goşular.
This request was denied.	Bu talap ret edildi.
There are a lot of soldiers here.	Bu ýerde esgerler kän.
The truth was that he had served her well on this dangerous night.	Hakykat oňa şu howply gijede gowy hyzmat edipdi.
One is old and one is new.	Biri köne, biri täze.
So it didn't bother me to try any team.	Şonuň üçin haýsydyr bir topara synanyşmak kelläme gelmedi.
Mentioned in several other places.	Başga birnäçe ýerde agzalýar.
It will end this fall.	Bu güýzde tamamlanar.
He didn't know how to do it.	Ol muny nädip etmelidigini bilenokdy.
We go in yellow.	Sary reňkde barýarys.
But he is here.	Yetöne ol şu ýerde.
There was also death in silence.	Ümsümlik içinde ölüm hem bardy.
He would gather himself again, but his spirit was not complete.	Ol özüni ýene bir ýere jemlärdi, ýöne ruhy doly däldi.
Then he died.	Soň bolsa öldi.
Sometimes proof to one is not proof to the other.	Käwagt birine subutnama beýlekisine subutnama däl.
I would like to see a new one.	Täze görüş görerdim.
It all comes with a lower price tag and more features.	Bularyň hemmesi arzan bahadan we has köp aýratynlyk bilen gelýär.
Dress.	Geýin.
He was not going to leave.	Ol gitjek däldi.
But there was still much to be done.	Emma entek işlenmeli köp zat bardy.
Thinking too much about food never ends well.	Iýmit hakda köp pikir etmek hiç wagt gowy gutarmaýar.
However, they are our own emotions.	Şeýle-de bolsa, olar biziň öz duýgularymyzdyr.
Check the accepted answer to this question.	Bu soraga kabul edilen jogaby barlaň.
Sick leave is not within the scope of this definition.	Kesel rugsady bu kesgitlemäniň çägine girmeýär.
This is an example of many.	Köpleriň bir mysaly şu.
There were no operational problems or adverse effects.	Amal bilen baglanyşykly hiç hili kynçylyklar ýa-da belli bir zyýanly täsirler bolmady.
The first topic is gender.	Birinji tema jyns.
Some are easier to share than others.	Käbirlerini beýlekilerden paýlaşmak has aňsat.
He looks out the big windows.	Beýik penjirelere seredýär.
We love to win games.	Oýunlarda ýeňiş gazanmagy gowy görýäris.
They are asked to describe what they have touched.	Olara degen zadyny suratlandyrmagy haýyş edilýär.
It's nice to see you here.	Seni bu ýerde görmek nähili ýakymly.
Now for an hour it was as sweet as spring.	Indi bir sagatlap bahar ýaly süýji boldy.
Management will be evaluated.	Dolandyryşlara baha berler.
He actually informs them that you are there.	Aslynda ol ýerde bardygyňyzy olara habar berýär.
Both came back with valuable information.	Ikisi-de gymmatly maglumatlar bilen gaýdyp geldi.
Every show goes.	Her tomaşa gidýär.
What is the situation in this case?	Bu ýagdaýda ýagdaý nähili bolýar.
Rain, a lot.	Rainagyş, köp.
She looked scared.	Ol gorkup görünýärdi.
So people never saw it outside the room.	Şonuň üçin adamlar otagyň aňyrsynda hiç wagt görüp bilmediler.
It was great to meet others who were interested in religious studies.	Dini öwrenmek bilen gyzyklanýan beýlekiler bilen duşuşmak gowy boldy.
It will turn into something.	Ol bir zada öwrüler.
The baby may lose energy and weight.	Çaga energiýasyny we agramyny ýitirip biler.
Most of them are army personnel.	Olaryň köpüsi goşun işgärleri.
He doesn't like to talk about things like that.	Ol meniň ýaly zatlar hakda gürleşmegi halamaýar.
But since then, the issue of identity has played an important role.	Emma şondan soňam şahsyýet meselesi möhüm rol oýnady.
He loves this city.	Ol bu şäheri gowy görýär.
You want to split several components.	Birnäçe komponenti bölmek isleýärsiňiz.
It's fun to be with her.	Onuň bilen bolmak gyzykly.
He was a year older than me at school.	Ol mekdepde menden bir ýyl ýokarydy.
Dryer is dry and hard.	Dryer gury we gaty.
I had to be in the dark.	Garaňkylykda bolmalydym.
Some were single parents, some were not.	Käbirleri ýeke ene-atady, käbiri beýle däldi.
You go out to Theokara.	Theokara çykýarsyňyz.
Autumn is here.	Güýz şu ýerde.
This procedure is performed three more times.	Bu amal ýene üç gezek ýerine ýetirilýär.
All lights are on.	Thehli yşyklar ýakyldy.
Everyone is ready to get married and start my life.	Hemmeler durmuşa çykmaga we durmuşymy başlamaga taýyn.
They can't hurt you.	Olar size zyýan berip bilmezler.
I have taught this many times.	Men muny köp gezek öwretdim.
Maybe this place is cheaper.	Belki, bu ýeriň arzan bolmagydyr.
But that was different.	Emma bu düýbünden başga zatdy.
If you rate this movie badly, you will be wrong.	Bu filme erbet baha berseňiz, ýalňyşarsyňyz.
This is an idea, not a number.	Bu san däl, ideýa.
But they did not allow him to enter.	Emma oňa girmäge rugsat bermediler.
I want to see and feel.	Görmek we duýmak isleýärin.
They like to drink.	Içmegi halaýarlar.
Now when he wanted to look at her, he found nothing.	Indi oňa göz aýlamak islänsoň, hiç zat tapmady.
Let me know if this doesn't answer your question.	Bu siziň soragyňyza jogap bermedik bolsa maňa habar beriň.
I had to follow, or my family would die.	Men yzarlamaly boldum, ýogsam maşgalam ölerdi.
Action requires a ground or at least parts that can move.	Hereket ýer ýa-da iň bolmanda hereket edip bilýän bölekleri talap edýär.
Unfortunately, real life is more complicated than that.	Gynansagam, hakyky durmuş şol idealdan has çylşyrymly.
We came to get our kids back.	Çagalarymyzy yzyna almak üçin geldik.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
Then he went to bed again.	Soň bolsa ýene düşege geldi.
The sky turned deep black.	Asman çuňňur gara öwrüldi.
I don't know what to do next.	Ondan soň näme etjegimi bilemok.
But don't go for less that your full potential.	Anyoneöne hiç kim gitme.
He was looking at her.	Ol oňa seredýärdi.
Don't try to talk anymore.	Indi gürleşjek bolma.
Knowing that it happened.	Bolandygyny bilmek.
Both sides are good.	Iki tarapam gowy.
It was as dark as anywhere else.	Bu ýerdäki beýleki ýerlerdäki ýaly garaňkydy.
He did not know these people.	Ol bu adamlary tanamaýardy.
There is darkness in his apartment.	Kwartirasynda garaňkylyk bar.
Welcome to each other	Biri-birine hoş geldiňiz.
We ran to find great things.	Ajaýyp zatlar tapmak üçin ylgadyk.
I'm filming	Men kino düşürýärin
Let's start with the small steps.	Kiçijik ädimlerden başlalyň.
A good place in a horror movie.	Elhenç filmde bir gowy ýer.
You do nothing	Sen hiç zat etmeýärsiň
The test materials were not significantly different.	Synag serişdeleri düýpgöter tapawutly däldi.
Numbers show time in minutes.	Sanlar birnäçe minutda wagty görkezýär.
You can see four people here. "	Bu ýerden dört adamy görüp bilersiňiz "diýýär.
Everyone who controls animals needs to be trained.	Haýwanlary dolandyrýanlaryň hemmesi tälim almaly.
The truck was pulled back.	Truckük maşyny yza çekildi.
Circumstances are rare in other healthy subjects.	Başgaça sagdyn mowzuklarda ýagdaýlar gaty seýrek.
I have never seen anything like it before.	Ozal beýle zat görmedim.
Then the story goes on from there.	Soňra hekaýa şol ýerden dowam edýär.
Just pull aside and continue your work.	Diňe bir gyra çekiň we işiňizi dowam etdiriň.
But let me ask you first.	Thisöne ilki bilen senden soraýyn.
We stand.	Biz durýarys.
This is just an interesting part.	Bu diňe gyzykly bölüm.
See the story.	Hekaýa serediň.
We are not on one side.	Biz bir tarapda däl.
We are close to you.	Biz size ýakyn.
The more opportunities you have to do this, the better.	Muny etmäge näçe köp mümkinçilik bar bolsa, şonça gowy.
You can kill.	Öldürip bilersiňiz.
You could say he is a business teacher.	Söwda boýunça mugallymdygyny aýdyp bilersiňiz.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Edil şu wagt ilki bilen gelmeli.
He just left.	Ol ýaňy gitdi.
Now years have passed.	Indi ýyllar geçdi.
As he lay on the ground, his body trembled.	Ony ýere ýatyrka, bedeni titredi.
This is your life.	Bu siziň durmuşyňyz.
The two girls looked at each other, but none of them moved.	Iki gyz birek-birege seretdiler, ýöne hiç biri gymyldamady.
It was like something completely different from the outside.	Ondan, daşardan düýbünden aýry bir zat ýalydy.
However, if given enough time, it seems impossible.	Şeýle-de bolsa, ýeterlik wagt berilse, mümkin däl ýaly bolup görünýär.
My father was amazed.	Kakam haýran galdy.
But the definition itself is more general.	Definitionöne kesgitlemäniň özi has umumy.
I will show them.	Olary görkezerin.
We were able to go back and forth a little.	Birneme öňe tarap yza gaýdyp bildik.
I don't know every word in the book.	Kitapdaky her sözi bilemok.
I think it's good.	Meniň pikirimçe, ol gowy.
This will save you a lot of money.	Bu bolsa size has köp pul sarp eder.
He nodded and smiled at me.	Baş atdy-da, maňa ýylgyrdy.
Now someone else is on fire.	Indi başga biri ýanýar.
Everyone who brings it home is worse off than before.	Öýüne getiren her bir adam öňküsindenem erbetdir.
He says no more.	Indi däl diýýär.
Enjoy the meal.	Nahardan lezzet alyň.
We had a chance to talk.	Gepleşmäge pursatymyz boldy.
You have to win two.	Iki ýeňiş gazanmaly.
But there is something else, something like fire.	Elseöne başga bir zat, ot ýaly bir zat bar.
This seems to be the turning point.	Bu bolsa öwrülişik nokady ýaly bolup görünýär.
It was good to say sorry, but the tears were better.	Bagyşlaň diýmek gowy boldy, ýöne gözýaşlar has gowudy.
Something broke inside, not even understanding what it was.	Içinde bir zat döwüldi, hatda nämedigine-de düşünmedi.
Maybe be the third best for him.	Belki, onuň üçin üçünji iň gowusy boluň.
Maybe the players can project better than us.	Belki, oýunçylary bizden has gowy proýekt edip bilerler.
You'll be away from me, we're done.	Sen menden uzaklaşarsyň, biz gutardyk.
We have become the heroes in our songs.	Aýdymlarymyzdaky gahrymanlara öwrüldik.
They decided not to wait for tomorrow's attack.	Ertirki hüjüme garaşmak islemeýändiklerine karar berdiler.
All life will be open to him.	Bütin durmuş oňa açyk bolar.
I made them myself.	Olary özüm ýasadym.
I still have two cars.	Mende henizem iki maşyn bar.
It doesn't matter what you wear.	Geýýän zadyňyz möhüm däl.
I did not give up the war.	Men söweşden ýüz öwürmedim.
He really couldn't.	Hakykatdanam edip bilmedi.
Good.	Gowy.
He did not know what his position was.	Ol ýolbaşçylara öz pozisiýasynyň nämedigini bilmeýärdi.
I know from personal experience.	Şahsy tejribämden bilýärin.
Pay attention to the words you need to understand the text.	Tekste düşünmek üçin zerur sözlere üns beriň.
It made other people believe in themselves.	Başga adamlary özlerine ynanmaga mejbur etdi.
And so it was.	Şeýdip, şeýle bolmalydy.
Some may say both.	Käbirleri ikisini hem aýdyp biler.
This new guy had an angry look on his face.	Bu täze ýigidiň ýüzüne gaharly görnüş bardy.
At last the battle was over.	Ahyrsoňy söweş gutardy.
Let him sleep until dawn.	Goý, ony daň atýança uklasyn.
As in any language, seeing is training.	Islendik dilde bolşy ýaly, görmek hem tälim alýar.
When looking for a parking lot.	Awtoulag duralgasyny gözläninde.
But he got better.	Emma ol gowulaşdy.
He doesn't like it.	Ol muny halamaz.
I turned my head and looked at him with good eyes.	Men kellämi öwrüp, oňa gowy gözüm bilen seretdim.
Contract, contract.	Şertnama, şertnama.
Feeling a little confused, he got up.	Biraz bulaşyk duýup, ýerinden turdy.
He was very angry with me that day.	Ol şol gün maňa gaty gaharlandy.
Starting a business for yourself.	Özüňe bir işe başlap.
However, we did not speak tonight.	Şeýle-de bolsa, bu agşam gürleşmedik.
But we can feel it coming.	Emma munuň gelýändigini duýup bileris.
Dude, I miss you so much tonight.	Dostum, bu gije seni gaty küýseýärin.
We have to buy everything ourselves.	Hemme zady özümiz satyn almaly bolýarys.
They help to make the setting more familiar.	Sazlamany has tanyş etmäge kömek edýärler.
You have an idea in your head.	Kelläňizde bir pikir bar.
However, it is not dirty.	Emma, ​​hapa görnüşde däl.
I didn’t like it or hate it.	Men muny halamadym ýa-da ýigrenmedim.
There are people here.	Bu ýerde adamlar bar.
I think this is a test moment.	Bu synag pursady diýip pikir edýärin.
There must be peace first.	Ilki bilen parahatçylyk bolmaly.
But only when there is no other way.	Onlyöne diňe başga ýol ýok wagty.
I miss him deeply.	Men ony çuňňur küýseýärin.
I don’t even believe it’s something new or obvious.	Munuň täze ýa-da aç-açan bir zatdygyna-da ynanamok.
Not enough numbers.	Sanlar ýeterlik däl.
I knew my marriage was wrong.	Nikamyň nädogrydygyny bilýärdim.
But a lot of research shows a different direction.	Emma köp gözlegler başga bir ugry görkezýär.
It should be great to have so much space.	Şeýle köp ýer almak üçin ajaýyp bolmaly.
Your mother	Ejeň
The fourth wall is gone again and we see the camera and the crew.	Dördünji diwar ýene-de ýitdi we kamerany we ekipa .y görýäris.
I do better for pleasure and without trying.	Lezzet üçin we synanyşman has gowy zatlar edýärin.
He tried to do something bad.	Erbet bir zat etjek boldy.
I'm sure something will happen.	Birneme boljakdygyna ynanýaryn.
But don't write it down.	Heröne ony ýazma.
If so.	Eger bolan bolsa.
I love your hair.	Saçyňy gowy görýärin.
Let's solve this problem.	Geliň, bu meseläni çözeliň.
My mom does that.	Ejem şeýle edýär.
I saw it as a test.	Synag hökmünde gördüm.
With his experience, he learned that he would never be great, that nothing would happen.	Tejribesi bilen hiç haçan beýik bolmaýandygyny, hiç zat bolmaýandygyny öwrendi.
I loved seeing her in the dress.	Men ony köýnekde görmegi gowy görýärdim.
He knew he had to be happy.	Ony bagtly etmelidigini bilýärdi.
The reason is clear.	Munuň sebäbi aýdyňdyr.
Maybe we shouldn't.	Belki etmeli däldiris.
Other factors will not be taken into account.	Başga faktorlar göz öňünde tutulmaz.
Your mother is there.	Ejeň şol ýerde.
Of course, the driver would share his meals with him.	Elbetde, sürüji naharlaryny onuň bilen paýlaşardy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şeýle bolmalydyr.
I left the table.	Men stoldan çykdym.
I wanted to show you in full.	Meni doly görkezmek isledim.
The link to my report and photos of this event is below.	Hasabatyma we bu wakanyň suratlaryna baglanyşyk aşakda.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Awtoulag duralgasy ýetmezçilik eden bolsa gerek.
Understanding what it’s like to be on a ship.	Gämide bolmagyň nähili bolýandygyna düşünmek.
Nook.	Nook.
I see it as a very good thing.	Men oňa gaty gowy zat hökmünde seredýärin.
I tried.	Synanyşdym.
This is so.	Bu şeýle.
Then a page.	Soň bir sahypa.
He gets really quick.	Ol hakyky çalt gaharlanýar.
Go ahead and take it.	Öňe gidiň we alyň.
According to him, it will be today.	Onuň pikiriçe, bu gün bolar.
I think we had someone to look after.	Weadyma düşýär, biziň seredýän birimiz bardy.
What we hear does not breathe.	Eşidýänlerimiz dem almaýar.
This is for infection control and patient safety issues.	Bu ýokanç gözegçiligi we hassalar üçin howpsuzlyk meseleleri üçin.
The detailed procedure is described below.	Jikme-jik amal aşakda düşündirilýär.
It doesn't mean we won't do it.	Etmejekdigimizi aňlatmaýar.
We think we know the reason.	Munuň sebäbini bilýäris öýdýäris.
Not so in other respects.	Beýleki taraplarda beýle däl.
I must be seeing something.	Men bir zady görýän bolmaly.
The operation was quick and took only about an hour.	Amal çalt boldy, bary-ýogy bir sagat töweregi wagt aldy.
I didn't know how to find it.	Ony nädip tapmalydygyny bilmedim.
But now she has achieved beauty.	Emma indi ol gözellige ýetdi.
It would be nice to win.	Wineňmek gowy bolardy.
He got out of bed.	Ol düşeginden turdy.
We basically get that logic.	Biz, esasan, şol logikany alýarys.
It cannot be separated.	Ondan aýryp bolmaz.
Yes, it is a color that surprises many.	Hawa, köp adamy geň galdyrýan reňk.
Any response strategy must meet their needs.	Islendik jogap strategiýasy olaryň zerurlyklaryny kanagatlandyrmalydyr.
I had skin in the game.	Oýunda derim bardy.
It helps him do that.	Oňa muny etmäge kömek edýär.
He was surprised and removed.	Özüni geň galdyrdy, aýyrdy.
We will see for ourselves.	Biz özümiz göreris.
This is a problem.	Bu mesele.
However, there was a change.	Şeýle-de bolsa, üýtgeşiklik boldy.
My brain and heart are too small.	Beýnim we ýüregim gaty kiçidir.
But he has another year left on his contract.	Emma şertnamasyna ýene bir ýyl galdy.
Her smile seemed to be light and full of heart.	Onuň ýylgyryşy ýüregimiň duýýan, ýagty we doly ýalydy.
There must be love.	Söýgi bolmaly.
He would be mad at the coming of the fire who knows who he is.	Kimiň kimdigini bilýän otuň gelmegi bilen däli bolardy.
They would be in the old building for at least a week.	Iň bolmanda bir hepde köne binada bolardylar.
I have no hope.	Men umydym ýok.
In patients with poor quality of rehabilitation, living standards were low.	Dikeldiş hili pes bolan hassalarda durmuş derejesi pesdi.
He looked at the general, who was understanding.	Düşünip baş atan generalyň garşysyna seretdi.
Now they want it.	Indi ony islediler.
Others followed briefly.	Beýlekiler gysga aralykda yzarladylar.
The third is widespread.	Üçünjisi giň gidendir.
In four or five days they reach this size.	Dört-bäş günde bu ululyga ýetýärler.
He needs it to get out of the way.	Köçeden çykmagy üçin oňa mätäç.
He was ready to start.	Ol başlamaga taýýardy.
Our choices are very limited.	Saýlawlarymyz gaty çäklidir.
They really want to get closer to someone.	Olar hakykatdanam kimdir biri bilen ýakynlaşmak isleýärler.
How long has it been?	Näçe wagt boldy.
It just seems to worry about the latter.	Diňe soňkular hakda alada edýän ýaly.
I am very proud to be natural.	Tebigy bolanyma örän buýsanýaryn.
The person who asked to be heard is another person.	Diňlemegi haýyş eden adam başga bir adam.
The thought of it hurts more than anything.	Munuň pikiri hemme zatdan beter agyrýar.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Mundan başga-da haýsy bilim alandygy belli däl.
He met this guy, he was good, he was good.	Ol bu ýigit bilen tanyşdy, gowydy, gowydy.
However, more people understand this.	Emma, ​​muňa has köp adam düşünýär.
Nothing he did would surprise him.	Eden hiç zady ony haýran galdyrjak däldi.
They had a lot of them, it didn’t make sense.	Olaryň köpüsi bardy, manysy ýokdy.
She loves to read during the day.	Günüň dowamynda okalmagyny gowy görýär.
I asked you a question.	Size bir sorag berdim.
Don't leave it.	Ony goýmaň.
He looked at her and saw that she was empty, and he was satisfied.	Oňa seredip, boşdugyny görüp, kanagatlandy.
This method can be used even if there is no response information.	Bu usul, hiç hili seslenme maglumaty bolmasa-da ulanylyp bilner.
Not two.	Iki däl.
I answered the question here.	Soraga şu ýerde jogap berdim.
I created something.	Men bir zat döretdim.
The throat was cut off.	Bokurdagy kesildi.
It makes everyone the same.	Hemmäni birmeňzeş edýär.
You can use these pictures anytime.	Bu suratlary islän wagtyňyz ulanyp bilersiňiz.
But for a few years now.	Thatöne indi birnäçe ýyl.
I can't access it right now.	Men häzir oňa girip bilemok.
If not, no.	Eger ýok bolsa, ýok.
But you can see that they are multiplying a little.	Theyöne olaryň birneme köpelýändiklerini görüp bilersiňiz.
But it brings money.	Theöne pul getirýär.
We knew nothing about him.	Biz ol hakda hiç zat bilmeýärdik.
However, the smell of gas would not go away.	Şeýle-de bolsa, gazyň ysy gitmezdi.
Sign in to get a great gift!	Ajaýyp sowgat gazanmak üçin giriň!.
This time no one is listening.	Bu gezek hiç kim diňlänok.
It is not a sign of struggle or anything else.	Göreşiň ýa-da başga bir zadyň alamaty däl.
I haven't said how long.	Näçe wagtlap aýtmadym.
Most of his head is gone.	Kellesiniň köp bölegi ýitip gitdi.
At least the same is true of me.	Iň bärkisi, meniň bilenem şeýle.
They will pull it off soon.	Soonakyn wagtda ony çekerler.
Maybe so.	Belki şeýledir.
I find this interesting and unique.	Men muny gyzykly we üýtgeşik görýärin.
We allow you to do what you want to do.	Etjek bolýan zadyňyzy etmäge rugsat berýäris.
It could be anyone.	Islendik biri bolup biler.
Justok.	Justok.
We do not speak other than the language of action.	Hereket dilinden başga gürlemeýäris.
I agree with him on this.	Men bu meselede onuň bilen ylalaşýaryn.
Take advantage of this opportunity to move forward with the game.	Bu pursatdan peýdalanyp, oýundan öňe geçiň.
This is not an interesting idea for me.	Bu meniň gyzykly pikirim däl.
His father's big hand stopped him.	Kakasynyň ullakan goly ony saklady.
I'll be right back.	Soňrak ýüzbe-ýüz bolaryn.
Now I don’t know how high he is.	Häzir onuň näderejede beýikdigini bilemok.
But none of this was of any use.	Emma bularyň hiç biri-de peýdasyzdy.
Something outside my window.	Penjirämiň daşynda bir zat.
He retreated.	Ol yza çekildi.
It took me a long time.	Bu meniň köp wagtymy aldy.
However, it was difficult to decide.	Şeýle-de bolsa, karar bermek kyn boldy.
Most are via email.	Köpüsi e-poçta arkaly.
If there is no power.	Hiç hili güýç bolmasa.
The results of the two samples are shown and compared.	Iki nusganyň netijeleri görkezilýär we deňeşdirilýär.
Push to one side.	Bir tarapa itekläň.
This is their time.	Bu olaryň wagty.
They seem to have something in common.	Olaryň umumy bir zady bar ýaly.
Measurements were performed three times.	Ölçegler üç gezek geçirildi.
They quickly started home.	Tizara öýlerine başladylar.
So thank you.	Şonuň üçin sag boluň.
In fact, he never lost.	Aslynda ol hiç wagt ýitirenok.
He saw a moment.	Bir pursat gördi.
It also made a big impression on my friends and family.	Bu meniň dostlarym we maşgalam üçinem uly täsir galdyrdy.
, Ok, another way.	, Ok, başga ýol.
I was nine years old.	Men dokuz ýaşymdadym.
I can't lead anyone.	Men hiç kime ýolbaşçylyk edip bilemok.
To my happy little family unit.	Bagtly kiçijik maşgala bölümime.
Some we remember, some we don’t remember.	Käbirleri ýadymyzda, käbiri ýadymyzda däl.
That's how I wrote this book.	Men bu kitaby şeýle ýazdym.
, Ok, we are worse.	, Ok, biz has erbet.
Helping change.	Üýtgetmäge kömek etmek.
I’m not surprised he wants to keep some.	Käbirlerini saklamak isleýänine geň göremok.
He is in front of me.	Ol meniň öňümde.
It did him a disservice.	Bu oňa birneme zyýan berdi.
The equipment is basically not very good.	Enjamlar esasan gaty gowy däl.
Parents hate their children.	Ene-atalary çagalary ýigrenýärler.
Reduce stress when you train your brain.	Beýnini türgenleşdireniňizde stressi azaldyň.
This is life.	Bu durmuş.
His hands slipped into the rock.	Elleri gaýa gaçdy.
That discovery took place at the wedding venue of a thousand people.	Müň adamyň öýlenen ýerinde şol açylyş boldy.
But he was also smart.	Sheöne ol hem akyllydy.
He was never wrong.	Hiç haçan beýle ýalňyşmady.
This is a good plan.	Bu gowy meýilnama.
Because he didn't know the answer yet.	Sebäbi ol jogaby entek bilmeýärdi.
Something could happen to him while he lives outside the state.	Döwletden daşarda ýaşap ýörkä, oňa bir zat bolup biler.
People like to learn about really good teams.	Adamlar hakykatdanam gowy toparlar hakda öwrenmegi halaýarlar.
This is something else.	Bu başga bir zat.
They were not looking for technical education.	Tehniki bilim gözlemeýärdiler.
He enters.	Ol girýär.
He wants to meet you.	Ol siziň bilen duşuşmak isleýär.
He tried to guess what each of them was like.	Olaryň hersiniň nähili ölümdigini çaklamaga synanyşdy.
It was in the summer camp.	Tomus lagerinde boldy.
This is a very simple moment.	Bu gaty ýönekeý pursat.
He had to listen to her fall.	Onuň ýykylmagyny diňlemeli boldy.
I want her to be free.	Men onuň erkin bolmagyny isleýärin.
We really loved both of these.	Bularyň ikisini-de hakykatdanam gowy gördük.
I find the body	Men jeset tapýaryn
But first a little background.	Firstöne ilki bilen azajyk fon.
It should look like it was delivered to the performer.	Performerine ýetirilişi ýaly görünmeli.
Then it is usually ready for publication.	Soň bolsa, adatça, çap edilmäge taýýar.
It is important to know what can happen.	Näme bolup biljekdigini bilmek zerur.
Then you have to rest.	Soň dynç almaly.
I want to continue with that.	Şol nukdaýnazardan dowam etmek isleýärin.
Although short.	Gysga bolsa-da.
I was in Tired, and I couldn't fight anymore.	Tiredadadym, mundan beýläk söweşip bilmedim.
You will have to look at what is available.	Elýeterli zatlara seretmeli bolarsyňyz.
Give it another try.	Moreene bir gezek synap görüň.
The transfer takes significantly less than ten minutes.	Geçirmek on minutdan ep-esli az wagt talap edýär.
I'm somewhere else.	Men başga bir ýerde.
It's very difficult to explain.	Düşündirmek gaty kyn.
So you can think about it.	Şonuň üçin bu hakda pikir edip bilersiňiz.
This is my turn this year.	Bu ýyl meniň nobatym.
He had three on this special day.	Bu aýratyn gününde onuň üçüsi bardy.
Then he sat down.	Soň bolsa oturdy.
Sounds good.	Gowy zat ýaly.
It is closed.	Ol ýapyk.
Second, the woman's name.	Ikinjiden, aýal ady.
So we will see if any teeth will appear in the near future.	Şeýlelik bilen ýakyn wagtda haýsydyr bir dişiň görünjekdigini göreris.
Take care of the family.	Maşgala barada alada ediň.
I was able to get some simple examples.	Käbir ýönekeý mysallar bilen işleýänleri alyp bildim.
Often this is not even an election.	Köplenç bu hatda saýlaw däl.
Hell with everything.	Hemme zat bilen dowzaha.
Suddenly he got up to leave.	Birdenem gitmek üçin ýerinden turdy.
People usually use them only once and then throw them away.	Adamlar adatça olary diňe bir gezek ulanýarlar, soň bolsa zyňýarlar.
Call and continue from the class of ordinary people to the class of vehicles.	Peopleönekeý adamlar synpyndan ulag synpyna jaň ediň we dowam ediň.
One month to measure content.	Mazmuny ölçemek üçin bir aýlap.
He had been wearing the same clothes for several days.	Birnäçe gün bäri şol bir eşik geýýärdi.
I would probably write this today, noon.	Men muny şu gün, günortan belki ýazjakdym.
I will never get out of it.	Men ondan hiç haçan çykmaryn.
I don't know why.	Näme üçin bilemok.
But that is true.	Emma bu hakykat.
You are now one of us.	Sen indi biziň birimiz.
This, in our opinion, is very weak.	Bu, biziň pikirimizçe, gaty gowşak.
We can only guess where it is.	Biz diňe nirededigini çaklap bileris.
We should be happy that we haven't killed you yet.	Seni entek öldürmändigimize begenmeli.
And we still hope you can talk to us.	We henizem biziň bilen gowy gürleşip bilersiňiz diýip umyt edýäris.
That was not the case.	Bu mesele däldi.
Great growth for a number of reasons.	Uly ösüş birnäçe sebäplere görä.
But if this is the case, then you are telling the truth.	Thatöne bu şeýle bolsa, hakykaty aýdarsyňyz.
Judgment for the complainant.	Şikaýatçy üçin höküm.
If that assistant is busy, you wait.	Şol kömekçi adam meşgul bolsa, garaşýarsyňyz.
Talk points were served when users agreed.	Ulanyjylar razy bolanda, gürleşiş nokatlaryna hyzmat edildi.
I don't know if any of us can survive.	Hiç birimiziň diri galyp biljekdigimizi bilemok.
The music is great too.	Saz hem gaty gowy.
But they did not stop.	Emma olar durmadylar.
He returned to his place in the morning.	Irden ýene-de öz ýerine gaýdyp geldi.
He tried to help.	Kömek etjek boldy.
Actions and text.	Edýän hereketleri we tekst.
I recommend not taking more than ten people.	On adamdan köp almazlygy maslahat berýärin.
He would do it if he wanted to.	Heöne islese ederdi.
He wants to enter his house.	Öýüne girmek isleýär.
Confidence creates value.	Ynam gymmatlyk döredýär.
Not next time.	Indiki gezek ýok.
Something went wrong.	Bir zat gaty ýalňyşdy.
Similar data were obtained in two independent experiments.	Iki sany garaşsyz synagda şuňa meňzeş maglumatlar alyndy.
It is powerful enough to send new information every second.	Her sekuntda täze maglumatlary ibermek üçin ýeterlik güýçlidir.
I text my mom.	Men ejeme sms iberýärin.
It changes things.	Bu zatlary üýtgedýär.
Take music as an example.	Sazy mysal hökmünde alyň.
And he says yes.	Ol bolsa hawa diýýär.
A cross that works in marketing.	Marketingde işleýän haç.
He will do it now.	Indi muny eder.
On the one hand, it was funny.	Bir tarapdan gülkünçdi.
You have to be careful for both of you.	Ikiňiz üçinem seresap bolmaly.
This is a color copy.	Bu reňkli göçürme.
This is not the case.	Bu kanun beýle däl.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Bu ýerde ses bilen birnäçe gyzykly waka bolup geçýär.
Out of your mouth	Agzyňdan.
This will help you.	Bu size kömek eder.
There are many reasons for a greenish tinge.	Greenaşyl öwüsmegiň köp sebäpleri bar.
Stand in their way.	Olaryň ýolunda dur.
He had not been in the army for thirty years.	Otuz ýyl bäri goşun gullugynda däldi.
You said so the next day.	Beýleki gün şeýle diýdiň.
Old family name	Köne maşgala ady
I am stronger than I am.	Men özümden güýçli adam.
The war is over.	Uruş ýitdi.
That meant a lot to me.	Bu meniň üçin köp zady aňladýardy.
But that’s just a story.	Justöne, bu diňe bir hekaýa.
If you need a little extra, get out.	Biraz goşmaça bir zat gerek bolsa, çykyň.
On me and on my faith.	Meniň üstümde we imanymda.
Pair game.	Jübüt oýun.
It made matters worse.	Facesüzleri hasam erbetleşdirdi.
Only two people seemed to be in control.	Diňe iki adam tarapyndan dolandyrylmak gaty uly ýalydy.
He could see nothing.	Ol hiç zat görüp bilmedi.
They are building a wall.	Diwar gurýarlar.
Instead, you have to give.	Munuň ýerine, bermäge mejbur bolmaly.
She was just worried about what she was feeling.	Diňe duýgularynyň nämedigini bilip, ony biynjalyk edýärdi.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
There are very few people in that society.	Şol jemgyýetde san gaty az.
He was aware at the time.	Şol wagt habardy.
Pieces of your face clung to the rock.	Faceüzüň bölekleri gaýa ýapyşdy.
We'll have to see.	Görmeli bolarys.
Not like kids.	Çagalar ýaly däl.
Because it is clear.	Sebäbi aýdyň görünýär.
But growth is progress.	Emma ösüş ösüşdir.
These words came to him.	Bu sözler oňa geldi.
The first refers to the number of researches being investigated.	Birinjisi derňelýän gözlegleriň sanyna degişlidir.
If it means doing two things, do it.	Iki iş bilen meşgullanmagy aňladýan bolsa, şony et.
But do you still care about her today?	Todayöne şu gün galyp, onuň aladasyny edýärsiňmi?
So our two brothers went to the bank.	Şeýdip, iki doganymyz banka gitdiler.
We had no choice but to try.	Başga synanyşmakdan başga alajymyz ýokdy.
Eventually the time is up.	Ahyrsoňy wagt gutardy.
The incident was reported to the police.	Bu waka barada polisiýa hasabaty berildi.
I'm not going	Men gitjek däl
We can't open it.	Ony açyp bilmeris.
Another half hour.	Anotherene ýarym sagat.
I didn't know about the child he killed.	Öldüren çagasy hakda bilmedim.
The same is true for those who want to buy property.	Emläk satyn almak isleýänler üçin şol bir zat tertipli.
However, the rest of the features are great.	Şeýle-de bolsa, aýratynlyklaryň galanlary gaty gowy.
I am only thirty meters away.	Men bary-ýogy otuz metr uzaklykda.
For all.	Hemmesi üçin.
However, he continued his work.	Muňa garamazdan, ol işini dowam etdirdi.
The main difference is the service plans.	Esasy tapawut hyzmat meýilnamalarydyr.
Do it again.	Againene bir gezek et.
But he made her smile.	Emma ol ýylgyrmaga mejbur etdi.
It gives us the last and we need the national.	Bize iň soňky üpjün edýär we bize milli zerur.
Again he refused and stopped.	Againene-de boýun towlady we saklandy.
They did not use their heads.	Kellelerini ulanmadylar.
Now he won't even listen.	Indi ol hatda diňlemez.
This is an election that actually did not exist.	Bu, aslynda ýok bolan saýlaw.
It was as if the crowd was opening and closing and flowing like water.	Köpçülik açylýan we ýapylýan we suw ýaly akýan ýalydy.
Don't ask me to explain.	Düşündirmegimi haýyş etme.
I sat in my cell and looked at the wall.	Men kameramda oturyp, diwara syn etdim.
Unfortunately, their argument is correct.	Gynansagam, olaryň argumenti dogry.
Who gives sex.	Kim jyns berýär.
The truck was another fabrication and model.	Truckük maşyny başga bir ýasama we modeldi.
I take them out.	Men olary çykarýaryn.
All tests were performed three times.	Synaglaryň hemmesi üç gezek geçirildi.
To see what it is.	Onuň nämedigini görmek üçin.
However, the court ruled in favor of the hotel.	Thisöne bu kazyýet myhmanhananyň ýanynda ýeterlik derejede howpsuzdy.
It just went through it.	Bu edil onuň içinden geçdi.
In this attempt, he did not succeed.	Bu synanyşykda ol düýbünden başa barmady.
I remember.	Oneadyma düşýär.
You may have heard that too.	Belki, muny hem eşiden bolsaňyz gerek.
People told me it would be good to continue.	Adamlar maňa dowam etmegiň gowy boljakdygyny aýtdylar.
They stand.	Olar durýarlar.
I closed my mind and did it there.	Aladalarymy ýap, şol ýerde etdim.
He didn’t want anyone else on the table.	Stolda başga biriniň bolmagyny islemedi.
I hope this continues.	Bu dowam eder diýip umyt edýärin.
I saw how you looked at me.	Maňa nähili seredýändigiňi gördüm.
Such a thing will never make you famous.	Şeýle iş sizi hiç wagt meşhur etmeýär.
In fact, the opposite is true.	Hakykatdanam, munuň tersini göz öňünde tutuň.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thisöne bu meseläniň gapdalynda.
The same stupid things.	Şol bir samsyk zatlar.
My fearlessness worries me the most.	Gorkmazlygym hemme zatdan beter alada döredýär.
The best thing you can do for your image.	Siziň şekiliňiz üçin edip boljak iň gowy zat.
Keep it right in each ring.	Her halkada dogry saklaň.
The web shot straight at him and completely shut him down.	Web oňa göni atyldy we ony doly ýapdy.
The question is in the code.	Sorag koduň içinde.
He was so smart, so attentive.	Ol şeýle bir akylly, şeýle bir ünsli bolupdyr.
There is very little evidence of what he did.	Edenini görkezýän subutnamalar gaty az.
His son was additionally charged in the act.	Bu hereketde ogluna goşmaça günäkärlenildi.
My mother is gone.	Ejem gitdi.
I hope this change will happen soon.	Bu üýtgeşiklik basym bolar diýip umyt edýärin.
Of course, you are smart enough to find the truth.	Elbetde, hakykaty tapmak üçin akyllysyňyz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Toruňyzyň netijesiniň şeýle bolmagynyň sebäbi şonuň üçindir.
Then he went inside.	Soň bolsa içeri girdi.
They build.	Gurýarlar.
This is surprising.	Bu ýerde geň galýar.
Something to take my baby back and I would give it to everyone.	Çagamy yzyna almak üçin bir zat we her kime bererdim.
As you know, they want a deal.	Bilşiňiz ýaly, şertnamany isleýärler.
I planned this in advance.	Muny öňünden meýilleşdiripdim.
The operation is underway and a full recovery is expected.	Operasiýa edildi we doly dikeldişe garaşylýar.
I'm safe now.	Men häzir howpsuz.
I don't know if there is anything between the two.	Ikisiniň arasynda bir zat barmy bilemok.
He is now only a few seconds away.	Ol indi bary-ýogy birnäçe sekunt uzaklykda.
Check out this great site.	Bu gaty gowy sahypany barlaň.
This pattern continues for a certain step.	Bu nagyş belli bir ädim üçin dowam edýär.
Basic as a table.	Stol ýaly esasy.
Most of the recorded incidents occur in developed countries.	Recordedazga alnan hadysalaryň köpüsi ösen ýurtlarda ýüze çykýar.
In addition, they are used in a variety of ways.	Mundan başga-da, olar dürli usullarda ulanylýar.
People knew that.	Adamlar muny bilýärdiler.
We need to tidy up our house.	Jaýymyzy tertibe salmaly.
Prove to me how to use the other soldiers.	Beýleki esgerleri nähili ulanmalydygyňyzy maňa subut ediň.
He walked quickly and picked up the chair next to me.	Ol çalt ýöräp, ýanymdaky oturgyjy aldy.
This was at home once.	Bu bir gezek öýde bolupdy.
So far, maybe.	Şu wagta çenli, belki.
I changed my mind.	Men pikirimi üýtgetdim.
So things were divided.	Şeýdip, zatlar bölündi.
He loved this part.	Ol bu bölegini gowy görýärdi.
One word after another is power.	Bir sözden soň bir söz güýçdir.
I love my freedom.	Men azatlygymy gowy görýärin.
The data are representative of two independent experiments.	Maglumatlar iki sany garaşsyz synagyň wekili.
There are other options for those who do not choose.	Az saýlamaýanlar üçin başga ýollaram bar.
However, this was not to be continued.	Şeýle-de bolsa, bu dowam etmeli däldi.
This hole must be smaller than the other.	Bu deşik beýlekisinden kiçi bolmaly.
Get support now and you can get in right away.	Indi goldaw alyň we derrew girip bilersiňiz.
Most of them are not.	Olaryň köpüsi beýle däl.
They mostly missed him.	Olar, esasan, ony küýseýärdiler.
I'll hit him.	Men ony uraryn.
However, this does not work in just one area.	Onlyöne bu diňe bir ugurda işlemeýär.
These stories are our examples.	Bu hekaýalar biziň nusgalarymyz.
Her husband was asleep.	Adamsy uklapdy.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
The data are representative of three independent trials.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň wekili.
This policy will continue.	Bu syýasat dowam eder.
I looked at my watch and saw that ten minutes had passed.	Sagadyma seredip, on minudyň geçendigini gördüm.
Their hope for the future is now visible.	Olaryň geljege bolan umydy indi görünýär.
There is no actual paper in the account.	Hasapda hakyky kagyz ýok.
The list goes on and on.	Sanaw dowam edýär.
Everything from the models to the design seems to have been used.	Modellerden dizaýn düzmek üçin hemme zat ulanylan ýaly görünmeli.
Some do things in a more personal way.	Käbirleri bolsa has şahsy görnüşde zatlar edýärler.
You can go and get ready.	Gidip, taýyn bolup bilersiňiz.
This is difficult for children.	Bu çagalar üçin kyn.
These two ideas explain each other.	Bu iki pikir biri-birini düşündirýär.
This is especially true for women.	Bu esasanam aýallar üçin has dogrydyr.
Carry them around.	Olary daş-töwereginde göteriň.
The research came with the idea, the study design and the concept.	Gözleg pikiri, okuw dizaýny we düşünjesi bilen geldi.
She went to dinner with him.	Ol özi bilen agşamlyk naharyna gitdi.
Of course, this is a risk.	Elbetde, bu töwekgelçilikdir.
That made sense.	Munuň manysy bardy.
If the worst is to happen.	Iň erbet zat bolmaly bolsa.
Insurance companies are in trouble.	Insurancetiýaçlandyryş kompaniýalary kynçylyk çekýärler.
First, there must be at least two sides to the conflict.	Birinjiden, konfliktiň azyndan iki tarapy bolmaly.
He did not shake.	Ol sarsmady.
Something no one can say.	Hiç kimiň aýdyp bilmejek zady.
The amount of wood you are looking for is too much.	Gözlenýän agaç mukdary gaty köp.
Dollars every year.	Her ýyl dollar.
So there will be no extra work at home.	Şonuň üçin öýde goşmaça iş bolmaz.
We will do it together.	Biz bilelikde ederis.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, onuň sebäpleri bar bolsa gerek.
No other information available.	Beýleki görnüşler barada maglumat ýok.
Spend the day in the best conditions possible.	Gije-gündiz iň oňat şertlerde geçiriň.
But it's over.	It'söne gutardy.
However, nothing was clear about the investigation.	Şeýle-de bolsa, derňew barada hiç zat dogry duýulmady.
Let's see if it's true or not.	Dogrymy ýa-da dogry däldigini göreliň.
Some of them are in this video call.	Olaryň käbiri bu wideo jaňynda.
Strange look if you ask me.	Menden sorasaň geň görnüş.
We all like that.	Hemmämiz muny halaýarys.
Thus literature.	Şeýlelik bilen edebiýat.
Time is running out.	Wagt ýitdi.
Then he asked for his shirt.	Soň bolsa köýnegini sorady.
Let's hope it doesn't die.	Munuň ölmez diýip umyt edeliň.
I found a lot.	Köp tapdym.
Really good job.	Hakykatdanam gowy iş.
In fact, they are very good.	Aslynda olar gaty gowy.
Controversy has become something like this.	Jedel şuňa meňzeş bir zat boldy.
We have been studying this treatment for the last five years.	Bu bejergini soňky bäş ýylda öwrendik.
Things have to be there, too.	Şol ýerde-de zatlar bolmaly.
She needs some help.	Oňa biraz kömek gerek.
He had to do that.	Muny etmeli boldy.
Leave us if you need to.	Zerur bolsaňyz, bizi terk ediň.
I was reading in a chair.	Oturgyçda okap otyrdym.
The display has no identity.	Görkezişiň şahsyýeti ýok.
He was a good player.	Gowy oýunçydy.
They have to believe in this rule.	Bu düzgüne ynanmalydyrlar.
We don't know where he came from.	Onuň nireden gelendigi barada hiç zat bilemzok.
When they had time, they would go to him.	Wagtlary bolansoň, onuň ýanyna barardylar.
Even if you are better than your own team.	Öz toparyňyzdan has gowy bolsaňyzam.
He knew this city and these streets.	Ol bu şäheri we bu köçeleri tanaýardy.
People, her people were crying.	Adamlar, onuň adamlary aglaýardylar.
It was very interesting.	Gaty gyzykly boldy.
So there is a stress level.	Şonuň üçin ol ýerde stres derejesi bar.
He was not against it.	Ol muňa garşy däldi.
This was not the case at the time of the abduction.	Youngaş wagty beýle zat beýle bolmandy.
You have merged many topics.	Köp mowzuklary birleşdirdiň.
He said good, good.	Gowy, gowy diýdi.
And you come up with something out of the ordinary, then they have to re-think their position.	We gaty dogry bir pikiri öňe sürýärsiňiz.
They were full of tears.	Olar gözýaşdan doldy.
I have not seen her look at a woman with interest.	Men onuň bir aýala gyzyklanma bilen seredýändigini görmedim.
You know very well that you will not give up.	Ony taşlamajakdygyňy gaty gowy bilýärsiň.
They understand that no one in power is thinking about them anymore.	Häkimiýet başyndaky hiç kimiň indi olar hakda pikir etmeýändigine düşünýärler.
There.	Ol ýerde.
Everyone wants something.	Her kim bir zat isleýär.
We will take the time you can give us.	Bize berip biljek wagtyňyzy alarys.
These tools are subject to test errors.	Bu gurallar synag ýalňyşlyklaryna sezewar edilýär.
Take as much as you can.	Mümkin boldugyça alyň.
We went to him.	Biz onuň ýanyna bardyk.
The party works for the people, supports the people's party.	Partiýa halk üçin işleýär, halk partiýasyny goldaýar.
We will use them too.	Olary hem ulanarys.
The patient denied pain or vision changes.	Näsag agyry ýa-da görüş üýtgemelerini inkär etdi.
You have to do this by the end of the year.	Muny ýylyň ahyryna çenli etmeli.
And then cry.	Soň bolsa aglamak.
But he was quick.	Emma ol çaltdy.
More than three weeks remain in court.	Kazyýet işine üç hepdeden gowrak wagt galdy.
This is the first step.	Bu ilkinji ädim.
Brand, thank you for looking at the language.	Marka, dile seredeniňiz üçin sag boluň.
I was so happy with the look.	Görnüşinden gaty begendim.
Thought like code in Above.	Aboveokardaky kod ýaly pikir.
He had us.	Ol bizde bardy.
He knew he had to give up, but he couldn't.	Ol ýüz öwürmelidigini bilýärdi, ýöne edip bilmedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, olar bilen biziň arasyndaky tapawut.
This time he didn't like it.	Bu gezek ol göwnünden turmady.
He doesn't do that for me.	Muny meniň üçin etmeýär.
Another technical term.	Başga bir tehniki termin.
Oh, the other one happened a few times.	Aý, beýlekisi birnäçe gezek boldy.
He took out the air slowly and smiled.	Howany ýuwaş-ýuwaşdan çykardy we ýylgyrdy.
If she wants to cut her hair.	Saçyny kesmek islese.
There was a reason for both of them.	Ikisiniňem bolmagyna sebäp bardy.
This is not the case for unknown reasons.	Näbelli sebäplere görä beýle zat bolmaýar.
This is too small for a proper statistical analysis.	Degişli statistiki derňew geçirmek üçin bu gaty az.
It helps me to think.	Bu maňa pikirlenmäge kömek edýär.
Not much to do.	Edilmeli köp zat däldi.
The most beautiful thing he didn't really know.	Iň owadan zat, hakykatdanam bilmeýärdi.
He made a good deal.	Gowy şertnama baglaşdy.
He shook his head as if cleaning.	Arassalaýan ýaly başyny ýaýkady.
Anyone and everyone can do that.	Muny her kim we her kim edip biler.
We left the next morning.	Ertesi gün ir gitdik.
He is not expected to live for more than three months.	Üç aýdan gowrak ýaşamagyna garaşylmaýar.
Each of these has several options.	Bularyň hersiniň içinde birnäçe wariant bar.
I tried everything else.	Başga zatlaryň hemmesini synap gördüm.
Do as little as possible.	Mümkin boldugyça az iş ediň.
You know you'll never get rid of it.	Munuň bilen hiç wagt gutulmajakdygyňy bilýärsiň.
He would trade with someone, but getting married is another matter.	Kimdir biri bilen söwda ederdi, ýöne durmuş gurmak başga mesele.
He was not listening.	Ol diňlemeýärdi.
I have to put it in the hands of my higher power.	Ony has ýokary güýjümiň elinde goýmaly.
A small window will open.	Kiçijik penjire açylar.
Easy, friendly flow.	Aňsat, dostlukly akym.
So this failure taught me that this is wrong.	Şeýlelik bilen, bu şowsuzlyk munuň nädogrydygyny öwretdi.
What could be the reason for this?	Munuň sebäbi näme bolup biler?
Violence is therefore necessary.	Şonuň üçin zorluk zerurdyr.
But that was pure beauty.	Emma bu arassa asyl gözellikdi.
Conducted clinical treatment of patients.	Näsaglaryň kliniki bejergisini geçirdi.
This is the task of a short history.	Bu gysga taryhyň wezipesi.
However, my observations do not support this.	Muňa garamazdan, synlarym muny goldamaýar.
Conducted tests and analyzed data.	Synaglary geçirdi we maglumatlary analiz etdi.
They are very simple.	Olar gaty ýönekeý.
He began to fall.	Ol ýykylyp başlady.
Sometimes again this can be bad for their health.	Käwagt ýene-de bu olaryň saglygy üçin erbet bolup biler.
We sit and listen.	Biz oturýarys we diňleýäris.
The petitioner does not explain that this is the case.	Arza beriji munuň beýle bolandygyny düşündirmeýär.
The code should be good because it works live.	Kod göni ýaýlymda işleýändigi üçin gowy bolmaly.
Be quick and careful.	Çalt we seresap boluň.
This is not the case at another point.	Başga bir nokatda beýle däl.
There was no significant difference between country and urban children.	Countryurt bilen şäher çagalarynyň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
But hatred is fire, fear is ice.	Hateöne ýigrenç ot, gorky buzdyr.
The edge of the known world is on the right.	Belli dünýäniň gyrasy sag tarapda.
But the thing is, it's not that simple.	Thingöne zat, beýle bir ýönekeý däl.
According to Nook, he acted skillfully.	Nook, onuň pikirine görä, ol ussat hereket edipdir.
Not necessarily twice.	Iki gezek hökman bolup bilmez.
Models are not true.	Modeller hakykat däl.
The main difference comes from the extra flat strip.	Esasy tapawut goşmaça tekiz zolakdan gelýär.
However, they are not pictures at all.	Şeýle-de bolsa, olar asla surat däl.
The former does not tell any story, never writes history.	Öňküsi hiç hili hekaýa aýtmaýar, hiç haçan taryh ýazmaýar.
It’s not much, but it’s life.	Bu kän däl, ýöne durmuş.
I don't want to talk about it.	Bu hakda gürleşmek islämok.
Of course, they will take what is not offered to them.	Elbetde, özlerine hödürlenmedik zady alarlar.
The treatment lasted about four months.	Bejergi dört aý töweregi dowam etdi.
This is how the human spirit works.	Ynsan ruhunyň işleýşi şu.
Bad thoughts are often in nature.	Tebigatda köplenç erbet pikirler.
That should not be the case.	Bu beýle bolmaly däldir.
However, he has so far remained isolated in one important area.	Şeýle-de bolsa, ol şu wagta çenli bir möhüm ugurda aýry galypdy.
They took it out of the heart.	Theürekden çykardylar.
And tonight he caught me.	Şu gije bolsa meni tutdy.
I should have been.	Men bolmalydym.
But there is still much to be done.	Emma entek edilmeli işler kän.
This is a beautiful thing.	Bu owadan zat.
Be in love with other things, people and yourself.	Başga zatlara, adamlara we özüňize aşyk boluň.
None of this seemed very difficult.	Bularyň hiç biri-de gaty kyn görünmedi.
He was surprised to learn that he wanted to stay very bad.	Özüniň gaty erbet galmak isleýändigini bilip geň galdy.
Although the days are very long, they pass quickly.	Günler gaty uzyn bolsa-da, çalt geçýär.
It could have been taken seriously.	Muňa çynlakaý çemeleşip, täsir edip bilerdi.
We've been in this for months.	Bu meselede birnäçe aýlap bolduk.
I liked it too.	Menem haladym.
I wanted it.	Men ony isledim.
Action stopped.	Hereket saklandy.
She was wearing a tight dress.	Ol berk eşik geýipdi.
The door to my cell was locked.	Öýjügimiň gapysy gulplandy.
Remove the bones.	Süňkleri aýyryň.
We are having a party to welcome a friend.	Bir dostumyzy garşylamak üçin oturylyşyk edýäris.
They need it.	Olara zerur.
We can see this as follows.	Muny aşakdaky ýaly görüp bileris.
Now I want to get rid of these words.	Indi bu sözlerden daşlaşasym gelýär.
It’s not easy to think about it.	Bu hakda pikir etmek aňsat däl.
This can be a common structure in many projects.	Bu köp taslamada ýerine ýetirilýän umumy gurluş bolup biler.
I will never back down for a child with a problem.	Mesele bolan çaga üçin hiç haçan yza çekilmerin.
Then she had two more children.	Soň bolsa ýene iki çagasy boldy.
Don't try to fix it.	Ony düzetjek bolma.
They destroyed everything.	Everythinghli zady ýok etdiler.
I look forward to reading this book.	Men bu kitaby okamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
I did well.	Gowy etdim.
It had another book with pictures of animals.	Onda haýwanlaryň suratlary bolan başga bir kitap bardy.
I went to where he was.	Men onuň bolýan ýerine bardym.
I still had time to go back.	Entegem yza gaýdyp gelmäge wagtym bardy.
The colors are also very beautiful.	Reňkler hem gaty owadan.
It can also be dangerous.	Ol hem howply bolup biler.
It also shows the distance between the two samples and.	Mundan başga-da, iki nusganyň arasyndaky aralygy görkezýär we.
I would not listen to them.	Olary diňlemezdim.
You have to bring it in and warm it up.	Seni içiňe we ýylylyga getirmeli.
Spent three days in class.	Üç gün synpda geçirdi.
We do not accept this argument.	Biz bu argumenti kabul etmeýäris.
There was no order now.	Indi buýruk ýokdy.
People are calling.	Peopleaşlar jaň edýärler.
Designed for general information and does not refer to specific circumstances.	Umumy maglumat üçin niýetlenendir we aýratyn ýagdaýlara ýüzlenmeýär.
It's too late.	Bu gaty giç.
This will help you get your youth.	Bu size ýaş wagtyňyzy almaga kömek eder.
This means that there are still three free parameters.	Bu henizem üç sany mugt parametriň bardygyny aňladýar.
Women hear these words.	Aýallar bu sözleri eşidýärler.
I think he died.	Meniň pikirimçe, ol öldi.
This is strange to me.	Bu meniň üçin geň.
But listen to that.	Emma muny diňläň.
Be a part of creating history.	Taryh döretmegiň bir bölegi bol.
This will improve in a short time.	Bu sähelçe wagtyň içinde gowulaşar.
You don't have to be in control.	Dolandyryşda bolmaly däl.
I think there are a few options.	Mümkin birnäçe wariant bar diýip pikir edýärin.
It doesn’t bring you much comfort, but less.	Bu size has rahatlyk getirmeýär, ýöne az.
For example, a small sample can be studied.	Mysal üçin, kiçijik gaty bir nusga öwrenilip bilner.
I would never die.	Men hiç wagt ölmezdim.
Nothing else is known about his early life.	Irki durmuşy hakda başga hiç zat bilinmeýär.
In his letter, he explained the damage.	Hatynda zyýanyny düşündirdi.
In one corner of the house there was a main room with a kitchen.	Jaýyň bir burçunda aşhana bilen bir esasy otag bardy.
He died for me.	Ol meniň üçin öldi.
One cannot be used without the other.	Birini beýlekisiz ulanyp bolmaz.
I ask you once	Youene bir gezek soraýaryn
But it must be a thousand times harder for him.	Himöne onuň üçin müň esse kyn bolmaly.
There was only one possibility.	Diňe bir mümkinçilik bardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, meniň bilen beýle däl.
That doesn't mean it's early at night.	Munuň ir gije bolandygyny aňlatmaýar.
He told me he still loved him.	Ol maňa henizem özüni söýýändigini aýtdy.
Get things done.	Işleri taýýarlaň.
Face to face.	Upüzbe-ýüz bolmak.
The damage is severe enough.	Zyýan ýeterlik derejede agyr.
But to other ears this is often unclear.	Emma beýleki gulaklara bu köplenç düşnüksiz.
Strong and sharp colors.	Güýçli we ýiti reňkler.
The issue's end has the recaptured Doomsday in the control of the KGB.	Dikeldiş hakda hakykatdanam pikir alyşylmady.
An unusual person, perhaps.	Adaty bolmadyk adam belki.
When you start to get tired, walk a little.	Tiredadaw bolup başlanyňyzda, biraz ýöräň.
Don't be offended.	Göwnüňe degme.
Tears well up in her face.	Faceüzünden gözýaş dökülýär.
In good condition.	Gowy ýagdaýda.
Everything else is extra.	Goşmaça hemme zat goşmaça.
Outside the protection of the law.	Kanunyň goragynyň daşynda.
I would recommend starting the course immediately.	Derrew okuwy başlamagy maslahat bererin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu, bar we ulanylyp bilner.
I'm going to take a picture of dinner.	Nahardan surata düşmekçi.
I didn't like it.	Men muny halamadym.
You do not have to download the software.	Programma üpjünçiligini göçürip almak hökman däl.
Enter my world.	Meniň dünýäme gir.
Dangerous because my audience is so young, so big, so powerful.	Howply, sebäbi diňleýjilerim gaty ýaş, gaty uly, şeýle güýçli.
Things will not go that way.	Işler beýle dowam etmez.
He was in pain.	Ol agyrdy.
He told her to be careful.	Oňa seresap boluň diýdi.
Now that he is gone, both are dead.	Indi giden bolsa, ikisi-de öldi.
There have been big changes.	Uly üýtgeşmeler boldy.
Others looked different.	Beýlekiler bolsa başgaça görünýärdi.
Or rather, why not.	Has dogrusy, näme üçin beýle bolmaz.
You will not feel us.	Bizi duýmarsyňyz.
Politics is like everything.	Syýasy hemme zat ýaly.
He was shown lying on a big bed.	Uly krowatda ýatandygyny görkezdi.
Everything has changed.	Hemme zat üýtgedi.
All I needed was money.	Maňa diňe pul gerekdi.
You met him.	Siz onuň bilen tanyşdyňyz.
Seriously, let's be stupid about that.	Çynlakaý, bu hakda samsyk bolalyň.
It seems to have really changed.	Hakykatdanam üýtgän ýaly duýulýar.
His world has changed.	Onuň dünýäsi üýtgedi.
There is nothing wrong with that.	Ol ýerde ýalňyşlyk ýok.
However, this was not my thing.	Şeýle-de bolsa, bu meniň zadym däldi.
This is a family friend and dog.	Bu maşgalanyň dosty we itim.
This is the first time I've created a website.	Ilkinji gezek web sahypa ýasadym.
In the end, there was no question of which battle he would win.	Iň soňunda haýsy söweşde ýeňiş gazanjakdygyna şübhe ýokdy.
The church could fix that.	Muny ýygnak düzedip bilerdi.
But first let's look at another example.	Firstöne ilki bilen başga bir mysala seredeliň.
This idea is not unexpected.	Bu pikir garaşylmadyk ýagdaýda däl.
No research, no progress.	Gözleg ýok, ösüş ýok.
Chest.	Deňiz döşi.
The bars were trading.	Barlar söwda edýärdi.
It does not affect the general distribution of states.	Döwletleriň umumy paýlanyşyna täsir etmeýär.
I can send more pictures on request.	Isleg boýunça has köp surat iberip bilerin.
I know my people.	Men öz halkymy tanaýaryn.
They saw and heard enough.	Enougheterlik derejede gördüler we eşitdiler.
We pass each other, not each other.	Biri-birimizden däl-de, biri-birimizden geçýäris.
It's been a long time coming for me.	Meniň üçin bu gaty köp wagt boldy.
I don't have many close friends.	Meniň ýakyn dostlarym kän däl.
You had what you wanted.	Islän zadyňyz bardy.
He says he has more ideas than time to write them.	Olary ýazmak üçin wagtdan has köp pikiriniň bardygyny aýdýar.
Not as good as mine.	Meniňki ýaly gowy däl.
He knew we were here in the back of the hall.	Ol zalyň aňyrsynda şu ýerde bolanymyzy bilýärdi.
It has been around for two years.	Iki ýyl bäri bar.
Does the game get you wrong again?	Oýun size ýene ýalňyşlyk berýärmi?
Total dollars.	Jemi dollar.
I can't record it.	Ony ýazga geçirip bilemok.
The only question is whether the law was properly used.	Onlyeke-täk sorag kanunyň dogry ulanylandygy ýa-da däldigi.
Neither air nor light should enter.	Ne howa, ne ýagtylyk girmeli.
You can start.	Başlap bilersiňiz.
I'm the one who can say that.	Men muny aýdyp biljek adam.
When it surprises you.	Haçan-da sizi geň galdyrsa.
He would not sell himself to anyone.	Ol özüni hiç kime satmazdy.
They go in for more.	Has köp zat üçin içeri gaýdýarlar.
A party of two.	Iki adamdan ybarat partiýa.
She was like a good child.	Ol gowy çaga ýalydy.
Four hours a night.	Bir gije dört sagat.
It wasn’t really scary.	Bu hakykatdanam gorkmady.
The river alone does not carry water.	Diňe derýa suw götermeýär.
Of course if you are excited you can go.	Elbetde tolgunýan bolsaň, gidip bilersiň.
But that is worse.	Emma bu has erbet.
He turned to me.	Ol maňa tarap öwrüldi.
Some came to mind.	Käbirleri kellä geldi.
It's a wild card.	Ol ýabany kartoçka.
Now we can plan what we want to do.	Indi etjek bolýan zadymyzy meýilleşdirip bileris.
One lie was enough.	Bir ýalan ýeterlikdi.
Then the door to the bedroom began to open.	Soň bolsa, ýatylýan otagyň gapysy açylyp başlandy.
You are responsible for these dreams.	Bu düýşler üçin siz jogapkärsiňiz.
Stop trying to reproduce.	Has köpeltmäge synanyşmagy bes ediň.
Nothing in the notes indicates that it will work.	Belliklerdäki hiç zat onuň işläp bilmejekdigini görkezýär.
His voice was sharp with interest.	Onuň sesi gyzyklanma bilen ýiti.
They climbed behind the building.	Binanyň aňyrsyna çykdylar.
Does he even know that or not?	Ol hatda muny bilýärmi ýa dälmi?
He finally agreed.	Ahyrynda razy boldy.
Sorry if you have bad dreams.	Erbet düýşleriňiz bar bolsa bagyşlaň.
The rest are welcome.	Galanlary hoş geldiňiz.
My eyes and ears.	Gözlerim we gulaklarym.
The difference between good and bad behavior can make a difference.	Gowy we erbet gylyk-häsiýetiň arasyndaky tapawut üýtgeşiklik döredip biler.
He gave it to me to keep it safe.	Ol meni howpsuz saklamak üçin berdi.
He played as well as we could.	Oýun edip biljekdigimiz ýaly oýnady.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Öz derisinde özüni ýalňyş duýýar, gorkýar.
I miss you so much	Men seni gaty küýsedim.
You can learn about it here.	Bu hakda şu ýerden öwrenip bilersiňiz.
Harry was not interested.	Garry gyzyklanmaýardy.
Bigger than available memory.	Elýeterli ýadyňdan uly.
This first step is repeated for each moment date.	Bu birinji etap her pursat senesi üçin gaýtalanýar.
Yes, there is.	Hawa, bar.
"Yes," he said.	Ol "Hawa" diýdi.
The woman was very excited.	Womanaş aýal gaty tolgunýardy.
Sex has changed.	Jynsy gatnaşyk üýtgedi.
However, there are also learning points in this regard.	Şeýle-de bolsa, bu tarapdan öwreniş nokatlary hem bar.
It never happened.	Hiç haçan bolmandy.
It was horrible.	Bu elhenç boldy.
They are pushed and pushed and pushed.	Olar itilýär we itilýär we itilýär.
And then he does the same thing.	Soň bolsa edil şol bir zady edýär.
Serial.	Serial.
You can also bring some friends.	Käbir dostlary hem getirip bilersiňiz.
They shared a camera and it was like a couple.	Bir kamerany paýlaşdylar we edil är-aýal ýalydy.
He gave the building address very quickly.	Binanyň salgysyny gaty çalt berdi.
Many around the world have shared this idea.	Bütin dünýäde köpler bu pikiri paýlaşdylar.
You need to know what you are seeing.	Görýän zatlaryňyzy bilmeli.
They come home and stay in their rooms with their games.	Öýlerine gelip, oýunlary bilen otaglarynda galýarlar.
But he could not stop.	Emma ol saklap bilmedi.
I remember a game I played.	Bir oýnan oýnum ýadyma düşýär.
It's long gone.	Uzak gitdi.
People usually go there and stay for at least a week.	Adamlar adatça ol ýere gidýärler we azyndan bir hepde galýarlar.
He lost his mind.	Öz pikirinde ýitdi.
None of these incidents were taken seriously.	Bu hadysalaryň hiç birinde-de çynlakaý garalmady.
I have not yet revealed to myself exactly what the outcome will be.	Munuň nähili netije berjekdigini entek özüme açyk aýtmadym.
A larger population should be considered for future studies.	Geljekki okuwlar üçin ilatyň has uly mukdary göz öňünde tutulmalydyr.
Before that it was a world of religion.	Ondan öň bu dine salgylanýan dünýädi.
They all shared overnight.	Hemmesi bir gijede paýlaşdy.
Along with being very negative.	Gaty negatiw bolmak bilen birlikde.
I could not explain what they were saying.	Olaryň aýdýanlaryny düşündirip bilmedim.
They don't want you to leave.	Seniň gitmegiňi islemeýärler.
You must have heard of it when you got to work.	Işe gireniňizden soň ony eşiden bolmaly.
You are not a bad person	Sen erbet adam däl
Small, independent companies like it have no power in this market.	Onuň ýaly kiçi, garaşsyz kompaniýalaryň bu bazarda güýji ýok.
Children are advised to stay safe.	Çagalara howpsuz durmagy maslahat berýärler.
I like this kind of music.	Men bu hili sazy halaýaryn.
The government will never help them.	Hökümet olara hiç wagt kömek etmez.
This was followed by questions about the participant's home.	Ondan soň gatnaşyjynyň öýi baradaky soraglar boldy.
There were both.	Ikisem bardy.
I would place myself in the back bar.	Özümi yzky barda ýerleşdirerdim.
Rose tested the bathroom door.	Gül hammamyň gapysyny synady.
But he did not say anything about it.	Emma ol bu barada hiç zat aýtmady.
He finally did it for himself.	Ahyrynda özi üçin etdi.
I get up.	Men ýerimden turýaryn.
My heart went out to him as he spoke.	Ol gürläninde ýüregim oňa gitdi.
He kept asking what he was going to do.	Näme etjekdigini gaýta-gaýta soraýardy.
As a result, his score dropped.	Netijede, onuň baly pese gaçdy.
Here we go.	Ine, biz başlaýarys.
This is not our job.	Bu biziň işimiz däl.
He was on his way home.	Ol öýüne tarap barýardy.
It varies depending on the case, but.	Işe görä üýtgeýär, ýöne.
Just think of it as a variable.	Munuň diňe bir üýtgeýjidigini göz öňüne getiriň.
The project has not been developed.	Taslama işlenip düzülmedi.
I was trying to find him.	Men ony tapjak bolýardym.
I think every class and experience brings something new.	Her synp we tejribe täze bir zat çykarýar diýip pikir edýärin.
There is a conflict of interest.	Bu aýylganç gyzyklanma gapma-garşylygy bar.
Until he speaks meaningfully to them.	Ol olar bilen manyly gürleşýänçä.
I treat your comments the same way.	Teswirleriňize edil şonuň ýaly seredýärin.
People trust you.	Adamlar size ynanýarlar.
He wanted to say something that was right.	Özüne laýyk bir zat aýtmak erbet isledi.
They killed everyone, including their wives and children.	Aýallary we çagalary goşmak bilen hemme kişini öldürdiler.
Maybe we'll win tomorrow.	Belki ertir ýeňeris.
I breathed a sigh of relief.	Men bir dem aldym, tutdum.
Let's be real.	Hakyky bolalyň.
They don't do that.	Olar muny etmeýärler.
But he was happy.	Emma ol begendi.
You couldn't stop it.	Siz ony saklap bilmediňiz.
But he said he left and did not return.	Sheöne ol gitdi, özi gaýdyp gelmedi diýdi.
As time goes on, everyone needs to get their attention.	Wagtyň geçmegi bilen hemmeleriň ünsüni çekmeli.
The methods of these classes show the working methods.	Bu synplaryň usullary iş usullaryny görkezýär.
Everyone is friendly and gives us free stuff.	Hemmeler dostlukly we bize mugt zatlar berýärler.
They paid for it.	Munuň üçin bolsa töleg tölediler.
That changed quickly.	Bu çalt üýtgedi.
That's right.	Bu dogry.
However, the difference was significant compared to the negative control group.	Şeýle-de bolsa, negatiw gözegçilik topary bilen deňeşdirilende tapawut möhümdi.
Most are likely to be young families.	Köpüsi ýaş maşgalalar bolmagy ähtimal.
But she realized that she wanted to make her choice clear.	Sheöne saýlamalaryny açyk goýmak isleýändigine düşündi.
There was nothing else to learn from him.	Oňa öwrener ýaly başga zat ýokdy.
Our method is simple.	Usulymyz ýönekeý.
They did not come up with the idea.	Olar bu pikiri öňe sürmediler.
Now it's time to dump her and move on.	Indi gözlegiň netijelerine garaşmak geldi.
Now it works for them.	Häzir olar üçin işleýär.
We could not find it.	Biz tapyp bilmedik.
From sugar or something.	Şekerden ýa-da bir zatlardan.
He wants to die first.	Ilki bilen ölmek isleýär.
Great material, of course.	Elbetde ajaýyp material.
Because we decided to do it.	Sebäbi şeýle bolmagyny karar etdik.
Student of the world.	Dünýäniň talyby.
Such a procedure is repeated.	Şeýle amal gaýtalanýar.
They really need to follow this advice.	Olar hakykatdanam bu maslahaty ýerine ýetirmeli.
It shot.	Bu atdy.
The government has paid attention to this.	Hökümet muňa üns berdi.
It should be a movie.	Bu film bolmaly.
You will get a car when you get there.	Ol ýere baranyňyzda maşyn alarsyňyz.
But now it works.	Itöne indi işleýär.
Not everyone was ready for it.	Herüregi muňa taýyn däldi.
However, he was not so sure.	Nowöne, muňa garamazdan, ol beýle bir ynamly däldi.
However, he wrote a number of comments that were not intended for his ears.	Muňa garamazdan, ol gulagyna niýetlenmedik birnäçe teswir ýazdy.
I care about him.	Men onuň aladasyny edýärin.
The solution in Aboveokar does not do that.	Aboveokardaky çözgüt muny etmeýär.
I can't stand on my feet anymore.	Indi aýagymda durup bilemok.
They look at us and.	Olar bize seredýärler we.
This pattern is simple and quick to create.	Bu nagyş ýönekeý we çalt döredilýär.
The military operation was successful.	Harby operasiýa şowly boldy.
But he does not give up.	Emma ol ýüz öwürmeýär.
Our friend can't hear it, and you can hear it.	Dostumyz muny eşidip bilmeýär, sizem eşidip bilersiňiz.
Must have a variant rule or list of rules.	Bir wariant düzgün ýa-da düzgünleriň sanawy bolmaly.
She was like a sister to me.	Ol meniň üçin aýal dogan ýalydy.
You can trade.	Söwda edip bilersiňiz.
This is one of our favorite things to do.	Bu, iň halanýan zatlarymyzyň biri.
That's what I want to know.	Ol ýerde bilmek isleýän zady.
This idea is shared by others.	Bu pikiri beýlekiler paýlaşýarlar.
We write books, okay, but for a small group.	Kitap ýazýarys, bolýar, ýöne bu kiçijik bir topar üçin.
Except for the clothes they wore.	Elbetde, geýen eşiklerinden başga.
I look back at him.	Men oňa yza seredýärin.
He fell very quickly.	Ol gaty çalt ýykyldy.
I have nothing else to buy.	Aljak başga zat ýok.
A girl who can be more.	Has köp bolup biljek gyz.
They couldn't even see his face.	Hatda onuň ýüzüni-de görüp bilmediler.
Ora did not meet.	Ora-da duşuşmady.
There is something wrong with what these people are saying.	Bu adamlaryň aýdýanlarynda nädogry bir zat bar.
It showed how far they had come.	Olaryň näderejede gelendiklerini görkezdi.
He lay down like a dead man.	Ol edil ölen adam ýaly ýatyrdy.
At least as empty as he could see.	Iň bärkisi, görşi ýaly boşdy.
Plus, it wasn't just about the box.	Üstesine, diňe bir guty hakda däldi.
He didn't need it.	Oňa mätäç däldi.
Another source said a number of people were waiting for the jump.	Başga bir çeşme, birneme köp adamyň bökmegine garaşýardy.
Knowing how someone else can feel about themselves.	Başga biriniň özi hakda nähili duýup biljekdigini bilmek.
There is no rain to talk about.	Gepleşmek üçin ýagyş ýok.
I'll take you there again.	Men sizi ýene şol ýere getirerin.
I can't keep up with what's going on in me.	Özümde bolup geçýän zatlary saklap bilemok.
A good way to put it.	Ony goýmagyň gowy usuly.
They should not be affected by the disease.	Olara kesel täsir etmeli däldir.
Birth control at birth.	Birthta-da çaga dogluşyna gözegçilik.
But these are very difficult decisions.	Emma bu gaty kyn kararlar.
This cannot be put on stage.	Muny sahnada goýup bolmaz.
You buy, own and own some.	Satyn alýarsyňyz, eýeçilik edýärsiňiz we käbirleri.
They were very happy to see us again.	Bizi ýene-de görüp, diýseň begendiler.
How do you get what you want?	Islän zadyňyzy nädip alýarsyňyz.
Every member of the global community will love each other.	Global jemgyýetiň her bir agzasy birek-biregi söýer.
And then, perhaps, he deliberately kept himself in the dark.	Soň bolsa, belki, özüni bilgeşleýin garaňkyda saklady.
This is the truth.	Bu hakykat.
Take a full look.	Doly gözden geçiriň.
He drank coffee number four.	Dördünji nomerli kofe içdi.
I wish you happiness and success.	Size bagtly we üstünlik arzuw edýärin.
Now watch what happens.	Indi näme boljagyna tomaşa ediň.
He looked back first.	Ilki bilen yzyna seretdi.
Then there is peace.	Onda rahatlyk.
I found this myself.	Men muny özüm tapdym.
I don’t think they really hold back for comparison.	Hakykatdanam deňeşdirmek üçin saklanýarlar öýdemok.
Filled with sweet yellow meat.	Süýji sary etden dolduryldy.
This fish did the same.	Bu balyk hem edil şony edipdi.
I wanted to be with my friends today.	Men şu gün dostlarym bilen bile bolmak isledim.
They did not go out to get it.	Ony almaga çykmadylar.
I could not speak.	Men gürleşip bilmedim.
Okay, here’s the problem.	Bolýar, ine şu ýerde mesele.
But I don’t know how to get it to show it.	Emma muny görkezmek üçin nädip almalydygyny bilip bilemok.
Of course, they didn't know that.	Elbetde, muny bilmeýärdiler.
They can do bad things too.	Erbet zatlar hem edip bilerler.
We love it.	Biz ony söýýäris.
You are not here	Sen bärde däl
When I first opened it, I started going.	Ilki açylanda gidip başladym.
It will take many years.	Munuň üçin köp ýyl gerek.
Fans were outraged.	Janköýerler gaharlandy.
I love watching football and drinking beer.	Futbol görmegi we piwo içmegi gowy görýärin.
We expect all future generations to stay with their families.	Geljekleriň hemmesiniň maşgalasy bilen durmagyna garaşýarys.
But first we had to find ourselves.	Firstöne ilki bilen özümizi tapmaly bolduk.
, Ok, don't try to answer me.	, Ok, maňa jogap berjek bolma.
Of course, he had no personal plans.	Elbetde, onuň şahsy meýilnamalary ýokdy.
Immediately it felt wrong.	Derrew nädogry duýuldy.
They were told to go ahead and do what they had to do.	Olara öňe gitmeli, etmeli zatlaryny et diýdiler.
If the information is correct, their plan may work.	Maglumat dogry bolsa, olaryň meýilnamasy işlemegi mümkin.
He left me no chance.	Ol maňa hiç hili mümkinçilik galdyrmady.
He said nothing.	Ol hiç zat diýmedi.
It should be.	Ol bolmaly.
I want this to end.	Munuň gutarmagyny isleýärin.
I got one myself.	Özümem birini aldym.
According to him, the meeting is over.	Onuň pikiriçe, duşuşyk häzirlikçe gutarandyr.
It wasn't much for me.	Bu meniň üçin kän däldi.
I think this is a very powerful tool for women.	Bu aýallar üçin gaty güýçli gural diýip pikir edýärin.
I'm just running.	Men diňe ylgaýaryn.
All of these feelings went through me.	Bu duýgularyň hemmesi içimden geçdi.
This does not control the outcome of the case.	Bu işiň netijesine gözegçilik etmeýär.
A bottle is not green.	Bir çüýşe ýaşyl däl.
If you need proof, check out this video.	Subutnama gerek bolsa, şu wideony gözden geçiriň.
Of course not cheap.	Elbetde arzan düşjek zat däl.
I liked this movie and I want more !!.	Bu filmi haladym we has köp zat isleýärin !!.
It is better to see with your own eyes first.	Ilki bilen öz gözüňiz bilen görmek has gowudyr.
Every part of the body is used and attacked.	Bedeniň her bir bölegi ulanylýar we hüjüme sezewar edilýär.
You can't escape being human.	Adam bolmakdan gaçyp bilmersiňiz.
Everyone was so excited.	Hemmeler gaty tolgundylar.
It will be the same again tonight.	Bu gije ýene-de şeýle bolar.
I never had to.	Men hiç haçan etmeli däldim.
Burnednan's face.	Burnedanan ýüzüne.
He was still in love with her.	Ol henizem oňa aşykdy.
In short	Gepiň gysgasy.
This is something you can stop.	Bu siziň duruzyp biljek zadyňyz.
Of course.	Elbetde.
He stared out the window to see what it was.	Onuň nämedigini anyklamak üçin penjireden seredip durdy.
Put the men outside to vote.	Daşardaky erkekleriň ses bermegine goýuň.
Of course, coding is at the heart of the process.	Elbetde kod ýazmak prosesiň merkezinde durýar.
And his team.	We onuň topary.
We were so close.	Biz şeýle ýakyn bolduk.
The main thing is convenient.	Esasy amatly.
Don’t think of people as things.	Adamlary zat diýip pikir etmäň.
But here's to letting everyone know the truth.	Hereöne bu ýerde hemmelere hakykat barlagyny bermäge rugsat ediň.
It was amazing.	Ajaýyp üýtgeşikdi.
Cooking is my treat.	Nahar bişirmek meniň bejergim.
I closed my eyes.	Gözümi ýumdum.
She was scared.	Gorkýan ýalydy.
He needed to show better.	Oňa has gowy görkezmek gerekdi.
Not much was said.	Kän gürleşilmedi.
It was closed.	Ol ýapyldy.
He is not alone.	Ol ýeke-täk däl.
Things that were previously unknown.	Öň näbelli zatlar.
You and not you, I and not mine.	Sen we sen däl, men we meniňki däl.
However, this is an exception and an exception.	Emma, ​​bu kadadan çykma we kadadan çykma.
We can determine our age.	Ageaşymyzy kesgitläp bolýar.
He seemed to want more.	Has köp zady isleýän ýalydy.
Think about it.	Bu heläkçilik hakda pikir ediň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meniň üçin esasy mesele.
It's too long.	Bu gaty uzyn.
At the very least, no one was harmed.	Iň bärkisi, hiç kime zyýan ýetmedi.
We promise that this will never become a law.	Munuň hiç haçan kanuna öwrülmejekdigine söz berýäris.
These guys are great for the system.	Bu ýigitler ulgam üçin düýbünden ajaýyp.
A new world order that is the king of content.	Mazmunyň şasy bolan täze dünýä tertibi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu başdan mesele.
Look carefully at the flowers.	Güllere üns bilen serediň.
This will be the case.	Bu şeýle bolar.
Blood was collected and analyzed.	Gan ýygnandy we analiz edildi.
I'm not anyone's second, not yours.	Men hiç kimiň ikinji, hatda seniňki däl.
He taught her to sit next to him.	Oňa gapdalynda oturmagy öwretdi.
Probably best explained in a specific example.	Belki, belli bir mysalda iň gowy düşündirilýär.
New construction.	Täze gurluşyk.
Everything is working on it.	Hemme zat üstünde işleýär.
Excellent customer service.	Ajaýyp müşderi hyzmaty.
The front door was locked just like the back.	Öň gapy, edil arka ýaly gulplandy.
I have no support.	Meniň goldawym ýok.
He had brown hair and brown eyes.	Onuň goňur saçlary we goňur gözleri bardy.
I learned to do it too early for myself.	Özüm üçin gaty ir etmegi öwrendim.
So we know your knowledge, skills and experience.	Şeýlelik bilen biz siziň bilimleriňizi, başarnyklaryňyzy we tejribäňizi bilýäris.
This result can be explained.	Bu netijäni düşündirip bolar.
Not as long as it is, but enough.	Onuň ýaly uzak däl, ýöne ýeterlik.
We are making great progress in this regard.	Bu meselede gaty gowy ösüş gazanýarys.
My hands were on my side.	Ellerim meniň gapdalymdady.
Something went wrong.	Bir zat dogry duýulmady.
Time is running out.	Wagt gutarýar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe meýilleşdirilmeli.
I am already empty.	Men onsuz boş.
We know who he is.	Biz onuň kimdigini bilýäris.
My mother slept and did not get up again.	Ejem ýatdy we ýene turmady.
He will be back on his feet soon.	Soonakyn wagtda aýagyna gaýdyp geler.
Put those two together and life changes forever.	Şol ikisini bir ýere jemläň we durmuş baky üýtgeýär.
They love their children and their country.	Çagalaryny we ýurduny gowy görýärler.
However, I have been there several times.	Şeýle-de bolsa, men ol ýerde birnäçe gezek boldum.
I was sitting next to him.	Men onuň gapdalynda otyrdym.
I think I'm making this mistake.	Meniň pikirimçe, bu ýalňyşlygy edýärin.
If not here's a new product just for you!	Sebäbi ýok bolsa, başga näme.
Other times people can’t let themselves go.	Beýleki wagtlar adamlar özlerini goýberip bilmeýärler.
I mean, he never sent it.	Diýjek bolýanym, ol muny hiç haçan ibermedi.
There is a limit.	Çäk bar.
He offered money.	Ol pul teklip etdi.
He seemed to be leaving quickly.	Çaltlyk bilen gitjek ýalydy.
He gave me a lot, and now he is gone.	Ol meniň üçin köp zat berdi, indi gitdi.
We determine our direction.	Biziň ugrumyzy kesgitleýäris.
As it turns out, it's simple.	Belli bolansoň, ýönekeý.
This can lead to great dissatisfaction.	Bu uly nägilelige sebäp bolup biler.
The policy was clear.	Syýasat düşnükli boldy.
Just pay attention to that.	Munuň üçin diňe bir üns beriň.
I want to find it.	Men ony tapmak isleýärin.
He had to try to find her.	Ony tapmaga synanyşmalydy.
How creative and how different they are.	Olaryň nähili döredijilikli we näderejede tapawutlydygy.
And then you came back.	Soň bolsa gaýdyp geldiň.
Run fast inside.	Ylga, içerde çalt.
He looked down the street.	Ol köçä we aşak seretdi.
I'm back now.	Men şu wagt gaýdyp geldim.
He followed them.	Ol olaryň yzyna düşdi.
I only brought it to seven people.	Men ony diňe ýedi adama ýetirdim.
I tried to make it heartbreaking.	Munuň ýüregini ýasamaga synanyşdym.
Technology is the main reason for this.	Tehnologiýa munuň bolup geçmeginiň esasy sebäbi.
Well done, but not really a song.	Gowy pikirler edildi, ýöne hakykatdanam aýdym däl.
But he loved them anyway.	Sheöne her niçigem bolsa olary gowy görýärdi.
There are two things you can do.	Iki zat edip bilersiňiz.
Let your friends play to see who has better memory.	Kimiň has gowy ýadynyň bardygyny görmek üçin dostlaryňyza oýnasyn.
It can be very useful for our service.	Hyzmatymyz üçin gaty peýdaly bolup biler.
Important.	Möhüm.
At least in part.	Iň bolmanda bölekleýin.
All participants read and signed the informed consent form.	Gatnaşanlaryň hemmesi habarly razylyk blankasyny okadylar we gol çekdiler.
Let's change together.	Geliň bilelikde üýtgedeliň.
His behavior in Above can be understood as follows.	Aboveokardaky özüni alyp barşyna aşakdaky ýaly düşünip bolar.
Now it has become more real for him.	Indi onuň üçin has hakyky boldy.
They will follow you.	Olar seniň yzyňdan gelerler.
You will have to do more next time.	Indiki gezek has köp zat etmeli bolar.
So expect a lot.	Şonuň üçin köp zada garaşyň.
He posted a picture.	Suraty goýdy.
Give it back to me.	Maňa gaýtaryp ber.
We never thought about it.	Biz bu barada hiç wagt pikir etmedik.
Worse, he did not want to be denied.	Erbet, ol ret edilmegini islemedi.
You can do the same.	Muny hem edip bilersiňiz.
The other half went the other way.	Galan ýarysy başga tarapa gitdi.
Cover and wait until dawn.	Gaplaň we daň atýança duruň.
He just died slowly.	Ol diňe haýal öldi.
I love to show off and be open to the world.	Özümi görkezmegi we dünýä açyk bolmagy gowy görýärin.
He does not show it.	Ol muny görkezmeýär.
Only a few women.	Diňe birnäçe aýal.
It's very easy to make.	Toasamak gaty aňsat.
Plus, the whole production is amazing.	Mundan başga-da, ähli önümçilik gaty täsin.
Things are there.	Işler şol ýerde.
You felt it.	Muny duýduň.
Many of the wonderful and just things that no longer existed.	Ajaýyp we adalatly zatlaryň köpüsi indi ýokdy.
Oh, the bad wind.	Aý, erbet ýel.
Be ready to speak Liealan.	Liealan sözlemäge taýyn bol.
This direction needs to be improved.	Bu ugur gowulaşmaly.
But he never found them.	Emma olary hiç wagt tapmady.
He played me.	Ol meni oýnady.
Support is better.	Goldaw has gowudyr.
It is meaningless without question.	Ol soragsyz manysyz.
The real thing is lost in life.	Durmuşda ýitirilen hakyky zat.
Good.	Gowy.
It was clear from his voice that something was wrong.	Sesinden bir zadyň nädogrydygy belli boldy.
She smiled again.	Ol ýene ýylgyrdy.
Next year.	Indiki ýyl.
No such action has been taken on this page.	Bu sahypada beýle hereket hiç haçan agzalmady.
I can ask.	Men sorap bilerin.
Of course, if he wants to call her.	Elbetde, oňa jaň etjek bolsa.
There are other sufferings.	Başga bir görgüler hem bar.
It was getting dark early.	Ir garaňky düşdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe olaryň bolmagyna garaşýan zady sen.
But now he knows this is not the case.	Heöne munuň beýle däldigini indi bilýär.
It has nothing to do with religion.	Din bilen hiç hili baglanyşyk ýok.
We had a house.	Jaýymyz bardy.
Imagine the scene if you can.	Başarsaňyz, sahnany göz öňüne getiriň.
I have not experienced such a process.	Men beýle prosesi başdan geçirmedim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, ýene-de söýgüsini gazanmagyň ýoluny tapmaly.
Make a bed for her.	Onuň üçin düşek taýynlaň.
Thousands witnessed the attack.	Hüjümi müňlerçe adam gördi.
Can someone give me some ideas?	Biri maňa käbir pikirler berip bilermi?
As a lesson, students need to integrate the right aspects.	Sapak hökmünde okuwçylara dogry taraplary birleşdirmeli.
The truth of the matter was that he did not write often.	Meseläniň hakykaty, ýygy-ýygydan ýazmaýardy.
When he went to work, nothing could stop him.	Işe gideninde hiç zat ony saklap bilmedi.
Another level means another level.	Başga bir dereje başga bir derejäni aňladýar.
There is no reason for that to be the case.	Beýle bolmagynyň sebäbi ýok.
It didn't give me peace of mind.	Bu maňa ýüregimde rahatlyk bermedi.
All of this is at stake.	Bularyň hemmesi howp astyndadyr.
Be kind to people.	Adamlara mähirli boluň.
The set price is current.	Bellenen baha häzirki wagt.
This is worse than anything else.	Bu hemme zatdan erbetdir.
Why spend your love?	Näme üçin söýgüňi haçan sarp etmeli?
Agree that they are making business difficult.	Işewürligi kynlaşdyrýandyklaryna razy.
But she would have seen the bone earlier.	Sheöne süňküni has öň görerdi.
You are a healthy young woman.	Sen sagdyn ýaş aýal.
You know where to bring them.	Olary nirä getirmelidigini bilýärsiň.
He was never there.	Ol hiç wagt ýokdy.
Make sure you sit it right.	Ony dogry oturýandygyňyza göz ýetiriň.
They like it here.	Olar bu ýerde halaýarlar.
On this card, he waits until tomorrow to make any decision.	Bu kartoçkada, haýsydyr bir karara gelmek üçin ertire çenli garaşýar.
He raised his hand.	Ol elini ýokary galdyrdy.
Once upon a time there was a place of learning, of seeing.	Bir wagtlar öwreniş, görüş ýeri bolupdy.
Then another couple.	Soň başga bir jübüt.
However, I may need your help.	Muňa garamazdan, siziň kömegiňize mätäç bolup bilerin.
I just got something there.	Diňe şol ýerde bir zat aldym.
It is part of the human condition.	Adamyň ýagdaýynyň bir bölegidir.
I didn’t talk to a guy for a whole year.	Bir ýigit bilen bütin ýyl duşuşmak üçin gürleşmedim.
Although he did not know it, there was a reason for it.	Bilmese-de munuň bir sebäbi bardy.
Read your history, young man.	Taryhyňy oka, ýigit.
Or the next day.	Ora-da ertesi gün.
Maybe that’s why you have to explain.	Belki, şonuň üçinem düşündirmeli.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa töwekgelçilige mynasyp.
I just wanted to give your heads to the guys.	Diňe ýigitlere kelläňizi bermek isledim.
This can be seen in the following argument.	Muny aşakdaky argumentden görmek bolýar.
Or rather an interesting girl.	Has dogrusy gyzykly gyz.
That memory was about someone else, not me.	Şol ýat men däl-de, başga biri hakda ýalydy.
He felt it was important.	Ony möhüm duýýardy.
I am a professional, my time and energy have some value.	Men hünärmen, wagtymyň we güýjümiň birneme gymmaty bar.
If they could, they would.	Bolup bilsediler, alardylar.
We create with our ideas.	Pikirlerimiz bilen döredýäris.
I told her, and she asked me to stay.	Men oňa aýtdym, ol bolsa galjakdygyny sorady.
He was just worried that he wouldn't get what he wanted.	Diňe islän işini almazlygyndan alada galýardy.
They had four.	Olaryň dördüsi bardy.
More varied for end users.	Ahyrky ulanyjylar üçin has köp dürli.
He was not practicing at all.	Ol hiç hili maşk etmeýärdi.
Depends on the community.	Jemgyýete bagly.
Talk about moving words.	Hereketdäki sözler hakda gürleşiň.
He did some and survived.	Käbirleri etdi we diri galdy.
It all feels like the end times.	Bularyň hemmesi ahyrzaman ýaly duýulýar.
I will fix this in a later release.	Muny soňraky goýberilişinde düzederin.
If so, please provide details.	Hawa bolsa, jikme-jiklik bermegiňizi haýyş edýäris.
The baby came straight to me.	Çaga göni maňa geldi.
Women carry heavy objects on their heads.	Aýallar kellelerine agyr zatlary göterýärler.
Very beautiful.	Örän owadan.
We do this in two steps.	Muny iki ädimde edýäris.
But you need your support to keep it going.	Emma muny dowam etdirmek üçin siziň goldawyňyz gerek.
We provide materials to assist in this process.	Bu amalda kömek etmek üçin materiallar berýäris.
He took an iron plate out of his mouth.	Ol agzyndan demir tabagy aldy.
This is not just a theory.	Bu diňe bir teoriýa däl.
Not long, not permanent.	Uzak däl, hemişelik däl.
From time to time I will write a few more here.	Wagtal-wagtal bärde ýene birnäçe ýazaryn.
Give me your phone number and patient call.	Telefon belgiňizi we näsag jaňyňyzy beriň.
He leaves them.	Ol olary terk edýär.
It's been a long time coming.	Uzak wagt boldy.
Take it immediately after exercise on school days.	Okuw günlerinde maşkdan soň derrew alyň.
The party is really responsible for the mistakes.	Partiýada hakykatdanam ýalňyşlyk üçin jogapkär.
They made a plan.	Meýilnama düzdüler.
He didn't even look at her.	Ol hatda oňa-da seretmedi.
But the man did not take a step.	Emma ol adam bir ädim ätmedi.
He can listen to you.	Ol sizi diňläp biler.
Some open-ended questions arise immediately.	Käbir aç-açan soraglar derrew ýüze çykýar.
Probably the most important thing in our lives.	Belki, durmuşymyzdaky iň möhüm zat.
You can be five.	Bäş bolup bilersiňiz.
As you know, I don't have one.	Bilşiňiz ýaly mende ýok.
In fact, they do not print the image at all.	Aslynda görnüşi asla basmaýarlar.
Sitting together in our hotel bathroom.	Myhmanhanamyzdaky hammamda bile oturmak.
I have to keep that in mind.	Muny ýadymda saklamaly.
Little is known about the appearance of the church at that time.	Şol döwürde ýygnagyň daşky görnüşi barada az zat bilinýär.
We did a really good job of that.	Munuň üçin hakykatdanam gowy iş etdik.
This is not his home.	Bu onuň öýi däl.
I need help here.	Bu ýerde maňa kömek gerek.
Are you ready for the next step or do you want to learn more?	Indiki ädime taýynmy ýa-da has giňişleýin öwrenmek isleýärsiňizmi?
As with absolute power, men win again.	Mutlak güýçde bolşy ýaly, erkekler ýene-de ýeňiş gazanýarlar.
I asked him why he didn't call.	Men ondan näme üçin jaň etmedigini soradym.
Let me give you something that allows you to sleep.	Size uklamaga mümkinçilik berýän bir zat bermäge rugsat ediň.
There would not even be tools to make tools.	Gurallary ýasamak üçin hatda gurallaram bolmazdy.
Kid is ten years old.	Kidiň on ýaşy.
From eight independent tests.	Sekiz sany garaşsyz synagdan.
Things that help others to survive.	Başgalaryň garşysyna diri galmaga kömek edýän zatlar.
He had just sat down with his gun.	Ol ýaňy ýaragy bilen oturdy.
Everyone has something.	Her kimde bir zat bar.
Time seems to have stopped.	Wagt togtadylan ýaly.
He couldn't even remember the last time he had a real pain.	Soňky gezek hakyky agyryny başdan geçirenini hem ýadyna salyp bilmedi.
There was never a need.	Hiç haçan zerurlyk bolmandy.
Everyone knew the cause of the war.	Bu gyzyklanmanyň nämüçindir urşuň sebäbini hemmeler bilýärdi.
Thank you for reading well !.	Gowy okanyňyz üçin sag boluň !.
There are many treatments.	Bejergi usullarynyň köpüsi bar.
She felt worse for the children.	Çagalar üçin özüni has erbet duýýardy.
He has now been arrested.	Ol indi tutuldy.
Everyone has a unique style.	Her kimiň üýtgeşik stili bar.
Don't be afraid.	Gorkmaň.
He looked at me without speaking.	Ol maňa gürlemän seretdi.
He could actually drink and taste his work.	Aslynda içip, eserini dadyp bilýärdi.
Otherwise there are two situations as follows.	Otherwiseogsam aşakdaky ýaly iki ýagdaý bar.
They were not slow to arrive.	Gelmekde haýal bolmadylar.
It was a double.	Bu goşa boldy.
God, it will come in a minute.	Hudaý, ol bir minutdan geler.
Notok.	Notok.
Of course something has changed.	Elbetde bir zat üýtgedi.
We have to go.	Biz gitmeli.
It just won't work.	Diňe işlemez.
Failure is bad.	Şowsuzlyk erbet.
At least the game was close on the line.	Iň bärkisi hasap setirinde oýun ýakyn boldy.
He escapes.	Ol gaçýar.
There are some of these.	Bularyň käbiri hem bar.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol özüne edýän täsirini anyk bilýärdi.
I just want to keep things straight.	Diňe zatlary göni saklamak isleýärin.
He just started learning a lot of songs just by listening to the radio.	Ol diňe radio diňlemek bilen köp aýdym öwrenip başlady.
In his bed.	Onuň düşeginde.
They trusted each other.	Biri-birine ynanýardylar.
In a moment, he caught me.	Az salymdan bolsa, meni tutdy.
Remove quickly from the fire.	Otdan çalt aýyryň.
He got the speed.	Ol tizligi aldy.
You couldn't stop it.	Siz ony saklap bilmediňiz.
The context was not clear at first.	Kontekst ilkibaşdan düýbünden aýdyň däldi.
Now the situation will get better for him.	Indi ýagdaý onuň üçin gowulaşar.
He knows her better than anyone else.	Ony hemme kişiden gowy bilýär.
I am not ready for them to grow up that way.	Men olaryň beýle ulalmagyna taýyn däl.
I looked at the police reports and pictures.	Polisiýanyň hasabatlaryna we suratlaryna göz aýladym.
When you start working on sound.	Sesiň üstünde işläp başlanyňyzda.
Those outside the family were safe.	Maşgalanyň daşyndakylar howpsuzdy.
Walking at night	Gije ýöremek.
It remains at the level of five years ago.	Bäş ýyl mundan ozalky derejesinde galýar.
But according to the records, that was the case.	Theöne ýazgylara görä, şeýle boldy.
They are a team on a mission and that's it.	Olar bir missiýadaky topar we hut şu.
But the worst part is that he still gets angry.	Itöne iň erbet tarapy, oňa henizem gaharyny getirýär.
This worried us.	Bu bizi aladalandyrdy.
I had some.	Mende bir hili bardy.
In fact, they are all.	Aslynda olaryň hemmesi.
This book made me feel nothing.	Bu kitap meni hiç zat duýmady.
Just for them.	Diňe olar üçin.
This work is past.	Bu iş geçmişdi.
The man continued to sit.	Ol adam oturmagyny dowam etdirdi.
For a successful meeting.	Üstünlikli ýygnak üçin.
Thank you so much for any explanation you can give.	Berjek islendik düşündirişiňiz üçin köp sag boluň.
General surgery patients.	Umumy operasiýa hassalary.
Or the second best.	Ora-da ikinji iň gowusy.
It was like opening the door.	Gapynyň açylyşy ýalydy.
We try and listen to the evening games.	Agşamky oýunlary synap görýäris we diňleýäris.
No one needs another game released.	Hiç kime goýberilen başga oýun gerek däl.
I suffered a lot.	Men gaty görgi gördüm.
I think the road is too long.	Meniň pikirimçe, ýol gaty uzyn.
Maybe the history teacher told you that at school.	Belki, taryh mugallymy muny mekdepde size aýdypdyr.
The built environment has a greater impact.	Gurlan gurşawa has uly täsir edýär.
The game between the runs was used.	Ylgawlaryň arasyndaky oýun ulanyldy.
I can't cook	Men bişirip bilemok
Let it be so.	Goý, şeýle bolsun.
Click on the stage.	Sahna basyň.
So read the book.	Şol sebäpli kitaby okaň.
But she decided to give it a try.	Sheöne bu prosedurany bermegi ýüregine düwdi.
I live in this world.	Men bu dünýäde ýaşaýaryn.
Amazing choice.	Täsin saýlaw.
He will never know his father.	Ol kakasyny asla tanamaz.
Find the model and find out what’s going on and why it works.	Nusgany tapmak we nämeleriň bolup geçýändigini we näme üçin işleýändigini bilmek.
Oh.	Aý.
Too many crowds, of course.	Elbetde, gaty köp mähelle.
Not with your spouse sitting at your desk.	Stoluňyzda oturan ýanýoldaşyňyz bilen däl.
Sign a contract.	Şertnama baglaşyň.
This was not the case for him.	Bu häzir onuň üçin zerur bolan çekişme däldi.
Saying the right thing, acting the right way.	Dogry zady aýtmak, dogry hereket etmek.
I no longer believed in lies.	Men indi ýalana ynanmadym.
A corpse fell.	Bir jeset ýykyldy.
For at least four hours.	Iň azyndan dört sagatlap.
This is because they may not even be invited.	Munuň sebäbi, hatda çagyrylmazlygy hem mümkin.
The two are set to fight in the near future.	Bu ikisi ýakyn wagtda söweşmekçi.
I know one of my friends didn't.	Dostlarymyň biriniň etmändigini bilýärin.
They have the right to think as they do.	Edişleri ýaly pikirlenmäge hukugy bar.
I didn't know that before.	Men ozal muny bilmeýärdim.
They can close or close you.	Seni ýapyp ýa-da ýapyp bilerler.
I hold cards	Men kartoçkalary tutýaryn
If it's from your own party, it's something else.	Eger öz partiýaňyzdan bolsa, başga zat.
Immediately.	Derrew.
The book does this and many other things.	Kitap muny we başga-da köp zatlary edýär.
I don't expect him to respond quickly.	Çalt jogap bermegine garaşamok.
At any rate.	Islendik derejede.
Read them and then you will decide what you think.	Olary okaň, soň näme pikir edýändigiňizi çözersiňiz.
You will be respected.	Size hormat goýular.
I know that too.	Menem muny bilýärin.
I am right	Dogry aýdýaryn
It was hard.	Bu kyn boldy.
Let me tell you	Size aýdaýyn.
Normal network rates apply.	Adaty tor nyrhlary ulanylýar.
Everything went well last year.	Geçen ýyl hemme zady gowy başdan geçirdi.
The task will take them a little further.	Wezipe olary birneme daşlaşdyrar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe bagtly bolsak, şol.
I know the signs.	Alamatlaryny bilýärin.
She was waiting.	Ol garaşyp durdy.
It was not intended to be.	Munuň üçin niýetlenmedi.
It will be the same.	Şeýle hem bolar.
Because you want pictures to be something.	Suratlaryň bir zat bolmagyny isleýänligiňiz sebäpli.
Because of something else.	Başga bir zat sebäpli.
He agreed to stay for two years.	Iki ýyl galmaga razy boldy.
It gave me peace of mind.	Bu maňa rahatlyk berdi.
The weeks seemed to have no time.	Hepdeler wagt ýok ýalydy.
I was twice as old as them.	Men olaryň ýaşyndan iki esse köpdim.
Today is important to me too.	Bu gün meniň üçin hem möhümdir.
But he sent a clear message.	Itöne anyk habar iberdi.
Most importantly, give it a try.	Iň esasy zat, synap görüň.
It happened on time.	Bu öz wagtynda boldy.
The men have reached their current state.	Erkekler häzirki ýagdaýyna ýetdi.
No and the contradiction.	Şok we gapma-garşylyk.
We need to share with someone.	Biri bilen paýlaşmalydyrys.
Probably close to a thousand.	Müňe ýakyn bolsa gerek.
We only love and have sex as much as I used to.	Diňe öňki gatnaşyklarym ýaly söýüşýäris we jyns gatnaşyk edýäris.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ora-da şowlulyk däl bolsa gerek.
He even had people he liked.	Hatda onuň göwnünden turan adamlary-da bardy.
The same is true here.	Bu ýerde-de edil şonuň ýaly.
I made the same promise to myself before, but I never kept it.	Öňem özüme şol bir wada berdim, ýöne hiç wagt berjaý etmedim.
Thank you so much for taking the time to join us today.	Şu gün bize goşulmak üçin wagt sarp edeniňiz üçin hakykatdanam minnetdar.
It was never written.	Hiç haçan ýazylmandyr.
I can't wait until I arrive.	Men gelýänçä garaşyp bilemok.
They can even raise those boys to take you.	Hatda şol oglanlary seni alyp gitmek üçin ulaldyp bilerler.
I went to thank him.	Men oňa sag bolsun aýtmak üçin gitdim.
Think of our dead.	Ölenlerimiz hakda pikir ediň.
Surprised, his eyes and mouth widened.	Geň galyp, gözleri we agzy giňdi.
Guys are great representatives.	Guysigitler ajaýyp wekil.
He can't even look at her.	Ol hatda oňa-da seredip bilmeýär.
Most of these.	Bularyň köpüsi.
You can take advantage of this situation.	Bu ýagdaýdan peýdalanyp bilersiňiz.
Not everyone was happy.	Hemmeler begenmedi.
At best	Iň gowusy
Much has been done for his promise.	Wadasy üçin köp zat gutardy.
This is easy to prove.	Muny subut etmek aňsat.
You got on the boat.	Gämä mündiň.
He must have come to tell her something.	Oňa bir zat aýtmak üçin gelen bolmaly.
We got it the day after we went to the store.	Dükana gidenimizden bir gün soň aldyk.
I turned off the car and turned around.	Maşyny öçürdim-de, yzyna öwrüldim.
At least not yet.	Iň bolmanda entek däl.
But that doesn't really matter.	Emma bu hakykatdanam möhüm däl.
He wants to return to the professional game.	Professional oýna gaýdyp gelmek isleýär.
I want you inside.	Içimde seni isleýärin.
Two experimental systems were studied.	Iki sany synag ulgamy öwrenildi.
Church money can be especially powerful.	Ybadathananyň pullary esasanam güýçli bolup biler.
Of course, this is not interesting.	Elbetde, bu gyzykly däl.
He dropped out of college.	Kollejden çykdy.
This is a key issue.	Bu esasy mesele.
Practical education.	Iş ýüzünde bilim.
In fact, the three of them grew up together.	Aslynda olaryň üçüsi bilelikde ulaldy.
Patterns of bird development.	Guşlaryň ösüşiniň nusgalary.
He then told them what they could not do.	Soňra olaryň edip bilmejek zatlaryny aýtdy.
The doctor did not expect me to recover.	Lukman meniň sagalmagyma umyt baglamady.
Don't ask me to explain the technology.	Tehnologiýany düşündirmegimi haýyş etme.
I tried the name test again and it worked.	Adyň synagyny ulanyp ýene bir gezek synanyşdym we bu netije berdi.
I think this is a great, simple idea.	Bu ajaýyp, ýönekeý pikir diýip pikir edýärin.
But the doctor can't take my father's strength from him.	Emma lukman, kakamyň güýjüni ondan alyp bilmeýärler.
He spoke about his travel experience last year.	Geçen ýylky syýahat tejribesi barada gürrüň berdi.
His breath does not change.	Onuň demi üýtgemeýär.
You are giving up the right to remain silent.	Dymmak hukugyndan ýüz öwürýärsiňiz.
He then turned himself in to police.	Soň bolsa polisiýa tabşyrdy.
He planned to see her and talk to her.	Ol ony görmegi, onuň bilen gürleşmegi meýilleşdirýärdi.
The whole world knows why this happened.	Munuň näme üçin bolandygyny bütin dünýä bilýär.
Without even thinking about the danger, I drove to my car.	Howp hakda pikirem etmän, ulagymyň ýanyna barýardym.
Play our game based on speed and technique.	Oýnumyzy tizlige we tehnika esasynda oýnaň.
That is why he died.	Şol sebäpden ol adam öldi.
How comforting it is to read something well thought out.	Gowy pikirlenen bir zady okamak nähili rahatlyk.
No one followed him.	Hiç kim onuň yzyna düşmedi.
Which party should the next president learn from?	Indiki prezident, haýsy partiýadan öwrenmeli.
As a result, it's becoming more and more reliable.	Netijede, gün-günden ynanyp boljak bir zat.
He is happy to see that they have one with a new addition.	Bir täze goşmaçasy bilen olaryň bardygyny görüp begenýär.
He told her.	Ol oňa aýtdy.
This is not absolute.	Bu mutlak däl.
The book was left on the table.	Kitap stoluň üstünde galypdy.
From the point of view of the customer.	Müşderiniň nukdaýnazaryndan.
There was nothing else to say.	Başga aýdyljak zat ýokdy.
Of course, his hands moved slowly.	Elbetde, elleri haýal hereket etdi.
It took me a while to test myself.	Özümi birneme synap görmek üçin şol wagt gerekdi.
Of course he wanted to.	Elbetde, isledi.
I was expecting a couple.	Men jübütlere garaşýardym.
Something else is being tried.	Başga bir zat synalýar.
I will do the same.	Menem şony ederin.
He is silent.	Ol dymýar.
I had to leave things behind.	Men zatlary yzda galdyrmaly boldum.
These laws need to be changed.	Bu kanunlary üýtgetmeli.
Don't let it stay here.	Bu ýerde galmagyna ýol bermäň.
Something went wrong here.	Bu ýerde bir zat gaty ýalňyşdy.
They only go when they are in trouble.	Diňe kynçylyk çekenlerinde gidýärler.
The whole story.	Tutuş hekaýa.
I gave up my food for years because I didn’t understand why.	Birnäçe ýyllap naharymy taşladym, sebäbine düşünmedim.
That is our goal.	Biziň maksadymyz şoldy.
As many people point out, this is very expensive.	Köp adamyň belleýşi ýaly, bu gaty gymmat.
But you are not.	Emma sen beýle däl.
I don't want to smell it.	Men onuň ysyny islämok.
Its a real look.	Onuň hakyky görnüşi.
So it was with heaven.	Asman hem şeýle boldy.
I want to see you	Men seni görmek isleýärin.
I see those things going on.	Şol zatlaryň dowam edýändigini görýärin.
But a few things began to change.	Emma birnäçe zat üýtgäp başlady.
However, it is interesting.	Şeýle-de bolsa, gyzykly.
It was sunny this morning.	Şu gün irden gün ýaşdy.
No army could move without knowing these things.	Hiç bir goşun bu zatlary bilmezden hereket edip bilmedi.
The songs started pouring out of me.	Aýdymlar menden dökülip başlady.
You just add that instead.	Munuň ýerine diňe şuny goşýarsyňyz.
By definition we have.	Bizde bar bolan kesgitleme boýunça.
This was not normal.	Bu adaty zat däldi.
It takes time for a woman to heat up.	Aýalyň gyzmagy üçin wagt gerek.
He was a very good boy before that.	Ondan öňem gaty gowy oglanjykdy.
This must be a very difficult task.	Bu gaty kyn iş bolmaly.
He did wonderful things in his life, such as standing on the moon.	Aýyda durmak ýaly durmuşynda ajaýyp zatlar etdi.
It’s an old structure, but still effective.	Bu köne gurluş, ýöne şonda-da täsirli.
.Ok, in fact he was not.	.Ok, aslynda ol beýle däldi.
Looks like the world in general.	Umuman dünýä ýaly görnüş.
There is so much to say.	Aýtjak köp zat bar.
Everyone must be ready for evil and live for good.	Her kim erbetlige taýyn bolmaly we gowulyk üçin ýaşamaly.
In court.	Kazyýetde.
I don't remember what year.	Haýsy ýyly ýadyma düşenok.
You see the problem.	Meseläni görýärsiňiz.
There were no signs of spreading the disease.	Keseliň ýaýramagynyň alamatlary ýokdy.
All you have to do now is forget about being here.	Indi etmeli zadyňyz, bu ýerde bolanymyzy ýatdan çykarmakdyr.
This is not possible just to be clear.	Diňe düşnükli bolmak üçin bu mümkin däl.
I have no darkness.	Meniň garaňkylygym ýok.
There was no third national bank.	Üçünji milli bank ýokdy.
For whatever reason, it seems to hold the pattern.	Sebäbine garamazdan, nagyş saklaýan ýaly.
From tests and no.	Synaglardan we ýok.
You know that.	Munuň şeýledigini bilýärsiňiz.
I will fight my way.	Men öz ýolum bilen söweşerin.
Sometimes this is not the case.	Käwagt beýle däl.
Of course, I didn't want to.	Elbetde, islemedim.
Maybe an hour or two.	Belki bir ýa-da iki sagat.
He also did not enter the second.	Şeýle hem, ikinjisine-de girmedi.
Both are running and not working on any issues.	Ikisem ylgaýarlar we hiç hili mesele bilen işlemeýärler.
Women's concerns about family planning are important.	Aýallaryň maşgalany meýilleşdirmek bilen baglanyşykly aladalary möhümdir.
They are only five years old.	Olara bary-ýogy bäş ýaşynda.
In some cases, we may get more information.	Käbir ýagdaýlarda has köp maglumat alyp bileris.
I am no different from you	Men senden tapawudy ýok.
However, it is important to know how technology should work.	Şeýle-de bolsa, tehnologiýanyň nähili işlemelidigi aýdylýar.
Nowadays more images can be downloaded at once.	Häzirki wagtda birbada has köp suraty göçürip alyp bolýar.
Eight running images have been identified in this section of the project.	Taslamanyň bu böleginde sekiz sany işleýän surat kesgitlenildi.
Why don't these two solutions work for me?	Näme üçin bu iki çözgüt meniň üçin işlemeýär?
We had enough.	Bizde ýeterlik zat bardy.
But the results were not the only ones he heard.	Emma netijeler diňe onuň eşiden zady däldi.
Close the office.	Ofisi ýapyň.
As noted, this issue is not before us today.	Bellenilişi ýaly, bu mesele şu gün biziň öňümizde däl.
For the best.	Iň gowusy üçin.
He closed the file in front of him.	Faýly onuň öňünde ýapdy.
Watch it against the run.	Ony ylgawyň garşysyna synlaň.
I'm gone	Men gitdim.
He wanted to earn enough to not be afraid of poverty anymore.	Mundan beýläk garyp bolmakdan gorkmazlyk üçin ýeterlik gazanmak isledi.
According to numerous results.	Köp sanly netijelere görä.
Something that actually makes sense.	Aslynda manyly bir zat.
It's all over.	Hemme zat gutardy.
However, this is not a simple matter.	Şeýle-de bolsa, bu ýönekeý zat däl.
Avoid getting too close.	Approachakynlaşmakdan gaça duruň.
You probably know that.	Belki muny bilýän bolsaňyz gerek.
He now knows nothing about anything.	Ol indi hiç zat hakda hiç zat bilmeýär.
They are still being held.	Olary häzire çenli saklaýar.
Do it!	Muny amala aşyr!
There are horrible things, horrible things.	Gaty gorkunç zatlar, elhenç zatlar bar.
The police will provide the number at the request.	Polisiýa haýyşy boýunça nomeri berer.
Just a question about the level of physical activity.	Diňe fiziki işjeňligiň derejesi bilen baglanyşykly diňe bir sorag.
The four men were in a position to see what had happened.	Dört adam näme bolandygyny görmek üçin ýagdaýyndady.
This population was growing under pressure from natural resources.	Tebigy baýlyklara basyş edip, bu ilat köpelýärdi.
You will soon see your mother and father.	Tizara ejeňi we kakaňy görersiň.
He did not know if this was important or not.	Bu ýagdaýda munuň möhümdigini ýa-da ýokdugyny bilmedi.
His gaze matched hers.	Onuň nazary oňa gabat geldi.
Now come with me.	Indi meniň bilen bile gel.
In some cases, you may need to review the program.	Käbir ýagdaýlarda programmanyň goşmaça gözden geçirilmegi zerur bolup biler.
He loves you and is ready to die for you.	Ol sizi söýýär we siziň üçin ölmäge taýyn.
Neither man nor wife.	Erkek hem aýaly däl.
It has nothing to do with your application.	Arzaňyz bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
It's getting cold at night.	Gije sowuk bolýar.
Subject-oriented subjects had normal hearing.	Subjectshli dersleriň adaty eşidiş ukyby bardy.
It had nothing to do with me.	Munuň meniň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
There is no talking about them this way.	Olary bu ýoldan gürlemek ýok.
When the cold air touched his wet back, he knew he had come in.	Sowuk howa çygly arkasyna degeninde, içeri girendigini bildi.
It hit him hard and he fell.	Bu oňa gaty agyr degdi we ýykyldy.
I think it could be.	Meniň pikirimçe, bolup biler.
Just two hours.	Diňe iki sagatlap.
He never left early.	Ol hiç wagt ir gitmedi.
They dropped the ball every step of the way.	Her ädimde topy taşladylar.
Then you repeat the process for other parts of your body.	Soň bolsa, bedeniňiziň beýleki bölekleri üçin prosesi gaýtalaýarsyňyz.
One needed additional surgery.	Biri goşmaça operasiýa gerekdi.
Of course, he had just gone to bed.	Elbetde, ol ýaňy-ýakynda düşekde ýatyrdy.
I am very tired.	Örän ýadadym.
After a while he pulled back his chair and stood up.	Bir salymdan soň oturgyjyny yza çekdi we durdy.
The color was beautiful.	Reňki ajaýypdy.
We are worried.	Biz aladalanýarys.
As you can see, there are a few things in this style.	Görşüňiz ýaly bu stilde birnäçe zat bar.
But that doesn't mean he is better informed.	Thatöne bu onuň has gowy habarlydygyny aňlatmaýar.
You will need to contact a doctor.	Lukman bilen habarlaşmaly bolarsyňyz.
Science exists in the human mind as an ideal reality.	Ylym adam aňynda ideal hakykat hökmünde bar.
How do you do that?	Muny nädip edýärsiň?
The word comes out.	Söz çykýar.
I wanted to hurt myself and everyone who hurt me.	Özüme we maňa zyýan berenleriň hemmesine zyýan bermek isledim.
He says seriously.	Çynlakaý diýýär.
We just came to talk.	Biz diňe gürleşmek üçin geldik.
Is it what you want.	Islän zadyňyzmy.
I don't see people every day.	Adamlary her gün göremok.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Iň bärkisi, men bozulmadym.
They say we can't be bothered.	Ondan bizar bolup bilmeris diýýärler.
This is the truth.	Bu hakykat.
There was no general idea.	Umumy pikir ýokdy.
It's too late now.	Indi giçdi.
We know how this happened.	Munuň nähili bolandygyny bilýäris.
I think this letter really helped.	Bu hat hakykatdanam kömek etdi diýip pikir edýärin.
You can feel what others are feeling.	Başgalaryň duýýan zatlaryny duýup bilýän sen.
There was so much to dislike about the direction of the season.	Bu möwsümiň ugruny halamajak köp zat bardy.
You taught me well.	Sen maňa gowy öwretdiň.
The health condition of this condition is average.	Bu ýagdaýyň saglyk ýagdaýy ortaça.
Names will tell you.	Atlar size aýdyp berer.
No one is perfect.	Hiç kim kämil däl.
Travel and see new places and meet new people.	Syýahat etmek we täze ýerleri görmek we täze adamlar bilen tanyşmak.
I know you work for them.	Olaryň bähbidine işleýändigiňizi bilýärin.
I want you to turn away from him.	Ondan ýüz öwürmegiňizi isleýärin.
Having enough opportunities to prevent this.	Munuň öňüni almak üçin ýeterlik mümkinçiliklere eýe bolmak.
Male and female.	Erkek we aýal.
I want him to be as safe and sound as he is.	Menem onuň ýaly sag-aman, sag-aman bolmagyny isleýärin.
Overall, however, is not a bad beer at all.	Overallöne umuman erbet piwo däl.
It is lined up.	Ol hatara düzülýär.
That is why he is forced to join her.	Şonuň üçinem ony özüne goşulmaga mejbur edýär.
Then his parents died.	Soň ene-atasy öldi.
However, this does not mean that you should do anything about it.	Şeýle-de bolsa, bu hiç zat etmezligi aňlatmaýar.
Enough is enough on your desk.	Stoluňyzda islejek derejede ýeterlik.
This is suitable for testing.	Bu synag üçin amatly.
One, two verses.	Biri, iki aýat.
This is our creation.	Bu biziň ýaradylyşymyzdyr.
It was not one of those things to answer.	Jogap bermeli zatlaryň biri däldi.
I don't remember the exact date.	Sene takyk ýadyma düşenok.
On my feet	Aýagymda.
A new style has been created.	Täze stil döredildi.
Therefore, the success rate of instant kill skills is low.	Şol sebäpli, derrew öldürmek endikleriniň üstünlik derejesi pes bolýar.
They will receive support and advice.	Goldaw we maslahat alarlar.
No need for anyone.	Birine zerurlyk ýok.
Now, you have two choices.	Indi, size iki saýlaw bar.
The dead can be used, but not the truth.	Öli zady ulanyp bolýar, ýöne hakykat däl.
It doesn't make sense to turn everything around at once.	Hemme zady birbada öwürmegiň manysy ýok.
It is very light and simple.	Bu gaty ýeňil we ýönekeý.
I have money	Mende pul bar
We appreciate the fact that the building is complete every night.	Binanyň her gije doly bolmagyna ýokary baha berýäris.
But that's it.	Emma bu.
Please follow the instructions exactly.	Görkezmeleri takyk ýerine ýetirmegiňizi haýyş edýäris.
Look here or here.	Şu ýere ýa-da şu ýere serediň.
And so it goes.	Şeýdip, başyna geçýär.
They know they like to go out.	Çykmagy halaýandyklaryny bilýärler.
The cut image is great for the image.	Kesilen şekil, şekil üçin ajaýyp.
This is possible.	Bu mümkin.
The library has been under development for several years now.	Kitaphana indi birnäçe ýyl bäri ösdürilýär.
You can cook with it or inside.	Onuň bilen ýa-da içinde bişirip bilersiňiz.
It was as if he had a ring.	Oňa ýüzük bar ýalydy.
It's great to hear them again and they make me smile.	Olary ýene eşitmek gaty gowy we meni ýylgyrýarlar.
This work will only work better with the women’s team.	Bu iş diňe aýallar topary bilen has gowy işlär.
Instead, he took his feet and stood.	Muňa derek aýaklaryny aldy-da, durdy.
He wrote the main part of the paper and analyzed the data.	Kagyzyň esasy bölegini ýazyp, maglumatlary analiz etdi.
Everyone is asleep.	Hemmeler uklaýarlar.
The mother and son are talking.	Ene bilen ogul gürleşýär.
Nothing came of it.	Hiç zat oňa baryp bilmedi.
I was a big dog in that dog.	Men şol itde ullakan itdim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe ýazmak üçin dogry setiri bilmeli.
It usually gets light half an hour after we get there.	Adatça ol ýere baranymyzdan ýarym sagat soň ýagty bolýar.
Enough for my needs.	Isleglerim üçin ýeterlik.
There is not much that has really been revealed yet.	Hakykatdanam entek açylan kän zat ýok.
The teacher has a classmate's note.	Mugallymyň synpy okaýan belligi bar.
The cells were treated as follows.	Öýjüklere aşakdaky ýaly seredildi.
I was surprised, he was surprised.	Men geň, ol geňdi.
I don’t think it’s a threat to society.	Jemgyýet üçin howp däl öýdemok.
He came back and didn't understand what was going on.	Yzyna gaýdyp gelip, nämäniň nämedigine düşünmedi.
Not even close.	Hatda ýakyn däl.
They don't need it.	Olara zerurlyk ýok.
Each leader wanted another opportunity to share his or her goal.	Her bir lider öz maksadyny paýlaşmak üçin başga bir pursat isledi.
This is a good thing for me.	Meniň üçin bu oňyn.
You're glad these people are on your side.	Bu adamlaryň siziň tarapyňyzdadygyna begendiňiz.
For more information, visit our website at any time.	Has giňişleýin maglumat üçin islän wagtyňyz web sahypamyza giriň.
Listen to our stories.	Hekaýalarymyzy diňläň.
What a journey it was.	Bu nähili syýahatdy.
But this is just the beginning.	Itöne bu diňe başlangyç.
It's wide, but not wide.	Bu giň gerim, ýöne düýbünden giň däl.
Standard conditions in blue lines.	Gök çyzyklarda standart şertler.
My father hired him once and put him in the hospital.	Kakam ony bir gezek işe alyp, hassahanada goýdy.
I look forward to meeting you.	Men siziň bilen duşuşmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
He was too tired to be strong.	Güýçli bolmakdan gaty ýadady.
.Okay, impossible.	.Ok, mümkin däl.
Click on the link.	Baglanyşyga basyň.
Maybe none of them would believe each other's version.	Belki, olaryň hiç biri-de biri-biriniň wersiýasyna ynanmazdy.
There is no tax in this country.	Bu ýurtda salgyt ýok.
Don’t do something crazy like your friend.	Dostuňyz ýaly däli zat etme.
Don't worry if you can't find anything.	Hiç zat tapyp bilmeseňiz alada etme.
He did it.	Ol muny etdi.
Treatment systems can be very complex.	Bejergi ulgamlary gaty çylşyrymly bolup biler.
He had fun.	Ol hezil etdi.
The fire spread quickly.	Ot çalt ýaýrady.
It was so beautiful.	Bu gaty owadandy.
Her husband is a doctor.	Adamsy lukman.
He knows how to make a deal.	Şertnama baglaşmagy bilýär.
Her eyes widened.	Gözleri ulaldy.
However, not from tears.	Şeýle-de bolsa, gözýaşdan däl.
But that was not the plan.	Emma bu meýilnama däldi.
Fear.	Gorky.
I feel like I'm making a plan.	Maňa meýilnama düzýän ýaly.
There are a lot of people.	Adam köp.
For some, the prices were impossible.	Käbirleri üçin bahalar mümkin däldi.
When they go out, they don't.	Daşary çykansoňlar, ýok.
A special article is needed to address this issue.	Bu meseläni çözmek üçin aýratyn makala gerek.
It was full of people.	Ol adamlardan dolydy.
Be like yourself.	Özüňiz ýaly boluň.
It is unlikely that we will run away from each other.	Biri-birimize gaçmagymyz ähtimal däl.
He died that evening.	Şol gün agşam aradan çykdy.
The third and final plate is studied.	Üçünji we ahyrky tabak öwrenilýär.
Now that makes sense.	Indi munuň manysy bar.
I'll send you a box.	Men size guty ibererin.
I talk to them.	Men olar bilen gürleşýärin.
Long story short.	Uzyn hekaýa.
No date has been set for the response.	Jogap üçin hiç hili wagt kesgitlenmedi.
I would be shit.	Men bok bolardym.
This question is used in clinical trials.	Bu sorag kliniki synaglarda ulanylýar.
But he is not.	Emma ol ýok.
If you are an enemy, you run to that person.	Duşman etseňiz, şol adama-da ylgaýarsyňyz.
I immediately know what works and what doesn't.	Nämäniň işleýändigini we nämäniň ýokdugyny derrew bilýärin.
They didn't feel or think anything.	Hiç zat duýmadylar ýa-da pikir etmediler.
They found someone.	Kimdir birini tapypdyrlar.
Hopefully they will continue to be happy.	Entegem bagtly bolmagyny dowam etdirerler diýip umyt etmeli.
I took your hand.	Men seniň eliňden tutdum.
Tell me you love me	Meni söýýändigiňi aýt.
Maybe so.	Belki şeýledir.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Edil edil şonuň ýaly satjak ýalydy.
Someone killed me.	Biri meni öldürdi.
You have to know the truth.	Hakykaty bilmeli.
Without experience you never really know.	Tejribesiz hiç wagt hakykatdanam bilmeýärsiňiz.
Listen only once.	Diňe bir gezek diňläň.
Likeagny could accommodate a small child in a big way.	Likeagny, kiçijik bir çagany ullakan görnüşde ýerleşdirip bilerdi.
Why would anyone believe such a thing?	Näme üçin kimdir biri beýle birine ynanar?
But that is important.	Emma bu möhümdir.
Today is the end of new cars on the market.	Bu gün bazardaky täze awtoulaglarynyň soňy.
Content marketing is an important part of a successful online marketing strategy.	Mazmun marketingi, üstünlikli onlaýn marketing strategiýasynyň möhüm bölegi.
It was modern, clean and completely unique.	Döwrebap, arassa we düýbünden özboluşlydy.
No one will buy anything from him.	Hiç kim ondan hiç zat satyn almaz.
Sometimes he would go astray.	Käte ol ýoldan çykýardy.
We went to her place and helped her cook.	Biz onuň ýerine baryp, nahar bişirmekde oňa kömek etdik.
Relief felt great.	Reliefeňillik gaty gowy duýuldy.
Not playing cards.	Kart oýnamak däl.
I can't go back	Men ýene gaýdyp bilemok
.Ok, he wasn't interested in you.	.Ok, ol saňa gyzyklanmaýardy.
Being a good person in real life is not easy.	Hakyky durmuşda gowy adam bolmak beýle aňsat däl.
Especially when there are a lot of imperfect parts.	Esasanam kämil däl bölekler köp bolanda.
Very close.	Gaty ýakyn.
This is what happened in my case.	Meniň ýagdaýymda şeýle boldy.
But you didn't choose me.	Meöne meni saýlamadyň.
My mouth opened.	Agzym açyldy.
Because a bill or a note is good for general laws.	Sebäbi kanun taslamasy ýa-da bellik, umumy kanunlara gowy.
I didn't expect that.	Men beýle zada garaşmaýardym.
So they can't just attack the guy.	Şonuň üçin olar diňe ýigide hüjüm edip bilmeýärler.
The same is true of these buildings.	Bu binalar hem şeýle bolmaly.
All he did was run, run, run.	Eden zatlarynyň hemmesi ylgady, ylgady, ylgady.
They had a lot of issues.	Olarda köp meseleler bardy.
They feel confirmed.	Tassyklanan ýaly duýýarlar.
I love the taste.	Men tagamy gowy görýärin.
It seemed to be spent.	Ol harçlanan ýalydy.
I don’t want to tell you much right now.	Şu wagt size kän zat aýtmak islämok.
Members mentioned.	Agzalar agzadylar.
See this.	Muny görüň.
He was used to it now.	Ol indi öwrenişipdi.
I can't stop crying.	Men aglamagy bes edip bilemok.
The next day, the response was low.	Ertesi günlerde seslenme az boldy.
Police believe this is the case.	Polisiýa munuň şeýledigine ynanýar.
Stir in the coffee slowly.	Kofede haýallyk bilen garmaly.
Thank you for writing this.	Muny ýazanyňyz üçin sag boluň.
It is a struggle to the end.	Bu ahyryna çenli göreş.
But they did not.	Emma olar almadylar.
I had to decide.	Men karar bermeli boldum.
Download or use it at your own risk.	Öz töwekgelçiligiňiz bilen göçürip alyň ýa-da ulanyň.
This turned the whole game into a game.	Bu bolsa tutuş oýny öwürdi.
My job is to produce the best soldiers in the world.	Meniň işim, dünýäniň iň gowy esgerlerini öndürmek.
How much information do we get?	Haýsy mukdarda maglumat alarys.
I can't stop looking at her.	Oňa seretmegi bes edip bilemok.
Little boys, take good care of him.	Kiçijik oglanlar, oňa gowy serediň.
Yes, yes, yes.	Hawa, hawa, hawa.
So we need every support we can get.	Şonuň üçin bize alyp boljak her bir goldaw gerek.
I hate to say ‘the price is so good’.	'Bahasy gaty gowy' diýmegi ýigrenýärin.
It's fun to read the story.	Hekaýany okamak hezil.
They did their job well.	Işlerini gowy ýerine ýetirdiler.
He loved fast cars.	Çalt awtoulaglary gowy görýärdi.
You can't stay with me	Sen meniň bilen galyp bilmersiň
Then we will move on to the next one.	Soň bolsa indiki durmuşa geçeris.
A place of light.	Lightagtylygyň ýeri.
But that is more.	Emma bu has köp.
Features include the content and style of the image.	Aýratynlyklary şekiliň mazmunyny we stilini öz içine alýar.
Just go to bed and relax.	Diňe ýatyň we dynç alyň.
It could be good tomorrow.	Ertir hem gowy bolup biler.
We are correcting such a copy.	Şeýle göçürmäni düzedýäris.
I follow him.	Men onuň yzyna düşýärin.
I just don’t see the point in trying.	Diňe synanyşmagyň manysyny göremok.
Nothing can prepare you.	Hiç zat seni taýýarlap bilmez.
Must be on top.	Upokarda bolmaly.
Just a small thing.	Diňe bir kiçijik zat.
His mind seemed to be very clear.	Onuň pikiri gaty düşnükli ýalydy.
There are five reasons for this.	Ine, munuň bäş sebäbi bar.
Enjoy each other.	Biri-biriňizden lezzet alyň.
She was waiting in my house.	Ol meniň öýümde garaşýardy.
He is one of four.	Ol dört adamyň biri.
I was waiting to be taken by myself.	Meni özbaşdak almaga garaşýardym.
We signed because we love this country.	Bu ýurdy söýýändigimiz üçin gol çekdik.
In fact several times.	Aslynda birnäçe gezek.
These facts.	Bu faktlar.
His voice is soft.	Onuň sesi ýumşak.
I could not walk for more than two hours.	Iki sagatdan köp ýöräp bilmedim.
He closed his eyes and tried to figure it out.	Gözüni ýumdy-da, aňyna göz ýetirmäge synanyşdy.
I touch white for happiness.	Bagt üçin ak reňk degýärin.
However, each of these things becomes more and more difficult.	Şeýle-de bolsa, bu zatlaryň her biri barha kynlaşýar.
How many times can each lesson be reviewed?	Her bir dersi näçe gezek gözden geçirip bolýar.
So he was always there.	Şonuň üçin ol hemişe bardy.
She needs someone.	Oňa kimdir biri gerek.
Or rather, they think about who he is.	Has dogrusy, kimdigini pikir edýärler.
These guys shouldn’t be our enemy.	Bu ýigitler biziň duşmanymyz bolmaly däldir.
He died to live freely.	Erkin ýaşamak üçin öldi.
Because it happened.	Sebäbi şeýle boldy.
I called two people.	Iki adama jaň etdim.
And we learn slowly.	Biz bolsa haýal öwrenýäris.
That would be it.	Bu şeýle bolardy.
It's in the body.	Bedende bar.
The case may be.	Iş belki.
The charges against him were later dropped.	Soňra oňa bildirilýän aýyplamalar ýatyryldy.
It was a good find.	Gowy tapyş boldy.
I can’t believe it’s happening so fast, but it’s great.	Munuň beýle çalt bolup geçýändigine ynanamok, ýöne ajaýyp.
There will be hell for the rest of your school life.	Mekdepdäki ömrüňiziň ahyryna çenli dowzah bolar.
Light red.	Açyk gyzyl reňk.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli hiç hili netije bermedi.
He needed to think, to calm down.	Oňa pikirlenmek, köşeşmek gerekdi.
We want it now.	Häzir isleýäris.
In addition, there are many limitations to thinking.	Mundan başga-da, pikirlenmek üçin köp çäklendirmeler bar.
These are real people.	Bu hakyky adamlar.
He showed me the gun.	Maňa ýaragy görkezdi.
He asked me for a list of names.	Menden atlaryň sanawyny sorady.
The door opened as he tried to turn the handle.	Ol tutawajyny öwürjek bolanda gapy açyldy.
Help someone to be free today.	Şu gün birine erkinlige çykyp boljakdygyny aýtmaga kömek ediň.
What it turns out to be depends a lot on the environment.	Onuň nämä öwrülmegi, daşky gurşawyna köp baglydyr.
But it's been a week.	Emma bir hepde boldy.
You will make it a short way to the river.	Oňa derýa gysga ýol getirersiňiz.
I knew the joy and peace behind it.	Munuň arkasyndaky şatlygy, asudalygy bilýärdim.
The walls work every time.	Diwarlar her gezek işleýär.
The damage remains the same.	Zyýan öňküligine galýar.
The numbers are increasing.	Sanlar köpelýär.
However, we ask for a very strong case for this.	Şeýle-de bolsa, munuň üçin gaty güýçli ýagdaýy soraýarys.
Seriously this is simple.	Çynlakaý bu ýönekeý.
Talk about music, yes, but really talk about anything.	Aýdym-sazy hakda gürleşiň, hawa, ýöne hakykatdanam islendik zat hakda gürleşiň.
The battle was won.	Söweş ýeňildi.
So we are still in the process of learning.	Şonuň üçin biz henizem okuw prosesinde.
There is no public access.	Jemgyýetçilik mümkinçiligi ýok.
The images shown are representative of three independent experiments.	Görkezilen suratlar üç sany garaşsyz synagyň wekili.
It has.	Onda bar.
It was as if the family was traveling as a unit.	Maşgala birlik hökmünde syýahat edýän ýalydy.
It's huge.	Bu ullakan.
Lost count twice.	Iki gezek sanamagy ýitirdi.
He must have seen her after he left.	Ol gideninden soň ony gören bolmaly.
We go to the field immediately.	Derrew meýdana barýarys.
Have a good time	Gowy wagt geçiriň.
A story without a happy beginning.	Bagtly başlangyjy bolmadyk hekaýa.
This is a special game based on a similar set of rules.	Bu, şuňa meňzeş düzgünler toplumyna esaslanýan aýratyn oýun.
My eyes just looked strange.	Gözlerim diňe geň görünýärdi.
We created it.	Biz ony döretdik.
But the magic was gone.	Emma jady ýok bolupdy.
He could not feel it if he continued his movement.	Hereketini dowam etdirse, duýup bilmezdi.
You need to open them for me.	Olary meniň üçin açmagyňyz gerek.
We both knew.	Ikimizem bilýärdik.
All changes in the game.	Oýundaky ähli üýtgeşmeler.
It actually worked great.	Aslynda gaty gowy işledi.
They moved slowly and cautiously.	Olar haýal we seresaplylyk bilen öňe gitdiler.
That is why he is our leader.	Şonuň üçinem ol biziň liderimizdir.
Bad feeling.	Erbet duýgy.
It started out as normal.	Bu adaty bir zat bolup başlady.
He didn't go with anything.	Ol hiç zat bilen gitmedi.
I can add action.	Hereket goşup bilýärin.
Her husband was not with her.	Adamsy onuň bilen däldi.
He would never have seen such a long account.	Ol beýle uzyn hasaby hiç haçan görmezdi.
I think that’s one of the good things.	Meniň pikirimçe, bu gowy taraplaryň biri.
I hope to go there one day.	Bir gün ol ýere bararyn diýip umyt edýärin.
They don’t really believe in themselves.	Hakykatdanam özlerine ynananoklar.
He disappeared today and somehow disappeared.	Ol şu gün we nämüçindir ýitirim boldy.
Set aside your time.	Wagtyňyz bolsa goýuň.
Get your car and get back, we'll get that meal.	Maşynyňy al-da, yzyma düş, biz şol nahary alarys.
The difference is that a character like me is really spreading.	Tapawut, meniň ýaly häsiýetiň hakykatdanam ýaýramagydyr.
On the one hand, how wonderful.	Bir tarapdan, nähili ajaýyp.
And he clung to her.	Ol bolsa oňa ýapyşdy.
I don’t really think much about the future.	Geljek hakda hakykatdanam kän pikir etmerin.
Not to mention anymore.	Indi aýtjak däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň sebäbi şeýle boldy.
Even in winter, it is winter.	Evena-da munuň üçin hatda gyş güni.
We can count them.	Olary sanap bileris.
I never played myself.	Men hiç wagt özümi oýnamadym.
All the rest turned back and looked strange to him.	Galanlaryň hemmesi yzyna öwrülip, ​​oňa geň görünýärdi.
Not for anyone.	Hiç kim üçin däl.
He gave me a look he knew.	Ol maňa bilýän görnüş berdi.
I wanted to tell her to be quiet.	Men oňa ümsüm bolmagyny aýtmak isledim.
It could have been an exciting time for many.	Köpler üçin gyzykly pursat bolup bilerdi.
It was interesting to me.	Bu meniň üçin gyzyklydy.
At first I didn't answer.	Ilki bilen jogap bermedim.
Two separate experiments were performed to study these effects.	Bu täsirleri öwrenmek üçin iki aýry synag geçirildi.
I pass here many times on the way to school.	Mekdebe barýan ýolda bu ýerden köp gezek geçýärin.
This word continues to this day.	Bu söz şu günem dowam edýär.
Especially with the top and bottom.	Esasanam ýokarky aşak bilen.
Birth is beautiful.	Dogulmak owadan.
No day is long enough.	Hiç bir gün ýeterlik uzyn däl.
The man is strong.	Adam güýçli.
Additional terms apply.	Goşmaça şertler ulanylýar.
I put in a bag and took it out.	Bir halta goýdum-da, çykardym.
Here is a moment.	Ine bir pursat.
Search for a book to add an address.	Salgy goşmak üçin kitap gözläň.
They returned to their previous apartment.	Öň tapan kwartirasyna gaýdyp geldiler.
The last game of the season hit me hard.	Möwsümiň soňky oýnunda maňa agyr degdi.
However, I do not mind.	Muňa garamazdan garşy däl.
I won’t be around to see it.	Men ony görmek üçin töweregimde bolmaz.
If only.	Diňe dursa.
But this was not a normal journey.	Emma bu adaty bir syýahat däldi.
First of all, it is really beautiful.	Birinjiden, hakykatdanam gaty owadan.
Because it means we have to kill him.	Sebäbi bu ony öldürmelidigimizi aňladýar.
He raised his hand.	Ol elini ýokary galdyrdy.
Behind the door.	Gapydan arkasy.
The concept of connection is to understand.	Baglanyşyk düşünje düşünmekden ybarat.
I only have one question.	Mende diňe bir sorag bar.
Helped with the design of the search.	Gözlegiň dizaýnyna kömek etdi.
Nothing will give us greater pleasure.	Hiç zat bize has uly lezzet bermez.
However, he or she must do something.	Şeýle-de bolsa, ol ýa-da başga birini etmeli.
There was no significant difference between the groups.	Toparlaryň arasynda düýpli tapawut bolmady.
Nook, the call was about his sister.	Nook, jaň aýal dogany hakda boldy.
All we had to do to win was to keep them.	Wineňmek üçin etmeli zadymyz, olary saklamakdy.
I am nothing special.	Men üýtgeşik zat däl.
We move on to the next one.	Indiki ýere geçýäris.
They were overjoyed.	Olar gaty begenip gitdiler.
They don’t want to kill you right away.	Seni derrew öldürmek islemeýärler.
I realized how high art he was.	Onuň nähili ýokary sungatdygyna düşündim.
No need to talk about it anymore.	Indi bu hakda gürleşmek hökman däl.
This was not the right way to start a wedding.	Bu toý başlamagyň dogry usuly däldi.
I saw that he had a name next to it.	Onuň gapdalynda adynyň bardygyny gördüm.
Gender differences were small.	Jyns tapawudy azdy.
The court rejected the appeal after the hearing.	Kazyýet diňlenşiginden soň kazyýet arzasyny ret etdi.
Call if you want to talk.	Gepleşmek isleseňiz jaň ediň.
No one but you can make that judgment.	Bu hökümi sizden başga hiç kim edip bilmez.
I needed to know more about color and light.	Reňk we ýagtylyk hakda has köp bilmeli boldum.
Two hours late.	Iki sagat haýal.
So he's crazy, so you're crazy.	Şonuň üçin ol däli, şonuň üçin sen däli.
They knew as much as the people in the city.	Şäherdäki adamlar ýaly bilýärdiler.
There was nothing wrong with that.	Munuň üçin hiç zat ýokdy.
He was the only guy there.	Ol ýerde ýekeje ýigitdi.
It strengthens us.	Bu bizi güýçlendirýär.
I couldn't be seven or older.	Sevenedi ýa-da ondanam uly bolup bilmedim.
We need more help.	Ine, bize has köp kömek gerek.
They are the same.	Olar hem edil şonuň ýalydyr.
But in reality it happens more often.	Emma aslynda bu ýygy-ýygydan bolýar.
You may want to upgrade.	Aokarlandyrmak isläp bilersiňiz.
Don't miss out on the design, the design pattern is just a pattern.	Designadyňyzdan çykarmaň, dizaýn nagşy diňe bir nagyşdyr.
I think the way to build symbols is great.	Nyşanlary gurmagyň usuly gaty gowy diýip pikir edýärin.
I did not understand	Düşünmedim
It was very interesting and helpful.	Gaty gyzykly we peýdaly boldy.
A few weeks.	Birnäçe hepde.
It was hell.	Bu dowzahdy.
There is something worse.	Has erbet zat bar.
I don't want to worry about him.	Men onuň aladasyny etmek islämok.
You care about what happens.	Bolýan zatlar hakda alada edýärsiňiz.
Good with people.	Adamlar bilen gowy.
I didn't take the test again.	Men ýene synaga girmedim.
But I had a life.	Emma meniň durmuşym bardy.
But there was no problem.	Emma kynçylyk ýokdy.
One good thing was climbing a tall tree.	Birinde gowy zat beýik agajyň depesine çykdy.
They need others to support you.	Size goldaw bermek üçin başgalara mätäç.
We heard the same story.	Şol bir wakany eşitdik.
I recently read a book.	Recentlyakynda bir kitap okadym.
This should be your primary goal.	Bu siziň başlangyç maksadyňyz bolmaly.
In this case and.	Bu ýagdaýda we.
I was on the other side.	Men beýleki tarapda boldum.
Because I need you.	Sebäbi sen maňa gerek.
But that's just me.	That'söne bu diňe men.
There is no evidence of this.	Munuň subutnamasy ýok.
In the worst case scenario, he will not object to what I say.	Elhenç ýagdaýda, ol meniň aýdanlaryma garşy bolmaz.
His feelings did not change.	Duýgulary üýtgemedi.
The old man nodded.	Goja baş atdy.
We feel emotions.	Duýgulary duýýarys.
He said the whole country would talk about me.	Tutuş ýurt meniň hakda gürleşer diýdi.
It's time to dump her and move on.	Ony gutarmagyň wagty geldi.
In the case of a woman.	Aaly ýagdaýda.
It meant the world to me.	Bu meniň üçin dünýäni aňladýardy.
As good as it gets, it's quiet and clear.	Hemme zat gowy bolşy ýaly, asuda we düşnükli.
It comes from there.	Ol ýerden gelýär.
I wanted to build a trail car, not a demonstration car.	Görkeziş awtoulagyny däl-de, yz awtoulagyny gurmak isledim.
See what happened.	Gör, näme boldy.
Another way.	Başga ýol.
In short, they got better.	Gysgaça aýdanyňda, olar has gowulaşdylar.
Both forms of life are normal.	Durmuşyň iki görnüşi hem adaty bir zat.
Ive used one before and played with a few.	Ive öň birini ulandym we birnäçe bilen oýnadym.
There is no other time to sleep.	Sleepingatmak üçin başga wagt ýok.
This is my blog.	Bu meniň blogym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ýakyn bolardy.
It is better to give.	Bermek has gowudyr.
I didn't think much of it.	Bu hakda köp pikir etmedim.
After all, it was too small.	Her niçigem bolsa gaty kiçidi.
I was thinking of something else.	Başga bir zat hakda pikir edýärdim.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, bir tegelek olaryň ýanyna barýar.
You have to play a game here.	Bu ýerde oýun oýnamaly.
Because we believe.	Sebäbi biz ynanýarys.
Someone will listen to us.	Kimdir biri bizi diňlär.
I expect this to be higher.	Munuň has ýokary bolmagyna garaşýaryn.
Good teachers use it in school.	Gowy mugallymlar ony mekdepde ulanýarlar.
These are the people who were paid for the race.	Bular ýaryşa tölenen adamlar.
There is a third party involved.	Gatnaşan üçünji tarap bar.
I love my husband and you have to ask him to accept it.	Men ärimi gowy görýärin we muny kabul etmegiňizi haýyş etmeli.
Put your hands aside.	Elleriňizi gapdala eltiň.
I haven't lost my mind yet.	Men entek kellämi ýitirmedim.
It was as if he had turned his back on me.	Ol menden ýüz öwüren ýaly boldum.
But he did not show it to the people.	Emma ol muny adamlara görkezmedi.
It may take two hundred years to die there.	Ol ýerde ölmek üçin oňa iki ýüz ýyl gerek bolup biler.
Good as a draw.	Çekiş ýaly gowy.
The test is the second basis.	Synag ikinji esasdyr.
There are two main approaches used today.	Häzirki wagtda ulanylýan iki esasy çemeleşme bar.
Security is not just a matter of security.	Howpsuzlyk meselesi, diňe bir howpsuzlyk meselesi däl.
Someone had an accident.	Birinde waka boldy.
Don't tell me.	Maňa aýtma.
No need to say anything else.	Indi başga zat aýtmak hökman däl.
However, this is just my opinion.	Şeýle-de bolsa, bu diňe meniň pikirim.
People want to meet other people.	Adamlar başga adamlar bilen duşuşmak isleýärler.
He came straight home after dinner.	Agşamlyk naharyndan soň göni öýe geldi.
This was not his expected answer.	Bu onuň garaşýan jogaby däldi.
Two weeks.	Iki hepde.
I'm sure they will.	Etjekdiklerine ynanýaryn.
At least it comes out.	Iň bärkisi çykýar.
I rarely eat or eat with other people.	Beýleki adamlaryň ýanynda seýrek iýýärin ýa-da iýýärin.
He said something about it.	Ol hakda bir zat aýtdy.
He was forced to return for a second time to his friends.	Ony dostlary üçin ikinji gezek yzyna gaýtarmaga mejbur etdi.
I don't think anyone really knows.	Hiç kim hakykatdanam bilýän däldir öýdemok.
Not bad.	Erbet däl.
Not a bad thing.	Erbet zat däl.
It will be a step in the right direction.	Dogry ugurda bir ädim bolar.
It could have been easily withdrawn, but it was useless.	Ol aňsatlyk bilen çekilip bilnerdi, ýöne peýdasyzdy.
I'm crying.	Men aglaýaryn.
He just looked at the students.	Ol ýaňy okuwçylara garady.
She felt the same way about me.	Ol hem edil meniň ýaly duýýardy.
That was my understanding.	Bu meniň düşünişimdi.
You know, the dead man.	Bilýärsiň, ölen adam.
Choose booths of different materials and prices.	Dürli materiallaryň we bahalaryň dürli görnüşindäki stendleri saýlaň.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Thoughogsa-da, ýagdaýy hasam erbetleşdiren ýaly däldim.
They had everything.	Olaryň hemme zady bardy.
No one else will.	Başga hiç kim etmez.
.I don't remember	.Adyma düşenok
Bring to a boil and reduce heat.	Bir gaýna getirmeli we ýylylygy peseltmeli.
I just hope it's a good movie.	Diňe gowy film diýip umyt edýärin.
He turned and pushed her hands and knees.	Ol aýlandy-da, ellerine we dyzlaryna itekledi.
When good teachers make learning fun, students learn.	Gowy mugallymlar öwrenmegi gyzykly edende okuwçylar öwrenýärler.
Honestly, he had started that.	Dogrusy, ol muny başlapdy.
This procedure was repeated in the fall with the same participants.	Bu amal güýzde şol bir gatnaşyjylar bilen gaýtalandy.
But he walked in through the window.	Theöne penjireden geçip barýarka içeri girdi.
We did not find any errors in the instructions.	Aýry-aýry görkezmelerde ýalňyşlyk tapmadyk.
For the latter.	Soňkular üçin.
He was shot once.	Bir gezek atyldy.
Things must be clear.	Zatlar belli bolmaly.
Noise, power, freedom.	Şowhun, güýç, erkinlik.
We had breakfast and then went to bed.	Ertirlik edinip, soň ýatmaga gitdik.
However, all that is considered is one or two mixed results.	Consideredöne göz öňünde tutulan zatlaryň hemmesi bir ýa-da iki garyşyk netije bolup galýar.
Finding it and retrieving it.	Ony tapmak we yzyna almak.
They would have dinner with beer or wine and enjoy the music.	Olar piwo ýa-da şerap bilen agşamlyk edinerdiler we aýdym-sazdan lezzet alardylar.
Coming to the future.	Geljege gelýär.
Someone could have jumped on it at any moment.	Kimdir biri ony islendik pursatda böküp bilýärdi.
You have to enter the room.	Oda girmeli.
Of course, this is not the case.	Elbetde, iň gowy ýagdaý däl.
It worked for a while and then it stopped working.	Biraz işledi, soňam işlemegini bes etdi.
Participants were included as a random factor.	Gatnaşanlara tötänleýin faktor hökmünde goşuldy.
This is the truth.	Bu hakykat.
His book was later published there.	Soňra onuň kitaby şol ýerde neşir edildi.
Justa found the answer better than many.	Justaňy köplerden has gowy jogap tapdy.
They are suitable for this.	Olar munuň üçin amatly.
They are no better than us.	Olar bizden gowy däl.
Some people came for life.	Käbir adamlar durmuş üçin geldi.
It is very difficult to find easy ways to do this.	Muny etmegiň aňsat ýollaryny tapmak gaty kyn.
Now try again.	Indi gaýtadan synanyşyň.
Everything was huge, painful, and the crew was too small.	Hemme zat gaty uly, agyrdy we ekipa .y gaty azdy.
She felt sorry for him.	Ol oňa gynandy.
The data provided are at least three independent tests.	Berilýän maglumatlar azyndan üç sany garaşsyz synagdyr.
If he has made an attempt.	Eger bir synanyşyk eden bolsa.
What the notes say.	Bellikleriň aýdýanlary.
He went out here and played his heart out.	Ol bu ýere çykyp, ýüregini oýnady.
Unfortunately, it is not enough to solve the problem.	Gynansagam, meseläni çözmek ýeterlik däl.
There is very little literary experience.	Edebiýat tejribesi gaty az.
But you have to act fast.	Emma çalt hereket etmeli.
Let's go somewhere.	Geliň, bir ýere gideliň.
I can tell from your face.	Men seniň ýüzüňden aýdyp bilerin.
Life is a journey.	Durmuş syýahatdyr.
Even if there is no new phone.	Täze telefon bolmasa-da.
However, I do not want this to affect your performance.	Muňa garamazdan, munuň ýerine ýetirişiňize täsir etmegiňizi islämok.
I am a woman in a serious relationship with a man.	Men erkek bilen çynlakaý gatnaşykda aýal.
We still have a lot to believe.	Entegem ynanýanlarymyz köp.
He was strong in construction and strong in his presence.	Gurluşykda güýçli we barlygynda güýçli adamdy.
It was normal, and still is.	Bu adaty zatdy, häzirem bar.
We had some crazy questions.	Käbir däli soraglarymyz bardy.
Young children really want to find it.	Kiçijik çagalar ony hakykatdanam tapmak isleýärler.
They knew where he was going.	Nirä barýanyny bilýärdiler.
Yes, he uses his eyes.	Hawa, gözlerinden gowy peýdalanýar.
Not until the king.	Patyşa bolýança däl.
It didn’t make me feel better about it.	Bu meni bu hakda has gowy duýmady.
Make sure this option is open.	Bu opsiýanyň açykdygyna göz ýetiriň.
I hear things.	Men zatlary eşidýärin.
I wanted to address them.	Men olara ýüzlenmek isledim.
He would get very close.	Ol gaty ýakynlaşardy.
She was loved.	Ol söýülýärdi.
Everyone was silent and began to enjoy their meal.	Hemmeler ümsüm boldular we naharlaryndan lezzet alyp başladylar.
The list was short.	Sanaw gysga boldy.
Just a few questions.	Diňe birnäçe sorag.
I'm not going with you	Men seniň bilen gitjek däl
Their parents greeted them at the back door.	Ene-atalary olary yzky gapyda garşy aldylar.
Look at it.	Oňa serediň.
These issues were very important to him.	Bu meseleler onuň üçin gaty möhümdi.
I am the president.	Men prezident.
Put that precious wine there.	Şol gymmat şeraby şol ýerde goýuň.
We need the same tests and measures in physical therapy.	Bize fiziki bejergide birmeňzeş synaglar we çäreler gerek.
The fire is about me.	Ody meniň hakda.
I never use it.	Men muny hiç haçan ulanamok.
Eventually it was there.	Ahyrsoňy ol ýerde boldy.
They will have to change.	Üýtgetmeli bolarlar.
The family is expected to last four hours.	Maşgala dört sagat dowam etjekdigi aýdylýar.
This is the first line.	Bu birinji setir.
At least blood related.	Iň bolmanda gan bilen baglanyşykly.
Everyone reads it.	Ony hemmeler okaýar.
He touched both sides of my face with his small hands.	Ownuk elleri bilen ýüzümiň iki tarapyna-da degdi.
Someone else posted it.	Başga biri ony ýerleşdirdi.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
I went home and immediately read the book.	Öýe bardym-da, derrew kitaby okadym.
They were made by a law firm.	Olary hukuk firmasy ýasady.
It could be crazy.	Bu däli ýaly bolup biler.
We have the same colors, the same things.	Bizde birmeňzeş reňkler, birmeňzeş zatlar bar.
He allowed them to think so.	Olara şeýle pikirlenmäge rugsat berdi.
The film received very low reviews.	Film gaty pes syn aldy.
Most of the door is glass with a thin frame.	Gapynyň köp bölegi inçe çarçuwa bilen goldanýan aýna.
They also want to have a party.	Olar hem oturylyşyk etmek isleýärler.
Yes, they did.	Hawa, şeýle etdiler.
I have a written post about it.	Mende bu hakda ýazmaça ýazgy bar.
Your circumstances do not control me.	Youragdaýlaryňyz meni dolandyrmaýar.
Below we try to understand why this is so.	Aşakda munuň näme üçin beýle bolýandygyna düşünmäge synanyşýarys.
Some days the woman was more unstable than others.	Käbir günlerde aýal beýlekilerden has durnuksyzdy.
He did very well despite the problems.	Meselelere garamazdan gaty gowy etdi.
Tears welled up in his eyes and he looked at her.	Gözlerine ýaş döküldi-de, oňa seretdi.
I was angry and.	Men gaharlandym we.
This can be a great game.	Bu gaty gowy oýun bolup biler.
That's when you get better.	, Öne, belki, birneme gowulaşýan wagtyňyz.
Similar images have appeared in the world press.	Şuňa meňzeş suratlar dünýä metbugatynda peýda boldy.
Your election has consequences.	Saýlawlaryňyzyň netijesi bar.
The same is true for food.	Iýmit üçinem edil şonuň ýaly.
The biggest problem is its weight.	Iň uly mesele onuň agramy.
He did not respond to requests for comment.	Ol bu hatlara jogap bermedi.
We had a bad show last night.	Düýn agşam erbet görkeziş etdik.
He knew it could get worse.	Munuň erbetleşip biljekdigini bilýärdi.
At the very least, interest in it is growing.	Iň bärkisi, muňa gyzyklanma barha artýar.
In the future, this is far from over.	Geljekde bu gaty uzak.
And the work is gone, bring it back.	Iş bolsa gidýär, yzyna getir.
Locationeri is beautiful.	Locationeri owadan.
No one touched what it was.	Hiç kim onuň nämedigine degmedi.
He participated in politics as you would expect.	Garaşyşyňyz ýaly syýasata gatnaşdy.
He believed they both had money this evening.	Ol şu agşam ikisine-de pulunyň bardygyna ynanýardy.
It gives us peace and tranquility.	Bu bize rahatlyk we rahatlyk berýär.
Sadly, this time the desire and the love are gone.	Gynansagam, bu gezek isleg we söýgi ýitdi.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
It was not uncommon at the time, but many are doing so now.	Şol wagt bu adaty däldi, ýöne köpler häzir şeýle edýärler.
I can't talk in the office	Ofisde gürleşip bilemok
If the content of the rule uses the Quick Pattern Rule option.	Düzgündäki mazmun çalt nagyş düzgüni opsiýasyny ulanýan bolsa.
What we know when we know a game.	Bir oýny bilemizde bilýänlerimiz.
My customers will not wait.	Müşderilerim garaşmazlar.
It can even change the course of human history.	Hatda adamzat taryhynyň ugruny üýtgedip biler.
We keep it because we love it.	Biz ony söýýändigimiz üçin ony saklaýarys.
I got it now.	Men ony indi aldym.
Only a written informed consent form was obtained.	Diňe ýazmaça habarly razylyk formasy alyndy.
Her face and chest turned red.	Faceüzü we döşi açyk gyzardy.
This is the web we are building.	Bu web, biziň gurýan webimiz.
These images themselves are not interesting.	Bu şekilleriň özleri gyzykly däl.
But it is not easy.	Emma aňsat däl.
There is no sign of either.	Bularyň ikisiniňem alamaty ýok.
, Ok, he didn't have what he needed.	, Ok, oňa zerur zat ýokdy.
In addition, the following pages will continue to do the same.	Mundan başga-da, indiki sahypalarda henizem edil şonuň ýaly etmeli.
Must be an example.	Mysal bolmaly.
He really loves me.	Ol meni hakykatdanam söýýär.
Then work on large and flat areas of each panel.	Soňra her paneliň uly we tekiz ýerlerine işläň.
Kill me now.	Meni häzir öldür.
He was also quiet and did not listen to the conversation.	Ol hem asuda, söhbetdeşligi diňlemeýärdi.
Of course.	Elbetde.
Most of the rest love it.	Galanlaryň köpüsi ony gowy görýärler.
This course will focus on two main results in the region.	Bu okuw sebitdäki iki esasy netijä gönükdiriler.
Didn't see the connection.	Baglanyşygy görmedi.
Honestly, this is the first time, so I hope you enjoy it.	Dogrusy, bu ilkinji gezek, şonuň üçin göwnüňizden turar diýip umyt edýärin.
Our long-term plan is very simple.	Uzak aralyk meýilnamamyz gaty ýönekeý.
We need to put our heads together.	Kellämizi bir ýere jemlemeli.
My hearing lasted for a while.	Eşidişim bir salym dowam etdi.
He did not call again.	Ol ýene jaň etmedi.
I don't understand what the problem is.	Meseläniň nämedigine düşünemok.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, başarsaňyz hemme zat gutarar.
When everything is too much.	Hemme zat aşa köp bolanda.
I doubt they actually sent it.	Aslynda muny iberendiklerine şübhelenýärin.
When there is little money in society.	Jemgyýetde pul az bolanda.
We don't see it that way.	Biz beýle göremzok.
I am now.	Men häzir.
The boy kept himself to himself.	Oglan özüne gaty köp saklady.
I did not see him leave.	Men onuň gidenini görmedim.
He wants to be clear about this.	Ol bu barada aýdyň bolmak isleýär.
I heard everything.	Men hemme zady eşitdim.
Okay, let me tell you something.	Bolýar, size bir zat aýdyp bereýin.
The same is true with the environment.	Daşky gurşaw bilen hem edil şonuň ýaly.
He could feel both of them.	Ikisine-de gözüni duýýardy.
You're coming back	Yzyňa gaýdyp gelýärsiň
I never wore it.	Men ony hiç haçan dakmadym.
Something from the past.	Geçmişden bir zat.
You have to look for it.	Muny gözlemeli.
My situation has been difficult for me since my wife died.	Aýalym ölenden bäri ýagdaýym meniň üçin kyn boldy.
But the people must be provided.	Emma halky üpjün etmeli.
He has the following property.	Aşakdaky emlägi bar.
But they had a place to live.	Emma olaryň ýaşajak ýerleri bardy.
These have been widely read.	Bular giňden okaldy.
He was hoping for a hell of a job.	Ol işe giden dowzah ýaly umyt edýärdi.
This is good for me.	Bu meniň üçin gowy.
I didn't get it	Men almadym
You can get what it can fit.	Oňa nämä laýyk bolup biljekdigini, alyp bilersiňiz.
He was not answered.	Oňa jogap berilmedi.
These are not real issues.	Bu hakyky meseleler däl.
.The husband is empty.	.Er boş.
We usually meet and spend time together.	Adatça duşuşýarys, wagtymyzy bilelikde geçirýäris.
The TV was not that strong.	Telewizor beýle güýçli däldi.
This is what you often hear.	Bu köplenç eşidýän zadyňyzdyr.
together with the addition.	goşmak bilen bilelikde.
He barely recognized himself, much less what had happened around him.	Ol özüni zordan tanady, töwereginde bolup geçen zatlardan has az.
He tells me.	Maňa aýdýar.
The next day.	Ertesi gün.
She and the children sat down.	Ol we çagalary oturdylar.
Anger was better than fear any day of the week.	Gahar hepdäniň islendik gününde gorkudan has gowudy.
Once in the air, he knew what to say.	Bir gezek howada, näme diýjegini bildi.
Even if you kill them, everyone will die soon.	Olary öldürseňizem, öldürmeseňiz hemmeler tiz wagtdan öler.
They know this is not supported and they are working on it.	Munuň goldanmaýandygyny bilýärler we üstünde işleýärler.
It just didn't happen.	Diňe beýle bolmady.
However, there is very little discussion on this issue.	Şeýle-de bolsa, bu mesele boýunça gaty az diskussiýa bar.
He says he did.	Ol hökman şeýle etdi diýýär.
However, nothing was very right.	Şeýle-de bolsa, hiç zat gaty dogry bolmady.
This initiative required similar construction efforts.	Bu başlangyç gurluşyga meňzeş tagallalary talap edýärdi.
In writing, of course.	Writingazuwda, elbetde.
I refused to believe it.	Men muňa ynanmakdan ýüz öwürdim.
Find out how they work.	Olaryň nähili işleýändigini biliň.
Our live music at our first break here would be back.	Bu ýerdäki ilkinji arakesmämizdäki janly aýdym-sazlarymyz gaýdyp gelerdi.
They try to do everything right for their children.	Everythinghli zady çagalary üçin dogry etmäge synanyşýarlar.
It varies for everyone.	Bu her bir adam üçin üýtgeýär.
Of course, I can enter another credit card number.	Elbetde, başga kredit kartoçkasynyň belgisini girizip bilerin.
The results were divided.	Netijeler bölündi.
Instead, he asked one of them.	Muňa derek, özünden birini sorady.
Unfortunately, this is not the case.	Emma, ​​gynansak-da, görnüşi şeýle.
He said yes.	Hawa diýdi.
People act aimlessly.	Adamlar maksatsyz hereket edýärler.
I don’t really know what will happen.	Aslynda näme boljagyny bilemok.
What we love most about what we do.	Edýän işimizde iň gowy görýän zadymyz.
But it was never beautiful.	Neveröne hiç haçanam owadan däldi.
Most of the others could have tried at least.	Beýlekileriň köpüsi iň bolmanda synap görüp bilerdi.
We completely disagree with this analysis.	Bu derňew bilen düýbünden ylalaşmaýarys.
He received the right mental training.	Dogry akyl tälimini aldy.
I'm not happy.	Men bagtly däl.
They followed him and he ran for his life.	Olar onuň yzyna düşdüler we ol jany üçin ylgady.
I felt bad about leaving you.	Men seni terk etmekden erbet duýdum.
This is a lot of responsibility.	Bu köp jogapkärçilik.
It cannot be evaluated for three reasons.	Üç sebäbe görä baha berip bolmaz.
People don’t seem to have a soul.	Adamlaryň jany ýok ýaly.
He is the key, the key, the heart.	Ol açar, esas, ýürekdir.
Look at the issue of the ground loop.	Grounder togalagynyň meselesine serediň.
He didn't say anything again.	Againene-de hiç zat diýmedi.
It's good to be who we are.	Biziň kimdigimiz gowy.
It works that way.	Şeýlelik bilen işleýär.
With the film.	Film bilen.
One of them missed a very big story.	Olaryň biri, gaty uly hekaýany sypdyrdylar.
This may be the most unique feature of the work.	Bu eseriň iň üýtgeşik aýratynlygy bolup biler.
Then you need to take appropriate action.	Soň bolsa degişli çäreleri görmeli.
Leave it for tomorrow.	Ertir üçin goý.
The children asked to see and hear them again.	Çagalar olary gaýtalap görmegi we eşitmegi haýyş etdiler.
He realized that something had changed.	Bir zadyň üýtgändigine düşündi.
Their faces changed before their eyes.	Olaryň ýüzi gözleriniň öňünde üýtgeýärdi.
Then he told me the reason.	Soňra bolsa munuň sebäbini maňa aýtdy.
If you died, the story was true.	Eger ölen bolsaň, hekaýa hakykatdy.
I still don't know who he is.	Men henizem onuň kimdigini bilmedim.
I had to stop and get gas.	Men durup, gaz almaly boldum.
But that did not work out.	Emma bu-da netije bermedi.
I want to stop them like you do.	Menem seniň ýaly olary duruzmak isleýärin.
Dark species standing on the ground.	Taýýar ýerde duran garaňky görnüşler.
The company does not charge tuition fees.	Kompaniýada öwrenmek üçin pul tölenmeýär.
Very clean.	Veryer gaty arassa.
The whole family is asleep.	Bütin maşgala uklap ýatyr.
Only two areas are fully controlled.	Diňe iki çäkde doly gözegçilikde saklanýar.
You have to have normal working hours, hours, days.	Adaty işleýän pursatlaryňyz, sagatlaryňyz, günleriňiz bolmaly.
It was clear she was crying.	Onuň aglaýandygy görnüp durdy.
This sentence will be related to some of our experiences.	Bu jümle, başdan geçirjek käbir zatlarymyz bilen baglanyşykly bolar.
They also want to see the world without dying.	Olar hem ölmezden dünýäni görmek isleýärler.
The charges were later dropped.	Soňra aýyplamalar ýatyryldy.
He did not answer.	Ol jogap bermedi.
You look forward to playing the most.	Iň köp oýnamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýarsyňyz.
I barely had time to write this answer.	Bu jogaby ýazmak üçin zordan wagt tapyldy.
But that image needs some development and a new direction.	Emma bu keşbe belli bir ösüş we täze ugur gerek.
I was not going to ask.	Men sorajak däldim.
There was no fear in their eyes.	Olaryň gözlerinde gorky ýokdy.
But this seemed to be the case, and it was a full-blown battle.	Thisöne bu doly ýaly bolup göründi, tutuş söweş boldy.
It did not have a significant effect on the environment or personal comfort factors.	Daşky gurşawa ýa-da şahsy rahatlyk faktorlaryna düýpli täsir etmedi.
This does not cause me to doubt or question myself.	Bu meniň özüme şübhelenmegime ýa-da sorag bermegime sebäp bolmaýar.
All you have to do is do the rest.	Bar etmeli zadyňyz, galan zatlary edýäris.
, Ok, not yet.	, Ok, häzirlikçe ýok.
I brought it to him, but he refused to change it.	Men ony oňa ýetirdim, ýöne ol muny üýtgetmekden ýüz öwürdi.
I didn't say anything at the time.	Men şol wagt hiç zat diýmedim.
They each have one voice and each voice is needed to win.	Olaryň hersinde bir ses bar we ýeňiş gazanmak üçin her ses gerek.
Let's add that too.	Geliň, muny hem goşalyň.
That's not a good idea either.	Bu-da gowy pikir däl.
You have to have a lot of windows to give a lot of light.	Köp ýagtylyk bermek üçin köp sanly penjire bolmaly.
Now I have a listener waiting for me.	Indi menden käbir zatlara garaşýan diňleýjim bar.
He needed it.	Oňa bu zerur boldy.
It can only mean good things.	Bu diňe gowy zatlary aňladyp biler.
Very healthy girl.	Örän sagdyn gyzjagaz.
The search party searched and searched, but did not find him.	Gözleg partiýasy seretdi we seretdi, ýöne ony tapmadylar.
They were still standing.	Olar henizem durdular.
Old buildings with history stood between their future history and new ones.	Taryhy bolan köne binalar geljekki taryhy bilen täze binalaryň arasynda durdy.
However, some may have been distant or missed.	Someöne käbirleri uzakda bolan ýa-da nädip sypdyran bolmagy mümkin.
Theorists point out that these issues are not taken seriously.	Theazgylaryň bu meselelere ähmiýet berilmeýändigini görkezýär.
Once they loved it there and decided to stay.	Bir gezek ol ýerde gaty gowy gördüler we galmak kararyna geldiler.
You have seen this process, you know you have to stop it.	Bu prosesi gördüňiz, ony duruzmalydygyňyzy bilersiňiz.
Let's start with this conversation.	Geliň, bu söhbetdeşlige başlalyň.
It doesn't matter if you speak up or not.	Yingalan sözlemegiň ähmiýeti ýok.
I was happy to be out.	Çykanym üçin begendim.
You know, like, tonight.	Bilýärsiňizmi, şu gije gaýtaladyňyz.
This is us.	Bu biz.
Couldn't get them fast enough.	Olary ýeterlik çalt edip bilmedi.
I didn't really think so.	Aslynda beýle pikir etmedim.
Oka.	Oka.
Your teacher will wait for you to be there.	Mugallymyňyz şol ýerde bolmagyna garaşar.
They give animals a bad name.	Haýwanlara erbet at dakýarlar.
Data becomes an inbox.	Maglumatlar giriş gutusyna öwrülýär.
We didn’t have to ask the question.	Soragy bermeli däldik.
Long and short things.	Uzyn we gysga zatlar.
Especially when he kills you.	Esasanam seni öldüreninde.
No more personal questions.	Indi şahsy soraglar ýok.
The rest is not needed for this project.	Galanlary bu taslama üçin zerur däl.
It seemed like a good option.	Bu gowy wariant ýalydy.
I mean a way higher than the influence of science.	Ylmyň täsirinden has ýokary ýoly göz öňünde tutýaryn.
It never really ends when something important happens.	Hiç bir möhüm waka gutaranda hakykatdanam gutarmaýar.
He knows when we come out of this world.	Bu dünýäden haçan çykýandygymyzy bilýär.
It is your duty to read it.	Ony okamak seniň borjuň.
The problem.	Mesele.
So deceive you.	Şonuň üçin seni alda.
I thought we could keep the house for you.	Jaýy siziň üçin saklap bileris öýdüpdim.
There was no large animal there.	Ol ýerde uly haýwan ýokdy.
It was really my nose.	Bu hakykatdanam burnumdy.
He said he was not surprised.	Geň galmaýandygyny aýtdy.
I don’t want him to lie anymore.	Men onuň mundan beýläk ýalan sözlemegini islämok.
This is him.	Bu onuň özi.
I love this shit.	Men bu boky gowy görýärin.
Maybe it won’t last forever.	Belki, bu hemişelik bolmaz.
Or for any of us.	Ora-da haýsydyr birimiz üçin.
One of the possible factors is the level of stress the animal is experiencing.	Mümkin faktorlaryň biri, haýwanyň başdan geçirýän stres derejesidir.
There may be concerns about children.	Çagalar barada aladalar bolup biler.
They took a few steps.	Birnäçe ädim ädiler.
It has been working ever since.	Şondan bäri işleýär.
When he arrived.	Gelende-de.
Tell your loved ones how much they mean to you.	Lovedakynlaryňyza size nä derejede many berýändiklerini aýdyň.
Mouth only.	Diňe agz.
In other words, his decisions were military and political.	Başgaça aýdylanda, onuň çözgütleri harby we syýasydy.
Some of them knew some of us.	Olaryň käbiri käbirimizi tanaýardy.
I miss being around you.	Men siziň töweregiňizde bolmaklygy küýsedim.
I often get them quickly.	Men köplenç olary çalt alýaryn.
I did everything for him.	Men onuň üçin hemme zady etdim.
First, explain the problem.	Ilki bilen meseläni düşündiriň.
I have to do the same.	Menem şony etmeli.
He needed to take a closer look.	Oňa has ýakyndan seretmek gerekdi.
To think that nothing can go wrong.	Hiç zat ýalňyşyp bilmez diýip pikir etmek.
The boy grabbed her by the leg.	Oglan onuň aýagyndan tutdy.
But websites are also changing.	Emma web sahypalary hem üýtgeýär.
I had to stop and run as if I were dead.	Menem durup ölen ýaly ylgap gitmeli boldum.
Now it's time to dump her and move on.	Indi ümsüm bolmagyň wagty geldi.
I still think I can.	Mende henizem bolup biler diýip pikir edýärin.
Greatness and great spirit.	Greatüregi we ruhy uly.
The body is pain, and the pain is love.	Bedenler agyry, agyry bolsa söýgi.
The trip impressed me.	Syýahat maňa täsir etdi.
The code works here.	Bu ýerde kod işleýär.
Everything is under the full control of teachers and parents.	Hemme zat mugallymlaryň we ene-atalaryň doly gözegçiliginde.
That was something to be done.	Bu edilmeli bir zatdy.
You will learn and talk to him for a few months.	Ondan birnäçe aýlap gürleşip, öwrenersiň.
I can't write	Men ýazyp bilemok
I couldn't catch it again.	Men ony ýene çalt tutup bilmedim.
There was a problem.	Bir mesele ýüze çykdy.
I did not know how to solve this problem.	Bu meseläni nädip çözmelidigini bilmedim.
If necessary, I am fine.	Gerek bolsa, men gowy.
He would never want that.	Ol muny asla islemezdi.
I'll do whatever you want.	Islän zadyňyzy ederin.
A new society is emerging around a goal.	Bir maksat töwereginde täze jemgyýet döreýär.
The choice depends on you.	Saýlamak size bagly.
Yesterday's weather forecast suggested a drop in temperature.	Düýn howa maglumaty temperaturanyň peselmegini teklip etdi.
Check.	Barlaň.
He will not be remembered for an hour.	Bir sagadyň içinde ýadyna düşmez.
I was finally happy to live with my mother.	Ahyry ejem bilen ýaşamaga gaty begendim.
This is the minimum.	Bu minimal.
This is her mother, she is sick.	Bu onuň ejesi, syrkaw.
The kitchen and bathroom doors were open.	Aşhananyň we hammamyň gapylary açykdy.
I would really appreciate your help.	Kömegiňiz üçin hakykatdanam minnetdar bolardym.
No one did anything.	Hiç kim hiç zat etmedi.
But write more.	Emma has köp ýaz.
This has long been observed.	Bu köpden bäri synlanýar.
Often they wondered if there was something wrong with that.	Köplenç munuň bilen baglanyşykly näsazlyk barmy diýip pikir edýärdiler.
People are being persecuted because they believe in a leader.	Adamlar bir lideriň özüne ynanýandyklary üçin yzarlaýarlar.
I finished a new book.	Täze kitaby gutardym.
He had the body he wanted, but nothing else.	Islän bedeni bardy, ýöne başga zat däldi.
A new press room was built instead.	Onuň ýerine täze metbugat otagy guruldy.
We can also join as fans.	Janköýerler hökmünde hem goşulyp bileris.
You can use it because use the example you shared.	Ony işledip bilersiňiz, sebäbi paýlaşan mysalyňyzy ulanyň.
, Ok, young people, you haven't seen either.	, Ok, ýaşlar, bularyň ikisini-de görmediň.
He had seen many such people in his day.	Ol öz döwründe şuňa meňzeş köp adamy görüpdi.
This is still the most extreme.	Bu entek iň ekstremal.
I want someone to say more.	Biriniň has köp zat aýtmagyny isleýärin.
A group of military officers came out.	Bir topar harby ofiser çykdy.
Decide.	Karar beriň.
However, there are a number of limitations.	Şeýle-de bolsa, birnäçe çäklendirmeler bar.
If you don’t have the latest in action, you have the time.	Eger aksiýadaky iň soňky zat däl bolsa, wagtyňyz bar.
But it's a good idea to cry.	Itöne aglamagyň gowy görnüşi.
I can come soon if you are not busy.	Iş bilen meşgullanmaýan bolsaňyz, ýakyn wagtda gelip bilerin.
These are more needed now than ever before.	Bular indi öňküsinden has zerur.
I got a weird name	Täsin at aldym
From the market.	Bazardan.
No more arguing.	Indi dawa ýok.
We lived there.	Biz ol ýerde ýaşaýardyk.
We lose more than half of the power we need.	Gerekli güýjüň ýarysyndan gowragyny ýitirýäris.
I don't need a man right now.	Maňa şu wagt hawa adam gerek däl.
I don't know your name	Men seniň adyňy bilemok
Change is coming faster.	Üýtgeşiklik has çalt gelýär.
If we don't.	Şunuň ýaly bolaýmasak.
Every time we do that, we grow.	Her gezek muny edenimizde ösýäris.
I think this is a very important moral issue.	Meniň pikirimçe, bu gaty möhüm ahlak meselesidir.
No one is available right now, but not for lack of power.	Häzirki wagtda hiç biri elýeterli däl, ýöne güýjüň ýetmezçiligi üçin däl.
Maybe he thinks about it for the first time.	Belki, ol muny ilkinji gezek pikir edip biler.
Exceptions to professional rules	Hünär düzgünlerinden kadadan çykma.
His eyes were open, wild and angry.	Gözleri açyk, ýabany we gaharlydy.
Look at me, not that night or anyone else.	Şol gije ýa-da başga birine däl-de, maňa görün.
Body or body clothing.	Bedene ýa-da bedene geýim.
I wish he was with us.	Käşgä biziň bilen bile bolmagyny isleýärin.
I didn't think he was going anywhere.	Ol hiç ýere barandyr öýdemokdy.
They may try to add features.	Aýratynlyklary goşmaga synanyşyp bilerler.
This could be the real reason.	Munuň asyl sebäbi bolup biler.
Continue straight.	Göni dowam et.
It is performed there.	Şol ýerde ýerine ýetirilýär.
A man turned from the bar to look at her.	Bir adam oňa seretmek üçin bardan öwrüldi.
But this post is not about that.	Emma bu ýazgy bu barada däl.
There they met a young woman.	Ol ýerde bir ýaş aýal bilen tanyşdylar.
We don't know how.	Nädip bilemzok.
He may not even be in the office today.	Ol şu gün hatda ofisde-de bolmazlygy mümkin.
Family car.	Maşgala maşyny.
Before that, there were other women.	Ondan öň başga aýallar bardy.
It was good to hear.	Eşitmek gowy boldy.
However, he did not fully consider his daughter.	Şeýle-de bolsa, ol gyzy-da doly hasaplamady.
It happened again after half an hour.	Halfarym sagatdan soň ýene şeýle boldy.
Explain the change in blood.	Ganyň üýtgemegini düşündiriň.
Accept things about yourself.	Özüň hakda zatlary kabul et.
I started to worry.	Men alada edip başladym.
I'm not there yet.	Men henizem ýok.
I have to let go of some of my artistic feelings.	Käbir sungat bilen meşgullanýan duýgularymy goýbermeli.
Don't forget to record your boiling time.	Gaýnanyň wagtyny ýazmagy ýatdan çykarmaň.
They have everything they want.	Olarda isleýän zatlarynyň hemmesi bar.
This is not a decided position.	Bu karar berlen pozisiýa däl.
He smiled and returned to his chair.	Ol ýylgyrdy-da, oturgyjyna gaýdyp geldi.
Don't worry about speed anymore.	Indi tizlik hakda alada etme.
That will be the case.	Şeýle bolar.
Then he would go and come back.	Soň bolsa gidip, gaýdyp gelerdi.
You couldn't see them.	Olary görüp bilmediň.
It gets old quickly.	Çalt köne bolýar.
He goes to a customer and gets his order.	Bir müşderiniň ýanyna baryp, onuň buýrugyny alýar.
Listen, bad news.	Diňläň, erbet habar.
But see what we have here.	Emma bu ýerde nämämiziň bardygyny görüň.
We will not go anywhere.	Biz hiç ýere gitmeris.
The result was clear.	Netije belli boldy.
You can at least put your contact information.	Iň bolmanda aragatnaşyk maglumatlaryňyzy goýup bilersiňiz.
Mom won't be far away anymore.	Eje indi uzak bolmaz.
All eyes were on him.	Hemme gözler oňa seredýärdi.
I did too.	Menem etdim.
Talk to them about life in general.	Umuman durmuş hakda olar bilen gürleşiň.
In addition, our time here ends once again.	Mundan başga-da, bu ýerdäki wagtymyz ýene bir gezek tamamlanýar.
Drugs were first made public.	Neşe serişdeleri ilki bilen köpçülige mälim boldy.
I completely lost it.	Men ony doly ýitirdim.
A few minutes later he refused.	Birnäçe minutdan soň ol ​​ýüz öwürdi.
Any point and.	Islendik nokat we.
It may take longer.	Has uzaga çekip biler.
Each of them has a different use.	Olaryň hersiniň başgaça ulanylyşy bar.
Her mother will be there too.	Ejesi hem şol ýerde bolar.
The river looked down and leaned over the bridge.	Derýa aşak seredip, köpriniň üstünde egildi.
Do it now and with my protection.	Indi we meniň goragym bilen et.
Everywhere and everywhere.	Her ýerde we islendik ýerde.
What a sight it is.	Bu nähili görnüş.
I didn't need a signal.	Maňa signal gerek däldi.
They got rid of him.	Olar ondan halas boldular.
Your use of this product is at your own risk.	Bu önümi ulanmak özüňiziň töwekgelçiligiňizdir.
Things are bad.	Iş erbet.
I love my husband.	Men ärimi gowy görýärin.
This is a very dangerous situation.	Bu diýseň howply ýagdaý.
Then it was resolved.	Soň çözüldi.
The fear of death and its effects can end.	Ölüm gorkusy we onuň täsiri gutaryp biler.
Then he heard the car driving.	Soň bolsa maşynyň sürüp barýandygyny eşitdi.
I had no choice but to wear this.	Bu maňa eşik geýmekden başga alajym galmady.
You looked at the pictures.	Suratlara seretdiňiz.
There is no sign of that.	Munuň alamaty ýok.
The car is running at high speed at constant speed.	Ulag ýokary tizlikde yzygiderli tizlikde işleýär.
I just want to see him play a real game.	Diňe onuň hakyky oýun oýnamagyny göresim gelýär.
Nothing happened.	Hiç zat bolmady.
He then asked his mother for help.	Soň bolsa ejesine kömek sorady.
This is crazy, absolutely crazy.	Bu däli, düýbünden däli.
That moment was the best.	Şol pursat iň gowy zatdy.
When you start to hear how people feel about it.	Adamlaryň muňa nähili garaýandyklaryny eşidip başlanyňyzda.
Haven has broken his bones and is not planning on doing so.	Havent süňkleri döwdi we üstünde meýilleşdirmeýär.
In most cases, I think that's right.	Köp halatlarda bu dogry diýip pikir edýärin.
Yours is mine	Seniňki hem meniňki.
They slept until late at night to get to know each other.	Birek-biregi tanamak üçin gijä çenli ýatdylar.
He had the ability to do anything.	Islendik zady edip bilmek ukyby bardy.
Both grew every minute.	Ikisi-de her minutda ulaldy.
I hope the following code helps.	Aşakdaky kod kömek eder diýip umyt edýärin.
The rooms are old and very simple, but clean and well kept.	Otaglar köne we örän ýönekeý, ýöne arassa we gowy saklanýar.
I told them to be patient.	Olara sabyr et diýdim.
It was a step in the right direction.	Dogry ugurda ädimdi.
He pointed to a screen.	Ol bir ekrana yşarat etdi.
Something like this happens here often and often.	Munuň ýaly zat bu ýerde köplenç we ýygy-ýygydan bolup geçýär.
Make it your own.	Özüňiziňki ediň.
Better a poor horse than no horse at all.	Betteragdaýlar gowulaşar we has köp üpjünçiligi görmeli.
I see again.	Men ýene görýärin.
But there is no default in the source code management option.	Sourceöne deslapky kody dolandyrmak opsiýasynda hiç hili defolt ýok.
It was as if you had no eggs.	Eggsumurtgalaryňyz ýok ýalydy.
So he was there a week, then three weeks.	Şeýdip, ol bir hepde, soň üç hepde şol ýerde boldy.
None of us.	Hiç birimizde ýok.
Of course, we are very happy with where the information is going.	Elbetde, maglumatlaryň nirä gitjekdigine gaty begenýäris.
A man he has never seen before is on it.	Öň görmedik bir adam onuň üstünde.
A project or activity, not a test.	Synag däl-de, taslama ýa-da işjeňlik.
Such was the approach by the parties and the court.	Taraplar we kazyýet tarapyndan şeýle çemeleşildi.
They come to you for help.	Kömek üçin size gelýärler.
The issue of value.	Gymmatlyk meselesi.
Of course we will stay here again.	Elbetde, ýene-de şu ýerde galarys.
You couldn't take your eyes off him.	Ondan gözüňi alyp bilmediň.
Surprisingly, it's a great choice.	Geň galdyran zat, saýlawyň ajaýyp görnüşi.
I'm sorry to hear that.	Duýgularyňyza zeper ýetirendigime gynanýaryn.
Let's add the last one here.	Geliň, iň soňkusyny şu ýere goşalyň.
So many.	Şeýle hem köp.
It's easy to find your place to live.	Daşardan ýaşaýan ýeriňizi tapmak aňsat.
So these people were in danger.	Şonuň üçin bu adamlar howp astyndady.
The future may be after my death.	Geljek meniň ölümimden soň bolup biler.
It’s important that they think we’re like them.	Olaryň özleri ýalydygymyzy pikir etmegi möhümdir.
This is his only book to date.	Bu güne çenli onuň ýeke-täk kitabydyr.
So far so good.	Şu wagta çenli gaty gowy.
Some are so few.	Käbirleri beýle az.
People who hope for it.	Oňa umyt baglaýan adamlar.
I tried to close the door, but still wanted to talk.	Gapyny ýapjak boldum, ýöne şonda-da gürleşmek isledi.
I was one of the first people to do it outside.	Daşarda ilkinji eden adamlardan biri boldum.
His words were astonishing.	Onuň aýdan sözleri haýran galdyrdy.
If you want	Isleseňiz.
Of course I would.	Elbetde, muny alardym.
Just one step.	Diňe bir ädim.
The city is beautifully old.	Şäher ajaýyp köne.
She did her best to take care of me.	Ol maňa ideg etmek üçin elinden gelenini etdi.
He told me a funny story.	Ol maňa gülkünç bir hekaýa aýtdy.
Seven minutes long.	Sevenedi minut uzynlyk.
It's sad.	Gynandyryjy.
Many cars now offer both systems.	Häzirki wagtda köp awtoulag iki ulgamy hem hödürleýär.
But the situation is more complicated.	Emma ýagdaý has çylşyrymly.
Twenty-two years old.	Twentyigrimi ýyl köne.
No air tools.	Howa gurallary ýok.
You are yourself	Siz özüňiz
It will attract you and you will play for hours.	Ol sizi özüne çeker we birnäçe sagatlap oýnarsyňyz.
We will learn more.	Has giňişleýin öwreneris.
Both animals were dropped off.	Iki haýwan hem okuwdan aýryldy.
Man could live forever in both of those ideas.	Adam şol pikirleriň ikisinde-de baky ýaşap bilerdi.
She is just a child.	Ol diňe çaga.
There is no evidence that he knew anything.	Onuň hiç zady bilendigine hiç hili subutnama ýok.
Difficult questions may arise during this process.	Bu prosesiň dowamynda kyn soraglar ýüze çykyp biler.
I'll hold a sign	Men bir belgi tutaryn
There is no way to get around this.	Munuň töweregine çykmagyň hiç hili usuly ýok.
It was as good as gold in the first twenty minutes.	Ilkinji ýigrimi minutda altyn ýaly gowydy.
Error bars show typical errors.	Erroralňyşlyk paneli adaty ýalňyşlyklary görkezýär.
A window instead of a man.	Adamyň ýerine penjire.
No injuries or injuries.	Injuriesaralanma ýa-da ýakyn şikes ýok.
I am trying to be the first person to sign up.	Hasaba giren ilkinji adam bolmaga çalyşýaryn.
It all depends on him.	Hemme zat oňa bagly.
There were no plants, animals or humans.	Ösümlik, haýwan we adam ýokdy.
I hope my work will one day be loved.	Öz işim bir gün söýülen ýaly bolar diýip umyt edýärin.
My method works.	Usulym işleýär.
The smaller the number, the higher the risk.	San näçe az bolsa, töwekgelçilik şonça-da ýokarydyr.
The race was immediate and physical in training and communication.	Racearyşy okuwda we aragatnaşykda derrew we fiziki bolupdyr.
But it would not have been better.	Itöne hökman has gowy bolmazdy.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Youngaş gyza meňzeýär.
If your attention is focused on something else, you will fall.	Ünsüňiz başga bir zada gönükdirilen bolsa, ýykylarsyňyz.
It doesn't matter.	Bu möhüm däl.
Good place.	Gowy ýer.
Some will call us "look".	Käbirleri bize "seret" diýerler.
One such issue is consent.	Şeýle meseleleriň biri razylyk.
These and other skills did not serve me well.	Bu we beýleki başarnyklar maňa gowy hyzmat etmedi.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, onda beýle pikir etmersiňiz.
And on paper, there must be truth.	Kagyzlarda bolsa, hakykat bolmaly.
So we will be short.	Şonuň üçin gysga bolarys.
But it’s hard to see with the family.	Emma maşgala bilen görmek kyn.
She is very kind to him.	Oňa gaty mähirli.
You think about context.	Kontekst hakda pikir edýärsiňiz.
Cut most of them.	Köpüsini kes.
Along with moving forward.	Öňe gitmek bilen birlikde.
Of course, there.	Elbetde, şol ýerde.
You will receive a sample within ten days.	On günüň içinde nusga alarsyňyz.
Just a piece of where he is sitting right now.	Diňe şu wagt oturan ýerinden bir bölek.
He doesn't see it that way.	Ol beýle görenok.
It's good for you if you think it's funny.	Gülkünç hasaplaýan bolsaňyz, size peýdaly.
It takes a lot of willpower to win.	Wineňmek üçin köp erk gerek.
Make sure everyone knows everything.	Hemmeleriň hemme zady bilmelidigini talap ediň.
I'm just always there.	Men diňe hemişe.
He was not shot a third time.	Oňa üçünji ok atylmady.
Something like paper.	Kagyz ýaly bir zat.
Another year of rules.	Düzgünleriň ýene bir ýyly.
Welcome to us.	Aramyzda hoş geldiňiz.
The problem.	Mesele.
I would do something for both of them.	Ikisine-de bir zat ederdim.
This should be included in the list of whites' favorites.	Muny akýagyzlaryň halaýan zatlarynyň sanawyna goşmaly.
You think that's good news, but it's not.	Bu gowy habar diýip pikir edýärsiňiz, ýöne beýle däl.
Not many people are enough.	Köp adam ýeterlik däl.
I hope this helps you.	Bu size kömek eder diýip umyt edýärin.
He was standing in the middle of the street, staring at her.	Aşakda orta köçede durup, oňa seredip durdy.
The second type is often retained.	Ikinji görnüş, köplenç saklanýar.
The effects are strong.	Täsirleri güýçli.
He is not old.	Ol garry däl.
He did not enter.	Ol girmedi.
It will help to put it in the window.	Ony penjirede goýmaga kömek eder.
He did a great job of ensuring everyone's safety.	Hemmeleriň howpsuzlygyny üpjün etmek üçin ajaýyp iş etdi.
This shows how the device works.	Bu enjamyň nähili işleýändigini görkezýär.
Just keep going as usual.	Diňe hemişeki ýaly dowam et.
The first is the behavior of the light variable.	Birinjisi, ýagtylygyň üýtgeýjisiniň özüni alyp barşy.
The top formed on the surface.	Topokarky ýüzünde emele geldi.
This is just happening.	Bu diňe bolup geçýär.
Nowhere else but my bed.	Krowatymdan başga ýerde-de ýok.
This is the main step.	Bu esasy ädimdir.
But there is nothing special about models.	Emma bu ýerde modeller barada üýtgeşik zat ýok.
Good music is good music.	Gowy saz gowy saz.
I had to restrain myself to stop them. 	Olary duruzmak üçin özümi saklamaly boldum. 
We know that.	Muny bilýäris.
He has no plans to seek medical advice.	Lukmançylyk maslahatyny bermek niýeti ýok.
There is a reaction to every action.	Her bir hereket üçin reaksiýa bar.
Here is her beauty.	Ine, onuň gözelligi.
This is a wonderful country.	Bu ajaýyp ýurt.
Snow and cold air in the corner.	Gar we sowuk howa burçda.
He would catch the ball before it hit the ground.	Topy ýere degmänkä tutardy.
It actually works even for big data.	Aslynda hatda uly maglumatlar üçinem işleýär.
I know they are young.	Olaryň ýaşdygyny bilýärin.
They were preparing dinner.	Agşamlyk naharyny taýýarlaýardylar.
We turn to them in turn.	Biz olara öz gezegimizde ýüzlenýäris.
I can't say anything yet.	Men şu wagta çenli hiç zadyň adyny aýdyp bilemok.
He was very angry and confused.	Ol gaty gaharlandy we bulaşdy.
It may have been taken by a man.	Ol adam tarapyndan alnan bolmagy mümkin.
My whole family is there.	Bütin maşgalam şol ýerde.
The changes were measured in two ways.	Üýtgeşmeleri iki ýol bilen ölçediler.
Each example can only occur once on stage.	Her mysal diňe sahnada diňe bir gezek bolup biler.
I had work to do in every battle of my time.	Döwrümiň her söweşinde etmeli işim bardy.
This week has changed.	Bu hepde üýtgedi.
He waited a minute, but no answer was found.	Bir minut garaşdy, ýöne jogap tapylmady.
The three of us acted like wind.	Üçümiz ýel ýaly hereket etdik.
You will receive my account soon.	Hasabymy ýakynda alarsyňyz.
Very close to my heart.	Myüregime gaty ýakyn ýer.
This caused a great deal of excitement.	Bu uly tolgunyşyk döretdi.
There is someone trying to figure this out.	Muny anyklamaga synanyşýan biri bar.
And then he locked me up.	Soň bolsa meni gulplady.
In the middle of the room	Otagyň ortasynda.
There should be only a physical team tomorrow.	Ertir diňe fiziki topar bolmaly.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
You have to bring cash.	Nagt getirmeli.
This is our only job.	Bu biziň ýekeje işimizdir.
I plan to meet someone soon.	Kimdir biri bilen uzak bolmadykça duşuşmagy göz öňünde tutýaryn.
Be sure to know when to stop.	Haçan durmalydygyňyzy hökman biliň.
If so, we want the details.	Şeýle bolsa, jikme-jiklikleri isleýäris.
More examples can be given.	Moreene-de köp mysal getirip bolar.
But there was no one else in my apartment that night.	Emma şol gije kwartiramda başga hiç kim ýokdy.
However, do not sell yourself short.	Emma, ​​özüňizi gysga satmaň.
However, this can only be me.	Şeýle-de bolsa, bu diňe men bolup bilerin.
However, I find this strange.	Şeýle-de bolsa, men muny geň görýärin.
We don’t know where to turn and how to stand.	Nirä öwrülmelidigini, nädip durmalydygyny bilemzok.
So why not do it?	Onda näme üçin amal etmeýäris?
She would cry if she ran to women with children in public.	Köpçülikde çagalary bolan aýallara ylgasa, aglap başlardy.
These are further divided by language.	Bular dil boýunça hasam bölünýärler.
Very few people have serious effects.	Çynlakaý täsirleri bolan adamlaryň sany gaty az.
This goes a long way.	Bu birneme uzaga gidýär.
You see, the focus is on you.	Görýäňmi, özüňe bolan ünsi nädogry.
He prepared the manuscript.	Golýazmany taýýarlady.
That means something different for everyone.	Bu hemmeler üçin üýtgeşik bir zady aňladýar.
Then we were told he was in the hospital.	Soň bolsa bize keselhanadadygyny aýtdylar.
It may never come.	Hiç haçan gelmezligi mümkin.
Only business expenses.	Diňe telekeçilik etmek üçin çykdajy.
She took care of her when her mother called.	Ejesi jaň edeninde onuň aladasyny edýärdi.
He will kill.	Ol öldürer.
The only reason is that our productivity is improving.	Onlyeke-täk sebäbi, öndürijiligimiziň gowulaşmagydyr.
You have received the record	Recordsazgylary aldyňyz
But don't waste too much time.	Tooöne gaty köp wagt sarp etmäň.
To close us.	Bizi ýapmak üçin.
We have black people who can pass like white.	Ak ýaly geçip bilýän gara adamlarymyz bar.
I lost the light in my eyes.	Gözlerimdäki ýagtylygy ýitirdim.
There was money.	Pul bardy.
I didn't want to know more.	Has köp bilmek islemedim.
Friends run from stage to stage holding hands.	Dostlar ellerini tutup sahnadan sahna ylgaýarlar.
At the same time, we rarely get anywhere.	Şol bir wagtyň özünde bir ýerde seýrek bolýarys.
But he doesn't ask.	Emma ol soramaýar.
This is a very difficult exercise.	Munuň özi gaty kyn maşk.
We shook hands when we arrived.	Baran ýerimizde el tutýardyk.
Now was not the time.	Indi wagt däldi.
He loved life.	Ol durmuşy gowy görýärdi.
There was no house, no people.	Bu ýerde jaý ýokdy, adam ýokdy.
We cannot address this issue at this time.	Häzirki ýüzlenmede bu meselä ýetip bilmeris.
He didn't want to talk to anyone.	Ol hiç kime däl, gürlemek islemedi.
However, not everyone is excited.	Şeýle-de bolsa, hemmeler tolgunanok.
This confirms previous research.	Bu öňki gözlegleri tassyklady.
Needless to say.	Diýmeli däl.
He lost his way.	Ol ýoluny ýitirdi.
Don't start those programs.	Şol programmalary başlamaň.
A line had to be drawn.	Bir çyzyk çyzylmalydy.
They were one.	Olar birdi.
This is especially useful when you have to stand for something else.	Başga bir iş üçin durmaly bolanyňyzda bu esasanam peýdalydyr.
The world is now showing the other side.	Dünýä indi ikinji tarapyny görkezýär.
Please check with me at least before booking a hotel.	Iň bolmanda myhmanhana bron etmezden ozal meniň bilen barlaň.
I can read, I can do a little work.	Men okap bilerin, biraz iş edip bilerin.
He knew exactly what the room needed for the image to be beautiful.	Şekiliň ajaýyp bolmagy üçin otagyň nämä gerekdigini anyk bilýärdi.
We were testing it.	Biz ony synagdan geçirýärdik.
I gave it to him cleanly.	Men oňa arassa berdim.
We share your values.	Gymmatlyklaryňyzy paýlaşýarys.
His thoughts had weight.	Pikirleriniň agramy bardy.
I look forward to his day coming home.	Gününi onuň öýüne gelmegine garaşýaryn.
I refused to correct them !.	Olary düzetmekden ýüz öwürdim!.
Running the entire program	Tutuş programmany işletmek.
I can't think straight.	Men göni pikir edip bilemok.
This purchase can be detrimental to your health.	Bu satyn almak saglygyňyza kynçylyk döredip biler.
Last name as you mentioned.	Siziň belläp geçişiňiz ýaly familiýa.
There is little history behind this unknown death.	Bu näbelli ölümiň aňyrsynda azajyk taryh bar.
I didn't touch that money.	Men ol pula degmedim.
I'm not like that anymore.	Men indi beýle däldim.
I'm back in the window.	Men penjire gaýdyp geldim.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
He can take it.	Ony alyp biler.
Anya any night.	Anya-da islendik gije.
We still don't have to worry.	Biziň henizem aladamyz ýok.
Learn how to do it and do it yourself.	Ony nädip etmelidigini öwreniň we ony özüňiz ediň.
He had a man and lost him.	Onuň bir adamy bardy we ony ýitirdi.
It will be in production.	Önümçilikde bolar.
The details vary, but the nature is the same.	Jikme-jiklikler üýtgeýär, ýöne tebigaty birmeňzeş.
He provides for everything.	Ol hemme zady üpjün edýär.
These were created for something special.	Bular aýratyn bir zat üçin döredildi.
He married a young man and is still married to her.	Ol ýigide öýlendi we henizem oňa öýlenýär.
I enjoy both.	Ikisindenem lezzet alýaryn.
The general was right, this was not natural.	General dogry aýtdy, bu tebigy däldi.
We present the analysis first.	Ilki bilen derňewi hödürleýäris.
His wife's blood was covered.	Aýalynyň gany örtüldi.
Still in the same direction.	Entegem bir ugurda.
Just a good idea.	Diňe gowy pikir.
I treated him.	Men oňa bejergi berdim.
I think so.	Meniň pikirimçe, bu şeýle.
In general, this will not happen until there are thousands of files.	Umuman, müňlerçe faýl bolýança beýle bolmaz.
Sometimes you get cold.	Käwagt sowuk bolýarsyň.
Maybe so.	Belki şeýledir.
You don't look at them that way.	Olara beýle garamaýarsyňyz.
It was home.	Bu öýdi.
Anyway, doctor, because you like this job.	Her niçigem bolsa, lukman, sebäbi bu işi halaýarsyňyz.
They even call us if there is a smell of trouble here.	Bu ýerde hatda kynçylyk ysy bar bolsa bize jaň edýärler.
The most important thing today was to be at the exhibition.	Bu gün iň möhüm zat sergide bolmakdy.
This is different.	Bu başga.
Make me a better girl	Meni has gowy gyz et.
We have a purpose here.	Bu ýerde bir maksadymyz bar.
I know my husband.	Men ärimi tanaýaryn.
Even now, we think you are a very beautiful child.	Edil häzirki wagtda-da bolsa, siz gaty owadan çaga diýip pikir edýäris.
He had to be stopped.	Ony saklamaly boldy.
It says what to do.	Näme etmelidigi aýdylýar.
On the back, abdomen or side.	Arka tarapynda, garnynda ýa-da gapdalynda.
He appealed again for a new era.	Täze döwür üçin ýene ýüz tutdy.
He made it clear that the poor should not be afraid of death.	Garyplaryň ölümden gorkmaly däldigini aýdyň görkezdi.
Life goes on.	Durmuş ýaşaýar.
I continued.	Men dowam etdim.
However, the central letters disappeared when the button was pressed.	Şeýle-de bolsa, merkezi harplar düwmä basylanda ýitdi.
Give me two months.	Maňa iki aý ber.
Others will be afraid of you.	Beýlekiler senden gorkarlar.
She was never married and had no children.	Ol hiç haçan öýlenmedi we çagasy ýokdy.
It's weird to see so many people in one place.	Bir ýerde köp adamy görmek geň.
He knows the real thing and does not hide his feelings.	Hakyky zady bilýär we duýgularyny gizlemeýär.
Or call a parent.	Ora-da ene-atany çagyrmak.
Others say it could take years.	Beýlekiler bolsa munuň ýyllar bolup biljekdigini aýdýarlar.
There is no sign of it.	Ondan alamat ýok.
We have a free press.	Erkin metbugatymyz bar.
And we will go again.	We ýene bararys.
Existence is nothing, nothing.	Barlyk hiç zat däl-de, hiç zat däl.
So now they are trying to get here.	Şonuň üçin indi bu ýere barjak bolýarlar.
The planned operation was performed on six of the seven patients.	Meýilleşdirilen operasiýa ýedi näsagyň altysynda geçirildi.
I don't know how to create it.	Ony nädip döretmelidigini bilemok.
He wrote down the treatment and finally agreed.	Bejergi ýazdy we ahyrynda razy boldular.
Her eyes were sad.	Gözleri gynanýardy.
He saw the truth in it so clearly.	Ol munuň hakykatyny şeýle açyk gördi.
Why not wait?	Näme üçin garaşmaly däl?
Higher education is better.	Higherokary has gowudyr.
You can see the former eggs here and here.	Öňki ýumurtgalary şu ýerde we şu ýerde görüp bilersiňiz.
This trial has been held frequently.	Bu kazyýet ýygy-ýygydan geçirildi.
He slowly got up.	Lyuwaş-ýuwaşdan ýerinden turdy.
You have to accept something as it is.	Bir zady bolşy ýaly kabul etmeli.
If you can, get it now.	Başarsaňyz, indi alyň.
I asked what happened.	Näme bolandygyny soradym.
Some corpses lie flat.	Käbir jesetler tekiz ýatýar.
The color matching is great.	Reňk gabat gelmegi gaty gowy.
He kept the door open for both of us.	Ol ikimiz üçin gapyny açyk tutdy.
We are running.	Biz ylgaýarys.
We are in the same school.	Biz bir mekdepde okaýarys.
Something is moving about it.	Bu hakda bir zat hereket edýär.
They did.	Ora-da etdiler.
The comments are negative.	Teswirler bolsa negatiw.
Reviewed and evaluated.	Gözden geçirildi we baha berildi.
We will have to wait in the morning.	Irden garaşmaly bolarys.
I can put pressure on people.	Adamlara basyş edip bilerin.
In front of someone.	Biriniň öňünde.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Theogsa-da, bu gowy zat.
I wish I could get out of these things.	Käşgä bu zatlardan çykmagyny isleýärin.
You probably have to go home and relax.	Öýüňize baryp dynç almaly bolsaňyz gerek.
Go back	Yza gaýdyp
We loved it.	Biz ony söýerdik.
The girl said to herself, "Go back."	Gyz, öz-özüne aýtdy-da, yzyna öwrülip git.
See the picture below.	Aşakdaky surata serediň.
You no longer feel loved.	Mundan beýläk söýýändigiňizi duýmaýarsyňyz.
Get that weapon and play well now.	Şol ýaragy al-da, indi gowy oýna.
He fled there.	Ol ýere gaçdy.
I am not responsible for it.	Men onuň üçin jogapkärçilik çekmeýärin.
Events are taking place.	Çäreler bolup geçýär.
There was another person.	Başga adam boldy.
God, it's like drugs.	Hudaý, ol neşe ýaly.
This is because of the fact that it is not.	Thisöne munuň dogry däldiginiň sebäbi şu.
You hear what he says.	Onuň näme diýýänini eşidýärsiň.
Five seconds ago it was not a sign that he was falling.	Bäş sekunt mundan ozal onuň ýykylýandygyny görkezýän alamat däl.
In the first video below.	Aşakdaky ilkinji wideoýazgyda.
We have to reduce the two runs in the words above.	Aboveokardaky sözlerde iki ylgawy azaltmaly bolýarys.
I'll be there in a minute and we can talk about it.	Bir minutdan şol ýerde bolaryn we bu hakda gürleşip bileris.
He did not want to be a man who was no more.	Ol mundan beýläk bolmadyk adam bolmak islemedi.
If you accept this, the rest will be fulfilled.	Muny kabul etseňiz, galanlary ýerine düşer.
He helped you.	Ol size kömek etdi.
This is not a matter of competition, it is a matter of description and adjustment.	Bu ýaryş meselesi däl, beýany we sazlaýyş meselesi.
He put something here.	Bu ýerde bir zat goýdy.
However, he did not show any fear.	Şeýle-de bolsa, ol gorkyny görkezmedi.
He can use the rest.	Galanlaryny ulanyp biler.
There are two key points here.	Bu ýerde iki möhüm nokat bar.
Must continue.	Dowam etmeli.
This is an equal part of the games.	Bu oýunlaryň deňme-deň bölegidir.
See how you feel a few hours after a meal.	Nahardan birnäçe sagat soň özüňizi nähili duýýandygyňyzy görüň.
I think so did you.	Meniň pikirimçe, sizem şeýlediňiz.
God, look at the time, look at the time.	Hudaý, wagta serediň, wagta serediň.
This is a group of people.	Bu käbir adamlar topary.
There was no copy of the list of major drugs.	Esasy neşe serişdeleriniň sanawynyň nusgasy ýokdy.
Now this is crazy.	Indi bu däli.
There was no weight.	Agyrlyk ýokdy.
My mother said nothing.	Ejem hiç zat diýmedi.
You are in order	Siz tertipsiz
This is great.	Bu ajaýyp.
But for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Peopleöne bu adamlar üçin bir zady aňladýar.
The data is different, but the software is the same.	Maglumatlar dürli, ýöne programma üpjünçiligi birmeňzeş.
We have something more important to solve.	Biziň çözmeli has möhüm bir zadymyz bar.
We call while sitting in the store.	Dükanda otyrkam jaň edýäris.
Opportunity to improve.	Gowulaşmak üçin mümkinçilik.
But others are as late as we are.	Emma beýlekiler hem biz ýaly giçdi.
Set this mixture aside.	Bu garyndyny bir gyra goýuň.
The government that oversees this land represents everyone.	Bu topraga gözegçilik edýän hökümet hemmelere wekilçilik edýär.
What you want may not be the best.	Isleýän zadyňyz iň gowusy bolup bilmez.
To the realities of life.	Durmuşyň hakykatlaryna.
Then he held out his hands.	Soň bolsa ellerini uzatdy.
So we came back with some of these.	Şeýdip, bularyň käbiri bilen gaýdyp geldik.
This, as I was told, is a strange story.	Bu, maňa aýdyşy ýaly, geň bir hekaýa.
The bullet between his eyes was less than a foot away.	Gözleriniň arasyndaky ok bir aýakdanam azdy.
It would be useless.	Biderek bolardy.
I still loved this place.	Entegem bu ýeri gowy görýärdim.
Then, when you read the code, you can get it.	Soň bolsa, kody okanyňyzda, alyp bilersiňiz.
You never know what he'll feel like tonight.	Onuň şu gije näme duýýandygyny bilmeýärsiň.
You will be an example.	Siz görelde alarsyňyz.
The order is my family, and now it is yours.	Sargyt meniň maşgalam, indi ol seniňki.
He conducted experiments, analyzed data, and wrote manuscripts.	Synaglary geçirdi, maglumatlary analiz etdi we golýazmany ýazdy.
You are still a.	Siz henizem a.
The whole sky is like the night sky today.	Bütin asman häzirki gijeki asmana meňzeýär.
He did not choose.	Ol saýlamady.
But there were different parties than he could do.	Heöne onuň edip biljek zadyndan dürli partiýalardy.
He tried to call back, but there were too many lines.	Yzyna jaň etjek boldy, ýöne setir köpdi.
If action is taken and after the opportunity to listen.	Hereket berlen bolsa we diňlemek üçin mümkinçilikden soň.
They started living together and were as happy as a couple.	Bilelikde ýaşap başladylar we jübüt ýaly bagtly boldular.
It was as different as his body.	Bedeniniň görnüşi ýaly üýtgeşikdi.
For example, entering enter seems to have escaped.	Mysal üçin enter girmek gaçmak ýaly çykan ýaly.
This is a man who loves life as much as I do.	Bu durmuşy meniň ýaly söýýän adam.
There is so much more to it.	Onda başga-da köp zat bar.
It will be a good challenge for him. "	Bu onuň üçin gowy kynçylyk bolar "-diýdi.
I plan to go back to work tomorrow.	Ertir işe gaýdyp barmagy meýilleşdirýärin.
However, unfortunately it does not work as expected.	Emma, ​​gynansak-da, garaşylşy ýaly işlemeýär.
Our money would still be at risk.	Pullarymyz henizem töwekgelçilikde bolardy.
It's good to go.	Bu gidýänçä gowy.
I had trouble finding a circle.	Tegelek tapmakda kynçylyk çekdim.
Unusual re Inim for the first purpose.	Birinji maksat üçin adaty bolmadyk re Inimde.
Very risk-free comfort.	Gaty töwekgelçiliksiz rahatlyk.
A very sad mistake, it hurts everyone.	Gaty gynandyryjy ýalňyşlyk, hemmelere köp agyry berdi.
A camera works well in this setting.	Bu sazlamada bir kamera gowy işleýär.
In their ears.	Gulaklarynda.
I would do good to protect myself.	Özümi goramak üçin gowy işler ederdim.
Not even the weapons that killed him.	Öldüren ýaraglaram däl.
He went outside.	Ol daşary çykdy.
Then he turned to her.	Soň bolsa oňa tarap öwrüldi.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu pikir öňki ýalydy.
Unfortunately, the free version is very limited.	Gynansagam, mugt wersiýa gaty çäklidir.
They ruled.	Olar höküm çykardylar.
He seems to see this as a career progression.	Ol muny karýeranyň ösüşi hökmünde görýän ýaly.
I understand the purpose of this.	Munuň maksadyna düşünýärin.
That was it.	Bu boldy.
He was happy with his past.	Geçmişine begenýärdi.
He can't bring himself to say that.	Muny aýtmak üçin özüni getirip bilmeýär.
Profitability is more complex when you sell options.	Opsiýalary satanyňyzda, girdeji tizligi has çylşyrymly.
She finally made me cry.	Ahyry meni aglady.
Now I laugh at that idea.	Indi bu pikiriň üstünden gülýärin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe başgaça ylgamagy öwrenmeli.
He realized that.	Ol muňa göz ýetirdi.
He knew the source of the books.	Ol kitaplaryň çeşmesini bilýärdi.
It was cold and dark.	Sowuk we garaňkydy.
Please contact this office by phone or in writing.	Munuň ýerine telefon ýa-da ýazmaça görnüşde bu edara ýüz tutuň.
There is no standing army.	Duran goşun ýok.
However, there is a lot that can be done.	Şeýle-de bolsa, munuň üçin birneme köp zat bolup biler.
We have reached the highest level.	Iň ýokary derejä ýetdik.
Believe me, he believes too.	Maňa-da ynan, ol hem ynanýar.
Then you have to be born.	Onda dünýä inmeli.
I have discussed this topic many times on this page.	Bu sahypada ençeme gezek bu pikir alyşdym.
But you will find a great room for a clean room and price.	Youöne arassa otag we bahasy üçin ajaýyp ýer alarsyňyz.
A man in a yellow dress.	Sary eşikli adam.
It will allow you to understand the cause of the problem.	Meseläniň sebäbine düşünmäge mümkinçilik berer.
He paused for a moment and looked around.	Bir salym durup, şu tarapa seretdi.
We will have questions when we return.	Yzymyza gaýdyp baranymyzda soraglarymyz bolar.
There is no personality to talk about.	Gürrüň etjek şahsyýet ýok.
And then more time on the phone.	Soň bolsa telefonda has köp wagt.
This is my point.	Bu meniň manym.
He had to say it.	Ol muny aýtmalydy.
Don't put program logic that way.	Programma logikasyny şol usula salmaň.
Half-hour later I had a hard time.	Halfarym sagatdan soň zordan boldy.
I don’t know what it is to this day.	Şu güne çenli nämedigini bilemok.
It contains any example data.	Onda islendik mysal maglumatlary bar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şeýlelik bilen, henizem bu ýerde gaty synag meýdançasy tapylmaýar.
His father laughed.	Kakasy güldi.
He laughs at me as I eat my dinner.	Agşamlyk naharymy iýip otyrkam, üstünden gülýär.
Or to someone else.	Ora-da başga birine.
This is not their group.	Bu olaryň topary däl.
It was as if he was looking at her.	Bu onuň oňa seredişi ýalydy.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Çäklerini duýmak sungatdy.
They actually care about two things.	Aslynda iki zat hakda alada edýärler.
We were a little confused.	Biz birneme bulaşdyk.
I didn't mean to offend you.	Men beýle diýjek bolmadym.
He understood the vision.	Görüşe düşünýärdi.
His reaction is to run and run.	Onuň reaksiýasy ylgamak we ylgamak.
Some guys turned on the red light.	Käbir ýigit gyzyl çyrany ýakdy.
We forget our personal goals, interests and passions.	Şahsy durmuş maksatlarymyzy, gyzyklanmalarymyzy we hyjuwymyzy ýatdan çykarýarys.
I didn’t know how to get food.	Iýmit nädip almalydygyny bilmedim.
But we passed them.	Emma biz olary geçirdik.
We had to take blood from everything we could.	Biz elimizden gelenleriň hemmesinden gan almaly bolduk.
It is necessary to change.	Üýtgetmek zerurdyr.
He wants her back.	Yzyna gaýdyp gelmegini isleýär.
It was just my short game.	Bu diňe meniň gysga oýnumdy.
You know how to take care of yourself.	Özüňe nädip ideg etmelidigini bilýärsiň.
Someone is busy being something while watching.	Kimdir biri synlaýarka bir zat bolmak bilen meşgullanýar.
Of course there is no water, but the same everywhere.	Elbetde suw ýok, ýöne islendik ýerde şol bir zat.
I put it on overnight, and still nothing.	Gijäniň dowamynda goýdum, henizem hiç zat ýok.
In detail.	Jikme-jikliklerde.
They know it's bad for your health.	Saglyk üçin erbetdigini bilýärler.
Maybe it was the need of women.	Belki, bu aýallaryň zerurlygydy.
But they had very little, you just got what you could.	Theyöne olarda gaty az zat bardy, diňe edip biljek zadyňy aldyň.
These are exceptions, not rules.	Bular düzgün däl-de, kadadan çykmalar.
Your dream is very important.	Arzuwyňyz gaty möhümdir.
He went to look at the street.	Ol köçä seretmäge gitdi.
This time they got closer.	Bu gezek ýakynlaşdylar.
It had to change.	Üýtgetmek gerekdi.
Did you live well	Gowy ýaşadyňyzmy?
I'm not going to tell your brother.	Doganyňy aýtjak däl.
I haven't seen it this year.	Men bu ýyl muny görmedim.
It will also be a factor in where you live.	Şeýle hem, ýaşaýan ýeriňizde faktor bolar.
He himself did not know this truth, and no one else knew.	Bu hakykaty özi-de bilmeýärdi, başga hiç kimem bilmeýärdi.
A year ago there was no film.	Bir ýyl ozal film ýokdy.
However, this is a topic for another article.	Anotheröne bu başga bir makala üçin mowzuk.
He would stand before the king.	Patyşanyň öňünde durardy.
I only go to the place where science leads.	Diňe ylymyň alyp barýan ýerine barýaryn.
This question is currently at the top of my search.	Bu sorag şu wagt gözlegimiň ýokarsynda ýüze çykdy.
Half of the time is old.	Wagtyň ýarysy garry.
Of course, he was not there.	Elbetde, ol ýerde ýokdy.
I say good.	Gowy diýýärin.
You can see it below.	Aşakda seredip bilersiňiz.
He is a poor boy who lives on the streets.	Ol köçelerde ýaşaýan garyp oglan.
Of course, few people now believe in him.	Elbetde, oňa indi az adam ynanýar.
One for him, one for me.	Biri onuň üçin, biri meniň üçin diýdi.
You want a second level.	Ikinji derejäni isleýärsiňiz.
And then some.	Soň bolsa käbirleri.
Two years later I was home at the age of twenty.	Iki-den soň ýigrimi ýaşynda öýde boldum.
Maybe so!	Belki, şeýledir!
More examples can be given.	Moreene-de köp mysal getirip bolar.
We have to work together.	Biz bilelikde işlemeli.
He never refused to give his daughters good, fresh food in his life.	Ömründe hiç wagt gyzlaryna gowy, täze iýmit bermekden ýüz öwürmedi.
They feel good.	Özlerini gowy duýýarlar.
I didn’t really love or care about anyone.	Men hakykatdanam hiç kimi söýmedim ýa-da alada etmedim.
There was no difference between the treatment groups.	Bejergi toparlarynyň arasynda hiç hili tapawut ýokdy.
We are fair to our customers.	Müşderilerimize adalatly.
He saw the look in his eyes that said he was serious.	Çynlakaýdygyny aýdýan gözlerindäki görnüşi gördi.
I do not lie to people.	Adamlara ýalan sözlemeýärin.
You have to go through that.	Munuň bilen geçmeli.
Our friend is on a strong journey.	Dostumyz güýçli syýahatda.
This was not the case.	Beýle bolmak beýle däldi.
Of course, this is not the case, of course.	Elbetde, bu "elbetde" bolşy ýaly däl.
I have a very positive experience in this way.	Şeýle usul bilen gaty oňyn tejribe alýaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Özüni şeýle nyşana alýar.
I had never seen that picture frame before.	Şol surat çarçuwasyny öň görmändim.
I was still there when the door opened.	Gapy açylanda henizem bardym.
The city caught fire.	Şäher ot aldy.
Don't let him get away with it.	Oňa bu zatlardan dynmaga ýol bermäň.
I don’t have medical knowledge to make this call.	Bu jaňy etmek üçin lukmançylyk bilimim ýok.
To say that they finally gave up.	Ahyrsoňy ýüz öwrendiklerini aýtmak üçin.
There is no such thing.	Munuň ýaly zat ýok.
In addition, fans are more experienced.	Mundan başga-da, janköýerler has tejribeli.
He was trying to help you, and he shot you.	Ol saňa kömek etjek boldy, olam ony atdy.
She was happy.	Ol begendi.
The game is still in early development.	Oýun henizem irki ösüşde.
No patient had a complete answer.	Hiç bir hassanyň doly jogaby ýokdy.
It is not local.	Ol ýerli däl.
This was possible for two reasons.	Bu iki sebäbe görä mümkin boldy.
The boy was right.	Oglan dogry aýtdy.
I believe in this code.	Men bu koda ynanýaryn.
There was never a reason.	Hiç haçan sebäp ýokdy.
I see that this is good and bad.	Munuň gowy we erbet zatdygyny görýärin.
God will provide for you.	Hudaý sizi üpjün eder.
The human could not measure over his head.	Ynsan kellesiniň üstünde ölçäp bilmedi.
I would do anything to get it back.	Ony yzyna almak üçin her zat ederdim.
You usually drink.	Adatça içýärsiňiz.
What we hear every time is the same.	Her gezek eşidýän zatlarymyz bir zat.
Nothing to catch.	Tutjak zat ýok.
A critical step forward.	Kritiki ädim öňde.
Smiling makes me happy.	Smileylgyryşynyň maňa şatlyk getirmegi.
I'd like to have a twenty-five.	Twentyigrimi bäş almagyňyzy isleýärin.
No other way.	Ora-da başga bir ýol.
Please keep this in mind.	Muny ýatdan çykarmagyňyzy haýyş edýäris.
I believe there is a whole industry for that.	Munuň üçin ähli pudagyň bardygyna ynanýaryn.
Press the walls.	Diwarlary basyň.
So that's a good thing.	Şonuň üçin bu gowy zat.
They came down to me and held me tight.	Olar meniň ýanyma düşdüler we meni berk tutdular.
At some point, however, the money will have to be returned.	Someöne belli bir wagt bu pul yzyna gaýtarylmaly bolar.
We had a word, we laughed.	Sözümiz bardy, gülüpdik.
Because they had an identity.	Sebäbi olaryň şahsyýeti bardy.
The room was not quiet.	Otag asuda däldi.
Her lips are black.	Dodaklary gara.
My legs feel light.	Aýaklarym ýeňil duýulýar.
So he left.	Şeýdip, ol ýerden gitdi.
I can do a little bit of both.	Ikisindenem birneme edip bilerin.
You should not eat too late at night.	Gijelerine gaty giç iýmeli däl.
Despite the numbers	Sanlara garamazdan.
Make him walk.	Ony ýöremäge mejbur et.
Maybe right.	Belki dogrydyr.
We need to know what fits their settings.	Sazlamalaryna nämäniň laýykdygyny bilmelidiris.
I agree with him.	Men onuň bilen ylalaşýaryn.
I was really breathing, it was getting harder to talk.	Men hakykatdanam dem alýardym, gürleşmek hasam kynlaşýardy.
Significant differences between groups are shown in letters.	Toparlaryň arasyndaky düýpli tapawutlar harplar bilen görkezilýär.
Record this and use that number.	Muny ýazga alyň we şol sanany ulanyň.
He was told the whole story.	Oňa ähli wakany gürrüň berdiler.
Let me tell you what happened.	Näme bolýanyny aýdyp bereýin.
As one, you can write.	Bir bolup, ýazyp bilersiňiz.
This is an order.	Bu buýruk.
You have to see them.	Olary görmeli.
Now you have to find the link.	Indi salgylanma tapmaly.
However, in this case, it worked in many ways.	Şeýle-de bolsa, bu ýagdaýda köp ugurlar boýunça işledi.
What’s more mysterious, in fact, many.	Has syrly zat, köpleriň aslynda.
Both functions must pass through those points.	Iki funksiýa hem şol nokatlardan geçmeli.
Instead of going to bed, he went to the bathroom.	Bedatmagyň ýerine hajathana gitdi.
Then came the review.	Soňra syn çykdy.
One does not think of joy.	Biri şatlyk hakda pikir etmeýär.
However, they sent letters and money as much as possible.	Şeýle-de bolsa, mümkin boldugyça hat we pul iberýärdiler.
Tell us what you said a month ago.	Bir aý öň bize aýdan zatlaryňyzy aýdyň.
This will help us.	Bu bize kömek eder.
The room was very dark.	Otag gaty garaňkydy.
I will finish this work.	Men bu işi tamamlaryn.
Maybe not very well.	Belki gaty gowy bolmaz.
These include security and operational concerns and high costs.	Bularyň arasynda howpsuzlyk we amaly ýerine ýetiriş aladalary we ýokary çykdajylar bar.
Packaging.	Gaplama.
Keep the line as long as possible.	Setiri mümkin boldugyça saklaň.
I was there one morning.	Men ol ýerde bir gün irden boldum.
He always avoided asking someone.	Her wagt birinden soramakdan saklandy.
Do not write the result of a work in your acquaintance study.	Bir eseriň netijesini tanyş okuwyňyzda ýazmaň.
There was a wonderful, wonderful point at the end of the game.	Oýunyň gutarmaly ýerinde ajaýyp, ajaýyp bir nokat bardy.
I took a picture of him with my voice.	Men onuň suratyny sesim bilen çekdim.
I understand that this is a terrible thing.	Munuň elhenç hadysa bolandygyna düşünýärin.
This was not well received.	Bu gowy garşylanmady.
But they talked to me.	Meöne olar meniň bilen gürleşdiler.
They want people to have more children.	Adamlaryň has köp çagaly bolmagyny isleýärler.
Can't explain what it is.	Onuň nämedigini düşündirip bilmeýär.
Everything will be fine.	Hemme zat gowy bolar.
Feels like a lot.	Özüni köp ýaly duýýar.
If it is expensive, you will decide for yourself.	Gymmat bolsa, özüňiz karar berersiňiz.
Sit down and have fun!	Oturyň we hezil ediň!
They can make us laugh.	Olar bizi güldürip bilerler.
These reflect the broad opinions of the participants.	Bular gatnaşyjylaryň giňişleýin pikirlerini görkezýär.
Take my word for it.	Ora-da meniň sözümi al.
It can support that.	Muny goldap biler.
They do not appear suddenly after four hundred years.	Dört ýüz ýyldan soň birden ýüze çykmaýarlar.
It was great with me, but more on that later.	Bu meniň bilen gaty gowy boldy, ýöne soňrak has köp.
The circumstances vary here.	Hereagdaýlar bu ýerde dürli-dürli bolýar.
I will try to solve this problem today.	Şu gün bu meseläni çözmäge synanyşjak.
There was nothing to do but relax.	Dynç almakdan başga iş ýokdy.
They shared the same father.	Şol bir kakany paýlaşýardylar.
The data represent more than three independent trials.	Maglumatlar üçden gowrak garaşsyz synagyň wekili.
I still can't believe it happened.	Bolýandygyna henizem ynanamok.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe hiç zat ýok.
And then he was sad.	Soň bolsa gynandy.
It's not light, it's not light.	Bu yşyk däl, yşyk däl.
Yes, dem.	Ses, dem.
I haven't found it yet	Men entek tapyp bilmedim
The lower the price, the more profit.	Bahasy näçe pes bolsa, şonça-da köp gazanar.
I can lose it.	Loseitirip bilerin.
I put the project on hold for more than a year.	Taslamany bir ýyldan gowrak wagt goýdum.
No one knows what will happen.	Näme boljagyny hiç kim bilenok.
It works better.	Bu düýbünden has gowy işleýär.
So he went on to try to fill the void.	Şeýdip, dymmagy doldurjak bolup, sözüni dowam etdi.
He just called himself a paper.	Ol diňe özüne bir kagyz diýdi.
Eventually he was forced to surrender.	Ahyrynda-da ol boýun egmäge mejbur boldy.
My dreams of leaving.	Men gitmek baradaky arzuwlarym.
They know every word.	Her sözi bilýärler.
He returned to his other projects after hearing a little.	Birazajyk eşiden beýleki taslamalaryna gaýdyp geldi.
However, the exact distribution of this material is unknown.	Şeýle-de bolsa, bu materialyň takyk paýlanyşy belli däl.
We feel our body as it is now.	Bedenimizi häzirki ýaly duýýarys.
I do not know the main mechanisms of these effects.	Bu täsirleriň esasy mehanizmleri bilenok.
We have a lot to talk about.	Gepleşmeli köp zadymyz bar.
He seemed to be sleeping.	Ol uklaýan ýalydy.
Read a friend.	Bir dostuňy oka.
Five people were killed there, and five died later.	Bäş adam şol ýerde öldürildi, bäşisi soň öldi.
He said sugar.	Ol şeker diýdi.
Although not bad this season.	Bu möwsüm erbet däl bolsa-da.
They live nearby.	Byakyn ýerde ýaşaýarlar.
, Ok, wait, yes.	, Ok, garaş, bar.
I was tired twice.	Moreene iki gezek ýadadym.
It is the only meeting that can be reached on foot.	Pyýada baryp bilýän ýeke-täk duşuşygydyr.
Three times as much as the original series.	Asyl seriýadan üç esse köp.
I wanted to buy a little something for everyone.	Hemmeler üçin azajyk zat aljak boldum.
I have to get back inside.	Içime gaýdyp gelmeli.
The kitchen is the most important part of the home, especially for women.	Aşhana öýde esasanam aýallar üçin iň möhüm ýerdir.
He needed it.	Oňa mätäçdi.
It will never happen, you will do something like that.	Hiç wagt beýle bolmaz, şuňa meňzeş bir zat edersiň.
The issue will no longer be reported.	Mundan soň mesele habar berilmez.
Let him talk.	Goý, gürleşsin.
That's what a man should do.	Erkek adamyň etmeli zady.
Life is hard and then you die.	Durmuş kyn, soň bolsa ölersiň.
Looks like she'll be dating someone else soon.	Soonakynda başga birine çykjak ýaly.
She even had a husband.	Hatda adamsy-da bardy.
Product and service solutions are often well-known.	Önüm we hyzmat çözgütleri köplenç belli.
Old thing	Köne zat.
It can be a great addition to your team.	Ol siziň toparyňyza ajaýyp goşant bolup biler.
The youngsters stay with their parents until next spring.	Youngaşlar indiki bahara çenli ene-atalaryň ýanynda galýarlar.
I have been finding such information for a long time.	Köp wagtdan bäri şular ýaly maglumatlary tapýardym.
Not everyone agrees with his approach.	Çemeleşmesinden hemmeler razy däl.
My other friend is the same as my mom.	Beýleki dostumam ejem bilen deňdir.
I was very happy with the meal.	Nahardan gaty begendim.
He said yes, he hoped.	Ol hawa diýdi, umyt etdi.
In a moment	Az salymdan.
It was not twenty-twenty meters away.	Twentyigrimi metr uzaklykda däldi.
Something to die for.	Ölmeli bir zat.
There is no way to help.	Kömek etmegiň bir usuly hem ýok.
Remember to take only one breath.	Diňe bir dem almagy ýatdan çykarmaň.
They had to release him.	Ony goýbermeli boldular.
Ready for the interview.	Söhbetdeşlige taýyn.
It's very easy.	Bu gaty aňsat.
My kids understood that.	Çagalarym muňa düşündiler.
Far be it from me to say a word.	Bir söz aýtmak menden uzak bolsun.
If you have a photo, please share it with us.	Suratyňyz bar bolsa, biziň bilen paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
Maybe later, but a lot is going on right now.	Soňrak belki, ýöne şu wagt gaty köp zat dowam edýär.
This can be dangerous.	Bu howply bolup biler.
In the end, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Ahyrynda birinji bölüm bilen gaty baglanyşykly.
The military sometimes.	Harbylar käwagt.
I know enough about him to really appreciate his abilities.	Onuň başarnyklaryna hakykatdanam baha bermek üçin ýeterlik bilýärin.
I have never had such a decline.	Mende hiç wagt beýle bir peselýän zat ýokdy.
Nothing will happen.	Dogry zat bolmaz.
She still loves him, loves her children and a comfortable life.	Ol henizem ony söýýär, çagalaryny we rahat durmuşyny söýýär.
We went out into the field.	Biz meýdana çykdyk.
This was not about the girl, it was not at all.	Bu gyz hakda däl, asla beýle däldi.
This song is in motion.	Bu aýdym hereket edýär.
Of course very different.	Elbetde gaty üýtgeşik.
You will be harmed.	Zeper ýetersiňiz.
He must have been here, but it was too late.	Ol şu ýerde bolmaly, ýöne gijä galdy.
Okay, he's right, it's kind of cool.	Bolýar, dogry aýdýar, bu bir hili salkyn.
The lights are on.	Çyralar kadaly ýagdaýa gelýär.
At the same time, it is difficult to understand.	Şol bir wagtyň özünde düşünmegi kynlaşdyrýar.
By doing so, you can easily achieve whatever you want.	Şeýle etseňiz, islän zadyňyza aňsatlyk bilen ýetip bilersiňiz.
Moreene threw a few things on the ground.	Moreene birnäçe zatlary ýere oklady.
Open night	Açyk gije.
The two have not been in a relationship for more than a year.	Ikisi bir ýyldan gowrak wagt bäri gatnaşykda däldi.
He can breathe left and walk.	Çep dem alýar we ýöräp bilýär.
This is not my mother.	Bu meniň ejem däl.
However, there are still a number of limitations to our study.	Şeýle-de bolsa, okuwymyzda henizem birnäçe çäklendirmeler bar.
Race-based information.	Racearyşa esaslanýan maglumatlar.
I couldn't tell him.	Men oňa aýdyp bilmedim.
I could not understand it.	Men muňa düşünip bilmedim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe eýe bolmak hökman däl.
Everything was fine until it started raining.	Bu ýagyş başlanýança hemme zat gowy boldy.
I never had to go to the police station.	Men hiç haçan polisiýa bölümine gitmeli däldim.
He didn't pay attention to that either.	Ol hem muňa üns bermedi.
He focused on all his words and actions.	Ol bütin sözlerine we hereketlerine ünsi jemledi.
This is not the answer.	Bu jogap däl.
I didn't make it.	Men muny düzmedim.
I sent money to the man.	Men adama pul iberdim.
You are very close	Siz gaty ýakyn
So they hear the good news.	Şeýdip, gowy habar eşidýärler.
It's spacious and easy to follow.	Bu giň we yzarlamak aňsat.
If you really want to play, keep one.	Eger hakykatdanam oýnamak isleýän bolsaňyz, birini özüňizde saklaň.
So one of them is lying.	Şonuň üçin olaryň biri ýalan sözleýär.
This is a public effort.	Bu jemgyýetçilik tagallasy.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, bir zat işlenmeli bolar.
From start to finish, it's amazing.	Başyndan ahyryna çenli hakykatdanam haýran galdyryjy.
I'm not going to take advantage of you like everyone else.	Beýlekiler ýaly senden peýdalanjak däl.
Maybe for the first time.	Belki ilkinji gezek.
This group was one of them.	Bu topar, ol toparyň biridi.
They are the only source service.	Olar ýeke-täk çeşme hyzmatydyr.
The hotel is full.	Myhmanhana dolan.
If they want to look.	Eger seretjek bolsalar.
He finally shook his head.	Ahyrynda başyny ýaýkady.
But this was not a dream.	Emma bu düýş däldi.
He knew in that look that he had succeeded.	Edilmelidigini indi bilýärdi.
Details will work in many laws.	Jikme-jiklikler köp kanunlarda işlener.
We are both tall and behave in the same way.	Ikimizem uzyn we özümizi birmeňzeş alyp barýarys.
Some are remembered, but not many.	Käbir ýatlanylýar, ýöne kän däl.
It was a red phone.	Bu gyzyl telefondy.
Nor is it yours.	Şeýle hem seniňki däl.
This was done without my knowledge.	Bu meniň habarym bolmazdan edildi.
Cells without treatment were used as controls.	Dolandyryş hökmünde hiç hili bejergisiz öýjükler ulanyldy.
It is important for me to be honest with each other.	Birek-birege dogruçyl bolmagym meniň üçin möhümdir.
So keep up the good content.	Şonuň üçin bu pikiri dowam etdiriň.
Authoritative authors have contributed to the analysis of the data.	Authorshli ýazyjylar maglumatlaryň derňewine goşant goşdular.
He will not.	Ol etmez.
In fact, the tests show that.	Hakykatdanam, synaglar muny görkezýär.
He was alone in his journey.	Ol syýahatynda, özi ýeke boldy.
Boy, were they wrong?	Oglan, ýalňyşdylarmy?
Each team can perform only five moves per round.	Her topar her tapgyrda diňe bäş hereket edip biler.
Others like me asked for help.	Meniň ýaly beýlekiler kömek soradylar.
On the third day, a girl became ill.	Üçünji güne bir gyz syrkawlady.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe munuň ýaly pudak bilen iş salyşmaly däldi.
Once upon a time.	Bir wagt bolan bolsa.
My mother wanted to get married.	Ejem öýlenmekçi boldy.
He was there, enough.	Ol şol ýerde, ýeterlikdi.
Throw the ball in there and see it double.	Topy şol ýere zyňyň we iki esse köpelýändigini görüň.
However, our data show that this is not a simple process.	Şeýle-de bolsa, maglumatlarymyz munuň ýönekeý bir proses däldigini görkezýär.
He just had to fight.	Ol diňe söweşmeli boldy.
He opened my eyes.	Gözümi açdy.
What you just read is better.	Justaňy okan zatlaryňyz has gowudyr.
Your theory doesn't make sense.	Siziň teoriýaňyzyň manysy ýok.
He doesn't want to.	Ol islemez.
I killed my sister.	Men uýamy öldürdim.
However, be careful.	Şeýle-de bolsa, seresap bolmaly.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Sahypaňyzda nähili ulanýandyklaryny aýdyp bermegini haýyş ediň.
The patient died five months later.	Näsag bäş aýdan soň aradan çykdy.
Easier to get.	Almak has aňsat.
It's not that bad. "	Bu beýle erbet däl "-diýdi.
Weight loss will be followed by fatigue and constant tiredness.	Agyrlyk, bu dogry däl diýmegiň bedenidir.
You did the same.	Senem şony etdiň.
But that seems to be the case.	Itöne dogry ýaly bolup görünýär.
The performance of the system is assessed in three different ways.	Ulgamyň işleýşi üç dürli ýagdaýda bahalandyrylýar.
In your position	Positionagdaýyňyzda
This is a very serious matter.	Bu hakykatdanam çynlakaý zat.
Nothing to worry about.	Alada etmeli zat ýok.
Don't do much.	Kän bir zat etme.
It's not that difficult.	Bu beýle kyn däl.
The glass immediately began to heat up.	Aýna derrew gyzyp başlady.
There are different ways to make money from your blog.	Blogyňyzdan pul gazanmagyň dürli ýollary bar.
You start to feel comfortable looking around.	Daş-töweregiňize seredip rahat duýup başlaýarsyňyz.
Now he lives.	Häzir ol durmuşda ýaşaýar.
But he could not control it.	Emma muňa gözegçilik edip bilmedi.
This is a mistake.	Bu ýalňyşlyk.
He will be interested in these pictures.	Ol bu suratlar hakda gyzyklanar.
Clean living is here.	Arassa ýaşaýyş bu ýerde.
Call it back.	Ony yzyna çagyryň.
The idea is not independent.	Pikir garaşsyz däl.
To kill you	Seni öldürmek üçin.
It is impossible to remove it from the forget because they make us look great.	Forgetatdan çykarmak mümkin däl, sebäbi bizi uly görnüşde şekillendirýärler.
That's not what you want.	Ine, seniň isleýşiň ýaly däl.
He asked the right questions.	Dogry soraglar berdi.
It’s also a personal blog and personal look.	Şeýle hem, bu şahsy blog we şahsy görnüş.
They were doing everything together, starting on foot.	Pyýada ýöränlerinden başlap, hemme zady bilelikde edýärdiler.
No one is small.	Hiç biri kiçi göwrümli däl.
I called	Men jaň etdim
I live for sex and have nothing else.	Jynsy gatnaşyk üçin ýaşaýaryn we başga hiç zat ýok.
But he ran away from the election.	Sheöne ol saýlawdan gaçdy.
But we want people to think about those goals.	Peopleöne adamlaryň şol maksatlara göz aýlamagyny isleýäris.
Sometimes it depends on how well it is done.	Käwagt munuň näderejede gowy ýerine ýetirilendigine baglydyr.
Beautiful scenery.	Owadan sahna.
You know that.	Muny bilýärsiň.
Some efforts have been made in this regard.	Bu ugurda käbir tagallalar edildi.
It doesn't matter in this case.	Bu ýagdaýda munuň ähmiýeti ýok.
I don't want anyone who thinks there is money in this building.	Bu binada pul bar öýdýän hiç kimi islämok.
I would not expect anything more from them.	Men olardan başga zada garaşmazdym.
I felt like time was running out.	Wagtyň gutýandygyny duýýardym.
It really seems like a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Munuň hakykatdanam, hakykatdanam bu ýerde aýdyň görünmegi zerur ýaly duýulýar.
Remember the name.	Adyny ýada salyň.
He is right.	Dogry aýdýar.
However, he did not show signs of improvement.	Şeýle-de bolsa, ol gowulaşma alamatlaryny görkezmedi.
Not so.	Beýle däl.
Only for two records.	Diňe iki ýazgy üçin.
This letter must have been too long.	Bu hat gaty uzyn bolmalydy.
We talk from experience.	Tejribeden gürleýäris.
I get it.	Men ony alýaryn.
He is not on duty.	Ol nobatçy däl.
He was a very good guy.	Ol gaty gowy ýigitdi.
The house is very central and easy to find.	Jaý gaty merkezi we tapmak aňsat.
Not so here.	Bu ýerde-de beýle däl.
I was out of breath and confused.	Men demimden çykdym we aljyradym.
Oh no, wait a minute.	Aý ýok, bir minut garaşyň.
But no one knows what will happen.	Emma näme boljagyny hiç kim bilenok.
The house offers large open rooms and a large master suite.	Öý uly açyk otaglary we ullakan ussany hödürleýär.
He could see nothing, as usual.	Adaty seredip, hiç zady görüp bilmedi.
I know you're in for a treat, as you say.	Siziň aýdyşyňyz ýaly howpumyzyň uludygyny bilýärin.
They are not at home.	Olar öýde däl.
But the place was different.	Emma bu ýer başgaçarakdy.
He has teeth.	Dişleri bar.
He loved them so much.	Ol olary gaty gowy görýärdi.
I believe the film is standardized.	Filmiň standartlaşdyrylandygyna ynanýaryn.
It was a bad place for camp.	Lager üçin erbet ýerdi.
It was a waste of time.	Bu wagt ýitirmekdi.
Relationships have changed.	Gatnaşyklar üýtgedi.
Same task.	Şol bir wezipe.
Worst of all, they don't care.	Iň erbetleri muňa alada etmeýärler.
It starts with lunch.	Günortanlyk naharynda başlaýar.
It even shows up in your post.	Hatda ýazgyňyzda görkezilýär.
I think we went through that.	Meniň pikirimçe, başymyzdan geçdi.
I heard you were in danger.	Siziň howp astyndadygyňyzy eşitdim.
I am new to his service.	Men onuň hyzmatyna täze.
Maybe it's because he's at home.	Belki, onuň öýünde bolmagy üçindir.
Writing pieces are discussed around the fire at night.	Writingazuw bölekleri gijelerine oduň töwereginde ara alnyp maslahatlaşylýar.
It's like being in another world.	Başga bir dünýäde bolmak ýaly.
I like to play games.	Men oýun oýnamagy gowy görýärin.
He tried to remember what they were doing that day.	Şol gün näme edýändiklerini ýada saljak boldy.
Another solution would be to help with the kitchen.	Başga bir çözgüt aşhanada kömek bermek bolar.
But it will take years to build.	Emma gurmak üçin birnäçe ýyl gerek bolar.
The state can be changed from pure functions.	Döwlet arassa funksiýalardan üýtgedilip bilner.
It was not about him.	Ol hakda däldi.
Under heavy guard, of course.	Elbetde agyr garawulda.
So it was resolved.	Şeýlelik bilen çözüldi.
I had fun last night.	Düýn agşam hezil etdim.
I feel better.	Özümi has gowy duýýaryn.
The way to break up families is to destroy women.	Maşgalalary dargatmagyň ýoly aýallary ýykmakdyr.
So far, the system has worked well.	Şu wagta çenli ulgam gowy işledi.
Due to the nature of the procedure, form factors are limited.	Amalyň häsiýeti sebäpli forma faktorlary çäklidir.
Or someone else will.	Ora-da başga biri eder.
It's been a week since he was home.	Öýünde bolansoň, bir hepde-de kyn boldy.
He held this position until his death.	Ol ölýänçä bu wezipede işledi.
There are some limitations to this search.	Bu gözlegde käbir çäklendirmeler bar.
Global scores were not given.	Global bal berilmedi.
I don't know about that.	Men bu hakda bilemok.
A man came out of the back room.	Yzky otagdan bir adam çykdy.
You know, we can't dream.	Bilýärsiňizmi, düýş görüp bilmeris.
I never thought about failure.	Şowsuzlyk hakda hiç zat pikir etmedim.
They could wait until they needed to.	Zerur bolýança garaşyp bilerdiler.
.The fire stood still.	.Urt ümsümlikde durdy.
It’s a strange fact to live with this thing.	Bu zat bilen ýaşamagyň geň hakykaty.
Instead, his career was cut short by a tragic accident.	Munuň ýerine karýerasy elhenç heläkçilik sebäpli gysgaldyldy.
We can take care of the rest for you.	Galan zatlary siziň üçin alada edip bileris.
I fully believe he spent the week.	Onuň hepdesini geçirendigine doly ynanýaryn.
It still has no database other than completely new and original data.	Bu henizem düýbünden täze we deslapky maglumatlardan başga maglumat bazasy ýok.
Use your real name.	Hakyky adyňyzy ulanyň.
Friends can help you, but they can't lose weight.	Dostlar size kömek edip bilerler, ýöne olar size agramyny ýitirip bilmezler.
It is so clear and clear.	Bu şeýle düşnükli we düşnükli.
We thought about it, but he didn't go for a walk.	Biz bu barada pikir etdik, ýöne ol gezelenje gitmedi.
He didn't say anything for a few minutes.	Birnäçe minutlap hiç zat diýmedi.
Let me give you an example from my own experience.	Öz tejribämden mysal getireýin.
I will explore those sources.	Şol çeşmeleri barlaryn.
So there was a need for action.	Şonuň üçin herekete mätäçlik bardy.
The film is good.	Film gowy.
No stress, no fun.	Stress ýok, hezil ýok.
I only saw new cars last night.	Düýn agşam diňe täze awtoulaglary gördüm.
Wear your clothes more than once.	Eşikleriňizi bir gezekden köp geýiň.
I'm excited about the little things.	Kiçijik zatlara tolgunýaryn.
We need to address this immediately.	Muny derrew ele almalydyrys.
Behave as adults as possible.	Mümkin boldugyça ulular ýaly hereket ediň.
Then the cat got up and started walking towards his car.	Soňra pişik ýerinden turdy-da, maşynyna tarap ýöräp başlady.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, hiç haçan lukmanyň özi oýnamaly däldi.
I mean, we haven't done that before.	Diýjek bolýanym, ozal beýle etmedik.
Below are some of the programs we support as an organization.	Aşakda bir gurama hökmünde goldaýan käbir programmalarymyz bar.
Or the way they don't keep them.	Ora-da olary saklamaýan usuly.
This is what I need in my life.	Bu meniň durmuşymda zerur zat.
I want him back.	Men onuň yzyna dolanmagyny isleýärin.
Both work for the good of society.	Ikisem jemgyýetiň peýdasyna işleýär.
If they give us weapons, we have to give them weapons.	Eger olar ýarag berseler, bizem ýaraglanmalydyrys.
If nothing is true, there is nothing to be afraid of.	Hiç zat hakyky bolmasa, gorkmaly zat ýok.
He would never return home.	Ol ýene öýüne gaýdyp gelmezdi.
We have compiled a list of safety instructions.	Howpsuzlyk görkezmeleriniň sanawyny ýazdyk.
Your good behavior is the fruit of that love.	Gowy alyp barşyňyz şol söýginiň miwesidir.
I'll just explain what the remedies are.	Diňe bejeriş usullarynyň nämedigini düşündirýärin.
They know we live, but they don't know where we are.	Liveaşaýandygymyzy bilýärler, ýöne nirededigimizi bilenoklar.
Once you have it, run the program and follow its steps.	Oňa eýe bolanyňyzdan soň programmany işlediň we onuň ädimlerine eýeriň.
I didn’t cause any of this.	Men bularyň hiç birine sebäp bolmadym.
It was a good team.	Gowy topar boldy.
Our goal is the truth.	Biziň maksadymyz hakykat.
It would be nice if you could use my desk for sleep.	Stolumy uky üçin ulansaňyz gowy bolar.
He knew it.	Muny özi bilýärdi.
However, this task is very difficult for many people.	Şeýle-de bolsa, bu wezipe köp adam üçin gaty kyn.
We see that week in the week in those debates.	Şol çekişmelerde şol hepdäni hepdede görýäris.
They recorded their daily activities inside and outside their homes.	Gündelik işlerini öýleriniň içinde we daşynda ýazga geçirdiler.
The point of contact turned into his mouth.	Täsir nokady onuň agzyna öwrüldi.
However, he knew he had a sore throat.	Muňa garamazdan, ol bokurdagyny bilýärdi.
Although it will still be.	Entek boljakdygyna garamazdan.
It seemed to be there for years, not hours.	Birnäçe sagat däl-de, ençeme ýyllap bar ýalydy.
Taste and add salt if needed.	Gerek bolsa duzy dadyň we goşuň.
That's not what you want to hear.	Onuň aýdanlaryny eşitmek islän zadyňyz däl.
Something had to change.	Bir zat üýtgemeli boldy.
So recharge the two chargers.	Şonuň üçin iki zarýady täzeden çekiň.
I was completely lost there.	Men ol ýerde düýbünden ýitirim boldum.
I want to know what happened.	Näme bolandygyny bilesim gelýär.
This meant that they had to find more from another source.	Bu bolsa başga bir çeşmeden has köp zat tapmalydygyny aňladýardy.
It's been here for three months.	Üç aý bäri şu ýerde.
That being said, the price is very good.	Muny aýdaryn, bahasy gaty gowy.
I couldn't think.	Men pikir edip bilmedim.
A few minutes ago, they pulled out a proof bag from the house.	Birnäçe minut öň öýden subutnama sumkasyny çykardylar.
Talking to my siblings like you.	Seniň ýaly doganlarym bilen gürleşmek.
If you want to get real technical information about this.	Bu hakda hakyky tehniki maglumat almak isleseňiz.
So they stayed.	Şeýdip, olar galdylar.
It lasts five weeks.	Bäş hepde dowam edýär.
That's not my problem.	Meniň problemam däl.
He wanted to see and want himself.	Ol özüni görmegini we islemegini isledi.
It's better to go to college in an interesting place.	Gyzykly ýerde kollejde okasaň hasam gowy.
They take their daughter away until late at night.	Gijä çenli gyzy alyp gidýärler.
The staff at the office should be very good.	Ofisdäki işgärler gaty gowy diýmeli.
You might say they have their own ideas.	Olaryň öz pikirleri bar diýip bilersiňiz.
Again, this creates additional opportunities for infection.	Againene-de bu ýokaşma üçin goşmaça mümkinçilik döredýär.
There is no line under it.	Onuň aşagynda çyzyk ýok.
I have to find it.	Men ony tapmaly.
There is a broken chair.	Döwülen oturgyç bar.
What their bodies should look like.	Bedenleriň nähili bolmalydygy.
I love passion.	Men hyjuwy gowy görýärin.
They changed the world.	Olar dünýäni üýtgetdiler.
I have to get out.	Men çykmaly.
You don't have to work in a production environment.	Önümçilik gurşawynda işlemeli däl.
Everyone there was excited.	Ol ýerdäki hemmeler tolgunýardy.
I had no problem wearing both.	Ikisini geýmekde hiç hili problemam ýokdy.
I didn’t see them anywhere during the week.	Hepdämde olary hiç ýerde görmändim.
Ask me if you want one.	Birini isleseňiz menden soraň.
It didn't work for me.	Bu meniň üçin işlemedi.
Try to keep it, then you will lose.	Ony saklamaga synanyşyň, şonda ýitirersiňiz.
But this was his cover.	Thisöne bu onuň gapagydy.
He is on the road.	Ol ýolda.
I was really wrong.	Men hakykatdanam ýalňyşýan ýaly ýalňyşýardym.
The lessons are good.	Sapaklar gowy.
Sign now.	Indi gol çekiň.
It’s hard to decide which way to go.	Haýsy ýoldan gitmelidigini çözmek kyn.
No one talked and no one smiled.	Hiç kim gürleşmedi we hiç kim ýylgyrmady.
So they were defeated.	Şeýdip, olar ýeňildi.
To be normal.	Adaty bolmak.
There are some sounds we haven't heard from you.	Käbir sesler bar, sizden eşitmedik.
Of something.	Bir zadyň.
Otherwise the solution will not work.	Otherwiseogsam çözgüt işlemez.
But you shouldn't do that.	Youöne beýle etmeli däl.
He lived long and died of natural causes.	Uzak ýaşady we tebigy sebäplerden öldi.
A stock is not defined by a purchase agreement.	Bir stocka satyn almak şertnamasy bilen kesgitlenmeýär.
I lie down again to breathe.	Demimi almak üçin ýene-de ýeriň aşagynda ýatýaryn.
Wait for the entire procedure to last an hour or two.	Tutuş proseduranyň bir-iki sagat dowam etmegine garaşyň.
We just ran a little.	Diňe azajyk ylgadyk.
I didn't do it now.	Men häzir etmedim.
It all burned down.	Hemmesi otlandy.
They never asked for something we could never do.	Olar hiç wagt edip bilmejek zadymyzy soramadylar.
This seems serious.	Bu çynlakaý ýaly.
But we will continue to fight.	Emma söweşi dowam etdireris.
As the time of the event.	Wakanyň wagty hökmünde.
You must be aware that this is not possible.	Munuň mümkin däldigini bilýän bolmaly.
He knew in that look that he had succeeded, and he knew it.	Ol meniň pikirlerimi bilýärdi, gizlin ýylgyryşy şeýle diýdi.
This is good for him.	Bu onuň üçin gowy.
But not for me.	Meöne meniň üçin däl.
Be whatever you want.	Islän zadyna bol.
You can check it out here.	Muny şu ýerden barlap bilersiňiz.
Unless prepared by the court.	Kazyýet tarapyndan taýýarlanmasa.
Do not keep the light for long.	Lightagtylygy has uzak saklamaň.
Men do more.	Erkekler has köp zat edýärler.
The public was savage for their stories.	Köpçülik öz hekaýalary üçin wagşy boldy.
This has been going on for days.	Bu birnäçe gün bäri dowam etdi.
Among the dead were four women.	Ölenleriň arasynda dört aýal bar.
There has been no one here for a long time.	Bu ýerde uzak wagtlap hiç kim ýok.
Don't be afraid.	Gaty gorkmaň.
We handled his situation well.	Biz onuň ýagdaýyny gowy dolandyrdyk.
See you in an hour	Bir sagatdan görüşeris
But that may not be the case for some.	Emma käbirleri üçin beýle bolmazlygy mümkin.
I can't believe it anymore.	Indi ynanamok.
They will be charged with murder and counting on him.	Adam öldürmekde aýyplanarlar we oňa bil baglaýarlar.
This basic model is what we still use today.	Bu esasy model häzirem ulanylýan zatlarymyzdyr.
The combination works great.	Kombinasiýa gaty gowy işleýär.
But there are very few who can use it.	Emma muny ulanyp bilýänler gaty az.
I don't know what to say.	Nook diýmegi bilemok.
I wanted to ask him a question.	Men oňa sorag bermek isledim.
As the head of his house, he is even more dangerous.	Öýüniň ýolbaşçysy hökmünde ol hasam howply.
I think this says something important about the theory of value.	Meniň pikirimçe, bu gymmatlyk teoriýasy barada möhüm bir zat aýdýar.
The truth hurts.	Hakykat agyrdy.
I never knew the reason for this.	Munuň sebäbini hiç wagt bilip bilmedim.
I have tried a number of ways to try and fix this.	Muny synap görmek we düzetmek üçin birnäçe usul synap gördüm.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
But you still have to catch it.	Emma şonda-da ony ele almaly.
This is really getting harder.	Bu hakykatdanam kynlaşýar.
Its parking lot is only five feet away.	Onuň duralgasy bary-ýogy bäş fut uzaklykda.
We left one earlier this year, and they were very helpful.	Şu ýylyň başynda birini taşladyk, olar gaty kömek etdiler.
They never understand.	Hiç haçan dogry düşünmeýärler.
That would keep me going, too.	Bu hem meni saklardy.
It's only been a few weeks and you'll be back.	Bary-ýogy birnäçe hepde bar we gaýdyp gelersiňiz.
One of the men pulled him aside.	Erkekleriň biri ony bir gyra çekdi.
Make it every day.	Her gün ýasamak.
So ask yourself why we don’t know about it.	Şonuň üçin bu hakda näme üçin bilmeýändigimizi özüňize soraň.
This time the stars were calling him.	Bu gezek ýyldyzlar oňa jaň edýärdiler.
Some are silent.	Käbirleri ümsüm.
Draw a card from each.	Hersinden kartoçka çyzyň.
He is our new master.	Ol biziň täze ussadymyz.
You trust each other.	Biri-biriňize ynanýarsyňyz.
However, he did take this into account.	Muňa garamazdan, ol muny göz öňünde tutdy.
Thick, dark, soft-feeling summer darkness.	Softumşak duýýan galyň tomus garaňkylygy.
It was as if they were all dead.	Hemmesi ölen ýalydy.
Such a demonstration could not have been or could not have been.	Şeýle görkeziş bolup bilmedi ýa-da edilip bilinmedi.
Please let me know if you have any ideas.	Pikirleriňiz bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Some of you will be working on software projects.	Käbiriňiz programma üpjünçiliginiň taslamalarynda işlärsiňiz.
The next seat is empty.	Nextanyndaky oturgyç boş.
So he was always followed.	Şeýdip, oňa hemişe yzarlandy.
Not even the homepage will be loaded.	Hatda baş sahypa-da ýüklenmez.
You don’t have to have a college degree to serve.	Hyzmat etmek üçin kollej derejesi bolmaly däl.
You know him better than anyone else.	Ony her kimden gowy bilýärsiň.
Not you	Sen däl.
Both of these are nothing more than that.	Bularyň ikisi-de ondan köp zat däl.
Not to be outdone.	Öldürmesek däl.
Our people are running out.	Halkymyz gutarýar.
Can you make a few changes to the quality of life?	Durmuşyň hiline birnäçe üýtgeşiklik goşup bilersiňizmi?
He could not be released.	Ony ýene erkinlige goýberip bilmedi.
I know you did.	Seniň edeniňi bilýärin.
Get some black coffee.	Gara kofe alyň.
Not since their wedding.	Toýlaryndan bäri däl.
Her injuries could be fatal.	Onuň şikesleri ölüme sebäp bolup biler.
This is no longer true.	Bu indi dogry däl.
He will need it.	Oňa gerek bolar.
It depends on the conditions on the road.	Bu ýoldaky şertlere baglydyr.
However, he knows to some extent.	Muňa garamazdan, belli bir derejede bilýär.
He still lives in the city.	Ol henizem bu şäherde ýaşaýar.
After that.	Ondan soň.
Call us today or contact us online!	Şu gün bize jaň ediň ýa-da onlaýn ýüz tutuň!
People were in pain and that was the reason.	Adamlar agyrýardylar we munuň sebäbi boldy.
There are several ways.	Birnäçe usul bar.
But this film is not really about them.	Emma bu film hakykatdanam olar hakda däl.
It just never allows.	Diňe hiç wagt ýol bermeýär.
I was really worried.	Men hakykatdanam alada galýardym.
We were very different.	Biz gaty üýtgeşikdik.
Like many who don't know, they thought it was great.	Bilmeýänleriň köpüsi ýaly, munuň ajaýypdygyny pikir etdiler.
I was not given a reason for this decision.	Maňa bu kararyň sebäbi berilmedi.
It was something else.	Bu başga zatdy.
I have none of them.	Men olaryň hiç birinde-de ýok.
He is talking to me.	Ol meniň bilen gürleşýär.
He falls in love.	Aşyk bolýar.
The database is usually called.	Adatça maglumat bazasyna jaň edilýär.
I had to keep it.	Men ony saklamalydym.
Now the ice is brown and red.	Indi buz goňur, gyzyl.
You said you would help me.	Maňa kömek etjekdigiňi aýtdyň.
The sound was also energy.	Ses hem energiýa boldy.
It was light.	Bu ýagtylykdy.
In one analysis, the source of the information was unclear.	Bir derňewde maglumat çeşmesi düşnüksizdi.
I can't find anything else, neither in me nor in others.	Başgaça tapyp bilemok, ne mende, ne-de beýlekilerde.
And then I get the form fields.	Soň bolsa forma meýdanlaryny alýaryn.
He was watching me.	Ol meni synlaýardy.
He did not return.	Ol gaýdyp gelmedi.
This room and its belongings are still in use today.	Bu otag we onuň zatlary häzirem ulanylýar.
We heard they were fighting.	Olaryň söweşýändigini eşitdik.
He stayed for two days because of his anxiety.	Aladasy sebäpli iki günläp turdy.
You can see the full interview below.	Doly söhbetdeşligi aşakda görüp bilersiňiz.
She is now a fat woman.	Ol häzir semiz aýaldy.
He has not yet been answered.	Oňa henizem jogap berilmedi.
Each page will be sent to any part of the world.	Her sahypa dünýäniň islendik ýerine iberiler.
Instead he seemed angry and somehow it got worse.	Muňa derek gaharly görünýärdi we nämüçindir bu has erbetdi.
This is especially true when we watch period films.	Esasanam döwürleýin film görenimizde şeýle bolýar.
Just have fun.	Diňe hezil ediň.
Before the Internet, many people were connected to a computer directly to a computer.	Internetden öň köp adam gönüden-göni, kompýutere kompýutere birikdi.
I think the opposite is true.	Munuň tersine diýip pikir edýärin.
I was as weak as a baby.	Men kiçijik çaga ýaly ejiz boldum.
The whole village is armed.	Tutuş oba ýaragly.
Effective protection can take many forms.	Netijeli gorag hakykatdanam dürli görnüşleri alyp biler.
It's all for science and defense.	Hemmesi ylym we goranmak üçin.
If we have more reasons to protect ourselves than before.	Öňkülerden has köp özümizi goramaga esaslarymyz bar bolsa.
However, his stomach is good.	Şeýle-de bolsa, onuň aşgazany gowy.
Don't go.	Ora-da git.
It's been a long time coming, but the man is still dead, so we got it.	Köp wagt geçdi, ýöne adam henizem öldi, şonuň üçinem şony aldyk.
He felt the heat of the fire on his face.	Hisüzündäki oduň yssysyny duýdy.
Not just because the two of them came here.	Diňe ikisiniň bu ýere gelendigi üçin däl.
But sadly, this was real life.	Emma, ​​gynansak-da, bu hakyky durmuşdy.
I could not write	Men ýazyp bilmedim
I really liked it	Men muny gaty haladym
The hall is still outside.	Zal henizem daşarda.
There are four situations.	Dört ýagdaý bar.
For example, nothing is going to change.	Mysal üçin üýtgejek zat däl.
Of course they can't.	Elbetde edip bilmejekdikleri aýdyňdyr.
He feels it.	Ol muny duýar.
Her mother has not yet returned.	Ejesi henizem gaýdyp gelmedi.
He knows where people are going before they move.	Adamlaryň göçmezden ozal nirä barýandygyny bilýär.
The thought made him laugh out loud.	Bu pikir ony gaty ses bilen güldürdi.
You have presented the facts, but people will only believe what they believe.	Faktlary hödürlediňiz, ýöne adamlar diňe ynanýan zatlaryna ynanarlar.
It was used as a left-hand control.	Çep tarap dolandyryş hökmünde ulanyldy.
And that is not the case.	Onsoňam bu bir zat däl.
Nothing was different.	Hiç zat üýtgeşik däldi.
I rested for two days	Iki gün dynç aldym
What do we mean by healthy relationships?	Sagdyn gatnaşyklar bilen nämäni göz öňünde tutýarys.
Not what you expect.	Garaşýan zadyňyz däl.
I thought about religion.	Din hakda düşündim.
I feel at home.	Men özümi öýümde duýýaryn.
Any number can play.	Islendik san oýnap biler.
I run at school.	Mekdepde ylgaýaryn.
A few more.	Moreene birnäçe.
I have experience working as a model.	Model bolup işlemek tejribäm bar.
Very simple, very effective.	Örän ýönekeý, gaty täsirli.
I will catch it, feed it and change it.	Men ony tutup, iýmitlendirjek we üýtgetjek.
Say there are ten people in my half hour.	Halfarym sagat on adam bar diýiň.
His request was denied.	Onuň haýyşy ret edildi.
It's time to dump her and move on.	Sleepatmagyň wagty geldi.
I had other things to do.	Başga etmeli zatlarymam bardy.
The system is managed by a computer program.	Ulgam kompýuter programmasy tarapyndan dolandyrylýar.
Women and children.	Aýallar we çagalar.
Yes, your plan is great.	Hawa, meýilnamaňyz gaty gowy.
It would be better if you start thinking about the poor.	Garyplar hakda pikirlenip başlasaň has gowy bolar.
Do what you have to do to stay alive.	Diri galmak üçin etmeli zatlaryňyzy ediň.
Several other companies have done this with great success.	Muny başga-da birnäçe kompaniýa uly üstünlik bilen amala aşyrdy.
That's why he does it.	Şonuň üçinem ol muny edýär.
I have a long back and a long neck.	Uzyn arkam we uzyn boýum bar.
New video for my fans.	Janköýerlerim üçin täze wideo.
They helped us.	Olar bize kömek etdiler.
Pay attention to this.	Muňa üns beriň.
No evidence of local infection has been found in our patient population.	Näsag ilatymyzda ýerli ýokaşma barada hiç hili subutnama tapylmady.
She was about to leave.	Ol gitmekçi boldy.
But whatever you choose, just focus on the change.	Youöne näme saýlasaňyz, diňe bir üýtgeşmä üns beriň.
This is wrong.	Bu ýalňyş.
The water in the bathroom started and turned towards me.	Vanna otagynda suwy başlady-da, maňa tarap öwrüldi.
He is working for the police.	Polisiýa üstünde işleýär.
I like to develop it.	Men ony ösdürmegi halaýaryn.
.Okay, no.	.Ok, bolmaz.
She had brown hair and a big dress.	Saçlary goňurdy we ullakan geýýärdi.
They grow every year.	Her ýyl ösýärler.
I talked to him about it and talked about it.	Men onuň bilen bu hakda gürleşdim we gürleşdim.
This is strange.	Bu geň.
Of course, this is not a bad thing.	Elbetde bu erbet zat däl.
He was sent home and was on the wall.	Öýümize iberildi we diwarda boldy.
He was arrested that week.	Şol hepde tussag edildi.
Protagonist	Baş gahryman.
You will have to find the secret base in front of you.	Öňdäki gizlin bazany tapmaly bolarsyňyz.
We tried it, you see.	Synag etdik, görýärsiňiz.
The right person is likely to be in your area.	Dogry adam siziň sebitiňizde bolmagy ähtimal.
Unless you have a specific destination, you're just moving the car and wasting gas.	Öň göçmek isleýän başga birini tapmasaňyz.
So he left.	Şeýdip, ol gitdi.
Changing the context creates new ideas.	Konteksti üýtgetmegiň netijesinde täze pikirler emele gelýär.
She is not in danger.	Onuň gaharlanmak howpy ýok.
Samples were analyzed on a single scale.	Nusgalar ýekeje ölçegde derňeldi.
The results of three independent tests are shown.	Üç sany garaşsyz synagyň netijesi görkezilýär.
Now stop thinking about it.	Indi bu hakda pikirlenmegi bes ediň.
He knew he could die here.	Ol bu ýerde ölüp biljekdigini bilýärdi.
Aren't you dying for that?	Munuň üçin ölmeýärsiňmi?
A dream infection probably means negative thoughts or feelings.	Düýş infeksiýasy negatiw pikirleri ýa-da duýgulary aňladýan bolsa gerek.
Your father was arrested a few hours ago.	Birnäçe sagat ozal kakaňy tussag etdiler.
I wanted to come from the back.	Arka tarapdan gelmek isledim.
That would be really nice.	Bu hakykatdanam bir zat bolardy.
This man is a man.	Bu adam erkek.
We will force you to do so.	Munuň bilen meşgullanmaga mejbur ederis.
This has been my dream for eight years.	Bu sekiz ýyl bäri meniň arzuwymdy.
Not much left of my city.	Meniň şäherimden kän zat galmady.
We want to get into the top eight at the end of the season.	Möwsüm gutaranda ilkinji sekizlige girmek isleýäris.
Logic is what you learn.	Logika seniň öwrenen zadyň.
There must have been something wrong with my test.	Synagymda nädogry bir zat bolmalydy.
He had lips.	Dodaklary bardy.
He opened his eyes a minute later.	Bir minutdan soň gözüni açdy.
I wouldn't even know how to look.	Hatda seretmegimi hem bilmezdim.
Helps in the long run.	Uzak möhletde kömek edýär.
We thought it was good.	Gowy diýip pikir etdik.
Okay, they laughed at me.	Bolýar, üstümden güldüler.
He pressed his nose against the window.	Burnuny penjirä basdy.
That changes.	Munuň özi üýtgeýär.
Then came a very hot fire from the tree.	Soň agaçdan bize gaty yssy ot geldi.
You hope nothing happens to them.	Olara hiç zat bolmaz diýip umyt edýärsiňiz.
And then it starts again.	Soň bolsa täzeden başlaýar.
The enemy is a powerful word.	Duşman güýçli söz.
Many questions need to be answered.	Köp soraglara jogap bermeli.
But most of us had a queue.	Usöne köpümiziň nobatymyz bardy.
Don't go back.	Yza gaýtma.
No need to think about it.	Bu barada pikir etmegiň zerurlygy ýok.
He picked it up and came back.	Ol aldy-da, yzyna gaýdyp geldi.
This is not to say that he does not say anything about the film.	Bu film hakda bir zat diýmeýär diýmek däl.
He had to go.	Ol gitmeli boldy.
Then you will say thank you to me.	Soň maňa sag bolsun aýdarsyň.
Directly up and down.	Göni ýokary we aşak ýagdaýda.
Then they will come back.	Soň bolsa gaýdyp gelerler.
All the rest do.	Galanlaryň hemmesi edýär.
You need to know that your customer can get away with it.	Müşderiniň teklibiňizden daşlaşyp biljekdigini bilmelisiňiz.
I'm going to talk to him now.	Men häzir onuň bilen gürleşmäge gitjek.
The contract was quickly concluded.	Şertnama çalt baglaşyldy.
The staff were very friendly and helpful.	Işgärler diýseň dostlukly we kömekçi boldular.
This is good as it goes.	Bu gidişine görä gowy.
It could be.	Bolup biler.
I will not set foot in that bank anymore.	Men mundan beýläk şol banka aýak basmaryn.
I don't want to see it again.	Men ony ýene göresim gelenok.
My husband is dead.	Adamym öldi.
You get in your car and get out of bed.	Bedatan ýeriňize ulagyňyzyň içinden girýärsiňiz.
I didn’t continue my first season in full.	Birinji möwsümi doly dowam etdirmedim.
The door is closed and the lights are off.	Gapy ýapyk, yşyklar öçdi.
There are no lines of vision.	Görüş çyzyklary ýok.
You have to go to town to get something to wear.	Geýmek üçin bir zat almak üçin şähere gitmeli.
You will have to write better than that.	Ondan has gowy ýazmaly bolarsyňyz.
He stood in the middle of the block and checked his watch.	Blokyň ortasynda durup, sagadyny barlady.
The wall was no less than the line of my eye.	Diwar gözümiň çyzygyndan pes däldi.
The apartment is clean.	Kwartira arassa.
He carried several books under his armpit.	Ol goltugynyň aşagynda birnäçe kitap göterdi.
Were it not for them, they would not have fought back.	Olar bolmadyk bolsa, yza gaýdyp söweşmezdiler.
Sign up for one today!	Şu gün birine ýazylyň!
They had no other choice.	Olarda başga ýol ýokdy.
It was new.	Ol täze boldy.
In fact, they will form the world.	Aslynda olar dünýäni emele getirerler.
There are two ways to approach this.	Muňa çemeleşmegiň iki ýoly bar.
The art went well.	Sungat gowy dowam etdi.
Then he saw that it was covered in black.	Soň bolsa gara reňk bilen örtülendigini gördi.
Just work to get through.	Diňe geçmek üçin işlemek.
Thanksgiving is upon us, which means the holiday season is in full swing.	Şükür suraty kartyň içinde.
He was interested in the world.	Ol dünýä bilen gyzyklandy.
This can be caused by a number of different factors.	Bu ýagdaýa birnäçe dürli faktor sebäp bolup biler.
Up to this point.	Munuň boýnuna çenli.
It depends on who you ask.	Kimden soraýandygyňyza bagly.
The images are representative of four independent experiments.	Suratlar dört sany garaşsyz synagyň wekili.
Everything seems to be moving slowly.	Hemme zat haýal hereket edýän ýaly.
It was like a smart move.	Bu akylly hereket ýalydy.
We came home with full written instructions to take care of the house.	Öýüne ideg etmek üçin doly ýazmaça görkezmeler bilen öýe geldik.
The main thing is that you found beer.	Esasy zat, siz piwo tapdyňyz.
I had never seen him before.	Men ony öň görmändim.
Today was truly one of the best days of my life.	Bu gün hakykatdanam soňky günlerimiň iň gowy günleriniň biri boldy.
I didn't help much.	Kän kömek etmedim.
Not much for a computer, but things in it.	Kompýuter üçin kän däl, ondaky zatlar.
In fact you will go with us.	Aslynda sen biziň bilen gidersiň.
He wanted to touch her, taste her and take her.	Oňa degmek, dadyp görmek we almak isledi.
He did not believe in the accident.	Ol tötänleýin hadysalara ynanmady.
I had the right to do that.	Muňa hukugym bardy.
Add sugar.	Şeker goşuň.
We know everything about each other.	Biri-birimiz hakda hemme zady bilýäris.
This is a test for you.	Bu siziň üçin synanyşýar.
A paper-only system.	Diňe kagyzda işleýän ulgam.
No one but the family does that.	Maşgaladan başga hiç kim muny etmeýär.
So twice a year.	Şeýlelik bilen ýylda iki gezek.
I'm out of time.	Wagtym gutardy.
They also said they were surprised.	Olar hem geň galandyklaryny aýtdylar.
Some say they came down from the trees with us.	Käbirleri agaçlardan biziň bilen düşendiklerini aýdýarlar.
Part of our lives, whether you like it or not.	Isleseňizem, islemeseňizem durmuşymyzyň bir bölegi.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe munuň ähmiýeti ýokdy.
He will do anything to keep me away.	Menden uzaklaşdyrmak üçin her zat eder.
After that.	Şondan soň.
A certain visit with the man himself.	Adamyň özi bilen belli bir sapar.
Once he has to stop.	Bir gezek ol durmaly bolar.
No one will answer immediately.	Hiç kim derrew jogap berjek däl.
I earn at least twice a month, if not more.	Aýda azyndan iki gezek gazanýaryn, köp bolmasa.
He is my brother.	Ol meniň doganym.
He prepared samples, conducted experiments, and wrote manuscripts.	Nusgalary taýýarlady, synaglary geçirdi we golýazmany ýazdy.
You have to live with the consequences.	Netijeleri bilen ýaşamaly adamsyňyz.
I learned to expect nothing from you.	Men senden hiç zada garaşmagy öwrendim.
You have to look at yourself.	Özüňizi synlamalysyňyz.
You can read about that person here.	Şol şahsy hakda şu ýerden okap bilersiňiz.
We are both good.	Ikimizem gowy.
The data show three separate patients.	Maglumatlar üç aýry hassany görkezýär.
The police had kept a vehicle motion and smooth like a mirror.	Polisiýa ulag hereketini saklady we aýna ýaly tekizdi.
The enemy will not speak.	Duşman gürlemez.
But in its main message, it is just as important today.	Itsöne esasy habarynda bu günki ýaly möhümdir.
Look for broken light.	Döwülen yşygy gözläň.
I don’t know if this is still happening or not.	Munuň henizem bolup geçýändigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
Face the wall and go straight to the front of the table.	Diwara garşy duruň we göni stoluň öňünden geçiň.
Work, stuff.	Iş, zat.
The demand has come true.	Isleg hasyl boldy.
Small series design.	Kiçijik seriýa dizaýny.
Make sure the right length.	Dogry uzynlyga göz ýetiriň.
His house is just across the street.	Onuň öýi diňe köçäniň aňyrsynda.
He asked the focus group how they viewed the president.	Ol fokus toparyndan prezidente nähili garaýandyklaryny sorady.
Much of his commentary was focused on politics.	Onuň teswirleriniň köpüsi syýasata gönükdirilipdi.
Also, this is a very quiet device.	Mundan başga-da, bu gaty sessiz enjam.
I'm just looking for you.	Men diňe seni gözleýärin.
But remember, this was his second decision.	Emma ýadyňyzdan çykarmaň, bu onuň ikinji kararydy.
Meals, mostly meat, were cut into small pieces.	Nahar, köplenç et, ownuk böleklere bölünýärdi.
They come from the bottom up.	Olar aşakdan ýokaryk gelýär.
I haven't seen it fail yet.	Munuň henizem şowsuzdygyny görmedim.
But this is just a date.	Justöne bu diňe bir sene.
For us, but it's in my name.	Biziň üçin, ýöne bu meniň adymda.
There are many more steps to take.	Moreene-de köp ädim bar.
He has since improved.	Şondan soň gowulaşdy.
Maybe none of this really happened.	Belki, bularyň hiç biri hakykatdanam bolup geçmedik bolsa gerek.
There is not much to see, but to tell the truth.	Görmeli zat kän däl, hakykaty aýtmaly.
I'll wait until the situation improves, and then we'll go home.	Heagdaýy gowulaşýança garaşaryn, soň bolsa öýe gaýdarys.
The more he pushes himself, the more the result will be.	Özüni näçe köp iteklese, netijesi şonça-da köp bolar.
According to the agreement.	Şertnama laýyklykda.
Their opinion is as follows.	Olaryň pikiri aşakdaky ýaly.
The end result is excellent sound performance.	Ahyrky netije ajaýyp ses öndürijiligi.
With what life will be like.	Durmuşy nähili boljakdygy bilen.
Does anyone know how to do this?	Muny nädip amala aşyrmalydygyny bilýän barmy?
He did not know what to answer.	Ol näme jogap berjegini bilenokdy.
The government agreed.	Hökümet razy boldy.
She was just my mom's friend.	Ol diňe ejemiň dostydy.
I still had a lot of questions about him.	Ol hakda henizem köp soraglarym bardy.
Sit there and do nothing but smile at the sun.	Ol ýerde oturyp, güne ýylgyrmakdan başga zat etme.
He could not say.	Ol aýdyp bilmedi.
I saw it.	Men ony gördüm.
There is a lot of screen time for them.	Olar üçin ekran wagty gaty köp.
We will not give up.	Biz ýüz öwürmeris.
You can feel whatever you feel.	Näme duýsaňyzam şony duýup bilersiňiz.
He could feel her thinking.	Onuň pikirlenýändigini duýýardy.
It meant he was thinking a lot.	Bu onuň gaty pikirlenýändigini aňladýardy.
He was not the only person he knew.	Ol diňe bir wagtlar tanaýan adam däldi.
I hope they use it.	Ulanylar diýip umyt edýärin.
It's actually simple.	Aslynda ýönekeý.
It's usually the women who do it.	Adatça muny edýän aýallar.
Evening news.	Agşam habarlary.
I will show them.	Olary görkezerin.
It surprises a few things.	Birnäçe zady geň galdyrýar.
He wanted the windows to close.	Penjireleriň ýapylmagyny isledi.
Hands free.	Elleri erkin.
It happened.	Bu waka boldy.
These guys are playing.	Bu ýigitler oýnaýarlar.
I may have to share my pre-code with others in the future.	Geljekde deslapky kodumy beýlekiler bilen paýlaşmaly bolmagym mümkin.
The issue has been resolved.	Mesele çözüldi.
We lived a perfect life.	Kämil durmuşda ýaşadyk.
It is impossible to get more.	Has köp zady almak mümkin däl.
Some seemed to be asleep or dead.	Käbirleri uklap ýa-da ölen ýalydy.
In addition, our film has many special effects.	Mundan başga-da, filmimize köp aýratyn effektler gatnaşýar.
Things went on and the kids grew up.	Işler dowam etdi, çagalar ulaldy.
Try to claim something else.	Başga zady talap etjek boluň.
He denied the allegations.	Ol kazyýet işini ret etdi.
Once Truly, he was really happy.	Trulyene bir gezek ol hakykatdanam bagtlydy.
You will love it.	Siz muny gowy görersiňiz.
Then he smiled.	Soň bolsa ýylgyrdy.
Put it into practice.	Ony durmuşyna goýuň.
Honestly, it was funny.	Dogrusy, bu gülkünçdi.
We were fifteen years old.	Biz on bäş ýaşymyzdadyk.
I'm trying to read a book.	Kitap okamaga synanyşýaryn.
They flowed like a wall.	Olar diwar ýaly akdy.
It no longer makes sense as part of the final product.	Soňky önümiň bir bölegi hökmünde indi manysy ýok.
He wants to go.	Ol gitmegini isleýär.
The poor are small.	Garyp kiçijik.
Shut your mouth	Agzyňyzy ýapyň.
This means an increase in data.	Bu maglumatlaryň köpelmegini aňladýar.
He did not give his current price.	Ol häzirki bahasyny bermedi.
He had plenty of time to get there.	Ol ýere barmak üçin köp wagty bardy.
They want to help.	Kömek etjek bolýarlar.
People don’t say much here.	Adamlar bu ýerde kän bir zat diýmeýärler.
The balance here is very well struck.	Bu ýerde deňagramlylyk gaty gowy urulýar.
You are very tired.	Siz gaty ýadadyňyz.
She loved to laugh.	Ol gülmegi gowy görýärdi.
Such changes have taken place in recent times.	Soňky döwürde şeýle üýtgeşmeler bolup geçdi.
This is a waste of time.	Bu wagt ýitirmekdir.
The men continued at the time and did the rest.	Erkekler şol wagt dowam etdiler we galanlaryny etdiler.
In between.	Arasynda.
His anger increased.	Gahary özüne artdy.
Everyone looked good.	Hemmeler gowy görünýärdi.
We are the places where something happens.	Biz bir zadyň bolup geçýän ýerleri.
One of my favorite things to do in a game.	Bir oýunda etmeli iň gowy görýän zatlarymyň biri.
They continue to look for other jobs.	Olary başga iş gözlemäge dowam edýär.
We can't find the answer here.	Munuň jogabyny bu ýerde tapyp bilmeris.
But the situation would get worse.	Emma ýagdaý hasam erbetleşerdi.
He taught me that.	Ol muny maňa öwretdi.
Birds and wind.	Guşlar we ýel.
None of them get paid.	Olaryň hiç biri-de aýlyk almaýar.
He keeps it very secret.	Ol muny gaty gizlin saklaýar.
So we will not look at these phenomena.	Şonuň üçin bu hadysalara garamarys.
Everything would be fine if they could just go home.	Diňe öýe baryp bilseler, hemme zat gowy bolardy.
If you miss any of these steps, chances are you will fall.	Bu ädimleriň haýsydyr birini sypdyrsaňyz, ýykylmak hakyky ähtimallykdyr.
People lived in these buildings.	Adamlar bu binalarda ýaşaýardylar.
It was a bad moment.	Bu erbet pursatdy.
She had to go home.	Öýüne gitmeli boldy.
Still, I know them.	Şeýle-de bolsa, men olary bilýärin.
But was there a war? 	Emma uruş boldumy?
they ask.	diýip soraýarlar.
Why buy a new one?	Näme üçin täze satyn almaly?
I want to go	Men gitmek isleýärin
He leaves without faith.	Iman görmän gidýär.
But there was no one.	Emma hiç kim ýokdy.
This is more direct.	Bu has gönümel.
Then he tried to read the nature of the conversation.	Soň bolsa söhbetdeşliginiň häsiýetini okamaga synanyşýardy.
No one came.	Hiç kim gelmedi.
But don't forget to keep it for yourself.	Yourselföne özüňiz üçin birneme saklamagy ýatdan çykarmaň.
Here we are talking about a new idea, not an old one.	Bu ýerde köne pikirler däl-de, täze pikir hakda gürleşýäris.
He died in the morning.	Irden öldi.
More research is needed to arrive at a conclusive conclusion.	Gaty netijä gelmek üçin has köp gözleg gerek.
We talked for three years before we met face to face.	Üç ýyllap ýüzbe-ýüz duşuşmazdan ozal gürleşdik.
He wanted it.	Ol ony isleýärdi.
Seven plant specimens were collected from three sites.	Üç ýerden ýedi ösümlik nusgasy ýygnaldy.
I decided he had.	Men onuň bardygyna karar berdim.
But my blood.	Myöne meniň ganym.
People sometimes go for weeks without being able to dry.	Adamlar käwagt gurap bilmän birnäçe hepde gitdiler.
I trust my son.	Men ogluma ynanýaryn.
Let me mention two.	Ikisini agzap geçerin.
It would be better than that.	Ondan aňryk bolardy.
I could keep my paycheck.	Men tölegimi saklap bilerdim.
I have no dream of death.	Meniň pikirimçe, ölüm arzuwym ýok.
I have been living here ever since.	Şondan bäri şu ýerde ýaşaýaryn.
Your message is important to us.	Siziň habaryňyz biziň üçin möhümdir.
But it was very interesting.	Superöne gaty gyzyklydy.
It's too far.	Bu gaty uzak.
But that is a different matter.	Emma bu başga mesele.
I did not leave the house that day.	Şol gün öýden çykmadym.
The players quickly raised the issue of name.	Oýunçylar çaltlyk bilen at bilen baglanyşykly meseläni gozgadylar.
Because this government does not care.	Sebäbi bu hökümetiň aladasy ýok.
He asked a question.	Ol sorag berdi.
However, this was more than a year ago.	Şeýle-de bolsa, bu bir ýyl ozal bir eliňdenem ýokarydy.
This is permanent.	Bu hemişelik.
Even if you are right, we should not do that.	Dogry aýdýan bolsaňyzam, muny etmeli däldiris.
The words boil over the back of my mouth.	Sözler agzymyň arkasynda gaýnadylýar.
I sent him a message to call shortly.	Men oňa gysga wagtda jaň etmek üçin habar goýdum.
He was right.	Ol mamlady.
He thought nothing had changed.	Hiç zat üýtgemedi diýip pikir etdi.
It takes time to warm up.	Warmylylyk üçin wagt gerek.
They will think that he is lying, just like you.	Onuň ýalan sözländigini, seniň ýaly pikir ederler.
He did not want to be informed that he had spent the night here.	Ol bu ýerde gijäni geçirendigini oňa bildirmek islemedi.
He kept it in balance.	Ony deňagramlylykda saklady.
Indeed, the general public does not know or does not know.	Hakykatdanam, halk köpçüligi bilmez ýa-da bilmez.
He turned when he touched her shoulder.	Eliniň egnine degeninde öwrüldi.
However, he is unable to speak.	Şeýle-de bolsa, ol gürläp bilmeýär.
The pain begins.	Agyry başlaýar.
The car window was broken.	Awtoulagyň aýnasy döwüldi.
This turned out to be their last trip.	Bu olaryň iň soňky syýahatyna öwrüldi.
It is filled with wonderful details and many more.	Ajaýyp jikme-jiklikler we başga-da köp zatlar bilen doldurylýar.
He loved to hear about it.	Ol bu hakda eşitmegi gowy görýärdi.
That was his way.	Bu onuň ýolydy.
The quality of education depends on the learning environment.	Bilimiň hili okuw gurşawyna baglydyr.
I still don't know how he did it.	Onuň muny nädip edendigini henizem bilemok.
You may not feel connected to something bigger than yourself.	Özüňizden ulurak bir zat bilen baglanyşyk duýman bilersiňiz.
We ran through the building and finished quickly.	Binanyň içinden ylgadyk, çalt gutardyk.
I like to take care.	Alada etmegi gowy görýärin.
I will learn from you.	Men senden öwrenerin.
Employees need to feel a sense of common purpose.	Işgärler umumy maksat duýgusyny duýmalydyrlar.
I love these people so much.	Men bu adamlary gaty gowy görýärin.
This time, he won.	Bu gezek bolsa ýeňiş gazandy.
Stop cooking.	Nahar bişirmegi bes ediň.
Especially those who love it.	Esasanam gowy görýänler.
I did not believe him.	Men oňa ynanmadym.
This is violence.	Bu zorluk.
We saw that.	Biz muny gördük.
He answered that.	Ol muňa jogap berdi.
From his books.	Öz kitaplaryndan.
No problems.	Hiç hili kynçylyk ýüze çykmady.
I make you a major.	Men seni maýor edýärin.
He only knows the consequences of a case.	Diňe bir işiň netijesi hakda bilýär.
I have never won a race.	Men hiç haçan ýaryşda ýeňiş gazanyp bilmedim.
He asked for coffee.	Kofe sorady.
So it could be different.	Şeýlelik bilen başgaça bolup biler.
There would be more time to discuss what happened next.	Soňrak bolup geçen zatlary ara alyp maslahatlaşmak üçin has köp wagt bolardy.
It was a meeting he was looking forward to with his mother.	Ejesi bilen sabyrsyzlyk bilen garaşýan duşuşygydy.
Someone told me he had written more than twenty books the other day.	Kimdir biri maňa beýleki gün ýigrimi-den gowrak kitap ýazandygyny aýtdy.
It shouldn't be long.	Uzak bolmaly däldir.
I have not mentioned this question in any of the literature.	Bu soraga haýsydyr bir edebiýatda hiç zat aýtmadym.
We had dinner recently.	Recentlyakynda agşamlyk nahary etdik.
Ten years.	On ýyl.
This book is not a military history.	Bu kitap harby taryh däl.
Therefore, mental health services are not currently available.	Şonuň üçin akyl saglygy hyzmatlary häzirki wagtda subutnama däl.
That would make it twice as bad.	Bu hemme zady iki esse erbetleşdirerdi.
No matter how good it is, every drop is important.	Näçe gowy bolsa, ýöne her damja möhümdir.
By doing so, I will not raise the voice of hatred or fear.	Şeýle etmek bilen ýigrenç ýa-da gorky sesini bermerin.
Let me know if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa maňa habar beriň.
She was as beautiful as a flower.	Ol gül ýaly owadandy.
Go for the experience.	Tejribe üçin gidiň.
He told me he had something to say.	Ol maňa aýtjak bir zadynyň bardygyny aýtdy.
I think he did it just to hurt me.	Meniň pikirimçe, ol muny diňe maňa zyýan bermek üçin etdi.
Now was his time.	Indi onuň wagtydy.
He could not do anything for serious patients.	Çynlakaý hassalar üçin hiç zat edip bilmedi.
The team then changed course.	Soňra topar ugruny üýtgetdi.
Returns to the group.	Topara gaýdyp gelýär.
Not much time to pass.	Geçmek üçin kän wagt ýok.
He did too.	Ol hem etdi.
It's like magic.	Bu jady ýaly.
It could be a long time.	Uzak wagt bolup biler.
They are waiting for something.	Bir zada garaşýarlar.
It's time to dump her and move on.	Itsasalan wagty.
Soon life was back to normal.	Tizara durmuş kadaly ýagdaýa geldi.
I knew.	Men bildim.
Eventually your running spots are over.	Ahyry ylgajak ýerleriňiz gutardy.
Especially early.	Esasanam ir.
They were both used to it and were waiting.	Ikisem muňa öwrenişipdi we garaşýardylar.
It may not be tomorrow.	Ertir bolmazlygy mümkin.
The crowd seemed to be moving away from him.	Märekeler ondan daşlaşýan ýalydy.
They were very lucky.	Olar gaty şowly boldular.
Nothing was different.	Hiç zat tapawutlanmady.
We must love ourselves and respect our goals.	Özümizi söýmeli we maksatlarymyza hormat goýmalydyrys.
Most of them were simple.	Olaryň köpüsi ýönekeýdi.
It could be for some things.	Käbir zatlar üçin bolup biler.
Support has been described as both good and poor.	Goldaw hem gowy, hem garyp hökmünde häsiýetlendirildi.
Ask them what they did.	Olardan näme edenlerini soraň.
He was no longer afraid or confused.	Ol indi gorkmady ýa-da bulaşmady.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu gowy zat.
As a child	Çagalygynda.
I hope he comes after us.	Ol biziň yzymyzdan geler diýip umyt edýärin.
Ma'am.	Bu.
He paused again.	Ol ýene saklandy.
I own a collection of pocket games.	Jübi oýunlarynyň ýygyndysyna eýelik edýärin.
I just want it to end.	Diňe gutarmagyny isleýärin.
I had never heard of that word before.	Men bu sözi öň eşitmändim.
Frequently copy your world dog.	Dünýä itiňizi köplenç göçürip alyň.
I missed my time.	Men öz döwrümi küýsedim.
Then came the idea.	Soň bolsa bir pikire geldi.
You will use this for your next project.	Muny indiki taslamaňyza ulanarsyňyz.
The first show was great.	Ilkinji görkeziş ajaýyp boldy.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Onsoňam, gaty gowy saklanmady.
Please also indicate that you are interested in this.	Munuň bilen gyzyklanýandygyňyzy hem görkezmegiňizi haýyş edýäris.
Pleistocene is the key to success.	Pleönekeýlik üstünligiň açarydyr.
Modern design, everything you need to feel at home.	Döwrebap dizaýn, özüňizi öýde duýmak üçin zerur zatlaryň hemmesi bar.
Slowly he was resurrected.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan direldi.
It was just a bed.	Bu diňe düşekdi.
There are two things to note here.	Bu ýerde iki zady bellemeli.
Pour the mixture and place it on top.	Garyndyny guýuň we ýokarsyna ýerleşdiriň.
Especially my program went well.	Esasanam programmam gowy gitdi.
Your great enemy has told you where to find you.	Uly duşmanyňyz seni nireden tapmalydygyny aýtdy.
He decided to start over to see how it went.	Nädip gidendigini görmek üçin başlamak kararyna geldi.
Interview with Tiredadaw.	Tiredadaw söhbetdeşlik.
They did a really good job and helped us a lot.	Olar hakykatdanam gaty gowy iş edýärler we bize köp kömek etdiler.
My mind is free.	Pikirim erkin.
After a while, food and water begin to dry up.	Birnäçe wagtdan soň iýmit we suw gurap başlaýar.
Light comes from the kitchen window.	Aşhananyň penjiresinden ýagtylyk gelýär.
He no longer has to prove himself.	Indi özüni subut etmeli däl.
Subjects were given the opportunity to ask questions.	Subjectshli derslere sorag bermäge mümkinçilik berildi.
You do the right thing for him.	Sen onuň üçin dogry zatlar edýärsiň.
He hoped no one would come in the depths.	Çuňlugynda biri gelmez diýip umyt etdi.
The bed is very comfortable.	Krowat gaty amatly.
Create and display photo cards for the following word sets.	Aşakdaky söz toplumlary üçin surat kartalaryny ýasap, görkeziň.
I wish it was better.	Munuň has gowulaşmagyny arzuw edýärin.
It was really beautiful.	Bu hakykatdanam owadandy.
Lander looks strange but familiar at once.	Lander birbada geň, ýöne tanyş ýaly görünýär.
He knew her.	Ol ony tanaýardy.
Do you have anything else to give?	Başga bir zat berýän barmy, ulanyň.
You have to fight for what you want.	Isleýän zadyňyz üçin göreşmeli.
He knew how to play this game.	Ol bu oýny nädip oýnamalydygyny bilýärdi.
I made coffee for us before we left.	Çykmazdan ozal bize kofe ýasadym.
Here is the history of our season so far.	Ine, şu wagta çenli möwsümimiziň taryhy.
For the future.	Geljegi üçin.
Go to the point where you want it.	Islän pursatyňyzy görkezmäge gidiň.
It seems to me absolutely fair.	Bu meniň üçin düýbünden adalatly ýaly.
So a lot of wall space was spent to make these big images.	Şonuň üçin bu uly şekilleri ýasamak üçin köp diwar meýdany sarp edildi.
So he looked.	Şeýdip, ol seretdi.
He put it on the table.	Ony stoluň üstünde goýdy.
He wanted the ship in the worst condition.	Gämini iň erbet ýagdaýda isledi.
No one gave me a physical job.	Hiç kim maňa fiziki iş bermedi.
I am now the mother of a girl.	Men indi bir gyzyň ejesi.
His back was broken.	Arka aýagy döwüldi.
Only there.	Diňe şol ýerde.
He had played his last performance.	Soňky çykyşyny oýnapdy.
Be cool even with anger.	Hatda gahar bilenem salkyn bol.
It could be.	Bolup biler.
But if the opportunity arises.	Emma mümkinçilik dörän bolsa.
Try it.	Oňa synanyşyň.
I had to figure out what happened and why.	Näme bolandygyny we näme üçin bolandygyny anyklamaly boldum.
You need to check the input type.	Girişiň görnüşini barlamaly.
She doesn't believe it.	Ol muňa ynananok.
I was sure they would find it.	Ony tapjakdyklaryna ynanýardym.
At least on top.	Iň bolmanda üstünde.
Simple process.	Simpleönekeý proses.
I have skin rashes.	Mende deri birleşýär.
The smaller the number, the less impact.	San näçe az bolsa, şonça-da az täsir edýär.
I could tell it was different.	Munuň başgaçadygyny aýdyp bilerdim.
But there are two components here.	Emma bu ýerde iki komponent bar.
For these birds.	Bu guşlar üçin.
The results were compared with culture.	Netijeler medeniýet bilen deňeşdirildi.
He wanted to ask what you were doing.	Näme edýärsiň, ol soramak isledi.
Maybe it's real.	Belki hakykydyr.
The rooms were clean by keeping the house every day.	Otaglar her gün jaý saklamak bilen arassa bolupdyr.
Now everything has changed.	Indi hemme zat üýtgedi.
It took a lot of effort to get them back.	Olary yzyna getirmek üçin ep-esli tagalla etdi.
This is what you want.	Bu seniň isleýän zadyň.
Other schools have taken a similar approach.	Beýleki mekdepler hem şuňa meňzeş çemeleşýärler.
His office.	Ofisine.
Forget about equal pay.	Deň hak tölemegi ýatdan çykaryň.
He starts making tea without speaking.	Ol gürlemän çaý taýýarlap başlaýar.
Of course he could use it.	Elbetde, ulanyp bilerdi.
But this is not his real name.	Emma bu onuň hakyky ady däl.
The whole place is black and empty.	Tutuş ýer gara we boş.
Please see this post.	Bu ýazgyny görmegiňizi haýyş edýäris.
This is a very difficult task.	Bu gaty ýumuş.
But I can't find it.	Emma men ony tapyp bilemok.
This is an interesting city.	Bu gyzykly şäher.
But that wouldn't stop me.	Thatöne, bu meni saklamazdy.
There is a weapon that can be used against us here.	Bu ýerde bize garşy ulanyp boljak ýarag bar.
They are used to seeing me.	Olar meni görmäge öwrenişdiler.
So make one choice every day.	Şonuň üçin her gün bir saýlawy başgaça ediň.
I think we will only get cold winds.	Meniň pikirimçe, diňe sowuk şemal alarys.
That was not really the case.	Bu hakykatdanam mesele däldi.
I felt that he had saved my life.	Men onuň janymy halas edendigini duýdum.
That is why we are best friends.	Iň gowy dost bolanymyzyň şonuň üçindir.
However, it scared me.	Şeýle-de bolsa, meni gorkuzdy.
The absolute cell numbers in the three independent experiments were as follows.	Üç sany garaşsyz synagda mutlak öýjük sanlary aşakdaky ýalydy.
All this while standing on the table with your back.	Bularyň hemmesini arkaňyz bilen stoluň üstünde duranyňyzda.
Take your time.	Wagtyňyzy alyň.
Start again and see how much you can get.	Againene başlaň we näçeräk alyp biljekdigiňize göz aýlaň.
In fact, he showed some signs of it.	Aslynda munuň käbir alamatlaryny görkezdi.
I don’t want to understand what they are saying.	Olaryň aýdýan zatlaryna düşünjek bolamok.
We did not feel that government was there for us.	Döwlet dolandyryşynyň biziň üçin bardygyny duýmadyk.
This is not the case.	Bu beýle däl.
However, your father may have some pain in his right hand.	Muňa garamazdan, kakaňyzyň sag elinde birneme agyry bolup biler.
Justices happen without our control.	Justagdaýlar diňe biziň gözegçiligimiz bolmazdan bolup geçýär.
Back, enough.	Yzyna, ýeterlik.
I want this life.	Men bu durmuşy isleýärin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe ýeterlikden has ýakyn bolmak bilen gutarmaly bolarsyňyz.
It can decide the world, how they act on each other.	Dünýäni, biri-birine nähili hereket edýändiklerini çözüp biler.
Okay, so where did part of the money come from?	Bolýar, şonuň üçin puluň bir bölegi nireden geldi.
They love each other so much.	Biri-birini gaty gowy görýärler.
Everything has a way of life.	Durmuşda hemme zadyň bir usuly bar.
Stop asking questions.	Sorag bermegi bes ediň.
I’ve known you a little bit over the last few weeks.	Soňky birnäçe hepdäniň dowamynda sizi azajyk tanadym.
Part of this is due to two main reasons.	Munuň bir bölegi iki esasy sebäbe görä.
She needed help looking for the baby.	Çagany gözlemek üçin oňa kömek gerekdi.
He will never leave.	Ol hiç haçan gitmez.
Trees, plants, and animals.	Agaçlar, ösümlikler, haýwanlar hem.
It immediately turns to the side.	Derrew gapdalyna öwrülýär.
They are absolutely necessary for your growth.	Ösmegiňiz üçin olar düýbünden zerurdyr.
I would say a thousand one night.	Bir gije müň diýerdim.
Very few people come in to do this.	Muny etmäge gaty az adam girýär.
I know other groups have done the same.	Beýleki toparlaryň hem edendigini bilýärin.
I had too many cells.	Öýjüklerim gaty köpdi.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Elleriňiziň nähili boljagyny göz öňüne getiriň.
Since then, only a few phenomena have been reported in the literature.	Şondan bäri edebiýatda diňe birnäçe hadysanyň bardygy habar berildi.
Hell, the baby is a baby.	Jähennem, çaga bäbekdir.
He tells me it's better now.	Ol maňa häzir has gowudygyny aýdýar.
He was there.	Ol ýerde bardy.
He knows a lot, a lot.	Köp zat köp zat bilýär.
Now what happened.	Indi mesele näme boldy.
I don’t really know who he is.	Aslynda kimdigini bilenok.
Maybe he didn’t want to see the three of us grow up.	Belki, ol biziň üçümiziň ulalmagymyzy görmek islemedi.
Every collection, every piece of work brings joy to the table.	Her ýygyndy, her bir eser stoluň başyna şatlyk getirýär.
Clean on the right.	Sag tarapdan arassalaň.
Our relationship was playing.	Gatnaşyklarymyz oýnaýardy.
It would never happen.	Bu asla bolmazdy.
The recovery experience was completely opposite to mine.	Dikeldiş tejribesi meniňki bilen düýbünden tersdi.
Don't be so nice to us.	Bize gaty gowy bolma.
This will not work.	Bu başa barmaz.
He is about to release this book.	Ol bu kitaby goýbermekçi.
I joined them.	Men olara goşuldym.
Change your clothes.	Geýimiňizi üýtgediň.
They know it's good.	Gowydygyny bilýärler.
Surprisingly, none of the staff members got sick that year.	Geň galdyran zat, şol ýyl işgärleriniň hiç biri-de syrkawlamady.
She will have a chance.	Sheene bir mümkinçilik bolar.
We also felt when we called our video room.	Wideo otagymyza jaň edenimizde özümizi hem duýýardyk.
Thank you though.	Sag sag bolsa-da.
They would report to him.	Oňa hasabat bererdiler.
This scene is described as having been deleted once.	Bu sahna bir gezek öçürilen ýaly suratlandyryldy.
Applications are included.	Arzalar goşulýar.
Normal conventional components.	Adaty adaty komponentler.
Basically we call it a value addition to traditional products.	Esasan ony adaty önümlere gymmatlyk goşmaçasy diýip atlandyrýarys.
I followed him.	Men onuň yzyna düşdüm.
Just a familiar need.	Diňe tanyş zerurlyk.
I did not thank him for saying this.	Muny aýdany üçin oňa minnetdarlyk bildirmedim.
Not everyone who joined him was there.	Oňa goşulanlaryň hemmesi däldi.
If this is true everywhere, then here it is.	Bu hemme ýerde dogry bolsa, bu ýerde has dogry.
They like working conditions and don't want anything to change.	Iş ýagdaýlaryny halaýarlar we hiç zadyň üýtgemegini islemeýärler.
I stared at him and nodded softly.	Men onuň nazaryna duşdum-da, ýuwaşjadan baş atdym.
Everything in it escaped with him.	Içindäki zatlaryň hemmesi onuň bilen bile gaçdy.
Turn the problem description into a question.	Mesele beýanyny bir soraga öwüriň.
We focus on delivering the best possible results to our customers.	Müşderilerimize mümkin boldugyça iň gowy netijäni bermäge üns berýäris.
I go into the bathroom.	Men hammamyň içine girýärin.
You can write more if you want.	Isleseňiz has köp ýazyp bilersiňiz.
The effect was great.	Täsir gaty gowy boldy.
However, hope is not lost.	Şeýle-de bolsa, umyt ýitirilmeýär.
The direct attack did not work, but he had an idea.	Göni hüjüm netije bermedi, ýöne onuň pikiri bardy.
You were under a lot of pressure at the time.	Şol wagt gaty köp basyş edýärdiňiz.
I just didn’t know it was bad.	Diňe munuň erbetdigini bilmedim.
I find it hard to understand.	Muňa düşünmek maňa kyn düşýär.
That was his search.	Bu onuň gözlegidi.
He couldn't even run and see someone.	Hatda kimdir birini ylgap baryp görüp bilmedi.
I don’t know why he had to move again.	Näme üçin ýene göçmeli bolandygyny bilemok.
Their efforts have paid off.	Olaryň edýän tagallalary netije berdi.
Like the special fruits that enter the season.	Möwsümine giren aýratyn miweler ýaly.
I recorded it and was very happy with the results.	Munuň bilen ýazga geçirdim we netijelerinden gaty begendim.
The cold wind was blowing.	Sowuk şemal turýardy.
I am very wet, very narrow.	Men gaty çygly, gaty dar.
Then they told their two friends and so on.	Soň bolsa iki dostuna aýtdylar we ş.m.
That was the right thing to do.	Bu dogry zatdy.
Apparently, this will be their last stop.	Görnüşinden, bu olaryň soňky duralgasy bolar.
We buy things almost every day.	Her gün diýen ýaly zatlar satyn alýarys.
The hands and feet feel especially cold.	Elleri we aýaklary esasanam sowuk ýaly duýulýar.
At first we only considered walking and running slowly.	Ilki bilen diňe ýöremegi we haýal ylgamaklygy gözden geçirdik.
You will end up using more than half of the plate.	Tabagyň ýarysyndan gowragyny ulanyp gutararsyňyz.
But it was already there.	Itöne öňem bardy.
On their side.	Olaryň tarapynda.
Very beautiful.	Örän owadan.
The whole body is hot and the skin is burning.	Bütin bedeni gyzýar, derisi ýanýar.
I hope you enjoy it.	Göwnüňizden turar diýip umyt edýärin.
This is in line with the results of the current study.	Bu, häzirki gözlegiň netijelerine laýyk gelýär.
Must be well-mannered.	Gowy ahlakly bolmaly.
Really appreciates the day you get every day.	Her gün alýan günüňizi hakykatdanam gadyrlaýar.
I want to say thank you.	Size sag bolsun aýdasym gelýär.
So we saw each other.	Şeýdip, biri-birimizi görýärdik.
To be tough	Took bolmak
We need to build trust.	Ynamy berkitmeli.
Do not use the Internet.	Interneti ulanmaň.
The effect is now months away.	Täsir indi birnäçe aý galdy.
Stop blogging	Blog ýazmagy bes ediň.
You will also get many colors and finishes.	Mundan başga-da, köp reňk alarsyňyz we gutarnykly görnüşleri alarsyňyz.
I stood outside the building and it came out quickly.	Men binanyň daşynda durdum, basym çykdy.
They are very good girls.	Olar gaty gowy gyzlar.
The second is based on market prices of similar projects.	Ikinjisi, şuňa meňzeş taslamalaryň bazar bahalaryna esaslanýar.
I stood up for myself.	Men özüm üçin durdum.
I really care what happens to you.	Saňa näme boljagy hakda hakykatdanam alada edýärin.
Raise that child.	Şol çagany terbiýeläň.
Thus, this is the first type of research.	Şeýlelik bilen, bu gözleg ilkinji görnüşi.
Do you have	Siz barmy?
Coupler as a woman.	Coupler-aýal hökmünde.
Seeing the wrong thing doesn't take much of a brain, I think.	Nädogry zady görmek beýnini kän almaýar, meniň pikirimçe.
I take it back	Men ony yzyna alýaryn
Not really.	Aslynda beýle däl.
The latter dimensions were calculated as the average of the three dimensions.	Soňky ölçegler üç ölçegiň ortaça bölegi hasaplandy.
We check the mirror.	Aýnany barlaýarys.
What opens me up is the look at your answer.	Meni açýan zat, siziň beren jogabyňyzy synlamakdyr.
When we need people.	Adamlara mätäç wagtymyz.
Do your best.	Elinden gelenini et.
It was already there.	Öňem bardy.
Often used.	Köplenç ulanylýar.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa, ony derýanyň kenarynda gördi.
I hope to answer at least one of these questions every day.	Bu soraglara her gün iň bolmanda birine jogap bermäge umyt edýärin.
I once went to your office.	Men bir gezek seniň ofisiňe bardym.
This was the best era of art.	Bu sungatyň iň gowy döwri boldy.
We can grow food and build a wall around it and.	Iýmit ösdürip ýetişdirip bileris we töwereginde diwar gurup bileris we.
More than five years.	Bäş ýyldan gowrak wagt.
Why not take these things yourself?	Näme üçin bu zatlary özüňiz almaň?
Small, silent.	Kiçijik, ümsüm.
The streets are empty	Köçeler boş
He wanted to be close to her.	Oňa ýakyn bolmak isledi.
You haven't talked to me yet.	Sen henizem meniň bilen gürleşmediň.
No one was responsible.	Hiç kim jogapkärçilik çekmedi.
Now answer me.	Indi maňa jogap ber.
He has come so far.	Ol şu wagta çenli geldi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Wayogsa-da, seni bu ýere çagyran adamdym.
Find it and share something with yourself.	Ony tapyň we özüňizden bir zatlar paýlaşyň.
Find out which words he uses to express his concerns.	Aladalaryny beýan etmek üçin haýsy sözleri ulanýandygyny biliň.
It’s more about his past and the functioning of his brain.	Bu onuň geçmişi we beýnisiniň işleýşi hakda has köp.
Fast and secure.	Çalt we howpsuz.
He had never shown any emotion before.	Ol ozal hiç hili duýgy görkezmedi.
Something could happen.	Bir zat bolup biler.
The staff at the hotel where the event took place was wonderful.	Çärämiň geçirilen myhmanhanasynyň işgärleri ajaýypdy.
There is no real reason, you just know.	Hakyky sebäp ýok, diňe bilýärsiňiz.
Indeed, many people have the experience to say that.	Hakykatdanam, köp adamyň muny aýdýan tejribesi bar.
He took over.	Ol öz üstüne aldy.
The result is cost per minute.	Netijede minutda çykdajy bolýar.
Some corpses are more valuable, but very few.	Käbir jesetler has gymmatly, ýöne gaty az.
I think he will pay attention immediately.	Meniň pikirimçe, ol derrew üns berer.
Tell me, you will see how this goes.	Aýt, munuň nähili gidýändigini görersiň.
It's cheaper.	Bu has arzan.
There was something here, something real.	Bu ýerde bir zat, hakyky bir zat boldy.
Not just adults.	Diňe ulular däldi.
I'm sorry to hear that, but that's not the case.	Munuň üçin gynanýaryn, ýöne bu beýle däl.
He sat down and watched her.	Ol oturyp, oňa syn etdi.
The second study included more information.	Ikinji derňew has köp maglumatlary öz içine aldy.
He goes with you wherever you go.	Nirä gitseňem seniň bilen gidýär.
There are two good examples of this recently.	Recentlyakynda munuň iki sany gowy mysaly bar.
The real ideas themselves.	Hakyky pikirleriň özi.
There can be no love within the mind.	Akylyň çäginde söýgi bolup bilmez.
Accordingly, the changes are low.	Şoňa laýyklykda üýtgeşmeler pes.
Now he didn't say the right time.	Indi dogry wagty aýtmady.
That meant working a little harder and getting a little bigger.	Biraz köp işlemek we birneme ulurak bolmak diýmekdi.
It's been a long time since I've cooked at home.	Öýünde nahar bişirip ýörenine köp wagt boldy.
She is an old woman.	Ol garry aýal.
We need to find it.	Biz ony tapmalydyrys.
In most cases, for example, as shown in this paper.	Köp halatlarda, meselem, şu kagyzda görkezilenler ýaly.
It is very sad that people are being treated.	Adamlaryň bejerilmegi gaty gynandyryjy.
Let's see if this works.	Geliň, munuň işleýändigini ýa-da ýokdugyny göreliň.
My family and I had more energy to make things easier.	Maşgalam bilen zatlary aňsatlaşdyrýan has köp energiýam bardy.
Everyone was locked up and now focused.	Hemmeler gulplandy we indi ünsi jemledi.
If you let go of yourself, you will lose.	Özüňizi goýberseňiz, ýitirersiňiz.
Samples were taken at specified time points.	Görkezilen wagt nokatlarynda nusgalar alyndy.
Let us briefly outline these two approaches.	Geliň, bu iki çemeleşmäni gysgaça belläliň.
Not even five.	Hatda bäş däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hili zat.
He clings to it.	Ol bu barada ýapyşýar.
Travel from lonely and hidden places.	Lostitirilen we gizlin ýerlerden syýahat.
If the network group name is required, it must exist.	Tor toparynyň ady zerur bolsa, ol bar bolmaly.
He looked at her again and felt her blood rise.	Oňa ýene bir gezek seretdi we ganynyň ýokarlanandygyny duýdy.
I know the area better than you do.	Sebiti sizden has gowy bilýärin.
It grows very fast.	Ol gaty çalt ulalýar.
Wonderful things were happening there.	Ol ýerde haýran galdyryjy zatlar bolup geçýärdi.
I have always lived in fear.	Men hemişe gorky içinde ýaşadym.
This is my wedding morning.	Bu meniň toý ertirligim.
He was looking forward to the day.	Ol günüň gelmegine sabyrsyzlyk bilen garaşýardy.
We found it.	Biz ony tapdyk.
Last fall, it dried up well.	Geçen güýzde, bu gowy gurady.
It will do one of the approaches in Above.	Aboveokardaky çemeleşmeleriň biri eder.
I have to think.	Men pikirlenmeli.
Taking her son to the doctor.	Ogluny lukmana äkitmek.
I don’t really understand what’s going on.	Näme bolýandygyna hakykatdanam düşünemok.
Both of these solutions are not free.	Bu çözgütleriň ikisi-de mugt däl.
The stone was cold when we finally got our meal.	Iň soňunda naharymyzy alanymyzda daş sowukdy.
The next day the second order arrived.	Ertesi gün ikinji sargyt geldi.
We hope you enjoy the extension.	Stayaşamagyňyzdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýäris.
No one in this industry can do anything for you.	Bu pudakda hiç kim siziň üçin hiç zat edip bilmez.
I could not kill anyone.	Men hiç kimi öldürip bilmedim.
Again in my ear.	Againene gulagymda.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle edildi we nähili ediljekdigi.
Eventually, you will get what you want.	Ahyrynda, gelen zadyňy alarsyň.
I am very happy about that.	Men muňa örän şat.
The wedding is small.	Toý kiçi.
He hated his army.	Ol goşuny ýigrenýärdi.
Security forces were called to the scene.	Howpsuzlyk işgärleri saýta iberildi.
I collected a book.	Men kitap ýygnadym.
The game had a profound effect on him.	Bu oýun oňa çuňňur täsir etdi.
Equal to tall girls.	Uzyn boýly gyzlar bilen deň.
Requirements no longer require.	Talaplar mundan artyk talap etmeýär.
You are a kind soul.	Sen mylaýym ruh.
We have to go.	Biz gitmeli.
I miss her so much.	Men ony gaty küýseýärin.
He had no education.	Bilimi ýokdy.
This is what keeps me coming back to this website.	Ine, şu web sahypasyna gaýdyp gelmegimi saklaýan zat.
There were families who built houses here.	Bu ýerde öý guran maşgalalar bardy.
This is somewhat similar to the two mechanisms we described above.	Bu ýokarda beýan eden iki mehanizmimize birneme meňzeýär.
He is not part of it.	Ol munuň bir bölegi däl.
Come first, choose first.	Ilki gel, ilki saýla.
But it was not better.	Emma mundan gowy däldi.
That day was not like today.	Şol gün bu gün ýaly däldi.
Internet access is mandatory.	Internete girmek hökmanydyr.
Here is a good, general reading.	Ine, gowy, umumy okamak.
Leader's visit to the leader's bank did nothing.	Leadera-da lider bankyna baryp görmek hiç zat etmedi.
He will look for lights in twenty-twenty minutes.	Twentyigrimi minutdan çyralary gözlär.
Similar.	Meňzeş.
We will take your wife and child.	Aýalyňy we çaganyňy alarys.
So you have it.	Şeýlelik bilen, sizde-de bar.
The subject of the experiment is not a bit off your body.	Tejribäniň mowzugy bedeniňizden birneme däl.
So think about it.	Şonuň üçin bu barada pikirleniň.
But that is not the case.	Emma beýle zat ýok.
It will be easier for you to use the above method.	Aboveokardaky usuly ulanyp, size has aňsat bolar.
I want you to understand.	Düşünmegiňizi isleýärin.
Sometimes things change, just to be the same.	Käwagt zatlar üýtgeýär, diňe öňki bolmagy üçin.
But he could also watch.	Heöne ol hem syn edip bilerdi.
Of course, he is not running for president.	Elbetde, ol prezidentlige dalaş etmeýär.
He dressed himself.	Özüni geýdi.
Maybe a few weeks.	Belki birnäçe hepde.
You don't know what you're doing.	Näme edýändigiňi bilmeýärsiň.
Everything else is a topic.	Galan zatlaryň hemmesi mowzuk.
We choose to keep what we want to see.	Görmek isleýän zadymyzy, saklamagy saýlaýarys.
They force the ball out.	Topy çalt çykarmaga mejbur edýärler.
Lunch will be in that range.	Günortanlyk nahary şol aralykda bolar.
Because now you can start learning.	Sebäbi indi öwrenip başlap bilersiňiz.
How he missed her.	Ony nädip küýseýärdi.
Glad to see you.	Göreniňe begenýärin.
He ran his hand behind his neck.	Elini boýnunyň arkasyndan ylgady.
Couldn't feel a little stupid.	Biraz samsyk duýup bilmedi.
There were three women in the group.	Bu toparda üç aýal bardy.
He had to get out of there and find his brother.	Ol ýerden çykmalydy, doganyny tapmalydy.
This man was amazed.	Bu adam haýran galdyrdy.
So you have to change the type of return.	Şonuň üçin gaýdyp geliş görnüşini üýtgetmeli.
I will make an agreement with you.	Men siziň bilen şertnama baglaşaryn.
It was not supported by the available evidence.	Bar bolan subutnamalar bilen goldanylmady.
He did not know that such a simple solution would be found.	Şeýle ýönekeý çözgüdiň tapyljakdygyny bilmeýärdi.
He can't stand it.	Ol muňa çydap bilmeýär.
It's about travel.	Bu syýahat hakda.
You had to look after yourself.	Özüňe seretmeli bolduň.
Okay, that’s how my brain works.	Bolýar, beýnim şeýle işleýär.
You can go, you can go.	Sen gidip bilersiň, gidip bilersiň.
Those samples can be sent for free.	Şol nusgalary mugt iberip bolýar.
For those who are interested, please let me know.	Gyzyklanýanlar üçin haýyş edýärin, şonda bilerin.
It takes more time to figure out how to do it.	Muny nädip etmelidigini bilmek üçin has köp wagt gerek.
The current magnitude is returned without a measurement argument.	Ölçeg argumenti bolmazdan, häzirki ululygy yzyna gaýtarylýar.
Couldn't be more appropriate.	Has ýerlikli bolup bilmezdi.
Let's hope you do as you please.	Bolşy ýaly edip bilersiňiz diýip umyt edeliň.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli peýdaly zat öwrenmedi.
He was denied.	Ol ret edildi.
Better a poor horse than no horse at all.	Yzyna gaýdyp gelmegi üçin has gowy zat.
I felt better in my skin and I felt better in my life.	Derimde özümi has gowy duýýardym we durmuşymdan has rahat duýýardym.
Indeed, our life experiences affect everything we do.	Hakykatdanam, durmuş tejribelerimiz edýän her bir işimize täsir edýär.
He wants, he wants.	Ol isleýär, isleýär.
From the source base station to the target station.	Çeşme esasy stansiýasyndan maksatly stansiýa çenli.
Will this code work without it? 	Bu kod onsuz işlär?
since then	şondan bäri
I was behind the line.	Men çyzygyň aňyrsynda bardym.
Stress includes time and career management.	Stressi, wagty we karýerany dolandyrmagy öz içine alýar.
You are not just attacking a place like this.	Diňe şuňa meňzeş ýere hüjüm etmeýärsiňiz.
I would say you are threatening him.	Sen oňa howp salýarsyň diýerin.
We are a family.	Biz bir maşgala.
Time has passed, or else it has not passed.	Wagt geçdi, ýogsam geçmedi.
The woman knows.	Aýal bilýär.
You don’t know what you need to know other than what you know.	Bilýän zatlaryňyzdan başga bilmeli zatlaryňyzy bilmeýärsiňiz.
It was a great relief not to do that.	Muny etmezlik gaty rahatlandy.
There was a lot.	Köp zat bardy.
Because for some reason we are working together.	Sebäbi bir sebäp üçin bilelikde işleýäris.
They knew he could get out of the house.	Jaýdan çykyp biljekdigini bilýärdiler.
I fell.	Men ýykyldym.
I hope not.	Bolmaz diýip umyt edýärin.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
Others can sit down and think about what to do.	Beýlekiler bolsa oturyp, näme etmelidigi hakda pikirlenip bilerler.
I expect this year to be a bigger one.	Thisylyň bu gezek has uly ýük götermegine garaşýaryn.
Think about the relationship a parent has with their child.	Ene-atanyň çagasy bilen gatnaşygy barada pikir ediň.
Next week.	Geljek hepde.
Not invited.	Çagyrylmady.
People are looking for meaning.	Adamlar many gözleýärler.
How to talk, how to write, how to feed myself.	Nädip gürleşmeli, nädip ýazmaly, özümi nädip iýmitlendirmeli.
They were very nice and helpful.	Olar gaty gowy we peýdalydy.
Now it seems that nothing can stop him.	Indi hiç zat ony saklap bilmeýän ýaly.
So it makes sense to separate these two issues in the organization.	Şeýlelik bilen, bu iki meseläni guramada aýyrmagyň manysy bar.
I will continue to tell you this.	Muny size aýtmagy dowam etdirerin.
Something funny happened.	Bir gülkünç zat bolup geçdi.
Yes, it is.	Hawa, şeýle.
The study card is here.	Okuw kartasy şu ýerde.
But the letter was never for him.	Emma hat hiç wagt onuň üçin däldi.
Literally everything was great in that video.	Göni manyda şol wideoda hemme zat ajaýypdy.
We grew up together.	Biz bile ulaldyk.
However, the road to get there was very difficult.	Şeýle-de bolsa, ol ýere barmak ýoly gaty kyn boldy.
We can improve the following limits for this class of groups.	Toparlaryň bu synpy üçin bu aşaky çäkleri gowulaşdyryp bileris.
Everyone will love it.	Her kim ony söýer.
For now, here's what you want to know.	Häzirlikçe, bilmek isleýän zadyňyz şu.
He could sit for three months and even start walking.	Üç aýdan soň oturyp bilýärdi, hatda ýöremäge-de başlady.
I need it.	Maňa gerek.
Thank you for your time and work tonight.	Şu gije wagtyňyz we işiňiz üçin sag boluň.
Stay here, grow up, be happy.	Bu ýerde galyň, ulalyň, bagtly boluň.
My mother gave me a present.	Ejem maňa sowgat berdi.
Those old girls are something else.	Şol garry gyzlar başga zat.
I know the meaning of those things.	Şol zatlaryň manysyny bilýärin.
He has a wife who loves him enough.	Özüni ýeterlik derejede gowy görýän aýaly bar.
Their balance is different for everyone.	Bularyň deňagramlylygy her bir adam üçin üýtgeşikdir.
I'm back in class	Men klasa gaýdyp geldim
Insert the third element.	Üçünji elementi ýerleşdiriň.
In the back there is a car, a construction car and a building.	Arka tarapda awtoulag, gurluşyk awtoulagy we bina bar.
Because you've known people for years.	Sebäbi adamlary ençeme ýyl bäri tanaýarsyňyz.
He also grabbed the line when needed.	Zerur bolanda, setiri hem tutýardy.
However, the lack of details requires a lot of explanation.	Şonda-da jikme-jik maglumatyň ýoklugy köp düşündirilmegini talap edýär.
She is not obese at all, but she is square.	Ol düýbünden semiz däl, ýöne inedördül görnüş.
The teacher can only clarify this by being there.	Mugallym muny diňe şol ýerde bolmak arkaly aýdyňlaşdyryp biler.
There is no word yet on his account.	Hisagdaýy barada entek söz ýok.
This is what sets him apart from so many people.	Ony köp adamdan tapawutlandyrýan zat şu.
However, the logic is clear.	Muňa garamazdan, logika düşnüklidir.
I care about him.	Men onuň hakda alada edýärin.
Customers	Müşderiler.
In this case, we see that the above approach cannot be implemented.	Bu ýagdaýda ýokardaky çemeleşmäniň ýerine ýetirilip bilinmejekdigini görýäris.
That was the end of the story.	Bu meseläni soňlamalydy.
You can learn a lot about sex, but you don't know everything.	Jyns hakda köp zat bilip bilersiňiz, ýöne hemme zady bilmeýärsiňiz.
This is not easy.	Bu aňsat däl.
It must have been harder for him.	Oňa menden has kyn düşýän bolsa gerek.
No one will benefit from your product or service.	Önümiňizden ýa-da hyzmatyňyzdan hiç kim peýda görmez.
I'm sorry to hear that.	Bularyň aşagynda ýene duşuşmalydygyma gynanýaryn.
It's very red.	Bu gaty gyzyl.
It depends on the local world.	Localerli dünýä baglydyr.
Prepared for bed, as if it were the best day of the week.	Hepdäniň içinde iň gowy güni ýaly bolup, düşege taýynlandy.
I didn't need to listen.	Meniň diňlemegime zerurlyk ýokdy.
The woman did not deny the allegations.	Aýal bu pikiri ret etmedi.
Of course, there is no other way.	Elbetde, başga ýol ýok.
Poor old man	Garyp garry ýigit.
You didn't find the sun.	Gün tapmadyň.
It's been three days.	Üç gün boldy.
Then read the scale.	Soňra şkalany okaň.
It can be seen several times per model for different purposes.	Dürli maksatlar üçin bir model üçin birnäçe gezek görmek mümkin.
I don't have a hole in my car frame.	Maşynymyň çarçuwasyndaky deşik ýok.
He is the chosen one.	Ol saýlanan adam.
But we can't do that, my friend.	Thisöne muny beýle gazanyp bilmeris, dostum.
It doesn't matter what you do or when you do it.	Diňe ýa-da haçan edýändigi möhüm däl.
Maybe this week.	Belki, şu hepde bolar.
I believe it exists.	Munuň bardygyna ynanýaryn.
I can't see, there is no light.	Görüp bilemok, yşyk ýok.
He then raised his voice.	Soňra sesini çykardy.
Come on! 	Gel!
we have to go back.	yza gaýdyp barmalydyrys.
I'll put it inside	Men ony içerde goýaryn
There are choices.	Saýlawlar bar.
Demand is growing.	Isleg artýar.
For a while, everyone around them knew their families well.	Biraz wagt töweregi bolanlaryň hemmesi maşgalalaryny gowy tanaýardylar.
But we are not.	Emma biz beýle däl.
Thousands killed.	Müňlerçe adam öldürildi.
Eventually nothing was done.	Ahyrynda hiç zat edilmedi.
There is no ready solution.	Taýýar çözgüt ýok.
A complete list of everyone who has a miss.	Missingitirim bolan her bir adamyň doly sanawy.
That world is better than that.	Şol dünýä şol sebäpli has gowudyr.
There was a look on his face.	Faceüzüne çekilen görnüş bardy.
He had not been arrested before.	Ondan öň tussag edilmändi.
I was told it was time to get in the truck.	Maňa ýük awtoulagyna münmegiň wagtynyň gelendigini aýtdylar.
Click.	Basyň.
You will see that they match.	Olaryň gabat gelýändigini görersiňiz.
I'm not in love	Men aşyk bolamok
Every large bone in his body was broken.	Bedenindäki her uly süňk döwüldi.
Now I see how wrong this is.	Munuň nädip ýalňyşdygyny indi görýärin.
Suspicion for women.	Şübhe aýallar üçin.
Welcome to discuss them.	Olary ara alyp maslahatlaşmakdan hoşal.
See what was done to my finger.	Barmagyma näme edilendigini gör.
First, they take up space.	Birinjiden, olar ýer tutýarlar.
It just requires anything.	Diňe näme bolsa-da talap edýär.
Toone was too far away.	Tooöne gaty daşdady.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, öňem edilipdi.
They are in great demand.	Olara gaty uly isleg bildirilýär.
I can't wait anymore	Indi garaşyp bilemok
Only difference.	Diňe tapawut bilen.
They had six children.	Olaryň alty çagasy bardy.
You're done.	Soň gutardyň.
Otherwise, his presence in the three games was minimal.	Otherwiseogsam, üç oýunda onuň barlygy az boldy.
With education, anyone can create one with zero cost.	Okuw bilen, her kim nol bahasy bilen birini döredip biler.
Everything inside the country is under control.	Countryurduň içinde hemme zat gözegçilik astynda.
But he was not happy about it.	Emma muňa begenmedi.
Everyone contributed and used it anyway.	Her kim goşant goşdy we her niçigem bolsa ulandy.
There is no such thing.	Ol ýerde beýle zat ýok.
The picture is real.	Surat hakyky.
Can someone please tell me why?	Kimdir biriniň munuň sebäbini maňa aýdyp biler.
I had to change direction several times.	Men ugruny birnäçe gezek üýtgetmeli boldum.
There is something about that.	Bu hakda bir zat bar.
Everything in life is not what you want it to be.	Durmuşdaky hemme zat siziň isleýşiňiz ýaly däl.
The second window is left.	Ikinji penjire galdy.
This can sometimes lead to strange results.	Bu, käwagt geň netijeleri berip biler.
The movement of the foot inside and outside was constant.	Içerde we daşarda aýak hereketi hemişelikdi.
These things can be good or bad.	Bu zatlar gowy ýa-da erbet bolup biler.
He disappeared so fast that we both laughed.	Ol şeýle bir çalt ýitdi welin, ikimizem gülüpdik.
The order continued to be the rule of the day.	Sargyt günüň düzgüni bolmagyny dowam etdirdi.
His mouth is on my lips, on my neck.	Onuň agzy dodaklarymda, boýnumda.
However, this notion has recently changed.	Şeýle-de bolsa, bu düşünje ýakynda üýtgedildi.
I wonder what else is going on.	Başga näme bolýandygyna haýran.
Contact our office if you would like to discuss your case.	Işiňizi ara alyp maslahatlaşmak isleseňiz ofisimize ýüz tutuň.
People meet important people at work.	Adamlar işde möhüm adamlar bilen duşuşýarlar.
Now we have to focus on that.	Indi muňa ünsi jemlemeli.
I actually enjoyed working.	Aslynda işlemekden lezzet aldym.
I understand and can solve problems.	Düşünýärin we kynçylyklary ýok edip bilerin.
We will not go very far.	Biz gaty uzaga gitmeris.
Six weeks from diagnosis to completion.	Diagnozdan ahyryna çenli alty hepde.
The following information is available for your use.	Ulanyşyňyz üçin aşakdaky maglumatlar elýeterli.
It was simple and straightforward.	Bu ýönekeý we ýönekeýdi.
I made a very easy plan.	Örän aňsat meýilnama düzdüm.
There are several pictures on the walls.	Diwarlardan birnäçe surat düşýär.
Planning doesn't help.	Meýilnamalaşdyrmak kömek edip bilmez.
I didn’t have good parents.	Gowy ene-atam ýokdy.
Okay, not so.	Bolýar, beýle däl.
Guys, very good.	Guysigitler, gaty gowy.
They live for today.	Olar şu gün üçin ýaşaýarlar.
Maybe that's why he's sick now.	Belki, şonuň üçinem häzir syrkawlaýar.
The problem was finding a tree.	Mesele agaç görnüşinde birini tapmakdy.
He did not see them.	Ol olary görmedi.
Not much, enough.	Kän däl, ýeterlikdi.
There was nothing under that name.	Şol at astynda hiç zat ýokdy.
I think this will be really helpful.	Bu hakykatdanam peýdaly bolar diýip pikir edýärin.
This process is very easy.	Bu proses gaty aňsat.
He hadn't thought about it since he left.	Ol gideninden bäri bu hakda pikirem etmedi.
So that's what happens.	Şonuň üçin zatlar şeýle bolýar.
The hands are stretched out.	Eller uzadylýar.
There is no escaping.	Gaçmak bolmaz.
I hope you didn't break that.	Muny bozmadyň diýip umyt edýärin.
I make funny things.	Men gülkünç zatlar ýasaýaryn.
And then we got in touch.	Soň bolsa gatnaşyk gurduk.
Sometimes it was not possible, but it is.	Käwagt mümkin däldi, ýöne şeýle bolýar.
The reasons for this are not clear.	Munuň sebäpleri aýdyň däl.
Our customer service is really good.	Müşderi hyzmatymyz hakykatdanam gowy.
I often talk to people about this.	Men bu hakda köplenç adamlar bilen gürleşýärin.
Other than me, but it still starts.	Menden başga, ýöne henizem başlaýar.
Sometimes he falls and it is difficult for him to get up.	Käwagt ýykylýar we turmak oňa kyn bolýar.
How time has changed.	Wagt nähili üýtgedi.
He said this just to make himself look good.	Ol muny diňe özüni gowy görkezmek üçin aýtdy.
More information was not available when writing.	Has giňişleýin maglumat ýazylanda elýeterli däldi.
This is exactly what we want.	Bu biziň isleýän zadymyz.
But your life is of interest to someone important.	Youröne durmuşyňyz möhüm birine gyzyklanma döredýär.
But that was my opinion.	Thatöne bu meniň pikirimdi.
The evidence is briefly reviewed in this paper.	Subutnamalar bu kagyzda gysgaça gözden geçirilýär.
Of course, they were different.	Elbetde, olaryň tapawudy bardy.
You can talk to others.	Başgalar bilen gürleşip bilersiňiz.
I really need it	Maňa gaty zerur
He prepares me to write.	Meni ýazmaga taýýarlaýar.
If he has to live long.	Eger ol uzak ýaşamaly bolsa.
Basically, he didn’t have much.	Esasy derejede, oňa kän bir zat ýokdy.
I could trust him well.	Men oňa gowy ynanyp bilýärdim.
I do not have enough experience.	Men ýeterlik tejribäm ýok.
I didn't know you were confident.	Siziň ynamlydygyňyzy bilmedim.
This will be a turning point in his career.	Bu onuň işinde öwrülişik nokady bolar.
He did not want to say the words out loud.	Ol sözleri gaty ses bilen aýtmak islemedi.
That's exactly what happened.	Hakykatdanam şeýle boldy.
There is a story behind it.	Munuň aňyrsynda bir hekaýa bar.
This is a study assignment.	Bu okuw tabşyrygy.
Repeat the procedure.	Amaly gaýtala.
Urbanization has begun, and over time, that experience has changed.	Şäher ýasamak başlandy we wagtyň geçmegi bilen bu tejribe nähili üýtgedi.
I believed in him.	Men oňa ynanýardym.
Both authors contributed to the writing of the manuscript.	Iki ýazyjy hem golýazmanyň ýazylmagyna goşant goşdy.
Look at where you are drawn.	Nirä çekilendigiňize serediň.
However, it works as it does here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerdäki ýaly işleýär.
What does the line mean?	Setir nämäni aňladýar?
Cars can be the best example.	Maşynlar iň gowy mysal bolup biler.
You are separated from the other children.	Beýleki çagalardan aýry galdyňyz.
A new page will open.	Täze sahypa açar.
First, our culture has changed.	Birinjiden, medeniýetimiz üýtgedi.
Ys.	Ys.
People who really care do not miss the mark of trouble.	Hakykatdanam alada edýän adamlar kynçylyklaryň alamatlaryny sypdyrmaýarlar.
Then split your hair into two parts.	Ondan soň saçyňyzy iki bölege bölüň.
Trust him.	Oňa bolan ynam.
Honestly, he needed it.	Dogrusyny aýtsam, oňa mätäçdi.
We have to act.	Biz hereket etmeli.
New and attractive.	Täze we ünsi özüne çekýär.
It worked.	Netijeli boldy.
The fields were empty.	Ekin meýdanlary boşdy.
The task is to add each character immediately as before.	Wezipe her bir belgini derrew öňküsi ýaly goşmakdyr.
They hurt.	Olar agyrdýarlar.
Nook, more than a nerve.	Nook, nerwden has köp.
However, there was no time to evaluate it.	Muňa garamazdan, muňa baha bermäge wagt ýokdy.
We are working on a solution.	Theagdaýyň üstünde işleýäris.
It was not good to go there.	Ol ýere gitmek gowy däldi.
No casualties were reported.	Hiç hili ýitgi bolmady.
But this is the code we just saw.	It'söne bu ýaňy gören kodumyz.
But the fruits are the same.	Theöne miweleri birmeňzeş.
You can find his blog here.	Blogyny şu ýerden tapyp bilersiňiz.
I was never used to it.	Men hiç wagt öwrenişmedim.
But his wife hated him here.	Emma aýaly bu ýerde ýigrenýärdi.
You can feel and appreciate the work.	Zähmeti duýup we baha berip bilersiňiz.
He had just dropped out of college and had just returned home.	Ol ýaňy kolleji taşlady we ýaňy öýüne geldi.
I didn’t have a social support structure.	Sosial goldaw gurluşym ýokdy.
Thank you for studying for a year.	Bir ýyllap öwreneniňiz üçin sag boluň.
It was very easy to follow.	Oňa eýermek gaty aňsatdy.
Her knees weren’t working so well.	Dyzlary beýle gowy işlemeýärdi.
My exact appearance.	Takyk görnüşim.
Let me know if you have any good ideas.	Gowy pikirleriňiz bar bolsa maňa habar beriň.
Things live there.	Ol ýerde zatlar ýaşaýar.
Again only to you.	Againene-de diňe size.
Even when someone is talking to you.	Hatda kimdir biri seniň bilen gürleşende-de.
I sat down and watched.	Men oturdym we synladym.
It could have been higher with such ease.	Şeýle aňsatlyk bilen has ýokary bolup bilerdi.
He was not.	Ol beýle däldi.
No problem here.	Bu ýerde mesele ýok.
At that time and money was lost.	Şol wagt we pul ýitdi.
But they continued to come for us.	Emma olar biziň üçin gelmegini dowam etdirdiler.
He wants his money back.	Pulunyň yzyna gaýtarylmagyny isleýär.
Of course not here.	Elbetde, bu ýerde däl.
Must have had a college degree.	Kollej derejesi bolmalydy.
The only way to get started.	Başlamagyň ýeke-täk ýoly.
I have no idea.	Men hiç hili pikirde däl.
He knows what you're thinking at the moment.	Bu minutda näme pikir edýändigiňizi bilýär.
The taste in the books is as special as the taste in the food.	Kitaplardaky tagam iýmitdäki tagam ýaly aýratyn.
But he did not agree.	Emma ol muňa razy däldi.
He didn't even say I heard him.	Ol hatda meni eşidendigimi hem görkezmedi.
We would hold hands.	Ellerimizi tutardyk.
, Ok, it's yours, my friend.	, Ok, ol seniňki, dostum.
I want this song to be a battle cry again.	Bu aýdymyň ýene söweş sesi bolmagyny isleýärin.
Get out if you want.	Isleseňiz çykyň.
Money has become a means of control and power.	Pul gözegçilik we güýç serişdesine öwrüldi.
Trust as a social reality.	Sosial hakykat hökmünde ynam.
Can't love	Söýgi edip bilmez.
Support or something.	Goldaw ýa-da bir zat.
He decided it was impossible to go back.	Ol karar berdi, yza gaýdyp bolmaz.
Open the cut side in a bowl or bowl.	Kesilen tarapyny tabakda ýa-da jamda açyň.
None of them live within driving distance.	Olaryň hiç biri-de ulag aralygynda ýaşamaýar.
I will fight for him every day of my life.	Ömrümiň her gününde onuň üçin söweşerin.
This prepares him for the game.	Bu bolsa ony oýna taýyn edýär.
Be careful and send me a serious email if you want to talk.	Seresap boluň we gürleşmek isleseňiz maňa çynlakaý e-poçta iberiň.
I don't know if that is the case.	Munuň şeýledigini bilemok.
Time seemed to be over.	Wagt bes edilen ýalydy.
Moreene looked at him for a moment.	Moreene birneme seretdi.
Only from thin air.	Diňe inçe howadan.
Don't let it down.	Seni peseltmäge ýol berme.
This is a high-order goal.	Bu ýokary tertipli maksat.
He had a real style.	Hakyky stili bardy.
Explain what you find when you search for yourself.	Özüňizi gözläniňizde nämäni tapýandygyňyzy aýdyp beriň.
We have to move forward.	Biz öňe gitmeli.
I was not the one who saved him.	Ony halas eden men däldim.
I wrote two books on it.	Men onuň üstünde iki kitap ýazdym.
Nor is he a man.	Ora-da erkek däl.
Good, very good.	Gowy, gaty gowy.
What is a state variable and how to use it and why.	Döwlet üýtgeýjisi näme we ony nädip ulanmaly we näme üçin.
Five years.	Bäş ýyl.
Your parents do the same.	Ene-ataňam edil şonuň ýaly edýär.
Until we saw it, we waited another long, wet day.	Görýänçä, ýene bir uzak, çygly garaşdyk.
The photo was well received	Surat gowy garşylandy
Of course, this was the woman.	Elbetde, bu aýaldy.
Then that second sound came again.	Soň şol ikinji ses ýene geldi.
You work harder with resistance.	Garşylyk bilen has aňsat işleýärsiňiz.
This man is right in money.	Bu adam pulda dogry.
Finding is not art.	Tapmak sungat däl.
He needed a good night's sleep, and it was hard to come by.	Oňa erbet uky gerekdi, gelmek kyn boldy.
Each team can beat the other.	Her topar beýlekileri ýeňip biler.
We arrived two days ago.	Iki gün öň geldik.
There were only three of them in the apartment.	Kwartirada olaryň diňe üçüsi bardy.
We don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Munuň ýaly wakalary göz öňünde tutmaýarys.
He tried to get to know her.	Ony tanamaga synanyşdy.
The same is true for you.	Bu siziň üçin hem edil şonuň ýaly.
But he is not worried.	Emma onuň aladasy ýok.
They try and describe it in their own language.	Muny öz dilinde synap görýärler we suratlandyrýarlar.
She wanted to feel her skin.	Derisini özüne duýmak isledi.
This name seems unusual.	Bu at adaty däl ýaly.
He thought it was based on bad science.	Erbet ylma esaslanýar öýdüpdir.
Then you can get it from here.	Soňra ony şu ýerden alyp bilersiňiz.
The children were born.	Çagalar dünýä indi.
We are independent here.	Biz bu ýerde özbaşdak.
I turned to myself and learned quickly.	Özüme ýüz tutdum we çalt öwrendim.
Conducted investigations and tests.	Derňewi we synaglary geçirdi.
Never eat from a bag or plate.	Hiç haçan sumkadan ýa-da tabakdan iýmäň.
It's really big.	Bu hakykatdanam ullakan.
Start concentrating.	Bir ýere jemlenip başlaň.
I play it safe.	Men ony howpsuz oýnaýaryn.
Good talker	Gowy gürleşýän
The first step in improving is to show.	Gowulaşmagyň ilkinji ädimi görkezmekdir.
These stories were not shared.	Bu hekaýalar paýlaşylmady.
Needless to say.	Köp diýmeli.
See the building there.	Şol ýerdäki binany görüň.
Check it out.	Barlap görüň.
He asked what we had done.	Ol näme edenimizi sorady.
You work with what you get.	Alýan zadyňyz bilen işleýärsiňiz.
He couldn't deal with anything else right now.	Ol häzir başga zat bilen iş salyşyp bilmedi.
It is as if we have lived with him for a long time.	Biz onuň bilen uzak ýaşan ýaly.
He moved carefully and got up.	Dykgat bilen hereket edip, ýerinden turdy.
We love their family.	Biz olaryň maşgalasyny gowy görýäris.
Big ears were working on him.	Uly gulaklar onuň üstünde işleýärdi.
Such an effect may be present.	Munuň ýaly täsiriň bolmagy mümkin.
Both companies considered the incident a legal issue.	Iki kompaniýa hem bu wakany kanuny mesele hasaplady.
So that became my film style.	Şeýdip, bu meniň film stilime öwrüldi.
Don't worry, you won't miss it.	Alada etme, ony sypdyrmarsyň.
He entered the back seat and waited.	Yzky oturgyja girdi we garaşdy.
I don't want to be bad.	Erbet bolmak islämok.
And now I have to protect myself.	Indi bolsa meni goramaly.
The resources are very simple.	Serişdeleri gaty ýönekeý.
But you can't just stand there.	Oneöne diňe aşakda durup bolmaz.
This is no longer necessary.	Bu indi zerur däl.
I did the following.	Aşakdaky ýaly etdim.
However, there is an important difference.	Şeýle-de bolsa, möhüm bir tapawut bar.
They worked together.	Bilelikde işlediler.
Stick with it.	Onuň bilen ýapyş.
Kanun.	Kanun.
From the requirements.	Talaplardan.
I hope you meet different people.	Başgaça garaýyşly adamlar bilen duşuşarsyňyz diýip umyt edýärin.
This figure was very high.	Bu görkeziji gaty ýokarydy.
Not much time.	Wagt köp däl.
I couldn't see it.	Men ony görüp bilmedim.
But that may be true.	Emma bu dogry bolup biler.
We saw a big run.	Uly ylgawy gördük.
You can't change their price.	Olaryň bahasyny üýtgedip bilmersiňiz.
Both silently learned the image in front of them.	Ikisi-de dymmak bilen öňündäki şekili öwrendiler.
Here, we show that these relationships are quite positive.	Bu ýerde, bu gatnaşyklaryň ep-esli derejede oňyndygyny görkezýäris.
There is much more to come.	Geljekde başga-da köp zat bar.
You can play anyway, but there is no one to play with.	Her niçigem bolsa oýnap bilersiňiz, ýöne oýnamak üçin adam ýok.
The sun is very hot in the plains.	Düzlükde gün gaty yssy.
They were getting stronger.	Güýçlenýärdiler.
They believed he had the key, but he didn't.	Açarynyň bardygyna ynanýardylar, ýöne girmedi.
There is nothing easier than to talk about yourself.	Adamyň özi hakda gürlemekden aňsat zat ýok.
These changes were not significant.	Bu üýtgeşmeler möhüm däldi.
Get him back on his feet soon.	Soonakynda ony ýene aýak üstüne al.
It should have been the same.	Bolşy ýaly bolmalydy.
Some men describe it that way.	Käbir erkekler ony şeýle suratlandyrýarlar.
I would recommend this show to your family and friends.	Bu görkezilişi maşgalaňyza we dostlaryňyza maslahat bererin.
You have no one	Sizde hiç kim ýok
The staff is very helpful.	Işgärler gaty peýdaly.
I'm there.	Men ol ýerde.
He was very relieved.	Köp rahatlandy.
But there must be a good answer.	Someöne gowy jogap bolmaly.
We spent a long night on the train.	Otlyda uzak gije geçirdik.
This name is a coincidence.	Bu at tötänlikdir.
People trade with people they know, love and trust.	Adamlar tanaýan, halaýan we ynanýan adamlary bilen söwda edýärler.
Of course no one.	Elbetde hiç kim ýok.
Hold it tight.	Ony berk tutmak.
One of the viewers on the list.	Sanawda tomaşa edýänleriň biri.
We told her he was fine, because he was.	Oňa gowy görünýändigini aýtdyk, sebäbi şeýle boldy.
He could not hold back any longer.	Ol mundan artyk saklap bilmedi.
This is what the text says.	Tekstiň aýdyşy ýaly şu.
Try it.	Synanyşyň.
They still make money.	Olar henizem pul gazanýarlar.
Much more than what a child wants to have.	Çaga edinmek isleýän zatlaryndan has köp zat.
Man is a man of war.	Adam söweşýän adam.
My father was poor and could not offer me anything.	Kakam garypdy we maňa hiç zat hödürläp bilmedi.
Its speed is good.	Onuň tizligi gowy.
As in the next and the next.	Indiki we şondan soňky ýaly.
Good at video games.	Wideo oýunlarynda gowy.
However, we will need a little extra.	Şeýle-de bolsa, bize birneme goşmaça gerek bolar.
The other five were cast by ballot.	Galan bäşisi ses bermek arkaly geçirildi.
He wanted to know.	Ol bilmek isledi.
It felt good for the first time in recent days.	Soňky günlerde özüni ilkinji gezek gowy duýdy.
Interpretation of personal biological information is in the second factor.	Şahsy biologiki maglumatlary düşündirmek ikinji faktorda bar.
There is so much to think about.	Oýlanmaly köp zat bar.
Usually they do.	Adatça şeýle edýärler.
You've probably heard of mine.	Megerem, meniňki hakda eşiden bolsaňyz gerek.
Just have fun.	Diňe hezil ediň.
The cost of one game per player is the same.	Her bir oýunçy üçin bir oýnuň bahasy bir.
I can't say how much.	Näçeräkdigini aýdyp biljek däl.
The charges were minor, but could have been worse.	Aýyplamalar azdy, ýöne has erbet bolup bilerdi.
The woman saw that he was not answering and looked at her.	Aýal oňa jogap bermeýändigini görüp, oňa seretdi.
The women fell at his feet.	Aýallar onuň aýagyna ýykyldy.
They can't find the usual food.	Adaty iýmit üpjünçiligini tapyp bilmeýärler.
It was not easy for him to say anything.	Oňa hiç zat diýmegi aňsatlaşdyrmady.
He asked all those who had questions to send an e-mail.	Soragy bolanlaryň hemmesine e-poçta ibermegini isledi.
If you don't believe it, you have no idea.	Ynanmasaňyz, pikiriňiz ýok.
It’s a funny, good company and we became friends.	Ol gülkünç, gowy kompaniýa we biz dost bolduk.
However, people do not have time to read such things.	Şeýle-de bolsa, adamlaryň beýle zatlary okamaga wagty ýok.
But when we talk now, that's not the case.	Nowöne häzir gürleşenimizde, beýle däl.
This helps to see where the target has escaped.	Bu, nyşanyň nirä gaçandygyny görmäge kömek edýär.
We try to enjoy the places and points in between.	Arasyndaky ýerlerden we nokatlardan lezzet almaga synanyşýarys.
That's exactly what happened when the allegations were made public.	Aýyplamalar köpçülige açylansoň, hut şu.
Others died at the hospital.	Beýlekiler keselhanada öldi.
This source did not indicate that it is normal.	Bu çeşme adaty wagt ýaly bir zady görkezmeýärdi.
I made it.	Men muny ýasadym.
Not even the first week.	Hatda birinji hepde-de däl.
Especially if we stay.	Esasanam galsak.
Just talk and meet people.	Diňe gürleşiň we adamlar bilen tanyşyň.
There is absolutely nothing that can cause this disease to develop.	Bu kesele ýolugmak üçin düýbünden hiç hili häsiýet döredýän zat ýok.
Just a few steps, just a few steps.	Diňe birnäçe ädim, diňe birnäçe ädim.
The other two are around twenty.	Galan ikisi ýigrimi töweregi.
There was a lot of work for these guys.	Bu ýigitler üçin gaty köp iş boldy.
But a thousand years long enough.	Emma müň ýyl ýeterlik uzyn.
Standard in the main component.	Esasy komponentde standart.
Finding a place to put them.	Olary goýmak üçin ýer tapmak.
That's when he found me.	Ine, şonda meni tapdy.
No real news.	Hakyky habar ýok.
We want to try.	Synag etmek isleýäris.
Errors of parameters and model definition variables.	Parametrleriň we model kesgitleme üýtgeýjileriniň ýalňyşlyklary.
However, this was the least of his worries.	Şeýle-de bolsa, bu onuň aladalarynyň iň kiçisi boldy.
Inside the first room lay a sick man.	Birinji otagyň içinde bir syrkaw adam ýerde ýatdy.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Aljyraňňylyga düşen ýaly görünýär.
Price.	Bahasy.
It was on time.	Wagtynda boldy.
The task is not just to make money.	Wezipe diňe pul gazanmak bolmaly däldir.
It was like a game between me and the two of us.	Bu, meniň bilen ikimiziň arasyndaky oýun ýalydy.
Sometimes this is a good thing.	Käwagt bu gowy zat.
They said he was doing very well.	Onuň gaty gowy durandygyny aýtdylar.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Öýüň töwereginde onuň üçin näme edip biljekdigiňizi soraň.
He never wanted anything else.	Ol hiç wagt başga zat islemedi.
One of the most important aspects.	Iň möhüm taraplardan biri.
Both have found a way in recent weeks.	Geçen hepdelerde ikisi-de bir ýol tapardylar.
Is it worth a look?	Seredip görmäge mynasypmy?
They pay the bill.	Olar hasaby töleýärler.
I don't want to be in the army.	Goşunda bolmak islämok.
They tried to retreat.	Yza çekilmäge synanyşdylar.
Don't let me down.	Özümi ýitirmäge ýol berme.
I turned my head and the sun went down.	Men kellämi öwrüp, gün gara boldy.
However, new statistical methods are needed to achieve this promise.	Şeýle-de bolsa, bu wada ýetmek üçin täze statistiki usullar zerurdyr.
I can't see how to draw any kind of support.	Islendik goldaw görnüşini nädip çekip boljakdygyny görüp bilemok.
I hate that name and you know it.	Men bu ady ýigrenýärin we sen bilýärsiň.
Say whatever you want, it does its job.	Islän zadyňyzy aýdyň, bu öz işini edýär.
Her face was thin.	Faceüzi inçejikdi.
Of course, this is not possible.	Elbetde, bu mümkin däl.
He said he had to read it.	Ony okamaly diýdi.
They had the best men with them and a fair wind behind them.	Olaryň ýanynda iň gowy erkekler we yzynda adalatly ýel bardy.
A little insurance.	Biraz ätiýaçlandyryş.
If you had the time, it would be something.	Wagtyňyz bolsa, bu bir zat bolardy.
They are gone and they can return.	Olar gitdiler we gaýdyp bilerler.
Absolutely wonderful.	Elbetde ajaýyp.
She would be so beautiful if she just smiled.	Diňe ýylgyrsa, gaty owadan bolardy.
Something needs to be done.	Bir zat edilmeli.
They did a great job and took the opportunity.	Ajaýyp bir iş etdiler we pursatdan peýdalandylar.
Each of us is given the exact opportunity to be.	Her birimize bolmak üçin takyk bir mümkinçilik berilýär.
We don't want money.	Biz pul islemeýäris.
Colored butter.	Reňkli sary ýag.
Research project.	Gözleg taslamasy.
Sometimes it is easy and the art is very interesting.	Käwagt aňsat bolýar we sungat gaty gyzykly.
All four members of the crew were killed.	Ekipa .yň dört agzasynyň hemmesi öldürildi.
We thought the relationship was good.	Gatnaşyklar gowy diýip pikir etdik.
It takes experience.	Munuň üçin tejribe gerek.
It was all safe.	Hemmesi howpsuzdy.
He showed it and we went outside.	Ol muny görkezdi we biz daşary çykdyk.
Sometimes people had family and friends, sometimes people had no one.	Käwagt adamlaryň maşgalasy we dostlary bardy, käwagt adamlarda hiç kim ýokdy.
Lost in history.	Taryhda ýitirilendigi habar berildi.
Until life.	Durmuşa çenli.
Our minds are always at war, sometimes at will.	Pikirlerimiz hemişe uruşda, käte islegimiz bilen.
You are a kind-hearted person.	Sen mylaýym ýürekli mähirli adamsyň.
Because it doesn’t last long, whether you like it or not.	Sebäbi halasaňyzam, islemeseňizem dowam etmeýär.
We don't want to be around him for his own good.	Öz bähbidi üçin onuň ýanynda hiç ýerde islemeýäris.
So you get it back.	Şeýlelik bilen, ony yzyna alarsyňyz.
Someone doesn't make it out.	Kimdir biri muny çykarmaýar.
Then they put some solution in my eye.	Şondan soň meniň gözüme haýsydyr bir çözgüt goýdular.
At the very least, I have to accept this situation.	Iň bärkisi, meniň bu ýagdaýy kabul etmegim.
He then began his career.	Şondan soň ol ​​öz işine başlady.
We'll have to go tonight, and then we'll take care.	Şu gije geçmeli bolarys, soň bolsa alada ederis.
Just daily life.	Diňe gündelik durmuş.
Instead, set goals that you know are achievable.	Munuň ýerine, ýetip boljakdygyňyzy bilýän maksatlaryňyzy kesgitläň.
However, the water must be clean.	Şeýle-de bolsa, suw arassa bolmaly.
And your child is another player.	Çagaňyz bolsa başga bir oýunçy.
The first of these is still out of our business.	Bularyň birinjisi şu wagta çenli işimizden çykýar.
Part of the cost of freedom.	Erkinligiň bahasynyň bir bölegi.
They can go in and buy a box.	Içeri girip gutyny satyn alyp bilerler.
It was a playground.	Bu oýnalýan ýerdi.
But it is very strong when it comes too late.	Soöne gaty giç gelende gaty güýçli.
This time it was a dream and a good dream.	Bu gezek düýş we gowy arzuw.
He can't be away from me for two weeks.	Ol iki hepde menden uzakda bolup bilmez.
Second, where they learn to play games.	Ikinjiden, oýun oýnamagy öwrenýän ýerleri.
But then he takes a deep breath.	Emma soň uludan demini alýar.
He did it.	Ol muny etdi.
At least not on the ground level.	Iň bärkisi ýer derejesinde däl.
It's time to dump her and move on.	Bir zady düşnükli etmegiň wagty geldi.
Not for business users, but for personal use.	Işewür ulanyjylar üçin däl-de, şahsy peýdalanmak üçin.
I could do nothing to change that.	Muny üýtgetmek üçin hiç zat edip bilmedim.
You have to get up a little early.	Biraz ir turmaly.
I understood.	Men düşündim.
But don't worry.	Emma, ​​alada etme.
So don’t hold your breath.	Şonuň üçin demiňizi tutmaň.
So you have to eat every two hours.	Şonuň üçin her iki sagatdan iýmeli.
The water pressure is not good.	Suw basyşy gowy däl.
It's a little late.	Biraz gijä galdy.
Protect it.	Ony gora.
You've done enough.	Siz ýeterlik işlediňiz.
You feel the need to be around him.	Onuň töwereginde bolmak zerurlygyny duýýarsyňyz.
Try to stick to the usual rules as much as possible.	Adaty düzgünine mümkin boldugyça ýapyşmaga synanyşyň.
She doesn't know what she looks like anymore.	Ol indi nähili görünýändigini bilenok.
Or in my office.	Ora-da meniň ofisimde.
An incident at our camp.	Lagerimizdäki waka.
It is designed for performance and performs well.	Bu iş üçin niýetlenendir we gowy ýerine ýetirýär.
This has changed me forever.	Bu meni hemişelik üýtgedi.
Only two games remove the five teams behind.	Diňe iki oýun yzdaky bäş topary aýyrýar.
They thought he could do anything.	Her zady edip biler öýdüpdirler.
King went to class.	King klasa gitdi.
We had to find our way.	Biz öz ýolumyzy tapmaly bolduk.
But today there is a different meaning.	Todayöne häzirki döwürde başga many bar.
The address is a mailbox.	Salgysy poçta gutusy.
Apparently, these things are happening.	Görnüşinden, bu zatlar bolup geçýär.
We saw his name.	Biz onuň adyny gördük.
This will not give the update an click.	Bu, elemente basmagyň täzelenmesini bermez.
There is an error below.	Aşakda säwlik bar.
Let him sleep.	Goý, oňa ýatsyn.
He looked at the time on the screen.	Ekrandaky wagta seretdi.
I ended up living for everyone.	Men hemmeler üçin ýaşap gutardym.
I sold two books.	Iki kitap satdym.
We have more natural resources than other countries.	Beýleki ýurtlardan has köp tebigy baýlygymyz bar.
Of these, only one is a girl and the other is an adult.	Bularyň içinde diňe bir gyzjagaz, ikisiniň ulusy.
This is his home.	Bu onuň öýi.
He must have read among the things.	Ol zatlaryň arasynda okan bolmaly.
But this was not just a matter of numbers.	Itöne bu diňe san meselesi däldi.
The floor was stone, not wood.	Pol agaç däl-de, daşdy.
Act like this	Munuň ýaly hereket et.
The only correct strategy for me was to go faster.	Meniň üçin ýeke-täk dogry strategiýa has çalt gitmekdi.
I can’t imagine why he didn’t want to do that.	Näme üçin beýle etmek islemeýändigini göz öňüne getirip bilemok.
Ten times more expensive than other methods.	Beýleki usullardan on esse gymmat.
They can use it again.	Muny ýene ulanyp bilerler.
Feel free to comment on this.	Bu barada teswir bermäge çekinmäň.
Their future is in doubt.	Olaryň geljegi şübheli.
Yes, very few.	Hawa, gaty azdy.
Of course, it was the worst.	Elbetde, iň erbet zatdy.
We couldn't see where we were going.	Nirä barýandygymyzy görüp bilmedik.
But he is doing it slowly.	Emma muny ýuwaş-ýuwaşdan edýär.
We said love is the cause of action.	Söýgi, hereketiň sebäbi diýdik.
I did not enter	Men girmedim
Large, square stone.	Uly, inedördül daş.
Otherwise, good.	Otherwiseogsam, gowy.
I went back there.	Men şol ýere gaýdyp bardym.
He pushed her away and looked down.	Oňa itekledi-de, aşak seretdi.
This time the situation got better.	Bu gezek ýagdaý has gowulaşdy.
That's why you play.	Şonuň üçin oýnaýarsyňyz.
I really couldn't help it.	Men hakykatdanam kömek edip bilmedim.
The main thing is that you can only send messages to the person you are following.	Esasy zat, diňe yzarlaýan adama habar iberip bilersiňiz.
Whether you know it or not, everyone knows it.	Sen ýa-da ýok, muny hemmeler bilýär.
Those files are just my name.	Şol faýllarda diňe meniň adym bar.
This is the center of the female world.	Bu aýal dünýäsiniň merkezinde.
We'll see you there!	Seni şol ýerde göreris!
I hear that kid crying.	Şol çaganyň aglaýanyny eşidýärin.
From insomnia.	Ukusyzlykdan.
His eyes were not human.	Gözleri adam däldi.
Drugs have side effects and vary from patient to patient.	Drugshli dermanlaryň zyýanly täsirleri bar we olar hassadan üýtgeýär.
Food is a source of energy.	Iýmit bu energiýanyň çeşmesidir.
But it is difficult.	Emma bu kyn.
We will check if we are interested.	Bizi gyzyklandyrýan bolsa, barlap göreris.
He laughed when he saw this.	Muny görüp güldi.
If we want to, we can all go free.	Islesek, her birimiz erkin gidip bileris.
Then I went back and filled in a more appropriate color base.	Soň bolsa yza gaýdyp, has laýyk reňk bazasyny doldurdym.
Life is hard.	Bütin durmuş kyn.
He wanted to live on his own terms.	Ol öz şertlerinde ýaşamak isledi.
This is absolutely necessary.	Bu düýbünden zerur.
He says a lot.	Köp zat aýdýar.
I am no longer myself.	Men indi özüm däl.
The light is beautiful.	Lightagtylyk owadan.
I have to keep my mind occupied.	Pikirimi meşgul etmeli.
That was what he was doing tonight.	Bu onuň şu gije edýän zadydy.
It will be held on the next business day.	Indiki iş gününde geçiriler.
He said he was safe and sound.	Enougheterlik derejede howpsuzdygyny aýtdy.
This is a reference situation.	Bu salgylanma ýagdaýy.
This is very bad.	Bu gaty erbet.
And then they would.	Soň bolsa ederdiler.
When he finally went to bed.	Ahyry ýatanda.
Promise to change.	Üýtgetmek wada.
It's time to dump her and move on.	Jemgyýet ruhuny ösdürmegiň wagty geldi.
If you are concerned, check every year or two.	Alada edýän bolsaňyz, her ýyl ýa-da iki ýylda barlaň.
He does not know and cannot go far.	Bilmeýär we uzaklara gidip bilmeýär.
It's really good.	Aslynda gaty gowy.
But no offer yet.	Emma entek teklip ýok.
Depends on the performance requirements of your programs.	Programmalaryňyzyň öndürijilik talaplaryna baglydyr.
In fact, it may have helped to prolong the war.	Hakykatdanam, urşuň uzaga çekmegine kömek eden bolmagy mümkin.
This is not to say that they will feel better.	Munuň olary has gowy duýjakdygy däl.
Most people don't know that.	Köpüsi muny bilenok.
Contact information usually includes your name, address, e-mail address and phone number.	Aragatnaşyk maglumatlary adatça adyňyzy, salgyňyzy, e-poçta salgyňyzy we telefon belgiňizi öz içine alýar.
I noted that this person came to me and took pictures.	Bu şahsyýetiň maňa gelip, surata düşendigini belledim.
We need to know better.	Biz has gowy bilmelidiris.
I sold them short.	Olary gysga satdym.
He is currently on his planet.	Häzirki wagtda ol öz planetasynda.
All states agree on this standard.	Ştatlaryň hemmesi bu ülňüde ylalaşýarlar.
Word for note and note for note.	Hyzmat üçin söz we bellik üçin bellik.
I want to be in the best shape possible.	Iň gowy görnüşde bolmak isleýärin.
Of course until this year.	Elbetde şu ýyla çenli.
He is looking forward to this scene.	Ol bu sahna sabyrsyzlyk bilen garaşýar.
Of course I did, but it seemed good.	Elbetde boldum, ýöne ol gowy ýalydy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, kakam hem şeýledi.
The two men looked into each other's eyes.	Iki adam biri-biriniň gözlerine seretdiler.
It’s hard to look at anything when you’re fair.	Adalatly bolanyňyzda haýsydyr bir zada göz aýlamak kyn.
He is still tired of walking.	Ol şu wagta çenli ýöremekden ýadady.
I had one.	Mende bir gezek bardy.
Our dreams are never enough.	Arzuwlarymyz hiç haçan ýeterlik däl.
It was nothing for the fans.	Ol janköýerler üçin hiç zat däldi.
This idea was tested.	Bu pikir synaglarda geçirildi.
People hear things differently.	Adamlar zatlary başgaça eşidýärler.
And from you.	Senden bolsa guý.
There are many different ways to solve this problem.	Bu meseläni çözmek üçin dürli belli usullar bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, gaty çynlakaý mesele bar.
There are several works in this regard.	Bu ugurda birnäçe eser bar.
Nothing but snow.	Gardan başga zat ýok.
I am proud of him.	Men onuň üçin buýsanýaryn.
Bring a chair, sit down and enjoy the music.	Oturgyç getiriň, oturyň we sazdan lezzet alyň.
Within seconds the battle was over.	Birnäçe sekundyň içinde söweş gutardy.
It doesn't seem to be interesting to me.	Bu meniň üçin gyzykly ýaly däl.
Not a single word from him was correct, not even a single detail.	Ondan bir sözem dogry däldi, ýekeje jikme-jiklik hem ýokdy.
However, I read it.	Muňa garamazdan, men ony okadym.
He had just started eating in his high chair.	Ol ýaňy beýik oturgyjynda iýip başlady.
For some reason, it's not easy for me.	Näme üçindir meniň üçin aňsat däl bir zat.
I never stop moving.	Men hiç wagt hereketimi bes etmeýärin.
Treatment can be used in clinical settings in the near future.	Bejergi ýakyn wagtda kliniki şertlerde ulanylyp bilner.
The phone is more stable and works great.	Telefon has durnukly we ajaýyp işleýär.
He didn't have one either.	Onda-da ýokdy.
Even if he doesn't want to.	Hatda islemese-de.
We do this together.	Bu işi bilelikde edýäris.
This is their personal property.	Bu olaryň şahsy emlägi.
His past is his past.	Geçmişi onuň geçmişi.
It's all in half an hour.	Hemmesi ýarym sagadyň içinde.
The help we received from the hotel staff was excellent.	Myhmanhananyň işgärlerinden alan kömegimiz gaty gowy boldy.
The other three were forced to leave my home.	Galan üçüsini öýümden çykmaga mejbur etdi.
Instead, ask people to tell you their stories.	Munuň ýerine, adamlardan öz hekaýalaryny gürrüň bermegini haýyş ediň.
He set fire to the city.	Ol şäherde ot ýakdy.
I update my site frequently.	Sahypamy ýygy-ýygydan täzeleýärin.
He was sitting at the table.	Ol stolda otyrdy.
But there is a solution.	Emma çözgüt bar.
I don't know how long.	Haçana çenli bilemok.
Now he gets a little help from others.	Indi beýlekilerden azajyk kömek alýar.
It was sweet, but it didn't make any sense.	Ol süýji, ýöne umumy manysy ýokdy.
This can be done in three main ways.	Bu üç esasy usulda bolup biler.
Think about your personal life.	Şahsy durmuşyňyz hakda pikir ediň.
I had heard about it before.	Ol hakda çykmanka eşidipdim.
But he made me sad.	Emma ol meni gynandyrdy.
You will not be able to meet other parents after this approach.	Bu çemeleşmeden soň başga ene-atalar bilen duşuşyp bilmersiňiz.
We also have good reasons to think differently.	Mundan başga-da, başgaça pikirlenmek üçin oňyn sebäplerimiz bar.
Of course nothing is offered.	Elbetde hiç zat teklip edilmeýär.
Production can take a limited time in production programs.	Productionokary önümçilik programmalarynda çäkli wagt talap edip biler.
We also have kids.	Bulardan başga-da çagalar alýarys.
Not until I know the model.	Modelini bilýänçä däl.
Both questionnaires were rejected.	Iki anketa-da ret edildi.
Or discuss them.	Ora-da olar hakda pikir alyşmak.
I lost my speed on the run.	Men ylgamakda tizligimi ýitirdim.
It's time to dump her and move on.	Biraz işlemek üçin wagt.
Second, participants were limited to Internet users.	Ikinjiden, gatnaşyjylar diňe internet ulanyjylary bilen çäklendi.
This is exactly what you want.	Bu isleýän zadyňyza meňzeýär.
Only one patient died of the disease.	Diňe bir näsag keselden öldi.
I liked it and it made me happy.	Ony haladym we bu meni begendirdi.
It was over eight minutes later.	Sekiz minutdan soň gutardy.
You're done.	Indi gutardyň.
However, this does not work.	Şeýle-de bolsa, bu netije bermeýär.
However, it is difficult to miss.	Şeýle-de bolsa, sypdyrmak kyn.
He asked for help.	Kömek sorady.
Only the situation will get worse, please.	Diňe ýagdaýy hasam erbetleşdirer, haýyş edýärin.
We won't know until we talk to him.	Biz onuň bilen gürleşýänçäk bilmeris.
Be careful not to get caught by my mom and dad !.	Eje we kakam tarapyndan tutulmazlyk üçin seresap boluň!.
Theory has changed over the last few years.	Thearyş soňky birnäçe ýylda üýtgedi.
Some are really complicated.	Käbirleri hakykatdanam çylşyrymly.
Come and go.	Gel we git.
It is worse then worthless.	Ol öňküsindenem erbet.
I want it to end as soon as possible.	Mümkin boldugyça gysga wagtda tamamlanmagyny isleýärin.
Had a great weekend.	Dynç güni ajaýyp dynç aldy.
I have tried it several times before and in different windows.	Ondan öň birnäçe gezek we dürli penjirelerde synap gördüm.
Doing things on your own.	Işleri öz islegi bilen etmek.
I was so scared I didn't know you were good.	Gowydygyňyzy bilmän gaty gorkdum.
I can't let it go	Içine goýberip bilemok
An hour later there was help.	Bir sagatdan soň kömek boldy.
I know you understand.	Siziň düşünýändigiňizi bilýärin.
Silence is not about doing that.	Dymmaklyk muny etmek däl.
It was for me.	Bu meniň üçin boldy.
All of this was important.	Bularyň hemmesi möhümdi.
In fact, just enjoy it.	Aslynda diňe lezzet alyň.
He still had to keep his things with him.	Oňa henizem zatlaryny ýanynda saklamalydy.
Something is happening in your life.	Durmuşyňyzda bir zat bolup geçýär.
Think of a certain person.	Belli bir adam hakda pikir ediň.
The family would not stay in the trio.	Maşgala üçde galmazdy.
I should have been.	Men bolmalydym.
Allow the guys to play.	Guysigitleriň oýnamagyna rugsat beriň.
Another book or a policy vs.	Başga bir kitap ýa-da bir syýasat vs.
He decided to change the subject.	Ol temany üýtgetmek kararyna geldi.
Let him catch it.	Goý, tutsun.
You have to smile.	Smileylgyrmaly.
I wanted you	Seni isledim
Thus, the customers win.	Şeýlelik bilen, müşderiler ýeňýärler.
He didn't want anything.	Bar zady islemeýärdi.
It may have changed now.	Indi üýtgedilen bolmagy mümkin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu biziň pikirimizçe däl.
There is nothing wrong with that.	Bu hakda ýönekeý zat ýok.
It will not be hidden for a long time.	Uzak wagtlap gizlenmez.
So are all the workers.	Işçileriň hemmesi şeýle.
We continued to drive.	Maşyn sürmegi dowam etdirdik.
Several people came and went through the main doors.	Birnäçe adam gelip, esasy gapylaryndan geçdi.
This is the correct answer.	Bu dogry jogap.
People wanted to see if his hand was good or bad.	Adamlar onuň golunyň gowy ýa-da erbetdigini görmek islediler.
Find a job that is similar to playing a game, but useful.	Oýun oýnamaga meňzeş, ýöne peýdaly iş tapyň.
Therefore, several mechanisms may be involved.	Şonuň üçin birnäçe mehanizm işde bolup biler.
I think it will be good.	Meniň pikirimçe, ol gowy bolar.
Nothing but death.	Ölümden başga zat.
Of course, there are one or two parts to it.	Elbetde, ondan bir ýa-da iki bölek bar.
I want to know everything that is happening in this city today.	Şu gün bu şäherde bolup geçýän zatlaryň hemmesini bilesim gelýär.
You are now on your way to becoming an adult.	Siz indi uly adam bolmagyň ýolunda.
You will be part of their family.	Siz olaryň maşgalasynyň bir bölegi bolarsyňyz.
I don't drink anymore	Men indi içemok
He has the power to do it.	Ony etmäge güýji bar.
Thinking about the great good comes naturally to him.	Uly haýyr hakda pikir etmek oňa tebigy ýagdaýda gelýär.
But the more he saw, the less he saw.	Emma näçe köp görünse, şonça-da az görýärdi.
Part Three.	Üçünji bölüm.
They are his good people, they will grow old tonight.	Olar onuň gowy adamlary, şu gije köneljekleri.
If this doesn't make you happy, don't do it.	Bu sizi begendirmeýän bolsa, etmäň.
I don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Şahsy däl bolany üçin men muny dogry hasaplamok.
In fact, there are two different mechanisms for this advantage.	Aslynda bu artykmaçlyk üçin iki dürli mehanizm bar.
People didn't know where to hide.	Adamlar nirede gizlenmelidigini bilenokdylar.
He looked at me and shook his head.	Ol maňa seretdi-de, başyny ýaýkady.
I could tell her to go home.	Men oňa öýe gitmegi aýdyp bilýärdim.
People thought it was easy.	Adamlar onuň bolmagyny aňsat hasaplaýardylar.
His life was painful.	Onuň durmuşy agyrdy.
Healthy monitoring team.	Sagdyn gözegçilik topary.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bu diňe bolup geçmedik bolsa gerek.
He had a passion.	Onuň höwesi bardy.
No patients died during the operation.	Operasiýa wagtynda hiç bir hassa ölmedi.
Of course, it can't be honest.	Elbetde, dogruçyl bolup bilmez.
They try to understand themselves correctly.	Özleri bilen dogry düşünmäge synanyşýarlar.
Count the names.	Atlary sanaň.
You have to get out of here.	Bu ýerden gitmeli.
Inside and outside.	Içinde we daşynda.
Parties were divided about him.	Ol hakda partiýalar bölünýärdi.
You need treatment.	Size bejergi gerek.
Everyone on Earther's face loves it.	Earther ýüzündäki her bir adam özüni söýýär.
Big time stuff from that guy.	Şol ýigitden uly wagt zatlary.
A look at his life in general.	Umuman onuň durmuşyndan görnüş.
People from their previous lives.	Öň durmuşyndan adamlar.
There is no way now.	Indi bir ýol ýok.
He was silent.	Ony dymdyrýardy.
It's hard to find.	Muny tapmak kyn.
This is the third doctor to come to the village.	Bu oba gelen üçünji lukman.
He was looking at people.	Ol adamlara seredýärdi.
It will help you determine what you know about the world around you.	Daş-töweregiňizdäki dünýäni bilýänleriňizi kesgitlemäge kömek eder.
I didn’t intend for him to vote like that.	Munuň ýaly ses bermegini göz öňünde tutmadym.
Your names too.	Atlaryňyz hem.
There are many issues with this approach.	Bu görnüşdäki çemeleşmelerde köp meseleler bar.
Such people made money.	Bu hili adamlar pul gazanypdyrlar.
Dreams come true.	Arzuwlar hasyl bolýar.
Because that would not be the case.	Sebäbi beýle bolmazdy.
These things will take advantage of themselves.	Bu zatlar öz-özünden peýdalanar.
This is a really difficult decision.	Bu hakykatdanam kyn karar.
Because my mom loves old things.	Sebäbi ejem köne zatlary gowy görýär.
However, many other factors arise.	Emma, ​​başga-da köp faktorlar ýüze çykýar.
It wasn't that hard to do.	Muny etmek beýle bir kyn däldi.
There are so many types it's hard to say.	Loseitirjek zatlarymyz gaty köp.
Fight for your chair on your desk.	Stoluňyzdaky oturgyjyňyz üçin göreşiň.
This is a very enjoyable relationship.	Bu aşa lezzetli aragatnaşyk.
In general, it is very bright and beautiful.	Umuman, örän ýagty we owadan düzüň.
But very few people thought at the time.	Emma az adam, belki, şol wagt pikir edipdi.
You are a poor, poor man.	Sen garyp, garyp adam.
We are in a critical period.	Biz möhüm döwürde.
Her speech was coming back and tears were shed.	Onuň çykyşy gaýdyp gelýärdi we gözýaş döküldi.
Well done.	Wellagdaý gowy boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň manysy şundan ybarat.
Only he is able to develop character and story.	Diňe häsiýeti we hekaýany ösdürmegi başarýar.
This means that many boys are left behind.	Diýmek, köp oglan yzda galýar.
No time to understand.	Düşünmäge wagt ýok.
Not a man.	Bir adam däl.
You know, I had a son.	Biliň, maňa bir ogul dünýä indi.
I know you from below.	Men sizi aşakdan tanaýaryn.
But he smiled a little at me.	Heöne ol maňa azajyk ýylgyrdy.
You have a position	Siziň pozisiýaňyz bar
Really bad feeling.	Hakyky erbet duýgy.
That's why good search functionality is important.	Şonuň üçin gowy gözleg funksiýasy möhümdir.
They wanted to go the other way.	Başga tarapa gitmek islediler.
However, such systems pose unique challenges.	Şeýle-de bolsa, şeýle ulgamlar özboluşly kynçylyklary döredýär.
She rapes.	Ol zorlaýar.
It's not really a game, it's a good thing.	Bu hakykatdanam oýun däl, gowy many.
It could end badly.	Bu erbet gutaryp biler.
You can access one, but you can't create one for your own use.	Birine girip bilersiňiz, ýöne öz ulanyşyňyz üçin döredip bilmersiňiz.
Of course, there are many changes.	Elbetde, köp üýtgeşiklik bar.
We believe this is great.	Munuň ajaýypdygyna ynanýarys.
It could be, but it wouldn't be.	Bolup biler, ýöne bolmazdy.
This method is implemented in two ways.	Bu usul iki ýol bilen amala aşyrylýar.
There had to be a story there.	Ol ýerde bir hekaýa bolmalydy.
I want you to come back after school.	Mekdepden soň gaýdyp gelmegiňizi isleýärin.
These guys are having a lot of fun.	Bu ýigitler gaty hezil geçirýärler.
This situation is changing now.	Bu ýagdaý häzirki wagtda üýtgeýär.
This is a living weight.	Bu janly agram.
They will take you longer.	Olar sizi has uzaga çekerler.
We are still trying to figure out why.	Munuň sebäbini henizem anyklamaga synanyşýarys.
It happens in two days.	Iki günüň içinde bolup geçýär.
That brings us here.	Bu bizi bu ýere getirýär.
Of course, it's good to have their support.	Elbetde, olaryň goldawyna eýe bolmak gowy zat.
Such a thing was not close to being found.	Munuň ýaly zat tapylmaga ýakyn däldi.
Then many lives can be saved.	Şonda köp adamyň janyny halas edip bolar.
This is our war.	Bu biziň söweşimiz.
No response is required.	Jogap beriji organ gerek däl.
When a new project is created, it has the default properties.	Täze taslama döredilende deslapky häsiýetleri bolýar.
I can still help him.	Men henizem oňa kömek edip bilerin.
That would be great.	Bu gaty gowy bolar.
I felt it.	Men muny duýdum.
But he was the only one who saw it.	Sheöne ony gören ýekeje adam.
This happens to me from time to time.	Bu maňa wagtal-wagtal bolup geçýär.
Eventually he got very close and found her.	Ahyrynda ol gaty ýakynlaşdy we ony tapdy.
There is no debate.	Ol ýerde jedel ýok.
He just doesn’t stand around.	Ol diňe töwereginde durman.
My decisions are poor.	Kararlarym garyp bolýar.
He was running fast from one place to another.	Bir ýerden beýlekisine tizlik bilen ylgaýardy.
I kept it	Men muny sakladym
I didn't see anything else.	Başga zat görmedim.
It was a moment.	Bu pursatdy.
People will have to try to figure it out.	Adamlar muny anyklamaga synanyşmaly bolarlar.
Some of the people looked at them.	Adamlaryň käbiri olara seretdi.
The accused was asked to get out of his car.	Günäkärlenýäniň ulagyndan çykmagy haýyş edildi.
We were just killed while they were watching.	Olar ýaňy seredip otyrkalar öldürildik.
But most of the others were too far from the structure.	Emma beýlekileriň köpüsi gurluşa gaty daşdady.
We did a lot of research.	Biz gaty agyr gözleg geçirdik.
They beat me.	Meni urdular.
The share price has been rising for many years.	Paýyň bahasy köp ýyl bäri ýokarlanýar.
This is great.	Bu gaty gowy.
He has used it a lot in the last two weeks.	Soňky iki hepdäniň içinde ony köp ulandy.
All of this went from word to word.	Bu zatlaryň hemmesi dilden-dile geçdi.
No big deal.	Uly mesele ýok.
They are very fast.	Olar gaty çalt.
He was in her hands.	Ol onuň elindedi.
He sat in a chair and closed his eyes.	Ol oturgyçda oturyp, gözüni ýumdy.
Organize those things.	Şol zatlary gurnadyň.
Your kids will love to drink it straight from the bottle.	Çagalaryňyz ony çüýşeden göni içmegi gowy görerler.
Use words of power.	Güýç sözlerini ulanyň.
I was very confused at the beginning of the show.	Görkezişiň başynda gaty aljyradym.
Next year, they finished second and third in the class.	Indiki ýyl synpda ikinji we üçünji orny eýelediler.
You have doubled the price.	Bahany iki esse köpeldiň.
You will be angry.	Gaharlanarsyň.
Ask if there is an extra cover.	Goşmaça gapagyň bardygyny ýa-da ýokdugyny soraň.
These were neither animals nor men.	Bular haýwan däldi, erkeklerem däldi.
So good	Şonça gowy.
So far so good.	Şu wagta çenli şeýle.
I fully support your right to privacy.	Şahsyýetiňizi goramak hukugyny doly goldaýaryn.
He was not ready.	Ol taýyn däldi.
I fully understand.	Men doly düşündim.
Now people have a book for me.	Indi adamlar meniň üçin kitap.
You enter your old phone number first and then your new phone number.	Ilki bilen köne telefon belgiňizi, soň täze telefon belgisini girizýärsiňiz.
Two cars are twice as much data.	Iki awtoulag maglumatdan iki esse köp.
You carry it inside.	Içiňde göterýärsiň.
I held her close and hugged her.	Men ony ýakyn tutup, gujakladym.
It works differently based on the party.	Bu partiýa esaslanyp başgaça işleýär.
Also worth the wait.	Garaşmaga-da mynasyp.
No such injuries were reported.	Bu ýerde beýle şikes görkezilmedi.
This page is no exception.	Bu sahypa hem kadadan çykma däldir.
And then we take it out for a walk.	Soň bolsa ony daşarda gezelenje çykarýarys.
The best information suggests otherwise.	Iň oňat maglumatlar başgaça teklip edýär.
But they would definitely go there.	Theyöne olar hökman ol ýere barardylar.
Must be back soon.	Soonakynda gaýdyp gelmeli.
I remember some.	Käbirleri ýadymda.
Usually girls are like that to me.	Adatça gyzlar meniň bilen şeýle.
He felt safe and loved.	Özüni howpsuz duýýardy we söýýärdi.
This is unique to everyone.	Bu hemmeler üçin üýtgeşik.
As a result, it saves my phone every time.	Täsirine görä, bu ýagdaý her gezek telefonymy tygşytlaýar.
The combination of these two materials brings high strength and low weight.	Bu iki materialyň birleşmegi ýokary güýç we pes agram getirýär.
Do not answer the door for anything or anyone.	Gapylara hiç zat ýa-da hiç kim üçin jogap bermäň.
We have to keep our feet on the gas.	Gazda aýagymyzy saklamaly.
No samples were found.	Hiç hili nusga alynmady.
The elements are well understood by him.	Elementler oňa gowy düşünýärler.
Nothing, don't give up.	Hiç zat, berme.
Here, take your heart.	Ynha, ýüregiňi al.
I have a job	Meniň işim bar
I just wanted to ask you.	Men diňe sizden soramak isledim.
A long, hot summer will come and go.	Uzyn, yssy tomus geler we gider.
I have to look at the phone in my hand.	Men elimdäki telefona seretmäge mejbur edýärin.
I never want to leave you.	Men seni hiç wagt terk etmek islämok.
We look forward to hearing from you.	Okadylmagyna garaşýarys.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, öňem gidenligi üçin belki azajyk azdyr.
Video on demand service.	Talap hyzmatyndaky wideo.
That's the decent thing to do, and it should end there. "	Bu bir iş "-diýdi.
Amazing people have great power and the music is hot.	Amazigitleriň ajaýyp güýji bar we aýdym-saz yssy.
Sometimes they show a library with a personal taste.	Käwagt şahsy tagamly kitaphanany görkezýärler.
He was not like the other men he knew.	Ol tanaýan beýleki erkeklere meňzemeýärdi.
Works in the city.	Şäherde işleýär.
Submit new material.	Täze material hödürläň.
He couldn't do it at the time.	Şol wagt edip bilmedi.
It took a while to check the bathroom again.	Vanna otagyny ýene bir gezek barlamak üçin biraz wagt aldy.
So there are those who go faster.	Şeýlelik bilen, has çalt gidýänlerimiz bar.
He watched the audience.	Ol tomaşaçylara tomaşa etdi.
The third is based on management function.	Üçünjisi dolandyryş funksiýasyna esaslanýar.
This is a work of art.	Bu sungat eseri.
So it is.	Şonuň üçin şeýle.
Still, he would do it.	Şeýle-de bolsa, ol muny ederdi.
That's why they did it.	Şonuň üçinem şeýle etdiler.
He didn’t have to take his word for it.	Munuň üçin onuň sözüni almaly däldi.
But he did.	Sheöne ol muny başardy.
This is the whole point of the story.	Bu hekaýanyň ähli nokady.
You took me	Sen meni aldyň
They were soft and full.	Olar ýumşak, doludy.
Some companies wanted it.	Käbir kompaniýa isledi.
Those kids are important too.	Şol çagalar hem möhümdir.
Your film helped me become a better friend.	Filmiňiz maňa has gowy dost bolmaga kömek etdi.
She would be so happy to see my mother.	Ejemi görmek üçin aýratyn şatlyk bererdi.
The performance of both guys was great.	Iki ýigidiňem çykyşy gaty gowy boldy.
His face seemed a little familiar.	Faceüzi birneme tanyş ýalydy.
Acting is their choice.	Hereket etmek olaryň saýlamagydyr.
But as far as I know it works well.	Myöne meniň bilşime görä gowy işleýär.
This is a natural choice.	Bu tebigy saýlaw.
However, some questions remain.	Muňa garamazdan, käbir soraglar galýar.
I had to remove it.	Men ony aýyrmaly boldum.
You have to do that	Muny etmeli
He needed to be healed.	Oňa sagalmak gerekdi.
There will be no homepage.	Öý sahypasy bolmaz.
It was good to ask me.	Menden soramagy gowy boldy.
This is the only way to stop it.	Muny duruzmagyň ýeke-täk usuly.
Get the sleep you want.	Islän ukusyny alyň.
You can't believe what he said.	Onuň aýdan zatlaryna ynanyp bilmersiň.
Here we create a new perspective.	Bu ýerde täze bir garaýyş döredýäris.
The worst part was that he didn't remember much.	Iň erbet tarapy, ýadyny ýitirmezdi.
I was never crazy.	Men hiç haçan däli däldim.
We accidentally add sound to the train set.	Otly toplumyna tötänleýin ses goşýarys.
It was nothing more than a sight.	Bu görmekden başga zat däldi.
I take it one day at a time.	Bir gezekde bir gün alýaryn.
I am working on it.	Men onuň üstünde işleýärin.
Common areas for security are on the first floor.	Howpsuzlyk üçin umumy ýerler birinji gatda.
He did not feel so soft.	Özüni beýle ýumşak duýmady.
I would say that it is better to use this method directly.	Bu ýoly gönüden-göni ulanmak has gowudygyny hökman aýdýaryn.
These are serious issues.	Bu çynlakaý meseleler.
She is not a child.	Ol çaga däl.
Two men in red stood on either side of the door.	Gyzyl reňkli iki adam bu gapynyň iki gapdalynda durdular.
But that is not the case.	Yetöne beýle däl.
No evidence of success was found.	Üstünligiň subutnamasy tapylmady.
However, we can improve the result in this case.	Şeýle-de bolsa, bu ýagdaýda netijäni gowulaşdyryp bileris.
Fear was read in every part of his body.	Gorky bedeniniň her bir aýratynlygynda okalýardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa iýmit üçin pulum ýokdy.
Of course you are right.	Elbetde dogry aýdýarsyň.
If you don't want to die, get out of here.	Ölmek islemeýän bolsaň, bu ýerden çykarsyň.
I heard there was someone in this city.	Bu şäherde biriniň bardygyny eşitdim.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Näme-de bolsa, mekdepdäki dostlaryndan hiç birini aňlatmaýandygyny bildi.
In practice, this is complicated.	Iş ýüzünde bu çylşyrymly.
Feel like you're caught.	Tutulan ýaly duýuň.
Different numbers apply to children.	Çagalara dürli sanlar degişlidir.
Click here for more information on this project.	Bu taslama barada has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
Apparently, the wind blew on what was kept in them.	Görnüşine görä, ol özlerinde saklanýan zatlara şemal öwüsdi.
Sometimes they wouldn't even buy anything and talk for hours.	Käwagt hatda hiç zat satyn almazdylar we birnäçe sagatlap gürleşerdiler.
His mouth was completely dry.	Agzy düýbünden gurady.
This was the next step.	Bu indiki ädim boldy.
This is the most important meal of the day.	Bu günüňiziň iň möhüm naharydyr.
It filled my time.	Bu meniň wagtymy doldurdy.
Very close to that vehicle in front.	Öňündäki şol ulaga gaty ýakyn.
It looked smaller because it was plentiful.	Kän bolany üçin kiçiräk görünýärdi.
Focus on your goal.	Maksadyňyza üns beriň.
You can read the work here.	Eseri şu ýerden okap bilersiňiz.
There are several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bar.
Milk is different.	Süýt başga.
However, there are still issues.	Şeýle-de bolsa, meseleler henizem bar.
So they are very important.	Şonuň üçin olar örän möhümdir.
The dead play and allow them to think that they can win.	Öli oýnaýar we ýeňip biljekdigini pikirlenmäge mümkinçilik berýär.
I saw the video.	Wideony gördüm.
As a result, the player will be too strong to continue playing.	Netijede, oýunçy oýnamagy dowam etdirmek üçin gaty güýçli bolar.
That is, if it does not fall.	.Agny, ýykylmasa.
At last the man thought.	Ahyrsoňy adam oýlandy.
This is not the only case.	Bu diňe bir däl.
They were positive that they would find the right plane.	Dogry uçary tapjakdygyna oňyn garadylar.
He can't find anything.	Ol hiç zat tapyp bilmeýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň üçin gyzykly ýaryşa tomaşa etmeli.
Early, early presentation.	Irki, irki görkeziş.
Tell me what happened.	Näme bolandygyny aýdyň.
Books are selected by private schools.	Kitaplar aýratyn mekdepler tarapyndan saýlanýar.
Things will work out if you continue this process.	Bu prosesi dowam etdirseňiz, zatlar netije berer.
I expected nothing less than your love for me.	Seniň maňa bolan söýgiňden az zada garaşmaýardym.
She went to her bedroom.	Ol ýatylýan otagyna gitdi.
It took my breath away.	Bu meniň demimi aldy.
It could have been with someone.	Kimdir biri bilen bolup bilerdi.
This is changing now.	Häzirki wagtda bu üýtgeýär.
I found this to be complicated and interesting.	Munuň çylşyrymly we gyzyklydygyny gördüm.
We are not people.	Biz däl adamlar.
Then he changed the subject.	Soň bolsa temany üýtgetdi.
It was very high now.	Häzir gaty ýokarydy.
It looked like him.	Oňa meňzeýärdi.
Nothing happened for a few seconds.	Birnäçe sekuntlap ​​hiç zat bolmady.
The truth was the truth.	Hakykat hakykatdy.
I just wanted to call.	Men ýaňy jaň etjek boldum.
Any time	Islendik wagt.
Never lose.	Hiç wagt ýitirmäň.
However, it has not yet been done.	Şeýle-de bolsa, henizem edilmedi.
She was scared again.	Oňa ýene gorky geldi.
These practices and values ​​affect their work.	Bu tejribeler we gymmatlyklar olaryň işine täsir edýär.
What a wonderful way to screw people over.	Jikme-jikliklere nähili ajaýyp üns.
Pictured is my personal copy.	Sagda meniň şahsy nusgamyň suraty.
Agreeable value or value of children.	Çagalaryň ylalaşylan bahasy ýa-da bahasy.
This is fair.	Bu adalatly.
Ask people what gender they are.	Adamlardan haýsy jynsdygyny soraň.
I lost my smile.	Men ýylgyrşymy ýitirdim.
He was a dog man.	Ol it adamydy.
Must know as a doctor.	Lukman hökmünde bilmeli.
I have to get this out of my head.	Muny kellämden çykarmaly.
But it's worth seeing that conversation.	Thatöne şol söhbetdeşligi görmäge mynasyp bir zat.
So we built it and turned it into something real.	Şeýdip, biz muny gurup, hakyky bir zada öwürdik.
You may ask why.	Näme üçin sorap bilersiňiz.
He is currently in college.	Häzir kollejde okaýar.
However, it was difficult to leave.	Muňa garamazdan, gitmek kyn boldy.
I laughed too.	Menem gülüpdim.
And then we say yes.	Soň bolsa hawa diýýäris.
But this does not lead to any other conclusion.	Emma bu başga bir netijä getirmeýär.
I don't like it any more.	Men ony mundanam gowy göremok.
Like a mother, like a girl.	Eje ýaly, gyz ýaly.
He is inside.	Ol içerde.
We don't know which one.	Haýsyny bilemzok.
So we are with them.	Şeýlelik bilen biz olaryň ýanynda.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa synap görmäge mynasypdyr.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda ol söweş sandygyna girýär.
However, it will not last long.	Şeýle-de bolsa, ol uzak gitmez.
The old woman looked outside.	Garry aýal daşaryk seretdi.
But it still comes to the games.	Emma henizem oýunlara gelýär.
He could not contain himself.	Ol özüni saklap bilmedi.
I'm not saying any of these results are happening.	Bu netijeleriň hiç biri-de bolup geçmeýär diýemok.
I don’t know if this is serious.	Munuň çynlakaýdygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
He lives life to the fullest for the stories he has created.	Özüniň döreden hekaýalary üçin durmuşda ýaşaýar.
This is a bad sign.	Bu erbet alamat.
Several blood tests were performed without a specific diagnosis.	Belli bir diagnoz goýulmazdan birnäçe gan barlagy geçirildi.
But the truth is here.	Emma hakykat şu ýerde.
He called it a war to eradicate violence.	Weaponsaraglary ýok etmek üçin uruş diýdi.
Below we report only useful properties for our purposes.	Aşakda diňe maksatlarymyz üçin peýdaly häsiýetleri habar berýäris.
Come to the meeting.	Duşuşyga geliň.
The fire was great.	Ot gaty uludy.
All told, not too bad.	Hemmesi aýdyldy, gaty erbet däl.
However, the data can be accessed at will.	Şeýle-de bolsa, maglumatlary isleg boýunça alyp bolýar.
But that doesn't have to be the case.	Thisöne bu has uzaga çekmeli däl.
Taken together i.	Bilelikde alnan i.
If you like this, please contact me.	Bu size göwnüňiz ýetýän bolsa, meniň bilen habarlaşyň.
Also the side.	Şeýle hem tarap.
He now felt that he should not be excluded from any account.	Indi hiç hili hasapdan aýrylmaly däldigini duýýardy.
The image of television has changed again.	Telewideniýäniň keşbi ýene üýtgedi.
Listen when people talk to you.	Adamlar siziň bilen gürleşende diňläň.
It was a common thought.	Bu umumy pikirdi.
The character has appeared in several video games.	Bu gahryman birnäçe wideo oýunlarynda peýda boldy.
It was mainly spent with the family.	Esasan maşgala bilen geçirilýärdi.
Tell you what, he's a good guy now.	Aýt, indi ol hakda pikirlenmek gowy adamdy.
They are now gone.	Bular indi ýitip gitdiler.
There was no need for them.	Olara zerurlyk ýokdy.
Maybe he'll tell you he's gone in a few weeks.	Belki, birnäçe hepdäniň içinde özüniň gidýändigini aýdyp biler.
So we have a different approach there.	Şonuň üçin ol ýerde başgaça gatnaşyk edýäris.
Hot water was brought.	Gyzgyn suw getirildi.
But his brother was right.	Emma onuň dogany dogry aýtdy.
He thought it was something to do with being with his parents.	Ene-atasynyň ýanynda bolmak bilen baglanyşykly bir zat diýip pikir etdi.
Try things differently.	Işleri başgaça synap görüň.
Their diagnosis, age, and sex data were taken into account.	Olaryň diagnozy, ýaşy we jyns maglumatlary hasaba alyndy.
Take a few minutes.	Birnäçe minut alyň.
They now had to see the king.	Olar indi patyşany görmeli boldular.
Now get out there and stop.	Indi ol ýere çykyň we saklaň.
They had the best jobs.	Iň gowy işleýän ýerleri bardy.
Participate.	Gatnaşmak.
However, my job is to protect you.	Şeýle-de bolsa, meniň wezipäm seni goramak.
Maybe try to understand it.	Belki, oňa düşünmäge synanyşyň.
It’s part of our job, but for many it’s just the first step.	Bu biziň işimiziň bir bölegi, ýöne köpleriň diňe ilkinji ädimi.
I'm sure the comments will show that.	Teswirleriň muny görkezjekdigine ynanýaryn.
The stars above look really different.	Upokarda ýyldyzlar hakykatdanam başgaça görünýär.
And a strange sight.	We geň bir görnüş.
It will be a huge demand.	Bu ägirt uly isleg bolar.
Such changes are difficult to show, especially in real time.	Şeýle üýtgeşmeleri esasanam hakyky wagtda görkezmek kyn.
My eyes fell on him.	Gözlerim onuň yzyna düşdi.
Only everyone heard these words.	Bu sözleri diňe her kim eşitdi.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Let's try some of those things.	Geliň, şol zatlaryň bir bölegini synap göreliň.
I really liked it.	Men ony gaty haladym.
Sorry, the first person said there was no history of violence.	Bagyşlaň, ilkinji adam zorlugyň taryhynyň ýokdugyny aýtdy.
The whole country would watch.	Tutuş ýurt syn ederdi.
Whatever is here.	Bu ýerde näme bar bolsa.
First things first.	Ilki bilen ilki zatlar.
You are not like the others.	Siz beýlekiler ýaly dälsiňiz.
Ten weeks without you.	Sensiz on hepde.
Thank you so much for that.	Munuň üçin köp sag boluň.
Once upon a time the camera was not on it.	Bir gezek kamera onuň üstünde däldi.
Maybe you can help talk about it.	Belki, bu hakda gürleşmäge kömek edip bilersiňiz.
Usually, there is a fair reason.	Adatça, ol ýerde adalatly bir sebäp bar.
There was music.	Aýdym-saz bardy.
See you in the next article!	Indiki makalada görüşeris!
We entered our house.	Öýümize girdik.
Windel will do the job.	Windel bu işi ýerine ýetirer.
We could use this as an example to follow in the footsteps of others.	Muny beýlekileriň yzyndan gitmek üçin nusga hökmünde ulanyp bilerdik.
The staff was very friendly and easy to work with.	Işgärleri diýseň dostlukly we işlemek aňsatdy.
If the drop has never been shown.	Eger damja hiç wagt görkezilmedik bolsa.
He will.	Ol eder.
Eventually he hated me.	Ahyrynda-da meni ýigrenýärdi.
Select Select and select carefully.	Selectöne saýlaň we üns bilen saýlaň.
You believe that.	Siz muňa ynanýarsyňyz.
If he is forced to be under his protection, he will kill a man.	Himanynda bolmaga mejbur bolsa, adamy öldürer.
And then.	Soň bolsa.
If it's a guard, they can shoot you for it.	Garawul bolsa, munuň üçin seni atyp bilerler.
We cannot and will not carry weapons against the army.	Goşuna garşy ýarag göterip bilmeris we götermeris.
Party tomorrow	Ertir oturylyşyk.
A little player.	Biraz oýunçy.
It was a very expensive place to live at the time and still is.	Şol wagtlar ýaşamak üçin gaty gymmat ýerdi we häzirem.
It gets better after you install it.	Ony gurnanyňyzdan soň has gowulaşýar.
This can be part of the experience.	Bu tejribäniň bir bölegi bolup biler.
Anything, please.	Islendik zat, haýyş edýärin.
She must be a girl.	Gaty gyz bolmaly.
He beat us last year.	Geçen ýyl bizi ýenjipdi.
The book is funny.	Kitap gülkünç.
It's coming.	Gelýär.
It was strange how things were going.	Işleriň nähili işleýändigi geň zatdy.
Your wife killed me.	Aýalyň meni öldürdi.
Infection is not fully understood.	Infectionokançlyga doly düşünilmeýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Meselämiz, bu hakda aýdýan hekaýamyz.
Maybe that's the fear.	Belki gorky şundan ybaratdyr.
It was not about the family.	Bu maşgala hakda däldi.
I thought you would give.	Sen berersiň öýdüpdim.
So do you	Senem şeýdýärsiň.
Schools are a means to an end, not a spontaneous one.	Mekdepler öz-özünden däl-de, ahyrzamanyň serişdesidir.
I will not go far	Men uzak gitjek däl
Your hands that can see, touch, and prove.	Görüp bilýän, degip bilýän, subut edip biljek elleriňiz.
Put down the phone	Telefony goýuň
She told me you were going to lose your baby and marry someone else.	Ol maňa çagamy ýitirip, başga birine durmuşa çykjakdygyňy aýtdy.
How good it is!	Bu nähili gowy!
Now the water was hot.	Indi bu suw yssydy.
I knew there was more to it.	Has köp zadyň bardygyny bilýärdim.
Just make sure he doesn't know it.	Diňe muny bilmeýändigine göz ýetiriň.
Then he went to his desk.	Soň bolsa stoluna gitdi.
He knew he was going to draw.	Çyzjakdygyny bilýärdi.
We even love sex at parties.	Hatda oturylyşyklarda jyns gatnaşyklaryny gowy görýäris.
They give me gifts and a little card with wonderful words.	Maňa ajaýyp sözler bilen sowgat we azajyk kartoçka berýärler.
And then it gets worse.	Soň bolsa hasam erbetleşýär.
Anyway, keep up the good content.	Her niçigem bolsa gyzykly hekaýa dowam ediň.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
It's best to leave it at that.	Ony häzirlikçe terk etmek iň gowusy.
On our way to the hospital.	Keselhana ýolumyzda.
But you are his sister.	Emma sen onuň aýal dogany.
This solution worked.	Bu çözgüt işledi.
There was no interest in his work.	Onuň işine hiç hili gyzyklanma ýokdy.
But he never knew the girl was lying.	Sheöne ol gyzyň ýalan sözlemegini hiç wagt bilmeýärdi.
They never tell you that your team has won or lost.	Toparyňyzyň ýeňendigini ýa-da utulandygyny size asla aýtmaýarlar.
He realized that he had.	Özüniňem bardygyna düşündi.
I never told him.	Men oňa hiç haçan aýtmadym.
Can technology play a role here?	Tehnologiýa bu ýerde haýsydyr bir rol oýnap bilermi?
They value the family.	Maşgalany gadyrlaýarlar.
Names are enough to give you an idea of ​​marriage.	Nika hakda düşünje bermek üçin atlar ýeterlikdir.
Written informed consent was obtained from each patient.	Her bir näsagdan ýazmaça habarly razylyk alyndy.
Especially if you want to be a father, everything will work out.	Esasanam kaka bolmak isleseňiz hemme zat netije berer.
But today it is far from the truth.	Todayöne häzirki wagtda bu hakykatdan daşdadyr.
He didn't think about it.	Ol özi hakda pikir etmeýärdi.
We need more.	Bize has köp zat gerek.
These doors are open to everyone.	Bu gapylar hemmeler üçin açykdyr.
There is a means of unification.	Birleşmegiň serişdesi bar.
Again, no action is taken.	Againene-de aksiýa ulanylmaýar.
Maybe the color is not his, it's mine.	Maybeöne, belki, reňk onuňky däl, meniňki.
I'm talking to myself.	Özüm bilen gürleşýän men.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Weaparagyň wagty, ine şonuň hakda.
I didn't even have a key to my apartment.	Hat-da meniň kwartiramyň açary-da ýokdy.
Spread in the finished pot.	Taýýar gazanda ýaýlaň.
Not to mention we will do it later.	Soňundan ederis diýmeli däl.
We don’t compete, but.	Biz ýaryşmaýarys, ýöne.
The movement there focused on politics and attention.	Şol ýerdäki hereket syýasy we ünsi jemledi.
They used the same evidence as me.	Olar meniň bilen şol bir subutnamany ulandylar.
You weren't available, so he left.	Sen elýeterli däldiň, şonuň üçin ol gitdi.
People end up with the wrong size.	Adamlar nädogry ululyk bilen gutarýarlar.
Sometimes we even reach it.	Käwagt hatda oňa ýetýäris.
The next door is yellow.	Indiki gapyda sary reňk bar.
At first things were great.	Ilkibaşda zatlar gaty gowydy.
The data was analyzed.	Maglumatlaryň derňewi geçirildi.
We are no longer two people, but one man.	Biz indi iki adam däl, bir adam.
I will decide my future.	Geljegimi çözerin.
The service is great and the room is very clean.	Hyzmat gaty gowy we otag gaty arassa.
There is a reason for this.	Ine, munuň bir sebäbi bar.
With computer money, that didn't seem to be the case.	Kompýuter pullary bilen bu dogry däl ýalydy.
I don't know what they thought of me.	Olaryň meniň hakda näme pikir edendiklerini bilemok.
The group has experienced a lot in those four years.	Bu topar şol dört ýylda köp zatlary başdan geçirdi.
But in reality things are not so simple.	Emma hakykatda zatlar beýle bir ýönekeý däl.
I am happy with this change.	Bu üýtgeşiklige begenýärin.
Then he turns and runs.	Soň bolsa öwrülip ylgaýar.
There was no natural light.	Tebigy yşyk ýokdy.
The realer didn’t look like real soil.	Realer hakyky topraga meňzemeýärdi.
Then he entered the room.	Soň bolsa otaga girdi.
I asked why.	Men munuň sebäbini soradym.
It was better.	Bu has oňatdy.
Mix them.	Olary garyşdyryň.
Multi speed.	Köp tizlik.
He was glad he could not see his dead face.	Ölen ýüzüni görüp bilmeýändigine begendi.
It left my skin so soft and smooth.	Derimi şeýle ýumşak we tekiz galdyrdy.
This is basically his life.	Bu, esasan, onuň durmuşy.
This is a wonderful feeling.	Bu täsin duýgy.
He needs a plan for next year.	Oňa indiki ýyl üçin meýilnama gerek.
At least with some signal.	Iň bolmanda käbir signal bilen.
I need water.	Maňa suw gerek.
Welcome to my world.	Meniň dünýämize hoş geldiňiz.
Not you and me	Sen we men däl.
That was his decision now.	Bu indi onuň kararydy.
They don't wait a year or two.	Bir-iki ýyl garaşmaýarlar.
So if you have it, keep it.	Şonuň üçin oňa eýe bolsaňyz, saklaň.
The cross denied the allegations.	Haç bu aýyplamany ret etdi.
, And A is very close to it.	, A-da oňa gaty ýakyn.
For some reason, taking it with me seemed wrong.	Näme üçindir ýanym bilen alyp gitmek ýalňyş ýalydy.
It can grow to its length.	Uzynlygyna çenli ösüp biler.
I had this burning passion.	Mende bu ýanýan hyjuw bardy.
I'm not doing well in the water.	Suwda gowy iş etmeýärin.
I hope there is a better way.	Has gowy ýol bar diýip umyt edýärin.
Take me there, please?	Meni şol ýere äkidiň, haýyş edýärin?
This one fell into place faster than the first two.	Bu biri ilkinji ikisinden has çalt ýerine düşdi.
There were images on the road.	Roadolda şekiller bardy.
He did not see such a sight in his eyes.	Onuň gözlerinde beýle görnüşi görmedi.
It was as if they had no friends.	Olaryň öz dostlarynyň arasynda-da dostlary ýok ýalydy.
But both of us went too far.	Emma ikimizem aşa gitdik.
This has been a rare success for me.	Bu meniň üçin seýrek üstünlik gazandy.
Each had its own purpose.	Hersiniň öz maksady bardy.
This happened probably once a year.	Bu, belki ýylda bir gezek bolup geçýärdi.
Fix things with yourself.	Özüňiz bilen zatlary düzediň.
I knew nothing about him.	Men ol hakda hiç zat bilmeýärdim.
There is no doubt.	Şübhesiz bar.
Things are better.	Işler has gowy.
He wrote many stories.	Köp hekaýa ýazdy.
But that's the problem.	That'söne bu kynçylyk.
In this sense, we are underwater.	Bu nukdaýnazardan, biz suwuň aşagyndaky otdyrys.
But he can't find it.	Emma ony tapyp bilenok.
This is where my problems start.	Ine, meniň problemalarym şu ýerden başlaýar.
I learned to do this from the course.	Muny kursdan etmegi öwrendim.
I didn’t actually find it anywhere else.	Aslynda başga ýerde tapmadym.
Everyone told me to take it.	Hemmeler maňa almaly diýdiler.
He treats her.	Oňa bejergi berýär.
Your full support means the world to me.	Yourhli goldawyňyz meniň üçin dünýäni aňladýar.
There were pictures of him and his mother everywhere.	Her ýerde onuň we ejesiniň suratlary bardy.
It is impossible to live with ideas.	Pikirler bilen ýaşamak mümkin däl.
This environment was used unless otherwise noted.	Başgaça bellenilmedik bolsa, bu gurşaw ulanyldy.
In fact, it should be your first priority.	Aslynda bu siziň birinji bolmaly.
Hot night	Yssy gije.
People used to come to him from time to time.	Adamlar wagtal-wagtal onuň ýanyna gelýärdiler.
OK! 	Bolýar!
not accurate	takyk däl.
This number will be checked.	Bu san barlanar.
He thought he could guess what it was.	Munuň nämedigini çaklap biljekdigini pikir etdi.
Allhli returned to the conversation with his wife.	Allhli söhbetdeşlik aýalyna gaýdyp geldi.
It had natural beauty.	Tebigy gözelligi bardy.
It gets easier with practice.	Amal bilen aňsatlaşýar.
My head	Kelläm.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ikisiniňem edýändigi köne habar.
But the ship, a week or so later.	Emma gämi, bir hepde ýa-da şondan soň.
I have to live.	Men ýaşamaly.
There is still nothing there.	Ol ýerde henizem hiç zat ýok.
See how you like it for a while.	Bir wagtlap nädip halaýandygyňyzy görüň.
The house seemed to be built forever.	Jaý baky gurlan ýalydy.
Now another game is playing.	Indi başga bir oýun oýnaýar.
Head and shoulders.	Kelle we egin.
He had hoped he would never return.	Ol mundan beýläk gaýdyp gelmez diýip umyt edipdi.
He did not know what would happen.	Ol näme boljagyny bilenokdy.
It feels more useful, more important.	Ony has peýdaly, has möhüm duýýar.
This is history.	Bu taryh.
You can read that interview in full here.	Şol söhbetdeşligi şu ýerden doly okap bilersiňiz.
My mother's son.	Ejemiň ogly.
The food is cold.	Iýmit sowuk.
But you don't have to tell her.	Sheöne oňa aýtmaly däl.
He was doing.	Edýärdi.
I can spend more time with my friends and family.	Dostlarym we maşgalam bilen has köp wagt geçirip bilerin.
Not just kids, in fact.	Aslynda diňe çagalar däl.
I got in the car and sat for a minute.	Maşyna münüp, bir minut oturdym.
It all depends on how long you stay on the road.	Bu ýolda näçe wagt galjakdygyňyza doly bagly.
Build your own risk model based on your unique situation.	Özboluşly ýagdaýyňyza esaslanyp, öz howp modeliňizi dörediň.
I have cancer	Mende düwnük bar.
You can even wear more than one at a time.	Hatda bir gezekde birden köp geýip bilersiňiz.
He bought what you had.	Ol siziň saklaýan zatlaryňyzy satyn aldy.
He knew better than to resist the old man.	Ol goja garşy çykmakdan has gowy bilýärdi.
Please keep it this way.	Muny şeýle saklamagyňyzy haýyş edýäris.
No one asked him what happened.	Hiç kim ondan näme bolandygyny soramady.
You have to go and check here.	Gidip, şu ýerde barlamaly.
I need something to keep me going.	Meni dowam etdirmek üçin bir zat gerek.
Apparently, he was right.	Görnüşi ýaly, ol mamlady.
It would be nice if you could get more sources.	Has köp çeşme alsaňyz, gowy bolar.
The guys get it.	Ysigitler muny alýarlar.
However, this is not mandatory.	Muňa garamazdan, bu hökmany däl.
Random Fields, c.	Tötänleýin meýdanlar, v.
I thought about how great it is to show for free.	Mugt görkezmegiň nähili ajaýypdygyny pikir etdim.
But I think it's a personal choice.	Itsöne meniň pikirimçe, bu şahsy saýlaw.
There are two things you need.	Zerur bolan iki zat bar.
Then he threw a big game.	Soň bolsa uly oýny zyňdy.
And now he has done it again.	Indi bolsa muny ýene etdi.
They even came here to protect him.	Hatda bärde-de ony goramak üçin geldiler.
Things happen and then other things happen.	Işler, soňam başga zatlar bolýar.
Today is my only game in oil.	Bu gün meniň nebitdäki ýeke-täk oýnum.
This does not prevent us from growing, having fun and becoming human.	Bu bize ösmegimizden, hezil etmekden we adam bolmakdan saklamaýar.
The patient may die or become ill due to a lack of medication.	Derman işlemänligi sebäpli näsag ölüp ýa-da kesel bolup biler.
This view turns the truth into a head.	Bu görnüş hakykaty kellesine öwürýär.
Then he met a man.	Soň bolsa bir adam bilen tanyşdy.
Eventually he decided to get water for himself.	Ahyrynda özi üçin suw almagy ýüregine düwdi.
Of course not every time.	Elbetde her gezek däl.
The second way is to get better at this.	Ikinji usul, bu meselede gowulaşmakdyr.
They look like humans.	Olar adamlara meňzeýär.
Repeat this process on the other foot.	Bu prosesi beýleki aýakda gaýtalaň.
He finally let go of his hand.	Ahyrsoňy elini boşatdy.
We had dinner the first night.	Ilkinji gije nahar etdik.
I'll call Moreene.	Moreene birneme jaň ederin.
I'm older now	Men indi uly
But this is a great science.	Emma bu uly ylym.
There was a lot of bad press.	Erbet metbugat köp boldy.
We live in a world where we only need money to live.	Diňe ýaşamak üçin pul zerur dünýäde ýaşaýarys.
It's all in one meal.	Hemmesi bir naharda.
Maybe if he closes his eyes.	Belki, gözüni ýumsa.
You are not a brain	Sen beýniň däl
I remember sleeping really well that night.	Şol gije hakykatdanam gowy ýatanym ýadymda.
One of the talking heads at the bottom of the article.	Makalanyň aşagyndaky gürleýän kelleleriň biri.
He is there, where he left her.	Ol şol ýerde, ony taşlap giden ýerinde.
A lot came out of the boxes.	Köp zat gutulardan çykdy.
He almost did.	Ol diýen ýaly etdi.
Do you think he wanted to slow down?	Ol haýal isledi öýdýän?
When he left, you knew he had changed.	Ol gidensoň, üýtgändigini bilýärsiň.
Remove the fire.	Ody aýyryň.
It is strong.	Güýçlidir.
They also appeared again.	Againene-de peýda boldular.
Who knows what this will be.	Munuň näme boljakdygyny kim bilýär.
You can do your article programs frequently.	Makala programmalaryňyzy ýygy-ýygydan edip bilersiňiz.
The violence of his experience seemed to resonate in his ears.	Başdan geçiren zatlarynyň zorlugy onuň gulagynda ýaňlanýan ýalydy.
The long battle is finally over.	Uzyn söweş ahyry gutardy.
I know yours	Men seniňkini bilýärin
What's going on in that box today?	Bu gün şol gutuda näme bolýar.
Direct check.	Göni barlag.
He should have known what was precious to you.	Ol size nämäniň gymmatdygyny bilmelidi.
I hope they can help us one day.	Bir gün bize kömek edip bilerler diýip umyt edýärin.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne bu ýagdaý hem üýtgeýär.
Her mother has to come back now.	Ejesi häzir gaýdyp gelmeli.
Therefore, we must work together to solve the problem.	Şol sebäpli meseläni çözmek üçin bilelikde işlemeli.
I didn't know it at the time, but it happened.	Men şol wagt bilmedim, ýöne şeýle boldy.
He used words like mine.	Ol meniň ýaly sözleri ulanýardy.
Such cases will not be repeated in those cases.	Thoseakynda beýle ýagdaýlar gaýtalanmaz.
We can't be	Biz bolup bilmeris
Don't fight with it.	Munuň bilen söweşme.
I entered my name and date on each page.	Her sahypada adymy we senäni girizdim.
I saw the last of them.	Men olaryň iň soňkusyny görüpdim.
And not just on the floor.	Ora-da diňe polda däl.
However, they both read more books than they did years ago.	Şeýle-de bolsa, ikisi-de ýyllaryndan has köp kitap okaýardylar.
His name will not be mentioned in my house.	Meniň öýümde onuň ady agzalmaz.
The government is trying.	Hökümet synanyşýar.
This is the direction given to us.	Bu bize berlen ugur.
In fact, they are here.	Aslynda, olar edil şu ýerde.
Had to win.	Wineňmeli boldy.
More posts appeared in separate sections.	Aýry-aýry böleklerde has köp ýazgy peýda boldy.
This has happened to me several times.	Şeýle ýagdaý maňa birnäçe gezek bolup geçdi.
Then my two children will come home from school.	Soň iki çagam mekdepden öýe gelerler.
They did this with the term 'action'.	Muny 'hereket' termini bilen etdiler.
I am smart	Men akylly
Those were not the words, who said.	Bu sözler däldi, kim aýtdy.
Share with your friends	Dostlaryňyz bilen paýlaşyň.
Of course, they are not serious.	Elbetde, olar çynlakaý däl.
They agree on something to say his name.	Adyny aýtmak üçin bir zat bilen ylalaşýarlar.
But he didn’t seem to catch them.	Sheöne ol olary tutjak ýaly däldi.
Thanks for your questions.	Soraglaryňyz üçin sag boluň.
They sleep in their cars with their equipment.	Enjamlary bilen ulaglarynda ýatýarlar.
Everyone had it.	Her kimde bardy.
After all these years, it is bigger and better than ever.	Bu ýyllardan soň, has uludyr we öňküsindenem gowy.
The main thing is this.	Esasy zat şu.
Improved the manuscript.	Golýazmany kämilleşdirdi.
It affected me too.	Maňa-da täsir etdi.
Equivalent to our most familiar patterns.	Iň tanyş nagyşlarymyz bilen deňdiris.
The only way to get anywhere is by car.	Islendik ýere barmagyň ýeke-täk ýoly awtoulagda.
This is no small feat.	Bu kiçijik däl.
But you pass my mind at least once a day.	Youöne sen meniň pikirimi günde azyndan bir gezek geçýärsiň.
Try to calm down for now.	Häzirlikçe köşeşmäge synanyşyň.
This is not the case for more complex systems.	Has çylşyrymly ulgamlar üçin beýle däl.
But where they did not meet.	Emma hiç zat bilen duşuşmadyk ýerlerinde.
Most of their support comes from family and friends.	Olaryň goldawynyň köpüsi maşgalasyndan we dostlaryndan gelýär.
I still think about that.	Henizem şol hakda pikir edýärin.
This is a really smart thing to do.	Bu mesele hakykatdanam akyl taýdan bir zat.
Maybe he was a better person than I was.	Belki, ol menden has gowy adamdy.
They take the opportunity to be one of these people.	Bu adamlardan bolmak mümkinçiligini ellerinden alýarlar.
Specific parameters were taken into account for each patient.	Her bir hassa üçin aýratyn parametrler hasaba alyndy.
They only sell products, and there are very few people who use them.	Diňe önümleri satýarlar, ulanylyşy barada az adam bar.
A thousand people stood in front of him.	Onuň öňünde müň adam durdy.
I'm glad it didn't go to waste.	Biderek ýere gitmändigine begenýärin.
But we will build a stage.	Weöne bir sahna gurarys.
We can never accept that.	Muny asla kabul edip bilmeris.
It should be.	Ol bolmaly.
It could be me.	Bu men bolup bilerin.
He must have confused my business with someone else's.	Ol meniň işimi başga biri bilen bulaşdyran bolsa gerek.
I left the car door open.	Maşynyň gapysyny açyk goýdum.
We will explain this in this section.	Muny şu bölümde düşündireris.
New drugs may not be the cause.	Täze dermanlar hem muňa sebäp bolup bilmez.
We teach you to share our stories.	Özümiziň hekaýalarymyzy paýlaşmagy öwredýäris.
I recognized this place, this white beauty under the deep blue sky.	Bu ýeri, çuň gök asmanyň astyndaky bu ak gözelligi tanadym.
My mother’s relationship with my father made me think of that.	Ejemiň kakam bilen gatnaşygy meni bu pikirden sowandyr.
They are never responsible for their actions.	Hiç haçan öz hereketleri üçin jogapkärçilik çekmeýärler.
As planned.	Meýilleşdirilişi ýaly.
I don't know how.	Nädip çynlakaý bilemok.
I think it's best.	Iň gowusy diýip pikir edýärin.
I remember the moments of that debate.	Şol jedeliň pursatlaryny ýadymda.
It may seem strange, but it's true.	Bu gaty geň bolup görünmegi mümkin, emma hakykat.
I didn’t want to make a decision.	Men karar bermek islemedim.
Your sister did too.	Uýaňyz hem etdi.
I didn't hurt anything.	Hiç zada zyýan bermedim.
We got that message and it was great news for us.	Şol habary aldyk we bu biziň üçin ajaýyp habar boldy.
There was a kind of football game.	Bir hili futbol oýny bardy.
No one will tell me what to say or not to say.	Hiç kim maňa näme diýmelidigimi ýa-da aýtmajakdygymy aýtmaz.
We were two souls in one body.	Iki bedende bir jan bolduk.
In fact, I had no such opportunity.	Aslynda beýle mümkinçiligim ýokdy.
Now the character itself is not there.	Häzir häsiýetiň özünde ýok.
It has to be done.	Erine ýetirilmelidir.
You really are	Siz hakykatdanam
Don't talk to anyone.	Hiç kime söz aýtma.
He knew what he wanted and how to get it.	Näme isleýändigini we nädip almalydygyny bilýärdi.
He had said too much.	Ol gaty köp zat aýdypdy.
Both steps were expected.	Iki ädim hem garaşylýardy.
In that particular case, we didn't have much time to think.	Şol aýratyn hadysada, pikirlenmäge kän wagtymyz ýokdy.
More complicated than these sounds.	Bu seslerden has çylşyrymly.
It's here before they open.	Olar açylmanka bärde.
I don't understand how this is done.	Munuň nähili edilendigine düşünemok.
He did not sleep.	Ol ýatmady.
He commits suicide.	Ol özüni öldürýär.
He sat on the bed and watched her.	Ol düşegiň üstünde oturyp, oňa syn etdi.
Even to this day.	Hatda şu güne çenli.
No one answered.	Hiç kimiň jogaby ýokdy.
So you don’t have a very good look to start with.	Şeýlelik bilen, başlamak üçin gaty gowy keşbiňiz ýok.
It looks like a second image after being delivered to Doneer.	Doneerine ýetirilenden soň ikinji surata meňzeýär.
This year it feels different.	Bu ýyl başgaça duýulýar.
Here is where your faith builds by seeing the truth.	Ynha, hakykaty görmek bilen ynamyňyz gurulýar.
You know yourself and you know your family.	Özüňizi tanaýarsyňyz we maşgalaňyzy tanaýarsyňyz.
Equivalent to anything in life.	Durmuşdaky islendik zat bilen deňdir.
None of this made sense.	Bularyň hiç biriniň manysy ýokdy.
Then I came out.	Şondan soň çykdym.
This message is deeply felt.	Bu habar çuňňur duýulýar.
With the help of this software we quickly convert image files.	Bu programma üpjünçiliginiň kömegi bilen şekil faýllaryny çalt üýtgedýäris.
I sleep on the floor	Men polda ýatýaryn
I just came back from my doctor.	Justaňy lukmanymyň ýanyndan gaýdyp geldim.
It was harder than expected.	Garaşylyşyndan has kyn boldy.
These days the players would not believe in the situation at the time.	Bu günler oýunçylar şol wagtky ýagdaýyna ynanmazdylar.
It should not be thoughtful or controlled.	Ony pikirlenmeli ýa-da gözegçilikde saklamaly däl.
This blog will be a window to my world.	Bu blog meniň dünýäm üçin penjire bolar.
No one was interested in the events.	Hiç kim wakalar bilen gyzyklanmaýardy.
You say you don't kill.	Öldürmeýärsiň diýýärsiň.
I like living flat.	Men tekiz ýaşamagy halaýaryn.
That was it.	Bu boldy.
But there were some issues that arose.	Someöne ýüze çykan käbir meseleler bardy.
This has always kept me going.	Bu meni hemişe dowam etdirdi.
Of course, that was a risk.	Elbetde, bu töwekgelçilikdi.
Or for control.	Ora-da gözegçilik üçin.
He wanted to go.	Ol gitmek isledi.
At least not in the beginning.	Iň bolmanda başda däl.
People are wild.	Adamlar ýabany.
Great for kids.	Çagalar üçin gaty gowy.
When you love someone like that, you marry her.	Munuň ýaly birini söýeniňde, oňa öýlendiň.
It was almost a download.	Göçürip almak diýen ýaly boldy.
Impressed, he lost interest in his family and friends.	Täsir tekizdi, maşgalasyna we dostlaryna bolan gyzyklanmasyny ýitirdi.
Now things are hard to find.	Indi zatlary tapmak kyn.
These are the people who follow us.	Bular biziň yzymyzdan gidýän adamlar.
The name of the program is the name of the program.	Programmanyň ady programmanyň ady.
Go inside and look around.	Içeri girip, töweregiňize göz aýlaň.
Let me put it this way, we can talk.	Muny goýaýyn, gürleşip bileris.
Then count from thirty to first.	Soňra otuzdan birinji ýere çenli hasaplaň.
Other members of the family are asked to lie.	Maşgalanyň beýleki agzalaryna ýalan sözlemegimizi haýyş edýärler.
Let him tell the story in his own words.	Hekaýany öz sözleri bilen aýdyp bersin.
She did not feel any pain.	Oňa hiç hili agyr duýgy saklamady.
Many people supported it, and some people felt it was not necessary.	Köp adamlar muny goldadylar, käbir adamlar munuň zerur däldigini duýdular.
This is clearly changing the direction of the movement.	Bu hereketiň ugruny aýdyň üýtgedýär.
We needed it.	Bize gerekdi.
His data was therefore excluded from this study.	Şonuň üçin onuň maglumatlary bu gözlegden aýryldy.
I can change it in a moment.	Bir salymyň içinde üýtgedip bilerin.
It never crossed my mind.	Munuň ýaly zat kelläme girmedi.
Very comfortable, safe and child-friendly.	Örän rahat, howpsuz we çaga üçin amatly.
The full list can be found here.	Doly sanawy şu ýerden görüp bilersiňiz.
People want to hear the truth.	Adamlar hakykaty eşitmek isleýärler.
One by one.	Birin-birin.
It's really expensive.	Aslynda gaty gymmat.
If there is no result, the list will be empty.	Netije bolmasa, sanaw boş bolar.
Send your pain home and send it home.	Duýgularyňyzy agyrdyp, öýüňize iberiň.
His technology is perfect, he does everything right.	Tehnologiýasy kämildir, hemme zady dogry edýär.
It was good that we pushed each other.	Birek-birege iteklänimiz üçin gowy boldy.
I think that's a good sign.	Bu gowy alamat diýip pikir edýärin.
They are there.	Olar şol ýerde.
You have to step outside and outside the walls.	Daşarda we diwarlardan yza çekilmeli.
But we will try it.	Emma biz ony synap göreris.
Then the ideas began to come.	Soň pikirler gelip başlady.
Blood in my head, blood in my hands.	Kellämde gan, ellerimde gan.
This is very strange.	Bu gaty geňdi.
Any software on your computer that needs help will not work.	Kömek etmeli kompýuteriňizdäki islendik programma işlemez.
He sat in a straight chair, in a military tone.	Ol göni oturgyçda, harby äheňde oturdy.
Time has had a profound effect on each child's outcome.	Wagtyň her bir çaganyň netijesine möhüm täsirleri bardy.
I like dogs too.	Menem itleri halaýaryn.
Then support your child in planning and dressing for the party.	Soňra oturylyşygy meýilleşdirmekde we geýmekde çaganyňyza goldaw beriň.
Or sell something you don't like.	Ora-da nägile zady sat.
How difficult those long years must have been.	Şol uzak ýyllar nähili kyn bolmalydy.
I never wanted a game like this.	Hiç haçan beýle oýun islemedim.
However, this may be the case.	Şeýle-de bolsa, bu aýratynlyk bolup biler.
This exercise can be done by lying on your back.	Bu maşk arkaňyza ýatyp ýerine ýetirilip bilner.
The players on the field are the stars.	Meýdandaky oýunçylar ýyldyzlardyr.
They can even get it.	Hatda alyp bilerler.
This was a good reason to leave the house as soon as possible.	Bu mümkin boldugyça gysga wagtda öýden çykmagyň gowy sebäbi boldy.
The words were simple.	Sözler ýönekeýdi.
I'll be sitting in the corner at the coffee shop.	Men kofe dükanynda burçda oturaryn.
He put the glass on the table.	Stakany stoluň üstünde goýdy.
This helps reduce the risk of any security issues.	Bu, islendik howpsuzlykdan töwekgelçiligi azaltmaga kömek edýär.
He thought he could really love himself.	Ol hakykatdanam özüni söýüp biler öýdüpdi.
I told him the good news.	Men oňa hoş habary aýtdym.
We didn't want to see that.	Biz muny görmek islemedik.
I have to go	Men gitmeli
However, this power distribution system poses a number of problems.	Şeýle-de bolsa, bu güýç paýlaýyş ulgamy birnäçe meseläni döredýär.
Time is not on our side.	Wagt biziň tarapymyzda däl.
It was a small thing, but it made it impossible.	Bu kiçijik bir zatdy, ýöne mümkin däl zady etdi.
They were angry.	Muňa gaharlandylar.
You can also pay for your order with your mobile phone.	Mundan başga-da, sargydyňyzy jübi telefonyňyz bilen töläp bilersiňiz.
I could never do that.	Men muny hiç haçan edip bilmezdim.
I told her calm down and we would take care of her.	Enougheterlik derejede aýtdym.
There are different people in this world.	Bu dünýäde başgaça adamlar bar.
It doesn't come from here.	Bu ýerden gelenok.
He is clear.	Ol düşnükli.
They were skilled in all areas of practice.	Amalyň ähli ugurlarynda ökde adamlardy.
Don't worry if there are other kids around.	Beýleki çagalaryň gapdalynda bar bolsa alada etme.
He remained in office for ten months.	Ol bu wezipede on aýlap galdy.
Enjoy your trip.	Syýahatyňyzdan lezzet alyň.
It only limits your audience.	Diňe diňleýjileriňizi çäklendirýär.
Unfortunately, none of this led anywhere.	Gynansagam, bularyň hiç biri-de hiç ýere alyp barmady.
Most of the children are her age.	Çagalaryň köpüsi onuň ýaşynda.
He was left behind.	Yzynda galypdy.
I knew this look.	Men bu görnüşi bilýärdim.
The same is true with men.	Erkekler bilenem edil şonuň ýaly.
He stayed there for two weeks.	Ol ol ýerde iki hepde galdy.
Still, he ran slowly.	Şonda-da haýal ylgady.
Most of them did.	Olaryň köpüsi şeýle etdi.
Not what the world is like.	Dünýäniň nähili bolandygyny däl-de.
We looked out the window.	Penjirä seretdik.
Or the ring.	Ora-da halka.
It didn't matter to him.	Onuň üçin bu möhüm däldi.
The last one should never be right.	Iň soňkusy hiç haçan dogry bolmaly däldir.
Go now	Indi git.
It was as if he had just stood there and died.	Ol edil şol ýerde durup ölen ýalydy.
Then some work harder than others to make things popular.	Onda käbirleri kyn zatlary meşhur etmek üçin beýlekilerden has köp işleýärler.
They are all the same.	Hemmesi birmeňzeş.
Now it will be the same.	Indi ol bir görnüşde bolar.
I think this is really sad.	Bu hakykatdanam gynandyryjy diýip pikir edýärin.
There was no sign of those using the table.	Bu stoly ulanýanlaryň alamaty ýokdy.
People have less money.	Adamlarda pul azdy.
This is true for every country in the world.	Bu, dünýäniň her bir ýurdy üçin dogry.
Place a wall between yourself and your stone as much as possible.	Özüňiz bilen daşyňyzyň arasynda mümkin boldugyça diwar goýuň.
However, this is not a good thing.	Şeýle-de bolsa, munuň gowydygy däl.
Some for a year or more.	Käbirleri bir ýyl we ondanam köp wagtlap.
You think there will be a big group.	Uly bir topar bolar diýip pikir edýärsiňiz.
No songs this time.	Bu gezek aýdym ýok.
Two months ago he would not have known how to answer his questions.	Iki aý mundan ozal onuň soraglaryna nädip jogap bermelidigini bilmezdi.
Enough energy is not important, either.	Enougheterlik derejede möhüm däl, megerem.
She smiled at me again.	Ol maňa ýene ýylgyrdy.
Very good with the amount of global memory.	Global ýadyň sany bilen, gaty gowy.
Glad to have this review.	Bu syn bermäge begenýärin.
This is average against the background of most other devices.	Bu, beýleki enjamlaryň köpüsiniň fonunda ortaça.
His son caught his eye and his face was opened.	Ogly gözüni aldy, ýüzi açyldy.
But not much.	Emma kän däl.
For example, that phone call to the tax office.	Mysal üçin, salgyt gullugyna şol telefon jaňy.
I can't understand why it's not now.	Näme üçin häzir däldigine düşünip bilemok.
Other than that, you are yourself.	Ondan başga zat, siz özüňiz.
The four of us ride.	Dördümiz müneris.
Again, he was wrong.	Againene-de ýalňyşdy.
Then he asked for my name.	Soň bolsa ol meniň adymy sorady.
It was so bad to see him.	Ony görmek gaty erbetdi.
Of course, you have the power to change your whole life.	Elbetde, bütin durmuşyňyzy üýtgetmäge güýji bar.
You lose one, you lose a lot.	Birini ýitirýärsiň, köp zady ýitirdiň.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
The choice of material occurs for two reasons.	Materialyň saýlanmagy iki sebäbe görä ýüze çykýar.
The children walk when they are ready.	Çagalar taýyn bolanda ýörärler.
I don't know how many days have passed.	Näçe günüň geçendigini bilemok.
You are happy and your students are happy too.	Siz bagtly we okuwçylaryňyz hem bagtly.
On the table.	Stolda.
I will never forget this terrible afternoon.	Bu elhenç günortany hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
This is not something that works for me.	Bu meniň üçin işleýän zat däl.
This has not been the case for years.	Birnäçe ýyl bäri beýle zat ýokdy.
Sign in to send us a response.	Bize seslenme ibermek üçin giriň.
She could think without even crying.	Ol hatda aglamazdan hem pikir edip bilýärdi.
To protect it.	Ony goramak üçin.
There may be another book.	Başga bir kitap bolmagy-da mümkin.
We prepared the details slowly.	Jikme-jiklikleri ýuwaş-ýuwaşdan taýýarladyk.
The best joke.	Iň oňat degiş.
You have to know who you can trust and who you can’t trust.	Kime ynanyp boljakdygyny we kime ynanyp bilmejekdigini bilmeli.
They explain the services and respect the customers.	Hyzmatlary düşündirýärler we müşderilere hormat goýýarlar.
Of course we will not.	Elbetde, beýle etmeris.
In my opinion, though.	Meniň pikirim, şeýle-de bolsa.
Wayol is better than I can be.	Wayol meniňem edip bilşimden has gowy.
It's a very moving idea.	Aslynda gaty öňe sürülýän pikir.
I don't want to keep you.	Men seni saklamak islämok.
No significant sex differences were found.	Jynsyna görä düýpli tapawutlar tapylmady.
But the incident still raises many questions.	Emma waka henizem köp soraglary galdyrdy.
I don't know what to say.	Näme diýjegimi bilemok.
This is not good for me.	Bu meniň üçin peýdaly däl.
Parents should do this for their children.	Ene-atalar muny çagalary üçin etmeli.
You will do your best to carry out this command.	Bu buýrugy ýerine ýetirmek üçin iň gowy zady edersiňiz.
Something deep.	Çuňňur bir zat.
The issue's end has the recaptured Doomsday in the control of the KGB.	Kazyýetde bu mesele möhüm ähmiýete eýe boldy.
Not even with you.	Hatda seniň bilenem däl.
I don't like that	Men muny halamok
Someone immediately recognizes.	Biri derrew tanaýar.
What a wonderful way to screw people over.	Nähili ajaýyp iş bolmaly.
Section.	Bölüm.
He asked me to bring him tea and food.	Ol menden çaý we iýmit getirmegimi haýyş etdi.
It took me a while to succeed.	Başarmagym üçin birneme wagt gerek boldy.
You will get it.	Siz ony alarsyňyz.
Money is money.	Pul - bu pul.
They actually made a very good couple.	Aslynda gaty gowy jübüt ýasadylar.
I couldn't save my friends	Dostlarymy halas edip bilmedim
It was easy to put together.	Bir ýere jemlemek aňsatdy.
It really shook me and caught my attention.	Bu hakykatdanam meni sarsdyrdy we ünsümi çekdi.
She was his last wife.	Ol soňky aýalydy.
Today	Bu gün.
It is similar to what happened in the last year or two.	Soňky bir-iki ýylda bolup geçen wakalara-da meňzeýär.
I couldn't eat, I closed my eyes last night.	Iýip bilmedim, düýn agşam gözümi ýumdum.
This is not the case with anyone in our books.	Bu, biziň kitaplarymyzda hiç kimiň işi däl.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Mundan başga-da, amaly programmalar üçin peýdaly birnäçe netijeler hem şu ýerde berilýär.
Something else that could happen in the rest of the world.	Dünýäniň beýleki ýerlerinde bolmagy mümkin bir zat.
It can't be expected, no one can.	Muňa garaşyp bolmaz, hiç kimem edip bilmez.
A few seconds later, three of the enemies escaped.	Birnäçe sekuntdan soň duşmanyň üçüsi gaçdy.
See what words or art show as a good start.	Sözleriň ýa-da sungatyň gowy başlangyç hökmünde nämäni görkezýändigini görüň.
I have to run	Men ylgamaly
Wonderful village.	Ajaýyp oba.
He can really shoot the ball.	Ol topy hakykatdanam atyp bilýär.
If the demand for production is too high.	Önümçilik islegi gaty uly bolsa.
Of course, that means something.	Elbetde, bu bir zady aňladýar.
I would be grateful if anyone could figure out why this could happen.	Munuň näme üçin bolup biljekdigini kimdir biri bilse, minnetdar bolardym.
I grabbed her hand.	Men onuň elinden tutdum.
He looked out the window.	Ol penjireden seretdi.
But that doesn't improve.	Emma bu muny gowulaşdyrmaýar.
The disease occurs at birth.	Bu kesel doglanda ýüze çykýar.
However, to a certain extent, travel is like a lot of money.	Emma, ​​belli bir derejede syýahat köp pul ýalydyr.
He met with police today.	Ol şu gün polisiýa bilen duşuşdy.
I had to get up early.	Men ir turmaly boldum.
You are really interesting.	Siz hakykatdanam gaty gyzykly.
This is the name of the plant.	Bu ösümligiň ady.
Physical things vs.	Fiziki zatlar vs.
If so, I couldn't look him in the eye.	Eger şeýle bolsa, men onuň gözüne seredip bilmedim.
Provided by the government.	Hökümet tarapyndan üpjün edilýär.
The master would not talk about it.	Ussat bu hakda gürlemezdi.
It could have been worse, not the best in the world.	Dünýädäki iň gowusy däl, hasam erbet bolup bilerdi.
If it was fair, it was really fair.	Adalatly bolsa, hakykatdanam adalatlydy.
College is more important now.	Kollej häzirki wagtda has möhümdir.
The master begins in a safe manner.	Ussat howpsuz tertipde başlaýar.
It takes time.	Munuň üçin wagt gerek.
Choose a new location near each planet.	Her planetanyň golaýynda täze bir ýer saýlaň.
The children were bright and active, and their health was good.	Çagalar ýagty we işjeňdi, saglyk ýagdaýy gowydy.
I want to take another moment.	Başga bir pursat alasym gelýär.
He developed his mind.	Pikirini ösdürdi.
Making money with companies.	Pullary we kompaniýalary bilen etmek.
There is no positioning, but there is direction and length.	Positionerleşýän ýeri ýok, ýöne ugry we uzynlygy bar.
You are your own person, but you are my responsibility.	Sen öz şahsyýetiň, ýöne sen meniň jogapkärçiligim.
Just a customer to talk to.	Diňe gürleşmeli bir müşderi.
But nothing could have prepared him for the truth.	Emma hiç zat ony hakykata taýýarlap bilmezdi.
It still works.	Häzirem işleýär.
Officers saw the children trying to hit the dog.	Ofiserler çagalaryň iti urjak bolýandyklaryny gördüler.
It has no conditions to fulfill.	Onuň ýerine ýetirmeli şertleri ýok.
Heating was the main source of heat.	Heatylylyk esasy ýylylyk çeşmesi bolupdy.
So did his body.	Bedeni-de şeýledi.
Maybe take both.	Belki ikiňizem alyň.
His hands forward, his fingers open.	Elleri öňe, barmaklary açyk.
They arrived at the scene very quickly.	Wakanyň ýerine gaty çalt ýetdiler.
I just need a good seat.	Maňa diňe oturmak üçin gowy ýer gerek.
He died unknowingly.	Ol bilmän öldi.
This is something that will last forever for me.	Bu meniň üçin baky dowam etjek bir zat.
Continue to find things that are good for you.	Özüňize peýdaly zatlary tapmagy dowam etdiriň.
This will cause people to doubt your opinion.	Bu, adamlaryň siziň pikiriňize şübhelenmegine sebäp bolar.
I had to live.	Men ýaşamaly boldum.
I was great	Men uludym
Please give your word.	Sözüňizi bermegiňizi haýyş edýäris.
I'm sure there are many more.	Olaryň ol ýerde başga-da köpdügine ynanýaryn.
You have to think like that.	Bir ýaly pikirlenmeli.
I believe you hate me.	Meni ýigrenýändigiňize ynanýaryn.
The variety of products varies.	Önümleriň görnüşi dürli-dürli.
Now that makes sense.	Indi munuň manysy bar.
The only difference is the language.	Onlyeke-täk tapawut dil.
These people need to be held accountable.	Bu adamlar jogapkärçilige çekilmeli.
There would be blood.	Gan bolardy.
The solution.	Çözgüdi.
They can even make the situation worse.	Hatda ýagdaýy hasam erbetleşdirip bilerler.
This is likely to be the case.	Munuň şeýle bolmagy ähtimal.
He was later taken into custody.	Soň bolsa ýene gözegçilikde saklandy.
To gain access to write.	Writeazmaga ygtyýar almak üçin.
The scene took all night to take pictures.	Sahna surata düşmek üçin bütin gijäni aldy.
First of all, the speed of support is very slow.	Ilki bilen, goldaw tizligi gaty haýal.
This is the best place in the world.	Bu dünýädäki iň gowy ýer.
He went there several times, but never returned.	Ol ýere birnäçe gezek gitdi, ýöne gaýdyp gelmedi.
You can call it an ideal topic.	Oňa ideal mowzuk diýip bilersiňiz.
This does not work exactly.	Bu takyk işlemeýär.
In love and in love, more than twice.	Söýgide we söýgide, iki gezekden köp.
His hand is near his mouth.	Eli agzynyň golaýynda.
You have to keep yourself safe.	Özüňizi howpsuz saklamalysyňyz.
I really don't think so.	Men hakykatdanam pikir etmeýärin.
You have to understand that.	Muňa düşünmeli.
But this is not clear.	Emma bu düýbünden aýdyň däl.
Your father will be free in a few days.	Kakaňyz birnäçe günüň içinde erkin bolar.
But my proposal is still pending.	Myöne teklibim henizem saklanýar.
This is the truth.	Bu hakykat.
I know the name, but I don't remember the reason.	Men bu ady bilýärin, ýöne sebäbini ýadyma düşenok.
This also interests you.	Bu hem sizi gyzyklandyrýar.
I didn't have a chance.	Mende mümkinçilik ýokdy.
Part Three.	Üçünji bölüm.
The test results are the average values ​​of the five test results.	Synag netijeleri, bäş synag netijesiniň ortaça bahalarydyr.
I hope reading was not a bad thing.	Okamak gaty erbet zat däldi diýip umyt edýärin.
I was in such a place.	Men beýle ýerdedim.
The third date.	Üçünji sene.
It was quick and easy.	Bu çalt we aňsatdy.
Makes a constant mistake.	Yzygiderli ýalňyşlyk berýär.
So he leaves.	Şeýdip, ol gidýär.
I will find	Men taparyn
He still doesn't look at me.	Ol henizem maňa seretmeýär.
The little boy looks like a woman.	Kiçijik oglan edil aýal ýaly görünýär.
We don't want them here.	Olary bu ýerde islemeýäris.
However, the reason for this is simple.	Emma, ​​munuň sebäbi ýönekeý.
Do not give to others.	Başgalaryna bermäň.
There is a good reason for this.	Munuň üçin gowy sebäp bar.
The only way to learn.	Öwrenmegiň ýeke-täk usuly.
He also did not believe he was dead.	Şeýle hem, ol ölendigine ynanmady.
They respond to us.	Olar bize jogap berýärler.
A year later.	Bir ýyldan soň.
However, little research has been done on natural products.	Şeýle-de bolsa, tebigy önümler barada az gözleg geçirildi.
I would say they will still succeed.	Entegem üstünlik gazanarlar diýerdim.
They cry out for help.	Justagdaýlaryndan aglaýarlar.
No more.	Indi ýok.
Choose to fight homelessness.	Evilamanlyga garşy göreşmegi saýladyň.
Having a very interesting year, finally some changes.	Örän gyzykly ýyl bolmak, ahyrsoňy käbir üýtgeşiklikler.
He thought he was playing a game for himself.	Belki, özi üçin oýun oýnaýandyr öýdüpdir.
They are important.	Olar möhüm.
So the only answer is to show your strength.	Diýmek, ýeke-täk jogap güýjüňizi görkezmekdir.
The context is important.	Kontekst möhümdir.
Yes, you should buy this book.	Hawa, bu kitaby satyn almaly.
These are not the only things mentioned.	Bular agzalýan ýeke-täk zat däl.
But before that, it didn't make sense to listen to me.	Thatöne ondan ozal meni diňlemegiň manysy ýokdy.
We can retrieve the record through the data record.	Recordazgyny maglumat maglumatlary ýazgysy arkaly alyp bileris.
If so, push it back.	Eger şeýle bolsa, ony yzyna itekläň.
This may have been wrong.	Bu nädogry çykan bolmagy mümkin.
Of course, he felt that way.	Elbetde, özüni şeýle duýýardy.
Here he goes.	Ynha, gitdi.
Her mother's end was not happy.	Ejesiniň soňy bagtly bolmady.
His gaze was as hard as his voice.	Onuň nazary sesi ýaly gatydy.
Used as received.	Alnan ýaly ulanylýar.
On board.	Gämide.
In general, they cook, but do not spread the fire.	Umuman aýdanyňda, bişirýärler, ýöne ot ýaýratmaýarlar.
Friends, the reason I am not looking for anything else.	Dostlar, näme üçin başga zat gözlemeýändigimiň sebäbi.
I made two faces.	Iki ýüz ýasadym.
Unfortunately, this is not how it works.	Gynansagam, bir iş hökmünde bu nähili işlejekdigi däl.
Politics is likely to make the situation worse.	Syýasat, ähtimal, ýagdaýy hasam erbetleşdirýär.
You did nothing wrong.	Hiç hili erbetlik etmediň.
Which style.	Haýsy stil.
He just came back.	Ol ýaňy gaýdyp geldi.
We believed in that.	Biz muňa ynanýardyk.
It has good content.	Onda gowy mazmun bar.
These people never killed anyone.	Bu adamlar hiç haçan adam öldürmediler.
Go ahead if you want.	Isleseňiz dowam ediň.
It was just like these things.	Bu zatlaryň edil özi ýalydy.
I stopped and tried to get closer.	Men saklandym, ýakynlaşmaga synanyşdym.
Of course, he doesn't think he will like it.	Elbetde, onuň halamajakdygyny çaklamaz.
You too, blood.	Senem gan.
This did not concern him.	Bu onuň aladasyny etmedi.
I can come back to our world and live long enough.	Öz dünýämize gaýdyp gelip, ýeterlik derejede ýaşap bilerin.
Do not check the temperature if meat is inside the device.	Enjamyň içinde et bar bolsa, temperaturany barlamaň.
Things like that	Şuňa meňzeş zatlar
More, more, less.	Köp, köp, has kiçi.
This can lead to cancer.	Bu düwnük keseline sebäp bolup biler.
My son, beer is for adults.	Oglum, piwo ulular üçin.
The boat was not that small when viewed close by.	Closeakyn görlende gaýyk beýle bir kiçijik däldi.
Every memory has its limits.	Everyöne her ýadyň çäkleri bar.
Click on the image below to see the story.	Hekaýasyny görmek üçin aşakdaky surata basyň.
They agree with the published values.	Çap edilen gymmatlyklar bilen ylalaşýarlar.
They had children.	Çagalary bardy.
Show me the time to do the right thing.	Dogry bir zat edýän wagtyny görkeziň.
That was your only chance.	Bu siziň ýekeje mümkinçiligiňizdi.
We do not forget our past.	Geçmişimizi ýatdan çykarmaýarys.
The number of searches was small.	Geçirilen gözlegleriň sany azdy.
He felt his heart stop for a moment.	Bir salym ýüreginiň durandygyny duýdy.
But his brain was still working.	Emma beýnisi henizem işleýärdi.
For example, in his sleep.	Mysal üçin, ukusynda.
That's right.	Dogry bar.
I love it here.	Men bu ýerde gowy görýärin.
He said it could be useful.	Peýdaly bolup biljekdigini aýtdy.
I consider myself very friendly and interesting.	Özümi gaty dostlukly we gyzykly hasaplaýaryn.
I feel it now.	Häzir duýýaryn.
Turn it on.	Ony işlediň.
He was also young once, not before.	Ol hem bir gezek ýaşdy, öňem däl.
We play for ourselves and allow people to watch.	Özümiz üçin oýnaýarys we adamlara tomaşa etmäge rugsat berýäris.
I sit on the bed and close my eyes.	Men düşegiň üstünde oturyp, gözümi ýumýaryn.
Neither of these was about great writing.	Bularyň ikisi-de ajaýyp ýazgylar hakda däldi.
We felt like we could lose you there for a while.	Biraz wagtlap ol ýerde sizi ýitirip bilýän ýaly bolduk.
We wrote the school and filled out the forms.	Mekdebi ýazdyk we blankalary doldurdyk.
He had a purpose.	Onuň maksady bardy.
One died.	Oneene öldi.
There is a need for something around every house here.	Bu ýerde her jaýyň töwereginde bir zat gerek.
He also got the book.	Kitaby hem aldy.
I died and it killed me.	Men öldim we bu meni öldürdi.
They were young, but it was like my parents' party.	Olar ýaşlardy, ýöne bu meniň ene-atamyň oturylyşyklary ýalydy.
He lay on his back, his knees scratched.	Yzynda ýatyrdy, dyzlary çyzyldy.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
Now I focus on writing content.	Indi mazmun ýazmaga aşa üns berdim.
Keep them away from direct sunlight at noon.	Olary günortan göni güneşden uzakda saklaň.
Good luck finding.	Tapmak şowly bolsun.
They gave us dinner.	Bize agşamlyk naharyny berdiler.
He laughed when he heard that.	Muny eşidip güldi.
I think they started with that though.	Meniň pikirimçe, muňa garamazdan başladylar.
Two players lose at the same time.	Iki oýunçy bir wagtyň özünde utulýar.
He put his pain to one side.	Ol agyryny bir gyra goýdy.
Many men have called for active service over the past few days.	Köp erkekler soňky birnäçe günüň içinde işjeň hyzmat etmäge çagyrdylar.
Quite but not at all.	Quiteöne düýbünden beýle däl.
Debt with others who are there.	Karz 'ol ýerde bolan beýlekiler bilen.
Just let the film do its thing.	Diňe filmiň öz işini etmegine rugsat beriň.
They return to their source.	Çeşmesine gaýdyp gelýärler.
This is the last moment.	Ine, iň soňky pursat.
Both of these are used in the role of close air support.	Bularyň ikisi-de ýakyn howa goldaw rolunda ulanylýar.
He said there were only two of them.	Aýdyşyna görä, olaryň diňe ikisi bardy.
He didn't know me.	Ol meni tanamaýardy.
Everyone wants to know about a new baby.	Her kim täze çaga hakda bilmek isleýär.
Especially if it happened to someone else.	Esasanam başga biri bilen bolan bolsa.
Depending on the age of the injured person.	Thearalanan adamyň ýaşy degişlidir.
I went back to school the next day and told no one.	Ertesi gün mekdebe gaýdyp, hiç kime aýtmadym.
We were unable to smoke them until the end.	Olary ahyryna çenli çilim çekip bilmedik.
He had stopped walking.	Ol ýöremegi bes edipdi.
There is no such thing as an open world.	Açyk dünýäde diýlen zat ýok.
I lived here.	Men bu ýerde ýaşaýardym.
He hoped they could just keep it.	Diňe saklap bilerler diýip umyt etdi.
It just seemed right.	Edil dogry zat ýalydy.
Bring them here and keep warm.	Olary bu ýere getiriň we ýyly saklaň.
There was no way to escape.	Gaçmak mümkinçiligi ýokdy.
For everything.	Everythinghli zat üçin.
The staff was very helpful outside.	Işgärler daşardan gaty kömek etdiler.
You will learn quickly.	Çalt öwrenersiň.
Let me break this for you.	Muny siziň üçin döwmäge rugsat ediň.
Both were good.	Ikisem gowydy.
Some even say it is easier to read.	Käbirleri okamagyň has aňsatdygyny hem aýdýarlar.
I did a good job there.	Men ol ýerde gowy iş etdim.
If bad.	Erbet bolsa.
I know you're smart.	Seniň akyllydygyňy bilýärin.
You had time in those days.	Şol günlerde wagtyňyz bardy.
Most of the readers now had to look at these pages.	Indi muny okaýanlaryň köpüsi bu sahypalaryň içinde görmeli däldi.
This happens only once a year.	Bu diňe ýylda bir gezek bolýar.
He wanted to do more, see more and be more.	Has köp zat etmek, köp zady görmek we has köp bolmak isleýärdi.
They had lunch under the tree.	Agajyň aşagynda günortanlyk naharyny berdiler.
I did this in high school.	Munuň üçin orta mekdepde sapak aldym.
Thinking is the nature of the mind.	Pikir etmek aňyň tebigatydyr.
He knows exactly what is going on.	Näme bolýanyny gowy bilýär.
The video seems to be doing it right.	Wideodan muny dogry ýerine ýetirýän ýaly.
Do not list them.	Olary sanawda ýazmaň.
You will get what you pay for regardless of the price.	Bahasyna garamazdan, töleýän zadyňyzy alarsyňyz.
You are welcome	Siz hoş geldiňiz
We are getting stronger.	Biz güýçlenýäris.
I called him.	Men oňa jaň etdim.
Everything they tell women now.	Aýallara aýdan zatlarynyň hemmesi häzir aýdýarlar.
In fact, he was loved on both sides of the house.	Aslynda ony jaýyň iki gapdalynda-da gowy görüpdirler.
As the journey progressed, it got worse.	Syýahat dowam edende hasam erbetleşdi.
We will send you a new mechanism for the first year.	Birinji ýyl üçin size täze mehanizm ibereris.
No complications or other adverse effects were reported.	Çylşyrymlylyklar ýa-da beýleki zyýanly täsirler görülmedi.
This is not true.	Bu dogry däl.
She was the only sister.	Ol ýekeje aýal doganydy.
Usually it doesn't work very well.	Adatça bu gaty gowy işlemeýär.
He couldn't do it either.	Ora-da edip bilmedi.
I love how active it is without using words.	Söz ulanman, onuň nähili işjeňdigini gowy görýärin.
Again, our chances of signing it were huge.	Againene-de oňa el goýmak mümkinçiligimiz uly zatdy.
But that was to be expected.	Emma bu garaşmalydy.
I am in the car and on the road.	Men awtoulagda we ýolda.
It was great to be with them.	Olar bilen bolmak gaty gyzyklydy.
Performed and designed the tests.	Synaglary ýerine ýetirdi we taslady.
Maybe you can change a lot of lives.	Belki, köp durmuşy üýtgedip bilersiňiz.
Just like we both have.	Edil ikimiziňem elimizdäki ýaly.
But now he was not against talking about it.	Nowöne indi ol hakda gürleşmäge garşy däldi.
Another man is in the driver's seat.	Başga bir adam sürüjiniň gapdalyndaky oturgyçda.
At least it worked.	Iň bärkisi bu işledi.
As a murderer.	Öldürilen adam hökmünde.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Gel, ýagdaýlaryňy aýt.
On his way home, police arrested him.	Öýüne gaýdyp baranda, polisiýa ony tussag etdi.
The skin is black and the black is black.	Derisi gara reňkli, gara bolsa gara reňkli.
And so we were.	Şeýdip, hatda bolduk.
We continued this fight.	Biz bu söweşi dowam etdirdik.
But after a few seconds the water level becomes very low.	Emma birnäçe sekuntdan soň suwuň derejesi gaty pes bolýar.
But just because you can live that long doesn’t mean you live.	Justöne diňe şunça uzak ýaşap biljekdigiňiz üçin, bu siziň ýaşamagyňyzy aňlatmaýar.
But he saw his daughter.	Emma ol gyzy gördi.
But you get up.	Youöne ýerinden turarsyň.
There is no point in reading the facts of this case.	Bu hadysanyň faktlary boýunça başga bir okamagyň manysy ýok.
Holds in a box.	Bir gutuda saklaýar.
This can help make your life easier.	Bu, durmuşyňyzy aňsatlaşdyrmaga kömek edip biler.
Not just the obvious.	Diňe aç-açan zatlar däl.
But it was very interesting.	Itöne gaty gyzykly boldy.
Of course, he chaired the meeting.	Elbetde, ol ýygnagy dolandyrdy.
The government has not yet commented on the matter.	Hökümet bu meselä mundan beýläk şikaýat etmedi.
More dangerous.	Has howply.
Water level.	Suwuň derejesi.
Such a trial could last for several years.	Şeýle synag birnäçe ýyl dowam edip biler.
However, only one study will be conducted.	Şeýle-de bolsa, diňe bir okuw geçirilmez.
So this is a clear exception.	Şonuň üçin bu aç-açan kadadan çykma.
Now listen, man.	Indi diňle, adam.
You will die in that battle without any purpose.	Şol söweşde hiç hili maksatsyz ölersiňiz.
There was a problem with the paper once.	Kagyzda bir gezek kynçylyk ýüze çykdy.
It's interesting how this happens.	Munuň nähili bolýandygy gyzykly.
It doesn't help your video at all.	Wideoňyza hiç hili kömek edenok.
Looks new !.	Täze ýaly görünýär !.
We just want a better life for our children.	Diňe çagalarymyz üçin has gowy durmuş isleýäris.
He told me what to do.	Ol maňa näme etmelidigimi aýtdy.
They would keep order.	Olar tertip-düzgüni saklardylar.
I haven't done anything about it for a while.	Biraz wagtlap bu hakda hiç zat etmedim.
Includes them.	Olary öz içine alýar.
I got something useful for you.	Size peýdaly bir zat aldym.
He went out to them on the water.	Suwuň üstünde olaryň ýanyna çykdy.
We'll see later.	Soňrak serederis.
It has a special name, but don't worry about the name.	Onuň aýratyn ady bar, ýöne ady hakda alada etme.
I found a lot from the state.	Döwletden köp zat tapdym.
My daughter is seven.	Gyzym ýedi.
He couldn't care less.	Az alada edip bilmedi.
I don't know what to do to fix this.	Muny düzetmek üçin näme etjegimi bilemok.
In your opinion, it is very good.	Siziň pikiriňizçe, ol gaty gowy.
It will only suit one person.	Diňe bir adama laýyk bolar.
There is no water type.	Suwuň görnüşi ýok.
Not human, of course, but this detail takes another step.	Elbetde, adam däl, ýöne bu jikme-jiklik başga bir ädim ätýär.
I was so sorry it was five weeks.	Bäş hepde bolany üçin gaty gynandym.
These symptoms usually last from a few minutes to several hours.	Bu alamatlar, adatça, birnäçe minutdan birnäçe sagada çenli dowam edýär.
Love is not complicated, but the mind does it.	Söýgi çylşyrymly däl, ýöne akyl muny şeýle edýär.
You will soon realize how powerful silence really is.	Ümsümligiň hakykatdanam näderejede güýçlidigine tiz wagtdan göz ýetirersiňiz.
Won't you send me something to eat?	Maňa iýmäge zat ibermeýärsiňmi?
They do something.	Olar bir zatlar edýärler.
I got out of the cold myself.	Özümem sowukdan çykdym.
You never know him.	Siz ony hiç haçan tanamaýarsyňyz.
It was as thin as a stick.	Ol taýak ýaly inçejikdi.
He hasn't seen her since.	Şondan bäri ony görmedi.
Then he went to the temple.	Soň bolsa ybadathana gitdi.
Pleasant and close and beautiful.	Pleönekeý we ýakyn we owadan.
They are not smart.	Olar akylly däl.
Divide it into four parts.	Dört bölege bölüň.
We look forward to your next project.	Indiki taslamamyza sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
I can’t find out what it was then and what it is now.	Şol wagt onuň nämedigini we häzir näme bolanymy tapyp bilemok.
He always knows everything.	Ol hemme zady hemişe bilýär.
The condition is severe but stable.	Conditionagdaýy agyr, ýöne durnukly.
At the very least, this is my reading, see for yourself.	Iň bärkisi, bu meniň okaýşym, pikiriňizi görüň.
Of course, you have to buy better than fair market values.	Elbetde, adalatly bazar gymmatlyklaryndan has gowy satyn almaly.
I went to the bathroom alone.	Vanna otagyna ýeke özüm bardym.
Of course, this is one side of the story.	Elbetde, bu hekaýanyň bir tarapy.
They are in the last place.	Olar soňky ýerde.
Training available on request.	Isleg boýunça elýeterli okuwlar.
If you don't mind	Sizem bolmasaňyz.
It could be a mistake.	Wrongalňyş bolup biler.
Patients were divided into two groups.	Näsaglar iki topara bölündi.
Communication area requirements.	Aragatnaşyk sebitiniň talaplary.
What does he say today?	Şu gün näme diýýär.
Not just me.	Diňe maňa däl.
We will not go because we have done the right thing.	Dogry ýoly edenimiz üçin gitmeris.
Finding the right balance between wealth.	Warmylylygyň arasynda dogry deňagramlylygy tapmak.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
He did not have a single name in his eyes.	Onuň gözündäki zatlaryň ýekeje ady-da ýokdy.
We used one process to solve or control another process.	Beýleki prosesi çözmek ýa-da gözegçilik etmek üçin bir prosesi ulandyk.
After that, you will be out of luck.	Şondan soň, şowlulykdan mahrum bolarsyňyz.
He just looked at her.	Ol ýaňy oňa seretdi.
This is often the case.	Bu ýagdaýlarda köplenç bolýar.
This and shoes.	Bu we aýakgap.
Please but please talk about something else.	Pleaseöne haýyş edýärin, başga bir zat hakda gürleşeliň.
He turned his face away for a second.	Faceüzüni bir sekuntlap ​​tarapa öwürdi.
Her husband was not with her.	Adamsy onuň bilen däldi.
I was playing around and I thought security was normal.	Daş-töweregimde oýnap, howpsuzlygyň kadalydygyny pikir edýärdim.
I wanted someone to do something to stop this.	Kimdir biriniň muny duruzmak üçin bir zat etmegini isledim.
Works well.	Gowy işleýär.
He was not a child.	Ol çaga däldi.
Of course, he did not love everyone.	Elbetde, ol hemme kişini söýmedi.
There is a lack of knowledge on both sides.	Iki tarapdanam bilim ýetmezçiligi bar.
Everyone has to make sense of the story.	Her kim hekaýa öz manysyny goýmaly.
The weight of the ice was increasing.	Buzuň agramy gaty köpelýärdi.
These methods are difficult to use and expensive.	Bu usullar gymmat we arzan bahaly enjamlary ulanmak kyn.
It's been a long time coming.	Uzak wagtlap şeýle gowy boldy.
Maybe that officer was killed before he could do his job.	Belki, şol ofiser tabşyrygyny ýerine ýetirmänkä öldürilipdir.
The most important thing for him is his family.	Onuň üçin iň möhüm zat maşgalasydyr.
I knew you were coming.	Seniň gelýändigiňi bilýärdim.
This did not really surprise me.	Bu hakykatdanam meni geň galdyrmady.
I had the same problem with some customers.	Käbir müşderiler bilen şol bir mesele bardy.
That was another thought of mine.	Bu, meniň başga pikirimdi.
There was very little blood.	Gan gaty azdy.
That's what I'm in front of.	Meniň öňümdäki zat.
He also wanted to play.	Şeýle hem oýnamak isledi.
They love you when you love them.	Seni söýeniňde seni gowy görýärler.
Things have to change.	Iş üýtgemeli.
There was no time to ask why.	Munuň sebäbini soramaga wagt ýokdy.
Many cases in the literature occurred during the first year.	Edebiýatda köp halatlar birinji ýylyň içinde ýüze çykdy.
The example variable will work best for you in this case.	Mysal üýtgeýjisi bu ýagdaýda siziň üçin iň oňat işlär.
There is an image of light visible on the left.	Çep tarapda görünýän ýagtylyk şekili bar.
There is no evidence from either side.	Iki tarapdanam subutnama ýok.
The same thing happened in other parts of the world.	Dünýäniň beýleki ýerlerinde-de şeýle boldy.
Nor is it against the law.	Ora-da kanuna garşy.
You can read our analysis of what makes it so wonderful here.	Ony şeýle ajaýyp edýän zat baradaky derňewimizi şu ýerden okap bilersiňiz.
I thought it would be interesting to know.	Muny bilmek gyzykly bolar diýip pikir etdim.
She needs love and something sweet.	Ol söýgä we süýji bir zada mätäç.
That's exactly what happened.	Edil şeýle boldy.
The door at the end of the hall was closed.	Zalyň soňundaky gapy ýapyldy.
I feel a little better now.	Häzir özümi birneme gowy duýýaryn.
They missed the opportunity to run for it.	Munuň üçin ylgamak mümkinçiligini elden gidirdiler.
Two years would kill me.	Iki ýyl meni öldürerdi.
The date may be from the past to complete the previous entries.	Öňki ýazgylary doldurmak üçin sene geçmişden bolup biler.
Not only that.	Diňe bu däl.
One day there will be a big shot.	Bir gün uly atyş bolar.
All four patients were male.	Dört hassanyň hemmesi erkekdi.
He thought it would not happen.	Ol beýle bolmaz diýip pikir etdi.
We had a conversation once.	Bir gezek söhbetdeş bolduk.
And then he goes to bed.	Soň bolsa ýatýar.
If something seems to hold up.	Bir zat saklaýan ýaly bolsa.
The sound was not to be heard.	Ses eşidilmeli däldi.
But most wise people do not.	Emma paýhasly adamlaryň köpüsi beýle pikir etmeýär.
Let these terms include groups and individuals.	Goý, bu adalgalar toparlary we şahsyýetleri öz içine alsyn.
Life is the process of knowing ourselves.	Durmuş, özümizi tanamak prosesi.
Then he went inside and smiled.	Soň bolsa içeri girdi we ýylgyrdy.
I sleep again.	Men ýene uklaýaryn.
Whatever it was, we loved it.	Näme bolsa-da, ony söýýärdik.
Tell me who you are and show me that knife.	Kimdigiňi aýt we şol pyçagy görkez.
It all took a day to shoot all the videos.	Wideo düşürişiň hemmesi surata düşmek üçin bir gün dowam etdi.
My, mine is hot here.	Meniň, meniň bu ýerde gyzýar.
The procedure was then repeated on the other side.	Soňra prosedura beýleki tarapda gaýtalandy.
The first is this.	Birinjisi şu.
He is, I think, my place.	Ol, meniň pikirimçe, meniň ýerim.
He sat down and started playing.	Ol oturdy-da, oýnap başlady.
I asked what was going on.	Näme bolýandygyny soradym.
One more question.	Moreene bir sorag.
Of course, he just wants to keep going and forgetting.	Elbetde, diňe dowam etmek we ýatdan çykarmak isleýär.
Unique vs.	Üýtgeşik vs.
I don't trust them, I never trust them.	Men olara ynanamok, hiç haçanam ynanamok.
We don't think we will die.	Bizem öleris öýdemzok.
The key is the phone.	Bu ýerde açar oturýan telefon.
I was lucky enough to get out of it.	Ondan bir bölekde çykmak maňa bagt boldy.
It is called group selection.	Topar saýlamak diýilýär.
We can tell the difference.	Tapawudyny aýdyp bileris.
If your heart changes, call.	Heartüregiňiz üýtgese, jaň ediň.
It doesn't have to be that way.	Beýle bolmaly däl.
You must have seen the numbers.	Sanlary gören bolsaňyz gerek.
He analyzed the results.	Netijeleri seljerdi.
The connection is no longer maintained.	Baglanyşyk indi saklanmaýar.
But they were quick.	Emma olar çaltdy.
We need to enjoy it.	Ondan lezzet almalydyrys.
There were two other study groups in the study.	Bu gözlegde başga iki okuw topary hem bardy.
He allowed her to take it at will.	Oňa öz islegi boýunça almaga rugsat berdi.
The details were worked out at once.	Jikme-jiklikler birbada işlenip düzüldi.
That’s why we love it.	Şonuň üçinem biz ony söýýäris.
We share and see this as an opportunity for growth.	Biz paý alýarys we muny ösüş üçin bir pursat hökmünde görýäris.
There was no physical evidence.	Fiziki subutnama ýokdy.
He had completely lost his identity.	Ol şahsyýetini düýbünden ýitiripdi.
Then they spent more time analyzing the data.	Soň bolsa has köp wagtlap maglumatlary analiz etdiler.
Things you don't want to be.	Bolmak islemeýän zatlary.
Not just rare, but often.	Diňe seýrek däl, köplenç.
I don't care if there are windows or a lot of space.	Penjireleriň ýa-da köp ýeriň bolmagy meni gyzyklandyranok.
Eventually, we arrived in a large room with a flat floor.	Ahyrynda, tekiz polly uly otaga geldik.
They wanted to achieve this.	Munuň yzyndan ýetmek islediler.
But the idea is very good.	Theöne pikir gaty gowy.
I approached, but to no avail.	Closeakynlaşdym, ýöne netije bermedi.
Only if he knows what to do to help her.	Diňe oňa kömek etmek üçin näme etmelidigini bilýän bolsa.
As stated in the Abovecar.	Aboveokarda aýdylyşy ýaly.
But not because he doesn't have friends.	Heöne onuň dostlarynyň ýoklugy sebäpli däl.
Relax	Özüňizi rahat ediň.
I never did.	Men hiç haçan etmedim.
Although the area here is smaller, it is better to see.	Bu ýerdäki meýdan has kiçi bolsa-da, görmek has gowudyr.
For the first time, I felt his skin.	Derisini ilkinji gezek duýdum.
The accused is wrong.	Günäkärlenýän nädogry.
Their focus is on results, not actions.	Olaryň ünsi çärelere däl-de, netijelere gönükdirilýär.
I mean, these things weren't cheap.	Diýjek bolýanym, bu zatlar arzan däldi.
The only thing that really matters in our lives is permanence.	Hakykatdanam durmuşymyzda ýeke-täk zat hemişelik.
You really have to see people.	Aslynda adamlary görmeli.
This does not mean that it is done during the year.	Bu, ýylyň dowamynda edilendigini aňlatmaýar.
It was also expensive.	Bu hem gymmatdy.
Technical equipment is highly recommended.	Tehniki enjamlar gaty maslahat berilýär.
The device is more powerful.	Enjam has güýçli.
I will give more details in the coming days.	Indiki günlerde has jikme-jik maglumat bererin.
You can't trust these people.	Bu adamlara ynanyp bilmersiňiz.
Additional costs are often excluded from these approaches.	Bu çemeleşmeler bilen goşmaça çykdajylar köplenç hasaba alynmaýar.
The role can be a database user or a database team.	Rol bir maglumat bazasy ulanyjysy ýa-da maglumat bazasy topary bolup biler.
The white kids in the classroom looked confused.	Synpdaky ak çagalar aljyraňňy görünýärdi.
As he enjoyed the aftermath, he had a surprise.	Soňraky zatlardan lezzet alşy ýaly, ol garaşylmadyk ýagdaýda hezil etdi.
Those cards are a bit of a “hit or miss” for me.	Şol kartoçkalar meniň üçin birneme “urmak ýa-da sypdyrmak”.
Say 'thank you' without further ado.	Adamlara goşmaça düşündiriş bermezden 'sag boluň' diýiň.
Take a picture.	Surata geç.
To date, only a handful of reports have been published on this topic.	Şu güne çenli bu mowzukda diňe az sanly hasabat çap edildi.
He inspected the rock.	Ol gaýany gözden geçirdi.
I donated blood for this car.	Bu maşyn üçin gan berdim.
I joined them a little later for a similar reason.	Şuňa meňzeş sebäbe görä biraz soň olara goşuldym.
You don't have to do them.	Olary ýerine ýetirmek üçin size zerurlyk ýok.
Yes, the truth is, we can't control people.	Hawa, hakykat adamlary dolandyryp bilmeris.
Check fat levels every day.	Her gün ýagyň derejesini barlaň.
Please keep this in mind.	Diňe haýyş, muny özümizde saklalyň.
You are not me	Sen men däl '
Nothing else is inferior.	Mundan başga hiç zat pes däl.
We still have a lot to do.	Entek etmeli köp zadymyz bar.
Maybe they would give their answers and wait for me to listen.	Belki, jogaplaryny bererdiler, meniňkini diňlemek üçin garaşandyrlar.
I have no anger in my body.	Bedenimde gahar ýok.
Step on it	Oňa ädim ät.
Love me or hate me.	Meni söý ýa-da ýigren.
This is something that can be done on its own.	Bu özbaşdak edip boljak bir zat.
Money is outside of them and they cannot make them truly happy.	Pul olaryň daşynda we olary hakykatdanam bagtly edip bilmez.
I can't do that	Men muny edip bilmerin
People are building everywhere these days.	Adamlar şu günler hemme ýerde gurýarlar.
There is only a gap between them.	Arasynda diňe boşluk bar.
He was able to walk naturally and run and jump with his injured leg.	Tebigy ýöräp, ylgap we ýaralanan aýagy bilen böküp bilýärdi.
But that is not the case.	Emma bu beýle däl.
Body functions	Bedeniň funksiýalary
He had a letter from them.	Olardan haty bardy.
Just look at the post.	Diňe ýazga serediň.
The teachers are amazed.	Mugallymlar haýran galdyrýar.
This debate is more important than the record.	Bu çekişme, ýazga alnandan has möhümdir.
This year, many seemed to be bad.	Bu ýyl köpüsi erbet ýaly boldy.
He killed her.	Ol ony öldürdi.
However, the results obtained vary in symptoms and prices.	Şeýle-de bolsa, alnan netijeler alamatlarynda we bahalarynda üýtgeýär.
No, it didn't.	Nook, beýle bolmady.
He knows me very well.	Ol meni gaty gowy tanaýar.
There were three issues per volume.	Bir göwrüme üç mesele bardy.
My dad knows that. 	Muny kakam bilýär. 
I never know what that is.	munuň nämedigini hiç wagt bilemok.
She would start crying.	Aglap başlardy.
Neither did his wife.	Aýaly-da däldi.
Instead, he asked the right questions.	Muňa derek, dogry soraglar berdi.
Now he heard them say.	Indi ol olaryň aýdýanlaryny eşitdi.
I was surprised, but.	Men geň galdym, ýöne.
I've lost people before.	Men öň adamlary ýitirdim.
I have to stop lying to myself.	Özüme ýalan sözlemegi bes etmeli.
I thought it was a dream.	Bu düýş sesi diýip pikir etdim.
But he has come so far.	Heöne ol şu wagta çenli geldi.
There will be something unexpected in the store for four people.	Dört adam dükanda garaşylmadyk zat bolar.
Did they think they were going to tell me something?	Meniň pikirimçe, maňa bir zat aýtjak boldularmy?
It was serious.	Bu çynlakaý işdi.
I'm still trying to figure out which car to buy.	Haýsy maşyny almalydygyny henizem çözmäge synanyşýaryn.
I also felt this pain.	Menem bu agyryny duýdum.
This is not the only solution.	Bu ýekeje çözgüdi hem ulanmak däl.
We are talking.	Biz gürleşýäris.
You never know when it will happen.	Haçan boljagyny hiç wagt bilmeýärsiň.
It was great.	Örän gowudy.
I will explain the reason for this.	Munuň sebäbini düşündirerin.
I really have to go home.	Men hakykatdanam öýe gitmeli.
It was easy to feed four people.	Dört adamy eklemek aňsatdy.
Only he could do that.	Muny diňe bir zat edip bilerdi.
I think slowly.	Men haýal pikir edýärin.
Be the person you want to be.	Islän adam bol.
The two girls could not be the opposite.	Iki gyzyň tersine bolup bilmezdi.
I said no food.	Iýmit ýok diýdim.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa wagtyň geçmegi bilen gowulaşarsyňyz.
Just stand here.	Diňe şu ýerde dur.
That was a big deal for him.	Bu onuň üçin ullakan zatdy.
Some of the people who work here are good.	Bu ýerde işlän adamlaryň käbiri gowy.
I'm just saying they're gone.	Justaňy gitdiler diýjek bolýaryn.
He took the low and exalted.	Pesleri alyp, beýik etdi.
A lot of history.	Taryh köp.
Go to the next page.	Indiki sahypa geçiň.
But he is my best friend.	Emma ol meniň iň gowy dostum.
Such a statement is not true with construction.	Gurluşyk bilen beýle söz dogry däl.
I just have to go.	Men diňe gitmeli.
We don't think so.	Biziň pikirimizçe, beýle etmez.
Let's go back to the whole picture, all the food.	Geliň, tutuş surata, ähli iýmitlere gaýdyp geleliň.
Happens, however, are the exact opposite.	Happensöne bolup geçýän zatlar düýbünden ters.
One of the front windows had a small red light.	Öňki penjireleriň birinde kiçijik gyzyl çyra bardy.
I can never understand where you are going with them.	Olar bilen nirä barýandygyňyza hiç wagt düşünip bilemok.
This is not the case.	Bu edil beýle däl.
They will lose their value.	Olar gymmatyny ýitirerler.
But he does not remember when this conversation took place.	Emma bu söhbetdeşligiň haçan bolandygyny ýadyna düşenok.
My father is a fair man.	Kakam adalatly adam.
Pour yourself a little beer.	Özüňize azajyk piwo guýuň.
My mother lives on the street.	Ejem köçede ýaşaýar.
Listen, learn and know your place.	Diňläň, öwreniň we ýeriňizi biliň.
I want to see more of this.	Bularyň köpüsini görmekçi.
Of course, he kept something from me.	Elbetde, ol menden bir zatlar saklaýardy.
We need new tools.	Täze gurallar gerek.
, Ok, no other questions.	, Ok, başga sorag ýok.
Only a few of them do not know this.	Diňe olaryň käbiri muny bilenok.
He has found many different ways to benefit himself.	Ol özüne peýdaly bolmagyň köp dürli usullaryny tapdy.
This is who we are.	Bu biz kim.
This is my first day in practice.	Bu, praktikada ilkinji günüm.
Patients were divided into two groups.	Näsaglar iki topara bölündi.
I don’t want to be around him.	Men onuň töwereginde bolmak islämok.
But that was not surprising.	Emma bu geň galdyryjy däldi.
These were quiet years.	Bu asuda ýyllardy.
Write in full for the address given on the card.	Kartada berlen salgy üçin doly ýazyň.
Women watching him.	Ony synlaýan aýallar.
You will not be able to enter a reading room like this.	Şonuň ýaly okalýan otaga girip bilmersiňiz.
It was the middle of winter.	Gyşyň ortasydy.
But that doesn't mean we don't have to.	Emma bu, biziň etmeli zadymyzyň ýokdugyny aňlatmaýar.
My personal opinion is that politics matters.	Meniň şahsy pikirim, syýasat möhümdir.
I can finish my report and leave.	Hasabatymy gutaryp, goýup bilerin.
This new experience has changed my life forever.	Bu täze tejribe meniň durmuşymy hemişelik üýtgedi.
It wouldn't happen next time.	Indiki gezek bolmazdy.
Thus, it was not possible to fully analyze the phase for these studies.	Şeýlelik bilen, bu gözlegler üçin tapgyry doly seljermek mümkin däldi.
This time we put it with my mom.	Bu gezek ony ejem bilen goýduk.
I'm worried.	Men alada edýärin.
You are above.	Sen ýokarda.
It was a little close.	Bu birneme ýakyndy.
They nodded shortly.	Olar gysga wagtda baş atdylar.
We hope you enjoy the show.	Tomaşadan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýäris.
A few days later we left like everyone else.	Birnäçe günden soň hemmeler ýaly gitdik.
We made it for that.	Munuň üçin ýasadyk.
I actually have that car in my head.	Aslynda kellämde şol maşyn bar.
It could be a game issue.	Oýun meselesi bolup biler.
There is no cause for pain.	Agyryga sebäp ýok.
At least that was the case with me.	Iň bärkisi, maňa edil şonuň ýalydy.
You made it easy for us to do our job and it was really fun.	Işimizi ýerine ýetirmegi aňsatlaşdyrdyňyz we hakykatdanam hezil boldy.
You are not my friend	Sen meniň dostum däl
I was excited and just wanted to solve this problem.	Men tolgunýardym we diňe bu meseläni çözmek isledim.
That was a big mistake.	Bu uly ýalňyşlykdy.
The full size was too small.	Doly ululygy gaty kiçidi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Gutarandan soň gaty gowy bolar diýip pikir etmeli.
He went somewhere.	Bir ýere gitdi.
Last but not least.	Iň soňky.
Thanks for reading!	Okanyňyz üçin sag boluň!
I can't live without true love.	Hakyky söýgim bolmasa ýaşap bilemok.
It will be very difficult.	Bu gaty kyn bolar.
Whatever use it was, it didn’t work.	Haýsy ulanyşda bolsa-da, oňa peýdasy degmedi.
This was not required.	Bu talap edilmedi.
You can send an e-mail with any questions.	Islendik soragyňyz bilen e-poçta iberip bilersiňiz.
They were usually trying to rise.	Adatça ýokarlanmaga synanyşýardylar.
Not if they see our winter sale.	Gyş satuwymyzy görseler däl.
Sit down, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Oturyň "-diýdi.
Greenshell.	Greenaşyl.
You know, I was young then.	Bilýärsiňizmi, men şol wagt ýaşdym.
There was no quarrel between the political parties.	Syýasy partiýalaryň arasynda dawa ýokdy.
Your health issues and goals are unique to you.	Saglyk meseleleriňiz we maksatlaryňyz size mahsusdyr.
It's time to dump her and move on.	Biraz oýun oýnamagyň wagty.
No one knows why.	Hiç kim munuň sebäbini bilenok.
Let's do it.	Geliň, muny amala aşyralyň.
There is very little time.	Wagt gaty az.
That's not the point.	That'söne bu hakda däl.
I can't change them.	Men olary üýtgedip bilemok.
And then in a serious way.	Soň bolsa çynlakaý ýagdaýda.
Not very beautiful.	Ora-da owadan.
Some people are coming.	Käbir adamlar gelýär.
We have found enough parts to determine it.	Ony kesgitlemek üçin ýeterlik bölekleri tapdyk.
Digital entry of text terms between products.	Harytlaryň arasynda tekst terminleriniň sanly girizilmegi.
There was an attack.	Hüjüm boldy.
The air was silent.	Howa ümsümdi.
Pour into the chicken stock and mix well.	Towuk ätiýaçlygyna guýuň we gowy garmaly.
It was a bigger picture.	Bu has uly surat boldy.
More than you can imagine.	Siz görünýän zatlardan has köp.
I was there for three days.	Men ol ýerde üç gün boldum.
They lived hard and played hard.	Gaty ýaşadylar we gaty oýnadylar.
We continue to see ordinary birds.	Adaty guşlary görmäge dowam edýäris.
We talked last time.	Geçen gezek gürleşdik.
In the months ahead, we will face difficult days.	Öňümizdäki aýlarda bolsa kyn günler bilen ýüzbe-ýüz bolarys.
Give details of what happened.	Näme bolany barada jikme-jiklik beriň.
But that's exactly what happened at the time.	Thingsöne şol wagt zatlar şeýle edilipdi.
I like music.	Sazy halaýaryn.
Check your weight and balance.	Agramyňyzy we deňagramlylygy barlaň.
It's too late.	Entek ýadamak entek irdi.
He was completely missing.	Ol düýbünden ýitirim boldy.
Review this logic.	Bu logikany gözden geçiriň.
Therefore, the above point is not used in their case.	Şonuň üçin ýokardaky nokat olaryň ýagdaýynda ulanylmaýar.
Then the light will be clear.	Şol wagt ýagtylyk aýdyň bolar.
Among the real truths.	Hakyky hakykat arasynda.
But let’s face it.	Let'söne geliň ýüzbe-ýüz bolalyň.
I looked at his daughter and smiled.	Men gyzyna seredip ýylgyrdym.
I decided that was enough.	Munuň ýeterlikdigine karar berdim.
I'm so glad I bought it.	Satyn alanyma gaty begenýärin.
In every ear	Her gulakda.
Usually the focus is on the issue.	Adatça gözegçilik meselesiniň üstünde dur.
Of course, trust plays a role.	Elbetde, ynam rol oýnaýar.
What happened to him.	Ol näme boldy.
Then I used interview questions for practice.	Soň bolsa söhbetdeşlik soraglary praktikasy üçin ulandym.
You move every minute.	Her minutda hereket edýärsiňiz.
I needed a career and money.	Maňa karýera we pul gerekdi.
No one drank drugs or anything else.	Hiç kim neşe ýa-da başga zat içmedi.
It was fun to play.	Oýun etmek gaty gyzyklydy.
It is colorful.	Ol reňkli.
One duty at a time.	Bir gezekde bir borjy.
He had to lift his chair, and the car was too big.	Oturgyjyny ýokaryk galdyrmalydy, maşyn gaty uludy.
I can speak as a bound officer.	Baglanan ofiser hökmünde gürläp bilerin.
However, this is not entirely true.	Muňa garamazdan, bu düýbünden dogry däl.
It may not last long.	Uzak wagtlap bolmazlygy mümkin.
The house also burned down.	Öýi hem ýandy.
After that, everything went fast.	Şondan soň hemme zat çalt hereket etdi.
He gave him our orders.	Oňa buýruklarymyzy berdi.
Good.	Gowy.
You can be a family man.	Maşgala adamy bolup bilersiňiz.
I had to give an example.	Mysal getirmeli boldy.
I love the people.	Men halky gowy görýärin.
Both are designed for families and can sleep up to six people.	Ikisi maşgalalar üçin niýetlenendir we alty adama çenli uklaýar.
Nothing really feels like it in my life.	Durmuşymda hiç zat hakyky duýulmaýar.
I didn't want to.	Men ýene islemedim.
Two weeks have passed since the attack.	Hüjümden iki hepde geçdi.
My little finger says we'll meet again.	Kiçijik barmagym ýene duşuşarys diýýär.
They were pointing your finger at the back window.	Barmagyňyzy yzky penjireden berýärdiler.
Stay with us	Biziň bilen bol.
In addition, the new blood that came out was a similar color.	Mundan başga-da, çykan täze gan şuňa meňzeş reňkdi.
It seemed like a lot.	Bu gaty köp ýalydy.
I'll try this later.	Muny soňrak synap görjek.
I tell myself my friends are good.	Dostlarymyň gowudygyny özüme aýdýaryn.
It's actually worse.	Aslynda has erbet.
They will have trees anyway.	Her niçigem bolsa agaçlary barlar.
Address of the party to be served.	Hyzmat ediljek partiýanyň salgysy.
If you have health insurance, you shouldn't do anything about it.	Saglyk ätiýaçlandyryşy bar bolsa, hiç zat etmeli däl.
There was nothing left to talk about.	Gepleşjek zat galmady.
Some things are right, others are wrong.	Käbir zatlar hakda dogry, beýlekiler hakda ýalňyş.
He did not know who was there.	Ol ýerde kimiň bardygyny bilenokdy.
He liked to travel.	Ine, syýahat etmegi halaýardy.
Good night!	Gijäňiz rahat bolsun!
Without such a right, they would not have suffered real loss.	Şeýle hukuk bolmasa, hakyky ýitgi çekmediler.
Born by car.	Maşyn bilen dünýä gelmek.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa meniň pikirimi soramaýar.
We had a great month in many ways.	Köp tarapdan gaty gowy aý geçirdik.
Ten years later it has doubled.	On ýyldan soň iki esse köp boldy.
But it comes at a high price.	Itöne ýokary bahadan gelýär.
Existence vs.	Barlyk vs.
Still no sleep.	Şonda-da uky ýokdy.
I can't look there.	Men ol ýere seredip bilemok.
But he did not talk much about them.	Heöne ol adamlar hakda olar hakda kän bir gürleşmedi.
I know the streets.	Köçeleri bilýärin.
Keep your baby close and comfortable.	Çagaňyzy ýakyn we rahat saklaň.
After a comfortable trip.	Amatly syýahatdan soň.
He saw the defendant trying to open the room window.	Günäkärlenýäniň otagyň penjiresini açjak bolýandygyny gördi.
My head is back on my neck, too weak to stand up.	Kelläm boýnuma gaýdyp gelýär, durmak üçin gaty ejiz.
Increase in temperature.	Temperaturanyň ýokarlanmagy.
It really does make sense.	Bu hakykatdanam manyly.
You won't be better.	Sen has gowy bolmaz.
I think you took that into account as well.	Meniň pikirimçe, muny hem göz öňünde tutduň.
These are usually called rains.	Bulara adatça ýagyş diýilýär.
This guy will get you.	Bu ýigit sizi alar.
The demand is there.	Isleg şol ýerde.
From exercise and training to movement and interaction.	Maşkdan we okuwdan başlap, herekete we özara gatnaşyga.
He didn’t tell me the new body search policy.	Ol maňa täze beden gözleg syýasatyny aýtmady.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, ol gaty geň görünýär.
She loves this little word.	Ol bu kiçijik sözi gowy görýär.
He lost everything.	Onuň hemme zady ýitdi.
There is a blog article on this topic here.	Bu ýerde bu mowzukda blog makalasy bar.
I hope you enjoy the article.	Haýsy lukmançylyk meselelerini başdan geçirseňiz has gowy bolar diýip umyt edýärin.
Everything looks great here.	Bu ýerde hemme zat ajaýyp görünýär.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet işi hemişelik dowam etdi.
More training is needed to come to a firm conclusion in future studies.	Geljekki okuwlarda berk netijä gelmek üçin has köp ýagdaý talap edilýär.
Let them take their people back.	Adamlaryny yzyna alsynlar.
The entrance is great.	Giriş gaty gowy.
That being said.	Bu aýdylýar.
This risk is higher.	Bu töwekgelçilik has ýokary.
No problem now.	Indi problema ýok.
How many people died in an attempt to cross.	Geçmek synanyşygynda näçe adam öldi.
This is ridiculous.	Bu gülkünç zat.
This is all experience.	Bu ähli tejribe.
About science for them.	Olar üçin ylym hakda.
It's time to dump her and move on.	At münmegiň wagty geldi.
I work for a long time to help people.	Adamlara kömek etmek üçin uzak wagtlap işleýärin.
I didn't do that on purpose.	Men muny bilgeşleýin etmedim.
This is the difference.	Bu tapawut.
It didn't mean anything.	Bu hiç zady aňlatmaýardy.
That means it will take time.	Wagt gerek boljakdygyny aňladýar.
But if you're like me, you want to go.	Meöne meniň ýaly bolsaň, gitmek isleýärsiň.
If you lose, you will try again.	Loseitirseňiz, başga bir synanyşyk edersiňiz.
Their problems are gone.	Olaryň problemalary ýitdi.
Only a limited month can be there.	Diňe çäkli aýlap şol ýerde bolup biler.
Great for an early start.	Irki başlangyç üçin ajaýyp.
You can look at it directly.	Oňa göni seredip bilersiňiz.
He got up and held out his hand.	Ol ýerinden turdy-da, elini uzatdy.
More familiar with some of the challenges.	Käbir kynçylyklar bilen has tanyş.
From the staff	Işgärlerden
He returned at night, but could not be reached for comment.	Gije gaýdyp geldi, ýöne saklanyp bilmedi.
It looks like this.	Bu şuňa meňzeýär.
A year has passed since then.	Şondan bäri bir ýyl geçdi.
Maybe it can really get away from the sound.	Belki, hakykatdanam sesden daşlaşyp biler.
The flowers that died at the bottom.	Theakynda ölen güller.
I got worse.	Men erbetleşdim.
This would not have been possible without the financial plan.	Maliýe meýilnamasy bolmasa bu mümkin bolmazdy.
This is very rare.	Bu gaty seýrek.
It’s hard to say what needs to change or how it will happen.	Nämäni üýtgetmelidigini ýa-da nädip boljakdygyny aýtmak kyn.
These features are exactly what we expected.	Bu funksiýalar, edil garaşyşymyz ýaly.
We will not laugh.	Biz gülmeris.
It took several months for the services to return to normal.	Hyzmatlaryň kadaly ýagdaýa gelmegi üçin birnäçe aý gerek boldy.
But that's too big.	Emma bu gaty uly.
It doesn't have to be expensive.	Munuň gymmat bolmagy hökman däl.
Someone else can jump to the heights.	Someonea-da kimdir biri beýiklige böküp bilýär.
Of course, he was.	Elbetde, bu adamdy.
I would be ready.	Men taýýar bolardym.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
There is a lot more to come from this.	Munuň nireden gelendigi barada başga-da köp zat bar.
Yes, this is still a very important issue.	Hawa, bu henizem gaty möhüm mesele.
Another game that teachers have created for us.	Mugallymlaryň biziň üçin döreden başga bir oýny.
My husband did not want to leave her.	Adamym ony terk etmek islemedi.
Of course you can.	Elbetde edip bilersiňiz.
I will have to get used to them.	Olary bu pikire öwrenişmeli bolaryn.
If you can learn it in another way, go with it.	Başga bir usul bilen öwrenip bilseňiz, onuň bilen gidiň.
Such a problem will only continue to grow.	Şeýle kynçylyk diňe ösmegini dowam etdirer.
It was a clear policy.	Bu aýdyň syýasatdy.
A completely new experience for him.	Onuň üçin düýbünden täze bir tejribe.
I answer that.	Men muňa jogap berýärin.
And then to me. 	Soň bolsa maňa. 
I don't know for sure.	anyk bilemok.
He can only go to the panel.	Ol diňe panele baryp biler.
My answer to that is simple, test.	Muňa jogabym ýönekeý, synag.
Go at the end of the day.	Günüň ahyrynda git.
I will answer your questions.	Soraglaryňyza jogap bererin.
I want high quality people around me.	Töweregimdäki ýokary hilli adamlary isleýärin.
This is not the case in plants.	Ösümliklerde beýle däl.
I would have to kill him to keep him.	Ony saklamak üçin ony öldürmeli bolardym.
Unable to enter.	Içine girip bolmaýar.
Pushing is performed as follows.	Itingazmak aşakdaky ýaly amala aşyrylýar.
You stopped me and said you actually closed it.	Sen meni sakladyň we aslynda muny ýapdyň diýdiň.
This is a crowd.	Bu märeke.
Looks like someone I know.	Tanaýan birine meňzeýär.
It could be close.	Bu ýakyn bolup biler.
But there is still room for improvement.	Yetöne şonda-da onuň ugruna birneme hereket etmeli.
The main focus was on religion, sex, and food.	Esasy gözlegleri dine, jyns we iýmit önümlerine gönükdirildi.
People came together.	Adamlar bilelikde ýakynlaşdylar.
A police officer watches vehicles approach him on a bridge.	Bir köpriniň üstünde bir polisiýa işgäri, ulaglaryň özüne tarap gelýänini synlaýar.
Without it, there would be no progress.	Onsuz öňegidişlik bolmaz.
The numbers also raised questions.	Sanlar hem sorag döretdi.
Questions to be asked and answered.	Soralmaly we jogap berilmeli soraglar.
He knew the meaning of this.	Munuň manysyny bilýärdi.
That book brought you here.	Şol kitap sizi bu ýere getirdi.
Well, thanks for asking.	Gowy, soranyňyz üçin sag boluň.
Our bodies have a similar shape.	Bedenimiziň meňzeş görnüşi bar.
A player saves time.	Bir oýunçy wagt saklaýar.
However, this is not necessarily the case.	Şeýle-de bolsa, bu hökman mesele däl.
We are safe, absolutely safe.	Biz howpsuz, düýbünden howpsuz.
But the earth has its own power.	Placeöne ýeriň öz güýji bar.
Although not good.	Gowy bolaýmasa-da.
The difference was noted.	Tapawut bellendi.
I like to see movements, music and cards and games.	Hereketleri, aýdym-sazlary we kartoçkalary we oýunlary görmegi halaýaryn.
Should I read it easily?	Ony aňsatlyk bilen okamalymy?
Look at your old photos.	Özüňiziň köne suratlaryňyza serediň.
There were three main approaches to this issue.	Bu meselä üç esasy çemeleşme bardy.
The cold water hit hard, and it went down.	Salkyn suwy gaty urdy, aşagyna girdi.
This time he managed to last three hours.	Bu gezek üç sagatlap dowam etmegi başardy.
At a slightly lower frequency than the current one.	Häzirki ýagdaýdan birneme pes ýygylykda.
But his family does not pay attention to him.	Emma maşgalasy oňa üns bermeýär.
I would be grateful if you could do the same.	Edil şonuň ýaly eden bolsaňyz minnetdar bolardym.
He was placed there to receive it.	Ony almak üçin şol ýere goýuldy.
He did the same in the second attempt.	Ikinji synanyşykda-da edil şonuň ýaly etdi.
Below, the main part of who they are.	Aşakda, olaryň kimdiginiň esasy bölegi.
There are ways to tell whether teachers are doing this or not.	Mugallymlaryň bu işi ýerine ýetirýändigini ýa-da etmeýändigini aýtmagyň ýollary bar.
You didn't ask for any of these things.	Bu zatlaryň hiç birini soramadyň.
All other parameters were within normal limits.	Beýleki ähli parametrler kadaly çäkde boldy.
You can add any information you want.	Islän maglumatlaryňyzy goşup bilersiňiz.
Strong, convenient to store and did a great job.	Güýçli, saklamak üçin amatlydy we ajaýyp iş etdi.
It can be rich, it can be poor.	Baý bolup biler, garyp bolup biler.
This practice is often used in experimental data.	Bu amal tejribe maglumatlaryna ýygy-ýygydan ulanylýar.
Secret place.	Gizlin ýeri.
Six months ago he read it simply.	Alty aý mundan ozal ony ýönekeý okardy.
We love them and want to keep them.	Biz olary söýýäris we saklamak isleýäris.
My whole body trembled.	Bütin bedenim titredi.
Another vs.	Başga bir vs.
The desire to find it.	Ony tapmak islegi.
He didn’t go out with the players.	Ol oýunçylar bilen daşaryk çykmady.
He came when he decided.	Ol karar bereninde geldi.
It will give them the idea that this is the only thing.	Bu olara ýeke-täk zat diýen düşünje berer.
This made it even more culturally impressive.	Bu, medeni taýdan has täsir galdyrdy.
Everything was right in my eyes.	Hemme zat meniň gözümde dogrydy.
Storm TV.	Tüweleý bilen telewizor.
I look forward to seeing your comments on this.	Bu baradaky teswirleri görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
A safe and effective method.	Ygtybarly we täsirli usul.
It was hard.	Ol kyn boldy.
I got my first job	Ilkinji işimi aldym
There are at least five key elements to this.	Munuň üçin azyndan bäş esasy element bar.
We just laugh at each other.	Biz diňe biri-birimizi güldürýäris.
Then leave it in its place.	Soň bolsa ony öz ýerinde goý.
Six to four zeros.	Alty dört nol.
They stopped there.	Olar ol ýerde saklandylar.
They went to school together.	Olar bilelikde mekdebe gitdiler.
He had a lot of time to influence the world.	Dünýäni hakykata täsir etmek üçin köp wagty bardy.
Again, it is not a family court order.	Againene-de maşgala kazyýetiniň buýrugy däl.
What everyone will see, their words, their thoughts.	Her kimiň görjek zady, sözleri, pikirleri.
Glad we got to know him at this school.	Ony şu mekdepde bilendigimize begenýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Everywherehli ýerde şeýle boldy.
A year later, the stories are linked to a beautiful book.	Bir ýyldan soň hekaýalar owadan kitaba baglanýar.
Unfortunately, this is not what we call it.	Gynansagam, bu biziň atlandyrýan zadymyz däl.
Form factors are generally complex.	Forma faktorlary umumy çylşyrymly.
The worst part is.	Iň erbet tarapy.
Because I wanted to do that.	Sebäbi muny etmek isledim.
His logic was enough.	Onuň logikasy ýeterlikdi.
This is not left to us.	Bu bize galdyrylmaýar.
We worry about too much change.	Gaty köp üýtgeşiklik barada alada edýäris.
Let them do it their way.	Olara öz ýollary bilen etmäge mümkinçilik beriň.
Looks like you have what you want.	Islän zadyňyz bar ýaly.
I was not asked for cleaning, cooking or anything else.	Menden arassalamak, bişirmek ýa-da başga zat soramadylar.
I'm not against it.	Oňa garşy däl.
Most of the things you can do.	Edip biljek zatlaryň köpüsi.
She was crying a lot in the room.	Otagda köp aglaýardy.
Love what you do with the frame.	Çarçuwa bilen eden zatlaryňyzy gowy görüň.
By that, you mean that house.	Munuň bilen, şol jaýy göz öňünde tutýarsyňyz.
That's it.	Ine, şeýle.
We drew our first pattern from brown paper.	Ilkinji nagşymyzy goňur kagyzdan çyzdyk.
I will send this page to him.	Bu sahypany oňa ibererin.
Love your video series.	Wideo seriýaňyzy gowy görüň.
He had been there for two days.	Ol iki gün bäri bardy.
But his face was not far off.	Hisöne ýüzi daş däldi.
Maybe release some air.	Belki howany biraz boşadyň.
That ended the season.	Bu bolsa möwsümini tamamlady.
Unfortunately, they can't get what they want.	Gynansagam, islän zadyny alyp bilenoklar.
Communication is the best way to prevent this.	Munuň öňüni almagyň iň gowy usuly aragatnaşykdyr.
The setting is unique.	Sazlama özboluşly.
On the other hand, it is also interesting to start with many new small games.	Başga bir tarapdan, täze kiçi oýunlaryň köpüsine başlamak hem gyzykly.
He looks out the window.	Penjirä seredýär.
What we have is deeper, and we both know it.	Bizde bar bolan zatlar has çuň we ikimizem muny bilýäris.
I didn't need another girl.	Maňa başga gyz gerek däldi.
Didn't choose by size or shape.	Ululygyna ýa-da görnüşine görä saýlamady.
We went downstairs.	Biz aşak gitdik.
It is very possible to give money to everyone.	Diňe hemmelere pul bermek gaty mümkin.
Still, make the same mistake.	Stillöne şonda-da şol bir ýalňyşlygy al.
Anything.	Islendik zat.
To be free is to be fully dependent on your policies.	Erkin bolmak, alyp barýan syýasatyňyza doly bagly bolmak.
If not, the teams will have a clean strategy.	Notok bolsa, toparlaryň arassa strategiýasy bolar.
Most get a second job.	Köpüsi ikinji işe girýär.
The election was very good and the price was even better.	Saýlawlary gaty gowy boldy we bahasy hasam gowydy.
He took his own life.	Ol öz janyny aldy.
Open the doors.	Gapylary açyň.
But the most important thing is college.	Emma iň esasy zat kollejdir.
Eating meat is not a problem.	Et iýmek mesele däl.
There was no turning back after that.	Şondan soň yza gaýdyp bolmady.
This should not surprise you.	Muňa geň galmaly däldi.
Most include breakfast.	Köpüsi ertirlik naharyny öz içine alýar.
Over the years, something strange has happened.	Yllaryň dowamynda geň bir waka bolup geçdi.
The end of the world and everything in it.	Dünýäniň soňy we ondaky ähli zatlar.
Check your eyes !.	Gözleriňizi barlaň!.
Things to come.	Bar boljak zatlar.
I turn round to find the map again.	Kartany täzeden tapjak bolup, tegelege öwrülýärin.
Take the children to a safe place and call the police.	Çagalary howpsuz ýere eltiň, polisiýa jaň ediň.
The boy who was killed.	Öldürilen oglan.
He did not understand why he would help her.	Näme üçin oňa kömek etjegine düşünmedi.
Boil.	Gaýnadyň.
This is something that users do on their own.	Bu ulanyjylaryň özleri edýän bir zat.
Talk to your doctor about these options.	Bu wariantlar barada lukmanyňyz bilen gürleşiň.
The 'strategy' version is a complete game.	'Strategiýa' wersiýasy doly oýun.
This is a wonderful topic.	Bu bir täsin tema.
All your life, maybe, you have to fight.	Bütin ömrüňiz, bolup biler, söweşmeli.
Species are not fully formed.	Görnüşler doly emele gelenok.
Strange things he plays.	Onuň oýnaýan geň zatlary.
I wanted him to stay.	Men onuň galmagyny isledim.
However, I do not make them.	Şeýle-de bolsa, men olary ýasamok.
Seeing this, he had an unexpected accident.	Ol muny görüp, garaşylýan awariýa boldy.
Cash flow makes it difficult for you.	Nagt pul akymy sizi kynlaşdyrýar.
He is not.	Ol beýle däl.
I want to get someone back when they meet.	Kimdir biri duşsa, ony yzyna almak isleýärin.
You have to be as strong as a man to control a horse.	Aty dolandyrmak üçin erkek ýaly güýçli bolmaly.
There is a problem with insufficiency.	Thereetmezçilik meseläniň bardygyny görkezýär.
This is very different.	Bu gaty üýtgeşik.
A higher number is associated with running it multiple times.	Has ýokary san muny birnäçe gezek işletmek bilen baglanyşyklydyr.
This is good for them.	Bu olar üçin gowy.
I didn’t really know how to do it.	Aslynda muny nädip etmelidigini bilmedim.
Sometimes it comes in, then it comes out.	Käwagt girýär, soňam çykýar.
Good place, fair price.	Gowy ýer, adalatly baha.
That was our understanding.	Bu biziň düşünişimizdi.
It doesn't have to be much.	Kän bir zat bolmaly däl.
If you know you don't exist, you will exist.	Bar däldigiňizi bilseňiz, bar bolarsyňyz.
The day before he didn't feel well, he was worried.	Bir gün öň özüni gowy duýmady, alada galýardy.
He was detained and released for most of the week.	Ol hepdäniň köpüsinde saklandy we boşadyldy.
Sitting or sitting vs.	Oturmak ýa-da oturmak vs.
He wants and gets more.	Ol has köp zady isleýär we alýar.
These people are really bad and will not give up anything to win.	Bu adamlar hakykatdanam erbet we ýeňiş gazanmak üçin hiç zatdan el çekmezler.
In this case, we have.	Bu ýagdaýda bizde bar.
They barely have room to move.	Olarda hereket etmek üçin zordan ýer bar.
Device was destroyed.	Enjam ýok edildi.
Hell is a good guy.	Gowy ýigidiň dowzahy.
That's what we were after.	Ine, şondan soň bolduk.
No communication.	Aragatnaşyk ýok.
The changes took place quickly.	Üýtgeşmeler çalt bolup geçdi.
Slowly his face turned towards her.	Sluwaş-ýuwaşdan ýüzi oňa tarap öwrüldi.
There are several options for you.	Öňüňizde birnäçe wariant bar.
Failed and we fail.	Şowsuz we biz şowsuz.
You look clean in condition.	Conditionagdaýdan arassa görünýärsiňiz.
It all happened in a matter of seconds.	Bularyň hemmesi birnäçe sekundyň içinde bolup geçdi.
As he sat between us, he had nothing in his hand.	Aramyzda otyrka, elinde hiç zat ýokdy.
You can ask others if you want more than the standard.	Başgalary standartdan has köp isleseňiz, sorap bilersiňiz.
Who we are.	Biz kim.
Moreover, no real situation is equal to another.	Mundan başga-da, hiç bir hakyky ýagdaý başga birine deň däldir.
A lot of small things that everyone who knows can see.	Bilýän her kim görer ýaly köp ownuk zatlar.
One hundred and two patients were analyzed.	Bir ýüz iki hassa analiz edildi.
Keep up the good work.	Ajaýyp işi dowam etdiriň.
Therefore, this road is used several times in the game.	Şol sebäpli bu ýol oýunda birnäçe gezek ulanylýar.
Heat over medium heat until warm.	Warmyly bolýança orta otda gyzdyryň.
Just work to improve something.	Diňe bir zady gowulaşdyrmak üçin işlemek.
You have the right to be afraid.	Gorkmak hukugyňyz bar.
It never occurred to me to think about it.	Ony pikir etmek kelläme gelmedi.
I take a few steps.	Men birnäçe ädim ädýärin.
But police report.	Emma polisiýa habar berýär.
Modern art is neither art nor modern.	Häzirki zaman sungaty ne sungat, ne-de häzirki zaman.
There are some things to consider.	Göz öňünde tutulmaly käbir ýagdaýlar bar.
He's gone now, he's gone forever.	Ol indi gitdi, baky gitdi.
They may really want wild sex.	Hakykatdanam ýabany jyns gatnaşyklaryny isläp bilerler.
I can put my hand down whenever I want.	Islän wagtym elimi goýup bilerin.
So our good team is coming back.	Şonuň üçin gowy toparymyz gaýdyp gelýär.
He said there was a long way to go.	Fallykylmagyň uzak ýoly diýdi.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
Bad looks come at different times.	Erbet görnüş dürli wagtlarda gelýär.
They had a point.	Olaryň bir nokady bardy.
Everyone's hands are outstretched.	Hemmeleriň elleri uzady.
You don't have to tell him much.	Oňa kän zat aýtmak hökman däl.
I closed.	Men ýapdym.
The information comes out, it even makes sense.	Maglumat çykýar, hatda manysy hem bar.
As you can see, love is not thought of.	Görşüňiz ýaly söýgi hakda pikir edilmeýär.
All we could do now was try and save the boat.	Indi edip biljek zadymyz, gaýygy synap görmek we halas etmekdi.
But we agree very well.	Emma biz gaty gowy ylalaşýarys.
Then a clear and powerful voice was heard.	Soň bolsa aýdyň we güýçli bir ses eşidildi.
I saw.	Men gördüm.
I'll visit too !.	Menem baryp görerin!.
That was exactly what he was looking for.	Bu onuň gözleýän zadydy.
These results are in line with the results of the current study.	Bu netijeler häzirki gözlegiň netijeleri bilen deňdir.
You feel empty inside.	Içiňizde boş duýýarsyňyz.
They chose the latter.	Soňkusyny saýladylar.
This is really important.	Bu hakykatdanam möhüm.
Participate directly in the race.	Racearyşa göni gatnaşyň.
However, in most cases the performance is very important.	Şeýle-de bolsa, köp halatda çykyş gaty möhümdir.
He is having a hard time.	Ol kynçylyk çekýär.
No one knows, that's just the way it is.	Hiç kim bilenok, diňe şeýle bolýar.
But that doesn't help either.	Emma bu hem kömek edenok.
You had a reaction.	Sizde reaksiýa bardy.
Love is too big for that.	Munuň üçin söýgi gaty uly.
He has been able to do this twice now.	Ol muny indi iki gezek etmegi başardy.
I remember my dad talking about it at the time.	Dadadyma düşýär, kakaň şol wagt bu hakda gürleşýärdi.
He chose to play after talking to his father.	Kakasy bilen gürleşenden soň oýnamagy saýlady.
I've done that before.	Men muny öňem edipdim.
Some say we went too far.	Käbirleri aşa gitdik diýýärler.
I don't even know why.	Munuň sebäbini hem bilemok.
Very few of them did.	Olaryň gaty az sanlysy beýle etmedi.
Failed in relationship.	Gatnaşyklarda şowsuzlyga uçrady.
An eye-catching general attention model was proposed.	Göz nazaryna esaslanýan umumy üns modeli teklip edildi.
He was beaten again.	Ony ýene urdular.
They are very lucky.	Olar gaty şowly.
I couldn't think of a better way to name it.	Adyny goýmagyň gowy usuly hakda pikir edip bilmedim.
Anyone can do that.	Her kim muny edip biler.
So you can download the questionnaires from this page.	Şonuň üçin anketalary bu sahypadan göçürip alyp bilersiňiz.
People shed tears.	Adamlar gözýaş dökýärler.
Hit the ball.	Topy ur.
Anyway, I hope you find what you're looking for.	Her niçigem bolsa, gözleýän zadyňyzy taparsyňyz diýip umyt edýärin.
It was like a cold place.	Sowuk ýer ýalydy.
Treatments are shown above.	Bejergiler ýokarsynda görkezildi.
Look.	Serediň.
He turned and looked at me.	Ol yzyna öwrülip maňa seretdi.
He threw me for a second.	Bir sekuntlap ​​meni zyňdy.
If you want to bring someone else.	Başga birini getirmek isleseňiz.
Every day is a new day.	Her gün täze gün.
It is not related to weight gain.	Agramyň artmagy bilen baglanyşykly däl.
He thought if he had to choose.	Eger saýlamaly bolsa, pikir etdi.
It's easy for a man to climb.	Erkek üçin ýokary galmak aňsat.
These were stories everyone knew.	Bular hemmeleriň bilýän hekaýalarydy.
, Ok, come on.	, Ok, gel.
I make sure it works best.	Iň oňat işleýän wagtyna göz ýetirýärin.
Searching for it was negative.	Ony gözlemek negatiw boldy.
Good things can only happen if people are positive.	Gowy zatlar diňe adamlar töwereginde oňyn bolsa dowam edip bilerler.
This place is great.	Bu ýer gaty gowy.
We will hurt this child.	Bu çagany agyrarys.
You wrote this to me.	Muny maňa ýazdyň.
And then I heard it again.	Soň bolsa ýene eşitdim.
It's been a few days.	Birnäçe gün boldy.
It was even more beautiful.	Bu hatda gaty owadandy.
Each pass is suitable for a group of up to five people.	Her pas, bäş adama çenli topar üçin amatly.
This is my favorite page.	Bu meniň iň halanýan sahypam.
However, there is still a way.	Şeýle-de bolsa, henizem bar bolan bir usul bar.
No other evidence is needed.	Başga subutnamalar zerur däl.
However, he could have insisted on his release.	Şeýle-de bolsa, boşadylmagynyň üstünde durup bilýärdi.
He takes them with him to the city.	Şähere gitmek üçin olary özi bilen alyp gidýär.
I didn't feel you.	Men seni duýmadym.
Very clean and well cared for or.	Örän arassa we gowy ideg edilen ýa-da.
He has not yet seen such a process.	Ol entek beýle prosesi görmedi.
The smell of a wet dog.	Çygly itiň ysy.
Tell him too.	Oňa-da aýdyň.
I was very happy with that.	Men muňa gaty begendim.
One son, probably not.	Bir ogul, ähtimal ýok.
Remember the poor.	Garyplary ýada salyň.
Keep playing, even if it's just the same song.	Diňe şol bir aýdym bolsa-da, oýnamagy dowam etdiriň.
We have to go back to our audience section.	Tomaşaçylar bölümimize gaýdyp barmalydyrys.
Not to be outdone.	Ora-da tarap tutmazlyk.
The weight was not taken into account.	Agramy hasaba alynmady.
It was a transformation.	Bu öwrülişik boldy.
He will not laugh in public.	Ol köpçüligiň öňünde gülmez.
A sensible answer.	Düşünjeli jogap.
I was very happy with this book.	Men bu kitapdan gaty begendim.
I don’t know why he doesn’t.	Näme üçin beýle etmeýändigini bilemok.
We can guess a little bit about his character.	Onuň häsiýetinden azajyk çaklap bileris.
About it.	Bu hakda.
Again it was good to work together.	Againene-de bilelikde işlemek gowy boldy.
We love the work.	Biz eseri gowy görýäris.
Solid lines, information in our current work.	Gaty setirler, häzirki işimizdäki maglumatlar.
No products or services available.	Hiç hili önüm ýa-da hyzmat ýok.
Over time	Wagtyň geçmegi bilen.
At the very least it can help a little.	Iň bärkisi azajyk kömek edip biler.
Hundreds or more per week for several days of work.	Birnäçe günlük iş üçin hepdede ýüz ýa-da ondanam köp.
One of the two sides.	Iki tarapdan biri.
First off, a terrible name.	Ilki bilen öçürilen, elhenç at.
They have work and life.	Olaryň işi we durmuşy bar.
At the end of my journey, like my story.	Hekaýam ýaly syýahatym ahyrynda.
But that is part of our history.	Emma bu biziň taryhymyzyň bir bölegi.
I'm not saying anything about them.	Men olar hakda bir zat aýtmaýaryn.
He will not object to the help of finding a way out.	Ol çykalga tapmagyň kömegine garşy bolmaz.
The wall is a few minutes away.	Diwar birnäçe minutdan.
Good guy	Gowy ýigit.
He did not want to kill anyone.	Ol hiç kimi öldürmek islemedi.
Roseer rose and fell.	Roseer ýokary galdy we ýykyldy.
They needed someone they could trust.	Olara ynanyp boljak biri gerekdi.
There is not much to work here.	Bu ýerde işlemek üçin kän zat ýok.
The world will not protect your marriage for you.	Dünýä siziň üçin nikaňyzy goramaz.
Suddenly he looked at her.	Birdenem oňa seretdi.
Sometimes he would be the one to say something funny.	Käwagt gülkünç bir zat aýdýan adam bolardy.
This is certainly not the case.	Bu, elbetde, adaty zat däl.
Read a book, take a brain.	Kitap oka, beýnini al.
This is my explanation.	Bu meniň düşündirişim.
It's a very interesting mix.	Bu hakda gaty gyzykly garyşyk.
Each class	Her synp.
However, each option has its own limitations.	Muňa garamazdan, her bir wariantyň öz çäkleri bar.
I don’t even believe it’s safe.	Munuň ygtybarlydygyna-da ynanamok.
Several women are running.	Birnäçe aýal ylgaýar.
They are scared because they know how much it will cost.	Munuň näçeräk özüne çekjekdigini bilýändikleri üçin gorkýarlar.
The current state of affairs.	Häzirki wagtda işiň ýagdaýy.
His eyes were completely closed.	Gözleri tutuşlygyna ýumuldy.
We have no record in this case.	Bu ýagdaýda hiç hili ýazgymyz ýok.
Some of them are new, some are new.	Olaryň käbiri belli bolsa, käbiri täze.
I know my body is home.	Bedenimiň öýdigini bilýän ýaly.
All I can do now is buy time.	Häzirki wagtda edip biljek zady, wagt satyn almak.
We have a lot in common.	Biziň köp umumylyklarymyz bar.
But still it was a big mistake.	Emma şonda-da bu uly ýalňyşlykdy.
This is just a picture.	Bu diňe surat.
Guess what we know.	Bilýän zatlarymyzy çaklaň.
They are moving forward.	Olar öňe barýarlar.
This consent is not required for purchase.	Satyn almak üçin bu razylyk talap edilmeýär.
But first they had to win the war.	Emma ilki uruşda ýeňiş gazanmaly boldular.
Laugh later.	Soň gülmek.
Proof of this.	Munuň subutnamasy.
I say this because we want to use them.	Olardan peýdalanmagymyz üçin muny däl diýýärin.
But the risk factors are the same.	Emma töwekgelçilik faktorlary şuňa meňzeýär.
This price agrees well with the experimental data.	Bu baha tejribe maglumatlary bilen gowy ylalaşýar.
It really pushed.	Bu hakykatdanam itekledi.
If not, select.	Notok bolsa, saýlaň.
I call my father.	Men kakama diýýärin.
She wants to eat again.	Ol ýene iýmek isleýär.
I think we will make them permanent.	Olary hemişelik ederis öýdýärin.
The rooms are small.	Otaglar kiçijik.
Right there.	Edil şol ýerde.
It's time to dump her and move on.	Dowam etmegiň wagty.
Kids make music.	Çagalar saz ýasaýarlar.
They were forced to use what they had.	Bar bolan zatlaryny ulanmaga mejbur boldular.
Be careful and safe.	Seresap boluň we howpsuz boluň.
Only visible to you.	Diňe size görünýär.
This is not normal.	Bu adaty zat däl.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Oldene köne döwür ýaly görüner.
We didn't have enough.	Bizde ýeterlik däldi.
We can't wait to go back.	Yza gaýdyp garaşyp bilmeris.
I just wanted to fit in.	Men diňe özüne gabat gelmek isledim.
This is a form.	Bu bir görnüş.
Explain how to change your behavior.	Özüňi alyp barşyňy üýtgetmek üçin düşündiriş ber.
The body grows and changes.	Beden ulalýar we üýtgeýär.
Yes, that's right.	Hawa, bu hakyky.
What are people.	Adamlar nämedir.
Both of these cannot be far from the truth.	Bularyň ikisi-de hakykatdan daşda bolup bilmez.
Playing smart is his job.	Akylly oýnamak onuň işi.
I couldn't be happier than anything.	Men hemme zatdan has hoşal bolup bilmedim.
First of all, the individual himself, and then something for the benefit of the people.	Ilki bilen şahsyýetiň özi, soň bolsa halkyň peýdasyna bir zat.
Nothing happened.	Hiç zat bolmady.
He was young and strong, and he was quick to make friends.	Ol ýaş we güýçli bolup, dost tapmaga çaltdy.
I think about it every day.	Men ol hakda her gün pikir edýärin.
Chairman.	Başlyk.
I did, but it hasn't been fixed yet.	Etdim, ýöne entek düzedilenok.
Pay, or you'll be on the street.	Töle, ýogsam köçede bolarsyň.
That was six hours ago.	Bu alty sagat öň bolupdy.
It paves the way for those things.	Şol zatlara ýol açýar.
But others quickly followed suit.	Emma beýlekiler şol bir strategiýany çalt ýerine ýetirdiler.
We went back and beat them.	Biz ol ýere gaýdyp, olary ýençdik.
I want to talk	Gepleşmek isleýärin
His only concern was to retreat from fear.	Onlyeke-täk aladasy gorkudan yza çekilmekdi.
Damage should be reported to the table in advance.	Damagehli zyýanlar ýüze çykanda öň stolda habar berilmelidir.
Some of these we don’t even know.	Bularyň käbiri, hatda bilemzok.
Their pain is finally our pain.	Olaryň derdi ahyrsoňy biziň agyrymyzdyr.
They just wanted to get out.	Olar diňe çykmak islediler.
It was located a short distance away, not within walking distance.	Pyýada aralygynda däl-de, gysga aralykda ýerleşýärdi.
There is no place to argue.	Jedel etmek üçin ýer ýok.
First of all, I didn't know anything about hair.	Birinjiden, men saç hakda hiç zat bilmeýärdim.
It is better not to say good things.	Gowy zatlary aýtmazlyk gowy.
Nice to meet you	Tanyşanyma şat.
Usually it doesn't matter.	Adatça ähmiýet berilmeýär.
He seems to be really paying attention to our work.	Ol biziň işimize hakykatdanam üns berýän ýaly.
He told me there was no problem.	Ol maňa hiç hili problemanyň ýokdugyny aýtdy.
Everything that has happened to me seems to have happened twice.	Mende bolup geçen zatlaryň hemmesi iki gezek bolup görünýär.
He was dead and he knew it.	Ol öldi we muny bilýärdi.
You must have someone.	Sizde kimdir biri bolmaly.
They were on the other side behind the doctor.	Lukmanyň aňyrsynda, beýleki tarapda boldular.
Is there a way to achieve this?	Muňa ýetmegiň ýoly barmy?
I will contact you there.	Men ol ýerde siziň bilen habarlaşaryn.
Fans can even ask for their favorite songs.	Janköýerler hatda halaýan aýdymlaryny hem sorap bilerler.
The truth of everything is obvious.	Hemme zadyň hakykaty äşgärdir.
Whatever you want.	Haýsy isleýän zadyňyz.
But that's not what you want to use.	It'söne ulanjak bolýan zadyňyz däl.
But the same thing happened.	Emma şol bir zat boldy.
There must be research somewhere.	Bir ýerde barlag bolmaly.
Finally there is someone.	Ahyrynda kimdir biri bar.
Potential contract flow.	Potensial şertnama akymy.
But that is not the case.	Thoughöne beýle bolmaz.
Coming home to take care of them.	Olara ideg etmek üçin öýe gelmek.
I said the words against her lips, face, and eyes.	Sözleri dodaklaryna, ýüzüne, gözlerine garşy aýtdym.
Therefore, the contact information has been deleted.	Şonuň üçin aragatnaşyk maglumatlary aýryldy.
All the alligators look at him and you know he knows that.	Alligitleriň hemmesi oňa seredýärler we sen muny bilýändigini bilýärsiň.
There are not many guys like me around.	Töweregimde meniň ýaly ýigitler kän däl.
These are very difficult facts and they speak for themselves.	Bular gaty kyn faktlar we özleri üçin gürleýärler.
He had just arrived and taken it to the first ring.	Ol ýaňy gelip, ony birinji halka aldy.
This is just my own project.	Bu diňe meniň öz taslamam.
I loved it there.	Men ol ýerde gaty gowy görýärdim.
So it should be an interesting day.	Şonuň üçin gyzykly gün bolmaly.
I had to make the right turn.	Dogry öwrüm etmeli boldum.
There are no broken bones.	Döwülen süňkler ýok.
He doesn't need it.	Oňa mätäç däl.
You can actually see it when it's on its side.	Aslynda onuň tarapynda bolanda görüp bilersiňiz.
Too many things don’t match.	Gaty köp zat gabat gelenok.
I decided to take one of them out.	Olardan birini çykarmak kararyna geldim.
Prepared samples for primary culture.	Başlangyç medeniýet üçin nusgalary taýýarlady.
But thank you for listening to me.	Meöne meni diňläniňiz üçin sag boluň.
No one was there.	Hiç kim hiç kim däldi.
I don't like it like you do.	Men muny seniň ýaly halamok.
That was no longer the case.	Indi beýle däldi.
They watched well, but they hated the crowd.	Gowy tomaşa etdiler, ýöne märekäni ýigrenýärdi.
They will arrive next week, but we still have no orders.	Geljek hepde bararlar, ýöne henizem sargytlarymyz ýok.
Often the cards will have different values.	Köplenç kartoçkalarda dürli gymmatlyklar bolar.
They told me they had full support.	Maňa doly goldaw berýändiklerini aýtdylar.
But he understood that.	Emma muňa düşündi.
There they try to make up for what they said.	Ol ýerde aýdanlaryny düzjek bolýarlar.
Rest assured.	Arkaýyn boluň.
Why not?	Whya-da näme üçin ýok?
It's very difficult, it's really difficult.	Bu gaty kyn, hakyky kyn.
Numbers on both sides have not been determined.	Iki tarapdaky sanlar kesgitlenmedi.
He loaded his load and looked around.	Loadüküni ýükledi-de, töweregine göz aýlady.
So it was clear what was going to happen.	Şonuň üçin nämeleriň bolmalydygy düşnükli boldy.
It was dry in the throat.	Bokurdagy gurydy.
He looked at her in surprise.	Oňa geň galyp seretdi.
You decide what the name of the result file will look like.	Netije faýlynyň adynyň nähili boljakdygyny çözýärsiňiz.
Don’t think of it as high school.	Bu hakda orta mekdep diýip pikir etmäň.
Life is hell.	Durmuş dowzahdyr.
It was made twice as you would make it.	Iki gezek bir gezek ýasaýşyňyz ýaly ýasaldy.
Since then, several other methods have been proposed.	Şondan bäri ýene birnäçe usul teklip edildi.
The products are great.	Önümleri ajaýyp.
Recommended	Teklip edilýär.
He felt inferior all his life.	Bütin ömründe özüni pes duýýardy.
And now this is the place.	Indi bolsa bu ýer.
It lasted four months.	Dört aýlap dowam etdi.
It makes sense to pierce there.	Şol ýerde deşik etmeginiň manysy bar.
It was as if it had happened.	Bolan ýa-da bolup geçen ýalydy.
I should have written that.	Men muny ýazmalydym.
To save them.	Olary halas etmek üçin.
Enough energy sounds.	Enougheterlik aňsat sesler.
This happens to many people.	Bu köp adamda bolýar.
Don't worry, there was a problem.	Noalňyşmaň, bir mesele bardy.
It was actually sweet and emotional for the change.	Aslynda üýtgeşiklik üçin süýji we duýgylydy.
It has become one of my favorite times of the day.	Bu günüň iň halanýan wagtyna öwrüldi.
I'm in the office building.	Men ofis binasynda.
The difference is not just with the name.	Tapawut diňe at bilen däl.
I read and.	Men okadym we.
They want to change.	Üýtgemegi isleýärler.
He stepped back and grabbed the edge of the door.	Ol yza çekildi we gapynyň gyrasyny tutdy.
It is not possible to perform like this only with the average player.	Diňe ortaça oýunçylar bilen beýle çykyş etmek mümkin däl.
But it was the city's only plan.	Itöne şäheriň ýeke-täk meýilnamasydy.
His ideas about cards are new and interesting.	Kartlar baradaky pikirleri täze we gyzykly.
Without ice.	Buzsyz.
The higher this number, the faster the computer can work.	Bu san näçe köp bolsa, kompýuter çalt işläp biler.
Forget who you're dating.	Kim bilen çykýandygyny ýatdan çykaryň.
Nothing will change until it changes.	Üýtgeýänçä hiç zat üýtgemez.
I'll take you home.	Men seni öýe äkiderin.
And then he couldn't remember the black thing.	Soň bolsa, gara reňkli zady ýadyna salyp bilmedi.
And then he asked.	Soň bolsa sorady.
Get physical and clean the house.	Fiziki alyň we jaýy arassalaň.
He was deprived of the opportunity to fully prepare himself.	Özüni doly taýýarlamak mümkinçiliginden mahrum boldy.
This was our first experience and it goes very well.	Bu biziň ilkinji tejribämizdi we gaty gowy gidýär.
Old	Köne
So the drying is quick.	Şonuň üçin guramak çalt bolýar.
I tried and liked it, but I thought it was charging too much.	Synag etdim we haladym, ýöne gaty köp zarýad alýandyr öýdüpdim.
First moments.	Ilkinji pursatlar.
There was so much more to say about them.	Olar hakda başga-da köp zatdy.
Our games were not complicated.	Oýunlarymyz çylşyrymly däldi.
Think about how we check the water.	Suwy nädip barlaýandygymyz hakda pikirleniň.
This is usually not done because ordinary people cannot.	Adatça bu edilmeýär, sebäbi adaty adamlar muny edip bilmeýärler.
Like more than one.	Birden köp zat ýaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu olaryň aýdýan durmuşy.
Also, this is a father and son.	Mundan başga-da, bu kaka we ogul.
This is a strategy.	Bu strategiýa.
To some extent.	Birnäçe derejede.
You didn't tell me anything.	Sen maňa hiç zat aýtmadyň.
He was the guy who did it.	Ol muny eden ýigitdi.
I'm not going to tell anyone.	Men bir adama aýtjak däl.
If you need anything else, say so.	Başga bir zat gerek bolsa, aýdyň.
Keep them there.	Olary şol ýerde saklaň.
Recordings are broken.	Recordazgylar döwülýär.
This does not mean that there is a lot of movement.	Hereketiň köpdügini aňlatmaýar.
We talked as if we knew each other forever.	Biri-birimizi hemişelik tanaýan ýaly gürleşdik.
I want to say that the form itself is dangerous, not content.	Formanyň özi mazmun däl-de, howply diýmek isleýärin.
Is this possible?	Bu mümkinmi?
Confidence has been compromised too many times.	Ynam gaty köp gezek bozuldy.
The Day of Judgment.	Thearyş güni.
But that was not what he wanted.	Emma bu onuň isleýän zady däldi.
So be more specific when asked.	Şonuň üçin sorag berlende has anyk boluň.
This is healthy.	Bu sagdyn.
You can see and imagine things that are not there.	Ol ýerde ýok zatlary görüp we göz öňüne getirip bilersiňiz.
Education touched him before he could even open his eyes.	Bilim oňa gözüni açmanka-da degdi.
After what we saw today.	Bu gün görenlerimizden soň.
I'll give it to you anyway.	Her niçigem bolsa saňa berjek.
Whatever the case.	Näme iş bitirse.
It was good and it was really good.	Gowy boldy we hakykatdanam gowy düşdi.
Every second is a rare occurrence.	Her sekunt gaty seýrek peýda.
The man sat at the next table and watched.	Ol adam indiki stolda oturyp synlady.
Of course, it would heat me up a lot.	Elbetde, meni gaty ýakyn gyzdyrardy.
Enter the message you want.	Islän habaryňyzy giriziň.
This was not his concern.	Bu onuň aladasy däldi.
Be good mothers and good fathers.	Gowy eneler we gowy atalar boluň.
This leaves two choices.	Bu iki saýlawy galdyrýar.
But no matter what you do, don't go into it.	Youöne näme etseňizem, onuň öýüne girmäň.
So you don't have to change your real code.	Şeýlelik bilen, hakyky koduňyzy üýtgetmeli bolmaz.
We were very poor.	Biz gaty garypdyk.
This is not my blood.	Bu meniň ganym däl.
This was the last issue of the program.	Bu programmanyň iň soňky sanydy.
They were regular people.	Olar yzygiderli adamlardy.
That would be my career choice.	Bu meniň karýeramy saýlardy.
I need a fire.	Maňa ot gerek.
But many hands work lightly.	Emma köp eller ýeňil işleýär.
He grew up with his hands touching her.	Elleriniň oňa degmegi bilen ulaldy.
We are in the middle of a very small sample size.	Biz gaty kiçi nusga ölçeginiň ortasynda.
I don't know what's going on.	Näme bolýanyny bilemok.
I just can't help myself.	Men diňe özüme kömek edip bilemok.
The flower was happy.	Gül begendi.
At one point, however, one of them turned his attention to the evidence.	Someöne belli bir wagt olaryň biri subutnamalara üns berdi.
They even took him to the hospital today.	Hatda şu gün hassahana äkitdiler.
, Of course, the special model will be more powerful.	, Öne, elbetde, ýörite model has güýçli bolar.
No one else really knows where we are.	Hakykatdanam nirededigimizi başga hiç kim bilenok.
in red, we do bad things.	'gyzyl reňkde', biz erbet iş edýäris.
Then you can ask about these.	Soň bular hakda sorap bilersiňiz.
It was cold.	Ol salkyndy.
I left them long enough.	Olary ýeterlik uzak goýdum.
There is nothing to be done for him.	Onuň üçin edilmeli zat ýok.
This is a lost connection.	Bu ýiten baglanyşyk.
I should have included you in what we were doing.	Edýän işimize sizi goşmalydym.
You need to know more about this.	Bu hakda has giňişleýin maglumat almaly.
The sun is setting outside.	Daşarda gün ýaşýar.
The young man was nowhere to be found.	Bu ýigidi hiç ýerde sanawda ýokdy.
Especially not now.	Esasanam häzir däl.
The desire must be creative.	Isleg döredijilikli bolmaly.
Meet new people.	Täze adamlar bilen tanyşyň.
When the movie was over, the day was still over.	Film gutaransoň, gün henizem gutardy.
A whole new species has emerged.	Tutuşlygyna täze bir görnüş emele geldi.
That was my existence.	Bu meniň barlygymdy.
We make no difference in this regard.	Bu meselede tapawudymyz ýok.
Active women can access these materials beforehand.	Işjeň aýallar bu materiallara ozal girip bilerler.
Enough light from the car to see what he is doing.	Näme edýändigini görmek üçin awtoulagdan ýeterlik ýagtylyk.
Harry was ready for it.	Garry muňa taýyndy.
There is no other way.	Başga görnüşi ýok.
Only one example was built.	Diňe bir mysal guruldy.
They will treat you as a family member.	Size maşgala agzasy hökmünde gararlar.
We just don’t like them.	Biz diňe olary halamaýarys.
Somewhere the car starts.	Bir ýerde maşyn başlaýar.
It's good to talk to you.	Siziň bilen gürleşmek gowy.
I hope for the best.	Iň gowusyna umyt edýärin.
This is a slow process.	Bu haýal iş.
He looked at them for a place.	Bir ýer üçin bulary synlady.
I wanted to.	Men isledim.
No one knows what this will be like.	Munuň nähili boljakdygyny hiç kim bilenok.
He had just come home.	Ol ýaňy öýüne geldi.
But that is not the case with the court.	Emma bu, kazyýetiň çözmeli meselesi däl.
But that is not all.	Emma kän bir ýalňyş däl.
For some reason, he stayed home.	Näme üçindir ol öýünde galypdy.
I found this to be true of most of the skills.	Munuň başarnyklaryň köpüsine laýykdygyny gördüm.
I think we should talk.	Meniň pikirimçe, gürlemeli.
Death is good.	Ölüm gowy.
It could be somewhere now.	Ol häzir bir ýerde bolup biler.
More available for players.	Oýunçylar üçin has elýeterli.
In fact, they had to slow down.	Aslynda ony haýallatmaly boldular.
So he lost it.	Şeýdip, ol muny ýitirdi.
However, we had to see something before we went there.	Şeýle-de bolsa, ol ýere gitmezden ozal bir zatlar görmeli bolduk.
Just keep going.	Diňe dowam et.
They had no real people.	Olarda hakyky adamlar ýokdy.
My thoughts were not secret.	Meniň pikirlerim gizlin däldi.
There were only a few types.	Diňe birnäçe görnüşi bardy.
She traveled there once with her husband and friend.	Ol adamsy we dosty bilen ol ýere bir gezek syýahat etdi.
Your father will be here.	Kakaň şu ýerde bolar.
White bodies are rare.	Ak bedenler seýrek.
From the eye, as they say, and from the mind, therefore.	Olaryň aýdyşy ýaly gözden we şonuň üçin aňdan.
Trying to focus on something, anything.	Özüni bir zada, islendik zada gönükdirmäge synanyşmak.
This time it's just the truth.	Bu gezek diňe hakykat.
Of course, other animals also produce.	Elbetde, beýleki haýwanlaram öndürýärler.
Its simplicity depends on the device.	Onuň aňsatlygy enjama baglydyr.
Your son.	Ogluň.
I just heard it.	Men muny diňe eşitdim.
This did not mean that they had anything to gain.	Bu olaryň alýan zadynyň bardygyny aňlatmaýardy.
This high legal policy is absolutely appropriate.	Bu ýokary hukuk syýasaty düýbünden ýerliklidir.
Security was called in to resolve the situation, but it failed.	Situationagdaýy çözmek üçin howpsuzlyk çagyryldy, ýöne edip bilmedi.
Everyone was home.	Hemmeler öýde boldular.
The law did not use the support of the public.	Kanun halk köpçüliginiň goldawyndan peýdalanmady.
I behaved.	Men özümi tutdum.
The contract was signed by the judge and the accused.	Şertnama kazy we günäkärlenýän gol çekdi.
He thought his writing career was over.	Writingazuw durmuşy gutardy diýip pikir etdi.
The noise increased a little.	Şowhun birneme ýokarlandy.
If he succeeds, he is a man.	Başarsa, ol adam.
Survival can be more important than the situation.	Diri galmak ýagdaýdan has derwaýys alada bolup biler.
When he talked to them, he talked to them.	Olar bilen gürleşende, olar bilen gürleşdi.
There are two ways to solve this problem.	Bu meseläni çözmek üçin iki ýol bar.
But my primary feeling is admiration.	Primaryöne esasy duýgym haýran.
I felt it against my skin, warm and wanted it.	Men ony derime garşy duýdum, ýyly we isledim.
He never believed he could love himself.	Ol özüni söýüp biljekdigine hiç wagt ynanmady.
Very cold water.	Örän sowuk suw.
We wanted it to be heard.	Eşidilmegini isledik.
I don't even have a word.	Mende hatda sözem ýok.
I felt very small and very excited.	Özümi gaty kiçijik we gaty tolgunýardym.
No one had time to check me out completely.	Hiç kimiň meni doly barlamaga wagty ýokdy.
This is personal for me.	Bu meniň üçin şahsy.
But some approaches are better than others.	Emma käbir çemeleşmeler beýlekilerden has gowudyr.
Location and freedom of style.	Locationerleşiş we stil azatlygy.
They didn’t teach me without explaining.	Maňa hiç hili düşündiriş bermezden öwretmediler.
However, we pay close attention to the argument.	Şeýle-de bolsa, argumente gysga üns berýäris.
Their goal was not just to remember, but to remember.	Olaryň maksady diňe ýatlamak däl-de, ýatda saklamakdy.
Some people thought they should close.	Käbir adamlar ýapmaly diýip pikir etdiler.
Close, very close.	Closeakyn, gaty ýakyn.
You know there will be progress when there is security.	Howpsuzlyk bolanda ösüşiň boljakdygyny bilýärsiňiz.
There was nothing that brought the two together.	Ikisini bir ýere jemlän zat ýokdy.
This must have made this guy feel so good.	Bu ýigidiň özüni gaty gowy duýmagyna sebäp bolmaly.
Perhaps he was very ill and could not get out of bed.	Megerem, ol gaty syrkawdy we düşeginden çykyp bilmedi.
He grabs my hand and says little.	Ol meniň elimden tutýar we az zat aýdýar.
We can show the meaning of everything.	Everythinghli zadyň manysyny görkezip bileris.
However, there are some limitations to the research.	Şeýle-de bolsa, gözlegde düşünilmeli käbir çäklendirmeler bar.
You keep your head down and do it with a book.	Kelläňizi saklaýarsyňyz we kitap bilen ýerine ýetirýärsiňiz.
We did not have such a plan.	Bizde beýle iş meýilnamasy ýokdy.
We couldn't go now, not now.	Biz häzir däl, gidip bilmedik.
It was a little.	Ol azajyk boldy.
Your time is short and you know it.	Wagtyňyz uzyn däl we muny bilýärsiňiz.
It was really hard.	Bu hakykatdanam kyn boldy.
In this article.	Bu makalada.
How you started it or not.	Ony nädip başlaýandygyňyz ýa-da ýokdugyňyz.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, bir programmanyň üstünlikli bolup biljekdigine göz aýladyk.
Compiled a new line of video games that you can do.	Wideo oýunlarynyň edip biläýjek täze setirini düzdi.
No one even wants a gift.	Hiç kim hatda sowgat hökmünde islemeýär.
This is not difficult.	Bu kyn däl.
However, this is a problem.	Muňa garamazdan, bu mesele.
In fact, you can use any number you want.	Dogrusy, islän nomeriňizi ulanyp bilersiňiz.
We were changing as we continued.	Biz dowam edenimizde üýtgeýärdik.
But it was a rare sight.	Emma bu seýrek bir görnüşdi.
There are only a few hours left for this.	Munuň üçin diňe birnäçe sagat galdy.
You use people to kill each other.	Adamlary birek-biregi öldürmek üçin ulanýarsyňyz.
So we deleted them on the first day.	Şeýlelik bilen, birinji günde olary öçürdik.
Both were now in his possession.	Ikisi-de indi onuň ygtyýaryndady.
Show it.	Ony görkez.
As soon as the children finish, they ask if they are right.	Çagalar çalt gutaransoň, dogrymy diýip soraýarlar.
As a matter of fact, I can't use the right thing for anything.	Hakykatdanam bolşy ýaly, dogry zady hiç zat üçin ulanyp bilemok.
It is often used in very stupid ways.	Köplenç gaty samsyk usullarda ulanylýar.
We did it just for fun.	Biz muny diňe gülmek üçin etdik.
Our first goal was to have it.	Ilkinji maksadymyz oňa eýe bolmakdy.
Take it easy.	Ony gaty düşüriň.
He somehow managed.	Nädip-de bolsa başardy.
The price is also reasonable.	Bahasy hem ýerliklidir.
Keep it short.	Muny gysga saklaň.
But that's the bullet that was killed.	It'söne bu öldürilen ok.
But let's get started.	Meöne başda gaýdyp başlalyň.
He did it, but it didn't help me.	Ol muny etdi, ýöne maňa kömek etmedi.
Very little damage.	Örän az zyýan.
You can use this page with confidence.	Bu sahypany ynam bilen ulanyp bilersiňiz.
The next result is not difficult, but it can be of independent interest.	Indiki netije kyn däl, ýöne garaşsyz gyzyklanma döredip biler.
For the second time in a week.	Bir hepdede ikinji gezek.
Of course going was a smart move.	Elbetde gitmek akylly hereketdi.
Both are threatened.	Ikisine-de howp abanýar.
Works for life.	Durmuş üçin işleýär.
Everyone is playing games.	Hemmeler oýun oýnaýarlar.
There is a listener to that topic.	Şol temanyň diňleýjisi bar.
I hide myself and catch my breath.	Özümi gizläp, demimi tutýaryn.
So people do better.	Şeýdip adamlar has gowy işleýärler.
Together, we are changing the lives of local families.	Bilelikde, ýerli maşgalalaryň durmuşyny üýtgedýäris.
Like this	Munuň ýaly.
We have to move here.	Biz bu ýere göçmeli.
You believe in giving him the right signal.	Oňa-da dogry signal berjekdigiňize ynanýarsyňyz.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Aladaly we jikme-jik.
This is usually the case.	Adatça şeýle bolýar.
Getting into everything by walking.	Pyýada ýöremek bilen hemme zada girmek.
It keeps me honest.	Meni dogruçyl saklaýar.
We know where they are going.	Olaryň nirä barýandyklaryny bilýäris.
It is impossible to prove this.	Muny subut etmek mümkin däl.
Guy has a heart like hair.	Guyigidiň saçlary ýaly ýüregi bar.
Someone keeps the door open for you.	Kimdir biri size gapyny açyk saklaýar.
But there is no trace of that.	Emma munuň yzy ýok.
There is no educational process for parents.	Ene-atalar üçin okuw prosesi ýok.
He felt that this was part of his job as a best friend.	Ol munuň iň gowy dost hökmünde işiniň bir bölegidigini duýdy.
Don't waste your time.	Wagtlaryny ýitirmäň.
I thank him.	Men oňa sag bolsun aýdýaryn.
Respect shows love.	Hormat söýgini görkezýär.
They felt very heavy.	Özlerini aşa agyr duýýardylar.
He makes a lot of money in oil fields.	Nebit ýataklarynda köp pul gazanýar.
I'm telling the truth.	Men hakykaty aýdýaryn.
I could hear it, but I couldn't see it, or I could barely.	Men ony eşidip bilýärdim, ýöne görüp bilmedim, ýa-da zordan.
But he did not have time to explain.	Emma düşündirmäge wagty ýokdy.
I don't look like a woman.	Men aýal görünemok.
There is really nothing new.	Hakykatdanam, täze zat ýok.
No more reading.	Ora-da köp okamak.
Never, never work.	Hiç haçan, hiç wagt işleme.
You have to be a judge for that.	Munuň üçin kazy bolmaly.
It was cold outside the classroom around the school.	Mekdebiň töwereginde synpdan klasa sowuk geçdi.
Six of them were young children.	Olaryň altysy ýaş çagalardy.
Later.	Has soňrak.
He tried to close the window, but he stuck.	Penjiräni ýapjak boldy, ýöne ýapyşdy.
The first strategy often fails.	Ilkinji strategiýa köplenç şowsuz bolýar.
Then his father began to speak.	Soň kakasy gürläp başlady.
The father, on the other hand, sees his son, who has no wife.	Kakasy bolsa, aýaly bolmadyk ogluny görýär.
He hadn't seen her in years.	Ol ençeme ýyl bäri ony görmedi.
He had to contemplate his death soon.	Soonakyn wagtda ölümi üçin aýak üstünde pikirlenmeli boldy.
This is happening everywhere.	Bu hemme ýerde bolýar.
The change was as slow and slow as ever.	Üýtgeşiklik öňküsi ýaly haýal we ýuwaş boldy.
Here is a brief overview.	Bu ýerde gysgaça düşündiriş berýäris.
Worked for a week or two.	Bir-iki hepde işledi.
I did part of my theory.	Thedimiň bir bölegini etdim.
The animals we use words for.	Biz sözleri ulanýan haýwanlar.
Both had cancer.	Ikisinde-de rak keseli bardy.
Now they are five families.	Indi olar bäş maşgala.
This is not a solution, but it is possible.	Bu çözgüt däl, ýöne mümkin.
They are still talking.	Olar henizem gürleşýärler.
This book is a wonderful work of research and writing.	Bu kitap ajaýyp gözleg we ýazuw eseri.
This was not my property.	Bu meniň emlägim däldi.
The child has a lot to do there.	Çaganyň ol ýerde etmeli köp zady bar.
I didn’t want to forget anything.	Men hiç zady ýatdan çykarmak islemedim.
It is widely available and can be easily grown at home.	Ol giňden elýeterlidir we öýde aňsatlyk bilen ösdürilip ýetişdirilip bilner.
That's what they told me.	Ine, olar maňa aýtdylar.
I know what happened.	Näme bolandygyny bilýärin.
Of course, we do not know everything and we will never know.	Elbetde, biz hemme zady bilemzok we hiç haçanam bilmeris.
I am very happy with the second one.	Ikinjiden gaty begenýärin.
The problem was not his voice.	Mesele onuň sesi däldi.
Yes, he did.	Hawa, başyny atdy.
My friend's wife ran from home to greet me.	Dostumyň aýaly öýden meni garşylamak üçin ylgady.
You and you and you, you have to give people hope.	Siz we siz we siz, adamlara umyt bermeli.
Similar, not identical.	Meňzeş, birmeňzeş däl.
Let us know your findings.	Tapyndylaryňyz bilen habar beriň.
We had a great trip to our family.	Maşgalamyza gaty gowy syýahat etdik.
He has a copy of his study.	Okuwynda bir nusgasy bar.
Winter has killed many of them.	Gyş olaryň köp adamyny öldürdi.
.Ok, the whole series.	.Ok, tutuş seriýa.
If this is the case then there is nothing wrong with that.	Eger bu iň gowusy bolsa, onda hiç zat ýok.
For two years.	Iki ýyllap.
You have to believe it.	Oňa ynanmaly.
I think that's a good thing.	Bu gowy zat diýip pikir edýärin.
He went in the direction of your camp.	Lageriňiziň ugruna çykdy.
It will create the best experience for your customers.	Müşderileriňiz üçin iň oňat tejribe döreder.
Take everything and your clothes.	Everythinghli zady, eşiklerini hem al.
His confidence in me pushed me every day.	Onuň maňa bolan ynamy meni her gün itekledi.
I could barely move.	Men zordan hereket edip bilýärdim.
If he still lived, there was hope.	Eger ol henizem ýaşan bolsa, onda umyt bardy.
I gave up trying.	Men synanyşykdan ýüz öwürdim.
We don't understand that.	Biz beýle düşünemzok.
He stayed there for several months.	Ol birnäçe aýlap şol ýerde galdy.
You were there when the rest of us showed up.	Galanlarymyz görkezilende sen şol ýerde bolduň.
The physical world is the same.	Fiziki dünýä birmeňzeş.
Maybe this is a mistake.	Belki, bu ýalňyşlykdyr.
For everyone.	Her bir adamyň özi üçin.
He caught it.	Ol muny tutdy.
For five years.	Bäş ýyllap.
Be clear about why you think your research is important.	Gözlegleriňiziň möhümdigini näme üçin pikir edýändigiňizi göni aýdyň.
Couldn't imagine another.	Beýlekisini göz öňüne getirip bilmedi.
I love you	Men seni söýýärin.
Both participants were therefore removed.	Şonuň üçin bu iki gatnaşyjy hem aýryldy.
I control it.	Men oňa gözegçilik edýärin.
I don't want you to ask about that.	Bu hakda sizden soramagyňyzy islämok.
Find a place far away from most plants to grow a plant.	Ösümliginiň ösmegi üçin ösümlikleriň köpüsinden uzak ýer tapyň.
It is important to say that the financial system is small.	Maliýe ulgamy az diýmek möhümdir.
The eyes of the mind.	Akyl gözleri.
Maybe he told the truth.	Belki, ol hakykaty aýdandyr.
We do not yet have a good explanation for this feature.	Häzirki wagtda bu aýratynlyk üçin gowy düşündirişimiz ýok.
People help each other.	Adamlar birek-birege kömek edýärler.
He smiled welcomingly.	Hoş geldiňiz diýip ýylgyrdy.
It scared him a little.	Ony birneme gorkuzdy.
Otherwise, there is no definite answer.	Otherwiseogsam, anyk jogap ýok.
They could not be held responsible for the results.	Netijeleri üçin jogapkärçilik çekip bilmediler.
But he couldn't say.	Heöne aýdyp bilmedi.
But what could be the meaning of this dream?	Thatöne bu düýşüň manysy näme bolup biler?
They thought it was a great experience.	Munuň ajaýyp tejribe bolandygyny pikir etdiler.
They, in turn, cause physical changes.	Olar öz gezeginde fiziki üýtgemeleri döredýärler.
He doesn't even know where his mother went.	Hatda ejesi nirä gidenini bilenok.
I'll be back in six or eight weeks.	Alty ýa-da sekiz hepdeden dolanyp gelerin.
He just didn't come back.	Diňe yza gaýdyp gelmeýärdi.
It was as if the man was asleep.	Ol adam uklap ýatan ýalydy.
It's funny that he didn't see it for the first time.	Gülkünç, ol muny ilkinji gezek görmedi.
The boy has been gone for about five weeks.	Oglan bäş hepde töweregi wagt bäri gitdi.
It's really big.	Bu hakykatdanam uly.
Representative data from six independent trials are shown.	Alty sany garaşsyz synagdan wekilçilikli maglumatlar görkezilýär.
I will change your orders.	Sargytlaryňyzy üýtgetjek.
You can learn from your experience.	Tejribäňizden öwrenip bilersiňiz.
You show them the importance of this.	Munuň size möhümdigini olara görkezýärsiňiz.
He was silent.	Ol dymdy.
What makes you special to me.	Seni maňa mahsus edýän.
I got up and shook his hand.	Men ýerimden turdum-da, elini silkdim.
Doing something different from my life.	Durmuşymdan üýtgeşik bir zat etmek.
Just because he likes it.	Diňe özüni halaýandygy üçin.
Subjects then performed each task three times to collect the data.	Soňra mowzuklar maglumatlary ýygnamak üçin her meseläni üç gezek ýerine ýetirdi.
I was worried.	Men alada galdym.
It really worked.	Bu hakykatdanam işledi.
We were going to church.	Biz ybadathana barýardyk.
This answer was important to me.	Bu jogap meniň üçin möhümdi.
However, it still exists.	Şeýle-de bolsa, ol henizem bar.
This happened six months before the trial, and it happened once.	Bu kazyýet işinden alty aý öň bolup geçdi we bir gezek waka boldy.
Under conditions that may be fair.	Adalatly bolup biljek şertlerde.
Only those who include children.	Diňe çagalary öz içine alýanlar.
It will not last forever.	Ol hemişelik bolmaz.
This is not personal to me, it is personal to you.	Bu meniň üçin däl, siziň üçin şahsy.
He says he will say it, even if it doesn't happen to me.	Bir zat maňa bolmasa-da, muny aýtjakdygyny aýdýar.
In fact, it was the most important weekend in my life.	Aslynda bu meniň durmuşymda diýseň möhüm dynç güni boldy.
Card games or something else.	Carda-da kart oýunlary ýa-da başga bir zat.
Now comes the smart point.	Indi akylly nokat gelýär.
Our personal information is not their business.	Şahsy maglumatlarymyz olaryň işi däl.
Someone said they saw two big dogs running away.	Kimdir biri iki sany uly itiň gaçýandygyny görendigini aýtdy.
Take care of yourself too.	Özüňe-de seret.
He just waits there.	Ol diňe şol ýerde garaşýar.
The bad guys kept the distance.	Erbet adamlar uzaklygy sakladylar.
We went there.	Biz ol ýere bardyk.
Developed physical understanding and learning.	Fiziki düşünjäni we okuwy düzdi.
Some actions require special elements to be performed.	Käbir hereketler ýerine ýetirilmegi üçin aýratyn elementleri talap edýär.
I feel the same way.	Menem şeýle duýgyny başdan geçirýärin.
He took black shoes for cleaning.	Arassalamak üçin gara aýakgap aldy.
You don't really need much.	Size hakykatdanam kän zat gerek däl.
This is just a personal interview.	Bu diňe şahsy söhbetdeşlik.
Make a few dollars.	Birnäçe dollar gazanyň.
All participants gave written informed consent before the study.	Gatnaşanlaryň hemmesi okuwdan ozal ýazmaça habarly razylyk berdiler.
I wrote it before.	Ondan öň ýazypdym.
However, the woman in front was having a hard time.	Şeýle-de bolsa, öňde duran aýal kynçylyk çekýärdi.
He didn't expect anything to be said.	Ol hiç zat diýmegine garaşmady.
You have to put the reason in place.	Sebäbini öz ýerinde goýmaly.
I just wanted to be quiet.	Diňe bir ýerde ümsüm bolmak isledim.
The rest of you have to follow.	Galanlaryňyz yzarlamaly.
Because there is free space there.	Ol ýerde boş ýer barlygy sebäpli.
He was surprised.	Ol geň galdy.
But that would not be the case now.	Nowöne indi beýle bolmazdy.
He is gone forever.	Ol baky ýitdi.
However, if you really want to be.	Şeýle-de bolsa, hakykatdanam bolmak isleseňiz.
I want to get you	Men seni alasym gelýär
I will tell you what to prevent and what to focus on.	Nämäniň öňüni almalydygyny we nämä ünsi jemlemelidigini aýdaryn.
As a result, things really work out and work very well.	Netijede, zatlar hakykatdanam işleýär we gaty gowy işleýär.
You can go ahead at other times.	Başga wagtlarda öňe gidip bilersiňiz.
If it means quitting, stay there if it means quitting school.	Işden gitmegi aňladýan bolsa, mekdebi terk etmegi aňladýan bolsa, şol ýerde bol.
The final stage evaluates the operation of the network.	Soňky etapda toruň işleýşine baha berilýär.
You see it on his face.	Ony onuň ýüzünde görýärsiň.
We tried to see everything, we really saw it, but we failed.	Hemme zady görmäge synanyşdyk, hakykatdanam gördük, ýöne şowsuz bolduk.
Women are everywhere, even in the military.	Aýallar hemme ýerde, hatda harby bölümde-de bar.
In fact, there are not many books that create new words.	Aslynda täze sözler döreden kitaplaryň köpüsi ýok.
Just look at it as normal and you will be fine.	Diňe adaty bir zat hökmünde serediň we gowy bolarsyňyz.
I don't care if you have insurance.	Insurancetiýaçlandyryşyňyz bar bolsa gyzyklanamok.
There is even a pleasant smell from the ground.	Hatda ýerden ýakymly ys gelýär.
Serve at room temperature or room temperature.	Warmyly ýa-da otag temperaturasynda hyzmat ediň.
It was a little difficult, but still interesting.	Biraz kynrakdy, ýöne şonda-da gyzykly.
We got some missing information from the test authors.	Synag awtorlaryndan käbir ýiten maglumatlary aldyk.
He was writing me a powerful story.	Ol maňa güýçli bir hekaýa ýazýardy.
The pictures really say a thousand words.	Suratlar hakykatdanam müň söz aýdýar.
He was his friend.	Ol onuň dostydy.
If you have any concerns, please contact us.	Alada bar bolsa, onuň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
Very sad.	Gaty gynandyryjy.
Sadly, this is not an important part of this publication.	Gynandyryjy, ýöne bu neşiriň möhüm bölegi däl.
But there are at least two issues.	Emma azyndan iki mesele bar.
Something seemed to be against me this morning.	Şu gün irden bir zat maňa garşy ýalydy.
But that's exactly what he did.	Thisöne bu onuň eden zady.
Maybe they didn’t know him well enough to hear him.	Belki, ony eşitmek üçin ony gowy tanamandyrlar.
Black screen only.	Diňe gara ekran.
Our observations supported this.	Gözegçiliklerimiz muny goldady.
I think we chose the wrong place.	Bizi erbet ýer saýladyk öýdýärin.
Most orders are shipped on the day they are placed.	Köp sargytlar ýerleşdirilen güni iberilýär.
No one else can do that.	Muny başga hiç kim edip bilmez.
There he saw a green car approaching a police officer.	Ol ýerde bir ýaşyl awtoulagyň polisiýa işgärine ýakynlaşýandygyny gördi.
This report gives the date, time and place of each hearing.	Bu habarnamada her diňlenişigiň senesi, wagty we ýeri berildi.
Oh, look, the protagonist is dead.	Aý, seret, baş gahryman öldi.
It wasn't that good.	Bu beýle gowy bolmady.
The create button will not be displayed without the right creation.	Döretmek düwmesi, hukuk döretmezden görkezilmez.
They didn’t talk about it exactly.	Olar bu barada takyk gürleşmediler.
He was getting stronger and stronger.	Ol barha güýçlenýärdi.
We know the rest of the story from there.	Hekaýanyň galan bölegini şol ýerden bilýäris.
Three months ago he was running into her again.	Üç aý mundan ozal ýene onuň içine ylgaýardy.
The patient explained that she was his mother.	Näsag özüniň ejesidigini düşündirdi.
The food court is down.	Azyk kazyýeti aşakda.
Such research is necessary.	Şeýle gözlegler zerurdyr.
But here we are in the top five.	Hereöne bu ýerde ilkinji bäşlige girýäris.
The difference is here.	Tapawut şu ýerde.
He thought he was dead.	Ol öldi diýip pikir etdi.
None of this happened.	Bu zatlaryň hiç biri-de bolmady.
He can beat his mother again.	Ejelerini ýene urup biler.
Only those who live there know what it is like.	Munuň nähili bolandygyny diňe şol ýerde ýaşaýanlar bilýär.
This history is not left to us.	Bu taryh bizde galmady.
The promise is gone.	Wada ýok boldy.
You know when to listen and when to ask for more information.	Haçan diňlemelidigini we has giňişleýin maglumat haçan sorajakdygyny bilýärsiňiz.
They use the same words in different ways.	Şol bir sözleri dürli usullar bilen ulanýarlar.
Add a picture or text.	Surata goşuň ýa-da tekste ýazyň.
I will not do it again, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Indi etmerin "-diýdi.
We can agree with most of this.	Bularyň köpüsi bilen ylalaşyp bileris.
It’s hard to understand what a theory is.	Bir teoriýanyň nämedigine düşünmek kyn.
But for the next one, there will be men, not women.	Nextöne indiki bir zat üçin aýallar däl-de, erkekler bolar.
See if you can see where the word is.	Sözüň nirededigini görüp biljekdigiňize göz aýlaň.
Let's do it before we change your mind.	Pikiriňizi üýtgetmezden ozal edeliň.
In fact, you should leave this place and find a better job.	Aslynda bu ýeri taşlap, has gowy iş tapmaly.
However, resistance mechanisms are not yet fully understood.	Şeýle-de bolsa, garşylyk mehanizmlerine entek doly düşünilmeýär.
I will try to find a few more pictures.	Ondan başga-da birnäçe surat tapmaga synanyşaryn.
Our time is up.	Wagtymyz gutardy.
You are conducting tests and monitoring.	Synaglary geçirýärsiňiz we gözegçilik edýärsiňiz.
He arrived in a matter of hours with a new contract.	Ol birnäçe sagadyň içinde täze şertnama bilen geldi.
His suffering was meaningless to him.	Onuň görgüleri onuň üçin manysyzdy.
I learn from the comments people make.	Adamlaryň ýazýan teswirlerinden öwrenýärin.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, hakykatdanam özlerine ynanmaly ýerleri.
One day he did not return home from work.	Bir gün ol işden öýüne gaýdyp gelmedi.
Ready to move !.	Göçmäge taýyn !.
Please protect women and children.	Aýallary we çagalary goramagyňyzy haýyş edýäris.
If only he understood.	Diňe düşünen bolsa.
Don't tell me what to believe, what to fear.	Nämä ynanmalydygyny, näme gorkmalydygyny aýtma.
"It simply came to our notice then.	Munuň bilen hemme zat dogry çykan ýalydy.
All of this was paid for by parents.	Bularyň hemmesini ene-atalar töledi.
At that moment, things seemed very dark.	Edil şol wagt zatlar gaty garaňky görünýärdi.
The identity of his mother is unknown.	Ejesiniň şahsyýeti belli däl.
What am I doing	Men näme edýärin
Strong creatures will continue to live.	Güýçli janly-jandarlar ýaşamagyny dowam etdirerler.
Or a new way.	Ora-da täze ýol.
These are very interesting and really effective.	Bular gaty gyzykly we hakykatdanam täsirli.
Honestly, that’s not my concern.	Dogrusy, meniň aladam beýle däl.
You can contact us if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa bize ýüz tutup bilersiňiz.
I saw that it was full of flowers.	Güllerden dolydygyny gördüm.
Our emotions are just emotions.	Duýgularymyz diňe duýgulardyr.
With me	Meniň bilen.
There are other ways to do this.	Muny etmegiň başga ýollary hem bar.
She is a very happy girl.	Ol örän bagtly gyz.
He doesn't look at me.	Ol maňa seretmeýär.
I was talking to the construction team when the war started.	Gurluşyk topary bilen söweş başlanda gürleşýärdim.
He was not alone.	Diňe özi däldi.
Tooa too little.	Tooa-da gaty az.
That's the way it is.	Ine, şeýdip ederis.
My heart started beating faster and faster.	Myüregim has çalt we çalt urup başlady.
I didn't like it very much.	Men ony gaty halamokdym.
He paid the price.	Ol baha töledi.
This is an incident.	Bu waka.
Media or materials.	Mediýa ýa-da materiallar.
Then.	Şonda.
Reproduction therefore originated mainly from this source.	Şonuň üçin köpeliş esasan şu çeşmeden gelýärdi.
You have to try it before it gets bad.	Erbet bolmazdan ozal synap görmeli.
And then he was very strong.	Soň bolsa gaty berkdi.
It was not easy for him to say such words.	Oňa beýle sözler däl-de, sözler aňsat düşmedi.
I like to tell people about words.	Adamlara sözlerden habar bermegi halaýaryn.
None of his relatives did.	Doganlarynyň hiç biri-de etmedi.
There is a big difference.	Ol ýerde uly tapawut.
He wanted her to call him.	Ol özüne jaň etmegini isledi.
Everyone is gone.	Hemmeler gitdi.
We are not very developed in our problem.	Meselämizde kän bir ösen däldiris.
And they sleep well at night.	Gijelerine bolsa gowy ýatýarlar.
The stick had to be loosened.	Taýagy boşatmalydy.
Four of these.	Bularyň dördüsi.
After a while, he starts moving forward again.	Birnäçe salymdan soň ýene öňe hereket edip başlaýar.
We can't fully understand each other.	Birek-birege doly düşünip bilmeris.
It was closed.	Ol ýapyldy.
Made for me.	Meniň üçin ýasaldy.
The bed was comfortable.	Krowat amatlydy.
This process starts from the moment we accept your offer.	Bu amal, siziň işiňizi kabul eden pursatymyzdan başlaýar.
He would not return for six weeks.	Alty hepde gaýdyp gelmezdi.
However, this did not interest me at all.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin asla gyzyklanmady.
I was careful.	Men seresap boldum.
He opened his eyes and lay on his back.	Gözüni açyp, arkasyna ýatdy.
The second volume was published a few weeks ago.	Ikinji tom birnäçe hepde öň neşir edildi.
One of the most powerful places in the world.	Dünýäniň iň güýçli ýerlerinden biri.
Sad laugh	Gynanýan gülki.
Then from another college.	Soňra başga bir kollejden.
Of course, I will buy more.	Elbetde, has köp zat satyn aljak.
They just don’t understand.	Diňe düşünenoklar.
What he did to our customer is wrong.	Müşderimize eden zatlary nädogry.
It was good to make them very happy.	Olary gaty begendirmek gowy boldy.
Being determined by others threatens my freedom.	Başgalar tarapyndan kesgitlenmek meniň azatlygyma howp salýar.
Something on the street	Köçede bir zat
Old paper money is very rare.	Köne kagyz pullary gaty seýrek.
He wouldn't talk, but he had nothing to lose.	Ol gürleşmezdi, ýöne ýitirjek zady ýokdy.
In the back	Yzkyda.
She eventually married and had three children.	Ahyrynda öýlenip, üç çagasy bar.
I can't, or I haven't.	Edip bilemok, ýa-da entek ýok.
The other one just had a bad eye.	Beýlekisiniň diňe gözi erbetdi.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu gaty erbetdi.
It can clean the air.	Howany arassalap biler.
Equal pay for equal work.	Deň iş üçin deň aýlyk.
He wouldn't want that.	Ol muny islemezdi.
Look.	Serediň.
He first learned music from his father.	Sazy ilki kakasyndan öwrenýärdi.
In fact, he was used to it.	Dogrusy, ol şoňa öwrenişdi.
This is very rare, but it does happen in some cases.	Bu gaty seýrek, ýöne käbir ýagdaýlarda bolýar.
I can't see you again	Men seni ýene görüp bilmerin.
The door was on a door with several pieces of glass.	Bu gapy birnäçe aýna bölekleri bolan gapyda bardy.
It looked great.	Bu gaty gowy görünýärdi.
I will start a new life.	Men täze durmuşa başlaryn.
Networking requires a bit of planning and design.	Tor gurmak birneme meýilleşdirmegi we dizaýny talap edýär.
Much of what is going on here goes through me.	Bu ýerde bolup geçýän zatlaryň köpüsi menden geçýär.
Meet some of your needy friends.	Käbir mätäç dostlar bilen tanyş.
I think there are two options here.	Meniň pikirimçe, bu ýerde iki wariant bar.
That she will continue to grow up without a mother.	Ejesiz ulalmagyny dowam etdirjekdigini.
The first girl	Ilkinji gyz
It travels the world.	Dünýäni aýlanýar.
Save the city.	Şäheri halas et.
Of course, this will be remembered.	Elbetde, bu ýatda galar.
I managed the third number on the first floor.	Birinji gatda üçünji nomeri dolandyrdym.
Nothing left.	Hiç zat galmady.
This is our information, our information, our history.	Bu biziň maglumatlarymyz, maglumatlarymyz, taryhymyz.
Let's go back for a few years.	Birnäçe ýyl dolanyp geleliň.
I'll wait for him tonight.	Men oňa şu gije garaşaryn.
A completely different world, but I remember most of them.	Düýpgöter başga dünýä, ýöne köpüsini ýadymda.
OK, but they were.	Bolýar, ýöne olar bardy.
He had to think.	Oýlanmalydy.
Then get your savings.	Soňra toplan puluňyzy alyň.
He did it after some trouble.	Someöne birneme kynçylykdan soň etdi.
There, the new wind is doing something good for you.	Şol ýerde, täze şemal size gowy zat edýär.
He wondered how much they had to walk before he fell.	Ol ýykylmanka näçe ýöremeli bolýandyklary hakda oýlandy.
God, these are so much fun.	Hudaý, bular gaty gyzykly.
Other things.	Beýleki zatlar.
I wanted to get out of there and I was going to do it now.	Men ol ýerden çykmak isledim we häzir etjek boldum.
There was extensive social security.	Giňişleýin sosial üpjünçilik bardy.
He entered the circle and raised his hand.	Tegele girdi-de, elini ýokaryk galdyrdy.
There were no significant changes in any of the other measured parameters.	Beýleki ölçenen parametrleriň hiç birinde düýpli üýtgeşmeler bolmady.
In fact, nothing came of it.	Aslynda hiç zada gelmedi.
We can decide which products to buy.	Haýsy önümleri satyn almalydygyny çözüp bileris.
I just had to connect.	Diňe baglanyşyk etmeli boldum.
This guy must have tried to avoid the action.	Bu ýigit hereketden gaça durmaga synanyşan bolmaly.
We just want to get better.	Biz diňe gowulaşmak isleýäris.
The condition of the animals did not change every time.	Haýwanlaryň ýagdaýy her gezek üýtgemedi.
I think this should continue.	Muny dowam etdirmeli diýip pikir edýärin.
Let us know if we can help with anything else.	Başga bir zat bilen kömek edip biljekdigimizi bize habar beriň.
We are very strong.	Biz örän güýçli.
I liked it there	Men ol ýerde haladym
Stir together, then boil.	Bile garmaly, soňra gaýnadyň.
It was night.	Gije boldy.
He never had to.	Ol hiç haçan hökman däldi.
He pointed to the wall.	Ol diwara yşarat etdi.
Please be on time.	Wagtynda bolmagyňyzy haýyş edýäris.
Patients were asked a variety of questions.	Dürli soraglarda näsaglara soraldy.
This is just a human being.	Bu diňe adam.
This is difficult.	Bu kyn.
There were two reasons.	Iki sebäp bardy.
Marriage for girls was the only real way in society.	Gyzlar üçin durmuş gurmak jemgyýetde ýeke-täk hakyky ýoldy.
If he didn't, he would lose focus.	Eger başarmasa, ünsüni ýitirerdi.
Time will tell if I have the best interests in my heart.	Sheüregimde meniň iň gowy gyzyklanmalarym bar bolsa, wagt görkezer.
Maybe they are cold and need my help.	Belki, olar sowuk bolup, meniň kömegime mätäçdirler.
Some were family members.	Käbirleri maşgala agzalarydy.
I know you're tired.	Siziň ýadandygyňyzy bilýärin.
Unfortunately, this did not happen.	Gynansagam, beýle bolmady.
The men were in shape, but not in fact men.	Erkekleriň keşbi bardy, ýöne aslynda erkek däldi.
You have to pay attention to things like that.	Şuňa meňzeş zatlara üns bermeli.
But you said you would only help if we had a child.	Weöne çagamyz bar bolsa diňe kömek edersiňiz diýdiňiz.
Immediately the family, perhaps, can even talk.	Derrew maşgala, belki-de, hatda gürleşip bilerler.
They were the ones who tried to create it.	Ony döretmäge synanyşanlardy.
I am crazy here.	Men bu ýerde däli bolýaryn.
He accepted responsibility for the whole battle.	Tutuş söweş üçin jogapkärçiligi kabul etdi.
What we really think.	Hakyky hasaplaýan zatlarymyz.
They can close the city.	Şähere ýapyp bilerler.
I like taking pictures of all kinds of food.	Iýmitimiň ähli görnüşinde surata düşmegi halaýaryn.
It was like weaving paper.	Dokma kagyzyndan ýasalan ýalydy.
Fill the glass with ice.	Aýnany buz bilen dolduryň.
Send them a wife.	Olara bir aýal iberiň.
But his death has sparked controversy.	Hisöne onuň ölümi köp sanly wakany başlaýar.
You can only make that decision.	Diňe şol karary berip bilersiňiz.
It gives them confidence.	Olara ynam döredýär.
So his wife was right.	Şeýdip, aýaly dogry aýtdy.
I can't control myself.	Men özümi saklap bilemok.
It is right to try the house.	Jaýy synap görmek dogry.
I tried everything.	Men hemme zady synap gördüm.
I smile.	Men ýylgyrýaryn.
There is still work to be done.	Entek edilmeli işler bar.
This is from the heart.	Bu ýürekden.
Now this is a very different game.	Indi bu gaty üýtgeşik oýun.
No one told them.	Hiç kim olara aýtmady.
Listen to the show for my full argument.	Doly argumentim üçin tomaşany diňläň.
I had a face.	Myüzüm bardy.
You heard that man.	Ol adamy eşitdiň.
Be kind to her.	Onuň bilen mähirli boluň.
It can be dangerous in some cases.	Käbir ýagdaýlarda howply bolup biler.
They waited outside.	Daşarda garaşdylar.
Call now for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin häzir jaň ediň.
He couldn't even figure out what was going on.	Näme bolýandygyna-da düşünip bilmedi.
Each is independent.	Hersi özbaşdak.
You don't have to do this if you don't want to.	Islemeýän bolsaň muny etmeli däl.
It often works very well.	Köplenç gaty gowy işleýär.
I would not have thought that this could happen to us.	Munuň biziň üçin bolup biljekdigini pikir etmezdim.
Also the total number of files and the number of currently selected files.	Şeýle hem faýllaryň umumy sany we häzirki wagtda saýlanan faýllaryň sany.
Local and global analysis.	Localerli we global derňew.
The hotel staff always helped.	Myhmanhananyň işgärleri hemişe şeýle kömek edýärdiler.
You may have noticed that my blog is quiet.	Blogymyň asuda bolandygyny gören bolmagyňyz mümkin.
Remove and blend.	Aýyryň we bulamaly.
I actually heard those words with my own ears.	Aslynda bu sözleri öz gulagym bilen eşitdim.
You have to fight them every turn.	Her öwrümde olara garşy göreşmeli.
Try to guess the next date.	Indiki senäni çaklamaga synanyşyň.
Her chest went up and she fell with every breath.	Gursagy ýokaryk galyp, her demi bilen ýykyldy.
You know, he hated any kind of conflict.	Bilýärsiňiz, ol islendik görnüşdäki gapma-garşylygy ýigrenýärdi.
Of course, love is not a sign.	Elbetde, söýgi belligi däl.
What they believe is not true.	Olaryň ynanýan zatlary hakykat däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle zerur.
Avoid entering your audience, especially in the big hall.	Esasanam uly zalda diňleýjileriňize girmekden saklanyň.
The next thing, he becomes my friend.	Indiki zat, ol meniň dostum bolýar.
The weather was strange now, which could mean anything.	Howa indi geň görünýärdi, bu bolsa islendik zady aňladyp bilýärdi.
I listen to something special.	Onda aýratyn bir zat bar zady diňleýärin.
I know the benefits of medicine.	Lukmançylyk peýdalaryny bilýärin.
This is the second time.	Bu indi ikinji pursat.
I doubt any other organization will change.	Başga bir gurama üýtgejekdigine şübhelenýärin.
This was not new.	Bu täze däldi.
He never touched her.	Ol hiç haçan oňa-da degmedi.
That's how I look at it.	Men oňa şeýle seredýärin.
Enough for now.	Häzirlikçe ýeterlik.
Beautiful place and beautiful house.	Ajaýyp ýer we owadan jaý.
He must be the friend he told us.	Onuň bize aýdan dosty bolmaly.
I know the right people.	Dogry adamlary tanaýaryn.
It was like setting up a stage.	Bu sahna düzülişi ýalydy.
You will always be fresh in our memories.	Memoriesatlamalarymyzda hemişe täze bolup galarsyňyz.
Each experiment was repeated twice.	Her synag iki gezek gaýtalandy.
You can't wait to find out what to do.	Näme etmelidigini bilmeklerine garaşyp bilmersiň.
Laws and their interpretations can be changed.	Kanunlar we olaryň düşündirişi üýtgedilip bilner.
We know what works for us.	Biziň üçin näme işleýändigini bilýäris.
He needed to communicate with the living.	Oňa diriler bilen aragatnaşyk gerekdi.
Fuck, he feels good.	Fuck, özüni gowy duýýar.
They approach them.	Olara çemeleşýärler.
After all, we can't help but love.	Her niçigem bolsa, söýmekden başga kömek edip bilmeris.
Aerli.	Aerli.
I could make peace with him and move on.	Men onuň bilen ýaraşyk baglaşyp, dowam edip bilerdim.
This is the opposite of what you would expect.	Bu siziň garaşjak zadyňyzyň tersidir.
You are very excited about your city, your community.	Şäheriňize, jemgyýetiňize gaty tolgundyrdyňyz.
The best thing about food.	Iýmitiň iň gowy işi.
It didn’t even cross my mind.	Bu hatda kelläme-de girmedi.
It was not easy to talk.	Gepleşmek aňsat däldi.
I will only look at the second argument.	Diňe ikinji argumente serederin.
Pictures at every step of the process are a must.	Amalyň her ädimindäki suratlar hökmanydyr.
In fact, his only way was by force.	Dogrusy, onuň ýeke-täk usuly zor bilen boldy.
We offer services and the service gives certain results.	Hyzmat hödürleýäris we hyzmat belli netijeleri berýär.
They are not interested either.	Olara-da gyzyklanmaýarlar.
More than half of our original number remained.	Asyl belgimiziň ýarysyndan gowragy galypdy.
Come to the edge of the bed.	Krowatyň gyrasyna geliň.
They try to write different comments.	Dürli teswir ýazjak bolýarlar.
But that is not the case.	Thatöne bu mesele däl.
But there was no need to worry.	Emma alada etmegiň zerurlygy ýokdy.
A dark figure behind the room.	Otagyň aňyrsynda garaňky şekil.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
Nothing left.	Hiç zat galmady.
This guy smells like three people.	Bu ýigidiň üstünde üç adamyň ysy gelýär.
Give them time and attention to show who they are.	Kimdigini görkezmek üçin olara wagt beriň we üns beriň.
We give it to you.	Biz size berýäris.
You may die.	Siz ölüp bilersiňiz.
I thought about his words again.	Men onuň sözleri hakda ýene pikir etdim.
So you have to make the right decision.	Şonuň üçin dogry karar bermeli.
We can't just turn it around.	Biz ony diňe öwrüp bilmeris.
Under art.	Sungat astynda.
This leads to a response.	Bu seslenmä alyp barýar.
Many young people need help.	Köp ýigit kömege mätäç.
But the land here is limited.	Emma bu ýerdäki ýer çäklidir.
There is no threat to national security.	Milli howpsuzlyga howp abanmaýar.
Feel the pressure points.	Olaryň basyş nokatlaryny duýuň.
There was nothing we could do about it.	Suw alyp bilýän zadymyz ýokdy.
At the very least, it was a feeling.	Iň bärkisi, bu duýgydy.
Even today.	Hatda şu günem.
He was not ready for battle.	Ol söweşe taýyn däldi.
Still, I get it wrong.	Şeýle-de bolsa, ýalňyşlyk alýaryn.
Received the first message.	Ilkinji habary aldy.
We have no problem.	Bizde hiç hili problema ýok.
Slowly it gets better, but it takes a lot of time.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan gowulaşýar, ýöne gaty köp wagt alýar.
Everything about him was great.	Ol hakda hemme zat ajaýypdy.
If they came at night, he would do the same for me.	Gije gelseler, ol hem meniň üçin ederdi.
Put yourself somewhere else.	Özüni başga ýere goý.
He just wants me to work harder.	Diňe meni has köp işlemek isleýär.
It was too early to meet him.	Onuň bilen duşuşmak üçin ir öçdi.
You have to ask the question.	Soragy bermeli.
Both of you.	Ikiňizem.
Each object was shown an object.	Her ýolda bir obýekt görkezildi.
Except for the test time, there was food and water.	Synag wagtyny hasaba almasaň, iýmit we suw bardy.
I had a strange fear.	Mende bir hili geň gorky bardy.
There has been some debate on this issue here.	Bu ýerde bu mesele boýunça käbir çekişmeler boldy.
The opinion of the evidence is as follows.	Subutnamanyň pikiri aşakdaky ýaly.
Only two would be different.	Diňe ikisi başgaça bolardy.
To show off.	Özüni görkezmek üçin.
The confirmed enemy must understand this.	Tassyklanan duşman muňa düşünmeli.
He left a few months ago.	Birnäçe aý öň aýryldy.
This is the main problem.	Bu esasy kynçylyk.
I think this is great.	Bu ajaýyp diýip pikir edýärin.
He did not speak to the accused.	Günäkärlenýän bilen gürleşmedi.
You still do.	Sen henizem edýärsiň.
He loved everyone, everyone loved him.	Ol hemme kişini söýýärdi, hemmeler ony söýýärdi.
This pattern is easily described as a simple communication mechanism.	Bu nagyş, ýönekeý aragatnaşyk mehanizmi hökmünde aňsatlyk bilen suratlandyrylýar.
This is an image that I want to present to the public.	Bu köpçülige hödürlemek isleýän keşbi.
But each one has its own purpose and method.	Eachöne hersiniň maksady we usuly başga.
The web design of a law firm that gets results.	Netijeleri alýan hukuk firmasynyň web dizaýny.
The goal is even to break.	Maksat hatda döwmekdir.
That being said, this is not a bad move.	Bu aýdylanda, bu erbet ädim däl.
Many beautiful people were injured for no reason.	Köp owadan adamlar sebäpsiz ýaralandy.
Maybe you should never have a baby if you do this job.	Belki, bu iş bilen meşgullanýan bolsaňyz, hiç wagt çaga dogurmaly dälsiňiz.
I don't know where he came from.	Men onuň nireden gelendigini bilemok.
I even give it a go.	Hatda men oňa aýratynlyk berýärin.
I wish the lights went out.	Çyralaryň öçmegini arzuw edýärin.
Everyone watched, but no one spoke.	Hemmeler tomaşa etdiler, ýöne hiç kim gürlemedi.
To you and your mother.	Saňa we ejeňe.
We call it public benefit.	Muny köpçülige peýdaly diýip atlandyrýarys.
At the same time, we both understand each other.	Şol bir wagtyň özünde ikimizem biri-birimize düşünýäris.
In fact, we talked to them and got that information.	Aslynda, olar bilen gürleşip, şol maglumatlary aldyk.
I have had this copy for many years.	Mende bu göçürme köp ýyl bäri bar.
We don't even know how the government handles these people.	Hatda hökümetiň bu adamlary nähili dolandyrýandygyny hem bilemzok.
He disappeared because he was asked to do something impossible.	Mümkin däl zady etmegi haýyş edilendigi sebäpli ýitdi.
The biggest potential market.	Iň uly potensial bazardyr.
He also ran.	Ol hem ylgady.
But the dead man's son is questioning the theory of the crash.	Emma ölen adamyň ogly heläkçilik teoriýasyny sorag astyna alýar.
The study materials were supplemented with excellent methods.	Okuw materiallary ajaýyp usullar bilen dolduryldy.
Maybe they can go next time.	Belki, indiki gezek has gowusyna gidip bilerler.
This is important for the future of our city.	Bu şäherimiziň geljegi üçin möhümdir.
I don't need that.	Munuň üçin maňa gerek däl.
He knows his hands are coming soon.	Elleriniň ýakyn wagtda boljakdygyny bilýär.
This is not enough for others.	Beýlekiler üçin bu ýeterlik däl.
You can take it to the bank.	Muny banka alyp bilersiňiz.
The lights work well.	Çyralar gowy işleýär.
But for now, that was not possible.	Emma häzirki wagtda bu mümkin däldi.
This is a great way to hide your whereabouts.	Bu hakykatdanam nirä barýandygyny gizlemegiň bir usuly.
According to him, he needed space to breathe.	Onuň pikiriçe, oňa dem almak üçin giňişlik gerekdi.
Like most children, they want things to be permanent.	Çagalaryň köpüsi ýaly, zatlaryň hemişelik bolmagyny isleýärler.
Oh, let me see my baby again.	Aý, çagamy ýene görmäge rugsat ediň.
So we may want a larger size.	Şonuň üçin has uly ululyk isläp bileris.
It's too late.	Giç geldi.
Justa was a recent industry.	Justaňy-ýakynda işleýän bir pudakdy.
Whichever story you play, the structure is the same.	Haýsy hekaýa oýnaýarka, gurluşy birmeňzeş.
I have seen this situation from both sides.	Bu ýagdaýy iki tarapdanam gördüm.
Medical records were reviewed.	Lukmançylyk ýazgylary gözden geçirildi.
Needless to say, it was getting dark before then.	Ondan öňem garaňky düşýär diýmeli däl.
No wonder there.	Ol ýerde geň zat ýok.
Companies need to be concerned today.	Kompaniýalar şu gün alada etmeli.
But if the horses can't go, we walk.	Emma atlar gidip bilmese, ýöreýäris.
I even started to smile a little.	Hatda azajyk ýylgyryp başladym.
It's hard to hate him.	Ony ýigrenmek kyn.
It is clear that there is much to be done.	Edilmeli köp zadyň bardygy äşgärdir.
Marriage was a political one.	Nika syýasy birdi.
It's very difficult now.	Indi gaty kyn.
Be with him.	Onuň bilen bol.
Instead, customers pay for one click.	Muňa derek, müşderiler bir gezek basmak üçin töleýärler.
This represents two rising costs in the system.	Bu ulgamdaky iki ýokarlanan çykdajylary aňladýar.
Two soldiers were wounded.	Iki esger ýaralandy.
Even though it changed, it was different.	Üýtgedenem bolsa, başgaça boldy.
I look forward to his big year.	Men onuň ullakan ýylyna garaşýaryn.
We need to stop behaving like this.	Munuň ýaly özüni alyp barşymyzy bes etmeli.
When I was released, nothing happened.	Meni boşadanda, hiç zat däldi.
But that is your decision.	Emma bu siziň kararyňyz.
My lips are brown.	Dodaklarym goňur.
This is not appropriate.	Bu ýerlikli däl.
God loves you in many ways.	Hudaý sizi köp tarapdan söýýär.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, bolmazlygy mümkin.
We start preparing lunch.	Günortanlyk naharyny taýýarlap başlaýarys.
He was the only one who thought about it.	Ol bu hakda pikir eden ýeke-täk adamdy.
Fields are a must.	Fieldshli meýdanlar hökmanydyr.
Not all the time.	Bütin wagt däl.
However, it may be helpful to compare it with other situations.	Muňa garamazdan, beýleki ýagdaýlar bilen deňeşdirmek peýdaly bolup biler.
He said it was not.	Ol beýle däldigini aýtdy.
Aboveokarda, on the other hand, has been around for a long time.	Aboveokarda bolsa uzak wagtlap.
I don't see anyone on top of you.	Siziň üstüňizde biriniň bardygyny göremok.
This is not unusual.	Adaty däl ýagdaý däl.
They continued in silence.	Olar ümsümlikde dowam etdiler.
Two round, fat, healthy kids.	Iki tegelek, semiz, sagdyn çagalar.
Medical education is free.	Lukmançylyk bilimi mugt.
He could listen to them even when the music was open.	Hatda aýdym-saz açylsa-da, olary diňläp bilýärdi.
They ask him for food.	Ondan iýmit soraýarlar.
We also need to criticize celebrities.	Mundan başga-da, tanymal adamlary tankytlamalydyrys.
He is not responsible for the person.	Ol adam üçin jogapkärçilik çekmeýär.
The average value of the two dimensions was used for the analysis.	Iki ölçegiň ortaça bahasy derňew üçin ulanyldy.
But there was nothing wrong with that.	Heöne ýaňy eşiden zatlaryndan hiç hili waka bolmady.
And then we finished.	Soň bolsa gutardyk.
When he arrives, he must be ready to join.	Gelende, oňa goşulmaga taýyn bolmaly.
You can learn theology.	Theoluny öwrenip bilersiňiz.
This can be seen in many ways.	Muny köp tarapdan görmek bolýar.
Those who want to hear them will listen.	Olary eşitmek isleýänler diňlärler.
I will live my days like your last night.	Günlerimi seniň soňky gijäň ýaly ýaşaryn.
Honestly, things are never that simple.	Dogrusy, zatlar hiç haçan ýönekeý bolmaýar.
I know what their secret is.	Olaryň syrynyň nämedigini bilýärin.
They have characters and stories, but you don’t play the story.	Olarda keşpler we hekaýalar bar, ýöne sen hekaýany oýnamaýarsyň.
That's it.	Şoňa gidýär.
People with people.	Peoplehli adamlar.
It's very difficult to explain.	Düşündirmek gaty kyn.
Go back to the game.	Oýna gaýdyň.
One thing to consider, this is bigger than me.	Seredilmeli bir zat, bu menden uly.
There is a limit to how much money you can save.	Näçe pul tygşytlap boljakdygynyň çägi bar.
Maybe we can't live like that.	Belki, beýle ýaşap bilmeris.
Now they are together again.	Indi olar ýene bile boldular.
Easy to work with.	Işlemek aňsat.
Why would he hide from you first?	Näme üçin ilki bilen senden gizlener?
I am the other.	Men beýlekisi.
You know, you like it.	Bilýärsiňiz, halaýarsyňyz.
In other words, you get a parking lot.	Başgaça aýdylanda, awtoulag duralgasyny alarsyňyz.
A few seconds later the smoke came out.	Birnäçe sekuntdan soň tüsse çykaryldy.
We do normal things.	Adaty işler edýäris.
Those who die in the cells.	Öýjüklerde ölenler.
Now the big question is, who are the rest of us?	Indi uly sorag, galanlarymyz kim?
He just wanted to go to his father.	Ol diňe kakasynyň ýanyna barmak isleýärdi.
He may be willing to pay attention and share with me.	Onuň ünsüni we meniň bilen paýlaşmaga razy bolmagy mümkin.
We didn’t have much, but we sold everything we had.	Bizde kän zat ýokdy, ýöne bar zadymyzy satýardyk.
Of course it will come in a minute or two.	Elbetde, bir-iki minutdan soň geler.
Drink to death.	Ölüme çenli içmek.
He told me the next day.	Ol maňa ikinji günümizde şeýle diýdi.
When you get to the surface, see if you have time.	Surfaceer ýüzüne çykanyňyzda, wagtyňyz bar bolsa görüň.
Out of context.	Kontekstden daşarda.
We finally found it.	Ahyrsoňy ony tapdyk.
But my face was hard.	Myöne meniň ýüzüm gatydy.
I don't think we're ready for such a risk.	Biz beýle töwekgelçilige taýyn däl öýdemok.
So he said.	Şeýlelikde, ol aýtdy.
I'll let you know your situation.	You'reagdaýlaryňyzy size habar bererin.
Then we created images for testing.	Soňra synag üçin şekiller döretdik.
I wrote a song	Men aýdym ýazdym
In fact, he was not interested in what he had to say.	Aslynda onuň diýjek bolýan zady bilen gyzyklanmady.
Two walls of windows.	Penjireleriň iki diwary.
If not.	Däl bolsa.
That person is only in your memory.	Şol adam diňe seniň ýadyňda bar.
Now there is an early action and an early decision.	Indi irki hereket we irki karar bar.
I believe there is absolute truth.	Mutlak hakykatyň bardygyna ynanýaryn.
But the music did not start again.	Emma saz täzeden başlamady.
The driver was very kind and a good guide.	Sürüji gaty mylaýym we gowy gollanma boldy.
You have no choice.	Siziň çäkiňiz ýok.
I will present this argument at two levels.	Bu argumenti iki derejede hödürlärin.
From his point of view.	Özüniň nukdaýnazaryndan.
Now water your "garden" and wait.	Indi “bagyňy” suwlandyr we garaş.
I couldn't take good care of you last night.	Düýn agşam saňa gowy seredip bilmedim.
I chose the one that no one wanted.	Hiç kimiň islemeýän ýerini saýladym.
I wanted to try.	Synag etmek isledim.
It was a dream come true.	Bu düýbünden düýş boldy.
When we return.	Yzymyza gaýdanymyzda.
It doesn’t seem fast enough after that.	Şondan soňam ýeterlik çalt däl ýaly.
He thought he would love it if he did.	Şeýle eden bolsa, has gowy görer diýip pikir etdi.
There are two goals below.	Aşakda iki maksat bar.
He took over after his mother died.	Ejesi ölenden soň ony öz üstüne aldy.
The house seemed empty.	Jaý boş ýalydy.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Hawa, gowy meýilnama.
At the very least, it is appropriate.	Iň bärkisi ýerliklidir.
I keep looking for him, but he is not there.	Men ony gözlemegi dowam etdirýärin, ýöne ol ýerde ýok.
The couples on my left stepped towards me as they came out.	Çep tarapymdaky jübütler çykyp barýarka maňa tarap ädim ätdiler.
But this is not entirely true.	Emma bu düýbünden dogry däl.
They have dinner.	Nahar edinýärler.
But we don't know.	Weöne bilemzok.
There is no such thing as face value.	Faceüz bahasy ýaly zat ýok.
Notok.	Notok.
So far most people have gone missing.	Şu wagta çenli adamlaryň köpüsi ýitirim boldy.
Then there was the name.	Soň ady bardy.
This woman is not a man.	Bu aýal adam däl.
This is a question for the court.	Bu kazyýet üçin sorag.
He actually said that.	Aslynda muny aýtdy.
Because they mean business.	Sebäbi olar telekeçiligi aňladýar.
You win when you lose.	Loseitireniňde-de ýeň.
This is the worst case scenario.	Bu iş iň erbet ýagdaýda ýalan ykdysadyýet.
The words will come back.	Sözler gaýdyp geler.
He could not stand the test of time.	Wagtyň synagyna çydap bilmezdi.
The main thing is action.	Iň esasy zat hereket.
I read my book.	Men kitabymy okadym.
We make some things a little easier.	Käbir zatlary birneme aňsatlaşdyrýarys.
We were late for school night.	Mekdep gijesi üçin gijä galdyk.
Look, it was a bad day.	Gör, erbet gün boldy.
There is nothing against you.	Saňa garşy hiç zat ýok.
They are family.	Olar maşgala.
Reason and logic have won today.	Sebäp we logika şu gün ýeňiş gazandy.
Slowly he put his finger to his lips.	Lyuwaş-ýuwaşdan dodaklaryna barmagy goýdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe hakykat.
Actually like a baby.	Aslynda çaga ýaly.
I will have to check our dress code for that.	Şoňa geýim kodumyzy barlamaly bolaryn.
He still does.	Ol henizem edýär.
A lot of activity.	Köp işjeňlik.
This is only half the truth.	Bu diňe ýarym hakykat.
Of course, my back didn’t touch the wall.	Elbetde, meniň arkam diwara degmedi.
I tell you.	Men saňa aýdýaryn.
It looks healthy.	Sagdyn görünýär.
This is a state.	Bu döwlet.
More words between them.	Aralarynda has köp söz.
I want to continue my studies.	Okuwymy dowam etdiresim gelýär.
However, the biggest concern at the time was security.	Şeýle-de bolsa, şol döwürde has uly alada howpsuzlykdy.
Last year was not good for me, but there were still good times.	Geçen ýyl meniň üçin gowy bolmady, ýöne şonda-da gowy pursatlar bardy.
This is really crazy.	Bu hakykatdanam däli.
He never talked much about high school.	Orta mekdep ýyllary hakda hiç wagt kän gürleşmedi.
Experience the difference today !.	Tapawudy şu gün başdan geçiriň !.
He took both hands.	Iki elini-de aldy.
Must be zero.	Nol bolmaly.
He didn't even know he was going to say it.	Ol muny aýtjagyny-da bilmeýärdi.
I finally said that.	Ahyrsoňy muny aýtdym.
Have fun with the car.	Maşyn bilen hezil ediň.
This is an order.	Bu sargyt.
They just laugh at my confidence.	Diňe şu ynamym üstünden gülýärler.
Seriously full.	Çynlakaý dolan.
For real people.	Hakyky adamlar üçin.
This can be helpful.	Bu peýdaly bolup biler.
He did not call her.	Ol oňa jaň etmedi.
I was not good for him.	Men onuň üçin gowy däldim.
Other officers followed.	Beýleki ofiserler yzarladylar.
He hated it when he called and knew it.	Ol oňa jaň edeninde ýigrenýärdi we muny bilýärdi.
I'll let him know.	Men oňa habar bererin.
This is your wife.	Bu seniň aýalyň.
Things you shouldn't know.	Bilmeli däl zatlary.
My heart did not enrich me like my brain.	Heartüregim meni beýnim ýaly baýlaşdyrmady.
The baby is coming.	Çaga gelýär.
Here it is again.	Ine, ýene-de boldy.
See you later.	Görüşýänçäk.
So far nothing has been achieved.	Häzirlikçe hiç zat gazanylmady.
They will come for us.	Olar biziň üçin gelerler.
Remember to follow the path of least resistance.	Iň az garşylyk ýolundan gitmegi ýatdan çykarmaň.
Keep in mind that there is nothing that can be done.	Rememberadyňyzdan çykarmaň, edip bolmajak hiç zat ýok.
These are really two.	Bu hakykatdanam ikisi.
The plants have really started to grow.	Ösümlikler hakykatdanam ösüp başlady.
So far we have reached the real danger of our journey.	Häzirlikçe syýahatymyzyň hakyky howpuna ýetipdik.
You have to count them individually.	Olary ýeke-ýekeden sanamaly.
This requires different tests.	Munuň üçin dürli synaglar gerek.
In the evening the young man came.	Agşam ýigit geldi.
You have to figure out what to do with your stuff.	Zatlaryňyz bilen näme etjekdigiňize düşünmeli.
That was his nature.	Bu onuň tebigatydy.
You may be mistaken.	Wrongalňyşýarsyňyz diýip umyt edip bilersiňiz.
The look on his face worried him.	Faceüzündäki görnüş ony alada goýýardy.
Then he realized that he had the power to do the same.	Soň bolsa, özüne-de güýjüniň bardygyna düşündi.
The light was on as the last bullet went out.	Iň soňky okyň öçmegi ýaly yşyk ýakyldy.
This is very bad.	Bu gaty erbet.
And then it's your turn.	Soň bolsa siziň nobatyňyz.
It is rare.	Diňe seýrek duş gelýär.
Okay.	Bolýar.
Not without war.	Söweşsiz däl.
Works as in Above.	Aboveokardaky ýaly işleýär.
Not for him either.	Onuň üçinem däl.
Death is not the last word for us.	Ölüm biziň üçin iň soňky söz däl.
Don't worry about what people think or think of you.	Adamlaryň sen hakda näme pikir edýändigi ýa-da pikir edýändigi hakda alada etme.
This did not work.	Bu netije bermedi.
But he shook his head.	Emma ol başyny ýaýkady.
His black eyes could look at you.	Gara gözleri saňa seredip bilýärdi.
Now that is the truth.	Indi bu hakykat.
We had to do that.	Muny etmeli bolduk.
Now everything has changed.	Indi hemme zat üýtgedi.
I couldn't read it clearly.	Men ony anyk okap bilmedim.
At the very least, we filmed it here.	Iň bärkisi, ony şu ýerde wideo aldyk.
The mix has changed over the years, but the performance has been great.	Garyşyk ýyllar boýy üýtgedi, ýöne öndürijiligi gaty gowy boldy.
I'm not against it.	Men muňa garşy däl.
Great place to hang out.	Toaşamak üçin ajaýyp ýer.
I have a really good feeling about you.	Sen hakda hakykatdanam gowy duýgym bar.
She cries very rarely.	Veryöne gaty seýrek aglaýar.
Help the cards get the download plane.	Kartalaryň göçürip almak uçaryny almagyna kömek ediň.
I tried my phone.	Men telefonymy synap gördüm.
There is a step between any of you and death.	Siziň haýsydyr biriňiz bilen ölümiň arasynda bir ädim bar.
He fell heavily on his shoulders.	Onuň egninden agyr, göni düşdi.
I have decided not to think about this letter.	Bu hat hakda pikir etmezlik kararyna geldim.
This time the fourth.	Bu gezek dördünji.
I don't know if they will let me.	Maňa rugsat berjekdiklerini bilemok.
He scared me.	Ol meni gorkuzdy.
Not to mention my work is the nature of my mind.	Işimi aýtmazlyk, aňymyň tebigaty.
Water was another reason on the list, and for some reason.	Suw sanawda başga bir sebäp boldy we sebäpler bilen.
Do you know	Bilýärsiňmi?
That's right.	Ol dogry.
He just has to pay a fine.	Ol diňe jerime tölemeli.
In fact, it was a very easy task.	Aslynda bu gaty aňsat iş boldy.
The information provided is not so clear.	Berilýän maglumatlar beýle bir düşnükli däl.
But he chose that.	Emma ol muny saýlady.
This is very natural.	Bu gaty tebigy zat.
You may have a problem.	Youerli bir ýagdaý ýüze çykyp biler.
I will buy the book.	Men kitaby aljak.
If you want your relationship to be successful, learn how.	Gatnaşyklaryňyzyň üstünlikli bolmagyny isleseňiz, usulyny öwreniň.
The details should not be independent.	Jikme-jiklikler özbaşdak bolmaly däldir.
But he doesn't know how it will turn out.	Heöne onuň nähili çykjakdygyny bilenok.
Here is a link to some of our photos.	Ine, käbir suratlarymyza baglanyşyk.
You've worked together before.	Öň bile işlediňiz.
He could not see it in detail.	Ol muny jikme-jiklikde görüp bilmedi.
By order of the court.	Kazyýetiň buýrugy bilen.
It seems impossible.	Mümkin däl ýaly.
However, there is a difference between his theory and the idea proposed here.	Şeýle-de bolsa, onuň teoriýasy bilen bu ýerde teklip edilýän pikiriň arasynda tapawutlar bar.
I realized that the car had a lot of power.	Maşynyň güýjüniň köpdügine göz ýetirdim.
This is the life he knows.	Bu onuň bilýän durmuşy.
This is a bad design.	Bu erbet dizaýn.
It is not based on data.	Maglumatlara esaslanmaýar.
Nothing means anything to them.	Hiç zat olar üçin hiç zady aňlatmaýar.
This room was not bad.	Bu otag erbet däldi.
He weakened himself in front of him.	Öňünde özüni ejizledi.
He could not speak for a moment.	Bir salym gürläp bilmedi.
I make those songs for me.	Şol aýdymlary meniň üçin ýasaýaryn.
I asked quickly.	Çalt soradym.
Very loud	Gaty ses.
He would appear.	Ol görünerdi.
I agree with your decision.	Men siziň kararyňyz bilen ylalaşýaryn.
I just went ahead and did it.	Justaňy öňe gitdim we etdim.
This can sometimes cause problems.	Bu käwagt kynçylyklara sebäp bolup biler.
I was completely wrong.	Men düýbünden ýalňyşýardym.
But what happened.	Whatöne näme boldy.
Theene attack failed.	Theene hüjüm şowsuz boldy.
He raised his head and took a deep breath.	Başyny galdyryp, uludan demini aldy.
You know, not because it's impossible.	Bilýärsiň, edip bolmaýandygy sebäpli däl.
I had to meet them.	Men olar bilen duşuşmaly boldum.
You need to fix your dinner.	Agşamlyk naharyny düzetmeli.
Then he returned to work.	Soň bolsa işe gaýdyp geldi.
This was not true.	Bu hakykatdanam dogry däldi.
You are just friends	Siz diňe dostlar
It can do a little damage.	Biraz zyýan ýetirip biler.
I think they can.	Bilerler öýdýän.
The only good thing about Theagday was.	Theagdaý hakda ýeke-täk gowy zatdy.
In fact.	Hakykatda.
This is all your order.	Bu siziň ähli sargydyňyz.
It was an interesting day.	Bu gyzykly gün boldy.
However, he did not comment.	Şeýle-de bolsa, ol bu barada hiç zat aýtmady.
I keep it good, but the resources are different.	Gowy görnüşde saklaýaryn, ýöne serişdeleri başga.
Take anger as an example.	Gahary mysal hökmünde alyň.
But no one has an idea.	Emma hiç kimiň pikiri ýok.
They could not be close friends.	Onda ýakyn dost bolup bilmezdiler.
Not even me.	Hatda menem däl.
We look forward to it.	Oňa garaşýarys.
That was a big mistake.	Ol uly ýalňyşlykdy.
There are a lot of men who come to me.	Meniň ýanyma gelýän erkekler köp.
There was no money to fight.	Uruşmak üçin pul ýokdy.
That's fine - this is a waste of time.	Ilki bilen senden ýüz öwürseler, bu-da gowy.
We don’t do dinner or church.	Agşamlyk ýa-da ybadathana etmeýäris.
I had a failure.	Mende şowsuzlyk boldy.
We will provide what we need for our purposes.	Maksatlarymyz üçin zerur zatlary bereris.
He could not control her.	Oňa hiç hili gözegçilik edip bilmedi.
No one paid attention.	Hiç kim üns bermedi.
Understand your goal in depth and take the necessary steps to achieve it.	Maksadyňyza çuňňur düşüniň we oňa ýetmek üçin zerur çäreleri görüň.
Then he went to the record store.	Soň bolsa ýazgy satýan ýere çykdy.
He also had a different look.	Onuňam başga keşbi bardy.
But now that you've done that, let's deal with that.	Nowöne indi muny etdiň, geliň şonuň bilen iş salyşalyň.
So it will be fast.	Şonuň üçin bu çalt bolar.
I mean the whole situation.	Tutuş ýagdaýy göz öňünde tutýaryn.
I was not here to die.	Men ölmek üçin bärde däldim.
I was very confused.	Men gaty bulaşdym.
Easy.	Aňsat.
Details can be found here.	Jikme-jiklikleri şu ýerden tapyp bilersiňiz.
I took it and heard nothing but dead silence.	Men ony alyp, ölen dymmakdan başga zat eşitmedim.
You don't have to.	Şeýle hem etmeli däl.
You will experience this issue.	Bu meseläni başdan geçirersiňiz.
Get in the car.	Bar maşyna giriň.
About money as always.	Hemişe bolşy ýaly pul hakda.
I see that suffering is kind of annoying.	Görýän welin, görgi görmek bir hili gahar.
Everything comes to those who wait.	Allhli zat garaşýanlara gelýär.
She tried to breathe.	Ol demini aljak boldy.
Emotions alone, not real thoughts.	Diňe duýgular, hakyky pikirler däl.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýdip, olar bu zatlardan dynýarlar.
I went home with him.	Men onuň bilen öýüne gaýtdym.
They are beautiful and even more beautiful.	Olar ajaýyp, hatda has ajaýyp.
This is the idea behind our product.	Bu önümimiziň aňyrsyndaky pikir.
The first bedroom seemed to be in use.	Birinji ýatylýan otag ulanylýana meňzeýärdi.
We laugh when we think about how we feel.	Özümizi nähili duýanymyzy pikirlenenimizde gülýäris.
He was afraid of political consequences.	Syýasy netijelerinden gorkýardy.
Neither of these is good.	Bularyň ikisi-de gowy däl.
Give your opinion, but sign your name.	Pikiriňizi aýdyň, ýöne adyňyza gol çekiň.
I'll give it a try.	Synap görerin.
Because everyone is scared, not just you.	Sebäbi hemmeler gorkýar, diňe siz däl.
Sometimes not even then.	Käwagt hatda şonda-da däl.
But it was never for the show.	Justöne bu tomaşa üçin hiç haçan bolmady.
But there is nothing to be done.	Emma edilmeli zat ýok.
You have to understand the past to understand the present.	Häzirki güne düşünmek üçin geçmişe düşünmeli.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Woneňen bolmagy mümkin.
So start with your next meal.	Şonuň üçin indiki iýjek zadyňyzdan başlaň.
We want to build a base.	Baza esaslanmak isleýäris.
Such solutions are available today.	Şeýle çözgütler häzirki wagtda elýeterlidir.
As he sat, his pain was like a living thing.	Oturanda, agyry janly bir zat ýalydy.
Up and down.	Upokarky we aşak ýerine.
You have to worry about that.	Bu barada alada etmeli.
This is the logic of the young man.	Bu ýaş adamyň logikasy.
You couldn't fix it	Ony düzüp bilmediň
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňmi, haýsydyr bir ýarag.
Your money is better spent trying to build your organization.	Puluňyz guramaňyzy gurmaga synanyşmak üçin has gowy sarp edilýär.
We could do that.	Muny edip bilerdik.
There must be someone to help with this situation.	Bu ýagdaýdan kömek etjek biri bolmaly.
I just thought about it.	Men bu hakda diňe pikir etdim.
Manage with caution.	Seresaplylyk bilen dolandyryň.
Not heavy, not fat.	Agyr, semiz däl.
The name may change.	Ady üýtgäp biler.
As much as possible, as much as possible.	Mümkin boldugyça, mümkin boldugyça.
This usually happens from the back.	Adatça bu arkadan bolýar.
Look around you.	Daş töweregiňize göz aýlaň.
The record here was silent at this central point.	Bu ýerde ýazgy bu merkezi nokatda dymdy.
I tried.	Men synap gördüm.
Enough to get money for food.	Iýmit üçin pul almak üçin ýeterlik.
It would be really cold.	Hakykatdanam sowuk bolardy.
In some cases, another test for the student.	Käbir hadysalarda başga biri okuwçy üçin synag geçirdi.
This is in line with our general approach to software development.	Bu programma üpjünçiligini döretmek baradaky umumy çemeleşmämize laýyk gelýär.
It was better there.	Ol ýerde has gowudy.
Participants will be asked to sign a medical record release form.	Gatnaşanlardan lukmançylyk ýazgylarynyň goýberiliş blankasyna gol çekilmegi haýyş ediler.
He could not get past the wall we were building.	Ol biziň ýasaýan diwarymyzdan geçip bilmedi.
It's gone now.	Indi ýitdi.
That should change.	Munuň bilen üýtgemeli.
I started this.	Men muny başladym.
In football, as in life, things can change quickly.	Futbolda, durmuşda bolşy ýaly, zatlar çalt üýtgäp biler.
He grabbed her hand.	Ol elinden tutdy.
The results were clear	Netijeler aýdyň görkezildi
There would be more change.	Has köp üýtgeşiklik bolardy.
Do not continue	Dowam etme.
Keys are important.	Acearyş möhüm ähmiýete eýe.
I can kill them without thinking.	Olary pikir etmän öldürip bilerin.
Maybe he was involved in an accident.	Belki-de, ol heläkçilige uçrady.
It made it harder and harder to wait.	Ony garaşyşyndan has kyn, has ýakyn tutdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle görnüş.
We see you in the media.	Habar beriş serişdeleri sizi görýäris.
Beautiful hands.	Gözel eller.
The answer depends on where you are on the journey.	Jogap, syýahatda nirededigine baglydyr.
However, it is good.	Şeýle-de bolsa, ol gowy.
I didn’t actually study that well.	Men aslynda beýle gowy öwrenmedim.
I end with them.	Men olar bilen tamamlaýaryn.
The content of our site is not legal or other professional advice.	Sahypamyzyň mazmuny kanuny ýa-da başga hünärli maslahat däl.
It took two people.	Iki adam gerekdi.
This is in the panel.	Iki panelde.
Take it for yourself.	Muny özüň al.
Sleep next to him in the store.	Dükanda onuň ýanynda ýat.
He loves life and loves it very much.	Durmuşy gowy görýär we gaty gowy görýär.
Maybe you can learn something from his words.	Perhapsöne, belki, onuň sözlerinden bir zat öwrenip bilersiňiz.
Get an extra night.	Gije goşmaça sagat alyň.
This seems to be true for me.	Bu edil meniň üçin dogry ýaly.
So you will definitely feel it.	Şonuň üçin muny hökman duýarsyňyz.
One day he cut off his hand, but failed.	Bir gün elini kesdi, ýöne muňa başartmady.
His eyes were wide enough for any sore throat.	Gözleri islendik bokurdakda kynçylyk çekmek üçin ýeterlikdi.
However, this will bring back the first game.	Şeýle-de bolsa, bu ilkinji oýny yzyna getirer.
He knew them very well, he could see them very well.	Olary gaty gowy bilýärdi, gaty görüp bilýärdi.
Some plants require full or high light, while others need low light.	Käbir ösümlikler doly ýa-da ýokary ýagtylygy talap edýär, beýlekileri pes ýagtylyga mätäç.
Our lives are here.	Durmuşymyz şu ýerde.
He was married and had two children.	Öýlenip, iki çagasy bardy.
I will find two people I can bring with us for support.	Goldaw üçin ýanymyz bilen getirip biljek iki adamy taparyn.
There is an advantage to distance.	Aralygyň artykmaçlygy bar.
Targeted.	Maksatly.
Make good use of customer information.	Müşderiniň maglumatlaryny gowy ulanyň.
Some people hide it better.	Käbir adamlar muny has gowy gizleýärler.
Natural selection and the analysis of human social behavior.	Tebigy saýlama we adamyň jemgyýetçilik häsiýetiniň derňewi.
Not even you.	Hatda senem däl.
Now explain the reason for this.	Indi munuň sebäbini düşündirdiň.
But he is not.	Emma ol däl.
Building this road creates a very strong structure.	Bu ýoly gurmak gaty güýçli gurluş döredýär.
Not a specific book, just books in general.	Belli bir kitap däl, diňe umuman kitaplar.
They have hope.	Olarda umyt bar.
She was in high school under me in high school.	Ol orta mekdepde meniň aşagyndaky klasda okaýardy.
Space program.	Kosmos programmasy.
Save time on your way back from the city.	Şäherden gaýdyp barmak wagtyňyzy tygşytlaň.
The digital world is no exception.	Sanly dünýä hem muňa degişli däldir.
Or join in to take a photo.	Ora-da surata düşürmek üçin birleşiň.
Butter in milk.	Süýtdäki ýag.
He said we would get married.	Durmuşa çykarys diýdi.
Few people left.	Az adam gitdi.
I can't play	Men oýnap bilemok
His left foot found its way under his heart.	Çep aýagy ýüregiň aşagynda öz yzyny tapdy.
From there, his career began.	Şol ýerden karýerasy başlandy.
I oppose you.	Men saňa garşy çykýaryn.
Oh, the birds.	Aý, guşlar.
But that was a dangerous change.	Emma bu howply üýtgeşme boldy.
This is happening year after year.	Bu ýyl-ýyldan bolup geçýär.
We chased them away.	Olary kowduk.
A lot of knowledge there.	Ol ýerde gaty köp bilim.
Workers saw things.	Işçiler zatlary gördüler.
But something else is here.	Emma bu ýerde başga zat.
So I don’t like this book.	Şonuň üçin bu kitaby halamok.
Makes you love me	Seni söýmäge mejbur edýär.
We see a better deal immediately with the exact event.	Takyk waka bilen derrew has gowy ylalaşygy görýäris.
He did not say a word for several hours.	Birnäçe sagatlap bir sözem aýtmady.
He would say what to say.	Ol näme diýmelidigini aýdardy.
I saw this happen before my eyes.	Munuň gözümiň öňünde bolup geçýändigini gördüm.
Take the time to get to know someone before you make a big move.	Uly göçüm etmezden ozal birini tanamak üçin wagt sarp ediň.
At fifteen.	Iň on bäşde.
I don’t have good days, just good hours or moments.	Gowy günlerim ýok, diňe gowy sagatlar ýa-da pursatlar.
Not much here.	Bu ýerde kän däl.
My daughter likes to paint, read books and play outside.	Gyzym reňklemegi, kitap okamagy we daşarda oýnamagy halaýar.
Yours	Siziňki
It was getting worse.	Worsearamazlaşýardy.
He also had a gun in his hand.	Şeýle hem elinde ýaragyň bardygyny.
Be careful, you have few ears and what you hear.	Seresap boluň, gulaklaryňyz az, eşidýänleriňiz.
So you take over.	Şeýdip, sen öz üstüňe alarsyň.
He refused to order a transfer.	Geçmek barada buýruk bermekden ýüz öwürdi.
It is not that the body can avoid anything in this small house.	Bedeniň bu kiçijik jaýda hiç zatdan gaça durup biljekdigi däl.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
You have to use different rules.	Dürli düzgünleri ulanmaly.
He smiled when he saw her.	Ony görüp ýylgyrdy.
Police arrived.	Polisiýa geldi.
We have very strong facts behind us.	Biziň arkamyzda gaty berk faktlar bar.
Playing with the same software.	Programma üpjünçiligi bilen oýnamak şol bir zat.
Allow your eyes to stare at him.	Gözüniň oňa dikmegine ýol.
He looked at her as he walked past the store.	Dükandan geçip barýarka, oňa seretdi.
Nowadays we spend all day in the air with the change of time.	Häzirki wagtda wagtyň üýtgemegi bilen bütin günümizi howada geçirýäris.
To do it.	Ony ýerine ýetirmek üçin.
In a way, this is both true and important.	Bir nukdaýnazardan bu hem dogry, hem möhümdir.
Now I add myself to that group.	Häzir özümi şol topara goşýaryn.
But the facts show otherwise.	Emma faktlar başgaça görkezýär.
It quickly becomes more and more.	Çaltlyk bilen has köp zada öwrülýär.
But that has changed a lot.	Emma ol köp üýtgedi.
The second is to have a single dog.	Ikinjisi bolsa, ýekeje it bolmaly.
At least ten other people appeared at the same time.	Iň azyndan bir gezek başga-da on adam peýda boldy.
Six new species were obtained.	Alty sany täze görnüş alyndy.
We had no such thing.	Bizde beýle zat ýokdy.
He took it to really great places.	Ony hakykatdanam ajaýyp ýerlere alyp gitdi.
You had a chance.	Size bir mümkinçilik boldy.
Five for me.	Meniň üçin bäş.
Each of them kept their role a secret.	Olaryň hersi roluny gizlin saklaýardylar.
And then you have to let them do their best.	Soň bolsa, iň gowy zatlaryny etmäge rugsat bermeli.
I want to help you	Size kömek etmek isleýärin
I will link to how to get started with this.	Munuň bilen nädip başlamalydygy barada baglanyşyk goýaryn.
She was one of several children.	Ol birnäçe çaganyň biridi.
However, this is probably not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däl bolsa gerek.
I mean, it must have come from outside or something.	Diýjek bolýanym, daşardan ýa-da bir zatlardan gelen bolmaly.
He told his story over and over again.	Hekaýasyny gaýta-gaýta gürrüň berdi.
And the government has to give it to them.	Hökümet bolsa olara bermeli.
Her eyes were sad.	Gözleri gynanýardy.
I run big and have a lot of success with them.	Uly ylgaýaryn we olar bilen köp üstünlik gazanýaryn.
It makes me laugh.	Bu meni güldürýär.
This is my game.	Bu meniň oýnum.
No one thought it was strange or that the press release was dead.	Hiç kim munuň geň däldigini ýa-da press-reliziň ölendigini pikir etmedi.
You will not receive it	Siz ony almarsyňyz
This is not necessarily a bad thing.	Munuň hökman erbet zatdygy däl.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda bu meseläni hasam kynlaşdyrar.
Most families had three or four children at the time of the abduction.	Youngaş wagty maşgalalaryň köpüsinde üç ýa-da dört çaga bardy.
They would show it in a soft place.	Softumşak ýerde görkezerdiler.
This call comes from my secret place.	Bu jaň meniň gizlin ýerimden çykýar.
It was a game.	Ol oýun boldy.
This limited their use.	Bu olaryň ulanylmagyny çäklendirýärdi.
He is no longer for me.	Ol indi meniň üçin däl.
I can still be active.	Men henizem işjeň bolup bilerin.
They have to run.	Olar ylgap gitmeli.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Nämälim zat onuň nämedigi.
I mean, it's hot.	Yssydy diýjek bolýaryn.
I haven't seen a really bad picture of him.	Men onuň hakykatdanam erbet suratyny görmedim.
Someone who knows what they want?	Isleýän zadyny bilýän adammy?
There is no environmental situation.	Daşky gurşawsyz ýagdaýy ýok.
Behind him.	Onuň arkasynda.
Then he got angry.	Soň onuň gahary geldi.
They were on my side.	Olar meniň tarapymdadylar.
Those days are over.	Şol günler gutardy.
I tried a lot.	Men gaty köp synanyşdym.
He looked at me once and then lowered his head.	Ol maňa bir gezek seredip, soň kellesini aşak sallady.
This life cannot be bought.	Bu durmuşy satyn alyp bolmaz.
You will have to stop for wine.	Şerap üçin durmaly bolarsyňyz.
And he wanted to be there.	We ol ýerde bolmak isledi.
I may or may not have done something similar.	Meňzeş bir zat eden bolmagym ýa-da etmezligim mümkin.
A good sign and a bad sign both.	Gowy alamat we ikisem erbet alamat.
I couldn't do anything without help.	Kömeksiz hiç zat edip bilmedim.
Neither of them could agree.	Ikisi-de ylalaşyp bilmediler.
This is not true.	Bu dogry däl.
But today was a good day.	Emma bu gün gowy gün boldy.
It feels different to you in the morning.	Ertiriň içinde seniň bilen üýtgeşik duýulýar.
It was a sign.	Bu alamatdy.
This is the first of its kind.	Bu sergi ilkinji görnüşidir.
We need to earn their trust so that they do not overlook our actions.	Her bir hereketimize syn etmezlikleri üçin, olaryň ynamyny gazanmalydyrys.
With that in mind, his life changed.	Şol pikir bilen onuň durmuşy üýtgedi.
He had love.	Söýgüsi bardy.
To his friends, family, love.	Dostlaryna, maşgalasyna, söýgüsine.
In addition, it has been a while since this work was done.	Mundan başga-da, bu işiň geçirilişine birnäçe wagt boldy.
That should have been the case.	Şeýle bolmalydy.
Be careful not to brown them.	Olary goňurlamazlyk üçin seresap boluň.
Seven or eight days later he returned my letter.	Sevenedi-sekiz günden soň hatymy yzyna gaýtardy.
Maybe we can use them to determine.	Belki, olary kesgitlemek üçin ulanyp bileris.
I don't have the code below, it doesn't work.	Mende aşakdaky kod ýok, işlemeýär.
There was not much blood.	Gan kän däldi.
Very comfortable place.	Örän rahat ýer.
The group did not comment.	Topar bu barada yzarlamady.
It seemed more sad.	Has gynanýan ýalydy.
You have to choose another one.	Başga birini saýlamaly.
Suitable for warm weather.	Warmyly howa üçin amatly.
If you see it, let me know by jumping on it.	Görýän bolsaňyz, üstüne böküp habar beriň.
Some of them worked immediately, but had a slight effect.	Olaryň käbiri derrew işledi, ýöne azajyk täsir etdi.
We were tired of fighting and thought we would win.	Söweşmekden bizar bolduk we ýeňeris öýdýärdik.
This is the next big battle.	Bu indiki uly söweş.
Your logic is inappropriate.	Siziň logikaňyz ýerliksiz.
Yes, he did.	Hawa, muny bilýändigini aýtdy.
This is a great place to start.	Bu başlamak üçin ajaýyp ýer.
I'll do it tonight.	Şu gije ederin.
They came here to create their own community.	Olar bu ýere öz jemgyýetini döretmek üçin çykdylar.
They want to know how this happened.	Munuň nädip bolup bilendigini bilmek isleýärler.
He told her he had called.	Oňa jaň edendigini aýtdy.
With music theory and violence.	Aýdym-saz teoriýasy we zorluk bilen.
The girl thought how beautiful she was.	Gyz nähili owadan diýip pikir etdi.
Except for once, maybe.	Bir gezekden başga, mümkin.
From the outside, nothing will change.	Daşarky nukdaýnazardan seredilende hiç zat üýtgemez.
Where there is darkness.	Garaňkylyk bar ýerler.
Some form of action is clearly necessary.	Hereketiň käbir görnüşi aç-açan zerurdyr.
Because part of it was scary.	Sebäbi onuň bir bölegi gorkýardy.
I haven't sent anything to them since.	Şondan bäri olara hiç zat ibermedim.
And now he's doing it for us.	Indi bolsa ol muny bize edýär.
Better a poor horse than no horse at all.	Sizden has gowy, köp.
Well, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Garaz, mekdepde we durmuşda şowsuz bolýarlar.
It is clear that someone has to say.	Kimdir biriniň aýtmalydygy düşnüklidir.
If someone doesn't really understand, they can ask a question.	Kimdir biri hakykatdanam düşünip bilmese, sorag berip biler.
A black man was walking from the station.	Wokzaldan gara boýly bir adam ýöräp barýardy.
It's time to dump her and move on.	Bir zat almagyň wagty geldi.
Try to work with these variables.	Bu üýtgeýjiler bilen işlemäge synanyşyň.
I was a leader I could recognize.	Men tanap biljek liderdim.
It was like a recommended step.	Maslahat berilýän ädim ýalydy.
The word cannot reach him.	Söz oňa ýetip bilmeýär.
Again and again.	Ýenede we ýenede.
We have more tools now.	Bizde häzir has köp gural bar.
It was, of course, a small, peaceful wedding.	Elbetde, kiçijik, asuda toý boldy.
I had never seen him before.	Men ony öň görmedim.
A function that goes beyond normal parameters.	Adaty parametrlerden has daşda bir wezipe.
But it was the other way around.	Emma munuň tersine boldy.
Air traffic system.	Howa hereketi ulgamy.
No doctor can look at you and find out.	Hiç bir lukman size seredip, bu zatlary bilip bilmez.
There are great options.	Ajaýyp wariantlar bar.
In Himaris, I have passed it three or four times.	Himaryşda men ony üç-dört gezek geçipdim.
The wedding never took place and therefore no child.	Toý hiç haçan bolmady we şonuň üçin çaga-da bolmady.
This can happen to any player.	Bu islendik oýunçyda bolup biler.
However, this research is subject to a number of limitations.	Şeýle-de bolsa, bu gözleg birnäçe çäklendirmelere sezewar edilýär.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
Usually these two things go together.	Adatça bu iki zat bilelikde gidýär.
It should have ended just then.	Edil şol wagt gutaran bolmaly.
I pay by contract.	Men şertnama bilen töleýärin.
The doctor called me and told me it was normal.	Lukman hekim maňa jaň etdi we munuň kadalydygyny aýtdy.
I want to spend as much time with my family as possible.	Maşgalam bilen mümkin boldugyça köp wagt geçirmek isleýärin.
He can talk at least.	Iň bolmanda gürläp biler.
Prove it wrong.	Aalňyşlykdygyny subut etdi.
I ask my friends.	Dostlarymdan soraýaryn.
Of course, the police did not think so.	Elbetde, polisiýa beýle pikir etmedi.
They will get better.	Olar gowulaşarlar.
Executed.	Erine ýetirildi.
She did not cry.	Ol aglamady.
The larger the throat size, the more important the critical flow rate.	Bokurdagyň ululygy näçe uly bolsa, şonça-da möhüm kritiki akym tizligi.
I think this is a wise decision.	Meniň pikirimçe, bu akylly karar.
Restart	Täzeden başla.
Let's just mention two easy ones here.	Bu ýerde diňe iki sany aňsat birini belläliň.
He said only conventional water would be used.	Diňe adaty suwdan peýdalanjakdygyny aýtdy.
If anything, he wouldn't ask.	Eger has erbet zat bolsa, ol sorajak däldi.
We killed at least three of them.	Olaryň azyndan üçüsini öldürdik.
Good.	Gowy.
People's opinions.	Adamlaryň pikirleri.
But records are declining.	Emma ýazgylar azalýar.
You can't miss it.	Sypdyryp bilmersiňiz.
I'm looking for	Men gözleýärin.
The team is great.	Topar ajaýyp.
It was good to have breakfast.	Ertirlik edinmek gowy boldy.
Apparently, this is a very difficult thing to do.	Görnüşinden, bu etmek gaty kyn zat.
The woman's voice.	Aýalyň sesi.
I never wanted to hurt you.	Men hiç haçan saňa zyýan bermek islemedim.
Although money is needed, it is important for it.	Pul gerek bolsa-da, onuň üçin möhümdir.
Nothing left.	Başga hiç zat galmady.
Not that he has much to choose from.	Onuň saýlamaly zadynyň köpdügi däl.
Before you go for the first time, review those questions and prepare yourself.	Ilkinji gezek barmazdan ozal şol soraglary gözden geçiriň we özüňizi taýýarlaň.
But fear was not something that could be achieved.	Emma gorkynyň ýetip biläýjek zady däldi.
The finished tea leaves are thick and black.	Taýýar çaý ýapraklary galyň we gara.
You can't do anything	Hiç zat edip bilmersiň
When he is ready.	Ol taýýar bolanda.
But it was the other way around.	Emma munuň tersine boldy.
The best way to do this is to address them.	Muny etmegiň iň oňat usuly, olara ýüzlenmekdir.
Great advice.	Gaty gowy maslahat beriň.
Our job is to determine the potential.	Biziň işimiz potensialy kesgitlemek.
Then he was able to move his hand a little.	Soň bolsa elini birneme gymyldadyp bildi.
Thank you for telling me.	Maňa aýdanyň üçin sag bol.
It didn’t break and it was one thing.	Döwülmedi we bu bir zatdy.
But this time we decided to go on our own.	Emma bu gezek özbaşdak ýola çykmak kararyna geldik.
There was no war.	Söweş bolmady.
This should come as no surprise.	Bu geň galdyrmaly däl.
I was looking, but unhappy.	Gözleýärdim, ýöne bagtsyz.
I fully believe that there are two answers.	Iki jogabyň bardygyna doly ynanýaryn.
It was a great experience.	Bu ajaýyp tejribe boldy.
But it is up to you to find it.	Emma ony tapmak size bagly.
Write to me.	Maňa ýaz.
This is not a plan for change.	Bu üýtgeşiklik döretmek meýilnamasy däl.
It actually starts before the time starts.	Aslynda wagt başlamazdan ozal başlaýar.
That would be it.	Bu boljakdy.
You can get it back.	Ony yzyna alyp bilersiňiz.
Everything caught my attention.	Hemme zat ünsi çekdi.
The search lasted seven years.	Gözleg ýedi ýyllap dowam etdi.
I had to be a very difficult woman to deal with.	Onuň bilen iş salyşmak üçin gaty kyn aýal bolmalydym.
Start with someone you love as much as your hair.	Saçyňyz ýaly özüňizi halaýan adamdan başlaň.
So be careful now.	Şonuň üçin indi seresap boluň.
Thank you and have a great day!	Sag boluň we günüňiz haýyrly bolsun!
She seemed to be crying again.	Ol ýene aglajak ýalydy.
He must have seen it coming.	Ol munuň gelmegini gören bolmaly.
But you have to buy them as they are.	Theyöne olary bolşy ýaly satyn almaly.
It was kind of good.	Bu bir hili gowy boldy.
I love you so much	Men seni gaty gowy görýärin
Probably not.	Megerem beýle däldi.
I trust you	Men saňa ynanýaryn.
The list has been longer over the last two years.	Soňky iki ýylda sanaw has uzyn boldy.
He would sometimes walk and talk to her.	Ol käte onuň bilen gezip, gürleşýärdi.
The biggest advantage is the parking lot.	Iň uly artykmaçlygy awtoulag duralgasydyr.
I thought, "Don't change anything."	Hiç zady üýtgetme diýip pikir etdim.
A little anger management.	Biraz gahary dolandyrmak.
They live with you.	Olar seniň bilen ýaşaýarlar.
I stopped eating and sleeping.	Nahar iýmegi we uklamagy bes etdim.
We would.	Biz ederdik.
This is the voice of a king.	Bu bir patyşanyň sesi.
He paused for a moment.	Ol birneme saklandy.
Talk about what you like.	Halaýan zady hakda gürleşmek.
Rare man, your father.	Seýrek adam, kakaň.
Lots of fish.	Balyk köp.
He may not have been wrong, but he did believe it.	Wrongalňyşmaýan bolsa gerek, ýöne muňa ynanýardy.
It consisted of some mental health support systems.	Käbir akyl saglygy goldaw ulgamyndan ybaratdy.
No one likes to be controlled.	Hiç kim dolandyrylmagyny halamaýar.
Upakyn, he was bigger than he thought at first.	Upakyn, ol ilki pikir edişinden uludy.
Now a few days have passed since he was killed.	Indi öldürilenden birnäçe gün geçdi.
I think they can do better in that regard.	Meniň pikirimçe, bu ugurda has gowy edip bilerler.
We have to get him out of the way.	Biz ony ýoldan çykarmalydyrys.
The content is a little different.	Mazmuny birneme üýtgeşik.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
War was not his goal.	Söweş onuň maksady däldi.
If it's free, you can call them.	Mugt bolsa, olara jaň edip bilersiňiz.
We are fighting players.	Oýunçylar bilen söweşýäris.
We know how to get what we want from it.	Ondan isleýän zadymyzy nädip almalydygyny bilýäris.
You have never been under surveillance.	Siz hiç wagt gözegçilikde saklamadyňyz.
I was so lost for words.	Sözler üçin gaty ýitirdim.
Then he slowly took her to bed.	Soň bolsa ony ýuwaşlyk bilen düşege alyp gitdi.
Ask them.	Olardan soraň.
It can be calculated as the total charge divided by the total area.	Jemi meýdana bölünen jemi zarýad hökmünde hasaplap bolar.
Look at their choices !.	Saýlawlaryna serediň!.
The correct date is the name of the file.	Dogry sene faýlyň adyndaky sene.
He tried to kill her.	Ol ony öldürjek boldy.
I just want to know the logic.	Men diňe logikany bilesim gelýär.
Food and bedding.	Iýmit we düşek.
He explained the problem.	Meselesini düşündirdi.
No one in the camp will see you.	Lagerdäki hiç kim sizi görmez.
No room to go around.	Aýlanmaga ýer ýok.
Pay attention to what your child wants every day.	Çagaňyzyň her gün isleýän zadyna üns beriň.
That was our only chance.	Bu biziň ýekeje pursatymyzdy.
We didn't get anything.	Biz hiç zat almadyk.
What he said was very meaningful.	Onuň aýdanlary gaty manylydy.
Today was not his only result.	Bu gün onuň ýeke-täk netijesi däldi.
Of course, this is a later period.	Elbetde, bu has giç döwür.
They demand and expect this type of service.	Hyzmatyň bu görnüşini talap edýärler we garaşýarlar.
His arm burned from where the guard was cut.	Garawulyň kesen ýerinden onuň goly ýandy.
He immediately turned the heat on.	Ol ýylylygy derrew öwürdi.
The three main types are described below.	Üç esasy görnüş aşakda beýan edilýär.
This can lead to a number of issues.	Bu birnäçe meseläni döredip biler.
But you don't know what you're missing out on.	Whatöne näme ýitirýändigiňizi bilmeýärsiňiz.
Thanks, but no need.	Sag bol, ýöne zerurlyk ýok.
He magnified it.	Ony ulaltdy.
No results.	Netije ýok.
I'm monitoring the situation.	Theagdaýa gözegçilik edýärin.
High school in any year.	Islendik ýylda orta mekdep.
The reason is not to understand the reason.	Sebäbiň düşündirilmegi sebäbine düşünmek däl.
In the form of a little girl.	Kiçijik gyz görnüşinde.
Make two.	Ikisini ýasaý.
He was standing next to her.	Ol onuň gapdalynda durdy.
I feel relieved.	Özümi rahatlandyrýan ýaly duýýaryn.
There is a lot of hope there.	Ol ýerde köp umyt bar.
Your family loves you.	Maşgalaňyz sizi gowy görýär.
I couldn't wait.	Men garaşyp bilmedim.
Most of the events are never recorded.	Wakalaryň köpüsi hiç haçan ýazylmaýar.
Finally a terrible ship.	Ahyrynda elhenç gämi.
Her voice could not be reached for comment.	Onuň sesi söhbetdeşligi alyp bilmedi.
Whether you like it or not, you are a certain person.	Halaýan ýa-da halamaýan, sen belli bir adam.
Tell me what you need or not.	Näme gerekdigini ýa-da ýokdugyny aýdyň.
We know this from his influence.	Bu barada onuň täsirlerinden bilýäris.
This is from me.	Bu menden.
This is likely to be due to two reasons.	Munuň iki sebäbe görä bolmagy ähtimal.
They come from our world.	Olar biziň dünýämizden gelýär.
But that's just my opinion.	Thatöne bu diňe meniň pikirim.
Directly through the back door.	Yzky gapydan göni.
There is good news for fans there.	Şol ýerdäki janköýerler üçin gowy habar bar.
Then we will use the light from my phone.	Soň bolsa telefonymdan ýagtylygy ulanarys.
Friends are eternal. '	Dostlar bakydyr '.
They are very common among the general population.	Olar umumy ilat arasynda gaty ýygydyr.
Be a man.	Erkek bol.
There was no way to stop it.	Ony duruzmak üçin hiç hili ýol ýokdy.
Accept what is shown.	Görkezilen zady kabul ediň.
He was not given any specific treatment.	Oňa hiç hili anyk bejergi berilmedi.
She was looking at the kitchen.	Ol aşhana seredýärdi.
Show each of you, your feet, your shoes.	Her biriňiz, aýaklaryňyzy, aýakgaplaryňyzy görkeziň.
Tried again, there is still no answer.	Againene synanyşdy, henizem jogap ýok.
Go to the main engine.	Esasy dwigateli işletmek üçin gidiň.
You are here	Siz şu ýerde
I want to hear more, more, more.	Has köp, has köp, has köp eşitmek isleýärin.
Does anyone get it?	Ony alýan barmy?
I'll have to do some research.	Biraz gözleg geçirmeli bolaryn.
It is not strong enough.	Ol ýeterlik derejede güýçli däl.
Mark is not alone.	Mark ýeke-täk däl.
Remove from the heat and cool.	Otdan çykaryň we sowadyň.
I think that word came out about me.	Bu söz meniň hakda çykdy öýdýän.
To their frequency.	Olaryň ýygylygyna.
Everything about him was general.	Ol hakda hemme zat umumydy.
There must be a way out.	Çykyş ýoly bolmaly.
I know exactly what is going on.	Nämäniň bolup geçýändigini anyk bilýärin.
Click here for tax code information.	Salgyt belgisi barada maglumat üçin şu ýere basyň.
One of the men in the camp told me how it was done.	Lagerdäki erkekleriň biri maňa nädip edilendigini aýtdy.
I mainly need content.	Maňa esasan mazmun gerek.
My mom didn't know that.	Ejem bu barada bilmeýärdi.
Nothing can be easier.	Hiç zat aňsat bolup bilmez.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine boldy.
President, this is not true.	Prezident, bu dogry däl.
It takes several years.	Birnäçe ýyl gerek.
Half of that is good.	Munuň ýarysy gowy.
He felt cold.	Özüni sowuk duýdy.
Programs are just as good as the information you provide.	Programmalar diňe siziň berýän maglumatlaryňyz ýaly gowy.
There is no safe choice.	Ygtybarly saýlaw ýok.
I limit.	Çäklendirýärin.
He did not allow it.	Ol muňa ýol bermedi.
Just like him.	Edil edil özi ýaly.
If you have to move forward.	Öňe gitmeli bolsa.
Mom.	Ejem.
Sometimes tears can make you cry.	Kämahal seni gözýaş döküp biler.
She just wanted to help one of her children.	Ol diňe çagalarynyň birine kömek etjek boldy.
They showed their strengths.	Gowy taraplaryny görkezdiler.
They are on the other side of everything.	Olar hemme zadyň beýleki tarapynda.
Otherwise, it’s interesting.	Şeýle bolmasa, ol gyzykly.
I don't know where to end.	Nirä gutarjagymy bilemok.
He had a film to make a note, and the boy shot it.	Bellik döretmek üçin bir filmi bardy, oglan bolsa surata düşürdi.
I recommend getting married.	Öýlenmegi maslahat berýärin.
It is not intended for him.	Bu onuň üçin niýetlenen däldir.
Stop, maybe he was almost tall.	Dur, belki-de, onuň boýy diýen ýalydy.
Yes, we have something.	Hawa, bizde bir zat bar.
She used to say that her mother really misses cooking.	Ejesiniň nahar taýýarlamagyny hakykatdanam küýseýändigini aýdýardy.
I am my wife and mother.	Men aýalym we ejem.
The important thing is to do it.	Möhüm bölegi muny ýerine ýetirmekdir.
I asked him why he never mentioned it.	Men ondan näme üçin ony hiç haçan agzamaýandygyny soradym.
This student source may and may be grateful.	Talybyň bu çeşmesi minnetdar bolup biler we bolup biler.
I didn’t like to think about it.	Bu hakda pikirlenmegi halamokdym.
Promise that you will only be in touch.	Diňe aragatnaşykda boljakdygyňyza söz beriň.
The war cannot last forever.	Uruş baky dowam edip bilmez.
They cost about three times as much but work better.	Olaryň bahasy takmynan üç esse gymmat, ýöne has gowy işleýär.
He turned to one side.	Ol bir gapdala öwrüldi.
If you think about it.	Pikir edýän bolsaňyz.
He refrained from thinking for a moment.	Ol bir salym pikirlenmekden saklandy.
This is indeed the case.	Bu hakykatdanam şeýle.
Panic, you see and young girls.	Aljyramak, görýärsiň we ýaş gyzlar.
Their names were mentioned at the same time in the interview.	Söhbetdeşlikde olaryň atlary şol bir demde agzaldy.
Everyone in town is talking about them.	Şäherdäki hemmeler olar hakda gürleşýärler.
We met shortly after that day.	Şol günden gysga wagtyň içinde duşuşdyk.
We think it's best.	Ine, iň gowusy diýip pikir edýäris.
And you only ask about one person.	Siz bolsa diňe bir adam hakda soraýarsyňyz.
Still, you still have a choice, baby.	Stillöne henizem saňa saýlaw bar, balam.
Use a knife for him.	Oňa pyçak ulanyň.
All of this will not ruin your bank.	Bularyň hemmesi, bankyňyzy bozmaz.
There were corpses at the bottom of the room.	Otagyň düýbünde jesetler bardy.
We believe they will do more.	Olaryň has köp zat etjekdigine ynanýarys.
I was no more.	Men indi däldim.
His body was found in bed.	Jesedi düşege düşdi.
I imagine I was fighting after winning the battle.	Söweşde ýeňiş gazanylandan soňam söweşýändigimi göz öňüme getirýärin.
Or else, the controls.	Ora-da bolmasa, dolandyryşlar.
So the lips were done.	Şeýlelik bilen, dodaklar ýerine ýetirildi.
I was one of those people.	Menem şol adamlaryň biri boldum.
It will not take you long.	Bu siziň köp wagtyňyzy almaz.
To the knife block.	Pyçak blokyna.
Put those minutes to better use and improve the code.	Kody has gowy ulanmak we gowulaşdyrmak üçin şol minutlary goýuň.
I can't carry it	Men ony göterip bilemok
I am working on them.	Men olaryň üstünde işleýärin.
I need more.	Maňa has köp zat gerek.
If it was someone else, it would have made me think.	Başga biri bolan bolsa, meni pikirlenmäge mejbur etdi.
Then came another ball.	Soň ýene bir top geldi.
We just realized that you hadn't heard.	Diňe eşitmändigiňize göz ýetirdik.
He had a clear strategy.	Onuň anyk strategiýasy bardy.
I may have to get some.	Birazajyk almaly bolmagymam mümkin.
Sales - sales.	Satyş - satuw.
This review is too late.	Bu syn giç.
No, your dog doesn't have a lot of confidence.	Ora-da itiňizde çynlakaý ynam ýok.
Here is the problem.	Ine, mesele.
The kids came home from school one by one.	Çagalar ýeke-ýekeden mekdepden öýe geldik.
I had never heard of such a thing done before.	Olary beýle edendigini öňem eşitmändim.
I've been waiting for that moment for a long time.	Men şol pursata köpden bäri garaşýardym.
We used to sit for hours at a time.	Bu käwagt birnäçe sagatlap oturýardyk.
All you have to do is call us.	Bar etmeli zadyňyz, bize jaň etmek.
He had to choose.	Ol saýlamaly boldy.
He did not like the young man's order.	Ol ýigidiň sargyt edişini halamady.
I looked at the ground.	Men ýere seretdim.
I'm getting out of bed.	Men düşegimden düşýärin.
I need to be able to set status in my program.	Programmamda status goýmagy başarmaly.
After college he founded a successful insurance company.	Kollejden soň üstünlikli ätiýaçlandyryş kompaniýasyny döretdi.
I have nothing to do with it.	Meniň hiç zat bilen baglanyşygym ýok.
There was too much blood.	Gan gaty köpdi.
If you can, take your time.	Başarsaňyz, wagtyňyzy alyň.
Not a happy look.	Bagtly görnüş däl.
It may also be extinct.	Şeýle hem ýok bolmagy mümkin.
He could find someone.	Kimdir birini tapyp bilerdi.
I'm sorry, but so be it.	Bagyşlaň, ýöne şeýle.
My heart sank with the hope of escape.	Gaçmak umydy bilen ýüregim joşdy.
I was not given any details of what was going on.	Bolýan wakalaryň käbir jikme-jiklikleri maňa berilmedi.
Then put them back to their original state.	Soňra olary başlangyç ýagdaýyna düşüriň.
They want peace.	Parahatçylygy isleýärler.
Otherwise there is no correct page concept.	Otherwiseogsam dogry sahypa düşünjesi ýok.
Although the basic physical needs are met.	Esasy fiziki zerurlyklary kanagatlandyrylsa-da.
It was read to participants who could not read it.	Muny okap bilmedik gatnaşyjylara okaldy.
I could not protect the key.	Men açary gorap bilmedim.
I felt myself.	Özümi duýdum.
They watched the project repeat itself.	Taslamanyň gaýtalanmagyna tomaşa etdiler.
Look at your key card, the original bottom card.	Açar kartaňyza, asyl aşaky kartasyna serediň.
It is not difficult to determine.	Muny anyklamak kyn däl.
Everything has changed.	Hemme zat üýtgedi.
We have nowhere to go.	Biziň gitjek ýerimiz ýok.
You knew there would be no hotel.	Myhmanhananyň bolmajakdygyny bilýärdiň.
But travel is worthless.	Theöne syýahatyň gymmaty ýok.
We will make sure you know exactly what to expect.	Garaşyljak zady anyk bilýändigiňize göz ýetireris.
General litigation.	Umumy kazyýet işi.
About what you say.	Seniň aýdýan zadyň hakda.
We further divide as follows.	Mundan beýläk aşakdaky ýaly bölýäris.
Then the two fell to the ground.	Soň ikisi ýere ýykyldy.
This is the best spring watch to wear until summer.	Bu, tomusa çenli geýip boljak iň oňat bahar sagady.
In general, it is a good place to live for two days.	Umuman, iki gün ýaşamak üçin amatly ýer.
Yes, yes.	Yesöne hawa.
Use softer force.	Has ýumşak güýç ulanyň.
It was very interesting.	Örän gyzykly boldy.
But he never used it.	Emma ol hiç wagt peýdalanmady.
Think for a minute.	Bir minut pikirleniň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, çagalarymyza aýdýan başga bir zat.
Of course, conversation is not possible.	Elbetde, söhbetdeşlik mümkin däl.
As for the hair, the older one is definitely better.	Saç barada aýdylanda bolsa, ulusy hökman has gowudyr.
There are people today who will never forget.	Bu gün hiç wagt ýatdan çykarmajak adamlar bar.
We were so happy together that we got married.	Biz bilelikde şeýle bir bagtly bolduk welin, durmuş gurduk.
He could do that.	Ol şeýdip bilýärdi.
I don't think you can.	Başararsyňyz öýdemok.
I look forward to your game.	Oýunyňyza sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
He is only eight years old.	Ol bary-ýogy sekiz ýaşynda.
I know what this season is all about for him.	Möwsümiň bu wagtynyň onuň üçin nämäni aňladýandygyny bilýärin.
Some of them may mean the same thing.	Olaryň käbiri şol bir zady aňladyp biler.
There is no new solution.	Täze çözgüt ýok.
Even on every front.	Hatda her frontda.
There is less talk about God.	Hudaý hakda has az gürleşilýär.
Those members received nothing.	Şol agzalar hiç zat almadylar.
This is not a man.	Bu adam däl.
There is no sign of many things.	Kän zadyň alamaty ýok.
With a team spirit.	Topar ruhy bilen.
He moved slowly.	Ol haýal öňe gitdi.
He asked her.	Ol ondan sorady.
If you have an idea of ​​what is going on.	Nämäniň bolup geçýändigi barada pikir bar bolsa.
Now he is angry.	Indi gaharlanýar.
He called for more wind.	Ol has köp ýel çagyrdy.
Give it a name.	Birneme at bermek.
This was before the storm.	Bu tupandan öň bolupdy.
Everything was great.	Hemme zat gaty gowydy.
It is not my right to do so.	Muny etmek meniň hukugym däl.
New lines in the works.	Eserlerde täze setirler.
All meals sent.	Iberilen naharlaryň hemmesi.
I do not want equal access to power.	Häkimiýetiň deň elýeterliligini islämok.
You have to think about it from that point of view.	Şol nukdaýnazardan pikirlenmeli.
This is a very expensive method now.	Häzirki wagtda bu gymmat usul.
I sat in the back, but I saw everything clearly.	Arka tarapda oturdym, ýöne hemme zady aýdyň gördüm.
A doctor paid by his family.	Maşgalasy tarapyndan tölenýän lukman.
It's going to be wild.	Wildabany bolmakçy.
Now is the time to move, talk and winter clothes.	Indi göçmek, söhbetdeşlik we gyş eşikleri üçin wagt.
They put them down.	Olary goýdular.
I don’t know if it happened or not.	Onuň bolandygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
There are two doors on the right.	Sag tarapda iki gapy bar.
Our attitude towards our age has changed.	Ageaşymyza seredişimiz üýtgedi.
It has excellent sound quality and color control.	Ajaýyp ses hiline we reňk dolandyryşyna eýe.
She did not hear what the woman was saying.	Aýalyň aýdýan sözüni eşitmedi.
He moved his light like a man ready for action.	Herekete taýyn adam ýaly ýagtylygy herekete getirdi.
I should have asked for justice.	Justaňy soramalydym.
I never had to meet him.	Men onuň bilen hiç haçan duşuşmaly däldim.
But still there is no happiness.	Emma şonda-da bagt ýok.
God is here.	Hudaý şu ýerde.
It seems to work for me so far.	Şu wagta çenli meniň üçin işleýän ýaly.
And then you look down.	Soň bolsa aşak seredýärsiň.
The last hit must be.	Iň soňky urgy hökman bolmaly.
His first words.	Ilkinji sözleri.
Two independent tests are shown.	Iki sany garaşsyz synag görkezilýär.
But that is not enough.	Emma bu ýeterlik däl.
Once upon a time.	Bir wagtlar.
I can solve this on my own.	Muny özbaşdak çözüp bilerin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, bu gaty gowy boldy.
What most men don't like to talk about is.	Erkekleriň köpüsiniň gürleşmegi halamaýan zady.
I thought the government and the police would support me.	Hökümet we polisiýa meni goldar diýip pikir etdim.
The Importance of Keeping the Love You Share	Paýlaşýan söýgiňizi saklamagyň ähmiýeti.
It is as if no one had touched him in this way.	Hiç kim oňa beýle görnüşde degmedik ýaly.
Some pieces did not match and had to be cut from the film.	Käbir bölekler gabat gelmedi we filmden kesilmeli boldy.
I can't understand the problem.	Meselä düşünip bilemok.
I am now in his bedroom.	Men häzir onuň ýatylýan otagynda.
I held my breath to see what it was.	Men onuň nämedigini görjek bolup, demimi tutdum.
Tears well up in her and me.	Oňa we maňa gözýaş dökýär.
I turned back against the wall.	Men diwara garşy yza gaýtdym.
I can only guess.	Men diňe çaklap bilerin.
This type of program is known as web application.	Programmanyň bu görnüşi web programmasy hökmünde bellidir.
This is a quality edition of the original.	Bu asyl nusganyň hil taýdan çap edilmegi.
We know this will never happen.	Munuň asla bolmajakdygyny bilýäris.
I believe this is wrong.	Munuň ýalňyşdygyna ynanýaryn.
You can't go wrong with that.	Munuň bilen ýalňyşyp bolmaz.
I bought the book and started reading.	Kitaby satyn alyp, okap başladym.
I did nothing.	Men hiç zat etmedim.
In a way.	Bir görnüşde.
In the rest of the year.	Yearylyň galan böleginde.
It was her wedding gift.	Bu onuň toý sowgadydy.
As a result, he became more interested.	Netijede, ol has köp gyzyklandy.
The others looked around.	Beýlekiler töweregine göz aýladylar.
He would tell her first, right?	Ilki bilen oňa aýdardy, şeýlemi?
Do what is necessary to find the support you need.	Gerekli goldawy tapmak üçin zerur zatlary ediň.
The media reported that at least one person had been killed.	Mediaerli metbugat azyndan bir adamyň ölendigini habar berdi.
Quality Improvement Report.	Hiliň gowulaşmagy barada hasabat.
Just spread me out.	Diňe meni ýaýrat.
The weekends are just as beneficial as they are effective.	Dynç günleri diňe täsirli bolşy ýaly peýdalydyr.
You have to let it go.	Muny goýbermeli.
That morning.	Şol gün irden.
This does not mean that it does not have an "active count" component.	Bu, oňa “işjeňlik sanamak” komponentiniň ýokdugyny aňlatmaýar.
But it happened.	Emma boldy.
I thought it might be wine.	Şerap ýaly bolup biler öýdüpdim.
We are not far from getting it now.	Biz häzir ony almakdan uzakda däl.
A start.	Bir başlangyç.
I believe that tomorrow may be better than today.	Ertiriň şu günden has gowy bolup biljekdigine ynanýaryn.
It may take a few more minutes to get there.	Ol ýere barmak üçin ýene birnäçe minut gerek bolup biler.
An idea came to him.	Oňa bir pikir geldi.
Of course there was.	Elbetde bardy.
Let's taste it now.	Indi dadyp göreliň.
It has many parts.	Onuň köp bölegi bar.
Money is not a problem.	Pul problema däl.
They are watching me now.	Olar indi meni synlaýarlar.
But the woman is very short.	Emma aýal gaty gysga.
Department of Education.	Bilim bölümi.
A sense of community.	Jemgyýet duýgusy.
In her opinion, it is not uncommon to have a large number of children at this time.	Onuň pikiriçe, häzirki wagtda çagalaryň köp bolmagy hökman gorkunç däl.
Something that fans can do a little bit of fun.	Janköýerleriň azajyk gyzykly edip biljek zady.
My father had a different relationship with these trees.	Kakamyň bu agaçlar bilen başgaça gatnaşygy bardy.
One thing leads to another.	Bir zat başga birine eltýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, amaly adam hökmünde hökman girmeli.
Sorry, no, the kids wanted me and the movie night.	Bagyşlaň, ýok, çagalar meniň we filmiň gijesini islediler.
He wants to end the violence.	Zorlugy bes etmek isleýär.
It was strange to see him outside his normal environment.	Ony adaty gurşawynyň daşynda görmek geňdi.
He was on top of me.	Ol meniň üstümdedi.
But we decided.	Emma biz karar berdik.
I had to talk to him.	Men onuň bilen gürleşmeli boldum.
The clothes looked fresh and bright.	Egin-eşikler täze we ýagty görünýärdi.
I think it will be divided into two parts.	Iki bölege bölüner diýip pikir edýärin.
I didn’t feel like I was really leaving.	Özümi hakykatdanam gidýän ýaly duýmadym.
The provided lunch supports this theory.	Berilýän günortanlyk nahary bu teoriýany goldaýar.
I'm glad he didn't say anything.	Onuň hiç zat diýmeýändigine begenýärin.
No one in the family knew he was there.	Maşgalada hiç kim onuň bardygyny bilmeýärdi.
We will return to this issue in the next few articles.	Indiki zatlarda bu meselä gaýdyp geleris.
Don't get me wrong, we are real people.	Justadyňyzdan çykarmaň, biz hakyky adamlar.
Some reasons are better than others.	Käbir sebäpler beýlekilerden has gowudyr.
What is this feeling?	Bu duýgy näme?
If he is running.	Eger-de ol ylgaýan bolsa.
That should be good.	Bu gowy bolmaly.
Buildings are also available in the rest of the block.	Binalar blokyň galan böleginde-de bar.
It is not bought anywhere.	Bu ýerde hiç ýerde satyn alynmaýar.
I didn't hear that.	Men muny eşitmedim.
You killed him.	Sen ony öldürdiň.
The feeling of his body.	Bedeniniň duýgusy.
So we will be close, but we will not hit hard.	Şeýlelik bilen ýakyn bolarys, ýöne gaty urmarys.
The baby was also a girl.	Çagasy hem gyzdy.
I can't help you anymore.	Indi saňa kömek edip bilemok.
It's in his hands.	Bu onuň elinde.
This is normal.	Bu adaty zat.
Sometimes it is difficult to walk.	Käwagt ýöremekde kynçylyk çekýär.
Good stuff.	Goodhli gowy zatlar.
The second and final third were the same.	Ikinji we jemleýji üçünji birmeňzeş boldy.
You know them.	Olary tanaýarsyňyz.
What does that mean?	Munuň manysy näme?
I knew it by heart.	Men muny ýatdan bilýärdim.
The problems did not end there.	Meseleler ol ýerde gutarmady.
I made it this morning after I finished kindergarten.	Çagalar mekdebi gutaransoň, şu gün irden ýasadym.
He conducted a statistical analysis and wrote the manuscript.	Statistik derňew geçirdi we golýazmany ýazdy.
In fact, it will not be so difficult.	Aslynda beýle kyn bolmaz.
This is more personal.	Bu has şahsy.
He lost his parents at a young age.	Ol ýaş wagtynda ene-atasyny ýitirdi.
The government itself is responsible for these things.	Bu zatlar üçin hökümetiň özi.
Why is this usually the case?	Adatça näme üçin beýle bolýar?
He went to hell and left.	Ol dowzaha tarap gitdi we gitdi.
We tried the red and white bottle and both are great.	Gyzyl we ak çüýşäni synap gördük, ikisem gaty gowy.
Now it was impossible to wait for what could happen.	Indi näme bolup biljekdigine garaşmak mümkin däldi.
We will experience it once.	Bir gezek başdan geçireris.
In case of use.	Ulanylan ýagdaýda.
Every now and then for the next month.	Indi we indiki aý üçin her gün.
This is my opinion.	Meniň pikirim şu.
Moreene came back to look once.	Moreene bir gezek seretmek üçin yzyna gaýdyp geldi.
Both are complex questions.	Ikisem çylşyrymly soraglar.
Positive and negative features are associated with each type of device.	Enjamyň her görnüşi bilen oňyn we otrisatel aýratynlyklar baglanyşdyrylýar.
It's too late for you to hear the truth.	Hakykaty eşitmegiňiz üçin gaty giç.
This gives both sides a chance to win.	Bu, iki adama-da ýeňiş gazanmagyň ýoluny berýär.
I got it in the last battle.	Men muny soňky söweşde aldym.
It had previously been published in pieces.	Ondan öň böleklerde çap edilipdi.
Not only is this happening, but it is happening now.	Bu diňe bolup geçmeýär, ýöne indi bar we dowam edýär.
So don’t expect a great design.	Şonuň üçin ajaýyp dizaýna garaşmaň.
Several of her children were sent to her place.	Çagalarynyň birnäçesini onuň ýerine iberdiler.
Thank you for your writing.	Writingazanyňyz üçin, aýdanyňyz üçin sag boluň.
I loved it.	Men ony gowy görýärdim.
You should also consider the tax consequences.	Salgyt netijelerini hem hasaplamaly.
He could not see them, but he should not see them.	Olary görüp bilmedi, ýöne görmeli däldi.
Someone else feels that way.	Başga kimdir biri şeýle duýýar.
As a rule, only children.	Düzgüne görä diňe çagalar bolan nyşanlar.
He did not do that.	Ol muny etmedi.
I don't know what he's looking for.	Onuň näme gözleýändigini bilemok.
They begin to wonder if they can do it or not.	Edip biljekdigini ýa-da etmejekdigini pikirlenip başlaýarlar.
He was driving.	Ol maşyny sürüp barýardy.
The wonderful man saved the second round for him.	Ajaýyp adam, onuň üçin ikinji tapgyra halas etdi.
You did not use it correctly.	Dogry ulanmadyňyz.
He felt it.	Ony duýdy.
We will bring our skills together.	Başarnyklarymyzy bir ýere jemläris.
They do not know when it will be fixed.	Haçan düzediljekdigini bilenoklar.
The average search was four years.	Ortaça gözleg dört ýyl boldy.
He has no right nose.	Dogry burny ýok.
The government, however, is offering higher interest rates.	Hökümet, ýöne has ýokary göterim teklip edýär.
Air strike.	Howa hüjümi.
This is a modern way of doing business.	Bu telekeçiligiň häzirki zaman usulydyr.
What a friend.	Nähili dost.
We are happy to hear from you.	Sizden eşidip begenýäris.
Just give them the oil and give it to them quickly.	Olara diňe ýagyny beriň we çalt beriň.
The test failed.	Synag şowsuz boldy.
Select.	Saýla.
The date of the trial has been set.	Kazyýet senesi kesgitlenildi.
I made a mistake in my address.	Salgymda ýalňyşlyk goýberdim.
We don’t want our minds to change.	Pikirlerimiziň üýtgemegini islemeýäris.
So the study definitely opened my eyes.	Şonuň üçin okuw hökman gözümi açdy.
Take a walk this fall.	Şu güýzde gezelenç ediň.
There are several ways to do this.	Munuň üçin birnäçe usul bar.
They get sick.	Olar kesel bolýarlar.
Okay, weak boy.	Bolýar, ejiz oglan.
I don't know what to do.	Näme etjek bolýanyny bilemok.
Our policy is simple.	Syýasatymyz ýönekeý.
I had nothing else.	Menden başga zat ýokdy.
Arrange between the legs.	Aýaklarynyň arasynda tertipläň.
Men who have just entered.	Justaňy giren erkekler.
This is a bad world.	Bu erbet dünýä.
The last thing anyone can do for my poor sister.	Garyp uýam üçin her kimiň edip biljek iň soňky zady.
I think it definitely influenced the way we made our music.	Bu, aýdym-sazymyzy ýasamagymyza hökman täsir etdi diýip pikir edýärin.
It was a disgusting crime for me.	Bu meniň üçin ýigrenji jenaýatdy.
But now my decision.	Nowöne indi meniň kararym.
Here you go up the wall.	Ine, sen diwara çykýarsyň.
White life is important.	Ak durmuş möhümdir.
I never wanted to end my life like that.	Hiç haçan ömrümi beýle gutarmak islemedim.
Below is a code based on what they suggested.	Aşakda olaryň teklip edenlerine esaslanýan kodum bar.
However, the demonstration must continue.	Emma, ​​görkeziş dowam etmeli.
I don't need it anywhere else.	Maňa başga ýerde gerek däl.
Finding a black friend is easy.	Gara dost tapmak aňsat bolýar.
We need to figure out what to do.	Näme etjekdigimizi anyklamaly.
Look, world.	Serediň, dünýä.
But some stars.	Emma käbir ýyldyzlar.
I think for myself and these ideas are mine.	Özüm üçin pikir edýärin we bu pikirler meniňki.
I don't think we need it anymore.	Mundan beýläk oňa mätäç bolarys öýdemok.
I hope so.	Bolşy ýaly bolar diýip umyt edýärin.
He became an enemy.	Ol duşmana öwrüldi.
Go ahead and drink the beer you want to drink.	Öňe gidiň we içmek isleýän piwoňyzy içiň.
He didn't just lose his ring.	Ol diňe ýüzügini ýitirmedi.
But knowing someone in my life has calmed me down.	Myöne durmuşymda kimdir birini bilmek meniň ýagdaýymy rahatlandyrdy.
Raise your head and level it on both sides. "	Kelläňizi ýokaryk galdyryň, iki gapdalyňyza tekizläň "-diýdi.
But that is not the case.	Emma ol zatlaryň aslynda däl.
They want to cut your fingers off because of the smell.	Ys sebäpli barmaklaryňyzy kesmek isleýärler.
It was simple.	Bu ýönekeýdi.
She doesn't smile.	Ol ýylgyrmaýar.
I'll have to fix that.	Muny düzetmeli bolaryn.
This will definitely be the worst thing about this development.	Bu ösüş hakda hökmany suratda iň erbet zat bolar.
Every day, several hours of lessons.	Her gün, birnäçe sagat sapak.
He no longer wanted to think about it.	Ol indi bu barada pikir etmek islemedi.
He was like a child.	Ol çaga ýalydy.
In fact, it is the only point of reference.	Hakykatdanam, bu diňe salgylanma nokady.
Of course I still do.	Elbetde, henizem edýärin.
Feedback was provided	Seslenme berildi
However, we found a definite difference for our main results.	Şeýle-de bolsa, esasy netijelerimiz üçin anyk tapawut tapdyk.
Therefore, we have prepared additional resources to address this issue.	Şonuň üçin bu meseläni çözmek üçin goşmaça serişdeleri taýýarladyk.
His eyes were open.	Gözleri açykdy.
This is not the case with the world.	Dünýä derejesi beýle däl.
There are six hundred and eight patients in the study.	Gözlegde alty ýüz sekiz näsag bar.
The girl had never been on that ship.	Gyz hiç wagt şol gämide ýokdy.
You are a natural leader.	Sen tebigy lider.
I think that means applications online.	Meniň pikirimçe, bu internet arkaly goýmalary aňladýar.
So he goes.	Şeýdip, özi gidýär.
I would be comfortable there.	Men ol ýerde arkaýyn bolardym.
I don't know what it is.	Nämäniň nämedigini bilemok.
Most of us were talking.	Köpümiz gürleşýärdik.
He is also strong.	Ol hem güýçli.
You will be shocked when you answer a question like this.	Munuň ýaly soraga jogap bereniňde çaýkanarsyň.
But life really depends on how you treat people.	Lifeöne durmuş, ahyrky netijede, adamlara nähili garaýandygyňyza baglydyr.
I would hate to have something happen to him.	Özüne bir zadyň bolmagyny ýigrenerdim.
If you see something interesting outside, go inside and let us know.	Daşarda gyzykly bir zat görseňiz, içeri giriň we bize habar beriň.
There was a difference between us this morning.	Şu gün irden aramyzda tapawut bardy.
I was intrigued by how he did his research.	Bu onuň gözlegini nädip edendigi meni gyzyklandyrdy.
But they escaped with minor damage.	Emma ownuk zyýan bilen halas boldular.
Probably not.	Belki, beýle däldir.
Maybe we'll meet alone to talk.	Belki, gürleşmek üçin ýekelikde duşuşarys.
He is married and has three grown children.	Öýlenen, üç sany uly çagasy bar.
As such, it seems to be moving forward as a solution to a particular problem.	Şeýle bolansoň, belli bir meseläniň çözgüdi hökmünde öňe çykýan ýaly.
Some actions will not be available.	Käbir hereketler elýeterli bolmaz.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
But one day he went missing and never heard of.	Emma bir gün ol ýitirim boldy we hiç haçan eşitmedi.
But it looked great.	Itöne gaty gowy görnüşdi.
A more detailed explanation will be given below.	Has jikme-jik düşündiriş aşakda berler.
You get excited in the heat of battle.	Söweşiň yssysynda tolgunýarsyňyz.
Maybe there’s a lot there.	Belki, ol ýerde gaty köp zat bar.
Between myself and the world.	Özüm bilen dünýäniň arasynda.
Each set of fields is from the same test.	Meýdanlaryň her toplumy şol bir synagdan.
We shared it.	Biz ony paýlaşdyk.
We were so excited.	Biz gaty tolgundyk.
Apply now for a job opening.	Indi iş açmak üçin ýüz tutuň.
The given road must be an absolutely local road.	Berlen ýol mutlak ýerli ýol bolmaly.
I would watch it from the corner of my eye.	Men ony gözümiň burçundan synlardym.
Follow yourself.	Özüňizi yzarlaň.
The last three.	Yzky üç.
You don't plan a month in advance.	Bir aý öňünden meýilleşdirmeýärsiňiz.
This is a very important goal for us.	Bu biziň üçin gaty möhüm maksat.
He was a great player.	Ajaýyp oýunçydy.
There was a lot of blood.	Gan köpdi.
I thought so too.	Menem öňem pikir edipdim.
Here, my friend.	Ine, dostum.
The last one looks a little farther.	Iň soňkusy birneme daşrak görünýär.
Within two weeks, they had received the green light.	Iki hepdäniň içinde olar ýaşyl yşyk aldylar.
I just don't know what to do with you.	Diňe seniň bilen näme etjegimi bilemok.
But now.	Emma häzir.
They fell asleep again.	Olar ýene ukladylar.
Or some similar words.	Ora-da şuňa meňzeş käbir sözler.
I'll be there in a minute.	Men bary-ýogy bir minut bolaryn.
At the very least, it can help calm her down.	Iň bärkisi, ony köşeşdirmäge kömek edip biler.
Both people fit the pieces.	Iki adamam böleklere laýyk gelýär.
He knew where he stood with them.	Olar bilen nirede durandygyny bilýärdi.
He didn't feel that way.	Ol özüni beýle duýmady.
Their main weapon is doubt.	Olaryň esasy ýaragy şübhe.
He looked at the sun and looked down.	Ol güne seredip, aşak seretdi.
It was not a national voice.	Ol milli ses däldi.
There is a people.	Bir halky bar.
They call it life.	Olar bu durmuşy diýýärler.
There was so much I didn't know.	Entek bilmeýän gaty köp zat bardy.
People are not that interesting.	Adamlar beýle gyzykly däl.
They drink after being killed.	Öldürilenden soň içýärler.
You will see that it lives.	Munuň ýaşandygyny görersiňiz.
He knew something else.	Ol başga bir zady bilýärdi.
I will answer for that.	Munuň üçin jogap bererin.
You are here	Sen şu ýerde
Nook, seriously.	Nook, çynlakaý.
Here are some examples.	Ine birnäçe mysal.
Every day, every night and every hour.	Her gün, her gije we her sagat.
I would really like to.	Men hakykatdanam islärdim.
Unfortunately, it’s an easy city.	Gynansagam, aňsat şäher.
I will dry it.	Men ony guraryn.
Sick.	Sickarawsyz.
Then there will be some strange things.	Şeýle bolanda käbir geň zatlar bolar.
The man who asked her for money.	Ondan pul soraýan adam.
No one knows.	Hiç kim bilenok.
New ways of thinking are becoming new ways of life.	Täze pikirleniş usullary täze ýaşaýyş usullaryna öwrülýär.
And then it was over.	Soň bolsa gutardy.
Your sister can't either.	Uýaňyzam edip bilmeýär.
It's not what you want it to be.	Bu siziň isleýän zadyňyz ýaly däl.
I can't stand this house.	Men bu jaýy çydap bilemok.
No sign of the enemy.	Duşmandan hiç hili alamat görünmedi.
At least in your case.	Iň bolmanda, siziň ýagdaýyňyzda.
He sat in my bed.	Ol meniň düşegimde oturdy.
They make food from people.	Adamlardan nahar taýýarlaýarlar.
First of all, there are no bad people.	Birinjiden, erbet adamlar ýok.
The sad journey is over.	Gynandyryjy syýahat gutardy.
The customer supports another important factor.	Müşderi başga bir möhüm faktory goldaýar.
There was a danger of moving forward.	Öňe gitmek howpy abanýardy.
Take a look if you can.	Başarsaňyz göz aýlaň.
It makes them sick.	Olary kesel edýär.
The effect was great.	Täsir ajaýypdy.
The strong model is the center of this proposed method.	Güýçli görnüş modeli bu teklip edilýän usulyň merkezidir.
Some do as much as they can.	Käbirleri mümkin boldugyça köp zat edýärler.
But that is not the case with you.	Youröne siziň ýagdaýyňyzda beýle däl.
It's snowing.	Gar gatylaşýar.
He is here.	Ol şu ýerde.
For many reasons.	Köp sebäplere görä.
Don't forget to do this.	Muny edeniňi ýada salma.
Nothing worked.	Hiç zat işlemedi.
Most of us are developing ourselves.	Köpüsi özümizi ösdürýäris.
The pictures burned in my brain.	Suratlar beýnime ýakyldy.
Talk to them.	Olar bilen gürleşiň.
That doesn't mean anything.	Bu hiç zady aňlatmaýar.
They love attention and money.	Üns bermegi we pullary gowy görýärler.
I need a change.	Maňa üýtgeşiklik gerek.
To be honest, it surprised me a lot.	Dogrymy aýtsam, meni gaty geň galdyrdy.
Forever began to look like a never ending game.	Forever hiç wagt gutarmaýan oýun ýaly görünip başlady.
So we did our job well.	Diýmek, işimizi gowy ýerine ýetirdik.
Content	Mazmuny
You control your time.	Wagtyňyza gözegçilik edýärsiňiz.
So don't try to put it on me.	Şonuň üçin muny maňa dakjak bolma.
We were worried about his life.	Biz onuň durmuşy hakda alada edýärdik.
He is clear.	Ol anyk aýdýar.
It should be changed every five days.	Bäş günden bir gezek çalyşmaly.
They want to know if they are coming.	Gelýändiklerini bilmek isleýärler.
Helps to have enough information to make a decision.	Karar bermek üçin ýeterlik maglumatyň bolmagyna kömek edýär.
He died at the hospital.	Ol keselhanada aradan çykdy.
This is a problem for me.	Bu meniň üçin bir mesele.
His work was not easy.	Onuň işi aňsatlaşmaýardy.
There was too much blood.	Gan gaty köpdi.
Maybe interesting, maybe not.	Belki gyzyklylar, belki ýok.
They were affected by our situation.	Olara biziň ýagdaýymyz täsir etdi.
He did nothing.	Ol hiç zat etmedi.
The court cannot do that.	Kazyýet muny edip bilmeýär.
My wife is often worried about money.	Aýalym köplenç pul hakda alada edýär.
Dimensions are shown in the figure.	Ölçegler şekilde görkezilýär.
I'll wait and tell him.	Men garaşyp, oňa aýdaryn.
The top of the head is brown.	Kelläniň ýokarsy goňur goňur.
The research has two specific questions.	Gözlegde iki sany anyk sorag bar.
I wonder how much they pay each year.	Her ýyl näçeräk pul berýändiklerine haýran.
If hit.	Eger urulsa.
It had to do with the answer.	Jogap bilen baglanyşyklydy.
He wanted it.	Ol muny isleýärdi.
His new home had a lot of open space.	Täze öýünde gaty köp açyk ýer bardy.
Someone will contact you.	Kimdir biri siziň bilen habarlaşar.
Of course it is.	Elbetde, şeýle.
This year is approaching its best results.	Bu ýyl iň gowy netijelerine ýakynlaşdy.
It is understanding and giving.	Düşünmek we bermekdir.
I have such a right.	Mende şeýle hukuk bar.
He was weak at the time, but now he is stronger.	Onuň şol wagt ejizdi, ýöne indi has güýçli.
Since both of these are common, it’s time to pour more wine.	Bularyň ikisi hem umumy bolansoň, has köp şerap guýmagyň wagty geldi.
Good thing about them.	Olardan gowy zat.
Some people to serve here.	Bu ýerde hyzmat etmek üçin käbir adamlar.
I'll be home for ten days.	Men on günüň içinde öýde oturaryn.
You both slept outside of it.	Ikiňizem onuň daşynda uklap ýatyrdyňyz.
You may be crazy, but you are not.	Siz däli bolup bilersiňiz, ýöne beýle däli dälsiňiz.
His father works here.	Kakasy şu ýerde işleýär.
Many genders.	Köp jyns.
A Stocka is working fine for me so far.	Bir Stocka häzirlikçe meniň üçin gowy işleýär.
That hair, man.	Şol saç, adam.
You are for me.	Meniň üçin sen.
It was his day.	Bu onuň güni boldy.
It lasted for a year.	Bir ýyllap dowam etdi.
About four years.	Dört ýyl töweregi.
There should be equal opportunity for the rest.	Galanlary üçin deň mümkinçilik bolmaly.
Mine wouldn’t be some of them.	Mina olaryň käbiri bolmazdy.
I nodded softly.	Men ýuwaşjadan baş atdym.
This is definitely not the case.	Bu hökman adaty däl.
This was the last thing some people saw.	Bu, käbir adamlaryň gören iň soňky zadydy.
Probably because he had an element of truth in it.	Mümkin, oňa hakykatyň bir elementi bolanlygy üçin.
Don't get me wrong.	Wrongalňyşmaýan.
Just like the time issue.	Diňe wagt meselesi ýaly.
He could now go and get to a safe place.	Ol indi gidip, howpsuz ýere baryp bilerdi.
It will take some time.	Biraz wagt gerek.
We start from the bottom line.	Aşaky çäkden başlaýarys.
He would do a great job in this regard.	Ol bu meselede ajaýyp iş ederdi.
So let me tell you - it was a scary place.	Şonuň üçin muny göni aýdaýyn.
There is really an art to putting art on your walls.	Diwarlaryňyza sungat goýmak üçin hakykatdanam bir sungat bar.
They are currently working on it.	Häzirki wagtda munuň üstünde işleýärler.
I want my life to show that.	Durmuşymyň muny görkezmegini isleýärin.
Sometimes with his tongue and often with his nose.	Käwagt dili bilen we köplenç burny bilen.
We agree with that.	Biz bu pikir bilen ylalaşýarys.
Different tastes usually occur in different people.	Dürli tagam adatça dürli adamlarda bolýar.
This work will cover four topics.	Bu eser dört topar temasyny öz içine alar.
It fits every stage of my life.	Bu meniň durmuşymyň her tapgyryna laýyk gelýär.
People around the world get real-time information on the internet.	Dünýädäki adamlar internetde hakyky wagtda maglumat alýarlar.
At first he needed food.	Ilki bilen oňa iýmit gerekdi.
I can't wait to see what you do.	Näme edýändigiňize garaşyp bilemok.
I'm not the type.	Men görnüşi däl.
The main deal arrived early.	Esasy şertnama ir geldi.
Trade laws are better.	Söwda kanunlary has gowy.
Giving your truth to someone else.	Hakykatyňyzy dolandyrmagy başga birine bermek.
But it will give some problems.	Emma käbir problemalary berer.
If we do, it will not be bad.	Şeýle etsek, erbet zat bolmaz.
So this has strengthened our relationship, but it is certainly more complicated.	Şeýlelik bilen bu gatnaşyklarymyzy has-da berkitdi, ýöne elbetde has çylşyrymly.
I really do.	Men hakykatdanam şeýle edýärin.
I don't care about them as much as I do.	Men olar üçin edil meniň ýaly alada etmeýärin.
They move the ball.	Topy herekete geçirýärler.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Gowy, derejä ýetýär we yzyny galdyrýar.
The animal has a relationship with itself.	Haýwanyň özi bilen gatnaşygy bar.
I will act.	Men hereket ederin.
However, surgical treatment may be helpful.	Şeýle-de bolsa, hirurgiki bejergi peýdaly bolup biler.
Eventually he saved enough money to buy his freedom.	Ahyrynda erkinligini satyn almak üçin ýeterlik pul tygşytlady.
We laugh a lot.	Biz has köp gülýäris.
He did it to me.	Ol maňa etdi.
It worked hard to get started.	Başlamak üçin köp işledi.
Her relationship with her mother never improved.	Ejesi bilen gatnaşygy hiç wagt gowulaşmady.
The study continues.	Okuw dowam edýär.
There are special differences between the lines.	Setirleriň arasynda aýratyn tapawutlar bar.
If there is no desire, there will be no results.	Höwes ýok bolsa, netijeler hem bolmaz.
Two more people are waiting for orders in Orderser.	Orderserde ýene iki adam sargytlara garaşýarlar.
He will need surgery to correct his leg.	Aýagyny düzeltmek üçin oňa operasiýa gerek bolar.
It was even more impressive.	Bu has täsirli boldy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe özüňiz görmeli.
Oh, he could only hope.	Aý, diňe umyt edip bilerdi.
You will need to try to save your energy for this battle.	Bu söweş üçin güýjüňizi tygşytlamaga synanyşyň, size gerek bolar.
Spirit returned home.	Ruhy öýüne gaýdyp geldi.
Works as well as gold.	Altyn ýaly gowy işleýär.
It was as if he had never seen her.	Ony görmejek ýalydy.
He wrapped his arms around her.	Elini onuň töweregine ýapdy.
People like me can't stand this country.	Ine, meniň ýaly adamlar bu ýurtda durup bilmeýärler.
Everything happened because it was gone.	Hemme zat gidenligi sebäpli bolup geçdi.
The desire to influence.	Täsir etmek höwesi.
Or a suit.	Ora-da kostýum.
We never talked again.	Againene bir gezek gürleşmedik.
Continue from morning to evening.	Irden agşama çenli dowam ediň.
We save the world.	Biz dünýäni halas edýäris.
For service work.	Hyzmat işi üçin.
He did not create any scenes.	Ol hiç hili sahna döretmedi.
He stood in front of us and looked at us.	Öňünde durup, bize seretdi.
Information can only be accessed by a person with a private key.	Maglumatlary diňe şahsy açary bolan adam görüp biler.
The group was silent when the scene was shot.	Sahna düşürilende topar dymdy.
Scheduling is less than a minute.	Wagt bellemek bir minutdanam az.
It's good for you if you succeed.	Başarsaňyz, size peýdaly.
People who just give shit.	Diňe bir bok beren adamlar.
Don't hold back.	Saklamaň.
He can follow us as He wills.	Ol isleýşi ýaly bize eýerip biler.
The fields are deep.	Meýdanlar çuň.
Until you fail.	Şowsuzlyga uçrançaňyz.
We will be resurrected.	Biz direleris.
Not when it matters.	Möhüm bolanda däl.
There is no judgment here.	Bu ýerde hiç hili höküm ýok.
It's just a talking head at the table.	Bu diňe stoluň başynda gürleşýän kelledi.
In addition, there were some limitations to the study due to the small sample size.	Mundan başga-da, kiçijik nusga ululygy sebäpli gözlegde käbir çäklendirmeler bardy.
Fuller was full, but very quiet.	Fuller doly, ýöne gaty ümsümdi.
Plans are for personal use only.	Planshli meýilnamalar diňe şahsy peýdalanmak üçin.
I went thirty months.	Otuz aý gitdim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa menden beýikden gelýär.
He was not as strong.	Ol ýaly güýçli däldi.
It's a relationship.	Bu köp gatnaşyk.
The tall doors open as they approach.	Uzyn boýly gapylar ýakynlaşdygyça açylýar.
None of these features have been reported before.	Bu aýratynlyklaryň hiç biri öň habar berilmedi.
I can smile, lie, lie.	Men ýylgyryp, ýalan sözläp, ýalan sözläp bilerin.
I'm afraid to let go.	Goýbermekden gorkýaryn.
I didn't think so of the others.	Beýlekiler hakda beýle pikir etmedim.
I just want to be.	Men diňe bolmak isleýärin.
The value of the opportunity comes from the economic notion.	Mümkinçiligiň bahasynyň ykdysady düşünjesinden gelýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu biziň pikir etmegimizdir.
It was important that we wanted to play.	Oýun etmek isleýänimiz üçin möhümdi.
It was good.	Gowy boldy.
But he will not sit in my box.	Emma ol meniň gutymda oturmaz.
There has been no change since then.	Şondan bäri hiç hili üýtgeşme bolmady.
About the rule.	Düzgün hakda.
Challenges are often related to social and mental health.	Kynçylyklar köplenç sosial we akyl saglygy bilen baglanyşyklydyr.
Meet outside or play fast car.	Daşarda duşuşmak ýa-da awtoulag çalt oýnamak.
You need to be open when you read this.	Muny okaýan wagtyňyz täzeden açyk bolmaly.
Moved and moved.	Göçürildi we gymyldy.
She must also have her hair removed before she can come to the boy's house.	Bu oglanjygyň öýüne gelmezden ozal saçyny hem çykarmaly.
He smiled knowingly.	Oňa bilip ýylgyrdy.
A woman with long red hair and a beautiful face.	Uzyn gyzyl saçly we owadan aýal.
You have to be able to be unique.	Üýtgeşik bolmagy başarmaly.
He took the wrong word on the test.	Synagda bilgeşleýin ýalňyş söz aldy.
This explanation is difficult to accept.	Bu düşündirişi kabul etmek kyn.
The voice of desire is ignored.	Islegiň sesi bilen üns berilmeýär.
There was no need for anyone.	Birine zerurlyk ýokdy.
Higher prices are even available in the literature.	Has ýokary nyrhlar hatda edebiýatda-da bar.
Suddenly, they were not ready for battle.	Birdenkä, olar söweşe taýyn däldi.
Very close to the sun.	Güne gaty ýakyn.
Help me understand why this approach doesn't work.	Bu çemeleşmäniň näme üçin işlemeýändigine düşünmegime kömek ediň.
I was given a small table.	Maňa kiçijik stol berildi.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
Don't worry, be happy.	Alada etme, bagtly bol.
Funny things that make a strong person cry.	Gülkünç, güýçli adamyň gözýaşyny azaldýan zatlar.
This is probably what you lost.	Bu, belki, ýitiren zadyňyzdyr.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Muňa eýe bolmagym ähtimal.
As far as we know it meant the end.	Bilşimiz ýaly ahyrymyzy aňladýardy.
Driving from one end to the other takes only fifteen minutes.	Bir ujundan beýleki ujuna sürmek bary-ýogy on bäş minut alýar.
I do not want to participate in the national program.	Milli maksatnama gatnaşmak islemeýärin.
But the police refused to tell me anything else.	Emma polisiýa maňa başga zat aýtmakdan ýüz öwürdi.
Couldn't be more wrong.	Has ýalňyş bolup bilmez.
We went out.	Biz çykdyk.
Each one counts, but usually the other.	Hersi san berýär, ýöne adatça başga.
But he didn't go.	Emma ol gitmedi.
Goods can be better or sometimes more expensive.	Haryt has gowy ýa-da käwagt has gymmat bolup biler.
We had to be ready for them.	Olara taýyn bolmalydyk.
Be careful.	Seresap bol.
This should not surprise us.	Bu bizi geň galdyrmaly däldir.
Or something will happen in the next twenty years.	Ora-da ýakyn ýigrimi ýylda bir zat dörär.
So far the whole process has been very simple.	Şu wagta çenli tutuş proses gaty ýönekeýdi.
That's why you signed up.	Ine, şonuň üçin gol çekdiňiz.
The letter must be clear and concise.	Harp düşnükli we gysga bolmaly.
In this article we do not want to deal with such issues.	Bu makalada beýle meseleler bilen iş salyşmak islemeýäris.
She is very difficult, but she is smart.	Ol gaty kyn, ýöne akylly.
The two grew up together or grew up less.	Ikisi bile ulaldy ýa-da az ulaldy.
They ask what it means.	Munuň manysyny soraýarlar.
Should it develop after receiving these symptoms?	Bu alamatlar alandan soň ösmelimi?
Look at the reservoirs.	Suw howdanlaryna serediň.
Then someone at the door.	Soň kimdir biri gapyda.
Brother i love you	Agam, seni söýýärin.
Then there is the sound.	Soň bolsa ses ýok.
I wanted to ask him something.	Men ondan bir zat sorajak boldum.
If so, at least raise it.	Şeýle bolsa, iň bolmanda ýokarlandyryň.
Then comes the sound.	Soň bolsa ses gelýär.
The law says it supports it.	Kanun muny goldaýandygyny aýdýar.
I look forward to playing with him.	Men onuň bilen oýnamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
I know enough about the woman without a description.	Aýalyň suratlandyrmasyz ýeterlik derejede tanaýaryn.
I know he did it, but never again.	Munuň bu işi edendigini bilýärin, ýöne indi hiç haçan.
He was my favorite person.	Ol iň halanýan adamdy.
I used to play for a few years when I was younger, but now I don’t.	Youngeraş wagtym birnäçe ýyl oýnapdym, ýöne indi oýnamadym.
Being a friend helps.	Dost bolmak kömek edýär.
Officers summoned the accused.	Ofiserler günäkärlenýäni özlerine çagyrdylar.
See the description in Above.	Aboveokardaky düşündirişe serediň.
I'm so scared.	Men gaty gorkýaryn.
This includes functions, lessons.	Bu, funksiýalary, sapaklary öz içine alýar.
The first finds are the first to claim.	Ilkinji tapanlar ilkinji bolup talap edýärler.
The main issue here.	Bu ýerde esasy mesele bar.
Those teams had a lot to do.	Şol toparlaryň edip biljek köp zady bardy.
But he was a happy man.	Emma bagtly adamdy.
You change the truth because you think and feel differently.	Başgaça pikir edýändigiňiz we duýýandygyňyz üçin hakykaty üýtgedýärsiňiz.
Causes of Public Health.	Jemgyýetiň saglygynyň sebäpleri.
It seems right to me, but it doesn't seem to be.	Maňa dogry görünýär, ýöne beýle däl ýaly.
I remember the lines.	Setirler ýadymda.
I just wanted to stay.	Men diňe galmak isledim.
I stretched out my hand and tried.	Men elimi uzadyp synap gördüm.
If you are caught, you will have to leave the country.	Tutulsaň, ýurtdan çykmaly bolarsyň.
The water hit her knee.	Suw onuň dyzyna degdi.
He knew they were not soldiers, but police.	Olaryň esger däldigini, polisiýa bolandygyny bilýärdi.
Thus, the investigation was abandoned.	Şeýlelik bilen, derňewlerden aýryldy.
He is the man between the stick and the rock.	Ol taýak bilen gaýanyň arasyndaky adam.
But not anymore.	Emma mundan beýläk däl.
I tell you, don't be afraid.	Size diýýärin, gorkmaň.
I could hear him.	Men ony eşidýärdim.
I still think about it every day.	Men henizem bu hakda her gün pikir edýärin.
Don’t give everything to kids and leave nothing to yourself.	Çagalara hemme zady bermäň we özüňize hiç zat goýmaň.
That's how it starts.	Edil şonuň ýaly başlaýar.
He understood now that he was finally one of them.	Ol indi düşündi, ahyrsoňy olaryň biri.
It's so quiet and you can't really hear what is being said.	Gaty ümsüm we aýdylýanlary hakykatdanam eşidip bilmersiňiz.
Animal, tissue tests and data analysis were performed.	Haýwan, dokuma synaglary we maglumatlar derňewi geçirildi.
You should never leave here.	Hiç haçan bu ýerden gitmeli däl.
You don't have much access to what you want.	Isleýän zadyňyza kän bir mümkinçilik ýok.
His breath fell on his chest.	Onuň demi döşüne düşdi.
He would never say anything to hurt his feelings.	Duýgularyna zyýan bermek üçin hiç haçan bir zat aýtmak islemezdi.
I keep looking down.	Men aşak seretmäge dowam edýärin.
It’s hard to imagine how this could happen.	Munuň nähili bolup biljekdigini göz öňüne getirmek gaty kyn.
And then, as they say, hard work begins.	Soň bolsa, olaryň aýdyşy ýaly, agyr iş başlaýar.
One woman was killed.	Bir aýal öldürildi.
No one thought about writing it.	Hiç kim muny ýazmak hakda pikir etmedi.
I have nothing to hide.	Gizlejek zadym ýok.
As some girls do.	Käbir gyzlaryň edişi ýaly.
For good reason, as you know.	Bilşiňiz ýaly gowy sebäp bilen.
It will be very thick.	Bu gaty galyň bolar.
Think about how you can evaluate these people.	Bu adamlara nädip baha berip biljekdigiňizi pikirleniň.
But we have to learn new skills.	Newöne täze endikleri öwrenmeli bolarys.
The most effective way to help you.	Size kömek etmegiň iň täsirli usuly.
Do it again in your next show.	Indiki görkezişiňizde ýene bir gezek ýerine ýetiriň.
You feel it for him.	Siz onuň üçin duýýarsyňyz.
Sit down.	Oturyň.
First entry	Ilkinji giriş
Discussions and voting were videotaped.	Ara alyp maslahatlaşmak we ses bermek wideo ýazga alyndy.
I'm not going to look down on any of these.	Men bularyň hiç birine burnumy aşak seretjek däl.
So this is the best job for me.	Şonuň üçin bu meniň üçin iň oňat iş.
There is something there.	Ol ýerde bir zat bar.
I want to tell you a story.	Size bir hekaýa aýdasym gelýär.
Not even one tried to get out of his seat.	Hatda biri oturan ýerinden dynmaga synanyşmady.
He couldn't breathe and touched his face gently.	Ol dem almaýardy we ýüzüne ýuwaşja degdi.
Not everyone on the list.	Sanawdakylaryň hemmesi däl.
None of these tests were published.	Bu synaglaryň hiç biri-de çap edilmedi.
We could do that.	Muny edip bilerdik.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Definitely something to follow.	Elbetde yzarlamaly bir zat.
Three officers were killed during the operation.	Bu döwürde nobatçyda üç ofiser öldürildi.
This operation is now complete.	Bu amal indi tamamlandy.
Locked or not, did not know.	Gulplandy ýa-da ýok, bilmedi.
I didn't know how to help them.	Olara nädip kömek etjegimi bilmedim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa jogap alyp bilmedi.
I returned my order	Sargydymy yzyna gaýtardym
It came to his mind.	Bu onuň kellesine geldi.
She was sad.	Ol gynandy.
I tried the solutions, but this did not solve my problem.	Çözgütleri synap gördüm, ýöne bu meniň meselämi çözmedi.
When he refused, he was fired.	Ol boýun towlanda, işden kowuldy.
If you hear something powerful, you can start believing it.	Enougheterlik bir zat eşitseňiz, oňa ynanyp başlap bilersiňiz.
They never experienced it.	Olar muny hiç haçan başdan geçirmediler.
We have prepared a number for all those who showed up.	Görkezenleriň hemmesi üçin bir san taýýarladyk.
It's best to leave that alone.	Diňe şuny terk etmek iň gowusy.
Attempts to do so failed.	Muny etmäge synanyşygy şowsuz.
I explained that being tall is a great way to get married.	Uzyn boýly bolmak, durmuşdan geçmegiň ajaýyp usulydygyny düşündirdim.
This is just my opinion.	Bu diňe meniň pikirim.
Both of them seemed to be out of breath.	Olaryň ikisiniňem dem almaýan ýalydy.
He could have solved the problem for himself.	Ol bu meseläni özi üçin çözüp bilýärdi.
You choose another name.	Başga bir at saýlaýarsyňyz.
After a while he turned and joined us.	Birnäçe salymdan soň öwrülip, ​​bize goşuldy.
That's why he loved her.	Şonuň üçinem ony söýýärdi.
God hoped he would get it right.	Hudaý, muny dogry alar diýip umyt etdi.
I stood there with my hand on the door handle.	Men şol ýerde durdum, gapynyň tutawajynda elim.
He says leave you.	Seni terk et diýýär.
He missed you.	Ol seni küýseýärdi.
He has scored several goals.	Birnäçe gol çekdi.
He won't speak tonight.	Şu gün agşam gürlemez.
But the streets on the dark side tell the story.	Emma garaňky tarapdaky köçeler wakany gürrüň berýär.
Not only that, I said we both have.	Diňe bir däl, ikimizem bar diýdim.
It's not too late.	Giç däl.
Before entering, he reviewed what he meant.	Içeri girmezden ozal näme diýjek bolýandygyny gözden geçirdi.
It was too late.	Gijä galypdy.
There are too many choices.	Saýlawlar gaty köp.
See how it works.	Onuň nähili işleýändigini görüň.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
Not many, but few.	Köp däl, ýöne az.
I'll talk	Men gürleşerin
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Mugt paýlanyş gutaranda näbelli.
It can't be the same.	Birmeňzeş bolup bilmez.
They have been with him for several years.	Onuň bilen birnäçe ýyl bile boldular.
He was fired.	Ol işden boşadyldy.
I have a picture of him	Mende onuň suraty bar
Twice the master did not enter.	Iki gezek ussa girmedi.
You will hear that he does not feel well.	Onuň özüni gowy duýmaýandygyny eşidersiň.
We are both imperfect.	Ikimizem kämil däl.
The best I can do on the field.	Meýdanda edip biljek iň gowusy.
In addition, no conclusions were drawn.	Mundan başga-da, netije çykarylmady.
The planet sees the first attention.	Planeta, birinji ünsi görýär.
And then the next one.	Soň bolsa indiki.
I told her to go to bed.	Men oňa ýatmagy buýurdym.
Whatever that means, it feels like an agreement.	Munuň manysy näme bolsa, ylalaşyk ýaly duýulýar.
Here you can learn more about the types of rocks and their formation.	Bu ýerde gaýalaryň görnüşleri we olaryň emele gelşi barada has giňişleýin öwrenmek üçin şu ýerde.
That's what you catch.	Siziň tutýan zadyňyz.
No answer.	Jogap ýok.
You can still win.	Siz henizem ýeňip bilersiňiz.
Everything will be fine.	Hemme zat gowy bolar.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
That way, you won't lose much.	Şeýlelik bilen siz beýle köp zady ýitirmersiňiz.
We think giving is wrong.	Bermegiň ýalňyşdygy barada pikir edýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu gün işewürlik tehnologiýasy işlemeli.
It will be with you for the rest of your life.	Ömrüňiziň dowamynda siziň bilen bolar.
He had many friends online.	Onlaýnde köp dosty bardy.
When they meet, they talk about things they can't do.	Tanyşanlarynda edip bilmejek zatlary hakda gürleşýärler.
I like to see products or hear about potential customers.	Önümleri görmegi ýa-da potensial müşderiler hakda eşitmegi halaýaryn.
Damaged.	Zyýan ýetdi.
I'm so glad she came and helped.	Gelip, kömek edip bilendigine gaty begenýärin.
But most of them are not.	Emma olaryň köpüsi beýle däl.
No projects.	Hiç bir taslama ýok.
An exception was made.	Bir kadadan çykma edildi.
Then clean this place.	Soňra bu ýeri arassalaň.
Try another product.	Başga önümi synap görüň.
You have impressed all those around you.	Daş-töweregiňize gelenleriň hemmesine täsir etdiňiz.
It usually comes in now.	Adatça häzir girýär.
This is a killer car.	Bu öldüriji maşyn.
Take care of the land and water.	Lander we suw hakda alada ediň.
He did not know exactly where to go.	Ol nirä gitmelidigini doly bilmeýärdi.
But of course it depends on you.	Oföne elbetde saýlamak saňa bagly.
He could hear it too.	Ol hem eşidýärdi.
You are responsible for your decisions.	Kararlaryňyza jogapkärsiňiz.
You will shoot yourself in the foot or head.	Özüňi aýagyňa ýa-da kelläňe oklarsyň.
He calls me saying that everything will be fine.	Hemme zadyň gowy boljakdygyny aýdyp, maňa jaň edýär.
It may still be for adults, but not for children.	Ulular üçin henizem bolup biler, ýöne çagalar üçin däl.
I can't tell them apart anymore.	Indi olary aýry aýdyp biljek däl.
It ended just as quickly.	Edil çaltlyk bilen gutardy.
We will return to this topic.	Bu mowzuga gaýdyp geleris.
No one is good.	Hiç kim gowy däl.
There was no dry eye in the room at the time.	Olar wagtynda otagda gury göz ýokdy.
Here it is.	Ine, şu.
He would not give.	Bermezdi.
Great man and great friend of our people.	Beýik adam we halkymyzyň uly dosty.
A child that no one takes away immediately.	Hiç kimiň derrew alyp gitmeýän çagasy.
We want to work for our food.	Iýmitimiz üçin işlemek isleýäris.
The road was wide enough for two cars to pass.	Iki awtoulagyň geçmegi üçin ýol gaty giňdi.
Not much this time.	Bu gezek kän däl.
Unfortunately, this is easier said than done.	Gynansagam, muny ýerine ýetirmekden has aňsat.
This bill has not been put forward.	Bu kanun taslamasy öňe sürülmedi.
When these things touch each other, they make a sound.	Bu zatlar biri-birine degse ses çykarar.
About art and culture.	Sungat we medeniýet hakda.
I see him at the station.	Men ony wokzalda görýärin.
The facts were not found separately.	Faktlaryň aýratyn tapylmady.
I hit.	Men urupdym.
His wife was with him.	Aýaly onuň ýanyndady.
In business or otherwise.	Işewürlikde ýa-da başga bir görnüşde.
Yes.	Hawa.
He invited me to his room.	Ol meni öz otagyna çagyrdy.
The problem is not enough.	Mesele ýeterlik däl.
The box was safe.	Bu guty howpsuzdy.
Then he reached the door.	Soň bolsa gapynyň agzyna ýetdi.
To check our progress.	Öňegidişligimizi barlamak üçin.
For him, art is a form of expression.	Onuň üçin sungat aňlatmagyň bir görnüşidir.
The questions were well answered.	Soraglara gowy jogap berildi.
But you can help.	Emma kömek edip bilersiňiz.
I couldn’t live where no one believed me.	Hiç kimiň maňa ynanmaýan ýerinde ýaşap bilmedim.
This weapon has its own version.	Bu ýaragyň özüne mahsus görnüşi bar.
I know you won't do it again.	Againene beýle etmejekdigiňi bilýärin.
At least two.	Iň bolmanda ikisi.
They do not accept responsibility.	Jogapkärçiligi kabul etmeýärler.
He is now behind me.	Ol indi meniň arkamda.
Come with an empty stomach.	Boş garnyň bilen gel.
I see them for a moment before they see me.	Meni görmänkä bir salym durman, olary görýärin.
They had a woman with them.	Olaryň ýanynda bir aýal bardy.
I can only understand enough to buy things.	Men diňe zatlary satyn almak üçin ýeterlik düşünip bilerin.
Analyzed the data and discussed the interpretation of the results.	Maglumatlary seljerip, netijeleriň düşündirilişini ara alyp maslahatlaşdy.
It is impossible to expect them to go at the same speed.	Olaryň bir tizlikde gitmegine garaşmak mümkin däl.
He would have lost his love.	Ol öz söýgüsini ýitirerdi.
These are not the case.	Bular beýle däl.
I'm fine again.	Men ýene sagaldym.
Something hidden under the skin.	Deriniň aşagynda gizlenen bir zat.
None of the children in our area knew my language.	Sebitimizdäki çagalaryň hiç biri-de meniň dilimi bilmeýärdi.
But his staff had little oversight.	Emma onuň işgärlerine az gözegçilik edilýärdi.
And yet the same old thing can happen.	Thenöne şonda-da şol bir köne zat bolup biler.
They died for each other.	Biri-birinden başga bir adama ölüpdirler.
It is based on the following argument.	Aşakdaky argumente esaslanýar.
The development of biological thought.	Biologiki pikiriň ösüşi.
There is a lot of confusion here.	Bu ýerde köp bulaşyklyk.
And then he came back with that song.	Soň bolsa şol aýdym bilen gaýdyp geldi.
The longer answer is a bit more complicated.	Has uzyn jogap birneme çylşyrymly.
Many people experience this confusion.	Köp adamlar bu bulaşyklygy başdan geçirýärler.
However, this is not the case here.	Thisöne, bu ýerde beýle däl.
Cool a little.	Biraz sowadyň.
The media loves them and loves them back.	Habar beriş serişdeleri olary gowy görýärler we yza gaýdyp söýýärler.
People are asking why this is happening.	Adamlar näme üçin beýle bolar diýip soraýarlar.
As expected, not much has changed.	Garaşylyşy ýaly, kän bir üýtgemedi.
If you hit, you will lose one of the five stars.	Eger ursaň, bäş ýyldyzyň birini ýitirersiň.
Now drop your weapon.	Indi ýaragyňy düşür.
The first is that the car may have been involved in an accident.	Birinjisi, ulag heläkçilige uçran bolmagy mümkin.
A month or a month.	Bir aý ýa-da bir aý.
We need to think and feel about our thoughts.	Öz pikirlerimizi pikirlenmeli we duýmalydyrys.
As for the energy, it felt like it was for now.	Enougheterlik bolsa, häzirki üçin duýýan ýalydy.
My father was my biological father.	Kakam meniň biologik kakamdy.
However, he did provide physical evidence.	Muňa garamazdan, ol fiziki subutnamalary getirdi.
Thus, the status quo remains.	Şeýlelik bilen, dereje ýagdaýy saklanýar.
However, I began to learn something about government paperwork.	Şeýle-de bolsa, hökümet kagyz işleri barada bir zat öwrenip başladym.
Someone has to love.	Kimdir biri söýmeli.
Unfortunately, there is no way out.	Gynansagam, munuň üçin serişde ýok.
We are not told what work he was fired for in the first place.	Ilki bilen haýsy işden kowlandygy bize habar berilmeýär.
To enlarge the image.	Surat ulalmak üçin.
This has happened in several areas.	Bu birnäçe ugurda bolup geçdi.
Thelans should not accept.	Thealanlary kabul etmeli däldirler.
Words on paper.	Kagyzdaky sözler.
I believed that I could work hard and lift it up.	Zähmet çekip, ýokary göterip biljekdigime ynanýardym.
Try it out in different ways.	Dürli usullar bilen synap görüň.
It was through this that his identity was created.	Munuň üsti bilen onuň şahsyýeti döredildi.
In our opinion, being free is like coming out of a small net.	Biziň pikirimizçe, erkin bolmak olaryň kiçijik torundan çykmak ýalydyr.
Talk to them about it.	Olara bu barada pikir alyşmak.
No one tells you that your whole life has been decided by you.	Hiç kim saňa bütin ömrüňiň saňa karar berendigini aýtmaýar.
I can only tell you what the result is.	Netijäniň nämedigini diňe size aýdyp bilerin.
His political and military career is different.	Syýasy we harby karýerasy başgaça pikir edýär.
However, it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatyň umumy häsiýetdigi ýa-da ýokdugy belli däl.
Why read it?	Näme üçin ony hökman okamaly?
There was no difference in water content in the control areas.	Dolandyryş ýerlerinde suwuň düzüminde hiç hili tapawut ýokdy.
This is no longer the biggest deal in the world.	Indi bu dünýädäki iň uly şertnama däl.
But you keep in mind that he believed in animals.	Sheöne onuň haýwanlara ynanandygyny ýadyňyzda saklaýarsyňyz.
The sun is too hot.	Gün gaty yssy.
He acted rudely.	Gödek ýaly hereket etdi.
If you prefer, continue.	Eger halasaňyz, dowam etdiriň.
That was exactly what he wanted.	Bu onuň islän zadydy.
Once a pattern was built, they had to follow it.	Bir nagyş gurlansoň, oňa eýermeli boldular.
So they called me.	Şeýdip, meni çagyrdylar.
I don’t think games about sex are bad.	Jyns hakda oýunlar erbet däl öýdemok.
This loss did not bother him either.	Bu ýitgi hem ony biynjalyk etmedi.
Sliding two lines is not easy.	Iki setir süýşürmek aňsat däl.
I knew it was time to dump her and move on.	Dogry duýuljak wagtyň geljekdigini bilýärdim.
He could see nothing but the steps ahead.	Öňdäki basgançaklardan başga zady görüp bilmedi.
It was a completely different race.	Ol düýbünden başga ýaryşdy.
A few issues.	Birnäçe mesele.
He is the only one who wants to please people.	Ol diňe adamlaryň göwnünden turmak isleýän adam.
They both wear shoes.	Ikisem köwüş geýýärler.
Below are the trees and the code.	Aşakda agaç we kodum bar.
Smart and works well.	Akylly we gowy işleýär.
Think about it.	Bu barada pikirleniň.
Not a good song.	Gowy aýdym däl.
He could not hold back.	Ol saklanyp bilmedi.
Or someone else.	Ora-da başga biri.
He will die and he will leave me.	Ol öler we ol meni taşlar.
Seeing the two men running, he chased after them in his car.	Iki adamyň ylgaýandygyny görüp, awtoulagynda olaryň yzyna düşdi.
He would have paid more for the expenses.	Çykdajylaryň has köp bölegini tölärdi.
The task was difficult due to two issues.	Iki mesele sebäpli wezipe kyn boldy.
Listen.	Diňläň.
He turned down the offer to return home from the hospital.	Ol hassahanadan öýüne gitmek teklibini ret etdi.
One or two paused to talk to him.	Bir ýa-da ikisi onuň bilen gürleşmek üçin saklandy.
This is not the place for us.	Bu biziň üçin ýer däl.
We know which teachers have changed their lives for the better.	Haýsy mugallymlaryň durmuşy gowy tarapa üýtgedendigini bilýäris.
I love the flat design of the page.	Sahypanyň tekiz dizaýnyny gowy görýärin.
I had a problem.	Kynçylyk çekdim.
I was a little wrong about that.	Men bu barada azajyk ýalňyşdym.
Beyond that.	Munuň daşyndan.
Cheap and basic.	Arzan we esasy.
The party pushed.	Partiýa itekledi.
This is not a worry of death.	Bu ölümiň aladasy däl.
I thought we were doing as much as we could.	Mümkin boldugyça edýäris diýip pikir etdim.
Find out if there is an account system for every student in your school.	Mekdebiňizde her bir okuwçy üçin hasap ulgamynyň bardygyny ýa-da ýokdugyny biliň.
He loved someone else.	Başga birini gowy görýärdi.
At the top.	Iň ýokarky ýerde.
This is certainly true.	Bu, elbetde, dogry.
What's the matter?	Mesele näme?
They play a game.	Oýun oýnaýarlar.
He lost weight.	Aýagyna agyrlyk taşlady.
Yes, or in some other way.	Hawa, ýa-da başga bir ýol bilen.
This time the ground was hard.	Bu gezek ýer gaty boldy.
Next time	Beýleki wagt.
In fact, not a single frame has been changed.	Aslynda ýekeje ramka hem üýtgedilmedi.
Theogsa, too, gave the girl my card.	Theogsa-da, gyza kartoçkamy berdim.
I was so scared.	Men gaty gorkdum.
With your neck until you die.	Ölýänçä boýnuň bilen.
These bones do not break.	Bu süňkler döwülmeýär.
I can't stand it anymore.	Indi çydap bilemok.
Now that we're older, we can really do that.	Indi garranymyzdan soň, hakykatdanam dogry edip bileris.
The complainant did not look where he was going.	Şikaýatçy nirä barýandygyna seretmedi.
Helps to show the stars during their teenage years.	Youngeraşlyk ýyllarynda ýyldyzlary görkezmäge kömek edýär.
He gave me another two minutes.	Ol maňa ýene iki minut berdi.
It was a great read.	Bu ajaýyp okaldy.
I know that.	Men muny bilýärin.
He even drove.	Hatda sürdi.
Black remained in the new firm.	Gara täze firmada galdy.
Let's do something over time.	Wagtyň geçmegi üçin bir zat edeliň.
Lost message, no response.	Habar galdyrdy, jogap ýok.
We realized last night that he couldn't do it.	Düýn agşam onuň muny edip bilmejekdigine düşündik.
I can't promise it will happen either.	Munuň hem boljakdygyna söz berip bilemok.
Yes, he would call as soon as he heard something.	Hawa, bir zat eşiden badyna jaň ederdi.
He did his best.	Ol iň gowy zatlary etdi.
I didn’t respect him.	Men oňa hormat goýmadym.
Get what we want for it.	Munuň üçin islän zadymyzy al.
Then come on.	Onda geliň.
I can't wait anymore.	Mundan beýläk sabyr etmeýärin.
So we never hear.	Şonuň üçin hiç haçan eşitmeýäris.
At the same time I smell the fire.	Edil şol bir wagtyň özünde ody yslaýaryn.
I tried to keep it to myself and just wait.	Muny özümde saklamaga synanyşdym we diňe garaşyň.
Of course, goal setting is nothing new.	Elbetde, maksat düzmek täze zat däl.
We failed them.	Olary başarmadyk.
It consists of three parts.	Üç bölekden ybarat.
This is the size of a city block.	Bu şäher blokunyň ululygy.
He could not have been more skilled and gentle if he had tried.	Synanşsa has ussat we mylaýym bolup bilmezdi.
However, he instructed the man not to join.	Şeýle-de bolsa, ol adama goşulmazlygy tabşyrdy.
This is similar to our tests.	Bu, synag synaglarymyza meňzeýär.
But then there seemed to be something to hide.	Thenöne soň gizlenmeli bir zady bar ýalydy.
This is still wrong.	Bu henizem ýalňyş.
This is my current approach.	Bu meniň häzirki çemeleşişim.
Did you know that the last construction company offered me a job?	Bilýärsiňizmi, soňky gurluşyk kompaniýasy maňa iş hödürledi.
Cut the middle man.	Orta adamy kes.
It will not stay long.	Ol uzyn ýerinde galmaz.
But we can't have fun tonight.	Emma bu gije hezil edip bilmeris.
He plans to put it down.	Ony goýmagy meýilleşdirýär.
I was not interested in this or that.	Men bu ýa-da beýleki tarapdan gyzyklanmaýardym.
You think it's love, even if it's not.	Söýgi diýip pikir edýärsiňiz, hatda ýok bolsa-da.
The city car picked me up and dropped me off.	Şäher maşyny meni alyp, düşürdi.
I am on the other hand.	Men düýbünden başga bir tarapdan.
They were afraid of me.	Olar menden gorkýardylar.
Don't miss out on your value, you can use both.	Valueadyňyzdan çykarmaň, iki bahany hem ulanyp bilersiňiz.
I was so done making my baby days.	Çagamyň günleri ýasamagy gaty gutardym.
Time-lapse errors were the most common form.	Timealňyş wagt ýalňyşlyklary iň köp ýaýran görnüşdi.
Read on to find out why.	Munuň sebäbini bilmek üçin okaň.
So they put real pressure on us for a few minutes.	Şeýdip, bize birnäçe minut hakyky basyş berdiler.
It may be too late to plan.	Meýilnamalaşdyrmak üçin gidýänçä garaşmak gaty giç bolup biler.
I would not like to be shot by my own people.	Öz halkym tarapyndan atylmagy halamazdym.
They thought you were going to someone.	Theerli birine bararsyňyz öýdüpdirler.
Of course not legally.	Elbetde kanuny taýdan däl.
I went to see him.	Men ony görmäge girdim.
They find the card in the book.	Kartany kitapdan tapýarlar.
They began to explain what had happened.	Bolan zatlary düşündirip başladylar.
It differs from military issues.	Harby meselelerden tapawutlanýar.
And then you look at me behind the table and smile.	Soň bolsa stoluň aňyrsynda maňa seredip ýylgyrýarsyň.
Well, hard ice helps you get there.	Gowy, gaty buz size ýetmäge kömek edýär.
She couldn't help but cry.	Ol özüni aglamaga getirip bilmedi.
His father does.	Kakasy şeýle edýär.
You are not, otherwise there will be no debate.	Sen beýle däl, ýogsam jedel bolmaz.
It was after five.	Bäşden soň boldy.
But the reason did not enter him.	Emma sebäp oňa girmedi.
We are confused.	Biz bulaşdyk.
I have time to try.	Synanyşmaga wagtym bar.
Talk to your friends about who they are using.	Whoerli dostlaryňyz bilen kimleri ulanýandyklary barada gürleşiň.
He ordered her to be rescued.	Oňa beýlekileri halas etmegi buýurdy.
It has to be better than that.	Ondan has gowy bolmaly.
I don’t even know if the dress is a good idea.	Köýnegiň gowy pikirdigini-de bilemok.
This is wrong.	Bu nädogry.
But when he told her, he was surprised.	Sheöne oňa aýdanda, ol ony geň galdyrdy.
You didn't even know what hit you.	Özüňe näme urandygyny-da bilmeýärdiň.
I have a paper that will last for years.	Birnäçe ýyllap dowam etjek kagyzym bar.
There is only one example in your application.	Arzaňyzda diňe ýekeje mysal bar.
I have extra work to make a table.	Stol ýasamak üçin goşmaça eserim bar.
I just read access to that database.	Diňe şol maglumatlar bazasyna girmegi okadym.
Be there for them.	Olar üçin şol ýerde boluň.
Write everything.	Hemme zady ýaz.
However, he won.	Şeýle-de bolsa, ol ýeňiş gazandy.
I raise my voice.	Men sesimi çykarýaryn.
And then he knew nothing.	Soň bolsa hiç zat bilmedi.
He had half an hour to kill.	Öldürmek üçin ýarym sagat wagt bardy.
Unnamed loss.	Ady ýok ýitgi.
I liked it	Haladym
What may be useful to your friend may not work for you.	Dostuňyza peýdaly bolup biljek zat siziň üçin işlemän biler.
Don't go for less that your full potential.	Bu ýerde tolgunmaga gitmäň.
When training is held.	Haçan-da okuwlar geçirilende.
My kids are amazed.	Çagalarym haýran.
He had left his army headless and heartless.	Goşunyny kellesiz we ýüreksiz terk edipdi.
Because only this painful issue divides us.	Sebäbi diňe şu agyry meselesi bizi bölýär.
He saw me there.	Ol meni şol ýerde gördi.
Not ideal, but then nothing.	Ideal däl, ýöne soň hiç zat ýok.
They took my phone.	Olar meniň telefonymy alypdylar.
It took a long time to show how he did it.	Muny nädip edendigini görkezmek üçin köp wagt aldy.
It distinguishes man from the animal world.	Adamy haýwanat dünýäsinden tapawutlandyrýar.
But now it makes no difference, one way or another.	Nowöne indi tapawudy ýok, bu ýa-da beýleki.
But he is not so good.	Heöne ol beýle gowy däl.
I'm not going to get off the map yet.	Men henizem kartadan çykjak däl.
Believe that the fight is real.	Göreşiň hakykydygyna ynanyň.
Start with your own community.	Öz jemgyýetiňizden başlaň.
He learned that the complainant was not married.	Şikaýatçynyň öýlenmändigini bildi.
For a while it was good.	Biraz wagtlap bu gowy boldy.
These people outside don't think that way.	Daşardaky bu adamlar meni beýle pikir etmeýär.
At this point, the digital media is ready to be distributed.	Bu pursatda sanly metbugat paýlanmaga taýyn.
They can't find them.	Olary tapyp bilenoklar.
Rest in peace, brother.	Arkaýyn dynç al, agam.
They start using it.	Ony ulanmaga başlaýarlar.
The reasons were his.	Sebäpleri onuňkydy.
I went minimal.	Men minimal gitdim.
Let us give you some details.	Käbir jikme-jiklikleri bereliň.
How much of the content you actually understand is another matter.	Aslynda düşünen mazmunynyň näçesi başga mesele.
He determined who he was.	Ol muny kimdigini kesgitledi.
This is our job.	Bu biziň iş görnüşimiz.
He is waiting for you.	Ol saňa garaşýar.
They changed at the last minute.	Iň soňky minutda üýtgetdiler.
Then another.	Soň başga biri.
More than a thousand.	Müňden gowrak.
And it wouldn’t be on time.	We wagtynda bolmazdy.
No one laughs at anyone for not eating something.	Hiç kim belli bir zady iýmänligi üçin hiç kimiň üstünden gülmeýär.
This is my happiness.	Bu meniň bagtym.
Let your heart be empty.	Yourüregiňiz boş bolsun.
She knew in that look that he had fallen asleep.	Ol şu gije uklamaga mümkinçiligiň ýokdugyny bilýärdi.
That it is capable of more work.	Has köp işlemäge ukyplydygyny.
He was operated on.	Operasiýa edildi.
It didn't feel like magic.	Bu jady ýaly duýulmady.
He brought me there too.	Ol meni hem şol ýere getirdi.
At the very least, they were going somewhere.	Iň bärkisi, bir ýere barýardylar.
But this picture was not of animals.	Emma bu surat haýwanlardan däldi.
He not only enjoyed their participation, but also learned from them.	Ol diňe bir olaryň gatnaşmagyndan lezzet alman, eýsem olardan öwrenýärdi.
It was just his memory.	Bu diňe onuň ýadydy.
Some things had to change in order to do other things.	Başga zatlary amala aşyrmak üçin käbir zatlar üýtgemeli boldy.
For the time being before the weather gets cold.	Howa sowuk bolmanka häzirlikçe.
This is absolutely true.	Bu düýbünden dogry.
We have done a good job with ball safety at the moment.	Häzirki wagtda top howpsuzlygy bilen iş ýüzünde gowy iş etdik.
The man fell to his knees and the baby stood on his feet.	Ol adam dyza çökdi, çaga aýagyna galdy.
Suddenly it was short-lived.	Birdenem gysga saklandy.
The boy is half thin.	Oglan ýarym inçe.
This service, of course, attracts the attention of your child's adults.	Bu hyzmat, elbetde, çagaňyzyň uly ýaşlylaryň ünsüni özüne çekýär.
This is just code.	Bu diňe kod.
Do it, but look into his eyes.	Et, ýöne onuň gözlerine seret.
I am not invited to a stop.	Meni duralga çagyrmaýarlar.
But first, let's remember why we came here.	Firstöne ilki bilen bu ýere näme üçin gelendigimizi ýada salalyň.
According to his reasons, according to his plan.	Sebäplerine görä, öz meýilnamasyna görä.
But someone did.	Emma kimdir biri etdi.
I think my head hurts a lot to know that.	Muny bilmek üçin kelläm gaty agyrýar öýdýän.
Now I don't remember what it was.	Häzir onuň nämedigini ýadymda däl.
Do you know it or not?	Muny bilýärsiňmi ýa-da bilmeýärsiň.
But there is a limit to what a leader can ask.	Emma lideriň sorajak zadynyň çäkleri bar.
Drink hot water.	Gyzgyn suw içmeli.
I know this must be the case.	Munuň şeýle bolmalydygyny bilýärin.
Ask for the right kitchenware.	Gerekli aşhana zatlaryny soraň.
I care about them.	Men olar hakda alada edýärin.
Some are expensive and some are not.	Käbirleri gymmat, käbirleri gymmat däl.
He had helped her get on board.	Gämä münmegine kömek edipdi.
There is nothing else that can be done.	Başga edip boljak başga zat ýok.
I just wanted to be able to sleep through the night.	Diňe gijäniň dowamynda uklap bilmek isledim.
Nothing more.	Mundan başga hiç zat ýok.
There will be no other option now.	Indi başga bir mümkinçilik bolmaz.
Not good or bad in itself.	Öz-özünden gowy ýa-da erbet däl.
Who needs a break.	Kime arakesme gerek.
Oh, the sound.	Aý, ses.
I know this is a daily battle.	Munuň gündelik söweşdigini bilýärin.
Coupler-woman has no children.	Coupler-aýalyň çagalary ýok.
He says he will die.	Ol öljekdigini aýdýar.
Guys, thanks for the ideas, I'll see what I can do.	Guysigitler, pikirler üçin sag boluň, näme edip biljekdigimi görerin.
Girls are more common than boys.	Gyzlarda oglanlara garanyňda has ýygy duş gelýär.
Keep your head and eyes there.	Kelläňizi we gözleriňizi şol ýerde saklaň.
Maybe we can use each other to get better.	Belki gowulaşmak üçin biri-birimizi ulanyp bileris.
I found education on the first floor.	Birinji gatda okuw tapdym.
He would give the edge.	Gyrasyny bererdi.
Record only one or two good songs.	Diňe bir ýa-da iki gowy aýdym bilen ýazgy etmek.
Don't go there yet.	Entek ol ýere gitmäň.
Both can be on the same page.	Ikisem bir sahypada bolup biler.
Now or forever.	Indi ýa-da hemişe.
Both have improved over the course of the series.	Serialyň dowamy bilen ikisem gowulaşdy.
I got involved in politics.	Syýasata goşuldym.
It was easier to sleep low.	Pes ýatmak has aňsatdy.
If there is something big, there will be a very long connection.	Uly bir zat bar bolsa, gaty uzyn baglanyşyk bolar.
This is the way I went.	Bu meniň başymdan geçen ýol.
You're busy.	Justaňy meşgul bolduň.
This can be a good and bad thing.	Bu gowy we erbet zat bolup biler.
The paper plan is as follows.	Kagyzyň meýilnamasy aşakdakylar.
We were asked two questions.	Bize iki sorag berildi.
You know, people want more than that.	Bilýänsiňiz, adamlar ondan köp zady isleýärler.
I was a child.	Men çagadym.
But our parents.	Emma ene-atalarymyz.
At the time, he did not expect anyone to back down.	Şonda ol hiç kimiň yza çekilmegine garaşmaýardy.
This seems to be the case here.	Bu ýerde şeýle bolana meňzeýär.
One with the natural world.	Tebigat dünýäsi bilen bir.
Let's get one.	Geliň, birini alalyň.
With a radio broadcast.	Radio ýaýlymy bilen.
None of this.	Bularyň hiç biri-de ýok.
But on that first day, you will succeed.	Emma şol birinji gün, başararsyňyz.
Of course he did.	Elbetde etdi.
He said a month after the sale.	Söwdadan bir aý soň aýtdy.
The train left the station.	Otly wokzaldan çykdy.
Try it a few thousand years ago.	Birnäçe müň ýyl mundan ozal edip görüň.
In this way.	Bu usulda.
The search is complete.	Gözleg tamamlandy.
Everything they do is read.	Edýän zatlarynyň hemmesi okalýar.
The other five people really have a job, I think.	Beýleki bäş adamyň hakykatdanam meniň pikirimçe bir işi bar.
We didn't find much.	Biz kän zat tapmadyk.
More than that.	Has köp zat.
It shrank as if it were moving away from him.	Ondan daşlaşýan ýaly kiçeldi.
It was easy for women.	Bu aýallar üçin aňsatdy.
So please help.	Şonuň üçin kömek bermegiňizi haýyş edýäris.
But he could not get them.	Emma ol olary alyp bilmedi.
I'm sure it's good.	Gowydygyna ynanýaryn.
We have been accepting this explanation for many years and still do.	Bu düşündirişi ençeme ýyl bäri kabul edýäris we häzirem edýäris.
Card form.	Forma karta.
It's too late.	Giç bolansoň.
They are just empty of themselves.	Olar diňe özlerinden boş.
You are no longer in the army.	Siz indi goşunda dälsiňiz.
I'm as happy as the current team.	Häzirki topara bolşy ýaly begenýärin.
I'd like to see it.	Men ony göresim gelýär.
Watch it and don't fall in love.	Oňa tomaşa ediň we aşyk bolmajak boluň.
You are tired of sweating.	Tiredadawlykdan ýadadyňyz.
But his situation has changed.	Emma onuň ýagdaýy üýtgedi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Muňa mysal bilen seredip has gowy düşünilen bolsa gerek.
All the men were silent.	Erkekleriň hemmesi dymdylar.
Learn the material online.	Materiallary onlaýn öwreniň.
Can you help with this? 	Bu meselede kömek edip bilersiňizmi?
or can you change it?	ýa-da üýtgedip bilersiňizmi?
These are the sounds of the house, the sounds of the family.	Bular öýüň sesleri, maşgalanyň sesleri.
This is not the case today.	Häzirki wagtda bu möhüm däl.
We have a lot of relationships, including relationships with ourselves.	Özümiz bilen gatnaşygy goşmak bilen köp gatnaşyklarymyz bar.
They learn a lot from you.	Olar senden gaty köp zat öwrenýärler.
Now it's time to dump her and move on.	Indi gözleglerimizi adamlara synagdan geçirmäge taýýar.
However, it would be nice if he could tell her everything now.	Şeýle-de bolsa, oňa häzir hemme zady aýtsa gowy bolardy.
This will never be done.	Munuň bilen hiç haçan edilmez.
Nothing moved him.	Hiç zat onuň üstünde hereket etmedi.
He decided to take the risk.	Ol töwekgelçilik etmek kararyna geldi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň gözlegiň netijelerine nähili täsir edip biljekdigi belli däl.
In the first three months, they hired me.	Ilkinji üç aýyň içinde meni doly işlediler.
Please follow the instructions in this notice.	Bu bildirişdäki görkezmeleri ýerine ýetirmegiňizi haýyş edýäris.
We assume that there is no direct connection between the two users.	Iki ulanyjynyň arasynda göni baglanyşyk ýok diýip çaklaýarys.
I'll tell you what you want to know.	Size bilmek isleýän zadyňyzy aýdaryn.
He gets up.	Ol ýerinden turýar.
He expressed hope that this would not happen.	Ol munuň gelmejekdigine umyt bildirdi.
The cheapest room has a bathroom.	Iň arzan otagda hammam bar.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
His name is there.	Onuň ady şol ýerde.
It is also very difficult to print well.	Şeýle hem gowy çap etmek gaty kyn.
But he chose to stay away from the family.	Heöne maşgaladan daşlaşmagy saýlady.
In other words, it's not just cash.	Başgaça aýdylanda, bu diňe nagt däl.
When you throw it out the window.	Ony penjireden taşlanda.
No one told me.	Hiç kim maňa aýtmady.
We are not leaving.	Biz gitmeýäris.
The first is their size.	Birinjisi olaryň ululygydyr.
I think there are many things.	Meniň pikirimçe, köp zatlar bar.
He felt the full weight of his responsibility.	Jogapkärçiliginiň doly agramyny duýdy.
We didn't see the first day.	Ilkinji gün görmedik.
He was shot.	Ol atyldy.
I know what he really means.	Men onuň hakykatdanam näme diýýändigini bilýärin.
It tells the story of a recent football game. 	Futbol oýnundaky iň soňky waka gürrüň berýär. 
or radio.	ýa-da radio.
I don't know where he got the money.	Puly nireden alandygyny bilemok.
Every day this loss feels new.	Her gün bu ýitgi täze duýulýar.
People are dead.	Adamlar öldi.
Come to think of it, they tried to do just that.	Oýlanmaga geliň, edil şony etmäge synanyşdylar.
Familiar with them.	Olara tanyş.
Employees feel like part of the family.	Işgärler sizi maşgalanyň bir bölegi ýaly duýýarlar.
For example, a service can be a website.	Mysal üçin, hyzmat web sahypasy bolup biler.
Enough with fear.	Gorky bilen ýeterlik.
It didn’t matter if they didn’t want to understand.	Düşünmek islemeseler, ähmiýeti ýokdy.
He shot her in the back.	Ony arkasyna oklady.
But you will miss this point completely.	Theöne bu nokady düýbünden sypdyrarsyňyz.
But then something strange began to happen.	Emma soň bir täsin zat bolup başlady.
With just one glance, a child will fall in love with them.	Diňe bir görmek bilen bir çaga olara aşyk bolar.
The car is very good	Maşyn gaty gowy
It would be different if one of us died now.	Häzir birimiz ölen bolsak başgaça bolardy.
Why is the second call unsuccessful?	Näme üçin ikinji jaň bu mesele bilen şowsuz?
Then they joined in drinking.	Soň bolsa içmäge goşuldylar.
My problems are not over here.	Meselelerim bu ýerde gutarmady.
It does not plan for the future.	Geljegi meýilleşdirmeýär.
Others are not.	Beýlekiler beýle däl.
Two points left.	Iki oçko galdy.
I will explain more once we get to where you can see something.	Bir zady görüp boljak ýeriňize turanymyzdan soň has köp düşündirerin.
As we all know, this movement has a great potential for success.	Ikimiziňem bilşimiz ýaly, bu hereketiň üstünlik gazanmak üçin ajaýyp mümkinçiligi bar.
In fact, I'm not saying you shouldn't do two pictures.	Aslynda iki suraty etmeli däl diýjek bolýaryn.
I am not.	Men beýle däl.
But he couldn't get the tone right.	Sheöne ol äheňi dogry alyp bilmedi.
The mother-in-law also gave us this idea.	Bu pikiri gaýynenem bize berdi.
This is important.	Bu möhümdir.
He would not kill himself.	Ol özüni öldürmezdi.
For example, systems tend to block too much.	Mysal üçin, ulgamlar gaty köp blokirlemäge ýykgyn edýärler.
You have to try to use the first one.	Birinjisini ulanmaga synanyşmaly.
We provide strong support and business relationships with our customers.	Müşderilerimiz bilen berk goldaw we iş gatnaşyklaryny üpjün edýäris.
Men are not created for this.	Erkekler munuň üçin döredilenok.
There are only mental and physical processes.	Diňe akyl we fiziki prosesler bar.
It was the key to the agreement.	Ylalaşygyň açarydy.
There was no sense of responsibility.	Jogapkärçilik duýgusy ýokdy.
You're done.	Sen gutardyň.
Something else.	Başga bir zat.
There will be programs, but we don't know how or when.	Programmalar bolar, ýöne nädip ýa-da haçan boljakdygyny bilemzok.
The next day I had dinner with a few friends.	Beýleki gün birnäçe dostum bilen agşamlyk naharynda boldum.
He went to his desk and started writing.	Stoluna baryp, ýazyp başlady.
To accommodate you	Seni ýerleşdirmek üçin
I fully believe that this is the first time today.	Şu gün ilkinji gezek bolup geçendigine doly ynanýaryn.
Because it was so new.	Sebäbi gaty täze boldy.
There are no significant differences.	Möhüm tapawutlar ýok.
She likes to behave.	Özüni saklamagy halaýar.
They are used to it, they know how it works.	Oňa öwrenişdiler, nähili işleýändigini bilýärler.
I was in class four hours later.	Dört sagatdan soň sapakda boldum.
It will be cold there.	Ol ýerde sowuk bolar.
My stomach is bad.	Özümiň aşgazanym erbet.
The sun really felt like a once in a lifetime.	Gün hakykatdanam durmuşda bir gezek ýaly duýýardy.
I will never be at home with myself.	Men hiç wagt özüm bilen öýde bolmaz.
It should be.	Bu bolmaly.
My pains were always there now, but only the background.	Agyrylarym häzir hemişe bardy, ýöne diňe fon.
Especially if it is a big lie, it can even start to sweat.	Aýratynam uly ýalan bolsa, hatda derläp başlap biler.
In other words, fat.	Başgaça aýdylanda, ýag.
Body.	Beden.
This is not a big deal for me.	Bu meniň üçin uly bir zat däl.
There is no possibility for that.	Munuň üçin mümkinçilik ýok.
We killed their friends.	Biz olaryň dostlaryny öldürdik.
I think this film has helped me grow in many ways.	Bu film maňa köp tarapdan ösmäge kömek etdi diýip pikir edýärin.
He does too.	Ol hem edýär.
We all meet often.	Hemmämiz ýygy-ýygydan duşuşýarys.
He said it was the most responsible way to live.	Liveaşamagyň iň jogapkärli usulydygyny aýtdy.
Learn more about this.	Bu barada has giňişleýin maglumat alyň.
I only have one comment.	Mende diňe bir teswir bar.
Stay away from children.	Çagalaryň elinden daşda duruň.
You only see two colors.	Diňe iki reňk görýärsiňiz.
It will be given to those who have it.	Bar bolanlara berler.
Who they are	Olaryň kimdigi.
The third person on the list is now missing.	Sanawdaky üçünji adam indi ýitdi.
It really does make sense.	Hakykatdanam, manysy bar.
They came out and stood next to the truck.	Çykyp, ýük awtoulagynyň gapdalynda durdular.
Take care of yourself	Özüňe ideg et.
But there was no one there.	Emma ol ýerde hiç kim ýokdy.
We got in touch.	Aragatnaşyk aldyk.
Especially adults.	Aýratynam, ulular diýeris.
I believe it should be equal for everyone.	Her kim üçin deň bolmalydygyna ynanýaryn.
What took me back was that everything flowed.	Meni yzyna alan zat hemme zat akdy.
One morning he came to breakfast and looked very colorful and drawn.	Bir gün irden ertirlik naharyna gaty reňkli we çekilen ýaly geldi.
If there is one thing, he needs more.	Bir zat bar bolsa, oňa has köp zat gerek.
But for now, it's just a matter of how we feel.	Nowöne häzirlikçe özümizi nähili duýýandygymyz meseläniň daşynda.
Great day for the people.	Peopleaşlar üçin uly gün.
It's wide open, of course wide.	Bu giň açyk, elbetde giňdir.
That was enough.	Bu ýeterlik derejede geçdi.
Like better names.	Has gowy atlar ýaly.
I will have to make a lot of decisions.	Köp karar bermeli bolaryn.
Undoubtedly, complete order.	Şübhesiz, doly tertip.
This information will not be considered in this case.	Bu maglumatlar bu işde mundan beýläk seredilmeýär.
Authoritative authors are responsible for interpreting the information.	Authorshli ýazyjylar maglumatlary düşündirmek üçin jogapkärçilik çekýärler.
He was nervous and did not know why.	Onuň nerwidigi äşgärdi we munuň sebäbini bilmeýärdi.
It will never be recognized.	Ol hiç haçan ykrar edilmez.
Nothing, nothing at all.	Hiç zat, düýbünden hiç zat saklanmaýar.
Every step you take towards heart health becomes easier and more effective.	Heartürek saglygyna tarap ädýän her ädimiňiz has aňsat we täsirli bolýar.
I think that means being afraid of getting hurt.	Meniň pikirimçe, ol ýaralanmakdan gorkmak diýmekdir.
It was so heavy, so complete.	Gaty agyr, şeýle gutarnyklydy.
He was a good man.	Ol gowy adamdy.
He walked outside.	Daşarda gezdi.
Not much left around.	Daş-töwereginde kän galanok.
He was about a year old in that picture.	Şol suratda bir ýaşa golaýdy.
Then he stopped and gave it to me.	Soň bolsa saklandy-da, maňa berdi.
Somewhere in the middle.	Ortada bir ýerde.
Sweet husband does that.	Süýji är muny edýär.
The city is out of water.	Şäher suwdan çykdy.
Sleep with as many people as you want.	Isleýşiňiz ýaly köp adam bilen ýatyň.
God will use you.	Hudaý sizi ulanar.
They are beyond what you ordered.	Olar zakaz eden zadyňyzdan daşda.
I knew they were great.	Olaryň beýikdigini bilýärdim.
Three words in three, and then a connection.	Threea-da üç söz, soň bolsa baglanyşyk.
He spoke in a gentle and gentle voice.	Ol mylaýym we ýumşak ses bilen gürledi.
I saw it as a technical problem.	Tehniki kynçylyk hökmünde gördüm.
We will make sure that this is not repeated.	Munuň gaýtalanmajakdygyna göz ýetireris.
Close one eye	Bir gözüňi ýum.
Of course, we had to meet somewhere in the middle.	Elbetde, ortada bir ýerde duşuşmaly bolduk.
Human nature is human nature.	Ynsan tebigaty adam tebigatydyr.
Nowadays everyone wants to know everything about everyone.	Şu günler hemmeler her kim hakda hemme zady bilmek isleýär.
After that, the knife was easy.	Şondan soňam pyçak aňsatdy.
I am his doctor.	Men onuň lukmany.
It was fast.	Bu çalt boldy.
You know, good parents have a lot of good ideas.	Gowy pikirleriň köp ene-atasynyň bardygyny bilýärsiňiz.
Nothing you do with the tool requires special effort.	Gural bilen edýän hiç zadyňyz aýratyn güýç talap etmeýär.
It should be noted that this was not a quick decision.	Bilmeli, bu çalt karar däldi.
I just couldn’t speak or move.	Men diňe gürläp ýa-da gymyldap bilmedim.
He was proud of me.	Ol meniň bilen buýsanýardy.
All of those cars.	Şol awtoulaglaryň hemmesi.
Married women are respected.	Öýlenen aýallara hormat goýulýar.
It never happened.	Ol hiç wagt beýle bolmandy.
He says good.	Gowy diýýär.
The court case was no exception.	Kazyýet işi üýtgeşik däldi.
Good morning and welcome	Ertiriňiz haýyrly we hoş geldiňiz.
I think you should know.	Bilmeli öýdýän.
Create an action plan.	Hereket üçin meýilnama dörediň.
Then do some research.	Ondan soň biraz gözleg geçiriň.
I turned the paper and laughed even more.	Kagyzy öwrüp, hasam güldüm.
I cover the pan and cook.	Men tabany ýapyp, bişirýärin.
But now he was ready to take the next step.	Emma indi indiki ädim ätmäge taýýardy.
Now he seems to understand the problem.	Indi bu meselä düşünýän ýaly.
This happens every day.	Bu her gün bolup geçýär.
Only her mother.	Diňe ejesi.
Almost empty and dark.	Boş we garaňky diýen ýaly.
This can make them more interesting.	Bu olary has gyzykly edip biler.
More than you have seen in the past.	Geçmişde görşüňizden has köp.
It fills up again.	Againene-de dolýar.
I believe that time will pass quickly.	Wagtyň çalt geçjekdigine ynanýaryn.
People love them.	Adamlar olary gowy görýärler.
I want the fear to end.	Gorkynyň gutarmagyny isleýärin.
He arrives in the morning and returns home in the evening.	Irden gelip, agşam öýüne gaýdýar.
On the other hand, proper rest is important.	Beýleki tarapdan, degişli dynç almak möhümdir.
Instead, you came to me.	Munuň ýerine, meniň ýanyma geldiň.
It doesn't matter what he does.	Näme üçin edýänini edýär, bu siziň meseläňiz däl.
The characters in the previous games come in here.	Öňki oýunlardaky gahrymanlar şu ýere girýär.
Fans on the site mean an increase in sales and activity.	Sahypadaky janköýerler, satuwlaryňyzyň we işiňiziň köpelmegini aňladýar.
It will take some time.	Biraz wagt gerek.
And things get trickier when we're excited.	We tolgunanymyzda zatlar bolýar.
So please let me know.	Şonuň üçin maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
In fact, they found it.	Dogrusy, tapdylar.
Then to the garden bridge.	Soňra bag köprüsine.
With pain, with pleasure.	Agyry bilen, lezzet bilen.
However, it was not possible for children in any class to stay.	Şeýle-de bolsa, islendik synpdaky çagalaryň durmagy mümkin däldi.
At least seven people were killed in Inurt.	Inurtda azyndan ýedi adam öldürildi.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
You had no way of knowing that.	Muny bilmek üçin ýoluňyz ýokdy.
We will not remove it from the forget.	Forgetatdan çykarmarys.
He denied it.	Ol muny ret edipdi.
Feels good.	Gowy duýýar.
They opened the door and went inside.	Gapyny açdy-da, içeri girdiler.
They are made by your body.	Olar bedeniňiz tarapyndan ýasaldy.
I got a little weird answer.	Biraz geň jogap aldym.
There is not much luck with that.	Munuň bilen kän bir şowlulyk ýok.
I was making a lot of money.	Men köp pul gazanýardym.
Within hours, the picture was gone.	Birnäçe sagadyň içinde surat ýitdi.
He spent one hour each afternoon in court.	Her gün öýläninde bir sagatlap öz kazyýetini geçirdi.
Many cars were set on fire.	Köp maşyn ýakdylar.
But the product does not offer this option.	Emma önüm bu saýlawy teklip etmeýär.
He showed us his sheet and ordered us to go down.	Weaparagyny bize görkezdi-de, aşak düşmegimizi buýurdy.
We have big plans for that.	Munuň üçin uly meýilnamalarymyz bar.
I am a smart woman.	Men akylly aýal.
The future is needed.	Geljegi zerur.
However, they were truly friendly.	Şeýle-de bolsa, olar hakyky dostluklydy.
We'll share when we get together again.	Againene bir ýere ýygnananymyzda, paýlaşarys.
There were a couple of things that made me think about it.	Bu hakda pikirlenmegime sebäp bolan bir-iki sany zat bardy.
Again the full team. 	Againene-de doly ekipa.
We may have to wait until then.	Bolýança garaşmaly bolmagymyz mümkin.
It wasn’t that feeling while walking around.	Aýlanyp ýörkäňiz bu duýgy däldi.
I would be really grateful for any help.	Islendik kömek üçin hakykatdanam minnetdar bolaryn.
They want to solve this problem.	Bu meseläni çözmek isleýärler.
When the women came in, they stopped and went outside.	Aýallar girenlerinde bu durup, daşary çykdy.
Injuries caused him to miss five games.	Injuryaralanma oňa bäş oýny sypdyrmaga sebäp boldy.
I didn't have one with the other two.	Beýleki ikisi bilen mende ýokdy.
We had a good experience today.	Bu gün gowy tejribe geçirdik.
She was a strong black woman.	Ol güýçli gara aýaldy.
Think of me as the former.	Meni öňküsi bilen hasapla.
Especially the last one.	Esasanam iň soňky.
The second performance was just handed to us.	Ikinji çykyşy ýaňy elimize berildi.
Read on for our review and photos.	Gözden geçirişimiz we suratlarymyz üçin okaň.
Description is determined by language.	Beýan etmek dil bilen kesgitlenýär.
This is a normal procedure.	Bu adaty prosedura.
Follow the security plan.	Howpsuzlyk meýilnamasyny ýerine ýetiriň.
When there was no danger, I set it aside.	Howp ýok bolansoň, muny bir gyra goýdum.
Going public.	Köpçülige gitmek.
The damage is severe.	Zyýan gaty agyr.
It was last night.	Düýn gije öten agşam boldy.
You can turn this table around the house.	Bu stoly öýüň daşyna aýlap bilersiňiz.
Believe me, things happened.	Maňa ynan, zatlar boldy.
I fell in love	Men aşyk boldum
He was a very good man.	Ol gaty gowy adamdy.
Her parents died when she was young.	Ene-atasy ýaş wagty öldi.
It looked good.	Gowy görünýärdi.
We look at you.	Biz saňa seredýäris.
Don’t leave them brown.	Olary goňur goýmaň.
Something you never played.	Hiç haçan oýnamadyk zadyňyz.
Plan your next move.	Indiki hereketleriňizi meýilleşdiriň.
This is the state of the art.	Bu sungatyň ýagdaýy.
But the danger seemed real at the time.	Theöne howp şol wagt ýeterlik derejede hakyky ýalydy.
He has a lot more.	Onuň başga-da köp zady bar.
I was a little scared.	Biraz gorkdum.
Everything has time, place and age.	Hemme zadyň wagty, ýeri we ýaşy bar.
There are six results.	Alty sany netije bar.
I just saw it.	Men muny ýaňy gördüm.
Less fat is not required to lose weight.	Kilogramlygy peseltmek üçin az ýag hökmany däl.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
I want you to smell it.	Ys bermegiňizi isleýärin.
I hope they fight.	Söweşerler diýip umyt edýärin.
They went through the process of turning things around.	Olar zatlary öwürmek nokadyndan geçdiler.
I have no such attitude towards you.	Saňa beýle garaýşym ýok.
This tool is intended as a general guide for choosing a chair.	Bu gural oturgyç saýlamak üçin umumy gollanma hökmünde niýetlenendir.
Unknown number	Näbelli belgisi
I don’t think it made sense to start another debate.	Başga bir jedele başlamagyň manysy ýokdy öýdýän.
Which of our points do you disagree with most?	Haýsy pulumyzy gaty ünsli sarp edýäris.
And then he wanted to fix that.	Soň bolsa muny düzetmek isledi.
It was an interesting experience.	Bu gyzykly tejribe boldy.
For two reasons.	Bu iki sebäbe görä.
This is global.	Bu globaldyr.
Anything.	Islendik zat.
A table and a chair near the window.	Penjiräniň golaýynda stol we oturgyç.
The food was good.	Iýmit gowydy.
The rule of law does not mean anything.	Kanunyň hökmürowanlygy hiç zady aňlatmaýar.
I don't want to know anymore.	Indi bilesim gelenok.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, bu ýerde hökman zerur zat.
Not open for comment.	Düşündiriş üçin açyk däl.
They needed extra hands.	Olara goşmaça el gerekdi.
I called him.	Men oňa jaň etdim.
Not everything can happen.	Hemme zat bolup bilmez.
However, this is not the case for the current model.	Şeýle-de bolsa, häzirki model üçin beýle däl.
Then he found the price paid.	Soň bolsa tölenen bahany tapdy.
I think there is a piece.	Meniň pikirimçe, bir bölek bar.
However, it is not necessarily a meal when friends come.	Şeýle-de bolsa, dostlar gelende hökman nahar däl.
Be a little careful and turn left.	Biraz ätiýaçlyk ediň we çepe öwrüliň.
Transformation has also not been helpful.	Jynsyny üýtgetmek hem peýdasy degmedi.
I'm glad there are people in the world like you.	Dünýäde siziň ýaly adamlaryň bardygyna begenýärin.
Not a minute, not a minute.	Hiç wagt däl, bir minut hem däl.
And then he pushed again.	Soň bolsa ýene itekledi.
We have become more natural and experienced.	Biz has tebigy we tejribeli bolduk.
Make it easy.	Ony aňsatlaşdyryň.
I say this only as a matter of fact.	Men muny diňe bir hakykat hökmünde aýdýaryn.
But this is probably his most popular book.	Thisöne bu onuň iň meşhur kitaby bolsa gerek.
I got a black dog tonight.	Şu gije gara iti aldym.
I asked him for proof.	Men ondan subutnama soradym.
He was close to tears, but spoke in spirit.	Ol gözýaşlaryna ýakyn, ýöne ruh bilen gürledi.
Great approach to this concept !!!.	Bu düşünje üçin ajaýyp çemeleşme !!!.
That should be sufficient enough for us.	Bu biziň üçin ýeterlik bolmaly.
Okay, one day.	Bolýar, bir gün.
The style was hard work and the other was expensive.	Stil agyr işdi we başga-da gymmatdy.
These do not really address the question of absolute values.	Bular hakykatdanam mutlak gymmatlyklar baradaky soraglara ýüzlenmeýär.
It was too late at the time.	Şol wagt gaty giçdi.
Others who fail.	Başarmaýan başgalary.
The rest comes from there.	Galanlary bolsa şol ýerden gelýär.
It's over.	Bu indi.
In your opinion.	Seniň pikiriňçe.
Take that man.	Şol adamy al.
Let's enjoy it.	Geliň, lezzet alalyň.
There are probably four of them now.	Häzirki wagtda olaryň dördüsi bar bolsa gerek.
If not his life, then of course his future.	Durmuşy däl bolsa, elbetde onuň geljegi.
I do it because it makes me happy.	Maňa lezzet berýänligi üçin edýärin.
So he would go down.	Şeýdip, aşak düşerdi.
The word came out slowly.	Söz haýal çykdy.
Maybe it's inside.	Belki, içindedir.
This was my first fair.	Bu meniň ilkinji ýarmarkamdy.
Coffee tried to prevent him from leaving, but failed.	Kofe ony gitmeginiň öňüni almaga synanyşdy, ýöne başarmady.
He generally feels better.	Umuman özüni has gowy duýýar.
This is never the solution.	Bu hiç haçan çözgüt däl.
Must change.	Üýtgetmeli.
Some people just want their money for themselves.	Käbir adamlar diňe pullaryny özleri üçin isleýärler.
Flowers were good about it.	Güller bu hakda gowydy.
Don't make the same mistake.	Edil şonuň ýaly ýalňyşlyk goýbermäň.
It's as if he's been shot.	Ol atylan ýaly.
But we didn’t like it and wanted to leave.	Weöne muny halamadyk we terk etmek isledik.
He named her.	Ol oňa at dakdy.
Our religion means peace.	Biziň dinimiz parahatçylygy aňladýar.
Laugh out loud.	Gaty ses bilen gülüň.
Then he would be resurrected.	Soň bolsa direlerdi.
He showed me what was there.	Ol maňa nämäniň bardygyny görkezdi.
It seemed to surprise them.	Bu olary geň galdyrýan ýalydy.
Anyone could make a profit out of it.	Islendik adam munuň bilen gazanç edip bilerdi.
I was hoping to find more.	Ondan has köp zady tapmagy umyt edipdim.
We enter in our own way.	Biz öz ýolumyz bilen girýäris.
He also says he is crazy.	Bu hem däli diýýär.
Say them again.	Olary ýene bir gezek aýdyň.
That gave them hope.	Bu olara umyt berdi.
Both men and women.	Erkeklerem, aýallaram.
Good idea.	Gowy pikir.
These “everything else” were things we never talked about.	Bu “başga zatlaryň hemmesi” hiç haçan gürleşmedik zatlarydy.
Display of voice and speech.	Sesiň we sözleýişiň görkezilmegi.
Apparently, it works between types.	Görnüşinden, görnüşleriň arasynda işleýär.
Subscribe to Arisha.	Aaryşa ýazylyň.
In the middle.	Ortada.
It takes your breath away.	Demiňizi alýar.
Thus, each process has its own unique address space.	Şeýlelik bilen, her bir prosesiň özboluşly salgy meýdany bar.
People no longer write for someone to learn something.	Adamlar indi kimdir biriniň bir zat öwrenmegi üçin ýazmaýarlar.
This is not my ideal.	Bu meniň ideal däl.
The most popular songs.	Iň meşhur aýdymlary.
As such, it does not indicate the state function of the system.	Şeýle bolansoň, ulgamyň döwlet funksiýasyny görkezmeýär.
We stopped again.	Againene durduk.
He allowed them to respond in their own way.	Pikirlerine öz ýolum bilen jogap bermäge rugsat berdi.
But we did not.	Emma biz beýle etmedik.
Let me offer you something.	Size bir zat teklip edeýin.
Tomorrow we will take them out.	Ertir biz olardan çykarys.
I put it behind my mind.	Men muny aňymyň aňyrsynda goýdum.
He's a crazy little kid.	Ol däli kiçijik çaga.
And then I gave her such love.	Soň bolsa oňa şeýle söýgi berdim.
Everything was very meaningful.	Hemme zat gaty manylydy.
He wanted to attack everything.	Hemme zada hüjüm etmek isledi.
They are not related to and do not agree with, as you can see.	Olar bilen baglanyşykly däl we görşüňiz ýaly ylalaşmaýarlar.
The wall is something in front of you.	Diwar siziň öňüňizde bir zat.
It's all because of me.	Bularyň hemmesi meniň sebäpli.
However, this process often leads to hearing loss.	Şeýle-de bolsa, bu proses köplenç eşidişiň zaýalanmagyna sebäp bolýar.
The truth, no matter what, is only there.	Hakykat, näme bolsa-da, diňe şol ýerde.
And then it fails.	Soň bolsa şowsuz.
He was surprised that he survived.	Ol şol galmakdan aman galandygyna geň galdy.
Perfect in every way.	Her tarapdan kämildir.
He did not allow them.	Olara rugsat bermedi.
I am looking for more work.	Has köp iş gözleýärin.
Most of these things will be under the age of five.	Bu zatlaryň köpüsi bäş ýaşdan kiçi bolar.
Indeed, this balance seems necessary for the survival of cells.	Hakykatdanam, bu deňagramlylyk öýjükleriň ýaşamagy üçin zerur bolup görünýär.
He raised his hand as he opened the wide door as he pushed.	Ol itekläninde giň gapyny açanda elini hödürledi.
No news is good news.	Hiç hili habar gowy habar däl.
All three games were decided by three points or less.	Üç oýnuň hemmesini üç oçko ýa-da ondanam pes karar berdi.
The company said it was very good.	Kompaniýa gaty gowy diýdi.
He was in pain everywhere.	Ol hemme ýerde agyrýardy.
Prices have risen and living standards have dropped.	Bahalar ýokarlandy we durmuş derejesi peseldi.
However, we can influence their behavior.	Şeýle-de bolsa, olaryň hereketlerine täsir edip bileris.
But there is another reason to put it on paper.	Emma muny kagyz ýüzüne salmagyň başga bir sebäbi bar.
When they got home, they were wet and tired.	Öýlerine ýetenlerinde çygly we ýadadylar.
Each time the relevant tests came back negative.	Her gezek degişli synaglar negatiw gaýdyp gelýärdi.
We are dangerous to others and to ourselves.	Biz beýlekiler we özümiz üçin howply.
We see that values ​​are usually the same for every job.	Gymmatlyklaryň her bir iş üçin adatça birmeňzeşdigini görýäris.
I want to go to my son and father.	Oglum bilen kakasynyň ýanyna gitmek isleýärin.
Give each one a build.	Hersiniň gurluşygyny beriň.
You have rules that you can follow.	Siziň berjaý edip biljek düzgünleriňiz bar.
We saw another couple everywhere.	Tutuş ýerde başga bir jübüti gördük.
Or in real life.	Ora-da hakyky durmuşda.
Now we solve this problem.	Indi bu meseläni çözýäris.
The bathroom design is now very personal.	Vanna dizaýny indi gaty şahsy bolýar.
They considered it a no-brainer.	Muňa aýal-gyzlaryň söhbetdeşligine goşulmazlyk diýip hasaplaýardylar.
The two boys saw him coming down.	Iki oglan onuň aşak düşýändigini gördi.
What are we.	Biz näme.
We got married for a short time.	Biz gysga wagtlap durmuş gurduk.
It was a great step.	Bu gaty gowy ädimdi.
Her daughter was a friend.	Gyzy bolsa dostdy.
Then you guess who will win.	Soň kimiň ýeňjekdigini çaklaýarsyň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, bu biziň üçin.
But that is not what we did.	Emma bu biziň edenimiz däl.
Take a stone and put it in your heart.	Bir daş al-da, ýüregiňe sal.
You are fighting for Lander.	Lander üçin söweşýärsiňiz.
Wildabany, but not a meaningless person.	Wildabany, ýöne manysyz adam däl.
But stand by it.	Byöne ýanynda dur.
You will get a picture	Suraty alarsyňyz
But I don't know what to do.	Whatöne näme etmelidigimi bilemok.
Maybe enough.	Belki ýeterlikdir.
Now he was thinking about it, he was not confident.	Indi bu barada oýlandy, özüne ynamly däldi.
We don’t have to shoot one of the leaders.	Liderlerden birini atmaly däldiris.
He will come out.	Ol çykar.
The answer, of course, is yes.	Jogap, elbetde edip biler.
It seems to mean something else.	Başga bir zady aňladýan ýaly.
He was clean.	Ol arassady.
The closer you look, the less confident you are.	Closerakynrak seretseň, hiç zada ynamsyz bolýar.
He said that every day.	Ol her gün şeýle diýdi.
I love you more than anything.	Men seni hemme zatdan beter söýýärin.
I only visited his house once.	Men onuň öýüne diňe bir gezek girdim.
My health plan also costs a lot of money.	Saglygy goraýyş meýilnamam köp pul sarp edýär.
The light is off.	Lightagtylyk öçdi.
I'm afraid he might get out of track.	Trackoldan çykyp biler öýdüp gorkýaryn.
Missing word?	Missingitirilen sözmi?
So the two of them sat down to eat.	Şeýdip, ikisi naharyna oturdylar.
They looked at each other.	Biri-birine seretdiler.
Eat like a professional.	Hünärmen ýaly iýiň.
Traditional text message rates apply.	Adaty tekst habarlarynyň nyrhlary ulanylýar.
I don’t know what’s in it.	Onda näme bardygyny bilemok.
I have to die now.	Men indi ölmeli.
In this case, we think, others.	Bu ýagdaýda we başgalar, şeýledir öýdüpdik.
If this guide helped you, maybe buy me a coffee.	Bu gollanma size kömek eden bolsa, belki maňa kofe satyn alyň.
Hell itself is the truth.	Jähennemiň özi hakykatdyr.
He was literally fighting for his life.	Göni manyda durmuşy üçin göreşýärdi.
And then there will be the hell you really have to pay for.	Soň bolsa hakykatdanam tölemeli dowzah bolar.
We need to think carefully about our answers.	Jogaplarymyz hakda ünsli pikirlenmeli.
So very angry.	Şeýdip, gaty gaharly.
I will see them at home.	Men olary öýlerinde görerin.
You can’t get a sense of community in another form of art.	Jemgyýet düşünjesini başga bir sungat görnüşinde alyp bilmersiňiz.
For my mother	Ejem üçin
Thank you for improving me.	Meni kämilleşdireniň üçin sag bol.
The weather was bad.	Howa gaty erbetdi.
Theory has a beginning, an end, and a definite path.	Thearyşyň başlangyjy, ahyry we kesgitlenen ýoly bar.
The girls here are really down.	Bu ýerdäki gyzlar hakykatdanam düşýärler.
This is the main point.	Bu esasy nokat.
I can't think of anyone who can do it better.	Ony has gowy edip biljek adam hakda pikir edip bilemok.
He started returning home, but never made it.	Öýüne gaýdyp başlady, ýöne hiç haçan ýasamady.
I will die before you.	Men seniň öňüňde ölerin.
Now it was one of those times.	Indi şol döwürleriň biri bolupdy.
I never understood that.	Men muny hiç haçan düşünip bilmedim.
In fact, it was not necessarily tonight.	Aslynda bu agşam hökman däldi.
It's as if someone took it from me.	Kimdir biri menden alan ýaly.
He will continue to tell the truth.	Onuň hakykaty aýdylmagyna dowam eder.
It also had morality.	Munuň ahlagy-da bardy.
You have to do nothing to drive me away.	Seni kowmak üçin hiç zat etmeli däl.
Finally the first game of the year.	Ahyrynda ýylyň ilkinji oýny.
We played well on the first set.	Birinji setde gowy oýnadyk.
Not very common there.	Ol ýerde gaty adaty däl.
In the distance, still the body or the world.	Uzakda, henizem beden ýa-da dünýä.
Must be real.	Hakyky bolmaly.
I will find a second chance.	Ikinji pursat taparyn.
A truck driver found it.	Bir ýük awtoulag sürüjisi ony tapdy.
So check the content of the facts.	Şonuň üçin faktlaryň mazmunyny barlaň.
I found a job at a car park.	Awtoulag duralgasynda iş tapdym.
He dropped her on the steps.	Ony basgançakda taşlady.
Thank you for the hands that made this meal.	Bu nahary taýýarlan eller üçin sag bolsun aýdýarys.
I enjoy reading the comments given.	Berlen teswirleri okamakdan lezzet alýaryn.
The name was mentioned to you and you gave it.	Ady saňa agzaldy we sen ony berdiň.
This time, his voice was something he had never heard before.	Bu gezek sesiniň öň eşitmedik bir hili bardy.
You came to the right place.	Dogry ýere geldiň.
And then we set off.	Soň bolsa ýola düşdük.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, aslynda bu at.
There is a big difference between the two materials in surface energy.	Iki materialyň arasynda ýerüsti energiýada uly tapawut bar.
I have to be white.	Men ak bolmaly.
To some extent it depends.	Belli bir derejede baglanyşykly.
A few days later, he called and said he wanted the book.	Birnäçe günden soň jaň edip, kitaby isleýändigini aýtdy.
None of my friends used it at the time.	Şol wagt dostlarymyň hiç biri-de ulanmady.
Do not fill in the blanks.	Bu ýeri doldurmaň.
Process control and data processing are performed by a personal computer.	Amallara gözegçilik we maglumatlary gaýtadan işlemek şahsy kompýuter tarapyndan amala aşyrylýar.
I tried to get my hands and knees out of pain.	Agyrydan ellerime we dyzlarymy almaga synanyşdym.
Your safety and comfort are more important.	Howpsuzlygyňyz we rahatlygyňyz has möhümdir.
A day or two has passed in the past.	Geçmişde bir-iki günden geçdi.
You want a word.	Söz isleýärsiňiz.
I asked her how she felt.	Men ondan düýşüň nähili duýulýandygyny soradym.
That was the last thing he saw.	Bu onuň iň soňky gören zadydy.
You don't have to close it to play.	Ony oýnamak üçin ýapmak hökman däl.
They keep the pieces together just like the others.	Bölekleri edil beýlekiler ýaly bilelikde saklaýarlar.
They just want you to do well.	Olar diňe siziň gowy iş etmegiňizi isleýärler.
People just started writing songs.	Adamlar ýaňy aýdym ýazyp başladylar.
Six studies were conducted.	Alty gözleg geçirildi.
It wouldn't take long.	Ol has uzaga çekmezdi.
For example, as with you.	Mysal üçin, siziň bilen bolşy ýaly.
He changed his mind.	Özüni görşüni üýtgetdi.
They turn to you.	Olar saňa ýüz tutýarlar.
I don't even know how tall you are.	Seniň näçe beýikdigiňi hem bilemok.
It is immediately known that he is a familiar figure here.	Onuň bu ýerde tanyş şahsyýetdigi derrew belli.
It will not go where you want it.	Islän ýeriňize gitmez.
I saw this happen.	Munuň bolandygyny gördüm.
I'll see about that later.	Bu barada soňrak serederin.
They insult each other.	Olar birek-biregi kemsidýärler.
He does not go to school.	Mekdebe gitmeýär.
Just get up and go.	Diňe tur-da git.
Getting your job done will hurt them enough.	Işiňizi alyp gitmek olara ýeterlik zyýan berer.
Short answer, you can't.	Gysga jogap, edip bilmeýärsiňiz.
Good player.	Gowy oýunçy.
I would never trust myself around naked girls.	Youngaş gyzlaryň töwereginde hiç haçan özüme ynanmazdym.
In fact, the walls were bad.	Aslynda diwarlar ýaramazdy.
Sleep with your baby.	Withanyňyz bilen ýatyň.
It makes his throat seem to be cut.	Ony bokurdagyň kesilen ýaly edýär.
That's the only thing that comes to my mind right now.	Ine, şu wagt meniň ýanyma gelýän ýekeje zat.
You don’t know how much money you can make.	Näçe pul gazanyp boljakdygyny bilmeýärsiňiz.
I missed my hands and my performance even more.	Ellerimi we çykyşymy hasam küýseýärdim.
It's easy to see why.	Munuň näme üçin zerurdygyny bilmek aňsat.
There is no one who doesn't like it.	Ony halamaýan hiç kim ýok.
I really don't know if it's more or less.	Munuň köp ýa-da azdygyny hakykatdanam bilemok.
We were a couple.	Biz är-aýal bolduk.
This has never happened in real life.	Hakyky durmuşda beýle zat bolmady.
I have two wonderful dogs who are my children.	Iki sany ajaýyp itim bar, olar meniň çagalarym.
However, many species have not yet been found.	Şeýle-de bolsa, köp görnüş henizem tapylmady.
I see this as important here.	Munuň şu ýerde möhümdigini görýärin.
We haven't really talked much about science.	Biz ylym hakda hakykatdanam kän gürleşmedik.
My hand was small in his hand.	Elim onuň elinde kiçidi.
I made myself a strong drinker.	Men özümi güýçli içgi etdim.
Great help for writers.	Authorsazyjylar üçin ajaýyp kömek.
The failure of the debate has definitely hurt us.	Çekeleşigiň şowlulygy bize hökman birneme zyýan berdi.
Sorry, you'll miss it again.	Bagyşlaň, ýene bir gezek sypdyrarsyňyz.
This website uses features that update the content of the site based on the user's actions.	Bu web sahypasy, ulanyjynyň hereketlerine esaslanyp sahypanyň mazmunyny täzeleýän aýratynlyklary ulanýar.
This was the best we could hope for.	Bu, biziň umyt edip biljek iň gowy zadymyzdy.
It takes a lot of hours and a lot of hard work to complete this process.	Bu prosesi tamamlamak üçin köp sagat we köp zähmet gerek.
Now we.	Indi biz.
Art is precious.	Sungat gymmatlydyr.
There is nothing special or very loud.	Aýratyn ýa-da gaty sesli zat ýok.
Bad, bad, bad.	Erbet, erbet, erbet.
You have a drink and you get sick like a dog.	Bir içgiňiz bar we it ýaly kesel bolýarsyňyz.
No one who could lead that party has stepped forward.	Şol partiýa ýolbaşçylyk edip biljek hiç kim öňe gitmedi.
I understood that.	Men muňa düşündim.
As a result, you will be completely free of them.	Netijede, siz olardan doly azat bolarsyňyz.
Now you know the rest of the beer story.	Indi piwo hekaýasynyň galan bölegini bilýärsiňiz.
Only one remains.	Diňe biri galýar.
It was over for him.	Bu onuň üçin gutardy.
She still couldn't believe she was married.	Öýlenenine henizem ynananokdy.
Now he can do it for you too !.	Indi ol hem siziň üçin edip biler!.
This is not the case.	Ora-da bu hereket.
I'm used to not getting them.	Olary almazlyga öwrenişdim.
This word	Bu söz.
The above built in the mechanism is better.	Mehanizmde gurlan ýokardakylar has gowy.
You were wrong	Nädogry bolduň
I must have thought about it.	Men bu barada pikir eden bolmaly.
As a result, we have the strength to win.	Netijede ýeňiş gazanmak üçin güýjümiz ýetdi.
They want us to react.	Olar bizden reaksiýa isleýärler.
They were unable to protect their identities at home.	Öýlerinde şahsyýetleri gorap bilmediler.
Be the first to review this book!	Bu kitaby ilkinji bolup gözden geçiren boluň!
It needs to be updated if you install it.	Ony gurnasaňyz täzelenmeli.
It's hard to ride them.	Olary münmek kyn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu düşünje boldy.
So is his brother.	Agasy hem şeýledir.
The war on drugs is a war on freedom.	Neşe serişdelerine garşy söweş erkinlige garşy söweşdir.
He opened his eyes and saw a black man dressed in black.	Oňa göz açdy we gara geýnen gara adamdy.
No one was perfect.	Hiç kim kämil däldi.
Oh, it looks like it wants to be.	Aý, nähili bolmagyny islän ýaly.
It works immediately.	Derrew işleýär.
The desire is hot and difficult.	Islegi yssy we kyn.
He should never have been released.	Ony hiç wagt söweşsiz goýbermeli däldi.
But they are only part of the solution.	Emma olar çözgüdiň diňe bir bölegi.
The children you still need.	Size henizem mätäç çagalaryňyz.
He didn't know me.	Ol meni bilmeýärdi.
Version of events.	Wakalaryň wersiýasy.
A fire extinguisher hit me.	Fireangyn söndüriji maşyn meni urdy.
Not bad, this time.	Erbet däl, bu gezek.
That book is such a wonderful book.	Şol kitap şeýle ajaýyp kitap.
But now men seemed to feel that the last movement was beginning.	Nowöne indi erkekler soňky hereketiň başlanýandygyny duýýan ýalydy.
Patient education products are very necessary and very necessary.	Sabyrly bilim önümleri gaty zerur we gaty zerur.
Don't hurt me	Maňa zyýan berme.
No one missed a beat.	Hiç kim urmagy sypdyrmady.
He knows the art.	Ol sungaty bilýär.
You get out of the open door and into the waiting car.	Açyk gapydan çykyp, garaşýan maşyna girýärsiňiz.
Don't take my word for it.	Munuň üçin sözümi alma.
It really does happen.	Bu hakykatdanam bolýar.
Next level.	Indiki dereje.
I extend my hand.	Men elimi uzadýaryn.
I was not sleeping, nor was he.	Men ýatamokdym, olam däldi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, çagada bar.
Seriously, he is one of us now.	Çynlakaý, ol häzir biziň birimiz.
It would be nice if you could call the police.	Polisiýa jaň etseňiz gowy bolar.
As he passed, he looked at her, looked at the stone, and then looked back.	Geçip barýarka oňa seretdi, daşa seretdi, soň bolsa yzyna seretdi.
Her eyes fell on a beautiful woman.	Gözleri owadan bir aýala düşdi.
He did not want to answer.	Ol jogap bermek islemedi.
It’s definitely the best in my family to make her laugh.	Ony güldürmekde hökman maşgalamda iň gowusy.
This time he let go of his hands.	Bu gezek ellerini goýberdi.
Trials code.	Synaglar kod.
However, the whole concept works with confidence.	Şeýle-de bolsa, tutuş düşünje ynam bilen işleýär.
He had read them before.	Olary öňem okapdy.
But that is not the case.	Heöne, beýle däl.
One force produced another.	Bir güýç başga bir güýç öndürdi.
They looked happy.	Olar bagtly görünýärdiler.
He is not a real person in his world.	Onuň dünýäsinde hakyky adam däl.
It will just end.	Diňe gutar.
We have a team.	Biziň toparymyz bar.
The man was meeting a customer.	Ol adam bir müşderi bilen duşuşýardy.
He tried to raise his hand, but failed.	Elini galdyrjak boldy, başarmady.
He is gone.	Ol gitdi.
He respects his family.	Maşgalasyna sarpa goýýar.
Eventually it was cut for me too.	Ahyry meniň üçinem kesildi.
However, you never know.	Emma, ​​hiç wagt bilmeýärsiňiz.
Now you have to like this story and keep reading.	Indi bu hekaýany halamaly we okamagy dowam etdirmeli.
What a beautiful picture.	Bu nähili gowy surat.
The meeting was appropriate.	Duşuşyk ýerlikli boldy.
Politics is done in response to good or bad.	Syýasat gowy ýa-da erbet tarapdan jogap hökmünde edilýär.
We are on it.	Biz üstünde.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe onuň ýoly.
He did not know who he was or where he lived.	Ol özüniň kimdigini ýa-da nirede ýaşaýandygyny bilmeýärdi.
It is impossible to defeat them.	Olary ýeňmek mümkin däl.
They have high hopes.	Olarda uly umyt bar.
There was nothing but that.	Bulardan başga hiç zat ýokdy.
A group is looking for a hotel.	Bir topar myhmanhana gözleýär.
As such, it can solve some of the problems in modern manufacturing.	Şeýle bolansoň, häzirki önümçilikdäki käbir kynçylyklary çözüp biler.
I have no money	Mende pul ýok
It seems to me right, but it doesn't work.	Bu maňa dogry ýaly görünýär, ýöne işlemeýär.
He currently runs a web software company for a major financial services company.	Häzirki wagtda iri maliýe hyzmatlary kompaniýasy üçin web programma üpjünçiligine ýolbaşçylyk edýär.
You can't go back.	Yza gaýdyp bolmaz.
Thank you for the wonderful life you have given me.	Maňa beren ajaýyp durmuşyňyz üçin sag bolsun aýdýaryn.
Walking a little on the street.	Köçede azajyk ýöremek.
Everything he has done so far has been well thought out and well planned.	Onuň şu wagta çenli eden ähli işleri gowy seredilipdi we gowy meýilleşdirilipdi.
There are many ways to do this.	Bu pikiri ýerine ýetirmek üçin köp usul bar.
You have to order.	Sargyt etmeli.
He wanted to move.	Göçmek isledi.
It would be interesting to join this event.	Bu çärä goşulmak gyzykly bolardy.
It's not a man's voice.	Erkek adamyň etmeli sesi däl.
I like the thickness	Men galyňlygy halaýaryn
They tend to darken.	Olar garaňkylyga ýykgyn edýärler.
He was much older than you.	Ol senden gaty ulydy.
He told the stories, and when he started, he couldn't stop.	Ol hekaýalary gürrüň berdi we başlansoň, saklanyp bilmedi.
My eyes did not catch my attention, but my nose.	Gözlerim meniň ünsümi çekmedi, ýöne burny.
I'm sorry.	Men gynanýaryn.
Chest chest.	Gursakdan döş.
It would be nice if you could decide that this is too much for you.	Munuň siziň üçin gaty köpdügine karar berseňiz, gowy bolar.
In fact, it was not.	Actuallyöne aslynda beýle däldi.
At first, nothing came out of my mouth.	Ilki bilen agzymdan hiç zat çykmady.
The team had special instructions for the team.	Ekipa .ynyň topar üçin ýörite görkezmeleri bardy.
Also, the process never ends.	Şeýle hem, proses hiç wagt gutarmaýar.
Because he told me not to.	Sebäbi ol maňa aýtmazlygy tabşyrdy.
This time it was the woman herself.	Bu gezek aýal onuň özi boldy.
Then he got up.	Soň bolsa ýerinden turdy.
In my experience, they usually do.	Meniň tejribämde, adatça edýärler.
For good.	Gowy üçin.
It made it hard for me to go to school.	Mekdebe gitmegimi kynlaşdyrdy.
There is no support for this conclusion.	Bu netijä goldaw ýok.
I wanted to say something outside.	Daşarda bir zat diýjek boldum.
It happens so fast.	Şeýle çalt bolýar.
It's a little heavy.	Biraz agyr.
I don’t want to do anything to hurt this child.	Bu çagany agyrtmak üçin hiç zat etmek islämok.
Just like a girl who can’t give up.	Diňe ýüz öwürip bilmeýän gyz ýaly.
Master of Hotel.	Myhmanhananyň ussady.
These are just the things that happen.	Bular diňe şu zatlar.
It is up to you to determine the rest.	Galan zatlary anyklamak size bagly.
I see him coming here.	Men şu ýere gelýänini görýärin.
I care about you.	Men saňa alada edýärin.
In addition, nothing was taught in the schools.	Mundan başga-da mekdeplerde hiç zat öwredilmedi.
In addition.	Goşmaça.
They will buy a company just to get to the ground.	Diňe ýere gaçmak üçin bir kompaniýa satyn alarlar.
It was something like medicine, not a conventional knife.	Adaty pyçak däl, lukmançylyk ýaly bir zat ýalydy.
It is not made for such work.	Munuň ýaly iş üçin ýasalmaýar.
I wanted to touch everything.	Hemme zada degmek isledim.
All are rare.	Hemmesi seýrekdir.
Those players were around.	Şol oýunçylar töwereginde boldular.
I hope everyone has a great weekend.	Her kimiň dynç günleri ajaýyp bolar diýip umyt edýärin.
He tried to save his life, he understood.	Ol janyny halas etjek boldy, düşündi.
I think each of these songs is a great use.	Bu aýdymlaryň hersiniň ajaýyp ulanylandygyny pikir edýärin.
I told him the story and introduced him to the characters.	Men oňa hekaýany gürrüň berdim we gahrymanlar bilen tanyşdyrdym.
But this could wait.	Emma bu garaşyp bilerdi.
Social improvement has been delayed for several years.	Durmuş taýdan gowulaşmak birnäçe ýyl yza çekildi.
For the length of the unit.	Birligiň uzynlygy üçin.
They want to do things on their own.	Işleri öz islegi bilen etmek isleýärler.
I was very excited.	Men özümi gaty tolgunýardym.
I went for a walk for lunch.	Günortanlyk naharyna gezelenje gitdi.
Some guys came in.	Käbir ýigitler içeri girdiler.
Talk about your book.	Kitabyňyz hakda aýdyň.
Men feel nothing.	Erkekler hiç zat duýmaýarlar.
The cup of your face has become the cup of heaven.	Faceüzüňiziň jamy asmanyň jamyna öwrüldi.
I'll tell him.	Men oňa aýdaryn.
Every morning	Her gün irden.
Put him in the hospital.	Ony hassahana ýerleşdiriň.
This is the police.	Bu polisiýa.
The whole world watched.	Bütin dünýä syn etdi.
That's when I was put on camera.	Ine, şonda meni kamera saldylar.
They fought to the end.	Olar ahyryna çenli söweşdiler.
Short in front, long in back.	Öňde gysga, arkada uzyn.
He kept repeating his behavior day by day.	Ol özüni alyp barşyny gaýtalap, gün-günden gaýtalaýardy.
I have not learned anything from this course.	Bu kursdan ýekeje zat hem öwrenmedim.
I'll pick you up when you get back.	Yzyňa gaýdanyňda seni alaryn.
We run out of space for them.	Biz olar üçin ýer gutarýarys.
We will defeat some, we will lose some.	Käbirlerini ýeňeris, käbirlerini ýitireris.
He ran there and ran.	Ol ýere gaçdy we ylgady.
There was nothing special about it.	Bu ýerde üýtgeşik zat ýokdy.
There are even those who are legal.	Hatda kanuny bolanlaram bar.
We must rise.	Biz ýokary galmalydyrys.
Nothing.	Hiç zat ýok.
He went downstairs.	Ol aşak-aşak gitdi.
He rarely asked me.	Ol menden seýrek zat sorady.
So he could be happy in love and in life.	Şeýdip, söýgide we durmuşda bagtly bolup bilerdi.
There, don't say anything else.	Ol ýerde, başga zat diýme.
This is because of the following reasons.	Aşakdaky sebäpler sebäpli şeýle bolýar.
Beer is said to be very sweet for my taste.	Piwo meniň tagamym üçin gaty süýji diýilýär.
You never stop learning.	Öwrenmegi hiç wagt bes etmeýärsiňiz.
And those stories raised more questions.	Şol hekaýalar bolsa has köp sorag döretdi.
A fact sheet is needed to measure practice.	Amaly ölçemek üçin fakt tablisasy gerek.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu nähili boldy.
Unfortunately, it had to be eliminated due to public risk.	Gynansagam, jemgyýetçilik töwekgelçiligi sebäpli ýok edilmeli boldy.
The lower half shows the individual leaves of the tested plants.	Aşaky ýarysy synag edilen ösümlikleriň aýry ýapraklaryny görkezýär.
I was at the train station.	Men demir ýol menzilinde boldum.
I love this bed very much.	Men bu düşegi gaty gowy görýärin.
Use an example from another question.	Beýleki soragdan mysal ulanyň.
This is the name we want.	Bu biziň isleýän adymyz.
But he had friends.	Emma onuň dostlary bardy.
My hands fell off his shoulders.	Ellerim onuň egninden ýykyldy.
But some tests have improved.	Emma käbir synaglar birneme ýokarlandy.
You have to write your own story, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Öz hekaýaňy ýazmaly "-diýdi.
Take action.	Hereket ediň.
This court must follow the opinion of the public.	Bu kazyýet köpçüligiň pikirine eýermelidir.
He would still drive to work.	Ol henizem işlemek üçin maşyn sürerdi.
All eyes looked up.	Hemme gözler ýokaryk seretdi.
You would make me inferior to man.	Meni adamdan pes ederdiň.
They go down this path.	Olar bu ýoldan gidýärler.
He knew it as he knew it.	Ol muny öz janyny bilşi ýaly bilýärdi.
The only connection here was with the manual in front.	Bu ýerdäki ýeke-täk baglanyşygy, öňündäki gollanma bilen baglanyşyklydy.
So it's time to dump her and move on.	Diýmek, dowam etmegiň wagty geldi.
Many things.	Köp zatlar.
The action can now be performed normally.	Hereket indi adaty usulda ýerine ýetirilip bilner.
Thank you for sharing your work.	Eserini paýlaşandygyna minnetdar.
I know some people can't even learn from experience.	Käbir adamlaryň hatda tejribedenem öwrenip bilmejekdigini bilýärin.
The war is over.	Söweş bes edildi.
I build like crazy big buildings.	Men hakykatdanam däli uly binalar ýaly gurýaryn.
This is a completely different organization.	Bu düýbünden başga bir gurama.
The said period took him to a new moon.	Aýdylan döwür ony täze aýa geçirdi.
This is not what they want.	Bu olaryň isleýän zady däl.
Surprisingly, both sides agreed.	Geň zat, ikisi-de bu meselede ylalaşdylar.
The bad guys were never you.	Erbet adamlar hiç haçan özüňiz däldi.
We have to keep this in mind.	Bu ýadymyzda saklamaly.
Everything can have a time and a place.	Hemme zadyň wagty we ýeri bolup biler.
Remember that defense is the first and last line.	Goranyşyň birinji we soňky setiridigini ýadyňyzdan çykarmaň.
It's a little harder now, but it still is.	Häzir birneme kynrak, ýöne şonda-da bolýar.
I know where we are.	Men nirededigimizi bilýärin.
We do the opposite.	Munuň tersini edýäris.
He’s smart, but other guys don’t like him.	Ol gaty akylly, ýöne beýleki ýigitler ony halamaýarlar.
Here you can find the best free sex games for your liking.	Bu ýerde göwnüňiz üçin iň oňat mugt jyns oýunlaryny tapyp bilersiňiz.
Turn off the TV.	Telewizory öçüriň.
The party first arrived and was decided behind closed doors.	Partiýa ilki geldi we ýapyk gapylaryň aňyrsynda karar berildi.
They just didn't feel it.	Diňe duýmadylar.
In his opinion, there is an interesting balance here.	Onuň pikiriçe, bu ýerde gyzykly deňagramlylyk bolup geçýär.
What you hate so much.	Siz gaty ýigrenýän zadyňyz.
Our relationship is a season.	Gatnaşyklarymyz bir möwsüm.
It seems to be ignored.	Üns berilmeýän ýaly.
The rest	Galanlary
Killed several people at the company.	Kompaniýada birnäçe adamy öldürdi.
There have been changes on the ice as well.	Buzda-da üýtgeşiklikler boldy.
A copy	Bir göçürme
And then he caught it.	Soň bolsa tutdy.
All other projects are in the back seat.	Beýleki taslamalaryň hemmesi yzky oturgyçda.
It was far from what they wanted to see.	Bu olaryň görmek isleýän zatlaryndan gaty uzakdy.
He was not really interested.	Ol hakykatdanam gyzyklanmaýardy.
Think they know everything.	Hemme zady bilýändiklerini pikir ediň.
You can read more here, here and here.	Bu ýerde, şu ýerde we şu ýerde has köp okap bilersiňiz.
The bridegroom's wife.	Gyz ýigidiň aýaly.
So that's it.	Diýmek, bu şeýle.
Something to really stand out and watch.	Hakykatdanam durmak we seretmek üçin bir zat.
Sometimes it’s hard to get through.	Kämahal geçmek gaty kyn.
Healthy eating habits can have a positive effect, yes.	Sagdyn iýmitleniş usullary oňyn täsir edip biler, hawa.
"Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Positionerleşýän ýeriň her tarapy "-diýdi.
We got something special from the internet at this hotel.	Bu myhmanhanada internetden ýörite bir zat aldyk.
We can find it if you want.	Isleseňiz tapyp bileris.
Nook, thank you.	Nook, sag boluň.
It changes the material.	Ol materialy üýtgedýär.
He has not yet entered the war.	Entek urşa girmedi.
I will not be sick today.	Bu gün hassalarym bolmaz.
The city's withdrawal was strong.	Şäheriň çekilmegi güýçli boldy.
Then the free end came again.	Soňra erkin ahyrzaman ýene geçdi.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýlelik bilen, özlerinde gaty seýrek ýagdaýlaryň käbir däli utgaşmasy.
Serve immediately.	Birbada hyzmat et.
No decision is made.	Hiç bir karar karar däl.
There was no response in these trials.	Bu synaglarda hiç hili seslenme berilmedi.
I love the guys we have.	Bizdäki ýigitleri gowy görýärin.
There is no need to bring anything for the house.	Jaý üçin bir zat getirmegiň zerurlygy ýok.
This is what unites us.	Bu bizi birleşdirýän zat.
My brain didn't seem to be working properly.	Beýnim kadaly işlemeýän ýalydy.
The only way to tell them is by text.	Olara aýtmagyň ýeke-täk usuly tekst bilen.
They just end up confused about which way to go.	Haýsy ýoldan gitmelidigi barada diňe bulaşyklyk bilen gutarýarlar.
Then we talk about where to eat.	Soňra nahar iýjek ýerimiz hakda gürleşýäris.
I looked at him in detail.	Men oňa jikme-jik seredip gördüm.
Everyone was a part of it.	Hemmeler munuň bir bölegi bolupdy.
Arguably, they save water.	Jedel, suwy tygşytlaýarlar.
He would understand why.	Munuň sebäbine düşünerdi.
These people are not real.	Bu adamlar hakyky däl.
It can't work either.	Ony hem işledip bilmeýär.
But it was quality.	Emma hil boldy.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine bolýar.
We couldn't stop.	Biz durup bilmedik.
I need to move fast.	Men çalt hereket etmeli.
I don't want to get you fired.	Men sizi işiňizden uzaklaşdyrmak islämok.
This is my home.	Bu meniň öýüm.
You can't do that	Siz muny edip bilmersiňiz
At least in that village we were no different.	Iň bolmanda şol obada biz hiç wagt tapawutlanmadyk.
Positive distribution is a positive measure.	Oňyn paýlamak oňyn çäre.
You can't talk to me anymore.	Indi meniň bilen gürleşip bilmersiň.
He had a plan, and everyone knew it.	Onuň meýilnamasy bardy, muny hemmeler bilýärdi.
Most of us want to forget.	Köpümiz ýatdan çykarmak isleýäris.
He is not lying.	Ol ýalan sözlemeýär.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Gijä galman biraz manyly gürleşeliň.
You have to know how it broke.	Onuň nädip döwülendigini bilmeli.
Everyone has to die on time and in their own way.	Her kim öz wagtynda we öz ugrunda ölmeli.
Honestly, they don’t sign people right now.	Dogrusy, olar häzir adamlara el goýmaýarlar.
This was not ideal.	Bu ideal däldi.
But when it came down to it, he couldn't keep his balance.	Itöne gelende, deňagramlylygyny saklap bilmedi.
He drew his burnt hands.	Burnakylan ellerini özüne çekdi.
Trees were cut down to give them land.	Olara ýer bermek üçin agaçlar kesildi.
Ask an easy question at the beginning to continue the conversation.	Söhbetdeşligi dowam etdirmek üçin başynda aňsat sorag beriň.
He was too old to take care of himself.	Özüne ideg etmek üçin ýaşy uludy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, edil şonuň ýaly.
However, each position is important.	Şeýle-de bolsa, her bir pozisiýa möhümdir.
Oh, more than once.	Aý, birden köp.
The camera focused.	Kamera ünsi jemledi.
I was doing it.	Men muny edýärdim.
They pass in everyone's heart.	Her bir adamyň ýüreginde geçýärler.
I have the information, you see.	Mende maglumat bar, görýärsiňiz.
I don't need that.	Maňa bu gerek däl.
That fact must be taken into account. "	Muny hökümete tölemeli.
It can stand on its own.	Ol özbaşdak durup biler.
More power means more costs.	Has köp güýç has köp çykdajylary aňladýar.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu bir zat.
Make enough money to buy a country.	Countryurduny satyn almak üçin ýeterlik pul gazanyň.
I think his father is the key to his behavior.	Meniň pikirimçe, kakasy özüni alyp barşynyň açarydyr.
Maybe like one or two.	Belki bir ýa-da iki ýaly.
This is a small part of the city.	Bu şäheriň kiçi bir bölegi.
It's a lot, but it's necessary.	Bu köp, ýöne zerur.
So the enemy is now upon us.	Şonuň üçin duşman indi biziň üstümizde.
No wonder it's cold.	Sowukdygyna geň däl.
Do the same.	Edil şonuň ýaly et.
Come on in, take a look.	Şübhesiz gel.
No one is perfect, no one knows what they are doing.	Hiç kim kämil däl, näme edýändiklerini hiç kim bilenok.
He is the same.	Ol edil şol bir.
I did not know about the trial.	Kazyýet işi barada bilmedim.
It could be a waste of time and money.	Wagtyňyzy we puluňyzy ýitirmek bolup biler.
It’s not who wants to win.	Kimiň ýeňmek isleýändigini däl.
He had to say it.	Ol muny aýtmalydy.
I didn't want to know anything about the world outside my door.	Gapymyň daşyndaky dünýä hakda hiç zat bilesim gelenokdy.
I recommend that you do the same.	Muny hem etmegiňizi maslahat berýärin.
Some of this would be true.	Bularyň käbiri dogry bolardy.
It is getting dark on a bright day.	Brightagty günde garaňkylyk gelýär.
I am far away.	Men uzak aralykda.
They would die if they were put on their own equipment.	Öz enjamlaryna goýulsa ölerdiler.
Others joined in to help.	Beýlekiler kömek etmek üçin goşuldylar.
You left for a while	Biraz wagt gitdiň
Just find a place that belongs to you.	Diňe özüňize degişli ýer tapyň.
It must continue to fall.	Fallykylmagyny dowam etmeli.
We will discuss your visit later.	Görüşiňizi soňrak ara alyp maslahatlaşarys.
There will be any second here.	Bu ýerde islendik sekunt bolar.
I didn't see it	Men ony görmedim
Loves the smell of products.	Önümleriň ysyny gowy görýär.
This is something completely different.	Bu düýbünden başga zat.
We can take the edge of getting used to it.	Biziň bilen öwrenişmegiň bir gyrasyny alyp bileris.
Older children and parents may want to discuss and explain TV.	Uly çagalar bilen ene-atalar telewizor hakda pikir alyşmak we düşündirmek isläp bilerler.
Deceive these people.	Bu adamlary aldaň.
Officers turned around and tried to find the car.	Ofiserler aýlanyp, maşyny tapjak boldular.
But you don’t get into it either.	Youöne senem oňa girmeýärsiň.
He used to talk a lot today.	Ol şu gün köp gürleýärdi.
I called him last week and he said he was gone.	Geçen hepde oňa jaň etdim, ol bolsa gidendigini aýtdy.
I don’t know about his personal life.	Şahsy durmuşy hakda bilemok.
It gives me peace of mind to hear what you have to say.	Seniň aýdýanlaryňy eşitmek maňa rahatlyk berýär.
I look out the window.	Penjirä göz aýlaýaryn.
It had nothing to do with the government or the police.	Ol hökümet ýa-da polisiýa bilen baglanyşykly däldi.
The doors were locked.	Gapylar gulplandy.
We lived here.	Bu ýerde ýaşadyk.
Help them not to accept it at all!	Olary asla kabul etmezlige kömek ediň!.
I know he thinks he's right.	Men onuň dogry edýändir öýdýänini bilýärin.
He looked at me and his face was beautiful.	Ol maňa seretdi we ýüzi ajaýypdy.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
We came from a quiet place.	Biz asuda ýerden geldik.
You can find some books there.	Şol ýerde käbir kitaplary tapyp bilersiňiz.
He said in the same interview.	Şol bir söhbetdeşlikde aýtdy.
We spread the word to everyone around us, so everyone knew.	Sözümizi töweregimizdäkilere ýaýratdyk, şonuň üçin hemmeler bilýärdi.
Because there is nothing here.	Sebäbi bu ýerde hiç zat ýok.
The pictures were clearly formed and smiled.	Suratlar aýdyň emele geldi we ýylgyrdy.
Large soft bed.	Uly ýumşak düşek.
I don't think you will give it to us.	Bizi berersiňiz öýdemok.
A lot of people don’t like it compared to the open market.	Açyk bazar bilen deňeşdirilende köp adam muny halamaýar.
Not the key.	Açar däl.
But he knows me very well.	Sheöne ol meni gaty gowy tanaýar.
The damage they do is a problem.	Olaryň galdyran zyýany mesele.
Keep it out of your body, your body is not a closed system.	Bodyadyňyzdan çykarmaň, bedeniňiz ýapyk ulgam däl.
I was hoping to start them today.	Olary şu gün başlamaga umyt edipdim.
The main issue here will be the main dimension.	Bu ýerde esasy mesele esasy ölçeg bolar.
But then the sister system started working.	Emma soň aýal dogany ulgamy işläp başlady.
They are cheap and last up to a year.	Olar arzan we bir ýaşa çenli dowam edýär.
Each of the customers can choose something meaningful.	Müşderileriň her biri manyly zady saýlap biler.
You can't stand in between, or we'll take too long.	Arasynda durup bilmersiňiz, ýogsam gaty uzaga çekeris.
Maybe from pain.	Belki derden.
His hand moved for a minute.	Bir minutlyk eli gymyldy.
Research has won social battles.	Gözleg sosial söweşde ýeňiş gazandy.
You were both so happy you weren't in the past to kill.	Ikiňizem adam öldürmek üçin geçmişiňizde bolman, gaty begenýärdiňiz.
They came back the next day.	Ertesi gün gaýdyp geldiler.
I looked at it then.	Men şol wagt seretdim.
Want to know the exact location of your order?	Sargydyňyzyň takyk ýagdaýyny bilmek isläň.
I think you're making some promises.	Käbir wada görkezýärsiňiz öýdýän.
He is behind me.	Ol meniň yzymda.
In the worst case scenario, you may not be interested in living or dying.	Iň agyr ýagdaýlarda, siziň ýaşamagyňyz ýa-da ölmegiňiz bilen gyzyklanmazlygy mümkin.
Here we go.	Ine, bizem bardyk.
This section has been removed.	Bu bölüm aýryldy.
They want to kill me.	Olar meni öldürmek isleýärler.
I kept them.	Men olary sakladym.
I have cars to pay.	Meniň tölemeli maşynlarym bar.
I want this quiet time to think about it.	Bu pikirlenmek üçin bu asuda wagtymy isleýärin.
Sometimes I sit in my room and cry.	Käte otagymda oturyp aglaýaryn.
I kept it for a long time.	Men ony uzak wagtlap sakladym.
Mainly text files, but some videos.	Esasan tekst faýllary, ýöne käbir wideo.
However, there are several differences.	Şeýle-de bolsa, birnäçe tapawut bar.
He doesn't have to tell me twice.	Ol maňa iki gezek aýtmaly däl.
Only they were not injured or injured.	Diňe ýaralanmadylar ýa-da ýaralanmadylar.
You need to bring a truck and one to help you with the evacuation.	Göçürmäge kömek etjek ýük awtoulagyny we birini getirmeli.
None of my men were killed.	Meniň erkeklerimiň hiç biri-de öldürilmedi.
He could have killed.	Ol öldürip bilerdi.
He continued to walk beside her.	Onuň ýanynda gezelenç etmegini dowam etdirdi.
It could have changed for the better.	Söýgi üçin üýtgäp bilerdi.
We offered something very special that night.	Şol gije gaty üýtgeşik bir zat hödürledik.
It was often observed that students liked to walk.	Köplenç okuwçylaryň gezelenç etmegi halaýandyklary synlandy.
I say they are great.	Men olaryň ajaýypdygyny aýdýaryn.
You are right about everything.	Everythinghli zady dogry aýdýarsyň.
It worried him.	Bu ony alada goýýardy.
When we finally got out of the trees, he laughed.	Ahyry agaçlardan dynanymyzda, ol güldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Biz öz keşplerimizi şeýle diňlemeli.
You want to ask someone a question.	Bir adama sorag bermek isleýärsiňiz.
I entered his class.	Men onuň synpyna girdim.
Available only in network files.	Diňe tor faýllarynda bolýar.
It's too early for now.	Häzirki wagtda munuň üçin entek ir.
The surface did not appear.	Surfaceer ýüzüne çykmady.
Listening to music changes my life.	Saz diňleýärin, durmuşymy üýtgedýär.
The second year, a man caught something.	Ikinji ýyl, bir adam hakykatdanam bir zat tutdy.
I added his words to our notes.	Sözlerini belliklerimize goşdum.
This is the law.	Bu kanun.
And you look like a smart girl.	Sen bolsa akylly gyz ýaly görünýärsiň.
Looks very professional.	Örän ussat ýaly görünýär.
That could be really good.	Bu hakykatdanam gowy bolup biler.
Their answer is simple.	Olaryň jogaby ýönekeý.
Is there anything else though? 	Muňa garamazdan, başga zatlar barmy?
the poor the poor the poor.	garyp garyp garyplar.
I finished first among women and third overall.	Aýallaryň arasynda birinji, umumylykda üçünji orny tamamladym.
What we are doing now is completely different.	Häzirki wagtda edýän işimiz düýbünden başga.
To be honest, it seems very simple, but it works.	Dogry bolmak gaty ýönekeý ýaly görünýär, ýöne işleýär.
How good is that	Bu nähili gowy.
She was heartbroken.	Heartüregi uludy.
Both were great.	Ikisem gaty gowydy.
Free trade is not an issue in either case.	Erkin söwda iki ýagdaýda-da mesele däl.
But the engine pushed forward.	Emma hereketlendiriji öňe itekledi.
Like any pain.	Islendik agyry ýaly.
Do not eat the container.	Gabyny iýmäň.
Race competition in that industry.	Şol pudakda rol ýaryşy.
It was horrible.	Bu aýylgançdy.
This issue has to be addressed.	Bu meselä gelmeli.
Add some books.	Käbir kitaplary goşuň.
We were the first.	Biz birinji bolduk.
But others eat it.	Emma beýlekiler ony iýýärler.
I promise that nothing is so important every week.	Her hepde hiç zat beýle möhüm däl diýip söz berýärin.
He chose a place over time.	Wagtyň geçmegi bilen ýer saýlady.
He was taken to hospital.	Ony hassahana ýerleşdirdiler.
Love your blog.	Blogyňyzy gowy görüň.
They understood each other.	Biri-birine düşünýärdiler.
Release him	Ony azat et.
I actually care about someone other than myself.	Aslynda özümden başga biri hakda alada edýärin.
You can really see it when you look at it.	Oňa seredeniňde hakykatdanam görüp bilersiň.
Really fast and easy to use.	Hakykatdanam çalt we ulanmak aňsat.
First we get the little truth.	Ilki bilen kiçijik hakykaty alýarys.
Have some fun with the change and spend some time with yourself.	Üýtgeşme üçin biraz hezil ediň we özüňize wagt sarp ediň.
The bad news is that you are normal.	Erbet habar, seniň adatydygyň.
I hope you get up in the morning.	Irden turarsyňyz diýip umyt edýärin.
But he would love to be noticed.	Heöne ol ünsi gowy görerdi.
Couplers are no longer enemies of each other.	Coupler-aýal indi biri-biriniň duşmany däl.
Everything is made of energy.	Hemme zat energiýadan ýasalýar.
I had a bad feeling.	Mende erbet duýgy bardy.
The baby was asleep and was really small.	Çaga uklap ýatyrdy we hakykatdanam kiçijikdi.
He spent some time splitting things up.	Birneme wagt sarp edip, zatlary bölekledi.
I can see them.	Men olary görüp bilýärin.
, A has too many at least one.	, A-da iň bolmanda biriniň gaty köp.
In fact, no words will be enough.	Hakykatdanam, hiç bir söz ýeterlik bolmaz.
He could have done that.	Ol muny edip bilerdi.
But he came running.	Emma ylgap geldi.
Really one of my favorites.	Hakykatdanam, iň halanýanlardan biri.
I think this is a responsible thing to do.	Meniň pikirimçe, bu edilmeli jogapkärçilikli bir zat ýaly.
I can't change either.	Menem üýtgedip bilemok.
Thus, death can be the secret of life.	Şeýlelikde, ölüm durmuşyň syry bolup biler.
There was not enough water.	Suw ýeterlik däldi.
Let me solve this.	Munuň soňuny çözmäge rugsat ediň.
It's there.	Ol ýerde bar.
You have the right to be here.	Bu ýerde bolmaga hakyňyz bar.
I look at them now.	Häzirki wagtda olara seredýärin.
Today	Bu gün.
I couldn't spend enough energy.	Enougheterlik çalt sarp edip bilmedim.
If there is such a thing.	Şeýle zat bar bolsa.
You need money	Size pul gerek
He died of a heart attack the next day.	Ertesi gün ýürek ýetmezçiliginden aradan çykdy.
His head pointed to the doors.	Kellesi gapylara yşarat etdi.
Decrease the average temperature.	Heatylylygy ortaça peseldiň.
We need to be prepared according to the procedures.	Amallara görä taýýarlanmalydyrys.
He looked at his watch.	Sagadyna seretdi.
For some reason, he doesn't seem to care.	Näme üçindir, oňa alada ýok ýaly.
I can force him to jump and go left and right.	Men ony bökmäge we çepe we saga gitmäge mejbur edip bilerin.
I was scared.	Men gorkdum.
There may be some changes.	Käbir üýtgeşmeler bolup biler.
Most of these are two or three family homes.	Bularyň köpüsi iki ýa-da üç maşgala jaýy.
Ma'am.	Bu.
Then came the long wait.	Soň uzak garaşmak geldi.
Each officer, in turn, waited for service.	Her bir ofiser öz gezeginde hyzmat edilmegine garaşýardy.
I based my findings on repeated research and experiments.	Tapyndylarymy gaýtalap gözleglere we synaglara esasladym.
I don't expect you to understand.	Düşünmegiňize garaşamok.
Of course, this is not the case.	Elbetde, bu beýle däl.
He grabbed her and held her tight.	Ony özüne çekdi-de, berk saklady.
Anything can happen, baby.	Islendik zat bolup biler, balam.
The bank has no name, address and box number.	Bankyň ady, salgysy we guty belgisi ýok.
This is how the power base is built.	Poweröne güýç binýady şeýle gurulýar.
A family that cares about emotional health, physical and mental well-being.	Emosional saglygy, fiziki we akyl taýdan ähmiýet berýän maşgala.
I will raise him as my own child.	Men ony öz çagam ýaly terbiýelärin.
Please contact us.	Haýyş edýäris, bize ýüz tutuň.
Present from the table.	Stoldan hödürläň.
The difference is here.	Tapawut şu ýerde.
No one paid attention to him, no one looked at him.	Hiç kim oňa üns bermedi, hiç kimem oňa seretmedi.
Different parts must be separate.	Dürli bölekler aýry bolmaly.
It just didn’t burn.	Diňe ýakylmady.
I would never have thought it would be possible a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal beýle mümkin bolmagy asla pikir etmezdim.
And now the two of us have been together for a short time.	Indi bolsa gysga wagtyň içinde ikimiz bolduk.
Right now and right now.	Edil şu wagt we şu wagt.
Recently, he received the best offer of his life.	Recentlyakynda ol durmuşynyň iň gowy teklibini aldy.
I think man is a better term.	Adam has gowy termin diýip pikir edýärin.
They had to move.	Göçmeli boldular.
So it was with his life.	Durmuşy-da şeýle boldy.
I'm not that good.	Men, beýle gowy däl.
Get started.	Bir işe başla.
He had eyes.	Onuň gözleri bardy.
Her beautiful hair.	Onuň owadan saçlary.
I feel like his career is moving forward.	Karýerasynyň öňe gidýän ýalydygyny duýýaryn.
We were not together like the others last night.	Düýn agşam beýlekiler ýaly birikmedik.
I wish he could go back the way he came.	Gelen ýollaryna gaýdyp barmagyny arzuw edýärin.
The war of history did not begin.	Taryh urşy başlamady.
Both are white, male police officers.	Ikisi-de ak, erkek polisiýa işgäri.
Harry needs you.	Garry size gerek.
I make them yours.	Men olary seniňki edýärin.
It's not dry inside.	Içimde gurak däl.
Of course, we will.	Elbetde, biz muňa ýol bereris.
One year he was in the ministry.	Bir ýyl ol gullukda boldy.
This is very strange.	Bu gaty geň.
She likes to sit there and read before dinner.	Ol ýerde oturmagy we nahardan öň okamagy halaýar.
Do my job.	Meniň işimi et.
Be patient and understanding.	Sabyrly we düşünjeli bol.
I learned a lot from them.	Men olardan köp zat öwrendim.
The car was stopped	Ulag togtadyldy
Talk to other women and feel for them.	Beýleki aýallar bilen gürleşiň we olar üçin duýuň.
People are opening up.	Adamlar açylýar.
There are no global variables.	Global üýtgeýjiler ýok.
Really bad news.	Hakykatdanam erbet habar.
There must be silence from now on.	Mundan beýläk ümsüm bolmaly.
He does this by turning his will into reality.	Ol muny islegini özüne öwürmek bilen edýär.
He went out the window and looked around.	Penjirä çykdy-da, daşyna seretdi.
His life means nothing.	Onuň durmuşy hiç zady aňlatmaýar.
There are parts.	Bölekler bar.
Your last hope.	Iň soňky umydyňyz.
It was a new life.	Bu täze durmuşdy.
This left is not ideal.	Bu çep ideal däl.
However, there is room for improvement in these systems.	Şeýle-de bolsa, bu ulgamlarda gowulaşmak üçin ýer bar.
We knew this was wrong.	Munuň nädogrydygyny bilýärdik.
And then there was the problem again.	Onsoňam, ýene-de bir mesele boldy.
I had sex for her.	Men onuň üçin jynsy gatnaşykda boldum.
It was not cheap.	Bu arzan däldi.
The impact of life events has not been reported.	Durmuş hadysalarynyň täsiri barada habar berilmedi.
But controls and level design need to be developed.	Emma dolandyryşlar we derejeli dizaýn işlenip düzülmeli.
It was two to nine minutes.	Iki minutdan dokuza çenli boldy.
More than ever before.	Öňkülerden has köp.
This will end in the next section.	Bu indiki bölümde tamamlanar.
They found the bodies.	Jesetleri tapdylar.
We had the information.	Bizde maglumat bardy.
I have seen this many times.	Men muny köp gezek gördüm.
Of course, this saved their lives.	Elbetde, bu olaryň janyny halas etdi.
This is the real situation right now.	Bu häzirki ýagdaýdaky hakyky ýagdaý.
Lots of sugar.	Şeker köp.
The exact date of birth is unknown.	Hakyky doglan senesi belli däl.
Coming soon	Soonakyn wagtda
Wish you success with the test.	Synag bilen üstünlik arzuw ediň.
This can take several years.	Bu birnäçe ýyl alyp biler.
The story spread quickly.	Hekaýa çalt ýaýrady.
It takes some work.	Munuň üçin käbir iş gerek.
First, he had no money.	Birinjiden, onuň puly ýokdy.
Its a place like a school.	Mekdep ýaly onuň ýeri.
Video and audio quality.	Wideo we ses hili.
The battle is over.	Söweş düzüldi.
The girl was still in bed.	Gyz henizem düşekde ýatdy.
People will be forced to flee.	Adamlar onuň gaçmagyny görmäge mejbur bolarlar.
It was two guys from last night.	Düýn agşamdan iki ýigitdi.
You already did.	Öňem etdiňiz.
Whatever path you find under your feet, you have to walk.	Aýagyňyzyň aşagynda haýsy ýoly tapsaňyzam ýöremeli.
It feels good to come back and compete with these guys.	Bu ýigitler bilen gaýdyp gelip, ýaryşmak gowy duýulýar.
It looked very good.	Bu gaty göründi.
Therefore, we advise you to leave the room during the test.	Şonuň üçin synag wagtynda otagdan çykmagyňyzy maslahat berýäris.
There is no money tree.	Pul agajy ýok.
We have little to add to this issue.	Bu ýerde bu meselä goşjak zatlarymyz az.
First, a model tells us something about the value of a variant.	Ilki bilen, bir model bize bir wariantyň gymmaty barada bir zat aýdýar.
There are two options.	Iki wariant bar.
Hands down.	Eller aşak.
We say this over and over again.	Biz muny gaýta-gaýta aýdýarys.
Now go ahead	Indi dowam et
No one did that.	Hiç kim beýle zady etmedi.
There are actually two reasons.	Aslynda iki sebäp.
He was going to dinner with someone else.	Başga bir adam bilen agşamlyk naharyna barýardy.
I don't want to kill you.	Men seni öldürmek islämok.
He pretended to love her.	Ol özüni has gowy görýän ýaly etdi.
I wanted to go.	Men gitmek isledim.
It had nothing to do with the direction of the Sun.	Munuň Günüň ugry bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
Technically this is a great movie.	Tehniki derejede bu gaty gowy film.
This is never a good decision.	Bu hiç haçan gowy karar däl.
Her hands were clean and soft.	Elleri arassa we ýumşak boldy.
It has grown even more.	Ol hasam köpeldi.
But there was little in the room to help her.	Emma otagda oňa kömek etjek zat kän däldi.
Close this side first, then the other side.	Ilki bilen bu tarapa, soňra beýleki tarapa ýapyň.
You know it's really dangerous, it's really out of control.	Onuň hakykatdanam howplydygyny, hakykatdanam gözegçilikden çykýandygyny bilýärsiň.
We argue that this is the case.	Munuň şeýledigini öňe sürýäris.
He wanted to know everything that had happened.	Bolan zatlaryň hemmesini bilmek isledi.
No one is better than him.	Ondan hiç kim gowy däl.
I got a movie	Men kino aldym
In fact, I didn't get in touch with him a few weeks ago.	Aslynda birnäçe hepde öň onuň bilen aragatnaşyk saklamadym.
This is very rare.	Bu gaty seýrek.
Much is left behind.	Köp zat yzda galdy.
We are happy to be in this situation.	Ikimiziňem şeýle ýagdaýda bolmagymyz bagtly.
It was the same with him.	Ol hem edil şonuň ýalydy.
To be honest, it didn’t seem so interesting.	Dogrymy aýtsam, beýle gyzykly görünmedi.
Of course he hit the house with me.	Elbetde, meniň bilen öýe degdi.
My dad had it once.	Kakam muny bir gezek alypdy.
We are one-fourth of the people.	Biz adamlaryň dörtden biri.
Now there was no reason to hide it.	Indi muny gizlemäge hiç hili sebäp ýokdy.
The tone of the show is interesting and positive.	Görkezişiň äheňi gyzykly we oňyn.
You said it yourself.	Özüňem şeýle diýdiň.
Not enough hope.	Umyt ýeterlik däl.
Divide.	Bölün.
But there is no information on what to do for them.	Emma olar üçin näme etmelidigi barada maglumat ýok.
This has happened several times.	Bu waka birnäçe gezek bolup geçdi.
I don't know how that happens.	Munuň nähili bolýandygyny bilemok.
I'm next	Men indiki
The state is now a god.	Döwlet indi hudaý.
I'm so glad you did.	Gowy alanyňa gaty begenýärin.
There is nothing that users can add or add.	Ulanyjylaryň goşup biljek ýa-da goşup biljek zady ýok.
I think this is very negative.	Bu gaty negatiw diýip pikir edýärin.
We were close at the time.	Şol wagtlar ýakynlaşdyk.
After thirty.	On otuzdan soň.
I thought you wouldn't be angry with him now, he finally said.	Indi oňa gaharlanmarsyň öýdüpdim, ahyrsoňy aýtdy.
He will demand it soon.	Tizara ony talap eder.
This is a reference.	Bu salgylanma.
There is a method to work here.	Bu ýerde işde bir usul bar.
He was kind of surprised.	Ol bir hili geň galdy.
It will be good.	Gowy bolar.
Challenges are as dangerous as they seem.	Kynçylyklar, görnüşi ýaly howply.
I don't have time to try this yet.	Muny häzirlikçe synap görmäge wagtym ýok.
Also, good things can be heard from anywhere.	Mundan başga-da, islendik ýerden gowy zat eşidilýär.
"It simply came to our notice then.	Şeýle bolsa, bu biziň has gowy ýurt boljakdygymyzy aňlatmaýar.
Read on to see what he has to offer.	Onuň hödürleýän zadyny görmek üçin okaň.
I didn’t have to be afraid anymore.	Mundan beýläk gorkmaly däldim.
You gave birth to a baby boy.	Justaňy bir çaga dogurdyň.
She was there, the girl she loved.	Ol şol ýerde, söýýän gyzydy.
With the support of life, we keep it on the ice.	Durmuş goldawy bilen, ony buzda saklaýarys.
We are the only two in the crowd.	Biz märekäniň içinde diňe ikimiz.
I once loved you, and you knew it.	Men seni bir wagtlar söýýärdim, senem bilýärdiň.
He came back and we did the film.	Yza gaýdyp geldi we filmi işledik.
A lot of people say that, but no one lives it.	Köp adamlar muny aýdýarlar, ýöne muny hiç kim ýaşamaýar.
The houses, of course, looked like it.	Jaýlar, elbetde, oňa meňzeýärdi.
It doesn't get any easier.	Ondan aňsatlaşmaýar.
But this time around, the teams have moved on.	Emma bu gezek toparlar ýerini üýtgetdiler.
They saved a little money and things were going well.	Biraz pul tygşytlardylar, zatlar gowy gidýärdi.
Many countries around the world come to the same conclusion.	Bütin dünýäde köp ýurt şol bir netijä gelýär.
So he will be there for a while.	Şonuň üçin ol birnäçe wagtlap şol ýerde bolar.
What he says will affect them in the coming years.	Onuň aýdýanlary ýakyn ýyllarda olara täsir eder.
I did not break any laws.	Men hiç hili kanun bozmadym.
He is well aware of his interest in this.	Munuň üçin öz gyzyklanmasyny gaty gowy bilýär.
The woman did not want to be detained.	Aýalyň saklanmagyny islänokdy.
And then, very straight forward.	Onsoňam, gaty göni öňe sürüldi.
This is the smallest.	Bu iň kiçisi.
I am here.	Men şu ýerde.
There is a page view.	Bir sahypa görnüşi bar.
There was no way out and we knew it.	Çykyş ýoly ýokdy we biz muny bilýärdik.
Good people lose their jobs and homes.	Gowy adamlar işlerini we öýlerini ýitirýärler.
He may have been injured in the past.	Geçmişde oňa şikes ýeten bolmagy mümkin.
This is very clear.	Bu gaty düşnükli.
I brought it to my work.	Men ony öz işime getirdim.
Then he smiled and spoke directly.	Soň bolsa ýylgyrdy we göni gürleşdi.
In this city too.	Bu şäherde-de.
They do not speak to police.	Polisiýa işgärleri bilen gürleşmeýärler.
This is everything in my box.	Bu meniň gutymdaky hemme zat.
Signed a contract.	Şertnama baglaşdy.
You worked on production.	Önümçilik ugrunda işlediňiz.
There are thousands of people everywhere you look.	Nirä seretseňizem, müňlerçe adam bar.
He fixed his eyes on the other person.	Gözüni beýleki adama dikdi.
The village is under the road.	Oba ýoluň aşagynda.
We live in a fleeting world.	Biz gaçyp barýan dünýäde ýaşaýarys.
They can't run forever.	Olar baky ylgap bilmeýärler.
The song has no end, only the end.	Aýdymynyň netijesi ýok, diňe soňy.
He tells me how everything ends.	Hemme zadyň nähili gutarýandygyny aýdýar.
I caught it.	Ony tutdum.
It's sad.	Gynandyryjy ýaly.
There is an error.	Erroralňyşlyk bar.
And we did.	We etdik.
Nothing more.	Ondan başga zat ýok.
This is the solution.	Bu çözgüt.
Let this be unusual.	Bu zat adaty däl ýaly bolsun.
He could tell he was trying to make a decision.	Ol karar bermäge synanyşýandygyny aýdyp bilerdi.
Failed to prove insurance coverage.	Insurancetiýaçlandyryş barada subutnama berip bilmedi.
There is no difference in this comparison.	Bu deňeşdirmede hiç hili tapawut görünmeýär.
The other is related to greater goodness.	Beýlekisi has uly gowulyk bilen baglanyşykly.
I tried a few unfortunate things.	Bagtsyz birnäçe zady synap gördüm.
Basically, your heart has to work twice to keep you warm.	Esasan, ýüregiň seni ýyly saklamak üçin iki gezek işlemeli.
One moment is upon us, the next moment is within us.	Bir pursat üstümizde, indiki pursat içimizde.
He was fighting with himself.	Ol özi bilen söweşýärdi.
Now it looks very beautiful and clean.	Indi gaty owadan we arassa görünýär.
I'm running too.	Menem ylgaýaryn.
I mean, that would make sense.	Diýjek bolýanym, munuň manysy bolar.
That alone proves you are right.	Bu diňe siziň dogrydygyňyzy subut etdi.
No one was notified.	Hiç kime habar berilmedi.
I want the facts.	Men faktlary isleýärin.
They are so stupid.	Olar gaty samsyk.
I want your help.	Kömek almagyňyzy isleýärin.
Then other songs started coming.	Soň beýleki aýdymlar gelip başlady.
He canceled.	Ol ýatyrdy.
So there was nothing wrong with that.	Şonuň üçin sözüň üstünde durup ýitirjek zat ýokdy.
At least there was concern.	Iň bärkisi alada edildi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Onuň şeýle ediş usuly.
This is wrong.	Bu nädogry.
The interior looks like the one below.	Içeri aşakdaky ýaly görünýär.
We want to find out what happened to him.	Biz oňa näme bolandygyny anyklamakçy.
Honestly, it worked for me.	Dogrusy, bu meniň üçin işledi.
Not another word.	Başga söz däl.
Now we can determine whether it is worth it or not.	Indi munuň gadyrynyň bardygyny ýa-da ýokdugyny anyklaýarys.
This test was repeated three times and a representative test was performed.	Bu synag üç gezek gaýtalandy we wekilçilikli synag görkezilýär.
For example, a report and a review of the literature.	Mysal üçin hasabat we edebiýata syn.
I believe he is saying it from behind.	Men muny arkamdan aýdýandygyna ynanýaryn.
Offer your best version and be special.	Iň oňat wersiýaňyzy hödürläň we aýratyn boluň.
We'll keep you here.	Seni şu ýerde saklarys.
To return	Yzyna dolanmak.
I opened it.	Men açdym.
Have a nice weekend my friend	Dynç günümi gowy geçiriň dostum.
So we need people inside.	Diýmek, içimizdäki adamlar gerek.
However, this does not have to be the case.	Muňa garamazdan, munuň aňsat bolmagy zerur däl.
I don't want to cut it.	Men ony ondan kesmek islämok.
This was before the trial began.	Bu, kazyýet işi başlamazdan ozaldy.
The search also did not yield any results.	Şeýle hem, bu gözlegde hiç hili netije berilmedi.
Can't be right.	Dogry bolup bilmeýän.
Remove from the heat and cool.	Otdan çykaryň we sowadyň.
He wanted this man.	Ol bu adamy isleýärdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, şu wagta çenli ýagdaý şeýle boldy.
Whether she wants to or not, this is her baby.	Isleseler-islemeselerem, bu onuň çagasy.
Then he spoke.	Soň bolsa gürledi.
Not even on a small boat.	Kiçijik gaýykda-da hiç wagt däl.
But it is important to continue this investigation.	Emma bu derňewiň dowam etmegi möhümdir.
Thanks for the article.	Bu makala üçin sag boluň.
You have to get out of here.	Bu ýerden çykmaly.
I've been trying to reach you for a few days.	Birnäçe günden bäri size ýetmäge synanyşýaryn.
Your individual prices may vary.	Aýry-aýry nyrhlaryňyz üýtgäp biler.
Behind the street, a couple walked under the lights.	Köçäniň aňyrsynda bir jübüt çyralaryň aşagynda el-aýak gezdiler.
In fact, he was excited to say that.	Aslynda, muny aýdanda tolgunýardy.
You have to keep everything and even learn from them.	Her zady saklamaly we hatda olardan öwrenmeli.
There is so much going on around here now.	Häzir hemme zadyň töwereginde gaty köp zat bolup geçýär.
So take a look now.	Şonuň üçin indi göz aýlaň.
The results of these tests have not been published.	Bu synaglaryň netijesi çap edilmedi.
So far, so good.	Häzirlikçe, elýeterli zat.
Now we get the rest.	Indi galan zatlary alarys.
We don't know for sure who is in the camp.	Lagerde kimiň bardygyny anyk bilemzok.
It was during this time that he died.	Bu döwürde onuň ölümi boldy.
I asked him where they were studying.	Men ondan başga nirede okaýandyklaryny soradym.
It was never published.	Hiç haçan çap edilmedi.
They disappeared in public.	Olar köpçüligiň öňünde ýitip gitdiler.
Find a rich man and kill him.	Baý birini tap we öldür.
But there are several ways around it.	Emma munuň töwereginde birnäçe ýol bar.
People usually understand when you have to do something really bad.	Hakykatdanam erbet bir zat etmeli bolanyňyzda, adamlar adatça düşünýärler.
He knew he was the last one.	Ol özüniň iň soňkydygyny bilýärdi.
Tell her to come as soon as possible.	Oňa mümkin boldugyça çalt gelmegini aýdyň.
Even though it may not seem fair, life is like that.	Adalatly ýaly bolup görünmese-de, durmuş şeýle.
They left before he could move.	Ol gymyldamaýarka, gitdiler.
But that too was wrong.	Emma bu-da ýalňyşdy.
Their solution.	Olaryň çözgüdi.
I couldn't believe it.	Men muňa ynanyp bilmedim.
He read a few pages, but he didn't have the heart to do so.	Birnäçe sahypa okady, ýöne munuň üçin ýüregi ýokdy.
You can't talk your way out of it.	Bu meselede öz ýoluňy gürläp bilmersiň.
Then he drew a chair and sat down.	Soň bolsa oturgyç çyzdy-da, oturdy.
The ones you know the most.	Iň köp bilýänleriňiz.
The service provides advanced life support.	Hyzmat ösen durmuş goldawyny berýär.
Start a new life.	Täze durmuşa başlaň.
Keep working until you find your favorite design.	Halaýan dizaýnyňyzy tapýançaňyz işlemegi dowam ediň.
Otherwise, rate it zero.	Otherwiseogsam nola baha beriň.
We can help.	Biz kömek edip bileris.
I choose to learn from him.	Ondan öwrenmegi saýlaýaryn.
So this is not the end of the world.	Şonuň üçin bu dünýäniň soňy däl.
There is nothing wrong with that.	Onda hiç hili ýalňyşlyk ýok.
Good idea.	Gowy pikir.
He actually wanted us not to know him.	Aslynda biziň ony tanamazlygymyzy isleýärdi.
The other person turns to me.	Beýleki adam maňa tarap öwrülýär.
Big and terrible.	Uly we elhenç.
He spoke to them.	Olar bilen gürleşdi.
You will stay with us, it can be accepted for who you are.	Siz biziň bilen galarsyňyz, kimdigiňiz üçin kabul edilip bilner.
From the purchase price paid.	Tölän satyn alyş bahasyndan.
This item does not currently exist.	Bu element häzirki wagtda ýok.
Evidence of another incident is similar.	Beýleki hadysanyň subutnamasy hem şuňa meňzeýär.
Only his luck.	Diňe onuň şowlulygy.
We have the power to change the world.	Dünýäni üýtgetmäge güýjümiz bar.
He was overconfident.	Adamlara aşa ynanýardy.
Not too fast.	Gaty çalt däl.
It can't be.	Ol bolup bilmez.
It's about money.	Bu pul hakda.
Study design and explanatory advice were provided.	Okuw dizaýny we düşündiriş maslahaty berildi.
Followed for eight years.	Sekiz ýyllap yzarlandy.
I didn't find anything interesting.	Gyzykly zat tapmadym.
The results presented in this study are useful for a number of reasons.	Bu gözlegde görkezilen netijeler birnäçe sebäplere görä peýdalydyr.
Of course, you didn't help me.	Elbetde, maňa kömek etmediň.
Others turn to anger.	Beýlekiler bolsa gaharyna öwürýärler.
These values ​​are consistent with the data obtained in other ways.	Bu gymmatlyklar beýleki usullar bilen alnan maglumatlar bilen gabat gelýär.
But it has to be good enough to get it.	Emma ony almak üçin ýeterlik derejede gowy bolmaly.
I can watch or come to you in my private home.	Şahsy öýümde tomaşa edip bilerin ýa-da ýanyňyza gelip bilerin.
Not necessarily.	Mümkin bolmagy hökman däl.
Everything is needed in giving.	Diňe bermekde hemme zat zerur bolýar.
Let's face it - we're not happy about it.	Let'söne geliň bagtymyza basmaýarys.
Their size was their biggest difference.	Ululyklary olaryň iň uly tapawudydy.
You are just telling a story to learn this.	Munuň öwrenilmegi üçin diňe bir hekaýa diýýärsiňiz.
He did his best to avoid the man.	Ol adamdan gaça durmak üçin elinden gelenini edipdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa onuň isleýän zady bolsa gerek.
It will only take time to see the results.	Netijeleri görmek üçin diňe wagt gerek bolar.
Two such systems have been identified in the literature.	Edebiýatda şeýle ulgamlaryň ikisi kesgitlenildi.
We had instructions and we followed them.	Biziň görkezmelerimiz bardy we biz olara eýerdik.
A new tone has been created.	Täze äheň döredildi.
It's time to dump her and move on.	Againene-de ýylyň wagty.
Fear of risk.	Töwekgelçilikden gorkmak.
They are needed for me.	Meniň üçin olar zerur.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Mundan beýläk bolmaz diýip umyt etmeli.
I have to find it.	Men ony tapmaly.
"Keep going," he said.	Dowam et, diýdi.
He's gone now.	Ol indi gitdi.
He died of cancer.	Ol düwnük keselinden öldi.
Of course I did.	Elbetde etdim.
So look at me now.	Şonuň üçin indi maňa seret.
I have to keep that promise.	Men bu wadany ýerine ýetirmeli.
Your hands are very strong.	Elleriňiz gaty güýçli.
There was nothing natural about this being.	Bu barlyk hakda tebigy zat ýokdy.
On the one hand, it was a relief.	Bir tarapdan bu ýeňillik boldy.
You can win this battle.	Bu söweşde ýeňiş gazanyp bolar.
I am very happy with what they are waiting for us tomorrow.	Ertiriň bize garaşýan zatlaryna gaty begenýärin.
You can only decide to use the features that fit your strategy.	Diňe strategiýaňyza laýyk gelýän aýratynlyklary ulanmagy karar edip bilersiňiz.
It can't hurt him.	Oňa zyýan berip bilmez.
There were no major problems.	Uly kynçylyklar bolmady.
Those theoretical lessons tend to only explain models that describe economic systems.	Şol teoriýa sapaklary diňe ykdysady ulgamlary suratlandyrýan modelleri düşündirmäge ýykgyn edýär.
So we couldn't find anyone to sell.	Şonuň üçin satjak adam tapyp bilmedik.
I'm trying to blog.	Blog ýazmaga synanyşýaryn.
But no one is happy every minute of every day.	Emma her gün her minutda hiç kim bagtly däl.
View for voice search.	Ses gözlemek üçin görnüş.
We walked instead.	Munuň ýerine ýöräpdik.
But the solution requires a wide street.	Emma bu çözgüt giň köçäni talap edýär.
So they experimented for several days.	Şeýdip, birnäçe günläp synag geçirdiler.
Take advantage of new conditions.	Täze şertlerden peýdalanýar.
We didn't think so.	Ora-da pikir etdik.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, gaty köp işleýärsiňiz.
I continued to have a healthy girl.	Sagdyn gyz almagy dowam etdirdim.
It was like a place full of life, not danger.	Howp däl-de, durmuşdan doly ýer ýalydy.
He has a lot to do.	Ol köp etmeli.
I would never cry.	Men hiç haçan aglamazdym.
He acted quickly to correct the situation.	Theagdaýy düzetmek üçin çalt hereket etdi.
Nothing compared to him, or thought.	Ol bilen deňeşdirilende hiç zat ýokdy, ýa-da pikir etdi.
I’m not saying everyone does that.	Her kim muny edýär diýemok.
He wrote this very well.	Muny gaty gowy ýazypdyr.
I called him, but there was no answer.	Men oňa jaň etdim, ýöne jogap ýok.
This is their only idea.	Bu olaryň ýeke-täk pikiri.
They knew it wasn't going to happen.	Munuň başga zat bolmajakdygyny bilýärdiler.
At least that's the way it is.	Iň bärkisi şeýle.
There were only three of us around the kitchen table.	Aşhana stolunyň töwereginde diňe üçümiz bardy.
I played well.	Gowy oýnadym.
Our eyes were locked and the years were gone.	Gözlerimiz gulplandy we ýyllar ýitdi.
Neither of them could have imagined doing this any other way.	Bularyň ikisi-de muny başga ýol bilen etmegi göz öňüne getirip bilmedi.
It's just a matter of form.	Diňe forma bilen baglanyşykly mesele.
With them in this analysis.	Bu derňewde olar bilen.
Do not fill it with words and actions of the mind.	Ony söz bilen, aňyň hereketleri bilen doldurmaň.
The rules are followed.	Düzgünler ýerine ýetirilýär.
We need to give more.	Bize has köp zat bermeli.
If he can't answer, you will be lost.	Eger jogap berip bilmese, sen ýitirim bolarsyň.
I like his calls.	Men onuň jaňlaryny halaýaryn.
The doors looked very heavy.	Gapylar gaty agyr görünýärdi.
Anytime is good.	Islän wagtyňyz gowy.
It was usually full at the time.	Adatça, şol döwürde dolydy.
I can't do that right now.	Men muny şu wagt edip bilemok.
We have to move away from both of these.	Bularyň ikisindenem daşlaşmaly bolýarys.
I love running at home.	Öýde ylgaýşy gowy görýärin.
You need something to keep everything going.	Hemme zady saklamak üçin bir zat gerek.
Then take your nose off.	Soň bolsa burnuny al.
This is given as follows.	Bu aşakdaky ýaly berilýär.
I will continue to read the entire series.	Tutuş seriýany okamagy dowam etdirerin.
But there is a big difference.	Emma uly tapawut bar.
We had to do it in less than two hours.	Iki-den az wagtyň içinde etmeli bolduk.
The results of this study refer to the literature.	Bu gözlegiň netijeleri edebiýata salgylanylýar.
So we went to see this game.	Şeýdip, bu oýny görmäge gitdik.
I have been shown different times.	Maňa dürli gezek görkezildi.
They say there are pictures and give good evidence.	Suratlar bar diýýärler we gowy subutnama berýär.
This is something we have to offer.	Bu biziň hödürlemeli zadymyz.
Rotate.	Aýlanmak.
I do not believe it will be done immediately.	Derrew ediljekdigine ynanamok.
He felt very good.	Özüni gaty gowy duýýardy.
I dressed, but very slowly.	Geýindim, ýöne gaty haýal.
This is a really lightweight mobile phone.	Bu hakykatdanam ýeňil jübi telefony.
He must have shot me three times.	Ol meni üç gezek atan bolmaly.
They paid nothing.	Olar hiç hili töleg tölemediler.
Participants signed a written informed consent.	Gatnaşanlar ýazmaça habarly razylyga gol çekdiler.
Yes, he did.	Hawa, şeýle etdi.
I have another opinion.	Başga bir pikirim bar.
Of course, it will be easier to do.	Elbetde, etmek has aňsat zat bolar.
You are very mobile.	Siz gaty ykjam.
He says he will find a way to make the technology work.	Tehnologiýany işlemegiň ýoluny tapjakdygyny aýdýar.
It all seemed good.	Hemmesi gowy ýalydy.
I had to kill him.	Men ony öldürmeli boldum.
More beer to drink.	Içmek üçin has köp piwo.
This is very likely to be the case here.	Bu ýerde şeýle bolmagy gaty ähtimal.
And then he realized how things were going to change.	Soň bolsa zatlaryň nähili üýtgemelidigine düşündi.
I imagine he will never lose his chicken game.	Towuk oýnuny hiç haçan ýitirmejekdigini göz öňüne getirýärin.
We want more.	Biz has köp zat isleýäris.
The men started seeing me again.	Erkekler meni ýene görüp başladylar.
Both of them failed.	Bularyň ikisi-de şowsuz boldy.
I have no power to see such projects.	Şeýle taslamalary görmek üçin güýjüm ýok.
Understand the code completely.	Koda doly düşüniň.
He reviewed it quickly, and now he is confident.	Çalt gözden geçirdi, indi bolsa ynamly boldy.
It was as if we had never told anyone.	Hiç haçan hiç kime aýtmadyk ýalydy.
They are not accustomed to government.	Olar hökümete öwrenişenoklar.
I want to beat myself up.	Men ony öz-özüme urmak isleýärin.
Men will die for their children to live freely.	Erkekler çagalarynyň erkin ýaşamagy üçin ölerler.
As a result, the attack can be completed within four hours.	Netijede, hüjüm dört sagadyň içinde tamamlanyp bilner.
It was the opposite.	Munuň tersi boldy.
There were five men and one woman.	Bäş erkek we bir aýal bardy.
Some issues with only cheap parts.	Diňe arzan bölekler bilen baglanyşykly käbir meseleler.
He was told it was too late.	Oňa gaty giç diýdiler.
I don't see a problem.	Mesele göremok.
I stood up and threw the paper on the street.	Men durup, kagyzy köçä okladym.
He didn't have to talk to anyone if he didn't want to.	Islemese hiç kim bilen gürleşmeli däldi.
Look at that.	Şuňa serediň.
You need to know this.	Muny bilmeli.
There was no way to store the device.	Enjamy saklamagyň hiç hili usuly ýokdy.
Let me know where you are.	Nirededigiňizi maňa habar beriň.
He also does it in training.	Ony türgenleşikde-de edýär.
That was the last word.	Bu soňky sözdi.
This set is called the state of knowledge of the subject.	Bu toplum, mowzugyň bilim ýagdaýy diýilýär.
However, it worked on both sides.	Şeýle-de bolsa, bu iki tarapdanam işledi.
The comments in the post are also interesting.	Postazgysyndaky teswirler hem gyzykly.
But that is often not the case.	Veryöne köplenç beýle däl.
They described what they saw.	Gören zatlaryny suratlandyrdylar.
I have no worries for four hours.	Dört sagat hiç hili aladam ýok.
The storm came.	Tupan geldi.
That's the danger.	Ine howp.
He saved my life four times.	Ol meniň durmuşymy dört gezek halas etdi.
His brother, too.	Agasy-da.
I'll come and find you.	Men gelip seni taparyn.
You will die before you die.	Ölümden öň ölersiň.
I wanted to know why he was waiting outside my school.	Näme üçin mekdebimiň daşynda garaşýandygyny bilmek isledim.
I do more now.	Men häzir has köp zat edýärin.
They knew what they were doing and they knew it was wrong.	Näme edýändiklerini bilýärdiler we nädogrydygyny bilýärdiler.
Yes, they did.	Hawa, böleklerini ýerine ýetirdiler.
You can too.	Sizem bolup bilersiňiz.
That's all you have to do.	Bu seniň etmeli zadyň.
I have proven that this has never happened.	Munuň hiç haçan bolmandygyny subut etdim.
He couldn't change his whereabouts and it was bad.	Ol nirededigini üýtgedip bilmedi we bu erbetdi.
I'm not interested in a role right now.	Men häzir bir roly gyzyklandyranok.
See what nature can offer you.	Tebigatyň size näme hödürläp biljekdigini görüň.
I have never been on a plane in my entire life.	Bütin ömrümde uçarda bolup görmedim.
In addition, the vehicle must move.	Mundan başga-da, ulag hereket etmeli.
Six people are in critical condition.	Alty adamyň ýagdaýy agyr.
I hate people like that.	Men beýle adamlary ýigrenýärin.
They both did well.	Ikisem gowy etdi.
Love	Söýgi.
Still, it works.	Şeýle-de bolsa, işleýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, özi üçin şahsy çykdajy bilen edilendir.
However, our model can only cure a positive history.	Şeýle-de bolsa, biziň modelimiz diňe bir oňaýly taryhy bejerip biler.
There was no one there.	Ol ýerde hiç kim ýokdy.
He looked at her for a while.	Birnäçe wagtlap oňa seretdi.
Onlyol, the only way.	Onlyol, ýeke-täk ýol.
It will support you as much as possible.	Size mümkin boldugyça goldaw berer.
How he hated its use in controversy.	Jedelde ulanylyşyny nädip ýigrenýärdi.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle edenem bolsak, peýdasy degmezdi.
If he failed, he would not be who he is.	Eger şowsuz bolsa, kimdigi bolmazdy.
Attributes have names and values.	Sypatlaryň atlary we gymmatlyklary bar.
Everyone wants a piece.	Her kim bir bölek isleýär.
Good or bad or you were both good.	Gowy ýa-da erbet ýa-da ikisem gowy bolduň.
For example, in literature or music.	Mysal üçin, edebiýatda ýa-da sazda.
I look outside.	Daşardan seredýärin.
I just wanted to be with her.	Men diňe onuň ýanynda bolmagy haladym.
But he is not a man.	Emma ol bir adam däl.
Wow, god.	Wah, hudaý.
Everything is against me.	Hemme zat maňa garşy.
It was not enough to keep the whole house clean.	Jaýyň hemmesini arassa saklamak ýeterlik däldi.
We will definitely use them every year.	Olary hökman her ýyl ulanarys.
Many people pay other people first.	Köp adam ilki bilen beýleki adamlara pul töleýärler.
It also had to be sold.	Ol hem satylmalydy.
I mean, what else can you want?	Diýjek bolýanym, başga näme isläp bilersiňiz?
If we return to our own world.	Öz dünýämize gaýdyp gelen bolsak.
However, the effect on birth weight remains unknown.	Şeýle-de bolsa, dogluş agramyna täsiri näbelli bolup galýar.
I decided to write this.	Muny ýazmagy makul bildim.
Among the dead were three members of the family.	Ölenleriň arasynda maşgalanyň üç agzasy bardy.
You think it's hair.	Saç diýip pikir edýärsiňiz.
This is a great dish.	Bu ajaýyp tabak.
So don't try to play me.	Şonuň üçin meni oýnamaga synanyşma.
He has nothing to do with me, he is not mine.	Ol meniň bilen hiç hili baglanyşygy ýok, ol meniňki däl.
Those special times are working now.	Şol aýratyn wagtlar häzirki wagtda işlenýär.
I forget about it, especially when it's not around my family.	Esasanam maşgalamyň töwereginde bolmasa, muny ýatdan çykarýaryn.
Your member is a term that this page can get right.	Agzaňyz, bu sahypanyň dogry gazanyp biljek termini.
The bed was against the wall.	Krowat diwara garşydy.
He takes flowers.	Ol gül alýar.
Numbers show this.	Sanlar muny görkezýär.
I was falling to the ground.	Men özümi ýere gaçýardym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu başga bir hekaýa we başga bir tomaşa.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Anyylyň islendik wagty ajaýyp.
I haven't seen his mother and father in nine years.	Dokuz ýyl bäri ejesini we kakasyny görmedim.
Everything was simple.	Hemme zat ýönekeýdi.
They did a great job, especially in management.	Esasan, dolandyryşda gaty gowy iş etdiler.
Now they can.	Indi edip bilerler.
But, just like that, things weren’t so bad.	Emma, ​​edil şonuň ýaly, zatlar gaty erbet däldi.
As with your people.	Halkyňyz bilen bolşy ýaly.
He divided it into two parts.	Ol ony iki bölege böldi.
Of course, it was located on the other side of the city.	Elbetde, şäheriň beýleki tarapynda ýerleşýärdi.
That seemed to help a lot.	Bu bolsa köp kömek eden ýalydy.
Without that sound in my head, I felt empty.	Kellämdäki şol ses bolmasa özümi boş duýdum.
That was probably a good thing.	Bu belki gowy zatdy.
He saw his old form.	Özüniň köne görnüşini gördi.
Without man.	Adam bolmasa.
You will win some, you will lose some.	Käbirini utarsyň, käbirini ýitirersiň.
In a good start.	Gowy başlangyçda.
In fact, it's easier than you think.	Aslynda bu siziň pikir edişiňizden has aňsat.
There are other ways.	Başga ýollaram bar.
Maybe that means a lot to someone.	Belki, bu kimdir biri üçin köp zady aňladýar.
We'll see how he plays this week.	Bu hepde nähili oýnaýandygyny göreris.
So this worries me a bit.	Şonuň üçin bu meni birneme alada goýýar.
This change will take effect tomorrow.	Bu üýtgetme ertir güýje girer.
We were better.	Biz has gowudyk.
The darkness did not help the room much.	Garaňkylyk otagy sowatmaga kän bir kömek etmedi.
They need to be comfortable.	Olary rahat duýmak gerek.
My family was worried about me.	Maşgalam meni alada goýýardy.
Give them a little loan.	Olara azajyk karz beriň.
Please see below for a comparison of costs.	Çykdajylary deňeşdirmek üçin aşakda görmegiňizi haýyş edýäris.
I roll my eyes.	Men gözümi aýlaýaryn.
You will meet people from different places.	Dürli ýerlerden gelen adamlar bilen duşuşarsyňyz.
Think of them as small lights.	Olary kiçijik çyralar ýaly görüň.
It was a good laugh.	Bu gowy güldi.
He stopped dying when he came to the front of the house.	Jaýyň öňüne geleninde ölmegini bes etdi.
How to deal with them.	Olara nähili çemeleşmeli.
That is why it is called informed consent.	Şol sebäpli habarly razylyk diýilýär.
Then he looked back at his mother.	Soň bolsa ejesine yzyna seretdi.
If you allow me to find you, to help me.	Seni tapmak, maňa kömek etmek üçin, maňa rugsat berseň.
There is no word on the next boat.	Indiki gaýykda söz ýok.
No charges have been filed.	Hiç hili aýyplama bildirilmedi.
Small but powerful.	Kiçijik, ýöne güýçli.
There are many methods used in the literature.	Edebiýatda köp usullar görkezildi.
I have it at home.	Mende öýde bar.
In fact, it does not mean that there is a situation.	Aslynda ýagdaýyň bardygyny aňlatmaýar.
How everyone looked at him.	Her kim oňa nädip seredýärdi.
Thank you for owning us.	Bize eýe bolanyňyz üçin sag boluň.
I mean.	Diýjek bolýanym.
Each of them has a different effect on the environment.	Olaryň her biri daşky gurşawa başgaça täsir edýär.
If the offer was not accepted, the money would have to be returned.	Teklip kabul edilmedik bolsa, pul yzyna gaýtarylmalydy.
But that did not work out.	Emma bu netije bermedi.
I'm talking to you	Men seniň bilen gürleşýärin
What you don't know.	Az bilýän zadyňyz.
His presence could give his father some relief.	Onuň bolmagy kakasyna birneme rahatlyk berip biler.
I didn’t have to struggle to hear or understand you.	Seni eşitmek ýa-da düşünmek üçin göreşmeli däldim.
Nothing else was found in the bag.	Torbanyň içinde başga zat tapylmady.
They came very hard.	Olar gaty kyn geldiler.
Thus w.	Şeýlelik bilen w.
You go there first.	Ilki bilen ol ýere barýaň.
You show customers how to be emotional.	Müşderiler üçin duýgularyňyz bilen bolmagyň usulyny görkezýärsiňiz.
This is for me to know and to think about you.	Bu meniň bilmegim we sen hakda pikirlenmegiň üçin.
You can't do better.	Siz has gowy edip bilmersiňiz.
You can leave this to rest.	Muny dynç almak üçin goýup bilersiňiz.
They both started a company and designed a car.	Ikisi hem kompaniýa gurup, awtoulag dizaýn etdiler.
They were just like close friends.	Olar diňe ýakyn dost ýalydy.
We remain close friends.	Biz ýakyn dost bolup galýarys.
This is the last place he wants to return.	Bu onuň gaýdyp gelmek isleýän iň soňky ýeri.
Meaning inside.	Manysy içerde.
If that’s my last skin, fine.	Eger bu meniň soňky derim bolsa, gowy.
A few weeks later.	Birnäçe hepde soň.
Many people do not know that there is one.	Köp adamlar biriniň bardygyny bilenoklar.
This causes recurrent foot pain.	Bu bolsa aýakda gaýtalanýan agyrylara sebäp bolýar.
The sick person will do the same.	Näsag adam hem şeýle eder.
Then we were ready to leave.	Soň bolsa gitmäge taýýardyk.
In just three weeks.	Ine, bary-ýogy üç hepdäniň içinde.
This really affected my husband.	Bu hakykatdanam ärime gaty täsir etdi.
They needed food that could travel with them.	Adamlaryna özleri bilen syýahat edip biljek iýmit gerekdi.
With or without me, the building will rise.	Men bilen ýa-da bolmasa, bina beýgelder.
At least you have to go.	Iň bärkisi sizi gitmeli.
They were outraged and chose their first goal.	Olary gaharlandyrdy we ilkinji maksadyny saýladylar.
One of the proposals he chose to accept was in the film.	Kabul etmegi saýlan teklipleriň biri filmde boldy.
You will die without it.	Onsuz ölersiň.
Someone really knew if there were any ideas independent of the books.	Biri hakykatdanam kitaplardan garaşsyz pikirleriň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilýärdi.
It is an independent body.	Garaşsyz organdyr.
I have heard many stories about him.	Men ol hakda köp hekaýa eşitdim.
They can be seen again in this world.	Olary bu dünýäde ýene görmek bolar.
Emotions come to us no matter what.	Duýgular näme bolsa-da bize gelýär.
Solve just one problem.	Diňe bir meseläni çözüň.
This guy is against sex.	Bu ýigit jyns gatnaşyklaryna garşy.
This requires the free movement of services.	Munuň üçin hyzmatlaryň erkin hereketi zerurdyr.
We sold our house quickly.	Öýümizi çalt satdyk.
Besides, it has no light.	Mundan başga-da, onuň yşygy ýok.
There is no secret fee.	Gizlin töleg ýok.
We still have emotions.	Bizde henizem duýgular bar.
However, they do not like moisture.	Şeýle-de bolsa, çyglylygy halamaýarlar.
And the economy was designed to serve us.	Ykdysadyýet bolsa bize hyzmat etmek üçin edildi.
His father wanted him to be a doctor.	Kakasy onuň lukman bolmagyny isledi.
I can't work without my tools.	Söwda gurallarym bolmasa işläp bilemok.
From this girl 	Bu gyzdanmy?
he asked.	diýip sorady.
So you have to act.	Şonuň üçin hereket etmeli.
The girl refused to go home.	Gyz öýe gitmekden ýüz öwürdi.
Yes, there is no doubt that this is the case.	Hawa, munuň şeýledigine şek ýok.
However, he was not at my station yesterday.	Şeýle-de bolsa, ol düýn meniň stansiýamda däldi.
It's good to see that those plans are in place.	Şol meýilnamalaryň dogry ýerine ýetirilendigini görmek gowy zat.
It does not kill the Internet in any way or in any way.	Hiç hili görnüşde ýa-da görnüşde internedi öldürmeýär.
This time we can lose.	Bu gezek ýitirip bileris.
He must have drunk again.	Ol ýene içen bolmaly.
His eyes were fixed on the stars.	Gözleri ýyldyzlara dikildi.
My digital image will reach everyone on this planet.	Sanly keşbim bu planetadaky her bir adama ýeter.
Not included.	Goşulmaýar.
I was determined.	Men tutanýerli çykdym.
Oh no, no! 	Aý ýok, ýok!
please	haýyş edýärin.
There is only so much we can do.	Diňe edip biljek zatlarymyz bar.
"It simply came to our notice then," he said.	Ol: "Bolup biler" -diýdi.
That is half of what they do.	Bu olaryň edýän işleriniň ýarysynyň manysy.
I was running, thinking they would come back.	Yzyna gaýdyp gelerler öýdüp, ylgaýardym.
You have less choice in energy.	Energiýada has az saýlawyňyz bar.
Bad news and probably good news.	Erbet habar we ähtimal gowy habar.
Unfortunately, real writing and detail is what loses this book.	Gynansagam, hakyky ýazuw we jikme-jiklik bu kitaby ýitirýän zat.
There are three major differences between the two methods.	Şol iki usulyň arasynda üç sany uly tapawut bar.
I can't believe this happened.	Munuň bolup geçendigine ynanamok.
People described it as colorful and delicate.	Adamlar ony reňkli we inçe diýip häsiýetlendirdiler.
Download and use one of them.	Şolardan birini göçürip alyň we ulanyň.
He told me about the boat.	Ol maňa gaýyk hakda gürrüň berdi.
I have the best job in the world.	Dünýäde iň gowy işim bar.
You can only hear it.	Diňe eşidip bilersiňiz.
I will find you	Men seni taparyn.
The comparison made him sick.	Deňeşdirme ony keselleşdirdi.
I'm in bed, they're under the window.	Men düşekde, olar penjiräniň aşagynda.
Remove the point from the apartment.	Nokady kwartiradan aýryň.
No cars were scheduled for the second day.	Ikinji günde hiç bir awtoulag has çalt wagt bellemedi.
He likes it too.	Ol hem muny halaýar.
We'll see if we can keep it that way.	Beýle saklap bilmejekdigimizi göreris.
It was actually a second phone call.	Aslynda bu ikinji telefon jaňydy.
The first of them.	Olaryň ilkinjisi.
He knew his limitations from his mother.	Çäklendirmelerini ejesinden bilýärdi.
You are very thin.	Siz gaty inçe.
Then he wouldn't be better off.	Şonda ol mundan gowy bolmazdy.
This process has been going on for several years.	Bu proses birnäçe ýyl dowam edýär.
Kaka.	Kaka.
The difference is, we know that.	Tapawut, muny bilýäris.
I looked out the window.	Men penjireden seretdim.
The empty field is gone, and it has been replaced.	Boş meýdan ýitip gitdi, ýerine-de bardy.
Money cannot be bought.	Pul satyn alyp bolmaýan zatlar.
They have a certain order.	Olaryň belli bir tertibi bar.
I liked a lot about men.	Erkekler hakda köp zady haladym.
If we live together, I don't see that changing.	Bilelikde ýaşasak, munuň üýtgemegini göremok.
To make more money.	Has köp pul getirmek üçin.
They may even kill me.	Hatda meni öldürip bilerler.
Head to toe.	Kellä aýak.
Can you tell us this?	Muny bize aýdyp berersiňizmi?
This is from a policy point of view.	Bu syýasat nukdaýnazaryndan degişlidir.
And then for some reason things got messy.	Soň bolsa nämüçindir zatlar bulaşdy.
My parents met by chance.	Ejem-kakam tötänleýin duşuşdy.
Your reason would not be bad.	Siziň sebäbiňiz ýaramazdy.
It may come later.	Soňrak gelip biler.
But they don't know.	Emma bilmeýärler.
I write in bed or in the room.	Krowatda ýa-da otagda ýazýaryn.
But he ran out of ideas for her.	Emma ol onuň üçin pikiri gutardy.
It is very difficult to make a living.	Durmuş gazanmagy gaty kynlaşdyrýar.
Write down what is on the board.	Tagtadakylary ýazyň.
I think being a family is the best part of traveling.	Maşgala bolmak syýahatyň iň gowy bölegi diýip pikir edýärin.
The price of goods goes up and that may be the topic.	Harytlaryň bahasy gidýär we munuň mowzugy bolup biler.
This can only be done through login from you.	Muny diňe sizden giriş arkaly edip bolýar.
Without turning back, he began to instruct.	Yzyna öwrülmän, görkezme berip başlady.
Too much work to get what you want.	Islän zadyňy almak üçin gaty köp iş.
That's how we were brought up.	Ine, şeýdip terbiýelendik.
Let's try some more.	Moreene birneme synap görýäris.
Because we felt it last time.	Sebäbi biz onuň soňky gezek ýanandygyny duýduk.
Let them do what they can in other countries.	Başga ýurtlarda edip biljek zatlaryny etsinler.
We saw what was happening and stopped to help.	Nämäniň bolup geçýändigini gördük we kömek etmek üçin durduk.
Mortality rates in men and women have risen significantly with age.	Erkeklerde we aýallarda ölüm derejesi ýaş bilen ep-esli ýokarlandy.
It would not change.	Ol üýtgemezdi.
He didn't need his eyes to know exactly what he was seeing.	Görýän zadyny anyk bilmek üçin oňa gözüniň zerurlygy ýokdy.
Winter has just begun.	Gyş indi başlady.
It feels very natural and beautiful.	Özüni gaty tebigy we owadan duýýar.
He did not see this happening.	Ol munuň geçip barýanyny görmedi.
I was around, but I persevered and somehow made my way.	Tiredadadym, ýöne tutanýerli boldum we nämüçindir ýolumdan geçdim.
That was just the beginning.	Bu diňe başlangyçdy.
I'm afraid of myself.	Men özümden gorkýaryn.
I have the next question.	Indiki soragym bar.
On the contrary.	Munuň tersine.
However, this is not the case with court errors.	Şeýle-de bolsa, kazyýet ýalňyşlyklary bilen beýle däl.
Here's how to try it.	Ine, muny nädip synap görýärsiňiz.
I saw that I would be here for a while.	Bu ýerde birnäçe wagt boljagymy görýärdim.
Six people were injured.	Alty adam ýaralandy.
In most cases, it is even too much.	Köp ýagdaýlarda hatda gaty köp bolýar.
Life is beautiful.	Durmuş owadan.
There will be good problems.	Gowy kynçylyk bolar.
Here are the pictures of both hands.	Ine, iki eliň suratlary.
You can feel the people living here. 	Adamlaryň bu ýerde ýaşandygyny duýup bilersiňiz. 
at every step	her ädimde.
We can keep it.	Biz saklap bileris.
He has no fear and can take any form.	Onda gorky ýok we islendik görnüşi alyp bilýär.
It’s a tough job market for young people these days.	Bu günler ýaşlar üçin kyn iş bazary.
Get a gift	Sowgady al.
His eyes were open and straight.	Gözleri açyk we dogruçyldy.
It is right for everyone to talk to their network.	Her kimiň öz tory bilen gürleşmegine dogry.
If you think you can do it, you can do it.	Başararsyňyz öýdüp bilseňiz, başararsyňyz.
He saw that his hands were big, but well-kept.	Elleriniň uludygyny, ýöne gowy saklanýandygyny gördi.
Really big.	Hakykatdanam uly.
I believed he existed.	Men onuň bardygyna ynanýardym.
I read your prepared speech.	Siziň taýýarlan çykyşyňyzy okadym.
But let me explain how this works.	Itöne munuň nähili işleýändigini düşündirerin.
She was calling to let me know she was getting married.	Öýlenýändigini maňa habar bermek üçin jaň edýärdi.
He knew it, but he didn't ask questions.	Ol muny bilýärdi, ýöne sorag bermedi.
Happiness was definitely on his side.	Bagt hökman onuň tarapynda boldy.
Features are displayed.	Aýratynlyklary görkezilýär.
Then eat.	Soň bolsa nahar edin.
They hit hard.	Olar agyr degýärler.
He knew a few songs.	Birnäçe aýdymy bilýärdi.
Unfortunately, this did not happen immediately.	Gynansagam, derrew bolmady.
I thought about it again, but not seriously.	Bu hakda ýene pikir etdim, ýöne çynlakaý däl.
A few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal.
We students will not stop.	Biz okuwçylar durmarys.
I am very tired.	Men gaty ýadadym.
Go yourself.	Özüňiz gidiň.
And the boys.	Oglanlaram.
He would take me away.	Ol meni aýyrardy.
But there will be more in the future.	Emma geljekde has köp zat bolar.
He would order.	Ol buýruk bererdi.
This is a calculated loss.	Bu hasaplanan ýitgi.
It is clear that performance in the specification will not be given.	Specificörite öndürijiligiň berilmejekdigi düşnüklidir.
The main thing is to go.	Esasy zat, gitmekdir.
I'll explain on the way	Wayolda düşündirerin
Of course, their thinking is at a low ebb.	Elbetde, olaryň pikirlenişi pes derejede hereket edýär.
The sky has changed color.	Asman reňkini üýtgetdi.
Not a threat, maybe a tear.	Howp däl, belki gözýaş döküp biler.
Shut up since your fight.	Söweşiňizden bäri öçüriň.
Some are better than others.	Käbirleri beýlekilerden has gowudyr.
I don't know why.	Näme üçin beýle bolýandygyny bilemok.
So it was not a dream.	Diýmek, bu düýş däldi.
You know you have to stay away from scales.	Tereziden daşda durmalydygyňyzy gowy bilýärsiňiz.
They need to be made fun of.	Olary gyzykly duýmak gerek.
It seems to have made little profit from doing so.	Şeýle etmekden az girdeji gazanan ýaly.
This will work.	Bu netije berer.
Luckily, he survived the night.	Bagtyýar, ol gijeden aman galdy.
But now we have a place to start.	Emma indi başlamaly ýerimiz bar.
Meet single women and men and email them.	Singleeke aýallar we erkekler bilen tanyşyň we olara e-poçta iberiň.
You will be free if you let go completely.	Doly goýberseňiz erkin bolarsyňyz.
Don't ask me that.	Menden beýle zat sorama.
Never water.	Hiç haçan suw.
These participants were excluded from further investigation.	Bu gatnaşyjylar mundan beýläkki derňewlerden aýryldy.
He wanted the people to believe.	Halkyň ynanmagyny isledi.
They taught him music.	Oňa aýdym-sazyny öwretdiler.
What can I tell you?	Men saňa näme diýjek.
Her hair was cut like a soldier.	Saçlary esger ýaly kesilipdi.
It was not easy either.	Bu hem aňsat däldi.
They have code to show.	Olarda görkezmek üçin kod bar.
This is an interesting bag to own.	Bu eýeçilik etmek üçin gyzykly sumka.
Everyone contributed to the design of this research.	Hemmeler bu gözlegiň dizaýnyna goşant goşdular.
, Ok, that's what his mother is talking about.	, Ok, bu onuň ejesi gürleýär.
He took the situation seriously.	Bu ýagdaýa çynlakaý çemeleşdi.
I didn't laugh.	Men gülmedim.
My shirt is on my back.	Köýnegim ýokarky arkamda ýanýar.
My body will not answer my head.	Bedenim kelläme jogap bermez.
I didn't know how he was going to look at me.	Onuň maňa nähili seredjekdigini bilmedim.
I didn’t even know there was a crowd in the square.	Meýdanda märekäniň bardygyny-da bilmeýärdim.
But that's not how it will be reported.	That'söne munuň nähili habar beriljekdigi däl.
Very nice.	Gaty ajaýyp.
This is a theory.	Bu teoriýa.
Or any law that makes sense.	Ora-da manysy bolan islendik kanun.
He took a piece and gave it to me.	Ol bir bölek alyp, maňa berdi.
The paper is generally well written and easy to execute.	Kagyz, umuman gowy ýazylypdyr we ýerine ýetirmek aňsat.
Evil exists.	Erbetligiň özleri bar.
The properties of these materials are not well understood.	Bu materiallaryň häsiýetlerine gowy düşünilmedi.
Now would be the time to do that.	Indi muny etmegiň wagty bolardy.
It's a little late	Az salym galdy
Literally useless.	Göni manyda peýdasy ýok.
Taste more.	Has köp dadyp görüň.
Now the default code works as expected.	Indi deslapky kody garaşylşy ýaly işleýär.
Brown tells my dad.	Braun kakama aýdýar.
There was a proverb.	Bir nakyl bardy.
So it has to be the most creative store in the country.	Şonuň üçin ýurtda iň döredijilik dükany bolmaly.
It only gets worse over time.	Bu diňe wagtyň geçmegi bilen erbetleşýär.
Do some research.	Gözleg geçiriň.
I won’t worry though.	Muňa garamazdan alada etmerin.
I know.	Men bilýärin.
He was not as tall as he was.	Ol özi ýaly uzyn däldi.
Neither of these is possible.	Bularyň ikisi-de mümkin däl.
It's a little difficult to explain.	Düşündirmek biraz kyn.
But that doesn't mean it's worth it.	Thatöne bu onuň bahasynyň ýa-da manysynyň saklanandygyny aňlatmaýar.
He never slept.	Onuň ukusyny hiç wagt görmedi.
I had to turn around.	Men yzyna öwrülmeli boldum.
The air was soft, clean, and pleasant.	Howa ýumşak, arassa, ýakymlydy.
First, there is freedom.	Birinjiden, azatlyk bar.
A year or two later, the same is true.	Bir ýa-da iki ýyl soň, edil şonuň ýaly.
After all, they do it in this industry.	Her niçigem bolsa bu pudakda edýärler.
Not much nowadays.	Häzirki wagtda köp däldi.
But we will come back later.	Thoseöne soňrak gaýdyp geleris.
However, everything left on the device is normal.	Emma, ​​enjamda galan zatlaryň hemmesi adaty.
Experiments do not occur with other results.	Başdan geçirmeler, başga netijeler bilen ýüze çykmaýar.
Call someone and tell them you want to participate.	Birine jaň ediň we gatnaşmak isleýändigiňizi aýdyň.
OK, have fun.	Bolýar, hezil ediň.
No one can be expected on a plate.	Bir tabakda hiç kime garaşyp bolmaz.
He loved dogs.	Itleri gowy görýärdi.
I did what I was asked to do.	Menden soran zady etdim.
Just to prove that the game is over.	Diňe oýnuň gutaryp boljakdygyny subut etmek üçin.
He looked very professional.	Örän ussat görünýärdi.
There was no way out.	Ondan çykalga ýokdy.
There was a reason for that.	Munuň sebäbi bardy.
Three rounds have completed this round.	Üç tapgyr bu tapgyry tamamlady.
Our results are not yet complete.	Netijelerimiz entek doly däl.
He was operated on.	Operasiýa edildi.
Men of that kind stick together.	Şol görnüşdäki erkekler bilelikde ýapyşýarlar.
Of course, his downfall would be interesting.	Elbetde, onuň ýykylmagy gyzykly bolardy.
Right there and then.	Edil şol ýerde we soň.
The city has four elementary schools and two large secondary schools.	Şäherde dört başlangyç mekdep we iki sany uly orta mekdep bar.
You can never go in and show anything from the original series.	Hiç haçan girip, asyl seriýadan hiç zady görkezip bilmersiňiz.
He died shortly after noon.	Günortan gysga wagtyň içinde ölüme ýetdi.
This interpretation is not supported by law.	Bu düşündiriş kanun tarapyndan goldanylmaýar.
You wanted a seat, so you gave it a try.	Oturmak bilen bir hereket islediň, şonuň üçin bir buýruk berdiň.
He should not carry.	Ol götermeli däl.
The trial court did not address the issue.	Kazyýet kazyýeti bu meseläni çözmedi.
Not dangerous, of course.	Elbetde howply däl.
No one did anything wrong.	Hiç kim ýalňyş iş etmedi.
This is a practical matter, or rather a moral issue.	Bu amaly, has dogrusy, ahlak meselesi.
It's quiet.	Bu asuda.
It was a white dog.	Bu ak itdi.
But you will not.	Emma beýle etmersiňiz.
Just a reaction.	Diňe bir reaksiýa.
I tried to do my best.	Zatlaryň iň gowusyny etmäge synanyşdym.
I moved to another company at the time.	Şol wagt başga bir kompaniýa göçüpdim.
It does not move.	Ol gymyldamaýar.
It's not good for me anywhere.	Bu meniň üçin hiç ýerde peýdaly däl.
Copied	Göçürildi
But that garden is closed to me.	Thatöne şol bag meniň üçin ýapyk.
How many people died? 	Näçe adam öldi?
of course you have to know these things.	elbetde bu zatlary bilmeli.
You have to make it sound better.	Ondan has gowy ses çykarmaly.
I think there are a number of opportunities here to address this issue.	Bu meseläni çözmek üçin bu ýerde birnäçe mümkinçilik bar diýip pikir edýärin.
He was sick.	Ol syrkawdy.
I was very happy with the results of that year.	Şol ýylyň netijelerinden gaty begendim.
He is still young despite his position.	Häzirem wezipesine garamazdan ýaş.
Time is up.	Wagt gutardy.
Then sell what you need to buy more.	Soňra has köp zat satyn almaly zatlaryňyzy satyň.
I don't do that.	Men beýle zat etmeýärin.
He has a brilliant mind to fight.	Söweşmek üçin ajaýyp akly bar.
Students are actually useless.	Talyplar aslynda peýdasy ýok.
To look at it.	Oňa seretmek üçin.
First of all, he was right.	Birinjiden, ol mamlady.
They think about themselves and make decisions.	Olar özleri hakda pikir edýärler we karar berýärler.
Talk on the phone.	Telefonda gürleşiň.
He said he did.	Ol şeýle etdi diýdi.
It wasn’t just the time to go.	Diňe gitmeli wagtym däldi.
I saw him get out of the car.	Men onuň ulagdan düşendigini gördüm.
You are very small	Sen gaty kiçijik
About the meeting.	Duşuşyk barada.
It's time to dump her and move on.	Hereket etmegiň wagty geldi.
The same thing happened last month.	Geljek aý hem şeýle waka boldy.
It was the best fun ever.	Iň gowy gyzykly boldy.
He had confidence in his court.	Kazyýetine ynamy bardy.
The other workers looked at him.	Beýleki işçiler oňa seretdiler.
Public Affairs.	Jemgyýetçilik zatlary.
We love what we do and do what we love.	Edýän zatlarymyzy gowy görýäris we söýýän zatlarymyzy edýäris.
Often they will work together if you want things.	Köplenç zatlary isleseňiz, bilelikde işlärler.
I was a little surprised, I realized it was easy.	Birneme geň galdym, munuň aňsatdygyna göz ýetirdim.
There will be silence in the end.	Ahyrynda ümsümlik bolar.
Run ahead of us and start a new land.	Özümiziň öňümizden ylgaň, täze topraga başlaň.
He had fun.	Ol hezil etdi.
He brought this battle straight up.	Ol bu söweşi göni ýokarsyna çykardy.
I'll have to think about it and come back to you.	Bu hakda pikirlenip, size gaýdyp gelmeli bolaryn.
TV is a means.	Telewizor serişdedir.
He did not stop there.	Ol ýerde durmady.
But he would have lost his results.	Heöne netijelerini ýitirerdi.
I have to fall.	Men ýykylmaly.
But not the rule of love.	Emma söýginiň düzgüni däl.
If we only knew, we would be partners.	Diňe bilsedik, biri-birimiz üçin şärik bolardyk.
My husband is following.	Adamym yzarlaýar.
As that website knows, you've never been.	Şol web sahypasynyň bilişi ýaly, siz hiç wagt ýokdy.
Which is good.	Haýsy gowy.
Sold very well.	Satylan gaty gowy.
They want to use other people as food.	Beýleki adamlary azyk üpjünçiligi hökmünde ulanmak isleýärler.
This is a good thing for everyone.	Bu hemmeler üçin peýdaly zat.
It works great.	Bu ajaýyp işleýär.
The others were so small.	Beýlekiler beýle azdy.
I heard that the public was savage.	Köpçüligiň wagşy bolandygyny eşitdim.
Each of them claims that milk is the best in the country.	Olaryň hersi süýdüniň ýurtda iň gowudygyny öňe sürýärler.
Access Places.	Placeserlere giriň.
You can at least see if this is possible.	Iň bolmanda munuň mümkindigini görüp bilersiňiz.
It didn't take long.	Uzak wagt geçmedi.
All the rooms in the room, especially the poly, were covered in blood.	Otagdaky ähli ýerleri, esasanam poly gana örtdi.
We got married and had children.	Öýlenip, çagaly bolduk.
Just like art itself.	Edil sungatyň özi ýaly.
He let me go.	Ol meni goýberdi.
He has lived there ever since.	Şondan bäri ol şol ýerde ýaşaýar.
For him, it was a new beginning.	Onuň üçin bu täze başlangyç ýalydy.
So there is nothing new under the sun.	Şeýlelik bilen, günüň astynda täze zat ýok.
I have to ask.	Men soramaly.
So hurt him.	Şonuň üçin oňa zyýan beriň.
If you do this before, you will get really strange results.	Öň şeýle etseňiz, hakykatdanam geň netijeleri gazanarsyňyz.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, bardy.
The main issue is price.	Esasy mesele bahady.
We have the same guy.	Bizde-de şol bir ýigit bar.
I tried to talk to her, but she was not ready.	Men onuň bilen gürleşmäge synanyşdym, ýöne ol taýyn däl.
He spent four months with them in a boat.	Dört aý olar bilen gaýykda geçirdi.
I need to do more.	Maňa has köp zat etmek gerek.
And those guys start.	Şol ýigitler bolsa başlaýarlar.
I want you here.	Men sizi şu ýerde isleýärin.
When children are born, they are completely independent.	Çagalar doglanda düýbünden garaşsyz.
King never found an answer.	King hiç haçan jogap tapmady.
Total area.	Jemi meýdany.
It looks very sharp.	Örän ýiti görünýär.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
He talked for about two minutes.	Iki minut töweregi gürledi.
In fact, it was considered a public service.	Aslynda, muny jemgyýetçilik hyzmaty hasaplaýardy.
That's what we did.	Bu biz etdik.
I want to believe that.	Men muňa ynanasym gelýär.
The debate continued.	Jedel dowam etdi.
But the truth is different.	Emma hakykat başga.
Because there will be a common idea.	Umumy bir pikir boljakdygy üçin.
This is a wonderful thing.	Bu hakykatdanam ajaýyp zat.
They do it with me.	Olar muny meniň bilen edýärler.
They monitor you to turn the device off or on.	Gurluşy öçürmek ýa-da açmak üçin size gözegçilik edýärler.
You meet a girl.	Bir gyza duşýarsyň.
You know how things go.	Bu zatlaryň nähili gidýändigini bilýärsiň.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
People, you really do your job well.	Adamlar, hakykatdanam işiňizi gowy ýerine ýetirýärsiňiz.
But it's outside.	Thatöne bu daşarda.
It can be defined as follows.	Aşakdaky ýaly kesgitläp bolar.
Then you are right.	Onda siz gowy aýdýarsyňyz.
Because war can be worse.	Sebäbi söweş hasam erbet bolup biler.
Some people in particular.	Aýratynam käbir adamlar.
He knew her very well.	Ol ony gaty gowy tanaýardy.
Some never close.	Käbirleri hiç wagt ýapmaýarlar.
Enough with wine.	Şerap bilen ýeterlik.
This list can be changed.	Bu sanaw üýtgedilip bilner.
It didn't work out.	Bu hiç hili peýdasy degmedi.
But bars are another story. 	Emma barlar başga bir hekaýa. 
certainly improved.	elbetde gowulaşdy.
Telephone service is available.	Telefon hyzmatynda töleg bar.
That was important.	Bu möhüm zatdy.
They came from a group, and he brought a friend.	Toplumdan geldiler, ol bolsa bir dostuny getirdi.
But now they have suddenly created such a situation.	Nowöne indi birden şeýle ýagdaýy döretdiler.
There are three names below.	Aşakda üç at bar.
I need money.	Mende pul bolmaly.
Seriously, you can look at a lot of things.	Çynlakaý, köp zada seredip bilersiňiz.
It takes space.	Munuň üçin ýer gerek.
Each corner had a large green plant.	Her burçda ullakan ýaşyl ösümlik bardy.
You may not believe such words.	Munuň ýaly sözlere ynanmazlygyňyz mümkin.
There was no line.	Takmynan bir çyzyk ýokdy.
Maybe that's the name.	Belki, adyň şeýledir.
He opened the panel that no one else was on.	Başga tarapda hiç kimiň ýokdugyna paneli açdy.
To show what you did.	Näme edeniňizi görkezmek üçin.
I do not cook.	Men nahar bişiremok.
This is likely.	Bu ähtimal.
But there was no evidence.	Emma hiç hili subutnama ýokdy.
It was a new and clean feeling.	Bu täze we arassa duýgydy.
I can tell you that your night is bad.	Gijäňiziň erbetdigini aýdyp bilerin.
I have a movie with me.	Meniň ýanymda filmim bar.
He was still standing.	Ol henizem durdy.
Leave it behind and continue.	Ony yzyňa goý we dowam et.
He was the guy's big bear and he smiled.	Ol ýigidiň ullakan aýydy we ýylgyrdy.
That's right, yes.	Bir dogry, hawa.
He would do it tomorrow morning.	Ertir irden muny ederdi.
Maybe even a new friend.	Mümkin hatda täze dostam.
Social media was the tool we chose to achieve this.	Sosial mediýa muny gazanmak üçin saýlaýan guralymyzdy.
The deep voice inside said it didn't mean anything.	Içindäki çuňňur ses, munuň hiç zady aňlatmaýandygyny aýtdy.
You will be very happy to come.	Geleniňe gaty begener.
Show your wand in some way.	Çybygyňyzy haýsydyr bir görnüşde görkeziň.
He seemed to be able to do everything.	Her zady edip bilýän ýalydy.
He had time.	Wagty bardy.
It is not based on text.	Ol tekste esaslanmaýar.
Displayed only as text.	Diňe tekst görnüşinde görkezildi.
He found it.	Ol ony tapdy.
I did this in the code above.	Muny ýokardaky kodda etdim.
I'm beautiful too.	Menem owadan.
They look and taste like me.	Olar maňa meňzeýär we dadýarlar.
No decision has been made yet.	Entek hiç hili karar berilmedi.
The group now makes less sense, not less.	Topar indi has az many berýär, az däl.
As my father remembers.	Kakamyň ýatlamasy ýaly.
Unfortunately, this is not a very good book.	Gynansagam, bu gaty gowy kitap däl.
Something was waiting for him there.	Ol ýerde bir zat garaşdy.
Become one another.	Biri-biriňize öwrüliň.
No one knows where he lives.	Onuň nirede ýaşaýandygyny hiç kim bilenok.
Of course it should have been there.	Elbetde, ol ýerde bolmalydy.
I will not enter the village.	Men oba girmerin.
The wedding could not hope for better weather.	Toý dabarasy has gowy howa üçin umyt edip bilmedi.
Her hair was up again.	Saçlary ýene ýokary galdy.
The horses liked it.	Atlar ony halaýardylar.
Waiting for those few hours was really long.	Şol birnäçe sagat garaşmak hakykatdanam uzyn boldy.
It didn't take long.	Kän wagt bolmady.
So there was no one.	Şonuň üçin hiç kim ýokdy.
I gave up on sleeping to give the baby to him.	Çagany özüne bermek üçin ukymdan el çekdim.
It will pass.	Bu geçer.
Anger was directed at others because they were others.	Gahar beýlekiler bolany üçin başgalara gönükdirildi.
He would kill people.	Adamlary öldürerdi.
But there is no such thing as complete freedom.	Emma doly azatlyk diýen zat ýok.
Instead, they are very good.	Muňa derek, olar gaty gowy.
Football caught fire.	Futbol ot aldy.
However, the underlying mechanisms are not yet known.	Şeýle-de bolsa, esasy mehanizmler entek belli däl.
Never forget what we oppose.	Garşy çykýan zatlarymyzy hiç wagt ýatdan çykarmaň.
Nothing has changed.	Hiç zat üýtgemedi.
I saw it outside the window, you know.	Ony penjiräniň daşynda gördüm, bilýärsiň.
I checked myself.	Men özümi barladym.
All of this is a constantly changing spectacle.	Bu zatlaryň hemmesi yzygiderli üýtgeýän tomaşa.
After a while, he nodded.	Birnäçe salymdan soň, baş atdy.
There may even be some details you don't know yet.	Hatda entek bilmedik käbir jikme-jiklikleri hem bolup biler.
In the bars there.	Ol ýerdäki barlarda.
Some open issues.	Käbir açyk meseleler.
He waited for three hours.	Üç sagatlap saklady.
I'm still playing with the horse.	Entegem at bilen oýnap ýörün.
He did not want to lose his best people in one act.	Bir hereketde iň gowy adamlaryny ýitirmek islemedi.
On the other hand, he could really be your boyfriend.	Başga bir tarapdan, ol hakykatdanam siziň ýigidiňiz bolup biler.
You left when you said you wouldn't.	Bolmajakdygyňy aýdanyňda gitdiň.
That's how they came out.	Ine, şeýdip çykdylar.
Season and set aside.	Möwsüm we bir gyra goýuň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip oýnamaly.
Isn't that so?	Ora-da şeýlemi?
It was as if they were going to last forever.	Olar baky dowam etjek ýalydy.
You just stand there and think now.	Diňe durup, indi pikirlenýärsiň.
This puts the issue of names aside.	Bu atlar meselesini bir gapdala goýýar.
Trust me, this will save you a lot of time.	Maňa ynanyň, bu size köp wagt tygşytlar.
Apparently, they never had sex.	Görnüşinden, olar hiç wagt jyns gatnaşykda däldirler.
But he was not equal to them.	Emma ol olar üçin deň däldi.
You go with the states.	Ştatlar bilen gidýärsiňiz.
We often focus on these differences.	Bu tapawutlara köplenç ünsi jemleýäris.
This study found similar results to previous studies.	Bu gözleg, öňki gözleglere meňzeş netijeleri tapdy.
Sometimes there is a reason for this.	Käwagt munuň üçin sebäp bar.
Very busy that day.	Şol gün gaty işli.
It seems to be getting dark.	Garaňky düşen ýaly.
I opened it and read it.	Men ony açyp okadym.
He hadn't spoken yet, but he nodded softly and closed his eyes.	Ol henizem gürlemedi, ýöne ýuwaşjadan baş atdy we gözüni ýumdy.
That day is the day when everything changes.	Şol gün hemme zadyň, düýbünden hemme zadyň üýtgän güni.
This answer answers a completely different question, see the comments.	Bu jogap düýbünden başga soraga jogap berýär, teswirlere serediň.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
But that may not be the case.	Emma beýle bolmazlygy mümkin.
Let us know what works best for you.	Siziň üçin iň oňat işleýändigini bize habar beriň.
Maybe he was right.	Belki-de, ol mamlady.
No one is in my ear or neck.	Hiç kim gulagymda ýa-da boýnumda ýok.
Then he would call the rest.	Soň bolsa galanlaryna jaň ederdi.
Enter immediately, ready.	Derrew giriň, taýýar.
Soon he will be home well.	Soonöne basym öýüne gowy bolar.
I thought a lot about you too.	Menem sen hakda köp pikir etdim.
Because it is our job to protect our families.	Sebäbi maşgalalarymyzy goramak biziň işimizdir.
Smoke signal in Smokea.	Smokea-da tüsse signaly.
Straight from my brain	Beýnimden göni.
I will not pay	Men tölemerin
It was worse.	Bu has erbetdi.
Sometimes we know they can be even bigger.	Käwagt olaryň hatda ondanam köp bolup biljekdigini bilýäris.
You reach the sky.	Asmana ýetýärsiň.
It didn’t even feel like a choice.	Hatda saýlamak ýaly duýulmady.
It came in good condition.	Gowy ýagdaýda geldi.
This rule does not apply to high-pressure samples.	Bu düzgün ýokary basyş nusgalaryna degişli däldir.
Sounds good.	Gowy ýaly.
We need to think.	Oýlanmalydyrys.
And then it fell to the last one.	Soň bolsa iň soňkusyna düşdi.
I just thought.	Men diňe pikir etdim.
This is a really beautiful place.	Bu hakykatdanam owadan ýer.
Plus, it seems to be working fine.	Mundan başga-da, ol gowy işleýän ýaly.
Doing it the next day.	Ertesi gün muny etmek.
He was five and six years old.	Bäş we alty ýaşyndady.
I can't understand the problem with this code.	Meseläni şu kod bilen düşünip bilemok.
After the movie.	Filmden soň.
I will experience this and things will get better.	Muny başdan geçirerin we ýagdaýlar gowulaşar.
There are so many types it's hard to say.	Onda erkek görelde alýan oglanlar gaty köp.
We will address this in the next section.	Indiki bölümde bu meselä ýüzlenýäris.
I never liked it.	Men hiç haçan gowy görmedim.
The reason for this is coffee.	Munuň sebäbi bolsa kofe bolýar.
People can now write their own history.	Adamlar indi öz taryhyny ýazyp bilerler.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, bir oýunda däli sahna.
I made four of them this morning.	Şu gün irden olaryň dördüsini ýasadym.
All of its members serve for a lifetime.	Agzalarynyň hemmesi ömürboýy hyzmat edýär.
Many come to us.	Köpüsi bize gelýär.
He did not let go.	Ol elini goýbermedi.
But he was right.	Emma ol mamlady.
It would kill for that.	Munuň üçin öldürerdi.
So you can imagine.	Şonuň üçin göz öňüne getirip bilersiňiz.
I am very tired.	Men gaty ýadadym.
It was very difficult for him.	Bu onuň bilen gaty kynlaşýardy.
You have to face them after the war.	Uruşdan soň olar bilen ýüzbe-ýüz bolmaly.
They didn't matter.	Olar möhüm däldi.
Once he sat there for two days.	Bir gezek ol ýerde iki gün oturdy.
I was caught.	Men tutuldym.
Now it has to be compared to the others.	Indi beýlekiler bilen deňeşdirmeli.
You can see that we have taken good care of him.	Oňa ajaýyp ideg edendigimizi görüp bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu aýratyn meýilnamanyň käbir nokatlary üçin köp zat.
It has no light of mind.	Onda akyl çyrasy ýok.
He refused again.	Ol ýene ýüz öwürdi.
The body will still work well.	Bedeni henizem gowy işlär.
But it is necessary.	Itöne zerur.
Such efforts will continue in the second term.	Şeýle tagallalar ikinji möhletinde dowam eder.
Be clear about what you want and be in detail.	Isleýän işiňiz barada aýdyň we jikme-jik boluň.
I call him.	Men oňa jaň edýärin.
Same age	Şol bir ýaş.
I valued my family.	Men maşgalamy gymmatladym.
Unable to contact customer service.	Müşderi hyzmaty bilen habarlaşyp bilmedi.
Quite the opposite of the original.	Asyl nusganyň düýbünden tersi.
We saved the night at the hotel.	Myhmanhanada gijäni halas etdik.
The damage was serious.	Onda zyýan birneme çynlakaýdy.
He analyzed the design, the data, and wrote the manuscript.	Gözlegiň dizaýny, maglumatlary analiz etdi we golýazmany ýazdy.
I didn't want a white man.	Men ak adamy islemeýärdim.
But then it became clear.	Thatöne bu belli boldy.
They quickly learn to follow the evidence.	Subutnamalara eýermegi çalt öwrenýärler.
You will never forget such a thing.	Munuň ýaly zady ýatdan çykarmaýarsyň.
You know, it's easy for the body.	Bilýärsiň, beden üçin aňsat.
He loved this city.	Ol bu şäheri gowy görýärdi.
Definitely one to look forward to in the series.	Elbetde, seriýadan garaşjak biri.
The staff was very hospitable and the check-in was quick.	Işgärler örän myhmansöýerdi, barlag çalt boldy.
There are two main mechanisms.	Iki esasy mehanizm bar.
Drive for a day or two.	Maşyny bir-iki gün sürüň.
He did not say who helped clean up.	Arassalanmagyna kimiň kömek edenini agzamady.
I watched him.	Men oňa syn etdim.
So that's what you're telling me.	Şonuň üçin sen maňa aýdýan zadyň şu.
Give it a try after a while.	Biraz duranyňyzdan soň synap görüň.
Because to be honest, that's often the case.	Sebäbi dogrymy aýtsam, köplenç edil şonuň ýaly.
It was in the news.	Habarda boldy.
This is also easy.	Bu hem aňsat.
It was an attempt to control the damage.	Zyýanlary gözegçilikde saklamak synanyşygydy.
Every action is left.	Her bir hereket galdy.
Then we know better.	Şondan soň has gowy bilýäris.
I know you don't want to.	Siziň islemeýändigiňizi bilýärin.
I need a break.	Arakesme wagty gerek.
Of course, there were those who went through difficult times.	Elbetde, kyn günleri başdan geçirýänlerem bardy.
Me and a couple of good friends go.	Men we bir-iki sany gowy dostumyz barýarys.
I called her mother for her, and she was very worried.	Ejesini onuň üçin çagyrdym, ol gaty alada etdi.
Simply put, it is not.	Simplyöne beýle däl.
This is not a problem if you are somewhere else.	Başga bir ýerde bolan bolsaň, bu mesele däl.
Market Considerations.	Bazaryň göz öňünde tutýan maglumatlary.
He disappeared.	Ol ýitirim boldy.
You will see a small number next to the topic.	Temanyň gapdalynda azajyk san görersiňiz.
However, ideas and stories are not property.	Şeýle-de bolsa, pikirler we hekaýalar emläk däl.
Often this is not true.	Köplenç bu dogry däl.
His self-immolation scared me.	Özüni kesişi meni gorkuzdy.
Listen to the messages.	Habarlary diňläň.
But this should never be your ultimate goal.	Thatöne bu hiç haçan ahyrky maksadyňyz bolmaly däldir.
There are few who can prevent this.	Munuň öňüni alyp bilýänler az.
Jump straight up and jump.	Göni ýokaryk böküp, bökjek atyň.
This left the table free for adults.	Bu ulular üçin stoly mugt goýdy.
Do it with this soil.	Bu toprak bilen ediň.
In addition, there was no improvement in local tumor control after surgery.	Mundan başga-da, operasiýadan soň ýerli çiş gözegçiliginde hiç hili gowulaşma bolmady.
We want real laws that protect people and the environment.	Adamlary we daşky gurşawy goraýan hakyky kanunlary isleýäris.
He is lying anyway.	Her niçigem bolsa ýalan sözleýär.
Yes, people change as they get older, but that is not the case.	Hawa, adamlar ulaldygyça üýtgeýärler, ýöne beýle däl.
There is no violence in music games compared to other games.	Beýleki oýunlar bilen deňeşdirilende, aýdym-saz oýunlarynda zorluk ýok.
In fact, it is not possible.	Dogrusy, mümkin däl.
Are you interested?	Gyzyklanýarsyňyzmy?
The business of a large company is different.	Largeeke-täk uly kompaniýanyň işi başgaça.
I hoped he would do it.	Muny başarar diýip umyt etdim.
It’s actually about what we’re doing right now.	Aslynda häzirki wagtda edýän işlerimiz hakda.
Nice to meet you and meet your wife.	Seni alyp, aýalyň bilen duşuşmak hoşaldy.
In this case, the results are very interesting.	Bu ýagdaýda netijeler diýseň gyzykly bolýar.
I have to go to them.	Men olaryň ýanyna gitmeli.
They loved him and left him.	Ony söýüpdirler we terk edipdirler.
Wait until it's cool.	Salkyn bolýança duruň.
He didn't get it.	Ol almady.
How to solve problems.	Meseleleri nädip çözmeli.
It can touch your hand.	Ol eliňize degip biler.
Tears welled up in his eyes.	Gözlerinde ýaş döküldi.
We have the most experience.	Iň köp tejribämiz bar.
Mankind has been around for thousands of years.	Adamzat birnäçe müň ýyl bäri bar.
Of course, tools are important, but business comes first.	Elbetde, gurallar möhümdir, ýöne işewürlik birinji ýerde durýar.
Something we have never seen before and will probably never experience.	Öň görmedik we belki hiç haçan başdan geçirmejek bir zat.
Eating is more important than health.	Iýmit almak saglygy goraýyşdan has möhümdir.
In fact, we did it in a few other places.	Aslynda, muny başga-da birnäçe ýerde etdik.
There were no shoes in those days.	Şol günlerde köwüş ýokdy.
He had to wait.	Garaşmalydy.
Several friends gathered to help.	Birnäçe dost kömek etmek üçin ýygnandy.
Instead, we send these changes to the state model.	Munuň ýerine, bu üýtgeşmeleri döwlet modeliniň hereketine iberýäris.
Note that he performed his duty and gave his life.	Borjuny ýerine ýetirip, janyny berendigini belläň.
I am a woman who can never be a police officer.	Men hiç wagt polisiýa işgäri bolup bilmeýän aýal.
I will never forget those days.	Şol günleri hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
I hope no one is harmed.	Hiç kimiň zyýany ýok diýip umyt edýärin.
I hoped they wouldn't start anything.	Hiç zat başlamazlar diýip umyt etdim.
I just wanted to smoke.	Men diňe çilim çekmek isledim.
Others believed in him.	Beýlekiler bolsa oňa ynanýardylar.
Though light.	Thoughöne ýeňil.
I think women should oppose this law.	Meniň pikirimçe, aýallar bu kanuna garşy çykmalydyrlar.
Oh you bad!	Aý sen erbet!
He doesn't do that now.	Häzir muny etmeýär.
In fact, he wanted what we ate.	Aslynda, iýýän zatlarymyzy isleýärdi.
They do not receive equal protection.	Deň derejede gorag almaýarlar.
I believe so, yes.	Men şeýle ynanýaryn, hawa.
Because it is hidden.	Sebäbi ol gizlenendir.
There are two main groups.	Iki sany esasy topar bar.
He did not hear.	Ol eşitmedi.
He will not grow old or die.	Garramaz ýa-da ölmez.
He was assisted by three others.	Oňa başga üç adam kömek etdi.
This is not the first time, of course.	Elbetde, ilkinji gezek däl.
He played well, but lost.	Gowy oýnady, ýöne utuldy.
I often plan step by step.	Men köplenç ädimme-ädim meýilleşdirýärin.
He took it too far with my account.	Hasabym bilen gaty uzaklaşdyrdy.
But he doesn't like it.	Emma muny halamaz.
He is right.	Ol dogry aýdýar.
He put an equal sign between them.	Aralarynda deň belgi goýdy.
We have work to do.	Biziň alyp barjak işimiz bar.
Men have no wives.	Erkekleriň aýallary ýok.
I want the people to move forward.	Halkyň öňe çykmagyny isleýärin.
Just do your best.	Diňe eliňizden gelenini ediň.
This procedure will be an important step in the back room.	Bu amal yzky otagda möhüm ädim bolar.
Give it a go.	Ora-da beriň.
It's not too late.	Giç däl.
He still needed his head to be quiet.	Oňa henizem ümsüm bolmak üçin kellesi gerekdi.
I want to do something about it.	Men bu barada bir zat etmek isleýärin.
He would never use it to describe it.	Ony suratlandyrmak üçin hiç haçan ulanmazdy.
If you need something, try it first.	Bir zat gerek bolsa, ilki bilen görüň.
However, this seems to be important.	Şeýle-de bolsa, bu möhüm ýaly bolup görünýär.
He recognized his two wives in one corner.	Bir burçda iki aýaly tanady.
In these materials.	Bu materiallarda.
However, this effect was not the only tip.	Onlyöne bu täsir diňe bir maslahat bermedi.
Maybe it's still early.	Belki, ol entek irdir.
I mean, he just keeps, you know.	Diýjek bolýanym, ol diňe saklaýar, bilýärsiň.
Meeting new people has never been a problem for me.	Täze adamlar bilen duşuşmak meniň üçin hiç wagt mesele däldi.
Everything was silent.	Hemme zat dymdy.
We didn’t know what to expect while we were sitting.	Oturan wagtymyz nämä garaşjagymyzy bilmedik.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şol wagta çenli hiç hili kynçylyk çekmedi.
So children are willing to take risks.	Şonuň üçin çagalar töwekgelçiligi kabul etmäge razy bolýarlar.
I answered the phone.	Men telefona jogap berdim.
You want something that makes them feel good.	Olary gowy duýýan bir zat isleýärsiňiz.
We were close to home last week and shared our legal perspective.	Geçen hepde öýe ýakyn bolup, kanuny gözýetimimizi paýlaşdyk.
I have never seen such beauties.	Şeýle owadanlary hiç görmedim.
Information was collected from medical records.	Maglumat lukmançylyk ýazgylaryndan ýygnaldy.
And he knew he wanted to.	Ol bolsa, islejekdigini bilýärdi.
What is the value of this? 	Munuň bahasy nämä gerek?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
Eventually he had trouble keeping up.	Ahyry saklamakda kynçylyk çekýärdi.
We want to hear from you!	Biz sizden eşitmek isleýäris!
The size is next	Ölçegi indiki
We are a hundred points ahead.	Hundredüz oçko öňde barýarys.
More than that.	Has köp zat.
You know, even people of color weren't born talking about sex.	Bilýärsiňizmi, hatda reňkli adamlar hem jyns hakda gürleşip dünýä inmediler.
I like his music.	Men onuň sazyny halaýaryn.
It was best to start now.	Iň gowusy indi başlamalydy.
There is no obvious mistake.	Açyk ýalňyşlyk ýok.
Not big or bad.	Uly ýa-da erbet däl.
Untreated cells were treated as controls.	Bejergisiz öýjükler gözegçilik hökmünde kabul edildi.
I even recommend getting closer to the money.	Hatda pula has ýakyn bolmagy maslahat berýärin.
Reported.	Habar berildi.
We'll have to let it go. "	Munuň münmegine ýol bermeli bolarys.
Also ask at the game store.	Gameerli oýun dükanynda-da soraň.
There is silence.	Ümsümlik bar.
No one refused to play with me.	Hiç kim meniň bilen oýnamakdan ýüz öwürmedi.
I doubt it exists.	Munuň bardygyna şübhelenýärin.
They were placed where they were.	Bolýan ýerlerinde ýerleşdirildi.
In the rain.	Rainagyşda.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, meni hakykatdanam alan zat, gürleýän oglanjykdy.
Good world.	Gowy dünýä.
You can find a variety of kitchens or baths.	Dürli aşhana ýa-da hammam tapyp bilersiňiz.
And then he thought better.	Soň bolsa has gowy pikir etdi.
It will be accepted.	Ol kabul ediler.
Each weapon has a certain range of damage.	Her bir ýaragyň belli bir zyýan aralygy bar.
She wanted to feel normal.	Ol özüni kadaly duýmak isledi.
And then we prove it.	Soň bolsa subut edýäris.
But the order has not yet been placed.	Emma buýruk entek ýerleşdirilmedi.
For the most part, it was just a challenge he needed.	Köp tarapdan bu diňe özüne gerek bolan kynçylykdy.
She is growing up.	Ol ulalýar.
At least that's the plan for now.	Iň bärkisi, häzirlikçe meýilnama.
Just a unit test !.	Diňe birlik synagy!.
It was so beautiful there.	Ol ýerde gaty owadandy.
That sounds ridiculous.	Bu gülkünç görünýär.
The same	Şol bir.
Statea is also a state law.	Statea-da döwlet kanuny.
You can't face your real enemy.	Hakyky duşmanyňyz bilen ýüzbe-ýüz bolup bilmersiňiz.
No more contacts.	Indi aragatnaşyk ýok.
He wants something done.	Bir zadyň edilmegini isleýär.
And then he moved.	Soň bolsa göçdi.
I got the code.	Kod aldym.
This phase of our law is well established and has been around for a long time.	Kanunymyzyň bu tapgyry gowy ýola goýuldy we uzak wagtlap dowam etdi.
I had to hide.	Men gizlenmeli boldum.
Something that will make a difference in the world.	Dünýäde haýsydyr bir üýtgeşiklik getirjek bir zat.
I would recommend going to poor books like this.	Munuň ýaly garyp kitaplara gitmegi aýdardym.
He didn't know how to comfort her.	Oňa nädip teselli bermelidigini bilmeýärdi.
It may be strong, but it is impossible to escape.	Güýçli bolup biler, ýöne gaçyp gutulmak mümkin däl.
He was once.	Ol bir gezek bolupdy.
Thank you for your help, thank you.	Kömek üçin minnetdar, sag boluň.
But you have to keep going.	Youöne dowam etmeli.
His case was no longer related to weapons.	Onuň işi indi ýarag bilen baglanyşykly däldi.
It will be better wherever you go.	Nirä barsaň has gowy bolar.
Not so.	Beýle däl.
Correlation is the average standard error.	Roralňyşlyk ortaça adaty ýalňyşlykdyr.
The combination of these two methods is used in most tools.	Gurallaryň köpüsinde bu iki usulyň utgaşmasy ulanylýar.
He gives her a run.	Oňa ýeriň ylgamagyny berýär.
So it is not.	Şeýlelik bilen, ol beýle zat däl.
High school classes	Orta mekdep synplary.
Each has a nature.	Hersiniň tebigaty bar.
He called several times to check.	Barlamak üçin birnäçe gezek jaň etdi.
Same with buildings.	Binalar bilen birmeňzeş.
We want to update our database every day.	Maglumatlar bazamyzy her gün täzelemek isleýäris.
All you can say is.	Diňe aýdyp bilersiňiz.
Better a poor horse than no horse at all.	Ondan bizden gowudyr.
You do not want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Muny özüňiz boşatmaly dälsiňiz.
I thought so too.	Menem göz öňünde tutdum.
However, the teacher must be open.	Şeýle-de bolsa, mugallym açyk bolmaly.
They could not die.	Olar ölüp bilmediler.
I do not have.	Mende ýok.
It will never go away.	Bu hiç haçan gitmez.
However, there are a number of limitations to the search.	Şeýle-de bolsa, gözlegiň birnäçe çäklendirmeleri bar.
Paul was still not strong enough.	Pol henizem ýeterlik derejede berk däldi.
Because it's funny.	Sebäbi ol gülkünç.
He had nothing to lose.	Onuň ýitirjek zady ýokdy.
It's dangerous there.	Ol ýerde howply.
It is important to remember this and treat them well.	Muny ýatda saklamak we olara gowy garamak möhümdir.
Used within two weeks of blood collection.	Gan ýygnanandan soň iki hepdäniň içinde ulanylýar.
For a while no one spoke.	Birnäçe wagtlap hiç kim gürlemedi.
White soldiers, black soldiers, brown soldiers.	Ak esgerler, gara esgerler, goňur esgerler.
But they chose that.	Emma olar muny saýladylar.
Now there is something else.	Indi başga bir zat bar.
Apparently, nothing has changed.	Görnüşinden, hiç zat üýtgedilmedi.
You never slept with him.	Sen ony hiç wagt uklap görmediň.
At least executives and bosses, i.e.	Iň bolmanda ýolbaşçylar we başlyklar, ýagny.
A pre-school and post-graduation design was used.	Okuwdan öň we soň gözegçilik edilýän dizaýn ulanyldy.
That was it.	Bu boldy.
He would never get close.	Ol hiç haçan ýakynlaşmazdy.
It took a while.	Birneme ýürek aldy.
I believe we can get a good price for that.	Munuň üçin gowy bahany alyp biljekdigimize ynanýaryn.
People, this is just a game.	Adamlar, bu diňe bir oýun boldy.
Our future is on your shoulders.	Biziň geljegimiz seniň egniňde.
I don't know what the correct name is.	Dogry adyň nämedigini bilemok.
I know you've published a lot of solutions.	Köp çözgüt çap edendigiňizi bilýärin.
He knows you're coming out right now.	Ol seniň şu wagt çykýandygyňy bilýär.
Feel free to ask questions and share your concerns with us.	Soraglaryňyzy bermäge we aladalaryňyzy biz bilen paýlaşmaga arkaýyn boluň.
Make games short.	Oýunlary gysga etmek.
To create questions that can only be answered by playing.	Diňe oýnamak bilen jogap berip boljak soraglary döretmek üçin.
He was still making notes.	Ol henizem bellikler berýärdi.
I didn't know it was coming.	Geljekdigini bilmeýärdim.
The rest are dead.	Galanlary öldi.
I didn’t really know what else to do.	Aslynda başga näme etjegimi bilmedim.
We were so glad he came.	Gelendigine gaty begendik.
The pain was so great that I begged him to stop.	Ondan saklanmagyny haýyş etmegim üçin agyry gaty agyrdy.
Then write until breakfast.	Soň bolsa ertirlik edinýänçä ýazyň.
We can both go.	Ikimizem gidip bileris.
That's a lot.	Bu gaty köp.
There is no other security in the world.	Dünýäde başga howpsuzlyk ýok.
My heart skipped a beat.	Myüregim aşgazana gaçdy.
The whole deal.	Tutuş şertnama.
There was a specific device, but it will not be.	Specificörite enjam bardy, ýöne mundan beýläk bolmaz.
As in Above, below.	Aboveokardaky ýaly, aşakda-da.
I could learn from him.	Men ondan öwrenip bilerdim.
Because of my voice problem.	Ses problemam sebäpli.
Any help will be accepted.	Islendik kömek kabul ediler.
You had to grieve for them.	Olara gynanmaly bolduň.
There is no rain anywhere in the eye.	Gözüň hiç ýerinde ýagyş ýok.
This is only natural.	Bu diňe tebigy zat.
There was no band, just recorded music.	Topar ýokdy, diňe ýazga alnan saz.
We begin to understand the functions of each cell type.	Her öýjük görnüşiniň funksiýalaryna düşünip başlaýarys.
I just couldn't sit still.	Men diňe bir ýerde oturyp bilmedim.
We are not ready, but there are months.	Biz taýýar däl, ýöne birnäçe aý bar.
I had to keep looking for him.	Men ony gözlemegi dowam etdirmeli boldum.
I don't even know if this can be done.	Hat-da şeýle edilip bilinjekdigini hem bilemok.
Ten teachers from nine states participated in the advanced training.	Öňdebaryjy okuwda dokuz ştatdan on mugallym gatnaşdy.
I would say the results are the same.	Netijeler birmeňzeş diýerdim.
I wonder where the comment came from.	Teswiriň nireden gelendigini pikir edýärin.
It was a clean, simple place.	Bu arassa, ýönekeý ýerdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, bilgeşleýin ýitirdiler.
Because if we fight enough, we will get the floor plan.	Sebäbi ýeterlik derejede göreşsek, pol meýilnamasyny alarys.
I was in second place, just like him.	Men ikinji orunda durýardym, edil özi ýaly.
So the dog didn’t have to shoot.	Şonuň üçin iti atmaly däldi.
Mix everything and season with salt and pepper.	Hemme zady we möwsümi duz we burç bilen garmaly.
An irreplaceable truth.	Üýtgedip bolmajak hakykat.
I know the baby will have to be brought here.	Çagany şu ýere getirmeli boljakdygyny bilýärin.
This is a lie.	Bu ýalan.
You would never know his opposition to me.	Onuň maňa garşy çykşyny hiç wagt bilmezdiň.
On his side.	Öz tarapynda.
It was in his mind.	Onuň aňynda şeýle galypdy.
I will face fear.	Men gorky bilen ýüzbe-ýüz bolaryn.
Apparently that was the case.	Görnüşi ýaly, edil şeýle boldy.
He kept it under control.	Ol ony gözegçilikde saklady.
I moved into the world of effects.	Effektler dünýäsine geçdim.
Such questions had no purpose.	Şeýle soraglaryň hiç hili maksady ýokdy.
Nowhere else in the world.	Ora-da dünýäniň başga bir ýerinde.
My eyes filled with tears.	Gözlerim ýaşdan doldy.
Some are crying.	Birnäçesi aglaýar.
It was such a great time for music.	Aýdym-saz üçin şeýle ullakan wagtdy.
The conditions described in this way cause a number of problems.	Şeýlelik bilen beýan edilen şertler birnäçe meselä sebäp bolýar.
We hope you have a great year.	Ajaýyp ýyl bolar diýip umyt edýäris.
The difference is regional.	Tapawut sebitdir.
So they are not necessarily his shoes.	Şonuň üçin olar hökman onuň köwşi däl.
Written for the same audience.	Şol bir diňleýjiler üçin ýazylýar.
All eyes were on him.	Hemme gözler oňa seredýärdi.
Only then did we leave the camp.	Diňe şondan soň lagerden çykdyk.
This cannot happen to them.	Bu olar üçin bolup bilmez.
So it was red.	Şonuň üçin gyzyl boldy.
You need to fully immerse your car in space.	Awtoulagyňyzy kosmosa doly ýerleşdirmeli.
Please keep her here.	Haýyş edýärin, oňa şu ýerde galmagyny haýyş edýärin.
They want to feel like they are being treated as individuals.	Özlerine şahsyýet ýaly garalýan ýaly duýmak isleýärler.
I enjoy watching my daughters learn new things and grow up.	Gyzlarymyň täze zatlar öwrenip, ulalmagyna tomaşa etmekden lezzet alýaryn.
He had grown up.	Ol ulalypdy.
He spent more time in my bed.	Ol meniň düşegimde has köp wagt geçirdi.
So they got up, fell down, and were raised again.	Şeýdip, ýerlerinden turup, ýykyldylar we täzeden direldiler.
I watched and waited, but it still had no sign.	Men synladym we garaşdym, ýöne şonda-da onuň alamaty ýok.
It's been a long year.	Entegem gaty uzyn ýyl boldy.
Let me tell you - it was a scary place.	Ilki bilen aýdaýyn, sebäbi meni goramaly.
At present, the situation is different.	Häzirki wagtda ýagdaý başgaça görünýär.
Such people do not enter the dark night slowly.	Munuň ýaly adamlar garaňky gijä ýuwaşlyk bilen girenoklar.
Your fans, those who support you.	Janköýerleriňiz, sizi goldaýanlar.
By the police.	Polisiýa tarapyndan.
This is the correct rule of law.	Bu kanunyň dogry düzgüni.
He often did.	Ol köplenç edýärdi.
He repeated it to me.	Ol muny maňa gaýtalady.
We can't believe it worked.	Munuň doly işländigine ynanamzok.
This, of course, may not be enough to get to know a person.	Bu, elbetde, adam bilen tanyşmak üçin ýeterlik däl bolup biler.
Elsea is another one.	Elsea-da başga biri.
He got a little better.	Ol birneme gowulaşdy.
Names are not a problem.	Atlar problema däl.
But none of this makes a difference.	Emma bularyň hiç biri-de tapawudy ýok.
But let's understand each other.	Usöne birek-birege düşüneliň.
More beautiful	Has owadan.
He turned his hand.	Ol eline öwrüldi.
We will both go out and meet new people.	Ikimizem daşary çykyp, täze adamlar bilen duşuşarys.
At least early.	Iň bärkisi ir.
I think this is the heart of what we have to do.	Meniň pikirimçe, bu etmeli zatlarymyzyň ýüregidir.
We fill our building with different people.	Binamyzy başgaça adamlar bilen doldurýarys.
Guys who want to get better.	Gowulaşmak isleýän ýigitler.
However, there were no good studies to support this.	Muňa garamazdan, muny goldamak üçin gowy okuwlar bolmady.
But they accepted him as he was.	Emma olar ony edil özi ýaly kabul etdiler.
Every drop was a battle for water.	Her damja suw üçin söweş boldy.
Nothing else matters, everything else just goes astray.	Başga hiç zat möhüm däl, galan hemme zat diňe ýoldan çykýar.
It will not fail.	Şowsuz bolmaz.
Throw them from the sky.	Olary asmandan atyň.
Whether or not it remains is an open question.	Barlygy ýa-da ýokdugy açyk sorag bolup galýar.
Now he has an idea.	Indi onuň pikiri bar.
However, he did not leave for long.	Şeýle-de bolsa, ol uzak wagtlap gitmedi.
I'm not changing anything.	Men hiç zady üýtgedemok.
We can learn a lot from science.	Ylymdan köp zat alyp bileris.
I love to play games with my kids.	Çagalarym bilen oýun oýnamagy gowy görýärin.
However, the horses were very wild and could not move.	Şeýle-de bolsa, atlar gaty ýabanydy we gymyldap bilmedi.
Nowadays it seems to be more than usual.	Häzirki wagtda adatdakysyndan has köp ýaly görünýär.
This is also true of people and places.	Bu adamlar we ýerler hakda hem dogry.
There was a wet rod.	Çygly çybyk bardy.
Those days are over.	Şol günler indi geçdi.
You got what you needed.	Size zerur zatlary aldyňyz.
But life can get out of hand.	Emma durmuş ýoldan çykyp biler.
This year has not been any different.	Bu ýyl üýtgeşik bolmady.
Violence is everywhere.	Zorluk hemme ýerde.
More and more people are lying.	Gün-günden köp adam ýalanlary görýär.
So am i	Menem şeýle.
Love the title of this post.	Bu ýazgynyň adyny gowy görüň.
People do not want to read the truth.	Adamlar hakykaty okamak islemeýärler.
There is a lot of fear.	Gorky köp.
It sounded like bad news to him.	Bu oňa erbet habar ýalydy.
It is not a problem if you miss the first practice.	Ilkinji amaly sypdyrsaň problema däl.
It turned out.	Mälim boldy.
It takes a lot of work to do that.	Munuň üçin köp işlemeli.
You have to share this before anything else happens.	Muny başga bir zat bolmanka paýlaşmaly.
So he was very excited.	Şonuň üçinem ol gaty tolgunýardy.
You need protection to keep your lips in shape.	Dodaklaryňyzyň şekilli bolmagy üçin gorag gerek.
Make sure you use it for a day.	Muny bir günüň dowamynda ulanyp biljekdigiňize göz aýlaň.
Several dogs were seen running.	Ylgawlarynda birnäçe it görünýärdi.
She was my understanding ear and my shoulder to cry on.	Ol meniň düşünýän gulagym we aglamak üçin egnimdi.
Is your organization ready for them?	Guramaňyz olar üçin taýynmy?
It just makes things worse.	Bu diňe zatlaryň erbetleşmegine sebäp bolýar.
They got in the car.	Maşyna mündüler.
I was so scared for him.	Men onuň üçin gaty gorkdum.
The main thing is really good.	Esasy zat, hakykatdanam gowy.
You can get information from it.	Ondan maglumat alyp bilersiňiz.
At that time the country was empty, only animals were visible.	Şol döwürde ýurt boşdy, diňe haýwanlar görünýärdi.
So understand how this happened.	Şonuň üçin munuň nähili bolandygyna düşüniň.
We are trying to get him to the doctor.	Ony lukmana çykarmaga synanyşýarys.
It was big.	Ulydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny bilmek ýa-da söýmek şu.
How nice to see you	Seni görenim nähili gowy.
You will not miss your mother and father, not many, not far.	Ejeňi we kakaňy küýsemersiň, köp däl, uzak däl.
Againene de.	Againene-de.
It never ends.	Hiç haçan gutarmaýar.
Take it out and look.	Ony çykaryň we serediň.
They are not role models.	Olar görelde däl.
I found it in the kitchen.	Men ony aşhanada tapdym.
There must be only three variables.	Diňe üç üýtgeýji bolmaly.
Focus on just one.	Diňe birine ünsi jemläň.
The program will be described below.	Aşakda bu programma mysal hökmünde suratlandyrylar.
Wearing a dress	Köýnek geýmek
That's right.	Dogry.
But this tea was easily distinguished.	Emma bu çaý aňsatlyk bilen tapawutlandy.
That's how it looked.	Ine, şeýle görünýärdi.
Sex is a personal thing.	Jynsy gatnaşyklar şahsy zatlar.
About communication.	Aragatnaşyk hakda.
But this is only true in the current market environment.	Thisöne bu diňe häzirki bazar şertlerinde dogry.
Somewhere, then somewhere else.	Bir ýerde, soň başga bir ýerde.
Then sit for three hours.	Soň bolsa üç sagat oturyň.
Have five children, not three.	Üç däl-de, bäş çaga edin.
There is blood behind my head.	Öz kellämiň arkasynda gan bar.
The function must be a direct call.	Funksiýa göni jaň etmeli.
I even felt good about it.	Men hatda bu barada gowy duýýardym.
Another thing that is expensive is water.	Gymmat bolan başga bir zat suw.
So I give up.	Şonuň üçin men ondan ýüz öwürýärin.
Going everywhere.	Everywherehli ýere barýar.
Some were holding books.	Käbirleri kitap saklaýardylar.
This is a key part of the user experience.	Bu ulanyjy tejribesiniň esasy bölegi.
If he finds one.	Eger birini tapsa.
If they fight you, you will win the battle.	Eger olar saňa garşy göreşseler, söweşde ýeňersiň.
This is shown as follows.	Bu aşakdaky ýaly görkezilýär.
He has the right to say what he wants to say.	Onuň aýtjak bolýan zadyny aýtmaga hukugy bar.
He will have to take a step back this year.	Oňa şu ýyl bir ädim ätmeli bolar.
There was truth and politics, there was truth and politics.	Hakykat we syýasat, hakykat we syýasat bardy.
Tongue pains made it difficult to sleep.	Dil agyrylary uklamagy kynlaşdyrýardy.
But the picture in question is not too small.	Emma soragdaky surat gaty az däl.
It was the environment.	Bu gurşawdy.
I tried to accept it, but it was difficult.	Muny kabul etjek boldum, ýöne kyn boldy.
Everything had a price.	Hemme zadyň bahasy bardy.
Our memories of this will last a long time.	Bu baradaky ýatlamalarymyz uzak saklanar.
I hope they choose you.	Seni saýlarlar diýip umyt edýärin.
There is nothing better than that.	Ondan gowy zat ýok.
Go in, say your lines, go home.	Içeri gir, setirleriňi aýt, öýe bar.
I'll give it a try anyway.	Her niçigem bolsa synap görerin.
The governing body has finalized its results at this time.	Dolandyryş goly bu wagt nokatlarynda netije çärelerini tamamlady.
They were several years older than me.	Olar menden birnäçe ýaş ulydylar.
I would give it to him.	Men onuň eline bererdim.
Ten studies were conducted in this study.	Bu synda on gözleg geçirildi.
It was with you for the first time.	Ilkinji gezek seniň bilen boldy.
However, we could not really tell the difference.	Şeýle-de bolsa, tapawudyny hakykatdanam aýdyp bilmedik.
The woman was right.	Aýal dogry aýtdy.
Little baby	Kiçijik çaga.
It's really hot.	Aslynda gaty yssy.
I use one of the following.	Aşakdaky ýaly birini ulanýaryn.
It's up to you how you respond to it.	Oňa nähili jogap berjekdigiňiz size bagly.
He studies it for a while.	Biraz wagtlap ony öwrenýär.
As such, there has been no long-term update.	Şeýle bolansoň, uzak wagtlap täzelenme bolmady.
This letter should be read carefully.	Bu haty üns bilen okamaly.
This experiment has been described in a variety of ways.	Bu tejribe dürli usullar bilen beýan edildi.
It was enough to charge him.	Oňa zarýad bermek ýeterlikdi.
Sometimes what you want will come true, and it will get out of hand.	Käwagt isleýän zadyňyz amala aşar, ýoldan çykar.
It didn't work.	Bu işlemeli däldi.
Despite active treatment, some patients eventually die.	Işjeň bejergä garamazdan, käbir hassalar ahyrsoňy ölýärler.
The more impact you have on life, the more life you can save.	Durmuşa näçe täsir edip bilseňiz, şonça-da köp ömri halas edip bilersiňiz.
I found different ways to be prepared.	Taýýar bolmagyň dürli ýollaryny tapdym.
Until then, nothing seemed familiar.	Şol wagta çenli hiç zat tanyş görünmedi.
He can definitely strengthen it at will.	Isläninde hökman güýçlendirip biler.
Let it pass.	Goý, geçsin.
The best student paper.	Iň gowy talyp kagyzy.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, kimdir biri hiç zat diýmese, saňa bir zat aýdýar.
However, the evidence does not support these findings.	Şeýle-de bolsa, subutnamalar bu tapyndylary goldamaýar.
Being together on both sides.	Iki tarapda birbada bolmak.
It was very precious.	Ol gaty gymmatlydy.
This option includes two additional options.	Bu opsiýa goşmaça iki saýlawy öz içine alýar.
He won his first four games with the team.	Topar bilen ilkinji dört ýaryşynda ýeňiş gazandy.
It doesn’t explain what you are doing here.	Bu ýerde näme edýändigiňizi düşündirmeýär.
There is only a text file for the test.	Synag üçin diňe tekst faýly bar.
I never saw the show.	Men hiç wagt görkezişi görmedim.
That means work.	Bu iş diýmekdir.
As a result, it didn't matter who was stronger.	Netijede, kimiň has güýçli bolmagy möhüm däldi.
Forcing other people to do what you want.	Beýleki adamlary isleýän zadyňyzy etmäge mejbur etmek.
Thank you so much for your comments.	Teswirleriňiz üçin köp sag boluň.
I don't see it happening.	Munuň bolup geçýändigini göremok.
It was dark due to the lack of windows.	Penjireleriň ýoklugy sebäpli garaňkydy.
More power to him.	Oňa has güýç.
In fact, we are interested in it.	Aslynda munuň bilen gyzyklanýarys.
Everything else can happen.	Galan hemme zat bolup biler.
I want to do my best.	Men elimden gelenini etmek isleýärin.
The text is divided as follows.	Tekst aşakdaky ýaly bölünýär.
We don't talk.	Biz gürleşemzok.
War, like work, is never as simple.	Uruş, iş ýaly, hiç haçan ýönekeý däl.
All classes of men.	Erkekleriň ähli synplary.
You can find this interesting thing.	Bu gyzykly zady tapyp bilersiňiz.
In fact, I began to think that he was very thin.	Aslynda ol gaty inçe diýip pikir edip başlaýaryn.
Never enough.	Hiç haçan ýeterlik däl.
Very clear income.	Gaty aýdyň girdeji.
All I need is beer.	Maňa diňe piwo gerek.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe zerur bejergini saýlaýarsyňyz.
I shouldn't have allowed your story to continue.	Hekaýaňyzy dowam etdirmäge ýol bermeli däldim.
Authoritative authors discussed the data.	Authorshli ýazyjylar maglumatlary ara alyp maslahatlaşdylar.
Looks like he graduated from high school.	Orta mekdebi gutaran ýaly.
What you do makes you better.	Edýän zadyňyz, sizi gowylaşdyrýar.
I think he wrote it himself.	Meniň pikirimçe, muny özi ýazypdyr.
It is still standing and is still used as a community center.	Ol häzirem dur we häzirki wagtda jemgyýetçilik merkezi hökmünde ulanylýar.
Thirty-three.	Üç otuzdy.
If I could just hold your hand, I would break my right hand.	Diňe eliňden tutup bilsedim, sag elimi döwerdim.
Produced together.	Bilelikde öndürilýär.
He gave trial evidence.	Synag subutnamalaryny berdi.
It was getting serious.	Bu çynlakaýlaşýardy.
Create a church group.	Churchygnak toparyny dörediň.
He doesn't know what happened to you.	Ol saňa näme bolandygyny bilenok.
I miss my hair for a few days.	Birnäçe günem saçymy küýseýärin.
At the very least, according to his report.	Iň bärkisi, onuň hasabatyna görä.
You will meet my parents for the first time.	Ilkinji gezek ene-atam bilen duşuşarsyň.
We say or do something and the relationship changes because of us.	Bir zat diýýäris ýa-da bir zat edýäris we biziň sebäpli gatnaşyklar üýtgeýär.
It was quiet, but not very quiet.	Quietuwaşdy, ýöne gaty ümsüm däldi.
Here the two main bodies are divided.	Bu ýerde iki esasy bedene bölündi.
Dinner is over.	Agşamlyk nahary gutardy.
All of this limits the amount of text.	Bularyň hemmesi tekstiň mukdaryny çäklendirýär.
Add the milk and bring to a boil.	Süýt goşup, gaýnadyň.
Apparently.	Görnüşi ýaly.
I love you, but not so much.	Men seni söýýärin, ýöne beýle däl.
I thought my experience could make me sick.	Tejribäm meni keselleşdirip biler diýip pikir etdim.
Or because the company has a stake.	Ora-da kompaniýada aksiýasynyň bardygy sebäpli.
I taught the first weekend of the year.	Şu ýylyň birinji dynç gününi öwretdim.
The nature of the city is the nature of the city.	Şäheriň tebigaty şäheriň tebigatydyr.
He is a king among the people.	Ol adamlaryň arasynda bir patyşa.
Easy, but not fair.	Aňsat, ýöne adalatly däl.
This is the right hand so far.	Bu şu wagta çenli sag el.
He did it for me the first year.	Ol muny maňa-da birinji ýyl etdi.
Limitations of simple functions.	Simpleönekeý funksiýalaryň çägi.
Previous version of work.	Işleriň öňki görnüşi.
I want to deal with that too.	Menem şonuň bilen iş salyşmak isleýärin.
Keep it short, but keep it strong.	Muny gaty gysga saklaň, ýöne güýçlendiriň.
Views are good.	Görüşler gowy.
Both shed tears on the phone.	Ikisi-de telefonda gözýaş döküpdiler.
Thousands walk.	Müňlerçe adam pyýada ýöräp barýar.
I don't remember the details.	Jikme-jiklikleri ýadyma düşenok.
Then put it in the truck.	Soň bolsa ony ýük awtoulagynyň içine salyň.
Nothing seemed right to us.	Hiç zat bize dogry görünmedi.
This is a completely different way.	Bu düýbünden başga bir usul.
You didn't know what to do.	Näme etjegiňi bilmediň.
I'll have to check it out.	Men ony barlamaly bolaryn.
I completely refused to do so.	Men muny etmekden düýbünden ýüz öwürdim.
I'm not afraid of blood.	Men gandan gorkamok.
I have to think about you.	Men sen hakda pikirlenmeli.
Someone is upstairs.	Kimdir biri ýokarsynda.
I had never felt that way before.	Men ozal beýle duýmadym.
Please share if you like it !!!.	Muny halasaňyz paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris !!!.
The flower had to be at home, at home.	Gül öýde, öýde bolmalydy.
This is just a fact of life.	Bu diňe durmuş hakykaty.
I had an idea.	Mende bir pikir bardy.
I think they were talking about how it came to be.	Meniň pikirimçe, munuň nähili gelýändigi hakda gürleşýärdiler.
Some stress is beneficial, but a little.	Käbir stres peýdaly, ýöne azajyk.
He was confused by what had happened.	Bolan zatlary bilen bulaşdy.
Go home, baby.	Öýe gir, balam.
I would find stories.	Hekaýalary tapardym.
They know something about how to make it successful.	Ony nädip üstünlikli etmelidigi barada bir zat bilýärler.
Some years are better and worse than others.	Käbir ýyllar beýlekilerden has gowy we erbet.
She is a beautiful black woman.	Ol owadan gara aýal.
Because you just can't build it and you can't wait for them to come.	Sebäbi ony diňe gurup bilmersiňiz we olaryň gelmegine garaşyp bilmersiňiz.
It's not just about the book, it's about life.	Diňe kitap hakda däl, eýsem durmuş hakda.
I don’t see anything wrong with that trade.	Şol söwdada hiç hili erbet zat göremok.
What works for me may not work for you.	Meniň üçin işleýän zat siziň üçin işlemän biler.
He called his friends to find out where he was.	Ol nirededigini bilmek üçin dostlaryna jaň etdi.
She smiled too.	Ol hem ýylgyrdy.
I love your pictures, so I look forward to seeing you.	Suratlaryňyzy gowy görýärin, şonuň üçinem görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
The debate over the two issues is still open.	Iki mesele boýunça jedel henizem açyk.
In fact, they never did.	Aslynda hiç wagt başarmadylar.
It's not you.	Bu sen däl.
All of our working models show that they need to work.	Işleýän modellerimiziň hemmesi işlemelidigini görkezýär.
Then you can tell me.	Onda maňa aýdyp bilersiňiz.
And their own people.	Öz halky-da.
He still has no regrets.	Häzirem özi üçin gynanmady.
It all seemed so good.	Hemmesi diýseň hoşal ýalydy.
This is even more difficult.	Bu hasam kyn.
Of course, I don’t consider him a man anymore.	Elbetde, men ony indi erkek hasaplamok.
It keeps the defense honest.	Goranyşy dogruçyl saklaýar.
There is no argument against this.	Munuň garşysyna hiç hili argument ýok.
But he could not say for sure.	Heöne takyk aýdyp bilmedi.
'it works, wait for it to end'.	'işleýär, gutarmagyna garaşyň'.
But he agrees with most of what is said there.	Thereöne ol ýerde aýdylýanlaryň köpüsi bilen gaty razy.
Blood stained.	Gana boýaldy.
He had questions about the will.	Wesýet hakda soraglary bardy.
I will try and add something similar in the future.	Geljekde şuňa meňzeş bir zady synap görerin we goşaryn.
It should be divided into two parts.	Ol iki bölege bölünmeli.
They arrived very late at first.	Ilki bilen gaty giç geldiler.
They miss their good days.	Gowy günleri küýseýärler.
He says he doesn't have to worry.	Alada etmeli däl diýýär.
I said sorry.	Bagyşlaň diýdim.
I'm talking about what's going on in us.	Bizde bolup geçýän zatlar hakda gürleşýärin.
It’s been a few years since we played that role.	Şol roly ýerine ýetirenimize birnäçe ýyl boldy.
Maybe it will help.	Belki kömek eder.
More on this below.	Aşakda has giňişleýin.
Take advantage of their help and support.	Olaryň kömeginden we goldawyndan peýdalanyň.
We will do it once.	Bir gezek ederis.
The perfect place for the whole family to enjoy.	Tutuş maşgalanyň lezzet almagy üçin iň amatly ýer.
Tell them.	Olara aýdyň.
I have no answer.	Meniň jogabym ýok.
You will do as you command.	Seniň buýruşyň ýaly edersiň.
I continued with the list.	Sanaw bilen dowam etdim.
Of course, mom, like the heart.	Elbetde, eje, ýürek ýaly.
The reviews were mixed.	Synlar garyndy.
However, our results showed the opposite.	Şeýle-de bolsa, netijelerimiz munuň tersini görkezdi.
So we thought we would ask you.	Şeýdip, sizden sorarys diýip pikir etdik.
It is very restrictive.	Ony gaty çäklendirýär.
He slowly tried to get me to talk to him.	Söhbetdeşligi ýuwaş-ýuwaşdan maňa ýetirmäge synanyşdy.
He says there is no need to drive.	Maşyn sürmegiň zerurlygy ýok diýýär.
It is heavy, so it falls.	Ol agyr, şonuň üçin ýykylýar.
There is a separate homepage for military history.	Harby taryh üçin aýratyn baş sahypa bar.
Surgery was performed for one patient.	Bir näsag üçin hirurgiýa görkezildi.
But there is a second step.	Emma ikinji ädim bar.
It wasn't hard anymore, was it? 	Bu indi kyn däldi, şeýlemi?
he thought.	diýip pikir etdi.
Only he knew how dangerous that hope could be.	Bu umydyň nähili howply bolup biljekdigini diňe özi bilýärdi.
It can never happen.	Hiç haçan bolup bilmez.
It has a lot of issues.	Onda köp meseleler bar.
Agam is in the hospital.	Agam keselhanada.
Yes, bone.	Hawa, süňk.
After all, they don’t like us !.	Her niçigem bolsa, olar bizi halamaýarlar!.
Big trade.	Uly söwda.
I pressed harder.	Men has basdym.
You play a big role in this project yourself.	Bu taslamada özüňizem uly rol oýnaýarsyňyz.
There was no one here.	Bu ýerde hiç kim ýokdy.
No one can say who is the first, male or female.	Kimiň birinji, erkek ýa-da aýaldygyny hiç kim aýdyp bilmez.
Here the user stands to gain some space.	Bu ýerde ulanyjy birneme ýer almak üçin dur.
I haven't seen him since noon.	Ony günortan görmedim.
You can guess what happened next.	Ondan soň näme bolandygyny çaklap bilersiňiz.
Period, full stop.	Döwür, doly duralga.
Swipe from a distance and watch it from a distance.	Uzakdan süýşüň we ony uzakdan synlaň.
Everything depended on him.	Hemme zat özüne baglydy.
I love it so much.	Men ony gaty gowy görýärin.
This is a new year with a new team.	Bu täze topar bilen täze ýyl.
It was a good blog.	Gowy blogdy.
Or maybe he would have had a good night.	Ora-da belki ol gijäni gowy geçirerdi.
Mix once a week.	Hepdede bir gezek garmaly.
Thank you for taking the time.	Wagtyňyzy alýandygyňyz üçin minnetdar.
It was something for him.	Bu onuň üçin bir zatdy.
Courts can be held throughout the year.	Kazyýetler ýylyň dowamynda bolup biler.
You don't have to be the best.	Iň gowusy bolmak hökman däl.
Then select the black color of the lines.	Soňra setirleriň gara reňkini saýlaň.
Bridge to another world.	Başga dünýä üçin köpri.
Her dead eyes were half open.	Onuň ölen gözleri ýarym açykdy.
You will find me here with your good or bad news.	Gowy ýa-da erbet habarlaryňyz bilen meni şu ýerde taparsyňyz.
Look at the pictures of the snow.	Gar ýagýan suratlara serediň.
Time was not an issue.	Wagt mesele däldi.
They were also arrested.	Olar hem tussag edildi.
Drink.	Içgi.
The rest are doing nothing.	Galanlary hiç zat edenoklar.
However, he wanted them to leave quickly.	Şeýle-de bolsa, ol olardan çalt gitmek isledi.
So, they would only resort to this as a last resort.	Diýmek, olary haýsydyr bir görnüşde hasaplaýarlar.
Maybe that’s what to expect.	Belki şoňa garaşylmalydyr.
The best in town.	Şäherdäki iň gowusy.
The families were also very close.	Maşgalalaram gaty ýakyndy.
When pressed.	Basylanda.
The overall income level was similar between the groups.	Toparlaryň arasynda umumy girdeji derejesi meňzeşdi.
We will do it now.	Indi ederis.
This is the desired result in many respects.	Bu, köp babatda islenýän netijedir.
Just don’t try to be great to play for fun.	Diňe güýmenmek üçin oýnamak üçin beýik bolmaga synanyşma.
It left us high and dry.	Bizi beýik we gurak galdyrdy.
He paused for a few more seconds.	Ol ýene birnäçe sekunt durdy.
He didn't know what to expect.	Ol nämä umyt etjegini bilenokdy.
As much as possible	Mümkin boldugyça
There was no cover between the dangerous runs.	Howply ylgawyň arasynda örtük ýokdy.
No matter what you say.	Ora-da näme diýesiň gelse.
It should be the same.	Şeýle hem bolmaly.
Two examples of such demands are support and comfort.	Şeýle talaplaryň iki mysaly goldaw we rahatlykdyr.
He doesn't need to be angry anymore.	Oňa mundan beýläk gaharlanmak gerek däl.
It seems like more evidence is needed.	Has köp subutnama gerek ýaly.
The information provided on this page is for your information only.	Bu sahypada berlen maglumatlar diňe maglumatlaryňyz üçin.
To think that nothing can touch it.	Hiç zat muňa degip bilmez diýip pikir etmek.
I really can't	Men hakykatdanam edip bilemok
This is a great view.	Bu ajaýyp görnüş.
Even if it is small, your gift becomes a part of all beautiful pictures.	Kiçijik bolsa-da, sowgadyňyz ähli owadan suratyň bir bölegine öwrülýär.
I can respect that.	Men muňa hormat goýup bilerin.
He took more time than others, but learned to write.	Beýlekilerden has köp wagt aldy, ýöne ýazmagy öwrendi.
He cited evidence of progress.	Ol öňegidişligiň subutnamalaryny belläp geçdi.
We have to choose between the two of us.	Bizden ikisini saýlamaly.
He only spent the night with his wife.	Ol diňe aýaly bilen gijäni geçirýärdi.
It is very good for me to have this opportunity.	Bu mümkinçiligiň bolmagy meniň üçin gaty gowy.
They only thought for a week.	Diňe bir hepde pikir etdiler.
I waited longer for Moreene.	Moreene birneme garaşdym.
The power of change.	Üýtgetmek mümkinçiligiň güýji.
Take me baby	Maňa çaga al.
It makes no difference to them.	Bu olar üçin hiç hili tapawudy ýok.
You can easily put it on the coffee table.	Ony aňsatlyk bilen kofe stolunda goýup bilersiňiz.
I didn't really care.	Aýratyn alada etmedim.
It’s interesting to keep that relationship.	Şol gatnaşyklary saklamak gyzykly.
I did, we did.	Men etdim, etdik.
But there was little hope.	Emma kiçijik umyt galdy.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, näme üçin zerurdygyna düşüniň.
And then he left.	Soň bolsa gitdi.
Strong sales for the meeting.	Duşuşyk üçin güýçli satuw.
We focus on one point and the rest disappear.	Bir nokada ünsi jemleýäris, galanlary ýitýär.
I follow and share.	Men yzarlaýaryn we paýlaşýaryn.
It means one of two things.	Iki zadyň birini aňladýar.
No such decision was made.	Munuň ýaly anyk karar kabul edilmedi.
I start by looking at the desired end result.	Islenýän ahyrky netijäni göz öňünde tutup başlaýaryn.
No one was left	Hiç kim galmady
None of this.	Bularyň hiç biri-de ýok.
There is time.	Wagt bar.
He will not agree to release them.	Olary goýbermäge razy bolmaz.
Calls can be made for training purposes.	Çagyryşlar okuw maksatly ýazylyp bilner.
You think of me too.	Senem meni pikir edýärsiň.
People often don’t know that.	Adamlar köplenç muny bilmeýärler.
This is not over.	Bu gutarmady.
You can do better!	Has gowy edip bilersiňiz!
You can kill.	Öldürip bilersiňiz.
I moved again.	Men ýene göçdüm.
This is a key benefit to drug development.	Bu neşe serişdeleriniň ösmegi üçin esasy peýdadyr.
I already knew him, and he joined the party.	Men ony öňden tanaýardym, olam partiýa goşuldy.
The region itself was not so popular.	Sebitiň özi-de beýle bir meşhur däldi.
I wish them the best of luck as their voices are still heard.	Olara sesleriniň henizem eşidilmeginde üstünlik arzuw edýärin.
Take strong action.	Kuwwatly hereket ediň.
Not far from the ground.	Grounderden uzak bolmaz.
This is the last option we have left.	Bu biziň galan iň soňky wariantymyz.
It may change in some places.	Käbir ýerlerde üýtgäp biler.
This paper was prepared as follows.	Bu kagyz aşakdaky ýaly düzüldi.
He didn't seem to find his voice.	Ol sesini tapana meňzänokdy.
There are many needs.	Köp zerurlyklar bar.
If you believe me, you would run for the door.	Ynanan bolsaň, gapy üçin ylgaýardyň.
You don't have to	Siziň ýagdaýyňyz ýok
He looked straight ahead.	Ol göni öňe seretdi.
There is something very good about your coffee table.	Özüňiziň kofe stoluňyzda gaty gowy zat bar.
He just wants to make it as big as possible.	Diňe mümkin boldugyça ullakan etmek isleýär.
However, prices will eventually rise.	Şeýle-de bolsa, ahyrsoňunda bahalar ýokarlanar.
We are completely off the system.	Biz ulgamdan düýbünden ýapykdyk.
You run towards things without moving away from them.	Siz olardan daşlaşman, zatlara tarap ylgaýarsyňyz.
I speak softly.	Men ýuwaş gürleýärin.
Lander did not make a significant impact.	Landerde düýpli täsir etmedi.
Here you can find information about symptoms, causes and treatments.	Bu ýerde alamatlar, sebäpler we bejergiler barada maglumat tapyp bilersiňiz.
In fact, this article is just another example of this.	Aslynda bu makala munuň başga bir mysalyny öz içine alýar.
I couldn't figure out if he was still breathing.	Onuň henizem dem alýandygyny ýa-da ýokdugyny bilip bilmedim.
The topic of gender provides an example.	Jyns temasy bir mysal getirýär.
You know who they are and where they come from.	Olaryň kimdigini we nireden gelendigini bilýärsiň.
Time is easier to measure.	Wagt ölçemek has aňsat.
I'm opening now.	Men indi açýaryn.
The old cell phone number will no longer work.	Köne jübi telefon belgisi indi işlemez.
He avoids everything.	Ol hemme zatdan gaçýar.
Beer was against the law.	Piwo kanuna garşydy.
I had a tough time, but it helped me a lot.	Bir kyn möwsümi başdan geçirdim, ýöne bu maňa köp kömek etdi.
It may or may not be important to you.	Bu siziň üçin möhüm bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
But not without risk.	Itöne töwekgelçiliksiz däl.
However, this should not be the case for you.	Muňa garamazdan, bu siziň üçin beýle bolmaly däldir.
Unfortunately, this also scares us.	Gynansagam, bu hem bizi gorkuzýar.
He pulled.	Ol çekdi.
Cell growth was changing every day.	Öýjügiň ösüş serişdesi her gün üýtgedilýärdi.
When these things were finished, he went into the city again.	Bu zatlar gutaransoň, ýene şähere gitdi.
Four, five, six.	Dört, bäş, alty.
Maybe in most cases.	Belki köp halatlarda.
Some were seriously injured and remained silent.	Käbirleri agyr ýaralandy we dymdy.
I comforted him.	Men oňa teselli berdim.
It ended in three directions and was designed to stand against a wall.	Görünýän üç tarapdan gutardy we diwara garşy durmak üçin düzüldi.
He got one of his own.	Ol özüni gyzyklandyrýan birini aldy.
Transfer to a frying pan.	Sowatmak üçin bir tabaga geçiriň.
No one knew what to do with it.	Munuň bilen näme etmelidigini hiç kim bilmeýärdi.
It was as if my heart was beating above my brain.	Myüregim beýnimiň ýokarsyna urýan ýalydy.
He must have asked to see it.	Muny görmegi haýyş eden bolmaly.
Radio and media.	Radio we metbugat pudagy.
The public is following the rules in the hope of getting out.	Jemgyýet çykmak umydy bilen düzgünleri ýerine ýetirýär.
Somehow he found the strength to stand on his own.	Näme-de bolsa özbaşdak durmaga güýç tapdy.
You look really good boy.	Oglan hakykatdanam gaty gowy görünýärsiň.
They may love us more.	Olar bizden has gowy görüp bilerler.
Now he wants to come home.	Indi öýe gelmek isleýär.
I had never heard of such a disaster before.	Munuň ýaly betbagtçylygy öňem eşitmändim.
If you are having trouble, ask for help.	Kynçylyk çekýän bolsaňyz, kömek soraň.
He even managed to smile a little.	Hatda azajyk ýylgyrmagy hem başardy.
They have to be in conflict.	Olar gapma-garşy bolmaly.
It was like shit.	Ol bok ýalydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykatdanam aşakdaky zat.
First of all, its entrance fee.	Ilki bilen, onuň giriş bahasy.
She wants to help.	Kömek etmek isleýär.
However, you should not do this.	.Ogsa-da, muny etmeli däl.
He remained faithful to the details of the relationship.	Gatnaşyklaryň jikme-jikliklerine wepaly bolup galdy.
These groups have power, power is law.	Bu toparlaryň güýji bar, güýji kanun.
This is another way.	Bu başga ýol.
But sometimes you have to fight for what you want.	Sometimesöne käwagt isleýän zadyňyz üçin göreşmeli bolýarsyňyz.
It came to him easily.	Oňa aňsatlyk bilen geldi.
She was scared, but she calmed down.	Ol gorkýardy, ýöne köşeşýärdi.
The world seems to be more divided than ever.	Dünýä öňküsinden has bölünen ýaly.
I haven't seen you yet.	Men entek seni görmedim.
It's not like sleeping downstairs, you see.	Aşakda bolmak uky ýaly däl, görýärsiňiz.
But that is normal.	Emma bu adaty zat.
Play with your ears.	Gulak bilen çalyň.
He could not do that.	Ol muny edip bilmedi.
The main reasons for this are unknown to the rest of the patients.	Galan hassalar üçin munuň esasy sebäpleri belli däl.
You know my situation.	Sen meniň ýagdaýymy bilýärsiň.
He does nothing.	Ol hiç zat etmeýär.
However, this is still a big loss.	Stillöne bu entegem uly ýitgi.
She couldn't stop thinking about her family.	Maşgalasy hakda pikirlenmegi bes edip bilmedi.
I loved them and others.	Men olary we beýlekileri söýýärdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykat, ýöne ýolda bar.
There are no other examples.	Başga mysallaryň hem bardygy şübhesiz.
They want to follow.	Olar yzarlamak isleýärler.
You missed the connection	Baglanyşygy sypdyrdyňyz
Television and the real world have a two-way relationship.	Telewideniýäniň we hakyky dünýäniň iki taraplaýyn gatnaşygy bar.
Thus, as we have heard before the demand for oil was strong.	Şeýlelik bilen, nebite bolan islegiň güýçli bolmagyndan ozal eşidişimiz ýaly.
The bedroom and bathroom are beautiful and clean.	Bedatylýan otag we hammam owadan we arassa.
We know this assignment.	Biz bu tabşyrygy bilýäris.
Of course, code is harder than writing.	Elbetde kod ýazmakdan has kyn.
Friends fired	Dostlar işden aýryldy
However, he believed he had seen the man before.	Şeýle-de bolsa, ol adamy öň görendigine ynanýardy.
The two men said nothing.	Iki adam hiç zat diýmediler.
It is not surprising that some people may feel that there is no way out.	Käbir adamlaryň çykalga ýok ýaly duýup biljekdigi geň däldir.
There are several features.	Birnäçe aýratynlyk bar.
You are making their lives worse.	Sen olaryň durmuşyny erbetleşdirýärsiň.
Thanks for the visit.	Sapar üçin sag boluň.
Be patient, he will eventually work freely.	Sabyr ediň, ahyrsoňy özi erkin işlär.
Pay for free health insurance.	Mugt saglyk ätiýaçlandyryşyny bermek üçin tölemek.
Many times ago, people were different.	Köp wagt mundan ozal adamlar üýtgeşikdi.
Nothing else will happen tonight.	Bu gije başga hiç zat bolmaz.
I knew it, but it never occurred to me that you weren't.	Men bilýärdim, ýöne seniň beýle däldigiň kelläme gelmedi.
Some of this has to do with the people themselves.	Bularyň käbiri halkyň özleri bilen baglanyşykly.
Visually impaired and difficult to speak. 	Görüşi pes we gürlemek kyn. 
if there is a limit.	çäk bar bolsa.
But no one has the right to send someone here.	Emma hiç kimiň bu ýere birini ibermäge hukugy ýok.
It does.	Bu edýär.
Have a good idea.	Hoşniýetli pikirler ediň.
Make a few notes about what your finished product is.	Taýýar önümiňiziň nämedigi barada birnäçe bellik ýazyň.
A few days later, he stopped attending classes.	Birnäçe günden soň ol ​​sapaga gelmegini bes etdi.
A little round, a little tired, a lot of variety.	Biraz tegelek, azajyk ýadaw, köp görnüşli.
This is a call that can only be made.	Bu diňe jaň edip boljak jaň.
Be salty.	Duzly boluň.
Game life can change.	Oýun durmuşy üýtgedip biler.
The grieving president served four people.	Gynanýan prezident dört adama hyzmat etdi.
You will be appreciated when you see the value of others.	Başgalaryň gadyryny göreniňde baha alarsyň.
There is no mention of what price you will get for your gold.	Altynlaryňyza haýsy bahany aljakdygyňyz barada hiç zat aýdylmaýar.
I want you to throw that wonderful big load out of my throat.	Şol ajaýyp uly ýüküň bokurdagymdan atmagyňyzy isleýärin.
I never understood other people.	Beýleki adamlara hiç düşünmedim.
It was nice to hear about it.	Bu hakda eşitmek ýakymlydy.
Eventually it was time and effort.	Ahyrynda wagt we güýç sarp etmek boldy.
Things can only go one way.	Işler diňe bir tarapa geçip biler.
What was he trying to do?	Näme etjek boldy.
Five men, two women and two young children.	Bäş erkek, iki aýal we iki ýaş çaga.
So we get closer and closer, but he knows his football.	Şeýlelik bilen barha ýakynlaşýarys, ýöne ol öz futbolyny bilýär.
Enough for the room.	Otag üçin ýeterlik.
Next stop, production department again.	Indiki duralga, önümçilik bölümi ýene.
It's not just about video quality.	Diňe wideo hili barada däl.
I have been doing it once a week for many years.	Ençeme ýyl bäri hepdede bir gezek ýasap gelýärin.
Nothing was left after the fire.	Otdan soň hiç zat galmady.
I knew the laws.	Kanunlary bilýärdim.
You read that	Muny okaýarsyňyz
He put his hands on his chest.	Ol ellerini döşüne goýdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Nirä barjakdygyňyzy aýdyň görkezmeli.
We need it.	Bu bize gerek.
Most of them are really in their shoes.	Olaryň köpüsi hakykatdanam köwşünde.
The hotel itself is very nice.	Myhmanhananyň özi gaty gowy.
However, you never know.	Şeýle-de bolsa, siz hiç wagt bilmeýärsiňiz.
This is the answer to everything.	Bu hemme zada jogap.
I was ten, I was nine.	Men on ýaşymdadym, dokuz ýaşymdady.
I could see it on his face.	Men onuň ýüzünde görýärdim.
Of course, one of the main issues is the lack of reference materials.	Elbetde, esasy meseleleriň biri salgylanma materiallarynyň ýoklugydyr.
I brought everything home and started working.	Hemme zady öýe getirip, işe başladym.
Many were outraged.	Köpüsi gaharlandy.
It is clear that this goal is not possible at all.	Bu maksadyň umuman mümkin däldigi mälimdir.
You tried to take him home.	Ony öýüne alyp gitjek bolduň.
He could touch her.	Ol oňa degip bilýärdi.
And you have to sign that there is no weapon.	We ýarag ýok diýip gol çekmeli.
The first results were the degree of collapse and the risk of collapse.	Ilkinji netijeler ýykylmagyň derejesi we ýykylmak töwekgelçiligi boldy.
Let them choose other women immediately.	Beýleki aýallary haýal etmän saýlasynlar.
How old are people?	Adamlar näçe ýaşynda?
Here is my post about it.	Ine, bu hakda meniň ýazgym.
In general, the right role of the government is to protect personal rights.	Umuman aýdanyňda, hökümetiň dogry roly şahsy hukuklary goramakdyr.
But tonight we had a great race car.	Emma bu gije ajaýyp ýaryş awtoulagymyz bardy.
So I have no answer.	Şonuň üçin meniň jogabym ýok.
However, the use of these tools varies greatly in developed countries.	Şeýle-de bolsa, ösen ýurtlarda bu gurallaryň ulanylyşy gaty üýtgeýär.
In a white party, it should be halved.	Ak oturylyşykda iki esse azalmaly.
This is a big mistake.	Bu uly ýalňyşlyk.
He experienced war and found new love.	Urşy başdan geçirip, täze söýgi tapdy.
They were getting closer.	Closeakynlaşýardylar.
Just two hundred years ago.	Diňe iki ýüz ýyl ozal.
Download the plane to this program.	Uçary bu programma göçürip alyň.
If you don't see it again.	Ony ýene görmeseň.
But those in charge of the training camp saw it differently.	Emma türgenleşik lagerini dolandyrýanlar başgaça gördüler.
He heard the soldiers approaching.	Esgerleriň ýakynlaşýandygyny eşitdi.
He was not here either.	Ol hem bu ýerde däldi.
So we are his only family.	Şonuň üçin biz onuň ýeke-täk maşgalasy.
He just wants to be with me.	Ol diňe meniň bilen bolmak isleýär.
Women are hard.	Aýallar kyn.
Man, that place makes my mouth water.	Ynsan, ol ýer agzymy suwlandyrýar.
I live with my parents.	Men ene-atam bilen ýaşaýaryn.
He continues to kill as he travels throughout Theurd.	Theurduň hemme ýerinde aýlanyp ýörkä, öldürmegi dowam etdirýär.
We just had fun.	Diňe hezil etdik.
Let it sit for two or three days.	Iki ýa-da üç gün otursyn.
Some police were silent.	Käbir polisiýa dymdy.
They want their children.	Çagalaryny isleýärler.
Her eyes met hers.	Gözleri oňa gabat geldi.
Some difficult questions.	Käbir kyn soraglar.
All systems.	Bütin ulgamlar.
All you really need is a personal computer.	Hakykatdanam zerur zat şahsy kompýuter.
People around you understand the process of creating a group.	Daş-töweregindäki adamlar topar döretmek prosesine düşünýärler.
He didn't come back to me either.	Maňa-da gaýdyp gelmedi.
The life we ​​live is not ours.	Weaşaýan durmuşymyz biziňki däl.
It was normal for the two of us to be married.	Ikimiz jübüt bolanymyz adaty ýalydy.
She had eight children.	Sekiz çagasy bardy.
You have to make it look like what you want to find.	Özüňizi tapjak bolýan zatlarynyň keşbine öwürmeli.
Here we go into the basic conditions of the situation.	Ine, ýagdaýyň esasy şertlerine girýäris.
I love these books.	Men bu kitaplary gaty gowy görýärin.
You do not appreciate life until you see death.	Ölümi görýänçäň durmuşyň gadyryny bilmeýärsiň.
This can be very dangerous if not planned.	Meýilleşdirilmedik bolsa, bu gaty howply bolup biler.
I tried to copy.	Göçürjek boldum.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
If there were, they would pick flowers.	Eger bar bolsa gül saýlardy.
He could not go to the hospital.	Ol hassahana baryp bilmedi.
He does not do any work.	Ol hiç hili iş bilen meşgullanmaýar.
Murder was a fact of life.	Adam öldürmek durmuş hakykatydy.
You are negative.	Siz negatiw.
He is still my man and my best friend.	Ol henizem meniň adamym we iň gowy dostum.
I haven't been able to bring myself to do that yet.	Men entek muny etmek üçin özümi getirip bilmedim.
How it doesn't work.	Bu nähili işlemeýär.
According to this theory, this is not the case.	Bu teoriýa görä, beýle däl.
This is a great quality.	Bu ajaýyp hil.
He will kill us.	Ol bizi öldürer.
The article elaborates on the typical failure mode for this advanced material.	Makalada bu ösen material üçin adaty şowsuzlyk tertibi jikme-jik görkezilýär.
They are black or white.	Olar gara ýa-da ak.
He had lost his friends before and sometimes even killed other friends.	Öň dostlaryny ýitiripdi, käte beýleki dostlaram öldürýärdi.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
It is possible to remove, add, or combine the two.	Aýyryp, goşup ýa-da ikisiniň utgaşdyrylmagy mümkin.
There is a system here.	Bu ýerde bir ulgam bar.
You want it to end, for him and for you.	Munuň bes edilmegini, onuň we özüň üçin isleýärsiň.
I threw my back.	Men arkamy okladym.
There are many possible reasons, but the mechanism is unclear.	Mümkin sebäpler köp, ýöne mehanizm düşnükli däl.
I look weird in both of them.	Ikisindenem geň görünýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu ýerde ulanmagymyzyň usuly.
His eyes were blue and he was tired.	Gözleri asman gökdi we ýadaw ýalydy.
For this effect.	Bu täsir üçin.
Another area we don't address is the network structure.	Anotherene bir ýüzlenmedik ýerimiz, tor gurluşy.
The city itself is no more.	Şäheriň özi indi ýok.
Until I get my chance.	Mümkinçiligimi alýançam.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli operasiýanyň bu döwründe ok atylmady.
They had seen everything, the eyes seemed to say.	Hemme zady görüpdiler, gözler diýýän ýalydy.
The fourth member reached the next stop.	Dördünji agza indiki duralga çykdy.
There was no denying it and no going back.	Ony ret etmek we yza gaýdyp gelmek ýokdy.
According to him, this was the case.	Onuň pikiriçe, bu şeýle boldy.
We can't ride you.	Size münüp bilmeris.
So the things that go around come around.	Şeýlelik bilen aýlanýan zatlar töweregine gelýär.
It's about being free and doing what we want to do.	Bu erkin bolmak we islän zadymyzy etmek.
He listened for a second.	Bir sekuntlap ​​diňledi.
But look here.	Hereöne şu ýere serediň.
This is a constant stress and anxiety.	Bu yzygiderli stres we alada.
I will do this if you want to or not.	Muny isleseňiz ýa-da islemeseňiz ederin.
He found them.	Olary tapyp çekdi.
The wood was not very good.	Agaç gaty gowy däldi.
I don’t remember half of the people passing through those doors.	Şol gapylardan geçýän adamlaryň ýarysy ýadyma düşenok.
It's worse now.	Indi has erbet.
Now things are starting to come out.	Indi zatlar çykyp başlaýar.
Keep it up, now.	Dowam et, indi.
Not clear, but still very good.	Düşnükli däl, ýöne şonda-da gaty gowy.
Let's start with the past.	Öňküden başlaýarys.
You have to find it.	Ony tapmaly.
But the price to pay.	Emma tölemeli baha.
However, two people were able to get out.	Şeýle-de bolsa, iki adamyň çykyp bilmek mümkinçiligi bardy.
But the current situation could be even more dangerous.	Emma häzirki ýagdaý has howply bolup biler.
I look forward to more from you.	Sizden has köp zada garaşýaryn.
I have nowhere to run.	Meniň ylgajak ýerim ýok.
Everything we do is purposeful.	Edýän her bir işimiz düýbünden maksatly.
The boy came home and went to bed immediately.	Oglan öýüne gelip, derrew ýatdy.
We rested for two hours a day.	Gündizine iki sagat dynç alýardyk.
He didn't want to have sex with this guy, he didn't think about it.	Bu ýigit bilen jyns gatnaşyk etmek islemedi, pikir etmedi.
Subject shipping.	Mowzuk ýüküni ibermek.
We are the river, it is the sea.	Biz derýa, ol deňiz.
We are used to it.	Biz öwrenişdik.
This is the most interesting.	Bu iň gyzykly.
His eyes move from one to the other.	Gözleri birinden beýlekisine geçýär.
Locationer is great	Locationer gaty gowy
The water was short.	Suw gysga boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol diňe şony dowam etdirýär.
Help me now.	Indi maňa kömek et.
Let's go to the sea again.	Geliň, ýene deňze gideliň.
Wife of a wonderful man.	Ajaýyp adama aýaly.
It was not clear what happened to him.	Oňa näme bolany takyk däldi.
This is a gift from a beautiful person.	Bu bir owadan adamyň sowgady.
Remember who put you here.	Seni bu ýere kimiň goýandygyny ýadyňa sal.
Trying to escape.	Gaçmaga synanyşýar.
Don't miss this opportunity.	Bu mümkinçiligi elden gidirmäň.
I have big friends and a big family.	Meniň uly dostlarym we uly maşgalam bar.
Show it live on TV	Telewizorda göni ýaýlymda görkeziň.
We have to sell them to us.	Olary bize satmaly.
The truth cannot be further from the truth.	Hakykat hakykatdan has uzakda bolup bilmez.
I wanted to overturn the decision.	Men karary ýatyrmak isledim.
I'm going to try to ride one.	Birine münmäge synanyşjak.
It made me feel good.	Bu meni gowy duýdy.
Let’s take a look at what they came up with.	Geliň, olaryň näme bilen gelendiklerine göz aýlalyň.
Real scored in the first half.	“Real” ikinji ýarymyň ilkinji mümkinçiligini gazandy.
It turns out to be a bit easy.	Bu birneme aňsat bolup çykýar.
There are very few in the city.	Şäherde gaty az.
I would never want someone else.	Men hiç haçan başga birini islemezdim.
Allows this to affect the game and its relationship with other players.	Munuň oýnuna we beýleki oýunçylar bilen gatnaşyklaryna täsir etmegine ýol berýär.
It happens to every player.	Her oýunçyda bolýar.
If you feel you've done enough, do it again.	Enougheterlik derejede ýerine ýetirendigiňizi duýsaňyz, hasam ýerine ýetiriň.
They don't believe it.	Olar muňa ynanmaýarlar.
But not everyone was happy.	Emma hemmeler begenmedi.
Don't think about it.	Ol hakda pikir etme.
Control both sides.	Iki tarapa hem gözegçilik ediň.
We never said we would give up.	Hiç haçan ýüz öwürjekdigimizi aýtmadyk.
He started asking questions that worried his parents.	Ene-atasyny biynjalyk edýän soraglar berip başlady.
They say it as if no one said it.	Muny muny hiç kim aýtmadyk ýaly aýdýarlar.
I appreciate any advice.	Islendik maslahatyň gadyryny bilýärin.
The property has a shared kitchen.	Emläkde umumy aşhana bar.
We don't need a new one.	Bize täze gerek däl.
They don’t have a new set every month.	Olarda her aý täze toplum ýok.
Since then, the patient's vision has been stable.	Şondan bäri näsagyň görüşi durnukly bolýar.
It may seem soft, but it does.	Softumşak ýaly bolup görünmegi mümkin, ýöne bu hereket.
I find it very difficult right now.	Häzirki wagtda gaty kyn görýärin.
They stop and then start.	Durup, soňundan başlaýarlar.
There is no future.	Geljek ýok.
He didn't know what to do.	Ol näme etjegini bilenokdy.
You say something, you don't even believe it.	Bir zatlar diýýärsiň, hatda ynanmaýarsyň.
He shot well.	Ol gowy atdy.
I feel the need for a church.	Men ýygnaga zerurlyk duýýaryn.
It doesn't look good.	Gowy görünmeýär.
What to do next?	Ondan soň näme etmeli?
This is not the case with me.	Bu bolsa meniň ýaly däl.
I've heard enough.	Enougheterlik derejede eşitdim.
Not as before.	Öňküsi ýaly däl.
This means that you made the wrong decision.	Bu, nädogry karar berendigiňizi aňladýar.
That changes everything.	Bu hemme zady üýtgedýär.
However, our vacation was over before we knew it.	Şeýle-de bolsa, dynç alyş wagtymyz bilmezden ozal gutardy.
You were never the one who would sit and let things happen.	Hiç haçan oturyp, zatlaryň bolmagyna ýol berjek adam däldiň.
He wanted to help, but he couldn't move.	Kömek etmek isledi, ýöne gymyldap bilmedi.
I know you know.	Bilýändigiňi bilýärin.
My tour is here.	Meniň gezelençim şu ýerde.
Nothing was free.	Hiç zat mugt däldi.
Guys are something new.	Guysigitler täze bir zat.
In good condition.	Gowy ýagdaýda.
So they got up.	Şeýdip, olar ýerlerinden turdular.
But the truth is.	Emma muňa garamazdan hakykat.
You see him in action in this movie.	Bu filmde ony hereketde görýärsiňiz.
Both schools have some differences.	Iki mekdebiň hem käbir tapawutlary bar.
Someone is helping to close the doors.	Kimdir biri gapylary ýapmaga kömek edýär.
I'm attracted to strangers.	Nätanyş adamlara çekýärin.
But then.	Thenöne soň.
The accused was arrested and taken to the police station.	Günäkärlenýän tussag edildi we polisiýa bölümine äkidildi.
It will not be so easy.	Bu beýle aňsat bolmaz.
You play until you win.	Wineňýänçäňiz oýnaýarsyňyz.
Nothing happened, everything was fine.	Hiç zat bolmady, hemme zat gowy boldy.
He had to leave some evidence somewhere.	Bir ýerde birneme subutnama galdyrmalydy.
Planet.	Planeta.
I had no doubt they would shoot if necessary.	Zerur bolsa atjakdyklaryna şübhelenmedim.
Sometimes he would hear the mother calling the child from the game.	Käwagt enäniň çagadan oýnundan jaň edýändigini eşidýärdi.
The operation lasted ten hours.	Operasiýa on sagat dowam etdi.
Of course, he didn't.	Elbetde, ol beýle zat etmedi.
Risk factors are not disease.	Töwekgelçilik faktorlary kesel däl.
Because on a big break, everyone is busy watching each other.	Sebäbi uly arakesmede hemmeler biri-birine syn etmek bilen meşgullanýarlar.
I don’t think it’s more complicated than that.	Ondan has çylşyrymly diýip pikir etmeýärin.
Sometimes they do and sometimes they don't.	Käwagt edýärler we käwagt etmeýärler.
In fact, none of them will.	Aslynda olaryň hiç biri-de bolmaz.
I liked this song	Bu aýdymy haladym
I told her it was the same.	Men oňa birmeňzeşdigini aýtdym.
Make up your mind, love.	Pikiriňi düz, söýgi.
Also, some things last more than a week.	Şeýle hem, käbir zatlar bir hepdeden gowrak dowam edýär.
They wouldn't take anything from me.	Olar maňa hiç zat almazdylar.
Much of his work was criminal defense.	Işiniň köp bölegi jenaýat goragydy.
For the first time in weeks, I felt it again.	Hepdelerde ilkinji gezek özümi ýene bir gezek duýdum.
Within minutes, the judge summoned me.	Birnäçe minutdan kazy meni ýanyna çagyrdy.
Age was forced to the latest models.	Ageaş soňky modellere mejbur edildi.
It can't be otherwise.	Başgaça bolup bilmez.
But the dog died.	Emma it öldi.
No one wanted to do that.	Hiç kim muny etmek islemedi.
You are doing your best right now.	Häzirki wagtda elinden gelenini edýärsiňiz.
It was as if we hadn't heard in a while.	Bir salymdan eşitmedik ýalydy.
God created it.	Hudaý muny ýaratdy.
He was proud to know what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini bilýändigine buýsanýardy.
I just nodded.	Men ýaňy baş atdym.
Another difference between men and women was that they were not completely different.	Erkekler bilen aýallaryň arasynda başga bir aýratynlyk düýpgöter tapawutly däldi.
This is very bad if it requires public support for this war.	Bu söweş üçin jemgyýetçilik goldawyny talap edýän bolsa, gaty erbet.
I've been here before.	Men öňem şu ýerde boldum.
School takes a lot of time from me.	Mekdep menden köp wagt alýar.
This should not be the case, but it is.	Bu beýle bolmaly däl, ýöne şeýle.
He gave the main idea and developed the central argument.	Esasy pikiri berdi we merkezi argumenti ösdürdi.
The story of when they first moved.	Ilkinji gezek haçan göçendikleri hakda hekaýa.
We first look at the circumstances described by the accused.	Ilki bilen günäkärlenýäniň beýan eden ýagdaýlaryna göz aýlaýarys.
They also improved other things for good measure.	Diňe gowy ölçeg üçin beýleki zatlary hem gowulaşdyrdylar.
Everyone has the highest probability and must follow suit.	Iň ýokary ähtimallyk her kimde bar, oňa eýermeli.
Help file	Kömek faýly
You are one of us.	Sen biziň birimiz.
Please find a way to spread the word.	Habarlary ýaýratmagyň ýoluny tapmagyňyzy haýyş edýärin.
In fact, he hated something like that.	Aslynda, munuň ýaly zadyň bolandygyny ýigrenýärdi.
Market orientation and future direction.	Bazar we geljegi üçin ugur düzmek.
One space then clicks another space in the same direction.	Bir giňişlik, soňam şol bir ugurda ýene bir giňişlik basýar.
We want everything to look really clean.	Hemme zadyň hakykatdanam arassa görünmegini isleýäris.
He heard the man's voice now.	Ol adamyň sesini indi eşitdi.
Many were interested in the next step.	Köpler indiki ädim hakda gyzyklandylar.
I have to do that	Men muny etmeli
This video has everything.	Bu wideoda hemme zat bar.
How much was that.	Bu näçeräkdi.
If he wants to go back and find them.	Yzyna gaýdyp, olary tapmak islese.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, umumy paýlaşýan iň möhüm zadymyz şu.
Please let me know where the check will be sent.	Çekiň nirä iberiljekdigini maňa habar beriň.
But that was not enough.	Emma ol ýeterlik däldi.
I'm not in college.	Men kollejde däl.
There is a third note somewhere.	Bir ýerde üçünji bellik bar.
This time it's real.	Bu gezek hakyky.
They could see that it would work.	Munuň işlejekdigini görüp bilýärdiler.
There is hope and help.	Umyt we kömek bar.
The answer is often not beautiful.	Jogap köplenç owadan däl.
I do not.	Men ýok.
I told them how to solve them.	Olary nädip çözmelidigini aýtdym.
Slow down.	Haýal ediň.
.Ok, really, it often happens.	.Ok, hakykatdanam, köplenç bolýar.
For example, no.	Mysal üçin, ýok.
I fell in love with her completely.	Men oňa doly aşyk boldum.
I loved it.	Men ony söýýärdim.
They trade as always.	Hemişe bolşy ýaly söwda edýärler.
The realities are really moving forward.	Reallyagdaýlar hakykatdanam öňe gidip başlady.
We give our lives to people.	Biz janymyzy adamlara berýäris.
Not some king.	Käbir patyşa däl.
But only if you have nothing to do.	Onlyöne diňe gowy etjek zadyňyz ýok bolsa.
Everyone drove.	Hemmeler sürdi.
I hope to achieve this in three years.	Üç ýylyň içinde muny gazanaryn diýip umyt edýärin.
The horses themselves are named.	Atlaryň özleri at dakýarlar.
What a wonderful book.	Ajaýyp kitap diýmek.
You look at me directly.	Sen maňa göni seredýärsiň.
I would like to ask a few questions to each of you.	Siziň her biriňize birnäçe sorag beresim gelýär.
It has been done for the last five years.	Soňky bäş ýylda ýerine ýetirildi.
Let it be nature.	Tebigat bolsun.
You can play the game here.	Oýun şu ýerde oýnap bilersiňiz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, munuň sebäbi oňa beýleki itlerimizden has köp mätäçdi.
However, we will see.	Emma, ​​göreris.
Be happy and be careful.	Şadyýan boluň we seresap boluň.
The policy itself has been in place for months.	Syýasatyň özi birnäçe aý bäri işleýärdi.
The music was so loud that we couldn't sleep.	Saz gaty güýçli, uklap bilmedik.
Every day is like a school day.	Her gün mekdep güni ýaly.
There is no cellular service here.	Bu ýerde öýjükli hyzmat ýok.
He did not want to read it.	Ol muny okamak islemedi.
Can be found in any sex of humans.	Adamlaryň islendik jynsynda tapyp bolýar.
In the other corner, another man was shot.	Beýleki burçda başga bir adam atyldy.
This road is easy.	Bu ýol aňsat.
None of them would have known these new things.	Olaryň hiç biri-de bu täze zatlary bilip bilmezdi.
In fact, it can change everything no matter how old you are.	Aslynda, näçe ýaşda bolsaňyzam hemme zady üýtgedip biler.
Also.	Şeýle hem.
Maybe we had some influence.	Belki, birneme täsir eden bolmagymyz mümkin.
Destroyed by his own hands.	Öz eli bilen ýok edildi.
The two men then quickly returned to their previous jobs.	Şondan soň iki adam çaltlyk bilen öňki işlerine gaýdyp geldiler.
There was no significant difference between the groups.	Toparlaryň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
We only loved it when we were around.	Diňe töwereginde bolanda has gowy görýärdik.
We just jumped on the bandwagon.	Diňe ýeňil tizlige bökmegi etdik.
I talk to family members.	Maşgala agzalary bilen gürleşýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Durmuş ätiýaçlandyryşy şundan ybarat.
I saw teachers killing each other.	Mugallymlaryň biri-birini öldürýändigini gördüm.
Since then, the situation has worsened for both groups.	Şondan soň iki topar üçinem ýagdaý kynlaşdy.
He was playing a good game.	Gowy oýun oýnaýardy.
This is an important thing.	Bu möhüm bir zat.
I thought she was very happy.	Gaty bagtly diýip pikir etdim.
It was kind of immediately after that.	Şondan soň derrew bir hili boldy.
But the music was unique.	Emma sazyň özüne mahsusdy.
The sky never falls to the ground.	Asman hiç haçan ýere gaçmaýar.
He had to be ready.	Ol taýyn bolmalydy.
I wondered what game they were playing.	Olaryň haýsy oýun oýnaýandyklary hakda pikir etdim.
Not on the side.	Ora-da gapdala.
I have no problem making money with companies.	Kompaniýalarda pul gazanmakda hiç hili problemam ýok.
I do not have this.	Bu mende ýok.
We want to show that this is zero.	Munuň noldygyny görkezmek isleýäris.
We will fix everything in the near future.	Nearakyn geljekde hemme zady düzederis.
They are all human beings.	Olaryň hemmesi, diňe adamlar.
Just like kids.	Edil çagalar ýaly.
They found me.	Meni tapdylar.
Thank you for your support!	Goldawyňyz üçin sag boluň!
We are leaving.	Biz çykýarys.
Maybe the game has changed now.	Belki, oýun şu wagt üýtgedi.
He had to get a box or something.	Bir guty ýa-da bir zat almalydy.
He needed my help.	Ol meniň kömegime mätäçdi.
I wanted to continue.	Dowam etmek isledim.
There was no such thing as a book page.	Kitap sahypasy diýip dogry atlandyryp boljak zat ýokdy.
We would have died of old age before we were finished.	Biz gutarmanka garrylykdan ölerdik.
I could live in the kitchen.	Men aşhanada ýaşap bilerdim.
I have to say that.	Muny aýtmaly.
There was no need to hide it anymore.	Indi muny gizlemegiň zerurlygy ýokdy.
However, there are real problems that arise.	Emma, ​​ýüze çykýan hakyky kynçylyklar bar.
All of these people are dead.	Bu adamlaryň hemmesi öldi.
Soldiers open fire.	Esgerler ot açýarlar.
I know part of it.	Men munuň bir bölegini bilýärin.
I want to meet and have fun with you.	Siz bilen duşuşmak we hezil etmek isleýärin.
Oh, not a big deal.	Aý, gaty uly zat däl.
I can be home in two hours.  	Iki sagadyň içinde öýde bolup bilerin.  
we	biz.
A lot has been lost in this process.	Bu prosesde köp zat ýitdi.
Let me know how much you want to send.	Näçe ibermek isleýändigiňizi maňa habar beriň.
You will have to change as customers change.	Müşderiler üýtgänsoň üýtgemeli bolarsyňyz.
Now there is a useful answer for me.	Indi meniň üçin peýdaly bir jogap bar.
Is this normal?	Bu adaty zatmy?
How much did he need?	Oňa näçeräk gerekdi.
That would be most appropriate.	Bu iň ýerlikli bolardy.
Maybe they will kill each other.	Belki, biri-birini öldürerler.
I mean, it just seems clear to me.	Diýjek bolýanym, bu diňe maňa düşnükli ýaly.
Nothing else is known about his origin.	Onuň gelip çykyşy barada başga hiç zat bilinmeýär.
But that is another question.	Emma bu başga bir sorag.
He put seven reds on the black eight.	Gara sekizine gyzyl ýedi goýdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa üýtgeşiklik bolmazdy.
Like fire, it disappeared the next time.	Ot ýaly bolup, indiki dessine ýitdi.
You can't be more or less than me.	Siz menden köp ýa-da az bolup bilmersiňiz.
There is no one else like you.	Seniň ýaly başga adam ýok.
Not a big deal if you don’t have a working problem.	Işleýän meseläňiz ýok bolsa, uly däl.
This causes a lot of confusion.	Bu uly bulaşyklyga sebäp bolýar.
The back of his hand pressed hard on both eyes.	Eliniň arkasy bilen iki gözüne-de gaty basdy.
He did that to me last week.	Ol maňa geçen hepde şeýle etdi.
Whatever it was, it seemed very wrong.	Wholehli zat gaty ýalňyş ýalydy.
His attitude towards himself is high in the sky.	Özüne bolan garaýşy asmanda beýikdir.
He had applied a long time ago.	Köp wagt ozal ýüz tutupdy.
For parents.	Ene-atalary üçin.
She was having dinner with me.	Ol meniň bilen bile nahar edinýärdi.
The rest made great sense.	Galanlary gaty gowy many berdi.
I have to take into account the national sentiments.	Milli duýgulary göz öňünde tutmalydyryn.
It makes him more human for me.	Ony meniň üçin has adam edýär.
I know the rules.	Düzgünleri bilýärin.
This wall cannot be cut.	Bu diwary kesip bolmaz.
Two days ago he was not as ill and suddenly died.	Iki gün ozal kesel ýaly däldi we birden ölen ýalydy.
The disease remains a problem.	Kesel mesele bolup galdy.
Here is the way to lose it.	Ine, ýitirmegiň ýoly.
They take advantage of what they have.	Bar bolan zatlaryndan peýdalanýarlar.
Of course, this was a kind of church.	Elbetde, bu bir hili ýygnak jaýydy.
I don't like that.	Men muny halamaýaryn.
The real cost will come from market share losses.	Hakyky çykdajy bazar paýyndaky ýitgilerden geler.
Development is our word.	Ösüş biziň sözümiz.
That's it.	Ine, şol ýerde.
People will appreciate it more if they have to pay for it.	Adamlar olar üçin pul tölemeli bolsa, olara has köp baha bererler.
He got out of the way and was dressed in red.	Ol ýoldan çykdy we gyzyl geýnipdi.
He took over one of us.	Birini üstümize aldy.
None of the patients demanded a transfer.	Näsaglaryň hiç biri-de geçirilmegini talap etmedi.
And for.	We üçin.
He was holding a box.	Bir guty tutýardy.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Birine eýe bolmak özüni bagtly duýdy.
This man seems to believe the lie.	Bu adam ýalana ynanýan ýaly.
He goes straight to the bedroom.	Ol göni ýatylýan otaga gidýär.
It was just good.	Diňe gowy boldy.
He really did say something wonderful.	Reallyakynda hakykatdanam ajaýyp ajaýyp zatlar aýtdy.
Let's go.	Gideli.
Yes, they do.	Hawa, muňa gaty gowy düşünýärler.
In the music room.	Aýdym-saz otagynda.
We will eat about eight.	Sekiz töweregi iýeris.
It doesn't go down at night.	Gije düşmeýär.
This is especially important due to the complex nature of the food systems.	Iýmit ulgamlarynyň çylşyrymly tebigaty sebäpli bu aýratyn möhümdir.
No adult.	Uly adam ýok.
They say nothing.	Olar hiç zat diýmeýärler.
We got a little stronger during the evening.	Agşamyň dowamynda birneme berkleşdik.
Comes and goes.	Gelýär we gidýär.
More and more customers are driving business growth.	Has köp müşderi işiň ösmegine sebäp bolýar.
So it was possible to escape.	Şeýdip, gaçmak mümkin boldy.
She hugged him.	Ol ony gujaklady.
I know he is right.	Men onuň mamladygyny bilýärin.
Didn't come.	Gelmedi.
The trial is set to begin on Friday.	Kazyýet işi ýene birnäçe gün dowam eder.
These are rights, not elections.	Bular saýlawlar däl-de, hukuklar.
The device had to downgrade that account.	Enjam şol hasaby peseltmeli boldy.
We do not know what this is or what it is.	Munuň nämedigini we hakykydygyny bilemzok.
You are in control of how your meeting is organized.	Duşuşygyňyzyň nähili gurnalandygyna gözegçilik edýärsiňiz.
In fact, both sides will be defeated.	Aslynda, iki tarapam ýeňiler.
So far the answer is yes.	Şu wagta çenli jogap "Hawa".
Take a look at how to use it here.	Ony bu ýerde nähili ulanmalydygyna göz aýlaň.
If you think the list should be longer, do it.	Sanawyň has uzyn bolmalydygyny pikir edýän bolsaňyz, ýerine ýetiriň.
I know you know this is true.	Munuň hakykatdygyny bilýändigiňizi bilýärin.
Real.	Hakyky.
One such tool is the table.	Şeýle güýç gurallarynyň biri stoluň arasydyr.
Our marketing has changed.	Marketingimiz üýtgedi.
I am surprised and proud of my smile.	Men ýylgyrşyma geň galýaryn we buýsanýaryn.
This theme has become the focal point of the book.	Bu tema kitabyň merkezi nokadyna öwrüldi.
In the end he is our son.	Ahyrynda ol biziň oglumyz.
Because they are.	Sebäbi olar şeýle.
Just let me know.	Diňe maňa habar beriň.
In this book they were very good at home.	Bu kitapda olar öýde gaty gowydy.
Only your head stays inside.	Diňe kelläňiz içiňizde galýar.
I'm glad it's over.	Gutaranyna begenýärin.
We run to the parking lot.	Awtoulag duralgasyna tarap ylgaýarys.
It was a block away.	Ol bir blokdan uzakda ýerleşýärdi.
They get further away.	Olar hasam daşlaşýarlar.
He knew what he was doing.	Ol munuň näme edenini bilýärdi.
I really needed it.	Maňa hakykatdanam gerekdi.
As you say, he can't help it.	Aýdyşyňyz ýaly, ol oňa kömek edip bilmez.
But the result is the worst.	Emma netije iň erbet.
He never wanted it.	Ol muny hiç haçan islemedi.
I'm working on it.	Munuň üstünde işleýärin.
He immediately raised his head from the window.	Derrew penjireden kellesini galdyrdy.
It's too old.	Bu gaty köne.
I felt his mouth and teeth around my neck.	Agzyny we dişlerini boýnuma duýdum.
Being unique is what makes us unique and human.	Üýtgeşik bolmak, bizi özboluşly we adam edýän zat.
But there was so much.	Tooöne gaty köp zat bardy.
I'll help you, but you have to trust me.	Men saňa kömek ederin, ýöne sen maňa ynanmaly.
We are not ready for that.	Biz muňa taýyn däl.
People around the corner are showing signs.	Köçe burçundaky adamlar alamatlar tutýarlar.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Not a serious matter.	Çynlakaý mesele däl.
Express your feelings.	Duýgylaryňyzy aýdyň.
He said his parents could do it.	Ene-atasy edip biljekdigini aýtdy.
Set goals and then focus on those goals.	Maksatlary kesgitläň we soňra şol maksatlara doly üns beriň.
This is very high.	Bu gaty ýokary.
In an instant, he was moving forward, naming himself.	Bir salymdan at dakyp, öňe barýardy.
I went to see him, to find you.	Men ony görmäge, seni tapmaga gitdim.
I can feel something.	Men bir zady duýup bilerin.
People want to have the right to choose.	Adamlar saýlamaga hukugy bolmak isleýärler.
He talked about art and his dreams.	Sungat we arzuwlary hakda gürrüň berdi.
Shown are figures from three independent tests.	Görkezilen sanlar üç sany garaşsyz synagdan alnan suratlar.
Various approaches have been proposed.	Dürli çemeleşmeler teklip edildi.
However, there is no evidence or claim in this case.	Emma, ​​bu işde subutnama ýa-da talap däl.
Great solution for that.	Munuň üçin ajaýyp çözgüt.
They never call to prove the truth.	Hakykaty barlamak üçin hiç haçan jaň etmeýärler.
The heads would go over it.	Kelleler munuň üstünden geçerdiler.
I just can't make up for it.	Men bu zatlary diňe düzüp bilemok.
Of course I missed it, but now he has his back.	Elbetde sypdyrdym, ýöne indi arkasyny aldy.
I don't know who to take care of.	Kimiň aladasyny etjegini bilemok.
I took a copy of it and read it over and over again.	Munuň bir nusgasyny aldym-da, gaýtalap okadym.
Let's think about ways to plan and reduce time.	Meýilnamalaşdyrmagyň we wagty azaltmagyň ýollary barada pikirleneliň.
This is not over.	Bu gutarmady.
All three committed suicide.	Üçüsi özlerini öldürdi.
There is no difference between games.	Oýunlar tapawudy ýok.
Gender is the same.	Jyns birmeňzeş görnüşde gabat gelýär.
But he could have waited, he would have waited.	Thatöne bu garaşyp bilerdi, garaşardy.
It works correctly.	Dogry işleýär.
Each journey begins with the first step.	Her syýahat ilkinji ädimden başlaýar.
At the very least, he said that.	Iň bolmanda, muny aýdypdy.
They worked hard for them.	Olar üçin köp işlediler.
He said he did not know how.	Ol nädip barandygyny bilmeýändigini aýtdy.
But he is not like us.	Emma ol biziň ýaly däl.
I found my call.	Men jaňymy tapdym.
Turn right and press flat.	Sag tarapy öwüriň we tekiz basyň.
I'm sorry, but for some reason there are rules.	Bagyşlaň, ýöne bir sebäbe görä muňa garşy düzgünler bar.
He has been doing this for many years.	Ol muny ençeme ýyl bäri edip gelýärdi.
However, there is an exception to this.	Şeýle-de bolsa, bu kadadan çykma bar.
He can't give up.	Ol ondan ýüz öwrüp bilmeýär.
We burn faster and faster.	Biz has çalt we has çalt otlaýarys.
It's too short.	Bu gaty gysga.
I heard it in his voice and read it on his face.	Men onuň sesinde eşitdim we ýüzünde okadym.
You can download the main files here.	Esasy faýllary şu ýerden göçürip alyp bilersiňiz.
You are different.	Siz başga.
So there was a lot more to it.	Şonuň üçin bu ýerde başga-da köp zat bardy.
The night is wonderful.	Gije ajaýyp.
And with my mom, yes.	Ejem bilen bolsa hawa.
The car is waiting for you.	Maşyn size garaşýar.
My family never said anything about that time in my life.	Maşgalam ömrümde şol wagt hakda hiç zat aýtmady.
I am sick.	Men özümi syrkawlaýaryn.
Instead, they took action.	Muňa derek çäre gördüler.
I kept counting.	Men sanamagy dowam etdirdim.
I will listen	Men diňlärin
I did not write	Men ýazmadym
There was no time to think about such things.	Şeýle zatlar hakda pikirlenmäge wagt ýokdy.
It was a song.	Bu aýdymdy.
We lie for a reason.	Sebäpler bilen ýalan sözleýäris.
He was sitting at the table at breakfast.	Ol ertirlik naharynda saçak başynda otyrdy.
Our differences and distances have finally brought us together.	Tapawutlarymyz we aralygymyz ahyrsoňy bizi bir ýere jemledi.
Appearance, but better in the field.	Görnüş, ýöne meýdanda has gowudyr.
At present, this developmental risk is unclear and requires further study.	Häzirki wagtda bu ösüş töwekgelçiligi düşnüksiz we has köp öwrenilmegini talap edýär.
Field markings were taken in the appropriate places.	Degişli ýerlerde meýdan bellikleri alyndy.
It will not be easy.	Bu ýönekeý bolmaz.
The movement behind him was getting closer.	Onuň arkasyndaky hereket has ýakynlaşdy.
Prove that this is not the case.	Munuň däldigini subut et.
You may not believe that this will affect you.	Belki, munuň size täsir etjekdigine ynanmarsyňyz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ora-da başga zat tapjak zat ýok bolsa gerek.
There are activities such as music, art and current events.	Aýdym-saz, sungat we häzirki wakalar ýaly çäreleri bar.
I think part of the debate over games is music.	Oýunlaryň çekişiniň bir bölegi saz diýip pikir edýärin.
He saw my eyes.	Ol meniň nazarymy gördi.
Everyone looked at him as an example.	Her kim oňa görelde hökmünde seredýärdi.
By nature.	Tebigatyna görä.
I never did that.	Men muny hiç haçan etmedim.
We talked, but not about what was on my mind.	Gepleşdik, ýöne kellämdäki zatlar hakda däl.
You don't know who her husband is.	Adamsynyň kimdigini bilmeýärsiň.
A convenient place to get services.	Hyzmatlary almak üçin amatly ýer.
Anyone can do this right now.	Her kim muny şu wagt edip biler.
Not long.	Uzak däl.
Of course, the experience is preserved today.	Elbetde, häzirki döwürde tejribe saklandy.
They want our pass to be closed.	Passumyzyň ýapylmagyny isleýärler.
You never have to worry about losing another show.	Başga bir tomaşany ýitirmek barada hiç wagt alada etmeli däl.
I enjoyed your company.	Men siziň kompaniýaňyzdan lezzet aldym.
This is certainly possible.	Bu, elbetde mümkin.
Then you can start looking for projects that interest you.	Soňra sizi gyzyklandyrýan taslamalary gözläp başlap bilersiňiz.
When you don't, you can roll.	Etmeýän wagtyňyz, togalanyp bilersiňiz.
Apparently.	Görnüşine görä.
You two, protect the door.	Ikiňiz, gapyny goraň.
When it comes to games, technology is still early.	Oýunlar barada aýdylanda, tehnologiýa entek ir.
However, many took a long time to figure it out.	Şeýle-de bolsa, köpler muny anyklamak üçin köp wagt sarp etdiler.
He took it and recognized it.	Ol alyp, tanady.
You don't have to look at them physically.	Olara fiziki taýdan seretmeli däl.
This has been the case since childhood.	Çagalygyndan bäri şeýle bolupdy.
Those issues are being discussed in many countries.	Şol meseleler köp ýurtda ara alnyp maslahatlaşylýar.
By now, the sun had set in the sky.	Şu wagta çenli asmanda gün ýaşyp başlady.
Her mother knew she was gone.	Ejesi bolsa onuň gidendigini bilýärdi.
Some of us burned once, some of us twice.	Käbirimiz bir gezek, käbirimiz iki gezek ýakyldy.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
Other equipment may be used.	Beýleki enjamlar ulanylyp bilner.
Can anyone tell me how to do this?	Muny nädip edip boljakdygyny biri aýdyp bilermi?
The symbols look happy and young and full of life.	Nyşanlar bagtly we ýaş görünýär we durmuşdan doly.
Yourself.	Özüňiz.
The length of the line indicates the degree of error.	Çyzygyň uzynlygy ýalňyşlyk derejesini görkezýär.
He does it.	Ol muny edýär.
She had to agree.	Ol razy bolmalydy.
He has been sitting here for three days.	Ol bu ýerde üç gün bäri otyr.
No sound is removed.	Hiç bir ses aýrylmaýar.
I know mine.	Men özümiňkini bilýärin.
The bear ran after him.	Aýy yzyndan ylgady.
He is on the edge of the knife.	Ol pyçagyň gyrasynda.
But they did not succeed in this battle.	Emma olar bu söweşde ýeňiş gazanyp bilmediler.
Now you have to go in and see it.	Indi girip, ony görmeli.
I searched the place quickly, but found nothing.	Placeeri çalt gözledim, ýöne hiç zat tapmadym.
I'm used to it.	Men oňa öwrenişdim.
But whatever you do, you have to move forward.	Youöne näme etseňizem öňe gitmeli.
But really, it's over.	Emma hakykatdanam, gutardy.
Of course it feels good.	Elbetde bu gowy duýulýar.
It was a video from a holding camera.	Saklaýan kameradan wideo ýazgydy.
I slept on the bed, but couldn't sleep.	Men düşegiň üstünde ýatdym, ýöne uklap bilmedim.
In a dark corner.	Garaňky burçda.
I never thought my time was well spent.	Wagtymyň gowy peýdalanylandygy hakda hiç pikirem etmedim.
When he found it, the real foundation fell.	Ony tapanda, hakyky düýbi ýykyldy.
Killing two birds with one stone.	Iki guşy bir daş bilen öldürmek.
I was published.	Men çap edildi.
A sense of security is needed for trust.	Ynam üçin howpsuzlyk duýgusy zerurdyr.
Times after the incident.	Bolan wakadan soň wagtlar.
The former force is again the input force.	Öňki güýç ýene-de giriş güýji.
Freedom of speech, you know.	Söz azatlygy, bilýärsiňiz.
This is a normal moment.	Bu adaty bir pursat.
Exercise, strengthen, and eat to deliver to your performance.	Performanceerine ýetirmek üçin türgenleşiň, güýçleniň we iýiň.
Finally the picture is over.	Ahyrynda surat tamamlandy.
Save as much cash as possible.	Mümkin boldugyça nagt tygşytlamak.
We used the same thing every time.	Her gezek şol bir zady ulanýardyk.
The quality and safety of our food has been questioned.	Iýmitimiziň hili we howpsuzlygy sorag astyna alyndy.
Maybe we can help reduce that number.	Belki, bu sanyň peselmegine kömek edip bileris.
I just remember being familiar with these things.	Diňe şu zatlar bilen tanyş bolanym ýadymda.
I just remember there was no reason for that.	Diňe meniň ýadymda munuň üçin esas ýokdy.
Somewhere in your life you had a wonderful teacher.	Durmuşyňyzyň bir ýerinde ajaýyp mugallym bardy.
In one country.	Bir ýurtda.
I am in the same boat.	Men şol bir gaýykda.
He gave us the right to choose.	Saýlamaga hukugymyzy berdi.
Otherwise, however, he still has a great future ahead of him.	Otherwiseöne başgaça bolsa, onuň öňünde henizem uly geljegi bar.
They did not believe him.	Olar oňa ynanmadylar.
Cover the world with a locked mirror to prove it.	Dünýä subut etmek üçin gulplanan aýnada ýapyň.
The nature of boys.	Oglanlaryň tebigaty.
Somehow we think we have to protect ourselves from death.	Näme-de bolsa özümizi ölümden goramalydyrys öýdýäris.
Name your files to be useful.	Faýllaryňyzyň peýdaly bolmagy üçin at beriň.
You don't have to worry about it.	Oňa alada etmeli däl.
It was created to be a specific threat.	Belli bir howp abanmak üçin döredildi.
I am the opposite.	Men munuň tersine.
To the third name.	Üçünji adyna.
Not just here.	Diňe bärde däl.
With them after this incident.	Bu wakadan soň olar bilen.
At least one of the two.	Iň bolmanda ikisinden biri.
I brought music.	Sazy getirdim.
He answered that and then showed it to us.	Ol muňa jogap berdi, soň bolsa bize görkezdi.
However, do not forget that this is the life you are talking about.	Şeýle-de bolsa, bu siziň aýdýan durmuşymyzdygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
Glad we had the opportunity to work together.	Bilelikde işlemek mümkinçiligimize begenýärin.
Everything was very fast.	Hemme zat gaty çalt boldy.
Play with him, on top, in his mouth.	Onuň bilen, üstünde, agzynda oýnamak.
In the article described in Above.	Aboveokardaky beýan edilen makalada.
I missed the video in the comments.	Teswirlerdäki wideony küýsedim.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu gowy pikir ýaly.
If something went wrong, check the error message on the right.	Bir zat gowy geçmedik bolsa, sag tarapdaky säwlik habaryny barlaň.
And then you came back.	Soň bolsa yza gaýdyp geldiňiz.
No one should see them.	Hiç kim olary görmeli däldir.
Pull the car.	Maşyny çekiň.
Neither of us say anything.	Ikimizem hiç zat diýemzok.
The film was greeted with mixed criticism.	Film garyşyk tankyt bilen garşylandy.
But this time I don't know the answer.	Thisöne bu gezek jogabyny bilemok.
I had a lot of fun.	Men gaty hezil etdim.
Then he decided to stick.	Soň bolsa ýapyşmak kararyna geldi.
Will our government ever go to the plate?	Hökümetimiz hiç wagt tabaga çykjakmy?
He did just that.	Edil şonuň ýaly etdi.
I just wanted an interesting book, but nothing too serious.	Diňe gyzykly kitap isledim, gaty çynlakaý zat ýok.
My mom will be here.	Ejem şu ýerde bolar.
Attention should be paid to the situation.	Attentionagdaýa üns bermeli.
We can keep it general.	Umumy saklap bileris.
He turned his attention to her, but said nothing.	Ünsüni oňa öwürdi, ýöne hiç zat diýmedi.
But you have.	Youöne sizde bar.
In addition to the main component.	Esasy komponentde goşmaça.
Even very quickly on your feet.	Hatda aýagyňyzda gaty çalt.
I saw her crying.	Men onuň üstünden aglaýanyny gördüm.
Once it was over, it had to be over.	Bir gezek gutaransoň, gutarmalydy.
I think they are still somewhere on the internet.	Meniň pikirimçe, olar henizem bir ýerde internetde.
They have a terrible history.	Olaryň elhenç taryhy bar.
But they hate to pay for it.	Emma munuň üçin tölemegi ýigrenýärler.
They came out.	Olar çykdylar.
Using the most direct form of non-working.	Işlemeýän diýmegiň iň göni görnüşini ulanmak.
I asked him about it.	Men ondan bu hakda soradym.
The statement did not go into detail.	Beýanatda jikme-jiklik ýok.
He arrived just five minutes early.	Ol bary-ýogy bäş minut ir geldi.
Sometimes there is only one way out.	Käwagt çykmagyň ýeke-täk ýoly bolýar.
Filming has begun.	Filmiň surata düşürilmegi başlandy.
Other times he would call me when he was in pain.	Başga wagtlarda agyry wagty maňa jaň edýärdi.
My people are sick.	Meniň halkym kesel.
Available in print and online.	Çap we onlaýn görnüşde hem elýeterlidir.
A small force can hold a larger force.	Kiçijik güýç has uly tutup biler.
There must have been a reason for that.	Munuň bir sebäbi bolmalydy.
It would be nice to live in a village, you know.	Bir obada ýaşamak gowy bolardy, bilýärsiňiz.
Except for those who don't know each other's stories.	Biri-biriniň hekaýalaryny bilmeýänlerinden başga.
All you have is your cell phone.	Bar zadyňyz jübi telefonyňyzdyr.
Multiple choices make it difficult to choose.	Köp saýlawy saýlamagy kynlaşdyrýar.
No additional samples were found for this search.	Bu gözleg üçin goşmaça nusgalar alynmady.
Made in three years.	Üç ýylyň dowamynda ýasaldy.
This is a bad experience because the key is unstable.	Bu erbet tejribe, sebäbi açar durnuksyz.
Hold at least one person.	Iň bolmanda bir adamy sakla.
But his question really intrigued me.	Hisöne onuň soragy hakykatdanam meni gyzyklandyrdy.
There must be more to it than that, of course.	Elbetde, ondan has köp zat bolmaly.
They formed an open circle in the middle.	Ortada açyk bir tegelek emele getirdiler.
It's more fun, but only once.	Bu has gyzykly, ýöne diňe bir gezek bolýar.
That should be sufficient enough.	Bu onuň üçin ýeterlik bolmaly.
This is very important.	Bu gaty möhümdir.
Because if anyone wants to, they can go inside.	Sebäbi kimdir biri islese, içeri girip biler.
All three were playing cards.	Üçüsi kartoçka oýnaýardy.
I may even have been sent abroad.	Hatda başga ýurda iberilen bolmagymam mümkin.
I was so busy seeing and feeling.	Görmek we duýmak bilen gaty meşgul boldum.
The second leg injury season is expected to end.	Ikinji aýak şikesiniň möwsüminiň gutarmagyna garaşylýar.
.Ok, not an opportunity in the world.	.Ok, dünýäde mümkinçilik däl.
I fell for it.	Men muňa düşdüm.
When he came in, he asked her if she wanted to eat.	Içeri girende, ondan nahar iýmek isleýändigini sorady.
There is another possibility, which is often unknown.	Başga bir ähtimallyk bar, köplenç tanalmaýar.
His hands went out from behind.	Elleri arkadan çykdy.
He locked the door and sat down.	Gapyny gulplady-da, oturdy.
I have tried every product known to man.	Adama mälim bolan her önümi täzeden synap gördüm.
Whoever ends up doing something different.	Kim üýtgeşik bir zat edip gutarar.
Sounds like a good thing to our people from the outside.	Daşyndan halkymyz üçin gowy zat ýaly.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
This pattern continued for ten issues.	Bu nagyş on mesele üçin dowam etdi.
People use it if you don't follow them.	Adamlar yzarlamasaňyz peýdalanýarlar.
For example, names.	Mysal üçin, atlar.
Now, with the help of his will, he could at least do that.	Indi, erkiň tagallasy bilen, iň bolmanda muny edip bilerdi.
Then they want to kill someone.	Şonda kimdir birini öldürmegini isleýärler.
He wants more than anything else to find them.	Olary tapmak üçin hemme zatdan köp zat isleýär.
I was worried about him.	Men ony alada goýýardym.
Use a window load event instead.	Munuň ýerine penjire ýük hadysasyny ulanyň.
He knew when to shut his mouth.	Agzyny haçan ýapmalydygyny bilýärdi.
They can't track it down.	Olar bu ýerde yzarlap bilmeýärler.
Affects goodwill.	Goodagşylyga täsir edýär.
It is the duty of the Father.	Atanyň borjy.
You too need to rest.	Senem dynç almaly.
Not in your heart.	Yourüregiňizde däl.
I want to take some writing lessons, but we will see.	Käbir ýazuw sapaklaryny alasym gelýär, ýöne göreris.
He can't shoot.	Ol atyp bilmeýär.
Then our lives will be successful.	Şonda durmuşymyz üstünlikli bolar.
But the history book did not contain this information.	Emma taryh kitabynda bu barada maglumat ýokdy.
No one else was walking in your shoes.	Başga hiç kim seniň köwşüňde gezmedi.
She has learned to trust him.	Oňa ynanmagy öwrendi.
A few days a man, the next day a boy.	Birnäçe gün erkek, ertesi gün bir oglan.
Honestly, he could have gotten into that.	Dogrusy, ol muňa girip bilerdi.
This is just one step at a time.	Häzirki wagtda diňe bir ädim.
Guys, thank you very much.	Guysigitler, hakykatdanam, size diýseň minnetdar.
They could at least look at each other.	Iň bolmanda biri-birine göz bilen seredip bilerdiler.
This is a great series of events.	Bu ajaýyp wakalar tapgyry.
I think you will eat them with your eyes.	Olary gözüň bilen iýersiň öýdýän.
There was no one else around.	Daş-töwereginde başga hiç kim ýokdy.
I have been given two options before.	Maňa öň iki wariant goýuldy.
He would not live without it.	Ol onsuz ýaşamazdy.
There is no provision for consent.	Razylyk hakda hiç hili düzgün ýok.
We can do whatever we want.	Islän zadymyzy edip bileris.
They were silent for a long time.	Olar uzak wagtlap dymdylar.
Learning was often difficult.	Okuw köplenç kynlaşdy.
The second set has two equal points.	Ikinji setde iki gezek deňme-deň nokady bar.
There was no resistance to it.	Oňa garşylyk galmady.
How is that?	Munuň “nähili”.
Weve got seven.	Weve ýedi aldy.
No results.	Netije ýok.
Your work will not take care of you when you are sick.	Sickarawsyz wagtyňyz işiňiz size ideg etmez.
The camp had taught him about danger.	Lager oňa howp hakda öwredipdi.
What he said.	Onuň aýdan zatlary.
The evening could wait.	Agşamlyk garaşyp bilerdi.
My head was open.	Kelläm açykdy.
But there is a key difference.	Emma esasy tapawut bar.
Great job to put it in warm water.	Ony ýyly suwa salmak üçin ajaýyp iş.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Munuň sebäbi ýok bolsa gerek.
If later.	Soňrak bolsa.
I watch his approach.	Men onuň çemeleşmesine syn edýärin.
It doesn't matter if you understand it or not.	Düşünseňem tapawudy ýok.
Today the wind and the air were not a beautiful game.	Bu gün ýel, howa bilen owadan oýun däldi.
They were both full of ideas.	Ikisem pikirlerden dolydy.
You will die	Sen ölersiň.
Although we are still young, we have a rich family.	Biz henizem ýaş bolsak-da, taryhy baý maşgala bolduk.
Misspelled	Nädogry ýazylýar.
It smelled.	Oňa ys bardy.
In the past, response mechanisms have been provided for this purpose.	Ozal bu maksat bilen seslenme mehanizmleri üpjün edilipdi.
Everyone's favorite guy at home.	Öýde hemmeleriň halaýan ýigidi.
This is interesting.	Bu gyzykly.
There are more important things to do.	Etmeli has möhüm zatlar bar.
All four are in one place.	Dördüsi hem bir ýerde.
Also, check your local paper.	Şeýle hem, ýerli kagyzy barlaň.
However, there are a few minor issues with it.	Şeýle-de bolsa, onuň bilen azajyk ownuk meseleler bar.
He turned off his large camera as a sign of good faith.	Gowy ynamyň alamaty hökmünde uly kamerasyny öçürdi.
A little later on.	Bu barada birneme soňrak.
Take a look at their website.	Olaryň web sahypasyna serediň.
I didn’t think they should be there.	Olar ol ýerde bolmalydyr öýdemokdym.
There will be more in the future, of course.	Elbetde geljekde has köp zat bolar.
Another wedding, like any other wedding, should be planned in a special way.	Başga bir toý, başga bir toý ýaly aýratyn tertipde meýilleşdirilmeli.
Neither of them did.	Bularyň ikisi-de etmedi.
He had seen his mother's face in it.	Onda ejesiniň ýüzüni görüpdi.
The only way to see any change.	Islendik üýtgeşmäni görmegiň ýeke-täk usuly.
I never said that.	Men muny hiç haçan aýtmadym.
Feel free to discuss or ask any of them!	Olaryň haýsydyr birini ara alyp maslahatlaşmaga ýa-da soramaga arkaýyn boluň!
His face still tightened with concern.	Alada bilen ýüzi henizem berkdi.
Never take it out of your door.	Hiç wagt ony gapyňyzdan çykarmaň.
This is not one of those moments.	Bu pursatlaryň biri däl.
Performed in three states.	Üç ştatda ýerine ýetirildi.
Just believe me	Diňe maňa ynan.
I went out and joined him.	Men çykyp, oňa goşuldym.
Finally you hope you have a place to go when you make a mistake.	Ahyrynda ýalňyşlyk goýbereniňizde ýeriňiz bar diýip umyt edýärsiňiz.
He couldn't hold back.	Ol has uzak saklap bilmedi.
This cannot be a mistake.	Bu ýalňyşlyk bolup bilmez.
He held out his hand to me.	Ol maňa elini uzatdy.
Life was hard.	Durmuşy kyn boldy.
He didn’t want to have sex.	Jynsy gatnaşykda bolmak islemedi.
He was having a hard time.	Oňa kynçylyk çekýärdi.
One-time use per customer.	Bir müşderi üçin bir gezek ulanmak.
They went inside.	Olary içeri girdi.
They did not accept.	Olar kabul etmediler.
He will find enough people over time.	Wagtyň geçmegi üçin ýeterlik adam tapar.
For some reason my code doesn't work.	Belli sebäplere görä kodum işlemeýär.
The marriage was not good.	Nika gowy däldi.
It should be.	Bu bolmaly.
It seemed like a big deal.	Bu gaty uly zat ýalydy.
It is currently used as a radio room.	Häzirki wagtda radio otagy hökmünde ulanylýar.
It was very fast.	Bu gaty çalt boldy.
This story is a lie.	Bu hekaýa ýalan.
Her light red hair stood straight on her head.	Onuň açyk gyzyl saçlary göni kellesinde dik durdy.
She feels the same way.	Ol hem özüni şeýle duýýar.
We have taken four important steps to address these issues.	Bu meseleleri çözmek üçin dört möhüm ädim ätdik.
Do as you say.	Edil seniň aýdyşyň ýaly et.
He died of a heart attack a few days later.	Birnäçe günden soň ýürek ýetmezçiligi sebäpli aradan çykdy.
I like meat too.	Menem eti halaýaryn.
Some members were arrested and others were arrested.	Käbir agzalar tussag edilende, käbirleri hem goşuldy.
I don’t even want to think about it.	Bu hakda hatda pikir etmek hem islämok.
But people didn’t have to know that.	Emma adamlar muny bilmeli däldi.
Now we begin the last light week of the year.	Indi ýylyň iň soňky ýagtylyk hepdesine başlaýarys.
He would not remember me for the first time.	Ol meni ilkinji gezek ýatlamazdy.
Check it out.	Barlap görüň.
And maybe.	We mümkin.
It's just a ball.	Bu diňe bir top.
We are having a hard time.	Biz kynçylyk çekýäris.
The surprises are over.	Täsinlikler gutardy.
They taught him.	Oňa öwretdiler.
We look at change, how it happens.	Üýtgeşmelere seredýäris, bu nähili bolýar.
I wanted it to be.	Men onuň bolmagyny isledim.
It has nothing to do with it.	Munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
We drove because it looked so weird and inappropriate.	Gaty geň we ýerliksiz görünýändigi sebäpli, sürdük.
They were coming in and out.	Olar içeri girip-çykypdylar.
I got it.	Bizi aldym.
So he refused to go back with her.	Şeýdip, özi bilen gaýdyp barmakdan ýüz öwürdi.
Your job will not look good.	Işiňiz gowy däl ýaly görüner.
He also has a lot to do with his father's image.	Kakanyň keşbi bilenem köp baglanyşygy bar.
I didn’t start very well.	Men gaty gowy başlamadym.
It will end in the third book.	Üçünji kitapda tamamlanar.
He didn't know it.	Ol muny bilmeýärdi.
You have to decide for yourself.	Sen özüň karar bermeli.
His eyes were bright.	Gözleri ýagtydy.
It does not capture light.	Lightagtylygy tutmaýar.
They look at me.	Olar maňa seredýärler.
I was worried about high school.	Orta mekdepde aladamdan ejir çekýärdim.
But he proved to be as independent as ever.	Heöne özüni öňküsi ýaly garaşsyz görkezdi.
We could not do without it.	Biz onsuz edip bilmezdik.
The court did not accept the offer.	Kazyýet bu teklibi kabul etmedi.
Children's education and safety are second, followed by health.	Çagalaryň bilim we howpsuzlygy ikinji ýerde, soň bolsa saglykda ikinji orunda durýar.
I will try to break my own world records.	Öz dünýä rekordlarymy pozjak bolaryn.
They waited there and did nothing.	Ol ýerde garaşdylar, hiç zat etmediler.
They focus on action and action.	Herekete we işe ünsi jemleýärler.
Death is a death knell for both of them.	Ölüm, olaryň ikisine-de degmek üçin ölüm.
Sometimes my boys are proud of me.	Käte oglanlarym meni buýsanýarlar.
They made a scene.	Bir sahna ýasadylar.
And on that day, any system management.	Şol gün bolsa islendik ulgam dolandyryşy.
I demolished their house.	Men olaryň öýüni ýykypdym.
I watched him a lot.	Men oňa köp syn edýärdim.
I loved the result.	Netijäni gowy gördüm.
I started it.	Men ony başladym.
The judge agreed.	Kazy razy boldy.
Nothing bad will happen.	Erbet zat bolmaz.
Now he is better at his behavior.	Indi özüni alyp barşynda has gowy edýär.
Not enough time.	Wagt ýeterlik däl.
There was no question that he would be left behind.	Yzynda galar diýen sorag ýokdy.
This connection.	Bu baglanyşyk.
Her mother had big sad eyes.	Ejesiniň uly gynançly gözleri bardy.
Yes, the plan.	Hawa, meýilnama.
Leave your thoughts in the comments section below.	Pikirleriňizi aşakdaky teswirler bölüminde goýuň.
Some will love him, some will hate him.	Käbirleri ony söýer, käbirleri ony ýigrener.
Individual plants of the same species are often treated differently.	Bir görnüşdäki aýratyn ösümliklere köplenç başgaça seredilýär.
I give him whatever he wants.	Men oňa islän zadyny berýärin.
It's just a matter of opportunity and level.	Diňe mümkinçilik we dereje meselesi.
We start living in a very small, dark hole.	Örän kiçijik, garaňky deşikde ýaşap başlaýarys.
You don't have to change your device.	Enjamyňyzy üýtgetmek hökman däl.
Poor, poor wild child.	Garyp, garyp ýabany çaga.
But he felt it.	Heöne muny duýdy.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, geň bir jikme-jiklik ýaly.
I could not care less about his safety.	Men onuň howpsuzlygy barada alada edip bilmedim.
Please follow this path.	Şu ýoldan gelmegiňizi haýyş edýäris.
Quietuwaş.	Quietuwaş.
That's why the code that has been changed has changed.	Şol sebäpli dolandyrylýan kod hemme zady üýtgedi.
Black as much as possible.	Mümkin boldugyça gara.
This order arrived in a few days.	Bu sargyt birnäçe günüň içinde geldi.
He borrows because he has gone astray.	Dogry ýoldan geçenligi üçin karz alýar.
It was best to copy it.	Ony göçürmek iň gowusydy.
You pour your heart out to them.	Themüregiňizi olara dökýärsiňiz.
Any amount of financial support makes a big difference.	Islendik mukdarda maliýe goldawy uly üýtgeşiklik döredýär.
He is a naturally born leader.	Ol tebigy taýdan doglan lider.
Remember that people buy from people.	Adamlaryň adamlardan satyn alýandygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
You do nothing	Sen hiç zat etmeýärsiň
We see him continuing to improve.	Onuň gowulaşmagyny dowam etdirýändigini görýäris.
You never saw it.	Hiç haçan görmediň.
These results need to be further investigated.	Bu netijeler has uly derňewde tassyklanmalydyr.
I keep it real.	Men muny hakyky saklaýaryn.
However, this form of release is different.	Şeýle-de bolsa, goýberilişiň bu görnüşi başga.
Here and now it looked like the land of the dead.	Bu ýerde we häzirem ölenleriň ýurduna meňzeýärdi.
Supply and demand are determined using a defined market area.	Kesgitlenen bazar meýdanyny ulanyp, teklip we isleg kesgitlenýär.
Temperatures continued to rise.	Temperatura ýokarlanmagyny dowam etdirdi.
I'm looking for the weather.	Howanyň erbetleşmegini gözleýärin.
Then they both got a job.	Soň ikisi-de işe düşdüler.
I hope someone can help here.	Bu ýerde kimdir biri kömek edip biler diýip umyt edýärin.
Most of the symbols are literal.	Nyşanlaryň köpüsi göni manyda.
This section works great and is easy to clean.	Bu bölüm ajaýyp işleýär we arassalamak aňsat.
But if there are no source files, we want to stop.	Sourceöne çeşme faýllary ýok bolsa, durmak isleýäris.
However, he did not see it coming.	Emma, ​​munuň gelýändigini görmedi.
I don’t know where trust comes from.	Ynamyň nireden gelýändigini bilemok.
There may be two reasons for this difference.	Bu tapawudyň iki sebäbi bolup biler.
These are my words.	Bu meniň sözlerim.
Her hands are very clean.	Elleri gaty arassa.
It could be for you.	Bu siziň üçin bolup biler.
The last meeting was a bit of a test.	Soňky duşuşyk birneme synanyşdy.
I don't know where he lives.	Onuň nirede ýaşaýandygyny bilemok.
He met my father.	Ol kakam bilen tanyşdy.
You have to go through the door.	Gapydan girmeli.
His voice was quiet.	Onuň sesi asuda.
Ask him out well.	Ondan soraň.
You literally destroyed me.	Göni manyda meni ýok etdiň.
Otherwise there is no difference between humans and animals.	Otherwiseogsam adamlar bilen haýwanlaryň arasynda tapawut ýok.
As he slept, he told her stories.	Ol uklap ýatyrka, oňa hekaýalar gürrüň berdi.
They have no one.	Olarda hiç kim ýok.
You can see exactly what is happening right now.	Häzirki wagtda nämäniň bolup geçýändigini anyk görýärsiňiz.
A new window will open.	Täze penjire açylar.
There is room for everyone.	Hemmeler üçin ýer bar.
Not much.	Kän däl.
It's too big for me.	Bu meniň üçin gaty uly.
Sitting in your hands and turning the world around without you.	Eliňizde oturmak we dünýäni sizsiz öwürmek.
Maybe everyone has more money than they know.	Belki, hemme kişiniň bilşinden has köp puly bar bolsa gerek.
None of this is healthy.	Bularyň hiç biri-de sagdyn däl.
Of course, there were many reasons and arguments on your part.	Elbetde, siziň tarapyňyzda köp sebäp we esasly jedel bardy.
They were doing it.	Olar muny edýärdiler.
This 'care' has more than one meaning.	Bu 'ideg etmek' birden köp many berýär.
Can the body help?	Beden kömek edip bilermi?
When this procedure is used, rare problems arise.	Bu amal ulanylsa, seýrek meseleler ýüze çykýar.
I didn't hear a word about it.	Ondan başga söz eşitmedim.
Like a car.	Maşyn ýaly.
That is why there is no such approach here.	Şol sebäpli bu ýerde beýle çemeleşilmeýär.
Mostly.	Köplenç.
He was still five years old.	Ol henizem bäş ýaşyndady.
The design is great and the purpose is clear.	Dizaýn ajaýyp we maksady aýdyň.
It has magic.	Onda jady bar.
I'll give it a try.	Men bir gezek synap görerin.
This word again	Bu söz ýene
Two patients did not take him out of the hospital.	Iki hassa ony bu hassahanadan çykarmady.
Smoke was everywhere.	Tüsse hemme ýerde bardy.
It was not easy.	Bu aňsat däldi.
I know you guys love this tree.	Oglanlaryň bu agajy gowy görýändigiňizi bilýärin.
Then zero.	Ondan soň nol.
This seemed unlikely.	Bu ähtimal däl ýalydy.
It looks good.	Gowy görünýär.
Information for single tests.	Singleeke synaglar üçin maglumatlar.
It is not like most of the days are in this region.	Günleriň köpüsiniň bu sebitde bolşy ýaly däl.
These are well-designed functions.	Bular gowy düzülen funksiýalar.
But that did not happen.	Emma beýle zat bolmady.
It can never be bought.	Hiç wagt satyn alyp bolmaz.
This surprised me because it is early, not early.	Bu meni geň galdyrdy, sebäbi irdi, ir jaň etmeýär.
I don't know where I'm wrong.	Nirä ýalňyşýandygymy bilemok.
Friends are good for that.	Dostlar munuň üçin gowy.
Left to right	Sagda çepe
I'll take them.	Olary alaryn.
I knew it was coming.	Geljekdigini bilýärdim.
And then the last orders.	Soň bolsa soňky sargytlar.
Good and tired, I decided to go to bed.	Gowy we ýadadym, düşek gözlemegi ýüregime düwdüm.
We welcome your new look.	Täze görnüşdäki güýjüňizi garşylaýarys.
Proof of purchase required.	Satyn almagyň subutnamasy talap edilýär.
This was never a good sign.	Bu hiç wagt gowy alamat däldi.
This is the best.	Bu iň gowusy.
But he did not mention it.	Emma ol muny agzamady.
Every moment, that moment is something.	Her pursat, şol pursat bir zat.
But there are still some.	Emma henizem biri-biri bar.
You can only get it on ice.	Diňe buzuň üstünde alyp bilersiňiz.
The difference between night and day.	Gije bilen gündiziň tapawudy.
Now we are in a state of irreversibility.	Indi gaýdyp gelmejek derejä düşýäris.
He is silent around adults.	Ulularyň töwereginde dymýar.
If they hadn't started seeing things, they wouldn't be here.	Eger zatlary görüp başlamadyk bolsalar, ol bärde bolmazdy.
Not much these days.	Bu günler kän däl.
Defense has made great strides this season.	Goranyş bu möwsümde uly ädim ätdi.
The defense had a few more things to do.	Goranmak ýene birnäçe zatlar etmeli boldy.
This is strange, for example.	Mysal üçin, bu geň.
However, they do cause problems.	Muňa garamazdan, olar problema döredýärler.
We answer and make calls.	Çagyryşlara jogap berýäris we jaň edýäris.
They can be easily hidden.	Olary aňsatlyk bilen gizläp bolýar.
The length of the board and setting it aside.	Tagtanyň uzynlygy we ony bir gyra goýmak.
Maybe something will happen.	Belki bir zat peýda bolar.
I love that store too.	Menem şol dükany gowy görýärin.
Clinical features, treatments, and outcomes are discussed.	Kliniki aýratynlyklar, bejergi we netijeler ara alnyp maslahatlaşylýar.
But I don’t want to show.	Emma görkezmek islemeýärin.
Just visit your friend and see for yourself.	Diňe dostuňyza baryp görüň we özüňiz görüň.
He died for you.	Ol seniň üçin öldi.
They had many teeth.	Olaryň dişleri köpdi.
There is a window on this side.	Bu tarapda penjire bar.
You are two people	Siz iki adam
I made it with the kids and they loved it.	Çagalar bilen ýasadym, olaram gowy gördüler.
Must be positioned.	Positionerleşýän bolmaly.
He doesn't want to, he doesn't need to.	Ol islemeýär, bu oňa zerurlyk däl.
Much has changed in the twenty-first year.	Twentyigrimi ýylda köp zat üýtgedi.
It takes about ten seconds to say yes or no.	Hawa ýa-da ýok diýmek üçin takmynan on sekunt bar.
I don't know how he got there.	Oňa nädip ýetendigini bilemok.
I can never fix that.	Men muny hiç wagt düzedip bilemok.
You have to take the good side and the bad side.	Gowy tarapyny erbet bilen alyp gitmeli.
Remember to stand on the wall.	Diwaryň üstünde durmagy unutmaň.
Because we realized that a good life was over.	Sebäbi gowy durmuşyň gutarandygyna düşündik.
This was his last.	Bu onuň iň soňkusydy.
Know whether it is heavy or light.	Agyr ýa-da ýeňil bolsa-da, biliň.
There was nothing wrong with that.	Noalňyşlyk ýokdy.
My own image.	Özümiň keşbim.
This is not a modern question.	Bu häzirki zaman sorag däl.
I was afraid of death.	Men ölümden gorkdum.
Three women living three different lives.	Üç dürli durmuşda ýaşaýan üç aýal.
They were for me.	Olar meniň üçin boldy.
I'm not sure how to say it, please explain.	Muny nädip aýtmalydygyny anyk bilemok, düşündiriň.
He climbed to the ground.	Ol gaty ýere çykdy.
You are a bunch.	Siz bir topar.
You have big problems.	Sizde uly kynçylyklar bar.
To life	Durmuşa.
He was learning this quickly.	Ol muny çalt öwrenýärdi.
Find a job.	Iş tapyň.
Not necessarily.	Hökman däl.
They say it's time to dump her and move on.	Diňe şu pursatda bol diýýärler.
You showed my marriage.	Meniň nikamy görkezdiň.
Just like the person who had fun for a while.	Edil biraz wagt hezil eden şahsy ýaly.
Do your job.	Öz işiňi et.
It was not bad for him.	Bu onuň üçin erbet däldi.
You look like hell.	Siz dowzaha meňzeýärsiňiz.
I can't concentrate on eating.	Iýmek bilen bir ýere jemläp bilemok.
We try our best everywhere. "	Her ýerde elimizden gelenini etmäge synanyşýarys '.
In fact, they all look the same.	Aslynda, olar birmeňzeş görünýärdi.
She was five years old to cry loudly.	Gaty ses bilen aglamak üçin bäş ýaşyndady.
He didn't want to get up.	Ol ýerinden turjak bolmady.
There is a local feeling that when we arrived, people were playing cards.	Localerli duýgy bar, gelenimizde adamlar kartoçka oýnaýardylar.
However, the last page of the story was not written.	Şeýle-de bolsa, hekaýanyň soňky sahypasy ýazylmady.
Hell, he didn't understand that.	Jähennem, muňa düşünmedi.
They can therefore be seen as the gold standard.	Şonuň üçin olary altyn standart hökmünde görmek mümkin.
For example, our models do not have important elements.	Mysal üçin, modellerimizde möhüm elementler ýok.
The issue of self-confidence is one thing.	Özüňe ynam meselesi bir zat.
My children are growing up and becoming more independent.	Çagalarym ulalýar we has garaşsyz bolýar.
Other countries in the world.	Dünýädäki beýleki ýurtlar.
He would add it to his plans.	Ony meýilnamalaryna goşýardy.
I can't bother you.	Men sizi biynjalyk edip bilemok.
People were scared.	Adamlar gorkýardylar.
Books can be the only real magic.	Kitaplar ýeke-täk hakyky jady bolup biler.
Have a good night	Gijäni dynç alalyň.
But my heart was still high.	Myöne ýüregim entegem içimde beýikdi.
My men are ready.	Erkeklerim taýýar.
The hours are long and the salaries are low.	Sagatlar uzyn we aýlygy pesdi.
If there is no other issue now.	Indi başga mesele ýok bolsa.
This is a wonderful job.	Bu täsin iş.
I love watching two guys.	Iki ýigidi synlamagy gowy görýärin.
Of course.	Elbetde.
He would be another great friend.	Ol başga bir beýik dost boljakdy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň ekipa .a goşuljakdygy ýa-da ýokdugy entek belli däl.
We are really happy.	Biz hakykatdanam bagtly.
We will have to weigh the consequences.	Netijeleriň agyrlygyny çekmeli bolarys.
If one party opposes.	Bir partiýa garşy çyksa.
One day he came home.	Bir gün öýüne geldi.
Threatening to shoot first.	Ilki bilen atmak üçin howp aban.
I would go inside and ask a lot.	Içime girip, köp zat soraýardym.
We went to the edge of the church.	Biz ýygnagyň gyrasyna aýlandyk.
They love the color.	Reňki gaty gowy görýärler.
We do not yet know if this is a natural thing or not.	Munuň tebigy bir zatdygy ýa-da ýokdugy entek bilemzok.
Stepwise steps were taken on the ice.	Stepshli ädimler buzda geçirildi.
Don't touch it.	Oňa degmäň.
I changed my face.	Men ýüzümi üýtgetdim.
We can turn the course right now and right now.	Kursy şu wagt we şu wagt öwrüp bileris.
He later became ill and eventually died.	Soň keselledi we ahyrynda öldi.
We can see the results today.	Bu gün netijeleri görüp bileris.
The other stood in front of the door.	Beýlekisi bolsa gapynyň öňünde durdy.
There is not much to say about it.	Bu hakda aýdara zat kän däl.
I know there is nothing more important than my faith.	Imanymdan has möhüm zadyň ýokdugyny bilýärin.
Many of them were large, complex, and very expensive.	Olaryň köpüsi ullakan, çylşyrymly we gaty gymmatdy.
The nose is interesting.	Burun gyzykly.
Keep up the good content.	Size goýbermejek biraz işlemegi dowam ediň.
It's so beautiful.	Bu gaty owadan.
But the whole image is not affected.	Emma tutuş keşbe täsir edenok.
In turn, it became more difficult to pay attention.	Öz gezeginde üns bermek has kynlaşdy.
I am in court.	Men kazyýetde.
There is no effect between the two sets.	Iki toplumyň arasynda hiç hili täsir ýok.
It can be fun.	Gyzykly bolup biler.
Although there is nothing to hide.	Gizlenjek zady ýok bolsa-da.
It is called development.	Ösüş diýilýär.
This does not mean that a person should use magic words.	Bu, adamyň jadyly sözleri ulanmalydygyny aňlatmaýar.
We will join.	Goşularys.
But we didn't think about it.	Emma bu hakda pikir etmedik.
It all depends on the sun.	Hemme zat güne baglydyr.
But so be it.	Soöne şeýle.
He took his two friends to the city.	Iki dostuny şähere alyp gitdi.
Oh, there is something else.	Aý, başga bir zat bar.
What you say is over.	Aýtjak zatlaryňyz gutarýar.
I did better in school in the latter half of that year.	Şol ýylyň soňky ýarymynda mekdepde has gowy okardym.
They were wrong.	Olara ýalňyşdy.
Get a set of random cards, imagine a set of random cards.	Tötänleýin kartoçkalar toplumyny alyň, tötänleýin kartoçkalar toplumyny göz öňüne getiriň.
Figuratively, you cannot read it.	Göçme manyda Ony okap bilmersiňiz.
Not equal social consequences.	Deňdir sosial netijeler däl.
Must work.	Islemeli.
Do it today.	Muny şu gün amala aşyr.
No one can get in there.	Hiç kim ol ýere girip bilmez.
So they had to pay homage to the fans.	Şeýdip, janköýerlere hormat goýmaly boldular.
I remembered my brother.	Agam ýadyma düşdi.
The journey with the camera was short.	Kamera bilen syýahaty gysga boldy.
You are the best	Sen iň gowy.
Whatever works for you.	Siziň üçin näme işlese.
Worse than my dad	Kakamdan has erbet.
Straight line.	Göni göni çyzyk.
The next way is gone.	Indiki ýol hem gitdi.
We create web experiences that we try to keep real.	Hakyky saklamak üçin synap görýän web tejribelerini döredýäris.
But maybe once in a while he can make an exception.	Maybeöne belki bir gezek kadadan çykma edip biler.
But at first it seemed to come out bad.	Itöne başda erbet çykan ýalydy.
Of course, it caught your attention.	Elbetde, siziň ünsüňizi çekdi.
Something has changed, sweet.	Bir zat üýtgedi, süýji.
Another solid show this week.	Bu hepde ýene bir berk tomaşa.
This is not the case.	Bu beýle däl.
If they fail, they will be forced to retreat.	Eger şowsuz bolsa, yza çekilmäge mejbur bolardylar.
He rolled his eyes at me and looked at me for a moment.	Gözüni maňa öwrüp, birneme synlady.
He pulled it on his phone and played it for us.	Ony telefonyna çekdi-de, biziň üçin oýnady.
Feel sleep deprived.	Ukynyň boşadylmagyny duýuň.
The fasting decision cannot be good news.	Oraza tutýan karar gowy habar bolup bilmez.
I will not release him.	Men ony boşatmaryn.
I have never drunk wine before.	Men ozal şerap içmedim.
There were others.	Beýlekiler hem bardy.
It is quiet, but very strong.	Ietuwaş, ýöne gaty güýçli.
These guys seem to be having fun.	Bu ýigitler gyzykly ýaly.
He was running.	Ol ylgaýardy.
Independent and strange.	Garaşsyz we geň.
Guys wouldn't do anything different if you were right.	Guysigitler dogry aýdýan bolsaňyz, başgaça edip bilmezdi.
I want to see	Men göresim gelýär.
Early on, however, the early will was tested.	Earlyöne muňa garamazdan, ir erki synagdan geçirildi.
Her parents were teachers.	Ene-atasy mugallymdy.
I was impressed that she saw my baby.	Onuň çagamy görýändigi maňa täsir etdi.
Two things that make him a good player.	Ony gowy oýunçy edýän iki zat.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Näme üçin iş talap edýändigiňizi aýtmalysyňyz.
But he loved to know that she was close to him every morning.	Heöne her gün irden özüne ýakyndygyny bilmegi gowy görýärdi.
It's sad to see that.	Muny görmek gynandyryjy.
Anything read in the copy order.	Göçürme tertibinde islendik zat okalýar.
Of course, a man should not beat his wife just for arguing.	Elbetde, erkek diňe bir jedel üçin aýaly urmaly däldir.
We did well.	Gowy etdik.
Everything is on the board.	Hemme zat tagtanyň üstünde.
The man's heart was silent.	Adamyň ýüregi dymdy.
Do you like the taste of the problem?	Mesele tagamy halaýarsyňyzmy.
Humans are against the planet.	Adamlar planetanyň garşysyna.
She cries at me for writing this.	Muny ýazmak bilen meni aglaýar.
In fact, there is not much to dislike.	Aslynda bu ýerde halamajak zat kän däl.
Information on request is available.	Talap boýunça maglumatlar elýeterlidir.
But the silence for the wind was silent.	Emma ýel üçin ümsümlik ümsüm boldy.
Think of something else.	Başga bir zat hakda pikir ediň.
They don’t want to stop it.	Muny duruzmak islemeýärler.
At the very least, he would come here to catch you.	Iň bärkisi, sizi tutmak üçin şu ýere gelerdi.
He cut.	Ol kesdi.
Everyone who knows you knows.	Seni tanaýanlaryň hemmesi bilýär.
Season with salt and black pepper to taste.	Dadyp görmek üçin duz we gara burç bilen möwsüm.
I am very likely to be in the top ten.	Iň gowy onluga girmegim gaty ähtimal.
I didn’t want to cry every day.	Her gün aglamak islemeýärdim.
But lend him a little.	Emma oňa azajyk karz beriň.
He did something.	Näme-de bolsa ýasady.
Hope for the best, prepare for the worst.	Iň gowusyna umyt ediň, erbetlige taýynlaň.
Get your file and go home.	Faýlyňyzy alyň we öýe gaýdyň.
There are windows in every house, and even broken windows.	Her jaýyň penjirelerinde barlar, hatda döwülen penjirelerem bar.
Why do they get special treatment?	Näme üçin ýörite bejergi alýarlar?
But that feels wrong.	Emma bu nädogry duýulýar.
I open the door and walk out.	Gapyny açyp, çykýaryn.
Now he was getting stronger.	Indi ol güýçden güýçlenýärdi.
I will not hope.	Umyt etmerin.
This is a function that creates an object for you when called.	Bu, çagyrylanda size bir obýekt döredýän funksiýa.
None of these elections will lead to a change in pre-election.	Bu saýlawlaryň hiç biri-de deslapky üýtgedilmegine sebäp bolmaýar.
I was shocked and offered to pay for it.	Maňa degdi we geň galdy we munuň üçin pul tölemegi teklip etdim.
You're the one who made the difference.	Oňa üýtgeşiklik girizen sen.
Think about what it takes to get us to that level.	Bizi şeýle derejä ýetirmek üçin nämäniň gerekdigini pikir ediň.
Say 'him' instead of 'him'.	'Ony' däl-de, 'oňa' diýiň.
Forming a gold team.	Altyn topary düzmek.
A mixture of start and right.	Başlamagyň we sagyň garyndysy.
In this way, the pressure would be reduced.	Şeýlelik bilen basyşy peselderdi.
I don't use any of these things.	Men bu zatlaryň hiç birini ulanamok.
His head seemed as clear as the air around him.	Kellesi töweregindäki howa ýaly düşnükli ýalydy.
His job was his only goal.	Işi ýeke-täk maksadydy.
They are sweet.	Olar süýji.
As patients grow older, they may experience symptoms.	Näsaglar ösensoň, alamatlary duýup bilerler.
Save as often as you work.	Işleýän wagtyňyz ýygy-ýygydan tygşytlaň.
I heard someone talking on the radio.	Radionda kimdir biri hakda gürleşýänini eşitdim.
We'll hear about that in a moment.	Bu hakda sähel salymdan eşideris.
Otherwise, the connection will be lost.	Şeýle etmese, aragatnaşyk kesiler.
Coupler-woman on our left.	Coupler-aýal çep tarapymyzda.
I remember what you said to me.	Seniň maňa aýdanlaryň ýadyma düşýär.
That would be nice.	Şeýle bolsa has gowy bolardy.
This shit is so hard.	Bu bok gaty kyn.
It was a great experience.	Bu ajaýyp tejribe boldy.
I will see you	Men seni görerin
Now he has started taking pictures.	Indi ol suraty alyp başlady.
Not available at all.	Biraz elýeterli däl.
Exception in the last line of code.	Kodyň soňky setirinde kadadan çykma.
He does not provide a source for the claim.	Ol bu talap üçin hiç hili çeşme bermeýär.
He rejects them.	Olary ýüz öwürýär.
I was the third driver that year.	Şol ýyl üçünji sürüji boldum.
These are the right people.	Bular dogry adamlar.
They can't sleep and this is our problem right now.	Olar uklap bilmeýärler we şu pursat biziň kynçylygymyz.
All told the story.	Thehli wakany gürrüň berdi.
In fact, its meaning is clear.	Aslynda onuň manysy, düşündiriş üçin açykdyr.
So it’s a big, big deal.	Diýmek, bu uly, uly iş.
You have to spend time getting to know people.	Adamlar bilen tanyşmak üçin wagt sarp etmeli.
It will determine the lives of your children.	Çagalaryňyzyň durmuşyny kesgitlär.
This is just an idea.	Bu diňe bir pikir.
But he did.	Emma ol muny ýasady.
But he understood why he wanted to go.	Whyöne näme üçin gitmek isleýändigine düşündi.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Ikisinde-de ýalňyşlyklary aradan aýyryp bilmeris.
Of course, this has changed for six years and has shaped it forever.	Elbetde, bu alty ýyl üýtgedi we ony baky emele getirdi.
Spring has come, autumn, and then winter.	Bahar geldi, güýz, soň bolsa gyş.
He took a deep breath and opened his eyes.	Ol uludan demini aldy-da, gözüni açdy.
He loved her too and was good together.	Ol hem ony gowy görýärdi we bilelikde gowydy.
It was not behind him.	Bu onuň aňyrsynda däldi.
Know nothing about money questions.	Pul soraglary hakda hiç zat bilme.
The method of asking your question helps.	Soragyňyzy bermegiň usuly kömek edýär.
Various account numbers are locked in place.	Dürli hasap belgileri ýerinde gulplandy.
He put us on the map.	Bizi kartada goýdy.
I like it, it's really fast.	Halaýan, hakykatdanam çalt.
Space, however.	Kosmos, ýöne.
She was scared.	Ol gorkdy.
Maybe this time around, the body will prove to be too weak for this.	Belki, bu gezek bedeni bu iş üçin gaty ejizdigini subut eder.
I can't change the name	Men bu ady üýtgedip bilemok
We'll meet again.	Againene bir gezek geçeris.
I did not know who these people were.	Bu adamlaryň kimdigini bilmedim.
Call the number to reach someone.	Birine ýetmek üçin belgä jaň ediň.
You start playing easily.	Aňsat derejede oýnamaga başlaýarsyňyz.
I see why you want dinner here before.	Näme üçin öň bu ýerde agşamlyk naharyny isleýändigiňizi görýärin.
Not here.	Bu ýerde ýok.
I don't know how.	Nädip boljakdygyny bilemok.
He was not good during the day.	Günüň dowamynda ol gowy däldi.
Pride for yourself and look forward to the years ahead.	Özüňize buýsanmak we öňdäki ýyllara sabyrsyzlyk bilen garaşmak.
If you wait too long, let me know.	Gaty köp garaşsaňyz, maňa habar beriň.
Then came the most important child in the country.	Soň bolsa ýurtdaky iň möhüm çaga geldi.
Do not enter the office.	Ofisine girmäň.
She knew in that look that he had failed her.	Bedenini doldurmaýandygyny bilýärdi.
Now he behaved again. 	Indi ol ýene özüni tutdy. 
will do first.	ilki eder.
The word itself means that.	Sözüň özi şuny aňladýar.
All other processing steps were performed at room temperature.	Beýleki ähli gaýtadan işlemek ädimleri otag temperaturasynda ýerine ýetirildi.
Something came to my mind.	Kellä gelen bir zat bardy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda beýle tejribe bermeýär.
However, this is what happened, and it was recorded in history.	Şeýle-de bolsa, şeýle boldy, taryhda ýazga alyndy.
He would not say anything to her.	Oňa hiç zat diýmezdi.
It was the only way to explain them.	Olary düşündirmegiň ýeke-täk usulydy.
He proved the truth of his words.	Sözleriniň näderejede dogrydygyny subut etdi.
I feel nothing.	Hiç zat duýamok.
But that is true.	Emma bu hakykat.
In a few moments, they return in a big, black car.	Birnäçe salymdan, uly, gara ulagda gaýdyp gelýärler.
Let's see if you can understand.	Düşünip biljekdigiňizi göreliň.
Some observations can be made to take into account different results.	Dürli netijeleri hasaba almak üçin käbir gözegçilikler edilip bilner.
He was in the front row.	Öň hatara çykdy.
Without showing it to anyone.	Hiç kime görkezmän.
My form was good at school.	Formam okuwda gowy boldy.
This is an easy option.	Bu aňsat wariant.
This finding is in line with most of the relevant literature.	Bu tapyndy, degişli edebiýatlaryň köpüsine laýyk gelýär.
Anyway, not until three in the morning.	Her niçigem bolsa, irden üçe çenli däl.
No one knows what happened after that.	Şondan soň näme bolandygyny hiç kim bilenok.
The same is true when you are born.	Doglan wagtyňyz edil şonuň ýaly bolýar.
I feel like I've completely destroyed myself.	Özümi bütinleý ýok ​​edendigimi duýýaryn.
But he said yes.	Emma ol hawa diýdi.
The world needs to wish them well.	Dünýä olara ýagşylyk arzuw etmeli.
I never liked it.	Men ony hiç haçanam halamadym.
I asked him why he thought he would do that.	Men ondan näme üçin beýle etjekdigini pikir edýändigini soradym.
Let's move to one side here.	Geliň, bu ýere bir tarapa geçeliň.
Please take a walk and enjoy.	Haýyş edýärin, gezelenç ediň we lezzet alyň.
Especially at the guard point.	Esasanam garawul nokadynda.
Both can find recovery.	Ikisem dikeldiş tapyp biler.
Then the next one.	Ondan soň indiki.
So you either give up or move on.	Diýmek, sen ýa ýüz öwür, ýa-da dowam et.
I knew him well.	Men ony gowy tanaýardym.
This is something that everyone in the country should appreciate.	Bu, ýurtdaky her bir adamyň gadyryny bilmeli zat.
We went out in the storm.	Biz tupanda çykdyk.
I don't like this plane	Men bu uçary halamok
The symptoms of the two show the same symptoms.	Ikisiniň alamatlary birmeňzeş alamatlary görkezýär.
Some of the numbers given are higher.	Berlen sanlaryň käbiri has ýokary.
The two come once every two weeks.	Ikisi her iki hepdede bir gezek gelýär.
A woman her age answered.	Öz ýaşyndaky bir aýal jogap berdi.
Some will go for nothing.	Käbirleri hiç zat bilen gitmezler.
Make a plan to do something else.	Başga zat etmeli meýilnamaňyzy düzüň.
I saw the pictures	Suratlar gördüm
Don't tell me it's not over yet.	Maňa entek bir zat däldigini aýtma.
Thus, a positive result is considered correct.	Şeýlelik bilen, oňyn netije dogry hasaplanýar.
The situation is changing.	Changeagdaý üýtgeýär.
He is unknown.	Ol näbelli.
I'm angry about that.	Muňa gaharym gelýär.
He has now stopped moving.	Ol indi hereketini bes etdi.
You don't want to choose.	Saýlamak islemeýärsiňiz.
This person needs to see how to figure out why.	Bu adam munuň sebäbini nädip görmelidigini görmeli.
You never paid for it.	Munuň üçin hiç wagt doly tölemediň.
He knew my heart.	Ol meniň ýüregimi bilýärdi.
You died when you died.	Sen öleniňde öldiň.
They said it was very dangerous.	Olar gaty howply diýdiler.
I needed sleep.	Maňa uky gerekdi.
Neither of these was mentioned in the case.	Bularyň ikisi-de bu işde görkezilmedi.
People move too much.	Adamlar aşa köp hereket edýärler.
All of this was very strange.	Bularyň hemmesi gaty geňdi.
No one has a comment.	Hiç kimde teswir ýok.
You need to make some plans for yourself.	Özüňiz üçin käbir meýilnamalar düzmeli.
That's it.	Bu şol.
But he would do his best.	Heöne elinden gelenini ederdi.
This process has evolved over the years and has become more complex.	Bu proses ýyllaryň dowamynda has uzyn we çylşyrymly ösdi.
This is exactly what happened to the dogs.	Itleri ýola salan zat şu bolmaly.
And now there is this real option to get rid of it all of a sudden.	Ynha, indi birden aýrylmak üçin bu hakyky wariant bar.
Meet me twenty-two minutes later.	Twentyigrimi minutdan soň meniň bilen duşuş.
Take the next step.	Indiki ädim ätiň.
It felt ridiculous, but at the same time completely natural.	Gülkünç duýuldy, ýöne şol bir wagtyň özünde düýbünden tebigy.
This is not the case in this film.	Bu filmde beýle däl.
They don't believe me.	Olar maňa ynananoklar.
They wanted to know everything you did.	Seniň eden ähli zadyňy bilmek islediler.
He could feel it before he could see it.	Ony görmänkä duýup bilýärdi.
Both can help and harm our work.	Ikisem biziň işimize kömek edip, oňa zyýan berip biler.
I look at him directly.	Göni oňa seredýärin.
Conducted an examination of the tests.	Synaglaryň derňewini geçirdi.
The rest goes away.	Galanlaryň hemmesi gidýär.
He told them to keep them from escaping.	Olary gaçmakda saklaň diýip, özüne aýtdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, tejribe siziň tarapyňyzda.
You have no address	Salgyňyz ýok
If they go further, mark your location and return here.	Has öňe gitseler, ýeriňizi belläň we şu ýere gaýdyň.
But if you change your mind.	Heöne pikiriňizi üýtgetse.
Assisted in the design and interpretation of the data.	Okuw dizaýnyna we maglumatlary düşündirmekde kömek etdi.
Now is the time for every organization to think about this.	Indi her guramanyň bu barada oýlanmaly wagty.
I'll find everything tomorrow, check again.	Ertir hemme zady taparyn, gaýtadan barlaň.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ondan kömek soraň.
He never mentioned it.	Ol muny hiç haçan agzamady.
I do not give to you as the world gives.	Dünýäniň berşi ýaly saňa beremok.
It's not like anything can happen in the human body.	Adam bedeninde bolup biläýjek bir zat ýaly däl.
I think you will change together when you find the right person.	Dogry adamy tapanyňyzda bilelikde üýtgärsiňiz öýdýän.
Of course not, but it's true.	Elbetde, beýle bolmaz, ýöne hakykat.
So nothing else should be done.	Şonuň üçin başga hiç zat edilmeli däl.
Taken from him.	Ondan alyndy.
But he knew he was coming.	Sheöne, geljekdigini bilýärdi.
I believe that what brings you out is what brings you out.	Seni çykarýan zadyň seni çykarýan zatdygyna ynanýaryn.
You worked for two years.	Iki ýyl işlediň.
The study included seven studies.	Synyna ýedi gözleg girizildi.
The car was doing well today.	Maşyn şu gün gowy işleýärdi.
Let them eat.	Olary iýmäge rugsat beriň.
This result was obtained in healthy subjects.	Bu netije sagdyn mowzuklarda alyndy.
Use as many parameters as you need.	Özüňize näçe gerek bolsa, şonça-da köp parametr ulanyň.
Fear mixed with anger at getting into this situation.	Bu ýagdaýa düşmekde gahar bilen garylan gorky.
I mean, great.	Diýjek bolýanym gaty gowy.
Actually one thing.	Aslynda bir zat.
Understanding the content is very simple.	Mazmunyna düşünmek gaty ýönekeý.
There was nothing there.	Ol ýerde hiç zat ýokdy.
I'll do it this fall.	Muny şu güýzde ederin.
You want me to die.	Sen meniň ölmegimi isleýärsiň.
A full list of video sites is supported here.	Wideo sahypalarynyň doly sanawy şu ýerde goldanýar.
He doesn't want to lose.	Ol ýitirmek islemeýär.
It was like the weather was good.	Howanyň gowy öwrülişi ýalydy.
I love being with you.	Men siziň bilen bolmaklygy gowy görýärin.
It's a lot of people.	Bu köp adam.
You can see your face in detail.	Faceüzüňizi jikme-jik görüp bilersiňiz.
But one more thing.	Moreöne ýene bir zat.
There were no problems with the operation.	Operasiýa netijesinde hiç hili kynçylyk ýüze çykmady.
God, the film is like that.	Hudaý, film şeýle.
He is sick, and no one wants to be with him.	Ol syrkaw, hiç kim onuň ýanynda bolmak islemeýär.
With a guy.	Bir ýigit bilen.
To the trees.	Agaçlara.
He is not new to us.	Ol biziň üçin täze däl.
You are personally connected to them.	Olara şahsy derejede baglanyşdyňyz.
But maintain a positive spirit.	Emma oňyn ruhy saklaň.
It must be a corner room.	Bu burç otagy bolmaly.
There is something else.	Başga zat bar.
We have no clear explanation for this difference.	Bu tapawut üçin aýdyň düşündirişimiz ýok.
Hold the frame and release the arm.	Çarçuwany saklaň we goly boşadyň.
But that’s what those kids are learning.	Emma şol çagalaryň öwrenýän zatlary.
Go somewhere else in that truck and call back.	Şol ýük awtoulagynyň ýene bir ýere gidip, yzyna jaň ediň.
I was moving people to the right places.	Adamlary dogry ýerlere göçürýärdim.
Go, search.	Bar, gözle.
Above all, no one wanted to know how this was done.	Highokardan ýokary, hiç kim munuň nähili edilendigini bilmek islemedi.
If anyone has.	Kimde-kim bar bolsa.
The rest of his body was released.	Bedeniniň galan bölegi boşadyldy.
Sitting on the steps does nothing for her.	Basgançakda oturmak onuň üçin hiç zat edenok.
This method is useful at the following levels.	Bu usul aşaky derejelerde peýdalydyr.
He felt them with their lips.	Dodaklary bilen olaryň bardygyny duýdy.
It made sense once, but now it seems crazy.	Bir gezek manysy bardy, ýöne indi däli ýaly görünýär.
I wondered if he wanted us.	Bizi isleýärmikä diýip pikir etdim.
They were horrible.	Olar elhençdi.
We are standing on a rock.	Biz gaýada durýarys.
Whatever you have to do.	Näme etmeli bolsaňam.
I have nothing left to say.	Aýtjak zat galmady.
He found that some activities were easier said than done.	Käbir çärelere beýlekilerden has aňsat gabat gelýändigini gördi.
I see that the added fruit was sweet enough.	Goşulan miwäniň ýeterlik süýji bolandygyny görýärin.
But he was controlling his emotions.	Heöne duýgularyny dolandyrýardy.
He was accepted.	Ol kabul edildi.
Five days, probably.	Bäş gün, ähtimal.
This is a definite explanation.	Bu, belli bir düşündirişdi.
He had brown eyes and brown hair.	Onuň goňur gözleri we goňur saçlary bardy.
The same idea here.	Bu ýerde birmeňzeş pikir.
I did not see anyone dead.	Hiç kimiň ölendigini görmedim.
No one was injured.	Hiç kim ýaralanmady.
We died together.	Biz bilelikde öldik.
You play your favorite players and this is the school.	Halaýan oýunçylaryňyzy oýnaýarsyňyz we bu mekdep.
I was just looking for a bed.	Men diňe düşek gözleýärdim.
They don't know it yet.	Olar entek muny bilenoklar.
We must not support murder.	Öldürmegi goldamaly däldiris.
He went nowhere except the court and the case.	Ol kazyýetden we işden başga hiç ýere gitmedi.
I like an assignment.	Bir tabşyrygy halaýaryn.
This has been true for most of his tenure.	Işleýän döwrüniň köpüsinde bu hakykatdy.
I am important.	Men möhüm.
A comparison was made between the two methods.	Iki usulyň arasynda deňeşdirme geçirildi.
Someone I haven't heard from in a few days.	Birnäçe günden bäri eşitmedik birini.
However, the end result was incorrect.	Şeýle-de bolsa, ahyrky netije nädogry boldy.
He had to bring it out to someone.	Muny muny kimdir birine çykarmalydy.
Call for a few hours.	Birnäçe sagat jaň ediň.
Pay attention to the number of cards.	Kart sanyna üns beriň.
It takes them a few times to make some days.	Käbir günleri amala aşyrmak üçin olara birnäçe gezek gerek bolýar.
You have my number	Sizde meniň nomerim bar
After the winter, the leaves begin to return.	Gyşdan soň ýapraklary gaýdyp başlaýar.
They helped plan a college week.	Collegeörite kollej hepdesini meýilleşdirmäge kömek etdiler.
But he may be wrong.	Heöne ol ýalňyşyp biler.
As a matter of fact.	Aslynda sorag ýaly.
The plan was to go home tonight.	Meýilnama şu gije öýüne gitmekdi.
That's usually the case with me.	Adatça, meniň üçinem şeýle bolýar.
For patients and healthy controls.	Näsaglar we sagdyn gözegçilikler üçin.
You can say things you can't say from your lips.	Dodaklaryňyzdan aýdyp bilmejek zatlaryňyzy aýdyp bilersiňiz.
The topic of informed consent is the main theme of the book.	Maglumatly razylyk mowzugy kitabyň esasy meselesi.
Of course this is not the case in science.	Elbetde bu ylymda beýle däl.
However, they were no better.	Şeýle-de bolsa, olar hiç zatdan gowy däldi.
The operation on the above is repeated.	Aboveokardaky amal gaýtalanýar.
Safe houses that can be reached if anything happens.	Bir zat bolaýsa, baryp boljak ygtybarly jaýlar.
I would recommend this method.	Bu usuly maslahat bererin.
It will work as usual.	Adaty bolşy ýaly işlär.
I knew they had a lot these days.	Şu günler olaryň köpdügini bilýärdim.
You have to live such a life.	Şeýle durmuşda ýaşamaly.
Fuck, he felt good.	Fuck, özüni gowy duýdy.
Gas is cheaper because you don't use it much.	Kän ulanmaýandygyňyz üçin gaz arzan.
You can return it and use the refund value.	Ony yzyna gaýtaryp, yzyna gaýtaryş bahasyny ulanyp bilersiňiz.
Culture is the rule, art is the exception.	Medeniýet düzgün, sungat kadadan çykma.
He was just looking forward.	Diňe göni öňe seredýärdi.
It will be difficult to do it face to face.	Göni ýüz bilen etmek kyn bolar.
However, no one demanded that this be proved.	Şeýle-de bolsa, hiç kim munuň subut edilmegini talap etmedi.
I stayed in my room.	Men öz otagymda galdym.
There is no standard term for books in poor conditions.	Garyplardan pes şertlerde kitaplar üçin standart termin ýok.
This was not a personal matter.	Bu şahsy mesele däldi.
He had a wonderful smile.	Ajaýyp ýylgyrdy.
I called her, but she didn't answer.	Men oňa jaň etdim, ýöne jogap almadym.
I was happy.	Men begendim.
My father was not fired because he drank.	Içýänligi üçin kakam işden kowulmady.
He looked at her body, waiting for her body to change again.	Bedeniniň täzeden üýtgemegine garaşyp, bedenine seretdi.
There was nothing to stop him.	Muny goýjak hiç zat ýokdy.
There may be other shoes that still need to be dropped.	Entek düşmeli başga köwüşler hem bolup biler.
That too will pass.	Bu hem geçer.
If anyone has any suggestions, please share.	Kimdir biriniň pikiri bar bolsa, paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
Maybe it will happen again.	Belki, ýene-de bolup biler.
But we are moving forward.	Emma biz öňe gidişlik edýäris.
Maybe that means he won't answer that question.	Belki, bu soraga jogap bermejekdigini aňladýar.
These findings are explained.	Bu tapyndylara düşündiriş berilýär.
I want to wet you.	Men seni nam etmek isleýärin.
Of course, you see this is the only way.	Elbetde, munuň ýeke-täk ýoludygyny görýärsiň.
First of all, I know this can be done.	Birinjiden, munuň edilip bilinjekdigini bilýärin.
I will not give you any name or talk about you later.	Men size hiç hili at dakmaryn ýa-da soň siz hakda gürleşmerin.
It is very difficult to find clothes, especially for my chest.	Esasanam döşüm üçin eşik tapmak gaty kyn.
There is little technical effort.	Tehniki tagallalar az.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
I immediately turned away.	Men derrew ýüz ýasadym.
All right, it's mine anyway.	Bolýar, her niçigem bolsa meniňki.
When two people trade, they create value for each other.	Iki adam söwda edenlerinde, biri-birine gymmatlyk döredýärler.
This was not what he wanted.	Bu onuň islän zady däldi.
Not ready for battle.	Söweşe taýyn däl.
This can help calm their anger.	Bu olaryň gaharlaryny köşeşdirmäge kömek edip biler.
He smiled and put his armpit on the young man's shoulder.	Ol ýylgyrdy-da, ýigidiň egnine goltugyny goýdy.
None of what we do makes much difference.	Edýän işlerimiziň hiç biri-de kän bir tapawudy ýok.
What you know is part of the story.	Bilýän zatlaryňyz hekaýaňyzyň bir bölegidir.
My life has collapsed.	Durmuşym ýykyldy.
He wanted to believe her.	Ol oňa ynanmak isledi.
He didn't even know the name he thought he knew.	Hatda bilýän öýdýän adyny-da bilmeýärdi.
The men had not looked at him like this for years.	Erkekler oňa ençeme ýyl bäri beýle seretmediler.
This left twenty people and we passed this serious test.	Bu ýigrimi adamy galdyrdy we bu çynlakaý synagdan geçdik.
Himagdayas were really good for him.	Himagdaýlar onuň üçin hakykatdanam gowy gidýärdi.
The season opened last weekend.	Möwsüm geçen hepdäniň ahyrynda açyldy.
Open thinking.	Açyk pikirlenmek.
During lunch and usually after school.	Nahar wagtynda we adatça mekdepden soň.
My account gave them my name, address and phone number.	Hasabatym olara adymy, adresimi we telefon belgilerimi berdi.
At best, it would be very expensive.	Iň gowusy, gaty gymmat bolardy.
One of the cells shows only the loads in the drawing.	Öýjükleriň biri diňe çyzgydaky ýükleri görkezýär.
Someone is coming.	Kimdir biri gelýär.
We could see that.	Biz muny görüp bilýärdik.
There was nothing more than that.	Ondanam kän zat galmady.
He knew it, but his heart was still pounding.	Ol muny bilýärdi, ýöne ýüregi henizem birneme döwüldi.
The leader looks forward to the action and looks forward to it.	Leaderolbaşçy herekete syn edip, sabyrsyzlyk bilen garaşýar.
He knew he would never see her again.	Ol ony gaýdyp görmejekdigini bilýärdi.
Get your hands on cash.	Eliňizi nagt alyň.
But stop there.	Emma şol ýerde dur.
The above mentioned equipment is known in Abovekar.	Aboveokarda agzalan görnüşdäki enjamlar belli.
It could have been a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal bolup biler.
He shook his head and smiled.	Başyny ýaýkady we ýylgyrdy.
I couldn't hold back anymore.	Indi özümi saklap bilmedim.
Until then, a great race for everyone.	Oňa çenli hemmeler üçin ajaýyp ýaryş.
Turn off the TV.	Telewizory öçüriň.
But we'll get to something worse.	Emma has erbet bir zada düşeris.
We just talked to him.	Biz diňe onuň bilen gürleşdik.
Better a poor horse than no horse at all.	Meniň durmagym üçin has gowy zat.
The complainant returned home and has not worked since.	Şikaýatçy öýüne gaýdyp geldi we şondan bäri işlemedi.
He was not confused.	Ol bulaşmady.
It has been going on for weeks now.	Indi birnäçe hepde bäri dowam edýär.
He raised the issue more than usual.	Ol adaty ýagdaýdan has köp meseläni gozgady.
He knows this now.	Ol muny indi bilýär.
Officers raised money.	Ofiserler pul ýygnadylar.
This is not the case.	Bu ýagdaýda beýle däl.
That will be enough for him.	Onuň üçin bu ýeterlik bolar.
This is wrong.	Bu ýalňyş.
However, students can achieve their goals.	Şeýle-de bolsa, okuwçylar öz maksatlaryna ýetip bilerler.
The body is the means by which the mind grows.	Beden, aňyň ösýän serişdesidir.
You can see it on the top of the stone wall.	Daş diwaryň ýokarsynda görüp bilersiňiz.
Oh, they're there.	Aý, olar şol ýerde.
He just looked at me and was full of joy.	Ol diňe maňa seredip, şatlykdan doludy.
Your mother made you like yourself.	Ejeň seni özüň ýaly etdi.
If that makes sense.	Munuň manysy bar bolsa.
I just loved the house and the area.	Men diňe jaýy we sebiti gowy görýärdim.
.Okay, not so.	.Ok, beýle däl.
Coffee is grown there.	Şol ýerde kofe ösdürilip ýetişdirilýär.
This is the only way we both know.	Bu ýeke-täk ýol, ikimizem bilýäris.
My mind is also white and white.	Meniň pikirim hem ak we ak.
He had to die, so he was silent.	Ol ölmeli boldy, şonuň üçin dymdy.
Authored authors wrote the manuscript.	Authorshli ýazyjylar golýazmany ýazypdyrlar.
More about music, if you believe me.	Saz hakda has köp zat, ynanýan bolsaňyz.
You would play her husband.	Adamsyny oýnardyň.
Usually men are against men and women are against women.	Adatça erkekler erkeklere, aýallar bolsa aýallara garşy.
His wife and children were with him.	Aýaly we çagalary onuň ýanyndady.
I have something wrong.	Mende nädogry bir zat bar.
We left.	Biz gitdik.
It's not just me talking.	Bu diňe meniň gürleşmegim däl.
You didn't have to do that.	Muny etmek hökman däldi.
However, you may have to find security.	Muňa garamazdan, howpsuzlygy tapmaly bolup biler.
This is nothing.	Bu hiç zat däl.
Every video you remember.	Her wideo ýadyňyza düşýär.
Day by day.	Gün-günden.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bu görnüş sizi gyzyklandyran bolsa gerek.
Does he understand that he is driving himself crazy?	Ol özüni däli sürýändigine düşünýärmi?
They are enough.	Olar ýeterlik.
His wife stayed with him, and his father accepted him.	Aýaly onuň ýanynda galdy, kakasy ony kabul etdi.
Four years turned into six years.	Dört ýyl alty ýyla öwrüldi.
However, he had to give it to her.	Muňa garamazdan, ony oňa bermeli boldy.
He just wanted to know.	Ol diňe bilmek isledi.
He would go in through the windows.	Penjirelerden içerik girerdi.
But perhaps now there is a return.	Perhapsöne, belki, indi yza gaýdyp gelmek bar.
You know it's yours.	Özüňdigini bilýärsiň.
He may say that something is wrong.	Bir zadyň nädogrydygyny aýdyp biler.
He had a real job.	Onuň hakyky işi bardy.
My home is neither in this world nor in the future.	Meniň öýüm bu dünýäde-de, geljekde-de ýok.
The night air was very cold.	Gijäniň howasy gaty sowukdy.
I love writing.	Men ýazmagy gowy görýärin.
Then they stopped calling.	Soň bolsa jaň etmegi bes etdiler.
So far everything is fine.	Şu wagta çenli hemme zat gowy.
In addition, pictures can do better than words.	Mundan başga-da, suratlaryň sözlerden has gowy edip biljek işi.
It could have been taken from him without knowing it.	Bilmezden ondan alyp bolardy.
He had been ill for some time.	Birnäçe wagt bäri syrkawlapdy.
There is a garden on the right and a secondary video screen.	Sagda bag we ikinji derejeli wideo ekrany bar.
I still remember.	Häzirem ýadymda.
On top of that, she was about to cry.	Elsehli zadyň üstünde, indi aglamakçydy.
For some reason, he was surprised.	Näme üçindir oňa geň galdy.
I did not kill.	Men öldürmedim.
This is a poor girl.	Bu garyp gyz.
They have all the order flow.	Olarda ähli sargyt akymy bar.
If we have to meet here.	Bu ýerde duşuşmaly bolsak.
He wanted to understand why so many men should die today.	Bu gün näme üçin köp erkekleriň ölmelidigine düşünmek isledi.
Books are a window to us.	Kitaplar özümiz üçin penjire.
They experienced it.	Olar muny başdan geçirdiler.
Beer and wine.	Piwo we çakyr.
I use digital communication tools frequently.	Sanly aragatnaşyk gurallaryny ýygy-ýygydan ulanýaryn.
Go and remember.	Bar-da, ýat.
Tall	Uzyn boýly.
We have two hours.	Iki sagat wagtymyz bar.
We help ourselves by spending time helping others.	Başgalara kömek etmek üçin wagt sarp edip, özümize kömek edýäris.
Try to learn more.	Has giňişleýin öwrenmäge synanyşyň.
Not with tears.	Gözýaş bilen däl.
As we have seen, there is nothing.	Görşümiz ýaly hiç zat ýok.
Maybe so.	Belki şeýledir.
They say what you want to hear.	Eşitmek isleýän zadyňyzy aýdýarlar.
He is not.	Ol beýle däl.
I can't wait two days for this operation.	Bu operasiýa üçin iki gün garaşyp bilemok.
I think it's worse than we think.	Meniň pikirimçe, ol biziň pikir edişimizden has erbet.
Or the center is right.	Ora-da merkezi dogry.
They are actually trying to win.	Aslynda ýeňmäge synanyşýarlar.
It was big.	Ulydy.
Your design will pass.	Siziň dizaýnyňyz geçer.
How to solve your next problem?	Indiki meseläňizi nädip çözmeli?
We also value things.	Biz hem zatlara baha berýäris.
Don't give me your business card.	Wizitkaňyzy maňa bermäň.
It was dark at night.	Gije garaňkydy.
We know there is information.	Maglumatyň bardygyny bilýäris.
I told her calm down and we would take care of her.	Himogsa-da, geljekdigiňi aýtdym.
Who is this?	Bu kim.
So it gets a little complicated here.	Şonuň üçin bu ýerde birneme çylşyrymlaşýar.
Just go somewhere because the region is still a bit dangerous.	Diňe bir ýere gitmek, sebäbi sebit henizem birneme howply.
He was right, he didn't understand.	Ol mamlady, düşünmedi.
The smell of that child.	Şol çaganyň ysy.
They kept in touch with them before they left for the army.	Goşuna gitmezden ozal olar bilen aragatnaşyk saklaýardylar.
There was something for everyone.	Hemmeler üçin bir zat bardy.
The major allowed him to speak.	Maýor oňa gürleşmäge rugsat berdi.
I didn't even see them.	Hatda olary görmedim.
This is their goal.	Bu olaryň maksady.
Choose to receive them by voice or text on your mobile phone.	Olary jübi telefonyňyzda ses ýa-da tekst arkaly kabul etmegi saýlaň.
This is not just a job for me.	Bu meniň üçin diňe bir iş däl.
Command is a very difficult place.	Buýruk gaty kyn ýer.
These are the dead.	Bular ölenlerdir.
The opening day will be at least seven.	Açylyş güni azyndan ýedi bolar.
It didn't take long for him to formulate his idea.	Pikirini düzmek üçin oňa köp wagt gerek däldi.
There was no such thing as a bar.	Barda beýle zat ýokdy.
I'm with you so far.	Men şu wagta çenli siziň bilen.
Including a copy.	Göçürmäni goşmak bilen.
The court cannot agree.	Kazyýet razy bolup bilmez.
I just can't see the problem.	Meseläni diňe görüp bilemok.
It's not on the market to find.	Bu tapmak üçin bazarda däl.
They released their messages.	Habarlaryny çykardylar.
He was about eight.	Ol sekiz töweregi ýalydy.
Brought back.	Yzyna getirildi.
Guys, we have to turn the page and move on.	Guysigitler, sahypany öwürmeli we öňe geçeliň.
You will not be able to escape.	Özüňden gaçyp bilmersiň.
Even this was not enough detail.	Hatda bu ýeterlik jikme-jik däldi.
It has been discussed before.	Ozal ara alnyp maslahatlaşyldy.
Of course he must have seen it coming.	Elbetde gelýänini gören bolmaly.
The joy in your heart will last forever.	Heartüregiňizdäki şatlyk baky dowam eder.
Your opinion is made up of questions.	Siziň pikiriňiz soraglar bilen edilýär.
I'm not here to avoid them either.	Men olardan hem gaça durmak üçin bärde däl.
Most of us can see to read them.	Olary okamak üçin köpümiz görüp bileris.
I don’t get the result I want.	Men isleýän netijämi alamok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa olardan köp galypdy.
Look at the attached files.	Birikdirilen faýllara serediň.
Once upon a time I was a child.	Çagalygymda bir gezek bardy.
It allowed him to show what he could do.	Oňa näme edip biljekdigini görkezmäge mümkinçilik berdi.
I've been there before.	Men öňem bardym.
But from time to time.	Emma wagtal-wagtal.
Everything works fine, but no picture.	Hemme zat gowy işleýär, ýöne surat ýok.
He is trying to get me to sign a contract.	Ol meni şertnama baglaşmaga synanyşýar.
He seems to have died.	Ol aradan çykan ýaly.
Maybe we can take advantage of the doubt.	Maybeöne, şübheden peýdalanyp bileris.
But they did not.	Emma beýle etmediler.
Then the truth begins.	Soňra hakykat başlaýar.
Her first husband died in battle.	Ilkinji adamsy söweşde öldi.
There is no program here either.	Bu ýerde-de programma ýok.
We cannot reach this argument.	Bu argumente ýetip bilmeris.
Different numbers can lead to different results.	Dürli sanlar dürli netijelere sebäp bolup biler.
He knows where he is coming from and where he is going.	Nireden gelýändigini we nirä barýandygyny bilýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapshtimal, onuň ýerine ýetiriş meselesi bar.
We said keep playing and just take care of yourself.	Justaňy oýnamagy dowam etdiriň we zatlar özleri hakda alada eder diýdik.
Then you have to try to sleep.	Soň bolsa uklamaga synanyşmaly.
I won't stay even if he doesn't want me to.	Ol meni islemese-de galmaryn.
They had everything they needed to live well.	Gowy ýaşamak üçin zerur zatlaryň hemmesi bardy.
The Army Major was right.	Goşun maýory muny dogry aýdýardy.
But we will have to sweat the skin.	Weöne derini derlemeli bolarys.
He could not speak.	Ol gürleşip bilmedi.
.Yes, it does a good job.	.Agny, gowy iş edýär.
He thought he had seen his appearance before.	Öz görnüşini ozal görendir öýdüpdir.
I am one step ahead.	Men bir ädim öňe barýaryn.
Even with good water pressure, you will get regular water.	Gowy suw basyşynda-da yzygiderli suw güýjüni alarsyňyz.
No harm done. 	Zyýan ýok. 
but it seems to be good in this matter.	ýöne bu meselede gowy ýaly.
Besides, it seemed more accurate.	Mundan başga-da, bu has dogry ýalydy.
All of this is appropriate, but unique in nature.	Bularyň hemmesi ýerliklidir, ýöne tebigatda aýratyn.
All but two of these are hidden.	Bularyň ikisinden başga hemmesi gizlenendir.
We all came out.	Biziň hemmämiz çykdyk.
Keep your eyes peeled.	Gözleriň agyr bolsun.
Small and hard.	Kiçijik we gaty.
You will make money from it.	Ondan gazanç edersiňiz.
We get both.	Ikimizi alýarys.
He wanted it.	Ol muny isleýärdi.
Better quality product.	Has gowy hilli önüm.
Don't turn your head.	Kelläňizi öwürmäň.
So it works on both sides.	Şonuň üçin bu iki tarapdanam işleýär.
It will never be built.	Ol hiç haçan gurulmaz.
From yourself.	Özüňizden.
Others got the same line.	Beýlekiler hem şol bir setiri aldylar.
I can easily say that you have to prove your evidence.	Subutnamalaryňyzy subut etmelidigiňizi aňsatlyk bilen aýdyp bilerin.
But then he turned to me completely.	Thenöne soň ol ​​maňa doly ýüzlendi.
He is no more.	Ol häzir ýok.
There are currently three levels.	Häzirki wagtda üç dereje bar.
Don't come back now	Indi gaýdyp gelme.
Ready for the next level.	Indiki derejä taýýar.
In direct experience there is nothing here but experience.	Göni tejribede bu ýerde tejribeden aýry zat ýok.
Fully, however, they seemed to be fully formed.	Fullyöne olar doly emele gelen ýalydy.
Maybe later.	Belki soňrak bolar.
It just goes on and on.	Diňe dowam edýär.
Rules within member states.	Agza ýurtlaryň içindäki düzgünler.
Maybe then we can do something.	Belki, şonda bir zatlar edip bileris.
There is an open window on the first floor near the bathroom.	Vanna otagynyň golaýynda birinji gatda açyk penjire bar.
No wonder we love them.	Olary söýendigimize geň däl.
It will pass at least the first hundred.	Iň bolmanda ilkinji ýüzden geçer.
The bag can now be filled.	Torbany indi dolduryp bolýar.
I took it out, the same thing.	Menem çykardym, şol bir zat.
It doesn't matter where you meet.	Nirede duşuşanyňyzyň ähmiýeti ýok.
For a child five years younger than me.	Menden bäş ýaş kiçi çaga üçin.
I knew this house.	Men bu jaýy bilýärdim.
He died when he was upstairs.	Ol ýokarsynda bolanda öldi.
A set for each page.	Her sahypa üçin bir toplum.
As expected.	Garaşylyşy ýaly.
I don’t know if this is true or not.	Munuň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Talking less has been a wonderful experience.	Az gürlemek haýran galdyryjy tejribe boldy.
You remember this movie.	Bu filmi ýadyňyzda saklaýarsyňyz.
These moments often don’t come.	Bu pursatlar köplenç gelmeýär.
There may be time.	Wagtyň bolmagy mümkin.
However, this evidence is especially limited to schools.	Şeýle-de bolsa, bu subutnamalar esasanam mekdepler üçin çäklidir.
At one point, only one door was open.	Bir gezekde diňe bir gapy açykdy.
I go downstairs to order.	Sargyt bermek üçin aşak inýärin.
Test data were analyzed.	Synag maglumatlary seljerildi.
Now it changes.	Indi üýtgeýär.
One or two thoughts on this.	Bu barada bir-iki sany pikir.
He used it.	Ol ony ulanýardy.
In addition, he could not fully decide which tone to take.	Mundan başga-da, haýsy äheňi almalydygyna doly karar berip bilmedi.
We were having a party.	Biz oturylyşyk edýärdik.
Now they have the opportunity.	Indi olara mümkinçilik boldy.
In many subjects they knew more than we did.	Köp derslerde olar bizden has köp zady bilýärdiler.
All of this was just an incident.	Bularyň hemmesi diňe bir waka boldy.
Another gave half, and asked for more.	Anotherene ýarysyny berdi, ýene-de köp zat sorady.
I can't do that to you.	Men seni muny edip bilemok.
I really liked this combination.	Bu kombinasiýany gaty haladym.
This is his first year here.	Bu ýerde onuň ilkinji ýyly.
Too bad, really.	Gaty erbet, hakykatdanam.
It may be like the others, but really few.	Beýlekiler ýaly bolup biler, ýöne hakykatdanam gaty az.
We must be born.	Biz dogulmalydyrys.
In our case, they are equal.	Biziň ýagdaýymyzda bolsa, olar deňdir.
They seemed to be well cared for and loved.	Olara gaty gowy ideg edilýän we söýülýän ýalydy.
But it was so slow.	Emma şeýle haýaldy.
She will be very happy.	Ol gaty şat bolar.
There was no one outside.	Daşarda hiç kim ýokdy.
He tried to cross the great road.	Ol beýik ýoly geçmäge synanyşdy.
Maybe others don’t care.	Belki beýlekileriň aladasy ýok.
Businesses can list their business through this app.	Işewür adamlar bu programma arkaly öz işlerini sanap bilerler.
In our analysis, we view these points as high limits.	Derňewimizde bu nokatlara ýokary çäkler hökmünde garaýarys.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyakyn geljekde hiç wagt bolmaz.
It's one of those moody times where he would break into endless soliloquy with himself.	Bu aýalyň biri, ýöne ýadyňyza düşmez.
There seems to be another small room in the back.	Arka tarapdan başga bir kiçi otag bar ýaly.
There should be more than that.	Ondan has köp bolmaly.
Probably not standard.	Standart däl bolmagy ähtimal.
One result looked at me.	Bir netije maňa seretdi.
All they get is a text message from a cell phone.	Alýan zatlarynyň hemmesi ykjam telefondan ýazylan habar.
Her clothes quickly became dangerous, but she continued.	Egin-eşigi çalt howply boldy, ýöne ol dowam etdi.
Still in very bad shape.	Häzirem gaty erbet ýagdaýda.
We transfer the pictures to the wall.	Suratlary diwara geçirýäris.
So answering this is not a simple question.	Şonuň üçin bu jogap bermek ýönekeý sorag däl.
I did not love a man.	Men adama söýgi etmedim.
I need treatment.	Maňa bejergi gerek.
He gave it to her.	Ol ony oňa berdi.
None of this information was necessary for the story.	Bu maglumatlaryň hiç biri-de hekaýa üçin zerur däldi.
In other words, how do you respond to normal life situations?	Başgaça aýdylanda, adaty durmuş ýagdaýlaryna nähili jogap berýärsiňiz?
Enough energy is good.	Enougheterlik derejede gowy.
They refused him.	Olar ondan ýüz öwürdiler.
People make up nonsense.	Adamlar hiç hili manysyz zatlary düzýärler.
I hate exercise.	Men maşklary ýigrenýärin.
It was a great learning experience for me and an important project.	Bu meniň üçin ullakan öwreniş tejribesi we möhüm taslama boldy.
Strange things happen.	Geň zatlar bolýar.
Over time, there were different reasons.	Wagtyň geçmegi bilen dürli sebäpler bardy.
I did not go to the hospital.	Men hassahana gitmedim.
We need to hear about it this week.	Bu hakda şu hepde eşitmeli.
Everyone wants to do that.	Her kim muny etmek isleýär.
Nothing was written.	Hiç zat ýazylmady.
This word is certainly not new.	Bu söz elbetde täze däl.
It's like that.	Şoňa meňzeş.
It was hard to talk to him.	Oňa gürlemek kyn boldy.
Judicial proceedings do not have to be on fire.	Kazyýet işi, ot bilen ýangyna garşy göreşmek hökman däldir.
My daughter means more to me than that.	Gyzym meniň üçin ondan has köp zady aňladýar.
I hope you like your dress.	Köýnegiňizi halaýarsyňyz diýip umyt edýärin.
Some of my friends saved me.	Käbir dostlarym meni halas etdi.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
Some were bad.	Käbirleri erbetdi.
The same was true in the horse trade.	At söwdasynda-da şeýle boldy.
However, there was no time.	Şeýle-de bolsa, wagt ýokdy.
Of course, it hit me hard.	Elbetde, maňa agyr degdi.
Each individual step is very simple.	Her aýratyn ädim gaty ýönekeý.
He had a large knife.	Onuň haýsydyr bir uly pyçagy bardy.
Our economy needs it.	Ykdysadyýetimiz muňa mätäç.
He did not see her.	Ol ony görmedi.
The code is as follows.	Kod bolsa aşakdaky ýaly.
Those components show simpler versions.	Şol komponentler has ýönekeý görnüşleri görkezýär.
You didn't give me flowers	Sen maňa gül bermediň
But we can miss them.	Emma biz olary sypdyryp bileris.
.The young man ran as fast as he could.	.Igit mümkin boldugyça çalt ylgady.
It takes money to get what you need.	Zerur zatlar gazanmak üçin pul gerek.
I love the heart you show.	Görkezen ýüregi gowy görýärin.
I will discuss whether or not there is proof.	Barlygynyň subutnamasyny ýa-da ýokdugyny ara alyp maslahatlaşaryn.
I'll do it right on the other side.	Beýleki tarapynda dogry ýerine ýetirerin.
No one offered to help me.	Hiç kim maňa kömek etmegi teklip etmedi.
Both values ​​were fundamentally different.	Iki gymmatlyk hem düýpgöter tapawutlydy.
No clothes or clothes.	Egin-eşik ýa-da eşik ýok.
I am selling records	Recordsazgylary satýaryn
He had an idea.	Okuw pikiri bardy.
But keep the word.	Yetöne söz dur.
Unfortunately, there was no longer enough work to do.	Gynansagam, indi aýlanmaga ýeterlik iş ýokdy.
It's back in college.	Bu kollejde gaýdyp geldi.
The second attack must be a natural weapon that is different from the first.	Ikinji hüjüm, birinjisinden tapawutly tebigy ýarag bolmaly.
But that is not the case.	Emma muny görkezmek mümkin däl.
Some people are happy.	Käbir adamlar bagtly.
That was the last step.	Bu soňky ädim boldy.
It didn't have to be this way.	Munuň bilen geçmeli däldi.
He shook his hand in the air.	Ol elini howada gysdy.
We know how to stand up and look for a leader.	Byanynda durmagy, ýolbaşçy gözlemegi bilýäris.
Stage.	Tapgyr.
When you love an earthenware, you value the trees over people.	Eartheri söýeniňizde, agaçlara adamlaryň üstünden baha berýärsiňiz.
You can really sell anything.	Hakykatdanam islendik zady satyp bilersiňiz.
Do you see?	Görýäňizmi
We didn't see it.	Biz ony görmedik.
I should have been around seven or eight.	Sevenedi ýa-da sekiz töweregi bolmalydym.
Similar in size.	Ölçegine meňzeş.
However, they know they need it.	Şeýle-de bolsa, olar özüne mätäçdigini bilýärler.
Transfer to a very large bowl.	Örän uly tabaga geçiriň.
Let us consider this.	Geliň muny göz öňünde tutalyň.
They vote for the ruling party.	Hökümet partiýasyna ses berýärler.
You are very slow	Siz gaty haýal
Of course, there are many limitations to the "choice and mix" approach.	Elbetde, “saýlamak we garyşdyrmak” çemeleşmesiniň gaty çäklendirmeleri bar.
Shortly afterwards he asked who wrote the work.	Az salymdan eseri kimiň ýazandygyny sorady.
The only difference was his smile.	Onlyeke-täk tapawut onuň ýylgyrmagydy.
Certainly not going to die.	Certainlyöne elbetde ölmekçi däl.
He looked at her intently, but she did not touch him and did not speak.	Oňa üns bilen seretdi, ýöne oňa degmedi we gürleşmedi.
And then if you get mad at your mom.	Soň bolsa ejeňe gaharlansaň.
Not very confident now.	Häzir gaty bir ynamly däl.
We will fight to the last drop of our blood.	Ganymyzyň soňky damjasyna çenli göreşeris.
Something valuable for you and you both shared.	Siziň üçin gymmatly bir zat we ikiňizem paýlaşdyňyz.
We never demanded payment.	Biz hiç haçan töleg talap etmedik.
They have time limits.	Olaryň wagt çäkleri bar.
At least on a trip.	Iň bärkisi syýahatda.
I'm going to do something creative myself.	Özümem döredijilikli bir zat etjek.
It's easy to say.	Muny aýtmak aňsat.
Illness in mind, body and spirit.	Akylda, bedende we ruhda kesel.
We'll see in time.	Wagtynda göreris.
It would be nice for him.	Bu onuň üçin gowy bolardy.
I talked to his mother.	Men onuň ejesi bilen gürleşdim.
We'll see how this goes.	Munuň nähili geçýändigini göreris.
This is understood.	Bu düşünildi.
Some things or some people are connected in some way.	Käbir zatlar ýa-da käbir adamlar haýsydyr bir ýol bilen baglanyşýarlar.
Go with your friend	Dostuň bilen git
They can appear anywhere.	Islendik ýerde peýda bolup bilerler.
The boy's parents are probably.	Oglanyň ene-atasy, ähtimal.
More and more power was drawn.	Has köp güýç we güýç çekildi.
I'm afraid he is shocked.	Men onuň şokdugyndan gorkýaryn.
Some people got sick.	Käbir adamlar keselledi.
Not good, but not bad.	Gowy däl, ýöne erbet däl.
No one wants to hear about the good we have done.	Hiç kim eden ýagşylygymyz hakda eşitmek islemeýär.
Wait a minute.	Biraz garaşyň.
We managed to catch enough for the evening, but not much.	Agşamlyk üçin ýeterlik tutmagy başardyk, ýöne kän däl.
Yes, that's right.	Hawa, şol.
Group book series.	Topar kitap seriýasy.
People would die.	Adamlar ölerdiler.
Our successful development is real.	Üstünlikli ösüşimiz hakykat.
We are young, rich and young at the beginning of our game.	Youngaş, baý we oýnumyzyň başynda ýaşdyk.
The same is true of the other parts mentioned in the Abovecar.	Aboveokarda agzalan beýleki bölekler bilen edil şonuň ýaly.
This school will cost you.	Bu mekdep size çykdajy eder.
Now more experienced, he knows the game better now.	Häzir has tejribeli, oýnuny indi has gowy bilýär.
Keep your word	Sözüňi sakla.
Everyone is harmed.	Her kimiň zyýany bar.
He spread it under my fingers.	Ol muny barmaklarymyň aşagyna-da ýaýratdy.
Each window of the hotel will look into space.	Myhmanhananyň her penjiri kosmosa sereder.
Definitely didn't help.	Hökman kömek etmedi.
And then, somehow.	Soň bolsa, nämüçindir.
See the source link below.	Aşakdaky çeşme baglanyşygyna serediň.
We don’t leave it that long.	Ony beýle uzak goýmaýarys.
There are limitations to this search.	Bu gözlegde çäklendirmeler bar.
It was first published here.	Bu ýerde ilkinji gezek neşir edildi.
He can feel it.	Muny duýup biler.
I have never seen your family here before.	Maşgalaňyzy bu ýerde öň görmändim.
We finally got out of the rock works.	Ahyrsoňy gaýa eserlerinden çykdyk.
My children are growing up.	Çagalarym ulalýar.
Or to deny it.	Ora-da ony ret etmek üçin.
In only twenty of the reported cases, the weapons were returned.	Habar berlen ýagdaýlaryň diňe ýigrimi böleginde ýarag yzyna gaýtaryldy.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
The reviews were mixed.	Synlar garyndy.
I need you	Sen maňa gerek
I found a great team next to my house.	Öýümiň gapdalynda ajaýyp topar tapdym.
It is necessary to be together for the years of society.	Jemgyýet ýyllary üçin bilelikde bolmak zerur.
But neither of them tried.	Emma ikisem synap görmedi.
The black sun of thoughts about sex.	Jyns hakda pikirleriň gara güneşi.
This is not real science.	Bu hakyky ylym däl.
I will definitely recommend every time.	Her gezek hökman maslahat bererin.
The logic is the same.	Logika birmeňzeş.
No use anymore.	Indi peýdasy ýok.
The rest is history.	Galanlary taryh.
He always has.	Ol hemişe bar.
He is far from the first to take the attack.	Ol bu hüjümi ilkinji bolup alanlardan uzakda.
God has really made an impact on his life.	Hudaý hakykatdanam durmuşyna täsirini galdyrdy.
But that is not the case.	Emma bu beýle däl.
Then an idea hit him.	Soň bir pikir oňa degdi.
The answers to that were great.	Munuň jogaplary ajaýypdy.
He can follow you.	Ol sizi yzarlap biler.
Which brings us to our last point.	Bizi soňky nokadymyza getirýär.
I can't stand it.	Men çydap bilmerin.
Maybe he has something.	Belki, oňa bir zat bar bolsa gerek.
He has been at war for six years and wants to survive.	Alty ýyllap uruş gördi we diri galmak isleýär.
But that doesn't seem to be the case.	Emma bu işlemeýän ýaly.
My dad was watching football and the game was still going on.	Kakam futbola tomaşa edýärdi, oýun henizem dowam edýärdi.
He would not let it go.	Ol muny goýbermezdi.
It is used and created after these effects.	Bu täsirlerden soň ulanylýar we döredilýär.
Indeed, the birth of a child has changed our relationship.	Hakykatdanam çaganyň dünýä inmegi biziň gatnaşyklarymyzy üýtgetdi.
I love playing a few characters.	Birnäçe gahryman oýnamagy gaty gowy görýärin.
However, this was necessary.	Şeýle-de bolsa, bu zerur boldy.
Everything is the same.	Hemme zat bir zat.
He knew a lot about this system.	Bu ulgam hakda birnäçe zady bilýärdi.
This time he answers.	Bu gezek jogap berýär.
Don't do anything until you hear me.	Meni eşidýänçäň hiç zat etme.
Of course there is potential!	Elbetde, potensial bar!
No one should write this.	Muny hiç kim ýazmaly däl.
In the winter months	Gyş aýlarynda.
We just need to understand what is going on around us.	Bize diňe daş-töweregimizde bolup geçýän zatlara düşünmek gerek.
It will never be less than nothing.	Hiç wagt hiç zatdan kem bolmaz.
Talk to him here and create a scene.	Bu ýerde onuň bilen gürleşiň we sahna dörediň.
Other types of insurance coverage are helpful guides.	Insurancetiýaçlandyryşyň beýleki görnüşleri peýdaly gollanma bolup hyzmat edýär.
He knew in that look that he had succeeded.	Soňundan näme boljagyny bilýärdi.
There was a fire in his eyes.	Onuň gözlerinde ot ýanýardy.
Maybe he just tried to look like someone.	Belki, ýaňy birine meňzejek bolmaga synanyşandyr.
It seemed simple to me.	Bu maňa ýönekeý ýalydy.
If you want to stay here, you have to prove yourself.	Bu ýerde galmak isleseňiz, özüňizi subut etmeli.
Once he started working, he did the opposite.	Bir gezek işe başlanda, munuň tersini etdi.
But not often.	Veryöne köplenç däl.
This time not low, but high.	Bu gezek pes däl, ýöne ýokary.
He takes me.	Ol meni alýar.
I was very attracted to him.	Men oňa gaty çekdim.
I know guys who do a lot about killing.	Öldürmek hakda köp zat edýän ýigitleri tanaýaryn.
The worst part is the doors and walls.	Iň erbet zat gapylar we diwarlar.
In fact, it is possible to choose the lowest price possible.	Aslynda mümkin boldugyça has pes nyrh saýlanyp bilner.
Just because they are friends does not mean that they will be friends tomorrow.	Diňe dost bolandyklary üçin ertir dostlukly boljakdyklaryny aňlatmaýar.
Many other companies are moving forward.	Beýleki kompaniýalaryň köpüsi öňe tarap hereket edýär.
He asked if he could get them.	Olary alyp biljekdigini ýa-da ýokdugyny sorady.
He could not play due to injury.	Injuryaralanmagy sebäpli oýnap bilmedi.
A dead woman.	Bir ölen aýal.
We believe this can help.	Munuň amala aşyrylmagyna kömek edip biljekdigine ynanýarys.
I will definitely follow you in the future.	Geljekde hökman seniň yzyňa düşerin.
Food can be displayed in many ways.	Iýmit köp tarapdan görkezilip bilner.
Six months in the wild.	Alty aý ýabany ýerde.
He didn't answer, he didn't even look at me.	Ol jogap bermedi, maňa-da seretmedi.
I didn’t have that kind of audience.	Mende beýle tomaşaçy ýokdy.
Now he continues his past.	Häzir geçmişini dowam etdirýär.
Get ready to ride.	At münmäge taýynlaň.
Good night, girl.	Gijäň rahat bolsun, gyzym.
He may have changed his mind.	Oňa pikirini üýtgeden bolmagy mümkin.
Windel didn't matter.	Windeliň ähmiýeti ýokdy.
He smiled at her again.	Ol oňa ýene ýylgyrdy.
Food is made by plants.	Iýmit ösümlikler tarapyndan ýasalýar.
Because he did it.	Sebäbi muny etdi.
Please try again in the comfort of your home.	Öýüňiziň rahatlygynda zatlary synap görmegiňizi haýyş edýäris.
The weapon that will be used will be our economy.	Ulanyljak ýarag biziň ykdysadyýetimiz bolar.
She tried to draw attention to him.	Oňa ünsi çekjek boldy.
The legs are the worst.	Aýaklary iň erbet.
You choose how you do it.	Muny nädip edýändigiňizi özüňiz saýlaýarsyňyz.
You can see it in the center on this map.	Bu kartada merkezde görüp bilersiňiz.
Of course, there is no need to worry.	Elbetde, aladalanmaga sebäp ýok.
Under the chair	Oturgyç astynda.
That was his goal.	Bu onuň maksadydy.
As usual.	Adaty bolşy ýaly.
Shown.	Görkezilýär.
This is the cover of your book.	Bu siziň kitabyňyzyň gapagy.
It was almost like a heart attack.	Heartürek agyry diýen ýalydy.
In my note	Meniň belligimde
Like other people in the city.	Bu şäherdäki beýleki adamlar ýaly.
Pictures show the final stages of the disease.	Suratlar keseliň ahyrky tapgyryny görkezýär.
It's good that they left without me.	Mensiz gidenleri gowy.
I could use more sleep than sleep.	Men ukudan has köp uky ulanyp bilerdim.
It's cold.	Sowady.
She was wonderful.	Ol ajaýypdy.
Same song.	Şol bir aýdym.
We are living with the consequences of that war today.	Häzirki wagtda şol söweşiň netijeleri bilen ýaşaýarys.
Men with men treat you the same way.	Menhli erkekler size birmeňzeş seredýärler.
What is the movie about?	Kino näme hakda?
He brought her closer and pressed his mouth against hers.	Ony ýakynlaşdyrdy-da, agzyny özüne basdy.
Not really.	Aslynda beýle däl.
If you have any questions, feel free to help.	Soraglaryňyz bar bolsa, kömek etmekden has hoşal.
The others stopped.	Beýlekiler saklandy.
You may not want to do this yourself, but someone has to.	Muny özüňiz islemezligiňiz mümkin, ýöne kimdir biri etmeli.
They want to look good.	Gowy görünmek isleýärler.
I failed.	Men başarmadym.
Ice skating.	Buzda sürmek.
However, there is a big exception.	Muňa garamazdan, bir uly kadadan çykma bar.
Nothing is lost.	Hiç zat ýitirilenok.
Four people were killed.	Dört adam öldürildi.
However, this may vary depending on different factors.	Şeýle-de bolsa, bu dürli faktorlara baglylykda dürli-dürli bolup biler.
But the move failed.	Emma hereket başa barmady.
I loved the work of those guys.	Men ol ýigitleriň işini gowy görýärdim.
The court.	Kazyýet.
I needed a family.	Maňa maşgala gerekdi.
But friends have grown.	Emma dostlar köpeldi.
Take it and come back very quickly, no problem.	Al we gaty çalt gaýdyp gel, hiç hili mesele ýok.
I stared at him.	Men onuň öňünden seredip durdum.
The woman took a step back.	Aýal bir ädim yza çekildi.
Not ready to take it and do it well.	Ony almaga we gowy etmäge taýyn däl.
It works together.	Bu bilelikde işleýär.
We have seen this often before.	Muny öňem ýygy-ýygydan görüpdik.
We see and talk to each other every day.	Her gün biri-birimizi görýäris we gürleşýäris.
Use it against it.	Oňa garşy ulanyň.
The purpose of the current study is to conduct such research.	Häzirki işiň maksady şeýle gözleg geçirmekdir.
There were only two people in Athana.	Athanada diňe iki adam bardy.
There was no part of the decision.	Bu kararyň bir bölegi ýokdy.
My brain didn't seem to want to work.	Beýnim işlemek islemeýän ýalydy.
Sometimes we want to be ordinary people.	Käwagt adaty adamlar bolmak isleýäris.
So far.	Şu wagta çenli.
If you want to be honest and to mix, be right and mix.	Dogry aýdyp, garyşdyrmak isleseňiz, dogry boluň we garyşdyryň.
This is not a long road.	Bu uzak ýol däl.
I absolutely loved it there.	Men ol ýerde düýbünden gowy görýärdim.
The best ones were very valuable.	Iň gowulary gaty gymmatlydy.
There are better reasons to wait.	Garaşmagyň has gowy sebäpleri bar.
There is no good team with this record and those features.	Bu ýazgy we şol aýratynlyklary bolan gowy topar ýok.
So you can call it that.	Şeýlelik bilen, siz muny çagyryp bilersiňiz.
But the payment failed.	Emma töleg başa barmady.
I would contact them later.	Soňrak olar bilen habarlaşardym.
I'm not asking you a question.	Men size sorag beremok.
The secret to success is in your hands.	Üstünligiň syry siziň eliňizde.
You were saying.	Sen aýdýardyň.
However, my member's bed phone number.	Şeýle-de bolsa, agzamyň düşek telefon belgisi.
You cannot be rich in martial law.	Harby kanunlara baý bolup bilmersiňiz.
He lived in the same house and had the same friends.	Ol bir öýde ýaşaýardy, şol bir dostlary bardy.
People can't hear them.	Adamlar olary eşidip bilmeýärler.
I wanted to tell him the real reason for his arrival.	Gelmeginiň asyl sebäbini oňa aýtmak isledim.
He recounted his experiences.	Ol öz başdan geçirenlerini gürrüň berdi.
If you were a girl, you wouldn't even have an option.	Gyz bolsaň, hatda opsiýa hem bolmazdy.
This is wrong, wrong is wrong	Bu nädogry, ýalňyş nädogry
The doctor said some people did not intend to study.	Lukman, käbir adamlaryň okamak üçin niýetlenmändigini aýtdy.
It's over.	Bu gutardy.
I just had feelings, especially sad ones.	Diňe duýgularym bardy, esasanam gynançly.
No wonder you want to show off your body.	Bedeniňizi görkezmek isleýänligiňize geň däl.
Would anyone be interested in this finding?	Bu tapyndy bilen kimdir biri gyzyklanarmy?
The difference between the two is important.	Ikisiniň arasyndaky tapawut möhümdir.
I hung up the phone and went to the door.	Telefony goýdum-da, gapynyň agzyna bardym.
Knowing is half the battle.	Bilmek söweşiň ýarysydyr.
Within an hour he was gone.	Bir sagadyň içinde ol gitdi.
Take it	Muny al.
His eyes are black.	Onuň gözleri gara.
Things ahead of you.	Öňüňizdäki zatlar.
I am coming home.	Men öýe gelýärin.
From here, we can add and remove customers.	Bu ýerden, müşderileri goşup we aýryp bileris.
I will work to get us to the football game.	Bizi futbol oýnuna eltmek üçin işlärin.
A bit pricey, but not much.	Birneme ýokary baha, ýöne kän däl.
It could be a state, as the president says.	Prezidentiň aýdyşy ýaly bir döwlet bolup biler.
He sat behind the table.	Ol stoluň aňyrsynda oturdy.
There was something, but not enough.	Bir zat bardy, ýöne ýeterlik däldi.
You get it.	Muny alýarsyň.
We don't have that.	Bizde beýle zat ýok.
You have to get out of here.	Bu ýerden çykmaly.
I will not allow anyone to question my love for this country.	Hiç kimiň bu ýurda bolan söýgimi sorag astyna almagyna ýol bermerin.
You see the door handle start to turn.	Gapynyň tutawajynyň öwrüp başlandygyny görýärsiňiz.
He turned his head to look.	Gözlemek üçin başyny öwürdi.
However, they believe that this is the opposite.	Şeýle-de bolsa, munuň ters tarapa işleýändigini pikir edýärler.
You've been there for more than a year now.	Indi bir ýyldan gowrak goýduň.
He looked at me differently now.	Ol indi maňa seredende, başgaça boldy.
I got up, went back to the ground, and raised my hand.	Men ýerimden turdum-da, ýere gaýtdym-da, elimi ýokary galdyrdym.
His hands have changed the most.	Elleri iň köp üýtgedi.
People were without electricity for several days.	Adamlar birnäçe günläp elektrik togundan mahrum boldular.
It was not about anyone.	Hiç kim hakda däldi.
Terms and conditions apply.	Şertler we şertler ulanylýar.
It has never been considered necessary before.	Öň hiç wagt zerur hasaplanmady.
Share your thoughts.	Pikirleriňizi paýlaşyň.
Those blue bars were everywhere.	Şol gök barlar hemme ýerde bardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe zatlary açmak nukdaýnazaryndan gowy zat.
He received his primary education in the village.	Başlangyç bilimini obasynda aldy.
Give it a chance.	Muňa pursat beriň.
The picture is more words.	Surat has köp söz.
This can happen for a number of reasons.	Birnäçe sebäplere görä bolup biler.
So no, they're not really dark names.	Diýmek, ýok, olar hakykatdanam garaňky at däl.
I thought we had really taken a step tonight.	Şu gije hakykatdanam ädim ätdik diýip pikir etdim.
He immediately gathered and his world changed.	Ol derrew ýygnady we dünýäsi öwrüldi.
This is not the way legislation should work.	Bu kanun çykarmagyň işlemeli usuly däl.
I say goodbye to him, this is personal property.	Men oňa gitmelidigini gowy aýdýaryn, bu şahsy emläk.
The wall once again grew up and out.	Diwar ýene-de ýokaryk we daşardan ulaldy.
Get your point across.	Öz pikiriňe geç.
I am the only white woman I trust.	Men olara ynanýan ýeke-täk ak aýal.
He told me everything was fine.	Ol maňa hemme zadyň düzülendigini aýtdy.
Anger rose again.	Gahar ýene ýokarlandy.
These are my first great memories of football.	Bular meniň futbol hakda ilkinji uly ýatlamalarym.
Correctly quoted.	Dogry getirildi.
This is something that no one has done in years.	Bu, ençeme ýyl bäri hiç kimiň etmedik zady.
I know you will help me if you can.	Başarsaňyz maňa kömek etjekdigiňizi bilýärin.
This is very strange.	Bu gaty geň.
Then came the snow.	Soň bolsa gar geldi.
There was a sound of silence.	Ümsümlikden bir ses çykdy.
The bedroom door was open.	Zaldan ýatylýan otagyň gapysy açykdy.
Information wants to be free.	Maglumat mugt bolmak isleýär.
You need to know who the teams are.	Toparlaryň kimdigini bilmeli.
But it doesn't matter to me.	Emma muny aýtmak maňa bagly däl.
There is no fair game.	Adalatly oýun ýok.
He shook his head.	Başyny ýaýkady.
At that moment, he started calling me by name.	Şol wagt ol maňa at dakyp, meni goýup başlady.
The others were short.	Beýlekiler bolsa gysga boldular.
I'm not interested.	Meni gyzyklandyranok.
Expression expressions are gone.	Expressionhli aňlatmalar gitdi.
We do not do this live.	Biz muny göni efirde ýerine ýetirmeýäris.
They fell in front of our floor, so it was just us.	Olar biziň polumyzyň öňünden düşdüler, şonuň üçin bu diňe bizdi.
Each of them can be long or short.	Olaryň her biri uzyn ýa-da gysga bolup biler.
He runs them home.	Olary öýlerine ylgaýar.
Just what you want to do.	Diňe etjek bolýan zadyňyz.
I'm glad he was on our side.	Onuň biziň tarapymyzda bolandygyna begenýärin.
In a moment the crowd fell upon him.	Bir salymdan märeke onuň üstüne düşdi.
Nine samples were used in the experiments.	Synaglarda dokuz nusga ulanyldy.
He would have realized that.	Ol muňa göz ýetirerdi.
You answer.	Jogap berýärsiňiz.
But they are not like us.	Emma olar biziň ýaly däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, köplenç.
They had to do something else.	Başga bir zat etmeli boldular.
The performance is shown after one, two, four, and eight lessons.	Çykyş, bir, iki, dört we sekiz okuwdan soň görkezilýär.
It's empty.	Boşdy.
What is this	Bu näme?
He wants to come.	Gelmek isleýär.
Recent progress has been made in this regard.	Bu ugurda soňky ösüşler gazanyldy.
This can be detrimental.	Bu zyýan berip biler.
That person will never be held accountable for their tools.	Şol adam hiç wagt gurallary bilen jogapkärçilik çekmez.
I chose one direction and I didn’t know where to lead it.	Bir ugry saýladym, nirä alyp barjagyny bilmedim.
This is still my favorite.	Bu entegem iň halanýan zadym.
The other entered the room.	Beýlekisi otaga girdi.
You want to kill me.	Sen meni öldürmek isleýärsiň.
The heavier air is on the road.	Has agyr howa ýolda.
We put it there.	Biz ony şol ýerde goýduk.
That's what happened.	Ol şeýle boldy.
But in order to end it here, you have to hope for relief.	Hereöne bu ýerde gutarmak üçin ýeňillik umydyny gutarmaly.
The lights on the ship were turned off.	Gämidäki yşyklar öçürildi.
Many people do not respond immediately to treatment.	Köp adamlar bejergä derrew jogap bermeýärler.
It could be the weather.	Howa bolup biler.
You will have to experiment with this.	Munuň bilen synag geçirmeli bolarsyňyz.
Perhaps this should not surprise us.	Belki, bu bizi geň galdyrmaly däldir.
We have to believe that this is our choice.	Munuň biziň saýlanlygymyzdygyna ynanmalydyk.
They came here to plant a big, fat smile on your face.	Bu ýere ýüzüňize ullakan, ýagly ýylgyryş ekmek üçin geldiler.
Also the worst.	Şeýle hem iň erbet.
Beautiful balance of distance, control and power.	Aralygyň, dolandyryşyň we güýjüň owadan deňagramlylygy.
We don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Beýle etmegimiziň sebäbini göremzok.
That made him smile.	Bu bolsa ony ýylgyrdy.
Look at your writing.	Writingazanlaryňyza serediň.
Of course, that is a trait!	Elbetde, ol häsiýet!
So actually thinking like that might be a scene.	Şonuň üçin aslynda beýle pikir etmek, belki bir sahna bolmagy mümkin.
At different times the recovery would try, but to no avail.	Dürli wagtlarda dikeldiş synap görerdi, ýöne hiç zat netije bermedi.
Everyone is against it.	Hemmeler muňa garşy.
Whatever you read, read first.	Näme okasaňam, ilki oka.
This made a big impression.	Bu gaty täsir galdyrdy.
He thought he would be black for a moment.	Bir salym garaýagyz bolar öýdüp pikir etdi.
Two issues need to be addressed here.	Bu ýerde iki mesele gozgalmaly.
Others have crossed the line.	Beýlekiler bolsa ýoldan geçdiler.
So these solutions make sense.	Şonuň üçin bu çözgütleriň manysy bar.
I found no reason to show this.	Muny görkezmäge hiç hili sebäp tapmadym.
It's time to dump her and move on.	Muny gutarmagyň wagty geldi.
But then a lot of people don’t do any of that.	Emma soň köp adam munuň hiç birini etmeýär.
This was an example of how to do it.	Muny nädip edip bolmajakdygyna mysal boldy.
He sent the questions again.	Soraglary ýene iberdi.
The government would measure the same.	Hökümet hem şony ölçerdi.
There are strong people, there is nothing else.	Güýçli adamlar bar, başga hiç zat ýok.
There is a wide range of games to choose from.	Saýlamak üçin oýunlaryň uly görnüşi bar.
Many people.	Köp adam.
He is very careful.	Ol gaty seresap.
I love its size.	Men onuň ululygyny gowy görýärin.
I am normal.	Men adaty.
Things are getting better day by day.	Işler günsaýyn gowulaşýar.
I'll be fine from now on, just give me this dream.	Mundan beýläk gowy bolaryn, maňa diňe şu arzuwy ber.
I have needs.	Mende zerurlyklar bar.
The car could not be reached for comment.	Maşyn şu ýerde, öýüne gaýdyp barýanyny suratlandyryp bilmedi.
Usually the engine starts from the cold.	Adatça, hereketlendiriji sowukdan başlaýar.
They never returned.	Olar hiç haçan gaýdyp gelmediler.
He did not have good permission to speak.	Gepläninde gowy rugsady ýokdy.
I think about it.	Men bu hakda pikir edýärin.
Something beautiful for others.	Başgalar üçin owadan bir zat.
Because there is no time to lose.	Sebäbi hiç wagt ýitirjek wagt ýok.
Keep it up	Dowam et
Each color represents a different texture.	Her reňk başga bir dokumany aňladýar.
It may just be a fight for good guys.	Diňe gowy ýigitler üçin söweşýän bolmagy mümkin.
No one tells me anything.	Hiç kim maňa hiç zat diýmeýär.
This is a particularly important result.	Bu aýratyn möhüm netije.
Something is happening here.	Bu ýerde bir zat bolup geçýär.
Only the two of you.	Diňe ikiňiz.
The largest was never abandoned.	Iň ulusy hiç haçan taşlanmady.
He is clear.	Ol düşnükli.
I didn't tell her anything about the call.	Men oňa jaň hakda hiç zat aýtmadym.
He looked back and then forward.	Ol arkasyna, soňam öňe seretdi.
I want to continue this journey with you.	Bu syýahaty siziň bilen dowam etdirmek isleýärin.
I take responsibility for this.	Munuň üçin jogapkärçiligi öz üstüme alýaryn.
So there is no doubt that we have significantly improved their numbers.	Şeýlelik bilen olaryň sanyny ep-esli gowulaşdyranymyzda hiç hili şübhe ýok.
However, I fully believe that you can go without it.	Şeýle-de bolsa, onsuz gidip biljekdigiňize doly ynanýaryn.
In fact, no one was looking for it.	Aslynda muny hiç kim gözlemezdi.
Of course, our relationship has changed.	Elbetde, biziň gatnaşyklarymyz üýtgedi.
However, I did not see his car.	Şeýle-de bolsa, men onuň awtoulagyny görmedim.
I hope you will join us.	Bize goşularsyňyz diýip umyt edýärin.
I thought you were my friend.	Sen meniň dostum diýip pikir etdim.
You should watch the video below.	Wideony aşakda görmeli.
They were asked a few questions.	Olara birnäçe sorag berdiler.
He could be killed.	Ol öldürilip bilner.
If he failed, he would die.	Eger şowsuz bolsa, ölerdi.
There is no article on this.	Bu barada makala ýok.
Training teams and similar functions are often formed at these levels.	Okuw toparlary we şuňa meňzeş funksiýalar köplenç bu derejelerde emele gelýär.
He had a hard time with his parents.	Ene-atasy bilen uly kynçylyk çekdi.
I've asked that before.	Men muny öňem soradym.
Look at it that way.	Oňa şeýle serediň.
They tried everything.	Hemme zady synap gördüler.
I didn't know what to say to you.	Saňa näme diýjegimi bilmedim.
This is the second example for you.	Bu, mysal üçin size ikinji mysal.
From the car	Maşyndan
Some of the other events also seemed very interesting.	Beýleki wakalaryň käbiri hem gaty gyzykly görünýärdi.
But that is not the case with the sample.	Emma nusganyň aýdyşy ýaly däl.
He had to show her a lot more.	Oňa başga-da köp zadyň bardygyny görkezmeli boldy.
The third is even worse.	Üçünjisi ondanam erbetdir.
It should work similar to the code below.	Aşakdaky koda meňzeş işlemeli.
I don’t think he checked himself out early enough.	Özüni ýeterlik ir barlady öýdemok.
The law has moved forward.	Kanun öňe gitdi.
I don't know how.	Nädip bilemok.
It was a bad day at work.	Iş ýerinde erbet gün boldy.
There, or there, or there.	Ol ýerde, ýa-da ol ýerde, ýa-da şol ýerde.
This week is short.	Bu hepde gysga.
Here in this room.	Ine, şu otagda.
It takes someone a long time.	Uzak wagtlap birine gerek.
I like to feel it in my hand.	Muny elimde duýmagy gowy görýärin.
A few minutes later he looked at me.	Birnäçe minutdan soň ol ​​maňa seretdi.
You struggle with your studies.	Okuwyňyz bilen göreşýärsiňiz.
Sometimes the dead seem to be asleep.	Käwagt ölüler uklaýan ýaly.
The body was warm.	Bedeni ýylydy.
The wine really looked real.	Şerap hakykatdanam hakyky ýalydy.
The game should continue from those days.	Oýun şol günlerden dowam etmeli.
I wanted this between us.	Muny aramyzda isledim.
Man wants a wall at any price.	Adam islendik bahadan diwar isleýär.
I met him and found out he didn't.	Men onuň bilen duşuşdym we derrew etmedigini bildim.
Here is the code that works here.	Ine, şu ýerde işleýän kod.
This is the law.	Bu kanun.
The time to change is here and now.	Üýtgemegiň wagty şu ýerde we häzir.
He saved me.	Ol meni halas etdi.
It is very difficult to build a customer base.	Müşderi bazasyny gurmak gaty kyn.
Information from tumor tissue.	Maglumatlar çiş dokumasyndan.
To make this feeling feel good again.	Bu duýgyny ýene-de gowy duýmak üçin.
So he did his best to satisfy her.	Şonuň üçinem ony kanagatlandyrmak üçin elinden gelenini etdi.
It is impossible to say what is happening.	Nämäniň bolup geçýändigini aýtmak mümkin däl.
And so they say.	Şeýdip, diýýärler.
The number of pages will be thousands of pages.	Sahypalaryň sany müňlerçe sahypada bolar.
I read this and immediately rolled my eyes.	Muny okadym-da, derrew gözümi aýladym.
But not much.	Emma kän däl.
He found new strength in a deep place.	Çuňňur bir ýerden täze güýç tapdy.
I don't care what happens to the ship.	Gämide näme bolup biljekdigi hakda alada etmeýärin.
Third, the practice is complex.	Üçünjiden, amal çylşyrymly.
Take yourself and go	Özüňi al-da git.
Get out of there.	Ol ýerden çykaryň.
Good.	Gowy.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa biziň bilen gazdan çykyp bilmedi.
Shit, boy, you gotta be ready.	Bok, oglan, sen taýyn bolmalydyň.
Next page for today's trading options.	Şu günki opsiýalardan soň söwda etmek üçin indiki sahypalar.
The same is true in the back office and on the board.	Yzky ofisde we tagtada-da edil şonuň ýaly.
They use this term as a fact, not just a word.	Bu termini diňe bir söz däl-de, hakykat hökmünde ulanýarlar.
The left is not going to beat it.	Çep muny ýeňjek däl.
It was our plan to sleep on the ship.	Gämide ýatmak meýilnamamyzdy.
Expect better numbers than the rest of the way.	Galan ýolda ondan gowy sanlara garaşyň.
I often make notes.	Men köplenç bellikler goýýaryn.
The way many people count.	Köpleriň sanamagynyň ýoly.
There are probably a lot of companies that invest too much.	Gaty köp zat goýýan kompaniýalar gaty köp bolsa gerek.
However, he did not believe that he had closed his eyes.	Şeýle-de bolsa, gözüni ýumandygyna ynanmady.
I'm not saying you can.	Başararsyňyz diýemok.
I'll hide it	Men muny gizlärin
I had faith.	Mende iman bardy.
He said it was.	Munuň şeýledigini aýtdy.
Management officials called them to the police.	Managementolbaşçylar olary polisiýa çagyrdy.
I saw it with my own eyes two hours ago.	Iki sagat öňem öz gözlerim bilen gördüm.
This could be detrimental to her family.	Bu onuň maşgalasyna zyýan ýetirip biler.
You can continue to do whatever you want.	Islän işleriňizi dowam etdirip bilersiňiz.
At the very least, he thought so.	Iň bärkisi, şeýledir öýdüpdi.
There are human pages.	Adam sahypalary bar.
They immediately recognized him.	Derrew ony tanadylar.
You do not need to know the exact prices.	Takyk hemişelik bahalary bilmek hökman däl.
He may run away before the next story begins.	Indiki hekaýa başlamazdan gaçyp biler.
I wanted it to be interesting.	Munuň gyzykly bolmagyny isledim.
'a as a minimum value'.	'a-da minimal baha hökmünde baha'.
I asked a few questions just before, during and after.	Diňe öň, wagtynda we soň birnäçe sorag berdim.
I really want to meet him again.	Men hakykatdanam onuň bilen ýene bir gezek görüşmek isleýärin.
Maybe he doesn't know anything better.	Belki, mundan has gowy zady bilmez.
And then he heard nothing.	Soň bolsa hiç zat eşitmedi.
I trust you.	Men saňa iman goýýaryn.
I haven’t finished thinking about it yet.	Men entek bu barada pikirlenip gutarmadym.
I'll make you some tea.	Men saňa çaý taýýarlaryn.
At least my part is over.	Iň bolmanda meniň bölümim gutardy.
There is nothing wrong with that.	Bu barada ýalňyşlyk ýok.
Yes, that's right.	Hawa, bu hakykat.
Please do not send your loved one here.	Haýyş edýärin, ýakyn adamyňyzy bu ýere ibermäň.
He started talking to me.	Ol meniň bilen gürleşip başlady.
Maybe it hurt a little.	Belki, birneme agyrdy.
They are the ones who turned it into drugs.	Ony neşe serişdesine öwürenlerdir.
Give it a go.	Munuň üçin beriň.
This is very complicated.	Bu gaty çylşyrymly.
This is a matter of economic recovery.	Bu ykdysady dikeldiş meselesidir.
You are currently browsing the archives for the Marketing Tips category.	Singleeke faýlda gezýärsiňiz.
He looked at the two images.	Iki şekile garady.
Their faces and faces are the same.	Olaryň ýüzi we ýüzümiz birdir.
However, you may need some help getting out of here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerden çykmak üçin birneme kömege mätäç bolup biler.
The story does not end well.	Hekaýasy gowy gutarmaýar.
This was a trip he had made many times before.	Bu onuň öňem birnäçe gezek eden syýahatydy.
He was surprised.	Ony geň galdyrdy.
Watch body language, eye contact.	Beden diline, gözüň kontaktyna tomaşa ediň.
However, the underlying mechanism of this effect is not yet known.	Şeýle-de bolsa, bu täsiriň esasy mehanizmi entek belli däl.
So far he has been confused.	Şu wagta çenli ol aljyrady.
None of you came around to hear this.	Siziň hiç biriňizem muny eşitmek üçin töweregiňize gelmediňiz.
Nothing has happened for three years.	Üç ýyl bäri hiç zat bolmady.
I find it difficult to write fast songs.	Çalt aýdym ýazmagyň kyndygyny görýärin.
We wish you all the best.	Şol ýerde bolmagyňyzy arzuw edýäris.
They did not get any election.	Olar hiç hili saýlaw alyp bilmediler.
He agreed to come and came.	Gelmäge razy boldy we geldi.
Not this morning.	Şu gün irden däl.
I wanted to get to the end.	Ahyryna ýetmek isledim.
So you can easily count the events.	Şeýlelik bilen çäreleri aňsatlyk bilen sanap bilersiňiz.
What a good man.	Nähili gowy adam.
At first it sold well.	Ilki bilen bu gowy satyldy.
I wanted to put it here.	Men muny şu ýere goýmak isledim.
I want this to be marked for the record.	Munuň ýazgy üçin bellik edilmegini isleýärin.
I'm still scared.	Men henizem elhençdim.
Military applications.	Harby ýüztutmalar.
He looked at me, his face tired and red.	Ol maňa seretdi, ýüzi ýadady we gyzardy.
I had a lot.	Mende köp zat bardy.
Talk about getting out of here and out.	Aboveokardan we daşardan gitmek hakda gürleşiň.
I provide services.	Hyzmaty görkezýärin.
The Civil War showed little change.	Heartürek urşy az üýtgeşiklik görkezdi.
Sorry, bad news, read on.	Bagyşlaň, erbet habar, okaň.
It took them a few days.	Olara birnäçe gün gerek boldy.
Must be dependent on his wife.	Aýalyna bagly bolmaly.
They showed me how pure and simple art can be.	Maňa sungatyň näderejede arassa we ýönekeý bolup biljekdigini görkezdiler.
However, after they were performed, they looked better than before.	Şeýle-de bolsa, olar ýerine ýetirilenden soň öňküsinden has gowy görünýärdi.
We used it as a weapon.	Biz ony ýarag hökmünde ulanýardyk.
Beloved boy, really, with such a promise.	Söýgüli oglan, hakykatdanam, şeýle wada bilen.
He loves his son and is busy.	Ogluny gowy görýär we meşgul.
His father, his father's father, everything.	Kakasy, kakasynyň kakasy, hemme zat.
Hold on, hold on, hold on.	Sakla, sakla, sakla.
It's over.	Indi gutardy.
You don’t really think straight.	Siz hakykatdanam göni pikir etmeýärsiňiz.
For a long time nothing happened.	Uzak wagtlap hiç zat bolmady.
He did not move.	Ol gymyldamady.
Where people are.	Adamlaryň bar ýerinde.
Compiled the test and collected the data.	Synagy düzdi we maglumatlary ýygnady.
Industry is responsible and safe.	Senagat jogapkär we howpsuz.
However, this needs to change.	Şeýle-de bolsa, bu üýtgemeli.
We had to take better care of ourselves with things to come.	Geljekdäki zatlar bilen özümizi has gowy alada etmeli bolduk.
You can go for a walk with them.	Olar bilen gezelenje çykyp bilersiňiz.
The fighting and the movement were extremely dangerous.	Söweşmegi we hereketi diýseň howply etdi.
I don't know what happened.	Näme başymdan geçenini bilemok.
We have been working together for several years.	Birnäçe ýyl bäri bilelikde işleýäris.
This is what we lose.	Bu biziň ýitirýän zadymyz.
I depend on you	Men saňa bagly
Must try !.	Synap görmeli!.
The average birth weight of those requiring surgery was higher.	Operasiýa talap edýänleriň ortaça dogluş agramy has ýokarydy.
She too had stopped crying.	Ol hem aglamagyny bes edipdi.
It seems to hold up very well.	Gaty gowy saklaýan ýaly.
.Ok, they will have a little trouble.	.Ok, azajyk kynçylyk çekerler.
I did my best to learn.	Öwrenmek üçin elimden gelenini etdim.
He did not regret it.	Ol gynanmady.
Eventually it became clear.	Ahyrynda belli boldy.
The silence lasted three or four seconds.	Ümsümlik üç-dört sekund dowam etdi.
As our ancestors.	Oururtlarymyz hökmünde.
But that has not been the case for weeks.	Emma bu görnüş hepdelerde görünmedi.
The public comes as always.	Köpçülik hemişeki ýaly gelýär.
Reduce the stress around you.	Daş-töweregiňizdäki stresleri azaldyň.
It didn't look very good tonight.	Bu gije gaty gowy görünmedi.
I'll be back in a few minutes.	Birnäçe minutdan gaýdyp gelerin.
But that is not the case here.	Emma bu ýerde beýle zat bolmady.
All of them.	Hemmesiniň özi.
And then you die again.	Soň bolsa ýene ölersiň.
He knows me very little.	Ol meni gaty az tanaýar.
However, admission is random.	Şeýle-de bolsa, giriş tötänleýin.
He wants both of us to be in his office.	Ol ikimiziňem ofisimizde bolmagyny isleýär.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
I allowed him to call six times.	Alty gezek jaň etmegine rugsat berdim.
It has a good side.	Gowy tarapy bar.
There will never be enough evidence in this case.	Bu kazyýet işinde hiç haçan ýeterlik subutnama bolmaz.
In addition, one man and one woman were released on their own.	Mundan başga-da, bir erkek we bir aýal özbaşdak boşadyldy.
More than others.	Beýlekilerden has köp.
One day we will have families.	Bir gün biziň maşgalalarymyz bolar.
Order your copy today.	Göçürmäňizi şu gün sargyt ediň.
You can get acquainted with the form after a while.	Biraz wagtdan soň forma bilen tanşyp bilersiňiz.
I don't buy it	Men muny satyn alamok
He closed the door of the store.	Ol dükanyň gapysyny ýapdy.
Click to view files.	Faýllary görmek üçin basyň.
Create an image of this information in your head.	Kelläňizde bu maglumatlaryň keşbini dörediň.
This includes pictures and text.	Bu suratlary we teksti öz içine alýar.
Answer.	Jogap.
My interest is not information, this is the world.	Meniň gyzyklanmam maglumat däl, bu dünýä.
She is very sweet and wants her family.	Örän süýji we öz maşgalasyny isleýär.
Most of the food was not for the mother.	Iýmitleriň köpüsi ene üçin däldi.
Really fun reading.	Hakykatdanam gyzykly okamak.
The two methods are not consistent.	Iki usul yzygiderli däl.
They will continue to tell me this for the next fifteen years.	Geljek on bäş ýylda maňa muny aýtmagy dowam etdirerler.
This factor has at least two sides.	Bu faktoryň azyndan iki tarapy bar.
The left turned easier than the right.	Çepe saga garanyňda has aňsat aýlandy.
But you will get what you pay for.	Youöne töleýän zadyňyzy alarsyňyz.
So far we are right.	Şu wagta çenli dogry aýdýarys.
There is no support for such statements.	Munuň ýaly sözleri goldamak ýok.
Conducted investigations.	Derňewleri geçirdi.
He closed my mouth.	Ol meniň agzymy ýapdy.
There are hundreds of women in this study.	Bu gözlegde ýüz aýal-gyzlar bar.
This is a dream world for him.	Bu onuň üçin düýş dünýäsi.
At the very least, he knew he was not crazy.	Iň bärkisi, däli däldigini bilýärdi.
Not a good user experience.	Gowy ulanyjy tejribesi däl.
Water on it.	Üstünde ýazylan suw.
I'll have to hear you love me again and again.	Meni gaýta-gaýta söýýändigiňi eşitmeli bolaryn.
There is so much to argue about.	Jedel etmek üçin köp zat bar.
It can stay where it is.	Bolýan ýerinde galyp biler.
Each of you felt the effect.	Siziň her biriňiz bu täsiri duýduňyz.
His eyes were dark and he was ready to fight.	Gözleri garaňkydy we söweşmäge taýýardy.
But in many ways it is not.	Manyöne köp tarapdan beýle däl.
Nothing else is known about his personal life.	Şahsy durmuşy hakda başga zat bilinmeýär.
Something that will separate us from our time.	Geçiren wagtymyzdan aýryljak bir zat.
I do not write to the public	Men köpçülige ýazamok
Every word is perfect.	Her söz kämildir.
One of the many.	Köpüsinden biri.
They did something similar when they left somewhere.	Bir ýerden gidenlerinde şuňa meňzeş bir zat etdiler.
It's very difficult.	Ol gaty kyn.
In his heart, he probably knew what he was looking for.	Herüreginde, belki, näme gözleýändigini bilýärdi.
My body never gave up.	Bedenim hiç haçan ýüz öwürmedi.
Must be born.	Dogulmaly.
Food is no longer the center of learning.	Iýmit indi öwrenişiň merkezi däl.
However, he will return.	Şeýle-de bolsa, gaýdyp geler.
He put you in my protection.	Ol seni goragymda goýdy.
Maybe these changes will help me.	Belki, bu üýtgeşmeler maňa kömek eder.
I had little or nothing to offer him.	Oňa teklip etjek zadym azdy ýa-da ýokdy.
This construction is complex.	Bu gurluşyk çylşyrymly.
He fell to the ground.	Ol ýere ýykyldy.
Her eyes smiled.	Gözleri ýylgyrdy.
You can do the same.	Edil şonuň ýaly edip bilersiňiz.
That made sense.	Munuň manysy bardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, gaty gowy işledi.
He would find the right balance.	Dogry deňagramlylygy tapardy.
Even the air here was clean.	Hatda bu ýerdäki howa hem arassady.
They left.	Olar gitdiler.
Be very careful and what is said.	Gaty seresap boluň we näme diýilýär.
Maybe the demand is low.	Belki, isleg az.
Anger is gone.	Gahar ýitdi.
There is a truth.	Bir hakykat bar.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, möhüm biriňiz bilen söweşiň.
My fans know that.	Janköýerlerim muny bilýärler.
Nook.	Nook.
What we want and what we get are two different things.	Biziň isleýän zadymyz we alýan zatlarymyz iki dürli zat.
I hope it gets better anyway.	Her niçigem bolsa gowy bolar diýip umyt edýärin.
Everyone wants to get paid.	Her kim aýlyk almak isleýär.
But nothing is said about how long this will last.	Emma munuň näçe wagt dowam etjekdigi barada hiç zat aýdylmaýar.
This is what happened here.	Bu waka şu ýerde boldy.
He was one of the police officers.	Ol polisiýa işgärleriniň biridi.
I tried it first.	Ilki synap gördüm.
They want whatever they want.	Islän zadyny isleýärler.
Thus the production pattern can be very stable.	Şeýlelik bilen önümçilik nagşy diýseň durnukly bolup biler.
They were good people.	Gowy adamlardy.
We have so much.	Bizde gaty köp zat bar.
The driver killed the engine and left with two others.	Sürüji motory öldürdi we beýleki iki adam bilen çykdy.
It developed late.	Bu giç ösüşdi.
There is a lot to hide here.	Bu ýerde gizlenmeli köp zat bar.
People lie to us to protect our emotions.	Adamlar duýgularymyzy goramak üçin bize ýalan sözleýärler.
Nothing stopped him.	Hiç zat ony saklamady.
There were enough people.	Halk ýeterlik boldy.
Now, something like that.	Indi, şuňa meňzeş bir zat.
Now, we are showing our lives to everyone.	Indi, her kime durmuşymyzy görkezýäris.
God is just what, what happened and what will happen.	Hudaý diňe nämedir, näme boldy we näme bolar.
He wrote the paper.	Kagyz ýazdy.
The relationship is over.	Tizara gatnaşyklar gutardy.
In fact three times.	Aslynda üç gezek.
Oh, how I love your art.	Aý, seniň sungatyňy nähili gowy görýärin.
That was not my decision.	Bu meniň kararym däldi.
In particular, they promoted the two.	Aýratynam ikisini öňe sürdüler.
But it is clear that this is the case.	Emma munuň şeýledigi äşgärdir.
They cannot provide a healthy relationship.	Sagdyn gatnaşyklary üpjün edip bilmeýärler.
Search design.	Gözlegiň dizaýny.
It was never discussed.	Hiç haçan ara alnyp maslahatlaşylmady.
I like to be a couple.	Coupler-aýal bolup çykmagy gowy görýärin.
It's not about money.	Bu pul hakda däl.
One was long and thin.	Biri uzyn we inçe bolupdyr.
It's easy and fun.	Bu aňsat we gyzykly.
He seemed to never run away.	Ol hiç haçan gaçmajak ýalydy.
You can't speak for others.	Beýlekiler üçin gürläp bilmersiň.
I did this, but to no avail.	Men muny etdim, ýöne netije bermedi.
I knew it was a problem.	Munuň kynçylykdygyny bilýärdim.
Good wine and beer.	Gowy şerap we piwo.
Serve hot or at room temperature.	Gyzgyn ýa-da otag temperaturasynda hyzmat ediň.
I had to take a break.	Arakesme almaly boldum.
It makes you happy.	Ol sizi bagtly edýär.
I can remember it.	Men ony ýatlap bilýärin.
Nine people were killed and two were injured.	Dokuz adam öldi, ikinjisi.
He needed more.	Oňa has köp zat gerekdi.
Things he never said before.	Öň hiç zat aýtmadyk zatlary.
But none of the signs will follow.	Hisöne alamatlarynyň hiç biri-de bu söze eýermez.
So they can't see it either.	Diýmek, olar hem ony görüp bilmeýärler.
You will not move.	Siz gymyldamazsyňyz.
You have to do that.	Muny etmeli.
Nothing real, nothing useful.	Hakyky zat ýok, peýdaly zat ýok.
These classes have mainly characteristics.	Bu synplaryň esasan häsiýetleri bar.
He had to see her that morning.	Ol şol gün irden ony görmeli bolupdy.
If you want to learn about a man, visit his house.	Bir adam hakda öwrenmek isleseňiz, onuň öýüne baryp görüň.
It was a worse place.	Bu has erbet ýerdi.
He still didn't want to call anyone.	Ol henizem hiç kime jaň etmek islemedi.
The request came from the president himself.	Bu haýyş prezidentiň hut özi tarapyndan geldi.
We need a new strategy.	Bize täze strategiýa gerek.
He said he wanted me to talk.	Ol meniň gürleşmegimi isleýändigini aýtdy.
The children were silent.	Çagalar dymdylar.
The same ship, too many.	Şol bir gämi, gaty köp.
But none of us did.	Emma hiç birimiz etmedik.
I understand this silence, but it is worth it.	Men bu dymmaga düşünýärin, ýöne munuň bahasy bar.
What is best for both of us.	Ikimiz üçin iň gowusy näme.
I'm trying to open my hand.	Men elimi açjak bolýaryn.
Not lost.	Lostitirilenok.
But he is a good man.	Aöne gowy adam.
The truth is, there were no two ways to do that.	Hakykat, bu barada iki ýol ýokdy.
We never stayed in one place for fun.	Hiç wagt hezil etmek üçin bir ýerde uzak durmadyk.
We will feel it for the rest of our lives.	Muny ömrümiziň ahyryna çenli duýarys.
If you believe in this, it is very good for you.	Muňa ynanýan bolsaň, bu seniň üçin gaty gowy.
They know who to deal with.	Şeýle zatlar bilen kim bilen işleşmelidigini bilýärler.
Sit down.	Oturyň.
They walked and closed.	Pyýada ýöräp, ýapdylar.
It's midnight.	Ora-da ýarym gije.
You are both love.	Ikiňizem söýgi.
The store had old people and fat people.	Dükanda garry adamlar we semiz adamlar bardy.
Pain and suffering.	Agyry we görgi.
But he knew that was enough.	Heöne munuň ýeterlikdigini bilýärdi.
One of the few things that can be relied on in life.	Durmuşda bolup geçýän zatlara bil baglap boljak az zatlaryň biri.
These must have been recorded.	Bular hökman ýazga alyndy.
I can't, my need is too strong.	Edip bilemok, zerurlygym gaty güýçli.
And then I went out.	Soň bolsa daşary çykdym.
I took him with me.	Men ony ýanym bilen alyp gitdim.
We found clear differences between the study groups.	Okuw toparlarynyň arasynda anyk tapawutlary tapdyk.
That's what your big mouth did.	Uly agzyň, ine şony etdi.
Once published, nothing can stop it.	Neşir edilenden soň hiç zat ony saklap bilmez.
There was not much war after that.	Şondan soň kän söweş bolmady.
Because you caused me a bit of trouble here this morning.	Sebäbi şu gün irden bu ýerde maňa birneme kynçylyk döretdiň.
Oh, wrong.	Aý, nädogry.
He refused to talk to me.	Ol meniň bilen gürleşmekden ýüz öwürdi.
I went in the door and opened it.	Gapydan girip, ony açdym.
But it will be difficult.	Emma bu kyn bolar.
These things often happen.	Bu zatlar köplenç bolýar.
I can even show you.	Men hatda size görkezip bilerin.
Increase the use of wind power.	Windel güýjüniň ulanylyşyny artdyryň.
He lived here until he remembered.	Ol ýadyna düşýänçä bu ýerde ýaşady.
Looks like the wrong note in the song.	Aýdymdaky nädogry bellik ýaly.
Make it your job to learn how to help.	Nädip kömek edip boljakdygyny öwrenmegi öz işiňize öwüriň.
In addition, this software is free and paid.	Mundan başga-da, bu programma üpjünçiligi mugt däl we tölegli.
In other words, what you hear is what you get.	Başgaça aýdylanda, eşidýän zadyňyz alýan zadyňyzdyr.
It turned out to be there.	Ol ýere öwrüldi.
It has nothing to do with it.	Munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
According to them, there may be drugs.	Olaryň pikiriçe, neşe serişdeleri hem bolup biler.
It's too tight.	Bu gaty berk.
Maybe that's why they signed up.	Maybeöne belki şonuň üçinem gol çekdiler.
The last few months have been very difficult.	Soňky birnäçe aý gaty kyn boldy.
It doesn't help.	Kömek etmeýär.
The first one didn't.	Birinjisi etmedi.
The doctor said no one could live for it.	Lukman, munuň üçin hiç bir adamyň ýaşap bilmejekdigini aýtdy.
But thank you, we won't do it again.	Youöne saňa sag bol, mundan beýläk etmeris.
He got out and bent over the edge of the car.	Ol çykdy-da, maşynyň gyrasyna egildi.
We were good to him.	Biz oňa gowy bolduk.
This is the language of command and power.	Bu buýruk we güýç dili.
He is now gone.	Ol indi ýitdi.
What did he do with it.	Näme bilen etdi.
We kept the whole thing waiting.	Tutuş garaşýan ýerimizi tutýardyk.
But there was only one minor problem with this strategy.	Emma bu strategiýada diňe bir kiçijik mesele bardy.
Spending time with them.	Özleri üçin wagt sarp etmek.
Science shows that it works.	Ylym onuň işleýändigini görkezýär.
But instead of running away, he just stood there.	Emma gaçmagyň ýerine diňe şol ýerde durdy.
But you need to get medical insurance right away.	Emma derrew lukmançylyk ätiýaçlandyryşyny almaly.
However, this was the case this year.	Şeýle-de bolsa, şu ýyl şeýle boldy.
I didn’t say that was necessarily a good thing.	Munuň hökman gowy zatdygyny aýtmadym.
However, he was missing.	Şeýle-de bolsa, ol ýitdi.
It should grow.	Bu ösmeli.
Okay, thanks for the tour.	Bolýar, gezelenç üçin sag boluň.
I have never had a problem with anyone.	Men hiç haçan hiç kim üçin kynçylyk çekmedim.
What you want, but don't want.	Isleýän, ýöne islemeýän zadyň.
Not just bad people or weak people.	Diňe erbet adamlar ýa-da ejiz adamlar däl.
Let that be the case.	Şeýle ýagdaý bolsun.
One, two or more at a time.	Bir gezekde bir, iki ýa-da has köp.
Part of it was now to be finished.	Ondaky bölegi indi gutarmalydy.
There is less than a month to the big game day.	Uly oýun gününe bir aýdanam az wagt bar.
He ran his hand through his brown hair.	Goňur saçlaryndan elini ylgady.
It was as if I felt better.	Ellerimi has gowy duýýan ýalydy.
You are truly a wonderful piece of writing here.	Hakykatdanam şu ýerde ýazan ajaýyp eseriňiz.
I said my main focus here was to cook.	Bu ýerde esasy ünsüm nahar bişirmekdi diýdim.
But he didn't seem to mind.	Heöne muňa garşy däl ýalydy.
I'm not going to do that	Men muny etjek däl
They had a goal and a plan in less than a week.	Bir hepdeden az wagtyň içinde olaryň maksady we meýilnamasy bardy.
It is important for two reasons.	Iki sebäbe görä möhümdir.
I can't say.	Men aýdyp biljek däl.
This is not anger.	Bu gahar däl.
Find out where they came from and why.	Olaryň nireden gelendiklerini we näme üçin bardygyny bilmek.
You will go back with your children, you will only eat the food of others.	Çagalaryňyz bilen gaýdyp bararsyňyz, diňe başgalaryň iýmitini iýersiňiz.
I can't send them by email, there is not much change in size.	Olary e-poçta bilen iberip bilemok, ululygynda kän bir üýtgeşiklik ýok.
He was lying on the other side of the bed.	Ol düşegiň beýleki tarapynda ýatdy.
Learn to do this in life.	Muny durmuşda etmegi öwreniň.
This is not the case at all.	Bu düýbünden ýok.
Look at these things once a month.	Aýda bir gezek bu zatlara göz aýlaň.
He would produce the rest.	Galan zatlaryny öndürerdi.
This can take a long time.	Bu gaty uzaga çekip biler.
I am more than the color of my skin.	Men derimiň reňkinden has köp.
He behaved.	Ol özüni tutdy.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol munuň dogrydygyny aýtdy.
I shook it and called his name over and over again.	Men ony silkip, adyna gaýta-gaýta jaň etdim.
This seems to be true.	Bu dogry ýaly.
There are people.	Adamlar bolýar.
Explain how you feel.	Özüňizi nähili duýýandygyňyzy düşündiriň.
We applauded.	Biz el çarpdyk.
She may have wanted to escape her first husband's memories.	Belki, ilkinji adamsynyň ýatlamalaryndan gaçmak islän bolsa gerek.
He really listens to us.	Ol hakykatdanam bizi diňleýär.
The first performance set a high standard.	Ilkinji çykyş ýokary standart goýdy.
He did what he had to do to stay alive.	Diri galmak üçin etmeli zatlaryny etdi.
You must not be mistaken.	Wrongalňyşmaýan bolsaňyz gerek.
Maybe a new start.	Belki täze başlangyç.
This is a legal risk because murder is a crime.	Bu kanuny töwekgelçilik, sebäbi adam öldürmek jenaýat.
This divided the country's wealth.	Bu bolsa ýurduň baýlyklaryny böldi.
Justa was used.	Justaňy ulanyldy.
He would tell her too.	Oňa-da aýdardy.
The dead are everywhere.	Diri ölenler hemme ýerde.
He put on his good shoes and stood in them.	Gowy aýakgaplaryny geýdi, olarda durdy.
He was our leader and he was gone.	Ol biziň ýolbaşçymyzdy we ol gitdi.
Most are eight or ten feet deep.	Köp bölekde sekiz ýa-da on fut çuňlukda.
However, these are just some of the goal setting shareware that you can use.	Şeýle-de bolsa, bular galmaly ýerleriň diňe käbirleri.
With a really clean place.	Hakykatdanam arassa ýer bilen.
But he is not happy.	Emma ol bagtly däl.
A decision that could be wrong.	Nädogry bolup biljek karar.
But it made me laugh.	Meöne meni güldürdi.
She is in my class.	Ol meniň synpymda.
It takes a year to find out if it helped or not.	Kömek edendigini ýa-da ýokdugyny bilmek üçin bir ýyl gerek.
I couldn't let it go.	Men ony goýberip bilmedim.
I didn’t know what to do either.	Menem näme etjegimi bilmedim.
I write by hand.	Men el bilen ýazýaryn.
Neither can be right.	Ikisem dogry bolup bilmez.
He knew who we were.	Ol biziň kimdigimizi bilýärdi.
There is less than fifteen minutes.	On bäş minutdanam az wagt bar.
You have a job to do with those who want to stay.	Sizden galmak isleýänleriňizden işiňiz bar.
Remember to laugh, smile and take life seriously.	Gülmegi, ýylgyrmagy we durmuşa çynlakaý garamagy ýatdan çykarmaň.
Save the file.	Faýly ýazdyryň.
No matter how much you play, it never feels strong.	Näçe oýnasaňam hiç wagt berk duýulmaýar.
Speak in your own voice and you will avoid this problem.	Öz sesiňiz bilen gürläň we bu problemadan gaça durarsyňyz.
It’s just being a good parent.	Bu diňe gowy ene-ata bolmak.
You will not pass me by.	Sen menden geçmersiň.
As an example, consider how members join your community.	Mysal hökmünde, agzalaryň jemgyýetiňize nädip goşulýandygyny gözden geçiriň.
Thus, even his strength weakens him.	Şeýlelik bilen hatda güýji hem ony ejizleýär.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne bu meniň mysalym däl.
Don't pay attention to yourself.	Özüňize ünsi çekmäň.
There was something sad about him.	Ol hakda gynançly bir zat bardy.
One truth was kept secret from the world.	Bir hakykat dünýäden gizlin saklandy.
He asks about you.	Ol sen hakda soraýar.
He loved to follow the same order.	Ol şol bir tertibe eýermegi gowy görýärdi.
She thought about the people she loved.	Söýýän adamlary hakda oýlandy.
It was good to know that.	Muny bilmek gowy boldy.
It was his car.	Bu onuň awtoulagydy.
Think about it before you do anything.	Hiç zat etmezden ozal bu barada pikirleniň.
Some men were entering the forest.	Käbir erkek adamlar tokaýa girýärdiler.
It’s hard to explain why you’re doing something in show business.	Şou-biznesde näme üçin bir zat edýändigiňizi düşündirmek kyn.
Support specialist quality.	Specialörite hili goldaň.
He seems to be the main player in the making.	Ol ýasalyşda esasy oýunçy ýaly görünýär.
You will come if you come.	Gelseň gelersiň.
But the dream is probably to stay.	Aöne düýş, belki-de galmalydyr.
Exercise can be fun.	Maşk gyzykly bolup biler.
I stood there for a while.	Men ol ýerde birnäçe salym durdum.
I haven’t been able to cope with most of the things that are changing right now.	Häzirki wagtda üýtgeýän zatlaryň köpüsine baş goşup bilmedim.
Contributed to the writing of the manuscript.	Golýazmanyň ýazylmagyna goşant goşdy.
They will not live in darkness.	Garaňkylykda ýaşamazlar.
Even at night.	Hatda gijäniň dowamynda.
He could have pulled it off before.	Ondan öň çekip bilerdi.
It's really not that long, because we still have some things to do.	Reallyöne hakykatdanam uzyn däl, sebäbi henizem etmeli käbir zatlarymyz bardy.
Otherwise there was no sound.	Otherwiseogsam ses ýokdy.
The former is short.	Öňki bölegi gysga.
But we didn't really talk about it.	Emma bu hakda hakykatdanam gürleşmedik.
In the book world, this is very strange.	Kitap dünýäsinde bu gaty geň galdyryjy.
Yes, he did.	Hawa, oňa aýtdy.
The rule of law is so strong.	Häkimiýet kanuny şeýle güýçlidir.
Maybe I shouldn't even say that.	Mümkin, hatda muny aýtmazlygymam ahmal.
Let us know your findings in the comments below.	Aşakdaky teswirlerde tapyşlaryňyzy bize habar beriň.
Lost in appearance.	Görnüşden ýitdi.
There is a lot to be done.	Edilmeli işler kän.
He made her sick.	Ony keselleşdirdi.
It didn't make any difference.	Hiç hili agyr täsir etmedi.
I don’t think they will visit each other’s homes.	Birek-biregiň öýlerine baryp görerler öýdemok.
Mainstreaming.	Esasy ugra hyzmat etmek.
Never mind.	Hiç wagt pikir etme.
This is normal.	Bu adaty bir zat.
Proof can be built using a different approach.	Başga bir çemeleşme ulanyp, subutnama gurup bolar.
This was not part of his work.	Bu onuň işiniň bir bölegi däldi.
Bring a list of numbers.	Sanlarynyň sanawyny getiriň.
You can then enter a building.	Soňra bir binanyň içine girip bilersiňiz.
Don't open.	Açma.
They can also offer many of those services.	Olar hem şol hyzmatlaryň köpüsini hödürläp bilerler.
Images of three separate tests.	Üç aýratyn synagyň şekilleri.
That team set a high bar for my class.	Şol topar meniň synpym üçin ýokary çyzyk goýdy.
OK, good.	Bolýar, gowy.
He often calls me.	Ol köplenç maňa jaň edýär.
This is not necessarily the case.	Bu hökman beýle däl.
Some situations are good.	Käbir ýagdaý gowy.
I'm just happy with the system that works for me.	Diňe meniň üçin işleýän ulgam bilen kanagatlandym.
You can be a real person.	Hakyky adam bolup bilersiňiz.
See my baby.	Çagamy gör.
The officer is trying to cross.	Ofiser geçmäge synanyşýar.
They can’t get us here, and then they can’t do whatever they want.	Bizi bu ýerde alyp bilmeýärler, soň islän zadyny edip bilmeýärler.
It will sit on the opposite side.	Munuň tersine oturar.
Others follow his nose.	Beýlekiler bolsa burnuny yzarlaýarlar.
As it continues.	Dowam edýärkä.
This problem has long been used to create a sense of distance.	Bu mesele uzaklyk duýgusyny döretmek üçin öňem ulanylypdy.
If they were married, they would have nothing to live for.	Öýlenen bolsalar, ýaşamak üçin hiç zat bolmazdy.
She had a great eye for color and design.	Reňk we dizaýn üçin ajaýyp gözi bardy.
This is a wonderful special.	Bu ajaýyp aýratyn.
But my eyes would never see the hell he saw.	Emma gözlerim onuň gören dowzahyny hiç haçan görmezdi.
Trust me, you don’t want to look at it.	Maňa ynan, sen oňa seretmek islemeýärsiň.
The music next to it shook the walls.	Goňşy gapdalyndaky saz diwarlary sarsdyrdy.
As you know, there was no skin in the game.	Bilşiňiz ýaly, oýunda deriniň derisi ýokdy.
To this day, I do not know.	Şu güne çenli bilmedim.
It's very difficult.	Gaty kyn.
The next step was.	Indiki ädim boldy.
The magic is dead.	Jady öldi.
Of course, in some ways he knew it better than he did.	Elbetde, käbir tarapdan muny muny özünden has gowy bilýärdi.
My best friends are gone	Friendshli dostlarym gitdi
You will stay	Siz galarsyňyz
This was not the first time he had slept.	Bu onuň ukusyny ilkinji gezek tutmady.
We’ve figured out what your content is about stories.	Mazmunyňyzyň nämedigini kesgitledik, hekaýalar hakda.
You don't hit me.	Sen meni urmaýarsyň.
However, there are times when the best of us lose control.	Şeýle-de bolsa, iň gowularymyzyň gözegçiligi ýitirýän wagtlary bolýar.
None of these special relationships apply here.	Bu aýratyn gatnaşyklaryň hiç biri bu ýerde ulanylmaýar.
This surprised us.	Bu bizi geň galdyrdy.
I couldn't think of a better name.	Gowy at hakda pikir edip bilmedim.
Oh, okay, okay.	Aý, bolýar, gowy.
You can’t just go into a party and think.	Diňe bir oturylyşyga girip, pikir edip bilmersiňiz.
It looked great in limited time.	Çäkli minutlarda gaty gowy görünýärdi.
Others take a little longer, but not so much.	Beýlekiler birneme uzaga çekýär, ýöne beýle köp däl.
I was working here.	Men bu ýerde işleýärdim.
Some men have never done that.	Käbir erkekler muny hiç haçan geçirmediler.
It's really smart.	Aslynda gaty akylly.
He tried again.	Ol ýene synanyşdy.
You can't afford to lose weight. "	Enougheterlik horlanyp bilmersiňiz "-diýdi.
He doesn't like it.	Ol muny halamaz.
The food is broken.	Iýmit döwülýär.
I was too much at the moment.	Men pursatda gaty köp boldum.
One page with pictures, one page with movies.	Suratlar bilen bir sahypa, film bilen bir sahypa.
This is not true.	Bu dogry däl.
You didn’t take a breath for the whole block.	Tutuş blok üçin bir dem almadyňyz.
You really have to eat a lot.	Hakykatdanam köp iýmeli.
Users want very little of this.	Ulanyjylar muny gaty az isleýärler.
Give an example.	Mysal görkeziň.
It's just a matter of time.	Bu diňe wagt meselesi.
You have to be there	Sen şol ýerde bolmaly
They can give something that is real and useful to the needy.	Mätäçlere hakyky we peýdaly bir zat berip bilerler.
Because of its location, its treatment is very complicated.	Locationerleşýänligi sebäpli ony bejermek gaty çylşyrymly.
It was not difficult to know what they were going to drive.	Näme sürjekdiklerini bilmek kyn däldi.
Then call it a temple.	Soňra oňa ybadathana diýiň.
With these people.	Bu adamlar bilen.
It's better to give it a little longer.	Oňa azajyk köp wagt bermek has gowudyr.
He nodded quickly.	Ol çalt baş atdy.
It shows.	Ony görkezýär.
I didn't know there was so much inside.	Içiňde gaty köp zadyň bardygyny bilmedim.
But we don't have that.	Emma bizde beýle zat ýok.
Otherwise we couldn't go.	Otherwiseogsam gidip bilmedik.
I was so bad at night.	Gije gaty erbet boldum.
He is inside.	Ol içerde.
He could not find a job in the film.	Filmde iş tapyp bilmedi.
Of course, the cost varies depending on your travel type.	Elbetde, çykdajylar syýahat görnüşiňize baglylykda dürli-dürli bolýar.
In addition to being a teacher.	Mugallym bolmakdan başga.
If it changes.	Eger üýtgese.
The best young player in the game.	Oýundaky iň gowy ýaş oýunçy.
Evidence of his influence has put a lot of pressure on his stomach.	Oňa täsiriniň subutnamasy garnyna gaty basdy.
This is a child.	Bu çaga.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe edip biljek zadyňyz bilen özüňizi taýýarlaýarsyňyz.
There are good things to say about it.	Bu hakda aýdyljak gowy zatlar bar.
A man who knows nothing.	Hiç zady bilmeýän adam.
Have fewer children, but pay more attention to them.	Çagalaryňyz az bolsun, ýöne olara has köp üns beriň.
Except for the absence.	Bolmadygyndan başga.
We are focusing on something here, but that may not be the good news.	Biz bu ýerde bir zadyň üstünde durýarys, ýöne bu gowy habar bolup bilmez.
It didn't matter who he was or how much money he had.	Onuň kimdigi ýa-da näçeräk pulunyň bardygy möhüm däldi.
Good weekend	Dynç güni gowy.
Another possible explanation is different samples.	Mümkin bolan başga bir düşündiriş, dürli nusgalar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Bolşy ýaly oýnamagy dowam etmeli.
Most of us said we would move.	Köpümiz göçeris diýdik.
But this is a mistake.	Emma bu ýalňyşlyk.
So you can't get points for that.	Şonuň üçin munuň üçin bal alyp bilmersiňiz.
Now that can only be good !.	Indi bu diňe gowy bolup biler!.
He looked at his real age twice.	Hakyky ýaşyna iki gezek seretdi.
For the first time, you understand yourself.	Ilkinji gezek özüňizi düşünýärsiňiz.
They were very close to each other.	Biri-birine gaty ýakyndylar.
In a short time he felt old.	Gysga wagtyň içinde özüni köne ýaly duýdy.
You are right when you say that he is a kind person.	Onuň mähirli adamdygyny aýdanyňda dogry aýdýarsyň.
At least that’s what’s left of it.	Iň bolmanda ondan galan zat.
You give a drop name and story.	Damja at we hekaýa berýärsiňiz.
It was not his business.	Bu onuň işi däldi.
My good guys are winning.	Gowy ýigitlerim ýeňýärler.
However, his shirt was almost ready.	Muňa garamazdan, köýnegi taýyn diýen ýalydy.
The only way to know is to know the program logic.	Bilmegiň ýeke-täk usuly, programma logikasyny bilmekdir.
So far so good.	Häzirlikçe şeýle.
Used only for reference.	Diňe salgylanma üçin ulanylýar.
So it is not surprising to anyone.	Şonuň üçin bu hiç kime geň däl.
We can say four years later.	Dört ýyl soň aýdyp bileris.
So his parents were left with him and his younger brother.	Şeýdip, ene-atasy özi we kiçi dogany bilen galypdy.
On the one hand, the conversation failed.	Bir tarapdan, söhbetdeşlik şowsuz boldy.
I liked what he said.     	Men onuň aýdanlaryny haladym.     
art.	sungat.
I know that tone.	Men bu äheňi bilýärin.
He was looking under his hand.	Ol eliniň aşagyndan seredýärdi.
He also gave her something else.	Mundan başga-da, oňa başga bir zat berdi.
He had to feel it.	Muny duýmalydy.
He just nodded, and everything became clear to him.	Ol diňe baş atdy, hemme zat oňa düşnükli boldy.
You didn't know	Bilmediň
Check the weather for expected conditions.	Garaşyljak şertler üçin howany barlaň.
He was confused and could not speak.	Ol aljyraňňy ýagdaýda bolup, gürläp bilmedi.
Save it on your computer.	Kompýuteriňizde ýazdyryň.
I can write for me.	Meniň üçin ýazyp bilerin.
I showed you how easy it is.	Justaňy aňsatdygyny size görkezdim.
He couldn't even find his standing block.	Hatda duran blokyny hem tapyp bilmedi.
Get a green card.	Greenaşyl kartoçka alyň.
I was the first friendly face he met.	Men onuň duşan ilkinji dostlukly ýüzi boldum.
You can fix this.	Munuň düzedilmegini üpjün edip bilersiňiz.
I want something Thinghli, you know? 	Thinghli zady isleýärin, bilýärsiňizmi?
he says.	ol aýdýar.
Young face.	Youngeraş ýüzi.
Show each picture card.	Her surat kartoçkasyny görkeziň.
She hadn't heard from her son in years.	Köp ýyl bäri oglundan eşitmedi.
This is a gift.	Bu sowgat.
Without a second thought, they rejected it.	Ikinji pikir etmän, muny ret etdiler.
Not allowed	Rugsat berilmedi
She wants to create a unique dress.	Özboluşly köýnek döretmek isleýär.
We are not responsible for any issues.	Biz haýsydyr bir mesele üçin jogapkärçilik çekmeýäris.
Home and a little love are everything to him.	Öý we azajyk söýgi onuň üçin düýbünden hemme zat.
This seems to be the truth.	Bu hakykat ýaly bolup görünýär.
This positive feedback system should not stop when you get married.	Öýleneniňizde bu oňyn seslenme ulgamy durmaly däl.
But not horses.	Emma atlar däl.
However, he was still resting.	Şeýle-de bolsa, henizem dynç aldy.
Don't be afraid of him.	Ondan gorkmaň.
You can't do that	Muny beýle edip bilmersiň
Here is the key.	Ine, açar şu ýerde.
Almost everyone experiences back pain at the same time.	Her kim diýen ýaly bir wagtyň özünde arka agyrysyny başdan geçirýär.
One report is expected each month.	Her aý bir hasabat garaşylýar.
Trouble was a test of memory from past difficulties.	Kynçylyk, geçen kynçylyklardan ýadyň synagydy.
Parts of it still exist.	Onuň bölekleri henizem bar.
This bought me some time.	Bu maňa birnäçe wagt satyn aldy.
.Ok, that wasn't enough.	.Ok, ýeterlik däldi.
I submit.	Men tabşyrýaryn.
This material was used only for itself.	Bu material diňe özi üçin ulanyldy.
Contributed to the study of design.	Dizaýny öwrenmäge goşant goşdy.
Travel to a new place.	Täze bir ýere syýahat.
In some cases, we may work with you to find answers.	Käbir ýagdaýlarda, jogaplary tapmak üçin siziň bilen işleşip bileris.
Informed.	Maglumat berdi.
If you feel like your students can reach that level.	Okuwçylaryňyzyň haýsy derejä ýetip biljekdigini duýsaňyz.
Try to find a specific listener.	Belli bir diňleýjini tapmaga synanyşyň.
But that was not the end of it.	Emma munuň soňy däldi.
They weren't going to do it.	Olar muny etjek däldi.
Suggest some solutions.	Käbir çözgüt teklip ediň.
Both are older.	Ikisem uly ýaşda.
You need a sample program or code to understand.	Düşünmek üçin nusga programma ýa-da kod gerek.
Language skills have been shown to have a weak effect.	Dil endikleriniň gowşak täsir edýändigi görkezildi.
But he never used it.	Emma ol muny hiç haçan ulanmady.
Another great post.	Başga bir ajaýyp ýazgy.
We became friends at will.	Biz öz islegimiz boýunça dost bolduk.
So none of this is good.	Şonuň üçin bularyň hiç biri-de gowy däl.
Seeing the truth.	Hakykaty görmek.
The planet speaks.	Planeta gürleýär.
I want to say it again.	Againene bir gezek aýdasym gelýär.
I'm kind of excited for her.	Men onuň üçin bir hili tolgunýaryn.
Only the truth would keep him and his brother together.	Diňe hakykat ony we doganyny bilelikde saklardy.
I think it makes me feel bad or something.	Bu meni erbet ýa-da bir zat edýär öýdýän.
Inside was a guard on duty.	Içinde bir garawul nobatçydy.
We look at each other, my brown eyes in your brown eyes.	Biri-birimize seredýäris, goňur gözlerim goňur gözleriňize.
Talk, talk, talk.	Gepleş, gürleş, gürleş.
Suffering is the truth.	Görgüler hakykat.
The rich come out.	Baýlar çykýar.
Culture is a way of life.	Medeniýet durmuşyň bir usulydyr.
Go ahead, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Öňe git "diýdi.
So you have to carry a little weight in that sense.	Şonuň üçin bu manyda birneme agyrlyk götermeli.
I feel the finish.	Pellehanany duýýaryn.
Everyone was amazed at what they did.	Her kimiň eden zady haýran galdyrdy.
This is often not the case.	Köplenç beýle däl.
I can't risk people coming in.	Adamlaryň girmegine töwekgelçilik edip bilemok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Upygnamak usullaryny şeýle ulanmaly.
I saw other games.	Beýleki oýunlary gördüm.
These patients will not be excluded from the study.	Bu hassalar derňewden aýrylmaz.
It's cold.	Ol sowuk.
I have	Mende bar.
Winter and summer.	Gyş we tomus.
Not an organization.	Gurama däl.
I was left behind.	Men yzda galdym.
In front of his family.	Maşgalasynyň öňünde.
But it is difficult by design.	Emma dizaýn arkaly kyn.
I think he could die.	Meniň pikirimçe, ol ölüp biler.
Now they have to go.	Indi gitmeli boldular.
The police would not go there.	Polisiýa ol ýere gitmezdi.
He must be in the river.	Ol derýada bolmaly.
They ended up coming back.	Olar edil gaýdyp gelşi ýaly gutardylar.
They are honest people.	Olar dogruçyl adamlar.
This term is not usually understood.	Bu adalga adatça düşünilişi ýaly däl.
I know everyone has a role to play.	Her kimiň oýnamaly rolunyň bardygyny bilýärin.
He was not going anywhere.	Ol hiç ýere gitmeýärdi.
Just like in any love game.	Islendik söýgi oýnundaky ýaly.
I see the next two-day break with mixed emotions.	Geljekki iki günlük arakesmäni garyşyk duýgular bilen görýärin.
He put his hand on his head.	Ol elini kellesinde goýdy.
Who knows how long it will be after that.	Ondan soň näçe wagt boljakdygyny kim bilýär.
And you have to start doing something about them.	We olar hakda bir zatlar edip başlamaly.
It was the same thing.	Edil şol bir zatdy.
However, he was not so sure that he agreed.	Şeýle-de bolsa, muňa razydygyna beýle bir ynamly däldi.
Maybe plant a tree.	Mümkin, agaç ekiň.
In addition, responsibility and results come with freedom of speech.	Mundan başga-da, söz azatlygy bilen jogapkärçilik we netijeler gelýär.
Nor is it his power.	Ora-da onuň güýji.
It must have been half past seven.	Sevenedi ýarymdan geçen bolmaly.
The characters are people from today.	Nyşanlar şu günden başlap adamlar.
So I will try and explain what is going on.	Şonuň üçin nämeleriň bolup geçýändigini synap görerin we düşündirerin.
No one else did.	Başga hiç kim muny etmedi.
You have to be ready for that.	Munuň üçin taýyn bolmaly.
There is a place.	Bir ýer bar.
That was his nature.	Bu onuň tebigatydy.
And then he pushed her.	Soň bolsa ony itekledi.
I think that was a big mistake.	Meniň pikirimçe, bu uly ýalňyşlykdy.
They serve the best food in the village.	Obadaky iň gowy iýmitlere hyzmat edýärler.
If you feel good enough.	Özüňizi ýeterlik duýsaňyz.
In the middle of the room sat a small, low table.	Otagyň ortasynda kiçijik, pes stol oturdy.
General or general or special.	General ýa umumy ýa-da aýratyn.
They are so big and clear.	Olar şeýle uly we düşnükli.
Officers arrived and entered the apartment.	Ofiserler gelip, kwartira girdiler.
Then it goes to the next library.	Soňra indiki kitaphana geçýär.
Of course, this was very bad.	Elbetde, bu gaty erbetdi.
The amount of sleep was considerable.	Ukynyň sany ep-esli boldy.
She had beautiful little hands.	Owadan kiçijik elleri bardy.
Happiness seems to be thinking.	Şatlyk pikirlenýän ýaly.
So we will take it as it comes.	Şonuň üçinem ony gelşi ýaly alarys.
They really don't exist.	Olar hakykatdanam ýok.
That's the way magic is.	Jadygöýligiň gidişi şeýle.
Lots of open space.	Köp açyk ýer.
There was a question mark at the end.	Ahyrynda sorag belgisi bardy.
We had to count considerably.	Biz ep-esli sanamaly bolduk.
You start learning.	Öwrenip başlaýarsyňyz.
Dude, I feel you.	Dostum, seni duýýaryn.
I had to be careful.	Seresap bolmalydym.
Instead, he sat down.	Munuň ýerine, oturdy.
At the very least.	Iň bolmanda.
Nothing else is possible.	Başga bir zat mümkin däl.
Now he wanted to go home more than anything.	Häzir hemme zatdan beter öýüne dolanmak isledi.
There are three main results.	Üç esasy netije bar.
Never cross me.	Hiç haçan meni kesip geçme.
I mean, it's only been a few weeks.	Diýjek bolýanym, bary-ýogy birnäçe hepde boldy.
That is why we must survive.	Şol sebäpli diri galmalydyrys.
I really liked the scope of the show.	Görkezişiň gerimini gaty haladym.
I get it from my stars.	Men ony ýyldyzlarymdan alýaryn.
They took my little brother away.	Kiçijik doganymy alyp gitdiler.
He waited and waited.	Ol garaşdy we garaşdy.
It contains the message received a few hours ago.	Onda birnäçe sagat öň alnan habar bar.
It was cold.	Sowuk barlykdy.
But it looks bad.	Badöne erbet görünýär.
However, confusion can arise with diversity.	Emma, ​​dürlüligi bilen bulaşyklyk döräp biler.
So he could prepare his answer.	Şeýdip, ol öz jogabyny taýýarlap bilerdi.
My father didn't know any of the answers.	Kakam jogaplaryň hiç birini bilmeýärdi.
I think that's clear.	Meniň pikirimçe, bu aýdyňdyr.
He really loved this song.	Ol bu aýdymy hakykatdanam gowy görýärdi.
They want their favorite work.	Halaýan işini isleýärler.
These reports were usually posted in the company's files.	Bu hasabatlar adatça kompaniýanyň faýllarynda ýerleşdirilýärdi.
We could see him talking to them, and we didn't say anything.	Onuň olar bilen gürleşişini görerdik we hiç zat diýmedik.
This worried him for personal and professional reasons.	Bu ony şahsy we hünär sebäpleri bilen alada goýýardy.
Of course, there is smoke.	Elbetde, tüsse bar.
Break my head with it if necessary.	Eger zerur bolsa, kellämi onuň bilen döw.
Front and back.	Öňde we yzda.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa köplenç.
He knew the time had come.	Wagtyň gelendigini bilýärdi.
You didn't have time to talk to anyone.	Hiç kim bilen gürleşmäge wagtyňyz ýokdy.
He looked at the door, but it was closed.	Gapa tarap seretdi, ýöne ýapyldy.
The door closed behind him.	Gapy onuň arkasynda ýapyldy.
I want you to feel good and hard.	Özüňizi gowy we kyn görmegiňizi isleýärin.
I didn't want to do anything wrong.	Hiç hili erbetlik etmek islemedim.
Economy, but also for the world economy.	Ykdysadyýet, ýöne dünýä ykdysadyýeti üçinem.
I think he knows that.	Meniň pikirimçe, ol muny bilýär.
At least when they have customers.	Iň bolmanda müşderileri bolanda.
I held the gun in my hand.	Men ýaragy elimde tutdum.
Breakfast	Irden ertirlik nahary.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa zyňjakdy.
These are together.	Bular bilelikde.
I have to go this route.	Men şu ýoldan gitmeli.
Stay in your post	Postazgyňyzda galyň
All he had to say was.	Diňe aýtmalydy.
Everyone composes a character and writes a queue.	Her kim bir gahryman düzýär we nobat ýazýarlar.
It doesn't work.	Munuň hiç hili peýdasy ýok.
We want to know what his share is.	Onuň paýynyň nämedigini bilmek isleýäris.
His wife was raped.	Zorluk onuň aýalyna garşy edildi.
Her beauty was gone and she could be natural.	Gözelligi ýitip gitdi we tebigy bolup bilerdi.
In general, they follow the same pattern.	Umuman aýdanyňda, şol bir üýtgeşiklige eýerýärler.
And then it was too late to restrain myself.	Soň bolsa özümi saklamaga gaty giçdi.
More people could die.	Has köp adam ölüp biler.
And look by chance.	We tötänleýin görün.
Of course, the price is important, but not the same as the cheap price.	Elbetde, baha möhümdir, ýöne arzan baha bilen deň däl.
From the corner of my eye.	Gözümiň burçundan.
They watched him.	Oňa syn etdiler.
It was easy to get out.	Çykmak aňsatdy.
He didn’t want them nearby.	Olary ýakyn ýerde islemeýärdi.
That's all there is to it.	Boljak zatlarynyň hemmesi.
Of course, he is worried.	Elbetde, aladalanýar.
In my eyes	Meniň gözümde.
It doesn't matter if you are free or not.	Erkin ýa-da ýokdugyňyzyň ähmiýeti ýok.
Being beaten meant that we would be better off surviving.	Urulmak, diri galmak üçin has gowy atyljakdygymyzy aňladýardy.
He bought and brought a new one for me.	Ol meniň üçin täzesini satyn alyp, getirdi.
They just can't help themselves.	Olar diňe özlerine kömek edip bilmeýärler.
Maybe his condition is better.	Belki, onuň ýagdaýy has gowudyr.
There will be more to get more.	Has köp zat almak üçin ýene-de bolar.
We were actually around before they were.	Aslynda olar bolmanka töweregindedik.
Maximum generated value.	Iň köp öndürilen baha.
I sat in my hotel and wanted to cry.	Myhmanhanamda oturdym we aglamak isledim.
This process is a bit complicated and expensive.	Bu proses birneme çylşyrymly we gymmat.
I need small people who pay and leave.	Maňa töleýän we gidýän kiçijik adamlar gerek.
Only six incidents were reported.	Diňe alty hadysanyň bardygy habar berildi.
The difference is in how this idea came about.	Tapawut, bu pikiriň nädip ýüze çykandygyndadyr.
This is a technical definition, but it does make sense.	Bu tehniki kesgitleme, ýöne manysyny aýdyň görkezýär.
So it will be up to a point.	Şeýlelik bilen, bir nokada çenli bolar.
It made us feel like family.	Bizi maşgala ýaly duýdy.
Yes, there is only one member in this class.	Hawa, bu synpda diňe ýekeje agza bar.
You can see this list here.	Bu sanawy şu ýerden görüp bilersiňiz.
Expect the worst for the future.	Geljek üçin iň erbet zatlara garaşyň.
I hug her.	Men ony gujagyma çekýärin.
We both immediately realized that we were in a very dangerous situation.	Ikimizem gaty howply ýagdaýdadygymyza derrew düşündik.
Going forward, yes.	Öňe gitmek, hawa.
He was not successful.	Ol şowly däldi.
He had to stop talking enough to breathe.	Demini almak üçin ýeterlik gürleşmegi bes etmeli boldy.
Write if you need to.	Gerek zat bar bolsa ýazyň.
They didn't want me to have such a baby.	Olar meniň şeýle çaga dogurmagymy islemediler.
I don't think it's there.	Ol ýerde bar öýdemok.
They buy fruit for sale.	Satmak üçin miwe alýarlar.
This is what happens.	Bu şeýle bolýar.
They never did.	Hiç haçan etmediler.
He wants it opened.	Onuň açylmagyny isleýär.
I am a customer.	Men müşderi.
Make a list of your favorite memories.	Halaýan ýatlamalaryňyzyň sanawyny düzüň.
That is, the ending is strange.	.Agny, gutarýan ýeri geň.
You can then call the hospital.	Soňra hassahana jaň edip bilersiňiz.
I can do anything you want to be.	Size bolmak isleýän zatlaryňyzyň hemmesini edip bilerin.
A man or a woman or two or not.	Erkek ýa-da aýal ýa-da ikisi ýa-da ýok.
It was as good as it got.	Berşi ýaly gowy boldy.
Maybe a book will be useful.	Belki, bir kitap peýdaly bolar.
No one knew him.	Hiç kim ony tanamady.
There was no way for the ship to pass.	Gäminiň geçmegine ýol ýokdy.
By doing so, anyone can take notes in the dark.	Şeýle etmek bilen, her kim garaňkyda bellik alyp biler.
I was inside.	Men içerde bolýardym.
Then there may be a charge in the body.	Soňra bedende zarýad bolup biler.
You spoke to me openly that morning.	Sen maňa şol gün irden aç-açan gürlediň.
Maybe so.	Belki, şeýledir.
The clothes he found burned.	Tapan eşikleri ýandy.
I put my hands on his shoulders again.	Ellerimi ýene onuň egnine goýdum.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu zatlaryň edil şeýle bolmagy mümkin.
These can be observed.	Bulary synlamak bolýar.
Protection against homicide.	Adam öldürmekden goramak.
None of them will.	Olaryň hiç biri-de etmez.
Many of them are currently unemployed.	Häzirki wagtda olaryň köpüsi işsiz.
I will not let it go	Men muny goýbermerin
They checked my press card.	Metbugat kartymy barladylar.
Again, it would be strange to be alone.	Againene-de ýeke özüm bolmak geň bolar.
He knew both.	Ikisini-de gowy bilýärdi.
You can do the same.	Edil şonuň ýaly edip bilersiňiz.
This should be the main theme for the years to come.	Bu indiki ýyllar üçin esasy tema bolmaly.
I finally had to take it out.	Ahyrynda çykarmaly boldum.
I wanted to run to my mom and go home with her.	Ejemiň ýanyna ylgap, onuň bilen öýe gitmek isledim.
When he closed his eyes, he thought about it.	Gözüni ýumanda, ol hakda pikir etdi.
But in my opinion, the best we have ever had.	Myöne meniň pikirimçe, şu wagta çenli çykaran iň gowularymyz.
I don't know his name.	Men onuň adyny bilemok.
But that doesn't mean anything will happen.	Emma bu hiç zadyň boljakdygyny aňlatmaýar.
We would not have a personal computer.	Şahsy kompýuterimiz bolmazdy.
It was a very interesting show.	Bu gaty gyzykly tomaşa boldy.
My sister must go.	Uýam hökman gitmeli.
He said he helped clean his head.	Kellesini arassalamaga kömek edendigini aýtdy.
It is not energy efficient and it is short.	Enougheterlik däl we ol gysga bolýar.
To my surprise, everything worked on the film.	Meni gaty geň galdyrdy, hemme zat film hakda işledi.
They kept things interesting.	Gyzykly zatlary saklaýardylar.
I lost everything.	Men hemme zady ýitirdim.
If so.	Eger şeýle eden bolsa.
OK, you can go.	Bolýar, gidip bilersiňiz.
He said he would drive once a month.	Aýda bir gezek sürjekdigini aýtdy.
Then the mother leaves.	Soň bolsa ene gidýär.
It was not long before.	Köp wagt geçmänkä edildi.
It was as if he had been wounded.	Ol ýaralanan ýalydy.
You cannot reduce such areas to individual parts.	Şeýle meýdanlary aýry böleklere azaldyp bilmersiňiz.
There are financial benefits that employees can take advantage of.	Işgärleriň peýdalanyp we ulanyp biljek maliýe peýdalary bar.
I can't believe it happened.	Bolandygyna ynanamok.
We need to get inside, through our eyes.	Içimize, gözümizden girmeli.
He carried it in his mouth.	Ol agzyna göterdi.
It depends on what you choose.	Bu nämäniň saýlanandygyna baglydyr.
What does he do.	Ol näme edýär.
Be yourself	Özüň bol.
The city has broken the law, and children are suffering for it.	Şäher kanuny bozdy, çagalar munuň üçin ejir çekýärler.
But he may have created a good story.	Itöne gowy hekaýa döreden bolmagy mümkin.
She was glad she was home.	Öýünde bolanyna begendi.
They were nothing.	Olar hiç zat däldi.
This will be my next.	Bu meniň indiki bolar.
Everything is pure in terms of knowing love.	Hemme zat söýgini bilmek nukdaýnazaryndan arassa bolýar.
He did some tests.	Käbir synaglary geçirdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Satylan alamatlaryň goýulýandygy mälimdir.
You are warm behind me.	Sen meniň yzymda ýyly.
Moral limits of consent as a protection in criminal law.	Jenaýat kanunlarynda gorag hökmünde razyçylygyň ahlak çäkleri.
Not for themselves.	Özleri üçin däl.
The main thing is to live everything.	Esasy zat, hemme zady ýaşamak.
Share the truth!	Hakykaty paýlaşyň!
That there is nothing but love.	Söýgiden başga zadyň ýokdugyny.
The eldest girl spoke and said she was fine.	Uly gyz gürledi, ýagdaýlarynyň gowudygyny aýtdy.
It was good to talk to him.	Onuň bilen gürleşmek gowy boldy.
You add a comment, the score goes up.	Teswir goşýarsyňyz, bal ýokarlanýar.
It is this common history that can help us move forward.	Hut şu umumy taryh bize öňe gitmäge kömek edip biler.
Man, this thing is so loud.	Ynsan, bu zat gaty sesli.
That's what hates homework.	Öý işlerini ýigrenýän zady şu.
I don't like that	Men muny halamok
This house is a homicide in the summer.	Bu jaý tomusda adam öldürmekdir.
Where did the soldiers come from? 	Esgerler nireden geldi?
he asked.	diýip sorady.
My dad who seems to hate him.	Ony ýigrenýän ýaly görünýän kakam.
This is not even what we prove.	Bu hatda biziň subut edýän zadymyz däl.
Walking around is not a problem at all.	Aýlanyp ýörmek düýbünden kynçylyk däl.
We will never know.	Biz asla bilmeris.
Save yourself	Özüňi halas et.
Horses were his current stage.	Atlar onuň häzirki tapgyrydy.
It would hurt someone.	Birine zyýan bererdi.
But there is a problem.	Emma bu ýerde bir mesele bar.
That would never have happened.	Bu hiç haçan bolmazdy.
It's really, really dark.	Hakykatdanam gaty garaňky, gara.
I brought you here.	Seni şu ýere getirdim.
Not deliberately, but with a big mouth.	Bilgeşleýin däl, ýöne agzy uly.
I'd like to have a table.	Munuň ýaly stol aljak bolýaryn.
However, the second part is not so.	Şeýle-de bolsa, ikinji bölüm beýle däl.
She thought more about being a woman.	Aýal bolmak hakda has köp pikir etdi.
Six focus groups discussed.	Alty sany fokus topary ara alyp maslahatlaşdy.
The film was a success.	Filmde üstünlik gazanyldy.
I'm sure that will be the case with you.	Edil şonuň ýaly ýagdaýyň siziň bilen boljakdygyna ynanýaryn.
He does not speak.	Ol gürlänok.
Something that could never happen.	Hiç haçan bolup bilmejek zat amala aşmalydyr.
The results were not good and immediately collapsed.	Netijeler gowy bolmady we derrew ýykyldy.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
Each of them took its own shape.	Olaryň hersi öz görnüşine görä aldy.
We will continue to do so.	Biz muny dowam etdireris.
I thought it was a good year.	Gowy ýyl diýip pikir etdim.
No human data has been released so far.	Adam maglumatlary şu wagta çenli ýok.
Just don't worry about them.	Diňe olar hakda alada etme.
Mention what makes your child special.	Çagaňyzy aýratynlaşdyrýan zady agzap geçiň.
They reported that it was good, but very subtle and sad.	Gowydygyny, ýöne gaty inçe we gynandyryjydygyny habar berdiler.
Of course, this applies to me as well.	Elbetde, bu mesele maňa-da degişlidir.
The main way to relax is to sleep.	Dynç almagyň esasy usuly ukydan ybaratdyr.
It was getting bigger and bigger.	Gitdigiçe içeri girýärdi.
I called him.	Men oňa jaň etdim.
Nothing will change after our move.	Hereketimizden soň hiç zat üýtgemez.
You should not make this mistake.	Bu ýalňyşlygy goýbermeli däl.
I actually think it could be good.	Aslynda bu gowy bolup biler diýip pikir edýärin.
We discussed this.	Bu barada pikir alyşdyk.
He shook, but could not give.	Sarsdy, ýöne berip bilmedi.
It is more important.	Ol has möhümdir.
The first and second cases can be easily managed.	Birinji we ikinji ýagdaýlary aňsatlyk bilen dolandyryp bolýar.
I needed a new one.	Täzesi gerekdi.
I will continue to work with him.	Men onuň bilen işlemegi dowam etdirerin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Size zerur bolmaly.
There are several ways to test.	Synagyň birnäçe usuly bar.
The original idea is full.	Asyl ideýa dolan.
Each number should not be equal to the other.	Her bir san başga birine deň bolmaly däldir.
The record companies did not help themselves.	Recordazga alýan kompaniýalar özlerine kömek etmediler.
Every organization has its own guys.	Her guramanyň özi ýaly ýigitler bar.
If one is needed.	Biri zerur bolsa.
The two are different.	Ikisi başga.
He fell asleep like you did.	Ol seniň ýaly uklap galdy.
He's a great guy.	Ol bir ajaýyp ýigit.
You are his.	Sen onuňky.
Her mother used to tell her where the heart was.	Ejesi öýüň ýüregiň nirededigini aýdýardy.
I know who they are now.	Men häzir olaryň kimdigini bilýärin.
But not now.	Nowöne häzir däl.
According to him, none of the staff asked questions.	Onuň pikiriçe, işgärleriň hiç biri-de sorag bermedi.
There was a lot of detail to work on.	Işlemek üçin gaty köp jikme-jiklik bardy.
I wanted to win.	Wineňmek isledim.
Do it for your future.	Geljegiňiz üçin ediň.
He would not be part of it.	Ol munuň bir bölegi bolmazdy.
Thank you for your interest in our organization.	Guramamyz bilen gyzyklananyňyz üçin sag boluň.
I enjoyed getting to know him from beginning to end.	Men ony başdan ahyryna çenli tanamakdan lezzet alýardym.
The question is whether it is only natural or not.	Mesele diňe tebigy zatmy ýa-da ýokmy.
The period of action was several years ago.	Hereket etmegiň wagty birnäçe ýyl ozaldy.
I'm worried and worried.	Men aladalanýaryn we alada edýärin.
But the problem is here.	Emma mesele şu ýerde.
This is especially true today.	Esasanam häzirki döwürde şeýle ajaýyp habar bar.
Not everyone is comfortable with that.	Munuň bilen hemmeler rahat däl.
Music.	Sazy.
She can see her daughter.	Gyzy görüp biler.
It was hard to give up.	Taşlamagy kynlaşdyrýardy.
This is enough to fight one day.	Bu bir gün söweşmek üçin ýeterlik.
In the building, our teams inspected each floor with our best equipment.	Binada toparlarymyz iň gowy enjamlarymyz bilen her gatyny barladylar.
I see parents who have no ideas.	Pikirleri ýok ene-atalary görýärin.
I just finished the product.	Men önümi ýaňy tamamladym.
The second requirement.	Ikinji talap.
I live there very well.	Men ol ýerde gaty gowy ýaşaýaryn.
The baby can't walk yet.	Çaga entek ýöräp bilmeýär.
We will not cross this line after we get married.	Öýlenenimizden soň bu çäkden geçmeris.
Others were created for special purposes.	Beýlekiler bolsa aýratyn maksatlar üçin döredildi.
Look at the end of the day.	Günüň ahyryna serediň.
I think it's at that stage right now.	Meniň pikirimçe, häzir şol etapda.
Ora doesn't move either.	Ora-da gymyldamaýar.
Give it to him only when he is safe.	Diňe aman bolanda oňa beriň.
Of course, he is perfect in every way.	Elbetde, ol hemme taraplaýyn kämildir.
I was one of the few who stood up for you as much as possible.	Mümkin boldugyça siziň üçin duran az sanly adamdan biri boldum.
Believe me	Maňa ynan.
Killing seemed to make it easier for him.	Adam öldürmek oňa aňsatlaşýan ýalydy.
It took a long time, but he did it.	Oňa köp wagt gerekdi, ýöne muny etdi.
No one could.	Hiç kim edip bilmedi.
It meant someone was coming through the back door.	Bu yzky gapydan kimdir biriniň gelendigini aňladýardy.
You see, it works.	Görýäňizmi, bu işleýär.
I was just wondering what it should be like for you.	Diňe siziň üçin nähili bolmalydygy hakda pikir edýärdim.
The cat seems to have gotten out of bed.	Pişik, düşekden çykan ýaly.
The nature of your voice seems to prove it.	Sesiňiziň tebigaty muny subut edýän ýaly.
A girl who doesn't know	Bilmeýän gyz
However, it could have been worse.	Şeýle-de bolsa, has erbet bolup bilerdi.
From the values.	Gymmatlyklardan.
I saw the possibility and had to do something.	Mümkinçiligini gördüm we bir zatlar etmeli boldum.
We were really kids.	Biz hakykatdanam çagalardyk.
I was interested in reading the case.	Kazyýeti okamak bilen gyzyklandym.
Very loud, but audible.	Gaty sesli, ýöne eşidildi.
As a result, he is interested in many events.	Netijede, köp wakalar bilen gyzyklanýar.
Two men and women said they used weapons.	Iki erkek aýal-gyzlaryň ýarag ulanandygyny aýtdy.
I wonder how much time and energy they save.	Näçe wagt we güýji tygşytlaýandyklary haýran.
I'm glad I know right away.	Derrew bilýändigime begenýärin.
Now he was holding a knife.	Indi ol pyçak tutdy.
He heard nothing but them.	Olardan başga hiç zat eşitmedi.
I wouldn't believe it.	Men muňa ynanmazdym.
What's his name 	Onuň ady näme?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
Everyone does it on time.	Her kim muny öz wagtynda edýär.
Of course, I also want to show my improvement.	Elbetde, gowulaşmagymy hem görkezmek isleýärin.
They do not fail.	Olarda şowsuzlyk ýok.
There you can board a boat and escape.	Ol ýerde gaýyga münüp, gaçyp bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Gutyny satyn almagyňyzyň sebäbi şol bolar.
Seeing this, he ran to her with open arms.	Ol bu hakykaty görüp, aç-açan elleri bilen oňa tarap ylgady.
The more you do, the less you will have to do.	Näçe ýygy-ýygydan etseňiz, şonça-da az etmeli bolarsyňyz.
I am not.	Men beýle däl.
But it was very bad because he got his first offer.	Heöne gaty erbet boldy, sebäbi ilkinji teklibini aldy.
Now I don’t know what to think about me.	Indi meniň hakda näme pikir etmelidigiňi bilemok.
He would not ask for anything.	Ol hiç zat soramazdy.
It was supposed to consist of two parts.	Iki bölekden ybarat bolmalydy.
He had heard it when he was a boy.	Ol oglan wagty eşidipdi.
A necessary part of life, a part of reality.	Durmuşyň zerur bölegi, hakykatyň bir bölegi.
Two people were forced to retreat due to an engine failure.	Iki adam motoryň näsazlygy bilen yza çekilmäge mejbur boldular.
As such, they do not point to a specific issue.	Şeýle bolansoň, olar belli bir meseläni görkezmeýärler.
He didn't know what to say.	Ol näme diýjegini bilenokdy.
He knew her.	Ol ony tanaýardy.
In fact, much of our discussion is focused on technology.	Aslynda, diskussiýamyzyň az bölegi tehnologiýa gönükdirildi.
Six of them.	Olaryň altysy.
You are the one who will move the ship.	Gämini herekete getirjek sen.
However, he remained silent and did not respond.	Emma muňa garamazdan, ol dymdy we jogap bermedi.
Her room was heavy and she looked around the room.	Roomüregi agyr bolup, otagyň daşyna seretdi.
Details were not given much.	Jikme-jiklikler kän berilmedi.
I don't think you have a criminal opinion.	Jenaýatçy pikiriňiz ýok öýdemok.
They inform people a few days ago.	Adamlara birnäçe gün öň habar berýärler.
I promised	Men sözümi berdim
I agree that kids need a little more structure these days.	Bu günler çagalaryň birneme has köp gurluşa mätäçdigi bilen ylalaşýaryn.
I'll take you there.	Men seni ol ýere äkiderin.
You want to share information because you are excited.	Tolgundygyňyz üçin maglumatlary paýlaşmak isleýärsiňiz.
He opened his eyes.	Ol gözüni açdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa edýärin.
I really don't read.	Men hakykatdanam okamok.
It has a very similar structure to the lower surface.	Aşaky ýüzüne meňzeş gaty gurluşyk bar.
That would not be the case.	Adatça beýle bolmazdy.
He does not reveal this.	Ol muny açmaýar.
She was very happy to be taken care of.	Şeýle gowy ideg edilmegi hoşaldy.
Some students study more.	Käbir talyplar has köp okaýarlar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli iki iýmitleniş tejribesi öňküsi ýaly bolmady.
He also saw how much he loved it.	Mundan başga-da, ol muny nädip gowy görýändigini gördi.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thingsöne bu-da zatlaryň görnüşi.
The main thing is how you solve it.	Esasy zat, ony nädip çözýändigiňizdir.
I have a wonderful sex life.	Ajaýyp jynsy durmuşym bar.
He did not want to be happy.	Ol bagtly bolmak islemedi.
I like to work hard.	Men köp işlemegi halaýaryn.
There is no chance of success.	Üstünligine hiç hili tötänlik ýok.
We need to discuss that.	Bu barada pikir alyşmaly.
Remove myself.	Özümi aýyryň.
Many great, great leaders.	Köp beýik, beýik ýolbaşçylar.
There is a fear and a heavy fear that must be withdrawn and restrained.	Çekilmeli we saklanmaly, göterilmeli gorkunç we agyr gorky.
I put it there.	Men ony şol ýerde goýdum.
Take a breath there.	Şol ýerde dem alyp görüň.
You are going the wrong way in this matter.	Bu meselede nädogry ýoldan gidýärsiňiz.
But there was a man who thought the opposite.	Yetöne bu ýerde ters pikir eden bir adam bardy.
I thought this was part of the rule change.	Bu düzgüniň üýtgemeginiň bir bölegi diýip pikir etdim.
The knife fits perfectly in his hand.	Pyçagy eline gaty laýyk gelýär.
Then the text message.	Ondan soň tekst habary.
It's about the house.	Bu jaý hakda.
There is such a connection.	Şeýle baglanyşyk bar.
They want to talk to him.	Olar onuň bilen gürleşmek isleýärler.
You have to be patient with him.	Oňa sabyr etmeli.
It has no power.	Onuň güýji ýok.
He has a life.	Onuň durmuşy bar.
I shot a friendly position.	Dostlukly pozisiýa atdym.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Şonuň üçin meseläniň haýsy ädimini anyk kesgitläp bolmaz.
They still exist.	Olar häzirem bar.
This is the law.	Bu kanun.
Everyone uses the same version.	Her kim şol bir wersiýany ulanýar.
But they survived the war.	Emma uruş gutarandan soň aman galdylar.
Fear of action more than memory.	Amaldan has köp ýatda gorky.
Death here, other things, the problems there.	Bu ýerde ölüm, beýleki zatlar, ol ýerdäki kynçylyklar.
So you have to know.	Şonuň üçin bilmeli.
There is no history of this in my family.	Maşgalamda munuň taryhy ýok.
Once you really think about it, you can only get one answer.	Hakykatdanam gaty pikirleneniňizden soň, diňe bir jogap alyp bilersiňiz.
Your support helps us do that.	Siziň goldawyňyz bize muny etmäge kömek edýär.
In the red light.	Gyzyl çyrada.
But that is not all.	Emma munuň bilen baglanyşykly däl.
He left you once.	Ol seni bir gezek terk etdi.
However, by then the damage had been done.	Şeýle-de bolsa, şol wagta çenli zyýan ýetipdi.
Let him rest.	Goý, ol rahat bolsun.
Select the number above.	Aboveokardaky belgini saýlaň.
I was born that way.	Men şeýle doguldym.
So we are there.	Şonuň üçin biz şol ýerde.
Sometimes they work.	Käwagt işleýärler.
They left.	Olar gitdiler.
The course ends with a thank you to the audience.	Okuw diňleýjilere minnetdarlyk bildirende tamamlanýar.
In the present case.	Häzirki ýagdaýda bolsa.
To be myself	Özüm bolmak
His face flushed.	Faceüzi akdy.
The first was to attack the other side's supply lines.	Birinjisi beýleki tarapyň üpjünçilik liniýalaryna hüjüm etmekdi.
Encouraging improvement is one thing.	Gowulaşmaga itergi bermek bir zat.
I hope so for both men and women.	Munuň üçin erkekler we aýallar üçin umyt edýärin.
You built the country from the ground up.	Countryurdy ýerden gurduň.
Using version control seems to be really useful.	Wersiýa dolandyryşy bilen ulanmak hakykatdanam peýdaly ýaly.
If you are interested, please let us know the value of each word.	Gyzyklanýan bolsaňyz, her sözüňize bahaňyzy habar bermegiňizi haýyş edýäris.
Of course there was someone.	Elbetde kimdir biri bardy.
They believe in this group.	Bu topara ynanýarlar.
Let's move on.	Geliň, bu barada öňe geçeliň.
She did not have a suitable father or husband.	Oňa laýyk kaka ýa-da adamsy däldi.
You only know how this happens.	Munuň nähili bolýandygyny diňe bilýärsiň.
Call whatever you want.	Islän zadyňa jaň et.
However, this should only be done in a local file.	Muňa garamazdan, bu diňe ýerli faýlda edilmeli.
Take a lesson.	Sapak alyň.
It all seemed to be in order.	Hemmesi tertipli ýalydy.
Without the right tools, others cannot be taught very well.	Dogry gurallar bolmasa başgalary gaty gowy öwredip bolmaz.
So in most cases the pain is mixed.	Şonuň üçin köp halatlarda agyry garylýar.
But you have something to see.	Youöne görmeli bir zadyňyz bar.
My mother called the family doctor.	Ejem maşgala lukmanyna jaň etdi.
We want to study it.	Biz ony öwrenmekçi.
There is no sidebar after that.	Ondan soň gapdal panel ýok.
I want one night	Bir gije isleýärin
I could see it happening.	Men munuň bolup geçýändigini görýärdim.
The only way to survive is to spread the word.	Diri galmagyň ýeke-täk ýoly başga bir ýere ýaýramakdyr.
My face is close.	Faceüzüm ýakyn.
I get it.	Men alýaryn.
This song is for us.	Bu aýdym biziň üçin.
Every move killed him completely, the music was great.	Her bir hereket ony düýbünden öldürdi, saz gaty gowydy.
He looks at them directly.	Olara göni seredýär.
You will have to take them back when you leave.	Gideniňizde olary yzyna almaly bolarsyňyz.
Of course, this solution works.	Elbetde, bu çözgüt işleýär.
Nothing has happened since you left.	Sen gideniňden bäri hiç zat ýok.
I am empty.	Men boşluk.
This is just the beginning.	Bu diňe başlangyç.
High school students.	Orta mekdep okuwçylary.
In this sense, it is not secret.	Bu manyda gizlin däl.
He went out with an old man.	Ol bir goja bilen çykdy.
They had no legal force.	Olaryň kanuny güýji ýokdy.
Significant progress has been made in this regard.	Bu ugurda düýpli ösüşler gazanyldy.
I am very happy that this work has come out.	Bu eseriň çykmagyna gaty begenýärin.
He knows he can't measure up to his sister.	Uýasyna çenli ölçäp bilmejekdigini bilýär.
More in the future.	Geljekde has köp zat.
Any of these are good depending on the circumstances.	Bularyň haýsydyr biri ýagdaýlara baglylykda gowy.
And then he did nothing.	Soň bolsa hiç zat etmedi.
But he did well at a local school.	Sheöne ol ýerli mekdepde gowy okady.
Yes, every time.	Hawa, her gezek.
This is not the case this year.	Bu ýyl beýle däl.
He will forget that.	Muny ýatdan çykar.
Then suddenly hope came.	Soň birden umyt geldi.
It took nine.	Dokuz gerek boldy.
However, this method has several limitations.	Şeýle-de bolsa, bu usulyň birnäçe çäklendirmeleri bar.
It should eventually appear.	Iň soňunda peýda bolmaly.
I think this is your best start.	Meniň pikirimçe, bu siziň iň gowy başlangyjyňyzdyr.
Only a few will do.	Diňe birnäçe adam eder.
Men are fighting over it.	Erkekler onuň üstünde söweşýärler.
But you can lose to anyone.	Anyoneöne islendik adama utulyp bilersiňiz.
It feels very natural and clear.	Özüni gaty tebigy we düşnükli duýýar.
I want him to come out of our lives.	Men onuň durmuşymyzdan çykmagyny isleýärin.
Right, then down.	Sagda, soňra aşakda.
The knife made no sense.	Pyçagyň manysy ýokdy.
The general case remains open.	Umumy iş açyklygyna galýar.
Surprisingly, it worked for him.	Geň zat, bu onuň üçin işledi.
This is important to me.	Bu, meniň üçin möhümdir.
This can be tried.	Muny synap bolýar.
This is about his record.	Bu onuň ýazgysy hakda.
You go before me.	Sen meniň öňümden barýarsyň.
We asked the woman at the back of the table what we should look for.	Stoluň aňyrsyndaky aýaldan näme görmelidigimizi soradyk.
It is now available in many colors.	Indi gaty köp reňkde bolýar.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
How about you?	Sen hakynda nähili?.
These are mostly women.	Bular köplenç aýallardyr.
We can get out of town.	Şäherden çykyp bileris.
Look at history.	Taryha serediň.
He could not bring himself to ask her to stay.	Galmagyny haýyş etmek üçin özüni getirip bilmedi.
There is no milk when we go for tea.	Çaý içmäge gidenimizde süýt ýok.
These are never as fun as looking at box honey.	Bular hiç haçan guty balyna sereden ýaly gyzykly däl.
His eyes were fixed on the space.	Gözleri kosmosa seredip durdy.
Some kids are smart.	Käbir çagalar akylly.
I can finally get my wife to buy that set of boxes.	Ahyrynda aýalymy şol guty toplumyny satyn alyp bilerin.
You pay less because you have to integrate everything yourself.	Az pul töleýärsiňiz, sebäbi hemme zady özüňiz birleşdirmeli.
It's been a long time since we've had a fire.	Ot alanymyzdan bäri köp wagt geçdi.
You never worked with him.	Sen onuň bilen hiç wagt işlemediň.
He was worried.	Ol aladalanýardy.
However, the age of the patient significantly reduces this possibility.	Şeýle-de bolsa, näsagyň ýaşy bu mümkinçiligi ep-esli az edýär.
These days it's like a way to go.	Bu günler gitmegiň ýoly ýaly.
Maybe she has something to do with her child, her mother.	Belki, çagasy, ejesi bilen baglanyşykly bir zat bar.
I can help you escape.	Gaçmaga kömek edip bilerin.
Uses a larger selection.	Has uly seçim ulanýar.
At the wedding.	Toýda.
Real, real bad behavior.	Hakyky, hakyky erbet hereket.
Reach it.	Oňa ýetiň.
What happens when you lose time when you lose time?	Wagtyňy ýitireniňde akym wagtynda näme bolýar.
Very cheap bar food.	Örän arzan bar nahary.
He will continue to play a key role.	Esasy rol oýnamagyny dowam etdirer.
Police shot him in the head and abdomen.	Polisiýa ony kellesine we garnyna urdy.
Several children's rooms.	Birnäçe çagalar otagy.
Then save the management features.	Soňra dolandyryş aýratynlyklaryny saklaň.
Data rates apply.	Maglumatlaryň nyrhlary ulanylýar.
I was really scared and didn't know what to do.	Men hakykatdanam gorkdum we näme etjegimi bilmedim.
He asked if the girl was real.	Ol gyzyň hakykydygyny ýa-da däldigini sorady.
He is thought to have survived an earlier attempt to oust him following Mr Jiang's intervention.	Keselhanada ömri üçin söweşýändigi habar berildi.
It will be difficult.	Kyn bolar.
I could go on.	Men dowam edip bilerdim.
He slept with something.	Ol bir zatlar bilen ýatdy.
Stupid kid looking for drugs.	Neşe gözleýän samsyk çaga.
This is the only thing.	Bu ýekeje zat.
This is our product.	Bu biziň önümimiz.
They did it themselves.	Muny özleri etdiler.
Soon, time and distance were lost.	Tizara, wagt we aralyk yzyny ýitirdi.
Gather the boys together.	Oglanlary bir ýere jemläň.
She should not run away from her mother.	Ejesinden gaçmaly däl.
It will not make it easy.	Ol muny aňsatlaşdyrmaz.
Maybe he didn't.	Belki, başarmandyr.
The condition is serious.	Conditionagdaýy agyr.
You may never remember them.	Olary hiç haçan ýada salmagyňyz mümkin.
It can happen at any time.	Islendik wagt bolup biler.
A month ago and I only cared about myself.	Bir aý öň we diňe özüm hakda alada etdim.
What truth are we looking for?	Haýsy hakykaty gözleýäris.
We are looking at the development of the pattern.	Biz nagşyň ösmegine syn edýäris.
Some can cause serious harm to a particular job.	Käbirleri belli bir işe çynlakaý zyýan ýetirip biler.
Just try to do it fast.	Diňe çalt ýerine ýetirmäge synanyşyň.
Real deal.	Hakyky şertnama.
This is the truth.	Bu hakykat.
If you don't see it, ask me.	Görmeýän bolsaň, menden sora.
We used to go around. 	Öňler aýlanýardyk. 
should be treated regularly.	yzygiderli çemeleşmeli.
We were just watching.	Biz diňe synlaýardyk.
It's like crazy.	Bu däli ýaly.
Demonstrations and the Internet.	Görkezişler we internet.
That doesn't make sense to me.	Bu meniň üçin manyly däl.
She is a very loved child.	Ol gaty gowy görülýän çaga.
Write it down and keep it with you at your desk.	Ony ýazyň we stoluňyzda ýanyňyzda saklaň.
Otherwise, who else are we going to talk about?	Otherwiseogsam, başga kim hakda gürleşmeli bolarys?
It works well so far.	Şu wagta çenli gowy işleýär.
I haven't heard of it yet.	Men entek hiç kimiň muny eşitmedim.
My part was not that.	Meniň bölümim beýle däldi.
I want dinner to be an experience for people.	Agşamlyk naharynyň adamlar üçin tejribe bolmagyny isleýärin.
He seems to have been a doctor on call.	Çagyryşda lukman bolana meňzeýär.
They tried to catch him, which made it even worse.	Ony tutjak boldular, bu bolsa ony hasam erbetleşdirdi.
He makes up his mind.	Ol öz pikirini edýär.
The sentence must be upheld.	Höküm aýrylmaly.
I never knew where it came from.	Nireden gelendigini hiç wagt bilmedim.
Of course, there are still many open questions for future research.	Elbetde, geljekki gözlegler üçin köp açyk soraglar galýar.
He has no head for numbers.	Sanlar üçin kellesi ýok.
Of course, you will surprise your students.	Elbetde, okuwçylaryňyzy geň galdyrarsyňyz.
Four fingers, wide ball.	Dört barmak, giň top.
Verify the truth of your words.	Sözleriňiz hakykaty barlamak.
God is patient with us.	Hudaý bize sabyr edýär.
I thought he did a good job.	Gowy iş etdi öýdüpdim.
Nothing works.	Hiç zat netije bermeýär.
A little	Birazajyk.
But he has blood in his hand.	Emma onuň elinde gan bar.
It will take a long time.	Uzak wagt alar.
You know, you've been harassed since you came here.	Bilýärsiňiz, bu ýere geleniňizden bäri horlandyňyz.
He did not find a better answer.	Ol has gowy jogap tapmady.
We choose and we have to live with them.	Biz saýlaýarys we olar bilen ýaşamaly bolýarys.
I carry it in his memory.	Men onuň hatyrasyna göterýärin.
Writing but writing can play a more important role.	Writingöne ýazmak has möhüm rol oýnap biler.
It's twice as cheap.	Iki esse arzan.
I hope you find them useful.	Olary peýdaly görersiňiz diýip umyt edýärin.
That will not happen.	Şeýle zat bolmaz.
Someone takes a picture before they leave.	Kimdir biri gitmezinden ozal surata düşýär.
You can try this, maybe it works.	Muny synap görüp bilersiňiz, belki bu işleýär.
No one refuses.	Hiç kim ýüz öwürmeýär.
After the disaster.	Betbagtçylykdan soň.
He was good in many ways.	Ol köp tarapdan gowydy.
She wouldn't cry.	Ol aglamazdy.
Bring them out for lunch.	Olary günortanlyk naharyna çykaryň.
Doing the same is the right thing to do.	Dogry etmek şol bir zat.
Come back whenever you want to interview me.	Maňa interwýu bermek islän wagtyňyz gaýdyp geliň.
Learn your history	Taryhyňyzy öwreniň.
We start moving.	Biz hereket edip başlaýarys.
They knew it wasn't going to happen.	Munuň ýokdugyny bildiler.
Just because something happened, doesn't mean it will happen again.	Diňe bir zadyň bolup geçendigi, munuň gaýtalanjakdygyny aňlatmaýar.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle däl.
Tell me in detail.	Maňa giňişleýin aýdyň.
Mistrust of the system you created.	Döreden ulgamyňyza ynamsyzlyk.
Their sufferings were similar.	Olaryň görgüleri hem şuňa meňzeýärdi.
He saw that his face was responding.	Faceüzüniň jogap berendigini gördi.
I could die.	Men ölüp bilerin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ol ýere gitmegini meýilleşdiripdim.
This can be done by using window functions.	Penjiräniň funksiýalaryny ulanmak arkaly edip bolýar.
Whether or not this was done is not stated in the record.	Munuň edilendigi ýa-da ýokdugy ýazgyda görkezilmeýär.
Someone needs to know how to deal with insurance companies.	Insurancetiýaçlandyryş kompaniýalary bilen nähili işleşmelidigini bilýän biri gerek.
If you want	Isleseňiz.
This is another world that produces search engine results.	Gözleg motorynyň netijelerini berýän bu başga bir dünýä.
I can't imagine playing without it.	Onsuz oýnamagy göz öňüne getirip bilemok.
Maybe ‘let’s be a part of the action’.	Belki, 'hereketiň bir bölegi bolalyň'.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine.
Is that a difficult question to answer?	Zordan gabat gelermi, bu sorag?
I was excited like hell.	Men dowzah ýaly tolgunýardym.
However, such a structure was not found.	Şeýle-de bolsa, beýle gurluş tapylmady.
I will not let him go this time.	Men bu gezek ony goýbermerin.
This is never the case.	Hiç haçan beýle däl.
Evidence of this season will at least show that.	Bu möwsümiň subutnamalary iň bolmanda muny görkezer.
The enemy does so.	Duşman şeýle edýär.
You think other ideas want to know.	Başga pikirleriň bilmek isleýändigini pikir edýärsiňiz.
He just shared information you can't buy, can't pay for.	Diňe satyn alyp bilmeýän, töläp bilmeýän maglumatlaryňyzy paýlaşdy.
This is very useless.	Bu gaty biderek zat.
Climate change is important in two ways.	Masştabyň üýtgemegi iki derejede möhümdir.
Then came a new letter from heaven.	Soň bolsa gökden täze hat geldi.
A complete development tool was used for the management situation.	Dolandyryş ýagdaýy üçin doly ösüş serişdesi ulanyldy.
You spent every second together.	Her sekunty bilelikde geçirdiň.
Each experimental group had six animals.	Her bir synag toparynda alty haýwan bardy.
Without results.	Netijeleri bolmazdan.
In fact, we are moving beyond this basic model.	Aslynda bu esasy modelden has öňe geçýäris.
Every game has a spirit.	Her bir oýnuň ruhy bar.
He had to do better things over time.	Wagty bilen has gowy zatlary etmeli boldy.
Depending on your situation.	Siziň ýagdaýyňyz boýunça.
There is no TV or radio anywhere, no light in the window.	Hiç ýerde telewizor ýa-da radio ýok, penjirede yşyk ýok.
But we understand more with music.	Emma aýdym-saz bilen has köp düşünýäris.
It can't even take away our memories of you.	Bu sen hakda ýatlamalarymyzy hem aýryp bilmez.
He did, but he didn't.	Ol etdi, ýöne etmedi.
You will be happy to play it.	Ony oýnamaga begenersiňiz.
With the same computer.	Edil şol bir kompýuter bilen.
There are mental health services.	Akyl saglygy hyzmatlary bar.
I want to write.	Writeazmak isleýärin.
They need your help.	Olar siziň kömegiňize mätäç.
They are said to be a thousand years old.	Olaryň müň ýaşyndadygy aýdylýar.
Easy, safe choice.	Oňaýly, ygtybarly saýlaw.
The best thing to do is to fight.	Biri-biriňize garşy göreşmekden gowy zat, söweşmekdir.
But not my parents.	Emma ene-atam däl.
He had called his father.	Ol kakasyna jaň edipdi.
Let me be clear.	Muny göni aýdaýyn.
Power used vs.	Güýç ulanyldy vs.
Emma team. 	Emma ekipa.
In general, there was no threat.	Tutuşlygyna alnanda howp abanmady.
Both searches were unsuccessful.	Gözlegleriň ikisi-de oňyn bolmady.
The camera is not working.	Kamera işlemeýär.
He did it for me.	Ol muny meniň üçin etdi.
He wanted to hit her.	Ony urmak isledi.
Others wrote their first letter that night.	Beýlekiler şol gije ilkinji hatyny ýazdylar.
Others can only dream.	Beýlekiler diňe arzuw edip bilerler.
You have to want to watch it.	Oňa tomaşa etmek islemeli.
But over time, that is likely to change.	Emma wagtyň geçmegi bilen sebäpleriň ähmiýeti ýok.
If he had run away again.	Againene gaçyp giden bolsa.
Something must have been fixed.	Bir zat düzedilen bolsa gerek.
He could not see beyond them.	Ol olardan aňryk görüp bilmedi.
Many people, however, believed that my brother was involved.	Näçe adam, muňa garamazdan, agamyň gatnaşandygyna ynanýardy.
Of course, I do my best.	Elbetde, elimden gelenini edýärin.
I didn't know it was too much.	Gaty köpdügini bilmedim.
He could hear the TV inside.	Içine telewizor eşidýärdi.
Don't listen to them, his father said.	Olary diňleme, kakasy aýtdy.
King votes for himself.	King özi hakda ses berýär.
This is a really late time.	Bu hakykatdanam giç döwür.
There was no note.	Bellik ýokdy.
I get it just for what it is.	Diňe nämedigi üçin alýaryn.
It is better not to talk about it.	Bu hakda gürlemezlik has gowudyr.
He walked over to the long table and pointed.	Uzyn stoluň başyna geçdi-de, görkezdi.
The same is true.	Hakykat hem şeýle.
Overall, however, it was much better than the series.	Overallöne, umuman aýdylanda, bu seriýadan gaty gowydy.
I don’t know how he knew about it.	Onuň bu hakda nädip bilendigini bilemok.
If not, the house changes.	Notok bolsa, öýe üýtgeýär.
But we are used to it.	Emma biz muňa öwrenişdik.
I don't want to sit down.	Oturasym gelenok.
I will have to look for them.	Olary gözlemeli bolaryn.
I wrote him a letter.	Men oňa hat ýazdym.
Here is a well-written article link.	Ine, gowy ýazylan makala baglanyşyk.
The same was true of the media.	Habar beriş serişdeleri-de şeýledi.
He does what he wants.	Islän zadyny edýär.
The man then went to the hospital and died.	Soň bolsa adam keselhana gitdi we öldi.
They want you to vote.	Ses bermegiňizi isleýärler.
But that is not the case.	Emma bu daş däl.
Beautiful single women.	Owadan ýeke aýallar.
It didn’t matter much to him, but to me.	Bu onuň üçin kän bir möhüm däldi, ýöne meniň üçin.
They do the right thing.	Işleri dogry edýärler.
I am leaving my house	Men öýümi terk edýärin
I did this twice.	Men muny iki gezek etdim.
I put it in my ear and opened it.	Men ony gulagyma dakdym, açdym.
They can’t escape the black hole.	Gara deşikden gaçyp bilmeýärler.
The level of service was not good.	Hyzmat derejesi gowy däldi.
Some are different from both.	Käbirleri ikisindenem tapawutlanýar.
Apparently, he was sitting a short distance from the wall.	Görnüşinden, ol diwardan biraz uzakda otyrdy.
It's a good idea for you to try to improve your life.	Durmuşyňyzy gowulaşdyrjak bolanyňyz üçin size gowy zat.
He tried to see if there was a way out.	Çykyş ýolunyň bardygyny ýa-da ýokdugyny görmäge synanyşdy.
They were received by the police.	Polisiýa olary kabul edipdi.
They settled into family life.	Maşgala durmuşyna ornaşdylar.
It just feels wrong to jump over something.	Somethingöne bir zadyň üstünden bökmek ýalňyş duýulýar.
But it will be done.	Emma ediler.
That's why they didn't say anything.	Şonuň üçinem hiç zat diýmediler.
I come here sometimes.	Men käwagt bu ýere gelýärin.
It's time for the blood.	Ganyň wagty geldi.
Experimental tests show the opposite of the expected result.	Experöne synag synaglary garaşylýan netijäniň tersini görkezýär.
Instead, we can only focus on some of them.	Munuň ýerine, ilki bilen diňe käbirlerine ünsi jemläp bileris.
Time, as it were.	Wagt, bolşy ýaly.
Everything else was there.	Galan zatlaryň hemmesi bardy.
Three years later, the case was reversed.	Üç ýyldan soň bu işi yzyna öwrüpdi.
It was his first time.	Ol ilkinji gezek bolupdy.
It will come later.	Soňrak geler.
They want us to grow up, so we have a lot of food.	Uly bolmagymyzy isleýärler, şonuň üçin iýmit köp.
Or maybe it's just like any of them.	Ora-da belki olaryň haýsydyr biri ýaly.
In fact, it's good.	Aslynda bu gowy.
Six times, more precisely.	Alty gezek, has takygy.
It made it even better.	Bu hasam gowy etdi.
He slept there for a year or two.	Ol bir-iki ýyllap şol ýerde ýatdy.
There are no professional models.	Hünärmen modeller ýok.
But he will not take it.	Emma ol muny almaz.
There is one marked.	Bellenen biri bar.
There would be no war.	Bu söweş bolmazdy.
Military existence is the same as it is today.	Harby barlyk häzirki günümizdäki ýaly.
We did nothing to him.	Biz oňa hiç zat etmedik.
As a team, we do it better.	Topar hökmünde muny has gowy edýäris.
Even free driver files.	Hatda mugt draýwer faýllary.
Third, there is the political question.	Üçünjiden, syýasy sorag bar.
Please play games.	Oýunlary haýyş ediň.
The concentrated moments did not equal the force at hand.	Bir ýere jemlenen pursatlar elindäki güýji deňlemedi.
There is room for two approaches in the market.	Bazarda iki çemeleşme üçin ýer bar.
It is better to use an environmental variable.	Daşky gurşaw üýtgeýjisini ulanmak has gowy görünýär.
We took a walk in the relationship, but to no avail.	Gatnaşykda gezelenç etdik, ýöne netije bermedi.
But there is no help.	Emma kömek ýok.
There is no smoke without fire.	Otsyz tüsse ýok.
And then it becomes real.	Soň bolsa hakyky bolýar.
There is no conflict of interest.	Gyzyklanma gapma-garşylygy ýok.
Military influence remains strong.	Harby täsir bolsa-da güýçli bolmagynda galýar.
What makes sense to me below.	Aşakda meniň üçin manyly zat.
It was more fun to see and talk to each other.	Birek-biregi görmek we gürleşmek has gyzyklydy.
I did things.	Men zatlary amala aşyrdym.
We wanted to do our best.	Elimizden gelenini etmek isledik.
Police called him in the middle of the night.	Polisiýa gijäniň ýarynda oňa jaň etdi.
However, high school is a big deal right now.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda orta mekdep ullakan mesele.
Cry with someone.	Kimdir biri bilen agla.
We have a contract.	Biziň şertnamamyz bar.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle etmese-de.
The oil company said it would appeal the decision.	Nebit kompaniýasy karara şikaýat etjekdigini aýtdy.
It seemed like something important.	Möhüm bir zat ýalydy.
His arms and legs are very long.	Elleri we aýaklary gaty uzyn.
He tells those who want to know how to escape.	Nädip gaçyp biljekdigini bilmek isleýänlere aýdýar.
First of all, the facts of his accident.	Birinjiden, onuň heläkçiliginiň faktlary.
It will prove impossible.	Munuň mümkin däldigini subut eder.
They stand by their word.	Olar öz sözleriniň tarapynda durýarlar.
He wanted his hands to be very bad on his body.	Elleriniň bedenine gaty erbet bolmagyny isledi.
He didn't want to be associated with her.	Ol onuň bilen hiç hili baglanyşyk islemedi.
No extra food was provided.	Goşmaça iýmit berilmedi.
There is no word on his condition at the hospital.	Keselhanada onuň ýagdaýy barada jikme-jiklik ýok.
Sometimes with unimaginable looks.	Käwagt adamyň göz öňüne getirip bilmeýän görnüşleri bilen.
It looked like a stick.	Ol taýak şekiline meňzeýärdi.
It's expensive.	Bu gymmat.
Just do it fast.	Diňe çalt ýerine ýetiriň.
I don't believe he died.	Men onuň aradan çykandygyna ynanamok.
I loved it.	Men muny gaty gowy görýärdim.
There may be no need to do anything.	Hiç zat etmegiň zerurlygy bolmazlygy mümkin.
When we got back, we didn't see the two boys.	Yzymyza gaýdanymyzda iki oglany görmedik.
They are only available as a pre-code version.	Olara diňe deslapky kod wersiýasy hökmünde berilýär.
We will not go anywhere.	Biz hiç ýere gitmeris.
I don’t want to be something special.	Aýratyn bir zat bolmak islämok.
Apparently, very little was done.	Görnüşinden, gaty az iş edilipdi.
It usually comes in the form of money.	Adatça pul görnüşinde bolýar.
They would laugh at him.	Olar onuň üstünden gülerdiler.
Great for kids.	Çagalar üçin ajaýyp.
For his son, not for his son.	Ogluna däl-de, ogly üçin.
It's just football.	Bu diňe futbol.
It can't be here.	Ol bu ýerde bolup bilmez.
There was no one else to call.	Başga jaň etjek adam ýokdy.
In the months following the attack.	Hüjümden soňky aýlarda.
Because they can't read or write.	Bularyň hemmesi okap we ýazyp bilmeýändikleri üçin.
And a little about you.	We sen hakda azajyk.
Not to enter the city.	Şähere girmek üçin ýok.
He never allowed anything to degrade him.	Hiç bir zadyň özüni peseltmegine asla ýol bermeýärdi.
I'll have breakfast tomorrow.	Ertir ertirlik edinjek.
They did it to me.	Olar muny maňa etdiler.
It is taken as follows.	Aşakdaky ýaly alynýar.
I started drinking like fish.	Balyk ýaly içip başladym.
They were especially angry with the mothers.	Esasanam enelere gaty gaharlandylar.
Her eyes widened, but she smiled.	Gözleri ulaldy, ýöne ýylgyrdy.
I did not give.	Men bermedim.
If the match is over, extra time will be played.	Duşuşyk çekilse, goşmaça wagt oýnalýar.
Take a picture if you want.	Isleseňiz surata alyň.
One of the lowest points of my life.	Durmuşymyň iň pes nokatlaryndan biri.
Rest in peace, my good friend.	Arkaýyn dynç al, gowy dostum.
It depends on how you look at it.	Oňa nähili seredýändigiňize bagly.
You are resting	Dynç alýarsyňyz
Allowing them to get sick.	Olara kesel bolmagyna ýol bermek.
They have completed the construction plans and are moving forward.	Gurmak meýilnamalaryny doldurdylar we öňe barýarlar.
He felt the possibility of the ship in his hand.	Elindäki gäminiň mümkinçiligini duýdy.
My body then seemed to be something special from my mind, my vision.	Bedenim şondan soň aňymdan, görüşimden aýratyn bir zat ýalydy.
Do not turn on the red lights.	Gyzyl çyralary işletmäň.
Otherwise, it will just sit on your head.	Otherwiseogsam, diňe kelläňiziň üstünde oturar.
I can read you well in lowercase.	Sizi kiçi harpda gowy okap bilerin.
Of course the sound.	Elbetde ses.
The plant has a square base.	Zawodyň inedördül bazasy bar.
Let's finish my tea.	Çaýymy gutaralyň.
This is a problem.	Bu mesele.
You are so close.	Siz şeýle ýakynlaşdyňyz.
We have been here longer than usual.	Biz bu ýerde adatdakysyndan has uzyn bolduk.
They write a report that says so.	Şeýle diýýän hasabatyny ýazýarlar.
And his mother will probably live.	Ejesi bolsa, belki ýaşar.
Your site is great.	Sahypaňyz gaty gowy.
The colors are so beautiful.	Reňkler gaty owadan.
I haven't seen it in a month.	Iň azyndan bir aýlap görmedim.
Working hours are more than four minutes.	Işlemek wagty dört minutdan gowrak.
You can't control people like that.	Diňe şuňa meňzeş adamlara gözegçilik edip bilmersiňiz.
I think he brought a new fish.	Täze balyk getirdi diýip pikir edýärin.
I don't believe in God.	Men hudaýa ynanamok.
It wasn't me.	Bu men däldi.
Her parents worked for my family for several years.	Ene-atasy meniň maşgalamda birnäçe ýyllap işledi.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda öňküsindenem az.
Repeat this several times.	Muny birnäçe gezek gaýtalaň.
He was the third of seven children and the only son.	Ol ýedi çaganyň üçünjisi we ýekeje oglydy.
Then turn to the question of the effect of emotions on moral judgment.	Soňra duýgularyň ahlak hökümine täsiri meselesine ýüz tutuň.
I didn't cry.	Men aglamadym.
There is nothing wrong with that.	Öňki görnüşi bilen üýtgeşik bir zat ýok.
But young people are different.	Emma ýaşlar başgaçarak.
You can see the meaning of this advice.	Bu maslahatyň manysyny görmek bolýar.
It was an indication that they had done better.	Bu olaryň hasam gowy edendiklerini görkezmekdi.
You got sex education, but not sex education.	Jyns okuwyny aldyňyz, ýöne jyns okuwyny däl.
The problem is huge.	Mesele munuň üçin gaty uly.
Move one by one from space.	Boşlukdan birin-birin hereket ediň.
I don't think that's the case.	Meniň pikirimçe, bu bir däl.
So I set off and started driving.	Şeýdip, ýola düşüp, sürüp başladym.
I had never heard him speak before.	Men onuň gürleýänini öňem eşitmändim.
A, good.	A, gowy.
, Ok, there are still two.	, Ok, henizem ikisi bar.
Of course it was.	Elbetde bolmalysy ýaly boldy.
I highly recommend it.	Men oňa ýokary maslahat berýärin.
Easy to manage.	Dolandyrmak aňsat.
Parents have reported a good standard of living for their children.	Ene-atalar çagalary üçin gowy durmuş derejesini habar berdiler.
In short, he demanded that the accused correct the amount of money.	Gysgaça aýdylanda, günäkärlenýän pul mukdaryny düzeltmegi haýyş etdi.
Its end is personal, not national.	Onuň soňy milli däl-de, şahsydyr.
Mark continued to be with him.	Mark onuň ýanynda bolmak baradaky sözüni dowam etdirdi.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, seni unudýarlar.
He didn't want to wait for them.	Olara garaşmak islemedi.
She is very quiet because there is no one to talk to.	Ol gaty ümsüm, sebäbi gürleşjek adam ýok.
I make everything.	Men hemme zady ýasaýaryn.
They don’t want to look too hard.	Gaty kyn görünmek islemezler.
However, birds have a problem in other countries.	Şeýle-de bolsa, guşlar beýleki ýurtlarda kynçylyk çekýärler.
It doesn’t want to learn to drive it.	Bu ony sürmegi öwrenmek islemez.
If possible	Mümkin bolsa.
But man will not be far away.	Emma adam uzak bolmaz.
No need for sex.	Jynsy gatnaşyk gerek däl.
Following in the footsteps of this answer, my program worked again.	Bu jogabyň aýdanlaryny ýerine ýetirip, programmam täzeden işledi.
This did not work.	Bu netije bermedi.
I was silent.	Men dymdym.
All patients received informed consent.	Näsaglaryň hemmesine habarly razylyk berildi.
The children were almost empty.	Çagalar boşdy diýen ýalydy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, bu pikir meni arassa we düşnükli galdyrdy.
You made me think about this marriage.	Bu nika işi hakda, meni pikirlenmäge mejbur etdiň.
He taught me the value of freedom.	Maňa erkinligiň gadyryny öwretdi.
I want to be there in those years.	Şol ýyllar şol ýerde bolmak isleýärin.
Then he started laughing and couldn't stop himself.	Şondan soň gülüp başlady we saklanyp bilmedi.
There is no option left.	Haýsydyr bir wariant galdy.
Give it a try.	Mümkinçilik beriň.
I will explain in the next section.	Indiki bölümde düşündiriş bererin.
There has been a problem with control for a long time, but it can solve the heat directly.	Köp wagtdan bäri gözegçilik meselesi bardy, ýöne ýylylygy göni çözüp bilýär.
It was not in this book.	Bu kitapda ýokdy.
Just let go	Diňe goýber
There can be only one frequency in the table.	Tablisada diňe bir ýygylyk bolup biler.
I would love to give examples.	Mysallar bermekden hoşal bolardym.
It really felt like we were inside.	Içimizde bolanymyzda hakykatdanam duýulýardy.
You have to be amazed.	Siz haýran galmalysyňyz.
Tell your mother how you feel.	Ejeňize nähili duýýandygyňyzy aýdyň.
Cell culture was then changed once or twice a week.	Öýjük medeniýeti soňra hepdede bir-iki gezek üýtgedildi.
We didn't know that until the police arrived.	Polisiýa işgärleri gelýänçä, biz muny bilmeýärdik.
Keep your knees apart to reduce the pressure on your lower back.	Aşaky arkaňyzdaky basyşy azaltmak üçin dyzlaryňyzy aýry saklaň.
He didn't know what men were doing.	Ol erkekleriň näme edýändigini bilmeýärdi.
Good point.	Gowy nokat.
They didn't do it anyway.	Her niçigem bolsa muny etmediler.
I liked to visit this weekend, albeit briefly.	Bu dynç gününe baryp görmegi haladym, gysga bolsa-da.
I know you want to talk.	Geplemek isleýändigiňizi bilýärin.
You can’t just tell people to come together and work together.	Adamlary diňe bir ýere jemläp, bilelikde işlemegi aýdyp bilmersiňiz.
He wanted to sleep.	Ol ýatmak isledi.
Second layer songs.	Ikinji gatlak aýdymlar.
So forget the darkness, forget the fear.	Şonuň üçin garaňkylygy ýatdan çykaryň, gorkyny ýatdan çykaryň.
So back to the reason for your visit.	Şeýlelik bilen, saparyňyzyň sebäbine gaýdyp gelmek.
Many died inside their walls.	Köpüsi diwarlarynyň içinde öldi.
I am no longer a normal person.	Men indi adaty bir adam däl.
Some say no agreement is needed.	Käbirleri ylalaşyk gerek däl diýýärler.
Try writing a conversation between three, four, five people.	Üç, dört, bäş adamyň arasynda söhbetdeşlik ýazyp görüň.
I have no desire.	Mende isleg ýok.
I added this.	Men muny goşdum.
The only problem is your age.	Onlyeke-täk mesele siziň ýaşyňyzdyr.
Those with very special skills.	Örän aýratyn başarnyklary bolanlar.
They also feel the same way.	Ora-da özlerini bir ýaly duýýarlar.
If the poor man was in a third world country.	Garyp adam üçünji dünýä ýurdunda bolan bolsa.
This man has many names.	Bu adamyň köp atlary bar.
This is a woman.	Bu aýal.
When the movie started, a man was sitting next to me.	Film başlansoň, meniň ýanymda bir adam oturdy.
The solution will help a lot.	Çözüw köp kömek eder.
It took them twenty minutes, they had five.	Olara ýigrimi minut gerekdi, bäşisi bardy.
The main reference works for the whole culture.	Esasy salgylanma tutuş medeniýet üçin işleýär.
He wants everyone to be happy and to feel good.	Her kimiň bagtly bolmagyny we özüni gowy duýmagyny isleýär.
You really can't miss it.	Siz hakykatdanam ony sypdyryp bilmersiňiz.
So the streets were wide and clean.	Şonuň üçin köçeler giň we arassa bolupdyr.
Times recorded in seconds.	Wagtlar sekuntlarda ýazga alyndy.
Tell me what to say when you can.	Başarýan wagtyňyz näme diýmelidigini aýdyň.
Give him a chance.	Oňa pursat beriň.
So it takes a while to find a good mix.	Şonuň üçin gowy garyşyk tapmak üçin birneme wagt gerek.
We are working on a solution to this problem.	Bu meseläniň çözgüdiniň üstünde işleýäris.
I don't like them anymore.	Men indi olary halamok.
You forget your life.	Öz durmuşyňy ýatdan çykarýarsyň.
Shop with us today!	Şu gün biziň bilen onlaýn söwda ediň!
Protection and security.	Goranmak we howpsuzlyk.
I've never seen this before.	Men muny öň görmändim.
But the worst part of the trip is now.	Emma syýahatyň iň erbet tarapy indi başlaýar.
I mean, it's really important.	Diýjek bolýanym, hakykatdanam möhüm endikler çykdy.
It can't come out of a country that much.	Bir ýurtdan beýle köp çykyp bilmez.
It is possible to observe.	Syn edip bolýar.
Do not take fresh fruit.	Täze miwe almaň.
Yes, he was there.	Hawa, ol ýerde bardy.
Lack of health and time play an important role in career development.	Saglyk we wagtyň ýetmezçiligi karýeranyň ösmeginde möhüm rol oýnaýar.
The first few minutes are great.	Ilkinji minutlar gaty gowy.
It has been a wonderful day so far.	Şu wagta çenli ajaýyp gün boldy.
I doubt they will notice that you missed a little.	Birazajyk sypdyranyňyza üns berjekdiklerine şübhelenýärin.
I have seen this happen more often.	Munuň ýygy-ýygydan ýüze çykýandygyny gördüm.
It's easy to see the boy inside anyway.	Her niçigem bolsa içindäki oglany görmek aňsat.
I don't think so.	Bolmajakdygyny duýýaryn.
Finally, the expected letter arrived.	Ahyrynda garaşylýan hat geldi.
Called number.	Saýlan diýilýän nomer.
Such a model can be improved in a variety of ways.	Şeýle modeli dürli usullar bilen kämilleşdirip bolýar.
He thought he was happy.	Ol bagtly diýip pikir etdi.
But you are right, this is not really art.	Emma dogry aýdýarsyňyz, bu hakykatdanam sungat däl.
You have to ask them about it.	Bu hakda olardan soramaly.
He is known for this.	Ol munuň bilen tanalýar.
Lunch on the road.	Wayolda günortanlyk.
Here we will use a related but slightly different procedure.	Bu ýerde baglanyşykly, ýöne birneme üýtgeşik prosedurany ulanarys.
I should have studied more at a language school.	Dil mekdebinde has köp okamalydym.
An experienced dog.	Tejribeli it.
Yes, my wife again.	Hawa, ýene aýalym.
Teachers have become students and know that students are waiting for their teachers.	Mugallymlar okuwçy boldular we okuwçylaryň mugallymlaryna garaşýandyklaryny bilýärler.
I remember your story and your beautiful girl.	Hekaýaňyzy we owadan gyzjagazyňyzy ýadymda.
We are old now	Biz indi garry
Don't expect to make money fast.	Quicklyöne çalt pul çykarmaga garaşmaň.
Insurance should then be reduced.	Insurancetiýaçlandyryşy şondan soň peselmeli.
I would like to vote for a woman on this issue.	Bu meselede bir aýala ses bermek isleýärin.
First, there is the war.	Birinjiden, uruş bar.
There was no one.	Hiç kim ýokdy.
The results were similar when this test was repeated.	Bu synag gaýtalananda netijeler meňzeşdi.
Now he is making a name for himself in the world of humiliation.	Indi ol horlanmak dünýäsinde özüni tanadýar.
Thank you for keeping me there, though.	Meogsa-da, meni şol ýerde saklanyň üçin sag bol.
They will be closed books.	Olar ýapyk kitap bolar.
The situation here is completely different.	Bu ýerdäki ýagdaý düýbünden başga.
However, I get this error.	Şeýle-de bolsa, men bu ýalňyşlygy alýaryn.
A guy like that has to go somewhere to have fun.	Onuň ýaly ýigit hezil etmek üçin bir ýere gitmeli.
Sad day	Gynançly gün.
His works are very interesting.	Eserleri gaty köp derejede özüne çekýär.
The greatest opportunity that life has to offer is to be human.	Durmuşyň hödürleýän iň ajaýyp mümkinçiligi adam bolmakdyr.
There was no other way.	Onda başga ýol ýokdy.
It is clear that his policies are moving in the right direction.	Syýasatynyň dogry ugra gidýändigi düşnüklidir.
They explained that he was too weak to push the car.	Maşyny iteklemek üçin ejizdigini düşündirdiler.
Only two or three lines were rare.	Diňe iki ýa-da üç setir seýrek geçýärdi.
Any treatment that can reduce these symptoms or problems is welcome.	Bu alamatlary ýa-da kynçylyklary azaldyp biljek islendik bejergi kabul edilýär.
But it is also a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Nextöne indiki ädim üçin hökmany zat.
I usually don’t go to many things.	Adatça köp zatlara baramok.
Thank you for this good article.	Bu gowy makala üçin sag boluň.
But he is here.	Emma ol şu ýerde.
You sleep better.	Siz has gowy uklaýarsyňyz.
There was hell in that.	Munuň üstünde dowzah bardy.
Get your stuff.	Zatlaryňyzy alyň.
But we can expect them to listen and ask questions.	Theyöne olaryň diňleýändiklerine we sorag bermegine garaşyp bileris.
This was his last major victory.	Bu onuň soňky uly ýeňşi boldy.
He tried to change his mind, but failed.	Pikirini üýtgetjek boldy, ýöne şowsuz boldy.
It became more natural for me.	Bu meniň üçin has tebigy boldy.
So we have to take this opportunity.	Şonuň üçin bu pursatdan peýdalanmalydyrys.
We just don't do much about it.	Diňe ondan kän bir zat etmeýäris.
He can do that.	Ol muny edip biler.
He asked for help.	Kömek sorady.
Honestly, there is a story hell.	Dogrusy, bir hekaýa dowzahy bar.
It was not just the girls who were beautiful.	Diňe gyzlaryň owadan bolmagy däldi.
Education is one of those things.	Bilim şol zatlaryň biridir.
In addition, the highest vs.	Mundan başga-da, iň ýokary vs.
This is unlikely to change.	Munuň üýtgemegi mümkin däl.
It gives you a better idea of ​​where you want to go.	Nirä gitmek isleýändigiňizi has gowy düşünje berýär.
This is becoming a problem.	Bu meselä öwrülýär.
Especially the next day to go through the kitchen.	Esasanam ertesi gün aşhanadan geçmek.
Reached his own radio.	Öz radiosyna ýetdi.
Just not ready to jump right now.	Diňe şu wagt göni bökmäge taýyn däl.
It's as if he never knew.	Hiç haçan bilmeýän ýaly däl.
The blood must look real.	Gan hakyky görünmeli.
We asked a few questions.	Biz birnäçe sorag berdik.
He gently turned her back to equalize with one hand.	Bir eli bilen deňleşdirmek üçin seresaplylyk bilen ony yzyna öwürdi.
The boy did the same.	Oglan-da şeýle etdi.
Nothing has changed in the green.	Thingsaşyl reňkde hiç zat üýtgemedi.
I ask her to take a picture of what she gave me.	Ondan maňa berenini surata düşürmegini haýyş edýärin.
Not dead.	Öli däl.
This is the goal.	Bu maksat.
Tall and slender.	Uzyn boýly we inçe.
He had kind words to share about the evening.	Agşam hakda paýlaşjak mähirli sözleri bardy.
I had to live with him.	Men onuň bilen ýaşamaly boldum.
Sometimes it looks very good.	Käwagt gaty görünýär.
You have a job.	Siziň bir işiňiz bar.
In fact, they are often used for military purposes.	Aslynda, olar köplenç harby maksatlar üçin ulanylan bolmaly.
No one else was present.	Başga hiç kim gatnaşmady.
You will be back in a few months.	Birnäçe aýdan ýene dolanyp gelersiňiz.
Of course, it never came out.	Elbetde, hiç haçan çykmady.
Of course, not all of them can be found in experimental data.	Elbetde, olaryň hersini tejribe maglumatlaryndan tapyp bolmaz.
More objects should be considered.	Has köp obýekt göz öňünde tutulmalydyr.
She seems to be feeling it.	Ol muny duýýan ýaly.
The news is not good.	Habarlar gowy däl.
Dark mouth.	Garaňky agz.
Now to the small issues.	Indi ownuk meselelere.
Nook, there is not much you can do about it.	Nook, bu hakda edip biljek köp zadyňyz ýok.
I didn't die then.	Men ol wagt ölmedim.
If he is his father.	Eger ol kakasy bolsa.
Everyone wanted him to stay.	Hemmeler onuň galmagyny islediler.
Better than the last three.	Soňky üçüsinden has gowy.
Big and small cannot understand each other.	Uly we kiçi biri-birine düşünip bilmeýärler.
I was asked to leave to work full time.	Menden doly işlemek üçin gitmegimi haýyş etdiler.
They need to come back.	Olara gaýdyp gelmek gerek.
It makes it more accurate.	Has dogry edýär.
The results were fair.	Netijeler adalatly boldy.
I need this game.	Bu oýun gerek.
There may be an old age.	Oldene köne döwür bolup biler.
To choose them.	Olary saýlamak üçin.
We start there.	Şol ýerden başlaýarys.
If only they could figure it out!	Eger-de olar munuň ilkinji nobatdadygyna göz ýetirseler!
Something was slipping down there.	Şol ýerde bir zat aşak süýşýärdi.
I wish you success.	Size üstünlik arzuw edýärin.
Only my personal experience.	Diňe meniň şahsy tejribäm.
If you have any of these symptoms, do not buy them.	Bularyň haýsydyr biriniň alamatlary bar bolsa, olary satyn almaň.
Women know me because of my way.	Aýallar bilen ýolum sebäpli meni tanaýarlar.
This is the main result of this article.	Bu makalanyň esasy netijesi.
Then he got up quickly and left.	Soň bolsa çalt ýerinden turdy-da, ugratdy.
His mouth was very dry.	Agzy gaty gurady.
But it is not short or easy.	Emma bu gysga ýa-da aňsat däl.
We want to do this as much as possible.	Muny mümkin boldugyça etmek isleýäris.
Several hundred thousand jobs are underway.	Birnäçe ýüz müň iş dowam edýär.
Out of the dark	Garaňkylykdan.
The men got in the cars.	Erkekler maşynlarda oturdylar.
It changed briefly.	Gysga üýtgedi.
Then they went home.	Soň bolsa öýlerine gitdiler.
I have no guide and no guide for anyone.	Meniň ýolbeletim ýok we hiç kime ýol görkeziji däl.
If it were that simple, everyone would be successful.	Şeýle ýönekeý bolsa, her kim üstünlik gazanardy.
Honestly, both men and women enjoy the same.	Dogrymy aýtsam, erkeklerem, aýallaram şol bir lezzet alýarlar.
He said there were lessons in thousands of schools.	Müňlerçe mekdepde sapaklaryň bardygyny aýtdy.
You are not the only one.	Siz diňe bir dälsiňiz.
He went over what was considered possible.	Mümkin hasaplanylýan zatlaryň üstünden geçdi.
They will say that it is very sad.	Gaty gynandyryjy, diýerler.
I couldn't take good care of him.	Men oňa gowy seredip bilmedim.
Hisne shoes.	Hisöne köwşi.
Suitable for size, walks well and looks good !.	Ululygyna görä laýyk gelýär, gowy ýörär we gowy görünýär!.
In most homes.	Öýleriň köpüsinde.
Right now he didn’t have to worry.	Edil şu wagt onuň aladasy ýokdy.
Within minutes, a woman opened the door.	Birnäçe minutyň içinde bir aýal gapyny açdy.
It was as if he was dead by now.	Şu wagta çenli ölen ýalydy.
It may look like that at the time.	Ora-da şol wagt şeýle bolup görünmegi mümkin.
However, I am not satisfied with standing there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde durmak bilen kanagatlanamok.
This is a great place.	Bu gaty gowy ýer.
Those things work very well.	Şol zatlar gaty gowy işleýär.
It could have been nine months ago.	Dokuz aý öň bolup bilerdi.
Fight fast.	Tizara söweşmek.
Dry, dry.	Gury, gurak.
If this is not mine.	Bu meniňki däl bolsa.
This season is better than the first season.	Bu möwsüm birinji möwsümden has gowy.
Some of them were very good.	Olaryň käbiri gaty gowydy.
However, you may feel that some things and people have changed.	Şeýle-de bolsa, käbir zatlaryň we adamlaryň üýtgändigini duýup bilersiňiz.
But let's check it out.	Let'söne geliň barlap göreliň.
Distance to city	Şähere çenli aralyk
I'm not sure how they do it.	Muny nädip edýändiklerine doly ynanamok.
I need food for my kids.	Çagalarymyň iýmegine mätäç.
This time it didn't happen.	Bu gezek beýle bolmady.
Don't worry.	Arkaýyn bolmaň.
I was very confused.	Men gaty bulaşdym.
It worked and the results were great.	Işledi we netijeleri ajaýyp boldy.
He is not involved in the appeal.	Ol bu ýüzlenmä gatnaşmaýar.
Information was sent to parents and students before the information was collected.	Maglumat ýygnamazdan ozal ene-atalara we okuwçylara maglumat hatlary iberilýärdi.
Instead, he turned to the front door of the house.	Muňa derek öýüň, yzky gapynyň agzynda aýlandy.
There was a beautiful word on his face.	Faceüzünde owadan bir söz bardy.
Listen to your mix.	Garyndyňyzy diňläň.
They know him.	Ony tanaýarlar.
People have the right to be happy.	Adamlaryň bagtly bolmaga hukugy bar.
Two limits.	Iki sany çägi.
Then food and wine were seized.	Soň bolsa iýmit we şerap tutuldy.
So, here we are.	Şeýlelik bilen, biz şu ýerde durýarys.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa ýadaw, has adam ýaly görünýär.
Just give him a piece of my mind.	Diňe oňa aňymyň bir bölegini ber.
She didn't seem to notice.	Ol muny duýmaýan ýalydy.
Of course, he did not plan.	Elbetde, beýle meýilleşdirmedi.
He pressed a bottle into my chest.	Bir çüýşäni döşüme basdy.
I liked both	Ikisini hem haladym
Don’t get me wrong, they need their help.	Bu barada ýalňyşmaň, olaryň kömegine mätäç.
He replies that he will never believe her.	Oňa hiç haçan ynanmaz diýip jogap berýär.
The image below shows the test results in the current study.	Aşakdaky surat häzirki gözlegde synag synaglaryny görkezýär.
That is why their journey is over.	Ine, şonuň üçinem olaryň syýahaty gutardy.
Similarly, he disappeared.	Edil şonuň ýaly, ol ýitirim boldy.
I have been living for the last three years now.	Häzirki pursatda soňky üç ýylda ýaşadym.
Enjoy the rest of the New Year.	Täze ýylyň galan böleginden lezzet alyň.
Every detail of life is completely determined.	Durmuşyň her bir jikme-jigi düýbünden kesgitlenýär.
This is the last confusion.	Bu soňky bulaşyklyk.
Guys like us, it's just a sound.	Biz ýaly, ýigitler, bu diňe ses.
When he returned, he was able to see again.	Yzyna gaýdyp gelende, ýene görüp bildi.
This is hell for a long time to live.	Bu, adamyň ýaşamagy üçin uzak wagtlap dowzahdyr.
In general, we should try to make a solid plan.	Umuman, berk meýilnama düzmäge synanyşmalydyrys.
A long time ago.	Köp wagt mundan ozal.
Think of your father.	Kakaňy pikir et.
They, however, put forward little evidence.	Theyöne özleriniň az subutnamalary bilen öňe sürdüler.
No word yet on this.	Bu barada entek senden söz ýok.
Of course, the two are related.	Elbetde, ikisi baglanyşykly.
This makes the job even more difficult.	Bu bolsa işi has kynlaşdyrýar.
I started very quickly.	Men gaty çalt başladym.
The teachers tried.	Mugallymlar synadylar.
No wonder you feel so strong.	Özüňizi gaty güýçli duýmagyňyz geň däldir.
It had no water.	Onda suw ýokdy.
Money is where their heart is.	Pul olaryň ýüreginiň nirededir.
Let's go back to the great hall.	Ynha, beýik zala gaýdyp geleliň.
The whole world seemed to be silent.	Bütin dünýä dymýan ýalydy.
But now we know that his theory is a lie.	Emma, ​​häzirki wagtda biz onuň teoriýasynyň ýalandygyny bilýäris.
Surgical treatment is used to treat dogs with serious symptoms.	Itleri düýpli alamatlar bilen bejermek üçin hirurgiýa ulanylýar.
Many would like more specific answers.	Köpler has anyk jogaplary islärdiler.
As a result, they are fast and accurate.	Netijede, olar çalt we dogry.
He looked old.	Ol garry ýalydy.
Far from my ability.	Meniň başarnygymdan has uzak.
He was never alone, and he showed it.	Ol hemişe hiç wagt özi däldi we muny görkezdi.
Happily, with more development, it probably wouldn't have happened.	Bagt bilen we has köp ösüş bilen, belki hökman bolmazdy.
Whatever we love, we will live again.	Näme söýsek, ýene ýaşarys.
I believe this story is not true.	Bu hekaýanyň dogry däldigine ynanýaryn.
Do this again.	Muny ýene bir gezek ýerine ýetiriň.
Inagdayda.	Inagdaýda.
I don’t know at what point it turned into something else.	Haýsy nokatda başga zada öwrülendigini bilemok.
It actually feels like a great design decision.	Aslynda ajaýyp dizaýn karary ýaly duýýaryn.
They act as if they know everything, but they don't have much experience.	Hemme zady bilýän ýaly hereket edýärler, ýöne köp tejribe ýok.
The locked doors followed me.	Gulplanan gapylar meniň yzyma düşdi.
I only do orders.	Men diňe sargytlary ýerine ýetirýärin.
The nature of the media has changed.	Metbugatyň tebigaty üýtgedi.
Things that start planning for the absorption of the substance.	Magdanyň özleşdirilmegi üçin meýilleşdirip başlaýan zatlar.
He sold them from his home.	Olary öýünden satdy.
I don't want you to catch me.	Meni tutmagyňyzy islemeýärin.
He wondered how many more times he could do that.	Muny ýene näçe gezek edip biljekdigi hakda oýlandy.
Believe me	Maňa ynan.
They have a lot to say to their families.	Maşgalalaryna aýtjak zatlary kän.
It was not like mine.	Bu meniňki ýaly däldi.
No one would have thought that.	Düşünjesinde hiç kim muny etmezdi.
The team is working on it.	Topary onuň üstünde işleýär.
I have never seen such results.	Munuň ýaly netijeleri görmedim.
However, it is often more complicated.	Şeýle-de bolsa, köplenç has çylşyrymly bolýar.
Can you give me an update?	Täzelenme berip bilersiňizmi?
He and his family joined the church.	Ol we maşgalasy ybadathana goşuldy.
I will be a repeat customer.	Men gaýtalanýan müşderi bolaryn.
We have to be better.	Biz has gowy bolmaly.
I really liked his materials.	Men onuň materiallaryndan gaty haladym.
They just didn’t get better.	Diňe gowulaşmadylar.
Defense mechanisms were deemed necessary.	Goranyş mehanizmleri zerur duýuldy.
He didn't try anything.	Hiç zat synamady.
After that day, another person turns back when their eyes get worse.	Şol günden soň başga bir adam gözleri erbetleşende yzyna öwrülýär.
So is your dog.	Itiňizem şeýle.
It was about food.	Olarda iýmit hakda boldy.
You control what happens.	Näme bolýandygyna gözegçilik edýärsiňiz.
I decided to eat very clean.	Örän arassa iýmek kararyna geldim.
I took some time to get there.	Men ol ýere barmak üçin birnäçe wagt aldym.
As he climbed up, he looked out the window.	Ol ýokary göterilende penjireden aşak seretdi.
My friend, someone like you.	Dostum, seniň ýaly biri.
Ten patients were enrolled in the study.	Gözlegde on näsag hasaba alyndy.
They were proud.	Olar buýsanýardylar.
A woman who gives birth has a miscarriage because it is time.	Çaga dogurýan aýalyň wagty gelendigi sebäpli agyry bolýar.
I especially think about research.	Esasanam gözleg hakda pikir edýärin.
Lines! 	Çyzyklar!
unreadable.	okalmaýar.
This is our only connection to the outside world.	Bu, daşarky dünýä bilen ýeke-täk baglanyşygymyz.
Heat the pot over medium heat.	Gazany orta otda gyzdyryň.
It's all over now.	Bularyň hemmesi indi geçdi.
Love that team.	Şol topary gowy görüň.
We will monitor them.	Olara gözegçilik ederis.
We can see the track.	Trackoly görüp bileris.
Then come back to where you left me.	Soň bolsa meni taşlan ýeriňe gaýdyp gel.
However, it does not go anywhere at first.	Şeýle-de bolsa, başda hiç ýere gidenok.
Add sugar and mix.	Şeker goşup, garmaly.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle bolmasa-da, biz olara kömek edip bilmeris.
I felt great here and at home.	Özümi şu ýerde we öýde gaty gowy duýýardym.
The media is not real.	Habar beriş serişdeleriniň hakykaty däl.
So you can ask what's new there.	Şonuň üçin ol ýerde näme täzelik bar diýip sorap bilersiňiz.
But that was not the case.	Emma bu mesele däldi.
This is his mission.	Bu onuň wezipesi.
He loved her to death.	Ony ölüme çenli gowy görýärdi.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Her niçigem bolsa, olar gitdiler.
It will take a while to learn the new system.	Täze ulgamy öwrenmek üçin azajyk wagt gerek bolar.
Culture.	Medeniýet.
Maybe you can hit me so bad.	Belki, meni gaty erbet urup bilersiňiz.
I still don't know myself.	Men entek özümi anyk bilemok.
Most of us have.	Köpümizde bar.
They just don’t exist.	Olar diňe ýok.
I think it was fully demonstrated last night.	Düýn agşam munuň doly görkezilendigini pikir edýärin.
Then my dog ​​turned to me.	Soň itim maňa tarap öwrüldi.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli gaty erbet zat bolmady.
I left my half day and went.	Halfarym günläp, gitdim.
I love animals.	Men haýwanlary gowy görýärin.
That was their only hope.	Bu olaryň ýekeje umydydy.
No one would come for me.	Hiç kim meniň üçin gelmezdi.
Water, hot or cold.	Suw, yssy ýa-da sowuk.
I was as excited as a little kid, and I couldn't sleep anyway.	Kiçijik çaga ýaly tolgundym, her niçigem bolsa uklamadym.
It looks like everything.	Bu hemme zada meňzeýär.
But these children are growing up.	Emma bu çagalar ulalýarlar.
No one gets out of there like that.	Hiç kim ol ýerden beýle çykmaýar.
Okay, what.	Bolýar, näme.
Her husband made a lot of money in oil, gas and gold.	Adamsy nebitde, gazda we altynda köp pul gazandy.
This is not the case at all.	Bu düýbünden bir zat däl.
There can be no two ways for them.	Olarda iki ýol bolup bilmez.
I couldn't get enough of it.	Men oňa ýeterlik bolup bilmedim.
High school students take advantage of similar opportunities.	Orta mekdep okuwçylary şuňa meňzeş mümkinçiliklerden peýdalanýarlar.
We'll talk about money later.	Pul hakda soňrak gürleşeris.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, şu iki sahypany birleşdiriň we ortasyny kesiň.
He didn't read at the table, he always did at home.	Stolda okamaýardy, öýde hemişe edýän zady.
Let me know everything.	Maňa hemme zatdan habar beriň.
Who knows if this deal is really close.	Bu şertnamanyň hakykatdanam ýakyndygyny kim bilýär.
But it is no more.	Emma şondan soň indi ýok.
She is a beautiful friend and she will be yours.	Ol owadan dost we ol hem seniňki bolar.
Not so.	Beýle däl.
Everyone knows what they are doing.	Her kim näme edýändigini bilýär.
In the fall.	Güýzde.
I started moving forward again.	Men ýene öňe başladym.
I will find new corpses to take with me.	Özüm bilen alyp gitjek täze jesetleri taparyn.
This did not happen.	Bu bolmady.
No one was left to care or see.	Hiç kim ideg etmäge ýa-da görmäge galmady.
Even those who do it.	Hatda muny edýänlerem.
I never wanted to hit anyone.	Hiç haçan hiç kimi urmak islemedim.
I tried to feel it, but it would feel.	Özümi duýjak boldum, ýöne duýuljakdy.
This has been postponed for further investigation.	Bu geljekki derňew üçin galdyryldy.
I saw it too.	Menem muny gördüm.
So for me, this is faith.	Şonuň üçin meniň üçin bu imanyň özi.
He withdrew.	Ol özüni yza çekdi.
Once the vision was built, everything was in order.	Görüş gurlansoň, hemme zat ýerbe-ýer boldy.
It was not a support check.	Goldaw barlagy däldi.
The four results of these studies were as important as the following.	Bu gözlegleriň dört netijesi, aşakdaky ýaly möhümdi.
It seemed more important than lunch.	Günortanlyk naharyndan has möhüm zat ýalydy.
Really	Hakykatdanam.
You need to be able to easily describe where your food comes from.	Iýmitiňiziň nireden gelendigini aňsatlyk bilen suratlandyrmagy başarmaly.
Both children were adults during the test.	Synag wagtynda çagalaryň ikisi-de ululardy.
My father sent people here.	Kakam şu ýerdäki adamlary iberdi.
He knew he was waiting.	Garaşýandygyny bilýärdi.
The weight fell on him again.	Agramy oňa ýene-de düşdi.
We can work on that more.	Munuň üstünde has köp işläp bileris.
He rules you.	Ol sizi dolandyrýar.
It was not easy for me.	Bu meniň üçin beýle aňsat däldi.
I never thought I would find anything.	Indi hiç zat taparyn öýdemokdym.
Others did not try to escape.	Beýlekiler bolsa gaçmaga synanyşmadylar.
I'm not a black man, for example.	Men, mysal üçin, gara adam däl.
But nothing extra happened to us.	Weöne bizde goşmaça bir zat bolup geçmedi.
Last time, too, it took a while.	Geçen gezek hem birneme wagt gerek boldy.
I have to keep you quiet.	Men seni dymdyrmaly.
I'll throw you up.	Men seni ýokarsyna zyňjak.
He never felt it.	Ol muny hiç haçan duýmandyr.
He did not see anyone being beaten.	Hiç kimiň urulmagyny görmedi.
This was not the case with us.	Munuň ýaly ýagdaý biziň öňümizde ýokdy.
You have a question.	Soragyňyz bar.
This, in general, was not planned.	Bu, umuman alanyňda, meýilnamady.
We knew how to respond.	Nädip jogap bermelidigini bilerdik.
I know this is not true.	Munuň dogry däldigini bilýärin.
You will eventually write down how many words you have written.	Ahyrynda näçe söz ýazandygyňyzy ýazarsyňyz.
The couple had no children.	Coupler-aýalyň çagalary ýokdy.
He knew he was right.	Dogry saýlandygyny bilýärdi.
They were and should be.	Olar bardy we bolmalydy.
I was sitting in the middle.	Men ortada otyrdym.
I'll get up in a minute.	Bir minutdan turaryn.
No one comes in and out.	Hiç kim girmeýär we çykmaýar.
Here you go.	Ine, dowam et.
No one seems to really care about their dogs.	Hiç kim hakykatdanam itlerine syn eden ýaly däl.
I had no doubt that he would kill himself.	Özüni öldürjekdigine şübhelenmedim.
He is here.	Ol şu ýerde.
The family is there for the family.	Maşgala maşgala üçin bar.
This was found.	Bu tapyldy.
If you don't make it now.	Indi ýasamaýan bolsaňyz.
He was not interested.	Ol muňa gyzyklanmaýardy.
Provided financial support for the study.	Okuw üçin maliýe goldawyny berdi.
Happy memories help you when you are afraid.	Bagtly ýatlamalar gorkanyňyzda kömek edýär.
My clothes are hot.	Eşiklerim gyzýar.
Nook.	Nook.
A completely different metal than any of these.	Bularyň ikisine-de meňzemeýän düýbünden başga metal.
One step forward, one step back.	Bir ädim öňe, bir ädim yza.
This is not just a business idea, it is a political idea.	Bu diňe bir işewür pikir däl, syýasy pikir.
Again one of the fathers sat down with us.	Againene-de atalaryň biri biziň bilen oturdy.
I waited.	Men garaşdym.
That's why you keep this book in your hands.	Şol wideo sebäpli bu kitaby eliňizde saklaýarsyňyz.
Watching parents and offering suggestions to each of them.	Ene-atalara tomaşa etmek we olaryň hersine teklip hödürlemek.
I also agree with you about teeth.	Dişler hakda hem siziň bilen ylalaşýaryn.
However, he was about to change.	Şeýle-de bolsa, ol üýtgejek boldy.
However, he did not discuss the relationship between the two.	Şeýle-de bolsa, ol ikisiniň arasyndaky baglanyşygy ara alyp maslahatlaşmady.
Five steps further, it reached a high level.	Bäş ädim köp, ol ýokary derejä ýeterdi.
Below is a list of your comments.	Aşakda teswirleriňiziň sanawy.
The mixture should be spread easily.	Garyndy aňsat ýaýramaly.
Yes, even if the game is the only player.	Hawa, oýun ýekeje oýunçy bolsa-da.
It will do the same.	Bu hem eder.
Judgment on you and me.	Saňa we maňa höküm.
As small as we are.	Biziň alyp barşymyz ýaly az.
This guy was second.	Bu ýigit ikinji boldy.
We put this on to make you smile.	Thisüzüňize ýylgyrmak üçin muny goýýarys.
Please ask me about it.	Bu hakda menden soramagyňyzy haýyş edýärin.
I really like to value creative efforts.	Hakykatdanam döredijilik tagallalaryna ýokary baha bermegi halaýaryn.
After that, everything seemed right.	Şondan soň hemme zat dogry ýalydy.
However, it is important to find ways to adapt it to your day.	Şeýle-de bolsa, ony günüňize laýyklaşdyrmagyň ýollaryny tapmak zerurdyr.
He would come to them.	Ol olaryň ýanyna gelerdi.
Now you have to stand in one place.	Häzir bir ýerde bir ýerde durmaly.
You have left the form and have lost interest.	Siz formadan çykdyňyz we gyzyklanmany ýitirdiňiz.
There are some important reasons for this.	Munuň üçin käbir möhüm sebäpler bar.
Leaders to improve engagement.	Ylalaşygy gowulandyrmak üçin ýolbaşçylar.
.Ok, it will never happen.	.Ok, asla bolmaz.
If you have time.	Wagty bolsa.
Good job.	Iş gowy.
It's just that the rain is different.	Diňe ýagyşyň başga bolmagy.
He wanted to do it, but as a friend.	Ol muny etmek isledi, ýöne dosty hökmünde.
You are in a city	Siz bir şäherde
Maybe he would never hate you.	Belki, ol sizi hiç haçan ýigrenmezdi.
Thanks in advance!	Öňünden sag boluň!
Here is an example.	Ine size mysal.
Make it for three hours.	Üç sagatlap düzüň.
And then we know the absolute truth.	Soň bolsa mutlak hakykaty bilýäris.
There was nothing in the open fields on the left.	Çep tarapdaky açyk meýdanlarda hiç zat ýokdy.
Definition	Kesgitleme.
You know what words do.	Sözleriň näme edýändigini bilýärsiňiz.
The pictures fell into the hands of their children and were made public.	Suratlar çagalarynyň eline düşdi we köpçülige ýetirildi.
Moreene said you know we have four boards.	Moreene dört tagtamyzyň bardygyny bilýärsiňiz diýdi.
Please ask for more information!	Has giňişleýin maglumat soramagyňyzy haýyş edýäris!
The clock in society is different.	Jemgyýetiň sagady başgaça.
He was no longer visible.	Ol indi görünmedi.
Not really because they can't do it.	Aslynda muny edip bilmeýändikleri üçin däl.
There are several components to this art collection.	Bu sungat ýygyndysyna birnäçe komponent bar.
So he could cut the other way.	Şeýlelik bilen, başga ýoly kesip bilerdi.
This is important, so listen.	Bu möhüm, şonuň üçin diňläň.
You have to choose them carefully.	Olary seresaplylyk bilen saýlamaly.
You were opened before me, to my delight.	Sen meniň öňümde, meniň göwnüm üçin açyldy.
I'm not sure why.	Näme üçin çykýandygyny anyk bilemok.
So a lot of people are missing.	Şonuň üçin köp adam ýitýär.
This approach is very simple.	Bu çemeleşme gaty ýönekeý.
The two types of average national expenditures were compared.	Ortaça milli çykdajylaryň iki görnüşi deňeşdirildi.
Of course, this is not a coincidence.	Elbetde, bu tötänlik däl.
In a truck	Truckük awtoulagynda
In fact, it was kind of cold.	Aslynda ol bir hili sowukdy.
You can die anywhere.	Islendik ýerde ölüp bilersiňiz.
Their story is similar to that of many families of the time.	Olaryň kyssasy şol döwrüň köp maşgalasyna meňzeýär.
We have a lot to buy now, but we don't have the money.	Indi satyn aljak köp zat bar, ýöne pulumyz ýok.
This is not a security risk or concern.	Bu howpsuzlyk töwekgelçiligi ýa-da aladalanmaly zat däl.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bilmeli zatlaryňyzy bilmelisiňiz.
We cling to good things from time to time.	Gowy zatlara wagtal-wagtal ýapyşýarys.
I didn't think so.	Men beýle pikir etmedim.
Although not easy.	Ansat bolmasa-da.
Look at this sex.	Bu jynsy gatnaşyga serediň.
She laughed at him, wanting him to disappear.	Ol oňa güldi, ýitmegini isledi.
This is the core of the group.	Bu toparyň özenidir.
I thought something was wrong.	Bir zadyň nädogrydygyny pikir etdim.
However, I believe in the necessary work.	Şeýle-de bolsa, men zerur işe ynanýaryn.
If he did, he could not be turned away.	Eger muny eden bolsa, yza gaýdyp bolmaz.
However, it is often not possible to do so.	Şeýle-de bolsa, köplenç beýle etmek mümkin däl.
We could not enjoy our sleep without it.	Biz onsuz ukymyzdan lezzet alyp bilmedik.
You can make a mistake in college and get rid of it.	Kollejde ýalňyşlyk goýberip, ondan dynyp bilersiňiz.
Not even a lie.	Hatda ýalan hem däl.
You didn't have such a bullet.	Sizde beýle ok ýokdy.
Thank you for saying such kind words about me and my work.	Men we işim hakda şeýle mähirli sözler aýdanyň üçin sag bol.
The statistical analysis was performed in three steps.	Statistik derňew üç ädimde geçirildi.
And then he kept thinking.	Soň bolsa pikirlenmäge dowam etdi.
I liked their names for the cars.	Maşynlar üçin atlaryny haladym.
Such a relationship exists in this case.	Şeýle gatnaşyk bu ýagdaýda bar.
The camera is provided in the same way.	Kamera şol bir görnüşde üpjün edildi.
You need to know exactly where it is.	Nirededigini anyk bilmeli.
I will only meet men at events.	Çärelerde diňe erkekler bilen duşuşaryn.
I don't know your world	Men seniň dünýäňi bilemok
He could not do that.	Ol muny edip bilmedi.
Mapol map in place.	Mapol kartasy ýerinde.
I have seen this many times.	Muny köp gezek gördüm.
More government wine.	Has köp hökümet şeraby.
The only part I didn't enjoy was the weeding and cultivating.	Şertnama kömegine diňe bilmeli zatlary aýdylýar.
Then people started leaving him.	Soň adamlar ony taşlap başladylar.
I hope we don't find it.	Muny tapmarys diýip umyt edýärin.
The rules were clear.	Düzgünler aýdyňdy.
There is no time to waste for fear.	Gorky üçin wagt ýitirmäge wagt ýok.
It was just like a picture.	Edil surat ýaly boldy.
Eventually the girl started walking.	Ahyrynda gyz ýöräp başlady.
Then he saw that his head had no back.	Soň bolsa kellesiniň arkasynyň ýokdygyny gördi.
I consider it to be noon, noon.	Men muny günortan, günortan diýip hasaplaýaryn.
I have no idea how to start.	Nädip başlamalydygym hakda pikirem ýok.
Oneok.	Oneok.
I look like that.	Men şuňa meňzeýärin.
He could have imagined how it would feel to the participants.	Gatnaşanlara nähili duýulmalydygyny göz öňüne getirip bilýärdi.
Again, I have rights.	Againene-de hukuklarym bar.
He often saw his blue eyes fixed on him.	Köplenç mawy gözleriniň özüne dikilenini görýärdi.
Welcome to help us use the images found in the new app.	Täze programma tapylan suratlary ulanmaga kömek etmek üçin hoş geldiňiz.
It was as good as ever.	Öňküsi ýaly gowy boldy.
For a long time, he would not start where he left off.	Uzak wagtlap, ony giden ýerinde başlamazdy.
It was great to be there once.	Thereene bir gezek ol ýerde bolmak gaty gowy duýuldy.
Every stop was empty.	Her duralga boşdy.
Whatever the political differences, they must be stopped.	Syýasy tapawutlar nähili bolsa-da, olary duruzmaly.
He has the skills and the life plans.	Onuň başarnyklary we durmuş meýilnamalary bar.
Living according to the truth means taking care of yourself.	Hakykata görä ýaşamak, özüňe ideg etmek diýmekdir.
Instead, you want to try and find something unique.	Munuň ýerine, synap görmek we üýtgeşik zatlar tapmak isleýärsiňiz.
The case was closed, as it were.	Iş, durşy ýaly, ýapykdy.
Sugar is sugar for the body.	Şeker bedene şekerdir.
I want you to be there.	Şol ýerde bolmagyňyzy isleýärin.
There are a lot of road stops.	Roadol duralgasy köp.
Kill anything below.	Aşakdaky islendik zady öldüriň.
Tears welled up in his eyes.	Onuň gözlerine ýaş döküldi.
I had to think about it for a while.	Bu hakda bir salym pikirlenmeli boldum.
I just wanted to let you know my feelings.	Diňe duýgularymy size bildirmek isledim.
Maybe someday he'll be back.	Belki, bir gün bu ýere gaýdyp geler.
That was my last hope.	Bu, meniň soňky umydymdy.
His face slowly regained its composure.	Faceüzi ýuwaş-ýuwaşdan özüne tarap geldi.
What is a thousand?	Müň näme?
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa, ol ýalňyşýar.
I never understood	Men hiç wagt düşünmedim
What he saw was beyond.	Onuň görýän zady daşydy.
I know something else, you know.	Men başga zady bilýärin, sizem bilýärsiňiz.
I will continue.	Men dowam ederin.
I liked the song and felt it was nothing but fun.	Aýdymy haladym we hezil etmekden başga zat däl ýaly gördüm.
Green, blue and yellow were the most common colors.	Greenaşyl, gök we sary iň köp ýaýran reňk ýalydy.
It doesn't look like smoke is coming out of the car.	Maşyndan tüsse çykýan ýaly däl.
It's a will.	Bu erk.
She looked calm.	Ol asuda görünýärdi.
The office is in his new home.	Ofis onuň täze öýünde.
I can't find any references here.	Bu ýerde hiç hili salgylanma tapyp bilemok.
He laughed at once.	Bir gezek birden güldi.
First this, then.	Ilki bu, soň bolsa.
I want to see you	Men seni göresim geldi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Nagt puluň göterilendigini ýa-da ýokdugyny bilip bolmaz.
This is a clear night.	Bu düşnükli gije.
When there is no pain.	Agyry ýok wagty.
It was something we never thought we would do.	Bu ederis diýip pikir etmedik zadymyzdy.
This class is amazing.	Bu synp haýran galdyryjy.
We offer free, one-hour programs to community groups.	Jemgyýet toparlaryna mugt, bir sagatlyk programma hödürleýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	.Eri gelende aýtsak, bu hakykat.
They no longer heard them.	Olary indi eşitmediler.
It's getting dark outside.	Daşarda indi garaňky.
People thought it was working.	Adamlar munuň işleýändigini pikir etdiler.
In addition, prices have risen sharply with increasing mass.	Mundan başga-da, çekilen massa köpelmegi bilen bahalar birneme ýokarlandy.
You see my friends, my names.	Dostlarymy, atlarymy görýärsiň.
In this case, the facts are clear.	Bu ýagdaýda faktlar şübhesiz.
Your wife should be felt in the first place, that is, in the first place.	Aýalyňyz ilkinji nobatda, ýagny birinji ýerde duýulmalydyr.
I can see it again.	Men ony ýene görüp bilerin.
Keep your balance on your shoulders, neck and head.	Balansyňyzy egniňizde, boýnuňyzda we kelläňizde saklaň.
The company was not widely known.	Kompaniýanyň ady kän däldi.
But to no avail.	Emma netije bermedi.
Both children are out of school this morning.	Çagalaryň ikisi-de şu gün irden mekdepden çykýarlar.
It increases their number even more.	Olaryň sanyny has ulaldýar.
Then we will meet there.	Soň ol ​​ýerde duşuşarys.
I want that apartment	Men şol kwartirany isleýärin
I especially like to keep it short in the summer.	Esasanam tomusda gysga saklamagy halaýaryn.
But now he realizes that the truth is more dangerous.	Nowöne indi hakykatyň has howplydygyna düşündi.
I can't eat it	Men muny iýip bilemok
One of such energy sources is the Sun.	Şeýle energiýa çeşmelerinden biri Gün.
The user writes in both words.	Ulanyjy iki sözde-de ýazýar.
I finally chose to stay, I chose you.	Ahyry galmagy saýladym, seni saýladym.
But they couldn't catch him.	Emma olar ony tutup bilmediler.
I really don't know what happened this time.	Hakykatdanam bu gezek näme bolandygyny bilemok.
Placesa by land.	Placesa-da ýerler boýunça.
Each side of the system was very slow.	Ulgamyň her tarapy gaty haýaldy.
Well read.	Gowy okaldy.
If you don’t want to lose them, look no further.	Olary ýitirmek islemeýän bolsaňyz, başga gözlemäň.
Online, but not necessarily.	Onlaýn, ýöne beýle etmeli däl.
These findings are in line with the results of similar studies.	Bu tapyndylar şuňa meňzeş gözlegleriň netijelerine laýyk gelýär.
He had knowledge.	Bilimi bardy.
We need to find ways to earn two points.	Iki bal gazanmagyň ýollaryny tapmalydyrys.
He knew the papers were our only security.	Ol kagyzlaryň biziň ýeke-täk howpsuzlygymyzdygyny bilýärdi.
What they did was wrong.	Olaryň edenleri ýalňyşdy.
As each of them says.	Olaryň hersiniň aýdyşy ýaly.
In our words, this is very difficult.	Indiki sözümiz, bu gaty kyn.
Make sure you do this exercise at least once a day.	Günde azyndan bir gezek bu maşk bilen meşgullanýandygyňyzy görüň.
Of course, he did not believe that, in fact, he did not.	Elbetde, muňa ynanmady, aslynda beýle däldi.
After two or three years, everything was back to normal.	Iki ýa-da üç ýyldan soň hemme zat kadaly ýagdaýa geldi.
Free to use or test right now.	Ulanmak ýa-da synagdan geçirmek üçin şu wagt mugt.
I like to do both.	Ikisini hem etmegi halaýaryn.
There may be some elements of financial transfer.	Maliýe geçirişiniň käbir elementleri bolup biler.
We doubt it.	Biz şübhelenýäris.
Both reasons were close to your heart.	Iki sebäbem ýüregiňize ýakyn bolupdy.
I just thought the kids were playing around.	Diňe çagalaryň töwereginde oýnaýandyklaryny pikir etdim.
Church services have never been so popular.	Ybadathana çäreleri hiç wagt beýle meşhur bolmandy.
We count it.	Biz ony hasaplaýarys.
As things got worse, I had to escape.	Thingsagdaý erbetleşende, meniň gaçmak serişdäm boldy.
Immediately after his method, he wrote a letter to her.	Usulyndan soň, derrew oňa hat ýazdy.
Not just because of what he said.	Diňe onuň aýdanlary sebäpli däl.
It's dry hot.	Bu gurak yssy.
You cannot read or write to another global variable.	Başga bir global üýtgeýjini okap ýa-da ýazyp bilmersiňiz.
It was strange to see so many people in his house.	Onuň öýünde köp adamy görmek geňdi.
This is his role to this day.	Bu onuň şu güne çenli alyp barýan roly.
This is a good move.	Bu gowy hereket.
She was so beautiful that she had to look after him.	Ol şeýle bir owadandy welin, oňa seretmeli boldy.
This weekend I am moving to my new home on the beach.	Bu dynç güni deňiz ýakasyndaky täze öýüme göçýärin.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
One such decision is whether or not to close schools.	Şeýle kararlaryň biri mekdepleri ýapmak ýa-da ýapmazlyk.
Feet well.	Aýagy gowy duýulýar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe bu hakda.
She cried.	Aglady.
Must be tested.	Synag edilmeli.
I'm building this boat	Men bu gaýygy gurýaryn
Still, the cat didn't make a sound.	Şonda-da pişik ses çykarmady.
For now.	Häzirlikçe.
Thoughts about life are part of life.	Durmuş baradaky pikirler durmuşyň bir bölegidir.
This does not seem to be the case.	Bu beýle däl ýaly.
I've got people who can do it better than you.	Muny sizden has gowy edip biljek adamlary aldym.
Good name and keep moving forward.	Gowy at we öňe gitmegini dowam etdirýär.
It looks like.	Bu meňzeýär.
They learn and grow.	Öwrenýärler we ösýärler.
I don't want to do that	Men muny etmek islämok
Here's another one.	Ine, başga biri.
You have been waiting for this test to come.	Bu synagyň gelmegine garaşyp otyrdyňyz.
You have no employees	Işgärleriňiz ýok
You need to think about what we find.	Tapýan zatlarymyz hakda pikir etmegiňiz zerur.
You will exercise more.	Has köp maşk edersiňiz.
Special for many reasons.	Köp sebäplere görä aýratyn.
For example, music is food for listening.	Mysal üçin, aýdym-saz diňlemek üçin iýmitdir.
I could tell how much he loved this kid.	Bu çagany näderejede gowy görýändigini aýdyp bilýärdim.
I don’t remember the first year after that.	Ondan soňky birinji ýyl ýadyma düşenok.
Again, there was a face in the window.	Againene-de penjirede ýüzi bardy.
I decided to stop today and see about that man.	Şu gün durup, şol adam hakda görmegi makul bildim.
The face is also long and thin.	Faceüzi hem uzyn we inçe.
Not that night or ever.	Şol gije ýa-da hiç wagt däl.
We have shoes.	Aýakgaplarymyz bar.
Smaller was younger.	Smaller has kiçi boldy.
He was late.	Ol gijä galdy.
Leave this to the story.	Muny hekaýa goý.
Parents are pushing hard.	Ene-atalar gaty itekleýärler.
Not much was said about it.	Bu hakda kän zat aýdylmady.
The test results were compared to those obtained a year after the disease.	Synag netijeleri keselden bir ýyl soň geçirilen netijeler bilen deňeşdirildi.
I have a similar problem.	Mende-de şuňa meňzeş mesele bar.
Then put useful comments where necessary.	Soňra zerur ýerlerde peýdaly teswirleri goýuň.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
I have one in my chair.	Meniň oturgyjymda biri bar.
I'm not running away or anything.	Men gaçamok ýa-da başga zat.
Accordingly, a new factor structure was used for our analysis.	Şoňa laýyklykda derňewimiz üçin täze faktor gurluşy ulanyldy.
They can be more.	Olar has köp bolup biler.
My new office.	Täze ofisim.
Of course, this first-minute group was, of course, strange.	Elbetde, birinji minutyň bu topary, elbetde, geň zatdy.
I do not belong to the group.	Men topara düşenok.
Outside, there was no danger from anyone or anything else.	Daşarda hiç kimden ýa-da başga bir zatdan howp abanmaýardy.
It's not about being good at it.	Evilamanlyk etmekde ökde bolmak barada däl.
School life spoke only as recent memories.	Mekdep durmuşy diňe soňky ýatlamalar ýaly gürlediler.
It makes you sick.	Içiňizde kesel edýär.
Not for you.	Özüňiz üçin däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykatdanam iş.
The same training vehicle.	Şol bir okuwyň ulag topary.
Eventually a relationship would be good.	Ahyrynda bir gatnaşyk gowy bolardy.
It does not move.	Ol gymyldamaýar.
For him, his condition was not good, but it seemed important.	Munuň üçin onuň ýagdaýy gowy däldi, ýöne möhüm ýalydy.
It was not easy to see.	Görmek aňsat däldi.
That was what the man and the horse were sharing.	Adam bilen atyň paýlaşýan zadydy.
The best for you and the best for your husband today.	Size iň gowusy we şu gün äriňize iň gowusy.
I just shook my head.	Men diňe ýok başymy ýaýkadym.
He just did it.	Ol diňe bu işi etdi.
Nonetheless, I really enjoy it.	Muňa garamazdan, hakykatdanam lezzet alýaryn.
We have an offensive plan.	Biziň hüjüm meýilnamamyz bar.
Suddenly he calmed down.	Birdenem köşeşdi.
This could be an accident.	Bu awariýa bolup biler.
You can hear it.	Muny eşidip bilersiňiz.
There is that old taste.	Şol köne lezzet bar.
How to use	Nähili ulanmak.
Then there are the books on smoke and fire.	Soň bolsa tüsse, oda ýazylan kitaplar.
He slowly opened the door.	Gapyny haýallyk bilen açdy.
The rooms are also changing.	Otaglar hem üýtgeýär.
I will not let your loved ones win.	Siziň halaýanlaryňyzyň ýeňmegine ýol bermerin.
They don’t make much progress.	Kän bir öňe gidişlik etmeýärler.
Eventually he surrendered and gathered with himself.	Ahyrynda boýun egdi we özi bilen bile ýygnandy.
Be careful.	Seresap boluň.
I try so hard.	Men gaty köp synanyşýaryn.
His parents must have been dead.	Ene-atasy ölen bolmaly.
My father would see if this was true.	Kakam munuň dogrudygyny ýa-da däldigini görýärdi.
You have to add something to your life, you don't have to take it away.	Durmuşyňyza bir zat goşmaly, ony alyp gitmeli däl.
Make sure you know what is going on.	Nämäniň bolup geçýändigini bilýändigiňize göz ýetiriň.
He will forget that.	Muny ýatdan çykar.
Some see women as mentally ill.	Käbirleri aýallary akyl ýagdaýy hökmünde görýärler.
Her hair was not so wild now.	Saçlary häzir beýle ýabany däldi.
Enjoy the weekend and the hot weather.	Dynç günlerinden we yssy howadan lezzet alyň.
I saw him there.	Men ony şol ýerde gördüm.
You can then access the properties and functions of the new window.	Soňra täze penjiräniň häsiýetlerine we funksiýalaryna girip bilersiňiz.
There will usually be instructions in between.	Adatça arasynda görkezmeler bolar.
She can tell my parents.	Ol meniň ene-atama aýdyp biler.
I ran the race.	Men ýaryşa ylgadym.
You were smiling a lot.	Siz gaty ýylgyrýardyňyz.
He was injured before the show began.	Tomaşa başlamazdan ozal şikes aldy.
Turn your head to the left and look over your left shoulder.	Kelläňizi çepe öwüriň we çep egniňize serediň.
It can be an environment of production and development.	Önümçilik we ösüş gurşawy bolup biler.
From an object.	Bir obýektden.
Something like building a machine gun.	Pulemýot gurmak ýaly bir zat.
Click on each image to enlarge.	Has ulaltmak üçin her surata basyň.
The test was repeated three times.	Synag üç gezek gaýtalandy.
But in reality, everything was worse this time around.	Emma aslynda bu gezek hemme zat hasam erbetdi.
I just don’t want to miss the kids growing up.	Diňe ulalýan çagalary sypdyrmak islämok.
He never thought of anything else.	Haçan-da ol başga zatlar hakda pikir etmeýärdi.
His race was uneven.	Onuň ýaryşy deň däldi.
All of this has to do with building self-confidence.	Bu zatlaryň hemmesi özüne bolan ynamy artdyrmak bilen baglanyşyklydy.
Eventual events, or rather.	Eventshli wakalar, has dogrusy.
It's a wonderful little thing.	Ol ajaýyp kiçijik bir zat.
It was not my place to say such things.	Munuň ýaly zatlary aýtmak meniň ýerim däldi.
I know the game.	Men oýny bilýärin.
Military service was military service.	Harby gulluk harby gullukdy.
Okay, that made sense.	Bolýar, munuň manysy bardy.
So don’t lose it.	Şonuň üçin ony ýitirmäň.
It had a population.	Onda ilaty bardy.
It’s a similar, but slightly different concept.	Bu meňzeş, ýöne birneme üýtgeşik düşünje.
Start listening to them carefully.	Olary üns bilen diňläp başlaň.
The guard knew where they were going.	Garawul nirä barýandyklaryny bilýärdi.
Dark and beautiful.	Garaňky we owadan.
The family does not understand why he left.	Maşgala onuň näme üçin gitjekdigine düşünip bilenok.
Bad things happen to bad people.	Erbet adamlarda erbet zatlar bolýar.
Best of luck to each and every one of you and your family!	Her biriňize we maşgalaňyza iň gowy zatlar!
Nothing ever goes according to plan.	Hiç zat meýilnama boýunça hiç wagt gidenok.
That's why he did.	Şonuň üçinem etdi.
Power management is a feature of the device.	Kuwwaty dolandyrmak enjamyň aýratynlygydyr.
The first is oil.	Birinjisi ýag.
It has no effect on activity.	Bu işjeňlige hiç hili täsir etmeýär.
There are some things that are clearly wrong with us.	Biziň üçin aç-açan nädogry käbir zatlar bar.
It was stupid to say that.	Muny aýtmak samsyk zatdy.
However, this solution is very strange.	Şeýle-de bolsa, bu çözgüt gaty geň.
Girl talk to you soon.	Gyz, gürleşiň.
He just wants to get away from everything.	Ol diňe hemme zatdan daşlaşmak isleýär.
I wore it.	Men ony geýdim.
I write and write myself less.	Özümi az ýazýaryn, goýýaryn.
He couldn't figure out what was going on.	Näme bolýanyny bilip bilmedi.
The man did not wait.	Ol adam garaşmady.
Maybe getting a writing degree is a good idea.	Belki, ýazuw derejesini almak gowy pikirdir.
However, I am confident that they will allow us to return now.	Şeýle-de bolsa, indi gaýdyp gelmegimize rugsat berjekdiklerine ynanýaryn.
I lived twice as long as you did.	Men seniňkiden iki esse köp ýaşadym.
This good government, in turn, is needed for economic growth.	Bu gowy hökümet bolsa öz gezeginde ykdysady ösüş üçin zerurdyr.
I like to say thank you.	Sag bol diýmegi halaýaryn.
The guard is coming.	Garawul gelýär.
Examples were chosen because many people are familiar with them.	Mysallar saýlandy, sebäbi köp adam olar bilen tanyş.
He said it was not.	Ol munuň beýle däldigini aýtdy.
Accept a failed assignment with another character.	Başga bir häsiýetiňiz bilen şowsuz tabşyrygy kabul ediň.
He was married and had two children.	Öýlenip, iki çagasy bardy.
They seem to be very good.	Theyöne gaty gowy ýaly.
We all talked after we got home.	Hemmeler öýe gaýdandan soň gürleşdik.
The cheapest rooms have a shared bathroom.	Iň arzan otaglarda umumy hammam bar.
But when it comes to law, keep in mind that you can't win.	Lawöne kanuna gezek gelende, ýeňip bilmejekdigiňizi göz öňünde tutuň.
No comments yet.	Entek teswir ýok.
Helps people read their lips.	Adamlara dodaklary okamaga kömek edýär.
So we are not perfect yet.	Şonuň üçin biz entek kämil däl.
You don't have to agree with that.	Munuň bilen razylaşmak hökman däl.
Don't be rich, mind.	Baý bolma, akyl.
He didn't seem to need to eat.	Oňa iýmek zerurlygy ýok ýalydy.
I have something else inside.	Içimde başga zat bar.
Then run the game.	Soň bolsa oýny işlediň.
This is their job.	Bu olaryň işi.
You can feel the Sun on your face.	Sunüzüňizdäki Güni duýup bilersiňiz.
That was his big mistake.	Bu onuň uly ýalňyşlygydy.
Pictures from real elements.	Suratlar hakyky elementden.
Family time was great.	Maşgala wagty gaty gowy boldy.
Make sure it is personal.	Şahsydygyna göz aýlaň.
It's been a long time coming, so far.	Onuň bu çalt ýöremegine ep-esli wagt boldy, şu wagta çenli.
Even my wife enjoyed playing, and seeing me play.	Hatda aýalym hem oýnamakdan, hem-de meniň oýnamagymy görmekden lezzet alýardy.
We have rights now.	Häzir biziň hukuklarymyz bar.
The blood spread to half of the floor.	Gan poluň ýarysyna ýaýrady.
I can't go on my own	Men özüm gidip bilemok
But it was very different and even worse.	Emma bu gaty üýtgeşikdi we has erbetdi.
And I don't need you.	Sen bolsa, maňa gerek däl.
No one seemed to pay attention to me either.	Hiç kim, meniňem pikirimi tölän ýaly däldi.
But only.	Onlyöne diňe.
I just wanted to show it.	Diňe muny görkezmek isledim.
I never knew a man who needed so little to live.	Liveaşamak üçin gaty az söz gerek adamy hiç haçanam tanamokdym.
That's what kids want.	Çagalaryň isleýän zady.
No one thought about it.	Hiç kim bu hakda pikirem etmedi.
We had a chance to step on each of them.	Olaryň hersiniň üstünden bir aýak atmaga pursatymyz boldy.
I learned a lot there.	Men ol ýerde köp zat öwrendim.
I did it for a while.	Biraz wagtlap etdim.
In my body, I remember listening to the radio and listening.	Bedadymda, radio bilen diňläp, diňlänim ýadymda.
The thought made him smile.	Bu pikir ony ýylgyrdy.
It was a way to develop society.	Jemgyýeti ösdürmegiň bir usulydy.
I tried to meet her.	Men onuň nazary bilen görüşmäge synanyşdym.
That means something.	Bu bolsa bir zady aňladýar.
I wish I could enjoy it.	Käşgä lezzet alýan bolsadym.
Do you want to vote for people?	Adamlary ses bermek isleýärsiňizmi.
He did not speak.	Ol çykyş etmedi.
He can be trusted.	Oňa ynanyp biler.
But let the idea be easy, my friend.	Thenöne, pikir aňsat bolsun, dostum.
I think it’s a great way to learn.	Öwrenmegiň gaty gowy usuly diýip pikir edýärin.
Hit went to plan.	Hit meýilnamalaşdyrmak üçin gitdi.
This rule makes practical sense.	Bu düzgün amaly many berýär.
So up and down.	Şonuň üçin ýokary we aşak.
I wonder what that will be like.	Munuň nähili boljakdygyna haýran.
They saw that there was a lot of sun.	Günüň köpdügini gördüler.
He just told me what you said.	Ol maňa diňe seniň aýdanlaryňy aýtdy.
You got it	Siz muny aldyňyz
Take advantage of this.	Şundan peýdalanyň.
It can be positive or negative.	Oňyn ýa-da otrisatel bolup biler.
He clearly thought that art was not what they were doing.	Sungatyň aslynda olaryň edýän zady däldigini aç-açan pikir edipdi.
I have no son.	Meniň oglum ýok.
I know how you feel.	Siziň nähili duýýandygyňyzy bilýärin.
We are stronger.	Biz has güýçli.
I see his point.	Men onuň pikirini görýärin.
This is your family.	Bu siziň maşgalaňyz.
He got up and felt a sense of freedom.	Ol ýerinden turdy-da, erkinlige çykmak duýgusyny duýdy.
Look at the course design.	Kurs dizaýnyna serediň.
All the kids there had a story.	Ol ýerdäki çagalaryň hemmesinde bir hekaýa bardy.
Sounds good.	Youngaş ses.
I hope you will write this too.	Muny hem ýazarsyňyz diýip umyt edýärin.
No one will force it.	Hiç kim mejbur etmez.
I was amazed to see everything there.	Ol ýerde hemme zady görüp haýran galdym.
Oh, there are cards.	Aý, kartoçkalara bar.
Tools are usually designed to perform a specific function.	Gurallar, adatça, belli bir funksiýany ýerine ýetirmek üçin niýetlenendir.
No calls, nothing.	Jaň ýok, hiç zat ýok.
First breathe normally and hold for a short time.	Ilki bilen kadaly dem alyp, gysga wagtlap saklaň.
Even the rest of the week.	Hepdäniň galanlary hatda.
But if you don't mind the old look.	Theöne köne görnüşe garşy däl bolsaňyz.
I fell in love with her after my first attempt.	Ilkinji synanyşykdan soň oňa aşyk boldum.
Of course there was a main reason for this, but there was something else.	Elbetde munuň esasy sebäbi bardy, ýöne başga bir zat bardy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, başga bir duşuşyga gijä galan bolsa gerek.
It could be both.	Bularyň ikisi hem bolup biler.
She is really beautiful.	Ol hakykatdanam owadan.
I didn’t stop following it and never will.	Men muny yzarlamagy bes etmedim we asla etmerin.
But my program only needs to draw and text.	Myöne programmamda diňe çyzmak we tekst görnüşi gerek.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thatöne bu gaty umumy söz.
Even the staff was gone.	Hatda işgärlerem gidipdi.
There were a lot of people.	Örän köp adam bardy.
None of those events happened or could have happened here.	Şol wakalaryň hiç biri bu ýerde bolup geçmedi ýa-da şu ýerde bolup bilmezdi.
Happiness was not on his side.	Bagt onuň tarapynda däldi.
Thus, the law does not apply because it does not apply.	Şeýlelik bilen, ulanylmaýandygy sebäpli kanun ulanylmaýar.
It didn't matter where he was.	Onuň nirededigi möhüm däldi.
The role of music in video games.	Wideo oýunlarynda aýdym-sazyň roly.
Look deep, from the outside.	Çuňňur, daşardan serediň.
There are some old guys in the group.	Toparda käbir garry ýigitler bar.
Authored authors have contributed to the design, analysis, and manuscript review.	Authorshli ýazyjylar synag dizaýnyna, derňewine we golýazma synyna goşant goşdular.
You start with something simple.	Simpleönekeý bir zat bilen başlaýarsyňyz.
He got our food order.	Ol iýmit sargytymyzy aldy.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle bolmady.
The teachers did a great job.	Mugallymlar gaty gowy iş etdiler.
I only sell verbally.	Men diňe dilden satýaryn.
It seems to be something, but it is not clear what it is.	Bir zat bolup görünýän ýaly, ýöne nämedigi belli däl.
Another must see it here for an hour.	Anotherene bir sagat ony şu ýerde görmeli.
I don’t remember her chest being so flat.	Gursagynyň şeýle bir tekizdigini ýadymda däl.
Those two must have arrived late.	Şol ikisi hökman giç geldi.
Where to confirm	Tassyklanjak ýeri
The response to therapy varied.	Terapiýa jogap üýtgeýärdi.
I've never seen this before.	Men muny öň görmändim.
This time it was personal.	Bu gezek şahsy boldy.
Well, it depends.	Garaz, baglydyr.
This is very important.	Bu gaty zerur.
The stars in the meadow seemed to last forever.	Meokarda ýyldyzlar baky dowam edýän ýalydy.
But men love things like that.	Menöne erkekler şuňa meňzeş zatlary gowy görýärler.
Pay attention to them because they will quickly turn brown.	Olara üns beriň, sebäbi olar çalt goňur bolar.
We have to get up.	Biz ýerimizden turmaly.
Call the function.	Funksiýa jaň ediň.
Our organization is still happy with the outcome.	Netijämiz üçin guramamyz şu wagta çenli hoşal.
It was great to see.	Görmek gaty gowy zatdy.
I need two or three explanations.	Maňa iki gezek, üç gezek düşündirilen zatlar gerek.
He finally did.	Ahyrsoňy etdi.
It happens twice a minute.	Bu minutda iki gezek bolýar.
He will give me another name.	Ol maňa başga bir at dakar.
These are special.	Bular aýratyn.
Okay, you're a master.	Bolýar, sen ussat.
So shooting them is a hell of a lot of fun.	Şonuň üçin olary atmak gaty gyzykly dowzahdyr.
Something horrible is happening.	Munuň ýaly aýylganç zatlar bolup geçýär.
He missed the rest of the season.	Ol möwsümiň galan bölegini sypdyrdy.
People never know how these things are done.	Adamlar bu zatlaryň nähili edilýändigini hiç wagt bilenoklar.
They don’t even provide the appropriate medical care.	Hatda degişli lukmançylyk kömegini hem bermeýärler.
He saw it inside the girl.	Ol gyzyň içinden gördi.
The claimant did not submit his report.	Hasabatyny talapçy teklip etmedi.
This is never fun.	Bu hiç wagt gyzykly däl.
I hate the secret of keeping.	Saklamagyň syryny ýigrenýärin.
Whatever you choose, there is nothing wrong with that.	Näme saýlajak bolsaňam, ýalňyşlyk ýok.
That fact must be taken into account. "	Muňa başdan düşünmeli.
And then one or two people believe it.	Onsoňam, bir ýa-da iki adam oňa ynanýarlar.
Yonggas realized that it was related to the order.	Youngaş buýruk bilen baglanyşyklydygyna düşündi.
You are not interested in what will happen.	Munuň näme boljagy bilen gyzyklanmaýarsyňyz.
It was a home loss.	Bu bolsa öý ýitgisi boldy.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Tapyljak many ýok.
She looked good.	Ol gowy ýalydy.
I rolled my eyes at him.	Men oňa gözümi ýumdum.
Be responsible and prepare for the trip.	Jogapkärçilikli boluň we syýahata taýynlaň.
Religion was politically organized, and politics was the real religion.	Din syýasy guraldy, syýasat bolsa hakyky din boldy.
Or go out with your friends.	Ora-da dostlaryňyz bilen çykyň.
The white color did not suit him.	Ak reňk oňa laýyk däldi.
Tell us where to go next!	Indiki nirä gitmelidigimizi aýdyň!
You have to give some evidence.	Käbir subutnamalary bermeli.
The people are gone.	Peopleaşlar gitdi.
When he climbed the cliff, they caught him.	Ol gaýanyň üstüne çykanda, ony tutdular.
He immediately went inside.	Ol derrew içeri girdi.
This is the best community imaginable.	Bu göz öňüne getirip boljak iň gowy mähelle.
You have to stop this.	Muny duruzmaly.
His eyes met again.	Gözleri ýene duşuşdy.
You sat down.	Sen oturdyň.
I refer to the squares behind the last house.	Soňky jaýyň aňyrsyndaky meýdanlara ýüz tutýaryn.
No one else gives.	Mundan başga-da hiç kim bermeýär.
But it's not me, it's his wife.	Emma bu men däl, aýaly.
I'm not firing.	Men oduny çykaramok.
Some are simple and easy to install, some are more complex.	Käbirleri ýönekeý we gurmak aňsat, käbirleri has çylşyrymly.
The two walked in silence.	Ikisi ümsümlikde ýöräp gitdiler.
In all of these cases, patients' recovery was described.	Bu hadysalaryň hemmesinde näsaglaryň sagalmagy beýan edildi.
However, it would be nice if you could start.	Şeýle-de bolsa, başlasaňyz gowy bolardy.
We cannot control them immediately.	Olara derrew gözegçilik edip bilmeris.
The only way to change your mind is to change your state.	Pikirleri üýtgetmegiň ýeke-täk ýoly, döwleti üýtgetmekdir.
You never hear about it.	Bu hakda hiç haçan eşitmeýärsiňiz.
However, body temperature did not show any effect on age.	Şeýle-de bolsa, bedeniň gyzgynlygy ýaş täsirini görkezmedi.
They were injured.	Olara şikes ýetdi.
Both events are short-lived.	Iki waka hem gysga wagtlyk meýilleşdirildi.
He often met her eyes.	Köplenç onuň gözleri bilen görüşýärdi.
He worked so hard that he didn't even hear about our arrival.	Ol şeýle bir köp işleýärdi welin, biziň gelşimizi eşitmedi.
I'm going fast	Men çalt barýaryn
We can't go anywhere.	Bir ýere gidip bilmezligimiz gerek.
It's really hard to play.	Oýun etmek hakykatdanam kyn.
Trade is needed.	Söwda gerek.
If you ask me, it's better than last night.	Menden sorasaň, düýn agşamdan has gowy.
We recommend that you run the test first.	Ilki bilen synag synaglaryny ýerine ýetirmegi maslahat berýäris.
He is stable now.	Ol indi durnukly.
We open.	Biz açýarys.
They will have to go out and perform well.	Olar çykyp, gowy çykyş etmeli bolarlar.
I'll be home for him.	Men onuň üçin öýde bolaryn.
Explained the service provided and offered the necessary additional service.	Berilýän hyzmaty düşündirdi we zerur goşmaça hyzmaty teklip etdi.
Everything they want has been fixed.	Isleýän zatlarynyň hemmesi azajyk düzedildi.
Everything is discussed and there is a vote.	Her bir zat ara alnyp maslahatlaşylýar we ses berişlik bolýar.
This was done for performance reasons.	Bu öndürijilik sebäpleri bilen edildi.
He is on the plane.	Ol uçarda.
There were so many people like that.	Şeýle adamlar gaty köpdi.
And now they are talking to each other.	Indi bolsa biri-biri bilen gürleşdiler.
You can't get away from it.	Ondan uzaklaşyp bolmaz.
You did not marry him.	Sen oňa öýlenmediň.
This makes it difficult, not easy.	Bu bolsa kynlaşýar, aňsat däl.
Great late post.	Ajaýyp giç ýazgy.
Bad pain, even.	Erbet agyry, hatda.
The best in the world.	Dünýädäki iň gowulary.
Let's see those.	Geliň, şollary göreliň.
You have to stay in the box and be a team player.	Gutuda galmaly we toparyň oýunçysy bolmaly.
At the end of the test, this combination is chosen as the best.	Synag gutarandan soň, bu kombinasiýa iň gowusy hökmünde saýlanýar.
Enter as much as possible.	Diňe mümkin boldugyça giriň.
Don't hurt each other like that.	Biri-biriňize beýle zyýan bermäň.
I will do this and be ready for the future.	Men muny ederin we geljege taýyn bolaryn.
They thought their children were dead.	Çagalaryny ölendir öýdüpdiler.
The main concern of public health.	Jemgyýetiň saglygynyň esasy aladasy.
He finished his drink and stopped.	Içgisini gutardy-da, saklady.
He looked at me briefly, without further ado.	Goşmaça gürleşmän, gysgaça maňa seretdi.
Nothing interesting.	Hiç hili gyzykly zat ýok.
He hit eight.	Sekizini urdy.
Look, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Serediň "-diýdi.
The dog is mine.	It meniňki.
We spent a whole week together.	Bütin bir hepdäni bilelikde geçirdik.
We have people who do the same thing on this page.	Bu sahypada-da edil şol bir zady edýän adamlarymyz bar.
They were in danger.	Olar howp astyndady.
Then he smiled at his wife.	Soň bolsa aýalyna ýylgyrdy.
We had a good relationship.	Gowy gatnaşykda bolduk.
It would be nice if you didn't want to talk.	Gepleşmek islemeýän bolsaňyz, gowy bolar.
It was opened before it was pulled.	Ol çekmezden ozal açyldy.
Or maybe it's camping.	Ora-da lagerde bolmagy mümkin.
The biggest surprise was in the end.	Iň uly täsinlik iň soňunda boldy.
It had nothing to do with him.	Onuň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
At least young.	Iň bolmanda, ýaş.
I waste a lot of time.	Men gaty köp wagt ýitirýärin.
There would be no logging in the area.	Bu sebitde agaçlar kesilmezdi.
It was not silence.	Bu dymmak däldi.
I'll count to five.	Fiveene bäşe çenli sanap geçerin.
However, they will be his notes.	Şeýle-de bolsa, olar onuň bellikleri bolarlar.
Sharpie theory.	Sharpiti teoriýa.
The dead in life cannot pass.	Durmuşda ölenler geçip bilmeýärler.
Software should not be an open source.	Programma üpjünçiligi açyk çeşme bolmaly däldir.
Everyone is in the military.	Her kim harby gulluk edýär.
They do not give up fighting.	Olar söweşden ýüz öwürmeýärler.
This is for our own good.	Bu biziň öz bähbidimiz üçin.
I don't let my fears get the better of me.	Gorkusymyň sesini bir gyra çekmegine ýol beremok.
I say do it.	Diýýärin, et.
Not all patients were treated before diagnosis.	Näsaglaryň hemmesi diagnoz goýulmazdan ozal bejerilmedi.
But the soldiers had to buy these on their own.	Emma esgerler bulary özbaşdak satyn almaly boldular.
It may have been lost in the dark.	Garaňkylyga ýitirilen bolmagy mümkin.
This is really it.	Bu hakykatdanam.
Must be protected.	Goramaly.
Pictures speak for themselves.	Suratlar özleri üçin gürleýär.
Then there was the rock.	Soňra gaýa bardy.
We have money.	Bizde pul bar.
But the main difference there is the cost.	Thereöne ol ýerdäki esasy tapawut çykdajydyr.
I mean, we have more choices in history than anyone else.	Diýjek bolýan zadym, taryhda beýlekilerden has köp saýlawymyz bar.
Let me be clear.	Muny göni aýdaýyn.
Ability to move from water to dry shapes.	Suwdan gury görnüşdäki boklara geçip bilmek.
Then you will die.	Soň bolsa ölersiň.
It was good.	Gowy boldy.
This game is not friendly.	Bu oýun dostlukly däl.
Details were not released	Jikme-jiklikler galdyrylmady
You have to worry about that.	Bu barada alada etmeli.
Used to find out if you can vote.	Ses bermegiňiziň mümkindigini bilmek üçin ulandy.
I haven't tried the code, but it should work.	Kody synap görmedim, ýöne işlemeli.
This has been a great contribution to our journey.	Bu hakykatdanam syýahatymyza ajaýyp goşant boldy.
With various drugs.	Dürli neşe serişdeleri bilen.
I had a strange feeling in my stomach.	Garnymda geň bir duýgy bardy.
Everyone is afraid of death.	Hemmeler ölümden gorkýarlar.
Okay, anyway.	Bolýar, her niçigem bolsa.
I don't know how old he is.	Men onuň näçe ýaşyndadygyny bilemok.
He did not know the man.	Ol bu adamy tanamaýardy.
He watched his body grow.	Bedeniniň ulalmagyna syn etdi.
He took it and smiled.	Ol alyp, ýylgyrdy.
Then you don't have to worry much.	Onda kän alada etmeli däl.
I can't write at night	Gije ýazyp bilemok
What he says can no longer hurt me.	Onuň aýdýan zatlary indi maňa zyýan berip bilmez.
In the same case.	Edil şol bir ýagdaýda.
He took off his shirt.	Köýnekçesini çykardy.
Others said the money ran out.	Beýlekiler bolsa puluň gutarandygyny aýtdylar.
But she is also expected to attend.	Sheöne onuň hem tomaşa etmegine garaşylýar.
I carry it when I am at home.	Öýde bolanymda göterýärin.
It was home, but it changed a lot.	Bu öýdi, ýöne gaty üýtgedi.
Male to female.	Erkekden aýal.
It didn’t seem to be against it.	Muňa garşy däl ýalydy.
You have to leave in two hours.	Iki sagadyň içinde gitmeli.
I took pictures every day, and each one opened beautifully.	Her gün surata düşýärdim, hersi ajaýyp açylýar.
It affects everything.	Everythinghli zada täsir edýär.
People are responsible for this.	Munuň üçin adamlar jogapkärdir.
Find a way to kill them.	Olary öldürmegiň ýoluny tapyň.
Of course, now he does it in secret.	Elbetde, indi muny gizlinlikde edýär.
If someone lies, call him.	Kimdir biri ýalan sözlese, oňa jaň ediň.
Mainly family law.	Esasan maşgala kanuny.
He was not interested either.	Oňa-da gyzyklanmaýardy.
I had to live at home again.	Men ýene öýde ýaşamaly boldum.
I like my position	Men öz pozisiýamy halaýaryn
We should not be surprised.	Biz oňa geň galmaly däldik.
Therefore, the cost of the second method is very high.	Şonuň üçin ikinji usulyň bahasy gaty ýokary.
Of course, more than a day or two would pass.	Elbetde, bir-iki günden gowrak wagt geçerdi.
And maybe that's right.	We belki dogry bolar.
At first there were only a few people.	Ilki bilen diňe birnäçe adam bardy.
Usually when you are a baby.	Adatça bäbek bolanyňyzda.
Then start and stop in a small area.	Ondan soň, kiçijik bir meýdanda başlamaly we durmaly.
He left first.	Ol ilki gitdi.
In addition, space and time are viewed differently.	Mundan başga-da, giňişlige we wagta düýbünden başgaça seredilýär.
Anyway beautiful.	Her niçigem bolsa owadan.
This is your moral right.	Bu siziň ahlak hukugyňyzdyr.
Who knows, where they got it from.	Kim bilýär, nireden aldylar.
We have deleted them again and there is no connection yet.	Olary täzeden öçürdik, henizem baglanyşyk ýok.
He touched the paper with his finger.	Kagyzy barmagy bilen elledi.
She was worried about her breathing and heart attack.	Onuň dem almagy we ýürek urşy barada alada bardy.
He must have decided to sleep there.	Ol şol ýerde ýatmagy ýüregine düwen bolmaly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ýazjak öz asyl zatlarym bardy.
Homeley managed to get home at least once.	Homeylda azyndan bir gezek öýe gelmegi başardy.
There was a bed there.	Ol ýerde bir düşek bardy.
She has four children.	Dört çagasy bar.
Two in the morning, three in the afternoon.	Irden iki, günortan üç.
Here’s the next level shit.	Ine, indiki derejeli bok.
Make sure there is a well-supported back seat.	Arka tarapdan oňat goldaw berýän oturgyçyň bardygyna göz ýetiriň.
So be careful before you start using it.	Şonuň üçin ulanyp başlamazdan ozal seresap boluň.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Häzir onuň ölen bolmagy gaty ähtimal.
Of course, not everyone obeys the law.	Elbetde, hemmeler kanuna boýun egmeýärler.
We have a report.	Biziň hasabatymyz bar.
This is the beginning of training.	Bu türgenleşigiň başlangyjydyr.
Go and read it.	Gidiň-de, ony okaň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu pikir, ýöne bir salym synagdan geçmez.
It was very hot again.	Againene-de gaty yssy boldy.
I'm starting to lose track.	Men yzymy ýitirip başlaýaryn.
I will make a really great contribution to your team.	Men siziň toparyňyza hakykatdanam ajaýyp goşant goşaryn.
At least it's over.	Iň bärkisi gutardy.
Join some groups.	Käbir toparlara goşulyň.
Even if there is no hope, they will see that you will fight.	Umyt ýok bolsa-da, söweşjekdigiňizi görerler.
Values ​​are average in moon observations.	Gymmatlyklar, aýyň synlamalarynda ortaça.
He gives an example.	Mysal getirýär.
They will go somewhere else in a simple situation.	Simplyönekeýje ýagdaýa başga bir ýere girerler.
So he came out and started cutting the show together.	Şeýdip, ol çykdy we tomaşalary bilelikde kesip başlady.
We have shown the main characteristics for this method.	Bu usul üçin esasy häsiýetleri görkezdik.
In magical places.	Jadyly ýerlerde.
He sat next to her.	Ol onuň gapdalynda oturdy.
This is good with us.	Bu biziň bilen gowy.
This is the modern world.	Bu häzirki zaman dünýäsi.
This time he was more careful.	Ol bu gezek has seresap boldy.
Only two remained, so the leader followed.	Diňe ikisi galdy, şonuň üçin lideriň yzyndan ýetdi.
Everything seems to be off.	Hemme zat öçürilen ýaly.
I looked into the garden.	Men bagyň içine seretdim.
As he walked out of the hall, the boys stared at him.	Zaldan ýöräninde oglanlar oňa seretdiler.
He thought it was my house.	Ol meniň öýüm diýip pikir etdi.
If you watched that video, it didn't show any fear.	Şol wideony gören bolsaňyz, gorkyny görkezmedi.
They waited for him in public.	Köpçülik bilen oňa garaşdylar.
The obvious reason.	Munuň aýdyň sebäbi.
If something like this happens.	Eger şuňa meňzeş bir zat bolup geçýän bolsa.
The lid looked great before continuing.	Gapagy dowam etmezden ozal gaty gowy görünýärdi.
I stretched out my hand and helped her to her feet.	Men elimi uzadyp, aýagyna ýetmäge kömek etdim.
I told them you were coming today.	Men olara şu gün geljekdigiňizi aýtdym.
Or you can take a picture.	Ora-da surat çekip bilersiňiz.
Neither of them had a criminal history.	Bularyň ikisinde-de jenaýat taryhy ýokdy.
We will discuss this in the next section.	Bu meseläni indiki bölümde ara alyp maslahatlaşarys.
Click on the image to get enough to read.	Okamaga ýeterlik etmek üçin surata basyň.
He says it's only been three months.	Ol bary-ýogy üç aý diýýär.
.Stay as husband.	.Er bolşy ýaly dur.
You have great power.	Sizde uly güýç bar.
He had no clothes.	Onuň eşigi ýokdy.
Sadly, my husband passed away at a young age.	Gynansagam, adamym ýaş wagtynda aradan çykdy.
But he did not sleep.	Emma ol ýatmady.
I was happy for a few seconds.	Birnäçe sekuntlap ​​begendim.
Please tell me the truth.	Maňa hakykaty aýtmagyňyzy haýyş edýärin.
Must have a data frame.	Maglumat çarçuwasy bolmaly.
I was not born even when he died.	Ol ölende-de dogulmadym.
I wondered if we would get your just one.	Justaňy bir ýere jemlenerismi diýip pikir etdim.
I sit next to him and listen to his stories.	Men onuň gapdalynda oturyp, onuň aýdýan hekaýalaryny diňleýärin.
Sometimes they wait until the book closes.	Käwagt kitaby ýapýança garaşýarlar.
The world was a dangerous place for women.	Dünýä aýallar üçin howply ýerdi.
He looked at the screen.	Ol ekrana seretdi.
He wants her to touch him.	Eliniň degmegini isleýär.
But you can't wait.	Emma sabyrsyzlyk bilen garaşmaýarsyňyz.
Terms must be considered in the context in which they are used.	Şertler ulanylan kontekstde göz öňünde tutulmalydyr.
The first time he said something about you.	Ilkinji gezek ol sen hakda bir zat aýtdy.
Leave and support the car for easier access.	Has aňsat girmek üçin ulagy galdyryň we goldaň.
He even helped me write a piece.	Ol hatda maňa bir eser ýazmaga kömek edipdi.
This is a natural reaction.	Bu tebigy reaksiýa.
I don’t get the exact result with my test.	Synagym bilen takyk netije alamok.
It actually looks like a great morning.	Aslynda bu ajaýyp säher ýaly bolup görünýär.
Three are strong numbers.	Üçüsi güýçli san.
He was very good.	Ol gaty gowydy.
But for many, losing is a way of life.	Emma köp adam üçin ýitmek durmuşyň bir usulydyr.
Take the risk.	Töwekgelçiligi alyň.
Completely.	Tutuşlygyna.
He just wanted to stop the flow of his head.	Ol diňe kellesinden akymy duruzmak isledi.
What one does, one does in front of others.	Biri näme edýär, biri beýlekileriň öňünde edýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, sizi soňky gezek görenimizden bäri erbetleşdi.
It looked great.	Bu ajaýyp görnüşdi.
Differences were found in the calls of the two types.	Iki görnüşiň çagyryşlarynda tapawutlar tapyldy.
Absolutely not.	Mutlak däl.
Nothing mattered.	Hiç zat aýratyn ähmiýete eýe däldi.
And so he did.	Şeýdip, ol meşgullandy.
Maybe that's the truth.	Belki bu hakykatdyr.
The strategy of proof is as follows.	Subutnamanyň strategiýasy aşakdaky ýaly.
Good web store.	Gowy web dükany.
This is them and their situation.	Bu olar we olaryň ýagdaýy.
There may be differences of opinion on one or both.	Bir ýa-da ikisiniň pikir tapawudy bolup biler.
But everyone knows his name.	Heröne onuň adyny hemmeler bilýär.
Everyone was overjoyed.	Hemmeler gaty begendiler.
There are many ways to see and understand.	Görmegiň we düşünmegiň köp usuly bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol hakyky zat.
We will not accept that.	Biz muny kabul etmeris.
The main thing is the truth.	Iň esasy zat hakykat.
People tell you that life is made.	Adamlar size durmuşyň ýasaýandygyny aýdýarlar.
He fired a second shot.	Ikinji oky taşlady.
Various literary works.	Dürli edebiýat eserleri.
If you see it, let me know.	Görseňiz, maňa habar beriň.
Understandably, he decided not to share it.	Düşünip bilýän, ony paýlamazlyk kararyna geldi.
Not in the city at least.	Iň bolmanda şäherde däl.
He doesn't.	Ol edenok.
Something you don't.	Senem däl bir zat.
You use the future to escape the present.	Geljegi şu wagtdan gaçmak üçin ulanýarsyňyz.
You can save your game.	Oýunyňyzy saklap bilersiňiz.
These are not house boys.	Bu öý oglanlary däl.
He could only fight his love.	Ol diňe söýgüsine garşy göreşip bilýärdi.
The streets are full of people at night.	Gijelerine köçeler adamlardan doly.
The controls are shown in the image for reference only.	Dolandyryşlar diňe salgylanma üçin suratda görkezilýär.
It has different levels and uses the highest level only when needed.	Dürli derejeleri bar we iň ýokary derejesini diňe zerur bolanda ulanýar.
The argument is similar.	Jedel şuňa meňzeýär.
All of these studies were conducted in one day.	Bu gözlegleriň hemmesi bir günde geçirildi.
They have to be somewhere.	Olar bir ýerde bolmaly.
New on site.	Saýtda täze.
The numbers will be finite.	Sanlar çäkli bolar.
We had a very difficult experience.	Bizde gaty kyn tejribe boldy.
Only places like this.	Diňe şuňa meňzeş ýerler.
If you want something, get it.	Isleýän zadyňyz bolsa, ony alyň.
Aly.	Aly.
In short, you will create your own place.	Gysgaça aýdanyňda, öz ýeriňi döredersiň.
Then the door closed again.	Soňra gapy ýene ýapyldy.
Now he was silent.	Indi ol dymdy.
These are the actions of an injured person.	Bular ýaralanan adamyň hereketleri.
A regular model was also proposed.	Şeýle hem yzygiderli model teklip edildi.
You will get the most beautiful, whoever you want.	Siz gaty owadan, islän adamyňyzy alarsyňyz.
I am his wife, his married wife.	Men onuň aýaly, durmuşa çykan aýaly.
No effect was significant.	Hiç hili täsirleşme düýpli täsir etmedi.
That's how you are treated.	Size şeýle garalýar.
You don't have to mess with your stomach.	Aşgazan bilen bulaşmaly däl.
It must be a form of it.	Munuň görnüşi bolmaly.
This will be discussed in more detail below.	Bu barada aşakda has giňişleýin ara alnyp maslahatlaşylar.
The pages are often shared by people of the same sex.	Sahypalary köplenç bir jynsdan bolan adamlar paýlaşýarlar.
The situation worsens as we deepen.	Çuňňur çuňlaşanymyzda ýagdaý erbetleşýär.
Guys.	Guysigitler.
There is a lot to learn.	Köp öwrenmeli.
The neighbor's sister was ill.	Goňşy aýal dogany bolsa syrkawlapdy.
Night performance.	Gijäniň çykyşy.
I reviewed.	Gözden geçirdim.
My words were the only protection we could get.	Meniň sözlerim, aljak ýeke-täk goragymyzdy.
However, the latter issue seems to be very difficult.	Muňa garamazdan, soňky mesele gaty kyn bolup görünýär.
Then came the results.	Soň bolsa netijeler geldi.
There is a need to cry.	Aglamak zerurlygy bar.
Your hands are high and close to your head.	Elleriňiz beýik, kelläňize ýakyn.
So he has no spirit.	Şonuň üçin onuň ruhy ýok.
There were signs.	Alamatlar bardy.
They are just stupid.	Olar diňe samsyk.
Both at once.	Ikisem birbada.
Not something that is visible today.	Bu gün görünýän zat däl.
I'm in hell.	Men dowzahda.
Honestly, it has its reasons.	Dogrusy, onuň sebäpleri bar.
He only came to life on his own.	Ol diňe özbaşdak janlandy.
I think it was still a player in the community.	Meniň pikirimçe, bu henizem jemgyýetde oýunçydy.
They completed the report.	Hasabaty tamamladylar.
A very bad boy who can't cling to him.	Oňa ýapyşyp bilmeýän gaty erbet oglan.
Not until you.	Size çenli däl.
I learned a lot from this project.	Bu taslamadan köp zat öwrendim.
We have not been happy for so long.	Şunça wagt bäri begenmedik.
You may have trouble sleeping.	Sleepingatmakda kynçylyk çekip bilersiňiz.
Take a college course.	Collegeerli kollejde kurs alyň.
Listen to what they are interested in and interested in.	Olaryň gyzyklanýan we gyzyklanýan zatlaryny diňläň.
Now we look forward to meeting you!	Indi siziň bilen duşuşmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýarys!
He just had to wait.	Ol diňe garaşmaly boldy.
Are you proud of him?	Oňa buýsanýarmy?
This should give us more time to buy.	Bu bize has köp wagt satyn almaly.
The letter was not identified or presented in the affidavit.	Bu hat anyklanmady ýa-da subutnamada hödürlenmedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Biz muny şeýle meýilleşdiripdik.
You have to sweat it out.	Munuň üstünden derlemeli.
If he lived and talked, the word would spread.	Eger ýaşap, gürlese, söz ýaýrardy.
It's a good idea to keep working.	Işlemegi dowam etdirmegiňiz gaty gowy zat.
This is a criminal case.	Bu jenaýat işi.
Now I can fight my injuries without the pressure to play.	Indi oýnamagyň basyşy bolmazdan şikesime garşy göreşip bilerin.
Many trees, even very large trees.	Köp agaçlar, hatda gaty uly agaçlaram.
It was burning with the taste of my throat.	Bokurdagymyň tagamy bilen ýanýardy.
He wanted me to sign them.	Olara gol çekmegimi isledi.
He uses it for everything.	Ol muny hemme zat üçin ulanýar.
I see you then	Men seni şol wagt görýärin
It's not just money.	Bu diňe pul däl.
Some customers.	Käbir müşderiler.
No matter what the explanation, it is clear that everyone is having a good time.	Düşündiriş nähili bolsa-da, her kimiň gowy wagt geçirýändigi aýdyňdyr.
The future.	Geljegi.
Fifteen minutes later, we planned everything.	On bäş minutdan soň, ähli zady meýilleşdirdik.
Better a poor horse than no horse at all.	Sizden menden gowy.
He said no, for today.	Ol ýok, şu gün üçin şeýle diýdi.
I saw you there, only you, in bed.	Men seni şol ýerde, diňe sen, düşekde gördüm.
He didn't really know what had hit him.	Aslynda özüne näme urandygyny bilmeýärdi.
All of these have different purposes.	Bularyň hemmesiniň dürli maksatlary bar.
It gets worse in the winter.	Gyş aýlarynda hasam erbetleşýär.
I never heard him say that.	Men onuň beýle sesini eşitmedim.
There was a big fire.	Uly ýangyn boldy.
He opened his mouth to say something, but stopped.	Bir zat aýtmak üçin agzyny açdy, ýöne saklandy.
But no.	Emma ýok.
You will remember these words from my heart.	Bu sözleri ýüregimden ýada salarsyň.
I don't remember exactly what happened.	Näme bolandygyny anyk ýadymda däl.
The main driver of this difference was the higher cost of treatment.	Bu tapawudyň esasy hereketlendirijisi bejerginiň has köp çykdajylarydy.
No cars, no parking.	Ulag ýok, awtoulag duralgasy ýok.
Yes, you can ask him to go with us.	Hawa, ondan biziň bilen gitmegini haýyş edip bilersiňiz.
Her lips moved, but there was no sound.	Dodaklary gymyldady, ýöne ses çykmady.
It looks better to me.	Maňa has gowy görünýär.
Male and female, young and old.	Erkek we aýal, ýaş we garry.
It didn't go as planned.	Bu bolmalysy ýaly gitmedi.
We live in a rapidly changing world.	Biz çalt üýtgeýän dünýäde ýaşaýarys.
A wonderful woman.	Ajaýyp aýal.
We had four.	Dördümiz bardy.
However, there is.	Şeýle-de bolsa, bar.
And then my ear.	Soň bolsa gulagym.
Nothing special here.	Bu ýerde üýtgeşik zat ýok.
He checked the line.	Ol setiri barlady.
But this property does not exist.	Emma bu emläk ýok.
Tomorrow, for example.	Mysal üçin ertir.
This is higher and higher than most people.	Bu, köp adamdan ýokary we has ýokary.
You wear your shirt.	Köýnegiňizi geýýärsiňiz.
They are both really funny.	Ikisem hakykatdanam gülkünç.
There was no significant gender difference.	Jyns taýdan düýpli tapawut ýokdy.
It doesn't work, it already works.	Işlänok, öňem işledi.
We have many.	Biziň köpümiz bar.
A detailed analysis of each patient was conducted.	Her bir hassanyň jikme-jik derňewi geçirildi.
Our next question is video.	Indiki soragymyz wideo.
He informs those who have experienced his passion.	Höwesini başdan geçirenleri bilen habar berýär.
The company makes everything from cars to tea.	Kompaniýa awtoulaglardan çaýa çenli hemme zady ýasaýar.
Thank you for your attention to detail.	Jikme-jikliklere berýän ünsüňize minnetdar.
Also check that it is good for your health.	Şeýle hem saglygyňyza peýdalydygyny barlaň.
I live now.	Men häzir ýaşaýaryn.
Many	Köp.
This is not funny.	Bu gülkünç däl.
Something else is wrong with this.	Bu mesele boýunça başga bir zat.
I called his name.	Men onuň adyna jaň etdim.
But it’s not just bad.	Sheöne ol diňe bir erbet däl.
Charge as early as possible.	Mümkin boldugyça ir zarýad alyň.
The best is yet to come.	Iň gowusy henizem elinde.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, bu ýazgynyň köpüsi ulag sürýärdi.
Stay tuned.	Jikme-jiklikler bilen galyň.
Each of them.	Olaryň hersi.
Just to let them know that we know they exist.	Diňe olaryň bardygyny bilýändigimizi olara habar bermek üçin.
He held a note in his hand.	Elinde bellik tutdy.
Some work has been done every day in the last month.	Soňky aýda her gün käbir işler geçirildi.
It was closed for several hours.	Birnäçe sagatlap ýapyk galdy.
Nine members of the crew were killed.	Ekipa .yň dokuz agzasy öldürildi.
That made me sad.	Bu meni gynandyrdy.
Click on the image for a larger image.	Has uly surat üçin surata basyň.
It's snowing.	Gar ýagdy.
These are a bit expensive and good.	Bular birneme gymmat we gowy.
The same was true of my breathing.	Dem alşym hem şeýle boldy.
The story is full.	Hekaýa dolan.
He ran straight down the road and looked back.	Ol göni ýoldan ylgady-da, yzyna seretdi.
Even agreeable except for the parts.	Hatda böleklerden başga razy.
It was deep.	Çuňňurdy.
So there is a very strong defense.	Şonuň üçin gaty berk gorag bar.
You are very hot.	Siz gaty gyzgyn.
It's up to you.	Thatadyňyza düşýär.
He did not understand the question.	Ol bu soraga düşünmedi.
I have happy memories of these watches.	Bu sagatlar hakda bagtly ýatlamalarym bar.
Now turn it to the right.	Indi ony saga öwüriň.
I hope so.	Çynlakaý diýip umyt edýärin.
I pressed the button and waited for the doors to open.	Düwmäni basdym we gapylaryň açylmagyna garaşdym.
It’s hard to know when to stop.	Haçan durmalydygyny bilmek kyn.
Don't leave it.	Ony terk etme.
He knew he was going to miss home.	Öýüni küýsejekdigini bilýärdi.
Children can do whatever they want until their actions affect others.	Çagalar, hereketleri başgalara täsir edýänçä, islän zadyny edip bilerler.
He must be dead.	Ora-da ölen bolmaly.
My mother taught me to love making things with my hands.	Ejem maňa ellerim bilen zatlar ýasamagy söýmegi öwretdi.
I knew in that look that he had succeeded.	Onuň pikir edýän zady bolmalydygyny bilýärdim.
Your face and hands are no exception.	Faceüzüňiz we elleriňiz hem muňa degişli däldir.
This is not true.	Bu hakykat däl.
Monday.	Senem.
Once this happens, people will be truly free.	Bu waka ýüze çykansoň, adamlar hakykatdanam erkin bolarlar.
I've seen it before.	Men muny öňem görüpdim.
However, the lives of those people can be valuable to others.	Şeýle-de bolsa, şol adamlaryň durmuşy beýlekiler üçin gymmatly bolup biler.
For many reasons.	Köp sebäplere görä.
All in all, no.	Umuman aýdanyňda, hawa däl.
This could not continue the search.	Bu bolsa gözleg işlerini dowam etdirip bilmedi.
I need your attention.	Maňa üns bermegiňiz zerur.
Only you were there.	Diňe, sen şol ýerde bolduň.
I can read files within my group.	Toparymyň içindäki faýllary okap bilýärin.
I got up and they were in bed.	Men ýerimden turdum, olar düşekde.
We want to hear those stories.	Şol hekaýalary diňlemek isleýäris.
All he had left was a sister.	Onuň üçin diňe bir aýal dogan galdy.
I didn't know he was your friend.	Men onuň seniň dostuňdygyny bilmedim.
Note that the elements are not scaled.	Elementleriň masştabyna çekilmeýändigine üns beriň.
From now on, you and I.	Mundan beýläk sen we men.
I will not fight the rock.	Men gaýa bilen söweşmerin.
Of course I will be a member.	Elbetde agza bolaryn.
Her daughters were not treated very well.	Gyzlaryna gaty gowy seredilmedi.
He could have broken me.	Ol meni döwüp bilerdi.
They just put the ship there.	Gämini diňe şol ýerde goýdular.
Believe in what you want.	Islän zadyna ynan.
In the morning he realized that he was telling my story.	Ir bilen meniň hekaýamy aýdýandygyna düşündi.
It's as if you changed your mind.	Pikiriňizi üýtgeden ýaly.
The main thing in every way.	Her tarapdan esasy iş.
I can look forward to my future at this moment.	Şu pursatda geljegime sabyrsyzlyk bilen garaşyp bilerin.
In trouble.	Kynçylykda.
He wanted to create jobs for our people.	Halkymyz üçin iş ýerleri döretmek isledi.
He says there is no need to find a job these days.	Bu günler iş tapylmaly däl diýýär.
He knew guys like me, we weren't the right target.	Ol meniň ýaly ýigitleri tanaýardy, dogry maksat däldik.
I didn't know what to do.	Näme etjegimi bilmedim.
That would be a lie.	Bu ýalan bolar.
He never knew what was going on under Downer.	Downeriň aşagynda nämeleriň bolup geçýändigini hiç wagt bilmeýärdi.
He wanted to be one in his childhood.	Çagalygynda bir bolmak isleýärdi.
Additional tools are required.	Goşmaça gurallar zerurdyr.
We see a lot of horrible things nowadays.	Häzirki döwürde köp elhenç zatlary görýäris.
I didn't have a heart.	Myüregim ýokdy.
So he gave her the shop.	Şeýdip, dükany oňa berdi.
He would be worried if he could not explain.	Düşündirip bilmänsoň, alada galardy.
I was first in the class.	Men klasda birinji boldum.
Maybe you can really help me.	Belki, maňa hakykatdanam kömek edip bilersiňiz.
I was angry.	Gaharym içimde döräpdi.
You may not want to be, but you are.	Bolmak islemezligiňiz mümkin, ýöne siz.
I love life and look forward to getting up every morning.	Durmuşy gowy görýärin we her gün irden turmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Bedatmaly.	Bedatmaly.
Let them rest in the heat.	Olary yssyda dynç alsynlar.
So you have to take the following steps.	Şonuň üçin aşakdaky ädimleri etmeli.
I couldn't leave it	Men ony goýup bilmedim
He knew me.	Ol meni tanaýardy.
Someone from a camera background like me.	Biri meniň ýaly kameradan fon.
You were someone else.	Sen başga biri bolduň.
We use every part of the ship.	Gäminiň her bölegini ulanýarys.
I get up and my son gets up.	Men ýerimden turup, oglumy ýerimden turýaryn.
The change will not end.	Üýtgeşiklik gutarmaz.
You heard me right.	Sen meni dogry eşitdiň.
That would not be the case here.	Bu ýerde beýle bolmazdy.
I have to go to school more next year.	Geljek ýyl mekdepde has köp okamaly.
It’s also hard to grow.	Ulalmak hem kyn.
It's just slow.	Bu diňe haýal.
He was scared too.	Ol hem gorkýardy.
He would never do that.	Ol muny asla etmezdi.
He sat very still.	Ol gaty oturdy.
We felt really happy.	Biz özümizi hakykatdanam bagtly duýýardyk.
He wanted to get up.	Ol ýerinden turmak isledi.
Sounds like a bit of an interesting situation to come here.	Bu ýere gelen birneme gyzykly ýagdaýa meňzeýär.
They left around four.	Dört töweregi gitdiler.
These guys ran very fast on me.	Bu ýigitler meniň üstüme gaty çalt ylgadylar.
Out of the water every day.	Her gün suwdan.
He took the knife.	Ol pyçagy aldy.
This has been removed.	Bu aýryldy.
Understanding is also a process.	Düşünjä gelmek hem bir prosesdir.
He had a lot of respect for people.	Ol adama köp hormat goýýardy.
There are three reasons for this.	Onda üç sebäp bar.
Among other things.	Beýleki zatlaryň arasynda.
I made regular visits.	Men yzygiderli sapar etdim.
You see it everywhere today.	Bu gün hemme ýerde görýärsiňiz.
Don't pass.	Geçme.
I would give it until tomorrow.	Ertire çenli bererdim.
This time it would be the first.	Bu gezek ilkinji bolardy.
I asked if I needed a bag, and he said no.	Bir halta gerekmi diýip soradym, ol ýok diýdi.
He died at the hospital a few days later.	Birnäçe günden soň keselhanada aradan çykdy.
Between the invisible point of sight.	Görmek görünmeýän nokadyň arasynda.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bu hakda hiç hili pikirlenmeli däl.
We just enjoyed the rest.	Galanlary diňe hezil edýärdik.
In fact, the public has never seen such a thing.	Aslynda halk köpçüligi beýle zady görmedi.
Yes, the new book is out.	Hawa, täze kitaby çykdy.
I couldn't sit at my desk and work, I was left speechless.	Stolumda oturyp, işläp bilmedim, sessiz pikirde galdym.
Everything is the result of the past.	Hemme zat öňküleriň netijesidir.
Most of them seemed to be standing at one point.	Köpüsi bir nokada durana meňzeýärdi.
So the product is there.	Şonuň üçin önüm şol ýerde.
Take an example here.	Mysal üçin şu ýere serediň.
Their homes were destroyed, and most of their food was destroyed.	Öýleri weýran boldy, iýmitleriniň köpüsi.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Gowy, şeýle bolmaly diýip pikir etdi.
Because his body has changed.	Sebäbi onuň bedeni üýtgedi.
He wanted to talk a lot.	Ol gaty köp gürlemek isleýärdi.
Content evaluation is too short.	Mazmuna baha bermek gaty gysga.
Tell her what to say.	Oňa näme diýmelidigini aýt.
It consisted of its own place and time.	Öz ýerinden we wagtyndan ybaratdy.
Looks like the right way.	Dogry ýol ýaly bolup görünýär.
I once saw him at a high school party.	Bir gezek men ony orta mekdebiň oturylyşygynda gördüm.
Nowadays, children can't think of themselves.	Häzirki wagtda çagalar özleri hakda pikirlenip bilmeýärler.
He gave me instructions again.	Ol maňa ýene görkezmeleri berdi.
She didn't even try to smile.	Ol hatda ýylgyrmaga-da synanyşmady.
This is the biggest question.	Bu iň uly sorag.
If not here's a new product just for you!	Bolmasa gowy.
I know my role.	Men öz rolumy bilýärin.
People laugh when you raise this issue.	Bu meseläni gozganyňyzda adamlar gülýärler.
It’s about honesty trading.	Bu, ak ýürekden söwda etmek hakda.
I did not touch.	Agzym degmedi.
Another ship was lost in an instant.	Anotherene bir salymdan gämi ýitdi.
Only a dog.	Diňe iti.
He looks at the screen to check twice.	Iki gezek barlamak üçin ekrana seredýär.
The door has an iron frame.	Gapynyň demir çarçuwasy bar.
Another said he was sorry after a while.	Anotherene bir salymdan soň gynanýandygyny aýtdy.
Everything that can be sold is for sale.	Satylyp bilinjek zatlaryň hemmesi satylýar.
He wondered if it was cold outside.	Daşarda sowukmy diýip pikir etdi.
The third arrow is the wrong time or planet.	Üçünji ok, nädogry wagt ýa-da planeta bolsa.
I am not and cannot be.	Men däl we bolup bilemok.
They ask for more when they get what they want.	Islän zadyny alansoň, has köp zat soraýarlar.
He opened his eyes.	Ol gözüni açdy.
When it comes to technology in general, be open to change.	Umuman tehnologiýa barada aýdylanda, üýtgetmek üçin açyk boluň.
We want to make it easier for you to understand.	Hateigrenji duruzmak we düşünişmek isleýäris.
I hoped it would.	Bolar diýip umyt etdim.
The state did not agree.	Döwlet muňa razy bolmady.
They were left with a bunch of thank-you cards.	Olara minnetdarlyk kartoçkalarynyň bir topary galypdy.
They understand that.	Olar muňa düşünýärler.
Then, continue to write down the details of any treatment you receive.	Soň bolsa, alýan islendik bejergiňiz barada jikme-jiklikleri ýazmagy dowam etdiriň.
I searched for several hours but could not find it.	Birnäçe sagat gözledim, ýöne tapyp bilemok.
Have a good trip !.	Gowy syýahat ediň!.
Additional features can also be added.	Şeýle hem, goşmaça aýratynlyklar goşup bolýar.
Close the door.	Gapyny ýapyň.
This can lead to a form of natural selection called sexual selection.	Bu jynsy saýlama diýilýän tebigy seçim görnüşine getirip biler.
Can be used.	Ulanylyp bilner.
This is great news.	Bu ajaýyp habar.
This place has a great history.	Bu ýeriň uly taryhy bar.
I'll give you five.	Bäş sanysyny bererin.
But he was right.	Emma ol mamlady.
We just made sure everyone was up to speed.	Diňe her kimiň tizlige ýetýändigine göz ýetirýärdik.
I don't know much about it, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Ondan köp zady bilemok "-diýdi.
I need some help.	Biraz kömek etmeli.
Hot church family.	Yssy ýygnak maşgalasy.
He freed her.	Ol ondan azatdy.
Call them.	Olara jaň ediň.
I want to see it again.	Men ony ýene göresim gelýär.
Work hard.	Köp işlemek.
They will wait for you.	Olar saňa garaşarlar.
That’s why we watched.	Şol sebäpli syn etdik.
You can cry.	Aglap bilersiňiz.
I left him.	Ondan gitdim.
Buy paper term paper online.	Kagyz termini kagyzy onlaýn satyn alyň.
We can't say enough about that.	Muny ýeterlik derejede belläp bilmeris.
The fire was burning inside, as if it were not even there.	Ot, hatda ol ýerde ýok ýaly, edil içinden ýanýardy.
Humans are needed.	Ynsanlar zerur.
The need to make new friends online is growing.	Onlaýn ýagdaýda täze dost tapmagyň zerurlygy güýçlenýär.
The problem was sent to me.	Kynçylyk maňa iberildi.
The woman was the best way to achieve this goal.	Aýal bu maksada ýetmegiň iň gowy usulydy.
We have never seen our true enemy.	Hakyky duşmanymyzy hiç wagt görüp bilmedik.
Before getting married, her mother was not a rich woman.	Öýlenmezden ozal ejesi baý aýal däldi.
The temperature dropped further.	Temperatura hasam peseldi.
The whole list.	Tutuş sanaw.
Only his attention.	Diňe onuň ünsi.
We tell you the details.	Jikme-jiklikleri size aýdýarys.
Not many people do that.	Muny edýänler kän däl.
It was soft and sweet.	Bu ýumşak we süýji boldy.
He was spreading his message.	Habaryny ýaýradýardy.
You still don't have the experience.	Siz henizem tejribe aljak dälsiňiz.
Return the arms to both sides of the body.	Gollary bedeniň iki tarapyna gaýtaryň.
She looked angry and confused.	Ol gaharly, aljyraňňy görünýärdi.
He stopped.	Ol durdy.
And then it hit me.	Soň bolsa maňa degdi.
The two boys remained with their mother.	Iki oglan ejesi bilen galdy.
He wants to know what happened.	Näme bolandygyny bilmek isleýär.
They miss them.	Olary küýseýärler.
I thought we did a great job in defense.	Goranyş meselesinde gaty gowy iş etdik diýip pikir etdim.
He must have heard it from me.	Ol muny menden eşiden bolsa gerek.
There was a knife.	Pyçak bardy.
We rarely discuss books.	Kitaplary seýrek ara alyp maslahatlaşýarys.
He had a strong body to fill with proper care.	Dogry ideg bilen doldurjak güýçli bedeni bardy.
Every experience is important for our future.	Her bir tejribe geljegimiz üçin möhümdir.
In fact, he has known them for months.	Aslynda olary birnäçe aý bäri tanaýar.
How to be more human in the best ways.	Iň gowy ýollarda nädip has adam bolmaly.
Both sides are gone.	Iki tarapam gitdi.
It can then be used to search for users.	Soňra ulanyjylary gözlemek üçin ulanylyp bilner.
It would be great to know what happened to him.	Oňa näme bolandygyny bilmek gaty gowy bolardy.
You think it's funny.	Siziň pikiriňizçe bu gülkünç.
In addition, the house needed his support.	Mundan başga-da, jaý onuň goldawyna mätäçdi.
There will be no debate.	Jedel bolmaz.
In fact you have to give more than that.	Aslynda bu zatlardan has köp zat bermeli bolarsyňyz.
Later that night, he began to look at her differently.	Şol gijeden soň, oňa başgaça seredip başlady.
Thus, it is appropriate for the proposed model.	Şeýlelik bilen, teklip edilýän model üçin ýerliklidir.
Thinghli kept the thing together.	Thinghli zady bilelikde saklady.
He has money.	Onda pul bar.
I waited and waited.	Men garaşdym we garaşdym.
It is out of your control.	Bu siziň ygtyýaryňyzdan çykýar.
Glad to answer any question about it.	Bu hakda islendik soraga jogap bermäge şat.
Signed.	Gol çekiler.
It took nine months.	Munuň üçin dokuz aý gerek boldy.
In every situation we can think of.	Her pikir edip biljek ýagdaýymyzda.
He did not allow anything to happen to him.	Ol özüne hiç zat bolmagyna ýol bermedi.
Review our reviews online.	Synlarymyzy onlaýn gözden geçiriň.
Read again.	Gaýtadan oka.
An excellent agreement was reached between the two approaches.	Iki çemeleşmäniň arasynda ajaýyp ylalaşyk gazanyldy.
Good or bad.	Gowy ýa-da erbet.
I agree with most of what has been said.	Aýdylanlaryň köpüsi bilen ylalaşýaryn.
Speed ​​is not observed.	Tizlik berjaý edilmeýär.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Wayogsa-da, hakykatdanam ajaýyp görünýärsiň.
Think of a better system to do that.	Munuň üçin has gowy ulgam oýlap tapmaly diýip pikir ediň.
We accept your purpose.	Biz siziň maksadyňyzy kabul edýäris.
Everything is still there.	Hemme zat henizem.
It costs a lot of money.	Köp pul gerek.
All of this was comfortable at night.	Bularyň hemmesi gijäniň rahat wagty rahatdy.
No one heard about it.	Bu barada hiç kim eşitmedi.
In simple terms, there is little that can be worn out.	Simpleönekeý söz bilen aýdylanda, könelip bilýän az zat bar.
He will receive family friends after the service.	Hyzmatdan soň maşgala dostlaryny kabul eder.
I wish you peace of mind.	Size rahatlyk arzuw edýärin.
This is it.	Bu şu.
No one wanted me.	Hiç kim meni islemedi.
Login is easy.	Hasaba girmek ýönekeý.
This policy did not work.	Bu syýasat işlemedi.
For more than four hours.	Dört sagatdan köp wagtyň dowamynda.
To cause trouble.	Kynçylyk çekmek üçin.
Then you have to log in to another user.	Ondan soň başga ulanyja düşmeli.
You carry a gift	Sowgat göterýärsiň
However, we controlled age as much as possible.	Şeýle-de bolsa, mümkin boldugyça ýaşa gözegçilik edýärdik.
It does a great job of bringing the groups together.	Toparlary bir ýere jemlemekde gaty gowy iş edýär.
Your child is on the road, don’t worry.	Çagaňyz ýolda, alada etme.
Of course, that was important to me.	Elbetde, bu meniň üçin möhümdi.
Your roads are not bad, but not bad.	Wildabany ýollaryňyz gowy däl, ýöne erbet däl.
Come on, be a good boy for me, baby.	Gel, meniň üçin gowy oglan bol, balam.
I was not very loud.	Men gaty sesim ýokdy.
And then it's probably time to go to bed.	Soň bolsa ýatmak üçin ähtimal wagt.
That was the beginning of something.	Bu bir zadyň başlangyjydy.
I haven't heard anything about it myself.	Özümem bu hakda hiç zat eşitmedim.
If you read it, you don't want them to think that way.	Seniňki okasa, olaryň beýle pikir etmegini islemeýärsiň.
Season with salt and pepper to taste, then spread evenly over layers.	Dadyp görmek üçin duz we burç bilen möwsüm, soňra hatda gatlaklara ýaýraň.
This free trial is only for new users.	Bu mugt synag diňe täze ulanyjylar üçin.
Welcome everyone	Hemmeler hoş geldiňiz.
But he did not hear or listen to me.	Emma ol meni eşitmedi ýa-da diňlemedi.
This is in his past.	Bu onuň geçmişinde.
He was working hard.	Ol gaty köp işleýärdi.
We can be a light and guide others.	Biz ýagty çyra bolup, başgalara ýol görkezip bileris.
Knowing that it has made a difference.	Üýtgeşiklik döredendigini bilmek.
Add egg yolks and spices and mix well.	Eggsumurtga we ätiýaç goşup, gowy garmaly.
Not you	Sen däl, men.
We didn’t want ourselves.	Özümizi islemeýärdik.
They just do it and keep going.	Diňe muny edip, dowam etdirerler.
I like to wear exercise clothes.	Men maşk eşiklerini geýmegi gowy görýärin.
I knew no one would do that.	Hiç kimiň etmejekdigini bilýärdim.
The first connection is very strong and accessible.	Birinji baglanyşyk gaty berk we ýetip bolýar.
I know what you need.	Size nämäniň gerekdigini bilýärin.
Each of us has a unique perspective on life and society.	Her birimiziň durmuşymyza we jemgyýetimize özboluşly garaýşymyz bar.
A new table is then created in the database.	Soňra maglumatlar bazasynda munuň täze tablisasy döredilýär.
I immediately grabbed her by the hand and hit her in the face.	Men derrew onuň elinden tutup, ýüzüne urdum.
To sit	Oturmak.
I did my best.	Men elimden gelenini etdim.
No one would talk to me.	Hiç kim meniň bilen gürleşmezdi.
Old but good.	Köne, ýöne gowy.
The information is better.	Maglumat has gowy.
The disease consumed his life.	Kesel onuň ömrüni iýýärdi.
I must have allowed you to fix things.	Men saňa zatlary düzetmäge mümkinçilik beren bolmaly.
It was an unknown horror.	Bu nämälim elhenç zatdy.
There are even lines of speech.	Hatda gürlemek setirleri-de bar.
I knew nothing about money.	Men pul hakda hiç zat bilmeýärdim.
This is my way.	Bu meniň ýolum.
As you can see, we are the only ones here.	Görşüňiz ýaly, bu ýerde diňe biz.
It is best to allow it to try.	Synanyşmagyna rugsat bermek iň gowusy.
Now the information provided was straightforward.	Indi berilýän maglumatlar göni zatlardy.
The price is too high.	Bahasy gaty uly.
But you have to be careful.	Oneöne seresap bolmaly.
There is nothing wrong with that.	Bu meselede ýalňyşlyk ýok.
He gave her everything in response.	Oňa jogap hökmünde hemme zady berdi.
We are together	Biz bile.
At the very least, we were told.	Iň bärkisi, bize aýdyldy.
I loved it!	Men muny haladym!
I don’t know how long it takes to write notes.	Bellikleri ýazmak üçin näçe wagt gerekdigini bilemok.
He said he would not say anything if he was angry.	Ol gaharly bolsa hiç zat diýmerin diýdi.
These events are against us.	Bu wakalar bize garşy çykýar.
This is a quick fix.	Bu çalt düzediş.
He is not a member of the church and has never been.	Ol ýygnagyň agzasy däl we hiç haçanam ýokdy.
He did not ask the girl.	Ol gyzdan soramady.
Explain the problem and what has been done about it.	Meseläni we bu barada näme edilendigini düşündiriň.
Digital technology definitely helps.	Sanly tehnologiýa hökman kömek edýär.
They could not get any law.	Olar hiç hili kanun alyp bilmediler.
I called it radio.	Men oňa radio diýdim.
I still don't know what to do.	Näme etmelidigini henizem bilemok.
It wasn't too dirty.	Bu gaty hapa däldi.
It does not match our annual plan.	Yearyl meýilnamamyz bilen gabat gelenok.
Of course, this is not possible.	Elbetde, bu mümkin däl.
Men with men know that they must die.	Menhli erkekler ölmelidigini bilýärler.
We played our last game of the last season.	Soňky möwsümdäki soňky oýnumyzy oýnadyk.
He thought again.	Ol ýene pikirlenip ýatdy.
Drive for a while.	Biraz wagt sürüň.
He did not know what to say to them.	Olara näme diýjegini bilenokdy.
They don’t play around when they attack people.	Adamlara hüjüm edenlerinde, töwereginde oýnamaýarlar.
They talk to him.	Olar onuň bilen söhbetdeşlik geçirýärler.
He is one of the best.	Ol hakykatdanam iň gowularyň biri.
Take it in stride.	Ony garşylyga eltiň.
But keep in mind that this can help or hurt you.	Thisöne munuň size kömek edip ýa-da zyýan berip biljekdigine üns beriň.
That's what happened this week.	Bu hepde şeýle boldy.
It was a terrible moment for him.	Bu onuň üçin elhenç pursatdy.
Don't ask me why.	Munuň sebäbini menden sorama.
We pay a heavy price for the fear of failure.	Şowsuzlyk gorkusy üçin agyr baha töleýäris.
This is important.	Bu möhümdir.
I am a woman.	Men aýaldym.
I don't know what that is.	Men munuň nämedigini bilemok.
My father kept his personal life private.	Kakam şahsy durmuşyny şahsyda saklady.
I know you want an answer.	Jogap isleýändigiňizi bilýärin.
The perspectives of the new administration are varied.	Täze dolandyryşyň perspektiwasy dürli-dürli.
The hall was shaking under him.	Zal onuň aşagynda gaty sarsdy.
It's time to dump her and move on.	Ol işde wagty.
That didn’t change either, but it was something else.	Bu hem üýtgemedi, ýöne başga zatdy.
No player has a card in hand.	Hiç bir oýunçynyň elinde kartoçka ýok.
The error is very clear.	Erroralňyşlyk gaty düşnükli.
However, there are several differences between the two.	Şeýle-de bolsa, ikisinde-de birnäçe tapawut bar.
In a nutshell, this is true.	Bir nukdaýnazardan seredeniňde bu hakykat.
But to no avail, he could not pull them both.	Itöne peýdasy degmedi, ikisini-de çekip bilmedi.
The book tells three separate stories.	Kitapda üç aýry hekaýa aýdylýar.
Even that small gesture hurt.	Hatda şol kiçijik hereket hem agyrdy.
I can barely hear it.	Men ony zordan eşidýärin.
It should be noted that this is especially true for working women.	Munuň doly işleýän aýallarda bolup geçýändigini bellemelidiris.
This is my strategy.	Bu meniň strategiýam.
She had three children with her.	Onuň ýanynda üç çagasy bardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny şeýle düşündirjek bolýaryn.
Big.	Uly.
A personal computer for education is probably the end result.	Bilim üçin şahsy kompýuter, ähtimal, ahyrky netijedir.
No more leaves.	Indi ýaprak ýok.
We are not very good at this.	Munuň üçin gaty gowy bolmaýarys.
In fact, I didn't expect that.	Aslynda beýle zada garaşmaýardym.
Suddenly I had a sharp pain in my stomach.	Birden aşgazanymda bu ýiti agyry boldy.
My father died.	Kakam öldi.
She didn't seem to notice.	Ol muny duýmaýan ýalydy.
There are also many patients and staff.	Şeýle hem hassalaryň we işgärleriň köpüsi.
I had the best time of my life.	Ömrümiň iň gowy wagtyny başdan geçirdim.
I will be judged in this matter.	Bu meselede maňa höküm çykar.
There was power here.	Bu ýerde güýç bardy.
He just needed a new cell.	Oňa diňe täze öýjük gerekdi.
Simple, but the best hotel in the city.	Simönekeý, ýöne şäherdäki iň gowy myhmanhana.
What happened is very good.	Näme boldy diýseň gowy.
That's all.	Diňe şeýledir.
This is real.	Bu hakyky zat.
Long-term follow-up.	Uzak möhletli yzarlaň.
He doesn't remember anything.	Ol hiç zady ýadyna düşenok.
To be practical.	Amaly bolmak.
It’s about everything from that point of view.	Bu nukdaýnazardan hemme zat hakda.
However, it may be difficult to diagnose when the clinical symptoms are low.	Emma kliniki alamatlar pes bolanda diagnoz goýmak kyn bolup biler.
Every day a new environment is added.	Her gün täze gurşaw goşuldy.
He fell ill and died before starting work.	Ol işe başlamazdan ozal keselledi we öldi.
The same is true for the object.	Obýekt üçin hem edil şonuň ýaly.
This time it was a little different.	Bu gezek birneme üýtgeşik.
Tegelek.	Tegelek.
Do a little good.	Birazajyk ýagşylyk et.
This takes one side of the argument.	Bu jedeliň bir tarapyny alýar.
Freedom is not free.	Erkinlik erkin däl.
It was soft, sweet, and it was on its own.	Softumşakdy, ýakymlydy, özi boldy.
Although he wanted to be separated, he could not do so.	Aýralykda galmak islese-de, edip bilmedi.
I grew up and didn’t know thousands of things.	Men ulaldym we müňlerçe zady bilmedim.
Then I could read what he couldn't say.	Onda aýdyp bilmeýän zadyny okap bilýärdim.
They are works of art.	Olar çeper eserlerdir.
I can serve sites well.	Sahypalara gowy hyzmat edip bilerin.
But this is a different story.	Emma bu başga bir waka.
We said there.	Ol ýerde aýtdyk.
I came	Men geldim
This is not a big deal.	Bu uly mesele däl.
I'm not interested in what people say.	Adamlaryň näme diýýänine gyzyklanmaýaryn.
Great coffee can be made in any way.	Ajaýyp kofe her usul bilen döredilip bilner.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, bu onuň pikiri däldi.
Shows respect.	Hormaty görkezýär.
We get a lot of new jobs.	Biz täze işleriň köpüsini gazanýarys.
Everyone has a certain place to work back.	Her kimiň yza gaýdyp işlemek üçin belli bir ýeri bar.
We lose our job as our child starts college.	Çagamyzyň kolleje başlamagy ýaly işimizi ýitirýäris.
I went with him.	Men onuň bilen gitdim.
Never take money.	Hiç haçan pul alma.
Stomach.	Aşgazan.
Say it and believe it.	Muny aýdyň we ynanyň.
He was trying so hard.	Ol gaty köp synanyşýardy.
This is your new home.	Bu siziň täze jaýyňyz.
And that is what happens when we want to give a little.	Onsoňam, birneme bermek isleýänimizde şeýle bolýar.
The exact procedure is given only for the first text received.	Takyk prosedura diňe alnan ilkinji tekst üçin berilýär.
Those who work inside the building.	Binanyň içinde işleýänler.
I recommend reading them.	Olary okamagy maslahat berýärin.
He knows the mind well.	Ol aňy gowy bilýär.
There was something else that was not there before.	Başga bir zat bardy, öňem ýokdy.
I love that a book is a whole series.	Bir kitabyň tutuş seriýasydygyny gowy görýärin.
I was reluctant to accept his advice in this regard.	Bu meselede onuň beren maslahatyna boýun egmezligi ýüregime düwdüm.
But that doesn't stop me from telling my stories.	Thatöne bu meniň hekaýalarymy gürrüň bermegime päsgel bermez.
Additional information is provided for more difficult parts.	Has kyn bölekler üçin goşmaça maglumatlar berilýär.
Some of these people have been able to work well until old age.	Bu adamlaryň käbiri garrylyga çenli gowy işlemegi başardy.
The word folk has become the word of the place.	Halk sözi bu ýeriň sözüne öwrüldi.
Give it a few years.	Birnäçe ýyl beriň.
We didn't know what to do.	Näme etmelidigimizi bilmeýärdik.
He had done everything wrong since entering the scene.	Bu sahna gireninden bäri hemme zady ýalňyş edipdi.
The year your business was discovered by customers.	Müşderiler tarapyndan işiňiziň tapylan ýyly.
The second sight is your name for it.	Ikinji görüş, munuň üçin seniň adyň.
He was wearing different clothes.	Dürli eşik geýipdi.
You can add your comments.	Teswirleriňizi goşup bilersiňiz.
We will see this today.	Muny şu gün göreris.
I am not responsible.	Men jogapkär däl.
I would slow you down.	Men sizi haýalladardym.
They got married and had late children.	Youngaş durmuşa çykyp, giç çagalary bolýardylar.
These are not just stories to be read for fun.	Bular diňe lezzet almak üçin okalýan hekaýalar däl.
You are not very long.	Siz gaty uzyn däl.
I was going small.	Men kiçijik barýardym.
It has its own unique characteristics as a specific currency.	Belli bir pul hökmünde özboluşly aýratynlyklara eýe.
There are many moving parts.	Hereket edýän bölekler köp.
Take this building.	Bu binany alyň.
I couldn't think of anything.	Nädip pikirlenip bilmedim.
This concept in our settings has a number of other tools.	Sazlamamyzdaky bu düşünjäniň birneme başga serişdeleri bar.
Here you go	Ine, sen şol
What some people will not do.	Käbir adamlaryň etmejek zady.
Must have staff outside.	Daşarda işgärleri bolmaly.
Here’s how to play the series.	Ine, seriýany oýnamagyň usuly.
There are many reasons for this problem.	Bu meseläniň köp sebäpleri bar.
So this game will be more than money.	Şeýlelik bilen bu oýun puldan has köp bolar.
I wasn’t really that good.	Men hakykatdanam beýle gowy däldim.
I love this energy so much.	Men bu energiýany gaty gowy görýärin.
It goes to being a mother and being a woman.	Bu ene bolmak we aýal bolmak üçin gidýär.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Hatda şu wagta çenli edenimizem geň zat.
Let's take a look.	Geliň, seredeliň.
This can be learned through group theory.	Muny topar teoriýasy arkaly öwrenip bolýar.
I never thought things would change for us.	Bizdäki zatlaryň üýtgejekdigini hiç wagt pikir etmedim.
Eventually everything is found.	Iň soňunda hemme zat tapylýar.
The sales force needed it.	Satyş güýji oňa mätäçdi.
I'll take both of you.	Men ikiňizem alaryn.
But he is invisible.	Emma ol görünmeýär.
Not here, he couldn't.	Bu ýerde däl, edip bilmedi.
It is appreciated.	Munuň gadyry bar.
This book is in good condition.	Bu kitabyň ýagdaýy gowy.
Try to find the right words.	Dogry sözleri tapmaga synanyşyň.
This is a real lie.	Bu hakykatdanam ýalan.
Apparently, it's a test strategy issue.	Görnüşinden, synag strategiýasy meselesi.
Technical staff to support students.	Talyplara goldaw bermek üçin tehniki işgärler.
Materials and methods.	Materiallar we usullar.
And now it's time to dump her and move on.	Indi bolsa bulaşyk görünmek nobatydy.
Hold position for five seconds.	Positionagdaýy bäş sekunt saklaň.
Then he turned and looked at it intently.	Soň bolsa öwrülip, ​​bu barada üns bilen seretdi.
After a while he came after her.	Birnäçe salymdan soň onuň arkasyndan geldi.
But that is not the case with your teeth.	Emma dişleriňize beýle däl.
Try to see yourself online.	Özüňizi onlaýn görmäge synanyşyň.
They get a sense of power.	Güýç duýgusyny alýarlar.
I had one of them and will never buy another.	Mende olardan biri bardy we beýlekisini hiç haçan satyn almaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň bilen gabat gelýär.
Whatever you do.	Haýsy görnüşde bolsaňyzam.
So the first thing to do is to monitor the environment.	Şonuň üçin ilkinji iş, daşky gurşawa gözegçilik etmekdir.
It will definitely be big.	Elbetde uly bolar.
Prepare yourself for success.	Üstünlik üçin özüňizi düzüň.
Maybe it would be better if you put these memories in.	Belki, bu ýatlamalary goýsaň has gowy bolardy.
Missing events and searches have been removed.	Missingitirilen maglumatlar bilen baglanyşykly wakalar we gözlegler aýryldy.
Someone came up behind him and hit him.	Kimdir biri onuň arkasyna gelip, ony urdy.
It doesn't look very good.	Bu gaty gowy görünmeýär.
He shook his head and continued on his way.	Başyny ýaýkady-da, ýoly dowam etdirdi.
Such a stupid mistake.	Şeýle samsyk ýalňyşlyk.
There was a time and place for a good fight.	Gowy söweşiň wagty we ýeri bardy.
Collecting, analyzing, and writing manuscripts.	Maglumat ýygnamak, derňemek we golýazmany ýazmak.
I think this will attract me a bit.	Bu meni birneme özüne çeker öýdýärin.
Includes discussion of open issues.	Açyk meseleleriň ara alnyp maslahatlaşylmagyny öz içine alýar.
In his opinion, it was a form.	Onuň pikiriçe, ol bir görnüşdi.
Light will die.	Lightagtylyk öler.
I am the last one.	Men soňkusy.
First care for women.	Aýallara ilkinji ideg.
There is very good, open energy there.	Ol ýerde gaty gowy, açyk energiýa bar.
The passion that keeps them going.	Olary dowam etdirýän hyjuw.
The top mass was measured in different samples and methods.	Topokarky massa dürli nusgalar we usullar bilen ölçeldi.
Open for new contact page.	Täze aragatnaşyk sahypasy üçin açyk.
You have to add weight and strength.	Agram we güýç goşmaly.
I feel good in general.	Umuman özümi gowy duýýaryn.
Suddenly he felt very cold.	Birden özüni gaty sowuk duýdy.
Men see it differently.	Erkekler başgaça görýärler.
There is a system for this.	Munuň üçin ulgamy bar.
Maybe it's because he loves her.	Belki, ony söýendigi üçindir.
Then he returns home.	Soň bolsa öýüne gaýdyp gelýär.
The second line is the true error message.	Ikinji setir, hakyky ýalňyş habary.
Of course, he wanted to get into politics.	Elbetde, syýasata girmek isleýärdi.
He kept her there.	Ony şol ýerde saklady.
There will be hell to pay for right then and there.	Edil şol wagt tölemeli dowzah bolar.
Half of the work was done.	Işiň ýarysy ýerine ýetirildi.
But not much.	Itöne kän däl.
Now there is a complex set of rules.	Indi çylşyrymly düzgünler toplumy bar.
Killed people often ask this.	Öldürilen adamlar köplenç muny soraýarlar.
The results were the same.	Netijeler birmeňzeş boldy.
He can choose one person to guard once a night.	Gijä bir gezek garawullamak üçin bir adamy saýlap biler.
There is nothing you can do about it.	Munuň garşysyna edip biljek hiç zadyňyz ýok.
Because there was nothing to do.	Sebäbi etmeli zat ýokdy.
We expected better than these three tough games.	Bu üç kyn oýundan has gowy garaşýardyk.
It has a really common place in its mouth.	Onuň agzynda hakykatdanam umumy bir ýeri bar.
I'm glad you like it.	Siziň göwnüňizden turanyna begenýärin.
The students laughed.	Talyplar güldi.
The fourth thing is to clean the stage.	Dördünji zat, sahnany arassalamak.
He knew better than a girl.	Ol gyzdan has gowy bilýärdi.
Watch a movie.	Filme tomaşa ediň.
This is my last week.	Bu meniň soňky hepdäm.
He believed they were coming.	Gelýändiklerine ynanýardy.
This is the decision of you and your doctor.	Bu siziň we lukmanyňyzyň karary.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe hiç kimde ýok.
I like to have long hair.	Uzyn saçly bolmagy halaýaryn.
He placed the glass on the coffee table very carefully.	Stakany gaty seresaplylyk bilen kofe stoluna goýdy.
The control sample was taken prior to treatment.	Dolandyryş nusgasy bejergiden öň alyndy.
All my teachers are living right now.	Mugallymlarymyň hemmesi şu wagt dogry ýaşaýarlar.
I don't want that at all.	Men muny asla islämok.
Still, I can't get it.	Şeýle-de bolsa, alyp bilemok.
Those games are about teams.	Şol oýunlar toparlar hakda.
Talk to the kids and see what ideas they have.	Çagalar bilen gürleşiň we haýsy pikirleri orta atýandyklaryny görüň.
There is no help from him.	Ondan hiç hili kömek ýok.
These people make memories that will last forever.	Bu adamlar baky dowam etjek ýatlamalary ýasaýarlar.
The river is low.	Derýa pes.
In other words, we go to the horse's mouth.	Başgaça aýdylanda, atyň agzyna barýarys.
Is that so?	Bu şeýlemi?
Of course.	Elbetde.
Then he runs to take advantage of the bathroom.	Soň bolsa hammamdan peýdalanmak üçin ylgaýar.
It's so funny.	Munuň üçin gaty gülkünç.
Only a small number of customers remained.	Müşderileriň diňe az sanlysy galypdy.
I'm stupid	Men samsyk.
I can't figure out who you are.	Men seniň kimdigiňi anyklap bilemok.
The hotel and staff were as nice as the people were doing.	Myhmanhana we işgärler adamlaryň alyp barýan işleri ýaly ajaýypdy.
It was also a good month for him.	Bu hem onuň üçin gowy aý boldy.
I sat down.	Men oturdym.
Because it is in the eyes.	Çünki gözlerde bar.
This is not even our business.	Bu hatda biziň işimiz däl.
Until then, no.	Oňa çenli, ýok.
There is no such thing as sensitivity.	Duýgurlygyň belli bir zady ýok.
He hoped it would be so.	Şeýle bolar diýip umyt etdi.
There are more than one way to do this.	Muny etmegiň birden köp usuly bar.
The most important thing you can do is to keep things dry.	Edip boljak iň möhüm zat, zatlary gury saklamakdyr.
Now let's look at two lines.	Indi bolsa iki setire seredeliň.
There is no other word for this.	Munuň üçin başga söz ýok.
He was not one of them.	Ol olardan däldi.
Don't touch it.	Oňa degmäň.
You will lose once.	Bir gezek ýitirersiň.
The results of this study have not been published in detail.	Bu gözlegiň netijeleri jikme-jik çap edilmedi.
He is a smart kid.	Ol akylly çaga.
He showed people that it is really good to be moral.	Adamlara ahlakly bolmak hakykatdanam gowydygyny görkezdi.
I followed him.	Men onuň yzyna düşdüm.
I'm fine with that.	Men munuň bilen gowy.
He could not be reached for comment.	Belliklerde bolsa, beýannama berip bilmezdi.
But we will use a different strategy in this article.	Emma bu makalada başga strategiýany ulanarys.
Slow down, wait, you'll go too fast.	Haýal, garaş, gaty çalt gidersiň.
There were several ways around this.	Munuň töwereginde birnäçe ýol bardy.
Very few, but very modern and beautiful.	Örän az, ýöne gaty döwrebap we owadan.
With the lowest blood loss.	Iň az gan ýitirilmegi bilen.
Whatever it means, you can see that they love each other.	Munuň manysy näme bolsa-da, biri-birini söýýändiklerini görüp bilersiňiz.
Not really.	Aslynda beýle däl.
The results were within normal range.	Resultshli netijeler kadaly aralykda boldy.
You can help.	Siz kömek edip bilersiňiz.
Now it is your property.	Indi ol siziň emlägiňizdir.
On physical examination, the patient developed severe pain.	Fiziki barlagda näsag agyr agyryda ýüze çykdy.
Major, this is a.	Maýor, bu a.
You don't have to work.	Işlemek hökman däl.
Now things are different.	Häzir ýagdaýlar başgaça görünýär.
You have to respect him and he will respect you.	Siz oňa hormat goýmalysyňyz we ol size hormat goýar.
There is no way this can work in hell.	Jähennemde munuň işlemegine ýol ýok.
Finally, we made the right decision, and let's see how it goes.	Finallyöne ahyrsoňy, gowy karar berdik, geliň nähili bolýandygyny göreliň.
Now wait, this may work.	Indi garaşyň, bu işlemegi mümkin.
He decided to leave.	Goýmak kararyna geldi.
He is waiting now.	Ol häzir garaşýar.
I would not recommend it to anyone.	Men ony hiç kime maslahat bermerin.
Sometimes she played male and female characters in a movie.	Käte bir filmde erkek we aýal keşpleri ýerine ýetirýärdi.
You will thank the person and you will be dressed.	Adama minnetdarlyk bildirersiňiz we geýinersiňiz.
Others are said to have been detained for security reasons.	Beýlekileriň bolsa howpsuzlyk sebäpli saklanandygy aýdylýar.
I want him to know.	Men onuň bilmegini isleýärin.
In fact, we can't talk about anything.	Aslynda hiç zat hakda gürleşip bilmeris.
Take your studies into your own hands.	Okuwyňyzy öz eliňize alyň.
Honestly, we didn’t.	Dogrusy, biz beýle etmedik.
But time did not stand still.	Emma wagt durmady.
I've seen it twice.	Men ony iki gezek gördüm.
He served her properly.	Oňa dogry hyzmat etdi.
I was in a bad mood.	Men erbet ýagdaýdadym.
You do not survive.	Ora-da diri galmaýarsyňyz.
Someone who doesn't want to lose.	Loseitirmek islemeýän biri.
This confused him.	Bu ony bulaşdyrdy.
I want to play too.	Menem oýnamak isleýärin.
I had never seen her cry before.	Men onuň öňem aglaýanyny görmedim.
These times happen every week.	Bu wagtlar her hepde bolýar.
The little guy coded them or something.	Kiçijik ýigit olara ýa-da bir zada kod goýdy.
Work, he said, work on it.	Işle, özi aýtdy, üstünde işle.
The screen is beautiful.	Ekrany owadan.
These two children do not know each other.	Bu iki çaga biri-birini tanamaýar.
The worst affected plants and trees.	Iň erbet zyýan çeken ýerdäki ösümlikler we agaçlar.
However, there may be a clear side to this.	Muňa garamazdan, munuň aýdyň tarapy bolup biler.
The controversy train is as follows.	Jedel otlusy aşakdaky ýaly.
Before that we will move forward.	Ondan öň geljege tarap öňe bararys.
Many of them were built on former buildings.	Olaryň köpüsi öňki binalaryň üstünde gurlupdy.
I have nothing to report.	Habar berjek zadym ýok.
He was patient, helping many questions.	Köp soraglara kömek edip, sabyrlydy.
They will never be.	Olar asla bolmaz.
He is a lot of people.	Ol köp adam.
It was as if he was gone.	Ol giden ýalydy.
Download the file.	Faýly göçürip alyň.
If anyone is interested.	Kimdir biri gyzyklanýan bolsa.
He would allow them to be carried.	Olary götermäge rugsat bererdi.
That's more.	Bu has köp.
I applauded everyone.	Hemmeler bilen el çarpdym.
The agreement is very good.	Ylalaşyk gaty gowy.
You save a lot.	Bir tygşytlaýarsyňyz.
Going out was another event.	Daşary çykmak başga bir waka boldy.
He waited three days for the enemy to arrive.	Üç günläp duşmanyň gelmegine garaşdy.
He wants to go.	Ol gitmek isleýär.
There is smoke.	Ol ýerde tüsse bar.
I am only concerned with marriage.	Men diňe nika bilen baglanyşykly.
Just in my arms.	Edil gujagymda.
This is not life.	Bu durmuş däl.
We made you wait.	Seni garaşmaga mejbur etdik.
No one was able to survive.	Başarýan hiç bir adam ýaşamady.
Follow the logic.	Mantyka eýeriň.
Bring it here.	Ony şu ýere getiriň.
He conducted experiments, analyzed data, and wrote manuscripts.	Synaglar geçirdi, maglumatlary analiz etdi we golýazmany ýazdy.
His brother did not die.	Agasy ölmedi.
There was everything about him.	Ol hakda hemme zat bardy.
If we play like this, you will lose.	Şeýle oýnasak, utularsyňyz.
The love that creates it.	Ony döredýän söýgi.
They leave the stage.	Sahnadan çykýarlar.
You can join it.	Oňa goşulyp bilersiňiz.
I didn't know war was like that.	Urşuň beýle zatdygyny bilmeýärdim.
But he has not developed a long form yet.	Heöne entek uzyn görnüşini ösdürmedi.
We live or die together.	Biz bile ýaşaýarys ýa-da ölýäris.
My next seat is empty.	Nextanymdaky oturgyç boşdy.
They make it small.	Ony kiçeldýärler.
The analysis here shows the opposite possibility.	Bu ýerdäki derňew ters bir mümkinçiligi görkezýär.
Can make pictures more convenient.	Suratlary has amatly edip biler.
The company needs to make sure that the project ends well.	Kompaniýa taslamanyň göwnejaý işlemegi bilen gutarýandygyna göz ýetirmeli.
You can see the greens.	Greenaşyllary görüp bilersiňiz.
You touch it.	Sen oňa degýärsiň.
We should not have allowed them to get away with this.	Olary bu zatlardan daşlaşdyrmaga ýol bermeli däldik.
We told him to go ahead and try something strange.	Oňa öňe gidip geň gör, zatlary synap gör diýdik.
I would never say that.	Men hiç wagt beýle zat aýtmazdym.
In any case, it is not.	Haýsy ýagdaýda, beýle däl.
.The quiet time of the year, or as everyone thinks.	.Ylyň asuda wagty, ýa-da her kimiň pikiriçe.
Apparently, this is the right decision.	Görnüşi ýaly, bu dogry karar.
I don't think so anyway.	Her niçigem bolsa beýle pikir etmeýärin.
This ends the proof of the claim.	Bu talapyň subutnamasyny soňlaýar.
You can't do a man's job.	Erkek adamyň işini edip bilmersiň.
Sit or stand.	Oturmak ýa-da durmak.
It's a little early to talk about what's next.	Indiki zatlar hakda gürleşmek üçin birneme irdir.
It doesn’t even evaluate.	Bu hatda baha bermeýär.
They wanted to join him.	Oňa goşulmagyny islediler.
She is in love with him.	Oňa doly aşyk.
She was afraid to ask if she was crazy.	Sheaşaýarmy diýip soramakdan gorkýardy.
This is another form of writing.	Bu ýazuwyň başga görnüşi.
Maybe five thousand years later the real man grew up.	Belki, bäş müň ýyldan soň hakyky ynsan ösüpdir.
I will never have it.	Men hiç haçan onuň bolmaz.
In fact, there is no right way.	Aslynda dogry ýol ýok.
The issue now has to do with municipal oversight.	Bu mesele indi şäher häkimligine gözegçilik etmek bilen baglanyşyklydy.
Currency fluctuations require money and are more costly to repay.	Puluň üýtgemegi pul talap edýär we yzyna gaýtarmak has köp çykdajy edýär.
But at the station, he wouldn't look at anyone above.	Heöne wokzalda ýokardaky hiç kime seretmezdi.
The trip will be good for him.	Gezelenç oňa gowy bolar.
Not even at that time.	Hatda şol döwürde-de däl.
It is very common nowadays.	Häzirki wagtda gaty giň ýaýran.
There are several different elements that will work for this.	Munuň üçin işlejek birnäçe dürli element bar.
Even in the story, at least some things have to be true.	Hatda hekaýada-da iň bolmanda käbir zatlar fakt bolmaly.
Including our enemy.	Şol sanda duşmanymyz.
So the device got interesting.	Şeýlelik bilen enjam gyzyklandy.
But they don't want you to know that.	Theyöne olar muny bilmegiňizi islemeýärler.
He knew it was going to be a long day.	Uzakly gün boljakdygyny bilýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu diňe zyýany dolandyrmak.
Nothing can be done about it.	Bu barada hiç zat edip bolmaz.
These may not be the case.	Bularyň bolmazlygy mümkin.
Don’t put yourself in dangerous situations.	Özüňizi howply ýagdaýlara salmaň.
One group has no hope because they can go anywhere.	Bir toparyň umydy ýok, sebäbi islendik ýere gidip bilerler.
But we don’t see it anymore.	Emma biz ony indi görmeýäris.
He felt it.	Munuň durandygyny duýdy.
Winter sat next to him.	Gyş onuň gapdalynda oturdy.
More than eight years have passed.	Sekiz ýyldan gowrak wagt geçdi.
It has action.	Onda hereket bar.
I know this.	Men bu işi bilýärin.
He does not feel well.	Özüni gowy duýmaýar.
These are broken.	Bular döwüldi.
But soon the new leader created fear.	Emma gysga wagtyň içinde täze lider gorky döretdi.
We still loved each other.	Entegem birek-biregi söýýärdik.
Everyone is at the beginning of their game.	Her kim öz oýnunyň başynda.
He said they were talking.	Gepleşýändiklerini aýtdy.
The only part I didn't enjoy was the weeding and cultivating.	Aljak ýeke-täk bölek kellämdi.
It was a region that still frightened him.	Ony henizem gorkuzýan bir sebitdi.
She was treated very well.	Oňa gaty gowy seredildi.
He never liked the phone.	Ol telefony hiç haçanam halamaýardy.
He opened his mouth to explain everything.	Hemme zady düşündirmek üçin agzyny açdy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ilki bilen nämäniň bolup geçendigi entek belli däldi.
The three of us were very good friends.	Üçümiz gaty gowy dostdyk.
All their dreams come true.	Arzuwlarynyň hemmesi hasyl bolýar.
It also had the most interesting name.	Iň gyzykly ady hem bardy.
He is old.	Ol garry.
They have that choice, but not the girls.	Olarda beýle saýlaw bar, ýöne gyzlar däl.
Take a look at it.	Oňa göz aýlaň.
Just as true as we created it to be.	Diňe bolşy ýaly döredenimiz ýaly hakykat.
Making these changes will require a significant increase in resources.	Bu üýtgeşmeleri girizmek, çeşmeleriň ep-esli artmagyny talap eder.
He is a player of many teams.	Ol gaty köp toparyň oýunçysy.
One thing.	Bir zat.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Kesel her ýagdaýda çalt ýaýrady.
I wanted to talk about love.	Söýgi hakda gürrüň bermek isledim.
I get to know them.	Men olar bilen tanşýaryn.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	, Öne, bolýar, edil özi ýaly däli.
I heard the shooting.	Men atyşy eşitdim.
Only the code does what it says it should do.	Diňe kod, ýerine ýetirmeli diýýän zadyňy edýär.
I look after our land.	Men öz topragymyza seredýärin.
The concept of mental health lives in a double life.	Akyl saglygy düşünjesi goşa durmuşda ýaşaýar.
The same is true in life.	Durmuşda-da edil şonuň ýaly.
He thought it might take three days.	Üç gün gerek bolup biler diýip pikir etdi.
You just want to be as natural as you can go.	Diňe tebigy özüňiz ýaly gitmek isläp bilersiňiz.
I couldn't look.	Seredip bilmedim.
His advice was different.	Onuň beren maslahaty başgaça boldy.
There is nothing on this blog.	Bu blogda hiç zat ýok.
What's your name	Adyň näme?
This is great.	Bu gaty gowy.
Believing in true love.	Hakyky söýgä ynanmak.
Maybe I don’t even miss it.	Mümkin, hatda ony sypdyrmaýaryn.
I speak for myself, I will add without adding to you.	Özüm üçin gürleýärin, size goşmazdan goşaýyn.
It's too late for him.	Onuň üçinem gaty giç.
But sometimes the impact is even greater.	Sometimesöne käwagt täsir has uludy.
Good work.	Gowy eser.
They offer a variety of specialty products.	Dürli aýratynlyk önümini hödürleýärler.
Five years ago.	Bäş ýyl öň.
Pay attention to both of these.	Bularyň ikisine-de üns beriň.
I think it's too old to change.	Meniň pikirimçe, üýtgetmek üçin gaty garry.
This is a new and additional rule.	Bu täze we goşmaça düzgün.
Now you are ready for your first meal in the first grade.	Indi birinji synpda ilkinji naharyňyza taýyn.
Everyone knew that.	Muny hemmeler bilýärdi.
In this case, the love did not match his interests.	Bu ýagdaýda söýgi onuň gyzyklanmalaryna laýyk gelmedi.
He had pictures, he had everything.	Suratlary bardy, hemme zady bardy.
We have obtained two main results.	Iki sany esasy netijäni aldyk.
However, the view is better than the boat here.	Şeýle-de bolsa, görnüş bu ýerdäki gaýykdakydan has gowudyr.
You know how to make a vase.	Weaponsarag ýasamagy bilýärsiňiz.
You can find them quickly, clearly.	Olary çalt tapyp bilersiňiz, aýdyň aýdyň.
One patient died of the disease.	Bir näsag bu keselden öldi.
What he said to her was very meaningful.	Oňa aýdan zatlary gaty manylydy.
This should not be too long.	Bu gaty uzaga çekmeli däldir.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
I know where we are.	Biziň nirededigimizi bilýärin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň sebäbine düşünmek üçin puluň yzyna düşmeli.
They are right.	Dogry aýdandyrlar.
Ten minutes later he called her to wish her health.	On minutdan soň oňa saglyk arzuw etmek üçin jaň etdi.
There is no visible fire before it.	Ondan öň görünýän ot ýok.
They will continue to watch him.	Oňa syn etmegi dowam etdirerler.
And then they let go of what we wanted.	Soň bolsa islän zadymyzy goýberýärler.
There are good reasons for this.	Bu gitmek üçin esasly sebäpler bar.
Don't take your chances for granted.	Üstünligiňizi kelläňize almaň.
I wondered what to do with the rest of the day.	Gündiz galan sagatlar bilen näme etmelidigim hakda oýlandym.
They just put them in your car.	Olary ýaňy awtoulagyňyza saldylar.
We try to use our teeth again.	Dişlerimizi gaýtadan ulanmaga synanyşýarys.
No one could go.	Hiç kim gidip bilmedi.
Developed the concept for research.	Gözleg üçin düşünjäni ösdürdi.
Your eyes are the same, but your vision has changed.	Gözleriňiz birmeňzeş, ýöne görüşleri üýtgedi.
It would be early in the morning in Above.	Aboveokarda irden bolardy.
She was such a special woman.	Ol şeýle bir aýratyn aýaldy.
People on the left say no.	Çep tarapdaky adamlar ýok diýýärler.
It’s hard for me to accept that you’re really here.	Hakykatdanam bärdedigiňi kabul etmek maňa kyn.
It was very powerful for me.	Meniň üçin bu gaty güýçli boldy.
However, there was no response.	Emma muňa garamazdan jogap bolmady.
There are no such restrictions on prices.	Bahalarda şuňa meňzeş çäklendirmeler ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu birinji zat, şonuň üçin derrew başga bir zat edersiň.
He refused again.	Againene-de boýun towlady.
She was tall and handsome, almost female.	Uzyn boýly we ýakymly, aýal diýen ýalydy.
Everything or nothing, how he explained it to himself, to him.	Hemme zat ýa-da hiç zat, muny özüne, oňa nädip düşündirendigi.
In addition, the study did not yield significant results in the study groups.	Mundan başga-da, bu derňew okuw toparlarynda möhüm netije bermedi.
The price was too high.	Bahasy gaty ýokarydy.
There are so many types it's hard to say.	Diňe şu görkezişlere girýän köp zat bar.
Suddenly it started to rain.	Birdenem ýagyş ýagyp başlady.
The king felt as if he had missed something important.	Kingaş şa özüni möhüm bir zady sypdyran ýaly duýdy.
Contributed to tests and investigations.	Synaglara we derňewlere goşant goşdy.
He found his feet.	Aýaklaryny tapdy.
If this is love, then yes.	Bu söýgi bolsa, hawa.
He was arrested that day.	Şol gün tussag edildi.
I said about a thousand dollars.	Müň dollar töweregi diýdim.
I hope my dad is back home now.	Kakam häzir öýüne gaýdyp barýar diýip umyt edýärin.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
I'm not some people.	Men käbir adamlar däl.
We are not at war.	Biz uruşda däl.
Thank you for taking me !.	Meni alanyň üçin sag bol !.
It was very personal.	Bu gaty şahsydy.
Instead of thinking about the new way of life at home.	Öýdäki täze durmuşy hakda pikir etmegiň ýerine.
Not a good day for him either.	Onuň üçinem gowy gün däl.
However, unfortunately.	Emma, ​​gynansak-da.
I didn’t catch a cold and thought about it.	Sowuklamadym we bu hakda pikir etdim.
It was opened by a black man.	Ony bir gara adam açdy.
The model was created and analyzed.	Model döredildi we derňewi geçirildi.
Only he can control how it is covered.	Diňe onuň nähili örtülendigine gözegçilik edip biler.
We don’t even talk about politics.	Hatda syýasat hakda-da gürleşemzok.
This allows me to share my knowledge and earn more.	Bu maňa bilim paýlaşmaga we has köp zat gazanmaga mümkinçilik berýär.
This panic is not in the country.	Bu aljyraňňy ýurtda däl.
Overall, this is a great game.	Umuman, bu ajaýyp oýun.
I often pass it over the room.	Men köplenç ony otagyň üstünden geçirýärin.
He could not do that.	Ol muny edip bilmedi.
The former is my favorite.	Öňküsi iň halanýan zadym.
Men love and protect.	Erkekler söýýärler we goraýarlar.
Of course we say.	Elbetde, aýdýarys.
You have to look at your own information first.	Ilki bilen öz maglumatlaryňyza seretmeli.
This method is used for the following reasons.	Bu usul aşakdaky sebäplere görä ulanylýar.
Send me a picture a few days ago.	Birnäçe gün öň maňa surat iberiň.
I felt different from them.	Men olardan üýtgeşik duýdum.
We don’t know what to do now.	Häzir näme etmelidigimizi bilemzok.
Some did not want to know the answer.	Bir bölegi munuň jogabyny bilmek islemedi.
It’s hard to put something together.	Bir zady bir ýere jemlemek kyn.
None of these things happened.	Bu zatlaryň hiç biri-de etmedi.
Making money.	Pul gazanmak.
This is not a good thing.	Bu gowy zat däl.
I need more coffee.	Maňa has köp kofe gerek.
I seem to be telling him a story.	Men oňa bir hekaýa aýdyp berjek ýaly.
Our lives are under control and the young cannot control it.	Durmuşymyz gözegçilik astyndadyr we ýaş ony dolandyryp bilmez.
He was funny in the world he found.	Özüne tapan dünýäsinde gülkünçdi.
Take art, for example.	Mysal üçin sungaty alyň.
He didn't get it.	Ol muny almady.
There was still a long time.	Entegem köp wagt bardy.
But that was not the case.	Emma bu hakykatdanam beýle däldi.
Thank you for your time.	Wagtyňyz üçin sag boluň.
The body was not searched, the property was not destroyed.	Jeset gözlemedi, emläk ýok edilmedi.
Society likes it.	Jemgyýet halaýar.
We are like everyone else.	Biz hemmeler ýaly.
She began to feel the same way again.	Ol özüni ýene öňki ýaly duýup başlady.
I hope to meet the people there.	Ol ýerdäki adamlar bilen duşuşaryn diýip umyt edýärin.
There was no problem because they were both together.	Mesele ýokdy, sebäbi ikisem birdi.
It can only happen in one place at a time.	Ol bir gezekde diňe bir ýerde bolup biler.
So this is an interesting topic for me.	Şeýlelik bilen, bu meniň üçin gyzykly mowzuk.
His face was unfamiliar.	Faceüzi tanyş däldi.
I finally got there and it was so natural.	Ahyrsoňy ol ýere bardym we bu gaty tebigy boldy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, ululygy hem şeýledir.
But it is not really that useful.	Emma hakykatdanam beýle peýdaly däl.
No one was able to beat him.	Hiç kim ony urup bilmedi.
But we are men.	Emma biz erkek.
Use numbers.	San ulanyň.
But he wondered what to do if he didn't go.	Sheöne ol gitmese näme etmeli diýip pikir etdi.
It was one of the accusations.	Aýyplamalaryň biri bolupdy.
I heard better music than that.	Ondan has gowy saz eşitdim.
This has never happened with other types of work, only with creative projects.	Bu hiç haçan başga iş görnüşleri bilen bolup geçmedi, diňe döredijilik taslamalary bilen.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
Displays the 'We' statement.	'We' beýannamasyny görkezýär.
We can assume that he did it for the purpose of this idea.	Bu pikiriň maksady üçin muny etdi diýip çaklap bileris.
I was just looking for another section on the board.	Tagta diňe başga bir bölüm gözledim.
Hell, maybe one day it's gone.	Jähennem, belki bir gün giden bolsa gerek.
Others felt differently.	Beýlekiler başgaça duýýardylar.
You only know that something exists, but you do not know what it is.	Diňe bir zadyň bardygyny bilýärsiň, ýöne nämedigini bilmeýärsiň.
It will not be easy.	Arkaýyn bolmaz.
He is here and very close.	Ol şu ýerde we gaty ýakyn.
So the following approach works.	Şonuň üçin aşakdaky çemeleşme işleýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe web sahypasynyň bolmagy bilen razy bolmaly.
It was not comfortable.	Oňaýly däldi.
I wanted to keep you away from me.	Men seni menden daşlaşdyrmak isledim.
However, we do not think so.	Emma, ​​beýle pikir etmeýäris.
He got up, went back to bed, and lay down.	Durup, düşege gaýdyp, ýatdy.
We just don’t have the pieces.	Bizde diňe bölekler ýok.
Since the war.	Şondan bäri söweşden bäri.
At the very least, one of those elements is the desire.	Isleg üçin, iň bolmanda, şol elementleriň biri.
You have been great in solving this problem.	Bu meseläni çözmek üçin ajaýyp bolduňyz.
He returns to the responsible adults.	Ol özüne jogapkär ululara gaýdyp gelýär.
I didn't even know your name.	Men hatda seniň adyňy-da bilmeýärdim.
I was just waiting for that.	Men muňa diňe garaşýardym.
This is a sign of joy.	Bu alamat şatlykdyr.
I will do some research on this.	Bu barada birnäçe gözleg geçirerin.
He was big and strong enough.	Ol ýeterlik uly we güýçli bolupdyr.
I can't find anyone anymore.	Indi adam tapmadym.
I just wanted to share this with you.	Muny diňe siziň bilen paýlaşmak isledim.
The appearance is the same.	Görnüşi birmeňzeş.
Thank you again for reading and for your continued support.	Okanyňyz we dowamly goldawyňyz üçin ýene-de bir gezek sag boluň.
I just wanted to go, I got out of the way.	Diňe gitmek isledim, ýoldan çykardym.
What we are experiencing today can help someone else tomorrow.	Bu gün başdan geçirýänlerimiz, ertir başga birine kömek edip biler.
Look, this is serious, so pay attention.	Seret, bu çynlakaý, şonuň üçin üns beriň.
I can imagine her lips.	Men onuň dodaklaryny göz öňüme getirýärin.
Because we can sit there and defend.	Sebäbi şol ýerde oturyp gorap bileris.
There were no injuries in the blaze.	Bu ýangynda hiç hili ýaralanma ýok.
This is where it should be.	Bu onuň bolmaly ýeri.
I have presented a sample datasheet here for the test.	Synag üçin bu ýerde nusga maglumat tablisasyny hödürledim.
Despite numerous missed calls, he would never leave.	Köp sanly sypdyrylan jaňlara garamazdan, ol hiç haçanam goýmazdy.
It must have been a mistake to come here today.	Şu gün bu ýere gelmek ýalňyşlyk bolsa gerek.
Very old, very powerful magic.	Örän köne, gaty güýçli jady.
There may also be requirements.	Mundan başga-da talaplar bolup biler.
You and I shared those good moments together.	Siz we ol gowy pursatlary bilelikde paýlaşdyk.
Medium and cold.	Orta we sowuk.
To the next one, to the last.	Indiki birine, soňkusyna.
He asked me to stand and look out the window.	Ol menden durmagy we penjireden seretmegi haýyş etdi.
You may want to be like them.	Edil olar ýaly bolmak isläp bilersiňiz.
They were living.	Liveaşaýardylar.
Why did it take so long?	Näme üçin beýle uzaga çekdi?
I still want to be that guy.	Men henizem ol ýigit bolmak isleýärin.
Then I thought they wouldn't kill me.	Soň meni öldürmezler öýdüpdim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Halaýan ýaly, diňe etmeli.
At least not for me.	Iň bolmanda, meniň üçin däl.
Five feet ten.	Bäş aýak on.
Offer your services or ask how you can help.	Hyzmatlaryňyzy hödürläň ýa-da nädip kömek edip boljakdygyny soraň.
Men don't seem to mind.	Erkekler muňa garşy däl ýaly.
Different from where they are.	Bolýan ýerlerinden tapawutly.
All he saw was darkness.	Onuň gören zatlarynyň hemmesi garaňkylykdy.
Easy ground never affected.	Easyönekeý ýere hiç wagt täsir etmedi.
Otherwise, keep the issue a secret.	Otherwiseogsam, meseläni gizlin saklaň.
Windel was easy, the sea.	Windel aňsatdy, deňiz.
Such information was previously unavailable.	Şeýle maglumat öň elýeterli däldi.
, Ok, not so.	, Ok, beýle däl.
This old man is clean.	Bu goja arassa.
His voice was quiet.	Onuň sesi asuda boldy.
I think you should make a movie if you can.	Başarsaňyz, filme düşürmeli diýip pikir edýärin.
To want	Islemek.
I haven't found anything like this in years.	Birnäçe ýyl bäri şuňa meňzeş zat tapmadym.
As a society, this is our mission.	Jemgyýet hökmünde bu biziň wezipämizdir.
We will give you the results of these issues in the section.	Bölümde bu meseleler barada netijeleri bereris.
Not close to being done.	Edilmäge ýakyn däl.
These people were not interested in him.	Bu adamlar ony gyzyklandyrmaýardylar.
He could not do that.	Ol muny başaryp bilmedi.
How the police did not arrest him, but it is possible every day.	Polisiýa ony nädip tussag etmedi, ýöne her günem mümkin.
When we got back today, no help came.	Şu gün gaýdyp gelenimizde kömek gelmedi.
The sound is familiar.	Ses tanyş.
I will learn.	Öwrenerin.
The result is a declining value.	Netije peselýän bahadyr.
He didn't pay much attention to it.	Ol muňa kän bir ähmiýet bermedi.
When the time is right.	Wagt dogry bolanda.
However, as you know, this cannot happen.	Emma, ​​bilşiňiz ýaly, bu bolup bilmez.
There are many aspects.	Köp taraplary bar.
My body is a little used.	Bedenim birneme ulanylýar.
Not so in my family.	Maşgalamda beýle däl.
It makes sense to us.	Bu biziň üçin manyly.
I saw her crying.	Men onuň aglaýanyny gördüm.
His career is over.	Karýerasy gutardy.
Let us know your thoughts.	Pikiriňizi bize habar beriň.
Maybe we missed them.	Maybeöne, belki, olary küýsedik.
It gives nothing.	Hiç zat bermeýär.
They provide the frame with a rigid structure.	Çarçuwany berk gurluş bilen üpjün edýärler.
They would smile at first.	Ilki bilen ýylgyrardylar.
So thank you so much for coming to the exhibition, man.	Şonuň üçin sergä geleniňiz üçin köp sag boluň, adam.
One died and the other was seriously injured.	Biri öldi, beýlekisi agyr ýaralanyp diri galdy.
There was a breath there, and the next time he left.	Ol ýerde bir dem bardy, indiki gezek gitdi.
That stage of his life is over.	Durmuşynyň şol tapgyry, döwür gutardy.
No text information.	Tekst maglumatlary ýok.
This is the law.	Bu kanun.
All independent investigations conducted at least three independent trials.	Allhli derňewler azyndan üç sany garaşsyz synag geçirildi.
Hard, then soft.	Gaty, soň ýumşak.
Sometimes he could hear the birds in his cell.	Käwagt kamerasynyň içinde guşlary eşidýärdi.
You have to read whatever you decide.	Näme karar berseňizem okamaly.
Work is underway.	Iş dowam edýär.
We spent most of our lives working together.	Işleýän durmuşymyzyň köpüsini bilelikde geçirdik.
They are very interested.	Olar gaty gyzyklanýar.
No such attempt has been made on this question.	Bu soraga beýle synanyşyk edilmedi.
For now, it's best to keep talking to him.	Häzirlikçe, iň bolmanda, onuň bilen gürleşmegini dowam etdirmek has gowudy.
People are being killed.	Adamlar öldürilýär.
Three male and three female groups participated.	Üç erkek we üç aýal topar gatnaşdy.
The details of the biological mechanism are still unclear.	Jikme-jik biologiki mehanizmler häzirlikçe düşnüksiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	, Öne şu mesele.
I didn't know how to make an impact.	Täsir etmegi bilmedim.
Everyone will have to choose their side.	Hemmeler taraplaryny saýlamaly bolarlar.
It's very simple to do.	Muny etmek gaty ýönekeý.
So he killed me to please me.	Şonuň üçinem meni razy etmek üçin meni öldürdi.
There was a war.	Uruşdy.
However, there is a problem.	Muňa garamazdan bir mesele bar.
I called the customer service to track my orders.	Sargytlarymy yzarlamak üçin müşderi hyzmatyna jaň etdim.
No one wants to hear the truth, but here it is.	Hiç kim hakykaty eşitmek islemeýär, ýöne şu ýerde.
It was the only real connection he had with his previous life.	Ol ozalky durmuşy bilen ýeke-täk hakyky baglanyşygydy.
The government must end.	Hökümet gutarmaly.
There was another pair behind his head.	Kellesiniň arkasynda başga bir jübüt bardy.
How are you	Sen nähili bolduň
They have not been able to earn enough in a matter of months.	Birnäçe aýyň içinde ýeterlik gazanyp bilmediler.
We didn't say a word.	Ikimizem bir söz aýtmadyk.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, bu bir görnüşdi.
It is under strict control.	Gaty gözegçilikde saklanýar.
He speaks for himself.	Ol özi üçin gürleşýär.
Now call it right.	Indi ony sagdan at.
It was also not created in accordance with the laws of a third country.	Şeýle hem, üçünji bir ýurduň kanunlaryna laýyklykda döredilmedi.
There is something players need to know about this framework.	Bu ramka barada oýunçylaryň bilmeli bir zady bar.
He wondered what would happen.	Näme boljagy hakda oýlandy.
He did whatever he wanted.	Islän zadyny etdi.
It's not just power or energy.	Bu diňe bir güýç ýa-da energiýa däl.
Both of these can perform actions written to the database.	Bularyň ikisi hem maglumatlar bazasyna ýazylan hereketleri ýerine ýetirip bilerler.
The baby is dead.	Çaga öldi.
Finish your drink and go.	Içgiňizi tamamlaň we gidiň.
Go, make it.	Bar, ýasaý.
It's better now.	Indi has gowudyr.
They would eventually take it to the ship.	Muny ahyrynda gämä eltip bererdiler.
It's up to you.	Yourüzüňe girýär.
They have free will.	Erkin erkleri bar.
The second season that never comes.	Hiç haçan gelmeýän ikinji möwsüm.
Not bad, pay attention.	Erbet däl, üns beriň.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Diňe bir zat hakda gürleşiň.
I can hear this picture.	Bu suraty eşidip bilerin.
This may be what we expect.	Bu biziň garaşýan zadymyz bolup biler.
None of their families came from these countries.	Maşgalalarynyň hiç biri-de bu ýurtlardan gelmedi.
Experiments were repeated several times with similar results.	Synaglar şuňa meňzeş netijeler bilen birnäçe gezek gaýtalandy.
You are answering many challenges.	Siz köp kynçylyklara jogap berýärsiňiz.
Bad thing.	Erbet zat.
Use one of them.	Olardan birini ulanyň.
They will perform better in the classroom and feel better.	Synpda has gowy çykyş ederler we özlerini has gowy duýarlar.
I'll do it myself.	Muny özüm ederin.
You don't have to worry.	Siziň aladaňyz ýok.
He did not give up.	Ol ýüz öwürmedi.
I'm not talking about quality right now.	Men häzir hil hakda gürleşemok.
I have no answer for two reasons.	Iki sebäbe görä jogabym ýok.
He didn't know what to say, but he had another idea.	Näme diýjegini bilenokdy, ýöne başga pikiri bardy.
We did not name it.	Biz muny atlandyrmadyk.
And then they realized what they were doing.	Soň bolsa näme edýändiklerine göz ýetirdiler.
I haven't finished the project recently.	Taslamany ýaňy-ýakynda tamamlamadym.
I believe this term was a sexual choice.	Bu adalganyň jynsy saýlama bolandygyna ynanýaryn.
It's easy to support.	Muny goldamak aňsat.
My term papers and book reports.	Termin kagyzlarym we kitap hasabatlarym.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Geliň, şondan soň dowam edeliň.
This week is here, that week is there.	Bu hepde şu ýerde, şol hepde şol ýerde.
The better it is understood, the better it will be used.	Näçe gowy düşünilse, şonça-da gowy ulanylar.
I think that's great.	Meniň pikirimçe, bu gaty oňat.
He served her because she opened the door wide.	Gapyny giňden açany üçin oňa hyzmat etdi.
That's why he chose.	Ine, şonuň üçinem saýlady.
That was a big deal for me.	Bu meniň üçin uly zatdy.
That's not what he wants to hear.	Onuň eşitmek isleýän zady däl.
Do this in private.	Muny şahsy ýagdaýda ediň.
On the roads.	Wayollarda.
He was not there when he arrived.	Ol gelende ol ýerde ýokdy.
Did you just feel it or not.	Diňe bir zady duýduňmy ýa-da duýmadyňmy.
No easy credit.	Ansat karz ýok.
He wanted it to be bad.	Ol munuň erbet bolmagyny isledi.
He served the boy properly to send himself.	Özüni ibermek üçin oglana dogry hyzmat etdi.
I can't find the difference between them to calculate for this.	Munuň üçin hasaplamak üçin olaryň arasyndaky tapawudy tapyp bilemok.
However, he seems to accept everything he says.	Şeýle-de bolsa, onuň aýdan zatlarynyň hemmesini kabul edýän ýaly.
This report is slightly different.	Bu hasabat birneme üýtgeşik.
Natural causes in the library.	Kitaphanadaky tebigy sebäpler.
It's great for that.	Ol munuň üçin ajaýyp.
She has two older children and has now grown up.	Iki sany uly çagasy bar, indi ulaldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu biziň etmeli zadymyz.
Everyone wants to play hard for him when he comes in.	Her kim içeri girende, diňe onuň üçin gaty oýnamak isleýär.
This is our main job.	Bu biziň esasy işimiz.
It was not his father.	Kakasy däldi.
Often they were both.	Köplenç ikisi-de bolýardy.
Be free, friend.	Erkin bol, dost.
However, the bed was empty at night.	Şeýle-de bolsa, gije düşek boşdy.
But other than that, you're doing well.	Thatöne bulardan başga, sen gowy işleýärsiň.
I want to have fun.	Men hezil etmek isleýärin.
I mean a lot.	Men köp zady göz öňünde tutýaryn.
I told her calm down and we would take care of her.	Men oňa wagtyny ýitirmeli däldigini aýtdym.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
But his true love was writing.	Emma onuň hakyky söýgüsi ýazýardy.
Controls childbirth, but not in relationships.	Çaga dogluşyna gözegçilik edýär, ýöne gatnaşykda däl.
I'm afraid he'll die.	Men onuň aradan çykmagyna gorkýaryn.
I said that death and birth are the same.	Ölüm bilen dogluşyň birmeňzeşdigini aýtdym.
That’s the only reason everyone wants to talk to me.	Her kimiň meniň bilen gürleşmek isleýän ýeke-täk sebäbi şol.
Please leave us.	Bizi terk etmegiňizi haýyş edýäris.
The change is permanent.	Üýtgeşiklik hemişelikdir.
He entered the room.	Ol otaga girdi.
To surprise him.	Ony geň galdyrmak üçin.
I went inside and looked around.	Içime girip, töweregime göz aýladym.
I felt bad about it.	Men bu barada erbet duýýardym.
In the current context.	Häzirki kontekstde.
Both patients had complete clinical recovery.	Näsaglaryň ikisi-de doly kliniki sagaldy.
Everything above the line is covered and not everything below.	Çyzygyň ýokarsyndaky hemme zat örtülendir we aşagyndaky hemme zat ýok.
Make the walls one foot thick and easy.	Diwarlary bir aýak galyň, aňsat edýär.
That's the way it is.	Ol şeýle bolýar.
Tell me more about this guy.	Bu ýigit hakda has giňişleýin maglumat beriň.
Of course, no one else tried that day.	Elbetde, şol gün başga hiç kim muny synap görmedi.
Please come to us immediately.	Birbada bize gelmegiňizi haýyş edýäris.
Sometimes I'm so tired.	Käte gaty ýadadym.
But that's the only option.	Thatöne bu diňe bir wariant.
I do now.	Indi edýärin.
If you don't like it, don't join.	Eger halamaýan bolsaňyz, goşulmaň.
We’ve even played since we finished other levels.	Hatda başga derejeleri gutaranymyzdan bäri oýnadyk.
I'm glad you came here to see it.	Muny görmek üçin şu ýere gelendigiňize begenýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu uly zat.
This was his collection.	Bu onuň ýygyndysydy.
I hope it will be good.	Gowy bolar diýip umyt edýärin.
He had just played with us.	Ol ýaňy biziň bilen oýnapdy.
Works together.	Bilelikde işleýär.
Music lives here.	Bu ýerde aýdym-saz ýaşaýar.
He was not going to take it back.	Ol muny yzyna aljak däldi.
Soft music is played from somewhere.	Bir ýerden ýumşak saz çalynýar.
But it has to go a long way than last year.	Emma geçen ýyldan has uzak ýol geçmeli.
I did a little research and found a very interesting article here.	Biraz gözleg geçirdim we bu ýerde gaty gyzykly makala tapdym.
Someone had to be there.	Kimdir biri ol ýerde bolmalydy.
They may still work, but nothing else.	Olar henizem işlemegi mümkin, ýöne başga bir zat däl.
Give students a topic where they can send out questions or help calls.	Okuwçylaryň sorag ýa-da kömek çagyryşlaryny iberip biljek mowzugyny beriň.
In this review we will explore its features and performance.	Bu synda onuň aýratynlyklaryny we öndürijiligini barlarys.
Not so.	Beýle däl.
The two went missing in the next car.	Ikisi indiki awtoulagda ýitirim boldular.
He wanted to talk now.	Ol indi gürleşmek isledi.
The way dogs were driven was different.	Itleri sürmegiň usuly başgaça boldy.
But he knew the girl was there.	Sheöne ol gyzyň bardygyny bilýärdi.
Light snow begins to fall.	Lightagty gar ýagyp başlaýar.
Just stay at that moment in this picture.	Diňe şu suratda şol pursatda galyň.
Tracking his account was very easy.	Hisagdaýyny yzarlamak gaty aňsatlaşýardy.
He could never do that.	Ol muny hiç wagt edip bilmedi.
Same houses, same car lines, everything is the same.	Birmeňzeş jaýlar, şol bir awtoulag çyzyklary, hemme zat birmeňzeş.
It's too late for lunch and too early for dinner.	Günortanlyk naharyna gaty giç, agşamlyk nahary üçin gaty ir.
He started reading this.	Ol muny okap başlady.
My mom said no and forced me to keep her at home.	Ejem ýok diýdi we meni öýde saklamaga mejbur etdi.
Someone is talking to him.	Kimdir biri onuň bilen gürleşýär.
Remember an idea.	Bir pikiri ýatda saklaň.
Just look at a few examples of how we talk about contract law.	Şertnama kanuny barada nädip gürleşýändigimiziň diňe birnäçe mysallaryna serediň.
Big dog, many horses.	Uly it, köp at.
Make sure they get enough sleep.	Enougheterlik uky alýandyklaryna göz ýetiriň.
Therefore, for example, supply and demand law.	Şonuň üçin, mysal üçin, teklip we isleg kanuny.
All three, both themselves.	Üçüsi-de, özi-de.
Especially the girl.	Esasanam gyz.
The police knew what would happen if they said no.	Polisiýa ýok diýse näme boljagyny bilýärdi.
In recent months I have become more consistent than ever.	Soňky aýlarda men öňküsinden has yzygiderli boldum.
Your body needs energy for every action you take.	Bedeniňiziň edýän her bir hereketi üçin energiýa gerek.
Energy is not creative.	Enougheterlik döredijilikli däl.
But we made it to the top.	Itöne muny iň ýokary derejä çykardyk.
I hope you enjoy it.	Göwnüňizden turandyr diýip umyt edýärin.
Only you know what is right for you.	Diňe siziň üçin nämäniň dogrydygyny bilip bilersiňiz.
This program continues to grow and achieve great success.	Bu maksatnama ösmegini we ullakan üstünlik gazanmagyny dowam etdirýär.
She is the first woman to hold the post.	Ol bu wezipäni eýelän ilkinji aýal.
He wanted to know and he didn't want to know.	Ol bilmek isledi we bilmek islemedi.
I read every article about it and watched every interview.	Bu hakda her makalany okadym, her söhbetdeşlige tomaşa etdim.
Not then, not immediately.	Onda däl, derrew däl.
He could not turn to the truth.	Ol hakykata ýüz tutup bilmedi.
We relocated our headquarters here.	Bu ýerde öz baş ofisimizi göçürdik.
It was not a man’s face to forget.	Erkek adamyň ýatdan çykarjak ýüzi däldi.
These are the changes that have occurred as a result of our voting on these numbers.	Bu sanlara beren ses berişligimiziň netijesinde ýüze çykan üýtgeşmeler.
Old new	Köne täze.
He took her back this morning.	Şu gün irden ony arkasyna aldy.
The ball is drawn by chance and the color is highlighted.	Top tötänleýin çyzylýar we reňki bellendi.
However, our research had several limitations.	Şeýle-de bolsa, gözlegimiziň birnäçe çäklendirmeleri bardy.
He knew what he wanted to hear.	Ol eşitmek isleýän zadyny bilýärdi.
Changedagday has changed.	Changedagdaý üýtgedi.
How it works.	Nädip işlemegi mümkin.
We will do it tomorrow.	Ertir ederis.
However, we have other issues here.	Emma, ​​bu ýerde başga meselelerimiz bar.
In other words, the command is not available.	Başgaça aýdylanda, buýruk elýeterli däl.
Thus leaving two sources.	Şeýlelik bilen iki çeşme galdyrýar.
He seemed to be moving twice as fast as the others.	Ol beýleki adamlara garanyňda iki esse çalt hereket edýän ýalydy.
Work with your own hands.	Öz eliňiz bilen işläň.
Corpses.	Jesetler.
Everything looked the same and he didn't feel anything on his face.	Hemme zat birmeňzeş görünýärdi we ýüzünde hiç zat duýmaýardy.
There should be more messages.	Habarlar has köp zat bolmaly.
The white walls made him feel better.	Ak diwarlar ony hasam gowy duýýardy.
That fact must be taken into account. "	Muny aýdyp bolmaz "-diýdi.
There seem to be more questions for women than ever before.	Aýal-gyzlar üçin öňküsinden has köp sorag bar ýaly.
We like to mix and match.	Garyşmagy we gabat gelmegi halaýarys.
I will not leave you	Men seni terk etmeýärin
I don't want to get married anymore.	Indi öýlenmek islämok.
Okay, the last ten feet.	Bolýar, soňky on aýak.
The conversation should have started ten minutes ago.	Söhbetdeşlik on minut mundan ozal başlamalydy.
I can only imagine what it was like for him.	Onuň üçin nähili bolandygyny diňe göz öňüne getirip bilerin.
Close your eyes	Gözleriňi ýum.
There was still ten minutes.	Entegem on minut wagty bardy.
And then he hugged me.	Soň bolsa meni gujaklady.
She is very funny and knows how to make people feel better.	Ol gaty gülkünç we adamlary nädip has gowy duýmalydygyny bilýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şol adam bilen ýene bir gezek baryp görenim gowy bolsa gerek.
I have never heard them speak like this before.	Olaryň beýle gürleşýändigini öňem eşitmedim.
Or ask for help.	Ora-da kömek soraň.
I don’t know where they are or not.	Olaryň nirededigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
However, there is a clearer truth than the others.	Şeýle-de bolsa, beýlekilerden has aýdyň bir hakykat bar.
The people are from here.	Halky şu ýerden.
I can't go back	Yza gaýdyp bilemok
Like a lot of things.	Köp zat ýaly.
You know it takes time to talk to a customer.	Müşderi bilen gürleşmek üçin wagt gerekdigini bilýärsiňiz.
I tell myself this.	Özüme munuň özi hakda aýdýaryn.
It was in the news.	Habarda boldy.
No one knew where he was.	Hiç kim onuň nirededigini bilenokdy.
It doesn't work.	Işlemeýär.
I sat down a lot.	Men gaty oturdym.
Maybe they haven't received their mail yet.	Belki, hatlaryny entek almandyrlar.
It doesn’t cost you anything extra, but it does help support our work.	Bu size goşmaça zat sarp etmeýär, ýöne işimizi goldamaga kömek edýär.
They will sleep for a long time.	Olar ep-esli wagtlap uklarlar.
I wish they knew.	Käşgä bilsediler.
However, do not change your plans.	Şeýle-de bolsa, meýilnamalaryňyzy üýtgetmäň.
Let me take this right.	Bu hukugy alaýyn.
I could barely walk from my bed.	Bedatan ýerimden zordan zordan ýöräp bilýärdim.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ulularyň nirede ýa-da iýmitlenýändigi belli däl.
He would talk to me when he wasn't talking to men.	Erkekler bilen gürleşmeýän wagty meniň bilen gürleşerdi.
This will not be the last time we have been in this wonderful place.	Bu ajaýyp ýerde bolanymyzyň iň soňkusy bolmaz.
The impact is huge.	Täsir gaty uly.
He finally nodded, and in a moment he left again.	Ahyry baş atdy, sähel salymdan bolsa ýene gitdi.
Happiness is important.	Bagt möhümdir.
So do not forget what you have received and heard.	Şonuň üçin alan we eşiden zatlaryňyzy ýadyňyzdan çykarmaň.
Be quiet now	Indi dymyň.
It was a great way to get started in the business world.	Işewür dünýäsinde başlamagyň ajaýyp usulydy.
Her current parents were terrified that she would not be with him.	Häzirki ene-atasy onuň ýanynda galmazlygyndan gaty gorkýardylar.
Make a reservation.	Öňünden bron ediň.
I couldn't think of anything better to be honest with you.	Siziň bilen dogruçyl bolmak üçin has gowy zat hakda pikir edip bilmedim.
Maybe he's gone.	Belki, ol giden bolsa gerek.
Don't ask too much of their time.	Wagtlaryny köp sorama.
Living in modern times will never be felt that way.	Häzirki döwürde ýaşamak hiç wagt beýle duýulmaz.
They could fight.	Söweşip bilerdiler.
If you don't like it, you won't like it.	Halamaýan bolsaň, halamarsyň.
In a week	Bir hepde içinde.
You look at people like shit.	Adamlara bok ýaly garaýarsyňyz.
Nothing seemed to match.	Hiç zat gabat gelmeýän ýalydy.
For another possible reason.	Mümkin bolan başga bir sebäbe görä.
This time it was difficult.	Bu gezek kyn boldy.
Nothing looked like me.	Hiç zat maňa meňzemeýärdi.
Not much.	Kän bir zat däl.
We did this every day.	Biz muny her gün edýärdik.
We got in the car and left.	Maşyna mündük we gitdik.
Don't expect any good.	Hiç hili ýagşylyga garaşmaň.
It's only been a few weeks.	Onlyöne bary-ýogy birnäçe hepde boldy.
You will benefit from it.	Sizden peýdalanarsyňyz.
The internet is no different.	Internet tapawudy ýok.
This is his job.	Bu onuň işi.
People did the same.	Adamlar hem şeýle etdiler.
This will remain private.	Bu şahsy ýagdaýda galar.
You literally had to kill him.	Göni manyda ony öldürmeli bolduň.
But he could not release his weapon.	Emma ýaragy goýberip bilmedi.
Recent history has shown otherwise.	Soňky taryh başgaça görkezdi.
There is no way to get there.	Ol ýere turmaga hiç hili ýol ýok.
You love it.	Siz ony gowy görýärsiňiz.
So the driver can see the police lights as he approaches.	Şonuň üçin sürüji ýakynlaşdygyça polisiýa çyralaryny görüp bilýär.
Go to sleep	Uka git.
The answer should not be difficult.	Jogap kyn bolmaly däl.
You do not have to pay to enter the site.	Sahypa girmek üçin pul tölemeli däl.
However, the incident was not complete.	Thisöne bu waka doly däldi.
I wanted to see where he was.	Men nirededigini göresim geldi.
He could reach out and grab her by the throat.	Elini uzadyp, bokurdagyndan tutup bilýärdi.
I can't control it	Men oňa gözegçilik edip bilemok
Of course, jumping was not so kind to him.	Elbetde, bökmek oňa beýle mähirli däldi.
The man was right.	Adam dogry aýtdy.
If my parents knew this, they would lose it.	Ene-atam bu zatlary bilseler ýitirerdiler.
We hope to address this issue in our next issue.	Geljekki gazetimizde bu meseläni çözmegi umyt edýäris.
I read my books again.	Kitaplarymy ýene okadym.
He doesn't even seem to care about his father.	Hatda kakasyna aýratyn üns bermeýän ýaly.
He did not answer.	Ol jogap bermedi.
We will take more pictures in the next few days.	Öňümizdäki birnäçe günüň içinde has köp surata düşeris.
I recorded everything.	Men hemme zady ýazga geçirdim.
They could also drink a little.	Şeýle hem biraz içip bilýärdiler.
A, in the press.	A, metbugatda.
The administration wanted them to get out of there.	Dolandyryş olaryň ol ýerden çykmagyny isledi.
I don’t know where he wants to go with her.	Onuň bilen nirä gitmek isleýändigini bilemok.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Muny duýmak gaty üýtgeşik.
He just knew.	Ol diňe bilýärdi.
Just keep going.	Diňe munuň bilen dowam etsinler.
He had a good, clean hand.	Gowy, arassa eli boldy.
And so the days go by.	Şeýdip günler geçýär.
You have something on your feet.	Aýagyňyzda bir zat bar.
Therefore, they will not be considered.	Şonuň üçin olara seredilmez.
We had something to discuss before we arrived.	Gelmezden ozal ara alyp maslahatlaşmaly zatlarymyz bardy.
Requirements vary considerably depending on site conditions.	Sahypanyň şertlerine baglylykda talaplar ep-esli üýtgeýär.
I will not dwell on this topic any more.	Mundan beýläk bu mowzugy saklamaryn.
Bad creatures.	Erbet janly-jandar.
Shows off the little clothes, and the others are great.	Ownuk eşikleri görkezýär, başga-da gaty gowy.
Although a few changes have been made, many have been good.	Birnäçe üýtgeşme girizilen hem bolsa, köpüsi gowy üýtgeşmeler boldy.
However, there is more to life than just waiting for death.	Şeýle-de bolsa, durmuşda ölüme garaşmakdan başga-da köp zat bar.
But let's see how that goes.	Theöne geliň, amalyň nähili gidýändigini göreliň.
Camp bar.	Lager bar.
He loved to take walks in the fields early in the morning.	Ir säher bilen meýdanlarda gezelenç etmegi gowy görýärdi.
The two types are completely different.	Iki görnüşi düýbünden başga.
We need to point out that they look better in person.	Şahsy görnüşde has gowy görünýändiklerini bellemelidiris.
What would he do and what would he do.	Ol näme we näme ederdi.
For him, this is not the case.	Onuň üçin bu ýaşamaýar.
I love working with kids.	Çagalar bilen işlemegi gowy görýärin.
He showed the message.	Ol habary görkezdi.
It was impossible to return to him.	Oňa gaýdyp gelmek mümkin däldi.
This can be deduced from the general form factor analysis.	Muny umumy forma faktorynyň derňewinden düşünip bolar.
He said he was walking like a man on both feet.	Iki aýakda adam ýaly ýöreýändigini aýtdy.
We care about you as a customer.	Müşderi hökmünde siz hakda alada edýäris.
Each course is four weeks.	Her okuw dört hepde.
You are the most important element of this process.	Bu prosesiň iň möhüm elementi siz.
All of this is just a wonderful picture.	Bularyň hemmesi diňe ajaýyp surat.
He didn't have to do it, but he did.	Muny etmeli däldi, ýöne etdi.
I didn’t really expect to get anything.	Aslynda hiç zat almaga umyt etmedim.
He felt so bad that he couldn't remember the man's name.	Ol özüni erbet duýdy welin, adamyň adyny ýadyna salyp bilmedi.
He could do nothing until the rest.	Ol galança hiç zat edip bilmeýärdi.
One easy solution is to make a one-time call with a small input.	Bir aňsat çözgüt, kiçijik giriş bilen diňe bir gezek jaň etmekdir.
I don't have much time.	Kän wagtym ýok.
Five days was not enough.	Bäş gün munuň üçin ýeterlik däldi.
They are sitting under my window.	Olar meniň penjirämiň aşagynda otyrlar.
You don't have to tell the outcome of the battle.	Söweşiň netijesini size aýtmak hökman däl.
It is also important to perform.	Şeýle hem, ýerine ýetirmek möhümdir.
This has never happened before, and it will never happen again.	Ozal beýle zat bolmandy, mundan beýläk bolmaz.
Now we have a place to go.	Indi gitmeli ýerimiz bar.
That’s what makes their dreams so interesting.	Arzuwlary şeýle gyzykly edýän zat.
It's very interesting.	Ol gaty gyzykly.
You can't say anything in response to police questions.	Polisiýanyň soraglaryna jogap hökmünde hiç zat aýdyp bilmersiňiz.
Food supply must be maintained.	Azyk üpjünçiligi saklanmalydyr.
So check out their page for more information.	Şonuň üçin has giňişleýin maglumat üçin sahypasyny barlaň.
But he wanted that.	Emma ol muny isledi.
To them, we.	Olara, biz.
The coffee started to cool down.	Kofesi sowap başlady.
The city is gone.	Şäher ýitdi.
This is not standard.	Bu standart däl.
The program may be different, but the system is the same.	Programma başgaça bolup biler, ýöne ulgam meňzeş.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
Everyone wants to be happy.	Her kim bagtly bolmak isleýär.
In the depths of that, I knew he didn't really want to go out.	Munuň çuňlugynda onuň hakykatdanam çykmak islemeýändigini bilýärdim.
You have another question.	Başga bir soragyňyz bar.
But we do not live in such a world.	Emma biz beýle dünýäde ýaşamaýarys.
Very clear with the rules.	Düzgünler bilen gaty düşnükli.
I can work	Men işläp bilerin
The book may be part of a series.	Kitap seriýanyň bir bölegi bolup biler.
This is harder and more important.	Bu has kyn we has möhümdir.
To do this, we enter the property of the food item.	Munuň üçin iýmit obýektiniň emlägine girýäris.
This is probably true.	Bu dogry bolsa gerek.
It was not a matter of money because of my financial approach.	Maliýe çemeleşmäm sebäpli pul meselesi däldi.
Participants were interested in more information about brain health.	Gatnaşanlar beýniniň saglygy barada has köp maglumat bilen gyzyklandylar.
We don't have that exact phrase.	Bizde beýle takyk jümle ýok.
Public schools just survive and get what they want.	Döwlet mekdepleri diňe isleýän zadyny alyp, diri galýarlar.
I wanted to be as far away from them as possible.	Mümkin boldugyça olardan uzakda bolmak isledim.
We want to help you look and feel good.	Size görünmäge we muny gowy duýmaga kömek etmek isleýäris.
I know what it is.	Men onuň nämedigini bilýärin.
They believe in you, in our freedom.	Olar size, azatlygymyza ynanýarlar.
I am on my knees.	Men dyza çökýärin.
That was a good thing for him.	Bu onuň üçin gowy zatdy.
It made my mouth water.	Agzymy suwlandyrdy.
So our eyes could only meet once.	Şeýdip, gözlerimiz diňe bir gezek duşup bilýärdi.
He was so wrong he didn't go with me.	Ol meniň bilen gitmezlikde beýle ýalňyşdy.
In fact, there are some things to keep in mind.	Aslynda, göz öňünde tutmaly käbir zatlar bar.
You have to spend that amount anyway.	Her niçigem bolsa şol mukdary sarp etmeli.
.Ok, that can't be right.	.Ok, bu dogry bolup bilmez.
Four months later, the line went into effect.	Dört aýdan soň bu setir ulanylmaga berildi.
I didn’t want to sit at home doing nothing.	Öýde hiç zat etmän oturmak islemedim.
He doesn't do that for you.	Ol muny siziň üçin etmeýär.
There was no war left.	Onda söweş galmady.
Her husband would do the same.	Adamsy-da şeýle ederdi.
However, this is very strong for our last use.	Şeýle-de bolsa, bu soňky ulanyşymyz üçin gaty güýçli.
We will use you again in the future.	Geljekde sizi ýene ulanarys.
Overall survival was shown in the days.	Umuman diri galmak günlerde görkezildi.
But this mental power was still there.	Thatöne bu akyl güýji geljekde-de bardy.
People were savages.	Adamlar wagşy boldular.
It's unexpected at first, but then you know it.	Ilki bilen garaşylmadyk zat, ýöne soň bilýärsiň.
This is not to say "no" to possible liability.	Bu, mümkin bolan jogapkärçilige "ýok" diýmek däl.
Each small edge helps at a time like this.	Her bir kiçijik gyrasy şunuň ýaly wagtda kömek edýär.
I look at the customers around the room.	Otagyň töweregindäki müşderilere seredýärin.
There are trees downstairs, and glass everywhere.	Aşakda agaçlar bar, hemme ýerde aýna bar.
It's time to dump her and move on.	Üýtgemegiň wagty geldi.
These children should have the same rights as other children.	Bu çagalaryň beýleki çagalar ýaly hukuklary bolmaly.
I can't face it.	Men munuň bilen ýüzbe-ýüz bolup bilemok.
It's ridiculous that I don't work.	Mende işlemeýän ýaly gülkünç.
Not a bad mistake.	Erbet ýalňyşlyk däl.
I think this meaning is very general.	Bu manyny gaty umumy diýip hasaplaýaryn.
This is the first step.	Bu ilkinji ädim.
Will this be the case?	Bu mesele bolarmy?
If you have a bad experience, do it.	Erbet tejribäňiz bar bolsa şony ediň.
Be like a true friend.	Hakyky dost ýaly bol.
You must have thought they were single people.	Singleeke adamlar diýip pikir eden bolsaňyz gerek.
Let's leave it at that.	Geliň häzirlikçe goýalyň.
He lived.	Ol ýaşady.
The internal test continues while you are reading this.	Içerki synag, muny okaýarkaňyz dowam edýär.
Faith is the most important and personal part of our lives.	Iman durmuşymyzyň iň möhüm we şahsy bölegidir.
I know you have to follow me.	Meni yzarlamalydygyňy bilýärin.
It's just like everyone else here.	Ol diňe şu ýerdäki beýleki adamlaryň hemmesi ýaly bolýar.
Yes, I am studying property law.	Hawa, emläk hukugyny öwrenýärin.
So give it a try.	Şonuň üçin birneme göni ber.
I bought it and read it.	Men ony satyn aldym we okadym.
The shape and size of the eggs varies.	Eggsumurtgalaryň görnüşi we ululygy üýtgeýär.
However, this did not happen.	Thoughöne beýle bolmady.
He thought so.	Ol şeýle diýip pikir etdi.
Many people died.	Köp adam öldi.
This is not my chair or your chair.	Bu meniň oturgyjym ýa-da oturgyjyňyz däl.
Just because it's easy.	Diňe aňsat bolany üçin.
For work.	Iş üçin.
At least my shoes were silent.	Iň bolmanda köwşüm dymdy.
Each factor can have a significant impact on prices.	Her faktor bahalara ep-esli derejede täsir edip biler.
We know the truth.	Biz hakykaty bilýäris.
Defendant does not object to this conclusion on appeal.	Günäkärlenýän şikaýat boýunça bu netijä garşy çykmaýar.
And then you're gone.	Soň bolsa senem gitdiň.
Five or six times.	Bäş ýa-da alty gezek.
We played.	Biz oýun etdik.
Not the first election.	Ilkinji saýlaw däl.
He had never seen anything like it before.	Munuň ýaly zady öň görmändi.
They will be ready for us.	Olar biziň üçin taýyn bolarlar.
He couldn't hold back who he was.	Ol özüniň kimdigini saklap bilmedi.
He finally found his voice.	Ahyrynda sesini tapdy.
But trust me, that can change.	Meöne maňa ynanyň, bu üýtgäp biler.
There are some issues that you need to discuss, as you will be safe.	Sickarawsyz bolarsyňyz, ara alyp maslahatlaşmaly käbir meselelerimiz bar.
Thanks for everything.	Hemme zat üçin sag boluň.
I had a real class.	Hakyky synpym bardy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu kynçylyklaryň haçan ýüze çykjakdygy entek belli däl.
It was not something I loved.	Bu meni gowy görýän bir zat däldi.
It was good to help.	Kömek etmek gowy boldy.
The community has seen and experienced what it can provide.	Jemgyýet üpjün edip biljek zadyny gördi we başdan geçirdi.
Her mother was young.	Ejesi ýaş wagty.
The most interesting event.	Iň gyzykly waka.
Don't you think so?	Maňa beýle garamaýarsyňmy?
I would say there are eight women and five men against it.	Garşysynda sekiz aýal we bäş erkek bar diýerdim.
Move towards your goals.	Maksatlaryňyza tarap hereket ediň.
He was shot in the head.	Kellesi aşak oklandy.
There is no specific safety issue with this oil.	Bu ýag bilen baglanyşykly belli bir howpsuzlyk meselesi ýok.
However, the means to do this are different.	Şeýle-de bolsa, muny etmegiň serişdeleri başga.
Most men are just good at their job.	Erkekleriň köpüsi diňe işinde gowy.
Then he looked at his voice with new energy.	Soň bolsa sesine täze energiýa seretdi.
In fact, there is something for everyone in this city.	Hakykatdanam, bu şäherde hemmeler üçin bir zat bar.
Everything is broken.	Hemme zat bozulýar.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, basym herekete geçerdi.
The planet was cold and asleep.	Planeta sowuk we uklap ýatyrdy.
Or maybe they didn't.	Ora-da belki etmediler.
I think you knew that too.	Meniň pikirimçe, muny hem bilýärdiňiz.
In general, the disease is more common with age.	Umuman alanyňda, kesel ýaş bilen has ýygylaşýar.
If they like it, they like it.	Eger halasa, halaýarlar.
This conclusion can be understood in a very general way.	Bu netijä gaty umumy düşünip bolýar.
It just can’t be lost.	Diňe ýitip bolmaz.
However, there is no trace of this.	Muňa garamazdan, munuň yzy ýok.
It will hurt and some may be big.	Zyýan ýeter we käbirleri uly bolup biler.
Many of my friends said they had similar experiences.	Dostlarymyň köpüsi munuň ýaly tejribäniň bardygyny aýtdy.
I actually thought about this week’s last performance.	Aslynda şu hepdäniň soňky çykyşy hakda pikir etdim.
Just because it's big.	Diňe uly bolany üçin.
He believes it works fast for someone who doesn't like the plan.	Bu meýilnamany halamaýan biri üçin çalt işleýändigine ynanýar.
This is not ideal.	Bu ideal däl.
He never met his father.	Ol kakasy bilen hiç wagt duşuşmady.
However, this is not the case with this type of behavior.	Şeýle-de bolsa, bu özüňi alyp barşyň bu görnüşi däl.
Your opinion is not true.	Siziň pikiriňiz hakykat däl.
At the end, we got it back at the end of the show.	Ahyrynda, tomaşanyň ahyrynda ony yzyna aldyk.
.Ok, that's not the problem.	.Ok, bu mesele däl.
Man, are they missing?	Ynsan, ýitirim bolýarlarmy?
This is the first time I've seen my baby scared.	Çagamyň gorkandygyny ilkinji gezek gördüm.
He didn't want to do that yet.	Ol entek muny islemedi.
But you didn't listen.	Emma diňlemediň.
Don't waste time.	Wagt ýitirmäň.
Hopefully if we don’t, there will be someone around who will succeed.	Başarmasak, töwereginde başarjak biri bolar diýip umyt edýärin.
He is about to pour a glass of wine on it.	Oňa bir stakan şerap guýjak bolýar.
Sometimes things go that way.	Käwagt zatlar şeýle bolýar.
I think this is a record.	Bu ýazgydyr öýdýärin.
Your men will do something for you.	Erkekleriňiz seniň üçin bir zat ederler.
I value those people.	Men ol adamlara ýokary baha berýärin.
Two independent experiments were performed.	Iki sany garaşsyz synag geçirildi.
This pattern may continue in the coming days.	Bu nagyş ýakyn günlerde dowam edip biler.
Don't fight love.	Söýgini uruş etmäň.
Such public speaking indicates a complete lack of culture.	Köpçülikde beýle gürlemek, medeniýetiň doly ýoklugyny görkezýär.
I will repeat this.	Men muny gaýtalajak.
It made sense to me.	Meniň üçin bu manylydy.
You don't want a working relationship.	Işleýän gatnaşyklary islemeýärsiňiz.
Eventually he starts talking to her.	Ahyrsoňy onuň bilen gürleşmäge başlaýar.
A man is no better than a woman.	Erkek aýaldan gowy däl.
However, in most cases this may not be the case.	Şeýle-de bolsa, köp halatlarda beýle bolmazlygy mümkin.
So they let him continue.	Şeýdip, oňa dowam etmegine rugsat berdiler.
But that must have been the case.	Itöne şeýle bolan bolmaly.
Unfortunately, no.	Gynansagam, ýok.
This does not necessarily mean the way you feel.	Bu hökman özüni dogry duýýan ýoly aňlatmaýar.
Technical conditions are also important.	Tehniki şertler hem möhümdir.
I realized it was too dark.	Gaty garaňky düşendigine düşündim.
We have tests to work on tonight.	Şu gije işlemeli synaglarymyz bar.
Being active is the key to keeping a happy, clean head.	Işjeň bolmak, bagtly, arassa kelläni saklamagyň açarydyr.
Ago and came back late last year.	Ago we geçen ýylyň ahyrynda gaýdyp geldi.
But that decision has created problems.	Emma bu çözgüt öz meselelerini döretdi.
I was in the space program.	Kosmos programmasynda boldum.
There were not many places.	Placeser köp däldi.
You have to change that.	Muny üýtgetmeli.
The city itself never looks good.	Şäheriň özi hiç wagt gowy görünmeýär.
There was another and another.	Başga biri we başga biri bardy.
What worries me is the reason.	Meni aladalandyrýan zat, munuň sebäbi.
He started to say something else, but he changed his mind.	Başga bir zat aýdyp başlady, ýöne pikirini üýtgetdi.
We will not take it.	Biz ony almarys.
I don't think you will do anything.	Hiç zat etmersiňiz öýdemok.
I wish it were.	Men muny arzuw edýärin.
Then they added flowers to it.	Soň bolsa oňa gül goşdular.
You never talked about it.	Bu hakda hiç haçan gürleşmediň.
But that would not be the case.	Itöne beýle bolmazdy.
Causes infection.	Infectionokançlyga sebäp bolýar.
The contract was not offered.	Şertnama teklip edilmedi.
I can't see no one.	Hiç kimiň ýokdugyny görüp bilemok.
Beautiful girl, very helpful and very smart.	Ajaýyp gyz, gaty peýdaly we örän akylly.
I couldn't speak much.	Men has köp gürläp bilmedim.
You have to try it.	Muny synap görmeli.
Afraid to make a note.	Bellik goýmakdan gorkdy.
One of them grabbed me by the back.	Olaryň biri meni arkamdan tutdy.
This is a wonderful fact.	Bu ajaýyp hakykat.
There are no time limits.	Wagt çäkleri ýok.
Where he should have been.	Ol nirede bolmalydy.
If everyone is at home, we have a lot of family time together.	Her kim öýde bolsa, bilelikde maşgala wagtymyz köp bolýar.
He had finally heard them.	Ine, ahyrsoňy, olary eşidipdi.
There was no other way to get the passcode.	Giriş koduny almagyň başga ýollary ýokdy.
The sky does not change.	Gök üýtgemeýär.
I can't use the absolute path	Men mutlak ýoly ulanyp bilemok
The second issue is the effects of memory from previous frame data.	Ikinji mesele, öňki ramka maglumatlaryndan ýadyň täsirleri.
I think you have a lot of money.	Siziň köp puluňyz bar öýdýän.
So we used.	Şonuň üçin ulandyk.
However, doing so can be very costly.	Şeýle-de bolsa, beýle etmek gaty gymmat bolup biler.
Remove from the heat and cool to room temperature.	Otdan çykaryň we otagyň temperaturasyna sowadyň.
They know more than they do.	Gelenlerinden has köp zady bilýärler.
He paused to see what it was.	Ol nämedigini görmek üçin saklandy.
She is very old	Ol gaty garry
You see how much you love yourself.	Özüňi nä derejede söýýändigiňi görýärsiň.
We just love people.	Biz diňe adamlary söýýäris.
Ship.	Gämi.
So we are not going to discuss this issue.	Şonuň üçin biz bu meseläni ara alyp maslahatlaşmakçy däl.
A tall girl with a good horse.	Gowy atly uzyn gyz.
However, the next thing to do is try.	Muňa garamazdan, indiki zat muny etmäge synanyşyk.
In that case, there may be two consequences.	Şeýle ýagdaýda iki sany netije bolup biler.
Usually, one person pays for the purchase.	Adatça, satyn almak üçin ýekeje adam pul töleýär.
Good and personal.	Gowy we şahsy.
He was a good guy.	Ol gowy ýigitdi.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
It was protection money.	Gorag pulydy.
In addition, the law does not require such an effort.	Mundan başga-da, kanun beýle tagallany talap etmeýär.
Apparently, he is not under control.	Görnüşinden, ol gözegçilik astynda däl.
They were portable and that was their job.	Olar ykjam enjamdy we bu olaryň işi.
It's too late.	Giç boldy.
I could burn that book.	Men ol kitaby ýakyp bilerdim.
He could tell.	Ol aýdyp bilerdi.
I gave him something.	Men oňa bir zat berdim.
Each of your postazan connections should have a unique image.	Postazan her bir baglanyşygyňyz özboluşly surat bolmaly.
He doesn't think about it.	Ol bu hakda pikir etmeýär.
There is a large, safe and interesting place for outdoor games.	Daşarky oýunlar üçin uly, howpsuz we gyzykly ýer bar.
How to choose a word.	Söz saýlamak nähili.
The procedure was repeated in the same cell with another pattern.	Amal şol bir öýjüklerde başga bir nagyş bilen gaýtalandy.
They seem to be holding up very well.	Olar gaty gowy saklaýan ýaly.
It was small near me.	Nearanymda azdy.
If you can't see, don't know what to say.	Görüp bilmeýän bolsaň, saňa näme diýjegiňi bilme.
He can be great.	Ol beýik bolup biler.
I really don't know how people can do that for hours.	Adamlaryň muny sagatlap nädip edip biljekdigini hakykatdanam bilemok.
You want to know what happened next and what happened next.	Ondan soň näme boldy we soňundan näme boldy, bilesiňiz gelýär.
The man was over six feet tall.	Ol adam alty futdan gowrakdy.
This is a real society.	Bu hakyky jemgyýet.
Of course, they were my thing.	Elbetde, olar meniň zatlarymdy.
He drops half of it to the ground.	Onuň ýarysyny ýere gaçyrýar.
He said he plans to buy a new one.	Täzesini almagy meýilleşdirýändigini aýtdy.
And you can't go back.	We mundan beýläk yza gaýdyp bolmaz.
I hope you do just that.	Diňe şu bilim bilen bir zat edersiň diýip umyt edýärin.
Your comment was well received.	Siziň pikiriňiz gowy kabul edildi.
It was positive.	Oňyn boldy.
They explained.	Düşündirdiler.
I have never seen anything more beautiful.	Men has owadan zady görmedim.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Iň bärkisi, şu gün birneme gowulaşdy diýip umyt edýärin.
He opened his hands to her.	Ol oňa ellerini açdy.
He is my man.	Ol meniň adamym.
Two minutes later he fell asleep.	Iki minutdan soň ol ​​uklap galdy.
They are police officers who do their job.	Olar öz işini ýerine ýetirýän polisiýa işgärleri.
Other reviews included great discs, but expensive ones.	Beýleki synlarda ajaýyp disk, ýöne gymmat ýaly zatlar bardy.
Maybe she just can’t raise a child.	Belki, ol diňe çagany terbiýeläp bilmez.
My animals were excited.	Haýwanlarym tolgunýardy.
This has happened so many times.	Bu gaty köp gezek boldy.
There is no visible weapon.	Görünýän ýarag ýok.
This could be the last trip.	Bu iň soňky gezelenç bolup biler.
He will be tried for his role later this year.	Ol şu ýylyň ahyrynda roly üçin sud ediler.
But it would be too fast.	Emma bu gaty çalt bolardy.
They don’t want to go the other way.	Olar beýleki tarapa çykmakçy däl.
You only see one face.	Diňe bir ýüzi görýärsiň.
I was actually going to get something to eat.	Aslynda iýmäge zat almaga barýardym.
There must be a point to this.	Munuň tussag edilmeli bir nokady bolmaly.
I even want kids.	Men hatda çagalary hem isleýärin.
But he was with his mother.	Yetöne öý ejesiniň ýanyndady.
It is very close to comfort.	Bu rahatlyk üçin gaty ýakyn.
For example, cancer.	Mysal üçin, düwnük keseli.
Don't forget to smile.	Smileylgyrmagy ýatdan çykarmaň.
He returned to his central seat and sat down.	Merkezi oturgyjyna gaýdyp geldi we oturdy.
I stopped fighting to stay on my feet.	Aýagymda galmak üçin söweşmegi bes etdim.
Can someone help me?	Biri maňa kömek edip bilermi?
The knife was pressed against his neck.	Pyçak onuň boýnuna basyldy.
If I hadn't had this leg, I would have done it myself.	Bu aýagym bolmadyk bolsa, özüm edip bilerdim.
I performed my duties on the mission field.	Borçlarymy missiýa meýdançasynda ýerine ýetirdim.
This was the first treatment of the problem.	Bu meseläniň ilkinji bejergisi boldy.
But now there is reason to believe that this is wrong.	Nowöne indi munuň nädogrydygyna ynanmaga esas bar.
Some people like to talk, they have to talk.	Käbir adamlar gürleşmegi gowy görýärler, gürleşmeli.
I only saw them from the back, I did not see their faces.	Olary diňe arka tarapdan gördüm, ýüzüni görmedim.
Maybe he came out with it.	Belki, onuň bilen bile çykandyr.
He has rights.	Onuň hukuklary bar.
Send him your condolences.	Oňa goldaw sözleriňizi iberiň.
As a result, the right to work must include the right not to work.	Netijede, işlemek hukugy işlemezlik hukugyny öz içine almalydyr.
They walk among the people.	Adamlaryň arasynda gezýärler.
See larger image.	Has uly suraty görüň.
I only had to leave four hours early.	Diňe dört sagat ir gitmeli boldum.
It is for children.	Çagalar üçin bolýar.
It can also be used for growing plants for food.	Iýmit üçin ösümlikleri ösdürip ýetişdirmek üçin hem ulanylyp bilner.
I'll drop you off at school.	Men seni mekdebe taşlaryn.
Some of these students want to work with film companies.	Bu okuwçylaryň käbiri kino kompaniýalary bilen işlemek isleýär.
But we had to do something similar.	Emma şuňa meňzeş bir zat etmeli bolduk.
Methods for this are described internally.	Munuň üçin usullar içerde beýan edilýär.
Just listen for a moment.	Diňe bir salym diňläň.
The first group did not work in the morning.	Birinji topar irden işlemedi.
She was really funny.	Ol hakykatdanam gülkünçdi.
It was not what he wanted, it was what he knew.	Ol isleýän zady däldi, bilýän köp zadydy.
There they removed the glass and the view is amazing now.	Şol ýerde stakany aýyrdylar we görüşi häzirki wagtda ajaýyp.
It is your responsibility to obtain health insurance.	Saglyk ätiýaçlandyryşyny almak siziň jogapkärçiligiňizdir.
That's exactly what happened.	Bu edil şeýle boldy.
It will then print the expression and the correct result.	Soňra aňlatmany we dogry netijäni çap eder.
I feel it can be improved.	Gowulaşdyryp boljakdygyny duýýaryn.
Not really.	Aslynda beýle däl.
It's a pleasure to meet you.	Seni almak diýseň begendirýär.
I have never heard of such a thing.	Munuň ýaly zady eşitmedim.
I have never worked since.	Şondan bäri hiç wagt işlemedim.
Works well.	Gowy işleýär.
None of this is like me.	Bularyň hiç biri-de meniň ýaly däl.
We went to the hall and to the big double doors.	Zala we ullakan goşa gapylara gitdik.
Don't mention the name.	Adyny ýada salma.
Nook, I'm not going to tell you what it was like.	Nook, munuň nähili bolandygyny size aýtjak däl.
Everyone had a boat.	Her kimiň gaýygy bardy.
It was too bad for him.	Bu onuň üçin gaty erbetdi.
When he reached her, he came back.	Oňa ýetip barýarka, yzyna gaýdyp geldi.
One day food and drink.	Bir günlük iýmit we içgi.
Every summer.	Her tomus.
We can't let that happen.	Munuň bolmagyna ýol berip bilmeris.
You don't see it	Sen muny görmeýärsiň
If you have any questions, you can contact me.	Soragyňyz bar bolsa, maňa ýüz tutup bilersiňiz.
This may not be the best and I am open to discussion.	Bu iň gowusy bolup bilmez we men pikir alyşmaga açyk.
, Ok, this is probably not unique in your country.	, Ok, bu siziň ýurduňyzda üýtgeşik däl bolsa gerek.
He had no head.	Kellesi ýokdy.
There is no way to know the order of the individual components.	Aýry-aýry komponentleriň tertibini bilmek usuly ýok.
I thought it was great.	Ajaýyp diýip pikir etdim.
They were built square.	Olary inedördül gurdular.
About objects.	Obýektler hakda.
Now that is strange.	Indi bu geň zat.
Maybe again.	Belki ýene-de bolup biler.
I must	Men hökman
But the same method works in this post.	Emma bu ýazgyda şol bir usul işleýär.
Test methods are discussed.	Synag usullary ara alnyp maslahatlaşylýar.
So it gives me different numbers every time, but not really.	Şonuň üçin maňa her gezek dürli sanlar berýär, ýöne aslynda däl.
He was able to continue his conversation while writing.	Writingazýarka söhbetdeşligi dowam etdirip bildi.
Put the phone on your shoulder.	Telefony egniňizde goýuň.
They are waiting for some things.	Käbir zatlara garaşýarlar.
This is also part of the process.	Bu hem prosesiň bir bölegi.
The situation is getting worse here.	Hereagdaýlar bu ýerden hasam erbetleşýär.
Positive, i.e.	Oňyn, ýagny.
Nothing else is known about the project at this time.	Häzirki wagtda taslama barada başga zat bilinmeýär.
That's exactly what he wanted.	Edil onuň isleýän zadydy.
Everything went wrong.	Hemme zat nädogry tarapa gitdi.
They know nothing about these situations.	Bu ýagdaýlar hakda hiç zat bilmeýärler.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Hiç zat aýtmazdan ozal aýtmagyňyzy haýyş edýärin.
It’s like going to college a little bit.	Birneme kolleje gitmek ýaly.
You get in trouble right away.	Derrew kynçylyk duýýarsyňyz.
They don't have to, but they do.	Etmeli däl, ýöne edýärler.
He would not take another date.	Mundan beýläk başga bir sene almazdy.
Without calling	Jaň etmezden.
However, this is a positive change.	Şeýle-de bolsa, bu oňyn üýtgeşme.
I have to be free	Men erkin bolmaly
First of all, his mental existence was actually revealed.	Ilki bilen onuň akyl taýdan barlygy hakykatda ýüze çykaryldy.
But that's not a good idea.	It'söne bu gowy pikir däl.
He was not a big dog, but he felt very heavy.	Ol uly it däldi, ýöne özüni gaty agyr duýýardy.
I don't know why.	Munuň sebäbini bilemok.
I loved the man you knew as your father.	Kakaň diýip tanaýan adamyňy gowy görýärdim.
All their food is gone.	Iýmitleriniň hemmesi ýitdi.
This is strange.	Bu geň.
Their knowledge of passion and industry impressed me.	Olaryň höwesi we pudagy baradaky bilimleri meni haýran galdyrdy.
There has never been such a thing.	Hiç haçan şuňa meňzeş zat ýokdy.
Archery structure.	Okanç gurluşy.
There will be violence, mark my words.	Zorluk bolar, sözlerimi belläň.
My family was fine with it, and my friends liked it.	Maşgalam munuň bilen oňatdy, dostlarym muny halady.
If you do not cut, you will have to accept the whole picture.	Kesmeseňiz, tutuş suraty kabul etmeli bolarsyňyz.
It has to be a big part of that.	Munuň uly bölegi bolmaly.
This should reach a higher level than the human face.	Bu adam ýüzleriniň görkezişinden has ýokary derejä ýetmeli.
Find the strength to laugh every day.	Her gün gülmek üçin güýç tapyň.
This difference was not found in women.	Bu tapawut aýallarda tapylmady.
What matters is that.	Onda näme möhüm.
No argument is heard against it.	Munuň garşysyna hiç hili argument eşidilmeýär.
Tonight, of course, is empty.	Bu gije, elbetde, boş.
Multiple material choices may be appropriate.	Köp maddy saýlawlar bu parametrlere laýyk bolup biler.
He didn't even hit.	Hatda urmady.
Your phone did not answer	Telefonyňyz jogap bermedi
Security systems are often well known.	Howpsuzlyk ulgamlary köplenç belli.
Eyes closed.	Gözler ýumuldy.
Everyone knows this is true.	Munuň dogrudygyny her kim bilýär.
We will be more determined next time.	Indiki gezek has aýgytly bolarys.
But how do you do that?	Thisöne muny nädip etmeli?
Bring it back.	Ony yzyna getiriň.
Each program has its own characteristics.	Her programmanyň özboluşly aýratynlyklary bar.
No it's not.	Ýok beýle däl.
This guy is not even funny.	Bu ýigit hatda gülkünç hem däl.
The book is especially useful for discussion on the radio.	Kitap radioda ara alyp maslahatlaşmak üçin aýratyn peýdalydyr.
There must be a reason for this.	Munuň sebäbi bolmaly.
The former is used in this paper.	Öňküsi bu kagyzda ulanylýar.
People are starting to get ahead.	Adamlar öňe çykyp başlaýarlar.
We had nothing to do with the people there.	Ol ýerdäki adamlar üçin edip biljek zadymyz ýokdy.
This is not a negative.	Bu negatiw däl.
I had nothing to say.	Meniň aýtjak zadym ýokdy.
This baby was close.	Bu çaga golaýdy.
You went away from home.	Öýden uzak gitdiň.
He just stuck with me.	Ol diňe meniň bilen ýapyşdy.
Believe it or not.	Oňa ynanmak.
The report became clear.	Hasabat düşnükli boldy.
Tiredadaw and saw himself as colorful.	Tiredadaw we özüni reňkli görýärdi.
He stood more than seven feet tall.	Boýy ýedi futdan gowrak durdy.
It was not unexpected, but still.	Bu garaşylmadyk zat däldi, ýöne şonda-da.
Everything is fair in war and love.	Uruşda we söýgide hemme zat adalatly.
He even refused to take money.	Hatda pul almakdan ýüz öwürdi.
At first there was no problem.	Ilkibaşda hiç hili mesele ýokdy.
The second major science driver for this assignment.	Bu tabşyryk üçin ikinji esasy ylym sürüjisi.
I have something new.	Mende täze bir zat bar.
Keep your breath and posture calm.	Arkaýyn bolýança demiňizi we ýagdaýyňyzy saklaň.
This is not uncommon in nature.	Bu tebigatda adaty bir zat däl.
He took a deep breath and let out a sigh.	Ol uludan demini aldy-da, haýal goýberdi.
Birds are like a game.	Guşlar, oýun ýaly.
I sleep in the fields.	Men ekin meýdanlarynda ýatýaryn.
I'm tired of waiting.	Men garaşmakdan bizar boldum.
I will go my own way.	Men öz ýoluma bararyn.
This is not the case with the organization and the armed forces.	Bu gurama we ýarag güýji bilen amala aşyrylmaýar.
He killed a few people.	Adamlary az öldürdi.
You want to meet him, he will be there.	Siz onuň bilen duşuşmak isleýärsiňiz, ol şol ýerde bolar.
Come to my place	Meniň ýerime gel.
Of course, it is different there.	Elbetde, ol ýerde başgaçarak.
He could not go.	Ol gidip bilmedi.
So we have to decide.	Şonuň üçin biz karar bermeli.
It gives you a lot of responsibility.	Bu size uly jogapkärçilik berýär.
He showed a lot.	Ol köp zady görkezdi.
He said the children were trying to get inside.	Çagalaryň içeri girmäge synanyşýandyklaryny aýtdy.
Their total volume was measured.	Theygyndynyň umumy göwrümi ölçeldi.
So we don’t expect them to call us.	Şonuň üçin biz olaryň bize jaň etmegine garaşmaýarys.
The score at the end of the game is the key.	Oýunyň soňundaky bal esasydyr.
Education should not be the same for every student, in every school, everywhere.	Okuw her bir okuwçy üçin, her mekdepde, hemme ýerde birmeňzeş bolmaly däldir.
I hate what you stand for.	Men siziň duran zatlaryňyzy ýigrenýärin.
Nine zero nine.	Dokuz nol dokuz.
It has been included in the database for analysis purposes.	Derňew maksady bilen maglumatlar bazasyna girizildi.
Looks like magic.	Jadyly ýaly.
He closed them and bowed his head in his chair.	Olary ýapdy-da, kellesini oturgyjyna egdi.
I'm going to figure it out.	Men ony anyklamakçy.
What a wonderful feeling.	Nähili ajaýyp duýgy.
He never ran for most of the second time.	Hiç haçan zatlaryň köpüsine ikinji gezek ylgamak başartmady.
Cut off the head and the pieces can cause you trouble.	Kellesini kesiň we bölekler size kynçylyk döredip biler.
This is not a correct description of the rule.	Bu düzgüniň dogry beýany däl.
He broke it because of the secret comfort he felt.	Duýýan gizlin rahatlygy sebäpli ony döwdi.
Their website showed that most of the employees were women.	Olaryň web sahypasy işgärleriň köpüsiniň aýallardygyny görkezdi.
They can cry.	Aglap bilerler.
He knew he was born late in the family.	Ol maşgalada giç doglandygyny bilýärdi.
No one did anything.	Hiç kim hiç zat etmedi.
It didn’t take much to figure out what that meant.	Munuň näme diýjek bolýandygyna düşünmek üçin kän bir zat gerek däldi.
We are not together	Biz bile däl.
I see this as something that makes me very happy.	Men muny gaty begenýän bir zat hökmünde görýärin.
Everyone is looking for an answer to me.	Hemmeler maňa jogap gözleýärler.
High demand for resources leads to a healthy player economy.	Çeşmelere ýokary isleg sagdyn oýunçy ykdysadyýetine eltýär.
The people at the front desk did not look friendly.	Öňdäki stoldaky adamlar dostlukly görünmeýärdi.
What, familiar?	Näme, tanyşmy?
He was very tired of the game he was playing with.	Onuň bilen oýnan oýnundan gaty ýadady.
To be very good.	Gaty gowy bolmak.
Students can cook there.	Talyplar ol ýerde nahar bişirip bilerler.
They like to talk about how important the family is.	Maşgalanyň nähili möhümdigi hakda gürleşmegi halaýarlar.
Just some clear and solid reviews.	Diňe käbir düşnükli we berk synlar.
If you do it right, they don't feel pain.	Dogry etseň, agyry duýmaýarlar.
Stop fighting and start working.	Söweşmegi bes ediň, işe başlaň.
The next year they saw two adults, a woman and a man.	Indiki ýyl iki ululary, bir aýal we erkek adamy gördüler.
Your website is closed.	Ora-da web sahypaňyz ýapyk.
Finally, pay attention to the question mark.	Ahyrynda sorag belgisine üns beriň.
I think the issue of governance is very strong here.	Dolandyryş meselesi bu ýerde gaty güýçli diýip pikir edýärin.
It didn't have to be that way.	Beýle bolmaly däldi.
He did not perform this fall.	Ol bu güýzde çykyş etmedi.
He can feel it in the air, in his blood.	Ol muny howada, ganynda duýup biler.
Do not recommend.	Maslahat bermäň.
In our case, we solve this online.	Biziň ýagdaýymyzda, muny onlaýn ýagdaýda çözýäris.
Evil is coming.	Erbetlik gelýär.
I sent you the wrong test program.	Men size nädogry synag programmasyny iberdim.
He grabbed her hard and shook her.	Ony gaty tutdy-da, silkdi.
He knows not to fall for the walls.	Diwarlara gaçmazlygy bilýär.
He must have done this earlier.	Bu işi has ir ýerine ýetiren bolmaly.
Love from my family and family.	Maşgalamdan we maşgalasyndan söýgi.
Remember them also for their evil deeds.	Eden erbet işleri üçin olary hem ýatda saklaň.
The blank plate was used as a reference.	Boş tabak salgylanma hökmünde ulanyldy.
I talked to this man for about an hour.	Bu adam bilen bir sagada golaý gürleşipdim.
I think everyone likes me.	Meniň pikirimçe, hemmeler meni halaýarlar.
But you can't do that without giving me a chance.	Meöne maňa pursat bermezden muny edip bilmersiň.
If you have a lower limit, please let us know.	Has pes çäk bar bolsa, bize habar bermegiňizi haýyş edýäris.
Short view.	Gysga görnüşi.
You will see that the problem is related to the top wall.	Meseläniň ýokarky diwar bilen baglanyşyklydygyny görersiňiz.
I would say more.	Has köp zat aýdardym.
He and his brother grew up there.	Ol we dogany şol ýerde ulaldy.
Here is her beauty.	Ine, onuň gözelligi.
He gave me signs, but forced me to take my first step.	Ol maňa alamatlar berdi, ýöne meni ilkinji ädimimi etmäge mejbur etdi.
Each game was written to a different type of engine.	Her oýun motoryň başga görnüşine ýazyldy.
Don't say I need to look at it.	Oňa seretmegim gerek diýmäň.
I am behind you.	Men seniň yzyňda.
I feel very bad.	Men özümi gaty erbet duýýaryn.
It was difficult to get my way.	Wayolumy almak kynlaşýardy.
"I'm a private person," he repeated.	Men şahsy adam, diýip gaýtalady.
There was no other sound.	Başga ses ýokdy.
There was a real danger here.	Bu ýerde hakyky howp bardy.
This is a huge deal.	Bu gaty uly iş.
He didn't know anything else.	Ol başga zat bilmeýärdi.
Problems may arise.	Meseleler gozgalmagy mümkin.
It won't work very well for someone else.	Başga biri üçin gaty gowy işlemez.
Everything you see is mine.	Görýän zatlaryňyzyň hemmesi meniňki.
Will there be a problem?	Eger problema bolarmy?
No one at all accepted the security and safety here.	Hiç kim bu ýerde howpsuzlygy we howpsuzlygy asla kabul etmedi.
I go over things.	Men zatlaryň üstünden barýaryn.
I didn't hear anything.	Men hiç zat eşitmedim.
The list of questions below is not so clear.	Aşakdaky soraglaryň sanawy beýle kesgitli däl.
He needed someone to walk a few feet away.	Oňa birnäçe aýakdan uzak aralykda ýöremek üçin biri gerekdi.
I say you can't be both ways.	Iki ýoldanam bolup bilmersiň diýýärin.
He is not interested in me.	Ol meni gyzyklandyranok.
This often happens.	Bu köplenç bolýar.
It doesn't matter if the test is actually performed or not.	Synagyň hakykatdanam ýerine ýetirilendigi ýa-da ýokdugy möhüm däl.
Here, in our opinion, is how to live.	Bu ýerde, biziň pikirimizçe, nädip ýaşamaly.
There was so much control of his head at the time.	Kellesini şol wagt dolandyrmak gaty köpdi.
This is not a bad idea.	Bu erbet pikir däl.
The same goes for pressing the home button once.	Öý düwmesini bir gezek bassaňyz, edil şonuň ýaly bolýar.
The next time you go downstairs, you'll meet him.	Indiki gezek aşak düşeniňizde onuň bilen duşuşarsyňyz.
We are buying a house.	Jaý satyn alýarys.
As fast as possible.	Mümkin boldugyça çalt.
This includes his view of reality.	Bu hakykata bolan garaýşyny hem öz içine alýar.
I had to drink.	Içmeli boldy.
It can only be a matter of experience.	Diňe tejribe meselesi bolup biler.
She is not worried.	Ol aladalanmaýar.
No one knew the cause.	Hiç kim munuň sebäbini bilip bilmedi.
I want to stay	Men galmak isleýärin
I find this very difficult.	Men muny gaty kyn görerin.
You have to learn to write.	Writeazmagy öwrenmeli.
Here you go.	Ine, sen gidýärsiň.
He likes to be silent.	Ümsüm bolmagy halaýar.
However, additional issues may arise, such as some adverse effects.	Şeýle-de bolsa, käbir zyýanly täsirler ýaly goşmaça meseleler ýüze çykyp biler.
Clinical features were compared with those reported in published cases.	Kliniki aýratynlyklar neşir edilen ýagdaýlarda habar berlenler bilen deňeşdirildi.
At the age of three, he moved.	Üç ýaşynda ol göçdi.
I will not trade here again.	Bu ýerde ýene söwda etmerin.
Besides, it was no longer so hot.	Mundan başga-da, indi beýle yssy däldi.
You have to expect less than that.	Ondan has az zada garaşmaly.
Thus, programs need to be implemented to raise the level of education.	Şeýlelik bilen, bilim derejesini ýokarlandyrmak üçin programmalary ýerine ýetirmeli.
I wish you all the best.	Hemme zat bilen üstünlik arzuw edýärin.
We have a life to live.	Liveaşamak üçin durmuşymyz bar.
However, the two have little in common.	Şeýle-de bolsa, ikisiniň umumylygy az.
Writing also has pain.	Writingazuwda agyry hem bar.
We have seen the growth of research in recent years.	Soňky ýyllarda gözleg işleriniň ösüşini gördük.
They offer nothing.	Olar hiç zat hödürlemeýärler.
There will be another opportunity.	Başga bir mümkinçilik bolar.
He was a young man in a neighboring office.	Goňşy ofisdäki ýigitdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu hakda.
Thirty people died.	Otuz adam öldi.
I had no idea who that boy could be.	Şol oglanyň kim bolup biljekdigi hakda pikirem ýokdy.
However, most of them are useful.	Muňa garamazdan, olaryň köpüsi peýdalydyr.
Our results cannot be directly compared with the results of these authors.	Netijelerimizi bu awtorlaryň netijesi bilen gönüden-göni deňeşdirip bolmaz.
Of course, I will go out and do my best.	Elbetde, çykyp, elimden gelenini ederin.
Now it is starting to look as good as possible.	Indi ol mümkin boldugyça görünip başlaýar.
Often he did us harm.	Köplenç ol bize ýamanlyk edýärdi.
Success will be easier if you put your health in order.	Saglygyňy tertibe salsaň, üstünlik has aňsat bolar.
These include men and women.	Olara erkekler we aýallar girýär.
Yes, some laws have made this easier.	Hawa, käbir kanunlar muny aňsatlaşdyrdy.
Couldn't think much more tonight.	Bu gije has köp pikirlenmek başartmady.
But he doesn't buy the technology.	Sheöne ol tehnologiýa satyn almaýar.
Army investigation into the incident.	Wakanyň goşunynyň derňewi.
They do not show the majority.	Köplügi görkezmeýärler.
Only strong people survive.	Diňe güýçli adamlar diri galýarlar.
This is a very complicated thing.	Bu gaty çylşyrymly zat.
Let him rest.	Goý, dynç alsyn.
Assume this is not the case.	Munuň beýle däldigini çaklaň.
He weakened himself.	Özüni ejizledi.
Mother.	Ejesi.
As you mentioned in Mentionedokar, this is different for everyone.	Mentionedokarda belläp geçişiňiz ýaly, bu hemmeler üçin üýtgeşik.
If not Elsea, kill.	Elsea bolmasa öldür.
My kids want to choose where to go.	Çagalarym nirä gitmelidigini saýlamak isleýärler.
I wanted that to change.	Munuň üýtgemegini isledim.
It's great for you.	Ol siziň üçin ajaýyp.
Even when he is seriously ill, he keeps it with him.	Agyr syrkawlanda-da, ony öz ýanynda saklaýar.
He left for an hour.	Ol bir sagatlap gitdi.
Until recently, such words have not been commercialized.	Recentlyakyn wagta çenli beýle sözleriň işewürlik ýeri ýokdy.
To the darkness	Garaňkylyga.
I had to break the window to get in.	Girmek üçin penjiräni döwmeli boldum.
One day he died in a car accident.	Bir gün awtoulag heläkçiliginde öldi.
In fact, the animals were very crazy about him.	Aslynda haýwanlar onuň hakda gaty däli boldular.
I saw them meet.	Olaryň duşuşandygyny gördüm.
If committed, the law would only go its own way.	Jenaýat edilse, kanun diňe öz ugruny alardy.
I have to do that	Men muny etmeli
There was no room for error.	Erroralňyşlyk üçin ýer ýokdy.
Only two lived there.	Diňe ikisi şol ýerde ýaşaýardy.
We don't have to be serious about what you say.	Aýdan zatlaryňyza çynlakaý garamaly däldiris.
We've been doing this for four years.	Dört ýyllap şunuň ýaly işledik.
As good a place as you want.	Islän ýeriňiz ýaly gowy ýer.
But that is not the case.	Thatöne beýle däl.
We went on national radio.	Milli radioda bardyk.
Yes, the game code.	Oýun koduny hawa.
Add ice water and mix to cool the mixture.	Buz suwuny goşuň we garyndyny sowatmak üçin garmaly.
Finally you have to sleep.	Ahyrynda uklamaly.
They won't catch me.	Olar meni tutmazlar.
Closer should have been closer.	Closerakynlaşmalydy.
There is nothing wrong with that.	Noalňyşlyk ýok.
The people did not come to buy.	Halk satyn almaga gelmedi.
She had to sleep, she told my mother.	Ol uklamalydy, ejeme aýtdy.
Cut with the old, bring the new.	Köne bilen kesiň, täzesini getiriň.
There was nothing to be afraid of.	Olardan gorkjak zat ýokdy.
Dark place.	Garaňky ýer.
I came to this later.	Men muňa has soňrak geldim.
It doesn't do that every time you search.	Her gezek gözläniňizde muny etmeýär.
History, very good food.	Taryh, gaty gowy iýmit.
There is also a waiting time inside and outside, like fifteen minutes.	On bäş minut ýaly içerde we daşarda garaşmak wagty hem bar.
We have a very big program.	Bizde gaty uly programma bar.
Now you don't have to call for each one.	Indi her biri üçin ýük çagyrmak hökman däl.
Welcoming the group at home.	Topary öýde garşy almak.
Nothing big, just what you would expect this time.	Uly zat ýok, bu gezek garaşjak zadyňyz.
He decided to go outside to look for her.	Ony gözlemek üçin daşary çykmak kararyna geldi.
Whatever it is, remember who you are.	Näme bolsa-da, kimdigiňi ýada sal.
I will quit my job.	Men işimi taşlaryn.
I have never seen a hair color before.	Saçyň reňkini öň görmändim.
We have more to offer than ever.	Bize derrew bolanyndan has köp zat bar.
He is such a good man.	Ol şeýle gowy adam.
This is not a new law.	Bu täze kanun däl.
I don’t pay attention to real issues.	Hakyky meselelere üns beremok.
It had light inside.	Içinde ýagtylyk bardy.
They are good people.	Olar gowy adamlar.
Again, this was not very true.	Againene-de bu gaty dogry däldi.
It's small but convenient.	Bu kiçijik, ýöne amatly.
If you love books, you tell the world.	Kitaby gowy görýän bolsaň, dünýä aýdýarsyň.
He liked it.	Ol muny halady.
I passed by and tasted it.	Geçip, dadyp gördüm.
We know there are searches.	Gözlegleriň bardygyny bilýäris.
Everyone was so beautiful and so helpful to our family.	Hemmeler maşgalamyz üçin şeýle bir owadan we gaty peýdalydy.
More about people.	Yetene-de adamlar hakda.
You have to do this.	Bu işi etmeli.
They knew these details because they were reading about them.	Bu jikme-jiklikleri bilýärdiler, sebäbi olar hakda okaýardylar.
But this madness makes long days impossible.	Emma bu däli uzak günler mümkin däl edýär.
We prove this in two steps.	Muny iki ädimde subut edýäris.
More than ever before.	Öňküsi ýaly aýdanlaryndan has köp.
It was impossible.	Iş mümkin däldi.
This will change the balance.	Bu deňagramlylygy öwürer.
Of course he couldn't.	Elbetde, edip bilmedi.
I have no party position.	Mende partiýa pozisiýasy ýok.
The people did not gather.	Halk üýşmedi.
We know what that means.	Munuň nämäni aňladýandygyny bilýäris.
We can't do anything but friends, we just can't do it.	Dostlardan başga zat bolup bilmeris, diňe edip bilmeris.
I live my life with more and more relationships.	Öz durmuşymda köp we köp gatnaşyklar bilen ýaşaýaryn.
Then you will move on to the next topic.	Soň bolsa indiki mowzuga geçersiňiz.
It was not like winter.	Gyş ýaly däldi.
Keep your feet slightly apart and use your legs to stand upright.	Aýaklaryňyzy birneme aýry saklaň, dik durmak üçin aýaklaryňyzy ulanyň.
I answered first.	Men ilki jogap berdim.
We were poor but happy when we grew up.	Ulalanymyzda garyp, ýöne bagtly bolduk.
I mean, it must have been a lot of fun.	Diýjek bolýanym, gaty gülkünç bolmalydy.
Of course I am.	Elbetde, menem.
The camera lights are on.	Kamera çyralary ýakyldy.
His spirit was very small.	Onuň ruhy gaty kiçidi.
He was not friendly.	Ol dostlukly däldi.
I see, it was really a lie.	Seredim, hakykatdanam ýalan boldy.
This is an easy decision.	Bu aňsat karar.
Then they turned their sites into old ones.	Soň bolsa saýtlaryny garrylara öwürdiler.
This goal must be achieved by the end of the day.	Bu maksada günüň ahyryna çenli ýetilmeli.
A lot has happened in a short time.	Gysga wagtyň içinde köp zat bolup geçdi.
If disabled, leave.	Öçürilen bolsa, goýuň.
I saw her sitting alone and crying.	Men onuň ýeke özi oturyp aglaýanyny gördüm.
Live for a day, part of the day.	Bir günde, günüň bir bölegini ýaşaň.
At least below.	Iň bolmanda aşakda.
This is very strange.	Bu gaty geň.
I missed the night school you saw.	Görýän gijeki mekdebiňizi küýsedim.
However, he was still unconscious.	Şeýle-de bolsa, onuň aňy henizem ýokdy.
Work, get sick.	Iş, kesel.
Don't tell anyone what you saw.	Gören zatlaryňyzy hiç kime aýtmaň.
I never thought about it.	Men bu hakda hiç wagt pikir etmedim.
The only place that gives this kind of treatment.	Bu hili bejergini berýän ýeke-täk ýer.
He wondered if he knew.	Ol bilýärmi ýa dälmi diýip gyzyklandy.
Of course, our favorites.	Elbetde, iň halanýanlarymyz.
They were corpses.	Olar jesetlerdi.
It was hard to find.	Tapmak kyn boldy.
But that is not the end of the world.	Emma bu entek ahyrzaman däl.
We have another method of testing.	Synagymyzyň başga bir usuly bar.
He wondered what he was thinking in recent days.	Soňky günlerde näme hakda pikir edýändigi bilen gyzyklandy.
Sometimes a simple theme creates the best picture.	Käwagt ýönekeý mowzuk iň gowy surat döredýär.
It's just not right to say it doesn't matter.	Möhüm däldigini aýtmak diňe dogry däl.
There must be air.	Howa bolmaly.
These are not just products.	Bu diňe önümler däl.
At least some people.	Iň bärkisi, käbir adamlar.
Maybe you are right.	Belki dogry aýdarsyňyz.
They tried to escape, but the crowd followed.	Gaçjak boldular, ýöne märekäniň yzyna düşdi.
If not fifteen, at least ten years ahead of me.	On bäş bolmasa, menden azyndan on ýyl öňde.
He lost a lot of money not to lose.	Loseitirjek däl köp pul ýitirdi.
It takes time.	Munuň üçin wagt gerek.
Contributed to the study of the design and reviewed the manuscript.	Dizaýny öwrenmäge goşant goşdy we golýazmany gözden geçirdi.
She is very patient and has a lot of stress.	Oňa gaty sabyrly we köp stres bar.
If the results kill him, so be it.	Netijeler ony öldüren bolsa, şeýle bol.
When you hear this, go straight to the picture field.	Muny eşideniňizde, surat meýdanyna dogry gidiň.
It's very simple when you think about it.	Bu hakda pikirleneniňde gaty ýönekeý.
Wow, my God.	Wah, hudaýym.
There are some real party people.	Käbir hakyky partiýa adamlary bar.
The world today is in a unique sweet spot.	Häzirki wagtda dünýä özboluşly süýji ýerde.
Even his house.	Hatda onuň öýi.
Don't forget that my daughter is four.	Gyzymyň dörtdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
You can and should do better.	Has gowy edip bilmeli we etmeli.
Written water, unwritten.	Writtenazylman, ýazylan suw.
Two experiments were performed as experiments.	Iki synag tejribe hökmünde berildi.
The best gift is time, not money.	Iň gowy sowgat pul däl-de wagt.
He held his knees to his chest.	Dyzlaryny döşüne çenli tutdy.
I couldn't do anything about it.	Bu hakda hiç zat edip bilmedim.
I will not allow him to do that.	Men oňa muny etmäge rugsat bermerin.
I'm tired of trying to figure out what you're doing here.	Bu ýerde näme edýändigiňize düşünmäge synanyşmakdan ýadadym.
I didn't want his money.	Men onuň puluny islemeýärdim.
Her son is just a baby.	Ogly diňe bäbek.
He learned nothing.	Ol hiç zat öwrenmedi.
Take a look here for details.	Jikme-jiklikler üçin şu ýere göz aýlaň.
Not far, not far.	Uzak däl, uzak däl.
But he will need happiness to survive.	Heöne diri galmak üçin oňa bagt gerek bolar.
You can learn this.	Muny öwrenip bilersiňiz.
Look to his right.	Onuň sagyna serediň.
Families, no doubt.	Maşgalalar, şübhesiz.
I don’t even want to know how bad it is.	Hatda nähili erbetdigini bilesimem gelenok.
You have to accept them and love them as you are.	Olary kabul etmeli we bolşy ýaly söýmeli.
They voted a little.	Biraz ses berdiler.
You see a lot of this.	Bularyň köpüsini görýärsiň.
Mobile devices often represent sensitive events.	Jübi enjamlary köplenç duýgur hadysalary aňladýar.
The man who made it.	Ony ýasaýan adam.
He doesn't want to work with me.	Ol meniň bilen işleşmegini islemeýär.
The color is not light white.	Reňki açyk ak däl.
Everything except my tree was the same.	Agajymdan başga hemme zat edil birmeňzeşdi.
No one at home knows.	Öýde hiç kim bilenok.
Authoritative authors discussed the interpretation of the data.	Authorshli ýazyjylar maglumatlaryň düşündirilişini ara alyp maslahatlaşdylar.
For us, every ball is the last ball.	Biziň üçin her top iň soňky top.
He was more interested in water.	Ol suw bilen has gyzyklandy.
Enough is enough.	Elbetde ýeterlik.
This could further change the development process.	Bu ösüş prosesini hasam üýtgedip biler.
We were also given some answers.	Bize-de käbir jogaplar berildi.
It was a wise decision for me.	Bu meniň üçin akylly karar boldy.
She also said her mother was dressed like a girl.	Ol hem ejesiniň gyz ýaly geýnendigini aýtdy.
I want to spend time, not money.	Men pul däl-de, wagt sarp etmek isleýärin.
He taught me not to turn to other people for what they want.	Başga adamlaryň menden isleýän zadyna öwrülmezligi öwretdi.
But of course it won’t stop there.	Emma, ​​elbetde, ol ýerde durmaz.
You need to get inside me.	Meniň içime girmegiňiz gerek.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, fonda bolmaly.
This was a very sad day.	Bu gaty gynandyryjy gündi.
This should make it easier for them not to complicate things.	Bu zatlary kynlaşdyrmazlygy aňsatlaşdyrmalydyr.
But none of them hit me.	Emma olaryň hiç biri-de meni urmady.
These pictures belong to you and only you.	Bu suratlar size we diňe size degişlidir.
I also care about big things.	Uly zatlar hakda-da alada edýärin.
The phone could go anywhere.	Telefon islendik tarapa gidip bilerdi.
Tell them how great they are.	Olaryň nähili beýikdigini aýdyň.
The land did not have a significant impact.	Gury ýere düýpli täsir etmedi.
There will be more family and friends.	Maşgala we dostlar has köp bolar.
That was the last thing he needed.	Bu oňa iň soňky zerur zatdy.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Indi ýatmagyň manysy ýok.
Wherever.	Her ýerde nirede.
This blog was published.	Bu blogda çap edildi.
Other bad things too.	Beýleki erbet zatlar hem.
No one could find it.	Hiç kim ony tapyp bilmezdi.
They never checked.	Hiç haçan barlamadylar.
And now his father's money.	Indi kakasynyň pullary-da.
My father destroyed them.	Kakam olary ýok etdi.
He filled us.	Ol bizi doldurdy.
In that case, the man would be in control.	Bu waka bolanda, gözegçilikde saklaýan adam bolardy.
Please continue.	Dowam etmegiňizi haýyş edýäris.
The power was different.	Kuwwat başgaçady.
I’m not talking about length here.	Men bu ýerde uzynlyk hakda aýdamok.
Get out here so that my guys can meet you.	Guysigitlerim size duşup biler ýaly, şu ýere çykyň.
The use of such personal power leads to two consequences.	Şeýle şahsy güýjüň ulanylmagy iki netijä getirýär.
One of the key leaders of the group.	Toparyň esasy ýolbaşçylaryndan biri.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
In time, people began to ignore the danger.	Wagtyň geçmegi bilen adamlar howpy äsgermezlik etdiler.
It's so beautiful there.	Ol ýerde gaty owadan.
I will explain exactly how to find it.	Ony nädip tapmalydygyny anyk düşündirerin.
Want to see what I can do next?	Indiki näme etjekdigimi görmek isleýärsiňizmi?
I advised her to be free.	Erkinlige çykmagy maslahat berdim.
We do not easily associate with anyone we meet.	Tanyşan her bir adam bilen aňsatlyk bilen gatnaşyk gurmaýarys.
Yes he bought some property from the bank.	Hawa bankdan käbir emläk satyn aldy.
This is not true.	Bu dogry däl.
This attempt will not be easy.	Bu synanyşyk aňsat bolmaz.
No weather.	Howa ýagdaýy ýok.
Learn from them.	Olardan öwreniň.
Not just football.	Diňe futbol däl.
He was filling himself up like that.	Ol özüni şeýle bir doldurýardy.
It actually works to some extent.	Aslynda belli bir derejede işleýär.
I have no problem with money.	Pul bilen baglanyşykly problemam ýok.
Free services offered by use	Ulanmak bilen hödürlenýän mugt hyzmatlar.
It would be better.	Bu has gowy bolardy.
We were students there.	Biz ol ýerde talypdyk.
I have followed your instructions.	Siziň beren görkezmeleriňizi ýerine ýetirdim.
Maybe, maybe.	Perhapsöne, belki.
He did not want to say anything about the wedding.	Toý hakda hiç zat aýtmak islemedi.
He could not get air.	Ol howa alyp bilmedi.
It can be difficult to separate the two.	Ikisini aýyrmak kyn bolup biler.
But we have less time.	Emma wagtymyz az.
A collection of great stories.	Ajaýyp hekaýalar ýygyndysy.
Usually there is free space on the bridge.	Adatça köprüde boş ýer bar.
The results are compared with the results of the full model.	Netijeler doly modeliň netijesi bilen deňeşdirilýär.
However, he could not be reached for comment.	Şeýle-de bolsa, ol häzirem aýdyp bilmedi.
This is my last chance.	Bu meniň iň soňky mümkinçiligim.
I was so happy.	Men gaty begendim.
I didn't say that.	Men beýle zat diýmedim.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli garaşyşymyzdan has köp.
Science is just a product of thought.	Ylym diňe pikiriň önümidir.
He received the highest care at home.	Öýde iň ýokary ideg aldy.
He returned home.	Öýüne gaýdyp geldi.
This is a year later. 	Bu bir ýyldan soň. 
that's right	dogry.
I think we'll see each other tomorrow.	Ertir biri-birimizi göreris öýdýän.
This was the second bridge built across the river.	Bu derýanyň aňyrsynda gurlan ikinji köpri boldy.
It doesn't look like it's going to go bad.	Erbet şertlerde gidýän ýaly däl.
This information will go directly to the release process.	Bu maglumatlar gönüden-göni goýberiliş prosesine geçer.
We don't even know where to start.	Nirä gözläp başlajagymyzy hem bilemzok.
You know that.	Munuň şeýledigini bilýärsiňiz.
We use six real datasets.	Alty sany hakyky maglumat toplumyny ulanýarys.
This is a good boy.	Bu gowy oglan.
It seems fair to count my house with him.	Öýümi onuň bilen sanamak adalatly ýaly.
Today, here, in accordance with the current tax laws.	Häzirki salgyt kanunlaryna laýyklykda şu gün, şu ýerde.
I played against someone and it just went downhill.	Birine garşy oýnadym, edil aşak düşdi.
I called again.	Men ýene bir gezek jaň etdim.
I don't think so.	Beýle bolar öýdemok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa öňküsi ýaly gabyk.
He will be fed.	Ol iýmitlener.
My sides are very straight.	Taraplarym gaty göni.
The tests were performed several times with similar results.	Synaglar şuňa meňzeş netijeler bilen birnäçe gezek geçirildi.
He said he did, but that was not the case.	Ol bardygyny aýtdy, ýöne bu hakykat däldi.
I look forward to leaving the city.	Şäherden çykmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
No agreement has been reached yet.	Ora-da belli bir seneden öň şertnama baglaşylmady.
I locked my face.	Men ýüzümi gulpladym.
Maybe he will do it anyway.	Belki, şonda-da eder.
He had money.	Onda pul bardy.
I don't believe in any of this.	Men bularyň hiç birine ynanamok.
I don't even know her last name.	Men ony, hatda familiýasyny-da bilemok.
I guess it was natural.	Munuň tebigy ýagdaýda bolandygyny çaklaýaryn.
Most of the rest	Galanlaryň köpüsi
He had made a mistake and knew it.	Wrongalňyşlyk edipdi we muny bilýärdi.
It was not just for the sake of money.	Bu diňe pul hökümi üçin däldi.
This is a method game.	Bu usul oýny.
But there was no need for that.	Emma muňa zerurlyk ýokdy.
However, this did not work out.	Şeýle-de bolsa, bu netije bermedi.
I played red, we had four members, the blue five.	Gyzyl reňkde oýnadym, dört agzamyz bardy, gök bäşdi.
I often have a night stand.	Köplenç bir gijeki stendim bar.
More restrictions than language itself.	Diliň özünden has çäklendirmeler.
This is fair and true.	Bu adalatly we dogry.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Roomhtimal, şol otagyň kömegi bilen.
The target is correct.	Nyşana dogry.
I saw some people start going.	Käbir adamlaryň gidip başlandygyny gördüm.
Thus, the search will continue.	Şeýlelik bilen, gözleg işlerini dowam etdirer.
You don’t see why you can’t put me to bed and leave me.	Näme üçin meni ýatyp, taşlap bilmejekdigiňi görmeýärsiň.
He thought maybe he would vote for me.	Belki, ol maňa ses berer diýip pikir etdi.
She is also a girl.	Şeýle hem bir gyz.
But they don't think about it.	Emma olar hakda hiç zat pikir etmeýärler.
Don't listen to their comments.	Olaryň teswirlerine gulak asmaň.
I did not return to the parking lot.	Men duralga gaýdyp barmadym.
This is not an idea.	Bu pikir däl.
He objected.	Ol muňa garşy çykdy.
You get the hang of it.	Thealňyşlygy yzyna alýarsyň.
We stopped and talked to them.	Biz durup, olar bilen gürleşdik.
Because they were playing games.	Sebäbi oýun oýnaýardylar.
That was the case at the time.	Şol wagt şeýle bolandyr.
This was repeated.	Bu gaýtalandy.
The room is clean.	Otag arassa.
She was so beautiful and fun and interesting.	Ol şeýle bir owadan we gyzykly we gyzyklydy.
For tonight	Bu gije üçin.
Let's look at the related situation.	Baglanyşykly ýagdaýa seredeliň.
We know what that is.	Munuň nämedigini bilýäris.
If you look at its results, it is obvious.	Onuň netijelerine seretseň, görnüp dur.
She could really be a woman, anyone could be.	Hakykatdanam, aýal bolup bilerdi, her kim bolup bilerdi.
They are soft and wonderful for this.	Olar munuň üçin ýumşak we ajaýyp.
We are the same.	Biziň şol birdigimiz.
Imagine that there is something wrong.	Nädogry bir zadyň bardygyny göz öňüne getiriň.
Nor does his lie make sense.	Şeýle hem onuň ýalanlarynyň manysy ýok.
The room is empty.	Otag boş.
They were very hot.	Olarda gaty yssydy.
It is impossible to breathe.	Dem almak mümkin däl.
You are sending a request and waiting for an answer.	Siz haýyş iberýärsiňiz we jogaba garaşýarsyňyz.
He noticed that.	Ol muňa üns berdi.
This result highlights two main points.	Bu netije iki esasy zady görkezýär.
He should no longer be considered important.	Oňa indi ähmiýet bermeli däl.
Our systems deliver the same results.	Systemshli ulgamlarymyz birmeňzeş netijeleri berýär.
I want to make music for the rest of my life.	Ömrümiň ahyryna saz ýasamak isleýärin.
I don't know where you are going.	Nirä barýandygyňyzy bilemok.
I think you'll have to look for it.	Ony gözlemeli bolarsyňyz öýdýän.
Made for two years and worth watching.	Iki ýyllap ýasaldy we synlamaga mynasypdyr.
He was silent and not afraid.	Ol ümsümdi we gorkmady.
Our parents were right.	Ene-atamyz mamlady.
Thank you so much in advance!	Öňünden köp sag boluň!
They were trying to do the right thing.	Dogry bir zat etjek bolýardylar.
It was different because it was tall.	Uzyn boýly bolansoň, tapawutlandy.
They have a problem, they have six.	Olaryň kynçylygy, olaryň altysy bar.
I'm just happy.	Men diňe şat.
Now he is dead.	Indi ol öldi.
In fact, it didn't smell bad at all.	Hakykatdanam, bu düýbünden erbet ys däldi.
The rest of us ran over it and fell in love with it.	Galanlarymyz munuň üstünden ylgadyk we düýbünden aşyk bolduk.
I wonder if they could put it that way.	Munuň ýaly goýup bilendiklerine geň galýaryn.
Thus	Şeýlelik bilen.
He had gone too far.	Ol aşa aşa gidipdi.
As usual, one or two cars were cast.	Adatdaky ýaly bir-iki sany awtoulag bije atylýar.
He came with the proposed hand.	Teklip edilen eli bilen geldi.
Someone is with me, on the street.	Biri meniň bilen, köçede.
This city, don't forget, it doesn't exist yet.	Bu şäher, ýadyňyzdan çykarmaň, ol henizem ýok.
That's what they do.	Bu olaryň edýän zady.
Not to be felt.	Duýmak däl.
The answer is found.	Jogap tapylýar.
You will be really surprised.	Hakykatdanam, geň galarsyňyz.
However, there never seems to be enough time.	Şeýle-de bolsa, hiç wagt ýeterlik wagt ýok ýaly.
Several soldiers fell ill in the air.	Birnäçe esger howada kesel boldy.
This is good for us.	Bu biziň üçin gowy.
She has beautiful children.	Onuň owadan çagalary bar.
There was more money on the table than last time.	Stolda soňky gezekden has köp pul bardy.
I think they were even worse.	Meniň pikirimçe, olar has erbetdi.
These are easy to make.	Bulary ýasamak aňsat.
This is a difficult issue.	Bu kyn mesele.
Of course he did.	Elbetde etdi.
Not a difficult decision.	Kyn karar däl.
They used it to break and magnify.	Ony döwüp, ulaltmak üçin ulandylar.
It has a great sound and is in very good condition.	Ajaýyp sesi bar we ýagdaýy gaty gowy.
The possible attack took place at the worst possible time.	Mümkin bolan hüjüm iň erbet wagtda bolup geçdi.
We were worried.	Biz aladalanýardyk.
These are very dangerous.	Bular örän howply.
Think for a moment.	Bir salym pikirleniň.
Of course, he won't have to worry.	Elbetde, onuň aladasy bolmaz.
Find your software first.	Ilki bilen programma üpjünçiligiňizi tapyň.
Finding a balance requires first and foremost a form of support.	Deňagramlylygy tapmak, ilki bilen goldawyň bir görnüşini talap edýär.
Time was against them.	Wagt olara garşydy.
Allows them to breathe.	Olara dem almaga mümkinçilik berýär.
We will learn this.	Muny öwreneris.
He says the people inside are family and friends.	Içindäki adamlaryň maşgala we dostdugyny aýdýar.
It is very difficult to determine which way to go.	Haýsy ýoldan gitmelidigini kesgitlemek gaty kyn.
That worked for some of us.	Käbirlerimiz üçin bu işledi.
Continue cooking as usual.	Adaty bolşy ýaly bişirmegi dowam etdiriň.
However, the best is yet to come.	Şeýle-de bolsa, iň gowusy entek gelmeli.
Think of it as a command center.	Muny buýruk merkezi hökmünde pikir ediň.
However, offers are slow.	Şeýle-de bolsa, teklipler haýal girýär.
Worth shooting.	Ok atmaga mynasyp.
Sometimes twice a month.	Käte aýda iki gezek.
He was watching.	Ol synlaýardy.
The patient refused treatment.	Näsag bejergiden ýüz öwürdi.
I just had to show it to someone. "	Men diňe birine görkezmeli boldum "-diýdi.
I think he drank his will too.	Meniň pikirimçe, ol hem öz islegini içýärdi.
I saw the test results.	Synag netijelerini gördüm.
But I didn't find anything.	Emma hiç zat tapmadym.
They don’t have children like us.	Biziň ýaly olaryň çagalary ýok.
It's time for him.	Onuň üçin wagt geldi.
He gave me a picture.	Ol maňa şekili berdi.
Flesh is flesh.	Beden etdir.
The only evidence against him was that of his wife.	Oňa garşy ýeke-täk subutnama öz aýalynyň subutnamasydy.
It never went away.	Bu hiç haçan gitmedi.
It doesn't make much sense to me.	Bu meniň üçin gaty manyly däl.
Eventually something made sense.	Ahyry bir zat manyly boldy.
However, I felt a little better.	Şeýle-de bolsa, özümi birneme gowy duýdum.
I didn't feel my foot move.	Aýagymyň gymyldandygyny duýmadym.
At first my voice was very good.	Ilki bilen sesim gaty gowy boldy.
And the news.	Habarlar hem.
Only sex, only physical, nothing else.	Diňe jyns, diňe fiziki, başga hiç zat ýok.
Read something else.	Başga bir zat oka.
In the other action, no.	Beýleki hereketde, ýok.
I could not follow him.	Men onuň yzyna düşüp bilmedim.
Their system is limited to some questions.	Olaryň ulgamy käbir soraglar bilen çäklenýär.
Only one rule is given to be correct.	Diňe bir düzgüniň dogrydygy berilýär.
It's really interesting to see the finished product.	Taýýar önümi görmek hakykatdanam gyzyklanýar.
I didn’t think we played the game the way it should.	Oýuny bolmalysy ýaly oýnadyk öýdemokdym.
It’s just that it’s hard to focus.	Diňe ünsi jemlemek kyndy.
The room is empty.	Otag boşdy.
So let’s just point out a few key points.	Şonuň üçin diňe birnäçe möhüm nokady belläp geçýäris.
I'm sure I'll win.	Wineňjekdigime ynanýaryn.
Take your time and make this important decision carefully.	Wagtyňyzy alyň we bu möhüm karary üns bilen kabul ediň.
Love that dog	Şol iti söý.
It just feels right.	Diňe özüni dogry duýýar.
I know how important it is.	Munuň nähili möhümdigini bilýärin.
Listen to our military leaders.	Harby ýolbaşçylarymyzy diňläň.
I enjoyed finding time for myself.	Özüme wagt tapmakdan lezzet alýardym.
Eventually nothing happened.	Ahyrynda hiç zat bolmady.
In fact, the variable still seems to exist.	Aslynda üýtgeýji henizem bar ýaly.
When I see this, my blood gets cold.	Muny görenimde ganym sowuk bolýar.
Early next week.	Geljek hepdäniň başynda.
Now it works very well.	Indi bu gaty gowy işleýär.
You are not your business	Sen seniň işiň däl
It takes some careful planning.	Käbir seresaply meýilnamalaşdyrmak zerur.
Smile at us, pay, pass.	Bize ýylgyryň, töläň, geçiň.
The argument itself is very low.	Bu argumentiň özi gaty pes.
Here it is.	Ine, şu.
Contact us to grow together.	Bile ösmek üçin bize ýüz tutuň.
I know you're worried about these things.	Bu zatlar hakda alada edýändigiňizi bilýärin.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Itöne bu saýlamaly.
This, along with others, was one of his problems.	Bu, beýlekiler bilen bir hatarda, onuň problemalarynyň biri boldy.
Be creative and have fun.	Döredijilikli boluň we hezil ediň.
Out of focus.	Ünsüň daşynda.
This gives an officer the right to park the vehicle.	Bu, bir ofisere ulagy saklamaga hukuk berýär.
The report recommended that the plant be closed immediately.	Hasabatda zawodyň haýal etmän ýapylmagy maslahat berildi.
He was writing his letters.	Ol hatlaryny ýazýardy.
This is first and foremost clear from the text itself.	Bu, ilki bilen tekstiň özünden düşnüklidir.
As a result, everything is not just a catch.	Netijede, hemme zat diňe bir tutmak däl.
He could not wait for the information.	Ol maglumata garaşyp bilmedi.
However, often things do not work out that way.	Şeýle-de bolsa, köplenç zatlar beýle işlemeýär.
Among men like her, women often fought over her.	Oňa meňzeýän erkekleriň arasynda köplenç aýallar onuň üstünde söweşýärdiler.
Continue this process until you find such a situation.	Şeýle ýagdaýy tapýançak bu prosesi dowam etdiriň.
Good, clean, modern house.	Gowy, arassa, döwrebap jaý.
I am not your wife	Men seniň aýalyň däl
You can really see how difficult the conditions are.	Şertleriň nähili kyndygyny hakykatdanam görüp bilersiňiz.
But that doesn't work.	Emma bu netije bermeýär.
I was so sick to my stomach that I couldn’t really eat.	Men aşgazanyma gaty syrkawdym, hakykatdanam iýip bilmedim.
However, it made no difference.	Şeýle-de bolsa, hiç hili tapawudy ýokdy.
Appeared again.	Againene peýda boldy.
He loved me.	Ol meni gowy görýärdi.
Because he is not small.	Sebäbi ol kiçi däl.
Not at home.	Öýümizde däl.
This is not the case with conclusions.	Netijeleriň çykarylmagy beýle däldir.
You have to love a player like that.	Munuň ýaly oýunçyny söýmeli.
I was taken by a kind person.	Meni mähirli adam aldy.
I enjoy learning sign language.	Men alamat dilini öwrenmekden lezzet alýaryn.
At least one.	Iň bolmanda biri.
I look forward to hearing from you soon.	Sungatlaryňyzyň ýygyndysyna sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Someone may be using it.	Kimdir biri muny ulanýan bolmagy mümkin.
There must be an attempt to design security.	Howpsuzlygy dizaýn etmek üçin bir synanyşyk bolmaly.
They have five or six levels each.	Olarda her bäş ýa-da alty derejedir.
This is true of many things.	Bu köp zat dogry.
One last time I looked around my room.	Otagymyň töweregine soňky gezek göz aýladym.
But over time, that is likely to change.	Emma wagtyň geçmegi bilen meniň pikirim düýbünden üýtgedi.
That is his whole purpose.	Bu onuň bütin maksady.
Whatever the answer.	Jogap näme bolsa-da.
We look forward to hearing from you!	Sizden eşitmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys!
It is not limited to new beginnings.	Täze başlangyçlar bilen çäklenmeýär.
We never talk about anything.	Hiç haçan hiç zat hakda gürleşemzok.
They took something behind the door.	Olar gapynyň aňyrsyndaky bir zada alyp gitdiler.
He died a few hours later.	Birnäçe sagatdan soň ol ​​öldi.
Make friends with everyone	Hemmeler bilen dostlaşyň.
This is dangerous.	Bu howply.
That is why they do so.	Şonuň üçinem şeýle edýärler.
Look at each other and the horses.	Biri-biriňize we atlara serediň.
There is nothing you can do about it right now.	Häzirki wagtda edip biljek zadyňyz ýok.
It feels like it is.	Bolşy ýaly duýulýar.
They wanted it to be public.	Munuň köpçülige ýetirilmegini islediler.
Most men did not.	Erkekleriň köpüsi beýle etmedi.
That says something to me.	Meniň üçin bu bir zat diýýär.
I advised them not to do so again.	Olara mundan beýläk beýle etmezligi maslahat berdim.
It's raining cats and dogs.	Rainagyş ýagýar.
This was not normal.	Bu adaty däldi.
We thank the staff for their data collection support.	Maglumat ýygnamak goldawy üçin işgärlere sag bolsun aýdýarys.
It should be noted that the method has limitations.	Usulyň çäklendirmeleriniň bardygyny bellemelidiris.
I need help.	Kömek gerek.
You have lost a secret place that feels like home.	Öý ýaly duýulýan gizlin ýeri ýitirdiň.
Now everyone knows your name and why you come here.	Häzirki wagtda adyňyzy we näme üçin bu ýere gelýändigiňizi hemmeler bilýär.
I like to think about it.	Men bu hakda pikirlenmegi gowy görýärin.
We never knew what they would do.	Olaryň näme etjekdiklerini hiç wagt bilmeýärdik.
She was overjoyed.	Ol muňa gaty begendi.
The input device can be connected to the control unit.	Giriş enjamy dolandyryş bölümine birikdirilip bilner.
Dark look.	Garaňky görnüş.
The boys were kept about ten feet away.	Oglanlar takmynan on fut uzaklykda saklandylar.
He said the necessary technology was finally available.	Zerur tehnologiýanyň ahyrsoňy elýeterli bolandygyny aýtdy.
Even in the afternoon.	Günüň ikinji ýarymynda-da.
I think we need to find a way out.	Meniň pikirimçe, çykalga tapmaly.
Food is no longer something to be enjoyed.	Iýmit indi lezzet alyp boljak zat däl.
This is a dream come true before marriage.	Bu, durmuşa çykmanka bolup geçen düýş.
He wondered what they thought of this change in the city.	Şäherdäki bu üýtgeşiklik hakda näme pikir edýändikleri bilen gyzyklandy.
He doesn't move either.	Ol hem gymyldamaýar.
None of us know where to look.	Nirä seretmelidigiňizi hiç birimizem bilemzok.
We must obey that law.	Biz şol kanuna boýun bolmalydyrys.
They don't know a word.	Olar bir sözem bilenoklar.
Be prepared to be open and helpful.	Açyk we peýdaly bolmaga taýyn boluň.
He fired her.	Ony işden aýyrdy.
There is no charge of manslaughter.	Adam öldürmekde aýyplama ýok.
We just want to write our favorite music.	Diňe halaýan sazymyzy ýazmak isleýäris.
I'm starting to think that's what keeps it going now.	Ony häzir saklaýan zat diýip pikir edip başlaýaryn.
It’s sad how many people don’t make it.	Näçe adamyň ýasamaýandygy gynandyrýar.
It was like a snail.	Youngaş ýalydy.
He would see it only once, for a moment.	Ony diňe bir gezek, diňe bir salym görerdi.
I thought you would like them.	Olary halarsyňyz öýdüpdim.
For each round, no difference is made with the topics removed.	Her tapgyr üçin, aýrylan mowzuklar bilen we tapawudy görkezilmeýär.
All this brings.	Bularyň hemmesi getirýär.
I mean, this is a great story, guys, you look at each other.	Diýjek bolýanym, bu gaty gowy hekaýa, ýigitler birek-birege seredýärsiňiz.
The room behind the mirror was now dark.	Aýnanyň aňyrsyndaky otag indi garaňkydy.
For services to politics and community development.	Syýasata we jemgyýetiň ösüşine hyzmatlar üçin.
It was open on an unusual back page.	Adaty bolmadyk arka sahypada açykdy.
They cut down the trees.	Agaçlary kesdiler.
You start from scratch.	Siz başdan başlaýarsyňyz.
Things will not improve.	Işler gowulaşmaz.
I loved these people.	Men bu adamlary gowy görýärdim.
Some are good and some are bad.	Käbirleri gowy, käbirleri erbet.
It can help, but don't help if you don't need it.	Kömek edip biler, ýöne zerur däl bolsa, kömek etmäň.
I have no problem with that, it's good for you.	Munuň bilen baglanyşykly hiç hili problemam ýok, siziň üçin gowy.
If you find yourself in my shoes.	Aýakgabymda özüňi tapsaň.
The combination of something killed him.	Bir zadyň utgaşmagy ony öldürdi.
He stared into my eyes.	Ol meniň gözüme dikdi.
It became clear how dangerous this man could be.	Bu adamyň nähili howply bolup biljekdigi belli boldy.
Bigger than expected.	Garaşylyşyndan has uly.
You know, like, you can do that.	Bilýärsiňiz, muny hem edip bilersiňiz.
Of course, this did not feel right.	Elbetde, bu gaty dogry duýulmady.
In that case, they got the call right.	Bu ýagdaýda jaňy dogry aldylar.
It was a wonderful time.	Bu ajaýyp döwürdi.
But the stories.	Theöne hekaýalar.
However, the next best thing depends on the type of request.	Şeýle-de bolsa, indiki iň oňat ýagdaý haýyş görnüşine baglydyr.
Maybe he was born with it.	Belki, onuň bilen dünýä inendir.
Can be added.	Goşulyp bilner.
That doesn’t explain everything.	Bu hemme zady düşündirmeýär.
We have included questions about certain risk factors for the disease.	Keseliň belli töwekgelçilik faktorlary baradaky soraglary goşduk.
A man walks in.	Bir adam içeri girýär.
If you are experiencing something, let me know.	Bir zady başdan geçirýän bolsa, habar berýär.
These ideas belonged to him.	Bu pikirler onuňkydy.
The child is in critical condition and is about to die.	Çaga howply ýagdaýda, ölmekçi.
So that brings me to my question.	Şonuň üçin bu meni soragyma getirýär.
Her mother was a high school teacher.	Ejesi orta mekdep mugallymydy.
He wanted to share that joy with others.	Ol bu şatlygy beýlekiler bilen paýlaşmak isledi.
Nine months later, her sister died.	Dokuz aýdan soň aýal dogany aradan çykdy.
The outlook has never changed.	Öňündäki garaýyş hiç wagt üýtgemedi.
But we talked about it.	Emma bu hakda gürleşdik.
I mean, you're thinking about death.	Diýjek bolýanym, ölüm hakda pikir edýärsiň.
From the looks of it.	Görnüşinden.
It's a matter of taste.	Tagam meselesi.
Of course, everyone will understand that.	Elbetde, hemmeler muňa düşünerler.
They really do connect.	Olar hakykatdanam birigýär.
Often they can only remember a few things.	Köplenç diňe birnäçe zady ýatda saklap bilýärler.
Fear was his power and control.	Gorky onuň güýji we dolandyryşydy.
For me, this is not the way to live.	Meniň üçin bu ýaşamagyň usuly däl.
Many people know him.	Köp adamlar ony tanaýarlar.
It all seemed good.	Hemmesi gowy ýalydy.
Please let me know from both sides.	Iki tarapdanam habar bermegiňizi haýyş edýärin.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Come on, be honest.	Gel, dogruçyl bol.
You need enough rest, and you need workers.	Size ýeterlik dynç gerek, işçiler hem size gerek.
It was such a good show.	Şeýle gowy tomaşa boldy.
No one saw it.	Hiç kim görmedi.
Of course he knew they couldn't do it.	Elbetde, bu zady edip bilmejekdiklerini bilýärdi.
Not good, not great.	Gowy däl, beýik däl.
An hour long, but only on this planet.	Bir sagat uzyn, ýöne diňe şu planetada.
The highest we have seen in a while, yes.	Biraz wagtdan gören iň ýokary derejämiz, hawa.
He didn't know how to open it. 	Ony nädip açmalydygyny bilenokdy. 
let me know	maňa habar ber
Even if we pay, he will not let her go.	Tölesek-de, ol ony goýbermez.
It sounds great, but it's not clear what it really means.	Bu gaty gowy ýaly, ýöne aslynda nämäni aňladýandygy belli däl.
The two people end up using each other.	Iki adam biri-birini ulanyp gutarýar.
It came earlier than expected.	Meseläni çözmek üçin garaşylýandan has ir geldi.
Eventually the old man seemed to be pulling himself together.	Ahyrynda ýaşuly özüni bir ýere çekýän ýalydy.
Let me live first and get a good house.	Ilki bilen mesgen tutaýyn, gowy jaý alaýyn.
I'm glad to be here.	Men bu ýerde bolanyma begenýärin.
I didn't give you four options.	Men size dört wariant bermedim.
I just wanted to feel where our bodies meet.	Diňe bedenimiziň nirede duşuşýandygyny duýmak isledim.
He carefully examined the manuscript.	Golýazmany üns bilen gözden geçirdi.
He is right.	Dogry aýdýar.
There is a weight of time.	Wagtyň agramy bar.
No response was received.	Hiç hili seslenme berilmedi.
At first you thought you were going to die.	Ilki bilen sen ölersiň öýdüpdi.
I don't like the look of that sky.	Men şol asmanyň görnüşini halamok.
Sleep for me	Meniň üçin ýatmak
I liked the show last night though.	Lastogsa-da, düýn agşam görkezilişi haladym.
He was very far from his element.	Ol öz elementinden gaty daşdady.
Therefore, this court can only rule on a clear error.	Şonuň üçin bu kazyýet diňe aç-açan ýalňyşlyk üçin gözden geçirip biler.
Son of man.	Adam ogul.
I didn't really know him.	Men ony hakykatdanam tanamaýardym.
I got worse.	Men has erbet ýagdaýa düşdüm.
Neither of them opened me up.	Meni olaryň ikisi-de açmady.
Thank you for taking a look.	Göz aýlanyňyz üçin sag boluň.
We can go down or we can go up.	Downa aşak düşüp bileris ýa-da hakykatdanam ýokaryk çykyp bileris.
Property, without litigation.	Emläk, kazyýet işi bolmazdan.
.It will be clear.	.Ol aýdyň bolar.
The boys are so funny.	Oglanlar şeýle gülkünç.
I liked this book and the film will be released next month.	Bu kitaby haladym we film indiki aý çykar.
Of course, you don't have to pass a test to determine this.	Elbetde, muny kesgitlemek üçin synag tabşyrmak hökman däl.
The house was the first thing we built.	Jaý ilkinji guran zadymyzdy.
Pull it here.	Ony şu ýere çekiň.
There are several reasons for this.	Munuň üçin birnäçe sebäpler bar.
It ended with what came.	Gelen zady bilen gutardy.
The last one.	Iň soňkusy.
I'm afraid of you	Men senden gorkýaryn
However, there is still no connection in this model.	Şeýle-de bolsa, bu modelde henizem bir baglanyşyk ýok.
I often think in music.	Men köplenç sazda pikir edýärin.
This is our next step.	Bu indiki ädimimizdir.
I no longer worked in the accepted sense of the word.	Indi sözüň kabul edilen manysynda işlemedim.
It had nothing to do with breathing techniques.	Munuň dem alyş usullary bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
Life-saving web design companies will take your project seriously.	Durmuş üçin edýän web dizaýn kompaniýalary taslamaňyza çynlakaý serederler.
His eyes didn't give a shit.	Gözleri hemişeki ýaly hiç zat bermedi.
He ran his hand through his hair and fell to his chair.	Elini saçlaryndan ylgady-da, oturgyjyna ýykyldy.
But not perfect.	Emma kämil däl.
He waited on my hands and feet for years.	Ol ençeme ýyllap el-aýagymda garaşdy.
What the public has created is their job.	Halk köpçüliginiň döreden zady olaryň işi.
He did not expect the truth.	Ol hakykata garaşmandy.
We don’t have such a full story.	Bizde beýle doly hekaýa ýok.
His words came to them.	Olara onuň sözleri geldi.
Sign in immediately after purchase.	Satyn alanyňyzdan soň derrew giriş.
Ten years or something.	On ýyl ýa-da bir zat.
The war was going well.	Uruş gowy gidýärdi.
I loved this look.	Bu görnüşi has gowy gördüm.
So we would never look here.	Şonuň üçin bu ýere hiç haçan seretmezdik.
The fans are very honest.	Janköýerler gaty dogruçyl.
We worked together to build trust.	Bilelikde işleşip, ynam gurduk.
Some measures can be taken to prevent this.	Munuň öňüni almak üçin käbir çäreleri görüp bolar.
I didn't want to laugh.	Men gülmek islämokdym.
This time the mystery was revealed.	Bu gezek syr açyldy.
They understand that you can't do better, so stick to it.	Has gowy edip bilmejekdigiňize düşünýärler, şonuň üçin size ýapyşyň.
It is important to read each publication in detail.	Her neşiriň jikme-jik okalmagy möhümdir.
I wanted the truth.	Men hakykaty isledim.
I love my contract.	Men şertnamamy gowy görýärin.
There are problems with such an approach.	Şeýle çemeleşmek bilen baglanyşykly kynçylyklar bar.
My songs are special to me.	Aýdymlarym meniň üçin aýratyn.
At the moment.	Häzirki wagtda.
He traveled with his father and brother.	Kakasy we dogany bilen gezdi.
This continues.	Bu dowam edýär.
Below is a copy of the article.	Aşakda makalanyň bir nusgasy bar.
God did not give some people.	Käbir adamlara hudaý bermedi.
You just give up.	Siz diňe ýüz öwürersiňiz.
But I had the best interests at heart.	Heöne meniň ýüregimde iň gowy gyzyklanmalar bardy.
These were the people who stood by him.	Bular onuň tarapynda duran adamlardy.
First of all, I do not offer my hand.	Ilki bilen elimi hödürlemeýärin.
They just show up.	Diňe özlerini görkezýärler.
Welcome to the plane.	Uçar hoş geldiňiz.
Each section may have its own "style" or background.	Her bölümiň öz “stili” ýa-da fonlary bolup biler.
It was dangerous, it hurt people.	Bu howplydy, adamlara zyýan ýetirdi.
What services can you offer me?	Haýsy hyzmatlary maňa aýdyp bilersiňizmi?
I sat down and went through the window.	Men oturdym, penjireden geçdim.
The light was no different.	Lightagtylyk üýtgeşik däldi.
When they first saw me, I didn't give a shit about myself.	Meni ilkinji gezek görenlerinde, men hakda jyns bermedim.
But this is not the case.	Thisöne bu waka doly däl.
But then it turned into a bill for relief.	Thenöne soň ýeňillik üçin kanun taslamasyna öwrüldi.
He could not accept it.	Ol muny kabul edip bilmedi.
People have cars.	Adamlarda maşyn bar.
I tried a few things, but failed.	Birnäçe zady synap gördüm, ýöne üstünlik gazanyp bilmedim.
This is not high school football.	Bu orta mekdep futboly däl.
The exact amount depends on the weapon.	Takyk mukdary ýaraga baglydyr.
She came to me in my dreams.	Ol düýşlerimde meniň ýanyma geldi.
An action that will bring us closer to peace.	Bizi parahatçylyga ýakynlaşdyrjak hereket.
Not in detail.	Jikme-jik däl.
They were part of me.	Olar meniň bir bölegimdi.
I don’t know if they are really ready for the moment.	Olaryň hakykatdanam pursata taýyndygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
I tell her something, and she doesn't answer.	Men oňa bir zat diýýärin, olam jogap bermeýär.
And so it changed.	Şeýdip, ol üýtgedi.
After all, there were more animals running in the past.	Her niçigem bolsa, geçmişde ylgaýan haýwanlar has köpdi.
I never liked his taste.	Men onuň tagamyny hiç haçanam halamadym.
He may have asked her to do it.	Ol muny etmegini haýyş eden bolmagy mümkin.
The way to go with your efforts.	Edýän tagallalaryňyz bilen gitmegiň ýoly.
There are no effective treatments yet.	Entek täsirli bejergiler ýok.
In general, I said they agree with me.	Umuman, meniň bilen ylalaşýandyklaryny aýtdym.
There is more.	Has köp zat bar.
What a wonderful way to screw people over.	Öz sesini ulanýan birini eşitmek nähili gowy zat.
Black legs are long and strong.	Gara aýaklar uzyn we güýçli.
Anyway, call us.	Her niçigem bolsa, bize jaň ediň.
Look like a school.	Mekdep ýaly serediň.
Oh, it feels like this collection of friends.	Öý, dostlaryň bu ýygyndysy ýaly duýulýar.
College was fun.	Kollej hezil boldy.
He could have helped her.	Oňa kömek edip bilerdi.
There will be nothing to worry about.	Alada etjek zat bolmaz.
I hate walking.	Men ýöremegi ýigrenýärin.
This goes to the above issue.	Bu ýokardaky meselä geçýär.
Good post.	Gowy ýazgy.
But this vote may be different.	Emma bu ses berişlik başgaça bolup biler.
It wasn’t even wet.	Ol hatda çygly däldi.
Now we turn to the argument.	Indi argumente ýüzlenýäris.
Not too tired.	Gaty ýadaw däl.
He never had to learn.	Hiç haçan öwrenmeli däldi.
He could imagine what his wife would say.	Aýalynyň näme diýjegini göz öňüne getirip bilýärdi.
Initially, the company produced sensitive products.	Ilki bilen kompaniýa duýgur önümleri öndürdi.
Together we formed our own combat team.	Bilelikde öz söweş toparymyzy döretdik.
They were forced to take advantage of nothing.	Hiç zatdan peýdalanmaga mejbur boldular.
Everyone is friends here.	Her kim bu ýerde dost bolup otyr.
I became a new work of art.	Men täze bir sungat eseri boldum.
Without more detailed information, it is difficult to make informed choices.	Has doly maglumat bolmasa, habarly saýlawlary kabul etmek kyn.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
These are my thoughts.	Bu meniň pikirlerim.
Honestly, you know my friends.	Dogrusy, meniň dostlarymy tanaýaň.
It was hard to catch his eye.	Onuň gözlerine duşmak kyndy.
Good money for time, great money.	Wagt üçin gowy pul, uly pul.
If interested.	Eger gyzyklanýan bolsa.
Global results build a region at once.	Global netijeler bir gezekde bir sebit gurulýar.
He is married, has a son and a cat.	Öýlenen, ogly we pişigi bar.
He had to get to work.	Ol işe girmeli boldy.
I am no longer one of them.	Men indi olardan däl.
Again, I got nervous.	Againene-de nerw duýgusyny aldym.
So we turn to our users for help.	Şonuň üçin kömek soramak üçin ulanyjylarymyza ýüz tutýarys.
The economic recovery has begun.	Ykdysady dikeliş başlandy.
They don’t know what happened.	Näme bolandygyny bilenoklar.
We were both bad.	Ikimizem erbetdik.
You will never forget this moment.	Bu pursady hiç wagt ýatdan çykarmarsyňyz.
You are scared.	Siz gorkýarsyňyz.
But he was filling himself up like that.	Heöne özüni şeýle bir doldurýardy.
The sky was shaking and he was sitting next to her.	Asman tolgunýan ýaly bolup, onuň gapdalynda oturdy.
At least not for the good.	Iň bärkisi gowy taraplar üçin däl.
He was on his way home to turn himself in to the police.	Özüni polisiýa öwürmek üçin öýüne barýardy.
Let's go to bed.	Geliň, ýatalyň.
You can't be	Sen bolup bilmersiň
I never knew my father.	Men kakamy hiç haçan tanamaýardym.
I just didn’t read them.	Men olary diňe okamadym.
This is the main thing.	Bu esasy zat.
You lose yourself.	Özüňi ýitirýärsiň.
He has lost the last five games he has played.	Oýun eden soňky bäş jamda utuldy.
Traveling for treatment may be a good idea.	Bejergi üçin syýahat etmek gowy pikir bolup biler.
We have a great team spirit.	Bizde uly topar ruhy bar.
One day my mother called.	Bir gün ejem jaň etdi.
It was a test to come back despite the harsh conditions.	Conditionsöne şertleriň has agyrdygyna garamazdan gaýdyp gelmek synag boldy.
The more you use, the more pages you create.	Näçe köp ulansaň, şonça-da köp sahypa ýasaýarsyň.
She looks very young.	Ol gaty ýaş görünýär.
Deep down, you know what you really want.	Çuňňur, hakykatdanam näme isleýändigiňizi bilýärsiňiz.
We hope you enjoy the extension of service.	Bu hepde biziň kynçylyklarymyza goşularsyňyz diýip umyt edýäris.
She is absolutely beautiful.	Ol düýbünden owadan.
If they answer, give it to me.	Jogap berseler, maňa ber.
You can never bring back something that has never been lost.	Hiç wagt ýitirilmedik zady yzyna getirip bilmersiň.
You have to see how this is done.	Munuň nähili edilendigini görmeli.
He found his voice.	Ol sesini tapdy.
We agreed that we should get an apartment closer to work.	Işe has ýakyn kwartira almalydygyna ylalaşdyk.
An hour later he refused.	Bir sagatdan soň ol ​​ýüz öwürdi.
Logic did not enter it.	Logika oňa girmedi.
He was silent now.	Ol indi ümsümdi.
You have to be proud of yourself.	Özüňe buýsanmaly.
Thank you for those kind words.	Şol mähirli sözler üçin sag boluň.
I would really appreciate any input you can give.	Berjek islendik girişiňize hakykatdanam minnetdar bolardym.
Some might just say it's as good as your worst image.	Käbirleri diňe iň erbet keşbiňiz ýaly gowy diýip bilerler.
You said it would be difficult, and so it was.	Kyn boljakdygyny aýtdyňyz, şeýle boldy.
I would like to thank the audience who participated in these events for their comments.	Bu çärelere gatnaşan tomaşaçylara teswirleri üçin sag bolsun aýdýaryn.
The sight never smiled.	Görüş bir gezek ýylgyrmady.
We had no problems.	Biz hiç hili kynçylyk çekmedik.
But little is known about these mechanisms.	Emma bu mehanizmler barada az zat bilinýär.
A real struggle for parents.	Ene-atalar üçin hakyky göreş.
No conditions.	Hiç hili şert ýok.
The rooms are comfortable and large and share a good bathroom.	Otaglar amatly we uly bolup, gowy hammam paýlaşýarlar.
The world is in pain.	Dünýä agyrdy.
Then exit, then enter.	Soňra çykyň, soň giriň.
The lighting would be great.	Lightagtylyk gaty gowy bolardy.
I was not surprised.	Men beýle geň görmedim.
I agree that there are many more ways.	Men ýene-de köp ýoluň bardygyna razy.
In the end, his ideas were his.	Ahyrynda onuň pikirleri onuňkydy.
Let's unite together.	Geliň bilelikde birleşeliň.
The police are there.	Polisiýa ol ýerde.
Those who first saw them shed tears.	Olary ilkinji görenleri gözýaş dökýärdi.
The streets are clean.	Köçeler arassa.
As a result, we have decided to conduct training at this time.	Netijede, şu wagt okuwlary geçirmegi makul bildik.
Now he would not do that.	Indi ol muny etmezdi.
These are very thin and light and very hot.	Bular gaty inçe we ýeňil we gaty çalt gyzýar.
However, he began to plan for his recovery.	Şeýle-de bolsa, dikeldişi meýilleşdirip başlady.
Of course not.	Elbetde bolmaz.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Muny almalydygyňyz belli däl.
He spoke now.	Indi gürledi.
Talk to someone in this situation and think they will play that way.	Bu ýagdaýda kimdir biri bilen gürleşiň we şeýdip oýnajakdyklaryny pikir ediň.
This is a must do!	Bu hökman etmeli!
You can definitely tell that the store has not been purchased.	Dükanyň satyn alynmandygyny hökman aýdyp bilersiňiz.
It is clear that freedom is good.	Erkinligiň gowydygy düşnüklidir.
Passion will die without showing a bunch of strong emotions.	Höwes güýçli duýgularyň bir toparyny görkezmezden öler.
To watch below.	Munuň aşagyna tomaşa etmek üçin.
Almost all.	Tutuş diýen ýaly.
The fact that our dogs know best.	Itlerimiziň gowy bilýän hakykaty.
I am happy that my parents still live here.	Ene-atamyň henizem şu ýerde ýaşaýandygyna men bagtly.
It really does add a personal touch to them.	Hakykatdanam, olara şahsy degişme goşýar.
It will be better with the back.	Arka bilen has gowy bolar.
This is not an important part.	Bu möhüm bölek däl.
He looks at her.	Oňa seredýär.
Related and non-related things.	Baglanyşykly we däl zatlar.
I was treated well compared to some.	Käbirleri bilen deňeşdirilende maňa gowy seredildi.
The main result was direct health care costs.	Esasy netije göni saglygy goraýyş çykdajylary boldy.
The story was then published in book form.	Şondan soň hekaýa kitap görnüşinde neşir edildi.
He also did not call.	Şeýle hem, jaň etmedi.
It just changed the environment.	Diňe ýakyn gurşawyny üýtgetdi.
He was looking at the wedding ring on his left.	Çep elindäki toý ýüzügine seredýärdi.
His plan failed.	Onuň meýilnamasy başa barmady.
I came to the same conclusion.	Şol bir netijä geldim.
Somehow it didn't feel right.	Someöne nämüçindir bu dogry duýulmady.
I have nothing but great memories of my father.	Kakamyň uly ýatlamalaryndan başga zadym ýok.
His eyes were fixed on me again.	Gözleri ýene maňa gönükdirildi.
Do I see red right now?	Men şu wagt gyzyl görýärinmi?
You have to wait a lot.	Köp zada garaşmaly.
More than a decade has passed.	On ýyldan gowrak wagt geçdi.
He was not wearing shoes.	Aýakgap geýmeýärdi.
environment	daşky gurşaw.
But he never did.	Emma muny hiç wagt edip bilmedi.
Every song is a wonderful work.	Her aýdym haýran galdyryjy eser.
I can't carry you	Men seni göterip bilemok
Maybe you can improve.	Belki has gowulaşdyryp bilersiňiz.
But that will change.	Thatöne bu üýtgär.
I think these are the future of books.	Meniň pikirimçe, bu kitaplaryň geljegi.
You will be back in a few days.	Birnäçe günden gaýdyp gelersiňiz.
This country will be destroyed.	Bu ýurt ýok ediler.
Yes, that would be his story.	Hawa, bu onuň hekaýasy bolar.
So, but not as good as they think.	Şeýlelik bilen, ýöne pikir edişleri ýaly däl.
Body weight was measured twice a week.	Bedeniň agramy hepdede iki gezek ölçelýärdi.
I don't need anything but you.	Maňa senden başga zat gerek däl.
Nor is this issue inevitable.	Şeýle hem bu mesele aradan aýrylyp bilinmez.
They are rules in one game.	Olar bir oýunda düzgün.
I was on stage for two hours.	Iki sagatlap sahnada boldum.
That's how it started in the face of light.	Lightagtylygyň öňünde şeýle başlandy.
Basically, it started out really well today.	Esasan, bu gün hakykatdanam gaty gowy başlandy.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa agaçlara çykarys.
Like myself, he had time to dress properly.	Özüm ýaly, dogry geýinmek üçin wagt sarp edipdi.
I believe I miss him.	Men ony küýseýändigime ynanýaryn.
You see now.	Indi görýärsiň.
I recognized both.	Ikisini-de tanadym.
But he still didn't come home.	Emma şonda-da öýüne gelmedi.
It was a completely different thought for me.	Bu meniň üçin düýbünden başgaça pikirlenmekdi.
The people stopped.	Halk durdy.
He says where have you been for months?	Birnäçe aý nirä gitdiňiz diýýär.
Make sure the clock is on your way.	Wayoluňyzda sagadyň habarlydygyna göz ýetiriň.
I had a daughter and a husband to look after.	Meniň ideg etjek gyzym we adamym bardy.
We look forward to seeing you again at any time.	Islendik sagatda gaýdyp gelmegine garaşýarys.
But he did not tell anyone.	Emma ol hiç kime aýtmady.
The topic was open enough.	Mowzuk ýeterlik derejede açykdy.
He chose what he wanted to do.	Etjek bolýan zadyny onuň özi saýlady.
Wear it before you arrive.	Gelmezden ozal geýiň.
They just take up space.	Olar diňe ýer tutýarlar.
He knew the reason.	Munuň sebäbini bilýärdi.
I helped you	Men size kömek etdim
Real, live here and now.	Hakyky, bärde we häzirki wagtda göni ýaýlymda.
She loved it.	Ol muny gaty gowy görýärdi.
We don't care if you're a big company.	Käbir uly kompaniýa bolsaňyz, bizi gyzyklandyranok.
Then it has the opposite effect.	Soňra bolsa ters täsirini ýerine ýetirýär.
It doesn't have to be that way.	Munuň ýaly bolmaly däl.
It had nothing to do with sex.	Munuň jyns bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
The fans were great.	Janköýerler ajaýypdy.
Of course, I don't want to talk to my dad.	Elbetde, kakam bilen gürleşmek islämok.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne bu gaty ýokary bolup biler.
Having sex with a woman.	Aýal bilen jyns gatnaşykda bolmak.
Usually the rest of the people do that.	Adatça bu ýerde galanlar şeýle edýärler.
And we couldn’t tell the story exactly.	We hekaýany takyk aýdyp bilmedik.
This page is the right place to watch.	Bu sahypa tomaşa etmek üçin dogry ýer.
The music is still there.	Saz henizem dur.
It’s just amazing to get their comments back.	Diňe teswirlerini yzyna almak haýran galdyryjy.
We started very little.	Biz gaty az başladyk.
It is determined by the people living in it.	Ony ýaşaýan adamlar kesgitleýär.
The results of this effort have been negative.	Bu tagallanyň netijesi negatiw boldy.
I will never forget that.	Men muny hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
Now you believe in thinking, not in reality.	Indi hakykata däl-de, pikirlenmäge ynanýarsyňyz.
All will be well, you will see.	Hemmesi gowy bolar, görersiňiz.
No one in the court, in short, mentioned it.	Kazyýetde ýa-da gysgaça hiç kim muny agzamady.
Save if spot is removed.	Spot aýrylsa saklaň.
At first, I didn't seem to believe it.	Ilki bilen maňa ynanan ýaly däldi.
He didn't have to think about it.	Ol bu hakda pikirlenmeli däldi.
The explanation will be clear from the context.	Düşündiriş kontekstden düşnükli bolar.
Guys aren't very right.	Guysigitler gaty dogry däl.
We don't love each other enough.	Biri-birimizi ýeterlik söýemzok.
It's like a bad dream.	Erbet düýş ýaly.
What to do if you're in a hurry?	Tiredadaw bolsaňyz näme etmeli?
Yes, that's right.	Hawa, ine şeýle.
The doors on both sides were closed.	Iki tarapdaky gapylar ýapyldy.
He wanted to prove he could still play.	Henizem oýnap biljekdigini subut etmek isledi.
Let's see how it goes.	Nädip boljakdygyny göreliň.
They are my daughters.	Olar meniň gyzlarym.
Three people came to him.	Üç adam onuň ýanyna geldi.
They were ten years old.	Olar on ýaşyndady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu adamyň işi.
This is not our problem.	Bu biziň problemamyz däl.
But no one could go.	Emma hiç kim gidip bilmedi.
I was not interested, he was not leaving me.	Meni gyzyklandyranokdy, ol meni terk etmeýärdi.
He didn't even die.	Ol hatda ölmedi.
Then he went to the post office again.	Soň bolsa ýene poçta bölümine gitdi.
Maybe another time.	Belki başga bir gezek.
The sound is not felt inside or outside.	Ses içerde-de, daşarda-da duýulmaýar.
What happened next, he did.	Soň näme boldy, etdi.
Good, but it doesn't change the truth.	Gowy, ýöne hakykaty üýtgetmeýär.
So we don’t have much time.	Şonuň üçin kän wagtymyz ýok.
This is to know the course of our experience.	Bu, biziň tejribämiziň gidişini bilmekdir.
Dark and cold.	Garaňky we sowuk.
This is my job.	Bu meniň işim.
He pushed his brother deeper.	Jigisine has çuňňur itekledi.
Did he see us sitting right now?	Ol şu wagt oturanymyzy gördimi?
You will be wrong.	Wrongalňyşarsyňyz.
He can barely open his eyes here.	Ol bu ýerde gözüni zordan açyp bilýär.
I count myself to ten to soothe myself.	Özümi köşeşdirmek üçin on-a çenli hasaplaýaryn.
He wrote the main paper.	Esasy kagyzy ýazdy.
"Don't worry, it will help," he said.	Ol, alada etme, bu kömek eder diýdi.
There is nothing he doesn't know.	Onuň bilmeýän zady ýok.
I didn't see that	Men muny görmedim
Can he plan now?	Ol indi meýilnama düzüp bilermi?
There is no doubt about that.	Faktda şübhe ýok.
You took your position and that's it.	Siziň pozisiýaňyzy aldyňyz we ine şeýle.
Seems like a good time to quit your current job.	Häzirki işden gitmek üçin amatly pursat ýaly.
He can look after himself and just get started.	Özüne seredip biler we diňe işe başlar.
Remember that we are human.	Biziň adamdygymyzy ýadyňyzdan çykarmaň.
This order is not just about money.	Bu buýruk diňe pul bilen baglanyşykly däl.
Things are going well.	Iş gowy gidýär.
We were one year old.	Biz bir ýaşdadyk.
But there were many mistakes.	Emma köp ýalňyşlyk bardy.
I have no problem finding a job.	Iş tapmakda kynçylyk çekemok.
I will not back down.	Men yza çekilmerin.
And then there was the confusion between the two services.	Soň bolsa, iki hyzmatyň arasynda bulaşyklyk bolup başlady.
I still don't believe him.	Häzirem oňa ynanamok.
You don’t even believe in yourself.	Hatda özüňe-de ynanmaýarsyň.
The requirement is as follows.	Talap aşakdaky ýaly.
Wherever he went, he was immediately found.	Nirä gitse-de, derrew tapyldy.
He had no money and no family.	Puly we maşgalasy ýokdy.
I could not get any information.	Maňa hiç hili maglumat gelip bilmedi.
Suddenly my whole day seemed ridiculous.	Birden tutuş günüm maňa gülkünç ýalydy.
I had to tell my dad.	Men kakama diýmeli boldum.
As a result, the best overall solution is retained.	Netijede iň oňat umumy çözgüt saklanýar.
It has nothing to do with race or anything else.	Munuň ýaryş ýa-da başga bir zat bilen baglanyşygy ýok.
There was no middle ground.	Orta ýer ýokdy.
It looks good, but it comes at a very high price.	Gowy ýaly görünýär, ýöne gaty gymmat bahadan gelýär.
It should be either at the bar or at the door.	Ol ýa barda ýa-da gapyda bolmaly.
He spent.	Ol harçlandy.
The problem is completely different animals.	Mesele, düýbünden başga haýwanlar.
I have to say I love you.	Söýýän diýmeli.
It will be good.	Gowy bolar.
The device has several controls and each has a function.	Enjamyň içinde birnäçe dolandyryş bar we hersiniň işi bar.
You can't describe it in words.	Söz bilen suratlandyryp bilmersiňiz.
The meeting itself was good.	Duşuşygyň özi gowy boldy.
I think he smiled at least.	Iň bolmanda ýylgyrdy öýdýän.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu gözelligi yzyna öwürjek däldi.
He saw where he was before he was born.	Ol dogulmanka nirededigini gördi.
It will not be difficult to find it.	Ony tapmak kyn bolmaz.
Sow in the fall or winter.	Güýzde ýa-da gyşda ekiň.
I do not know	Men bilip bilemok
But there is no joy.	Emma şatlyk ýok.
This time it was different.	Bu gezek başgaça ýalydy.
People talk about the length of books for children.	Adamlar çagalar üçin kitaplaryň uzynlygy barada gürleşýärler.
I hope he reads this comment.	Bu teswirini okaýar diýip umyt edýärin.
They learn to cook, to believe, to look beyond themselves.	Nahar bişirmegi, ynanmagy, özlerinden daşgary seretmegi öwrenýärler.
However, a lot has happened and a lot has been suffered.	Şeýle-de bolsa, köp zat bolup geçdi, köp ejir çekdi.
It actually allows you to drive it.	Aslynda ony sürmäge mümkinçilik berýär.
The driver took more than an hour and a half.	Sürüji bir ýarym sagatdan gowrak wagt aldy.
It can take an hour or more.	Bir sagat ýa-da ondanam köp wagt alyp biler.
So now you know what happened.	Şonuň üçin näme bolandygyny indi bilýärsiňiz.
But that cannot be the full explanation.	Itöne muňa doly düşündiriş bolup bilmez.
I call on the people of Peopleurd to join this battle.	Peopleurduň halkyna bu söweşe goşulmaga çagyrýaryn.
I need to know about you.	Men sen hakda bilmeli.
His mouth turned down.	Agzy aşak öwrüldi.
Each of them took a different turn.	Olaryň hersi başga öwrüm aldy.
Join the movement.	Herekete goşulyň.
But they were happy people.	Emma olar bagtly adamlardy.
I know this is true.	Munuň şeýledigini bilýärin.
There was no need to keep it.	Ony saklamagyň zerurlygy ýokdy.
I can't feel the spirit of the group.	Toparyň ruhuny duýup bilemok.
We are the same, but different.	Biz meňzeş, ýöne başga.
All the women in the video are black.	Wideodaky aýallaryň hemmesi gara.
He was drinking.	Ol içýärdi.
He denied any involvement in the violence.	Ol zorluga degişli haýsydyr bir programmany goldaýandygyny inkär etdi.
Take an example from white.	Ak reňkden bir mysal alyň.
Relationships grow when you get to know each other.	Birek-biregi tanşanyňyzda gatnaşyklar ösýär.
Because	Sebäbi.
All the pros want to offer this to my mom.	Thehli artykmaçlyklar muny ejeme teklip etmek isleýär.
But his loving wife.	Heöne söýýän aýaly.
They raised money.	Pul ýygnadylar.
It is in the feeling.	Duýgy içindedir.
Where their children can go to good schools.	Çagalarynyň gowy mekdeplere gidip bilýän ýerleri.
He said.	Ol aýtdy.
He wanted to do it for money.	Muny pul üçin etmek isledi.
There is nothing else like it in the film.	Filmde şuňa meňzeş başga zat ýok.
Now I have tasted it.	Indi munuň üçin dadyp gördüm.
A successful argument here requires at least two things.	Bu ýerde üstünlikli jedel etmek azyndan iki zady talap eder.
Lead lead change.	Leadigrimi gurşun çalşygy.
Our truth is that we believe in it.	Hakykatymyz, muňa ynanýan zatlarymyzdyr.
Everything suits him.	Hemme zat oňa laýyk.
But not good.	Aöne gowy däl.
But after a successful career, the pattern has not stopped.	Emma üstünlikli işden soňam nagyş saklanmady.
Purified from a separate line of thought.	Aýratyn pikir setirinden arassalan.
We cannot agree with such an approach.	Şeýle çemeleşmä razy bolup bilmeris.
Do what you have to do for yourself.	Näme etmelidigiňizi, siziň üçin ediň.
Honestly, he was, but a little.	Dogrusy, ol bardy, ýöne azajyk.
He lay behind what felt like a cold stone.	Sowuk daş ýaly duýulýan zadyň arkasynda ýatyrdy.
Tell us what to do. "	Näme etmelidigimizi aýdyň "-diýdi.
We made money as a result of our hard work.	Zähmetimiziň netijesinde pul gazandyk.
He remained cautious in the middle of the ship.	Gäminiň ortasynda seresaplylyk bilen galdy.
It's time to dump her and move on.	Işlemegiň wagty geldi.
Maybe I'll throw it away.	Belki, ony zyňaryn.
To them and those around them.	Olara we töweregindäkilere.
You have to be scared.	Gorkmaly.
At least he's still in the game.	Iň bärkisi, ol henizem oýunda.
They go up and down the road.	Upokara çykýarlar we aşak ýolda alyp barýarlar.
What is this	Bu näme?
No one else knew what was going on there.	Ol ýerde nämeleriň bolup geçýändigini başga hiç kim bilmeýärdi.
The door is not heavy, but there is no key.	Gapy agyr däl, ýöne açar ýok.
Total peace of mind.	Jemi rahatlyk.
The same is true of most other animals.	Beýleki haýwanlaryň köpüsinde şol bir zat.
Both are not working well.	Ikisem gowy işlemeýär.
They stopped me.	Meni sakladylar.
If you follow a method, do it temporarily.	Bir usuly ýerine ýetirseňiz, wagtlaýyn ýerine ýetiriň.
So it took a while.	Şonuň üçin birneme wagt gerek boldy.
, at the beginning of the study period.	, okuw wagty başlanda.
The door slammed shut.	Gapy berkdi.
However, the parties could not agree on the venue for the meeting.	Şeýle-de bolsa, taraplar ýygnak geçiriljek ýerde ylalaşyp bilmediler.
You need to take it to someone for me.	Ony meniň üçin birine alyp barmagyňyz gerek.
There are things you just can't do.	Diňe özüň edip bilmejek zatlaryň bar.
It doesn't look like either.	Bularyň ikisinde-de ýok ýaly.
Of course we could do it here.	Elbetde, bu ýerde edip bilerdik.
It was not funny.	Bu gülkünç däldi.
This is their job.	Bu olaryň işi.
The proof of this is similar in general.	Munuň subutnamasy umumy ýagdaýda meňzeýär.
Now there is no place for black and white issues.	Indi ak-gara meseleler üçin ýer ýok.
The family history of a similar disease was negative.	Şuňa meňzeş keseliň maşgala taryhy negatiwdi.
If you want good food, you pay more.	Gowy iýmit isleseňiz, has köp pul töleýärsiňiz.
I did not ride today.	Men bu gün münmedim.
I must have tried to leave.	Men gitmäge synanyşan bolmaly.
He needs to know about me.	Ol bu hakda meniň hakda bilmeli.
There is a lot of information about financial information from different sources.	Maliýe maglumatlary hakda dürli çeşmelerden köp maglumat bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da bolup bilerin.
He ignored me.	Ol meni äsgermezlik etdi.
So this will be my first visit.	Şonuň üçin bu meniň ilkinji saparym bolar.
Region.	Sebit.
It was the only word that matched.	Gabat gelýän ýeke-täk sözdi.
Let him know why.	Munuň sebäbini oňa habar beriň.
Home for the Poor.	Garyp adamlar öýi.
I didn’t do a very good job with that.	Munuň bilen gaty gowy iş etmedim.
He never looked at any of them.	Ol hiç haçan olaryň hiç birine-de seretmedi.
Better yet.	Has gowusy.
Of course it helps.	Elbetde kömek edýär.
They performed live on my shoulder.	Olar meniň egnimden göni ýaýlymda çykyş etdiler.
Society and the state.	Jemgyýet we döwlet.
I couldn't see the ball.	Men topy görüp bilmedim.
It was something else after that.	Ondan soň başga bir zatdy.
I've heard that name before.	Men bu ady öňem eşidipdim.
Not positive.	Oňyn däl.
His father finally surrendered.	Kakasy ahyrsoňy boýun egdi.
After dinner he put me on the road again.	Nahardan soň meni ýene ýolda goýdy.
Location is as bad as you can get.	Locationerleşip bilşiňiz ýaly erbet.
I am very happy with these things.	Bu zatlardan gaty begenýärin.
He took a deep breath, caught it, and opened fire.	Bir dem aldy-da, tutdy-da, ot açdy.
Many pictures.	Köp suratlar.
However, these results are not needed.	Şeýle-de bolsa, bu netijelere zerurlyk ýok.
Pay cash	Nagt tölediň
So everything here is confusing.	Şonuň üçin bu ýerdäki hemme zat bulaşyklykda.
I realized my mistake was too late.	Mistakealňyşlygymy gaty giç gördüm.
Thinking about something.	Bir zat hakda pikir etmek.
But this is just the beginning.	Emma bu diňe başlangyç.
Of course, he has no place in politics with this position.	Elbetde, bu pozisiýa bilen syýasatda onuň ýeri ýok.
He taught at school.	Mekdepde sapak berdi.
He has two years left in his contract.	Şertnamasynda iki ýyl galdy.
I think they really miss him.	Meniň pikirimçe, olar ony hakykatdanam küýseýärler.
This is what you do when you are in high school.	Orta mekdepde okaýarkaňyz muny edýärsiňiz.
Get up.	Turmak.
I smelled coffee.	Kofeniň ysyny alýardym.
She rolled her eyes.	Ol gözlerini aýlady.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Siz diňe aladalanýarsyňyz.
We started talking.	Biz gürleşip başladyk.
It will not work until you do the right thing.	Dogry işleri edýänçäk, işlemez.
Nowadays, everyone looks at each other so positively.	Häzirki wagtda hemmeler biri-birine şeýle oňyn garadylar.
Nothing can be a lie.	Hiç zat ýalan bolup bilmez.
A number of interesting features are observed.	Birnäçe gyzykly aýratynlyklar synlanýar.
However, this is also not true.	Şeýle-de bolsa, bu hem dogry däl.
Each layer takes precise time.	Her gatlak takyk wagt alýar.
They can be white.	Olar ak bolup biler.
I don't care who did it, it doesn't matter.	Kimiň muny edenine gyzyklanmaýaryn, bu mesele däl.
There are no such reasons.	Bu ýerde beýle sebäpler ýok.
But it is not yet clear.	Youöne entek aýdyň däl.
Get used to it too.	Oňa-da öwrenişiň.
Clinical characteristics of patients were taken into account.	Näsaglaryň kliniki aýratynlyklary hasaba alyndy.
He did not like to lose anything.	Hiç zatdan utulmagy halamaýardy.
All they had to do was allow it to grow naturally.	Bar etmeli zatlary, tebigy ýagdaýda ösmegine ýol bermekdi.
Nothing was sold so quickly.	Hiç zat beýle çalt satylmady.
So it ends.	Şeýlelik bilen gutarýar.
Most people like to keep their memories in mind by taking pictures.	Adamlaryň köpüsi surata düşmek bilen ýatlamalaryny saklamagy halaýarlar.
We want men.	Biz erkekler isleýäris.
Okay, let's try.	Bolýar, synanyşýarys.
He was very free and very independent.	Ol aşa erkin, aşa garaşsyzdy.
I will speak or not speak at your command.	Seniň buýrugyň bilen gürleşerin ýa-da gürlämok.
Here it is!	Ine, şu!
The facts are a little different.	Faktlar birneme üýtgeşik.
It was not a sticky image.	Bu ýapyşan şekil däldi.
Database data are shown as mean values ​​or number of patients.	Datahli maglumatlar ortaça bahalar ýa-da hassalaryň sany hökmünde görkezilýär.
A patient informed consent form will be requested to be signed.	Näsagdan habarly razylyk blankasyna gol çekilmegi haýyş ediler.
This explains the organization of the rest of the paper.	Bu ýerde kagyzyň galan bölegini guramak düşündirilýär.
To slow down.	Haýal etmek üçin.
I want her to feel the pain.	Men onuň agyryny duýmagyny isleýärin.
In my body	Bedenimde.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ynha, bärde başgaça boldy.
It's very nice of you.	Bu size gaty ýakymly.
He has been with me for the past few weeks.	Ol soňky birnäçe hepde meniň bilen.
Order this wonderful work of art.	Bu ajaýyp sungat eserine sargyt ediň.
Maybe she needed space, just sex.	Belki, oňa giňişlik gerekdi, diňe seks bolmalydy.
We need your help to succeed.	Üstünlik gazanmak üçin siziň kömegiňize mätäç.
This also does not indicate a rise in the eye.	Bu hem gözüňe ýokary göterilişi görkezmeýär.
For those who think this will not happen in your city.	Şäheriňizde beýle bolmaz diýip pikir edýänler üçin.
Go ahead.	Öňe dolan.
But the price was too high.	Emma bahasy gaty ýokarydy.
This is your show, support it.	Bu siziň görkezişiňiz, goldaw beriň.
However, there must be a high limit.	Şeýle-de bolsa, ýokary çäk bolmaly.
Tell me why you are leaving.	Näme üçin ony terk edýändigiňi aýt.
I would not sell land with you.	Seniň bilen ýer satmazdym.
Know that your city is here.	Şäheriňiziň şu ýerde bolandygyny biliň.
My son is there.	Oglum şol ýerde.
So they finally had to release me.	Şeýdip, ahyrynda meni goýbermeli boldular.
One of the things that is going on in the future is processing.	Geljekde dowam edýän zatlaryň biri gaýtadan işlemekdir.
You may want your dog to sit.	Itiňizi oturýan ýerinde isläp bilersiňiz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, sizem şeýlediňiz.
We never go to bed, we never go to the parking lot.	Hiç wagt ýatamzok, hiç wagt duralga barmaýarys.
I love this product.	Men bu önümi gowy görýärin.
It should be online but online.	Onlineöne onlaýn bolmaly.
Not just in these areas, everyone has problems.	Diňe bu ugurlarda däl, her kimde kynçylyklar bar.
So you have to make that decision yourself.	Şonuň üçin bu karary özüňiz kabul etmeli.
The problem is, it can't be known for a while.	Mesele, muny wagtlaýynça bilip bolmaz.
As software for the brain.	Akyl beýniniň programma üpjünçiligi hökmünde.
I did not know the exact reason for this.	Munuň sebäbini anyk bilmedim.
He always puts it in his mouth.	Muny hemişe agzyna salýar.
I think this is very difficult.	Meniň pikirimçe, bu gaty kyn.
People are on duty.	Adamlar wezipe.
I don't know what's wrong.	Nämäniň dogrydygyny bilemok.
I don't know what it is.	Nämäniň nämedigini bilenok.
We share dogs.	Itleri paýlaşýarys.
Rather, it highlights its important aspect.	Has dogrusy, onuň möhüm tarapyny görkezýär.
They are well informed.	Olara gowy habar berilýär.
Saved interest was enough to buy land.	Tygşytlanan göterim ýer satyn almak üçin ýeterlikdi.
Thus, none of our employees could go to the factory.	Şeýlelik bilen, işgärlerimiziň hiç biri zawoda baryp bilmedi.
It's been a few years.	Birnäçe ýyl boldy.
He was an interesting guy.	Ol bir gyzykly ýigitdi.
There is no culture or wonder here.	Bu ýerde medeniýet ýa-da täsinlik ýok.
All the other answers are just thoughts.	Beýleki jogaplaryň hemmesi diňe pikirler.
The patient was eventually completely healed.	Näsag ahyrsoňy doly sagaldy.
Gave statistical advice.	Statistik maslahat berdi.
This seems to be the plan.	Bu meýilnama ýaly bolup görünýär.
Just move the words.	Diňe sözleri herekete getiriň.
In fact, they are far from alone.	Aslynda olar biri-birinden uzakda.
In public places.	Jemgyýetçilik ýerlerinde.
We were responsible for creativity and full production.	Döredijilik we doly önümçilik üçin jogapkärdik.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
There was only one of you.	Sizden diňe biri bardy.
It was a very difficult life to live.	Bu ýaşamak gaty kyn durmuşdy.
Or bear.	Ora-da aýy.
You only live once.	Durmuşyňyzy diňe bir gezek ýaşaýarsyňyz.
He says he has not fed them since his arrest and release.	Ol tutulandan we boşadylandan bäri olary iýmitlendirmeýändigini aýdýar.
My mother only met them for a short time.	Ejem olar bilen diňe gysga wagt tanyşdy.
A week later.	Bir hepde soň.
Their only function seems to be useful information.	Olaryň ýeke-täk wezipesi peýdaly maglumatlar ýaly.
Cold glass faces.	Sowuk aýna basylan ýüzler.
But now he says he can get more for the room.	Nowöne indi otag üçin has köp zat alyp biljekdigini aýtdy.
How do you speak	Nädip gürleýärsiň.
Not for long.	Uzak wagtlap däl.
Fighting for yourself.	Özüň üçin söweşmek.
In the management team, these parameters have never changed.	Dolandyryş toparynda bu parametrler hiç haçan üýtgemedi.
Not much, just two hundred dollars.	Kän däl, diňe iki ýüz dollar.
They want to achieve something.	Bir zada ýetmek isleýärler.
Really fast, simple, free and other than trying.	Hakykatdanam çalt, ýönekeý, mugt we synap görmekden başga.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
In fact, many people may feel normal.	Aslynda köpler özlerini adaty duýup bilerler.
So it was.	Soa-da şeýle ýalydy.
In those days it was especially strong.	Şol günler esasanam güýçli bolupdyr.
If you have friends like that.	Şeýle dostlaryňyz bar bolsa.
You met one of them.	Olardan birine duşduň.
But why not make your meeting a healthier one?	Whyöne näme üçin ýygnagyňyzy sagdyn pursata öwürmeli däl?
We'll be eating soon.	Soonakynda iýýäris.
Agreed to dollars and terms.	Dollar we şertlere razy boldy.
We stopped before the engine started to smoke.	Motoryň çilim çekip başlamazyndan öň durduk.
Only two pieces cut in half.	Diňe ortadan kesilen diňe iki bölek.
This may be true because resources are often limited.	Resurslar köplenç çäkli bolany üçin bu dogry bolup biler.
Now he knew exactly who he was.	Indi ol kimdigini anyk bilýärdi.
He needed more.	Oňa has köp zat gerekdi.
It looks like your website has a problem.	Web sahypaňyzda näsazlyk bar ýaly.
Your sexuality is the reason for your successful relationship.	Jynsy gatnaşyklaryňyz üstünlikli gatnaşyklaryňyzyň sebäbi.
I do not know.	Men bilemok.
Recommend early programs.	Irki programmalary maslahat beriň.
Never, ever give up.	Hiç haçan, hiç wagt ýüz öwürmäň.
He was very happy and wanted to play more.	Ol gaty begendi we hasam oýnamak isledi.
It was very close when it happened.	Bu waka bolanda gaty ýakyndy.
Evidence does not support this conclusion.	Subutnamalar bu netijäni goldamaýar.
But one more thing to note.	Elseöne başga bir zady bellemeli.
But there is no peace for me.	Meöne meniň üçin rahatlyk ýok.
You only use the last one.	Diňe iň soňkusyny ulanýarsyňyz.
I want this program to work with any data set.	Bu programmanyň islendik maglumat toplumy bilen işlemegini isleýärin.
In some cases, this may be what they want.	Käbir ýagdaýlarda bu olaryň isleýän zady bolup biler.
In fact, I only had to go one day.	Aslynda diňe bir güne gitmeli boldum.
I never played after that.	Ondan soň hiç haçan oýnamadym.
It was so painful for him to lose his temper.	Oňa şeýle bir agyrdy welin, zatlar hakykaty ýitirdi.
Everything was fine, but not enough for the trial.	Hemme zat laýyk, ýöne kazyýet işi üçin ýeterlik däldi.
It was as if he had pages of notes before the incident.	Waka gutarmanka onuň bellik sahypalary bar ýalydy.
I don't remember when.	Haçan ýadyma düşenok.
Everything seemed to be said.	Hemme zat aýdylan ýalydy.
His new wife was the same age as her husband.	Täze aýaly adamsy bilen deň ýaşyndady.
The lines were still alive.	Setirler henizem janlydy.
They could not escape.	Olar gaçyp bilmediler.
I didn’t know what he wanted to talk about.	Men onuň näme hakda gürleşmek isleýändigini bilmedim.
We see no reason or reason.	Hiç hili sebäp ýa-da sebäp göremzok.
Otherwise, like his older brother.	Otherwiseogsam uly dogany ýaly.
After all, he was more about me.	Her niçigem bolsa, ol meniň hakda has köpdi.
Enough energy was a common shot.	Enougheterlik umumy bir atdy.
Nothing has changed.	Hiç zat üýtgemedi.
There is a collection to choose from.	Saýlamak üçin ýygyndy bar.
Now to check the controls.	Indi dolandyryşlary barlamak üçin.
Your goal is to do the best you can every day.	Maksadyňyz her gün edip biljek iň gowy zatlaryňyzy etmeli.
It's dangerous.	Ol howply.
They have been watching each other for twenty-two years.	Twentyigrimi ýyl bäri biri-birini synlaýarlar.
More than living here.	Bu ýerde ýaşamakdan has köp zat.
But something new has been added.	Newöne täze bir zat goşuldy.
This is far from the truth.	Bu hakykatdan daş.
I'm going to talk about this post on my blog as well.	Bu ýazgy hakda blogymda-da gürleşmekçi.
These are some quality products.	Bu käbir hil önümleri.
They became best friends in college for four years.	Dört ýyllyk kollejde iň gowy dost boldular.
That's what the family does.	Maşgala şeýle edýär.
Needless to say, he wanted to kill the other.	Diýjek bolmaýardy, beýlekisini öldürmek isleýärdi.
Every night it was for him, not the hospital staff.	Her agşam hassahananyň işgärleri däl-de, onuň üçin boldy.
It definitely helps.	Bu hökman kömek edýär.
But the hour came, and he heard nothing.	Yetöne sagat geldi, hiç zat eşitmedi.
Now it works.	Indi işleýär.
This is a shot fired by others.	Bu, beýlekiler tarapyndan berlen atdy.
It just took a while before something happened.	Belli bir zat ýüze çykmanka diňe wagt gerekdi.
It was as secret as our exchange.	Bu biziň alşymyz ýaly gizlin boldy.
The instructions are repeated.	Görkezmeler gaýtalandy.
One of them is killing people.	Olaryň biri adamlary öldürmekdir.
Eventually he quit the service and wanted to write a book.	Ahyrynda hyzmatdan çykyp, kitap ýazmak isledi.
This is a story.	Bu hekaýa.
Whether we like it or not.	Islesek-islemesek.
Twenty-nine patients underwent pre-treatment.	Patientsigrimi dokuz hassa öňünden bejergi aldy.
You can't play.	Oýnap bilmersiňiz.
However, this only works once.	Şeýle-de bolsa, bu diňe bir gezek işleýär.
In some databases.	Käbir maglumat bazasynda.
We have reached it.	Biz oňa ýetdik.
Originally built by society.	Ilki bilen jemgyýet bilen gurlan.
I can't have too much.	Mende gaty köp zat bolup bilmez.
The central nervous system loves it.	Merkezi nerw ulgamy muny gowy görýär.
The end was near.	Ahyrzaman şol wagt ýakyn ýalydy.
Not much now.	Häzir kän däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu işiň zerur bölegi.
I was crazy, you know, yes.	Men däli boldum, bilýärsiň, hawa.
The worst.	Iň erbet.
I don't push it.	Ony iteklänok.
I would like to know some other information about this site.	Bu sahypa hakda başga käbir maglumatlary bilesim gelýär.
I can’t imagine how horrible that was for him.	Munuň özi üçin nähili elhenç bolandygyny göz öňüne getirip bilemok.
It’s like seeing what can happen.	Näme bolup biljekdigini görmek ýaly.
I hope the wedding is not too long.	Toý gaty uzak däl diýip umyt edýärin.
Participants were asked to select the most important reason.	Gatnaşanlardan iň möhüm sebäbini saýlamagy haýyş edildi.
This can be done, but in the end they will have to talk.	Bu edilip bilner, ýöne soňunda gürleşmeli bolarlar.
That's when my mom met him.	Ine, ejem onuň bilen tanyşdy.
Many programs earn between two and three hundred dollars a month.	Köp meýilnamalar aýda iki, üç ýüz dollar işleýär.
How did they do that?	Muny nädip etdiler.
God knows it will be hard to forget.	Hudaý bilýär, ýatdan çykarmak kyn bolar.
They usually relieve my stress.	Adatça meniň stresimi aýyrýarlar.
We have a lot of activities throughout the course.	Throughoutylyň dowamynda köp çäreler geçirýäris.
I told her this was my dream job.	Men oňa bu meniň arzuw edýän işimdigini aýtdym.
You may need to stick to the wall for balance.	Deňagramlylyk üçin diwara ýapyşmagyňyz zerur bolup biler.
This path is easier.	Bu ýol has aňsat.
No wonder here.	Bu ýerde geň zat ýok.
It will help you grow, but it is really slow.	Bu size ösmäge kömek eder, ýöne hakykatdanam haýal.
It's nice of them.	Bu olardan ýakymly.
Thus, we demand our open set.	Şeýlelik bilen, açyk toplumymyzy talap edýäris.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe kabul etmeli.
Let's worry about it.	Geliň, ony alada goýalyň.
There is a third eye.	Üçünji göz bar.
I suggest a train	Men otlyny teklip edýärin
He was not afraid.	Ol gorkmady.
It works as follows.	Bu aşakdaky ýaly işleýär.
But there was no money left for food.	Emma iýmit üçin pul galmady.
That's where things started to fall apart.	Ine, şu ýerde zatlar dargap başlady.
It took less than three seconds to determine the object.	Obýekti kesgitlemek üçin oňa üç sekuntdanam az wagt gerek boldy.
Very sharp, very dangerous.	Örän ýiti, gaty howply.
Everything you eat is likely.	Iýen zatlaryňyzyň hemmesi ähtimal.
I don't need help with that.	Munuň üçin maňa kömek gerek däl.
The first change in the year of change.	Üýtgeşmeler ýylyndaky ilkinji üýtgeşiklik.
, Ok, the war is over.	, Ok, uruş gutardy.
I didn't know for sure.	Men anyk bilmedim.
I just want things to work.	Işleriň diňe işlemegini isleýärin.
The simplest thing is that the sound came out.	Iň ýönekeý zat, ses çykdy.
And then he knew he was waiting.	Soň bolsa garaşýandygyny bildi.
Otherwise I have to study it.	Otherwiseogsam ony öwrenmeli.
Send an e-mail for details.	Jikme-jiklikler üçin e-poçta iberiň.
Models have different colors to choose from.	Modelshli modelleriň saýlamak üçin dürli reňkleri bar.
Drawing board.	Çyzgy tagtasy.
I thought about it.	Men bu hakda pikir etdim.
I got harder than that.	Men ondan has kyn aldym.
I have a lot of respect for women.	Aýallara köp hormat goýýaryn.
But that is not possible.	Emma bu mümkin däl.
Anger and fear.	Gahar we gorky.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, diňe sesini gowy görýän bolsa gerek.
.Okay, a woman doesn't have as many houses as she does.	.Ok, aýalyň özi ýaly öýi beýle köp däl.
Please use e-mail.	Ora-da e-poçta ulanyň.
Click here to sign in.	Giriş üçin şu ýere basyň.
The patient will then be transferred to bed again.	Soňra hassany ýene düşegine göçürerler.
Someone grabbed his wounded shoulder and forced him to cry.	Biri ýaralanan egninden tutdy-da, aglamaga mejbur etdi.
The water fell easily.	Suw aňsat düşdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň bilen gürleşýändigi ýa-da däldigi belli däl.
He must have seen the same in me.	Ol mende-de şony gören bolmaly.
It's been a long time.	Moreene iki minut.
Then they asked me to join them.	Soň bolsa menden olara goşulmagymy haýyş etdiler.
This was stated by some of the participants.	Muny gatnaşyjylaryň käbiri aýtdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Dünýä seredişiniň şeýle usuly.
I have no idea about this issue.	Bu mesele hakda pikirim ýok.
The boy has not been seen or heard since.	Şondan bäri oglan görünmedi we eşitmedi.
Of course, they were right.	Elbetde, olar dogry aýtdylar.
Especially old people.	Esasanam garry adamlar.
We go out there every game and try to get it.	Her oýna ol ýere çykýarys we almaga synanyşýarys.
That’s where my experience of lossing is.	Lossitirmek tejribäm şol ýerde.
There are so many types it's hard to say.	Bu ýatlamalar gaty köp.
His spirit is as important as detail.	Onuň ruhy jikme-jiklik ýaly möhümdir.
Very open to starting work with those guys.	Şol ýigitler bilen işe başlamaga gaty açyk.
They did it in white.	Muny ak reňkde etdiler.
I believe he is not perfect and he does not have a father.	Onuň kämil däldigine, kakasynyň ýokdugyna ynanýaryn.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa, dem almagy bes edýärsiňiz.
But he knows something.	Emma ol bir zady bilýär.
You are my friend	Sen dost
His eyes are open.	Gözleri açyk.
Because you know I have a heart.	Sebäbi meniň ýüregimiň bardygyny bilýärsiň.
Here's the code.	Ine kod.
I gave a quick explanation to each.	Hersine çalt düşündiriş berdim.
You really want this book.	Hakykatdanam, bu kitaby isleýärsiň.
How can I do that?	Muny nädip edip bilerin?
I was not following anyone.	Men hiç kimi yzarlamokdym.
It has things like that.	Onda şular ýaly zatlar bar.
Several times before.	Öňem birnäçe gezek.
Daily written care plans are a must.	Gündelik ýazmaça ideg meýilnamalary hökmanydyr.
God knows what we can do without this season.	Hudaý bu möwsüm bolmasa edip biljekdigimizi bilýär.
You have to do your own research on the conditions.	Conditionsagdaýlary boýunça öz gözleglerini etmeli.
This is my cruelty.	Bu meniň zalym.
In fact, it can be very high.	Aslynda bu gaty ýokary bolup biler.
For example, if you have a bar, go home.	Mysal üçin, bir barda bolsaňyz, öýe gaýdyň.
The world has changed, and so must art.	Dünýä üýtgedi, sungat hem bolmaly.
Their results were found in good agreement with the calculated values.	Olaryň netijeleri hasaplanan bahalar bilen gowy ylalaşykda tapyldy.
All the rest has to be paid in cash.	Galanlaryň hemmesi nagt tölemeli.
He is fair.	Ol adalatly.
No one can harm my body.	Hiç kim meniň bedenime zyýan berip bilmez.
There was no place to hide.	Gizlenjek ýer ýokdy.
He is no more.	Ol häzir ýok.
They haven't been able to sleep much in the last couple of days.	Soňky bir-iki günüň içinde kän uklap bilmediler.
Voice continues to play a major role in his life.	Ses onuň durmuşynda uly rol oýnamagyny dowam etdirýär.
They took his life, they took his house.	Janyny aldylar, öýüni aldylar.
She grew up.	Bedeni ulaldy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Durmuşa diňe düşünmeli.
It was like my second home before.	Öň ikinji öýüm ýalydy.
Each card has four digits, one for each side.	Her kartoçkada dört san bar, her tarapy üçin bir.
We both really wanted to have more than two families.	Ikimizem hakykatdanam iki adamdan köp maşgala bolmak isleýärdik.
I am very short	Men gaty gysga
Science and religion are now mixed with oil and water.	Ylym bilen din häzirki wagtda nebit bilen suw ýaly garyşýar.
Do not approach them.	Olara ýakynlaşmaň.
We do not rape anyone.	Biz hiç kimi zorlamaýarys.
I don't expect that from anyone.	Men muny hiç kimden garaşmaýaryn.
He knows this well.	Ol muny gowy bilýär.
I said they were wrong.	Wrongalňyşýandyklaryny aýtdym.
He knew in time that their love would grow.	Wagtyň geçmegi bilen olaryň söýgüsiniň has çuňlaşjakdygyny bilýärdi.
But it is only fear.	Justöne bu diňe gorky.
We talked for a while.	Biraz gürleşip durduk.
Brother in what we share.	Paýlaşýan zatlarymyzda dogan.
A few days later I found out how to do it.	Birnäçe günden soň nädip etmelidigini tapdym.
There were men in the past.	Geçmişde erkekler bardy.
Eventually he sold the plane.	Ahyrynda uçary satdy.
What a hard place it is.	Içinde nähili kyn ýer bar.
Not many people here can do that.	Bu ýerde ýene köp adam muny edip bilmeýär.
Let's go to the talking shop.	Geliň, gürleşýän dükana.
He was attracted to her.	Oňa ünsi çekdi.
You don't want to go	Sen gitmek islemeýärsiň
it is poured into the foot after removal.	aýrylandan soň aýagynyň içine guýulýar.
It will be good.	Gowy bolar.
It took about five months.	Bäş aý töweregi wagt gerekdi.
He wears his shirt.	Köýnegini geýýär.
There was anger in his tone, but something else.	Onuň äheňinde gahar bardy, ýöne başga bir zat.
This has never affected my work.	Bu meniň işime hiç wagt täsir etmedi.
Think about what we did.	Näme edenimizi pikirleniň.
It could be an ideal.	Bir ideal bolup biler.
However, you continue.	Şeýle-de bolsa, dowam edýärsiň.
I don’t know why it makes me feel better.	Näme üçin meni has gowy duýýandygyny bilemok.
I buy the best and look forward to it.	Iň gowusyny satyn alýaryn we dowam etmegine garaşýaryn.
Until recently, these methods have been very successful.	Recentlyakyn wagta çenli bu usullar gaty üstünlikli bolup gelýär.
Not to be missed.	Geçirmeli däl.
Find a serious problem.	Çynlakaý kynçylyk tapyň.
Making good things.	Gowy zatlar ýasamak.
One has little to do with the other.	Biri beýlekisi bilen kän bir baglanyşygy ýok.
There	Şol ýerde.
But don't wait too long.	Tooöne gaty köp garaşmaň.
I was in survival mode.	Men diri galmak re modeiminde boldum.
He sat down slowly.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan oturdy.
It depends on the child.	Bu çaga baglydyr.
A good example for their officers.	Ofiserleri üçin gowy görelde.
That's what he said.	Bu onuň aýdan zady.
He wanted to fix it, but he couldn't.	Ony düzetmek isledi, ýöne nädip bilmedi.
I don't want men to look at you willingly.	Erkekleriň size isleg bilen seredýänlerini göresim gelenok.
What you do.	Edýän zatlaryňyz.
We began to approach in the cover of darkness.	Garaňkylygyň örtüginde çemeleşip başladyk.
You may feel old.	Özüňizi garry duýup bilersiňiz.
What it should be like.	Ol nähili bolmaly.
Try it now.	Indi synap görüň.
I know, I didn't want it to work.	Bilýän, men onuň işlemegini islemeýärdim.
Maybe so.	Belki şeýledir.
Everything that came into our mouths had to be low-fat.	Agzymyza giren zatlaryň hemmesi az ýagly bolmalydy.
It was such a great post.	Şeýle uly ýazgydy.
So he continued on his way.	Şeýdip, ol ýoluny dowam etdirdi.
You can't give me much.	Maňa kän zat berip bilmersiň.
My mother was right.	Ejem mamlady.
The results of specific effect models are shown.	Kesgitli effekt modelleriniň netijeleri görkezilýär.
I just had to get out of there.	Men diňe ol ýerden çykmaly boldum.
This is the main focus.	Bu esasy üns.
Then you will ask that.	Soňam şony sorarsyňyz.
Instead, it will sit on my computer's hard drive.	Munuň ýerine kompýuterimiň gaty diskinde oturar.
The application was rejected.	Arza ret edildi.
It gets heated.	Heatylylygy alýar.
This is a really great story.	Bu hakykatdanam bir uly hekaýa.
This species is heavier than the first, but rare.	Bu görnüş birinjisinden has agyr, ýöne seýrek.
That's what the fire was about.	Ot, ine şeýle boldy.
The correct dataset has been created.	Dogry maglumatlar toplumy döredildi.
Of course, one does not want to make the wrong decision.	Elbetde, biri nädogry karar bermek islemeýär.
The snow was great for running.	Garyň ylgamak üçin ajaýyp ýagdaýy bardy.
For some reason he loved me back.	Näme üçindir ol meni yza gaýdyp söýýärdi.
We had to get to the bottom of this.	Munuň düýbüne ýetmeli bolduk.
Here are my notes.	Ine belliklerim.
Everything works fine.	Hemmesi gowy işleýär.
Single bird.	Singleekeje guş.
I won't play anymore.	Indi oýnamaryn.
And our children come from us.	Çagalarymyz bolsa bizden gelýär.
It takes a while, but it's worth it.	Munuň üçin birneme wagt gerek, ýöne muňa mynasyp.
It's up to me to decide.	Muny duruzmak maňa bagly.
We will be back to you as soon as possible.	Mümkin boldugyça gysga wagtda size gaýdyp geleris.
We could do that.	Muny edip bilerdik.
I was scared.	Men gorkdum.
After a few years, trust begins to return.	Birnäçe ýyldan soň ynam yzyna gaýdyp başlaýar.
I had to find out his condition.	Onuň ýagdaýyny bilmeli boldum.
Beautiful very comfortable.	Gözel gaty rahat.
I just can't do it	Men diňe edip bilemok
What's the difference?	Tapawudy näme?
You know, really hard.	Bilýärsiň, hakykatdanam kyndy.
I feel cold and empty.	Özümi sowuk we boş duýýaryn.
The same is true of parents.	Ene-atalaram şeýle edýärler.
Let me give you a few practical examples.	Birnäçe amaly mysal getireýin.
We need real pay.	Bize hakyky töleg gerek.
There may be other types.	Beýleki görnüşlerem bolup biler.
I'm not really interested.	Men hakykatdanam gyzyklanamok.
We want to live in peace with them.	Biz olar bilen asuda ýaşamak isleýäris.
The room made little sense.	Otaga azajyk many girdi.
The procedure is repeated for each new frame.	Amal her täze ramka üçin gaýtalanýar.
Unless you have a specific destination, you're just moving the car.	Olara bellik goýmasaňyz.
I don’t think there is a bright future.	Ajaýyp gelejek ýok öýdemok.
Small things like that.	Munuň ýaly ownuk zatlar.
I will give you more details in the section below.	Aşakdaky bölümde size has giňişleýin maglumat bererin.
This is a very straight forward.	Bu gaty göni öňe.
You have to go now.	Indi gitmeli.
Film Marketing.	Kinofilm marketingi.
If you succeed, but you hate the process, you will stop doing it.	Üstünlikli bolsaňyz, ýöne prosesi ýigrenýän bolsaňyz, etmegi bes edersiňiz.
They started to get worse.	Badaramazlaşyp başladylar.
But nothing seems to work.	Emma hiç zat işlemeýän ýaly.
I have been following their struggle ever since.	Şondan bäri olaryň göreşini yzarlaýaryn.
Of course, he went with us.	Elbetde, ol biziň bilen gitdi.
This issue is not necessarily a topic to be discussed.	Bu mesele hökman ara alnyp maslahatlaşyljak tema däl.
We want to connect, as someone has.	Kimdir biriniň alşy ýaly, özümizi baglanyşdyrmak isleýäris.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
He hit you hard too.	Ol saňa-da agyr degdi.
Of course, he couldn't do that.	Elbetde, ol muny edip bilmezdi.
The facial expressions were old.	Facesüzleri garrydy.
There are many symbols.	Nyşanlar köp.
It was as if he was standing behind a door.	Gapynyň aňyrsynda duran ýaly.
He went inside.	Ol içeri girdi.
It makes us really happy.	Bu bizi hakykatdanam bagtly edýär.
Image with name.	Ady bolan şekil.
Average prices are shown.	Orta bahalar görkezilýär.
The rest were dead or taken away.	Galanlary öldi ýa-da alyp gitdiler.
He made his request.	Ol haýyşyny etdi.
Take off your clothes and join me.	Eşikleriňizi çykaryň we maňa goşulyň.
Of course, keep that promise.	Elbetde, şol wadany ýerine ýetir.
You never know when the last moment will be.	Iň soňky pursatyň haçan boljakdygyny hiç wagt bilmeýärsiň.
We have the right to do so.	Olaryň edişi ýaly hakymyz bar.
Let me know how things go.	Işleriň nähili bolýandygyny maňa habar beriň.
But this story may be true.	Theöne bu hekaýa dogry bolup biler.
Since then he has only been receiving treatment.	Şondan bäri ol diňe bejergi alýar.
There was positive evidence here.	Bu ýerde oňyn subutnama boldy.
, area	, meýdany
She was truly his wife, his only true love.	Ol hakykatdanam onuň aýalydy, ýekeje hakyky söýgüsi.
Kids love to do it.	Çagalar muny etmegi gowy görýärler.
We caught each other.	Biri-birimizi tutduk.
Maybe you used magic on him.	Belki, sen oňa jady ulandyň.
I loved the Thinghli thing.	Thinghli zady gowy gördüm.
Killed in the line of duty.	Wezipe hatarynda öldürildi.
Don't miss a thing.	Bir zady sypdyrmaň.
We ol.	We ol.
So something works.	Şonuň üçin bir zat işleýär.
Race every day.	Her gün ýaryş.
Trust me, it's great.	Maňa ynanyň, gaty gowy.
It is very unfortunate that this is out of control.	Muny gözegçilikden çykarmak üçin gaty gynandyryjy.
She lived long and lost her son and husband.	Uzak ýaşardy, ogluny, adamsyny ýitirdi.
However, we do not like each other.	Şeýle-de bolsa, biri-birimizi halamaýarys.
We made a mistake, a terrible mistake.	Aalňyşlyk goýberdik, aýylganç ýalňyşlyk.
Management.	Dolandyryş.
No statistical tests were used to determine the size of the sample.	Nusganyň ululygyny kesgitlemek üçin hiç bir statistik synag ulanylmady.
There is not much hope in his age.	Ageaşynda kän bir umyt ýok.
It is important to review.	Gözden geçirmek zerurdyr.
Then consider seeing something.	Ondan soň, bir zady görmegi göz öňünde tutuň.
But that doesn't stop me from feeling two things at once.	Thatöne bu meni birbada iki zady duýmagyma päsgel bermeýär.
I would ice every day.	Her gün buz ederdim.
He just takes it for granted.	Ol muny diňe aşa kabul edýär.
With my own eyes.	Öz gözlerim bilen.
Of course, he was right.	Elbetde, onuň mamlady.
These individual components are usually heavy and complex.	Bu aýry komponentler, adatça agyr we çylşyrymly.
There was nothing wrong with that.	Olar hakda hiç zat ýokdy.
In fact, for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Aslynda, täsin tejribe üçin belli bir gurşawa girmegi öz içine alýardylar.
He was standing next to her.	Ol onuň gapdalynda durdy.
I put a fourth on it.	Üstünde dördünji goýdum.
He doesn't believe in what you believe.	Ol siziň ynanýan zadyňyza ynananok.
The structure of the world was not very strong.	Dünýä gurluşygy gaty güýçli däldi.
If not, select the device as new.	Notok bolsa, enjamy täze diýip saýlaň.
She had four children.	Dört çagasy bardy.
Large groups will be located.	Uly toparlar ýerleşer.
I could have kept them longer.	Men olary has uzak saklap bilýärdim.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, ol oýuna baş goşar.
It is strange to be silent.	Dymmak geň zat.
Everyone is here.	Hemmeler şu ýerde.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu olaryň aňlatmasy.
I said okay, everything is fine.	Gowy diýdim, hemme zat gowy.
It's hard to see the length of the car in front of you.	Öňüňizde awtoulagyň uzynlygyny görmek kyn.
Regular exercise is good for your physical, mental and emotional health.	Yzygiderli maşk etmek, beden, akyl we emosional saglygyňyza peýdalydyr.
Numbers represent individual cells.	Sanlar aýry öýjükleri görkezýär.
I don’t know what to think about it myself.	Özüm bu hakda näme pikir etjegimi bilemok.
It felt warm, dry and beautiful.	Warmyly, gurak we ajaýyp duýuldy.
He turned to the three women.	Üç aýala tarap öwrüldi.
This causes the image to fail.	Bu şekil gurup bilmezlige sebäp bolýar.
The patient had no significant medical or surgical history.	Näsagyň möhüm lukmançylyk ýa-da hirurgiki taryhy ýokdy.
You see, the audience is used to it.	Görýäňizmi, tomaşaçylar zatlara öwrenişýärler.
Of course there are some biological components for language.	Elbetde dil üçin käbir biologiki komponent bar.
They had important messages to share.	Paýlaşmak üçin möhüm habarlary bardy.
You are very kind.	Siz örän mylaýym.
We haven't found them before.	Ozal bolanymyzda olary tapmadyk.
Use anyone who can help me.	Maňa kömek edip biljek islendik adamy ulanmak.
They are afraid that their history will be taken away from them.	Taryhynyň olardan alynmagyndan gorkýarlar.
A little	Birazajyk.
Must be a quick trip.	Çalt syýahat bolmaly.
He explained a lot to me.	Ol maňa köp zady düşündirdi.
See how different they are.	Olaryň nähili tapawutlydygyna serediň.
Now the main fight will be between me and him.	Indi esasy göreş meniň bilen onuň arasynda bolar.
Adults smoke in cars with very few children.	Uly adamlar gaty az çagaly awtoulaglarda çilim çekýärler.
He chased away every ordinary person.	Her adaty adamy kowdy.
Lander, bag	Lander, bag
He came to her.	Onuň ýanyna geldi.
I think you know very well what that is.	Munuň nämedigini gaty gowy bilýärsiňiz öýdýärin.
Don't think about anything.	Hiç zat hakda pikir etme.
None of them spoke.	Olaryň hiç biri-de gürlemedi.
The other two issues are related to the components.	Beýleki iki mesele komponentler bilen baglanyşykly.
This is only available for schools.	Bu diňe mekdepler üçin elýeterlidir.
It’s not hard to see that this is the case.	Munuň beýle bolandygyny görmek kyn däl.
Just show me to kill you, sister.	Diňe meni öldürmäge görkez, uýam.
However, there is no practical application in politics.	Şeýle-de bolsa, syýasatda hiç hili amaly ýok.
Only limited to remove them from the map.	Olary diňe kartadan aýyrmak üçin çäklidir.
Read their rights and get it out of here.	Hukuklaryny okaň we ony şu ýerden çykaryň.
Now they are dead or worse.	Indi olar öldi ýa-da has erbet.
A really important part of living.	Livingaşamagyň hakykatdanam möhüm bölegi.
The other dog had moved to the village.	Beýleki it bolsa oba göçüpdi.
It never happened.	Hiç haçan bolmandy.
I mean, the economic pain is real.	Diýjek bolýanym, ykdysady agyry hakyky.
Insurance systems raise prices.	Insurancetiýaçlandyryş ulgamlary bahany ýokarlandyrýarlar.
I look forward to hearing from you again.	Men ýene eşitmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
It's good, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Gowy "-diýdi.
We are big on this.	Biz bu meselede uly.
It was fun, guys.	Bu gyzykly boldy, ýigitler.
Everything is in order, here is a section, here and so on.	Hemmesi tertipli, bu ýerde bir bölüm, bir bärde we ş.m.
I did not find the bold mark.	Galyň belligi tapmadym.
This makes life very difficult.	Bu durmuşy gaty kynlaşdyrýar.
I know this place.	Men bu ýeri bilýärin.
As for the latter, there will be no mistake.	Bu soňky barada aýdylanda bolsa, ýalňyşlyk bolmaz.
There are a lot of games out there.	Ol ýerde köp oýun bar.
It's not old.	Oldöne köne däl.
He sent me several patients.	Ol maňa birnäçe näsag iberdi.
Walk in them.	Olarda ýöräň.
And we will be short.	We gysga bolarys.
Maybe it's really beauty.	Belki, bu hakykatdanam gözellikdir.
You can't go back	Yza gaýdyp bilmersiňiz
He did not release the issue.	Ol bu meseläni goýbermedi.
They are also an important class.	Olar hem möhüm synp.
This is not the case.	Bu beýle däl.
She lives with her mother and two younger brothers.	Ejesi we iki kiçi dogany bilen ýaşaýar.
Because you can play it in so many different ways.	Sebäbi ony köp dürli usulda oýnap bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şol sergide hakykatdanam oýnalan zat.
We got good advice about the region.	Sebit barada gowy maslahat aldyk.
But reports from People say that's just what's happening.	Emma maglumatlar munuň tersini görkezdi.
I have given you a lot to work on.	Size işlemek üçin köp zat berdim.
Nothing was planned.	Hiç zat meýilleşdirilmedi.
Don't trust this site.	Bu sahypa ynanmaň.
I feel right here.	Özümi şu ýerde duýýaryn.
Studied research was generally qualitatively general.	Studieshli gözlegler umumy hil taýdan umumydy.
He later died in the fire.	Soň bolsa otda öldi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu mümkin däl.
This is what you stand for, not for you.	Bu siziň üçin däl-de, siziň durýan zadyňyzdyr.
This time everyone wanted to get on the boat.	Bu gezek hemmeler gämä münmek islediler.
They may meet once a week or once a week.	Belki, hepdede bir gezek ýa-da her hepde bir gezek duşuşyp bilerler.
But we realized that he was just doing his job.	Heöne biz onuň diňe öz işini edýändigine düşündik.
Only if he can go back in time.	Diňe wagtyň geçmegi bilen yza gaýdyp bilýän bolsa.
She loved it.	Ol muny gaty gowy görýärdi.
Then we went to his house.	Soň bolsa onuň öýüne bardyk.
Before it's too late.	Gijä girmezden ozal.
Then a man entered the bar.	Soň bir adam barda girdi.
At five o'clock, the people began to fall.	Bäş edensoň, adamlar ýykylyp başladylar.
Very rich	Örän baý.
I could have improved.	Gowulaşdyryp bilerdim.
My code looks like this.	Kodum şuňa meňzeýär.
Not just women.	Diňe aýallar däl.
I couldn't even drink water.	Hatda suw içip bilmedim.
I rarely spend time with my dad.	Men kakam bilen islendik wagt geçirmäge seýrek duşýaryn.
That's what they were talking about.	Ine, olar hakda gürleşýärdiler.
I haven’t told anyone in the post since.	Şondan bäri ýazgyda hiç kime aýtmadym.
This is exactly what the government cannot do.	Bu, hökümetiň edip bilmejek zadynyň edil özi.
Apparently, it had nothing to do with the numbers.	Görnüşi ýaly, onuň sanlar bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
This first school had one class and many teachers.	Bu ilkinji mekdepde bir synp we köp mugallym bardy.
Sometimes you make them.	Käwagt olary ýasaýarsyň.
Everyone could live with it.	Her kim munuň bilen ýaşap bilerdi.
So is your father	Kakaňam şeýledir.
The only thing in the city.	Şäherdäki ýeke-täk zat.
She was beautiful and still looked great.	Ajaýyp owadandy we henizem ajaýyp görünýärdi.
Most of the base will come home.	Bazanyň köp bölegi öýe geler.
What a wonderful dress.	Nähili ajaýyp köýnek.
I thought everyone knew.	Hemmeler bilýär öýdýärdim.
The war itself is bad.	Urşuň özi erbet.
The rule is what makes the system, not the goal.	Düzgüni maksat däl-de, sistema öwürýän zat.
To make a sound that seems to have played too long.	Gaty uzak oýnan ýaly ses çykarmak üçin.
I paid him this week.	Men oňa şu hepde töledim.
Usually, when there is a conflict over sex, we take our breath away.	Adatça, jyns meselesinde gapma-garşylyk ýüze çykanda, demimizi alýarys.
But there was no room for that.	Emma munuň üçin ýer ýokdy.
Yes, it's gone.	Hawa, ýitdi.
Your voice can change.	Sesiňiz üýtgedip biler.
I have nothing else.	Menden başga hiç zat ýok.
I have decided to take advantage of you, to take advantage of you.	Seni peýdalanmak, senden peýdalanmak kararyna geldim.
I let go of what he wanted to be.	Men onuň bolmagyny isleýän zadyna ýol berdim.
We hope to see you again soon.	Nearakyn wagtda ýene görüşeris diýip umyt edýäris.
Five independent tests.	Bäş sany garaşsyz synag.
He came home for the first time.	Ol öýe ilkinji gezek geldi.
I came to kill him.	Men ony öldürmek üçin geldim.
To do this.	Muny etmek üçin.
I would do something for that little face.	Şol kiçijik ýüz üçin bir zat ederdim.
Light blue will produce a beautiful look of flowers.	Açyk gök gülleriň ajaýyp görnüşini öndürer.
They didn't know me.	Olar meni tanamaýardylar.
The water should be deep blue.	Suw çuň gök bolmaly.
In a short season.	Gysga möwsümde.
We work as a group here.	Bu ýerde bir topar bolup işleýäris.
I don’t care much about that.	Men muňa kän bir ähmiýet beremok.
He hit her in the chest.	Ol döşüne urdy.
No need to download software.	Programma üpjünçiligini göçürip almak gerek däl.
They can be happy.	Olar bagtly bolup bilerler.
The past seemed to be unfamiliar to anyone.	Geçen hiç kim tanyş däl ýalydy.
Stay away from it.	Ondan daşda duruň.
He looked and saw nothing.	Seredip, hiç zat görmedi.
I had nothing to show for it but to raise health issues.	Munuň üçin saglyk problemalaryny ýokarlandyrmakdan başga görkezjek zadym ýokdy.
You know, half bad.	Bilýärsiň, ýarym erbet däldi.
She was beautiful.	Ol owadandy.
Notok.	Notok.
This paper is an initial step in this direction.	Bu kagyz bu ugurda başlangyç ädim ätýär.
They are more than we can imagine.	Olar biziň göz öňüne getirişimizden has köp.
Let's do another one.	Başga birini edeliň.
Together they organized the action and began to mobilize everyone.	Bilelikde aksiýany tertipläp, hemmeleri herekete getirip başladylar.
Pour hot water.	Gyzgyn suwy döküň.
Reads the sentence in front.	Öňündäki jümläni okaýar.
It does.	Bu edýär.
I have locked your systems.	Ulgamlaryňyza gulpladym.
But there was still a smile as he looked back.	Backöne yzyna seredende ýylgyryş henizem bardy.
Guys, they're coming right away.	Guysigitler, derrew gelýärler.
He needed it.	Bu oňa mätäçdi.
It's a long way home.	Öýe uzak ýol geçdi.
I think we would like him to come back for a good deal.	Göwnejaý şertnama üçin onuň yzyna gaýdyp gelmegini isläris öýdýärin.
He was even far from me.	Ol hatda mendenem uzakdy.
A friend of your heart	Kalbyňyň dosty
Life goes on and on.	Durmuş diňe bir ýoly dowam etdirýär.
When families are together.	Maşgalalaryň bile boljak wagty.
This does not lead to recovery.	Bu dikeldişe eltmeýär.
It's very obvious.	Bu gaty görnüp dur.
It was legal.	Bu kanunydy.
But the judiciary is different.	Emma kazyýet işi başgaça.
A maximum of ten or twenty minutes of film was involved.	Iň köp on ýa-da ýigrimi minutlyk film gatnaşdy.
The house was calling him.	Öý oňa jaň edýärdi.
But they themselves do not want to be changed.	Emma olaryň özleri üýtgedilmegini islemeýärler.
There are two main goals.	Iki esasy maksady bar.
He never made a sound.	Hiç haçan sesini çykarmady.
Then they will set me free or allow me to die.	Soň bolsa meni azat ederler ýa-da ölmäge rugsat bererler.
Four fish died.	Dört balyk öldi.
Your own eyes.	Öz gözleriň.
He helped you with the papers this morning.	Ol şu gün irden kagyzlar bilen size kömek etdi.
Find out how long we have been without calling another.	Againene jaň etmezden näçe wagt geçendigimizi biliň.
The walls continue to be pressed against us.	Diwarlar bize basylmagyny dowam etdirýärler.
We want to argue.	Jedel isleýäris.
I'll show you later.	Has soňrak görkezerin.
Then you have to take your cash and buy some protection.	Soň bolsa nagt puluňyzy almaly we biraz gorag satyn almaly.
We were on guard duty together.	Biz bilelikde garawullyk edýärdik.
It will therefore not be considered.	Şonuň üçin seredilmez.
Set financial goals to save money.	Pul tygşytlamak üçin maliýe maksatlaryny goýuň.
You did some research.	Gözleg geçirdiň.
You have to have a baby even once.	Hatda bir gezek çaga bolmaly.
She was glad she could do it.	Ol muny edip bilendigine begendi.
This is not the case.	Bu beýle däl.
At least it went fast.	Iň bärkisi çalt gitdi.
There is no immediate cause.	Dessine ýagdaýda hiç bir sebäp ýok.
The brain didn't go away.	Beýni gitmedi.
This is culture.	Bu medeniýet.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
His eyes were yellow.	Gözleri haýwan sarydy.
He was enjoying it too.	Ol hem lezzet alýardy.
I'm so glad you shared.	Paýlaşanyňyza gaty begenýärin.
Many more days have passed without anyone calling.	Has köp gün hiç kimiň jaňy bolmazdan geçdi.
It's fun to work on this show.	Bu sergide işleseňiz gyzykly.
Eventually the facts reached him.	Iň soňunda faktlar oňa ýeterdi.
This is the truth.	Bu hakykat.
It doesn't hit him.	Ony urmaýar.
Now he has more time on his hands.	Häzir onuň elinde has köp wagt bar.
Tonight it's just you and me.	Bu gije diňe sen we men.
I think it is getting better by the day.	Gün-günden gowulaşýar diýip pikir edýärin.
If he knows where to run.	Nirä gaçmalydygyny bilip bilse.
You did your job	Sen öz işiňi ýerine ýetirdiň
I like wine.	Men şeraby halaýaryn.
Laws help to create character.	Kanunlar häsiýet döretmäge kömek edýär.
They do everything they do in style.	Eden zatlarynyň hemmesini stilde edýärler.
They do this with a little planning.	Biraz meýilleşdirmek bilen bu işi edýärler.
He was more tired than ever.	Bolmagyna sebäp bolanyndan has ýadawdy.
However, he was still there.	Şeýle-de bolsa, ol ýene-de bardy.
His goal was to explain, and he did.	Maksady düşündiriş bermekdi we ol muny etdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şol ýerde görmek isleýän alamaty.
Yes, it is possible.	Hawa, mümkin.
He also doesn't care.	Şeýle hem, oňa seretmez.
No pressure is observed for this sample at this pressure.	Bu basyşda haýsydyr bir nusga üçin syn edilmeýär.
In our opinion, he fell from the shelter.	Biziň pikirimizçe panadan aşak düşdi.
Failed for the third time.	Üçünji gezek şowsuz.
Get back to work.	Againene işe dolan.
Maybe this is too old for you.	Belki, bu siziň üçin gaty köne bolmagy mümkin.
He wants an answer.	Jogap isleýär.
On the road ahead.	Öňdäki ýolda.
Stories are not real life.	Hekaýalar hakyky durmuş däl.
A society run by working people.	Işleýän adamlar tarapyndan dolandyrylýan jemgyýet.
She was waiting for dinner for her husband.	Ol adamsy üçin agşamlyk naharyna garaşdy.
It's about playing a game.	Bu oýun oýnamak hakda.
Finding your hand	Elini tapmak.
They seemed very comfortable around each other.	Biri-biriniň töwereginde gaty rahat ýalydy.
Dad, let me tell you.	Kaka, aýdaýyn.
Her hair is white.	Saçlary ak reňkli.
But that is not the case.	Emma hakykatdanam beýle zat bolmady.
In fact, it is very rare.	Aslynda gaty seýrek.
But the eyes were the same.	Emma gözler birmeňzeşdi.
There is no one here right now, so you can run this place.	Häzirki wagtda bu ýerde hiç kim ýok, şonuň üçin bu ýeri işledip bilersiňiz.
A rich man had problems.	Bir baý adamyň kynçylyklary bardy.
It was very hot there.	Ol ýerde gaty yssydy.
I will not go into numbers.	Men sanlara girmerin.
No one would tell me where he was.	Hiç kim maňa nirededigini aýtmazdy.
Let me know if it works for you.	Siziň üçin peýdalydygyny maňa habar beriň.
I didn’t mean that.	Men muny göz öňünde tutmadym.
I don’t want to hurt your feelings.	Duýgularyňyza zyýan bermek islämok.
He was a man of great breath.	Ol gaty dem alýan adamdy.
I don't know if this will work, but it doesn't hurt to try.	Munuň işlejekdigini ýa-da ýokdugyny bilemok, ýöne synap görmek zyýany ýok.
This table is amazing.	Bu stol gaty täsin.
I thought they were real.	Men olaryň hakykydygyny pikir etdim.
Because time is limited to an hour.	Sebäbi wagt bir sagat bilen çäklenýär.
We were just watching.	Biz diňe synlaýardyk.
So basically we experienced what we were trying to do.	Şeýlelik bilen, esasan, etjek bolýan zadymyzy başdan geçirdik.
I thought you were going well.	Gowy gidersiň öýdüpdim.
I believe what he says.	Men onuň aýdýanlaryna ynanýaryn.
It looks easy, but it doesn't work.	Ansat görünýär, ýöne nämüçindir işlemeýär.
He was very angry.	Ol gaty gaharlandy.
Blue eyes, like pieces of sun and blue glass on the back.	Gök gözler, yzynda gün bilen gök aýnanyň bölekleri ýaly.
The change in personality took less than thirty minutes.	Şahsyýetiň üýtgemegi otuz minutdanam az wagt aldy.
Sometimes just doing nothing can be very effective.	Käwagt diňe hiç zat etmezlik gaty täsirli bolup biler.
No special software required.	Specialörite programma üpjünçiligi gerek däl.
This is a better solution.	Bu has gowy çözgüt.
There is room for both approaches.	Iki çemeleşme üçinem ýer bar.
The house is now more expensive than what it paid for.	Öýi indi tölän zadyna gymmat.
Things will get better over time.	Wagtyň geçmegi bilen ýagdaýlar gowulaşar.
It is my passion and my only desire in life.	Itingazmak meniň höwesim we durmuşdaky ýekeje islegim.
There will be no policy itself.	Hiç bir syýasatyň özi bolmaz.
The same is true with games.	Oýunlar bilenem şeýle.
If this is the right word.	Bu dogry söz bolan bolsa.
Of course not.	Elbetde, indi beýle däl.
They were also private land companies.	Olar hem hususy ýer kompaniýalarydy.
I saw this man and I knew him well.	Men bu adamy gördüm, ony gowy tanaýardym.
I thought it was a success.	Munuň şowly bolandygyny pikir etdim.
I have to carry my things.	Men zatlarymy götermeli.
I shared a bedroom with my brother.	Bedatylýan otagy agam bilen paýlaşdym.
Finding your hand	Elini tapmak.
This is not the case with research.	Gözlegde beýle däl.
Thanks for the meal.	Nahar üçin sag boluň.
There was nothing to buy on the train.	Otlyda satyn alynjak zat ýokdy.
Their fear was thick.	Olaryň gorkusy galyňdy.
Last but not least, the headline made you read this article.	Iň soňkusy, sag bolsun aýtmak.
He would never have a wife and no family.	Ol hiç haçan aýaly bolmaz, maşgalasy bolmazdy.
Police orders are issued to you.	Polisiýa buýruklary size goýulýar.
But if it has more character, I can't do it.	Moreöne has köp häsiýeti bar bolsa, muny başaryp bilemok.
They start traveling and making friends with each other.	Biri-biri bilen syýahat edip başlaýarlar we dostlaşýarlar.
He knew you before you were born.	Ol seni dogulmazdan ozal tanaýardy.
At least now the ground beneath his feet was very firm.	Iň bolmanda häzir aýaklarynyň aşagyndaky ýer gaty berkdi.
It would be nice.	Gowy bolardy.
For example, look at the use of red in stop signs.	Mysal üçin, togtadyş alamatlarynda gyzyl ulanylyşyna serediň.
So did we.	Şeýdip, bizde-de bardy.
Does he do the same?	Şeýle hem edýärmi?
Compensated.	Öwezini doldy.
With slow progress.	Haýal ösüş bilen.
Thank you for listening.	Diňläniňiz üçin sag boluň.
Nothing he does with a book can hurt him.	Kitap bilen eden hiç zady oňa zyýan berip bilmez.
Technology didn’t have to be.	Tehnologiýa bolmaly däldi.
I'll wait for you for a few days.	Men size birnäçe gün garaşaryn.
I wanted to touch people.	Adamlara degmek isledim.
I don't know what to do.	Näme etjegimi bilemok.
It was a way of doing it.	Muny etmegiň usulydy.
It's not like I'm gone.	Men giden ýaly däl.
I wanted to go.	Men gitmek isledim.
Get used to it.	Oňa öwrenişiň.
Then I will ask you another question.	Soň bolsa size ýene bir gezek sorag bererin.
During the operation, all values ​​were higher than the other two groups.	Operasiýa wagtynda ähli gymmatlyklar beýleki iki topardan has ýokarydy.
One has become more expensive.	Biri gymmatlady.
They are taught because a good government cares for you.	Gowy hökümet size ideg edýändigi üçin olara öwredilýär.
This is really good news.	Bu hakykatdanam gaty gowy habar.
You are a military man and you should know better.	Sen harby adamsyň we has gowy bilmeli.
I went home for an hour or two.	Bir-iki sagatlap öýe gitdim.
The first post is here.	Birinji ýazgy şu ýerde.
I think of you every moment of the day.	Günüň her pursaty hakda seni pikir edýärin.
The company relocated a few years later.	Bu kompaniýa birnäçe ýyldan soň göçdi.
Feel free to contact us.	Biz bilen arkaýyn boluň.
You can easily finish yourself without planning a few actions.	Birnäçe hereketi öňünden meýilleşdirmän, özüňizi aňsatlyk bilen gutaryp bilersiňiz.
I was very angry.	Köp gahar geldi.
Wear it white, but wear it in the dark.	Ony ak geýiň, ýöne garaňkylykda geýiň.
His eyes were very blue and very cold.	Gözleri gaty gök we gaty sowukdy.
They wanted to come back.	Yzyna gaýdyp gelmeklerini islediler.
I didn't look at you.	Men sana seretmedim.
Whatever you do will eventually be the same.	Näme etseňizem ahyry şol bir bolar.
As adults grow older, they begin to think about hair loss.	Uly ýigitler ulaldygyça, saç dökülmegi hakda pikirlenip başlaýarlar.
This was repeated twice.	Bu iki gezek gaýtalandy.
Very beautiful.	Örän owadan.
Let's start by talking about your career.	Geliň, käriňiz hakda gürleşip başlalyň.
We look forward to hearing from you soon.	Kazyýet gününe garaşýarys.
You have to go in the end.	Ahyrynda gitmeli.
In a moment, his soft tone was gone.	Bir salymdan özüniň ýumşak äheňi hem gitdi.
I love food.	Iýmitleri gowy görýärin.
The city is beautiful.	Şäher ajaýyp.
This raises an important issue.	Bu möhüm bir meseläni gozgaýar.
There is a feeling that you will need it.	Size gerek boljak ýaly duýgy bar.
We were in such a bad situation, we were not looking for good.	Şeýle erbet ýagdaýdadyk, gowy gözlemedik.
You are looking for a store that will do this for an affordable cost.	Elýeterli çykdajy üçin muny etjek dükan gözleýärsiňiz.
This is a gift to them and thank you.	Bu olara sowgat we sag bolsun aýdýarlar.
I hope it continues to work well.	Gowy işlemegini dowam etdirer diýip umyt edýärin.
Of course, you have to take care of everything before you start.	Elbetde, başlamazdan ozal hemme zady ätiýaçlamaly.
We are "me" and I am very noble.	Biz "men" we özümiň gaty asyllydygymyz.
Little man, one of many.	Kiçijik adam, köpleriň biri.
But it gets worse.	Itöne erbetleşýär.
The first steps were taken.	Ilkinji ädimler ädildi.
There are not enough people to run the runner.	Runeri dolandyrmak üçin ýeterlik adam ýok.
This step was performed every day for seven days.	Bu ädim ýedi günüň dowamynda her gün ýerine ýetirildi.
I see where you are going with this.	Munuň bilen nirä barýandygyňy görýärin.
Players will enjoy playing for him.	Oýunçylar onuň üçin oýnamakdan lezzet alarlar.
Largehli has great, successful leaders.	Largehli uly, üstünlikli tagallalaryň ýolbaşçylary bar.
I am often asked.	Menden köplenç soraýarlar.
They do.	Olar şeýle edýärler.
Basically you are waiting for what will happen.	Esasan nämeleriň bolup geçjekdigine garaşýarsyňyz.
This was the final game.	Bu ahyrky oýun boldy.
Moral strategy is necessary because the law is mainly about moral actions.	Ahlak strategiýasy zerurdyr, sebäbi kanun esasan ahlak amallarydyr.
There are only two jobs.	Diňe iki iş bar.
Gone together.	Bilelikde gitdi.
An hour and a half away.	Bir ýarym sagat uzaklykda.
I checked my watch.	Sagadymy barladym.
Get the balance right.	Balansy dogry alyň.
A month or two ago.	Bir-iki aý öň.
If they don't want to join, be that way.	Goşulmak islemedik bolsalar, şeýle bol.
For many, it doesn't matter if you want to go.	Köp adam üçin gitmek isleseňiz möhüm däl.
I had something to bring home.	Öýüme getiren zatlarym bardy.
I can't find friends easily.	Men aňsat dost tapamok.
After that experience, he decided to do whatever he wanted.	Şol tejribeden soň, islän zadyny etmegi ýüregine düwdi.
He did not want to talk to anyone.	Ol hiç kim bilen gürleşmek islemedi.
And peace brought him little.	Parahatçylyk bolsa, oňa az zat getirdi.
I was never so happy when I graduated.	Okuw gutaranda hiç wagt beýle begenmedim.
Do not agree with you.	Siziň bilen ylalaşmaň.
You write the code	Kod ýazýarsyňyz
Time in seconds.	Wagt sekuntda.
Soon the money was gone.	Tizara pul ýitdi.
Still, the soldiers opened fire.	Şonda-da esgerler ot açdylar.
In addition, he did not feel any different from the others.	Mundan başga-da, ol beýlekilerden üýtgeşik duýmady.
I do not want this move.	Men bu hereketi islämok.
It has to mean more.	Has köp zady aňlatmaly.
How can I keep my job until the last step is completed?	Öňki ädim gutarýança işimi nädip saklap bilerin?
At least on me.	Iň bolmanda, meniň üstümde.
This was repeated three times.	Bu üç gezek gaýtalandy.
There is absolutely no way to retrieve that information.	Şol maglumatlary yzyna almagyň düýbünden usuly ýok.
This is the rest.	Bu galan bir zat.
I don’t think that’s simple.	Munuň ýönekeýdigini pikir etmeýärin.
Looks like a man.	Adam ýaly bolup görünýär.
But then again and again, with another.	Thenöne soň başga biri bilen, ýene-de, ýene-de gaýtalanýar.
It was the worst attack of all.	Bu köpleriň iň erbet hüjümi boldy.
Almost everyone does.	Hemmeler diýen ýaly edýär.
At that time, the coffee was ready.	Şol wagt kofe taýýardy.
It was a great team.	Bu ajaýyp topardy.
I met him at the hospital that night.	Şol gije keselhanada onuň bilen duşuşdym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, iň gowy iş eden uzak ýol.
Don't go for less that your full potential.	Easyadyňyzdan çykarmaň, aňsat bolsa her kim muny ederdi.
You can't do this for long enough.	Muny ýeterlik wagtlap edip bilmersiňiz.
Be open and honest with your team about company challenges.	Kompaniýanyň kynçylyklary barada toparlaryňyz bilen aç-açan we dogruçyl boluň.
He is not interested in power or control.	Häkimiýet ýa-da gözegçilik bilen gyzyklanmaýar.
Good sources.	Gowy çeşmeler.
I'm glad you like it.	Siziň göwnüňizden turanyna begenýärin.
Today his father was leaving the house.	Bu gün kakasy öýden çykyp barýardy.
Keep your feet together.	Aýaklaryňyzy bilelikde saklamagy dowam ediň.
I touched my face with my left hand.	Çep elim bilen ýüzüme degdim.
But to no avail.	Emma netije bermeýär.
I know this is a little bit, but that's enough.	Munuň azajykdygyny bilýärin, ýöne ýeterlik.
He saw that she was trying to decide whether to believe him or not.	Oňa ynanmalydygyny ýa-da däldigini çözmäge synanyşýandygyny gördi.
But it’s not about giving up.	Emma ýüz öwürmek däl.
Not on the thank you page.	Sag boluň sahypasynda däl.
We didn't say anything normal.	Biz adaty bir zat diýmedik.
I would say two people will.	Iki adam eder diýerdim.
Looking from the side of the camera.	Kameranyň gapdalyndan synlamak.
The company's position is active.	Kompaniýanyň ýagdaýy işjeňdir.
I knew he had something to do.	Men onuň etmeli işiniň bardygyny bilýärdim.
You worked so hard, you have to rest now.	Örän köp işlediňiz, indi dynç almaly.
I saw my mother feel it too.	Ejemiň hem muny duýýandygyny gördüm.
By nature.	Tebigaty boýunça.
The war ended.	Urşy bes etdi.
I'm back.	Men berk yza gaýtdym.
They still provide useful services.	Olar henizem peýdaly hyzmat berýärler.
Security is one of the biggest benefits of a smart home.	Howpsuzlyk akylly jaýyň iň uly peýdalaryndan biridir.
Of course, they didn't know it was a well.	Elbetde, munuň guýydygyny bilmeýärdiler.
Here we briefly describe the various models.	Bu ýerde dürli modelleri gysgaça suratlandyrýarys.
I cried.	Men agladym.
Go inside and tell him.	Içeri gir we oňa aýt.
He did the same.	Ol hem şeýle etdi.
He wanted to think about how someone started the engine.	Biriniň motory nädip başlandygyny pikirlenmek isledi.
I was taking a performance class.	Men çykyş sapagyny alýardym.
We are not talking about population control.	Ilatyň gözegçiligi barada gürleşemzok.
I dropped the bag and hugged it.	Men sumkany taşladym-da, ony gujakladym.
I saw the two of you together.	Ikiňizi bilelikde gördüm.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
It is very easy and has no effect.	Bu gaty aňsat we hiç hili netijesi ýok.
This is a small blow.	Bu kiçijik bir zarba.
He can do the same.	Şeýle hem edip biler.
He opened it.	Ol açdy.
I forced my thoughts back to the issue at hand.	Pikirlerimi elimdäki meselä gaýtarmaga mejbur etdim.
He tried, but could not get out of it.	Synanşdy, ýöne ondan çykyp bilmedi.
Take a look.	Syn beriň.
Obtained by context.	Kontekst boýunça alynýar.
Of course, that was possible.	Elbetde, bu mümkin boldy.
He had never seen his father so weak.	Kakasynyň beýle ejizdigini hiç wagt görmändi.
So far, the press has been kind to me.	Şu wagta çenli metbugat maňa mähirli garady.
This is not just a group.	Bu diňe bir topar däl.
We had fun.	Biz hezil etdik.
My place is there.	Meniň ýerim şol ýerde.
He called close.	Closeakyn jaň etdi.
She makes a beautiful, beautiful appearance in this film.	Bu filmde owadan, owadan çykyş edýär.
The world believes.	Dünýä ynanýar.
Everything is for you, and you are for me.	Hemme zat seniň üçin, sen bolsa meniň üçin.
The most important thing for the current argument is that we have to ask ourselves this question.	Häzirki argument üçin iň möhümi, bu soragy özümize bermeli.
I couldn't look her in the eye.	Men onuň ýüzüne gowy seredip bilmedim.
This is one of those books.	Bu kitaplaryň biri.
Same thing.	Edil şol bir zat.
I often had the opportunity to cry myself.	Özümem köplenç aglamaga mümkinçilik alýardym.
I didn't want that.	Men muny islemedim.
He saw what was left of him.	Ondan galan zady gördi.
He continued to watch.	Ol synlamagyny dowam etdirdi.
We are working to be part of the solution.	Çözüwiň bir bölegi bolmak üçin işleýäris.
He should have known that.	Ol muny bilmelidi.
I also need it.	Mundan başga-da, maňa gerek.
She had red hair.	Gyzyl saçlydy.
The men did stupid things when they got married and the marriage ended.	Erkekler durmuş guranlarynda samsyk zatlar etdiler we nika gutardy.
You have to do better.	Has gowy etmeli.
So how are you	Onda nähili bolduň?
There is an end.	Ahyry bar.
Sometimes to get out of the way next time.	Käte indiki gezek ýoldan çykmak üçin.
Good building.	Gowy bina.
I saw my left leg fall asleep.	Çep aýagymyň uklap galandygyny gördüm.
It makes it very real and everyone can recognize it.	Muny gaty hakyky edýär we her kim tanap biler.
The program does not know what this is.	Programma munuň nämedigini bilenok.
He just does the right thing.	Diňe dogry zady edýär.
The information is great.	Maglumatlar gaty gowy.
Nothing will happen now.	Indi hiç zat bolmaz.
Then they were able to determine how long the trip would take.	Soň bolsa syýahatyň näçe wagt boljakdygyny kesgitläp bildiler.
Continuous temperature is recommended.	Üznüksiz temperatura maslahat berilýär.
The same was true of the shoes.	Aýakgaplary-da şeýledi.
He just won't listen.	Ol diňe diňlemez.
This is ridiculous.	Bu gülkünç.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu size berýän zadymyz.
Thoughts can affect reality.	Pikirler hakykata täsir edip biler.
This is very appropriate.	Bu gaty ýerlikli.
His pain was more pronounced.	Onuň agyrylary has aýdyňdy.
The song received mixed reviews.	Aýdym garyşyk synlary aldy.
It doesn't leave much to be desired.	Oňa goşmaça zat goýmaýar.
I tried to explain.	Düşündirjek boldum.
I grew up and grew up.	Men ulaldym we ulaldym.
But it is dangerous.	Emma bu howply.
By doing so you will not be able to drink or get food.	Şeýle edeniňizde içip ýa-da iýmit alyp bilmersiňiz.
Sometimes he did.	Käwagt şeýle edýärdi.
Not in this city.	Bu şäherde däl.
The leaves are not found for another two weeks.	Sapraklar, ýene iki hepde tapylmaýar.
Additional research is needed.	Goşmaça barlaglar zerurdyr.
However, this was not a rare issue.	Şeýle-de bolsa, bu seýrek mesele hasaplanmady.
Looks like the military.	Harbylara meňzeýär.
He would think so.	Ol muny pikir ederdi.
Put the pot on high heat and heat the oil.	Gazany ýokary otda goýuň we ýagy gyzdyryň.
It looks like a rock.	Bu gaýa meňzeýär.
You don't have to touch it.	El degirmeli däl.
They dress their children best.	Çagalary iň gowy geýinýärler.
We have the best ideas.	Iň gowy pikirlerimiz bar.
I did it myself.	Men muny özüm etdim.
All the workers were paid for their work.	Işçileriň hemmesine eden işleri üçin töleg tölenýärdi.
This is the beginning.	Bu başlangyç.
The technology seemed familiar.	Tehnologiýa tanyş ýalydy.
They cite an example from each of these.	Bularyň hersinden bir mysal getirýärler.
Everything works when you run the form.	Formany işledeniňizde hemme zat işleýär.
Seeing the video, we continued on our way.	Wideony görüp, ýolumyzy dowam etdirdik.
I will not talk about it again until then.	Şoňa çenli bu hakda has köp gürleşmerin.
Also important.	Mundan başga-da, möhüm zat.
I love the color.	Reňki gaty gowy görýärin.
A random effect model was used.	Tötänleýin effekt modeli ulanyldy.
I had to figure out what was going on and why.	Nämäniň bolup geçýändigini we sebäbini bilmeli boldum.
It can be helpful immediately after surgery.	Injuryaralanmadan soň derrew peýdaly bolup biler.
What a way to fight.	Haýsy söweş usuly.
The same is true on national television.	Milli telewideniýede-de edil şonuň ýaly.
This can only be explained by a few examples.	Muňa diňe birnäçe mysal bilen düşünip bolar.
Well, there is a solution for you.	Garaz, siziň üçin çözgüt bar.
Each of them requires a slightly different approach.	Olaryň hersi birneme başgaça çemeleşmegi talap edýär.
He can never escape the past.	Geçmişinden asla gaçyp bilmeýär.
It will be as if they saw it with their own eyes.	Muny olaryň gözleri bilen gören ýaly bolar.
He turned the poor man's life into hell.	Ol garyp ýigidiň durmuşyny dowzaha öwürdi.
Soon the whole plant was forced to close.	Tizara ähli zawod ýapylmaga mejbur boldy.
That's exactly what this man was saying.	Bu adamyň aýdýan zady edil şonuň ýalydy.
Nowadays, everyone is used to it.	Häzirki wagtda hemmeler muňa öwrenişdi.
Our eyes are heavy.	Gözlerimiz agyr.
My request was made by the teacher.	Haýyşym mugallym tarapyndan berildi.
It has never changed.	Ol hiç wagt üýtgemedi.
The door was still locked.	Gapy henizem saklandy.
Be careful, some information is wrong.	Seresap boluň, käbir maglumatlar ýalňyş.
Others who work there.	Ol ýerde işleýän beýlekiler.
I hope it will be good.	Gowy bolar diýip umyt edýärin.
The group lives in a better part of the city.	Bu topar şäheriň has gowy ýerinde ýaşaýar.
He could barely see.	Ol zordan gördi.
I can’t believe how much they both grew in a year.	Ikisiniňem bir ýylda näçeräk ösendigine ynanamok.
You will be in doubt.	Şübhe duýarsyňyz.
This is your problem.	Bu siziň meseläňiz.
But the words burned.	Emma sözler ýandy.
But it will do the job.	Emma bu işi ýerine ýetirer.
This organization is my law firm.	Bu gurama meniň hukuk firmam.
There is something else to understand.	Düşünmek üçin başga bir möhüm zat bar.
In our case, yes.	Biziň ýagdaýymyzda, hawa.
I didn’t even quit my job.	Men hatda işimi hem goýmadym.
It would be as good as tomorrow.	Ertir ýaly gowy bolardy.
The appearance did not work.	Daş keşbi işlemedi.
The news is spreading faster these days.	Habarlar şu günler has çalt ýaýrady.
This is a relief.	Bu ýeňillik.
They have to eat.	Olar iýmeli.
He killed several other items he was holding.	Ol tutan başga-da birnäçe zady öldürdi.
Try running them without a release code, they will turn off.	Olary goýberiş kody bolmazdan işletmäge synanyşyň, olar öçerler.
Fifteen minutes later he was brought to the dead.	On bäş minutdan soň ölü ýere getirildi.
They think he's dead.	Ölendir öýdýärler.
We received word that someone had just been beaten.	Justaňy kimdir biriniň urlandygy barada habar aldyk.
We knew he was going to fall down again.	Onuň ýene aşak düşjekdigini bilýärdik.
Your post is rich	Siziň ýazgyňyz baý
Big, but I don't know better.	Uly, ýöne has gowy bilemok.
They had to find the boy.	Oglany tapmaly boldular.
You forced yourself.	Özüňi mejbur etdiň.
He just shook his head.	Ol ýaňy başyny ýaýkady.
The gas is here.	Gaz şu ýerde.
Spring day	Bahar güni.
I’m not saying sex wasn’t fun.	Jyns gyzykly däldi diýemok.
Other things were happening.	Başga zatlar bolup geçýärdi.
In fact, he was arrested on suspicion of felony criminal mischief.	Aslynda ony galp aýyplama bilen tussag etmek.
You have to understand the desires	Isleglere düşünmeli
So let us work with you.	Şonuň üçin bize siziň bilen işlemäge mümkinçilik beriň.
The most unique test in many ways.	Köp tarapdan iň üýtgeşik synag.
I really needed a sneaker.	Sleepatmak maňa gaty mätäçdi.
Interview someone else.	Başga birine interwýu beriň.
This research was designed, tested, and written in a manuscript.	Bu gözlegiň dizaýny, synaglar geçirildi we golýazmany ýazdy.
I'll give you a little something.	Men size az zat hödürlärin.
Jobs and development.	Işler we ösüş.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
I couldn't read anything in those eyes.	Şol gözlerde hiç zat okap bilmedim.
We spent days and days together.	Günleri we günleri bile geçirdik.
It was the sound of an animal being high and then low.	Bu haýwanyň ýokary, soňam pes boljak sesidi.
It doesn't look right.	Dogry görünmez.
There it is.	Bar şol ýerde.
I showed it to him, and he liked it.	Men oňa görkezdim, olam göwnünden turdy.
He said it was past sixteen.	Sagady on altydan geçdi diýdi.
I felt completely at peace and security.	Özümi doly rahatlyk we howpsuzlygy duýdum.
Something with him.	Onuň bilen bir zat.
The reasons are simple.	Sebäpleri ýönekeý.
But somehow he ignored them.	Emma nämüçindir ol olary äsgermedi.
I was not afraid to die.	Men ölmekden gorkmadym.
They asked him.	Ondan soradylar.
We will join you and make it happen.	Size goşularys we muny amala aşyrarys.
It works great in the end.	Ahyrynda gaty gowy işleýär.
We chose not to believe in the diamond.	Almazlyk üçin ynanmazlygy saýladyk.
Our parents were friends.	Ene-atamyz dostdy.
See how blue they are.	Olaryň nähili gökdigine serediň.
I'm not going in	Men içeri giremok
But there was really no one.	Emma hakykatdanam hiç kim ýokdy.
It works more than anyone else.	Her kimden has köp işleýär.
He lied to himself.	Ol özüni ýalan sözledi.
The tests were successful.	Synaglar üstünlikli geçdi.
People are paying close attention to technology.	Adamlar tehnologiýa aşa üns berdiler.
All he could do was sit down.	Onuň edip biljek zady diňe oturmakdy.
When he reached the other side, he heard a third voice.	Beýleki tarapa ýetende, üçünji bir ses eşitdi.
Health every three months.	Her üç aýdan saglyk.
Walk with them on the ground.	Olar bilen ýere aýlaň.
He was afraid of what he could tell her.	Ol özüne aýdyp biljek zatlaryndan gorkardy.
She wore a short blue thing that showed off her long legs.	Uzyn aýaklaryny görkezýän gysga gök zat geýdi.
I am a new kid in town.	Men şäherdäki täze çagadym.
Now they have started walking.	Indi ýöräp başladylar.
But it must have been a big deal.	Thisöne munuň ýaly uly mesele bolmalydy.
You won't know it, because it was so hidden.	Ony bilmersiňiz, sebäbi gaty gizlenipdi.
I used to have a very good friend.	Öňler meniň gaty gowy dostum bardy.
I would focus on work.	Men işe ünsi jemlärdim.
If there is a class action lawsuit, sign up for me!	Eger synp kazyýet işi bar bolsa, maňa ýazylyň!
No one was reported missing in connection with the killings.	Kazyýetde bu şikes barada hiç kime habar bermedi.
My best friends are still in command.	Friendshli dostlarym henizem buýrukda.
But no one clung.	Emma hiç kim ýapyşmady.
He could not be asked for more.	Ondan gaty köp zat soralyp bilinmedi.
It’s really hard to break that.	Muny bozmak hakykatdanam kyn.
But the throat will not work.	Emma bokurdagy işlemez.
That's right- this is not about me.	Dogry, ýok, yzyna berlen pul.
There are several ways.	Birnäçe ýol bar.
Today has been a frustrating day for us.	Bu gün bize gymmat düşdi.
So he doesn’t have to care.	Şonuň üçinem ol ideg etmeli däl.
Contributed to general education.	Umumy bilime goşant goşdy.
It depends on the nature of your program.	Bu programmaňyzyň tebigatyna baglydyr.
Just don’t say that because you’re a good person.	Diňe munuň gowy adamdygyňyz üçin diýmäň.
.The young man raised his face and looked at her.	.Igit ýüzüni aşak galdyryp, oňa seretdi.
When we leave, he will come back to sit with you.	Biz gidenimizde ol siziň bilen oturmak üçin gaýdyp geler.
We cry silently.	Biz sessiz aglaýarys.
Each time it broke like a mirror.	Her gezek aýna ýaly döwülýärdi.
I felt like I was in love.	Özümi söýýändigimi duýdum.
To those who listen.	Diňlänlere.
Life goes on.	Durmuş dowam edýär.
I was imagining.	Men göz öňüme getirýärdim.
Men need help.	Erkekler kömek etmeli.
I felt like something.	Men anyk bir zat ýaly boldum.
Without energy, it is dark.	Enougheterlik bolmasa, garaňky.
All four of us.	Dördümiz.
Wish you had more to think about in life.	Arzuw ediň, durmuşda hakykatdanam pikir edişimizden has köp zat bar.
They knew very well what we were doing.	Näme edýändigimizi gaty gowy bilýärdiler.
This will not continue.	Bu dowam etmez.
There is no joy for the world.	Dünýä üçin şatlyk ýok.
I would count the rest later.	Galanlaryny soňrak sanardym.
Multi-talented men really refuse to do that.	Köp ukyply erkekler muňa hakykatdanam ýüz öwürýärler.
, Ok, six three.	, Ok, alty üç.
You are his favorite person.	Sen onuň iň halanýan adamy.
She was scared.	Ol gorkdy.
I can't tell you the difference.	Tapawudyň nämedigini aýdyp biljek däl.
It was great to see them.	Olary görmek gaty gowy boldy.
Our region was no exception.	Sebitimiz hem muňa degişli däldi.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Both defendants did not respond to court.	Günäkärlenýänleriň ikisi-de kazyýete jogap bermedi.
Now it's time to move on.	Indi hereket etmegiň wagty geldi.
Make it clear that they are not doing anything else.	Başga hiç zat etmeýändiklerini açyk görkezmek.
Kids are comfortable with technology and can download it on their own.	Çagalar tehnologiýa bilen arkaýyn we muny özleri göçürip alyp bilerler.
Of course in the morning.	Elbetde irden.
He would save his son.	Ogluny halas ederdi.
The first day was the first show.	Ilkinji gün, ilkinji tomaşa boldy.
I try to understand them.	Olara düşünmäge synanyşýaryn.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa, siz olardan gaty hoşal bolarsyňyz.
.When it comes to marriage, it can happen.	.Eri gelende aýtsak, bolup biler.
Thank you for the court.	Kazyýet üçin sag boluň.
We can only focus on one thing here.	Bu ýerde diňe bir zadyň üstünde durup bileris.
Where your family gathers.	Maşgalaňyzyň ýygnanýan ýeri.
But it was too much.	Emma gaty köp boldy.
Then take appropriate action.	Soňra degişli çäreleri görüň.
There is a great deal of agreement with this method.	Bu usul bilen ajaýyp ylalaşyk bar.
Determined, the world is perfect and under control.	Aýgytly, dünýäsi kämildir we gözegçilikde saklanýar.
Once this battle was over.	Bir gezek bu söweş gutardy.
For example, we can try to solve this problem.	Mysal bilen bu meseläni çözmäge synanyşyp bileris.
Nothing.	Hiç zat ýok.
We opened the door and went outside.	Gapyny açdyk-da, daşary çykdyk.
Anyway, good job.	Her niçigem bolsa, gowy iş.
It could still be.	Ol henizem bolup biler.
These people looked like him.	Bu adamlar oňa meňzeýärdi.
The first night didn't start well.	Ilkinji gije gowy başlamady.
But there is more we need to do.	Emma etmeli zadymyz has köp gidýär.
That was my real problem.	Bu meniň hakyky problemamdy.
He was breathing.	Ol dem alýardy.
He's gone.	Ol ýitdi.
Everyone knew, no one agreed to see.	Hemmeler bilýärdi, hiç kim görmäge razy däldi.
He grabbed one finger.	Bir barmagyny tutdy.
Before you draw, pay attention to the details.	Çyzmazdan ozal jikme-jikliklere üns beriň.
He stepped forward and grabbed her.	Ol öňe ýetdi-de, ony tutdy.
It's very quiet.	Bu gaty ümsüm.
That meeting will take place in the next hour.	Şol ýygnak indiki sagadyň dowamynda bolar.
According to him, these things have to do with where he came from.	Onuň sözlerine görä, bu zatlar onuň nireden gelendigi bilen baglanyşyklydyr.
However, this should be taken lightly.	Şeýle-de bolsa, muny haýal kabul etmeli.
However, games are more difficult.	Emma, ​​oýunlar has kyn.
Here is the new version of your customer program.	Ine, müşderi programmaňyzyň täze wersiýasy.
He took a deep breath.	Ol uludan demini aldy.
This is your call	Bu siziň jaňyňyz
Within the factor of two of the measured data.	Ölçelenen maglumatlaryň ikisiniň faktorynyň içinde.
From three tests.	Üç synagdan.
He gives me hope and smiles.	Maňa umyt berýär we ýylgyrýar.
Maybe there is more to it now.	Mümkin, häzir ondan has köp zat bar.
You have such a room.	Sizde şeýle otag bar.
They were ready.	Olar taýýardylar.
This is shown in the figure below.	Bu aşakdaky suratda görkezilýär.
Now when something legal happens, it suddenly becomes important.	Indi kanuny bir zat bolanda, birden möhüm bolýar.
Find ways to put these people on the ice.	Bu adamlary buzda goýmagyň usullaryny tapyň.
If he could do that, he could do anything.	Eger muny edip bilýän bolsa, islendik zady edip bilerdi.
Those types of symbols are a complete, finished product.	Typeazan şol nyşanlaryňyz doly, taýýar önüm.
Focus on them.	Olara ünsi jemläň.
The world has been born again.	Dünýä täzeden boldy.
Crazy life.	Däli durmuş.
Don't ask me	Menden sorama.
So we could be closer to the family.	Şonuň üçin maşgala has ýakyn bolup bilerdik.
A few hours passed.	Birnäçe sagat geçdi.
You will measure	Ölçersiňiz
Go ahead and just roll.	Öňe goýuň we diňe togalaň.
But there is no health insurance.	Emma saglyk ätiýaçlandyryşy ýok.
It will never be promoted.	Hiç haçan öňe sürülmez.
If you decide to sell it to me, that's fine.	Maňa satmak kararyna gelseň, gowy.
Go after you	Seniň yzyňa git
He did not build his business on anything.	Öz işini hiç zatdan gurmady.
He doesn't talk to anyone.	Ol hiç kim bilen gürleşmeýär.
Then the real work begins.	Soňra hakyky iş başlaýar.
There was only one round.	Diňe bir aýlaw bardy.
There is a lot going on there.	Ol ýerde köp zat bolup geçýär.
And you may never know.	We belki hiç wagt bilmersiňiz.
He is not one of us.	Ol biziň birimiz däl.
Some were burned.	Käbirleri ýakyldy.
It doesn't seem to be the same.	Näme-de bolsa deň däl ýaly.
Another fell with him.	Başga biri onuň bilen düşdi.
They demand comparison with others.	Olar beýlekiler bilen deňeşdirmegi talap edýärler.
It has been six months away from the family.	Bu maşgaladan alty aý uzaklyga öwrüldi.
He just couldn't believe his eyes and ears.	Ol diňe gözlerine, gulaklaryna ynanyp bilmedi.
I'm sorry to hear that.	Muny şeýle görýändigiňize gynanýaryn.
Until the wall collapses.	Diwar ýykylýança.
This is my answer.	Bu meniň jogabym.
People feel they have lost something.	Adamlar bir zady ýitirendiklerini duýarlar.
He put one hand on it.	Ol bir elini goýdy.
Resign, allow you.	Işden çekiň, size rugsat beriň.
This is the normal version.	Bu adaty wersiýa.
He looked at them now.	Ol indi olara göz aýlady.
Take action.	Hereket gurmak.
This is the best weapon for my playing style.	Bu meniň oýnamak stilim üçin iň oňat ýarag.
They don’t want to take orders, but they want direction.	Sargyt almak islemeýärler, ýöne ugur isleýärler.
Make sure you keep in touch.	Gowy aragatnaşyk saklaýandygyna göz ýetiriň.
But you don't have to do that.	Emma muny etmek hökman däl.
They are a national organization.	Olar milli gurama.
He had friends who cared for you.	Onuň size üns berýän dostlary bardy.
Three common issues are addressed.	Üç sany umumy meselä seredilýär.
This is one of those places.	Bu ýerleriň biri.
It was about a minute before the door opened.	Gapy açylmazyndan bir minut töweregi wagt geçdi.
Or you can prepare some questions in advance.	Ora-da käbir soraglary öňünden taýýarlap bilersiňiz.
Your sister does that.	Uýaňyz muny edýär.
It's hard not to.	Bolmazlyk kyndy.
I can't see who he is.	Men onuň kimdigini görüp bilemok.
I hope you enjoy them!	Olardan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin!
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňmi, her kim erbet ylgaýar.
Nothing was real.	Hiç zat hakyky däldi.
Of course, this does not apply to you.	Elbetde, bu size degişli däl.
The economic role of the family is paramount.	Maşgalanyň ykdysady wezipesi iň möhümdir.
Admission is free.	Goşulmak mugt.
In my head	Kellämde.
But please let me know.	Thisöne muny bilmegiňizi haýyş edýäris.
You've seen them before.	Olary öňem görüpdiň.
Good quiet city.	Gowy asuda şäher.
I remember when it opened, everyone went crazy.	Haçanda açylany ýadyma düşýär, hemmeler aklyndan azaşdylar.
It was a little trail back from the road.	Roadoldan yza çekilen azajyk ýodajykdy.
But he did not ask any questions.	Emma ol hiç hili sorag bermedi.
I haven't talked in a long time.	Uzak wagtlap gürleşemok.
You need each other	Biri-biriňize mätäç.
However, this requires me to create many of the same types.	Thisöne bu menden birmeňzeş görnüşleriň köpüsini ýasamagy talap edýär.
But something went wrong.	Emma bir zat ýalňyşdy.
Parents have a great line for walking.	Ene-atalaryň ýöremek üçin gaty gowy setiri bar.
He could see nothing.	Ol hiç zady görüp bilmedi.
We have the following.	Bizde aşakdakylar bar.
I felt the darkness pull me away.	Garaňkylygy menden çeken ýaly gördüm.
He passed the kitchen and got out of the car.	Aşhanadan geçip, maşyna çykdy.
But for someone else.	Yetöne başga biri üçin.
This is from his wife.	Bu onuň aýalyndan.
More complicated than that.	Ondan has çylşyrymly.
An example.	Bir mysal.
They will not try you, but it will help you to know something about them.	Seni synamazlar, ýöne olar hakda bir zatlar bilmäge kömek edýär.
Even the children lost their fear.	Hatda çagalar hem gorkusyny ýitirdiler.
Needless to say, there is no security.	Hiç hili howpsuzlygyň ýokdugyny aýtmaly däl.
I am on drugs	Men neşe serişdesinde
This is what they did wrong.	Bu olaryň ýalňyş edenleri.
He was more specific about the word.	Ol söz meselesinde has takykdy.
I help you find the answer.	Size jogap tapmaga kömek edýärin.
Then there was the quarrel.	Soň dawa boldy.
His blood will be found behind.	Onuň gany arkada tapylar.
It was as if he was giving me a character test.	Ol maňa häsiýet synagyny berýän ýalydy.
I watched for a few seconds.	Birnäçe sekuntlap ​​synladym.
You found.	Tapdyňyz.
So you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diýmek, diňe müşderiler bilen gaty gowy işleşýärsiňiz.
We need a new model.	Bize täze model gerek.
It doesn't really matter for this program.	Bu programma üçin hakykatdanam möhüm däl.
I have to say that it is really difficult to get them out.	Olary çykarmak hakykatdanam kyndygyny aýtmaly.
I don't want to see his pictures and videos.	Men onuň suratlaryny we wideosyny göresim gelenok.
In fact, it was found.	Hakykatdanam, bu tapyldy.
The concluding sentence is similar.	Jemleýji jümle hem şuňa meňzeýär.
He would do it himself.	Muny özi ederdi.
Soa believed the same.	Soa-da şeýdip ynanýardy.
We talked about finding that common ground, working together.	Şol umumy pikiri tapmak, bilelikde işlemek hakda gürleşdik.
They are for information and reference only because they are expensive.	Olar maglumat we salgylanmak üçin diňe gymmady üçin.
The test was repeated over and over again.	Synag gaýta-gaýta gaýtalandy.
In all, he should have been a commander.	Tutuşlygyna alnanda, ol serkerde bolmalydy.
It may not be beautiful.	Bu owadan bolmazlygy mümkin.
His words and words were meaningless.	Hishli sözleri we manysy ýokdy.
We still have a few more players to go.	Entek gitmeli ýene birnäçe oýunçymyz bar.
Tell interesting stories that lead to your sales message.	Satuw habaryňyza alyp barýan gyzykly hekaýalary aýdyň.
He would see it every time he closed his eyes.	Ol her gezek gözüni ýumanda görerdi.
If we can.	Başaryp bilsek.
He should not have been intimidated.	Ony gorkuzmaly däldi.
She wondered what her children would be like.	Çagalarynyň nähili boljakdygy hakda oýlandy.
I never got in the cars.	Men hiç haçan awtoulaglara girmedim.
Maybe you should get up and go to bed.	Belki, ýerinden turmaly we ýatmaly.
But one type of name was very good.	Theöne adyň bir görnüşi gaty gowydy.
We only sell products that we understand.	Diňe düşünýän önümlerimizi satýarys.
Additional examples can be found in traditional works.	Adaty eserlerden goşmaça mysallar alyp bolar.
This danger is not present in this case.	Bu howp bu ýagdaýda ýok.
Say the name and the name there.	Adyny we şol ýerdäki adyny aýdyň.
You know, there's a lot of trouble there.	Bilýärsiň, ol ýerde köp kynçylyk bar.
The price of milk is independent.	Süýdüň bahasy garaşsyz.
Then you need two variables to store the resources.	Soňra serişdeleri saklamak üçin iki üýtgeýji gerek.
However, the mechanisms of this increasing risk are not fully understood.	Şeýle-de bolsa, bu ýokarlanýan töwekgelçiligiň mehanizmlerine doly düşünilmeýär.
A friend of mine quit his job because of the bad economy.	Bir dostum ykdysadyýetiniň erbetligi sebäpli işini ýapdy.
He gave me the money.	Ol maňa pul berdi.
The development data of the model were divided into two groups.	Modeliň ösüş maglumatlary iki topara bölündi.
We often enjoy our children and their families.	Childrenerli çagalarymyzdan we olaryň maşgalalaryndan ýygy-ýygydan lezzet alýarys.
I think you saw the battle.	Söweşi gördüňiz öýdýän.
There are several different ways to choose from natural remedies.	Tebigy bejergilerden saýlamagyň birnäçe dürli usuly bar.
Especially the news.	Esasanam habarlar.
This really helps to plan your week.	Bu hakykatdanam hepdäňizi meýilleşdirmäge kömek edýär.
I took their names one by one and smiled at them.	Olaryň atlaryny ýeke-ýekeden alyp, olara ýylgyrdym.
Often he followed the legal advice.	Köplenç kanuny maslahatlara eýerdi.
Because girls should be like that.	Sebäbi gyzlar şeýle bolmalydy.
He is one of the best.	Ol iň gowularyň biri.
It should be the same in life.	Durmuşda-da edil şonuň ýaly bolmaly.
This is the first time I've heard of it.	Muny ilkinji gezek eşidýärin.
The girl watching from here was wonderful.	Bu ýerden synlaýan gyz ajaýypdy.
The symbols behave differently.	Nyşanlar başgaça hereket edýärler.
Not perfect at all, but a start.	Asla doly däl, ýöne başlangyç.
Good night	Şu gije gowy.
The fruit is described.	Miwe suratlandyrylýar.
Too many hands on them.	Olara gaty köp el.
I don't know, though.	Belli bolsa-da bilemok.
Not with the ball.	Top bilen däl.
I take my vacation seriously.	Dynç alyşyma çynlakaý çemeleşýärin.
They will call you crazy.	Olary däli sürdüň diýerler.
I feel for you.	Men seniň üçin duýýaryn.
But not me.	Emma men däl.
I went to the animal and held out my hand.	Men haýwanyň ýanyna bardym-da, elimi uzatdym.
Things are different with one eye.	Bir göz bilen zatlar üýtgeşik.
Anything that has an important place and is public.	Möhüm ýer tutýan we köpçülik bolan islendik zat.
I like to try new things and meet new people.	Täze zatlary synap görmegi we täze adamlar bilen tanyşmagy halaýaryn.
Think you have to break the silence.	Ümsümligi bozmaly diýip pikir ediň.
But there was no gold.	Heöne altyn ýokdy.
In fact, I prefer it.	Aslynda muny has gowy görýärin.
I believe that very much.	Men muňa gaty ynanýaryn.
The address is no longer valid.	Salgy indi göni däl.
When this happens, you will have to give up everything to help him.	Bu waka ýüze çykanda, oňa kömek etmek üçin hemme zady taşlamaly bolarsyňyz.
This risk was very real.	Bu töwekgelçilik gaty hakykydy.
The results are shown in a representative test of the three with a similar result.	Netijeler şuňa meňzeş netije bilen üçüsiniň wekilçilikli synagynda görkezilýär.
Additional research is underway to determine the underlying mechanisms of these controls.	Bu gözegçilikleriň esasy mehanizmlerini kesgitlemek üçin goşmaça gözlegler alnyp barylýar.
Nothing calls.	Hiç zat jaň etmeýär.
He wants to do it again.	Ol muny ýene bir gezek etmek isleýär.
The hotel was full.	Myhmanhana dolydy.
Explain why.	Munuň sebäbini aýdyň.
In that case, the record begins.	Şeýle bolanda, ýazgy bolup başlaýar.
But that is also the case with the new model.	Itöne bu täze mysal üçin hem saklanýar.
So that will be my main point.	Şeýlelikde, bu meniň esasy sözüm bolar.
You lost everything.	Hemme zady ýitirdiň.
And then they fly.	Soň bolsa uçýarlar.
Then he tied his armpit.	Soň bolsa goltugyny daňdy.
This went on for years.	Bu birnäçe ýyllap dowam etdi.
I believe that this is how we get a common standard.	Umumy bir standart almagymyzyň şeýledigine ynanýaryn.
The two brothers were released the next day.	Iki dogan ertesi güni boşadyldy.
I have money	Mende pul bar
Do a little bit.	Birazajyk et.
There seems to be no other test here.	Bu ýerde başga synag ýok ýaly.
I also had a lot of arguments with my parents about this.	Bu hakda ene-atam bilenem gaty çekeleşik etdim.
I wouldn’t want that in my worst enemy.	Iň erbet duşmanymda muny islemezdim.
We don't understand why this is happening.	Munuň beýle bolýandygyna gowy düşünemzok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa gaty köp.
This is nothing.	Bu hiç hili zat däl.
The opposite is true.	Munuň tersini öňe sürer.
This can usually take a minute or more.	Bu, adatça bir minut ýa-da has köp wagt alyp biler.
Women were especially important in the external organization.	Daşarky guramada aýallar aýratyn möhümdi.
It seems to be right in size.	Ululygyna dogry ýaly.
Surprisingly, you have to burn it.	Geň zat, ony ýakmaly.
Okay.	Bolýar.
We have to keep going.	Biz dowam etmeli.
It was different for us to do that.	Biziň üçin muny etmek başgaça boldy.
There must have been a reason for his real existence.	Hakyky barlygynyň zerurlygynyň bir sebäbi bolmalydy.
Several factors may be responsible, but stress is the most important.	Birnäçe faktor jogapkär bolup biler, ýöne stres iň möhümdir.
Part of my program requires text to be displayed in a table.	Programmamyň bir bölegi tekstiň tablisada görkezilmegini talap edýär.
Everyone has a strong sense of belonging to violence.	Her kimiň zorluga garşy güýçli duýgusy bolmaly.
However, our research has limitations.	Şeýle-de bolsa, gözlegimiziň çäklendirmeleri bar.
This is a great story.	Bu ullakan hekaýa.
It won't work without it.	Onsuz işlemez.
It must have taken him forever to name him.	Ony atlandyrmak üçin ony hemişelik alyp giden bolmaly.
It wouldn't have happened.	Ol beýle bolmazdy.
An idea came to him.	Oňa bir pikir geldi.
Second, we only work on one element that says no one is there.	Ikinjiden, diňe kimdir biriniň ýoklugyny aýdýan bir element işleýäris.
It seems to be getting around the world.	Muny bütin dünýäde alýan ýaly.
A place was found to earn points before returning.	Yza gaýdyp barmazdan ozal bal gazanmak üçin bir ýer tapyldy.
The mother takes one boy and the father holds the other.	Ejesi bir oglany alýar, kakasy beýlekisini saklaýar.
Creates several beautiful works.	Birnäçe owadan eser döredýär.
In addition, the other said.	Mundan başga-da, beýlekisi aýtdy.
He was a man.	Ol adamdy.
It was better than that.	Ondan has gowudy.
The other three men followed.	Beýleki üç adam yzarlady.
Sign what you want tomorrow.	Ertir islän zadyna gol çekiň.
It could be the same.	Şeýle hem bolup biler.
He is tall enough to cling.	Ol ýapyşyp biläýjek derejede beýikdir.
I tried to catch him.	Men ony tutjak boldum.
I share that hope.	Men bu umydy paýlaşýaryn.
Okay, let me ask you another question.	Bolýar, size başga bir sorag bermäge rugsat ediň.
It's time to dump her and move on.	Gepläp başlamagyň wagty.
Something big is coming.	Uly bir zat gelýär.
I looked good.	Gowy görünýärdim.
He wanted to write.	Writeazmak isledi.
You know how things go with me.	Munuň ýaly zatlaryň meniň bilen nähili gidýändigini bilýärsiň.
I feel better this morning.	Şu gün irden özümi has gowy duýýaryn.
He watched her.	Ol oňa syn etdi.
Your goal should be to achieve a more difficult goal.	Maksadyňyz has kyn nyşana öwrülmeli.
The following section provides more details.	Aşakdaky bölüm has giňişleýin maglumat berýär.
All three show a variety of creative characters.	Üçüsi dürli döredijilik keşplerini görkezýär.
I will talk to that congregation.	Şol ýygnak bilen gürleşerin.
Just look at my dad.	Diňe kakama serediň.
At the end, he asked members of the group.	Gutaransoň, toparyň agzalaryna sorag berdi.
Maybe we'll add the following information to you.	Belki, aşakdaky maglumatlary size goşarys.
Failure to wear.	Geýmek sebäpli şowsuzlyk.
I'm sorry about that.	Munuň üçin gynanýaryn.
He still doesn't do anything.	Entegem hiç zat etmez.
I miss you so much	Men seni gaty küýseýärin.
So, let's wait for different results.	Şeýlelik bilen, dürli netijelere garaşarys.
He wrote about it in his books.	Ol bu barada öz kitaplarynda ýazypdyr.
No one was going to ask any questions.	Hiç kim hiç hili sorag berjek däldi.
Some girls just want sex.	Käbir gyzlar diňe jyns gatnaşyklaryny isleýärler.
The situation worsened after the war.	Uruş soň ýagdaýy hasam erbetleşdirdi.
He took good care of everything.	Ol hemme zada gowy seredýärdi.
But let's take a closer look.	Theöne ýagdaýa has içgin seredeliň.
This is what some of us have taken.	Bu, käbirlerimiziň alyp giden zady.
All of these changes.	Bu üýtgeşmeleriň hemmesi.
Girls gain weight without exercise.	Gyzlar maşk etmezden agram alýarlar.
However, one person is not.	Şeýle-de bolsa, bir adam beýle däl.
The voice of the public should be the center of it.	Jemgyýetçilik sesi munuň merkezi bolmaly.
Yes, that's better.	Hawa, bu has gowudyr.
Some people choose to do this in their personal lives.	Käbir adamlar muny şahsy durmuşynda etmegi saýlaýarlar.
It was not a pleasure for him.	Bu onuň üçin lezzet däldi.
It looks like a new movie.	Bu täze filme meňzeýär.
Stop thinking about email marketing.	E-poçta marketingi hakda pikirlenmegi bes ediň.
I mean, look at it.	Diýjek bolýanym, oňa seret.
My cat is nine years old and otherwise healthy.	Pişigim dokuz ýaşynda, başgaça sagdyn.
How my situation has changed.	Meniň ýagdaýlarym nähili üýtgedi.
Arrived on time.	Wagtynda geldi.
You are doing a really great job.	Siz hakykatdanam ajaýyp iş edýärsiňiz.
This is for research.	Bu gözleg üçin.
Blood tests are the main treatment for cancer.	Gan barlagy, düwnük keseli üçin esasy lukmançylyk çäresidir.
I realized he was just scared.	Men onuň diňe gorkýandygyna düşündim.
Maybe he lost himself.	Belki, ol özüni ýitirendir.
None of the studies measured physical activity as a result.	Gözlegleriň hiç biri-de fiziki işjeňligi netije hökmünde ölçemedi.
No one, not even their children, survived.	Hiç kim, hatda çagalary-da diri galmady.
Not as it should be.	Gerek bolşy ýaly däl.
.Okay, that's not enough.	.Ok, bu ýeterlik däl.
For example, for your room.	Mysal üçin, otagyňyz üçin.
He also refused.	Ol hem boýun towlady.
It was a special moment.	Bu aýratyn pursatdy.
You know, I work with these guys.	Bilýärsiňizmi, bu ýigitler bilen işleýärin.
I want it to be good and moist.	Gowy we çygly bolmagyny isleýärin.
The rest will be back by the end of the month.	Galanlary aýyň ahyryna gaýdyp geler.
I can't work, I can't sleep, I can't think.	Işläp bilemok, uklap bilemok, pikir edip bilemok.
But he had to do it.	Emma ol muny etmeli boldy.
Nook couldn't accept it.	Nook, muny kabul edip bilmedi.
It is our responsibility to rectify the problem.	Meseläni düzetmek biziň jogapkärçiligimizdir.
Each of the products has a recommended price.	Önümleriniň hersinde maslahat berilýän baha bar.
This time I thought the situation would be different.	Bu gezek ýagdaý başgaça bolar diýip pikir etdim.
Good rates throughout the week.	Hepdäniň dowamynda gowy nyrhlar.
You may have experienced them.	Olary başdan geçiren bolmagyňyz mümkin.
Our family members take it very seriously.	Maşgala agzalarymyz muny gaty erbet kabul edýärler.
I will not go to anyone.	Birine gitmerin.
There are numbers and positions of players.	Oýunçylaryň sany we pozisiýasy bar.
My teacher clung to something.	Mugallymy bir zada ýapyşdy.
He gave me a ring.	Ol maňa ýüzük berdi.
The player can split the pair into the hands of the first and second players.	Oýunçy jübüti birinji we ikinji oýunçynyň eline bölüp biler.
I'll start on the first floor below the two.	Ikisinden aşakda birinji gatda başlaryn.
Something must pass.	Wagt geçmeli bir zat.
Let's go.	Geliň.
It was as if he was actually interested.	Aslynda gyzyklanýan ýalydy.
Couldn't imagine two different people.	Iki adamy has üýtgeşik göz öňüne getirip bilmedi.
I didn't know where you were going.	Seniň nirä barýandygyňy bilmedim.
At times we thought it was impossible.	Käbir wagtlarda mümkin däl diýip pikir edýärdik.
I didn't consider myself crazy.	Men özümi akyl diýip tanamadym.
This can happen for many reasons.	Bu köp sebäplere görä bolup biler.
This stage continues.	Bu etap dowam edýär.
He hit me once.	Ol meni bir gezek urdy.
Be straight with me.	Meniň bilen göni bol.
You have to read it.	Ony okamaly.
Maybe you'll see them tonight, you might ask.	Belki, şu gije olary görersiňiz, sorap bilersiňiz.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
You have not changed	Sen üýtgemediň
I got a project for you	Siziň üçin taslama aldym
I look forward to the next update.	Indiki täzelenmä sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
They finished their meal.	Naharlaryny gutardylar.
Either party may apply for a court order.	Islendik tarap kazyýet işi üçin haýyş bilen ýüz tutup biler.
And now he appreciates it.	Indi bolsa munuň gadyryny bildi.
You will do the same.	Senem edil şonuň ýaly edersiň.
He felt himself smiling.	Özüni ýylgyrýandygyny duýdy.
Not near the set.	Toplumyň golaýynda däl.
Varmly sound could be added to the desired.	Warmyly ses islenýänlere goşup bolardy.
Sometimes the best part of my life seems to be over.	Käwagt durmuşymyň iň gowy bölegi gutaran ýaly duýulýar.
We just keep going.	Biz diňe dowam edýäris.
I was offered a house and a job.	Maňa jaý we iş teklip etdiler.
Someone has failed our family and we have to take responsibility.	Kimdir biri maşgalamyzy şowsuzlaşdyrdy we jogapkärçiligi öz üstüne almaly.
The lamp will turn on.	Çyra ýakar.
He pulled himself together.	Ol özüni çekdi.
I never saw it.	Men hiç haçanam görmändim.
He has to look for a signature.	Ol gol salmak üçin gözlemeli.
In the end it will be.	Ahyrynda şeýle bolar.
However, they are strange.	Şeýle-de bolsa, olar geň.
Prices are rising slightly.	Bahasy birneme ýokarlanýar.
He may not return if he does not follow.	Eger ol yzarlamasa, gaýdyp gelmezligi mümkin.
I know you can.	Edip biljekdigiňizi bilýärin.
Run.	Bejergi.
These approaches should be discussed with your doctor.	Bu çemeleşmeler lukmanyňyz bilen ara alnyp maslahatlaşylmalydyr.
I saw his eyes.	Men gözleri gördüm.
He knew it wasn't going to happen.	Bolmajakdygyny bilýärdi.
Not there.	Ol ýerde ýok.
Keep the cards at the end.	Kartalary ujunda duruň.
We do not fully believe that this is the right person.	Munuň dogry şahsyýetdigine doly ynanamzok.
Thinking about how close they were before that.	Bolmazdan ozal näderejede ýakynlaşandyklaryny pikirlenmek.
This is just ours.	Bu diňe biziňki.
I love my team.	Men öz toparymy gowy görýärin.
I am safe.	Men howpsuz.
I didn't have to mention the bookstore.	Kitap otagyny agzamaly däldim.
He didn't even know where it came from.	Ol munuň nireden gelendigini hem bilmeýärdi.
He should not want it.	Ol ony islemeli däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, islendik iş üçin gaty uly zat.
Tell me a little bit about it.	Bu hakda maňa biraz aýdyň.
They do important things.	Möhüm işleri edýärler.
Still there.	Şonda-da bar.
Don’t let fear be your master.	Gorky hojaýyn bolmaga ýol bermäň.
What if we took the real facts.	Hakyky faktlary alsak haýsy bolardy.
It's really fast.	Bu hakykatdanam çalt.
So they shared an idea.	Şeýdip, bir pikir paýlaşdylar.
The magic was hidden here.	Bu ýerde jady gizlenipdi.
Absolutely right.	Elbetde, dogry.
Create two separate models.	Iki aýry model dörediň.
However, the literature on these programs is limited.	Şeýle-de bolsa, bu programmalar boýunça edebiýat maglumatlary çäklidir.
It was not normal.	Ol adaty däldi.
As if left in the rain.	Rainagyşda galan ýaly.
But remember, don't hit each other.	Rememberöne ýadyňyzdan çykarmaň, biri-biriňize urmaň.
He described the victory as the biggest in his career.	Bu ýeňşi karýerasyndaky iň ulusy diýip häsiýetlendirdi.
This is my point.	Bu meniň manym.
We tested the interaction conditions where necessary.	Zerur ýerlerde özara baglanyşyk şertlerini synagdan geçirdik.
People will support you more now.	Adamlar indi size has köp goldaw bererler.
Current medical experience.	Häzirki wagtda lukmançylyk tejribesi.
I didn't have a black dress.	Gara eşigim ýokdy.
It could be used as needed.	Mätäçlikde ulanyp bolardy.
Maybe it's too late.	Belki gaty giç bolandyr.
He was about to say something.	Özi bir zat aýtjak boldy.
Now try to play.	Indi oýnamaga synanyşyň.
Lights of police cars.	Polisiýa awtoulaglarynyň çyralary.
This is terrible.	Bu diýseň elhenç.
I had to believe he was taken to safety.	Howpsuzlyga äkidilendigine ynanmaly boldum.
Nothing changes for me.	Meniň üçin hiç zat üýtgemeýär.
They say you die twice.	Iki gezek ölýärsiň diýýärler.
They usually do this for only a few hours.	Adatça muny diňe birnäçe sagatlap edýärler.
I think it comes out on social media.	Sosial mediýada bu çykýar öýdýän.
But we would sell anything.	Emma islendik zady satardyk.
These operations were repeated three times a day.	Bu amallar günde üç gezek gaýtalanýardy.
It was as if he wanted to.	Ol islän ýalydy.
I take full responsibility for our separation.	Aýrylmagymyz üçin doly jogapkärçiligi öz üstüme alýaryn.
Schedule your next meeting or special event with us.	Indiki ýygnagyňyzy ýa-da ýörite çäräňizi biziň bilen meýilleşdiriň.
I don't understand either.	Menem düşünemok.
That fact must be taken into account. "	Hakykatdanam bu söz ýok.
They set a date.	Sene bellediler.
Because it doesn’t have to be that way.	Sebäbi beýle bolmaly däl.
Yes, that light would be called the Sun.	Hawa, şol ýagtylyga Gün diýlerdi.
This will only get worse.	Bu bolsa hasam erbetleşer.
Then he smiled and started moving forward.	Soň bolsa ýylgyryp, öňe başlady.
Behind them were more soldiers.	Olaryň arkasynda has köp esger görünýärdi.
The first step is to read in these source images.	Birinji ädim, bu çeşme suratlarynda okamak.
This requires explanation.	Munuň üçin düşündiriş gerek.
Support in this regard.	Bu meselede goldaw.
I look forward to the next event.	Indiki çärä sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
The sun is shining.	Gün geýdi.
He never thought he wanted to get married there.	Ol ýerde maşgala gurmak isleýändigini hiç wagt pikir etmedi.
You have great ideas.	Sizde uly pikirler bar.
I got up and went outside.	Men ýerimden turdum-da, daşary çykdym.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Käbirleri bolsa gowy tarapa.
Though, things are a little different this time around.	Thoughogsa-da, bu gezek zatlar birneme üýtgeşik.
This is appropriate.	Bu ýerliklidir.
I will have a good time with this.	Bu bilen gowy wagt geçirerin.
Don't leave.	Aýrylma.
Turn your head to the center.	Kelläňizi merkeze gaýtaryň.
Such design does not cover much of the work.	Şeýle dizaýn işleriň köpüsini öz içine almaýar.
I'm sorry to hear that.	Size şeýle garalmalydygyna gynanýaryn.
This young woman has every reason to keep her head up.	Bu ýaş aýalyň kellesini ýokary tutmak üçin ähli sebäpleri bar.
Still a child.	Stillöne henizem çaga.
And then it was as if he had stopped working.	Soň bolsa işlemegi bes eden ýalydy.
I want to say thank you for that.	Munuň üçin sag bolsun aýdasym gelýär.
But now go to sleep and regain strength.	Nowöne indi uklaň we täzeden güýçleniň.
Truth and meaning.	Hakykat we many.
I do it for the better.	Has gowulaşdyrmak üçin edýärin.
But he considered himself safe.	Heöne özüni howpsuz hasaplady.
Worse than ever	Öňküdenem erbet.
But it does make some mistakes.	Someöne käbir ýalňyşlyk berýär.
Something that will attract your creative and technical skills.	Döredijilik we tehniki başarnyklaryny özüne çekjek bir zat.
I hope it works.	Işleýär diýip umyt edýärin.
He tried to repeat the sounds he was making.	Edýän seslerini gaýtalamaga synanyşdy.
Look at the details here and the property to be put here.	Jikme-jikliklere şu ýerde serediň we goýuljak emläk şu ýerde.
Then he looked at me.	Soň bolsa maňa seretdi.
We have been working on this for several years now.	Bu ugurda indi birnäçe ýyl bäri işleýäris.
Whatever the case, he has the potential.	Haýsy ýagdaýa düşse-de, onuň mümkinçilikleri bar.
Information comes from a variety of sources.	Maglumatlar dürli çeşmelerden gelýär.
Boy, this is really something.	Oglan, bu hakykatdanam bir zat.
You have to have your own nature.	Özüňiziň tebigatyňyz bolmaly.
I watched his work.	Men onuň işine syn etdim.
In this case, the procedure was not necessary.	Bu ýagdaýda bu prosedura zerur däldi.
She helped me raise her son.	Ol ogluny terbiýelemäge maňa kömek etdi.
He held on tight.	Ol berk tutdy.
She loved to laugh.	Ol gülmegi gowy görýärdi.
His background had a lot to do with the mixture.	Onuň fonunda garyndy bilen köp baglanyşyk bardy.
It doesn't help.	Ol kömek edenok.
I understand that your government will come up with a new policy.	Hökümetiňiziň täze syýasat çykarjakdygyna düşünýärin.
You lost your way quickly.	Tizara ugruňy ýitirdiň.
It was a way to make money.	Bu pul gazanmagyň bir usulydy.
The cat doesn't care.	Pişigiň aladasy ýok.
He could not lie to her.	Oňa ýalan sözläp bilmedi.
I got a crust below.	Aşagynda bir gabyk aldym.
You knew what you were getting.	Näme alýandygyňy bilýärdiň.
Spring ball two months ago, maybe not.	Iki aý öň bahar topy, beýle bolmazlygy mümkin.
He pulled over a truck.	Bir ýük awtoulagynyň üstünden çekdi.
As a result, the location of the cell will be lost.	Netijede, öýjügiň ýerleşýän ýeri baradaky maglumatlar ýitirim bolar.
In fact, my daughter was very nice.	Aslynda gyzym gaty ýakymlydy.
The most important result is to move it to the other side.	Iň möhüm netije ony beýleki tarapa geçirmekdir.
Being a bad person means you're new to the world.	Erbet adam bolmak dünýäsine täze gelendigiňizi aňladýar.
Too much death, too much pain.	Ölüm gaty köp, agyry gaty köp.
The difference was that this was my first day.	Tapawut, bu meniň ilkinji günümdi.
Breast film is normal.	Gursak filmi adaty.
Now less than ever.	Indi öňküsinden az.
As such, you need to move forward and make plans.	Şeýle bolansoň, öňe garamagy we meýilnamalary düzmegi dowam etmeli.
It seems so free to me.	Bu meniň üçin gaty erkin ýaly.
I may have to get one.	Birini almaly bolmagym mümkin.
The choice of music and style is great.	Aýdym-saz we stili saýlamagy ajaýyp.
It can't be the way you want it to be.	Isleýşiňiz ýaly bolup bilmez.
It would be nice.	Gowy bolardy.
A lot of people didn't even know what it was.	Köp adam munuň nämedigini hem bilmeýärdi.
My solution is to give up.	Meniň çözgütim, ýüz öwürmek.
But the results were not consistent.	Emma netijeler yzygiderli bolmady.
But none of them worked.	Emma olaryň hiç biri-de işlemedi.
If nothing else, take a different approach.	Hiç zat bolaýmasa, başgaça çemeleşiň.
He considered himself superior to the ideal, the unnecessary, the needy.	Özüni idealdan, zerurlyksyz, mätäçlikden ýokary hasaplady.
It was a record.	Bu ýazgydy.
Honestly, that's because of him.	Dogrusy, bu onuň sebäpli.
The stone did not move.	Daş gymyldamady.
The dog is smart.	It akylly.
Our patient did not have such features.	Näsagymyzda beýle aýratynlyklar ýokdy.
Other parameters are the same as in the first case.	Beýleki parametrler birinji ýagdaý bilen deňdir.
He does not represent my party.	Ol meniň partiýamyza wekilçilik etmeýär.
He cannot kill the world.	Ol dünýäni öldürip bilmez.
This story will not end until the source is in control.	Bu hekaýa çeşmä gözegçilik edýänçäk gutarmaz.
Just text.	Diňe tekst ýazyň.
Let it be you.	Goý, size bolsun.
The wall, maybe.	Diwar, belki.
You can do something similar with the leaves.	Leavesapraklar bilen şuňa meňzeş bir zat edip bilersiňiz.
He was not even close.	Ol hatda ýakyn hem däldi.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
I would recommend leaving early as we do.	Biz ýaly ir gitmegi maslahat bererin.
And then he came back.	Soň bolsa gaýdyp geldi.
Tried to fight the feeling of movement or travel.	Hereket ýa-da syýahat duýgusyna garşy göreşmäge synanyşdy.
It was a very good few days.	Birnäçe gün diýseň gowy boldy.
This means that the well can be produced at a higher speed.	Bu guýynyň has ýokary tizlikde öndürilip bilinjekdigini aňladýar.
Then my father did the same.	Soň kakam şeýle etdi.
The vision was different.	Görüş başgaça boldy.
However, it was severely cut and dried.	Şeýle-de bolsa, ol gaty kesildi we gurady.
So they sell shit.	Şeýdip, bok satýarlar.
For letters from the war.	Uruşdan gelen hatlary üçin.
Understand what your feelings are telling you.	Duýgularyňyzyň size aýdýanlaryna düşünmek.
Instead of understanding, I was told to shut up.	Düşünmegiň ýerine, maňa ýapmagy buýurdylar.
He would not do such a thing.	Ol beýle zady etmezdi.
I have fixed this issue now.	Men bu meseläni indi düzedim.
It had grown over the last year.	Soňky bir ýylda ösüpdi.
Workplace	Iş ýeri
I can never buy another flower, but yours.	Men hiç haçan başga bir gül satyn alyp bilmerin, ýöne seniňki.
So there is no such thing.	Şonuň üçin beýle zat ýok.
I can't answer if you are.	Eger bolsaňyz jogap berip bilemok.
I have to keep myself.	Men özümi saklamaly.
There are some things to worry about.	Alada etmeli käbir zatlar bar.
One day after that and one after that.	Ondan bir gün soň we ondan soňky biri.
We dropped the truck numbers on the truck.	Trucköne ýük awtoulag belgilerini düşürdik.
He has yellow eyes.	Sary gözleri bar.
Healthy sexual expression is a natural part of life.	Sagdyn jynsy aňlatma durmuşyň tebigy tarapydyr.
Yes, they did.	Hawa, dogry diýdiler.
Over time, specific data on development have been reviewed.	Wagtyň geçmegi bilen ösüş barada anyk maglumatlar gözden geçirildi.
He cried and dropped his weapon.	Ol aglady-da, ýaragyny taşlady.
Yes, my conversation went well.	Hawa, söhbetdeşligim gowy geçdi.
There is currently no effective treatment or treatment for this condition.	Häzirki wagtda bu keseli bejermek üçin täsirli derman ýa-da usul ýok.
Someone is mine.	Kimdir biri meniň.
There is no answer.	Ol ýerde jogap ýok.
How can we solve this problem?	Bu meselede bu meseläni nädip çözüp bileris?
I can't break my word.	Men sözümi bozup bilemok.
I want to do that and we can do that.	Muny etmek isleýärin we edip bileris.
Press down to remove the meat.	Eti çykarmak üçin aşak basyň.
Yes, he would.	Hawa, ol şeýle ederdi.
He was also a sharp guy.	Şeýle hem, ol ýiti ýigitdi.
Suddenly the room was too small and the air was too close.	Birden otag gaty kiçidi, howa gaty ýakyn.
Some recent works go this way.	Soňky käbir eserler bu tarapa geçýär.
No one knows what to do.	Hiç kim näme etjegini bilenok.
There could be no laughter under the stars.	Starsyldyzlaryň aşagynda gülki bolup bilmedi.
They show high productivity.	Highokary öndürijilik görkezýärler.
You can also read the book.	Kitaby hem okamaga mümkinçilik alyp bilersiňiz.
Transfer attempts rejected.	Geçirmek synanyşyklary ret edildi.
We have met him so far.	Biz onuň bilen şu wagta çenli duşuşardyk.
He was not ready to take such a risk.	Ol beýle töwekgelçiligi etmäge taýyn däldi.
He knows it and he doesn't know it.	Muny bilýär we bilmez.
After we were in place, he spoke again.	Biziň ýerimizde bolanymyzdan soň, ol ýene gürledi.
After all, his boys.	Her niçigem bolsa, onuň oglanlary.
It could be a summer evening.	Tomus agşamy bolup biler.
You think if you love someone you will leave.	Kimdir birini söýseň terk eder öýdýärsiň.
Bring yourself, your friends and family.	Özüňizi, dostlaryňyzy we maşgalaňyzy getiriň.
Possible outcomes are not worth the risk.	Mümkin bolup biljek netijeler töwekgelçiligi almaga mynasyp däldir.
It's easy to do that.	Muny etmek aňsat.
I didn’t even have a contract.	Hatda şertnamam ýokdy.
They told me their dreams, and then it was my turn.	Arzuwlaryny aýtdylar, soň bolsa nobatym geldi.
, Ok, look at me.	, Ok, maňa seret.
She didn't believe he wanted her well.	Ol özüni gowy isleýändigine ynanmady.
However, it was easier said than done.	Muňa garamazdan, muny ýerine ýetirmekden has aňsatdy.
He paid employees half the time.	Işgärlere wagtyň ýarysyna nagt töleýärdi.
Not enough to break the bank.	Banky döwmek üçin ýeterlik däl.
There he developed a deep love for nature.	Ol ýerde tebigata bolan çuňňur söýgüsini ösdürdi.
Contributed to the writing of the article.	Makalany ýazmaga goşant goşdy.
It's really strong.	Bu hakykatdanam güýçli.
Outside living did not mean living inside.	Daşarky ýaşaýyş içerde ýaşamagy aňlatmaýardy.
This is the beginning.	Bu başlangyç.
It’s like art or something.	Bu, sungat ýa-da bir zat ýaly.
I try to keep in mind that good things come from bad things.	Gowy zatlaryň erbet zatlardan gelýändigini ýadymda saklamaga çalyşýaryn.
This creates negative thoughts.	Bu negatiw pikirleri döredýär.
A meeting was held to discuss the legal rights of some women.	Käbir aýallaryň kanuny hukuklary barada gürleşmek üçin ýygnak geçirildi.
I believe the last few days are real.	Soňky birnäçe günüň hakykydygyna ynanýaryn.
Oh, you give me a chance.	Aý, sen maňa pursat berjek.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapsöne, belki, indi ederler.
We lost my mother forever.	Ejemi hemişelik ýitirdik.
Thank you for your support.	Goldawyňyz üçin sag boluň.
However, my youngest son was ill at the time.	Emma, ​​kiçijik oglum şol wagt syrkawlaýar.
From each block.	Her blokdan.
I want it to be easy to see and read.	Muny görmek we okamak aňsat bolmagyny isleýärin.
This is a very difficult topic.	Bu gaty kyn tema.
As far as I know, they never did that.	Bilşime görä, muny hiç haçan etmediler.
Not only good.	Diňe gowy däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Käbirleri meni ýigrenýän bolsa gerek.
decided to name his father.	kakasynyň adyny dakmak kararyna geldi.
Probably the most injured of the two.	Belki, bu ikisini iň köp ýaralanandyr.
This is just part of the plan.	Bu diňe bir çäräniň bir bölegi.
When you're done.	Etjek zatlaryny gutaransoň.
Go ahead and we'll wait.	Öňe gidiň, garaşarys.
But he did.	Emma ol zatlar etdi.
As the boy puts it, they are friends.	Oglanyň aýdyşy ýaly, olar dost.
Friends.	Dostlar.
This will change the look when the button is pressed.	Şeýlelik bilen düwme basylanda daşky görnüşini üýtgeder.
In fact, it is part of the problem.	Aslynda bu meseläniň bir bölegi.
Better yet, the press shouldn’t have opened up yet.	Has gowusy, metbugat entek açylmaly däldi.
You have to be careful.	Seresaplylyk bilen goramaly.
I am proud of you.	Men size buýsanýaryn.
We often kept them outside.	Köplenç olary daşarda saklaýardyk.
The trial court rejected the offer.	Kazyýet kazyýeti bu teklibi ret etdi.
They fall in love over time.	Wagtyň geçmegi bilen aşyk bolýarlar.
We live the truth.	Biz hakykaty ýaşaýarys.
To see where this will lead.	Munuň nirä getirjekdigini görmek üçin.
This can't be my life.	Bu meniň durmuşym bolup bilmez.
Bad, it must be harmful.	Erbet, zyýany bolmaly.
I need help.	Kömek gerek.
Without finding her sister, she went to her father's school.	Jigisini tapman, kakasynyň okuwyna gitdi.
It's my job to know things.	Zatlary bilmek meniň işim.
He hated working women when he didn't have to.	Zerur bolmasa işleýän aýallary ýigrenýärdi.
You will not have just a few friends.	Diňe bir topar dostuňyz bolmaz.
I'm afraid of you.	Ora-da senden gorkýan.
He came back to make art.	Sungat etmek üçin gaýdyp geldi.
I just won't do it.	Diňe etmerin.
I watched sympathetically.	Duýgudaş tomaşa etdim.
He regretted what he had done.	Ol adam eden işine gynandy.
He wants to move.	Ol hereket etmegini isleýär.
I was ready for battle.	Men söweşe taýýardym.
I didn’t know why it was there at the time, but it felt right.	Şol wagt näme üçin bardygyny bilmedim, ýöne dogry duýuldy.
They were in your place.	Olar seniň ýeriňde boldular.
It's been six months.	Alty aý dolupdy.
There is sad news.	Gynandyryjy habar bar.
The type of cargo and the size of each building are unique.	Her binanyň görnüşindäki ýük görnüşi we ululygy özboluşlydyr.
He chose the second.	Ikinjisini saýlady.
Parents.	Ene-atasy.
But anger cannot solve any problem.	Emma gaharlanmak hiç hili meseläni çözüp bilmez.
There are a number of such incidents in different areas.	Dürli ugurlarda şol wakalaryň birnäçesi bar.
I will be with that man.	Men ol adam bilen bile bolaryn.
They have a high status in society.	Jemgyýetde ýokary derejä eýe bolupdyrlar.
I can't wait to get into this topic.	Bu mowzuga girmek üçin garaşyp bilemok.
All of this was done as agreed.	Bularyň hemmesi ylalaşylyşy ýaly edildi.
I understand him.	Men oňa düşünýärin.
You were like a sister to me.	Sen meniň üçin aýal dogan ýaly bolduň.
Even where.	Hatda nirede.
I tried to force myself to focus.	Özümi ünsi jemlemäge mejbur etjek boldum.
Inside.	Içinde.
The results of a single representative trial are shown.	Bir wekilçilikli synagyň netijeleri görkezilýär.
But things have changed.	Emma zatlar üýtgedi.
If we have a daughter, she is not there.	Gyzymyz bar bolsa, ol ýerde ýok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, ol ýere barmagy ýüregine düwdi.
Therefore, it is impossible to escape the civil war.	Şonuň üçin medeni uruşdan gutulyp bolmaýar.
People opened their homes to me.	Adamlar maňa öýlerini açdylar.
I have to see where it starts.	Men onuň nireden başlanýandygyny görmeli.
Your computer has shaken up a movie you can contact later in this song.	Kompýuteriňiz, bu sazyň soňundan habarlaşyp biljek filmini sarsdyrdy.
It ended six months ago.	Bu alty aý mundan ozal tamamlandy.
This will be the last.	Bu iň soňky bolar.
Draw.	Çyzyň.
He hated her.	Ol ony ýigrenýärdi.
And he knew the election was coming to an end.	We saýlawyň gutarýandygyny bilýärdi.
I mean, it was like losing money like that.	Diýjek bolýanym, munuň ýaly pul ýitirmek ýalydy.
But I don't think so.	Emma ol beýle däldir öýdemok.
I don't want you to feel sorry for me.	Maňa gynanmagyňyzy islämok.
We just had fun.	Biz diňe hezil etdik.
I couldn't say for sure.	Takyk aýdyp bilmedim.
And then he talked to her, and she didn't touch him.	Soň bolsa ony gürledi, ne-de oňa degmedi.
But it was never used.	Emma hiç haçan ulanylmady.
I would never support this game.	Bu oýny hiç haçan goldamazdym.
In addition to basic contact information, you will often need to provide information to someone else.	Esasy aragatnaşyk maglumatlaryndan başga-da köplenç başga birine maglumat bermeli bolarsyňyz.
It was too late to tell the details.	Jikme-jiklikleri aýtmak gaty uzakdy.
You can read the full report here.	Hasabatyň doly görnüşini şu ýerden okap bilersiňiz.
But this is not a test.	Emma bu synag däl.
The wind was blowing outside.	Daşarda ýel durdy.
No government has the resources to do so.	Hiç bir hökümetiň munuň üçin serişdeleri ýok.
You can never look back.	Hiç wagt yza seredip bilmersiň.
It's about trust.	Bu ynam hakda.
Each student is given a copy of the school rules.	Her bir okuwça mekdebiň düzgünleriniň bir nusgasy berilýär.
Pay attention to the location of the wall.	Diwaryň ýerleşýän ýerine üns beriň.
Instead, he addressed the whole class.	Muňa derek, ol tutuş synpa ýüzlendi.
But there is nothing wrong with that.	Itöne munuň içinde erbet zat ýok.
With this growth comes jobs.	Bu ösüş bilen iş ýerleri gelýär.
Use the program on the red workstation.	Programmany gyzyl iş stansiýasynda ulanyň.
There is no real explanation for the relocations.	Göçürilenler üçin hakyky düşündiriş ýok.
I have the skills to use digital communication tools.	Sanly aragatnaşyk gurallaryny ulanmakda zerur endiklerim bar.
As a result, he is well-known among the young people there.	Netijede, ol ýerdäki ýaşlaryň arasynda tanalýar.
Maybe they will grow up with them and go to school with them.	Belki, olar bilen ulalar we olar bilen mekdebe girer.
We need to take him home.	Bizi öýe äkitmeli.
The path to health, however, has been on the general path.	Healthöne saglyk ýoly umumy ýolda boldy.
He didn't look good.	Oňa gowy görünmedi.
I have to go through my eyes first.	Ilki bilen meniň gözlerimden geçmeli.
He needs it worse now than ever before.	Oňa indi öňküsindenem erbet gerek.
Until Sheagny feels like he's watching.	Sheagny, özüni synlaýan ýaly duýýança.
This is a big sentence.	Bu ullakan jümle.
Don't be afraid or anything else.	Gorkma ýa-da başga zat däl.
From global warfare to peace strategy	Global söweşden parahatçylyk strategiýasyna öwrüldi.
That didn't stop me.	Bu meni saklamady.
No waiting list.	Garaşmak üçin sanaw ýok.
He came out to win.	Ol ýeňiş gazanmak üçin çykdy.
He never wore his parking lot.	Ol hiç wagt duralgasyny geýmedi.
We can't wait.	Biz garaşyp bilmeris.
You must select the correct version.	Dogry wersiýasyny saýlamaly.
If he turned his head, his mouth would be equal to his.	Kellesini öwürse, agzy onuň bilen deň bolardy.
It must be very hot for them there.	Ol ýerde olar üçin gaty yssy bolmaly.
Both are experiences.	Ikisem tejribe.
So in this analysis they were removed.	Şonuň üçin bu derňewde olar aýryldy.
A new perspective.	Täze garaýyş.
No one gives you anything in this game.	Bu oýunda hiç kim size hiç zat bermeýär.
The situation will not improve in the near future.	Soonakyn wagtda ýagdaý gowulaşmaz.
So they stayed there.	Şeýdip, olar şol ýerde galdylar.
This is not true.	Bu dogry däl.
It was really nice.	Bu hakykatdanam ýakymly bir zatdy.
Its facts are similar to the information here.	Onuň faktlary bu ýerdäki maglumatlara meňzeýär.
He was great.	Ol uludy.
In addition, the letter.	Mundan başga-da, hat.
I saw that it was very effective.	Munuň gaty täsirli bolandygyny gördüm.
But that is not the case.	Emma aslynda beýle däl.
Line pattern.	Setirleriň nagşy.
Three more.	Againene üç.
He waited for someone else to leave.	Beýlekileriň biriniň gitmegine garaşdy.
He can call.	Jaň edip biler.
I wore everything.	Men hemme zady geýdim.
He feels he has to spend more time with you.	Siziň bilen has köp wagt geçirmelidigini duýýar.
This can often happen.	Bu köplenç bolup biler.
Once you have done this, close your eyes and continue.	Muny edip bolansoň, gözüňizi ýumuň we dowam ediň.
I want to know	Bilesim gelýär
We have a lot to learn from them.	Olardan öwrenip biljek köp zadymyz bar.
We'll play well together for now.	Häzirlikçe bilelikde gowy oýnarys.
This will not be convenient.	Bu amatly bolmaz.
Trusting and thanking the recipient.	Alýan eliňe ynanmak we minnetdarlyk bildirmek.
Closed in the dark.	Garaňkylyga ýapyk.
The main thing is to do it.	Esasy zat, muny etmekdir.
Repeat with the second fish.	Ikinji balyk bilen gaýtalaň.
He was not either.	Ol hem däldi.
To some extent this may be true.	Belli bir derejede bu dogry bolup biler.
Yes, he is here.	Hawa, ol şu ýerde.
She wanted to cry every time she spoke.	Ol her gezek aýdanda aglamak isleýärdi.
You can measure different properties at any time.	Dürli häsiýetleri islendik wagtda ölçäp bilersiňiz.
I wanted him to come.	Men onuň gelmegini isledim.
Let it dry and cool a little.	Goý, biraz guradyň we sowadyň.
But this is a special decision.	Thisöne bu aýratyn karar.
We found a way to get back to each other after each breakup.	Her bölünişikden soň biri-birimize dolanmagyň ýoluny tapdyk.
I feel young.	Men özümi ýaş duýýaryn.
Then they brought him to me.	Soň bolsa ony meniň ýanyma getirdiler.
I missed someone	Men birini küýsedim
He doesn't have to.	Ol hökman däl.
I let him.	Men oňa rugsat berdim.
The report is really interesting.	Hasabat hakykatdanam gyzykly.
During the test, tumor growth was measured weekly.	Synagyň dowamynda her hepde çişiň ösüşi ölçeldi.
Everyone knows each other.	Hemmeler biri-birini tanaýarlar.
Nothing can be done directly about this.	Bu hakda gönüden-göni hiç zat edip bolmaz.
I would recommend this to everyone.	Muny hemmelere maslahat bererin.
Even here, he was out of bounds.	Hatda şu ýerde-de ol çäkden çykdy.
There were days when he was powerless.	Güýjüniň ýok günleri bardy.
The weekend was so good.	Dynç güni şeýle gowy boldy.
Let’s not say anything else about that.	Geliň, bu hakda başga zat aýtmaýarys.
Once you master it, things will get easier.	Ony özleşdireniňizden soň, işler has aňsatlaşar.
This includes the type, number and condition of the teeth.	Bu dişleriň görnüşini, sanyny we ýagdaýyny öz içine alýar.
His voice was as usual.	Onuň sesi hemişeki ýalydy.
We have found something that interests us.	Bizi gyzyklandyrýan bir zady tapdyk.
Just some examples.	Diňe käbir mysallar.
It didn't take me anywhere.	Bu meni hiç ýere alyp gitmedi.
He never enters.	Ol hiç haçan girenok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, bu hakda bir zat olar üçin bir zat edýär.
Thank you.	Sag boluň.
He also did not mention specific members of the church there.	Şeýle hem, ol ýerdäki ýygnagyň belli agzalaryny agzamaýar.
Otherwise it is difficult to decide.	Otherwiseogsam karar bermek kyn.
They both sat down and turned their heads.	Ikisi-de oturdylar, başlaryny öwürdiler.
However, there is potential for a problem if you do so.	Şeýle-de bolsa, muny etseňiz, bir mesele üçin potensial bar.
The results of the research are based on evidence.	Gözlegleriň netijeleri subutnamalara esaslanýar.
He underwent cell tests.	Öýjük synaglaryny geçirdi.
And then suddenly, we hear about this project.	Soň bolsa, birden, bu taslama hakda eşidýäris.
There will be no one else.	Başga hiç kimem bolmaz.
You enter when you buy.	Satyn alanyňyzda girýärsiňiz.
They wouldn't touch him.	Oňa degmezdiler.
The physical mechanism responsible for this connection is not yet known.	Bu baglanyşyk üçin jogapkär fiziki mehanizm entek belli däl.
We are excited to get to the end.	Ahyryna ýetmäge tolgunýarys.
He didn't go easy.	Ol aňsat gitmedi.
Two methods of effective testing were used.	Netijeli synagyň iki usuly ulanyldy.
Everyone has a different opinion on this issue.	Her kimiň bu meselede başgaça pikiri bar.
This was the beginning of the end for me.	Bu, meniň üçin ahyrzamanyň başlangyjydy.
Sometimes what feels wrong is right.	Käwagt nädogry duýulýan zat dogry bolýar.
However, the exact mechanism is unknown.	Şeýle-de bolsa, takyk mehanizm belli däl.
I just ordered.	Men diňe sargyt berdim.
If you want to keep your distance, you can do the same.	Aralygyňyzy saklamak isleseňiz, muny hem edip bilersiňiz.
We still have time.	Entegem pursatymyz bar.
This is poor tea.	Bu garyp çaý.
Allows the enemy to approach.	Duşmanyň ýanyna gelmegine rugsat berýär.
Church history says this must be true.	Churchygnagyň taryhy munuň dogry bolmalydygyny aýdýar.
In your particular case, you will have to change it a bit.	Aýratyn ýagdaýyňyzda, ony birneme üýtgetmeli bolarsyňyz.
I want to love it	Men muny söýmekçi
No answer yet.	Entek jogap ýok.
You are doing really well.	Siz hakykatdanam gowy edýärsiňiz.
Others have very good active features that are not there.	Beýlekilerde ýok gaty gowy işjeň aýratynlyklar bar.
This is the only time we have to live.	Bu pursat biziň ýaşamaly ýeke-täk pursatymyzdyr.
He did not leave me.	Ol meni terk etmedi.
Now we have the opportunity to use it.	Indi ony ulanmaga mümkinçiligimiz bar.
I am working on it.	Men munuň üstünde işleýärin.
Growth was the last thing that could happen to him.	Ösüş, onuň bilen bolup biläýjek iň soňky zatdy.
There was no money for it.	Munuň üçin puly ýokdy.
They were sitting in a circle and talking.	Tegelekde oturyp gürleşýärdiler.
He had to rest.	Ol dynç almalydy.
This last section is especially important.	Bu soňky bölüm aýratyn möhümdir.
The task of the subjects was to return their fingers as quickly as possible.	Subýektleriň wezipesi barmaklaryny mümkin boldugyça çalt gaýtarmakdy.
So the bad guys ran away.	Şeýdip, erbet adamlar gaçdylar.
A lot of people want to see this happen.	Köp adam munuň bolmagyny görmek isleýär.
I am a friendly guy.	Men dostlukly ýigit.
He wouldn't stop for a minute.	Ol bir minutam durmazdy.
I am so happy to have such a wonderful watch.	Şeýle ajaýyp sagadyň bardygyna gaty begenýärin.
He was not interested in what was inside the bottle.	Şol çüýşäniň içindäki zatlar bilen gyzyklanmady.
This number should be unique among the processes.	Bu san prosesleriň arasynda özboluşly bolmaly.
This time he picked up the phone.	Bu gezek ol telefony aldy.
Contact found.	Gatnaşyk tapyldy.
They ended up in the hospital.	Olar hassahanada gutardylar.
He would not give up.	Ol umydyny üzmezdi.
Another office received my application.	Anotheröne başga bir ofis meniň arzamy aldy.
We had good days and we had bad days.	Gowy günlerimiz bardy, erbet günlerimizem bardy.
The confidence is great.	Ynam gaty uludyr.
The message is clear.	Habar düşnükli.
It can be deadly and deadly.	Bu öňem öldürip biler we öldürip biler.
He did not say what he would offer in return.	Munuň öwezine näme hödürlejekdigini aýtmady.
No similar results have been found in the literature.	Edebiýatda şuňa meňzeş netije tapylmady.
Things were coming to her.	Oňa zatlar gelýärdi.
Some are really good.	Käbirleri hakykatdanam gowy.
It had to be a population.	Ilat bolmalydy.
Often this is extreme.	Köplenç bu aşa aşa.
It didn't change.	Üýtgeşiklik etmedi.
Take the test on the first try.	Ilkinji synanyşykda synagdan geçiň.
Then go drink.	Soň bolsa içmäge git.
The players of the productive team work in this way on a second nature.	Netijeli toparyň oýunçylary bu görnüşde ikinji tebigat boýunça işleýärler.
One fact.	Bir hakykat.
You need a dress code for your school, private or public.	Mekdep, hususy ýa-da jemgyýetçilik üçin geýim kody gerek.
This is not a serious matter.	Bu çynlakaý zat däl.
The boy knew more.	Oglan has köp zady bilýärdi.
Then came another surprise.	Soň başga bir garaşylmadyk zat geldi.
You don't have to travel.	Syýahat etmeli däl.
Her long legs saved her.	Uzyn aýaklary ony halas etdi.
No one is really unique.	Hiç kim hakykatdanam üýtgeşik däl.
You helped out in a way that no one else could.	Başga hiç kimiň edip bilmedik görnüşinde kömek etdiň.
Although next to expensive houses.	Gymmat bahaly jaýlaryň gapdalynda bolsa-da.
Kill the application and uninstall the software.	Amaly öldüriň we programma üpjünçiligini aýyryň.
No action plan.	Hereket meýilnamasy ýok.
The baby was never found.	Çaga hiç wagt tapylmady.
This is not a test.	Bu synag däl.
Not from me.	Menden däl.
He was still looking up.	Ol henizem ýokaryk seredýärdi.
He lives for it.	Munuň üçin ýaşaýar.
Give it to him.	Oňa ber.
He lives up to what he offers.	Onuň hödürleýän zadyna laýyk ýaşaýar.
If you think about it, you will see that it is true.	Bu barada oýlansaň, munuň hakykatdygyny görersiň.
He was not surprised to hear this in his voice.	Muny sesinde eşidip, geň galmady.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Maňa aýtmazlyk isleýän köp zadyňyz bar bolsa gerek.
But this control is not absolute.	Emma bu gözegçilik mutlak däl.
I turned to the ground to get it out.	Ony çykarjak bolup, ýere aýlandym.
Marriage is faith.	Nika imandyr.
Not really.	Aslynda beýle däl.
It stands straight.	Ol göni turýar.
It forces them to click on a link or to buy paper.	Olary baglanyşyga basmaga ýa-da kagyzy satyn almaga mejbur edýär.
The plate comes out of the glass window.	Tabak aýna penjiresinden başyny gelýär.
It should be neither warm nor cold.	Ne ýyly, ne sowuk bolmaly.
It changes.	Üýtgeýär.
Many people need a cell phone anyway.	Köp adam her niçigem bolsa jübi telefonyna mätäç.
However, there is no success.	Şeýle-de bolsa, üstünlik ýok.
It looks easy at first, but give it a try.	Ilki aňsat görünýär, ýöne synap görüň.
We believe this is the case.	Munuň şeýledigine ynanýarys.
There was only one minute of the day.	Günüň bary-ýogy bir minudy bardy.
There may be a few small tears.	Birnäçe ownuk gözýaş bolup biler.
He is strong.	Ol güýçlidir.
You want to be where he is not.	Onuň gözlemejek ýerinde bolmak isleýärsiň.
Needless to say, he was unhappy.	Bagtynyň ýoklugyny aýtmaly däl.
The manuscript is clearly written and enjoys reading.	Golýazma aç-açan ýazylypdyr we okamakdan lezzet alýar.
You do that.	Muny edýärsiň.
Otherwise, he was out of things.	Otherwiseogsam, ol zatlardan daşdady.
It's easier to think of it now.	Ony indi pikir etmek has aňsat.
No front door.	Öň gapy ýok.
The war did not last long.	Söweş uzak dowam etmedi.
He dropped the phone and ran.	Ol telefony taşlady-da, ylgady.
I can't find anything	Hiç zat tapyp bilemok
Write a book for him.	Oňa kitap ýazmak.
Here's the deal.	Bu ýerde şertnama.
Give it a fair name and read it.	Oňa adalatly atyň we okaň.
It’s like watching a horror silent movie.	Bu elhenç sessiz film gören ýaly.
Something was wrong here.	Bu ýerde bir zat nädogrydy.
He came.	Eli geldi.
Then he will take you home.	Şondan soň sizi öýüme alyp barar.
Something like this could happen.	Munuň ýaly zat bolup biler.
Like a positive film.	Oňyn film ýaly.
He later died at the hospital.	Soň bolsa keselhanada aradan çykdy.
Feeling it.	Ony duýmak.
You can access some law schools.	Käbir hukuk fakultetine girip bilersiňiz.
We have a lot to talk about.	Gepleşjek köp zadymyz bar.
This can be explained by the following reasons.	Muny aşakdaky sebäpler bilen düşündirip bolar.
Sometimes passion works.	Käte hyjuw işleýär.
In two of the three cases, the patients were women.	Bu üç hadysanyň ikisinde hassalar aýallardy.
They would listen to any struggle.	Olar haýsydyr bir göreşi diňlärdiler.
They force us to take it.	Bizi almaga mejbur edýärler.
Digital images take up less physical space than paper.	Sanly şekiller kagyzdan has az fiziki ýer tutýar.
Great joy	Ajaýyp şatlyk.
You have to fight knowing that you will be defeated.	Loseňiljekdigini bilip, söweşmeli.
Here we present a difference that can be positive or negative.	Bu ýerde pozitiw ýa-da otrisatel bolup biljek tapawudy hödürleýäris.
In those days it was as if it were permanent.	Şol günler hemişelik ýalydy.
I didn’t know if he knew it or not.	Men onuň muny bilýändigini ýa-da ýokdugyny bilmedim.
We have known each other for years.	Birnäçe ýyl bäri biri-birimizi tanaýarys.
The study of the results was conducted in two parts.	Netijeleri öwrenmek iki bölekde geçirildi.
I'm not afraid.	Men gorkamok.
We'll see how that goes.	Munuň nähili bolandygyny göreris.
That was the goal now.	Bu indi maksatdy.
I want to show you one more thing.	Men size ýene bir zady görkezmek isleýärin.
You can hardly say anything.	Zordan bir zat aýdyp bilersiňiz.
Beautiful new building in a beautiful new area.	Ajaýyp täze meýdançada ajaýyp täze bina.
No one is wrong.	Hiç kim ýalňyşmaýar.
I couldn't think of anything.	Men hiç zat pikir edip bilmedim.
And he doesn't have to be a guy here.	Onsoňam ol bu ýerde ýigit bolmaly däl.
They did not say why.	Olara munuň sebäbini aýtmadylar.
Let the one who can accept it accept it.	Muny kabul edip bilýän adam kabul etsin.
I didn't mean to offend you if it didn't work out.	Eger netije bermedik bolsa, size aýtmak islemedim.
He knew there was a need.	Ol ýerde zerurlygyň bardygyny bilýärdi.
They have a problem with this.	Bu mesele barada bir mesele döretdiler.
I quickly realized.	Özümiň basym düşündim.
There is no place like home 'and you can be there.	Öý ýaly ýer ýok 'we şol ýerde bolup bilersiňiz.
The legal status is above.	Kanuny statusy ýokarda.
I drive an economy car.	Ykdysadyýet maşynyny sürýärin.
Right-click on the image.	Surata sag basyň.
I believe this is very important.	Munuň gaty möhümdigine ynanýaryn.
He shook her in a wide circle.	Ol ony giň tegelekde silkdi.
He goes to the kitchen and then to the garden.	Aşhana, soň bolsa bagyň ugruna çykýar.
But you can keep everything.	Everythingöne hemme zady saklap bilersiňiz.
He knew them well.	Ol olary anyk bilýärdi.
It has only four games, including three at home.	Onda bary-ýogy dört oýun bar, şol sanda öýde üç oýun.
Teams are formed with every game.	Toparlar her oýun bilen emele gelýär.
We stood in pairs for ten minutes to play.	Oýun etmek üçin on minut bilen iki bolup durduk.
There are some.	Käbirleri bar.
No agreement.	Ylalaşyk ýok.
See all of your visitors here.	Görmek üçin bu ýere gelenleriňiziň hemmesini görüň.
I mean, really bad.	Diýjek bolýanym, hakykatdanam erbet.
Magic people and no.	Jadyly adamlar we ýoklar.
See what you mean yet.	Entek näme diýjek bolýanyňy gör.
In other words, the money was well spent.	Başgaça aýdylanda, pul gowy harçlandy.
Five stars, of course.	Elbetde bäş ýyldyz.
All the players did it.	Thehli oýunçylar munuň bilen meşgullandylar.
Tell her mother.	Ejesine aýtmak.
There is a really weird global shit.	Çynlakaý geň global bok bar.
But how fair?	Justöne nädip adalatly?
Other uses are also possible.	Beýleki ulanyş ugurlary hem mümkindir.
We don't have much to say.	Aýtjak köp zadymyz ýok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe hiç kimiň görmedik ýaly giňişligini görmeli.
Everything will come out in an instant.	Hemme zat bir salymdan çykar.
But this is not the job of the police.	Thisöne bu polisiýanyň işi däl.
Mix well and set aside.	Gowy garmaly we bir gapdalda goýuň.
Think of it as a value.	Gymmatlyk hökmünde pikir ediň.
You better go and learn.	Has gowusy gidip öwreniň.
Someone who can make you laugh.	Saňa gülüp bilýän biri.
He would take it, not just one night.	Ol diňe bir gije däl-de, ony aljakdy.
Especially that kid.	Esasanam şol çaga.
Look at what's going on in this country.	Bu ýurtda nämeleriň bolup geçýändigine serediň.
No more fighting with pain.	Agyry bilen has köp söweşmeli däl.
If it's fair, buy it now.	Örän adalatly bolsa, indi bahadan satyn alyň.
It has become a common feature.	Umumy aýratynlyga öwrüldi.
Let’s take a look at how they are backing up again this year.	Geliň, şu ýyldan ýene nädip ätiýaçlyk edýändiklerine seredeliň.
After the cells were repaired, the media was not removed, but only added.	Öýjükler bejerilenden soň mediýa aýrylmady, diňe goşuldy.
I mean, never again.	Muny aýdýaryn, indi hiç haçan.
This is his way.	Bu onuň ýoly.
It seems to be part of the goal.	Maksadyň bir bölegi ýaly bolup görünýär.
They could put it together.	Bir ýere jemläp bilerdiler.
Thanks!	Sag boluň!
I was happy to survive.	Diri galmak maňa bagtlydy.
This review included personal interviews.	Bu syn şahsy söhbetdeşligi öz içine aldy.
Long connection.	Uzyn baglanyşyk.
We want people to laugh.	Adamlaryň gülmegini isleýäris.
However, the situation has changed over the past few years.	Şeýle-de bolsa, soňky birnäçe ýylda ýagdaý üýtgedi.
It is easy to create them, but it is not difficult.	Olary döretmek aňsat, ýöne bu kyn däl.
There is no answer yet.	Entegem jogap ýok.
I can hardly say.	Men muny zordan aýdyp bilerin.
I am a knife.	Men pyçak bolýaryn.
It is important to find a balance between vision and resources.	Görüş bilen çeşmeleriň arasynda deňagramlylygy tapmak möhümdir.
We are their chosen people.	Biz olaryň saýlan halky.
He was still trying to answer her.	Ol henizem oňa jogap bermäge synanyşýardy.
Learn more about us	Biz hakda has giňişleýin öwreniň.
Only the government cannot accept that.	Diňe hökümet muny kabul edip bilmeýär.
He does not directly answer any of the questions asked.	Ol berlen soraglaryň hiç birine göni jogap bermeýär.
He could hear.	Ol eşidýärdi.
They are sad.	Olar gynanýarlar.
Of course, this is not the end of the story.	Elbetde, bu hekaýanyň soňy däl.
It was a lot of work.	Bu gaty köp işdi.
He wants me to get up and do something.	Meni ýerimden turup, bir zatlar etmek isleýär.
Unfortunately, this is no longer the case.	Gynansagam, indi beýle ulanyp bolmaýan bolsa.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Meogsa-da, maňa kyn boljak ýalydy.
I feel great.	Özümi gaty gowy duýýaryn.
It was hard to eat because my mouth was so dry.	Agzym gaty gurak bolany üçin iýmek kyndy.
He died in the incident.	Ol wakada öldi.
I was watching him and doing what he did.	Men oňa syn edýärdim we näme eden bolsa, şony edýärdim.
This has yielded two results.	Bu iki netije berdi.
No harm done.	Gaty erbet zyýany ýok.
It was recently created.	Ol ýaňy-ýakynda döredilipdi.
That was enough.	Olara ýeterlikdi.
He didn't come back because he didn't want to.	Islemeýänligi üçin gaýdyp gelmeýärdi.
It was sold a hundred times the price.	Bahasyndan ýüz esse satyldy.
He kept that in mind.	Ol muny göz öňünde tutdy.
But that is not the case.	Justöne beýle däl.
Numbers are special things that only keep and forget in one place.	Sanlar, diňe bir ýerde saklaýan we ýatdan çykarýan aýratyn zatlar.
Holding your hand, we wait to see.	Eliňizden tutup, görmäge garaşýarys.
These results were then compared with the ground reality.	Soňra bu netijeler ýer hakykaty bilen deňeşdirildi.
We are sorry.	Biz gynandyk.
Here are the clean clothes.	Ine arassa eşikler.
I have no children.	Çagalaram ýok.
He turned around and saw nothing.	Ol yzyna öwrülip seretdi, hiç zat görmedi.
I think he was a good man.	Meniň pikirimçe, ol gowy adamdy.
He then did not represent them.	Soňra bolsa olara wekilçilik etmedi.
This is nothing new.	Bu täzelik däl.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
Old	Köne
It was impossible for a man to pull something heavy.	Bir adamyň agyr bir zady çekip bilmezligi mümkin däldi.
It seemed like a good place to talk about it.	Bu hakda gürleşmek üçin gowy ýer ýalydy.
We got dressed and went outside.	Warmyly geýnip, daşary çykdyk.
He was playing alone.	Ol ýeke özi oýnaýardy.
It's hard to confuse.	Garyşdyrmak kyndy.
Not yet available to most of us.	Entek köpümiz üçin elýeterli däl.
However, the media ran with him.	Şeýle-de bolsa, metbugat onuň bilen ylgady.
He thought about everything.	Ol hemme zat hakda oýlandy.
The other was suffering from extreme religion.	Beýlekisi aşa dinden ejir çekýärdi.
I wanted to go to bed.	Men ýatasym geldi.
I am a user.	Men ulanyjy.
Customers, however, want customers to be real.	Customersöne müşderiler hakykatdanam bolmagyny isleýärler.
We did not attend.	Biz gatnaşmadyk.
This animal, you will never find here.	Bu haýwan, bu ýerde hiç wagt tapyp bilmersiňiz.
My area is getting smaller and smaller.	Meýdanym barha kiçelýär.
I’m not really an event guy.	Men hakykatdanam waka ýigidi däl.
He must have seen this coming.	Munuň gelmegini gören bolmaly.
I will do it	Men muny ederin
Without hesitation, we agreed and helped on the wall.	Oýlanman, razy bolduk we diwaryň üstünde kömek etdik.
I became aware of the people around me.	Töweregimdäki adamlardan habarly boldum.
I travel frequently in Theur.	Theurduň içinde ýygy-ýygydan syýahat edýärin.
This is not how my brain works.	Beýnimiň işleýşi beýle däl.
It can be very detailed.	Enougheterlik derejede jikme-jik bolup biler.
But that is not the case.	Emma hakykatdanam beýle däl.
There was no way to find out.	Muny bilmek üçin hiç hili ýol ýokdy.
But they don’t help to tell the story.	Theyöne hekaýany gürrüň bermäge kömek etmeýärler.
The staff were friendly and helpful.	Işgärler dostlukly we kömekçi boldular.
Such a good boy.	Şeýle gowy oglan.
I work from the other end.	Men beýleki ujundan işleýärin.
I still want to see a performance.	Men henizem spektakly göresim gelýär.
This video shows.	Bu wideo görkezýär.
He lost his way in the world.	Ol dünýäde ýoluny ýitirdi.
The result was never in doubt.	Netije hiç wagt şübhelenmedi.
Here we are, leaving it.	Ine, biz ony terk etdik.
I thought you should be here.	Sen şu ýerde bolmaly diýip pikir etdim.
He took the gun and shot himself in the head.	Gunarag çykaryp, özüni kellesine oklady.
In short, this is a wonderful result.	Gepiň gysgasy, bu täsin netije.
He needed coffee.	Oňa kofe gerekdi.
Health care has improved.	Saglygy goraýyş gowulaşdy.
Someone can explain why.	Munuň sebäbini kimdir biri düşündirip biler.
Run the yellow panel and build the car.	Sary panele ylgaň we ulagy guruň.
They put the body down.	Bedeni aşak goýýarlar.
We'll see that later.	Muny soňrak göreris.
Does anyone else feel the same way?	Başga biri hem şeýle duýýarmy?
The more they hear, the better.	Näçe köp eşitseler, şonça-da gowy bolýar.
He grew up here.	Ol şu ýerde ulaldy.
I totally agree with that.	Men muňa doly razy.
I don't understand very well myself.	Özümem gaty gowy düşünemok.
This fact does not mean that their character has no physical meaning.	Bu hakykat, häsiýetleriniň fiziki manysynyň ýokdugyny aňlatmaýar.
Education is imparted to them, not to them.	Bilim olar bilen däl-de, olara edilýär.
I saw it as a valuable learning process.	Men ony gymmatly okuw prosesi hökmünde gördüm.
They never came.	Olar hiç haçan gelmediler.
Let them do it.	Goý, muny etsinler.
I saw something that no member of the team wanted to see.	Hiç bir ekipa .yň agzasynyň görmek islemeýän zadyny gördüm.
He asked what happened to his eyes, not his voice.	Sesi däl-de, gözi näme bolandygyny sorady.
I want you to remember this.	Muny ýadyňyzda saklamagyňyzy isleýärin.
I looked at your files.	Faýllaryňyza göz aýladym.
There was no need to talk about the years we were editing.	Editiren ýyllarymyz hakda gürleşmek gerek däldi.
It was a good place in some ways.	Käbir nukdaýnazardan gowy ýerdi.
But there were times when he couldn't help himself.	Heöne özüne kömek edip bilmeýän wagtlary boldy.
Depending on the time of day, you get a permanent one.	Günüň wagtyna baglylykda birine çykmak üçin hemişelik aldyňyz.
Is it better	Ondan gowumy?
At present, we do not endanger anyone.	Häzirki wagtda hiç kimi howp astynda goýmaýarys.
Now you have to rest.	Indi dynç almaly.
Everything is different.	Hemmesi başga.
Simple.	Simplyönekeý.
In addition to your research.	Gözlegleriňize goşmaça.
He nodded and nodded.	Ol düşünip, baş atdy.
I can't break it.	Men ony döwüp bilemok.
He is not.	Ol beýle däl.
Then relax.	Soň dynç alyň.
I have to ask someone how bad this is.	Munuň näderejede erbetdigini birinden soramaly bolaryn.
There is an explanation for both of these, and it seems to be related.	Bularyň ikisine-de düşündiriş bar we bu baglanyşykly bolsa gerek.
Available to users.	Ulanyjylar üçin elýeterlidir.
They both want gold.	Ikisem altyn isleýär.
Not for a moment.	Ondan bir salymam däl.
However, such internal evidence is not the subject of this research.	Suchöne beýle içerki subutnamalar bu gözlegiň temasy däl.
Also, it makes me feel old.	Mundan başga-da, meni garry duýýar.
The results are definitely great.	Netijeler hökman ajaýyp.
They left.	Olar gitdiler.
It's not easy to do that.	Muny etmek aňsat zat däl.
There is no answer anywhere to write a message.	Habar ýazmak üçin hiç ýerde jogap ýok.
Unbelievable truth.	Ynamsyz hakykat.
Who knows where the next one will end?	Indiki nirede gutaryp biljekdigini kim bilýär?
Don't just stand there.	Diňe şol ýerde durmaň.
I looked further and looked again.	Men has seretdim-de, ýene seretdim.
He was writing something on his desk.	Stolunda bir zatlar ýazyp otyrdy.
Pain is necessary for growth.	Agyry ösmek üçin zerurdyr.
I may know.	Men bilýän bolmagym mümkin.
Otherwise, they did.	Ora-da bolmasa, şeýle etdiler.
We are better off without it.	Biz onsuz has gowy.
Nothing would stop him.	Hiç zat ony saklamazdy.
Confidence is about trust and behavior.	Confidenceöne bu ynam we özüňi alyp barşyň hakda.
He was busy, and his presence did not matter to him.	Ol meşguldy, barlygy onuň üçin möhüm däldi.
The group certainly reached its peak in the spring.	Topar ýazda elbetde ýokary derejä çykdy.
This is their job.	Bu olaryň işi.
The rest	Galan zatlar
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şol oýna ýetmek meniň maksadym.
He only knows the reason for this, and it is said that everyone did the right thing.	Diňe munuň sebäbini bilýär we her kimiň aýdylan zadyny has gowy ýerine ýetirendigi aýdylýar.
Apparently, they can.	Görnüşi ýaly, edip bilerler.
He likes our approach to the problem.	Meselä alyp barýan çemeleşmämizi halaýar.
Some have work to do.	Käbirleriniň işi bar.
He objected.	Garşy çykdy.
There is little food, nothing.	Ol ýerde az iýmit, hiç zat ýok.
As a result, it did not have the same style as the others.	Netijede beýlekiler ýaly bir stil bolmady.
He looks around.	Ol töweregine seredýär.
He just doesn’t want a lot of people.	Ol diňe köp adam islemeýär.
Equipment. 	Ekipa.
He started composing the next arrow.	Indiki oky düzüp başlady.
The world wants to know.	Dünýä bilmek isleýär.
In fact for many years.	Aslynda köp ýyl.
He tried others.	Başgalary synap gördi.
We have a solution.	Bizde çözgüt bar.
If you think you don't have time to do sports, think again.	Sport bilen meşgullanmaga wagtyňyz ýok öýdýän bolsaňyz, täzeden pikirleniň.
I have to go home.	Men öýe barmaly.
I find it very difficult not to be close to you.	Saňa has ýakyn bolmazlygy gaty kyn görýärin.
In his view, this was not a just war.	Onuň pikiriçe, bu adalatly söweş däldi.
They didn't have one either.	Olarda-da ýokdy.
All of the staff were so helpful and friendly.	Işgärleriň hemmesi şeýle bir kömekçi we dostluklydy.
It will only change your outlook.	Diňe daşardan seredişiňizi üýtgeder.
I am very kind and patient.	Men örän mylaýym we sabyrly.
After a while it starts to get old.	Bir nokatdan soň köne bolup başlaýar.
Dropping out of high school was another.	Orta mekdebi taşlamak başga bir zatdy.
You could say it worked.	Onuň işländigini aýdyp bilersiňiz.
There is no possibility of returning to local government control.	Localerli häkimiýet gözegçiligine gaýdyp gelmek mümkinçiligi ýok.
Others can’t do it and can’t get angry.	Beýlekiler muny başaryp, gaharlanyp bilmeýärler.
We will be smart.	Biz akylly bolarys.
Every situation is different and everyone is different.	Her ýagdaý üýtgeşik we her bir adam başga.
There was no one left to explain.	Loseitirjek adam galmady.
See something, say something.	Bir zady gör, bir zat diý.
Maybe he thought we would be friends.	Belki, ol dost bolarys öýdüpdir.
We need your advice.	Bize maslahatyňyz gerek.
He began to be very gentle.	Ol gaty mylaýym bolup başlady.
I'm ready to get my hair done.	Saçymy çykarmaga taýyn.
At least two things.	Iň bolmanda iki zat.
He was right.	Ol mamlady.
I was curious as to who was talking to my mother.	Ejem bilen kimiň gürleşendigini gysgaça gyzyklandym.
Nook.	Nook.
He did not like his wife.	Ol aýaly halamady.
Just write and keep writing.	Diňe ýazyň we ýazmagy dowam ediň.
And when he arrives, he comes.	Gelende bolsa gelýär.
People just have a lot.	Adamlarda diňe köp zat bar.
Of course, he was lying.	Elbetde, ýalan sözleýärdi.
But there was another important point.	Anotheröne başga bir möhüm nokat bardy.
But there is more to it.	Emma ondan başga-da köp zat bar.
Except for one or two times.	Bir ýa-da iki wagtdan başga.
Transfer to a plate or pan and set aside.	Bir tabaga ýa-da tabaga geçiriň we bir gapdalda goýuň.
He immediately looked at her.	Ol derrew oňa seretdi.
This finding is supported by several studies.	Bu netijäni birnäçe gözlegler goldaýar.
This is the most important work.	Bu iň möhüm eser.
I was given a glass of wine.	Maňa bir stakan şerap berdiler.
It's up to you.	Size şu wagta çenli ýetdi.
I am straight and so is he.	Men göni we ol hem şeýle.
I can't load it	Men ony ýükläp bilemok
It was the most important thing in life.	Bu durmuşyň iň esasysydy.
Informed consent was obtained from the participants.	Gatnaşanlardan habarly razylyk alyndy.
This is the text that will be presented to the user.	Bu ulanyja hödürlenjek tekstdir.
That's right- this is not about me.	Dogry, belki dogry aýdarsyňyz.
I will use this website a few years ago because it is so good.	Bu web sahypasyny birnäçe ýyl öň ulanaryn, sebäbi gaty gowy.
Help with what you need to do.	Näme etmelidigiňize kömek ediň.
I can't do that forever.	Men muny hemişelik edip bilemok.
He knew it, even though he couldn't see it.	Ol muny görüp bilmese-de bilýärdi.
It was impossible to escape.	Gaçmak mümkin däl düşünje ýalydy.
We like to think.	Biz pikirlenmegi halaýarys.
It was getting better.	Bu has gowulaşýardy.
But his time may have come.	Emma onuň wagty ahyrsoňy gelen bolmagy mümkin.
From breathing, outside and more.	Dem almakdan, daşardan we ýene-de.
Take your time, things will be in order from time to time.	Wagtyňyzy alyň, wagtal-wagtal zatlar ýerbe-ýer bolar.
It turned out that he knew me too.	Onuň meni hem tanaýandygy äşgärdi.
What they say doesn't matter.	Olaryň diýilýän zadynyň ähmiýeti ýok.
It was as if he had to prove himself.	Özüni subut etmeli bolýan ýalydy.
Of course, this is another debate.	Elbetde, bu başga bir çekişme.
I go inside	Men içeri girýärin
I was just excited.	Men diňe tolgunýardym.
Maybe no one will.	Belki hiç kim etmez.
So the problem really only applies to the command line.	Şonuň üçin mesele hakykatdanam diňe buýruk setirine degişlidir.
Two other people assisted as support staff.	Goldaw işgärleri hökmünde başga iki adam kömek etdi.
I feel like this world can do something really great.	Bu dünýä hakykatdanam ajaýyp bir zat edip bilýän ýaly duýýaryn.
Avoid writing code even if you can do it fast.	Çalt edip bilseňizem kod ýazmakdan gaça duruň.
These guys are used to it.	Bu ýigitler öwrenişipdirler.
In addition, our stories can be powerful.	Mundan başga-da, hekaýalarymyz biri-birine güýçli bolup biler.
You write them yourself.	Olary özüň ýazýarsyň.
So the older you get, the more you pay for the cover.	Şonuň üçin näçe ulalsaňyz, örtük üçin şonça-da köp pul töleýärsiňiz.
But these people do.	Peopleöne bu adamlar edýär.
Practice helps to get through really difficult levels.	Amal, hakykatdanam kyn derejelerden geçmäge kömek edýär.
We could not find evidence from different countries.	Dürli ýurtlardan subutnama tapyp bilmedik.
Ora tried.	Ora-da synanyşdy.
That makes sense.	Bu bir many.
I want to get in there.	Men ol ýere girmek isleýärin.
He didn't hear anything from me.	Ol menden hiç zat eşitmedi.
Some men didn't care.	Käbir erkekleriň aladasy ýokdy.
I have to figure out where he went.	Men onuň nirä gidenini anyklamaly.
For several years.	Birnäçe ýyl bäri.
Delete everything.	Hemme zady öçür.
It means that something important is being found for line and freedom.	Çyzyk we erkinlik üçin möhüm bir zadyň tapylýandygy manysy.
If he is happy.	Bagtly bolsa.
A couple of years later, the couple got married.	Birnäçe ýyldan soň är-aýal maşgala gurupdy.
A lot of things can go wrong.	Köp zat ýalňyşyp biler.
I believe that your website will grow in the future.	Geljekde web sahypaňyzyň ösjekdigine ynanýaryn.
Yes, that was his weapon.	Hawa, bu onuň ýaragydy.
We were a family.	Biz maşgala bolduk.
Not only that.	Onlyeke-täk däl.
, completed in about a second.	, ýakyn bir sekunt tamamlady.
Wonderfully comfortable room.	Ajaýyp amatly otag.
Drugs	Neşe serişdesi.
I'm scared of him now.	Men indi ondan gorkýaryn.
They are a very good team.	Olar gaty gowy topar.
Everyone knows.	Hemmeler tanaýar.
This is the last time.	Bu gezek iň soňky gezek.
But this is not a new battle.	Emma bu täze söweş däl.
I tried to find the village on the map once.	Obany bir gezek kartada tapjak boldum.
One rule with me.	Meniň bilen bir düzgün.
You literally saved my marriage.	Göni manyda meniň nikamy halas etdiň.
Elsewhere in the world, there is nothing that dislikes.	Dünýäniň başga bir ýerinde halamaýan zat ýok.
Maybe playing a little role here can help.	Belki, bu ýerde azajyk rol oýnamak kömek edip biler.
But it's good.	Itöne gowy.
The poor man wants nothing, knows nothing, and has nothing.	Garyp adam hiç zat islänok, hiç zat bilmeýän we hiç zat ýok.
He should have known it would happen.	Boljakdygyny bilmelidi.
The training is over.	Türgenleşik gutardy.
They could not get air support.	Howa goldawyny alyp bilmediler.
My question is, how do you do that?	Meniň soragym, muny nädip etmelidigi.
There were a lot of words.	Sözler köpdi.
There were no age or sex differences.	Yearsyllar ýa-da jyns taýdan degişli tapawutlar bolmady.
He knows what to play on a stage.	Bir sahnada näme oýnamalydygyny bilýär.
These, in turn, are people who have served.	Bular hem öz gezeginde hyzmat eden adamlar.
There are others.	Beýlekiler hem bar.
There is something.	Bir zat bar.
His back hit the bed.	Onuň arkasy düşege degdi.
We will both be better.	Ikimizem has gowy bolarys.
By then, he had decided to leave.	Şol wagta çenli ol hem gitmegi ýüregine düwdi.
Measured samples should not be specially prepared.	Ölçelenen nusgalar ýörite taýýarlanmaly däl.
We had little in common.	Biziň umumy pikirlerimiz azdy.
This was the last of them.	Bu olaryň iň soňkusy boldy.
This creates a very comfortable and natural feeling.	Bu gaty rahat we tebigy duýgy döredýär.
In the end we will.	Ahyrynda ederis.
Itok, he is above his mind.	Itok, ol aňyndan ýokary.
When we know what we need to learn then.	Şol wagt öwrenmeli zatlarymyzy bilemizde.
Each of them was a little different, but not enough.	Olaryň hersi birneme üýtgeşikdi, ýöne ýeterlik däldi.
In addition, they do not spend much on food.	Mundan başga-da, iýmitlendirmek üçin kän çykdajy edenoklar.
There are so many types it's hard to say.	Ol ýerde bolup biljek oýunçylar gaty köp.
They can do anything they want.	Ony islän zadyny edip bilerler.
It’s funny that they found what they really wanted.	Hakykatdanam gyzyklanýan zatlaryny tapandyklary gülkünç.
But we need it.	Emma biz oňa mätäç.
However, I am afraid that it will be really difficult for others.	Muňa garamazdan, beýlekiler üçin hakykatdanam kynlaşdyrýar öýdüp gorkýaryn.
But many people never take that step.	Emma köp adam bu ädimden asla geçmeýär.
Words are governed in the same way.	Sözler edil özi ýaly dolandyrylýar.
So go ahead and move on to the next experience.	Şonuň üçin indiki tejribä geçmäge dowam ediň.
Then direct yourself.	Soňra özüňize ugrukdyryň.
But you don't have to tell anyone.	Youöne hiç kime aýtmaly däl.
Our model uses the following aspects.	Biziň modelimiz aşakdaky taraplardan peýdalanýar.
I looked the same, but my body felt different.	Birmeňzeş görünýärdim, ýöne bedenim başgaça duýulýardy.
We just had to find our own version.	Diňe öz wersiýamyzy tapmaly bolduk.
I don't want to be that sick girl again.	Men ýene şol syrkaw gyz bolmak islämok.
There is nothing wrong with that.	Öýde ýady bolmadyk zat ýok.
Any tall player has more than one short in the service.	Islendik uzyn oýunçy, hyzmatda gysga birinden artykmaçlyga eýe.
There is another.	Başga biri bar.
The world will be a better place.	Dünýä has gowy ýer bolar.
The location of the properties, service and food was great.	Sypatlaryň, hyzmatyň we iýmitiň ýerleşişi ajaýypdy.
I can't wait to hear from you!	Sizden eşitmek üçin garaşyp bilemok!
The opposite is more interesting.	Munuň tersi has gyzykly.
We are so scared of him.	Biz onuň üçin gaty gorkýarys.
I got out of the car and turned around.	Maşyndan düşüp, arkasyna aýlandym.
They saw this country as a land of opportunity.	Bu ýurdy mümkinçilikler ýurdy hökmünde gördüler.
He will not want you to return to this issue.	Ol bu meselä gaýdyp barmagyňyzy islemez.
He never said such good things about anyone.	Hiç haçan kimdir biri hakda beýle gowy sözler aýtmady.
From that moment on, it was the end of my life.	Şol pursatdan başlap, meniň üçin ahyrzaman boldy.
One animal was used in each group in each experiment.	Her synagda her toparda bir haýwan ulanyldy.
When it is over, fill it out again.	Haçan-da ol gutarandan soň, ony täzeden dolduryň.
We need to keep our eyes peeled for these.	Bulardan gözlerimiz sowulmaly.
He had to decide for himself what to do.	Näme etmek isleýändigini özi çözmeli boldy.
Couldn't make a bigger mistake.	Has uly ýalňyşlyk goýberip bilmedi.
He is right here.	Ol edil şu ýerde.
This is not fast.	Bu çalt däl.
Don't do that.	Muny etme.
Double fast.	Iki gezek çalt.
He did not want to tell the truth.	Ol hakykaty aýtmak islemedi.
The school was literally devastated by the war.	Mekdep göni manyda uruşdan aýryldy.
You have to take care of it.	Oňa ideg etmeli.
This is a world that only matters now.	Bu indi diňe ahyrzamanlaryň ähmiýeti bolan dünýä.
Order these medicines with confidence from us.	Bu dermanlary bizden ynam bilen sargyt ediň.
It would not be cheap if no one was surprised.	Hiç kim geň galdyrmasa, arzan bolmaz.
You say none of this is a lie.	Bularyň hiç biri ýalan däl diýýärsiňiz.
This is the end of their day, the beginning of my life.	Bu olaryň gününiň soňy, meniň başlangyjym.
I think they both have their place.	Ikisiniňem öz orny bar diýip pikir edýärin.
Son of a bitch.	Sonolda ýöräň oglum.
I just want your permission.	Men diňe siziň ygtyýaryňyzy isleýärin.
Of course, I didn’t know what was going on at the time.	Elbetde, şol wagt näme bolýanyny bilmedim.
The results will come.	Netijeler geler.
God made him king.	Hudaý ony patyşa etdi.
The first one got nothing more.	Birinjisi mundan beýläk hiç zat almady.
People need each other and moral support.	Adamlar birek-birege we ahlak goldawyna mätäç.
Look at our relationship.	Öz gatnaşyklarymyza serediň.
I felt comfortable.	Özümi rahat duýdum.
You also don't know if this is important.	Şeýle hem munuň möhümdigini ýa-da ýokdugyny bilmeýärsiňiz.
I was a good driver.	Men gowy sürüji boldum.
That would no longer be the case.	Indi beýle bolmazdy.
Give me about a month.	Bir aý töweregi wagt beriň.
Other similar cases were taken into account.	Şuňa meňzeş beýleki ýagdaýlar hasaba alyndy.
Thank you for taking the time to read.	Okamak üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
I could have done more, but I needed to when I wrote.	Has köp zat edip bilerdim, ýöne ýazan wagtymdan gerek.
However, I never used it.	Şeýle-de bolsa, men muny hiç haçan ulanmadym.
If they love it, you will love it.	Eger olar muny gowy görýän bolsalar, senem gowy görersiň.
When the baby was tired, he would carry her on his back.	Çaga ýadandan soň, ony arkasyna götererdi.
Paper	Kagyz.
I couldn't tell which one.	Haýsyny aýdyp bilmedim.
You don't want to read more.	Mundan artyk okamak islemeýärsiňiz.
Many, many, many years.	Köp, köp, ýyllar.
Opportunity to take out the camera.	Kamerany çykarmak üçin amatly pursat.
I have waited my whole life for this.	Munuň üçin bütin ömrüme garaşdym.
She had long, warm brown eyes and black hair.	Ol uzyn boýly, ýyly goňur gözleri we gara saçlydy.
I have been there twice.	Men ol ýere iki gezek bardym.
Instead, we see them clearly everywhere in the picture.	Munuň ýerine, olary suratyň hemme ýerinde aýdyň görýäris.
Briefly, the cells were collected after treatment.	Gysgaça, bejergiden soň öýjükler ýygnaldy.
My mother did not want us to leave.	Ejem biziň gitmegimizi islemedi.
The general was special.	General aýratyn bir zatdy.
You can go anywhere.	Islän ýeriňize baryp bilersiňiz.
For a few minutes no one says anything.	Birnäçe minutlap hiç kim hiç zat diýmeýär.
You can find it here.	Muny şu ýerden tapyp bilersiňiz.
So it failed.	Şonuň üçinem şowsuz boldy.
Good people can still be caught.	Gowy adamlar henizem tutulyp bilner.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe ulgamymyzda bolmaly däl.
the biggest success in the country.	ýurtdaky iň uly üstünlik.
This has never happened before.	Munuň ýaly zat öňem bolmandy.
What do you mean by that?	Oňa näme diýmek.
So many people came.	Şeýdip, köp adam geldi.
He was a strange man.	Ol geň adamdy.
Management took a business class.	Dolandyryş biznes synpyny aldy.
Leave it out of reach.	Elýeterli däl ýerde goýuň.
This may be true.	Munuň dogry bolmagy mümkin.
There is nothing wrong with that.	Diňe hiç zat ýok.
On the other hand, he knew my name.	Başga bir tarapdan, ol meniň adymy bilýärdi.
From left to right, there, you can do.	Çep sagdan saga, şol ýerde, edip bilersiňiz.
Great for summer.	Tomus üçin ajaýyp.
For the way to live.	Liveaşamagyň ýoly üçin.
The kids wanted to go somewhere to look good.	Çagalar gowy görünmek üçin bir ýere gitmek islediler.
He is a man.	Ol adam.
I can't run	Men ylgap bilemok
But it does more.	Emma bu has köp zady edýär.
They are very rare nowadays.	Häzirki wagtda olar gaty seýrek.
Four thousand extra.	Dört müň goşmaça.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, öz oýunlarymyzy goý.
Couldn't continue.	Dowam edip bilmedi.
The boys loved it.	Oglanlar ony gowy görýärdiler.
These are the best songs the game can give you.	Bu, oýnuň size berip biljek iň gowy aýdymlary.
Or some.	Ora-da käbirleri.
Thank you very much.	Köp sag boluň.
I could get my things.	Men zatlarymy alyp bilýärdim.
What is this?	Bu näme?.
I got it too late.	Men muny gaty giç aldym.
It was broken under the influence of this.	Munuň täsiri astynda döwüldi.
.Okay, not so.	.Ok, beýle däl.
They leave the stage.	Sahnadan çykýarlar.
They were still in the village.	Olar henizem obada boldular.
If they say yes, sign it and show it.	Hawa diýseler, gol çekiň we görkeziň.
For many, it is a true story, as it is today.	Şu wagta çenli bolşy ýaly, köpüsi üçin hakyky taryh.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Öýünde duýýan ýeri.
There are many such cases.	Şeýle ýagdaýlar köp.
This is the only peace.	Bu ýeke-täk parahatçylyk.
And this plan works.	Bu meýilnama bolsa, işleýär.
I had my feet for a moment and left the next day.	Aýaklarym bir salym bardy, ertesi gitdi.
They are about to leave.	Çykjak bolýarlar.
I was looking forward to the warm drink.	Men ýyly içgä sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
Everyone came up with something completely different.	Her bir adam düýbünden başga pikirler bilen geldi.
We will ask him.	Biz ondan sorarys.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe bu meýilnama görä gitmedi.
It can be cared for in many, many ways.	Bu ýerde köp, köp ugurlarda ideg edilip bilner.
The human child does not even learn to walk for a year.	Ynsan çagasy hatda bir ýyllap ýöremegi hem öwrenmeýär.
So the friends stopped calling.	Şeýlelik bilen, dostlar jaň etmegi bes etdiler.
I know I killed him.	Meniň öldürendigim belli.
Your words become your actions.	Sözleriňiz hereketleriňize öwrülýär.
I needed this job.	Maňa bu iş gerekdi.
It felt a little good.	Birazajyk gaty gowy duýuldy.
Definitely happy.	Elbetde bagtly.
You have every right not to have sex.	Jynsy gatnaşyk etmezlige ähli hukugyňyz bar.
These latter aspects have been reviewed here.	Bu soňky taraplar şu ýerde gözden geçirildi.
Be more honest with yourself.	Özleri bilen has dogruçyl boluň.
They stand slowly.	Sluwaş-ýuwaşdan durýarlar.
Many have lost their jobs.	Köp adam işini ýitirdi.
He will hit.	Ol urar.
I am equal to you.	Men saňa deňdirin.
That was it.	Bu zatdy.
But you have to do the same.	Thatöne edil şonuň ýaly etmeli.
He came back to check on her.	Ony barlamak üçin yza gaýdyp geldi.
Ten times more.	On esse köp.
New skin will be provided when the skin is burned.	Derileri ýakylanda täze deri üpjün ediler.
This seems a little common to all.	Bu hemmeler üçin birneme kän görünýär.
There are two reasons for this.	Munuň iki sebäbi bar.
Yes yes yes yes yes.	Hawa hawa hawa hawa.
So the previous move is worse.	Şonuň üçin öňki hereket has erbetdir.
Also, the performance went well.	Mundan başga-da, çykyş gowy geçdi.
Not one, many.	Bir däl, köp.
Probably for the best.	Belki-de, iň gowusy üçin.
Of course, we are on a good path with this.	Elbetde, munuň bilen gowy ýolda bolduk.
But we try.	Emma synanyşýarys.
However, no one is necessarily.	Emma, ​​hiç kim hökman däl.
His father's voice was heard.	Kakasynyň sesi eşidildi.
He was still focused on his hair.	Ünsüni henizem saçyna gönükdirýärdi.
All of the medications given were natural.	Berlen dermanlaryň hemmesi tebigydy.
But we stood behind this task.	Weöne bu tabşyrygyň arkasynda durduk.
He is a smart guy.	Ol akylly ýigit.
Four friends were shown.	Dört dost görkezildi.
None of this came back.	Bularyň hiç biri-de gaýdyp gelmedi.
This time it will definitely be a good show to watch.	Bu gezek tomaşa etmek üçin hökman gowy tomaşa bolar.
You know, there's a lot.	Bilýärsiň, köp zat bar.
I am a very good person.	Men gaty gowy adam.
These two systems often contradict each other.	Bu iki ulgam köplenç biri-biri bilen gapma-garşy gelýär.
I have nothing.	Mende hiç zat ýok.
He has been wanting to come ever since.	Şondan bäri gelmek isleýärdi.
I don’t know if this is normal or not.	Munuň kadalydygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Unfortunately, he did not know what he was looking for.	Gynansagam, näme gözleýändigini bilmeýärdi.
Let's give some elements to the treatment.	Bejergisine käbir elementleri bereliň.
Here we are fighting in the states.	Ine, şu ýerde ştatlarda söweşýäris.
Of course, I look forward to doing more like this!	Elbetde, şuňa meňzeş has köp iş etmek üçin sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn!
It will be worse.	Bu has erbet bolar.
Maybe next time.	Belki indiki gezek.
We want to get married.	Öýlenmek isleýäris.
See how you go with the questions below.	Aşakdaky soraglar bilen nädip gidýändigiňize serediň.
I have said this once before.	Men muny öňem bir gezek aýtdym.
The court asked the complainant if he wanted to make a statement.	Kazyýet şikaýatçydan beýanat bermek isleýändigini sorady.
The appearance of things has changed.	Zatlaryň daşky görnüşi üýtgedi.
I realized that my son knew how to take care of himself.	Oglumyň özüne nädip ideg etmelidigini bilýändigine göz ýetirdim.
I did my best.	Men elimden gelenini etdim.
He can't go here.	Ol bu ýere size baryp bilmez.
Bad things can happen.	Erbet zatlar bolup biler.
.Ok, that wasn't his job.	.Ok, bu onuň işi däldi.
Gone in the morning.	Irden gitdi.
Of course, he is still too young to play.	Elbetde, entek oýnamak üçin gaty ýaş.
Take the boy	Oglany al.
I leaned against the weak wall on my knee.	Men dyzymda ejiz diwara egildim.
I have to call him back.	Men ony yzyna çagyrmaly.
We can eat fish.	Balyk iýip bileris.
I have an opinion on everything.	Hemme zatda meniň pikirim bar.
If you want to do something unexpected for your loved one.	Halaýan adamyňyz üçin garaşylmadyk zat etmek isleseňiz.
This plane is shit.	Bu uçar bok.
Speak up.	Upapmagy aýdyň.
Birth is great.	Dogulmak uly.
There is no possibility of doing evil here.	Bu ýerde ýamanlyk etmek mümkinçiligi ýok.
You don't talk to the media.	Habar beriş serişdeleri bilen gürleşmeýärsiňiz.
It's not just about killing there.	Ol ýerde diňe öldürmek däl.
The news comes this morning.	Bu täzelik şu gün irden gelýär.
That night basically determined the direction of my life.	Şol gije esasan durmuşymyň ugruny kesgitledi.
We can do better than that.	Ondan has gowy edip bileris.
It didn't go well.	Gowy gitmedi.
These are their actions.	Bu olaryň hereketleri.
It gives people hope for the future.	Adamlara geljege umyt berýär.
He taught stories.	Hekaýalar aýdyp öwredýärdi.
Ten days have passed.	On gün geçdi.
I still do.	Men häzirem edýärin.
Your head hurts a lot.	Kelläňiz gaty agyrýar.
You have to start using them.	Olary ulanmaga başlamaly.
Too long to return everything to rights.	Hemme zady hukuklara gaýtarmak üçin gaty uzyn.
I'm angry.	Men gaharly.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
He had a definite idea of ​​how the series should look.	Serialyň nähili görünmelidigi barada belli bir düşünjesi bardy.
I'm glad he helped me find the ship.	Gämi tapmaga kömek edenine begenýärin.
These can eventually lead to violence.	Bular ahyrsoňy zorluga sebäp bolup biler.
They had to come.	Olar gelmeli boldular.
They will not be mistaken.	Wrongalňyşmazlar.
Like the best drug, it really is.	Iň oňat neşe ýaly, hakykatdanam şeýle.
It didn't look bad at the time.	Şol wagt erbet görünmedi.
People will now try to access the internet.	Adamlar indi internete girmäge synanyşarlar.
I read it over and over again.	Men ony gaýtalap okadym.
I'm sure you've got a couple of hundred there.	Şol ýerde bir-iki ýüz alandygyňa ynanýaryn.
You can't go back after that.	Ondan soň yza gaýdyp bolmaz.
That's why we try to make it as free as possible.	Ine, şonuň üçinem mümkin boldugyça erkin etmäge synanyşýarys.
It looks very easy on test conditions.	Synag şertlerinde gaty aňsat görünýär.
Not enough time for them.	Olar üçin ýeterlik wagt geçmezdi.
But you can listen to me.	Meöne meni diňläp bilersiňiz.
Some games are not like that.	Käbir oýunlar beýle däl.
He bowed to her.	Ol oňa egildi.
Think about it.	Bu barada pikirleniň.
I had the same.	Mende-de şeýle boldy.
She is a beautiful six-year-old girl.	Ol alty ýaşly owadan gyz.
I can't go back there	Men ol ýere gaýdyp bilemok
I don't know how to solve it.	Nädip çözmelidigini bilemok.
Put them down.	Olary goýuň.
I didn't go out.	Men çykmadym.
Works one to four days a week.	Hepdede bir-dört gün işleýär.
Helping others feel good.	Başgalaryna kömek etmek gowy duýulýar.
Let's look at the snow problem again.	Gar meselesine ýene bir gezek seredeliň.
They said we would live in a hotel.	Myhmanhanada bolşy ýaly ýaşarys diýdiler.
We knew the song was almost there.	Aýdymyň bir zat diýen ýalydygyny bilýärdik.
Research usually uses this method.	Gözlegler, adatça bu usuly ulanýarlar.
I didn’t even come home to tell you.	Özüňe aýtmak üçin hatda öýe-de gelmedim.
Time and space are mixed.	Wagt we giňişlik garyşýar.
The roll must be tight.	Rulon berk bolmaly.
We worked really hard to find her help.	Biz onuň kömegini tapmak üçin hakykatdanam köp işledik.
Think of the best video games.	Iň oňat wideo oýunlary hakda pikir ediň.
A boy and a girl follow.	Bir ýigit we bir gyz yzarlaýar.
No one else lived them.	Olary başga hiç kim ýaşamandyr.
Nothing should be broken.	Hiç zat bozulmaly däl.
However, the majority of the crowd was in high school.	Şeýle-de bolsa, märekäniň aglaba bölegi orta mekdepdi.
In short, cars are the answer.	Gysgaça aýdylanda, awtoulaglar jogap boldy.
There was no time.	Wagt ýokdy.
Not to mention that.	Bu hakda söz ýok.
Not for the sake of this life you were born into.	Seniň dünýä inen bu durmuşyň üçin däl.
Even theirs.	Hatda olaryňky.
Additional charges may apply for the use of these items.	Şeýle hem, bu zatlary ulanmak üçin goşmaça töleg tölenip bilner.
Some should be on the support team.	Käbirleri goldaw toparynda bolmaly.
Think about the city you live in.	Youaşaýan şäheriňiz hakda pikir ediň.
They were kind and they wanted me to visit my house.	Olar mähirli boldular we meniň öýüme baryp görmegimi islediler.
I enjoyed being there.	Men ol ýerde bolmakdan lezzet alýardym.
Maybe they won’t see the difference.	Belki, tapawudyny görmezler.
Any amount can help them.	Islendik mukdar olara kömek edip biler.
These things happened two months ago.	Bu zatlar iki aý mundan ozal bolup geçipdi.
Live production variables were measured.	Janly önümçilik üýtgeýjileri ölçeldi.
It's me.	Bu men.
Not in the sense of a career.	Karýera manysynda däl.
Now you have to run the image.	Indi şekili işletmeli.
But he needed a car.	Heöne oňa ulag gerekdi.
You have shoes in your shoes.	Aýakgabyňyzda aýaklaryňyz bar.
The difficulty is this.	Munuň kynlygy.
In high school he was involved in an argument group.	Orta mekdepde jedel toparyna gatnaşýardy.
We have to push ourselves.	Özümizi iteklemeli.
And then the silence again.	Soň bolsa ýene dymmak.
You have changed everything about my life.	Durmuşym hakda hemme zady üýtgetdiň.
There was nothing special about his face.	Faceüzünde üýtgeşik zat ýokdy.
It's cold today, which makes it even worse.	Bu gün sowuk, bu bolsa ony hasam erbetleşdirýär.
There was a tenfold risk to this.	Munuň üçin töwekgelçiligiň on essesi bardy.
He did not plan to leave.	Ol gitmegi meýilleşdirmedi.
We have no money in our family.	Maşgalamyzda pul ýok.
Turn the heater on.	Heatylylygy ýokary derejä öwüriň.
We consider it a notch.	Notok diýip hasaplaýarys.
I don't expect anything more.	Mundan başga zada garaşmaýaryn.
They want to go home, then.	Öýlerine, şol wagta gaýdyp barmak isleýärler.
It's as if the whole new genus or something has been discovered.	Tutuş täze jyns ýa-da bir zat açan ýaly.
Usually they do everything they can to avoid paying attention.	Adatça, üns bermezlik üçin her zat ederler.
I advise you to do the same.	Edil şonuň ýaly etmegiňizi maslahat berýärin.
A good and retarded boy.	Gowy we yza çekilen oglan.
Especially not after such a sentence.	Esasanam beýle sözlemden soň däl.
I did not give the trees from the tree.	Agaçdan gelen agaçlary bermedim.
I don't think we understand each other.	Birek-birege düşünmedik öýdemok.
The garden area is as flat as the one around my house.	Bagyň meýdany, öýümiň töweregindäki ýaly tekiz.
So we did something a little different.	Şeýdip, azajyk üýtgeşik zatlar etdik.
You said he called me.	Ol maňa jaň etdi diýdiň.
I can't wait to hear from you.	Başdan geçirenleriňizi eşitmek üçin garaşyp bilemok.
There was no change.	Hiç hili üýtgeşme bolmady.
I'm showing six numbers this year.	Şu ýyl alty sany san görkezýärin.
Four lessons were removed from them.	Olardan dört ders aýryldy.
It was easier than that.	Ondan has aňsatdy.
He asked after you.	Ol senden soň sorady.
In addition, our choices are often different.	Munuň üstesine, saýlamalarymyz köplenç başgaça bolýar.
Of course, he was not quite right yet.	Elbetde, ol entek gaty dogry däldi.
They just make a note.	Olar diňe bir bellik edýärler.
I went again.	Men ýene gitdim.
It looks like this.	Şeýle görünýär.
We are on our way forever.	Biz baky ýola düşdük.
In the end it was a great game that made us cry.	Ahyrynda bizi aglatýan ajaýyp oýun boldy.
I tried.	Synanyşdym.
We have to stay here and wait for us.	Bu ýerde galyp, bize garaşmaly.
There was no difference for the men.	Erkekler üçin hiç hili tapawut ýokdy.
It would be good for both.	Ikisine-de gowy bolardy.
As we have seen, very good agreements are being made.	Görşümiz ýaly gaty gowy ylalaşyk berjaý edilýär.
You have to wait three hours.	Üç sagat garaşmaly.
The short game is worse.	Gysga oýun has erbet.
Pictures represent each condition.	Suratlar her şert üçin wekilçilik edýär.
There is no point in going for help.	Kömek üçin gitmegiň peýdasy ýok.
But you are my wife.	Emma sen meniň aýalym.
Then he began to speak for himself.	Soň bolsa özi üçin gürleşip başlady.
Continue to live them.	Olary ýaşamagyňyzy dowam ediň.
Then he looked up at the sky.	Soň bolsa asmana seretdi.
We are trying to achieve this.	Muňa ýetmäge synanyşýarys.
I refused, but he showed no sign of leaving.	Men boýun towladym, ýöne ol gitmegiň alamatyny görkezmedi.
I believe you can keep yourself out of trouble.	Özüňizi kynçylykdan uzaklaşdyryp biljekdigiňize ynanýaryn.
You will answer a few questions.	Birnäçe soraga jogap berersiňiz.
We found it, but it's good.	Biz ony tapdyk, ol gowy, ýöne.
You must never leave me.	Sen meni hiç wagt terk etmeli däl.
This change made it even harder to sell a home.	Bu üýtgeşiklik jaýy satmagy has kynlaşdyrdy.
You only have one hand.	Diňe eliň bar.
If not, he wants to sell the house.	Notok bolsa, jaýy satmak isleýär.
They were kept together in a large cell.	Bir uly kamerada bilelikde saklandylar.
He was going back inside.	Içine gaýdyp barýardy.
This should not be the case with you.	Bu siziň meseläňiz meniňkiden pes bolmaly däl.
We didn’t see him often outside of work.	Ony işiň daşynda ýygy-ýygydan görmedik.
I hope the years have not passed.	Yearsyllar geçmedi diýip umyt edýärin.
Hell with you	Seniň bilen dowzah.
Then everyone started crying.	Soň hemmeler aglap başladylar.
I should never have come here.	Men bu ýere hiç haçan gelmeli däldim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe anyklamaly.
We have free and open internet.	Mugt we açyk internetimiz bar.
This is not my style.	Bu meniň stilim däl.
My gaze fell on him.	Meniň nazarym onuň yzyna düşdi.
I watched everything.	Men hemme zady synlapdym.
This has been a big step in our relationship.	Bu biziň gatnaşyklarymyzda uly ädim boldy.
I'm glad they look great.	Ajaýyp görünýändiklerine begendim.
Especially as children get older, they get better in many ways.	Esasan çagalar ulalansoň köp zatlarda gowulaşýarlar.
This was especially true for the patient's address and type of treatment.	Bu esasanam hassanyň salgysy we bejerginiň görnüşi üçin şeýle boldy.
Now they are crazy.	Indi olar däli boldular.
Somehow these two things come together.	Näme-de bolsa bu iki zat bir ýere jemlenýär.
So it was a great learning experience for me.	Şonuň üçin bu meniň üçin ullakan okuw wagtydy.
I'm not going to tell him if you let me.	Maňa rugsat berseňiz, oňa aýtjak däl.
All the knowledge in the world is there.	Dünýädäki bilimleriň hemmesi şol ýerde.
Someone who can be calm.	Arkaýyn bolup biljek biri.
If he could, he would use it against his mother.	Başarsa, ejesine garşy ulanardy.
Cover well.	Gowy görnüşde ýapyň.
This is a truck driver.	Bu ýük awtoulagynyň sürüjisi.
The first three elements are in the free fall.	Ilkinji üç element erkin güýzde.
It is longer than our own species.	Bu öz görnüşlerimizden has uzyn.
I struggle with questions.	Soraglar bilen göreşýärin.
Buy it, you'll like it.	Satyn alyň, halarsyňyz.
Again he stepped forward and took a deep breath.	Againene-de öňe gitdi we deminiň ysyny aldy.
The behavior of the system is studied near different points.	Ulgamyň özüni alyp barşy dürli kesgitlenen nokatlaryň golaýynda öwrenilýär.
I understand why.	Munuň sebäbine düşünýärin.
They lose interest in life.	Durmuşa bolan gyzyklanmasyny ýitirýärler.
No one else was able to pick up the phone.	Başga tarapda hiç kim telefony alyp bilmedi.
The effect on my old friend was obvious.	Köne dostuma täsiri aýdyňdy.
It was different.	Bu başgaçarakdy.
He usually wrote first.	Adatça ilki bilen ýazýardy.
They never do anything.	Olar hiç wagt hiç zat etmeýärler.
The extra work means he has to think.	Goşmaça iş onuň pikirlenmeli däldigini aňladýar.
I lost	Men ýitirdim.
Very bad things have happened here.	Bu ýerde gaty erbet zatlar bolup geçdi.
Even as you live.	Livingaşap ýörkäňizem.
We will have to change the course so that it ends somewhere else.	Başga bir ýerde gutarmagy üçin kursy üýtgetmeli bolarys.
He just felt so bad.	Diňe özüni gaty duýýardy.
She has short dark brown hair and brown eyes.	Onuň gysga goýy goňur saçlary we goňur gözleri bar.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
In fact, my father is not with him.	Aslynda kakam onuň bilen däl.
I'm leaving too.	Menem gidýärin.
You start building around it.	Siz onuň töwereginde gurup başlaýarsyňyz.
So that’s one of his interests.	Şonuň üçinem bu onuň gyzyklanmalarynyň biri.
There was no one around.	Daş-töwereginde hiç kim ýokdy.
Normally I would imagine what a similar thing would be like.	Adatça şuňa meňzeş bir zadyň nähili boljagyny göz öňüme getirerdim.
That connection was broken.	Şol baglanyşyk bozuldy.
The main issue was the organization.	Esasy mesele gurama boldy.
He already understood that.	Ol muny öňem düşünipdi.
My wife wants me fired.	Aýalym, meni bu işden çykarmagyny isleýär.
You know, all night long in front of us.	Bilýärsiňizmi, bütin gije öňümizde.
I tuned it with music.	Men ony saz bilen sazladym.
I put it on the first floor in the apartment	Kwartirada birinji gatda goýýaryn
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Justaňy çykmagyna rugsat bermeli.
I could be so stupid.	Men gaty samsyk bolup bilerin.
So it could be something more interesting.	Şeýlelik bilen, ondan gyzykly bir zat bolup biler.
This change came later.	Bu üýtgeşiklik soňrak boldy.
They say you see the stars, and that's true.	Starsyldyzlary görýärsiňiz diýýärler we bu hakykat.
In the morning.	Irden.
You may like it after a while.	Biraz wagt geçensoň halap bilersiňiz.
He does so and how.	Ol şeýle edýär we nädip.
We are excited because we love this old house as well.	Bizem tolgunýarys, sebäbi bu köne jaýy hem gowy görýäris.
You didn't go in or out of the store.	Dükandan girip-çykmadyňyz.
The sun still seems to set.	Gün entek batman ýaly görünýär.
Her mother died when she was seven years old.	Ejesi ýedi ýaşyndaka aradan çykdy.
I don't want it here.	Men bu ýerde islämok.
I couldn't do it, there would be no food left.	Edip bilmedim, iýmit galmazdy.
I don't know what you're talking about and don't worry.	Näme hakda gürleşýändigiňi bilemok we alada etme.
It doesn't look very strange.	Ol gaty geň görünmeýär.
He kept us there.	Ol bizi şol ýerde saklady.
Now the real thing has been shown.	Indi hakyky zat görkezildi.
They were retreating.	Yza çekilýärdiler.
I think the answer is yes.	Jogap hawa diýip hasaplaýaryn.
It should have been before that.	Ondan öň bolmalydy.
A smaller number is better here.	Bu ýerde has az san has gowudyr.
That seems fair enough.	Bu ýeterlik adalatly ýaly.
It's easy and you feel better about what has been determined.	Bu aňsat we nämäniň kesgitlenendigini has gowy duýarsyňyz.
Your hair needs to be dry.	Saçyň gury bolmagy zerurdyr.
But on his personal day, he left the office.	Heöne şahsy gününde ofisden çykýardy.
My best idea.	Iň gowy pikirim.
Just my guess.	Diňe meniň çaklamam.
I write my words and send them to their ways.	Sözlerimi ýazýaryn we ýollaryna iberýärin.
It could be.	Bolup biler.
We were not close, but we were friendly.	Closeakyn däldik, ýöne dostlukly bolduk.
Each experiment was repeated at least three times.	Her synag azyndan üç gezek gaýtalandy.
I offer you a fair price.	Men size adalatly bahany teklip etdim.
Such simple words.	Şeýle ýönekeý sözler.
There is nothing wrong with that.	Muny bilmekde ýalňyşlyk ýok.
I only see one person.	Men diňe bir adamy görýärin.
I thought he had something to say.	Belki, onuň aýtjak zatlary bardyr öýdüpdim.
Beer equipment works really well for this.	Piwo enjamlary munuň üçin hakykatdanam gowy işleýär.
Because of that woman.	Şol aýal sebäpli.
I put myself down and sat down next to him.	Men özümi goýdum-da, onuň gapdalynda oturdym.
I love good curiosity.	Gowy gyzyklanmany gowy görýärin.
Open your mind.	Pikiriňi aç.
In the form, there is a choice of several options.	Formada, birnäçe warianty saýlaýan bir saýlaw bar.
This put me under the pressure of failure.	Bu maňa şowsuzlygyň basyşyny aldy.
There was a limit to what he could do.	Edip biljek zadynyň çäkleri bardy.
They were the ones who played the shit.	Theerli boky oýnaýanlardy.
Our customers are waiting for us.	Müşderilerimiz bizden garaşýarlar.
Don't believe it without proof.	Subutnamasyz ynanmaň.
Just let me know what’s in store.	Diňe rugsat berse, dükanda näme bardygyny bilmek.
I wanted to know what he really thought.	Onuň hakykatdanam näme pikir edýändigini bilmek isledim.
But this was not a good place.	Emma bu gowy ýer däldi.
Don't forget to watch your fingers.	Barmaklaryňyzy synlamagy ýatdan çykarmaň.
It’s not just about the pieces.	Bu diňe bir bölekler hakda däl.
Please contact me using the contact page.	Aragatnaşyk sahypasyny ulanyp, meniň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
If you are that guy, I have a lot to offer you.	Şol ýigit bolsaň, saňa hödürleýän köp zadym bar.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Pyçak bilen kesilen ýaly.
Thus, people often remain under their care.	Şeýlelik bilen adamlar köplenç öz hossarlygynda galýarlar.
Instead it can explain the aspects of the program in more detail.	Munuň ýerine programmanyň taraplaryny has giňişleýin düşündirip biler.
It could be later today.	Bu gün soňrak bolup biler.
The operation will be difficult.	Operasiýa kyn bolar.
Of course you want to.	Elbetde isleýärsiňiz.
They were people who did not look.	Görnüşi ýaly däl adamlardy.
He was safe and happy, and it made me happy to think about it.	Ol howpsuz we bagtlydy, bu hakda pikir etmek meni kanagatlandyrdy.
It felt good to be dating somewhere.	Bir ýerde tanyş bolmak gowy duýulýardy.
He put one foot on the plane.	Uçara bir aýagyny goýdy.
I haven't tried it yet.	Men entek muny synap görmedim.
Things left on the road.	Wayolda taşlan zatlary.
Their conversation was slow.	Olaryň söhbetdeşligi haýal geçdi.
Learn more.	Has giňişleýin öwreniň.
Maybe if my car is in the store, it will do some work.	Belki, maşynym dükanda bolsa, biraz iş bitirse.
How to find.	Nädip tapmaly.
At the time of entry	Giriş wagtynda
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
This seems very strange.	Bu gaty geň görünýär.
Do not mix directly at this time.	Bu pursatda göni garyşdyrmaň.
The content was won over.	Mazmuny boýunça dawa ýeňdi.
The ship was not ready for bad weather.	Gämi erbet howa üçin taýyn däldi.
The lights are on.	Çyralar ýakyldy.
People do their best.	Adamlar elinden gelenini edýärler.
You have to do this for me.	Muny meniň üçin etmeli.
There are two approaches.	Iki çemeleşme bar.
Eventually he refused.	Ahyrynda ol ýüz öwürdi.
She is so confident in herself that she convinces other people.	Özüne şeýle bir ynamly welin, beýleki adamlary ynandyrýar.
Well, everything is fine.	Gowy, hemme zat gowy.
I have asked this many times.	Men muny köp gezek soradym.
Feel it in each other.	Ony biri-biriňizde duýuň.
He didn't even do my teacher.	Mugallymy-da etmedi.
Now you have to use it.	Indi ondan peýdalanmaly.
This finding can be explained by a number of factors.	Bu tapyndy birnäçe sebäpler bilen düşündirilip bilner.
There is an explanation	Düşündiriş bar
They never found it.	Hiç wagt tapmadylar.
It was later determined that this was not the case.	Soň munuň dogry däldigi kesgitlenildi.
My father said he never saw the army.	Kakam goşunyň hiç haçan görmändigini aýtdy.
From time to time	Wagtyndan.
Breakfast is served in your room.	Otagyňyzda ertirlik nahary berilýär.
Product Features.	Önümiň aýratynlyklary.
They do not break the trust.	Olar ynamy bozmaýarlar.
Unfortunately, this is not true.	Gynansagam, bu dogry däl.
They keep you from growing.	Seni ösmekden saklaýarlar.
I felt strange.	Özümi geň duýdum.
Thus, children are not recommended.	Şeýlelik bilen, çagalara maslahat berilmeýär.
Just look for that mistake and you will find your problem easily.	Diňe şol ýalňyşlygy gözläň we meseläňizi aňsatlyk bilen tapyp bilersiňiz.
I have nothing to say.	Meniň aýdara zadym ýok.
However, he did not respond.	Muňa garamazdan, ol jogap bermedi.
Taste and add salt and a little sugar if needed.	Dadyp görüň we zerur bolanda duz we azajyk şeker goşuň.
Apparently, it is not over yet.	Görnüşinden, entek gutaranok.
This is what worries me.	Meni aladalandyrýan zat şu.
Because if he stays here, this thing can find him.	Sebäbi ol şu ýerde galan bolsa, bu zat ony tapyp biler.
It depends on their choice.	Bu olaryň saýlanlaryna baglydyr.
He may have returned before the hour began.	Ora-da başlamazdan ozal gaýdyp gelen bolmagy mümkin.
You can explain it when you get there, go slow.	Ol ýere baranyňyzda düşündirip bilersiňiz, haýal gidiň.
No more options.	Againene mümkinçilik ýok.
This is what God has determined.	Muny Hudaý kesgitledi.
As a result, he denies it.	Netijede, ol muny ret edýär.
In real life, some of that information will be missing.	Hakyky durmuşda şol maglumatlaryň käbiri ýetmezçilik eder.
I think it deserves to be kept as a trio.	Üçüsi ýaly saklamaga mynasypdyr öýdýärin.
I like it in men.	Men muny erkek adamda halaýaryn.
Each of them must be determined by its own particular facts.	Olaryň hersi öz aýratyn faktlary bilen kesgitlenmeli.
Both survived.	Ikisi-de diri galypdy.
They wanted to show that things could be done differently.	Işleriň başgaça edilip bilinjekdigini görkezmek islediler.
I heard a glass break and found it in my bathroom.	Aýna arakesmesini eşitdim we ony hammamda tapdym.
He is like a lost animal.	Ol ýitirilen haýwan ýalydyr.
It is clear that we need to make some changes.	Käbir üýtgeşmeler girizmelidigimiz düşnüklidir.
The way to do this is very interesting and easy.	Muny etmegiň usuly gaty gyzykly we aňsat.
Block does not create a copy.	Blok göçürme döredenok.
Accidental violence is not such a thing here.	Bu ýerde tötänleýin zorluk beýle bir zat däl.
Find attached files.	Goşulan faýllary tapyň.
He deserved it.	Oňa mynasyp boldy.
Nothing keeps me happy for a long time.	Hiç zat meni uzak wagtlap bagtly saklamaýar.
We are ready.	Biz taýýar.
He would never raise a finger in this matter.	Ol bu meselede hiç haçan barmagy galdyrmazdy.
Except for what you live behind in history.	Taryhda yzda ýaşaýan zatlaryňyzdan başga.
However, he watched her closely.	Şeýle-de bolsa, ol oňa ýakyndan syn etdi.
I will do this for my husband.	Muny ärim üçin etjek.
A lot to do.	Edilmeli köp zat.
The calculated parameters have been shown to be in good agreement with the experimental data.	Hasaplanan parametrleriň tejribe maglumatlaryna gowy laýyklygy görkezildi.
I tried, but to no avail.	Synanyşdym, ýöne netije bermedi.
Thinking together	Bilelikde pikirlenmek.
And then there was the issue of whether this could be insured.	Soň bolsa munuň nämäni ätiýaçlandyryp biljekdigini görmek meselesi boldy.
Many people will not pay attention or worry if you do this.	Köp adam muny etseňiz üns bermez ýa-da alada etmez.
It will cost more.	Has köp çykdajy eder.
Human rights are interested in the times.	Adam hukuklary, döwür bilen gyzyklanýar.
Safe from everything except me.	Menden başga hemme zatdan howpsuz.
Sit here with me.	Bu ýerde meniň bilen otur.
To think that anyone could shoot him with cold blood.	Her kim ony sowuk gana atyp biler diýip pikir etmek.
Reduce fixed costs	Kesgitlenen çykdajylary azaltmak.
Some common nouns define a species.	Käbir umumy atlar bir görnüşi kesgitleýär.
We say what we fear and why.	Gorkýan zadymyzy we näme üçin diýýäris.
This product gives a new meaning to the term bedroom eyes.	Bu önüm ýatylýan otag gözleri adalgasyna täze many berýär.
If they continue to do so, they will have long-term consequences.	Şeýle dowam etseler, uzak möhletli netijelere getirer.
It would be quiet and clear.	Ol asuda we düşnükli bolardy.
I just need advice.	Maňa diňe bir maslahat gerek.
He was in the center of power.	Ol häkimiýetiň merkezinde bolupdy.
He did only one or two boys in our school team.	Mekdep toparymyzda diňe bir ýa-da iki oglan etdi.
He wouldn't do it with a hidden camera.	Ol muny gizlin kamera bilen etmezdi.
I just thought you would like to know.	Diňe bilmek islärsiňiz öýdüpdim.
This guy was in another class.	Bu ýigit başga bir klasdy.
It was useless.	Peýdasyzdy.
There is not much to do.	Munuň üçin kän zat ýok.
How he looks at her.	Oňa nähili seredýändigi.
Let me take you	Seni alyp gitmäge rugsat ber.
Going back to school is not the answer.	Mekdebe gaýdyp barmak çözgüt däl.
He did a good job.	Gowy iş etdi.
All we had to do was wait.	Bize diňe garaşmak gerekdi.
He could not tell what it was.	Ol munuň nämedigini aýtman bilýärdi.
Ask if you can leave the library there.	Kitaphanany şol ýerden taşlap biljekdigiňizi soraň.
I'm moving parts.	Bölekleri süýşürýärin.
They go to court and win.	Kazyýetde kazyýete çykýarlar we ýeňiş gazanýarlar.
Some of the questions were usually asked by the book.	Käbir soraglar adatça kitap tarapyndan berilýärdi.
Five years later, the same thing happened again.	Bäş ýyldan soň ýene-de şol bir waka boldy.
But none of the members were changed.	Emma agzalaryň hiç biri üýtgedilmedi.
There is so much more to it.	Bu ýerde başga-da köp zat bar.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
You can even buy them online.	Olary hatda onlaýn satyn alyp bilersiňiz.
It was a very happy moment.	Bu diýseň bagtly pursatdy.
The two men did not speak.	Iki adam gürlemedi.
We have hair.	Saçlarymyz bar.
The results shown are representative of two independent experiments.	Görkezilen netijeler, iki sany garaşsyz synagyň wekili.
His face was wet and red.	Faceüzi çygly we gyzardy.
Analyzes were conducted for sex, age, and higher education.	Analizler jyns, ýaş we iň ýokary bilim almak üçin gözegçilik edildi.
The source of support did not seem to matter.	Goldaw çeşmesi möhüm däl ýalydy.
In criminal cases.	Jenaýat işlerinde.
I can't wait to see this group.	Bu topara tomaşa etmek üçin garaşyp bilemok.
You will not want to lose it.	Ony ýitirmek islemersiňiz.
She becomes a woman.	Aýal bolýar.
Honestly, he did what was set before him.	Dogrusy, ol öňde goýlan zady etdi.
But there is no answer.	Emma jogap ýok.
Maybe not as bad as it used to be, but still.	Belki, öňküsi ýaly erbet däl, ýöne şonda-da.
I can't help it.	Men oňa kömek edip bilemok.
I knew you were gone.	Seniň gideniňi bilýärdim.
There are thousands of words here.	Bu ýerde müňlerçe adamyň sözleri bar.
Another took his hand in the car for a moment.	Anotherene bir salymdan elini maşyna aldy.
That food is not under control.	Iýmitiň gözegçilik astynda däldigi.
It really makes sense how you explain things.	Zatlary nädip düşündirýändigiňiz hakykatdanam manyly.
This has been one of our main goals.	Bu biziň esasy maksatlarymyzyň biri boldy.
He thought we were really getting old.	Ol hakykatdanam garrarys diýip pikir etdi.
He looked at my suit in surprise.	Kostýuma geň galyp seretdi.
Then a second.	Soň bir sekunt.
I need help around the house.	Jaýyň töwereginde kömek gerek.
Controls remain the same.	Dolandyryşlar öňküligine galýar.
He used the same message board.	Şol bir habar stoluny ulandy.
Some of them did not believe it.	Olaryň käbiri ynanmady.
We made the right choice.	Dogry saýladyk.
It has been a long day in his absence.	Onuň ýok ýerinde köp gün boldy.
This is the first such report.	Bu şeýle ilkinji hasabat hasabaty.
It's only a few feet away, but we are told this is not enough.	Bu bary-ýogy birnäçe fut, ýöne bize munuň ýeterlik däldigini aýdýarlar.
We will build families for you.	Biz siziň üçin maşgalalar gurarys.
I know his wife left him.	Aýalynyň ony terk edendigini bilýärin.
I am not used to this heat.	Men bu yssyda öwrenişmedim.
You have to act fast without delay.	Gijä galman çalt hereket etmeli.
I come back every year since then.	Şondan bäri her ýyl gaýdyp gelýärin.
All the rest will be another day.	Galanlaryň hemmesi başga bir gün galar.
Our experiments support the latter model.	Synaglarymyz soňky modeli goldaýar.
Listening to music while driving is a popular activity.	Maşyn süreniňizde aýdym diňlemek meşhur iş.
Maybe he doesn’t want to see the village.	Belki, obany görmek islemez.
Usually now it has to be between these two prices.	Adatça häzirki wagt bu iki bahanyň arasynda bolmaly.
Various options are discussed.	Dürli wariantlar ara alnyp maslahatlaşylýar.
You can have a good time and still have great success.	Gowy wagt geçirip bilersiňiz we şonda-da uly üstünlik gazanyp bilersiňiz.
Maybe so, or don't click.	Belki şeýledir, ýa-da basmaň.
This process is usually long and expensive.	Bu proses, adatça, uzyn we gymmat.
You will kill me or something.	Sen meni ýa-da bir zady öldürersiň.
This database is a collection of marriage records from the state.	Bu maglumatlar binýady, döwletden nika ýazgylarynyň ýygyndysy.
But it passed very quickly.	Itöne gaty çalt geçdi.
I will not let you	Men saňa ýol bermerin
It's good to know that.	Muny bilmek peýdaly.
This is a contract.	Bu şertnama.
He did not know it would be the last.	Ol munuň iň soňky boljakdygyny bilmeýärdi.
I mean, mine too.	Diýjek bolýanym, meniňki hem.
Everyone loves you and wants you to take up the challenge.	Her kim seni söýýär we bu meseläni çekmegiňi isleýär.
In this case, less than half of the available memory.	Bu ýagdaýda ýönekeý, elýeterli ýadyň ýarysyndanam azdyr.
I am falling.	Men ýykylýaryn.
It will be clear on the first floor that something is wrong.	Birinji gatda bir zadyň nädogrydygy belli bolar.
They actually wanted to be with people.	Aslynda adamlar bilen bile bolmak isleýärdiler.
Downstairs	Downüzden aşakda.
Perfect in every way.	Her tarapdan kämildir.
Next season.	Indiki möwsüm.
Guys, I remember this book being great.	Guysigitler, bu kitabyň gaty gowydygy ýadymda.
Glad your look started reading.	Siziň görnüşiňiziň okap başlandygyna begenýärin.
I give you my journey, you give me yours.	Men size syýahatymy berýärin, seniňki maňa berýärsiň.
He was beaten.	Ol urupdy.
The context answers this question.	Kontekst bu soraga jogap berýär.
I came back in the first field.	Birinji meýdanda gaýdyp geldim.
I hit him.	Men ony urdum.
It can't be serious.	Çynlakaý bolup bilmez.
I create an example below.	Aşakda mysal döredýärin.
What was done was done.	Edilen zat edildi.
He had his own neck to defend.	Goramak üçin öz boýny bardy.
The decision is a step in that direction.	Karar bu ugurda ädimdir.
I have wet dreams.	Çygly düýşlerim bar.
I was completely lost.	Men düýbünden ýitirdim.
Go out and smoke.	Çykyň we çilim çekiň.
Great for couples or small families.	Coupler-aýal ýa-da kiçi maşgala üçin ajaýyp.
In front of me sat a beautiful man.	Öňümde bir owadan adam oturdy.
From a guy who believes in me.	Maňa ynanýan ýigitden.
My husband and I are the exact opposite of guys.	Men we ýanýoldaşym, ýigitleriň düýbünden tersi.
A similar thing was found here.	Edil şonuň ýaly zat şu ýerde tapyldy.
He made coffee and stayed in bed for another hour.	Kofe ýasap, ýene bir sagat düşekde galdy.
It's getting harder.	Has kynlaşýar.
Let us restart from this stronghold of nature and wisdom. '	Tebigatyň we paýhasyň bu berk ýerinden täzeden başlalyň '.
Start small and build on what you have.	Kiçijikden başlaň we bar zadyňyza guruň.
I saw it live and it was best.	Janly gördüm we iň gowusy.
Now I was safely at the foot of my bed.	Indi düşegimiň aýagynda howpsuz aralykda durdum.
Everything you do with that power is entirely up to you.	Şol güýç bilen edýän işleriňiz doly size bagly.
This issue has been raised from time to time.	Bu meselä wagtal-wagtal degildi.
The whole car is clean, very clean.	Bütin maşyn arassa, gaty arassa.
The computer is not a personal property and a trade secret.	Kompýuter şahsy emläk we söwda syry däl.
In fact, I didn't look at him.	Aslynda men oňa seretmedim.
Transfer to a plate and set aside.	Bir tabaga geçiriň we bir gapdalda goýuň.
I stuck with it a little bit.	Men onuň bilen birazajyk ýapyşdym.
We are making a difference.	Üýtgeşme edýäris.
Let them write the most beautiful songs.	Iň owadan aýdymlary ýazsynlar.
You worked for me.	Meni işlediň.
Now they have new music.	Indi olaryň täze sazy bar.
Discuss the physical explanation of this system.	Bu ulgamyň fiziki düşündirişini ara alyp maslahatlaşyň.
I don’t know how long he can wait.	Näçe wagt garaşyp biljekdigini bilenok.
They didn't go well.	Gowy gitmediler.
You can study and prepare the program.	Bilime alyp, programmany taýýarlap bilersiňiz.
Just take my word for it.	Diňe meniň üçin sözümi alma.
It was warm in my hands.	Ellerimde ýylydy.
Like any social group, each has its own culture and unique values.	Islendik sosial topar ýaly, hersiniň öz medeniýeti we özboluşly gymmatlyklary bar.
It started badly and got worse.	Badaramaz başlady we erbetleşdi.
Maybe I say it once or twice.	Belki bir ýa-da iki gezek aýdýaryn.
It was really broken.	Bu hakykatdanam bozuldy.
Good memories.	Gowy ýatlamalar.
He said what was on his mind.	Ol kellesinde näme bardygyny aýtdy.
You just can't go outside.	Diňe daşary çykyp bilmersiňiz.
For those reasons, the trees were cut down.	Şol sebäplere görä agaçlar aýryldy.
It will get worse before the economy improves.	Ykdysadyýet gowulaşmanka erbetleşer.
You started college.	Kolleje başladyňyz.
But he would not treat us that way.	Sheöne ol bizi beýle tutmazdy.
She didn't seem to have much hair under her.	Onuň aşagynda kän saç ýok ýalydy.
Expensive, simple.	Gymmat, ýönekeýje.
He needs sleep.	Oňa uky gerek.
We played an open, experimental set.	Açyk, tejribe toplumyny oýnadyk.
Removed	Aýyryldy
Let's think about it.	Geliň, bu barada pikirleneliň.
It started like magic.	Jady ýaly başlapdy.
That's fine with me.	Bu meniň bilen gowy.
There will be nothing but the best of them.	Olardan iň gowusyndan başga hiç zat bolmaz.
However, the physical image of the process has not been properly discussed.	Şeýle-de bolsa, prosesiň fiziki suraty dogry ara alnyp maslahatlaşylmady.
Time to be practical.	Amaly bolmak üçin wagt.
We said we knew what was inside.	Insideöne içindäki zatlary bilýändigimizi aýtdyk.
It would have been very difficult for them to lose their only child.	Onlyeke çagasyny ýitirendikleri üçin gaty kyn bolardylar.
If only he had done that, if only he had done that.	Diňe muny eden bolsa, diňe şony eden bolsa.
There	Şol ýerde.
I was sitting in my shop when this happened.	Bu waka bolanda dükanymda otyrdym.
But that is not the question.	Emma bu sorag däl.
Yes, beautiful and good.	Hawa, owadan we gowy.
It was never a fair fight.	Bu hiç haçan adalatly söweş däldi.
You don't have to stay here.	Bu ýerde galmak hökman däl.
I didn't have sex with her.	Men onuň bilen jyns gatnaşykda däldim.
It made some progress, but it worked slowly.	Biraz öňegidişlik gazandy, ýöne haýal işdi.
Pay only for the time you use !.	Diňe ulanýan wagtyňyz üçin töläň !.
We hope you enjoy this new feature.	Bu täze aýratynlygy halaýarsyňyz diýip umyt edýäris.
Staying at home is what women do.	Öýde galmak aýallaryň edýän zady.
I saw that it was measured to some extent.	Meni haýsydyr bir derejede ölçenenini gördüm.
I'm not surprised how good it is.	Onuň nähili gowydygyna geň göremok.
Is there a mistake in my code?	Kodymda ýalňyşlyk barmy?
I was afraid that the fans would really know our music.	Janköýerleriň aýdym-sazymyzy hakykatdanam biljekdiginden gorkdum.
But these days are hard days.	Thoseöne bu günlerim agyr günlerde.
Fish in the hall next to the door.	Gapynyň gapdalyndaky zalda balyk.
Her desire and her family's dream came true.	Isleginiň we maşgalasynyň arzuwy hasyl boldy.
Traveling was absolutely worth it.	Syýahat etmek düýbünden gymmatlydy.
Great	Ajaýyp.
This gives you a breathing room.	Bu size dem alyş otagyny berýär.
It had nothing to do with the game of football.	Futbol oýny bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
I'll be back for you	Men seniň üçin gaýdyp gelerin
This, of course, happened to be the case.	Bu, elbetde, bir zat ýaly bolup geçdi.
There are so many types it's hard to say.	Muny edýän köp zat bar.
But he was not angry or worried.	Emma ol gaharlanmady we aladalanmady.
I do not miss	Men sypdyrmaýaryn
So the mixture.	Şonuň üçin garyndy.
Living with every word.	Her söz bilen ýaşamak.
Seeing you walking in the open.	Açykda gezip ýöreniňizi görüp.
, storage and paper supply.	, saklamak we kagyz bilen üpjün etmek.
The most important thing is the rule of law.	Iň möhümi kanunyň hökmürowanlygydyr.
Things seemed to have changed since then.	Şondan soň zatlar üýtgän ýalydy.
We laugh at them sometimes.	Olara käwagt gülýäris.
He is not here.	Ol bu ýerde däl.
It finally starts.	Ahyrynda başlaýar.
We don't have to move.	Biz gymyldamaly däl.
Maybe so.	Belki, şeýledir.
Blood will flow on the streets, believe me.	Köçelerde gan akar, maňa ynan.
This experiment must be completed.	Bu tejribe gutarmaly.
They followed me to work.	Işlemek üçin meniň yzyma düşdüler.
Therefore, the temperature has no effect.	Şonuň üçin temperaturanyň täsiri ýok.
None of this worked for me.	Bularyň hiç biri-de maňa peýdasy degmedi.
This is the nature of work.	Bu işiň tebigaty.
I don’t really think it’s a race.	Men muny hakykatdanam ýaryş diýip hasaplamok.
Therefore, both are likely to be mixed.	Şonuň üçin ikisiniňem garyndysy bolmagy ähtimal.
I was not the only one who felt that way.	Men özümi beýle duýýan ýekeje adam däldim.
Eventually an agreement was reached.	Ahyrynda ylalaşyk gazanyldy.
Wait a minute and try again.	Biraz garaşyň we gaýtadan synanyşyň.
But we didn't do that.	Weöne beýle etmedik.
I'm not saying that.	Men beýle zat diýjek däl.
I want to play rock and roll.	Men rok we roll oýnamak isleýärin.
The house above the path.	Patholuň ýokarsyndaky jaý.
Don't tell my kids.	Çagalarymy aýtma.
He was given two office numbers, a house and a cell phone number.	Oňa iki sany ofis nomeri, öýi we öýjükli belgisi berildi.
He cared more about them than about himself.	Ol hakda özi hakda däl-de, olar hakda has köp alada edýärdi.
All participants read and signed the informed consent form.	Gatnaşanlaryň hemmesi habarly razylyk blankasyny okadylar we gol çekdiler.
I didn't need to.	Maňa gerek däldi.
Keep them.	Olary saklaň.
In short, there is no room for any of this.	Gysga, bularyň hiç biri üçin ýer däl.
These were shown in the previous section.	Bular öňki bölümde görkezilipdi.
It is unlikely that anyone will buy it.	Hiç kimiň satyn almagy ähtimal däl.
I thought you wanted that.	Muny isleýärsiňiz öýdüpdim.
It's easy to sign up and it's easier to start meeting people.	Hasaba girmek aňsat we adamlar bilen duşuşyp başlamak has aňsat.
That no one should live as they are.	Hiç kimiň bolşy ýaly ýaşamaly däldigi.
I had never thought of that before.	Men ozal beýle pikir etmedim.
But my point is different.	Myöne meniň pikirim başga mesele.
I said you're crazy.	Sen däli diýdim.
She seemed very tired.	Ol gaty ýadaw ýalydy.
It should not have been read.	Okadylmaly däldi.
Everything about that day was great.	Şol gün hakda hemme zat ajaýypdy.
I did not know	Bilmedim.
In addition	Mundan başga-da
Here is the condition.	Ine, şert.
Let's look at two simple issues.	Iki sany ýönekeý meselä seredeliň.
Let us know if we missed any.	Hiç birini sypdyranymyzy habar beriň.
Now, it's time to dump her and move on.	Indi gel, seniň gitmeli wagtyň.
It was really nice to see them so happy and proud.	Olary gaty bagtly we buýsançly görmek hakykatdanam ýakymlydy.
It was early in the morning.	Ir säher boldy.
You look at the world and see what is not there.	Dünýä seredip, nämäniň ýoklugyny görýärsiň.
Both adults smiled.	Ulylaryň ikisi-de ýylgyrdy.
That little light I was in the dark.	Men garaňky ýerde bolan şol kiçijik yşyk.
Come back to talk to the women.	Aýal-gyzlar bilen gürleşmäge gaýdyp geliň.
You can't go back.	Yza gaýdyp bolmaz.
They have to do it themselves, but it is rare.	Muny özleri etmeli, ýöne bu seýrek bolýar.
He was not his friend, but his enemy.	Ol dosty däl-de, onuň duşmanydy.
When we do, the current increases.	Edenimizde tok köpelýär.
My daughter wore it for me.	Gyzym muny meniň üçin geýdi.
Your position as my brother is very good.	Meniň doganym ýaly pozisiýaňyz gaty gowy.
It looked really beautiful.	Bu hakykatdanam owadan ýüzdi.
Oh, it's a beauty.	Aý, bu bir gözellik.
I asked him who the positive, progressive people were.	Ondan oňyn, öňe gidiş pikir edýän adamlaryň kimdigini soradym.
I'm out now	Men häzir çykdym
It was very close to me.	Bu maňa gaty ýakyndy.
The authors have no material interest in the results of the research.	Gözlegleriň netijelerine awtorlaryň hiç hili maddy gyzyklanmasy ýok.
He will tell me what to do.	Ol maňa näme etmelidigimi aýdar.
Look at the faces of men.	Erkekleriň ýüzüne serediň.
So we just have to consider the last term.	Şeýlelikde, diňe soňky termini göz öňünde tutmalydyrys.
He did not sleep.	Ol uklamady.
It would be better not to experience anything other than suffering.	Ejir çekmekden başga zady başdan geçirmezlik has gowy bolardy.
Otherwise, the product would have been sold.	Otherwiseogsam, önüm satylan bolardy.
I thought the same thing could happen with snow.	Gar hakda-da edil şonuň ýaly bolup biler diýip pikir etdim.
Set the leaves aside.	Leavesapraklary bir gyra goýuň.
I didn’t even expect to change.	Hatda meniň üýtgemegime-de garaşmadym.
I don’t sleep well and completely.	Gowy we doly uklamok.
You can imagine how we felt.	Özümizi nähili duýandygymyzy göz öňüne getirip bilersiňiz.
But there is no evidence of when this happened.	Emma munuň haçan bolandygy barada hiç hili subutnama ýok.
Never and ever	Hiç haçan we şondan bäri
Some were very difficult and wanted to leave me.	Käbirleri gaty kyndy we meni terk etmek isledi.
I could barely hear what he was saying.	Men onuň aýdanlaryny zordan eşitdim.
At least someone thought it was funny.	Iň bolmanda kimdir biri ony gülkünç hasaplady.
I can't wait for that.	Men muňa garaşyp bilemok.
No one seeks violence.	Hiç kim zorluk gözlemeýär.
Things are over.	Işler gutardy.
It looked good.	Gowy görünýärdi.
They were watching.	Olar synlaýardylar.
All of us here have been patient enough for years.	Bu ýerdäki hemmämiz ýyllar boýy ýeterlik sabyrly bolduk.
These are difficult days for him.	Bu onuň üçin kyn günler.
But you can go that route.	Emma bu ýoldan ýöräp bilersiňiz.
So was everything in vain? 	Onda hemme zat biderek boldumy?
he asked.	diýip sorady.
People think differently and it should be good.	Adamlar bu barada başgaça pikir edýärler we bu gowy bolmaly.
You have to see how he behaves.	Özüni nädip saklajakdygyny görmeli.
He said he would not return.	Yzyna gaýdyp gelmejekdigini aýtdy.
If any.	Eger bar bolsa.
It has nothing to do with the city.	Şäher bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Once started, you need to work without additional input.	Bir gezek başlansoň, goşmaça girişsiz işlemeli.
By the way, it's a great view of the river.	Wayeri gelende aýtsak, derýanyň ajaýyp görnüşi.
But they did.	Yetöne şeýle etdiler.
He had no other brothers.	Başga dogany ýokdy.
Those forces killed her child during the attack.	Şol güýçler hüjüm wagtynda çagasyny öldürdi.
If there is a balance, I am not mistaken.	Deňagramlylyk bar bolsa, ýalňyşam däl.
He told me his real name.	Ol maňa hakyky adyny aýtdy.
We reached the door of the store.	Dükanyň gapysyna ýetdik.
We needed love.	Bize söýgi gerekdi.
You pull your car and run to the scene.	Maşynyňyzy çekip, wakanyň ýerine ylgaýarsyňyz.
This is a really good thing.	Bu hakykatdanam gaty gowy zat.
Good and good people who enjoy a place in society.	Jemgyýetde bir ýerden lezzet alýan gowy we gowy adamlar.
In particular, you need to choose your location.	Hususan-da, ýerleşýän ýeriňizi saýlamaly.
I forgot now	Men indi ýatdan çykardym
Never but never as the original gender.	Neveröne hiç haçan asyl jyns hökmünde däl.
It was as if he had been turned into a stone.	Ol daşa öwrülen ýalydy.
To hear your voice.	Sesiňi eşitmek üçin.
It will really come out for this woman.	Bu aýal üçin hakykatdanam çykar.
I don't even think about it.	Bu hakda pikirem etmeýärin.
This is a great view.	Bu ajaýyp görnüş.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Enjoy good music and go out in the country.	Gowy aýdym-sazdan lezzet alyň we ýurda çykyň.
It was so bright.	Ol şeýle bir ýagtydy.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
There was nothing wrong with that.	Onda hiç zat ýokdy.
I couldn't think anymore.	Indi pikir edip bilmedim.
Very complicated for the letter	Hat üçin gaty çylşyrymly
The decision is said to have caused shock across the country.	Bu kararyň tutuş ýurtda şok döredendigi aýdylýar.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne bu hatda ýeterlik däl.
It was peace.	Bu parahatçylykdy.
We can do basic research.	Esasy gözlegleri edip bileris.
He showed it to her.	Ol oňa görkezdi.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda häzirki wagtdan has kän öçürildi.
Your team needs a guy like that.	Toparyňyzda şuňa meňzeş ýigit gerek.
The digital camera worked fine.	Sanly kamera gowy işledi.
Must be only once.	Diňe bir gezek bolmaly.
Very good question.	Gaty gowy sorag.
Then he heard a cell phone call in the sky.	Soň bolsa asmanda jübi telefonynyň jaňyny eşitdi.
Too many fans are paying attention today.	Bu güne gaty köp janköýer üns berýär.
Who knows what he can achieve if he is healthy.	Sagdyn bolsa, nämä ýetip biljekdigini kim bilýär.
This is really important.	Bu hakykatdanam möhümdir.
They needed extra hands.	Olara goşmaça eller gerekdi.
To draw us.	Bizi çekmek üçin.
It may contain double the value if it is slightly larger.	Birneme ulurak bolsa iki esse gymmatlary öz içine alyp biler.
Don't get me started.	Meni herekete başlama.
Don't touch the cars.	Maşynlara bir degenok.
Best of all, you can hope to keep them.	Iň gowusy, olary saklamaga umyt edip bilersiňiz.
I know you forever	Men seni hemişelik tanaýaryn.
I mean, everyone wants to do that.	Diýjek bolýanym, her kim muny etmek isleýär.
An expression used by our mother.	Ejemiziň ulanýan aňlatmasy.
It was not clear what to expect.	Nämä garaşjakdygymyz belli däldi.
It lasts four.	Dört dowam edýär.
The problem.	Kynçylyk.
Talk about cooking a book, if he did.	Kitap bişirmek hakda gürleşiň, eger şeýle eden bolsa.
My head was silent.	Kelläm dymdy.
This increased the risk and disliked the risk.	Bu töwekgelçiligi artdyrdy we töwekgelçiligi halamaýardy.
We parted ways before he left.	Ol gitmezinden ozal aýrylyşdyk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Isagdaý şeýle.
This is for us.	Bu biziň üçin.
A search was made.	Gözleg geçirildi.
For your own benefit.	Öz bähbidiň üçin.
Contract requirement.	Şertnama talap.
I was on my way home.	Men öýe gaýdyp barýardym.
I will magnify it.	Men ony ulaldaryn.
The accused wanted her to stay where she was.	Aýyplanýan oňa bolýan ýerinde galmagyny isledi.
Maybe it's true.	Belki hakykatdyr.
Make sure you write down every detail.	Her jikme-jigi ýazýandygyňyza göz ýetiriň.
Allow users to do whatever they want without any supervision.	Ulanyjylara islän zadyny hiç hili gözegçiliksiz ýerine ýetirmäge rugsat beriň.
And then he heard nothing else.	Soň bolsa başga zat eşitmedi.
He knows it will cost him something.	Munuň özüne bir zat sarp etjekdigini bilýär.
Plays with rules.	Düzgünler bilen oýnaýar.
The success of our customers is our success.	Müşderilerimiziň üstünligi biziň üstünligimizdir.
I've never seen you with a girl before.	Men seni öň hiç wagt gyz bilen görmedim.
The main thing here is about decision-making factors.	Bu ýerde esasy zat karar bermek bilen baglanyşykly faktorlar barada.
We have no common ground there.	Ol ýerde umumy pikirimiz ýok.
But they laughed at his name.	Emma onuň adyna gülüpdirler.
Just know you're right.	Diňe dogry aýdýandygyňyzy biliň.
You can't just remove it.	Ony diňe aýryp bilmersiňiz.
And good reason.	We gowy sebäp.
My sister said she was lucky.	Ol haýsydyr bir şowlulykdyr diýip, uýam aýtdy.
No conversations were held.	Hiç hili söhbetdeşlik geçmedi.
I am very sorry for this woman.	Men bu aýala gaty gynanýaryn.
I can show you what you haven't seen.	Size görmedik zadyňyzy görkezip bilerin.
The family would own the system from day one.	Maşgala bu sistema ilkinji günden başlap eýeçilik ederdi.
But his story is no exception.	Hisöne onuň hekaýasy kadadan çykma.
I think big and work smart.	Uly pikirlenip, akylly işleýärin.
The team stopped playing.	Topar oýnamagy bes etdi.
The order is clear.	Sargyt düşnükli.
It hurt.	Bu agyrdy.
I miss them.	Men olary küýseýärin.
There are so many types it's hard to say.	Exerciseeriňize maşk etmegiň köp usuly bar.
I don't know where it came from.	Nireden gelendigini bilemok.
I tried all the milk.	Süýdüň hemmesini synap gördüm.
I had to fight to keep going.	Dowam etmek üçin göreşmeli boldum.
Away from the real point of the show.	Görkezişiň hakyky nokadyndan daşlaşýar.
The rules change.	Düzgünler üýtgeýär.
Something you can do while you're sitting.	Oturan wagtyňyz edip boljak bir zat.
He would not go out again.	Againene çykmazdy.
No basic mechanism has been identified for the case.	Theagdaý üçin hiç hili esasy mehanizm kesgitlenmedi.
He says getting back as a player is something special.	Oýunçy hökmünde yza gaýdyp gelmek aýratyn bir zat diýýär.
The love scene continued.	Söýgi sahnasy dowam edýärdi.
The value of each element represents the time it took for the file to be processed.	Her elementiň bahasy faýly gaýtadan işlemek üçin alnan wagty aňladýar.
He eats less.	Ol az iýýär.
In addition, real-time data examples are being analyzed.	Mundan başga-da, hakyky maglumatlar mysallary derňelýär.
There will never be a problem with food.	Iýmit bilen hiç wagt problema bolmaz.
No one had an idea.	Hiç kimiň pikiri ýokdy.
If they seem to be too busy, continue on their way.	Örän meşgul görünýän bolsalar, ýollaryny dowam etdiriň.
It's a bit.	Ol birneme.
I knew this from the beginning.	Men muny ilkibaşdan bilýärdim.
Now we answer.	Indi jogap berýäris.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne bu az sanly adam üçinem kyn boldy.
I met some very good people.	Örän gowy adamlar bilen tanyşdym.
How far can we go?	Biz entek näçeräk gidip bileris.
He must have thought about it.	Ol bu barada pikir eden bolmaly.
Stop right away.	Derrew bes et.
It's a very clear message that people want to go.	Adamlaryň gitmek isleýän ugrunda gaty düşnükli habar.
I was not interested in what people were saying about him.	Adamlaryň onuň hakda näme diýendigi meni gyzyklandyrmady.
Her husband often added time.	Adamsy köplenç wagt goşdy.
I don’t know if that will change.	Munuň üýtgejekdigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
For about ten seconds.	Takmynan on sekuntlap.
Otherwise, the damage could have been greater.	Şeýle bolmasa, zyýan has uly bolup bilerdi.
Our research shows that this is really normal.	Biziň gözleglerimiz munuň hakykatdanam adaty bir zatdygyny görkezýär.
Sheene was also experiencing the whole scene.	Sheene-de tutuş sahnany başdan geçirýärdi.
I may lose others soon.	Soonakynda başgalaryny ýitirip bilerin.
Buy the size you usually wear.	Adatça geýýän ululygyňyzy satyn alyň.
I knew it was going to be a big deal.	Munuň uly bir zat boljakdygyny bilýärdim.
He died that day.	Şol gün öldi.
There was easily ten feet of space between them.	Aralarynda aňsatlyk bilen on fut boş ýer bardy.
I just didn’t want to do it at this point.	Diňe şu pursatda etmek islemedim.
Being in a group has changed my life.	Toparda bolmak meniň üçin durmuşy üýtgedi.
Say the game.	Oýun diýiň.
They wouldn't believe me.	Olar maňa ynanmazdylar.
We don’t know what else we can do.	Başga näme edip biljekdigimizi bilemzok.
It doesn't matter if it's real or not.	Bu hakyky ýa-da möhüm däl.
Maybe it's because he missed the sweet spot.	Belki-de, ol süýji ýeri sypdyranlygy üçindir.
I drink 'good drink'.	Men 'gowy içgi' içýärin.
Indicate what to look for.	Nämä üns bermelidigini görkeziň.
Or after the game.	Ora-da oýundan soň.
The first two are not so strong in this context.	Ilkinji ikisi bu kontekstde beýle güýçli däl.
Just didn't get the call.	Diňe jaň gelmedi.
Don't be afraid.	Notöne gorkma.
Not at all for our next trip, which will be the fourth.	Iň bolmanda dördünji boljak indiki syýahatymyz üçin däl.
I feel it will.	Boljakdygyny duýýaryn.
The best part is that most of the activities are available at night.	Iň oňat tarapy, çäreleriň köpüsi islendik gije elýeterlidir.
No one said.	Hiç kim aýtmady.
Maybe we are four or five years old.	Belki dört ýa-da bäş ýaşymyzdadyrys.
The situation will get worse from now on.	Mundan beýläk ýagdaý hasam erbetleşer.
Be sure to keep your bones.	Süňküňi hökman sakla.
The treatment had to work.	Bejergi işlemelidi.
It grows and grows.	Ol ulalýar we ulalýar.
Theogsa, however, does not add.	Theogsa-da, goşmaýarlar.
He wrote the original manuscript.	Asyl golýazmany ýazdy.
This was not unusual.	Munuň özi adaty däldi.
He knows what is important when the time comes.	Wagty gelende nämäniň möhümdigini biler.
He couldn't believe it, he didn't want to believe it.	Ol muňa ynanyp bilmedi, ynanmak islemedi.
My feeling was right.	Duýgym dogrydy.
Simple but good.	Simönekeý ýöne gowy.
Destroyed as much as possible.	Mümkin boldugyça ýok edildi.
It was a test to do the same for her daughter.	Gyzyny hem şeýle etmek synag boldy.
Add her age to it.	Oňa onuň ýaşyny goşuň.
We'll show you what's going on there.	Şol ýerde nämeleriň bolýandygyny size görkezeris.
He is not here.	Ol bu ýerde däl.
The guard officer stopped him and there were some words.	Garawul ofiser ony saklady we käbir sözler bardy.
The truly successful leaders repeated that time.	Hakykatdanam üstünlik gazanan ýolbaşçylar şol gezek gaýtaladylar.
I gave it to his father's family.	Men ony kakasynyň maşgalasyna berdim.
I should not have been surprised.	Men geň galmaly däldim.
He will not drink much if he has a job.	Eger işi bar bolsa, beýle köp içmez.
Animal experiments were performed and samples were collected.	Haýwan synagyny geçirdi we nusgalary ýygnady.
I saw him two days before his death.	Men ony ölüminden iki gün öň gördüm.
You can't change your mind.	Pikiriňizi üýtgedip bilmersiňiz.
Come and see me.	Geliň, meni görmäge geliň.
Don’t like these signs that we need money.	Pula mätäçligimiz baradaky bu alamatlary halamaň.
Now they can see, touch and experience this world differently.	Indi bu dünýäni başgaça görüp, degip we başdan geçirip bilerler.
Nothing has changed except the ones they copied.	Göçürenlerinden başga hiç zat üýtgemedi.
I have two cases.	Mende iki ýagdaý bar.
The body is not a car.	Beden maşyn däl.
Average surface temperature.	Surfaceeriň ortaça temperaturasy.
I can't look at it anymore.	Men indi seredip bilemok.
Finally, put down the phone.	Iň soňunda bolsa telefony goýuň.
This, of course.	Bu, elbetde.
I put my hand on his arm.	Men onuň goluna elimi goýdum.
He loves both of us.	Ol ikimizi-de söýýär.
I like them	Men olary halaýaryn
I don't think they're human.	Olar adam däl öýdemok.
Which one will you try?	Haýsyny synap görersiňiz?
He hated her even though he never heard her name.	Adyny hiç haçan eşitmese-de, ony ýigrenýärdi.
Remove from heat and set aside for cooling.	Heatylylykdan aýyryň we sowatmak üçin bir gapdalda goýuň.
Everyone was returning to the village.	Hemmeler oba gaýdyp barýardylar.
He had no copy.	Onuň nusgasy ýokdy.
This notice should not be removed.	Bu bildiriş aýrylmaly däldir.
A huge difference in such a long time.	Munuň ýaly uzak wagtyň dowamynda gaty uly tapawut.
The truth is, he decided to leave.	Hakykat, ol gitmek kararyna geldi.
I had to keep something.	Bir zady saklamaly boldum.
No need to go any further.	Mundan beýläk gitmek hökman däl.
Third.	Üçünjisi.
I can't leave him anymore	Men ony indi terk edip bilemok
There was no right or wrong answer.	Dogry ýa-da ýalňyş jogap ýokdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, ýalňyşlyk şeýle edildi.
I get them.	Men olary alýaryn.
Not a bad choice either.	Erbet saýlaw hem däl.
However, his relationship with the other person was affected to some extent.	Emma, ​​beýleki adam bilen gatnaşygy belli bir derejede täsir edipdir.
But we do not give sex.	Weöne biz jyns bermeýäris.
I will not charge them.	Men olar üçin töleg almaryn.
He didn't even ask what he was doing.	Ol hatda näme edenini hem soramady.
He grabbed it, but missed it.	Ol ony tutdy, ýöne sypdyrdy.
But give it a try.	Aöne synap görüň.
She is very young.	Ol gaty ýaş.
Never in public, my friend.	Hiç haçan köpçülikde, dostum.
You don't have an account yet.	Entek hasabyňyz ýok.
All three have made significant contributions to the study of food.	Üçüsi hem iýmitiň öwrenilmegine ep-esli goşant goşdy.
After my first loss.	Ilkinji ýitgimden soň.
I think they should have both.	Meniň pikirimçe, bu ikisine-de eýe bolmaly.
I looked inside.	Içime seretdim.
They wore it.	Ony geýdiler.
A few more questions.	Moreene birnäçe sorag.
It was not a good thing.	Gowy zat däldi.
Perfect, now we can move on to the third and final spread.	Kämil, indi üçünji we iň soňky ýaýramaga geçip bileris.
He lost sight of it.	Seredip otyrka, ony ýitirdi.
That really makes a difference.	Bu hakykatdanam üýtgeşiklik döredýär.
He usually worked at night.	Adatça gijelerine işleýärdi.
This was not planned.	Bu meýilleşdirilmedi.
I loved everything that made it.	Ony döreden ähli zady gowy görýärdim.
He did not know what was going on here.	Ol bu ýerde nämäniň nämedigini bilmeýärdi.
I was still patient.	Men henizem sabyrlydym.
Honestly, multiplying every year was normal for me.	Dogrusy, her ýyl köpeltmek meniň üçin adaty zatdy.
We'll see how that works.	Munuň nähili we nähili işleýändigini göreris.
I arrived at noon today.	Şu gün öýlänime ýetdim.
It was not a knife and there was not enough blood.	Bu pyçak däldi we gan ýeterlik däl.
He could not find it.	Ol tapyp bilmedi.
I don't think so.	Men beýle pikir etmeýärin.
Save for tomorrow.	Ertir üçin saklaň.
It happens today and in time.	Bu gün we döwürde bolýar.
But he did catch the girl's attention.	Sheöne ol gyzyň ünsüni özüne çekerdi.
It will take some time.	Biraz wagt gerek bolar.
There is no trust in the device.	Enjamda ynam ýok.
I liked it	Men haladym
He knew it was a good idea.	Munuň gowy maslahatdygyny bilýärdi.
For many years.	Köp ýyllap.
There is too much hair.	Saç gaty köp.
Its existence is not welcomed.	Onuň barlygy garşylanmaýar.
Stick with tools that work for you.	Özüňiz üçin işleýän gurallar bilen ýapyşyň.
I sat down and took my eyes off the screen.	Men oturdym-da, gözümi ekrandan çykardym.
It was very strange there.	Ol ýerde gaty geňdi.
There is no active search for the missing plane this morning.	Şu gün irden ýitirim bolan uçar üçin işjeň gözleg ýok.
I will not hate it.	Men muny ýigrenmerin.
Maybe it's time to change the policy.	Belki, syýasaty üýtgetmegiň wagty gelendir.
So this part of the industry went very well.	Şeýlelik bilen pudagyň bu bölegi gaty gowy geçdi.
Just what he hoped for.	Diňe onuň umyt eden zady.
In fact, my goal is still far from over.	Aslynda, meniň maksadym entek gaty uzak.
She leaned over me.	Ol maňa egildi.
Get the characters there.	Nyşanlary şol ýere alyň.
As a result, they can affect the search results.	Netijede, gözlegiň netijesine täsir edip bilerler.
What works for me may not work for you.	Meniň üçin işleýän zat hökman siziň üçin işlemän biler.
Books are my first love and from a very young age.	Kitaplar meniň ilkinji söýgim we gaty ýaşlygymdan.
It was a good start for me.	Bu meniň üçin gowy başlangyç boldy.
Her parents love her.	Ene-atasy ony gowy görýärler.
Two steps forward.	Iki ädim öňe gitdi.
There is a problem if both of them go up.	Bularyň ikisi-de ýokaryk çyksa, bir mesele bar.
That's where it should be.	Bu nirede bolmalydygy hakda.
It didn't take long.	Köp wagt bolmady.
But he felt more.	Sheöne ol has köp zady duýdy.
He started to worry a little.	Biraz alada edip başlady.
Some were more influential than others.	Käbirleri beýlekilerden has köp täsir etdi.
This may work for you.	Bu siziň üçin işlemegi mümkin.
We only buy what we consider to be the best.	Diňe iň gowusy diýip hasaplaýanlarymyzy satyn alýarys.
I mean, he just has a unique ball skill.	Diýjek bolýanym, onuň diňe özboluşly top ussatlygy bar.
It took five hours.	Bäş sagat wagt aldy.
We have made things easy for you.	Biz siziň üçin zatlary aňsatlaşdyrdyk.
And he stood behind his work.	Ol bolsa işiniň arkasynda durdy.
More confusion.	Has köp bulaşyk.
No, it must have been obvious on my face.	Şok meniň ýüzümde açyk görkezen bolmaly.
I also had to give people credit for my work.	Adamlara-da meniň işim üçin kredit bermeli boldum.
I was usually very excited.	Adatça gaty tolgunardym.
A pattern search method has been found to give the best results.	Iň gowy netijeleri bermek üçin nagyş gözleg usuly tapyldy.
That was the most important thing.	Bu iň möhüm zatdy.
In fact, it is common sense.	Aslynda bu umumy many.
Most of the features work.	Aýratynlyklaryň köpüsi işleýär.
I'm trying again.	Men gaýtadan synanyşýaryn.
He opened the door a little.	Gapyny birneme açdy.
The doctor asked her if she could remember what happened.	Lukman ondan bolup geçen zady ýadyna salyp bilmejekdigini sorady.
I chose a positive leader.	Oňyn öňdebaryjy saýladym.
I told her we were going.	Men oňa gidýändigimizi aýtdym.
His brother is here.	Agasy şu ýerde.
My mother is sick.	Ejemi kesel edýär.
He missed more than a year due to injuries.	Injuriesaralanmalar sebäpli bir ýyldan gowrak wagt sypdyrdy.
Sometimes the opposite.	Käwagt tersine.
I can't hear it.	Men ony eşidip bilemok.
I didn't mean to offend.	Diýjek bolmadym.
I was really persistent.	Men hakykatdanam tutanýerli boldum.
Of course, they only carried out their orders.	Elbetde, diňe buýruklary ýerine ýetirýärdiler.
It is impossible to know for sure.	Muny özi bilip bolmaz.
They wait until they feel like writing.	Writingazýan ýaly duýýança garaşýarlar.
The older you get, the harder it will be.	Has ulurak bolsa, kynçylyk çekersiňiz.
It didn’t take much to make him a player.	Ony oýunçy etmek üçin kän zat gerek däldi.
I'm just trying to see.	Men diňe görmäge synanyşýaryn.
It was very helpful.	Bu gaty peýdaly boldy.
I lost a lot of fat in a few weeks.	Birnäçe hepdäniň içinde ep-esli ýag ýitirdim.
He himself tried two ways.	Özi-de iki ýoly synap gördi.
Not one or the other.	Biri ýa-da beýlekisi däl.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
That was enough.	Bu ýeterlikdi.
I hope it comes.	Geler diýip umyt edýärin.
It does.	Şeýle edýär.
There was no answer.	Munuň jogaby ýokdy.
It was their favorite thing to do, but it didn't make sense at the time.	Bu olaryň gowy görýän zadydy, ýöne şol wagt manysy ýokdy.
I had no real education.	Hakyky bilimim ýokdy.
There was no need for that.	Munuň üçin diňe zerurlyk ýokdy.
My students were great.	Okuwçylarym gaty gowy boldy.
Even at the meeting.	Duşuşykda-da.
My efforts to take it down are even stronger.	Ony düşürmek üçin edýän tagallalarym hasam güýçlendirýär.
Speak loudly.	Gaty ses bilen aýdyň.
I created a simple object that holds that value.	Şol bahany saklaýan ýönekeý bir obýekt döretdim.
Still, they managed to win.	Şonda-da ýeňiş bilen gitmegi başardylar.
Results will be displayed on time.	Netijeler wagtynda görkeziler.
He never missed a ball.	Ol hiç haçan topy sypdyrmady.
If that were the case, it would have saved my life.	Eger bu hakykat bolsa, meniň janymy halas eden bolsa gerek.
Call your dogs.	Itleriňizi çagyryň.
You have nothing	Sizde hiç zat ýok
Peace be upon you.	Parahatçylyk çykalga.
There was no risk of a storm.	Tupan howpy ýokdy.
Full circle.	Doly tegelek.
I don't know what to say.	Näme diýjegimem bilemok.
The real issues start here.	Hakyky meseleler şu ýerden başlandy.
Currently in the text field within the web content.	Häzirki wagtda web mazmunynyň içinde tekst meýdançasynda.
You will end up fighting for someone else.	Başga biri üçin söweşip gutararsyňyz.
He did not see her.	Ony görmeýärdi.
A new city can be created there.	Ol ýerde täze şäher döredilip bilner.
For a while for gas and hotel rooms.	Biraz wagtlap gaz we myhmanhana otaglary üçin.
And then there's a lot of change here.	Soň bolsa bu ýerde köp özgerişlikleri başdan geçirýäris.
Very good.	Örän gowy.
You too were created for a purpose.	Sizem bir maksat bilen ýaradyldyňyz.
These changes are about survival.	Bu üýtgeşmeler diri galmak hakda.
It wasn't bad.	Erbet däldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Wholehli zat gaty çalt.
The handle should be one foot long.	Tutga bir aýak uzyn bolmaly.
Right there.	Edil şol ýerde.
He turned and applauded.	Ol öwrüldi-de, el çarpdyk.
This means that the system will work automatically.	Bu ulgamyň öz-özünden işlejekdigini aňlatmalydyr.
People hate a guy.	Adamlar ýigidi ýigrenýärler.
Of course he does.	Elbetde, şeýle edýär.
It’s hard to pull them off silently.	Olary sessiz yza çekmek kyn.
They raise the price of everything except the parking lot.	Awtoulag duralgasyndan başga hemme zadyň bahasyny ýokarlandyrýarlar.
I don’t even have to leave my office.	Hatda ofisimden çykmaly däl.
It's not mine, it's your story.	Bu meniňki däl, seniň hekaýaň.
There was nothing that could help me.	Maňa kömek edip biljek hiç zady ýokdy.
Then you pull one and you want the other, the other.	Soň birini çekip, beýlekisini, beýlekisini isleýärsiň.
I'm glad people can see what's going on here.	Adamlaryň bu ýerdäki zatlary görüp biljekdigine begenýärin.
However, it is best to get more information about this first.	Şeýle-de bolsa, ilki bilen bu hakda has giňişleýin maglumat almak iň gowusydyr.
It was difficult to follow his speech.	Onuň çykyşyna eýermek kyn boldy.
The boy replied.	Oglan bolsa jogap berdi.
She would never look beautiful.	Ol hiç haçan owadan görünmezdi.
They didn’t give anything as always.	Hemişe bolşy ýaly hiç zat bermediler.
He just seemed to know what to do.	Ol diňe näme etmelidigini bilýän ýalydy.
Then they closed the water supply.	Soň bolsa suw üpjünçiligini ýapdylar.
But what was done was done.	Emma edilen zat edildi.
My thoughts are input device.	Pikirlerim giriş enjamy.
Toohtimal is very good.	Toohtimal gaty gowy.
The car changed everything.	Maşyn hemme zady üýtgedi.
It was already there.	Ora-da öňem bardy.
I think the answer is yes.	Meniň pikirimçe, jogap hawa.
It just didn’t work out very well.	Diňe gaty gowy işlemedi.
So much change in the city !!!.	Şäherde gaty üýtgeşiklik !!!.
For example, there are several companies that use their services.	Mysal üçin, hyzmatlaryndan peýdalanýan birnäçe kompaniýa bar.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
I start writing it.	Men ony ýazyp başlaýaryn.
Rotate something.	Bir zady aýlaň.
They know they're going to get rid of it.	Munuň bilen gutuljakdyklaryny bilýärler.
Together	Bilelikde.
The idea of ​​growing food came to my mind.	Iýmit ösdürip ýetişdirmek pikiri kelläme geldi.
This was not the case for me.	Bu meniň üçin beýle däldi.
If they wanted to go, they wouldn't have to stay there.	Eger gitmek isleseler, olary şol ýerde saklamazdy.
And then the freshman year.	Soň bolsa birinji kurs.
It didn't go away.	Bu gitmedi.
I'm a little different.	Men azajyk üýtgeşik.
It's too long.	Örän uzyn.
No more elections.	Indi saýlaw ýok.
It didn't hurt to see her wearing a watch.	Onuň sagady geýendigini görmek hem zyýany ýokdy.
He would follow her.	Oňa eýererdi.
You have to think about a good name.	Gowy at hakda pikirlenmeli.
He can't do anything else.	Başga hiç zat edip bilmez.
You have to be ready for the next one.	Indiki birine taýyn bolmaly.
Pull in the middle of the room once.	Bir gezek otagyň ortasyna çekiň.
You showed who they were.	Olaryň kimdigini görkezdiň.
No need.	Gerek däldi.
First, there is no central core that we can call our own.	Birinjiden, öz-özümiz diýip biljek merkezi ýadro ýok.
The second method is to make changes to the software.	Ikinji usul, üýtgeşmeleri programma üpjünçiligine düzmek.
He told me the truth.	Maňa hakykaty aýtdy.
They have the right to compose just like you.	Olaryň edil siziň ýaly düzmäge hukugy bar.
The women of that day.	Şol günüň aýallary.
He walked slowly.	Ol haýal ýöräp gitdi.
You have to pay for it.	Munuň üçin tölemeli.
Of course, this is not true.	Elbetde, bu dogry däl.
The number of employees working on the project has remained the same.	Taslamada işleýän işgärleriň sany öňküligine galdy.
I don't think he shows up.	Ol görkezenok öýdemok.
I am very happy to be home.	Öýde bolanyma örän şat.
To be judged.	Höküm edilmeli.
Everyone who took them worked to get them.	Olary alanlaryň hemmesi olary almak üçin işledi.
Their marriage did not produce any children.	Olaryň nikasy hiç hili çaga dogurmady.
On your feet	Aýagyňyzda.
We can overcome them.	Olary ýeňip bileris.
Then he walked out the door.	Soň bolsa gapydan çykdy.
There are two doors.	Iki gapy bar.
There are no bad days.	Erbet günleri ýok.
Come on, come on, do something else.	Bol, gel, başga bir zat et.
This seems to be the first case.	Bu birinji ýagdaýa meňzeýär.
There will be no way to play the system.	Ulgamy oýnamaga ýol bolmaz.
There was no pan.	Pan ýokdy.
Just playing with things a little bit.	Diňe zatlar bilen azajyk oýnamak.
The actual input mechanism is summarized.	Hakyky giriş mehanizmi jemlenendir.
This is the last week of our class.	Bu, synpymyzyň soňky hepdesidir.
This is the absence of freedom.	Bu erkinligiň ýoklugy.
He has to stay with us.	Ol biziň bilen galmaly.
A six-day vacation can create numbers in a group.	Alty gün dynç almak bir toparda san döredip biler.
Those who want, will.	Isleýänler, ederler.
They just have a lot of money.	Olarda diňe gaty köp pul bar.
But something was different.	Emma bir zat başgaçarakdy.
However, there are very few human models.	Şeýle-de bolsa, adam modelleri gaty az.
This is back to you.	Bu siziň üçin gaýdyp gelýär.
When you're done.	Gutaransoň.
They will not enter our path.	Olar biziň ýolumyzdan girmezler.
First of all, it's very expensive.	Birinjiden, gaty gymmat.
But there was no reason for that.	Emma munuň sebäbi ýokdy.
It may be short, but it does not matter if it is done correctly.	Gysga bolup biler, ýöne dogry ýerine ýetirilende ululygy möhüm däl.
This required little thought.	Bu az pikirlenmegi talap edýärdi.
We have been preparing for such experiments.	Munuň ýaly tejribelere taýynlyk görüpdik.
This is a matter of law.	Bu kanun meselesidir.
That's what Mina did.	Mina şeýle işledi.
Because then the overall result can be changed.	Sebäbi şonda umumy netijäni üýtgedip bolýar.
Of course he checked.	Elbetde barlady.
No one knew where he was going.	Hiç kim onuň nirä gidenini bilenokdy.
No one has seen it yet.	Muny entek hiç kim görmedi.
I felt that we would not be in danger.	Ikimize-de howp abanmajakdygyny duýdum.
It was a pleasure to be with her.	Onuň ýanynda bolmak hoşaldy.
Snow and ice.	Gar we buz.
I have a lot of respect for him.	Men oňa uly hormatym bar.
I had to introduce myself.	Men özümi tanatmalydym.
It was to be ready for war.	Urşa taýyn bolmakdy.
In the end	Soňunda.
What types did you choose?	Haýsy görnüşleri saýladyňyz?
He did not provide such evidence.	Ol beýle subutnama bermedi.
We lost another family member.	Başga bir maşgala agzasyny ýitirdik.
Write them on one side of the paper.	Olary kagyzyň bir tarapyna ýazyň.
Keep your head up.	Kelläňizi ýokary tutuň.
There is more.	Has köp zat bar.
He was about to jump.	Ol çaltlyk bilen ýerinden bökjek boldy.
Provides a brief overview of the company.	Kompaniýa barada gysgaça maglumat berýär.
Look at this house.	Bu jaýa serediň.
It's really hard to get it right.	Dogry çykarmak hakykatdanam kyn.
You are right, we did.	Dogry aýdýarsyňyz, etdik.
I don't know about the ship.	Gämi hakda bilemok.
Parents want their children to grow up and grow, to feel the same way.	Ene-atalar çagalarynyň ulalmagyny we ösmegini, özlerini hem duýmak isleýärler.
A year has passed and then two years.	Bir ýyl geçdi, soň iki ýyl.
He was really worried about the injury to one of the horses.	Ol atlaryň biriniň ýaralanmagyndan hakykatdanam alada galýardy.
For example, they know a lot.	Mysal üçin, olar köp zady bilýärler.
Attention is related to the ability to process data.	Üns, maglumatlary gaýtadan işlemek ukyby bilen baglanyşyklydyr.
Happy to do that.	Muny etmek üçin bagtly.
The obvious question is whether or not such a definition exists.	Şeýle kesgitlemäniň bardygyny ýa-da ýokdugyny açyk sorag.
.I remember, trust me.	.Adyma düşýär, maňa ynan.
Then get up every once in a while and do it again.	Soň bolsa her gezek turup, ýene-de bir gezek ýerine ýetiriň.
Below I will analyze why more.	Aşakda näme üçin has köp analiz edýärin.
Eventually they reached a flower-covered structure.	Ahyrynda gül bilen örtülen gurluşa ýetdiler.
I had to figure out what was going on.	Bolýan zadyň şeýledigine düşünmeli boldum.
In addition, we often consider them irrelevant.	Mundan başga-da, köplenç olary ähmiýetsiz hasaplaýarys.
The outcome of this case is unknown.	Bu işiň netijesi belli däl.
I have	Mende bar.
I wondered if he had done that.	Men muny etdimikä diýip pikir etdim.
I had never heard her cry before.	Men onuň öňem aglaýanyny eşitmedim.
In addition, various entry conditions have been created.	Mundan başga-da, dürli giriş ýagdaýlary döredildi.
You are happy to meet me.	Meniň bilen duşuşanyň üçin bagtlysyň.
Please advise me.	Maňa maslahat bermegiňizi haýyş edýärin.
Now he had to finish it and he finally knew how to do it.	Indi muny gutarmalydy we ahyrsoňy nädip biljekdigini bildi.
If nothing else, if someone has a funny walk or something.	Hiç zat bolaýmasa, kimdir biriniň gülkünç gezelenji ýa-da bir zady bar bolsa.
This has happened for a while in most of us.	Bu, köpümizde-de belli bir wagt bolup geçdi.
If you don’t break it, someone else will.	Eger ony bozmasaň, başga biri bozar.
I'm ready.	Men taýýar.
Sometimes a bag of sugar was mixed with it.	Käwagtlar onuň bilen bir halta şeker garyşdyrýardy.
Each important game is richly detailed.	Her bir möhüm oýun baý jikme-jik beýan edildi.
They want to show off.	Spektakl görkezjek bolýarlar.
You know this is true.	Munuň hakykatdygyny bilýärsiňiz.
We need to discuss that.	Bu barada pikir alyşmaly.
I don’t want to show my abilities.	Öz başarnygymy görkezmek islämok.
You just make yourself more valuable.	Diňe özüňizi has gymmatly edýärsiňiz.
It was a happy election.	Bu bagtly saýlawdy.
They said it was a part of life.	Durmuşyň bir bölegi diýdiler.
In addition, it failed to reduce logic.	Mundan başga-da, logikany azaldyp bilmedi.
I hope this little story will surprise you.	Bu kiçijik hekaýa sizi geň galdyrar diýip umyt edýärin.
I can't wait for the next one !.	Indiki birine garaşyp bilemok!.
However, we do.	Şeýle-de bolsa, biz şeýle edýäris.
I know a lot of characters.	Men köp gahrymanlary tanaýaryn.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Munuň dogry bolup bilmejekdigini aýtdy.
It can be behind the times and the present environment.	Döwrüň we häzirki gurşawyň arkasynda bolup biler.
We still have a lot to do.	Entek etmeli köp işimiz bar.
The three could not be found	Üçüsini tapyp bolmady
It’s a look that can’t be read too much.	Ony gaty okap bilmeýän görnüş.
He also feels good about us.	Ol hem özümizi gowy duýýar.
I needed something in my life.	Maňa durmuşymda bir zat gerekdi.
He paused.	Ol pikiri saklady.
Value and company.	Gymmatlygy we kompaniýasy.
In fact, if there is a fire, it is called.	Aslynda ot bar bolsa jaň edilýär.
In a moment	Az salymdan.
The second one also depends on the type of player.	Ikinjisi, oýunçynyň görnüşine-de baglydyr.
You have never seen such a proud person.	Şeýle bir buýsançly adamy görmediň.
Now it was fun.	Indi bu gyzykly boldy.
There is a possibility.	Mümkinçilik bar.
Don't trust anyone.	Hiç kime ynanma.
Just click and play your favorite online games.	Diňe halaýan onlaýn oýunlaryňyzy basyň we oýnaň.
The rich.	Baýlar.
Good! 	Gowy!
you think	pikir edýärsiň.
The question is unique.	Sorag üýtgeşik.
Had a good evening	Agşam hezil etdi.
Just plan ahead and take your time.	Diňe öňünden meýilleşdiriň we wagtyňyzy alyň.
One day after we got home, my daughter was one year old.	Öýe gelenimizden bir gün soň gyzym bir ýaşyndady.
But for me, it's hard not to be accepted.	Emma meniň üçin kabul edilmezlik kyn.
The dinner was great from start to finish.	Agşamlyk nahary başdan ahyryna çenli ajaýypdy.
We don't need gun control.	Bize ýarag gözegçiligi gerek däl.
And so this experiment began.	Şeýlelik bilen bu synag başlandy.
It's great to be right.	Dogry bolmak gaty gowy.
Here's a question you can't answer yet.	Ine, şoňa çenli jogap berip bilmeýän soragyňyz.
I have stayed here before.	Men ozal bu ýerde galypdym.
His father said the same thing.	Kakasy hem muny aýtdy.
It was very difficult to do that.	Muny etmek diýseň kyn boldy.
No need to think about it.	Bu hakda pikirlenmegiň zerurlygy ýok.
That doesn't mean we're going to end it.	Bu biziň gutarjak ýerimizi aňlatmaýar.
It’s not particularly interesting or interesting.	Bu aýratyn bir gyzykly ýa-da gyzykly däl.
He was still very angry.	Oňa henizem gaty gaharlandy.
Keep your right hand back and then left.	Sag eliňizi yza, soňra çepe ýöräň.
I am trying the following code, but I am wrong.	Aşakdaky kody synap görýärin, ýöne ýalňyşýaryn.
Lessons were valuable, but real education was a game.	Sapaklar gymmatlydy, ýöne hakyky bilim oýun boldy.
Peace seems to him the most beautiful word.	Parahatçylyk oňa iň owadan söz ýaly bolup görünýär.
But now is not the time to test this theory.	Emma indi bu teoriýany barlamagyň wagty däldi.
The latter, of course, was the most correct.	Iň soňkusy, elbetde, iň dogrysydy.
He had two other people who seemed to be with him.	Onuň ýanynda bolana meňzeýän başga iki adam bardy.
I don't know why.	Sebäbini bilemok.
I don’t know what his life is like.	Durmuşynyň nämedigini bilenok.
There were a lot of people there.	Ol ýerde gaty köp adam bardy.
Without memory, there would be no past.	Memoryat bolmadyk bolsa, geçmiş bolmazdy.
Who knows if something will happen.	Bir zadyň boljakdygyny kim bilýär.
He did not know that he was studying the order, but he did.	Ol buýrugy öwrenýändigini bilmeýärdi, ýöne şeýledi.
They often live without close contact with their loved ones.	Köplenç ýakynlaryndan yzygiderli habarlaşmazdan ýaşaýarlar.
This is what you do.	Bu siziň edýän zadyňyz.
Everyone seemed to be excited about what was to come.	Hemmeler öňde boljak zatlary pikirlenip tolgunýan ýalydy.
Maybe nothing will be decided.	Belki, hiç zat karar berilmez.
But he likes his comfort.	Heöne onuň rahatlygyny halaýar.
It will not happen again.	Indi beýle bolmaz.
In fact, the instructions state that there should be two people.	Aslynda, görkezmelerde iki adam bolmaly diýilýär.
Things around you come around.	Töwerekdäki zatlar töweregine gelýär.
He meditated for two and a half months.	Iki ýarym aýlap oýlandy.
We are filming.	Biz kino düşürýäris.
Just a hit.	Diňe hit.
, Ok, we will not contact you.	, Ok, size baglanyşyk bermeris.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Erkinligiň nähili ýaýrajakdygyny göz öňüne getiriň.
I don't know why this is happening.	Munuň näme üçin bolýandygyny bilemok.
You need to know that you are standing with me.	Meniň bilen duranyňy bilmeli.
He felt that this was what he needed.	Munuň özüne zerur zatdygyny duýdy.
He restrained himself.	Ol özüni saklady.
But the hole was too big.	Emma deşik gaty uludy.
We tried to make people laugh and sell things.	Adamlary güldürip, zatlar satjak bolduk.
I worked hard to get us here.	Bizi bu ýere getirmek üçin köp işledim.
I don't look so good.	Men beýle gowy görünemok.
But not since.	Emma şondan bäri däl.
I'll be back here	Men bu ýere gaýdyp gelerin
And then twice a week.	Soň bolsa hepdede iki gezek.
Would you please advise me how to do this?	Muny nädip etmelidigini maslahat bermegiňizi haýyş edýärin?
So many types of products need to be prepared.	Şeýlelik bilen önümleriň köp görnüşi taýýarlanmalydyr.
What gives.	Näme berýär.
The quality of the products used is very good.	Ulanylýan önümleriň hili gaty gowy.
All of this in six hours.	Bularyň hemmesi alty sagadyň içinde.
He watched me from a distance.	Ol meni uzakdan synlady.
That way, the end of my life will be near.	Şeýle bolanda meniň görünýän ahyrym ýakyn bolar.
Not for the faint of heart.	Synag islemek üçin däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny şeýle goýaýyn.
And then you work hard.	Soň bolsa köp işlärsiňiz.
In fact, there are two tests each to measure the two effects.	Aslynda, iki täsirini ölçemek üçin hersinde iki synag bar.
That was it.	Bu-da boldy.
You will have a lot to do in your home.	Öýüňizde gaty köp zat bolar.
However, I never played it.	Şeýle-de bolsa, men muny hiç haçan oýnamadym.
Of course, once was great.	Elbetde, bir gezek ajaýypdy.
It will help you get back into your old life.	Köne durmuşyňyza gaýdyp gelmäge kömek eder.
Religion is based on faith.	Religionhli din imana esaslanýar.
I think we can do more and better.	Has köp we has gowy edip bileris diýip pikir edýärin.
In other words, they have no appearance.	Başgaça aýdylanda, olaryň görnüşi ýok.
The function can only be called once.	Funksiýany diňe bir gezek çagyryp bolar.
Someone had to do it.	Kimdir biri etmeli boldy.
Available treatments vary depending on the stage of the tumor.	Elýeterli bejeriş usullary, çişiň tapgyryna görä üýtgeýär.
So we kept things going.	Şeýdip, zatlary saklaýardyk.
Many members of the group were excited, however.	Toparyň agzalarynyň köpüsi muňa garamazdan tolgunýardylar.
Talkigit likes to talk and see his picture on paper.	Talkigit gürleşmegi we suratyny kagyzdan görmegi halaýar.
But then the sweet, sweet sound of silence.	Emma şondan soň sessizligiň süýji, süýji sesi.
You know nothing.	Hiç zat bilmeýärsiň.
Two monitoring teams were identified.	Iki gözegçilik topary kesgitlenildi.
I never knew enough.	Men hiç wagt ýeterlik bilmedim.
Use your best judgment and keep going.	Iň oňat pikiriňizi ulanyň we dowam ediň.
The ideal woman would not drive him crazy.	Iň ideal zenany ony däli edip sürmezdi.
This is a difficult task for me.	Bu meniň üçin kyn mesele.
In my opinion, this cannot be considered a necessary practice.	Meniň pikirimçe, bu hiç hili zerur amal hasaplanyp bilinmez.
He is from another state.	Ol başga bir ştatdan.
However, this must be a mistake.	Şeýle-de bolsa, bu ýalňyşlyk bolmaly.
It's great to have nothing in my eyes.	Gözümde hiç zat etmezlik uly.
He was very well served.	Oňa gaty gowy hyzmat edipdi.
He told me he had been killed and shot dead by some people.	Ol maňa öldürendigini, käbir adamlar tarapyndan atylandygyny aýtdy.
Mobile phone company.	Jübi telefon kompaniýasy.
There was no debate about that.	Bu barada hiç hili jedel ýokdy.
He asked the girl.	Ol gyzdan sorady.
So we lose more customers.	Şeýlelik bilen has köp müşderini ýitirýäris.
Gamesol games were the worst.	Gamesol oýunlary iň erbet boldy.
Repeat steps five and seven several times and be patient.	Bäş-ýedi ädimleri birnäçe gezek gaýtalaň we sabyr ediň.
This is the only example of women doing this.	Aýallaryň beýle zady edýän ýeke-täk mysaly.
However, it is very well built.	Howeveröne gaty gowy gurlan.
He takes pictures of everything.	Ol hemme zady surata alýar.
He did not carry a weapon.	Ol ýarag götermedi.
Enter the kitchen of the house.	Jaýyň aşhanasyna giriň.
It does not create a new requirement.	Täze talap döretmeýär.
It will not happen again.	Indi beýle bolmaz.
Support your opinion.	Pikiriňi golda.
Must write.	Writeazmaly.
How proud we are.	Biz nähili buýsanmalydyrys.
Feet running more.	Has köp ylgaýan aýaklar.
Life can be experienced and improved accordingly.	Durmuş şoňa görä başdan geçirip we gowulaşyp biler.
Often we miss something until it is available.	Köplenç bir zady elýeterli bolýança sypdyrmaýarys.
Others.	Beýlekiler.
Government opportunity in this regard.	Bu ugurda hökümet mümkinçiligi.
Yes, there have been some reports of this.	Hawa, bu barada käbir habarlar geldi.
It's good to have, but it takes time.	Bolmagy gowy zat, ýöne muny etmek üçin wagt gerek.
This is a key issue.	Bu esasy mesele.
It turned cold and formed fire stars.	Sowuk ýere öwrüldi we ot ýyldyzlary emele getirdi.
I was on my feet.	Men aýagymdadym.
You have to feel them from the heart.	Olary ýürekden içinden duýmaly.
We think we answered them well.	Olara gowy jogap berdik öýdýäris.
I'm not saying there is anything wrong with that.	Bularyň haýsydyr birinde ýalňyşlyk bar diýemok.
This is his choice and the end result.	Bu onuň saýlamagy we ahyrky netijesi.
But some reviews remain true.	Emma käbir synlar dogrylygyna galýar.
He loved it here.	Ol bu ýerde gowy görýärdi.
But that will not be the case.	Emma ol beýle bolmaz.
I tested my idea and it works.	Pikirimi synap gördüm we işleýär.
Cannot be purchased in the market.	Bazarda satyn alyp bolmaýar.
So he had to die.	Şeýdip, ol ölmeli boldy.
Construction photos are still available.	Gurluşyk suratlary henizem bar.
It was her baby.	Bu onuň çagasydy.
I was not going to make it easy for them.	Men olara aňsatlaşdyrjak däldim.
I think they will.	Meniň pikirimçe, ederler.
Not a party anymore.	Indi oturylyşyk däl.
Maybe it will be better in the summer.	Belki tomusda gowy bolar.
He didn't even call.	Ol hatda telefon etmedi.
It doesn't seem to work.	Bu işlemeýän ýaly.
Thank you for holding my hand in the middle of the night.	Gijäniň ýarynda elimi tutanyňyz üçin sag boluň.
The numbers were still increasing.	Sanlar henizem köpelýärdi.
The kitchen and bathroom are shared.	Aşhana we hammam bilelikde ulanylýar.
But please give us that word.	Usöne bize bu sözüň berilmegini haýyş edýäris.
However, technology has evolved more than expected.	Şeýle-de bolsa, tehnologiýa garaşylýandan has köp ösdi.
You don’t want to do everything in court.	Kazyýetiň ähli zadyny etmek islemeýärsiňiz.
Only one of them is still in operation.	Olaryň diňe biri henizem hereket edýär.
But they can go a long way before any change.	Anyöne islendik üýtgeşiklikden öň uzak wagtlap öňe gidip bilerler.
Include	Içine al.
Section tests are not the same thing.	Bölüm synaglary bir zat däl.
This is where the current name of the country comes from.	Bu ýerden ýurduň häzirki ady gelýär.
Better yet, let your injured players come back healthy.	Has gowusy, ýaralanan oýunçylaryňyz sagdyn gaýdyp bersin.
I plan to go back with my family.	Maşgalam bilen gaýdyp barmagy meýilleşdirýärin.
I would be grateful for that.	Men muňa minnetdar bolardym.
What was done was wrong, period.	Edilen zat nädogry, döwür.
My customers are happy.	Müşderilerim begenýärler.
He has to act fast.	Ol çalt hereket etmeli.
This is in basic operating conditions.	Bu esasy amal şertlerinde.
I didn't want to depend on anyone.	Men hiç kime bagly bolmak islemeýärdim.
Self-defense technology.	Öz ösüşi üçin goranmak tehnologiýasy.
You have to listen !!!.	Diňlemeli !!!.
I can't talk right now	Häzir gürleşip bilemok
But he went beyond that.	Heöne ol munuň çäginden çykdy.
Create an open mission and use it to make decisions.	Açyk bir missiýany düzüň we karar bermek üçin ulanyň.
It makes no difference.	Munuň hiç hili tapawudy ýok.
I accept cash, check and basic credit cards.	Nagt, çek we esasy kredit kartoçkalaryny kabul edýärin.
A woman appeared.	Bir aýal peýda boldy.
I stayed at home a lot.	Men öýde köp galdym.
So he wanted to.	Şeýdip, isledi.
This volume vs.	Bu göwrüm vs.
Death is not real.	Ölüm biraz hakyky däl.
They have to tell the truth.	Olar hakykaty aýtmalydyrlar.
But for me, that's not the main thing.	Meöne meniň üçin bu esasy zat däl.
I gave up my fear and ran.	Men gorkymy taşladym-da, ylgadym.
The reason it is less known.	Az bilinýänliginiň sebäbi.
I don't think anyone knows what will happen.	Näme boljagyny hiç kim bilýän däldir öýdemok.
I never named you.	Men saňa hiç wagt at dakmadym.
The patient had a good social and experimental mind.	Näsagyň gowy sosial we synag pikiri bardy.
We both need to learn.	Ikimizem öwrenmeli.
It was as if he had lost everything.	Ol hemme zady ýitiren ýaly boldy.
His eyes were opened, closed, and then opened again.	Gözleri açyldy, ýapyldy, soň ýene açyldy.
There are still those who do bad things.	Erbet zatlary edenler häzirem bar.
The economy in this period.	Bu döwürde ykdysadyýet.
We stop talking.	Biz gürleşmegi bes edýäris.
While this is very popular, it is completely wrong.	Bu gaty meşhur bolsa-da, düýbünden ýalňyş.
Everyone watched me.	Hemmeler meni synladylar.
I will buy them.	Men olary satyn alaryn.
To make you feel better.	Özüňizi iň gowy duýmak üçin.
You are that	Sen şol.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bir nokat goýýar.
Just try to be active and keep your mind up.	Diňe işjeň bolmaga synanyşyň we aňyňyzy yzygiderli dowam etdiriň.
This is me.	Bu düýbünden men.
But this is not about us.	Emma bu biz hakda däl.
He climbed the steps, stretched out his hand, and introduced himself.	Basgançaklara çykdy, elini uzatdy we özüni tanatdy.
This is amazing.	Bu zat haýran galdyryjy.
Very slow.	Örän haýal.
Some of our horses have won short races.	Käbir atlarymyz gysga ýaryşda ýeňiş gazandy.
You may have questions to ask which one is better.	Haýsynyň gowudygyny sorajak soraglaryňyz bolup biler.
You can take what you can carry with you, no more.	Näme göterip biljekdigiňizi ýanyňyz bilen alyp bilersiňiz, indi ýok.
It contained a text and a voice message.	Onda bir tekst we bir ses habary bardy.
If any.	Eger bar bolsa.
Maybe he'll think of them for my mom.	Belki, olary ejem üçin diýip pikir eder.
Some are stronger than others.	Käbirleri beýlekilerden has berk.
A lot of people don’t think that way.	Köp adam bu manyda pikir etmeýär.
This accessory may affect the measuring area.	Bu goşmaça enjam ölçelýän meýdana täsir edip biler.
There is a copy of the list.	Sanawyň bir nusgasy bar.
I hope this helps someone.	Bu birine kömek eder diýip umyt edýärin.
If you can hear.	Eşidip bilýän bolsaňyz.
We thought it was just what we wanted.	Diňe isleýän zadymyz diýip pikir etdik.
The action is here.	Hereket şu ýerde.
The rest decided that it was over.	Galanlary bolsa gutardy diýen karara geldiler.
It purifies the air.	Ol howany arassalaýar.
Responsible for the direction and design of the subject.	Subýektiň ugry we dizaýny üçin jogapkärdi.
Drawing is possible now.	Çyzmak häzirki wagtda ähtimal.
Somewhere he must have the key.	Bir ýerde onuň açary bolmaly.
When a crime occurs.	Jenaýat ýüze çykanda.
He thought they were done.	Olar ýerine ýetirildi diýip pikir etdi.
Employees begin to ask how we view their personal information.	Işgärler şahsy maglumatlaryna nädip seredýändigimizi sorap başlaýarlar.
I agree that sleep is a good idea.	Ukynyň gowy pikir ýalydygyny kabul etdim.
People know me for that.	Adamlar munuň üçin meni tanaýarlar.
It's time to dump her and move on.	Dowam etmegiň wagty geldi.
This practice is more effective in young people.	Bu amal ýaşlarda has täsirli bolýar.
His father is very good.	Kakasy gaty gowy.
You can be mine	Sen meniňki bolup bilersiň
Then he took the money and spent it.	Soň bolsa puly aldy we harçlady.
No one will ask why.	Hiç kim munuň sebäbini soramaz.
Either we have to move from there or we have to attack the crowd.	Eithera ol ýerden göçmeli ýa-da märekä hüjüm etmeli bolarys.
There must be something wrong with me.	Men hakda nädogry bir zat bolmaly.
Data is one of two tests that yield consistent results.	Maglumatlar yzygiderli netijeleri berýän iki synagyň birinden.
You look at it.	Siz muňa seredýärsiňiz.
Some research has been explained there.	Ol ýerde käbir gözlegler düşündirildi.
Then we will go somewhere.	Soň bolsa bir ýere bararys.
It looks good.	Gowy görünýär.
We decided to go to town.	Şähere gitmegi makul bildik.
It just doesn't show anything on the right.	Diňe sag tarapda hiç zat görkezmeýär.
This time he saw the problem.	Bu gezek meseläni gördi.
More	Has köp.
I don't even know what you're talking about right now.	Edil şu wagt näme hakda gürleşýändigiňi hem bilemok.
There are several main reasons for this.	Munuň aňyrsynda käbir esasy sebäpler bar.
I really liked this house, but it was not home.	Bu jaýy gaty haladym, ýöne öý däldi.
But nothing works for me.	Meöne meniň üçin hiç zat işlemeýär.
They then tried to figure out what to do.	Soňundan näme etmelidigini anyklamaga synanyşýardylar.
This type of example can be continued.	Mysallaryň bu görnüşini dowam etdirip bolar.
He had two brothers and a sister.	Iki dogany we bir gyz dogany bardy.
I did not know that man.	Men ol adamy tanamaýardym.
We will see each other.	Birek-biregi göreris.
Code example.	Kod mysaly.
So there is only one choice.	Şonuň üçin diňe bir saýlaw bar.
They look at each other.	Biri-birine seredýärler.
However, this has been declining as a result of recent research.	Şeýle-de bolsa, soňky birnäçe gözlegleriň netijesinde bu azalýar.
But to no avail.	Emma netije bermeýär.
His eyes were open and he was moving to the right and to the left.	Gözleri açykdy we sag we çepe hereket edýärdi.
Therefore, it is important not to lose water.	Şol sebäpli suwy ýitirmezlik möhümdir.
Equipment. 	Ekipa.
He waited a long time.	Uzak garaşdy.
Not that night, not another night.	Şol gije däl, başga bir gije däl.
Just be strong and you will go through it.	Diňe güýçli boluň, şondan geçersiňiz.
I can't think of it.	Men bu hakda pikir edip bilemok.
I have had mixed experiences with different countries.	Dürli ýurtlar bilen garyşyk tejribeleri başdan geçirdim.
They did not enter you.	Sana girmediler.
Every minute of every hour, every day.	Her sagadyň her minudy, her gün.
Of course this is appropriate.	Elbetde bu ýerliklidir.
We are both tired.	Ikimizem ýadadyk.
Lead with a chest.	Gursak bilen gurşun.
The code for this is shown below.	Munuň üçin kod aşakda görkezilýär.
I never read a book, but the movie was good.	Hiç haçan kitap okamadym, ýöne film gowy boldy.
The first is with excellent heat.	Birinjisi ajaýyp yssy bolmak bilen.
But that time has not come.	Emma ol wagt gelmedi.
Whether you like it or not is a function and a goal.	Halaýan ýa-da islemeýän funksiýa we maksat bilelikde bar.
It was easy with Windeli in mind.	Windeli göz öňünde tutup, aňsatdy.
Our search did not return any results.	Biziň gözlegimiz netije bermedi.
He wanted to be with her.	Onuň bilen bile bolmak isledi.
Allows you to enter state prices.	Döwlet bahasyna girmäge mümkinçilik berýän.
We get what comes.	Gelýän zady alýarys.
I own several of them.	Olaryň birnäçesine men eýeçilik edýärin.
I had a lot of fun.	Men gaty hezil etdim.
You were not happy.	Sen bagtly däldiň.
It only helps us when they misunderstand.	Diňe ýalňyş düşünenlerinde bize kömek edýär.
You can even be friends.	Hatda dost bolup bilersiňiz.
Not now, but at the time.	Häzir däl, şol wagt şeýle boldy.
Both issues can affect our food supply.	Iki mesele hem azyk üpjünçiligimize täsir edip biler.
Most of them are square meters made for mobile devices.	Olaryň köpüsi ykjam enjamlar üçin taýýarlanan kwadrat ölçeg.
He was worried about how the court was going.	Kazyýetiň nähili gidýändigi barada alada edýärdi.
I just thought.	Men ýaňy pikir etdim.
But you have a heart, you live among the people you love.	Youöne ýüregiň bar, söýýän adamlaryň arasynda ýaşaýarsyň.
Well, the power is not enough.	Gowy, güýç ýeterlik däl.
He is busy.	Ol meşgullanýar.
Only turn off the lights this time.	Diňe bu gezek çyralary öçüriň.
You have to be patient.	Sabyr etmeli.
We don’t know what it is, we can’t imagine it.	Onuň nämedigini bilemzok, göz öňüne getirip bilemzok.
Also check out the library with the library.	Libraryerli kitaphanany hem barlaň.
They invited me.	Olar meni çagyrdylar.
Still, you still don't get it.	Stillöne henizem almaýarsyňyz.
A light explanation for hair like yours.	Saç üçin siziňki ýaly ýeňil düşündiriş.
Make sure your answers are clear.	Jogaplaryňyzyň düşnüklidigine göz ýetiriň.
She gives him a suit.	Oňa kostýum berýär.
But there was nothing he could do about it until the guns were gone.	Emma ýarag gutarýança edip biljek zady ýokdy.
I need coffee.	Maňa kofe gerek.
There was no other way.	Başga ýol ýokdy.
The rewards are passing.	Syllar geçýär.
Knowing their comments can improve your product or service.	Olaryň teswirlerini bilmek, önümiňizi ýa-da hyzmatyňyzy gowulaşdyryp biler.
There was a lot of wind, some damage, and the power went out.	Windel köpdi, birneme zeper ýetdi, tok öçdi.
He did not see his family well enough.	Maşgalasyny ýeterlik görmedi.
So it moved very fast.	Şonuň üçin gaty çalt hereket etdi.
He finally let go of his fingers.	Ahyrynda barmaklaryny goýberdi.
Personality is at the core of what politics should be.	Şahsyýet, syýasatyň näme bolmalydygynyň özenidir.
I also ran out of clean books to read.	Menem okamak üçin arassa kitaplar gutardy.
Such information can be used as a basis for decision-making.	Şeýle maglumatlar karar bermek üçin esas hökmünde ulanylyp bilner.
I could control myself.	Men özümi dolandyryp bilýärdim.
The light was in pain.	Lightagtylyk agyrdy.
Most of the other friends in the area reported being without electricity.	Sebitdäki beýleki dostlaryň köpüsiniň elektriksizdigini habar berdiler.
This is especially true.	Bu, esasanam dogry.
Your enemy can often be your best friend.	Duşmanyňyz köplenç iň gowy dostuňyz bolup biler.
The reason for the results should be indicated in the text.	Netijeleriniň sebäbini ýazgyda görkezmeli.
How can you be wrong?	Nädip ýalňyşyp bilersiňiz?
The square is confused.	Kwadrat bulaşdy.
When one is full, close it tightly.	Biri dolsa, ony berk ýapyň.
But life was a battle.	Emma durmuş söweşdi.
Anyone can.	Her kim edip biler.
However, do not hold down the home button, just press it once.	Şeýle-de bolsa, öý düwmesini basyp saklamaň, diňe bir gezek basyň.
I just wanted to get out of the hole.	Men diňe deşikden çykmak isledim.
And the video below comes down to that.	Aşakdaky wideo bolsa şol ýere gelýär.
It's cold in Theokar.	Theokarda salkyn.
I spend time sharing.	Paýlaşmak üçin wagt sarp edýärin.
He had work to do now.	Häzir etmeli işi bardy.
We don't have anything like that here.	Bu ýerde bizde şuňa meňzeş zat ýok.
Various methods are used to track the sun and focus on the light.	Güni yzarlamak we ýagtylyga ünsi jemlemek üçin dürli usullar ulanylýar.
I don't think it's fair to say that.	Aslynda muny aýtmak ýerlikli däldir öýdemok.
We recorded the call.	Jaňy ýazga geçirdik.
He would try to do most of it himself.	Munuň köpüsini özi etmäge synanyşardy.
Some closed their eyes.	Käbirleriniň gözleri ýumuldy.
We do the opposite for a negative event.	Negativearamaz hadysa üçin tersini edýäris.
I looked down.	Men aşak seretdim.
I think they need it the most.	Olara gaty mätäç diýip pikir edýärin.
By pushing your bone, it shows what you got.	Süňküňe iteklemek bilen, nämäni alandygyny görkezýär.
He is not mistaken.	Ol ýalňyşmaýan.
I was sure he was thinking of something else he could do.	Özüniň başga näme edip biljekdigi hakda pikir edýändigine ynanýardym.
If they do, you'll have to restart.	Eger tötänleýin etseler, täzeden başlamaly bolarsyňyz.
Database connection fails.	Maglumat bazasyna birikme şowsuz bolanda bolup geçýär.
I'm back to work.	Men işe gaýdýaryn.
Empty space in the back.	Yzdaky boş ýer.
If you don't have something better to say next time, don't comment.	Indiki gezek aýtjak has gowy zadyňyz ýok bolsa, teswir ýazmaň.
He had nothing left to draw.	Onuň çekjek zady galmady.
He did not pay attention to anyone else's opinion.	Başga biriniň pikirine üns bermedi.
Please release me.	Meni boşatmagyňyzy haýyş edýärin.
You can do one or the other.	Birini ýa-da başga birini edip bilersiňiz.
All we can do is watch and wait.	Biziň edip biljek zadymyz synlamak we garaşmak.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa, iň kyn işiňiz bar.
Help us in this case.	Bu ýagdaýda bize kömek ediň.
I don't know what he will do.	Men onuň näme etjegini bilemok.
The head looks important.	Kellä möhüm zat görünýär.
There was also murder.	Şeýle hem, ganhorluk boldy.
Not a bad level, of course.	Elbetde erbet dereje däl.
They are not just part of the original set.	Olar diňe deslapky toplumyň bölegi däl.
We can say this as follows.	Muny aşakdaky ýaly aýdyp bileris.
This step will continue.	Bu etap dowam etdiriler.
He has no way on my side.	Onuň meniň tarapymda hiç hili ýoly ýok.
They come with a lot of things like our kids.	Çagalarymyz ýaly köp zatlar bilen gelýärler.
Anyone who wants to build a social media presence.	Sosial mediýa barlygyny gurmak isleýän islendik adam.
Our customers know differently.	Müşderilerimiz başgaça bilýärler.
In addition, someone has to give this money to the children.	Mundan başga-da, kimdir biri bu puly çagalara bermeli.
There was no time to think.	Oýlanmaga wagty ýokdy.
Depression or pain can make the stress worse.	Tiredadawlyk ýa-da agyry zerarly stressi hasam erbetleşdirip biler.
There could be no doubt now.	Indi şübhe bolup bilmezdi.
There was no significant difference in clinical outcome between treatment groups.	Bejergi toparlarynyň arasynda kliniki netijelerde düýpli tapawut bolmady.
We live like brothers.	Biz dogan ýaly ýaşaýarys.
Participants can only access their information.	Gatnaşanlara diňe öz maglumatlaryna girip bolar.
It was their turn.	Bu olaryň nobatyna geldi.
When we were young, music meant something.	Youngeraş wagtymyz aýdym-saz bir zady aňladýardy.
In previous years, this has never been a problem.	Öňki ýyllarda bu hiç wagt problema däldi.
Workshops are unique and one of a kind.	Workhli işler özboluşly we bir görnüş.
He could not forget her for a moment.	Onuň bilen bir salym ýatdan çykaryp bilmedi.
They did it for years.	Ony ençeme ýyllap edipdirler.
A few more steps.	Anotherene birnäçe ädim.
And you are me	Sen bolsa men.
Father and brother.	Kakasy we dogany.
Usually her smile disappeared.	Adatça onuň üçin ýylgyryşy ýitdi.
We talked less, participated less.	Az gürleşdik, az gatnaşdy.
You have to call the office.	Ofise jaň etmeli.
I checked the site.	Sahypany barladym.
I will never forget it.	Men muny hiç haçan kellämden çykarmaryn.
It seems like a really easy job for me.	Bu meniň üçin hakykatdanam aňsat iş ýaly.
The same thing happened with us.	Biziň bilenem şeýle boldy.
There could be a mistake.	Aalňyşlyk bolup biler.
Sadly, but this place is a little better in my opinion.	Gynandyryjy, ýöne bu ýer meniň pikirimçe birneme gowudyr.
I looked out the window.	Men penjireden seretdim.
I was still going strong.	Men henizem güýçli barýardym.
He may lose more than you.	Ol senden has köp ýitirip biler.
The film should have been more successful.	Film has üstünlikli bolmalydy.
However, you are not widely known.	Şeýle-de bolsa, siz giňden tanalmaýarsyňyz.
He took a five-day meal and ran with himself.	Bäş günlük nahary alyp, özi bilen ylgady.
He did not know how to end the conversation.	Gepleşigi nädip tamamlamalydygyny bilenokdy.
But to no one else.	Emma başga hiç kime.
God does not work in any other way.	Hudaý başga ýol bilen işlemeýär.
It seems to be getting faster.	Has çaltlaşýan ýaly.
Good service.	Gowy hyzmat.
I fell.	Men ýykyldym.
Another shell was struck.	Başga bir gabyk uruldy.
It went well.	Bu gowy dowam etdi.
He raised his head to the sky and closed his eyes.	Başyny asmana galdyrdy, gözleri ýumuldy.
I want an audience.	Men tomaşaçy isleýärin.
But there may be more.	Evenöne ondanam köp bolup biler.
We are asking for money and we are asking for it.	Biz pul soraýarys we soraýarys.
That's all we need.	Bize zerur zat.
So my son is here.	Şonuň üçin oglum şu ýerde.
There could have been another story.	Başga bir hekaýa bolup bilerdi.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
Kind feeling.	Mähirli duýgy.
I don't want to go see him.	Men ony görmäge gitmek islemeýärin.
It must have been around twenty.	Ol ýigrimi töweregi bolmalydy.
Less than a week would pass.	Bir hepdeden az wagt geçerdi.
It was about three hours.	Üç sagat töweregi wagt boldy.
We cannot prove that there are fields.	Meýdanlaryň bardygyny subut edip bilmeris.
The door closed behind them.	Gapy olaryň arkasynda ýapyldy.
God was my light in the darkness.	Hudaý garaňkylykda meniň nurymdy.
They were still waiting to be pulled.	Olar henizem çekilmegine garaşýardylar.
It just might be that no one wants to pay.	Diňe hiç kimiň tölemek islemeýän bolmagy mümkin.
That highway must be something.	Şol uly ýol bir zat bolmaly.
Can I post something similar?	Şuňa meňzeş bir zat ýerleşdirip bilerinmi?
People think about what they want.	Adamlar islän zadyny göz öňünde tutýarlar.
As a result, your physical health requires medical attention.	Netijede, maddy saglygyňyz lukmançylyk taýdan dikelmegi talap edýär.
It was horrible for me.	Bu meniň üçin elhenç, aýylgançdy.
He will be surprised at first and then happy.	Ilki geň galar, soň bolsa bagtly bolar.
Must be strong.	Berk bolmaly.
No one spoke.	Hiç kim gürlemedi.
The fun was there.	Şol ýerde hezil saklandy.
My child has nothing but grief.	Çagamyň gynanmakdan başga zady ýok.
I had to say something to comfort her.	Men oňa teselli berip biljek bir zat aýtmaly boldum.
However, I enjoyed the slow work.	Şeýle-de bolsa, haýal işden lezzet aldym.
She has to call another.	Oňa başga bir jaň etmeli.
Decide.	Karar ber.
Now there were bigger things to worry about.	Indi alada etmeli has uly zatlar bardy.
In any case.	Islendik görnüşde.
This is very important.	Bu örän möhümdir.
The number of patients has increased.	Näsaglaryň sany köpeldi.
He had a lot of secrets.	Onuň syry gaty köpdi.
He was looking for his mother.	Ejesini gözledi.
Now he understands what he means.	Indi näme diýjek bolýandygyna düşündi.
However, our study has some limitations.	Şeýle-de bolsa, okuwymyzyň käbir çäklendirmeleri bar.
I liked the questions he brought up.	Onuň getiren soraglaryny haladym.
But many.	Emma köp.
He watched them and refrained from resting.	Olara syn edip, dynç almakdan saklandy.
I think that's the price.	Bahasy şeýledir öýdýän.
I tried not to make it worse.	Ondan has erbet ses çykarmazlyga synanyşdym.
Maybe it’s not just money.	Belki, bu diňe pul däl.
They are meaningless to us.	Olar biziň üçin manysyz.
The truth is very sad.	Hakykat gaty gynandyryjy.
But it's really good.	Emma hakykatdanam gaty gowy.
The same is true of search engine optimization.	Gözleg gözleginde-de edil şonuň ýaly.
My sister doesn't like this camera either.	Uýam bu kamerany hem halamaýar.
You can't take any time and risk to learn.	Öwrenmek meselesinde haýsydyr bir pursat we töwekgelçilik edip bilmersiňiz.
Life can be so easy.	Durmuş şeýle aňsat bolup biler.
A week or so.	Ora-da bir hepde.
Neither did his mother.	Ejesi-de ýokdy.
It made me want to go out and enjoy life.	Bu meni daşaryk çykmaga we durmuşdan lezzet almaga mejbur etdi.
No one came.	Hiç kim gelmedi.
I'm not moving	Men gymyldamok
Worse than a lost moment for analysis.	Derňew üçin ýönekeý ýitirilen pursatdan has erbetdir.
We'll see.	Görers.
It was their turn to help the young driver.	Youngaş sürüjä kömek etmek olaryň ýolydy.
However, we can do more.	Şeýle-de bolsa, has köp zat edip bileris.
In many ways, there are no basic services.	Köp ugurlarda esasy hyzmatlar ýok.
I thought about it a lot.	Men bu hakda köp pikir etdim.
With real blood.	Hakyky gan bilen.
Get the most important digital marketing news every day.	Her gün iň möhüm sanly marketing täzeliklerini alyň.
Surprisingly, since we returned home.	Geň zat, öýe gaýdyp geleli bäri.
He felt something was really wrong.	Ol hakykatdanam nädogry bir zadyň bardygyny duýdy.
Some are impossible.	Käbirleri, mümkin däl.
That was the truth.	Bu hakykat boldy.
Give them a try and give them time.	Olary synap görüň we wagt beriň.
I don't know now	Men häzir bilemok
Have fewer free options.	Az erkin parametrlere eýe boluň.
It's over.	Soň geçdi.
And then the girl.	Soň bolsa gyz.
Jump.	Böküş atyň.
In the structure of the film.	Filmiň gurluşynda.
I have never liked such a relationship.	Men beýle gatnaşyklary hiç haçanam halamadym.
You do things for the dead, if you don't have to.	Hökman bolmasaňam ölüler üçin zatlar edýärsiň.
But this was not possible, so he stopped trying.	Emma bu mümkin däldi, şonuň üçinem synanyşmagyny bes etdi.
Reporting reports are detailed and easy to read.	Reportshli hasabatlar jikme-jik we okamak aňsat.
He has used a number of TV songs.	Birnäçe teleýaýlym aýdymy ulandy.
Knowing what was going on made me even more heartbroken.	Nämäniň bolup geçýändigini bilmek meni has ýüregime düwdi.
He is not responsible.	Ol jogapkärçilik çekmeýär.
Of course, we did not want to suggest this.	Elbetde, muny teklip etmek islemedik.
More material is offered.	Has köp material hödürlenýär.
Feel the truth inside you.	Içiňizdäki hakykaty duýuň.
You can do one or two things.	Bir-iki sany zat edip bilersiňiz.
It may seem difficult to do so.	Muny etmek kyn ýaly bolup biler.
I made two orders	Iki sany zakaz etdim
There was nothing here.	Bu ýerde hiç zat ýokdy.
He hung up his phone	Telefonyny goýdy
You want to, but you have to make tea first.	Isleýärsiňiz, ýöne ilki bilen çaý taýýarlamaly.
Then they shook hands and went home.	Soň bolsa elleşip, öýe gaýdyp gitdiler.
It has nothing to do with theory.	Munuň teoriýa bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
You will get the best world.	Iň gowy dünýäni alarsyňyz.
Maybe they can’t face them.	Belki, olar bilen ýüzbe-ýüz bolup bilmezler.
Eight people were injured.	Sekiz adam ýaralandy.
It seems to be over.	Tamamlanan ýaly.
This is done according to the same loss procedure described earlier.	Bu, öň beýan edilen şol bir ýitgi prosedurasy boýunça edilýär.
Put it as a customer.	Müşderi hökmünde goýuň.
Then spend a week with him.	Soňra onuň bilen bir hepde geçiriň.
Participants improved their comfort and speed.	Gatnaşanlar rahat we çalt ýöremek tizligini ýokarlandyrdylar.
We'll try again in the morning.	Irden ýene synap göreris.
Enough for me to take the next step.	Indiki ädim ätmegim üçin ýeterlik.
But the new model offers a different perspective.	Emma täze model derňewleri başgaça teklip edýär.
God knows what they know or what they want to know.	Hudaý bilýänlerini ýa-da bilmek isleýän zatlaryny bilýär.
I could not walk with you and him.	Men seniň we onuň bilen bilelikde ýöräp bilmedim.
Two extra four.	Iki sany goşmaça dört.
You need to measure the neck of the bottle.	Çüýşäniň boýnunyň nirededigini ölçemeli.
At least they were.	Iň bärkisi, olar ýalydy.
It has been very successful so far.	Şu wagta çenli gaty üstünlikli boldy.
He knows how important this is.	Munuň nähili möhümdigini bilýär.
The body began to heat up again.	Bedeni ýene gyzyp başlady.
People can bring extra games.	Adamlar goşmaça oýunlar getirip bilerler.
The brothers were silent and had their say.	Doganlar dymdylar we öz pikirleri.
At least they did it recently.	Iň bärkisi, ýaňy-ýakynda etdiler.
So great literature is or should be important to us.	Şonuň üçin beýik edebiýat biziň üçin möhümdir ýa-da bolmalydyr.
They were afraid of death.	Olar ölümden gorkdular.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Gürrüň olar hakda däl.
The shoulders are well defined.	Egnleri gowy kesgitlenendir.
I fell in love again.	Men ýene aşyk boldum.
He did something, and spent a certain amount of money to keep it open.	Bir zat etdi, açyk bolmagy üçin islendik mukdarda pul sarp etdi.
I want us to be on one side.	Bir tarapda bolmagymyzy isleýärin.
Happy.	Bagtly.
Then you have to choose between us.	Soň bolsa aramyzdan birini saýlamaly.
Here we are.	Ine, biz şu ýerde.
This can be fun.	Bu gyzykly bolup biler.
Really, this is the only real reason.	Reallyöne bu hakykatdanam ýeke-täk sebäp.
First of all, it was very bright.	Birinjiden, gaty ýagtydy.
If you explain, they will consider you weak.	Düşündirseňiz, sizi ejiz hasaplarlar.
There is no doubt about that.	Muňa şübhe ýok.
The so-called less is less.	Az diýilýän zat az.
I love the color.	Reňki gowy görýärin.
The whole purpose of this assignment is to sleep low.	Bu tabşyrygyň ähli maksady pes ýatmak.
All he thought about was turning himself into games.	Oýlanýan zatlarynyň hemmesi özüni oýunlara öwürmekdi.
It didn’t happen and there were enough people.	Bu bolmady we köp adam ýeterlik boldy.
I will agree to your terms.	Siziň şertleriňize razy bolaryn.
The treatment should be simple, comfortable and very safe.	Bejergi ýönekeý, rahat we örän howpsuz bolmalydyr.
This is the reason and therefore.	Bu sebäp we şonuň üçin.
This has become a busy season.	Bu işjeňlik möwsümine öwrüldi.
As long as it is served.	Hyzmat edilýänçä.
We can't risk finding anyone.	Hiç kimiň tapmagyna töwekgelçilik edip bilmeris.
He can really trust me.	Ol hakykatdanam maňa ynanyp biler.
She glanced around the room.	Ol otagyň töweregine göz aýlady.
The player can control only one special character at each level.	Pleýer her derejedäki diňe bir aýratyn belgi dolandyryp bilýär.
Only one patient had pain in the eye.	Diňe bir hassanyň gözünde agyry başdan geçirildi.
They could not sell.	Satyp bilmediler.
I can't find one to zoom in on.	Ulaltmak üçin ýanymda birini tapyp bilemok.
Your dreams are worrying you.	Arzuwlaryňyz sizi biynjalyk edýär.
This is our last post.	Bu biziň soňky ýazgymyz.
I still couldn't tell.	Men henizem aýdyp bilmedim.
But its basic quality changes.	Itsöne onuň esasy hili üýtgeýär.
You have to leave the project.	Taslamany taşlamaly.
He could feel his audience.	Ol diňleýjilerini duýup bilýärdi.
I can't stand it	Men durup bilemok
You can check his ears and teeth.	Onuň gulaklaryny we dişlerini barlap bilersiňiz.
I still believe that true art cannot lie, and I still believe it.	Hakyky sungatyň ýalan sözläp bilmejekdigine henizem ynanýardym we henizem ynanýaryn.
This is the first point.	Bu ilkinji nokat.
Now listen to me because this is important.	Indi meni diňläň, sebäbi bu möhüm.
I had no doubt.	Mende şübhe ýokdy.
It was funny.	Bu gülkünç görnüşdi.
In a free society, the media plays a really valuable role.	Erkin jemgyýetde metbugat hakykatdanam gymmatly rol oýnaýar.
Either the complainant or the accused.	Eithera şikaýatçy ýa-da günäkärlenýän.
But it will turn us into the first good moment we have.	Heöne alan ilkinji gowy pursatyny bize öwürer.
This also works with me.	Bu hem meniň bilen işleýär.
No one took it.	Hiç kim almady.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
Focus on the story.	Hekaýasyna ünsi jemläň.
Your website offers valuable information to work on.	Web sahypaňyz, üstünde işlemek üçin gymmatly maglumatlary hödürledi.
Of course, your tea.	Elbetde, çaýyňyzam.
Anything can happen, but look at the truth.	Islendik zat bolup biler, ýöne hakykata serediň.
The rest is yet to be reviewed.	Galanlaryň hemmesi entek gözden geçirilmeli däl.
A special level applies to each age group.	Her ýaş toparyna aýratyn dereje ulanylýar.
He will stay there.	Ol şol ýerde galar.
Have you thought about it again?	Bu barada täzeden pikir etdiňizmi?
Some make sense, and many do not.	Käbirleriniň manysy bar, köpüsi beýle däl.
I don’t really know what it is.	Men hakykatdanam nämedigini bilemok.
However, there seems to be no simple way to do this.	Şeýle-de bolsa, muny etmegiň ýönekeý usuly ýok ýaly.
Don’t get me wrong, art is absolutely wonderful.	Maňa ýalňyş düşünmäň, sungat düýbünden ajaýyp.
On average, as much as possible.	Ortaça, mümkin boldugyça.
This was something that no one had seen before.	Bu öň hiç kimiň görmedik zadydy.
Lost time.	Wagtyň yzyny ýitirdi.
Now it’s two and two.	Indi iki we iki boldy.
They work again on the day they are received.	Alnan gününde gaýtadan işleýärler.
We have been here for eight years.	Sekiz ýyl geldik.
Sometimes you even hear the word thank you.	Käwagt, hatda minnetdarlyk sözüni hem eşidýärsiň.
It was just a test.	Bu diňe synag boldy.
However, this is a good thing.	Thisöne, bu gowy zat.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Onuň bilen nähili bolmak isleýändigiňizi göz öňüne getiriň.
You have to go through them.	Olardan geçmeli.
The weather is good.	Howa gowy.
Everything we have.	Bizde bar zat.
As much as you want to write	Näçe ýazmak isleseňiz
He seemed more human than he had ever met before.	Ol oňa ilkinji gezek tanyşanyndan has adam ýaly görünýärdi.
The law may still work for you.	Kanun henizem siziň üçin işläp biler.
Hard and moist and ready.	Gaty we çygly we taýýar.
They were going to be late.	Gijä galjak bolýardylar.
Here's a test.	Ine synag.
This formed the basis of his success.	Bu onuň üstünliginiň esasyny düzdi.
He did not catch fire.	Fireangyn tutmady.
Nothing happens after that.	Ondan soň hiç zat bolmaýar.
Firangyn was returned.	Fireangyn yzyna gaýtaryldy.
More than ever before.	Öňkülerden has köp.
Less	Has az.
He wanted to change the theory, and he did.	Theurdy üýtgetmek isledi, olam bardy.
I didn't know that.	Men muny dogry bilip bilmedim.
The stop is over.	Duralga tamamlandy.
You don’t know how to do everything.	Hemme zady nädip etmelidigini bilmeýärsiňiz.
You have to be careful.	Seresap bolmaly.
But the first issue under public scrutiny came after his speech.	Emma köpçüligiň gözegçiligindäki ilkinji mesele onuň çykyşyndan soň boldy.
He took the tests and wrote the manuscript.	Synaglary geçirdi we golýazmany ýazdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu iş boldy.
He'll be here tomorrow morning, after which you can ask.	Ertir irden şu ýere geler, şondan soň sorap bilersiňiz.
The beginning of something new.	Täze bir zadyň başlangyjy.
I sold my house	Jaýymy satdym
The other roads were more complete.	Beýleki ýollar has gutarnyklydy.
Then they return home.	Soň bolsa öýlerine gaýdýarlar.
The law would stand by him.	Kanun onuň tarapynda durardy.
The idea of ​​this method has been described before.	Bu usulyň pikiri öň beýan edilipdi.
It was a nice hot evening.	Gowy yssy agşamdy.
You can read the previous two books without reading.	Öňki iki kitaby okaman okap bilersiňiz.
Just turn it into a professional daily routine.	Diňe muny professional gündelik meselä öwüriň.
Not because they are bad.	Erbet bolandyklary üçin däl.
It was just like before.	Bu edil öňki ýalydy.
I can't wait to see her again.	Ony ýene görmek üçin garaşyp bilemok.
This affected every school of thought.	Bu her bir pikir mekdebine täsir etdi.
I didn't want him to see that.	Men onuň muny görmegini islemeýärdim.
The heart of a good life.	Gowy durmuşyň ýüregi.
He pointed to the left.	Ol çepe görkezdi.
Get it today!	Şu gün al!
Research and Recovery.	Gözleg we dikeldiş.
But they are not doing anything to be taken seriously.	Emma çynlakaý garaljak hiç zat etmeýändikleri.
With the growth of economic growth, the potential for harm is increasing.	Ykdysady ösüşiň artmagy bilen zyýan potensialy ýokarlanýar.
My friend works in a hotel.	Meniň dostum bir myhmanhanada işleýär.
The bill will then be returned.	Soňra kanun taslamasy yzyna gaýtarylar.
They tell their families.	Maşgalalaryna aýdýarlar.
It went well for a while.	Biraz wagt gowy geçdi.
I knew we could do it.	Edip biljekdigimizi bilýärdim.
It would not be easy to do that.	Muny etmek aňsat zat bolup bilmezdi.
No videos yet.	Oňa çenli wideo ýok.
Feel free to comment as you wish.	Öz islegiňize görä düşündiriş bermäge çekinmäň.
No one else has to worry.	Başga biriniň aladasy bolmaly däl.
This article is not about the environment and work.	Bu makala daşky gurşaw we iş hakda däl.
I don't need proof.	Maňa subutnama gerek däl.
This is especially true of the last story.	Bu esasanam soňky hekaýa bilen baglanyşyklydyr.
Young children also compete among themselves.	Kiçijik çagalar hem arasynda ýaryşýarlar.
Honestly, don’t lose them.	Dogrusy, olary ýitirmäň.
He took me before he took me.	Ol meni almazdan ozal aldy.
My bones hurt.	Süňklerim agyrýar.
I have an information structure for the date.	Sene üçin maglumatly bir gurluşym bar.
He came to the office.	Ofise geldi.
Tell her something.	Oňa bir zat aýt.
Such memory is somewhat expensive and therefore limited in size.	Şeýle ýat birneme gymmat we şonuň üçin ululygy çäklidir.
He really knew it because he was looking for it.	Muny gözländigi üçin hakykatdanam bilýärdi.
It had a window and it was a very dark room.	Munuň bir penjiri bardy we bu gaty garaňky otagdy.
But there are many other companies that do this.	Emma muny edýän başga-da köp kompaniýa bar.
Step by step to the finish line.	Pellehana ädimme-ädim.
Something is wrong.	Bir zat ýalňyş.
In fact, it has the opposite effect.	Aslynda munuň ters täsiri bardy.
He knew how to put a song on it.	Ol aýdymy nädip goýmalydygyny bilýärdi.
We will give the child a new computer.	Çaga täze kompýuter bereris.
It was not the best time of year to move.	Göçmek üçin ýylyň iň gowy wagty däldi.
It came from outside.	Daşardan geldi.
I love you, my friend.	Söýýärin, dostum.
Most men, yes.	Erkekleriň köpüsi, hawa.
Does not match one of the lines.	Setirleriň birinde gabat gelenok.
If the work is published, it is sharp.	Eser çap edilen bolsa ýiti.
Data were analyzed by content analysis.	Mazmun derňewi arkaly maglumatlar derňeldi.
I know you will like it.	Siziň göwnüňizden turjakdygyny bilýärin.
It happens here.	Bu ýerde bolýar.
Most web apps don't go anywhere.	Web programmalarynyň köpüsi hiç ýere gidenok.
They would put him behind bars for life.	Ony ömürboýy gözenegiň aňyrsynda goýardylar.
Take a good look.	Gowy serediň.
Let him enjoy the city.	Goý, şäherden lezzet alsyn.
And then he fell again.	Soň bolsa ýene ýykyldy.
He says he is not sure.	Ynamly däldigini aýdýar.
These days are needed.	Bu günler zerur.
There are so many great players.	Ajaýyp oýunçylar gaty köp.
He forced her to sleep and slowly took off her clothes.	Ony ýatmaga mejbur etdi we eşiklerini ýuwaş-ýuwaşdan çykardy.
Get clean clothes for everyone.	Hemmelere arassa eşik alyň.
I will be the power of goodness.	Men ýagşylygyň güýji bolaryn.
Many boys did not have the experience to play in these conditions.	Köp oglanlaryň bu şertlerde oýnamak tejribesi ýokdy.
I once saw three people fighting with him.	Bir gezekde üç adamyň onuň bilen söweşýändigini gördüm.
All of these are examples of healthy patients.	Bularyň hemmesi sagdyn näsaglaryň mysalydyr.
Recommended for security.	Howpsuzlyk üçin maslahat berilýär.
Interest was never high.	Gyzyklanma hiç wagt ýokary bolmandy.
We will not stop either.	Şeýle hem saklamarys.
She was looking at the old woman.	Ol garry aýala seredýärdi.
Great for the other half.	Beýleki ýarym üçin ajaýyp.
This does not include sleep problems.	Bu uky meselesini öz içine almaýar.
They will lie to you about anything.	Thinghli zat hakda saňa ýalan sözlärler.
I have something for you.	Meniň saňa bir zadym bar.
What am I going to do about it now?	Indi bu barada näme etjek?
I could not speak literally.	Göni manyda gürläp bilmedim.
At least it works.	Iň bärkisi, işleýär.
I must.	Men hökman etmeli.
But how low will it be in the next ten years?	Tenöne on ýyl aşakda näçe pes bolar?
It would be impossible for anyone else to feel it.	Başga biriniň duýmazlygy mümkin bolmazdy.
We'll see what we come up with.	Näme bilen gelenimizi göreris.
There has been no change for a long time.	Uzak wagt bäri üýtgeşiklik bolmady.
They pay attention to each other.	Biri-birine üns berýärler.
I did not open a specific page at least once a week.	Hepdede azyndan bir gezek belli bir sahypa açmadym.
I will meet his needs.	Onuň zerurlyklaryny kanagatlandyraryn.
The boy doesn't seem to mind.	Oglanyň manysy ýok ýaly.
OK, you can do it now.	Bolýar, indi edip bilersiňiz.
He told me he really loved my job.	Ol maňa işimi hakykatdanam gowy görýändigini aýtdy.
Just very funny things.	Diňe gaty gülkünç zatlar.
Many companies have several.	Köp kompaniýalarda birnäçe bar.
There was a boy inside.	Içinde bir oglan bardy.
I didn't mean to offend you.	Men muny beýle diýjek bolmadym.
The two men at the table got up.	Stoluň başyndaky iki adam ýerinden turdy.
Neither of these was made.	Bularyň ikisi-de ýasalmady.
I hated it.	Men muny ýigrenýärdim.
People are not like that.	Adamlar beýle däl.
It's hard to think.	Oýlanmak gaty kyn.
I regularly joined the police.	Polisiýa yzygiderli girdim.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda muny etmek bilen çynlakaý bir pikir edip bolar.
Put some oil in your hand.	Eliňize biraz ýag goýuň.
No one in the group saw it and no one told me.	Toparda hiç kim muny görmedi we hiç kim maňa aýtmady.
This is a simple task.	Bu ýönekeý iş.
He lost his way.	Onuň ugruny ýitirdi.
This is a simple message.	Bu ýönekeý habar.
The main thing was that he knew he would be caught.	Esasy zat, ol tutuljakdygyny bilýärdi.
The reason for this is the increase in medical care.	Munuň sebäbi lukmançylyk kömeginiň ýokarlanmagydyr.
Transfer to a pan.	Tabaga geçiriň.
It never even comes.	Hatda hiç haçanam gelenok.
Strange appearance, but creates the right size.	Geň görnüş, ýöne dogry ululygy döredýär.
Then the door closed.	Soňra gapy ýapyldy.
But working with animals is hard.	Emma haýwanlar bilen işlemek kyn.
Important.	Möhüm.
I loved my son.	Men oglumy gowy görýärdim.
But it was clean and safe.	Itöne arassa, howpsuzdy.
In fact, writing feels good.	Aslynda ýazmak gowy duýulýar.
We believe that you accept their use if you continue.	Dowam etseňiz, olaryň ulanylyşyny kabul edýärsiňiz diýip hasaplaýarys.
We just want her to have a baby and play.	Biz diňe onuň çaga bolmagyny we oýnamagyny isleýäris.
You will have to test it to find it.	Ony tapmak üçin synag geçirmeli bolarsyňyz.
Set the table every few minutes.	Stoly her sagat birnäçe minut goýuň.
To be honest	Dogrymy aýtsam.
With a clinical trial, you just can't do what you want.	Kliniki synag bilen diňe islän zadyňyzy edip bilmersiňiz.
I miss her too.	Menem ony küýseýärin.
I also like the sound of his voice.	Menem sesiniň seslerini halaýaryn.
I wear a blue suit.	Men gök kostýum geýýärin.
This is still short.	Bu henizem gysga.
They did it.	Bu işi etdiler.
Not only this, with the help of this tool you can do everything you want.	Diňe bu däl, öňem birnäçe gezek bu arzuwyny edipdi.
Whatever it was, it was a game.	Wholehli zat oýun boldy.
This is not a positive thing.	Bu oňyn zat däl.
You will die	Sen ölersiň.
This will take care of you.	Bu siziň üçin alada eder.
Take a look at this issue.	Bu meselä göz aýlaň.
Yes, he will give his message and ask him to call.	Hawa, ol öz habaryny berer, jaň etmegini haýyş eder.
Anyone.	Islendik adam.
It worked well in addition to that.	Şol wakadan başga-da gowy işledi.
Active duty.	Işjeň borjy.
I had a good experience.	Gowy tejribe aldym.
Now he is processing the request using the form.	Indi ol formany ulanyp haýyşy gaýtadan işleýär.
Previous observations.	Öňki synlamalar.
He needs a great factor.	Oňa ajaýyp faktor gerek.
You can use whatever you want or less.	Islän zadyňyzy ýa-da az ulanyp bilersiňiz.
I liked this experience.	Bu tejribäni haladym.
Life sometimes goes astray.	Durmuş käwagt ýoldan çykýar.
We will continue to update this page as new information becomes available.	Täze maglumatlar elýeterli bolansoň, bu sahypany täzelemegi dowam etdireris.
Below is a code line that doesn't work.	Aşakda işlemeýän kod setiri bar.
The timing of this risk was slightly lower.	Bu töwekgelçilik wagty birneme pesdi.
He seemed to be very interested in it.	Ol muňa gaty gyzyklanýan ýalydy.
Or sell something.	Ora-da bir zat sat.
But memory is not the same as that of a person.	Manöne adam bilen ýat birmeňzeş däl.
I was thinking.	Men pikirlenýärdim.
It is as if he had just come out of the ring.	Ol ýaňy halkadan çykan ýaly.
However, this may not be the case for a longer period of time.	Emma, ​​has uzak wagtlap beýle bolmaz ýaly.
We will find a way to remember it.	Ony ýatlamagyň ýoluny taparys.
I say this even if you don't know it.	Muny bilmeseňizem aýdýaryn.
Glad you found a place for us here.	Bize bu ýerde ýer tapanyňyza begenýärin.
We thank them for their service above and beyond the call of duty.	Wezipe çagyryşynyň ýokarsynda we daşynda hyzmat edendikleri üçin olara minnetdarlyk bildirýäris.
There was no way he could see it around.	Daş-töwereginde onuň görüp biljek ýoly ýokdy.
I think they were really good.	Meniň pikirimçe, olar hakykatdanam ussatdy.
I was amazed here.	Men bu ýerde haýran galdym.
.Ok, in fact he is looking directly at me.	.Ok, aslynda ol meniň içimden göni seredýär.
Join or create a group !.	Bir topara goşulyň ýa-da dörediň!.
There must be a place.	Bir ýer bolmaly.
I understand your situation.	Men siziň ýagdaýyňyza düşünýärin.
I'm still looking at prices.	Men henizem bahalara seredýärin.
He was only six years old.	Ol bary-ýogy alty ýaşyndady.
The parties now view the media as a means to an end.	Taraplar indi metbugata soňuna çykmagyň serişdesi hökmünde seredýärler.
Only the third day.	Diňe üçünji gün.
However, it should not be so slow yet.	Şeýle-de bolsa, henizem beýle haýal bolmaly däl.
Nothing is fixed.	Hiç zat düzülenok.
Don't give up.	Taşlamaň.
It will only get worse if you don't.	Diňe etmeseňiz hasam erbetleşer.
Very helpful and friendly.	Örän peýdaly we dostlukly.
This was not true.	Bu dogry däldi.
It was more important.	Ol has möhümdi.
They are good.	Olara gowy.
So it is difficult to get rich by doing this.	Şeýlelik bilen, muny etmek bilen baýamak kyn.
People want cheaper health care.	Adamlar arzan saglyk hyzmatlaryny isleýärler.
But not for a few years.	Emma birnäçe ýyl ýok.
Open yourself up for this.	Munuň üçin özüňi aç.
But others are down.	Emma beýlekiler aşak düşýärler.
The cause of death is often unknown.	Ölümiň sebäpleri köplenç belli däl.
He could write.	Ol ýazyp bilýärdi.
Work.	Iş.
The same goes for sleeping in a car.	Maşynda ýatmak hem şeýle.
But you were young.	Youöne sen ýaşdyň.
He was very scared.	Ol gaty gorkdy.
Then he turned to the people.	Soň bolsa adamlara tarap öwrüldi.
Let them see that he is completely gone.	Goý, onuň düýbünden aýrylandygyny görsünler.
It was hard at first.	Ilki kyn boldy.
Healthy, of course.	Sagdyn, elbetde.
The results came back a few days later.	Netijeler birnäçe günden soň gaýdyp geldi.
She didn't come to see my hair.	Ol meniň saçymy görmäge gelmedi.
Except for tonight.	Bu gijeden başga.
It should be purposeful.	Maksady bolmaly.
Oh come on.	Aý, gel.
But there is no such process at the moment.	Emma häzirki wagtda beýle proses ýok.
Drink more coffee.	Moreene kofe içiň.
I don't know where my brother is.	Agamyň nirededigini bilemok.
This is completely different.	Bu düýbünden başga.
A special type of object selection made by men.	Erkekler tarapyndan ýasalan obýekti saýlamagyň aýratyn görnüşi.
We have never heard of anyone doing such a thing.	Hiç kimiň beýle zat edýändigini eşitmedik.
Authoritative authors tested and analyzed the data.	Authorshli ýazyjylar synag geçirdiler we maglumatlary analiz etdiler.
Theazgy doesn't show that.	Theazgy beýle görkezmeýär.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
I was having a similar problem.	Edil şonuň ýaly problema başdan geçirýärdim.
Who are these	Bu kimler.
Listening to sounds and words.	Sesi we sözleri diňlemek.
We learn when we share and we lose when we hide.	Paýlaşanymyzda öwrenýäris we gizlänimizde ýitirýäris.
I am now fully at your service.	Men indi doly siziň hyzmatyňyzda.
Success can take months to years.	Üstünlik birnäçe aýdan birnäçe ýyla çenli wagt talap edip biler.
He got up and looked around.	Ol ýerinden turdy-da, töweregine göz aýlady.
Take care of them as you sow.	Inere ekişiňiz ýaly olara ideg ediň.
I stopped crying.	Men aglamagy bes etdim.
Just like clothes.	Edil eşik ýaly.
I wanted to be a part of it.	Men onuň bir bölegi bolmak isledim.
It will be a difficult game.	Kyn oýun bolar.
She was really good.	Ol hakykatdanam gowydy.
When he turned his eyes to them, his face pulled back.	Gözüni olara gaýtaryp bereninde, ýüzi çekildi.
They are on the way.	Olar ýolda.
Then came the master of life.	Soň bolsa durmuş ussady geldi.
Their stories will form the basis of our discussion.	Olaryň hekaýalary biziň pikir alyşmagymyzyň esasyny düzer.
A very quiet community with many old houses.	Köp köne jaýly gaty ümsüm jemgyýet.
This is still difficult.	Bu henizem kyndy.
I got wine for each one.	Her biri üçin şerap aldym.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Özüme birneme gynanmak.
You have to listen to the language before speaking.	Dili gürlemezden ozal diňlemeli.
I will never miss.	Men hiç haçan sypdyrmaýaryn.
But it's older.	Soöne has köne.
They are every year.	Olar her ýyl.
So everyone wants these things, these requirements to be real.	Şonuň üçin hemmeler bu zatlaryň, bu talaplaryň hakyky bolmagyny isleýärler.
I think it's dangerous.	Bu howply diýip pikir edýärin.
It meant something important.	Möhüm bir zady aňladýardy.
Let there be a group.	Topar bolsun.
Not so.	Ora-da şeýle.
You will not be able to access it	Ol ýere girip bilmersiňiz
How to do it, how to open the box to get treatment.	Nädip etmeli, bejergini almak üçin gutyny nädip açmaly.
You are very close to these people.	Siz bu adamlara gaty ýakyn.
Major credit cards are accepted.	Majorhli esasy kredit kartoçkalary kabul edilýär.
He did just that to protect himself and his family.	Diňe özüni we maşgalasyny goramak üçin şeýle etdi.
First, we could not feed anyone.	Birinjiden, biz hiç kimi iýmitlendirip bilmedik.
This has had a profound effect on my life and career.	Bu meniň durmuşymda we karýeramda möhüm täsir etdi.
Even his father's identity is unknown.	Hatda kakanyň şahsyýeti-de belli däl.
Everyone has their own world.	Her kimiň öz dünýäsi bar.
She kept her eyes on him and held out her hand.	Ol nazaryny saklamagyny dowam etdirdi we elini uzatdy.
The brain can only report pain from other parts of the body.	Beýni diňe bedeniň beýleki ýerlerinden agyry habar berip biler.
He was late for work.	Ol işe gijä galypdy.
That's what it says.	Ine, şeýle diýilýär.
Find your village and ask for help.	Obaňyzy tapyň we kömek soraň.
The child is too young to do so.	Çaga muny etmek üçin gaty ýaş.
Friend even there.	Dost hatda şol ýerde.
He said it was weak.	Ol munuň gowşakdygyny aýtdy.
It can come in two different forms.	Bu iki dürli görnüşde bolup biler.
You can't say that	Muny aýdyp bilmersiň
It doesn't look much.	Ol kän bir görünmeýär.
These people had done him a favor.	Bu adamlar oňa ýagşylyk edipdi.
It was good for the job.	Bu iş üçin gowy boldy.
Really like a hotel.	Hakykatdanam myhmanhana ýaly.
This is not really a problem.	Bu hakykatdanam mesele däl.
You said they had it, but people couldn't see it.	Olaryň bardygyny aýtdyňyz, ýöne adamlar olary görüp bilmedi.
The seabed here is often soft.	Bu ýerde köplenç deňiz düýbi ýumşak bolýar.
We went in there.	Biz ol ýere girdik.
Apparently, we have brought the solution closer to our understanding.	Görnüşi ýaly, çözgüdi düşünişimizden has ýakynlaşdyrdyk.
Apparently, he was asleep.	Görnüşine görä, ol uklap ýatyrdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa başga hiç zat aýdylmady.
He lived as he taught.	Ol öwredişi ýaly ýaşady.
It's hard to say, no one knows for sure.	Muny aýtmak kyn, hiç kim anyk bilmeýär.
He was running his nose.	Burny ylgaýardy.
Several reasons have been suggested for this.	Munuň üçin birnäçe sebäpler teklip edildi.
The ship is showing a new location here.	Gämi, bu ýerde täze ýeri görkezýär.
Suddenly he stopped us.	Birdenem ol bizi saklady.
She lay in her womb.	Ol garnynda ýatyrdy.
I think those days are over.	Meniň pikirimçe, şol günler gutardy.
It seems to be true.	Dogry aýdana meňzeýär.
They treated me well and really did.	Meni gowy tutdular we hakykatdanam tutdular.
It was a starting point other than the question.	Bu soragdan başga başlangyç nokatdy.
He was able to drive the car home.	Ulagy öýüne sürüp bildi.
They shrink when they hate you.	Seni ýigrenenlerinde kiçelýärler.
The couple went to court.	Jübüt kazyýete gitdiler.
I have to go around.	Men aýlanmaly.
I know very few games that warn me like that.	Özümi şeýle duýduran oýunlary gaty az bilýärin.
It is a part of the development and advancement of science.	Bu ylymyň ösüşiniň we ösüşiniň bir bölegidir.
But this will do little in the near future.	Emma bu ýakyn geljekde az iş eder.
I'll just drive it and give it to him.	Men diňe sürüp, oňa bererin.
I will go.	Men gitjek.
They will not be affected by price fluctuations in the future.	Geljekde bahanyň üýtgemegi olara täsir etmeýär.
Halfaris said the gun had not been fired.	Halfarysy ýaragyň atylmandygyny aýtdy.
Eventually a loud noise was heard outside.	Ahyrynda daşarda gaty ses eşidildi.
I no longer needed people like models.	Maňa indi model ýaly adamlar gerek däldi.
You will never know how you became a couple.	Şeýdip, ikiňiz nädip jübüt bolduňyz, hiç wagt bilmersiňiz.
So it was definitely a strange feeling.	Şonuň üçin bu, elbetde, geň duýgydy.
Some returned home and went down again.	Käbirleri öýlerine gaýdyp gelip, ýene aşak düşdüler.
So they went in search of gold.	Şeýlelik bilen, altyn gözläp, içeri girdiler.
He didn't really believe it.	Aslynda muny aýdýandygyna ynananokdy.
Find the side of that field.	Şol meýdanyň tarapyny tapyň.
We meet several times to find out what we can do.	Näme edip biljekdigimizi anyklamak üçin birnäçe gezek duşuşýarys.
This happens every time you try to access data on your mobile device.	Bu ykjam enjamdaky maglumatlara girmek üçin her synanyşykda bolup geçýär.
She was really beautiful.	Ol hakykatdanam owadandy.
I missed two points.	Iki baldan sypdyrdym.
Make sure it feels right.	Dogry duýýandygyna göz ýetiriň.
It was a dog.	Bu itdi.
It makes you human.	Bu sizi adam edýär.
We work together, we win, we live.	Bilelikde işleýäris, ýeňýäris, ýaşaýarys.
This is not the case.	Bu beýle däl.
I have complete freedom when we make movies.	Kino döredenimizde meniň doly erkinligim bar.
However, they did spend a lot of money on work.	Şeýle-de bolsa, işlemek üçin hiç zadyň gapdalynda çykdajy etdiler.
Help with detailed instructions.	Jikme-jik görkezmeler bilen kömek ediň.
We seem to have lost the battle.	Söweşde ýeňilendigimiz görünýär.
If our rock stars were political, they would be killed.	Rok ýyldyzlarymyz syýasy bolsa öldürilerdi.
He thought he would make up for it.	Goý, munuň öwezini dolsyn diýip pikir etdi.
This is very bad.	Bu diýseň erbet.
I will have that.	Mende şeýle bolar.
The second system is therefore widely used.	Şonuň üçin ikinji ulgam giňden ulanylýar.
The problem.	Mesele.
This task takes very little time to complete.	Bu ýumuş ýerine ýetirmek üçin gaty az wagt sarp edýär.
The purpose of the will.	Islegiň maksady.
This works well.	Bu gowy işleýär.
They cannot be saved.	Olary halas edip bolmaýar.
But it was a game.	Emma bu oýun boldy.
He saw a lot of treatment.	Köp bejergini gördi.
Those people weren’t trying to be bad.	Şol adamlar erbet bolmaga synanyşmaýardylar.
Search for what you are looking for.	Gözleýän işiňizi gözläň.
I love this card on the front.	Men bu kartoçkany öň tarapda gowy görýärin.
Each of us must have his voice.	Her birimiz onuň sesi bolmaly.
He said he was killed.	Ol öldürilendigini aýtdy.
The well was found and destroyed.	Guýy tapyldy weýran edildi.
Nine people were injured.	Dokuz adam ownuk şikes aldy.
This is something I really like.	Bu hakykatdanam halaýan zady.
You have to be serious.	Çynlakaý bolmaly.
It's really fun.	Bu hakykatdanam hezil edip başlaýar.
Even a few minutes can make a difference.	Hatda birnäçe minut hem üýtgeşiklik döredip biler.
He paused and then made the right turn.	Ol saklandy, soň bolsa dogry öwrüm etdi.
But that really doesn't work.	Emma bu hakykatdanam netije bermeýär.
Boys and girls get similar rates.	Oglanlar we gyzlar şuňa meňzeş nyrhlarda alýarlar.
He just played a great game.	Ol diňe ajaýyp oýun oýnady.
Don't wait too long.	Kän garaşmaň.
Both had families to raise and employees to pay.	Ikisiniňem eklenjek maşgalalary we tölemeli işgärleri bardy.
The two-tone color is great.	Iki äheňli reňk gaty ajaýyp.
I had to run for it.	Munuň üçin ylgamaly boldum.
I don't know if he saw it or not.	Ony görendigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
I think a lot of that.	Meniň pikirimçe, munuň köpüsi.
We've all been to wine before.	Öňler baran çakyr barymyz.
Only the bathroom was open to him.	Diňe hammam oňa açykdy.
As you say.	Aýdyşyňyz ýaly.
Rarely was it late.	Seýrek ýagdaýda gijä galypdy.
I couldn't put it together.	Bir ýere jemläp bilmedim.
Then he shook himself.	Soň bolsa özüni silkdi.
That's what he did.	Ine, şeýdip etdi.
They look at today.	Olar şu güne seredýärler.
For them, it was serious.	Olar üçin bu çynlakaýdy.
This is normal.	Bu adaty zat.
But let's not go there.	Thereöne ol ýere gitmäliň.
I can try it on myself.	Özümi synap görüp bilerin.
He was wearing a suit.	Ol kostýum geýipdi.
Of course, this is just the beginning.	Elbetde, bu diňe başlangyç.
It was half the bed, half out of it.	Ol düşegiň ýarysydy, ýarysy ondan çykdy.
The field has two effects.	Meýdanyň iki täsiri bar.
Each of you has left us in your own way.	Siziň her biriňiz bizi öz ýoluňyz bilen terk edipdiňiz.
It looked like it, but it wasn't.	Bu oňa meňzeýärdi, ýöne beýle däldi.
There was something in his conversation with him.	Onuň bilen gürleşişinde bir zat bardy.
I need work to make the human element visible.	Adam elementiniň görünmegi üçin meniň işim gerek.
What he did was great.	Eden zady gaty gowy boldy.
Thank you anyway.	Şonda-da sag boluň.
It was like a part of everything he did to her.	Oňa eden ähli işleriniň bir bölegi ýalydy.
This has an important impact on language learning.	Bu dil öwrenmäge möhüm täsir edýär.
So there is a search box at the bottom of this post.	Şonuň üçin bu habaryň aşagynda gözleg gutusy bar.
So you make that decision based on your own life.	Şonuň üçin öz durmuşyňyza esaslanyp, bu düşünjäni edýärsiňiz.
You can wear your hair like a boy.	Saçyňyzy oglan ýaly geýip bilersiňiz.
Many say what we should think about.	Köpler näme hakda pikir etmelidigimizi aýdýarlar.
She would never get married.	Ol hiç haçan öýlenmezdi.
We meet people often.	Adamlar bilen ýygy-ýygydan duşuşýarys.
Fourth, he did not know that anyone else was interested.	Dördünjiden, başga hiç kimiň gyzyklanmandygyny bilmeýärdi.
This was a different situation for me.	Bu meniň ýagdaýym başgaça boldy.
If you think about it, it will make sense.	Oýlansaň, munuň sebäbiniň manysy bolar.
I just wanted to write a test.	Diňe synag ýazmak isledim.
After answering, he rolled his eyes and said nothing else.	Jogap bereninden soň, gözüni sowdy-da, başga zat diýmedi.
If a sick person.	Näsag adam bolsa.
This man seemed to be at least excited.	Bu adam, iň azyndan, tolgunýan ýalydy.
House prices are still low in many places.	Jaýlaryň bahasy henizem köp ýerde pes.
Plan your career ahead.	Karýeraňyzy öňünden meýilleşdiriň.
Let's hear your cry.	Geliň, siziň aglaýşyňyzy eşideliň.
There were a lot of interesting questions.	Gyzykly soraglar köpdi.
Just a child.	Diňe bir çaga.
The diagnosis was not unexpected.	Diagnoz bize garaşylmadyk zat däldi.
Any house that is divided will be demolished.	Özüne bölünen islendik jaý ýykylar.
A little bit of everything that makes up my life.	Durmuşymy düzýän hemme zatdan azajyk.
I allowed him to stay.	Men galmaga rugsat berdim.
Even a year later.	Evena-da bir ýyldan soň.
We were not ready at all.	Biz düýbünden taýyn däldik.
Try to meet someone new and learn something about them.	Täze biri bilen tanyşmaga we olar hakda bir zatlar öwrenmäge synanyşyň.
I am planning tomorrow.	Men ertir meýilleşdirýärin.
Addressing your customers	Müşderileriňize ýüzlenmek.
Not really.	Aslynda beýle däl.
I asked him what they would do if they were ten years old.	Ondan on ýyl bolsa näme etjekdiklerini soradym.
People were afraid of the dark.	Adamlar garaňkylykdan gorkýardylar.
More than you know.	Bilşiňizden has köp.
It has as much darkness as it does here.	Üstünde bu ýerdäki ýaly garaňkylyk bar.
Then take your hand.	Şondan soň eliňi al.
He still played, but lost his mind.	Ol henizem oýnady, ýöne kellesi ýitdi.
Not dead.	Öli däl.
Our president did not say anything about any of them.	Prezidentimiz olaryň hiç biri hakda hiç zat aýtmady.
Anyone who can trust their child.	Çagasy bilen ynanyp biljek islendik adam.
He has no place at the moment.	Häzirki wagtda oňa ýer ýok.
I felt warm and happy.	Men özümi ýyly we bagtly duýdum.
You've taken it to a whole new level here.	Siz ony bu ýerde düýbünden täze derejä çykardyňyz.
He didn't want to think about it right now.	Ol edil häzir onuň hakda pikir etmek islemedi.
Rule options.	Düzgün opsiýalary.
I don't love you	Seni söýmeýärin
She wanted to know who wrote the work about her husband.	Adamsy hakda eseri kimiň ýazandygyny bilmek isledi.
It comes from personal experience.	Bu şahsy tejribeden gelýär.
If anyone can help me with this issue.	Kimdir biri başarsa, bu meseläni başdan geçirmegime kömek ediň.
So he was there.	Şeýdip, ol ýerde bardy.
It would have gotten worse.	Has erbetleşerdi.
Not every opportunity seems like it.	Her mümkinçilik, görnüşi ýaly däl.
Again and again.	Againene-de, ýene-de.
Until his day.	Onuň gününe çenli.
Closer than ever.	Öňkülerden has ýakyn.
We went to war on the night of my party.	Oturylyşygymyň gijesinde söweşe girdik.
Of course, this did not stop us.	Elbetde, bu bize päsgel bermedi.
I think we are moving in the right direction.	Dogry ugurda hereket edýäris diýip pikir edýärin.
But it was not yet.	Justöne entek däldi.
He loves his character.	Öz häsiýetini gowy görýär.
This does not mean that there is nothing wrong with that.	Bu bu ýerde bir zadyň ýokdugyny aňlatmaýar.
At the very least, he was doing the right thing.	Iň bärkisi, dogruçyl iş edýärdi.
But they are looking forward to it this morning.	Emma olar şu gün irden gaty sabyrsyzlyk bilen garaşýarlar.
That debate is over.	Şol jedel gutardy.
We beat a good team.	Biz gowy ekipa weredyk.
But that didn't help.	Emma bu az kömek etdi.
The other girl, the complainant, had two young children.	Beýleki gyz, şikaýatçynyň iki kiçi çagasy bardy.
You can make a lot of money in this short time.	Bu gysga wagtyň içinde köp pul gazanyp bilersiňiz.
Near and far.	Nearakyn we uzak.
Trackol was not released in a single form.	Trackol ýekeje görnüşde çykarylmady.
Each of us is different.	Biziň her birimiz başga.
This is part of the job.	Bu işiň bir bölegi.
Do not go from house to house.	Öýme-öý aýlanmaň.
He was completely unique in his own way.	Ol düýbünden özboluşly usullarda deňsiz durdy.
This is his struggle.	Bu onuň göreşi.
The height of each building was four stories.	Her binanyň beýikligi dört gatlydy.
You may be surprised at this question.	Bu soraga geň galyp bilersiňiz.
Then.	Şonda.
He took back everything he said about me.	Ol meniň hakda aýdan zatlarynyň hemmesini yzyna aldy.
Others will not think about it.	Beýlekiler bu hakda pikir etmezler.
The seconds passed to the minutes.	Sekuntlar minutlara geçdi.
Of course, this led to a conversation about other things.	Elbetde, bu başga zatlar hakda gürleşmäge sebäp boldy.
From the beginning.	Ilkibaşdan bäri.
Then let me take you home tonight.	Soň bolsa şu gije seni öýüme alyp gitmäge rugsat ediň.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Meni şu wagta çenli adama bolan garaýşymy sorag astyna alýar.
We didn't need the money.	Bize pul gerek däldi.
He was a physical player, but not dirty.	Ol fiziki oýunçydy, ýöne hapa däldi.
But he saw that his lips formed three magic words.	Emma dodaklarynyň üç jadyly söz emele getirendigini gördi.
Some think he is not dead.	Käbirleri ony ölmedi öýdýän.
Rich and poor countries together.	Baý we garyp ýurtlar bilelikde.
Whoa down whoa.	Whoa-da kim aşak düşýär.
It takes forever to feed.	Toüklemek üçin hemişelik gerek.
But not everyone.	Emma hemmeler däl.
One in ten thousand.	On müňden bir adam.
We are paid well and we love our work.	Bize gowy aýlyk berilýär we işimizi gowy görýäris.
Your real name	Hakyky adyňyz
Stages were set according to the types.	Görnüşleri boýunça sahna düzüldi.
He could see it.	Ol muny görüp bilýärdi.
What a difference this study makes in my studies.	Bu okuw meniň okuwymda nähili üýtgeşiklik döredýär.
At that point, we lost our sense of urgency.	Şol wagt hassalyk duýgularymyzy ýitirdik.
This area is black.	Bu sebiti gara görkezýär.
I'm glad you feel that way.	Şeýle duýýandygyňyza begenýärin.
It has no effect on our desire to work here.	Bu ýerde işlemek islegimize täsir ýok.
We want her to be healthy.	Biz oňa sagdyn bolmak isleýäris.
But he was given money not to judge or question.	Heöne oňa höküm çykarmazlyk ýa-da sorag bermezlik üçin pul berildi.
However, they are closing in on him.	Şeýle-de bolsa, olar onuň üçin ýapýarlar.
One person was killed in Theurt.	Theurtda bir adam öldürildi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, karar gaty çagyryş boldy.
He finally nodded.	Ahyrynda başyny atdy.
Okay, I just want to have fun.	Bolýar, diňe hezil etjek bolýaryn.
We are proud of ourselves for doing so.	Muny edenimiz üçin özümize buýsanýarys.
However, the details of the mechanism remain unknown.	Şeýle-de bolsa, jikme-jiklik mehanizmleri näbelli bolup galýar.
He served two terms as leader.	Lider hökmünde iki möhlet işledi.
Keep your back and shoulders straight.	Arkaňyzy we egniňizi göni saklaň.
So come here.	Şonuň üçin şu ýere geliň.
Now listen carefully.	Indi üns bilen diňläň.
You can download the questionnaire online.	Anketalary onlaýn görnüşde göçürip alyp bilersiňiz.
I never thought my life would change so quickly.	Durmuşym hem beýle çalt öwrüler öýdemokdym.
Maybe in your work or career.	Belki işiňizde ýa-da karýeraňyzda.
I want to move forward.	Men öňe gitmek isleýärin.
They have no other choice.	Olarda başga ýol ýok.
Look at the text of the desired result.	Gerekli netije tekstine serediň.
But we do.	Wayöne her niçigem bolsa edýäris.
Just like a doctor.	Edil lukman ýaly.
There is no other door.	Başga gapy ýok.
It didn't last long.	Uzak gitmedi.
I will see the answers to my questions soon.	Soraglarymyň jogaplaryny ýakyn wagtda görerin.
For about an hour.	Bir sagada golaý wagtlap.
It was only met with limited success.	Bu diňe çäkli üstünlik bilen garşylandy.
Needless to say.	Gowy diýmeli.
I lost it.	Men ony ýitirdim.
Ora held her hand slowly.	Ora-da elini haýallyk bilen tutdy.
He could not let go of what he knew.	Ol bilýänini goýberip bilmedi.
Not to this person, not yet.	Bu adama däl, entek däl.
You know it will happen.	Munuň boljakdygyny bilýärsiňiz.
That should be great.	Bu gaty ajaýyp bolmaly.
The state transforms itself into a church.	Döwlet özüni ybadathana öwürýär.
He was treated very well.	Ony gaty gowy tutdular.
He knew the family.	Maşgalany tanaýardy.
There is only one world, but this is not the world we see.	Diňe bir dünýä bar, ýöne bu görýän dünýämiz däl.
I wonder how he could.	Nädip biljekdigine haýran.
Everything about Placeer has changed from the name.	Placeer hakda hemme zat adyndan başlap üýtgedi.
We can give them a lot.	Olara köp zat berip bileris.
He will kill you later.	Soň öldürer.
I look at the biggest game in our history.	Taryhymyzdaky iň uly oýna seredýärin.
People have made this comparison.	Adamlar bu deňeşdirmäni etdiler.
He knew he had a few weeks to live.	Liveaşamak üçin birnäçe hepde wagtynyň bardygyny bilýärdi.
You have to talk to the authorities.	Häkimiýet bilen gürlemeli.
What a good exercise this will be.	Bu nähili gowy maşk bolar.
We know ourselves better.	Özümizi has gowy bilýäris.
There was no one in those ten days.	Bu on günüň içinde hiç kim ýokdy.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, beýle däl.
We are not talking about the reason for this.	Munuň sebäbini gürleşemzok.
It all seemed to be reading.	Hemmesi okalýan ýalydy.
This will force him to study.	Bu bolsa ony öwrenmäge mejbur eder.
Thus, we did not consider them in this case.	Şeýlelik bilen, bu işde olary göz öňünde tutmadyk.
Not so easy with gold.	Altyn bilen beýle aňsat däl.
This will be your chance for peace.	Bu siziň parahatçylyk üçin pursatyňyz bolar.
I gave the rest to my daughter.	Galanlaryny gyzymy berdim.
I'd like to hear from someone soon.	Soonakynda kimdir birinden eşitmek isleýärin.
We did not know why this man had committed suicide.	Bu adamyň näme üçin özüni öldürendigini bilmedik.
He nodded, filling his mouth.	Agzyny dolduryp baş atdy.
This included wearing it in bed at night.	Munuň özi ony gijelerine düşekde geýmegi öz içine alýardy.
He died in a corner of the office building.	Ofis binasynyň bir burçunda aradan çykdy.
He only knew that his mind had changed with the added pain.	Diňe goşulan agyry bilen pikiriniň üýtgändigini bilýärdi.
The picture will be displayed in the left picture box.	Surat çep surat gutusynda görkeziler.
Bring it here.	Ony şu ýere eltiň.
Not later, or as it should be.	Has soňrak, ýa-da bolşy ýaly däl.
He also did not move again.	Şeýle hem, ol ýene gymyldamady.
Don't be afraid now.	Indi gorkma.
Not like us.	Biz ýaly däl.
This is important.	Bu möhüm zat.
I was his.	Men onuňkydym.
You need to know your whole world.	Bütin dünýäňizi bilmeli.
He has not yet decided whether he likes it or not.	Ol özüni halaýarmy ýa-da halamajakdygyna entek karar bermedi.
Things are very advanced today.	Bu gün zatlar gaty öňe gitdi.
Any ideas that will guide me in the right direction.	Meni dogry ýola alyp barjak islendik pikirler.
We are proud.	Biz buýsanýarys.
That should have added to the pain.	Bu agyry goşmalydy.
But we will change.	Emma biz üýtgäris.
We go to the library first.	Ilki bilen kitaphana barýarys.
Send us a message so we can get out of there.	Bize habar iber, biz ol ýerden gidip bileris.
You can listen to me.	Meni diňläp bilersiňiz.
Hell, it was short.	Jähennem, ol gysga boldy.
This includes knowledge.	Bu bilimleri hem öz içine alýar.
It didn't matter if we knew it.	Bilýän bolsak möhüm däldi.
Notok.	Notok.
Top photo, last photo.	Topokardaky surat, iň soňky suraty.
When, why and how to do it.	Haçan, näme üçin we nädip etmeli.
.I had no place for anyone else in my heart.	.Üregimde başga birine ýer ýokdy.
He was about thirty.	Ol otuz töweregi adamdy.
He didn't give me time to ask.	Ol maňa soramaga wagt bermedi.
We were really having a hard time.	Biz hakykatdanam kynçylyk çekýärdik.
Some of these are questions.	Bularyň käbiri soraglar.
It started well.	Gowy başlandy.
Bad job right away.	Bada-da erbet iş.
The military acted swiftly and swiftly.	Harbylar çalt we çalt hereket etdiler.
Turn it back, get up and win the second ball.	Ony yzyňa öwür, tur we ikinji topy ýeň.
The important thing is not to be mistaken.	Möhüm zat hakykatdanam ýalňyşmady.
The decision was made.	Karar muny etdi.
The first round!	Birinji tapgyr!
She was such a girl.	Ol şeýle gyzdy.
I will definitely keep that in mind.	Muny hökman ýatda saklaryn.
Everything else is direct or indirect.	Galan zatlaryň hemmesi göni ýa-da göni.
Whatever it is, we will find out.	Näme bolsa-da, şony anyklarys.
I was waiting for him.	Men oňa garaşardym.
Don't stand outside.	Onuň daşynda durmaň.
I tried not to think about what could happen there.	Ol ýerde näme bolup biljekdigi hakda pikir etmezlige çalyşdym.
Not just in court, but outside the court.	Diňe kazyýetde däl, eýsem kazyýetiň daşynda.
It requires both passion and perspective.	Hem hyjuw, hem perspektiwany talap edýär.
The system identified three unidentified specimens of animal remains.	Bu ulgam tarapyndan haýwanlaryň galyndylarynyň üç sany näbelli nusgasy kesgitlenildi.
Side effects are really good, even if they have some side effects.	Sideumurtgalar käbir zyýanly täsirleri bolsa-da hakykatdanam peýdalydyr.
Change your approach.	Çemeleşmäňizi üýtgediň.
This will not be true.	Bu dogry bolmaz.
We had to close for a month.	Bir aýlap ýapmaly bolduk.
We both like to eat, drink and eat a lot.	Ikimizem iýmegi, içmegi we başga-da köp iýmegi halaýarys.
This is not a small thing.	Bu kiçijik zat däl.
I look forward to meeting you !.	Siziň bilen duşuşmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn!.
Thus, it is clear that something is seriously wrong.	Şeýlelik bilen, bir zadyň çynlakaý ýalňyşdygy äşgärdir.
It’s really about people understanding.	Bu hakykatdanam adamlaryň düşünmegi hakda.
I know you do.	Seniň işiňi edýändigiňi bilýärin.
He wouldn't go short.	Ol gysga gitmezdi.
In fact, most of them.	Dogrusy, olaryň köpüsi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Trackazga alnan zat şu.
They spend money as if the account never came.	Hasap hiç wagt gelmeýän ýaly pul harçlaýarlar.
Our company has the answers if you have any concerns and questions.	Aladalaryňyz we soraglaryňyz bar bolsa, kompaniýamyzyň jogaplary bar.
He nodded, unable to speak.	Başyny atdy, gürläp bilmedi.
It doesn't do that at first.	Ilkibaşda beýle edenok.
But now it's over.	Emma indi gutardy.
Take a look at this beautiful house.	Bu owadan jaýa serediň.
What are the steps for this?	Munuň üçin ädimler haýsylar?
Repeat after me, boy, follow me.	Menden soň gaýtala, oglan, yzymdan gaýtala.
The first place to call home.	Öýüne jaň edip biljek ilkinji ýeri.
This is the result of the current decision.	Bu, häzirki kararyň netijesi.
He could have been better.	Ol oňa gowy bolup bilerdi.
It was the backstory.	Bu yzky jikme-jiklikdi.
This leads to the loss of image data.	Bu şekil maglumatlarynyň ýitmegine getirýär.
He rarely does that.	Ol muny seýrek edýär.
And that sense of dread would not go away.	Şol gorky duýgusy bolsa ýapylmazdy.
I'm ready for it.	Men muňa taýyn boldum.
The advantage of this is that no one here knew me.	Munuň artykmaçlygy, bu ýerde meni hiç kim tanamaýardy.
We take them out of the streets.	Olary köçelerden çykarýarys.
She is happy now.	Ol häzir bagtly.
Space as desired.	Isleýşi ýaly giňişlik.
You killed your wife	Aýalyňy öldürdiň
He was an adult with his young wife.	Ol ýaş aýaly bilen uly adamdy.
Food and drink are offered.	Iýmit we içgi hödürlenýär.
Unfortunately, in both cases there is a complete digestive tract.	Gynansagam, iki ýagdaý hem bu arassa görnüşde seýrek ýüze çykýar.
Some of you will.	Käbiriňiz eder.
I'll take you there.	Men seni şol ýere sürerin.
Come back to me with a better idea.	Has gowy pikir bilen maňa gaýdyp geliň.
There is love, there are others.	Söýgi bir, beýlekiler bar.
If you allow me, I will do my best.	Maňa rugsat berseňiz, iň güýçli tagallalarymy ederin.
No matter how beautiful and peaceful you are, it just happens.	Näçe owadan we asuda bolsaňyzam, diňe bolýar.
This is an effect.	Bu bir täsir.
Gender and gender will have a similar effect.	Jyns we jyns şuňa meňzeş täsir eder.
Be kind and helpful.	Hoşniýetli we kömekçi boluň.
No details.	Jikme-jiklikler ýok.
He got very good advice from her.	Ondan gaty gowy maslahat aldy.
Basically anything that interests me.	Esasan meni gyzyklandyrýan islendik zat.
He is not.	Ol däl.
But the issue is technical.	Emma bu mesele diňe tehniki.
I'm so scared.	Men gaty gorkýaryn.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
I'm scared.	Men gorkýaryn.
I just didn’t know who to ask.	Diňe kimiň sorajakdygyny bilmedim.
This is how it gets special treatment.	Ine, şeýdip aýratyn bejergi alýar.
At the end of this year.	Şu ýylyň ahyrynda.
However, so far nothing has been left out.	Şeýle-de bolsa, şu wagta çenli hiç zat daşda goýulmaýar.
You have contributed to the community.	Jemgyýete goşant goşduňyz.
We know they exist.	Olaryň bardygyny bilýäris.
We sat in the car for another minute.	Maşynda ýene bir minut oturdyk.
It's one thing.	Özem bir zat.
I took a few pictures to see it.	Men ony görmek üçin birnäçe surata düşdüm.
Then the second personality is exercise.	Soňra ikinji şahsyýet maşkdyr.
One cannot make any mistake today.	Adam häzirki wagtda hiç hili ýalňyşlyk edip bilmez.
In fact, I have no choice.	Aslynda saýlawym ýok.
I'm still not interested in calling.	Men henizem jaň bilen gyzyklanamok.
We were very persistent.	Biz gaty tutanýerli bolduk.
You surprised me so much.	Sen meni gaty geň galdyrdyň.
Cut down the trees.	Agaçlary kesiň.
Slowly he moved to the armory.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan ýarag stoluna geçdi.
It's too crowded.	Bu gaty mähelle.
You hear the laughter of an adult.	Uly biriniň gülküsini eşidýärsiň.
Let's fight real men.	Geliň, hakyky erkekler bilen söweşiň.
But the man was scared.	Emma bu adam gorkdy.
You will be comfortable.	Siz rahat bolarsyňyz.
Don't ask where.	Nirede diýip soramaň.
We have no future. '	Biziň geljegimiz ýok '.
I can't get in here	Men bu ýere girip bilemok
My chest is heavy.	Gursagym agyr.
He nodded to me and called me.	Ol maňa baş atdy-da, maňa jaň etdi.
Honestly, we can see him traveling every time.	Dogrusy, biz onuň her gezek syýahat edýändigini görüp bileris.
He was a little confused.	Biraz bulaşdy.
The last push.	Iň soňky itek.
A long, silent walk.	Uzyn, sessiz gezelenç.
But he is right, we have to get out of here.	Emma ol dogry aýdýar, biz bu ýerden çykmaly.
Easy to get, eat and prepare.	Almak, iýmek we taýýarlamak aňsat.
I get the worst press.	Iň erbet metbugat alýaryn.
Now you often feel confused.	Häzir köplenç aljyraňňy duýýar.
I nodded to him to continue.	Men onuň dowam etmegi üçin baş atdym.
And then we lost track of him.	Soň bolsa biz onuň yzyny ýitirdik.
This is wrong and must be changed.	Bu nädogry we üýtgemeli.
The news from it is as bad as it gets.	Ondan gelen habarlar mümkin boldugyça erbet.
In fact, this is often the case.	Aslynda, bu köplenç beýle däl.
I don't know who he is.	Kimiň bardygyny bilemok.
We reject it.	Biz ony ýüz öwürýäris.
He taught me a lot.	Maňa köp zatlary öwretdi.
This really interests me.	Bu meni hakykatdanam gyzyklandyrýar.
I did this job well.	Bu tabşyrygy gowy ýerine ýetirdim.
He loved to tell them.	Olara aýtmagy gowy görýärdi.
Waiting for the night to open.	Gijäniň açylmagyna garaşar.
Or rather, he found them.	Has dogrusy, olary tapdy.
There were more cases.	Has köp ýagdaý bardy.
Some people liked it, some didn’t.	Käbir adamlar muny halady, käbirleri halamady.
This is still happening.	Bu henizem bolup geçýär.
Everyone was working for the government.	Hemmeler hökümet üçin işleýärdi.
They often misunderstand.	Köplenç bir gezekde dogry düşünmeýärler.
Not with the police.	Polisiýa bilen däl.
He breathed, but he did not fall.	Ol demini aldy, ýöne ýykylmady.
My brother has no such problem.	Agamda beýle problema ýok.
I heard such sad news.	Şeýle gynançly habary eşitdim.
The back problem is no longer a problem.	Arka meseläm indi problema däl.
I left it open	Men ony açyk goýdum
But the issues could have played out differently.	Emma meseleler başgaça oýnap bilerdi.
I did nothing for you.	Men saňa hiç zat etmedim.
She was a woman.	Ol bir aýaldy.
Talk to someone.	Kimdir biri bilen gürleşmek.
Some of the teachers supported us.	Mugallymlaryň käbiri bize goldaw berdi.
They include different elements and different evidence.	Olara dürli elementler we dürli subutnamalar girýär.
I am trying to develop a financial program.	Maliýe programmasyny ösdürmäge synanyşýaryn.
We consider it a notch.	Notok diýip hasaplaýarys.
He did not touch them or address them.	Olara degmedi ýa-da olara ýüzlenmedi.
He lived with his mother.	Ejesi bilen ýaşaýardy.
The second female lead had yet to be elected.	Ikinji zenan gurşuny entek saýlanmaly däldi.
We see things, we touch them, and we understand something about them.	Biz zatlary görýäris, olara degýäris we olar hakda bir zada düşünýäris.
However, cars would not stop.	Şeýle-de bolsa, awtoulaglar durmazdy.
Few women can say that.	Muny az aýal aýdyp biler.
I can't think of a reason why it doesn't work.	Işlemezliginiň sebäbini pikir edip bilemok.
If someone says they helped, it's a complete lie.	Kimdir biri kömek etdi diýse, düýbünden ýalan.
To give you a sense of scale.	Size masştab manysyny bermek üçin.
It just means that it has different consequences.	Diňe onuň dürli netijeleriniň bardygyny aňladýar.
I never know what will happen next until I have to.	Etmeli bolýança indiki näme boljagyny hiç wagt bilemok.
You really don't have to do much about anything.	Hakykatdanam hiç zat hakda köp zat etmeli däl.
It was just a great experience.	Bu diňe ajaýyp tejribe boldy.
A small building stood.	Bir kiçijik bina durdy.
Get them to your customer.	Olary müşderiňize gabat getiriň.
However, he refused to believe it.	Şeýle-de bolsa, muňa ynanmakdan ýüz öwürdi.
It takes time.	Munuň üçin wagt gerek.
Twenty people were arrested last week alone.	Diňe geçen hepde ýigrimi adamy tutdular.
Eventually he was forced to give back half.	Ahyrynda ýarysyny yzyna bermäge mejbur boldy.
If so, he couldn't see it.	Eger şeýle bolsa, ony görüp bilmezdi.
The complainant is in good health and able to work.	Şikaýatçynyň saglygy gowy we işlemäge ukyply.
You wanted to do something important.	Möhüm bir zat etmek islediňiz.
This never occurs in normal people.	Bu adaty adamlarda hiç wagt ýüze çykmaýar.
He was never paid for it.	Oňa munuň üçin hiç wagt tölenmedi.
He makes his face very clear.	Faceüzüni gaty açyk görkezýär.
Maybe a hundred thousand.	Belki-de ýüz müň.
The difference in size is nothing.	Ululygyň tapawudy hiç zat däl.
Everyone was confused or lost from time to time.	Her kim wagtal-wagtal bulaşdy ýa-da ýitdi.
This is slow.	Bu bolsa haýal.
It was closed and locked.	Ol ýapyldy we gulplandy.
It’s not a smile to laugh at someone.	Kimdir biri bilen gülmek üçin ýylgyrmak däl.
I will never be.	Men hiç haçanam bolmaz.
The results are representative of three independent trials.	Netije üç sany garaşsyz synagyň wekili.
We miss you and love you.	Biz seni küýseýäris we söýýäris.
Check if the object exists.	Obýektiň bardygyny ýa-da ýokdugyny barlaň.
Maybe they will try to kill each other.	Belki, biri-birini öldürmäge synanyşarlar.
This is set when the target becomes a target.	Maksat nyşana öwrülende, bu bellendi.
Use it or close it immediately if you want.	Isleseňiz ulanyň ýa-da derrew ýapyň.
Love the new look of the site!	Sahypanyň täze görnüşini gowy görüň!
We have a theory to explain this.	Muny düşündirmek üçin teoriýamyz bar.
They know him at different levels.	Ony dürli derejelerde tanaýarlar.
This little device can really bring peace of mind to your life.	Bu kiçijik enjam hakykatdanam durmuşyňyzda rahatlyk getirip biler.
I put this question here.	Bu soragy şu ýerde goýdum.
We have major companies looking into this.	Muňa seredýän esasy kompaniýalarymyz bar.
Long and slow.	Uzyn we haýal.
But for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Someöne käbir adamlar beýle zatlara ýetenoklar.
The list goes on and on!	Sanaw dowam edýär!
The age of the man is over.	Adamyň ýaşy tamamlandy.
Just keep it up.	Diňe muny dowam etdiriň.
She would not be her mother.	Ol ejesi bolmazdy.
And ‘hard-working women’.	We 'agyr zähmet çekýän aýallar'.
Yes, be quick.	Hawa, çalt bol.
He would sell.	Satardy.
He said he had to clean his head a lot.	Kellesini köp arassalamalydygyny aýtdy.
I had a scent that filled my head.	Kellämi doldurýan ys bardy.
Makes you doubt yourself.	Özüňizi şübhelenmäge mejbur edýär.
I want to be the same with different names.	Dürli at bilen birmeňzeş bolmak isleýärin.
In fact once and a half.	Aslynda bir ýarym gezek.
Nothing was as we expected.	Hiç zat biziň garaşyşymyz ýaly däldi.
But in this particular case, it goes deeper.	Thisöne bu aýratyn ýagdaýda has çuňlaşýar.
Thus, it may be very useful for students to conduct experimental tests.	Şeýlelik bilen, okuwçylara tejribe synaglaryny geçirmek gaty peýdaly bolup biler.
The following two are correct.	Aşakdaky ikisi dogry.
He brought the dog home.	Iti öýümize getirdi.
I wanted to think there was hell.	Jähennem bar diýip pikir etmek isledim.
The first.	Birinjisi.
Not for that.	Munuň üçin däl.
The results obtained with this design are mixed.	Bu dizaýn bilen alnan netijeler garyşyk.
You have sleep if you want.	Isleseňiz ukyňyz bar.
Emma.	Emma.
It was hell.	Bu dowzahdy.
He did not rest.	Ol dynç almady.
And I don’t trust a stranger.	We tanamaýan adama ynananok.
There were many students from schools.	Mekdeplerden okuwçylar köpdi.
Only ground attack.	Diňe ýerüsti hüjüm.
Being fair, even if you are not treated fairly.	Adalatly bolmak bilen, hatda size adalatly garalmasa-da.
I promise, it's not you, it's me.	Söz berýärin, bu sen däl, bu men.
I must have come to the movie first.	Ilki bilen filme hökman geldim.
Even though he is kind to them.	Ol olara mähirli bolsa-da.
We help you see the mistakes.	Mistakealňyşlyklaryny görmäge kömek edýäris.
We can solve the debt crisis.	Karz urgusyny çözüp bileris.
Especially anything related to religion.	Esasanam din bilen baglanyşykly islendik zat.
I went with four friends who weren't racist.	Racearyş muşdagy bolmadyk dört dostum bilen gitdim.
I got the money	Men pul aldym
Now everything was moving very fast.	Häzir hemme zat gaty çalt hereket edýärdi.
Directly, we will be as free as birds.	Göni göni, guşlar ýaly erkin bolarys.
No one did anything.	Hiç kim hiç zat etmedi.
So this is not a common problem.	Şonuň üçin bu umumy mesele däl.
You know there are security issues.	Howpsuzlyk meseleleriniň bardygyny bilýärsiňiz.
If you have children to care for, forget.	Eger ideg etmeli çagalaryňyz bar bolsa, ýatdan çykaryň.
We are not responsible.	Biz jogapkärçilik çekmeýäris.
There are different options.	Dürli saýlawlar bar.
In the middle of the day	Bu günüň ortasynda.
It was as if the music was playing somewhere.	Aýdym-saz bir ýerde çalynýan ýalydy.
We have seen this dream, but the issue of money is very important.	Bu arzuwymyzy gördük, ýöne pul meselesi gaty möhüm.
He could send his people.	Halkyny iberip bilýärdi.
Of course, there is no sign.	Elbetde, hiç hili alamat ýok.
Not rich or anything like that, but very convenient.	Baý ýa-da şuňa meňzeş başga zat däl, ýöne gaty amatly.
This is not normal.	Bu adaty zat däl.
I want to know what is going on.	Nämäniň bolup geçýändigini bilesim gelýär.
He is self-righteous and righteous.	Ol öz-özünden dogruçyl we dogruçyl.
See what you do.	Näme etjekdigiňize serediň.
All of the glass art works.	Aýna sungatynyň hemmesi işleýär.
That's what people buy.	Adamlar şeýle satyn alýarlar.
I felt real.	Özümi hakyky duýdum.
He also did not hear her voice.	Şeýle hem sesini eşitmedi.
I still play the same game.	Men henizem şol bir oýun oýnaýaryn.
As your father said.	Kakaňyzyň aýdyşy ýaly.
He took the flowers he had given her without seeing them.	Ol özüne beren güllerini görmän alyp gitdi.
I had a very familiar voice in my ear.	Ady gulagymda gaty tanyş ses bardy.
Two quick notes.	Iki çalt bellik.
Or first you and then you.	Ora-da ilki sen, soň bolsa sen.
He is no more.	Ol häzir ýok.
In a sense, I was their leader.	Bir manyda olaryň ýolbaşçysy boldum.
We really spent a lot of time.	Biz hakykatdanam köp wagt sarp etdik.
I think that's fair.	Bu adalatly diýip pikir edýärin.
It's just a name for you.	Siziň üçin ol diňe bir at.
They even signed their books!	Hatda kitaplaryna gol çekdiler!
This is not going as planned.	Bu meýilleşdirilişi ýaly gidenok.
What a country.	Nähili ýurt.
There was a road from the road to the main gate.	Roadoldan esasy gapylara barýan ýol bardy.
I know the game is late, but why not.	Oýunyň giçdigini bilýärin, ýöne näme üçin beýle däl.
The same mistake every time.	Her gezek şol bir ýalňyşlyk.
Finding the right comments in the third link can be a lot of fun.	Üçünji baglanyşykda dogry teswirleri tapmak gaty gyzykly bolup biler.
This is only temporary.	Bu diňe wagtlaýyn.
Atheism was the right answer.	Ateigrenç dogry jogap boldy.
So we built a lot around it.	Şeýlelik bilen, töwereginde köp zatlar gurduk.
Pul al.	Pul al.
I walk my dog.	Men itimi gezýärin.
She can't wear it.	Ol muny geýip bilmeýär.
Maybe this is completely wrong or there may be a better approach.	Belki, bu düýbünden nädogrydyr ýa-da has gowy çemeleşmäniň bolmagy mümkin.
However, he did something clever.	Şeýle-de bolsa, akylly bir zat etdi.
Don't get me wrong, some things don't change.	Someadyňyzdan çykarmaň, käbir zatlar üýtgemeýär.
Not a man, but a woman.	Erkek däl-de, aýal.
It does not go to the end of the lines.	Setirleriň ujuna gitmeýär.
We think openly about this issue.	Bu mesele barada aç-açan pikir edýäris.
But it doesn't snow here.	Emma bu ýerde gar ýagmaýar.
Which service is it?	Haýsy hyzmat, şeýlemi?
You never liked it here.	Bu ýerde hiç wagt halamadyňyz.
Then they looked at each other and then on the map.	Soň bolsa biri-birine, soň bolsa kartada seretdiler.
Let me tell you one of the stories of that time.	Size şol döwrüň hekaýalarynyň birini aýdyp bereýin.
He told me he had to deal with it.	Ol maňa üýtgemezligi bilen meşgullanmalydygyny aýtdy.
He ordered them to stop, and they did.	Olara durmagy buýurdy, olar muny etdiler.
Honestly, everything.	Dogrusy, hemme zat.
It makes it easier to think about it.	Bu hakda pikirlenmegi aňsatlaşdyrýar.
You may want to try another line of work.	Başga bir iş setirini synap görmek isläp bilersiňiz.
We have to do something, but we don't know what it is.	Biz bir zat etmeli, ýöne nämedigini bilemzok.
I want you to know him.	Ony tanaýan bolmagyňyzy isleýärin.
The results of all other stress tests were considered negative.	Beýleki ähli stres synaglarynyň netijeleri negatiw hasaplandy.
You should also use them in your code.	Olary hem koduňyzyň içinde ulanmaly.
Usually we don’t experience it either.	Adatça bizem başdan geçirmeýäris.
He comes to me in large numbers.	Ol köp adamda meniň ýanyma gelýär.
It doesn't matter what color you are or who you are.	Haýsy reňkdigiňiz ýa-da kimdigiňiz möhüm däl.
It's over, just like you.	Seniň ýaly gutardy.
Wait and see, wait and see.	Garaş we gör, garaş we gör.
From person to person.	Adamdan adama.
Liealan was easy to speak.	Liealan sözlemek aňsatdy.
Two factors help explain this increase.	Bu artmagy düşündirmäge iki faktor kömek edýär.
About the feeling.	Duýgy hakda.
He didn’t have much time, he didn’t need it.	Oňa kän wagt bolmazdy, oňa zerurlyk ýokdy.
All of this has been called into question.	Bularyň hemmesi şübhe astyna alyndy.
We have a very good system.	Bizde gaty gowy ulgam bar.
For others, numbers are natural.	Beýlekiler üçin sanlar tebigy bolýar.
What we did and what we saw was wonderful.	Eden zatlarymyz we gören zatlarymyz ajaýypdy.
It was a good try for the time being, no doubt.	Wagty üçin gowy synanyşyk boldy, şübhesiz.
There must be a way out.	Çykyş ýoly bolmaly.
Thank you for taking the time to write a review for us.	Bize syn ýazmak üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
It is important that things continue.	Işleriň dowam etmegi möhümdir.
Before you begin, check out what's going on.	Başlamazdan ozal bir zadyň nämedigini gözden geçiriň.
You base your decisions on reason.	Kararlaryňyzy pikire esaslaýarsyňyz.
He repeated to them how he loved his son.	Ogluny nädip söýýändigini olara gaýtalap aýtdy.
I have the following code	Aşakdaky kodum bar
It looked really good.	Hakykatdanam gaty gowy görünýärdi.
Five more minutes and we'll start the fight.	Moreene bäş minut we söweşe başlarys.
But apparently, they didn't go.	Emma görnüşi ýaly, olar gitmediler.
My thoughts are with his family at this sad time.	Meniň pikirim bu gynançly pursatda maşgalasy bilen.
Out of my way	Meniň ýolumdan
Again the guard does not detain anyone.	Againene-de garawul hiç kimi saklamaýar.
Then he said they wanted to talk to me.	Soň bolsa, meniň bilen söhbetdeşlik geçirmek isleýändiklerini aýtdy.
You know where to look.	Nirä seretmelidigini bilýärsiň.
New.	Täzeleri.
As you can see, there are a number of issues with this table.	Görşüňiz ýaly bu tablisada birnäçe mesele bar.
It says a lot about how our season can go.	Möwsümimiziň nähili geçip biljekdigi hakda köp zat aýdýar.
They are no longer important to me.	Olar indi meniň üçin beýle möhüm däl.
But the colors were completely wrong.	Emma reňkler düýbünden dogry däldi.
I think it's the right move for both sides.	Iki tarap üçinem dogry ädim diýip pikir edýärin.
I care less.	Men az alada edýärin.
At the same time, he went to the polls.	Edil şol bir wagtyň özünde-de saýlanmak üçin gitdi.
However, he wore it only for two issues.	Muňa garamazdan, ony diňe iki mesele üçin geýipdi.
No one will come.	Hiç kim gelmez.
Most employees play any game on their cell phone.	Işgärleriň köpüsi jübi telefonynda islendik oýun oýnaýarlar.
The action was not performed.	Hereket ýerine ýetirilmedi.
Read the coded code carefully.	Codehli kody üns bilen okaň.
At the very least, not very good.	Iň bärkisi, gaty gowy däl.
It didn't even seem to be helpful.	Hatda peýdaly diýen ýaly duýulmady.
The next steps will be decided at that moment.	Indiki ädimler şol pursatda karar berler.
They called us and asked if we wanted to join.	Bize goşulmak isleýändigimizi sorap, bize jaň etdiler.
Your world will open up.	Siziň dünýäňiz açylar.
The program runs slowly many times.	Programma köp gezek haýal işleýär.
The trial court denied the allegations.	Kazyýet kazyýeti bu görkezmeleri dogry ret etdi.
She is kind and strong, everything as her husband should be.	Ol mähirli we güýçli, äriniň bolmalysy ýaly hemme zat.
Project name.	Taslamanyň ady.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Aslynda nämäniň bolup geçendigi entek belli däl.
The main outcome measure.	Esasy netije çäresi.
Touching his hand is careful.	Elini degirmek seresaply.
Then we will send it.	Soň bolsa ony ibereris.
Silence on the line.	Setirde dymmak.
The image never leaves me.	Şekil meni hiç wagt terk etmeýär.
I need a week.	Maňa bir hepde gerek.
Our team and we don’t want that.	Biziň toparymyz we muny islemeýäris.
The positioning position is given by the name of the first level control.	Positionerleşýän ýer, birinji dereje dolandyryş ady bilen berilýär.
Children are especially vulnerable.	Çagalara aýratyn howp abanýar.
They loved looking at each other.	Birek-birege seredişlerini gowy görýärdi.
He eventually died.	Ahyrynda aradan çykdy.
This word paved the way for the spread of the disease.	Bu söz, keseliň ýaýramagynyň ýoluny açdy.
This is something that can really be observed.	Bu hakykatdanam syn edilip bilinjek zat.
However, do not call him beforehand.	Şeýle-de bolsa, ondan öň oňa jaň etmäň.
Even if they don't ask us eight things.	Bizden sekiz zat soramasalar-da.
Just go.	Diňe git.
But the work was also magical.	Emma eser hem jadyly etdi.
Like other words that come out of his mouth.	Agzyndan çykýan beýleki sözler ýaly.
I can't close my mouth.	Agzymy ýapyp bilmerin.
I see why you think so.	Näme üçin beýle pikir edýändigiňi görýärin.
Many children die in front of their fathers.	Köp çagalar kakalarynyň öňünde ölýärler.
It's spring.	Bahar boldy.
It was nothing special.	Aýratynam hiç zat däldi.
Stay home if you want.	Isleseňiz öýde galyň.
They just want everything and stay on track.	Diňe bar zadyňy isleýärler we ýolda bolýarlar.
Simple argument, but there is.	Simpleönekeý argument, ýöne bar.
No one knows.	Hiç kim bilmez.
All that was left was the woman in her bed.	Galan zatlaryň hemmesi, düşegindäki aýaldy.
Then he came forward again.	Soň bolsa ýene öňe çykdy.
He did not ask another question.	Ol başga sorag bermedi.
It came down faster than the top.	Upokardan has çalt aşak düşdi.
We argue that this is the case.	Munuň ýagdaýyna sebäp bolýandygyny öňe sürýäris.
He was our rock.	Ol biziň gaýamyzdy.
Better yet, talk about the teams that actually play.	Has gowusy, aslynda oýnaýan toparlar hakda gürleşiň.
The average parameters that are usually measured are different.	Adatça ölçelýän ortaça parametrler başga.
He disappeared again in the crowd.	Ol ýene märekäniň içinde ýitirim boldy.
There are two main differences between the two methods.	Iki usulyň arasyndaky iki esasy tapawut.
Believe in yourself and believe in yourself.	Özüňe ynan we ynan.
We had to discuss the issue of murder.	Adam öldürmek meselesini ara alyp maslahatlaşmaly bolduk.
The first is the first of its kind.	Birinjisi, onuň başlamadyk ilkinji görnüşi.
So it will not hold water.	Şeýlelik bilen suw saklamaz.
Slowly he shook his head and did not speak.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan başyny ýaýkady, gürlemedi.
Something happened last year.	Geçen ýyl bir zat bolup geçdi.
The training did not last long.	Türgenleşik uzaga çekmedi.
I thought it should be.	Bolmalydyr öýdüpdim.
As for my job, you can find someone else.	Işim barada aýdylanda bolsa, başga birini tapyp bilersiňiz.
You have to stop them.	Olary duruzmaly.
This is not a source.	Bu çeşme däl.
Thank you for taking me.	Meni alanyň üçin sag bol.
We will have to work together on this.	Munuň üstünde bilelikde işlemeli bolarys.
So the people who move here to go to work.	Şonuň üçin bu işe gitmek üçin bu ýere göçýän adamlar.
It's a city where everything seems to be in order.	Bu, hemme zadyň birneme bar ýaly görünýän şäher.
They beat his mother, burned everything in the house, and set things on fire.	Ejesini urup, jaýyň içindäki zatlary ýakyp, zatlary ýakdylar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa çynlakaý.
Except for his eyes.	Gözlerinden başga.
He is popular among the people.	Ol halk arasynda meşhur.
He didn't answer, he didn't move.     	Ol jogap bermedi, gymyldamady.     
vote	ses ber.
These places call me.	Bu ýerler maňa jaň edýär.
Hence the incorrect results.	Şonuň üçin dogry däl netijeler.
He looked over.	Geçip seretdi.
He also broke that promise.	Ol bu wadany hem bozdy.
Everyone loves it.	Hemmeler muny halaýarlar.
Maybe six months later.	Belki alty aýdan soň.
They knew little about us.	Olar bizden az bilýärdiler.
It's hard to do, and it takes time and effort.	Muny etmek kyn we wagt we güýç talap edýär.
This is strange because it is usually easy to see a lie.	Bu geň zat, sebäbi adatça ýalany aňsatlyk bilen görüp bilýär.
Numbers are not the property of objects.	Sanlar obýektleriň häsiýeti däl.
Only those who have the content.	Diňe mazmuny bolanlar.
Whatever you want	Näme isleseňiz
You never know what will happen next year.	Ikinji ýyl bilen näme boljagyny hiç wagt bilmeýärsiň.
Representative images are shown below.	Wekilçilikli suratlar aşakda görkezilýär.
There was an easy and standard solution.	Ansat we standart çözgüt bardy.
We fell in love very quickly.	Derrew gaty gowy aşyk bolduk.
I’m just not afraid, thing.	Diňe gorkamok, zat.
I loved my life.	Durmuşymy gowy gördüm.
Participation can change your whole life.	Gatnaşmak bütin durmuşyňyzy üýtgedip biler.
This is especially true of our youth.	Bu esasanam ýaşlarymyza degişlidir.
The difference between them was class difference.	Olaryň arasyndaky tapawut synpyň tapawudydy.
I didn't think he would see me in the window.	Ol meni penjirede görer öýdemokdym.
In fact, he wanted it to be bad.	Aslynda bu zadyň erbet bolmagyny isleýärdi.
Other small trees used the usual size.	Beýleki kiçi agaçlar adaty ululygy ulandylar.
I can't succeed.	Men hiç hili üstünlik gazanyp bilemok.
You have to do the best you and your family can do.	Size we maşgalaňyza iň gowusyny etmeli.
Your wonderful story today shows that this is true.	Bu günki ajaýyp hekaýaňyz munuň hakykatdygyny görkezýär.
Before that.	Munuň öňünde.
Not at the moment.	Häzirki wagtda däl.
They have no teeth.	Olaryň dişleri ýok.
They should be.	Olar bolmaly.
Always	Hemişe.
He was returning to his promise.	Ol beren wadasyna gaýdyp gelýärdi.
However, with that freedom comes a great responsibility.	Şeýle-de bolsa, şol azatlyk bilen uly jogapkärçilik gelýär.
That sounds like a good idea to me.	Bu meniň üçin gowy pikir ýaly bolup görünýär.
More shit.	Has köp bok.
I don't smoke, I don't drink.	Çilim çekemok, içemok.
After a month you will feel nothing for him.	Bir aýdan soň onuň üçin hiç zat duýmarsyňyz.
So I want to understand the difference between them.	Şeýlelik bilen, olaryň arasyndaky tapawuda düşünmek isleýärin.
If they came back, they would go too.	Eger bu ýere gaýdyp gelseler, olar hem giderdiler.
However, he did allow some weak points.	Şeýle-de bolsa, käbir gowşak maksatlara ýol berdi.
Performed the other part of the tests.	Synaglaryň beýleki bölegini ýerine ýetirdi.
No one even wants to break.	Hiç kim hatda döwmek islemeýär.
This combination works really well.	Bu kombinasiýa hakykatdanam gowy işleýär.
This is the case for at least two reasons.	Iň azyndan iki sebäbe görä şeýle.
You can tell that you hate them from afar.	Olary uzakdan ýigrenjekdigiňizi aýdyp bilersiňiz.
None of them are safe.	Olaryň hiç biri-de howpsuz däl.
Of course we could say no, we were boys.	Elbetde ýok diýip bilerdik, biz oglanlardyk.
Not true yet.	Entek dogry däl.
We need to show what someone else thinks about us.	Başga biriniň biz hakda näme pikir edýändigini görkezmeli.
My husband and I had to tell our father.	Men we adamym kakasyna aýtmaly bolduk.
As we do now.	Häzir edişimiz ýaly.
They are not actually negative.	Olar aslynda negatiw däl.
This is my current life.	Bu meniň häzirki durmuşym.
I hope this leaves them in the hole.	Bu olary deşikde galdyrar diýip umyt edýärin.
You are your mother's daughter.	Sen ejeňiň gyzy.
On the golden road.	Altyn ýolda.
It's just hard for us.	Bu diňe biziň üçin kyn.
He was very good.	Ol gaty gowydy.
Understand? 	Düşünmek?
"It simply came to our notice then.	" diýdi.
You will die	Sen ölersiň.
It was a good looking boat.	Gowy görünýän gaýykdy.
Strange, but it worked.	Geň, ýöne işledi.
Love is the energy that keeps us in touch with our loved ones.	Söýgi, ýakynlarymyz bilen aragatnaşyk saklaýan energiýa.
You do both.	Ilki bilen ikisini hem edýärsiň.
He loves the growth of your family.	Maşgalaňyzyň ösmegini gowy görýär.
Parents and children take a week to read them.	Ene-atalar we çagalar olary okamak üçin bir hepde wagt alýarlar.
We did not find.	Biz tapmadyk.
The symptoms often worsen at the end of the day.	Alamatlary köplenç günüň ahyrynda hasam erbetleşýärdi.
We'll be back later.	Mundan soň ýene dolanarys.
My wife introduced me.	Meni aýalym tanatdy.
It was a good game.	Gowy oýun boldy.
At the same time, other work was underway.	Şol bir wagtyň özünde beýleki işler dowam etdirilýärdi.
Animal Warfare	Haýwan söweşi.
Changed the code to the following.	Kody aşakdakylara üýtgetdi.
He is killing us.	Ol bizi öldürýär.
It can set you free.	Seni azat edip biler.
A useful word is a word that has a similar meaning.	Peýdaly söz, manysyna meňzeýän söz.
Find someone else.	Başga birini tap.
The analysis showed a significant main effect for test time.	Analiz synag wagty üçin möhüm esasy täsirini görkezdi.
I'm in the middle of things.	Men işleriň arasynda.
I am not following a teacher.	Men bir mugallymy yzarlamok.
Have you used other usernames?	Başga ulanyjy atlaryny ulandyňyzmy?
I am just a hand that does the work of the body.	Men diňe bedeniň işini ýerine ýetirýän gol.
All reported studies treated patients differently.	Habar berlen ähli gözlegler hassalary saýlamaga başgaça çemeleşdi.
We were not very well prepared.	Biz gaty gowy taýyn däldik.
It seems simple.	Bu ýönekeý ýaly.
Talk to him.	Onuň bilen gürleşmek.
There is a card reading, it takes a few seconds to pay.	Kart okamak bar, tölemek üçin birnäçe sekunt gerek.
Isn't that what we signed?	That'söne bu, gol çeken zadymyz dälmi?
It's been a year or two since we were one year old.	Bir ýaşda bolanymyzdan bir-iki ýyl geçdik.
There is a small amount of room to move.	Göçmek üçin azajyk köp otag bar.
Understand that there are some systems and processes here.	Bu ýerde käbir ulgamlaryň we prosesleriň bardygyna düşüniň.
There are no separate organizations.	Aýry-aýry guramalar ýok.
Nothing was the same as before.	Hiç zat öňküsi ýaly däldi.
We have to go	Biz gitmeli
The main thing here is to develop something there.	Bu ýerde esasy zat şol ýerde bir zady ösdürmekdir.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Thingsöne işleri bitirmeli.
I'm just saying it's not there.	Diňe ol ýerde däl diýjek bolýaryn.
We have too many.	Bizde gaty köp.
What happened.	Näme boldy.
Not even my daughter.	Hatda gyzymam däl.
You have to understand.	Düşünmeli.
This is great.	Bu gaty gowy.
We went down.	Biz aşak düşdük.
Gives valuable information to work on your website.	Web sahypaňyz üstünde işlemek üçin gymmatly maglumatlary berdi.
I couldn't tell him that.	Oňa muny aýdyp bilmedim.
Unbeknownst to them, they are both trying to get their game together.	Bilmediler, ikisem öz oýnuna duşjak bolýarlar.
It made me happy.	Bu meni begendirdi.
They enjoyed being together and watching each other.	Bile bolmakdan we birek-birege tomaşa etmekden lezzet alýardylar.
They did not know.	Bilmediler.
You will hear the same story.	Şol bir wakany eşidersiňiz.
I enjoyed burning more medicine than medicine.	Lukmançylykdan has köp ot ýakmakdan lezzet alýardym.
It was also very dry.	Bu hem gaty gurakdy.
He apparently broke his neck.	Görnüşine görä, onuň boýnuny döwüpdir.
Then take notes that contain details that may be helpful.	Soňra peýdaly bolup biljek jikme-jiklikleri öz içine alýan bellikleri surata almak.
But that is not to say that this was not the case.	Itöne bu mesele däldi diýmek, ýok.
At the beginning of winter it is best and worth looking for.	Gyşyň başynda iň gowusy we gözlemäge mynasyp.
You probably know what that means.	Munuň manysyny bilýän bolsaňyz gerek.
Must be visible.	Görünýän bolmaly.
Take advantage of this and take every free event.	Bu hakykatdan peýdalanyň we her bir mugt çäräni ediň.
These approaches also have problems.	Bu çemeleşmeleriň hem problemalary bar.
What we do depends on the outcome of our application.	Edýän işlerimiz, arzamyzyň netijesine baglydyr.
His son needs help.	Ogly kömege mätäç.
I experienced this strange feeling.	Bu geň duýgyny başdan geçirdim.
The women came a long way.	Aýallar gaty uzaklara geldiler.
Now it is often called open source software.	Indi köplenç açyk çeşme programma üpjünçiligi diýilýär.
He was running away from home to escape the police.	Polisiýadan gaçmak üçin öýünden gaçýardy.
I can't believe he did that.	Men muny edenine ynanamok.
If you don't hear from us again, you will know what happened.	Bizden ýene eşitmeseňiz, näme bolandygyny bilersiňiz.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
He was already fast.	Ol öňem çaltdy.
They have to do it every time they go out on the field.	Her gezek meýdança çykanda ýerine ýetirmeli bolýarlar.
I grabbed my tongue and left.	Men dilimi tutup, gitdim.
It only took a moment.	Oňa diňe bir pursat gerekdi.
This is a society.	Bu jemgyýet.
Not the same role, if you will.	Ora-da isleseňiz, şol bir roly däl.
So he left.	Şeýdip, ol indi gitdi.
Others tried to make it seem less important.	Beýlekiler kän bir ähmiýet bermeýän ýaly görünmäge synanyşdylar.
He just didn't want to look at me like he was thinking.	Ol diňe pikir edişi ýaly maňa seretmek islemedi.
This is a time when you can't do without medicine.	Dermansyz edip bilmeýän wagtyňyzdyr.
The end of my consultation.	Maslahatymyň soňy.
But there may be another truth.	Anotheröne başga bir hakykat bolup biler.
Late in the second, he added the fourth of the frame.	Ikinjisinde giç, çarçuwanyň dördünjisini goşdy.
You have nothing to lose, you have nothing to lose.	Töwekgelçilik etjek zadyňyz ýok, ýitirjek zadyňyz ýok.
He thought about the children.	Çagalar hakda oýlandy.
It was hot and happening.	Yssy we bolup geçýärdi.
He said it would be great for our new family.	Täze maşgalamyz üçin gaty gowy boljakdygyny aýtdy.
I wanted to say yes.	Hawa diýjek boldum.
Press to exit and execute each time.	Her gezek çykmak we ýerine ýetirmek üçin basyş.
They scared me.	Olar meni gorkuzdylar.
It was his blood.	Bu onuň ganydy.
He must be trying to do something.	Ol bir zatlar etjek bolup görünmeli.
Many of these issues are currently under investigation.	Häzirki wagtda bu meseleleriň köpüsi derňeýär.
I got a good life and a good family at home.	Öýde gowy durmuş we gowy maşgala aldym.
People don’t have much time for that.	Adamlaryň munuň üçin kän wagty ýok.
Their lives have also been affected.	Olaryň ýaşaýyş durmuşy hem täsir edipdir.
I wanted to share the good news.	Gowy habar paýlaşmak isledim.
Women talk a lot.	Aýallar köp manyly gürleýärler.
He wants patients to be treated as unique individuals.	Näsaglara özboluşly şahsyýet hökmünde garalmagyny isleýär.
Only a small detail should be mentioned.	Diňe bir ownuk jikme-jiklik agzalmaly.
I think you can just cry.	Diňe aglap bilersiňiz öýdýän.
Say the name, choose three colors.	Adyny aýdyň, üç reňk saýlaň.
You can't see it, but that doesn't make it any more accurate.	Siz ony görüp bilmeýärsiňiz, ýöne bu ony hasam dogrylaşdyrmaýar.
However, development is accompanied by difficulties.	Şeýle-de bolsa, ösüş kynçylyklar bilen ýüze çykýar.
But the change was in the air.	Emma üýtgeşiklik howada boldy.
His proudest past.	Onuň buýsanyp bilýän geçmişi.
Face to face with the work to be done.	Edilmeli iş bilen ýüzi.
I was not the person he wanted to see.	Men onuň görmek isleýän adamy däldim.
You can see in the picture.	Suratda görüp bilersiňiz.
Both of these are better than in the last eight years.	Bularyň ikisi-de soňky sekiz ýyldakydan has gowy.
There may be some differences.	Käbir tapawutlar bolup biler.
I saw that it was very, very cold.	Munuň gaty, gaty salkyndygyny gördüm.
If he wanted to shake it again, he agreed.	Againene-de sarsdyrmak islese, razy boldy.
But in the past, most of this has been done with software.	Emma geçmişde bularyň köpüsi programma üpjünçiligi bilen edilipdi.
There is no way around it.	Daş-töwereginde hiç hili usul ýok.
She approached me and touched my hair.	Ol meniň ýanyma baryp, saçymy elledi.
I have a pain in my chest and neck.	Döşüm we boýnum agyrýar.
Suddenly	Birdan.
You can find me first, my name and location.	Ilki bilen meni tapyp bilersiňiz, meniň adym we ýerleşýän ýerim.
Together we can fight cancer.	Bilelikde bilelikde rak keseline garşy durup bileris.
He can make a statement.	Bir söz çykaryp bilýär.
Serious issues that go to the core.	Esasy özenine gidýän çynlakaý meseleler.
Increasing revenue on a scale.	Ölçegdäki girdejileri köpeltmek.
It is completely silent.	Bu düýbünden dymýar.
Eventually it stopped.	Ahyrynda saklandy.
There was a smile on his face.	Faceüzüne ýylgyryş ýaýrady.
Both of these could be factors at the end of the season.	Bularyň ikisi-de möwsümiň soňunda faktor bolup biler.
They knew nothing about you.	Olar sen hakda hiç zat bilmeýärdiler.
We will discuss this issue in more detail in the next section.	Bu meseläni indiki bölümde has giňişleýin ara alyp maslahatlaşarys.
Should I even talk about it?	Bu hakda hatda gürleşmelimi?
Even a few days ago.	Hatda birnäçe gün ozal.
I am actually surprised you came to any conclusion.	Aslynda haýsydyr bir netijä gelendigiňize geň galýaryn.
I'm so sorry for him.	Men oňa gaty gynanýaryn.
Now raise your voice.	Indi sesi ýokarlandyryň.
But that's just my opinion.	That'söne bu diňe meniň pikirim.
This is not a hotel.	Bu myhmanhana däl.
This is not the place for me to judge.	Bu meniň höküm çykarjak ýerim däl.
The task is not small.	Wezipe ownuk däl.
That too was quick.	Bu hem çaltdy.
I'll give you something.	Men size bir zada rugsat bererin.
Loseitization becomes very difficult.	Loseitirmek gaty kyn bolýar.
It’s a place of balance, not a place we will ever forget.	Hiç wagt ýatdan çykarýan ýerimiz däl, deňagramlylyk ýeri.
His blue eyes went as hard as ice.	Mawy gözleri buz ýaly gaty gitdi.
We know what to expect.	Nämäniň geçmelidigini bilýäris.
What they save is nothing else.	Tygşytlaýan zatlary, başga hiç zat däl.
It means any character in itself.	Öz-özünden islendik häsiýeti aňladýar.
However, this does not fix my problem.	Emma, ​​bu meniň problemamy düzetmeýär.
I've heard the lines before.	Setirleri öňem eşidipdim.
Not all of those games were successful.	Şol oýunlaryň hemmesi başa barmady.
Sales business.	Satyş iş.
It’s not enough to see it on social media.	Sosial mediýada ony görmek ýeterlik däl.
I think you are doing well.	Gowy işleýärsiňiz öýdýän.
You have too.	Sizde-de bar.
This is just a matter of time.	Bu diňe bir mesele.
And don't forget to use it later.	Soň bolsa hökman ulanmagy unutmaň.
Carry a bottle of water.	Suw çüýşesini göteriň.
I promise I will have better pictures from here.	Bu ýerden has gowy suratlara eýe boljakdygyma söz berýärin.
If they are late, the situation may get worse.	Gijä galan bolsalar, ýagdaý hasam erbetleşip biler.
My hair and makeup are never done.	Saçlarym we makiýa upym hiç haçan edilmeýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Şeýle bolsun, karar berdi.
There was still much to be done.	Entek edilmeli köp zat bardy.
He was a terrible president, and everyone knew that.	Ol elhenç prezidentdi, muny hemmeler bilýärdi.
I know the reason for that.	Munuň sebäbini bilýärin.
But one thing is for sure.	Emma bir zat dogry gidýär.
No participants were excluded from the search.	Gözlegden hiç bir gatnaşyjy aýrylmady.
Really, make the whole scene.	Hakykatdanam, ähli sahnany düzüň.
Maybe then he would get a national loan.	Belki, şonda milli karz alardy.
This method has the advantage of consistently retaining the forces used.	Bu usul ulanylýan güýçleri yzygiderli saklamagyň artykmaçlygyna eýe.
The days to be covered will change as the volume increases.	Coveredazyljak günler sesiň köpelmegi bilen üýtgär.
It may be more difficult or difficult to diagnose depending on your age.	Ageaşyna baglylykda diagnoz goýmak has kyn ýa-da kyn bolup biler.
I had a lot of work to do today.	Bu gün ýerine ýetirilmeli köp işim bardy.
The findings could have saved people.	Tapyndylar adamlary halas edip bilerdi.
Most of them are just a new combination of old things.	Olaryň köpüsi diňe köne zatlaryň täze utgaşmasydyr.
Our faceless people are close.	Facesüzlerimiz ýakyndy.
This is not a village, it is a city.	Bu oba däl, şäher.
Let's discuss.	Ara alyp maslahatlaşalyň.
Colorful green eyes.	Reňkli ýaşyl gözler.
I further develop this idea in this article.	Bu pikiri bu makalada hasam ösdürýärin.
He waited a long time.	Ol uzak minut saklady.
Pictures are included.	Suratlar goşulýar.
His death would buy them time.	Onuň ölümi olara wagt satyn alardy.
Of course not.	Elbetde, beýle däldi.
Two groups would be formed.	Iki topar döredilerdi.
First put your finger in your mouth.	Ilki bilen barmagyňyzy agzyna ýapyň.
If you can't, check it out.	Eger başarmadyk bolsaňyz, barlaň.
Your sister is a bright, happy girl who has no boyfriends.	Uýaňyzyň erkek dostlary bolmadyk ýagty, bagtly gyzdygy.
Really hard board.	Hakykatdanam, gaty tagta.
There are two devices.	Iki enjam bar.
Very good condition.	Örän gowy ýagdaý.
So just spend personal time.	Şonuň üçin diňe şahsy wagt geçirmek.
It looked like a long summer.	Uzyn tomus ýaly görünýärdi.
He just allowed it to roll.	Ol diňe togalanmagyna rugsat berdi.
I don't know the command line to create it.	Ony döretmek üçin buýruk setirini bilemok.
There is life in between.	Arasynda durmuş bar.
I sleep soundly every night.	Her gije anyk uklaýaryn.
Someone was somewhere.	Kimdir bir ýerde bardy.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Nämäniň bardygyny bilýärsiň, munuň ähmiýeti ýok.
Our injury list is getting worse.	Injuryaralanmak sanawymyz hasam erbetleşýär.
In addition, they are different.	Mundan başga-da, olar dürli-dürli.
I don't remember where we sat.	Nirede oturanymyz ýadyma düşenok.
Move the house in the house.	Housea-da jaýy göçür.
He hoped they hadn't seen him.	Ony görmediklerine umyt etdi.
And others.	We başgalar.
No one told me that.	Hiç kim muny maňa aýtmady.
I found her rooms.	Men onuň otaglaryny tapdym.
It has improved a lot.	Gaty gowulaşdy.
Zero reaction to target audience distribution.	Maksatly diňleýjileriň paýlanyşyna nol reaksiýa.
These things happened.	Bu zatlar boldy.
Beautiful weapon.	Owadan ýarag.
The city's bulletin board provides access to social features.	Şäherdäki habar tagtasy sosial aýratynlyklara elýeterliligi üpjün edýär.
But we don't know.	Justöne biz bilemzok.
Works well.	Gowy işleýär.
It would not change the end result.	Ahyrky netijäni üýtgetmezdi.
But there is only so much you can ask for.	Oneöne diňe köp zat sorap bolýar.
So if you are interested, please let me know.	Şonuň üçin gyzyklanýan bolsaňyz, maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Not after that, but before.	Ondan soň däl, öňem edilýär.
You still have to call the insurance company.	Entegem ätiýaçlandyryş kompaniýasyna jaň etmeli.
I took more pictures than my friends.	Dostlarymdan has köp surata düşdüm.
This is the second thing.	Bu ikinji zat.
Daughter, what to see.	Gyzym, görmeli zadyň.
We don't know how it works or what it can do.	Onuň nähili işleýändigini, näme edip biljekdigini bilemzok.
As you can see.	Görkezýän ýaly.
I do this at great risk.	Men muny uly töwekgelçilik bilen edýärin.
He would bring them back or he would die trying.	Olary yzyna getirerdi ýa-da synanyşyp ölerdi.
But he was beaten.	Emma ol uruldy.
Not much.	Kän däl.
We argued.	Jedel etdik.
I got another phone	Men başga bir telefon aldym
Relationship.	Gatnaşyk.
Of course, everything is important.	Elbetde, hemme zat möhümdir.
It's really strong.	Bu hakykatdanam güýçli.
About the importance of the three states mentioned earlier.	Öň agzalan üç ştatyň ähmiýeti barada.
I have to get it.	Men almaly.
There is a lot to be done in this interesting area.	Bu gyzykly meýdançada edilmeli işler kän.
You need some background.	Size birneme fon gerek.
I could handle it.	Men munuň bilen işleşip bilerdim.
Take a look around.	Daş-töweregiňize göz aýlaň.
It was not right, but it had to be done.	Bu dogry däldi, ýöne etmeli boldy.
It was like nothing.	Hiç zat ýaly däldi.
It was as if the ship had decided to tell its story.	Gämi öz wakasyny gürrüň bermegi ýüregine düwen ýalydy.
He did not wait for what to say.	Ol näme diýmelidigine garaşmady.
I told you.	Men saňa aýtdym.
I love what happens on stage.	Sahnada bolup geçýän zatlary gowy görýärin.
About finding your sister a husband.	Uýaňyzy adamsy tapmak hakda.
Yes, a little flat.	Hawa, biraz tekiz.
Please contact the person in charge of the team or service first!	Ilki bilen topary ýa-da hyzmaty dolandyrýan adam bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris!
These guys knew each other well.	Bu ýigitler biri-birini gowy tanaýardylar.
It does not make mistakes, but does not change.	Erroralňyşlyk goýbermeýär, ýöne üýtgemeýär.
It is only at the same time that it becomes a reality.	Bu diňe şol bir wagtyň özünde hakyky hakykata öwrülýär.
Instead it was broken in the evening with a shirt.	Munuň ýerine agşam köýnek bilen döwüldi.
Full copy	Tutuş nusga.
Something that has no beginning and no end.	Başlangyjy we soňy bolmadyk bir zat.
The answer is none of the above.	Jogap ýokardakylaryň hiç biri däl.
He had cut one before.	Ol öň birini kesdi.
Love is a very powerful force.	Söýgi gaty güýçli güýçdir.
You will have a terrible time.	Elhenç wagtyňyz bolar.
The device has been in operation for several days.	Şu wagta çenli enjam birnäçe günden bäri işleýär.
Still rising.	Entegem ýokarlanýar.
I loved women sexually.	Aýal-gyzlary jyns taýdan gowy görýärdim.
However, this would not have helped.	Muňa garamazdan bu ýagdaýa kömek etmezdi.
He was silent for a moment.	Bir salym dymdy.
It was cold too.	Bu hem sowukdy.
And then it goes on and on.	Soň bolsa gaýta-gaýta geçýär.
Life is modern, not experience.	Durmuş häzirki, tejribe däl.
What a mistake.	Nähili ýalňyşdylar.
I never had to sit on it.	Men munuň üstünde hiç wagt oturmaly däldim.
Money could buy him what he needed.	Pul oňa zerur zatlary satyn alyp bilerdi.
I'm sure there will be a weekend.	Geljek dynç güni boljakdygyna ynanýaryn.
He says it doesn't matter, it doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok, hiç zat däl diýýär.
Other than that, there are other security issues.	Bulardan başga-da beýleki howpsuzlyk meseleleri bar.
This will change the results a bit, but the main idea remains.	Bu netijeleri birneme üýtgeder, ýöne esasy düşünje galar.
We are not going anywhere.	Biz hiç ýere baramzok.
Here's a minute, the next day.	Ine, bir minut, ertesi gitdi.
We need a break.	Bize arakesme gerek.
They said not much.	Kän däl diýdiler.
You are very colorful and perform in the morning.	Siz gaty reňkli we irden ýerine ýetirilýärsiňiz.
You may have seen them.	Olary gören bolmagyňyz mümkin.
Those who disagree with him.	Onuň bilen oňuşmaýanlar.
But ultimately, the effort is worth it.	Theöne ahyrynda, tagallanyň peýdasy degýär.
He must have published his name.	Adyny çap eden bolmaly.
He thought it was strange.	Geň diýip pikir etdi.
This is something other than his lies.	Bu onuň ýalanlaryndan başga bir zat.
You have won a straight set here.	Bu ýerde göni toplumda ýeňiş gazandyňyz.
It may be difficult to find something else.	Başga bir zady tapmak kyn bolmagy mümkin.
Don’t thank him when bad things happen.	Erbet zatlar bolanda oňa minnetdarlyk bildirmäň.
He looked over his shoulder and face.	Ol egnine we ýüzüne seretdi.
That's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Edip biljekdigiňiz gaty dogry.
I sent him a funny email.	Men oňa gülkünç e-poçta iberdim.
I know this is a negative.	Munuň negatiwdigini bilýärin.
There would be questions later.	Soňrak soraglar bolardy.
Before long, two more arrived.	Köp wagt geçmänkä, ýene ikisi geldi.
Weight control is part of their defined list.	Agramy gözegçilik etmek olaryň kesgitlenen sanawynyň bir bölegidir.
Then he goes back and continues to play.	Soň bolsa yza gaýdyp, oýnamagyny dowam etdirýär.
Watch your feet.	Aýaklaryňyzy synlaň.
Safety is more important than fun.	Howpsuzlyk hezil etmekden has möhümdir.
No one could have stopped it last year.	Geçen ýyl muny hiç kim saklap bilmezdi.
Feminine women loved it naturally.	Womenerli aýallar muny tebigy ýagdaýda gowy görýärdiler.
They are watching your life.	Bular siziň durmuşyňyzy synlaýarlar.
Someone must have dropped something.	Kimdir biri bir zady taşlan bolmaly.
He does not mean that.	Ol muny aňlatmaýar.
But he loved to climb like that.	Heöne edil şonuň ýaly ýokary çykmagy gowy görýärdi.
They were not very smart.	Olar gaty akylly däldi.
Your community now needs you more than ever.	Jemgyýetiňiz indi size öňküsinden has köp mätäç.
This was his second marriage and his first.	Bu onuň ikinji nikasy we ilkinji nikasydy.
Definitely ready.	Elbetde, taýýar.
Silence brought back everything around it.	Ümsümlik töweregindäki ähli zady yzyna getirdi.
I worked with him for three years.	Men onuň bilen üç ýyl işledim.
I am learning about you and you are learning everything !.	Men sen hakda öwrenýärin we sen hemme zady öwrenýärsiň!.
Personality, politics.	Şahsyýet, syýasat.
So we brought him here.	Şonuň üçinem ony bu ýere getirdik.
It's not like people stopped doing this.	Adamlaryň muny etmegini bes eden ýaly däl.
He brought another energy to the room.	Ol otaga başga bir energiýa getirdi.
His response to the treatment was not good.	Bejergä beren jogaby gowy däldi.
You know what you did	Edeniňi bilýärsiň.
How he didn't get shit from anyone.	Nädip hiç kimden bok almady.
Keep your face straight.	Göni ýüzüňizi saklaň.
The TV is old and small.	Telewizor köne we kiçi.
We continued.	Biz dowam etdik.
Three for one girl.	Bir gyz üçin üç.
Be safe there.	Ol ýerde howpsuz boluň.
You can feel it happening.	Munuň bolup geçýändigini duýup bilersiňiz.
That doesn't mean they can judge me.	Onda maňa höküm çykaryp bilerler diýmek däl.
Sometimes you just burn.	Käwagt diňe ýanýarsyň.
The film is very well done and worth watching.	Film gaty gowy ýerine ýetirildi we görmäge mynasypdyr.
But that's the way it is.	Emma şeýle bolýar.
In fact, there is not a single example that would support this claim.	Hakykatdanam, bu talaby goldajak ýekeje mysal hem ýok.
That must be a mistake.	Bu ýalňyşlyk bolmaly.
Everyone wants to fight, but they don't know why they are fighting.	Her kim söweşmek isleýär, ýöne näme üçin göreşýändiklerini bilenok.
Maybe this is a mistake.	Belki, bu ýalňyşlykdyr.
It seems like everyone who loves these books has really gotten into it.	Bu kitaplary halaýanlaryň hemmesi hakykatdanam oňa giren ýaly.
If they die.	Eger ölseler.
These are good.	Bular gowy.
Some horrible deaths in the next seven days.	Geljekki ýedi günüň içinde käbir elhenç ölüm.
What is this	Bu näme.
He was different now.	Ol indi başgaçarakdy.
And then he found out.	Soň bolsa bildi.
These are getting stronger.	Bular berkleşýär.
I was almost dressed.	Men geýinipdim diýen ýaly.
From that point of view, it was a big moment in my career.	Şol nukdaýnazardan, meniň karýeramda uly pursat boldy.
That's why we live.	Şonuň üçin şeýle ýaşaýarys.
This will only get worse.	Bu bolsa hasam erbetleşer.
The experience taught me differently.	Tejribe maňa başgaça öwretdi.
I smell it again.	Men ýene ys alýaryn.
They value the latest.	Soňky zatlara baha berýärler.
Others didn't know it, they didn't see it happen.	Beýlekiler muny bilip bilmediler, munuň bolandygyny görmediler.
Come to the office.	Ofise geliň.
So you can miss important information again.	Şeýlelik bilen, möhüm maglumatlary ýene sypdyryp bilersiňiz.
He thought he was right.	Ol dogry aýtdy, diýip pikir etdi.
Even white teeth.	Hatda ak dişlerem.
The main station as shown in the Abovecar.	Aboveokarda görkezilişi ýaly esasy stansiýa.
You have to draw the line together.	Çyzgyny bir ýere çekmeli.
I would not think so.	Men beýle pikir etmerin.
I had this goal for two reasons.	Iki sebäbe görä bu maksadym bardy.
But at what price.	Whatöne haýsy bahadan.
There was no spirit there.	Ol ýerde ruh ýokdy.
I had to believe he was right.	Men onuň mamladygyna ynanmaly boldum.
The previous day it was agreed.	Öňki gün razylyk berildi.
If they can't do it, they can have a bad time.	Eger muny edip bilmeseler, erbet wagt alyp bilerler.
You know, you taught me how to live and how to love.	Bilýärsiň, maňa nädip ýaşamalydygyny we nädip söýmelidigini öwretdiň.
I didn't have the strength to fight it.	Oňa garşy göreşmäge güýjüm ýetmedi.
Are you lying about that?	Bu hakda ýalan sözleýärsiňmi?
After some calls, memory will be increased.	Käbir jaňlardan soň ýadyň ulalmagyna sebäp bolar.
There was no one else and no money.	Başga hiç kim ýokdy we pul ýokdy.
He believed that such a thing would never happen again.	Ol munuň ýaly zadyň mundan beýläk gaýtalanmajakdygyna ynanardy.
We can't continue the same show.	Şol bir tomaşany dowam etdirip bilmeris.
The child is dead and the case is closed.	Çaga öldi, kazyýet işi ýapyldy.
By telling the story.	Hekaýany gürrüň bermek bilen.
The management and staff were pleased to resolve the issue.	Dolandyryş we işgärler bu meseläni çözmekden hoşaldylar.
This is the truth.	Bu hakykat.
The room was clean.	Otag arassa boldy.
Then he continued to ask for food.	Soň bolsa iýmit soramagyny dowam etdirdi.
It seems to be taking a long time.	Bu uzaga çekýän ýaly.
Don't worry.	Worryöne alada etme.
I wonder what it takes to hate people so much.	Adamlary gaty ýigrenmek üçin näme gerekdigi hakda pikir edýärin.
It did a lot of good for both of us.	Bu ikimize-de köp ýagşylyk etdi.
Now it is.	Indi şeýle.
This was not true.	Bu dogry däldi.
Share your voice.	Sesiňizi paýlaşyň.
Each building was at least a thousand feet long.	Her binanyň uzynlygy azyndan müň fut bolupdyr.
He has nothing.	Oňa hiç zat ýok.
This set of scores was used for other statistical analyzes.	Bu bal toplumy beýleki statistiki derňewler üçin ulanyldy.
I talked to one of them.	Men olaryň biri bilen gürleşdim.
Failed.	Şowsuzlyk bilen üpjün edilýär.
But there is a reason.	Emma munuň bir sebäbi bar.
This tax has hurt business and employment.	Bu salgyt telekeçilige we işe zyýan ýetirdi.
Instead, he harassed her.	Muňa derek ol oňa azar berdi.
He just has to figure things out.	Ol diňe bir zatlary anyklamaly bolar.
This version seems to be a bit strong.	Bu wersiýa birneme güýçli ýaly.
We don't care.	Biziň aladamyz ýok.
Now he could see her face.	Häzir onuň ýüzüni görüp bilýärdi.
That was important to him.	Bu onuň üçin möhümdi.
But we are closer than ever to making it a reality.	Emma biz ony hakykata öwürmek üçin öňküsinden has ýakyn.
I can only change the project to your opinion.	Taslamany diňe pikiriňize üýtgedip bilerin.
In fact, I didn't even have a picture in the book.	Aslynda, kitapda-da meniň suratym ýokdy.
At that moment, there was the experience of free choice.	Şol pursatda erkin saýlamak tejribesi bar.
This is a really good feeling.	Bu hakykatdanam gowy duýgy.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
I have a lot of friends there.	Ol ýerde meniň dostlarym köp.
I’m not writing this to evaluate or attack another woman.	Men muny beýleki aýala baha bermek ýa-da oňa hüjüm etmek üçin ýazamok.
You know, the big deal.	Bilýärsiň, uly mesele.
Open your eyes while working with customers.	Müşderiler bilen işleýän wagtyňyz gözüňizi açyň.
It’s interesting how he looked at a living person.	Onuň diri adama nähili seredendigi gyzykly.
But he couldn't stop.	Sheöne ol durup bilmedi.
It will have a future.	Onuň geljegi bolar.
Also, the radio didn't tell me much.	Şeýle hem, radio maňa kän zat aýtmady.
I heard another bullet.	Anotherene bir oky duýdum.
Reduce heat.	Heatylylygy peseldiň.
This process has not been done frequently, especially with the customers involved.	Bu amal, esasanam gatnaşýan müşderiler bilen ýygy-ýygydan ýerine ýetirilmedi.
I let go	Men goýberdim
So some are against it.	Şonuň üçin käbirleri garşy çykýarlar.
They were the first to open.	Olar ilkinji bolup açyldy.
If you still remember it, pass it on.	Ony henizem ýada salýan bolsaňyz, muny geçiriň.
I had to figure out this life first.	Ilki bilen bu durmuşy anyklamaly boldum.
It's weird, but it's there.	Bu geň, ýöne şol ýerde.
This is a complex issue.	Bu çylşyrymly mesele.
Eventually he was wiped off his head.	Ahyrynda kellesi bilen öçürildi.
Authoritative authors read and agree with the manuscript as it is written.	Authorshli ýazyjylar golýazmany ýazylyşy ýaly okaýarlar we razylaşýarlar.
I didn't know that.	Men muny bilmeýärdim.
No wonder you ran away from home.	Öýden gaçanyňa geň däl.
This is technology.	Bu tehnologiýa.
Nothing happened.	Hiç zat ýokdy.
His duty was first.	Onuň borjy birinji boldy.
The joy of research.	Gözlegleriň şatlygy.
These questions seem to have been answered.	Bu soraglara jogap berlen ýaly.
But that was not enough.	Emma ýeterlik däldi.
Thank you so much for looking after my work.	Işime seredeniň üçin köp sag bol.
The exact nature of this relationship is unknown.	Bu özara gatnaşyklaryň takyk tebigaty belli däl.
Atok.	Atok.
Her mother never got out of bed.	Ejesi hiç wagt düşeginden çykmady.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ondan hiç zat gelmedi.
There is no such risk.	Bu ýerde beýle töwekgelçilik ýok.
Most people just talk, and that's not the point.	Adamlaryň köpüsi diňe gürleşýärler, bu bir zat däl.
The rest can rest.	Galanlaryň hemmesi dynç alyp bilerler.
Just stay with me	Diňe meniň bilen gal.
The front of the truck was slightly damaged.	Truckük awtoulagynyň öň tarapyna ownuk zeper ýetdi.
For example, a customer's request may request another page.	Mysal üçin, müşderiniň haýyşy başga sahypa sorap biler.
Pull yourself together.	Özüňizi çekiň.
There is a long silence.	Uzak dymyşlyk bar.
If both parties agree.	Iki tarap hem razy bolsa.
I just went to sleep.	Men ýaňy uklamaga gitdim.
It was very easy to do here.	Bu ýerde etmek gaty aňsatdy.
It also provides information twice.	Mundan başga-da, maglumatlary iki gezek berýär.
It will not be easy.	Bu aňsat bolmaz.
Still, he could smell the human skin.	Şonda-da ol adamyň deriniň ysyny alyp bilýärdi.
You said it was not your personal darkness.	Bu siziň şahsy garaňkylygyňyz däl diýdiňiz.
No more debate.	Indi çekişme ýok.
Still worried.	Entegem alada ediň.
You may have a world for a shopping mall.	Söwda bazary üçin dünýäňiz bolup biler.
This is a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Hakyky görmek we eşitmek üçin bu çemeleşme bolmaly.
It could be.	Bolup bilerdi.
It was very cold and the cars were speeding.	Gaty sowukdy we maşynlar çaltdy.
You have to do that.	Muny etmeli.
The woman was kind to him.	Aýal oňa mähirli bolupdy.
We felt we were taking a walk.	Bizi gezelenje alyp gidendigimizi duýduk.
Slow down if you don't believe it.	Ynanmasaňyz haýallaň.
I didn't do that.	Men beýle etmedim.
You have the right point.	Dogry nokadyňyz bar.
He did not fall.	Ol ýykylmady.
Such a method is widespread today.	Şeýle usul häzirki döwürde giňden ýaýran.
All experiments were repeated three times.	Synaglaryň hemmesi üç gezek gaýtalandy.
The important thing here.	Bu ýerde möhüm zat.
Share music through the sharing features of the site.	Sahypanyň paýlaşma aýratynlyklary arkaly aýdym-saz paýlaşyň.
You calm down.	Sen köşeşýärsiň.
It's time to dump her and move on.	Çagalara näme bolandygyny aýtmagyň wagty geldi.
They soon became a large brown mass.	Tizara ullakan goňur massa boldular.
At least that night.	Iň bolmanda şol gije.
Although it helps to escape, it does not protect the other device.	Gaçmagyna kömek edenem bolsa, beýleki enjamy goramaýar.
Among them are chickens.	Olaryň arasynda towuk hem bar.
Maybe more than in previous years.	Belki öňki ýyllara garanyňda has köp.
You both have to be patient and work with each other.	Ikiňizem sabyrly bolmaly we biri-biriňiz bilen işlemeli.
They unite only to fight on land.	Diňe gury ýerde söweşmek üçin birleşýärler.
Unfortunately, there is no answer.	Gynansak-da, jogap ýok.
The court remains open.	Kazyýet açyklygyna galýar.
Find a way to escape.	Gaçmagyň ýoluny tapyň.
Great day to stick to work.	Işde ýapyşmak üçin ajaýyp gün.
He seems to understand, but he doesn't say much.	Düşünýän ýaly, ýöne kän zat diýmeýär.
Maybe we can push it there.	Ony şol ýere itekläp bilsek, belki.
See for yourself.	Özüňiz görüň.
They were followed by cars.	Olary maşynlar yzarlady.
Eventually he stopped again.	Ahyrynda ýene bir gezek durdy.
Therefore, personality is no longer important.	Şol sebäpli şahsyýet indi möhüm däl.
He did his job.	Ol öz wezipesini ýerine ýetirdi.
It turned out to be easy.	Ansatlyk bilen öwrüldi.
There were others, but these lived in the room.	Başgalary bar, ýöne bular otagda ýaşaýardy.
Therefore, we do not include them in our analysis.	Şonuň üçin olary analizlerimize goşmaýarys.
Someone else would have given up on that idea.	Başga biri bu pikirden ýüz öwürerdi.
Remove the pot from the fire.	Gazany otdan çykaryň.
Of course, we have a common goal.	Elbetde, biziň umumy maksadymyz bar.
He didn't move, but his body still offered movement.	Ol gymyldamaýardy, ýöne bedeni henizem hereketi teklip edýärdi.
He was coming now.	Indi gelýärdi.
It matters where you are at any time.	Islän wagtyňyz nirededigiňiz möhümdir.
Permanent in his life.	Durmuşynda hemişelik.
At least one person may have died because of my choice.	Meniň saýlamagym sebäpli iň bolmanda bir adamyň ölen bolmagy ähtimal.
Such a good guy	Şeýle gowy ýigit.
The dog loved to hear it.	It muny eşitmegi gowy görýärdi.
Beautiful looks and kids loved it.	Owadan görnüşler we çagalar ony gowy görýärdiler.
I could even read some of them.	Hatda olaryň käbirini okap bilýärdim.
This dog is four times taller.	Bu itden dört esse uzyn.
No money is made from this work.	Bu eserden pul gazanylmaýar.
Worth seeing.	Görmäge mynasyp.
I am not honest with myself.	Öz-özüme dogruçyl däl.
It should not be the opposite or something else.	Ters ýa-da başga bir zat bolmaly däl.
This is basically what happens in your example.	Bu, esasan, mysalyňyzda bolup geçýän zatlar.
Is that so?	Ol şeýlemi?
We work with them three hours a day.	Olar bilen günde üç sagat işleýäris.
You have to walk.	Pyýada ýöremeli.
I'm tired right now.	Edil şu wagt ýadady.
The agreement between the two is astonishing.	Ikisiniň arasyndaky ylalaşyk haýran galdyryjy.
Because you will break.	Sebäbi sen döwersiň.
In fact, it was very impressive.	Aslynda bu gaty täsir galdyrdy.
However, we did not mention this.	Muňa garamazdan, biz muny agzamadyk.
I gave you this job.	Men saňa bu işi berdim.
He doesn't have to do that.	Ol muny etmeli däl.
He is on the same boat with me.	Ol meniň bilen bir gaýykda.
Now kids or smarts seem to know that.	Indi çagalar ýa-da akyllylar muny bilýän ýaly.
I looked through several sources, but could not find an answer.	Birnäçe çeşmä göz aýladym, ýöne jogap tapyp bilemok.
Freedom there.	Ol ýerde erkinlik.
If you are reading this and are not local.	Muny okaýan bolsaňyz we ýerli däl bolsaňyz.
He was calm and firm.	Ol asuda we berkdi.
And other things.	We beýleki zatlar.
To do this.	Muny etmek üçin.
First, slow.	Birinjiden, haýal.
He did not let go of my hand.	Ol meniň elimi goýbermedi.
Whether you are an adult or a child.	Uly ýa-da çaga bolsaňyzam.
Something other than me.	Menden başga zat.
Always keep the state separate from the church.	Churchygnak bilen döwleti hemişe aýry saklaň.
Something to consider.	Seredilmeli bir zat.
And his mind.	Onuň aňy-da.
Additional instructions for taking care of the pictures can be found here.	Suratlara ideg barada goşmaça görkezmeleri şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Looks great, sounds great and performs great.	Ajaýyp görünýär, ajaýyp ses berýär we ajaýyp çykyş edýär.
I didn’t actually see them working.	Aslynda olaryň işleýşini görmedim.
So we are different.	Şeýlelikde, biz tapawutlanýarys.
Have a home system.	Öý ulgamyna eýe boluň.
In fact, it is not enough to make a difference.	Aslynda üýtgeşiklik etmek üçin ýeterlik däl.
More than talking head over heels.	Kelläni gürlemekden has köp.
He let me drive.	Ol meni sürmäge rugsat berdi.
You can only color your picture.	Suratyňyzy diňe reňkläp bilersiňiz.
Against restrictions.	Çäklendirmelere garşy.
You have rights.	Siziň hukuklaryňyz bar.
I'll do it now.	Indi ederin.
Or somewhere around.	Ora-da töweregiň bir ýerinde.
Found one.	Birini tapdy.
The market is there to serve you, not to guide you.	Bazar size ýol görkezmek üçin däl-de, size hyzmat etmek üçin bar.
But he found a friend.	Emma ol dost tapdy.
At first he played best in his natural state.	Ilki bilen tebigy ýagdaýynda iň gowy oýnady.
But it is still impossible.	Emma şonda-da mümkin däl.
Only when you eat it, you make it yourself.	Diňe ony iýeniňizde, özüňiz ýasadyňyz.
Not a test.	Ora-da synag.
In the evening they both returned unsuccessfully.	Agşam ikisem üstünlik gazanyp bilmän gaýdyp geldiler.
Everyone does that.	Hemmeler şeýle edýär.
Looks at the effects of this.	Munuň täsirine seredýär.
Some people agree to live that way.	Käbir adamlar şeýle ýaşamaga razy.
However, she will not be coming soon to save my marriage.	Şeýle-de bolsa, meniň nikamy halas etmek üçin ýakyn wagtda gelmez.
For his daughter.	Gyzy üçin.
I want to live there.	Men ol ýerde ýaşamak isleýärin.
Let's see our conversation outside.	Gepleşigimizi daşarda göreliň.
I am currently learning how to adjust the range.	Häzirki wagtda diapazony nädip düzetmelidigini öwrenýärin.
I am very cold	Men gaty sowuk
She is no longer in the sex trade.	Ol indi seks söwdasynda däl.
All three were confused.	Üçüsi hem bulaşdy.
She looks serious.	Ol çynlakaý görünýär.
I am happy for them.	Men olar üçin bagtly.
Each has its own characteristics and problems.	Hersiniň öz aýratynlyklary we problemalary bar.
We do not know the reason for this difference.	Bu tapawudyň sebäbini bilemzok.
He was silent there as well.	Ol ýerde-de dymdy.
This is also in the nature of things.	Bu hem zatlaryň tebigatynda.
The left one is missing	Çep biri ýitdi
We have to get it.	Muny almaly bolýarys.
Everyone wants to share a version of the story.	Her kim wakalaryň wersiýasyny paýlaşmak isleýär.
The next time you want to lose weight, take it.	Indiki gezek bokuňyzy ýitirjek bolanyňyzda, şony alyň.
This time.	Bu gezek.
This is not the case with events.	Eventsöne wakalaryň görnüşi beýle däldi.
This seems strange.	Bu geň görünýär.
That made him laugh.	Bu bolsa ony güldürdi.
Often paid.	Köplenç töledi.
A man was talking, close to him.	Bir adam gürleşýärdi, oňa ýakyn.
Some discuss how well the day went.	Käbirleri günüň nähili gowy geçendigini ara alyp maslahatlaşýarlar.
For example, shooting.	Mysal üçin atyş saýlawy.
I need a regular watch.	Maňa yzygiderli sagat gerek.
Test.	Synag.
He dropped out of school	Mekdepden çykdy
You trust your mother.	Ejeňe ynanýarsyň.
And then you never know.	Onsoňam, sen hiç wagt bilmeýärsiň.
The news was usually bad.	Habarlar adatça erbetdi.
But he could not hear or see.	Itöne eşitmeýärdi we görmeýärdi.
This is a big process.	Bu uly proses.
It's about my daughter now.	Bu indi gyzym hakda.
In both cases the patterns are very similar for both age groups.	Iki ýagdaýda-da iki ýaş topary üçin nagyşlar gaty meňzeýär.
This is my last word.	Bu meniň soňky sözüm.
In fact, at the same time, his time was very full.	Hakykatdanam, edil şol wagt onuň wagty gaty dolydy.
Two of them are several years old.	Olardan ikisi birnäçe ýyl.
It's very different here.	Bu ýerde gaty üýtgeşik.
Our answer is the same as before.	Biziň jogabymyz öňküsi ýaly.
They do the same thing a lot.	Edil şol bir zatlary köp edýärler.
See for yourself.	Yourselföne özüňiz gör.
Spend time learning the program.	Programmany öwrenmek üçin wagt sarp ediň.
I am here when you are ready.	Taýyn bolanyňyzda men şu ýerde.
He is not angry with you.	Ol size gaharlanmaýar.
Plans can change as needs change, and that's fine.	Zerurlyklaryň üýtgemegi bilen meýilnamalar üýtgäp biler we bu gowy.
He wants respect.	Hormat isleýär.
This is the help offered to the enemy.	Bu duşmana hödürlenýän kömek.
Of course, he did not change his mind.	Elbetde, ol öz ýoluny üýtgetmedi.
Six years later.	Alty ýyldan soň.
Working for a purpose.	Haýsydyr bir maksat bilen işlemek.
This is the result of the failure of individuals.	Bu şahsyýetleriň ýerine ýetirmezliginiň netijesidir.
This is new to him.	Bu onuň üçin täze.
Our street is quiet tonight.	Bu gije köçämiz asuda.
I think the two most common systems in companies.	Kompaniýalarda iň köp ýaýran iki ulgam diýip pikir edýärin.
We had a lot of fun.	Biz gaty hezil etdik.
These kids have to go out and live.	Bu çagalar çykmaly we ýaşamaly.
This may work.	Bu işlemegi mümkin.
The questions that are being asked here are even bigger.	Bu ýerde oýnalýan soraglar has uludyr.
He was immediately found by his parents and returned home.	Ene-atasy tarapyndan derrew tapyldy we öýüne gaýdyp geldi.
But it can include more.	Itöne has köp zady öz içine alyp biler.
They made us feel so welcome and part of the family.	Bizi şeýle bir hoşniýetli we maşgalanyň bir bölegi ýaly duýdular.
This decision was not made.	Bu karar berilmedi.
It didn't happen, but it does.	Bolup bilmedi, ýöne şeýle.
It's really good at this stage.	Bu etapda hakykatdanam gowy zat.
Play twenty-twenty questions.	Twentyigrimi sorag oýnaň.
The last time we kept cash.	Iň soňky gezek nagt saklaýarys.
They are going through a similar process.	Şuňa meňzeş prosesi başdan geçirýärler.
The terms of the agreement were not available.	Ylalaşygyň şertleri elýeterli däldi.
Days, weeks, months.	Günler, hepdeler, aýlar.
Again, the risk does not apply to them.	Againene-de töwekgelçilik olara degişli däl.
This was the third day.	Üçünji gün şeýle boldy.
He did so that night.	Şol gije şeýle etdi.
Sorry for the inconvenience.	Şol suratlaryň hili üçin bagyşlaň.
It seems strange until you hear the reason.	Munuň sebäbini eşidýänçäň, geň zat ýaly bolup görünýär.
I don't feel good.	Özümi gaty gowy duýamok.
The application cannot access the user database.	Programma ulanyjysynyň maglumat bazasyna girip bilmeýär.
He could still do it.	Ol henizem edip bilýärdi.
I mean, there were regular people around him.	Diýjek bolýanym, töwereginde yzygiderli adamlar bardy.
There is an interesting movie to watch.	Seretmeli gyzykly film bar.
That's all there is to it.	Etmeli zady.
Late economy.	Giçki ykdysadyýet.
I know this is normal.	Munuň kadalydygyny bilýärin.
If you say something out of character, everything falls apart.	Häsiýetden daşda bir zat diýseňiz, hemme zat ýykylýar.
There was no significant difference between the two surgical procedures.	Iki hirurgiki usulyň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
This development has taken place in several forms.	Bu ösüş birnäçe görnüşde bolup geçdi.
I no longer know if this is a memory or something.	Munuň ýady ýa-da başga bir zatdygyny indi bilemok.
I can't really answer that question.	Men bu soraga hakykatdanam jogap berip bilemok.
Social situations can be difficult.	Jemgyýetçilik ýagdaýlary kyn bolup biler.
This aligns the behavior of the test environment with that of the living environment.	Bu synag gurşawynyň özüni alyp barşyny janly gurşawa laýyk getirýär.
He has known you for a long time.	Seni uzak wagtlap tanaýar.
I was looking for you	Men seni gözledim.
You both understand.	Ikiňiz düşünýärsiňiz.
This does not increase our costs.	Bu çykdajylarymyzy artdyrmaýar.
I will have to be patient with you.	Men seniň bilen sabyr etmeli bolaryn.
The temperature dropped.	Temperatura peseldi.
Please make a note of me too.	Maňa-da bellik ýazmagyňyzy haýyş edýärin.
Now they do.	Indi etdiler.
I hope you see.	Görersiňiz diýip umyt edýärin.
The data are representative of three independent investigations.	Maglumatlar üç sany garaşsyz derňewiň wekili.
Everyone has the same goal.	Her kimiň maksady birdir.
School was not easy either.	Mekdep hem aňsatlaşmady.
When we deliver it to the donor, the ground is very empty.	Doneerine ýetirenimizde, ýer gaty boş.
That's it.	Ine, şeýle.
Free stuff is great.	Mugt zatlar ajaýyp.
I was there for a few days.	Men ol ýerde birnäçe gün boldum.
Growing things are healthy things.	Ösýän zatlar sagdyn zatlar.
I feel very bad.	Men özümi gaty erbet duýýaryn.
He didn't seem to be able to move for a second or two.	Bir-iki sekuntlap ​​gymyldap bilmeýän ýalydy.
I thought of two different approaches.	Iki dürli çemeleşme hakda pikir etdim.
There was still a lot of work to be done.	Entek köp iş gerekdi.
They quickly became friends because of their similar interests.	Meňzeş gyzyklanmalary sebäpli çalt dostlaşdylar.
It would be nice to do whatever it takes.	Näme etse-de gowy bolardy.
He did not raise his hand directly.	Ol göni elini aşak çekmedi.
Good and tall.	Gowy we uzyn boýly zat.
He has to do that to me.	Ol maňa muny etmeli.
The less hair loss, the lower the risk.	Saçyň dökülmegi näçe az bolsa, töwekgelçilik şonça-da pesdir.
Turn off the lights and remove the sounds from your bedroom.	Çyralary öçüriň, ýatylýan otagyňyzdaky sesleri aýyryň.
Of course, that never lost me.	Elbetde, bu meni hiç haçan ýitirmedi.
The girls are very thin and most of them look like boys.	Gyzlar gaty inçe, köpüsi oglanlara meňzeýär.
You have to go to the cancer department.	Rak bölümine gitmeli.
I was in the middle of the road.	Men ýoluň ortasynda galdym.
This surprised us a lot.	Bu bizi gaty geň galdyrdy.
He doesn't like me either.	Ol hem meni halamaýar.
I am young and able to fight again.	Men ýaş, ýene söweşmäge ukyply.
I look at him.	Men oňa seredýärin.
If there is a job in the community, it can continue.	Jemgyýetde bir işi bar bolsa, muny dowam etdirip biler.
Maybe it's time for a coffee break.	Belki, kofe arakesmesiniň wagty.
It looked good.	Gowy görünýärdi.
Of course, he was not afraid of his own life.	Elbetde, ol öz jany üçin gorkmady.
The three of us are talking.	Üçümizem gürleşýäris.
These were the main ones.	Bular esasydy.
We do not consider any of them important because of our faith.	Imanymyz sebäpli olaryň hiç birini ähmiýetli hasaplamaýarys.
The pictures are intended to tell a specific story about the leader.	Suratlar lider hakda belli bir hekaýa gürrüň bermek üçin niýetlenendir.
How can this be.	Bu nähili bolup biler.
The application was filed and rejected that day.	Arza şol gün hödürlendi we ret edildi.
This is a religion that is meant for the masses.	Bu köpçülik üçin niýetlenen din.
But they look very good to me.	Theyöne olar maňa gaty gowy görünýär.
The circle is over.	Tegelek tamamlandy.
There is no test at this time.	Häzirki wagtda synag ýok.
He was no longer proud.	Ol indi buýsanmady.
So they share a lot of things.	Şeýlelik bilen köp zatlary paýlaşýarlar.
The eldest shook his head.	Iň ulusy başyny ýaýkady.
The first of the night.	Gijäniň ilki.
There is no way to open every file with a single program.	Her faýly ýekeje programma bilen açmaga ýol ýok.
It really helps.	Bu hakykatdanam kömek edýär.
It would be a phone call.	Telefon jaňy bolardy.
The nature of these shows.	Bu görkezişleriň tebigaty.
I want her to come home.	Men onuň öýüne gelmegini isleýärin.
People checked the number requirements.	Adamlar san talaplaryny barladylar.
But something caught his attention.	Emma bir zat onuň ünsüni özüne çekdi.
There is no other evidence.	Başga subutnama ýok.
She needs milk.	Oňa süýt gerek.
These comments have been reported worldwide.	Bu teswirler bütin dünýäde habar berildi.
A rare player today and today.	Bu gün we häzirki döwürde seýrek oýunçy.
Bottle.	Çüýşe.
But don’t touch them.	Emma olara degmäň.
We can control it.	Biz oňa gözegçilik edip bileris.
The two shared an experience.	Ikisi bir tejribe paýlaşdylar.
The drink made them speak freely and loudly.	Içgi olaryň gepini erkin we gaty seslendirýärdi.
This can create security issues.	Bu howpsuzlyk meselesini döredip biler.
All heads turned towards him.	Kelleleriň hemmesi oňa tarap öwrüldi.
Mothers offer things that fathers can't do.	Eneler atalaryň edip bilmejek zatlaryny hödürleýärler.
It would make him as happy as he was.	Ony edil özi ýaly begendirerdi.
I'm sorry I didn't get your number before we left.	Biz gitmezimizden ozal nomeriňizi almadyklygyma gynanýaryn.
This is really important and it changes.	Bu hakykatdanam möhümdir we üýtgeýär.
The system soon proved its importance.	Ulgam tiz wagtdan öz ähmiýetini subut etdi.
As in my experience.	Tejribämdäki ýaly.
No one knows the exact number and no one really wants to know.	Hiç kim takyk sanyny bilmeýär we hiç kim hakykatdanam bilmek islemeýär.
He treated me like a permanent acquaintance.	Ol meni hemişelik tanaýşy ýaly gördi.
The cheapest.	Iň arzanlary.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Outhtimal, çykmak isleýän.
So we have a common idea.	Şeýlelik bilen biziň umumy pikirimiz bar.
This is a serious matter.	Bu çynlakaý derejedir.
They just don't know it, but it's natural.	Diňe muny bilenoklar, ýöne bu tebigy zat.
Things will start to go wrong.	Işler ýerbe-ýer bolup başlar.
You broke it.	Sen ony bozduň.
You don't have to decide now.	Indi karar bermek hökman däl.
Outside the house.	Öýüniň daşynda.
There is no life and no future and nothing to lose.	Durmuş we geljegi ýok we ýitirjek zat ýok.
It is easy to import and buy more than you need.	Getirmek we zerur zatlardan köp zat satyn almak aňsat.
He asked her to read a book.	Ondan kitap okamagyny haýyş etdi.
She was such a beautiful girl.	Ol hakykatdanam şeýle bir owadan gyzdy.
I feel it and I feel it.	Men muny duýýaryn we duýýaryn.
You have to love coming here.	Bu ýere gelmegi gowy görmeli.
We got our first station on the weekend.	Dynç güni ilkinji stansiýamyzy aldyk.
It was neither warm nor cold, and provided little comfort.	Bu ne ýyly, ne-de sowukdy we az rahatlyk berdi.
He made five starts for them.	Olar üçin bäş başlangyç etdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu sanlary gowylaşdyrýan zat.
But there is no such thing.	Emma ol ýerde beýle zat ýok.
We'll see if he leaves.	Onuň gidýändigini ýa-da ýokdugyny göreris.
No one else can do that unless we take care of them.	Olara ideg etmesek, başga hiç kim edip bilmez.
My daughter is crying and calling me from the office.	Gyzym aglap meni ofisden çagyrýar.
If something similarly valuable is retained, it should be replaced.	Eger şuňa meňzeş gymmatly bir zat saklansa, onuň ýerine dowam etmeli.
We have nothing extra.	Bizde goşmaça zat ýok.
Because of this, they have limited hair.	Şol sebäpli, saçlary az bolanlar bilen çäklenýär.
The child barely saw.	Çaga zordan gördi.
My daughter, she will talk to you.	Gyzym, ol seniň bilen gürleşer.
You can read about it in this link.	Bu hakda baglanyşykda okap bilersiňiz.
We have come so far.	Biz şu wagta çenli geldik.
We will give you a chance for your life.	Durmuşyňyz üçin size pursat bereris.
Thank you for what you do.	Edýän işiňiz üçin sag boluň.
Because they work.	Sebäbi olar işleýärler.
You will feel better over time.	Wagtyň geçmegi bilen özüňizi has gowy duýarsyňyz.
See this article for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu makalany görüň.
History has been repeated so far.	Taryh şu wagta çenli gaýtalandy.
The whole city knows.	Bütin şäher bilýär.
I also listen to my own music a lot.	Menem öz sazymy köp diňleýärin.
Any help please.	Islendik kömek haýyş edýärin.
Make a mistake to tell them to do something.	Olara bir zatlar etmegi aýtmak üçin säwlik ulanyň.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, beýle däl.
I hope everyone can help.	Her kim kömek edip biler diýip umyt edýärin.
Also very good value in my experience.	Şeýle hem meniň tejribämde gaty gowy baha.
I do not recommend going there.	Men ol ýere gitmegi maslahat beremok.
Time passes quickly, but many things happen and happen.	Wagt çalt geçýär, ýöne köp zat bolýar we bolup geçýär.
It was a good day.	Gowy gün boldy.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, onuň hem öz puly bar.
Honestly, they didn’t say my name.	Dogrusy, olar meniň adymy aýtmadylar.
You describe it very well.	Siz ony gaty gowy suratlandyrýarsyňyz.
This did not work out.	Bu başa barmady.
They followed my advice.	Olar meniň maslahatymy ýerine ýetirdiler.
He never found it.	Ol hiç wagt tapyp bilmedi.
He just took the clothes off his back.	Ol eşikleri diňe arkasyna aldy.
It makes me even more excited for the new music.	Täze sazy üçin meni hasam tolgundyrýar.
The nose is wide	Burun giň
He pushed hard into the wooden frame.	Gaty agaç çarçuwasyna itekledi.
He had a great way with people.	Adamlar bilen ajaýyp ýoly bardy.
With more and more travel to these countries and countries, more is likely to happen.	Bu ýurtlara we ýurtlara syýahatyň köpelmegi bilen has köp ýagdaý ýüze çykyp biler.
This can be a long way off.	Bu uzak ýol bolup biler.
You can see this behind me.	Muny meniň yzymda görüp bilersiňiz.
Most women rejected the money.	Aýallaryň köpüsi bu puly ret etdi.
This is not easy.	Bu aňsat däl.
He did not make such a demand.	Ol beýle talap etmedi.
No one asked him to drive.	Hiç kim ony ulag sürmegiňizi haýyş etmedi.
Various messages.	Dürli habarlar.
Take it on average.	Ortaça alyň.
There was a lot of life in the camp.	Lagerde köp durmuş bardy.
He wants a small government.	Ol kiçi hökümet isleýär.
The following is a list of our most recent customers.	Aşakda ahyrsoňy işleýän müşderi bar.
He was in great pain, but was able to sleep for several hours.	Gaty agyryda, ýöne birnäçe sagatlap uklap bildi.
He wanted to see a review this week.	Ol şu hepde gözden geçirilişini görmek isledi.
Apparently that was the case.	Görnüşi ýaly, şeýle boldy.
They took money, books, and pushed people.	Pul, kitap alyp, adamlary iteklediler.
Some system errors.	Käbir ulgam ýalňyşlygy.
We don't even know if there is a catch.	Bu, tutjak adamyň bardygyny hem bilmeýäris.
I was very red and I was a girl.	Men gaty gyzardym we gyzdym.
Maybe one day he'll want to meet her.	Belki, bir gün onuň bilen duşuşmak islär.
The job is to keep them in the future.	Geljekde olary saklamakdan iş.
But so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Emma şu wagta çenli hiç kimiň eksperimental goldawy ýok.
Eventually they managed to save him.	Ahyrynda ony tygşytlamagy başardylar.
I'm really worried.	Men hakykatdanam aladalanýaryn.
I never saw it	Hiç haçan görmedim
Customer experience is important.	Müşderiniň tejribesi möhüm zat.
The population under study was divided into two groups according to age.	Derňelýän ilat ýaşyna görä iki topara bölündi.
These are important things.	Bu möhüm işler.
It was a pleasure to break his neck.	Boýnuny döwmek hoşaldy.
He looked very thin.	Ol gaty inçe görünýärdi.
OK, go ahead.	Bolýar, dowam et.
He understood something.	Ol bir zada düşünýärdi.
At the end of the year, construction is complete.	Endylyň ahyrynda gurluşyk tamamlandy.
The end has come.	Ahyrzaman geldi.
Victory for all.	Hemmeler üçin ýeňiş.
It's too old.	Bu gaty köne.
It's work and life, yourself and your family.	Bu iş we durmuş, özüň we maşgala.
Had a great time	Elhenç wagt başdan geçirdi.
We see this in the world.	Muny dünýäde görýäris.
Please believe me.	Pleaseöne maňa ynanyň.
He never did anything to improve the environment.	Daşky gurşaw üçin ony hiç wagt gowulaşdyrmak üçin hiç zat etmedi.
I have a question for you.	Size bir soragym bar.
Now at school.	Indi okuwda.
But that was his decision.	Emma bu onuň kararydy.
We also need to stop killing each other.	Biri-birimizi öldürmegi hem bes etmeli.
Well written and worth reading.	Gowy äheň bilen ýazylan we okamaga mynasyp.
It would never be enough.	Ol hiç haçan ýeterlik bolmazdy.
Or it could be the other way around.	Ora-da tersine bolup biler.
The same is true of blood sugar.	Gan şekeri hem edil şonuň ýaly.
Some of us may not understand what this means.	Käbirlerimiz munuň nämäni aňladýandygyna düşünip bilmeris.
We can work on a few things.	Birnäçe zadyň üstünde işläp bileris.
In a glass.	Bir stakanda.
I don't think it's possible.	Mümkin däl öýdemok.
Don't call your list.	Sanaw sanawyňyza jaň etmäň.
This is nothing.	Bu hiçzat.
He found it.	Ony tapdy.
The first one does not require any instructions.	Birinjisi hiç hili görkezme talap etmeýär.
However, he knew.	Muňa garamazdan bilýärdi.
For a long time no one spoke.	Uzak wagtlap hiç kim gürläp bilmedi.
He is a very good guy.	Ol gaty gowy ýigit.
We got offers from everywhere.	Her ýerden teklip aldyk.
He was well aware of the incident.	Ol bu wakany gowy bilýärdi.
Of course, most of them had children.	Elbetde, olaryň köpüsiniň çagalary bardy.
I can't print page numbers in this child component.	Bu çaga komponentinde sahypa belgilerini çap edip bilemok.
He could run well.	Gowy ylgap bilýärdi.
He may need your help.	Ol siziň kömegiňize mätäç bolup biler.
Guys, you know what that means.	Çagalar, munuň manysyny bilýärsiňiz.
They often post important information.	Olar köplenç möhüm maglumatlary goýýarlar.
.It is an animal.	.Igit haýwan.
This is part of their game.	Bu olaryň oýnunyň bir bölegi.
This person cannot be over twenty years old.	Bu adam ýigrimi ýaşdan ýokary bolup bilmez.
You can add comments and vote for them.	Teswirler goşup, oňa ses berip bilersiňiz.
He pushed.	Ol itekledi.
Achieving these goals in the best of circumstances is not easy.	Iň oňat şertlerde bu maksatlara ýetmek aňsat däl.
I have to be inside you.	Men seniň içiňde bolmaly.
This can be considered a real advanced office.	Muny hakyky ösen ofis hasaplap bolar.
He spoke like a woman.	Aýal ýaly gürledi.
The results were the same as in the main analyzes.	Netijeler esasy analizlerdäki ýalydy.
But that is not the case.	Emma bu beýle däl.
I have no idea who sent me.	Meni kimiň iberendigi hakda pikir ýok öýdemok.
The baby was ordered to eat.	Çaga iýmitlenmegi buýurdy.
I grabbed the first cover of my book.	Kitabymyň birinji gapagyny döşüme tutdum.
No one hid the secret.	Hiç kim munuň syryny gizlemedi.
This is not even from this world.	Bu hatda bu dünýädenem däl.
No new phone demand.	Täze telefon islegi ýok.
They tried to arm the engine.	Motory ýaraglandyrjak boldular.
Of course, this still needs work.	Elbetde, bu henizem işe mätäç.
Turns by hand.	El bilen öwrülýär.
About the facts of the case.	Bu işiň faktlary barada.
A week's slow reception felt great.	Bir hepde haýal kabul etmek gaty gowy duýuldy.
What a wonderful woman.	Nähili ajaýyp aýal.
The code in the Above code will work.	Aboveokardaky kod işlär.
If you know someone like this, ask for stories.	Munuň ýaly birini tanaýan bolsaňyz, hekaýalary soraň.
Send someone to look at something.	Bir zada göz aýlamak üçin birini iberiň.
I feel like I'm dead on my feet.	Men aýagymda ölen ýaly duýýaryn.
From the outside, things are good.	Daşyndan, zatlar gowy.
Little is said.	Az aýdyldy.
If not here's a new product just for you!	Eger ýok bolsa, göçürip almak üçin kartoçkalar we size dürli mümkinçilikler bar.
It makes it harder to access data.	Maglumatlara girmegi has kynlaşdyrýar.
If you are not mistaken, you do not make the body.	Aalňyşmaýan bolsaň, beden ýasamaýarsyň.
All around you	Daş-töweregiňizde.
I think all the people here were bought for it.	Meniň pikirimçe, bu ýerdäki adamlaryň hemmesi şoňa satyn alyndy.
We grew up together.	Biz bilelikde ulaldyk.
My mother tried to reason with him.	Ejem onuň bilen pikir alyşjak boldy.
There is a word.	Söz bar.
They were taking their time.	Wagtlaryny alýardylar.
If in fact it is unfounded.	Aslynda esassyz bolsa.
I got him in my car yesterday.	Düýn oňa maşynymda münüp berdim.
People started jumping, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Adamlar böküp başladylar "-diýdi.
Somewhat strange.	Birneme geň.
They were treated like animals.	Olara haýwan ýaly garaýardylar.
Many would return to their old jobs and families.	Köpüsi köne işlerine we maşgalalaryna gaýdyp gelerdi.
It was impossible to run at any speed.	Islendik tizlikde ylgamak mümkin däldi.
I give it to you.	Men muny saňa berýärin.
Instead, it focuses on how to do good.	Munuň ýerine, ýagşylygy nädip etmelidigine ünsi jemleýär.
We give two examples.	Iki mysal berýäris.
This is his voice.	Bu onuň sesi.
A music video has been prepared for the song.	Aýdym üçin aýdym-saz wideosy taýýarlandy.
I'm going somewhere with a snow wall.	Garyň diwary bolan bir ýere barýaryn.
I was very convinced of that.	Men muňa gaty ynanýardym.
The guide explained that they were scared.	Guideolbaşçysy düşündiripdi, bu ýerden gorkýardylar.
It's easy to find fun and cool.	Bu aňsat gyzykly we bir hili salkyn görünýär.
Choose the best, dark red to go with your new hair.	Täze saçyňyz bilen gitmek üçin iň oňat, goýy gyzyl saýlaň.
We'll take him home.	Biz ony öýüne äkideris.
This is as bad as it gets.	Bu, mümkin boldugyça erbet.
It's warm.	Ol ýyly.
Each group has its own challenges.	Her toparyň öz kynçylyklary bar.
I didn’t even finish the day.	Men hatda güni gutarmadym.
Not anymore.	Indi beýle däl.
The world economy.	Dünýä ykdysadyýeti.
This is the rule of nature.	Bu tebigatyň düzgüni.
He did not want to lie.	Ol ýalan sözlemek islemedi.
But there is good progress and there is bad progress.	Goodöne gowy ösüş bar we erbet ösüş bar.
We have a lot of time to talk about it.	Bu hakda gürleşmek üçin köp wagtymyz bar.
Some stories may end here.	Käbir hekaýa şu ýerde gutaryp biler.
In those seconds, his face caught his attention.	Şol sekuntlarda ýüzi ünsi özüne çekýär.
Make your workshops and methods open to the public.	Iş sapaklaryňyzy we usullaryňyzy köpçülige açyp görüň.
Retry.	Gaýtadan synag.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa size iň gowy maslahat berer.
Miss.	Miss.
It takes a certain amount of strength, a lot of strength.	Munuň üçin belli bir güýç, uly güýç gerek.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Asyl problemasy şol.
Here are some examples and reasons.	Ine käbir mysallar we sebäpler.
The project was created a month ago.	Taslama bir aý öň döredilipdi.
And then it ends.	Soň bolsa gutarýar.
Here he is.	Ine, ol saklandy.
Let’s just say the music never came out so well.	Aýdym-sazyň hiç haçan beýle gowy çykmandygyny aýdalyň.
No more tears.	Indi gözýaş dökülmez.
Treatment options.	Isleg boýunça bejergiler.
We need a planet.	Bize bir planeta gerek.
Learning music.	Sazy öwrenmek.
My father could have been there for something like this in the future.	Kakam geljekde şuňa meňzeş zatlar üçin şol ýerde bolup bilerdi.
Success is your only chance.	Üstünlik siziň ýeke-täk mümkinçiligiňizdir.
What a character he was.	Ol nähili häsiýetdi.
No clinical data were used.	Hiç hili kliniki maglumatlar ulanylmady.
I was very good at it, but I could get better.	Men muňa gaty ökdedim, ýöne gowulaşyp bilerdim.
It worked well.	Gowy işledi.
Agree that this sounds like a very bad thing.	Munuň gaty erbet bir zat ýalydygyna razy.
I made a plan, you see.	Meýilnama düzdüm, görýärsiň.
Will everything be fine?	Hemme zat gowy bolarmy?
Let me tell you what they do.	Olaryň näme edýändiklerini aýdyp bereýin.
However, I do not know if time and energy really exist.	Şeýle-de bolsa, wagtyň we güýjüň hakykatdanam bardygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Exercise did not affect survival in the general treatment group.	Fiziki maşklar umumy bejeriş toparynda diri galmaga täsir etmedi.
I also have a question.	Mende-de bir sorag bar.
You can use these two ways.	Bu iki ýoly ulanyp bilersiňiz.
Please let me know if you have any ideas.	Pikirleriňiz bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
These situations do not make sense.	Bu ýagdaýlaryň manysy ýok.
You finally feel like you were born completely.	Iň soňunda doly doglan ýaly duýýarsyňyz.
We'll be leaving tonight as soon as we leave school.	Mekdep çykan badyna şu gije ýola çykarys.
They can barely hold the sound.	Olarda sesi zordan saklap bolýar.
Everything just has to work.	Hemme zat diňe işlemeli.
This time, too, he failed.	Bu gezek hem üstünlik gazanyp bilmedi.
All of that was very positive.	Şol zatlaryň hemmesi gaty oňyn boldy.
I love your voice	Men seniň sesiňi gowy görýärin
There were no adverse effects.	Belli bir zyýanly täsirler ýokdy.
The left pane is a list of objects.	Çep panel obýektleriň sanawydyr.
Wrong, wrong in theory, wrong in practice.	Nädogry, teoriýada nädogry, iş ýüzünde nädogry pikirler bar.
There will not even be a story.	Hatda hekaýa bolmaz.
It just didn’t turn out.	Diňe öwrülmedi.
This is not a game for young children.	Bu kiçijik çagalar üçin oýun däl.
So, bear with me for a moment.	Şeýlelik bilen, maňa bir salym çydama.
If you spend money when you buy a stock, you now have a stock.	Bir stocka satyn alanyňyzda pul harçlasaňyz, indi aksiýaňyz bar.
However, this is only the first step.	Şeýle-de bolsa, bu diňe ilkinji ädimdir.
The bear began to leave.	Aýy gidip başlady.
This seems to be part of the strategy.	Bu strategiýanyň bir bölegi ýaly bolup görünýär.
Very good.	Gaty gowy.
You see, we really don't know what death is.	Görýäňmi, ölümiň nämedigini hakykatdanam bilemzok.
Many responded.	Köpüsi bolsa jogap berdi.
Please try again, but do not use in production.	Synagyňyzy haýyş edýäris, ýöne önümçilikde ulanmaň.
He loved anything related to plants.	Ösümlikler bilen baglanyşykly islendik zady gowy görýärdi.
But now times are changing.	Emma indi döwür üýtgeýär.
But just being in one room felt crazy.	Justöne diňe bir otagda bolmak däli ýaly duýuldy.
I'll meet you here again in a few hours.	Birnäçe sagatdan soň ýene şu ýerde duşuşaryn.
Please but also respect my right to think.	Pleaseöne meniň hem pikir etmek hukugyma hormat goýmagyňyzy haýyş edýärin.
It took me a while to find my balance.	Balansymy tapmak üçin birneme wagt gerek boldy.
Ask about the history of the place.	Placeeriň taryhy barada soraň.
At first everyone was confused.	Ilki bilen hemmeler bulaşdy.
Her throat was closed and her chest was full of heat.	Bokurdagy ýapyldy, döşi yssydan doldy.
A man and a woman walking side by side.	Gapdalda gezip ýören erkek we aýal.
Turns out the face.	Faceüz öwürýär.
Even if they want to, they don't know how to do it.	Islänlerinde-de, nädip etmelidigini bilenoklar.
I think so.	Meniň pikirimçe.
He was often involved in the party's domestic politics.	Partiýanyň içerki syýasatyna ýygy-ýygydan gatnaşýardy.
He looks at the section.	Bölüme seredýär.
Never assume new product features.	Täze önüm aýratynlyklaryny hiç haçan çaklamaň.
Usually, however, it often works.	Usuallyöne köplenç işleýär.
I have to make a difference.	Men üýtgeşiklik bolmaly.
But in two years, he has taken that step.	Twoöne iki ýylyň içinde ol bu ädimden geçdi.
Tested and reviewed the manuscript.	Synaglar geçirdi we golýazmany gözden geçirdi.
He called from behind the room.	Ol otagyň aňyrsyna jaň etdi.
I knew he was strong.	Men onuň berkdigini bilýärdim.
Mine is very flat and beautiful.	Mina gaty tekiz we ajaýyp.
Your talk	Siziň gürleýşiňiz
She was the only woman on board.	Ol gämidäki ýekeje aýaldy.
They like to feel special.	Aýratyn duýmagy gowy görýärler.
This can be helpful.	Bu peýdaly bolup biler.
Daily support is very important.	Gündelik goldaw gaty möhümdir.
You have to pay the bill, return it and wait for the results.	Hasaby tölemeli, yzyna gaýtarmaly we netijelere garaşmaly.
Everything you write is bad.	Wroteazan zatlaryňyzyň hemmesi erbetdi.
I am not a child.	Men çaga däl.
I was just curious.	Men muny diňe gyzyklandyrýardym.
I love the watch.	Men sagady gowy görýärin.
His work is amazing.	Onuň işi haýran galdyryjy.
In fact, it didn't work.	Aslynda bu işlemedi.
He must have seen someone coming.	Biriniň gelýändigini gören bolmaly.
Come back when you feel good.	Özüňizi gowy duýanyňyzda gaýdyp geliň.
Print	Çap et.
It's cheap and easy to use.	Bu arzan we ulanmak aňsat.
Enough about health care.	Healthöne saglygy goraýyş hakda ýeterlik.
The sound parameters are set.	Sesiň parametrleri kesgitlenendir.
Even the waiters at night were so friendly and professional.	Hatda gijede garaşýan işgärlerem şeýle dostlukly we ussatdy.
There is nothing wrong with that, so it's clear.	Munda hiç hili ýalňyşlyk ýok, şonuň üçin düşnükli.
And it passes slowly.	Ol bolsa haýal geçýär.
He had no power today.	Bu gün onuň güýji ýokdy.
Eventually you will no longer have to plan.	Ahyrynda indi meýilleşdirmeli bolmaz.
So we make a good deal.	Diýmek, gowy şertnama baglaşýarys.
Several sources say this is not true.	Birnäçe çeşme munuň dogry däldigini aýdýar.
Race or interaction had no main effect.	Racearyşyň ýa-da özara täsiriň esasy täsiri ýokdy.
Nothing will happen without it.	Onsuz hiç zat bolmaz.
He designed and performed the tests, analyzed the data, and wrote the paper.	Synaglary taslady we ýerine ýetirdi, maglumatlary analiz etdi we kagyzy ýazdy.
In their field.	Olaryň meýdanynda.
It may or may not happen.	Bolup biler, bolup bilmez.
In fact, we did not last another month.	Hakykatdanam, biz ýene bir aý dowam etmedik.
The second argument, which will be equal, is the expected result.	Deňlige deň boljak ikinji argument garaşylýan netijedir.
Probably everyone has.	Her kimde bar bolsa gerek.
This time around, he was even more cautious.	Bu gezek hasam seresap boldy.
I could not even see the street in front of my house.	Öýümiň öňündäki köçäni hem görüp bilmedim.
This is special.	Bu aýratyn.
Yes, it was big.	Hawa, uly boldy.
I want to talk to you.	Men siziň bilen gürleşmek isleýärin.
My God, they were so sad.	Hudaýym, olar gaty gynandylar.
You can see that his printed shirt is under his shirt.	Onuň çap edilen köýneginiň köýneginiň aşagyndadygyny görüp bilersiňiz.
Must read the book.	Kitaby okamaly.
Getting rid of him is not dead.	Onuň ölmediginden dynmak.
You won	Sen ýeňdiň
For others, it didn't work.	Beýlekiler üçin bu hiç hili täsir etmedi.
But that's how it was.	Thatöne bu nähili boldy.
At his feet lay a black figure.	Onuň aýagynda gara reňkli bir şekil ýatyrdy.
Only one thing needs to be tested.	Diňe bir zat synag edilmeli.
We need to know our lines better.	Setirlerimizi has gowy bilmelidiris.
Includes at least nine recognized species.	Iň azyndan dokuz sany ykrar edilen görnüşi öz içine alýar.
Ten healthy men.	On sagdyn erkek.
Many people died.	Köp adam öldi.
Granted, it started a few years ago, but it ended.	Dogrusy, muny birnäçe ýyl ozal başlapdy, ýöne ony tamamlady.
If you want me	Meni isleseňiz
We had to do it first.	Ilki bilen muny etmeli bolduk.
There were no books to read, no papers to draw.	Okajak kitaplary, çekjek kagyzlary ýokdy.
The world works just like that.	Dünýä edil edil şonuň ýaly işleýär.
This is a world record.	Bu dünýä rekordy.
Public schools.	Döwlet mekdepleri.
When he saw my face.	Ol meniň ýüzümi görende.
But that was not to be.	Emma beýle bolmaly däldi.
This is no exception.	Bu hem kadadan çykma däldir.
She is not a girl.	Ol gyz däl.
I got married today a year ago.	Bir ýyl mundan ozal şu ​​gün öýlendim.
Open.	Açyň.
Face the facts.	Faktlar bilen ýüzbe-ýüz boluň.
I know which night.	Men haýsy gijäni bilýärin.
I wouldn't sleep much.	Kän uklamazdym.
This morning	Şu gün irden.
I'm sure you'll do well.	Gowy etjekdigiňize ynanýaryn.
Different views on the topic.	Mowzuga dürli garaýyş.
They are still being created.	Olar henizem döredilýär.
Now the wind would replace it.	Indi onuň ýerine ýel goýlardy.
Life is too short to waste time in conflict.	Durmuş gapma-garşylykda wagt ýitirmek üçin gaty gysga.
The collection has been added.	Kolleksiýa goşuldy.
He tells everyone that he is good.	Hemmelere özüniň gowudygyny aýdýar.
It must be even harder to be the one who wears it.	Ony geýen adam bolmak hasam kyn bolmaly.
I try to remember it.	Men ony ýadymda saklamaga çalyşýaryn.
He said it was a note.	Notokdygyny aýtdy.
This is the most difficult situation.	Bu iň kyn ýagdaý.
No one wants to die like that.	Hiç kim beýle ölmek islemeýär.
The more people you get, the more you play.	Näçe köp adam alsaňyz, şonça-da köp oýnaýarsyňyz.
My family made it very difficult.	Maşgalam muny gaty kynlaşdyrdy.
They were planning a ball.	Bir top meýilleşdirýärdiler.
When they were happy, they wanted more.	Bagtly bolansoň, hasam köp zat islediler.
I could have imagined that.	Men muny göz öňüne getirip bilýärdim.
I really couldn’t follow him.	Men hakykatdanam onuň yzyna düşüp bilmedim.
She tried to calm herself down.	Ol özüni köşeşdirjek boldy.
There are three main differences in our technology.	Tehnologiýamyzda üç esasy tapawut bar.
That changed my life.	Bu bolsa meniň durmuşymy üýtgetdi.
Workers must control their means of production.	Işçiler önümçilik serişdelerine gözegçilik etmeli.
Our dogs never leave us completely.	Itlerimiz hiç haçan bizi doly terk etmeýärler.
The plaintiff signed the release.	Şikaýatçy boşadylmagyna gol çekdi.
He had to stop.	Ol saklanmalydy.
It feels good to catch.	Tutmak gowy duýýar.
They are looking for someone like that.	Olar ýaly birini gözleýärler.
We used all the tools in our toolbox to save it.	Ony halas etmek üçin gural gutymyzdaky ähli gurallary ulanýardyk.
He, of course, believed that trade was more powerful than weapons.	Elbetde, söwdanyň ýaragdan has güýçli ýaragdygyna ynanýardy.
This woman must be very rich.	Bu aýal gaty baý bolmaly.
I tried to keep my word, but it didn't work out.	Sözleri saklamaga synanyşdym, ýöne gowy bolmady.
He is with her now.	Ol häzir onuň bilen.
Someone who knows who he is.	Kimdigini bilýän adam.
So everyone buys everything just for the price.	Şonuň üçin hemmeler hemme zady diňe bahasyna alýarlar.
So it would be better if you took this opportunity away.	Şonuň üçin bu mümkinçiligi aradan aýyrsaň has gowy bolardy.
There will be no problem.	Hiç hili mesele bolmaz.
There was confusion.	Bulaşyklyk bardy.
This means that most of their stars have been formed recently.	Bu olaryň ýyldyzlarynyň köpüsiniň ýaňy-ýakynda emele gelendigini aňladýar.
So they will only have to report the symptoms.	Şonuň üçin diňe alamatlaryny habar bermeli bolarlar.
We were resting.	Biz dynç alýardyk.
Cook another small sample and cook.	Başga bir kiçijik nusga bişiriň we tagamyny bişiriň.
This has become the focus of their work model.	Bu olaryň iş modeliniň merkezine öwrüldi.
I even feel stupid for thinking about it.	Hatda bu hakda pikir edenim üçin özümi samsyk duýýaryn.
The government says there is no such thing.	Bu ýerdäki hökümet bu meseläniň ýokdugyny aýdýar.
Samples for statistical analysis.	Statistik derňewler üçin nusgalar.
There is no ear for this.	Munuň üçin gulak ýok.
If not, it doesn't make sense.	Eger ýok bolsa, manysy ýok.
However, there are earlier studies that have come to the same conclusion.	Şeýle-de bolsa, şol bir netijä gelen has irki gözlegler bar.
You are like me	Sen meniň ýaly.
He died so quickly.	Ol şeýle çalt öldi.
They will save money over time.	Wagtyň geçmegi bilen pul tygşytlar.
This was the only event.	Bu ýekeje waka boldy.
Booking is best if you want to eat.	Iýmek isleseňiz bron etmek iň gowusydyr.
I think this is a process.	Meniň pikirimçe, bu bir proses.
It's fast.	Çalt geçýär.
Not really, though.	Ora-da aslynda ol beýle däldi.
You took advantage of my love for him.	Sen oňa bolan söýgimden peýdalandyň.
But then every year a new class came.	Emma şondan soň her ýyl täze synp geldi.
Find out if it's really your turn.	Onuň hakykatdanam nobatdadygyny anyklaň.
Guys, you can't let me buy anything.	Guysigitler, maňa hiç zat satyn almaga rugsat berip bilmersiňiz.
Can't you understand?	Özüňe düşünip bilmeýärsiňmi?
The rest will require some research.	Galanlary käbir gözlegleri talap eder.
But none of this made sense.	Emma bularyň hiç biri-de manyly däldi.
Calling at night was enough for me.	Gijelerine jaň edip, meniň üçin ýeterdi.
He told his staff he had a gun.	Işgärlerine ýaragynyň bardygyny aýtdy.
However, things changed quickly as the band began to play.	Şeýle-de bolsa, topar çalyp başlansoň, zatlar çalt üýtgedi.
My husband told me not to look.	Adamym maňa seretmezligi tabşyrdy.
It usually happens in late spring and summer.	Köplenç ýazyň ahyrynda we tomsunda bolýar.
We have included this information on paper.	Bu maglumatlary kagyz ýüzüne goşduk.
The peculiarities of anxiety are very strong.	Aladanyň aýratynlyklary gaty berk.
It's about a boy.	Bu oglan hakda.
I returned home.	Men öýe gaýdardym.
He had to be away from home for a long time.	Öýden uzak wagtlap uzakda bolmalydy.
Knowing how the world works, it is designed to move away.	Dünýäni nähili işleýändigini bilip, daşlaşmak üçin niýetlenendir.
As far as I know, no one has done this before.	Meniň bilşime görä muny öň hiç kim etmedi.
Place a lot of space between the plant names for the notes.	Bellikler üçin ösümlik atlarynyň arasynda köp ýer goýuň.
We are weak, but you are strong.	Biz ejiz, ýöne sen güýçli.
He did that.	Bu zat etdi.
There is no other knife that can perform its function.	Funksiýasyny ýerine ýetirip biljek başga pyçak ýok.
But today it was different.	Emma bu gün başgaça boldy.
It may be too late.	Giç bolup biler.
In the near future.	Ýakyn geljekde.
Honestly, it was a really good thing for the energy line.	Dogrusyny aýtsam, energiýa çyzgysy üçin hakykatdanam gowy zatdy.
Thank you so much for taking her to see me.	Ony görmäge alyp baranyňyz üçin köp sag boluň.
Maybe they have both.	Belki ikisinde-de bardyr.
You stay here and watch.	Siz şu ýerde galyp tomaşa ediň.
But it was not taken.	Itöne alynmady.
I saw that the weather was mild.	Howanyň az-azdygyny gördüm.
Surprisingly, failure is not a bad thing.	Geň galdyrýan zat, şowsuzlyk erbet zat däl.
I haven't seen him in ten years.	On ýylda oňa gözüm düşmedi.
But players still have to choose.	Playersöne oýunçylar henizem muny saýlamaly.
The cost is really low for you.	Siziň üçin çykdajy hakykatdanam gaty pes.
With that we were preparing dinner.	Munuň bilen agşamlyk nahar taýýarlaýardyk.
Sometimes it is because another element has been introduced.	Käwagt başga bir element girizilendigi sebäpli bolýar.
No problem here.	Bu ýerde kynçylyk ýok.
I didn’t focus on the main issues, but the characters don’t work very well.	Esasy meselelere üns bermedim, ýöne simwollar gaty gowy işlemeýär.
We fight because you won't.	Söweşýäris, sebäbi senem almarsyň.
The game is over.	Oýun gutardy.
We are moving very fast now.	Häzir gaty çalt hereket edýäris.
You may not have the financial means to make a lot of money.	Kän pul bermek üçin maliýe serişdäňiz bolmazlygy mümkin.
This is wrong.	Bu ýalňyş.
Not that we have to guess.	Biziň çaklamalydygymyz däl.
And we never got close.	We hiç haçan ýakynlaşyp bilmedik.
Otherwise, he may get rid of these things.	Otherwiseogsam, bu zatlardan dynyp biler.
The youngsters will form a group within the main group.	Youngaşlar esasy toparyň içinde bir topar döreder.
But they were.	Emma olar bardy.
They are teachers of young women.	Olar ýaş aýallaryň mugallymlarydyr.
You can view the program for space exploration.	Kosmos gözlegleri üçin programmany görüp bilersiňiz.
He wanted to see the world.	Ol dünýäni görmek isleýärdi.
You know that.	Muny özüň bilýärsiň.
This really adds a lot to the magic.	Bu hakykatdanam jadylara köp zat goşýar.
He is silent again.	Ol ýene dymýar.
I understand now.	Men indi düşündim.
It's as if someone is about to be fired.	Kimdir biri işden kowuljak ýaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol dogry görnüş.
Often he said "no".	Köplenç ol "ýok" diýdi.
I'm setting up a lawsuit here.	Men bu ýerde kazyýet işini gurýaryn.
He came for us, not for a short time.	Ol gysga wagtyň içinde däl-de, biziň üçin geldi.
I also made new friends.	Menem täze dostlar tapdym.
However, its role in cancer has not yet been determined.	Şeýle-de bolsa, onuň düwnük keselindäki roly entek kesgitlenmedi.
Things between them are useful or beautiful or not good.	Olaryň arasyndaky zatlar peýdaly ýa-da owadan ýa-da gowy däl.
He would never argue about any issue, he would immediately call for a name.	Ol hiç haçan haýsydyr bir mesele barada jedelleşmezdi, derrew at çagyryşyna ýüz tutardy.
The food was great.	Iýmit gaty gowy boldy.
Help Meet Them.	Olar bilen tanyşmaga kömek ediň.
It was like the night sky.	Ol gijeki asmana meňzeýärdi.
I continued to study.	Öwrenmegi dowam etdirdim.
Right here in the middle of the bridge for everyone to watch.	Her kimiň tomaşa etmegi üçin edil şu ýerde köpriniň ortasynda.
It was four lines long.	Uzynlygy dört setirdi.
Please let us know how we can make it easier for you.	Size nädip aňsatlaşdyryp biljekdigimizi bize habar bermegiňizi haýyş edýäris.
Not that it came as a shock or anything.	Oňa şok ýa-da başga bir zat hökmünde gelendigi däl.
Last but not least.	Iň soňky.
Applicant	Arza beriji.
You wear	Geýýärsiň.
I was in the fourth row.	Men dördünji hatarda boldum.
He survived.	Ol diri galdy.
But that is not all.	Justöne diňe bir iş däl.
The next day is gone.	Ertesi gün gitdi.
A woman is as bad as her husband.	Aýalyň adamsy ýaly erbet bolmagy.
Everything is everything.	Everythinga-da hemme zat.
She looks at the girl in blue and then at me.	Ol gyza gök reňkde, soň bolsa maňa seredýär.
You have to do a project to get a degree.	Dereje almak üçin bir taslama etmeli.
I needed a book.	Maňa kitap gerekdi.
It was a call that never came.	Bu hiç haçan gelmedik jaňdy.
Guys, you did that.	Guysigitler, muny amala aşyrdyňyz.
It is then defined as follows.	Soňra aşakdaky ýaly kesgitlenilýär.
Sometimes, the sun had a number.	Käwagt, günüň nomeri bardy.
The interior is good with a shirt.	Içki sahypalar köýnek bilen gowy.
Don't be afraid of what you will find.	Tapjak zatlaryňyzdan gorkmaň.
More support is on the way.	Has köp goldaw ýolda.
I hope you enjoy this article.	Bu makalany göwnüňizden turar diýip umyt edýärin.
This time he continued on his way a little faster.	Ol bu gezek ýoluny birneme çalt dowam etdirdi.
There is a sweet spot.	Süýji ýer bar.
His parents were down.	Ene-atasy aşak düşdi.
It is possible that both of them are slightly different.	Bularyň ikisindenem birneme bolmagy ähtimal.
Now I have come a long way to get back.	Indi yza gaýdyp gelmek üçin gaty uzak geldim.
This is the usual way to get measurements.	Bu ölçegleri almagyň adaty usulydyr.
Do you want to help determine this?	Muny anyklamaga kömek etmek isleýärsiňizmi?
A lot of money.	Köp pul.
Two applications are submitted.	Iki ýüztutma hödürlenýär.
Unfortunately, it never ended.	Gynansagam hiç haçan doly gutarmady.
I think so now.	Meniň pikirimçe, häzir şeýle.
Account pending.	Hasaba garaşylýar.
He is there.	Ol şol ýerde.
Really, as it is now.	Hakykatdanam, häzir ýaly.
I remember the weight on my hands.	Ellerimdäki agramy ýadyma düşýär.
You are safe in bed in the hospital.	Siz hassahanada düşekde howpsuz.
I get average scores for each group.	Her topar üçin ortaça bahalary alýaryn.
Prices are rising rapidly in the natural world.	Bahalar tebigy ýagdaýda çalt ýokarlanýar.
You see, teachers try to make you stupid.	Görýäňmi, mugallymlar seni samsyk etjek bolýarlar.
Save everything except being for tonight for tomorrow.	Ertir üçin şu gije bolmakdan başga hemme zady tygşytlaň.
Trying to fight the fire.	Oda garşy göreşmäge synanyşmak.
Hold it back until the hair is soft again.	Saçlar ýene ýumşak bolýança, soň saklaň.
Especially if you stick to the middle of it.	Esasanam onuň ortasyna ýapyşsaň.
This attitude is a form of trust.	Bu garaýyş, ynam görnüşidir.
Take care of each other.	Biri-biriňize alada ediň.
He described not only his character but also his circumstances.	Ol diňe bir häsiýetini däl, eýsem ýagdaýlaryny hem suratlandyrdy.
The front seat is his main office.	Öňki oturgyç onuň esasy edarasydyr.
Every day every hour.	Her gün her sagat.
This is true in every case.	Bu her ugurda dogry.
Nothing from this world.	Bu dünýäden hiç zat ýok.
You choose to create things only for larger groups.	Diňe has uly toparlar üçin zatlar ýasamagy saýlaýarsyňyz.
It seems to help me sleep.	Bu meniň üçin uklamaga kömek edýän ýaly.
The concluding results are correct.	Jemleýji netijeler dogry.
She was dressed for the rain.	Ol ýagyş üçin geýnipdi.
Again, no big deal.	Againene-de uly problema ýok.
Everything he built in the last few months has collapsed.	Soňky birnäçe aýyň içinde guran zatlarynyň hemmesi ýykyldy.
You enjoy doing it.	Muny etmekden lezzet alýarsyňyz.
Come and talk to me.	Gel, meniň bilen gürleş.
Eventually we pull together.	Ahyrynda bilelikde çekilýäris.
But that is not the case.	Thatöne bu gaty az.
Here is some code.	Ine käbir kod.
I found	Men tapdym
He did not pass to her.	Ol oňa geçmedi.
Then something strange happened.	Soň bir geň zat bolup geçdi.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
That would be too much.	Bu gaty köp bolardy.
I have two main problems.	Iki sany esasy problemam bar.
This helped me to make new friends.	Bu maňa täze dostlar tapmaga kömek etdi.
It’s about your children, your parents.	Bu siziň çagalaryňyz, ene-atalaryňyz hakda.
I look at my watch.	Men sagadyma seredýärin.
No one talked to me or looked me straight in the eye.	Hiç kim meniň bilen gürleşmedi ýa-da göni gözüme seretmedi.
It will be useful to write the solution.	Çözüwini ýazmak peýdaly bolar.
This is my job.	Bu meniň işim.
Undoubtedly, other things will also happen.	Şübhesiz, başga zatlar hem ýüze çykar.
For security reasons.	Howpsuzlyk maksady bilen.
You can't hold it.	Siz ony saklap bilmersiňiz.
I did not shy away from his gaze.	Men onuň nazaryndan gaça durmadym.
When something caught his eye, he tried to leave.	Bir zat onuň gözüne düşende, gitmekçi boldy.
It must look horrible.	Ol elhenç görünmeli.
Many, many hours.	Köp, köp sagat.
I have another opinion.	Başga pikirim bar.
No more calls.	Başga jaň edilmezdi.
They will take your wife.	Aýalyňy alarlar.
Not after seeing him like that.	Ony beýle göreninden soň däl.
Now that you have met me, you will never forget me.	Indi meniň bilen duşuşanyňdan soň, meni hiç wagt ýatdan çykaryp bilmersiň.
The culture has changed twice a week.	Medeniýet serişdesi hepdede iki gezek üýtgedildi.
Thank you for that.	Munuň üçin sag boluň.
This caused the problem.	Bu meselä sebäp boldy.
I was driving too fast for Roadol.	Roadol üçin gaty çalt sürýärdim.
But only one was opened.	Oneöne diňe biri açyldy.
They need a bed.	Olara düşek gerek.
Each of us has to make our own way through life.	Her birimiz durmuşyň üsti bilen öz ýolumyzy etmeli.
Wow, a lot of things are going on here.	Wah, bu ýerde köp zatlar dowam edýär.
It looks a little yellow.	Biraz sary görünýän bolsa gerek.
Of course, many times we don't.	Elbetde, köp gezek bizde ýok.
Then hold your breath to count ten.	Soň bolsa on sanamak üçin demiňizi saklaň.
He had gone out with his father last night.	Ol kakasy bilen öten agşam çykypdy.
Now I feel like I can’t get enough clean stuff.	Indi ýeterlik arassa zat alyp bilmeýän ýaly duýýaryn.
I know what they're thinking.	Olaryň näme pikir edýändiklerini bilýärin.
Many were found recently.	Köpüsi ýakynda tapyldy.
He thought he was walking next to the wrong woman.	Ol nädogry aýalyň gapdalynda ýöräp barýardy diýip pikir etdi.
We will see that both approaches are consistent.	Iki çemeleşmäniň hem yzygiderlidigini göreris.
It is explained here.	Bu ýerde düşündirilýär.
I can even name it.	Hatda adymy tutup bilerin.
The light was bright and clear.	Lightagtylyk ýagty we düşnükli boldy.
I just couldn’t face it.	Diňe ýüzbe-ýüz bolup bilmedim.
He opened the third door.	Üçünji gapyny açdy.
Our house is small.	Jaýymyz kiçi.
I didn't sleep much the first night.	Ilkinji gije kän uklamadym.
So we have to ask.	Şonuň üçin soramaly bolýarys.
Each patient should be included in the database.	Her bir näsag maglumatlar bazasyna girizilmelidir.
Not just visions.	Diňe görüşler däl.
I am in the process.	Men prosesiň içinde.
You can find it now.	Ony şu wagt gözläp bilersiňiz.
We play a role.	Biz rol oýnaýarys.
He didn't know who to call, he didn't know what to do.	Kime jaň etjegini bilenokdy, näme etjegini bilenokdy.
We could do as much fun as we wanted.	Isleýşimiz ýaly gyzykly zatlar edip bilerdik.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Good night!	Gijäňiz rahat bolsun!
Thus, there would be no overall improvement in productivity.	Şeýlelik bilen, öndürijiligiň umumy gowulaşmagy bolmazdy.
They found pieces of metal with metal on the ground.	Metallhli metal böleklerini ýerden tapdylar.
It is difficult to explain exactly why and how it was done.	Munuň sebäbini we nädip edilendigini anyk düşündirmek kyn.
Before each test.	Her synagdan öň.
Both people knew each other.	Iki adamam tanaýardy.
The media saw this.	Metbugat muny gördi.
Only freedom can do that.	Muny diňe erkinlik edip biler.
But you will grow from it.	Emma siz ondan ösersiňiz.
The real world is a complex place.	Hakyky dünýä çylşyrymly ýer.
There is nothing you can do about it.	Bu hakda edip biljek zadyňyz ýok.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda adamlaryň pikir edişinden has çylşyrymly.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, ol hakda birneme gürleşildi.
He got married.	Ol öýlendi.
It was not life.	Bu durmuş däldi.
I was just asking her if she was in touch with anyone.	Men diňe ondan kimdir biri bilen habarlaşýarmy diýip soraýardym.
I understand these concerns.	Men bu aladalara düşünýärin.
It was placed outside the camera, invisible.	Kameranyň daşynda, görünmeýän ýerde goýuldy.
There is no one here but us, well.	Bu ýerde bizden başga hiç kim ýok, gowy.
We fully support it.	Biz ony doly goldaýarys.
We never told him.	Biz oňa hiç haçan aýtmadyk.
She was very happy now.	Ol indi gaty begendi.
Or for a walk.	Ora-da gezelenç üçin.
In any policy.	Islendik syýasatda.
Then call again.	Soňra ýene jaň ediň.
Homes for sale	Jaýlar satyn alynýar
No communication, they mean no communication.	Aragatnaşyk ýok, olar hiç hili aragatnaşyk ýok diýmekdir.
It can make you poor.	Seni garyp edip biler.
This is not what you expect.	Bu siziň garaşýan zadyňyz däl.
This is the best matching and great quality and design.	Bu iň oňat gabat gelýän we ajaýyp hil we dizaýn.
I hate that.	Men muny ýigrenýärin.
We have to do something else.	Başga edip biljek bir zadymyz bolmaly.
The story of the spirit in his home was well known.	Öýündäki ruhuň kyssasy hemmelere mälimdi.
You go	Sen git.
Nine other students were injured.	Beýleki dokuz okuwçy ýaralandy.
You can choose from a variety of products on the market.	Bazardaky dürli önümlerden saýlap bilersiňiz.
We will use this page to develop possible project ideas.	Mümkin bolan taslama ideýalaryny ösdürmek üçin bu sahypany ulanarys.
It's too cold.	Gaty sowuk.
Don't rest now.	Indi dynç alma.
I think that scared him.	Meniň pikirimçe, bu ony gorkuzdy.
It takes a lot of money.	Munuň üçin köp pul gerek.
I did not answer my mother's calls.	Ejemiň jaňlaryna jogap bermedim.
The next thing, he is gone.	Indiki zat, ol ýitdi.
I would be a completely broken car.	Men düýbünden döwülen maşyn bolardym.
If the car doesn't start, we'll have to do something.	Maşyn başlamasa, bir zatlar etmeli bolarys.
I immediately got one.	Men derrew birini aldym.
Or you can go for a lunch break.	Ora-da günortanlyk arakesmesine gidip bilersiňiz.
The next stop will be the last.	Indiki duralga iň soňky bolar.
The survival rate of all the other groups was significantly higher compared to controls.	Beýleki toparlaryň hemmesiniň diri galmak derejesi gözegçilik bilen deňeşdirilende ep-esli ýokarlandy.
He knows what you like.	Ol siziň halaýan zadyňyzy bilýär.
This story is the main focus of this book.	Bu hekaýa bu kitabyň esasy ünsi.
There was pain in his eyes.	Onuň gözlerinde agyry görünýärdi.
I just wrote a lot for him.	Men diňe onuň üçin köp zatlar ýazdym.
There are some places.	Käbir ýerler bar.
Some things make me more attractive.	Käbir zatlar meni has özüne çekýär.
No one will harm you.	Hiç kim size zyýan bermez.
Do you kill larger animals? 	Siz has uly haýwanlary öldürýärsiňizmi?
he asked.	diýip sorady.
He loved to fight.	Söweşmegi gowy görýärdi.
My friend is currently in a program.	Meniň dostum häzirki wagtda bir programmada.
It is present in all others.	Başgalaryň hemmesinde bar.
I'm a little good.	Men birneme gowy.
It was also brown.	Goňur hem örtüldi.
He had four brothers.	Onuň dört dogany bardy.
Dogs that are born will die completely.	Dogsitirilen itler düýbünden öler.
I read it online on my computer.	Men kompýuterimde onlaýn okadym.
You have a voice, a story, a network.	Sesiňiz, hekaýaňyz, toruňyz bar.
All of this can affect blood sugar levels.	Bularyň hemmesi ganyň şeker derejesine täsir edip biler.
For the family.	Maşgala üçin.
They say he slept with her before.	Öňem onuň bilen ýatandygyny aýdýarlar.
At least we didn't go down without explaining ourselves first.	Iň bolmanda bir zady, haýsy iş bilen meşgullanandygyny, nirä gidenini bilýärdik.
Another thing that really helped me was doing a lot of exercise.	Maňa hakykatdanam kömek eden başga bir zat, köp maşk etmekdi.
Finally, let me ask you a question.	Ahyrynda, size bir sorag bermäge rugsat ediň.
I waited, waited a little longer, then pressed again.	Men garaşdym, ýene birneme garaşdym, soň ýene basdym.
This will happen later.	Bu soňrak bolar.
It will never be perfect.	Hiç haçan kämil bolmaz.
She felt it, believe me.	Ol muny duýýardy, maňa ynan.
Not just small, but fully grown.	Diňe bir kiçijik däl, doly ulaldy.
He did not see our physical changes, our internal changes.	Ol fiziki üýtgemelerimizi, içerki üýtgeşmelerimizi görmedi.
The ship lasts about two hours.	Gämi takmynan iki sagat dowam edýär.
The people are with them.	Halk olaryň ýanynda.
In the action of small claims.	Kiçijik talaplar hereketlerinde.
I offer classes at home or yours.	Öýümde ýa-da seniňki sapaklary hödürleýärin.
It was never clean.	Bu hiç wagt arassa däldi.
Of course, there was a "special relationship."	Elbetde, “aýratyn gatnaşyk” bardy.
I grew up there after my parents died.	Men ene-atam ölenden soň şol ýerde ulaldym.
We talked and had fun talking about art and books.	Sungat we kitaplar hakda gürleşdik we hezil etdik.
But it doesn’t have to be the first birth.	Emma ilkinji doglan bolmaly däl.
Of course it can.	Elbetde bolup biler.
To make him king.	Ony patyşa etmek.
I already had a color.	Mende öňem bir reňk bardy.
I never said thank you for that.	Munuň üçin hiç haçan sag bolsun aýtmadym.
Our team is here to help you and guide you.	Toparymyz size kömek etmek we size ýol görkezmek üçin şu ýere gelýär.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Iň bolmanda degişlilikde gürlemek.
Until it repeats a few days ago.	Birnäçe gün ozal gaýtalanýança.
The birds were moving by the wind, not by boat.	Guşlar gaýyk däl-de, ýel bilen hereket etdiler.
Most of the sites have wood coverings to prevent wind.	Sahypalaryň köpüsinde ýeliň öňüni almak üçin agaç örtügi bar.
A woman is in the third attempt.	Bir aýal üçünji synanyşykda.
Someone else turns off the sounds in your camera app.	Başga biri kamera programmaňyzdaky sesleri öçürýär.
I know this is coming soon.	Bularyň edil şol wagt gelýändigini bilýärin.
Maybe he was really sorry for what he did.	Belki, eden işine hakykatdanam gynanandyr.
Sex and video games.	Jyns we wideo oýunlary.
About quitting.	Taşlamak barada.
It was the only game on my phone.	Bu meniň telefonymdaky ýeke-täk oýun boldy.
All you want in this case is an intermediate sentence.	Bu ýagdaýda isleýän zadyňyz diňe aralyk jümle.
They were there too.	Olar hem bardy.
It's better to be alone now, because that's exactly what you're doing.	Indi onuň özi bolansoň, gowy, sebäbi edil seniň edýän zadyň.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykatdanam, şeýle ýagdaýda şeýle boldy.
There were a number of issues.	Birnäçe mesele bardy.
We clearly understood what we did not like.	Halamaýan zadymyz hakda aýdyň düşündik.
I want a more active relationship with the present.	Häzirki döwür bilen has işjeň gatnaşyk isleýärin.
All you have to do is fill it out.	Bar etmeli zadyňyz, ony doldurmak.
I want an answer.	Jogap isleýärin.
Now he felt good.	Indi özüni gowy duýdy.
You are dead	Sen öldiň
There is great content this year.	Bu ýyl gaty gowy mazmun bar.
This is a great time for us at this time of the season.	Möwsümiň bu pursatynda biziň üçin ajaýyp pursat.
He will make his final appearance on the football field.	Iň soňky gezek futbol meýdançasyna çykar.
This is difficult for them.	Bu olar üçin kyn.
The second driver was ten.	Ikinji sürüjisi on boldy.
I believed that true love was not for me.	Hakyky söýginiň meniň üçin däldigine ynanýardym.
You have to see it.	Ony görmeli.
I know their character.	Men olaryň häsiýetini bilýärin.
It's very interesting to learn something like this.	Munuň ýaly zatlary öwrenmek gaty gyzykly.
He had nothing to say.	Onuň aýdara zady ýokdy.
Many companies do this.	Köp kompaniýalar muny edýärler.
He may not want to hear that.	Ol muny eşitmek islemezligi mümkin.
Eventually he decided.	Ahyrynda ol karar berdi.
And then people spread the word.	Soň bolsa adamlar bu habary ýaýratdylar.
I would put it above that.	Men ony şondan ýokarda goýardym.
Of course not.	Elbetde, laýyk gelmedi.
A girl from the village	Obadan bir gyz
We are at your service	Biz siziň hyzmatyňyzda
Thank you for your kind words.	Hoşniýetli sözleriňiz üçin hem sag boluň.
They are attacking us from within.	Içimizden bize hüjüm edýärler.
Holding it can be difficult at times.	Ony tutmak käwagt kyn bolup biler.
I'm with you now.	Häzir meniň ýanymda.
I have a responsibility to the fans.	Janköýerleriň öňünde meniň jogapkärçiligim bar.
He could have used these methods, but he chose not to.	Ol bu usullary ulanyp bilerdi, ýöne ulanmazlygy saýlady.
Here the plan went wrong.	Bu ýerde meýilnama ýalňyş gitdi.
He shut me down quickly.	Ol meni çalt ýapdy.
He is not familiar, but he is.	Ol tanyş däl, ýöne ol.
He knows he is working on his friend.	Dostunyň üstünde işleýändigini bilýär.
If something breaks, you have to fix it.	Bir zat döwülen bolsa, ony düzetmeli bolduň.
But they are still tools.	Emma olar henizem gurallar.
The quality of this sample increases with the number of steps.	Bu nusganyň hili ädimleriň sany bilen ýokarlanýar.
I am the leading young man.	Men öňe saýlanan ýigit.
We want him back.	Biz onuň gaýdyp gelmegini isleýäris.
The same thing happens with each other.	Şol bir zatlar birek-birege meňzeýär.
She laughed loudly.	Ol uly güldi.
He could have done that.	Ol muny edip bilerdi.
I got something small.	Kiçijik bir zat aldym.
Your house can be sold for more.	Jaýyňyz has köp pula satylyp bilner.
Turn off the lamp before cleaning.	Sleepatmazdan ozal çyrany öçüriň.
He does what he says.	Aýdylanlaryny edýär.
You go to them.	Sen olaryň ýanyna barýaň.
Leaving me like that	Meni şeýle terk etmek
Comes with easy and simple program instructions.	Ulanmak aňsat we ýönekeý programma görkezmeleri bilen gelýär.
I don’t think they will take any of us.	Meniň pikirimçe, olar hiç birimizi almazlar.
He had to take some risks with the girl.	Ol gyz bilen haýsydyr bir töwekgelçilik etmeli boldy.
Maybe they shouldn't learn.	Belki, bolmasa, öwrenmeli däldirler.
In a perfect world.	Kämil dünýäde.
He wondered how bad it was.	Munuň näderejede zyýan berendigine geň galdy.
I could take it.	Men ony alyp bilerdim.
I hope you enjoy it.	Göwnüňizden turar diýip umyt edýärin.
It has come to me many times since then.	Şondan bäri maňa ençeme gezek geldi.
This, of course, is unique.	Bu, elbetde, özboluşly.
Today is the day to give.	Bu gün bermeli gün.
They never saw the Sun.	Olar Güni hiç wagt görmediler.
There was no point in exacerbating the problem.	Badagdaýy erbetleşdirmegiň manysy ýokdy.
He would see what could be done.	Näme edilip bilinjekdigini görerdi.
Not until two years ago.	Iki ýyl mundan ozal bu ýere gelýänçä däl.
In the room	Otagda
Her breath changed.	Onuň demi üýtgedi.
You are nothing to me.	Sen meniň üçin hiç zat däl.
This is normal.	Bu ýagdaý adaty bir zat.
Suddenly a whole new world was opened for him.	Birdenem onuň üçin bütinleý täze dünýä açyldy.
Until then, everything is fine.	Oňa çenli hemme zat gowy.
Very hot.	Örän yssy.
, Ok, what you hear is probably more often than you want.	, Ok, eşidýänleriňiz, belki, isläniňizden has ýygydyr.
The developed world is on its way.	Ösen dünýä öz ýollarynda galdy.
The first part tells you what the city can't do.	Birinji bölümde şäheriň edip bilmejek zatlary aýdylýar.
But this is not really the case.	Emma bu hakykatdanam beýle däl.
God looked good.	Hudaý gowy görünýärdi.
This did not work.	Bu netije bermedi.
Sometimes the right thing to do is to win.	Käwagt ýeňmäge mümkinçilik berýän zadyň garşysyna dogry zat.
Losing some parts.	Käbir bölekleri ýitirmek.
I was given a big loan for that.	Maňa munuň üçin uly karz berildi.
I closed my eyes to drink in familiar sounds.	Tanyş seslerde içmek üçin gözümi ýumdum.
Some of his songs contain a fundamental message of faith.	Käbir aýdymlarynda imanyň düýp habary bar.
However, the truth about lies can make them feel very real.	Şeýle-de bolsa, ýalanlar baradaky hakykat, özlerini gaty hakyky duýup biler.
Just great, great, great.	Diňe ajaýyp, ajaýyp, ajaýyp.
We know the ordinary.	Biz adaty zatlary bilýäris.
Maybe you can explain that.	Belki muny düşündirip bilersiňiz.
No one knows who this is.	Munuň kimdigini hiç kim bilenok.
It gave me an idea.	Bu maňa bir pikir berdi.
I was a little girl playing big games.	Uly oýun oýnaýan kiçijik gyzdym.
Like her little sister.	Kiçijik uýasy ýaly.
His wife died of cancer after a ten-year marriage.	Aýaly on ýyl durmuş gurandan soň rak keselinden aradan çykdy.
Maybe two, three years ago.	Belki, iki, üç ýyl ozal.
It can't go on without me.	Mensiz dowam edip bilmez.
For the rest, we were just doing our job.	Galan zatlar üçin diňe öz işimiz bilen meşgullandyk.
If I have a place in my heart, I'm in your corner.	Myüregimde ýer bar bolsa, men seniň burçuňda.
This is better.	Bu has gowy.
We fired him.	Biz ony işden aýyrdyk.
So take the time to plan your trip.	Şonuň üçin syýahatyňyzy meýilleşdirmek üçin zerur wagt sarp ediň.
The government killed them.	Hökümet olary öldürdi.
At last the original woman smiled.	Ahyrynda asyl aýal ýylgyrdy.
It still gives them a breath of life.	Olara henizem durmuş demini berýär.
Is there a market for children?	Çagalar üçin bazarda barmy?
He must have been talking in the middle of the night.	Gijäniň ýarysynda gürleşip oturan bolsa gerek.
Design the tests.	Synaglary dizaýn ediň.
It's double.	Bu ganda.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol bu duýgynyň nämedigini bilýärdi.
You will be late	Gijä galarsyň
They can't explain it.	Muny düşündirip bilmeýärler.
Every week, regardless of the outcome.	Her hepde, netijesine garamazdan.
Once upon a time you had an idea.	Bir gezek pikiriňiz bardy.
Of course, he did not want the study to take place.	Elbetde, okuwyň geçirilmegini islemedi.
The latter saw them and went out.	Soňkular olary görüp, çykdylar.
It looked like me.	Bu maňa meňzeýärdi.
I was born into it.	Men onuň içinde doguldym.
I found out immediately.	Men derrew bildim.
The apartment is amazing.	Kwartira haýran galdyryjy.
However, he himself does not set an example.	Şeýle-de bolsa, özi görelde görkezmeýär.
Children in single-parent homes are not good.	Singleeke ene öýündäki çagalar gowy däl.
The first problem is the amount of information related to the model.	Birinji kynçylyk, model bilen baglanyşykly maglumatlaryň mukdarydyr.
They ask for the first couple in advance.	Ilkinji jübütleri öňünden soraýarlar.
They did not move from here.	Olar bu ýerden göçmediler.
The smaller spring is suitable for measuring permanent strength.	Has kiçi bahar hemişelik güýji ölçemek üçin laýyk gelýär.
These are limited-time offers and only used for the first time.	Bular çäkli döwür teklipleri we diňe birinji möhlet üçin ulanylýar.
Board members change every six months.	Geňeş agzalary her alty aýdan bir gezek üýtgeýärler.
He looked at his watch.	Ol sagadyndan seretdi.
I believe this is a matter of money.	Munuň pul meselesidigine ynanýaryn.
I really liked this process.	Bu prosesi gaty haladym.
This can be seen in the characters.	Muny gahrymanlardan görmek bolýar.
So he came home.	Şonuň üçinem öýüne geldi.
I need to get closer.	Maňa has ýakyn gerek.
He looked at her now.	Ol indi oňa seretdi.
Make them look at your feet.	Olary aýagyňyza seretmäge mejbur ediň.
My mother read this book first and gave it to me.	Ejem bu kitaby ilki okap, maňa berdi.
The survival test in general.	Umuman diri galmak synagy.
It was very hard for him.	Bu onuň üçin gaty berkdi.
Through our teeth.	Dişlerimiz arkaly.
It has been four years and has even grown a number of fruit trees.	Dört ýyl bolup, hatda birnäçe miweli agaçlary ösdürip ýetişdirdi.
Eventually my daughter had to go home to look after her.	Ahyrynda gyzym seretmek üçin öýüne gaýdyp barmaly boldy.
However, this is a very low level.	Muňa garamazdan, bu gaty pes görkeziş.
I read it almost every day.	Her gün diýen ýaly okaýardym.
That fact must be taken into account. "	Bu meselede aýdyň bolmaly.
He thought he could go inside.	Ol içeri girip biler öýdüpdi.
You weren't like that before.	Sen ozal beýle däldiň.
Of course, this takes a lot of time.	Elbetde, bu gaty köp wagt alýar.
The industry, for example, has defined what a simple web service is.	Mysal üçin, pudak ýönekeý web hyzmatynyň nämedigini kesgitledi.
They don’t look like college players.	Olar kollej oýunçylaryna meňzemeýärler.
According to girls instead of boys.	Oglanlaryň ýerine gyzlara görä.
The average answer to a given question is only nine seconds long.	Berlen soraga ortaça jogap bary-ýogy dokuz sekunt uzyn.
Or for me.	Ora-da meniň üçin.
There was no limit to what we could imagine.	Özümiziň göz öňüne getirip biljek zatlarymyzyň çägi ýokdy.
Together they went to the police to report the attack.	Bilelikde hüjüm barada habar bermek üçin polisiýa gitdiler.
Four teams. 	Dört ekipa.
He was a father and three children.	Kaka we üç çagasydy.
It's very, very difficult.	Bu gaty kyn, gaty kyn.
Call them.	Olary çagyryň.
I'm sure you're right about that section.	Şol bölüm hakda dogry aýdýandygyňyza ynanýaryn.
The show is currently airing.	Görkeziş indi efirde.
We will inform you about this in the near future.	Bu barada has ýakyn wagtda maglumat bereris.
They made you really dirty.	Seni hakykatdanam hapa etdiler.
Look, it takes three seconds to get close to one.	Seret, birine ýakynlaşmak üçin üç sekunt gerek.
Your mother loved us.	Ejeň bizi gowy görýärdi.
Our focus is on why and how, and when.	Biziň ünsümiz näme üçin we nädip, şeýle hem haçan boljakdygyna gönükdirilýär.
There are big guys in my life.	Durmuşymda uly ýigitler bar.
The shouting was great.	Gykylyk diýseň ajaýypdy.
More calls to parents.	Ene-atalara has köp jaň.
We only knew they were lost when they returned.	Diňe gaýdyp gelmediklerinde ýitirendiklerini bilýärdik.
Clean or dirty.	Arassa ýa-da hapa.
There are some difficult elements to face.	Faceüzbe-ýüz bolmak üçin käbir kyn elementler bar.
It will definitely be in the community in general.	Umuman jemgyýetde hökman bolar.
Then he would only touch the money when he wanted it.	Şondan soň diňe pul isläninde oňa degýärdi.
High and left.	Beýik we çep.
Every situation or decision has a bad or good outcome.	Her ýagdaýyň ýa-da kararyň erbet ýa-da gowy netijesi bar.
, Ok, at.	, Ok, at.
I can't find it.	Men ony tapyp bilemok.
The same is true.	Hakykat hem şeýle.
They didn't do that.	Olar muny etmediler.
Your children have grown up.	Çagalaryňyz ulaldy.
That's just part of it.	Munuň diňe bir bölegi.
In addition, the opposite building is now under construction.	Mundan başga-da, munuň tersindäki bina indi gurluşyga başlaýar.
In other words, try not to make game songs names.	Başgaça aýdylanda, oýun aýdymlarynyň atlaryny ýasamajak boluň.
See your account agreement for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin hasabyňyz şertnamasyna serediň.
When you print a function, you print the return value.	Bir funksiýa çap edeniňizde, onuň yzyna gaýtaryş bahasyny çap edýärsiňiz.
Trust me, they will not be lost.	Maňa ynanyň, olar ýitirilmez.
Personal experiences are particularly effective and often effective.	Şahsy tejribeler aýratyn täsirli we köplenç täsirli.
Big party.	Uly oturylyşyk.
It gets stronger with time and experience.	Wagt we tejribe bilen güýçlenýär.
It doesn’t seem to be possible after that.	Şondan soňam mümkin däl ýaly.
You are afraid of us, you are afraid of change.	Siz bizden gorkýarsyňyz, üýtgeşiklikden gorkýarsyňyz.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Erkin duýgynyň maňa berýänini bilýärsiň.
Everything was great.	Hemme zat gaty gowydy.
Theokark is likely to be the target.	Theokarky nyşana bolmagy ähtimal.
A few seconds later, this time came a longer second.	Birnäçe salymdan, bu gezek has uzyn bir sekunt geldi.
Be very comfortable.	Gaty rahat boluň.
You may have read my first two books.	Belki, meniň ilkinji iki kitabymy okan bolsaň gerek.
He was determined to get what he wanted.	Islän zadyny almagy ýüregine düwdi.
I lived too long.	Men gaty uzak ýaşadym.
I spent a lot of time not being one of you.	Siziň biriňiz bolman, gaty köp wagt geçirdim.
A few months later they received a message from a doctor.	Birnäçe aýdan soň lukmandan habar aldylar.
I think some of them would let me do that.	Meniň pikirimçe, käbirleri bolsa, maňa muny etmäge rugsat bererdi.
Describe first.	Ilki bilen suratlandyryň.
My father refused.	Kakam muny ret etdi.
He took a deep breath and began.	Ol bir dem aldy-da, başlady.
We were not given a surname	Bize familiýa bermedik
Plus, we're working harder now.	Mundan başga-da, häzir has köp işleýäris.
I think that's a good idea.	Meniň pikirimçe, bu gowy pikirdir.
We need to ask how those events are being talked about and taught.	Şol wakalaryň nähili gürleşilýändigi we öwredilýändigi barada sorag bermelidiris.
No one does.	Hiç kim edenok.
A few weeks left, it was not for him.	Birnäçe hepde galdy, bu onuň üçin däldi.
I can't wait to read more.	Has köp okamaga garaşyp bilemok.
He held something in one hand.	Bir elinde bir zat tutdy.
Spend more time on the computer.	Kompýuterde has köp wagt sarp ediň.
It must have meant he was gone.	Bu onuň gidenini aňladýan bolsa gerek.
He could listen.	Ol diňläp bilýärdi.
But there was nothing to be done.	Emma edilmeli zat ýokdy.
Everything has changed for us.	Biziň üçin hemme zat üýtgedi.
Then do it again.	Soň bolsa ýene bir gezek et.
Getting to these places can be difficult at times.	Bu ýerlere barmak käwagt kyn bolup biler.
They will see the colors clearly.	Görnüşleri aýdyň görerler.
If the player looks long enough, they will fall.	Oýunçy ýeterlik uzak seretse ýykylar.
And more and more.	We barha köp.
The team loved it.	Ekipa .ym muny gowy görýärdi.
Of course, not everything is as it seems.	Elbetde, hemme zat görnüşi ýaly däl.
The increase in both groups was recorded in the summer.	Tomusda iki toparyň köpelmegi hasaba alyndy.
I think we are doing well to get rid of cancer.	Düwnük keselinden halas bolmak üçin gowy işleýäris diýip pikir edýärin.
Everything looks good.	Hemme zat gowy görünýär.
Divide your context files into several files.	Kontekst faýllaryňyzy birnäçe faýla bölüň.
He looked down at the box.	Ol gutujyga aşak seretdi.
Such questions were not required to be answered.	Munuň ýaly soraglara jogap bermek talap edilmedi.
They do this for one purpose only.	Muny diňe bir maksat bilen edýärler.
It requires a complex answer.	Çylşyrymly jogap berilmegini talap edýär.
It varies in price.	Bahasy boýunça dürli-dürli bolýar.
He seemed to like them.	Olary halaýan ýalydy.
Everyone knows where to find us.	Bizi nireden tapmalydygyny hemmeler bilýär.
The image is too small to detect.	Kesgitlemek üçin surat gaty az.
Open your phone.	Telefonyňyzy açyň.
I have to go through it myself.	Özümden geçmeli.
It could be a living hell.	Janly dowzah bolup biler.
They could see the fire ring.	Ot ýüzügini görüp bilýärdiler.
He turned around and saw her.	Ol yzyna öwrülip, ​​ony gördi.
But he never had to work.	Heöne ol hiç wagt işlemeli däldi.
If you comment on this line.	Bu setirde teswir ýazsaňyz.
The ship did not return.	Gämi gaýdyp gelmedi.
He is bleeding now.	Häzir gan alýar.
They are just trying to be a group.	Diňe bir topar bolmaga synanyşýarlar.
This is a practical fact.	Bu amaly hakykat.
We didn't do any of that.	Bularyň hiç birini etmedik.
That they are just interdependent.	Olaryň diňe biri-birine baglydygyny.
He turned back and closed his eyes.	Yzyna gaýdyp, gözüni ýumdy.
Until you get rich from being one.	Bir bolmakdan baý bolýança.
Destroy the walls.	Diwarlary ýykyň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu enjamlaryň ulanýan zady.
He can no longer turn my life into hell.	Ol indi meniň durmuşymy dowzaha öwrüp bilmez.
You didn't see anything	Hiç zat görmediň
At first it seemed like he had to go back soon.	Ilki bilen tiz wagtdan gaýdyp barmaly ýalydy.
You can't take it to the police.	Ony polisiýa alyp bilmersiňiz.
You need to go down right now.	Şu wagt aşak düşmegiňiz zerur.
No one listened.	Hiç kim diňlemedi.
The snow did not stop.	Gar durmady.
I am here.	Men şu ýerde.
Maybe I'm not good.	Belki gowy däl bolmagym mümkin.
I walked around the tree three times.	Üç gezek agajyň daşyndan aýlandym.
It worked well.	Gowy işledi.
They had something.	Olarda bir zat bardy.
Close your eyes and touch your nose.	Gözüňizi ýumuň we burnuňyza degiň.
Not a good program for your computer.	Kompýuteriňiz üçin gowy programma däl.
She was well-dressed and familiar with her clothes.	Gowy geýnipdi, eşikleri-de tanyşdy.
Each point is said to describe the service.	Her nokadyň hyzmaty beýan edýändigi aýdylýar.
It does not live in a room.	Bu otagda ýaşalmaýar.
That made sense.	Munuň manysy bardy.
They would continue their ways and follow their gods.	Olar öz ýollaryny dowam etdirerdiler we öz hudaýlaryna eýererdiler.
His voice is silent.	Onuň sesi ümsüm.
I can't do that	Men muny edip bilemok
They went inside and closed the door.	Içeri girip, gapyny ýapdylar.
People pulled to one side to allow him.	Adamlar oňa ýol bermek üçin bir gyra çekdiler.
To catch.	Tutmak üçin.
They beat us badly.	Bizi erbet urdular.
However, he would not give up on losing them.	Şeýle-de bolsa, ol olary ýitirmekden el çekmezdi.
I'd like to see some action.	Biraz hereket göresim gelýär.
Our road trip would be the perfect opportunity.	Roadol saparymyz iň amatly pursat bolardy.
The guy with the camera and I said that.	Kameraly ýigide we muny aýtdym.
You will feel better after breakfast.	Ertirlik naharyndan soň özüňizi has gowy duýarsyňyz.
I'm in shock.	Men şokda.
This is not the end of the world.	Indi bu gutaran dünýä däl.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Strange, but has the best relationship.	Geň zat, ýöne iň gowy gatnaşygy bar.
See release notes for more information.	Doly maglumat üçin goýberiş belliklerine serediň.
They play it.	Ony oýnaýarlar.
I believe this is clear to both of us.	Munuň ikimiziňem düşnüklidigimize ynanýaryn.
I left the bathroom.	Men hammamdan çykdym.
I have no plans to do that.	Muňa ýetmek pikirim ýok.
Then he closed the door and came to the table.	Soň bolsa gapyny ýapdy-da, stoluň başyna geldi.
But there is no response from the court.	Emma kazyýetden jogap ýok.
Looks like the best size.	Iň oňat ululyga meňzeýär.
Go to my office.	Ofisime aýlan.
I learned this new method from your blog.	Bu täze usuly blogyňyzdan öwrendim.
Certainly, of course, he is a disciplined young man.	Certainlyöne, elbetde, durmuşynda tertipli ýigit.
It's about setting things right.	Bu zatlary dogry düzmek hakda.
More research is needed.	Has köp gözleg gerek.
But that's it.	Emma bu.
He was not ready for that.	Ol muňa taýyn däldi.
His father tells him he is late.	Kakasy oňa gijä galandygyny aýdýar.
The main reason is price.	Esasy sebäbi bahadyr.
In fact, I didn't mean to offend you.	Aslynda beýle diýjek bolmadym, diňe bir zat boldy.
They will no longer listen.	Mundan beýläk diňlemezler.
He is gone.	Ol gitdi.
Maybe she still has a baby.	Belki, şu wagta çenli bir çaga bar bolsa gerek.
He even wants both.	Hatda ikisini hem isleýär.
He is not afraid of people thinking he has gone soft.	Adamlaryň özüni ýumşak gitdi öýdüp gorkmaýar.
I would die for your love.	Seniň söýgiň üçin ölerdim.
I give him the driver.	Men oňa sürüjini berýärin.
I really want this guy.	Men bu ýigidi hakykatdanam isleýärin.
Get the men out.	Erkekleri çykaryň.
It feels really good to say that.	Muny aýtmak hakykatdanam gowy duýulýar.
All of this is likely to change.	Bularyň hemmesiniň üýtgemegi ähtimal.
Seriously, too many doors.	Çynlakaý, gaty köp gapy.
Now, you can try the same and let me know.	Indi, edil şonuň ýaly synap görüp bilersiňiz we maňa habar beriň.
They want to have our government.	Olar biziň hökümetimize eýe bolmak isleýärler.
I've never missed one before.	Men ozal birini sypdyrmadym.
This is something new.	Bu täze bir zat.
I work for the state.	Döwlet üçin işleýärin.
He always took his breakfast.	Ertirlik naharyny iýmek üçin hemişe aldy.
I would say it has nothing to do with the outside.	Daşardan hiç hili gatnaşygy ýok diýerdim.
He has to ask his father where he came from.	Kakasyndan nireden gelendigini soramaly.
A simple argument can be given as follows.	Simpleönekeý argumenti aşakdaky ýaly berip bolar.
He was leaving tomorrow.	Ertir gidýärdi.
Or health.	Ora-da saglygy.
They want a better life for their friends and family.	Dostlary we maşgalasy üçin has gowy durmuş isleýärler.
I believe you know best what to do.	Näme etmelidigiňizi iň gowy biljekdigiňize ynanýaryn.
He also won.	Ol hem ýeňdi.
Not really to press your suit.	Reallyöne kostýumyňy basmak üçin hakykatdanam däl.
Only times have changed.	Diňe döwür üýtgedi.
He couldn't stand his own skin.	Öz derisine çydap bilmedi.
Something that can happen sometimes.	Käte bolup biläýjek bir zat.
They returned an hour later.	Bir sagatdan soň gaýdyp geldiler.
He spoke slower than the last time.	Soňky gezekden has haýal gürledi.
Wide shoulder and thick neck.	Egninden giň we boýnundan galyň.
I hope they find the answer for now.	Häzirlikçe jogap taparlar diýip garaşýaryn.
But don't get me wrong.	Emma oňa ýalňyş düşünmäň.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Writingazgy hakykatdanam kelläňize surat goýmadyk bolsa.
It is important that people spend time determining what they love.	Adamlaryň söýýän zatlaryny kesgitlemek üçin wagt sarp etmegi möhümdir.
No education.	Bilimi ýok.
I work on a large scale.	Men uly göwrümde işleýärin.
The action is performed as a means to an end.	Hereket soňuna çykmak üçin serişde hökmünde ýerine ýetirilýär.
Go first	Ilki git.
Maybe you will still change.	Belki, henizem üýtgäp durarsyňyz.
He was the last man.	Ol iň soňky adamdy.
That way, the kids can get the best out of them.	Şeýlelik bilen, çagalar iň gowy jaňda özlerini alyp bilerler.
Never picks up the phone.	Hiç haçan telefon jaňlaryny yzyna gaýtarmaýar.
There are two reasons why we study large groups of young people.	Youngeraş uly toparlary öwrenmegimiziň iki sebäbi bardy.
I can't do anything about it.	Men bu barada hiç zat edip bilemok.
He didn't take it.	Ol alyp gitmedi.
This is very important.	Bu örän möhümdir.
Made my day	Günümi ýasady.
They had water, but no food.	Olarda suw bardy, ýöne iýmit ýokdy.
Take a moment and think about it.	Biraz wagt alyň we bu barada pikirleniň.
But the world is changing and we are moving on.	Emma dünýä öwrülýär we biz dowam edýäris.
All other instructions should work fine.	Beýleki görkezmeleriň hemmesi gowy işlemeli.
Both are no longer with us.	Ikisi-de indi ýanymyzda däl.
That could be the right thing to do.	Bu dogry bir zat bolup biler.
This, of course, helps.	Bu, elbetde kömek edýär.
Then transfer to a glass of ice water until it is cold.	Soňra sowuk bolýança bir käse buz suwuna geçiriň.
In addition, her husband cannot control the terms of the contract.	Mundan başga-da, äriniň şertnamanyň şertlerine gözegçilik edip bilmeýär.
He knew he had been caught.	Ol tutulandygyny bilýärdi.
If you allow us to be ready, we will go at this moment.	Diňe taýyn bolmaga rugsat berseňiz, şu minutda bararys.
No one says they should take it.	Hiç kim muny almaly däl diýmeýär.
I didn't have much luck either.	Mende-de kän bir mümkinçilik ýokdy.
He tried to throw himself away.	Öňe gitmek üçin özüni taşlamaga synanyşdy.
I will not talk to you without wine.	Men seniň bilen şerapsyz gürleşmerin.
The content was visible.	Mazmuny görünýärdi.
There is another issue.	Başga bir mesele bar.
Just don’t get in his way.	Diňe onuň ýolundan çykma.
That will be the case in the last five games.	Soňky bäş oýnunyň dördüsinde bu mümkinçilik bolar.
We loved each other again, we loved each other badly again.	Againene-de söýýärdik, ýene-de erbet söýýärdik.
But we have more and less of it.	Emma biz ondan has kän we has az.
You weren't that far.	Sen beýle uzak däldiň.
I will not say anything.	Men hiç zat diýmerin.
The real truth is in numbers.	Hakyky hakykat sanlarda.
So thank you for taking the time.	Şonuň üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
You will have to get used to some of them.	Olaryň käbiri üçin birneme öwrenişmeli bolar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny bilmek üçin hakykatdanam ýakan zady.
Four hours of duty, and then four hours of rest.	Dört sagat nobatçy, soň bolsa dört sagat dynç alyş.
I know he's a great guy.	Men onuň ajaýyp ýigitdigini bilýärin.
Checked from left to right.	Çepden saga barlady.
You saw me do that.	Muny edenimi gördüň.
I wondered what lesson he was teaching.	Onuň haýsy dersi öwredendigi hakda oýlandym.
We are ready to fly.	Biz uçmaga taýýar.
You won't have to hide who you are.	Kimdigiňi gizlemeli bolmaz.
So that’s something completely different.	Şonuň üçin bu düýbünden başga zat.
The government is trying to do that.	Hökümet muny etmäge synanyşýar.
Until then.	Oňa çenli.
I look at his words.	Men onuň sözlerine seredýärin.
Nothing more, no magic.	Mundan başga zat ýok, jady ýok.
We will be happy when he is with us.	Ol ýanymyzda bolanda begeneris.
He must have been very careful now.	Ol indi gaty seresap bolmalydy.
It all depends on the actions you take in your life.	Bularyň hemmesi durmuşyňyzdaky hereketlere baglydyr.
Shit, he loved the baby.	Bok, ol çagany gowy görýärdi.
Let them know how serious we are.	Biziň nähili çynlakaýdygymyzy olara habar beriň.
Good luck.	Biraz şowlulyk.
It feels personal.	Bu şahsy duýulýar.
The women on both sides did the same.	Iki gapdalyndaky aýallar-da edil şonuň ýaly etdi.
I didn't want to leave the family.	Maşgalany terk etmek islemedim.
Travel is a special journey.	Syýahat aýratyn bir syýahatdyr.
Patients gave written informed consent.	Näsaglar ýazmaça habarly razylyk berdiler.
It all depends on you.	Umuman size bagly.
I couldn't believe he was standing in my office.	Men onuň ofisimde durandygyna ynanmadym.
O team.	Eý, topar.
It's blue.	Gökdi.
I'm leaving you	Seni terk edýän
At the beginning of writing.	Writingazmagyň başynda.
Not many people should be left behind.	Köp adam yzda galmaly däldir.
On the one hand, it was a return to the beginning.	Bir tarapdan başlangyja gaýdyp gelmekdi.
I threw it at him.	Men oňa okladym.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
Price according to the entered values.	Girizilen bahalara görä baha.
In the less experienced group, the contract was lower.	Az tejribeli toparda şertnama has pesdi.
The media was called in to action.	Metbugat herekete çagyryldy.
Something strange was happening to me.	Mende geň bir zat bolup geçýärdi.
I know the truth is that not everyone wants it.	Hakykatyň hemmeleriň islemejekdigini bilýärin.
I thought it was time to get more involved.	Has köp gatnaşmagyň wagty geldi diýip pikir etdim.
Not because you want to be more successful.	Has üstünlikli bolmak isleýänligiňiz üçin däl.
We think he has parents instead.	Munuň ýerine ene-atasy bar diýip pikir edýäris.
Quit my job	Meniň işimden çyk.
It was the difference between feeling and feeling.	Bu duýgy bilen duýgynyň arasyndaky tapawutdy.
Better a poor horse than no horse at all.	Bu ýerden has gowusy.
I had to figure it out.	Men muňa düşünmeli boldum.
He sat for a long time and was overjoyed.	Uzak wagtlap oturdy we gaty begendi.
This way or the other.	Bu ýol ýa-da beýlekisi.
He rejected me.	Ol meni ret etdi.
However, the body is united in such places.	Şeýle-de bolsa, beden şeýle ýerlerde birleşdirilýär.
I could have made the wall longer.	Diwary has uzak wagtlap edip bilerdim.
The price also seems reasonable.	Bahasy hem ýerlikli bolup görünýär.
It was never used.	Hiç haçan ulanylmady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu onuň saýlamagy.
The problem is not solved.	Mesele aradan aýrylmaýar.
We were both very happy to see each other again.	Ikimizem ýene bir gezek görenimize gaty begendik.
Where to start.	Nireden başlamaly.
A peace proposal if they step aside.	Bir gapdala çyksalar, parahatçylyk teklibi.
I have to tell you about my wedding gift.	Toý sowgadym hakda size aýdyp bermeli.
Make sure it offers a number of areas that you may be interested in.	Sizi gyzyklandyryp biljek birnäçe ugur hödürleýändigine göz ýetiriň.
Maybe I'm talking to myself.	Belki, meniň özüm bilen gürleşýän bolmagym mümkin.
I will walk by faith.	Men iman bilen gezerin.
We never entered in a personalized way.	Hiç haçan şahsylaşdyrylan görnüşde girmedik.
There is no sound of running water.	Akýan suwuň sesi ýok.
It would never be touched.	Hiç haçan degilmezdi.
This is included in the price of the stock.	Bu paýnamanyň bahasyna girýär.
But that was not the case.	Emma bu gowy däldi.
We have never been seen since.	Şondan bäri indi asla görünmedik.
I had no friends.	Meniň dostlarym ýokdy.
Raise your head and look at the world.	Kelläňizi ýokary galdyryň we dünýä serediň.
I ended up with this party.	Men bu oturylyşyk bilen gutardym.
Growth cannot be long.	Ösüş uzak bolup bilmez.
He saw it under the house.	Jaýyň aşagynda gördi.
I want another direction.	Başga ugry isleýärin.
Perfect for summer.	Tomus üçin gaty amatly.
In front of fans and kids.	Janköýerleriň we çagalaryň öňünde.
It’s easy to see how things turn out.	Işleriň nädip öwrülmegi aňsat.
But he himself was not good.	Emma onuň özi gowy däldi.
The outcome of this type of operation is not yet known.	Bu görnüşli amalyň netijesi entek belli däl.
But this is normal.	Emma bu adaty bir zat.
Definitely a great moment.	Elbetde ajaýyp pursat.
Remember as much information as possible.	Mümkin boldugyça köp maglumatlary ýadyňyzda saklaň.
We actually mobilize men.	Aslynda erkekleri herekete getirýäris.
Insurance can be an important factor in addressing these health issues.	Bu saglyk meselelerini çözmek üçin ätiýaçlandyryş möhüm faktor bolup biler.
You are the future of this country.	Siz bu ýurduň geljegi.
This finding was similar for the control group.	Bu tapyndy gözegçilik topary üçin meňzeşdi.
It depends on the individual and the purpose.	Bu şahsyýetlere we maksada baglydyr.
You are so funny	Siz gaty gülkünç
She was born a few weeks ago.	Ol birnäçe hepde öň dünýä indi.
Notok.	Notok.
There is no crime there.	Ol ýerde jenaýat ýok.
I was not even the one who won the trip.	Syýahatda ýeňiş gazanan hatda menem däldim.
He stopped the car and pulled back.	Maşyny saklady-da, yza çekildi.
But that's up to me.	Thatöne bu meniň üstümde.
No throat.	Bokurdak ýok.
It may seem strange at first, but it makes sense.	Ilki bilen bu geň bolup görünmegi mümkin, ýöne manysy bar.
I'm waiting.	Geraşlaram.
The money was gone and no one knew where it was.	Pul ýitdi we nirededigini hiç kim bilenokdy.
There is little in our culture.	Medeniýetimizde beýle zat az.
I don't care about that.	Men ol hakda alada etmeýärin.
Nor are his eyes limited.	Ora-da onuň gözleri diňe çäklidir.
I still had a lot to do.	Entegem etmeli zatlarym köpdi.
Accepted the terms.	Şertleri kabul etdi.
She looked very different now.	Ol indi gaty üýtgeşik görünýärdi.
They will be very open.	Olar gaty açyk bolar.
The file is in use.	Faýl ulanylýar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Ol şu wagta çenli başga bir zada göz aýlady.
Until I hear a few more people running after him.	Onuň yzynda ýene birnäçe adamyň ylgaýandygyny eşidýänçä.
Let us know if you need help with this.	Bu meselede kömek gerek bolsa bize habar beriň.
You interact with the audience in such a way that it feels really good.	Tomaşaçylar bilen şeýle täsirleşýärsiňiz welin, hakykatdanam gowy duýulýar.
I perform my music.	Sazymy ýerine ýetirýärin.
It was such a beautiful night outside.	Daşarda şeýle bir owadan gije boldy.
Only adults were selected for the search.	Gözleg üçin diňe ulular saýlandy.
Someone is calling us again.	Biri bize ýene bir gezek jaň edýär.
There were not many people around.	Daş-töwereginde köp adam ýokdy.
We can complete our round in four hours.	Dört sagadyň dowamynda tapgyrymyzy tamamlap bileris.
You will answer when you call a task.	Wezipe jaň edende jogap berersiňiz.
I like to buy it and put it in my house.	Ony satyn alyp, öýüme goýmagy halaýaryn.
Listen to some of it here.	Onuň bir bölegini şu ýerde diňläň.
I was not crazy.	Men däli däldim.
The challenge is to figure out which feelings to release.	Kynçylyk, haýsy duýgulary boşatmalydygyny tapmakdyr.
I didn't take it personally.	Men muny özüm almaýardym.
Everything we see is empty.	Biziň görenlerimiziň hemmesi boş.
But for the youngest of them, such a recovery is not made.	Emma bularyň iň kiçisi üçin beýle dikeldiş amala aşyrylmaýar.
In fact, it is impossible.	Aslynda mümkin däl.
I'm sorry about that.	Men oňa gynanýaryn.
The whole system did not work.	Tutuş ulgam işlemedi.
He put his big hand on my shoulder.	Uly elini meniň egnime goýdy.
That day	Şol gün.
A good start was made in some of these places.	Bu ýerleriň käbirinde gowy başlangyç edildi.
But that may change.	Emma bu üýtgäp biler.
My issues seemed to be serious enough.	Meselelerim ýeterlik derejede möhüm ýalydy.
He named me.	Ol maňa at dakdy.
People can track simple systems better than complex systems.	Adamlar ýönekeý ulgamlary çylşyrymly ulgamlardan has gowy yzarlap bilerler.
They didn't understand me.	Olar maňa düşünmediler.
It had nothing to do with it.	Munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
Make it impossible to see through the window now.	Indi penjireden görüp bilmez ýaly ediň.
That makes them feel important.	Bu olary möhüm duýýar.
Of course not.	Elbetde beýle bolmaly däldir.
Then he came and gave us an account.	Soň bolsa gelip, bize hasaby berdi.
He had just died.	Ol ýaňy aradan çykdy.
These cars.	Bu awtoulaglar.
Such lies.	Şeýle ýalan sözler.
It hit me first.	Ilki bilen meni urdy.
Given the technology used.	Ulanylan tehnologiýany göz öňünde tutup.
Let go of the little girl.	Kiçijik gyzy goýberiň.
This is an energy issue.	Bu energiýa meselesidir.
I'll let you know what's going on.	Näme bolýandygyny size habar bererin.
But that was not the case.	Sheöne ol beýle däldi.
Of course, a new name is needed.	Elbetde, täze at gerek.
I call for an end to this.	Munuň soňuna çykmaga çagyrýaryn.
And it took time.	We wagtyny aldy.
But the truth is different.	Emma hakykat başgaçarak.
I can't leave it here.	Men ony bu ýerde goýup bilemok.
Here are some examples.	Ine, şu nusgalary alyň.
They said there must be a mistake.	Aalňyşlyk bolmaly diýdiler.
What else can we do?	Başga näme edip bileris?
The content is not simple, but in structure.	Mazmuny ýönekeý däl, ýöne gurluşda.
I think that was wrong.	Meniň pikirimçe, bu nädogrydy.
Have a nice day and we'll see in the next review.	Günüňiz haýyrly bolsun we indiki synymda göreris.
Old version on the left, new on the middle and new on the left.	Çepde köne wersiýa, ortada we çepde täze.
That was not the case for my brother.	Agam üçin beýle bolmandy.
He didn't know what to look for.	Näme gözleýändigini bilenokdy.
He can wait.	Ol garaşyp biler.
Nothing seemed so right, and nothing was too wonderful.	Hiç zat beýle dogry duýulmady, hiç haçan ajaýyp zat ýokdy.
Of course I would be happy.	Elbetde, hoşal bolardym.
We didn't know much about what happened.	Näme bolany hakda köp zat bilmeýärdik.
The sky was dark and the house was asleep.	Asman garaňkydy we jaý uklap ýatyrdy.
You've made a connection to a part of it.	Siz onuň bir bölegi bilen baglanyşyk gazandyňyz.
Easier to use.	Ulanmak has aňsat.
The patient was completely healed.	Näsag doly sagaldy.
This is not a crime.	Bu jenaýat däl.
We will never meet again.	Biz ýene duşuşmarys.
I didn't know anyone there.	Men ol ýerde hiç kimi bilmeýärdim.
Of course, you can catch it.	Elbetde, tutmak bolar.
A lot has been said about the issue of numbers.	San meselesi barada gaty köp zat aýdyldy.
I also attended.	Menem gatnaşypdym.
Then he returned to his seat and fell asleep.	Soň bolsa oturan ýerine gaýdyp, uklap galdy.
Love them for my dogs.	Olary itlerim üçin söýüň.
I can't do that on my own.	Men muny özbaşdak edip bilemok.
It didn't feel good.	Gowy zat ýaly duýulmady.
There are two situations.	Iki ýagdaý bar.
We will do this.	Muny ederis.
And other qualities.	We beýleki häsiýetler.
We want to continue to achieve better results for the team.	Topar üçin has gowy netijeleri gazanmagy dowam etdirmek isleýäris.
After marriage.	Durmuşa çykarylandan soň.
Anything back can happen.	Yzky islendik zat bolup biler.
That is,.	Ÿagny, .
Except for the main form.	Esasy formadan başga.
They had a lot of questions.	Olarda köp sorag bardy.
He stretched out his hand to touch the leaves, and they fell.	Leavesapraklara degmek üçin elini uzatdy, olar ýykyldy.
This is very important.	Bu gaty möhüm.
This is the definition	Bu kesgitleme
It sounds ridiculous now, but it was very serious at the time.	Häzir gülkünç ýaly görünýär, ýöne şol wagt gaty çynlakaýdy.
But beware of the girl.	Emma gyza seresap boluň.
He is a dangerous man.	Ol howply adam.
He has not lost a single job.	Hiç bir hassalyk işini ýitirmedi.
There is a difference.	Tapawut bar.
Offer a secret weapon.	Gizlin ýarag teklip ediň.
But that is not the case.	Justöne beýle däl.
Remember how you got here.	Bu ýere nädip girendigiňizi ýada salyň.
Not one car, but two.	Bir maşyn däl, iki.
We are busy here.	Biz bu ýerde meşgul.
Another is on the way.	Başga biri ýolda.
You can try to stop or remove it.	Ony duruzmaga ýa-da aýyrmaga synanyşyp bilersiňiz.
You can go home and think about it.	Öýüňize baryp, bu barada pikirlenip bilersiňiz.
At least milk.	Iň bolmanda süýt.
I heard someone lie a lot.	Biriniň gaty köp ýalandygyny eşitdim.
It's hard to hear her talking.	Onuň gürleýän sesini eşitmek kyn.
I will keep that in mind.	Men muny göz öňünde tutaryn.
This was a very strange situation.	Bu gaty geň ýagdaýdy.
Once they repeated his words.	Bir gezek onuň sözlerini gaýtaladylar.
Traffic and traffic were light at this time of night.	Wayoluň we ulagyň hereketi polisiýanyň hasabaty bilen kesgitlenildi.
Something that can be used to protect yourself.	Özüňizi goramak üçin ulanyp boljak bir zat.
The room was dark.	Otag garaňkydy.
That's right.	Dogry.
They want it.	Olar muny isleýärler.
You harassed him.	Sen oňa azar berdiň.
He has done many wonderful things.	Ol köp ajaýyp işler etdi.
Mortality rates are particularly high among children under the age of five.	Bäş ýaşa çenli çagalaryň arasynda ölüm derejesi esasanam ýokary.
It is appropriate to do this every time.	Her gezek muny etmek ýerliklidir.
We ran to get you back.	Seni yzyna getirmek üçin gaçdyk.
Of course, you missed this post.	Elbetde, bu ýazgyny sypdyrdyňyz.
He knows the consequences.	Netijeleriň nämedigini bilýär.
This is a good sign.	Bu gowy alamat.
I want it and I like it.	Men muny isleýärin we haladym.
In addition to his brief remarks, there were few facts about him.	Gysga sözlerinden başga, ol hakda faktlar azdy.
But now it will be different.	Emma indi başgaça bolar.
He did not want to think about such questions.	Şeýle soraglar hakda pikirem etmek islemedi.
She did the hardest thing to make a decision with her husband.	Ol adamsy bilen karar bermekde iň kyn zady etdi.
Not so.	Şeýle hem däl.
The only thing that will stop him.	Ony saklajak ýeke-täk zat.
He likes to play and has a lot of energy.	Oýun etmegi halaýar we güýji köp.
He will say that the church is more important than a few people.	Ybadathananyň birnäçe adamdan has möhümdigini aýdar.
All his people did.	Halkynyň hemmesi etdi.
This function is a simple way to achieve that goal.	Bu funksiýa şol maksada ýetmegiň ýönekeý usulydyr.
Past life.	Öňki durmuş.
Wise adults are expected to know this.	Paýhasly ulularyň muny bilmegine garaşylýar.
I touched to check.	Barlamak üçin degdim.
If you need a source for this, let me know.	Munuň üçin çeşme gerek bolsa, maňa habar beriň.
No login procedure.	Giriş prosedurasy ýok.
I was in your situation, but you will not understand.	Men siziň ýagdaýyňyzdadym, ýöne düşünmersiňiz.
Only six hours.	Diňe alty sagat.
This is unexpected.	Bu garaşylmadyk bir zat.
Requires well.	Gowy talap edýär.
Anything can happen at any time.	Islendik wagt islendik zat bolup biler.
Unfortunately, they have not done so well yet.	Gynansagam, şu wagta çenli beýle gowy iş etmediler.
It has.	Onda bar.
Success is loved, not felt.	Üstünlik duýgy däl, söýülýär.
We will give you food if necessary.	Zerur bolsa, size nahar bereris.
But he did even better.	Emma ol mundan has gowy etdi.
You can only look like the woman who gave birth to me.	Diňe meni dünýä inderen aýala meňzäp bilersiňiz.
He doesn't say a word.	Ol bir sözem aýtmaýar.
That's the way it is.	Ine, şeýle bolar.
It starts with values.	Gymmatlyklardan başlaýar.
Of course, these are not the same things.	Elbetde, bular bir zat däl.
But man cannot be saved against his own will.	Emma adam öz islegine garşy halas bolup bilmez.
However, this is between him and the police.	Şeýle-de bolsa, bu onuň bilen polisiýanyň arasynda.
I don't know anything about that.	Men bu hakda hiç zat bilemok.
Nor do they try to keep it.	Şeýle hem, ony saklamaga synanyşmaýarlar.
We have a place outside.	Daşarda biziň ýerimiz bar.
Where did you find them ?!	Olary nireden tapdyňyz ?!
Cool under the fire.	Ot astynda sowadyň.
Of course, they didn't talk about it, but we did know it.	Elbetde, olar hakda gürleşmediler, ýöne bilýärdik.
Once again great.	Againene bir gezek ajaýyp.
It is clean and bright and fresh.	Bu arassa we ýagty we täze.
We both need to know this.	Muny ikimizem bilmelidiris.
But their mothers have nothing.	Emma ejelerine hiç zat ýok.
Indicates the characteristics of the participants.	Okuwa gatnaşyjylaryň aýratynlyklaryny görkezýär.
Meeting time.	Duşuşygyň wagty.
We had a show.	Biziň görkezişimiz boldy.
It's too late.	Bu gaty giç.
When he finished the message, he looked at me.	Habary gutarandan soň, maňa seretdi.
He could not raise his sister from the dead.	Ol aýal doganyny ölülerden direldip bilmedi.
He looked and inspected the truck again.	Seredip, ýük awtoulagyny gaýtadan gözden geçirdi.
That would be normal.	Bu onuň adaty bir görnüşi bolardy.
The real problem is when things don't go well.	Asyl kynçylyk, zatlar gaty gowy gitmeýän mahaly ýüze çykýar.
I can be myself.	Men özüm bolup bilerin.
He was not afraid of anyone.	Ol hiç kimden gorkmady.
I would be a mother before and after school.	Mekdepden öň we okuwdan soň eje bolardym.
I'm glad to hear that.	Muny eşidenime begenýärin.
Love their songs.	Aýdymlaryny gowy görüň.
Girls just don't care about relationships.	Gyzlar diňe gatnaşyklar hakda alada etmeýärler.
If so, then we can find out when we attack.	Şeýle bolsa, hüjüm edenimizde tapyp bileris.
Some things.	Käbir zatlar.
There is something really meaningful to me there.	Şol ýerde meniň üçin hakykatdanam manyly bir zat bar.
I don't think he went to a movie in twenty-two years.	Twentyigrimi ýylda bir filme barandyr öýdemok.
It was very painful.	Ol gaty agyrdy.
I had to put my old board back.	Köne tagtamy yzyna goýmaly boldum.
I knew when he heard it and where it was.	Haçan eşidendigini we nirededigini bildim.
They loved the young boys.	Youngaş oglanlary gowy görýärdiler.
Not responding to a request.	Haýyşa jogap bermezlik.
The game can be accessed early in about six months.	Oýun takmynan alty aýyň içinde ir girip biler.
The thought of coming out made me sick.	Çykmak pikiri meni garnymy keselledi.
He would kill to see more pictures.	Has köp surat görmek üçin öldürerdi.
The test was performed using a computer.	Synag ýagdaýy kompýuteriň kömegi bilen geçirildi.
Offer your services.	Hyzmatlaryňyzy hödürläň.
The door was opened to touch.	Gapy degmek üçin açyldy.
It started to rain.	Rainagyş ýagyp başlady.
Tell me if you've had a party.	Haýsydyr bir oturylyşyk eden bolsaňyz aýdyň.
Once created, they can live long.	Döredilenden soň, uzak ýaşap bilerler.
The power to unite us.	Bize birleşmegiň güýji.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
I can't take anything else.	Men indi başga zady alyp bilemok.
Nothing works.	Hiç zat işlemeýär.
Strong topic.	Güýçli tema.
We didn’t know what to expect.	Nämä garaşjagymyzy bilmeýärdik.
He continued to talk to get her.	Ony getirmek üçin gürleşmegini dowam etdirdi.
He just said he did a good job.	Ol diňe gowy iş etdi diýdi.
No one said it would be easy.	Hiç kim munuň aňsat boljakdygyny aýtmady.
They want to get rid of the mess.	Bulaşyklykdan gutulmak isleýärler.
It's really fun.	Aslynda gaty gyzykly.
About possible children.	Mümkin bolan çagalar hakda.
The sun was shining.	Gün ýaşdy.
I brought it twice for distribution.	Paýlamak üçin ony iki gezek getirdim.
I've tried a lot of different things, but they don't seem to work.	Köp dürli zady synap gördüm, ýöne işlemeýän ýaly.
There is no such combination.	Şol kombinasiýa ýok.
Two tall people.	Iki sany uzyn adam.
There is so much to learn from it.	Ondan alyp boljak köp zat bar.
I keep telling him, but he doesn't listen to me.	Men oňa aýtmagy dowam etdirýärin, ýöne ol meni diňlemeýär.
Because everything is over.	Sebäbi hemme zat gutardy.
Authors are aware of some of the limitations of research.	Authorsazyjylar gözlegiň käbir çäklendirmelerinden habarly.
He never set fire to it.	Ol hiç wagt ot almady.
See the process below.	Aşakdaky prosese serediň.
I didn't fix it.	Men ony düzetmedim.
This is the main point of my argument.	Bu meniň argumentimiň esasy nokady.
There was no change in the match, he played really well.	Duşuşykda üýtgeşiklik döretmedi, hakykatdanam gowy oýnady.
There really was nothing he could do for her.	Hakykatdanam, onuň üçin edip biljek zady ýokdy.
Seriously, thank you so much!	Çynlakaý, köp sag bol!
Make them happy and tell them how important they are to you.	Olary begendiriň we siziň üçin nähili möhümdigini aýdyň.
His hearing and vision were normal.	Onuň eşidişi we görüşi adaty ýalydy.
In a nutshell, this is obvious.	Bir nukdaýnazardan seredeniňde, bu äşgärdir.
But he can't.	Emma ol alyp bilmeýär.
I have a similar code	Mende şuňa meňzeş kod bar
Unemployed faith is dead.	Işsiz iman öldi.
The work was completed in three years.	Iş üç ýylda tamamlandy.
As much as possible	Mümkin boldugyça
I was ready to follow him to the edge of hell.	Men onuň yzyndan dowzahyň gyrasyna gitmäge taýýardym.
Dry skin on your body.	Bedeniňizde gury deri.
Keep talking to them.	Olar bilen gürleşmäge dowam ediň.
He was too scared to say anything.	Ol hiç zat aýtmakdan gaty gorkdy.
I would be very careful what you say.	Seniň aýdýanlaryňa gaty seresap bolardym.
Then the environment gathered.	Soňra gurşaw ýygnaldy.
Let my cell phone be there.	Jübi telefonym şol ýerde bolsun.
Small print.	Kiçi çap.
They are tired.	Olary ýadadýar.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thatöne bu onuň barlap biljek zadydy.
His voice can be heard in the distance.	Onuň sesi uzakda eşidilýär.
Maybe he should be more patient.	Belki, hasam sabyrly bolmagy mümkin.
There was no one there.	Ol ýerde hiç kim ýokdy.
None of them answered three major questions.	Olaryň hiç biri-de üç sany uly soraga jogap bermedi.
It is still deep.	Ol henizem çuňdy.
You really have to do that.	Siz hakykatdanam şeýle etmeli.
If you are ready to give birth, do not try to keep it.	Dogulmaga taýyn bolsa, ony saklamaga synanyşmaň.
As everyone knows, some false claims are really false.	Hemmeleriň bilişi ýaly, käbir ýalan talaplar hakykatdanam ýalandyr.
I had a plan.	Mende bir meýilnama bardy.
It was good for me.	Bu meniň üçin gowy boldy.
These conditions are designed to ensure access to the road network.	Bu şertler ýol ulgamyna gözegçilik edilýän elýeterliligi üpjün etmek üçin niýetlenendir.
It made me think.	Bu meni pikirlenmäge mejbur etdi.
We were running together.	Biz bilelikde ylgaýardyk.
Mix them up, have fun, but get a strong core.	Olary garyşdyryň, hezil ediň, ýöne güýçli ýadro alyň.
I want you to see them.	Olary görmegiňizi isleýärin.
This has created a number of issues.	Bu birnäçe meseläni döretdi.
He asked her to buy some from the store.	Dükandan käbir zatlary almagyny haýyş etdi.
It reminded me of two ideas.	Bu iki pikiri ýada saldy.
I was married before.	Men öň öýlenipdim.
There is and it is difficult.	Bar we kyn.
My vision was simple.	Görüşim ýönekeýdi.
I have a professional responsibility to treat you.	Seni bejermek üçin hünär jogapkärçiligim bar.
He called it something else.	Ol düýbünden başga zat diýip atlandyrdy.
It was good for us.	Bize gowy boldy.
I'll have to explain what happened in the end.	Ahyrynda näme bolandygyny düşündirmeli bolaryn.
He wanted them to leave.	Olaryň gitmegini isledi.
There was no stomach left.	Garny galmady.
Never more than five minutes.	Hiç haçan bäş minutdan köp däl.
So we will not solve this problem anymore.	Şonuň üçin bu meseläni mundan beýläk çözmeris.
I met a man.	Men bir adam bilen tanyşdym.
It was the night before everyone left.	Hemmeler gitmezinden öň gije ondan soň boldy.
I could never do it in my family.	Men maşgalamda hiç wagt edip bilmedim.
I didn't have a car and we were in the same city.	Maşynym ýokdy we biz bir şäherdedik.
But his mind was too much.	Hisöne onuň aňy gaty köpdi.
It is important to stay alive.	Diri galmak möhümdir.
Simple things cannot be seen.	Thingsönekeý zatlary görüp bolmaz.
Cheaper for some reason.	Näme üçindir arzan.
He doesn’t want to talk about business for a short time.	Işewürlik hakda gysga wagtda gürleşmek islemeýär.
We have won the war, but not the war.	Söweşde ýeňiş gazandyk, ýöne söweş däl.
It weighs.	Agram salýar.
Darkness was revealed with him.	Onuň bilen garaňkylyk açyldy.
The officers touched him and he retreated.	Ofiserler oňa degdiler we ol yza çekildi.
No matter what happened, I knew it was over.	Näme bolandygyna garamazdan, şol wagt gutarandygyny bilýärdim.
Now we have to take it a step further.	Indi bir ädim öňe gitmeli.
His father had fled.	Kakasy gaçypdy.
He doesn’t love the city.	Ol şäheri söýenok.
For two things, everything is now.	Iki zat üçin häzir hemme zat.
We can't do better than start right now.	Häzirki wagtda başlamakdan has gowy edip bilmeris.
However, it is important to note the following.	Şeýle-de bolsa, aşakdakylara ünsi çekmek möhümdir.
It didn’t end there.	Ol ýerde gutarmady.
However, the methods used in the research vary greatly.	Şeýle-de bolsa, gözlegleriň dowamynda ulanylýan usullar gaty üýtgeýär.
We followed you and saw you harassing those people.	Biz seni yzarladyk we şol adamlara azar berendigiňi gördük.
We pay students less than other states.	Talyplara beýleki ştatlara garanyňda az töleýäris.
I'm not saying this is good.	Munuň gowudygyny aýdamok.
In the skin of the night, we do not die.	Gijeki deriniň içinde, ölmeýäris.
Something else will be wrong.	Ora-da bir zat nädogry bolar.
The trial date has not been determined.	Synag möhleti kesgitlenmedi.
You can say whatever you want on the map.	Kartada islän zadyňyzy aýdyp bilersiňiz.
Come on, boy.	Gel, oglan.
I give you all that is available.	Bar bolan zatlaryň hemmesini size berýärin.
This has happened in several ways.	Bu birnäçe görnüşde boldy.
However, we can question the fairness of the proceedings.	Şeýle-de bolsa, kazyýet işiniň adalatlydygyna sorag berip bileris.
We'll leave the first thing in the morning when it's hot.	Ertir irden, yssy bolanda ilkinji zady goýarys.
I go there more often than anyone else.	Men ol ýere beýlekilerden has ýygy barýaryn.
Go to the corner of the bridge, but don't cut it.	Köpriniň burçuna gidiň, ýöne ony kesmäň.
This is especially true of the right to bear arms.	Esasanam ýarag saklamak we götermek hukugy hakda hiç zat däl.
His eyes were open.	Gözleri açykdy.
They just want to keep going.	Diňe dowam etmek isleýärler.
Especially when your actions are consistent with that.	Esasanam hereketleriňiz şoňa laýyk gelende.
His eyes found it again.	Gözleri ýene ony tapdy.
They see the numbers.	Sanlary görýärler.
I knew it was my turn.	Munuň meniň pursatymdygyny bilýärdim.
How the device communicates with the network.	Enjamyň tor bilen nädip aragatnaşyk saklaýandygy.
You will not see us	Bizi görmersiň
Stand one foot away.	Bir aýak uzakda dur.
They would never meet, but in their dreams they were good friends.	Hiç haçan duşuşmazdylar, ýöne düýşünde olar gowy dostdy.
Then he got dressed and opened the door.	Soň bolsa geýnip, gapyny açdy.
They didn't want to wait.	Garaşmak islemediler.
No one would believe them if they wanted to change sides.	Taraplaryny üýtgetjek bolsalar, hiç kim olara ynanmazdy.
This is not my father.	Bu meniň kakam däl.
He accepted for a moment.	Bir salym kabul etdi.
And then you better get out of here.	Soň bolsa bu ýerden çyksaň has gowy bolar.
Your problem.	Meseläňiz.
So far so good.	Şu wagta çenli gaty gowy.
Such tests are planned for the size of the fruit and the weight of the fruit.	Şeýle synaglar miwäniň ululygy we miwäniň agramy üçin meýilleşdirilýär.
It will take some time to see if there are any.	'Bölekleriniň ýokdugyny' görmek üçin biraz wagt gerek.
It will show you where you should be.	Nirede bolmalydygyňyzy görkezer.
It has to be more clinical, of course.	Elbetde, has kliniki bolmaly.
That, too, did not last long.	Bu hem gaty uzaga gitmedi.
At first glance, this seems to be a high point, but additional evidence has been provided.	Ilki bilen bu gaty ýokary ýaly bolup görünýär, ýöne goşmaça subutnamalar berildi.
He won.	Ol ýeňiş gazandy.
He had a daughter.	Bir gyzy bardy.
I think it will take a while.	Biraz dowam eder diýip pikir edýärin.
That election should not be over.	Şol saýlawlar gutarnykly bolmaly däldir.
There is a lot of blood.	Gan köp.
The steering group was selected as the test time.	Dolandyryş topary synagyň şol bir wagty hökmünde saýlandy.
Several of the band's songs have been used in television series.	Toparyň birnäçe aýdymy teleseriallarda ulanyldy.
Given.	Berildi.
Simple changes to correct errors.	Rorsalňyşlyklary düzetmek üçin ýönekeý üýtgeşmeler.
There may be children.	Çagalar bolup biler.
It was not at all.	Bu düýbünden däldi.
These are the steps we need to take.	Bu biziň görmeli çärelerimizdir.
Staying in the same room works best.	Bir otagda galmak iň gowy işleýär.
It was hard to sleep.	Uklamak kyn boldy.
Then come back to that meeting.	Soň bolsa şol ýygnaga gaýdyp geliň.
They brought him here.	Ony şu ýere getirdiler.
I can feel ahead.	Öňde duýup bilerin.
This is another main purpose of this paper.	Bu kagyzyň başga bir esasy maksady.
Believe it or not.	Ynan ýa-da ynanma.
We are afraid to ask about it.	Bu hakda soramaga gorkýarys.
As a result, the air cannot flow through the entire space.	Netijede, howa tutuş giňişlige akyp bilmeýär.
The title is one of the most important aspects of the book.	Kitabyň iň möhüm taraplaryndan biri ady.
Widely accepted.	Giňden kabul edildi.
Just pour enough water to cover the chicken and season.	Diňe towugy we möwsümi ýapmak üçin ýeterlik suw guýuň.
So he didn't come to try this part.	Şonuň üçin bu bölümi synamak üçin gelmedi.
As healthy as you can see and happy and friendly.	Görşüňiz ýaly sagdyn we bagtly we dostlukly.
This is a better deal.	Bu has gowy şertnama.
However, my dream did not come true.	Şeýle-de bolsa, arzuwym hasyl bolmaly däldi.
I didn't believe a word about it.	Men muňa bir sözem ynanmadym.
He is a pleasant kind boy.	Ol ýakymly mähirli oglan.
And then you try to free up that memory.	Soň bolsa, bu ýady boşatjak bolýarsyňyz.
This time he fell ill.	Ol bu gezek syrkawlady.
When it comes to self-defense, a name to kill.	Özüňi goramak barada aýdylanda, öldürmek üçin at.
The judge then ruled.	Soňra kazy karar berdi.
Listen, just listen and don’t worry too much about keeping honey.	Diňläň, diňe diňläň we bal saklamak barada kän alada etme.
The back door was open, but we would never make it.	Yzky gapy açykdy, ýöne hiç haçan ýasamazdyk.
It has a large double door.	Uly goşa gapy bar.
For me, he was my child, my child.	Meniň üçin ol meniň çagam, meniň çagamdy.
The truth was more interesting.	Hakykat has gyzyklydy.
Long way to go, whatever decision you make.	Uzyn ýol, islän kararyňyz karar.
You know you do.	Etjekdigiňizi bilýärsiňiz.
Some said they only wanted to protect themselves.	Käbirleri bolsa diňe özlerini goramak isleýändiklerini aýtdylar.
I count my fingers.	Barmaklarymy hasaplaýaryn.
He comes here a little bit.	Onuň bu ýere birneme boýny gelýär.
These can be ordered from a local sales representative.	Bular ýerli satuw wekilinden sargyt edilip bilner.
Check the reading.	Okuwy barlaň.
They talked about money.	Pul hakda gürleşdiler.
I couldn't feel the spring.	Baharyny duýup bilmedim.
I saw a few other familiar faces.	Başga birnäçe tanyş ýüzleri gördüm.
Many dogs are injured and even killed.	Itleriň köpüsine şikes ýetýär we hatda öldürilýär.
But life has never been more peaceful.	Emma durmuşda hiç wagt asuda bolmady.
Several comments have been made for both drugs.	Iki neşe üçin hem birnäçe teswir edildi.
He just set the record.	Ol diňe rekord goýdy.
In the past, they were party-oriented.	Öňler işe gönükdirilen partiýa bolýardylar.
I have never seen it, but it looks warm and beautiful.	Hiç haçan görmedim, ýöne ýyly we ajaýyp görünýär.
Another agreed that there was nothing to live for.	Başga biri ýaşamak üçin hiç zadyň ýokdugy bilen ylalaşdy.
These things are better done on foot.	Bu zatlar pyýada has gowy edilýär.
Add salt, mix and remove from heat.	Duz goşuň, garmaly we otdan çykaryň.
Tell us where it is.	Onuň nirededigini bize aýdyň.
Don't miss it.	Muny sypdyrmaň.
Free woman.	Erkin aýal.
I can try it again.	Men ony gaýtalap görüp bilerin.
The first thing to put in a bottle.	Çüýşe salnan ilkinji zat.
But there was a reason.	Emma munuň sebäbi bardy.
Hardly three weeks.	Zordan üç hepde.
A few weeks after the fire, a wild animal.	Fireangyndan soň birnäçe hepde ýabany haýwan.
Behavior in the evening does not change.	Agşam özüni alyp barşyň üýtgemeýär.
I mostly write.	Esasan ýazýaryn.
No people, no children, no friends.	Adam ýok, çagalar ýok, dost ýok.
Suddenly he doesn’t seem so confident.	Birdenem özüne beýle bir ynamly görünmeýär.
And then it's gone.	Soň bolsa ýitdi.
As a result, we made many people sad.	Netijede, köp adamy gynandyrdyk.
They had to move for a while.	Biraz wagt göçmeli boldular.
We are working on this.	Biz bu ugurda işleýäris.
These were introduced in a circle.	Bular tegelekde tanyşdyryldy.
He analyzed the data and wrote the paper.	Maglumatlary seljerip, kagyzy ýazdy.
I had to ask.	Men soramaly boldum.
She was a woman.	Ol aýaldy.
Girl, I asked you a question.	Gyz, saňa bir sorag berdim.
Live a good life, love.	Gowy durmuşda ýaşa, söýgi.
The body itself is warm in nature.	Bedeniň özi tebigatda ýylydyr.
Tell me a story.	Maňa bir hekaýa aýdyň.
He was saying.	Bu aýdýardy.
It's too late to slow down.	Haýallamak üçin gaty giçdi.
I am afraid they will die.	Olaryň ölmeginden gorkýaryn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa maňa.
Visit their pages here.	Bu ýerdäki sahypalaryna giriň.
I have this method.	Mende bu usul bar.
It was pure murder.	Bu arassa ganhorlukdy.
Does anyone know where to find these?	Bulary nireden tapmalydygyny bilýän barmy?
He took it.	Ony aldy.
They were absolutely beautiful.	Olar düýbünden owadandy.
You can now order home healthcare equipment online.	Indi öý saglygy goraýyş enjamlaryny onlaýn zakaz edip bilersiňiz.
I couldn’t think of those thoughts.	Şol pikirleri pikirlenip bilmedim.
It is still used today.	Ol häzirem ulanylýar.
He felt dangerous.	Ol özüni howply duýdy.
I don't know what	Nämäni bilemok
I am just like my mother.	Men edil ejem ýaly.
We can immediately access information that may drive us crazy.	Bizi däli edip biljek maglumatlara derrew girip bilýäris.
Look and close your mouth.	Serediň we agzyňyzy ýapyň.
It was dangerous.	Bu howplydy.
During this time, three or four songs came together.	Bu döwürde üç ýa-da dört aýdym pikiri birleşdi.
This can be taken as a separate boundary from each class.	Muny her synpdan aýratyn çäk hökmünde alyp bolýar.
The method was simple.	Usul ýönekeýdi.
It has a name, a name and a version number.	Munuň ady, ady we wersiýa belgisi bar.
But there must be a way to make it work.	Emma ony işletmek üçin bir ýol bolmaly.
We need to talk about issues that are important to us.	Biziň üçin möhüm bolan meseleler hakda gürleşmeli.
Removed due to security risks.	Howpsuzlyk töwekgelçiligi sebäpli aýryldy.
I think it would be better if you stayed here.	Bu ýerde galsaň has gowy bolardy diýip pikir edýärin.
I have read both of these books.	Bu kitaplaryň ikisini-de okadym.
He will be a player.	Ol oýunçy bolar.
How can you not love this!?.	Muny nädip söýüp bolmaz!?.
His head and mind were clear.	Kellesi we pikirleri aýdyňdy.
Fun and good food for the whole family.	Tutuş maşgala üçin gyzykly we gowy iýmit.
Apparently, so is my world.	Görnüşi ýaly, meniň dünýäm şeýle.
I went quickly.	Tizara gitdim.
The link to that report will be given below.	Aşakda şol hasabatyň baglanyşygy berler.
All of this will be discussed later.	Bularyň hemmesi soňrak ara alnyp maslahatlaşylar.
However, it is not shown.	Şeýle-de bolsa, görkezilmeýär.
Whatever he says, it looks like him.	Näme diýse-de, oňa-da meňzeýär.
File system path.	Faýl ulgamynyň ýoly.
Get out of your head	Öz kelläňden çyk.
However, this was not to my advantage.	Wayogsa-da, bu meniň öz peýdam üçin däldi.
I had to wait for that.	Men muňa garaşmalydym.
Making it.	Ony ýasap.
Then he was born.	Soň dünýä indi.
Both have been standard ever since.	Şondan bäri ikisi-de standart boldy.
The manual says nothing.	Gollanma hiç zat diýmeýär.
And we don’t have to go too far.	We gaty uzaga gitmeli däldiris.
He made the new one himself.	Täzesini hut özi ýasady.
It was good.	Gowy boldy.
We will never give your details to anyone else without your consent.	Siziň razylygyňyz bolmazdan jikme-jiklikleriňizi hiç haçan başga birine bermeris.
Those who stand for something.	Haýsydyr bir zatda duranlar.
He does what his team needs.	Toparynyň zerur zatlaryny edýär.
The test team experienced higher levels.	Synag topary has ýokary derejeleri başdan geçirdi.
The same is true of failure.	Şowsuzlyk hakda-da edil şonuň ýaly.
I tried this again.	Men muny gaýtalap gördüm.
Just pour and put.	Diňe guýuň we goýuň.
Look at your face, your head.	Aceüzüňize, kelläňize serediň.
Then take it out of the fire.	Soňra otdan çykaryň.
Silence for a moment.	Bir salym dymmak.
It was very metal.	Bu gaty metaldy.
That sounds right.	Bu dogry duýulýar.
But now he wanted a full picture.	Nowöne indi ol doly suraty isledi.
Deeper than that.	Ondan has çuň.
Big companies in the city help a lot.	Şäherdäki uly kompaniýalar köp tarapdan kömek edýärler.
Ablyagday needs to change radically.	Ablyagdaý düýpgöter üýtgemeli.
It took me a long time.	Bu meni köp wagt aldy.
I often wear them.	Olary köplenç geýýärin.
The TV show is over.	Teleýaýlym görkezişi tamamlandy.
Nice is good, but customer service is low.	Niceer gowy, ýöne müşderi hyzmaty pesdi.
Each symbol is unique.	Her bir nyşan özboluşlydyr.
I had to go to a store and buy a new one.	Bir dükana girip, täzesini satyn almaly boldum.
You want to be a woman with red lips, a period.	Gyzyl dodaklary, döwri bolan aýal bolmak isleýärsiňiz.
Then one of us started reading it.	Soň birimiz ony okamaga başladyk.
Here is an example of a list.	Ine, sanawyň mysaly.
As it was, he was about to pass me by.	Bolşy ýaly, ol meniň öňümden geçjek boldy.
The latter filled him with hope.	Soňkusy ony umyt bilen doldurdy.
But we can't live without clean water.	Cleanöne arassa suw bolmasa ýaşap bilmeris.
Don't forget to come.	Gelmegi ýatdan çykarmaň.
After that, he really wanted me to stick.	Şondan soň ol ​​meniň ýapyşmagymy hakykatdanam isledi.
He wanted to make people change.	Adamlara üýtgeşiklik etmek isledi.
The outside of the house was the best for him.	Öýüniň daşy onuň üçin iň oňatdy.
Let's take this a step further.	Let'söne geliň muny bir ädim öňe süreliň.
They look like their parents.	Olar ene-atasyna meňzeýärler.
We started having trouble at the new plant.	Täze zawodda kynçylyk çekip başladyk.
I was told it was worse.	Maňa has erbet diýdiler.
They still exist in some form.	Olar henizem haýsydyr bir görnüşde bar.
People who can make life easier.	Durmuşy aňsatlaşdyryp bilýän adamlar.
I could not see any release mechanism.	Hiç hili goýberiş mehanizmini görüp bilmedim.
I will share your thoughts with our staff.	Pikirleriňizi işgärlerimiz bilen paýlaşaryn.
Let the man leave me.	Adam meni goýsun.
There were seven people at the time of the start.	Startedyl başlanda ýedi adam bardy.
If I don't get it out, I'll lose it.	Ony menden çykarmasak, ýitirerin.
It would have been better if he had never been born.	Hiç haçan dünýä inmedik bolsa has gowy bolardy.
They felt normal.	Özlerini kadaly duýýardylar.
And he had breakfast.	We ertirlik edinýärdi.
The government has taken a step forward.	Hökümet bir ädim öňe gitdi.
Not only that.	Diňe az däl.
There are no others.	Beýlekiler ýok.
And then last summer, the same thing happened.	Soň bolsa, geçen tomus, edil şol bir zat.
It's really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeý.
Unfortunately, dogs see the world in black and white.	Gynansagam, itler dünýäni ak-gara görnüşde görýärler.
No longer a problem.	Indi mesele däl.
And then he tells his story.	Soň bolsa öz hekaýasyny gürrüň berýär.
Not coffee or tea.	Kofe ýa-da çaý däl.
Change can be bad.	Üýtgetmek erbet bolup biler.
You need to rest more.	Has köp dynç almaly.
He did not know exactly how this would help them.	Munuň olara nähili kömek etjekdigini takyk bilmeýärdi.
Maybe he was annoyed to hear my name.	Belki, meniň adymy eşitmekden bizar bolandyr.
As he knows us.	Bizi tanaýşy ýaly.
The kids looked good, but they missed school again.	Çagalar gowy görünýärdiler, ýöne mekdebi ýene bir gezek küýseýärdiler.
Most of these things are not accidental.	Bu zatlaryň köpüsi tötänleýin däl.
The list was growing day by day.	Sanaw günsaýyn artýardy.
He is said to have lived very close to the enemy.	Oňa duşmana gaty ýakyn ýaşaýandygy aýdylýar.
There is only space for you here, inside, on the dead side.	Bu ýerde, içerde, öli tarapda size diňe ýer bar.
It's hard to see.	Muny görmek kyndy.
You can usually tell.	Adatça aýdyp bilersiňiz.
Eventually the two courts agreed to consider the case.	Ahyrynda iki kazyýet işine garamaga razy boldy.
All he had to do was follow in his footsteps.	Bar etmeli zady, onuň ädimini yzarlamakdy.
He took her out of the ring.	Ol ony halkadan çykardy.
He was a different person.	Üýtgeşik adamdy.
There was no sound about it.	Bu hakda ses ýokdy.
He had to follow her.	Oňa eýermeli boldy.
The results come from five independent tests.	Netijeler bäş sany garaşsyz synagdan gelýär.
I would love to read more about them before things change.	Işler öwrülmezden ozal olar hakda has köp okamak islärdim.
However, this is a small issue.	Şeýle-de bolsa, bu kiçijik bir mesele.
So there is some traffic going the other way.	Şeýlelik bilen başga tarapa gidýän käbir traffik bar.
It will be difficult for you to trust men.	Erkeklere ynanmak size kyn bolar.
The reason for this is a fact.	Munuň sebäbi bir hakykat.
One still had legs.	Biriniň aýaklary henizem bardy.
However, the night was peaceful.	Şeýle-de bolsa, gije asuda boldy.
This is not the side either.	Bu hem tarap däl.
Yes, yes.	Hawa, hawa.
I'll check twice.	Iki gezek barlaryn.
Maybe that was a good thing.	Belki, bu gowy zatdy.
However, I did not want you to be harmed.	Şeýle-de bolsa, size zyýan bermegiňizi islemeýärdim.
Figuratively, there is a New Person.	Göçme manyda Täze şahsyýet bolýar.
She is the one to visit.	Ol baryp görjek biri.
Maybe he shouldn’t say anything to himself.	Belki-de bolsa, özüne hiç zat aýtmaly däl.
Take a look at yourself	Özüňe göz aýla.
Of course, higher numbers are closer to the mark.	Elbetde, has ýokary sanlar bellige has ýakyn.
My own brother is missing me.	Öz doganym maňa ýitdi.
I missed the fact that the rules had changed.	Düzgünleriň üýtgändigini küýsedim.
We are waiting.	Biz garaşýarys.
There is really no extra cost.	Hakykatdanam goşmaça çykdajylar ýok.
There are those who sit in the chair, but they are nothing.	Thearyşda oturanlar bar, ýöne olar hiç zat däl.
This will continue to affect the future.	Geljege täsir etmek üçin şeýle dowam eder.
However, there are things that do not exist at all.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde düýbünden ýok zatlar bar.
It's really beautiful.	Bu hakykatdanam owadan.
In fact, there was no such thing.	Aslynda beýle zat ýokdy.
They were meant to sleep and wait one day.	Olar ýatmak we bir gün garaşmak üçin niýetlenipdi.
Real world.	Hakyky dünýä.
But the new place is empty.	Emma täze ýer boş.
I really wanted to leave it.	Men hakykatdanam ony terk etmek isleýärdim.
Let's start with the benefits.	Peýdalardan başlalyň.
I still can't wait to get this done.	Bu işi ýerine ýetirmek üçin henizem saklap bilemok.
Look at the source and turn it off.	Çeşmesine serediň we ony öçüriň.
This blog is born for two reasons.	Bu blog iki sebäbe görä dogulýar.
He did not deny anything.	Ol hiç zady inkär etmedi.
Again, he is wrong.	Againöne ýene ýalňyşýar.
But he doesn't do anything to change his mind.	Emma duýgyny üýtgetmek üçin hiç zat edenok.
He asked.	Ol sorady.
Something tells me we will go to bed again after breakfast.	Bir zat maňa ertirlik naharyndan soň ýene ýatarys diýýär.
First of all, students are equal to you.	Ilki bilen, okuwçylar siziň bilen deňdir.
They are trying to kill me.	Olar meni öldürjek bolýarlar.
For example, music.	Mysal üçin aýdym-saz.
That man got worse.	Ol adam erbetleşdi.
They often lead to each other.	Olar köplenç biri-birine eltýärler.
This method did not significantly reduce the quality of life.	Bu usul durmuşyň hilini-de ep-esli peseltmedi.
She just realized what a pain it was.	Ol ýaňy agyrynyň nämedigine düşündi.
I've been here for a few hours.	Birnäçe sagatlap boldum.
Football has fought in other ways.	Futbol başga ýollar bilen uruşdy.
As you can see by now, you only see a part of it.	Häzir edişiňiz ýaly, diňe bir bölegi görünýärsiňiz.
Will he get up again?	Ol ýene ýerinden turarmy?
It's always great.	Elmydama gaty gowy.
But they were right about the house.	Theyöne olar jaý hakda dogry aýdýardylar.
, Ok no	, Ok, ýok.
Especially since you're there.	Esasanam şol ýerde özüňiz bolany üçin.
I can see it in a few days, even.	Ony birnäçe günden, hatda görüp bilerin.
I'm just the best.	Men diňe iň gowusy.
I tell her to sleep again.	Men oňa ýene uklamaly diýýärin.
I let go of everything.	Men hemme zady goýberýärin.
There was more.	Has köp zat bardy.
Here you have to save, save, save.	Bu ýerde tygşytlamaly, saklamaly, tygşytlamaly.
I have to be conscious.	Aň-düşünjäm bolmaly.
This is especially true.	Bu esasanam dogry.
I wanted to cry.	Aglamak isledim.
There were no soldiers, but the brothers returned.	Esgerler ýokdy, ýöne doganlar yzyna dolandylar.
We read what we hear.	Eşidýänlerimizi okaýarys.
It may be too late now.	Indi gaty giç bolup biler.
Why, the measure he prepared was death.	Näme üçin, onuň taýýarlan çäresi ölümdi.
Third.	Üçünjisi.
I saw.	Men gördim.
Feeling cold, I walked alone.	Sowuk duýup, ýeke özüm ýöräp barýardym.
Here are some ideas.	Ine käbir pikirlerim.
Not so today.	Bu gün beýle däl.
Also, be sure to include your physical address.	Şeýle hem, fiziki salgyňyzy goşmagy unutmaň.
Beautiful inside and out.	Içinde-de, daşynda-da owadan.
First of all, your sensitive screen may respond slowly.	Ilki bilen, duýgur ekranyňyz haýal jogap berip biler.
Don't let anyone tell you that a crime has been committed.	Hiç kim size jenaýatyň ýol berendigini aýtmagyna ýol bermäň.
Weapons there.	Ol ýerdäki ýaraglar.
He may think wrongly.	Wrongalňyş pikir edip biler.
But that was more.	Thatöne bu has köp zatdy.
I deal with a lot of issues on a regular basis.	Köp yzygiderli meseleler bilen yzygiderli meşgullanýaryn.
If you find that story, you make it.	Şol hekaýany tapan bolsaň, ýasaýarsyň.
City.	Şäher.
Halfarym saw his daughter.	Halfarym gyzy gördi.
Have breakfast at any time of the day.	Günüň islendik wagty ertirlik edin.
Everyone feels good about it.	Her kim bu barada gowy duýýar.
They did this three times.	Muny üç gezek etdiler.
His nose is cold and he avoids being outside.	Burny sowuk we daşarda bolmakdan gaçýar.
There was no silence.	Ümsümlik bolmady.
It was completely different.	Bu düýbünden başgaçady.
I didn't use it myself, but give it a try.	Özüm ulanmadym, ýöne synap görüň.
I plan to do the same this year.	Şu ýyl hem edil şonuň ýaly etmegi meýilleşdirýärin.
I am happy to read this.	Muny okanym üçin men bagtly.
His hands worked faster.	Elleri has çalt işledi.
Each of them has done a great job.	Olaryň hersi öz işini ajaýyp ýerine ýetirdi.
However, it was not possible to know where the acquaintances were watching.	Şeýle-de bolsa, tanyşlaryň nirä tomaşa edýändigini bilmek mümkin däldi.
No final decision.	Jemleýji karar ýok.
Now I have no fear to keep me.	Indi meni saklar ýaly gorky ýok.
It brings me to the community.	Bu meni jemgyýete getirýär.
This anxiety caused shock in him.	Bu alada onuň içinden şok döretdi.
You want them to want you.	Olaryň seni islemegini isleýärsiň.
Both liked to simplify things.	Ikisi-de zatlary ýönekeýleşdirmegi halaýardylar.
That was not the case for him.	Onuň üçin beýle däldi.
Please contact us for more information and advice.	Has giňişleýin maglumat we maslahat üçin biziň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
This week was a lot of fun.	Bu hepde gaty gyzykly geçdi.
This was not very common.	Bu gaty adaty däldi.
But the dress is a must.	Aöne köýnek hökmany.
We didn't have time to talk about it.	Bu hakda gürleşmäge wagtymyz ýokdy.
But there was no chance to finish.	Emma gutarmaga mümkinçilik ýokdy.
We were honest with them and of course they were angry.	Biz olar bilen dogruçyl bolduk we elbetde gaharlandylar.
You can't leave them alone.	Olary terk edip bilmersiňiz.
It’s not just about monitoring what they do.	Diňe olaryň edenlerine gözegçilik etmek däl.
Many people see it as a moment of time.	Köp adam ony wagtyň bir pursaty hökmünde tanaýarlar.
Right here.	Edil şu ýerde.
In the form given in the Abovecar.	Aboveokarda berlen görnüşde.
He gave way.	Ol bir ýol berdi.
But there was no time to change it.	Emma ony üýtgetmäge wagt ýokdy.
I take it back	Men ony yzyna alýaryn
However, this is true for many.	Şeýle-de bolsa, köpler üçin bu hakykat.
He was eight years old and that was not the date.	Ol sekiz ýaşyndady we bu sene däldi.
Good in a corner.	Bir burçda gowy.
There is a lot to discuss.	Ara alyp maslahatlaşmak üçin köp zat bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa oňa öz hekaýamy berdim.
Numerous other projects are being developed.	Beýleki köp sanly taslamalar ösdürilýär.
You can be patient and achieve good results.	Sabyr edip, gowy netijeleri gazanyp bilersiňiz.
In each hand	Her goluňda.
Look at the quality and price of the service.	Hyzmatyň hiline we bahasyna serediň.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa edip bilersiňiz.
Then he moved faster in his life than ever before.	Soňra ol durmuşynda öňküsinden has çalt hereket etdi.
So we will have a problem in the near future.	Şonuň üçin ýakyn wagtda kynçylyk çekeris.
The same effect cannot be produced for any other reason.	Şol bir täsiri başga sebäp bilen öndürip bolmaz.
Normal working time.	Adaty iş wagty.
There was no significant relationship for the girls.	Gyzlar üçin möhüm gatnaşyklar ýokdy.
He is no longer able to look directly.	Ol indi däl, göni seredip bilmeýär.
However, he had spent several weeks studying it.	Muňa garamazdan, ol muny öwrenmek üçin birnäçe hepde sarp edipdi.
Our family enjoyed watching the fire on a cold autumn evening.	Maşgalamyz sowuk güýz agşamynda ody synlamakdan lezzet alýardy.
There	Şol ýerde.
I want to be one of your men.	Erkekleriňizden biri bolmak isleýärin.
I made a mistake in getting married.	Öýlenmekde ýalňyşlyk goýberdim.
There was not much to have for breakfast at home.	Öýde ertirlik edinmek üçin kän zat ýokdy.
In the church.	Ybadathanada.
As expected, he hated me for saying that.	Garaşylyşy ýaly, ol muny aýdany üçin meni ýigrenýärdi.
The girls would call home, so they would be happy.	Gyzlar öýlerine jaň ederdiler, şonuň üçin bagtly bolardylar.
Deada is dead or missing.	Deada ölen ýa-da ýitirim bolan.
Representative results of repeated tests are shown.	Gaýtalanýan synaglaryň wekilçilikli netijeleri görkezilýär.
I went for other reasons.	Başga sebäplere görä gitdim.
Only in the end will they be able to figure it out.	Diňe ahyrynda maksatlary hasaplaýarlar.
They haven’t seen me play well here in a long time.	Uzak wagt bäri bu ýerde gowy oýnanymy görmediler.
You know what you want, and we will do it.	Näme isleýändigiňizi bilýärsiňiz we biz muny amala aşyrarys.
Like the comments after that.	Ondan soňky teswirler ýaly.
One could not be without the other.	Biri beýlekisiz bolup bilmezdi.
Maybe so.	Belki, ol hem şeýledir.
No one has a word to say against him.	Hiç kimiň özüne garşy aýdara sözi ýok.
It's too short.	Bu gaty gysga.
Mostly women and children.	Köplenç aýallar we çagalar.
I loved my baby.	Men çagamy gowy gördüm.
They had a lot in common.	Olaryň köp umumylyklary bardy.
Passed most of the tests.	Synaglaryň köpüsini geçirdi.
He says:	Ol şeýle diýýär:
So if you want to go somewhere, don't read it.	Şonuň üçin bir ýere barjak bolsaň, muny okama.
He supported science and religion.	Ylmy we dini goldaýardy.
Such a pattern was repeated throughout his career.	Şeýle nagyş tutuş karýerasynda gaýtalanýardy.
Sometimes they wait for me in the building.	Käwagt binada maňa garaşýarlar.
We are just like things.	Biz diňe zatlar ýaly bolýarys.
It took time to think.	Oýlanmaga wagt gerekdi.
You won't be able to talk soon.	Tiz wagtdan gürleşip bilmersiňiz.
He never called me back.	Hiç haçan meni yzyna çagyrmady.
It would be nice to read about it before leaving Offol.	Offoldan çykmazdan ozal ol hakda okasaň gowy bolardy.
That would have changed us.	Bu bizi üýtgederdi.
He was afraid of the water.	Ol suwdan gorkýardy.
They try to live just like everyone else.	Olar edil beýlekiler ýaly ýaşamaga synanyşýarlar.
The lack of storage space is one of them.	Saklaýan ýeriň ýoklugy şolaryň biridir.
The better it is, the better.	Bu näçe gowy bolsa, şonça-da gowy.
They are both sick.	Ikisem syrkaw.
This is a weapon.	Bu ýarag.
I give her a little party.	Men onuň üçin azajyk oturylyşyk berýärin.
This is still the case for some.	Käbirleri üçin henizem şeýle.
Way more than you	Sizden has köp ýol
It will.	Bu eder.
It should also be small details.	Bu ownuk jikme-jiklikler hem bolmaly.
The sense of order does not make sense at all.	Sargyt duýgusy, tutuşlygyna many ýok.
We don’t even have enough time to know.	Hatda bilmek üçin ýeterlik wagtymyzam bolmaz.
We don’t know how to prove it right now.	Häzirki wagtda muny nädip subut etjegimizi bilemzok.
He did everything he could.	Etmeli zatlarynyň hemmesini etdi.
You had to check the facts.	Faktlary barlamalydyňyz.
And it will dry the image without any problems.	We şekili hiç hili kynçylyksyz gurar.
And then he did it again.	Soň bolsa ýene etdi.
It may contain a lot of secure storage.	Içinde howpsuz saklanýan köp ýatlamalar bolup biler.
They would call me.	Olar maňa jaň ederdiler.
This is the best way.	Bu iň gowy usul.
Must be here.	Bu ýerde bolmaly.
I think he feels a little inappropriate.	Meniň pikirimçe, ol özüni birneme ýerliksiz duýýar.
Then things will turn red.	Şonda zatlar gyzar.
The first evening we were getting ready for dinner.	Ilkinji agşam nahara çykmaga taýynlanýardyk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, biziň goýýan bokumyz.
But it hurts like hell.	Hellöne dowzah ýaly agyrdy.
Not so.	Beýle däl.
For a long time the boy slept like a dead man.	Uzak wagtlap oglan ölen ýaly ýatdy.
He analyzed the data and wrote the manuscript.	Maglumatlary seljerip, golýazmany ýazdy.
Here we go.	Ine, gidýäris.
But that may not be the case for a while, sorry!	Aöne bu biraz wagt bolmazlygy mümkin, bagyşlaň!.
Like a few "basic" methods.	Birnäçe “esasy” usul ýaly.
The world is white and white for them.	Dünýä olar üçin ak we ak.
There may be an insured price.	Insurancetiýaçlandyryş bahasy bolup biler.
However, his path was different from the others.	Şeýle-de bolsa, onuň ýoly beýlekilerden tapawutlydy.
I want to keep you.	Men seni saklamak isleýärin.
He knew they were back.	Yza gaýdyp gelendiklerini bilýärdi.
You can predict what will happen next.	Soňundan näme boljagyny çaklap bilersiňiz.
They are close enough to the ground.	Olar ýere ýeterlik ýakyn.
He knew what he was planning.	Ol näme meýilleşdirýändigini bilýärdi.
This is a contract.	Bu şertnama.
Guys, order whatever you want.	Guysigitler, islän zadyňyzy sargyt ediň.
If you have any software you would like to review, send it to us!	Gözden geçirmek isleýän programma üpjünçiligiňiz bar bolsa, bize iberiň!
The standard of care that requires this has failed.	Muny talap edýän ideg standarty şowsuz boldy.
Part of my plan was simple.	Meýilnamamyň bir bölegi ýönekeýdi.
He will rule the next world.	Indiki dünýäni dolandyrar.
It shouldn't have been and it was.	Bolmaly däldi we bardy.
Demonstrate experience.	Tejribäni görkeziň.
So it works in that sense.	Şonuň üçin bu manyda işleýär.
.It will be clear.	.Apyk bolar.
He can't go.	Ol gidip bilmeýär.
If they could find a boat to go, they could go.	Eger gitmek üçin gaýyk tapyp bilseler, gidip bilerdiler.
It was closed because it was not safe for children.	Çagalar üçin howpsuz däldigi üçin ony ýapdylar.
His role is unknown.	Onuň wezipesi näbelli.
Those rights are limited.	Şol hukuklar çäklidir.
About moving.	Hereket etmek barada.
If only it weren't for the dawn!	Käşgä daň bolmasady!
But there was no train in this part of the city.	Emma şäheriň bu böleginde otly ýokdy.
Unfortunately, this is a real battle for cancer right now.	Gynansagam, häzirki wagtda bu rak keseli bilen hakyky göreşýär.
We were told that it would not happen again.	Mundan beýläk bolmajakdygyny bize habar berdiler.
Different solutions are possible.	Dürli çözgütler mümkin.
Every day and every day.	Her gün we her gün.
This is something that often doesn't come.	Bu köplenç gelmejek bir zat.
So this is an interesting use case.	Şonuň üçin bu gyzykly ulanylyş.
This is one of those things.	Bu hem şol zatlaryň biridir.
Call us	Bize jaň ediň
To see the following.	Aşakdakylary görmek üçin.
But there was no anger in his eyes.	Emma onuň gözünde gahar ýokdy.
Beauty shop.	Gözellik dükany.
But look.	Emma synlaň.
It had to mean something.	Bu bir zady aňlatmalydy.
This is nothing new or strange.	Bu täze ýa-da geň zat däl.
It was still hot.	Entegem yssydy.
They were paid cash and continued.	Olara nagt tölenip, dowam etdiler.
There may be a third or fourth attempt.	Üçünji ýa-da dördünji synanyşyk bolup biler.
I may have checked with you first.	Ilki bilen seniň bilen barlan bolmagym ahmal.
I don’t even know where to start.	Hatda nireden başlajagymy hem bilemok.
No such warning was received.	Şeýle duýduryş alynmady.
So you will look.	Şonuň üçin seredersiňiz.
To do this, we need to build a business model.	Munuň üçin işewürlik modelini gurmalydyrys.
For more information.	Has giňişleýin maglumat üçin.
This large crowd really hated him.	Bu uly mähelle ony hakyky ýigrenýärdi.
He made the most of them.	Olardan has köp peýdalandy.
This is not true at all.	Bu düýbünden dogry däl.
But we can use it better.	Emma biz ondan has gowy peýdalanyp bileris.
But it had a different effect on him.	Himöne oňa başgaça täsir etdi.
I will send this article to him.	Men bu makalany oňa ibererin.
It is very natural today.	Bu günümiziň dowamynda gaty tebigy bolýar.
This woman knows the power.	Bu aýal ygtyýary bilýär.
More than that.	Has köp zat.
This is their policy.	Bu olaryň alyp barýan syýasaty.
I liked it, but I was confused.	Haladym, ýöne bulaşdym.
I mean, yes, but no one uses it.	Diýjek bolýanym, bar, ýöne hiç kim ulanmaýar.
Hospital care is very expensive.	Keselhanalara ideg etmek gaty gymmat.
I just felt that it didn’t make sense.	Diňe munuň manysynyň ýokdugyny duýdum.
That being said, happy New Year!	Bu aýdylanda, täze ýylyňyz gutly bolsun!
It was the beginning of the jump we needed.	Bu, bize zerur böküş başlangyjydy.
This can happen for many reasons.	Bu köp sebäplere görä bolup biler.
When they do something wrong, you say it because you love them.	Nädogry bir zat edenlerinde, sen olary söýýändigiň üçin aýdýarsyň.
You will not be able to walk over it.	Munuň üstünden ýöremegi bilmersiňiz.
But it did not improve.	Itöne gowulaşmady.
Note, no message, nothing.	Bellik, habar ýok, hiç zat ýokdy.
Both drugs had a similar effect on blood pressure.	Iki derman hem gan basyşyna deň täsir etdi.
These things will happen over the next month or two.	Bu zatlar indiki bir-iki aýyň dowamynda bolar.
This seems to be more in line with what the authors expect.	Bu, awtorlaryň garaşýan zatlaryna has laýyk gelýän ýaly.
This requires a lot of knowledge and thinking about coffee.	Munuň üçin köp bilim we kofe hakda pikirlenmek zerur.
In recent years.	Soňky ýyllarda.
That's why they created it.	Şonuň üçinem muny döretdiler.
But none of this is possible without the cold.	Emma sowuksyz bu zatlaryň hiç biri-de mümkin däl.
He was not balanced.	Ol deňagramly däldi.
These questions are no longer being asked.	Indi bu soraglar berilmeýär.
I am here by force and against my will.	Men bu ýerde zor bilen we islegime garşy.
However, it was sold at a very high price.	Şeýle-de bolsa, ol gaty gymmat bahadan satyldy.
Experiencing a different life.	Başga durmuşy başdan geçirmek.
Human.	Ynsan.
The problem is more complicated.	Mesele has çylşyrymly.
Once upon a time our home.	Bir wagtlar biziň öýümiz.
Nothing can match the truth without words.	Hiç zat, söz ýok hakykata gabat gelip bilmez.
A friend of mine designed it.	Bir dostum muny dizaýn etdi.
There was something about the tone in his voice.	Onuň sesindäki äheň hakda bir zat bardy.
You want to sell it as a complete set.	Doly ýygyndy hökmünde satmak isleýärsiňiz.
This year was enough.	Bu ýyl ýeterlik boldy.
Especially if you have to respond to any negative comments or reviews.	Esasanam islendik negatiw teswirlere ýa-da synlara jogap bermeli.
It sits in the kitchen and eats.	Bu aşhanada oturyp iýýär.
He will stay with us.	Ol biziň bilen galar.
He turned and looked.	Ol yzyna öwrülip seretdi.
I will die	Men ölerin
You may have a year to live.	Diri galmak üçin ýylyňyz bolup biler.
Hardly recognizing the sound.	Zordan tanan sesi.
This is your chance.	Bu siziň mümkinçilikiňiz.
We have four dogs.	Dört itimiz bar.
They are just for that purpose.	Olar diňe şol maksat üçin niýetlenendir.
You will like it	Siz muny halarsyňyz
You just don't see it.	Diňe muny görmeýärsiň.
The dashboard looked very low.	Geçiş paneli gaty pes ýalydy.
This was the first.	Bu birinji boldy.
I think you'll be tired for a while.	Belli bir wagtda ýadarsyňyz öýdýän.
To set you free.	Seni azat etmek üçin.
So the value of my time is actually negative.	Şonuň üçin wagtymyň gymmaty aslynda negatiw.
Weapons and tools are important in culture.	Medeniýetde ýaraglar we gurallar möhümdir.
They knew what to do with it, and they used it anyway.	Munuň näme edip biljekdigini bilýärdiler we her niçigem bolsa ulandylar.
The ship itself seemed to be silent.	Gäminiň özi dymýan ýalydy.
No need anymore.	Indi zerur däl.
The methods he used were not accurate.	Onuň ulanan usullary takyk däldi.
He hadn't run for anything before.	Ondan öň hiç zat üçin ylgamady.
We got up.	Biz ýerimizden turduk.
There they met some people.	Ol ýerde käbir adamlar bilen tanyşdylar.
Someone has no answer, at least not very well.	Biriniň jogaby ýok, iň bolmanda gaty gowy däl.
Maybe we’ll find something in our criminal records.	Belki, jenaýat ýazgylarymyzda bir zat taparys.
Ten people came.	On adam geldi.
Nothing on this blog is legal advice, just information and opinion.	Bu blogda hiç zat kanuny maslahat däl, diňe maglumat we pikir.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hawa, oňa aýdyp bilerdi.
You can get your age group wrong.	Öz ýaş toparyňyzy gaty ýalňyş alyp bilersiňiz.
We want to reduce this risk.	Bu töwekgelçiligi azaltmak isleýäris.
He paid his way and other things.	Ol öz ýoluny we başga zatlary töledi.
The medical insurance market is large, id.	Lukmançylyk ätiýaçlandyryş bazary uly, id.
Again, we found gender differences between groups.	Againene-de toparlaryň arasynda jyns tapawudyny tapdyk.
Say what you don't like in the comments.	Teswirlerde halamaýan zadyňyzy aýdyň.
I read each and every book and twice.	Her birini we kitaby iki gezek okadym.
Not at first.	Iň bolmanda ilki bilen däl.
But we have more power this year.	Emma bu ýyl has köp güýjümiz bar.
Now you may not want to do this every day.	Indi muny her gün etmek islemezligiňiz mümkin.
He was already silent.	Ol öňem ümsümdi.
If not, get one.	Eger ýok bolsa, birini al.
I think he will do a great job.	Meniň pikirimçe, ol gaty gowy iş eder.
I'm not interested.	Meni gyzyklandyranok.
There are many reasons for this.	Munuň üçin köp sebäpler bar.
What he wants to do is run.	Onuň etjek bolýan zady ylgamak.
That was not their job.	Bu olaryň işi däldi.
He went to his desk.	Ol stoluna gitdi.
I'm not your sister	Men seniň uýaň däl
There is not a single person there.	Ol ýerde ýekeje adamam ýok.
I wrote the code	Kod ýazdym
So, yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Şeýlelikde, hawa, bu hakykat.
Go, find one and kill it.	Bar, birini tap we öldür.
Meet the people here.	Bu ýerdäki adamlar bilen tanyşmak.
He will not come out.	Ol çykmaz.
There is no doubt that he is a man.	Erkekdigine şek ýok.
Rich people don't have thirty hours a day.	Baý adamlaryň gününde otuz sagat ýok.
It didn't matter.	Munuň ähmiýeti ýokdy.
I'll bring my bag.	Men sumkamy getirerin.
, Ok, no news.	, Ok, habar ýok.
Letters can be a lost art in the near future.	Hatlar ýakyn wagtda ýitirilen sungat bolup biler.
Leaders love and care for their people.	Leadolbaşçy adamlaryny gowy görýärler we alada edýärler.
Really taste it.	Hakykatdanam dadyp görüň.
Both tests were completed without incident.	Synaglaryň ikisi-de hadysasyz tamamlandy.
So it was like the last thing we did.	Şeýlelik bilen, iň soňky çykaran zadymyz ýalydy.
He is still tired.	Ol henizem ýadady.
Preliminary research has shown that our ability to store images is very high.	Irki gözlegler şekilleri saklamak ukybymyzyň gaty ýokarydygyny görkezdi.
There should be more.	Has köp zat bolmaly.
Location throughout the area.	Tutuş sebitde ýerleşiş.
You needed my help last night.	Düýn agşam meniň kömegime mätäçdiň.
We have to be fast.	Biz çalt bolmaly.
But it is not enough to tell him the truth.	Heröne oňa hakykaty aýtmak ýeterlik däl.
Here he would direct various performances.	Bu ýerde ol dürli spektakllara re directissýorlyk ederdi.
The gun goes off.	Gunarag öçýär.
Search process.	Gözleg prosesi.
We were them.	Biz olardyk.
It wasn’t for the walls.	Bu diwarlar üçin däldi.
Every day each situation felt familiar, but it was moving a little slower.	Her gün her bir ýagdaý özüni tanyş duýýardy, ýöne birneme haýal hereket edýärdi.
You can have anything you want.	Islän zadyňyz bolup biler.
It was true and fair.	Bu dogry we adalatlydy.
He was slow.	Ol haýaldy.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
Afraid to do something else.	Başga bir zat etmekden gorkýar.
The boys tried to learn the difference between the schools.	Oglanlar mekdepleriň arasyndaky tapawudy öwrenmäge çalyşdylar.
However, he knew that time was not on his side.	Muňa garamazdan, wagtyň onuň tarapynda däldigini bilýärdi.
I will not let them do it to me.	Olary maňa etmegine ýol bermerin.
It doesn't look close.	Closeakyn görünmeýär.
This is often the case with a program.	Bu, köplenç bir programmany öwürýän ýaly.
As a rule.	Düzgün bolşy ýaly.
Part of it also seemed to be sick.	Onuň bir bölegi hem syrkaw ýalydy.
I get both.	Ikisini hem alýaryn.
All three died.	Üçüsi hem öldi.
But he did not show up.	Emma ol görkezmedi.
We will not have anything complicated to do.	Etjek çylşyrymly zadymyz bolmaz.
Each result must match the situation.	Her bir netije ýagdaýa laýyk bolmalydyr.
My first friend	Ilkinji dostum
This will have the opposite effect.	Munuň ters täsiri bolar.
He said be careful.	Seresap boluň diýdi.
Nothing but the game.	Ondan başga zat ýok, oýundan başga zat ýok.
He analyzed the results and wrote the manuscript.	Netijeleri seljerip, golýazmany ýazdy.
But these words are powerful because they are not really a response.	Emma bu sözler hakykatdanam seslenme däldigi üçin güýçlidir.
He must have told no one.	Hiç kime aýtmadyk bolmaly.
His answer seemed to surprise both of us.	Onuň beren jogaby ikimizi geň galdyrýan ýalydy.
This is something that is truly unique to everyone and really unique.	Bu hakykatdanam her bir adama ajaýyp we hakykatdanam üýtgeşik bir zat.
If that happened then it would be important for us to be friends.	Eger şeýle bolan bolsa, biziň dost bolmagymyz möhüm bolmaz.
I just wanted to know.	Diňe bilmek isledim.
The same will be true of security.	Howpsuzlygy hem şeýle bolar.
The rest of the file is unknown.	Faýlyň galan bölegi belli däl.
There are restrictions on access.	Giriş hukugynyň çäkleri bar.
I can't let that happen.	Munuň bolmagyna ýol berip bilemok.
The feedback we received was wonderful.	Alýan seslenmelerimiz ajaýypdy.
In many ways, this is a wonderful thing.	Köp tarapdan bu ajaýyp zat.
It's like a living thing.	Livingaşaýan bir zat ýaly.
To open or close.	Açmak ýa-da ýapmak üçin.
Don't even try to search.	Hatda gözlemäge synanyşmaň.
The next day he got better, and the next day.	Ertesi gün ol hasam gowulaşdy, ertesi günem.
It's not easy to do that.	Bulary etmek aňsat däl.
And we will.	We ederis.
They are part of the normal business.	Olar adaty işewürligiň bir bölegidir.
.Ok, he wouldn't think so.	.Ok, ol indi beýle pikir etmezdi.
They know us too.	Bizi hem tanaýarlar.
I actually liked this section.	Aslynda bu bölümi haladym.
A woman from the back window.	Yzky penjireden bir aýal.
We are ready and waiting.	Biz taýýar we garaşýarys.
It should have been at least four times more than most people.	Munuň ýerine köp adamdan azyndan dört esse bolmalydy.
The stars are beautiful too.	Starsyldyzlaram owadan.
The mechanism of the interaction is still unclear.	Özara täsiriň mehanizmi entek düşnüksiz.
But he knew the better way.	Sheöne ol has gowy ýoly bilýärdi.
We can't get what they don't get from them.	Olardan almadyk zatlaryny alyp bilmeris.
I was afraid he would do nothing.	Men hiç zat etmez öýdüp gorkdum.
You can't miss it.	Siz ony sypdyryp bilmersiňiz.
I'm trying to work on that.	Munuň üstünde işlemäge synanyşýaryn.
Your sister tells me you don't live far from the city.	Uýaňyz maňa şäherden uzakda ýaşamaýandygyňyzy aýdýar.
I heard them once, and then they disappeared.	Olary bir gezek eşitdim, soň bolsa ýitdiler.
The people behind him shouted.	Yzynda duran adamlar gygyrdylar.
It could be serious.	Çynlakaý bolup biler.
However, it raises an interesting question.	Şeýle-de bolsa, gyzykly bir sorag döredýär.
Here, we describe the basic steps of this process.	Bu ýerde, bu amalyň esasy ädimlerini beýan edýäris.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda muny alyp bilmeýär.
Suddenly it made sense.	Birdenem manysy boldy.
The economy and its impact are limited.	Ykdysadyýet we onuň täsiri çäklidir.
Deal with it, get over it, and move on.	Munuň bilen iş salyşyň, üstünden geçiň we dowam ediň.
So teach your eyes instead of trying to escape.	Şonuň üçin gaçmaga synanyşmagyň ýerine gözüňizi öwrediň.
He gave me five songs to watch.	Maňa seretmek üçin bäş aýdym berdi.
He went out into the hall.	Ol zala çykdy.
I don’t consider myself very good at anything.	Özümi hiç zada gaty ökde hasaplamok.
You can add it later if needed.	Gerek bolsa has soň goşup bilersiňiz.
But the truth is more complicated.	Emma hakykat has çylşyrymly.
He is glad to see that the new day is burning with great windows.	Täze günüň beýik penjireleri ýakýandygyny görüp begenýär.
This year we looked at why this is happening.	Bu ýyl munuň näme üçin bolýandygyna göz aýladyk.
I saw you two once at a church fair.	Ikiňizi bir gezek ýygnak ýarmarkasynda gördüm.
Now let’s move on to its technical side.	Indi onuň tehniki tarapyna geçeliň.
New people.	Täze adamlar.
I'll give it to you if you give it to me.	Maňa berseňiz alaryn.
He was right this afternoon.	Ol şu gün günortan dogry aýtdy.
In fact, it doesn't matter.	Aslynda möhüm zat ýok.
Death is still the knowledge of death, the experience of death.	Ölüm henizem ölüm baradaky bilim, ölüm tejribesi.
They are completely different stories.	Olar düýbünden başga hekaýalar.
It comes in three forms.	Bu üç görnüşde bolýar.
Great way to test.	Synag üçin ajaýyp usul.
We can help a little bit like that.	Munuň ýaly azajyk kömek edip bileris.
You can take two and two and make seven.	Iki we iki alyp, ýedi ýasap bilersiňiz.
It was not something like fire.	Bu ot ýaly zat däldi.
They seemed to really care.	Olar hakykatdanam alada edýän ýalydy.
Not in the line of duty.	Wezipe hatarynda däl.
It was the second time he had come home from a music camp.	Aýdym-saz lagerinden öýüne gelen ikinji gezek geldi.
Reduce heat.	Heatylylygy peseldiň.
It was impossible to leave.	Taşlamak mümkin däldi.
You have to buy time first.	Ilki bilen wagt satyn almaly.
Empty.	Boş.
Get me seven years old.	Meni ýedi ýaşynda al.
I went ahead and he left me.	Men öňde bardym, olam meni taşlady.
I sleep better.	Men has gowy uklaýaryn.
Cancer facts and figures.	Rak faktlary we sanlar.
I will not give you false hope.	Men size ýalan umyt berjek däl.
Sometimes they go.	Käwagt gidýärler.
So we are very open about this knowledge.	Şonuň üçin biz bu bilim barada gaty açyk.
The same symbols appear.	Şol bir nyşanlar peýda bolýar.
I didn’t understand what could happen.	Näme bolup biljekdigine düşünmedim.
Participants give written informed consent.	Gatnaşýanlar ýazmaça habarly razylyk berýärler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu adaty bir zat.
Don't think twice about quitting.	Çykmak hakda ikinji gezek pikir etmäň.
When it comes down to it, they will lose their power over the years.	.Eri gelende aýtsak, ýyllar boýy güýçlerini ýitirerler.
People started moving.	Adamlar gymyldap başladylar.
At least the real ones.	Iň bolmanda hakykylary.
We will see that we continue our system.	Ulgamymyzy dowam etdirýändigimizi göreris.
The less we know, the better.	Näçe az bilsek, şonça gowy.
He recently turned five months old.	Recentlyakynda bäş aýlyk ýaşyny doldurdy.
I must be crazy.	Men däli bolmaly.
I hope it continues.	Dowam eder diýip umyt edýärin.
He told himself.	Ol öz-özüne aýtdy.
There is no truth.	Hakykat ýok.
There are many factors that affect the outcome of a game.	Bir oýnuň netijesine täsir edýän köp faktor bar.
Returns a single value.	Singleeke-täk bahany yzyna gaýtaryp berýär.
Fighting your father, fighting against God.	Kakaň bilen söweş, hudaýa garşy söweş.
It is easier to clean as the front is dark.	Öňi garaňky bolansoň arassalamak has aňsat.
Free in public places	Jemgyýetçilik ýerlerinde mugt.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Döşüne ok bilen edil şonuň ýaly.
Click on the red box and you will see the problem.	Gyzyl gutujyga basyň we meseläni görersiňiz.
This is his position.	Bu onuň pozisiýasy.
Stop and continue traffic faster.	Dur we has çalt traffigi dowam etdir.
Maybe you have the wrong number.	Belki, nädogry belgiňiz bar.
This is because of the lack of relevant research.	Munuň sebäbi degişli gözlegleriň ýoklugy.
There was no doubt about it.	Muňa şübhe ýokdy.
Just keep up the good work.	Diňe gowy işiňizi dowam etdiriň.
You never know who to trust.	Kime ynanmalydygyny hiç wagt bilmeýärdiň.
Service.	Hyzmat.
I never had a wife.	Meniň hiç haçan aýalym ýokdy.
Your only option is to increase your physical activity.	Onlyeke-täk mümkinçiligiňiz, fiziki işjeňligiňizi artdyrmakdyr.
We don’t have a full understanding, but this is not a new material.	Bizde doly düşünje ýok, ýöne bu täze material däl.
He tried to do it right.	Ol muny dogry etmäge synanyşdy.
If you like music, this is useful for you.	Sazy halaýan bolsaňyz, bu siziň üçin peýdalydyr.
I'm afraid of everything.	Men hemme zatdan gorkýaryn.
There are some indications that this has happened, some not.	Munuň bolup geçendiginiň käbir alamatlary bar, käbiri beýle däl.
There was no need to explain.	Düşündirmeginiň zerurlygy ýokdy.
He died last year.	Geçen ýyl aradan çykdy.
It was just a hell of a time.	Bu diňe bir döwrüň dowzahydy.
I have a hard time hearing God's answer.	Taňrynyň jogabyny eşitmekde kynçylyk çekýärin.
I was getting very good press.	Men gaty gowy metbugat alýardym.
He wanted the woman to work well.	Aýalyň gowy işlemegini isledi.
The same is true in politics.	Syýasatda-da dogry.
You do what you have to do, and it's not personal.	Etmeli zatlaryňyzy edýärsiňiz we bu şahsy zat däl.
But now he is in trouble.	Emma indi ol kynçylyk çekýär.
However, the opposite is true.	Muňa garamazdan, munuň tersine.
Maybe they were just there that year.	Belki, diňe şol ýyl şol ýerde boldular.
I laughed so hard.	Men gaty gülüpdim.
Where social media takes pictures.	Sosial medianyň surata düşýän ýeri.
Spring practice was difficult and physical.	Bahar praktikasy kyn we fiziki boldy.
He had to carry the cross outside the city.	Haç çyzygyny şäheriň daşyndan götermeli boldy.
This man did not do that.	Bu adam beýle etmeýärdi.
Now these are not bad or bad people.	Indi bular erbet ýa-da erbet adamlar däl.
I was not difficult.	Men kyn däldim.
I love getting together.	Bir ýere jemlenişini gowy görýärin.
Like birds.	Guşlar ýaly.
He was tied up and run with a car.	Ol daňyldy we maşyn bilen ylgady.
This is very true.	Bu gaty dogry.
This is a lost art.	Bu indi ýitirilen sungat.
We are waiting for an hour in the truck.	Truckük awtoulagynda bir sagat oturyp garaşýarys.
Only the tumor cells were analyzed.	Diňe çiş öýjükleri derňeldi.
But the truth is.	Emma hakykat şeýle.
One thing that has been missed is the sense of touch.	Missingitirilen bir zat, degmek duýgusy.
They have no signal, they never open.	Olarda signal ýok, hiç haçan açylmaýarlar.
There are several pictures of the same search topic.	Şol bir gözleg mowzugynyň birnäçe suraty bar.
There are only beds.	Diňe düşek bar.
But these things happen for a reason.	Emma bu zatlar bir sebäbe görä bolup geçýär.
I did not want to continue this idea.	Men bu pikiri dowam etdirmek islemedim.
Unless otherwise stated.	Başga görkezilmedik bolsa.
Things will not look so bad soon.	Tizara zatlar gaty erbet görünmez.
No one hit us.	Hiç kim bizi urmady.
Our opinion is different.	Biziň pikirimiz başga däl.
He tested it every night.	Her gije ony synagdan geçirdi.
He liked the numbers, so he found his place in a stock.	Sanlary halaýardy, şonuň üçin bir stockada öz ornuny tapdy.
But never seems like anything.	Neveröne hiç haçan hiç zada meňzemeýär.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, süýtden pul gazandy.
Small party.	Kiçijik oturylyşyk.
The latter received the whole amount.	Soňkusy ähli mukdary aldy.
He called and he called.	Jaň etdi we jaň etdi.
You can sleep at night when the animal is asleep.	Haýwan ýatanda gijelerine uklamak bolýar.
In a nutshell, that doesn't matter.	Bir nukdaýnazardan seredeniňde bu möhüm däl.
Thanks for the feedback.	Pikirleriňiz üçin sag boluň.
It was something he could get used to.	Bu onuň öwrenişip biljek zadydy.
This is very slow in larger test cases.	Bu has uly synag hadysalarynda gaty haýal edýär.
There are so many types it's hard to say.	Onuň aljak oýunlary gaty köp.
I tried to name him.	Men onuň adyny tutjak boldum.
I wanted you to come back.	Yzyňa gaýdyp gelmegiňi isledim.
He is close here.	Ol şu ýerde ýakyn.
There is no one else.	Mundan başga hiç kim ýok.
Not in search.	Gözlegde ýok.
In your opinion.	Siziň pikiriňizçe.
It was a hard, hot job.	Bu agyr, yssy işdi.
I wanted to understand a little bit about where he was.	Men onuň nirede durandygy hakda birneme düşünmek isledim.
Performed most of the tests and analyzes and wrote the manuscript.	Synaglaryň, derňewleriň köpüsini ýerine ýetirdi we golýazmany ýazdy.
I think it was that night.	Meniň pikirimçe, şol gije boldy.
Not his bed.	Onuň düşegi däl.
I used my real voice in public.	Hakyky sesimi köpçülikde ulandym.
This is not the second time this has been read.	Bu ikinji gezek okalmady.
There is no such thing as an honest person in the world.	Dünýäde dogruçyl adam ýaly zat ýok.
So did they.	Olar hem şeýle boldular.
Including	Şol sanda.
If you work, you will go there.	Işleseňiz ol ýere bararsyňyz.
The first benefit is that you will now own your car.	Ilkinji peýdasy, indi awtoulagyňyza eýeçilik edersiňiz.
He feels it again.	Againene-de duýýar.
Nice to meet you at home	Seni öýümizde görmek hoşal.
Please let me know if you have any questions.	Soragyňyz bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Okay, a lot of magic.	Bolýar, köp jady.
At this speed one becomes mad.	Bu tizlikde biri däli bolýar.
However, some computer programs have this problem.	Şeýle-de bolsa, käbir kompýuter programmalarynda bu mesele ýüze çykýar.
She gave me the key and it looked pretty pretty.	Ol maňa açar berdi we ýeterlik owadan ýalydy.
Sometimes we can identify the main problem and fix it first.	Käwagt esasy meseläni kesgitläp, ilki düzedip bileris.
You don't have to.	Öz islegiň ýok.
The world is showing that it is not moving.	Hereket etmeýändigini dünýä görkezýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa has gowy senä eýe boldum.
The school system said it was less.	Mekdep ulgamy munuň has azdygyny aýtdy.
Over time, he acknowledged that their numbers were not enough to defeat him.	Wagtyň geçmegi bilen ýollarynyň ýalňyşlygyny ykrar etdi.
Get what you want.	Islän zadyňyzy alyň.
He would have a father.	Kakasy hem bolardy.
I looked at him, and it seemed like nothing had happened.	Men oňa seretdim, ol hiç zat bolmadyk ýalydy.
It can be assumed that the book has no content.	Kitabyň mazmuny ýok diýip pikir edip bolar.
It's very nice.	Bu gaty ýakymly.
Talking issues can be a sign.	Gepleşik meselesi alamat bolup biler.
Let's heat things up and break the ice.	Geliň, zatlary gyzdyryp, buzy döwmäge rugsat ediň.
And then he fell.	Soň bolsa ýykyldy.
He did not give up without a fight.	Söweşmezden ýüz öwürmedi.
I couldn't be happier.	Men has begenip bilmedim.
You can get it if you want.	Isleseňiz alyp bilersiňiz.
In a sense.	Belli bir manyda.
But a lot of people knew that.	Tooöne gaty köp adam bilýärdi.
But one way is to do it again, through play.	Theyöne muny ýerine ýetirmegiň bir usuly, ýene-de oýun arkaly.
The most serious injuries were to his hands, arms, legs and feet.	Iň agyr ýaralar onuň ellerine, gollaryna, aýaklaryna we aýaklaryna degdi.
We both knew that.	Muny ikimizem bilýärdik.
Someone must have reported it to the police.	Kimdir biri polisiýa habar beren bolmaly.
They had a beautiful daughter.	Olaryň owadan gyzy bardy.
He gets angry, small things he doesn't like to talk about.	Ol gaharlanýar, gürleşmegi halamaýan ownuk zatlar.
Turned towards them.	Olara tarap öwrüldi.
It is important to keep it consistent.	Yzygiderli saklamak möhümdir.
This is not a device even when they are used to it.	Muny etmäge öwrenişenlerinde-de, bu enjam däl.
Feels weird.	Geň duýulýar.
If it weren't for you, I wouldn't be here now.	Sen bolmadyk bolsaň, häzir bärde bolmazdym.
In that case.	Şol ýagdaýda.
However, there is likely to be an important policy interest.	Şeýle-de bolsa, möhüm syýasat gyzyklanmasy bolmagy ähtimal.
This is not our code, so we can't change it.	Bu biziň kodumyz däl, şonuň üçin ony üýtgedip bilmeris.
But the words would not come.	Emma sözler gelmezdi.
So far we have had a plan.	Şu wagta çenli meýilnamamyz bolmalydy.
For example, if you have to die, it means snow.	Mysal üçin ölmeli bolsaňyz, gar diýmekdir.
In fact, I like most of the band.	Aslynda toparyň köpüsini halaýaryn.
Once found.	Tapylansoň.
I felt sick at the thought.	Bu pikirde özümi hassalyk duýýardym.
My heart stopped beating.	Myüregim doly saklandy.
He would never have said that before.	Oňa bu sözi öňem aýtmazdy.
We thought we were in danger.	Bizi howp astyndady öýdüpdik.
As for sex, he would never deny me.	Jynsy gatnaşyk barada aýdylanda bolsa, ol meni hiç haçan inkär etmezdi.
I'm glad the setting doesn't have a high school.	Sazlamanyň orta mekdebiň ýokdugyna begenýärin.
We have work to do.	Biziň etmeli işimiz bar.
Family groups get together in the fall.	Maşgala toparlary güýzüň dowamynda bile bolýarlar.
It turned out that the object was not a dangerous weapon.	Obýektiň howply ýarag däldigi äşgärdi.
Sometimes a person can accept things so far and it won’t happen anymore.	Käwagt adam şu wagta çenli zatlary kabul edip biler we mundan beýläk bolmaz.
Home for dinner.	Agşamlyk nahary üçin jaý.
I will let everyone there know what is going on.	Nämäniň bolup geçýändigini ol ýerdäki hemmelere habar bererin.
I was able to keep my food low, but I couldn't taste anything.	Iýmitimi az saklap bildim, ýöne hiç zady dadyp bilmedim.
The size represents the size of the shirt.	Ölçegi köýnegiň ululygyny aňladýar.
We work normally in a few minutes.	Birnäçe minutyň içinde kadaly ýagdaýda işleýäris.
But he heard another call.	Yetöne başga bir jaňy eşitdi.
The results seemed to say yes, but the test was very simple.	Netijeler hawa diýýän ýalydy, ýöne synag gaty ýönekeýdi.
These are certainly not unique.	Bular elbetde üýtgeşik däl.
Everyone can have their own experience.	Her bir adamyň özboluşly tejribesi bolup biler.
This is not your code.	Bu öz koduňyz bilen däl.
They did a lot of work.	Olar gaty köp iş etdiler.
There is no other difference between the two pictures.	Iki suratyň arasynda başga bir tapawut ýok.
I asked him how he was doing.	Men ondan işiň nähili bolýandygyny soradym.
He lived a careful life.	Seresap durmuşda ýaşady.
There are no women on the streets at night.	Gijelerine köçelerde aýal-gyzlar ýok.
I collected other materials.	Başga materiallary ýygnadym.
Other countries will also pay attention.	Beýleki ýurtlar hem üns bererler.
Thanks for the purchase.	Satyn alanyňyz üçin sag boluň.
There is a big market there.	Ol ýerde ullakan bazar bar.
Such a state-of-the-art device is huge.	Şeýle döwlet enjamy gaty uly.
Test game.	Synag oýny.
Talk about issues or symptoms that may arise during the correction.	Düzediş wagtynda ýüze çykýan meseleler ýa-da alamatlar barada aýdyň.
You can go or stay.	Siz gidip bilersiňiz ýa-da galyp bilersiňiz.
That should be interesting.	Bu gyzykly bolmaly.
You can get it.	Siz ony alyp bilersiňiz.
Not a visit.	Sapar däl.
It was the only thing he could do.	Onuň edip biljek ýeke-täk zadydy.
He could remember something.	Ol bir zady ýatlap bilýärdi.
He did not contract the disease.	Ol bu kesele ýolugmady.
You can only trust the code.	Diňe koda ynanyp bilersiňiz.
He joined us inside the church parking lot.	Ybadathana awtoulag duralgasynyň içinde bize goşuldy.
It was not good.	Bu gowy däldi.
I want this trip to go well.	Bu syýahatyň gowy geçmegini isleýärin.
I'll find the right word.	Dogry söz tapaýyn.
I'm sorry, you understand	Bagyşlaň, düşündiňiz
Everything was done just like a live band.	Hemme zat edil janly topar ýaly ýerine ýetirildi.
He did not want his talks to end as he left.	Ol gepleşikleriniň gitmegi bilen gutarmagyny islemedi.
Then the salaries of the officers increased.	Soňra ofiserleriň aýlygy ýokarlandy.
Each example is fully studied and evaluated.	Her bir mysal doly öwrenilýär we baha berilýär.
Because both of them don’t come to hide forever because there is hope.	Sebäbi ikisi-de baky gizlenmek üçin gelenoklar, sebäbi umydy bar.
The episode starts and works great.	Bölüm başlaýar we ajaýyp işleýär.
So we come back here.	Şonuň üçin bu ýere gaýdyp gelýäris.
Due to its lack of history, there is nothing to compare.	Taryhy ýoklugy sebäpli, deňeşdirip biljek zady ýok.
Too much crazy, too little time.	Gaty köp däli, gaty az wagt.
More than likely.	Mümkin has köp.
My feet are like ice.	Aýaklarym buz ýaly.
I even had to make some demands.	Hatda käbir talaplary bermeli boldum.
Now his family would return from church services.	Häzirki wagtda maşgalasy ybadathana hyzmatlaryndan gaýdyp gelerdi.
I can see the benefits.	Peýdalaryny görüp bilerin.
I love both.	Men ikisini-de gaty gowy görýärin.
I’m not saying there shouldn’t be a parking lot.	Awtoulag duralgasy bolmaly däl diýemok.
He had understood this before.	Ol muňa öň düşünipdi.
We mostly sat by the silent grass.	Esasan ümsüm otuň ýanynda oturdyk.
Not hard, but enough to prevent her from leaving.	Kyn däl, ýöne gitmeginiň öňüni almak üçin ýeterlik.
"Go now," he told me.	Indi git "-diýip, ol maňa aýtdy.
Things were looking very good at the time.	Şol wagt zatlar gaty gowy görünýärdi.
The order of the paper is as follows.	Kagyzyň tertibi aşakdakylar.
Let them go in the wrong direction.	Nädogry ugra gitsinler.
I believe everything he said is true.	Onuň aýdan zatlarynyň hemmesinde dogrydygyna ynanýaryn.
They got to know each other a little better.	Birek-biregi birneme has gowy tanadylar.
For him, “another child” is an idea, not a reality.	Onuň üçin “başga bir çaga” hakykat däl-de, ideýa.
Now on the right.	Indi sagda.
I didn’t hit him.	Men ony urmadym.
But a quick glance at the numbers could tell another story.	Emma sanlara çalt göz aýlamak başga bir wakany aýdyp biler.
Badagday was bad.	Badagdaý erbetdi.
They remained before treatment began.	Bejergi başlamazdan ozal galdylar.
You go out to get something anyway.	Näme-de bolsa seni almak üçin çykýarsyň.
Please try again later.	Gözlegiňizi soňrak synap görmegiňizi haýyş edýäris.
You want to come here when someone has to.	Haçan-da kimdir biri bolmaly bolsa, bu ýere gelmek isleýärsiňiz.
They could not be more than thirty meters from Thirtyer.	Thirtyerden otuz metrden köp bolup bilmediler.
This is good news.	Bu gowy habar.
They are proud of it.	Olar muňa buýsanýarlar.
This is a very new development.	Bu diýseň täze ösüşdi.
I tried to be kind and good.	Mähirli we gowy bolmaga synanyşdym.
Then let's move on.	Soň bolsa herekete geçeliň.
He lives.	Ol ýaşaýar.
If you stop moving at any time, you will die.	Islendik wagt hereket etmegi bes etseňiz, ölersiňiz.
At the very least, this usually seems like the best way for me.	Iň bärkisi, bu adatça meniň üçin iň gowy ýol ýaly bolup görünýär.
It's too late.	Bu gaty giç.
Let me check.	Men barlaýyn.
The room was clean, comfortable and had everything you needed.	Otag arassa, amatlydy we size zerur zatlaryň hemmesi bardy.
They just made it work.	Diňe muny işlemäge mejbur etdiler.
She was the only child.	Ol ýekeje çagady.
My friends tell me to calm down.	Dostlarym maňa köşeşmeli diýýärler.
I finally wanted to be there.	Ahyrynda şol ýerde bolmak isledim.
He will believe it.	Ol muňa ynanar.
Love the crowd.	Köpçüligi söýüň.
Life was simple and nothing happened there.	Durmuş ýönekeýdi we ol ýerde hiç zat bolmady.
Put on medium heat and bring to a boil.	Orta otda goýuň we gaýnadyň.
Let's see it again.	Againöne ýene bir gezek göreliň.
Stableurt was stable.	Stableurt durnuklydy.
Everyone had an opinion.	Her kimiň pikiri bardy.
I really liked it	Men muny gaty haladym
I choose not to talk about it.	Men muny gürlemezligi saýlaýaryn.
Nothing is limited here.	Bu ýerde hiç zat çäklendirilenok.
It's too late for everything.	Hemme zat üçin gaty giç.
Because we never wrote.	Sebäbi biz hiç haçan ýazmadyk.
Other people did that.	Beýleki adamlar muny etdi.
It didn't have to be that way.	Beýle bolmaly däldi.
The strategy often worked.	Strategiýa köplenç işledi.
They are just where you live.	Olar diňe siziň ýaşaýan ýerleriňiz.
That's exactly what he does there.	Edil şol ýerde näme edýär.
Something about the smell.	Ys hakda bir zat.
He wanted it, and no wonder.	Ol muny isledi, hiç hili geň zat ýok.
Of course the country.	Elbetde ýurt.
To help both of you.	Ikiňizem kömek etmek üçin.
He loved her more than anything on earth.	Ol ony ýer ýüzündäki hemme zatdan has gowy görýärdi.
I'll be back in an hour.	Bir sagatdan gaýdyp gelerin.
There were a few people who made us happy.	Bizi begendirýän birnäçe adam bardy.
They have proven that they know how to do this.	Muny nädip etmelidigini bilýändiklerini subut etdiler.
Two months or so later there were two other incidents.	Şondan iki aý ýa-da ondanam köp wagt soň başga iki hadysasy boldy.
He put his hand on the dog's head.	Elini itiň kellesine goýdy.
She looks confused and weak.	Ol bulaşyk we ejiz ýaly görünýär.
All we can do is hope for the best.	Biziň edip biljek ähli zadymyz iň gowusyna umyt etmekdir.
Leaving it	Ony terk etmek
I could feel the blood on my skin.	Warmyly ganyň derime ýaýrandygyny duýdum.
Not broken.	Döwülen däl.
Both of these reduce the value of the common unit.	Bularyň ikisi hem umumy birligiň bahasyny peseldýär.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Gel, diňe atlara seredýärsiň.
They offer a product or service.	Önüm ýa-da hyzmat berýärler.
But it's very sad when we hear about it.	Emma bu hakda eşidenimizde gaty gynandyryjy.
Defines some procedures.	Käbir prosedurany kesgitleýär.
You have to feed that girl.	Şol gyzy eklemeli.
This is my concern.	Bu meniň aladam.
People smiled at him.	Adamlar oňa ýylgyrdylar.
Sheash did not understand how it could have happened in time.	Sheaş wagtynda nädip bolup biljekdigine düşünmedi.
It was given to me.	Bu maňa berildi.
He pulled it off.	Ol ony çekdi.
Take it seriously.	Oňa çynlakaý garamak.
Issues related to the latter are evident.	Soňkular bilen baglanyşykly meseleler görnüp dur.
However, this does not make sense to them.	Şeýle-de bolsa, bu olaryň manysy däl.
I am a bad person	Men erbet adam
We have a standard approach.	Bizde standart çemeleşme bar.
And then we want to find out what the mixed strategy is.	Soň bolsa, garyşyk strategiýanyň nämedigini tapmak isleýäris.
But that was to be expected.	Emma muňa garaşylmalydy.
The police told me so.	Polisiýa maňa şeýle diýdi.
His hand grabbed her by the throat.	Eli ony bokurdagyndan tutdy.
I tell you.	Men saňa aýdýaryn.
The two of them were talking in their sleep.	Olaryň ikisi ukusynda gürleşýärdiler.
It was not up to us.	Bu biziň üstümizde däldi.
See, don't take my word for it.	Gör, meniň sözümi alma.
I can trust this part.	Men bu bölegime ynanyp bilerin.
Make sure the car is cool.	Maşynyň sowukdygyna göz ýetiriň.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Ony häzire çenli geň galdyrjak zat ýok.
I just want a game to keep things interesting.	Diňe gyzykly zatlary saklamak üçin bir oýun isleýärin.
Online systems are online.	Onlinehli ulgamlar onlaýn.
She actually likes to cook.	Aslynda nahar bişirmegi halaýar.
Not as close to anything as we know it to be.	Bilýän zatlarymyz ýaly hiç zada ýakyn däl.
So it took experience first.	Şonuň üçin ilki bilen tejribe gerekdi.
This is just the beginning.	Bu ýaňy başlaýar.
You grab one of these and watch the wild.	Bularyň birini tutup, ýabany synlaýarsyňyz.
Whathtimes, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Whathtimal, hiç bir ýagdaýda näme etmelidigimizi bilmeli däldiris.
You have to let it go.	Muny goýbermeli.
I'm used to it now.	Men häzir öwrenişdim.
Directly.	Göni göni.
But you did.	Youöne sen etdiň.
Of course.	Elbetde.
Maybe you want to make a movie or something.	Belki, kino ýa-da başga bir zat etmek islärsiňiz.
From different parts of the world.	Dünýäniň dürli künjeginden.
He was injured in the second half of the game but was a great player.	Oýnuň ikinji ýarymynda şikes aldy, ýöne ajaýyp oýunçy boldy.
I don't know what to do about it.	Bu barada näme etjegimi bilemok.
There is an equal and opposite reaction for each action.	Her bir hereket üçin deň we ters reaksiýa bar.
The first big moment on the national stage.	Milli sahnada ilkinji uly pursaty.
Sometimes your children hurt others.	Kämahal çagalaryňyz başgalara azar berýär.
I just drive	Men diňe sürýärin
The first of these lasts about two hours.	Bularyň birinjisi iki sagada golaý dowam edýär.
But there is a problem.	Emma bir mesele bar.
I can't get much information.	Kän maglumat alyp bilemok.
Solid lines are a guide to the eye.	Gaty çyzyklar göz üçin gollanma.
Fast forward to the second half and things look completely different.	Ikinji ýarymyna çalt öňe gidiň we zatlar düýbünden başgaça görünýär.
We collected their remains.	Olaryň galyndylaryny ýygnadyk.
Maybe I wouldn't even have a chance to talk to him.	Belki, onuň bilen gürleşmäge-de pursat tapmazdym.
The words you speak have power.	Gepleýän sözleriňizde güýç bar.
Women have more opportunities than ever before.	Aýal-gyzlar öňküsinden has köp mümkinçilik alýarlar.
Son, how do you do that?	Oglum, nädip etmeli?
We talk through the door.	Gapy bilen gürleşýäris.
It takes more than that.	Ondan has köp zat gerek.
I know what it is.	Men onuň nämedigini bilýärin.
Your account will be evaluated before it becomes active.	Hasabyňyz işjeň bolmazdan ozal baha berler.
Perhaps this is how it is explained.	Belki, muny şeýle düşündirip bolar.
I put my head down.	Men kellämi aşak goýdum.
It was not fair to harm him.	Oňa zyýan bermek adalatly däldi.
Finally working very slowly.	Ahyrynda gaty haýal işlemek.
What a powerful truth.	Nähili güýçli hakykat.
Only two were not difficult.	Diňe ikisi şonuň üçin kyn däldi.
All of these guys work hard.	Bu ýigitleriň hemmesi köp işleýär.
Awaiting a lot of analysis.	Köp analizlere garaşýar.
So we will not consider them.	Şonuň üçin biz olary göz öňünde tutmarys.
The bed was great and the breakfast was great.	Krowat gaty gowy, ertirlik nahary gaty gowy boldy.
They are very deep.	Olar gaty çuň.
My mother and father stopped doing this five hundred years ago.	Ejem bilen kakam muny bäş ýüz ýyl ozal bes edipdi.
It has been particularly bad in recent days.	Soňky günlerde aýratyn erbet boldy.
These are the main attractions of the city.	Bu şäheriň esasy gyzyklanýan ýerleri.
He told his friend.	Dostuňa aýtdy.
The man in the video.	Wideodaky adam.
This battle was the main event of the night.	Bu söweş gijäniň esasy wakasy boldy.
Now he felt heavier.	Häzir özüni has agyr duýýardy.
Then they went inside.	Soň bolsa içeri girdiler.
This is important as a test of theory.	Bu teoriýanyň synagy hökmünde möhümdir.
Knowing is half the battle.	Bilmek söweşiň ýarysydyr.
He asked a few questions, but he had nothing to say.	Bir-iki sany sorag berdi, ýöne aýdara zat ýokdy.
There are things that can change in the analysis.	Derňewde üýtgäp biljek zatlar bar.
One on your neck and one on your shoulder.	Biri boýnuňyza, biri egniňize.
The same is true of people.	Adamlar bilenem edil şonuň ýaly.
However, in some cases we may have to look at the property.	Şeýle-de bolsa, käbir ýagdaýlarda emlägi görmeli bolmagymyz mümkin.
I laughed and said goodbye.	Men gülüp, gowy diýdim.
It should have been.	Bolmalydy.
Give it a try at least.	Iň bolmanda synap görüň.
Get up early, it's time to get up.	Ir tur, beýikden turmaga wagtyň bolar.
He did not deal with the children.	Çagalar bilen iş salyşmady.
I don't need anything to break me.	Meni döwmek üçin hiç zat gerek däl.
It has been married for about six months.	Bu, alty aý töweregi nikalaşdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu diňe men bolup biler.
Oh, do something to save her.	Aý, ony halas etmek üçin bir zat et.
I'd like to add a new one.	Täzesini goşmak isleýärin.
But you really have to keep going now.	Emma hakykatdanam indi dowam etmeli.
Either a family member or a friend can diagnose.	Ora-da maşgala agzasy ýa-da dosty diagnoz goýup biler.
In one night, the whole world changed with respect to him.	Bir gijede bütin dünýä oňa hormat bilen üýtgedi.
And then another couple.	Soň bolsa başga bir jübüt.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Göni ädim ätmeli.
It comes in every size and shape.	Her ululykda we görnüşde bolýar.
This is just an idea.	Bu diňe pikir.
Closer was approaching.	Closerakynlaşýardy.
People will never forget that.	Adamlar muny hiç haçan ýatdan çykarmazlar.
We are weak, but you are strong.	Biz ejiz, ýöne sen güýçli.
The seventh sign is that physical contact is limited until you get married.	Sevenedinji belgi, durmuş gurýançaňyz fiziki el degirmek çäklidir.
The details of the procedure are described below.	Jikme-jiklik prosedurasy aşakda düşündirilýär.
Amazing, but familiar.	Täsin, ýöne tanyş.
I did not want to answer their questions.	Men olaryň soraglaryna jogap bermek islemedim.
It got worse.	Has erbetem boldy.
I would like to start with reclaiming my country.	Countryurdumy yzyna almakdan başlamak isleýärin.
Our problems come at any cost.	Meselelerimiz islendik çykdajydan gelýär.
The data presented are representative of three independent trials.	Görkezilen maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň wekili.
More important than sweating.	Derlemekden has möhüm zat.
The man’s story had meaning.	Adamyň hekaýasynyň manysy bardy.
Overall he got positive reviews.	Umuman oňyn synlar aldy.
There is no agreement on what to do.	Näme bolmalydygy barada ylalaşyk ýok.
But no one here is the love of my life.	Hereöne bu ýerde ýok kim meniň durmuşymyň söýgüsi.
My close family is still there.	Meniň ýakyn maşgalam henizem şol ýerde.
Turn the mass into a ball.	Massany topa öwüriň.
Others may have just been caught in the crossfire.	Beýlekiler bolsa märekäniň içinde ýaňy tutulan bolsa gerek.
I promise your safety.	Howpsuzlygyňyzy wada berýärin.
Help each other.	Birek-birege kömek ediň.
Everyone paid attention to it.	Hemmeler muňa üns berdiler.
Everything else, maybe you don’t want to ask too much.	Galan hemme zat, belki, kän soramak islemersiňiz.
Too fast for him.	Özi üçin gaty çalt.
He had been doing this for a long time.	Uzak wagtlap edipdi.
He just hoped the photos would feel the same way.	Diňe suratlara edil şonuň ýaly duýýandyklaryna umyt etdi.
They believe they can't change.	Üýtgedip bilmejekdiklerine ynanýarlar.
This was not his concern.	Bu onuň aladasy däldi.
His hands are tied.	Elleri daňylýar.
How to protect your shoulder, how to protect your head.	Egniňizi nädip goramaly, kelläňizi nädip goramaly.
I'm just telling you, you'll find it anyway.	Diňe saňa aýdýaryn, her niçigem bolsa taparsyň.
These are rare.	Bular seýrekdir.
It’s just a wonderful and in-depth conversation.	Bu diňe ajaýyp we çuňňur ajaýyp söhbetdeşlik.
All animals were used only once during the experiment.	Synag wagtynda ähli haýwanlar diňe bir gezek ulanyldy.
But there are no details.	Emma munuň jikme-jiklikleri ýok.
He gives me his number.	Ol maňa öz nomerini berýär.
But now you are asleep.	Nowöne indi uklaýarsyň.
They just don't care.	Olara diňe gyzyklanmaýarlar.
The cost of using old technology is moderately high.	Köne tehnologiýany ulanýanlaryň bahasy ortaça ýokary.
For good reason, he was considered dangerous.	Gowy sebäplere görä ony howply hasaplaýardylar.
We don't know who these people are.	Bu adamlaryň kimdigini bilemzok.
He has a good stick, a good player.	Gowy taýak, gowy oýunçy bar.
I’m not sure anyone would want to listen to him.	Hiç kimiň ony diňlemek islejekdigine ynanamok.
He closed everything.	Everythinghli zady ýapdy.
I tried to play it fast.	Men ony çalt oýnamaga synanyşdym.
I live in a new place because of this book.	Bu kitap sebäpli täze ýerde ýaşaýaryn.
This is an application	Bu ýüz tutma
It was very dark to see the man's face.	Adamyň ýüzüni görmek gaty garaňkydy.
But don't take my word for it.	Myöne meniň sözümi kabul etme.
Research on these potential benefits is just beginning.	Bu mümkin bolan peýdalar barada gözlegler ýaňy başlaýar.
Thanks for the help and answers.	Kömek we jogap üçin minnetdar.
It just seemed so good.	Diňe hakykatdanam gaty gowy ýalydy.
He can't let the world go by.	Belli dünýä gitmegine ýol berip bilmez.
None of them wanted to be there.	Olaryň hiç biri-de ol ýerde bolmak islemedi.
I did this every day.	Men muny her gün etdim.
I do my job well, but.	Men öz işimi gowy edýärin, ýöne.
And then he really moved on.	Soň bolsa hakykatdanam göçdi.
To enter	Içeri girmek
I had no words.	Meniň sözüm ýokdy.
He was in constant danger of running and passing.	Ylgaw oýnunda we pass oýnunda yzygiderli howp salýardy.
Action is our favorite thing.	Hereket biziň gowy görýän zadymyz.
There	Şol ýerde.
The ice is just falling from the sky.	Buz diňe asmandan gaçýar.
I have never tried it.	Hiç haçan synap görmedim.
But this is a lie.	Emma bu ýalan.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Concernöne aladalar siziň ýokarlanmagyňyzy peseldýär.
Contributed to the sample and conducted experiments.	Nusga goşant goşdy we synaglary geçirdi.
This does not seem to be the case.	Bu elhenç waka däl ýaly.
I will trust my father.	Men kakama ynanaryn.
Making sure no one else is helping me with my things.	Hiç kimiň öz zatlaryma kömek etmeýändigine göz ýetirmek.
Her father came to see her a week ago.	Kakasy bir hepde öň görmäge geldi.
However, the numbers do not tell us anything.	Şeýle-de bolsa, sanlar bize hiç zat diýmeýär.
There was no one to take the letters.	Hatlary alyp gitjek adam ýokdy.
He threw the fish on the edge of the boat.	Balygy gaýygyň gyrasyna taşlady.
The goal is to get the college ready.	Maksat maksatlary, kollejiň ýerden taýyn.
A dream will create a wonderful building for your home.	Arzuw jaýyňyz üçin ajaýyp bina döreder.
They had to move forward until their feet were above the floor.	Aýaklar poldan ýokary galýança öňe gitmeli boldular.
I'm not talking about you.	Men siziň a diýjek zadyňyz däl.
We could say that too.	Muny hem aýdyp bilerdik.
It had been going on for years.	Birnäçe ýyllap dowam edipdi.
This surprised us.	Bu bizi geň galdyrdy.
Maybe you can solve things.	Belki, zatlary çözüp bilersiňiz.
I don't know what he's doing.	Onuň näme edýändigini bilenok.
Analyzed and discussed the data.	Maglumatlary derňedi we ara alyp maslahatlaşdy.
All from the comfort of my own home.	Hemmesini öz öýümiň rahatlygyndan.
Of course, within a few weeks he found the reason.	Elbetde, birnäçe hepdäniň içinde munuň sebäbini tapdy.
One or two people stood to one side.	Bir-iki adam bir tarapa durdular.
Answer the questions.	Soraglara jogap beriň.
Howok.	Howok.
We started doing that.	Biz muny edip başladyk.
I’ve hit black ice here three times before.	Bu ýerde öň üç gezek gara buz urupdym.
The same was true with my mother.	Ejem bilenem edil şonuň ýalydy.
In fact, it is the same for everyone.	Aslynda, bu hemmeler üçin deňdir.
I've been to both at once.	Ikisem bir gezekde boldum.
Talking to an adult.	Uly adam bilen gürleşmek.
Check them out !.	Olary barlaň !.
There was no place for him in his life anymore.	Munuň üçin indi onuň durmuşynda ýer ýokdy.
They knew the market.	Bazaryny bilýärdiler.
Come on, think more.	Gel, has köp pikirlen.
It was not done.	Ol edilmedi.
I can't stand there.	Ol ýerde durup bilemok.
Because they better not lose you.	Sebäbi olar iň gowusy sizi ýitirmezler.
However, this does not end there.	Şeýle-de bolsa, bu gutarmaýar.
They were so young.	Olar şeýle ýaşdylar.
The first group of students had completed their first term.	Ilkinji talyplar toparym birinji möhletini tamamlapdy.
There is a certain silence.	Belli bir ümsümlik.
Our love for one another continues.	Biri-birimize bolan söýgimiz henizem dowam edýär.
I hold in my hands the evidence confirming these words.	Bu sözleri tassyklaýan subutnamalary elimde saklaýaryn.
Assume this is not the case.	Munuň beýle däldigini çaklaň.
However, most students do not do enough.	Muňa garamazdan, okuwçylaryň köpüsi muny ýeterlik derejede etmeýärler.
There is no correct answer.	Dogry jogap ýok.
Speed ​​doesn't matter.	Tizlik möhüm däl.
Try to stay on topic.	Mowzukda galmaga synanyşyň.
He was a friend and that's why.	Ol dostdy we diňe şonuň üçin.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
I don't know what's going on there.	Ol ýerde näme bolýanyny bilemok.
I will make a lot of things.	Men köp zatlar düzjek.
Customers must ask for a product.	Müşderiler önüm satyn almak üçin haýyş etmeli.
Everyone wants to have a similar database.	Her kim beýlekisine meňzeş maglumatlar binýadyna eýe bolmak isleýär.
Not real content.	Hakyky mazmun däl.
Something different happened to me too.	Mende-de üýtgeşik bir zat bolup geçdi.
The results represent three independent trials.	Netijeler üç sany garaşsyz synag üçin wekilçilik edýär.
It may be better to print your application at home.	Arzaňyzy öýde çap etmek has gowy bolup biler.
But it does lead to the same thing.	Itöne şol bir zada eltýär.
That's right- this is not about you.	Dogry, arkaňda ýat.
Please calm down.	Özüňizi köşeşdirmegiňizi haýyş edýäris.
Something was written on it.	Oňa bir zat ýazylypdy.
It was great.	Bu gaty gowydy.
But he knows.	Emma biler.
I thought I had something wrong.	Men özümde nädogry bir zat bar öýdýärdim.
There was a girl in bed.	Ol ýerde, düşekde gyz bardy.
I didn’t mean to go home and say something.	Öýe gaýdyp bir zat diýjek bolmadym.
We show that this is not the case.	Munuň bolmaýandygyny görkezýäris.
Autumn did not comment.	Güýzüm teswir ýazmady.
He suffered more and suffered more.	Ol has köp ejir çekdi we has köp ejir çekdi.
He let me in.	Ol meni içeri girdi.
I don’t feel like anyone or anything is nearby.	Nearakyn ýerde hiç kimiň ýa-da bir zadyň bardygyny duýmaýaryn.
This does not mean that it will end successfully.	Munuň üstünlik bilen gutarjakdygyny aňlatmaýar.
First, the facts.	Birinjiden, faktlar.
I'm inside.	Men içimde.
Find ways to make extra money.	Goşmaça pul gazanmagyň ýollaryny tapyň.
More than a thousand sciences are studied here.	Bu ýerde müňden gowrak ylym öwrenilýär.
This is part of it.	Bu onuň bir bölegi.
This surprised me.	Bu meni geň galdyrdy.
I know where he lives.	Men onuň nirede ýaşaýandygyny bilýärin.
I don't know what's going on.	Näme bolýanyny bilemok.
Otherwise, the power couple is gone.	Otherwiseogsam, güýç jübüti ýitdi.
The first is that it is really good in the ring.	Birinjisi, ol halkada hakykatdanam gowy.
We can barely think.	Biz zordan pikirlenip bilýäris.
This is still difficult.	Bu henizem kyn.
They put.	Olar goýdular.
But the function itself will appear as a list of instructions.	Emma funksiýanyň özi görkezmeleriň sanawy hökmünde görner.
It’s not about having fans.	Janköýerleriň bolmagy hakda däl.
We do too. "	Bizem edýäris ".
For ball games.	Top oýunlary üçin.
You will show me where you want me to be.	Meniň bolmagyny isleýän ýeriňi görkezersiň.
Basically, if checked, remove the check box.	Esasan, barlanylsa, çeki gutudan aýyryň.
I'm not playing a game.	Men oýun oýnamok.
Feels great.	Ajaýyp duýulýar.
I also found it a bit expensive !.	Menem birneme gymmat gördüm!.
They want money.	Pul isleýärler.
Not next year, because planning takes too much time.	Geljek ýyl däl, sebäbi meýilleşdirmek gaty köp wagt alýar.
They don't usually do that.	Adatça beýle edenoklar.
We are very careful here.	Biz bu ýerde gaty seresap bolýarys.
He decided to kill his children and then commit suicide.	Çagalaryny, soň bolsa özüni öldürmek kararyna geldi.
Some of the energy seemed to leave him.	Energiýanyň bir bölegi ony terk eden ýalydy.
They wanted to be self-sufficient.	Öz-özüňi dolandyrmak islediler.
The change comes from within.	Üýtgeşiklik içerden gelýär.
We don't have much outside of that.	Munuň daşyndan bizde kän zat ýok.
None of this seems very true.	Bularyň hiç biri-de gaty dogry ýaly däl.
Anyone can see this.	Muny her kim görüp biler.
Also, this may not be good.	Şeýle hem, bu gowy bolup bilmez.
He had no power to match it.	Oňa gabat gelmäge güýji ýokdy.
So I need it.	Şonuň üçin maňa gerek.
It gives you a new energy.	Size täze bir energiýa berýär.
This policy is well-served in an emergency.	Bu syýasat gyssagly ýagdaýda gowy hyzmat edilýär.
Maybe it will work.	Belki-de işlär.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thatöne bu durmaly.
There are not many answers.	Jogaplar kän däl.
Here a.	Bu ýerde a.
We need help and urgency.	Bize kömek we çalt gerek.
Waiting for a long time.	Uzak wagtlap garaşmak.
I have to do differently.	Men başgaça etmeli.
He heard that being a man was a good thing.	Erkek bolmak gowy zat diýip eşidýärdi.
Leave the match at least.	Iň bolmanda gabat gelýänini goýuň.
We take advantage of every hole and make good use of it.	Her deşikden peýdalanýarys we gowy ulanýarys.
This message may surprise some.	Bu habar käbirleri geň galdyryp biler.
A few years ago.	Birnäçe ýyl ozal.
In the end it will be the same.	Ahyrynda edil şonuň ýaly bolar.
Her pants were full of water.	Halfarysy suwdan doldy.
You couldn't believe it and you shouldn't believe it.	Oňa ynanyp bilmediňiz we ynanmaly dälsiňiz.
This does not yield the intended results.	Bu göz öňünde tutulan netijeleri bermeýär.
Feel free to discuss your specific needs.	Aýratyn zerurlyklaryňyzy ara alyp maslahatlaşmak üçin arkaýyn boluň.
Of course, nothing can happen.	Elbetde, hakykatdan başga zat bolup bilmez.
Everything he asked for was a little for himself.	Onuň soran zatlarynyň hemmesi özi üçin birneme boldy.
I get most of my pieces from him.	Böleklerimiň köpüsini ondan alýaryn.
I was a student last year.	Men geçen ýyl talypdym.
That would be the truth.	Hakykat şeýle boljakdy.
Other people really do things for some kind of art.	Beýleki adamlar hakykatdanam haýsydyr bir sungaty üçin zatlar edýärler.
He caught.	Ol tutdy.
They often talk to people only once.	Köplenç adamlar bilen diňe bir gezek gürleşýärler.
You want the best person for the job.	Iş üçin iň gowy adamy isleýärsiňiz.
They say things that shouldn’t be done.	Edilmeli däl zatlary aýdýarlar.
But it is also interesting here.	Thisöne bu ýerde gyzykly bolýar.
So, let's see.	Şeýlelik bilen, göreliň.
It was a mixture.	Bu garyndy.
I can give you more details if you are interested.	Gyzyklanýan bolsaňyz has jikme-jik maglumat berip bilerin.
That's why you feel like you're watching.	Özüňizi synlaýan ýaly duýsaňyz, munuň sebäbi.
However, he is.	Şeýle-de bolsa, ol şeýle.
From a party.	Bir oturylyşykdan.
It will not move from there.	Şol ýerden gymyldamaz.
Not even in the medical press.	Hatda lukmançylyk metbugatynda-da ýok.
I have a big problem.	Mende uly mesele bar.
A good example of the confusion of these levels.	Bu derejeleriň bulaşyklygynyň gowy mysaly.
At the very least, they are the pinnacle of their history.	Ora-da bolmasa, öz taryhynyň iň ýokary nokatlary.
It was great.	Gaty gowy boldy.
It's time to dump her and move on.	Aýdym-saz düzmek we wagt synlamak geçýär.
Lead from the back.	Arka tarapdan gurşun.
You will have to wait after the church and after dinner.	Ybadathanadan we agşamlyk naharyndan soň garaşmaly bolarsyňyz.
There is no time like now, let’s get started !.	Häzirki ýaly wagt ýok, başlalyň!.
Failure to follow is easier.	Şowsuzlygy yzarlamak has aňsat.
He hit me hard.	Ol meni gaty urdy.
This was the first.	Bu birinji boldy.
Just because he gives back what he got.	Diňe alan zadyny yzyna berýändigi üçin.
But that’s not what the article says.	Theöne makalanyň aýdyşy ýaly däl.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe ulgamy öwrenmeli.
I have a lot of doubts about that.	Men muňa gaty şübhelenýärin.
If you don't do anything, you'll get worse.	Nothingöne hiç zat etmeseň, hasam erbetleşersiň.
You're gone	Sen gitdiň
Any weekday or weekend.	Islendik hepde güni ýa-da dynç güni.
Thank you for such a post and please continue.	Şeýle ýazgy üçin sag boluň we dowam etdirmegiňizi haýyş edýäris.
Procedures for this race have been removed.	Bu ýaryş üçin prosedura aýryldy.
I know when your back is against the wall.	Arkaňyzyň diwara haçan garşydygyny bilýärin.
The movie was good, not good.	Kino gowy boldy, gowy däl.
He had visual problems with reduced vision.	Görüşiniň peselmegi bilen onuň göz problemalary bardy.
So it comes to you.	Şeýlelik bilen size gelýär.
Go for a drive or a walk.	Sürüjä ýa-da gezelenje gidiň.
Now oil companies are crying for help.	Indi nebit kompaniýalary kömek sorap aglaýarlar.
I have never seen him so broken.	Men onuň beýle döwülendigini hiç wagt görmedim.
You have been a great help.	Ajaýyp kömek etdiňiz.
Otherwise you will be mistaken.	Otherwiseogsam säwlik alarsyňyz.
I have no hope of sleeping.	Uklamaga umyt ýok.
I was open to that.	Men muňa açykdym.
It was a special kind.	Bu aýratyn bir görnüşdi.
I think losing weight will be important to his overall performance.	Meniň pikirimçe, horlanmak onuň umumy işine möhüm ähmiýete eýe bolar.
He is survived by his wife and three children.	Aýaly we üç çagasy galdy.
In fact, he did nothing but run fast.	Aslynda ol çalt ylgamakdan başga hiç zat etmedi.
But his condition did not improve.	Hisöne onuň ýagdaýy gowulaşyp bilmedi.
Today, the world outside the temple is nothing.	Häzirki wagtda ybadathananyň daşyndaky dünýä hiç zat däldi.
Very natural.	Gaty tebigy.
What about us now?	Indi biz hakda näme?
Again and again these are just my thoughts.	Againöne ýene-de bular diňe meniň pikirlerim.
They did exactly what we wanted.	Olar islän zadymyzy doly ýerine ýetirdiler.
I can't win a set	Men toplum gazanyp bilemok
He was not very worried.	Ol gaty aladalanmaýardy.
Because of the lack of help, only you.	Kömek ýoklugy sebäpli, diňe siz.
He didn't like the man.	Ol adamy halamaýardy.
I found a lot of books online.	Men onlaýn kitaplary köp tapdym.
That’s not what we want to come home to.	Öýe gelmek isleýän zadymyz däl.
However, understand this and understand it better.	Muňa garamazdan, muňa düşüniň we has gowy düşüniň.
The latter possibility has some implications.	Iň soňky mümkinçiligiň käbir täsirleri bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, meýilleşdiriş girýär.
It works, but there are a few things that don't exist yet.	Işleýär, ýöne entek ýok birnäçe zat bar.
My life is mine, not yours, not yours.	Durmuşym meniňki, onuňky däl, seniňki däl.
I will never use it.	Men ony hiç haçan ulanmaryn.
He met the enemy and fled.	Duşman bilen duşuşdy we gaçdy.
It seems to work well.	Gowy işleýän ýaly.
I haven't seen him much.	Men ony kän görmedim.
We didn't have to worry about it.	Kynçylyk döretmeli däldik.
They pulled aside without any problems.	Hiç hili kynçylyksyz gyra çekdiler.
Keep you all happy.	Hemmäňizi bagtly saklaň.
There was a table in front of the door.	Gapynyň garşysynda bir stol durdy.
Your life seems very stressful.	Durmuşyňyz gaty stressiz ýaly bolup görünýär.
In some places, the numbers change slightly.	Käbir ýerlerde sanlar birneme üýtgeýär.
Although a few things.	Birnäçe zat bolsa-da.
You have been corrected.	Siz düzedişde bolduňyz.
We are the only ones we know on the street.	Köçämizde tanaýanlaryň hemmesinden diňe biz bar.
Of course, your trip was made for the same purpose.	Elbetde, syýahatyňyzyň bir maksat bilen edilendigi aýdyňdyr.
I thought it was all.	Munuň hemmesi diýip pikir etdim.
Someone has to bring it back.	Ony kimdir biri yzyna getirmeli.
I hope this helps someone else.	Munuň başga birine kömek etjekdigine umyt edýärin.
But not anymore.	Emma indi däl.
He made the bed and went to bed.	Ol düşege ýasady we ýatdy.
It shouldn't touch him like that.	Oňa beýle degmeli däl.
Your mother does.	Ejeň şeýle edýär.
I do them and go to the sun with my tears.	Olary ýerine ýetirýärin we gözýaşlarym bilen güne gidýärin.
These devices are usually very complex and have a number of different components.	Bu enjamlar adatça gaty çylşyrymly we birnäçe dürli hereket ediji böleklere eýe.
Some interesting results.	Käbir gyzykly netijeler.
Listen, just a moment.	Diňle, diňe bir salym.
Talk about it and take the risk.	Bu hakda gürleşiň we işiňize töwekgelçilik ediň.
There is a purpose to fear, but not to control your life.	Gorkmagyň maksady bar, ýöne durmuşyňy dolandyrmak däl.
I knew in that look that he had failed.	Men onuň ilkibaşdan hakyky däldigini bilýärdim, diýip pikir etdi.
We care about them.	Biz olar hakda alada edýäris.
This is very nice.	Bu örän ýakymly.
The film was not shot a few years later with various stars.	Film birnäçe ýyldan soň dürli ýyldyzlar bilen surata düşürilmedi.
For two years I served without rest for good behavior.	Iki ýyllap gowy gylyk-häsiýet üçin dynç alman hyzmat etdim.
I got up early and he went outside.	Men irdim, ol daşaryk çykdy.
Others chose to run for fifteen minutes before a meal.	Beýlekiler nahardan öň on bäş minutlap ylgamagy saýladylar.
See, we plan ahead.	Serediň, öňünden meýilleşdirýäris.
He raised his finger and pointed at her.	Barmagyny ýokaryk galdyryp, oňa görkezdi.
Front and center.	Öň we merkez.
Other than hair.	Saçdan başga.
You didn't know me	Sen meni tanamadyň
At least for me.	Iň bolmanda meniň üçin.
I just feel like shedding tears.	Diňe dökülen gözýaş meniňki ýaly duýýaryn.
This is often enough.	Bu köp halatlarda ýeterlikdir.
I have a responsibility.	Meniň jogapkärçiligim bar.
You look around.	Daş töweregiňize seredýärsiňiz.
He misses his mother and listens.	Ejesini küýseýär we diňleýär.
As a kid, we used to worry about him.	Kiçijik wagty biz onuň hakda yzygiderli alada edýärdik.
Of course, there is a political component to this.	Elbetde, munuň üçin syýasy komponent bar.
We make everything free in our own time.	Everythinghli zady öz wagtymyz mugt edýäris.
They felt that they could not discourage such people.	Şeýle adamlary ruhdan düşürip bilmejekdiklerini duýdular.
Ask for feedback.	Pikir soraň.
But research has shown that this is often not the case.	Hisöne gözlegleri munuň köplenç beýle däldigini görkezýär.
For some people these differences can be a big threat.	Käbir adamlar üçin bu tapawutlar uly howp bolup biler.
I did not give up looking for you.	Men seni gözlemekden el çekmedim.
A place for you	Siziň üçin ýeri
It is not about controlling a situation, a theory, a fact.	Bir ýagdaýa, teoriýa, faktlara gözegçilik etmek däl.
I found this very helpful.	Munuň gaty peýdalydygyny gördüm.
Positive to erase them.	Olary pozjak pozitiw.
I believe we can change ourselves through ideas.	Pikirleriň üsti bilen özümizi üýtgedip biljekdigimize ynanýaryn.
Raise the head of your bed.	Krowatyňyzyň kellesini galdyryň.
I was treated and the cancer did not return.	Men bejerildim, rak keseli gaýdyp gelmedi.
The three of them turned around and disappeared.	Üçüsi yzyna öwrülip, ​​ýitirim boldular.
Her heart stopped.	Herüregi saklandy.
It was not something that should be felt.	Duýulýan ýaly görünmeli zat däldi.
I hope so.	Elbetde şeýle bolar diýip umyt edýärin.
I can't figure out why I'm breaking this rule.	Näme üçin bu kadadan çykýandygyma düşünip bilemok.
I had to see them.	Olary görmeli boldum.
It looked like a temple.	Bu ybadathana meňzeýärdi.
So, three days a week, you start tomorrow.	Şeýlelik bilen, hepdede üç gün, ertir başlarsyňyz.
But now it's easier.	Emma indi has aňsat.
It was great to see you around.	Ony ýanyňyzda görmek gaty gowy boldy.
They kiss Windel.	Windel öwüsýärler.
Or in the wrong way.	Ora-da nädogry görnüşde.
One of them was a doctor.	Olaryň biri lukman bolupdy.
It will help if you have someone you can talk to.	Ol ýerde gürleşip biljek adamyňyz bar bolsa kömek eder.
This is the goal we have to set.	Bu, özümiziň öňümizde goýmaly maksatdyr.
We can only search.	Biz diňe gözläp bileris.
It means turning yourself into an object.	Özüňizi bir obýekte öwürmek diýmekdir.
Eventually, however, what we were about to say was over.	Eventuallyöne ahyrsoňy aýtjak zatlarymyz gutardy.
But we do know that there is an interesting role to play.	Aöne esasy rol oýnan bir gyzykly keşbi bilýäris.
I had to call twice.	Iki gezek jaň etmeli boldum.
I am very proud of myself.	Özüme gaty buýsanýaryn.
Please don't talk	Geplemegiňizi haýyş etmeýärin.
I'm still clinging.	Men henizem ýapyşýaryn.
Images are representative, validated in five separate tests.	Suratlar wekilçilikli, bäş aýratyn synagda tassyklanan netijeler.
I want to keep him, but he is smart.	Men ony saklamak isleýärin, ýöne ol akylly.
No one can.	Hiç kim edip bilmez.
He went inside and locked it again.	Içeri girdi-de, ýene gulplady.
I can't explain what he is saying, but it doesn't make a difference.	Men onuň aýdýanlaryny düşündirip bilemok, ýöne tapawudy ýok.
Fans like you are the worst.	Seniň ýaly janköýerler iň erbet.
Figuratively, they followed the Rules.	Göçme manyda Düzgünleri berjaý etdiler.
They had to act fast.	Tizara hereket etmeli boldular.
This is the language of the future of business.	Bu, işewürligiň geljeginiň dilidir.
You worked with little kids.	Kiçijik çagalar bilen işlediňiz.
It can give strength inside.	Içinde güýç-kuwwat berip biler.
They loved their country.	Olar öz ýurtlaryny gowy görýärdiler.
This is great for holding your hands.	Elleriňizi saklamak üçin bu gaty gowy.
We highlighted the characteristics of each study population.	Her bir öwrenilýän ilatyň aýratynlyklaryny belledik.
The main thing is that she was your mother.	Esasy zat, ol seniň ejeňdi.
It came out again in two minutes.	Iki minutdan soň ýene çykdy.
He would call it "evidence."	Ol muny “subutnama” diýip atlandyrardy.
This is a letter on paper.	Bu kagyzdaky hat.
She helped raise me.	Ol meni terbiýelemäge kömek etdi.
You can contact us at any time.	Islän wagtyňyz biziň bilen habarlaşyp bilersiňiz.
Success increases at every level of experience.	Üstünlik her bir tejribe derejesinde ýokarlanýar.
I hope this works.	Munuň netije berjekdigine umyt edýärin.
If so, of course, it's personal.	Eger şeýle etse, elbetde şahsydyr.
Good.	Gowy.
You see, he was a man.	Görýäňizmi, ol adamdy.
It was never a plan.	Bu hiç haçan meýilnama däldi.
Oh, wait a minute.	Aý, bir minut garaşyň.
Maybe they would lose it.	Belki, ony ýitirerdiler.
One of them called his cell phone.	Olaryň biri jübi telefonyna jaň etdi.
It all changed.	Bu hemme zady üýtgedi.
This time the old man.	Bu gezek garry ýigit.
It's time to dump her and move on.	Telefony almak nobaty, ol hem edýär.
You can even call it passion.	Hatda hyjuw diýip hem atlandyryp bilersiňiz.
You will have to fix this in the summer.	Muny tomusda düzmeli bolarsyňyz.
So you can see that it was done here.	Şonuň üçin bu ýerde edilendigini görüp bilersiňiz.
In fact, more.	Aslynda has köp.
So one side must win to end this war.	Şonuň üçin bu söweşi bes etmek üçin bir tarap ýeňmeli.
Take me with you if you want.	Isleseňiz meni ýanyňyz bilen alyň.
Taste something else.	Başga bir zady dadyp görüň.
He had to turn right.	Ol saga öwrülmelidi.
He lived in a new apartment complex.	Ol täze ýaşaýyş jaý toplumynda ýaşaýardy.
With that he smiled and we started talking.	Munuň bilen ol ýylgyrdy we biz gürleşip başladyk.
These random errors are independent of each other.	Bu tötänleýin ýalňyşlyklar biri-birinden garaşsyzdyr.
This is the end of my investigation.	Bu meniň derňewimiň soňy.
My siblings would stop talking to me.	Doganlarym meniň bilen gürleşmegi bes ederdiler.
Maybe you shouldn't.	Belki etmeli däl.
You have to be very aware of this.	Bu barada gaty habarly bolmaly.
So I will definitely be in touch with you again.	Şonuň üçin hökman ýene-de siziň bilen habarlaşaryn.
Programs will open and close for a month.	Programmalar bir aýlap açylar we ýapylar.
He had seen her for the first time.	Ony ilkinji gezek ýakyn görüpdi.
Then the real game started.	Soň hakyky oýun başlandy.
I can't do that	Men muny edip bilemok
Get ready for it.	Munuň üçin wagtyndan öň taýyn.
You are not logged in.	Giriş sanawynda dälsiňiz.
There must be some connection between skill and result.	Başarnyk bilen netijäniň arasynda haýsydyr bir baglanyşyk bolmaly.
Some of them are very valuable.	Olaryň käbiri gaty gymmatly.
But it was like being happy.	Sheöne ol bagtly bolmakdan başga zada meňzeýärdi.
We will run away from ourselves.	Özümizden gaçarys.
He wanted to see her.	Ol ony görmek isleýärdi.
No additional explanation is required.	Goşmaça düşündiriş gerek däl.
You know what's going on.	Nämäniň bolup geçýändigini bilýärsiň.
It took both components to elevate it.	Ony ýokary derejä çykarmak üçin iki komponent hem gerekdi.
I dress like most men in a train station.	Men wokzalymyň erkekleriniň köpüsi ýaly gaty geýinýärin.
I wanted his input.	Men onuň girişini isledim.
He brings his hand closer to his face.	Elini ýüzüne ýakynlaşdyrýar.
It is also a modern city.	Mundan başga-da häzirki zaman şäher.
I'll be in touch soon.	Soonakynda habarlaşaryn.
He conducted animal experiments and wrote the paper.	Haýwan synaglaryny geçirdi we kagyzy ýazdy.
You know	Bilýärsiň.
It will maintain a fair amount of weight.	Adalatly mukdarda agram saklar.
Please remove your face.	Size ýüzüňizi ýatyrmagyňyz haýyş edilýär.
I know this is true.	Men munuň hakykatdygyny bilýärin.
When he raised his head, he could not let go of his hand.	Başyny galdyranda, elini goýberip bilmedi.
He declined to comment.	Ol bu habary eşitmekden ýüz öwürýär.
You got used to it.	Oňa öwrenişdiň.
I don't know why.	Sebäbini bilemok.
The news came to me in the water.	Habar maňa suwda geldi.
He didn't want to hear the rest.	Galanlaryny eşitmek islemedi.
Don't get me wrong, you're safe.	Howpsuz bolsaňyzam ýalňyşmaň.
It all depends on the size of the target group.	Bu, her toparyň maksat ölçegine baglydyr.
You go there.	Sen ol ýere gidýärsiň.
As you mentioned, no one wants to waste time.	Siziň belläp geçişiňiz ýaly, hiç kim wagt ýitirmek islemeýär.
Or maybe it's just magic.	Ora-da ýönekeý jady.
They want to go.	Olar gitmek isleýärler.
He couldn't do anything about it, so come on.	Başga zat hakda hiç zat edip bilmedi, şoňa gel.
He was a good student without much reading.	Kän okamazdan gowy okuwçydy.
This was not surprising.	Bu geň galdyryjy däldi.
It started with bigger, better things.	Uly, has gowy zatlara başlady.
Now was not the time to ask.	Indi soramak üçin amatly pursat däldi.
Tell me you have a job.	Işiňiziň bardygyny aýdyň.
We will continue our childhood.	Kiçijik çagalygymyzy dowam etdireris.
But she could never make it home.	Sheöne ony hiç wagt jaý edip bilmezdi.
I would kill if necessary.	Gerek bolsa öldürerdim.
He said he had no son, but later changed his mind and left.	Ogly ýok diýdi, ýöne soň pikirini üýtgetdi we gitdi.
The results page appears.	Netijeleriň sahypasy peýda bolýar.
What a week.	Näme hepde.
He knows this well.	Ol muny gowy bilýär.
However, a number of ideas have been put forward to explain them.	Şeýle-de bolsa, olary düşündirmek üçin birnäçe pikir öňe sürüldi.
It offers a very advanced program and various features.	Örän ösen programma we dürli aýratynlyklary hödürleýär.
Also on my way.	Mundan başga-da, meniň ýolumda.
For a moment	Bir salym.
They were in pain.	Olar agyrdy.
In addition, the title is not better described.	Mundan başga-da sözbaşy adyndan has gowy suratlandyrylmaýar.
She was scared.	Ol gorkdy.
He just stared.	Ol diňe seredip durdy.
Still, he did not speak.	Şonda-da ol gürlemedi.
You have to find a place to play music.	Aýdym-saz ýerine ýetirmek üçin ýer tapmaly.
So it is not possible to run my computer.	Şonuň üçin kompýuterimi işletmek mümkin däl.
Most of them never exist.	Olaryň köpüsinde hiç wagt ýok.
However, you will not be able to assist with the school work assigned to you.	Şeýle-de bolsa, size berlen mekdep işine kömek edip bilmersiňiz.
Get your hands dirty.	Elleriňizi hapalaň.
In the end, it didn't take long.	Ahyrynda köp wagt almady.
It's still very close.	Bu henizem gaty ýakyn bir zat.
He was a real chef and loved to work.	Ol hakyky aşpezdi we işlemegi halaýardy.
The medical help that many people don't know about, perhaps, includes you.	Köp adamyň bilmeýän lukmançylyk kömegi, megerem, sizi hem öz içine alýar.
He must have known.	Ol bilýän bolmaly.
We continued to look up at the sky.	Biz asmana syn etmegi dowam etdirdik.
However, such a connection is not yet known.	Şeýle-de bolsa, beýle baglanyşyk häzirlikçe belli däl.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
It doesn't feel like long.	Uzak wagt ýaly duýulmaýar.
Officer.	Ofiser.
We are members of the same organization.	Biz şol bir guramanyň agzalary.
Thus, the average rose.	Şeýlelikde, ortaça ýokarlandy.
You create them.	Olary döredýärsiňiz.
She was such a good girl.	Ol şeýle bir gowy gyzdy.
The past has passed.	Geçen wagt geçdi.
Working at home is rare.	Öýde işlemek seýrek bolýar.
I fight, but too much.	Men söweşýärin, ýöne gaty köp.
I held out my hand and took a few steps back.	Men elimi uzadyp, birnäçe ädim yza çekildim.
You know the music.	Sazy bilýärsiňiz.
They opened the door again.	Gapyny ýene açdylar.
This is good and soft for me.	Meniň üçin bu gowy we ýumşak.
Remove them and set them aside.	Olary aýyryň we bir gapdalda goýuň.
We have to get it from somewhere.	Bir ýerden almaly bolýarys.
You have to be very careful.	Gaty seresap bolmaly.
You gave me a good idea for my blog tomorrow.	Ertir blogym üçin maňa gowy pikir berdiň.
Maybe you will have lunch with me.	Belki, meniň bilen günortanlyk naharyny iýersiň.
Your help will not go unnoticed.	Siziň kömegiňiz bolmazdan geçmez.
In fact, someone came in here.	Aslynda bu ýere kimdir biri girdi.
But they were about to leave.	Theyöne olar gitjek bolýardylar.
However, this can be valuable.	Şeýle-de bolsa, bu gymmatly bolup biler.
This will not be permanent.	Bu hemişelik bolmaz.
The world will show them that they are soldiers.	Dünýä olara esger bolandyklaryny görkezer.
He dropped me off at home.	Ol meni öýe taşlady.
He was asleep, but he had been sitting in that chair for quite some time.	Ol uklap ýatyrdy, ýöne ep-esli wagtlap şol oturgyçda otyrdy.
They should have been better prepared.	Olary has gowy taýýarlan bolmalydy.
Then he began to feel that he could not continue.	Soň bolsa dowam edip bilmejekdigini duýup başlady.
Unfortunately, some uses of the key must be avoided.	Gynansagam, açaryň käbir ulanylyşy bu üýtgemeden halas bolmaly.
Over time, various processes have been introduced and played out.	Wagtyň geçmegi bilen dürli prosesler girizildi we oýnaldy.
I haven't tried it yet.	Men entek synap görmedim.
Not as short as it is today.	Ora-da şu günki ýaly gysga bir zat.
Think about what you need in yourself and others.	Özüňizde we başgalarda zerur zatlar hakda pikir ediň.
It wasn’t fun, but then life didn’t have to be that fun.	Bu gyzykly däldi, ýöne soň durmuş beýle gyzykly bolmaly däldi.
It cannot be built.	Ony gurup bolmaýar.
He stopped and watched her four times.	Dört gezek ony saklady we synlady.
We hope you enjoy the extension.	Siziň göwnüňizden turandyr diýip umyt edýäris.
This is especially true for higher prices.	Bu esasanam has ýokary nyrhlar üçin dogry.
The copy acts to some extent as an example.	Göçürme belli bir derejede mysal ýaly hereket edýär.
The real deal is based on.	Hakyky şertnama esaslanýar.
If he did, they would just fight.	Eger şeýle eden bolsa, diňe söweşerdiler.
You can never be trusted.	Hiç haçan ynam edip bolmaz.
He wants to prove himself.	Özüni subut etmek isleýär.
You don't know what the real world is.	Hakyky dünýäniň nämedigini bilmeýärsiňiz.
Justified.	Esaslandyryldy.
Most of the help will come from family members.	Kömekleriň köpüsi maşgala agzalaryndan geler.
The dress was perfect for the challenge.	Köýnegi kynçylyk üçin ajaýypdy.
From the TV show. '	Teleýaýlym görkezişinden '.
I never did that.	Men asla beýle etmedim.
I do not know.	Men bilemok.
We walked out the door as usual.	Hemişe bolşy ýaly gapydan çykdyk.
We should never know him.	Biz ony hiç haçan tanamaly däldiris.
Make dreams come true	Arzuwlary amala aşyrmak.
Maybe this is a good game.	Belki, bu gowy oýun.
She was scared to think she was too much.	Ol gaty köpdi öýdüp gorkýardy.
It can pass through a dangerous place.	Bu howply ýerden geçip biler.
It was as if he was sad and lost his mind.	Gynanýan we pikirini ýitiren ýalydy.
Each of them entered a separate room.	Olaryň hersi aýratyn otaga girdi.
Nook, my friend, save our energy.	Nook, dostum, güýjümizi tygşytla.
He is not the next boy on the list.	Ol ýa-da sanawdaky indiki oglan däl.
They try to harass me and quickly learn what they can't do.	Maňa azar bermäge synanyşýarlar we edip bilmejeklerini çalt öwrenýärler.
I had a close family and I felt love.	Meniň ýakyn maşgalam bardy we söýgini duýýardym.
I have to get it.	Men ony almaly.
That meant they didn't think too much of me.	Bu olaryň menden gaty ýokary pikir etmeýändiklerini aňladýardy.
The head of the plant is still attached.	Zawodyň kellesi henizem dakylýar.
It doesn't depend on you or anyone else.	Bu size ýa-da başga birine bagly däl.
I had to make a new plan.	Täze meýilnama düzmeli boldum.
There are a number of requirements that must be met.	Requirementserine ýetirilmeli birnäçe talaplar bar.
Complaints can last a long time.	Şikaýat uzak wagtlap dowam edip biler.
Unfortunately, there is no simple answer to this question.	Gynansagam, bu jedele ýönekeý jogap ýok.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, bu şeýle boldy.
I couldn't see his face.	Men onuň ýüzüni görüp bilmedim.
It's simple and I'm trying to keep up with the best stuff so far.	Simpleönekeý we şu wagta çenli gaty gowy zatlary saklamaga çalyşýaryn.
Not national security.	Milli howpsuzlyk däl.
You never called	Hiç haçan jaň etmediň
After that, we saw each other often.	Şondan soň biri-birimizi ýygy-ýygydan görýärdik.
Whether or not he is open to debate.	Edendigi ýa-da ýokdugy jedel üçin açyk.
I lost touch with him.	Men onuň bilen gatnaşygy ýitirdim.
They are captured in the war.	Uruşda tutulýarlar.
He found my mother for me.	Ol meniň üçin ejemi tapdy.
In a separate case.	Aýry bir hadysada.
Two pieces back.	Iki bölek yzyna.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Köp zady etmek islegi bilen özümi häzir gowy duýýaryn.
Mostly, however, it is on foot.	Mostlyöne köplenç pyýada.
This is great.	Bu gaty gowy.
Turn on the gas.	Gazy ýakyň.
They just have to be more discriminating with the help they render toward other people.	Olara diňe biziň edişimiz ýaly düzgünleri berjaý etmeli.
OK, you're wrong.	Bolýar, ýalňyşýarsyňyz.
Just a bag of words.	Diňe bir halta söz.
There was someone to give it to.	Ony berjek bir adam bardy.
But the blood did not stop.	Emma gan durmady.
It may have been unexpected but hopeful.	Ora-da garaşylmadyk, ýöne umyt eden bolmagy mümkin.
Maybe another six months.	Belki ýene alty aýdan.
I would like to see a few more books on the past.	Geçmişi hakda ýene-de birnäçe kitap göresim gelýär.
We live in a very strange age.	Biz gaty geň döwürde ýaşaýarys.
He covered his face.	Faceüzüni örtdi.
There was silence.	Ümsümlik boldy.
I have nothing to say, but good.	Aýtjak zadym ýok, ýöne gowy.
The only person who could do that was dead.	Muny edip biljek ýeke-täk adam öldi.
This is for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä.
Not because you helped with the design.	Dizaýnda kömek edeniňiz üçin, sizem däl.
He was standing next to me.	Ol meniň ýanymda durdy.
At least the size of the house.	Iň bolmanda jaýyň ululygy.
You have to take your gun.	Gunaragyňy eliňe almaly.
But they do come this way.	Theyöne olar şu ýoldan gelýärler.
Today is the day	Bu gün gün.
But the results of the shirt color show that this is not true.	Emma köýnek reňkiniň netijeleri munuň dogry däldigini görkezýär.
He lived a perfect life and died for you.	Kämil durmuşda ýaşady we siziň üçin öldi.
Other response areas are excluded.	Beýleki jogap meýdanlary hasaba alynmaýar.
I haven't used it before	Men öň ulanmadym
People were hospitalized.	Adamlar hassahana ýerleşdirildi.
He will fight.	Söweşer.
The vision is the most important.	Görüşi iň möhümi.
I'm not old.	Meniň ýaşym däl.
He did not hide it.	Ol muny gizlemedi.
They have to stay.	Olar galmaly.
We can't explain them, so we have to look for something bigger.	Olary düşündirip bilmeris, şonuň üçin has ulurak bir zady gözlemeli.
So they play now.	Şonuň üçin indi oýnaýarlar.
What a wonderful way to screw people over.	Bu nähili ajaýyp!.
He loved witchcraft in any way.	Jadygöýligi islendik görnüşde gowy görýärdi.
We are not sleeping here.	Bu ýerde ýatmaýarys.
We achieved this goal quickly.	Biz bu maksada çalt ýetdik.
This is not a good mixture.	Bu gowy garyndy däl.
I just know what you mean by not having time.	Diňe wagt tapmazlyk hakda näme diýjek bolýanyňy bilýärin.
Above and beyond.	Upokarda we daşarda.
This was not the same conversation we had.	Bu, biziňem şol bir söhbetdeşligimiz däldi.
Not broken today, in trouble.	Bu gün döwülmedi, kynçylykda.
Just like me	Meniňki ýaly.
The conversation did not last for a minute.	Gepleşik bir minut dowam etmedi.
He wrote most of the songs himself.	Aýdymlaryň köpüsini özi ýazypdyr.
You may be surprised.	Siz geň galyp bilersiňiz.
He had just died and was black.	Ol ýaňy öldi we garaýagyzdy.
Not immediately.	Derrew däl.
Mine, maybe his.	Meniňki, belki-de onuňky.
So it will have consequences.	Şonuň üçin munuň netijeleri bolar.
I'm just looking for a sale or online.	Diňe satuw ýa-da onlaýn gözleýärin.
They did not go home to their families.	Maşgalalaryna öýlerine gitmeýärdiler.
Box as current address.	Häzirki salgy hökmünde guty.
Thank you very much for your high quality and effective guide.	Highokary hilli we täsirli gollanmaňyz üçin köp sag boluň.
Don't believe it, girl.	Ynanma, gyz.
There was no standard and never was.	Hiç hili standart ýok we hiç haçanam ýokdy.
It may take some time.	Biraz wagt gerek bolup biler.
If you know what this is all about, you can make an informed decision.	Munuň nämedigini bilýän bolsaňyz, habarly karar berip bilersiňiz.
I think this is something in my blood.	Meniň pikirimçe, bu meniň ganymdaky bir zat.
Only words will save my life.	Diňe sözler meniň janymy halas eder.
Be clear about this when they sign up.	Hasaba girenlerinde bu barada aýdyň boluň.
Hear my voice	Sesimi eşit.
The answer was simple.	Jogap ýönekeýdi.
They are often very important, so you should read them as much as possible.	Olar köplenç gaty möhümdir, şonuň üçin olary mümkin boldugyça okamaly.
Crying doesn't change anything.	Aglamak hiç zady üýtgetmeýär.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol bu sesi hem şol seslerden bilýärdi.
It was enough to cry.	Aglamak bilen ýeterlik boldy.
Don't tell me what you are	Maňa seniň nämedigiňi aýtma.
Someone was waiting for him at the station.	Wokzalda kimdir biri oňa garaşýardy.
Progress has been made.	Ösüş berildi.
And then there will be more.	Soň bolsa has köp bolar.
Please review the list below.	Aşakdaky sanawy gözden geçirmegiňizi haýyş edýäris.
The weak do not survive, and the strong do not live.	Ejizler diri galmaýarlar, güýçliler hem ýaşamaýarlar.
.Ok, that's not right.	.Ok, bu dogry däl.
He was trying to decide whether to believe it or not.	Oňa ynanmak ýa-da etmezlik barada karar bermäge synanyşýardy.
As if nothing had happened.	Hiç zat bolmadyk ýaly.
I hope they bring me back.	Meni yzyna getirerler diýip umyt edýärin.
I had seen him a while ago.	Men ony birneme öň görüpdim.
Both sides did the same.	Iki tarap hem şeýle etdi.
This should keep us going for a while.	Bu bizi birneme dowam etdirmeli.
He spent a lot of money and had a lot of bad relationships.	Ol gaty köp pul harçlady we bir topar erbet gatnaşykda boldy.
He didn't even notice it.	Ol munuň ýoklugyna-da üns bermedi.
I love her little voice.	Men onuň kiçijik sesini gowy görýärin.
You will be very sad soon, son.	Soonakyn wagtda gaty gynanarsyň, oglum.
They couldn't get it.	Olar alyp bilmediler.
Beauty inside and out.	Içinde we daşynda gözellik.
This process took several months.	Bu proses birnäçe aý dowam etdi.
All you have to do is listen.	Bar etmeli zadyňyz, diňlemekdir.
To make it better, you have to ask for more.	Has gowy etmek bolsa, has köp zady sorajak bolýar.
It was really well done.	Bu hakykatdanam gowy ýerine ýetirildi.
Making sure everything works fine.	Hemme zadyň gowy işleýändigini etmek.
Take user feedback seriously.	Ulanyjylaryň pikirlerine çynlakaý çemeleşiň.
He came home after work and said he was asleep.	Işden soň öýüne gelip, ýatandygyny aýtdy.
Very strong.	Gaty güýçli.
Be good or die.	Gowy bol ýa-da öl.
So are they.	Olar hem şeýle.
We’re building something great and he’s the right guy.	Ajaýyp bir zat gurýarys we ol dogry ýigit.
Don’t pressure them or do too much.	Olara basyş etmäň ýa-da köp zat etmäň.
Risk management in clinical practice	Kliniki tejribede töwekgelçiligi dolandyrmak.
A hundred entered the viewing area.	Görüş meýdanyna bir ýüz girdi.
It was just getting me a job.	Diňe meni iş bilen üpjün etmekdi.
Of course, that was not the case.	Elbetde, bu dogry däldi.
Violence was planned.	Zorluk meýilleşdirildi.
You have to pay attention.	Üns bermeli.
Thank you for waiting.	Garaşanyňyz üçin sag boluň.
He will try to free his wife.	Aýalyny boşatmaga synanyşar.
Do whatever you want	Islän zadyňy et.
An officer may be sent to receive the message.	Habar almak üçin ofiser iberilip bilner.
We had eight people.	Bizde sekiz adam bardy.
You know the truth, no matter what anyone else says.	Başga biri näme diýse-de, hakykaty bilýärsiň.
We will come to an agreement.	Ylalaşyga geleris.
Let me tell you - it was a scary place.	Muny size aýdyp bilerin, gowy bolmaz.
However, little is known about the group's experiences and support needs.	Şeýle-de bolsa, bu toparyň tejribeleri we goldaw zerurlyklary barada az zat bilinýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Aýratyn bir gowy sebäp bilen däl, diňe şeýle bolýar.
The operation has been improved.	Amal kämilleşdirildi.
Data were collected from hospital records.	Maglumatlar hassahananyň ýazgylaryndan ýygnaldy.
Our program has four parts.	Programmamyzda dört bölek bar.
I have a lot.	Mende köp.
How important a few months are at that age.	Şol ýaşda birnäçe aý näçeräk möhümdir.
It contained three people.	Içinde üç adam bardy.
And a year later, he didn't want to.	Bir ýyldan soň bolsa islemedi.
Business logic is often complex.	Işewürlik logikasy köplenç çylşyrymly.
Information and social media.	Maglumatlar we sosial media.
If an individual.	Şahsy adam bolsa.
Justa would have been through a lot lately.	Justaňy-ýakynda köp zady başdan geçirerdi.
It will not turn.	Ol öwrülmez.
It doesn't matter to me anymore.	Ol meniň üçin indi möhüm däl.
He held his hand for a few more seconds.	Elini goşmaça birnäçe sekunt tutdy.
For the first time in his life, he needed a job.	Ömründe ilkinji gezek oňa iş gerekdi.
I was ready to go.	Men gitmäge taýýardym.
Not a baby, girl.	Çaga däl, gyz.
Including general options.	Umumy wariantlary goşmak bilen.
This is not because of the actors.	Munuň sebäbi aktýorlar sebäpli däl.
There is nothing wrong with that.	Bu barada ýalňyşlyk ýok.
Believe me now	Indi maňa ynan.
This is not a stage for others, it is a reality.	Bu beýlekiler üçin bir etap däl, hakykat.
Maybe my eyes need work.	Megerem, gözlerime iş gerek.
Also, look around you.	Mundan başga-da, töweregiňize göz aýlaň.
You wanted to humiliate me.	Meni peseltmek islediň.
Address group.	Salgy topary.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, beýle däl.
The day has really improved.	Gün hakykatdanam gowulaşdy.
If you have been under it before, he wants to keep you under his control again.	Öň onuň aşagynda bolan bolsaň, ol seni ýene öz astynda saklamagyny isleýär.
Each of these factors can change the degree of injury observed.	Bu faktorlaryň her biri syn edilýän şikes derejesini üýtgedip biler.
This is great for me.	Bu meniň üçin gaty gowy.
Then you release it into the fire.	Soňra oda goýberýärsiňiz.
Just more questions.	Diňe has köp sorag.
Waiting for him.	Oňa garaşmak.
You can come and go as you wish.	Isleýşiň ýaly gelip, gidip bilersiň.
He knew in that look that he had failed.	Munuň ýokdugyny şübhesiz bilýärdi.
Each example has a unique value.	Her mysalyň ýekeje gymmaty bar.
It does not count the elements outside that path.	Şol ýoluň daşyndaky elementleri sanamaýar.
Go, see.	Bar, gör.
Just vote for me.	Diňe maňa ses ber.
He felt great.	Özüni gaty uly duýdy.
The information used comes from many sources.	Ulanylýan maglumatlar köp çeşmelerden gelýär.
.Ag can be used immediately.	.Ag derrew ulanylyp bilner.
Often hit or miss.	Köplenç urulýar ýa-da sypdyrýar.
You get out of here too.	Senem şu ýerden çykýarsyň.
But the good guys finally win.	Theöne gowy ýigitler ahyrynda ýeňiş gazanýarlar.
Honestly, it's easier than we think.	Dogrusy, munuň bilen baglanyşykly bolanymyzdan has aňsat.
Things started really slowly and we were busy with school work.	Işler hakykatdanam haýal başlandy we mekdep işi bilen meşgul bolduk.
There is nothing to learn from him.	Ondan öwrenere zat ýok.
As it all is.	Hemmesi bolşy ýaly.
Don't answer me now.	Indi maňa jogap berme.
He couldn't think of anything to say.	Ol bir zat diýjek bolup pikir edip bilmedi.
She can't take it anymore and has to laugh.	Indi ony alyp bilmeýär we gülmeli bolýar.
He did not pass through that door.	Ony şol gapydan geçirmedi.
Film is art.	Film sungatdyr.
You have waited too long for this.	Bu meselede gaty köp garaşdyňyz.
At the same time.	Şol bir derejede.
Or say the wrong thing.	Ora-da nädogry zatlary aýdyň.
Our people.	Biziň halkymyz.
Each element feels great in its place.	Her element öz ýerinde gaty gowy duýulýar.
Good lines.	Gowy setirler.
There was no pre-planning.	Öňünden meýilleşdiriş ýokdy.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet işi ýatyryldy.
Sometimes a lot of help.	Käwagt köp kömek.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny etmekden hoşaldygyny ýa-da ýokdugyny barlamaly.
Or rather, he wants her to go.	Has dogrusy, oňa gitmegini isleýär.
Another good product.	Başga bir gowy önüm.
This is a very good decision.	Bu gaty gowy karar.
In fact, he did.	Aslynda şeýle etdi.
She felt confident.	Ol özüne ynamly duýýardy.
These problems are not necessarily mine.	Bu kynçylyklar hökman meniňki däl.
I just don’t think that’s enough.	Diňe ýeterlik däl öýdemok.
They may not say so immediately.	Theyöne derrew beýle diýmezligi mümkin.
It was really good.	Bu hakykatdanam gaty gowy boldy.
So my team is now looking at this issue in detail.	Şonuň üçin toparym indi bu meselä jikme-jik seredýär.
Read on.	Okaň.
We have definitely been great on the internet which has helped with confidence.	Ynam bilen kömek eden internetde hökman ajaýyp bolduk.
His lips touch her.	Dodaklary oňa degýär.
Fast and smooth.	Çalt we ýylmanak.
After a significant increase in the price of dinner, I stopped eating here.	Agşamlyk naharlarynyň bahasyny ep-esli ýokarlandyransoň, bu ýerde iýmegi bes etdim.
Of course, one of them.	Elbetde, olaryň biri.
Most of the others would follow.	Beýlekileriň köpüsi yzarlardy.
I told her how it was.	Men munuň nähili durandygyny aýtdym.
I would say eight or ten days.	Sekiz ýa-da on gün diýerdim.
That made sense.	Munuň manysy bardy.
Then the wind learned.	Soňra ýel öwrendi.
Few people take it seriously.	Az adam muňa çynlakaý seredýär.
In fact, it's good.	Aslynda ol gowy.
I am here.	Men şu ýerde.
However, the results of our tests raise two immediate questions.	Şeýle-de bolsa, synaglarymyzyň netijesi iki sany derrew sorag döredýär.
It is a joy to watch in the world.	Ol dünýäde tomaşa etmek üçin şatlykdyr.
On either side stood two men.	Iki gapdalynda bolsa iki adam durdy.
Lights and sounds.	Çyralar we sesler.
He then got up and took the chair next to him.	Soň ýerinden turdy-da, gapdalyndaky oturgyjy kabul etdi.
Thank you for reading my blog and please comment.	Blogymy okanyňyz üçin sag boluň we teswir ýazmagyňyzy haýyş edýärin.
I mean, it's just as true as a movie like that.	Diýjek bolýanym, şuňa meňzeş film ýaly dogry.
He will not allow me to live so long.	Ol maňa beýle uzak ýaşamaga ýol bermez.
But he would have lost track of them.	Heöne ol olaryň yzyny ýitirerdi.
He did not object.	Muňa garşy däldi.
He did not stay long to hear anything.	Ol hiç zat eşitmek üçin uzak durmady.
Maybe you'll see yourself walking down the street where you live.	Belki, ýaşaýan köçäňizden ýöräp barşyňyzy görersiňiz.
They are divided into groups and the groups address each other.	Olar toparlara bölünýärler we toparlar biri-birine ýüz tutýarlar.
Who knows, right now.	Kim bilýär, şu wagt.
Of course not.	Elbetde däl.
Back	Yzyna.
I need some information.	Maňa käbir maglumatlar gerek.
I can't try everything !.	Hemme zady synap görüp bilemok!.
But he missed nothing.	Emma ol hiç zady sypdyrmady.
There are details that can completely change the story.	Hekaýany düýbünden üýtgedip biljek jikme-jiklikler bar.
I worked on it all day.	Bütin gün munuň üstünde işleýärdim.
He doesn't do that.	Ol beýle zat etmeýär.
It hasn't changed much since.	Şondan bäri az üýtgemedi.
Three members of the crew were killed.	Ekipa membersyň üç agzasy öldürildi.
He takes a deep breath.	Ol uludan demini alýar.
Everyone else had the same result.	Beýlekileriň hemmesi birmeňzeş netijelere eýe boldy.
I recommend using.	Ulanmagy maslahat berýärin.
The effect would have killed both of them.	Täsir, elbetde, ikisini-de öldürerdi.
Accordingly, the results of the comparison should be finally checked by the people.	Şoňa laýyklykda deňeşdirme netijesi ahyrsoňy adamlar tarapyndan barlanmaly.
That would be ideal.	Bu ideal bolardy.
You can drop or jump from the list.	Sanawdan aşak düşüp ýa-da böküp bilersiňiz.
This is at the end of the hospital bed.	Bu hassahanamyň düşeginiň ahyrynda.
But that doesn’t change anything.	Emma bu hiç zady üýtgetmeýär.
That was exactly what he expected.	Bu onuň garaşýan zadydy.
I can't say anything else right away.	Derrew başga zat aýdyp biljek däl.
The new approach was to bring in modern technologies and price support.	Täze çemeleşme häzirki zaman tehnologiýalaryny we baha goldawyny getirmekdi.
When we lose, we know where we are.	Loseitirenimizde, nirededigimizi bilýäris.
So it has become a day of misery.	Şonuň üçin bu betbagtlyk gününe öwrüldi.
It's been another year.	Anotherene bir ýyl boldy.
We seemed to want to be together.	Bile bolmak isleýän ýaly bolduk.
It should work.	Işlemeli.
If you prefer the taste of another glass, use it.	Başga stakanyň tagamyny has gowy görýän bolsaňyz, şony ulanyň.
He would never have known it again.	Ol muny mundan beýläk bilmezdi.
Maybe he's not smart.	Belki-de, ol akylly däl.
He just put down his coffee and smiled.	Diňe kofesini goýup, ýylgyrdy.
But now they have not come to our house.	Emma indi öýümize gelmediler.
In that space lies the freedom and the power to choose our answer.	Şol giňişlikde biziň jogabymyzy saýlamak azatlygymyz we güýjümiz ýatyr.
Others see it differently.	Beýlekiler başgaça görýärler.
She had a baby.	Çaga boldy.
At first he loved it.	Ilki bilen muny gaty gowy görýärdi.
It only took a second to see that he was dead.	Onuň ölendigini görmek üçin bary-ýogy bir sekunt gerek boldy.
He drank and stood like this for a long time.	Ol içini içip, uzak wagtlap şeýle durdy.
In doing so, the questions that motivate research begin to change.	Şeýle etmek bilen, gözleglere itergi berýän soraglar üýtgäp başlaýar.
The result is related to the following two facts.	Netije aşakdaky iki fakt bilen baglanyşykly.
Now or never.	Indi ýa-da hiç haçan bolmady.
I harassed him.	Men oňa azar berdim.
This is very natural.	Bu gaty tebigy.
The site will be backed up in a few days.	Saýt birnäçe günden ätiýaçlyk nusga alar.
You also know his voice.	Onuň sesini hem bilýärsiňiz.
She had real brown hair and black eyes.	Goňur saçly, gara gözleri hakyky akyllydy.
I followed the room number numbers and continued.	Otag otaglarynyň belgilerini yzarlap, dowam etdim.
On the one hand, he tried to help her.	Bir tarapdan, oňa-da kömek etjek boldy.
There was still a foot between him and the grass.	Onuň bilen otuň arasynda henizem bir aýak bardy.
I know the code to get out.	Çykmak üçin kod bilýärin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa olardan gowy däldi.
There was no help for that, the shirt had to go.	Munuň üçin kömek ýokdy, köýnek gitmeli.
He knew it.	Ol muny bildi.
It made him sick.	Ony keselledi.
This is a private business.	Bu hususy iş.
A word over another.	Başga biriniň üstünden bir söz.
This is a life and death situation for you.	Bu siziň üçin durmuş we ölüm ýagdaýy.
It was very serious.	Bu gaty çynlakaýdy.
They thought it would be hard.	Belki kyn bolar öýdüpdirler.
Here in the room.	Ine, otagda.
But that doesn’t end well.	Emma bu gowy gutarmaz.
Street ball code name.	Köçe topunyň kody ady.
I just need a couple.	Maňa diňe bir jübüt gerek.
I am a boy.	Men oglan.
That person is not like us.	Ol adam bize meňzemeýär.
I was looking for something to beat.	Uruljak bir zat gözleýärdim.
Others can be explained, but it will still give something to think about.	Beýlekileri düşündirip bolar, ýöne şonda-da pikirlenmek üçin bir zat berer.
As a result, only one patient suffered from a surgical site infection.	Netijede, hirurgiki ýer ýokançlygyndan diňe bir näsag ejir çekdi.
Everyone should read this.	Muny her kim okamalydyr.
I spread them out and looked at them.	Olary ýaýratdym-da, olara seretdim.
I held it for a long time just so they could feel it.	Diňe duýmaklary üçin ony uzak sakladym.
They worried about themselves.	Olar özleri hakda alada etdiler.
I read it in a chair.	Men ony bir oturgyçda okadym.
My room is dark.	Otagym garaňky.
We start with the second term.	Ikinji möhlet bilen başlaýarys.
In fact, there is usually more information to bring.	Aslynda, adatça getirmek üçin has köp maglumat bar.
Here's what's going on right now.	Ine, şu wagt näme bolýar.
I like to show them.	Olary görkezmegi halaýaryn.
It was a big deal at the time.	Şol wagt gaty uly mesele boldy.
I chose something else.	Başga bir zady saýladym.
In fact, the car was very good at racing.	Aslynda awtoulag ýaryşda gaty gowydy.
Not served.	Hyzmat edilmedi.
It wasn’t just brown.	Diňe goňur däldi.
I don't know how he got there.	Ol ýere nädip ýetendigini bilenok.
He realized that it would not last long.	Uzak dowam etmejekdigine düşündi.
Brought more information.	Has köp maglumat getirdi.
It will be done in the rest of this section.	Bu bölümiň galan böleginde ediler.
Check out their page.	Olaryň sahypasyny gözden geçiriň.
This should bring love into your life.	Bu siziň durmuşyňyza söýgi getirmeli.
I'm sure you know how this happens.	Munuň nähili bolýandygyny bilýändigiňize ynanýaryn.
I'm sorry, but you're a man.	Bagyşlaň, ýöne siz adamsyňyz.
But he had no choice but to do as he was told.	Heöne onuň başga çäresi ýokdy, buýrulyşy ýaly etmeli.
Still, he says nothing.	Şonda-da ol hiç zat diýmeýär.
I have to go back to his place.	Men onuň ýerine gaýdyp barmaly.
Second, it is never as you expect.	Ikinjisi, hiç haçan garaşyşyňyz ýaly däl.
If they like it, they like it.	Eger halasa, halaýarlar.
Please put your name there.	Adyňyzy şol ýere goýmagyňyzy haýyş edýäris.
My body lived this history.	Bedenim bu taryhy ýaşady.
It should be.	Ol bolmaly.
This is his blood.	Bu onuň gany.
This is my feeling.	Bu meniň duýgym.
He is great now, so strong for you.	Ol häzir uludyr, şeýle bolanda size gaty güýçli.
They decided to go there.	Ol ýere gitmek kararyna geldiler.
Now he hated her.	Indi ol gyzy ýigrenýärdi.
You need to know that there is such a place.	Şeýle ýeriň bardygyny bilmeli.
And now he seems to have denied his actions.	Indi bolsa akyl amallaryny inkär eden ýaly.
You are not built for our present life.	Siz häzirki ýaşaýşymyz üçin gurlanok.
I copied the localer set correctly.	Localerli toplumy dogry göçürdim.
I want you to be with us for this.	Munuň üçin biziň bilen bile bolmagyňyzy isleýärin.
Everyone was an individual.	Her kim şahsyýetdi.
This is strange.	Bu geň.
It would be better if you started doing what you were told to do.	Özüňe aýdylan zady ýerine ýetirip başlasaň has gowy bolar.
This is a real joke.	Bu hakyky gülki.
He was fired the next day.	Ertesi gün işinden boşadyldy.
I have no reason to hold you back now.	Seni häzir saklamaga hiç hili sebäbim ýok.
It didn't go as planned.	Meýilleşdirilişi ýaly gitmedi.
To read the files correctly.	Faýllary dogry okamak üçin.
It was just like that.	Edil bolşy ýaly boldy.
However, it is not the end of the journey.	Şeýle-de bolsa, syýahat işleri bitirmek däl.
She is just a child.	Ol diňe çaga.
At least one person is not listening.	Iň bolmanda bir adam diňlänok.
Today was another day.	Bu gün başga bir gün boldy.
He loved to talk.	Ol gürleşmegi gowy görýärdi.
I'll leave it when the old one is removed.	Köne aýyrylansoň goýaryn.
Some have returned in recent years.	Käbirleri soňky ýyllarda gaýdyp geldi.
We were so stupid to see him.	Ony görmek üçin gaty samsyk bolduk.
It helped over time.	Wagtyň geçmegine kömek etdi.
Now it is impossible to prove both ways.	Indi iki ýoly hem subut etmek mümkin däl.
Trust me, this seems normal.	Maňa ynanyň, bu adaty görünýär.
I understand that I did stupid things under the influence.	Täsir astynda samsyk zatlary edenime düşünýärin.
I never wanted to be like him.	Men hiç wagt onuň ýaly bolmak islemeýärdim.
We have other things to do.	Başga-da etmeli zatlarymyz bar.
But it was not beautiful.	Emma bu owadan däldi.
Men know what men need and what they want.	Erkekler erkekleriň nämä mätäçdigini we näme isleýändigini bilýärler.
Our team won.	Toparymyz ýeňiş gazandy.
I have never been so scared in my life.	Ömrümde hiç wagt beýle gorkmadym.
Nature has an edge.	Tebigatyň gyrasy bar.
No one else should be seen.	Başga bir adam görünmeli däl.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
He pulls back, as if to run.	Ol yza çekilýär, ylgajak ýaly.
I hope they continue to do so.	Muny dowam etdirerler diýip umyt edýärin.
We talked about her mother.	Ejesi hakda gürleşipdik.
This is starting to change.	Bu üýtgäp başlaýar.
It's simple.	Bu ýönekeý.
No one on the street paid attention.	Köçede hiç kim üns bermedi.
It makes no difference in this case.	Bu ýagdaýda tapawudy ýok.
It just put me in the picture a bit.	Diňe meni surata birneme goýdy.
Last year was last year.	Geçen ýyl geçen ýyl boldy.
You must have heard of what happened.	Özüňiz bolup geçen zady eşiden bolsaňyz gerek.
So take it for granted.	Şonuň üçin muny gymmady üçin alyň.
There were many reasons.	Sebäpleri köpdi.
I want to make you feel different.	Seni başga bir duýmak isleýärin.
Given my running experience, I recommended this to the team.	Ylgaýan tejribämi göz öňünde tutup, muny topara maslahat berdim.
So people are asking him to do it again.	Şonuň üçin adamlar ondan gaýtadan ýerine ýetirilmegini soraýarlar.
It would make it better.	Ony has gowy ederdi.
He could not move them.	Olary gymyldadyp bilmedi.
Parts design, not good.	Bölekleriň dizaýny, gowy däl.
The mirror went from one side to the other.	Aýna bir tarapa beýleki tarapa gitdi.
I pulled it out and ran with my fingers.	Ony çykardym-da, barmaklarymdan ylgadym.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	We näme üçindir gorkýandygyny bilýär.
From six independent tests.	Alty sany garaşsyz synagdan.
I'm a real spit fire.	Men hakyky tutmak.
You have no right to think about another person.	Başga bir adam hakda pikirlenmäge hukugyňyz ýok.
One example is enough.	Bir mysal ýeterlik.
They follow the news online and cook their own meals.	Habarlary onlaýn yzarlaýarlar we öz naharlaryny bişirýärler.
He can accept your orders.	Ol siziň buýruklaryňyzy kabul edip biler.
So we can't understand it.	Şonuň üçin biz oňa düşünip bilmeris.
This time to her sweet chest.	Bu gezek onuň ýakymly döşüne.
I write things	Men zatlar ýazýaryn
Nothing this year.	Bu ýyl hiç zat.
It is better to let them get a little closer.	Olara birneme ýakynlaşmagyna ýol bermek has gowudyr.
He was never married.	Ol hiç wagt öýlenmedi.
I hate it here.	Men bu ýerde ýigrenýärin.
It can mean everything.	Bu hemme zady aňladyp biler.
There is nothing wrong with that finding.	Bu tapyndyda ýalňyşlyk ýok.
Something I've never seen before.	Öň köp gezek görmedik zadym.
So it is a disease.	Şonuň üçin bu kesel.
I didn’t understand why he wanted to be with those people.	Näme üçin şol adamlar bilen bile bolmak isleýändigine düşünmedim.
The meanings of at least three independent tests are indicated.	Iň azyndan üç sany garaşsyz synagyň manysy görkezilýär.
Marketing doesn’t feel like the best marketing.	Iň oňat marketing marketing ýaly duýulmaýar.
There are no tracking numbers.	Gözegçilik sanlary ýok.
I think he was busy.	Meniň pikirimçe, ol meşguldy.
Maybe with a missing child.	Belki ýiten çaga bilen.
Any connection or file can be deleted at any time.	Islendik baglanyşyk ýa-da faýl islän wagtyňyz aýrylyp bilner.
Other successful countries know this.	Beýleki üstünlikli ýurtlar muny bilýärler.
They talk about home, about their loved ones.	Öý hakda, söýýän aýallary hakda gürleşýärler.
They just happened to be with me.	Olar diňe meniň bilen bolup geçdi.
I want to see it come out.	Çykandygyny göresim gelýär.
No longer had to worry so much about every step.	Indi her ädim bilen beýle aladalanmaly däldi.
Not visible yet.	Häzirlikçe görünmeýär.
He looked at the way he had come.	Gelen ýollaryna göz aýlady.
He stands and walks to the door.	Ol durup, gapynyň agzyna geçýär.
My baby was no longer in pain.	Çagam indi agyryda däldi.
Although we do not have an apartment number.	Kwartira nomerimiz ýok bolsa-da.
Life goes on.	Durmuş dowam edýär.
You also need an element, not a list.	Şeýle hem, sanaw däl-de, bir element gerek.
I did not feel the urge to do what I was asked to do.	Menden soralan zatlary etmek islegimi duýmadym.
Not without significant risk.	Möhüm töwekgelçiliksiz däl.
He entered the room.	Ol otaga girdi.
The clock was ticking after that.	Soa-da şondan soň ýalydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu aýratyn, çynlakaý.
This means that your face is not unique.	Diýmek, diňe bir ýüzüňiz aýratyn däl.
My goal is to reach the state.	Maksadym, döwlete ýetmek.
These are not the case.	Bular beýle däl.
This is the opinion of the learned men.	Bu öwrenilen erkekleriň pikiri.
The use of this work is subject to these conditions.	Bu eseriň ulanylyşy şu şertlere degişlidir.
So let’s check out the holdings.	Şeýlelik bilen, saklaýan zatlary barlap göreliň.
Guys play your normal game.	Guysigitler adaty oýnuňyzy oýnaýarlar.
I want to say that he is making a face or something.	Facesüz ýa-da bir zat ýasaýandygyny aýdasym gelýär.
Please try not to cry.	Aglamazlyga synanyşmagyňyzy haýyş edýäris.
I didn't have time.	Meniň wagtym ýokdy.
However, I do not see myself doing anything wrong here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde nädogry iş edýändigimi göremok.
There will be a confrontation with the authorities.	Häkimiýet bilen gapma-garşylyk bolar.
The opposite of the desired result.	Islenýän netijäniň tersi.
She laughed so hard.	Ol gaty güldi.
But we did.	Weöne muny etdik.
Good guy	Gowy ýigit.
Do the same with others.	Senem edil beýlekiler ýaly et.
There was only a slight side effect.	Diňe azajyk ters täsiri bardy.
He played with his fingers.	Barmaklary bilen oýnady.
This love will be even more precious than your father's blood.	Bu söýgi hatda atanyň ganyndanam gymmatly bolar.
I couldn't eat much, so I lost more weight.	Kän iýip bilmedim, şonuň üçinem has köp horlandym.
Too much inside.	Içinde gaty köp.
The same is true for towels.	Toasamak üçin hem edil şonuň ýaly.
Everywhere, doing something.	Her ýerde, bir zat etmek.
They were very different.	Olar gaty üýtgeşikdi.
Now hold on, let it rest.	Indi sakla, goý, biraz dynç al.
All three are magic numbers.	Üçüsi jadyly san.
Now take the next few minutes and enjoy these experiences.	Indi indiki birnäçe minudy alyň we bu tejribelerden lezzet alyň.
This is not a level playing field.	Bu deň derejeli oýun meýdançasy däl.
Copy	Göçürilişi
If he knew, it would hurt him.	Bilse, oňa zyýan ýeterdi.
We'll be back later.	Soňundan gaýdyp geleris.
Really, there is no happy environment for me.	Hakykatdanam, meniň üçin bagtly gurşaw ýok.
Couldn't move for one place.	Bir ýer üçin gymyldap bilmedi.
It's worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Bu biziň pikir edişimizden has erbet.
He can feel the weight of his body.	Bedeniniň agramyny özüne duýup biler.
This fight was very important.	Bu göreş diýseň möhümdi.
He used you.	Ol seni ulandy.
Basically himself.	Esasan özi.
The people wanted to escape.	Peopleaşlar gaçmak islediler.
But that is something else.	Emma bu başga bir zat.
Maybe not surprisingly.	Belki geň zat däl.
Please leave now.	Häzir çykmagyňyzy haýyş edýärin.
I was fair.	Men adalatly boldum.
You killed him.	Sen ony öldürdiň.
Let's see if he can win the race first.	Ilki bilen ýaryşda ýeňiş gazanandygyny göreliň.
He wants to throw.	Zyňmak isleýär.
They track and pass on everything we learn.	Öwrenen zatlarymyzyň hemmesini yzarlaýarlar we geçirýärler.
You need to know the reason for this.	Munuň sebäbini bilmeli.
We do not know what will happen at this time.	Häzirki wagtda näme boljagyny bilemzok.
It's easy to like and easy to believe.	Ony halamak aňsat we ynanmak aňsat.
Very thick.	Örän galyň.
For things that are expensive.	Gymmat bolan zatlar üçin.
The error message is shown in the image below.	Erroralňyşlyk habary aşakdaky suratda görkezilýär.
I want to do the same here.	Menem şu ýerde edil şonuň ýaly etmek isleýärin.
The obvious reason for this is simple.	Munuň aýdyň sebäbi ýönekeý.
That was not the case.	Munuň manysy beýle däldi.
Protect yourself from outside attacks.	Daşardan gelýän hüjümlerden özüňizi goraň.
Here, take it to bed.	Ynha, muny ýatmak üçin alyň.
My kids were worried.	Çagalarym alada galýardylar.
Everything he does is for money.	Edýän ähli zady pul üçin.
It can be risky.	Ol töwekgelçilik edip biler.
If it turns out to be negative, change it to positive.	Negativearamaz bolup çyksa, pozitiw taraplara üýtgediň.
Feel free to chat in the comments box.	Teswirler gutusyndaky söhbetdeşlige arkaýyn boluň.
Take it out, go.	Ony çykaryň, gidiň.
I leaned back and nodded.	Men yza egilip, baş atdym.
It's really beautiful and well made.	Bu hakykatdanam owadan we gowy ýasalan.
As for the commercial, he had already seen the film.	Söwda barada aýdylanda bolsa, bu filmi öňem görüpdi.
Now he is killing his children.	Indi çagalary öldürýär.
We see most of them.	Olaryň köpüsini görýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu adamyň bir zat bilýän zady.
He did not see how our plans were possible.	Meýilnamalarymyzyň nädip mümkin bolandygyny görmedi.
You never know when you will have to deal with some of them.	Bularyň haýsydyr birine çynlakaý çemeleşmelidigini bilmeýärsiňiz.
There must be one, of course.	Elbetde, biri bolmaly.
He believed he would never tell anyone.	Ol hiç haçan hiç kime aýtmajakdygyna ynanýardy.
This is, of course, the case in the foreground and so on.	Bu, elbetde, öňdäki we ş.m.
Everyone is active and everyone is involved.	Her kim işjeň we her kim gatnaşýar.
He was silent for a moment.	Bir salym dymdy.
Eventually, he may lose interest and stop listening.	Ahyrynda, belki, gyzyklanmany ýitirer we diňlemegi bes eder.
The truth touched him.	Hakykat oňa degdi.
Sometimes we cry thinking about it.	Käwagt bu hakda pikirlenip aglaýarys.
Then you will do something else.	Soň bolsa başga bir zat edersiň.
Such a journey would no longer be possible.	Şeýle syýahat indi mümkin bolmazdy.
To make our family a part of your family.	Maşgalamyzy maşgalaňyzyň bir bölegi etmek üçin.
He is not for her and is not a very good friend.	Ol onuň üçin ýok we gaty gowy dost däl.
Nook means thinking about the consequences.	Nook diýmek, netijeleri hakda pikirlenmeli.
He is a great leader in the game.	Oýun oýnunda ajaýyp liderdir.
Of course, keep your mouth shut.	Şübhesiz, agzyňyzy ýapyň.
It's not me.	Bu men däl.
Find the enemy and kill him before you kill him.	Duşmany tap we ony öldürmezden ozal öldür.
Say goodbye.	Görüş diýiň.
If he has a family.	Maşgalasy bar bolsa.
No adults.	Uly adamlar ýok.
You have to enjoy writing.	Writingazmakdan lezzet almaly.
Soon she will have an older sister.	Tizara ol uly aýal dogan bolar.
It will also happen.	Şeýle hem geçer.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bir zat bolardy.
He has been doing this since we were little.	Ol muny kiçijik wagtymyzdan bäri edýär.
Values ​​are averaged over two independent tests.	Gymmatlyklar iki sany garaşsyz synagdan ortaça.
However, there is really only one.	Şeýle-de bolsa, hakykatdanam diňe biri bar.
Rare player.	Seýrek oýunçy.
She really loved her daughter.	Ol gyzy hakykatdanam gowy görýärdi.
Offer them, they will buy them.	Olara teklip ediň, olaram satyn alarlar.
There are others because they need to be properly investigated.	Beýlekiler hem bar, sebäbi dogry derňew işlemeli.
Gül hoped he would not see her again after what he said.	Gül, aýdanlaryndan soň ony başgaça görmez diýip umyt etdi.
The challenge would be to surprise.	Kynçylyk, geň galdyrmak kyn bolardy.
I knew we were off to a good start.	Gowy başlangyç bilen başlandygymyzy bilýärdim.
Of course, this should not be the case.	Elbetde, bu hökman bolmaly däl.
He didn't even say anything bad about them.	Ol hatda olar hakda erbet zat hem aýtmady.
It worked.	Işledi.
How right he was.	Ol nähili dogrydy.
The appellant did not.	Arza beriji hem etmedi.
Therefore, the average distance is very low.	Şonuň üçin ortaça aralyk gaty pes.
He chose the front row.	Öň hatary saýlady.
Great feeling and control.	Ajaýyp duýgy we gözegçilik.
I'm positive, and so can you.	Menem pozitiw, sizem edip bilersiňiz.
I can't find the source before.	Öň çeşme tapyp bilemok.
The reason it takes so much time to explain.	Düşündirmek üçin gaty köp wagt almagyň sebäbi.
I passed by the power of desire.	Islegiň güýji bilen geçdim.
He brought me closer.	Ol meni has ýakynlaşdyrdy.
Of course, I thought about it.	Elbetde, bu hakda pikir edipdim.
I recently had mine.	Recentlyaňy-ýakynda meniňki boldum.
Who knew we could find each other like this.	Biri-birimizi şuňa meňzeş tapýandygymyzy kim bilýärdi.
I am in a very different situation.	Men gaty üýtgeşik ýagdaýda.
My dad spent a lot of time there as well.	Kakam ol ýerde-de köp wagt geçirdi.
All the same results do not make us feel bad.	Allhli birmeňzeş netijeler, bizi erbet duýmaýar.
This effect requires more research.	Bu täsir has köp gözlegleri talap edýär.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
I want to know the reason for this.	Munuň sebäbini bilesim gelýär.
Received the most positive report from anyone.	Islendik adamyň iň oňyn hasabatyny aldy.
The call came from below.	Çagyryş aşakdan geldi.
There are two characteristics in a region.	Sebitde iki häsiýet bar.
Thank you again for your ability.	Againene-de başarnygyňyz üçin sag boluň.
No matter what people do, go back.	Adamlar näme etseňizem yzyna gaýdyň.
Peace.	Parahatçylyk.
That man has a strange power over him.	Şol adamyň üstünden geň güýç bar.
He was not afraid.	Ol gorkmady.
I can't think of him looking at me.	Onuň bilen maňa seredip pikir edip bilemok.
He then addressed the gathering.	Soň bolsa ýygnananlara ýüzlendi.
Terrible results.	Elhenç netijeler.
They are working on it.	Munuň üstünde işleýärler.
Something different from what he has.	Elindäki zatlardan üýtgeşik bir zat.
They will kill.	Öldürerler.
He was looking at her.	Ol oňa seredýärdi.
Turn off the computer.	Kompýuteri öçüriň.
There are some, but not necessarily enough for everyone.	Käbirleri bar, ýöne hökman hemmeler üçin ýeterlik däl.
I took it from his shoulder.	Men onuň egninden aldym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, ol gaty hezil.
I can't answer it.	Men oňa jogap berip bilemok.
The earnings here are very bad.	Bu ýerdäki gazanç gaty erbet.
I had to go back.	Yza gaýdyp barmaly boldum.
Then he told them about his first dream.	Soň bolsa olara ilkinji arzuwy hakda gürrüň berdi.
You are very proud.	Siz gaty buýsanýarsyňyz.
I like to work.	Men iş bilen meşgullanmagy gowy görýärin.
This is a biological fact.	Bu biologiki hakykat.
No one was theirs.	Hiç kim olaryňky däldi.
Really good.	Hakyky gowy.
Flowers were growing every summer.	Her tomus güller köpelýärdi.
However, there may be only one.	Emma, ​​diňe bir bolup biler.
I can't stress it enough.	Men muny ýeterlik derejede belläp bilemok.
You can remove the parts.	Bölekleri aýryp bilersiňiz.
It was as if our music could cover it.	Aýdym-sazymyz ony ýapyp bilýän ýalydy.
Nor is he lying on my desk.	Ora-da meniň stolumda ýatandyr.
They were trying to see a man.	Bir adamy görjek bolýardylar.
A few hundred years is not long for him.	Birnäçe ýüz ýyl onuň üçin uzyn däl.
At the same time, the market is in turmoil. "	Şol bir wagtyň özünde, bazar kynlygyna galýar "-diýdi.
You know he can't do that.	Onuň muny edip bilmejekdigini bilýärsiň.
Talk to them about how they started their marketing program.	Marketing programmasyny nädip başlandyklary barada olar bilen gürleşiň.
She was so good.	Ol şeýle gowydy.
Healthy and good.	Sagdyn we gowy.
That's all there is to it.	Bar etmeli zady.
We see several people being shot with different weapons.	Dürli ýarag bilen atylan birnäçe adamy görýäris.
No questions asked, the smell was still in the room.	Bu hakda sorag ýok, ys henizem otagda bardy.
They need a lot of energy.	Olara köp energiýa gerek.
We will never beat them.	Olary hiç haçan urmarys.
For a long time.	Uzak wagtlap.
Of course, this ability is very good in the right circumstances.	Elbetde, dogry ýagdaýlarda bu ukyp gaty gowy.
If so, you can't move it down.	Şeýle bolsa, ony aşak süýşürip bilmersiňiz.
This made a big impression on us.	Bu bolsa bize gaty täsir galdyrdy.
Nothing was too much for them.	Olar üçin hiç zat kän däldi.
In fact, it could be the opposite.	Aslynda munuň tersi bolup biler.
As part of his footballing experience.	Futbol oýnamak tejribesiniň bir bölegi hökmünde.
This is a signal.	Bu signal.
To prevent conflict.	Dawa-jenjeliň öňüni almak üçin.
That sounds like a good story.	Bu gowy hekaýa ýaly.
Bad, son.	Erbet, oglum.
Nice to meet you.	Tanyşanyma örän şat.
He did what he had to do.	Etmeli zatlaryny etdi.
There is no end to these examples.	Bu mysallaryň soňy ýok.
They did not ask any more questions.	Mundan başga sorag bermediler.
I had fun, but differently.	Men hezil etdim, ýöne başgaça.
Look to the next seven years.	Geljekki ýedi ýyla serediň.
Cool completely in a pot.	Gazanda doly sowadyň.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda ol has aňryk geçýär.
On the other hand, it scared him to death.	Beýleki tarapdan, ony ölüme gorkuzdy.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
We were black and seemed to stay there.	Gara reňkdedik we şol ýerde galjak ýaly.
It does.	Şeýle edýär.
The music is really fast.	Saz hakykatdanam çalt geçýär.
Maybe that's why he never got married.	Belki, şonuň üçinem hiç wagt öýlenmedi.
They went there to start something new.	Täze zatlardan başlamak üçin ol ýere gitdiler.
There was no time to move.	Göçmäge wagty ýokdy.
He was well aware of this.	Ol muny gowy bilýärdi.
Full of features and features.	Aýratynlyklardan we funksiýalardan doly.
All three were officers.	Üçüsi hem ofiserdi.
He had no such talk.	Onuň bilen beýle gürleşmek işi ýokdy.
I had a lot of rest.	Köp dynç aldym.
You are the essence and meaning of my life.	Sen meniň durmuşymyň özeni we manysy.
You have those calls.	Sizde şol jaňlar bar.
Making is a design and design idea.	Makingasamak dizaýn we dizaýn pikiridir.
We will give you a bar.	Biz size bar bereris.
Imagine seeing your father doing this.	Kakaňyzyň muny edýänini görüp göz öňüne getiriň.
They did not say why.	Munuň sebäbini aýtmadylar.
The rest depends on you.	Galan zatlar size bagly.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Hut şu teoriýa şu gün okuw usullaryna esaslanýar.
We know you have.	Siziň bardygyny bilýäris.
She was adamant that she would not have lunch today.	Ol şu gün günortanlyk nahar almajakdygyna gaty ynanýardy.
I don't know why, but he just turns me off.	Sebäbini bilemok, ýöne ol meni diňe öçürýär.
He said a word.	Ol bir söz aýtdy.
Whatever the end.	Näme soňy bolsa.
What a wonderful memory.	Nähili gowy ýat bolmaly.
Not yet.	Entek gelenok.
He needs medical attention.	Oňa lukmançylyk bejergisi gerek.
I had to clear my mind.	Pikirimi arassalamaly boldum.
But this is a matter of further investigation.	Emma bu mesele has derňew meselesi.
It was a little good for my life.	Durmuşym üçin azajyk gowy boldy.
The potential is huge.	Potensial ägirtdir.
He knows he will never stop them.	Olary hiç wagt saklamajakdygyny bilýär.
An example of such a model.	Şeýle modelleriň mysalydyr.
We want that to happen.	Munuň bolmagyny isleýäris.
It is not based on direct observation.	Göni gözegçiliklere esaslanmaýar.
You do not give up.	Sen ýüz öwürmeýärsiň.
He was more sensitive and gentle.	Ol has duýgur we ýumşakdy.
He just wants someone to catch him.	Diňe kimdir biriniň tutmagyny isleýär.
You want to stay calm.	Youaşamak islegiňiz bar.
There is love at the bottom of this different life.	Bu dürli durmuşyň düýbünde söýgi bar.
Possible explanations are as follows.	Mümkin düşündiriş aşakdakylardyr.
The staff was very friendly.	Işgärleri gaty dostluklydy.
Feel the good work done with your whole body.	Bütin bedeniňiz bilen gowy ýerine ýetirilen işiň lezzetini duýuň.
I saw your pictures on paper.	Suratlaryňyzy kagyzlarda gördüm.
The reasons you mentioned in Mentionedokar are completely correct.	Mentionedokarda agzap geçen sebäpleriňiz doly dogry.
I cut myself.	Men özümi kesdim.
Keep a book around you.	Daş-töweregiňizde kitap saklaň.
It's good that I met everyone.	Hemmeler bilen duşuşanym gowy.
I really don't think it's worth the effort.	Hakykatdanam meniň pikirimçe tagalla etmegiň gadyry ýok.
This seems very scary to me.	Bu maňa gaty gorkunç bolup görünýär.
One of the greatest was religion.	Iň ulularyň biri din boldy.
This could have been done without it.	Bu bolmasa edip bolardy.
I only had to do this for a week.	Men muny diňe bir hepde etmeli boldum.
Please let me think.	Haýyş edýärin, pikirlenmäge rugsat ediň.
So they won't wait until they find you.	Şeýdip, seni tapýança durmazlar.
Pour the wine and light the fire.	Şeraba guýuň we ot ýakyň.
The problem is, those guys tell us every year.	Mesele, şol ýigitleriň her ýyl bize aýdýanlary.
It's a matter of when.	Haçan boljakdygy meselesi.
Being able to tell him that he was delivered to his donor.	Doneerine ýetirilendigini oňa aýdyp bilmek.
As it is.	Bolşy ýaly.
I would cling to the guys or fight.	Guysigitlere ýapyşardym ýa-da söweşerdim.
Some things in the world will never change.	Dünýädäki käbir zatlar hiç wagt üýtgemez.
As it is.	Edilişi ýaly.
She cried and cried on the floor.	Ol poluň üstünde aglap, aglady.
Of course, they are here.	Elbetde, olar şu ýerde.
He just didn’t want the notes at home.	Ol diňe öýdäki ýazgylary islemeýärdi.
It is thought that there are emotional problems, not love.	Söýgi däl-de, emosional kynçylyklar bar öýdülýär.
What is this	Bu näme.
He loved his language.	Ol dilini gowy görýärdi.
Look at the bottom of the surface.	Surfaceeriň aşagyna serediň.
This is not the case today.	Bu gün hem muňa degişli däldir.
Then the look of the soft guy was soft.	Onda ýumşak ýigidiň görnüşi ýumşakdy.
Sometimes this note contains too much information.	Käwagt bu bellikde gaty köp maglumat bolýar.
Come and get it.	Geliň we alyň.
There has been little research into such ‘living and living’ situations.	Şeýle 'janly we ýaşasyn' ýagdaýlarda az gözleg geçirildi.
It started slowly.	Ol haýal başlady.
Eyes.	Gözleri.
I say one thing, and you will understand or you will not understand.	Men bir zat diýýärin, senem düşünersiň ýa-da düşünmersiň.
Fish are few and far between.	Balyk az we az.
I stared at him for a long time.	Men oňa uzak wagtlap seretdim.
They go down at night.	Gijelerine aşak düşýärler.
Additional research is needed in three areas.	Üç ugurda goşmaça barlaglar zerurdyr.
Your information will never be shared with third parties.	Maglumatlaryňyz hiç haçan üçünji taraplar bilen paýlaşylmaz.
Performed data analysis, statistical analysis, and completed manuscript writing.	Maglumatlaryň derňewini, statistiki derňewi ýerine ýetirdi we golýazma ýazuwyny tamamlady.
They were terrified if they understood something.	Bir zada düşünen bolsalar, gorkydy.
He would never do anything to them.	Ol hiç wagt olara hiç zat etmezdi.
We want to know more before we take this step.	Bu ädimi etmezden ozal has köp bilmek isleýäris.
He quickly changed his mind.	Pikirlerinden çalt öwrüldi.
He compared one feature to another.	Bir aýratynlygy beýlekisi bilen deňeşdirdi.
You couldn't see it at first.	Ilki başda ony görüp bilmediň.
Maybe people can start a new place where they don't know my history.	Belki, adamlar meniň taryhymy bilmeýän ýerlerinde täze başlangyç edip bilerler.
She did not want the girl to answer.	Ol gyzyň jogap bermegini islemedi.
But I have some issues.	Iöne meniň käbir meselelerim bar.
This was our back cover story.	Bu, biziň yzky gapak hekaýamyzdy.
I kept it at work.	Men işimde sakladym.
Something was called from somewhere.	Bir ýerden bir zat çagyryldy.
And then we have to fight.	Soň bolsa söweşmeli bolarys.
We can't wait for them to give it to us.	Olaryň bize bermegine garaşyp bilmeris.
As a result, it takes more time to process.	Netijede, amal üçin has köp wagt gerek.
Please fill out this return form and we will send you the instructions by email.	Bu gaýtarma blankasyny doldurmagyňyzy haýyş edýäris we size görkezmeleri e-poçta bilen ibereris.
He was not in touch to start.	Başlamak üçin aragatnaşykda däldi.
We can use you less.	Seni az ulanyp bileris.
The problem is that the lid is beautiful.	Mesele bu gapagyň ajaýyp bolmagydyr.
Click on the image.	Surata basyň.
This is exactly what we want to do.	Bu, hakykatdanam, hakykatdanam etmek isleýän zadymyzdy.
I looked at the money, but I didn't count.	Pula seretdim, ýöne hasaplamadym.
Earned the right to be.	Bolmaga hukuk gazandy.
Of course you will come up with great article content.	Elbetde, ajaýyp makala mazmuny bilen gelersiňiz.
It didn't change much, it was decided by size.	Kän üýtgemedi, ululygyndan başga karara geldi.
Do not prevent this.	Munuň öňüni alma.
We can do more to sell this event.	Bu çäräni satmak üçin has köp zat edip bileris.
Seriously, it's best.	Çynlakaý, iň gowusy.
I turned off the light and then went back.	Çyrany öçürdim, soň bolsa yza gaýtdym.
I'm thinking of getting it.	Muny almagy pikir edýärin.
Open your own website.	Öz web sahypaňyzy açyň.
You may not like the idea at first, but it works.	Ilki pikiri halamazlygyňyz mümkin, ýöne işleýär.
Our system is a state monetary system.	Ulgamymyz döwlet pul ulgamy.
They have seven children.	Olaryň ýedi çagasy ýaşaýar.
Apparently, we stick to the same thing every year.	Görnüşine görä, biz her ýyl şol bir wagta ýapyşýarys.
What's big	Uly näme?
Maybe this time.	Belki, bu gezek.
It has a very clean appearance, but has a number of issues.	Örän arassa görnüşi bar, ýöne birnäçe meselesi bar.
Cell survival was determined by counting cells directly.	Öýjükleriň diri galmagy göni öýjük sanamak arkaly kesgitlenildi.
This is not your mother.	Bu seniň ejeň däl.
He played them.	Olary oýnady.
In the initial case a.	Başlangyç ýagdaýynda a.
Customers look like homes with long distance services.	Müşderiler uzak aralyk hyzmaty bolan jaýlara meňzeýär.
People get angry, you can feel it.	Adamlar gaharlanýar, muny duýup bilersiňiz.
Living in the city should suit you.	Şäherdäki ýaşaýyş size laýyk bolmaly.
You knew he wanted to go.	Onuň gitmek isleýändigini bilýärdiň.
The world does not end.	Dünýä gutarmaýar.
That doesn't mean it will be easy.	Bu aňsat bolar diýmek däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň ähli manysy.
There are different solutions to this.	Munuň üçin dürli çözgütler bar.
But they did not make sense in politics.	Emma syýasatda olaryň manysy ýokdy.
He said sorry.	Bagyşlaň diýdi.
I love them so much.	Men olary gaty gowy görýärin.
Or watch a movie.	Ora-da film görüň.
For many, this is the beginning and the end of our story.	Köpler üçin bu hekaýamyzyň başlangyjy we ahyry.
But it will give you peace of mind.	Youöne size rahatlyk berer.
That was the experience.	Bu tejribe şeýle boldy.
What a strange dream you say.	Nähili geň düýş diýýärsiň.
Something was different, it was me.	Bir zat üýtgeşikdi, bu men.
Command structure of the army.	Goşunyň serkerdelik gurluşy.
They prepare him for dinner.	Oňa nahar ýaly taýynlyk görýärler.
For example, this is the case.	Mysal üçin, bu ýaly.
Then the treatment was easy.	Soň bejergi aňsat boldy.
He was not in the city during the war.	Söweş wagtynda şäherde däldi.
The second.	Ikinjisi.
You can search for a thousand years.	Müň ýyl gözläp bilersiňiz.
Part of my job is to look after you.	Işimiň bir bölegi seni synlamak.
I don't think that's what you want.	Meniň pikirimçe, bu seniň isleýän zadyň däl.
I have to do that.	Men muny etmeli.
The power supply seems to be very stable.	Elektrik üpjünçiligi diýseň durnukly ýaly.
These days you know right away.	Şu günler derrew bilýärsiňiz.
We waited until the end of the year.	.Ylyň ahyryna çenli garaşdyk.
But since then, both teams have improved significantly.	Emma şondan bäri iki topar hem ep-esli gowulaşdy.
No one could understand him.	Oňa hiç kim düşünip bilmezdi.
They took the living man as he was.	Diri adamy bolşy ýaly alyp gitdiler.
There is only one answer.	Diňe bir jogap bar.
You know what you want.	Isleýändigiňizi bilýärsiňiz.
Sorting them out may be of some use to me.	Olary tertiplemek maňa birneme peýdaly bolup biler.
They are just independent women.	Olar diňe garaşsyz aýallar.
And then he told us.	Soň bolsa bize aýtdy.
We take pictures in the summer.	Tomusda surata düşürýäris.
It was not a long note.	Uzyn bellik däldi.
This result is consistent with the basic biological function of leaves.	Bu netije ýapraklaryň esasy biologiki funksiýasyna laýyk gelýär.
Some patterns would be clear.	Käbir nagyşlar düşnükli bolardy.
I didn't think about it.	Men bu hakda hiç zat pikir etmeýärdim.
Man, growing up is so bad.	Adam, ulalmak gaty erbetdir.
He was raised from the dead.	Ol ölülerden direldi.
Honestly, the problem with your heart needs to work harder.	Dogrusy, ýüregiňizdäki mesele has köp işlemeli.
They were worried.	Aladalanýardylar.
Maybe one day the same thing will happen to you.	Belki, bir gün saňa-da şol bir zat geler.
He was usually a man who kept his emotions to himself.	Adatça, duýgularyny özüne saklaýan adamdy.
He is on the road.	Ol ýolda.
This will not help.	Bu kömek etmez.
In my kitchen	Aşhanamda.
It grows less.	Az ösýär.
I will decide the colors for you.	Reňkleri size karar bererin.
You know, I'm thin.	Bilýärsiň, men inçe.
They think about people.	Adamlar hakda pikir edýärler.
He saw me now.	Ol meni indi gördi.
I refused to answer you.	Men size jogap bermekden ýüz öwürdim.
This is a relief.	Bu ýeňillik.
It was important for another reason.	Başga bir sebäp bilen möhümdi.
Okay, that seems reasonable.	Bolýar, bu ýerlikli ýaly.
But we have to do that.	Emma biz muny etmeli.
I took them back.	Men olary yzyna aldym.
Just a picture of a race car.	Diňe ýaryş awtoulagynyň suraty.
Then he calmed down and met his eyes.	Soň bolsa, köşeşip, gözleri bilen görüşdi.
Participated in data analysis.	Maglumatlaryň derňewine gatnaşdylar.
To the field.	Meýdana.
None of them were comfortable around the stables.	Olaryň hiç biri-de athananyň töwereginde rahat däldi.
You look stupid.	Sen samsyk görünýärsiň.
Tracking mealtimes.	Nahar wagtlaryny yzarlamak.
Great place for dinner.	Agşamlyk üçin ajaýyp ýer.
It was too late.	Ora-da bolupdy.
Bad man, yes.	Erbet adam, hawa.
Animal and Human Society.	Haýwanlar we adamzat jemgyýeti.
So don't stop doing what you want to do.	Şonuň üçin etjek bolýan zatlaryňyzy etmegi goýmaň.
I have to keep it at home here.	Men ony şu ýerde öýde saklamaly.
He believed in their mission.	Olaryň wezipesine ynanýardy.
Work on things.	Zatlaryň üstünde işle.
They can't sleep.	Olar uklap bilmeýärler.
Animal study, small sample size.	Haýwanlary öwrenmek, kiçijik nusga ölçegi.
Knowing history gives context to current events.	Taryhy bilmek, häzirki wakalara kontekst berýär.
This is a reflection of reality.	Bu hakykatyň beýany.
That should have been my main focus.	Bu meniň esasy ünsüm bolmalydy.
The traffic jam is far from family.	Ulagda dykylan wagt maşgaladan uzakda.
To get his son.	Ogluny almak üçin.
Now help me finish this.	Indi muny gutarmaga kömek ediň.
Her eyes widened in fear.	Gözleri gorky bilen ulaldy.
In a general sense, it would inform the public.	Umumy manyda köpçülige maglumat bererdi.
They feel neglected.	Olary äsgermezlik edendiklerini duýýarlar.
So you bring it back.	Şeýdip, ony yzyna getirersiň.
I have a toothache.	Dişlerim agyrýar.
The more you benefit from others, the more you will benefit.	Başgalara näçe köp peýda getirseňiz, şonça-da köp peýda görersiňiz.
The collapse was quick after that.	Şondan soň ýykylmak çalt boldy.
Waiting for you.	Sizden garaşýar.
This creates security for them.	Bu olar üçin howpsuzlygy döredýär.
These will provide clean space for the operation.	Bular operasiýa üçin arassa ýer bilen üpjün eder.
There was a layer between us and our users.	Biz bilen ulanyjylarymyzyň arasynda bir gatlak bardy.
For what he did to me.	Maňa eden zatlary üçin.
You can't really tell who he is.	Onuň kimdigini hakykatdanam aýdyp bilmersiňiz.
But you will see for yourself.	Yourselföne özüňiz görersiňiz.
They created something new.	Täze bir zat döretdiler.
But he will not let go.	Emma ol muny goýbermez.
He grabbed it and held it.	Ol tutdy-da, saklady.
He must have come out on his own when no one felt it.	Hiç kim ony duýmansoň, özi çykan bolmaly.
Whoever harms you must win.	Kime zyýan berse-de ýeňmeli.
This is the first way.	Bu ilkinji ýol.
But at every stage, the cost was very high.	Everyöne her etapda çykdajylar gaty ýokarydy.
The total model size is small.	Jemi modeliň ululygy az.
That needs to change.	Bu üýtgemeli.
Two or three people fell.	Iki ýa-da üç adam ýykyldy.
He couldn't wait four days.	Dört gün garaşyp bilmedi.
So that’s a necessary bad thing.	Şonuň üçin bu zerur bir erbet zat.
I ordered the front panel.	Öňki paneli zakaz etdim.
Five different experiments were performed.	Bäş dürli synag geçirildi.
I am not ready to live like this anymore.	Indi beýle ýaşamaga taýyn däl.
I don't have to go yet.	Men entek gitmeli däl.
But he did not say anything in public.	Yetöne köpçüligiň öňünde hiç zat diýmedi.
You won't get it by default.	Dymmaklyk bilen almarsyňyz.
My mother knew that.	Ejem muny bilýärdi.
He also grabbed the door.	Ol gapyny-da tutdy.
Guys, have fun.	Guysigitler hezil ediň.
Sounds like a lot of interesting topics to look at.	Seredip boljak köp gyzykly mowzuk ýaly.
I talk to him every day.	Men onuň bilen her gün gürleşýärin.
This is not a conversation.	Bu gepleşik däl.
What is the second largest value?	Ikinji uly baha haýsy?
He would get the job done through his friend's father.	Bu işi dostunyň kakasynyň üsti bilen alardy.
It can even be left out.	Hatda muny hem galdyryp bolar.
You have to finish the second book in that series first.	Ilki bilen şol seriýadaky ikinji kitaby tamamlamaly.
They tried to sell them before they closed the door.	Gapyny ýapmanka, bulary satjak boldular.
Okay, second question.	Bolýar, ikinji sorag.
He experienced people and places, nature and a culture of life.	Adamlary we ýerleri, tebigaty we ýaşaýyş medeniýetini başdan geçirdi.
This is very true.	Bu gaty dogry.
Maybe he will try them again and learn to enjoy them.	Belki, olary täzeden synap görer we lezzet almagy öwrener.
He wondered if he was in love for a moment.	Bir salymdan aşyk bolýarmy diýip oýlandy.
A little girl in a lost city.	Lostitirilen şäherde bir gyzjagaz.
The knife did not fall tonight.	Bu gije pyçak aşak inmedi.
Let's say we have a product.	Productüz önümimiz bar diýeliň.
I may be the only one who likes them.	Olary halaýan ýekeje adam bolup bilerin.
It will not be found anywhere in the book.	Bu kitabyň hiç bir ýerinde tapylmaz.
You just met	Justaňy tanyşdyňyz
I looked at him.	Men oňa göz aýladym.
Come out and support important issues.	Çykyň we möhüm meseleleri goldaň.
He made no noise.	Hiç hili ses çykarmady.
Correction, explicitly.	Düzediş, aç-açan.
It took me to another level.	Başga bir derejä çykdy.
But he has the right to choose.	Emma saýlamaga hukugy bar.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
They would sit for an hour.	Bir sagatlap oturardylar.
There is something he cannot do.	Onuň edip bilmejek bir zady bar.
Too much movement.	Gaty köp hereket.
The master is closer than anyone else.	Ussa hemme kişä garanyňda has ýakyndy.
Is it good or not?	Gowymy ýa dälmi?
He came to the table.	Ol saçagyna geldi.
The meeting was held in a private house, not at school.	Oturylyşyk mekdepde däl-de, hususy jaýda geçirildi.
He lowered his face.	Faceüzüni aşak sallady.
He is trying to shoot himself or someone else one of these days.	Şu günleriň birinde özüni ýa-da başga birini atjak bolýar.
The method of use is very simple and low in cost.	Ulanyş usuly diýseň ýönekeý we çykdajylary az.
I recommend that you check the answer to find out.	Jogabyň size peýdalydygyny barlap görmegiňizi maslahat berýärin.
Word, internet.	Söz, internet.
Both were made of wood and metal.	Iki zat hem agaçdan we metaldan ýasaldy.
All conversations have been canceled.	Allhli söhbetdeşlik bes edildi.
This does not mean that it is difficult.	Munuň gaty kyndygyny aňlatmaýar.
The group is down.	Topar kiçeldi.
He then extended his hand and let go.	Soň bolsa ellerini giňeldip, goýberdi.
I saw my friends.	Dostlarymy gördüm.
Sometimes it was just for status.	Käwagt diňe status üçin bolýardy.
We are good guys here.	Biz bu ýerde gowy ýigitler.
Never underestimate the surface of a book.	Hiç haçan kitabyň daş ýüzüne baha bermäň.
Above all, of course, beer.	Elbetde, hemme zatdan ýokary piwo.
He pushed me to be the best.	Ol meni iň gowusy bolmaga itekledi.
Don't let him hear you.	Oňa sizi eşitmäge ýol bermäň.
So he could not ask anyone where he had found himself.	Şonuň üçinem özüni nireden tapandygyny hiç kimden sorap bilmedi.
We were still crazy about each other.	Biz henizem biri-birimiz hakda däli bolduk.
He was rushed to a hospital.	Derrew hassahana gitdi.
It is now attached to the bottom of the window.	Indi penjiräniň aşaky bölegine dakylýar.
Her mother still lives there.	Ejesi henizem şol ýerde ýaşaýar.
Everyone could see that.	Muny her kim görüp bilerdi.
He was just walking around without a plan.	Diňe belli bir meýilnamasyz gezýärdi.
There is a full report of this work here.	Bu ýerde bu eseriň doly hasabaty bar.
You should be proud of every work you produce.	Öndüren her bir eseriňize buýsanmaly.
Let's do it in the afternoon.	Let'söne geliň günortan edeliň.
Still back.	Şonda-da gaýdyp geldi.
There is a way about you.	Sen hakda bir ýol bar.
It's a hot drink.	Ora-da gyzgyn içgi.
With mixed results.	Garyşyk netijeler bilen.
My mouth would water.	Agzym suw bererdi.
I stand by my point.	Men öz pikirimiň tarapynda durýaryn.
See how they use the system.	Ulgamy nähili ulanýandyklaryna serediň.
He touched her black hair.	Gara saçyna degdi.
I didn't see it.	Men ony görmedim.
However, this does not make your life easier.	Şeýle-de bolsa, bu siziň durmuşyňyzy aňsatlaşdyrmaýar.
In the end, he did not specify any rights.	Ahyrynda hiç hili hukuk kesgitlemedi.
But if you have enough magic, you can feel them.	Oneöne ýeterlik jady bar bolsa, olaryň barlygyny duýup bolýar.
The lower you get, the more balanced you will be.	Näçe pes alsaňyz, şonça-da deňagramly bolarsyňyz.
I am very tired.	Men gaty ýadadym.
Everyone except my husband escaped.	Myanýoldaşymdan başga hemmeler gaçdy.
And then they took it away.	Soň bolsa alyp gitdiler.
Seems real	Hakyky ýaly.
Of course, there were other options.	Elbetde, başga saýlawlaram bardy.
My father worked for her.	Kakam onuň üçin işleýärdi.
They were strong, proud, and healthy people.	Güýçli, buýsançly we sagdyn adamlardy.
I hate to say that, but.	Muny aýtmagy ýigrenýärin, ýöne.
He needs another operation.	Oňa başga bir operasiýa gerek.
Not too heavy.	Gaty agyr däl zat.
Users can choose to appeal the decision.	Ulanyjylar karara şikaýat etmek üçin saýlap bilerler.
Give yourself plenty of time to reach these levels.	Bu derejelere ýetmek üçin özüňize köp wagt beriň.
How can we unite and rule the world?	Nädip birleşip, dünýäni dolandyryp bileris.
My insurance policy rejected one and paid the other.	Insurancetiýaçlandyryşym birini ret etdi, beýlekisini töledi.
She is not home yet.	Ol henizem öýde däl.
We found a little friend at the next table.	Indiki stolda azajyk dost tapdyk.
They will come together.	Bir ýere jemlärler.
They can't understand the words, but they don't matter.	Sözlere düşünip bilmezler, ýöne ähmiýeti ýok.
This is a deep place.	Bu çuň ýer.
They don’t want to take over the state.	Döwleti almak islemeýärler.
We do not remove from the forget.	Forgetatdan çykarmaýarys.
The world saw them as we held their hands.	Ellerini tutanymyzda dünýä olary gördi.
He said he travels two or three times a year.	Her ýyl iki-üç gezek aýlanýandygyny aýtdy.
During this time the structure was used as a hospital.	Bu döwürde gurluş hassahana hökmünde ulanyldy.
Art school or something.	Çeperçilik mekdebi ýa-da bir zat.
Maybe that means things get started.	Belki, zatlaryň işe başlamagy manysydyr.
Eventually we choose a path on the far side.	Ahyrynda uzak tarapda haýsydyr bir ýoly saýlaýarys.
His secret was still safe.	Onuň syry häzirlikçe howpsuzdy.
I had the same problem.	Mende-de şol bir mesele bardy.
Happy people are dead.	Bagtly adamlar öldi.
I will not hide from you.	Men senden gizlenmerin.
I wanted to believe.	Men ynanasym geldi.
We have things to do, great things to do.	Etmeli zatlarymyz bar, ajaýyp zatlar.
But they were preparing to charge again.	Emma ýene zarýad bermäge taýynlanýardylar.
The first is crime.	Birinjisi jenaýat.
Compare it to mine.	Ony meniňki bilen deňeşdir.
We took it out.	Biz çykardyk.
It could be.	Bu bolup biler.
We did.	Biz etdik.
We left him and his wife to continue.	Ony dowam etdirmek üçin ony we aýalyny goýduk.
It is impossible to return to normal life.	Adaty durmuşa dolanmak mümkin däl.
Let me know when you need it.	Haçan gerek bolsa maňa habar ber.
So we both did something temporary.	Şeýdip, ikimizem wagtlaýynça üýtgeşik bir zat etdik.
The book details the history and characters of the world.	Kitapda dünýäniň taryhy we keşpleri jikme-jik görkezilýär.
Nothing felt so absolute and certain.	Hiç zat beýle mutlak we anyk duýulmady.
The eyes saw nothing, the ears heard nothing.	Gözler hiç zat görmedi, gulaklar hiç zat eşitmedi.
People buy at stupid prices.	Adamlar samsyk bahadan satyn alýarlar.
However, he seemed to need help.	Şeýle-de bolsa, ol kömege mätäç bolan ýalydy.
It was so bad that he entered the playground.	Oýun meýdançasyna girenligi gaty erbetdi.
She never smiled.	Ol hiç haçan ýylgyrmady.
But according to the work done, no.	Thingsöne işleriň ýerine ýetirilişine görä, ýok.
The problem was that the direction was straight.	Mesele ugruň göni ugra gönükdirilendigi boldy.
They were calling me.	Olar maňa jaň edýärdiler.
I can't wait until I put my mouth in it.	Agzymy sokýançaň garaşyp bilemok.
Another relevant example goes in the opposite direction.	Başga bir degişli mysal ters tarapa gidýär.
I walk around and laugh.	Men gapdalymda aýlanýaryn we gülýärin.
Development must be special.	Ösüş aýratyn bolmaly.
No topic is limited.	Hiç bir mowzuk çäkli däl.
Ready to drop me or something.	Meni ýa-da bir zady taşlamaga taýynlyk.
She did not feel the pain.	Ol agyry duýmady.
You have to plan for it.	Munuň üstünde meýilleşdirmeli.
You will get an hour at home, more or less.	Öýümizde bir sagat alarsyňyz, köp ýa-da az däl.
My attention would not be left to him.	Ünsüm ony terk etmezdi.
This may be due to my reaction to it.	Bu meniň oňa bolan reaksiýamyň sebäbi bolup biler.
Exams do not have to be performed in a specific order.	Synaglary belli bir tertipde ýerine ýetirmek hökman däl.
It even costs a fortune.	Hatda munuň bahasy hem gelýär.
There are so many types it's hard to say.	Durmuşda hasyl bolmadyk arzuwlar gaty köp.
But he believed he had followed her.	Heöne özüne eýerendigine ynanýardy.
The surface was invisible.	Surfaceer görünmeýärdi.
A secret information game based on a story.	Hekaýa esaslanýan gizlin maglumat oýny.
One thing he knows for sure, he wanted it.	Takyk bilýän bir zady, ony isledi.
Informationer Information Services.	Informationer maglumat hyzmatlary.
It's a pleasure to use this.	Bu zady ulanmak şatlyk.
You cannot edit or modify it.	Ony düzedip ýa-da üýtgedip bilmersiň.
She refused to cry again.	Ol ýene aglamakdan ýüz öwürdi.
I will bring them for you.	Olary seniň üçin getirerin.
It may be difficult, but they are.	Kyn bolmagy mümkin, ýöne olar bar.
Don't let me down.	Pikirimi dowam etdirmäge ýol bermäň.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şunça wagt geçse-de, ol onuň bolmazlygy mümkin.
But this is absolutely true.	Emma bu düýbünden dogry.
I know you have good employees.	Gowy işgärleriňiziň bardygyny bilýärin.
There are some things to do first.	Ilki bilen etmeli käbir zatlar bar.
It would be a long day.	Uzakly gün boljakdy.
He didn't know anything else.	Ol başga zady bilmeýärdi.
On the one hand, living things are constantly changing and moving.	Bir tarapdan janly-jandarlar yzygiderli üýtgeýär we hereket edýär.
The girls are asleep.	Gyzlar uklap ýatyr.
Not even then.	Onda-da däl.
Some respect the other.	Käbirleri beýlekisine hormat goýýarlar.
I returned to the hospital bed and waited for the operation.	Men hassahananyň düşegine gaýdyp, operasiýa garaşdym.
Just hearing the way out.	Diňe çykan ýoluny eşitmek.
You go with me	Sen meniň bilen gidýärsiň
You must be a member of the party to vote.	Ses bermek üçin partiýa agzasy bolmaly.
Highlight your text.	Tekstiňizi tapawutlandyryň.
This happened a few hours later.	Bu birnäçe sagatdan soň boldy.
As he watched, he saw the movement.	Seredip durka, hereketi gördi.
This was a very interesting web article.	Bu gaty gyzykly web makalasydy.
The first shot fired two young men.	Ilkinji oky iki ýigidi çykardy.
I'm afraid you did wrong.	Özüňi nädogry edeniňden gorkýaryn.
The technology presented in this article is a step towards that goal.	Bu makalada görkezilen tehnologiýa bu maksada tarap ädimdir.
This is not a technical matter.	Bu tehniki iş däl.
There are good searches out there, but most searches are bad.	Ol ýerde gowy gözlegler bar, ýöne gözlegleriň köpüsi erbet.
He was right, so there was no getting away from him.	Ol mamlady, şonuň üçin ondan daşlaşmak ýokdy.
But nothing has changed.	Emma hiç zat üýtgemedi.
Nothing is the same as before.	Hiç zat öňküsi ýaly däl.
I think he can talk to someone.	Bir adam bilen gürleşip biler öýdýän.
It's the same bad thing.	Edil şol bir erbet zat.
More than any other reason.	Beýleki sebäplerden has köp.
Now that seems to be the truth.	Indi bu hakykat ýaly bolup görünýär.
Of course, you both know this.	Elbetde, ikiňizem bu meseläni bilýärsiňiz.
You need to find a room using the kitchen.	Aşhanany ulanyp, otagy tapmaly.
Because we needed it.	Sebäbi biz oňa mätäçdik.
Don't get me wrong, this should be fun.	Funadyňyzdan çykarmaň, bu gyzykly bolmaly.
When they committed this crime, they did not think about it.	Bu jenaýaty edenlerinde, bu hakda pikir etmediler.
Add relevant evidence, including the date and time of your report.	Hasabatyňyzy senäni we wagty goşmak bilen degişli subutnamalary goşuň.
We will continue.	Biz dowam ederis.
I wrote this article with him.	Men bu makalany onuň bilen ýazdym.
This is a clear question.	Bu, aç-açan sorag.
This applies to other drugs.	Bu, beýleki neşe serişdelerine degişlidir.
You can be sure that your gift is welcome.	Sowgadyňyzyň hoş geldiňiz diýip ynanyp bilersiňiz.
We never thought of moving you.	Hiç haçan sizi göçürmek hakda pikir etmedik.
We will record this in the next result.	Muny indiki netijede ýazga geçireris.
He looked at her and looked at her.	Oňa seredip, oňa seretdi.
That happens a lot.	Bu gaty köp bolýar.
But his case is not political.	Emma onuň işi syýasy däl.
They wanted him to stay.	Galmagyny islediler.
You know the meaning of this very well.	Munuň manysyny gaty gowy bilýärsiň.
I didn't want to see you here.	Men sizi bu ýerde görmek islemedim.
This usually goes very wrong.	Bu, adatça, gaty ýalňyş gidýär.
They can help the whole community understand this process.	Bu prosese tutuş bileleşige düşünmäge kömek edip bilerler.
You will find a lot of advice here.	Bu ýerde köp maslahat alarsyňyz.
Get the others ready in three hours.	Beýlekileri üç sagadyň içinde gitmäge taýyn ediň.
He did it again.	Ol muny ýene etdi.
We stand on food for a while.	Biraz wagtlap iýmitiň üstünde durýarys.
His mindset also changed.	Onuň pikiri hem üýtgedi.
But his loss is my gain.	Hisöne onuň ýitgisi meniň gazanjym.
Then he took my eyes off me and looked back.	Soň bolsa meniň nazarymy aldy-da, yzyna seretdi.
Eventually new schools were built.	Ahyrynda täze mekdepler guruldy.
Knowing how we are broken and how we are wild.	Nädip döwülendigimizi we ýabanydygymyzy bilmek.
There was no body on the right.	Sag tarapynda jeset ýokdy.
This is the last thing you expect.	Bu siziň garaşýan iň soňky zadyňyz.
I was no more.	Men indi däldim.
I mean, they know each other really well.	Diýjek bolýanym, hakykatdanam biri-birini gowy tanaýarlar.
In this case, they turn to government.	Bu ýagdaýda olar döwlet wezipelerine öwrülýärler.
You can learn one or two things from another.	Başga birinden bir ýa-da iki zat öwrenip bilersiňiz.
In fact, it didn't work out that way.	Aslynda beýle netije bermedi.
And you're back.	Sen bolsa gaýdyp geldiň.
Hearing your name	Adyňyzy eşidip
Because we have to face it.	Sebäbi, munuň bilen ýüzbe-ýüz bolmalydyrys.
But the other.	Emma beýlekisi.
But it can be found.	Emma tapyp bolýar.
In your head	Kelläňde.
Because there is nothing perfect.	Kämil zat ýoklugy sebäpli.
After a few seconds, he repeated the question.	Birnäçe sekuntdan soň ses soragyny gaýtalady.
This did not work out among their families.	Maşgalalarynyň arasynda beýle işlemedi.
In his opinion, nothing could be worse than living forever.	Onuň pikiriçe, baky ýaşamakdan has erbet zat bolmaz.
I told him I had to find someone else.	Men oňa başga birini gözlemelidigini aýtdym.
I have yet to determine what it is.	Men onuň nämedigini entek kesgitlämok.
There is no difference in some respects.	Käbir nukdaýnazardan tapawut ýok.
Get in full and get the idea right away.	Içine doly girip, pikiri derrew almak.
Don't worry about it anyway.	Her niçigem bolsa alada etme.
If it was copied, they would see it.	Göçürilse, ony görerdiler.
Drink another beer.	Başga bir piwo içiň.
He did not know how much time he had.	Näçe wagtynyň bardygyny bilenokdy.
Take an email address as an example.	Mysal hökmünde e-poçta salgysyny alalyň.
All you have to do is want it.	Bar etmeli zadyňyz, muny islemek.
Decide to continue their relationship in secret.	Gatnaşyklaryny gizlinlikde dowam etdirmek kararyna geliň.
I hope this helps someone else.	Munuň başga birine kömek etjekdigine umyt edýärin.
God does not make mistakes in this matter.	Hudaý bu meselede ýalňyşlyk goýbermeýär.
He believed they would go if he paid.	Eger tölän bolsa, gitjekdiklerine ynanýardy.
It can take us to the next level.	Bizi indiki derejä çykaryp biler.
Ultimately, it was based on truth.	Ahyrsoňy, hakykata esaslandy.
I know, it was a good goal.	Bilýän, gowy maksatdy.
Or at least one of your problems.	Ora-da iň bolmanda problemalaryňyzyň biri.
We were that first night.	Şol ilkinji gijeden bolduk.
Not anymore.	Indi beýle däl.
Women's rights are not the same as men's rights.	Aýallaryň hukuklary erkekleriň hukuklaryna deň däldir.
He was engaged in music.	Aýdym-saz bilen meşgullanardy.
I never stayed anywhere else.	Hiç wagt başga ýerde hiç wagt galmadym.
Open your eyes	Gözüňi aç.
The truck was completely empty.	Truckük maşyny düýbünden boşdy.
But he didn't say anything, and he slowly brought me closer.	Emma ol hiç zat diýmedi, meni ýuwaşlyk bilen ýakynlaşdyrdy.
This makes me completely wet.	Bu bolsa meni doly nam edýär.
This woman is not a woman.	Bu aýal, hiç bir aýal däl.
I could have fought in a real battle.	Hakyky söweşde söweşip bilerdim.
It never ended.	Bu hiç wagt gutarmady.
We had seven.	Biziň ýedimiz bardy.
I don't want a job	Men iş islämok
If people had his patients, they would not have been his friends.	Adamlar onuň hassalary bolan bolsalar, onda olar onuň dosty däldi.
He pushed her back to college.	Ony kolleje gaýdyp gelmäge itekledi.
You have to believe that.	Muňa ynanmaly.
They feel part of us.	Olar biziň bir bölegimizi duýýarlar.
Of course, you have to do more than just drink.	Elbetde, içmekden başga-da köp zat etmeli.
Gender and gender are important factors influencing health.	Jyns we jyns, saglyga täsir edýän möhüm faktorlardyr.
He never looked like that.	Ol hiç wagt beýle görünmedi.
And then.	Soň bolsa.
Laugh as much as possible.	Mümkin boldugyça gülüň.
This was made possible by the power of women.	Aýallaryň güýji sebäpli bu mümkin boldy.
The results were in line with the test results.	Netijeler synag synaglaryna laýyk geldi.
Nowadays, parts of it seem familiar.	Häzirki wagtda onuň bölekleri tanyş ýaly duýulýar.
This suggests that a third approach is possible here.	Bu, bu ýerde üçünji çemeleşmäniň mümkindigini öňe sürýär.
Again, we do not find fault.	Againene-de ýalňyşlyk tapmaýarys.
"Sometimes two people are better than one," he said.	Ol: "Käte iki adam birinden gowudy" -diýdi.
There is a lot to be done.	Edilmeli işler kän.
He knew about the weather.	Ol howa barada bilýärdi.
Good.	Gowy.
Nothing would happen to him.	Oňa hiç zat bolmazdy.
We do not go out of our way to win the war or to please individuals.	Biz söweşde ýeňiş gazanmak we şahsyýetleriň göwnünden turmak üçin çykmaýarys.
Weight gain from weight gain.	Agramy köpeltmekden agramy öwretmek.
Or maybe it was just a matter of having dinner.	Ora-da agşamlyk naharyň bir ugry bolup biler.
If we do that.	Eger şeýle etsek.
One step at a time.	Bir gezekde bir ädim.
It was like that.	Görnüşi şonuň ýalydy.
They lose their power over time.	Wagtyň geçmegi bilen güýç ýitirýärler.
I didn't say a word.	Men bir sözem aýtmadym.
I think there are a lot of people who change with something like that.	Şuňa meňzeş bir zat bilen üýtgeýänler gaty köp diýip pikir edýärin.
What they can't do is run modern society.	Olaryň edip bilmeýän zady häzirki zaman jemgyýetini dolandyrmakdyr.
I am not tall enough.	Men ýeterlik uzyn däl.
The reason is very important.	Sebäp gaty möhümdir.
But please go home today.	Todayöne şu gün öýe gitmegiňizi haýyş edýäris.
I don't want to anymore.	Indi islemeýärin.
I'm not her girl.	Men onuň gyzjagazy däl.
It all happened.	Bularyň hemmesi boldy.
Now the important thing.	Indi möhüm zat.
If our fingers agreed, we would turn that way.	Barmaklarymyz razy bolsa, şol tarapa öwrülerdik.
And then maybe that is the case.	Soň bolsa, belki-de şeýledir.
Then it will return to normal.	Soň bolsa adaty görnüşine gaýdyp geler.
Think about what he did there.	Ol ýerde näme edenini pikirleniň.
No one could say that.	Muny hiç kimem aýdyp bilmedi.
Prioritize customer needs.	Müşderiniň zerurlyklaryny iş maksatlarynyň öňünde goýuň.
It was for the best.	Bu iň gowusy üçin boldy.
They did so.	Şeýdip etdiler.
He found it, yes it must be.	Ol tapdy, hawa hökman bolmaly.
Look at the stars.	Starsyldyzlara serediň.
He wanted to know why.	Munuň sebäbini bilmek isledi.
The reason for his failure was to fear the master.	Şowsuzlygynyň sebäbini ussadan gorkmakdy.
You love her	Sen ony söýýärsiň.
They must continue to enter.	Olaryň girmegini dowam etdirmeli.
Maybe help them.	Belki, olara kömek ediň.
There is currently a local library on site.	Häzirki wagtda saýtda ýerli kitaphana dur.
He worked with me to make it better.	Ony hasam gowulaşdyrmak üçin meniň bilen işledi.
See my answer on how to create it there.	Ony nädip döretmelidigi baradaky jogabymy şol ýerde görüň.
He was very good at it.	Ol muňa gaty ökdedi.
So we were the only people who understood the show.	Şeýlelik bilen, tomaşa diňe düşünen adamlar bolduk.
You can call it.	Siz oňa jaň edip bilersiňiz.
I wanted to unite them.	Olary bir birlik etmek isledim.
At the very least, I think.	Iň bärkisi, meniň pikirimçe.
Standing here and waiting.	Bu ýerde durmak we garaşmak.
There was just no place.	Diňe ýer ýokdy.
No support was found.	Hiç hili goldaw tapylmady.
You want to grow up and eat a lot more.	Ösüp, başga-da köp zatlary iýmek isleýärsiňiz.
But look at how strong this time is.	Thisöne serediň, bu gezek nähili güýçli.
It takes time to investigate.	Derňew üçin wagt gerek.
I don’t do things with books.	Kitap bilen zatlar etmeýärin.
He did not use it in the country at all.	Ol muny umuman ýurda ulanmady.
The touch was too cold.	El degirmek gaty sowukdy.
You have nothing to fear because you have nothing to lose.	Gorkjak zadyňyz ýok, sebäbi ýitirjek zadyňyz ýok.
At the very least, you are better off.	Iň bärkisi, sen has gowudyň.
I'm sorry to hear that.	Muny eşidenime gynanýan.
You couldn't trust anyone.	Hiç kime ynanyp bilmediň.
They are building something in the city hall.	Şäher häkimliginde bir zat gurýarlar.
There is no need to bring it in at this time.	Ony şu wagt getirmegiň zerurlygy ýok.
I wore a red dress to the wedding.	Toýa gyzyl köýnek geýdim.
That is their duty.	Bu olaryň borjy.
Thank you for learning with us.	Biz bilen öwreneniňiz üçin sag boluň.
I want to see what the main request and response will be.	Esasy haýyşyň we jogabyň nähili boljakdygyny görmekçi.
There is so much love in the world.	Dünýäde aşa söýgi bar.
But don’t lose your art.	Emma sungatyňy ýitirme.
Many other things.	Başga-da köp zatlar.
We get closer, and then we move on.	Closeakynlaşýarys, soň bolsa dowam edýäris.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
They went inside.	Içeri girdiler.
I can't do anything to fix something quickly.	Bir zady çalt düzetmek üçin hiç zat edip bilemok.
I couldn't even feel it.	Men hatda duýup bilmedim.
You can die and never need to find your bones.	Ölüp bilersiň we süňkleriňi hiç wagt tapmagyň zerurlygy ýok.
Had a good day	Gowy gün geçirdi.
"We've been here before and we know how it works," he said.	Ol öň bu ýerde bolduk we munuň nähili işleýändigini bilýäris diýdi.
Think about what you need for the lesson.	Sapak üçin zerur zatlar hakda pikir ediň.
He took his older brother away.	Uly dogany alyp gitdi.
The world of difference.	Tapawut dünýäsi.
They loved the hotel, the location, the staff and the food.	Myhmanhanany, ýerleşýän ýeri, işgärleri we nahary gowy görýärdiler.
I thought you knew.	Bilersiň öýdüpdim.
This was to be their last battle.	Bu olaryň soňky söweşi bolmalydy.
It has to be different.	Üýtgeşik bolmaly.
Watch everything, listen to everything.	Hemme zady synla, hemme zady diňle.
I know if he likes it or not.	Onuň islemeýändigini ýa-da halamaýandygyny bilýärin.
You will make it because you can.	Başarýandygyňyz üçin ýasarsyňyz.
He looked like.	Ol meňzeýärdi.
The back door was locked.	Yzky gapy gulplandy.
We can't do anything for everyone.	Hemmeler üçin bir zat edip bilmeris.
I didn’t feel the need to put pressure on him.	Men oňa basyş etmegiň zerurlygyny duýmadym.
But there is no way to get it back.	Emma ony yzyna alyp bolmaga ýol ýok.
Her daughter is said to have retained her opinion after the report.	Gyzy, hasabatdan soň pikiri saklamaly diýilýär.
I watched my brother play a few games.	Agamyň birnäçe oýun oýnaýşyna tomaşa etdim.
Watch the storm.	Tupana tomaşa ediň.
The world has changed in this room.	Bu otagda dünýä üýtgedi.
I heard about your little failed escape attempt.	Kiçijik şowsuz gaçmak synanyşygyňyz hakda eşitdim.
I see this more often.	Men muny ýygy-ýygydan görýärin.
Look! 	Serediň!
This letter in your hand is a message to you.	elindäki bu hat size habardyr.
At least on my plate.	Iň bolmanda tabagymda.
I also have good memories.	Mende-de gowy ýatlamalar bar.
A few minutes later, he felt something under his feet.	Birnäçe minutdan bolsa, aýagynyň aşagynda gaty bir zat duýdy.
He speaks on the phone.	Ol telefonda gürleýär.
They caught him.	Olar ony tutdular.
He gave me his answer.	Ol maňa öz jogabyny berdi.
The library is not yet connected.	Kitaphana entek baglanyşykda däl.
A lot of people didn't know what to do.	Köp adam munuň näme etmelidigini bilenokdylar.
I mean, no one knows that.	Diýjek bolýanym, muny hiç kim bilenok.
Someone can help me.	Biri maňa kömek edip biler.
You can try this at home with your own goals.	Muny öz maksatlaryňyz bilen öýde synap bilersiňiz.
Winter is coming.	Gyş gelýär.
Everything is normal and will pass.	Hemmesi adaty we geçer.
We need a driver.	Bize sürüji gerek.
You know nothing about stars.	Starsyldyzlar hakda hiç zat bilmeýärsiňiz.
They have a unique look.	Olara mahsus görnüş bar.
Of course I do.	Elbetde edýärin.
I'm not the right person.	Men dogry adam däl.
It looks like this.	Munuň ýaly görünýär.
Your card has a key first, you try to pass it a second time.	Kartaňyzda ilki bilen açar bar, ikinji gezek geçmäge synanyşýarsyňyz.
It was important for his parents.	Bu ene-atasy üçin möhümdi.
If possible, seven days a week.	Mümkin bolsa, hepdede ýedi gün.
There are other reasons.	Başga sebäplerem bar.
No one can say anything critical.	Hiç kim tankydy bir zady aýdyp bilmez.
People would die.	Adamlar ölerdi.
The problem is something else.	Mesele başga zat.
I have been there for twenty years.	Mende ýigrimi ýyl bäri bar.
Soldiers are a clear example of this.	Esgerler munuň aýdyň mysalydyr.
That's more.	Bu has köp.
I look at him.	Men oňa seredýärin.
The children took it from the enemy.	Çagalar ony duşmandan alypdylar.
A system for many people.	Köp adam üçin ulgam.
But those who sincerely value freedom are just that.	Freedomöne erkinlige çyn ýürekden baha berýänler diňe onsuz.
Two books in three and a half years.	Üç ýarym ýylda iki kitap.
They are very young.	Olar gaty ýaş.
We tried to help him, but it was too late.	Biz oňa kömek etjek bolduk, ýöne gaty giçdi.
I don't know how to stand it.	Oňa nädip durmalydygyny bilemok.
I looked at him and my eyes finally saw him.	Men oňa seretdim, gözlerim ahyry ony gördi.
So you go.	Şeýdip, sen gidersiň.
I can spend the winter here.	Gyşy şu ýerde geçirip bilerin.
We just take it and move on.	Biz diňe alyp, dowam etdirýäris.
He looked back for a short time.	Ol gysga wagtyň içinde yzyna seretdi.
Of course not.	Elbetde beýle däldi.
There is so much you can do to make them easier.	Olary aňsat diýip biljek zadyňyz has köp.
But in the end, it was worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Emma, ​​ahyrsoňunda, başga iş ýokdy.
No one knows.	Hiç kim bilmez.
Believe me	Maňa ynanyň.
It's the boys' responsibility.	Bu oglanlaryň jogapkärçiligi.
Somehow I tried to keep it and I kept it for a while.	Nädip-de bolsa saklamaga synanyşyp, ony birneme sakladym.
He could see it.	Ol muny görüp bilýärdi.
Learn more every day.	Her gün has köp zat öwrenmek.
He did not listen.	Ol diňlemedi.
You have to break the wall to come to you.	Saňa gelmek üçin diwary döwmeli.
Oh, but you.	Aý, ýöne sen.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, maşgala bilen gowy gatnaşykda.
I couldn’t agree more.	Men has köp ylalaşyp bilmedim.
There will be no war.	Uruş bolmaz.
This is my turn.	Bu meniň nobatym.
Email clients will see you as a threat.	E-poçta müşderileri sizi howp hökmünde görerler.
Nook, he ran just like you.	Nook, ol edil seniň ýaly ylgady.
I say you can do it without a stick.	Taýak bolmasa-da edip bilersiň diýýärin.
I don't think so.	Men beýle pikir etmeýärin.
In order not to come forward.	Öňe gelmezlik üçin.
There would be a war in the cell.	Öýjükde söweş bolardy.
Take the eyes, for example.	Mysal üçin gözleri alyň.
You can leave your guard when you are with me.	Meniň ýanymda bolanyňyzda garawulyňyzy goýup bilersiňiz.
Download will be available from here.	Göçürip almak şu ýerden elýeterli bolar.
Finding ways to save money takes a long time.	Pul tygşytlamagyň ýollaryny tapmak köp wagt alýar.
The rest is history now.	Galanlary indi taryh.
Often, however, they do not want to be confronted.	Oftenöne köplenç olaryň ýüzbe-ýüz bolmagyny islemeýär.
He could see everything from here.	Ol şu ýerden hemme zady görüp bilýärdi.
He could wait until the last minute.	Soňky minuda çenli garaşyp bilýärdi.
Each business is on its own journey.	Her bir iş öz syýahatynda.
You all show how you do it.	Siziň hemmäňiz muny nädip edýändigiňizi görkezýärsiňiz.
He died there.	Ol ýerde aradan çykdy.
All of this is part of it.	Bularyň hemmesi onuň bir bölegidir.
These were dark moments.	Bu garaňky pursatlardy.
One of the staff members is sad.	Işgärleriniň bir agzasy, gynandyrýan zat.
Some take the advice, most do not.	Käbirleri maslahat alýarlar, köpüsi kabul etmeýär.
I need to touch	Maňa degmek gerek.
I probably have one too.	Mende-de bar bolsa gerek.
Now he was in control of his gift.	Indi ol öz sowgadyna gowy gözegçilik edýärdi.
Now the fourth point.	Indi dördünji nokat.
First you see the medium wide arrow in front of the road.	Ilki bilen ýoluň öňündäki orta giň oky görýärsiňiz.
Everything you know today will change.	Şu gün bilýän zatlaryňyzyň hemmesi üýtgär.
However, they do not find employment in this sector.	Şeýle-de bolsa, bu pudakda iş tapmaýarlar.
If you have any questions, please feel free to comment below.	Soraglaryňyz bar bolsa aşakda teswir ýazmagyňyzy haýyş edýäris.
The air traffic control system is a bit new.	Howa hereketini dolandyrmak ulgamy birneme täze boldy.
However, the fire broke out a few years later.	Şeýle-de bolsa, birnäçe ýyldan soň ýangyn boldy.
He took his first step.	Ilkinji ädimini etdi.
This is not real yet.	Bu entek hakyky zat däl.
You hit the ball and run like hell.	Topy urup, dowzah ýaly ylgaýarsyň.
They are variable process parameters and permanent process parameters.	Olar üýtgeýän proses parametrleri we hemişelik proses parametrleri.
You choose.	Siz saýlaýarsyňyz.
You need speed.	Size tizlik gerek.
How come you don't have a family?	Maşgalaňyz ýok bolsa nädip geldi?
They all agree.	Hemmesi ylalaşýar.
This is usually true.	Bu, adatça dogry.
Please share your thoughts in the comments section.	Pikirleriňizi teswirler bölüminde paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
I get excited, scared, excited and a little angry.	Men tolgunýaryn, gorkýaryn, tolgunýaryn we birneme gaharym gelýär.
Some bad people did that to me.	Käbir erbet adamlar maňa muny etdiler.
Not yet.	Entek beýle däl.
It would take a few minutes.	Bu birnäçe minut alardy.
The data show the results of one of three similar tests.	Maglumatlar şuňa meňzeş üç synagyň biriniň netijelerini görkezýär.
Word of mouth formed, but there was no sound.	Agzy sözleri emele getirdi, ýöne ses çykmady.
A line stuck with him.	Bir setir onuň bilen ýapyşdy.
He knew exactly what they wanted.	Olaryň isleýän zatlaryny gaty gowy bilýärdi.
The scope of this thing is wonderful.	Bu zadyň gerimi ajaýyp.
We had to be careful.	Seresap bolmalydyk.
The wall of the bathroom.	Vanna otagynyň diwary.
Fun and action.	Gyzykly we hereket.
In short, the sky was beautiful.	Gysgaça aýdylanda, asman owadandy.
Irreversible effects are rare.	Idearamaz täsirleri seýrekdir.
He was after them.	Ol olaryň yzyndady.
Have a great day!	Günüňiz haýyrly bolsun!
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ulanyp bilmeýän tor kartalarymyz bilen doldurylan bolsa gerek.
Maybe we would have failed.	Belki şowsuzlyga uçrardyk.
He loved the same wife.	Ol şol bir aýaly gowy görýärdi.
We will do everything together.	Hemme zady bilelikde ederis.
Excuse me, explain to me how someone can enjoy this show.	Bagyşlaň, kimdir biri bu tomaşadan nädip lezzet alyp biljekdigini maňa düşündiriň.
We're sorry to hear that.	Dogry aýdanymyz üçin gynandyk.
Each member then built a computer to copy each database.	Soňra her bir agza her maglumat bazasyny göçürip almak üçin kompýuter gurdy.
If uranium.	Eger uran bolsa.
The same is true of husbands and wives.	Husbandr-aýal bilenem şeýle.
They treat him like a religion.	Oňa din ýaly garaýarlar.
I can take you to school.	Men seni mekdebe alyp bilerin.
You need to take two steps.	Iki ädim ätiýaçlamaly.
Some are older, some are older.	Käbir ýaşy, käbiri birneme uly.
Nothing better was done than that.	Ondan gowy zat edilmedi.
This has given him an advantage in achieving it.	Bu oňa ýetmekde artykmaçlyk berdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Gatnaşyklaryň hemme zatdygyny aýtmak dogry bolsa gerek.
You know it's really easy.	Munuň hakykatdanam ýönekeýdigini bilýärsiňiz.
But it doesn't look good.	Heöne ol gowy däl ýaly.
Of course, it's made for at least three people, maybe more.	Elbetde, azyndan üç adam üçin ýasalandyr, belki has köp.
He was still strong.	Ol henizem güýçli bolupdyr.
I didn't want to watch them.	Olara tomaşa etmek islemedim.
At the very least, he thought time would tell.	Iň bärkisi, wagty üýtgeder öýdüpdi.
The second is the cost of the choice.	Ikinjisi, saýlamanyň bahasy.
God exists.	Hudaý bar.
There are two ways to do this.	Munuň iki ýoly bar.
But not here, not here.	Emma bärde däl, bu ýerde däl.
The cultural media is replaced three times a week.	Medeniýet metbugaty hepdede üç gezek çalşylýar.
What it does do is give you an opportunity.	Bu edýän zat, size mümkinçilik berýär.
The agreement is still in effect today.	Ylalaşyk şu güne çenli hereket edýär.
Maybe he feels that the right moment has not come yet.	Belki-de, degişli pursatyň entek gelmändigini duýandyr.
Help each other !.	Biri-biriňize kömek ediň!.
What they don't offer is magic.	Olaryň hödürlemeýän zady jadydyr.
Carefully remove it from the water.	Seresaplyk bilen suwdan çykaryň.
In fact, history was moving against it.	Aslynda, taryh oňa garşy hereket edýärdi.
A very easy condition to understand.	Düşünmek gaty aňsat şert.
I love to see who’s walking and what’s going on outside.	Kimiň ýöräp barýandygyny we daşarda nämeleriň bolýandygyny görmegi gowy görýärin.
But after this race.	That'söne bu ýaryşdan soň.
He would never be.	Ol asla bolmazdy.
But he did not come out.	Emma ol çykmady.
He asked me to get there and meet him.	Ol menden ol ýere münüp, onuň bilen duşuşmagymy haýyş etdi.
If he is right, time will tell.	Dogry aýdýan bolsa, wagt görkezer.
These events are the best.	Bu wakalar iň gowusy.
We don't do politics.	Syýasat etmeýäris.
I think this is an important issue.	Meniň pikirimçe, bu möhüm mesele.
The only way is to get there by action.	Onlyeke-täk ýol, hereket arkaly ol ýere barmakdyr.
Now is the time for society.	Indi jemgyýet üçin wagt.
I know the reason for that.	Munuň sebäbini bilerin.
If so.	Eger bolan bolsa.
You are as short as he is.	Sen onuň ýaly gysga.
Don't worry about it.	Oňa tolgunmaň we tolgunmaň.
The physical reason is simple.	Fiziki sebäp ýönekeý.
These last cases were identified by telephone.	Bu soňky ýagdaýlar telefon jaňy arkaly ýüze çykaryldy.
This is a permanent free game.	Bu hemişelik mugt oýun.
See what happens.	Näme bolýandygyny görmek.
It happens through understanding.	Düşünmek arkaly bolýar.
The president did not respond.	Prezident jogap bermedi.
They just read very well.	Diňe gaty gowy okaýarlar.
He must be strong.	Ol güýçli bolmaly.
These are widely discussed in the literature.	Bular edebiýatda giňden ara alnyp maslahatlaşylýar.
I never believed.	Men hiç haçan ynanmadym.
I couldn't make sense of it.	Men muňa many berip bilmedim.
But he didn't touch me.	Emma ol maňa degmedi.
It's getting dark, but it's on top.	Garaňky düşýär, ýöne ýokarsynda.
There is no secret.	Munuň syry ýok.
Only people left.	Diňe adamlar gitdi.
Where is he	Ol nirede?
It was like an hour.	Bu minut bir sagat ýalydy.
I'm not running	Men ylgamok.
Set aside for now.	Häzirlikçe bir gyra goýuň.
This is not going to be a funny story, we understand.	Bu gülkünç hekaýa bolmaz, düşündik.
He was very firm about it.	Ol muňa gaty berkdi.
Read on to find out if it is worth downloading.	Göçürip almaga mynasypdygyny ýa-da ýokdugyny bilmek üçin okaň.
Stories from our customers.	Müşderilerimizden hekaýalar.
One of those things.	Şol zatlaryň biri.
The initial training phase ended with a test phase.	Başlangyç okuw tapgyry, synag tapgyry bilen tamamlandy.
This is part of the security options for this file.	Bu faýl üçin howpsuzlyk opsiýalarynyň bir bölegidir.
Shoes left over from the door.	Gapydan galan aýakgaplar.
You can ask us to stop processing this information.	Bu maglumatlary gaýtadan işlemegi bes etmegimizi haýyş edip bilersiňiz.
It must be something strange that not everyone can see.	Her kimiň görüp bilmejek derejede geň bir zady ýaly bolmaly.
He was just like his father.	Onda edil edil kakasy ýalydy.
It's your turn.	Siziň nobatyňyz.
If you are reading this, this is part of the solution.	Muny okaýan bolsaňyz, çözgüdiň bir bölegi.
The money started to work in a short time.	Pul gysga wagtda işläp başlady.
Now it's time to move on.	Indi hereket etmegiň wagty geldi.
To open them.	Olary açmak üçin.
A certain race comes to mind.	Belli bir ýaryş kellä gelýär.
He had been looking for a job for six months.	Alty aý bäri iş gözleýärdi.
Many changes have been made to this process.	Bu prosesiň çäginde köp üýtgeşmeler edildi.
Why did he feel that way?	Näme üçin beýle duýdy?
Uthorsists rarely access each book.	Uthorsazyjylar her kitaba az girýärler.
But it is worth the shot.	Aöne atylmaga mynasypdyr.
Riding it was never a physical danger.	Ony münmek hiç wagt fiziki howp däldi.
This bad idea has consequences.	Bu erbet pikiriň netijeleri bar.
Good and bad.	Gowy we erbet.
It feels better on the plate.	Tabakda özüni has gowy duýýar.
He hit his house.	Öýüne urdy.
Give me half an hour.	Maňa ýarym sagat ber.
Everything you need to understand a movie is there.	Filme düşünmek üçin zerur zatlaryň hemmesi şol ýerde.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol bu wakadan öň gitmelidigini bilýärdi.
I've seen him use his inner strength, but that's not the case.	Içki güýjüni ulanýandygyny gördüm, ýöne asla beýle däl.
God, it must be good for that.	Hudaý, munuň üçin gowy bolmaly.
If you need faster service, order by phone.	Has çalt hyzmat gerek bolsa, telefon arkaly sargyt ediň.
More practical.	Has amaly.
Prior written informed consent was obtained from participants.	Okuwdan ozal gatnaşyjylardan habarly ýazmaça razylyk alyndy.
The book should never be published.	Kitap hiç wagt çapdan çykmaly däldir.
The solution form has a place to record the results and reviews.	Çözüw formasynda netijeleri we synlary ýazga alýan ýer bar.
I think the water was a little high last night.	Düýn agşam suw birneme ýokary galdy öýdýän.
However, you are coming for the hope of youth.	Şeýle-de bolsa, siz ýaşlar üçin umyt üçin gelýärsiňiz.
I don't have it anymore	Mende indi ýok
After a moment he glanced at the other two.	Bir salymdan soň beýleki ikisine göz aýlady.
I can’t just stand here and watch anymore.	Men diňe şu ýerde durup, indi tomaşa edip bilemok.
The content of the violence is not yet accurate.	Zorlugyň mazmuny entek dogry däl.
I want you to tell him.	Oňa aýtmagyňyzy isleýärin.
Because it is the last book.	Iň soňky kitap bolany üçin.
Please give us some time on this.	Bu barada bize wagt bermegiňizi haýyş edýäris.
Not if you are doing the right thing.	Dogruçyl iş bilen meşgullanýan bolsaňyz däl.
Parts of a fixed price.	Hemişelik bahanyň bölekleri.
I talked to a lot of guys.	Köp ýigit bilen gürleşdim.
We stand still for a while.	Someöne belli bir wagt durýarys.
Throw in the stars.	Starsyldyzlary zyňyň.
It will not be less reliable.	Bu has az ynamly bolmaz.
There was such a use in your memory.	Memoryadyňyzda şeýle ulanyş bardy.
No moment.	Şok pursaty.
Everyone keeps their face straight.	Her kim göni ýüzüni saklaýar.
She was happy.	Ol begendi.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol munuň dogry däldigini aýtdy.
Listen as if nothing is more important than hearing.	Eşitmekden has möhüm zat ýok ýaly diňläň.
They get angry.	Olar gaharlanýar.
But they were really beautiful.	Theyöne olar hakykatdanam owadandy.
All I can say is that there should be.	Diňe ol ýerde näme bolmalydygyny aýdyp bilerin.
Some of them would trade differently.	Olaryň käbiri başgaça söwda ederdi.
I walked the dark path because it had to be done.	Garaňky ýoldan ýöräp gitdim, sebäbi bu edilmelidi.
I start running.	Men ylgap başlaýaryn.
I think this is really beautiful.	Bu hakykatdanam owadan diýip pikir edýärin.
I think about it.	Men bu hakda pikir edýärin.
They took the wrong end of the stick completely.	Taýagyň nädogry ujuny doly aldylar.
We learned together.	Biz bilelikde öwrendik.
I was actually scared to sleep.	Aslynda ýatmakdan gorkýardym.
Of course, doing so was too short.	Elbetde, muny etmek gaty gysga boldy.
He pretended the crash was nothing.	Ol heläkçiligi hiç zat däl ýaly etdi.
This is not a big deal.	Bu uly gyzyklanma däl.
This research was an example of how to do this.	Bu gözleg, muny nädip etmelidiginiň mysaly boldy.
Surprisingly, I see you like that again.	Geň, sizi ýene-de şeýle görýän.
He is in his property.	Ol öz emläginde.
I couldn’t give them enough advice.	Olara ýeterlik maslahat berip bilmedim.
Look at your brother.	Doganyňa serediň.
Great answers to a lot of interview questions.	Gaty söhbetdeşlik soraglaryna ajaýyp jogaplar.
Two people were arrested within a month of the incident.	Iki adam wakadan bir aýyň içinde tussag edildi.
But none of this worked.	Emma bularyň hiç biri-de netije bermedi.
Then he could not satisfy his desire.	Soň bolsa islegi kanagatlandyryp bilmedi.
But not that night, nothing happened for months.	Emma şol agşam däl, birnäçe aýlap hiç zat bolmaýar.
But movie sets can be dangerous places.	Movieöne film toplumlary howply ýerler bolup biler.
Some of them fell to their knees.	Olaryň käbiri dyza çökdi.
You can't judge the best.	Iň oňat zatlara baha goýup bilmersiňiz.
They know that.	Muny bilerler.
Let me know if there is anything you can do about it.	Munuň üstünde işläp boljak bir zatdygyny maňa habar beriň.
He was either ready to offer or to give up.	Ol ýa hödürlemäge, ýa-da taşlamaga taýýardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip işlemeli.
The patient was not relieved.	Näsag ýeňilleşmedi.
There is no line to say it.	Ony aýtjak setir ýok.
Important parts.	Möhüm bölekler.
Thoughts may be correct.	Pikirler dogry bolup biler.
This does not mean that he is not sexually active.	Bu onuň jynsy gatnaşyk däldigini aňlatmaýar.
We are ready to agree.	Biz hem muňa razy bolmaga taýýar.
Basichli's main and developed areas were prefabricated.	Basichli esasy we ösen meýdanlar deslapky görnüşde düzüldi.
I was so scared at the time.	Men şol wagt gaty gorkdum.
It seems a little out of place.	Bu pikirde birneme daşlaşan ýaly.
He lost himself again.	Ol ýene bir gezek özüni ýitirdi.
I don’t think there’s a way around that.	Munuň töwereginde bir ýol ýok öýdemok.
I'm not looking for sex.	Jynsy gatnaşyk gözlemeýärin.
It was nice to be back in the kitchen working again.	Againene-de işleýän aşhana gaýdyp gelmek özümi gowy duýýardy.
That man is not a king, but a brother.	Ol adam patyşa däl, dogan.
Physical activity was a major part of the proposed plan.	Fiziki işjeňlik teklip edilýän meýilnamanyň esasy bölegi bolupdy.
I just love going to new places and meeting new people.	Diňe täze ýerlere baryp görmegi we täze adamlar bilen tanyşmagy gowy görýärin.
It looks great, but it's not.	Ol gaty görünýär, ýöne beýle däl.
I'm at home.	Men öýde.
You play the same role.	Edil şol bir roly ýerine ýetirýärsiňiz.
This is a real deal.	Bu hakyky şertnama.
Determine and write down what you need to do.	Näme etmelidigiňizi kesgitläň we ýazyň.
You look like wine.	Sen şeraba meňzeýärsiň.
But then they catch me.	Emma soň meni tutýarlar.
I don’t know how to do that.	Muny nädip etmelidigini bilemok.
He got out of the car.	Ol ulagdan düşdi.
This affected us.	Bu bize täsir etdi.
I know you hate me.	Meni ýigrenýändigiňi bilýärin.
No one helped me.	Hiç kim maňa kömek etmedi.
Control what anyone can laugh at.	Biriniň gülüp bilýän zadyna gözegçilik ediň.
It sounded like a good game to be honest.	Dogry aýdanyň üçin gowy oýun ýalydy.
That is, it is important.	.Agny, möhümdir.
He stood there and watched.	Ol ýerde durup synlady.
I hoped he was right.	Men onuň mamladygyna umyt etdim.
Some phenomena are errors.	Käbir hadysalar ýalňyşlyklar.
You want to get a dog.	It almak islärsiňiz.
My mother never knew what to do with me.	Ejem meniň bilen näme etjegimi hiç wagt bilmeýärdi.
I think so.	Meniň pikirimçe.
Sad, but true.	Gynandyryjy, ýöne hakykat.
No one knows us there and they are great places to live.	Ol ýerde bizi hiç kim tanamaýar we ýaşamak üçin ajaýyp ýerlerdir.
Even something that is clearly understood can be improved.	Hatda aýdyň düşünilen bir zat hem gowulaşmak bolar.
Most of the records have been broken in recent years.	Soňky ýyllarda ýazgylaryň köpüsi döwüldi.
His hands touch her.	Elleri oňa degýär.
Let's take a closer look at these three objects.	Geliň, bu üç jisimi jikme-jik gözden geçireliň.
You did a great job today.	Bu gün ajaýyp iş etdiň.
We will find.	Taparys.
Read on for its effects.	Belli täsirleri üçin okaň.
He doesn't want to say that.	Muny aýtmak islemeýär.
I would like to add that information to the update.	Şol maglumatlary täzelenmä goşmak isleýärin.
But you do have something really important in mind.	Emma hakykatdanam möhüm bir zady göz öňünde tutýarsyňyz.
He didn't know the reason, but it was a relief.	Munuň sebäbini bilenokdy, ýöne birneme ýeňillik boldy.
Another song is better than the last one.	Başga bir aýdym, soňky aýdymyndan has gowy.
You will do the same.	Sizem edil şony edersiňiz.
But you don't have much money right now.	Emma häzir beýle kän puluňyz ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şeýle boldy.
I can't prove it.	Men muny subut edip bilemok.
You do a good job with them.	Olar bilen gowy iş edýärsiňiz.
The lives of animals, humans on the one hand, have the least impact on the planet.	Haýwanlaryň ýaşaýşy, adamlar bir gapdala, planetada iň az täsir edýär.
He had a toolbox.	Bir gural gutusy bardy.
In fact, the sky itself is not needed for this.	Hakykatdanam, bu iş üçin göküň özi zerur däl.
The skin is smooth, cool and beautiful.	Derisi tekiz, salkyn we ajaýyp.
I made up my mind to do this.	Men bu işi etmegi ýüregime düwdüm.
It would be great if you could fix this.	Muny düzedip bilseňiz gaty gowy bolardy.
We ask this question for future work.	Geljekki işler üçin bu soragy goýýarys.
I didn't understand either.	Menem düşünmedim.
With the safety of the company, you will go to hell and everything.	Kompaniýanyň howpsuzlygy bilen hemme zady we dowzaha düşersiňiz.
You can also play games instead of watching the download panel.	Şeýle hem, göçürip almak paneline tomaşa etmegiň ýerine oýun oýnap bilersiňiz.
Of course it will.	Elbetde täsir eder.
There will be no escape this time.	Bu gezek gaçmak bolmaz.
This issue needs to be addressed quickly.	Bu meseläni çalt çözmeli.
Focus on that.	Şoňa ünsi jemläň.
Hold your breath when you hit the water.	Suw uranyňyzda demiňizi saklaň.
But it seems unpublished.	Itöne çap edilmedik ýaly.
It was very painful.	Bu gaty agyrdy.
Then when you fell in love you saw the picture disappear.	Soň aşyk bolanyňyzda suratyň ýok bolandygyny gördüňiz.
Everyone has a cell phone.	Her kimiň jübi telefony bar.
Of course, these things are signs of love.	Elbetde, bu zatlar söýginiň alamatlarydyr.
You have to rewrite the main or data.	Esasy ýada maglumatlary yzyna ýazmaly.
I just came home from work.	Men ýaňy işden öýe geldim.
They were things to enjoy, nothing else.	Olar lezzet alýan zatlardy, başga zat däldi.
This is where our journey begins.	Syýahatymyzyň başlanan ýeri.
I read it at the time.	Men ony şol wagt okadym.
I'm not interested in what it is.	Men onuň nämedigine gyzyklanmaýaryn.
It symbolizes the spirit world.	Bu ruh dünýäsini aňladýar.
Run	Ylga.
I promise I'll give them time.	Olara wagt bererin diýýärin.
When the user presses a button.	Ulanyjy düwmä basanda.
Everyone wants to go.	Her kim gitmek isleýär.
She looked older and more tired.	Ol garry, has ýadaw görünýärdi.
He paused and looked around.	Ol saklandy-da, töweregine göz aýlady.
This was also a novelty for him.	Bu hem onuň üçin täzelikdi.
We feel like we are heading towards the future.	Geljege tarap barýan ýaly duýýarys.
There are three main results of our research.	Biziň gözlegimizde üç sany esasy netije bar.
We want the best for him.	Biz onuň üçin iň gowusyny isleýäris.
Design changes have been made during construction.	Gurluşyk wagtynda dizaýna üýtgeşmeler girizildi.
But that is also not true.	Emma bu hem dogry däl.
A and then a.	A we soň a.
We have no weapons.	Bizde ýarag ýok.
He just decided to live his life.	Ol diňe durmuşyny ýaşamak kararyna geldi.
Enjoy your weekend !.	Dynç günleriňizden lezzet alyň !.
He didn't look at me.	Ol maňa seretmedi.
The season is over and that’s it.	Möwsüm gutardy we şeýle boldy.
He was serious.	Ol çynlakaýdy.
This is a great rule.	Bu ajaýyp düzgün.
A new opportunity has emerged.	Täze mümkinçilik özüni görkezdi.
If he didn't, he wouldn't.	Eger etmese, bolmazdy.
Acting with the wrong people.	Nädogry adamlar bilen hereket etmek.
He got up from the table and left without a word.	Stoldan turdy-da, sözsüz gitdi.
You can sell them on the streets.	Olary köçelerde satyp bilersiňiz.
It still looks very good.	Henizem gaty gowy saklanýan ýaly.
Let him know that you are happy until he is happy.	Oňa bagtly bolýança, seniň bagtlydygyňy oňa habar ber.
Stone will love it.	Daş muny gowy görer.
The correct development of the film.	Filmiň dogry ösüşi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň özi bokdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe arzuw etmeli, köplenç arzuw seniňki.
It's there and empty.	Ol ýerde we boş.
Strong power is an exception.	Güýçli güýç kadadan çykma bolup durýar.
Believe them.	Olara ynanyň.
They don’t waste my time.	Olar meniň wagtymy ýitirmeýärler.
At the back is a sea ship.	Arka tarapda deňizdäki gämi bar.
There are other ways to code.	Kody düzmegiň başga ýollary bar.
He had to retreat twice.	Iki gezek yza çekilmeli boldy.
So this is not the reason.	Şonuň üçin bu sebäp däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Esasan edil şonuň ýaly bolmaly.
But this is not a bad news.	Itöne bu ýalňyş habar däl.
Manuscript.	Golýazma.
Tonight, the first pictures from inside the building.	Şu gün agşam, binanyň içinden girýän ilkinji suratlar.
Mix with a little milk if needed.	Gerek bolsa biraz köp süýt bilen garmaly.
What was escaping.	Näme gaçýardy.
I don’t think they both want us to be.	Ikimiziňem bolmagymyzy islänoklar öýdemok.
Still not liked.	Entegem halanýan däl.
Do what a person does.	Adamyň edýän zadyny et.
Many of them fell.	Olaryň köpüsi ýykyldy.
We have waysollars.	Waysollary bar.
However, many of them have not yet commented.	Şeýle-de bolsa, olaryň köpüsi entek hiç hili pikir bermedi.
Better memory analytics tools should be provided.	Has gowy ýat derňew gurallary üpjün edilmelidir.
Love life and people.	Durmuşy we adamlary söýüň.
I think he can push me.	Meniň pikirimçe, ol meni itekläp biler.
If you can, avoid it.	Başarsaňyz, gaça duruň.
Once upon a time there was talk of peace.	Bir wagtlar rahatlyk hakda bolupdy.
Top with half of the meat mixture.	Et garyndysynyň ýarysy bilen ýokarsy.
That variable will be local for the if statement.	Şol üýtgeýji if if beýany üçin ýerli bolar.
Good hot stuff.	Gowy gyzgyn zatlar.
Beyond that, the above.	Munuň aňyrsynda, ýokarda aýdylanlar.
Buy a stock.	Bir stocka satyn almak.
You have taught us the power of your word.	Bize sözüňiziň güýjüni öwretdiňiz.
You thought it was a bad idea.	Lyingalan sözlemek erbet diýip pikir etdiň.
Thus, this issue has been made clear by the evidence.	Şeýlelikde, bu mesele subutnamalar bilen aç-açan edildi.
Not everyone has experienced a life like theirs.	Her kimiň özi ýaly durmuşy başdan geçirmändigi.
They didn’t end up with anything.	Olar hiç zat bilen gutarmadylar.
He did nothing but write.	Writeazmakdan başga zat etmedi.
Take the people back.	Halkany yzyna gaýtaryň.
Put it in your mouth.	Agzyna salyň.
We haven't seen each other in three long days.	Uzak üç günden bäri biri-birimizi görmedik.
The other did the same.	Beýlekisi hem edil şonuň ýaly edýärdi.
If you are strong or usually positive, it can affect anyone.	Güýçli ýa-da adatça oňyn bolsaňyz, islendik adama täsir edip biler.
A real professional operation.	Hakyky hünär operasiýasy.
Come on, come on.	Geliň, geliň.
He wants to be there.	Ol şol ýerde bolmagyny isleýär.
The word has passed.	Bu söz geçdi.
I see that this experience draws attention to each particular project.	Bu tejribäniň her bir aýratyn taslamadan ünsi çekýändigini görýärin.
You need to find a cell phone for me.	Meniň üçin jübi telefonyny tapmagyňyz gerek.
My sister had denied me.	Uýam meni inkär edipdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe ynanmaly.
Smoke and blood.	Tüsse we gan.
He is an angry man.	Ol gaharly adam.
How to make it by force.	Ony nädip ýasamalydygy zor bilen.
But he would see something else on their faces.	Sheöne olaryň ýüzlerinde başga bir zat görerdi.
Please keep it that way.	Ony şeýle saklamagyňyzy haýyş edýäris.
Don’t try to enjoy it, just try to please it.	Ondan lezzet almaga synanyşmaň, göwnüňizden turmaga synanyşsyn.
No more credit cards.	Mundan beýläk kredit kartoçkalary bolmazdy.
Whether you think so or not, this is a serious matter.	Şeýle pikir etseňizem, pikir etmeseňizem bu çynlakaý mesele.
Make peace with the dead.	Ölüler bilen ýaraşyk ediň.
If it weren't for the girl, she would have found another weapon.	Eger ol gyz bolmasa, başga ýarag tapardy.
This was the best part for me.	Bu meniň üçin iň gowy bölümdi.
One minute there.	Ol ýerde bir minut.
The desired object.	Islenýän obýekt.
They will know that they have done wrong.	Nädogry iş edendiklerini bilerler.
You go on	Sen dowam et
This issue should be the subject of further research.	Bu mesele mundan beýläkki gözlegleriň mowzugy bolmaly.
But these voices continue to come.	Thatöne bu sesleriň gelmegini dowam etdirýär.
Sleep on it.	Onuň üstünde ýat.
He then found one or two jobs that did different things.	Şondan soň dürli zatlar edýän bir ýa-da iki iş tapdy.
But the man laughed.	Emma adam güldi.
Our happiness is over.	Bagtymyz gutardy.
You are a creative person.	Sen döredijilik adamy.
The man died.	Ol adam öldi.
It's not cold anymore, it's nothing in the end.	Indi sowuk däl, ahyrsoňy hiç zat däl.
Ask him to talk to you through the thought process while he is playing.	Oýnaýarka pikirleniş prosesi arkaly gürleşmegini haýyş ediň.
They realized that for three minutes they were the most valuable thing.	Üç minutyň özlerinde iň gymmatly zatdygyna düşündiler.
Please keep your distance.	Aralygy saklamagyňyzy haýyş edýäris.
I got energy for that.	Munuň üçin energiýa aldym.
Nor does it make such demands before us.	Şeýle hem, beýle talaplary biziň öňümizde galdyrmaýar.
I read your report	Seniň hasabatyňy okadym
This is a good point.	Bu gowy nokat.
Snow field.	Gar meýdany.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Siziň pikir edişiňizden has köp ýaýran bolsa gerek.
Message wall communication is the best among them.	Habar diwar aragatnaşygy, arasynda iň oňat.
The list of names is very long.	Atlaryň sanawy gaty uzyn.
This is his.	Bu onuň.
Everything has been a half-gone season for itself.	Everythinghli zadyň özi üçin giden ýarym möwsümi boldy.
I saw it immediately.	Men derrew gördüm.
I want this to be clear.	Munuň aýdyň bolmagyny isleýärin.
And they try to be in a lot of trouble.	We köp kynçylykda bolmaga synanyşýarlar.
I had trouble sleeping.	Sleepingatmakda kynçylyk çekdim.
There was no way to signal.	Signal bermäge mümkinçilik ýokdy.
Don't let anyone tell you that you shouldn't or shouldn't do that.	Hiç kimiň size etmeli däldigiňizi ýa-da etmeli däldigiňizi aýtmagyna ýol bermäň.
We work.	Biz işleýäris.
It touched and opened my heart in many ways.	Heartüregime köp tarapdan degdi we açdy.
He enjoyed it.	Ondan lezzet aldy.
Impossible for a human being, he is an extreme human being.	Ynsan üçin mümkin däl, ol aşa adam.
It was not even an idea.	Bu hatda pikirem däldi.
There may be more.	Has köp bolup biler.
There were only six doors.	Diňe alty gapydy.
He fell into the fire.	Ol oda ýykyldy.
He had to be there to touch her.	Elini degirmek üçin şol ýerde bolmalydy.
Food can be used to better understand them.	Olara has gowy düşünmek üçin iýmit ulanylyp bilner.
Each family was affected in one way or another.	Her maşgala bir ýa-da beýleki tarapdan täsir edildi.
See you there!	Ol ýerde görüşeris!.
It can also be a source of great joy to them.	Şeýle hem olar üçin uly şatlygyň çeşmesi bolup biler.
He wanted love, but in security.	Söýgi isleýärdi, ýöne howpsuzlyk şertlerinde.
He used someone else for such a thing.	Ol beýle zat üçin başga birini ulandy.
It was this thinking that drew me to this project.	Hut şu pikirlenmek meni bu taslama çekdi.
She looked at her mother.	Ejesine seretdi.
They came out.	Olar çykdylar.
I wanted them.	Men olary isledim.
Let's talk about individuals.	Aýry-aýry adamlar hakda gürleşeliň.
They are just like any other human being.	Olar edil beýleki adamlar ýaly.
We have spread the word.	Biz dünýä ýaýradyk.
There seems to be no fear in children.	Çagalarda gorky ýok ýaly.
But that was interesting.	Emma bu gyzyklydy.
I want to start a production company.	Önümçilik kompaniýasyny döretmek isleýärin.
No length.	Uzynlyk ýok.
Explain.	Düşündiriş beriň.
He made several works.	Birnäçe sungat ýasady.
This changed his entire behavior.	Bu onuň tutuş hereketini üýtgetdi.
He held her tight.	Ol ony berk tutdy.
The answers were statistically analyzed.	Jogaplar statistik usullar bilen derňeldi.
They promise to find each other when they grow up.	Ulalansoň birek-biregi tapmagy wada berýärler.
And the cost of technology will go down.	Tehnologiýanyň bahasy bolsa aşak düşer.
I got in the car.	Men maşyna girdim.
It was not a soft thing, but it was sold and thickened.	Softumşak zat däldi, ýöne satyldy we galyňdy.
I was three years old when he passed away.	Ol geçende üç ýaşymdadym.
The court report has been deleted.	Kazyýet hasabaty aýryldy.
Having that unique perspective keeps some people at the door.	Şol üýtgeşik perspektiwanyň bolmagy käbir adamlary gapyda saklaýar.
She is so beautiful and so close.	Ol şeýle bir owadan we şeýle ýakyn.
Oh no, no.	Aý ýok, ýok.
There are three parts.	Üç bölek bar.
People accept this change because it is not natural.	Adamlar bu üýtgemäni kabul edýärler, sebäbi bu tebigy bir zat däl.
Thank you for coming out with this set.	Bu toplum bilen çykanyňyz üçin sag boluň.
Thank you very much and the participants should sit down and make a note.	Köp sag boluň we gatnaşýanlar oturyp bellik etmeli.
You are like your mother.	Sen ejeň ýaly bolýarsyň.
Live and online.	Efirde we onlaýn ýagdaýda göni ýaýlymda.
Eventually the bathroom should be easy to use.	Ahyrynda hammamdan peýdalanmak ýeňil bolmaly.
In fact, I totally agree with that.	Aslynda men muňa doly razy.
This can be done with the help of the internet, but there are two issues.	Muny internetiň kömegi bilen edip bolýar, ýöne iki mesele bar.
He has to be taken to the ship.	Ony gämä eltmeli.
No one wanted it as badly as they wanted it to.	Hiç kim muny isleýşi ýaly erbet islemedi.
He described the incident at the time.	Şol wagt günäkärlenýän wakany suratlandyrdy.
We ran.	Biz ylgadyk.
I didn't know what to think.	Näme pikir etjegimi bilmedim.
Upap, it didn't work.	Upapyň, işlemedi.
He would not continue.	Ol dowam etmezdi.
All you need to do now is rest.	Kelläňe indi zerur zat dynç.
We don't like to design people because we work with them.	Adamlar bilen iş salyşýandygymyz üçin olary dizaýn etmegi halamaýarys.
This continues to this day.	Bu şu güne çenli dowam edýär.
He focused on his food.	Iýmitine ünsi jemledi.
We can use this to our advantage.	Muny öz peýdamyz üçin ulanyp bileris.
He could not come with himself wherever he wanted to go.	Nirä gitmek islän bolsa, özi bilenem gelip bilmedi.
They can help you learn before you start.	Işi başlamazdan ozal öwrenmäge kömek edip bilerler.
Or another incident.	Ora-da başga bir waka.
I looked after him every day.	Men oňa her gün seredýärdim.
Maybe this process is not easy.	Belki, bu proses aňsat däl.
I'm still trying to figure it out.	Entegem düşünjek bolýaryn.
It was third after that.	Ondan soň üçünji boldy.
Then choose a solid color and adjust the color.	Soňra gaty reňk saýlaň we reňk düzüň.
There is a door.	Gapy bar.
It's too old.	Bu gaty köne.
A total of three, two large and one small.	Jemi üç, ikisi uly we biri kiçi.
Individual cell types were not tested.	Aýry-aýry öýjük görnüşleri barlanmady.
Now, let's see what really happens here.	Indi, bu ýerde hakykatdanam nämeleriň bolup geçýändigini göreliň.
It is difficult to make such changes.	Şeýle üýtgeşmeler girizmek kyn.
This is really sad.	Bu hakykatdanam gynandyryjy.
Or memories.	Ora-da ýatlamalar.
It's not like we know what we're doing.	Näme edýändigimizi bilýän biz ýaly däl.
You make me work later.	Sen meni soňundan işlemäge mejbur edýärsiň.
He loved it.	Ol muny gowy görýärdi.
I no longer trusted anyone, no one.	Indi hiç kime, hiç kime ynanmadym.
Everyone has to play their part.	Her kim öz roluny oýnamaly.
Nothing more.	Ondan başga zat ýok.
Yes, it is a desire and a desire.	Hawa, isleg we isleg sürüjidir.
Some moments are not clear to me.	Käbir pursatlar maňa düşnükli däl.
He took security, food and purpose.	Howpsuzlyk, iýmit we maksat aldy.
As you walk towards the car, you can see that it is shrinking.	Maşyna tarap barýarka onuň kiçelýändigini görüp bilersiňiz.
We did it right.	Dogry etdik.
He recently felt old.	Recentlyakynda özüni garry duýdy.
He tried to call her, but no answer was found.	Oňa jaň etjek boldy, ýöne jogap tapylmady.
So he got out of the computer.	Şeýlelik bilen kompýuterden çykdy.
You have to understand that.	Siz muňa düşünmeli.
Go ahead and find other beautiful things to appreciate.	Dowam ediň we gadyryny bilmek üçin beýleki owadan zatlary tapyň.
He just needed someone to take care of him.	Oňa diňe ideg etjek biri gerekdi.
I wanted to think of something funny.	Bir gülkünç zat hakda pikirlenjek boldum.
Two things that can be done forever.	Baky edip boljak iki zat.
You probably know these names.	Bu atlary bilýän bolsaňyz gerek.
Because it is possible.	Sebäbi bu mümkin.
You have to listen to your teachers.	Mugallymlary diňlemeli.
Please be one of them.	Olardan biri bolmagyňyzy haýyş edýäris.
However, he did not appear in the last film.	Şeýle-de bolsa, ol soňky filmde çykyş etmedi.
Everyone lost their heads.	Hemmeler kellesini ýitirdi.
Last year I learned a secret you want to try.	Geçen ýyl synap görmek isleýän bir syryňyzy öwrendim.
Work is underway.	Iş dowam edýär.
It didn't move very fast.	Aýratyn çalt hereket etmeýärdi.
Does he believe that? 	Ol muňa ynanýarmy?
he asked.	diýip sorady.
Object.	Obýekt.
I'm looking for this and that.	Men muny we şuny gözleýärin.
On paper, the man made a very good sound.	Kagyz ýüzünde adam gaty gowy ses çykardy.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Muňa nädip baş goşandygyňyzy aýdyň.
I felt that the experience was really important.	Tejribäniň hakykatdanam möhümdigini duýdum.
Fear dried his throat.	Gorky bokurdagyny guratdy.
You have finally humiliated me and my family.	Ahyry meni we maşgalamy peseltdiň.
Everything is in place.	Hemme zat öz ýerinde.
Just do better.	Diňe has gowy et.
You have a son, not until you are all.	Bütin bolýançaňyz däl-de, ogluňyz bolýar.
They looked at each other.	Biri-birine seretdiler.
Just then he set off.	Edil şol wagt ýola çykdy.
There is some limited evidence for this type of study.	Okuwyň bu görnüşi üçin käbir çäkli subutnamalar bar.
But when he got to his car, they were completely silent.	Sheöne ol maşynyna baranda, bütinleý dymdylar.
Find it here.	Şu ýerden tapyň.
But it is only visible.	Sheöne ol diňe görünýär.
I am so happy to see what this young team can do.	Bu ýaş toparyň näme edip biljekdigini görüp gaty begenýärin.
They are not the same as before, no matter what.	Olaryň öňküsi ýaly däl, näme bolsa-da.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
It will also support the local economy.	Mundan başga-da, ýerli ykdysadyýeti goldar.
About life insurance.	Durmuş ätiýaçlandyryşy barada.
Only considered cold.	Diňe sowuk diýip hasaplanýar.
We would like to ask you some questions.	Size käbir soraglar bermek isleýäris.
There can be no doubt about the final result.	Jemleýji netijä şübhe bolup bilmez.
Blue eyes, brown hair.	Gök gözler, goňur saçlar.
In fact, it takes a long time to see everything.	Aslynda hemme zady görmek üçin köp wagt gerek.
Four weeks later, he had to leave again.	Dört hepde geçensoň, ýene gitmeli boldy.
Talk, talk and talk.	Gepleş, gürleş we gürleş.
I have to control my money.	Puluma gözegçilik etmeli.
I'll put the record straight.	Recordazgyny göni goýaýyn.
You didn't have to ask him what he wanted.	Ondan näme isleýändigini soramak hökman däldi.
This made me very worried.	Bu meni gaty alada goýdy.
Mark looked as if waiting for someone in the hall.	Mark zaldan birine garaşýan ýaly seredýärdi.
You have never seen it in your life.	Ony ömrüňizde görmediňiz.
My father died suddenly one day.	Kakam bir günden beýlekisine birden aradan çykdy.
He smiled at her.	Ol onuň bilen ýylgyrdy.
We need more and more.	Bize barha köp zat gerek.
I found out earlier this week.	Men muny hepdäniň başynda anykladym.
He looked up and smiled.	Seredip, ýylgyrdy.
I knew it was going to happen.	Munuň boljakdygyny bilýärdim.
He can't figure it out.	Ol muňa düşünip bilmeýär.
I wish you more wonderful ideas.	Size has köp ajaýyp pikirler arzuw edýärin.
Baby girl	Çaga gyz.
He only slept in bed for three days.	Ol diňe üç gün düşekde ýatardy.
We never had a minute problem.	Hiç haçan bir minutlyk mesele görmedik.
We will give you security and rest.	Size howpsuzlyk we dynç bereris.
It turns out that the baby is not enough.	Çaganyň ýeterlik däldigi ýüze çykýar.
You will find them there.	Olary şol ýerde taparsyňyz.
Click here to read previous stories.	Öňki hekaýalary okamak üçin şu ýere basyň.
He makes sure everyone is in good health.	Her kimiň ýagdaýynyň gowudygyna göz ýetirýär.
Just because he loves her.	Diňe ony söýýändigi üçin.
Can you believe that?	Muňa ynanyp bilersiňizmi?
Thank you so much for making our day special.	Aýratyn günümizi edeniňiz üçin köp sag boluň.
Dangerous outside.	Daşarda howply.
They have numbers, not names.	Olaryň atlary däl-de, sanlary bar.
Of course they can hurt you, but only if you let them hurt you.	Elbetde, zyýan berip bilerler, ýöne diňe size zyýan bermäge ýol berseňiz.
You can only write for many characters.	Diňe köp simwol üçin ýazyp bilersiňiz.
He said terrible things.	Ol elhenç zatlar aýtdy.
I will continue to fight him, but you must fight now.	Men onuň bilen söweşmegi dowam etdirerin, ýöne senem indi söweşmeli.
Both results are incorrect.	Netijeleriň ikisi-de dogry däl.
It was great to see that we saw things differently.	Zatlary başgaça görýändigimizi görmek ajaýypdy.
It could have been worse.	Aslynda has erbet bolup bilerdi.
Find out if you don't have funny friends.	Gülkünç dostlaryňyz ýok bolsa, tapyň.
I'm not saying it would be easy to lie to you.	Saňa ýalan sözläp, aňsat bolar diýemok.
Yes, joy strengthens us.	Hawa, şatlyk bizi güýçlendirýär.
Many animals have died in unusual circumstances.	Adaty bolmadyk ýagdaýlarda köp haýwan öldi.
Gurung.	Guruň.
It wasn’t very fast, but at least it was consistent.	Örän çalt däldi, ýöne iň bolmanda yzygiderli boldy.
It's hard to say right now.	Häzirki wagtda başynda aýtmak kyn.
I had to think for a while.	Birazajyk pikirlenmeli boldy.
So the frame may still be there.	Şonuň üçin çarçuwanyň henizem şol ýerde bolmagy mümkin.
In fact, he could not.	Aslynda ol hem edip bilmedi.
However, we have time now.	Şeýle-de bolsa, häzir wagtymyz bar.
He did not want to kill anything.	Ol hiç zady öldürmek islemedi.
Right, on the screen.	Sagda, ekranda.
And then by pointing me to my desk.	Soň bolsa meni stoluma görkezmek bilen.
Don't worry about changing your strategy yet.	Strategiýaňyzy üýtgetmek barada entek alada etme.
The birds are sitting around him.	Guşlar onuň töwereginde oturýarlar.
The house is empty.	Jaý boş.
They are very good.	Olar gaty gowy bolýarlar.
Keep that anger.	Şol gaharyňy sakla.
It was very difficult for me.	Bu maňa gaty kyn boldy.
The next day, the second book will be asked.	Ikinji gün, ikinji kitap hakda sorag berler.
I knew he was right.	Men onuň mamladygyny bilýärdim.
It was given.	Bu berildi.
Today is my day to represent him.	Bu gün oňa wekilçilik etjek günüm.
I don't want to go back tomorrow.	Ertir ol ýere gaýdasym gelenok.
This is very dangerous.	Bu örän howply.
No name or other description.	Ady ýa-da başga düşündirişi ýok.
I will die	Men ölerin.
From students.	Talyplardan.
She is the only child.	Ol ýekeje çaga.
Regular members of a website should know better than that.	Web sahypasynyň yzygiderli agzalary ondan has gowy bilmelidirler.
That was more than a decade ago.	Bu on ýyl gowrak mundan ozal bolupdy.
I have been using it on my previous equipment for four years.	Dört ýyl bäri öňki enjamlarymda ulanypdym.
The father of a beautiful girl.	Owadan bir gyzyň kakasy.
Pay attention to the effects of facial expressions.	Facesüzleriň täsirine üns beriň.
We may not get another chance.	Başga bir mümkinçilik almazlygymyz mümkin.
He didn’t ask me what he wanted to ask me.	Ol menden näme soramak isleýändigini soramady.
They will be arrested.	Olar tussag ediler.
But he didn't seem to mind.	Heöne muňa garşy däl ýalydy.
Children are the ones who call it difficult and give up.	Çagalar muny kyn diýip atlandyrýan we ýüz öwürýänlerdir.
Again, he couldn't clear his throat.	Againene-de bokurdagyny arassalap bilmedi.
Yes, it is.	Hawa, şeýle boldy.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
The sweat factor is minimal.	Ter faktory minimaldyr.
I turn around and she has tears in her eyes.	Men yzyna öwrülýärin, onuň gözlerinde ýaş bar.
Select the product to view the details.	Jikme-jiklikleri görmek üçin önümi saýlaň.
It was created by the government to kill black people.	Hökümet tarapyndan gara adamlary öldürmek üçin döredildi.
Everything has to do with something else.	Hemme zat başga bir zat bilen baglanyşykly.
Rules are usually added once.	Düzgünler adatça bir gezek goşulýar.
It was a real silence.	Ol hakyky ümsüm boldy.
It will not hurt them.	Olara zyýan bermez.
He put me here	Meni şu ýerde goýdy
In fact, this is not my story.	Aslynda bu meniň hekaýam däl.
It may even be bigger than the court.	Hat-da kazyýetden has uly bolmagy mümkin.
Make sure it looks good.	Munuň gowy görnüşidigine göz ýetiriň.
The design of each data center is different.	Her bir maglumat merkeziniň dizaýny başga.
It was as if he had actually told her a story.	Aslynda oňa bir hekaýa aýdyp beren ýaly.
This is a very stupid post.	Bu gaty samsyk ýazgy.
The work of someone other than management.	Dolandyryşdan başga biriniň işi.
However, you call it what you want.	Emma, ​​islän zadyňyz diýip atlandyrýarsyňyz.
I think everyone did that.	Meniň pikirimçe, hemmeler şeýle etdi.
Tell me how you do it.	Nädip edýändigiňizi aýdyň.
The file is empty.	Faýl boşdy.
I don't even know what to say.	Näme diýjegimi hem bilemok.
They are our brothers and this is our country.	Olar biziň doganlarymyz we bu biziň ýurdumyz.
He will never return.	Ol hiç haçan aýagyna gaýdyp gelmez.
I could never have achieved anything before.	Men ozal hiç zat gazanyp bilmezdim.
Liealan should not speak.	Liealan sözlemeli däl.
It works very well, which people love very much.	Adamlar gaty gowy görýän gaty gowy işleýär.
Get something extra.	Goşmaça bir zat alyň.
There are many things you do not understand yet.	Entek düşünmeýän köp zadyňyz bar.
If you need blood, you have to buy it.	Gan gerek bolsa, ony satyn almaly bolduň.
We just want the law to be different.	Diňe hukugyň başgaça bolmagyny isleýäris.
I heard the water flowing there.	Ol ýerde suwuň akýandygyny eşitdim.
There was no circle.	Tegelek ýokdy.
There was nothing funny about it.	Onda bir gülkünç zat ýokdy.
I can see it in your face.	Men muny seniň ýüzüňde görüp bilýärin.
If he believes he will harm the enemy and survive.	Duşmana zyýan berjekdigine we diri galjakdygyna ynanýan bolsa.
As the saying goes, so are men.	Gepleşik ýaly, erkeklerem.
But we are not finished.	Emma biz bitmedik.
There is no need to talk about desire.	Isleg hakda gürleşmegiň zerurlygy ýok.
You put my foot back.	Meni aýagymy yzyna aldyň.
I like to fill things out, maybe some fruits are in order.	Men zatlary doldurmagy gowy görýärin, belki-de käbir miweler tertiplidir.
They didn't do it.	Ony beýle etmediler.
Power performance and very comfortable.	Kuwwat öndürijiligi we gaty rahat.
We consider the first excited state.	Ilkinji tolgundyrylan ýagdaýy hasaplaýarys.
It works often.	Oftenygy-ýygydan işleýär.
He had no other business.	Başga işi ýokdy.
But finally it was his speech.	Emma ahyrsoňy onuň çykyşy boldy.
Thank you very much for your kind words.	Hoşniýetli sözleriňiz üçin köp sag boluň.
They don't look very good either.	Ikisem gaty gowy görünmeýär.
One more thing.	Goşmaça bir zat.
I was just trying to draw a line in the middle.	Diňe ortasyna bir çyzyk sürjek bolýardym.
It has meaning and form.	Munuň manysy bar we görnüşi bar.
Your laws are not mine.	Seniň kanunlaryň meniňki däl.
The movement did not last long.	Hereket uzak wagt geçmedi.
Everything you need is here.	Size zerur zatlaryň hemmesi şu ýerde.
Best treatment !.	Iň oňat bejergi!.
She was very tired.	Ol gaty ýadady.
It no longer feels like a free will.	Bu indi erkin erk ýaly duýulmaýar.
Happiness is back.	Bagt gaýdyp geldi.
But today was not a general loss.	Emma bu gün umumy ýitgi däldi.
He would not go.	Ol gitmezdi.
A love song for street children.	Köçe çagalary üçin söýgi aýdymy.
There was a secret to that.	Munuň bir syry bardy.
Three were bad and one was good.	Üçüsi erbetdi, biri gowydy.
However, it is not worth three times as much.	Muňa garamazdan, munuň üç esse gymmaty ýok.
We can draw the same results at other speed levels.	Beýleki tizlik derejelerinde-de şol bir netijeleri çykaryp bileris.
Now open your eyes and look at me.	Indi gözüňi aç we maňa seret.
He could have come just in time.	Diňe öz wagtynda gelip bilerdi.
I will finish	Men gutararyn
Join the discussion here.	Bu ýerdäki çekişmä goşulyň.
Games are also played.	Oýunlar hem oýnalýar.
The release date has not been completed.	Releaseöne goýberilen senesi ýerine ýetirilmedi.
Unfortunately, this number is likely to increase.	Gynansagam, maglumatlarymyza görä bu san köpeler.
He was even surprised that he knew his name.	Ol hatda adyny bilýändigine geň galdy.
He went to the next round.	Indiki tapgyra çykdy.
Thus, sound is an important factor in our analysis.	Şeýlelik bilen, ses biziň derňewimizde göz öňünde tutulýan möhüm faktor.
And now they are killing people.	Indi bolsa adamlary öldürýärler.
It is better to continue.	Dowam etmek has gowudyr.
I had trouble sleeping.	Ukymda kynçylyk çekdim.
This is where they meet.	Bu olaryň duşuşýan ýeri.
He gets what he wants.	Islän zadyny alýar.
He was resurrected.	Ony direlddiler.
He is as dark and happy as hell.	Ol dowzah ýaly gara we bagtly.
I chose life.	Men durmuşy saýladym.
I need a break too.	Maňa-da arakesme gerek.
Bad, he felt right.	Erbet, özüni dogry duýdy.
This is the whole point of the debate.	Bu jedeliň ähli nokady.
So be patient with me.	Şonuň üçin meniň bilen sabyr et.
It wasn't much, but it was better than nothing.	Kän däldi, ýöne hiç zatdan gowudy.
They went with it.	Olar munuň bilen gitdiler.
Good news, very strong news.	Gowy habar, gaty güýçli habar.
There can be no two ways for the accused.	Günäkärlenýäniň iki ýoly hem bolup bilmez.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
There was still a little light.	Entegem azajyk yşyk bardy.
They stop when they run out of energy.	Energiýasy gutaranda durýarlar.
Let your passion take you on a journey.	Höwesiňiz sizi gezelenje çyksyn.
He feels very strange.	Özüni gaty geň duýýar.
Some parents are worried.	Käbir ene-atalar alada edýärler.
There is something good about both sides.	Iki tarapdanam gowy zat bar.
I discouraged you and killed you inside.	Men seni ruhdan düşürdim we içiňde öldürdim.
The code can be improved in other ways.	Kod başga ýollar bilen kämilleşdirilip bilner.
I am alone.	Diňe özüm bar.
There are only a few different ways to show them.	Olary görkezmegiň diňe dürli usullary bar.
Evera is always there for that.	Evera-da hemişe munuň üçin.
This game will be here before you know it.	Bu oýun, bilmezden ozal şu ​​ýerde bolar.
Then he booked someone for a big party.	Soň bolsa uly oturylyşyk üçin birine zakaz etdi.
I had to miss it.	Men sypdyrmaly boldum.
A good and very useful book.	Gowy we gaty peýdaly kitap.
Pour enough into the wine and cover to cover the meat.	Şerabyň üstüne we eti ýapmak üçin ýeterlik mukdarda guýuň.
We will fight at our door.	Biz öz gapymyzda söweşeris.
I don't remember the room numbers.	Otag nomerleri ýadyma düşenok.
A few minutes passed and the nuclear temperature remained the same.	Birnäçe minut geçdi we ýadro temperaturam öňki ýalydy.
However, there is a difference of opinion in court.	Şeýle-de bolsa, kazyýetde pikirlerimiziň bir tapawudy bar.
But we are grateful for the help.	Theöne biz kömek üçin minnetdar.
It was very important.	Bu gaty möhümdi.
Abandoned tests.	Synaglardan aýryldy.
It won't work here.	Bu ýerde işlemez.
You don't have to be like them.	Olar ýaly, olar ýaly bolmak hökman däl.
And that's the end of it.	Munuň soňy-da boldy.
I don’t know what that means in the long run.	Uzak möhletde munuň nämäni aňladýandygyny bilemok.
At this point you may have talked about entering their home.	Bu pursat olaryň öýüne girmek hakda gürleşen bolmagyňyz mümkin.
We get out of here.	Biz bu ýerden çykýarys.
Here are some ways to solve this problem.	Ine, bu meseläni çözmegiň birnäçe usullary bar.
The room was good and the bathroom was very nice.	Otag gowy we hammam gaty gowydy.
For now, the sun is very hot.	Häzirlikçe, gün gaty yssy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň öwrenişen bölegi.
Every time I was really happy with my overall health benefits.	Her sapar saglyk üçin umumy peýdalarymdan hakykatdanam hoşal boldum.
Please stay there for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şol ýerde durmagyňyzy haýyş edýäris.
New research shows this is not the case.	Täze gözlegler munuň beýle däldigini görkezýär.
It is clear from your progress.	Öňe gidişligiňden görnüp dur.
The same is true for my car.	Maşynym üçinem edil şonuň ýaly.
It was a girl.	Bu gyzdy.
I need to know what to do next.	Indiki näme etmelidigimi bilmeli.
We finally got some solutions.	Ahyrynda käbir çözgütleri aldyk.
He nodded once.	Ol bir gezek baş atdy.
Of course he did.	Elbetde etdi.
I will continue to do so.	Men muny dowam etdirjek.
I got out of the hall.	Men zaldan düşdüm.
He didn't go for a walk.	Ol tutuş gezelenje gitmedi.
I wanted to discuss this.	Bu barada pikir alyşmak isledim.
Focus on working with a few of your friends in real life.	Hakyky durmuşda birnäçe dostuňyz bilen işleşmäge üns beriň.
This should last for half an hour.	Bu ýarym sagat dowam etmeli.
I developed it now.	Men ony häzir ösdürdim.
If it goes well, no one can tell the difference.	Gowy gidýän bolsa, tapawudyny hiç kim aýdyp bilmez.
There was no one.	Hiç kim ýokdy.
It was snowing.	Gar ýagýardy.
I especially liked it.	Men ony esasanam halaýardym.
They were after his money.	Olar onuň pulundan soň boldular.
The boy says he is not right.	Oglan kellesinde gaty dogry däl diýýär.
He had to pay the costs.	Çykdajylary tölemeli boldy.
This is unfortunate.	Bu gynandyryjy.
Nothing will stop them.	Olary hiç zat saklamaz.
Tell them to put something down.	Olara bir zatlar goýmagy aýdyň.
We fail to love you enough.	Seni ýeterlik söýmekde şowsuzlygymyz bar.
But at the time, they didn't even ask for money.	Thatöne şol wagt hatda pul hem soramadylar.
Bad coffee, but not bad.	Erbet kofe, ýöne erbet däl.
The war hit us hard.	Uruş bize agyr degdi.
There was a better place.	Has gowy ýer bardy.
They did not want to leave the scene.	Olar wakany terk etjek bolmadylar.
You are currently trying to enter a new content before entering it.	Häzirki wagtda täze mazmuna girmezden ozal girmäge synanyşýarsyňyz.
Now for some reason there is another woman in the story.	Häzir näme üçindir hekaýada başga bir aýal bar.
So to protect their vehicles.	Şeýlelik bilen, ulaglaryny goramak üçin.
However, he put it in the background.	Şeýle-de bolsa, ony yzky fonda goýdy.
I was really worried.	Men hakykatdanam alada galýardym.
I heard you there.	Men seni ol ýerde eşitdim.
The two sets of results were then compared.	Soňra netijeleriň iki toplumy deňeşdirildi.
The building then became an office building.	Şondan soň bina ofis binasyna öwrüldi.
I couldn't figure out what was going on.	Näme bolýandygyna düşünip bilmedim.
You stop	Sen dur.
So this will not work.	Şonuň üçin bu netije bermez.
It is said here.	Edil şu ýerde aýdylýar.
Ready to be filled.	Doldurylmaga taýýar.
I take a few steps towards the guys.	Guysigitlere birnäçe ädim görkezýärin.
I knew what he wanted.	Men onuň näme isleýändigini bilýärdim.
It's just like us, but it works a little harder.	Ol edil biziň ýaly, ýöne birneme has köp işleýär.
He put his hands on his head.	Ellerini kellesine goýdy.
He knows that.	Ol muny bilýär.
But after that song, the rest followed without any problems.	Thatöne şol aýdymdan soň galanlary hiç hili kynçylyksyz yzarladylar.
He passed and opened it.	Geçip, ony açdy.
I know what's coming, here it comes.	Nämäniň gelýändigini bilýärin, ine gelýär.
I can't change it anymore	Indi üýtgedip bilemok
No one would have thought it was possible.	Hiç kim munuň mümkindigini pikir etmezdi.
The three of them are ready to start the next leg of their journey.	Üçüsi syýahatynyň indiki aýagyny başlamaga taýyn.
You have figured out what the numbers mean.	Sanlaryň nämäni aňladýandygyna göz ýetirdiňiz.
I've done that before.	Men muny öňem edipdim.
If the group is too small, it probably won’t think much.	Topar gaty az bolsa, belki kän pikir etmez.
He looked at her beautiful face.	Onuň owadan ýüzüne syn etdi.
A young woman woke up in the morning.	Bir ýaş aýal irden turdy.
They don't come anymore.	Indi gelenoklar.
The success of the movement is truly over.	Hereketiň şowlulygy hakykatdanam gutarandyr.
Windel had changed direction, and nothing else.	Windel ugruny üýtgedipdi, başga hiç zat ýokdy.
He was not ready to get married, he was less likely to be a father.	Ol durmuşa çykmaga taýyn däldi, kaka bolany üçin has azdy.
Don't do that.	Muny etme.
Your life doesn’t matter before.	Öň durmuşyňyzyň ähmiýeti ýok.
Ask people how you feel about yourself.	Adamlara özüňize nähili garalmagyny isläň.
Nothing really catches them.	Olary hakykatdanam hiç zat tutmaýar.
But for us, there are two main reasons for this war.	Emma biziň üçin bu söweşiň iki esasy sebäbi bar.
Thank you for your help	Kömegiňiz üçin minnetdar
The death occurred in two to ten days.	Ölüm iki-on günüň içinde bolup geçdi.
Few people cling to this.	Munuň bilen az adam ýapyşýar.
But count me.	Meöne meni hasapla.
Helps protect cells from damage.	Öýjükleri zeperlerden goramaga kömek edýär.
However, this is not a necessary property.	Şeýle-de bolsa, bu zerur emläk däl.
I want this to have a name.	Bu zadyň adynyň bolmagyny isleýärin.
I am one of the last.	Men iň soňkulardan biri.
Maybe you'll meet him on the street.	Belki, köçede onuň bilen duşuşarsyň.
They can take a few days to show.	Görkezmek üçin birnäçe gün alyp bilerler.
They were very close to the death movement.	Ölüm hereketine gaty ýakyndylar.
It got worse.	Ol hasam erbetleşdi.
Not necessarily.	Hökman däl.
There should have been both, most of them not.	Ikisem bolmalydy, köpüsi ýokdy.
They took him very seriously.	Ony gaty alyp gitdiler.
Before that they were busy.	Ondan öň meşgul bolýardylar.
She feels young and strong again.	Ol özüni ýene ýaş we güýçli duýýar.
I want a price	Men bahamy isleýärin
When you wear it, make sure it doesn't get cold.	Ony geýeniňizde, sowuklamajakdygyna üns beriň.
She did not expect to be able to walk in Sheagish.	Sheagyşda pyýada çykmagyna garaşmandyr.
She didn't even tell her son.	Ol hatda ogluna-da aýtmady.
You have never heard of this music being played twice.	Bu aýdym-sazyň iki gezek birmeňzeş çalynandygyny eşitmediňiz.
Three times a year.	Bir ýylda üç.
We cannot create a non-social desire.	Jemgyýete degişli bolmadyk isleg döredip bilmeris.
I would try everything else.	Galan zatlaryň hemmesini synap görerdim.
I don’t know how far from here.	Bu ýerden näderejede uzakdygyny bilemok.
Information about how the world works.	Dünýäniň nähili işleýändigi barada maglumat.
I wrote the class in a few weeks.	Synpy birnäçe hepde içinde ýazypdym.
It's easier when someone else is working with you.	Başga biri siziň bilen işleşende has aňsat.
It fell and was torn to pieces.	Ol ýykyldy we bölek-bölek boldy.
The plate is now clean.	Tabak indi arassa.
Who knows where else it is connected.	Başga nirede baglanyşandygyny kim bilýär.
Earther.	Earther.
That doesn't mean you have too much time to eat.	Iýmäge köp wagtyň bardygyny aňlatmaýar.
This is not really a victory.	Bu hakykatdanam ýeňiş däl.
I must have broken his neck.	Men onuň boýnuny döwen bolmaly.
Shit, he said he was gone.	Bok, ol gitdi diýdi.
Focus on the results.	Netijelere ünsi jemläň.
This is before us.	Biziň öňümizde şeýle.
Normally this cannot be changed.	Adatça bu üýtgedilip bilinmez.
The word administration does not appear in the entire article.	Dolandyryş sözi tutuş makalada ýok.
However, there is a long way to go.	Şeýle-de bolsa, öňe gitmek üçin uzak ýol bar.
This, you will hear later.	Bu, soňrak eşidersiňiz.
Get out there and look.	Ol ýere çykyň we serediň.
Treatment depends on the symptoms.	Bejergi alamatlara baglydyr.
Let's see how it goes.	Nädip boljakdygyny göreliň.
He left the police station.	Polisiýa bölüminden çykdy.
He looked up and said he would see his point.	Seredip, pikirini görjekdigini aýtdy.
Today is my life.	Bu gün meniň durmuşym.
But it is not really his body.	Emma hakykatdanam onuň bedeni däl.
You know, if they can't, they'll say no.	Bilýärsiň, edip bilmeýän bolsalar, ýok diýerler.
Then he got up.	Soň bolsa ýerinden turdy.
Physical image	Fiziki şekil.
She is the only child.	Ol ýekeje çaga.
By law they should have belonged to him.	Hukuklar boýunça olar oňa degişli bolmalydy.
I learned it from my childhood.	Men çagalygymdan öwrendim.
He chose the second.	Ikinjisini saýlady.
But it could be as easy as some local guy.	Localöne käbir ýerli ýigit ýaly aňsatlyk bilen bolup bilerdi.
At that moment, something came out of my mind.	Şol pursat meniň pikirimi petiklemek üçin bir zat çykdy.
Finish it.	Ony tamamla.
That means more money.	Bu has köp pul diýmekdir.
Could it be his time next week?!?!.	Geljek hepde onuň wagty bolup bilermi?!?!.
So don't worry.	Şonuň üçin alada etme.
I went in and he closed the door.	Men girdim, olam gapyny ýapdy.
Both display the same course type.	Ikisem birmeňzeş kurs görnüşini görkezýär.
I run out of water and go back to the hotel.	Suwumy gutaryp, myhmanhana gaýdýaryn.
Children need to learn to work.	Çagalar işlemegi öwrenmeli.
You can talk to him yourself.	Onuň bilen özüňiz gürleşip bilersiňiz.
You have to give a good example.	Gowy mysal getirmeli.
They do not know that the dream is dead.	Düýşüň ölendigini bilmeýärler.
It was as if the sun had risen too far.	Güne gaty uzak çykan ýalydy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda, köp zada çynlakaý seredýän ýaly.
Much has changed about society since then.	Şol döwürden bäri jemgyýet hakda köp zat üýtgedi.
There was also no difference between the systems.	Şeýle hem ulgamlaryň arasynda tapawut ýokdy.
Must see.	Görmeli.
He looked from one person to another in confusion.	Bulaşyklykda bir adamdan beýlekisine seredýärdi.
She has a home and a husband.	Öýi, adamsy bar.
Our house is full of weapons.	Jaýymyz ýaragdan doly.
No book is easy.	Hiç bir kitap aňsat däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu mesele.
Cover with water.	Suw bilen örtüň.
He told her to eat and sleep.	Oňa iýmäge we ýatmaga diýdi.
Is that so?	Bu şeýlemi?
Maybe this is something else for you.	Belki, bu siziň üçin başga zat.
We have been friends for many years, but time has passed.	Köp ýyllap dost bolduk, ýöne wagt geçdi.
She was such a big girl.	Ol şeýle bir uly gyzdy.
This is bad news for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä erbet habar.
I'm losing track.	Men yzymy ýitirýärin.
The business world is no exception.	Iş dünýäsi hem muňa degişli däldir.
Everything you need on the Internet is still there.	Internetde zerur zatlaryň hemmesi henizem bar.
Please wear it.	Geýmegiňizi haýyş edýäris.
There was no other car on the road.	Roadolda başga awtoulag ýokdy.
Go and write him a long letter.	Bar-da, oňa uzyn hat ýaz.
There are several types of surgery.	Birnäçe hirurgiki usul bar.
So buy at your own risk.	Şonuň üçin öz töwekgelçiligiňiz bilen satyn alyň.
You have to see the possibility of change.	Üýtgemegiň mümkinçiligini görmeli.
This is a cancer.	Bu düwnükdir.
Instructions should not be changed after approval.	Görkezmeleri tassyklandan soň üýtgetmeli däl.
Not in the spirit.	Ruhda däl.
Waiting for me	Maňa garaşýan
They cannot live on their own.	Olar özbaşdak ýaşap bilmeýärler.
Of course I am in this world.	Elbetde, men bu dünýäde.
We will continue this research.	Bu gözlegleri dowam etdireris.
We need ice.	Bize buz gerek.
Maybe too much.	Belki-de gaty köp.
My husband loves children.	Adamym çagalary gowy görýär.
I looked and didn't move.	Men seredip, gymyldamadym.
You put me there.	Sen meni şol ýerde goýduň.
I can't eat anymore	Indi iýip bilemok
It was important.	Ol möhümdi.
This is unique to me.	Bu meniň üçin üýtgeşik.
They even dress like that.	Hatda şuňa meňzeş geýinýärler.
I believed something bad had happened.	Erbet bir zadyň bolandygyna ynanýardym.
If you are in the city, look at buildings above the eye level.	Şäherde bolsaňyz, göz derejesinden ýokary binalara serediň.
We used this approach and enjoyed doing it.	Biz bu çemeleşmäni ulanýardyk we muny etmekden lezzet alýardyk.
But salvation was no longer a surprise.	Suröne halas bolmak indi garaşylmadyk zat däldi.
Success is real.	Üstünlik hakyky.
With the advancement of technology and.	Tehnologiýanyň ösmegi bilen we.
We can make it cheaper.	Muny arzan edip bileris.
About balance.	Balans hakda.
He got his first ring.	Ilkinji ýüzügi aldy.
You got used to it.	Oňa öwrenişdiň.
Other searches found no such thing.	Beýleki gözleglerde beýle zat tapylmady.
Let them do whatever they want.	Goý, islän zadyny etsinler.
They need more test subjects, including online test subjects.	Olara onlaýn synag derslerini goşmak bilen has köp synag dersleri gerek.
Time is what you need right now.	Wagt şu wagt size gerek zat.
I have never had a problem setting up environment variables for each user.	Her ulanyja daşky gurşaw üýtgeýjilerini düzmekde hiç wagt problema görmedim.
This is not your fight.	Bu siziň söweşiňiz däl.
Pay attention to what happens when you breathe.	Dem alşyňyzda näme bolýandygyna üns beriň.
I took out my paper.	Men kagyzymy çykardym.
I will never work with him.	Men onuň bilen hiç haçan işlemerin.
There the wind died for a breath that could hardly be felt.	Ol ýerde haýsy şemal zordan duýup bilýän bir dem üçin öldi.
I took my camera.	Kameramy elime aldym.
This is not really surprising.	Bu hakykatdanam geň däl.
If he had given things up, he would never have taken them back.	Eger ol zatlary beren bolsa, hiç haçan yzyna almazdy.
He runs with them.	Ol olar bilen ylgaýar.
You can meet some.	Käbirleri bilen duşuşyp bilersiňiz.
He realized that there was no water.	Suwuň ýokdugyna düşündi.
Your future is on the line.	Geljegiňiz setirde.
It's too small for me right now.	Häzir meniň üçin gaty kiçi.
She is in good health.	Saglyklary gowy galdy.
Hardly a word was heard from them.	Olardan zordan bir söz eşidildi.
Money came in, money came out, a lot of money came in.	Pul girdi, pul çykdy, köp pul girdi.
Average last season.	Geçen möwsümde ortaça.
Unfortunately, the device did not respond.	Gynansagam, enjam bu meselä ýetmedi.
However, they took good care of their animals.	Şeýle-de bolsa, haýwanlaryna gowy ideg etdiler.
A few selected points given here are important to our work.	Bu ýerde berlen birnäçe saýlanan nokatlar biziň işimiz üçin möhümdir.
The light faded and the faces disappeared into the darkness.	Lightagtylyk düşüp, ýüzler garaňkylyga ýitdi.
The man was my friend, he didn't know.	Adam meniň dostumdy, bilmeýärdi.
The first round was not very good for me.	Birinji tapgyr meniň üçin gaty gowy bolmady.
Coupler-woman had no problem.	Coupler-aýalyň meselesi ýokdy.
But for now, keep quiet.	Nowöne häzirlikçe dymyň.
They said everyone should love you.	Hemmeler seni söýýändiklerini aýtmaly diýdiler.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
I actually missed him.	Aslynda ony küýseýärdim.
He turned his head.	Başyny öwürdi.
The police were happy.	Polisiýa begendi.
But the situation has changed.	Emma ýagdaý üýtgedi.
Next information.	Indiki maglumat.
The difference between the groups was significant.	Toparlaryň arasyndaky tapawut möhümdi.
He finally spoke.	Ahyrsoňy gürledi.
I've been watching you for years.	Men seni ençeme ýyllap synlaýaryn.
You have to keep that.	Muny saklamaly.
Her beauty was still growing.	Gözelligi henizem ösýärdi.
But her parents are more local.	Emma onuň ene-atasy has ýerli.
Especially young and male.	Esasanam ýaş we erkek.
I asked for help and I'm working on a program.	Kömek soradym we programmanyň üstünde işleýärin.
A one-year-old baby is heard crying.	Bir ýaşly bäbegiň aglaýany eşidilýär.
The experience in a game like this is huge.	Munuň ýaly oýunda tejribe gaty uly.
It's time to dump her and move on.	Pikirleriňizi sanamagyň wagty geldi.
They tried to get it out, but to no avail.	Ony çykarmaga synanyşdylar, ýöne peýdasyzdy.
Changing things.	Işleriň üýtgemegi.
This time is limited.	Bu wagt çäklidir.
Although not well written.	Gowy ýazylmasa-da.
The results were mixed with previous studies.	Netijeler öňki gözleg işleri bilen deňeşdirilende garyndy.
Finding Wisdom	Akyly tapmak.
We were about fifteen minutes into the game.	Oýna takmynan on bäş minut töweregi bolduk.
You didn't hurt him.	Sen oňa zyýan bermediň.
You don't have to think that way.	Beýle pikir etmeli däl.
I will do everything to improve our relationship.	Gatnaşyklarymyzy gowulaşdyrmak üçin her zat ederin.
He really wants the top ten.	Ol hakykatdanam iň gowy onlugy isleýär.
But listen to yourself.	Yourselföne özüňizi diňläň.
It creates a new shell and gives it a unique name.	Täze gabyk döredýär we oňa özboluşly at berýär.
Otherwise, it will not complete the learning process.	Otherwiseogsam, okuw prosesini tamamlamaz.
Believe me, time is of the essence.	Maňa ynanyň, wagtyň gymmady.
I never meant it.	Men hiç haçan göz öňünde tutmadym.
Software costs money.	Programma üpjünçiligi pul talap edýär.
Reviewed and discussed the data.	Maglumatlary gözden geçirdi we ara alyp maslahatlaşdy.
This is the formation of a government.	Bu hökümetiň döremegi.
We can go anywhere.	Islän ýeriňize baryp bileris.
This is not a chair.	Bu oturgyç däl.
So that's the rule.	Diýmek, düzgün şeýle.
This paper is big and unfortunately this is not a good thing.	Bu kagyz ullakan we gynansakda bu gowy zat däl.
The most practical and final solution.	Iň amaly we gutarnykly çözgüt.
It was not easy either.	Bu hem aňsat däldi.
It will be true for the record, false for the record.	Bu ýazgy üçin dogry bolar, almak üçin ýalan.
Be patient with yourself.	Özüňe sabyr et.
Their results can be obtained as follows.	Olaryň netijelerini aşakdaky ýaly alyp bolýar.
It is a pity that these ideas have never been tested.	Bu pikirleriň hiç haçan synagdan geçirilmändigi gaty gynandyryjy.
However, he did.	Muňa garamazdan, ol muny etdi.
Unfortunately, such devices cause other problems.	Gynansagam, şeýle enjamlar başga problemalary ýüze çykarýarlar.
Numbers show resources and common mistakes.	Sanlar serişdeleri we adaty ýalňyşlyklary görkezýär.
Sometimes we choose those moments.	Käwagt şol pursatlary saýlaýarys.
I knew we were going to have to try harder to keep you away.	Sizi ikiňizden uzaklaşdyrmak üçin has köp synanyşmalydygymyzy bilýärdim.
Then start writing unit tests for those places.	Soňra şol ýerler üçin birlik synaglaryny ýazyp başlaň.
But more in a moment.	Aöne bir salymda has köp.
Content only found.	Mazmuny diňe tapyldy.
I am so easy.	Men beýle aňsat.
I was moving forward, but it wasn't fast enough for me.	Öňe gidýärdim, ýöne maňa laýyk çalt däldi.
I just found out.	Men ýaňy bildim.
We are talking about hiking.	Gezelenç hakda gürleşilýär.
Let's put it this way.	Geliň muny goýalyň.
This is a very serious topic.	Bu gaty çynlakaý tema.
He could not believe that no one at home was paying attention.	Öýde hiç kimiň üns bermändigine ynananokdy.
There is nothing special about your fingers.	Barmaklaryňyzda üýtgeşik zat ýok.
If he broke it, he would die.	Eger ony döwse, ölerdi.
Finally, never waste too much time.	Ahyrynda, hiç wagt gaty köp wagt sarp etmäň.
Sometimes it really was.	Käte hakykatdanam şeýle ýalydy.
Then something is wrong.	Onda bir zat dogry däl.
It was like weeks and weeks.	Birnäçe hepde we hepde ýaly boldy.
You can get the output yourself or use the properties.	Çykyşy özüňiz alyp bilersiňiz ýa-da häsiýetleri ulanyp bilersiňiz.
Everyone turned around and looked.	Hemmeler yzyna öwrülip seretdiler.
They will doubt that you exist.	Seniň bardygyňa şübhelenerler.
I can't answer your questions.	Men siziň kynçylyklaryňyza jogap berip bilemok.
The rest of the school was very modern.	Mekdebiň galan bölegi gaty döwrebapdy.
It's snowing regularly, but it's not really that cold.	Yzygiderli gar, ýöne hakykatdanam beýle sowuk däl.
Consent had to start a new life.	Razylyk täze durmuşa başlamalydy.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thatöne bu soňraky gepleşik.
Good friend	Gowy dost
Again I am very happy to work with him.	Againene-de onuň bilen işleşmäge gaty begenýärin.
I haven't seen this before, so I did.	Muny entek hiç kimiň görmedim, şonuň üçinem etdim.
Your character says a lot.	Siziň häsiýetiňiz köp zat aýdýar.
This is an interesting thing.	Bu gyzykly bir zat.
The new website is live today.	Täze web sahypasy şu gün göni ýaýlymda.
But the music performs.	Emma saz ýerine ýetirýär.
He controlled the game.	Oýna gözegçilik edýärdi.
He wanted his family back.	Maşgalasynyň gaýdyp gelmegini isledi.
They don't know how to play, but they do think so.	Oýun etmegi bilenoklar, ýöne oýnaýarlar öýdýärler.
We would talk.	Biz gürleşerdik.
He died and was about to leave his family.	Ol ölüp, maşgalasyny terk etjek boldy.
Nothing goes as planned in development.	Hiç zat ösüşde meýilleşdirilişi ýaly gitmeýär.
So here we are.	Şonuň üçin biz şu ýerde.
She tells me about her mother.	Ol maňa ejesi hakda gürrüň berýär.
Both were active members of the fire company.	Iki adam hem ýangyn kompaniýasynyň işjeň agzalarydy.
This boy.	Bu oglan.
Eat together at work.	Iş ýerinde bile nahar edin.
But he was serious.	Emma ol çynlakaýdy.
In less than a month	Bir aýdanam az wagtyň içinde.
Some situations of this word may not work without it.	Bu sözüň käbir ýagdaýlary onsuz işlemezligi mümkin.
They are too expensive for me to buy.	Olar meniň üçin satyn almak üçin gaty gymmat.
Our family did not have both of these conditions.	Maşgalamyzda bu şertleriň ikisem ýokdy.
Plus, he wouldn't be sitting here for long.	Mundan başga-da, ol bu ýerde uzak wagtlap oturmazdy.
Four, three, two and one.	Dört, üç, iki we bir.
It can be just an article or just a good idea.	Diňe makala ýa-da diňe gowy pikir bolup biler.
The man in the office is with his son.	Ofisdäki adam ogly bilen.
Those who do not exist go away without really needing it.	Bar bolmadyklar, hakykatdanam zerur zatlary bolmazdan gidýärler.
The little red light indicates that it still exists.	Kiçijik gyzyl çyra henizem bardygyny görkezýär.
The land would have been better off without them.	Olar bolmasa ýer has gowudy.
He was in his bag.	Ol sumkasynda bardy.
Thus	Şeýlelik bilen.
It will take time.	Bu wagt alar.
My thoughts are very widely shared.	Meniň pikirlerim gaty giňden paýlaşylýar.
Work hard, play hard.	Zähmet çekiň, köp oýnaň.
What everyone can guess will be between two people.	Her kimiň çak edip biljek zatlary iki adamyň arasynda bolar.
He did as he was told.	Ol özüne aýdylyşy ýaly etdi.
Some of those people have cats, some don’t.	Şol adamlaryň käbiri pişigi bar, käbirinde ýok.
Red is the red of blood and violence.	Gyzyl, ganyň we zorlugyň gyzylydyr.
In fact, there are exceptions.	Hakykatdanam, bu aýratyn ýagdaýlar bar.
I was really sick.	Men hakykatdanam çalt kesel boldum.
It would end quickly.	Çalt gutarardy.
Again, we consider the time series data windows.	Againene-de wagt seriýasyndaky maglumatlaryň penjirelerini göz öňünde tutýarys.
An important method was used.	Möhüm hadysanyň usuly ulanyldy.
They need to be built and maintained.	Olary gurmaly we saklamaly.
There is a reason for this.	Muňa şübhelenmegiň bir sebäbi bar.
Honestly, they didn’t.	Dogrusy, beýle etmediler.
They had been planned in advance.	Olary öňünden meýilleşdiripdiler.
But you will live.	Youöne ýaşarsyňyz.
Is this even possible?	Bu hatda mümkinmi?
We believe that can be the case.	Şeýle bolup biljekdigine ynanýarys.
I can do it.	Mümkin edip bilerin.
This is an advantage for employees and their families.	Bu artykmaçlyk işgärler we olaryň maşgalasy üçin.
That place is gone	Ol ýer ýok
This is a huge loss for the college and the community.	Bu kollej we jemgyýet üçin uly ýitgi.
Not much has changed.	Köp zat üýtgemedi.
She has learned to live in extreme heat.	Ol aşa yssy şertlerde ýaşamagy öwrendi.
You said we made a mistake.	Aalňyşlyk goýberendigimizi aýtdyň.
There could have been more headaches, but that’s not much.	Has köp kelle bolup bilerdi, ýöne bu gaty kän zat däl.
In addition, we do not have vehicle information.	Mundan başga-da, bizde ulag serişdesi barada maglumatlar ýok.
I'll give you the loan there.	Karzyny şol ýerde bererin.
Data are from five independent trials.	Maglumatlar bäş sany garaşsyz synagdan.
Anyway at one point.	Her niçigem bolsa bir nokada.
This may or may not be the best opportunity I have.	Bu meniň iň gowy mümkinçiligim bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
We focus on the following two issues.	Aşakdaky iki meselä ünsi jemleýäris.
It takes a while for my feet to move.	Aýaklarymyň hereket etmegi üçin biraz wagt gerek.
For the first time, I realized that the study was cold.	Okuwyň sowukdygyna ilkinji gezek düşündim.
Another decided to go to school for a year.	Anotherene bir ýyl mekdebe gitmek kararyna geldi.
He pushed his fingers inside me.	Barmaklary içime itekledi.
I was always happy.	Men hemişe şat boldum.
Doing something that religion cannot do.	Diniň edip bilmeýän zadyny etmek.
Better a poor horse than no horse at all.	Käbirlerinden has gowudyr.
It was really interesting.	Bu hakykatdanam gyzyklydy.
This is not a small matter.	Bu kiçijik bir mesele däl.
He looked down again.	Ol ýene aşak seretdi.
Of course not.	Elbetde, biz däl.
It has never been so easy before.	Ozal beýle aňsatlyk bilen äkidilmedi.
I spent very well.	Men gaty gowy sarp etdim.
We could describe it in many words.	Ony köp söz bilen suratlandyryp bilerdik.
It is difficult to say that we exist independently.	Garaşsyz barlygymyzy aýtmak kyn.
Accordingly, it is not necessary to resolve the argument.	Şoňa laýyklykda argumenti çözmek hökman däl.
He had to give her credit for that.	Munuň üçin oňa kredit bermeli boldy.
You can stand on it.	Onda durup bilersiňiz.
It has nothing to do with any of them.	Bularyň hiç biri bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
I have to keep going.	Men dowam etmeli.
We are not a bank in the general sense.	Biz umumy manyda bank däl.
It will be difficult to find someone else.	Başga birini tapmak kyn bolar.
Now there are several ways to get it.	Indi ony almagyň birnäçe ýoly bar.
Check this out and try to rewrite the card.	Muny barlaň we karta täzeden ýazdyrmaga synanyşyň.
He just got it.	Ol ýaňy aldy.
Keep it locked.	Gulply saklaň.
Then my thoughts came to the right thing again.	Soň pikirlerim ýene-de dogry işime geldi.
I am not an expert.	Men hünärmen däl.
Right there.	Edil şol ýerde.
So the train was not behind.	Diýmek, otly yzda däldi.
I hate their lies.	Men olaryň ýalanlaryny ýigrenýärin.
I'm not voting.	Men ses beremok.
When his wife and wife arrived.	Aýaly we aýaly gelende.
You need to take good care of your little brother, father and mother.	Kiçijik dogan, kaka we eje hakda gowy ideg etmeli.
Your relationship is mostly with you.	Gatnaşyklaryňyz esasan özüňiz bilen.
I don’t know what can change to stop working.	Işlemegi bes etmek üçin näme üýtgäp biljekdigini bilemok.
So he addressed his people.	Şeýdip, ol öz halkyna ýüzlendi.
Circumstances have been investigated to determine the degree of agreement.	Ylalaşygyň derejesini kesgitlemek üçin ýagdaýlar derňeldi.
If we do, history will go on with it.	Şeýle etsek, taryh onuň bilen uzak dowam eder.
Of course.	Elbetde.
This is not the case.	Munuň irdigi däl.
They are fair game.	Olar adalatly oýun.
I'll eat the next one.	Indiki birini iýerin.
However, it does not appear to be there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde bar ýaly däl.
You can feel them even when they say nothing.	Hiç zat diýmediklerinde-de ünsi duýup bilersiňiz.
I didn't even know what it was.	Hatda munuň nämedigini hem bilmeýärdim.
My flowering flowers and plants will die.	Flowershli güllerim we ösümliklerim öler.
Money is information that can be spent.	Pul, sarp edip boljak maglumatdyr.
The second wall.	Ikinji diwar.
Some are about six feet tall.	Käbirleriniň boýy alty futa golaý.
But she was not there.	Sheöne ol gyzda ýokdy.
I'm on the sidelines.	Men gyrada.
It is hoped that this will begin in four hours.	Munuň oňa dört sagadyň başlamagyna umyt baglaýar.
Are you getting married !! 	Öýlenýärsiňizmi !!
??.	??.
But power seems to remain in the region.	Emma güýç bu sebitde galan ýaly.
He was very weak.	Ol gaty ejizdi.
Apparently, he would have made better use of it.	Görnüşine görä, ol ondan has gowy peýdalanjakdy.
But the situation was good.	Emma ýagdaý gowy boldy.
There was a face of the night.	Gijäniň ýüzi bardy.
He had to give up everything.	Ol hemme zatdan ýüz öwürmeli boldy.
This is a unique combination.	Bu üýtgeşik birleşme.
They both enjoy eating eggs.	Ikisi-de ýumurtga iýmekden lezzet alýarlar.
For those reasons.	Şol sebäplere görä.
It has nothing to do with anyone.	Hiç kim bilen baglanyşygy ýok.
Can someone help me?	Biri maňa kömek edip bilermi?
Round round dark green trees fell into the sea.	Roundhli tegelek goýy ýaşyl agaçlar deňze gaçdy.
Okay, we stick to you.	Bolýar, size ýapyşdyk.
It is better not to be overworked.	Iş bilen meşgullanmak gaty stres bolmasa gowy.
They are the ones who did it.	Muny edenlerdir.
Something can fill you up somewhere.	Bir ýerde bir zat özüni dolduryp biler.
So we went in to see what was going on.	Şeýdip, nämeleriň bolup geçýändigini görmek üçin girdik.
She had two children in three years.	Üç ýylda iki çagasy boldy.
I touched his hand as he passed.	Geçip barýarka onuň eline degdim.
We will be back again.	Againene-de gaýdyp geleris.
In fact, I don't think there is a need to worry.	Aslynda alada etmegiň zerurlygy ýok öýdemok.
He watched Theady several times.	Theady birnäçe gezek synlady.
If my mother was here right now, she would give him a lot of advice.	Ejem şu wagt şu ýerde bolan bolsa, oňa köp maslahat bererdi.
It's not mine to watch that moment.	Şol pursaty synlamak meniňki däl.
This can happen for two reasons.	Bu iki sebäbe görä bolup biler.
To hell with control.	Dolandyryş bilen dowzaha.
Answer yes.	Jogap hawa.
Must be fast.	Çalt bolmaly.
Only the face of the guy's right shoulder is visible.	Guyigidiň sag egniniň arkasynda diňe ýüzi görünýär.
In a recent issue.	Aakynda çap edilen sanynda.
He had seen.	Ol görüpdi.
However, he said he wanted to sleep like everyone else.	Şeýle-de bolsa, beýlekiler ýaly ýatmak isleýändigini aýtdy.
We have been there for five years.	Bäş ýyllap bolduk.
It comes from money.	Ol puldan gelýär.
No other changes were found in the tests.	Synaglarda başga üýtgeşiklik tapylmady.
There are two points to keep in mind here.	Bu ýerde göz öňünde tutulmaly iki nokat bar.
You will not be able to find the truth in any other way.	Başga bir ýol bilen hakykata göz ýetirip bilmersiňiz.
We ride like hell.	Biz dowzah ýaly münýäris.
It may or may not be.	Ora-da bolmazlygy mümkin.
The original pieces were the same.	Başdaky bölekler birmeňzeşdi.
Instead of keeping it in the dark, respond directly.	Garaňkylykda saklamagyň ýerine göni jogap beriň.
And his teeth even flowed brilliantly.	Dişleri bolsa hatda ajaýyp akdy.
However, no strong connection was found between him and the women.	Şeýle-de bolsa, onuň bilen aýallaryň arasynda berk baglanyşyk tapylmady.
Both of these are wrong.	Bularyň ikisiniňem ýalňyşlygy bar.
These were the rules.	Bu düzgünlerdi.
I am very weak.	Men gaty ejizdim.
They don’t understand that.	Olar muňa düşünmeýärler.
Testing and construction are one thing.	Synag we gurluşyk bir işde.
I need to extract a page from his book.	Men onuň kitabyndan bir sahypa çykarmaly.
Keyword	Esasy söz.
To drive under the influence.	Täsirinde sürmek üçin.
I don't remember what the last time I was.	Soňky gezek wagtymyň nämedigini ýadymda däl.
Can you tell me what happened on your way?	Wayoluňyzda näme bolandygyny maňa aýdyp bilersiňiz.
We also ask that you provide a loan where the loan is due.	Şeýle hem, karzyň berilmeli ýerinde karz bermegiňizi haýyş edýäris.
But these images should not be our own ideas.	Emma bu şekiller biziň öz pikirlerimiz bolmaly däl.
Find out which one you like best and stick to it.	Haýsyny has gowy görýändigiňize göz aýlaň we oňa ýapyşyň.
He was here, and then he was there.	Ol şu ýerde, soň bolsa şol ýerde boldy.
There was such an attempt to offer something positive.	Oňyn bir zady hödürlemek üçin şeýle synanyşyk boldy.
In fact, it locks in until you close the database.	Aslynda, maglumat bazasyny ýapýançaňyz, içinden gulplanýar.
He had no contact with animals recently.	Recentakynda haýwanlar bilen gatnaşygy ýokdy.
He doesn't believe it.	Ol muňa ynanmaýar.
Where did he come from?	Ol nireden geldi?
But anyway he asked, and he understood why.	Wayöne her niçigem bolsa sorady, ol munuň sebäbine düşündi.
He did not have the responsibility to make his own decisions.	Özbaşdak karar bermek jogapkärçiligi ýokdy.
Only the jam is never empty.	Diňe jam hiç wagt boş däl.
I put it in the library.	Kitaphanada goýdum.
In addition, the normal range at this age is very wide.	Mundan başga-da, bu ýaşda adaty aralyk gaty giňdir.
What was there.	Ol ýerde näme bardy.
So we had to give them conditions.	Şonuň üçin olara şertler bermeli bolduk.
He found no recovery.	Ol hiç hili dikeldiş tapmady.
I may be lying to myself.	Öz-özüme ýalan sözleýän bolmagym mümkin.
The two then returned to the show in the fourth season.	Soň ikisi dördünji möwsümde sergä gaýdyp geldiler.
They left no room.	Olar ýer galdyrmadylar.
The day was good again.	Gün ýene-de gowy boldy.
Someone was holding his head.	Kimdir biri kellesini tutýardy.
When you show it.	Görkezeniňizde.
No one will believe them.	Hiç kim olara ynanmaz.
He had to stay in bed.	Ol düşekde galmalydy.
Ten right, ten wrong.	On dogry, on sany ýalňyş.
If you can't, never mind.	Başarmaýan bolsaňyz, hiç wagt pikir etmäň.
Age is the future of life.	Ageaş geljek durmuş.
I didn’t want to go and see things.	Men gidip zatlary görmek islemedim.
There are too many others.	Beýlekiler gaty köp.
I tried a few things, but nothing seemed to work.	Birnäçe zady synap gördüm, ýöne hiç zat işlemeýän ýaly.
It took about half an hour to get in and out.	Girmek we çykmak üçin ýarym sagat töweregi wagt gerekdi.
The little ones ran after him.	Kiçijik çagalar onuň arkasyna ylgadylar.
A positive agreement is needed to make a difference.	Üýtgeşme almak üçin oňyn ylalaşyk gerek.
This agency was great for him.	Bu edara onuň üçin ajaýypdy.
What we are doing is not developing the product.	Biziň edýän zadymyz önümi ösdürmek däl.
The time frame for this is the next four to five months.	Munuň üçin wagt ölçegi indiki dört-bäş aý.
They order their food.	Iýmitlerine sargyt edýärler.
That's how change begins.	Üýtgeşiklik şeýle başlaýar.
However, there are many key materials in print.	Şeýle-de bolsa, çapda köp sanly esasy material bar.
He could not help me.	Ol maňa kömek edip bilmedi.
There could have been more.	Has köp bolup bilerdi.
So, at least I didn't go down without explaining myself first.	Şeýlelik bilen, iň bolmanda urmak üçin gaty ýokary bar.
There were still a few hours.	Entek birnäçe sagat bardy.
This is really it.	Bu hakykatdanam.
However, no steps were taken to find out where the children were.	Şeýle-de bolsa, çagalaryň nirededigini bilmek üçin hiç hili ädim ätmedi.
Just an idea.	Diňe bir pikir.
But, of course, it depends.	Theyöne, elbetde, bir zada bagly.
He recognized what it was.	Munuň nämedigini tanady.
This is what police insurance is all about.	Polisiýanyň ätiýaçlandyryşy şundan ybaratdy.
It was a lot of money, and then you start looking there.	Bu gaty köp puldy, soň bolsa şol ýere seredip başlarsyňyz.
Of course, every issue has the right choice.	Elbetde, her bir meseläniň iň laýyk saýlawy bar.
Yes, this is difficult.	Hawa, bu kyn.
Soon I was on my horse and in his presence.	Tizara atymdan we onuň huzurynda boldum.
You were born to play this role.	Bu rol oýnamak üçin doguldyňyz.
The sky is so beautiful.	Gök gaty owadan.
I'm not complaining anymore.	Mundan beýläk nägilelik beremok.
So this was not really proof.	Şonuň üçin bu hakykatdanam subutnama däldi.
I hope you enjoy it.	Enougheterlik derejede görersiňiz diýip umyt edýärin.
It's been eight weeks, but it's been eight weeks.	Sekiz hepde geçdi, ýöne sekiz hepde möhleti gutarýar.
It made sense in a strange way.	Geň bir manyda many berdi.
It could be an entire army if you want.	Isleseňiz bu ähli goşun bolup biler.
It is easy to reach and there is a lot of parking.	Oňa barmak aňsat we awtoulag duralgasy köp.
You need	Size gerek.
It was night, and my parents had not yet come home.	Gije düşdi, ene-atam henizem öýe gelmediler.
Thank you for your advice.	Maslahatyňyz üçin sag boluň.
To shoot	Atylmak.
Never let your anger get the better of you.	Hiç wagt içiňizde gahar-gazaby başga birine garşy saklamaň.
The telephone connection is low.	Telefon birikmesi pesdi.
Where have you been during those three hours?	Şol üç sagadyň dowamynda nirede bolduň?
He was not alone.	Ol ýeke däldi.
At the front steps.	Öňdäki basgançaklarda.
Data were collected from medical records.	Lukmançylyk ýazgylaryndan maglumatlar ýygnaldy.
I felt that way.	Men özümi şeýle duýýardym.
This period was about a week.	Bu döwür bir hepde töweregi boldy.
Random strategies are not considered due to their weak performance.	Gowşak öndürijiligi sebäpli tötänleýin strategiýa göz öňünde tutulmaýar.
However, the underlying mechanisms remain unknown.	Muňa garamazdan, esasy mehanizmler näbelliligine galýar.
It’s hard to say in words, it’s something to feel.	Söz bilen aýtmak kyn, duýmaly zat.
Not dead, please, not dead.	Öli däl, haýyş, ölmedik.
But for me, those memories would come later.	Meöne meniň üçin bu ýatlamalar soňrak gelerdi.
But she is.	Emma ol aýal.
It was dangerous.	Ol howplydy.
They raise their families here.	Maşgalalaryny bu ýerde terbiýeleýärler.
So far, several methods have emerged.	Şu wagta çenli birnäçe usul peýda boldy.
I was eight years old.	Men sekiz ýaşymdadym.
In the current case, there was no such thing as a defense.	Häzirki ýagdaýda goranmak üçin beýle mümkinçilik ýokdy.
We did nothing.	Biz hiç zat etmedik.
So the evidence is complete.	Şonuň üçin subutnama tamamlandy.
I wouldn't do it, I couldn't.	Men muny etmezdim, edip bilmedim.
Some conditions apply.	Käbir şertler ulanylýar.
I want to think about it again.	Bu barada täzeden pikir etmek isleýärin.
Let him come back.	Goý, gaýdyp gelsin.
Certainly related, but nonetheless separate.	Elbetde, baglanyşykly, ýöne muňa garamazdan aýry.
Should we assume such people?	Şeýle adamlar diýip çaklamalymy?
This is the first line.	Bu birinji setir.
However, the exact nature of the relationship remains unknown.	Şeýle-de bolsa, bu gatnaşyklaryň takyk tebigaty näbelliligine galýar.
I can go there.	Men ol ýere baryp bilerin.
Sorry, but many times.	Bagyşlaň, ýöne köp gezek.
Thanks for the great work.	Ajaýyp eser üçin sag boluň.
This is not possible	Bu mümkin däl
There is no point in fighting.	Söweşmegiň peýdasy ýok.
They will take place in spring and autumn.	Baharda we güýzde bolup geçerler.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu anyk synlar şeýle kesgitlener.
Go to one part of the body once.	Bedeniň bir bölegine bir gezek gidiň.
Someone allowed me to feel my teeth.	Biri maňa dişlerini duýmaga rugsat berdi.
The wise man demanded that the car be stopped.	Akyldar, awtoulagyň saklanmagyny talap edýärdi.
Works well and is effective.	Gowy işleýär we täsirli.
I didn’t expect any weight behind it.	Munuň aňyrsynda agyrlyga garaşmaýardym.
We are working on warehouse requirements for this experiment.	Bu synanyşyk üçin ammar talaplarynyň üstünde işleýäris.
Free of charge or medical	Lukmançylyk şertlerinden mugt ýa-da.
I saw him move in a very split second.	Men onuň gaty bölünen sekuntda süýşendigini gördüm.
You saw it.	Muny gördüň.
Then he stopped and ran the way he had come.	Soň bolsa saklandy-da, gelen ýolundan ylgady.
He read a lot.	Ol köp okaýardy.
Caught in the middle.	Ortada tutuldy.
I would sit on the back steps of their house.	Men olaryň öýüniň yzky basgançagynda oturardym.
The other person will not object.	Beýleki adam muňa garşy bolmaz.
I'm so sorry.	Özümi gaty gynandyrýaryn.
He denied this until he told them what he had seen.	Ol özüne gören zatlaryny aýdýança, muny ret etdi.
Instead, you can control the price you set.	Munuň ýerine haýsy bahany kesgitländigiňize belli bir derejede gözegçilik edip bilersiňiz.
My father came more than anyone.	Kakam hemme kişiden köp geldi.
We decided to give it a try.	Iň bolmanda synap görmek kararyna geldik.
Maybe I'll cry myself to death.	Belki özümi ölüme aglaryn.
There was another.	Başga biri bardy.
If you like this post, share it with your friends.	Bu ýazgyny halasaňyz, dostlaryňyz bilen paýlaşyň.
They will have to fight the fire in the fire.	Oda ot bilen göreşmeli bolarlar.
The source of these cells is unknown.	Bu öýjükleriň çeşmesi belli däl.
Some connections have been made.	Käbir baglanyşyk emele geldi.
A woman like no one will ever read you.	Hiç kim ýaly aýal seni hiç wagt okamaz.
However, there are problems with this design.	Şeýle-de bolsa, bu dizaýn bilen baglanyşykly kynçylyklar bar.
She was the world to me, girl.	Ol meniň üçin dünýädi, gyz.
You can find more information here.	Has giňişleýin maglumaty şu ýerden tapyp bilersiňiz.
You have to set them up for success.	Olary üstünlik üçin gurnamalysyňyz.
There are many things on the plate.	Tabakda köp zat bar.
This has become my job.	Bu meniň işime öwrüldi.
This dog is great.	Bu it gaty gowy.
I am real	Men hakyky
You can see it here.	Muny şu ýerde görüp bilersiňiz.
If nothing else, you will make each other happy for this train ride.	Başga zat bolmasa, bu otly sapary üçin birek-biregi begendirersiňiz.
I will let him go.	Men ony alyp gitmäge rugsat bererin.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ilki kimiň atandygy belli däl.
You are testing the size of the body.	Bedeniň ululygyny synap görýärsiňiz.
If he wants, he can help me get there.	Islese, maňa ýetmäge kömek edip biler.
In fact, the two of us were almost there.	Aslynda, ikimiz diýen ýalydy.
.Ok, not like that.	.Ok, onuň ýaly däl.
Good luck with your sleep.	Sleepingöne ýatmak şowly bolsun.
Read and understand again.	Againene okaň we düşüniň.
He was accepted.	Ol kabul edildi.
I know the result.	Netijesini bilýärin.
We need to take care of ourselves and our families.	Özümiziň we maşgalalarymyzyň aladasyny etmeli.
At some point, you have to decide to trust.	Belli bir wagt, ynanmak kararyna gelmeli.
There is something else.	Moreene bir zat bar.
What does that mean?	Munuň manysy näme?
I came back in two months.	Iki aý dolanyp geldim.
I took a lot of pictures.	Men köp surata düşdüm.
Now there is more respect.	Indi has köp hormat bar.
I think this is a mistake.	Meniň pikirimçe, bu ýalňyşlyk.
Temperatures are always constant throughout the temperature range.	Temperatureylyň dowamynda temperatura hemişe bolýar.
On the first screen.	Birinji ekranda.
It bothered me.	Bu meni biynjalyk etdi.
He did not go down again.	Ol ýene aşak düşmedi.
Change your name if necessary.	Zerur bolsaňyz, adyňyzy üýtgediň.
To some extent.	Bir derejede.
This is for your safety.	Bu siziň howpsuzlygyňyz üçin.
The goods are too many or something.	Haryt gaty köp ýa-da bir zat.
Sometimes it takes something to stay.	Galmak üçin käwagt bir zat gerek bolýar.
This is the command center.	Bu buýruk merkezi.
Because you can't do it anywhere else.	Sebäbi başga bir ýerde edip bilmersiň.
No more coming back.	Indi yza gaýdyp gelmeýär.
They push to the side and actually push.	Gyrasyna iteklenýärler we aslynda iteklenýärler.
It works really well and even looks interesting.	Bu hakykatdanam gowy işleýär we hatda gyzykly görünýär.
The file is too large.	Faýl gaty uly.
Contact us now.	Häzir habarlaşmaly.
A little dangerous.	Biraz howply.
Pepper, you have to look for me.	Burç, sen meni gözlemeli.
The woman could not resist him.	Aýal oňa garşy göreşip bilmedi.
He did not take the weekend.	Ol dynç güni almady.
Can anyone explain this?	Muny kimdir biri düşündirip bilermi?
He couldn't pick up the phone.	Ol telefony alyp bilmedi.
I want good and bad.	Gowy we erbet zady isleýärin.
Then there was the group concept.	Soňra topar düşünjesi bardy.
I like reading	Men okamagy halaýaryn
Symptoms can sometimes be difficult to diagnose.	Alamatlaryny käwagt kesgitlemek kyn mesele bolup biler.
He could not help himself.	Ol özüne kömek edip bilmedi.
Men have to travel.	Erkekler syýahat etmeli.
They use their influence to support other women.	Täsirini beýleki aýal-gyzlary goldamak üçin ulanýarlar.
I added both of these.	Bularyň ikisini-de goşdum.
He stabbed her.	Ony pyçagy etdi.
That would be good news.	Bu gowy habar bolar.
He was scared tonight.	Ol şu gije gorkdy.
But we are the truth.	Weöne biz hakykat.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
I think a lot of people still know this little story.	Köp adam bu kiçijik hekaýany şu wagta çenli bilýär öýdýän.
Let's find out now.	Näme bolandygyny bileliň.
Staying at home.	Öýde galmak.
This is the taste of what you will get.	Bu döş aljak zadyňyzyň tagamydyr.
It was something else when her mother came to visit her father.	Ejesi kakasyna gezek gelende başga zatdy.
Bringing comfort.	Rahatlyk getirmek.
I began to worry about my relationship with him.	Men onuň bilen gatnaşygym hakda alada edip başladym.
We raised as much money as we needed.	Pul gerek bolşy ýaly ýygnadyk.
So he can get the information he wants.	Şonuň üçin islän maglumatlaryny alyp biler.
Maybe it will get a little better.	Belki, bu birneme gowulaşar.
Of course, this will not work.	Elbetde, bu netije bermez.
Great team spirit.	Ajaýyp topar ruhy.
Give me a little longer.	Maňa birneme uzaga çek.
One of the big boys helping me.	Maňa kömek edýän uly oglanlaryň biri.
I don't know anything	Men hiç zady bilemok
Identify it.	Ony anyklaň.
This can be explained as follows.	Muny aşakdaky ýaly düşündirip bolar.
We recommend that you compile it yourself.	Özüňiz düzmegiňizi maslahat berýäris.
Because you were there.	Sebäbi sen şol ýerde bolduň.
This was done to reduce our environmental impact.	Bu daşky gurşawa täsirimizi azaltmak üçin edildi.
But now it is not safe to be near water.	Emma häzirki wagtda suwuň golaýynda bolmak howpsuz däl.
This year they have one.	Bu ýyl olaryň biri bar.
I didn’t take any pictures because there is nothing to see.	Hiç hili surata düşmedim, sebäbi görmäge zat ýok.
Just make sure it works.	Diňe işleýändigine göz ýetiriň.
I promise you	Men size beren wadamy berýärin.
Those who destroyed their dreams.	Düýşleri ýok edenler.
He can't finish them by staying here.	Ol bu ýerde galmak bilen olary tamamlap bilmeýär.
It has to be a new word.	Bu täze söz bolmaly.
Of course, they took me in for a blog post.	Elbetde, blogyň ýatlanyşynda meni aldylar.
My first loss.	Ilkinji ýitgim.
The sound must match what they say.	Ses olaryň aýdýan zatlaryna laýyk bolmaly.
It remained like a white place.	Ak ýer ýaly galypdyr.
In fact, he did.	Aslynda şeýle etdi.
So allow me to read.	Şonuň üçin, okamaga rugsat beriň.
Execute it when you're ready to shoot.	Ony atmaga taýyn bolanyňyzdan soň ýerine ýetiriň.
The goal was simple.	Maksat ýönekeýdi.
Let me tell you - it was a scary place.	Muny aýtmak bilen muny aýdaýyn.
Experiments were repeated at least three times with similar results.	Synaglar şuňa meňzeş netijeler bilen azyndan üç gezek gaýtalandy.
Of course.	Elbetde.
But we did.	Emma biz muny başdan geçirdik.
He looked at her and left immediately.	Oňa seretdi-de, derrew gitdi.
Older women are getting into younger men these days.	Garry aýallar şu günler ýaş erkeklere girýärler.
Whatever it was, it was a dream.	Wholehli zat düýş bolupdy.
Responsibility was our responsibility.	Jogapkärçilik biziň jogapkärçiligimizdi.
I would continue.	Men dowam ederdim.
I looked down at myself.	Men özüme aşak seretdim.
Keep it there.	Ony şol ýerde sakla.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, biz şol döwürde däl.
Never worry.	Hiç haçan alada etme.
Maybe that’s part of it.	Belki, munuň bir bölegi.
All he hears is the river.	Onuň eşidýän zatlarynyň hemmesi derýa.
In the name of the speech.	Çykyşyň ady bilen.
I'm just afraid she'll find food for him.	Diňe onuň üçin nahar tapmagyndan gorkýaryn.
We will clean the buildings one by one and go back.	Binalary birin-birin arassalap, yza gaýdyp bararys.
It's cool inside with the new central air.	Täze merkezi howa bilen içerde salkyn.
Everyone sees that.	Muny hemmeler görýär.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu edil häzirki wagtda.
You can't do better.	Siz has gowy edip bilmersiňiz.
He took a deep breath and grabbed it.	Ol uludan demini aldy-da, tutdy.
He did not know when it would happen.	Haçan boljagyny bilenokdy.
Of course, they are not ready now.	Elbetde, olar häzir taýyn däl.
No one knows him.	Hiç kim ony tanamaýar.
Sounds natural.	Tebigy ýagdaýynda ses.
This language is important.	Bu dil möhümdir.
He didn't talk to me.	Ol meniň bilen gürleşmedi.
They have disappeared over time.	Wagtyň geçmegi bilen ýitirim boldular.
This can slow down your app significantly.	Bu programmaňyzy ep-esli haýalladyp biler.
Someone inside, very close.	Içinde kimdir biri, gaty ýakyn.
We can talk there.	Biz ol ýerde gürleşip bileris.
He moved again.	Againene-de gymyldy.
I don't know the meaning of the term, except me.	Bu adalganyň manysyny bilemok, menden başga.
The weather was very hot.	Howa gaty yssydy.
He stayed where he was.	Ol bolýan ýerinde galdy.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
He decided to give them more reason to stay.	Olarda galmak üçin has köp sebäp bermek kararyna geldi.
I'm so sorry for your pain.	Seniň derdiňe gaty gynandym.
And then they started.	Soň bolsa başladylar.
It's very difficult to get into.	Girmek gaty kyn zat.
He was hit by water and was missing.	Ol şikes ýetmän suwy urdy we ýitirim boldy.
Someone who doesn't.	Etmeýän biri.
They just waited.	Olar diňe garaşdylar.
This is the plan of the church.	Bu ybadathananyň meýilnamasy.
I have the highest sound system.	Iň ýokary ses ulgamym bar.
I'm not used to people.	Men adamlara öwrenişmedim.
However, I believe this is easy.	Şeýle-de bolsa, munuň aňsatdygyna ynanýaryn.
However, he could not be released.	Şeýle-de bolsa, ol goýberip bilmedi.
Maybe you are right.	Belki dogry aýdarsyňyz.
There was a reason we were together.	Bile bolmagymyzyň bir sebäbi bardy.
A lot of fun.	Köp gyzykly.
It can be very fast.	Bu gaty çalt bolup biler.
This is an easy but fun read.	Bu aňsat, ýöne gyzykly okalýar.
It will make him sad.	Ony gynandyrar.
Everything that is needed for its development.	Onuň ösmegi üçin zerur zatlaryň hemmesi.
But for now, we're doing it for you.	Nowöne häzirlikçe muny siziň üçin edýäris.
Momentum moment.	Momenta-da pursat.
Be careful, otherwise you will find it in hot water.	Seresap boluň, ýogsam gyzgyn suwda taparsyňyz.
Who he was, what he did.	Ol kimdi, näme etdi.
In fact, we can't even guess where they are.	Aslynda, olaryň nirededigini hem çaklap bilmeris.
Also, it will be complicated.	Mundan başga-da, bu çylşyrymly bolar.
They are the only unique form of art.	Olar sungatyň ýeke-täk ajaýyp görnüşidir.
He thought it was done for that.	Munuň üçin edilendir öýdüpdi.
Groups can be mixed from year to year.	Toparlar ýyl-ýyldan garylyp bilner.
I didn’t want him to see the car until the end.	Men onuň ahyryna çenli maşyny görmegini islemeýärdim.
Again, there is no details.	Againene-de jikme-jik maglumat ýok.
So we will not solve this problem.	Şonuň üçin bu meseläni çözmeris.
The course was held for him.	Kurs onuň üçin geçirildi.
We need to support them.	Olary goldamalydyrys.
I believe it has not been an easy path for years.	Yearsyllaryň dowamynda aňsat ýol däldigine ynanýaryn.
What is happening here.	Bu ýerde bolup geçýän zatlar.
It was a more established group.	Bu has döredilen topardy.
Maybe something else.	Belki başga bir zat bolup biler.
So he returned to his room.	Şeýdip, ol otagyna gaýdyp geldi.
But in the end, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Emma ahyrynda olaryň köpüsi durup bilmeýärler.
This is a very rare medical condition, but it can happen.	Bu örän seýrek lukmançylyk ýagdaýy, ýöne bolup biler.
Here we say only one result.	Bu ýerde diňe bir netijäni aýdýarys.
Here, man.	Ine, adam.
This was the ground for his argument.	Bu onuň argumenti üçin ýer boldy.
This is just the beginning.	Bu diňe başlangyç.
But we have to go back to the past.	Emma öňküleriň üstünden gaýdyp barmalydyrys.
So we learned this morning.	Şeýdip, şu gün irden öwrendik.
He eventually collapsed.	Iň soňunda-da ýykyldy.
It was later than he expected.	Bu onuň garaşyşyndan has giç boldy.
For your health.	Saglygyňyz üçin.
He wondered what that meant.	Munuň nämäni aňladýandygyna gyzyklandy.
One woman died.	Bir aýal öldi.
I would read that you should never give up the bear.	Hiç haçan aýydan ýüz öwürmeli däl diýip okardym.
I have no problem.	Mende hiç hili mesele ýok.
I would see that.	Men muny görerdim.
This will be the function of this section.	Bu şu bölümiň wezipesi bolar.
Military officer.	Harby ofiser.
But her parents are more concerned.	Emma ene-atasynyň has uly aladasy bar.
Listen to his story !.	Hekaýasyny diňläň !.
A long way from one end to the other.	Bir ujundan beýleki ujuna uzak ýol.
He lost his blood.	Ol gan ýitirdi.
We attended them.	Olara gatnaşdyk.
They knew where we were and what we should do about it.	Biziň nirededigimizi we bu barada näme etmelidigimizi bilýärdiler.
I even got angry when you judged human nature.	Hatda adam tebigatyna baha bereniňde saňa-da gaharym geldi.
Our desire is high and we have time ahead.	Biziň islegimiz ýokary we öňdebaryjy wagtymyz bar.
Email me if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa maňa e-poçta iberiň.
I did not open the window.	Penjiräni açmadym.
I hope to write more.	Has köp ýazaryn diýip umyt edýärin.
He didn't say anything.	Oňa hiç zat aýtmady.
I did not study any of them in an easy way.	Olaryň hiç birini aňsat usul bilen öwrenmedim.
I had to stand firm and not let anything affect me.	Men berk durmalydym we hiç zada täsir etmegine ýol bermeli däldim.
He looked at his watch and accepted.	Sagadyna seredip, kabul etdi.
He did as he was told.	Başga ýol görmän, aýdyşy ýaly etdi.
I searched for a few options.	Birnäçe wariant gözledim.
But that was not the case.	Emma bu ýerde saýlanan çemeleşme däldi.
Bring your silent friend after dark tonight.	Şu gije garaňky düşenden soň sessiz dostuňy getir.
Oh yeah, it made a lot of sense to me, but.	Aý hawa, meniň üçin birneme manysy bardy, ýöne.
So he leaves the house.	Şeýdip, öýden edil şol bir çykýar.
An expert and wise person will have no problem with this.	Hünärmen we paýhasly biriniň bu meselede hiç hili kynçylygy bolmaz.
They need to be helped.	Olara kömek edilmelidir.
Many new useful features.	Köp täze peýdaly aýratynlyklar.
They believe in the existence of an existing body.	Bar bolan bedeniniň kimdigine ynanýarlar.
Of course girl.	Elbetde gyz.
There is so much more to it.	Ondan birneme kän zat bar.
I want to know what you are building.	Näme gurýandygyňyzy bilesim gelýär.
I'm tired of the problems associated with this.	Munuň bilen baglanyşykly problemalardan bizar bolýaryn.
This is your situation.	Bu siziň ýagdaýyňyz.
The days were very similar.	Günler biri-birine gaty meňzeýärdi.
It's really easy to do that.	Muny etmek hakykatdanam aňsat.
Write a confidential report.	Gizlin hasabaty ýazdyryň.
As for the rest, we can do as we please.	Galan zatlar barada aýdylanda bolsa, isleýşimiz ýaly edip bileris.
It also did a lot of damage.	Munuň üstesine-de köp zyýan ýetirdi.
The same can be said of video games.	Wideo oýunlary barada-da şol bir pikiri aýdyp bolar.
Being crazy about medical details.	Lukmançylyk jikme-jiklikleri bilen däli bolmak bilen.
He died a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal aradan çykdy.
They spent a lot of money on it.	Munuň üçin gaty köp pul sarp etdiler.
This is usually the way to do good.	Adatça ýagşylyk etmegiň usulydyr.
But that is possible.	Emma bu mümkin.
So everyone won.	Şonuň üçin hemmeler ýeňiş gazandy.
It’s not a great movie, not even a very interesting movie.	Bu ajaýyp film däl, hatda gaty gyzykly film däl.
This word can mean a lot.	Bu söz köp zady aňladyp biler.
Here's what we do today.	Ine, şu gün etjek zadymyz.
I prepared the article, then.	Makalany taýýarladym, soňam.
The results of our research agree with previous reports.	Gözlegimiziň netijeleri öňki hasabatlar bilen ylalaşýar.
He did not know.	Ol bilmeýärdi.
I can still hear you.	Men henizem seni eşidip bilerin.
It is still going strong.	Ol henizem güýçli dowam edýär.
You will have to continue.	Dowam etmeli bolarsyňyz.
We don’t have a dollar right now, man.	Häzir dollarymyz ýok, adam.
I will have to buy a pair before the next lesson.	Indiki sapakdan öň jübüt satyn almaly bolaryn.
He wanted to get stronger.	Güýçlenmek isleýärdi.
It starts.	Başlaýar.
Must get on the web.	Webde almaly.
The man was not seriously injured.	Ol adam agyr ýaralanmaýardy.
It should have been here instead.	Munuň ýerine şu ýerde bolmalydy.
Very good everywhere.	Hemme ýerde gaty gowy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny şeýle goýaýyn.
Okay, maybe that won't be too hard.	Bolýar, belki bu gaty kyn bolmaz.
But we'll see.	Emma göreris.
He was under pressure.	Ol basyş astyndady.
However, they expect us to attend classes on time.	Şeýle-de bolsa, olar wagtynda sapaga girmegimize garaşýarlar.
Some say he never showed up.	Käbirleri bolsa hiç haçan görkezmändigini aýdýarlar.
Keep it up.	Dowam et.
He helped her eat, she helped him with his research.	Oňa iýmäge kömek etdi, derňewinde kömek etdi.
Travel, come home, do not say your heart.	Syýahat ediň, öýe geliň, kalbyňyzy aýtmaň.
In fact, it could be wrong.	Aslynda ýalňyş bolup biler.
You can try it when you sign in.	Hasaba gireniňizde synanyşyp bilersiňiz.
The plain is black with them.	Düzlük olar bilen gara.
At least a year.	Iň azyndan bir ýyl.
But the old man did not move.	Emma goja gymyldamady.
You didn't have to send me a message twice.	Maňa iki gezek habar ibermeli däldiň.
These are the hottest buttons.	Bular iň gyzgyn düwmeler.
Definitely beautiful.	Elbetde owadan.
I ask questions about where women come from for each type.	Aýallaryň her görnüşi üçin nireden gelendigi barada sorag berýärin.
In fact this is a very bad hotel.	Aslynda bu gaty erbet myhmanhana.
Someone sent me an email.	Kimdir biri maňa e-poçta iberdi.
The details are unclear.	Jikme-jiklikler bolsa düşnüksiz.
He was arrested twice a day.	Bir günde iki gezek tussag edildi.
Conditions are three years.	Şertler üç ýyl.
I didn't know it was there.	Onda bardygyny bilmeýärdim.
It's not just about being a good person.	Diňe gowy adam bolmak meselesi däl.
Guyigit is there.	Guyigit şol ýerde.
You will mingle among the people of the people and see their daily work.	Peopleerli halkyň arasynda garyşarsyňyz we olaryň gündelik işlerini görersiňiz.
These lines gave the name of the road.	Bu setirler ýoluň adyny berdi.
He doesn't get up.	Ol ýerinden turmaýar.
When he got in the car and drove home.	Maşyna baryp, öýüne süreninde.
Each table space has several space map pages.	Her tablisanyň giňişliginde birnäçe kosmos kartasy sahypalary bar.
The shell is new.	Gabykly zat täze.
This has happened three times.	Bu üç gezek bolup geçdi.
He could hear it in his ear.	Muny gulagynda eşidýärdi.
Despite these difficulties, he had a wonderful relationship with the camera.	Bu kynçylyklara garamazdan kamera bilen ajaýyp gatnaşygy bardy.
He never asked.	Ol hiç haçan soramady.
I'm sure you have a lot of other questions.	Başga soraglaryňyzyň köpdügine ynanýaryn.
How much would that be?	Bu näçe iş bolardy.
You are their leader.	Siz olaryň ýolbaşçysy.
We can tell your story.	Hekaýaňyzy aýdyp bileris.
I don’t know a lot of things have actually changed.	Aslynda köp zadyň üýtgändigini bilemok.
I have to tell you that everything will be fine.	Maňa hemme zadyň gowy boljakdygyny aýtmagy gerek.
I didn't say anything secret.	Gizlin zat aýtmadym.
My mother seemed to understand.	Ejem düşünýän ýalydy.
Closer to closer.	Closerakynlaşmak üçin.
So a lot of people now want to know what you know.	Şonuň üçin köp adam indi bilýänleriňizi bilmek isleýär.
Surprisingly.	Geň galdyrdy.
See the text for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin tekste serediň.
He has no father.	Kakasy ýok.
But that is not enough.	Emma bu ýeterlik däl.
He was eventually fired.	Ahyrynda işden kowuldy.
They are doubling their productivity in months.	Şunça aýda baha öndürijiligini iki esse köpeldýärler.
And he looks at her.	Ol bolsa oňa seredýär.
He thought it was not a word for what was actually happening.	Aslynda bolup geçýän zatlar üçin söz däl diýip pikir etdi.
If he can be with you here, you know he will come.	Eger ol bu ýerde siziň bilen bolup bilýän bolsa, onuň geljekdigini bilýärsiňiz.
He fell to the right.	Ol sag tarapa ýykyldy.
Data collection, data analysis, data use and feedback.	Maglumat ýygnamak, maglumatlary derňemek, maglumatlary ulanmak we seslenme.
Well, at this point, he has to wish his family well.	Garaz, şu sagatda maşgalasyna özüne arzuw etmeli.
After that, there is really a series.	Ondan soň, hakykatdanam seriýasy bar.
I can't do that, you know.	Muny edip bilemok, bilýärsiň.
Let me tell you something you don't know.	Bilmeýän zadyňyzy aýdyp bereýin.
The normal, normal part of the work of any team.	Islendik toparyň işiniň adaty, adaty bölegi.
The symbol usually comes with one or more letters.	Nyşan adatça bir ýa-da birnäçe harp bilen gelýär.
They were my family.	Olar meniň maşgalamdy.
Another issue is management and management trust.	Beýleki mesele dolandyryş we dolandyryş ynamy.
It looked different from the others.	Bu beýlekilerden üýtgeşik görünýärdi.
Women beat men and women beat other women.	Aýallar erkekleri, aýallar bolsa beýleki aýallary urýarlar.
Apparently, they went to court.	Görnüşinden, olar kazyýete gitdiler.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle däl.
But we can do better.	Emma has gowy edip bileris.
Because parents do that.	Sebäbi ene-atalar şeýle edýärler.
It was a good experience.	Gowy tejribe boldy.
At least that's what we told each other.	Iň bärkisi, biri-birimize aýdan zatlarymyz.
But he had no idea what and for what purpose.	Whatöne näme we haýsy maksat bilen, onuň pikiri ýokdy.
It’s made because someone has to make money.	Kimdir biri pul gazanmaly bolany üçin ýasalýar.
They will not harm you.	Olar size zyýan bermezler.
I have never seen an animal like this.	Munuň ýaly haýwany hiç wagt görmändim.
He actually looked after them very well.	Aslynda olara gaty gowy seredýärdi.
You have to try to find something wonderful in the real world.	Hakyky dünýäde ajaýyp bir zat tapmaga synanyşmaly bolduň.
It was great, but hard to explain.	Örän gowy boldy, ýöne düşündirmek kyn.
Then the two eat together.	Soň ikisi bile nahar iýýärler.
He had known this for many years.	Köp ýyllaryň dowamynda muny bilipdi.
If you don't really want to.	Eger hakykatdanam islemeýän bolsaňyz.
A good knife is great for its price.	Gowy pyçak, bahasy üçin gaty gowy.
Most of my people want to avoid war.	Halkymyň köpüsi uruşdan gaça durmak isleýär.
Things like that.	Şuňa meňzeş zatlar.
There are ten there.	Ol ýerde on bar.
One month, don't forget.	Bir aý, ýatdan çykarma.
First on the list, as you can see here.	Bu ýerde görşüňiz ýaly sanawda birinji.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bir taslama wagtynda gutarmandyr.
.I will tell you when her husband arrives.	.Eri gelende aýtsak, sizden soraýyn.
On Earther's face, he wondered what to say to her.	Earther ýüzünde oňa iň gowusy näme diýmelidigi hakda oýlandy.
Only parties or their representatives can apply.	Diňe partiýalar ýa-da olara wekilçilik edýänler ýüz tutup bilerler.
You set a record today.	Şu gün rekord goýduň.
Of course, his money was gone.	Elbetde, onuň puly ýok boldy.
Maybe a girl.	Bir gyz belki.
I think we would like to try it together.	Bilelikde synap görmek isläris öýdýärin.
At another point, he got very close.	Başga bir pursatda gaty ýakynlaşdy.
Since it was not a fire, he realized later.	Ot däldigi üçin, soňrak düşündi.
So it was a day to finish these things.	Şonuň üçin bu zatlary bitirmek üçin bir gün boldy.
I told her this was not the case.	Men oňa munuň zerur däldigini aýtdym.
And then we would have sex.	Soň bolsa köp jyns gatnaşyk ederdik.
Hospital travel may be too much for him.	Keselhana syýahat onuň üçin gaty köp bolup biler.
This does not mean that the ideas are correct or consistent.	Bu pikirleriň düzedilendigini ýa-da yzygiderlidigini aňlatmaýar.
So we couldn’t go to the stars.	Şonuň üçin ýyldyzlara baryp bilmedik.
He was a student here.	Ol bu ýerde talypdy.
You just relax and don't worry about anything.	Diňe özüňizi rahatlandyrýarsyňyz we bir zat hakda alada etme.
He took off his clothes and put them on.	Egin-eşigini aldy-da, geýindi.
He was threatening.	Ol haýbat atýardy.
This is a wonderful thing.	Bu düýbünden ajaýyp zat.
We chose the second one.	Ikinjisini saýladyk.
You can take your favorite steps.	Halaýan ädimleriňizi edip bilersiňiz.
Know that there is a purpose in waiting.	Garaşmagyňda maksadyň bardygyny bil.
Our clinical experience suggests that this may be the case.	Kliniki tejribämiz munuň şeýle bolup biljekdigini aýdýar.
The issue has been resolved.	Mesele çözüldi.
Not unbelievable.	Ynamsyz däl.
My favorite, too long.	Halaýan, gaty uzyn.
Then it was two.	Soň iki boldy.
I've been meaning to do this for a while.	Birnäçe wagtdan bäri muny etmek manysyny berdim.
Look back and yourself.	Yzyňa we özüňe seret.
These are.	Bular bar.
This is a general assumption.	Bu umumy çaklama.
Here is an example of using your own information and the above statement.	Ine, öz maglumatlaryňyzy we ýokardaky aňlatmany ulanmagyň mysaly.
Then he moved down the hall.	Soň bolsa zaldan aşak süýşdi.
It depends on which direction you go.	Bu haýsy ugra gitjekdiklerine baglydyr.
It definitely means something.	Bu hökman bir zady aňladýar.
When we were little, it was called believing.	Kiçijik wagtymyz oňa ynanmak diýilýärdi.
Everything was stopped, and now they had to continue without it.	Hemme zat saklandy, indi bolsa onsuz dowam etmeli boldular.
We have been successful in many of our clients throughout the years.	Theyllar boýy köp sanly müşderimize üstünlik getirdik.
, Ok, you're both wrong.	, Ok, ikiňizem ýalňyşýarsyňyz.
Although the collection is beautiful and interesting.	Collectionygyndy owadan we gyzykly bolsa-da.
This is until another, more ideal solution is found.	Bu, başga bir, has ideal çözgüt tapylýança.
After all, eating was not for me.	Her niçigem bolsa iýmek meniň üçin däldi.
Society and communication are impossible without a certain degree of trust.	Jemgyýet we aragatnaşyk belli bir derejede ynamsyz mümkin däl.
That's it.	Şeýdip geldi.
More difficult than it seems.	Görnüşinden has kyn.
In a moment, he was gone.	Bir salymdan, görşi ýaly gitdi.
They contacted me, not the other way around.	Başga ýol bilen däl-de, meniň bilen baglanyşdylar.
You need to use a form control.	Forma dolandyryşlarynyň bir görnüşini ulanmaly.
You will have a really good time.	Siz hakykatdanam gowy wagt geçirersiňiz.
For the people	Halk üçin
You live forever	Sen baky ýaşaýarsyň.
No one knows your name.	Hiç kim seniň adyňy bilenok.
I couldn’t play with him unless we sat down.	Oturmasak, onuň bilen oýnap bilmedim.
However, nothing is called a work of art.	Şeýle-de bolsa, hiç zat üçin sungat eseri diýilmeýär.
I still see it in my dreams.	Men henizem ony düýşlerimde görýärin.
I often saw them.	Olary köplenç gördüm.
Some ran to understand what had happened.	Käbirleri başyna gelenleri düşünjek bolup ylgadylar.
I got up and went to the door.	Men ýerimden turdum-da, gapynyň agzyna bardym.
But this is not very true.	Emma bu gaty bir dogry däl.
I know you're lying to me.	Maňa ýalan sözleýändigiňi bilýärin.
He didn't think so.	Ol beýle pikir etmedi.
No one spoke to either of them.	Hiç kim olaryň ikisi bilenem gürleşmedi.
He was well served, but he would soon be leaving.	Oňa gowy hyzmat edipdiler, ýöne ýakyn wagtda olary terk ederdi.
He spoke as one of the authorities.	Ygtyýarly biri hökmünde gürledi.
Without them, the natural color of her eyes would be red.	Olar bolmasa gözüniň tebigy reňki gyzardy.
But things have to change.	Emma zatlar üýtgemeli.
Not at all.	Nothtimal däl.
We know the way home.	Öýe barýan ýoly bilýäris.
If you are not mistaken.	Aalňyşmaýan bolsaňyz.
Everyone shook their heads.	Hemme kelleler titredi.
I never go to third place.	Hiç haçan üçünji ýere baramok.
But that's all he needs.	Heöne oňa gerek zat.
If it continues, it is in the middle of it.	Dowam etse, onuň ortasynda.
Little is known about the conversation.	Gepleşik hakda az zat bilinýär.
Use it at your own risk as a basis for the project.	Öz töwekgelçiligiňiz bilen taslama üçin esas hökmünde ulanyň.
Such a simple thing.	Şeýle ýönekeý zat.
When no one else is watching.	Başga hiç kim synlamaýan wagty.
Luckily for you, most of you have been detained.	Size bagtly, köpüsi üçin sizi sakladylar.
Small, sweet faces, big eyes.	Kiçijik, süýji ýüzler, uly gözler.
The list is very short a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal sanaw gaty gysga.
But he had to go back, but he had no choice.	Heöne yza gaýdyp barmalydy, her niçigem bolsa başga çäresi ýokdy.
Trust me, this is nothing.	Maňa ynan, bu hiç zat däl.
These people were not taken seriously.	Bu adamlara çynlakaý garalmady.
Giving birth to a baby is a gift.	Çagalary dünýä getirmek sowgat.
I couldn't ask anyone to help me.	Hiç kimden maňa kömek etmegini sorap bilmedim.
But we know this is not true.	Emma munuň dogry däldigini bilýäris.
In general, the effects of these parameters were found to be small.	Umuman, bu parametrleriň täsirleriniň azdygy anyklandy.
He just took the opportunity to show off.	Diňe pursatdan peýdalanyp, özüni görkezişi ýaly peýdalandy.
Those feelings, those feelings make you strong.	Şol duýgular, şol duýgular sizi güýçli edýär.
"They are not my people," he said.	Ol: "Olar meniň halkym däl" diýdi.
Where there is no body there is no soul.	Bedeniň ýok ýerinde ruh ýok.
I fought the whole battle, I went through that stage.	Tutuş söweşi etdim, şol etapdan geçdim.
The room was now dark.	Otag indi garaňkydy.
If you want to go in and talk.	Içeri girip, gürleşmek isleseňiz.
It would be worth it again soon.	Soonakyn wagtda oňa ýene degerdi.
All that is said about the first applies.	Birinjisi hakda aýdylanlaryň hemmesi ulanylýar.
Well, he wanted to keep playing.	Garaz, oýnamagyny dowam etdirmek isledi.
This is a very beautiful development for us.	Bu biziň üçin gaty owadan ösüş.
This requires a lot of speed.	Bu köp tizlik talap edýär.
He does most of the damage there.	Zyýanlarynyň köpüsini şol ýerde edýär.
I'm so glad you tried this.	Muny synap görmäge gaty begenýärin.
He was thinking about it.	Ol hakda pikir edýärdi.
They listen to their parents.	Ene-atalary diňleýärler.
You will not be able to speak your own language outside your home.	Öýüňiziň daşynda öz diliňizde gürläp bilmersiňiz.
It was not clear to me.	Bu maňa düýbünden düşnükli däldi.
For old friends	Köne dostlar üçin
So they can live.	Şeýdip, ýaşap bilerler.
It's easy to play, it's hard to master.	Oýun etmek aňsat, özleşdirmek kyn.
Dirty white and stone.	Hapa ak we daş.
It keeps him forever.	Ony soňsuz saklaýar.
The third project involves cancer.	Üçünji taslama rak keseline degişlidir.
Great if you can write a solution.	Çözüwini ýazyp bilseňiz gaty gowy.
This is one of my thoughts.	Bu meniň pikirlerimiň biri.
Which movie, what action.	Haýsy film, näme hereket edýär.
It usually takes about two hours these days.	Adatça şu günler iki sagat töweregi wagt alýar.
Both are similar, but very different.	Ikisem meňzeş, ýöne gaty üýtgeşik.
I am absolutely stupid.	Men düýbünden samsyk.
Disconnect from your system.	Ulgamyňyzdan çykaryň.
For the third time, he came to the door of life.	Üçünji gezek, durmuşyň gapysyna geldi.
He made it clear.	Ol muny aç-açan düşündirdi.
I haven't seen her hair like this.	Saçy beýle görmedim.
We learn about our power to change.	Üýtgetmek üçin güýjümiz hakda öwrenýäris.
My mom went outside.	Ejem daşaryk çykdy.
Make my dream come true	Arzuwymy hasyl et.
There are currently six of them.	Häzirki wagtda olaryň altysy bar.
In the history of living.	Livingaşaýyş taryhynyň içinde.
We cling to facts.	Biz faktlara ýapyşýarys.
He could be anyone.	Ol islendik adam bolup bilerdi.
There was nothing special about it.	Bu ýagdaýda üýtgeşik zat ýokdy.
In bad weather, they can run out of food and do it.	Erbet möwsümde iýmit gutaryp bilerler we etdiler.
The same can be said now.	Häzir edil şonuň ýaly bolup biler.
This is a public video.	Bu köpçülik ýerinde düşürilen wideo.
He went and put his wife to this issue.	Ol gidip, aýalyny şu meselä goýdy.
Something about him made me look like a guy.	Ol hakda bir zat meni ýigit ýaly etdi.
Justhli wanted to finish the thing immediately.	Justhli zady derrew gutarmak isledi.
A real human head.	Hakyky adam kellesi.
It will make a difference to you.	Bu size tapawudyny berer.
And then he wondered why he was moving so fast.	Soň bolsa näme üçin beýle çalt hereket edýändigi bilen gyzyklandy.
Very soft, but comfortable.	Örän ýumşak, ýöne amatly.
They wanted me to sign it.	Muňa gol çekmegimi islediler.
Amazing on gas.	Gazda haýran galdyryjy.
I believed it was the right thing to do.	Etmegiň dogry zatdygyna ynanýardym.
It will be something he likes.	Bu onuň halajak bir zady bolar.
I have a list.	Mende sanaw bar.
Anything was possible.	Islendik zat mümkin boldy.
This is not about personality.	Bu şahsyýet hakda däl.
However, it goes well.	Şeýle-de bolsa, gowy gidýär.
If someone finds it in that situation.	Kimdir biri ony şol ýagdaýda tapsa.
Two separate issues are considered.	Iki sany aýratyn meselä seredilýär.
It is clear that as people get older, they are more likely to be involved.	Adamlaryň ulalansoň munuň bilen baglanyşyklydygy aýdyňdyr.
The storage part is not really that bad.	Saklaýyş bölegi hakykatdanam erbet tarapy däl.
We saw the funny side of that.	Munuň gülkünç taraplaryny gördük.
He had to shoot it when he could.	Mümkinçiligi bolanda ony atmalydy.
They can be anywhere else in the city.	Olar şäheriň başga bir ýerinde bolup bilerler.
Or if it has affected.	Ora-da täsir eden bolsa.
So expect to see a lot of different things.	Şonuň üçin köp dürli zatlary görmäge garaşyň.
Couple-women rejoiced and raised him as they were.	Coupler-aýal begendiler we ony özleri ýaly ulaltdylar.
Boy, right?	Oglan, dogrymy?
She also seemed to be excited.	Ol hem tolgunýan ýalydy.
But he could not do anything about it.	Emma munuň öňüni almak üçin hiç zat edip bilmedi.
He shot me.	Ol meni atdy.
So this was the first.	Şeýlelikde, bu birinji boldy.
When we get angry, we get angry.	Gaharymyz gelende gaharymyz gelýär.
Soon the couple started using drugs together.	Tizara är-aýal bilelikde neşe serişdesini ulanyp başladylar.
The temperature dropped.	Temperatura peseldi.
It was soft and we had a hard time.	Softumşakdy we gaty kyn bolduk.
Not everyone did.	Hemmeler etmedi.
My children cried.	Çagalarymy aglady.
In the city.	Şäherde.
But you can't solve the former without the second.	Yetöne öňküsini ikinjisiz çözüp bilmersiňiz.
Stay locked in your room.	Otagyňyzda gulplanyp galyň.
It was a great disc.	Bu ajaýyp diskdi.
The idea is to get a great book at a great price.	Pikir, uly bahadan ajaýyp kitap almak.
I think he should come with me.	Meniň pikirimçe, ol meniň bilen gelmeli.
You see, that's the way it is.	Görýäňizmi, ine şeýle.
It was a truly wonderful journey done by wonderful things.	Bu ajaýyp zatlaryň ýerine ýetirilen hakykatdanam ajaýyp syýahatydy.
This will be my first program for a customer.	Bu müşderi üçin ilkinji programmam bolar.
I knew it was true.	Men munuň hakykatdygyny bilýärdim.
Of course, I went over it.	Elbetde, onuň üstünden bardym.
I denied it three times.	Men ony üç gezek ret etdim.
They said it was a wonderful life.	Munuň ajaýyp durmuşdygyny aýtdylar.
I know that.	Men muny bilýärin.
Stories are everywhere.	Hekaýalar hemme ýerde.
I got some road issues.	Birneme ýol meselesini aldym.
The new agreement must stand on its own.	Täze şertnama özbaşdak durmaly.
That would not be enough.	Indi oňa ýeterlik bolmazdy.
He was even more excited as he approached his father.	Kakasyna ýakynlaşdygyça has tolgunýardy.
He smiled without looking at me.	Ol maňa seretmän ýylgyrdy.
That’s right, I don’t have much time around us.	Dogry, töweregimizde maňa kän wagt ýok.
I was surprised to see this.	Muny görüp geň galdym.
How wonderful is this?	Bu nähili ajaýyp?
He wrote the computer code.	Kompýuter koduny ýazdy.
I think that's his opinion.	Meniň pikirimçe, bu onuň pikiri.
Real announcement requires real knowledge.	Hakyky bildiriş hakyky bilimleri talap edýär.
Go ahead and laugh.	Öňe gidiň we gülüň.
That was another challenge.	Bu başga bir kynçylykdy.
May they live together for a thousand years.	Müň ýyl bile ýaşasyn.
Which one to choose.	Haýsyny saýlamaly.
He does this in many ways.	Muny köp tarapdan edýär.
From at least three tests.	Iň azyndan üç synagdan.
The truth will speak.	Hakykat gürlär.
Population growth is the only means of doing so.	Ilatyň köpelmegi munuň üçin diňe bir serişdedir.
Friends	Dostlar
He didn't have to answer to anyone.	Ol hiç kime jogap bermeli däldi.
But it can't be that simple.	Emma beýle ýönekeý bolup bilmez.
There were no serious problems.	Agyr kynçylyklar ýüze çykmady.
The steers were still too hot to sit on.	Stiller henizem oturmak üçin gaty yssydy.
OK, they will.	Bolýar, ediler.
It was the biggest mistake of his life.	Bu onuň durmuşynyň iň uly ýalňyşlygydy.
I know he is wrong.	Men onuň ýalňyşdygyny bilýärin.
The books have not yet been published.	Kitaplar henizem çap edilmedi.
I would recommend two ways to go about it.	Munuň bilen gitmegiň iki ýoluny maslahat bererin.
He had just felt something.	Ol ýaňy bir zady duýupdy.
I've been thinking about that person for a long time.	Men ol adam hakda köp wagtlap pikir etdim.
How do you change or improve it?	Ony nädip üýtgedersiňiz ýa-da gowulaşdyrarsyňyz?
The program that has been reported to be the most valuable.	Iň gymmatly diýlip habar berlen programma.
He hated that smell.	Ol bu ysy ýigrenýärdi.
So some people from the community started their own projects.	Şeýlelik bilen, jemgyýetden käbir adamlar öz taslamalaryna başladylar.
I have never been a leader, you see.	Hiç haçan lider bolmadym, görýärsiňiz.
I say who can come and who can go.	Kim gelip biler, kim gidip biler diýýärin.
God those lips are beautiful.	Hudaý şol dodaklar owadan.
Three dogs.	Üç it.
The move was made by a vote.	Hereket ses bermek arkaly amala aşyryldy.
Her hot tears fell on my face.	Onuň gyzgyn gözýaşlary meniň ýüzüme düşdi.
You knew both.	Ikisini-de tanaýardyň.
I liked the idea, but I wasn't very sure.	Bu pikiri haladym, ýöne gaty bir ynamly däldim.
As simple as your nose.	Burnuňyzdaky ýaly ýönekeý.
Good choices for autumn colors.	Güýz reňkleri üçin gowy saýlawlar.
So far, he has only met people who help him.	Şu wagta çenli diňe özüne kömek edýän adamlar bilen duşuşdy.
You only do it with body language.	Diňe beden dili bilen edýärsiňiz.
I may be lying too.	Menem ýalan sözleýän bolmagym mümkin.
I see that he is not in a good place.	Onuň gowy ýerde däldigini görýärin.
Many children, many people.	Köp çagalar, köp adam.
It was impossible to find.	Tapmak mümkin däldi.
Open it.	Muny açyň.
The results will be wonderful.	Netijeler ajaýyp bolar.
But the girls never came there.	Emma gyzlar ol ýere hiç wagt gelmediler.
He knew he would never return.	Ol hiç haçan gaýdyp gelmejekdigini bilýärdi.
Technology can have many negative aspects of this.	Tehnologiýa munuň köp tarapdan negatiw taraplaryny alyp biler.
Nook, unfortunately, is not the case.	Nook, gynansak-da, beýle däl.
There was no independent press.	Garaşsyz metbugat ýokdy.
I have to save this man.	Men bu adamy halas etmeli.
This was often done with the help of memory.	Bu köplenç ýadyň kömegi bilen edilýärdi.
I know you don't understand why.	Munuň sebäbine düşünmeýändigiňizi bilýärin.
I see these kids almost every day.	Bu çagalary her gün diýen ýaly görýärin.
We are not leaving the city.	Biz şäherden çykamzok.
He sat down.	Ol oturdy.
We will discuss this procedure in detail below.	Aşakda bu prosedurany jikme-jik ara alyp maslahatlaşarys.
I understand you're leaving tomorrow.	Ertir gitjekdigiňize düşünýärin.
I would like to have a seat.	Maňa ýer bermegiňizi isleýärin.
I asked why this was.	Munuň näme üçin bolandygyny soradym.
We were just there.	Biz diňe şol ýerde bolduk.
Go ahead and do whatever you want !.	Öňe gidiň we islän zadyňyzy ediň!.
He will be free.	Ol azat bolar.
I'll take them.	Olary alyp giderin.
I let him go with me.	Özüm bilen gitmäge rugsat berdim.
You go to find a car.	Maşyn tapmaga gidýärsiň.
Okay.	Bolýar.
However, to your questions.	Emma, ​​soraglaryňyza.
But apart from the numbers, there were not many.	Emma sanlardan başga ikisi-de kän däldi.
I don’t think they are right for me.	Olar meniň üçin dogry däl öýdemok.
Give us a name right now.	Şu pursat bize at beriň.
Make it easy for yourself.	Özüňe aňsat bol.
At first glance, the whole process may seem complicated.	Ilki bilen tutuş amal çylşyrymly ýaly görüner.
But it was returned.	Emma yzyna gaýtaryldy.
Then I went to someone.	Şondan soň birine bardym.
He was asleep.	Ol uklap ýatyrdy.
I had to go all the way to you.	Men saňa bütin ýoldan gitmeli boldum.
I thought you were going to do it yourself.	Muny özüň etjek bolarsyň öýdüpdim.
They finally came through a closed door.	Ahyrynda ýapyk bir gapydan geldiler.
The same is true for the hair on your head.	Kelläňizdäki saçlar üçin hem edil şonuň ýaly.
He did not want to see her again.	Mundan beýläk görmek islemedi.
They are not very old.	Olar gaty garry däl.
We know reds are dangerous.	Gyzyllary howply diýip bilýäris.
I know the secret now.	Munuň syryny indi bilýärin.
Allowed to show this.	Muny görkezmäge rugsat berdi.
Instead of doing that, we ended up talking about the old days.	Muny etmegiň ýerine köne döwürler hakda gürleşip gutardyk.
This cannot continue.	Bu dowam edip bilmez.
However, if you do not see a part of the failure.	Şeýle-de bolsa, şowsuzlygyň bir bölegini görmeseňiz.
And what we remember.	We ýadymyzda saklaýan zatlarymyz.
You can't ask for a better place.	Has gowy ýer sorap bilmersiňiz.
That's usually enough for me.	Bu, adatça, meniň üçin ýeterlikdir.
It's very hot there.	Ol ýerde gaty yssy.
I'll see you at dinner.	Men sizi agşamlyk naharynda görerin.
They decided to rename it.	Adyny täzeden üýtgetmek kararyna geldiler.
You can't imagine how much.	Näçeräkdigini göz öňüne getirip bilmersiňiz.
Youngash asked him why he had come.	Youngaş ondan näme üçin gelendigini sorady.
This task should not take me too long.	Bu wezipe meni gaty uzaga çekmeli däldir.
We had a good day.	Gowy gün geçirdik.
Some of them just want to live.	Olaryň käbiri diňe ýaşamak isleýär.
I thought you would like to help.	Kömek etmek islärsiňiz öýdüpdim.
The men of the company were men of the company.	Kompaniýanyň erkekleri kompaniýa erkek adamlardy.
They became his first friends.	Olar onuň ilkinji dostlary boldular.
The change was far from what the public expected.	Üýtgeşiklik köpçüligiň garaşýan zatlaryndan has uzakda boldy.
My father hated it.	Kakam muny ýigrenýärdi.
We will all be explained when you are with us.	Hemmämiz ýanymyzda bolanyňyzda düşündiriler.
Enough energy seemed to be about a healthy and harmonious age.	Enougheterlik derejede sagdyn we ylalaşylan ýaş hakda görünýärdi.
But we speak.	Weöne biz dil edýäris.
The scale is moving.	Masştab hereket edýär.
It may be that you are using the wrong driver.	Nädogry sürüjini ulanýan bolmagy mümkin.
He loved everyone, everyone loved him.	Ol hemme kişini söýýärdi, hemmeler ony söýýärdi.
I will make my own changes.	Öz üýtgeşmelerimi ederin.
Maybe it's because his voice is quiet.	Belki-de, sesiniň asuda bolmagy üçindir.
However, it is important to know who you are and what you are doing.	Muňa garamazdan, kimdigiňiz we näme edýändigiňiz möhümdir.
Both are ready to stay with us.	Ikisi-de biziň bilen saklanmaga taýyn.
He looked at us.	Ol bize seretdi.
This is his back story.	Bu onuň yzky wakasy.
Plus a beautiful new bed frame.	Üstesine, owadan täze düşek çarçuwasy.
Come as you are.	Boluşuň ýaly gel.
She is a child.	Ol çaga.
This is the third or fourth time this has happened.	Bu üçünji ýa-da dördünji gezek bolup geçýär.
He is just like me.	Ol edil meniň ýaly.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol gorkmazlygy ýeterlik bilýärdi.
I have learned that dogs are good at character.	Itleriň häsiýetine gowy kazydygyny öwrendim.
His magic feels like the edge of a storm.	Özüniň jadysy tupanyň gyrasynda ýaly duýulýar.
This approach can be used, for example, in memory design.	Bu çemeleşme, meselem, ýat dizaýnynda ulanylyp bilner.
It must be interesting to be that person.	Şol adam bolmak gyzykly bolmaly.
We look at the following two issues.	Aşakdaky iki meselä seredýäris.
He looked in their direction and smiled from ear to ear.	Ol olaryň ugruna seredip, gulakdan gulaga ýylgyrdy.
The world is a dangerous place.	Dünýä howply ýer.
There is a hard table.	Gaty stol bar.
But this is not cheap.	Emma bu arzan däl.
That would not be the case.	Bu işde beýle bolmazdy.
The birds brought me to the ground again.	Guşlar meni ýene ýere getirdiler.
Storm outside.	Daşarda tupan.
It would help him.	Oňa kömek ederdi.
During the treatment, no participants dropped out of school.	Bejergi döwründe hiç bir gatnaşyjy okuwdan çykmady.
Now I don't think anyone needs that computer.	Indi hiç kime şol kompýuter gerek däl öýdýän.
Let your voice fill the room.	Sesiňiz otagy doldursyn.
When we arrived, the officers were excited.	Gelenimizden soň ofiserler tolgunýardylar.
In either case, the result would be the same.	Iki ýagdaýda-da netije birmeňzeş bolardy.
Maybe in his thirties.	Belki, otuz ýaşynda.
The theory has changed, but the style is the same.	Nazaryýet üýtgedi, ýöne stil birmeňzeş.
When we come together, we help each other out of everything in life.	Bir ýere jemlenende, durmuşdaky hemme zatdan beter birek-birege kömek edýäris.
At the time, I could not say that.	Şol wagt munuň ýokdugyny aýdyp bilerdim.
The product looks great and works great.	Önüm gaty gowy görünýär, ajaýyp işleýär.
To open the door.	Gapyny açmak üçin.
First of all there is the opening scene.	Ilki bilen açylyş sahnasy bar.
Running at home has improved.	Öýünde ylgamak derejesi ýokarlandy.
If necessary, take two minutes to resolve them.	Gerek bolsa, olary çözmek üçin iki minut wagt alyň.
He does not want to be among them.	Ol olaryň arasynda bolmak islemeýär.
We want to make your event a success.	Çäräňizi üstünlikli geçirmek isleýäris.
This method is called a lot.	Bu usula köp diýilýär.
Drink another drink.	Başga bir içgi içiň.
Its growing season is very short.	Onuň ösýän möwsümi gaty gysga.
Prior written consent was obtained from each patient.	Operasiýadan öň her bir näsagdan ýazmaça habarly razylyk alyndy.
But it was even better.	Emma bu hasam gowydy.
He takes her to a small room.	Ony kiçijik otaga alyp barýar.
I forget who bought it.	Kimiň satyn alandygyny ýatdan çykarýaryn.
I don't know.	Bok bilemok.
So it can be easily lifted and kept under protection.	Şeýdip, aňsatlyk bilen göterilip, gorag astynda saklanyp bilner.
Mainly me.	Esasan men.
If that were the case, then our military would use those tools instead.	Eger şeýle bolan bolsa, ýerine harby güýçlerimiz şol gurallary ulanardylar.
The others did the same.	Beýlekiler hem şeýle etdiler.
I tried it for years.	Birnäçe ýyllap synap gördüm.
Although useful, this method is limited in several ways.	Peýdaly bolsa-da, bu usul birnäçe ugurda çäklidir.
Very easy.	Örän aňsat.
Some of them may be unaware of many people.	Olaryň käbiri köp adamyň habarsyz bolmagy mümkin.
So now my first thought is this.	Şonuň üçin indi ilkinji pikirim şu.
It's just us.	Bu diňe biz.
The next question.	Indiki sorag.
My parents didn’t know that.	Ejem-kakam muny bilmedi.
It is the same on every bridge.	Her köprüde birmeňzeş.
He was really great and was great at it.	Ol hakykatdanam uludy we bu meselede ajaýypdy.
Show that you are demanding.	Talap edýändigiňizi görkeziň.
The important thing is that this system.	Möhüm tarap, bu ulgam.
So much for that.	Munuň üçin köp zat.
Local police arrived shortly after.	Birnäçe salymdan ýerli polisiýa geldi.
Now I get angry thinking about them.	Indi olar hakda pikirlenip gaharym gelýär.
He turned and shook his head slowly.	Ol öwrüldi-de, haýallyk bilen başyny ýaýkady.
My kids helped me learn computer.	Çagalarym maňa kompýuter öwrenmäge kömek etdiler.
But that's what's interesting.	Itöne muny gyzyklandyran zat.
This is what the term means.	Bu adalganyň manysy şu.
Break my hand in three places.	Elimi üç ýerde döw.
He started calling his cat.	Pişigine jaň edip başlady.
I lost my respect for myself.	Men özüme bolan hormatymy ýitirdim.
There was no night scene.	Gijeki sahna bolmady.
Looks like shit, but they like the taste.	Bok ýaly görünýär, ýöne tagamyny gowy görýärler.
I want to write more	Has köp ýazasym gelýär
Users will no longer be following this message.	Ulanyjylar indi bu habary yzarlamazlar.
This theory may or may not be true.	Bu teoriýa dogry bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
It was just a way to put it.	Muny goýmagyň diňe bir usulydy.
More time than we know what to do.	Näme etmelidigimizi bilmekden has köp wagt.
Unfortunately, this can be bypassed-but not unless you're a techie who knows what he's doing.	Gynansagam, bu has köp kömege mätäç wagtymyz bolup biler.
Owning someone.	Kimdir birine eýe bolmak.
Never give up hope.	Hiç haçan umytdan ýüz öwürmäň.
But there is one thing we do know for sure.	Emma anyk bilýän bir zadymyz bar.
He could have come and joined me.	Ol gelip, maňa goşulyp bilerdi.
But let them hear it.	Emma muny eşitsinler.
I tried this, but it didn't work.	Muny synap gördüm, ýöne hiç zat etmedi.
However, we have not isolated ourselves from the outside world.	Şeýle-de bolsa, özümizi daşarky dünýäden üzňeleşdirmedik.
We like to buy things.	Biz zatlar satyn almagy halaýarys.
You were there.	Sen şol ýerde bolduň.
Okay, we were wrong.	Bolýar, ýalňyşýardyk.
There would be no other way.	Munuň başga çäresi bolmazdy.
He fell in love for the first time.	Ilkinji gezek aşyk boldy.
Ask people to sit or lie down as they pass.	Adamlar geçip barýarka oňa oturmagy ýa-da ýatmagy buýruň.
This never ends for us.	Bu zat biziň üçin asla gutarmaýar.
The media is not an enemy.	Metbugat duşman däl.
You don't have to put it down.	Ony aşak goýmak hökman däl.
There is no driver but driver.	Driveröne sürüji ýok.
I'm not going to go straight to do something wild.	Wildabany bir zat etmek üçin göni çykjak däl.
The bear fled the area.	Aýy sebitden gaçdy.
Sometimes this death takes a long time and is very terrible.	Käwagt bu ölüm uzak çekilýär we gaty elhenç.
Open your eyes and see what they share.	Gözüňizi açyň we paýlaşýan zatlaryny görüň.
Not the best driving experience.	Iň oňat sürüjilik tejribesi däl.
He wanted her to be right.	Onuň näderejede dogry bolmagyny isledi.
She smiled at her daughter, but closed her lips.	Gyzyna ýylgyrdy, ýöne dodaklaryny ýapdy.
It will be a good, strange way of thinking.	Gowy, geň pikirleniş usuly bolar.
In fact, that's a lot.	Aslynda bu gaty köp.
Of course, that still wasn't enough for me.	Elbetde, bu entegem meniň üçin ýeterlik däldi.
But you will see through your eyes.	Youöne gözüňden görersiň.
I had the opportunity to work with him for three years.	Onuň bilen üç ýyl işlemäge mümkinçilik tapdym.
It was good with me.	Bu meniň bilen gowy boldy.
These days it is very difficult.	Bu günler gaty kyn.
Not in any other color.	Hiç haçan başga reňkde däl.
These features are used for model construction.	Bu aýratynlyklar model gurluşyk üçin ulanylýar.
They can help you determine which one works best.	Olar size iň oňat işlejekdigini kesgitlemäge kömek edip bilerler.
But they can't let go.	Emma goýberip bilmeýärler.
I know a lot of the country you went to.	Seniň geçen ýurduň köp bölegi maňa mälim.
Sometimes it was too much.	Käwagtlar aşa köp bolýardy.
A form of failure.	Şowsuzlygyň görnüşi.
Above sea level.	Deňiz derejesinden ýokarda.
Customers are still asking what happened.	Müşderiler henizem näme bolandygyny soraýarlar.
For moments like this.	Munuň ýaly pursatlar üçin.
I still don't know how to solve this problem.	Bu meseläni nädip çözmelidigini henizem bilemok.
There are not many like him.	Oňa meňzeýänler kän däl.
He thought it was a heart attack.	Heartürek agyry diýip pikir etdi.
Look back.	Yzyna serediň.
But few really.	Emma hakykatdanam az.
It's just a matter of silence.	Onlyöne diňe dymmak bolýar.
But never before.	Neveröne hiç haçan beýle däl.
They will not allow him to enter.	Oňa girmäge rugsat bermezler.
I took a step back and looked at him.	Bir ädim yza çekildim-de, oňa seretdim.
Read on to find out how.	Nädip boljakdygyny bilmek üçin okaň.
They can’t get here on time.	Wagtynda bu ýere baryp bilmezler.
Answer me.	Maňa jogap ber.
Suffice it to say.	Muny aýtmak ýeterlikdir.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe başlamak üçin esasy.
They didn’t act like anything other than themselves.	Özlerinden başga zat ýaly hereket etmediler.
We only order.	Biz diňe sargyt berýäris.
You can feel the moment behind the camera more clearly.	Kameranyň aňyrsynda pursaty has aýdyň duýup bilersiňiz.
Be creative and think outside the box.	Döredijilikli boluň we gutynyň daşynda pikirleniň.
I'm serious.	Men çynlakaý.
I was giving you a fair chance.	Men size adalatly pursat berýärdim.
Maybe you are right.	Belki dogry aýdarsyňyz.
Here, we are interested in the differences between the classes.	Bu ýerde, synplaryň arasyndaky tapawutlar bilen gyzyklanýarys.
There are two ideas left.	Iki pikir galdy.
Many questions were answered.	Köp soraglara jogap berildi.
That argument is enough.	Bu argument ýeterlikdir.
No long-term care.	Uzak möhletli ideg ýok.
You are more	Siz has köp
I don't think it will last long.	Ol has uzak dowam eder öýdemok.
What a strange question.	Nähili geň sorag.
This is a running program.	Bu işleýän programma.
Maybe so.	Belki, sizem şeýledir.
Third, we are getting better.	Üçünjiden, gowulaşýarys.
Suggesting this was like your kind heart.	Muny teklip etmek siziň mähirli ýüregiňiz ýalydy.
Ora tried.	Ora-da synanyşdy.
The best storm ever came again.	Iň oňat tupan ýene peýda boldy.
You can feel the power and the security.	Güýç we howpsuzlygy duýup bilersiňiz.
In other cases, color is used where there is no such conflict.	Beýleki wagtlarda, şular ýaly gapma-garşylygyň ýok ýerinde reňk ulanylýar.
Enjoy them.	Olardan lezzet almak.
You have to hide their cards until the game is over.	Oýun edilýänçä kartoçkalaryny gizlemeli.
I took your hand.	Men seniň eliňi aldym.
It’s about working on the things in front of the table in front of you.	Öňüňizdäki stoluň üstündäki zatlaryň üstünde işlemek hakda.
The main thing is to search again.	Esasy zat ýene bir gezek gözleg.
I'd like to see it	Men ony göresim gelýär
He lived only a few hours.	Ol bary-ýogy birnäçe sagat ýaşady.
Here is his letter.	Ine, onuň haty hakda.
But now it's time to leave.	Nowöne indi gitmegiň wagty geldi.
Nowhere is the flat edge.	Hiç ýerde tekiz gyrasy däl.
Three of your friends drove a truck across the bridge.	Üç dostuňyz köprüden ýük awtoulagyny sürdi.
I'm tired of waiting.	Men garaşmakdan ýadadym.
I'll meet you at the station.	Men wokzalda duşuşaryn.
He tried to imagine the consequences.	Netijelerini göz öňüne getirmäge synanyşdy.
Everything inside me, around me and in my life is beautiful.	Içimdäki, töweregimdäki we durmuşymdaky hemme zat owadan.
They are proud people.	Olar buýsançly adamlar.
But more on that later.	Emma soňrak has köp.
I wanted my husband and children.	Husbandanýoldaşymy we çagalarymy isledim.
National Public Affairs.	Milli jemgyýetçilik işleri.
This is not good.	Bu gowy däl.
Of course, as his office says.	Elbetde, edarasynyň aýdyşy ýaly.
Do it yourself.	Muny özüňiz ediň.
As you know, it makes sense.	Bilşiňiz ýaly, munuň bir manysy bar.
No one was known for their role.	Hiç kim olaryň roluna belli däldi.
He will decide for himself, but of course we like him here.	Ol özi karar berer, ýöne elbetde bu ýerde ony halaýarys.
The move seemed very short.	Göçmek gaty gysga ýalydy.
Food is also better there.	Iýmit hem ol ýerde has gowudyr.
The pictures seem like a good idea.	Suratlar gowy pikir ýaly bolup görünýär.
Of course, the longer you stay there, the more you will learn.	Elbetde, ol ýerde näçe uzak dursaň, şonça-da köp öwrenersiň.
At best, they burned the memories of the living.	Iň gowusy, dirileriň ýatlamalaryna özlerini ýakdylar.
I want to help you find your father.	Kakaňy tapmaga kömek etmek isleýärin.
You can't miss it.	Siz ony sypdyryp bilmersiňiz.
It is better to know where to go.	Haýsy ýere gitmelidigiňizi bilmek has gowudyr.
Both are boys.	Ikisi-de oglan.
Bill signals me.	Bill maňa signal berýär.
None of this is suitable for running.	Bularyň hiç biri ylgamak üçin amatly däl.
I have never seen specimens available.	Nusgalaryň elýeterli däldigini hiç wagt görmedim.
He stood next to the women and pointed at them.	Aýallaryň ýanynda durup, olara barmak görkezdi.
It was possible to resurrect the dead.	Ölüleri direltmek mümkindi.
This idea is consistent with several observations.	Bu pikir birnäçe synlamalara laýyk gelýär.
The matching and the look is amazing.	Gabat gelşi we görnüşi haýran galdyryjy.
I regained my normal daily routine and went back to work.	Adaty gündelik durmuşymy yzyna aldym we işe gaýdyp bardym.
Like the appearance of hell.	Jähennemiň görnüşi ýaly.
And let me tell you - it was a scary place.	Ora-da başga bir ýol bilen aýdaýyn.
It could be one of those moments.	Bu pursatlaryň biri bolup biler.
Spend and play.	Harçlaň we oýnaň.
Something to note with the mirror.	Aýna bilen bellik etjek bir zat.
Based on previous arrivals.	Öň gelenlere esaslandy.
I'm glad you're smart.	Paýhaslydygyňyza begenýärin.
He arrived at the hospital late in the evening.	Ol hassahana agşamdan has giç geldi.
This is not just a start, it is a long-term relationship.	Bu diňe bir başlangyç däl, uzak möhletli gatnaşyk gurmak.
If you don't ask, you won't get what you want.	Soramasaň, islän zadyňy almarsyň.
They own their children.	Çagalaryna eýeçilik edýärler.
A lot of time for art.	Sungat üçin köp wagt.
I know things will get better.	Işleriň düzediljekdigini bilýärin.
It will not be difficult.	Bu kyn bolmaz.
Wait a minute.	Bir minut garaşyň.
He knew he was coming in.	Girýändigini bilýärdi.
We looked at him.	Biz oňa seretdik.
His father was shot.	Kakasy atyldy.
He wasn’t exactly excited, no.	Ol takyk tolgunmady, ýok.
This post provides excellent quality information.	Bu ýazgy ajaýyp derejeli hil maglumatlary berýär.
Such an agreement creates a tone for a safe and open discussion.	Şeýle şertnama ygtybarly we açyk ara alyp maslahatlaşmak üçin äheň döredýär.
But we are getting harder.	Emma biz kynlaşýarys.
Regardless	Theagdaýyna garamazdan.
It didn't have to be that way.	Onda beýle bolmaly däldi.
You have to save a lot.	Köp zady tygşytlamaly.
I don't know much about him either.	Ol hakda-da köp zat bilemok.
It would be great if we could straighten out our stories.	Hekaýalarymyzy göni düzenimizde has gowy bolardy.
We love your technology.	Tehnologiýaňyzy gowy görýäris.
Others go to school, thank God.	Beýlekiler bolsa mekdebe gidýärler, hudaýa şükür.
He did not see it coming.	Ol munuň gelmegini görmedi.
I knew people could change.	Adamlaryň üýtgäp biljekdigini bilýärdim.
I don't want to change the code in other files.	Başga faýllarda kod üýtgetmek islämok.
He continued his papers.	Ol kagyzlaryny dowam etdirdi.
I do this to make it interesting.	Muny gyzykly etmek üçin edýärin.
I didn't care.	Menem muňa ähmiýet bermedim.
I look forward to seeing them.	Men olary görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
However, negative attitudes can lead to very dangerous consequences.	Emma, ​​negatiw çemeleşmek gaty howply netijelere getirip biler.
I will not let you die either.	Menem ölmäge ýol bermerin.
The other day we were on the phone.	Beýleki gün telefonda geçdik.
I have to manage my life.	Durmuşymy dolandyrmaly.
Someone has to work.	Kimdir biri işlemeli.
Don't talk like that.	Beýle gürleme.
I have to use this story !!.	Bu hekaýany ulanmaly bolýaryn !!.
Our room was perfect for four people.	Otagymyz dört adam üçin ajaýypdy.
It doesn't matter what they think.	Olaryň näme hakda pikir edýändigi möhüm däl.
There will be war.	Uruş bolar.
I didn't have to get sick.	Men kesellemeli däldim.
I couldn’t imagine using my hands to create pictures.	Suratlar döretmek üçin ellerimi ulanmagy göz öňüne getirip bilmedim.
The customer must fill in the meaning or content.	Müşderi manysyny ýa-da mazmunyny doldurmaly.
Both want to use government power to influence social change.	Ikisi-de jemgyýetiň üýtgemegine täsir etmek üçin hökümetiň güýjüni ulanmak isleýär.
Let's go to church now.	Geliň indi ybadathana gideliň.
You can always find me there like rain.	Ol ýerde meni ýagyş ýaly yzygiderli tapyp bilersiňiz.
She continues to watch me standing next to her.	Ol indi meniň ýanymda duranymy synlamagyny dowam etdirýär.
This morning they said on the radio that this might not be right.	Şu gün irden radioda munuň dogry bolmazlygy mümkin diýdiler.
I played the game you were waiting for, in the end.	Garaşýan oýnuňyzy oýnadym, soňunda.
He will start to see who else can release him.	Başga kimiň boşadyp biljekdigini görüp başlar.
In these cases.	Bu ýagdaýlarda.
Come and comfort him.	Gel we oňa teselli ber.
He does not say.	Diýmeýär.
My first reaction was one of physical pain.	Ilkinji reaksiýam fiziki agyrylaryň biri boldy.
Unmarried men.	Maşgalasyz durmuşa çykan erkekler.
Plan to sleep on an empty stomach.	Boş aşgazanda uklamagy meýilleşdiriň.
He said there was no need to question it.	Ol muny sorag etmegiň zerurlygynyň ýokdugyny aýtdy.
Continue your suit.	Kostýumyňyzy dowam etdiriň.
It just means you don't know right now.	Diňe şu wagt bilmeýänligiňi aňladýar.
Not only that.	Diňe edilmeýär.
You have to worry about something.	Bir zat hakda alada etmeli.
Take a quick look at them.	Olara çalt göz aýlaň.
Both of them provided services for people with complex needs.	Bularyň ikisi hem çylşyrymly zerurlyklary bolan adamlar üçin hyzmatlar berdi.
An increase in economic activity leads to an increase in consumer demand.	Ykdysady işjeňligiň ýokarlanmagy, ulanyjy isleginiň ýokarlanmagyna getirýär.
He was also tired and his ears hurt.	Ol hem ýadady, gulaklary agyrdy.
Nothing like that happened.	Munuň ýaly zat bolmandy.
She is really good.	Ol hakykatdanam gaty gowy.
Only if life was so simple.	Diňe durmuş şeýle ýönekeý bolan bolsa.
I was not afraid of someone coming after me.	Menden soň biriniň gelmeginden gorkmadym.
They made him crazy.	Ony däli etdiler.
The person you want to be with.	Withanynda bolmak isleýän adamyňyz.
Our team informed you.	Toparymyz size habar berdi.
Thinghli thing fell.	Thinghli zat ýykyldy.
Guys are crazy.	Guysigitler däli.
Whatever happens is just something new.	Näme boljak bolsa, diňe täze zat bolýar.
I can't wait to see you again.	Men sizi ýene dadyp görmek üçin garaşyp bilemok.
A higher tax rate would be more convenient.	Taxokary salgyt stawkasy has amatly bolardy.
The shows were live, so you never knew what could happen.	Görkezişler göni ýaýlymda boldy, şonuň üçin näme bolup biljekdigini hiç wagt bilmediňiz.
So the problem is false.	Şonuň üçin mesele ýalan.
I think he was really happy to see the film being shot.	Filmiň surata düşürilişini görüp, ol hakykatdanam begendi diýip pikir edýärin.
Check the tree here and here.	Agajy şu ýerden we şu ýerden barlaň.
He died.	Ol öldi.
Stay with me here.	Bu ýerde meniň bilen gal.
However, this should be considered again.	Şeýle-de bolsa, bu barada ýene pikirlenmeli.
The finger was easier than they thought.	Barmak olaryň pikir edişinden has aňsatdy.
Getting to know yourself was a big deal.	Özüňizi tanamak uly zatdy.
There were children.	Çagalar bardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hakykatdanam häzirki wagtda şeýle.
You can't tell the future.	Geljegi aýdyp bilmersiň.
You have to leave here soon.	Soonakynda bu ýerden gitmeli.
When you think about it, keep up the good content.	Oýlananda, ýönekeýlere dowam ediň.
However, he does not understand its depth.	Şeýle-de bolsa, onuň çuňlugyna düşünmeýär.
I was just a man.	Men diňe bir adamdym.
Hidden eyes.	Gizlenýän gözler.
We were able to take great pictures outside.	Daşarda ajaýyp suratlar almagy başardyk.
It seemed like a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Bu aýal bilen zerur ýalydy.
Nothing would be the same as before.	Hiç zat öňküsi ýaly bolmazdy.
Let your words be clear.	Sözleriňize açyk bolsun.
He thought it was weird.	Bu gaty täsin diýip pikir etdi.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
No solution was found there.	Ol ýerde hiç hili çözgüt tapylmady.
The game is starting to feel completely different now.	Oýun indi düýbünden başgaça duýulyp başlaýar.
He did not know how long the man had been there.	Ol adamyň ol ýerde näçe wagt bolandygyny bilmeýärdi.
They don’t want to learn anything about this topic.	Bu mowzuk hakda hiç zat öwrenmek islemeýärler.
He had a dream but could not reach it.	Bir düýşi bardy, ýöne oňa ýetip bilmedi.
So you will be very ready.	Şeýdip, siz gaty taýyn bolarsyňyz.
They make no difference.	Tapawut görkezmeýärler.
Like one day.	Bir gün ýaly.
However, it does provide tools for doing so.	Şeýle-de bolsa, muny etmek üçin gurallary berýär.
He knows he's a dog.	Ol özüniň itdigini bilýär.
You don't have to do anything.	Hiç zat etmeli bolmaz.
It's not like we talked about it.	Bu hakda gürleşenimiz ýaly däl.
I knew the reason.	Munuň sebäbini bildim.
He published his book below.	Aşakda kitabyny neşir etdi.
Events in our past can also shape that.	Geçmişimizde bolup geçen wakalar hem şol pikirleri emele getirip biler.
I can't say who he is.	Men kimdigini aýdyp bilemok.
Computer turned off.	Kompýuter öçürildi.
Not everyone has to use something.	Her kim bir zady ulanmaly däl.
Why not add your own review below?	Näme üçin aşakda öz synyňyzy goşmaýarsyňyz?
This is a developed topic.	Bu ösen mowzuk.
Know this.	Muny biliň.
This is my father.	Bu meniň kakam.
But tomorrow will come.	Emma ertir geler.
You have come a long way and you are tired.	Uzak ýol geçdiňiz we ýadadyňyz.
It will take time, but it has to be done.	Wagt gerek bolar, ýöne edilmeli.
I think that's enough and of course you will need changes.	Bu ýeterlik diýip pikir edýärin we elbetde size üýtgeşmeler gerek bolar.
He was trying to stay on top of things.	Ol zatlaryň üstünde durmaga synanyşýardy.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
You can try this.	Muny synap görüp bilersiňiz.
We can stop turning our heads.	Başymyzy öwürmegi bes edip bileris.
Also, thank you all for your input on this issue.	Mundan başga-da, bu meselä girişiňiz üçin hemmäňize sag bolsun aýdýaryn.
Indeed, for some people, power seems to be the best.	Hakykatdanam, käbir adamlar üçin güýç iň gowusyny görkezýän ýaly.
I run things until the thrashing breaks or until I win.	Thearyş döwülýänçä ýa-da ýeňiş gazanýança zatlary ylgaýaryn.
He held several hands in his hand.	Birnäçe eli onuň elinden tutdy.
We are confident that you will be happy with our election.	Saýlawlarymyzdan hoşal boljakdygyňyza ynanýarys.
This is an issue that can be fixed.	Bu düzedip boljak mesele.
After a while, we follow the rest.	Bir salymdan soň, galanlarymyz yzarlaýarys.
Guys, I hope you like this video.	Guysigitler, bu wideony halaýarsyňyz diýip umyt edýärin.
But he was right.	Emma ol mamlady.
There was a large wooden table near the door.	Gapynyň golaýynda ullakan agaç stoly bardy.
You are drinking at a local bar.	Localerli barda içip otyrsyňyz.
I don't want you two to be in the hospital.	Ikiňiziň hassahanada bolmagyny islämok.
He gave two examples.	Iki mysal berdi.
There are two children in the car and.	Maşynda iki çaga bar we.
I hear you are both good students.	Ikiňiziň gowy okuwçydygyňyzy eşidýärin.
Popular culture.	Meşhur medeniýet.
It was good.	Bu gowy boldy.
Trees.	Agaçlar.
That made him happy, too.	Bu hem ony bagtly duýýardy.
And you have to laugh.	Sen bolsa gülmeli.
In my right hand.	Sag elimde.
Secondly, in the second opinion.	Secondöne ikinji pikirde.
At least he did it for me.	Iň bärkisi meniň üçin etdi.
The prices and details of the case are written on a blackboard.	Işiň bahalary we jikme-jiklikleri gara tagtada ýazyldy.
This is a problem that has been solved today.	Bu gün çözülen mesele.
His words came back to me.	Onuň sözleri maňa gaýdyp geldi.
Something you don't often hear.	Oftenygy-ýygydan eşitmeýän zadyňyz.
He never uses his hand.	Ol hiç wagt elini ulanmaýar.
This condition is widely accepted.	Bu şert giňden kabul edilýär.
Their previous experience with religion was not like that.	Olaryň dine bolan öňki tejribesi beýle däldi.
I did not know you	Men seni tanamaýardym
You know, the thing is, it doesn't work.	Bu amalyň işlemezliginiň mümkindigini bilýärsiňiz.
He was wrong.	Onda ýalňyşdy.
It's too long here.	Ol bu ýerde gaty uzyn.
He suffered losses.	Ol ýitgini çekerdi.
They were people who understood the true meaning of life.	Durmuşyň hakyky manysyna düşünýän adamlardy.
But the group must somehow agree, yes.	Emma topar nähilidir bir razy bolmaly, hawa.
I'm not really interested in anything.	Aslynda hiç zat bilen gyzyklanjak däl.
Stand to the right, walk to the left.	Sagda duruň, çepde ýöräň.
People live in different conditions.	Adamlar dürli şertlerde ýaşaýarlar.
It will reveal details that many do not dream of.	Köpleriň arzuw etmeýän jikme-jikliklerini görkezer.
We also added that information.	Şol maglumatlary hem goşduk.
These three systems are completely different.	Bu üç ulgam biri-birinden düýbünden tapawutlanýar.
Each country plays the other five once.	Her ýurt beýleki bäşini bir gezek oýnaýar.
We both know what to do here.	Bu ýerde näme edilmelidigini ikimizem bilýäris.
Kill them and get their equipment.	Olary öldüriň we enjamlaryny alyň.
Moderately high water temperature.	Temperaturada ortaça ýokary suw.
I have the following issues.	Aşakdaky meselelerim bar.
Some are four hours, some are longer.	Käbirleri dört sagat, käbiri has uzyn.
The man walked towards the sound to see.	Bu adam görmek üçin sese tarap ýöräp gitdi.
In either case, the deal is very good.	Iki ýagdaýda-da şertnama gaty gowy.
She started earning money to support her family.	Maşgalasyny eklemek üçin pul gazanyp başlady.
They are not really separate.	Olar hakykatdanam aýry zat däl.
But it is also clear that it has been achieved.	Heöne gazanylandygy äşgärdir.
At least the first season.	Iň bolmanda birinji möwsüm.
It will be in another three to four hours.	Ora-da ýene üç-dört sagadyň içinde bolar.
But that is different.	Emma bu başga.
Let’s take a look at how we get past these people.	Geliň, bu adamlaryň üstünden nädip geçýändigimize üns bereliň.
Their bodies only know what they need.	Bedenleri diňe zerur zatlary bilýärler.
And then he doesn't remember what he said or said.	Soň bolsa näme diýendigini ýa-da näme diýendigini ýada salmaýar.
After all, no one is bothering you anymore.	Her niçigem bolsa, indi hiç kim siziň bilen kynçylyk çekmeýär.
I did, I did.	Etdim, men etdim.
We can take legal action that we consider appropriate.	Özümize laýyk hasaplaýan kanuny çäreleri görüp bileris.
There must be a reason for that.	Şonuň üçin bir sebäp bolmaly.
There are things that make you great.	Sizi ajaýyp edýän zatlar bar.
But they are trying to get us.	Emma olar bizi aljak bolýarlar.
Hell a guy.	Bir ýigidiň dowzahy.
Then he saw me and had a small smile on his face.	Soň bolsa meni gördi we ýüzüne azajyk ýylgyryş geldi.
I do that.	Men muny edýärin.
This made my answer very complicated.	Bu meniň jogabymy gaty çylşyrymly etdi.
However, I am not.	Şeýle-de bolsa, men däl.
He may not have been able to catch it right away, but in the end it must be.	Belki, derrew tutup bilmedi, ýöne ahyrsoňy hökman bolmaly.
Don't care where you come from.	Nireden gelendigiňe ähmiýet berme.
They use each other for that purpose.	Şol maksat üçin biri-birini ulanýarlar.
Okay, you can insure people.	Bolýar, adamlary ätiýaçlandyryp bilersiňiz.
Everyone who works there.	Ol ýerde işleýänleriň hemmesi.
By people, not by technology or by lack.	Tehnologiýa ýa-da ýetmezçilik bilen däl-de, adamlar tarapyndan.
The original article appears here.	Asyl makala şu ýerde peýda bolýar.
You can see it coming.	Gelýändigini görüp bilersiňiz.
I seriously doubt it.	Men çynlakaý şübhelenýärin.
If no action is taken.	Hiç hili çäre görülmese.
The more I looked at the stage, the more.	Sahnany gözden geçirenim has köp boldy.
Its weight is too much for me.	Onuň agramy meniň üçin gaty köp.
You can't do that.	Muny amala aşyryp bilmersiňiz.
I have a watch.	Meniň sagadym bar.
Room details	Otagyň jikme-jiklikleri
This is especially true when you are trying to be positive.	Esasanam oňyn bolmaga synanyşanyňyzda bu goşmaça.
They really hate women.	Olar hakykatdanam aýal-gyzlary ýigrenýärler.
This is exactly what we expect.	Bu edil biziň garaşýan zadymyz.
However, overall health care costs are declining.	Healthöne umumy saglygy goraýyş çykdajylary azalýar.
I finally made it to the website.	Ahyrynda ony web sahypasyna geçirdim.
Look at the effects of not having enough blood on your brain.	Beýniňiziň ýeterlik gan akmazlygynyň täsirine serediň.
I have to tell everyone who has the same problem.	Birmeňzeş problema bolan her kime aýtmaly.
She couldn't look at him anymore.	Oňa indi seredip bilmedi.
That should have been the case.	Ol şol bolmalydy.
You have to agree with that.	Munuň bilen ylalaşmaly.
Family history data were not analyzed for negative samples.	Negativearamaz nusgalar üçin maşgala taryhy maglumatlary derňelmedi.
Here we will review only the main steps.	Bu ýerde diňe esasy ädimleri gözden geçireris.
He would have answered these questions before.	Bu soraglara öňem jogap bererdi.
Several of us attended art school.	Birnäçämiz çeperçilik mekdebine gatnadyk.
I know others may question this election.	Başgalaryň bu saýlawy sorag edip biljekdigini bilýärin.
I had to prove myself.	Men özümi subut etmeli boldum.
They are expected to be unique.	Olaryň özboluşly bolmagyna garaşylýar.
Not just the sea, but the real people.	Aslynda diňe bir deňiz däl, hakyky adamlar.
Read to the end.	Ahyryna çenli okaň.
I think that was good.	Meniň pikirimçe, bu gowy boldy.
Not so from the story.	Hekaýadan beýle däl.
So if someone is missing, you never ask.	Şonuň üçin kimdir biri ýitirim bolsa, hiç haçan sorag bermediň.
It could be a test.	Synag bolup biler.
Older children loved it.	Uly çagalar muny gaty gowy görýärdiler.
Fish, you heard me.	Balyk, meni eşitdiň.
The two sat at the table.	Ikisi stoluň başynda oturdylar.
A few seconds later, a new screen appeared.	Birnäçe salymdan soň täze ekran peýda boldy.
The difference between the open and closed conditions of the eyes is narrowed.	Gözleriň açyk we gözleriň ýapyk şertleriniň arasyndaky tapawut kiçeldi.
This guy did whatever he wanted.	Bu ýigit islän zadyny etdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa başga bir zat hakda pikir edýärdim.
I have mixed feelings about it, my feelings are just feelings.	Bu hakda garyşyk duýgy bar, duýgularym diňe duýgular.
No power, no influence, no one listening to me.	Hiç hili güýç, täsir ýok, meni diňleýän ýok.
If you want to write a little.	Biraz ýazmak isleseňiz.
There is something everywhere.	Her ýerde bir zat bar.
Stepsdim must be visible to pass.	Stepsdim ätmek üçin görünmeli.
Maybe he was right.	Belki dogry aýdandyr.
These words are very clear.	Bu sözler gaty düşnükli.
Maybe it didn't really make sense to kill him.	Belki, hakykatdanam ony öldürmek manysy ýokdy.
They could do anything by forcing them to work together.	Olary bilelikde işlemäge mejbur edip, her zat edip bilerdiler.
He did not consider it correct.	Ol muny dogry hasaplamady.
It was hard to hear them myself.	Olary özüm eşitmek kyn boldy.
Really, really, really good to see you.	Reallyagny, hakykatdanam seni göreris.
Our attention is focused on that.	Biziň ünsümiz şoňa gönükdirilendir.
He must be very smart to believe.	Ynanmak üçin gaty akylly bolsa gerek.
I need a way to find out which option I chose.	Maňa haýsy warianty saýlandygyny tapmagyň usuly gerek.
I believe in love.	Men söýgä ynanýaryn.
I contacted one of my teachers at school.	Mekdepden mugallymlarymyň birine ýüzlendim.
It feels like a war.	Söweş ýaly duýulýar.
You are lying about things that are not important.	Möhüm däl zatlar hakda ýalan sözleýärsiň.
Really grateful for any help.	Islendik kömek üçin hakykatdanam minnetdar.
He did not take that into account.	Ol muny göz öňünde tutmady.
I do not believe this is true.	Men munuň dogrydygyna ynanamok.
Do this within the problem.	Muny meseläniň içinde ýerine ýetiriň.
All in all, this is a complicated number.	Umuman aýdanyňda, bu çylşyrymly san.
It never happened.	Hiç haçan bolmandy.
To date, none of our patients have had problems.	Şu güne çenli hassalarymyzyň hiç birinde kynçylyk ýüze çykmady.
The school was empty and there was no one around.	Mekdep boşdy, töwereginde başga hiç kim ýokdy.
People in the spring air.	Bahar howada adamlar.
I hope not.	Notok diýip umyt edýärin.
Who do you think?	Siziň pikiriňizçe kim?
He knows we have to laugh.	Ol biziň gülmeli zadymyz bolmalydygyny bilýär.
We care about where it can be.	Biz onuň nirede bolup biljekdigi hakda alada edýäris.
In fact, you can be one yourself.	Aslynda, özüňizem bir bolup bilersiňiz.
Making friends online was easy.	Onlaýn dost tapmak aňsatdy.
He has been dead for several years.	Birnäçe ýyl bäri öldi.
To be with your child while reading a book to them.	Olara kitap okaýan wagtyňyz çagaňyz bilen bile bolmak.
I used half of it, but it wasn't enough.	Munuň ýarysyny ulandym, ýeterlik däldi.
They are products of plant life.	Olar ösümlik durmuşynyň önümleri.
We took out our trees.	Biz agaçlarymyzy çykardyk.
Greensy or soft or weak or not in the usual place.	Greenaşyl ýa-da ýumşak ýa-da gowşak ýa-da adaty bir ýerde däl.
I really want to.	Men hakykatdanam isleýärin.
I grabbed her hand.	Men onuň elinden tutdum.
Not so.	Beýle däl.
I have to get to work.	Men işe girmeli.
He forcibly took me away.	Ol meni zor bilen alyp gitdi.
Strength, strength, should be like that.	Güýji, güýji, şonuň ýaly bolmaly.
It makes it easier.	Muny aňsatlaşdyrýar.
They cause.	Sebäp edýärler.
But that was exactly what he wanted.	Emma bu onuň isleýän zadydy.
I totally agree with him.	Men onuň bilen doly ylalaşýaryn.
It was quiet.	Quietuwaşdy.
You must have a starting point.	Başlangyç ýagdaýyňyz bolmaly.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
However, a number of related studies support our findings.	Şeýle-de bolsa, baglanyşykly birnäçe gözlegler biziň netijelerimizi goldaýar.
The issue of culture.	Medeniýet meselesi.
When they found him, he was still at my door.	Ony tapanlarynda, ol henizem meniň gapymda.
But let me tell you - it was a scary place.	Thatöne muny size göz öňünde tutaýyn.
We had nothing to say to each other.	Biri-birimize aýtjak zadymyz ýokdy.
Not like ours.	Biziňkiler ýaly däl.
He took it as a sign.	Muny alamat hökmünde aldy.
But the problems that arise today are often seen from within.	Emma häzirki döwürde ýüze çykýan meseleler köplenç içinden görünýär.
In fact, the same program is in another language.	Aslynda şol bir programma başga dilde.
Some were as normal as they should be.	Käbirleri bolmalysy ýaly gaty adatydy.
They are not the same.	Olar birmeňzeş däl.
No matter how much they do, they get a direct reaction.	Näçe köp etseler-de, göni ters reaksiýa alýarlar.
I rarely left my room.	Men otagymdan seýrek çykýardym.
Seriously sweet.	Çynlakaý süýji.
Of course it went really well in the beginning.	Elbetde başda hakykatdanam gowy geçdi.
Of course, nothing else.	Elbetde, başga bir zat ýok.
He did not have drugs at home.	Öýünde neşe serişdesi ýokdy.
At least a week.	Iň azyndan bir hepde.
They were both very quiet and very quiet.	Ikisi-de düýbünden asuda, gaty dymdylar.
But right now, yes, you have to answer those questions.	Nowöne edil şu wagt, hawa, bu soraglara jogap bermeli.
Select one or two or three.	Bir ýa-da iki ýa-da üçüsini saýlaň.
They let you go	Seni goýberýärler
The two of them started beating me.	Ikisi meni urup başladylar.
He has every reason to hate us.	Bizi ýigrenmek üçin ähli esaslary bar.
I was afraid of your injury.	Seniň ýaralanmagyňdan gorkdum.
But the game he gave me made me very happy.	Heöne maňa beren oýny meni gaty begendirdi.
Instead of moving, we decided to leave.	Göçmegiň ýerine, gitmek kararyna geldik.
I had to agree with him.	Men onuň kararyna goşulmaly boldum.
Nor do I want to know the answer.	Ora-da jogabyny bilesim gelenok.
It was imported.	Daşardan eltýärdi.
Man, count the fraudulent money.	Adam, aldawly pullary hasapla.
I refused to read any of the stories.	Men hekaýalaryň hiç birini okamakdan ýüz öwürdim.
Let's use my plan for example.	Mysal üçin meýilnamamy ulanalyň.
Grounder can grow in one growing season.	Grounder derejesinden bir ösýän möwsümde ösüp biler.
If they think you know too much, they can hurt you.	Gaty köp bilýärsiňiz öýdýän bolsalar, size zyýan berip bilerler.
In the attack.	Hüjümde.
I check the top of the screen.	Ekranyň ýokarsyny barlaýaryn.
You can’t get products and you can eat whatever you want.	Önümleri alyp bilmersiňiz we islän zadyňyzy iýip bilersiňiz.
I want her to be strong and strong.	Men onuň güýçli we güýçli bolmagyny isleýärin.
Learn what you can do and start monitoring your health.	Näme edip biljekdigiňizi öwrenip, saglygyňyza gözegçilik edip başlaň.
They turn around.	Daşyna aýlanýarlar.
I was happy for the young woman who chose my dress.	Köýnegimi saýlan ýaş aýal üçin begendim.
Everything is a game for him.	Hemme zat onuň üçin oýun.
Don't use a different kind of relationship every time.	Her gezek özboluşly gatnaşyk görnüşini ulanmaň.
I don't work hard.	Men kän işlemeýärin.
Of course.	Elbetde.
I agree with you about the length of the video.	Wideonyň uzynlygy barada siziň bilen ylalaşýaryn.
You do not need to submit photo details to sign a request.	Haýyşa gol çekmek üçin surat maglumatlaryny geçirmek hökman däl.
Yes, there is growing concern.	Hawa, barha artýan alada bar.
Therefore, we must note the following truth.	Şol sebäpli aşakdaky hakykaty bellemelidiris.
Many games have the same thing.	Köp oýunlarda birmeňzeş zat bar.
Many of these come only with experience.	Bularyň köpüsi diňe tejribe bilen gelýär.
A question arose and everyone was silent.	Bir sorag ýüze çykdy we hemmeler dymdylar.
I was comfortable there.	Men ol ýerde rahat boldum.
But that doesn't mean it's easy.	Thingsöne bu zatlaryň aňsatdygyny aňlatmaýar.
It worked like a car.	Maşyn ýaly işleýärdi.
You really stuck to something.	Siz hakykatdanam bir zada ýapyşdyňyz.
My style is mine.	Meniň stilim meniňki.
I want them to do a lot too.	Olaryň hem köp zat etmegini isleýärin.
This is the fourth time.	Bu dördünji sapar boldy.
Most of the others did too.	Beýlekileriň köpüsi-de etdi.
By the end of the experiment, all the animals had survived.	Synagyň ahyryna çenli ähli haýwanlar diri galdylar.
Of course, the temperature was very good.	Elbetde, temperatura gaty gowydy.
This can be understood as follows.	Muny aşakdaky görnüşde düşünip bolar.
We will never repeat them.	Olary hiç wagt gaýtalamarys.
After a bit of experimentation, the real test began.	Talyplar birneme tejribe alansoň, hakyky synag başlandy.
You can just enjoy it.	Diňe lezzet alyp bilersiňiz.
His spirit was locked, not inside.	Onuň ruhy içerde däl-de, gulplandy.
Then he got in the car and got out.	Soň bolsa maşyna mündi-de, çykdy.
He could not provide them.	Olary üpjün edip bilmedi.
This is not fair.	Bu gaty adalatly däl.
Maybe he can wait somewhere.	Belki, ol bir ýerde garaşyp biler.
Everything works as it should.	Hemme zat bolmalysy ýaly işleýär.
This was his fourth race in two days.	Bu onuň iki günüň içinde dördünji ýaryşy boldy.
There was little feeling in his hands and feet.	Ellerinde we aýaklarynda az duýgy bardy.
This has changed to some extent.	Bu belli bir derejede üýtgedi.
Quick if you want.	Isleseňiz, çalt.
The cross itself was not large, but probably one foot long.	Bu haçyň özi, uly däl, belki uzynlygy bir aýakdy.
I can't believe it's not sold out yet.	Munuň entek satylmaýandygyna ynanamok.
No differences were found between the groups in the other parameters.	Beýleki parametrlerdäki toparlaryň arasynda hiç hili tapawut tapylmady.
You may be right.	Dogry aýdyp bilersiňiz.
We got it next time.	Biz ony nobatdaky gezek aldyk.
It's a pity we got away from it.	Ondan daşlaşanymyz gynandyryjy.
We knew in that look that he had succeeded.	Theagdaýyň howplydygyny bilýärdik.
I will look at the pictures you took and get some names.	Alan suratlaryňyza seredip, käbir atlary alaryn.
This is also not helpful.	Bu hem peýdaly däl.
Have you heard of him?	Ol hakda eşitdiňizmi?
This would be his next film.	Bu onuň indiki filmi boljakdy.
Cultural change.	Medeniýetiň üýtgemegi.
Really necessary.	Hakykatdanam zerur.
Due to a high demand, we booked quickly.	Demandokary isleg sebäpli, çalt bron edýäris.
Old school, but effective.	Köne mekdep, ýöne täsirli.
Of these patients, seven were women and seven were men.	Bu hassalaryň ýedisi aýallar, ýedisi erkeklerdi.
He is very critical of himself.	Ol özüni gaty tankytlaýar.
It was a simple game, but a start.	Bu ýönekeý oýun, ýöne başlangyçdy.
They could not escape otherwise.	Başgaça gaçyp bilmediler.
And so he did.	Şeýdip, etdi.
I'm not interested in your spouse	Husbandanýoldaşyň bilen gyzyklanamok
It comes from surface effects.	Surfaceerüsti täsirlerden gelýär.
I rarely use this room.	Men bu otagy seýrek ulanýaryn.
Determine where you can be and be as specific as possible.	Nirede bolup biljekdigiňizi kesgitläň we mümkin boldugyça anyk boluň.
I am never ready to let go of the symbols.	Nyşanlary goýbermäge hiç wagt taýyn däl.
Each stage is important.	Her tapgyr möhümdir.
This thing will not protect you.	Bu zat sizi goramaz.
I need a loan.	Karz gerek.
Get in touch with the people you care about most.	Size iň peýdaly adamlar bilen ýakyn aragatnaşykda boluň.
Let it be so! 	Beýle bolsun!
because it must be so.	sebäbi şeýle bolmaly.
What an agreement!	Bu nähili ylalaşyk!
I think it exists now.	Meniň pikirimçe, ol häzir bar.
He will return home this weekend.	Ol şu dynç güni öýüne geler.
He hit everything, but he didn't move at all.	Bar zady bilen urdy, ahyrsoňy gymyldamady.
However, he never feels right while working.	Şeýle-de bolsa, işleýän wagtynda hiç haçan özüni dogry duýmaýar.
Something simple in the big picture, maybe.	Uly suratdaky ýönekeý bir zat, belki.
Something with your skin.	Deriňiz bilen bir zat.
A woman from our group saw the email and recognized the dog.	Toparymyzdan bir aýal e-poçta görüp, iti tanady.
He doesn’t think about his career moves.	Karýeradaky hereketleri barada pikir etmeýär.
They returned to work.	Olar işe gaýdyp geldiler.
It makes learning fun.	Öwrenmegi gyzykly edýär.
There is only one possibility.	Diňe bir mümkinçilik bar.
Of course, he was shocked.	Elbetde, ol şokdy.
I came here for information.	Maglumat üçin şu ýere geldim.
Some of the numbers seemed to be deleted, so he opened the code.	Sanlaryň käbiri öçürilen ýalydy, şonuň üçinem kod açdy.
Everything you say is true.	Seniň aýdanlaryňyň hemmesi dogry.
It just shows who you are meeting.	Diňe kime duş gelýändigiňizi görkezýär.
Now deal with it.	Indi munuň bilen iş salyş.
However, everything that exists is still there.	Emma, ​​bar bolan zat henizem bar.
Please help improve this article or section by expanding it.	Kimdir biriniň nädogrydygyny görkezip bilýän bolsa, haýyş edýärin.
I was very confused.	Men gaty aljyraňňy boldum.
Something about him was fair.	Ol hakda bir zat adalatlydy.
This is human nature.	Bu adam tebigaty.
I'm not saying that.	Beýle diýemok.
That's right- this is not about me.	Dogry, sebäbi özüni dogry duýýardy.
"One minute," he said.	Ol: "Bir minutlyk" diýdi.
Hundreds of people.	Hundredüz adam.
The idea was good, but the choice of material was not.	Bu pikir gowydy, ýöne material saýlamak beýle däldi.
I have never seen anything so bad.	Mende hiç haçan erbet zat görmedim.
Cover and boil.	Gaplaň we gaýnadyň.
But this is the beginning.	Emma bu başlangyç.
He eventually completed fifteen classes.	Iň soňunda on bäş ders okuwy tamamlady.
I couldn't sleep deeply.	Çuňňur uklap bilmedim.
Playing a little outside was good weather.	Daşarda azajyk oýnamak gowy howa boldy.
But we work in other ways.	Emma başga ýollar bilen işleýäris.
Now it's time to dump her and move on.	Indi öýüň uzyn ýoluna urmagyň wagty geldi.
Maybe sorry.	Belki gynanandyr.
Let us know your thoughts in the comments.	Teswirlerdäki pikirleriňizi bize habar beriň.
All three are almost round.	Üçüsi hem tegelek diýen ýaly.
In practice, this difference may not be significant.	Iş ýüzünde bu tapawut möhüm bolup bilmez.
Use these instructions.	Bu görkezmeleri ulanmak.
All physical use is the only means of doing so.	Fiziki ulanyşlaryň hemmesi munuň üçin diňe bir serişdedir.
Discuss your concerns.	Aladalaryňyzy ara alyp maslahatlaşyň.
He had a really good smile.	Hakykatdanam, gaty gowy ýylgyrdy.
Maybe a glass of wine.	Belki bir stakan şerap.
This is not without risk.	Bu töwekgelçiliksiz däl.
I came up with that story that was ready to be told.	Storyazmaga taýyn bolan şol hekaýa bilen girdim.
There was really only one thing to know.	Hakykatdanam bilmeli ýekeje zady bardy.
He knew who lived here.	Ol bu ýerde kimiň ýaşandygyny bilýärdi.
You didn't feel it.	Sen duýmadyň.
He died.	Ol öldi.
But someone else did.	Elseöne başga biri etdi.
He talked to me about issues in my life.	Ol meniň bilen durmuşymdaky meseleler hakda gürleşdi.
I am a musician.	Aýdym-saz men.
Thanks for the comment !.	Teswiriňiz üçin sag boluň!.
It could be something.	Ol bir zat diýen bolmagy mümkin.
He and his new friends sold drugs.	Ol we täze dostlary neşe satdy.
So there is no need to have a religion in this life.	Şeýlelik bilen, bu durmuşda dine eýe bolmak zerurlygy ýok.
I don't want you	Men seni islämok
Read on to find out how it works.	Onuň nähili gowy işleýändigini bilmek üçin okaň.
I have an address	Salgym bar
I kept my distance.	Men uzaklygy sakladym.
The school refused.	Mekdep ret etdi.
I check in a few hours.	Birnäçe sagatdan barlaýaryn.
Everything looks better than before.	Hemme zat öňküsinden has gowy görünýär.
I just learned to read.	Men ýaňy okamagy öwrendim.
They had to do it before another rain.	Başga bir ýagyşdan öňürti etmeli boldular.
Use food to show that you care.	Alada edýändigiňizi görkezmek üçin iýmit ulanyň.
It will be a wonderful day, part of my brain.	Beýnimiň bir bölegini aýdýan ajaýyp gün bolar.
You really have to read the rest of that series.	Hakykatdanam şol seriýalaryň galan bölegini okamaly.
I saw where the power was.	Kuwwatyň nirededigini gördüm.
There is no sugar in anything.	Hiç zatda şeker ýok.
I have heard this concept, but I have not learned much.	Bu düşünjäni eşidipdim, ýöne kän öwrenmedim.
Most of the participants were professionals.	Gatnaşanlaryň köpüsi hünärmendi.
They have the potential to be useful.	Peýdaly bolmak üçin mümkinçilikleri bar.
This, of course, has been positive for the economy.	Bu, elbetde, ykdysadyýet üçin oňyn boldy.
It is considered a good effect.	Gowy täsir hasaplanýar.
Of course after me !.	Menden soň elbetde !.
I didn’t think about it either.	Menem onuň hakda pikir etmedim.
They can no longer be bought.	Olary indi satyn alyp bolmaz.
I think he was proud of me at the time.	Meniň pikirimçe, ol şol wagt meniň bilen buýsanýardy.
So you have to decide for yourself.	Şonuň üçin özüňiz karar bermeli.
The only thing that matters is the body.	Onlyeke-täk zady beden.
Unfortunately, he left us.	Gynansagam, bizden aýryldy.
You don't have to know that.	Muny bilmeli bolmaz.
I'm a little scared of the city itself.	Men şäheriň özünden birneme gorkýaryn.
We didn't know him.	Biz ony tanamaýardyk.
No one else moved there.	Başga hiç kim ol ýere göçmedi.
He is the same person.	Ol şol bir adam.
I mean, your parents.	Diýjek bolýanym, ene-ataňyz.
This is a rule of thumb, not a rule of law.	Bu kazyýet düzgüni däl-de, kadadan çykmany görkezýär.
God makes this clear.	Muny Hudaý aýdyň görkezýär.
Everything was very easy.	Hemme zat gaty aňsatdy.
Sometimes, the product is actually a combination of other products.	Käwagt, önüm aslynda beýleki önümleriň utgaşmasydyr.
Take care of it.	Oňa ideg ediň.
There has been no such progress in comparing the list issue.	Sanaw meselesini deňeşdirmekde şuňa meňzeş ösüş ýok.
I have to get out	Men çykmaly
Such lies about him.	Ol hakda şeýle ýalan sözler.
I will make a difference.	Üýtgeşiklik ederin.
People need to respect the difference of opinion.	Adamlar pikir tapawudyna hormat goýmalydyrlar.
They were destroyed.	Olar ýok edildi.
But there is no web layer.	Emma web gatlagy ýok.
Your whole life is a lie.	Bütin ömrüňiz ýalan durmuş.
He could.	Ol edip bilerdi.
I actually remember it a little bit.	Aslynda ony azajyk ýadymda.
But he loses a bigger picture.	Emma ol has uly suraty ýitirýär.
This seems to be the case with most of your examples.	Bu, mysallaryňyzyň köpüsiniň edýän ýaly.
It could be.	Bolup biler.
He paid attention to his friend's words.	Dostunyň sözlerine üns berdi.
But he was having a hard time.	Emma kynçylyk çekýärdi.
In fact, I was surprised to find that it was so fast.	Aslynda munuň çalt duýulmagyna geň galdym.
It is also a good experience for me.	Şeýle hem, bu meniň üçin gowy tejribe.
The starting position is shown as a red line.	Başlangyç ýagdaý gyzyl çyzyk hökmünde görkezilýär.
He needed something else.	Oňa başga bir zat gerekdi.
She was crying too.	Ol hem aglaýardy.
Nook.	Nook.
You know this is our choice.	Munuň biziň saýlaýandygymyzy bilýärsiňiz.
That number is still being maintained.	Bu san henizem saklanýar.
I had so much fun playing music with my friends.	Dostlarym bilen saz çalmak üçin gaty hezil etdim.
We are back.	Biz gaýdyp geldik.
Not a good combination.	Gowy kombinasiýa däl.
Everything was asked for high prices.	Everythinghli zatdan ýokary bahalar soraldy.
But they are not so interesting to me.	Theyöne olar meniň üçin beýle gyzykly däl.
Give someone honey.	Birine bal beriň.
It would be great.	Gaty gowy bolardy.
Be sure to check out the video!	Wideony herekete getirmek üçin hökman barlaň!.
He stopped and waited, then went forward again.	Durdy we garaşdy, soň ýene öňe gitdi.
We were told nothing.	Bize hiç zat aýdylmady.
He could not win.	Ol ýeňiş gazanyp bilmedi.
He could not.	Ol edip bilmedi.
The whole family can't wait to see the party photos.	Bütin maşgala oturylyşyk suratlaryny görmek üçin garaşyp bilmeýär.
He thought he would get better.	Gowulaşjakdygyny pikir etdi.
Great place to hang out.	Toaşamak üçin ajaýyp ýer.
Here he began to play the role of a determined mind.	Ynha, tutanýerli akyl roluny oýnap başlady.
I sold them.	Men olary satdym.
I think the code may be wrong.	Kodda nädogry bolup biler diýip pikir edýärin.
Thought tomorrow.	Ertir pikir etdi.
It clarifies other things.	Başga zatlary aýdyňlaşdyrýar.
Everything is new here.	Bu ýerde hemme zat täze.
He said don't worry about the music.	Aýdym-saz hakda aladalanmaň diýdi.
Probably.	Mümkin.
I wanted something to happen.	Bir zadyň bolmagyny isledim.
I can't take back what happened.	Bolan zady yzyna alyp bilemok.
They can change the structure.	Gurluşyny üýtgedip bilerler.
Today started like most other days.	Bu gün beýleki günleriň köpüsi ýaly başlandy.
So it should not go beyond that.	Şonuň üçin bu çäkden çykmaly däldir.
But the battle was not easy.	Emma söweş aňsat bolmady.
A possible world of anything.	Islendik zadyň mümkin bolan dünýäsi.
He had to go to the hospital.	Ol hassahana gitmeli boldy.
I was proud of myself.	Men özümi buýsanýardym.
Points with errors indicate the values ​​found.	Erroralňyşlyklar bar bolan nokatlar, tapylan bahalary görkezýär.
It scared me.	Bu meni gorkuzdy.
Both were injured in the escape.	Gaçmakda ikisi hem ýaralandy.
You have to take care of it.	Oňa ideg etmeli.
There was a table in the room with a good internet connection.	Otagda gowy işleýän internet birikmesi bolan stol bardy.
This stress should be relieved before it can cause more problems.	Bu stres has köp problema döretmezden ozal boşatmaly.
So it will be eternal and everlasting.	Şeýlelik bilen baky we hemişelik bolar.
As it turned out, it didn’t take long to tell anyone.	Bolşy ýaly, muny hiç kime aýtmak üçin uzaga çekmedi.
The war continues.	Uruş dowam edýär.
This boy.	Bu oglan.
There was a lot of time at that time.	Şol döwürde köp wagt bardy.
The same is true for other personal devices.	Meniň şahsyýetimdäki beýleki enjamlar üçin hem edil şonuň ýaly.
Best matched, went in and stayed in place ever since.	Iň oňat gabat geldi, içeri girdi we şondan bäri ýerinde galdy.
There are so many types it's hard to say.	Ol ýerde diňe söhbetdeşlik soraglary gaty köp.
Of course, that doesn't mean anything.	Elbetde, bu hiç zady aňladyp bilmez.
In fact, it is.	Dogrusy, hakykatdanam şeýle.
As far as we know, it didn't seem to matter anymore.	Bilşimiz ýaly, mundan beýläk möhüm däl ýalydy.
He is a man.	Ol adam.
Or maybe it is.	Ora-da belki şeýledir.
I can't see the child writing.	Çaganyň ýazýandygyny görüp bilemok.
It was as if he couldn't stand it.	Durup bilmedik ýalydy.
I let the men go home early.	Erkekleri öýlerine ir gitmäge rugsat berdim.
Who knows after that.	Ondan soň kim bilýär.
That's why you want to contact a specialist.	Şol sebäpli hünärmen bilen habarlaşmak isleýärsiňiz.
The truth seemed to be good in every way.	Hakykat her tarapdan gowy ýalydy.
But we are wrong.	Weöne ýalňyşýarys.
However, there are two interesting features.	Şeýle-de bolsa, iki sany gyzykly aýratynlyk bar.
I believe it is below.	Munuň aşagyndadygyna ynanýaryn.
This magic was a little unclear to me.	Bu jady birneme maňa düşnükli däldi.
We have been doing this for many years.	Muny ençeme ýyl bäri edýäris.
It really grows.	Ol hakykatdanam ulalýar.
This process is not yet in production.	Bu proses entek önümçilikde däl.
He could no longer solve the problem.	Ol indi bu meseläni çözüp bilmedi.
He could not call at this time.	Ol bu sagatda jaň edip bilmedi.
I can see that now.	Men muny indi görüp bilýärin.
It's time to dump her and move on.	Dynç almagyň wagty geldi.
The other side was worse.	Beýleki tarapy has erbetdi.
They were coming for me.	Olar meniň üçin gelýärdiler.
We hated him.	Biz ony ýigrenýärdik.
Remembering the first time he saw you.	Ony ilkinji gezek görenini ýada salmak.
My confidence has grown.	Ynamym artdy.
Think of the guys who did that.	Muny eden ýigitler hakda pikir ediň.
I recently managed to reach it and finish it.	Recentlyakynda oňa ýetip, tamamlamagy başardym.
The way to do this is through experimental experiments.	Muny etmegiň usuly tejribe synaglary arkaly amala aşyrylýar.
Insurance is not an interest.	Insurancetiýaçlandyryş göterim däl.
Yes, let's look at the others.	Hawa, beýlekileri göreliň.
The house was quiet and the others inside were asleep.	Jaý asuda, içindäki beýleki adamlar uklap ýatyrdy.
I pulled back as he got up from the chair again.	Ol ýene oturgyçdan turanda yza çekildim.
He was once my internet friend.	Ol bir wagtlar meniň internet dostumdy.
The staff was nice and professional.	Işgärler gowy we ussatdy.
He made it clear that he was waiting for the woman to find out.	Aýalyň muny anyklamagyna garaşýandygyny açyk aýtdy.
There will be four parts.	Dört bölek bolar.
I thought I was going to kill him.	Men ony öldürerin öýdüpdim.
If it weren't for her husband and the fire itself.	Adamsy we oduň özi bolmadyk bolsa.
Get something online as soon as possible.	Mümkin boldugyça gysga wagtda onlaýn bir zat alyň.
But it was a war.	Emma bu uruşdy.
Maybe so.	Belki şeýledir.
Let me show you what happened next.	Geliň, soň näme edilendigini görkezip bereýin.
You need support, education and someone to listen to.	Size gulak asmak üçin goldaw, bilim we kimdir biri gerek.
I had a few new friends.	Birnäçe täze dostum bardy.
It gives you peace of mind to accept what is going to happen.	Näme boljagyny kabul etmek üçin size rahatlyk berýär.
Pull the power into your body and hands.	Kuwwaty bedeniňize we eliňize çekiň.
Good stuff, thanks.	Gowy zatlar, sag bol.
I can't lie	Men ýalan sözläp bilemok
I'm open to anything.	Men islendik zat üçin açyk.
I don't know what my goal is.	Maksadymyň nämedigini bilemok.
It looks like a small office building.	Bu açyk ofisiň kiçi görnüşine meňzeýär.
For a while, it was enough for women.	Biraz wagtlap aýallara ýeterlikdi.
My focus group says it was the best debate.	Fokus toparym, iň oňat çekişme bolandygyny aýdýar.
You are not a free man.	Siz erkin adam dälsiňiz.
The door was still closed and locked.	Gapy henizem ýapyldy we gulplandy.
Oh, you're crying too.	Aý, senem aglaýarsyň.
People call them 'strong women', but they are not very difficult.	Adamlar olara 'güýçli aýal' diýýärler, ýöne olar gaty kyn däl.
There are solutions.	Çözgütler bar.
The time is too short.	Wagt gaty gysga.
He became the world.	Ol dünýäden dünýä öwrüldi.
Now there is a third approach to the recovery process.	Indi dikeldiş prosesine üçünji çemeleşme bar.
I'm not waiting anymore.	Indi garaşamok.
But this incident played a small role in his life.	Emma bu waka onuň durmuşynda azajyk rol oýnady.
Maybe so.	Belki şeýledir.
But it ended there.	Itöne ol ýerde tamamlandy.
It seems very expensive.	Bu gaty gymmat ýaly.
He looked weak.	Ol ejiz görünýärdi.
Add the wet mixture to the dry area and mix together.	Çygly garyndyny gury ýere goşuň we bilelikde garmaly.
The two were great throughout the process.	Bu ikisi tutuş prosesiň dowamynda gaty ajaýypdy.
We look and find.	Seredýäris we tapýarys.
That understanding allowed me to go through these things.	Şol düşünişmek meni bu zatlardan geçmäge mümkinçilik berdi.
The plant is very good.	Ösümlik gaty gowy.
There is nothing on his face.	Onuň ýüzünde hiç zat ýok.
It was special.	Bu aýratyn boldy.
This trial has been held by many courts.	Bu kazyýet köp kazyýetde kazyýet tarapyndan ýerine ýetirildi.
In fact, all of this is a big mistake.	Aslynda bu zatlaryň hemmesi uly ýalňyşlyk.
So he thought about a plan.	Şonuň üçinem bir meýilnama hakda oýlandy.
And then the church.	Soň bolsa ýygnak.
I have no doubt that his stories are mostly true.	Hekaýalarynyň esasan hakykatdygyna şübhelenemok.
We'll take the old man with him.	Onuň bilen gojany alarys.
They know what’s down.	Nämäniň peselendigini bilýärler.
I started out as a non-professional.	Hünärmen däl biri hökmünde başladym.
We have found it so far.	Biz ony şu wagta çenli tapardyk.
No matter where they are from.	Nireden bolandyklaryna garamazdan.
I'll post it somewhere so everyone can read it.	Muny başga bir ýerde ýerleşdirerin, şonuň üçin hemmeler okap biler.
They don’t last long.	Olar uzak dowam etmeýär.
Have we thought about it?	Bu barada pikir etdikmi?
It was life.	Bu durmuşdy.
It was great.	Bu gaty oňatdy.
Woman do you understand what that means?	Aýal munuň manysyna düşünýärsiňmi?
You are my responsibility.	Sen meniň jogapkärçiligim.
There will be no middle ground today.	Bu gün orta pikir bolmaz.
Not just his image.	Diňe onuň keşbi däl.
Just our opinion.	Diňe biziň pikirimiz.
I think it will be this week.	Meniň pikirimçe, ol şu hepde bolar.
So we left it with the elderly.	Şonuň üçinem ony garrylar bilen goýduk.
Instead, he wanted me to reach out to him.	Muňa derek, onuň elini uzatmagy meni isledi.
He met only one woman who lit him up.	Ony diňe bir yşyklandyrýan diňe bir aýal bilen tanyşdy.
Now the situation has changed.	Indi ýagdaý üýtgedi.
It shows how much those people know.	Şol adamlaryň näçeräk bilýändigini görkezýär.
Only by giving strength will you be strong.	Diňe güýç bersek güýçli bolarsyň.
She kept her two children with her.	Iki çagasyny ýanynda saklady.
However, officials said they could not be reached for comment.	Şeýle-de bolsa, işgärler bu meselä gözegçilik edip bilmejekdiklerini aýtdylar.
Slowly it started.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan başlandy.
He barely made it.	Ol zordan ýasady.
He has the support and example of his family.	Maşgalasynyň goldawy we göreldesi bar.
I miss the seven years of a family.	Bir maşgalanyň ýedi ýylyny küýseýärin.
Most are easy.	Köpüsi aňsat.
The condition of this dog can change at any time.	Bu itiň ýagdaýy islendik wagt üýtgäp biler.
I wanted to see some of my friends upstairs.	Upokarda käbir dostlarymy görmek isledim.
All types of data were distributed normally.	Maglumatlaryň ähli görnüşleri adaty paýlanyşdy.
And we will drive to our destination.	We barmaly ýerimize süreris.
This component is repeated several times.	Bu komponent birnäçe gezek gaýtalanýar.
It does not matter in the final analysis.	Jemleýji derňewde ähmiýeti ýok.
The government was made in any form, form or form.	Hökümet islendik görnüşde, görnüşde ýa-da görnüşde edildi.
They had everything they had.	Olarda bar bolan zat bardy.
However, there are other issues.	Muňa garamazdan, başga meseleler bar.
We took you to the doctor.	Biz sizi lukmana äkitdik.
Nothing moved in front of him.	Onuň öňünde hiç zat gymyldamady.
We have left only the dead and those who will die soon.	Diňe ölüleri we ýakyn wagtda öljekleri goýduk.
There are many factors to consider.	Köp faktorlary göz öňünde tutmalydyr.
Keeping his hand on the gun.	Elini ýaragyň üstünde saklamagy.
None of them wanted to do that.	Olaryň hiç biri muny etmek islemedi.
We have waysollars.	Waysollary bar.
He was holding a long stick.	Uzyn taýak tutýardy.
He would have killed her.	Ol ony öldürerdi.
Most of this is a bit low.	Bularyň köpüsi birneme pes derejedir.
If you have children, bring them.	Çagalaryňyz bar bolsa getiriň.
In addition, both schools collected information, but did nothing with the information.	Mundan başga-da, iki mekdep hem maglumat ýygnady, ýöne maglumatlar bilen hiç zat etmedi.
I would be fine, but not good enough.	Gowy bolardym, ýöne gowy ýeterlik däldi.
I will let you know about the course.	Okuwyň gidişi barada size habar bererin.
I don’t even know how to explain it.	Ony nädip düşündirjegimi hem bilemok.
Toere.	Toere.
Use the opening discussion to allow students to think.	Talyplaryň pikirlenmegine ýol açmak üçin açylyş diskussiýasyny ulanyň.
We both work really well together.	Ikimizem hakykatdanam birmeňzeş işleýäris.
Until you understand	Düşünýänçä.
Then the whole right hand.	Soňra tutuş sag eli.
No one was moving on the streets of the city below.	Aşakdaky şäheriň köçelerinde hiç kim gymyldamaýardy.
I thought you would pay attention.	Üns berersiňiz öýdüpdim.
This issue needs to be addressed.	Bu meselä ýetmek zerurdy.
Ahead of time	Wagtdan öň.
They had never done that before.	Ozal beýle zat etmediler.
The house will take three.	Öý üç alar.
I didn't talk to him.	Men onuň bilen gürleşmedim.
But the screen again ends in black.	Emma ekran ýene gara reňk bilen gutarýar.
Maybe you're not doing the same project yet.	Belki-de, häzirem şol bir taslamany etmeýän bolsaňyz gerek.
Save on Forat, you will not be charged for this.	Foratda saklaň, munuň üçin size pul tölenmez.
I would smell it.	Belli bir ys alardym.
Of course, he is not afraid of me.	Elbetde, ol menden gorkmaýar.
But that's different.	It'söne bu başga.
.Okay, that's a bad word.	.Ok, bu ýalňyş söz.
At least not with the current rules.	Iň bolmanda, häzirki düzgünler bilen däl.
This is a big deal.	Bu gaty uly mesele.
Someone wanted information from him.	Kimdir biri ondan maglumat isleýärdi.
No process will be easy or fast.	Hiç bir proses aňsat ýa-da çalt bolmaz.
We do what he says.	Onuň aýdýanlaryny edýäris.
Life has improved.	Durmuş gowulaşdy.
We just released it a month ago.	Biz ony diňe bir aý öň boşatdyk.
I have never been comfortable in public.	Köpçüligiň içinde hiç wagt rahat bolmadym.
So we can keep both questions open.	Şonuň üçin iki soragy hem açyk saklap bileris.
He expressed hope that it would not be used again.	Mundan beýläk ulanmaly däldigine umyt bildirdi.
Not just on time, but early.	Diňe wagtynda däl, eýsem ir.
Literature is in a state of rage.	Edebiýat islendik gahar-gazaba münýär.
The data were analyzed by means of electoral mechanisms.	Saýlaw mehanizmleri usuly bilen maglumatlar derňeldi.
It is here that there is a sharp contradiction in facts.	Hut şu ýerde faktlar boýunça ýiti gapma-garşylyk bar.
The purpose of the home visit was not stated in advance.	Gatnaşanlara öý saparynyň maksady öňünden aýdylmady.
But some do.	Emma käbirleri şeýle edýär.
They were very, very tall.	Olar gaty, gaty beýikdi.
This is not really practical.	Bu hakykatdanam amaly däl.
They make money, not us.	Biz däl-de, pul gazanýarlar.
He was now wearing a suit.	Ol indi kostýum geýipdi.
Come back in a few days.	Birnäçe günden gaýdyp geliň.
The smile is gone.	Smileylgyryş ýitdi.
He could have done it if he wanted to.	Islese, edip bilerdi.
We don't need words for this moment.	Bize şu pursat üçin söz gerek däl.
As he did so, he sat the second bag on his feet.	Edişi ýaly, ikinji sumkany aýagynyň üstünde oturdy.
They stood there.	Şol ýerde durdular.
Not with him, not with anyone.	Onuň bilen däl, hiç kim bilenem däl.
Take the example of water and ice.	Suwdan we buzdan mysal alyň.
They are good together.	Olar bilelikde gowy.
This is not a personal blog and business.	Bu şahsy blog we iş däl.
Search the police.	Polisiýa gözläň.
Ask the truth.	Hakykaty soradyň.
Presented by many others.	Beýlekileriň köpüsi hödürledi.
I wish the two would work together.	Ikisiniň bilelikde işlemegini arzuw edýärin.
I'll give you this house.	Men size bu jaýy bererin.
He hated me.	Ol meni ýigrenýärdi.
But he came in to you.	Heöne saňa girdi.
And so it falls between us.	Şeýdip, biziň aramyzda düşýär.
He has a brother and a sister.	Onuň bir dogany we bir gyz dogany bar.
Not for the faint of heart.	Gaty kyn pikirlenmek üçinem däl.
Well, there were police officers, and there were other people around.	Garaz, polisiýa işgärleri bardy, töwereginde başga adamlar bardy.
Don't lie to me again.	Maňa ýene ýalan sözleme.
Don't let that upset you.	Munuň ruhuňy bozmagyna ýol berme.
This problem is over.	Bu mesele gutardy.
The doctor was young.	Lukman ýaşdy.
Both classes are teacher and student.	Sapaklaryň ikisi mugallym we okuwçy.
It was possible to answer a few.	Birnäçe jogap bermek mümkin boldy.
He is now one of them.	Ol indi şolaryň biri.
I struggle with that.	Munuň özi bilen göreşýärin.
I once had a very strange event with a cat.	Bir gezek pişik bilen gaty üýtgeşik bir waka başdan geçirdim.
Or rather, it just seems stupid to me.	Has dogrusy, maňa diňe samsyk ýaly görünýär.
These are very strong.	Bular gaty berk.
We considered them very beautiful.	Olary gaty owadan hasapladyk.
All elements have the correct length.	Elementleriň hemmesiniň dogry uzynlygy bar.
That was the biggest change.	Bu iň uly üýtgeşme boldy.
You can check this in this link.	Muny şu baglanyşykda barlap bilersiňiz.
We didn't know what was going on.	Näme bolýanyny bilmedik.
These are important in this hour of history.	Taryhyň bu sagadynda bular möhümdir.
This will surprise you.	Bu sizi geň galdyrar.
This is due to the combination of effects.	Bu täsirleriň utgaşmasy bilen baglanyşyklydyr.
In addition, your customer service skills are excellent.	Mundan başga-da, müşderiňize hyzmat etmek endikleri ajaýyp.
However, it was a catch.	Şeýle-de bolsa, tutmak boldy.
He lets go of the guy.	Ol ýigidi goýberýär.
There was no change, no expectation of being there.	Üýtgeşiklik bolmady, ol ýerde bolmagyna garaşmady.
This comment is not an issue.	Bu teswir mesele däl.
I could see them through the kitchen window.	Olary aşhananyň penjiresinden görüp bilýärdim.
I liked it because it looked different.	Görnüşi üýtgeşik görünýändigi üçin haladym.
I do not experience any of these.	Men bularyň hiç birini başdan geçirmeýärin.
But he could not see them.	Emma ol olary görüp bilmedi.
But the children had to believe it.	Emma çagalar muňa ynanmalydy.
I press my lips together.	Dodaklarymy bilelikde basýaryn.
I think this is a very good quality.	Meniň pikirimçe, bu gaty gowy hil.
These are the stories of rare people.	Bular seýrek eşidilýän adamlaryň hekaýalarydyr.
Meeting her was like meeting an old friend.	Onuň bilen duşuşmak köne dostuň bilen duşuşan ýalydy.
The most convenient approach is to measure frequency as a function of time.	Iň amatly çemeleşme, ýygylygy wagtyň funksiýasy hökmünde ölçemekdir.
I feel the difference.	Munuň tapawudyny duýýaryn.
I would never tell you.	Men saňa hiç haçan aýtmazdym.
Then the world would be a better place.	Şonda dünýä has gowy ýer bolardy.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Onlineöne onlaýn ýagdaýda elýeterli köp sanly warianty göz öňüne getiriň.
.Okay, not like saying a word.	.Ok, söz aýtmak ýaly däl.
We can see that this is happening in front of our eyes.	Munuň gözümiziň öňünde bolup geçýändigini görüp bileris.
Such were the names of the people.	Adamlaryň atlary şeýledi.
He did not want her to know that he was watching her.	Ol özüne syn edýändigini bilýändigini bilmegini islemedi.
I was told I had to look around.	Maňa töweregime göz aýlamaly diýdiler.
To go with the flow.	Akym bilen gitmek.
Existing to be separate, unique and free.	Aýry-aýry, üýtgeşik we erkin bolmak üçin bar.
This can be a good value, especially for small groups.	Esasanam kiçi topar bilen bu gowy baha bolup biler.
He put his coffee down and looked me in the eye.	Kofesini aşak goýdy-da, gözüme seretdi.
It makes no difference.	Munuň hiç hili tapawudy ýok.
The main idea is simple.	Esasy pikir ýönekeý.
At the very least, there was a plan.	Iň bärkisi, ýygy-ýygydan meýilnama bardy.
Do something, take notes.	Bir işi ýerine ýetiriň, bellik alyň.
Besides, they could not have been different.	Mundan başga-da, başgaça bolup bilmezdiler.
We are just waiting there.	Diňe şol ýerde garaşyp otyrys.
What the heart desires is to love.	Heartüregiň isleýän zady söýmekdir.
Now women have played another role in their lives.	Indi aýallar durmuşynda başga bir rol oýnadylar.
He heard a voice again.	Ol ýene ses eşitdi.
See, but then no one knows.	Görmek, ýöne soň hiç kim bilenok.
Treatment may change over time.	Bejergi wagtyň geçmegi bilen üýtgäp biler.
Why not? 	Näme üçin beýle däl?
he speculated.	diýip çaklady.
But the boy was the worst.	Emma oglan iň erbetdi.
At the bottom of each dataset is a representative test.	Her bir maglumat toplumynyň aşagynda wekilçilikli synag görkezilýär.
It turned out really well.	Hakykatdanam gowy çykdy.
Prepared samples.	Nusgalary taýýarlady.
They were not taken seriously.	Olara ähmiýet berilmedi.
He is sitting here.	Ol şu ýerde otyr.
A man is trying to sleep.	Bir adam uklamaga synanyşýar.
But companies can go too far.	Companiesöne kompaniýalar aşa aşa gidip bilerler.
The definition and purpose of the management team are reviewed.	Dolandyryş toparynyň kesgitlemesi we maksady gözden geçirilýär.
I don’t know how bad his guts are.	Hisaralarynyň näderejede erbetdigini bilip bilemok.
I didn’t think the big guy hurt him that much, but still.	Uly ýigidiň özüne gaty köp zyýan berendigini pikir etmedim, ýöne şonda-da.
It's long and short.	Bu uzyn we gysga.
Worse still.	Worseagdaý erbetleşýär.
The wait is over.	Garaşmak netije berdi.
He thought there must be another way.	Başga bir ýol bolmaly diýip pikir etdi.
You can see your thoughts.	Pikiriňizi görüp bilersiňiz.
They leave no room for serious suspicion.	Möhüm şübhe üçin ýer galdyrmaýarlar.
I remember a lot of these things.	Bu zatlaryň köpüsini ýadymda.
Women are the audience.	Aýallar tomaşaçydyr.
Let's listen.	Diňläliň.
He paused and looked around.	Gysga durup, töweregine göz aýlady.
This is your first post	Bu siziň ilkinji ýazgyňyz
My hands are full of children.	Ellerim çagalar bilen doldy.
They will not see what he can see.	Onuň görüp biljek zadyny görmezler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Edil şonuň ýaly zerur zat.
This provided the basis for our diagnosis.	Bu biziň diagnozymyz üçin esas döretdi.
In fact, we will get better.	Aslynda, has gowulaşarys.
So there is a lot of content for your money.	Şonuň üçin puluňyz üçin köp mazmun bar.
Above car has a floor.	Aboveokarda pol bar.
Just like in the numbers game right now.	Diňe şu wagt sanlar oýnundaky ýaly.
The question is how the meat is actually grown.	Mesele aslynda etiň nädip ösdürilip ýetişdirilendigi.
Outside of expression.	Aňlatmanyň daşynda.
The young men were doing well.	Ysigitler gowy gidýärdiler.
This is his heart and soul.	Bu, onuň ýüregi we janydyr.
The position will remain open until it is filled.	Doldurylýança pozisiýa açyk bolar.
It was his right to know that.	Muny bilmek onuň hukugydy.
The higher the score, the higher the level of social support.	Bal näçe ýokary bolsa, sosial goldaw derejesi şonça-da ýokarydyr.
We prove that this cannot be the case.	Munuň beýle bolup bilmejekdigini subut edýäris.
But this is in the hands of the people.	Thisöne bu halkyň elinde.
Therefore, a new treatment program has been developed for this target group.	Şonuň üçin bu maksatly topar üçin täze bejeriş programmasy işlenip düzüldi.
The type of fatag part.	Fatag böleginiň görnüşi.
People know what they know.	Adamlaryň bilýän zatlaryny bilýärler.
They go back to the beginning of everything.	Everythinghli zadyň başyna gaýdýarlar.
Eventually, he felt confident.	Ahyrsoňy, özüni özüne ynamly duýdy.
God did not create us to die.	Hudaý bizi ölmegimiz üçin ýaratmady.
None of the patients had major problems during or after the operation.	Operasiýa wagtynda ýa-da soň hassalaryň hiç birinde-de uly kynçylyklar bolmady.
We were both.	Ikimizem bolduk.
There may be people of a different gender or class.	Başga bir jynsdan ýa-da synpdan adamlar bolup biler.
There will be a lot of events there in the coming months.	Geljekki aýlarda ol ýerde köp wakalar.
No one is happy.	Hiç kim bagtly däl.
It's stable, but it's getting better.	Durnuk, ýöne ol gowulaşýar.
Her eyes were locked.	Gözleri gulplandy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne ol şol.
Then it is not necessary for the future.	Onda bu geljek üçin zerur däl.
We can make a statement.	Beýannama berip bileris.
But it is still difficult to get out of here.	Emma şonda-da bu ýerden gitmek kyn.
But they have to do that.	Theyöne şeýle etmeli.
Most importantly.	Iň möhümdi.
It cannot be improved.	Ony gowulaşdyryp bolmaz.
You saw it.	Siz ony gördüňiz.
It was an order.	Bu sargytdy.
It will not be slow for our family.	Maşgalamyz üçin haýallaşmaz.
The stored frequency is displayed in the box on the left.	Saklanan ýygylyk çep tarapdaky gutuda görkezilýär.
That’s when we experienced our natural state.	Şol wagt tebigy ýagdaýymyzy başdan geçirenimizde.
This has been the case all my life.	Bu meniň bütin ömrümde şeýle boldy.
Let's work on a model of the body.	Bedeniň nusgasynyň üstünde işläliň.
It must be impossible to predict its existence.	Onuň barlygyny çaklamak mümkin däl etmeli.
Culture and history.	Medeniýet we taryh.
What do you think of the material so far?	Şu wagta çenli material hakda näme pikir edýärsiňiz?
It wasn’t fun anymore, it was crazy.	Indi hezil däldi, däli boldy.
Not a intended car.	Göz öňünde tutulýan maşyn däl.
You are downloading the program.	Programmany göçürip alýarsyňyz.
It was quiet when we got there, so the early strategy was paid.	Ol ýere baranymyzda asuda boldy, şonuň üçin irki strategiýa tölegli boldy.
You don’t want to, but you will.	Islemeýärsiňiz, ýöne islärsiňiz.
But it turns my stomach.	Emma garnymy öwürýär.
He put it in the pit.	Ol çukura saldy.
He could attend a local school.	Localerli mekdebe gatnap bilýärdi.
This is not the case with your program.	Programmaňyzda beýle däl.
The flowers are usually white.	Güller adatça ak bolýar.
We don't know where they went.	Olaryň nirä gidenini bilemzok.
It really made him very hot.	Bu hakykatdanam ony gaty gyzdyrýardy.
Just to explain my logic.	Diňe logikamy düşündirmek üçin.
We did not ask for any of this.	Biz munuň hiç birini soramadyk.
And then you go.	Soň bolsa gidersiň.
I asked that.	Men muny soradym.
It has weight.	Agramy bar.
Not now, not tomorrow.	Indi däl, ertir däl.
I started.	Başladym.
Similar remarks apply to other cases.	Şuňa meňzeş bellikler beýleki ýagdaýlara-da degişlidir.
This includes other players.	Bu beýleki oýunçylary hem öz içine alýar.
Eventually we were there.	Ahyrsoňy biz şol ýerdedik.
I wanted to remind you where my right hand was.	Sag elimiň nirededigini ýada salmak isledim.
I'll try to take a few pictures.	Birnäçe surata düşmäge synanyşaryn.
I will be yours, I will be yours.	Men seniňki, diňe seniňki bolaryn.
He would be strong again.	Ol ýene güýçli bolardy.
I slept in the sun for a while.	Birnäçe wagt güneşde ýatdym.
No longer did he have to kill, he felt good, he felt strong.	Indi öldürmek hökman däldi, özüni gowy duýýardy, güýçli duýýardy.
We do that.	Biz muny edýäris.
Cell phone.	Jübi telefony.
It was a very difficult decision for me.	Bu meniň üçin gaty kyn karardy.
The best solution occurs at the point of the four input variables.	Iň oňat çözgüt dört giriş üýtgeýjisiniň nokadynda ýüze çykýar.
Must be fast.	Çalt bolmaly.
We have to worry about that.	Munuň üçin biziň aladamyz bolmaly.
He should know that.	Ol muny bilmeli.
There must be some weird stuff there.	Ol ýerde käbir geň zatlar bolmaly.
I know, he thought.	Bilýärin, diýip pikir etdi.
It was really far from his time.	Bu hakykatdanam öz döwründen has öňe geçipdi.
This man went for a walk in the bathroom.	Bu adam hammamda gezip gördi.
They have to do these things themselves.	Bu zatlary özleri etmeli.
Once you get it, you will never think about it.	Ony alanyňyzdan soň, bu hakda hiç wagt pikir etmersiňiz.
More advanced models in works that can change parameters.	Has ösen modeller parametrleri üýtgedip biljek eserlerde.
There were still points of light.	Lightagtylyk nokatlary henizem bardy.
Please.	Haýyş edýärin.
The story doesn’t stop here.	Hekaýa bu ýerde durmaýar.
There is nothing better than that.	Ondan gowy zat ýok.
One is the only point of failure.	Biri şowsuzlygyň ýekeje nokady.
The game is not suitable for playing at any level.	Oýun islendik derejede oýnamaga laýyk däl.
Shit is crazy right now.	Bok edil şu wagt däli.
One is the one-time rise for special reasons.	Biri, aýratyn sebäplere görä bir gezek ýokarlanmak.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ilki bilen bu gowy zat.
He immediately understood.	Ol derrew düşündi.
But how.	Emma nähili.
He was taking over his career and life.	Karýerasyny we durmuşyny öz eline alýardy.
These new songs sound deeper.	Bu täze aýdymlar has çuňňur ýaňlanýar.
You have to go somewhere else.	Başga ýere geçmeli.
I didn't even see it on the first page.	Hatda birinji sahypada-da görmedim.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
The real product is the film.	Hakyky önüm filmdir.
Again we have a similar eye.	Againene-de şuňa meňzeş gözümiz bar.
But you may not lie to them.	Emma olar bilen ýalan sözlemezligiňiz mümkin.
It meant not doing what someone had to do.	Biriniň etmeli zadyny etmezlik diýmekdi.
The last house was too small, but it was inside.	Iň soňky jaý gaty kiçidi, ýöne içeri girdi.
So the police leave him.	Şeýdip, polisiýa ony terk edýär.
On the back plate of the container.	Gabyň arka plastinkasynda.
It was ideal to have no phone.	Telefonyň ýokdugy idealdy.
That cover caught me for a completely different reason.	Şol örtük düýbünden başga bir sebäp bilen meni tutdy.
They do things because of them.	Olar sebäpli zatlar edýärler.
You can't chase me away.	Sen meni kowup bilmersiň.
I will not start again.	Men ýene başlamaryn.
You loved him.	Sen ony söýýärdiň.
This seems to be a sign of success.	Munuň özi üstünligiň alamaty ýaly bolup görünýär.
Mass gain is observed in this direction.	Bu ugurda massanyň köpelmegi synlanýar.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
Please sign in to send a message.	Habar ibermek üçin girmegiňizi haýyş edýäris.
Then one day you decide to download the new system software.	Soň bir gün täze ulgam programma üpjünçiligini göçürip almak kararyna gelýärsiňiz.
Open.	Açyk.
None of the original actors.	Asyl aktýorlaryň hiç biri-de ýokdy.
We will not respond to violence by force.	Zorluga zorluk bilen jogap bermeris.
None of these can be older than two years.	Bularyň hiç biri-de iki ýaşdan uly bolup bilmez.
However, he raised the issue before the trial.	Muňa garamazdan, kazyýet işinden ozal bu meseläni öňe sürdi.
But he sat at my desk for months.	Itöne birnäçe aýlap stolumda oturdy.
Do not add water or oil.	Suw ýa-da ýag goşmaň.
Being somewhere.	Bir ýerde bolmak.
The total sample size was sufficient.	Jemi nusganyň ululygy ýeterlikdi.
Things have improved a bit.	Işler birneme gowulaşdy.
The upper arm is slightly shorter.	Upperokarky goly birneme gysga.
I know what that means for you.	Munuň siziň üçin nämäni aňladýandygyny bilýärin.
Remember if you can downgrade.	Downatyp bilýän bolsaň, ýat.
The main tool.	Esasy gural.
Then he felt that the boy was putting more weight on his back.	Soň bolsa oglanjygyň aňyrsynda has köp agram salýandygyny duýdy.
There are elections and there are elections.	Saýlawlar bar we saýlawlaram bar.
I'll let him know.	Men oňa habar bererin.
We passed	Geçdik.
However, you can be right.	Şeýle-de bolsa, dogry aýdyp bilersiňiz.
But still children.	Emma şonda-da çagalar.
The background is light blue.	Yzky açyk gök.
Inside, this sound.	Içinde, bu ses.
It will not be fair to anyone else.	Bu başga bir adama adalatly bolmaz.
Teams don’t have to decide.	Toparlar karar bermeli däl.
A young man came out the door.	Gapydan bir ýigit çykdy.
He looked at the president.	Ol prezidente garady.
It was just the stars.	Onuň diňe ýyldyzlardy.
The city needed something similar.	Bu şähere şuňa meňzeş bir zat gerekdi.
Continuous success !.	Üznüksiz üstünlik!.
But this is not just about politics.	Justöne bu diňe bir syýasat barada däl.
They are no more.	Indi olar ýok.
It was your job to read the signs.	Alamatlary okamak seniň borjuňdy.
Definitely a popular position.	Elbetde, meşhur pozisiýa.
He just wanted to sit in the office with me.	Ol diňe meniň bilen ofisde oturmak isledi.
If possible, we would help them.	Mümkin bolsa, olara kömek ederdik.
I never did.	Hiç haçan etmändim.
Stone stone.	Daşyň daşy.
Four outside.	Daşarda dört.
Coming back here, we know where to go.	Bu ýere gaýdyp gelsek, nirä gitmelidigimizi bileris.
Many people attach little importance to the lives of their people.	Köp adamlar öz halkynyň durmuşyna az ähmiýet berýärler.
Limit one for the customer.	Müşderi üçin birini çäklendiriň.
If she is a girl, maybe yes.	Eger gyz bolsa, belki hawa.
We could not agree.	Biz razy bolup bilmedik.
They have time.	Olaryň wagty bar.
You have a world that is lost forever.	Size baky ýitirilen dünýä bar.
Guys are great.	Guysigitler ajaýyp.
The music must have attracted him.	Aýdym-saz ony özüne çeken bolsa gerek.
But he said he did not back down.	Sheöne ol yza çekilmändigini aýtdy.
I'll be back home.	Men ýene öýümize gaýdaryn.
Each of them would lead to another public center.	Olaryň hersi başga bir köpçülik merkezine getirerdi.
We ask each other about family and work.	Birek-birege maşgala we iş hakda soraýarys.
He was just following her.	Ol diňe onuň yzyndan ýörärdi.
And now these things come in.	Indi bolsa bu zatlar girýär.
They see the pros and cons.	Munuň gowy we erbet taraplaryny görýärler.
They had games to play and money to win.	Oýun etmek üçin oýunlary we ýeňiş gazanmak üçin pullary bardy.
Never be invited to a meeting again.	Hiç haçan ýygnaga täzeden başlamak üçin çagyrylmaň.
He knew everything.	Ol hemme zady bilýärdi.
Then he ran out of the hall.	Soň bolsa zaldan ylgady.
It is more common among strong men.	Güýçli erkekleriň arasynda köp bolýar.
He was beaten.	Ol uruldy.
Wroteazan things had to look professional.	Wroteazan zatlary bolsa professional görünmeli boldy.
For him, life seemed to be worth living.	Onuň üçin durmuş ýaşamaga mynasyp ýalydy.
It took me to you.	Bu meni size alyp gitdi.
Fresh.	Taze.
The next thing.	Indiki zat.
The latter is more than the former, if that helps.	Soňkusy öňküsinden has köp, bu kömek etse.
Nothing has been confirmed	Hiç zat tassyklanmady
He forced himself to look outside.	Ol özüni daşa seretmäge mejbur etdi.
In fact, there was not much to cover.	Hakykatda, ýapyljak zat kän däldi.
Don't worry too much.	Kän alada etme.
I need a little hope to make room.	Maňa ýer bermek üçin azajyk umyt gerek.
He informed her.	Ol oňa habar berdi.
First, the woman had a complete set of white teeth.	Birinjiden, bu aýalyň ak dişleriniň doly toplumy bardy.
Each important factor is presented in a different color.	Her bir möhüm faktor başga reňkde görkezilýär.
Definitely different for the most important person.	Elbetde, iň möhüm adam üçin başga.
This is very likely to be the case.	Munuň şeýle bolmagy gaty ähtimal.
If you need something, I'll be there.	Size bir zat gerek bolsa, men şol ýerde bolaryn.
Man, we were on the side of the blacks.	Adam, garaýagyzlaryň tarapynda bolduk.
Incredibly fast for such a powerful action.	Şeýle güýçli hereket üçin ajaýyp çalt.
His death was quick, but not enough.	Onuň ölümi çaltdy, ýöne ýeterlik däldi.
We'll talk about that later.	Bu barada soňrak gürleşeris.
So you can see what's going on.	Şeýdip, nämäniň bardygyny görüp bilersiňiz.
Now press the down button.	Indi aşak düwmesini goýuň.
Review this carefully.	Muny gaty ünsli gözden geçiriň.
The authors plan to study the rest of the story in their future work.	Authorsazyjylar galan wakalary geljekki işlerinde öwrenmegi meýilleşdirýärler.
There is a good ring.	Gowy halka bar.
These are a lot of kids.	Bu köp çagalar.
But of course you would.	Oföne elbetde şeýle ederdiň.
There are no updates today.	Şu gün hiç hili täzelenme ýok.
Below he saw a little girl following him.	Aşakda bir gyzjagazyň yzyndan ýetendigini gördi.
He kept me busy until the time of preparation.	Taýýarlyk wagty gelýänçä, meni meşgul etdi.
The thought of continuing was heavy and dark.	Dowam etmek pikiri agyr we garaňkydy.
These results support our study results.	Bu netijeler, okuw netijelerimizi goldaýar.
I mean, sorry, sorry.	Diýjek bolýanym, bagyşlaň, bagyşlaň.
Nook, like days.	Nook, günler ýaly.
I lost a little love and continued to lose weight quickly.	Biraz söýgimi ýitirdim we çalt horlanmagy dowam etdirdim.
The color experiment shows as shown.	Reňkler eksperimenti görkezilişi ýaly görkezýär.
I wanted this man to keep talking.	Bu adamyň gürleşmegini dowam etdirmegini isledim.
A year later, we returned for a walk.	Bir ýyldan soň bolsa gezelenje gaýdypdyk.
He could no longer answer his name.	Ol indi adyna jogap berip bilmedi.
He must be one of them.	Olardan biri ol bolmaly.
He puts it on the river of gold.	Ol ony altyn derýasynyň üstünde goýýar.
The player who stopped his game was very new to the game.	Oýunlaryny bes eden oýunçy oýunda gaty täze boldy.
People feel better about the economy.	Adamlar ykdysadyýet barada has gowy duýýarlar.
I care about books, orders and work.	Kitaplara, sargytlara we işe alada edýärin.
On a white plate.	Ak tabakda.
I do this as part of my job requirements.	Men muny iş talaplarymyň bir bölegi hökmünde edýärin.
I don’t even know how that happened.	Munuň nähili bolandygyny hatda bilemok.
Very slowly he raised his face.	Veryuwaş-ýuwaşdan ýüzüni galdyrdy.
He is a tall man with a long hand.	Uzyn eli uzyn boýly adam.
God knew he had to win.	Hudaý ýeňiş gazanmalydygyny bilýärdi.
No significant difference was found between the two conditions.	Bu iki şertiň arasynda düýpli tapawut tapylmady.
I struggle with pain.	Men agyry bilen göreşýärin.
No bars and windows.	Barlar we penjireler ýok.
His friends said it was impossible.	Dostlary munuň mümkin däldigini aýtdylar.
There are so many types it's hard to say.	Synap boljak köp dürli çemeleşmeler bar.
It should work better at the end of the day.	Itylyň ahyrynda has gowy işlemeli.
The joy is back.	Şatlygy gaýdyp geldi.
This is an expression.	Bu aňlatma.
It has been an interesting journey ever since.	Şondan bäri gyzykly gezelenç boldy.
But we have a clear goal.	Weöne biziň anyk maksadymyz bar.
This is not my idea of ​​a good time.	Bu meniň gowy wagt hakda pikirim däl.
Those weird sad songs.	Şol geň gynançly aýdymlar.
You came to the right place.	Dogry ýere geldiň.
The name fits him perfectly.	Ady oňa diýseň laýyk gelýär.
Can't continue.	Dowam edip bilmez.
This, brother.	Bu, dogan.
Now fifteen years later.	Indi on bäş ýyldan soň.
You can clearly see this in the picture.	Muny suratda aýdyň görüp bilersiňiz.
Filled with real good things.	Hakyky gowy zatlary doldurdy.
Your head is so heavy that it starts to move forward.	Kelläňiz şeýle bir agyr welin, öňe gaçyp başlaýar.
You will be amazed at what you can learn.	Öwrenip boljak zatlaryňyza geň galarsyňyz.
Everywhere.	Her ýerde.
I look at his books.	Men onuň kitaplaryna göz aýlaýaryn.
Like themselves or other people.	Özleri ýa-da beýleki adamlar ýaly.
There were some limitations to this search.	Bu gözlegde käbir çäklendirmeler bardy.
After the operation, the animals were divided into three groups.	Operasiýadan soň haýwanlar üç topara bölündi.
They worry if they feel something.	Bir zady duýsalar alada edýärler.
He did not open his eyes.	Ol hiç hili göz açmady.
They will come soon.	Soonakynda gelerler.
Slow down.	Haýal.
He stared at her for a few seconds without saying anything.	Birnäçe sekuntlap ​​oňa hiç zat aýtman seretdi.
So he called her.	Şeýdip, ol oňa jaň etdi.
We are now on top of them.	Biz indi olaryň üstünde.
He can't stand it.	Ol çydap bilmeýär.
The site has a parking lot.	Sahypada awtoulag duralgasy bar.
But he was wrong.	Sheöne ol ýalňyşýardy.
Just a simple table.	Diňe ýönekeý stol.
Just to see.	Diňe görmek üçin.
But things get messy in the process.	Emma prosesde zatlar bozulýar.
It was a simple procedure.	Bu ýönekeý prosedurady.
It was something I had.	Bu mende bir zatdy.
Wait a minute.	Iň az garaşyň.
Take care of yourself	Özüňe seret.
I never knew such a beautiful character.	Men beýle owadan häsiýeti hiç haçanam bilmeýärdim.
However, his interest was low.	Muňa garamazdan, onuň gyzyklanmasy azdy.
We both turned to the water.	Ikimizem suwa tarap öwrüldik.
Work hard on that, you two.	Munuň üstünde berk iş, ikiňiz.
He got up and left.	Ol durup, gitdi.
To prepare their final plans during the last battle.	Soňky söweş wagtynda soňky meýilnamalaryny taýýarlamak üçin.
See, nothing happened.	Gör, hiç zat bolmady.
Certainly, it could have been worse.	Certainlyöne elbetde has erbet bolup bilerdi.
The two of them got nothing.	Şol ikisi hiç zat almadylar.
However, here are my comments in the first section.	Şeýle-de bolsa, ine, birinji bölümdäki teswirlerim.
There is no need for that.	Munuň zerurlygy ýok.
Market conditions may change.	Bazar şertleri üýtgäp biler.
But it could be hot.	Thatöne yssy bolup biler.
The next thing is on him.	Indiki zat onuň üstünde.
But it took time.	Emma muňa wagt gerek boldy.
Be careful not to experiment.	Tejribe çekilmezden üns beriň.
This story, this moment will live forever.	Bu hekaýa, şu pursat baky ýaşar.
And then it's too late to prepare.	Soň bolsa taýýarlanmak gaty giç.
Some differences remain.	Käbir tapawutlar saklanýar.
We have a lot to learn from each other and our children.	Biri-birimizden we çagalarymyzdan öwrenmeli zatlarymyz köp.
We have had sex twice in the last six months of our relationship.	Gatnaşyklarymyzyň soňky alty aýynda iki gezek jynsy gatnaşykda bolduk.
Two studies yielded mixed results.	Iki gözleg garyşyk netijeleri berdi.
Then a car appears to drive to the officers.	Soňra ofiserlere sürmek üçin bir maşyn görünýär.
The game was especially expensive due to the added strategy guide.	Goşulan strategiýa gollanmasy sebäpli oýun esasanam gymmatdy.
This is the fight against death.	Bu ölüme garşy göreş.
By the media.	Habar beriş serişdeleri tarapyndan.
Information was collected after the participants played the game.	Gatnaşanlar oýun oýnandan soň maglumatlar ýygnaldy.
Where there is, but verbally.	Nirä bar, ýöne söz bilen.
It's bigger.	Has ulurak.
Except for his death.	Onuň öleninden başga.
The tree was adopted as a standard error at the lowest cost.	Iň az çykdajydaky bir standart ýalňyşlygyň içinde agaç kabul edildi.
This is more than he can provide for himself.	Bu onuň özi üçin üpjün edip biljek zatlaryndan has köp.
The problem is, he doesn't say a word.	Mesele, ol hiç hili söz aýtmaýar.
I never ran this.	Men muny hiç haçan ylgamadym.
Things could not have been better.	Işler has gowy netije berip bilmezdi.
The day before yesterday we had the opportunity to get an experience.	Bir gün öň bir gezek tejribe almaga mümkinçilik alýarys.
His land is really his land.	Onuň topragy hakykatdanam onuň topragy.
The defense has left me wide open.	Goranmak meni giň açyk goýdy.
Help me with stories.	Maňa hekaýalar bilen kömek ediň.
There was no crime.	Hiç hili jenaýat bolmady.
But your suggestion means a lot to me.	Meöne seniň teklip edeniň meniň üçin köp zady aňladýar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Sizde diňe biri bolmaly.
Patients received a variety of treatments depending on the stage of the disease.	Patientshli hassalar keseliniň basgançagyna baglylykda dürli bejergileri aldylar.
You value the knowledge you receive.	Aljak bilimiňe ýokary baha berýärsiň.
He had a headache and his hands were sore.	Kellesi agyrdy, elleri-de agyrdy.
So he came here for something else.	Şonuň üçin ol başga bir zat üçin şu ýere geldi.
It doesn't work that way.	Munuň ýaly işlemeýär.
Foodene once had a great meal.	Foodene bir gezek nahar gaty gowy boldy.
He told me I was missing.	Ol maňa ýitmegimi aýtdy.
I like to eat this meal.	Men bu nahar iýmegi gowy görýärin.
They made my dreams come true.	Arzuwlarymy amala aşyrdylar.
They are your friends.	Olar siziň dostlaryňyz.
I can't see yet	Men entek görüp bilemok
In fact, this is often the case.	Aslynda bu ýygy-ýygydan bolup geçýärdi.
He wanted to learn and asked a lot of questions.	Öwrenmek isledi we köp sorag berdi.
You know what’s coming.	Nämäniň geljekdigini bilýärsiň.
No one knew better than that.	Hiç kim mundan gowy bilmeýärdi.
There was a good new one.	Gowy täzesi bardy.
I really have to die at any moment of the day.	Men hakykatdanam islendik gün islendik pursatda ölmeli.
But the picture will not be sharp.	Emma surat ýiti bolmaz.
Of course, none of these countries are at war.	Elbetde, bu ýurtlaryň hiç biri-de uruşmaýar.
Finally, try it.	Iň soňunda bolsa synap görüň.
Someone comes to you if you need advice.	Kimdir biri maslahat gerek bolsa, saňa gelýär.
She works at home.	Öýde işleýär.
It really improves the practice.	Amaly hakykatdanam kämilleşdirýär.
We made it.	Biz muny ýasadyk.
His words now showed nothing but pure confusion.	Onuň sözleri indi arassa bulaşyklykdan başga zat görkezmedi.
Of course some differences will be shown.	Elbetde käbir tapawutlar görkeziler.
I saw the picture	Suraty gördüm
Being thin at any price should not be your only goal.	Islendik bahadan inçe bolmak ýeke-täk maksadyňyz bolmaly däldir.
That's why they left.	Ine, şonuň üçinem gitdiler.
So spend a little time reading everything carefully.	Şonuň üçin hemme zady üns bilen okamak üçin biraz wagt sarp ediň.
No one likes to say what to do.	Hiç kim näme etmelidigini aýtmagy halamaýar.
Now he didn't know if they were doing it or not.	Indi muny edýändiklerini ýa-da däldigini bilmedi.
Now he is tired.	Indi ol ýadady.
Maybe he has a place to hide.	Belki, onuň gizlenjek bir ýeri bar.
Baby, we will stay in your room.	Balam, seniň otagyňda galarys.
I’ve always been unique to see it.	Men ony görmek üçin hemişelik üýtgeşik boldum.
Now we have something to continue.	Indi dowam etmeli bir zat aldyk.
We did not go to the teachers.	Mugallymlaryň ýanyna gitmedik.
I knew in that look that he had come in before the test.	Bu synagdan öň girip, gowy girip biljekdigini bilýärdim.
He did not want to discuss the matter with them.	Ol olar bilen bu barada pikir alyşmak islemedi.
Create the life you want to live.	Liveaşamak isleýän durmuşyňyzy dörediň.
It's over now.	Bu indi boldy.
Now do as you are told.	Indi buýrulyşy ýaly et.
It's all ready.	Hemmesi taýýar.
Two women, five children, and an old man.	Iki aýal, bäş çaga, bir garry adam.
I know this is stupid.	Munuň samsykdygyny bilýärin.
Honestly, something like that.	Dogrusy, şuňa meňzeş bir zat.
And some like the cold.	Käbirleri bolsa sowuklygy halaýarlar.
I understand, you like his game.	Düşündim, sen onuň oýnuny halaýarsyň.
Or will those heads stay cool.	Ora-da şol kelleler salkyn galarmy.
He heads for something unknown.	Ol näbelli bir zada tarap ugraýar.
They wanted hope.	Umyt isleýärdiler.
I think this person is amazing.	Bu adam haýran galdyryjy diýip pikir edýärin.
The other hand was not to be seen.	Beýleki eli görünmeli däldi.
I knew he wouldn't like it.	Men onuň göwnünden turmajakdygyny bilýärdim.
I will try and refresh this page as much as possible.	Bu sahypany mümkin boldugyça synap görerin we täzelärin.
No one else is me.	Başga hiç kim men däl.
I took a deep breath.	Men uludan dem aldym.
.Ok, it's not mine.	.Ok, ol meniňki däl.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, bu kimdir biriniň aýtmagy üçin uly zat.
Eventually someone spoke for me.	Ahyrynda kimdir biri meniň üçin gürledi.
I know this is difficult.	Munuň kyndygyny bilýärin.
The players are blue under the winter lights.	Oýunçylar gyş çyralarynyň aşagynda gök.
In his dream the dead live.	Düýşünde ölüler ýaşaýar.
Most animals and birds go on vacation.	Haýwanlaryň we guşlaryň köpüsi dynç almaga gidýärler.
But now we see.	Emma indi görýäris.
And then he let go.	Soň bolsa goýberdi.
Some of you have been that way before.	Käbiriňiz bir wagtlar şeýle bolduňyz.
Let me tell you - it was a scary place.	Şol işiň gidişini aýdyp bererin.
It looks serious, but it's not.	Çynlakaý görünýär, ýöne aslynda beýle däl.
The color is very beautiful here.	Bu ýerde gaty owadan reňk.
Also not mentioned above.	Şeýle hem ýokarda ady ýok.
Now it's our turn.	Indi bolsa nobatymyz.
Not the next day.	Ertesi gün däl.
He tried to put oil on his lips.	Dodaklaryna ýag goýjak boldy.
He seemed responsible here.	Ol bu ýerde jogapkär ýalydy.
You can't tell if he's lying.	Onuň ýalan sözländigini aýdyp bilmersiň.
Like other things in the economy.	Ykdysadyýetdäki beýleki zatlar ýaly.
I can't imagine doing that.	Muny etmegi göz öňüme getirip bilemok.
When he opened the door and offered his hand, he was surprised.	Gapyny açyp, el hödürläninde, ony geň galdyrdy.
They say it can be used as a diaper.	Weaparag hökmünde ulanyp boljakdygyny aýdýarlar.
I'll try to fix it soon.	Muny basym düzetjek bolaryn.
In fact, you are happy.	Aslynda sen bagtlysyň.
We are elected.	Biz saýlandyk.
You know, that was your idea.	Bilýärsiňizmi, bu siziň pikiriňizdi.
At the very least, you know where he is when he plays.	Iň bärkisi, oýnanda onuň nirededigini bilýärsiňiz.
They saved his life.	Olar onuň janyny halas etdiler.
This is not what you end up with.	Bu siziň gutarýan zadyňyzam däl.
I had eyes at the time.	Şol wagt gözlerim bardy.
At least it's good and works as expected.	Iň bärkisi gowy we garaşylşy ýaly işleýär.
I will not return.	Men yza gaýdyp gelmerin.
We gave.	Biz berdik.
I missed the opportunity.	Mümkinçiligi aňymdan çykardym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň manysy şundan ybarat.
Pay attention to that side and only that side.	Şol tarapa we diňe şol tarapa üns beriň.
It's very difficult.	Gaty kyn.
It doesn't matter if you use or use an account.	Hasaby ulanmagyňyz ýa-da ulanmagyňyz möhüm däl.
I know this sounds crazy.	Munuň däli ýalydygyny bilýärin.
It hit him hard.	Oňa agyr degdi.
So many people will die.	Şonuň üçin köp adam öler.
But it is now available on this website.	Emma häzirki wagtda bu web sahypasynda elýeterlidir.
But it was not for lack of trying.	Emma synanyşmagyň ýoklugy üçin däldi.
I think he's a bad person too.	Meniň pikirimçe, ol hem erbet adamdyr.
He called it a family secret.	Maşgala syry diýip atlandyrdy.
People loved it and moved on.	Adamlar muny gowy gördüler we töweregine geçdi.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
, Ok, no, a little.	, Ok, ýok, azajyk.
I'll call you to make sure you're there.	Bardygyňyzy anyklamak üçin elimden jaň ederin.
The factor is basic science.	Faktor esasy ylymdyr.
He did a great job in our opinion.	Biziň pikirimizçe ajaýyp bir iş etdi.
However, these are posted on separate pages.	Şeýle-de bolsa, bular aýratyn sahypalarda ýerleşdirilýär.
It is divided into long and double.	Uzyn we ikä bölünýär.
They only do this online at home.	Muny diňe öýde onlaýn edýärler.
It can therefore be halved without serious symptoms.	Şonuň üçin çynlakaý alamatlar bolmazdan ýarym edilip bilner.
When the body dies, the soul must not die.	Beden ölende ruh ölmeli däldir.
This does not work.	Bu işlemeýär.
Go home at six to visit the house.	Öýe baryp görmek üçin altydan öýe gaýdyň.
However, he would see what he saw.	Şeýle-de bolsa, ol gören zatlaryny görerdi.
We have two facilities.	Bizde iki sany obýekt bar.
Emma.	Emma.
More information about this item is available below.	Bu element barada has giňişleýin maglumat aşakda elýeterlidir.
A lot of blood, but not too deep.	Köp gan, ýöne gaty çuň däl.
He will take care of you.	Ol sizi alada eder.
He did not see the complainant fall.	Ol şikaýatçynyň ýykylmagyny görmedi.
Just tell him to take the thing and take it with you.	Diňe oňa zady alyp, ýanyňyzda alyp gitmegi aýdyň.
But no additional information is provided.	Emma goşmaça maglumat berilmeýär.
This is sometimes the case.	Bu ýagdaýlar käwagt diňe şeýle bolýar.
In some cases, different types of games have been created.	Käbir ýagdaýlarda şol bir oýunlaryň dürli görnüşleri döredildi.
It was here before.	Bu ýerde öňem bardy.
I recognize it as white.	Men ak diýip tanadýaryn.
I learned a lot from you on the road.	Wayolda senden köp zat öwrendim.
Your voice is there.	Sesiň şol ýerde.
Probably not.	Belki, ýok.
Just working together.	Diňe bilelikde işlemek.
I don’t believe anyone can say anything that doesn’t make sense.	Hiç kimiň manysyny bermeýän zady aýdyp biljekdigine ynananok.
Without your support, we will not be.	Siziň goldawyňyz bolmasa, biz bolmaz.
You can't be too careful.	Gaty seresap bolup bilmersiňiz.
I hope you enjoy the new page types.	Täze sahypanyň görnüşlerinden lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
His office is brown.	Ofisiniň goňur.
It's ridiculous to forget one person.	Adamlaryň birini ýatdan çykarmagy gülkünç.
This dream comes true.	Bu arzuw hasyl bolýar.
The first case will be dealt with.	Ilkinji kazyýet işi bilen ýüzbe-ýüz bolar.
Let someone else.	Başga biri bolsun.
He said it would never change.	Hiç haçan hiç zada öwrülmejekdigini aýtdy.
The full woman turned around and tried everything.	Doly aýal, aýlanyp, hemme zady synap gördi.
It's about energy.	Bu energiýa hakda.
It's just a bad dream.	Bu diňe erbet düýş.
I called her mother's house, but there was no answer.	Ejesiniň öýüne jaň etdim, ýöne jogap ýok.
It seemed like a great idea at the time.	Şol wagt gaty gowy pikir ýalydy.
He also sounded like her.	Ol hem onuň sözüne meňzeýärdi.
My name is nothing.	Meniň adym hiç zat däl.
Be big.	Uly boluň.
One person thought he didn't need more light when he died.	Bir adam ölende has köp ýagtylygyň gerek däldigi hakda oýlandy.
The world has not changed as we have.	Dünýä bizdäki ýaly üýtgemedi.
I wanted to give her a good meal on the weekends.	Dynç günleri oňa gowy nahar bermek isledim.
Expect things to get better over time.	Wagtyň geçmegi bilen zatlaryň gowulaşmagyna garaşyň.
Let's build from below.	Aşakdan guralyň.
His whereabouts are unknown.	Onuň pikiri habar berilmeýär.
That makes a big difference.	Bu hatda uly üýtgeşiklik döredýär.
When we feel the purpose of the law, how it should be.	Kanunyň maksady, nähili bolmalydygyny duýanymyzda.
We know they exist.	Olaryň bardygyny bilýäris.
He is not the last person you will meet.	Ol siziň iň soňky duşjak adamyňyz däl.
He brought a lot to our table.	Ol biziň üçin stoluň başyna köp zat getirdi.
It is impossible if one is not very developed.	Biri gaty ösen bolmasa, mümkin däl.
This is an interesting place.	Bu gyzykly ýer.
Figuratively, everything he does is recorded.	Göçme manyda Her eden işi ýazga alynýar.
It needs better values.	Munuň üçin has gowy gymmatlyklar gerek.
My comments came to your mind.	Meniň teswirlerim seniň kelläňden düşdi.
It was not enough to see the dogs dressed by the people.	Adamlaryň geýnen itlerini görmek ýeterlik däldi.
History of the Army.	Goşun taryhy.
I don't think he trusts me.	Ol maňa ynananok öýdemok.
I'll be far away, you'll never catch this guy.	Men gaty uzakda bolaryn, bu ýigidi hiç haçan tutmarsyňyz.
We miss you so much	Biz seni gaty küýseýäris.
This problem is getting worse as the network becomes more popular.	Tor has meşhur bolansoň bu mesele kynlaşýar.
Simplifying your life makes your life easier.	Durmuşyny aňsatlaşdyrmak durmuşyňyzy aňsatlaşdyrýar.
His hands moved.	Elleri gymyldady.
There was a war.	Söweş boldy.
It's time to dump her and move on.	Elini tutan wagty geldi.
She said her husband would never invite her.	Ol adamsynyň muny hiç haçan çagyrmajakdygyny aýtdy.
So people paid attention to you.	Şeýlelik bilen, adamlar size üns berdiler.
No matter how hard you try, you won't be able to see it.	Näçe synanyşsaňam töweregini görüp bilmersiň.
Don't write anything for a week.	Bir hepde bäri hiç zat ýazmaň.
Maybe he feels like telling me to go.	Belki, maňa gitmegimi aýdýanyny duýandyr.
He thought it was possible, but he didn't believe it.	Mümkin diýip pikir edipdi, ýöne muňa ynanmady.
We came here, and now I have time to think.	Bu ýere geldik, indi pikirlenmäge wagtam bar.
I set aside the latter forms of this responsibility.	Bu jogapkärçiligiň soňky görnüşlerini bir gyra goýdum.
Global issues, such as the environment, require global solutions.	Daşky gurşaw ýaly global meseleler global çözgütleri talap edýär.
Act as if everything was normal.	Hemme zat kadaly ýaly hereket ediň.
You need a full path to use another method.	Başga usuly ulanmak üçin doly ýol gerek.
A set, a period.	Bir toplum, döwür.
No problem.	Mesele ýok.
Six young women have failed in a row.	Alty sany ýaş aýal yzly-yzyna şowsuz boldy.
I'm just showing off what I am.	Men diňe özümiň nämedigimi görkezýärin.
Share the ideas in this book with them.	Bu kitapdaky pikirleri olar bilen paýlaşyň.
It's five o'clock in the morning.	Irden bäş boldy.
You're done.	Ahyry gutardyň.
My cars are waiting.	Maşynlarym garaşýar.
I can tell there.	Men ol ýerde aýdyp bilerin.
They are my parents.	Olar meniň ene-atam.
This is a very important and special meeting.	Bu gaty möhüm we aýratyn ýygnak.
He did not have to deal with it now.	Häzir onuň bilen iş salyşmaly däldi.
So we get in the car and he takes me there.	Şeýdip, maşyna münýäris we ol meni şol ýere äkidýär.
It worked.	Ol işledi.
I love it so much.	Men gaty gowy görüp bilýärin.
That's what he saw.	Ine, şony gördi.
Under these circumstances, relationships are difficult.	Bu şertlerde gatnaşyk gurmak kyn.
Be careful because it can be really cold.	Seresap boluň, sebäbi hakykatdanam sowuk bolup biler.
He kept his speech short.	Ol çykyşyny gysga saklady.
They still do.	Olar henizem şeýle edýärler.
We are going there.	Şol ýere barýarys.
Just don’t open a book, read it and stay away.	Diňe kitap açmaň, okaň we daşlaşmaň.
I want to help create.	Döretmäge kömek etmek isleýärin.
Short and sweet, it doesn’t say much at all.	Gysga we süýji, düýbünden kän zat diýmeýär.
Positive thoughts and energy.	Oňyn pikirler we güýç.
His authority will be the last word on the matter.	Onuň ygtyýary bu meselede iň soňky söz bolar.
My breath caught in my throat.	Demim bokurdagymdan tutdy.
They were friends with a lot of people.	Olar köp adam bilen dostdy.
You and your friends just arrived on time to die.	Siz we dostlaryňyz diňe ölmek üçin wagtynda geldiňiz.
However, this is the god of weapons.	Muňa garamazdan, bu ýaraglaryň hudaýy.
What he did was wrong.	Onuň eden işi ýalňyşdy.
I think he's used to it.	Oňa öwrenişdi öýdýän.
This is a common problem.	Bu umumy mesele.
His mouth suddenly dried.	Agzy birden gurady.
I can't say for sure that tomorrow will be a better day.	Ertir has gowy gün boljakdygyny ynam bilen aýdyp biljek däl.
I told him myself.	Men oňa özüm aýtdym.
He has a gun on his back.	Arka tarapynda ýarag bar.
I think so.	Meniň pikirim.
Running is free.	Ylgamak mugt.
Now it's normal.	Indi adaty zat.
Most people never do that, so they earn very little.	Adamlaryň köpüsi muny hiç haçan edenoklar, şonuň üçinem gaty az gazanýarlar.
Make sure you have a wall.	Diwaryňyzdygyna göz ýetiriň.
, Ok, you can.	, Ok, başararsyňyz.
These rooms have members who can post content.	Bu otaglarda mazmun ýerleşdirip biljek agzalar bar.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
They set themselves aside.	Özlerini bir gyra goýýarlar.
You can cut them in any design.	Olary islendik dizaýnda kesip bilersiňiz.
I have a method.	Mende bir usul bar.
Check the best prices before buying.	Satyn almazdan ozal bahalaryň iň gowy bahasyny barlaň.
But cars, not horses, are a problem now.	Emma atlar däl-de, awtoulaglar indi mesele.
There was no need for literal cleaning.	Göni manyda arassalamak zerur däldi.
This is certainly true.	Bu elbetde dogry.
He wanted me to be there at the meeting.	Duşuşykda meniň şol ýerde bolmagymy isledi.
The engine was third.	Motor üçünji boldy.
I know these three people feel that way sometimes.	Bu üç adamyň käwagt şeýle duýýandygyny bilýärin.
I still had questions to ask.	Entegem bermeli soraglarym bardy.
Some lines may be active in front of others.	Käbir setirler käbirleriniň öňünde işjeň bolup biler.
See the following article for more information on this.	Bu barada has giňişleýin maglumat üçin aşakdaky makala serediň.
Improve this and increase productivity.	Muny gowulaşdyryň we öndürijiligi ýokarlandyrmaly.
A few points.	Birnäçe nokat.
You want someone who really gets what you want.	Islän zadyňyzy hakykatdanam alýan birini isleýärsiňiz.
I called to see if this was true.	Munuň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny anyklamak üçin jaň etdim.
We have achieved a good clinical result.	Gowy kliniki netijäni gazandyk.
But he came and sat down and waited.	Emma ol geldi, oturyp garaşdylar.
I got his name this morning.	Men onuň adyny şu gün irden aldym.
He could see ten of everything.	Ol hemme zadyň onusyny görüp bilýärdi.
You have decided to speak Liealan, but you do not know how.	Liealan sözlemek kararyna geldiň, ýöne nädip boljakdygyny bilmeýärsiň.
It will be very slow.	Örän haýal bolar.
They will begin their investigation first.	Ilki bilen öz derňewlerine başlarlar.
Some of the rich and powerful agree.	Baýlaryň we güýçlileriň käbiri muňa razy.
We had a lot of fun.	Biz gaty hezil etdik.
Use and test your soft-vision skills.	Softumşak görmek endikleriňizi ulanyň we barlaň.
I consider this purchase to be a total loss of money.	Bu satyn almany umumy pul ýitirmek diýip hasaplaýaryn.
Such a beautiful woman inside and outside, as you say.	Aýdyşyňyz ýaly içerde we daşarda şeýle owadan aýal.
It was just a feeling.	Bu diňe duýgydy.
Most of the items returned must have been sent.	Gaýtarylan köp zat iberilen ýaly bolmaly.
He understood his work.	Ol öz işine düşünýärdi.
The purpose of the test is to create information about your program.	Synagyň maksady, programmaňyz hakda maglumat döretmekdir.
Winter is coming again.	Gyş ýene yzdan gelýär.
Finally we are looking for the next job section.	Ahyrynda indiki iş bölümini gözleýäris.
I wanted to go to work, but I could change easily.	Men işe gitjek bolýardym, ýöne aňsatlyk bilen üýtgedip bilýärdim.
Yes, people travel all over the world.	Hawa, adamlar bütin dünýäde aýlanýarlar.
The reason is no other reason.	Sebäp başga sebäpler däl.
I think you should tell your mother.	Meniň pikirimçe, ejeňe aýtmaly.
If you don't.	Etmeseňiz.
Feel the difference.	Tapawudyny duýuň.
It was hard to even listen for a minute.	Hatda bir minut diňlemek hem kyn boldy.
As a result, there is an element of power.	Netijede, güýjüň bir elementi bar.
You are not ready.	Siz taýýar däl.
Reach deep, reach full.	Çuňňur ýetiň, doly ýetiň.
Of course, he wanted to go back.	Elbetde, yzyna dolanmak isleýärdi.
I hope you will.	Bolarsyňyz diýip umyt edýärin.
The relationship between the group seemed good overall.	Toparyň özara gatnaşygy umuman gowy ýalydy.
And every year a lot of people do that.	Her ýyl bolsa köp adam muny edýär.
Sold in a year or two.	Bir-iki ýyldan satyldy.
Our night is done.	Gijämiz ýasaldy.
I had to come.	Gelmeli boldy.
Everything else can end, but not us.	Galan hemme zat gutaryp biler, ýöne biz däl.
Not as much as he would like.	Isleýşi ýaly däl.
There has been no significant difference in recent times.	Soňky döwürlerde düýpli tapawutlar bolmady.
They felt different from the other children.	Beýleki çagalardan üýtgeşik duýýardylar.
I feel like it fits.	Oňa laýyk gelýän ýaly duýýaryn.
It was late and it was snowing.	Bu ýerde giç boldy we ýaňy gar ýagyp başlady.
It's a good idea to find the fault yourself.	Thealňyşlygy özüňiz tapanyňyz gowy zat.
We are not learning.	Biz öwrenemzok.
As a result, the bank stopped its efforts against it.	Netijede bank oňa garşy edýän tagallalaryny bes etdi.
Not if you really like it.	Ony hakykatdanam halaýan bolsaňyz däl.
We just know.	Biz diňe bilýäris.
I'm done	Men gutardym
Teeth on the lips.	Dodaklarda dişler.
Whatever we think is on the same page.	Näme pikir etsek, şol bir sahypada.
He caught my eye.	Gözüni maňa çekdi.
I know this is going to happen from time to time.	Munuň wagtal-wagtal başymdan geçýändigini bilýärin.
I was not used	Men ulanylmadym
He did not raise his hand.	Ol elini ýokary galdyrmady.
I want to see and feel warm.	Görmek we gyzgyn duýmak isleýärin.
We are not good enough to act.	Biz hereket etmek üçin ýeterlik däl.
Here's the argument.	Ine, argument.
They hit us so well.	Bizi gaty gowy urýarlar.
Suddenly he got up.	Birdenem ýerinden turdy.
He is really good at this game.	Ol bu oýunda hakykatdanam ökde.
He looked at the sky for a moment.	Ol asmana bir salym seretdi.
But a leader who will have the support of an absolute majority.	Emma mutlak köplügiň goldawyna eýe boljak lider.
He can talk.	Ol gürläp biler.
I'm having trouble with the network.	Toruň işlemeginde kynçylyk çekýärin.
It was fast.	Bu çalt boldy.
Of course, it will be better now.	Elbetde, indi has gowy bolar.
Never do it on any account.	Hiç haçan haýsydyr bir hasapda etmäň.
His footsteps did not vote.	Onuň ädimi ses bermedi.
Except for what he told me.	Ol maňa aýdan bir zadyndan başga.
He sent me back to start.	Meni täzeden başlamak üçin yzyna iberdi.
That's it.	Edil şu.
There is only one way to get this thing.	Bu zady almak üçin ýekeje mümkinçilik bar.
Not many people die.	Köp adam ölmeýär.
When they returned, everything was in order.	Yzyna gaýdyp gelenlerinde hemme zat tertipli boldy.
He once pointed to the parking lot of the building.	Bir wagtlar binanyň duran duralgasyna yşarat edýär.
I put my hand down the stream.	Men elimi akymyň aşagyna goýdum.
You can't select your favorite parts and leave the rest.	Halaýan bölekleriňizi saýlap, galanlaryny goýup bilmersiňiz.
On the one hand, it was worse.	Bir tarapdan has erbetdi.
Maybe not literally.	Belki, göni manyda däl.
This is not just a legal issue.	Bu diňe bir kanuny mesele däl.
We got what the woman didn't need to know.	Aýalyň bilmeli däl zatlaryny aldyk.
At the very least, he tells her before she leaves.	Iň bärkisi, gitmezinden ozal oňa aýdýar.
There is a question to be solved.	Özüňiz çözmeli bir sorag galdy.
Don't wait, call your personal show today !!!.	Garaşmaň, şu gün şahsy görkezişiňize jaň ediň !!!.
He usually did not wear shoes and thin clothes.	Adatça aýakgap we inçe eşik geýmeýärdi.
The wind smells of something.	Şemalda bir zadyň ysy gelýär.
Some fall into the trees.	Käbirleri agaçlara düşýärler.
I feel his body move.	Bedeniniň hereket edýändigini duýýaryn.
Really things in my brain and heart.	Hakykatdanam beýnim we ýüregimdäki zatlar.
Immediate medical attention is required.	Derrew lukmançylyk kömegi talap edilýär.
They do not respond.	Olar jogap bermeýärler.
They were not interested in who won.	Kimiň ýeňendigi bilen gyzyklanmadylar.
I think we'll see you soon.	Soonakynda göreris diýip pikir edýärin.
His father was right.	Kakasy bir zady dogry aýdýardy.
We hope you enjoy the extension of service.	Againene-de biziň bilen galyp bilersiňiz diýip umyt edýäris.
Apparently, our samples cannot be described as such.	Görnüşinden, nusgalarymyzy beýle suratlandyryp bolmaz.
I do it just to see the look on their faces.	Men diňe olaryň ýüzlerindäki görnüşleri görmek üçin edýärin.
It's hard to believe.	Muňa ynanmak kyn.
I'd like to join.	Goşulmak isleýärin.
His wife was on his way to greet him.	Aýaly ony garşylamaga barýardy.
None of them will make sense to you.	Olaryň hiç biri-de size many bermez.
You are not strong enough.	Siz ýeterlik derejede güýçli dälsiňiz.
His father was released from the disease.	Kakasy bu keselden azatdy.
Unfortunately, he did not want the pictures taken during this period.	Gynansagam, bu döwürde düşürilen suratlary islemedi.
They watch people.	Adamlary synlaýarlar.
Maybe he even left the city.	Belki hatda şäherdenem giden bolmagy mümkin.
Treat the cards with respect and there will be no problem.	Kartalara hormat bilen serediň we hiç hili problema bolmaz.
They can also be changed.	Olary hem üýtgedip bolýar.
Must have gone in the dark.	Garaňkylykda giden bolmaly.
He would give us a lot of time to talk.	Gepleşmek üçin bize köp wagt bererdi.
It was very dangerous, he thought.	Bu gaty howply, pikirlenip oturdy.
There are three, so pair and share.	Üç bar bar, şonuň üçin jübütläň we paýlaşyň.
It really has to work.	Ol hakykatdanam işlemeli.
Maybe that's not in my interest.	Belki, bu meniň bähbidime däl.
We welcome the opportunity to discuss your specific issue.	Aýratyn meseläňizi ara alyp maslahatlaşmak mümkinçiligini goldaýarys.
You've tried it too.	Içinde-de synap gördüň.
The recordings are amazing.	Recordsazgylar gaty täsin.
The differences were immediate.	Tapawutlar derrew boldy.
No one around.	Hiç kim töwereginde däl.
Freedom to discuss an issue with someone.	Bir meseläni kimdir biri bilen ara alyp maslahatlaşmak azatlygy.
The press is mixed.	Metbugat garyndy.
This story broke my heart.	Bu hekaýa meniň ýüregimi döwdi.
Caring for his family.	Maşgalasyna ideg etmek.
No place is bigger than where we live.	Hiç bir ýer biziň ýaşaýan ýerimizden uly däldir.
The dream of building one continues.	Birini gurmak arzuwy dowam edýär.
Hata	Hata
No one died.	Hiç kim ölmedi.
It was a new party.	Bu täze partiýa boldy.
I fully believe that a debate request is needed to rectify this.	Muny düzetmek üçin çekiş haýyşynyň gerekdigine doly ynanýaryn.
He wants something.	Bir zat isleýär.
Contributed to the selection and discussion of the samples.	Nusgalary saýlamaga we çekişmä goşant goşdy.
There should be music in every life.	Her durmuşda aýdym bolmaly.
We still have a lot to do.	Entek etmeli köp işimiz bar.
None of us have ever been like this before.	Hiç birimizem beýle bolup görmedik.
In fact, he had no choice.	Hakykatdanam, onuň başga çäresi ýokdy.
However, it is brown.	Muňa garamazdan, ol goňur reňkde bolýar.
At that time.	Şol döwürde.
I hate everything.	Men hemme zady ýigrenýärin.
Living only at night.	Diňe gije ýaşamak.
Some will be in danger.	Käbirleri munuň üçin howp görerler.
The first came last year.	Birinjisi geçen ýyl geldi.
This has never happened.	Bu hiç haçan bolmady.
I would die very hard to sign the transfer papers.	Geçiriş kagyzlaryna gol çekmek üçin gaty ölerin.
Web request, then anyone can do it.	Web haýyşy, şonda her kim muny edip biler.
This is really possible.	Hakykatdanam bu mümkin.
Something has changed in the air.	Howada bir zat üýtgedi.
This order was issued	Bu buýruk berildi
For a while	Biraz wagt.
The next time you like it, give it a try.	Indiki göwnüňizden turanyňyzda, oňa pursat beriň.
If we can prevent this, we must do so.	Munuň öňüni alyp bilýän bolsak, etmeli.
Eventually we will get there.	Ahyrynda ol ýere bararys.
I saw the video.	Wideony gördüm.
He turned to her last night.	Düýn agşam oňa ýüzlendi.
He had made his home in the city.	Ol şäherdäki öýüni ýasapdy.
This will allow you to watch.	Bu synlamaga mümkinçilik berer.
I was not stupid.	Men samsyk däldim.
Her green eyes were staring at me.	Greenaşyl gözleri maňa seredip durdy.
Neither is mine.	Ikisem meniňki däl.
Others nodded and said a few words.	Beýlekiler baş atyp, birnäçe söz aýtdylar.
Explicit exceptions are therefore not used in this case.	Şonuň üçin açyk görnüşde kadadan çykma bu ýagdaýda ulanylmaýar.
People work for a living.	Halky durmuş üçin işleýär.
Still, we put on the best show possible.	Stillöne şonda-da mümkin bolan iň gowy tomaşany goýýarys.
So there was an open election.	Şeýlelik bilen, aç-açan saýlaw boldy.
We started the week with a form analysis.	Hepdäni forma derňewi bilen başladyk.
I looked him straight in the eye.	Men oňa göni gözüm bilen seretdim.
He has to say he doesn't or doesn't.	Edýär ýa-da pikirinde ýok diýmeli.
He was angry.	Ol muňa gaharlandy.
Not your choice.	Siziň saýlawyňyz däl.
As a result, it also makes life a little easier.	Netijede, durmuşy hem birneme aňsatlaşdyrýar.
It was as if he had never given up.	Ol hiç haçan ýüz öwürmeýän ýalydy.
They have no place to stand.	Olaryň duran ýerleri ýok.
The idea may be worth it, but the idea continues.	Pikir özüne has uly baha berip biler, ýöne pikir dowam edýär.
Now i have you	Indi sen mende bar.
Business cards are very useful things to have.	Wizit kartoçkalar elinde bolmaly gaty peýdaly zatlar.
But he took my word for it.	Heöne ol meniň sözlerimi aldy.
You have to take that out of you.	Muny senden çykarmaly.
He picked up the phone and called his number.	Telefony alyp, nomerine jaň etdi.
It is used everywhere in Theurd.	Theurduň hemme ýerinde ulanylýar.
The question has changed.	Sorag üýtgedi.
This is very dangerous.	Bu örän howply.
Why is it so late?	Näme üçin beýle gijä galdy?
But that was all he needed.	Emma bu zerur bir zatdy.
We have a shop.	Dükanymyz bar.
Not bad.	Erbet däl.
The fee is very low.	Töleg gaty pes.
It wasn't bad, it was really good.	Erbet däldi, hakykatdanam gowydy.
We both wanted to discuss peace.	Ikimizem parahatçylyk hakda pikir alyşmak isledik.
You and your art are really great.	Siz we sungatyňyz hakykatdanam ajaýyp.
The method involves several steps.	Usul birnäçe basgançagy öz içine alýar.
No training was provided for the monitoring team.	Gözegçilik topary üçin hiç hili okuw berilmedi.
It still has to grow.	Ol henizem ösmeli.
The following definition provides a way to measure this.	Aşakdaky kesgitleme muny ölçemegiň usulyny berýär.
As you know, I thought.	Bilşiňiz ýaly, men pikir etdim.
Her hair is on fire.	Saçlary ot alýar.
It was done here.	Bu ýerde edildi.
Which ones.	Olar haýsy.
A way to slowly put it away.	Ony uzakda ýuwaşlyk bilen goýmagyň ýoly.
Then pull back.	Soň bolsa ýene yza çekiň.
You will see things that look great, given.	Ajaýyp görünýän zatlary görersiňiz, berlen.
Sex is very powerful.	Jynsy gatnaşyk gaty güýçlidir.
We have seen, learned and experienced the moments that have taken place.	Munuň bolup geçen pursatlaryny gördük, öwrendik we başdan geçirdik.
I stayed at a friend's house.	Bir dostumyň öýünde durdum.
Buy less, buy better.	Az satyn al, has gowy satyn al.
For the future.	Geljegi üçin.
It means we need to learn more.	Has köp öwrenmelidigimizi aňladýar.
He could have known about you.	Ol sen hakda bilip bilerdi.
Don’t even miss the beat.	Hat-da urmagy sypdyrmaň.
Words must be something that complicates our thoughts and lives.	Söz, pikirlerimizi we durmuşymyzy kynlaşdyrýan bir zat bolmaly.
In your opinion, as a court case.	Siziň pikiriňizçe kazyýet çagyryşy ýaly.
A space is used between letters and numbers.	Harplar bilen sanlaryň arasynda boşluk ulanylýar.
He wanted to get out of the way.	Ol ýoldan gitmegini isledi.
He hasn't arrived yet.	Ol henizem gelenok.
He would get a job for a while.	Biraz wagtlap işe ýerleşerdi.
But people are dead.	Emma adamlar öldi.
These rules are not so complicated, but a.	Bu düzgünler beýle çylşyrymly däl, ýöne a.
Choose a dream and move on.	Arzuwy saýla we dowam et.
This is an offer.	Bu teklip.
Save the main message.	Esasy habary saklaň.
Because there has been progress in thinking.	Sebäbi pikirde öňegidişlik boldy.
Doubts are eliminated with little difficulty.	Şübhe az kynçylyk bilen ýok edýär.
I will call when the time comes.	Gelmeli wagty gelende jaň ederin.
But the story is not the only thing.	Storyöne hekaýa diňe bir zat däl.
And the amount.	We mukdar.
I associate my past relationship experience with my current relationship.	Öňki gatnaşyk tejribesini häzirki gatnaşyklar bilen baglanyşdyrýaryn.
He looks at me with those brown and black eyes.	Ol maňa şol goňur we gara gözler bilen seredýär.
Also, use this network.	Şeýle hem, bu tory ulanyň.
I take this issue seriously.	Men bu meselä çynlakaý çemeleşýärin.
Someone has to take responsibility here.	Kimdir biri bu ýerde jogapkärçilik çekmeli.
Pay attention to the little things.	Kiçijik zatlara üns beriň.
This kind of change in particular will not be easy.	Esasanam bu hili üýtgeşiklik aňsat bolmaz.
It will get better later.	Soňrak gowulaşar.
It was as if no one was feeling it.	Hiç kim duýmaýan ýalydy.
Good husband	Gowy är.
There is some silence on this scene.	Bu sahnada birnäçe dymyşlyk bar.
I'll give you gas.	Men gaz bererin.
Don't worry about me	Men hakda alada etme.
Set a time and send it.	Iş wagtyny belläň we iberiň.
Another option is to have a car with a mattress inside.	Başga bir wariant, içindäki düşekli ulag bolmaly.
I have been holding it for a year now.	Indi bir ýyl bäri saklaýaryn.
He put his hand gently on my face.	Elini ýüzüme ýuwaşlyk bilen goýdy.
It's time for another tea party.	Başga bir çaý oturylyşygynyň wagty geldi.
But they put a little.	Theyöne birazajyk goýdular.
I do in the medical field.	Lukmançylyk pudagynda edýärin.
You do your job	Sen öz işiňi edýärsiň
You can't find me here again.	Meni ýene şu ýerde tapyp bilmersiň.
In fact the best.	Aslynda iň gowusy.
You get so much love from them.	Siz olardan gaty köp söýgi alýarsyňyz.
I saw what he was doing.	Men onuň näme edýändigini gördüm.
Happy as hell.	Jähennem ýaly bagtly.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
Then there were the smaller concerns.	Soň bolsa has kiçi aladalar bardy.
This is very difficult for me, for everyone.	Bu meniň üçin, her kim üçin, köp derejede kyn.
The leopard sack goes to the bottom.	Leepatýan halta iň aşagyna gidýär.
He could not get out of here.	Ol bu ýere çykyp bilmedi.
Should I charge them?	Olara zarýad bermelimi?
We see good agreement with the controls.	Gözegçilikler bilen gowy ylalaşygy görýäris.
Eye cancer.	Gözüň düwnük keseli.
This is really a website.	Bu hakykatdanam web sahypasy.
Either the central bank, or the private property.	Ora-da merkezi bank, ýa-da hususy eýeçilik.
Often the best thing you can do is survive.	Köplenç edip boljak iň gowy zat diri galmakdyr.
They were there, and then they left.	Olar şol ýerde boldular, soň gitdiler.
I appreciate and respect your decision.	Kararyňyza ýokary baha berýärin we hormat goýýaryn.
He had a strange feeling that he had seen before.	Onda öňem gören ýaly bir täsin duýgy bardy.
But someone is doing their job.	Oneöne biri öz borjuny ýerine ýetirýär.
I often fell asleep on the way home.	Öýe gaýdyp barýarkam köplenç uklap galýardym.
These are powerful things.	Bu güýçli zatlar.
It's been twenty-two minutes.	Twentyigrimi minutdan iki minut boldy.
There must also be a time and reason for leaving.	Çykmagyň wagty we sebäbi hem bolmaly.
You have to read it and then answer the right and wrong questions.	Ony okamaly, soň bolsa dogry we ýalan soraglara jogap bermeli.
We didn’t know what we were doing.	Näme edýändigimizi bilmeýärdik.
He knows, he wants.	Bilýär, isleýär.
It's hard to see my eyes.	Gözlerimi görmek kyn.
Maybe this morning.	Belki şu gün irden.
I'm not going to say anything.	Hiç zat aýtjak däl.
Forces must grow naturally.	Güýçler tebigy ösmeli.
This shit might be true one day.	Bu bok bir gün dogry bolup biler.
However, he knew he would not be able to return to them.	Şeýle-de bolsa, olaryň ýanyna gaýdyp bilmejekdigini bilýärdi.
Not just the working class, not just the lower strata, not just the upper strata.	Diňe işçi synpy däl, diňe aşaky gatlak däl, diňe ýokary gatlak däl.
Stories about the past and the future eventually stop playing.	Geçmiş we gelejek hakda hekaýalar ahyrsoňy oýnamagy bes edýär.
Quiet, very quiet.	Quietuwaş, gaty ümsümdi.
Try your own approach.	Öz çemeleşmäňizi synap görüň.
His words were only about his feelings, and nothing more.	Sözleri diňe duýgulary bilen baglanyşyklydy, ondan başga zat ýokdy.
Not for debate.	Jedel üçin däl.
Here is a feature that has been around for some time.	Bu ýerde birnäçe wagt bäri bar bolan bir häsiýet.
The boys have to find something.	Oglanlar bir zat tapmaly bolýarlar.
I can see that now.	Men muny indi görüp bilýärin.
He was like an animal.	Ol haýwan ýaly boldy.
I fight them.	Men olara garşy göreşýärin.
He could barely move.	Zordan hereket edip bilýärdi.
We will buy if we want.	Islesek, satyn alarys.
But if you listen to it, you can get better.	Itöne ony diňleseň gowulaşyp bilersiň.
When they saw him.	Ony görenlerinde.
The young officer's face was now completely white.	Youngeraş ofiseriň ýüzi indi bütinleý akdy.
My father first.	Ilki bilen kakam.
I would really appreciate some introductions.	Käbir girişlere hakykatdanam minnetdar bolardym.
The city is in shock right now.	Häzirki wagtda şäher şokda.
Then there will be the waiting list.	Ondan soň garaşmak sanawy bolar.
He could not get out of the house fast enough.	Ol öýden ýeterlik çalt çykyp bilmedi.
Read the Serious Report.	Çynlakaý hasabaty okaň.
We do the same thing.	Biz hem şuňa meňzeş görnüşde ýasaýarys.
We don't care about each other.	Biz birek-birege ideg etmeýäris.
Remove from the heat, remove the chicken and set aside.	Otdan çykaryň, towugy çykaryň we bir gapdalda goýuň.
That was a change for the better.	Bu gowy tarapa üýtgeşme boldy.
, less than an hour after the battle.	, bir sagatdan az söweşden soň.
Too much of anything, even money is a bad thing.	Islendik zadyň gaty köp bolmagy, hatda pul hem erbet zat.
If you have trouble sleeping, keep this in mind.	Ukuda kynçylyk çekýän bolsaňyz, muny ýatda saklaň.
Fans are the best.	Janköýerler iň gowusy.
You have to make sure you work with who you are.	Kim bilen işleýändigiňize göz ýetirmeli.
Nothing happened between us.	Aramyzda hiç zat bolmady.
He pointed to them.	Olara yşarat etdi.
There is no sign that my father has heard.	Kakamyň eşiden alamaty ýok.
Only one of them finished the race.	Onlyöne ýaryşy diňe biri tamamlady.
Everything was silent.	Hemme zat dymdy.
We will write you a letter soon.	Soonakynda size hat ýazarys.
It's too late because it's the end of the game.	Giç möhüm zat, sebäbi oýnuň soňy.
You really do.	Hakykatdanam şeýle edersiň.
A lot to learn.	Öwrenmeli köp zat.
I wanted a room with a big bed.	Özüme ullakan düşekli bir otag isledim.
The problem was that he was going there this time.	Mesele bu gezek ol ýere barýardy.
If not, add.	Notok bolsa, goşuň.
His request was accepted.	Onuň haýyşy kabul edildi.
These are great.	Bular gaty gowy.
Even one would not support it.	Hatda biri ony goldamazdy.
Anyway, baby.	Her niçigem bolsa, balam.
This is a very dark story.	Bu gaty garaňky bir hekaýa.
And then he took it away.	Soň bolsa alyp gitdi.
I want to give it to them.	Olara bermek isleýärin.
My father used to take us to see him often.	Kakam bizi ýygy-ýygydan görmäge alyp barýardy.
He doesn't want to know.	Ol bilmek islemeýär.
Be careful what you think is right or wrong.	Nämäniň dogry ýa-da gowudygyny bilýärsiňiz öýdüp seresap boluň.
Not now, never.	Indi däl, hiç wagtam däl.
And there are so many types it's hard to say.	We gaty köp zat, hatda entek ýetmeli däl.
She is very popular.	Ol gaty tanymal.
There must be a good future.	Gowy geljegi bolmaly.
A guy who often wants.	Köplenç isleýän ýigit.
She was strong and beautiful.	Güýçli we owadandy.
End user or customer using the device.	Ahyrky ulanyjy ýa-da müşderi enjam ulanýan adam.
More interesting, more difficult work.	Has gyzykly, has kyn iş.
There is information that may be helpful to you in this regard.	Bu baglanyşykda size peýdaly bolup biljek maglumatlar bar.
Love is a very beautiful part of life.	Söýgi durmuşyň gaty owadan bölegidir.
We plan to present our results in two papers.	Netijelerimizi iki kagyzda hödürlemegi meýilleşdirdik.
He will get it if he wants more.	Has köp isleýän bolsa alar.
He did not see them.	Ol olary görmedi.
He says high winds will be a problem for the entire state.	Highokary şemalyň tutuş döwlet üçin mesele boljakdygyny aýdýar.
So let me ask you again.	Şonuň üçin ýene bir gezek soraýyn.
They are the means, not the end.	Olar soňy däl-de, serişdesi.
I think there are more stories about success.	Meniň pikirimçe, üstünlik hakda has köp hekaýa bar.
I wanted to.	Men isledim.
Ten people were killed and several were injured in what became known as the Cold War.	On adam öldi, birnäçe adam ýaralandy.
For some reason, they killed him.	Bir sebäbe görä ony öldürdiler.
Go, he thought.	Git, diýip pikir etdi.
From now on, life would be different.	Şu pursatdan başlap durmuş başgaça bolardy.
Good morning	Ertiriňiz haýyrly bolsun!
That's the decent thing to do, and it should end there.	Justaňy eden hereketiňiz, hut şeýle boldy.
I hope you don't mind.	Kyn duýgularyňyz bolmaz diýip umyt edýärin.
If not.	Başarmaýan bolsa.
But you have to ask the people around me.	Youöne töweregimdäki adamlardan soramaly bolarsyňyz.
He did not want to go there.	Ol ol ýere gitmek islemedi.
Use it to take advantage of your time.	Wagtyňyzdan peýdalanmak üçin ulanyň.
She is amazing.	Ol haýran galdyryjy.
I knew them for two weeks.	Men olary iki hepde bilýärdim.
Not only is this not the case here.	Diňe şu ýerde däl ýaly däl.
You know, the church is involved, but it is not.	Bilýärsiňizmi, bu işler ýygnak bilen baglanyşykly, ýöne beýle däl.
What you are thinking now will affect your later feelings.	Indi pikir edýän zadyňyz, soňraky duýgyňyza täsir eder.
But you put out the fire.	Emma ody öçürdiň.
Let's enjoy this wild ride together!	Geliň, bu ýabany gezelençde bilelikde hezil edeliň!.
I love how my life is.	Durmuşymyň nähili bolandygyny gowy görýärin.
I go there like any race to win.	Men ýeňiş gazanmak üçin islendik ýaryş ýaly ol ýere gidýärin.
Someone is there.	Kimdir biri ol ýerde.
Thousands of feet tall.	Boýy müň fut.
They had a very complicated relationship.	Olaryň gaty çylşyrymly gatnaşygy bardy.
I don't have to be here	Men bärde bolmaly däl
You know they hate to sell.	Satylmagyny ýigrenýändiklerini bilýärsiňiz.
Don't just trust them.	Olara diňe barha köp ynanmaň.
Exercise a lot and eat less.	Köp maşk ediň we az iýiň.
Brother and sister were no better.	Dogan we dogan has gowy däldi.
My current blog was the third attempt.	Häzirki blogym üçünji synanyşykdy.
I went with him.	Men onuň bilen gitdim.
This will be a step in the wrong direction.	Bu nädogry ugurda ädim bolar.
But it was never done.	Emma hiç haçan edilmedi.
It worked well.	Gowy işleýärdi.
Again, there is a sad girl.	Againene-de bolsa, gynanýan bir gyz bar.
Can be lost or lost.	Woneňilip ýa-da ýitirilip bilner.
No other injuries were reported.	Başga şikes ýetmedi.
We were together, we needed each other.	Biz bile bolduk, biri-birimize mätäçdik.
Add this to your collection.	Muny kolleksiýaňyza goşuň.
Eventually he was released.	Ahyrynda ony boşatdylar.
The sun was hot and the air was dry.	Gün yssydy, howa gurady.
It was not the duty of the accused to do so.	Muny etmek günäkärlenýäniň borjy däldi.
But we started talking.	Weöne söhbetdeşlige başladyk.
I saw a knife.	Men pyçagy gördüm.
I stand fast.	Men çalt durýaryn.
We want to raise our children that way.	Çagalarymyzy şeýle terbiýelemek isleýäris.
I love it so much and I want our relationship to work.	Men ony gaty gowy görýärin we gatnaşyklarymyzyň işlemegini isleýärin.
This is ridiculous.	Bu gülki.
The work, on the other hand, is special.	Beýleki tarapdan iş aýratyn.
But it is easier said than done.	Emma muny ýerine ýetirmekden has aňsat aýdyp bolar.
Most of them.	Olaryň köpüsi.
He loved his players.	Oýunçylaryny gowy görýärdi.
If he takes you, at least one of us will be there.	Ol seni alsa, iň bolmanda birimiz şol ýerde bolarys.
My mother watched the radio silently.	Ejem, radio sessiz-üýnsüz seredip durdy.
I wouldn't do otherwise.	Başgaça etmezdim.
Just once.	Justene bir gezek.
He was also added to the stables.	Şeýle hem athanada goşuldy.
Maybe he thought it was his.	Belki, bu onuňkydyr öýdüpdir.
But many people probably spent more money on it.	Peopleöne köp adam ondan has köp pul sarp eden bolsa gerek.
We decide for them.	Biz olar üçin karar berýäris.
I know you're talking to him.	Onuň bilen gürleşýändigiňi bilýärin.
I want everyone who watches this to be.	Muny synlaýanlaryň hemmesiniň bolmagyny isleýärin.
But not at all.	Emma düýbünden däl.
Through the door	Gapydan
He was not breathing.	Ol dem almaýardy.
This leads me to what is happening.	Bu meni bolup geçýän zatlara alyp barýar.
This will be useful.	Bu peýdaly bolar.
People say he is a leader and a leader.	Adamlar onuň liderdigini we liderdigini aýdýarlar.
Cash will be available.	Nagt kassa elýeterli bolar.
He has been a walking dead ever since.	Şondan bäri ol ýöräp barýan ölen adamdy.
He felt good about the day ahead.	Öňdäki gün hakda gowy duýýardy.
He was as easy as he was.	Ol ýaly aňsat boýlydy.
The whole meeting was strange.	Duşuşygyň hemmesi geň boldy.
They have money.	Olarda pul bar.
She was so happy, her heart was full of joy.	Ol şeýle bir begendi, ýüregine şatlyk doldy.
No one else should know that.	Muny başga hiç kim bilmeli däl.
You can sleep upright.	Siz dik durup uklap bilersiňiz.
This is not a big deal.	Bu hakykatdanam uly mesele däl.
I thought about how he died in it.	Munuň içinde nädip ölendigi hakda oýlandym.
The test does not know the exact component that went wrong.	Synag, erbet giden takyk komponenti bilenok.
Cover the walls with images of your people.	Diwarlary halkyňyzyň şekilleri bilen örtüň.
We are like other families in our society.	Biz jemgyýetimizdäki beýleki maşgalalara meňzeýäris.
I couldn't do it.	Men muny başaryp bilmedim.
We have a family.	Maşgalamyz bar.
They answered all my questions without hesitation.	Myhli soraglarymy ylgawsyz jogap berdiler.
A Thea set a record.	Bir Thea rekord goýdy.
However, he had a great time.	Şeýle-de bolsa, gaty gowy pursat başdan geçirdi.
But she had to keep her daughter in her arms.	Theöne gyzy elinde saklamalydy.
Her eyes were full of love for me.	Gözleri maňa bolan söýgüden doludy.
These concerns can be real.	Bu aladalar hakyky bolup biler.
Came back	Yza gaýdyp geldi.
Yes, I did.	Hawa, bir gezek diýdim.
We take it seriously.	Çynlakaý daşlaýarys.
Free.	Mugt.
I never commented on your blog today.	Şu gün blogyňyzda hiç wagt teswir ýazmadym.
Cover your hair when you come out.	Daş çykanyňyzda saçyňyzy ýapyň.
We may be an amazing family, but we are his family.	Täsin maşgala bolup bileris, ýöne biz onuň maşgalasy.
The sun felt warm and good on his face.	Gün onuň ýüzünde ýyly we gowy duýýardy.
He looks at me.	Ol maňa seredýär.
The topics were divided into three groups.	Temalar üç topara bölündi.
It was necessary to act quickly.	Çalt hereket etmek zerurdy.
Look at me	Maňa seret.
Read more.	Koprak oka.
He was moving forward, but that was not the case.	Ol öňe barýardy, ýöne beýle däldi.
I understand that state resources are limited.	Döwlet çeşmeleriniň çäklidigine düşünýärin.
The day has come when he will not know me.	Ol meni tanamajak gün geldi.
We asked him to stay.	Biz ondan galmagyny haýyş etdik.
I can't understand it.	Men muňa düşünip bilemok.
In fact, it was a great victory.	Aslynda bu uly ýeňiş boldy.
They said he did a great job.	Onuň gaty gowy hyzmat edendigini aýtdylar.
Objects are not a problem, the problem is in the mind.	Obýektler mesele däl, mesele aňda bar.
Also finding really good sources.	Şeýle hem hakykatdanam gowy çeşmeler tapmak.
Our only problem was bad food.	Onlyeke-täk problemamyz erbet iýmitdi.
They are new and powerful.	Olar täze we güýçli.
I was getting most of them.	Men olaryň köpüsini alýardym.
And so they began to say to him.	Şeýdip, oňa şeýle diýmäge başladylar.
But in each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Emma bularyň hersinde maşgalasyna gitdi.
He couldn't wait until he waited.	Ol garaşýança garaşyp bilmedi.
Feel free to ask.	Soramaga arkaýyn boluň.
Land and sky.	Lander we asman.
I wish I had that.	Munuň nähili ajaýypdygyny arzuw ederdim.
I came out of what I thought was a serious relationship.	Çynlakaý gatnaşyk diýip pikir edenimden çykdym.
It doesn't matter if you have a garden or not.	Biri-birinden bagyň bolmagy tapawudy ýok.
So it should be within the test block.	Şonuň üçin synanyşyk blokynyň içinde bolmaly.
Working hours	Iş wagty
He cannot be arrested.	Ony tussag edip bolmaz.
But each operation is performed very quickly.	Emma her bir amal gaty çalt ýerine ýetirilýär.
Many of them offer large salaries.	Olaryň köpüsi uly aýlyk hödürleýär.
Suddenly she felt like crying.	Birdenem özüni aglajak ýaly duýdy.
There may be a slight change in this style.	Bu stilde azajyk üýtgeşiklik bolup biler.
I'll give it to you.	Maňa şony bereýin.
It was a wonderful conversation.	Bu iň ajaýyp söhbetdeşlikdi.
The variables are treated equally.	Üýtgeýjilere birmeňzeş seredilýär.
The same is true for this person.	Bu adam üçin hem edil şonuň ýaly.
This relationship was somewhat weak.	Bu gatnaşyk birneme gowşakdy.
Maybe a love letter.	Belki, söýgi haty.
But the little old car takes me everywhere.	Emma kiçijik köne maşyn meni islendik ýere alyp barýar.
I knew he was going to do it, so we came.	Etjekdigini bilýärdim, şonuň üçinem geldik.
They were very angry about this.	Muňa gaty gaharlandylar.
The air also seemed to burn.	Howa hem oda ýakylýan ýalydy.
I see what you can do.	Näme bolup biljekdigiňizi görýärin.
There were several areas where the sound was completely discarded.	Sesiň düýbünden taşlanan birnäçe ýeri bardy.
But he wanted to.	Emma ol isledi.
You can see it here.	Muny şu ýerden görüp bilersiňiz.
Of course, he would not stop.	Elbetde, ol durmazdy.
I'm serious.	Men çynlakaý.
This kernel will provide important functionality for different users.	Bu ýadro dürli ulanyjylar üçin möhüm funksiýany üpjün eder.
It was not a weapon.	Bu ýarag däldi.
But it was not uncommon for him to drive to the city.	Himöne onuň şähere sürmegi adaty bir zat däldi.
Give it to me	Maňa ber
Security is hot.	Howpsuzlyk yssy.
I was sitting in the green room.	Men ýaşyl otagda otyrdym.
Suddenly we had no zero value.	Birden elimizde nol bahasy ýokdy.
Kill for a few hours.	Birnäçe sagat öldüriň.
If they are late.	Gijä galan bolsalar.
Guys	Ysigitler
The media did nothing.	Metbugat hem hiç zat etmedi.
This will not be easy.	Bu aňsat zat bolmaz.
His face was red.	Faceüzi gyzardy.
But no matter how far away it is.	Thatöne bu näçe uzak bolsa.
Although not mentioned in these terms.	Bu şertlerde agzalmasa-da.
However, it may vary by group.	Againene-de bolsa, bu toparlara görä dürli-dürli bolup biler.
One eye improved, one eye deteriorated.	Bir göz gowulaşdy, bir göz erbetleşdi.
How we prepare for what is happening to us and how we work.	Özümize bolup geçýän zatlara nädip taýýarlanýandygymyzy we nähili işleýändigimizi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Olaryň dünýäsinde bu siziň işiňiz.
So please send me the best.	Şonuň üçin maňa iň gowusyny ibermegiňizi haýyş edýärin.
You laugh at everything.	Hemme zada gülýärsiň.
It will be good.	Gowy bolar.
I could see the tears in his eyes.	Men onuň gözündäki ýaşlary görýärdim.
Especially her husband.	Esasanam adamsy.
Do you think you're trying to reach it?	Oňa ýetjek bolýarsyňyzmy diýip pikir edýärsiňiz.
The strategy was successful.	Strategiýa üstünlikli boldy.
For example, there was a note coming to dinner.	Mysal üçin, agşamlyk naharyna gelen bellik bardy.
It leaves you with wonderful open questions.	Size ajaýyp açyk soraglar goýýar.
You can reduce your risk by knowing what to do.	Näme etmelidigiňizi bilip töwekgelçiligiňizi peseldip bilersiňiz.
From taking this action.	Bu çäräni görmekden.
Why learn something?	Näme üçin öwrenmeli bir zat?
But seeing one of them is not so clear.	Emma olaryň birini görmek beýle bir düşnükli däl.
The trees are produced only after two or three years.	Agaçlar bary-ýogy iki-üç ýyldan soň öndürilýär.
They don’t even realize they are doing it.	Muny edýändiklerine-de düşünmeýärler.
Often there was an element of risk.	Köplenç töwekgelçilik elementi bardy.
This bridge was weak.	Bu köpri gowşakdy.
First, women have very little time.	Birinjiden, aýallaryň gaty az wagty bar.
I started making cards a few years ago and didn’t look back.	Birnäçe ýyl mundan ozal kartoçka ýasap başladym we yzymyza seretmedim.
Sometimes we didn't like each other very much.	Käwagtlar biri-birimizi gaty halamaýardyk.
Some people seem to never learn.	Käbir adamlar hiç haçan öwrenmeýän ýaly.
From there it got worse.	Ol ýerden hasam erbetleşdi.
This is not just a word.	Bu diňe bir söz däl.
I don’t know how long this lasted.	Munuň näçe wagt dowam edendigini bilemok.
Yes, they are very happy.	Hawa, olar gaty begendiler.
This will save them time, so they will find value in themselves.	Bu olara wagt tygşytlar, şonuň üçin özleri üçin gymmatlyk görerler.
Only for now.	Diňe häzirlikçe.
The current research sample may show such a clear picture.	Häzirki gözlegiň nusgasy şeýle aýdyň keşbi görkezip biler.
In some cases, they did.	Käbir hadysalarda şeýle edýärdiler.
It just can't be far away.	Ol diňe uzakda bolup bilmeýär.
Just like the ones around you.	Doly töweregiňdäki ýaly.
I talked to the bear.	Aýy bilen gürleşdim.
Maybe he has a lot.	Megerem, onuň köp zady bar.
In fact, you can't do anything.	Aslynda belli bir zat edip bilmersiňiz.
Your father is not dead.	Kakaň ölmedi.
Everyone will respond differently to different models.	Her bir adam dürli modellere başgaça jogap berer.
Other models are looking for reasons for the introduced rules.	Beýleki modeller girizilen düzgünleriň sebäplerini gözleýärler.
It makes no difference.	Munuň hiç hili tapawudy bolmaz.
Live at home	Öýde ýaşa.
You start by saying something short.	Gysga bir zat aýtmak bilen başlaýarsyňyz.
Your dad doesn't want to wait until he comes back.	Kakaňyz gaýdyp gelýänçä garaşmak islemeýär.
Find the best solution for this set.	Bu toplumyň arasynda iň oňat çözgüt tapyň.
This can happen for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä bolup biler.
I enjoy everything we do.	Edýän her bir işimizden lezzet alýaryn.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisi-de adam meselesi barada ýazýarlar, ikinjisi ýygy-ýygydan.
He talked to his dog.	Iti bilen gürleşdi.
I get comments every day.	Gün-günden teswir alýaryn.
They watched and waited.	Olar synladylar we garaşdylar.
The bathroom door was closed.	Hammamyň gapysy ýapyldy.
This result can be explained in two ways.	Bu netijäni iki ýol bilen düşündirip bolar.
He went too far.	Ol aşa gitdi.
Then there is the darkness.	Ondan soň diňe garaňkylyk bar.
Forgive me, calm down.	Bagyşlaň, arkaýyn boluň.
I have been planning this project for several years now.	Bu taslamany indi birnäçe ýyl bäri meýilleşdirýärin.
Starting the day can be the end of the day.	Güne başlamagyňyz, günüň ahyry bolup biler.
Tired of removing it.	Aýyrmakdan ýadadyňyz.
It really was a few minutes.	Bu hakykatdanam birnäçe minut boldy.
I closed it.	Men muny ýapdym.
But there was not much they could do.	Emma alyp biljek zatlaryndan kän zat ýokdy.
It was also an important result.	Şeýle hem bu möhüm netije boldy.
It's easy to get your money's worth.	Puluňy almak aňsat.
Tell your children that there is no god and do that.	Çagalaryňyza hudaýyň ýokdugyny aýdyň we şony ediň.
All was well.	Hemmesi gowy boldy.
The screen is good, but the sound is not very good.	Ekrany gowy, ýöne ses gaty gowy däl.
Length of time.	Wagtyň uzynlygy.
Most clinical trials are for children and adults.	Kliniki synaglaryň köpüsi çagalara we ululara degişlidir.
I was doing it for him.	Men onuň üçin edýärdim.
The weight of the bottle is light.	Çüýşäniň agramy ýeňillikdir.
And then again they separated from each other.	Soň bolsa ýene bir gezek biri-birinden daşlaşdylar.
He said he pushed and pushed, but to no avail.	Itekländigini we itekländigini, ýöne peýdasynyň ýokdugyny aýtdy.
Viewing is active.	Görmek işjeňdir.
The end will come.	Boljak ahyry.
It really is.	Hakykatdanam şeýle.
He said the only responsibility was children.	Onlyeke-täk jogapkärçiliginiň çagalarydygyny aýtdy.
You tell me the story you want to live.	Maňa ýaşamak isleýän hekaýaňyzy aýdýarsyňyz.
I put his name in my name.	Men onuň adyny meniň adymda goýdum.
Police were called to the scene.	Bu işi edýärkä polisiýa geldi.
Of course, his worries are a little different from mine.	Elbetde, onuň aladasy meniňkiden azajyk tapawutlanýar.
I will not harm him.	Men oňa zyýan bermerin.
It was a dream tree.	Bu arzuw agajydy.
He has died many times.	Ençeme gezek öldi.
But don't take my word for it.	Itöne munuň üçin sözümi alma.
Sweet mouth	Agzy süýji.
I can be in a flat for ten minutes.	Men on minutlyk tekiz ýerde bolup bilerin.
The start was fun.	Başlangyjy gyzykly boldy.
You have to do something else.	Başga bir zat etmeli.
It didn’t make sense or seemed real.	Munuň manysy ýokdy ýa-da hakyky ýaly däldi.
Apparently, it should make us feel at home.	Görnüşi, özümizi öýde duýmagymyza sebäp bolmaly.
He played both games.	Iki oýun hem oýnady.
Clinical Outcomes of Research.	Gözlegleriň kliniki netijeleri.
We knew he was going to kill people right and left.	Adamlary sag we çepe öldürjekdigini bilýärdik.
These guys worked with my team and nothing was a problem.	Bu ýigitler meniň toparym bilen işlediler we hiç zat problema däldi.
The systems are designed and designed for use by end users.	Ulgamlar ahyrky ulanyjylar tarapyndan ulanmak üçin dizaýn edildi we işlenip düzüldi.
The world could save itself.	Dünýä özüni halas edip bilerdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Coldhtimal, sowuk bolsa gerek.
Maybe I am.	Mümkin men.
That is not a bad option.	Munuň erbet warianty däldigini.
I'm getting out of class at this point.	Bu etapda synpdan çykma alýaryn.
I turned it back on quickly and did not look back.	Men ony çalt yza gaýtardym we yzymyza seretmedim.
The driver's settings are very low.	Sürüjiniň sazlamasy gaty pes.
But only a little.	Onlyöne diňe azajyk.
This country is in a terrible state.	Bu ýurt elhenç ýagdaýda.
This is not specific to my research.	Bu meniň gözleglerime mahsus däl.
We would go down there and bring the cars there.	Şol ýere düşerdik, maşynlary şol ýere getirerdik.
We sat on both sides of the table.	Stoluň iki gapdalynda iki oturdyk.
I was so excited.	Men gaty tolgundym.
Check your blood to see where you are.	Duran ýeriňizi görmek üçin gany barlaň.
I don't know how to get it.	Ony nädip almalydygyny bilemok.
But don't worry about me.	Meöne men hakda alada etme.
It was raging, but it was even worse.	Tiredadawdy, ýöne ondanam beterdi.
No more reviews required.	Başga synlamalar gerek däl.
But that is not the case.	Emma bu ýagdaýda bolmaz.
You can fall in love with her.	Oňa aşyk bolup bilersiňiz.
She thought the girls wanted to be with the girls.	Gyzlar gyzlar bilen bile bolmak isleýär diýip pikir etdi.
It looked like the sea of ​​people there.	Ol ýerdäki adamlaryň deňzine meňzeýärdi.
But now the incident has begun.	Nowöne indi şu waka başlandy.
Let's look back.	Geliň, yza gaýdyp seredeliň.
I bought this book for a divorce later.	Bookakynda aýrylyşmak üçin bu kitaby satyn aldym.
All that was left was enough.	Diňe ýeterlik zat galdy.
Be as good a person as you are and as right as a father.	Özüňiz ýaly gowy adam we kaka ýaly dogry boluň.
So be patient and pay attention to what is happening.	Şonuň üçin sabyrly boluň we bir zadyň bolup geçýändigine üns beriň.
I hope this works for others.	Munuň beýlekiler üçin peýdasy deger diýip umyt edýärin.
Can anyone explain this?	Muny düşündirip biljek barmy?
Written informed consent was obtained prior to the study.	Okuwdan ozal ýazmaça habarly razylyk alyndy.
I just want to hide this place.	Diňe bu ýeri gizlemek isleýärin.
Find out what I think.	Meniň pikirlerimdedigini bil.
There is currently no information on the additional patient series.	Häzirki wagtda goşmaça hassalar seriýasynda başga maglumatlar ýok.
We didn’t have a very good start.	Bizde gaty gowy başlangyç bolmady.
But the outside world is not so good.	Outsideöne daşyndaky ýer beýle bir gowy däl.
There may be more bodies and they have not been found yet.	Has köp jeset bolup biler we entek tapmadylar.
The back teeth clung to each other.	Arka dişleri bir-birine ýapyşdy.
We are both language people.	Ikimizem dilli adamlar.
I hope that makes sense.	Munuň manysy bar diýip umyt edýärin.
It comes from breaking.	Döwülmekden gelýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne munuň ýeke-täk sebäbi.
She had no children.	Çaga ýokdy.
There is no such person here.	Bu ýerde beýle şahsyýet ýok.
A fire broke out behind us.	Yzymyzda ot ýakyldy.
It's hard to understand.	Düşünmek kyn.
I did not propose.	Men teklip etmedim.
Because that’s what he produced.	Sebäbi bu onuň öndüren zady.
She looks at him with concern.	Alada bilen seredýär.
I can't sleep anymore.	Men ýene uklap bilmerin.
He even drove his car.	Hatda maşynyny sürdi.
Young women fell in love easily.	Womenaş aýallar aňsatlyk bilen aşyk boldular.
It worked, but all of a sudden something went wrong.	Işleýärdi, ýöne birden käbir ýalňyşlyk ýüze çykdy.
It's thinking outside the box.	Bu gutynyň daşynda pikirlenýär.
Art in the field of property damage insurance.	Emläk zyýany ätiýaçlandyryşy babatynda sungat.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa, onuň ygtyýaryndady.
A very difficult place to work.	Işlemek gaty kyn ýer.
The girls often ran the place.	Gyzlar köplenç ýeri ylgaýardylar.
But there is something else that is strange.	Emma bu ýerde başga bir geň zat bar.
No one could think of us as straight.	Hiç kim özümizi göni diýip pikir edip bilmezdi.
But what progress has it made in the last few thousand years?	Myöne, soňky birnäçe müň ýylda haýsy ösüşi görkezdi.
If you can't, don't.	Başarmaýan bolsaň, etme.
Suddenly he looked at her and saw her smiling.	Birdenkä seredip, oňa syn edýändigini gördi we ýylgyrdy.
We were on time.	Wagtynda bolduk.
No matter how bad the order was, it was an order.	Sargyt näçe erbet bolsa-da buýrukdy.
Also, the audience was not friendly.	Şeýle hem, tomaşaçylar dostlukly däldi.
Much more to be done.	Edilmeli zatlardan has köp.
Not yet, but soon.	Entek däl, ýöne basym.
The body was found on the outskirts of the city.	Şäheriň gyrasynda jeset tapyldy.
We will give it to you.	Muny size bereris.
You will make.	Sen ýasarsyň.
Nothing happened again.	Againene hiç zat bolmady.
I don't see how to fix this.	Muny nädip düzedip boljakdygyny düýbünden göremok.
Prove that you are wrong.	Wrongalňyşdygyny subut et.
We know better.	Biz has gowy bilýäris.
This is an interesting and interesting tour.	Bu gyzykly we gyzykly gezelenç.
Satisfied with a small lot.	Kiçijik bije bilen kanagatlandy.
So both are correct.	Şonuň üçin ikisi hem dogry.
On the way, he saw something on the floor.	Wayolda polda bir zady gördi.
Now let them live in love.	Indi söýgi bilen ýaşasynlar.
Here we go to do it.	Ine, şu ýere etmek üçin çykdyk.
But the damage was done.	Theöne zyýan ýetirildi.
You can go home.	Öýe ýöräp bilersiňiz.
I called your cell, but it must have been turned off.	Öýjügiňize jaň etdim, ýöne ony öçüren bolmaly.
We mention three of them here.	Bu ýerde olaryň üçüsini aýdýarys.
Dogs are part of our family.	It maşgalamyzyň bir bölegidir.
I want to level it.	Ony tekizlemek isleýärin.
There were plants everywhere.	Hemme ýerde ösümlikler bardy.
He fell in front of me and then shot me in the back.	Ol meniň içimden öňe ýykyldy, soň bolsa arkasyna oklandy.
However, it is changing.	Şeýle-de bolsa, ol üýtgeýär.
I couldn't bring myself to throw it away.	Ony zyňmak üçin özümi getirip bilmedim.
So they are not in shape.	Şonuň üçin olar forma alynmaýarlar.
It makes you human.	Seni adam edýär.
I lived it.	Men muny ýaşadym.
The code for this would go here.	Munuň kody şu ýere girerdi.
He waited twenty minutes for his admission.	Ol kabul edilmegine ýigrimi minut garaşdy.
They offered a better life than I did.	Olar meniň hakykatymdan has gowy durmuş hödürlediler.
Let's take you far.	Geliň, sizi uzaklara alyp gideliň.
We are like everyone else.	Biz hemmeler ýaly.
Then came the letter again.	Soň ýene-de hat geldi.
Some were more successful than others.	Käbirleri beýlekilerden has üstünlikli boldy.
The same kind of tears well up in my eyes.	Şol bir görnüş meniň gözüme ýaş dökýär.
Great for kids.	Çagalar üçin ajaýyp.
We have nothing to say.	Ikimiziňem aýdara zadymyz ýok.
This is the downside.	Bu erbet tarapy.
Nowadays it looks very similar.	Nowagdaý indi gaty meňzeýär.
Unfortunately, these operations are very expensive.	Gynansagam, bu amallar gaty gymmat.
There is nothing wrong with that.	Bu ýerde döwüljek zat ýok.
People read online for many reasons.	Adamlar köp sebäplere görä onlaýn okaýarlar.
I sat in my bed for about four hours.	Dört sagat töweregi düşegimde oturdym.
This is very clear.	Bu gaty düşnükli.
There are other factors.	Başga faktorlar bar.
The whole company was male.	Bütin kompaniýa erkekdi.
It became clear in one case.	Bir meselede düşnükli boldy.
There seems to be a solid plan.	Ol ýerde berk meýilnama ýaly bolup görünýär.
There are even more challenges when it comes to equipment requirements.	Enjamlaryň talaplary göz öňünde tutulanda hasam kynçylyklar ýüze çykýar.
I didn't even hear them breathe.	Olaryň dem alýanyny-da eşitmedim.
Hell, he couldn't see anything.	Jähennem näme bolsa-da, görüp bilmedi.
It took a long time.	Bu gaty uzaga çekýärdi.
Link to open.	Açmak üçin baglanyşyk.
Even if you haven't seen it, you still love it.	Ony görmedik bolsaňam, ony söýýärsiň.
An average of five separate measurements were used for each sample.	Her nusga üçin ortaça bäş sany aýratyn ölçeg ulanyldy.
He didn't care if he knew about it.	Bu hakda bilýän bolsa, gyzyklanmaýardy.
A few seconds later the first experimental test began.	Birnäçe sekuntdan soň ilkinji tejribe synagy başlandy.
How can you not see, but it is done.	Nädip görüp bilmeýärsiňiz, ýöne ýerine ýetirilýär.
You never said what a ring would look like.	Hiç haçan ýüzügiň nähili bolýandygyny aýtmadyň.
Too old to be a dad	Kaka bolmak üçin garry
This happened with a small issue.	Bu bolsa birneme ownuk mesele bilen bolup geçdi.
The biggest defense.	Iň uly gorag.
My books.	Kitaplaram.
They know normal things.	Olar adaty zatlary bilýärler.
I stood by you as we cut them.	Olary kesenimizde seniň ýanyňda durdum.
I promise you will have no problem.	Hiç hili kynçylyk çekmersiňiz diýip söz berýärin.
I see my results better than the latter.	Netijelerimiň soňkusy bilen has gowudygyny görýärin.
I have enough to do.	Etmeli zadym ýeterlik.
The whole team is very happy about it.	Tutuş topar muňa gaty begenýär.
Because you know better.	Sebäbi sen gowy bilýärsiň.
Things may not work out.	Işler işlemän biler.
He played very well today.	Ol şu gün gaty gowy oýnady.
Reading my blog has slowed down, which could be a good thing.	Blogymy okamak peseldi, bu gowy zat bolup biler.
Another story.	Başga bir hekaýa.
Shall we set up camp here or not?	Bu ýerde düşelge gurarysmy ýa-da.
He was late.	Ol gijä galdy.
Read the rest.	Galanlaryny oka.
Clothes lay everywhere.	Geýimler hemme ýerde ýatyrdy.
We never sold drugs.	Hiç haçan neşe satmadyk.
This is the name of the world, let's be honest.	Bu dünýä ady, geliň bu barada dogry aýdalyň.
He doesn't look at me.	Maňa seretmeýär.
For blood pressure.	Gan basyşy üçin.
He didn’t miss a single game for the rest of the season.	Möwsümiň galan böleginde bir oýny hem sypdyrmady.
He said you could only do what you could.	Ol diňe edip biljek zadyňyzy edip bilersiňiz diýdi.
Until then, I knew the time was right.	Şol wagta çenli wagtyň dogrydygyny bilýärdim.
Hands were not his.	Eller onuňky däldi.
Three of them show the results of a representative test.	Üçüsinden bir wekilçilikli synagyň netijeleri görkezilýär.
Give it a try.	Az wagt beriň.
This takes a long time.	Bu köp wagt alýar.
He must have done that.	Muny eden bolmaly.
I'm not interested in anyone else.	Menden başga bir adamyň bardygyna gyzyklanmaýaryn.
He was nine feet tall.	Boýy dokuz futdy.
But he had to see his mother.	Emma ejesini görmeli boldy.
It’s like a map of how things work.	Bu zatlaryň işleýşiniň kartasyna meňzeýär.
They know what you mean when you talk about meaning.	Manysy hakda gürläniňde näme diýjek bolýanyňy bilýärler.
Take your bag.	Sumkaňyzy alyň.
As it turned out, the incident was no more.	Bu waka, görşi ýaly, indi ýokdy.
Two days later, he was found dead in his home.	Iki günden soň öýünde öli tapyldy.
You will never hear me say his name.	Onuň adyny aýdanymy hiç haçan eşitmersiň.
I believe he did.	Edenine ynanýaryn.
Read anything, whether it's for school or fun.	Mekdep ýa-da lezzet üçin bolsun, islendik zady okaň.
You must be crazy.	Sen däli bolmaly.
It was not what he expected.	Bu onuň garaşyşy ýaly däldi.
It just feels like home.	Diňe öý ýaly duýulýar.
I'd like to see this myself.	Muny özüm göresim gelýär.
Five more minutes, and yet he will go.	Moreene bäş minut, şonda-da gider.
I don't think it's interesting.	Belki, bizi gyzyklandyranok öýdýän.
I mean, it's not like it's written.	Diýjek bolýanym, bu ýazylyşy ýaly däl.
It makes little sense.	Munuň manysy az.
The average sound level did not depend on the species and the time of day.	Ortaça ses derejesi görnüşlere we günüň wagtyna bagly däldi.
Look at those stars.	Şol ýyldyzlara serediň.
This is a wonderful modern city.	Bu ajaýyp häzirki zaman şäheridir.
You don't have to lie about it.	Bu hakda ýalan sözlemek hökman däl.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Ine, käbir zatlary göz öňünde tutup bilersiňiz.
He is not here to stop it.	Ol muny duruzmak üçin bärde däl.
None of the patients were dropped off during the study.	Bu gözlegiň dowamynda hassalaryň hiç biri-de okuwdan aýrylmady.
Pour good water.	Gowy suw guýuň.
There is real action.	Hakyky hereket bar.
However, there are situations where things get easier.	Şeýle-de bolsa, zatlaryň aňsat bolýan ýagdaýlary bar.
If you lose people in this business, it's good, not bad.	Bu işde adamlary ýitirseňiz, bu gowy, erbet däl.
Her eyes filled with tears.	Gözleri ýaşdan doldy.
You have to feel it.	Duýmaly.
In fact, he smiled at me several times in court.	Aslynda, kazyýet işinde maňa birnäçe gezek ýylgyrdy.
It was a really rare day.	Bu hakykatdanam seýrek gün boldy.
There was no easy way to put it down.	Ony goýmagyň aňsat usuly ýokdy.
He hit.	Ol urdy.
A guy's mistake.	Bir ýigidiň ýalňyşlygy.
He never let you down.	Ol sizi hiç wagt özüňizden daşlaşdyrmaýardy.
Now we have to be careful.	Indi seresap bolmaly bolduk.
Just a general concept.	Diňe umumy düşünje.
You are the last one to fall.	Iň soňky ýykylan sen.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Indi zerur boljak käbir häsiýetlerini hödürleýäris.
In time, they raised a family and raised a family.	Wagtyň geçmegi bilen gowy durmuş gurup, maşgalasyny ulaltdylar.
He did not want to think about it.	Ol bu hakda pikir etmek islemedi.
More than industry.	Senagatdan has köp.
In this case, the display is returned.	Şeýle bolsa, bu displeý yzyna gaýtarylýar.
There was a security issue.	Howpsuzlyk meselesi bardy.
Of course, there is a difference.	Elbetde, tapawut bar.
He closed his birthday.	Ol doglan ýylyny ýapdy.
You told his story.	Sen onuň hekaýasyny gürrüň berdiň.
You went to see your friends.	Dostlaryňyzy görmäge gitdiňiz.
We look forward to seeing who can come and who can.	Kimiň gelip biljekdigini, kimiň bolup biljekdigini görmek üçin garaşýarys.
Mass production is not yet practiced.	Köpçülikleýin önümçilik entek iş ýüzünde däl.
I felt calm and happy.	Özümi asuda we bagtly duýdum.
We did five shows in four months.	Dört aýyň dowamynda bäş sany tomaşa etdik.
The student should only be enrolled.	Talyp diňe ýazylmaly.
It could be a stop loss order.	Durmak üçin sargyt ýitirmek buýrugy bolup biler.
It was really beautiful.	Bu hakykatdanam owadandy.
OK, you're wrong.	Bolýar, ýalňyşyň.
You understand	Siz düşündiňiz
We chose that because.	Biz muny saýladyk, sebäbi.
Of course you know something.	Elbetde, bir zady bilýärsiň.
This is a complete lie.	Bu düýbünden ýalan.
He had a pleasant voice.	Onuň ýakymly sesi bardy.
I would say even heavier in other countries.	Hatda beýleki ýurtlarda has agyr diýerdim.
Sharing with others who may need them.	Olara mätäç bolup biljek beýlekiler bilen paýlaşmak.
There will be a positive explanation.	Oňaýly düşündiriş bolar.
But it would be more fun for the fans.	Emma janköýerler üçin has gyzykly bolardy.
I looked at a similar issue last month.	Geçen aý şuňa meňzeş meselä seredipdim.
Just like the people themselves.	Adamlaryň özi ýaly.
When he was released, he began to cry loudly and loudly.	Ony boşadanda, gaty we güýçli aglap başlady.
Now in this section we will briefly discuss such methods.	Indi bu bölümde şeýle usullary gysgaça ara alyp maslahatlaşýarys.
Just in front of me.	Edil meniň öňümde.
This is the second time they have seen this grass.	Bu oty öz içine alýan ikinji gezek görüşdi.
I want to win the race.	Thearyşda ýeňiş gazanmak isleýärin.
Yes, there is plenty of water, but the problem is food.	Hawa, suwy köp, ýöne mesele iýmit.
There is a man on the left side of the building.	Binanyň çep tarapynda bir adam dur.
Everyone is very happy about it.	Her kim muňa gaty begenýär.
The truck seems to be shrinking.	Truckük awtoulagy kiçelýän ýaly duýulýar.
It's funny when you think about it.	Bu hakda pikir etseňiz gülkünç.
To be honest, I didn't know for sure.	Dogrusyny aýtsam, bu barada anyk bilmedim.
This was not normal.	Bu adaty bir zat däldi.
But it was so.	Emma ol şeýle boldy.
Many houses collapsed.	Köp öý ýykyldy.
That's exactly what happened.	Hakykatdanam şeýle boldy.
It was just because he liked it.	Diňe ony halaýandygy üçin boldy.
The song was recorded live.	Bu aýdym göni ýaýlymda ýazga alyndy.
Maybe he'll kill himself.	Belki, özüni öldürer.
It's getting dark.	Garaňky düşmek.
You forced him to find the boys.	Ony oglanlary tapmaga mejbur etdiň.
He brought his hand back and held it in front of his face.	Elini yzyna getirip, ýüzüniň öňünde tutdy.
He had just reached me.	Ol ýaňy maňa ýetipdi.
Great for tonight.	Bu gije üçin ajaýyp.
My favorite theme was art.	Iň halanýan mowzugy sungatdy.
I wondered what he was playing with.	Men onuň näme bilen oýnaýandygyna gyzyklandym.
The offer is a little late.	Teklip biraz gijä galdy.
Feed it.	Iýmitlendir.
You have to take a lot.	Köp zat almaly.
We looked.	We seretdi.
He talked about the military.	Harbylar hakda gürrüň etdi.
Not a good game for him.	Onuň üçin gowy oýun däl.
They do not forget some.	Käbirlerini ýatdan çykarmaýarlar.
Being outside and participating in this space with a few other people.	Daşarda bolmak we başga-da birnäçe adam bilen bu giňişlige gatnaşmak.
He thought he would eventually cover his entire body.	Ahyrynda tutuş bedenini gurşap alar diýip pikir etdi.
I'm not working for you	Men siziň üçin işlemeýärin
For the first time, he looked straight at me and smiled.	Ilkinji gezek maňa göni seretdi we ýylgyrdy.
They have the worst thing.	Olarda iň erbet zat bar.
A good example of this.	Munuň gowy mysaly.
It was a great thing to do.	Bu etmek gaty gowy zatdy.
At least this is a little boy.	Iň bolmanda bu kiçijik oglan.
I talked about it every minute.	Men bu hakda her minutda gürleşýärdim.
Responsible for technology team needs and customer support.	Tehnologiýa toparynyň zerurlyklary we müşderi goldawy üçin jogapkärdir.
There are no six.	Alty sany ýok.
Get one game at a time.	Bir gezekde bir oýun alyň.
However, he finished second for the team.	Şeýle-de bolsa, bu topar üçin ikinji ýeri eýeledi.
After all, my father was never mentioned in our family.	Her niçigem bolsa, kakam maşgalamyzda hiç haçan agzalmady.
It is believed that the soldiers will kill each other in battle.	Esgerleriň söweşde biri-birini öldürjekdigi kabul edilýär.
It was as if he knew we existed, despite our silence.	Ümsümligimize garamazdan, biziň barlygymyzy bilýän ýalydy.
My word against the dead.	Ölen adama garşy sözüm.
Of course you want to enter.	Elbetde, girmek isleýärsiňiz.
The reduction in search will be really fast.	Gözlegiň azalmagy hakykatdanam çalt bolar.
Bad, my hair is so beautiful.	Erbet, saçym gaty owadan.
It can't be real.	Bu hakyky bolup bilmez.
After a while he withdrew.	Birnäçe wagtdan soň yza çekildi.
This happened to him sometimes.	Bu ýagdaý oňa käte bolup geçýärdi.
So he knows his plans are clear.	Şonuň üçin meýilnamalarynyň aýdyňdygyny bilýär.
He falls again.	Againene ýykylýar.
But there is no happiness.	Emma bagt ýok.
I can feel it.	Men onuň barlygyny duýup bilerin.
Note that the field must be added only once.	Meýdany diňe bir gezek goşmalydygyna üns beriň.
We will briefly address this general theory.	Hut şu umumy teoriýa gysgaça ýüzlenýäris.
A collection of samples delivered to the amps.	Ampleerine ýetirilen nusga ýygyndysy.
You know the product is good and expensive.	Bu önümiň gowydygyny we gymmatlydygyny bilýärsiňiz.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Şekile synanyşmak üçin ýene birnäçe.
It takes science to do this.	Bu işi etmek üçin ylym zerur.
There was a kind of suffering he saw worse than anyone else.	Başga birinden has erbet görýän görgüleriniň bir görnüşi bardy.
These are stupid names.	Bular samsyk atlar.
Press the save button.	Saklamak düwmesine basyň.
That's all you need.	Bu size gerek zat.
Maybe space travel brought them.	Belki, kosmos syýahaty olary getirendir.
This argument really weighs very little.	Bu argumentiň hakykatdanam agramy gaty az.
He didn't do that.	Ol beýle tomaşa etmedi.
I love my family.	Men maşgalamy gowy görýärin.
I just grabbed his back.	Men diňe onuň arkasyny tutdum.
Something worked in his head.	Kellesinde bir zatlar işledi.
The cross, as something, did not mean anything to me.	Haç, bir zat ýaly, meniň üçin hiç zady aňlatmaýardy.
Everyone was happy.	Hemmeler begendi.
I still have.	Entegem bar.
They are really good value for money.	Olar ol ýerde hakykatdanam gowy baha.
You are my test.	Sen meniň synagym.
But nothing seemed to be a problem.	Emma hiç zat problema ýaly däldi.
There was no request for a new trial.	Täze kazyýet işi üçin haýyş ýokdy.
Indicates that it alleviates the problem.	Meseläni ýeňilleşdirýändigini görkezýär.
So you have to hide after dinner.	Nahardan soň gizlenmeli bolar ýaly.
We hope it helps.	Peýdaly bolar diýip umyt edýäris.
Once a week or once a month.	Hepdede bir gezek ýa-da aýda bir gezek.
This has never happened before.	Munuň öň ýanynda beýle zat bolmandy.
I have nothing bad to say.	Meniň aýtjak erbet zadym ýok.
The results are consistent with the proposed mechanism.	Netijeler teklip edilýän mehanizm bilen gabat gelýär.
Nothing but Windell.	Windelden başga hiç zat ýok.
If the meaning is behind us, let’s find it here.	Eger manysy biziň yzymyzdaky bolsa, geliň şu ýerden tapalyň.
Real building comes from building your community.	Hakyky gurluşyk jemgyýetiňizi gurmakdan gelýär.
Thank you for taking the time to respond.	Jogap bermek üçin wagt sarp edeniňiz üçin minnetdar.
Start by seeing if there is anything wrong.	Başlap, ýalňyşlygyň ýoklugyny görüň.
So that people can help.	Adamlar kömek edip biler ýaly.
The following row.	Aşakdaky hatar.
Pour over the chicken.	Towugyň üstüne guý.
I nodded once.	Men bir gezek baş atdym.
The guy upstairs probably caught his interest.	Bu ýigit ýokarda, belki-de onuň gyzyklanmasyny özüne çeken bolsa gerek.
These moral concerns are taken seriously.	Bu ahlak aladalaryna çynlakaý çemeleşilýär.
I'll do it myself.	Muny özüm ederin.
You caught me.	Sen meni tutduň.
This is such an easy fix.	Bu şeýle aňsat düzediş.
So what’s more meaningful here?	Onda bu ýerde has manyly näme bar?
He didn’t expect things to come out so quickly.	Ol zatlaryň beýle çalt çykmagyna garaşmady.
I came to see it during the holidays.	Thatyllaryň dowamynda muny görmäge geldim.
Repeat this process for each plant on your list.	Sanawyňyzdaky her bir ösümlik üçin bu prosesi gaýtalaň.
I think they finished early.	Meniň pikirimçe, olar ir gutardy.
He did not know how this could happen, but he did know.	Munuň nädip bolup biljekdigini bilmeýärdi, ýöne bilýärdi.
He still doesn't know what you look like.	Ol siziň nähili görünýändigiňizi entek bilenok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first. 	Ora-da näme tapjak bolsaňyz, gaty howply bir zat bolmaly. 
I'm not going yet.	men henizem baramok.
I was thinking about that button on that radio.	Şol radiodaky şol düwme hakda pikir edýärdim.
Then sit down.	Soň bolsa otur.
It just makes me feel better to be here.	Diňe şu ýerde bolmak meni has gowy duýýar.
And we have shown the design status of our previous successful work.	We, öňki üstünlikli işlerimiziň taslama ýagdaýyny görkezdik.
This is especially true for long distance calls.	Esasanam uzak aralyk jaňlary üçin şeýle bolup biler.
What happened.	Näme boldy.
He was not a friend.	Ol dost däldi.
Let me briefly review his argument.	Onuň argumentini gysgaça gözden geçireýin.
And you go on.	Sen bolsa dowam et.
It was expensive.	Gymmatdy.
Let's see now.	Indi göreliň.
Something left behind.	Yzynda galdyran bir zady.
However, we found significant differences in source information.	Şeýle-de bolsa, maglumat çeşmesi bilen baglanyşykly düýpli tapawutlary tapdyk.
It's not what they do, it's what we do.	Hiç haçan olaryň edýän zady däl, biziň edýän zatlarymyz.
I want you to know him.	Ony tanamagyňyzy isleýärin.
I was so wrong.	Men gaty ýalňyşdym.
In a few moments, the eyes of this bird would become my reality.	Birnäçe pursatda bu guşuň gözi meniň hakykata öwrülerdi.
Distribute the selected time.	Saýlanan wagty paýlamak.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip özüňi aljak bolarsyň.
Take your guard.	Garawulyňyzy al.
I do this, jumping from behind and repeating the process.	Men muny edýärin, arkasyndan böküp, prosesi gaýtalaýaryn.
He stayed there for a minute and then went into the kitchen.	Ol şol ýerde bir minut galdy, soň bolsa aşhana girdi.
I wanted to taste it and drink it.	Men ony dadyp görmek, içmek isledim.
The audience wanted to.	Tomaşaçy isleýärdi.
He spread his arms wide.	Ol ellerini giň ýaýdy.
The comfort of the bed stood outside.	Krowatyň rahatlygy daşarda durdy.
You can only trust him.	Oňa diňe ynanyp bilersiňiz.
It has no place in your life anymore.	Indi durmuşyňyzda onuň ýeri ýok.
They agree to trade if they are more valuable then.	Soňundan has gymmatly bolsa, söwda bilen razylaşýarlar.
Freedom is never absolute.	Erkinlik hiç haçan mutlak däldir.
Maybe I'll be on drugs.	Belki neşe serişdesinde bolaryn.
We ran mad for hours.	Birnäçe sagatlap däli bolup ylgaýardyk.
Let's think about it a little bit.	Geliň, bu barada biraz pikirleneliň.
You have to tell them.	Olary aýtmaly.
People loved it and often asked about it.	Adamlar ony gowy görýärdiler we köplenç ol hakda soraýardylar.
I feel like the happy environment between the two can be perfect.	Ikisiniň arasyndaky bagtly gurşaw kämil bolup bilýän ýaly duýýaryn.
I put my other hand up and slowly pulled it out.	Beýleki elimi goýdum-da, ýuwaş-ýuwaşdan çykardym.
For now, come on in, take a look and enjoy yourself!	Häzirlikçe ', geliň we okuwda oturyň.
He tried to speak.	Ol gürlemäge synanyşdy.
It will be in the city for only a week.	Ol şäherde bary-ýogy bir hepde bolar.
The data represent at least three trials.	Maglumatlar azyndan üç synagyň wekili.
No one but my family knows this little secret.	Maşgalamdan başga hiç kim bu kiçijik syry bilmeýär.
We look forward to meeting you and talking more.	Siziň bilen duşuşmaga we has köp gürleşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
Dead, you were more precious to him.	Öli, sen onuň üçin has gymmatlydyň.
However, I am very good at shooting.	Şeýle-de bolsa, men gaty gowy ok.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Öň görmedik duýgy.
You don't know where to start.	Nireden başlajagyňy bilmeýärsiň.
We both looked at him.	Ikimizem oňa seretdik.
None of this is suitable for work.	Bularyň hiç biri-de iş üçin amatly däl.
Maybe now you just need some examples.	Belki, indi size diňe käbir mysallar gerek.
One thing, different ideas.	Bir zat, dürli pikirler.
I can’t say that both of those points are important.	Şol nokatlaryň ikisiniňem möhümdigini aýdyp biljek däl.
He said he talked to her.	Ol bolsa onuň bilen gürleşendigini aýtdy.
In fact, each element has images that are part of it.	Aslynda, her elementiň düzüm bölegi bolan şekiller bar.
He knew better than most.	Köpüsinden has gowy bilerdi.
The second time was easier than the first.	Ikinji sapar birinji gezekden has aňsat boldy.
He did not like where this was going.	Ol munuň nirä barýandygyny halamady.
If they continue to see each other.	Biri-birini görmegi dowam etdirseler.
Of course I can and will.	Elbetde edip bilerin we ederin.
We will make sure that our fans are safe.	Janköýerlerimiziň howpsuzdygyna göz ýetireris.
Good career advice was also important.	Şeýle hem, karýeranyň gowy maslahaty möhümdi.
I will never forget that.	Men muny hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
I kept my voice soft and slow and talked to him.	Men sesimi ýumşak we haýal saklap, onuň bilen gürleşdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şeýle ýol bilen bararsyňyz.
The coffee continued to arrive, but unfortunately the wind did not come.	Kofe gelmegini dowam etdirdi, ýöne gynansak-da ýel gelmedi.
Please stay where you are.	Bolýan ýeriňizde galmagyňyzy haýyş edýäris.
Everything seemed to be getting better.	Hemme zat has gowulaşan ýalydy.
It was later published in a volume.	Soň bir jiltde neşir edildi.
Still, we can't win.	Şonda-da ýeňiş gazanyp bilmeris.
He could have stayed.	Ol galyp bilýärdi.
The worst was when they filmed the girls.	Iň erbetleri gyzlary surata düşürenlerinde boldy.
No one thought it was possible.	Munuň mümkindigini hiç kim pikir etmedi.
To get me out of there.	Meni ol ýerden çykarmak üçin.
In that sense, it is possible to continue processing.	Bu ýagdaýda gaýtadan işlemegi dowam etdirmegiň manysy ýok.
None of the ships were laid.	Gäminiň hiç biri-de düýbi tutulmady.
Looking back at that kid in the field, he surprised me.	Meýdanda şol çagany yzyna seredip, meni geň galdyrdy.
But that is not the case.	Yetöne beýle däl.
They can change.	Olar üýtgäp bilerler.
If you don’t start right, it’s hard to finish this path.	Dogry başlamasaň, bu ýoly gutarmak kyn.
Someone else may not like it, but it doesn't matter.	Başga biriniň halamaýan bolmagy mümkin, ýöne bu möhüm däl.
This is very bad.	Bu gaty erbet.
You could work, but the heart wouldn't beat so fast.	Zähmet çekip bilersiňiz, ýöne ýürek gaty çalt urmazdy.
It seems to be moving slowly.	Haýal hereket eden ýaly.
Of course you want to look at these.	Elbetde, bulara göz aýlamak isleýärsiňiz.
However, few people compared different systems.	Muňa garamazdan, az sanly adamda dürli ulgamlary deňeşdirdi.
Lots and lots of mass.	Köp we köp massa.
I will not ask you to do that.	Muny etmegiňizi haýyş etmerin.
I often thought about it.	Men bu hakda köplenç pikir etdim.
Just follow the path.	Diňe ýoldan ýöräň.
The best city bag.	Iň oňat şäher sumkasy.
They continue to kill until they are detained.	Olar saklanýança öldürmegi dowam etdirýärler.
Now come back and he'll say yes to you.	Indi gaýdyp gel, ol saňa “hawa” diýer.
Other studies have shown no benefit.	Beýleki gözlegler bolsa peýdasyny görkezip bilmedi.
The more questions are asked, the better the answer.	Sorag näçe köp ugrukdyrylsa, jogap şonça gowy bolar.
We entered with the wrong information, which cost us dearly.	Nädogry maglumatlar bilen girdik, bu bolsa bize gymmat düşdi.
Fair game.	Adalatly oýun.
The wall seems to fit that pattern.	Diwar şol nagşa laýyk gelýän ýaly.
I didn't see it that badly.	Men muny beýle erbet görmedim.
The agreement surprised him.	Ylalaşygy ony geň galdyrdy.
No one gets a second chance at this.	Bu işde hiç kim ikinji gezek mümkinçilik almaýar.
We get to know the information they need.	Olaryň zerur maglumatlary bilen tanyşýarys.
It's very easy to do that.	Muny etmek gaty aňsat.
Existing only as an idea.	Diňe pikir hökmünde bar.
Brain development.	Beýniniň ösüşi.
Better man	Has gowy adam.
The house seemed to be looking straight at him.	Jaý oňa göni seredýän ýalydy.
I could not help but cry.	Men hakykatdanam başga aglamak bilen meşgul bolup bilmedim.
Here are a few.	Ine birnäçe.
Ball, her husband.	Ball, adamsy.
Make sure you see it !.	Muny görýändigiňize göz ýetiriň!.
The rest of us often wanted to fit in.	Galanlarymyz köplenç özüne laýyk bolmak isleýärdiler.
We will find them even if we leave them.	Olary taşlasak-da taparys.
Unfortunately, he needed money.	Gynansagam, oňa pul gerekdi.
Go to school and learn things.	Mekdebe gidiň we zatlar öwreniň.
But little is known yet.	Emma entek az zat bilinýär.
It was better to meet him.	Onuň bilen duşuşmak hasam gowydy.
But you have to choose.	Youöne saýlamaly.
A lot of noise.	Köp ses.
Shoot from the bank.	Bankdan atyň.
I am proud.	Men buýsanýaryn.
The latter is discussed at the end of the previous section.	Soňky waka öňki bölümiň ahyrynda ara alnyp maslahatlaşylýar.
There is no crime in sitting and talking.	Oturmak we gürleşmek üçin jenaýat ýok.
There was something very strange about him.	Ol hakda gaty geň bir zat bardy.
Of course, I follow the story.	Elbetde, hekaýany yzarlaýaryn.
I don't care.	Men alada etmeýärin.
So listening to their processes was really helpful.	Şeýlelik bilen, olaryň proseslerini eşitmek hakykatdanam peýdaly boldy.
Mine, but it's going to be a big party.	Meniň, ýöne bu gaty bir oturylyşyk bolar.
Strive to see the best.	Iň gowusyny görmek üçin tagalla ediň.
These are the four steps.	Bu dört basgançak.
We are not leaving.	Biz gitmeýäris.
The buildings burned down immediately.	Binalar dessine ýandy.
It could not be too late.	Giç bolup bilmedi.
I really am the one who wrote the article.	Makalanyň kim hakda ýazylandygy hakykatdanam men.
You don't have to try to figure it out.	Muny anyklamaga synanyşmak hökman däl.
He was a businessman.	Ol telekeçilik bilen meşgullandy.
But silence is not the natural environment for stories.	Emma dymmak hekaýalar üçin tebigy gurşaw däl.
As I walk over to the table, I watch him.	Stoluň başyna geçip barýarka, oňa syn edýärin.
That age must be formed.	Şol ýaşy emele getirmeli.
It was a very interesting situation and the crowd was also pleased.	Bu diýseň gyzykly ýagdaýdy we märekäniň hem göwnünden turdy.
I see this as just a moment.	Men muny diňe bir pursat hökmünde görýärin.
I seriously think about it.	Men bu barada çynlakaý pikirlenýärin.
I did not want his attention.	Men onuň ünsüni islemeýärdim.
We can't get away from it.	Bizem ondan daşlaşyp bilmeris.
It just seems so hard and so much work.	Diňe gaty kyn we gaty köp iş ýaly bolup görünýär.
This is the first time he has thought of this.	Ol muny ilkinji gezek pikir etdi.
He looked very much like her.	Ol özüne gaty meňzeýärdi.
You may not know it if you have not offended me.	Eger meni gaharlandyrmadyk bolsaň, bilmezligiňem mümkin.
Take advantage of the debate.	Jedelden peýdalanyň.
I don't remember any of these.	Bularyň hiç biri ýadyma düşenok.
He says he has a horse in the video.	Wideoda atynyň bardygyny aýdýar.
We do not ask for your health and well-being.	Tiredadaw we hassalygyňyzy soramaýarys.
The population consisted of two women and a man.	Bu ilatda iki aýal we bir erkek bardy.
One day he was there, and the next day he was gone.	Bir gün ol ýerde, ertesi gün ol gitdi.
He wanted to see her again.	Ony ýene görmek isledi.
We are looking for something to support ourselves.	Özümizi goldamak üçin bir zat gözleýäris.
The weather is coming.	Howa gelýär.
It's really good.	Aslynda gaty gowy.
I was just showing up.	Edil bolşy ýaly görkezýärdim.
This was ten years ago and the amount is small.	Bu on ýyl mundan ozal bolupdy we mukdary azdy.
Although lower.	Has pes bolsa-da.
It did not require energy.	Munuň üçin energiýa gerek däldi.
Let them die	Goý, ölsünler.
They didn't do it anyway.	Her niçigem bolsa etmediler.
Your article helps.	Makalanyňyz kömek edýär.
He loved to obey orders.	Buýrugy berjaý etmegi gowy görýärdi.
Its history lasts at least three thousand years.	Taryhy azyndan üç müň ýyl dowam edýär.
This is my first TV show.	Bu meniň ilkinji telewizion görkezişim.
You only know what is valuable to us because you know the valuable information.	Siz diňe biziň üçin gymmatly zat, sebäbi gymmatly maglumatlary bilýärsiňiz.
It's been a while.	Birnäçe wagt bäri bolupdy.
Must have a proper driver in the morning.	Irden ýerlikli sürüji bolmaly.
Both of these are great and very healthy options.	Bularyň ikisi hem ajaýyp we örän sagdyn wariantlar.
I really hope she gains weight and gets stronger.	Men hakykatdanam agramyny artdyrar we güýçlener diýip umyt edýärin.
Life without education was worse than death.	Bilimsiz durmuş ölümden has erbetdi.
I have had great experiences.	Uly tejribelerim boldy.
Those who provide it know it.	Muny üpjün edýänler muny bilýärler.
Look at your daughter.	Gyzyňa seret.
The party can then exit the device.	Soňra partiýa enjamdan çykyp biler.
I'll get you another beer.	Men saňa başga bir piwo alaryn.
The rules are broken and need to be changed.	Düzgünler bozuldy we üýtgedilmeli.
You have to clean it, baby.	Ony arassalamaly, balam.
I can do anything for everyone.	Hemmeler üçin hemme zady edip bilerin.
And then he came back with extra respect.	Soň bolsa goşmaça hormat bilen gaýdyp geldi.
The strange man is here.	Täsin adam şu ýerde.
The right side of my body burned very badly.	Bedenimiň sag tarapy gaty erbet ýandy.
No credit card required	Kredit kartoçkasy gerek däl
I would question the design.	Dizaýny sorag ederdim.
He feels his love for her and his love for them.	Oňa bolan söýgüsini we olara bolan söýgüsini duýýar.
Let it be so.	Şeýle bolsun.
That sounds like good news.	Bu gowy habar ýaly bolup görünýär.
So we played, we played and we played.	Şeýdip oýnadyk, oýnadyk we oýnadyk.
I haven't heard from him so often.	Men ondan ýygy-ýygydan eşitmedim.
This helps keep the stress level low.	Bu stres derejesini pes derejede saklamaga kömek edýär.
He refused.	Ol ýüz öwürdi.
He knelt in front of the child.	Çaganyň öňünde dyza çökdi.
I know my way around the computer a little bit.	Kompýuteriň töwereginde ýolumy birneme bilýärin.
I have a lot to learn from you.	Sizden öwrenmeli zatlarym köp.
Helped with the tests.	Synaglary geçirmäge kömek etdi.
Can be used in any project for any reason.	Islendik sebäplere görä islendik taslamada ulanylyp bilner.
But not bad for the new system.	Aöne täze ulgam üçin erbet däl.
The statistical game was also changing.	Statistik oýun hem üýtgeýärdi.
Put your fish, chicken or meat in the pot.	Balygyňy, towugyňy ýa-da etiňi gazana goý.
Nothing was as fast as it used to be.	Öňküsi bilen hiç zat çalt bolmady.
In six seconds.	Alty sekundyň dowamynda.
I will not say lialan and say easy.	Liealan sözlemerin we aňsat diýmerin.
Everything else.	Galan hemme zat.
They are the blood of your life.	Olar siziň durmuşyňyzyň ganydyr.
They had to pay.	Tölemeli boldular.
There is another number.	Againene bir san bar.
Although she was beautiful, she could not eat.	Hakykatdanam owadan bolsa-da, özüni iýip bilmedi.
This is usually difficult to do.	Adatça muny etmek kyn.
One thing at a time.	Bir gezekde bir zat.
When	Haçan.
Someone can’t be crazy and someone can set it up.	Kimdir biri däli bolup bilmez we birini ýola goýup biler.
In this attempt he failed.	Bu synanyşykda ol şowsuzlyga uçrady.
He has not performed in bars since.	Şondan bäri barlarda çykyş etmedi.
It feels good to you too.	Sizi hem gowy duýýar.
In addition, we analyzed the timing of the diagnosis.	Mundan başga-da, diagnoz goýmagyň wagtyny analiz etdik.
Of course it's free.	Elbetde mugt.
Two women and two men.	Iki aýal we iki erkek.
I know exactly what he thinks of this.	Bu meselä nähili garaýandygyny anyk bilýärin.
I didn’t talk, but it still hit me.	Gepleşmedim, ýöne şonda-da meni urdy.
He looked at the man.	Ol adama seretdi.
We know this can be done.	Munuň edilip bilinjekdigini bilýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu kiçijik mesele, soň bolsa ýolumyzy dowam etdireris.
What he could do was hurt her.	Edip biljek zady oňa zyýan ýetirdi.
As for what you sent me, everything is fine.	Maňa iberen zadyň hakda bolsa, hemme zat gaty gowy.
He never said it would be clear.	Munuň aýdyň boljakdygyny hiç wagt aýtmady.
And then he made his wife so independent.	Soň bolsa aýalyny şeýle garaşsyz etdi.
I don't think he even looked at them.	Hatda olara seretmedi öýdemok.
The first is shown in the figure below.	Birinjisi aşakdaky suratda görkezilýär.
We did everything.	Biz ähli zady etdik.
He lifted my body to my chest, throat and face.	Bedeni döşüme, bokurdagymy we ýüzüme göterdi.
From the line.	Setirden.
But he made it worse, so we had to remove it.	Heöne ol has erbet etdi, şonuň üçin biz ony aýyrmaly bolduk.
We do not see the point of such an argument.	Munuň ýaly argumentiň manysyny göremzok.
Whatever we do every day is here.	Her gün näme etsekem şu ýerde.
The test was performed three times and representative data were presented.	Bu synag üç gezek geçirildi we wekilçilikli maglumatlar görkezildi.
They believed in me and wrote letters of support.	Maňa ynanýardylar, goldaw hatlaryny ýazýardylar.
Smile back and take it to heart.	Yzyňa ýylgyr we ýüregiňe alma.
If you have money, you will make money if you have the opportunity.	Pul bolsa, mümkinçilik alsaň pul gazanarsyň.
This has also been observed in current research.	Bu, häzirki gözlegde-de syn edildi.
The solid line shows the average difference.	Gaty çyzyk ortaça tapawudy görkezýär.
Men let go	Erkekler goýberýärler
Previous design.	Öňki dizaýn.
He would not have been invited without a big break.	Uly arakesme bolmasa, çagyrylmazdy.
Quality is king here and it just seems to be getting better.	Hil bu ýerde şa bolup, diňe gowulaşýan ýaly.
I was on a mission.	Men missiýada boldum.
So let me explain this to you.	Şonuň üçin muny size düşündirmäge rugsat ediň.
Stand for freedom.	Erkinlik üçin dur.
Creates parameters.	Parametrleri düzýär.
He came out of his body.	Bedeninden çykdy.
I thought he did a really good job.	Ol hakykatdanam gaty gowy iş etdi öýdüpdim.
You can share my room.	Otagymy paýlaşyp bilersiňiz.
It's over.	Ahyry gutardy.
I don't remember anything.	Hiç zat ýadyňa düşenok.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Adalatly paýyny gazanyp-gazanyp bilmejekdikleri entek belli däl.
It's not about sex, it's about personality.	Gürrüň jyns hakda däl, şahsyýet hakda.
His head hurt like lead.	Kellesi gurşun ýaly agyrdy.
As shown in history.	Taryhda görkezilişi ýaly.
Their children accepted their existence as part of normal life.	Çagalary olaryň barlygyny adaty durmuşyň bir bölegi hökmünde kabul etdiler.
Of course wrong.	Elbetde ýalňyş.
We were able to clear enough to not comment.	Teswir ýazmazlyk üçin ýeterlik arassalamagy başardyk.
Strong and dark.	Güýçli we garaňky.
It was full of spontaneity.	Öz-özünden dolydy.
I have no interest in my heart.	Meüregimde meniň iň gowy gyzyklanmam ýok.
If there is no gold, there are men.	Altyn ýok bolsa, erkeklerem bar.
We work hard and work long hours.	Biz köp işleýäris we uzak işleýäris.
When you meet a broken person and try to fix them.	Döwülen adama duşsaň we olary düzetjek bolanyňda.
More about the proper use of language.	Diliň özüni dogry ulanmagy hakda has giňişleýin.
He knew the room behind him.	Onuň arkasyndaky otagy bilýärdi.
He is not.	Ol beýle däl.
Now the money is in the people.	Indi pul adamlarda.
His friend followed him.	Dosty onuň yzyna düşdi.
It doesn't make sense to play fair.	Adalatly oýnamagyň manysy ýok.
I don’t know what good or bad behavior is.	Gowy ýa-da erbet gylyk-häsiýetiň nämedigini bilenok.
I submitted it.	Men ony tabşyrdym.
Speaking of facts alone is not enough.	Diňe gürlemek faktlar ýeterlik däl.
They help in two important ways.	Iki möhüm derejede kömek edýärler.
Finally there is that criminal investigation.	Ahyrynda şol jenaýat derňewi bar.
But then he died.	Emma soň öldi.
Being in my age was a very sad situation.	Ageaşymda bolmak gaty gynandyryjy ýagdaýdy.
I think you want to show at every moment.	Her pursatda görkezmek isleýärsiňiz öýdýärin.
The touch screen is one of the many information input devices.	Duýgur ekran köp sanly maglumat giriş enjamlaryndan biridir.
It lasted several weeks.	Birnäçe hepde dowam etdi.
Except for the wrong future.	Nädogry gelejekden başga.
They must have been at least thirty.	Olaryň azyndan otuzy bolmalydy.
Space, for example.	Mysal üçin giňişlik.
This usually takes two to three people a week.	Bu, adatça, hepdede iki-üç adam alýar.
I immediately fell in love.	Men derrew aşyk boldum.
Profession.	Hünär.
Although not currently available.	Häzirki wagtda bolmasa-da.
He was an example to her.	Oňa görelde boldy.
However, the benefits of our shared workplaces are astounding.	Şeýle-de bolsa, umumy iş ýerlerimiziň peýdalary haýran galdyryjy.
But that makes it clear that they won't take me.	Thatöne bu meni almajakdyklaryny hasam kesgitleýär.
Put it outside your room.	Otagyňyzyň daşynda goýuň.
This investigation will be carried out in the future.	Bu derňew geljekde amala aşyrylar.
My hand was bad.	Elim erbetdi.
Why should we do it now when we can do it tomorrow?	Ertir edip bilýän wagtymyz näme üçin indi etmeli?
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, gaty ýerden başga bir zada meňzeýän gaty ýerde durdy.
And then you have to try everything.	Soň bolsa hemme zady synap görmeli.
But the officers took them to battle.	Emma ofiserleri olary söweşe alyp gitdiler.
We wanted to see more games.	Has köp oýun görmek isledik.
Construction costs are not taken into account.	Gurluşyk çykdajylary hasaba alynmaýar.
Gold is power.	Altyn güýçdir.
Heat another guy the next day, and today two guys are hot.	Ertesi gün başga bir ýigidi gyzdyryň, bu gün iki ýigit gyzýar.
It ended quickly.	Çaltlyk bilen gutardy.
They focus a lot on the second question.	Köp ünsüni ikinji soraga gönükdirýärler.
Nothing was planned between them.	Aralarynda hiç zat meýilleşdirilmedi.
I didn’t see the reason for turning aside.	Bir gapdala öwrülmegiň sebäbini görmedim.
That's what happened to me.	Bu meniň bilen şeýle boldy.
He seemed happy until a mysterious mistake arose.	Mistakealňyşlygy ýüze çykýança, ol bagtly ýalydy.
She is a very good child.	Ol gaty gowy çaga.
I'm not sharing anything.	Menki zady paýlaşamok.
They are not interested in politics.	Syýasat bilen gyzyklanmaýarlar.
He wants to love and accept her.	Ony söýmek we kabul etmek isleýär.
Laugh at yourself if you want.	Isleseňiz özüňize gülüň.
There is no need to trade for quick cash.	Çalt nagt satyn almak üçin söwda etmegiň zerurlygy ýok.
At the same time, some things remain the same.	Şol bir wagtyň özünde käbir zatlar öňküligine galýar.
She is short and fat.	Ol gysga we semiz.
I was annoyed.	Men bizar boldum.
Safe surgical procedure.	Ygtybarly hirurgiki amal.
That afternoon, less than eight hours after the crime.	Şol gün öýlän, jenaýat ýüze çykandan sekiz sagat geçmänkä.
Everyone can grow old.	Her kim garrap biler.
He was my father.	Ol meniň kakamdy.
Use the methods above.	Munuň ýerine ýokardaky usullary ulanyň.
I tried to call.	Jaň etjek boldum.
It has to be done.	Itöne edilmeli.
This world is getting smaller and smaller.	Bu dünýä barha kiçelýär.
He was the one who was photographed there.	Ol şol ýerde surata düşen adamdy.
I was very happy with my overall performance.	Umumy çykyşymdan gaty begendim.
People waiting in line to buy.	Satyn almak üçin nobatda duran adamlar.
This is also not true.	Bu hem dogry däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hem siziň pikiriňiz bolmaly.
Hope to change.	Üýtgetmek umytdyr.
Kidshli did the kids.	Kidshli çagalar etdi.
I had a lot of freedom to go around.	Aýlanmak üçin köp erkinligim bardy.
My child.	Çagam.
Assume that your camera is having trouble reading cards.	Kameranyňyzyň kartoçkalary okamakda kynçylyk çekýändigini çaklaň.
They needed money.	Olara pul gerekdi.
However, it is not so easy.	Şeýle-de bolsa, beýle aňsat däl.
But that makes little sense.	Emma munuň manysy az.
The dog needs it.	Itiň zerurlygy bar.
Her smile was so precious.	Onuň ýylgyryşy şeýle bir gymmatdy.
Or for a car.	Ora-da awtoulag üçin.
This is the main component.	Bu esasy komponent.
And he was sent home to court.	We kazyýete çykmak üçin öýe iberildi.
People were running to see what it was.	Adamlar onuň nämedigini görmek üçin ylgaýardylar.
Now we see that the woman is just like them.	Indi aýalyň edil olar ýalydygyny görýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu olaryň hakyky görnüşi.
One person was reported dead.	Bir adamyň ölendigi habar berildi.
But my understanding has changed in the same way.	Myöne meniň düşünişim şol bir söz bilen üýtgedi.
In a whole year.	Tutuş bir ýylda.
The night was young.	Gije ýaşdy.
All will be well.	Hemmesi gowy bolar.
I will not hear another word.	Men başga bir söz eşitmerin.
It worked, but it didn't cool the device.	Işlenipdi, ýöne enjamy sowatmady.
He lowered his head and looked around.	Başyny aşak sallady-da, daşyna seretdi.
Ora just wanted to say that.	Ora-da diňe şony aýtmagyny isleýärdi.
I have my own place.	Öz ýerime eýe boldum.
They have nothing to worry about.	Olaryň aladasyny etjek zat ýok.
Spiritually old	Ruhy taýdan köne
Give me your eyes	Maňa gözümi ber.
It couldn't stand it.	Bu oňa çydap bilmedi.
You know, the ones that threaten our lives.	Bilýärsiňizmi, bu biziň durmuşymyza howp salýar.
He smiled when he saw this.	Muny görüp ýylgyrdy.
You remember the parts.	Bölekleriňizi ýada salýarsyňyz.
However, this cannot last forever.	Şeýle-de bolsa, bu baky dowam edip bilmez.
Your level will be higher.	Siziň derejäňiz ýokary bolar.
So, here they are.	Şeýlelik bilen, olar şu ýerde.
The words slowly came to the president.	Sözler ýuwaş-ýuwaşdan prezidente geldi.
I don't understand that	Men muňa düşünemok
Suddenly his younger sister entered the apartment.	Birden kiçi uýasy kwartiranyň içine girdi.
It was completely cold at any time.	Islendik wagt düýbünden sowuk etdi.
But talking next to him doesn't help.	Itöne onuň gapdallarynda gürleşmek kömek edenok.
It saddens me to see that he has changed so much.	Onuň şeýle üýtgändigini görmek meni gynandyrýar.
Engage in the project and see to the end.	Taslama bilen meşgul boluň we ahyryna çenli görüň.
He ends them.	Olary gutarýar.
The answer is yes.	Jogap düýbünden hawa.
I hugged her and fought back with tears.	Men ony gujakladym-da, gözýaşlarymyň garşysyna göreşdim.
He must have been in a relationship and felt that he had fallen.	Bir ýerde aragatnaşyk guran, özüni ýykandygyny duýýan bolmaly.
They do not speak.	Olar gürlänoklar.
The more healthy plants you have in your home, the better.	Öýüňizde näçe sagdyn ösümlik bar bolsa, şonça gowy.
This interests me.	Bu meni gyzyklandyrýar.
He felt restricted.	Çäklendirilendigini duýdy.
Everything is over.	Hemme zat aşa.
I thought about it.	Bu hakda pikir etdim.
Controlling laws are moderately good.	Controlaraglara gözegçilik kanunlary ortaça birneme gowudyr.
It may have killed several people.	Birnäçe adamyň ölmegine sebäp bolan bolmagy mümkin.
I wrote the code below.	Aşakdaky kody ýazypdym.
Two points about this.	Bu barada iki nokat.
You can plan your actions before the first move.	Hereketleriňizi ilkinji göçümden öň meýilleşdirip bilersiňiz.
Get it on paper.	Kagyz bilen al.
Indicates the current date.	Häzirki senäni görkezýär.
But so far the impact of this strategy remains unknown.	Emma şu wagta çenli bu strategiýanyň täsiri näbelliligine galýar.
I moved my life to another part of the country.	Durmuşymy ýurduň başga bir ýerine göçürdim.
Leave that man.	Ol adamy taşla.
A tool that is good or bad on its own.	Özbaşdak gowy ýa-da erbet däl gural.
It never happens because they are human.	Hiç haçan bolmaýar, sebäbi olar adamlar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Wayogsa-da, bu ullakan sanaw.
It will take a step back because it happens.	Bir ädim yza çekiler, sebäbi şeýle bolýar.
I was in control.	Men gözegçilikde saklaýardym.
I changed direction.	Men ugry üýtgetdim.
He never did the right thing in his life.	Durmuşynda hiç haçan dogry zat etmedi.
I stood there, I didn’t move, I couldn’t.	Men ol ýerde durdum, gymyldamadym, başarmadym.
Most of the remaining buildings today belong to this period.	Häzirki wagtda galan binalaryň köpüsi bu döwre degişlidir.
It's as simple as that.	Munuň ýaly ýönekeý.
But that did not happen.	Emma beýle bolup bilmedi.
The old master made it easy.	Köne ussat muny aňsatlaşdyrdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Adamyň ony halandygyny ýa-da ýokdugyny, oňa aýtmaly.
The same can be said of processing power.	Gaýtadan işlemek güýji barada hem edil şonuň ýaly aýdyp bolar.
He looks down and then he looks at me.	Ol aşak seredýär, soň bolsa maňa seredýär.
The meeting was mainly about procedure.	Duşuşyk esasan diňe prosedura bilen baglanyşyklydy.
The plan went very well.	Meýilnama gaty gowy gidýärdi.
Depending on your needs, we have standard models.	Islegiňize baglylykda, bizde standart modeller bar.
Maybe now is the time.	Belki indi wagtdy.
One who dreams of the return of a polished life.	Lostitirilen durmuşyň gaýdyp gelmegini arzuw edýän bir.
It works the whole body.	Bu tutuş bedeni işleýär.
This is part of me.	Bu meniň bir bölegim.
These are just a few of them.	Bular diňe birnäçe.
Water is used again and again.	Suw gaýta-gaýta ulanylýar.
I hope this is enough for you.	Iň bärkisi bu size ýeter diýip umyt edýärin.
They cannot see a person deeply.	Adamy çuňňur görüp bilmeýärler.
Now we wait and we get it the same way.	Häzir garaşýarys we edil şonuň ýaly alýarys.
Maybe call.	Belki jaň etmek mümkin.
This is just a normal call.	Bu diňe adaty jaň.
You know, we found them.	Bilýärsiňiz, olary tapdyk.
I have never been so sad in my life.	Ömrümde beýle gynanmadym.
Something that works for me, something that works for me.	Meniň üçin işleýän, meniň üçin işleýän zat.
Great time.	Ajaýyp wagt.
He is now at the door.	Ol häzir gapynyň agzynda.
Then the mother and son lead us to the light.	Soňra ene we ogul bizi ýagtylyga alyp barýarlar.
They wanted this game to be bad.	Bu oýnuň erbet bolmagyny islediler.
You should never let anyone do what you do not want.	Hiç wagt islemeýän zadyňyza hiç kime ýol bermeli däl.
There are two main reasons for this decision.	Bu kararyň iki esasy sebäbi bar.
Then, the story of the week.	Onda, hepdäniň hekaýasy.
It's very sad because he is a very good man.	Gaty gynandyryjy, sebäbi ol gaty gowy adam.
He followed me and held out his hand to press the three.	Ol meniň yzyma düşdi-de, üçüsini basmak üçin elini uzatdy.
After the first night we were locked here.	Ilkinji gijeden soň bizi bu ýerde gulpladylar.
Focus on development.	Ösüşe ünsi jemläň.
You have to report it.	Muny habar bermeli.
It didn't work out very well.	Gaty gowy işlemedi.
I imagine this is happening in any case.	Munuň islendik ýagdaýda bolup geçýändigini göz öňüne getirýärin.
The body was good.	Bedeni gowydy.
We only describe this briefly.	Muny diňe gysga beýan edýäris.
Cancer changed it.	Rak ony üýtgedi.
Do it every year.	Her ýyl et.
No traffic lights.	Svetofor ýok.
It could be something important to say.	Onuň aýtjak möhüm bir zady bolup biler.
Look at our reason.	Sebäbimize serediň.
We still talk, but not every night as before.	Biz henizem gürleşýäris, ýöne her gije öňküsi ýaly däl.
Elections are on the rise.	Saýlawlar günsaýyn artýar.
I need dry clothes.	Maňa gury eşik gerek.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu siziň bölegiňiz we muny etmeli.
At least that's the way it is.	Iň bärkisi, şeýle duýulýar.
He did it.	Ol muny ýasady.
They had to do it right for the first time.	Muny ilkinji gezek dogry etmeli boldular.
I mean, you look at collapsed buildings.	Diýjek bolýanym, ýykylan binalara göz aýlaýarsyňyz.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Soňky ýaryşda galandygy ýa-da ýokdugy entek belli däl.
I never get tired of writing about him and his family.	Men we onuň maşgalasy hakda ýazmakdan hiç wagt ýadamok.
I love that it is so simple and pleasant.	Munuň gaty ýönekeý we ýakymlydygyny gowy görýärin.
My father passed away last year.	Kakam geçen ýyl aradan çykdy.
The flowers would be in the line of sight directly.	Güller gönüden-göni görüş setirinde bolardy.
You can run.	Ylgap görüp bilersiňiz.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Olara diňe bir gezek otagda aýlanmaly.
You went out	Sen daşary çykdyň
So beautiful	Şeýle bir owadan.
Maybe he can do more.	Maybeöne belki has köp zat edip biler.
I could accept your acceptance.	Siziň kabul etmegiňizi kabul edip bilerdim.
Whatever happens.	Näme bolaýsa-da.
You wanted me to be responsible.	Meniň jogapkär bolmagymy islediň.
The two men differed.	Iki adam tapawutlandy.
Crush the eggs and add a little milk.	Eggsumurtgalary döwüň we süýtden azajyk goşuň.
Another day, maybe you can try again.	Başga bir gün, belki, gaýtadan synanyşyp bilersiňiz.
Ask and dream.	Soraň we arzuw ediň.
He turned on the radio.	Ol radiony açdy.
Such situations are not so common.	Şeýle ýagdaýlar beýle bir adaty zat däl.
He thought no.	Ora-da pikir etdi.
He would never have known that he would stand on anything.	Ol hiç zadyň üstünde durmagyny hiç haçanam bilmezdi.
After a while, work began.	Biraz wagt geçensoň, iş başlandy.
Excellent.	Ajaýyp görkezseňiz.
In a good hospital.	Gowy hassahanada.
I have to get that bag back.	Şol sumkany yzyna almaly bolýaryn.
But it's time to dump her and move on.	Emma görkezilişiň wagty geldi.
We can't wait for them to win every season.	Olaryň her möwsümde ýeňiş gazanmagyna garaşyp bilmeris.
A lot of things are great.	Köp zat gaty gowy.
I don’t know why so many people don’t trade there.	Näme üçin köp adamyň ol ýerde söwda etmeýändigini bilemok.
There was a bone to choose from.	Saýlamak üçin süňki bardy.
Or rather, this is normal.	Has dogrusy, bu adaty bir zat.
Sometimes he did strange things.	Käte geň zatlar edýärdi.
He did not return.	Yza gaýdyp gelmedi.
Others went ahead, whether they agreed with him or not.	Başgalar onuň bilen razymy ýa-da ýokmy, öňe gitdi.
All in all, it’s a great thing.	Umuman aýdanyňda, gaty gowy zat.
New material has been found and old materials have appeared.	Täze material tapyldy we köne materiallar peýda boldy.
It seems to work.	Işleýän ýaly.
We have to accept.	Biz kabul etmeli.
We talked to him, but not much.	Biz onuň bilen gürleşdik, ýöne kän däl.
This is even worse.	Bu hasam erbet.
Together, we know that nothing is impossible.	Bile tutsak, hiç zadyň mümkin däldigini bilýäris.
He could stand on his own.	Ol özbaşdak durup bilýärdi.
This is the nature of what we create.	Bu biziň döreden zatlarymyzyň tebigaty.
Against May.	Maý aýyna garşy.
It comes from the main road.	Ol esasy ýoldan gelýär.
This is undoubtedly their name.	Bu, şübhesiz, olaryň ady.
I'll go down today and see.	Men şu gün aşak düşerin we görerin.
This is the last loan in the series to date.	Bu şu güne çenli seriýadaky iň soňky karzy.
I sat down instead.	Munuň ýerine oturdym.
I would push more than carrying it.	Ony götermekden has köp iteklärdim.
So he felt he was watching.	Şonuň üçinem özüni synlaýandygyny duýdy.
Take a look at this picture taken in a moment.	Bir salymdan alnan bu surata serediň.
He said it was not my business.	Ol munuň meniň işim däldigini aýtdy.
A number of people have been arrested, investigated and sent to court.	Şoňa laýyklykda birnäçe adam tussag edildi, gözden geçirildi we kazyýet işine iberildi.
Let me show you another picture here.	Bu ýerde size başga bir surat görkezmäge rugsat ediň.
I asked my sister to look at her.	Men uýamdan oňa göz aýlamagyny haýyş etdim.
In practice, this may not be necessary.	Iş ýüzünde munuň zerurlygy bolmazlygy mümkin.
The decision of the court.	Kazyýetiň karary.
My brother, not much.	Agam, kän däl.
Go to your email address and open the message.	E-poçta salgyňyza gidiň, iberilen habary açyň.
Released the latest design.	Soňky dizaýny çykardy.
It looked great.	Ajaýyp görünýärdi.
Really great listening.	Hakykatdanam ajaýyp diňlemek.
People can go to work.	Adamlar işe gidip bilerler.
But both are zero.	Emma ikisem nol.
I only did this once.	Men muny diňe bir gezek etdim.
The view and the building are beautiful.	Görnüşi we binasy owadan.
So is the information industry.	Maglumat pudagy hem şeýle.
But the only way to find one is to water.	Emma tapmagyň ýeke-täk ýoly suwuň üstünde.
So they haven't found it yet.	Şonuň üçinem entek tapmadylar.
My mother tried to stop him.	Ejem ony saklamaga synanyşdy.
To do this, some do research using animals.	Munuň üçin käbirleri haýwanlary ulanyp gözleg geçirýärler.
He loved to say that it was.	Munuň şeýledigini aýtmagy gowy görýärdi.
It was hot and too long to touch.	Yssydy we el degirmek üçin gaty ýaşady.
I'm not going to do anything about it.	Men bu hakda hiç zat etjek däl.
Scroll around.	Töwerekden geçiriň.
We were very prepared for that.	Biz muňa gaty taýýardyk.
Be careful, now.	Seresap boluň, indi.
It made sense to cut the line.	Çyzgyny kesendigi manylydy.
Even if this is true, say the name of the better method.	Bu hakykat bolsa-da, has gowy usulyň adyny aýdyň.
Add salt and mix well.	Duz goşup, gowy garmaly.
However, the process cannot end here.	Emma, ​​proses bu ýerde gutaryp bilmez.
I believe that even God cannot prevent it.	Hatda hudaýyň hem öňüni alyp bilmejekdigine ynanýaryn.
For example, in this case, the body text is the same.	Mysal üçin, bu ýagdaýda bedeniň teksti birmeňzeş.
Pain.	Agyry.
Yes, there are political implications for this.	Hawa, munuň üçin düýbünden syýasy netijeler bar.
And then the rest would be to play.	Soň bolsa, galanlary oýnamak üçin bolardy.
It could be men.	Erkeklerem bolup biler.
He worked so hard that no one would know.	Hiç kimiň bilmezligi üçin gaty köp işledi.
This is in line with the results of previous studies.	Bu, öňki gözlegleriň netijelerine laýyk gelýär.
The key to this exercise is to keep the core tight.	Bu maşkyň açary ýadrosy berk saklamakdyr.
What amazed me was how happy he was.	Meni haýran galdyran zat, onuň nähili bagtlydygy.
Great people and great products.	Ajaýyp adamlar we ajaýyp önümler.
At least he didn't go down without explaining himself first.	Iň bärkisi, zatlaryň nämedigine garamazdan, umyt etmedi.
This is probably not what you want.	Bu siziň isleýän zadyňyz däl bolsa gerek.
Now the sun has risen again, but the sun has set.	Indi gün ýene çykdy, ýöne gün ýaşdy.
This is mine.	Bu meniňki.
He made it unique.	Ony özboluşly etdi.
He tried to think.	Oýlanmaga synanyşdy.
He says he has to go ahead and cut it.	Öňe gidip, ony kesmeli diýýän özi.
Now was not the time to think deeply.	Indi çuňňur pikirlenmegiň wagty däldi.
Anyway the body.	Her niçigem bolsa bedeni.
To wait	Garaşmak.
We don't have time to discuss this.	Munuň sebäbini ara alyp maslahatlaşmaga wagtymyz ýok.
He argues that the truth can be changed by the change of language.	Diliň üýtgemegi bilen hakykaty üýtgedip boljakdygyny öňe sürýär.
People in the city don't want to hear that.	Şäherdäki adamlar muny eşitmek islemeýärler.
There was nothing to worry about.	Ony alada goýýan hiç zat ýokdy.
There will be no good things there, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Ol ýerde hiç hili gowy zat bolmaz "-diýdi.
There seems to be something basic.	Esasy bir zat bar ýaly.
People who write.	Writeazýan adamlar.
In addition, it can only be removed after a combination of difficulties.	Mundan başga-da, diňe bir kynçylyk bilen birikdirilenden soň aýrylyp bilner.
Not a bit.	Birazajyk däl.
He didn’t need another problem on the plate tonight.	Oňa şu gije tabakda başga problema gerek däldi.
You haven't heard either.	Senem eşitmediň.
This statement was a waste of time.	Bu beýannama wagt ýitirmekdi.
Of course, if it is not decided later.	Elbetde, soňundan karar berilmese.
More than two months passed between the first hearing and the third hearing.	Birinji diňlenişik bilen üçünji diňlenişigiň arasynda iki aýdan gowrak wagt geçdi.
There are other ways.	Başga ýollaram bar.
There were tears.	Gözýaş dökdi.
You can try again soon.	Soonakynda gaýtadan synap bilersiňiz.
He gets out of hand.	Elinden çykýar.
I feel it from you.	Men muny senden duýýaryn.
I had to save him.	Men ony halas etmeli boldum.
The average amount is probably a bit high.	Ortaça mukdar birneme ýokary bolsa gerek.
I lost my job	Men işimi ýitirdim
We need to figure out what to do with it.	Şollar bilen näme etmelidigimizi anyklamalydyrys.
Some saw him among his best books.	Käbirleri ony iň gowy kitaplarynyň arasynda görüpdirler.
I used to be a happy person.	Men ozal bagtly adam bolýardym.
You are not going to get the people you are looking for.	Gözleýän adamlaryňyzy aljak dälsiňiz.
He appeared in court again and had a role to play.	Ol ýene kazyýete çykdy we onuň roly bardy.
At the very least, no one could chase my beauty.	Iň bolmanda hiç kim meniň gözelligimi kowup bilmezdi.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Iň bolmanda, bu barada düşnükli boldum.
These two things are as unique as night and day.	Bu iki zat gije bilen gündiz ýaly üýtgeşik.
Deception will not free you.	Aldaw sizi azat etmez.
This new and everything else is old.	Bu täze we beýleki zatlaryň hemmesi köne.
When he did, he was a little shaken.	Şeýle edenlerinde, ol birneme sarsdy.
He realized that he was not being persecuted.	Özüniň yzarlanmaýandygyna göz ýetirdi.
Only children.	Diňe çagalar.
There is a reason for that.	Şonuň üçin munuň sebäbi bar.
Worth a try, yes.	Synanyşmaga mynasyp, hawa.
Information points are a means of population.	Maglumat nokatlary ilatyň serişdesidir.
He walked and shot her.	Walköräp, ony atdy.
I never had to go out.	Men hiç haçan daşary çykmaly däldim.
It all seemed to happen in an instant.	Bularyň hemmesi bir salymdan bolup geçen ýalydy.
Not only that.	Diňe beýle däldi.
A big advantage for me.	Meniň üçin uly artykmaçlyk.
This is nothing new.	Bu täzelik däl.
He said he would take it and come back.	Ony alyp, gaýdyp geljekdigini aýtdy.
I wanted to be strong.	Güýçli bolmak isledim.
I had never heard of it before.	Muny öň eşitmändim.
We will update as soon as the information is available.	Maglumat elýeterli bolansoň täzeleneris.
You have to be patient.	Sabyr etmeli.
Sometimes they have bad things.	Käte olarda erbet zatlar bolýar.
It was great to be with her.	Onuň bilen bile bolmak gaty gyzyklydy.
You are leading the government here.	Bu ýerde hökümete ýolbaşçylyk edýärsiňiz.
But that doesn't seem to be the case.	Heöne bu hakykatdanam sowuk ýaly däl.
Stand there, you see.	Ol ýerde dur, görýärsiň.
Thank you again, Forogsa.	Forogsa-da, ýene-de bir gezek sag boluň.
The musicians come and ask what table they have.	Uthorsazyjylar gelip, haýsy stoluň bardygyny soraýarlar.
I can't even describe it.	Men hatda suratlandyryp bilemok.
Now he looked straight ahead and saw the weapon.	Indi göni seredip, ýaragy gördi.
If that's the case, I would like to make a point.	Eger hakykat bolsa, munuň manysyny göz öňüne getirmek isleýärin.
I'll take care of it right away.	Men derrew bu barada alada ederin.
He could have guessed it.	Munuň sebäbini çaklap bilýärdi.
So all that is needed to build a good society will follow.	Şeýlelik bilen gowy jemgyýet gurmak üçin zerur zatlaryň hemmesi şoňa eýerer.
So, if you need some help, please let me know.	Şeýlelik bilen, biraz kömek gerek bolsa, meni görüň.
It was just one thing or another.	Bu diňe bir ýa-da başga bir zatdy.
They had seven children together.	Olaryň bilelikde ýedi çagasy bardy.
This will be a great gift for everyone.	Bu her kim üçin ajaýyp sowgat eder.
I tried it well, it seems to work.	Gowy synap gördüm, işleýän ýaly.
There is no record if they were involved in any criminal activity.	Islendik jenaýat işine gatnaşan bolsalar, ýazgy ýok.
I have each file individually.	Her buýrugy aýratyn faýl etdim.
We needed help.	Bize kömek gerekdi.
I just wish our posts were more complete.	Diňe ýazgylarymyzyň has doly bolmagyny arzuw edýärin.
We can do this over and over again for every child here.	Bu ýerdäki her bir çaga üçin muny gaýta-gaýta edip bileris.
I am angry	Maňa gaharym gelýär.
You said you could keep it in your room.	Ony öz otagyňyzda saklap bilersiňiz diýdiňiz.
You have to split this series.	Bu seriýany bölmeli.
He didn't think they were very good.	Olaryň gaty gowydygyny pikir etmedi.
What he said for a while was true.	Birneme wagtlap onuň aýdanlary hakykatdy.
You can help me.	Maňa kömek edip bilersiňiz.
We were sitting at the dinner table.	Nahar saçagynda otyrdyk.
You have several variables to look for.	Gözlemek isleýän birnäçe üýtgeýjiňiz bar.
They pass by.	Olar geçip barýarlar.
He changed the streets to address that issue.	Şol meseläni çözmek üçin köçeleri üýtgetdi.
He makes us good enough.	Ol bizi ýeterlik derejede gowy edýär.
This is not the case today.	Häzirki wagtda beýle däl.
You didn't want anything from him.	Siz ondan hiç zat islemeýärdiňiz.
I love my new country.	Men täze ýurdumy gowy görýärin.
Looks great, there are no two ways around it.	Ajaýyp ýaly görünýär, töwereginde iki ýol ýok.
It was really beautiful music.	Bu hakykatdanam owadan sazdy.
Three more fields will appear.	Moreene üç meýdan peýda bolar.
Ses.	Ses.
His thoughts caught his attention.	Pikirleri ünsi özüne çekdi.
His face had colorful and small eyes.	Faceüzüniň reňkli we kiçijik gözleri bardy.
There is no way to do that.	Muny edip boljak hiç hili ýol ýok.
The taste is not even close to the original.	Tagamy asyl nusgasyna-da ýakynlaşmaýar.
Remember this well.	Muny gowy ýatda saklaň.
It will hold some water.	Biraz suw saklar.
All of his qualities seem to us to be games.	Onuň ähli gylyk-häsiýetleri bize oýun ýaly bolup görünýär.
Name change stopped.	Adyň üýtgemegi saklandy.
Don't cry.	Aglamazlyk.
Let's look to the future.	Geljege seredeliň.
Give me a baby.	Maňa çaga ber.
Right now you	Edil şu wagt sen.
This has had two important consequences.	Munuň iki möhüm netijesi bardy.
I think it's safe to say a lot.	Köp zady aýtmak ygtybarly diýip pikir edýärin.
Pleonekey.	Pleönekeý.
So we have to go out before we can find it.	Şonuň üçin bizi tapmazdan ozal daşary çykmalydyrys.
When our customers speak, learn from them.	Müşderilerimiz gürlänlerinde, olardan öwreniň.
I tried a little, but failed.	Biraz synag edýärin, ýöne şowsuz.
Do you agree that this information is appropriate and appropriate?	Bu maglumatlaryň ýerlikli we ýerlikli ulanylmagyna razymy?
We wanted to work.	Işlemek isledik.
Under no circumstances was sleep possible.	Hiç hili ýagdaýda uky mümkin däldi.
The rooms are no longer visible.	Otaglar indi hiç hili görünmeýär.
Trying to win.	Wineňmäge synanyşýar.
This finding is corroborated by the evidence.	Bu tapyndy subutnamalar bilen tassyklanýar.
He wanted the table to find me.	Stoluň meni tapmagyny isledi.
You really don't know anything.	Siz hakykatdanam hiç zady bilmeýärsiňiz.
You are listening to me.	Sen meni diňleýärsiň.
They are discussed in detail.	Jikme-jik ara alnyp maslahatlaşylýar.
This is similar to when only eight players returned last season.	Geçen möwsümde diňe sekiz oýunçy gaýdyp gelende şuňa meňzeýär.
I was heartbroken for these families.	Bu maşgalalar üçin ýüregim gysdy.
Use this link.	Bu baglanyşygy ulanyň.
What happened when you lost was over.	Lostitiren wagtyňyzda näme boldy, gutardy.
Then the presence of the night came to him again.	Soňra gijäniň barlygy oňa ýene geldi.
Something went wrong.	Bir zat göründi.
This year is no exception.	Bu ýyl hem muňa degişli däldir.
It started to rain and he hated being wet.	Rainagyş ýagyp başlady we çygly bolmagy ýigrenýärdi.
He would continue to work for the company one morning a week.	Ol hepdede bir gün irden kompaniýada işlemegini dowam etdirerdi.
My body is tired this morning.	Şu gün irden bedenim ýadady.
The effect on the blood is very strong.	Gana ýetirýän täsiri bolsa gaty güýçli subutnamadyr.
The only thing that makes it harder for him.	Ol diňe bir zady oňa hasam kynlaşdyrýar.
We are not just talking about it.	Biz diňe bu hakda gürleşemzok.
However, high-quality research is likely to be negative.	Highöne ýokary hilli barlaglaryň negatiw bolmagy ähtimaldy.
Really about anything.	Hakykatdanam islendik zat hakda.
There was a lot of police this time.	Polisiýa bu gezek gaty köp boldy.
Maybe its own name or anonymous versions.	Belki, öz ady ýa-da gizlin görnüşleri.
This was his last visit with his brothers.	Bu doganlary bilen eden iň soňky saparydy.
We got it for two years.	Iki ýyllap aldyk.
Which is correct.	Haýsy dogry.
That evening, two close friends arrived.	Şol gün agşam iki sany ýakyn dost geldi.
A name given to those who go out and work.	Çykýan we işleýänlere berlen at.
He wrote reviews and features for various business programs.	Dürli işewür programmalar üçin synlar we aýratynlyklar ýazdy.
It makes one angry, like death.	Birini gaharlandyrýar, şuňa meňzeş ölüm.
I love this band.	Men bu topary gowy görýärin.
The data represent at least three independent trials.	Maglumatlar azyndan üç sany garaşsyz synagyň wekili.
Don't think of anything.	Hiç zat pikir etme.
They also affect development.	Mundan başga-da, ösüşe täsir edýärler.
This was nothing new.	Bu täzelik däldi.
Of course, bad people go back.	Elbetde, erbet adamlar yza gaýdýarlar.
He thought he had even talked to her.	Ol hatda göz bilenem gürleşdi diýip pikir etdi.
It was normal for these people.	Bu adamlar üçin beýle zat adaty zatdy.
There are big dogs, fat dogs and short dogs.	Uly itler, semiz itler we gysga itler bar.
That shouldn’t have been a big deal.	Bu oýnamazlyk, çynlakaý bir zat bolmalydy.
He did not feel sorry for anyone.	Ol hiç kime gynanmaýardy.
Someone can help me.	Kimdir biri maňa kömek edip biler.
Instead, a boy is sitting in a window seat.	Munuň ýerine penjiräniň oturgyjynda bir oglan otyr.
Something was enough for my head.	Bir zat kelläme ýeterlikdi.
Don't worry today, darling.	Bu gün alada etme, söýgülim.
But we will never be.	Emma biz asla bolmaz.
It doesn't have to be one.	Bir bolmaly däl.
Thus, real economic costs remain unknown.	Şeýlelik bilen, hakyky ykdysady çykdajylar näbelli bolup galdy.
The first five.	Ilki bäşdi.
He called again and again, but no answer was found.	Ony gaýta-gaýta çagyrdy, ýöne jogap tapylmady.
I'm not happy about that though.	Muňa garamazdan begenemok.
No need to be afraid anymore.	Indi gorkmak hökman däl.
He made another turn.	Başga öwrüm etdi.
I promise we won't cross the city.	Şäherden geçmeris diýip söz berýärin.
Yes, we know what we are talking about.	Hawa, size aýdanlarymyzdan has köp zady bilýäris.
They took me to listen.	Meni diňlemek üçin meni alyp gitdiler.
I think it could be a mixture of both.	Ikisiniňem garyndysy bolup biler diýip pikir edýärin.
She loved the baby.	Ol çagany gowy görýärdi.
I can't give you gold.	Men saňa altyn berip bilemok.
He looked very good.	Ol gaty görünýärdi.
And we have the spirit of the times.	Bizde bolsa döwrüň ruhy bar.
I didn't want to be associated with that.	Munuň bilen hiç hili baglanyşyk islemeýärdim.
He was arrested on suspicion of manslaughter.	Ol adam öldürmekde aýyplanyp tussag edildi.
Code is good at running time and we can work with it.	Kod işleýän wagty gowy we biz onuň bilen işleşip bileris.
We called and sent a message.	Jaň etdik we habar iberdik.
But that has its advantages.	Emma munuň artykmaçlygy bar.
I started right away.	Men derrew başladym.
Do this as you wish.	Muny isleýşiňiz ýaly ediň.
He will drive her away.	Ony alyp gitmäge sürer.
He is now.	Ol häzir.
No one else in the party tried it.	Partiýada başga hiç kim muny synamady.
I had a lot of time and the weather was great.	Wagtym köpdi, howa gaty gowydy.
There are many standard methods at this stage.	Bu etapda köp sanly standart usul bar.
For winter homes.	Gyş öýleri üçin.
There was no such thing as a wonderful memory.	Diňe haýran galdyryjy ýady ýokdy.
You love your mom so much, you want her to be.	Ejeňi gaty gowy görýärsiň, onuň bolmak isleýärsiň.
The products are different.	Önümleri başga.
Maybe he's still talking to her.	Belki-de, häzirem onuň bilen gürleşýän bolsa gerek.
I tell the facts.	Faktlary aýdýaryn.
It was a little harder than he thought.	Munuň pikir edişinden birneme kynrakdy.
Go ahead and get it out now.	Öňe gidiň, indi çykaryň.
However, you must always remember something.	Şeýle-de bolsa, hemişe bir zady ýatda saklamaly.
The skin was under the skin.	Deri derisiniň aşagyndady.
He was right.	Ol mamlady.
Now there was nothing but this picture.	Indi bu suratdan başga zat ýokdy.
I knew him better now.	Men ony indi has gowy bilýärdim.
Anyone can join this group.	Islendik adam bu topara goşulyp biler.
Imagine the floor battle behind it.	Munuň yzyndaky pol söweşini göz öňüne getiriň.
Again we had no money.	Againene-de pulumyz ýokdy.
The truth is simple, one way is enough.	Hakykat ýönekeý, bir ýol ýeterlik.
He wears a ring.	Ol ýüzük geýýär.
He is with me.	Ol meniň ýanymda.
I see nothing	Men hiç zat göremok
It's been a long time coming.	Uzak wagt bäri gitdi.
The man is known for his good or bad company.	Erkek, gowy ýa-da erbet saklaýan kompaniýasy tarapyndan tanalýar.
A woman.	Bir aýal.
It’s not that my friends can’t have bad days, it’s completely different.	Dostlarymyň erbet günleri başdan geçirip bilmejekdigi däl, bu düýbünden başga.
This horse.	Bu at.
People were humiliated.	Adamlar horlandy.
It was not a bad idea.	Erbet pikir däldi.
Youngash looked at the man.	Youngaş adama seretdi.
He ate from your hand until the end.	Ahyryna çenli eliňizden iýýärdi.
People pushed each other.	Adamlar birek-birege iteklediler.
Such a change was not possible.	Munuň ýaly üýtgeşiklik mümkin däldi.
The phone goes off to save money.	Pul tygşytlamak üçin telefon aýrylýar.
Losing is not about the dead, but about the living.	.Itirmek ölüler hakda däl-de, diriler hakda.
Everyone knew what would happen when they saw me.	Hemmeler meni görenlerinde näme boljagyny bilýärdiler.
But the effect is the same.	Emma täsiri şol bir.
You can read their papers here !.	Olaryň kagyzlaryny şu ýerden okap bilersiňiz!.
Then try that post the next day.	Soň bolsa ertesi gün şol ýazgyny synap görüň.
This is completely different.	Bu düýbünden başga.
He actually says something.	Aslynda bir zat diýýär.
If you want, of course you can carry it under your hand.	Isleseňiz, elbetde eliňiziň aşagynda göterip bilersiňiz.
He put his hand behind his back to feel it.	Ony duýmak üçin elini arkasyna geçirdi.
It was very dangerous.	Bu gaty howply boldy.
His clinical skills are excellent.	Onuň kliniki ussatlygy ajaýyp.
Thus, the image occurs twice again.	Şeýlelik bilen, surat ýene iki gezek bolýar.
You shoot a lot when you shoot a video.	Wideo düşüreniňizde köp zady düşürýärsiňiz.
I have to go even further.	Men hasam öňe gitmeli.
It is the magic of truth.	Ol hakykat jadysy.
There is a permanence now.	Häzirki wagtda bir hemişelik bar.
Put them on the correct list.	Olary dogry sanawda goýuň.
I liked that there were so many windows.	Penjireleriň köpdügini haladym.
The first scene gives a great example.	Birinji sahna ajaýyp mysal berýär.
Let's start with you.	Geliň, sizden başlalyň.
If he were from the world, the world would love him.	Eger ol dünýäden bolan bolsa, dünýä özüni gowy görerdi.
We got off the wrong foot.	Nädogry aýakdan düşdük.
Try this search.	Bu gözlegi synap görüň.
Repeat after me.	Menden soň gaýtala.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, güýçden başga hiç bir tapawudym bu ýerde kömek edip bilmez.
Why does the user pay for something that can be free?	Ulanyjy mugt bolup biljek bir zat üçin näme üçin pul töleýär?
These are just a few of the options.	Bular diňe birnäçe wariant.
There are two ways to do this.	Bu hakda iki ýol ýok.
They said they had returned home.	Öýlerine gaýdandyklaryny aýtdylar.
The search therefore did not account for the comparison of specific operations.	Şonuň üçin gözleg aýratyn amallary deňeşdirmek üçin hasaba alynmady.
Tomorrow will be the first day of travel.	Ertir syýahatyň ilkinji güni bolar.
Spend as much time with them as possible.	Mümkin boldugyça olar bilen wagt geçiriň.
The two are not fundamentally different in terms of their objects.	Obýektlerine degişlilikde ikisi düýpgöter tapawutly däl.
I don't understand why this article exists.	Bu makalanyň näme üçin bardygyna düşünemok.
None of us do that.	Munuň üçin hiç birimizem etmeýäris.
You have to do more than time or effort to do them.	Olary ýerine ýetirmek üçin wagt ýa-da güýçden has köp zat etmeli.
Get them up.	Olary tur.
Something is really wrong.	Hakykatdanam bir zat nädogry.
The data consist of more than three independent tests.	Maglumatlar üçden gowrak garaşsyz synagdan ybaratdyr.
In fact, this is not true.	Aslynda bu dogry däl.
Thus, he explained the harmful form.	Şeýlelik bilen, zyýanly görnüşi düşündirdi.
I don't know if this is the best solution, but it works for me.	Munuň iň oňat çözgütdigini ýa-da ýokdugyny bilemok, ýöne meniň üçin işleýär.
Just like you want to get.	Aljak bolşuňyz ýaly.
As a group, it covers cases other than those listed here.	Topar görnüşinde, bu ýerde görkezilenlerden başga ýagdaýlary öz içine alýar.
And then he found out.	Soň bolsa bildi.
You have to laugh out loud, it's weird.	Gaty ses bilen gülmeli, gaty geň.
I hope it will be successful.	Üstünlikli bolar diýip umyt edýärin.
Being free certainly played an important role.	Mugt bolmak elbetde möhüm rol oýnady.
It never went away.	Bu hiç wagt ýöremedi.
We were all silent.	Biziň hemmämiz ümsüm bolduk.
I couldn't see them.	Men olary görüp bilmedim.
He made me laugh a lot.	Ol meni köp güldi.
This made him really happy.	Bu ony hakykatdanam begendirdi.
This works well.	Bu gowy işleýär.
There was nothing to talk about.	Gepleşjek zat ýokdy.
This is very difficult to explain in words.	Muny söz bilen düşündirmek gaty kyn.
They love it.	Olar muny gowy görýärler.
Of course, there was more to the original.	Elbetde, asyl nusgada has köpdi.
This is not for the customer.	Bu müşderi üçin däl.
Sit down, love.	Oturyň, söýgi.
These are not real issues.	Bular hakyky mesele däl.
I'm ready to move on.	Men öňe gitmäge taýyn.
What makes economic systems work is trust.	Ykdysady ulgamlaryň işlemegine sebäp bolýan zat, ynamdyr.
Then look at the correct content of each of these situations.	Soňra bu ýagdaýlaryň hersiniň dogry mazmunyna serediň.
Really little.	Hakykatdanam, azajyk.
He would never have thought of that.	Ol muny asla pikir etmezdi.
We would be careful not to bring my father into our political games.	Kakamy syýasy oýunlarymyza getirmezlik üçin seresap bolardyk.
The door opened, he went in and saw her.	Gapy açyldy, içeri girdi we ony gördi.
No one moves when we solve this problem.	Bu meseläni çözenimizde hiç kim gymyldamaýar.
Good thing.	Gowy zat.
Immediately succeeded.	Derrew üstünlik gazandy.
This is just a love story.	Bu diňe söýgi hekaýasy.
I keep a close eye on the people around me.	Daş-töweregimdäki adamlara ýakyndan gözegçilik edýärin.
I never knew the reason.	Munuň sebäbini hiç wagt bilmedim.
He did not return.	Yzyna gaýdyp gelmedi.
But he does nothing.	Emma hiç zat edenok.
You have to do it now.	Indi etmeli.
He is also afraid of dogs.	Itlerdenem gorkýar.
Who knows what will happen.	Näme boljagyny kim bilýär.
Drink our tea fast.	Çaýymyzy çalt içmek.
Not with you	Seniň bilen däl.
One son was married and the other was not.	Bir ogly durmuşa çykdy, beýlekisi durmuşa çykmady.
When it happened.	Bolan wagty.
We were immediately checked in and we were on our way to our room.	Bizi derrew barladylar we otagymyza barýardyk.
By definition, this has become a wonderful day.	Kesgitleme boýunça, bu ajaýyp güne öwrüldi.
It was just what we wanted.	Bu edil isleýşimiz ýaly bir zatdy.
I work to live, not to work.	Işlemek üçin däl-de, ýaşamak üçin işleýärin.
Time and career continued.	Wagt we karýera dowam etdi.
So he continued to sit.	Şeýdip, ol oturmagyny dowam etdirdi.
I agreed, but I didn't say anything.	Men razy boldum, ýöne hiç zat diýmedim.
Faces are familiar and welcome.	Facesüzleri tanyş we hoş geldiňiz.
I believe in the reason you are getting your error.	Erroralňyşlygyňyzy alýandygyňyzyň sebäbine ynanýaryn.
But the worst part is when real people come after them.	Theöne iň erbet zat, hakyky adamlar olaryň yzyndan gelende.
I really should have taken it.	Men muny hakykatdanam almalydym.
So you get this error.	Şonuň üçin bu ýalňyşlygy alýarsyňyz.
Life goes on and on and on.	Durmuş bolşy ýaly dowam edýär we zatlar bolýar.
We have started the journey and hope to share more experiences.	Syýahaty başladyk we has köp tejribe paýlaşmagy umyt edýärin.
They are worried.	Olar alada edýärler.
You have to choose the three.	Üçüsini saýlamaly.
Medical treatment and surgery have returned to full health.	Lukmançylyk bejergisi we hirurgiýa doly saglyga gaýdyp geldi.
But they do not value it in comparison with the real evil.	Trueöne hakyky ýamanlyk bilen deňeşdirilende baha bermeýärler.
There is a young man there.	Ol ýerde bir ýigit bar.
Somehow it feels different.	Someöne nämüçindir başgaça duýulýar.
It’s a moment, but it’s worth taking.	Bu bir pursat, ýöne almaga mynasyp.
We only use flat lids.	Diňe tekiz gapagy ulanýarys.
However, the situation here is different.	Şeýle-de bolsa, bu ýerdäki ýagdaý başgaçarak.
There was at least one.	Iň bolmanda biri bardy.
Now he says watch this driver.	Indi bu sürüjä tomaşa ediň diýýär.
He wants to see you and is here.	Ol sizi görmek isleýär we şu ýerde.
Nothing happens ahead of time.	Wagtdan öň hiç zat bolmaýar.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
This card will lead to freedom with me.	Bu kartoçka, meniň bilen erkinlige alyp barar.
This is exactly what we need to work on.	Bu, hakykatdanam üstünde işlemek üçin zerur zatdy.
I want to make sure they get the right guys.	Dogry ýigitleri alandyklaryna göz ýetirmek isleýärin.
Very useful and interesting.	Hakykatdanam gaty peýdaly we gyzykly.
As soon as he found what he wanted, his appearance changed.	Eli islän zadyny tapan badyna, keşbi üýtgedi.
It looks good now.	Häzir gowy görünýär.
We left the topic there and did our best.	Temany şol ýere goýup, elimizden gelenini etdik.
But she fell in love.	Emma ol aşyk boldy.
He sat on them.	Ol olaryň üstünde oturdy.
One well is high and the other is low.	Bir guýy beýik bolsa beýlekisi pes bolýar.
Terrible look to see them.	Olary görmek üçin elhenç görnüş.
We performed a statistical analysis of this data.	Bu maglumatlaryň statistik derňewini etdik.
You can love it.	Siz ony söýüp bilersiňiz.
It works great.	Bu gaty gowy işleýär.
Learning computer games, first year.	Kompýuter oýunlaryny öwrenmek, birinji ýyl.
He completely lost the building.	Binany düýbünden ýitirdi.
It's not for me to say that.	Muny aýtmak meniň üçin däl.
This is a personality.	Bu şahsyýet.
He did not think it would be against it.	Ol muňa garşy bolar öýdüp pikir etmedi.
The audience is the same.	Tomaşaçylar birmeňzeş.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
I could not get the real version.	Hakyky wersiýasyny alyp bilmedim.
They don’t care about your work.	Olar siziň işiňize hiç hili ähmiýet bermeýärler.
The report will be available only in soft copy from our website.	Hasabat web sahypamyzdan diňe ýumşak nusgada elýeterli bolar.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykatdanam, bu adamyň görkezip biljek zady däl.
There is no problem with that.	Munuň bilen baglanyşykly mesele ýok.
We can't control what others do.	Başgalaryň edýän zatlaryna gözegçilik edip bilmeris.
He wants to believe them.	Olara ynanmak isleýär.
Some did not have breakfast.	Käbirleri ertirlik edinmediler.
We have some things to work on.	Üstünde işlemeli käbir zatlarymyz bar.
These studies will address the following questions.	Bu gözlegler aşakdaky soraglary çözer.
He has a really natural ball skills.	Onuň hakykatdanam tebigy top ussatlygy bar.
But we have two observations.	Twoöne iki sany syn edýäris.
But time is limited.	Emma wagt çäklidir.
That has not changed in history.	Taryhda beýle üýtgemedi.
My future is waiting in the sun.	Myagyşda garaşýan geljegim.
I thought to myself.	Men öz-özüme pikir etdim.
Check it out.	Ony barlaň.
The material benefits of this model are obvious.	Bu modeliň maddy peýdalary aýdyňdyr.
On my way	Meniň ýolumda.
They were scared.	Olar gorkdular.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Management groups did not respond.	Dolandyryş toparlary hiç hili reaksiýa görkezmediler.
He saw my weakness and took the opportunity.	Ol meniň ejiz ýerimi gördi we pursatdan peýdalandy.
The military is ready to respond if necessary.	Harbylar zerur bolsa jogap bermäge taýyn.
But events are changing.	Emma wakalar ýagdaýy üýtgedýär.
It's not that things are getting worse.	Thingsagdaýyň erbetleşendigi däl.
The question asked here was not there.	Bu ýerde berlen sorag ol ýerde ýokdy.
It may be the last time in your life.	Durmuşyňyzda iň soňky gezek bolup biler.
I'm leaving soon.	Soonakyn wagtda gitmekçi.
The measured facts come into force only for that instant and for the event.	Ölçenen faktlar diňe şol dessine we hadysa üçin güýje girýär.
Some of us know this better than others.	Käbirlerimiz muny beýlekilerden has gowy bilýäris.
We thought we were done.	Biz gutardyk öýdüpdik.
He bought the book and started reading.	Kitaby satyn alyp, okap başlady.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, göz öňüne getirip boljak zatlardan has erbetdir.
You said you wanted it to end.	Munuň bes edilmegini isleýändigiňizi aýtdyňyz.
He is like a brother.	Ol dogan ýalydyr.
However, each of these methods requires considerable time.	Şeýle-de bolsa, bu usullaryň her biri ep-esli wagt talap edýär.
In particular, it deals with local issues.	Hususan-da, bu ýerli meselä seredýär.
You can't shoot in the dark.	Garaňkylykda atyp bilmersiňiz.
He saw his white teeth.	Ak dişlerini gördi.
I saw it too.	Menem gördüm.
His hearing was well-tested twice.	Eşidişi iki gezek gowy synag edildi.
There must be something else.	Ondan başga zat bolmaly.
It can lower blood pressure.	Gan basyşyny peseldip biler.
But try it fast.	Tryöne çalt synanyşyň.
As expected.	Garaşylyşy ýaly.
I still don't know	Men henizem bilemok
He could not bear to be without her.	Onsuz bolmaga çydap bilmedi.
It would pass.	Geçerdi.
We can hide.	Biz gizläp bileris.
The only difference is a word.	Simpleönekeý tapawut, diňe bir söz.
I may not have received it.	Men ony almadyk bolmagym mümkin.
Do not show light.	Çyra görkezmäň.
Five years ago.	Bäş ýyl ozal.
The story is told a lot.	Hekaýa gaty köp aýdylýar.
Before copying about the region, turn them over on paper.	Sebit hakda göçürmezden ozal olary kagyz ýüzüne aýlaň.
I could not accept it	Men muny kabul edip bilmedim
He would have killed her.	Ony öldürerdi.
You are dressed	Geýinýärsiň.
See the picture below.	Aşakdaky surata serediň.
I need some way to clean my head.	Kellämi arassalamak üçin birneme ýol gerek.
Maybe not at all.	Belki, asla bolmaz.
It was to play what the man did really well.	Adamyň hakykatdanam gowy eden zady oýnamakdy.
After her parents died, she had to leave school.	Ene-atasy ölenden soň, ol mekdebi terk etmeli boldy.
We look forward to that game.	Şol oýna sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
I began to retreat.	Men yza çekilmäge başladym.
.Ok, not even close.	.Ok, hatda ýakyn hem däl.
I know you've heard the stories.	Hekaýalary eşidendigiňizi bilýärin.
The water is red.	Suw gyzyl.
We'll find out tomorrow.	Ertir bilip bileris.
Those customers don’t matter.	Şol müşderiler möhüm däl.
It was a real joy to work.	Işlemek üçin hakyky şatlykdy.
Maybe he'll hit later.	Belki, soňrak urar.
I don't know what's wrong.	Näme ýalňyşýandygymy bilemok.
Equipment, therefore, seems to care in every detail.	Şonuň üçin enjamlar, her jikme-jiklikde ideg ýaly.
They set a great rock record.	Ajaýyp rok rekordyny goýdular.
The truth is, he didn't know for sure.	Hakykat, ol takyk bilmeýärdi.
Mismatched shoes.	Dogry gabat gelmeýän aýakgaplar.
I will write about this later.	Bu hakda has soňrak ýazaryn.
Other books have returned to normal.	Beýleki kitaplar hemişeki ýaly işe gaýdyp geldi.
It all came out of nowhere.	Bularyň hemmesi hakykatdanam ony özünden çykardy.
"Most of them lie face down," he said.	Ol: "Olaryň köpüsi göni ýüzüne ýatýarlar" -diýdi.
The outline of the scale is displayed.	Tereziniň çyzgysy görkezilýär.
Then he asked me to go inside and talk.	Soň bolsa içeri girip gürleşmegimi haýyş etdi.
Most of it may have happened.	Köpüsi bolup geçen bolmagy mümkin.
Undoubtedly this happens with the best of us.	Şübhesiz, bu iň gowularymyz bilen bolýar.
He was still dreaming.	Ol henizem düýş görýärdi.
The number of growers is only four.	Ösýänleriň sany bary-ýogy dört bolýar.
You have an argument.	Siziň argumentiňiz bar.
Schools and programs have boundaries.	Schoolshli mekdepleriň we maksatnamalaryň çäk çäkleri bar.
This is what we will work on next.	Indiki üstünde işlejek zadymyz şu.
He saw that the bathroom door was slightly open and the light was on.	Vanna otagynyň gapysynyň birneme açylandygyny we yşyk ýakylandygyny gördi.
This forced me.	Bu maňa mejbur edildi.
I make my decision then.	Men şol wagt kararymy berýärin.
So we went outside.	Şeýdip, biz daşary çykdyk.
God, just like they shot him.	Hudaý, edil ony atyşlary ýaly.
The truck was out of control and turned around several times.	Truckük awtoulagy gözegçilikden çykdy we birnäçe gezek aýlandy.
He turned around and suddenly seemed tired.	Aýlanyp, birden ýadaw ýalydy.
The responsibility was heavy on his shoulders.	Jogapkärçilik onuň egninde agyrdy.
He did not advance to the next round.	Indiki tapgyra çykmady.
Still, be careful.	Şonda-da seresap boluň.
Take it on camera.	Kamerada düşüriň.
Sometimes hiding things is in our best interest.	Käwagt zatlaryň gizlenmegi biziň bähbidimize bolýar.
He didn't even ask for her opinion.	Ol hatda onuň pikirini hem soramady.
But those days are over.	Emma şol günler gutardy.
Mom, this is a friend from school.	Eje, bu mekdepden dost.
Being non-existent.	Beingok bolmak.
You know you can do it.	Edip biljekdigiňizi bilýärsiňiz.
The water is as clean as air.	Suw howa ýaly arassa.
This will create a foundation for knowledge and skills.	Bu bilim we başarnyk üçin esas döreder.
Don't let me go.	Maňa gitmegine ýol berme.
I like to use old pieces.	Köne bölekleri ulanmagy gowy görýärin.
He thought so.	Aýy, diýip pikir etdi.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
You seem to have found a point where we can agree.	Biziň ylalaşyp biljek bir nokadymyzy tapana meňzeýärsiňiz.
But the connection is there.	Emma baglanyşyk şol ýerde.
See this for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin muňa serediň.
Within an hour	Bir sagadyň içinde.
That son had a son.	Şol ogluň bir ogly bardy.
Let's not talk anymore.	Indi gürleşemzok.
Repeated attempts to cross it failed.	Üstünden geçmek üçin gaýtalanýan tagallalar başa barmady.
There are only so many of them.	Olaryň diňe köpüsi bar.
I can't think enough about it.	Aboutazmak üçin ýeterlik pikir edip bilemok.
I couldn't get it	Men alyp bilmedim
For several days there was no communication between the father and the son.	Birnäçe gün bäri kakasy bilen oglunyň arasynda hiç hili aragatnaşyk geçmedi.
He had passed through the family.	Maşgaladan geçipdi.
The equipment is very expensive.	Enjamlar gaty gymmat.
But we know more.	Emma biz has köp zady bilýäris.
It was easy to be with him.	Onuň ýanynda bolmak aňsatdy.
A place where low prices live !.	Pes bahalaryň ýaşaýan ýeri!.
They were all just people.	Hemmeler diňe adamlardy.
Everyone is sad for him.	Her kim oňa gynanýar.
I was easily targeted.	Men aňsat nyşana aldym.
He is coming.	Ol gelýär.
Neither of these was easy.	Bularyň ikisi-de aňsat däldi.
It didn't matter that he hadn't been burned yet.	Onuň entek ýakylmandygy möhüm däldi.
Taking this opportunity to return to her sister a little.	Bu pursatdan peýdalanyp, uýasyna azajyk dolanyp gelmek.
My concern is very high.	Aladam gaty ýokary.
We knew it was the right thing to do.	Munuň dogry zatdygyny bilýärdik.
These are two of the main concerns.	Bular iki aladany orta atýar.
They finished on their own.	Olar özbaşdak gutardylar.
He said it was different.	Munuň başgaçadygyny aýtdy.
When the day is over, they forget it.	Günüň işi gutaransoň, ony ýatdan çykarýarlar.
This procedure is not lost on working women.	Bu amal işleýän aýallarda ýitirilmeýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu olaryň ynanmaly zatlary.
You can often write first.	Ilki bilen köplenç ýazmak bolýar.
The connection will be closed.	Baglanyşyk ýapylar.
There had to be a way to look for education.	Okuwy gözlemegiň bir usuly bolmalydy.
You go to a new country and a new life.	Täze ýurda we täze durmuşa gidýärsiňiz.
We got a lot to talk about together.	Bilelikde gürleşmek üçin köp zat aldyk.
The case is being re-assigned to another judge.	Caseshli kazyýet işi gozgaldy.
Check them out.	Olary barlaň.
But something was wrong late.	Emma giç bir zat erbet ýalňyşdy.
It made me angry.	Bu meni gaharlandyrdy.
Their relationship is the focus of the game.	Olaryň gatnaşygy oýnuň üns merkezinde.
He sat in bed.	Ol düşekde oturdy.
Where do guys find you?	Guysigitler sizi nireden tapýarlar?
The school was created with a student in mind.	Mekdep döredijilik okuwçysyny göz öňünde tutup döredildi.
Terms cash or good check, sorry, we can't get credit cards.	Şertler nagt ýa-da gowy çek, bagyşlaň, kredit kartoçkalaryny alyp bilmeris.
My daily life is not much different from that of the average person.	Gündelik durmuşym, ortaça adamlaryň köpüsinden kän bir üýtgeşik däl.
.To the end of the year.	.Ylyň ahyryna çenli.
I'll see you on the other side.	Men seni beýleki tarapda görerin.
But people are different.	Emma adamlar başgaçarak.
Fit and not finish.	Fit we gutarnykly däldi.
I believe it will add you to our site.	Men sizi sahypamyza goşjakdygyna ynanýaryn.
The game takes place five years later.	Oýun bäş ýyldan soň bolup geçýär.
You know what you know.	Bilýän zadyňy bilýärsiň.
Be careful next time.	Indiki gezek seresap boluň.
It took him nine minutes to die.	Oňa ölmek üçin dokuz minut gerek boldy.
But we cannot accept this construction.	Emma bu gurluşygy kabul edip bilmeris.
I was thinking of such a character in the modern context.	Häzirki zaman kontekstinde şunuň ýaly häsiýet hakda pikir edýärdim.
You have to be careful.	Seresap bolmalydy.
Lost time.	Wagtyň yzyny ýitirdi.
Those who need it.	Zerur bolanlar.
They are on their way.	Wayoluna barýarlar.
How will this play out?	Bu nähili oýnar?
Bring wine and a woman here.	Bu ýere şerap we aýal getiriň.
The recovery was difficult.	Dikeldiş kyn boldy.
I think it's probably true, but it's a complicated one.	Meniň pikirimçe, belki dogrydyr, ýöne bu çylşyrymly iş.
Business can be a little tricky.	Işewürligi birneme kynlaşdyryp biler.
He closed his eyes and closed his ears.	Gözüni ýumdy we gulaklaryny ýapdy.
They could not say the total number.	Jemi sany barada aýdyp bilmediler.
I wish you a successful day and success.	Günüňiziň üstünlikli bolmagyny we üstünlik arzuw edýärin.
It's as if I'm leaving you for a few days.	Seni birnäçe gün terk etjek ýaly.
I end your session.	Oturyşyňy soňlaýaryn.
In addition, you had to buy them one by one.	Mundan başga, olary ýeke-ýekeden satyn almaly bolduňyz.
Please do not allow more than three.	Haýyş edýärin, üçden geçmäge rugsat bermäň.
He was not immediately available for comment.	Gepleşýänlerinde onuň ady tutulmady.
I didn’t want to miss anything out the window.	Penjireden hiç zady sypdyrmak islemedim.
But that is not possible.	Emma bu mümkin däl.
The government will also help.	Hökümet hem öz ugrunda kömek eder.
So work hard.	Şonuň üçin köp zähmet çekiň.
All of this was important.	Bularyň hemmesi möhümdi.
You have seen evidence of this.	Munuň subutnamasyny gördüň.
The rain stopped for a moment as if it had disappeared.	Rainagyş, ýitirim bolşy ýaly bir wagt saklandy.
This is not in his plan.	Bu onuň meýilnamasynda däl.
I know my information is correct.	Maglumatlarymyň dogrudygyny bilýärin.
You want to write something.	Bir zat ýazmak isleýärsiň.
No one can win when any of these are played.	Bularyň haýsydyr biri oýnalanda hiç kim ýeňip bilmez.
He could have run away.	Ol gaçyp bilýärdi.
This is not their job.	Bu olaryň işi däl.
Maybe it's the wrong time of day.	Belki, günüň ýalňyş wagtydyr.
More powerful.	Has güýçli.
Then he added a new detail.	Soň bolsa täze jikme-jiklik goşdy.
It never ends.	Ol hiç wagt gutarmaýar.
Ask him to come with you as you drive.	Maşyny sürüp barýarkaňyz, ýanyňyz bilen gelmegini isläň.
Eventually the food and water ran out.	Ahyrynda iýmit we suw gutardy.
The river is too far to go to you.	Derýa size gitmek üçin gaty uzakda.
Then he runs towards you in a slow motion.	Soň bolsa haýal hereket bilen saňa tarap ylgaýar.
I can't find a job, I can't support my family.	Iş tapyp bilemok, maşgalasyny ekläp bilenok.
Now they could say it over and over again.	Indi gaýta-gaýta söz aýdyp bilýärdiler.
You felt like a failure.	Özüňi şowsuz ýaly duýduň.
Look for them.	Olary gözläň.
I didn’t know which was worse.	Haýsynyň has erbetdigini bilmedim.
I'm crying.	Men aglaýaryn.
But it was not the end.	Emma ahyrzaman däldi.
The woman has a good image.	Aýalyň gowy keşbi bar.
You love money.	Siz puly gowy görýärsiňiz.
A model has been developed based on these observations.	Bu gözegçilikleriň esasynda bir model işlenip düzüldi.
They would never ask questions twice.	Hiç haçan iki gezek sorag bermezdiler.
Nothing in his life seemed right.	Durmuşynda hiç zat beýle dogry duýulmady.
You have to go two.	Iki gitmeli.
I repeat, officers.	Gaýtalaýaryn, ofiserler.
It will be difficult to serve him.	Oňa hyzmat etmek kyn bolar.
And it may have worked.	We işlän bolmagy mümkin.
But she is a child.	Emma ol çaga.
This is a serious period.	Bu çynlakaý döwür.
Larger tests are needed to solve the problem.	Meseläni çözmek üçin has uly synaglar zerurdyr.
No other important results were found.	Başga möhüm netijeler tapylmady.
But politics was at the heart of his existence.	Emma syýasat onuň barlygynyň özenini düzýärdi.
Often a combination of several methods was used.	Köplenç birnäçe usulyň utgaşmasy ulanyldy.
This is a real threat.	Bu hakyky howp.
But he was right.	Itöne dogry aýtdy.
I took a few more steps.	Moreene birnäçe ädim ätdim.
Any feedback would be nice, thanks.	Islendik seslenme gowy bolardy, sag boluň.
It was shown on national television.	Milli telewideniýede görkezildi.
He took his plate.	Ol tabagyny aldy.
He came home.	Bu öýe geldi.
As a result, you don't have to talk about the truth.	Netijede, hakykat hakda gürlemeli däl.
It didn't make any sense.	Munuň haýsydyr birine manysy ýokdy.
He taught me everything about being a professional. 	Hünärmen bolmak hakda maňa hemme zady öwretdi. 
I'm not interested in what we do.	Näme edýändigimize gyzyklanmaýaryn.
Mine is not so bad.	Mina beýle erbet däl.
Some do not take either side.	Käbirleri ikisini ýa-da tarapyny tutmaýarlar.
It can even make you rich.	Hatda sizi baýlaşdyryp biler.
I was proud of him.	Men oňa buýsanýardym.
New points received in this note can be given as follows.	Bu bellikde alnan täze nokatlar aşakdaky ýaly berlip bilner.
He added fun to the game.	Oýna hezil goşdy.
But we never do.	Emma biz hiç haçan etmeýäris.
They usually misunderstood their stories.	Adatça, hekaýalaryny ýalňyş düşünýärdiler.
Then he pressed a button.	Soň bolsa bir düwmä basdy.
This lasted a few minutes.	Bu birnäçe minut dowam etdi.
Or a warehouse.	Ora-da ammar ýeri.
He is now, outside the door.	Ol şu wagt, gapynyň daşynda.
But he says he won't come.	Heöne gelmejekdigini aýdýar.
I no longer have the strength to continue.	Indi dowam etmäge güýjüm ýok.
Then he looked down, surprised.	Soň bolsa, geň galyp, aşak seretdi.
Thinghli gives the thing more edge.	Thinghli zady has gyra berýär.
He just looked at me.	Ol diňe maňa seretdi.
He leads me.	Meni alyp barýar.
I got up.	Men ýerimden turdum.
This is new.	Bu täze.
I can't stand it.	Men çydap bilemok.
But they are there for us.	Emma olar biziň üçin bar.
Really bigger picture stuff.	Hakykatdanam has uly surat zatlary.
Instead, he continued to talk to me.	Muňa derek ol meniň bilen gürleşmegini dowam etdirdi.
I may be in pain.	Men agyryp bilerin.
It is now used as a daily care.	Häzirki wagtda gündelik ideg hökmünde ulanylýar.
He neither spoke nor looked at me.	Ol ne gürledi, ne-de maňa seretdi.
The world will change.	Dünýä öwrüler.
Just coming to the party was a big step.	Diňe oturylyşyga gelmek uly ädimdi.
So they tried again.	Şeýdip, gaýtadan synanyşdylar.
There is no point in welcoming you.	Sizi garşylamagyň manysy ýok.
You came to the wrong place.	Nädogry ýere geldiň.
We don't know what that is.	Munuň nämedigini bilemzok.
No one reported such a thing.	Hiç kim munuň ýaly zady habar bermedi.
He is survived by his wife, seven children and many friends.	Aýaly, ýedi çagasy we köp dosty galdy.
It's still the worst cold.	Bu entek iň erbet sowuk.
Most of the people around him knew about it.	Daş-töweregindäki adamlaryň köpüsi bu wakany bilýärdi.
Someone who knows the struggle to work with their feet.	Aýaklary bilen işlemek ugrundaky göreşi bilýän biri.
He has a vision.	Görüşi bar.
It will last for a year.	Bir ýyl dowam eder.
I didn't really see the noise increase.	Sesiň köpelmegini hakykatdanam görmedim.
They have the money to fix it.	Olary düzetmek üçin pullary bar.
I heard they reported.	Olaryň habar berendigini eşitdim.
This is not the person's reaction.	Bu adamyň reaksiýasy beýle däl.
I found it clever.	Men muny akylly gördüm.
It is clear that there have been major changes.	Uly üýtgeşmeleriň bolandygy aýdyňdyr.
I know you and your appearance, man.	Men seni we seniň görnüşiňi tanaýaryn, adam.
I did part of this for you.	Munuň bir bölegini seniň üçin etdim.
Phase error lines appear for central values.	Merkezi bahalar üçin faza ýalňyşlyk setirleri görünýär.
It just took pain to stop.	Diňe durmak üçin agyry gerekdi.
I missed him.	Men ony küýsedim.
You taught me to recognize myself.	Özüňem meni tanamagy öwretdiň.
Some are very hot and some are very cold.	Käbirleri gaty yssy, käbirleri gaty sowuk.
This is hope.	Bu umyt.
This is not true.	Bu dogry däl.
Not so different from the situation at home.	Öýdäki zatlaryň ýagdaýyndan beýle bir üýtgeşik däl.
From heart to heart.	Ýürekden ýürege.
Talk to you soon and keep up the good content.	Indi özüň bilen gürleş.
There was a good bed.	Gowy düşek bardy.
However, we were harmed.	Şeýle-de bolsa, zyýan çekdik.
Things to do.	Edilmeli işler.
So far we have run well with the guys.	Şu wagta çenli ýigitler bilen gowy ylgadyk.
I don't know how to fix the problem.	Meseläni nädip düzetmelidigini bilemok.
In fact, he is good at reading books.	Aslynda, kitap okamak bilen kitaplara ökde bolýar.
He never doubted her for another reason.	Başga pikirlenmek üçin oňa hiç wagt şübhe döretmedi.
But most often not.	Mostlyöne köplenç däl.
Today is not your day.	Bu gün seniň günüň däl.
We will go wherever you want.	Islän ýeriňize bararys.
I rarely take pictures of my friends.	Dostlarymyň suratlaryny gaty az düşürýärin.
He knew that the end would come.	Ol adam ahyrzamanyň geljekdigini bilýärdi.
Apparently, he was involved in an accident.	Görnüşinden, ol heläkçilige uçrady.
The color of the gun.	Gunaragyň reňki.
He wrote everything down and the price was very reasonable.	Everythinghli zady ýazmaça ýazdy we bahasy gaty ýerlikli.
We were in a bad situation before the whites arrived.	Akýagyzlar gelmezden ozal erbet ýagdaýdadyk.
There is no one here who can help you.	Bu ýerde hiç kimiň size kömek edip biljek zady ýok.
It was a unique experience.	Bu üýtgeşik tejribe boldy.
She felt that way.	Ol özüni şeýle duýdy.
Their blood was high.	Olaryň gany ýokarydy.
This is fair.	Bu adalatly.
Telling her to go to bed.	Oňa ýatjakdygyny aýtmak.
The war is just beginning.	Söweş ýaňy başlaýar.
We talked about it once.	Bu hakda bir gezek gürleşdik.
Now he knows the reason.	Indi munuň sebäbini bildi.
This is my love story.	Bu meniň söýgi hekaýam.
They need to listen to you and take what you say seriously.	Olar sizi diňlemeli we aýdýanlaryňyza çynlakaý çemeleşmeli.
He paused for a moment and looked at me.	Bir salym saklandy-da, maňa seretdi.
An important tool.	Möhüm gural.
So something is wrong.	Şonuň üçin bir zat nädogry.
Learn to love without hating.	Hateigrenmezligi söýmegi öwreniň.
Then turn right.	Soňra saga aýlaň.
It felt like a video game on the board.	Tagtadaky wideo oýny ýaly duýuldy.
It just makes sense, I did it once.	Diňe manysy bar, muny bir gezek etdim.
It had to hurt.	Zyýan bermeli boldy.
Sort the main stuff.	Esasy zatlary tertipläň.
We had a lot of experience.	Bizde gaty köp tejribe boldy.
Look.	Serediň.
What will happen 	Näme bolar?
make sure you read	okaýandygyňyzy biliň.
You have two children who are going to have a rest every weekend.	Her dynç güni dynç aljak iki çagaňyz bar.
Because he knows it, because in the army.	Sebäbi muny bilýär, sebäbi goşunda.
I take responsibility.	Men jogapkärçiligi öz üstüme alýaryn.
I have to go for an hour.	Bir sagat gitmeli.
Some of you have goals, some of you don’t.	Käbiriňiziň maksadyňyz bar, käbiri ýok.
This is the turning point.	Bu öwrüm nokady.
There is no feeling for this file.	Bu faýl üçin hiç hili duýgy ýok.
Think about it.	Bu barada gowy pikirleniň.
In good shape.	Gowy görnüşde.
It will take around six to eight hours from the average player to complete most.	Köpüsi tamamlamak üçin ortaça oýunçylardan alty-sekiz sagat töweregi wagt alar.
They agreed to put it together.	Bir ýere jemlemäge razy boldular.
He did it before he could move.	Hereket etmezden ozal etdi.
Maintain the first conditions.	Ilkinji şertleri saklaň.
, Ok, you don't have to worry.	, Ok, sen alada etmersiň.
Write a conversation.	Gepleşik ýazmak.
I think our arrival here is part of the plan.	Meniň pikirimçe, bu ýere gelmegimiz meýilnamanyň bir bölegi.
So there are other things.	Şonuň üçin başga zatlar hem bar.
That's all there is to it.	Bu diňe şu.
We were like a road that burns.	Ot ýakýan ýol ýaly bolduk.
Sometimes it is not easy to determine if there is a demand.	Käwagt talapyň bardygyny ýa-da ýokdugyny kesgitlemek aňsat däl.
He wanted his life to be free.	Durmuşy ondan azat bolmak isledi.
Make sure it has a good place to sleep.	Onuň ýatmak üçin gowy ýeriniň bardygyna göz ýetiriň.
We just dropped the mix and started working on new songs.	Diňe garyndyny taşladyk we täze aýdymlaryň üstünde işläp başladyk.
I will answer your questions.	Berjek soraglaryňyza jogap bererin.
Not in his eyes.	Onuň gözünde däl.
It was not quiet.	Quietuwaş däldi.
I didn't even think about it.	Bu hakda pikirem etmedim.
Short and fat.	Gysga we semiz.
This is a very bad decision.	Bu gaty erbet karar.
You are asking for death.	Ölüm soraýarsyň.
If he wants to change the store, he returns the order.	Dükany üýtgetmek islese, buýrugy gaýtaryp berýär.
But we are waiting for it at any moment.	Himöne biz oňa islendik minutda garaşýarys.
It seems hard to get the original.	Asyl nusgasyny almak kyn ýaly.
We are not responsible for the content and performance of these pages.	Bu sahypalaryň mazmuny we öndürijiligi üçin jogapkärçilik çekmeýäris.
As such, once it starts to appear, you have to do it here.	Şeýle bolansoň, görnüp başlansoň, bu ýerde etmeli.
A month from the day we met.	Tanyşan günümizden bir aý.
We didn’t get the whole incident much.	Tutuş hadysany kän almadyk.
The sun was high.	Gün beýikdi.
Representative results of two independent tests are shown.	Iki sany garaşsyz synagyň wekilçilikli netijeleri görkezilýär.
He wouldn't know.	Ol bilmezdi.
Pass me by	Maňa geç.
They just don't believe you.	Olar diňe size ynananoklar.
This is not surprising.	Muňa geň galmady.
Let's go back to the original plan.	Geliň, asyl meýilnama gaýdyp geleliň.
He will protect anyone.	Ol islendik kişini gorar.
Yes, we do.	Hawa, şeýle edýäris.
I know the day, the hour.	Men güni, sagady bilýärin.
He then provided details.	Soň bolsa jikme-jik maglumat berdi.
Review the structure below.	Aşakdaky gurluşy gözden geçiriň.
My whole life	Bütin ömrüm.
Yours too.	Siziňki hem.
What else can be asked?	Mundan başga näme soralyp bilner?
I hope so.	Şeýle umyt edýändigime ynanýaryn.
I think this will be my destination.	Meniň pikirimçe, bu meniň gitjek ýerim bolar.
Talk about it.	Bu iş hakda gürleşiň.
They finished in a matter of minutes and turned me back.	Birnäçe minutda gutardylar we meni yzyna öwürdiler.
We will not share this information with anyone else.	Bu maglumatlary başga hiç kim bilen paýlaşmarys.
Couldn't decide which was worse.	Haýsynyň has erbetdigini çözüp bilmedi.
They cannot rule forever.	Olar baky höküm sürüp bilmeýärler.
But the dispute escalated.	Emma dawa gözegçilikden çykdy.
Don't ask me any more.	Mundan başga-da menden soramaň.
He looks at what is inside, our heart.	Içindäki zatlara, ýüregimize seredýär.
He goes to the post every day.	Ol her gün posta gidýär.
More or less bad.	Köp ýa-da hiç biri erbet däl.
He actually said he wanted to see their heads spin.	Aslynda kelleleriň aýlanmagyny görmek isleýändigini aýtdy.
If you want	Isleseňiz.
I think he is something everyone should know.	Meniň pikirimçe, ol hemmeleriň bilmeli adamy.
This works well for them.	Bu olar üçin gowy işleýär.
Except for two things.	Iki zatdan başga.
Now you have to choose, who to charge and when.	Indi saýlamaly, kime zarýad bermeli we haçan.
The sun was very hot.	Gün gaty yssydy.
The ideal does not seem ideal.	Ideagdaý ideal görünmeýär.
Written informed consent was obtained from each patient.	Her bir näsagdan ýazmaça habarly razylyk alyndy.
We will learn the rest later.	Galanlaryny soňrak öwreneris.
I stayed to watch, but the police did not come.	Men synlamak üçin galdym, ýöne polisiýa gelmedi.
He was just a great guy to work with.	Ol diňe işlemek üçin ajaýyp ýigitdi.
He was not going to return the clothes easily.	Ol eşikleri aňsatlyk bilen yzyna gaýtarjak däldi.
I didn't want to see him again.	Ony ýene görmek islemedim.
It seems to be possible.	Bolup biläýjek ýaly.
Don't look natural.	Tebigy ýaly görünme.
We feel the power here.	Bu ýerdäki güýji duýýarys.
The panel was red.	Panel paneli gyzardy.
We can no longer run because of the pain in our knees.	Dyzymyzdaky agyry sebäpli indi ylgap bilmeris.
Sit down.	Oturyň.
This was a stark contrast to the past.	Bu öňkülerden düýpgöter tapawutdy.
People working in drug trafficking groups are often paid with results.	Neşe söwdasy toparlarynda işleýän adamlara netijeler bilen köplenç pul tölenýär.
The people on the lower street, who had been arrested for crying, looked up.	Aglamak bilen tussag edilen aşaky köçedäki adamlar ýokaryk seretdiler.
Must be released.	Goýberilmegini talap etmeli.
Some people say that living with someone makes you look like them.	Käbir adamlar kimdir biri bilen ýaşamak seni özlerine meňzeýär diýýär.
It was fun to play.	Oýun etmek diýseň gyzyklydy.
People could share.	Adamlar paýlaşyp bilerdiler.
Biological systems are complex.	Biologiki ulgamlar çylşyrymly.
She is afraid that she will not be able to eat.	Ol iýmäge ýeterlik däl öýdüp gorkýar.
There is a lot to think about.	Köp pikirlenmeli.
He thought he would hate me for that.	Ol munuň üçin meni ýigrener diýip pikir etdi.
But by then he had accepted it.	Emma şol wagt ol muny kabul edipdi.
He said it would hurt.	Zyýan berjekdigini aýtdy.
It was the best.	Iň gowusydy.
Here are some of the ones we found to be interesting:	Ine, öwrenjek käbir möhüm adamlarymyz.
Think for a moment.	Bir salym pikirleniň.
He needs you.	Ol size mätäç.
I want to play a game.	Men oýun oýnamak isleýärin.
It has to be on your own.	Bu siziň öz islegiňiz bilen bolmaly.
Planning is not about moving.	Meýilnamalaşdyrmak, ýagny hereket etmek däl.
I tend to find it as the next challenge.	Indiki kynçylyk hökmünde tapmaga ýykgyn edýärin.
Please contact us with any questions.	Islendik soragyňyz bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
He felt like a master of the situation.	Ol özüni ýagdaýyň ussady ýaly duýdy.
Then he sat down next to me in bed.	Soň bolsa meniň ýanymda düşekde oturdy.
He saw it for years.	Yearsyllaryň aňyrsynda gördi.
People would come down from time to time to watch his game.	Adamlar onuň oýnuna tomaşa etmek üçin wagtal-wagtal düşýärdiler.
Slowly drive.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan sürüň.
They never thought it would happen.	Munuň boljakdygyny asla pikir etmediler.
I understand that there was some violence that night.	Şol gije haýsydyr bir zorlugyň bolandygyna düşünýärin.
I asked him to list everything he had bought that day.	Men ondan şol gün satyn alan zatlarynyň hemmesini sanamagyny haýyş etdim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa arakesme gerekdi.
Get more points, get more points.	Has köp bal alyň, has köp bal alyň.
So many people died.	Şonuň üçin köp adam öldi.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykat we indi öňki syry däl.
But you will learn better.	Emma has gowy öwrenersiňiz.
You don't expect any answers.	Hiç hili jogaba garaşmaýarsyňyz.
I had to pull one of my dogs out of it.	Itlerimiň birini ondan çekmeli boldum.
A common mistake.	Adaty ýalňyşlyk.
I am really familiar.	Men hakykatdanam tanyş.
Great value for money.	Pul üçin uly gymmatlyk.
He kept the rest.	Galan zatlaryny bolsa saklady.
They didn't pay attention.	Olar hiç zada üns bermediler.
If we have technical questions, they will answer.	Tehniki soraglarymyz bar bolsa, jogap berdiler.
However, he failed.	Şeýle-de bolsa, ol şowsuzlyga uçrady.
What was the weekend like?	Dynç güni nähili boldy.
But listen first.	Emma ilki bilen diňläň.
I will make you happy, you can do anything.	Men seni bagtly ederin, islendik zady edip bilersiň.
It depends on you.	Saňa bagly.
We did not train.	Biz türgenleşmedik.
Then a thin yellow dog followed.	Soň bolsa inçe sary it yzarlady.
An old man's voice answered.	Bir gojanyň sesi jogap berdi.
Users have products created in a specific place.	Ulanyjylaryň belli bir ýerde döredilen önümleri bar.
He came to my office.	Ol meniň ofisime geldi.
Think of it this way.	Munuň ýaly pikir ediň.
They are behind the police cars.	Polisiýa awtoulaglarynyň arkasynda durýarlar.
He continued.	Ol muny dowam etdirdi.
Not a system.	Ulgam däl.
Don't worry about not giving me anything.	Maňa hiç zat bermezlik barada alada etme.
Who would have thought that there was real science behind it.	Munuň aňyrsynda hakyky ylym bar diýip kim pikir ederdi.
My days are quiet.	Günlerim asuda.
You let me finish.	Meni gutarmaga rugsat berdiň.
The following code works.	Aşakdaky kod işleýär.
I was taking them to work.	Olary işe alyp barýardym.
Most of what we know is dead.	Biziň bilýänlerimiziň köpüsi öldi.
Maybe this is a mistake.	Belki bu ýalňyşlykdyr.
Not only that.	Diňe bu däl.
He knew they had written evidence against him.	Oňa garşy subutnamalary ýazandyklaryny bilýärdi.
I tried it and that part works fine.	Synag etdim we şol bölegi gowy işleýär.
He ran out of debt again.	Karzyna ýene bir gezek gaçdy.
Every black hair is in its place.	Her gara saç öz ýerinde.
Then we have it too.	Onda bizde-de bar.
I want this world	Men bu dünýäni isleýärin
I couldn't think of anything.	Men hiç zat hakda pikir edip bilmedim.
Understanding our own culture is important to us.	Öz medeniýetimize düşünmek biziň üçin möhümdir.
There is a new connection here, but it can also disappear anytime.	Bu ýerde täze baglanyşyk, ýöne ol hem islän wagtyňyz ýok bolup biler.
There is no online repository.	Onlaýn ammar ýok.
I checked both.	Ikisini-de barladym.
It just seemed to work.	Diňe işleýän ýalydy.
There is only one explanation for this.	Munuň üçin diňe bir düşündiriş bar.
You read more between the lines.	Setirleriň arasynda has köp okaýarsyňyz.
He said he would like my father, and he did not mind.	Kakamyň göwnünden turjakdygyny aýtdy, muňa garşy däldi.
This approach is nothing new.	Bu çemeleşme täze zat däl.
Unfortunately, nothing has changed.	Gynançly tarapy, hiç zat üýtgemedi.
He knows they have.	Olaryň bardygyny bilýär.
The biggest holding factor here is its function.	Bu ýerde iň uly saklaýjy faktor onuň wezipesidir.
I did nothing to stop it.	Ony duruzmak üçin hiç zat etmedim.
He was everywhere.	Ol hemme ýerde bardy.
All of these promises.	Bu wadalaryň hemmesi.
You will follow her children and she will take you.	Çagalarynyň yzyndan gidersiň, ol seni alar.
They came.	Olar geldiler.
Everything in your body uses water in some way.	Bedeniňizdäki hemme zat suwy haýsydyr bir görnüşde ulanýar.
Take a few hours to set up your game.	Oýunyňyzy düzmek üçin birnäçe sagat wagt alyň.
You are dead	Sen ölen et.
There is a wide choice of material from the main frame.	Esasy çarçuwanyň materialynyň giň saýlawy bar.
My dad has to go to the experiment.	Kakam tejribe gitmeli.
Everything has to be limited.	Hemme zat çäkli görnüşde bolmaly.
He just didn't know who he was.	Ol diňe özüniň kimdigini bilenokdy.
I put some things in to comfort her.	Ony köşeşdirmek üçin birneme zatlar goýdum.
To save the rest.	Galanlaryny tygşytlamak üçin.
The best spirit was finally coming to me.	Iň oňat ruh ahyrsoňy meniň üçin gelýärdi.
Not a single one.	Aekejeje-de däl.
This is not a normal occurrence.	Bu adaty bir waka däl.
In the open field.	Açyk meýdanda.
It was as if he was trying to resist.	Bir salymdan garşy çykjak bolýan ýalydy.
Two hours after the repair cells were repaired.	Bejergi öýjükleri düzedilenden iki sagat soň.
She is really beautiful to me.	Ol meniň üçin hakykatdanam owadan.
Enough discussion for today.	Bu gün üçin ýeterlik çekişme.
Usually we do not do this in our actual work code.	Adatça muny hakyky iş kodumyzda etmeýäris.
Everyone knows the truth.	Hakykaty hemmeler bilýär.
None of the patients had major problems.	Hiç bir näsagda uly kynçylyklar ýüze çykmady.
Officers and soldiers understand this.	Ofiserler we esgerler muňa düşünýärler.
I want him to come and join me.	Gelip, maňa goşulmagyny isleýärin.
This has to tell us something.	Bu bize bir zat aýtmaly.
Ask me what my reason is.	Menden sebäbimiň nämedigini soradyň.
Did he like the damage?	Zeper ýetmegini haladymy?
He will kill me for it.	Ol munuň üçin meni öldürer.
But reports from People say that's just what's happening.	Emma hasabat, beýleki banklar ýaly işleýändigini görkezýär.
So it was great.	Şeýlelik bilen, bu gaty gowy boldy.
In other words, she doesn't have to prove she loves him.	Başgaça aýdylanda, özüni söýýändigini subut etmeli däl.
The song of the name came out in a singular form.	Adyň aýdymy ýeke-täk görnüşde çykdy.
You have to have a lot of pain in your neck and head.	Boýnuňyza we kelläňize köp agyry duçar bolmaly.
Of course, good software costs money.	Elbetde, gowy programma üpjünçiligi pul talap edýär.
Keep watching and don't come back.	Walkingöremegi dowam ediň we gaýdyp gelmäň.
He had no notes.	Onuň bellikleri ýokdy.
It took a lot of time to learn to read it.	Ony okamagy öwrenmek üçin gaty köp wagt gerekdi.
Maybe there is something really wrong with your service.	Belki, hyzmatyňyzda hakykatdanam nädogry bir zat bar.
Most of the water requirements are only for food.	Suw talaplarynyň köpüsine diňe iýmitden laýyk gelýär.
Recent research still confirms this fact.	Soňky gözlegler henizem bu hakykaty görkezýär.
He allowed it.	Oňa rugsat berdi.
I mean, it was too much.	Diýjek bolýanym, gaty köpdi.
This service may not work properly.	Bu hyzmat kadaly işlemän biler.
The heart and soul of this game.	Bu oýnuň ýüregi we jany.
I think it is helpful if everyone has the ability to laugh.	Her kimiň gülmek ukyby bar bolsa peýdaly diýip pikir edýärin.
He barely closed his eyes.	Ol zordan gözüni ýumdy.
He wants it to work.	Munuň işlemegini isleýär.
Just one idea at a time.	Bir gezekde diňe bir pikir.
I feel the heat coming back on my face.	Heatylylygyň ýüzüme gaýdýandygyny duýýaryn.
That’s why it’s so hard to find a job.	Şonuň üçin iş tapmak gaty kyndy.
They have a lot of team speed.	Olarda topar tizligi köp.
Or how to lose faith.	Ora-da imany nädip ýitirmeli.
We upload and retrieve our patient.	Näsagymyzy ýükleýäris we yza çekýäris.
This is a really cool page.	Bu hakykatdanam ajaýyp sahypa.
It was small and could fit only three people.	Bu kiçijikdi we diňe üç adama laýyk bolup bilýärdi.
Only then.	Diňe şondan soň.
But it's gone.	Itöne ýitdi.
Once upon a time there was a good organization when it first started.	Bir wagtlar ilki başlanda gowy gurama bolupdyr.
I hope he has time for his life.	Durmuşynyň wagty bolar diýip umyt edýärin.
Open my mouth to make these kids straight.	Bu çagalary göni düzmek üçin agzymy açyň.
We love you	Biz seni söýýäris.
We have received a lot of feedback on this.	Bu barada uly seslenme aldyk.
This is what you think.	Siziň pikiriňizçe bu şu.
I haven't tried it either, so it can be very accurate.	Menem synap görmedim, şonuň üçinem gaty dogry aýdyp biler.
The living room is half a floor below the kitchen.	Maşgala otagy aşhananyň aşagynda ýarym dereje.
I lost my son	Men oglumy ýitirdim
Do not show your goods to anyone.	Harytlaryňyzy hiç kime görkezmäň.
It has a powerful ball driver and is great for kids.	Güýçli top sürüjisi bar we çagalar bilen ajaýyp.
Look at them.	Olara serediň.
Please let me know if anyone has a solution.	Kimde-kim çözgüdi bar bolsa, maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
It was good to see both sides of this.	Munuň iki tarapyny hem görmek gowy boldy.
Everyone in the room turned around.	Otagdakylaryň hemmesi yzyna öwrüldi.
You feel bad about it, but really.	Bu barada özüňizi erbet duýarsyňyz, ýöne hakykatdanam.
I trust my mother.	Men ejeme ynanýaryn.
In the research, the authors ask a number of important questions.	Gözlegde awtorlar birnäçe möhüm sorag berýärler.
So did my father.	Kakam-da şeýledi.
Perhaps he was not threatened.	Belki-de, oňa howp abanmady.
However, he entered the house only two hours later.	Emma, ​​öýüne bary-ýogy iki sagatdan soň girdi.
It's hard to master.	Muny özleşdirmek kyn.
Then came an idea.	Soň bolsa oňa bir pikir geldi.
Enjoy the comfort of family and music.	Maşgalanyň we aýdym-sazyň rahatlygyndan lezzet alyň.
If this is not the case then move on.	Eger beýle däl bolsa, gaty haýal hereket edýär.
I could give you some details about the trip.	Syýahat hakda jikme-jik maglumat berip bilerdim.
I told you.	Men saňa aýtdym.
Especially empty.	Esasanam boş.
What a line.	Nähili setir.
I have read them at least a hundred times in the last week.	Olary soňky bir hepdede azyndan ýüz gezek okadym.
His son introduces himself.	Ogly özüni ýerine hödürleýär.
I can't find the fault.	Thealňyşlygy tapyp bilemok.
It will now be a more cautious hell.	Ol indi has seresaply dowzah bolar.
However, he may be killed by something else.	Şeýle-de bolsa, başga bir zat tarapyndan öldürilip bilner.
The level of evidence required by both parties is very different.	Iki tarap tarapyndan talap edilýän subutnamalaryň derejesi gaty üýtgeşik.
My eyes were burning.	Gözlerim ýanýardy.
Tell us your opinion.	Pikiriňizi aýdyň.
I had children.	Çagalarym bardy.
It probably doesn't work that way.	Megerem, munuň ýaly işlemeýär.
I'm very interested.	Men gaty gyzykly.
The form is there.	Forma şol ýerde.
It's time to dump her and move on.	Strategiýany döretmegiň wagty geldi.
History is history.	Taryh taryhdyr.
There were questions and more general questions.	Görkezilen soraglar we has umumy soraglar bardy.
He goes to close the door when he enters.	Içeri girende gapyny ýapmaga barar.
The two girls went missing again.	Iki gyz ýene-de ýitirim boldy.
Click after hitting.	Urlandan soň basyň.
There is no interesting way.	Gyzykly ýol ýok.
It's long enough.	Bu ýeterlik uzyn.
I smiled at the audience.	Tomaşaçylara ýylgyrdym.
There must be another person there.	Ol ýerde başga bir adam hem bar bolsa gerek.
It's called show business.	Oňa şou-biznes diýilýär.
You can trust our experience.	Biziň tejribämize ynanyp bilersiňiz.
Everyone will be responsible for themselves.	Her bir adam özi üçin jogap berer.
Many people died.	Ölen köp adam.
I have to advise the army.	Goşuna maslahat bermeli.
Now his condition is good.	Indi onuň ýagdaýy gowydy.
It was as if everyone had changed it.	Her kim muny üýtgeden ýalydy.
But in practice he paid a lot.	Emma tejribe taýdan ýeterlik köp töledi.
Now to the questions.	Indi soraglara.
It was the same at home.	Öýde-de edil şonuň ýalydy.
My body is not a city either.	Bedenim hem şäher däl.
I appreciate your time.	Wagtyňyza ýokary baha berýärin.
It should never have been a big song.	Hiç haçan uly aýdym bolmaly däldi.
More than you think.	Siziň pikir edişiňizden has köp.
First it goes, then it goes.	Ilki muny gidýär, soňam gidýär.
Don't make money fast.	Çalt pul gazanmaň.
This is nothing but money.	Bu puldan başga zat däl.
Some are based only on the symptoms of the patient.	Käbirleri diňe näsaglaryň alamatlaryna esaslanýar.
He has to speak now.	Ol indi gürlemeli.
I could easily be wrong in another matter.	Başga bir meselede aňsatlyk bilen ýalňyşyp bilerin.
I don’t know which way this thing is going.	Bu zadyň haýsy tarapa gidýändigini bilemok.
He did it.	Ol muny etdi.
I looked around.	Men töweregime göz aýladym.
Others reported similar findings.	Beýlekiler hem şuňa meňzeş tapyndylary habar berdiler.
I need help here.	Bu ýerde maňa kömek gerek.
It takes her to cold parties and is very popular.	Ony sowuk oturylyşyklara alyp barýar we gaty meşhur.
If you don't mind, you won't be able to stand by me.	Noalňyşmaýan bolsaňyz, meniň huzurymda durup ýaşap bilmersiňiz.
She was afraid to look him in the eye.	Gözlere seretmekden gorkýardy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu mehanizmleriň haýsysynyň has möhümdigi entek belli däl.
If you ask me, I feel like I've lost my temper.	Menden sorasaň, güýjüňi ýitiren ýaly.
You went with me when we found him.	Ony tapanymyzda sen meniň bilen gitdiň.
This can make you feel stressed.	Bu sizi basyş astynda duýup biler.
What is the second largest value?	Ikinji uly baha näme?
I learned how to act.	Nädip hereket etmelidigini öwrendim.
I bought another one for his son.	Men onuň ogly üçin başga birini satyn aldym.
Explain, describe, describe.	Düşündiriň, suratlandyryň, suratlandyryň.
It can and does happen often.	Hakykatdanam bolup biler we köplenç bolýar.
He came immediately.	Derrew geldi.
This is his home.	Bu onuň öýi.
I stayed away from books.	Men kitaplardan uzakda boldum.
Access to the source system is particularly useful.	Çeşme ulgamyna girmek aýratyn peýdalydyr.
There is no escaping, you see.	Gaçmak ýok, görýärsiň.
But it is not difficult to understand.	Emma muňa düşünmek kyn däl.
Good strong stuff.	Gowy güýçli zatlar.
He succeeded.	Ol üstünlik gazandy.
So that really makes sense to me.	Şeýlelikde, bu meniň üçin hakykatdanam manyly.
This age cannot be healthy.	Ageaşynda bu sagdyn bolup bilmez.
This is especially true for women.	Bu esasanam aýallar üçin şeýle.
They know that everything in life and everyone has value.	Durmuşda hemme zadyň we her kimiň bahasynyň bardygyny bilýärler.
I know exactly where we are now.	Häzir nirededigimizi anyk bilýärin.
All of this is a bit.	Bularyň hemmesi birneme.
He has always been very good to me.	Ol meniň üçin hemişe gaty gowy boldy.
But once you enter, you will enter.	Inöne gireniňden soň girersiň.
Change his ways.	Ony ýollaryny üýtget.
The colors are just green leaves, flowers and blue skies.	Reňkler diňe ýaşyl ýapraklar, güller we gök asman.
What works well for some women may not work well for others.	Käbir aýallar üçin gowy işleýän zat beýlekiler üçin gowy işlemän biler.
Is he going to tell me about you?	Ol maňa sen hakda gürrüň berjek bolýarmy?
They are still with me and on the ground.	Olar henizem meniň bilen we ýerde durýarlar.
I immediately thought of my course.	Kursumy dessine pikir etdim.
But be patient.	Emma sabyrly bol.
Now tell me about it.	Indi maňa ol hakda gürrüň ber.
Then he starts working hard in the kitchen.	Soň bolsa aşhanada agyr işe başlaýar.
I was alone, I felt.	Men ýeke özüm boldum, duýdum.
He has quick legs.	Çalt aýaklary bar.
Employees know this.	Işgärler muny bilýärler.
No internet, no phone.	Internet ýok, telefon ýok.
If you have a great idea, you want to start now.	Ajaýyp pikiriňiz bar bolsa, indi başlamak isleýärsiňiz.
Then it split into a strange frame and even a frame.	Soň bolsa, täsin çarçuwa we hatda çarçuwa bölündi.
After her marriage, she quit her job.	Öýleneninden soň, ol işlemekden ýüz öwürdi.
It pays us nine thousand dollars a month.	Bu bize her aý dokuz müň dollar töleýär.
A lot of people don’t like it.	Köp adam muny halamaýar.
I am often not at home.	Men köplenç öýümde däl.
This is truly a field of development.	Bu hakykatdanam ösüş meýdanydyr.
Use social media and share it with our friends.	Sosial mediany ulanyň we dostlarymyz bilen paýlaşyň.
This issue has already been raised.	Bu mesele öňem gozgaldy.
This can save you time and energy.	Bu wagtyňyzy we güýjüňizi tygşytlap biler.
His friends force him to try only these things.	Dostlary ony diňe şu zatlary synap görmäge mejbur edýärler.
It worked on its own.	Özbaşdak işledi.
Her parents could count on her to be a child.	Çaga bolmak üçin ene-atasy bil baglap bilýärdi.
This rule does not apply here.	Bu düzgün bu ýerde ulanylmaýar.
Well done, it was a natural thing to do.	Gowy etdi, munuň üçin tebigy bir zatdy.
That's what the kid said here.	Çaganyň şu ýerde aýdan zady.
I never had to come.	Men hiç haçan gelmeli däldim.
He reached out with one hand to touch me.	Ol maňa degmek üçin bir eli bilen elini uzatdy.
This is not the end of the journey.	Bu syýahatyň soňy däl.
He did the same.	Ol hem edil şonuň ýaly tutdy.
These tests are really important.	Bu synaglar hakykatdanam möhümdir.
Control animals received water in the same way.	Dolandyryş haýwanlary diňe şol bir usul bilen suw aldylar.
Sometimes these symptoms pass and sometimes they persist.	Käwagt bu alamatlar geçýär we käwagt galar.
There is no growth in growth.	Ösüş depgininde ösüş ýok.
The news is still good.	Habar henizem gowy geçdi.
Seriously, nothing bad happened to us.	Çynlakaý hatda bize-de erbet zat bolmady.
I opened that other solution and tried that code and it works.	Beýleki çözgütleri açyp, şol kody synap gördüm we işleýär.
These were lower than expected in the literature.	Bular edebiýatdan garaşylýandan has pesdi.
Others join.	Beýlekiler hem goşulýarlar.
Such a beautiful baby.	Şeýle owadan çaga.
They all had stories to tell.	Hemmesiniň aýdyp berjek hekaýalary bardy.
It was just a sight.	Bu diňe görnüşdi.
You must have heard about them.	Olar hakda eşiden bolmaly.
Then he closed his mouth with his hand.	Soň bolsa eli bilen agzyny ýapdy.
You will find a way.	Bir ýol taparsyňyz.
A year ago.	Bir ýyl mundan ozal.
There and the weight room.	Ol ýerde we agyrlyk otagy.
He has had his own life ever since.	Şondan bäri öz durmuşy bardy.
Some came back and asked me to read more.	Käbirleri gaýdyp gelip, menden has köp okamagymy haýyş edýärdiler.
This catch is very wrong.	Bu tutmak gaty ýalňyş.
This work does not appear to be compatible with this standard.	Bu eser bu ölçege laýyk gelmeýän ýaly.
You don't have to do anything in the water anymore, sit down.	Indi suwda hiç zat etmeli däl, otur.
At present, the population is somewhat safe and stable.	Häzirki wagtda ilat birneme howpsuz we durnukly.
I like it without meat.	Men ony etsiz halaýaryn.
Give people what they want.	Adamlara islän zadyny beriň.
Neither of these seem to work.	Bularyň ikisi-de işlemeýän ýaly.
This is our main result.	Bu biziň esasy netijämiz.
Someone is about to start.	Biri başlamakçy.
Figuratively	Göçme manyda
This is not a coincidence.	Bu tötänleýin däl.
The two of you are important to that.	Siz ikiňiz munuň üçin möhüm.
We had to throw the ball more.	Topy has köp zyňmaly bolduk.
It has to go either way or it doesn't work.	Iki ýoldanam akmaly ýa-da işlemeýär.
Deeper in your life.	Durmuşyňyzdakydan has çuň.
This was not his style.	Bu onuň stili däldi.
I had two logical issues, but it didn't make a difference.	Mende iki sany logiki mesele bardy, ýöne tapawudy ýok.
We will fight in the fields and on the streets.	Ekin meýdanlarynda we köçelerde söweşeris.
This is a simple matter.	Bu ýönekeý mesele.
But we eat regularly.	Emma biz yzygiderli iýýäris.
They want you to love them.	Olary söýmegiňizi isleýärler.
I was not used to finding my way.	Men öz ýolumy tapmaga öwrenişmedim.
If only you had wanted it once.	Justene bir gezek islän bolsaňyz.
He said he was ready to wait for her.	Ol özüne hemişelik garaşmaga taýýardygyny aýtdy.
He did not live far from there, perhaps only five minutes away.	Ol ol ýerden uzakda ýaşamandyr, belki bary-ýogy bäş minut uzaklykda.
There is nothing personal in the workplace.	Iş ýerinde şahsy zat ýok.
The white place is your friend.	Ak ýer siziň dostuňyz.
It takes several hours.	Birnäçe sagat gerek.
But no one told the crowd what to do.	Emma hiç kim märekä näme etmelidigi barada buýruk bermedi.
However, it is interesting to note the following three points.	Şeýle-de bolsa, aşakdaky üç nokady bellemek gyzykly.
We learn to play a little better with space.	Kosmos bilen biraz has gowy oýnamagy öwrenýäris.
Then he could call.	Soň jaň edip bilerdi.
Form is everything.	Form hemme zat.
I don't know how to get there.	Nädip ýetmelidigini bilemok.
It's faster now.	Indi has çalt.
The result was great.	Netije gaty gowy boldy.
We have come a long way since then.	Şondan bäri uzak ýol geçdik.
"Don't worry about it anymore, it's over."	Indi munuň ähmiýeti ýok diýip alada etme, gutardy diýdi.
The second time there was no response.	Ikinji gezek hiç hili jogap bolmady.
He knows where you are.	Nirededigiňizi bilýär.
There are too many numbers.	Sanlar gaty köp.
And we give people honey.	Adamlara bolsa bal berýäris.
In this movie.	Bu filmde.
It is impossible for them to live.	Olar üçin ýaşamak mümkin däl.
You can reach most of them.	Olaryň köpüsine ýetip bilersiňiz.
All of this information is then stored.	Soňra bu maglumatlaryň hemmesi saklanýar.
, Ok, wait.	, Ok, garaşyň.
He did the right thing, even though it hurt him.	Oňa zyýan berenem bolsa, dogry zady edipdi.
He took a deep breath and controlled himself.	Bir dem alyp, özüni dolandyrdy.
So you may not want to look at these things.	Şeýlelik bilen, bu zatlara seretmek islemezligiňiz mümkin.
I wanted to do something different.	Men başgaça etmek isledim.
You are safe	Siz howpsuz
He will continue to do so until he leaves.	Ol gidýänçä muny dowam etdirer.
The night was good.	Gije gowy boldy.
Notok.	Notok.
She had recently seen him somewhere, but could not remember where he was.	Recentlyakynda ony bir ýerde görüpdi, ýöne nirededigini ýadyna salyp bilmedi.
There was a screen in the room.	Otagda ekran bardy.
It was not legislation.	Bu kanun çykarmak däldi.
About fear.	Gorky hakda.
These operations are often necessary.	Bu amallar köplenç zerurdyr.
No charges have been filed.	Hiç hili aýyplama basylmady.
What works is information.	Işleýän zat maglumatdyr.
Let me tell you - it was a great job.	Muny size aýdaryn, bu gaty gowy iş.
The book was well-known early on and was quickly accepted.	Bu kitap ir tanalýardy we çalt kabul edildi.
I really see it.	Hakykatdanam görýän.
At first he thought the video was part of a fighting game.	Ilki bilen wideo söweş oýnunyň bir bölegi diýip pikir etdi.
They want to see what we do.	Olar biziň edýänlerimizi görmek isleýärler.
I have been doing it for years.	Ençeme ýyl bäri edýärin.
He doesn't order drinks.	Içgi sargyt edenok.
Just plug in both.	Diňe ikiňizem sokuň.
There is science.	Ylym bar.
From the page.	Sahypadan.
You don't have to worry about it.	Onuň zerurlyklaryna ünsi jemlemeli däl.
They knew what to do, what to do.	Näme edilmelidigini, edilmelidigini bilýärdiler.
I only smoke for stress.	Diňe stres üçin çilim çekýärin.
The door opened.	Gapy açyldy.
because he looked at her.	sebäbi oňa seretdi.
I hope you follow me or visit me from time to time.	Meniň yzyma düşersiňiz ýa-da wagtal-wagtal barlarsyňyz diýip umyt edýärin.
He also left an hour ago.	Mundan başga-da, bir sagat öň gitdi.
But whether or not he did it is not material.	Emma muny etdi ýa-da etmedi, material däl.
Football created that environment.	Futbol şol gurşawy döretdi.
Often this happens without our knowledge and usually without our consent.	Köplenç bu biziň habarymyz bolmazdan we adatça biziň razylygymyz bolmazdan bolýar.
But what was behind them was different.	Emma olaryň arkasynda duran zat başgaçady.
I don't remember the plans.	Meýilnamalarda ýadymda däl.
Code pages.	Kod sahypalary.
Reduce the amount of the product to half the recommended strength.	Önümiň mukdaryny maslahat berilýän güýjüň ýarysyna çenli azaldyň.
It's time for me to go.	Meniň gitmeli wagtym geldi.
Being a family.	Maşgala bolmak.
Understand what it is.	Onuň nämedigine düşüniň.
They don't do that.	Olar beýle zat etmeýärler.
So be it	Şeýle bolsun.
Note that such an element can be added to any solution.	Şeýle elementiň islendik çözgüde goşulyp biljekdigine üns beriň.
Suddenly I thought.	Birden pikir etdim.
Each pair is from the same patient.	Her jübüt bir hassadan.
But for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Emma munuň üçin tölejek bolýarsyňyz.
The handle is flat and easy to hold.	Tutga tekiz we saklamak aňsat.
But he patiently taught me the steps.	Heöne sabyr edip, ädimleri maňa öwretdi.
The body was found not far from here.	Jeset bu ýerden uzak bolmadyk ýerde tapyldy.
I have to get those pictures out of my head.	Şol suratlary kellämden çykarmaly bolýaryn.
Instead of using public variables, you should use common properties.	Köpçülikleýin üýtgeýjileri ulanmagyň ýerine umumy häsiýetleri ulanmaly.
We only see beauty and enjoy it.	Biz diňe gözelligi görýäris we lezzet alýarys.
He said he did not want to pay for the killings.	Öldürendigi üçin pul tölemek islemeýändigini aýtdy.
Now we can better understand why they do that.	Indi näme üçin beýle edýändiklerini has gowy görüp bileris.
I am nervous.	Men nerwim.
He is happy to be out of there right now.	Ol şu wagt ol ýerden çykanyna begenýär.
There is no question.	Ol ýerde sorag ýok.
Science does not use evidence.	Ylym subutnamany ulanmaýar.
But they are lowering the value of property.	Emma emläk gymmatlyklaryny peseldýärler.
It felt so weird to be so clean, not so comfortable.	Şeýle arassa bolmak gaty geň duýuldy, gaty rahat däldi.
We must not demand answers that apply to everyone at once.	Birbada hemmelere degişli jogaplary talap etmeli däldiris.
I'm going home.	Men öýe barýaryn.
If you're here, you're in the room.	Bärde bolsaňyz, otagda bolsaňyz, size gerek.
He doesn't want to do what you do.	Ol siziň edýän zadyňyzy etjek bolmaýar.
I think that's what he wants.	Meniň pikirimçe, bu onuň isleýän zady.
Piwo.	Piwo.
I know what you're thinking.	Siziň näme pikir edýändigiňizi bilýärin.
It comes from you.	Sizden gelýär.
They go because they are lost.	Lostitirilendikleri üçin gidýärler.
Love this page.	Bu sahypany gowy görüň.
Nor can they be inferior.	Şeýle hem, olar has pes bolup bilmeýärler.
There is no other place.	Mundan başga-da ýer ýok.
You will never let me go.	Sen meni hiç wagt goýbermersiň.
He didn't even do it for fun.	Ol muny gülkünç etmek üçinem etmeýärdi.
My opinion is honest and will never be bought.	Meniň pikirim dogruçyl we hiç haçan satyn alynmaz.
Two years ago.	Iki ýyl öň.
They are human too.	Olar hem adamlar.
In general, the price paid is worthless.	Umuman tölenen bahanyň gymmaty ýok.
Even though he is here, he doesn't help much.	Ol bärde bolanda-da oňa kän bir kömek edenok.
As a result, they use background patterns instead of real colors.	Netijede, hakyky reňkiň ýerine fon nagyşlaryny ulanýarlar.
We ran to them.	Biz olaryň ýanyna ylgadyk.
It’s not that hard to get men.	Erkekleri almak beýle kyn däl.
Most of us get somewhere in between.	Köpümiz arada bir ýere düşýäris.
If the search has a medical responsibility.	Gözlegiň lukmançylyk jogapkärçiligi bolan bolsa.
You were happy.	Bagtly bolduň.
But that was not the case.	Emma beýle däldi.
Important question.	Möhüm sorag.
Here, image and size are more important than material.	Bu ýerde şekil we ululyk materialdan has möhümdir.
Is there anything you can do about it?	Bu hakda edip boljak bir zat barmy?
Things are changing very fast.	Işler gaty çalt üýtgeýär.
You have to be ready for them.	Olara taýyn bolmaly.
I made this code just for you.	Men bu kody diňe siziň üçin ýasadym.
The white man, for the black to be free.	Ak adam, garaň erkin bolmagy üçin.
I like sex	Jynsy gatnaşyklary halaýaryn
The second afternoon, his tone changed.	Ikinji günortan soň onuň äheňi üýtgedi.
At the same time, freedom is emerging in a higher form.	Şol bir wagtyň özünde erkinlik has ýokary görnüşde peýda bolýar.
He withdrew.	Ol çekildi.
The screen is getting dark.	Ekran garaňky bolýar.
Necessary needs would be met.	Needshli zerurlyklar kanagatlandyrylardy.
The first period was the first years.	Birinji döwür ilkinji ýyllardy.
I will consider changing it back.	Ony yzyna üýtgetmegi göz öňünde tutaryn.
I even came from somewhere like that.	Men hatda onuň ýaly bir ýerdenem geldim.
There are other benefits to grass.	Otuň başga peýdalary hem bar.
It makes it so effective.	Muny şeýle täsirli edýär.
We are ready now.	Biz häzir taýýar.
If and the life of the driver.	Eger we sürüjiniň ömri.
First of all, I heard your message very clearly.	Birinjiden, habaryňyzy gaty we düşnükli eşitdim.
It was bigger than before.	Bu onuň öňküsinden has uludy.
He was worried about what he heard.	Eşiden zadynyň dogrydygyny alada goýýardy.
He was late and tired.	Gijä galyp, ýadady.
This is a way to balance things.	Bu zatlary deňagramlaşdyrmagyň bir usulydyr.
I can't stay here anymore.	Indi bu ýerde galyp bilemok.
If we make a difference, please save it.	Tapawut berýän bolsak, halas etmegiňizi haýyş edýäris.
He didn't tell me.	Ol maňa aýtmady.
Isn't it interesting?	Gyzykly dälmi?
I couldn’t believe no one else was in.	Başga hiç kimiň girmändigine ynanmadym.
He pressed the button again, harder, but nothing happened.	Ol düwmäni ýene bir gezek basdy, hasam kyn, ýöne hiç zat bolmady.
We, the people, will regain our strength together.	Biz, adamlar, bilelikde güýji yzyna alarys.
Too much power.	Gaty güýç.
A few months, no more.	Birnäçe aý, ondan artyk däl.
We will both benefit from positive feedback.	Oňyn pikirlerden ikimizem peýdalanarys.
The pictures represent more than four independent experiments.	Suratlar dörtden gowrak garaşsyz synagyň wekili.
, Ok, not lights.	, Ok, çyralar däl.
Stories are only interrelated.	Hekaýalar diňe biri-biri bilen baglanyşykly.
He just nodded and set the book aside.	Ol ýaňy baş atdy-da, kitaby bir gyra goýdy.
Instead, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Muňa derek, ol öňküsindenem erbet.
I don't have a friend to talk to.	Içinde gürleşjek dostuňam ýok.
So change your life today!	Şonuň üçin şu gün durmuşyňyzy üýtgediň!
It should not have been given to you.	Size berilmedik bolmaly.
Now no one has done that.	Indi hiç kim muny etmedi.
I knew he wasn't alone with his plans that night.	Şol gije meýilnamalary bilen ýeke-täk däldigini bilýärdim.
He refused to confuse.	Ol bulaşdyrmakdan ýüz öwürdi.
You have to clean them every day, otherwise the baby will die.	Olary her gün arassalamaly, ýogsam çaga öler.
He would lose everything.	Ol hemme zady ýitirerdi.
And very popular.	We gaty meşhur.
I have never met that person.	Men ol adama hiç haçan duş gelmedim.
Some men are.	Käbir erkekler şeýle.
Some travel planning is important.	Käbir syýahat meýilnamalaşdyryşy möhümdir.
If children eat, they are less likely to cry.	Çagalar iýýän bolsalar, aglamak ähtimallygy azdyr.
These kids worked hard to get here.	Bu çagalar bu ýere ýetmek üçin gaty köp işlediler.
Absolutely right.	Elbetde, dogry.
The general purpose of practical parameters is to care for patients.	Amaly parametrleriň umumy maksady näsaglara ideg etmekdir.
In fact, they were proud of it.	Aslynda muňa buýsanýardylar.
I said that faith belongs to men who do not believe in themselves.	Iman öz-özüne ynanmaýan erkeklere degişlidir diýdim.
We know what is right and what is wrong.	Nämäniň dogry we ýalňyşdygyny bilýäris.
It will reach the national level.	Bu milli derejä çykar.
Time to move.	Hereket etmegiň wagty.
It becomes real when you see something happen all of a sudden.	Birden bir zadyň bolandygyny göreniňde hakyky bolýar.
This was a way to test the job market.	Bu iş bazaryny synagdan geçirmegiň bir usulydy.
Things he can't get from her.	Ondan alyp bilmejek zatlary.
So let's laugh together and share some memories.	Şonuň üçin bilelikde gülüp, käbir ýatlamalary paýlaşalyň.
Over time, this has become a reality for us.	Wagtyň geçmegi bilen bu biziň üçin hakykat boldy.
This is a total failure.	Bu düýbünden şowsuzlyk.
I used the edge.	Men gyramy ulanýardym.
We use a new engine for this game.	Munuň üçin oýun üçin täze hereketlendiriji ulanýarys.
They once shared a meal.	Bir gezek nahar paýlaşýardylar.
It's a good idea to look at them.	Bulara göz aýlamak gowy zat.
Few executives to advise them.	Olara maslahat berjek az ýolbaşçylar.
The meeting went very well.	Duşuşyk diýseň gowy geçdi.
That's what he did.	Bu onuň eden zady.
We can't believe how you can do that.	Muny nädip edip biljekdigiňize ynanamzok.
They had an in-depth discussion.	Çuňňur ara alyp maslahatlaşdylar.
There were very few people on the street this evening.	Bu giç köçede köçede gaty az adam bardy.
Doesn't.	Doesok.
Figuratively for Support.	Göçme manyda Goldaw üçin.
You can't control it.	Oňa gözegçilik edip bilmersiňiz.
I also stopped listening to tell the truth.	Menem hakykaty aýtmak üçin diňlemegi bes etdim.
See the code below.	Aşakdaky koda serediň.
We don’t just do what we need to achieve it.	Diňe oňa ýetmek üçin zerur zatlary etmeýäris.
Click the Add Photos button at the top left of the screen.	Ekranyň ýokarky çep tarapynda suratlar goşmak düwmesine basyň.
Action in one place.	Bir ýerde hereket.
Stop the war	Urşy bes et.
He took what he needed to do.	Edilmeli zatlary elinden aldy.
This is not what happened today.	Şu gün bolup geçen zatlar beýle bolmaly däldi.
I hope we see something similar from him.	Ondan şuňa meňzeş zatlary göreris diýip umyt edýärin.
It lasted for a few seconds and then pushed him again.	Birnäçe sekunt dowam etdi, soň bolsa oňa ýene bir itekledi.
That was my problem.	Bu meniň kynçylygymdy.
It was hard to believe him.	Oňa ynanmak kynlaşýardy.
That means everything.	Bu hemme zady aňladýar.
Call it the Case of the Missing Kidney.	Isleseňiz, täzelenme üçin täzelenme diýiň.
He was even more confused.	Ol has aljyrady.
I gave one more, and he opened it.	Goşmaça birini berdim, olam açdy.
Usually, however, he often held his breath and closed his eyes.	Usuallyöne köplenç demini saklaýardy, gözleri ýumuldy.
Especially drinking.	Esasanam içmek.
Of the five sets, there would never be enough.	Bäş toplumdan hiç haçan ýeterlik bolmazdy.
It doesn't look like it now.	Häzir beýle görünmeýär.
We were just playing.	Biz ýaňy oýnaýardyk.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, ony has gowy.
Because hell means you are really going to hell.	Sebäbi dowzaha, hakykatdanam dowzaha gitjekdigiňi aňladýar.
He didn't say anything to me.	Ol maňa hiç zat diýmedi.
After that, the price will change every year.	Şondan soň nyrh her ýyl üýtgär.
This is a real surprise.	Bu hakyky geň.
I was working hard.	Men gaty köp işleýärdim.
It is everywhere and there are thousands of people to prove it.	Bu hemme ýerde we subutnamaly müňlerçe adam bar.
In fact, it doesn't kill them.	Aslynda olary öldürmeýär.
Five, ten, fifteen minutes passed.	Bäş, on, on bäş minut geçdi.
What makes me so sad today.	Bu gün meni gaty gynandyrýan zat.
That's all there is to it.	Bularyň hemmesi bolmaly.
Whatever it is, your true loved ones will welcome you.	Näme bolsa-da, hakyky ýakynlaryňyz sizi kabul eder.
It was his first game back.	Bu onuň yzyna gaýdyp gelen ilkinji oýnydy.
Not surprisingly.	Gaty geň zat ýok.
Going into the second round is also not out of the question.	Ikinji tapgyra çykmak hem soragdan çykmaýar.
I couldn’t breathe, my knees turned into water.	Men dem alyp bilmedim, dyzlarym suwa öwrüldi.
Much different than it is today.	Häzirki döwürdäkiden has köp dürli.
This is an important context in terms of programs.	Programmalar nukdaýnazaryndan bu möhüm kontekst.
It was complicated, it still exists.	Bu çylşyrymlydy, henizem bar.
We can now see the reason for this.	Munuň sebäbini indi görüp bileris.
I could never hate you.	Men seni hiç haçan ýigrenip bilmedim.
It's a pity the kids are pushing so hard.	Munuň çagalara gaty iteklenmegi gynandyryjy.
On another important issue, he failed.	Anotherene-de bir möhüm meselede ol şowsuzlyga uçrady.
This was last week.	Bu geçen hepde boldy.
It was a very dangerous environment.	Bu örän howply gurşawdy.
Contact me for pictures and more details.	Suratlar we has giňişleýin maglumat üçin meniň bilen habarlaşyň.
He was just like that guy at the time.	Ol şol wagtlar edil şonuň ýaly ýigitdi.
He assumes the responsibility of his life.	Durmuşynyň jogapkärçiligini öz üstüne alýar.
Or to be in the middle.	Ora-da ortada bolmak.
We guess too much.	Biz gaty köp çaklaýarys.
I was happy to live in the hotel rooms.	Myhmanhananyň otaglarynda ýaşamaga begendim.
But it does more.	Itöne has köp zat edýär.
Others had a spirit of weapons, organization, and fighting.	Beýlekilerde ýarag, gurama we söweş ruhy bardy.
Yes, he did.	Hawa, muny düşündirdi diýip pikir etdi.
You look skinny.	Tiredadaw görünýärsiňiz.
He felt he could make a note here.	Bu ýerde bellik edip biljekdigini duýdy.
He went straight to the table.	Ol göni stoluň başyna geçdi.
It's very quiet.	Bu gaty ümsüm.
I told her it was OK.	Men oňa gaty gowy diýdim.
He never gave me a second look.	Ol maňa hiç wagt ikinji görnüşi bermedi.
From our culture collection.	Medeniýet kolleksiýamyzdan.
Not at all.	Her niçigem bolsa däl.
Time is running out.	Wagt gaty azdy.
I would recommend this property to anyone.	Bu emlägi her kime maslahat bererin.
So you send him two hundred dollars.	Şonuň üçin oňa iki ýüz dollar iberýärsiň.
We knew it, it was an open secret.	Muny bilýärdik, açyk syrdy.
He spent several hours on it.	Munuň üstünde birnäçe sagat sarp etdi.
He had signed a contract.	Ol şertnama baglaşypdy.
It was a big time.	Ol uly wagtdy.
He would just shoot himself.	Ol diňe özüni atardy.
She felt sorry for him.	Onuň üçin gynanýandygyny duýýardy.
This means that the read operation will never interrupt the write operation.	Diýmek, okalýan amal hiç haçan ýazuw amalyny bökdemez.
Give me something that works.	Maňa işleýän bir zady beriň.
They were taking it seriously.	Çynlakaý çemeleşýärdiler.
They do it with a really good heart.	Muny hakykatdanam gowy ýürek bilen edýärler.
Empty, because things happen depending on whether they are used or not.	Boş, sebäbi ulanylýandygyna ýa-da ýokdugyna görä zatlar bolýar.
I think this will be another surprise.	Bu başga bir garaşylmadyk zat bolar öýdýärin.
Not just wanting, it’s necessary.	Diňe islemek däl, zerur.
We want to go.	Biz gitmek isleýäris.
Some issues are highlighted.	Käbir meseleler görkezilýär.
Some are normal and others are very rare.	Käbirleri adaty, beýlekileri gaty seýrek.
It depends on you.	Barlamak size bagly.
You know how that happens.	Munuň nähili bolýandygyny bilýärsiňiz.
But that’s where the good stuff ends.	Theöne gowy zatlaryň gutarýan ýeri.
But he will have to wait to die.	Heöne ölmek üçin garaşmaga mejbur bolar.
I was more open to sex.	Jynsy gatnaşyklara has açykdym.
There will be war as we know it.	Bilşimiz ýaly söweş bolar.
Let it be	Bu bolsun.
I was very surprised.	Men ony gaty geň galdyrdym.
We were not lucky enough to receive a copy.	Göçürmäni almak bize şowly bolmady.
This is not the only case.	Diňe şu ýagdaýda beýle bolmady.
He never does.	Ol hiç haçan edenok.
The timeline will be for the new strategy.	Wagt çyzgysy täze strategiýasy üçin bolar.
It caught a lot of attention.	Bu köp ünsi çekdi.
Give me time.	Maňa wagt beriň.
It takes a job.	Munuň üçin bir iş gerek.
You don't want to call anyone.	Hiç kime jaň etmek islemeýärsiňiz.
He didn't mean to offend.	Ol hiç zat diýjek däldi.
They are not interested in political debates or debates.	Syýasat jedellerine ýa-da jedellerine gyzyklanmaýarlar.
They are waiting for me to perform.	Spektakl görkezmegime garaşýarlar.
These were our homes.	Bular biziň öýümizdi.
It was as if he had to keep his eyes peeled.	Gözüni dowam etdirmeli boljak ýalydy.
Some customers will do this.	Käbir müşderiler muny ederler.
For some reason, this time it didn't work.	Geň bir sebäbe görä, bu gezek işlemedi.
First, the price	Birinjiden, nyrh.
It's hard to find them.	Olary tapmak kyn.
Just help as much as you can.	Diňe kömek edip biljekleriňize kömek ediň.
Apparently, this will be something we do not expect.	Görnüşi ýaly, bu biziň garaşmajak zadymyz bolar.
But playing fast is only good for us.	Fastöne çalt oýnamak diňe biziň üçin peýdaly.
I stayed in their house, they stayed in my house.	Men olaryň öýlerinde galdym, olar meniň öýümde galdylar.
Pay attention to being healthy.	Sagdyn bolmaga üns beriň.
It should start this morning.	Şu gün irden başlamaly.
If not from my experience.	Tejribämden beýle däl bolsa.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu siziň baha berýän zadyňyz bolsa we üstünlik talap edýär.
Until you have a hard time learning from them.	Olardan öwrenmek üçin kynçylyk çekýänçäňiz.
They watched the tall, dark figure come out.	Uzyn boýly, garaňky şekiliň çykmagyna tomaşa etdiler.
This argument must fail for a number of reasons.	Bu argument birnäçe sebäplere görä şowsuz bolmaly.
I say we know this white man.	Bu ak adamy tanaýarys diýýärin.
To be honest, it surprised me.	Dogrymy aýtsam, meni geň galdyrdy.
We didn't have the press there.	Bizde ol ýerde metbugat ýokdy.
I waited again.	Men ýene garaşdym.
He wondered where he would spend the night.	Gijäni nirede geçirjekdigi hakda oýlandy.
He was really, really independent.	Hakykatdanam, hakykatdanam özbaşdakdy.
Do this, you will get out of here safely.	Muny et, sen bu ýerden howpsuz çykarsyň.
I grabbed the other one and loved the other.	Başga birini tutupdym, başga birini söýýärdim.
They were split up anyway, but they still became very good friends.	Her niçigem bolsa ikä bölündiler, ýöne şonda-da gaty gowy dost boldular.
He may not believe it when he hears the request.	Talaby eşidip, oňa ynanmazlygy mümkin.
I will work.	Men işlärin.
Take the example of a car on the right.	Sag tarapdaky awtoulagyň mysalyny alalyň.
Can understand	Düşünip biler.
I haven't talked to him since we got on this train.	Bu otla münenimizden bäri onuň bilen gürleşmedim.
The body must be strong with a strong feeling.	Beden berk duýgy bilen berk bolmaly.
We walked among our fruit trees.	Miwe agaçlarymyzyň arasynda gezerdik.
Only pictures and words, pictures and words for thirty seconds.	Diňe surat we sözler, surat we sözler otuz sekunt.
He didn't say anything to me.	Ol maňa hiç zat diýmedi.
Don't be afraid to try new things.	Täze zatlary synap görmekden gorkmaň.
One day they will know the truth.	Bir gün hakykaty bilerler.
I enjoy my company.	Men öz kompaniýamdan lezzet alýaryn.
Sorry, not enough time.	Bagyşlaň, wagt ýeterlik däl.
It never crossed my mind.	Bu hiç wagt kelläme girmedi.
That’s why my dad pays so much attention to me.	Şonuň üçin kakam maňa köp üns berýär.
For example, using local variables instead of global variables.	Mysal üçin, global üýtgeýänleriň ýerine ýerli üýtgeýjileri ulanmak.
Only then can they attack you and deceive you.	Diňe şol ýagdaýda size hüjüm edip, sizi aldap bilerler.
It would no longer be possible to ride a train.	Indi otla münmek bolmazdy.
I quickly started writing my stuff.	Çalt öz zatlarymy ýazmaga başladym.
I gave up on you.	Men senden ýüz öwürdim.
This is the next step.	Bu indiki ädim.
Then his wife lost him.	Soň bolsa aýaly ony ýitirdi.
Two people were killed.	Iki adam öldi.
Of course he doesn’t know how close he is to the truth.	Elbetde hakykata näderejede ýakyndygyny bilenok.
There is no doubt that someone else will.	Başga biriniň pikiri boljakdygy şübhesiz.
I was very busy with school and work.	Mekdep we iş bilen gaty meşgul boldum.
This is my last question.	Bu meniň soňky soragym.
You don't have to win.	Wineňmek hökman däl.
See my post below.	Aşakdaky ýazgyma serediň.
I know you	Men sizi tanaýaryn.
If they are weak, then they are weak.	Gowşak bolmaly bolsa, ejiz bolsunlar.
You have to stay where you are.	Nirede bolanyňyzda galmaly.
What a powerful and influential film.	Nähili güýçli we täsirli film.
The last two events are considered below.	Soňky iki hadysa aşakda seredilýär.
Unfortunately, this did not happen.	Gynansagam, beýle bolmady.
They didn't pay attention to us.	Olar bize üns bermediler.
There is currently no library other than theory.	Häzirki wagtda teoriýadan başga kitaphana ýok.
It was a great learning environment, a very creative environment.	Bu ajaýyp okuw gurşawy, örän döredijilik gurşawydy.
That makes a lot of sense.	Bu köp many berýär.
This would be useful in many practical applications.	Bu köp amaly goşundylarda peýdaly bolardy.
Don't do that.	Muny etme.
I like lowercase style.	Men kiçi harp stilini halaýaryn.
He won't do it now.	Indi ol etmez.
He pulled me.	Ol meni çekdi.
They didn’t know what to do with these things.	Bu zatlar bilen näme etjegini bilenokdylar.
I am very comfortable	Men gaty rahat
Coming home very quickly.	Öýe gaty çalt gelýär.
In that sense, I am not.	Şol nukdaýnazardan men hiç kim däl.
The operation can be completed without leaving the page.	Amal sahypadan çykman tamamlanyp bilner.
We are just beginning to look at the concept of weather.	Howa düşünjesine ýaňy seredip başlaýarys.
He closed his eyes again without arguing.	Jedel etmän ýene gözüni ýumdy.
But just five years ago, he was somewhere else.	Justöne bary-ýogy bäş ýyl ozal ol başga bir ýerde.
No one stood on my bed.	Hiç kim meniň düşegimiň üstünde durmady.
You have to be straight and single to join.	Goşulmak üçin göni we ýeke bolmaly.
The toolbar displays typical errors.	Roralňyşlyklar paneli adaty ýalňyşlyklary görkezýär.
It all happened in about five seconds.	Bularyň hemmesi takmynan bäş sekuntda bolup geçdi.
The pain came in a short time.	Agyry gysga wagtyň içinde geldi.
But that was not the case with other patients.	Emma beýleki hassalar üçin beýle bolmady.
Quiet moment, no real conversation.	Quietuwaş pursat, hakyky söhbetdeşlik mümkinçiligi ýok.
You can feel it coming.	Gelýändigini duýup bilersiňiz.
I just help.	Men diňe kömek edýärin.
I mean, like someone says something they don't like somewhere.	Diýjek bolýanym, kimdir biriniň bir ýerde halamaýan sözleri ýaly.
His fingers were above his left ear and in his hair.	Barmaklary çep gulagynyň ýokarsynda, saçlarynda bardy.
He would be happy.	Bagtly bolardy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň nähili bolup geçýändigine gowy düşünilmeýär.
Nothing really happened there.	Hakykatdanam ol ýerde hiç zat bolmady.
This is very important.	Bu örän möhümdir.
There was nothing else to say about it.	Bu meselede başga aýdara zat ýokdy.
The children stayed home from school.	Çagalar mekdepden öýlerinde galdylar.
All he asked for was money.	Onuň soran zatlarynyň hemmesi puldy.
No one touched him.	Hiç kim oňa degmedi.
Events are moving forward.	Wakalar öňe barýar.
The same is true of the church.	Churchygnakda-da şeýle.
Read what you think is important.	Möhüm hasaplaýan zadyňyzy okaň.
Status did not mean anything.	Status hiç zady aňlatmaýardy.
And now we have done something very difficult.	Indi bolsa gaty kyn işi etdik.
There are pros and cons.	Gowy taraplaram bar.
I doubt he will run again.	Onuň ýene ylgajakdygyna şübhelenýärin.
I have a theory.	Mende bir teoriýa bar.
Not much different.	Kän üýtgeşik däl.
I mean, you're young.	Diýjek bolýan zadym, sen ýaş.
I did it to protect myself.	Özüňizi goramak üçin etdim.
Which will be.	Haýsy bolar.
But now he seemed to know.	Sheöne, indi bilýän ýalydy.
Who liked it.	Kim ony halady.
Instead, he looked at his father again.	Muňa derek, kakasyna ýene bir gezek seretdi.
I think he was right.	Meniň pikirimçe, ol mamlady.
I didn't have that problem.	Mende bu mesele ýokdy.
It's easy to do it all.	Hemmesini etmek aňsat.
The second personality is similar.	Ikinji şahsyýet meňzeýär.
Do not use in children.	Çagalarda ulanmaň.
Except for me.	Diňe men bolmasa.
There was too much energy.	Energiýa gaty köpdi.
I would do my best to improve it.	Ony gowulaşdyrmak üçin elimden gelenini ederdim.
As expected, it was a time of emotion.	Garaşylyşy ýaly, bu duýgy wagtydy.
No one wants to see children die.	Hiç kim çagalaryň ölendigini görmek islemeýär.
So, I come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Şeýdip, pikirlerimiň nireden gelendigi aýdylýar.
And then he realized that he was wrong.	Soň bolsa ol hakda-da ýalňyşýandygyna düşündi.
It won't work anyway.	Her niçigem bolsa işlemez.
This led to something else.	Bu bolsa başga bir zat getirdi.
I only care about you.	Men diňe sen hakda alada edýärin.
We dream, but we just move our eyes.	Arzuw edýäris, ýöne diňe gözümizi gymyldadýarys.
Our results are similar to those reported in the literature.	Netijelerimiz, edebiýatda habar berlenlere meňzeýär.
However, there were some concerns.	Şeýle-de bolsa, käbir aladalar bardy.
I wanted it to fall so badly.	Men onuň gaty erbet düşmegini isledim.
Now it was under my shoulder.	Indi meniň egnimiň aşagyndady.
Do something creative five minutes a day.	Günde bäş minut döredijilikli bir iş ediň.
But they have different weapons.	Emma olaryň dürli ýaraglary bar.
They must first be presented with the same information.	Olary ilki bilen şol bir maglumat görnüşinde getirmeli.
He told her to go, to forget everything, and to be there.	Oňa gitmegi, hemme zady ýatdan çykarmagy we şol ýerde bolandygyny aýtdy.
My stepfather knows best for me.	Öweý kaka meniň üçin iň gowusyny bilýär.
I felt like I was doing the same thing.	Edil şol bir zady edýän ýaly boldum.
Such an effect is not known.	Suchöne beýle täsir belli däl.
I wanted to do art.	Men sungat bilen meşgullanmak isledim.
It's only natural to name your teams.	Toparlaryňyzyň adyny tutmak tebigy zat.
There is power behind every action.	Her bir hereketiň aňyrsynda güýç bar.
So they do nothing.	Şonuň üçin olar hiç zat etmeýärler.
He predicts that time is running out.	Wagtyň gutarýandygyny çaklaýar.
Then, adapt to your needs.	Soňra bolsa, zerur islegleriňize laýyklaň.
The church was not like that.	Churchygnak beýle däldi.
I can understand where he came from.	Men onuň nireden gelendigine düşünip bilerin.
This time there was nothing.	Bu gezek hiç zat ýokdy.
What a good price for money.	Pul üçin nähili gowy baha.
However, none of them address the issues raised.	Muňa garamazdan, hiç biri ýüze çykarylan meseleleri çözmeýär.
His voice was white.	Onuň sesi ak sesdi.
I didn’t want to draw attention anymore.	Mundan beýläk ünsi çekmek islemedim.
They both take the key and return the price.	Ikisi-de açar alyp, bahany yzyna gaýtaryp berýärler.
But what we often eat is our own stories.	Mostöne köplenç iýýän zatlarymyzyň öz hekaýalary bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu ýerdäki başga bir dünýä ýaly.
I went too far.	Men gaty gyrada bardym.
Thanks, but no explanation needed.	Sag bol, ýöne düşündiriş gerek däl.
Cell Culture and Data Analysis.	Öýjük medeniýeti we maglumatlar derňewi.
No answer.	Jogap ýok.
It comes from experience.	Tejribeden döreýär.
This meant sitting late again.	Bu giç sagat ýene oturmagy aňladýardy.
I have no friends anymore, no more.	Indi dostlarym ýok, indi ýok.
Free breakfast and lunch will be available for children.	Çagalar üçin mugt ertirlik we günortanlyk nahary elýeterli bolar.
I look forward to reading it every day.	Her gün okamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
This is better than a public hearing.	Bu, köpçülige açyk sud diňlenişiginden has gowy.
I would have died anyway, but more slowly and with more pain.	Her niçigem bolsa ölerdim, ýöne has haýal we has köp azap bilen.
It was the time of the round stars.	Bu tegelek ýyldyzlaryň wagtydy.
However, they did not want to live like dogs.	Şeýle-de bolsa, olar itler ýaly “ýaşamak islemediler.
This is ready-made tea.	Bu taýýar çaý.
The exact solution to this process is not available.	Bu prosesiň takyk çözgüdi elýeterli däl.
He held out his hand to her.	Herüzüne elini uzatdy.
Evil has hurt you.	Erbetlik size zyýan berdi.
I knew the reason.	Munuň sebäbini bilipdim.
I'm used to it now.	Men indi öwrenişdim.
Anger has become a concern.	Gahar aladasyna öwrüldi.
He's gone now.	Ol şu wagt gitdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, bu dünýäde zatlaryň döremegi.
You show your written instructions.	Writtenazmaça görkezmeleriňizi görkezýärsiňiz.
There is no protection against lossites.	Lossitgilerden gorag ýok.
There are two ways to get the result you want.	Isleýän netijäňizi almagyň iki ýoly bar.
It is useful if you are listening to that response.	Şol seslenme diňleýän bolsaňyz peýdalydyr.
It makes it even worse.	Muny hasam erbetleşdirýär.
Let's take a break from the horses.	Geliň, atlary azajyk dynç alalyň.
People are moving very fast these days.	Adamlar şu günler gaty çalt hereket edýärler.
He just nodded and smiled.	Ol ýaňy baş atdy we ýylgyrdy.
After such a long time.	Şeýle uzak wagtdan soň.
Differentiation differences can be another influential factor.	Differenceaş tapawudy başga bir täsir ediji faktor bolup biler.
However, this condition is not sufficient.	Şeýle-de bolsa, bu şert ýeterlik däl.
We chose one side and waited in line.	Bir tarapy saýladyk we nobata garaşdyk.
But the question is before us.	Emma sorag biziň öňümizde.
He may or may not tell them after that.	Ondan soň olara aýdyp biler ýa-da bilmez.
I had to save myself.	Men özümi halas etmeli boldum.
With your work there, I am here.	Sen ol ýerdäki işiň bilen, men şu ýerde.
Then other employees will email me again.	Onsoňam, beýleki işgärler maňa ýene e-poçta ibererler.
We are still looking at ways to improve.	Gowulaşdyrmagyň ýollaryna henizem seredýäris.
They thought.	Olar pikir etdiler.
We want to continue with this.	Bu zat bilen dowam etmek isleýäris.
I want to leave something for you.	Saňa bir zat goýmak isleýärin.
It is a mistake to say that they are crazy.	Olaryň däli bolandygyny aýtmak ýalňyşlyk.
Everything inside is silent.	Içinde hemme zat ümsüm.
This indicates a lack of order and structure in the family.	Bu, maşgalanyň tertibi we gurluşy ýetmezçiligini görkezýär.
I would throw.	Men zyňardym.
Separate rules of disease and condition should be applied.	Kesel we ýagdaý aýratyn düzgünleri ulanylmaly.
We no longer receive information or comments from the same sources.	Indi şol bir çeşmelerden maglumat we teswir almaýarys.
It shouldn't be too hard.	Gaty kyn bolmaly däl.
Remember that name.	Şol ady ýadyňyzda saklaň.
This is detrimental.	Bu zyýan getirýär.
It shrinks again.	Ol ýene kiçeldi.
I didn't have much time to think about it.	Bu hakda oýlanmaga kän wagtymam ýokdy.
There was a short break after each block.	Her blokdan soň gysga arakesme boldy.
They do this for good reason.	Muny esasly sebäp bilen edýärler.
I caught.	Men tutdum.
That means a lot.	Bu gaty köp zady aňladýar.
They were slowly taken to the next level.	Olary ýuwaşlyk bilen indiki derejä çykardylar.
If you are having trouble, take a look here.	Kynçylyk çekýän bolsaňyz, şu ýere göz aýlaň.
He turned the windows and locked the car.	Penjireleri aýlanyp, maşyny gulplady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe gowy iş.
He was probably my age.	Ol, belki, meniň ýaşymdady.
I have a bridge to sell you.	Seni satmak üçin köprüm bar.
The tests were divided into two sections.	Synaglar iki bölege bölündi.
Higher and higher.	Has ýokary we has ýokary.
Be full of family life.	Maşgala durmuşynda doly boluň.
In this case, we believe that the conditions are met.	Bu ýagdaýda bu şertler ýerine ýetirilýär diýip pikir edýäris.
It's a gun issue that kills men better than men.	Erkekleriňkiden has gowy öldürýän ýarag meselesi.
This test was repeated three times.	Bu synag üç gezek gaýtalandy.
Okay, maybe something else.	Bolýar, belki ýene bir zat.
You better hide yourself.	Iň gowusy özüňi gizlemeli bolduň.
Of course not yet.	Elbetde, entek ýok.
They say a hotel could be built in the area.	Bu meýdanda myhmanhana gurulmagynyň mümkindigini aýdýarlar.
I can't even be your friend anymore.	Indi hatda seniň dostuňam bolup bilemok.
Then sweat it under your armpits.	Soň bolsa ony goltugyňyzyň aşagyna derläň.
He had seen something.	Ol bir zatlar görüpdi.
His mouth was open.	Agzy açykdy.
Good cook	Gowy aşpez.
If I'm not mistaken, he could get used to it.	Nalňyşmasam, ýöne muňa öwrenişip bilerdi.
Go back and read.	Yzyňa gaýdyp oka.
What does that mean?	Munuň manysy näme.
Welcome to join!	Goşulmak üçin hoş geldiňiz!
I will choose the daughter that no one wants.	Hiç kimiň islemeýän gyzyny saýlaryn.
I couldn't watch his work.	Men onuň işine tomaşa edip bilmedim.
I just got up.	Justaňy ýerimden turdum.
He offered me a drink.	Ol maňa içmegi teklip etdi.
Then add code to click on anything you want.	Soňra islän zadyňyza basmak üçin kod goşuň.
All seven patients were women.	Sevenedi hassanyň hemmesi aýallardy.
We'll have to feel our way for a while.	Biraz wagtlap ýolumyzy duýmaly bolarys.
The course of action of each treatment was calculated.	Her bejerginiň hereket aralygy hasaplandy.
Black men want to be white men.	Gara erkekler ak erkek bolmak isleýärler.
The tone of the given debate is too much.	Berlen çekişmäniň äheňi gaty köp.
It was snowing in the ground.	.Erde gar ýagýardy.
Better yet, we'll finish things off, clean.	Has gowusy, indi zatlary gutararys, arassa.
He wants to do more on his own.	Özüniň üstünde köp iş etmek isleýär.
You spend time on everything.	Everythinghli zada wagt sarp edýärsiň.
Another feeling depending on age.	Ageaşyna baglylykda başga bir duýgy.
Error lines indicate normal errors.	Erroralňyşlyk setirleri adaty ýalňyşlyklary görkezýär.
This ship.	Bu gämi.
Standard for weekend wear.	Dynç günleri geýmek üçin standart.
I can't concentrate.	Ünsümi jemläp bilemok.
This is often true.	Bu, köplenç dogry.
Soft and long vs.	Softumşak we uzyn vs.
Now you have friends.	Indi dostlaryňyz bar.
We are not doing justice.	Biz adalatly zat etmeýäris.
I asked him what he was doing.	Men ondan näme edýändigini soradym.
Care must be taken to properly handle the tools to avoid injury.	Injuryaralanmazlyk üçin gurallary dogry dolandyrmak üçin seresap bolmaly.
But people understood that.	Emma adamlar muňa düşündiler.
You have to be careful.	Seresap bolmaly.
I will not let him go.	Men ony goýbermerin.
That was it.	Bu-da boldy.
For example, control.	Mysal üçin gözegçilik.
I don't think he knows how long he's been talking.	Ol näçe wagtlap gürleşendigini bilmeýär öýdemok.
If the government takes money, they spend it.	Hökümet pul alsa, ony harçlaýarlar.
Don't look at him either.	Oňa-da seretme.
There are two reasons for this.	Munuň iki sebäbi bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, biraz wagtlap ýatdan çykarmaga kömek edýär.
Thank you very much.	Hakykatdanam minnetdar.
I know what that is.	Munuň nämedigini bilýärin.
He would do what he had to do.	Etmeli zadyny ederdi.
I never knew dogs like that.	Itleriň beýle zatlary halaýandygyny hiç wagt bilmeýärdim.
Women and children wore new clothes.	Aýallar we çagalar täze eşik geýdiler.
I miss you	Men seni gynandyrýaryn
The windows on the second floor reached the floor.	Ikinji gatdaky penjireler pola ýetdi.
These are mixed.	Bular garyndy.
They have a lot of money and a lot of meaning.	Olarda gaty köp pul we gaty az many bar.
No worries.	Howanyň aladasy ýok.
Try to have a friendly conversation first, as in your first election.	Ilkinji saýlawyňyzdaky ýaly, ilki bilen dostlukly gürleşmäge synanyşyň.
He looked good, he thought.	Gowy görünýärdi, pikir etdi.
They are very happy about it.	Olar muňa örän şat.
I still hold that view.	Men henizem şol pikiri saklaýaryn.
He let go of his hand and headed for the window.	Ol elini goýberdi-de, penjirä tarap gitdi.
I don't know why.	Näme üçin bilemok.
So you had to kill someone.	Şeýdip, birini öldürmeli bolduň.
It can't be like that.	Munuň ýaly bolup bilmez.
This is for adults only.	Bu diňe ulular üçin.
Once a week.	Hepdede bir gezek.
We knew a little about him.	Biz ol hakda birneme bilýärdik.
He lay in bed for a moment.	Bir salym düşekde ýatdy.
It doesn’t even slow down to see the damage.	Zyýanyny görmek üçin hatda haýallaşmaýar.
I feel better after dinner.	Nahardan soň özümi has gowy duýýaryn.
To work.	Işlemek üçin.
Make sure you feel better.	Özüňizi has gowy duýýandygyňyza üns beriň.
Both are children.	Ikisi-de çagalar.
We can't change it.	Biz ony üýtgedip bilmeris.
The latter was formed as above.	Soňkusy ýokardaky ýaly görnüşde emele geldi.
In the light.	Lightagtylykda.
I promise I'll do better.	Has gowy etjekdigime söz berýärin.
Brown will rule.	Goňur höküm sürer.
Have more useful ideas, send them to my office.	Has peýdaly pikirleriňiz bar, olary ofisime iberiň.
They were neither good nor bad.	Olar ne gowy, ne-de erbetdi.
To a certain extent, music is music.	Belli bir derejede saz, sazdyr.
I felt lost.	Özümi ýitiren ýaly duýýardym.
He knows what is hidden and what is visible.	Gizlin we görünýän zady bilýär.
Next we were going to do his face.	Indiki onuň ýüzüni etjek bolýardyk.
I did my best to get his attention.	Onuň ünsüni çekmek üçin elimden gelenini etdim.
Stop to think.	Pikir etmek üçin dur.
They need more resources.	Olara has köp çeşme gerek.
Gerash girls do the same.	Geraş gyzlar hem şeýle edýärler.
I look forward to its development.	Onuň ösmegine sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
He believed it could be done.	Edip boljakdygyna ynanýardy.
Stolunda.	Stolunda.
I don't fully understand that this is happening.	Munuň beýle bolýandygyna doly düşünemok.
But we had to.	Weöne etmeli bolduk.
Don't worry about it.	Bu barada özüňizi alada goýmaň.
Put them in the starting position.	Olary başlangyç ýagdaýyna düşüriň.
The reason for the holiday was not disclosed to the public.	Dynç almagyň sebäbi köpçülige aýan edilmedi.
He kicked.	Ol tekizdi.
If you fight them, you will gain nothing and you will be dirty.	Olara garşy göreşseňiz, hiç zat gazanyp bilmersiňiz we hapa bolarsyňyz.
I'll give it back to you in just a second.	Bize bary-ýogy bir sekuntlap ​​gaýdyp bereýin.
Something that could happen tomorrow.	Ertir bolup biläýjek zat.
You go home without saying a word.	Öýüňizi bir söz aýtman geçirýärsiňiz.
But a lot of things are unclear.	Emma köp zat düşnüksiz.
This was not done.	Bu edilmedi.
It was a house in this case.	Bu ýagdaýda bir jaýdy.
The eyes are brown.	Gözler goňur goňur.
I learned this from myself.	Muny özüm hakda öwrendim.
You will continue.	Siz dowam edersiňiz.
Not difficult.	Kyn däl.
She tried to remind him how it was.	Onuň nähili bolandygyny ýada saljak boldy.
One minute to reply.	Jogap ýazmak üçin bir minut.
You could say that he works at a bank at once.	Birbada bankda işleýändigini aýdyp bilersiňiz.
There are so many types it's hard to say.	Munuň gaty köp zady bar.
These are the rules.	Bu düzgünler.
Build on it.	Munuň üstünde gur.
I didn’t understand the value here.	Men bu ýerde gymmata düşünmedim.
Forcing them to do bad things.	Olary erbet işine mejbur etmek.
He was able to fix it in a few minutes.	Birnäçe minutda düzedip bildi.
Make sure the test fails.	Synag edilişi ýaly, şowsuz boljakdygyna göz ýetiriň.
It should be easy to see.	Ony görmek aňsat bolmaly.
Windel, there was no movement.	Windel, hereket ýokdy.
Not that he can ask.	Sorap biljekdigi däl.
The applicant is not such a party.	Arza beriji beýle tarap däl.
In my case they will be the same size.	Meniň ýagdaýymda olar deň mukdarda bolar.
I don't know where the time went.	Wagtyň nirä gidenini bilemok.
All other lines are long lines.	Beýleki setirleriň hemmesi uzyn setirler.
This is a great organization call.	Bu beýik gurama çagyryş.
Nothing else matters.	Başga hiç zadyň ähmiýeti ýok.
He now knew they were one.	Ol indi olaryň biridigini bilýärdi.
They had no energy.	Olarda energiýa ýokdy.
So they are poor.	Şonuň üçin olar garyp.
The house on the street caught fire.	Köçedäki jaý ot aldy.
I don't know if this happened or not.	Munuň bolandygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
I did not want to go to his brother.	Men onuň doganynyň ýanyna gitmek islemedim.
She had eight children.	Sekiz çagasy bardy.
Now we see that this is not the case.	Indi munuň beýle däldigini görýäris.
He started working.	Ol işe başlady.
Board games, in particular, belong to the highest culture.	Tagtanyň oýunlary, esasanam, iň ýokary medeniýete degişlidir.
He could have won that way.	Şeýdip ýeňip bilerdi.
I have a lot to do, it's getting in the way.	Meniň etmeli köp zadym bar, dem almak ýoluna girýär.
Shoot men to stay alive.	Diri galmak üçin erkekleri atdyň.
Some things you want to talk about.	Gepleşmek isleýän käbir zatlar.
This is in Twoa.	Twoa-da iki.
I think the judge was wrong here.	Meniň pikirimçe, kazy bu ýerde ýalňyşdy.
Soldiers were needed.	Esgerler gerekdi.
We continued this.	Biz muny dowam etdirdik.
We believe in learning by doing.	Etmek bilen öwrenmäge ynanýarys.
It may look good.	Gowy bolup görünmegi mümkin.
Taken in time.	Döwürde alnan.
It was a thousand times worse.	Bu müň esse erbetdi.
Now he is really confused.	Indi hakykatdanam bulaşdy.
We didn’t stay until we were inside.	Içimizde bolýançak durmadyk.
People who love him and believe that he will do good things.	Ony gowy görýän, gowy zatlar etjekdigine ynanýan adamlar.
Just an idea.	Diňe bir pikir.
Keep the bones.	Süňkleri saklaň.
She was happy.	Ol bagtlydy.
However, the social value of quality reveals its benefits and costs.	Muňa garamazdan, hiliň sosial gymmaty onuň peýdalaryny we çykdajylaryny açýar.
You have to be neither rich nor poor.	Ne baý, ne garyp bolmaly.
Boys, not men.	Erkekler däl, oglanlar.
We certainly kept the dogs in the car.	Itleri elbetde maşynda sakladyk.
I was one of the participants.	Men gatnaşyjylaryň biri boldum.
Some of them look normal.	Olaryň käbiri adaty görünýär.
Proper treatment is the key.	Dogry bejergi esasy zat.
Below are photos of some of his works.	Aşakda onuň käbir eserleriniň suratlary bar.
It has power.	Onda güýç bar.
I'm still worried about that.	Men henizem bu barada alada edýärin.
You can also have direct sex.	Şeýle hem göni jyns gatnaşykda bolup bilersiňiz.
Now the doctor has to call the insurance company directly.	Indi lukman ätiýaçlandyryş kompaniýasyna göni jaň etmeli.
It was as if he was trying to find a place to land.	Ol ýere gonjak ýer tapjak bolana meňzeýärdi.
If he wanted to kill her, he would do it.	Eger ony öldürmek islese, muny ederdi.
Every move takes that.	Everyöne her hereket şony alýar.
I run to think.	Men pikirlenmäge ylgaýaryn.
Teachers are not very good.	Mugallymlar gaty gowy däl.
Everything you do needs to be done to make them happy.	Edýän her bir işiňiz olary bagtly etmek üçin bolmaly.
He told me to sit there and come back.	Ol maňa şol ýerde oturmagymy we yza gaýdyp geljekdigimi aýtdy.
I don't want it to be clear.	Onuň düşnükli bolmagyny göresim gelenok.
Shortly after he left, another woman took his place and remained.	Ol gideninden gysga wagt soň başga bir aýal ýerini aldy we galdy.
Then they became more beautiful.	Soňra olar has owadandy.
It was weak, but welcome.	Gowşakdy, ýöne hoş geldiňiz.
Maybe it's true, but we can't say the real reason.	Belki dogrydyr, ýöne asyl sebäplerini aýdyp bilmeris.
But some days.	Emma käbir günler.
Of course, I don't feel that way.	Elbetde, özümi beýle duýamok.
The details are really important.	Onerdäki jikme-jiklik hakykatdanam möhümdir.
He does not follow any religion.	Ol haýsydyr bir dine uýmaýar.
It was good to cry at first, the tone was normal.	Ilki bilen aglamagy gowydy, äheňi adatydy.
He took out a chair next to you.	Ol seniň ýanyňda oturgyç çykardy.
What happens when they first meet.	Ilki bilen tanyşanlarynda bolýan zatlary.
No one found it.	Hiç kim tapmadylar.
But it is not his food.	Hisöne onuň nahary däl.
It was unexpected for him.	Bu onuň üçin garaşylmadyk bir zatdy.
He doesn't like them.	Ol olary halamaýar.
Very good day	Gaty gowy gün.
Take care of yourself	Özüňe alada et.
White.	Ak reňkli.
It was good to talk about the past again.	Geçmiş hakda ýene-de gürleşmek gowy boldy.
Love has given me great pleasure, but it takes a lot of time.	Söýgi maňa uly lezzet berdi, ýöne gaty köp wagt alýar.
There was no known cause for the six incidents.	Alty hadysanyň belli bir sebäbi ýokdy.
The lighting and sound were great.	Lightagtylyk we ses ajaýypdy.
She was happy to do that.	Ol muny etmekden hoşaldy.
He wondered how this could be handled.	Muny nädip dolandyryp boljakdygy hakda oýlandy.
However, this is usually not measured directly.	Şeýle-de bolsa, bu adatça göni ölçelmeýär.
At least every month.	Iň bolmanda her aý.
The old thing that goes around.	Töwerek-daşa aýlanýan köne zat.
The bone was dry.	Süňk gurydy.
They came with us instead.	Munuň ýerine biziň bilen geldiler.
There are three steps.	Üç ädim bar.
You have been the best parent ever.	Iň gowy ene-ata bolduň.
They used to get used to it once.	Onceadyma düşýän bir gezek öwrenişdiler.
Everything is outside.	Hemme zat daşarda.
Remove the ring.	Halkany aýryň.
It's time to dump her and move on.	Bedatan wagtymyz.
They heard a lot of noise in the above.	Aboveokarda gaty ses eşidipdiler.
I hate this place and want to leave it.	Men bu ýeri ýigrenýärin we ony terk etmek isleýärin.
Be aware of your breathing.	Dem alşyňyzdan habarly boluň.
It has played several times.	Bu birnäçe gezek oýnady.
No law will be violated.	Hiç bir kanun bozulmaz.
the decision to track production quickly.	önümçiligi çalt yzarlamak karary.
Good thing.	Gowy zat.
I'm taking a step back.	Men bir ädim yza çekilýärin.
I have to go to him.	Men onuň ýanyna gitmeli.
Magic must be the means to an end.	Jady, soňuna çykmagyň serişdesi bolmaly.
A real question has to be asked to really ask.	Hakykatdanam soramak üçin hakyky sorag berilmeli.
Okay, let's take this guy for a walk.	Bolýar, geliň bu ýigidi gezelenje çykalyň.
So it hit him hard, but apparently he was still with us.	Şeýdip, oňa agyr degdi, ýöne görnüşi ýaly, ol henizem ýanymyzda.
It was funny and well done.	Bu gülkünç we gowy ýerine ýetirildi.
I don’t see them doing anything.	Olary hiç zat etmeýän ýaly göremok.
I don't remember what it was.	Onuň nämedigini ýadymda däl.
He did not know what to do with himself if he lost it.	Eger ony ýitiren bolsa, özi bilen näme etjegini bilenokdy.
Yes, there is important work for the government to do.	Hawa, hökümetiň etmeli möhüm işleri bar.
But now it's personal.	It'söne indi şahsy.
No need for a reason.	Sebäp gerek däl.
I may have been harmed.	Zyýan çeken bolmagym mümkin.
I like it for comfort.	Rahatlyk üçin halaýan.
As it is.	Bolşy ýaly.
He looked down for a moment and then looked back.	Bir salym aşak seretdi-de, yzyna seretdi.
The results were similar to the results of previous studies.	Netijeler ozalky gözlegleriň netijelerine meňzeýärdi.
He never passed quickly.	Ol hiç haçan çalt geçmedi.
I could do it without you.	Mensiz edip bilerdim.
It has been an important part of the culture of the region.	Sebitiň medeniýetiniň möhüm bölegi boldy.
He can help us fix everything.	Ol bize hemme zady düzetmäge kömek edip biler.
It starts with man and suffering.	Adamdan we görgülerden başlaýar.
Nothing ends.	Hiç zat gutarmaýar.
Emma will.	Emma eder.
This is what most powerful women do.	Güýçli aýallaryň köpüsi şeýle.
This is not just for us.	Bu diňe bize degişli däl.
Now he is alone.	Indi ol ýeke boldy.
I read it to him while we were sitting.	Oturanymyzda oňa okadym.
A usually ‘accepted’.	A adatça 'kabul edýärdi'.
They tend to bring in fresh air throughout the year.	Bular ýylyň dowamynda çygly howa getirmäge ýykgyn edýärler.
I said no, no.	Diýdim, ýok, ýok.
Now to the question again.	Indi ýene soraga.
I am a healthy person.	Men sagdyn adam.
, Or you can choose lessons just for fun.	, A-da diňe gyzykly bolmak üçin sapaklary saýlap bilersiňiz.
Or rather, I talk privately, but it might be better over the phone.	Has dogrusy, şahsy gürleşýärin, ýöne telefon arkaly has gowy bolup biler.
I understand why he says that.	Näme üçin beýle diýýändigine düşünýärin.
I'm the one talking about them.	Olar hakda gürleşýän men.
Looks like some kind of explanation.	Bir hili düşündiriş ýaly bolup görünýär.
Both doctors didn't really do what they were supposed to do.	Doctoraş lukmanlaryň ikisi-de hakykatdanam etjek zadyny etmeýärdi.
We want it to be available for a long time.	Uzak wagtlap elýeterli bolmagyny isleýäris.
Three of the children were boys and nine were girls.	Çagalaryň üçüsi oglan, dokuzy gyzdy.
People went too far.	Adamlar aşa gitdiler.
You can't break us.	Bizi döwüp bilmersiň.
Sometimes it's true, but sometimes it's the other way around.	Käwagt dogry, ýöne käwagt tersine bolýar.
There was no heat in the community.	Jemgyýetde yssy ýokdy.
So we had to move.	Şonuň üçin göçmeli bolduk.
However, he did not look into it.	Şeýle-de bolsa, ol muňa seretmedi.
This month a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal şu ​​aý.
Time has no direction.	Wagtyň hiç hili ugry ýok.
Not a big deal, but still.	Gaty uly zat garaşylmady, ýöne şonda-da.
And we checked the books every week.	We her hepde kitaplary barlaýardyk.
But he could have used it.	Emma ol muny ulanyp bilerdi.
It just might work.	Diňe işlemegi mümkin.
Other than that.	Ondan başga.
The long and wide street was empty.	Uzyn we giň köçe boşdy.
He wondered if this was as bad as it could be.	Munuň bolşy ýaly erbetmi ýa dälmi diýip pikir etdi.
The statement itself spoke.	Beýannamanyň özi gürledi.
I can’t lose myself in what happened to her.	Özüne bolan wakada özümi ýitirip bilemok.
A random sample table was used to select five schools.	Bäş mekdebi saýlamak üçin tötänleýin nusga tablisasy ulanyldy.
Don't try to please others, I'll try to please myself.	Başgalaryň göwnünden turjak bolma, özümi razy etjek.
Just to clean my head.	Diňe kellämi arassalamak üçin.
At first he ran for nothing but his dead ends.	Ilkibaşda ölen uçlaryndan başga hiç zada ylgady.
He is being cared for here.	Oňa bu ýerde has gowy ideg edilýändigi.
Enjoy this glass with your favorite drink.	Iň gowy görýän içgiňiz bilen bir stakan bu nahardan lezzet alyň.
They tried to understand what the woman was saying.	Aýalyň aýdýanlaryna düşünmäge synanyşdylar.
I felt very young.	Özümi gaty ýaş duýýardym.
In a good voice	Gowy ses bilen.
Next to him.	Onuň ýanynda.
It gave me an idea of ​​what was going on in the code.	Kodda nämeleriň bolup geçýändigi barada maňa düşünje berdi.
I'm not going to come up with an idea.	Bir pikire gelmekçi däl.
We had a common religion.	Biziň umumy dinimiz bardy.
He put his fear into it.	Gorkusyny oňa saldy.
I love watching his work.	Onuň işine syn etmegi gowy görýärin.
To look like another murderer.	Beýleki ganhorluk ýaly görünmek üçin.
I know, weird.	Bilýän, geň.
I can't press anymore.	Indi basyp bilemok.
They drink and smoke and live hard.	Içýärler we çilim çekýärler we agyr ýaşaýarlar.
He finally finished and tried to give it to me.	Ahyry gutardy-da, ony maňa bermäge synanyşdy.
I hope you enjoy these features.	Bu zatlardan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
This is the world where children live.	Bu çagalaryň ýaşaýan dünýäsi.
I really want to say thank you to a few people.	Hakykatdanam birnäçe adama sag bolsun aýdasym gelýär.
Of course, he meant that.	Elbetde, muny göz öňünde tutupdy.
You can do whatever you want.	Islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
Other people were waiting for me.	Beýleki adamlar hem maňa garaşýardylar.
Some of these are new.	Bularyň käbiri täze.
I demand the prestige of a man.	Erkek adamyň abraýyny talap edýärin.
I laughed as we burned.	Biz ýakanymyzda gülüpdim.
But that did not last long.	Emma bu dowam etmedi.
The styles are tall, but not easy.	Theyllar boýy edildi, ýöne aňsat däl.
The number needed for treatment was four.	Bejergi üçin zerur san dörtdi.
I got there early.	Men ol ýere ir ýetdim.
Suffice it to say the story.	Hekaýa gürrüň bermek ýeterlik.
So he could find it.	Şonuň üçinem tapyp bilýärdi.
Then they can do whatever they want.	Şondan soň islän samsyk zatlaryny edip bilerler.
We are under a lot of stress.	Biz gaty köp stresde.
Make sure you don't overdo it.	Yza galmajakdygyňyza göz ýetiriň.
Of course, he was younger then.	Elbetde, ol şol wagt has ýaşdy.
We'll talk about technology a little later.	Tehnologiýa barada biraz soňrak gürleşeris.
Various approaches have been taken to prevent this issue.	Bu meseläniň öňüni almak üçin dürli çemeleşmeler edildi.
We buy in bulk to be able to sell at a low price.	Arzan bahadan satyp bilmek üçin göwrümde satyn alýarys.
In a sense, existence is no less.	Bir nukdaýnazardan seredeniňde, barlyk hiç zatdan pes däldir.
It was very relaxing.	Bu gaty rahatlandy.
You will have to help me here.	Bu ýerde maňa kömek etmeli bolarsyňyz.
It really does exist, and you will begin to learn it.	Hakykatdanam bar, siz ony öwrenip başlarsyňyz.
But there were no laws or regulations against it.	Emma muňa garşy kanunlar, hatda düzgünler ýokdy.
Late diagnosis was often higher among older age groups.	Giç diagnoz, köplenç garry ýaş toparlarynyň arasynda has ýokarydy.
The place where my father never brought me.	Kakamyň meni hiç wagt getirmedik ýeri.
I stand by him.	Men onuň bilen durýaryn.
Good place for breakfast too.	Ertirlik üçin hem gowy ýer.
Of course, we don't know if they left the country.	Elbetde, ýurtdan çykan bolsalar bilemzok.
I could see it.	Men muny görüp bilýärdim.
No one paid much attention.	Hiç kim aýratyn üns bermedi.
I'm so sorry, but now it's time to dump her and move on.	Gaty gynandym, ýöne indi edilmeli zat.
Her help hurt the child.	Onuň kömegi bu çaga zyýan ýetirdi.
In fact, it was not open to the public.	Aslynda beýle köpçülige açyk däldi.
They probably felt a little relieved if they knew.	Bilseler, belki birneme ýeňillik duýardylar.
The horse moved a bit.	At birneme hereket etdi.
Explain	Düşündirerin
Still, I hoped it was the same.	Şeýle-de bolsa, öňküsi diýip umyt etdim.
Things around him existed in a world that never died.	Daş-töweregindäki zatlar hiç wagt ölmedik dünýäde bardy.
It’s like a very big family.	Bu gaty uly maşgala ýaly.
Loss of men, material and power.	Erkekleriň, maddy we güýjüňi ýitirmek.
Have a great day tomorrow.	Ertir uly günüňiz bar.
It will no longer be a problem at the end of the day.	Indi şu günüň ahyrynda bu problema bolmaz.
This is my concern.	Bu meniň aladam.
He is currently our Chief Executive Officer.	Ol häzirki wagtda esasy ýolbaşçymyz.
It didn't go as planned.	Bu onuň garaşyşy ýaly gitmedi.
The milk in my head turned.	Kellämdäki süýt öwrüldi.
He thought the bones could be broken.	Süňkleriň döwülmegi mümkin diýip pikir etdi.
We’re just trying to make sure we release the guys.	Diňe ýigitleri boşadýandygymyzy anyklamak üçin synanyşýarys.
Of course, this pair is not the same in book treatment.	Elbetde, bu jübüt kitapda bejermekde deň däldir.
Doing so is really simple.	Muny etmek hakykatdanam ýönekeý.
My mother was working.	Ejem işleýärdi.
I never wanted anything else.	Men hiç wagt başga zat islemedim.
When they are locked, we must release them.	Haçan-da olar gulplansa, biz olary boşatmalydyrys.
He pulled me.	Ol meni çekdi.
If there is a next time.	Indiki gezek bar bolsa.
They said it would not work.	Munuň peýdasy degmez diýdiler.
I feel at the top of the world.	Men özümi dünýäniň ýokarsynda duýýaryn.
Let it be less.	Ondan az bolsun.
So there it is.	Şeýlelik bilen şol ýerde.
Let's hit the road fast.	Geliň, ýoly çalt basalyň.
None of these things.	Bu zatlaryň hiç biri-de ýok.
It was a small boat.	Bu kiçijik gaýykdy.
Don't look any further.	Mundan beýläk seretme.
Our daughter needs you.	Gyzymyz saňa mätäç.
On the other hand, there would be new reasons for taking it.	Başga bir tarapdan almagyň täze sebäpleri bolardy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Suw bilen baglanyşykly bolmagy ähtimal.
Some are faster with multiple entries in one store.	Käbirleri bir dükanyň içinde birnäçe ýazgy bilen has çalt.
Never forget them.	Olary hiç wagt ýatdan çykarmaň.
A year later they found another moment of joy.	Bir ýyl öňe gidip, ýene bir şatlyk pursatyny tapdylar.
I can send one if you want.	Isleseňiz birini iberip bilerin.
To someone, just as rich as fuck.	Birine, edil fuck ýaly baý ýaly.
My body was different.	Bedenim başgaçarakdy.
Don't take it out of the fridge	Forgetatdan çykarmaň
To be human is to make ten thousand mistakes.	Adam bolmak on müň ýalňyşlyk goýbermekdir.
Time is short.	Wagt gysga.
I've been watching the two of you for a while.	Birnäçe wagt bäri ikiňizi synlaýaryn.
What a wonderful way to screw people over.	Adam bolmak nähili gowy zat.
I wonder if he meant no one but himself.	Özünden başga hiç kimi göz öňünde tutmadygy meni gyzyklandyrýar.
This is his.	Bu onuňky.
Do you have a job	Seniň işiň barmy?
Therefore, the option is disabled by default.	Şonuň üçin opsiýa deslapky ýagdaýda öçürilýär.
However, the problem is not so simple.	Şeýle-de bolsa, mesele beýle bir ýönekeý däl.
Just order them.	Olara diňe sargyt ediň.
Flowers were everywhere.	Güller hemme ýerde bardy.
Share your funny stories with us.	Gülkünç wakalaryňyzy bize paýlaşyň.
It's a little late to think about it.	Bu barada pikir etmek biraz giç.
I don’t know if he knows that or not.	Muny bilýändigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
I set a goal this spring.	Bu ýazda maksat goýdum.
No doubt he was glad to be with her.	Şübhesiz, onuň bilen bolanyna begendi.
But that is not the case.	Emma bu mesele däl.
Come on in, take a look.	Gel, pikiriňi al.
Very beautiful things.	Örän owadan zatlar.
Women with women have received appropriate treatment.	Womenhli aýallar degişli agyry bejergisini aldylar.
It may never have been created.	Hiç haçan döredilmänem biler.
He quickly realized that this was the case.	Munuň şeýledigine tiz göz ýetirdi.
There are different ways to use this tool.	Bu guraly ulanmagyň dürli usullary bar.
We touched on the video a little during our phone call.	Telefon jaňymyzda wideo barada azajyk degdik.
I was worried about our food.	Iýmitimiz ýeterlikmi diýip alada etdim.
They were looking for both, but not forever.	Ikisini gözlärdiler, ýöne baky däl.
It's small, but it's quiet.	Bu kiçijik, ýöne ümsüm.
He kills people for money.	Adamlary pul üçin öldürýär.
He was not in the private room.	Şahsy otagda däldi.
They started laughing.	Olar gülüp başladylar.
It took him another moment to respond.	Oňa jogap bermek üçin ýene bir pursat gerek boldy.
More is needed.	Mundan başga-da has köp zat gerek.
But poor guy.	Emma garyp ýigit.
They usually do not actively monitor the electrical signal line.	Adatça elektrik signal liniýasyna işjeň gözegçilik bermeýärler.
Therefore, we repeated our analyzes several times to determine.	Şol sebäpli, analizlerimizi anyklamak üçin birnäçe gezek gaýtaladyk.
I was not.	Men beýle däldim.
The world is moving forward.	Dünýä öňe barýar.
Once upon a time, they were sold at any gun store.	Bir wagtlar bulary islendik ýarag dükanynda satýardylar.
If the glass is not broken, it should be broken.	Eger stakany döwmedik bolsa, onda ony döwmeli.
I didn't know what he was talking about.	Men onuň näme hakda gürleşýändigini bilmedim.
Good guy	Gowy ýigit.
Letting people know who we are and who we are.	Adamlara biziň kimdigimizi we kimdigimizi habar bermek.
Maybe he was shocked.	Belki, şokdy.
Information from selected cases will be displayed.	Saýlanan ýagdaýlardan maglumatlar görkeziler.
He is now a man.	Ol indi adam.
She ran out of the room.	Ol otagdan ylgady.
I told her everything.	Men oňa hemme zady aýtdym.
I push everyone deliberately.	Hemmäni bilgeşleýin itekleýärin.
Look at that money.	Şol pula serediň.
You may think they are on fire.	Olary ýakandyr öýdüp bilersiňiz.
The way you dress is the way you behave.	Nädip geýinýändigiňiz, özüňizi alyp barşyňyzdyr.
Once you have made your choice, live with your shit.	Özüňizi saýlanyňyzdan soň, bokuňyz bilen ýaşaň.
So we had to help ourselves with nutrition.	Şonuň üçin iýmitlenmäge özümize kömek etmeli bolduk.
So the news spread.	Şeýdip, habar ýaýrady.
He did not want to speak to police.	Ol häzir polisiýa bilen gürleşmek islemedi.
You are like my brother.	Sen meniň doganym ýaly.
I can't do that anymore	Men muny indi edip bilemok
It turned out.	Bu çykdy.
Meet at the park.	Bag duralgasynda duşuşyň.
It is often right to point out problems.	Meseleleri görkezmek köplenç dogry.
He could not speak.	Ol gürläp bilmedi.
This does not increase the cost of the ordering product.	Bu sargyt edýän önümiň bahasyny ýokarlandyrmaýar.
I didn't like the way the last post was highlighted.	Soňky ýazgynyň näderejede göze dürtülendigini halamadym.
I just can’t keep up with the old work.	Diňe köne işe dowam edip bilemok.
It was a signal.	Bu signaldy.
It has no limits.	Onuň çägi ýok.
I'll tell him what you said.	Men oňa seniň aýdanlaryňy aýdaryn.
He often does this on purpose.	Köplenç muny bilgeşleýin edýär.
He paused and looked at me.	Ol saklandy-da, maňa seretdi.
The results of religion are tested.	Din netijeleri bilen synag edilýär.
He didn't even know his real name.	Ol hatda hakyky adyny-da bilmeýärdi.
Ten weeks.	On hepde.
We run as late as we can.	Bolşy ýaly giç ylgaýarys.
It works very well.	Örän oňat işleýär.
So you set a goal for that.	Şeýlelik bilen, munuň üçin bir wezipe goýduň.
I'm tired too.	Menem ýadadym.
He felt the edge coming back.	Gyrasynyň gaýdyp gelýändigini duýdy.
The answer must be within those pages.	Jogap şol sahypalaryň içinde bolmaly.
You need to stay away from your computer for a while.	Biraz wagtlap kompýuteriňizden daşlaşmaly.
Pain! 	Agyry!
the pain is nothing.	agyry hiç zat däl.
He did the same.	Ol hem şeýle etdi.
He did not know how to read or write.	Ol nädip okamalydygyny ýa-da ýazjagyny bilenokdy.
Successfully, the goal ends.	Üstünlikde, maksat nyşana gutarýar.
What causes this?	Muňa näme sebäp bolýar?
No one likes the idea of ​​making these difficult decisions.	Bu kyn kararlary bermek pikirini hiç kim halamaýar.
See the code below.	Aşakdaky koda serediň.
So every family has to work harder to print more money.	Şonuň üçin her maşgala has köp pul çap etmek üçin köp işlemeli.
Of course it will be good.	Elbetde gowy bolar.
Thank you in advance.	Öňünden sag boluň.
Only the center one weighed.	Diňe merkezi biriniň agramy bardy.
And then we started talking to people about it.	Soň bolsa adamlar bilen bu hakda gürleşip başladyk.
But time is running out.	Emma wagt gutarýar.
Here	Bu ýerde.
It was good to be back in action.	Herekete gaýdyp gelmek gowy boldy.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
He never wanted to mix it up inside.	Hiç haçan içerde garyşdyrmak islemedi.
May your beautiful soul be at peace.	Goý, owadan janyňyz rahat bolsun.
The exact cause of this form of behavior is unknown.	Özüňi alyp barşyň bu görnüşiniň takyk sebäbi belli däl.
People come and go.	Adamlar gelip gidýärler.
They had work to do.	Olaryň etmeli işi bardy.
In the last two years.	Soňky iki ýylda.
Every time someone asked, he would give a different name.	Kimdir biri sorasa, her gezek başga at dakýardy.
He looked back through the door.	Gapydan yza seretdi.
We will fight fire with fire.	Ot bilen ot bilen göreşeris.
It looks real.	Hakyky görünýär.
Here are his people.	Ine, onuň adamlary.
In rare cases, he described the situation.	Az ýagdaýlarda bu ýagdaýy beýan etdi.
However, this has opened wonderful doors for me.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin ajaýyp gapylary açdy.
Had a really good time here.	Bu ýerde hakykatdanam gowy wagt geçirdi.
He put his hand on my shoulder.	Ol meniň egnime elini goýdy.
At that moment, even the house lights turned on.	Şol wagt hatda jaý çyralary hem ýakyldy.
He had to be real.	Oňa hakykat bolmalydy.
This observation was supported by the following observations.	Bu netijä aşakdaky synlamalar goldaw berdi.
I haven’t thought that way in years.	Birnäçe ýyl bäri beýle pikir etmedim.
They have fun when they win.	Wineňenlerinde hezil bolýar.
He clung to her.	Onuň bilen ýapyşdy.
We look forward to receiving your services.	Hyzmatlaryny almak üçin garaşýarys.
I stand on the side of the road and open it.	Roadoluň gyrasynda durup, açýaryn.
Use the program as an input instead.	Munuň ýerine, programma giriş hökmünde ulanyň.
He knew he couldn't sleep anymore and wanted to think.	Ukynyň indi mümkin däldigini bilýärdi we pikirlenmek isleýärdi.
He was trying to remember too much at any moment.	Islendik pursatda gaty köp ýatlamaga synanyşýardy.
The quality of the gift card was very poor.	Sowgat kartynyň hili gaty erbetdi.
I wanted to have a baby.	Çaga edinmek isledim.
Let me add what your question is.	Soragyňyzyň nämedigine goşaýyn.
My father was one of those people.	Kakam şol adamlaryň biridi.
They will follow him as a guide.	Oňa ýol görkeziji hökmünde eýererler.
How to put it first.	Ony nädip birinji ýerde goýmaly.
Clean and angry.	Arassa we gaharly.
There is a chair visible outside the hall.	Zalyň daşynda görünýän oturgyç bar.
We could not get a direct link.	Göni baglanyşyk alyp bilmedik.
It was so stupid of me.	Bu menden gaty samsykdy.
He told me more than once.	Ol maňa şeýle diýdi, bir gezekden köp.
I had to help you.	Men size kömek etmeli boldum.
She is still more beautiful than a woman.	Ol henizem aýaldan has owadan tapyldy.
Things are looking up.	Işler seredýär.
It won't take long.	Uzak wagt almazlar.
Our hands were closed to them.	Ellerimiz olara ýapykdy.
I hope to see you again at the store soon.	Soonakynda sizi ýene dükanda göreris diýip umyt edýärin.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şeýle bolmalydyr.
Only two or three are really good.	Diňe iki ýa-da üç hakykatdanam gowy.
Make any mistake.	Islendik ýalňyş ediň.
Our parents finally obeyed.	Ene-atamyz ahyrsoňy boýun egdiler.
I could not describe the hotel.	Myhmanhanany suratlandyryp bilmedim.
Often useful.	Köplenç peýdalydyr.
Go for it.	Munuň üçin git.
This list can be ordered in a variety of ways.	Bu sanaw dürli usullar bilen sargyt edilip bilner.
This was not possible.	Bu beýle mümkin däldi.
We know in the end that you will win.	Iň soňunda ýeňiş gazanjakdygyňyzy bilýäris.
He took the first step.	Ol ilkinji ädimi etdi.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
It didn't work.	Bu etmedi.
These resources are immediately made available to the data stream.	Bu çeşmeler derrew maglumat akymyna elýeterli edilýär.
I want to say thank you.	Sag bol diýesim gelýär.
It will be a crime.	Bu jenaýat bolar.
Then he returned home.	Soň bolsa öýüne gaýdyp geldi.
It was so funny not to be photographed.	Surata düşmezlik gaty gülkünçdi.
He saw a bright future for me.	Ol meniň üçin ýagty geljegi gördi.
With the processes associated with building the world from others.	Beýlekilerden dünýä gurmak bilen baglanyşykly prosesler bilen.
Currently working.	Häzirki wagtda işleýär.
Be generous, gentle and actually important.	Warmyly, mylaýym we aslynda möhüm boluň.
He never came to see me.	Hiç haçan görmäge gelmedi.
He had to go between the arm and the leg.	Gol bilen göni aýagyň arasynda gitmeli boldy.
These last days are full of long and hard work.	Bu soňky günler uzyn we agyr zähmetden doly.
But he did not like it.	Emma ol muny halamady.
We call it a critical period.	Kritiki döwür diýýäris.
His biggest concern was education.	Iň uly aladasy bilimdi.
You don't let your emotions control you.	Duýgularyňyzyň sizi dolandyrmagyna ýol bermeýärsiňiz.
Nothing now.	Häzir hiç zat ýok.
Then I added salt and water.	Soň duz we suw goşdum.
Divide it into several ways.	Ony birnäçe usula bölüň.
No home.	Öý ýok.
We enjoy physical contact and that makes us happy.	Fiziki aragatnaşykdan rahatlyk alýarys we bu bizi begendirýär.
It's time to dump her and move on.	Toatmagyň wagty geldi.
Rose was leaving him.	Gül ony terk edýärdi.
Video cut again.	Wideo ýene kesildi.
I went through the door and tried the handle.	Gapydan geçip, tutawajy synap gördüm.
I was lying here thinking and thinking.	Bu ýerde ýatyp pikirlenip, pikirlenip ýördüm.
So he used his camera and his lights.	Şeýdip, kamerasyny we çyralaryny ulandy.
This is your organization.	Bu siziň guramaňyz.
The story happened to grow.	Hekaýa ösmek üçin bolup geçdi.
So the only question today is here.	Şeýlelik bilen, şu gün diňe sorag şu ýerde dur.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Aýdymlaryny şol ýagdaýda diňlemek gerek.
It just made him laugh.	Diňe ony güldürdi.
She had no son.	Onuň ogly ýokdy.
I can't fail again.	Men ýene şowsuz bolup bilemok.
If you are really good, most of those decisions will be right.	Eger hakykatdanam gowy bolsaňyz, şol kararlaryň köpüsi dogry bolar.
I had a lot of fun working with him.	Men onuň bilen işlemek gaty gyzyklydy.
Births were accepted	Doglanlar kabul edildi
It is not a crime to tell us the truth.	Bize hakykaty bermek jenaýat däl.
I used myself for the test.	Synag üçin özümi ulandym.
Many of these results are in line with current research.	Bu netijeleriň köpüsi häzirki gözleg bilen gabat gelýär.
You have to go to the police station across the street.	Köçäniň aňyrsyndaky polisiýa bölümine girmeli.
This action was taken.	Bu hereket kabul edildi.
At the same time, only one example should work.	Şol bir wagtyň özünde diňe bir mysal işlemeli.
This brings me and my friends back to special treatment.	Bu meni we dostlarymy ýörite bejergä gaýdyp gelýär.
According to him, this is my father's house.	Onuň pikiriçe, bu kakamyň öýi.
I will not allow this to happen.	Munuň başymdan geçmegine ýol bermerin.
You may want to check it out before you leave.	Gitmezden ozal ony görmek isläp bilersiňiz.
So it wasn’t close.	Şonuň üçin ýakyn däldi.
We did.	Weöne etdik.
There was no word yet.	Entek söz ýokdy.
My father had a car.	Kakamyň maşyny bardy.
I got it after the accident.	Men ony heläkçilikden soň aldym.
It's just as natural as my son.	Bu diňe meniň oglum ýaly tebigy zat.
I want to talk about you.	Men sen hakda gürleşmek isleýärin.
It was well thought out.	Bu gowy pikirlenýärdi.
It is clear to our attention and purpose.	Biziň ünsümiz we maksadymyz üçin düşnüklidir.
They can be killed.	Olary öldürmek bolar.
Don't write anything for a week.	Bir hepde bäri hiç zat ýazmaň.
Know that this should work.	Munuň işlemelidigini biliň.
Because it is the opposite.	Sebäbi munuň tersine.
In the end, it was enough.	Ahyrynda ýeterlik boldy.
I'm not here, I'm not going out.	Men bärde däl, beýle çykamok.
Pure and simple information about my mother.	Ejem hakda arassa we ýönekeý maglumatlar.
However, he lived.	Şeýle-de bolsa, ol ýaşady.
You make me a better person.	Sen meni has gowy adam edýärsiň.
It starts to feel like an injection.	Injuredaralanan ýaly bolup başlaýar.
Watching the fire in his last group seemed real natural.	Soňky toparyndaky ody synlamak, hakyky tebigy ýalydy.
The whole place seemed to be left.	Tutuş ýer bolşy ýaly galan ýalydy.
Thank you to everyone who supported me.	Maňa goldaw berenleriň hemmesine sag bolsun aýdýaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Gözlegleriň şol ýeri.
The results were reported to be positive or negative.	Netijeleriň oňyn ýa-da otrisatel bolandygy habar berildi.
A second player may be added to the game.	Oýna ikinji oýunçy goşulyp biler.
He moved slowly.	Ol haýal hereket etdi.
He told them what to expect and what to fear.	Olara nämä umyt etmelidigini we näme gorkmalydygyny aýtdy.
I followed him to his desk.	Men onuň yzyndan onuň stoluna bardym.
We are in bed again	Biz ýene düşekde
Divide the group into two.	Topary ikä bölüň.
In this case, they are the same.	Bu ýagdaýda olar birdir.
He took care of the car and other things.	Maşyna we beýleki zatlara ideg etdi.
This will do you more harm than good.	Bu size kömek edişinden has köp zyýan berer.
The biggest problem seems to be data protection.	Iň uly mesele maglumatlary goramak meselesine meňzeýär.
Every day after school she became what she was looking forward to every day.	Mekdepden soň her gün sabyrsyzlyk bilen garaşýan zatlaryna öwrüldi.
In particular, to save a month on each company.	Hususan-da, her kompaniýa hakda eden aýyňyzy tygşytlamak üçin.
In addition, he must have had a hard time saying no.	Mundan başga-da, “ýok” diýmekde kynçylyk çekýän bolsa gerek.
Better, easier and longer.	Has gowy, aňsat we uzak ömür.
That would be another six years.	Anotherene alty ýyl şeýle bolardy.
There are some really interesting moments along the way.	Bu ýolda hakykatdanam gyzykly pursatlar bar.
I don't think your father cared much about going there.	Kakaň ol ýere gitmäge kän bir ähmiýet bermedi öýdemok.
Not with a topic.	Mowzuk bilen däl.
Such a hot day, my dear brothers and sisters.	Şular ýaly yssy gün, janym doganlar.
Every society has leaders.	Her jemgyýetiň ýolbaşçylary bar.
Using this style has been successful.	Bu stili işletmek üstünlikli boldy.
You have to feel something wrong.	Nädogry bir zady duýmaly.
That's the way it is now.	Indi şeýle boldy.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Gel, oglan häzirem ýakynlaşýar.
The car had to come here, and the road ended here.	Maşyn bu ýere gelmeli boldy, ýol şu ýerde gutardy.
Of course, these workers knew that.	Elbetde, bu işçiler muny bilýärdiler.
You don't care.	Sen beýle möhüm däl.
Just cut off the head and put it on another plate.	Diňe kelläni kesip, başga tabaga goýuň.
Then read it slowly.	Soň bolsa ony haýal okaň.
This is not bad.	Bu erbet däl.
It's easy to get there, as they say.	Olaryň beýan edişleri ýaly ol ýere barmak gaty aňsat.
Plus, the lineup was crazy.	Üstesine-de, hatara çykmak däli boldy.
It would be great if we could get most of them.	Köpüsini alsak ajaýyp bolar.
It would be nice if he survived.	Diri galan bolsa gowy bolardy.
Here is the secret to strength.	Ine, güýç syry.
This is great for me.	Bu meniň üçin gaty gowy.
Lost in history, never to return.	Taryhda ýitirildi, gaýdyp gelmez.
Your mother has just been killed.	Ejeň ýaňy öldürildi.
This pattern.	Bu nagyş.
It was never a coincidence.	Ol hiç haçan göz öňünde tutmady, bu tötänlikdi.
It was just growing and getting stronger.	Ol diňe ulaldy we güýçlenýärdi.
It was first.	Ilki bilen birdi.
He turned and stood in front of the bathroom door.	Yzyna gaýdyp, hammamyň gapysynyň öňünde durdy.
Extra areas are removed after additional power is used.	Extraer meýdanlary goşmaça tok ulanylandan soň aýrylýar.
We are friends forever.	Biz hemişelik dost.
I have two questions.	Iki soragym bar.
Maybe he dropped the phone.	Belki, telefony taşlady.
My battle is over.	Meniň söweşim gutardy.
All he had to do was sign his name.	Bar etmeli zady, adyna gol çekmekdi.
Anyway	Her niçigem bolsa
If you don't want to sleep, you don't have to.	Uklamak islemeýän bolsaňyz, hökman däldi.
Two broken feet.	Iki döwük aýak.
You have to make a lot of money at that time.	Şol wagt pul gazanmak üçin köp pul gazanmaly bolýar.
Simply put, every song in the film works.	Simplyönekeý söz bilen aýdylanda, bu filmdäki her bir aýdym işleýär.
This is not very true.	Bu gaty dogry däl.
I love this fight so much.	Men bu söweşi gaty gowy görýärin.
He had the right to remain silent.	Onuň dymmaga hukugy bardy.
You don't have to keep it cold anymore.	Indi seni sowuk saklamaly däl.
These people could give me valuable information about what happened.	Bu adamlar maňa bolan zatlar hakda gymmatly maglumatlary berip bilerdiler.
Then he realized what it was.	Soň bolsa munuň nämedigine düşündi.
Look at those strange eyes.	Şol geň gözlere serediň.
Yes, there is nothing to worry about.	Hawa, alada etmeli zat ýok.
There are three types.	Üç görnüşi bar.
Immediate future was bleak, but things would change.	Immediateakyn geljegi garaňkydy, ýöne zatlar öwrülerdi.
Your mother also has a head for work.	Ejeňiziňem iş üçin kellesi bar.
He told himself to check his behavior.	Özüni alyp barşyny barlamak üçin, özüne aýtdy.
I am currently writing a book.	Men şu wagt kitap ýazýaryn.
Someone threw the ball.	Kimdir biri topy zyňdy.
She can take care of herself.	Ol özüne ideg edip biler.
I can lose it again.	Men ony ýene ýitirip bilerin.
Through life you understand what people really are.	Durmuş arkaly adamlaryň hakykatdanam nämedigine düşünýärsiňiz.
I really need help.	Maňa hakykatdanam kömek gerek.
What to do with it.	Munuň bilen näme etmeli.
This seems to be the right answer.	Bu dogry jogap ýaly bolup görünýär.
Her eyes locked with mine.	Gözleri meniň bilen gulplandy.
There is no doubt about it.	Bu köp zat şübhesizdir.
You will never win.	Hiç haçan ýeňip bilmersiň.
Further research is needed in these areas.	Bu ugurlar boýunça goşmaça barlaglar zerurdyr.
It grows short.	Gysga ösýär.
Please give your dog water and food.	Itiňize suw we iýmit bermegiňizi haýyş edýäris.
For example, you want to memorize websites.	Mysal üçin, web sahypalaryny ýatda saklamak isleýärsiňiz.
In fact, a lot of people beat me up about it.	Aslynda bu hakda köp adam meni urdy.
Eventually the group split.	Ahyrynda topar bölündi.
You can't go back.	Yza gaýdyp bolmaz.
He was right.	Ol takmynan dogry aýdýardy.
My mother is moving forward.	Ejem öňe gidýär.
But growth is slow.	Emma ösüş haýal.
However, the results were very bad.	Şeýle-de bolsa, netijeler gaty erbet boldy.
Interested in this.	Munuň bilen gyzyklanmak.
It didn’t matter if he knew the men or not.	Erkekleri tanaýandygy ýa-da ýokdugy möhüm däldi.
There seems to be no parts other than my section.	Meniň bölümimden başga bölekler ýok ýaly.
No significant differences were found between the other groups in this regard.	Bu meselede beýleki toparlaryň arasynda düýpli tapawut tapylmady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol olaryň görnüşi.
It goes on and on.	Uzak gidýär.
His big hand was still stained with blood.	Uly eli henizem gana boýaldy.
This was what they needed most.	Bu olaryň iň zerur zadydy.
This particular combination seems to work.	Bu aýratyn kombinasiýa işleýän ýaly.
Tena or ten or whatever.	Tena-da on ýa-da islän zadyň.
I know he was fired before he died.	Ony ölmezinden öň işden kowandygyny bilýärin.
He could not run.	Ol ylgap bilenokdy.
Unfortunately, this is easier said than done.	Gynansagam, muny ýerine ýetirmekden has aňsat.
However, there was nothing there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde hiç zat ýokdy.
This is a great site.	Bu ajaýyp sahypa.
Removed sound effects, both of which are important.	Aýrylan ses effektleri, ikisem möhümdir.
Take it with you tomorrow.	Ertir ýanyňyz bilen alyň.
Recordings must be broken.	Recordazgylar döwülmeli.
He had never realized that time was so short.	Wagtyň beýle gysgadygyna öňem düşünmedi.
One would have a few lines behind the other.	Biri beýlekisiniň arkasynda birnäçe setir bolardy.
This is not a sound, it is a sound that interests us.	Bu many däl-de, bizi gyzyklandyrýan ses.
But this is real life.	Emma bu hakyky durmuş.
But he says he has to go back.	Heöne ol yza gaýdyp barmaly diýýär.
Not for anyone else, just for myself.	Başga hiç kim üçin däl, diňe özüm üçin.
They just have their own competitions.	Diňe öz ýaryşlaryny geçirýärler.
I'll be back on the ship with you.	Men seniň bilen gämä gaýdyp gelerin.
But then the pain intensified and spread to his back.	Emma soň agyry hasam güýçlenip, arkasyna ýaýrady.
Now that's bad.	Indi bu erbet.
They started thinking together.	Olar bilelikde pikirlenip başladylar.
Filled with the problem at hand.	Elindäki meselä dolan.
Then you expect the stock to fall.	Soň bolsa aksiýanyň aşak düşmegine garaşýarsyňyz.
He understood me.	Ol maňa düşünişdi.
His face was colorful, but his eyes were blinking.	Faceüzi reňkli, ýöne gözleri tutaşdy.
The general public began to understand this.	Halk köpçüligi muňa düşünip başlady.
I'm not full	Men doly däl
Six focus groups discussed.	Alty sany fokus topary ara alyp maslahatlaşdy.
Don't be like that.	Beýle bolma.
However, it never mattered to this girl.	Şeýle-de bolsa, bu gyz bilen hiç wagt ähmiýeti ýokdy.
The world is watching them.	Dünýä olara syn edýär.
Don't worry about the others.	Beýlekiler hakda alada etme.
The debates in the comments are sometimes very interesting.	Teswirlerdäki çekişmeler käwagt gaty gyzykly bolýar.
There are five people looking for a job.	Üç iş gözleýän bäş adam bar.
He asked if it was really worth getting them.	Olary almagyň hakykatdanam peýdasy barmy diýip sorady.
Imagine what happens after a break.	Arakesmeden soň näme bolýandygyny göz öňüne getiriň.
However, as mentioned above, this is not mandatory.	Şeýle-de bolsa, ýokarda aýdylyşy ýaly, bu hökmany däl.
The trial court ruled in favor of the plan.	Kazyýet kazyýeti meýilnamany dogry hasaplady.
I am very interested in what is going on around me.	Daş töweregimde bolup geçýän zatlar bilen gaty gyzyklanýaryn.
I am the last person to be with him right now.	Men şu wagt onuň bilen bile bolmaly iň soňky adam.
We agree on this.	Bu meselede biz ylalaşýarys.
You know that.	Muny bilýärsiň.
When you choose something, you often keep it.	Bir zady saýlasaň, köplenç ony saklaýarsyň.
Yes, managing a great project.	Hawa, ajaýyp taslamany dolandyrmak.
So the people can finally trust the work product.	Şeýlelik bilen halk ahyrsoňy iş önümine ynam döredip biler.
It looked good.	Gowy görünýärdi.
For the day, the teacher stood in front of the class.	Gün üçin mugallymy synpyň öňünde durdy.
He did not say what.	Näme diýmedi.
No one knew where to go.	Hiç kim nirä gitmelidigini bilenokdy.
They will enter it.	Oňa girerler.
Click here for full details.	Doly şertleri görmek üçin şu ýere basyň.
We will bring more information once we receive it.	Alanymyzdan soň has köp maglumat getireris.
This is not the case with me.	Meniň öňümde beýle däl.
I can't wait to hear that.	Muny eşitmek üçin garaşyp bilemok.
We have to find those guys.	Şol ýigitleri tapmalydyrys.
I don't want to go back. "	Yza gaýdasym gelenok "-diýdi.
It must have been kept somewhere.	Ol bir ýerde saklanan bolmaly.
People full of complicated ideas and people who are focused.	Çylşyrymly pikirlerden we ünsi jemleýän adamlardan doly adamlar.
It's one of the only racing games I play.	Guysigitleriň aýdýan ýalanlaryndan başga bir zat.
But the situation is a bit different.	Yetöne ýagdaý birneme meňzeýär.
But the people have numbers.	Emma halkyň sanlary bar.
That could be the case.	Bu şeýle bolup biler.
Limits of reason.	Sebäbiň çäkleri.
He just hoped he had the power to do so.	Diňe muny etmäge güýjüniň bardygyna umyt edýärdi.
This is neither here nor there at the moment.	Bu häzirki wagtda ne bärde, ne-de ol ýerde.
This is not true.	Bu dogry däl.
If we haven't learned anything from last week, we will have to learn it.	Geçen hepdeden hiç zat öwrenmedik bolsak, muny öwrenmeli bolarys.
So it’s easy to work with it.	Şonuň üçin onuň bilen işlemek aňsat.
I extend my hand.	Men elini uzadýaryn.
The door on the left	Çepde gapy
This is a special area.	Bu aýratyn bir sebit.
This will not help.	Bu kömek etmez.
They were destroyed.	Olar ýok edilipdi.
We are absolutely fine.	Biz düýbünden gowy.
He does his job and gets ready.	Işini edýär we taýyn bolýar.
This means material existence.	Bu maddy barlygy aňladýar.
Walk every day.	Her gün pyýada ýöräň.
He got married and had a young daughter.	Öýlenip, ýaş gyzy bardy.
He was not precious to her.	Ol onuň üçin gymmatly däldi.
We worked hard here.	Bu ýerde agram bilen işledik.
Each animal has a center.	Her haýwanda merkezi bar.
The opposite is true of ten clients.	Munuň ters durmuşy on müşderi.
They want to know who looks good.	Kimiň gowy görünýändigini bilmek isleýärler.
Even to me.	Hatda maňa-da.
I would never have done that before.	Men muny öň hiç haçan etmezdim.
The only class weight loss on the property is teaching.	Emläkde geçirilen ýeke-täk synp agramy öwretmekdir.
I checked if there was anything in the memory.	Memoryatda bir zadyň bardygyny ýa-da ýokdugyny barladym.
Even now.	Häzirem şeýle.
If you do this.	Eger muny ýerine ýetirseňiz.
This is still the way forward.	Bu henizem öňe barýan ýol.
He began to enjoy it more than ever.	Ol öňküsinden has lezzet alyp başlady.
The enemy is after your thoughts.	Duşman siziň pikirleriňizden soň.
Every night	Her gije.
So I need guys like me.	Şonuň üçin maňa meňzeş ýigitler gerek.
A dog has a long life in its life.	Itiň durmuşynda bir aý uzak wagt bolýar.
He immediately looked down.	Ol derrew aşak seretdi.
Quite but not very good.	Quiteöne gaty gowy däl.
It includes my husband, parents and grandparents.	Oňa adamym, ene-atasy we ene-atam girýär.
In addition, high reaction temperatures are still required.	Mundan başga-da, ýokary reaksiýanyň temperaturasy henizem talap edilýär.
Again we got up.	Againene aýagymyzdan turduk.
What now	Indi näme?
They did not understand the meaning of this.	Munuň manysyna düşünmediler.
I have a problem with the rules.	Düzgünler bilen baglanyşykly problemam bar.
Now looking at the eyes that don't look like him.	Indi özüne meňzemeýän gözlere seredip.
The man's face was a look.	Adamyň ýüzi bir görnüşdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny şeýle duýmaly.
It only takes a few minutes.	Munuň üçin bary-ýogy birnäçe minut gerek.
Here you are closer to him than ever before.	Ine, sen oňa öňküsinden has ýakyn.
In fact, he didn't.	Aslynda beýle etmedi.
Simple with sound, sound, and driver controls.	Diňe ses, ses we sürüjiniň dolandyryşlary bilen ýönekeý.
We think we can do better.	Has gowy edip bileris diýip pikir edýäris.
We will see about the future.	Geljek hakda bolsa göreris.
I was never interested in boys' music.	Oglanlaryň sazy bilen hiç wagt gyzyklanamokdym.
In the opposite direction against the clean surface.	Arassa ýüzüne garşy ters tarapa.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýlelik bilen, oňa rolunda kömek etmek kararyna gelýärler.
The only way to move forward in life is to look forward.	Durmuşda öňe gitmegiň ýeke-täk ýoly öňe garamakdyr.
It is difficult to satisfy the needs of schoolchildren.	Mekdep okuwçylarynyň isleglerini kanagatlandyrmak üçin kynçylyk döredýär.
I was proud of my country.	Men öz ýurdum üçin buýsanýardym.
There is no way.	Hiç hili ýol ýok.
However, the program starts.	Muňa garamazdan, programma başlaýar.
Motor is an example.	Motor bir mysal.
I have a big iron door locked behind me.	Yzymda gulplanan ullakan demir gapy bar.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
Unfortunately, there was no easy answer.	Gynansagam, hakykatdanam aňsat jogap bolmady.
He does not pay any fees.	Ol hiç hili töleg tölemeýär.
This place is available for those who want to join them.	Bu ýer olara goşulmak isleýänler üçin elýeterlidir.
They did very well.	Olar gaty gowy etdiler.
I used to play this game a lot.	Men bu oýny köp oýnaýardym.
Use any system.	Islendik ulgamy ulanyň.
He just couldn't figure out what it was.	Ol diňe nämedigine düşünip bilmedi.
He still kept his voice quiet.	Ol henizem sesini ýumşak saklady.
Some find it impossible to talk about.	Käbirleri hakda gürleşmek mümkin däl diýip hasaplaýarlar.
All of these hopes.	Bu umytlaryň hemmesi.
You are really special people.	Siz hakykatdanam aýratyn adamlar.
I know how to pay these men.	Bu erkeklere nädip pul tölemelidigini bilýärin.
I only know that this is not true.	Munuň dogry däldigini diňe bilýärin.
I helped him because he asked me to.	Men oňa kömek etdim, sebäbi ol menden haýyş etdi.
So, we have to invent something else.	Şeýlelik bilen, başga bir zat oýlap tapmalydyrys.
If we don't go, our turn will come.	Biz gitmesek, nobatymyz geler.
I couldn't promise it.	Men muňa söz berip bilmedim.
I kept my promise.	Men beren wadamy ýerine ýetirdim.
I stand between eight and nine.	Sekizden dokuz aralygynda turýaryn.
A very powerful story.	Gaty güýçli hekaýa.
Understanding but understanding, yes.	Understandingöne düşünmek, hawa.
Find out their size.	Olaryň ululygyna göz ýetiriň.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, olardan galan zatlar.
Its meaning is exactly the same.	Onuň manysy edil şol bir zat.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe onuň edýän zatlary bilen synap görersiň.
Pain and fear can never reach him.	Agyry we gorky hiç wagt oňa ýetip bilmeýär.
I can't believe how much he did at home.	Öýde näçe edenine ynanamok.
As you can see, these can mean very different things.	Görşüňiz ýaly, bular gaty üýtgeşik zatlary aňladyp biler.
Many walked by him.	Köpüsi onuň ýanyndan ýöräp gitdi.
It feels like a natural step to do this.	Muny etmek üçin şeýle tebigy ädim ýaly duýulýar.
These methods also have odor functions.	Bu usullarda ys funksiýalary hem bar.
He even turned.	Hatda öwrüm etdi.
Events are moving fast here.	Wakalar bu ýerde çalt hereket edýär.
He is an interesting guy.	Ol gyzykly ýigit.
And then they ran together.	Soň bolsa bilelikde ylgadylar.
Talk to you soon and keep up the good content.	Özüň bilen gürleş.
He had been doing this for a long time.	Ol muny köpden bäri edipdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Goodhli gowulyklar şundan akar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Edil şonuň ýaly eden wagtymyz.
Let's be careful.	Geliň, ätiýaçlyk ediň.
Thus, we study such an animal that still lives.	Şeýlelik bilen, henizem ýaşaýan şeýle haýwany öwrenýäris.
I like both.	Men ikisini-de halaýaryn.
It’s one of the few things we do better now.	Häzirki wagtda has gowy edýän birnäçe işimiziň biri.
In this case, it was not even my job.	Bu ýagdaýda hatda meniň işimem däldi.
But not far away.	Emma uzak däl.
Then he bowed to her.	Soňra bolsa oňa egildi.
Of course, there is support for this investigation.	Elbetde, bu derňew üçin goldaw bar.
However, in some cases there was no such connection.	Şeýle-de bolsa, käbir ýagdaýlarda beýle aragatnaşyk ýokdy.
There are so many types it's hard to say.	Etmeýän köp zat.
It is not your job to do their job.	Olaryň işini etmek seniň işiň däl.
Although small.	Kiçijik bolsa-da.
Their path will be long and difficult.	Olaryň ýoly uzyn we kyn bolar.
Out of fear	Gorkudan.
The petitioner did the same.	Arza beriji hem şeýle etdi.
She looked very young.	Ol gaty ýaş ýalydy.
Helps.	Kömek edýär.
The firm said.	Firma diýdi.
It was after that.	Şondan soň boldy.
Fill in the blanks, for example.	Mysal üçin dolan.
According to him, they were not.	Onuň pikirine görä, olar ýokdy.
He was the winner of the race.	Ol ýaryşda ýeňiji boldy.
Pictures are examples of three independent experiments.	Suratlar üç sany garaşsyz synagyň mysalydyr.
He was doing well on his own.	Ol özbaşdak gowy işleýärdi.
It will take time.	Bu wagt talap eder.
They don’t want to be silent.	Olar dymmak islemeýärler.
They are silent, so you will not hear them coming.	Olar dymýarlar, şonuň üçin olaryň gelýänini eşitmersiňiz.
The message reaches some.	Habar käbirlere ýetýär.
It still ends in lowercase.	Ol henizem kiçi harp bilen gutarýar.
The story sounds better if we try to kill him.	Ony öldürjek bolsak, hekaýa has gowy eşidilýär.
This will be done through a team of observers.	Bu synlamalar toparynyň üsti bilen amala aşyrylar.
Some people argue that violence can work.	Käbir adamlar zorlugyň işlemeginiň mümkindigini öňe sürýärler.
Try them out.	Olary synap görüň.
The officer lived.	Ofiser ýaşady.
This is normal in some areas.	Käbir ugurlarda adaty bir zat.
We would hear it.	Biz ony eşiderdik.
We went that route as if it worked better when I touched it.	Haçan-da elim degensoň has gowy işleýän ýaly bolup, şol ýoldan gitdik.
I'm not giving you my personal opinion.	Men size şahsy pikirimi beremok.
You want everyone to like you and to accept you.	Her kimiň sizi halamagyny we sizi kabul etmegini isleýärsiňiz.
I'm not as silent as you are.	Sizem saklanşyňyz ýaly ümsüm däl.
You can read more about this page here.	Bu sahypa barada has giňişleýin maglumaty şu ýerden okap bilersiňiz.
But that was not the main argument.	Emma bu esasy argument däldi.
The driver had been around for about two hours and was absolutely beautiful.	Sürüji takmynan iki sagatlapdy we düýbünden owadandy.
.Okay, not a bit.	.Ok, biraz däl.
This was a legal case.	Bu işiň kanuny boldy.
See what you can find by shopping.	Söwda edip, näme tapyp boljakdygyny görüň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe seniň bilen bir salym gürleşmeli.
Her role is like that of a mother.	Onuň roly eje ýaly.
Some will come back.	Käbirleri gaýdyp geler.
She is so young.	Ol şeýle ýaş.
One gender does not match the other group.	Bir jyns beýlekisiniň toparyna gabat gelenok.
He wants to help her, even love her.	Oňa kömek etmek, hatda söýmek isleýär.
You may not be interested, but you can decide.	Youhtimal, sizi gyzyklandyranok, ýöne karar berip bilersiňiz.
You are beautiful with your wonderful spirit.	Siz, täsin ruhuňyz bilen owadan.
For other systems, this is probably the answer.	Beýleki ulgamlar üçin bu soragyň jogaby bolsa gerek.
We have a lot of situations.	Bizde köp sanly ýagdaý bar.
But the man himself, you will not find.	Manöne adamyň özi, tapyp bilmersiňiz.
I’m not selling these right now, but I want to in the future.	Häzirki wagtda bulary satamok, ýöne geljekde isleýärin.
He had just arrived.	Ol edil öz wagtynda giripdi.
Not only that.	Onlyeke-täk däl.
But they work very well together.	Theyöne bilelikde gaty gowy işleýärler.
He had no choice.	Onuň başga çäresi ýokdy.
They may not be friends, but they work in the same area.	Dost bolup bilmezler, ýöne bir sebitde işleýärler.
It is up to you to present your case.	Kazyýetiňizi hödürlemek size bagly.
He was not threatened.	Oňa haýbat atylmady.
They are still here, in the real world, in the present.	Olar henizem şu ýerde, hakyky dünýäde, häzirki döwürde.
I can have sex just as you have sex.	Jynsy gatnaşyk edişiňiz ýaly jyns gatnaşyklaryny edip bilerin.
There is an answer to any of your questions.	Siziň islendik soragyňyza jogap bar.
There will be four different shows.	Dört dürli tomaşa bolar.
The clock had to change.	Sagadyň üýtgemegi bolmalydy.
A lot of work, a lot of work is being done.	Köp işler, köp işler edilýär.
There were a few defenses in the defense in the first half of the season.	Möwsümiň birinji ýarymynda goragda birnäçe ýalňyşlyk boldy.
He finally felt it.	Ahyrsoňy muny duýdy.
I doubt he wants me anywhere near the weekend.	Gijeki dynç güni meni ýakyn ýerde isleýändigine şübhelenýärin.
Otherwise look at what happens.	Bolmasa näme bolýandygyna serediň.
Not as bad as it looks.	Görnüşi ýaly erbet däl.
But he will forget.	Thoughöne ýatdan çykar.
I went through several rooms from Burned.	Burnedanan birnäçe otagdan geçdim.
When you grow up, it's easier.	Uly bolanda bu has aňsat.
I am as modern as you are.	Menem seniň ýaly döwrebap.
Maybe we should wait.	Belki garaşmalydyrys.
I get every kid out of the car every morning.	Her çagany her gün irden ulagdan çykararyn.
I can get you out	Men seni çykaryp bilerin
We are not in those things yet.	Biz entek ol zatlarda ýok.
I could not go	Men gidip bilmedim
It was even harder without energy in the second half.	Ikinji ýarymda energiýa bolmasa has kyn boldy.
He didn’t think much of it and didn’t rest.	Ol bu hakda kän pikirlenmedi we dynç almady.
It was a matter of taking the money and running.	Bu pul alyp, ylgamak meselesi boldy.
I need a lot of movies to interest me.	Meni gyzyklandyrmak üçin köp film gerek.
Wow, God, it feels so good.	Wah, hudaý, gaty gowy duýýar.
Therefore in the order of sound speed.	Şonuň üçin ses tizliginiň tertibinde.
I liked it	Men muny haladym
Where every body looks happy and hassle-free.	Her bedeniň bagtly we kynçylyksyz görünýän ýerinde.
For patients, productivity was lower than control.	Näsaglar üçin öndürijilik gözegçilikden has pesdi.
Good health and me together.	Saglygyňyz we meniň bilelikde.
It's time to dump her and move on.	Başga biriniň synap görmeginiň wagty geldi.
Stop the drug war.	Neşe söweşini bes ediň.
Because right now is my life.	Sebäbi şu wagt meniň durmuşym.
He ran after her.	Ol onuň yzyndan ylgady.
I said welcome to them.	Olara hoş geldiňiz diýdim.
There was no time to lust.	Lostitirmäge wagt ýokdy.
Teachers are no longer teachers.	Mugallymlar indi mugallym däl.
Hours and hours.	Sagatlar we sagatlar.
See more below.	Aşakda has giňişleýin serediň.
Some people like to tell stories.	Käbir adamlar hekaýa gürrüň bermegi gowy görýärler.
However, the relationship remained tight.	Muňa garamazdan, gatnaşyklar berk saklandy.
I want to find a friend	Men dostumy tapmak isleýärin
But the desire is far from over.	Emma islemek gaty uzak.
I don’t think this is a game.	Men muny oýun diýip pikir etmeýärin.
The army opened fire again.	Goşun ýene iki gezek ot açdy.
It's a breath of fresh air.	Bu arassa howadan bir dem.
He taught at school and studied law.	Mekdepde sapak berdi we hukuk öwrenýärdi.
He did not know what this man knew.	Ol bu adamyň bilýän zadyny bilmeýärdi.
Use one according to the age of your dogs.	Itleriňiziň ýaşyna görä birini ulanyň.
You know this is not true.	Munuň dogry däldigini bilýärsiňiz.
If you've ever thought about it.	Hiç wagt pikir eden bolsaňyz.
They asked us a question.	Bize sorag berdiler.
It often occurs when species are found in different places.	Köplenç görnüşler dürli ýerlerde tapylanda ýüze çykýar.
He promises to act.	Hereket etjekdigini özüne wada berýär.
It's me.	Bu men.
The three of us are round the table.	Üçümiz stoluň töwereginde tegelek.
Built for mobility and comfort.	Hereket we rahatlyk üçin guruldy.
This is another case in point.	Bu metbugat tarapyndan geçirilen başga bir kazyýet işi.
Not for a moment.	Bir salym däl.
This does not affect the effect of the product.	Bu önümiň täsirine täsir etmeýär.
I need police.	Maňa polisiýa gerek.
Their experiences created a sense of real personal development.	Olaryň başdan geçirenleri hakyky şahsy ösüş duýgusyny döretdi.
My breath is pleasant to me.	Demim maňa ýakymly.
The next morning.	Ertesi gün irden.
And beyond.	We aňyrsynda.
Grown up and grew up.	Ulaldy we ulaldy.
Not every girl is like that.	Her bir gyz beýle däl.
The main thing is the start date.	Esasy zat başlangyç senesi.
They did not ask.	Olar soramadylar.
I didn't like it	Halamadym
But it works well with other values.	Otheröne beýleki gymmatlyklar bilen gowy işleýär.
Military officers take on some responsibility.	Harby ofiserler käbir jogapkärçiligi öz üstüne alýarlar.
It's good to run.	Ylgamak gowy.
We give a more detailed argument for this to be the case.	Munuň beýle bolmagynyň has jikme-jik argumentini berýäris.
We have children.	Biziň çagalarymyz bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa bu has erbetdi.
You hope so.	Notok diýip umyt edýärsiňiz.
We saw another car that evening.	Şol gün agşam başga bir ulagy gördük.
Most people use the natural method because it has no effect.	Adamlaryň köpüsi tebigy usuly ulanýarlar, sebäbi onuň hiç hili täsiri ýok.
Mobile first.	Ilki bilen ykjam.
He wanted to give her strength.	Oňa güýç bermek isledi.
The meat will still be wonderful and safe to serve.	Et henizem hyzmat etmek üçin ajaýyp we ygtybarly tagamly bolar.
But that is to be expected.	Emma muňa garaşylmalydyr.
At what point do you say enough is enough.	Haýsy nokatda ýeterlik diýýärsiňiz.
People close their eyes.	Adamlar gözlerini ýumýarlar.
He also raised the issue with me.	Şeýle hem, ol meniň bilen bu meseläni täzeden gozgady.
Talk to your friends or read online reviews.	Dostlaryňyz bilen gürleşiň ýa-da onlaýn synlary okaň.
In the end, that's the decent thing to do, and it should end there.	Ahyrynda möhüm zat şu.
Older than me	Menden uly
I did not want to answer your question.	Men siziň soragyňyza jogap bermezlik islämokdym.
You can't be	Sen bolup bilmersiň
She was a woman, probably not older than him.	Womanaş aýaldy, belki ondan uly däldi.
Of course, we spent some more time here.	Elbetde, bu ýerde ýene birnäçe wagt geçirdik.
Rest the rest of the night, you two.	Gijäniň galan bölegini dynç alyň, ikiňiz.
Each user has their own e-mail address.	Her ulanyjynyň özboluşly e-poçta salgysy bar.
My attitude towards him has changed.	Oňa bolan garaýşym üýtgedi.
.It is indescribably important.	.Etip bolmajak derejede möhümdir.
It is important to keep the area very clean and dry.	Meýdany gaty arassa we gurak saklamak möhümdir.
More importantly, she is your spouse.	Has möhümi, ol seniň ýanýoldaşyň.
You have to give birth first.	Ilki bilen çaga dogurmaly.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, ol gaty gynanýar.
He agreed.	Ol muňa razy boldy.
Works without internet.	Internetsiz işleýär.
His eyes took her.	Gözleri ony aldy.
He is gone.	Ol gitdi.
Because there is more football.	Sebäbi futbol howasy has köp.
Glad to meet you again.	Againene-de duşanym üçin hoşal.
She was beautiful.	Ol owadandy.
I felt sick for him, and he was promised so much.	Men onuň üçin özümi hassalyk duýýardym, oňa gaty köp wada berildi.
It came out so clean that there was no sound.	Şeýle bir arassa çykdy welin, ses çykmady.
Of course, that's the way it is.	Elbetde, edil şeýle bolýar.
I did my job.	Men öz işimi etdim.
Good hotel.	Gowy myhmanhana.
Save the score of the game and release the rest.	Oýunyň balyny saklaň, galanlaryny goýberiň.
Maybe his condition is good.	Belki, onuň ýagdaýy gowy.
One member took another step from this board.	Bir agzanyň bu tagtadan başga bir ädimi bardy.
He was still a boy, but he was no longer a child.	Ol henizem oglan, ýöne indi çaga däldi.
To my left is a door half open.	Çep tarapymda bir gapy ýarym açyk.
I think we taught each other.	Biri-birimize öwretdik öýdýän.
He focused on white and white issues.	Ak we ak meselelere ünsi jemledi.
I hope we have time to look around.	Daş töweregime göz aýlamaga wagtymyz bar diýip umyt edýärin.
Too little to look at.	Görnüş üçin gaty az.
You can't take it to heart.	Muny ýüregiňize alyp bilmersiňiz.
My dad had to see one of our most important customers.	Kakam iň möhüm müşderilerimiziň birini görmeli boldy.
Technology often improves our lives.	Tehnologiýa köplenç durmuşymyzy gowulaşdyrýar.
I don’t even believe it works.	Hatda işleýändigine-de ynanamok.
Cooking more food around the court.	Kazyýetiň töwereginde has köp nahar bişirmek.
I don't want them to see.	Olaryň görmegini islämok.
I knew it was just a night.	Munuň diňe bir gijedigini bilýärdim.
Exit.	Çyk.
He is my life.	Ol meniň durmuşym.
A file was added that way.	Şeýlelik bilen goşulýan bir faýl çykdy.
It was said that everything could be said.	Hemmesini aýdyp boljakdygy aýdyldy.
This will not work.	Bu netije bermez.
They raised money.	Pul ýygnadylar.
We got out of our apartment and ran.	Kwartiramyzdan düşüp, ylgaýardyk.
He died when the city died.	Şäher ölende-de öldi.
The night is over.	Gije geçdi.
It's big enough.	Ol ýeterlik uly.
I wanted to oppose him.	Men oňa garşy çykmak isledim.
He went into the water and went straight down.	Ol suwa girdi we göni aşagyna girdi.
I had a really bad, crazy night.	Hakykatdanam erbet, däli gije boldum.
He did not want to send her away.	Ony ugratmak islemedi.
In both cases there was a state of emergency.	Iki ýagdaýda-da henizem döwlet ýokdy.
It brings great pain and suffering to the poor.	Garyplar üçin uly agyry we azap getirýär.
But that is not the case.	Emma beýle bolmaýar.
This is not a crime.	Bu jenaýat däl.
It makes no difference.	Munuň hiç hili tapawudy bolmaz.
Eventually, however, it eventually becomes one of two things.	Eventuallyöne ahyrsoňy iki zadyň biri bolýar.
He knew he had made a mistake.	Aalňyşlyk goýberendigini bilýärdi.
You can also enter a random number.	Mundan başga-da, tötänleýin belgini girizip bilersiňiz.
One of the conditions of trust.	Ynamyň şertlerinden biri.
However, this difference made him enjoyable.	Şeýle-de bolsa, bu tapawut oňa lezzet berdi.
But the next day they are released.	Emma ertesi gün olary boşadýarlar.
OK! 	Bolýar!
let's do it again	ýene bir gezek gaýtalalyň.
I can contact the house by e-mail.	Öý bilen e-poçta bilen habarlaşyp bilerin.
This is not my concern, or yours.	Bu meniň aladam däl, ýa-da seniňki däl.
Better informed.	Has gowy habarly.
He liked the idea.	Ol bu pikiri halady.
He didn't think so.	Ol beýle eder öýdüp pikir etmedi.
He was not at home, so he sent a message.	Öýünde däldi, şonuň üçinem habar iberdi.
The other was stopped.	Beýlekisi saklandy.
I'll do whatever you want.	Islän zadyňy ederin.
They have their own voices.	Olaryň öz sesleri bar.
I just didn’t like the attention other than my own conditions.	Diňe öz şertlerimden başga ünsi halamokdym.
There is no fear in love.	Söýgide gorky ýok.
It is, of course, a step in the right direction.	Elbetde, dogry ugurda ädimdir.
Then there is the real feeling.	Soňra hakyky duýgy bar.
Bottle, he thought.	Çüýşe, diýip pikir etdi.
This is often something else.	Bu, köplenç başga zat.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli köplenç şowsuzlyga uçrady.
Guys, performance concerns are real.	Ysigitler, ýerine ýetiriş aladasy hakyky zat.
for moral and practical reasons.	ahlak we amaly sebäplere görä.
It’s not just a coincidence that fell from the sky.	Diňe asmandan düşen tötänleýin pikir däl.
If someone comes out of the food.	Kimdir biri iýmitden çyksa.
There is no such thing.	Munuň ýaly mümkinçilik ýok.
God does both the rich and the poor.	Hudaý baýlary-da, garyplary-da edýär.
Understanding this allows the clock to be used to simplify the direction.	Muňa düşünmek, ugry ýönekeýleşdirmek üçin sagadyň ulanylmagyny üpjün edýär.
This will hold an average of several thousand songs.	Bu ortaça birnäçe müň aýdymy saklar.
He worries about that.	Ol muňa alada edýär.
There is a reason why this exhibition has a large male audience.	Bu serginiň erkek tomaşaçylarynyň köp bolmagynyň bir sebäbi bar.
Then you hit it again.	Soň bolsa ýene birneme urduň.
Do the legal work because we are back in the classroom.	Hukuk işini ýerine ýetiriň, sebäbi biz synp işine gaýdyp geldik.
Okay, maybe that’s why you loved it so much.	Bolýar, belki şeýledir we şonuň üçinem ony şeýle gowy gördüňiz.
That's what I do.	Bu men edýärin.
I'll get it today.	Men şu gün alaryn.
There must be conflicting moments for growth.	Ösmek üçin gapma-garşylyk pursatlary bolmaly.
Everything was fine.	Hemme zat gowy boldy.
You had nothing.	Sizde hiç zat ýokdy.
I wanted a strong team environment.	Güýçli topar gurşawyny isledim.
Whatever it is, you have to decide.	Näme bolsa, şony çözmeli bolarsyňyz.
It is not currently used in this work.	Häzirki wagtda bu işde ulanylmaýar.
These are just examples.	Bular diňe mysallar.
But good luck, next time !.	Itsöne gowy, indiki gezek !.
Definitely a tool to finish the job.	Elbetde, işi bitirmek üçin gural.
One man, one woman.	Bir erkek, bir aýal.
It's really fast.	Bu hakykatdanam çalt geçýär.
This work is ongoing.	Bu iş dowam edýär.
This confused me.	Bu meni bulaşdyrdy.
You cannot remove them.	Olary aýryp bilmersiňiz.
I don't know what's in my code.	Kodumda nämäniň bardygyny bilemok.
And then he tried to control himself.	Soň bolsa özüni tutjak boldy.
We have a debate master.	Jedel ussadymyz bar.
Overall it was fun and a little easy.	Umuman, gyzykly we birneme aňsatdy.
But he never came home.	Emma ol hiç wagt öýüne gelmedi.
It is impossible to act like anyone else.	Başga biri ýaly hereket etmek mümkin däl.
God is not just a man.	Hudaý diňe erkek däl.
Death is here.	Ölüm şu ýerde.
This empowers research.	Bu gözleglere güýç berýär.
I liked everything about how fast he learned.	Onuň nädip çalt öwrenendigini, hemme zady haladym.
However, time is money.	Şeýle-de bolsa, wagt pul.
It doesn't matter who you play with.	Kim bilen oýnaýandygyňyzyňam ähmiýeti ýok.
Before using it.	Ony ulanmazdan ozal.
As he passed, the image of the dead also disappeared.	Geçip barýarka, öleniň şekili hem gitdi.
I have this song.	Mende bu aýdym bar.
Card file clients.	Kart faýlyndaky müşderiler.
The set, like the fourth, falls on me.	Toplum, dördünjisi ýaly, maňa-da düşýär.
But that cannot be true.	Emma bu dogry bolup bilmez.
There is a good car park.	Gowy awtoulag duralgasy bar.
They can be a great choice for your animals and for you.	Olar haýwanlaryňyz we siz üçin gaty gowy saýlaw bolup biler.
This test is very simple.	Bu synag gaty ýönekeý.
This is not the first time.	Bu ilkinji gezek däl.
You are lying in bed.	Sen düşekde ýatýarsyň.
He has no such confidence.	Onda beýle ynam ýok.
Let's move on.	Geliň, hereket edeliň.
He has a dog in front of him.	Onuň öňünde iti bar.
Let's get out of trouble.	Geliň, kynçylykdan daşlaşalyň.
They really determine everything.	Hakykatdanam hemme zady kesgitleýärler.
Inside, they tend to wounds.	Içine alyp, ýaralaryna ýykgyn edýärler.
Beautiful and beautiful.	Owadan we ajaýyp.
There is a safe on one of the walls.	Diwarlaryň birinde seýf bar.
I loved this place.	Men bu ýeri gowy görýärdim.
Now this is a good dog.	Indi bu gowy it.
They instructed him.	Oňa görkezme berdiler.
I continued.	Men dowam etdim.
Stand somewhere in the hall.	Zalyň bir ýerinde dur.
He was reading among his customers.	Müşderileriň arasynda okaýardy.
Others may have difficulty breathing.	Beýlekilerde dem almakda kynçylyklar bolup biler.
Sook, no hard feelings.	Sook, kyn duýgular ýok.
Keeps distance.	Aralygyny saklaýar.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol hiç zadyň meni kararyma gaýdyp getirmejekdigini bilýärdi.
He could not believe the force of the weapon.	Ol ýaragyň güýjüne ynanyp bilmedi.
Of course, they had legal experience to support them.	Elbetde, olary goldamak üçin kanunçylyk tejribesi bardy.
I lost track of what seemed to be too bad.	Gaty erbet ýaly görünýän yzlaryny ýitirdim.
You have no idea.	Siziň pikiriňiz ýok.
However, he did not want to talk about it.	Şeýle-de bolsa, bu hakda onuň bilen gürleşmek islemedi.
Overall, the performance of the tested methods was generally good.	Umuman, synagdan geçen usullaryň öndürijiligi umuman gowy boldy.
But they keep reading to me.	Theyöne maňa okamagymy dowam etdirýärler.
The disease is between me and my husband.	Kesel meniň bilen adamymyň arasynda dur.
This is what makes us personal.	Bizi şahsyýet edýän zat şu.
Physical pain is a part of life.	Fiziki agyry durmuşyň bir bölegidir.
Eventually, my body nodded.	Ahyrsoňy, bedenim baş atdy.
The lines are the guide of the eye.	Çyzyklar gözüň ugrukdyryjysydyr.
He knew exactly what to do.	Ol näme etjekdigini anyk bilýärdi.
One day lost in search.	Gözlegde bir gün ýitdi.
It has since been perfected by several writers.	Şondan bäri birnäçe ýazyjy tarapyndan kämilleşdirildi.
You were at school.	Mekdepde bolduň.
I want my life to really mean something.	Durmuşymyň hakykatdanam bir zady aňlatmagyny isleýärin.
Rarely will they be found open and open.	Seýrek ýagdaýda açyk we aç-açan tapylar.
He wanted people to know his business.	Adamlaryň öz işi bilen tanamagyny isleýärdi.
Now this is your turn.	Indi bu siziň gyzykly öwrümiňiz.
I logged in using a test account.	Bir synag hasaby ulanyp, oňa girdim.
She also wants to be part of the wedding plans.	Mundan başga-da, ol toý meýilnamalarynyň bir bölegi bolmak isleýär.
At first I didn't want to fight them.	Ilki bilen olar bilen söweşmek islemedim.
We didn't have that.	Bizde beýle zat bolmandy.
I'm never going to do anything to just pay attention.	Hiç wagt diňe üns bermek üçin hiç zat etjek bolamok.
The film is similar.	Film hem şuňa meňzeýär.
I have never seen such a place.	Men beýle ýeri görmedim.
Not a military operation by the police.	Polisiýanyň harby hereketi däl.
It didn’t work out well to shorten the long story.	Uzyn hekaýany gysga etmek üçin gowy netije bermedi.
Keep it as long as possible.	Mümkin boldugyça saklaň.
However, these restrictions are often self-imposed.	Şeýle-de bolsa, bu çäklendirmeler köplenç öz-özünden edilýär.
There is no evidence that such an agreement was reached.	Şeýle şertnamanyň baglaşylandygy barada hiç hili subutnama ýok.
He had to explain something.	Oňa bir zady aňlatmak gerekdi.
He accepted death.	Ol ölümi kabul etdi.
Even if he fights against the other enemy.	Beýleki duşmana garşy söweşýänem bolsa.
Our family is close.	Maşgalamyz ýakyn.
The information available in the relevant literature was analyzed.	Degişli edebiýatda bar bolan maglumatlar derňeldi.
There is no other way out.	Başga çykalga ýok.
Using the same report.	Şol bir hasabaty ulanmak.
There are too many groups.	Toparlar gaty köp.
It started at the door.	Ol gapydan başlady.
Each action has its own value.	Her bir hereketiň öz gymmaty bar.
In good condition.	Gowy ýagdaýda.
Research and development.	Gözleg we ösüş.
I hope you succeed.	Üstünlik gazanarsyňyz diýip umyt edýärin.
Pride can be another word for him.	Buýsanç onuň üçin başga bir söz bolup biler.
He sighed and shook his head.	Fellykyldy we kellesini ýere urdy.
He took the box.	Ol gutyny aldy.
We will go slow on this.	Bu meselede haýal bararys.
The sea level has risen.	Deňiz derejesi ýokarlandy.
It has changed a lot since it first opened.	Ilki açylaly bäri köp üýtgedi.
The economy, on the other hand, is growing slowly.	Beýleki tarapdan ykdysadyýet haýal ösýär.
Often on foot, standing or walking.	Köplenç aýak üstünde, durup ýa-da ýöräp barýardy.
He had the right to be.	Bolmaga hukugy bardy.
They were good, honest, and friendly people.	Gowy, dogruçyl, dostlukly adamlardy.
I wouldn't expect anything else !.	Başga zada garaşmazdym!.
However, nothing was found in his body.	Şeýle-de bolsa, onuň jesedinde hiç zat tapylmady.
You have full responsibility.	Siziň doly jogapkärçiligiňiz bar.
Interest is not paid in the initial case.	Göterim başlangyç ýagdaýynda bolsa tölenmeýär.
This is a big change.	Bu uly üýtgeşiklik.
We just stared at each other in silence.	Biz diňe ümsümlikde biri-birimize seretdik.
You see what we can do.	Näme edip biljekdigimizi görýärsiňiz.
I'm not going anywhere.	Başga ýere baramok.
He thought it was his back.	Yzky tarapy diýip pikir etdi.
Here are just a few of them.	Ine, olaryň diňe birnäçesi.
Of course, it was really good.	Elbetde, hakykatdanam gaty gowy boldy.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Adaty duýmak, hakykatdanam ýyllar bolup biler.
Click on the image below to see the full size.	Doly ululykda görmek üçin aşakdaky surata basyň.
But there is something else.	Elseöne başga bir zat bar.
She is scared.	Ol gorkudan ýaňa.
However, he is still popular.	Muňa garamazdan, ol henizem meşhur.
Maybe he chose to.	Belki, şeýledigini saýlady.
I wonder which one.	Haýsynyň haýsydygyna haýran.
They will be used later.	Soňrak ulanylar.
He set fire to his house and set his apartment on fire.	Jaýyny oda ýakyp, kwartirasyny oda berdi.
Go out every day.	Her gün daşary çykyň.
Take a look after you finish.	Gutaranyňyzdan soň göz aýlaň.
We've been watching this for a while.	Bu güýzüň üstünde birnäçe wagt bäri synlaýarys.
We want to talk to the white community.	Ak jemgyýet bilen gürleşmek isleýäris.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Geliň, iýeliň we tomaşa taýýarlanalyň.
You need sleep, and now you need it.	Size uky gerek, indi bolsa gerek.
Hold your breath for seven seconds.	Demiňizi ýedi sekunt saklaň.
He's gone, he's just gone.	Ol gitdi, ýaňy gitdi.
This is their very nature.	Bu olaryň öz tebigaty.
He went to her mouth and pulled her tongue.	Agzyna baryp, diline çekdi.
He was thick and thin with me.	Ol meniň bilen galyň we inçe boldy.
He waited for them to reopen, but they did not.	Olaryň ýene açylmagyna garaşdy, ýöne açmadylar.
I had to be honest with him.	Men onuň bilen dogruçyl bolmalydym.
No idea.	Hiç hili pikir ýok.
The body was found an hour later.	Jeset bir sagatdan soň tapyldy.
You want them to be interested.	Olaryň gyzyklanma ugrundan bolmagyny isleýärsiňiz.
Goals are also easy to understand.	Maksatlara düşünmek hem aňsat.
Try as much as possible, but it didn't work out.	Mümkin boldugyça synap görüň, çykyp bilmedi.
We wanted to use this in the development of our product.	Muny önümimiziň ösüşinde ulanmak isledik.
This section is very good.	Bu bölüm gaty gowy.
We have to keep going.	Biz dowam etmeli.
It's almost over.	Foradyňyza düşýär diýen ýaly.
Nook, it's not about the class.	Nook, bu synp hakda däl.
Initiative efforts in this area have shown great promise.	Bu ugurdaky başlangyç tagallalar uly wadany görkezdi.
You have to watch what you say as a player.	Oýunçy hökmünde aýdýanlaryňyza tomaşa etmeli.
I want to do it again.	Againene bir gezek etmek isleýärin.
It takes a lot of anger and a lot of it.	Muňa gahar hem gerek, hem-de köp.
This did not work.	Bu netije bermedi.
The big team won tonight.	Uly topar şu gije ýeňiş gazandy.
His head turns into a few ways to look for a horse.	Kellesi at gözlemegiň birnäçe ýoluna öwrülýär.
There was no sign of them.	Olardan alamat ýokdy.
He didn't want anything.	Ol hiç zat islemeýärdi.
Menhli men look like.	Menhli erkekler meňzeýär.
The best strategy to do this in practice is the following.	Iş ýüzünde muny etmek üçin iň oňat strategiýa aşakdakylardyr.
The investigation of a personal matter may be correct.	Şahsy meseläniň derňewi dogry bolup biler.
The working class has power because of its role in social production.	Jemgyýetçilik önümçiligindäki roly sebäpli işçi synpynyň güýji bar.
He looked back.	Yzyna garady.
He told me he would be my permanent friend.	Ol maňa hemişelik dostum boljakdygyny aýtdy.
Pour the oil out of the pot.	Gazandan ýagy döküň.
He is a good man.	Ol gowy adam.
Now he seemed to be spending less time talking.	Indi gürlemek üçin az güýç sarp edýän ýalydy.
Not written for children.	Çagalar üçin ýazylmandyr.
What is this sound when you turn off the lights?	Çyralary öçürende bu ses näme?
I had never been so interested in him before.	Öň onuň bilen beýle kän gyzyklanmadym.
Signal and power issues all over the city.	Şäheriň hemme ýerinde signal we güýç meselesi.
It was enough that my day did not go as planned.	Günümiň meýilleşdirilişi ýaly gitmezligi ýeterlik boldy.
He wants to die first.	Ilki bilen ölmek isleýär.
This may be the best.	Bu iň gowusy bolup biler.
We worked hard to get them to their new places.	Olary täze ýerlerine geçirmek üçin köp işledik.
We don’t want them not to.	Olaryň islemezligini islemeýäris.
No additional papers were added.	Goşmaça kagyzlar goşulmady.
The Public Library is one such source.	Jemgyýetçilik kitaphanasy şeýle çeşmeleriň biridir.
Why doesn't it work?	Näme üçin işlemeýär?
I don't know what to do next.	Indiki näme etjegime düşünemok.
The test is over.	Synag tamamlandy.
We can take advantage of this.	Mundan peýdalanyp bileris.
You are the only one who is at risk.	Töwekgelçilik döredýän ýeke-täk zat özüňiz.
There is no really effective treatment right now.	Häzirki wagtda hakykatdanam täsirli bejergi ýok.
There are actually two things.	Aslynda iki zat.
Wrong	Nädogry
The first few days of our trip were no different from the others.	Syýahatymyzyň ilkinji günleri beýlekilerden üýtgeşik däldi.
Make quick and often small changes.	Çalt we köplenç köp ownuk üýtgeşmeleri çykaryň.
He took life seriously.	Durmuşa çynlakaý çemeleşdi.
Now we prove the claims.	Indi talaplary subut edýäris.
He first appeared in public at the age of seven.	Ilkinji gezek ýedi ýaşynda köpçülige çykdy.
He was young and came cheap.	Ol ýaşdy we arzan geldi.
Give the good guys a name.	Gowy ýigitlere at dakyň.
Take a look at them.	Olara syn ediň.
Sign in and go to bed tonight.	Hasaba giriň we şu gije ýatyň.
The people who work here really help.	Bu ýerde işleýän adamlar hakykatdanam kömek edýärler.
I have a lot to do today.	Bu gün etmeli köp zadym bar.
Anything could make energy.	Islendik zat energiýa edip bilerdi.
I will be a part of the project.	Taslamanyň bir bölegi bolaryn.
You can be.	Siz bolup bilersiňiz.
Yes, he did.	Hawa, razy boldy.
He returned the chicken and asked for the eldest.	Towugy yzyna gaýtaryp, ulusyny sorady.
Okay, not yet.	Bolýar, entek däl.
I finally put the game together for my home team.	Ahyrynda öý toparym üçin oýny bir ýere jemledim.
At least there was a slight improvement.	Iň bärkisi azajyk gowulaşma boldy.
Maybe his chest was a little bigger than before.	Belki, döşi öňküsinden birneme uludy.
Change management and training were not taken seriously.	Üýtgetmeleri dolandyrmak we okuw çynlakaý kabul edilmedi.
Last page.	Soňky sahypa.
Arrange your children to color the sign.	Belgi reňklemek üçin çagalaryňyzy düzüň.
He could have killed you that fall, we both know.	Şol güýz seni öldürip bilerdi, ikimizem bilýäris.
Pay close attention to what you do.	Edýän işiňize ýönekeý üns beriň.
Good news.	Gowy habar.
I ran to him.	Men onuň ýanyna ylgadym.
I tried it for about half a year.	Ony ýarym ýyl töweregi synap gördüm.
We said we would consider if necessary.	Gerek bolsa, göz öňünde tutarys diýdik.
This is not an offer.	Bu şertnama baglaşmak teklip däl.
However, who knows what the next one will do.	Şeýle-de bolsa, indiki näme etjekdigini kim bilýär.
This seems to be one of them.	Bu bolsa olaryň biri bolup biläýjek ýaly.
My wife.	Aýalym.
He touched my shoulder.	Ol meniň egnime degdi.
Cut your finger, or whatever.	Barmagyňyzy kesiň, ýa-da näme bar.
When the sun came up, the men couldn't be more prepared.	Gün gelende, erkekler has taýyn bolup bilmediler.
It is determined by law.	Kanun bilen kesgitlenýär.
No major or minor problems were reported.	Uly ýa-da ownuk kynçylyklar barada habar berilmedi.
I was in the group, but I was not a member of it.	Toparda boldum, ýöne onuň agzasy däldim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu ýere gelen zady däldi.
He did not want to hurt either of his parents.	Ol ene-atasynyň ikisine-de azar bermek islemedi.
Or rather, you enjoy people.	Has dogrusy, adamlardan lezzet alýarsyňyz.
This progress must also be completed within an hour.	Şeýle hem bu öňegidişlik bir sagadyň içinde doldurylmalydyr.
Okay.	Bolýar.
Light should not be created.	Lightagtylyk döretmeli däl.
It ended up being a community group.	Jemgyýetçilik topary bolmak bilen gutardy.
I'm completely lost here.	Men bu ýerde düýbünden ýitirdim.
Even if he recognizes it.	Ony tanap bilse-de.
But now it's time for me to stand up for myself.	Nowöne indi meniň özüm durmagyň wagty geldi.
Brown has shown that he understands every right.	Braun her hukuga düşünýändigini görkezdi.
I told her calm down and we would take care of her.	Munuň meniň bilen gowydygyny aýtdym.
He would hit you.	Ol seniň içiňden urardy.
Private insurance, private health care.	Hususy ätiýaçlandyryş, hususy saglygy goraýyş.
There is no need for a new life.	Täze durmuşa isleg ýok.
Start with the first issue.	Birinji meseleden başlaň.
The other doesn't even understand his feelings.	Beýlekisi bolsa öz duýgularyna-da düşünenok.
Even when turned off.	Öçürilende-de.
When it rains, you have to close it.	Rainagyş ýaganda, ony ýapmaly.
I know both sides want to get the calls right.	Iki tarapyňam jaňlary dogry almak isleýändigini bilýärin.
We hope you enjoy the extension of service.	Uzak wagtlap galarsyňyz diýip umyt edýäris.
Then we continued our work.	Soň bolsa işimizi dowam etdirdik.
Listen to those who walk among you speaking in my authority.	Araňyzda gezip ýörenleri meniň ygtyýarym bilen gürleýänleri diňläň.
A car came from the street.	Köçeden bir maşyn geldi.
He calls his wife after he leaves.	Ol gidenden soň aýalyna jaň edýär.
It's as clean as it gets.	Gelşi ýaly arassa.
I'm a little worried about that.	Men bu barada birneme alada edýärin.
Second class car, same.	Ikinji synp awtoulag, şol bir.
He was not very happy.	Ol gaty begenmeýärdi.
He thought I had caught him.	Men ony tutdum, diýip pikir etdi.
But not at all.	Emma düýbünden däl.
Otherwise, we have seen a small part of the country.	Otherwiseogsam, ýurduň az bölegini gördük.
I have a wonderful family.	Ajaýyp maşgalam bar.
I chose this.	Men muny saýladym.
If not, we recommend that you start.	Notok bolsa, başlamagyňyzy maslahat berýäris.
Forgive me if you miss this precious moment.	Bu gymmatly pursatdan mahrum bolsaňyz bagyşlaň.
It’s about balance.	Bu deňagramlylyk hakda.
Don't give him anything.	Oňa hiç zat berme.
I am not alone, I have never been married and I have no children.	Men ýeke däl, hiç haçan öýlenmedim we çagam ýok.
Of course, he was really big.	Elbetde, ol hakykatdanam uludy.
Neither approach should be considered better than the other.	Iki çemeleşmäni hem beýlekilerden gowy hasaplamaly däl.
He showed me his plan.	Ol maňa meýilnamasyny görkezdi.
People say you look great.	Adamlar gaty gowy görünýärsiňiz diýdiler.
Some would return naturally.	Käbirleri tebigy ýagdaýda gaýdyp gelerdiler.
Especially on weekends.	Esasanam dynç günleri.
You have to find a way.	Wayol tapmaly.
I don't know anything about him.	Men ol hakda hiç zat bilemok.
They set off.	Olar ýola düşdüler.
I will go down.	Men aşak inerin.
Hope to see you soon!	Soonakynda görüşeris diýip umyt edýäris!
He began to sleep in his office bed.	Ol ofisindäki düşekde uklap başlady.
Made you	Seni düzdi.
Whatever happened.	Näme bolan bolsa.
Three people will kill.	Üç adam öldürer.
He will not say anything about being here.	Ol bu ýerde bolanymyz hakda hiç zat diýmez.
They are not.	Olar ýok.
So, as you say, he settled the dispute.	Şeýdip, aýdyşyňyz ýaly, ol jedeli çözdi.
My wife will be at home soon.	Aýalym ýakyn wagtda öýde bolar.
Then came a girl in the middle of the last one.	Soň bolsa iň soňkusynyň arasynda bir gyz geldi.
Nook, he didn't run away.	Nook, ol gaçmady.
There are many ways to do this.	Muny etmegiň köp usuly bar.
No worries today.	Bu gün aladam bolmaz.
It was important to teach our system.	Bu biziň ulgamymyzy öwretmek üçin möhümdi.
There is no good answer then or now.	Onda ýa-da häzir gowy jogap ýok.
I told him no.	Men oňa hiç hili ýol aýtmadym.
You have been afraid of fish since you were born.	Doglanyňyzdan bäri balykdan gorkýarsyňyz.
He looks down at his plate.	Ol tabagyna aşak seredýär.
But it is important to note that this is only the first step.	Thisöne munuň diňe ilkinji ädimdigini aýdyň görkezmeli.
If you are expensive, don't be afraid.	Kän gymmat bolsaň, gorkma.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu meýilnama.
He pointed his finger.	Ol barmagyny görkezdi.
He pointed to his feet.	Aýaklaryna yşarat etdi.
Get it if you want.	Isleseňiz alyň.
We used to do that.	Bir wagtlar şeýle etdik.
He turned his attention to the conversation again.	Ünsüni ýene söhbetdeşlige mejbur etdi.
Listen to their best ideas.	Iň gowy pikirlerini diňläň.
We love the power potential there.	Biz ol ýerdäki güýç potensialyny gowy görýäris.
This was a great opportunity for me.	Bu meniň üçin ajaýyp pursatdy.
We are your only real opportunity.	Biz siziň ýeke-täk hakyky pursatyňyz.
These are important.	Bular möhümdir.
I want to know	Men bilesim gelýär
He ran into the burning building to save them.	Olary halas etmek üçin ýanýan binanyň içine ylgaýardy.
Please help her.	Haýyş edýärin, oňa kömek ediň.
The movement of this group is effective.	Bu toparyň hereketi täsirli.
OK, you can.	Bolýar, edip bolýar.
Sometimes you have nothing to do with them.	Käwagt olar üçin edip biljek zadyňyz ýok.
He knew how to control it.	Oňa nädip gözegçilik etmelidigini bilýärdi.
May was right.	Maý dogry aýtdy.
Politics is like technology for them.	Syýasat, olar üçin tehnologiýa meňzeýär.
Working for the person you hate.	Hateigrenýän adamyňyz üçin işlemek.
She and her husband were in danger.	Ol we adamsy howp astyndady.
This process has become more difficult over the years.	Bu proses ýyllaryň dowamynda has kynlaşdy.
We had time to open the kitchen at six.	Altyda aşhanany açmaly wagtymyz bardy.
It wasn't that good anymore.	Indi beýle gowy däldi.
He won't tell me why.	Munuň sebäbini maňa aýtmaz.
In fact, it was a summer camp for new models.	Dogrusy, bu täze modeller üçin tomusky lagerdi.
There is no such thing as a society.	Jemgyýet ýaly zat ýok.
I care about getting out of balance with people.	Adamlar bilen deňagramlylykdan çykmak hakda alada edýärin.
Like the beautiful picture above.	Mysal üçin, ýokardaky owadan surat ýaly.
Maybe someone noticed.	Belki kimdir biri üns beren bolsa gerek.
Repeat if you want.	Isleseňiz gaýtalaň.
She didn't want to see her beautiful face.	Onuň owadan ýüzüni görmek islemedi.
Both cases are similar.	Iki hadysanyň hem derňewi meňzeýär.
Now things are not new, they are not full of promise.	Indi zatlar täze däl, wada bilen doly däl.
And don't forget the size of your dog.	Itiňiziň ululygyny hem ýadyňyzdan çykarmaň.
I was with him that day.	Şol gün men onuň bilen boldum.
Treat him with great respect.	Oňa uly hormat bilen serediň.
A young man is excited to take on the role.	Bir ýigit rol almaga tolgunýar.
We hope you enjoy your stay here and will be back soon.	Bu ýerde wagtyňyzdan lezzet alarsyňyz we ýakyn wagtda ýene dolanarsyňyz diýip umyt edýäris.
Emotional work does not work.	Duýgy işi işlemeýär.
But the nature of the future.	Emma geljegiň tebigaty.
You have a choice, whether you listen or not.	Saýlawyňyz bar, diňleýärsiňiz ýa-da diňlemeýärsiňiz.
Generally speaking, teachers exercise authority.	Umuman aýdylanda, mugallymlar ygtyýarlygy görkezýärler.
This is very different from normal sleep.	Bu adaty ukudan gaty tapawutlanýar.
I stood up and reached out to him.	Men durup, oňa elimi uzatdym.
Changes are likely.	Üýtgeşmeler, ähtimal.
Sex is natural.	Jynsy gatnaşyk tebigy zat.
The front wall has an upper edge.	Öňki diwaryň ýokarky gyrasy bar.
But you don't have to look far from home.	Homeöne öýden beýle uzak görünmeli däl.
This mechanism may be the basis of memory.	Bu mehanizm ýadyň esasy bolup biler.
One hundred and thirty patients were treated.	Bir ýüz otuz näsag bejerildi.
Print the test.	Synag çap ediň.
You come to work for me.	Sen meniň üçin işlemäge gelýärsiň.
As expected, the play is set inside the stage.	Garaşylyşy ýaly oýnaýan sahnanyň içinde ýerleşdirilýär.
We love to cook dinner in advance.	Agşamlyk naharyny öňünden taýýarlamagy gowy görýäris.
They still couldn't see what they were doing.	Häzirem näme edýändiklerini görüp bilmediler.
It was the same for him.	Bu hem onuň üçin edil şonuň ýalydy.
I asked him to stop, but he ignored me.	Durmagyny haýyş etdim, ýöne ol meni äsgermedi.
This test was repeated twice with similar results.	Bu synag şuňa meňzeş netijeler bilen iki gezek gaýtalandy.
If you know, you can't.	Bilýän bolsaň, edip bilmersiň.
But when he opened his eyes, he was someone else.	Eyesöne gözüni açanda başga bir adamdy.
He didn’t even listen and talk.	Ol hatda diňlemedi we gürlemedi.
You don't like it, you just walk away.	Sen muny halamaýarsyň, ýoldan bir bölek gidýärsiň.
But don't stop there.	Thereöne ol ýerde durmaň.
Repeat if necessary.	Zerur bolsa, gaýtalaň.
Force forcibly, or for political reasons.	Forcea güýç bilen, ýa-da syýasy sebäpler.
You will want to check the location of the killer first.	Ilki bilen öldürilen ýeri barlamak islärsiňiz.
Then I learned.	Şondan soň öwrendim.
There was no reason to be afraid.	Gorkmaga esas ýokdy.
Six male animals were used in this study.	Bu gözlegde alty erkek haýwan ulanyldy.
Used.	Ulanyldy.
Maybe they can save each other.	Belki, biri-birini halas edip bilerler.
Now that’s part of my daily life.	Indi bu meniň gündelik durmuşymyň bir bölegi.
We will tell him together.	Biz oňa bilelikde aýdarys.
Of course, here.	Elbetde, bärde.
This is a system and a good system.	Bu ulgam we gowy ulgam.
Not very impressive, but better than nothing.	Örän täsirli däl, ýöne hiç zatdan gowy däl.
Against myself	Özüme garşy.
But here it is, two days away.	Hereöne bu ýerde iki günden aýrylýar.
No need to talk about it.	Bu hakda gürleşmegiň zerurlygy ýok.
But he never did.	Emma ol hiç haçan etmedi.
There is no card or key to catch.	Diňe tutmak üçin karta ýa-da açar ýok.
Soon I was ready to give her something valuable.	Soonakynda men oňa gymmatly bir zady tabşyrmaga taýyn boldum.
It shouldn't have been.	Bolmaly däldi.
But the fight against cancer is not going well.	Canceröne rak keseline garşy söweş gaty gowy geçmeýär.
But on the wrong track.	Theöne nädogry ýolda.
She is good at making plays.	Spektakl taýýarlamaga ökde.
Please answer my questions.	Soraglarymy jogap bermegiňizi haýyş edýärin.
I say fair.	Adalatly diýýärin.
I know more.	Men has köp zady bilýärin.
I know you won't do anything wrong to me.	Maňa hiç hili ýalňyşlyk etmejekdigiňi bilýärin.
It should be.	Bolmaly.
I just want to come home and sleep.	Diňe öýe gelip, ýatasym gelýär.
This does not end there.	Bu gutarmaýar.
Take the right step and meet another new member.	Sag ädim ätiň we başga bir täze agza bilen tanyşyň.
I love to see those messages.	Şol habarlary görmegi gowy görýärin.
He worked hard and saved for it.	Ol köp işledi we munuň üçin tygşytlady.
To support it.	Ony goldamak üçin.
Apparently, it was a car accident.	Görnüşi ýaly, bu awtoulag hadysasydy.
I did not know who the leader of the group was.	Toparyň ýolbaşçysynyň kimdigini bilmedim.
He married her.	Oňa öýlendi.
Unfortunately he lost his child, but his spirit is strong.	Gynansagam çagasyny ýitirdi, ýöne ruhy güýçli.
But talk to him in a meaningful way.	Emma onuň bilen manyly gürleş.
I do not use drugs	Men neşe serişdesini ulanamok
So we just kept talking about it.	Şonuň üçin biz diňe bu hakda gürleşmegi dowam etdirdik.
I watched him enter the kitchen.	Men onuň aşhana girip barşyna syn etdim.
You think they have a different code.	Olarda başga kod bolar diýip pikir edýärsiňiz.
I walked around the bed and sat on the edge of it.	Krowatyň daşyndan aýlanyp, onuň gyrasynda oturdym.
We can see a lot.	Biz köp zady görüp bileris.
No one saw you.	Hiç kim seni görmedi.
He told his wife to go!	Aýalynyň gitmelidigini aýtdy!
We thought it was early.	Biz entek ir diýip pikir etdik.
Okay.	Bolýar.
When a boy wanted me, he made me feel special.	Bir oglan meni isläninde, meni aýratyn duýýardy.
Don't worry about me.	Özüň hakda men hakda alada etme.
The last election for those two groups yielded better results.	Şol iki topar üçin soňky saýlaw has gowy netijelere getirdi.
The answer is to make sure that everyone has the opportunity to rise.	Jogap, her kimiň ýokarlanmaga mümkinçiliginiň bardygyna göz ýetirmekdir.
He told her he was going to get close enough.	Enougheterlik derejede ýakynlaşar diýip, özüne aýtdy.
I don't see the benefit of this method.	Bu usulyň artykmaçlygyny göremok.
You don't know where you are.	Sen nirededigiňi bilmeýärsiň.
This is just the beginning.	Bu diňe başlangyç.
We are interested in something, and then we will continue our journey.	Bir zat bilen gyzyklanýarys, soň bolsa ýolumyzy dowam etdireris.
He threw one at the boy.	Birini oglana oklady.
That is why we need to learn more.	Şonuň üçin has köp öwrenmek zerurdyr.
I could have been their father.	Men olaryň kakasy bolup bilerdim.
She seems to want to take care of herself.	Ol özüne ideg etmek isleýän ýaly.
But this will not be necessary.	Emma bu zerur bolmaz.
The direction of life.	Durmuşyň ugry.
He was like a wise man.	Ol paýhasly adam ýalydy.
Now for some reason it seems to suit her skin.	Häzir nämüçindir öz derisine laýyk gelýän ýaly.
They never talked to me.	Olar meniň bilen hiç wagt gürleşmediler.
Not much to see.	Görmeli köp zat däldi.
I don’t go into deep work with people, it’s not my training.	Adamlar bilen çuňňur işlemäge giremok, bu meniň okuwym däl.
Restrictions and future requirements are identified and discussed.	Çäklendirmeler we geljekki talaplar kesgitlenýär we ara alnyp maslahatlaşylýar.
But everything seemed to be falling asleep fast.	Everythingöne hemme zat çalt uklaýan ýalydy.
Here we go, we shoot.	Ine, gidýäris, atarys.
Look at the beer.	Piwo serediň.
I had hope.	Mende umyt bardy.
Some do not want to believe that any of this is true.	Bir bölegi bularyň haýsydyr biriniň hakykydygyna ynanmak islemeýär.
This time it is not gas.	Bu gezek gaz däl.
Broken signature.	Döwülen gol.
It works just like that.	Bu edil şonuň ýaly işleýär.
He knew where he was.	Ol nirededigini bilýärdi.
I heard you yesterday.	Düýn seni eşitdim.
Not your siblings, not anyone.	Doganlaryňyz däl, hiç kimem däl.
And then he left.	Soň bolsa gitdi.
They gave the same good result.	Şol bir gowy netije berdiler.
It gives you space and security.	Size ýer berýär we howpsuzlygy üpjün edýär.
He was a good man.	Ol gowy adamdy.
We got hurt with that.	Munuň bilen şikes aldyk.
See what you need to do to win.	Wineňmek üçin näme etmelidigiňize serediň.
To be precise, it is too short.	Takyk aýtmak gaty gysga.
A month later he died in hospital.	Bir aýdan soň hassahananyň düşeginde öldi.
I lived in a very comfortable apartment.	Kwartirada gaty rahat ýaşadym.
Men do it in such situations.	Erkekler şeýle ýagdaýlarda edýärler.
The next morning his family and cars went missing.	Ertesi gün irden maşgalasy we ulaglary ýitdi.
I will direct you.	Men size ugrukdyraryn.
One night	Bir gije.
We want to get a good player.	Gowy oýunçy almak isleýäris.
Just look at it once.	Justene bir gezek serediň.
What a happy, good, intelligent man.	Nähili bagtly, gowy, akylly adam.
They were a little happy at the time.	Şol wagtlar olar birneme şatlyk görüpdiler.
It did me good.	Bu maňa gowy etdi.
He will not look at her.	Ol oňa seretmez.
No one will harm you.	Hiç kim size zyýan bermez.
I was an army man.	Men goşun adamsydym.
This is one that will have a hard time putting up.	Bu goýmakda kynçylyk çekjek biri.
However, this was progress.	Şeýle-de bolsa, bu öňegidişlikdi.
He did nothing else.	Ol başga hiç zat etmedi.
Fear and confusion are rife in the financial system.	Maliýe ulgamynda gorky we bulaşyklyk doldy.
He had returned home.	Öýüne gaýdypdy.
Did you pack?	Gapladyňyzmy?
This feature has been popular for some time.	Bu aýratynlyk birnäçe wagtlap meşhur bolup galdy.
If they could do that, everything else would work.	Eger muny edip bilýän bolsalar, başga zatlaryň hemmesi netije bererdi.
Let me work.	Goý, size işlemäge rugsat beriň.
Three of the four homes were no longer vacant.	Dört öýden üçüsinde indi adam ýokdy.
If you don't, we'll explain.	Şeýle etmeseňiz, düşündireris.
No one likes it.	Hiç kim ony halamaýar.
To protect these good people and this good family.	Bu gowy adamlary we bu gowy maşgalany goramak üçin.
Not too long as you know.	Bilşiňiz ýaly gaty uzak däl.
Something needs to change.	Bir zat üýtgemeli.
He didn't know what else to say.	Başga näme diýjegini bilenokdy.
These things seem to be dreaming.	Bu zatlar düýş gören ýaly.
It's easy to see why.	Bularyň ýeterlikdigini görmek aňsat.
This is not an interesting task.	Bu gyzykly bir iş däl.
The controls are here.	Gözegçilikler şu ýerde.
This is not a valid check.	Bu dogry görnüşi barlamak däl.
Don't miss out!	Hiç zady sypdyrmaň!.
The other group never seems to have done or will do so.	Beýleki topar hiç haçan beýle eden ýa-da eden ýaly däl.
I'm not with anyone.	Men hiç kim bilen däl.
This is not very interesting.	Bu gaty gyzykly däl.
This card is bad.	Bu karta erbet.
But nothing more.	Emma mundan başga zat ýok.
The weather was really bad, really fast.	Howa hakykatdanam erbet boldy, hakykatdanam çalt.
But there are some old ones.	Someöne käbir garrylary bar.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, bu "ýalan".
I wanted to be like that.	Men şeýle bolmak isledim.
No one has heard of it yet.	Muny entek hiç kim eşitmedi.
I really care if you can keep someone.	Kimdir birini saklap bilseň, hakykatdanam üns berýärin.
In addition, his books have two wonderful features.	Mundan başga-da, kitaplarynda iki sany ajaýyp aýratynlyk bar.
The doctor will be with you in twenty minutes.	Lukman ýigrimi minutdan soň ýanyňyzda bolar.
I didn’t think we had any hope of fulfilling the agreement.	Ylalaşygy ýerine ýetirmek umydymyz bar öýdemokdym.
Positive Medium Random Variables.	Pozitiw ortaça tötänleýin üýtgeýjiler.
There are very few devices connected to the Internet.	Internete birikdirilen enjam gaty az.
But the customer may be confused about where to look first.	Emma müşderi ilki nirä seretmelidigini bulaşdyryp biler.
In some cases, their lives were affected.	Käbir hadysalarda olaryň durmuş durmuşy ejir çekýärdi.
Oh, everything.	Aý, hemme zat.
He stayed in his corner.	Ol öz burçunda galdy.
True, neither of these was true.	Dogry bularyň ikisi-de däldi.
We correct this error.	Bu ýalňyşlygy düzedýäris.
It's cold.	Sowuk gitdi.
People live on the sidelines.	Adamlar gyrada ýaşaýarlar.
Of course he could have done better.	Elbetde, has gowy edip bilerdi.
He felt closer to me.	Meni oňa has ýakyn duýdy.
Be good to yourself or someone else.	Özüňize ýa-da başga birine ýagşy boluň.
In fact, you have no choice.	Hakykatdanam, size başga ýol ýok.
We are engaged in live production.	Janly önümçilik bilen meşgullanýarys.
That was what everyone was saying.	Bu hemmeleriň aýdýan zatlarydy.
This is the body of a man.	Bu adamyň jesedi.
That was a mistake.	Bu ýalňyşlykdy.
All your belongings are in my room.	Yourhli zatlaryňyz meniň otagymda.
No more.	Againene-de ýok.
The storm was the most necessary thing.	Tupan iň zerur zatdy.
I could barely get it out.	Men ony zordan çykaryp bilýärdim.
They could do anything.	Islendik zady edip bilerdiler.
I fell in love.	Thatadyma düşdi.
It may take at least a year or more.	Iň azyndan bir ýyl ýa-da ondanam köp wagt gerek bolup biler.
He wondered if it could be used.	Ony ulanyp bolarmy diýip pikir etdi.
He could have explained that.	Muny düşündirip bilerdi.
It was a great tool.	Bu ajaýyp gural boldy.
However, most users will not want to use such a device.	Şeýle-de bolsa, ulanyjylaryň köpüsi beýle enjamy ulanmak islemezler.
The list goes on and on.	Sanaw dowam edýär.
Amazing on TV.	Telewizorda haýran galdyryjy.
My dad came back to work.	Kakam işe gaýdyp geldi.
Everything was accurate and accurate.	Hemme zat takyk we takykdy we hut şeýle boldy.
We have nothing to do with that action and its consequences.	Şol hereket we onuň netijesi bilen biziň etmeli zadymyz ýok.
If what my eyes say is true.	Gözlerimiň aýdýanlary dogry bolsa.
We have the heat that we have, more than that, no less.	Bizde bar bolan ýylylyk bar, mundan artyk, az däl.
I wanted to share my story with Justites.	Justigitler bilen hekaýamy paýlaşmak isledim.
But it gets easier.	Emma has aňsatlaşýar.
To this day no one knows for sure.	Munuň sebäbini şu güne çenli hiç kim anyk bilmeýär.
You only know how your product should look and taste.	Önümiňiziň nähili görünmelidigini we tagamyny diňe bilýärsiňiz.
They had never seen one before and were very interested.	Mundan öň hiç wagt görmändiler we gaty gyzyklandylar.
Feel the music and enjoy what you do.	Sazy duýuň we edýän zatlaryňyzdan lezzet alyň.
I want to look at the stars.	Theyldyzlara seretmek isleýärin.
The game never seems to taste the same twice.	Oýun hiç haçan iki gezek birmeňzeş tagamly däl ýaly.
He didn’t have to go out here.	Ol bu ýere çykmaly däldi.
Ready to hit the road again.	Againene-de ýoly urmaga taýyn.
Not really.	Aslynda beýle däl.
I never saw it.	Men muny hiç wagt görmedim.
That's enough for me.	Bu meniň üçin ýeterlik.
Switch off that phone and put it somewhere else.	Şol telefony öçüriň we başga ýere goýuň.
Those outside are in the hands of the military.	Munuň daşyndakylar harbylaryň elinde.
Only pay interest on what you draw.	Diňe çeken zadyňyza göterim töläň.
These pages keep the white and the colors well.	Bu sahypalar ak we reňkleri gowy saklaýar.
He likes dogs and has therefore taken on this responsibility.	Itleri halaýar we şonuň üçinem bu borjuna ýüz tutdy.
I had to go with him.	Men onuň bilen gitmeli boldum.
If so, you have equality.	Eger şeýle bolsa, size deňlik bar.
Call me a problem.	Maňa kynçylyk at.
He never did it with pure speed.	Ol muny hiç wagt arassa tizlik bilen etmedi.
It was as big as ever, with its mouth drawn to it.	Agzyny özüne çekip, öňküsindenem uly ýalydy.
I waited for a moment.	Men bir salym garaşdym.
Three good, sweet babies are left.	Üç sany gowy, süýji çaga galdy.
The marriage is over.	Nikasy gutardy.
But this does not affect the period.	Emma bu döwre täsir etmeýär.
To be the result.	Netijesi bolmak.
It was great for my confidence in the kitchen.	Bu aşhana bolan ynamym üçin gaty gowy boldy.
They knew it.	Olar muny bilýärdiler.
A two-step approach.	Iki basgançakly çemeleşme.
Two focus groups were conducted.	Iki sany fokus topary geçirildi.
The only truth that such observations tell us.	Munuň ýaly synlamalaryň bize aýdýan ýeke-täk hakykaty.
When you travel, you have a lot of things you can't control.	Syýahat edeniňizde, dolandyryp bilmeýän zatlaryňyz köp.
Anyone who was there at the time can tell you.	Şol wagt ol ýerde bolan her kim size aýdyp biler.
I don't think there is anything you can do.	Siziň edip biljek zadyňyz ýok öýdemok.
I didn't have enough space for myself.	Özüme ýeterlik ýer ýokdy.
In my case, she was my mother.	Meniň ýagdaýymda, ol meniň ejemdi.
He must have left school early.	Ol mekdebi has ir terk eden bolmalydy.
They focus on the market and the customer.	Bazara we müşderä ünsi jemleýärler.
The number of people living with the disease is unknown.	Bu kesel bilen ýaşaýanlaryň sany belli däl.
Likes the idea of ​​a tree.	Agajyň ideýasyny halaýar.
He was intrigued by the way he worked.	Görnüşinden has köp işleýändigi bilen gyzyklandy.
I have you.	Sen mende bar.
We must not choose it.	Biz ony saýlamaly däl.
These and other works can be found in our online library.	Bu we beýleki eserleri onlaýn kitaphanamyzda tapyp bilersiňiz.
This is a big step in the right direction.	Bu dogry ugurda uly ädim.
.Okay, not so.	.Ok, beýle däl.
He loved to be in secret.	Gizlinlikde bolmagy gowy görýärdi.
The possible explanation is as follows.	Mümkin düşündiriş aşakdaky ýaly.
I don't like this	Men bu işi halamok
He says look, wait.	Garaň, garaşyň diýýär.
Of course, I put it in too thick.	Elbetde, ony gaty galyňlykda goýdum.
But the poor are forced to pay for it.	Emma garyplar muny azaltmak üçin tölemäge mejbur bolýarlar.
This is not what our men do.	Bu biziň erkeklerimiziň edýän zady däl.
Other forms of communication are more difficult.	Beýleki aragatnaşyk görnüşleri has kyndy.
Beat for a few days.	Birnäçe gün urduň.
Because it's not you.	Sebäbi bu sen däl.
It's been a long time coming.	Bu ýol bilen köp wagt geçdi.
I say no.	Notok diýýärin.
Who knows how you get it.	Muny nädip alýandygyňy kim bilýär.
It was not as it should have been.	Bu bolmalysy ýaly däldi.
You know, there was a sign.	Bilýärsiňizmi, bir alamat bardy.
He followed the sound of his voice.	Ol sesiniň sesine eýerdi.
But that is not the first shot of the day.	Emma günüň ilkinji oky däl.
The same will be true for very red stars.	Gaty gyzyl ýyldyzlar üçinem edil şonuň ýaly bolar.
People, young people were everywhere.	Adamlar, ýaşlar hemme ýerde bardy.
The media creates their own content for what happened.	Habar beriş serişdeleri bolup geçen wakalar üçin öz mazmunyny döredýär.
However, there was a distance.	Şeýle-de bolsa, aralyk bardy.
Thirty years	Otuz ýyl
Thanks for the help.	Kömek üçin sag boluň.
And then they didn’t lag behind.	Soň bolsa yzda galmadylar.
It is considered very dangerous.	Örän howply hasaplanýar.
This is a terrible plan.	Bu aýylganç meýilnama.
You have to get out of work.	Işden ýokary çykmaly.
You are even trying to show me how to do this.	Hatda muny nädip etmelidigini maňa görkezjek bolýarsyň.
I can't agree with that.	Men munuň bilen ylalaşyp bilemok.
He was barely a minute late.	Ol zordan bir minut gijä galdy.
He returned from the hospital very weak.	Ol hassahanadan gaty ejiz gaýdyp geldi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onlyeke-täk nämälim munuň haýsy görnüşde boljakdygy takyk däl.
She was the first woman to stand.	Ilki bilen duran aýaldy.
You did not treat anyone fairly.	Hiç kime adalatly garamadyňyz.
They took them away.	Olary alyp gitdiler.
After all, none of it mattered.	Her niçigem bolsa onuň hiç biri möhüm däldi.
He sat for a long time and looked at me.	Uzak wagtlap oturdy-da, maňa seretdi.
We were treated well.	Bize gowy seredildi.
In library science.	Kitaphana ylmynda.
I love this boy.	Men bu oglany gowy görýärin.
There may not be anything there.	Ol ýerde hiç zat bolmazlygy mümkin.
Slowly he turned back.	Sluwaş-ýuwaşdan yzyna öwrüldi.
I didn't need that.	Maňa beýle gerek däldi.
If you don't like it, it's bad.	Eger muny halamaýan bolsaň, erbetdi.
As far as Theeri is concerned, this is what is called police work.	Theeri gelende aýtsak, polisiýa işi diýilýän zat.
He was very proud when we delivered it to his donor.	Doneerine ýetirenimizde ol gaty buýsanýardy.
I would not meet either.	Menem duşuşmazdym.
That's what they do.	Bu olaryň edýän zady.
I was on the other side.	Men beýleki tarapda boldum.
My orders were to leave you and return.	Buýruklarym seni taşlap, gaýdyp gelmekdi.
To his heart.	Hisüregine.
I believe this work is at least three times longer.	Bu eseriň azyndan üç esse uzyn bolandygyna ynanýaryn.
He is often here.	Ol köplenç şu ýerde.
It does well.	Gowy edýär.
To make themselves stronger.	Özlerini has güýçli etmek üçin.
I didn't believe it for a second.	Men muňa bir sekunt hem ynanmadym.
Everyone can look good.	Her kim gowy görünip biler.
The new cell phone is expensive.	Täze jübi telefony gymmat.
I wanted to feel who I should protect.	Kimden goralmalydygyny duýmak isledim.
The benefits were many.	Peýdalary köpdi.
However, nothing is available for free in this world.	Şeýle-de bolsa, bu dünýäde hiç zat mugt elýeterli däl.
But the calls were coming.	Emma jaňlar gelýärdi.
They set three school records in three days.	Üç günde üç sany mekdep rekordyny goýdular.
Recent products may vary during production.	Soňky önümler önümçilik döwründe üýtgäp biler.
It's hard to understand, it's hard to know what it means.	Muňa düşünmek kyn, manysyny bilmek kyn.
This is not difficult.	Bu kyn däl.
It was a great experience.	Bu ajaýyp tejribe boldy.
I will try not to.	Etmezlige synanyşaryn.
Thank you for thinking about me.	Men hakda pikir edýändigiňize hakykatdanam minnetdar.
This is a great time, but never enough.	Bu ajaýyp pursat, ýöne hiç wagt ýeterlik däl.
Go to those in need.	Size mätäçlere gidiň.
He held her in his arms for a month.	Bir aýlap ony goltugynda saklady.
I had to get to know them.	Men olary tanamaly boldum.
Only new friends.	Diňe täze dostlar.
It's a good idea to come here to show off.	Belli zady görkezmek üçin şu ýere gelen gowy zat.
That person will never pay for that place.	Şol adam ol ýer üçin hiç wagt tölemez.
But they are still human, so there may be a problem somewhere.	Emma olar henizem adamlar, şonuň üçin bir ýerde problema bolup biler.
These are the facts.	Bular hakykatlar.
Also consider walking and moving your feet.	Şeýle hem ýöremegi we aýagyňyzyň hereketini göz öňünde tutuň.
All he had to do was kill time.	Bar etmeli zady, wagty öldürmekdi.
I can finish it and do it.	Muny hem gutaryp, ýerine ýetirip bilerin.
She wanted to cry.	Aglamak isledi.
I don't care about money.	Men pul hakda alada etmeýärin.
So its construction is a complicated one.	Şonuň üçin onuň gurluşygy çylşyrymly bir iş.
We will continue to do so over time.	Wagtyň geçmegi bilen muny dowam etdireris.
You haven't learned enough yet.	Entek ýeterlik öwrenmediň.
It was divided into small groups.	Ol kiçi toparlara bölündi.
I don't know about different models.	Dürli modeller hakda bilemok.
I thought he was trying to hurt me.	Ol maňa azar berjek bolýar öýdüpdim.
Not lost in some dream world.	Käbir düýş dünýäsinde ýitmedi.
He put us on the map.	Ol bizi kartada goýdy.
I grabbed her by the shoulder and she threw me to the ground.	Men onuň egninden tutdum, ol meni ýere oklady.
I want you to hear it now.	Indi eşitmegiňizi isleýärin.
Thousands upon thousands.	Müňlerçe müňlerçe.
You had to search for your ship.	Gämiňizi gözlemeli boldy.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thatöne ulalmagyň iň gyzykly tarapy.
I loved that cat.	Men şol pişigi gowy görýärdim.
Because it was definitely something to look forward to.	Sebäbi bu hökman garaşýan zatdy.
Nothing will change that.	Muny hiç zat üýtgetmez.
The trial version is available for a month.	Synag wersiýasy bir aýlap elýeterli.
When we first moved, there were only five of us.	Ilki göçüp baranymyzda, diňe bäşimiz bardy.
That is, a few days ago.	.Agny, birnäçe gün ozal.
We are not ready for this battle yet.    	Biz entek bu söweşe taýyn däldik.    
in.	içinde.
They have fun.	Olar hezil edýärler.
But he knew in that look that he had failed.	Heöne ol öz harby işgärleriniň beýle däldigini bilýärdi.
He pushed her and tried to fight her.	Ony itekledi we söweşmäge synanyşdy.
I see a guy who can get his team behind him.	Toparyny arkasyndan alyp bilýän ýigidi görýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýerde şeýle.
I didn't go to the same class.	Şol bir klasa gitmedim.
Will definitely visit again.	Elbetde ýene bir gezek baryp görer.
We can't say.	Biz aýdyp bilmeris.
Conducts some general training to stay in shape.	Formada galmak üçin birneme umumy türgenleşik geçirýär.
To make it clear, there is nothing against people who don't like them.	Has düşnükli etmek üçin, olary halamaýan adamlara garşy hiç zat ýok.
You see, players are being held off because they want a new contract.	Täze şertnama isleýänligi üçin oýunçylaryň saklanýandygyny görýärsiňiz.
Sometimes it changes the button.	Käwagt düwmäni üýtgedýär.
There is a home video somewhere.	Bir ýerde öý wideosy bar.
I know where it ends.	Nirede gutarýandygyny bilýärin.
Stay a little longer.	Birneme galyň.
He couldn't smile back.	Yzyna ýylgyryp bilmedi.
But it was worth a try.	Emma synap görmeli boldy.
I would be grateful if you could answer it.	Oňa jogap berseňiz minnetdar bolardym.
The plane went into darkness.	Uçar garaňkylyga çykdy.
It keeps him very busy.	Ony gaty işli saklaýar.
I feel like I'm playing that game to relieve my stress.	Stressimi ýeňletmek üçin şol oýny oýnaýan ýaly duýýaryn.
They sign more forms.	Has köp forma gol çekýärler.
It makes sense.	Bir manyda manysy bar.
For connected software.	Birikdirilen programma üçin.
So we figured it out.	Şeýlelik bilen, munuň şeýledigini pikir etdik.
I think so.	Meniň pikirimçe.
These two factors are the most important.	Bu iki faktor iň möhümdir.
We want you	Biz seni isleýäris
Twice the attempt destroyed them.	Iki gezek synanyşyk olary ýok etdi.
It is up to me to do so.	Muny etmek meniň ygtyýarymda.
He is very close.	Ol gaty ýakyn.
This decision was made.	Bu karar berildi.
You never did that to me.	Hiç haçan menden muny etmediň.
Coming soon to the website.	Soonakynda web sahypasyna çykar.
I didn't know how long.	Näçe wagtlap bilmedim.
However, they have so far refused to go to the plate.	Şeýle-de bolsa, häzire çenli tabaga çykmakdan ýüz öwürdiler.
I really wish I didn't have to go tomorrow.	Ertir gitmeli däldigimi hakykatdanam arzuw edýärin.
Your hair feels like a leaf on your head.	Saçyňyz kelläňizdäki ýaprak ýaly duýulýar.
Not at all, he decided.	Nothtimal däl, ol karar berdi.
Similar results were found.	Şuňa meňzeş netijeler tapyldy.
It was not part of his morning routine to share with anyone.	Onuň hiç kim bilen paýlaşýan ertirki işleriniň bir bölegi däldi.
Weight loss will be followed by fatigue and constant tiredness.	Agram düşer.
We are always on the phone.	Biz elmydama telefonda.
My father was very good.	Kakam gaty gowydy.
I'll take care of that.	Men muňa alada ederin.
And then he didn't call her.	Soň bolsa oňa jaň etmedi.
There are two approaches to literature to date.	Edebiýatda şu güne çenli iki çemeleşme bar.
My presence is being questioned.	Meniň barlygym sorag astyna alynýar.
National reported.	Milli habar berdi.
He went to get me coffee.	Ol maňa kofe almaga gitdi.
Can't choose anything.	Hiç zady saýlap bilmeýär.
There was nothing wrong with that.	Munuň bilen hiç zat ýitmedi.
And then he smiled a little at me.	Soň bolsa maňa azajyk ýylgyrdy.
I can't find the others.	Başgalaryny tapyp bilemok.
The list of features is very long.	Aýratynlyklaryň sanawy gaty uzyn boldy.
External temperature, decrease.	Daşarky temperatura, peselmek.
It depends on the moment.	Bu pursata bagly.
I am happy for you.	Men seniň üçin begenýärin.
I'm trying to see.	Görmäge synanyşýaryn.
Don't go out, you'll die on the street.	Çykmaň, köçede ölersiňiz.
They didn't seem to mind.	Olara garşy däl ýalydy.
To avoid doing the same thing again.	Againene-de şol bir zady etmekden gaçmak üçin.
Players should be closed, but not necessarily.	Oýunçylar ýapylmaly, ýöne hökman däl.
Not everyone likes you.	Hemmeler sizi halamaz.
He wondered how much blood he had lost.	Näçe gan ýitirendigi hakda oýlandy.
Every book is a tree.	Her kitap agaçdyr.
I ask about his life.	Men onuň durmuşy hakda soraýaryn.
You will need to share some information with me.	Meniň bilen käbir maglumatlary paýlaşmaly bolarsyňyz.
People have very strange experiences.	Adamlarda gaty geň tejribeler bar.
This is not a market.	Bu bazar däl.
Even though her little legs are so tired, she can't stand it anymore.	Kiçijik aýaklary gaty ýadasa-da, indi durup bilmeýär.
I worked in seven big jobs in three years.	Üç ýylda ýedi sany uly suratda işledim.
This is a recent event.	Bu ýakynda bolup geçen waka.
He was a specialist.	Ol hünärmendi.
I don’t know what my situation in the world is.	Dünýädäki ýagdaýymyň nämedigini bilemok.
For more information on renaming, please visit our website.	Adyň üýtgemegi barada goşmaça maglumat üçin web sahypamyza girmegiňizi haýyş edýäris.
We didn’t have the green look.	Bizde ýaşyl görnüş ýokdy.
They smell great.	Olaryň ysy gaty gowy.
It still exists.	Ol henizem bar.
You have to feel bad for him.	Onuň üçin erbet duýmaly.
Just to help someone else.	Diňe başga birine kömek etmek üçin.
Opening sites, closing sites.	Açylýan saýtlar, ýapylýan saýtlar.
You are not the first stop.	Siz ilkinji duralga däl.
Then we would both laugh.	Soň ikimizem gülerdik.
According to him, this will take a second.	Onuň pikiriçe, bu bir sekunt wagt alar.
I looked around, but there was no one there.	Daş töweregime göz aýladym, ýöne ol ýerde hiç kim ýokdy.
I think it has a form of structure.	Onuň gurluşy boýunça görnüşi bar diýip pikir edýärin.
The details of these treatments are discussed.	Bu bejergileriň jikme-jiklikleri ara alnyp maslahatlaşylýar.
Now it has begun.	Indi başlandy.
It was too much for him.	Bu onuň üçin gaty köpdi.
If you do this at home, be very careful.	Öýde şeýle etseňiz gaty seresap boluň.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, gaty zatlar başlamazdan ozal çäre.
However, there were two plans.	Şeýle-de bolsa, iki meýilnama bardy.
In general, there was no difference in survival.	Umuman diri galmakda hiç hili tapawut görünmedi.
I can't move	Men gymyldap bilemok
So it is impossible to move on to any of them.	Şonuň üçin olaryň haýsydyr birine hereket etmek bolmaz.
Taste and fix.	Dadyp görüň we düzediň.
Not from him, but from taking responsibility for it.	Ondan däl-de, onuň üçin jogapkärçilik çekmekden.
I asked her to leave.	Men onuň bilen gitmegi haýyş etdim.
However, this was not found among the population.	Şeýle-de bolsa, bu ilat arasynda tapylmady.
Keeping it within what you know.	Bilýän zatlaryňyzyň içinde saklamak.
I did nothing.	Men hiç zat etmedim.
I want to learn how to play games with him.	Onuň bilen oýun oýnamagy öwrenmek isleýärin.
This will become a temple.	Munuň özi ybadathana öwrüler.
But no action was taken.	Emma hiç hili çäre görülmedi.
However, this relationship did not affect the transition.	Emma bu gatnaşyklar, geçişe täsir etmedi.
My new look.	Meniň täze keşbim.
Let's look at another issue.	Başga bir meselä seredeliň.
Not good, but better.	Gowy däl, ýöne has gowusy.
He did a little.	Birazajyk etdi.
He hoped for something, he didn't know what it was.	Bir zada umyt etdi, nämedigini bilenokdy.
Support your back with your left hand.	Çep eliňiz bilen arkaňyzy arkaňyza goldaň.
And then it was over and around them.	Soň bolsa olaryň üstünde we töwereginde boldy.
Groups often lack the right communication skills.	Toparlarda köplenç dogry aragatnaşyk endikleri ýok.
They left ten minutes ago.	On minut öň gitdiler.
They are not going to sue.	Olar kazyýete çykjak däl.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Käbir meselelerden nägile bolmak hakda gürleşmek.
As the closer approached, the old man sat down.	Closerakynlaşanda goja oturdy.
I checked now.	Indi barladym.
However, we did not have a weapon.	Şeýle-de bolsa, elimizde ýarag ýokdy.
In addition, there was only one color.	Mundan başga-da, diňe bir reňk bardy.
It's very beautiful here.	Bu ýerde gaty owadan.
He wanted to check the front of his shirt again.	Köýneginiň öň tarapyny ýene bir gezek barlamak isledi.
I hope you can access that video as well.	Şol wideo hem girip biljekdigiňizi isleýärin.
Take a deep breath and hold on.	Uly dem alyň we saklaň.
The old woman got up to open the woman's door.	Garry aýalyň gapysyny açmak üçin ýerinden turdy.
Make something out of it.	Ondan bir zat ýasaý.
Very dirty.	Örän hapa.
It took fifteen minutes to finish the water.	Suwy gutarmak üçin on bäş minut wagt aldy.
This is the code below.	Bu aşakdaky kod.
Of course, he has now grown a bit and is showing signs.	Elbetde, ol häzir birneme ulaldy we alamatlaryny görkezýär.
We can talk if you want.	Isleseňiz gürleşip bileris.
Listen only once in your life.	Durmuşyňyzda diňe bir gezek diňläň.
Something was clear on your street.	Köçäňizde bir zat aýdyň boldy.
I won’t let go for another two weeks after that.	Ondan soň ýene iki hepde gitmäge ýol bermerin.
Unfortunately, this is not always the case with women of color.	Gynansagam, bu köp reňkli aýallaryň yzygiderli hekaýasy.
I didn't see the full picture.	Doly suraty görmedim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu men hakda pikirlenmegiň gowy usuly.
Release the pressure quickly.	Basyşy çalt boşadyň.
Remember to use your voice.	Sesiňizi ulanmagy ýatdan çykarmaň.
The city was without electricity and drinking water.	Şäher elektrik we agyz suwsyz galdy.
Thank you for being with us through this difficult time.	Bu agyr döwürde ýanymyzda bolanyňyz üçin sag boluň.
The average length of a word was similar between negative and polo positive words.	Sözüň ortaça uzynlygy otrisatel we polo positiveitel sözleriň arasynda meňzeşdi.
You will make some money	Biraz pul taparsyň
Now go back.	Indi yza gaýdyň.
After a while, you get used to living like that.	Biraz wagt geçensoň, şeýle ýaşamaga öwrenişdiň.
There was something wrong with the front.	Öň tarapynda nädogry bir zat bardy.
In both cases, there is the return of valuable information.	Iki ýagdaýda-da gymmatly maglumatlar yzyna gaýdyp geldi.
The film is set to go on a limited run.	Film çäkli çykmak üçin açyldy.
We wanted it to be.	Biz onuň bolmagyny isledik.
He pressed her close to his eyes.	Ony gözüne ýakyn basdy.
Remove the meat and save for another purpose.	Eti aýyryň we başga bir maksat bilen tygşytlaň.
A teacher called home.	Bir mugallym öýe jaň etdi.
I went down the line and played in order.	Çyzykdan aşak düşdüm we tertipde oýnadym.
Use it if you like.	Halaýan bolsaňyz ulanyň.
I tried to overturn the changes.	Üýtgeşmeleri aşa etmäge synanyşdym.
He couldn't trust anyone.	Hiç kime ynanyp bilmedi.
Or you can go and pay for sex in real life.	Ora-da gidip, hakyky durmuşda jyns üçin pul töläp bilersiňiz.
About who wrote what.	Kimiň näme ýazandygy barada.
Sometimes you break up to get closer.	Käwagt ýene ýakynlaşmak üçin aýrylyşýarsyňyz.
There were too many of them to go down.	Olaryň aşak düşmegi gaty köpdi.
If so, he would be there.	Eger-de bolsa, onuň ýanynda bolardy.
It is necessary to work some evenings and weekends.	Käbir agşam we dynç günleri işlemek zerur.
This is the hardest part to solve.	Bu meseläni çözmek iň kyndy.
The kids are grown up and they never understand what happened.	Çagalar ulaldy we näme bolanyna hiç wagt düşünip bilenoklar.
He once opened his eyes and looked at her.	Bir gezek bir gözüni açyp, oňa seretdi.
However, it makes me think about my choices.	Şeýle-de bolsa, meni öz saýlanlarym hakda oýlanmaga mejbur edýär.
He signed a written agreement with the complainant that day.	Şol gün ol we şikaýatçy bilen ýazmaça şertnama baglaşdy.
They just don't know what to do with us.	Diňe biziň hakda alada etmelidigini bilmeýärler.
There is no light anywhere.	Hiç ýerde yşyk ýok.
Moreover, such a solution is not uncommon at all.	Mundan başga-da, beýle çözgüt umuman az däl.
There is no need to avoid literature.	Edebiýatdan gaçmagyň zerurlygy ýok.
Each point lasts ten seconds.	Her nokat on sekunt dowam edýär.
Subjects underwent some experimental tests before the main test.	Subýektler esasy synagdan ozal käbir tejribe synaglaryny geçirdiler.
He is gone.	Ol gitdi.
He just can't stop himself from doing it, he doesn't know why.	Diňe özüni etmekden saklap bilmeýär, sebäbini bilenok.
Not mine	Meniňki däl.
He was shot three times.	Üç gezek atyldy.
You go in public.	Köpçülik bilen gidýärsiň.
I rejected the music and took a deep breath.	Sazy ret etdim we uludan dem aldym.
If they see it, we will die.	Ony görseler öleris.
You can have a lot of help and company.	Siz gaty köp kömek we kompaniýa bolup bilersiňiz.
She looked very serious.	Ol gaty çynlakaý görünýärdi.
They were very good at taking my money.	Olar meniň pulumy almaga gaty ökdediler.
I'm having trouble opening up to people.	Adamlara açmakda kynçylyk çekýärin.
This is my story.	Bu meniň hekaýam.
Theazgy does not support this situation.	Theazgy bu ýagdaýy goldamaýar.
There was no dangerous force here.	Bu ýerde howply güýç ýokdy.
She needs someone like us to look after her.	Oňa seretmek üçin bize meňzeş birine mätäç.
If so, call immediately.	Eger derrew bolsa, sesli jaň ediň.
Parents have demanded an answer to the murder of their child.	Ene-atalar çagasynyň öldürilmegi barada jogap islediler.
It is best for you to make us happy and proud.	Siziň üçin iň gowusy bizi bagtly we buýsançly edýär.
The rest were destroyed.	Galanlary ýok edildi.
He wanted to meet them.	Ol olar bilen duşuşmak isledi.
Attack on the population.	Ilatyň şahsyýetine garşy hüjüm.
Some games work, others don't.	Käbir oýunlar işleýär, beýlekileri işlemeýär.
He can tell his story in a few days.	Birnäçe günden soň öz hekaýasyny aýdyp biler.
I wouldn't believe you if you said so.	Diýdiň diýseň saňa ynanmazdym.
He let me in.	Ol meni içeri girdi.
I did it three times last week.	Geçen hepde üç gezek ýasadym.
There was no war.	Söweş bolmady.
It was earlier than they were married.	Bu olaryň durmuş gurmagyndan has irdi.
Audiences for different purposes.	Dürli maksatly diňleýjiler.
To some extent, he was right.	Bir derejede ol mamlady.
I don’t want to say that this is a political film.	Munuň syýasy filmdigini aýtmak islämok.
First, we used secondary data from previous research in a small sample.	Ilki bilen, kiçijik bir nusga bilen öňki gözleglerden ikinji derejeli maglumatlary ulanýardyk.
This is in the spotlight.	Bu üns merkezinde.
We'll be back to you soon!	Soonakynda size gaýdyp geleris!
I never had a best friend before.	Öň hiç haçan iň gowy dostum ýokdy.
He even got a few books from the library.	Hatda kitaphanadan birnäçe kitap alypdyr.
You are as close as ours.	Siz biziňkiler ýaly ýakynlaşdyňyz.
And his tone.	We onuň äheňi.
He said he did not want to attend.	Gatnaşmak islemeýändigini aýtdy.
They forced him to fight that boy.	Ony şol oglan bilen söweşmäge mejbur etdiler.
This is not a theory.	Bu teoriýa däl.
I did not say why.	Munuň sebäbini aýtmadym.
They have just opened a shop in the city.	Şäherde ýaňy bir dükan açdylar.
This is his music.	Bu onuň sazy.
Wife.	Aýalyň.
They won't vote for him either.	Oňa-da ses bermezler.
Words began to come out of my tongue.	Dilimden sözler çykyp başlady.
Your first goal with any new show.	Islendik täze tomaşa bilen ilkinji maksadyňyz.
Both struggles will not be as expected.	Iki göreş hem garaşyşlary ýaly bolmaz.
They also like their hands in clinical practice.	Kliniki tejribede-de elleri halaýarlar.
Science will be my magic.	Ylym meniň jadym bolar.
Too many.	Gaty köp.
He was looking for ways to reduce costs.	Çykdajylary azaltmagyň ýollaryny gözleýärdi.
This is a strange situation.	Bu geň ýagdaý.
Look at us.	Bize serediň.
But who could that person be?	Emma ol adam kim bolup biler?
There is a text related to each picture.	Her bir surat bilen baglanyşykly tekst bar.
He was not far away.	Ol beýle uzak däldi.
It was very dark there.	Ol ýerde gaty garaňkydy.
Nothing else.	Başga bir zat däl.
He followed her and worked hard to make it clear.	Ol onuň yzyna düşdi we bu barada aýdyň bolmak üçin köp işledi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Muny habar bermek dogry bolsa gerek.
Just hold on.	Diňe sakla.
I don't know for sure.	Haçana çenli takyk bilemok.
It gave them a great opportunity.	Olara ajaýyp pursat berdi.
You can't miss them.	Olary sypdyryp bilmersiňiz.
Of course not.	Elbetde beýle däldi.
Your site must have a large audience first.	Sahypaňyzda ilki bilen gaty köp tomaşaçy bolmaly.
The idea comes later.	Pikir soň gelýär.
He had a good feeling.	Gowy duýgy bardy.
If you open it in the right numbers, the situation will open.	Dogry sanlarda açsaňyz, ýagdaýlar açylar.
People had been looking for him for years.	Adamlar ony ençeme ýyllap gözleýärdiler.
It is introduced and subject to change for planning purposes only.	Diňe meýilnamalaşdyrmak maksady bilen girizilýär we üýtgemeli.
We don't care if you do or not.	Etseňizem, etmeseňizem gyzyklanamzok.
They usually appear at home, not in the store.	Adatça dükanda däl-de, öýde görünýärler.
Injury mechanisms differed between different age groups.	Injuryaralanmak mehanizmi dürli ýaş toparlarynyň arasynda tapawutlydy.
Answer yes.	Jogap hawa.
This was not the case in our tests.	Synaglarymyzda beýle bolmady.
They are done with body, word and mind.	Olar beden, söz we akyl bilen edilýär.
The same thing.	Şol bir zat.
Some were very good.	Käbirleri gaty gowydy.
He did not play in any other game.	Ol başga bir oýunda çykyş etmedi.
Trying can also be fun.	Synanyşmak hem gyzykly bolup biler.
The second time was still the worst.	Ikinji gezek henizem iň erbet boldy.
The quality of the picture is as clear as looking out the window.	Suratyň hili penjirä sereden ýaly düşnüklidir.
At least he understood that.	Iň bärkisi, oňa şeýle düşünýärdi.
Despite losing four games.	Dört oýny ýitirendigine garamazdan.
The parties agree on who did it and when.	Taraplar kimiň haçan edendigi barada ylalaşýarlar.
The man's head is down.	Adamyň kellesi aşak.
No response was received.	Hiç hili seslenme berilmedi.
Food-intensive growth occurs in areas where food is not restricted.	Foodokary ösüş depgini iýmitiň çäkli bolmadyk ýerlerinde ýüze çykýar.
It can be offered in both permanent and non-permanent forms.	Hemişelik we hemişelik däl iki görnüşde hödürlenip bilner.
Not as a group.	Topar hökmünde däl.
Not just here.	Diňe bärde däl.
The limit of the weak driver is a local approach.	Gowşak sürüjiniň çägi ýerli çemeleşme.
Systems would not respond.	Ulgamlar jogap bermezdi.
I have to give you an idea.	Size düşünje bermeli.
The first step was to learn how to make a film.	Birinji ädim film döretmek barada öwrenmekdi.
Suddenly in front of the crowd.	Birdenem märekäniň öňünde.
Where we can stop this thing that can happen elsewhere.	Başga bir ýerde bolup biläýjek bu zady duruzyp biljek ýerimizde.
I opened the card	Men kartoçkany açdym
It is very difficult to sleep with your favorite dog.	Halaýan itiňizi uklamak gaty kyn.
I wouldn't even try.	Hatda synap görmezdim.
He checked his teams every day.	Toparlaryny her gün barlaýardy.
Better a poor horse than no horse at all.	Iki dostuň bilen görkezmek, hiç kim bilen görkezmezden has gowudyr.
That was a few years ago.	Bu birnäçe ýyl mundan ozal bolupdy.
He said he did not have a watch.	Sagatlarynyň ýokdugyny aýtdy.
This is a mistake.	Bu ýalňyşlyk.
I felt at ease on the streets.	Köçelerde özümi arkaýyn duýdum.
Let's start with magic!	Jadygöýlige başlalyň!
A full copy of the statement can be found here.	Beýannamanyň doly göçürmesini şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Some of them came at that time.	Şol wagt olaryň käbiri geldi.
You have to go for now.	Häzirlikçe gitmeli.
How to clean my head	Kellämi arassalamagyň usuly.
This was the only number he had to look for.	Bu onuň gözlemeli ýeke-täk sanydy.
Therefore, it was not included in the table.	Şonuň üçin ol tablisa girizilmedi.
The first grader recently won a seat.	Kursyň ilkinji okuwçysy ýaňy-ýakynda bir orun gazandy.
They put.	Olar goýdular.
Lift to the right and cross the ball field to the left.	Sagda göteriň we çep tarapdaky top meýdançasyny geçiriň.
But you keep going.	Emma sen dowam edýärsiň.
Just like you	Edil seniň ýaly.
Things seem to be back.	Işler yzyna öwrülen ýaly.
I called him.	Men oňa jaň etdim.
Third.	Üçünjisi.
I expect it to get wet.	Munuň özüni nam etmegine garaşýaryn.
I got two kids you know. "	Siziň tanaýan iki çagaňyzy aldym "-diýdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, iki faktor hem şu ýerde duş gelýär.
I would be far away.	Men uzakda bolardym.
I started believing that summer too.	Menem şol tomus ynanyp başladym.
Following the link you make is a useful way.	Berýän baglanyşyga eýermek peýdaly usuldyr.
Eating elsewhere was easier.	Başga bir ýerde nahar almak has aňsatdy.
It was strange considering the heat, but he ignored it.	Heatylylygy göz öňünde tutup, geň zatdy, ýöne muňa üns bermedi.
This rule is not wrong for the insurance company.	Bu düzgün ätiýaçlandyryş kompaniýasyna ýalňyş däl.
Please check his shop here.	Onuň dükanyny şu ýerden gözden geçirmegiňizi haýyş edýäris.
We just thought it was great.	Diňe ajaýyp diýip pikir etdik.
It's not funny if they object.	Garşy çyksalar gyzykly däl.
This is not the key.	Bu açar däl.
I'm going to him.	Men oňa barýaryn.
It should look like this.	Şeýle görünmeli.
Understanding is not about knowledge.	Düşünmek bilim bilen däl.
It is better to open both eyes.	Iki gözüňi açyp görmek has gowudyr.
It has the power to change the mind of the cold.	Sowuk pikiri üýtgetmäge güýji bar.
But most of the time.	Mostlyöne köplenç döwür.
It was the right city with four high schools, not one.	Bu bir däl, dört orta mekdebi bolan dogry şäherdi.
This made it easier for them to govern the country.	Bu olaryň ýurdy dolandyrmagyny aňsatlaşdyrdy.
It comes across the street.	Ol köçäniň üstünden gelýär.
He just wanted to sleep with you.	Ol diňe seniň bilen ýatmak isledi.
Then he falls to his knees.	Soň bolsa dyza çökýär.
However, the strategy was clearer than that.	Şeýle-de bolsa, strategiýa ondan has anykdy.
Don't pass.	Geçme.
This is a really good thing.	Bu hakykatdanam gowy zat.
However, the error is too large to be conclusive.	Muňa garamazdan, ýalňyşlyk gaty berk netijä gelmek üçin gaty uly.
All of them.	Hemmesi.
It didn't seem to work, but it did help.	Hiç kim duýmaýan ýaly bolsa-da, bu ysyň peýdasyna kömek etmedi.
We can talk if you want.	Isleseňiz gürleşip bileris.
Just give what is required and do not give too much information.	Diňe talap edilýän zady beriň we kän maglumat bermäň.
This, of course, is a big part of the problem.	Bu, elbetde, kynçylygyň uly bölegidir.
If we bring someone to court.	Kimdir birini suda getirsek.
He didn't look around.	Ol töweregine seretmedi.
They will hurt me.	Olar meni kösenerler.
It is very difficult to enjoy your life without it.	Onsuz durmuşyňyzdan lezzet almak gaty kyn.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe galanlaryny tamamlamaly.
This is my favorite.	Bu meniň iň halanýan zadym.
Maybe it's because he feels he has lost it.	Belki, muny özünde ýitirendigini duýanlygy üçin.
We got rid of him.	Biz ondan halas bolduk.
You don't sleep	Sen ýatmaýarsyň.
This offer was accepted.	Bu teklip kabul edildi.
Of course, he regretted any image he created for her.	Elbetde, onuň üçin döreden islendik keşbini gynandyrdy.
Photos of the event	Çäräniň suratlary
Do it because you like it.	Muny halaýanlygyňyz üçin ediň.
He did not say anything wrong.	Ol ýalňyş zat aýtmady.
I start this way.	Men şu ýoldan başlaýaryn.
Of course it has power.	Elbetde güýji bar.
He thought there was no place like home and smiled.	Öý ýaly ýer ýok, diýip pikir etdi we ýylgyrdy.
I closed my sleep with a short laugh.	Şokymy gysga gülki bilen ýapdym.
He opened his eyes and smiled.	Gözüni açdy we ýylgyrdy.
Also, it was great.	Mundan başga-da, ol ajaýypdy.
Can explain	Düşündirip biler.
I'm back for more.	Men has köp zat üçin gaýdyp geldim.
I kept it.	Men ony sakladym.
At first we denied his actions.	Ilki bilen biz onuň hereketini ret etdik.
We watched the place as usual.	Adatdaky ýaly ýeri synlaýardyk.
This means that your content should be valuable to the intended audience.	Diýmek, mazmunyňyz göz öňünde tutulan diňleýjiler üçin gymmatly bolmaly.
The same will be true of others.	Beýlekilerde-de şeýle bolar.
However, with a little practice, it becomes easier.	Şeýle-de bolsa, azajyk tejribe bilen has aňsatlaşýar.
When you log in, you start playing music.	Sahypa gireniňizde aýdym-saz çalyp başlaýar.
Just another layer of well-heard information.	Diňe gowy eşidilýän maglumatlaryň başga bir gatlagy.
I don't know what you mean.	Näme diýjek bolýanyňy bilemok.
I'm too old for that.	Men beýle zat üçin gaty garry.
Apparently, he was a dangerous man.	Görnüşi ýaly, ol howply adamdy.
However, the accuracy of these terms is unknown.	Emma bu adalgalaryň takyklygy näbelli.
Man exists first in nature.	Adam tebigatda ilki bilen bar.
The box model also helps me understand.	Şeýle hem, guty modeli meniň düşünişime kömek edýär.
Search methods are invalid.	Gözleg usullary nädogry.
A man is sitting outside.	Bir adam daşarda oturar.
Their complete freedom.	Olaryň doly azatlygy.
We see each other with our eyes.	Biri-birimiziň gözlerimiz bilen görýäris.
Then more on the road.	Soňra ýolda has köp zat görünýär.
Long time no see	Kän wagt.
Maybe a movie or something.	Belki bir film ýa-da başga bir zat.
You can name such people.	Şeýle adamlara at goýup bilersiňiz.
She was really beautiful.	Ol hakykatdanam owadandy.
Thoughts cannot cover love.	Pikir söýgini ýapyp bilmez.
And then you don’t expect that to mean it.	Soň bolsa munuň manysyna garaşmarsyňyz.
After a while, there would be no other charge to get out.	Birneme wagt geçensoň, çykmak üçin başga zarýad bolmazdy.
We give these products to the public for free.	Bu önümlere halka mugt giriş berýäris.
I don’t know how to do them.	Olary nädip etmelidigini bilenok.
He said he was with his father.	Ol kakasynyň ýanyndadygyny aýtdy.
These are daily tasks.	Bular gündelik işler.
In severe pain.	Uly agyryda.
That's what we're looking at now.	Ine, indi seredýän zadymyz.
It is wrong to try to please others.	Başgalaryň göwnünden turjak bolmak nädogry.
Block to catch.	Tutmak üçin blok.
I would make money.	Men pul gazanardym.
I understood	Men düşündim
Not only on the left, but also elsewhere.	Diňe çep tarapda däl, başga ýerlerde-de.
He committed suicide one spring.	Bir ýazda özüni öldürdi.
Now the real action begins.	Indi hakyky hereket başlaýar.
It is possible to work slowly, even if it is on the list.	Mümkin we sanawda bolsa-da ýuwaş-ýuwaşdan işlemeli.
He was a man who could open up.	Ol açyp biljek adamdy.
Don't resist and let them get what they want.	Garşylyk görkezmäň we islän zadyny alsynlar.
No sleep required.	Uklap ýatyrka güýç gerek däl.
The two of us work together.	Ikimiz bilelikde işleýäris.
No one who ever attended fell to the ground.	Hiç wagt gatnaşan hiç kim ýere gaçmady.
I was proud of myself.	Özüme buýsanýardym.
This is a request.	Bu haýyş.
I had to work a little at a time.	Bir gezekde birneme işlemeli boldum.
He once used the word "design" instead of "project".	Bir gezek bolsa "taslama" ýerine "dizaýn" sözüni ulandy.
I really appreciate and appreciate your comments and questions.	Teswirleriňizi we soraglaryňyzy gaty gowy görýärin we baha berýärin.
Not human.	Adam däl.
Then find a teacher.	Soňra mugallym tapyň.
We just said.	Justok diýdik.
It was as if everyone had to fight.	Hemmeler söweşmeli ýalydy.
There is no way to live on it.	Munuň üstünde ýaşap boljak ýol ýok.
It was his again.	Ol ýene-de onuňkydy.
Not about the good stuff.	Gowy zat hakda däl.
The tools are there.	Gurallar şol ýerde.
Mine was too small.	Mina gaty azdy.
I can't feel anything else.	Başga zady duýup bilemok.
For now, his condition is good.	Häzirlikçe, onuň ýagdaýy gowy.
I think so.	Meniň pikirimçe.
Now no one could come to him.	Indi hiç kim onuň ýanyna gelip bilmedi.
Often they try to help you.	Köplenç size kömek etjek bolýarlar.
It's time to dump her and move on.	Zorlugy getirmegiň wagty geldi.
He would not have done that before.	Ol muny ozal etmezdi.
If used properly, this oil is present and good.	Dogry ulanylsa, bu ýag bar we gowy.
Let's hope he learns a secret.	Munuň bir syry öwrenendigine umyt edeliň.
Let me tell you - it was a scary place.	Şol maksada ýetmek üçin niýetlenendigimizi aýdaýyn.
I felt it against my chest.	Men oňa garşy, döşümi meniň garşymda duýdum.
Take control in two months.	Iki aýdan soň gözegçilik ediň.
His life is known only by these facts.	Durmuşy bu hakykatlardan başga zat bilinmeýär.
I don’t know what you mean by that.	Munuň bilen näme diýjek bolýanyny bilemok.
Take steps to overcome these feelings.	Bu duýgulardan geçmek üçin ädim ätiň.
They didn't want to think about it.	Olar bu hakda pikir etmek islemediler.
I love the crowd.	Men märekäni gowy görýärin.
The most influential people do not.	Iň täsirli adamlar beýle edenoklar.
Not really.	Aslynda beýle däl.
But he had everything.	Sheöne onuň hemme zady bardy.
I worked for those guys.	Men şol oglanlar üçin işledim.
Before answering this question, take a look at the current market conditions.	Bu soraga jogap bermezden ozal häzirki bazar şertlerine göz aýlaň.
I see you know these two.	Bu ikisini tanaýandygyňyzy görýärin.
Both of these are excellent choices.	Bularyň ikisi-de ajaýyp saýlaw.
He did well after the surgery.	Operasiýadan soň gowy etdi.
I just want it for that, so I got this file.	Diňe munuň üçin isleýärin, şonuň üçin bu faýly aldym.
Just lost in the mix.	Diňe garyndyda ýitdi.
The results of the two methods agree well with each other.	Iki usulyň netijeleri biri-biri bilen gowy ylalaşýar.
He showed this in training.	Muny türgenleşikde görkezdi.
Sometimes the enemy lies inside.	Käwagt duşman içerde ýatýar.
Four to six animals were included in each group for data analysis.	Maglumatlaryň derňewi üçin her topara dört-alty haýwan girizildi.
Read good books at once.	Gowy kitaplary bir gezekde okaň.
I hope to be back in a few days.	Birnäçe günden nobata gaýdyp geleris diýip umyt edýärin.
That time has come.	Şol wagt indi geldi.
He saw nothing but his shirt.	Ol köýnegini göreninden başga zat görmedi.
Work is underway.	Iş dowam edýär.
Go to the list of things to do today.	Şu gün edilmeli zatlaryň sanawyna geçiň.
He did his best to avoid it after the war.	Uruşdan soň ondan gaça durmak üçin elinden gelenini etdi.
On the heart of the plate.	Tabagyň ýüreginiň üstünde.
The differences for the boys were even greater.	Oglanlar üçin tapawutlar has uludy.
The main advantage of this is that everything is the same.	Munuň esasy artykmaçlygy, hemme zadyň bir zat bolmagydyr.
The second point was about emotions.	Ikinji nokat duýgular hakda boldy.
I don't know anything about the outside world.	Daşarky dünýä hakda hiç zat bilemok.
It will stop.	Ol durar.
So we have to get you out of here.	Şonuň üçin sizi bu ýerden çykarmalydyrys.
It's as cold as hell.	Bu dowzah ýaly salkyn.
Maybe they asked for help.	Belki, kömek sorapdyrlar.
You can make your choice as you wish.	Saýlawlaryňyzy isleýşiňiz ýaly ýerine ýetirip bilersiňiz.
Sorry, we didn't come here to pick up your call.	Bagyşlaň, jaňyňyzy almak üçin bu ýere gelmedik.
We can help if your child needs additional support.	Çagaňyz goşmaça goldaw talap etse, kömek edip bileris.
The room was clean, albeit an old one.	Otag köne myhmanhana bolsa-da arassa boldy.
The leader would be held accountable.	Lider jogapkärçilige çekilerdi.
We must have light and salt in the world.	Biz dünýädäki ýagtylyk we duz bolmaly.
I liked it too.	Menem muny haladym.
But when you read it, it's over.	Yetöne, muny okanyňda, gutardy.
They say these things just because they don't know.	Bu zatlary diňe bilmeýändikleri üçin aýdýarlar.
I didn't know which way to go.	Haýsy ýoluň bardygyny bilmedim.
I think they should have my pictures, maybe the last ones.	Meniň pikirimçe, olarda meniň suratlarym bolmaly, belki-de soňky suratlar.
We want everyone to have an equal education and a healthy life.	Her bir adamyň deň bilim we sagdyn durmuşda ýaşamagyny isleýäris.
No one came out the door.	Hiç kim gapydan çykmady.
This place is special for many reasons.	Bu ýer köp sebäplere görä aýratyn.
He wondered if he would see his father and brothers again.	Kakasyny we doganlaryny ýene görermikä diýip pikir etdi.
This is important for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä möhümdir.
After we finished, we improved on both of them.	Doerine ýetirenimizden soň, olaryň ikisine-de gowulaşdyk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hiç zadyň gapdalyndaky ýarysy, ine şeýle.
Choiceshall elections have costs.	Choiceshli saýlawlaryň çykdajylary bar.
Remember that this is not going to happen soon.	Munuň çalt bolmajakdygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
Sometimes I know the reason.	Käte munuň sebäbini bilýärin.
He did not want others to feel isolated.	Ol beýlekileriň özlerini daşda duýmagyny islemedi.
It is beautiful and brings me joy.	Bu owadan we maňa şatlyk getirýär.
I threw my book into the room.	Kitabymy otagyň içine okladym.
Everyone, especially our children, needs it.	Her bir adama, esasanam çagalarymyz zerur.
We are there.	Biz şol ýerde.
They need to be supported.	Olara goldaw berilmelidir.
He was sitting at the foot of my bed.	Ol meniň düşegimiň aýagynda otyrdy.
You can use any material.	Islendik materialy ulanyp bilersiňiz.
Head, face, body.	Kellesi, ýüzi, bedeni.
Oh, they have to be paid more.	Aý, olara has köp hak tölenmeli.
I don't know for sure	Men anyk bilemok
There is no real answer.	Hakyky jogap ýok.
A few minutes later he put the baby down.	Birnäçe minutdan soň çagany aşak goýdy.
I was black.	Men gara boldum.
It is worth a look.	Bu bir synlamaga mynasypdyr.
Every moment of my life brought me to these tears.	Durmuşymdaky her pursat meni şu gözýaşlara getirýärdi.
You go with what you want to do.	Etjek işiňiz bilen gidýärsiňiz.
I will put them on our feet.	Olary aýagymyzda goýaryn.
Sometimes we have to serve that way.	Käwagt şeýle hyzmat etmeli bolýarys.
An area that once became a train station.	Bir gezek otly duralgasyna öwrülen meýdan.
We need balance.	Bize deňagramlylyk gerek.
I'm glad I came here.	Men şu ýere gelendigime begenýärin.
What do I know now?	Men indi näme bilen bilýärin.
But by now it had been his city.	Emma bu wagta çenli onuň şäheri boldy.
They felt that the government was so important to the production of food.	Iýmitiň öndürilmegi üçin hökümetiň şeýle möhümdigini duýdular.
Honestly, he was great.	Dogrusy, ol uludy.
Just like a few phone calls.	Birnäçe telefon jaň edişi ýaly.
We don't know where to go next.	Indiki nirä barjagymyzy bilemzok.
Let us know if you see anything else.	Başga bir zat görseňiz bize habar beriň.
It wouldn’t be the last.	Ol iň soňky bolmazdy.
, Ok, no need to give an example.	, Ok, mysal getirmegiň zerurlygy ýok.
But there is danger in this move.	Emma bu hereket bilen howp abanýar.
It didn't work out.	Bu gowy işlemedi.
Work is still underway.	Iş henizem dowam edýär.
Then you can say thank you to me.	Soň maňa sag bolsun aýdyp bilersiňiz.
This conclusion is confirmed by several pieces of evidence.	Bu netije birnäçe subutnama bilen tassyklanýar.
Just stop, watch, take no action to help them.	Diňe durmak, synlamak, olara kömek etmek üçin hiç hili hereket etmezlik.
So you took to the streets.	Şeýdip, köçelere çykdyňyz.
This was absolutely true.	Bu düýbünden dogrydy.
It is up to you to train, train, guide, and monitor.	Türgenleşmek, maşk etmek, ýol görkezmek we gözegçilik etmek seniňki.
When it comes out, it falls on the person who can keep it.	Çykanda, ony saklap bilýän adama düşýär.
But both did.	Emma ikisi-de etdi.
Everything is back to normal.	Hemme zat kadaly ýagdaýa geldi.
It was turned off and on.	Şol ýerden öçürilip, işleýärdi.
He would never see it come.	Ol munuň gelmegini asla görmezdi.
Boil on high heat.	Highokary otda gaýnadyň.
And it will never happen.	We asla bolmaz.
I wanted something else.	Başga bir zat isledim.
I love everyone in the world.	Men dünýädäki hemme kişini söýýärin.
The real power of nature.	Tebigatyň hakyky güýji.
Saying thank you is a big deal in your network.	Sag boluň diýmek toruňyzda uly bir zat.
But that will not be so easy.	Emma bu beýle aňsat bolmaz.
This is the body of art.	Bu sungatyň bedenidir.
The weather was hot and dry.	Howa yssy we gurakdy.
Depth is cut.	Çuňluk kesilýär.
Everyone could say something.	Her kim bir zat aýdyp bilerdi.
But many of them share many common traits.	Emma olaryň köpüsi köp umumy häsiýetleri paýlaşýarlar.
So we became friends.	Şeýdip, dost bolduk.
But the results speak for themselves.	Emma netijeler özleri üçin gürleýär.
They often help troubled men.	Köplenç kynçylyk çekýän erkeklere kömek edýärler.
Because they don’t exist.	Sebäbi olar ýok.
No matter how angry we are, we cannot stop them.	Näçe gaharly bolsak-da, olary saklap bilmeris.
Now he had no one, nothing.	Indi onuň hiç kim, hiç zady ýokdy.
The man's face changed.	Adamyň ýüzi üýtgedi.
You have experience with tools.	Gurallar bilen tejribäňiz bar.
He accepted me.	Ol meni kabul etdi.
He told his parents he had been released.	Ene-atalaryna boşadylandygyny aýtdy.
It's only been three days now.	Indi bary-ýogy üç gün.
Talking to him about it is never a problem.	Bu hakda onuň bilen gürleşmek hiç wagt problema däl.
Often the smell of dinner is enough for the baby to start.	Çaganyň başlamagy üçin köplenç agşamlyk naharyň ysy ýeterlikdir.
There is something very wrong.	Örän nädogry bir zat bar.
The art style is just great.	Sungatyň stili diňe ajaýyp.
But this is a lot of work.	Emma bu köp iş.
He followed them.	Ol olaryň yzyna düşdi.
It should continue as usual.	Adaty bolşy ýaly dowam etmeli.
The next is the effect of water.	Indiki bolsa suwuň täsiri.
He was killing them like this day by day.	Olary gün-günden şeýle öldürýärdi.
Not bad, soft on the head.	Erbet däl, kellä ýumşak.
He did not report at the time.	Ol şol wagt hiç hili hasabat bermedi.
You only know how to get the result.	Diňe netijäni nädip almalydygyny bilýärsiňiz.
However, much of its structure has disappeared over time.	Şeýle-de bolsa, gurluşynyň köp bölegi wagtyň geçmegi bilen ýitdi.
At the very least, he really loves music.	Iň bärkisi, aýdym-sazy hakykatdanam gowy görýär.
These numbers are small, but we do not know how low.	Bu sanlar az, ýöne näderejede pesdigini bilemzok.
But my wife is not.	Myöne aýalym beýle däl.
I did not open the letter	Men haty açmadym
Not like me.	Men ýaly däl.
There was no end to the city and the night.	Şäheriň we gijäniň soňy ýokdy.
They have everything they need to stay.	Olaryň galmagy üçin zerur zatlaryň hemmesi bar.
Watch her run as she talks to people.	Adamlar bilen gürleşip barýarka ylgaýşyna serediň.
Every child wants a cell phone.	Her bir çaga jübi telefonyny isleýär.
Sometimes he would see old women.	Käte garry aýallary görýärdi.
Nothing is perfect.	Hiç zat kämil däl.
Freedom was too much for man.	Erkinlik adam üçin aşa köpdi.
It's hard to know each other.	Biri-birimizi tanamak kyn.
The goal was to write.	Maksat ýazmakdy.
It had to end here.	Bu ýerde gutarmalydy.
Now it's the weekend.	Indi dynç günleri.
But it will be there again tonight.	Emma bu gije ýene şol ýerde bolar.
It was somewhere else.	Bu başga bir ýerdi.
It will be the same.	Edil şonuň ýaly bolar.
Of course, his friend introduced himself.	Elbetde, dosty özüni tanatdy.
Some are funny.	Käbirleri gülkünç.
He plays hard to get.	Ol almak üçin gaty oýnaýar.
Think about it a little bit.	Bu barada sähelçe pikirleniň.
Indicates that you are waiting for a refund.	Bir hili gaýtaryş bahasyna garaşýan ýalydygyňyzy görkezýär.
Sit down and wait.	Oturyň we garaşyň.
Another country.	Başga ýurt.
They were in their place.	Olar öz ýerlerinde boldular.
In the dark.	Garaňkylykda.
Ten years later, he tells me so.	On ýyldan soň, maňa şeýle habar berýär.
I could hear him.	Men ony eşidýärdim.
So we will never tell the same story.	Diýmek, hiç haçan şol bir wakany aýtmarys.
The time has come.	Wagt geldi.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine boldy.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Gaty atmak hakda gürleşiň.
It didn't help them.	Olara kömek etmedi.
But the first years were very difficult.	Emma ilkinji ýyllar gaty kyn boldy.
It contained a lot of interesting information.	Onda köp gyzykly maglumatlar bardy.
I think people need to be free and stand up.	Adamlar erkin bolmaly we ýerinden turmaly diýip pikir edýärin.
He seems to be happy that he has returned to Himani.	Himanyna gaýdyp gelendigine begenýän ýaly.
It has great news.	Onda uly habar bar.
It started to get a little difficult.	Biraz kynlaşyp başlady.
I live because I have hands and feet.	Men el-aýak barlygy üçin ýaşaýaryn.
The material security of our military families is certainly the same.	Harby maşgalalarymyzyň maddy howpsuzlygy elbetde bir.
It takes a lot of time.	Bu gaty köp wagt alýar.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Lostitirilen ýaly görünýär, öňki oýunçynyň ýarysy.
But that doesn't make any difference.	Emma munuň hiç hili tapawudy ýok.
Even what he doesn't even know about himself.	Evena-da hatda özi hakda bilmeýän zady.
In addition, the diagnosis is more complex, especially in children for a number of reasons.	Mundan başga-da, diagnoz has çylşyrymly, esasanam birnäçe sebäplere görä çagalarda.
He got up and approached.	Ol ýerinden turdy, ýakynlaşdy.
Achieve a higher level than yourself.	Özüňden has ýokary derejä ýet.
We are like radio.	Biz radio ýaly.
This confusion has caused a great deal of controversy.	Bu bulaşyklyk köp jedele sebäp boldy.
Except for this kid.	Bu çagadan başga.
No answer yet.	Häzir jogap ýok.
He did it for years, making good money.	Birnäçe ýyllap gowy pul gazanyp, muny etdi.
No one saw me enter my house.	Öýüme girenimi hiç kim görmedi.
Thank you again for your help.	Kömekiňiz üçin ýene-de bir gezek sag bolsun aýdýaryn.
Go to sleep quickly.	Çalt uklaň.
We are ready to go back to work.	Biz işe gaýdyp barmaga taýýar.
Ittenazuw words are more durable than speech.	Ittenazuw sözleri gürlemekden has durnukly.
But they were so beautiful, they didn't mind.	Theyöne olar gaty owadandy, garşy çykmady.
But for some people, stress may not be so easy.	Someöne käbir adamlar üçin stres beýle aňsat gitmezligi mümkin.
In fact, you are right.	Aslynda dogry aýdýarsyňyz.
The reason for this was obvious.	Munuň sebäbini görnüp durdy.
But at the moment, there is not much choice.	Theöne häzirki wagtda bu ýerde kän bir saýlaw ýokdy.
Enables interesting reading.	Gyzykly okamaga mümkinçilik berýär.
Afraid to express their opinions.	Pikirlerini aýtmakdan gorkýar.
Literature reviewed.	Edebiýat gözden geçirildi.
Building power plants is a long way off.	Energetika desgalaryny gurmak uzak iş.
They were like brothers.	Olar dogan ýalydy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Hünär derejesini saklamak üçin muny etmeli.
He knew it in his mind and heart.	Muny aňynda we ýüreginde bilýärdi.
No no.	Noalan ýok.
We are in touch.	Biz habarlaşýarys.
At least one.	Iň bolmanda biri.
I would definitely buy them again.	Olary hökman täzeden satyn alardym.
This is true for both politics and business.	Bu syýasat üçinem, işewürlik üçinem dogry.
But you can't.	Emma edip bilmeýärsiň.
I don't know who he is.	Men onuň kimdigini bilemok.
It won't start right now.	Edil şu wagt başlamaz.
Not wide.	Giň däl.
He fell asleep, trying not to make a sound.	Ses çykarmazlyga synanyşyp, ýatdy.
The language and style are good and the writing is clear.	Dili we stili gowy we ýazuwy düşnükli.
He denied that he had ever had such a conversation.	Munuň ýaly söhbetdeşligiň bardygyny ýa-da hiç haçan aýtmandygyny inkär etdi.
Go home and think about what you are doing.	Öýe gidiň we näme edýändigiňizi pikirleniň.
You can do that.	Muny edip bilersiňiz.
Probably twenty-two people.	Twentyigrimi adam bolsa gerek.
Financial security, however, did not come with physical security.	Financialöne maliýe howpsuzlygy fiziki howpsuzlyk bilen gelmedi.
All the patients were male.	Näsaglaryň hemmesi erkekdi.
There is no final answer.	Soňky jogap ýok.
If anyone knows anything about this, please reply.	Kimdir biri bu barada bir zat bilýän bolsa, jogap bermegiňizi haýyş edýäris.
At the same time, do not touch the ball with your strong hand.	Şol döwürde güýçli eliňiz bilen topa-da degmäň.
All three.	Üçüsi.
Get used to it, make it human.	Ony suwa öwrenişdiriň, adam ediň.
He gave it to me.	Ol maňa berdi.
This is a very important country for us.	Bu biziň üçin örän möhüm ýurt.
It's really good, but I've heard it's hard.	Hakykatdanam gowy, ýöne kyndygyny eşitdim.
People just want to help.	Adamlar diňe kömek etmek isleýärler.
The great silence of the world came to an end.	Dünýäniň uly ümsümligi ahyrynda boldy.
Mark and his team couldn't do enough for you.	Mark we onuň topary size ýeterlik zat edip bilmedi.
But he lost it.	Emma ol muny ýitirdi.
Pay based on knowledge and experience.	Bilime we tejribä esaslanyp töläň.
Go to the podium with your fans.	Janköýerleriňiz bilen münberlere çykyň.
Is that really the case?	Hakykatdanam şeýlemi?
Everyone is doing young things here.	Her kim bu ýerde ýaş zatlar edýär.
He gets more from it.	Ondan has köp zat alýar.
There was a sound of silence.	Ümsümlikden bir ses çykdy.
He showed them his cell phone.	Olara jübi telefonyny görkezdi.
What is the purpose of this?	Munuň maksady näme?
They don’t like to share power with little people.	Kiçijik adamlar bilen güýç paýlaşmagy halamaýarlar.
She was very fat.	Örän semizdi.
All we have to do is see.	Biz diňe görmeli bolarys.
These were evaluated, but not included in the search.	Bulara baha berildi, ýöne gözlegiň içine girmedi.
Five tests were performed.	Bäş synag geçirildi.
It makes things more complicated than it needs to be.	Zatlary zerur bolandan has çylşyrymly edýär.
I just want to be that way.	Men diňe şeýle bolmak isleýärin.
Don’t go there, or stop if you need to.	Ol ýere gitmäň, ýa-da zerur bolsa, durmaň.
His words are very good.	Onuň sözleri gaty gowy.
Then if everything is fine, we can start our journey.	Soň hemme zat gowy bolsa, syýahatymyza başlap bileris.
I even learned his name.	Men hatda onuň adyny öwrendim.
It usually starts between the ages of six and two months.	Bu köplenç alty aýdan iki ýaş aralygynda başlaýar.
Enjoy the ride !.	Gezelençde hezil ediň !.
We tried.	Synag etdik.
It is not possible to work or move.	Işlemek ýa-da hereket etmek mümkin däl.
We are not interested in who won last year.	Geçen ýyl kimiň ýeňendigi bilen gyzyklanamzok.
Immediately the danger was over and he had time to think.	Derrew howp geçdi we pikirlenmäge wagt tapdy.
Come on in, take a look!	Againene geliň!
She is the one who finishes everything.	Ol aýal, hemme zady bitirýär.
You have to prove it.	Muny subut etmeli.
You are really beautiful.	Siz hakykatdanam owadan.
It doesn't matter if you are young or old.	Görnüşi, ýer ýa-da adam bolsun möhüm.
The ship has several weapons.	Gämide birnäçe ýarag bar.
For a long time he could not kill anything.	Uzak wagtlap hiç zady öldürip bilmedi.
Are you one of them	Senem şolardanmy?
I often taught myself.	Men köplenç özümi öwretdim.
I consider them very important.	Olary gaty möhüm hasaplaýaryn.
I stared at him for a long time.	Men oňa uzak wagtlap seretdim.
They happen every day.	Olar her gün bolup geçýär.
He should have known what it was.	Ol munuň nämedigini bilmelidi.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene-de dogry aýdýar we bu mesele.
I can't take my eyes off him.	Men ondan gözümi alyp bilemok.
You don't look like him.	Sen oňa meňzemeýärsiň.
It was too much.	Bu gaty köpdi.
He felt very lost.	Özüni gaty ýitiren ýaly duýdy.
Any region should be supported by the end of this week.	Şu hepdäniň ahyryna islendik sebite goldaw berilmelidir.
This is the first post from my new office.	Bu meniň täze ofisimden ýazylan ilkinji ýazgy.
It was for today.	Bu gün üçin boldy.
Here's another one.	Ine, başga biri.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa meýilnamadan has köp gidýär.
They knew that night.	Şol gije bilýärdiler.
I am from him.	Men ondan.
All of the best characters are bad.	Iň gowy gahrymanlaryň hemmesi erbet.
That was exactly what he needed.	Bu oňa zerur zatdy.
Maybe today.	Belki, şu gün.
You must have read that these are difficult times for my country.	Bular meniň ýurdum üçin agyr pursatlar diýip okan bolsaňyz gerek.
I wonder what three people can do.	Üç adamyň edip biläýjek zady haýran.
In the center, the building.	Merkezde, bina.
He never did and never will.	Hiç haçan etmedi we bolmaz.
There are signs of real life here.	Bu ýerde hakyky durmuşyň alamatlary bar.
You can read his full report here.	Onuň doly hasabatyny şu ýerden okap bilersiňiz.
They forget what to do.	Näme etmelidigini ýatdan çykarýarlar.
He threw himself aside when the hole in the bottom opened.	Aşagyndaky deşik açylanda özüni bir gyra taşlady.
This is our existence.	Bu biziň barlygymyzdyr.
I heard people talking.	Adamlaryň gürleşýänini eşitdim.
There is no easy way to say this.	Muny aýtmagyň aňsat usuly ýok.
Until then, the heart is your guide.	Oňa çenli ýürek size ýol görkeziji bolup durýar.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
That may have been the last thing he did.	Bu onuň iň soňky eden işi bolup biler.
Her husband killed himself.	Adamsy özüni öldürdi.
I don’t know why he actually took me.	Aslynda näme üçin meni alyp gidendigini bilemok.
We are not talking about it.	Biz bu hakda gürleşemzok.
I was scared.	Men gorkdum.
Regular.	Düzgün.
This has been brought to the attention of the general public.	Bu, halk köpçüliginiň dykgatyna ýetirildi.
That was our dream.	Bu biziň arzuwymyzdy.
Something like inserting it or servicing it properly.	Ony sokmak ýa-da oňa dogry hyzmat etmek ýaly bir zat.
It was very close.	Bu gaty ýakyn bolupdy.
You need to know this.	Muny bilmeli.
However, life happens.	Emma, ​​durmuş bolýar.
The world was open to his eyes.	Onuň gözüne dünýä açykdy.
Learn more.	Has giňişleýin öwreniň.
They can set any goal you want.	Islän maksadyňyzy goýup bilerler.
It took me a minute to follow.	Meni yzarlamak üçin bir minut gerek boldy.
To serve religion and society.	Dine we jemgyýete hyzmat etmek üçin.
We love our coffee, sugar and the internet.	Kofeimizi, şekerimizi we internetimizi gowy görýäris.
I can't hold it.	Men ony saklap bilemok.
I reviewed the letter	Men haty gözden geçirdim
Work is underway in this regard.	Bu ugurda işler dowam etdirilýär.
In general, the larger the meat, the lower the temperature.	Umuman, et bölegi näçe uly bolsa, temperatura şonça-da pes bolýar.
They were simple.	Olar ýönekeýdi.
He put his hand gently on his shoulder.	Ol egnine ýuwaşlyk bilen elini goýdy.
This goes for any job.	Bu bolsa islendik iş üçin gidýär.
It will be a great success.	Uly üstünlik gazanar.
Someone would know.	Kimdir biri bilýän bolsa bilerdi.
And so it was.	Şeýdip, şeýle boldy.
The third incident is really human.	Üçünji waka hakykatdanam adam.
Play loud and play wild.	Gaty ses bilen oýnaň we ýabany oýnaň.
It was an effective policy.	Bu täsirli syýasatdy.
One side of his body was not so cold.	Bedeniniň bir tarapy beýle sowuk däldi.
People decide to take this procedure for a variety of reasons.	Adamlar bu prosedurany dürli sebäplere görä kabul etmegi karar edýärler.
Then watch another show and come back.	Soňra başga bir tomaşa tomaşa ediň we gaýdyp geliň.
But he never told us anything.	Emma ol hiç haçan bize hiç zat aýtmady.
These are beautiful birds.	Bular owadan guşlar.
But nothing affected me.	Meöne maňa hiç zat täsir etmedi.
He will come to hate her.	Ony ýigrenmek üçin geler.
He drove with one hand, still holding it with the other.	Bir eli bilen sürdi, henizem beýleki eli bilen tutdy.
As used in this study.	Bu gözlegde ulanylyşy ýaly.
After a month-long operation, his condition improved.	Bir aýlap dowam eden operasiýadan soň onuň umumy ýagdaýy gowy boldy.
I didn’t think they should feed me.	Olary meni iýmitlendirmeli diýip pikir etmeli däldim.
Because the investigation is a random approach.	Sebäbi derňew tötänleýin täsir çemeleşmesi.
Changes will be good for some and few for others.	Üýtgeşmeler käbirleri üçin gowy bolar, beýlekiler üçinem az bolar.
I can't even remember them.	Olary hatda ýatda saklap bilemok.
Field notes were immediately provided.	Meýdanyň bellikleri derrew beýan edildi.
For example, his mother's love life.	Mysal üçin, ejesiniň söýgi durmuşy.
Customers do not go through the door to buy a phone.	Müşderiler telefon satyn almak üçin gapydan girenoklar.
I used to write short stories.	Men gysga hekaýalar ýazýardym.
We would get more people there.	Şol ýerde has köp adam alardyk.
The phone rang as he entered the room.	Telefon otaga gireninde jyňňyrdap başlady.
They worry about me.	Olar meni alada goýýarlar.
We didn't know him.	Biz ony tanamaýardyk.
The sun looks very strange.	Gün diýseň geň görünýär.
I have things to do and places to go.	Etmeli zatlarym we gitmeli ýerlerim bar.
Put your gun down.	Gunaragyňy goý.
If a child does not play, he will never learn.	Çaga oýnamasa, hiç haçan öwrenmez.
We don't know what will happen.	Näme boljagyny bilemzok.
The boys grow up fast and very beautiful.	Oglanlar çalt we gaty owadan ulalýarlar.
As far as he knows, he.	Bilşine görä, ol.
A different kind of box.	Gutujykdan başga bir görnüş.
I'm sure you feel the same way.	Siziň hem duýýandygyňyza ynanýaryn.
He believed in himself.	Özüne ynanýardy.
Now I will take you home.	Indi sizi öýümize äkitjek.
Only a few at first.	Ilki bilen diňe birnäçe.
He would believe what he believed, he would do what he had to do.	Ynanjak zatlaryna ynanardy, etmeli zatlaryny ederdi.
She will probably pass away like a child.	Ol, belki, çagaňyz ýaly geçer.
I want to be in it.	Men onuň içinde bolmak isleýärin.
Great place for a photo.	Suratyň ajaýyp ýeri.
Okay, but this movie is something special.	Gowy, ýöne bu film aýratyn bir zat.
Even if you don’t really drink while you’re drinking tea.	Çaý içip otyrkaňyz hakykatdanam içmeýän bolsaňyzam.
About fifteen.	On bäş töweregi.
There is nothing wrong with you.	Ol ýerde size hiç zat ýok.
I haven't seen him in the last few days.	Men ony soňky birnäçe günden bäri görmedim.
Not many people.	Adam kän däl.
He built his own cars for a long time.	Uzak wagtlap öz awtoulaglaryny gurdy.
Be careful, don't believe it.	Seresap boluň, oňa ynanmaň.
Look at his body.	Bedenine serediň.
The tumor was removed.	Çiş aýryldy.
I could not find.	Men tapyp bilmedim.
He did something else.	Ora-da başga bir zat etdi.
But it's hard to say these days.	Emma şu günleri aýtmak gaty kyn.
We encourage you to try to be as detailed in your report as possible.	Hasabatyňyzda mümkin boldugyça jikme-jik bolmaga synanyşmagyňyzy haýyş edýäris.
And now that day has come.	Indi bolsa şol gün geldi.
I know his pressure points.	Men onuň basyş nokatlaryny bilýärin.
I miss you very much.	Veryadyma düşýär.
It was angry and, of course, inappropriate.	Bu gaharly we elbetde ýerliksiz ýalydy.
So the winter has come.	Diýmek, gyş möwsümi geldi.
But there are still many challenges.	Emma köp kynçylyklar galdy.
There is no one to see here.	Bu ýerde görjek adam ýok.
Sign up today!	Şu gün ýazylyň!
Prices may be weak in the evening.	Bahalar agşam gowşak bolup biler.
He looks at his watch.	Sagadyna seredýär.
He wanted one.	Birini isledi.
He held the baby so that the two could see.	Çagany ikisiniň görmegi üçin tutdy.
Our songs have attracted a lot of attention.	Aýdymlarymyz köpleriň ünsüni özüne çekdi.
After their acquaintance, they shared a love of music.	Tanyşanlaryndan soň aýdym-saz söýgüsini paýlaşdylar.
What a sweet sound.	Nähili ýakymly ses.
What my parents expect of me.	Ene-atamyň menden garaşýan zatlary.
A fee.	Bir töleg.
Now tell me.	Indi aýdyň.
Here's how to get started.	Ine, başlamagyň ýoly.
Maybe a little faster.	Belki azajyk çalt.
By default many objects can be attached to many objects.	Dymmaklyk boýunça köp predmet köp obýektlere birikdirilip bilner.
The land here is rich.	Bu ýerdäki ýer baý.
I add you to this issue.	Men sizi bu meselä goşýaryn.
He tried to understand what was going on throughout the night.	Gijäniň dowamynda bolup geçýän zatlara düşünmäge synanyşdy.
But there was a price to pay.	Emma tölemeli bahasy bardy.
The test was repeated twice and representative pictures were displayed.	Synag iki gezek gaýtalandy we wekilçilikli suratlar görkezilýär.
This is just a bad idea for many reasons.	Köp sebäplere görä bu diňe erbet pikir.
All in the name of art.	Hemmesi sungat ady bilen.
Not a good shot.	Gowy ok däl.
My mother herself.	Ejemiň özi.
They cannot be answered in just one or two words.	Olara diňe bir ýa-da iki söz bilen jogap berip bolmaz.
He shot her several times.	Ol ony birnäçe gezek atdy.
But he could not escape.	Emma ol gaçyp bilmedi.
I don't have time for the exam.	Synag üçin wagtym ýok.
Note that the number of variables increases threefold.	Üýtgeýjileriň sanynyň üç esse köpelýändigine üns beriň.
Then everything changed.	Şonda hemme zat üýtgedi.
He could not support the position.	Ol bu pozisiýany goldap bilmedi.
OK, he says.	Bolýar, diýýär.
You talked to him.	Sen onuň bilen gürleşdiň.
We will allow that.	Şoňa ýol bereris.
This will not add new files, but only modified files.	Bu täze faýllary goşmaz, diňe üýtgedilen faýllary.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
This is a really personal situation.	Bu hakykatdanam şahsy ýagdaý.
This is a terrible grass.	Bu elhenç ot.
I question that.	Men muny sorag edýärin.
That would make me very happy.	Bu meni gaty begendirerdi.
Then, looking at the noon, he was not there.	Soň bolsa, günortan seredip, ol ýerde ýok.
He can take you	Seni alyp biler
None of us are the best these days.	Şu günler hiç birimiz iň gowusy däl.
The vast majority of his clothes found nothing.	Egin-eşikleriniň aglaba köplügi hiç hili zat tapmady.
If so, fine.	Eger şeýle bolsa, gowy.
Served as the best person for the wedding.	Toý üçin iň gowy adam hökmünde hyzmat etdi.
The sky didn't help.	Asman kömek etmedi.
I took a picture.	Men suratdym.
They need to be understood and shared, but not in language.	Olara düşünmek we paýlaşmak gerek, ýöne dilde däl.
You cannot remove and close it.	Ony aýryp, ýapyp bilmersiňiz.
I do this in several sections of the page.	Muny sahypanyň birnäçe bölüminde edýärin.
This was not his way.	Bu onuň ýoly däldi.
I used it to treat my worries.	Aladalarymy bejermek üçin ulanýardym.
Some tears come with memories of our wedding.	Käbir gözýaşlar öz toýumyz hakda ýatlamalar bilen gelýär.
This is certainly possible.	Bu, elbetde mümkin.
It gives me more time to get into shape.	Formasyna girmek üçin maňa has köp wagt berýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, näme diýse-de, ony gitmäge mejbur ederler.
A full report on the accident will be available in a few weeks.	Awariýa barada doly hasabat birnäçe hepdeden elýeterli bolar.
He was a man.	Ol adamdy.
If you are not happy, you can go.	Bagtly däl bolsaňyz, gidip bilersiňiz.
In fact, we were located on the lower edge of the affected area.	Aslynda, ejir çeken ýeriň aşaky gyrasynda ýerleşýärdik.
Participants were asked to memorize word elements.	Gatnaşanlardan söz elementlerini ýatda saklamak haýyş edildi.
I'll take care of it tonight.	Men şu agşam alada ederin.
You will no longer own them.	Indi olara eýeçilik etmersiňiz.
Another girl was later reported missing.	Soň başga bir gyzyň dereksiz ýitendigi habar berildi.
I am small	Men kiçi
Touch to turn on the lights.	Çyralary ýakmak üçin degiň.
None of them watched him leave.	Olaryň hiç biri-de onuň gitmegine syn etmedi.
This is really bad.	Bu hakykatdanam erbet.
Did you sleep with the accused?	Günäkärlenýän bilen ýatdyňyzmy?
Only new players.	Diňe täze oýunçylar.
There was a burning desire to keep them like that.	Olary şeýle saklamak, goramak üçin bir isleg ýanýardy.
There is concern from a distance.	Uzakdan seretmekde alada bar.
Data were collected from three independent experiments.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synagdan ýygnaldy.
Grasshoppers grow along with the body.	Msaraglar beden bilen birlikde ösýär.
Sometimes I breathe.	Käwagt demim gysýar.
Ask others to show it, but tell them not to.	Başgalaryna görkezmegini haýyş ediň, ýöne size görkezmezligi aýdyň.
I wanted my work to be special.	Işimiň aýratyn bolmagyny isledim.
He doesn't do that.	Ol muny etmeýär.
And drop the weapon.	We ýaragy taşla.
He did not find a friend.	Ol dost tapmady.
They didn’t care, they waited.	Olar muňa ähmiýet bermediler, garaşdylar.
However, on this street, there is a toll.	Şeýle-de bolsa, bu köçede, ýol töleginde.
I feel good, but it doesn't depend on me.	Özümi gowy duýýaryn, ýöne bu maňa bagly däl.
Without them, there would be nothing.	Olar bolmasa, hiç zat ýokdy.
Don't let them do it.	Olary etmäge ýol bermäň.
I would like a cross in my house.	Men öýümde haç isleýärin.
Only one in four has a release date.	Dört adamyň diňe biriniň çykarylan senesi bar.
It should look as good as you see below.	Aşakda görşüňiz ýaly gowy görünmeli.
However, they can read their language to some extent.	Şeýle-de bolsa, dilleri belli bir derejede okap bilerler.
It creates a lot of confusion.	Köp bulaşyklyk döredýär.
Your comments are welcome.	Teswirleriňiz hoş geldiňiz.
It was like a public house.	Öýde köpçüligiňki ýalydy.
But it passed in a matter of seconds.	Emma birnäçe sekundyň içinde geçdi.
It showed.	Muny görkezdi.
He also looked around and his voice dropped.	Daş töweregine-de seretdi, sesi gaçdy.
There is a definite reason.	Belli bir sebäp bar.
Do market research.	Bazar gözleglerini geçiriň.
We feel your love with your love words.	Loveazan sözleriňiz bilen söýgiňizi duýýarys.
Continues to display the same message.	Şol bir habary görkezmegi dowam etdirýär.
Police arrived and arrested several people.	Polisiýa gelip, birnäçe adamy tussag etdi.
He got up and got married.	Ol ýerinden turdy we durmuşa çykdy.
Someone has to say.	Kimdir biri aýtmaly.
Naturally, it would be a necessary topic.	Tebigy, belki-de zerur bir mowzuk bolardy.
Try it.	Synanyşyň.
One option differs from the action itself.	Bir wariant aksiýanyň özünden tapawutlanýar.
There are serious values.	Çynlakaý gymmatlyklarda bar.
She was a really beautiful girl.	Ol hakykatdanam owadan gyzdy.
Others are permanently changed.	Beýlekiler bolsa hemişelik üýtgedilýär.
He just talked and looked at me.	Ol diňe gürleşip, maňa seretdi.
Now is not the time to change names.	Indi at çalşmagyň wagty däl.
I don't know what he's talking about.	Men onuň näme hakda gürleşýändigini bilemok.
May cause death.	Ölüme sebäp bolup biler.
They knew it.	Muny bilýärdiler.
However, if I remove it, nothing will happen.	Şeýle-de bolsa, aýyrsam, hiç zat bolmaz.
These features will be explored in the next section.	Bu aýratynlyklar indiki bölümde öwreniler.
Basically, this is your phone command center.	Esasan, bu siziň telefon buýruk merkeziňizdir.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu esasy tapawut, karar bereniňizden soň herekete geçersiňiz.
But we will fail.	Emma şowsuz bolarys.
This makes it very valuable.	Bu ony gaty gymmatly edýär.
Not surprisingly, friends can touch each other and not be surprised.	Bu geň däl, dostlar biri-birine degip bilerler we geň däl.
It doesn't help anyone.	Bu hiç kime kömek etmeýär.
He is a close friend.	Ol ýakyn dost.
It was great to have you all back there.	Hemmäňiziň şol ýere gaýdyp gelmegim gaty gowy boldy.
If your appearance is very low, start slowly.	Eger görnüşiňiz gaty pes bolsa, haýal başlaň.
I told my children that if they wanted to, they wouldn't.	Çagalarymyň isleseler, islemeýändiklerini aýtdym.
Cross the tongue.	Diliň arkasyny geç.
I couldn't hate it.	Men ony ýigrenip bilmedim.
The safe is spacious and empty.	Seýf giň we boş.
It continued to be so.	Şeýle bolmagyny dowam etdirdi.
It will be used for the majority.	Bu köplük üçin ulanylar.
Each ship has its own set of weapons and resources.	Her gäminiň özboluşly ýaraglar we çeşmeler toplumy bar.
Everyone was still busy.	Hemmeler henizem meşguldy.
He showed that he was eating.	Nahar iýýändigini görkezdi.
The article goes well.	Makala gowy gidýär.
That was enough for him to be free.	Bu onuň azat bolmagy üçin ýeterlikdi.
He was very good at it.	Ol muňa gaty ökdedi.
I am not a doctor.	Men lukman däl.
Second, the sample size was slightly smaller.	Ikinjiden, nusganyň ululygy birneme azdy.
I believe this has already happened.	Munuň öňem geçendigine ynanýaryn.
Hire him.	Ony işe alyň.
I was reading a book.	Men kitap okaýardym.
I couldn't believe it when he told me.	Ol maňa aýdanda ynanamokdym.
I could do that	Men muny edip bilerdim
The government continued the issue.	Hökümet bu meseläni dowam etdirdi.
The rest of us sleep.	Galanlarymyz uklaýarys.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ondan diňe gowy peýdalanmaly bolarsyňyz.
I didn't know he was here.	Men onuň şu ýerdedigini bilmeýärdim.
Some really old memories start to come out of that memory.	Käbir hakykatdanam köne ýatlamalar şol ýatdan çykyp başlaýar.
Salesh sales are over.	Saleshli satuwlar gutarnykly.
Thus the data is lost at each transfer.	Şeýlelik bilen maglumatlar her geçirimde ýitýär.
It was night.	Gije girdi.
So the most important number for this game is four.	Şeýlelik bilen bu oýun üçin iň möhüm san dört.
That's ridiculous.	Munuň özi gülkünç.
I got up and turned to the open window.	Men aýagymdan turdum-da, açyk penjire tarap öwrüldim.
Oh, don't get me wrong.	Aý, ýalňyş düşünme.
Sit in another chair or on the edge of your bed.	Başga bir oturgyçda ýa-da düşegiňiziň gyrasynda oturyň.
All three ways work.	Üç ýoluň hemmesi işleýär.
He has an idea.	Onuň pikiri bar.
He would take it.	Ol ony alardy.
However, we could expect that.	Şeýle-de bolsa, muňa garaşyp bilerdik.
There is no work to help us or lose money.	Bize kömek etmek ýa-da pul ýitirmek üçin iş ýok.
We had enough money.	Bizde ýeterlik pul bardy.
Device storage devices store data.	Devicesat enjamlary maglumatlary saklaýar.
An hour passed and no one gave us information.	Bir sagat geçdi we hiç kim bize maglumat bermedi.
I don't remember who.	Kim tarapyndan ýadyma düşenok.
The woman seemed to feel what she was feeling.	Aýal duýýan zadyny duýýan ýalydy.
He went outside.	Ol daşaryk çykdy.
He pulled me.	Ol meni çekdi.
It was not clear if they were forced to leave.	Olar gitmäge mejbur bolandyklary aýdyň däldi.
He opened his mouth to speak.	Geplemek üçin agzyny açdy.
I just wanted to be responsible.	Men diňe jogapkär bolmak isleýärdim.
Provided copies of the data.	Maglumatlaryň nusgalaryny berdi.
I have a meeting to explain something.	Bir zady düşündirjek ýygnak gurýaryn.
You don't even have to talk to him.	Hatda onuň bilen gürleşmeli däl.
You didn't break it.	Sen ony bozmadyň.
Developed a research plan, experimented, and wrote a manuscript.	Gözleg meýilnamasyny düzdi, synag geçirdi we golýazmany ýazdy.
Don’t get what you don’t want.	Islemeýän zadyňyzy almaň.
This is a product of another time.	Bu başga bir wagtyň önümidir.
He had been suffering for more than a week before he died.	Ol ölmezinden bir hepde gowrak wagt bäri ejir çekdi.
Thank you again for starting this conversation.	Bu söhbetdeşligi başlanyňyz üçin ýene-de bir gezek sag boluň.
Now all they needed was wood.	Indi olara diňe agaç gerekdi.
Of course.	Elbetde.
I don't see it.	Ony görenok.
You will need to send a report immediately.	Derrew hasabat ibermeli bolarsyňyz.
Workers wanted more, but the factory refused.	Işçiler has köp aýlyk almak islediler, ýöne zawod ret etdi.
Maybe he learned something from that school.	Belki, ol şol mekdepde bir zat öwrenendir.
And my mother will not live long.	Ejem bolsa uzak ýaşamaz.
This lost him for words.	Bu bolsa ony sözler üçin ýitirdi.
Tonight	Bu gije.
But you also pulled the trigger early.	Youöne senem ir çekdiň.
There are no heat patterns on the front.	Öňde ýylylyk nagyşlary ýok.
It just helps keep things in perspective.	Diňe zatlary göz astynda saklamaga kömek edýär.
Let it be.	Goý.
They don’t care where this is.	Munuň nirededigi barada alada etmeýärler.
The important thing is the image.	Möhüm zat şekil.
Everyone in this group knows we won't be back.	Bu topardakylaryň hemmesi mundan gaýdyp gelmejekdigimizi bilýär.
I never thought it would happen.	Munuň boljakdygyny asla pikir etmedim.
This page is very useful.	Bu sahypa gaty peýdaly.
The change in program must now return to normal.	Programmanyň üýtgemegi indi kadaly ýagdaýa gelmeli.
The bigger the job, the worse the software.	Iş näçe uly bolsa, programma üpjünçiligi şonça-da erbetleşýär.
Not because the president asked the wrong question.	Prezidentiň nädogry soragy berenligi üçin däl.
Now we are closer.	Indi has ýakynlaşdyk.
No one will die.	Hiç kim ölmez.
He doesn't talk much, but what can you do?	Onuň gürleşişi kän däl, ýöne näme edip bilersiňiz.
This is not a war, it is just a war.	Bu söweş däl-de, diňe bir söweş.
I go and have fun.	Men gidýärin we hezil etdik.
We have three observations.	Üç sany syn edýäris.
Representation lines are displayed.	Wekilçilik setirleri görkezilýär.
I became part of this family and they wanted me to get married.	Men bu maşgalanyň bir bölegi boldum, olar meniň öýlenmegimi islediler.
The staff is friendly	Işgärler dostlukly
I started to see things.	Men zatlary görüp başladym.
There were thousands of people.	Müňlerçe adam bardy.
However, the tax plan does just that.	Şeýle-de bolsa, salgyt meýilnamasy edil şonuň ýaly edýär.
He could not explain how he knew it.	Muny nädip bilendigini düşündirip bilmedi.
She loves to be entertained and easy to train.	Ol göwnünden turmagy gowy görýär we tälim bermek aňsatdy.
Teachers emulate different approaches.	Mugallymlar dürli çemeleşmeleri nusga alýarlar.
Adam was certainly right.	Adam elbetde dogry aýtdy.
Public litigation.	Köpçülikleýin kazyýet işi.
There was no life here except plants.	Bu ýerde ösümliklerden başga durmuş ýokdy.
But what he wants is someone who doesn't want it.	Emma onuň isleýän zady, ony islemeýän biri.
Come back	Yzyňa gaýdyp gel.
You have to fight for marriage.	Nika üçin göreşmeli.
He was better.	Ol has gowudy.
Don't let them pass you by.	Olary senden geçmegine ýol berme.
Still, he loved you.	Şeýle-de bolsa, ol seni gowy görýärdi.
Nothing is moving these days.	Şu günler hiç zat gymyldamaýar.
I was never tired.	Men hiç wagt ýadamadym.
Everything keeps everything from anger and tears.    	Everythinghli zady, gaharyny we gözýaşyny saklaýar.    
.	.
He asked not.	Ol beýle däl diýip sorady.
Usually you have two.	Adatça ikiňiz bar.
This is about the song itself.	Bu aýdymyň özi hakda.
Just give.	Diňe ber.
It should be as cheap as possible.	Mümkin boldugyça arzan bolmaly.
The battle ended with some confusion.	Söweş birneme bulaşyklyk bilen tamamlandy.
Two songs from the second.	Ikinjisinden iki aýdym.
I was very far from him.	Men ondan gaty daşdadym.
His marriage was in shambles.	Onuň nikasy bokdy.
If you decide to leave, be aware of the consequences.	Gitmek kararyna gelseňiz, netijelerinden habarly boluň.
There is too much food.	Iýmit gaty köp.
But that's football.	Thatöne bu futbol.
Sometimes one of the groups can pull together when one of the stars falls.	Käwagt toparlaryň biri ýyldyzlaryndan biri düşende bilelikde çekip biler.
Then a little boy caught my eye.	Soň bir kiçijik oglan meniň gözümi aldy.
We understand that.	Biz muňa düşünýäris.
But he has to come too.	Heöne ol hem gelmeli.
Neither returned.	Ikisi-de gaýdyp gelmedi.
Most of the cells remained the same.	Öýjükleriň köpüsi bolşy ýaly galypdy.
He saw and did what was to be done.	Edilmeli zatlary gördi we etdi.
But you don't have to use such a constant.	Suchöne beýle üýtgewsiz ulanmaga mejbur dälsiňiz.
He could tell her.	Ol oňa aýdyp bilerdi.
You haven't seen that side yet.	Siz entek şol tarapy görmediňiz.
Thanks for the reminders.	Memoriesatlamalar üçin sag boluň.
I can't stand it anymore.	Men indi çydap bilemok.
Of course, he could get out of bed quickly.	Elbetde, düşegiň aşagyndan çalt çykyp bilýärdi.
However, we decided.	Muňa garamazdan, biz karar berdik.
This is something we have seen before.	Bu öň gören zadymyz.
This is really important.	Bu hakykatdanam möhümdir.
Now he could see the truth as our own.	Indi hakykaty biziňkiler ýaly görüp bilýärdi.
The fire will do two things.	Ot iki zady eder.
For two weeks.	Iki hepde bäri.
Of course, I was used to it.	Elbetde, mende ulanyldy.
I used to believe that, now we have evidence.	Men ozal muňa ynanýardym, indi subutnamamyz bar.
Add salt and pepper.	Duz we tagam goşuň.
Several factors play a role here.	Bu ýerde birnäçe faktor oýnaýar.
It takes time.	Bu wagt talap edýär.
However, this was complicated.	Şeýle-de bolsa, bu çylşyrymlydy.
So that’s culture.	Şonuň üçin bu medeniýet.
No need to go.	Gitmegiň zerurlygy ýok.
I looked at my watch.	Men sagadyma seretdim.
The latter had a dual purpose.	Soňkusynyň goşa maksady bardy.
I even thought there was no valid fact behind it.	Hatda aňyrsynda hiç hili esasly fakt ýok diýip pikir etdim.
I shot them.	Men olary atdym.
You have to trust the program to work for the first time.	Ilkinji gezek işlemek üçin programma ynanmaly.
Let me tell you something again.	Againene bir gezek aýdyp bereýin.
I did not allow him to see it that way.	Men onuň beýle görmegine rugsat bermedim.
But you know, it's hard to keep up with this chair.	Thisöne bu oturgyjyň işlemegini dowam etdirmek gaty kyn, bilýärsiňiz.
He fell to the ground.	Ol ýere ýykyldy.
Their houses were demolished.	Olaryň öýleri ýykyldy.
It's too big.	Bu gaty uly.
They were waiting for the adult to show up.	Uly adamyň görkezmegine garaşýardylar.
It was as if he was asleep.	Ol edil uklap ýören ýalydy.
Frequently mix and add water as needed.	Oftenygy-ýygydan garmaly we zerur bolanda suw goşuň.
He could have described the death of his mother and daughter.	Ejesiniň we gyzynyň ölendigini suratlandyryp bilýärdi.
Ask them what color they are and they don't know it.	Olardan haýsy reňkdigini soraň, olar muny bilenoklar.
He took her out of the room.	Ol otagdan çykanda şu ýere çykardy.
It's safe now.	Häzir howpsuz.
It is impossible to try to defeat the system.	Ulgamy ýeňmäge synanyşmak mümkin däl.
He looks younger than you are and people are going for it.	Ondan has ýaş görünýär we adamlar munuň üçin gidýärler.
He heard that.	Ol muny eşitdi.
This season is close enough.	Bu möwsümiň ýakynlygy ýeterlikdir.
It's good that you're back, thank you very much.	Yza gaýdyp geleniňiz gowy, köp sag boluň.
You can get it anytime.	Islän wagtyňyz alyp bilersiňiz.
Followed for three years.	Üç ýyllap yzarlandy.
For some reason he is not.	Näme üçindir ol ýok.
Controls need light.	Gözegçilikler ýagtylyga mätäç.
I don't know how to solve it.	Ony nädip çözmelidigini bilemok.
There were three options.	Üç wariant bardy.
Carry items close to your body.	Bedeniňize ýakyn zatlary göteriň.
In fact, we did not sign the agreement.	Aslynda bu şertnama gol çekmedik.
I was taken to the hospital.	Meni keselhana äkitdiler.
His father looks outside.	Kakasy daşaryk seredýär.
This is not the case.	Bu beýle däl.
These have been largely destroyed.	Bular esasan ýok edildi.
Don't say anything else.	Başga zat diýme.
Games that play games.	Oýun oýnaýan oýunlar.
As you can see.	Gowy düşünşiňiz ýaly.
He loved his music, but his equipment was very bad.	Aýdym-sazyny gowy görýärdi, ýöne enjamlary gaty erbetdi.
But then for you too.	Thenöne soň seniň üçinem.
Then he grew up.	Soň ulaldy.
You don't have to smoke.	Çilim çekmek hökman däl.
It would be difficult, but it would be possible.	Kyn bolardy, ýöne mümkin bolardy.
We do not intend to live long without others.	Biz beýlekiler bolmasa uzak ýaşamagy maksat edinmeýäris.
Both were very expensive.	Ikisem gaty gymmatdy.
It doesn't have to be that way.	Şeýle bolmaly däl.
In general, it would be better not to do so.	Umuman aýdanyňda, etmezlik has gowy bolardy.
I know, I finished the bridge.	Bilýän, köprüňi tamamladym.
We want to add two numbers together to create another number.	Başga bir san döretmek üçin bilelikde iki san goşmak isleýäris.
On the site, he is still under surveillance.	Sahypada ol henizem gözegçilikde saklandy.
Our results are in complete agreement with the published data.	Netijelerimiz neşir edilen maglumatlar bilen doly ylalaşýar.
Trials will continue.	Synaglar dowam eder.
We take a break to deliver to the performer, and then we go back.	Performerine ýetirmek üçin dynç alýarys, soň bolsa yza gaýdýarys.
His marriage is in order.	Onuň nikasy nobatda.
Those who drink human blood have to drink the blood of animals.	Adamyň ganyny içýänler haýwanlaryň ganyny içmeli bolýarlar.
He was also trying.	Ol hem synanyşýardy.
Everything belonged to him.	Hemme zat oňa degişlidi.
My anger was real.	Meniň gaharym hakykydy.
He nodded and tried to think of something else.	Baş atyp, başga bir zat hakda pikirlenmäge synanyşdy.
He'll probably hit me again.	Ol, belki, meni ýene bir gezek urar.
The pictures are so helpful!	Suratlar gaty kömek edýär!
It was still difficult.	Bu henizem kyn boldy.
He said there could be a problem.	Mesele bolup biler diýdi.
But his life was hard.	Emma onuň durmuşy kyn boldy.
But it will be different.	Emma başgaça bolar.
At the very least, he would give something to work in production.	Iň bärkisi, önümçilige işlemek üçin bir zat bererdi.
The company’s health care needs to be known to patients.	Kompaniýanyň saglyk hyzmaty näsag işgärleri bilmeli.
This has never happened.	Bu hiç wagt bolmandy.
They were scared.	Olar gorkdular.
I understood	Men düşündim
Full of stock.	Bir stockada dolan.
It was the opposite door.	Munuň garşysynda gapydy.
Available to share experience gained on any topic, including websites.	Islendik mowzukda, şol sanda web sahypalarynda toplanan tejribäni paýlaşmak üçin elýeterlidir.
Personality as a difference.	Tapawut hökmünde şahsyýet.
Results show three independent experiments with similar results.	Netijeler şuňa meňzeş netijeler bilen üç sany garaşsyz synagy görkezýär.
So you can't avoid it.	Şonuň üçin siz ondan gaça durup bilmersiňiz.
Not until you keep your mother in front of you.	Ejeňizi öňüňizde saklaýançak däl.
So you can take this pressure off your shoulders.	Şonuň üçin bu basyşy egniňizden alyp bilersiňiz.
I thought I'd tell you the time.	Wagtyň maňa bolşy ýaly aýdaryn öýdýärdim.
Maybe so.	Belki şeýledir.
I saw her crying.	Men onuň aglaýanyny gördüm.
Maybe now we have to bring the attack.	Belki, indi hüjümi getirmeli.
We often hear these mistakes and see them in writing.	Bu ýalňyşlyklary ýygy-ýygydan eşidýäris we ýazmaça görnüşde görýäris.
The picture is over.	Surat gutardy.
You have to keep growing, you have to keep learning.	Ösmegini dowam etdirmeli, öwrenmegi dowam etdirmeli.
And it is under intense surveillance.	We gaty gözegçilikde saklanýar.
I think people are really focused on the wrong things.	Meniň pikirimçe, adamlar düýbünden nädogry zatlara ünsi jemleýärler.
Still, thank you.	Şeýle-de bolsa, sag boluň.
An approach based on impact functions.	Täsir funksiýalaryna esaslanýan çemeleşme.
Support me	Maňa goldaw bermek
You go back and listen and check.	Yzyňa gaýdyp diňlärsiň we barlaýarsyň.
These are the elections.	Bu saýlawlar.
Can you really get off the plane and have sex?	Hakykatdanam uçardan düşüp, jyns gatnaşyklaryna girip bilersiňizmi?
Trackol has become a music video.	Trackol aýdym-saz wideosyna öwrüldi.
The desire to serve the country.	Countryurduna hyzmat etmek islegi.
Everything was silent.	Hemme zat ümsümdi.
There is more to it, but not more.	Munuň üstünde has köp zat bar, ýöne has kän däl.
Fear not.	Islemezligiňizden gorkuň.
Do you want to see who was cut?	Kimiň kesilendigini görmek isleýärsiňizmi?
They made money with a few efforts.	Birnäçe tagallalar bilen pul berdiler.
He believed his master knew.	Ol hojaýynynyň bilýändigine ynanýardy.
The enemy suffered greater casualties.	Duşman has uly ýitgi çekdi.
Her eyes were burning, she was looking at her heart.	Gözleri oňa ýanýardy, kalbyna seredýän ýalydy.
It can make people angry.	Adamlary gaharlandyryp biler.
I didn't know anything.	Men hiç zady bilmeýärdim.
He divided living things into plants and animals.	Janly-jandarlary ösümliklere we haýwanlara böldi.
It was not enough to take him out.	Ony daşaryk çykarmak ýeterlik däldi.
Sometimes the boys had nothing to eat.	Käte oglanlaryň iýmäge zady ýokdy.
He was very dead.	Ol gaty öldi.
He really wanted to talk to them.	Ol hakykatdanam olar bilen söhbetdeşlik geçirmekçi boldy.
Because my mother was really sick about herself.	Sebäbi ejemiň özi hakda hakykatdanam syrkawdy.
It was snowing and it was snowing fast.	Gar ýagýardy we çalt ýagýardy.
Stronger than ours.	Biziňkilerden has güýçli.
I have to talk to him.	Men onuň bilen gürleşmeli.
This is an experimental function, not an age function.	Bu ýaş funksiýasy däl-de, tejribe funksiýasy.
But we thought it was getting better.	Itöne gowulaşýar diýip pikir etdik.
This is a plan.	Bu meýilnama.
I don't know him.	Men ony tanamok.
Tell me.	Aýdyň.
It had a long thin face.	Uzyn inçe ýüzi bardy.
I don’t know if this took too long.	Munuň gaty uzaga çekendigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
I can take advantage of this.	Mundan peýdalanyp bilerin.
But it seemed like a long time for me.	Meöne bu meniň üçin uzak wagt ýalydy.
It was very difficult to prove it.	Muny subut etmek gaty kyn boldy.
The number of children has risen to five and then to seven.	Çagalaryň sany bäşe, soň bolsa ýedi adama ýetdi.
Just select the words you want to follow.	Diňe amal etmek isleýän sözleriňizi saýlaň.
This is a problem.	Bu mesele.
But it does and needs to be fixed.	Itöne şeýle edýär we düzedilmeli.
Plant.	Ösümlik.
I liked these ideas.	Men bu pikirleri haladym.
It was as if he was waiting for something.	Bir zada garaşýan ýalydy.
Other groups are just getting started.	Beýleki toparlar ýaňy işe girişýärler.
He was different, he couldn't understand.	Ol başgaçarakdy, düşünip bilmedi.
Wait a minute, watch.	Biraz duruň, synlaň.
I have a lot of dreams.	Men köp arzuw edýärin.
It will therefore create the last element.	Şoňa görä iň soňky elementi düzer.
I was just graduating from college.	Men kollejden täze çykýardym.
I believe this will help others.	Munuň başgalara kömek etjekdigine ynanýaryn.
But that is to be expected.	Emma muňa garaşylmaly.
He is my true friend.	Ol meniň çynlakaý dostum.
E-mail is usually the best option for us.	E-poçta, adatça, bizi ele almak üçin iň oňat wariantydyr.
This is not who we are.	Bu biziň kimdigimiz däl.
Who you want and what you can think of.	Islän adamyňyz we pikir edip biljekleriňiz.
We can't think of anything more than a minute.	Başga bir zat hakda bir minutdan köp pikir edip bilmeris.
This is not a matter of hope.	Bu umyt meselesi däl.
However, this does not make sense.	Şeýle-de bolsa, munuň manysy ýok.
He was as tall as he could ever do.	Özüniň ýaly beýikdi, hiç haçan edip bilmedi.
I actually told her to get dressed and go out.	Aslynda oňa eşik geýip, çykmaly diýdim.
Deeds of Faith.	Iman amallary.
You have the confidence to work to improve yourself.	Özüňizi has gowulaşdyrmak ugrunda işlemäge ynamyňyz bar.
Try the search box.	Gözleg gutusyny ulanyp görüň.
Until dinner.	Agşamlyk naharyna çenli.
His name is my name.	Onuň ady, meniň adym.
Most of them are funny.	Olaryň köpüsi gülkünç.
They just heard what they wanted to hear.	Diňe eşitmek isleýän zadyny eşitdiler.
I will tell you not to lie and not to worry.	Saňa ýalan sözlemeýärin we aladalanmaýarys diýerin.
Watch her run from the side of the mirror.	Aýnanyň gapdalyndan ylgaýşyna serediň.
I never go there.	Men ol ýere hiç wagt baramok.
There was a smell of burning.	Burninganmagyň ysy bardy.
Gently press them.	Olary ýuwaşlyk bilen basyň.
The inside was full of light.	Içeri yşykdan doldy.
So people can keep different internal business models for different relationships.	Şonuň üçin adamlar dürli gatnaşyklar üçin dürli içerki iş modellerini saklap bilerler.
He was there every day.	Ol her gün şol ýerde bolýardy.
He is survived by his mother and two brothers.	Ejesi we iki dogany galdy.
There was a fairly simple plan on paper.	Kagyz ýüzünde ýeterlik ýönekeý meýilnama bardy.
But just like that.	Justöne edil şony edýän ýaly.
We look down.	Biz aşak seredýäris.
It means any agreement or understanding.	Islendik şertnamany ýa-da düşünmegi aňladýar.
I had to think for a moment.	Bir salym pikirlenmeli boldy.
You have to do your own research before making any decisions.	Islendik karar bermezden ozal öz gözlegiňizi etmeli.
It has to be about real people in the real world.	Hakyky dünýädäki hakyky adamlar hakda bolmaly.
My dad shared this passion for technology with me.	Kakam tehnologiýa bolan bu höwesi meniň bilen paýlaşdy.
Knowing that he can do anything.	Her zady edip biljekdigini bilmek.
I wrote short stories and put them to music.	Gysga hekaýalar ýazyp, saza goýdum.
Ask questions and comment on their actions.	Sorag beriň we hereketleri barada teswir goşuň.
Then he gave them materials of interest.	Soň bolsa olara gyzyklanýan materiallary berdi.
You couldn't imagine it for years.	Yearsüz ýyldan göz öňüne getirip bilmediň.
You and your family may feel that you are at odds with each other.	Siz we maşgalaňyz birek-birege garşy çykandygyňyzy duýup bilersiňiz.
I had to go to bed.	Men ony ýatmaly boldum.
Hold it gently around your neck with your hands.	Ony eliňiz bilen boýnuňyza ýuwaşlyk bilen saklaň.
We made new friends.	Täze dostlar tapdyk.
This result was the opposite of our conclusion.	Bu netije biziň netijämiziň tersine boldy.
I think he knows her.	Ony tanaýandyr öýdýän.
Now he had to decide to lie to me.	Indi ol maňa ýalan sözlemeli diýen karara gelmeli boldy.
However, there are security concerns.	Şeýle-de bolsa, howpsuzlyk aladalary bar.
For every society.	Her jemgyýet üçin.
Get to work.	Işe giriň.
Sorry, but this is rare.	Bagyşlaň, ýöne bu seýrek bolýar.
The same is true of other stars.	Beýleki ýyldyzlara edil şonuň ýaly netije bermek ýaly.
I hope so for you.	Siziň üçinem edil şonuň ýaly umyt edýärin.
We can say that we have self-confidence.	Özümize ynanýan öňdebaryjylygymyz bar diýip bileris.
Of course, I was in school.	Elbetde, mekdepde okaýardym.
But today, in the form of the work ahead, we say no.	Todayöne, şu gün öňümizdäki işiň görnüşinde, ýok diýýäris.
Women cannot completely forget men.	Aýallar erkekleri düýbünden ýatdan çykaryp bilmeýärler.
They want a house.	Jaý isleýärler.
I take this opportunity.	Pursatdan peýdalanýaryn.
Of course, not all the time.	Elbetde, bütin wagt däl.
But look, if he gives us money, what can we give him?	Sheöne serediň, eger ol pul berse, oňa nämäni pul berip bileris.
I went to a couple of them.	Men olaryň jübütine bardym.
But you know who they are.	Emma olaryň kimdigini bilýärsiňiz.
He would have known when he was ready for another engagement.	Başga bir gatnaşyga taýyn bolanda bilerdi.
You can see my struggle.	Meniň göreşimi görüp bilersiňiz.
More with the sun.	Gün bilen has köp.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Bu ýerdenem daşda durmaly.
He ordered the beating and one killed.	Urmagy buýurdy we biri öldürdi.
Our parents gave us things from a young age.	Ene-atalarymyz ýaşlykdan bize zatlar berdiler.
You may be so happy next time.	Indiki gezek beýle bagtly bolmagyňyz mümkin.
You have gone far more than ever before.	Bu gün öňkülerden has köp gitdiň.
It has an interesting history.	Gyzykly taryhy bar.
My name will be in my place.	Meniň adym meniň ýerimde hereket eder.
Details of this type cannot be used in any real city.	Bu görnüşiň jikme-jiklikleri haýsydyr bir hakyky şäherde ulanylyp bilinmez.
They don’t get any help from social services.	Sosial hyzmatlardan hiç hili kömek almaýarlar.
They have shown this for now.	Muny häzirlikçe görkezdiler.
Not fast enough either.	Againene-de ýeterlik çalt däl.
Plans have been improved with the best advice.	Iň gowy maslahat bilen meýilnamalary gowulaşdy.
You have to take care of them.	Olara ideg etmeli.
These people have nothing else.	Bu adamlaryň başga zady ýok.
A few hours ago he saw her walking towards the city.	Birnäçe sagat ozal şähere tarap ýöränini gördi.
For a complete list of elections and more information, go here.	Saýlawlaryň doly sanawy we has giňişleýin maglumat üçin şu ýere gidiň.
You need more evidence.	Size has köp subutnama gerek.
The court found that there were public purposes.	Kazyýet jemgyýetçilik maksatlarynyň bardygyny anyklady.
They only see the end result, which is the final file.	Diňe ahyrky faýly bolan ahyrky netijäni görýärler.
The change is hopeful.	Üýtgeşiklik gowulaşmaga umyt berýär.
So try to go see someone.	Şonuň üçin ony kimdir birini görmäge gitmäge synanyşyň.
River scenery.	Derýa sahnasy.
Let them know the terms of your service.	Hyzmatlaryňyzyň şertlerini olara habar beriň.
Added to this error is the failure to continue.	Bu ýalňyşlyga basyşy dowam etdirmezlik goşuldy.
He tore the brown paper.	Goňur kagyzy ýyrtdy.
Now that we have properly analyzed how the game works.	Indi oýnuň nähili işleýändigini dogry seljerenimizden soň.
In addition, some technical limitations have been identified.	Mundan başga-da, käbir tehniki çäklendirmeler kesgitlenildi.
We had a good weekend.	Dynç günleri gowy meýilleşdirdik.
I've been looking forward to killing you for a long time.	Köpden bäri seni öldürmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Click first and don't treat the cat for anything.	Ilki bilen basyň we pişigi hiç zat üçin bejermäň.
This is a great family movie that everyone should watch.	Bu, her kimiň görmeli ajaýyp maşgala filmidir.
Eventually he dropped out of school.	Ahyrynda ol okuwdan çykdy.
Expectation is the worst part of not knowing.	Garaşmak, bilmezlik iň erbet tarapy.
Controls money.	Pul bilen gözegçilik edýär.
However, these are not the exception.	Muňa garamazdan, bular kadadan çykma.
Her mother also lived with the disease and died.	Ejesi hem şol kesel bilen ýaşapdy we öldi.
I didn't know how to act.	Nädip hereket etjegimi bilmezdim.
The skin was dry and cool.	Derisi gurak we salkyn ýalydy.
He was the best so far.	Ol şu wagta çenli iň gowusydy.
He never raised his hand to anyone.	Ol hiç wagt elini hiç kime galdyrmady.
I liked good and easy things.	Gowy we aňsat zatlary haladym.
We need to support the local industry.	Localerli senagaty goldamalydyrys.
Maybe they saved me, or maybe someone knows.	Belki, meni halas etdiler, ýogsam kim bilýän bolsa gerek.
He had a family.	Onuň maşgalasy bardy.
He said the war had begun.	Ol söweşiň başlandygyny aýtdy.
He couldn't believe his ears.	Ol gulaklaryna ynananokdy.
Honest people will do that.	Dogruçyl adamlar muny ederler.
I see now.	Men indi görýärin.
Random sample from interested population.	Gyzyklanýan ilatdan tötänleýin nusga.
I will not go home.	Men öýe gitmerin.
Meet my parents again.	Ene-atam bilen ýene-de tanyşmak.
There are only so many options.	Diňe köp wariant bar.
Block his number.	Onuň belgisini bloklaň.
I can never make you a better person.	Men seni hiç wagt gowy adam edip bilmerin.
Windel, don't say anything to me after that.	Windel, şondan soň habarymy hiç zat aýtma.
I can't see a word from him.	Ondan bir sözem görüp bilemok.
This can be proven.	Muny subut edip bolar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Youanyňyzdaky zat.
No one else.	Başga hiç kim däl.
We often shake hands.	Biz köplenç el tutýarys.
He shook his head to clear his mind.	Pikirlerini arassalamak üçin başyny ýaýkady.
Mark the systems.	Ulgamlary belläň.
Nothing happens again.	Againene-de hiç zat bolmaýar.
They did not change direction.	Olar ugruny üýtgetmediler.
He got up and looked around.	Ol ýerinden turdy-da, töweregine göz aýlady.
He takes your children.	Çagalaryňyzy alýar.
It happened.	Bu waka boldy.
I think it's the secret to anything in life.	Durmuşdaky islendik zadyň syry diýip pikir edýärin.
Welcome to the program.	Programma gatnaşmagyňyz hoşal.
We have a general idea.	Biziň umumy pikirimiz bar.
Memories are short.	Memoriesatlamalar gysga bolandyr.
If you don't believe me, try one.	Maňa ynanmasaňyz birini synap görüň.
I am broken.	Men döwüldim.
However, he said he would not change what he did.	Şeýle-de bolsa, ol edýän zadyny üýtgetmejekdigini aýtdy.
He got what he was going to get, but he didn't care much.	Aljak zadyny aldy, ýöne kän alada etmedi.
I have been the most consistent on this blog.	Bu blogda iň yzygiderli boldum.
Every answer is given.	Her jogap berilýär.
They are made of wood and bone.	Olar agaçdan we süňkden ýasalýar.
So he got into it a lot.	Şeýdip, ol muňa uly girdi.
However, he would not change anything.	Şeýle-de bolsa, ol hiç zady üýtgetmezdi.
This is often not the case.	Köplenç beýle däl.
He also needed peace.	Oňa-da parahatçylyk gerekdi.
You could contact someone.	Kimdir birine ýüz tutup bolardy.
Read on to find out if there is a problem.	Bir meseläniň bardygyny öňe sürmezden ozal okaň.
He was completely.	Ol bütinleýdi.
What is this old	Bu köne näme?
She knew her husband.	Ol adamsyny tanaýardy.
Contact us if you are interested.	Gyzyklanýan bolsaňyz habarlaşyň.
You need to use it.	Ony ulanmagyňyz gerek.
We may have your voice, but we need your support.	Biz siziň sesiňiz bolup bileris, ýöne goldawyňyz gerek.
It was like 'start writing this'.	Edil 'muny ýazyp başla' ýaly boldy.
There are two ways to communicate.	Iki aragatnaşyk usuly bar.
Let's get gold.	Geliň, altyn alalyň.
Every face was new.	Her ýüz täze boldy.
This small change in the future is stronger than it seems.	Geljekdäki bu ownuk üýtgeşiklik, görünýäninden has güýçli.
I'm just scared of myself.	Men diňe özümden gorkýaryn.
They said no problem and said they would send one that day.	Mesele ýok diýdiler we şol gün birini iberjekdiklerini aýtdylar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Onda diňe garaşýan gymmatlyklaryňyzyň bardygyna göz ýetirmeli.
There is nothing to see here either.	Bu ýerde-de görjek zat ýok.
Both legs were broken.	Iki ýerde-de iki aýagy döwülipdi.
What will they think about next?	Indiki näme hakda pikir ederler?
Good or bad actions have no fruit or result.	Gowy ýa-da erbet hereketleriň miwesi ýa-da netijesi ýok.
Come back when there is no other purpose.	Mundan başga maksat ýok wagty gaýdyp geliň.
You will never open yourself.	Hiç wagt özüňizi açmarsyňyz.
I will never forget that goal.	Bu maksady hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
The expression is evaluated when the first entry is made.	Ilkinji giriş bolanda aňlatma baha berilýär.
He got ready and set off.	Ol taýynlandy we ýola düşdi.
But he left.	Emma ol gitdi.
The season has broken several records.	Möwsüm birnäçe rekordy täzeledi.
There are many uses for that site.	Şol sahypa üçin köp ulanylyş bar.
Mostly, though, it's a matter of money.	Mostlyöne esasan pul meselesi.
We can't get over that.	Munuň üstünden geçip bilmeris.
He played very well this year.	Bu ýyl gaty gowy oýnady.
This is a setting that only a few of our customers have.	Bu, diňe birnäçe müşderimiz bar bolan sazlama.
Click here to download your copy.	Öz göçürmäňizi göçürip almak üçin şu ýere basyň.
We have to live here.	Biz bu ýerde ýaşamaly.
This is a problem.	Bu bir mesele.
Here are the men.	Mena-da erkekler.
I was looking for different challenges.	Men dürli kynçylyklary gözleýärdim.
The opening performance was great.	Açylyş çykyşy gaty gowy boldy.
I was there when this happened.	Bu waka bolanda men bardym.
It makes no difference.	Againene-de tapawut ýok.
But knowledge only goes too far.	Emma bilim diňe gaty uzaga gidýär.
Some people get them, but not everyone.	Käbir adamlar olary alýarlar, ýöne hemmeler däl.
He did not.	Ol beýle etmedi.
Everything is good and simple.	Hemmesi gowy we ýönekeý.
That’s one of the reasons people learn.	Adamlaryň öwrenmeginiň bir sebäbi şol.
All of this information can further enhance the level of comparison.	Bu maglumatlaryň hemmesi deňeşdirme derejesini hasam artdyryp biler.
There were one or two rooms.	Bir-iki sany otag bardy.
Unarmed, harmless.	Okançsyz, zyýansyz.
He will usually do anything to have sex with someone.	Adatça kimdir biri bilen jyns gatnaşykda bolmak üçin her zat eder.
Let's start with the installation.	Gurnamak bilen başlaýarys.
There was no rain.	Rainagyş bolmady.
It should have been.	Ol bolmalydy.
But that is not the case.	Emma beýle zat dogry däl.
Get out, go somewhere, but walk.	Çyk, bir ýere git, ýöne pyýada et.
We have to beat him because we are the best.	Bizi ýençmeli, sebäbi biz iň gowusy.
He ran faster.	Ol has çalt ylgady.
I can see it in your eyes.	Men muny seniň gözleriňde görüp bilýärin.
That's what they wanted to project.	Ine, olar taslama etmek islediler.
You have to be here.	Siz şu ýerde bolmaly.
He spent the night.	Gijäni geçirdi.
I have my own life to lead.	Meniň alyp barjak öz durmuşym bar.
We just need advice, we do the right thing.	Diňe maslahat gerek, dogry zady edýäris.
It never gets old.	Hiç haçan köne bolmaýar.
But it's hard to know where to start.	Enoughöne köne, nireden başlamalydygyny bilmek kyn.
For additional pages.	Goşmaça sahypa üçin.
To keep your house tidy.	Jaýyňy tertipli saklamak üçin.
The only thing we can do is continue.	Diňe dowam edip biljek bir zadymyz.
Again it was a strange spectacle to do so.	Againene-de muny etmek geň bir tomaşa boldy.
It's worse than the father.	Bu kakadan has erbet.
Both had a good season.	Ikisiniňem möwsümi gowy geçdi.
You want a bad number for a while.	Biraz wagtlap erbet san isleýärsiňiz.
I have been a part of your team's injury and death.	Ekipa .yňyza şikes ýetmegiň we ölümiň bir bölegi boldum.
A few heads began to turn.	Birnäçe kelle öwrülip başlady.
Thank you so much for your good work.	Gowy işiňiz üçin köp sag boluň.
Drop everything.	Hemme zady taşla.
You will build a stronger support base for your ideas.	Pikirleriňiz üçin has güýçli goldaw binýadyny gurarsyňyz.
I didn't text and let him know.	Men sms ýazmadym we oňa habar berdim.
Things did not go as planned and money was not permanent.	Işler ýygy-ýygydan gelmeýärdi we pul hemişelik däl.
For the first time, it was like hell.	Ilkinji gezek dowzah ýalydy.
He had the best life, often telling his patients.	Iň oňat durmuşy bardy, hassalaryna köplenç aýdýardy.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Ylgamak üçin düzülen ýaly.
He did not die.	Ol ölmedi.
Beyond the sea	Deňziň aňyrsynda.
It will be wrong.	Wrongalňyş bolar.
Test design, execution and analysis.	Synaglary taslamak, ýerine ýetirmek we derňemek.
He spoke to students in many classes.	Köp synpdaky okuwçylar bilen gürleşdi.
Come to us.	Bize geliň.
They accepted me completely.	Olar meni doly kabul etdiler.
I get to know him on a regular basis.	Men ony yzygiderli tanaýaryn.
They won’t feel you, so shut up.	Olar sizi duýmazlar, şonuň üçin ýapyň.
So the more we go in, the clearer the design becomes.	Şeýlelik bilen has içeri girenimizde dizaýn şonça-da aýdyň bolýar.
Find out what emotional states the body is affecting.	Bedeniň haýsy emosional ýagdaýlara täsir edýändigini gözläň.
Find the story in your information to reinforce your message.	Habaryňyzy berkitmek üçin hekaýany maglumatlaryňyzdan tapyň.
The compulsory game itself may require even more compulsory games to be played.	Mejbury oýnuň özi hasam mejbury oýunlaryň oýnalmagyny talap edip biler.
I refused to give it to him.	Men oňa bermekden ýüz öwürdim.
I didn’t consider it good enough.	Men ony ýeterlik derejede gowy hasaplamadym.
He felt that something was going to change.	Bir zadyň üýtgejekdigini duýýardy.
Horses pull me to the ground, but bodies attract me to people.	Atlar meni ýerlere çekýär, ýöne bedenler meni adamlara çekýär.
Help to do good in the world.	Dünýäde ýagşylyk etmäge kömek ediň.
It was snowing.	Gar ýagýardy.
You will carry out my command.	Sen meniň buýrugymy ýerine ýetirersiň.
He felt strong.	Ony güýçli duýýardy.
He could tell he wanted to come home.	Öýüne gelmek isleýändigini aýdyp bilýärdi.
It was very thin and dirty.	Ol gaty inçe we hapa bolupdyr.
You can't kill everyone.	Hemmäni öldürip bilmersiňiz.
I was so excited.	Men gaty tolgundym.
We start with the general upper bound.	Umumy ýokarky çäkden başlaýarys.
Practical.	Amaly.
Support our work!	Işimizi goldaň!
The whole world will hear that.	Bütin dünýä muny eşider.
The tests were normal.	Synaglar adaty boldy.
And then he came to his senses.	Soň bolsa başyna geldi.
Students will have to calm down.	Talyplar oňa köşeşmeli bolarlar.
I hope this explanation was helpful.	Bu düşündiriş kömek boldy diýip umyt edýärin.
I liked it very much.	Men gaty haladym.
You go straight.	Sen göni dowam edýärsiň.
He was no one.	Ol hiç kim däldi.
At that moment, the temperature in the nucleus actually began to affect.	Şol wagt ýadro temperaturasy hakykatdanam täsir edip başlaýar.
Most of us restrain ourselves before we go too far.	Köpümiz gaty uzaklaşmanka özümizi saklaýarys.
Is that right?	Dogrymy?.
And then what happened.	Soň bolsa näme boldy.
The higher you go, the more you need the support of others.	Näçe ýokary gitseňiz, başgalaryň goldawyna-da mätäç bolarsyňyz.
Read the full sentence.	Jümläni doly okaň.
It just grew from there.	Ol diňe şol ýerden ösdi.
The food court and all that is in it are now gone.	Iýmit kortunyň we ondakylaryň hemmesi indi ýok boldy.
Great places to live, human places.	Liveaşamak üçin ajaýyp ýerler, adam ýerleri.
Both are better than what you are now.	Ikisem häzirki zadyňyzdan has gowudyr.
That's why we need to make some changes.	Şol sebäpli käbir üýtgeşmeler girizmeli.
They usually spend the same amount each time.	Adatça her gezek deň mukdarda çykdajy edýärler.
The open price list shows that the list is out of date.	Açyk nyrh sanawyň köne bolandygyny görkezýär.
You can't even buy a higher limit.	Has ýokary çäk hem satyn alyp bilmersiňiz.
When you write, the system is reliable, inexpensive, and efficient.	Writingazan wagtyňyz ulgam ygtybarly, arzan we täsirli.
There are several reasons for this.	Munuň şeýle bolmagynyň birnäçe sebäbi bar.
This answer may vary from topic to topic.	Bu jogap mowzukdan üýtgäp biler.
Unfortunately, the truth comes with good and bad results.	Gynansagam, hakykat gowy we erbet netijeler bilen gelýär.
This new place is really great.	Bu täze ýer hakykatdanam ajaýyp.
I don’t know if this is the right reason or not.	Munuň dogry sebäbidigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
It was early, but it was confident.	Irdi, ýöne ynamlydy.
So they can keep them.	Şeýlelik bilen olary saklap bilerler.
Turn off the heat if necessary.	Gerek bolsaňyz, ýylylygy öçüriň.
I think you will think well.	Gowy pikir edersiň öýdýän.
I don't know how to fix it.	Ony nädip düzedip boljakdygyny bilemok.
She was a child who still had to grow up.	Içinde henizem ösmeli çagady.
You have to join me.	Sen maňa goşulmaly.
But she was not there.	Sheöne ol gyzda ýokdy.
It's empty!	Bu boş ýer!
Perhaps this was something that will never be known.	Belki, bu hiç wagt bilinmejek zatdy.
There is nothing wrong with that.	Bu ýerde ys bilen haýran galdyryjy zat ýok.
Use the last element as an input.	Soňky elementi giriş hökmünde ulanmak.
It would be great to hear what he did with her.	Onuň bilen näme edenini eşitmek gaty gyzykly bolardy.
There was nothing else I could do.	Başga edip biljek başga zady ýokdy.
Topar.	Topar.
Let’s take a look at what’s happening on the internet.	Geliň, internetde bolup geçýän zatlara üns bereliň.
You didn't have to be a doctor to do that.	Munuň üçin lukman bolmak hökman däldi.
We keep them.	Olary saklaýarys.
This can take several years.	Bu birnäçe ýyl alyp biler.
He was not safe.	Ol onuň üçin howpsuz däldi.
They took about a thousand dollars for change and change.	Müň dollar töweregi üýtgeşiklik we üýtgeşiklik alypdylar.
Children can learn something new from where they interact.	Çagalar täze zady özara gatnaşyk edýän ýerlerinden bilip bilerler.
He just couldn't be comfortable lying on the floor.	Ol diňe ýerde ýatmak üçin rahat bolup bilmedi.
The horses would not be face to face.	Atlar ýüzbe-ýüz bolmazdy.
Give it a try !.	Synap görüň!.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
He didn't have to be with her.	Onuň ýanynda bolmaly däldi.
A very old world.	Örän köne dünýä.
I hate that.	Men muny ýigrenýärin.
But he is not old.	Theöne garry däl.
You are just directing the dream and seeing what you want to see.	Diňe düýşi gönükdirýärsiňiz we görmek isleýän zadyňyzy görýärsiňiz.
I would start fighting.	Men söweşe başlardym.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, ep-esli wagt.
This leads me to another story.	Bu bolsa meni başga bir hekaýa alyp barýar.
It leaves eight.	Sekiz galdyrýar.
Five days later he left.	Bäş günden soň ol ​​gitdi.
Don't call anymore, please.	Mundan beýläk jaň etmäň, haýyş.
In no case is it a bad thing.	Hiç hili ýagdaýda erbet gyrasy däl.
Maybe this will help.	Belki bu kömek eder.
I had no idea.	Mende pikirem ýokdy.
The fool took his little gift and looked at me.	Samsyk kiçijik sowgadyny alyp, maňa seretdi.
It has the power.	Güýji bar.
As a result, system resistance has significantly increased.	Netijede ulgamyň garşylygy ep-esli ýokarlandy.
It spread to the earth.	Ol ýer ýüzüne ýaýrady.
Sit down now and talk to me.	Indi oturyň we meniň bilen gürleşiň.
He stops working with his hands.	Elleri işlemegini bes edýär.
Behind him are two young children sleeping in a corner in a corner.	Onuň arkasynda iki ýaş çaga bir burçda düşekde uklap ýatyr.
That year.	Şol ýyl.
It was kept away from cars.	Awtoulaglardan uzakda saklanypdy.
He has now seen evidence of this.	Munuň subutnamasyny indi gördi.
We need to learn how to deal with anger.	Gahary nädip çözmelidigini öwrenmelidiris.
I want my name to come out of your head.	Adymyň kelläňden ýaňlanmagyny isleýärin.
My time was great.	Özümiň wagtym gaty gowy boldy.
No one can stay here long.	Hiç kim bu ýerde uzak saklanyp bilmez.
He did it there again.	Ol ýerde ýene etdi.
It was a chance he told me.	Onuň maňa aýdanlaryndan bu bir mümkinçilikdi.
We will be within our right to do so.	Muny etmek hukugymyzyň çäginde bolarys.
It was beautiful.	Bu owadandy.
I was drinking.	Men içýärdim.
I don't think so.	Men beýle pikir etmeýärin.
He did more for her than anyone else.	Ol onuň üçin beýlekilerden has köp zat etdi.
This allows us to change our existence.	Bu bolsa öz barlygymyzy üýtgetmäge mümkinçilik berýär.
It's time to dump her and move on.	Munuň ýaly zadyň wagty geldi.
Rules, rules, rules.	Düzgünler, düzgünler, düzgünler.
I was his, he was mine.	Men onuňkydym, ol meniňkidi.
If you have the right knowledge, you can save money.	Degişli bilimiňiz bar bolsa, size nagt tygşytlap biler.
It seemed to work.	Işleýän ýalydy.
You gave me a husband who loves me.	Sen meni söýýän är berdiň.
It was not the result that anyone wanted.	Bu hiç kimiň islemeýän netijesi däldi.
This is not easy.	Bu aňsat däl.
You will all be.	Siz hemmeler bolarsyňyz.
The main thing is that if you agree with him, it is good.	Esasy zat, eger siz ondan razy bolsaňyz, gowy zat.
He was different here, in his element.	Ol bu ýerde üýtgeşikdi, öz elementinde.
You see now.	Indi görýärsiň.
I am the opposite.	Men munuň tersine.
His life is running for him.	Ömri onuň üçin ylgaýar.
That means seeing.	Görmek diýmek.
I went to school with some guys.	Käbir ýigitler bilen mekdebe gitdim.
He can no longer sleep flat.	Ol indi tekiz ýatyp bilmeýär.
I think the question is more complicated than that.	Sorag ondan has çylşyrymly diýip pikir edýärin.
It was enough when he arrived.	Ol gelende ýeterlik ýalydy.
There is good work to be done in creating it.	Ony döredsek gowy iş bar.
Time will tell.	Wagt gutar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, meniň iň gowy wersiýamy al.
It's hard to turn off and go to sleep again.	Öçürmek we ýene uklamak kyn.
So he brought her closer and pressed her lips together.	Şeýdip, ony ýakynlaşdyrdy-da, dodaklaryny özüne basdy.
He didn't hold most of my shoulders.	Ol meniň egnimiň köpüsini tutmady.
He thought it was strange.	Geň zat diýip pikir etdi.
But remember the little moments.	Emma kiçijik pursatlary ýada salyň.
I took her to bed.	Men ony düşege eltdim.
The animal is completely confused.	Haýwan tutuşlygyna aljyraňňy ýagdaýda.
I never thought of them.	Olary hiç haçanam pikir etmedim.
Whether you like it or not, it's an iron band.	Isleseňizem, islemeseňizem demir zolakdyr.
It was not enough to sit, talk and think.	Oturmak, gürleşmek we pikirlenmek ýeterlik däldi.
It can target us.	Bizi nyşana alyp biler.
I'm glad he came here.	Onuň şu ýere gelendigine begenýärin.
Phone number.	Telefon belgisi.
He just looked at me.	Ol diňe maňa seretdi.
But you will be better off when we are done with you.	Youöne biz siziň bilen gutaranymyzda has kämil bolarsyňyz.
This leads to an increase in the back pressure of the engine.	Bu hereketlendirijiniň arka basyşynyň ýokarlanmagyna getirýär.
I didn't know anyone.	Hiç birini tanamadym.
It moved a bit, but it didn't make a sound.	Biraz hereket etdi, ýöne ses çykarmady.
I gave my time to those places and their people as well.	Şol ýerlere we olaryň adamlaryna-da wagtymy berdim.
I was not clear enough.	Enougheterlik derejede düşnükli däldim.
We can't do that.	Muny edip bilmeris.
He felt it was wrong.	Munuň nädogrydygyny duýdy.
No serious injuries were reported and the cause is being investigated.	Çynlakaý şikes ýetmedi we sebäbini derňemek dowam edýär.
Of course, he was around.	Elbetde, ol adam töweregindedi.
Comes from office.	Wezipeden gelýär.
Everything in the bag.	Torbadaky hemme zat.
The rest are trying to record the program.	Galanlary programmany ýazga geçirjek bolýarlar.
Let the problem end.	Goý, meseläniň soňy bolsun.
And then he restrained himself.	Soň bolsa özüni saklady.
Maybe that's why.	Belki şonuň üçindir.
There may be little to them.	Olar üçin az zat köp bolup biler.
You will want to use it again.	Ony gaýtadan ulanmak islärsiňiz.
Ready to put them together here.	Bu ýerde olary bir ýere jemlemäge taýýar.
I had nothing to kill him.	Ony öldürjek zadym ýokdy.
Tall men had an advantage in this regard.	Uzyn boýly erkekleriň bu ugurda artykmaçlygy bardy.
Everyone was there because of the black magic.	Gara jady sebäpli hemmeler şol ýerde bolandyr.
We need to address everyone.	Hemmelere ýüzlenmeli.
I asked him if he had heard his voice.	Men ondan sesini eşidendigini ýa-da ýokdugyny soradym.
Safe but safe sex because it never will be.	Safeöne bu howpsuz jyns, sebäbi hiç haçan bolmaz.
There is not much to work on.	Işlemek üçin kän zat ýok.
That's why you get this exception.	Şonuň üçin bu kadadan çykma alýarsyňyz.
It should be considered and understood as the object of the same conversation.	Şol bir söhbetdeşlik obýekti hökmünde garalmaly we düşünilmeli.
Very strange things were happening.	Gaty geň zatlar bolup geçýärdi.
We’re talking about two or three years from now.	Mundan beýläk iki we üç ýyl hakda gürleşýäris.
Consider the culture.	Medeniýeti göz öňünde tutuň.
I had to block it.	Men muny petiklemeli boldum.
According to him, this was the case.	Onuň pikiriçe, bu şeýle boldy.
That's what they do.	Ine, olar şeýle edýärler.
However, they have long been out of their control.	Şeýle-de bolsa, köp wagtdan bäri degişli funksiýalarynyň daşyna çykýarlar.
But more on that later.	Emma soňrak has köp.
They could only print the money they needed every year.	Diňe her ýyl zerur pullary çap edip bilýärdiler.
Of course, there are animals.	Elbetde, haýwanlarda-da bar.
The article was incorrect.	Makala ýalňyşdy.
It’s a very different situation when they meet at one point.	Bir nokatda duşuşsalar gaty üýtgeşik ýagdaý.
It could be three thousand dollars.	Üç müň dollar bolmagy mümkin.
I have a little work to do	Biraz işim bar
It was not interesting to me.	Bu meniň üçin gyzykly däldi.
He also tried to keep her honest, but failed.	Ony hem dogruçyl saklamaga synanyşdy, ýöne şowsuz boldy.
It was good to live.	Liveaşamak gowy boldy.
You didn't help us	Bize kömek etmediň
The judge shot me.	Kazy meni atdy.
They need a body to live in.	Olarda ýaşamak üçin beden gerek.
Thank you for your strength and love.	Güýçüňiz we söýgiňiz üçin sag boluň.
There is a point.	Bir nokady bar.
I can't	Men edip bilmerin
Eventually the answer came before me.	Ahyrynda jogap meniň öňümde boldy.
The dead had a place to live and a place to live.	Ölen adamlaryň bolmaly ýerleri we bolmaly däl ýerleri bardy.
Not just a joke.	Diňe bir degişme ýok.
I love reading about these things.	Bu zatlar hakda okamagy gowy görýärin.
I thought there was too much potential.	Potensialy gaty köp diýip pikir etdim.
, Ok boy, this is not true.	, Ok, ýigit, bu dogry däl.
That man looked confused.	Ol adam aljyraňňy görünýärdi.
I didn't like his words.	Men onuň sözlerini halamadym.
We promise each other a rainy day.	Birek-birege ýagyş senesini wada berýäris.
My daughter is with me.	Gyzym meniň bilen aramyzda dur.
Then see what can be done with that particular code.	Soňra şol aýratyn koda näme edilip bilinjekdigini görüň.
After all, you need to know what their plans are.	Her niçigem bolsa, olaryň meýilnamalarynyň nämedigini bilmeli.
He also did not expect the girl to love him.	Şeýle hem, ol gyzyň özüni söýmegine garaşmandyr.
The first thing that surprised him was the wind.	Ony geň galdyran ilkinji zat ýeldi.
For now, it's too short.	Häzirlikçe, bu gaty gysga.
Maybe they weren’t on the map.	Belki, olar kartada ýokdy.
It made it even worse. 	Muny hasam erbetleşdirdi. 
we.	we.
He said he had to make a record.	Ol ýazgyny etmelidigini aýtdy.
The process lasts about two minutes.	Thearyş takmynan iki minut dowam eder.
There was no word between us.	Aramyzda söz ýokdy.
He saw two young girls sitting with an adult.	Iki ýaş gyzyň uly adam bilen oturandygyny gördi.
That was not the case for me.	Meniň üçin beýle däldi.
His hands fell to both sides.	Elleri iki tarapa ýykyldy.
Is that so?	Bu şeýlemi?
Two soldiers are on the way.	Iki esger ýolda.
He pulled a short one inside.	Içinde gysga çekdi.
I'm following you now	Indi seni yzarlaýaryn
Nothing really helped, but he didn't give up.	Hiç zat hakykatdanam kömek etmedi, ýöne ol ýüz öwürmedi.
You think about bones.	Süňkler hakda pikir edýärsiňiz.
Who knows, whatever he did with them, he might burn.	Kim bilýär, olar bilen näme eden bolsa, belki ýakyp biler.
They can't just let them die.	Olary diňe öldürmäge ýol berip bilmeýärler.
For example, making a room plan.	Meseläm otag meýilnamasyny düzmek.
An idea for his wife.	Bir pikiri aýaly üçin.
Apparently, this made him think of other interesting places.	Görnüşinden, bu oňa beýleki gyzykly ýerler hakda pikirlenmäge sebäp bolupdyr.
We fixed it right away.	Biz derrew düzedik.
Then more countries joined.	Soň bolsa has köp ýurt goşuldy.
He gave no reason for his decision.	Kararyna hiç hili sebäp bermedi.
This is a beautiful word.	Bu owadan söz.
Play something that can be controlled.	Dolandyryp boljak bir zady oýna.
The room was clean and they made sure we were comfortable.	Otag arassa we biziň rahatdygymyzy anykladylar.
I wanted to talk to you first.	Ilki bilen seniň bilen gürleşmek isledim.
There are many options.	Köp wariant bar.
Let it fall.	Goý, ýykylsyn.
Many families broke up.	Köp maşgala dargady.
There were so many before.	Öňler gaty köpdi.
This has yielded little results.	Bu az netije berdi.
He knew in that look that he had failed.	Munuň hiç hili peýdasynyň gelmejekdigini bilýärdi.
Our problem right now is choice.	Häzirki wagtda biziň problemamyz saýlamakdyr.
Stone is used here for stone work.	Daş bu ýerde daş işlemek üçin ulanylýar.
The door was wide open.	Gapy giň açyk galdy.
Can she keep her attention?	Ünsüni saklap bilýärmi?
Bad things never go away.	Erbet zatlar hiç wagt dowam etmeýär.
The church is full.	Churchygnak doldy.
I read the facts.	Faktlary okadym.
It seemed wrong.	Wrongalňyş görünýärdi.
I wish it was more colorful.	Has köp reňkde bolmagyny arzuw edýärin.
Young, skilled and patient.	Youngaş, ökde we sabyrlydy.
All three are famous.	Üçüsi hem meşhur.
Red and white and yellow and green.	Gyzyl we ak we sary we ýaşyl.
So think about it.	Şonuň üçin bu barada pikirleniň.
They are smaller than the stock and flow very well.	Olar aksiýadan has kiçi we gaty gowy akýarlar.
There was some debate.	Käbir çekişmeler boldy.
We hope you enjoy the extension.	Peýdaly salgylanma bolar diýip umyt edýäris.
Add a hurricane and we could see the snow.	Garyndasa tupan goşuň we gar görüp bilýärdik.
He is given freedom.	Oňa erkinlik berilýär.
I really want to try it.	Hakykatdanam synap görmek isleýärin.
There was no other way.	Başga ýol ýokdy.
She runs to the kitchen.	Ol aşhana ylgaýar.
We can't look at the problem from that perspective.	Meselä şol nukdaýnazardan seredip bilmeris.
How did that feel?	Bu nähili duýuldy.
The quality built is fair enough.	Gurlan hil ýeterlik derejede adalatly.
His eyes were closed, but his body was still the same.	Gözleri ýumuldy, ýöne bedeni henizem öňki ýalydy.
At this speed, in this car.	Bu tizlikde, bu awtoulagda.
This has been fixed.	Bu düzedildi.
King was not.	King beýle däldi.
Clean your rooms.	Otaglaryňyzy arassalaň.
This puts a lot of pressure on people.	Bu adamlara gaty köp basyş döredýär.
Circumstances will benefit you and your family.	Youagdaýlar size we maşgalaňyza peýdaly bolar.
The main group of forces should have been in the center.	Güýçleriň esasy topary merkezde bolmalydy.
Suddenly my hands feel cold.	Birden ellerim sowuk ýaly duýulýar.
For sound.	Ses üçin.
He needs such an impact.	Oňa şeýle täsir gerek.
The other side sometimes does not follow the rules.	Beýleki tarap bolsa käwagt düzgünleri ýerine ýetirmeýär.
They are getting used to small and medium-sized projects.	Az çykdajyly kiçi we orta taslama öwrenişýärler.
They waited half an hour, of course, and were silent.	Elbetde, ýarym sagat garaşdylar, dymdylar.
There is softness there.	Ol ýerde ýumşaklyk bar.
I keep in touch.	Men özüm bilen aragatnaşyk saklaýaryn.
But that made me very happy.	Itöne bu meni gaty begendirdi.
Withdrawn.	Yza çekildi.
This is not love at all.	Bu, asla söýgi däl.
Not each other, not anymore.	Biri-biriňiz däl, mundan beýläkem däl.
This is not a color.	Bu reňk däl.
There was a shop a short distance from the apartment.	Kwartiradan gysga aralykda dükan bardy.
He would be there too.	Ol hem şol ýerde bolardy.
She ended up asking her friend for help.	Ol dostuna kömek sorap gutardy.
He turned to what he knew he was going to get.	Aljakdygyny bilýän işlerine ýüzlendi.
And so it goes.	Şeýdip, gidýär.
Much effort has been put into this issue.	Bu meselä köp tagalla edildi.
But it was interesting.	Itöne gyzyklydy.
He was looking for me.	Ol meni gözleýärdi.
We took our time.	Biz wagtymyzy aldyk.
If we had it, you would get it.	Bizde bar bolsa, alardyňyz.
His father died.	Kakasy aradan çykdy.
The application layer provides services to users.	Programma gatlagy, ulanyjylara hyzmatlary hödürleýär.
Having a web address is like having a phone number.	Web salgysynyň bolmagy, telefon belgisine eýe bolmak ýaly bir zat.
They have great music.	Olarda ajaýyp saz.
It would be better if it was lower and longer.	Aşaky we uzyn bolsa hasam gowy bolardy.
At first, a girl shoots at them.	Ilki bilen bir gezekde bir gyz olara atýar.
In fact, he did not do that.	Aslynda ol beýle zat etmedi.
The main thing is not logical.	Esasy zadymyz logika degişli däl.
You have a sweet little sister who is sleeping in bed.	Krowatda uklap ýatan süýji kiçijik aýal doganyňyz bar.
This is new to me.	Bu meniň üçin täze.
I am new to development.	Men ösüş üçin täze.
Don't think so.	Bolmaz diýip pikir etme.
Free of charge	Mugt boşadyldy
Authored authors have contributed to the analysis of the results.	Authorshli ýazyjylar netijeleriň derňewine goşant goşdular.
I miss this place	Men bu ýeri küýsärin
He wants to play on the field.	Meýdanda oýnamak isleýär.
What they do is interesting.	Olaryň edýänleri gyzykly.
Everyone agrees, but no one is happy.	Her kim razy, ýöne hiç kim begenenok.
It was good to have it back.	Yzyna almak gowy boldy.
He didn't go too fast.	Ol hem çalt gitmedi.
Take a look around us and let us know your thoughts!	Daş-töweregiňize göz aýlaň we pikirleriňizi bize habar bermegiňizi haýyş edýäris!
The two grow up with their own families.	Iki sanysy öz maşgalasy bilen ulalýar.
The ten-hour journey lasted three days.	On sagatlyk ýol üç gün dowam etdi.
She was scared.	Ol gorkdy.
Content vs.	Mazmuny vs.
Now all you have to do is find a new bedroom set.	Indi diňe täze ýatylýan otag toplumyny tapmaly.
What an opportunity for me.	Meniň üçin nähili pursat.
I did it for two and a half years.	Iki ýarym ýyllap etdim.
It would be nice for him to have a little male partner.	Kiçijik erkek şärik bolmagy onuň üçin gowy bolardy.
Remember that this is nothing more than seeing someone.	Munuň kimdir birini görmekden başga zat däldigini ýadyňyzdan çykarmaň.
I must have seen you happen.	Men seniň bolanyňy gören bolmaly.
Here he lived for the rest of his life.	Bu ýerde ol ömrüniň ahyryna çenli ýaşady.
He did not want to save her.	Ony halas etmekçi däldi.
They had to tell us what to do.	Bize näme etmelidigimizi aýtmaly boldular.
I was beating gold openly.	Men altyna aç-açan urýardym.
Maybe they don’t want blood money.	Belki, gan puluny islemezler.
He wants the full price.	Doly bahasyny isleýär.
I think they are watching us.	Bizi synlaýarlar diýip pikir edýärin.
These come from the results we have shown above.	Bular ýokarda görkezen netijelerimizden gelýär.
Be good and have fun	Gowy bol, hezil et.
However, the signal strength data comes to a different conclusion.	Şeýle-de bolsa, signal güýji maglumatlary başga netijä gelýär.
It can also be useful.	Mundan başga-da peýdaly bolup biler.
This is positive.	Bu oňyn.
I can even check if my service is working.	Hatda hyzmatymyň işleýändigini barlap bilerin.
You know it, I know it.	Sen muny bilýärsiň, menem bilýärin.
I went to the complex.	Men toplumyna bardym.
Slowly, he became famous.	Slowuwaş-ýuwaşdan başlansoň, meşhur boldy.
I got on the train.	Men otla düşdüm.
But these people are never parents.	Emma bu adamlar hiç haçan ene-atalar däl.
How long did it take to reach them?	Olara ýetmek üçin näçe wagt gerek boldy.
Have a great day ahead.	Öňüňizde ajaýyp günüňiz bolsun.
It was not a team that played on defense.	Bu goragda oýnan topar däldi.
The air was light and cold and clean.	Howa ýeňil we sowuk we tämizdi.
I mean, we can fix that.	Diýjek bolýanym, muny düzedip bileris.
Let him show you what happened.	Oňa näme bolandygyny görkezsin.
They spent a long time on the plane.	Uçara uzak wagt sarp etdiler.
I will be a student of the Faceless.	Facesüzleriň okuwçysy bolaryn.
Email me if you are interested.	Gyzyklanýan bolsaňyz maňa e-poçta iberiň.
If so, it's good and good.	Eger şeýle bolsa, gowy we gowy.
He has had a very bad sleep over the past few days.	Soňky birnäçe günüň içinde gaty erbet ukym tutdy.
The book outlines a clear way to prevent this.	Kitapda munuň öňüni almagyň aýdyň ýoly görkezilýär.
I followed my sister.	Men uýamyň yzyndan bardym.
He did not really believe it was possible.	Ol munuň mümkindigine hakykatdanam ynanmady.
Customers liked it, but my dad didn’t.	Müşderiler muny haladylar, ýöne kakam halamady.
I need this baby.	Maňa şu çaga gerek.
After reading this, you will probably read it.	Muny okanyňyzdan soň, belki-de okarsyňyz.
I sat at the bar thinking that your joke was cool.	Justaňy salkyn diýip pikir edip, barda oturdym.
He thought he could not continue his life.	Ol öz durmuşyny dowam etdirip bilmedi diýip pikir etdi.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol hiç wagt beýle adama öwrülmejekdigini bilýärdi.
The two formed a pair.	Ikisi jübüt emele getirdi.
Leopardism is the highest.	Leepatmak iň ýokarky.
No one will remember who he is.	Hiç kim onuň kimdigini ýada salmaz.
We are doing this recently.	Thisakynda muny edýäris.
You can leave comments here.	Teswirleri şu ýerde goýup bilersiňiz.
Refer to your history for ideas and so jump.	Pikirler üçin taryhyňyza ýüz tutuň we şonuň üçin böküň.
Actually call two or three.	Aslynda iki ýa-da üçe jaň ediň.
Feel free to create more.	Has köp zat döretmek isleseňiz, arkaýyn boluň.
The first day he went to his friend's house.	Ilkinji gün dostunyň öýüne gitdi.
In fact, we are a green family.	Aslynda, biz bir ýaşyl maşgala.
He tried to call again, but no answer was found.	Ol ýene jaň etjek boldy, ýöne jogap tapylmady.
But he said the girl was right.	Emma ol gyzyň hakykatdygyny aýtdy.
He gave me strength.	Ol maňa güýç berdi.
It was not possible to determine his gender.	Jynsyny kesgitlemek mümkin däldi.
They destroyed our faith, they destroyed our faith in education.	Biziň ynamymyzy ýok etdiler, bilime bolan ynamymyzy ýok etdiler.
He was the man who wanted his father to be.	Ol kakasynyň bolmagyny isleýän adamdy.
Her mother was afraid to talk about such things.	Ejesi beýle zatlar hakda gürlemekden gorkýardy.
But he could not understand it.	Emma ol muňa düşünip bilmedi.
Also these guys play good music.	Mundan başga-da bu ýigitler gowy saz çalýarlar.
All the children had a better clinical course.	Çagalaryň hemmesinde has gowy kliniki kurs bardy.
Sick leave may not be improved.	Kesel rugsady kämilleşdirilmän biler.
When the couple introduced themselves, the couple was surprised.	Özüni tanadanda, är-aýal geň galdy.
Speech is slow.	Sözleýişiň haýal.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa geçmeli.
Because he wants to know if he is coming or not.	Sebäbi ol gelýändigini ýa-da ýokdugyny bilmek isleýär.
Do it again, because the top players do that.	Againene bir gezek ýerine ýetiriň, sebäbi iň ýokary oýunçylar şeýle edýärler.
How does this sound?	Bu nähili ses berýär?
People try to avoid it if they can.	Adamlar başarsa, ondan gaça durmaga synanyşýarlar.
It never hit the market.	Hiç haçan bazara çykmady.
Click here to download the file.	Faýl almak üçin şu ýere basyň.
This procedure has the advantage of being performed in an office environment.	Bu amal, ofis şertlerinde ýerine ýetirilmeginiň artykmaçlygyna eýe.
But she wanted to repeat it soon.	Sheöne basym gaýtalamak isledi.
Building a business and building a community is something that successful people can do.	Iş gurmak we jemgyýetçilik gurmak üstünlikli adamlaryň edip biljek zady.
This is great.	Bu gaty gowy.
It was a serious matter.	Çynlakaý iş boldy.
I hate talking on the phone.	Men telefonda gürleşmegi ýigrenýärin.
Will not pass	Geçmez.
This song seems to affect the dead as well.	Bu aýdym ölülere-de täsir edýän ýaly.
Maybe he would explain everything.	Belki, hemme zady düşündirerdi.
It will stay again.	Againene galar.
I knew it wasn't going to be easy.	Munuň aňsat bolmajakdygyny bilýärdim.
I'll tell you a secret.	Men size bir syr aýdaryn.
Not empty.	Boş däl.
No further treatment is required after the tissue is removed.	Dokuma aýrylandan soň başga bejergi geçirilmeýär.
No time to stop.	Durmaga wagt ýok.
If the action ends, just add water.	Eger aksiýa gutarsa, diňe suw goşuň.
Touching a thick tree.	Galyň agaja degmek.
Unexplainable affected him.	Düşündirip bilmeýän oňa täsir etdi.
There was love in the first hour.	Ilkinji sagatda söýgi boldy.
A third representative test is performed.	Geçirilen üçden bir wekilçilikli synag görkezilýär.
You can get your house back.	Jaýyňyzy yzyna alyp bilersiňiz.
Three examples are given.	Üç mysal berilýär.
In fact, develop the program yourself.	Aslynda programmany özi ösdüriň.
This system.	Bu ulgam.
The third person is the way to tell the story.	Üçünji adam, wakany gürrüň bermegiň usulydyr.
I believed in them.	Men olara ynanýardym.
They don’t even know how to fix it.	Ony nädip düzetmelidigini hem bilmezler.
In these cases, their appearance will be a serious sign.	Bu ýagdaýlarda olaryň daşky görnüşi çynlakaý alamat bolar.
Now he has to rule at least for a while.	Indi ol iň bolmanda belli bir wagt höküm sürmeli.
Yes, I did.	Hawa, dogry diýdim.
They got married a year later.	Bir ýyldan soň durmuş gurdular.
He started showing up late and started doing whatever he wanted.	Giç görkezip başlady we islän zadyny edip başlady.
We need a political solution.	Syýasy çözgüt gerek.
This little friend of mine who brought my people home is just like me.	Adamlarymyň öýe getiren bu kiçijik dosty edil maňa meňzeýär.
Let's fix one of them.	Geliň, olaryň birini düzeliň.
Both are student days.	Ikisi-de talyp wagty.
They were very tall people.	Olar gaty uzyn adamlardy.
They could have controlled it.	Oňa gözegçilik edip bilerdiler.
Otherwise, it is their choice.	Otherwiseogsam, bu olaryň saýlamagy.
Two controls were used accordingly.	Şoňa laýyklykda iki gözegçilik ulanyldy.
It will not end easily.	Bu aňsatlyk bilen gutarmaz.
I felt like we were both going to bed tonight.	Şu gije ikimiziňem ýatjakdygymyzy duýdum.
Then he continues to talk.	Soň bolsa gürleşmegini dowam etdirýär.
This was not his city.	Bu onuň şäheri däldi.
He leaned over and put his hand on his shoulder.	Ol egildi-de, egnine elini goýdy.
There is nothing to help us escape.	Bize gaçmaga kömek etjek hiç zat ýok.
This is his head.	Bu onuň kellesi.
Get out of my name	Adymdan çykmak
I could call it a stop.	Ony duruzmak üçin çagyryp bilerdim.
I thought there was only one.	Diňe biri bar öýdüpdim.
That was my lie.	Bu meniň ýalan sözümdi.
He would not think about what he would do in the days to come.	Öňümizdäki günlerde näme etjekdigi hakda pikir etmezdi.
This is exactly what happens in your code.	Koduňyzda edil şu bolýar.
The man's identity has not been determined	Ol adamyň şahsyýeti anyklanmady
Any work done with the right planning will be successful.	Dogry meýilnamalaşdyrmak bilen edilen islendik iş üstünlik gazanar.
The last part of my brother.	Agamyň soňky bölegi.
Of course, we never talk about it.	Elbetde, bu barada hiç haçan gürleşemzok.
At least he was the one who talked about them.	Iň bärkisi, olar hakda gürleýän adamdy.
The girl was not a high school student.	Ol gyz orta mekdep okuwçysy däldi.
This is a great product.	Bu ajaýyp önüm.
He would see it for himself.	Muny özi görerdi.
He didn't love me that much.	Ol meni beýle söýmedi.
It will work, of course.	Elbetde işlär.
It is very dark now.	Häzir bu ýerde gaty garaňky.
He will live and it is important.	Ol ýaşar we möhüm zat.
I like simple games, but there are not many strategies here.	Simpleönekeý oýunlary halaýaryn, ýöne bu ýerde strategiýa kän däl.
This service does not charge you anything.	Bu hyzmat size goşmaça zat tölemeýär.
I didn't enjoy it.	Munuň üstünde hezil etmedim.
This was my situation a week after the original post.	Asyl ýazgydan bir hepde soň bu meniň ýagdaýymdy.
Not really such a bad option.	Aslynda beýle erbet wariant däl.
Words are at home.	Sözler öýde.
Both sides work together.	Iki tarap hem bilelikde işleýär.
Keep up the good content.	Pozitiw goýýan maglumatlaryňyzy saklaň.
This is the use of violence.	Bu zorlugyň ulanylmagy.
It goes on and on.	Dowam edýär we dowam edýär.
It still makes me sad.	Bu henizem meni gynandyrýar.
Thirty thousand dollars.	Andüz otuz müň dollar.
It covers the history of the river.	Derýanyň taryhyny öz içine alýar.
I was able to see a pair of eggs in this case.	Bu ýagdaýda bir jübüt ýumurtga görüp bildim.
I didn’t take that seriously.	Men muňa çynlakaý garamadym.
Since there is no difference here, each member receives an equal amount of money.	Bu ýerde hiç hili tapawut ýoklugy sebäpli, her bir agza deň mukdarda pul alýar.
They presented their decision as part of a master plan.	Kararyny baş meýilnamanyň bir bölegi hökmünde hödürlediler.
There were several possible sites to build this.	Muny gurmak üçin birnäçe mümkin saýt bardy.
I asked about you.	Men sen hakda soradym.
This is a government that takes people seriously.	Bu, adamlara çynlakaý çemeleşýän hökümet.
We entered the biggest battle.	Iň uly söweşe girdik.
There seems to be no legal way to use it.	Ony ulanmagyň kanuny usuly ýok ýaly.
This includes all types of work, including service.	Bu, her dürli iş üçin, şol sanda hyzmat işini hem öz içine alýar.
After the trial.	Kazyýetden soň.
I quickly fell off the train.	Men tizlik bilen otlydan ýykyldym.
He supported this.	Ol muny goldady.
We have a lot of fun together.	Biz bilelikde köp hezil edýäris.
A fighting force was created.	Söweşjeň güýç döredildi.
If another day comes, you will have a serious problem.	Başga bir gün gelse, çynlakaý kynçylyk çekersiňiz.
Each of them was reviewed and reviewed.	Olaryň her biri gözden geçirildi we seredildi.
This image has been the most widely shared.	Bu surat esasanam iň köp paýlaşyldy.
It is better to remove that return statement.	Şol gaýtarma beýanyny aýyrmak has gowudyr.
I know good people.	Men gowy adamlary tanaýaryn.
I will do everything right.	Men hemme zady dogry etjek.
Only then does he look.	Diňe şondan soň seredýär.
It worked the next day.	Ertesi gün işledi.
Both worked and were single mothers.	Iki işleýärdi we ýeke ene bolupdy.
My voice was low.	Sesim pes çykdy.
It wasn't like we did.	Bu biziň edişimiz ýaly däldi.
If anything, people are more interested.	Bir zat bar bolsa, adamlary has gyzyklandyrýar.
My debtor called me, but these are.	Borjum maňa jaň etdi, ýöne bular.
Instead, the injuries hit us.	Muňa derek, şikesler bize ýetdi.
Other animals.	Beýleki haýwanlar.
Here you will meet some real heroes.	Bu ýerde käbir hakyky gahrymanlara baş goşarsyňyz.
I wanted to achieve that.	Men şoňa ýetmekçi boldum.
I raised my head and met his gaze.	Men başymy ýokaryk galdyryp, onuň nazary bilen tanyşdym.
You have to help him.	Oňa kömek etmeli.
We know what that is.	Munuň nämedigini bilýäris.
Himer was beneath him.	Himer onuň aşagyndady.
My son loves to wear it.	Oglum ony geýmegi gowy görýär.
He showed signs of above.	Aboveokardaky alamaty görkezdi.
Let's play a game and fix it.	Geliň, oýun oýnalyň we düzederis.
He was just a master.	Ol diňe ussatdy.
I taught myself.	Özüme öwretdim.
Bigger is better.	Uly bolsa has gowy.
.He disappeared before he got married.	.Ere düşmänkä ýitirim boldy.
I would have to wait for the email.	E-poçta garaşmaly bolardy.
Doing so will make your search more important.	Şeýle etseňiz, gözlegiňiz has möhüm bolup görüner.
This is not a small thing.	Bu kiçijik zat däl.
Arrange the lost ones in their direction.	Lostitirilenleri öz ugry boýunça tertipläň.
Even if we want to, we can't run away from them.	Islesek-de, olardan gaçyp bilmeris.
I’m not saying it’s not worth reading.	Okamaga mynasyp däl diýemok.
Many schools were closed.	Köp mekdep ýapyldy.
Yes, yes a thousand times.	Hawa, müň gezek hawa.
We included at least one patient in the hospital.	Iň azyndan bir hassahanada bolýan hassalary öz içine alýardyk.
Keep one for everyone in the room.	Otagdakylaryň hemmesine birini saklaň.
He drinks water.	Ol suw içýär.
This is how we gain respect and value.	Ine, şeýdip hormat we gymmatlyk gazanýarys.
Our nerves are not broken.	Oururdumyz bozulmaýar.
It will cost you more in the long run.	Uzak möhletde size has köp çykdajy eder.
I wonder what they thought about last night.	Düýn agşam näme hakda pikir edendiklerine haýran.
My brother votes differently.	Agam başgaça ses berýär.
Elsewhere in the house, there was no evidence of a fight.	Öýüň başga bir ýerinde göreşiň subutnamasy ýokdy.
The current model shows that this is not the case.	Häzirki model munuň beýle däldigini görkezýär.
Oh, thank you.	Aý, sag bol.
Simple.	Simpleönekeý.
These things take a long time.	Bu zatlar köp wagt alýar.
There are people who can come up with something out of the ordinary.	Adyny aýdyp biljek zatlara girýän adamlar bar.
They expect their children to learn something.	Çagalarynyň bir zatlar öwrenmegine garaşýarlar.
If they like it, you can take the next step.	Eger olar muny halasa, indiki ädim ätip bilersiňiz.
The other three guys were in the car with him.	Beýleki üç ýigit onuň bilen awtoulagda bardy.
But immediately.	Itöne derrew.
He was against sex education.	Jyns okuwyna garşydy.
It can last several minutes or weeks after injection.	Injuryaralanmadan soň birnäçe minut ýa-da hepde dowam edip biler.
As we learn from the restoration tools.	Dikeldiş gurallaryny öwrenişimiz ýaly.
The problem is hell.	Mesele dowzahdyr.
His hands were still falling as he looked at me.	Ol maňa seredip durka, elleri henizem ýykyldy.
It didn’t get worse and it was a success.	Ol erbetleşmeýärdi we bu şowlulykdy.
I only get real expenses.	Men diňe hakyky çykdajylary alýaryn.
It takes about a day for the eggs to be ready.	Eggsumurtgalaryň taýýar bolmagy üçin bir gün töweregi wagt gerek.
Much had to be done to appease him.	Ony köşeşdirmek üçin köp zat edilmeli boldy.
It's as if he's dead now.	Häzirki wagtda ölen ýaly.
Not everyone agrees, but open-mindedness helps.	Hemmeler kabul edilmez, ýöne açyk pikir kömek edýär.
This time we did the right thing.	Bu gezek dogry zady etdik.
If so, there is a contradiction.	Şeýle bolsa, gapma-garşylyk bar.
To visit his father.	Kakasyna baryp görmek üçin.
The same thing happened the other night.	Edil şol waka başga bir gije bolup geçdi.
You came with me.	Sen meniň bilen geldiň.
If not, wait for the early spring.	Notok bolsa, ir bahara garaşyň.
However, right and wrong are not necessarily the same.	Şeýle-de bolsa, dogry we ýalňyş däl hökmany suratda birmeňzeş däldir.
Except that they live for war.	Uruş üçin ýaşaýandyklaryndan başga.
Whoever runs can read.	Kim ylgaýar, okap biler.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
Justa failed recently, but failed.	Justaňy-ýakynda şowsuzlyga uçradylar, ýöne şowsuz boldular.
I don’t want anything in return.	Munuň öwezine hiç zat islämok.
The size of the city was great for me.	Şäheriň ululygy meniň üçin ajaýypdy.
The others stayed and shared breakfast.	Beýlekiler galyp, ertirlik naharyny paýlaşdylar.
He wouldn't look at her.	Ol oňa seretmezdi.
I got closer to rolling my eyes.	Göz aýlamak üçin has ýakynlaşdym.
Assume this is not true.	Munuň dogry däldigini çaklaň.
Everyone knew the future was in technology.	Geljegiň tehnologiýadadygyny hemmeler bilýärdi.
He had a mixture of hard and sad in his eyes.	Gözlerinde gaty we gynançly garyndy bardy.
The fire was extinguished.	Fireangyn söndürildi.
I'm not going to double.	Iki esse köpeltjek bolamok.
It was life.	Durmuş boldy.
I just want the language code.	Men diňe dil koduny isleýärin.
What a wonderful time.	Bu nähili ajaýyp döwür.
My wife rolled her eyes.	Aýalym gözlerini aýlady.
All your works.	Yourhli eserleriňiz.
In these cases the course of events is stable.	Bu ýagdaýlarda wakalaryň gidişi durnukly.
The games have nothing to do with any of them.	Oýunlaryň haýsydyr biri bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
I was the leader of these people.	Men bu adamlaryň ýolbaşçysydym.
Surgical treatment is the most important.	Operasiýa bejergisi iň möhümdir.
I asked you a question.	Size bir sorag berdim.
Come back tomorrow	Ertir gaýdyp geliň.
Just slow down.	Diňe haýalladyň.
We just don't know for sure.	Diňe haýsy söhbetdigini anyk bilemzok.
We drove most of the day.	Günüň köpüsinde ulag sürýärdik.
He must have died.	Ol aradan çykan bolmaly.
I want to believe that his spirit has read these pages.	Ruhunyň bu sahypalary okandygyna ynanasym gelýär.
Maybe it won't be good.	Belki gowy bolmaz.
At market prices the market will use only one.	Bazar bahasy boýunça bazar diňe birini ulanar.
The economic situation has improved over the last six years.	Soňky alty ýylda ykdysady ýagdaý gowulaşdy.
Every day things and people were bought and sold in this city.	Bu şäherde her gün zatlar we adamlar satyn alyndy we satyldy.
He was wearing brown running shoes.	Ol goňur ylgaýan aýakgap geýipdi.
I am now in bed trying to remember.	Men häzir düşekde ýatyp, ýadyma düşmäge synanyşýaryn.
He is still asleep.	Häzirlikçe uklaýar.
I was third last year and third last year.	Geçen ýyl üçünji, bir ýyl öň üçünji boldum.
My tears are in the river.	Gözýaşlarym derýa.
The argument began before he left the room.	Otagdan çykmanka jedel başlandy.
Not by force or power, money or danger.	Güýç ýa güýç, pul ýa-da howp bilen däl.
We'll be back in a few years.	Mundan beýläk birnäçe ýyl yza gaýdyp bararys.
Every idea is a good idea.	Her pikir gowy pikir.
We said we didn't have one.	Bizde ýok diýdik.
It looks bad.	Erbet görünýär.
But customers also have to tell it.	Emma müşderilere muny hem aýtmaly.
You know that.	Munuň şeýledigini bilýärsiňiz.
Good luck to them.	Olara üstünlik bolsun.
He will contact you.	Ol siziň bilen habarlaşar.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu gaty gowy.
That's what we did.	Bu biz etdik.
They could no longer protect their people.	Indi halkyny gorap bilmediler.
It was even a record for me.	Bu hatda meniň üçinem ýazgydy.
I have to say something else.	Başga bir zady aýtmaly.
They didn't see it.	Olar muny görmediler.
The four teams in each team will play once.	Her topardaky dört topar bir gezek oýnar.
We'll get it out of here.	Hereket bilen bu ýerden alarys.
OK, maybe not.	Bolýar, belki ýok.
However, this should not be the case.	Şeýle-de bolsa, beýle bolmaly däl.
It doesn't seem to matter.	Munuň ähmiýeti ýok ýaly.
He didn't hit me.	Ol meni urmady.
These words seemed to hurt her.	Bu sözler oňa agyry berýän ýalydy.
The word has its own theories about what is happening.	Söz, bolup geçýän zatlar hakda öz nazaryýetine eýe.
Additional research is needed to address this issue.	Bu soragy çözmek üçin goşmaça derňew gerek.
Students will be barred from entering if they believe the college is too expensive.	Talyplar kollejiň gaty gymmatdygyna ynanýan bolsalar, girişi çäklendirer.
I'm just saying this is not a good thing.	Diňe munuň gowy zat däldigini aýdýaryn.
Two years later at the same school in health education.	Iki ýyldan soň şol mekdepde saglyk biliminde.
So rehearse tonight.	Şonuň üçin bu gije gaýtalap maşk ediň.
We have no real friends.	Hakyky dostlarymyz ýok.
This was his favorite life.	Bu onuň söýýän durmuşydy.
They just want to buy it online.	Ony diňe onlaýn satyn aljak bolýarlar.
I knew we weren't going to stay here too long.	Bu ýerde gaty uzak durmajakdygymyzy bilýärdim.
The game is over.	Oýun gutardy.
There is nothing to be done here.	Bu ýerde edilmeli zat ýok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ony has köp goýbermeli.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
But stupid.	Emma samsyk.
At best.	Iň gowusy.
Negative values ​​should therefore not be taken into account.	Şonuň üçin negatiw gymmatlyklar göz öňünde tutulmaly däldir.
Enjoy your time with your loved ones !.	Lovedakynlaryňyz bilen wagtyňyzdan lezzet alyň!.
It may actually be the best.	Aslynda iň gowusy bolup biler.
Stop taking drugs.	Neşe serişdelerini bes ediň.
He rarely spoke or smiled at a ghost.	Bir ruh bilen seýrek gürleşýärdi ýa-da ýylgyrdy.
But whether it really works or not depends on the state.	Emma hakykatdanam işleýändigi ýa-da işlemeýändigi döwlete baglydyr.
To believe is to choose to believe in the existence of proof.	Iman bolmak, barlygyň subutnamasyz ynanmagy saýlamakdyr.
Some may attract such attention, some may not.	Käbirleri şunuň ýaly ünsi çekip bilýär, käbirleri başarmaýar.
You have done more than everyone has the right to expect.	Her kimiň garaşmaga hukugyndan has köp zat etdiň.
It could be a better record for the year.	Yearyl üçin has gowy ýazgy bolup biler.
He couldn't wait to be asked.	Ol, hakykatdanam, soralmagyna garaşyp bilmedi.
I believed in him.	Men oňa ynanýardym.
You can see their reviews, ask questions and book online.	Olaryň synlaryny görüp, sorag berip we onlaýn ýagdaýda kitap edip bilersiňiz.
They live and die.	Olar ýaşaýarlar we ölýärler.
There were no such rules.	Munuň ýaly düzgünler ýokdy.
Never spend before you get your money.	Puluňyzy almazdan ozal hiç wagt sarp etmäň.
The school did not work for about two hours.	Mekdep iki sagada golaý işlemedi.
Nothing but the clothes on your back.	Arkaňyzdaky eşiklerden başga zat ýok.
No one mentioned it.	Hiç kim muny agzamady.
They know me very well.	Olar meni gaty gowy tanaýarlar.
People have been saying for years that your day will come.	Adamlar ýyllar boýy aýdýardylar, seniň günüň geler.
They knew this place.	Olar bu ýeri bilýärdiler.
You and I.	Youok sen we men.
It will not be difficult to find the time he needs.	Oňa mätäç wagty tapmak kyn bolmaz.
This was not my first impression.	Bu meniň ilkinji duýgym däldi.
He was in pain.	Ol agyrdy.
But that will not be the case.	Emma bu-da bolmaz.
I am a specialist.	Men hünärmen.
And it's too big.	We gaty uly.
Must be testing here.	Bu ýerde synag geçirýän bolmaly.
He showed the body on the table next to me.	Ol meniň ýanymdaky stoluň üstünde jesedi görkezdi.
However, the court cannot and will not do so on these facts.	Şeýle-de bolsa, bu faktlar boýunça kazyýet muny edip bilmez we etmez.
Sex was not determined.	Jynsy gatnaşyk kesgitlenmedi.
As many demand.	Köp talap edişleri ýaly.
This is on top of my house.	Bu meniň öýümiň üstünde.
So you have a standard that reaches every dimension.	Şeýlelik bilen, her ölçegde ýetýän standartyňyz bar.
The second call was made.	Ikinji gezek jaň edildi.
He has only one start this season without a walk.	Onuň bu möwsümde gezelençsiz diňe bir başlangyjy bar.
It was a big change and a big change.	Bu ullakan üýtgeşiklikdi we uly öwrülişik boldy.
We tried to be in the press as much as possible.	Mümkin boldugyça metbugatda bolmaga synanyşdyk.
Your study was disrupted by design.	Okuwyňyz dizaýn bilen bozuldy.
Live a good life	Gowy durmuşda ýaşaň.
The rules are here.	Düzgünler şu ýerde.
I will write your letter myself.	Hatyňyzy özüm ýazaryn.
Five people were injured.	Ol ýerde bäş adam ýaralandy.
You can only expect a professional from me.	Diňe menden hünär hyzmatyna garaşyp bilersiňiz.
He said the right things on TV.	Ol telewizorda dogry zatlary aýtdy.
She had beautiful hands.	Onuň owadan elleri bardy.
There is no need to go into your own feelings about it.	Bu hakda öz duýgularyňyza girmegiň zerurlygy ýok.
I have new legs.	Täze aýaklarym bar.
The mouth is open as always.	Hemişe bolşy ýaly agyz açyk.
He lived as before.	Ol öňküsi ýaly ýaşaýardy.
For this.	Munuň üçin.
He no longer needed it.	Oňa indi gerek däldi.
By using his mind.	Pikirini ulanmak bilen.
It is the same as before, but with the opposite symptoms.	Bu öňküsi ýaly, ýöne ters alamatlar bilen.
It has the same history.	Şol bir taryhy bar.
It was a good feeling.	Bu gowy duýgydy.
It was a different world.	Bu başga bir dünýädi.
It was getting dark at night, but it was raining.	Gije çalt düşýärdi, ýöne ýagyş ýagdy.
I want to run and play.	Men ylgamak we oýnamak isleýärin.
Of course, it's growing faster than the company.	Elbetde, bu kompaniýadan has çalt ösýär.
Eventually he refused.	Ahyrynda ol ýüz öwürdi.
So light a fire.	Şonuň üçin ot ýakyň.
I'm done	Men gutardym
They said they had proved their love for their people.	Olar öz halkyna bolan söýgüsini subut etdiler diýdiler.
Prior to surgery, patients and their families were fully informed of the surgical risk.	Operasiýadan öň hassalara we olaryň maşgalalaryna hirurgiki töwekgelçilik doly habar berildi.
This happens at the core.	Bu özeninde bolup geçýär.
At the very least, without a full suit.	Iň bärkisi, doly kostýum bolmasa.
I think he was excited to come home.	Öýüne gelmäge tolgunýardy öýdýärin.
And this year, my thoughts have turned to something else.	Bu ýyl bolsa, pikirlerim başga zada öwrüldi.
Of course, we can add new customers, new customers.	Elbetde, täze müşderileri, täze müşderileri goşup bileris.
Let's try to achieve what we don't have yet.	Geliň, entek ýok zadymyza ýetmäge synanyşalyň.
One of my men was seriously injured.	Erkeklerimiň biri agyr ýaralandy.
The bottom line is that the approach is meaningful.	Esasy zat, çemeleşmegiň manysy bardy.
They can't tell us what to do.	Bize näme etmelidigimizi aýdyp bilmeýärler.
Every time it gets hot, then it gets cold.	Her gezek gyzanda, soň sowuk bolýar.
Beauty, quality and service will captivate your heart.	Gözellik, hil we hyzmat ýüregiňizi özüne çeker.
Undoubtedly, he needed money.	Şübhesiz, oňa pul gerekdi.
No one should be treated that way.	Hiç kime beýle garamaly däl.
However, prices did not return to normal.	Şeýle-de bolsa, bahalar adaty diapazona gaýdyp gelmedi.
Some of them get better than you.	Olaryň käbiri senden gowulaşýar.
There was no study effect.	Okuw täsiri bolmady.
It was impossible to move.	Göçmek mümkin däldi.
They see dollars.	Dollar görýärler.
But enough light to keep us away from the earth.	Usöne bizi ýerden uzaklaşdyrmak üçin ýeterlik ýagtylyk.
The last part was incorrect.	Iň soňky bölek bolsa dogry däldi.
Set a standard and stick to it.	Standart düzüň we oňa ýapyşyň.
The next murder.	Indiki ganhorluk.
I think I have to walk at any moment.	Islendik minutda ýöremeli diýip pikir edýärin.
Temporary, for a certain period of time.	Wagtlaýyn, belli bir wagt üçin.
Whatever events they were expecting, this was not the case.	Haýsy wakalara garaşsalar-da, bu däldi.
We can't make sense of it for you.	Siziň üçin manyly bolup bilmeris.
No definite results were found in those tests.	Şol synaglardan anyk tapylmady.
There is no answer.	Jogap bolmaz.
They knew good and bad.	Goodagşylygy we ýamany bilýärdiler.
But on the one hand, it didn't matter.	Emma bir tarapdan bu möhüm däldi.
We can control everyone.	Biz hemmelere gözegçilik edip bileris.
However, it is not surprising.	Şeýle-de bolsa, geň duýulmaýar.
He looked at them in his hand.	Ol elindäki olara seretdi.
Love it, talk to it, talk to it.	Halaýan, onuň bilen gürleş, onuň bilen gürleş.
Go to work, come back.	Işe git, gaýdyp gel.
The year everything started.	Everythinghli zat başlanan ýyl.
Here is the full sentence.	Ine, doly jümle.
I'm trying to get better, guys.	Men gowulaşjak bolýaryn, ýigitler hem.
They didn't see me.	Olar meni görmediler.
But we are safe.	Weöne biz howpsuz.
Otherwise, the story is a lie.	Otherwiseogsam, hekaýa ýalan.
Take a walk with me.	Meniň bilen gezelenç et.
It's a feeling.	Bu duýgy.
Why did they make that decision?	Näme üçin bu karary berdiler?
He could barely see her as he led her out of the room.	Otagdan alyp barýarka, ony zordan görüp bilýärdi.
Only one example is shown for each point.	Her gezek nokat üçin diňe bir mysal görkezilýär.
Maybe wrestling.	Belki göreş.
Your time has determined the impossibility of this visit.	Wagtyňyz, bu saparyň bolup bilmejek ösüşini kesgitledi.
You have a better country.	Size has laýyk ýurt bar.
Oh no, no.	Aý ýok, ýok.
All of this is just to get my job done.	Bularyň hemmesi diňe meniň işimi ýerine ýetirmek üçin.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
The gun itself answers this question.	Bu soraga ýaragyň özi jogap berýär.
About everything.	Everythinghli zat hakda.
I still have nothing.	Entegem menden hiç zat ýok.
No one will be harmed.	Hiç kim zyýan bermez.
You can't believe your voice.	Sesiňe ynanyp bilmersiň.
He would not let things go.	Ol zatlary goýbermezdi.
.Okay, you are right.	.Ok, dogry aýdýarsyňyz.
This is a great opportunity.	Bu ajaýyp mümkinçilik.
Then the sun shone.	Şonda gün ýaşdy.
What happens	Näme bolýar.
I don’t even own them.	Olara hatda eýeçilik etmeýärin.
You know what's going on in these things.	Bu zatlarda näme bolýandygyny bilýärsiň.
I look forward to working with you.	Siziň üçin iş bolar diýip garaşýaryn.
Nothing can be done.	Hiç zat edip bolmaz.
I took him to the door.	Men ony gapynyň gapysyna eltdim.
Public policy should instead serve the interests of society as a whole.	Döwlet syýasaty munuň ýerine umuman jemgyýetiň bähbitlerine hyzmat etmelidir.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa bolsa, bu gaty gowy bolardy we siz hem paýlaşmalysyňyz!.
It should be open to him.	Oňa açyk bolmaly.
I know this is not easy for you either.	Munuň hem size aňsat däldigini bilýärin.
In both cases, the figures show a strong negative relationship.	Iki ýagdaýda-da sanlar güýçli negatiw gatnaşygy görkezýär.
Drive as you would a two-hour trip.	Iki sagatlyk syýahatda bolşy ýaly sürüň.
The situation was serious.	Situationagdaý agyrdy.
He does the second.	Ikinjisini edýär.
You have to choose this person in a half court.	Bu adamy ýarym kazyýetde saýlamaly.
However, none of the above mentioned functions seem to have any effect.	Şeýle-de bolsa, agzalan funksiýalaryň hiç biriniňem täsiri ýok ýaly.
I watched the whole game yesterday.	Düýn bütin oýny gördüm.
I still believe that.	Men muňa henizem ynanýaryn.
Things that seemed simple with one child seemed impossible with the other.	Bir çaga bilen ýönekeý görünýän zatlar, ikisi bilen mümkin däl ýalydy.
If you don't like the answers, try not to get angry.	Jogaplaryny halamaýan bolsaňyz, gaharlanmajak boluň.
It filled everything.	Everythinghli zady doldurýardy.
He lived on the street and knew the look.	Ol köçede ýaşaýardy we görnüşini bilýärdi.
I love being there.	Ol ýerde bolmagy gowy görýärin.
Very slow.	Örän haýal.
Fear is the work of the mind.	Gorky, aňyň bolmak ugrundaky işidir.
He thought he saw blood in his car.	Maşynda gany hem gördi öýdüpdi.
Nothing happened that day.	Şol günden başga hiç zat bolmady.
Maybe not.	Maybeöne belki beýle däl.
First of all, the information model is very complicated to present to the user.	Ilki bilen, maglumat modeli ulanyja hödürlemek üçin gaty çylşyrymly bolýar.
Two things to keep in mind.	Iki zady ýatda saklamaly.
We planned our second child together.	Ikinji çagamyzy bilelikde meýilleşdirdik.
They don't know, not here.	Bärde däl-de, bilmezler.
How beautiful it was.	Bu nähili owadandy.
Don't forget that these are more expensive.	Adatça ýadyňyzdan çykarmaň, bular has gymmat.
Some are old, some are young, and some have yet to make a decision.	Käbir garry, käbiri ýaş, käbiri entek karar bermeli däl.
He drew the line.	Ol setiri çekdi.
The light inside stopped working.	Içindäki yşyk işlemegini bes etdi.
Then he told me to close.	Soň bolsa maňa ýapmagymy aýtdy.
The economy is changing.	Ykdysadyýet üýtgeýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Öz ösümliklerini ýa-da ünsüni ösdüren bolsa gerek.
He could not prove it, but he believed it.	Muny subut edip bilmedi, ýöne muňa ynanýardy.
They are big.	Olar ullakan.
The woman wants love.	Aýal söýgi isleýär.
Please answer if anyone knows a better solution.	Has gowy çözgüdi bilýän bar bolsa jogap bermegiňizi haýyş edýäris.
It's the end of the world, depending on what you think.	Ora-da pikiriňize baglylykda ahyrzaman.
Tested and analyzed the results.	Synaglar geçirdi we netijeleri analiz etdi.
He is a difficult man.	Ol kyn adam.
The bodies passed before them.	Bedenler olaryň öňünden geçdiler.
You like it.	Siz muny halaýarsyňyz.
A few other people.	Başga-da birnäçe adam.
Doing so will show you where to find the best results.	Şeýle etmek, iň gowy netijeleri nireden tapyp boljakdygyny görkezer.
So we had to drink it on stage.	Şonuň üçin biz ony sahnada içmeli bolduk.
It was a new idea.	Bu täze pikirdi.
The first is whether or not consent is actually granted.	Birinjisi, hakykatdanam razylygyň berlendigi ýa-da däldigi.
All four of you.	Dördüňizem.
What is mine	Meniňki näme.
I have an assignment.	Meniň tabşyrygym bar.
It was great to be in your nest.	Youanyňyzda bolmak gaty gowy boldy.
This will be what we really want to know.	Bu, hakykatdanam bilmek isleýän zadymyz bolar.
Who was that.	Kim şeýle boldy.
I don’t think any of this group will be offended by this comparison.	Bu deňeşdirmeden haýsydyr bir toparyň göwnüne degmez öýdemok.
You are real people.	Siz hakyky adamlar.
Or if you're working towards it.	Ora-da oňa tarap işleýän bolsaňyz.
If your face is right, you will go inside.	Faceüzüňiz dogry bolsa, içeri girersiňiz.
Earther is our home.	Earther biziň öýümizdir.
So you have to make sure that your database really exists.	Şonuň üçin maglumatlar binýadyňyzyň hakykatdanam bardygyna göz ýetirmeli.
Call them and stand for the right thing.	Olary çagyryň we dogry zat üçin duruň.
You heard the line.	Setiri eşitdiň.
From heart disease.	Heartürek keselinden.
The first one doesn't make much sense.	Olaryň birinjisi kän bir many bermeýär.
Security is very good.	Howpsuzlyk gaty gowy.
According to this design.	Bu dizaýn boýunça.
You may have to make a correction, but you can find a fix for that.	Bir düzedişde bolup bilersiňiz, ýöne munuň üçin düzediş tapyp bilersiňiz.
He would hide something from her.	Ondan bir zatlar gizlärdi.
He pulled it out and held it close to the light.	Ony çykardy we ýagtylyga ýakyn tutdy.
His proposal comes too late.	Onuň teklibi gaty giç gelýär.
I chose the store	Dükany saýladym
But that doesn't work.	Emma bu netije bermeýär.
Black as an enemy to yourself.	Özüňe duşman ýaly gara.
Those who believe rightly must stand on this side.	Dogry ynanýanlar bu tarapda durmalydyrlar.
He must have heard something in my tone that others had not heard.	Ol meniň äheňimde beýlekileriň eşitmedik bir zadyny eşiden bolmaly.
Searching like this is very expensive.	Şuňa meňzeş gözleg gaty gymmat.
This happened to my brother.	Bu meniň doganym bilen bolup geçdi.
Health is normal.	Saglyk kadaly.
It's just shit on the street.	Bu diňe köçedäki bok.
I don’t even have that much money in the bank.	Hatda bankda beýle kän pulum ýok.
A special guy in history.	Taryhda aýratyn ýigit.
It doesn't matter who you are.	Kim üçin etseňem tapawudy ýok.
They give children more time and ways to learn.	Çagalara has köp wagt we öwrenmegiň ýollaryny berýärler.
Thinking of someone other than yourself.	Özüňden başga birini pikir etmek.
I'm in the top ten.	Men ilkinji onluga girýärin.
However, that was the case at the time.	Şeýle-de bolsa, şol wagt şeýle boldy.
Avoid contact with the eyes or skin.	Göz ýa-da deri bilen gatnaşykdan gaça duruň.
If you have any questions, please feel free to post them below.	Soraglaryňyz bar bolsa, aşakda goýmagyňyzy haýyş edýäris.
The best month for autumn clothes.	Güýz eşikler üçin iň gowy aýym.
Then it was rebuilt.	Soň bolsa täzeden guruldy.
This is my body.	Bu meniň bedenim.
Don't discourage me.	Meni ruhdan düşürme.
I'm surprised you have one in your house.	Öýüňizde biriniň bardygyna geň galýaryn.
He was not yet five feet tall.	Onuň boýy entek bäş fut däldi.
There has to be progress in that regard.	Bu nukdaýnazardan öňegidişlik bolmaly.
They just want to review.	Diňe gözden geçirmek isleýärler.
He finally saw something.	Ahyrsoňy bir zady gördi.
Not on a board filled with different answers or anything else.	Dürli jogaplar ýa-da başga zatlar bilen doldurylan tagtada däl.
I was just about to experience it.	Men ýaňy başymdan geçjek bolýardym.
But he stood very close.	Emma ol gaty ýakyn durdy.
You can guess what is happening right now.	Şu wagt näme bolýandygyny çaklap bilersiňiz.
But he did not share his stories with others.	Heöne hekaýalaryny beýlekiler bilen paýlaşmady.
You said you understood.	Düşünýärsiň diýdiň.
At the very least, we managed to get it out.	Iň bolmanda, ony çykarmagy başardyk.
We've heard that before.	Muny öňem eşidipdik.
Look at the military.	Harbylara serediň.
Make sure you keep track of the miles you have and if and when they expire.	Dogry görnüşe gözegçilik ediň.
I can't figure out why.	Näme üçin beýle däldigini pikir edip bilemok.
They were ready.	Olar taýýar boldular.
About life.	Durmuş hakda.
We need to get together and talk.	Bir ýere jemlenip gürleşmeli.
I mean people who really know what’s going on.	Nämäniň bolup geçýändigini hakykatdanam bilýän adamlary göz öňünde tutýaryn.
I saw his movement.	Men onuň hereketini gördüm.
I know everyone.	Men hemmäni tanaýaryn.
Treatment should not be based solely on surgical treatment.	Bejergi diňe hirurgiki bejergä esaslanmaly däldir.
It is not easy to understand what happened there.	Ol ýerde bolup geçen zatlara düşünmek aňsat däl.
They cling to each other.	Olar birek-birege ýapyşýarlar.
Since then, the library has been copied and renamed several times.	Şondan bäri kitaphana birnäçe gezek göçürildi we adyny üýtgetdi.
I try so hard.	Men gaty köp synanyşýaryn.
But you don't understand.	Youöne düşünmeýärsiň.
In fact, he believed he wanted to.	Aslynda, onuň isleýändigine ynanýardy.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Ine, gaty ýer örtügi kömek edip biler.
The defendant then called seven times.	Şondan soň günäkärlenýän ýedi gezek jaň etdi.
Maybe.	Maybeöne mümkin.
People see a greater future in them.	Adamlar olarda has uly geljege garaýyş görýärler.
Attract it.	Ony özüňe çek.
That's bad.	Munuň özi erbet.
I have been clinging to this for a long time.	Men muňa ep-esli wagt bäri ýapyşdym.
I have a ball	Mende top bar
It was full of black coffee.	Gara kofeden dolydy.
Follow this guide for details.	Jikme-jiklikler üçin şu gollanmany ýerine ýetiriň.
He uses light as energy.	Lightagtylygy energiýa hökmünde ulanýar.
We do our best.	Biz elimizden gelenini ediň.
But to him.	Himöne oňa.
We can't wait long here.	Bu ýerde uzak saklap bilmeris.
It must be a joy to be around you.	Daş-töweregiňizde bolmak şatlyk bolmaly.
This is really important.	Bu, hakykatdanam, gaty möhüm zat.
Keep dating.	Tanyşmagy dowam ediň.
It had the smell and taste of death.	Onda ölümiň ysy we tagamy bardy.
This exercise can help you in both ways.	Bu maşk size iki tarapdan kömek edip biler.
He knows what they are thinking.	Olaryň näme pikir edýändiklerini bilýär.
If you want my love, you have to stop.	Söýgimi isleýän bolsaň, durmaly.
However, these methods do not affect changes in such work.	Şeýle-de bolsa, bu usullar beýle işdäki üýtgeşmelere täsir etmeýär.
We don't know what your name is yet.	Adyňyzyň nämedigini entek bilemzok.
Everything else is really unnecessary extras.	Galan hemme zat, hakykatdanam zerur däl goşmaça zatlar.
I only knew what was in my heart.	Men diňe öz ýüregimdäki zatlary bilýärdim.
However, we will stay here.	Emma, ​​biz şu ýerde galarys.
We had to work on that.	Munuň üstünden işlemeli bolduk.
Do you have a computer?	Soraýan kompýuteriňiz barmy?
You put the bag on his head.	Torbany onuň kellesine goýduň.
People turned around and followed him.	Adamlar onuň bilen öwrülip, ​​onuň yzyna düşdüler.
Our children live in a rapidly changing world.	Çagalarymyz çalt üýtgeýän dünýäde ýaşaýarlar.
This will be discussed in more detail in the next section.	Bu barada indiki bölümde has jikme-jik gürleşiler.
The rest of us were careful.	Yzymyzda galanlar bolsa seresap boldular.
Maybe it won't be lost at once.	Belki birbada ýitirilmez.
You have to have the freedom to try something and fail.	Bir zady synap görmek we şowsuz bolmak üçin erkinlige eýe bolmaly.
No wonder they are so popular.	Olaryň beýle meşhur bolandygy geň däldir.
Maybe my happiness is finally over.	Belki, bagtym ahyrsoňy gutarandyr.
Also, the levels in the second half seem a little easier.	Şeýle hem, ikinji ýarymdaky derejeler birneme aňsat görünýär.
Every little thing.	Her bir ownuk zat.
He threw a little.	Biraz zyňdy.
Some internet research.	Käbir internet gözlegleri.
This is the main risk.	Bu esasy töwekgelçilik.
People ran.	Adamlar ylgadylar.
He would be there.	Ol şol ýerde bolardy.
Most of the protests took place on a more personal level.	Garşylyklaryň köpüsi has şahsy derejede ýüze çykdy.
I was treated once, but was unsuccessful.	Bir gezek bejergi aldym, ýöne şowly bolmady.
The patient's parents only wanted to improve their appearance.	Näsagyň ene-atasy diňe daş keşbini gowulaşdyrmak isleýärdi.
I was not expecting to be included in that comment.	Şol düşündirişe goşulmagyna garaşmaýardym.
I couldn't get my hands on it in time.	Wagtynda elimi alyp bilmedim.
It just doesn't work with me.	Diňe meniň bilen işlemeýär.
The day should be late.	Gün giç bolmaly.
At the end of the hall stood a guard post.	Zalyň ahyrynda garawul üçin oturgyç durdy.
The pain started again.	Agyry ýene başlady.
Or rather, he died.	Has dogrusy öldi.
But then he never left that role.	Thenöne soň hiç wagt bu roly terk edip bilmedi.
The stories had just popped out of his head.	Hekaýalar onuň kellesinden ýaňy çykypdy.
The job market is very bad right now.	Iş bazary häzirki wagtda gaty erbet.
But none of this happened.	Emma bularyň hiç biri-de bolmady.
I'm shit to you	Men saňa bok.
It was as close as time wasted.	Wagt ýitirmek ýaly ýakyn ýalydy.
All around us.	Daş-töweregimizde.
But he really couldn't.	Emma, ​​hakykatdanam, başaryp bilmezdi.
The map shows where he is.	Kartada onuň nirededigini görkezýär.
They have been talking about doing this for five years.	Bäş ýyl bäri muny etmek hakda gürleşýärler.
After that, I started to get really scared.	Şondan soň gaty gorkup başladym.
If students find a good job.	Talyplar gowy iş tapsa.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
Early in the morning, both games were cold.	Againene-de ir, iki oýunam sowuk howada boldy.
He is moving.	Ol göçýär.
It was so spread out that you had no choice but to drive.	Şeýle bir ýaýrady welin, ulag sürmekden başga alaçyňyz ýok.
People were angry.	Adamlar gaharlandy.
The effects should be felt within a few seconds.	Täsirleri birnäçe sekundyň içinde başdan geçirmeli.
Because you are here.	Sebäbi sen şu ýerde.
We move from left to right.	Çepden saga hereket edýäris.
The accused is gone.	Günäkärlenýän gitdi.
The car is hard.	Ulag kyn.
I can't put my finger on it.	Men oňa barmagy goýup bilemok.
If it fails, it has nothing to do with religion.	Eger başarmasa, munuň din bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
However, what a relief it would be to see a normal one.	Şeýle-de bolsa, adaty bir gezek görmek nähili rahatlyk bolar.
This causes us to sweat.	Bu biziň derlemegimize sebäp bolýar.
Now he has decided.	Indi ol karar berdi.
I can't	Men başaramok
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
Don't lose sight of it.	Ony gözüňizden çykarmaň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapshtimal, munuň ýaly zat öň hiç zat bolmandyr.
Weekend	Dynç güni
But he didn't have to.	Emma ol bolmaly däldi.
They fail more often than others.	Beýlekilerden has ýygy-ýygydan şowsuz bolýarlar.
What a waste of time! 	Bu nähili biderek zat!
he says.	diýýär.
That way, you will make progress.	Şeýdip, ösüş gazanarsyňyz.
These things are in your writings.	Bu zatlar seniň ýazgylaryňda.
Love your wife	Aýalyňy söý.
Overall a great character.	Umuman ajaýyp häsiýet.
This is a long story.	Bu uzyn hekaýa.
The more they remember him, the more people know his name.	Ony näçe köp ýatlasalar, adyny bilýän adamlar şonça-da köp.
Let's get started.	Başlamak üçin ulanalyň.
Don't let anyone tell you otherwise.	Hiç kimiň saňa başgaça aýtmagyna ýol berme.
I will never do that.	Men hiç haçanam etmerin.
He did not know the man, but he could.	Ol adamy tanamaýardy, ýöne tanap bilýärdi.
My friend is a proud, independent person.	Meniň dostum buýsançly, garaşsyz adam.
Turn off the TV and the computer.	Telewizory we kompýuteri öçüriň.
This procedure requires explanation.	Bu prosedura düşündiriş gerek.
He gave them a few examples.	Olara birnäçe mysal berdi.
You look healthy today.	Bu gün sagdyn görünýärsiňiz.
Many people paid with their lives.	Köp adam jany bilen pul töledi.
It's been seven years.	Sevenedi boldy.
My leg was injured.	Aýagym ýaralandy.
Good or bad, depending on how you look at it.	Oňa nähili seredýändigiňize baglylykda gowy ýa-da erbet.
The pressure on them has increased.	Olara jemgyýetiň basyşy artdy.
These are two important points.	Bu iki möhüm nokat.
I'll think about it when we leave.	Biz gidenimizde pikir ederin.
Must check.	Barlap görmeli.
Things are early.	Işler ir.
The appearance is usually the same.	Görnüşi adatça meňzeýär.
It takes my breath away.	Bu meniň demimi alýar.
It's early in the morning.	Bu ir säher bilen.
No milk, no sugar, nothing.	Süýt ýok, şeker ýok, hiç zat ýok.
My team is there.	Toparym şol ýerde.
The girl got up.	Gyz ýerinden turdy.
I think it was considered something serious.	Çynlakaý däl bir zat hasaplandy diýip pikir edýärin.
It didn't make sense to me.	Bu meniň üçin manyly däldi.
Contact below	Aşakdaky aragatnaşyk
Kids are smart.	Çagalar akylly.
Ready to go in this case.	Bu ýagdaýda gitmäge taýyn.
I did not know what would happen.	Näme boljagyny bilmedim.
This is no longer the case.	Bu indi mesele däl.
I heard good things about you.	Men sen hakda gowy zat eşitdim.
In some cases, electricity may increase.	Käbir ýagdaýlarda elektrik energiýasy köpelip biler.
This is very important.	Bu gaty möhümdir.
The whole purpose is to protect the user from external forces.	Bütin maksat ulanyjyny daşarky güýçlerden goramak.
His hands hurt, but he stopped.	Elleri agyrdy, ýöne saklady.
A few months later, the man came back for help.	Birnäçe aýdan soň, adam ýene kömek sorap gaýdyp geldi.
He and his wife talked at night.	Ol we aýaly gije gürleşdiler.
Nor can it begin with a variable number.	Şeýle hem üýtgeýji san bilen başlap bilmez.
Army is the right term to describe it.	Armylylyk ony suratlandyrmak üçin dogry termin.
It was something he had prepared.	Bu onuň taýýarlan zadydy.
They took us out the back door.	Bizi yzky gapydan çykardylar.
I said it would be good.	Gowy bolar diýdim.
This happened without any marketing.	Bu hiç hili marketing bolmazdan bolup geçdi.
And then there are their wedding photos.	Soň bolsa, olaryň toý suratlary.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, ondan has köp wagt gerek.
Not much can be expected from the main place.	Esasy ýerden köp zada garaşyp bolmaz.
The whole tumor could not be removed.	Tutuş çiş aýrylyp bilinmedi.
Suggest another way.	Başga bir usul teklip ediň.
They have never been able to access something like this.	Olara hiç wagt şuňa meňzeş zatlara girip bilmediler.
He must be you.	Ol sen bolmaly.
And no one.	Şeýle hem hiç bir adam.
To our surprise, the third camera crew also showed up.	Bizi geň galdyrdy, üçünji kamera topary hem görkezdi.
He guided.	Ol ýol görkezdi.
Yes, he says.	Hawa, diýýär.
He did the same with the fish.	Balyklar bilenem şeýle etdi.
The same is true of most laws.	Kanunlaryň köpüsinde-de şeýledir.
Only you and I this time.	Diňe sen we men bu gezek.
There is no real reliable way to do it ahead of time.	Wagtyndan öň amal etmegiň hakyky ygtybarly usuly ýok.
These guys were like in a room.	Bu ýigitler bir otagda ýalydy.
But that was not the case.	Sheöne beýle däldi.
This is absolutely true.	Bu düýbünden dogry.
He took a deep breath.	Ol demini aldy.
I watched him.	Men oňa syn etdim.
Eventually he decided to take a risk.	Ahyrynda töwekgelçilik etmek kararyna geldi.
But first, tell me something.	Firstöne ilki maňa bir zat aýt.
The overall effect of the charge.	Dolandyrýan zarýadyň umumy täsiri.
They decided to return home in the morning.	Öýlerine gaýdyp, irden gaýdyp gelmek kararyna geldiler.
Another dead.	Anotherene bir ölü.
Of course, his eyes said.	Elbetde, onuň gözleri aýtdy.
And now he gives me something every day.	Indi bolsa her gün maňa bir zat berýär.
And then my sister, you say goodbye.	Soň bolsa uýam, sen gowy diýýärsiň.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
It's simple, just follow the instructions here.	Bu ýönekeý, diňe şu ýerdäki görkezmelere eýeriň.
Because he died.	Sebäbi ol öldi.
You have to kill the child to protect the future.	Geljegi goramak üçin çagany öldürmeli.
They love us so much they can't love us.	Olar bizi hökman söýüp bilmejek derejede söýýärler.
You have to play more than perfect.	Kämillikden has köp oýnamaly.
The movement begins here.	Hereket şu ýerden başlaýar.
We are not an exact company, but.	Biz takyk bir kompaniýa däl, ýöne.
I'm not crying.	Men aglamok.
We knew about them when we were young, but we kept them away.	Olar hakda ýaş wagtymyz bilýärdik, ýöne daşlaşdyrýardyk.
No one showed signs of it.	Hiç kim munuň alamatlaryny görkezmedi.
I did not improve you.	Men seni gowulaşdyrmadym.
He could ask for help.	Kömek sorap bilýärdi.
Of course, they will be late.	Elbetde, özleri giç bolarlar.
But getting there.	Emma ol ýere barmak.
However, there are now more interesting benefits.	Şeýle-de bolsa, indi has gyzykly peýdalary hem bar.
However, the system is not perfect.	Muňa garamazdan, ulgam kämil däl.
They would keep the cool air of the night.	Gijäniň salkyn howasyny saklardylar.
But his health has improved since that day.	Thatöne şol günden başlap saglyk ýagdaýy gowydy.
There really is no secret here.	Bu ýerde hakykatdanam hiç hili syr ýok.
It made me cry.	Bu maňa, gözýaşlaryna degdi.
Now take this simple example before us.	Bu ýönekeý mysaly indi biziň öňümizde alyň.
It wasn’t just music.	Bu diňe saz däldi.
The block is no longer passed to the class as an argument.	Blok indi argument hökmünde klasa geçirilmeýär.
Very loud and clear.	Gaty sesli we düşnükli.
Changed it, made it better.	Ony üýtgetdi, has gowulaşdyrdy.
Search and see.	Gözläň we görüň.
I think most of what he said was true.	Meniň pikirimçe, onuň aýdanlarynyň köpüsi hakykatdy.
She started crying.	Ol aglap başlady.
This is his favorite place.	Bu onuň iň gowy görýän ýeri.
Our search could not determine any relationships.	Biziň gözlegimiz hiç hili gatnaşygy kesgitläp bilmedi.
It takes energy.	Munuň üçin energiýa gerek.
It was useless.	Munuň üçin peýdasy ýokdy.
He can talk to you.	Ol siziň bilen gürleşip biler.
We want to keep this in perspective.	Munuň görnüşini saklamagyny isleýäris.
If the boy is here, he may think he's angry.	Oglan şu ýerde bolan bolsa, gaharly diýip pikir edip biler.
We will help you choose the best products available.	Elýeterli iň oňat önümleri saýlamaga kömek ederis.
He started it and then threw it out the window.	Ol muny başlady, soň bolsa penjireden aşak oklady.
It was obvious that he loved those guys.	Şol ýigitleri gowy görýändigi äşgärdi.
Married or not	Öýlenen ýa-da ýok
This could happen one day.	Bu bir gün bolup biler.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
There is very little we can really say here.	Bu ýerde hakykatdanam aýdyp biljek zatlarymyz gaty az.
I began to ask myself what could happen.	Näme bolup biljekdigini özümden sorap başladym.
We just helped people find out.	Adamlara diňe bir zady anyklamaga kömek etdik.
I would like to add pictures to the content of your e-mail.	E-poçtaňyzyň mazmunyna suratlar goşmak isleýärin.
Children will not find their parents back.	Çagalar ene-atalaryny gaýdyp tapmazlar.
He did the same.	Ol hem edil şonuň ýaly etdi.
Levels four and five are very difficult at the moment.	Häzirki wagtda dört we bäşinji derejeler gaty kyn.
This is not a personal plan.	Bu şahsy meýilnama däl.
We will then discuss it in the next internal review.	Ondan soň indiki içerki synda ara alyp maslahatlaşarys.
This is a really cheap fix.	Bu hakykatdanam arzan düzediş.
Worked on test design, data collection, and analysis.	Synag dizaýnynyň, maglumatlary ýygnamagyň we derňewiň üstünde işledi.
I ran because I felt it again.	Meni ýene özümi duýýanlygy üçin ylgadym.
It was dangerous.	Bu howplydy.
It may not be too much or too much.	Kän bolmazlygy ýa-da köp bolmagy mümkin.
She is very good.	Ol gaty gowy.
Independent.	Özbaşdak.
I can talk about it now.	Men häzir bu barada gürläp bilerin.
Sounds great.	Gaty gowy ýaly.
Great post about the conversation.	Gepleşik hakda ajaýyp ýazgy.
He was amazed.	Ol haýran galdyrdy.
So from now on, this house is yours.	Şonuň üçin şu pursatdan başlap bu jaý siziňki.
It's just around the corner.	Ol edil burçda.
He wondered how long it had been since the power went out.	Elektrik togy öçenden bäri näçe wagt geçdi diýip pikir etdi.
He had determined the name by the middle of the month.	Ol adyň adyny aýyň ortalaryna çenli kesgitläpdi.
She has a partner in the form of a young woman.	Youngaş aýal görnüşinde şärigi bar.
Love the team.	Topary gowy görüň.
The blue dress was chosen because the color was the best.	Mawy köýnek saýlandy, sebäbi reňk iň oňatdy.
Four different experiments were then performed.	Soň bolsa dört dürli synag geçirildi.
Discuss their position in the law.	Kanundaky pozisiýasyny ara alyp maslahatlaşmak.
Note that the electoral process does not matter.	Saýlaw tertibiniň möhüm däldigine üns beriň.
He was, in fact, a model of industry.	Ol, hakykatdanam, senagatyň nusgasydy.
I'll try again.	Gaýtadan synanyşaýyn.
We haven’t been able to get it back yet.	Biz entek yzyna alyp bilmedik.
I think he is very honest in choosing a political party.	Syýasy partiýany saýlamak üçin gaty dogruçyl diýip pikir edýärin.
Only one stood apart.	Diňe biri aýry durdy.
Theory is important because it guides us.	Nazaryýet möhümdir, sebäbi bize ugrukdyrýar.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda bu gaty köp mukdarda bolup geçdi.
Now there was silence in the house.	Indi öýden ümsümlik boldy.
Real words, real music.	Hakyky sözler, hakyky saz.
But that night you sat in my seat.	Thatöne şol gije sen meniň oturýan ýerimde oturdyň.
He taught her to hide what she could do.	Oňa näme edip biljekdigini gizlemegi öwretdi.
The paper would be gold and real physical gold.	Kagyz altyn we hakyky fiziki altyn bolardy.
Here we go.	Ine, şondan soň gidýäris.
She was so beautiful that she made me cry.	Ol şeýle bir owadandy welin, meni aglatdy.
Now an adult, his dream is closer than ever.	Indi uly adam, arzuwyna öňküsinden has ýakyn.
I was very impressed and surprised again.	Maňa gaty täsir etdi we ýene geň galdym.
It was so funny to see.	Görmek gaty gülkünçdi.
I couldn't think fast enough.	Enougheterlik çalt pikirlenip bilmedim.
However, there is a possible option.	Şeýle-de bolsa, mümkin bolan bir wariant bar.
Three simple words.	Üç sany ýönekeý söz.
He took notes during the night.	Ol gijäniň dowamynda bellik aldy.
He never paid to show it.	Muny görkezmek üçin hiç wagt tölemedi.
Click on one of the books to download.	Kitaplaryň birine basyň, göçürip almaly.
You have to see the water system they have.	Olarda bar bolan suw ulgamyny görmeli.
But that couldn't be helped.	Emma muňa kömek edip bolmady.
The owners of the coffee shop were nice.	Kofe dükanyna eýe bolan adamlar gowydy.
It was impossible to say what color they were.	Olaryň haýsy reňkdigini aýtmak mümkin däldi.
Or maybe it was just that.	Ora-da belki edil şonuň ýalydy.
This data is representative of three independent experiments.	Bu maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň wekili.
We need to do better.	Biz has gowy etmeli.
It does not fit the model.	Ol modele laýyk däl.
They are nothing.	Olar hiç zat däl.
All of this was done in seconds.	Bularyň hemmesi sekuntda edildi.
A member of the community has done his job here.	Jemgyýetiň bir agzasy bu ýerde öz wezipesini ýerine ýetirdi.
Political note, this blog has slowly taken over.	Syýasy ýazgy, bu blogy ýuwaş-ýuwaşdan ele aldy.
The couple seemed to respect each other.	Bu jübüt birek-birege hormat goýýan ýalydy.
Son, the boy's father was thin and scared.	Ogly, bu oglanyň kakasy inçe we gorkýardy.
If you find it helpful to comment, please respond positively.	Syn bermegiň peýdalydygyny görseňiz, oňyn jogap bermegiňizi haýyş edýäris.
Others are green or black with a simple process.	Beýlekiler bolsa, ýönekeý bir proses bilen ýaşyl ýa-da gara bolýar.
Just do one thing.	Diňe bir zat etsin.
Love can sometimes do wonderful things.	Söýgi adamy käwagt ajaýyp zatlar edip biler.
Everyone should start somewhere.	Her kim bir ýerden başlamaly.
They should never speak unless asked.	Sorag berilmese hiç haçan gürlemeli däldirler.
He sat opposite her.	Ol garşysynda oturdy.
There are no children at home.	Öýde çagalar ýok.
You are welcome	Siz hoş geldiňiz
Everyone is ready to retreat.	Hemmesi yza çekilmäge taýyn.
In your case, this is a physical element with children.	Siziň ýagdaýyňyzda, bu çagalar bilen beden elementidir.
Then look at your home and feel it.	Soň bolsa öýüňe göz aýlamak, duýmak.
I don't remember anything else.	Başga zatlary ýadyma düşenok.
Just thinking about it made him smile.	Diňe ony pikir etmek ony ýylgyrdy.
In general, I like to argue.	Umuman jedeli gowy görýärin.
The two solutions were mixed.	Iki çözgüt garyndy.
But he would get angry no matter what.	Heöne islän zadyna garamazdan gaharlanardy.
For the rest of my life	Bütin ömrüm üçin.
I don't want to go in there.	Men ol ýere girmek islämok.
One example could be dogs.	Mysallaryň biri itler bolup biler.
He wondered what the hell was going on.	Ony dowzahyň näme bolandygyny gyzyklandyrdy.
Maybe next time we have to go.	Belki, indiki gitmeli ýerimizdir.
In general, light can neither gain nor lose energy.	Umuman aýdanyňda, ýagtylyk ne energiýa gazanyp biler, ne-de ýitirip biler.
I was just stupid.	Men edil samsykdym.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
I do not require any pictures.	Suratlara hiç hili talap etmeýärin.
The night was coming.	Gije gelýärdi.
He tried to save his life.	Ol jany halas etjek boldy.
The election is open.	Saýlawlar açyk.
They were not.	Olar beýle däldi.
It's normal to be sad that they're not around.	Olaryň ýanyňda däldigine gynanmak adaty zat.
We.	We.
Forgive.	Geçir.
These things are very rare.	Bu zatlar gaty seýrek.
But how can they do that fast?	Emma muny nädip çalt edip bilerler?
He tried to catch her again.	Ony ýene tutjak boldy.
But that's not the case.	That'söne bu beýle däl.
He returned to his chair.	Ol oturgyjyna gaýdyp geldi.
Her mother loved everything.	Ejesi hemme zady gowy görýärdi.
You were fired for failing to do so.	Muny etmedigiňiz üçin işden kowuldyňyz.
It's great to look at, though.	Thoughöne seretmäge gaty gowy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Hekaýany şol ýerde düzen bolsa gerek.
He did not understand what it was.	Ol munuň nämedigine düşünmedi.
Must be created.	Döredilmeli.
The internal pages are good and complete.	Içerki sahypalar gowy we doly.
We’ll break a glass in the bathroom and use that.	Banyoda bir stakany döwüp, şony ulanarys.
But it was a battle.	Emma bu söweş boldy.
You’re the one sitting here, walking around, eating things.	Sen şu ýerde oturan, gezip ýören, zatlar iýýän biri.
My father was scared.	Kakam gorkdy.
All they had to know was that he was alive.	Olaryň bilmeli zady, onuň diri galmagydy.
No independent rights were required.	Garaşsyz hukuk talap edilmedi.
He didn't need to, he didn't want to.	Oňa zerurlyk ýokdy, islemedi.
We put on the clothes and the big bag came back.	Egin-eşik goýýardyk, ullakan sumka gaýdyp gelýär.
It seemed like it was getting harder to breathe.	Dem almak has kynlaşýan ýalydy.
I'm glad my back is on the wall.	Arka tarapymyň diwara dikdigine begenýärin.
I'm sure you don't think so.	Göni pikir etmeýändigiňize ynanýaryn.
We couldn't do that without you.	Muny sizsiz edip bilmezdik.
It's really close.	Aslynda gaty ýakyn.
I could go either way.	Men bu ýoldan iki tarapa-da gidip bilerdim.
You should try this too.	Muny hem synap görmeli.
These are finally over.	Bular ahyrsoňy gutardy.
Everything is connected.	Hemme zat birikdirildi.
Thus, future potential factors must be considered for interpretation.	Şeýlelik bilen, düşündiriş üçin geljekki potensial faktorlary göz öňünde tutmalydyr.
Please put your name on the form.	Adyňyzy blankada goýmagyňyzy haýyş edýäris.
Before you go with the best treatment of the day.	, Öne günüň iň gowy bejergisi bilen gitmezden ozal.
This is less than the previous target.	Bu öňki kesgitlenen maksatdan az.
He was the only one.	Ol ýekeje adamdy.
He just behaves a lot.	Ol diňe özüni köp saklaýar.
Or maybe it will stop tonight.	Ora-da şu gije durup biler.
A rare tool.	Seýrek ulanylýan gural.
That pressure was built again on my chest and under me.	Şol basyş ýene döşümde we aşagymda guruldy.
I am on a very important mission.	Men örän möhüm tabşyrykda.
I regained my strength.	Güýjümi yzyna aldym.
So he did a wonderful job.	Şeýdip, ajaýyp iş etdi.
I don't know how to use it.	Ony nädip ulanmalydygyny bilemok.
This was not his first night.	Bu onuň ilkinji gijesi däldi.
That man was not your father.	Ol adam seniň kakaň däldi.
We need a signal.	Bize signal gerek.
This again increases the flow resistance.	Bu ýene akym garşylygyny ýokarlandyrýar.
I can't believe you came.	Seniň gelendigiňe ynanamok.
You decide to cover it up.	Oňa kelläňi ýapmak kararyna gelýärsiň.
So it was a very, very bad thing.	Şonuň üçin bu gaty erbet, hakykatdanam erbet zatdy.
I can't think of it.	Men bu hakda pikir edip bilemok.
I know they are part of something bigger than me.	Olaryň menden has uly bir zadyň bir bölegidigini bilýärin.
There are other ways to get there.	Ol ýere düşmegiň başga ýollary bar.
He made a long day.	Uzakly gün ýasady.
Thank you for your understanding.	Düşüneniňiz üçin sag boluň.
This work is really beautiful!	Bu eser hakykatdanam owadan!
They wouldn't care if they didn't love me.	Meni söýmeseler, gyzyklanmazdylar.
Close your eyes if necessary.	Gerek bolsa gözüňizi ýumuň.
You have a word on your face.	Faceüzüňizde bir söz bar.
He may have to leave. "	Gitmeli bolmagy mümkin "-diýdi.
This is the only reasonable comparison.	Bu ýeke-täk esasly deňeşdirme.
He made me look confused.	Ol maňa bulaşyk görnüş berdi.
Someone else will give you a healthy baby.	Başga bir adam size sagdyn çaga berer.
However, it does not work well for every language.	Şeýle-de bolsa, her dil üçin gowy işlemeýär.
How they would pair.	Nähili jübüt ederdiler.
And we were sitting here.	Biz bolsa şu ýerde otyrdyk.
It’s a great thing to work with a real professional like you.	Özüňiz ýaly hakyky hünärmen bilen işlemek gaty gowy zat.
Throughout the day	Güniň dowamynda.
In this case, it really worked for him.	Bu ýagdaýda hakykatdanam onuň üçin işledi.
He believed that he could change things and become a part of history.	Ol zatlary üýtgedip, taryhyň bir bölegi bolup biljekdigine ynanýardy.
It never ends.	Bu hiç wagt gutarmaýar.
Like a stop sign.	Durmak belgisi ýaly.
I knew he was my father.	Men onuň kakamdygyny bilýärdim.
And then miss, miss, miss and miss another.	Soň bolsa sypdyrmak, sypdyrmak, sypdyrmak we başga bir sypdyrmak.
I'm fine, but I'm still worried.	Gowulaşdym, ýöne henizem alada edýärin.
They can't even be in the same room without a fight.	Uruşmazdan hatda bir otagda bolup bilmeýärler.
There is a problem.	Dogry bir mesele bar.
Someone can feel it and report it.	Kimdir biri muny duýup, habar berip biler.
Her heart was pounding faster.	Herüregi has çalt urýardy.
I hated driving with him.	Men onuň bilen sürmegi ýigrenýärdim.
Free to use	Ulanmak düýbünden mugt.
He stood for me.	Ol meniň üçin durdy.
It took me a while to understand.	Düşünmegim üçin biraz wagt gerek boldy.
Enter for your chance to win one !.	Birini gazanmak mümkinçiligiňiz üçin giriň!.
Unfortunately, this is still a common problem and we are working on it.	Gynansagam, bu henizem umumy mesele we biz üstünde işleýäris.
Some are better, some are worse.	Käbirleri has gowudyr, käbirleri has erbetdir.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe özüňizi däli edip synap görüp bilersiňiz.
I couldn't do that for the second question.	Ikinji sorag üçin muny edip bilmedim.
So, the path to experience.	Diýmek, tejribe ýol.
The rest of the argument works as before.	Argumentiň galan bölegi öňküsi ýaly işleýär.
This is not the time to run this general.	Bu generaly işletmek üçin wagt däl.
This is very high for me.	Meniň üçin bu diýseň ýokary.
However, this is not possible without supervision.	Şeýle-de bolsa, gözegçiliksiz bu mümkin däl.
It was easy to see what you knew was coming.	Geljekdigini bilýän zadyňyzy görmek aňsatdy.
This is a wonderful freedom.	Bu ajaýyp erkinlik.
The information was the only person who did not appear to be confused.	Maglumatlar bulaşyk görünmedik ýeke-täk adamdy.
Tell me if you know more.	Has köp bilýän bolsaňyz, maňa aýdyň.
I never thought this could come true.	Munuň hakykata öwrülip biljekdigini hiç wagt pikir etmedim.
Children respect him.	Çagalar oňa hormat goýýarlar.
Then he turned and ran to his weapon.	Soň bolsa öwrülip, ​​ýaragyna ylgady.
I can't get it.	Men muny alyp bilemok.
I went with him of my own free will.	Men onuň bilen öz islegim bilen gitdim.
There were many reasons.	Sebäpleri köpdi.
It causes a lot of problems for us.	Bize gaty köp kynçylyk döredýär.
It was a pleasure.	Bu ýakymly işdi.
I have to go to the water.	Men suwa gitmeli.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
This will only increase the fire.	Bu diňe ody ulaldar.
To make your service more effective in the world.	Hyzmatyňyzy dünýäde has täsirli etmek üçin.
Things that happen to you sometimes.	Käte başyna gelen zatlar.
Every friend is bad.	Her bir dost erbet.
All the worst names you can think of.	Pikir edip boljak iň erbet atlaryň hemmesi.
Don't worry	Alada etme.
He has not been good since.	Ol şondan soňam gowy däldi.
Or every day.	Ora-da her gün.
An update to an old tool that comes to mind.	Adamlaryň ýadyna düşýän köne guralyň täzelenmesi.
At one point I was very upset.	Bir nokatda gaty aljyradym.
The Difference Between a Good Death and a Deadly Death	Gowy ölüm bilen elhenç ölümiň arasyndaky tapawut.
The other section will also be involved.	Beýleki bölüm hem gatnaşar.
It was not a small service.	Bu kiçijik hyzmat däldi.
This is a key issue.	Bu esasy mesele.
In response.	Jogap hökmünde.
We stayed at the home of one of our new friends.	Täze dostlarymyzyň biriniň öýünde galdyk.
Not to mention the mother of three.	Üç çaganyň enesi diýmeli däl.
Offer a real price.	Hakyky bahany teklip ediň.
This can happen on both sides.	Bu iki tarapdanam bolup biler.
They are their way by chance and for no reason.	Olar tötänleýin we sebäpsiz olaryň ýoludyr.
There is only one explanation.	Diňe bir düşündiriş bar.
Before giving birth.	Çaga dogurmazdan ozal.
Over the years, he has learned to listen to sound.	Theyllaryň dowamynda ol sesi diňlemegi öwrendi.
So it was a little different.	Şonuň üçin bu birneme üýtgeşikdi.
This scene will continue with its results now.	Bu sahna indi öz netijesini dowam etdirer.
He never had a chance.	Oňa hiç wagt mümkinçilik ýokdy.
However, we must note a difference.	Şeýle-de bolsa, bir tapawudy bellemelidiris.
What he found was the opposite.	Tapan zady tersine boldy.
He did it very well.	Ol muny gaty gowy etdi.
He did not want his wife.	Ol aýaly islemeýärdi.
I want to know	Bilesim gelýär
There is no such thing at the moment.	Häzirki wagtda beýle zat ýok.
He won.	Ol ýeňdi.
There is a desire to close this door at any time.	Islendik wagt bu gapyny ýapmak islegi bar.
He was attracted to her.	Ol özüne çekildi.
This is not a desired behavior.	Bu islenýän gylyk däl.
He would lift his body at a fair distance.	Bedeni adalatly aralykda götererdi.
There is no doubt about that.	Bu hakykata şübhe ýok.
Sit in a chair.	Oturgyçda oturyň.
We changed our shoes.	Aýakgabymyzy çalyşdyk.
I'm running out of things to clean.	Toazjak zatlarym gutarýar.
I couldn't figure out why he wanted to see me.	Näme üçin meni görmek isleýändigini bilip bilmedim.
For the company.	Kompaniýa üçin.
He wanted it to last for hours.	Ol birnäçe sagatlap dowam etmegini isledi.
I made them.	Men olary ýasadym.
I'm not sure if this is a good thing or not.	Munuň gowy zatdygyna ýa-da ýokdugyna doly ynanamok.
After a while, it’s hard not to feel them.	Biraz wagt geçensoň, olary duýman galmak kyn.
, Ok let me	, Ok, rugsat beriň.
We have something we do not understand.	Düşünmeýän zadymyz bar.
But that's why they didn't leave me.	Theyöne şonuň üçinem meni terk etmediler.
Pain and labor almost made him.	Agyry we zähmet ony diýen ýaly etdi.
This is really good.	Bu hakykatdanam gaty gowy.
They were so beautiful and had such a presence.	Olar şeýle bir owadandy we şeýle barlygy bardy.
I didn't know for sure.	Haçana çenli anyk bilmedim.
It's hard for me.	Bu meniň üçin kyn.
Couldn't believe anything else.	Başga zada ynanyp bilmedi.
As he ran away from his thoughts, he took full advantage of every moment.	Pikirleri gaçyp barýarka, her pursata doly girýärdi.
My relationship with the President.	Prezident bilen gatnaşygym.
I accepted it and continued my day.	Men muny kabul etdim we günümi dowam etdirdim.
You have verified the truth for me.	Sen meniň üçin hakykaty barladyň.
But now you decide what to do.	Stillöne indi näme etmelidigimizi çözýärsiňiz.
In the end, it was too much.	Ahyrynda gaty köp boldy.
We say these things are possible.	Bu zatlaryň mümkindigini aýdýarys.
She smiled a lot.	Ol köp ýylgyrdy.
At first it seemed like a coincidence.	Ilki bilen bu tötänlik ýalydy.
You are mine and only mine.	Sen meniňki we diňe meniňki.
Man can only eat living things.	Adam diňe janly-jandarlary iýip biler.
It has been a difficult week.	Bu agyr hepde boldy.
He did not know if any of these were true.	Bularyň haýsydyr biriniň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny bilmedi.
They slept on it.	Ony ýatdylar.
The typhoon killed five people in the country.	Tupan ýurtda bäş adamy öldürdi.
I move as fast as I can.	Aýdylyşy ýaly çalt hereket edýärin.
He understood our needs and showed us the houses that suited us.	Ol biziň zerurlyklarymyza düşündi we bize laýyk jaýlary görkezdi.
Only a few people are sitting here.	Bu ýerde diňe käbir adamlar otyr.
Now they are on his side.	Indi olar onuň tarapynda boldular.
This time, he did not succeed.	Bu gezek etdi, üstünlik bolmady.
Never enter the market.	Hiç haçan bazara girmäň.
There was a connection there.	Şol ýerde bir baglanyşyk bardy.
Let me be with him only once.	Geliň, onuň bilen diňe bir gezek bolaýyn.
We can't even read our own posts.	Hatda öz ýazgylarymyzy hem okap bilmeris.
My mother was responsible for that.	Ejem muňa jogapkärdi.
Not necessarily good in this case, but more interesting.	Bu ýagdaýda hökman gowy däl, ýöne has gyzykly.
I'm looking forward to the next game.	Indiki oýna seredýärin.
I like to talk to fans.	Janköýerler bilen gürleşmegi halaýaryn.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
Not so with you.	Seniň bilen beýle däl.
It takes a long time.	Bu gaty uzaga çekýär.
Now he was scared again.	Indi ol ýene gorkdy.
For the same reason, they can still get it back.	Şol bir sebäbe görä entek ony yzyna alyp bilerler.
He can still do something.	Ol henizem bir zatlar edip biler.
No other problems were found.	Başga kynçylyklar tapylmady.
The children grew up and had their own families.	Çagalary ulaldy we öz maşgalalary bardy.
My people need me.	Halkym maňa mätäç.
It could be higher.	Ondan has ýokary bolup biler.
I saw what he was saying about the windows.	Penjireler hakda näme diýjek bolýanyny gördüm.
Something different this time around.	Bu gezek birneme üýtgeşik zat.
It's still very interesting.	Entegem gaty gyzykly zat.
We could not live here without support.	Goldawsyz bu ýerde ýaşap bilmedik.
He didn’t have many dreams to keep in the past.	Geçmişde saklamak üçin köp düýş görmedi.
We will take baby steps.	Çaga ädimlerini äderis.
I added a leaf to the code and a new rule.	Koda ýaprak goşdum we täze düzgün.
Full of eyes.	Gözlerden doly.
I hope you enjoy the stories that follow.	Ondan soňky hekaýalardan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
In the trial, patients will receive treatment for about a year.	Synagda hassalar bir ýyl töweregi bejergi alarlar.
There were a good fifteen feet between them.	Aralarynda gowy on bäş fut bardy.
Their initial term is six years.	Olaryň başlangyç möhletleri alty ýyl.
But knowing this is not a function of doubt or trust.	Emma muny bilmek şübhe ýa-da ynam funksiýasy däl.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
Don’t stand for anything or anyone.	Hiç zat ýa-da hiç kim üçin durmaň.
Another issue is the return of cold weather.	Beýleki mesele sowuk howanyň gaýdyp gelmegi.
One cannot accept it.	Adam muny kabul edip bilmez.
Cry if you need to.	Gerek bolsaňyz aglaň.
So he saved my life.	Şeýdip, ol meniň janymy halas etdi.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda aýdara zat ýok.
It doesn't have to be that way.	Beýle bolmaly däl.
This is not something we can share.	Bu biziň paýlaşyp biljek zadymyz däl.
The economy is probably in a worse state than it is today.	Ykdysadyýet häzirki döwürden has erbet ýagdaýda bolsa gerek.
At the very least, this is a plan.	Iň bärkisi, bu meýilnama.
He knows who the hell he is, not saying it will happen.	Boljakdygyny aýtman, dowzahyň kimdigini bilýär.
People loved him because he accepted him without judgment.	Adamlar ony höküm etmezden kabul edýändigi üçin ony gowy görýärdiler.
Of course, there is an opinion on this.	Elbetde, bu barada pikir bar.
However, it was kind of interesting.	Şeýle-de bolsa, bu bir hili gyzykly boldy.
But to no avail.	Emma peýdasy ýok.
I'm not going to sit down anymore.	Men mundan beýläk oturjak däl.
Seeing these birds, they had names.	Bu guşlary görüp, atlary bardy.
But free morning.	Emma mugt säher.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Munuň dogry däldigini aýtdy.
You go through a lot of different things.	Siz köp dürli zatlary başdan geçirýärsiňiz.
You would do the same thing with a similar weapon.	Edil şuňa meňzeş ýarag bilen edil şonuň ýaly ýagdaýda edersiňiz.
On the one hand, this is his job.	Bir tarapdan, bu onuň işi.
On the money.	Puluň üstünde.
The treatment is here.	Bejergi şu ýerde.
There were many reasons for his decision.	Karar bermeginiň köp sebäpleri bardy.
It should grab his attention and spread the word.	Bu onuň ünsüni özüne çekmeli we habarlar ýaýramaly.
We can deal with that.	Munuň bilen iş salyşyp bileris.
We will be as soon as possible.	Mümkin boldugyça tiz bolarys.
He is not one of them.	Ol olardan däl.
The officers saw that they were both very excited.	Ofiserler ikisiniňem gaty tolgunýandyklaryny gördüler.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Only for litigation purposes.	Onlyöne diňe kazyýet işi üçin.
He regained consciousness.	Ol özüne geldi.
My mother stands on her feet most of the day.	Ejem günüň köpüsinde aýak üstünde durýar.
But there is no such thing as a waste of time.	Emma hakykatdanam biderek wagt ýok.
Other people seem to be doing very well.	Beýleki adamlar gaty gowy iş edýän ýaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu şeýle bolmaly.
He just tries to live life and figure it out.	Ol diňe durmuşy ýaşamaga we ony anyklamaga synanyşýar.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Näme bolsa-da, pikir etdiler.
After all, the car was not new.	Her niçigem bolsa, awtoulag täze däldi.
I wrote it somewhere here.	Men ony şu ýerde bir ýerde ýazypdym.
And other things.	We beýleki zatlar.
The best place to start is at the beginning.	Başlamak üçin iň gowy ýer iň başynda.
I don’t even miss working.	Hatda işlemegi-de sypdyrmaýaryn.
We will discuss why this is the case later.	Munuň näme üçin beýle bolandygyny soňrak ara alyp maslahatlaşarys.
The familiar joy in his voice was returning.	Sesindäki tanyş şatlyk gaýdyp gelýärdi.
Such a city has come.	Şeýle şäher indi.
He wants fire.	Ot isleýär.
I have not succeeded in doing so.	Men muny etmekde üstünlik gazanyp bilmedim.
It's also good to eat here.	Bu ýerde nahar iýmek hem gowy.
However, this method has two issues.	Şeýle-de bolsa, bu usulyň iki meselesi bar.
Both sides are needed.	Iki tarap hem zerur.
I can't try.	Synap görüp bilemok.
This will work.	Bu işlär.
Throwing can knock one of them down.	Zyňmak olaryň birini aşak düşürip biler.
We use it every day.	Biz ony her gün ulanýarys.
I will report tonight.	Şu agşam hasabat bererin.
He played better after the first set.	Ilkinji toplumdan soň hasam gowy oýnady.
He made it really big.	Ony hakykatdanam uly etdi.
I'm not traveling.	Men aýlanamok.
Of course, he didn't realize how much trouble he was having.	Elbetde, hakykatdanam näderejede kynçylyk çekýändigine düşünmedi.
Don’t say they did it for food.	Muny iýmit üçin edendiklerini aýtma.
He especially didn't like the songs he wrote for them.	Aýratynam, özleri üçin ýazan aýdymlaryny halamaýardy.
Don't drive too much if you don't have to.	Gerek däl bolsaňyz, köp sürmäň.
I didn't mean to offend you.	Men muny diýjek bolmadym.
The music was very loud.	Saz gaty sesli boldy.
However, you will get what you pay for.	Şeýle-de bolsa, töleýän zadyňyzy alarsyňyz.
Those who came before him never returned.	Ondan öň gelenler hiç haçan gaýdyp gelmediler.
Therefore, it is necessary to inform in advance.	Şonuň üçin öňünden habar bermeli.
I raised my feet to many men.	Köp erkeklere aýagymy ýokaryk berdim.
Like colors.	Reňkler ýaly.
I think the previous posts are part of what happened.	Öňki ýazgylar ölen zadyň bir bölegi diýip pikir edýärin.
The room was beautiful and very clean, perfect for our purposes.	Otag owadan we örän arassa, maksatlarymyz üçin ajaýypdy.
His mouth moved.	Agzy gymyldy.
I recommend working side by side, not the second job.	Ikinji işe däl-de, gapdalda işlemegi maslahat berýärin.
There are memories that no one can take from me.	Hiç kimiň menden alyp bilmejek ýatlamalary bar.
Please do the same.	Edil şonuň ýaly etmegiňizi haýyş edýäris.
Instead, he does not do any of these things.	Muňa derek, ol bularyň hiç birini etmeýär.
The line has been raised.	Çyzgy galdyryldy.
The letter did not require an answer, nor did it ask for an answer.	Hat jogap talap etmeýärdi, hatda jogap soramaýardy.
They look scared.	Gorkýan ýaly görünýärler.
But that doesn't make sense, because you can't write a single character.	Thatöne munuň manysy ýok, sebäbi diňe bir nyşan ýazyp bilmeýärsiňiz.
You were calling every day.	Her gün jaň edýärdiňiz.
Both men ran.	Iki adam hem ylgady.
It was a good deal for both sides.	Iki tarap üçinem gowy şertnama boldy.
See and.	Serediň we.
, Ok, your trip is more likely to hurt an animal.	, Ok, syýahatyňyzyň haýwana zeper ýetirmegi has ähtimal.
What her mother thought about it didn't make any difference.	Ejesiniň bu hakda pikir edenleri hiç hili üýtgeşiklik döretmedi.
I just wanted to see how something works.	Diňe bir zadyň nähili işleýändigini görmek isledim.
I totally agree with what he said.	Men onuň aýdanlary bilen doly ylalaşýaryn.
The opposite is often true.	Munuň tersi köplenç dogry däl.
Notok.	Notok.
It considers possible ways to escape it.	Ony gaçmagyň mümkin bolan usullaryny göz öňünde tutýar.
He needed something bigger, more dangerous.	Oňa has ulurak, has howply bir zat gerekdi.
We were still hoping and we were moving forward anyway.	Biz henizem umyt edýärdik we her niçigem bolsa öňe gitdik.
Such tests must be performed before the procedure is called.	Şeýle synaglary bu tertibe çagyrmazdan ozal geçirilmeli.
I didn’t think about it too late.	Men bu hakda gaty giç pikir etmedim.
We only follow what is being said.	Diňe aýdylýanlara eýerýäris.
And then it just passed.	Soň bolsa ýaňy geçdi.
Our results are in line with these findings.	Netijelerimiz bu gözleglere laýyk geldi.
Even now.	Häzirem şeýle.
She had to be fed.	Oňa iýmitlenmeli boldy.
The doctor said the situation was better.	Lukman, ýagdaýlaryň has gowy görünýändigini aýtdy.
We live in a shop on Village Street.	Obanyň köçesindäki dükan jaýynda ýaşaýarys.
Try to be honest.	Dogruçyl bolmaga synanyşyň.
He is aware of his sexual orientation and appeals to me.	Özüniň jyns güýjüne göz ýetirip, maňa ýüzlenmeginden habarly.
Really happy with the result.	Netijeden hakykatdanam hoşal.
You did not find	Sen tapmadyň
Eventually, however, they explain what they need.	Eventuallyöne ahyrsoňy, ondan nämä mätäçdigini düşündirýärler.
Or we could just walk around.	Ora-da daşyndan aýlanyp bilerdik.
They really do.	Hakykatdanam şeýle edýärler.
There are lines for men like us to cross.	Biz ýaly erkekleriň üstünden geçmeli setirler bar.
I didn't understand how my mother could do that.	Ejemiň nädip edip biljekdigine düşünmedim.
Knowing what you don't know.	Bilmeýän zatlaryňy bilmek.
Then we don’t know what to do.	Onda näme etjegimizi bilmeýäris.
Much of the story has yet to be told.	Hekaýanyň köpüsi entek aýdylmaly däl.
Terrible death.	Elhenç ölüm.
Schools are the main starting point.	Mekdepler esasy başlangyç nokady.
Except that he didn't feel well.	Özüni berk duýmadygyndan başga.
You have to build systems and then improve.	Ulgamlary gurmaly, soňam kämilleşdirmeli.
Each player can do their best when they are free.	Her bir oýunçy erkin bolanda iň gowusyny görkezip biler.
In fact, it is not difficult.	Hakykatdanam, bu gaty kyn däl.
Ensures that the student does not receive a good education.	Talybyň gowy bilim almazlygyny üpjün edýär.
Of course, there was more to the plan.	Elbetde, meýilnamada başga-da köp zat bardy.
Later, we found out that the credit cards we used did not belong to him.	Soň bolsa, ulanan kredit kartoçkalarynyň özüne degişli däldigini bildik.
They had more.	Olarda has köp zat bardy.
It was completely new to me.	Bu meniň üçin düýbünden täze boldy.
Basic but breakfast.	Esasy, ýöne ertirlik nahary.
Then to someone else, even more so.	Soň başga birine, hasam daşarda.
That was our main conclusion on paper.	Bu kagyzdaky esasy netijämizdi.
Nowadays we really miss a series like this.	Häzirki wagtda şular ýaly seriýalary hakykatdanam küýseýäris.
One of the best tools out there.	Şol ýerdäki iň oňat gurallaryň biri.
You want to make a mistake in this case.	Bu ýagdaýda ýalňyşlyk tutmak isleýärsiňiz.
He closed.	Ol ýapdy.
We don't talk about real things.	Hakyky zatlar hakda gürleşemzok.
People are outside and outside.	Adamlar daşarda we daşarda.
The question that follows.	Munuň yzyndaky sorag.
He took a deep breath and took a third step.	Ol uludan demini aldy we üçünji ädim etdi.
In addition, he is a minor.	Mundan başga-da, ol kämillik ýaşyna ýetmedik.
Change is the law of life.	Üýtgeşiklik durmuşyň kanunydyr.
Even when left out of context, those facts are still preserved.	Kontekstden aýrylanda-da, şol faktlar henizem saklanýar.
He got out of the truck.	Truckük awtoulagyndan düşdi.
He shot.	Ol atdy.
All the dirty things he has heard.	Eşiden ähli hapa zatlary.
But that doesn't work anymore.	Emma bu indi işlemeýär.
You can only shoot one minute a day.	Günde diňe bir minut atyp bilersiňiz.
You have rich fields here.	Bu ýerde baý meýdanlaryňyz bar.
This was not surprising.	Bu geň däldi.
But the amazing thing was that it was strong.	Emma hakykatdanam haýran galdyryjy zat güýçdi.
Several hours passed, but the order never arrived.	Birnäçe sagat geçdi, ýöne buýruk hiç haçan gelmedi.
I saw you	Men seni gördüm
This surprised us.	Bu bizi geň galdyrdy.
There was nothing wrong with that.	Munuň daşyndan kän zat bolmady.
It's hard for us to talk.	Biz gürleşmek kyn.
Give up the fight	Söweşden ýüz öwüriň.
When a game actually lasts.	Aslynda bir oýun dowam edende.
So it must be so important.	Şonuň üçin beýle möhüm bolmaly.
I feel very old now.	Häzir özümi gaty köne duýýaryn.
The story of the ship in Above.	Aboveokardaky gämi hekaýasy.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
I'm comfortable.	Men rahat.
Go directly to the service you want to learn.	Öwrenmek isleýän hyzmatyňyza göni gidiň.
You have no legs.	Aýagyňyz ýok.
But that was not his.	Emma bu onuňky däldi.
My kids hate it.	Çagalarym muny ýigrenýärler.
I put them here.	Men olary şu ýerde goýýaryn.
It looks so easy.	Bu beýle aňsat görünýär.
He would lose himself.	Ol özüni ýitirerdi.
He saw the stars.	Starsyldyzlary görýärdi.
You would think they would know better.	Olary has gowy bilerler öýdersiňiz.
He is inside.	Ol içerde.
So we sit down.	Şonuň üçin biz otyrys.
No one could take it from him.	Hiç kim muny ondan alyp bilmezdi.
Chicken but chicken eggs will be good.	Chickenöne towuk ýumurtgalary gowy bolar.
Delete only one line.	Diňe bir setiri aýyryň.
Okay, that's better.	Bolýar, bu has gowy.
The rest of the company is a spectator.	Kompaniýanyň galanlary tomaşaçy.
A few pictures come to mind later.	Birnäçe surat soň kellä gelýär.
He makes a sound.	Ol sesini çykarýar.
Therefore, the results presented here are limited to general types of pages.	Şonuň üçin bu ýerde görkezilen netijeler diňe sahypanyň umumy görnüşleri bilen çäklenýär.
The results were as follows.	Netijeler aşakdaky ýaly boldy.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
We taught her not to worry.	Alada etmezligi öwretdik.
Or rather, behind it.	Has dogrusy, onuň arkasynda.
This baby is so hard.	Bu çaga gaty kyn.
I'm not saying they're not good.	Men olaryň gowy däldigini aýdamok.
People have to ask the right questions when something happens.	Adamlar bir zat bolanda dogry soraglar bermeli.
If you can, keep the standard.	Başarsaňyz, standart saklaň.
We are learning about elections.	Saýlawlary öwrenýäris.
I like you	Seni halaýaryn.
Interested in dream work.	Düýşdäki işler bilen gyzyklanýar.
Stick to the real issue, the real facts.	Hakyky meselä, hakyky faktlara ýapyşyň.
Really difficult decision.	Hakykatdanam kyn karar.
Often we do this just because we can.	Köplenç muny diňe başarýandygymyz üçin edýäris.
You are rich for everyone here.	Bu ýerdäki hemmeler üçin siz baý.
My whole body said thank you.	Bütin bedenim sag bolsun aýtdy.
For a long time.	Uzak wagtlap.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Soonakyn wagtda ýola düşen bolmagy ähtimal.
Mostly production.	Köplenç önümçilik.
The work was beautiful.	Iş owadan boldy.
Not a dream, but a reality.	Düýş däl, hakykat.
I can't even get the last picture.	Iň soňky suraty hem alyp bilemok.
Call the office or myself.	Ofise ýa-da özüme jaň ediň.
He knew they were going to see him.	Ony görjekdiklerini bilýärdi.
Of course I do.	Elbetde, şeýle edýärin.
They will need to be visited.	Olara baryp görmek gerek bolar.
This is inappropriate and will not help.	Bu ýerlikli däl we kömek etmez.
He promised to keep it between the two of us.	Ol muny ikimiziň arasynda saklamagy wada berdi.
Really struggle to talk about what they are doing or what they are thinking.	Ora-da edýänleri ýa-da pikirleri hakda gürleşmek üçin hakykatdanam göreşiň.
The sun was shining.	Gün ýaşdy.
He could do it again.	Ol ýene edip bilerdi.
Or something that has a familiar taste.	Ora-da tanyş tagam bolan zat.
A few years, maybe a small amount.	Birnäçe ýyl, belki-de az mukdarda.
There is no charge for this service.	Bu hyzmat üçin biziň bilen töleg ýok.
She continues to get excited.	Ol tolgunmagyny dowam etdirýär.
Here is your chance.	Ine, şansyňyz.
He tells her to choose one.	Oňa birini saýlamaly diýýär.
Safety comes first and foremost for your child.	Howpsuzlyk ilkinji nobatda çagaňyz üçin gelýär.
Step back with your feet.	Garşy aýagyňyz bilen ädim ätiň.
It all seems to work well.	Hemmesi gowy işleýän ýaly.
It will be important later, we will prove it quickly.	Soňrak möhüm bolar, muny çalt subut edýäris.
I take them seriously.	Olara çynlakaý çemeleşýärin.
They do things on their own, including jobs.	Işleri goşmak bilen zatlary öz islegi bilen edýärler.
I saw you, and you were nothing but light.	Men seni gördüm, sen bolsa ýagtylykdan başga zat däldiň.
Control samples are from standard control.	Dolandyryş nusgalary adaty gözegçilikden.
People buy small dogs because they don't eat much.	Adamlar ownuk itleri satyn alýarlar, sebäbi olar köp iýmeýärler.
I can order you to leave with me.	Meniň bilen gitmegiňizi buýruk berip bilerin.
Especially the overworked or very “thick set” on the shoulder.	Esasanam egninde gaty işlenmedik ýa-da gaty “galyň toplum”.
You share your life.	Durmuşyňyzy paýlaşýarsyňyz.
However, this second set may not be complete.	Şeýle-de bolsa, bu ikinji toplum doly bolmazlygy mümkin.
I couldn't lie to him.	Men oňa ýalan sözläp bilmedim.
Everything else was killed.	Galan zatlaryň hemmesi öldürildi.
I know, but I don't know.	Bilýän, ýöne bilmeýän ýaly.
I was this guy.	Men bu ýigit boldum.
He only managed it with great effort.	Ol muny diňe uly zähmet bilen dolandyrýardy.
Her hair looks worse than mine.	Saçlary meniňkidenem erbet görünýär.
I'm sure you can think of something for me.	Meniň üçin bir zat hakda pikir edip biljekdigiňize ynanýaryn.
You don't know much about girls.	Gyzlar hakda köp zat bilmeýärsiňiz.
The others were pronounced dead at the scene.	Beýlekiler bolsa ölen ýaly boldular.
We just don’t meet and read our posts to each other.	Diňe duşuşyp, ýazgylarymyzy biri-birimize okamzok.
He wants to believe, but he does not.	Ynanmak isleýär, ýöne ynanmaýar.
Understand time.	Wagt düşündiň.
Everything else.	Beýlekileriň hemmesi.
He was not ready to kill her.	Ol ony öldürmäge taýyn däldi.
I only know who he is.	Men diňe kimdigini bilýärin.
His wife is worried and goes to look for him.	Aýaly aladalanýar we ony gözlemäge gidýär.
But you don't have to decide.	Emma karar bermeli däl.
We are struggling these days.	Biz günlerimizde göreşýäris.
I looked at the books and created my own ideas.	Kitaplara göz aýladym we öz pikirimi döretdim.
At that time, he did not say anything.	Ol döwür, hiç zat diýmedi.
As with any organization, changes must be made.	Islendik gurama ýaly, üýtgeşmeler girizilmeli.
I just said come closer.	Diňe ýakynlaşyň diýdim.
But things made him sad.	Thingsöne bu zatlary gynandyrdy.
I just want to follow in my parents' footsteps.	Men diňe ene-atamyň ädiminden gitmek isleýärin.
So the company was split in two.	Şeýlelik bilen kompaniýa ikä bölündi.
Thoughts and dreams.	Pikirler we arzuwlar.
God has set us free.	Hudaý bizi azat etdi.
He doesn't even know you.	Ol hatda seni tanamaýar.
But he did allow it.	Emma muňa ýol berdi.
Which is better in this case?	Bu ýagdaýda haýsysy has gowudyr.
Close your eyes and relax.	Gözüňizi ýumuň we dynç alyň.
He passed to her.	Ol oňa geçdi.
The last time we did that, something went wrong.	Geçen gezek şeýle edenimizde, bir zatlar elinden çykdy.
Many hours.	Köp sagat.
He could hear the room around him.	Daş-töweregindäki otagy eşidýärdi.
No baby steps.	Çaga ädimleri ýok.
I'm worried about something.	Bir zat bolarmy diýip alada edýärin.
This is interesting.	Bu gyzykly zat.
You can die in this room right now.	Şu wagt şu otagda ölüp bilersiňiz.
Give me a definition.	Kesgitimi ber.
Everyone will hate me.	Her kim meni ýigrener.
If we don't know where to lead them, we won't get anything.	Olary nirä alyp barýandygyny bilmesek, hiç zat almarys.
We don't know if this will happen.	Munuň boljakdygyny bilemzok.
You have to order well in advance.	Öňünden gowy sargyt etmeli.
After a while, someone else did.	Biraz wagt geçensoň, başga biri hem etdi.
This can be a room area.	Bu otagyň meýdany bolup biler.
We did it twice.	Iki gezek etdik.
He lay in the middle of the street.	Ol köçäniň ýarysynda ýatyrdy.
This is what your blood brother wants.	Bu, ganyň doganyňyzyň isleýän zady.
He got the best guess.	Ol iň gowy çaklamany aldy.
Eight years ago, things that looked much clearer now seemed to be unknown.	Sekiz ýyl mundan ozal has anyk görünýän zatlar indi belli däl ýaly.
They are so beautiful.	Olar gaty ajaýyp.
Immediately planned, deployed and sold.	Birbada meýilleşdirildi, ýerleşdirildi we satyldy.
On the positive side.	Gowy tarapdan.
I'm not writing for a party.	Men oturylyşyk üçin ýazamok.
This is because supply has grown faster.	Munuň sebäbi üpjünçilik has çalt ösdi.
Turn off the heater.	Heatylyny öçüriň.
He died a few hours later.	Birnäçe sagatdan soň aradan çykdy.
The middle class is gone.	Orta gatlak ýitdi.
Like proof.	Subutnama ýaly.
He had to do it himself.	Muny özi etmeli boldy.
He gave me a gun.	Ol maňa ýarag berdi.
Things will only get worse.	Işler diňe erbetleşmegini dowam etdirer.
This house should not be missed.	Bu jaýy sypdyrmaly däl.
You will stay here with me, this will be my last chance.	Sen meniň bilen şu ýerde galarsyň, bu meniň iň soňky ýagdaýym bolar.
However, it does not show any errors.	Şeýle-de bolsa, hiç hili ýalňyşlyk görkezmeýär.
You don't have to hear what's coming.	Gelýän zady eşitmeli däl.
They can no longer see each other.	Olar indi biri-birini görüp bilmezler.
They did not cry.	Olar aglamadylar.
The outcome of our debate has never been doubted.	Jedelimiziň netijesi hiç wagt şübhelenmedi.
They do great things.	Gaty gowy zatlar edýärler.
Sometimes we worry about our bank account and our credit cards.	Käte bank hasaby we kredit kartoçkalarymyz hakda alada edýäris.
To be with someone.	Biriniň ýanynda bolmak.
It could be tomorrow if you follow.	Eger yzarlasaň ertirem bolup biler.
Good things.	Gowy zatlar.
I hope this blog will be interesting for everyone.	Bu blog hemmeler üçin gyzykly bolar diýip umyt edýärin.
The incident remains in the air.	Bu waka howada galýar.
Across the street from the square.	Meýdandan köçäniň aňyrsynda.
It looks a little ridiculous.	Biraz gülkünç görünýär.
It's about making life easier for people.	Bu, adamlar üçin durmuşy aňsatlaşdyrmak hakda.
The second and third times he had to reduce them even more.	Ikinji we üçünji gezek olary hasam azaltmalydy.
This was no exception.	Bu hem kadadan çykma däldi.
Free to do whatever we want.	Islän zadymyzy etmäge mugt.
The middle of the line.	Çyzygyň ortasy.
There is no direction, no end point.	Munuň üçin ugur ýok, ahyrky nokat hem ýok.
It was easy to talk to the boy.	Oglan bilen gürleşmek aňsatdy.
We needed a curriculum that included these things.	Bu zatlary öz içine alýan okuw programmasy gerekdi.
He continued in silence.	Ol ümsümlikde dowam etdi.
I can't stand wearing them in the hot weather.	Olary yssy howada geýmäge çydap bilemok.
Fear comes from desire.	Gorky islegden gelýär.
There is no science for this.	Munuň üçin ylym ýok.
I shouldn't have done that.	Men beýle etmeli däldim.
To this day, less equipment has been developed.	Şu maksat bilen şu güne çenli az enjam işlenip düzüldi.
You saw it.	Siz ony gördüňiz.
If it came out.	Eger çykan bolsa.
Everything your father called me.	Kakaňyzyň maňa çagyran zatlarynyň hemmesi.
However, the feeling was worse than ever.	Şeýle-de bolsa, duýgy pursatdan-da erbetleşýärdi.
Whether it’s a marriage or another relationship.	Bu nika bolsun ýa-da başga bir gatnaşyk.
There was nothing left for him to learn.	Oňa öwrenmek üçin hiç zat galmady.
Our public identity is shaped by a mixture of values.	Jemgyýetçilik şahsyýetimiz gymmatlyklaryň garyndysy bilen emele gelýär.
They quickly got to the good side.	Tizara gowy tarapa ýetdiler.
We have something every two months.	Bizde her iki aýda bir zat bar.
.Ok, he wasn't home that night.	.Ok, ol gije öýde ýokdy.
This has not happened in military history.	Harby taryhda beýle zat bolmandy.
Samples were collected before and after treatment.	Bejergiden öň we soň nusgalar ýygnaldy.
More traffic is needed.	Has köp traffik gerek.
I was ready to take it back.	Men ony yzyna almaga taýyn boldum.
If you want to be great, serve.	Ajaýyp bolmak isleseňiz, hyzmat ediň.
For a while my eyes became normal every time.	Biraz wagtlap gözlerim her gezek adaty ýagdaýa öwrüldi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, olar henizem ýylydyr.
Remove the top part from there.	Topokarky bölegini şol ýerden aýyryň.
All operations are complete.	Operasiýalaryň hemmesi tamamlandy.
The students continued to come to him for the next five years.	Talyplar indiki bäş ýylda onuň ýanyna gelmegini dowam etdirdiler.
So we show in detail.	Şeýlelikde, jikme-jik görkezýäris.
He took a picture of him lying there.	Ol ýerde ýatan suratyny aldy.
Just an idea.	Diňe bir pikir.
I will not dream of being my worst enemy.	Meni iň erbet duşmanymda arzuw etmerin.
Internet freedom comes at a price.	Internetiň erkinligi bahadan gelýär.
But his mind was now big and he was going through a lot.	Heröne onuň aňy indi uly duýuldy we köp zatlary başdan geçirdi.
The series is over.	Serial tamamlandy.
Many things have not progressed perfectly.	Köp zat kämil ösmedi.
After the contract, they became more interested in living standards.	Şertnamadan soň durmuş derejesi bilen has köp gyzyklandylar.
So we need to continue to look for ways to improve.	Şonuň üçin gowulaşmagyň ýollaryny gözlemegi dowam etdirmeli.
Don't worry, it will pass.	Alada etme, geçer.
More than ten days.	Moreene on gün.
The order is coming.	Sargyt gelýär.
It was a great treat.	Ajaýyp bejergi boldy.
Religion is not there yet, it is not going away.	Din entek däl, gitmeýär.
Get up early if you have anything.	Bir zat bar bolsa, ir tur.
You can draw it in any way you want.	Muny islän görnüşiňizde çekip bilersiňiz.
This issue will be brought to the next meeting.	Bu mesele geljekki ýygnaga getiriler.
Not local men.	Erli erkekler däl.
He never did.	Ol hiç haçan etmedi.
Their design concerns have never been and will never be.	Olaryň dizaýn aladalary hiç haçan möhüm däldi we bolmazdy.
I'm kind of laughing at that.	Men bu hakda bir hili gülýärin.
Keep the truck doors open.	Truckük awtoulagynyň gapylaryny açyk saklaň.
So we have some good options.	Şonuň üçin käbir gowy wariantlarymyz bar.
How to show love.	Söýginiň nähili görkeziljekdigi.
He stopped what he was doing and looked at me.	Edýän işini bes etdi-de, maňa seretdi.
He had to touch the man.	Ol adama eli degmeli boldy.
After a while, we sat in the dark.	Birneme wagt geçensoň, garaňkylykda oturdyk.
That's when he stopped talking.	Ine, şonda ol gürlemegi bes etdi.
See how things went.	Işleriň nähili bolandygyny görüň.
It is a different matter for those who have gone before.	Öň gidenlere başgaça iş.
He never held a public meeting.	Hiç haçan köpçülikleýin ýygnak geçirmedi.
I didn't have the information he wanted.	Mende onuň isleýän maglumatlary ýokdy.
But he wanted his house and his car.	Emma öýüni we maşynyny isledi.
I try to think of the good side.	Gowy tarapy hakda pikirlenmäge synanyşýaryn.
This relationship is really close.	Bu gatnaşyk hakykatdanam ýakyn.
I can read anywhere.	Islendik ýerde okap bilerin.
There is no reason to believe that this will work either.	Munuň hem işlejekdigine ynanmaga esas ýok.
He was like in his little world.	Ol öz kiçijik dünýäsinde ýalydy.
But one thing is for sure.	Yetöne bir zat üçin gowy zat.
Not visible from place.	Placeerden görünmedi.
However, for some reason, it felt different to me.	Şeýle-de bolsa, näme üçindir, bu maňa başgaça duýuldy.
I came to the conclusion that this was not the case.	Munuň beýle däldigi barada netijä geldim.
Their source of food is fish.	Olaryň iýmit çeşmesi balykdyr.
As noted.	Bellenilişi ýaly.
Choose to be happy right now.	Häzirki wagtda bagtly bolmaklygy saýlaň.
I think my mother understood, but no one else understood.	Ejem düşündi öýdýärin, ýöne başga hiç kim düşünmedi.
Thank you for calling.	Jaň edeniňiz üçin sag boluň.
We just sat them on the floor.	Olary diňe polda oturdyk.
It will be healthy in the long run.	Bu uzak möhletde sagdyn bolar.
There was really no money.	Hakykatdanam pul ýokdy.
First and foremost is moral education.	Ilkinji we iň möhüm ahlak terbiýesi.
I really couldn’t get over the break.	Hakykatda arakesmeden geçip bilmedim.
He then chased the boys to hell.	Soň bu oglanlary yzarlap dowzaha düşdi.
Thank you for your advice.	Maslahatyňyz üçin sag boluň.
He started reading the book.	Ol kitaby okap başlady.
It's been a few days since we left.	Biziň ýola çykanymyzdan birnäçe gün geçdi.
Push us inside and sit back.	Içimize itekläň we yzda oturyň.
Such an explanation is in line with current findings.	Şeýle düşündiriş häzirki tapyndylara laýyk gelýär.
He says he should do it for the following reasons.	Aşakdaky sebäplere görä etmeli diýýär.
But there seemed to be no rule.	Emma düzgün ýok ýalydy.
This is a very real thing for them.	Olar üçin bu gaty hakyky zat.
The main thing is to make an effort.	Esasy zat tagalla etmekdir.
Thanks for the help.	Kömek üçin sag boluň.
A black woman, she's fine.	Gara reňkli aýal, ol gowy.
Without me, he wanted to make his way.	Mensiz, öz ýoluny etmek isledi.
Ossitgi makes a profit.	Ossitgi girdeji gazanýar.
It goes well with the series.	Serial bilen gowy gidýär.
Long way to go.	Uzyn ýol.
Yes, it is.	Hawa, şeýle boldy.
Most of us are the same.	Köpümiz şol bir.
My whole outlook on life has changed.	Meniň tutuş dünýägaraýşym üýtgedi.
One of the reasons he likes it.	Ony halamagynyň sebäplerinden biri.
I still don't understand	Men entek düşünemok
Guess what	Bolýar diýip çaklaň.
You killed him and chased me away.	Sen ony öldürdiň we meni kowduň.
Mostly men and women drank.	Köplenç erkek we aýal içýärdi.
He could not stay in the job.	Ol hiç bir işde galyp bilmedi.
Close to me too	Maňa-da ýakyn.
Media will not be loaded.	Mediýa ýüklenmez.
Basically just eating, and then spinning.	Esasan diňe iýmek, soň bolsa aýlanmak.
Still, tears are still in our hearts and minds.	Stillöne henizem ýüregimizde we aňymyzda ýaş.
So stop thinking about it.	Şonuň üçin bu hakda pikirlenmegi bes ediň.
It was a coincidence.	Bu tötänlikdi.
I wish my father were here.	Käşgä kakamyň şu ýerde bolmagyny isleýärin.
It was a guy.	Bu bir ýigitdi.
It's not like you met Justa.	Justaňy tanyşan ýaly däl.
We are like flowers.	Biz gül ýaly.
You are the only one	Sen diňe sen
It just didn’t occur to me.	Bu diňe kelläme gelmedi.
It seems very long now.	Häzir gaty uzyn ýaly.
Besides, my son had the same problem.	Mundan başga-da, oglum hem edil şonuň ýaly kynçylyk çekýärdi.
Now we are one step ahead.	Indi bir ädim öňe barýarys.
Well combined.	Gowy birleşdi.
I see what makes them special and wonderful.	Olary aýratyn we ajaýyp edýän zady görýärin.
They know what will happen soon.	Soonakynda näme boljagyny bilýärler.
The same right.	Edil şol bir hukuk.
Nine of those games have started.	Şol oýunlaryň dokuzy başlandy.
Maybe we're just afraid of getting caught.	Belki, diňe tutulmagymyzdan gorkýarys.
Not cold.	Sowuga garşy däl.
You have a future.	Siziň geljegiňiz bar.
All the elementary school staff were women.	Başlangyç mekdebiň işgärleriniň hemmesi aýallardy.
He was about to go public.	Köpçülige çykjak boldy.
The sound is very clean and smooth.	Ses gaty arassa we tekiz.
Like your bedroom.	Bedatylýan otagyňyz ýaly.
He could do that, he could do that.	Ol muny edip bilýärdi, nädip bilýärdi.
Quiet and beautiful.	Ietuwaş we owadan.
Machine learning projects are often as difficult as they should be.	Maşyn öwrenmek taslamalary köplenç bolmalysy ýaly kyn bolýar.
It looks very much like him.	Oňa gaty meňzeýär.
It's too dark.	Bu gaty garaňky.
He is the most.	Ol iň köp.
In some cases, there is a lack of interest in people.	Käbir ýagdaýlarda adamlaryň arasynda gyzyklanma ýok.
I turned left from the hall.	Men zaldan çepe öwrüldim.
You are an animal.	Sen haýwan.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, meniň aýtjak ýerim däl.
Don't look down.	Aşakdan seretme.
I wouldn't hold back	Men muny saklamazdym
Amazing suggestions and great service.	Geň galdyryjy teklipler we ajaýyp hyzmat.
This has never been and will never be.	Bu hiç haçan bolmandy we bolmaz.
I did not lose my mind.	Men pikirimi ýitirmedim.
I was right in the middle of it.	Men onuň ortasynda dogry aýdýardym.
All that energy.	Şol energiýanyň hemmesi.
They looked at him once and stopped the operation.	Oňa bir gezek seredip, operasiýany bes etdiler.
His speech was decided by national politics.	Onuň sözi milli syýasaty çözdi.
Eight studies were conducted.	Sekiz gözleg geçirildi.
It's not me who catches the big fish, it's himself.	Uly balyk tutan men däl-de, özi.
They get the freedom to be stupid.	Samsyk bolmak azatlygyny alýarlar.
But the bad news came.	Emma has erbet habar geldi.
They have been doing this since the day they met me.	Olar meniň bilen duşuşan gününden bäri şeýle edýärler.
Unfortunately, for many of us, it was too late.	Gynansagam, köpümiz üçin gaty giç üýtgedi.
You refrain from going to see him.	Oňa seretmäge gitmekden saklanýarsyňyz.
At the time, technology was not very common.	Şol döwürde tehnologiýa gaty adaty däldi.
We don't know much about him until the end of his life.	Biz onuň ömrüniň ahyryna çenli köp zady bilemzok.
It basically shows what the action is.	Bu, esasan, hereketiň nämedigini görkezýär.
This is the first thing.	Bu birinji zat.
My father forced it.	Kakam muny aç-açan mejbur etdi.
I got married there.	Men ol ýerde öýlendim.
We never pressed it.	Biz muny hiç haçan basmadyk.
According to the report, they seemed to be in order.	Hasabata görä, olar tertipli ýalydy.
He led by example.	Mysal hökmünde alyp bardy.
If the price of a normal thing goes up, you will buy less.	Adaty bir zadyň bahasy ýokarlansa, az satyn alarsyňyz.
I am happy.	Men şat.
Spring is coming	Bahar düşer.
Follow the steps in the management plan.	Dolandyryş meýilnamasynyň ädimlerini ýerine ýetiriň.
The more he moved his hand, the more he felt his power.	Elini näçe köp gymyldatsa, şonça-da güýjüni duýýardy.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Geplemek kyn bolan zatlar hakda gürleşmek hakda.
Only once.	Diňe bir gezek.
He didn't have to be afraid.	Ol gorkmaly däldi.
Calm down and keep going.	Köşeş we dowam et.
While the former may vary, the latter is not necessary.	Öňküsi dürli-dürli bolup bilse-de, ikinjisi zerur däl.
I believe it does bad things to your body.	Munuň bedeniňize erbet zatlar edýändigine ynanýaryn.
There is no reason to be afraid of him.	Ondan gorkmaga hiç hili sebäp ýok.
Facts can plan you.	Faktlar sizi meýilleşdirip biler.
This creates great benefits for long-term employment.	Bu uzak möhletde iş üçin uly artykmaçlyk döredýär.
May ask you to clean up the mess.	Theazgyny arassalamagyňyzy haýyş edip biler.
It was a game.	Bu oýun boldy.
It will be like extra money.	Goşmaça pul ýaly bolar.
Put yourself in our shoes.	Özüňizi köwşümize salyň.
There should be a bunch of questions that ask open questions.	Aç-açan soraglary berýän bir topar sorag bolmaly.
They choose not to.	Etmezligi saýlaýarlar.
Please try again or contact our helpdesk.	Gaýtadan synanyşyň ýa-da kömek bölümimize ýüz tutmagyňyzy haýyş edýäris.
We carry out orders.	Sargytlary ýerine ýetirýäris.
Every detail was in order.	Her jikme-jiklik ýerbe-ýer boldy.
There was good agreement between the study groups.	Okuw toparlarynyň arasynda gowy ylalaşyk bardy.
Only white dad.	Diňe ak kaka.
I have to show you something.	Size bir zat görkezmeli.
Okay, well, we can talk about that now.	Bolýar, gowy, häzir şol hakda gürleşip bileris.
Their frequency was not affected by the location of the cancer.	Olaryň ýygylygyna düwnük keseliniň ýerleşýän ýeri täsir etmedi.
The people at this party were amazed.	Bu oturylyşykdaky adamlar geň galdylar.
I was too old to die, and I still am.	Men ölmäge gaty ýaşdym, häzirem bar.
The race was over and it was a real shock.	Racearyş gutardy we hakyky şok boldy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu maşgala üçin bir hili gowy zat.
They drank there.	Ol ýerde içerdiler.
He never told us to go and find out something.	Hiç haçan bize bir zadyň bardygyny bilmek üçin gitmegimizi aýtmady.
It should be.	Bolmaly.
I was ready to be silent.	Men dymmaga taýyn boldum.
These are the worst forms.	Bular iň erbet görnüş.
The radio is right in front of you.	Radio ýerde siziň öňüňizde.
It was strange but pleasant to have a reference for comparison now.	Häzir deňeşdirmek üçin salgylanma bolmagy geň, ýöne ýakymlydy.
Making a new one.	Täzesini ýasamak.
Let's take it.	Geliň, alalyň.
Inside the mechanism.	Mehanizmiň içindedir.
That's how good it was that day.	Ine, şol gün nähili gowy.
He shook his head in the cold.	Kellesini sowuk howada itekledi.
We are in balance.	Biz deňagramlylykda.
Two weeks as before.	Iki hepde öňküsi ýaly.
I stand by these.	Bularyň üstünde durýaryn.
If they didn't touch the tree, they would do nothing.	Agaja degmese, hiç zat edip bilmezdiler.
Running is my passion, my life and my love.	Ylgamak meniň hyjuwym, durmuşym we söýgim.
I would have come when I was eight, and the kids said you would still get it out.	Sekiz ýaşymda gelerdim, çagalar bolsa henizem çykarsyňyz diýdiler.
He is a very happy person to be in this situation.	Bu ýagdaýda bolmak gaty bagtly adam.
Labor is the price we have to pay for success.	Zähmet, üstünlik üçin tölemeli bahamyzdyr.
Usually there is very little we can do.	Adatça edip biljek zatlarymyz gaty az.
The idea of ​​making an immediate decision was too much for him.	Derrew karar bermek pikiri onuň üçin gaty köpdi.
There is no big deal when you think about it.	Bu hakda pikirleneniňde uly mesele ýok.
Thus, some of them and their choices depend on them.	Şeýlelik bilen, olaryň käbiri we saýlaýan zatlary özüne bagly.
I love seeing them.	Men olary görmegi gowy görýärin.
Not open to everyone right now.	Häzirki wagtda hemmeler üçin açyk däl.
Sometimes it was broken and the next night it was gathered again.	Käwagt döwülip, ​​ertesi gije ýene ýygnandy.
It should end next week.	Indiki hepde gutarmaly.
He and I never had a problem with him.	Men we onuň bilen hiç wagt kynçylyk çekmedik.
Also materials, touch and feel.	Şeýle hem materiallar, degmek we duýmak.
I know you're here.	Seniň şu ýerdedigiňi bilýärin.
He spent the last week knowing that he would no longer walk.	Soňky hepdesini mundan beýläk ýöremejekdigini bilip geçirdi.
You can still claim the city yourself.	Häzirem şäheri özüňiz talap edip bilersiňiz.
He took one step.	Ol bir ädim ätdi.
I don't think this woman is lying.	Bu aýal ýalan sözlär öýdemok.
The purpose of this section is to provide some basic information.	Bu bölümiň maksady esasan möhümdir.
It was the only room on this floor.	Bu gatdaky ýekeje otagdy.
Safe and sound.	Ygtybarly we sagdyn.
I did these things for him.	Men bu zatlary onuň üçin etdim.
I'm not sure you agree.	Siziň şol bir pikirdedigiňize ynanamok.
However, one of them still had to be stopped.	Şeýle-de bolsa, olaryň biri henizem saklanmalydy.
From the library.	Kitaphanadan.
It turned into a corner and started.	Bir burça öwrülip, ​​başlangyç berdi.
He is a very strong man.	Ol gaty güýçli adam.
Many of his works have been filmed live.	Eserleriniň köpüsi göni wideo düşürildi.
Of course, the war is over.	Elbetde, uruş gutardy.
They wouldn't use it that way.	Ony beýle ulanmazdylar.
There are a lot of decisions on this issue.	Bu mesele boýunça kararlar köp.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, bar zadymyz faýlda.
You have to stay here to keep you safe.	Sizi howpsuz saklamak üçin şu ýerde galmaly.
Use a combination of cool and warm white lights.	Salkyn we ýyly ak çyralaryň utgaşmasyny ulanyň.
Continue to take it for a few days even after the symptoms disappear.	Alamatlar ýok bolandan soň hem birnäçe gün almagy dowam etdiriň.
If it's winter.	Gyş bolsa.
I look at the ice field.	Buz meýdanyna seredýärin.
Outside he heard the voice of a man.	Daşarda bir adamyň sesini eşitdi.
Representation fields are shown on the left.	Wekilçilik meýdanlary çepde görkezilýär.
The production team chose a number of similar streets.	Önümçilik topary meňzeş birnäçe köçäni saýlady.
I don't want to take his word for it.	Men onuň sözüni alasym gelenok.
Then go over the notes.	Soňra bellikleriň üstünden geçiň.
The good guys aren’t the last to finish.	Gowy ýigitler soňky gezek gutaranok.
There is no time to write unit tests for everything.	Hemme zat üçin birlik synaglaryny ýazmaga wagt ýok.
We haven't seen each other in more than a year.	Bir ýyldan gowrak wagt bäri biri-birimizi görmedik.
Her teeth are sharp.	Dişleri ýiti bolýar.
You could tell he was really inside.	Onuň hakykatdanam içindedigini aýdyp bilersiňiz.
Their ideas have once again become a financial issue.	Pikirleri ýene bir gezek maliýe meselelerine öwrüldi.
This is just one of a thousand projects in one city.	Bu diňe bir şäherdäki müň taslamanyň biridir.
You make a little man sad.	Kiçijik adamy gynandyrýarsyň.
But for some reason you can only eat one.	Someöne käbir sebäplere görä diňe birini iýip bilersiňiz.
How he hates being told.	Oňa aýdylmagyny nädip ýigrenýär.
I'm on it.	Men onuň üstünde.
There was empty space on the table.	Stolda boş ýer bardy.
In old forms, two people stand by.	Köne görnüşlerde iki adam gapdalynda dur.
People are coming in now and they want to leave us.	Adamlar indi girýärler we bizi terk etmek isleýärler.
Sun and sea.	Gün we deňiz.
At first everyone was there.	Ilki bilen hemmeler ol ýerde bardy.
Had a good time	Gowy wagt geçirdi.
However, certain questions were higher than others.	Muňa garamazdan, belli bir sorag beýlekilerden has ýokarydy.
There are at least two reasons for this problem.	Bu kynçylyklar üçin azyndan iki baglanyşykly sebäp bar.
Not because of government policy, but because of technology.	Hökümet syýasaty sebäpli däl, tehnologiýa sebäpli.
Then it happens by chance.	Soň bolsa tötänleýin bolýar.
It made me think about my father.	Bu meni kakam hakda oýlanmaga mejbur etdi.
His father had left the money.	Kakasy pul goýupdy.
We played like a team.	Topar ýaly oýnadyk.
This is murder.	Bu ganhorluk.
Did you know that he was married once before?	Bilýärsiňizmi, ol öňem bir gezek öýlenipdi.
Each team plays once with the other teams.	Her topar beýleki toparlar bilen bir gezek oýnaýar.
It meant everything.	Bu hemme zady aňladýardy.
This is the way home.	Bu öýe barýan ýol.
He had to concentrate.	Ünsüni jemlemeli boldy.
It's getting better for me.	Bu menden gowulaşýar.
The sun has turned.	Gün öwrüldi.
Create for everyone rich or poor.	Baý ýa-da garyp her bir adama ýaradyň.
I can't answer it	Men oňa jogap berip bilemok
He knows anyway.	Her niçigem bolsa bilýär.
Doubt and faith.	Şübhe we iman.
Boy, did your parents ever let you in?	Oglan, ene-ataňyz saňa hiç wagt mümkinçilik bermedilermi?
This is difficult.	Bu kyn.
They begin to understand healthy things as an example.	Olar üçin sagdyn zatlara mysal bilen düşünip başlaýarlar.
You know how.	Nädip bilýändigiňi bilýärsiň.
It's kind of funny.	Bu bir hili gülkünç.
Don't listen to it, don't turn on the radio.	Ony diňleme, munuň üçin radiony açma.
He is here.	Ol şu ýerde.
Below are his thoughts.	Aşakda onuň pikirleri bar.
I put the camera down and finished a bottle of water.	Kamerany goýdum we bir suw çüýşesini gutardym.
They left quickly.	Olar çalt gitdiler.
Converting cars, dangerous cars to non-passengers.	Awtoulaglary öwürmek, içindäki bolmadyklar üçin howply awtoulaglar.
She was a grown woman who had to give up her job.	Ol bu işden ýüz öwürmeli ulaldylan aýaldy.
He reached out to protect his hand.	Handüzüni goramak üçin eli çykdy.
I met a boy.	Men bir oglan bilen tanyşdym.
Not real music.	Hakyky saz däl.
The right moment in time.	Wagtynda dogry pursat.
The old house, it was going on.	Köne jaý, dowam edipdi.
I know her online.	Men ony onlaýn tanaýaryn.
Wait, maybe it was last year.	Duruň, belki geçen ýyl bolandyr.
The color can be treated in two different ways.	Reňk iki dürli usul bilen bejerilip bilner.
In your case, the person falls.	Siziň ýagdaýyňyzda, adam düşýär.
I think the one on the far right should be the one to be hated.	Meniň pikirimçe, iň sag tarapda diňe ýigrenmeli adam bolmaly.
It was as if he was growing up in front of his eyes.	Gözüniň alnynda ulalýan ýalydy.
Finish the work.	Işi tamamla.
There was no need to copy anything.	Hiç zady göçürip almaga zerurlyk ýokdy.
I admitted it a bit.	Men ony birneme boýnuma aldym.
We built the former.	Öňküsini gurduk.
These are two separate things.	Bu iki aýry zat.
I had never seen anything like it before.	Men onuň ýaly zady öň görmändim.
We can't think of anything bigger than our environment.	Içki gurşawymyzdan has uly pikirlenip bilmeris.
He showed that he was a better person.	Ondan has gowy adamdygyny görkezdi.
Behind the room, two tall windows overlooked the night sky.	Otagyň aňyrsynda iki sany beýik penjire gijeki asmana seredýärdi.
Not related to the investigation.	Derňew bilen baglanyşykly däl.
We did not prepare the theses.	Theazgylary taýýarlamadyk.
Your work has the power to change lives.	Işiňiz durmuşy üýtgetmäge güýç berýär.
It also had fire.	Onda-da ot bardy.
I hope someone can help me.	Biri maňa kömek edip biler diýip umyt edýärin.
Books read us.	Kitaplar bizi okaýar.
However, we will see.	Şeýle-de bolsa, göreris.
I feel so great and wonderful.	Özümi gaty ullakan we ajaýyp duýýaryn.
Beat it and cook for a few minutes.	Ony uruň we birnäçe minut bişirmeli.
Seriously, there is no need to worry about us.	Çynlakaý, biz hakda alada etmegiň zerurlygy ýok.
, Ok.	, Ok.
Their own military would not support them.	Öz harby güýçleri olary goldamazdy.
Simply put, it looks old.	Aňsatlyk bilen aýdylanda, köne görünýär.
That was his name.	Bu onuň adydy.
It's like watching a movie in real life.	Hakyky durmuşda film gören ýaly.
Otherwise we say light.	Otherwiseogsam, ýeňil diýýäris.
This is a clean solution.	Bu arassa çözgüt.
We are no different from you.	Biz senden tapawutly däl.
But this time he thought it was different.	Thisöne bu gezek başgaça boldy diýip pikir etdi.
I can't say for sure if it happened or not.	Bolandygyny ýa-da ýokdugyny anyk aýdyp biljek däl.
We will have some friends there.	Ol ýerde käbir dostlarymyz bolar.
You were not here	Sen bärde däldiň
But it uses many of the same methods.	Itöne şol bir usullaryň köpüsini ulanýar.
You must give.	Berseňiz gerek.
He didn't have to sleep.	Oňa ýatmak hökman däldi.
Our knees touch, but he doesn’t feel it.	Dyzlarymyz degýär, ýöne ol muny duýmaýar.
There is no beginning, no middle, no end to his life.	Ömrüniň başlangyjy, ortasy, soňy ýok.
Sort fell on him.	Sort oňa düşdi.
Basically give him a present.	Esasan oňa sowgat ber.
We learned when we left.	Biz gidenimizde öwrendik.
You can rest assured.	Muňa arkaýyn bolup bilersiňiz.
How did you do that?	Nädip etdiň
In the last model, none of the interaction effects were significant.	Soňky modelde özara täsir effektleriniň hiç biri-de möhüm däldi.
A few blacks.	Birnäçe garaýagyz.
This, at least, was not a problem.	Bu, iň bolmanda, kynçylyk çekmedi.
One truck and two cars.	Bir ýük maşyny we iki awtoulag.
This is a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Galyň saçly adamlar üçin bu hökmany zat!.
There was more to it than anyone else could see.	Oňa hemmeleriň görmegine rugsat bereninden has köp zat bardy.
You can customize what you want.	Islänleriňizi düzüp bilersiňiz.
But it just doesn't work.	Justöne edil şonuň ýaly işlemeýär.
I think they are lying.	Meniň pikirimçe, ýalan sözleýärler.
We are not.	Biz beýle däl.
You have to drink.	Içmeli.
There was always such a thing as entrepreneurship, and it still exists.	Hemişe bolşy ýaly telekeçilik ýaly bir zat bardy we häzirem bar.
I told them we didn't have a study area.	Olara okuw meýdançamyzyň ýokdugyny aýtdym.
Your outlook is changing.	Siziň dünýägaraýşyňyz üýtgeýär.
He died and was never married.	Ol öldi we hiç haçan öýlenmedi.
There seemed to be a lot of trouble.	Köp problema bar ýalydy.
We cannot agree to use the same words.	Şol bir sözleri ulanmaga razy bolup bilmeris.
I have been fortunate enough to write long after night.	Gijäňizden köp wagtlap ýazmak maňa bagtly boldy.
It makes them feel strong.	Bu olary güýçli duýýar.
Opposite the door	Gapynyň garşysynda.
The present church is the fourth to be built here.	Häzirki ýygnak bu ýerde gurlan dördünji.
You are a good friend and you are doing a great job for me.	Sen gowy dost we meniň üçin ajaýyp iş edýärsiň.
Ok, he decided.	.Ok, ol karar berdi.
The handle took the form of a hand.	Tutga eliň görnüşini aldy.
So it's not good.	Diýmek, gowy däl.
I only know football.	Men diňe futboly bilýärin.
Look, it's a good time.	Serediň, gowy pursat geldi.
His views were clear.	Onuň garaýyşlary aýdyňdy.
I didn't see any problem.	Hiç hili problema görmedim.
He loves the game plan.	Oýun meýilnamasyny gowy görýär.
There are no women in this industry.	Bu pudakda aýal ýok.
He is only six years old.	Ol bary-ýogy alty ýaşynda.
It was the first time he had a car accident.	Ilkinji gezek awtoulagynda näsazlyk ýüze çykdy.
This may be my opportunity.	Bu meniň pursatym bolup biler.
It was as if he had embedded his own version of his horse.	Ol öz athanasynyň öz wersiýasyna ornaşan ýalydy.
There are two additional issues that do not help things.	Zatlara kömek etmeýän goşmaça iki mesele bar.
I can't wait for football.	Men futbola garaşyp bilemok.
They haven't heard yet.	Olar entek eşitmediler.
Of course, today is not the day.	Elbetde, bu gün gün däl.
I went and saw the reason for it.	Men baryp, oňa sebäbini gördüm.
As in business, detail is something that has been learned over time.	Işewürlikde bolşy ýaly, jikme-jiklikler wagtyň geçmegi bilen öwrenilen zat.
People do not lose confidence because there is something wrong with the people.	Adamlar ynamsyzlygy ýitirmeýärler, sebäbi halkda nädogry bir zat bar.
They laughed at what he had just said.	Justaňy onuň aýdan zatlaryna gülüpdiler.
Everyone understood that this was necessary.	Hemmeler munuň zerurdygyna düşündiler.
The file must first be named last.	Ilki bilen faýl iň soňky adyny almaly.
The cars at the parking lot were expensive or new or both.	Awtoulag duralgasyndaky awtoulaglar gymmat ýa-da täze ýa-da ikisem gymmatdy.
Let me know in advance and thank you !!!!.	Maňa öňünden habar beriň we sag boluň !!!!.
Then I was a little late for the party again.	Soň ýene-de oturylyşyga biraz gijä galdym.
A short, very strong looking woman.	Gysga, gaty güýçli görünýän aýal.
So you have two choices.	Şeýlelik bilen, siziň iki saýlawyňyz bar.
She cried and cried.	Aglap aglady.
I can't do anything	Men hiç zat edip bilemok
A book tour? 	Kitap gezelenji?
how he grew up	nähili ulaldy.
You have to figure out who did it and how fast.	Muny kimiň we çalt ýerine ýetirendigini anyklamaly.
I am very happy about that.	Men muňa gaty begenýärin.
However, it is not clear when this happened.	Şeýle-de bolsa, munuň haçan bolandygy takyk däl.
He wants his truth back.	Hakykatynyň yzyna dolanmagyny isleýär.
People need to value things and each other to live.	Adamlar ýaşamak üçin zatlara we birek-birege baha bermeli.
It was better than he expected.	Bu onuň umyt edişinden has gowudy.
They have to go.	Olar gitmeli.
We evaluated four models.	Dört modele baha berdik.
Others believe they are working with each other.	Beýlekiler bolsa biri-biri bilen işleýändiklerine ynanýarlar.
And then it gets worse.	Soň bolsa has erbet bolýar.
I have other options.	Başga mümkinçiliklerim bar.
So read the book.	Şonuň üçin kitaby okaň.
I looked after them a lot.	Men olara köp seredýärdim.
Have a good trip.	Gowy syýahat ediň.
You have seen and heard both today.	Şu gün ikisini-de gördüň we eşitdiň.
Source address.	Çeşme salgysy.
He ignored the request.	Ol bu haýyşy äsgermedi.
It was good to know that.	Muny bilmek gowy boldy.
Yes, we gave you the date.	Hawa, biz senäni berdik.
I know what you're up to.	Näme başdan geçirýändigiňizi bilýärin.
The market seems to agree.	Bazar razy bolana meňzeýär.
There is one problem for everyone.	Hemmeler üçin kynçylyk çekýän biri bar.
The reason for his help is not yet known.	Kömek etmeginiň sebäbi entek belli däl.
There is only sound.	Diňe ses bar.
This program is the worst.	Bu programma iň erbet.
This purchase was a great choice for my son and me.	Bu satyn almak oglum we meniň üçin gaty gowy saýlaw boldy.
Look at our country.	Oururdumyza serediň.
You saw it.	Siz ony gördüňiz.
She didn't cry either.	Ol hem aglamady.
He could do whatever he wanted.	Islän zadyny edip bilýärdi.
He knows how to spin.	Aýlanmagyny bilýär.
The shooting is heard.	Atyşyk eşidilýär.
Here, I feel like something else is happening in this city.	Bu ýerde, bu şäherde başga bir zadyň bolup geçýändigini duýýaryn.
Damaged property was reported.	Zyýan emläk barada habar berildi.
Not easy, but simple.	Ansat däl, ýöne ýönekeý.
These were also found in public.	Bular hem köpçülige tapyldy.
There is a week to play now.	Häzir oýnamaly bir hepde bar.
But new ones have arrived.	Emma täzeleri geldi.
This second point will be discussed in more detail below.	Bu ikinji nokat aşakda has giňişleýin ara alnyp maslahatlaşylar.
Click on it.	Şoňa basyň.
So there must be a protection that holds it.	Şonuň üçinem ony saklaýan gorag bolmaly.
But I didn't have a phone.	Myöne meniň telefonym ýokdy.
I think we can help each other.	Birek-birege kömek edip bileris diýip pikir edýärin.
It was our first visit here, but certainly not the last.	Bu ýerdäki ilkinji saparymyzdy, ýöne elbetde soňky gezek däl.
Thank you for wanting to set an example for me.	Meni görelde görkezmek isleýänligiňiz üçin sag boluň.
He would be himself.	Ol özi bolardy.
He is not alone.	Ol ýeke däl.
Today was a great day.	Bu gün gaty gowy gün boldy.
You have to do the same.	Şeýle hem etmeli.
Anything else that night, the president has to die.	Şol gije başga näme bolsa, prezident ölmeli.
We've been seeing him for a while.	Birnäçe wagt bäri biz ony birneme görýärdik.
He saw her eyes.	Ol onuň gözlerini gördi.
I have been here for more than two hours.	Men bu ýerde iki sagatdan gowrak wagt boldum.
This is your chance.	Bu siziň mümkinçiligiňizdir.
Your size looks great to me.	Siziň ululygyňyz maňa gaty gowy görünýär.
It really caught me.	Bu hakykatdanam meni tutdy.
It has been the best flight ever.	Şu wagta çenli iň gowy uçar gatnawy boldy.
Although the book is short, its requirements are enormous.	Kitap gysga bolsa-da, onuň talaplary gaty uly.
More people were needed to survive.	Diri galmak üçin has köp adam gerekdi.
You know what they learned from network marketing.	Tor marketingi diýip öwrenendiklerini bilýärsiňiz.
His love for me was not a question.	Onuň maňa bolan söýgüsi sorag däldi.
He missed the first one and made the second one.	Birinjisini küýseýärdi, ikinjisini ýasady.
If it starts to rain, it's probably bad news.	Eger çyg başlasa, belki erbet habardyr.
I have to go to bed.	Men ýatmaly.
Such patients have been excluded from the study.	Şeýle hassalar derňewden aýryldy.
You think I have to shut up because I'm a man.	Näme-de bolsa erkek bolanym üçin ýapmaly diýip pikir edýärsiň.
He was not directly behind the ship.	Gäminiň aňyrsynda, göni aşagynda däldi.
I wouldn’t want that feeling on anyone.	Bu duýgyny hiç kime islemezdim.
We have carefully reviewed your project and received your feedback.	Taslamaňyzy üns bilen gözden geçirdik we pikiriňizi aldyk.
What you wrote on this page.	Bu sahypada ýazan zatlaryňyz.
In fact, she was my daughter.	Aslynda ol meniň gyzymdy.
But writing was not easy.	Emma ýazmak aňsat bolmady.
This basic set provides most of the cooking needs.	Bu esasy toplum, nahar bişirmek zerurlyklarynyň köpüsini üpjün edýär.
The boy proved those people wrong.	Oglan şol adamlaryň nädogrydygyny subut etdi.
I feel strong.	Özümi güýçli duýýaryn.
We are out to see the city today.	Şu gün şäheri görmäge çykýarys.
Come for breakfast when you are ready.	Taýýar bolanyňyzda ertirlik naharyna geliň.
Clean and fresh and fresh.	Arassa we täze we täze.
He got nothing.	Ol hiç zat almady.
Age, experience, and the changing brain.	Ageaş, tejribe we üýtgeýän beýni.
She is so small.	Ol şeýle bir kiçijik.
I think you did your best.	Meniň pikirimçe, elinden gelenini etdiň.
Let's assume the latter is true.	Soňkusynyň dogrudygyny kabul edeliň.
This can wait.	Bu garaşyp biler.
It doesn't matter what happens.	Näme bolany möhüm däl.
He can't agree.	Ol razy bolup bilmez.
Every year it gets better and easier to use.	Her ýyl has gowulaşýar we ulanmak aňsatlaşýar.
These were pre-planned.	Bular öňünden meýilleşdirilipdi.
He did not allow anyone to approach him.	Şonda hiç kimiň özüne ýakynlaşmagyna ýol bermedi.
I never thought my work would come here.	Işimiň bu ýere geljekdigini asla pikir etmedim.
They want a lot of interested people.	Köp gyzyklanýan adamlary isleýärler.
Now the room wants something from him.	Indi otag ondan bir zat isleýär.
What a beautiful and strong girl.	Nähili ajaýyp we güýçli gyzjagaz.
The object did not know where to go.	Obýekt nirä gitmelidigini bilenokdy.
There are several ways to study this issue.	Bu meseläni öwrenmegiň birnäçe usuly bar.
On the other hand, I like to cook lunch.	Beýleki tarapdan, günortanlyk naharyny taýýarlamagy halaýaryn.
We had a good team.	Gowy toparymyz bardy.
This was not done.	Bu edilmedi.
Very slow.	Örän haýal.
Right now I’m having a hard time getting the right way or something.	Häzirki wagtda dogry ýoly ýa-da bir zady almakda kynçylyk çekýärin.
Doing so is certainly an important effort.	Muny etmek, elbetde, möhüm tagalladyr.
You've done it again.	Özüňi ýene bir gezek ýerine ýetirdiň.
He was still holding my hand, still trembling.	Ol henizem meniň elimden tutdy, henizem titreýärdi.
Know that you have already left the private show.	Öňem şahsy tomaşadan gideniňizi biliň.
This is explained by two effects.	Bu iki täsir bilen düşündirilýär.
On the face	Faceüzünde.
You want the big community to know.	Uly jemgyýetiň bilmegini isleýärsiňiz.
Throw them away and they will never get you back.	Olary taşlaň we olar sizi hiç haçan yzyna alyp bilmezler.
Every word was written and the information was very helpful.	Her söz ýazylypdy we maglumatlar gaty peýdalydy.
That is why he was chosen.	Şonuň üçinem ol saýlandy.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
This is a group that knows the domestic market.	Bu içerki bazary bilýän topar.
You may have to do this several times.	Muny birnäçe gezek etmeli bolmagyňyz mümkin.
From this school.	Bu mekdepden.
Where you don't look.	Seredmeýän ýeriň.
I know that now.	Men muny indi bilýärin.
Of course, this is one of the best games you can play.	Elbetde, has gowulaşyp biljek oýnunyň bir ugry.
He really believed in her.	Oňa hakykatdanam köp iman etdi.
Half of them seemed to be missing.	Olaryň ýarysy ýitirim bolana meňzeýärdi.
It's round time.	Bu tegelek wagt.
What time is it now?	Indi ýene haýsy wagt?
By winter he had lost his place.	Gyşa çenli ol ýerini ýitirdi.
I mean, we didn't mean to offend.	.Agny, gülmek diýmedik.
Seriously, come back after watching.	Çynlakaý, tomaşa edeniňden soň gaýdyp gel.
I often fail.	Men köplenç şowsuz bolýaryn.
He is expected to play this week.	Onuň şu hepde oýnamagyna garaşylýar.
Life is coming fast.	Durmuş çalt gelýär.
They played a good team.	Gowy topar oýnadylar.
In this article, we explore the situation.	Bu makalada biz şeýle ýagdaýy öwrenýäris.
I sat there all night, but it was fun.	Men bütin gije şol ýerde oturdym, ýöne hezil boldy.
They did everything to him, and finally killed him.	Oňa hemme zady etdiler, ahyrynda öldürdiler.
We have drawn two main sources for the development of the procedure.	Prosedurany ösdürmek üçin iki sany esasy çeşmäni çekdik.
I think that's a good thing.	Bu gowy zat diýip pikir edýärin.
I'll make it twenty.	Men ony ýigrimi ederin.
It won't work.	Bu işlemez.
The weekend was hard, but he still did a lot.	Dynç güni agyr geçdi, ýöne şonda-da köp zat etdi.
So say thank you.	Şonuň üçin sag boluň diýiň.
These people make up your army.	Bu adamlar siziň goşunyňyzy düzýärler.
The new note in his voice surprised him.	Sesindäki täze bellik ony haýran galdyrdy.
She was very kind and very helpful.	Ajaýyp mähirli we örän kömekçi boldy.
The first type is surface treatment, which occurs in several forms.	Birinji görnüş, birnäçe görnüşde ýüze çykýan ýerüsti bejergidir.
It only took a minute or two, but it felt like an eternity.	Diňe bir ýa-da iki wagt gerekdi, ýöne baky ýaly duýuldy.
I wanted to stay.	Men galmak isledim.
I found out the secret.	Men munuň syryny tapdym.
Yes, it was a dream.	Hawa, bu düýş bolupdy.
She was excited.	Ol tolgunýardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, onuň bilen gürleşmäge açykdy.
The film was great.	Film gaty gowy boldy.
It will be complicated and they will take time.	Çylşyrymly bolar we wagt alarlar.
Most of the landers had nothing.	Landerleriň köpüsinde hiç zat ýokdy.
Spend about a minute with this.	Munuň bilen bir minut töweregi wagt geçiriň.
But this is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	It'söne bu edil meniň bagtym ýaly.
And then we give our price functions.	Soň bolsa nyrh funksiýalarymyzy berýäris.
This story is similar and complete.	Bu hekaýa şuňa meňzeş we doly.
In fact, we will prove that the above limits are sharp.	Aslynda, ýokarda alnan çäkleriň ýiti bolandygyny subut ederis.
Knowing that the answer was coming, I held my breath and waited.	Jogabyň gelýändigini bilip, demimi tutup, garaşdym.
But those times had to pass.	Emma şol döwürler geçmeli boldy.
That would give him another four years.	Bu oňa ýene dört ýyl töweregi wagt bererdi.
I would like to order a book	Kitaby zakaz ederdim
His brother.	Öz dogany.
One on each line.	Her setirde biri.
It suits me.	Bu maňa laýyk gelýär.
But new ideas have also been drawn.	Newöne täze pikirler hem çekildi.
He said there was no time.	Wagtyň ýokdugyny aýtdy.
I will show you before and after, not too finite.	Öň we soňundan size görkezerin, gaty bir gutarnykly däl.
You looked at history.	Taryha göz aýladyňyz.
Same everywhere in the world.	Dünýäniň hemme ýerinde birmeňzeş.
Proofs will be issued soon.	Soonakynda subutnama berler.
What’s on your garden list next year?	Geljek ýyl bag sanawyňyzda näme bar?
I didn't know then.	Men şol wagt bilmedim.
I hope it works.	Gowy eser bolar diýip umyt edýärin.
The more these feelings come out, the less memories.	Bu duýgular näçe köp çyksa, ýatlamalar şonça-da az bolar.
I'm really sorry.	Men hakykatdanam bagyşlaň.
He makes human warfare an example of his own.	Adam söweşini özüniň bir nusgasy edýär.
Here it is!	Ine, şu ýerde!
I hope you understand.	Düşünersiňiz diýip umyt edýärin.
Gains enough experience throughout the day.	Günüň dowamynda ýeterlik tejribe alýar.
I was sick.	Men özümi syrkawladym.
They came back and are better than before.	Yza gaýdyp geldiler we öňküsindenem gowy.
She is not afraid of being threatened, especially by her family.	Aýratynam maşgalasy üçin howp abanmakdan gorkmaýar.
This is often the case.	Köplenç şeýle gidýärdi.
My two daughters looked after the men who were missing in the truck.	Erkekler ýük maşynyna ýitirim bolansoň, iki gyzam seretdiler.
Measurement data were reported as size by volume.	Ölçeg maglumatlary göwrümi boýunça ululygy hökmünde habar berildi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Nook diýýän bolsa gerek.
So follow me.	Şonuň üçin meni yzarla.
The media must be of the appropriate size and shape.	Köpçülikleýin habar beriş serişdeleri degişli ululykda we görnüşde bolmaly.
The story is just that.	Hekaýa diňe şu.
You can find the pictures here.	Suratlary şu ýerden tapyp bilersiňiz.
It was a relief to have something to continue with.	Işini dowam etdirmek üçin bir zadyň bolmagy ýeňillik ýalydy.
We rely on him.	Biz oňa bil baglaýarys.
It is now considered the first computer program.	Indi ilkinji kompýuter programmasy hasaplanýar.
I have some interesting things.	Mende käbir gyzykly zatlar bar.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
I just do.	Men diňe edýärin.
The notes were then deleted.	Soňra bellikler ýok edildi.
I can't understand why they did that.	Näme üçin beýle edendiklerine düşünip bilemok.
For more than six years, no one else has.	Alty ýyldan gowrak wagt bäri beýlekiler bolmazdy.
When we entered, there were walls there.	Içeri girenimizde ol ýerde diwarlar bardy.
Older children especially like it here.	Uly çagalar bu ýerde esasanam halaýarlar.
A review of the literature.	Edebiýata syn berilýär.
The child did nothing wrong.	Çaga düýbünden erbet zat etmedi.
Nook, that will never end.	Nook, bu hiç wagt gutarmaz.
I want to make fun of her for thinking such a stupid thing.	Munuň ýaly samsyk zady pikir edendigi üçin oňa gülmek isleýärin.
He was also covering between the two buildings.	Ol hem iki binanyň arasynda örtük alýardy.
It would be nice if you could decide what to go with.	Näme bilen gitmek kararyna gelseňiz gowy bolar.
We will accept that this is a fat part.	Munuň ýagly bölegidigini kabul ederis.
Your goal is to understand enough to implement your studies.	Maksadyňyz, okuwlaryňyzy durmuşa geçirmek üçin ýeterlik derejede düşünmekdir.
That changed my game.	Bu meniň oýnumy üýtgetdi.
Shooting can damage parts of the engine.	Atylylyk hereketlendirijiniň böleklerine zeper ýetirip biler.
They need a key to understanding.	Olara düşünmek üçin açar gerek.
I really need it.	Maňa gaty gerek.
My brother shot the video at home.	Agam wideony öýünde düşürdi.
Of course, you weren't there.	Elbetde, sen ol ýerde däldiň.
I think I know why they call it high life.	Näme üçin muňa ýokary durmuş diýýändiklerini bilýärin öýdýärin.
I'm there.	Men şol ýerde.
In addition, one private and one state hospital provides mental health services.	Mundan başga-da, bir hususy we bir döwlet hassahanasy akyl saglygy hyzmatlaryny hödürleýär.
However, one important piece is missing.	Muňa garamazdan, bir möhüm bölek ýitdi.
Bad for the bone.	Süňk üçin erbet.
But the moment is gone.	Emma pursat ýitdi.
This is great.	Bu gaty gowy.
Is there anyone else on this issue?	Bu meselede başga biri barmy?
That was my speed.	Bu meniň tizligimdi.
It was recorded.	Ol ýazga alyndy.
I am proud of you.	Men size buýsanýaryn.
Then he took me home and showed me the real thing.	Soň bolsa meni öýüne alyp gitdi we hakyky zady görkezdi.
These are great.	Bular gaty gowy.
I haven't answered any of them yet.	Men entek olaryň hiç birine jogap bermedim.
This is still the case in some countries.	Käbir ýurtlarda henizem şeýle.
Without you and your continued support, our dreams would only be a dream.	Sensiz we dowamly goldawyňyz bolmasa, arzuwlarymyz diňe düýş bolardy.
The second year, we didn’t even try.	Ikinji ýyl, hatda synap görmedik.
He had been there for some time.	Ol birnäçe wagtlap şol ýerde bolupdy.
These changes can be significant.	Bu üýtgeşmeler möhüm bolup biler.
I sent her a song, and she liked it.	Men oňa aýdymy iberdim, olam halady.
You don’t know how to turn me into dinner.	Meni nahara nädip öwürmelidigini bilmeýärsiňiz.
He would not lead the hall.	Ol zala eltmezdi.
I didn’t really feel good.	Hakykatdanam özümi gowy duýmadym.
There was time.	Wagt bardy.
My work experience gives me confidence in this question.	Iş tejribäm maňa bu soraga ynam döredýär.
Especially where he played on the field.	Esasanam meýdançada oýnan ýerinde.
Just stop now.	Diňe şu wagt bes et.
Such a conclusion has not been published before.	Şeýle netije öň çap edilmedi.
They will walk for a long time.	Uzak wagtlap gezerler.
There is also no help in the app.	Şeýle hem, programmanyň içinde hiç hili kömek ýok.
Will you take too many lessons at once.	Birbada gaty köp sapak aljakmy.
I couldn’t say anything and I took it seriously.	Men hiç zat aýdyp bilmedim we çynlakaý garadym.
They can be used for regular analysis and quality control.	Olary yzygiderli derňemek we hiline gözegçilik etmek üçin ulanyp bolýar.
He asked me to sit down.	Ol oturmagymy haýyş etdi.
Our family is not big.	Maşgalamyz uly däl.
Sometimes you have to work for it.	Käwagt munuň üçin işlemeli bolýarsyň.
But now there is no need to go into it.	Emma häzir munuň içine girmegiň zerurlygy ýok.
This can work.	Bu netije berip biler.
I think it's a great idea to be loyal to yourself.	Özüňe wepaly bolmak gaty gowy maslahat diýip pikir edýärin.
This time he saw a car, but it was another car.	Bu gezek bir maşyn gördi, ýöne başga bir awtoulagdy.
There was not even an extra moment.	Hatda artykmaç pursat hem ýokdy.
You will find one with a larger size.	Has köp göwrümi bolan birini taparsyňyz.
This theory does not say anything about time travel.	Bu teoriýada wagt syýahaty barada hiç zat aýdylmaýar.
If they call, they will ride.	Jaň etseler, münerler.
But I can't find a way to do that.	Emma muny etmegiň usulyny tapyp bilemok.
However, it is important to consider the benefits.	Şeýle-de bolsa, peýdalaryny göz öňünde tutmak möhümdir.
Not bad.	Erbet däl.
Don't run.	Ylgajak bolma.
Of course, you should pay attention to making money from games.	Elbetde, oýunlardan pul gazanmaga üns bermeli.
He talked to several people about it.	Bu hakda birnäçe adam bilen gürleşdi.
This is part of the conversation.	Bu söhbetdeşligiň bir bölegi.
He must.	Ol hökman.
Not very impressive.	Gaty täsirli däldi.
I was going to stop later today and check it out.	Şu gün soňrak durup, ony barlajakdym.
This is the law of the common man.	Bu adaty adamyň kanuny.
Not even on most systems.	Hatda ulgamlaryň köpüsinde-de ýok.
Prove how important it is to him.	Onuň üçin näderejede möhümdigini subut etmek.
It's like something else.	Bu başga zat ýaly.
There are many reasons for fear in this situation.	Bu ýagdaýda gorkmagyňyzyň köp sebäbi bar.
I didn't believe it happened.	Men onuň bolandygyna ynanmadym.
It is necessary for human life.	Adam ömri üçin zerurdyr.
The face of the dead man is above.	Ölen adam ýokarsyndaky ýüz.
He saw a man with his head crossed.	Nearanynda bir adamyň kellesiniň geçendigini gördi.
Go inside and clean the house.	Içeri giriň we jaýy arassalaň.
They are just children.	Olar diňe çagalar.
Thank you and have a great day !!!.	Sag boluň we günüňiz haýyrly bolsun !!!.
The law is my life.	Kanun meniň durmuşym.
He wondered if he should read them.	Olary okamalymy ýa dälmi diýip oýlandy.
I think we'll have to see what happens.	Näme bolýandygyny görmeli bolarys öýdýän.
A sense of purpose.	Maksat duýgusy.
The bones are large enough to hold inside.	Süňkleri içerde saklamak üçin ýeterlik uly.
Sea or fish vs.	Deňiz ýa-da balyk vs.
It comes in two forms.	Iki görnüşde bolýar.
When did they forget that?	Muny haçan ýatdan çykardylar?
Lucky for us not to say much.	Kän zat diýmeýän biziň üçin bagtly.
If the city is to grow, it must be built.	Şäher ösmeli bolsa, gurulmalydyr.
Repeat this until you are happy.	Bagtly bolýançaňyz muny gaýtalaň.
Together they felt natural.	Bilelikde tebigy duýýardylar.
I was green and fresh.	Men ýaşyl we täze boldum.
But don't forget that.	Emma muny ýadyňyzdan çykarmaň.
I hope you enjoy your meal.	Naharyňyzdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
You can't tell where it's safe to go.	Nirä ädim ätmegiň howpsuzdygyny aýdyp bilmersiň.
Less system than last time.	Geçen gezekden has az ulgam.
He gets one.	Birini alýar.
I hope they will regret it.	Muny saýlandyklaryna gynanarlar diýip umyt edýärin.
I can't say that they treated her so well.	Oňa şeýle gowy garandyklaryny aýdyp biljek däl.
It means looking at something and paying attention to it.	Bir zada seretmek we oňa üns bermek diýmekdir.
No year is given.	Hiç ýyl berilmeýär.
The content is different, but the methods used are the same.	Mazmuny başga, ýöne ulanylýan usullar birmeňzeş.
He had a hard day.	Onuň agyr günleri bardy.
Of course, he was right.	Elbetde, ol mamlady.
It's never easy.	Amal etmek hiç haçan aňsat zat däl.
It is only available online.	Diňe onlaýn görnüşde bolýar.
They would love to have a place like this.	Munuň ýaly ýeri gelmegi gowy görerdiler.
This is the moment he is waiting for.	Ine, onuň garaşan pursaty.
This is her husband.	Bu onuň adamsy.
He stopped to go.	Ol gitmek üçin durdy.
People think it will be easy, but it is not.	Adamlar aňsat bolar öýdýärler, ýöne beýle däl.
I tried to call, but I received regular treatment.	Jaň etjek boldum, ýöne adaty bejergini aldym.
I've never been before.	Men ozal hiç wagt ýokdum.
My friend called home.	Dostum öýe jaň etdi.
Three people	Üç adam
I will try to do the same.	Edil şonuň ýaly etmäge synanyşaryn.
No one is going to ask me.	Hiç kim menden sorajak däl.
But there is nothing to be done about it.	Emma bu hakda edilmeli zat ýok.
Someone will be happy to get them.	Kimdir biri olary almaga begener.
Your friends may have been killed.	Dostlaryňyz öldürilen bolmagy mümkin.
Developed the database and assisted in the design of the study.	Maglumatlar bazasyny ösdürdi we okuw dizaýnyna kömek etdi.
Guys try to throw more when they are in trouble.	Guysigitler kynçylyk çekenlerinde has köp zyňmaga synanyşýarlar.
It was a wet, fun day.	Çygly, gyzykly gün boldy.
They loved to be noticed.	Üns berilmegini gowy görýärdiler.
This is something we have in common.	Bu biziň umumy bir zadymyz.
Thanks for the info.	Bu maglumat üçin sag boluň.
OK, tell us.	Bolýar, bize gürrüň beriň.
It's very difficult for them to do that.	Olardan beýle bolmagy gaty kyn.
Be a better dad and have fun at the same time.	Has gowy kaka boluň we şol bir wagtyň özünde hezil ediň.
I don't see it as that difficult.	Munuň beýle kyndygyny göremok.
It's time to dump her and move on.	Dowam etmegiň wagty.
He placed one set of monitored data on another.	Gözegçilik edilýän maglumatlaryň bir toplumyny beýlekisine goýdy.
My father worked.	Kakam işleýärdi.
The voice of man.	Adamyň sesi.
They are accustomed to fighting our appearance.	Olar biziň görnüşimize garşy göreşmäge öwrenişdiler.
Natural gas only.	Diňe tebigy gaz.
It may be necessary to move it to a better place.	Ony has gowy ýere geçirmek zerur bolmagy mümkin.
I'm interested in someone other than you.	Menden başga biri seni gyzyklandyrýar.
However, the truth is not so simple.	Şeýle-de bolsa, hakykat beýle ýönekeý däldir.
Making network management decisions often requires knowing the state of the network.	Tor dolandyryş çözgütleri kabul etmek köplenç toruň ýagdaýyny bilmegi talap edýär.
They really want to do the right thing.	Hakykatdanam dogry zady etmek isleýärler.
You feel lonely.	Özüňizi ýeke-täk ýaly duýýarsyňyz.
He lost his eyesight before taking ten steps.	On ädim ädilmänkä, gözüni ýitirdi.
I felt something on my leg.	Aýagymda bir zat duýdum.
Maybe five.	Belki-de bäş.
I have to keep my position.	Men öz pozisiýamy saklamaly.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
The timing of the games varies over the weekend.	Dynç güni oýunlaryň wagty üýtgeýär.
Really friendly teachers and students.	Hakykatdanam dostlukly mugallymlar we okuwçylar.
Men and women share a common understanding of these two events.	Erkekler we aýallar bu iki çäre barada umumy pikirde.
Borrowers' false claims.	Karz alýanlaryň ýalan talaplary.
Use better methods.	Has gowy usullary ulanyň.
He leaned close to the wall.	Ol diwara ýakyn egildi.
This is what you walk on the street every day.	Her gün köçede ýöreýän zadyňyz şu.
I got it before we left.	Biz gitmezimizden ozal alypdym.
My son wanted to die.	Oglum ölmek isledi.
There is no reason.	Sebäp ýok.
Be careful not to damage the glass.	Aýna zeper ýetirmezlik üçin seresap boluň.
Our approach here has the same basic structure.	Bu ýerdäki çemeleşmämiz şol bir esasy gurluşa eýe.
There are a lot of people who don't do that.	Bu ýerde muny etmeýän adamlar kän.
Most of us do not want to be judged.	Köpümiz höküm çykarmak islemeýäris.
They did not speak for many years after the incident.	Bu wakadan soň ençeme ýyllap gürleşmediler.
One of these is yours and one is mine.	Bularyň biri seniňki, biri meniňki.
The best course of action is also known for each side.	Her tarap üçin iň oňat hereket hem bellidir.
.Vodka will increase your strength.	.Araglar güýjüňizi artdyrar.
I just want to come home.	Men diňe öýe gelmek isleýärin.
A year later, when he was ready to leave, he was left behind.	Bir ýyldan soň, ol gitmäge taýyn bolanda-da yzda galdy.
You have to leave the house at least once a day.	Günde azyndan bir gezek öýden çykmaly.
He pulled out a knife.	Ol pyçak çykardy.
I use it and just as easily and for free.	Ony we edil şonuň ýaly aňsat we mugt ulanýaryn.
We need newcomers.	Täze başlap bilýänler gerek.
People look good, experienced, and fun.	Adamlar gowy, tejribeli we iş gyzykly görünýär.
We fought when they wouldn't let me in the race.	Maňa ýaryşa ýol bermejeklerinde söweşdik.
Now guys are part of it.	Indi ýigitler munuň bir bölegi.
All of them.	Hemmesi.
You can find some of his works here.	Onuň käbir eserlerini şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Of course you have to.	Elbetde etmeli.
Looks like we're doing right now.	Edil şu wagt edişimiz ýaly görnüş.
This website contains content that may indicate conflicts of interest.	Bu web sahypasynda gyzyklanma gapma-garşylygyny görkezip biljek mazmun bar.
If it seemed like it was going to be hard, it would be consistent.	Bu gaty kyn ýaly bolsa, iň bolmanda yzygiderli bolardy.
For a long time I did not see that he was excited about anything.	Köp wagtdan bäri onuň hiç zada tolgunýandygyny görmedim.
I know, just an idea.	Bilýän, diňe bir pikir.
None of them stopped working.	Olaryň hiç biri-de işlemegini bes etmedi.
If you don't have one, you may need more sugar.	Eger seniňki däl bolsa, has köp şeker gerek bolup biler.
Everything else works fine.	Galan hemme zat gowy işleýär.
Of course, language is a key factor in a person's success.	Elbetde, dil adamyň üstünlik gazanmagynda esasy faktor.
He really understood this exhibition.	Ol bu sergä hakykatdanam düşünýärdi.
Public Streets	Jemgyýetçilik köçeleri
It is believed that the following structure exists.	Aşakda görkezilen gurluşyň bardygyna ynanylýar.
It was the only meeting between the two men.	Bu iki adamyň arasyndaky ýeke-täk duşuşykdy.
Information or other services may require money.	Maglumatlara ýa-da beýleki hyzmatlara pul gerek bolup biler.
I go through a lot.	Men köp zady başdan geçirýärin.
The water is cold.	Suw sowuk.
Others have failed in various ways.	Beýlekiler bolsa dürli ýollar bilen şowsuzlyga uçradylar.
These were very difficult things.	Bu gaty agyr zatlardy.
Yes, absolutely white hair.	Hawa, düýbünden ak saç.
Because they eat you literally.	Sebäbi olar sözüň doly manysynda sizi iýýärler.
You have to find it here.	Muny şu ýerden tapmaly.
I wish it weren't so.	Käşgä beýle bolmaly däldi.
I have good news for you.	Size gowy habar aldym.
But you know that.	Emma muny bilýärsiň.
I don't wear makeup.	Makiýa up geýemok.
I advised myself to take care of myself.	Özüme gözegçilik etmegi maslahat berdim.
It's hard to be surprised.	Muňa geň galmak kyn.
What should he do?	Ol näme etmeli?
Now it's my turn to say thank you for this nice post.	Indi meniň nobatym, bu ýakymly ýazgy üçin sag bolsun aýdýaryn.
I think one day we didn’t have a common opinion.	Meniň pikirimçe, bir gün umumy pikirimiz ýokdy.
Therefore, power must never be absolute.	Şonuň üçin güýç hiç wagt mutlak bolmaly däldir.
Under these messages the user will read the description of those messages.	Bu habarlaryň aşagynda ulanyjy şol habarlaryň beýanyny okar.
You have our man.	Sizde biziň adamymyz bar.
That would be nice.	Bu gowy bolar.
As he watched, his mouth widened.	Ol seredip durka, agzy giňden açyldy.
I’m big on “thinking”.	Men “pikirlenmek” meselesinde uly.
We had no serious problems.	Bizde çynlakaý kynçylyklar bolmady.
I'm afraid it's not a good picture.	Gaty gowy surat däl öýdüp gorkýaryn.
You don't really drink.	Siz hakykatdanam içmeýärsiňiz.
I have a child to raise on my own.	Özbaşdak terbiýelejek çagam bar.
But it is also ready to give evidence of another kind.	Anotheröne başga bir görnüşiň subutnamasy bermäge taýyn.
However, he missed his friends there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerdäki dostlaryny küýseýärdi.
We welcome new members who have joined us that day.	Şol gün bize goşulan täze agzalary garşylaýarys.
You have to pay a high price.	Highokary baha tölemeli.
I think you understand.	Düşünýärsiňiz öýdýän.
The study evaluated two groups.	Gözleg iki topara baha berdi.
He learned his lesson.	Herüzüni öwrendi.
This meant a cheaper price.	Bu arzan bahany aňladýardy.
Be unique when it is wet, pay attention.	Çygly bolanda üýtgeşik, üns beriň.
Nor did he do anything else or do anything else.	Ora-da başga bir zat etmedi ýa-da başga bir zat etmedi.
He takes his position seriously.	Ol öz wezipesine çynlakaý çemeleşýär.
I'm not saying no.	Men hiç haçan ýok diýemok.
If more than a year has passed, offer that service.	Bir ýyldan gowrak wagt geçen bolsa, şol hyzmaty teklip ediň.
Each level is given a unique name.	Her derejä aýratyn at berilýär.
The boys say you will have a fair show.	Oglanlar adalatly tomaşa edersiňiz diýýärler.
He didn't like his name either.	Adyny-da halamady.
He felt a sense of purpose.	Maksat duýgusyny duýdy.
Both officers offer assistance to the person.	Iki ofiser hem adama kömek hödürleýärler.
Does he have a point?	Onuň bir nokady barmy?
I know what it's like.	Onuň nähili bolýandygyny bilýärin.
These never go away.	Bular hiç haçan gitmeýärler.
I don’t want that to happen here.	Bu ýerde beýle bolmagyny islämok.
Justa for more than a year.	Justaňy bir ýyldan gowrak.
They know what they are doing.	Näme edýändiklerini bilýärler.
He has seen it more since then.	Şondan soň ony has köp gördi.
However, there are many other reasons.	Şeýle-de bolsa, başga-da köp sebäpler bar.
Death must be served.	Ölüme hyzmat edilmeli.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Gowy diýjek bolýarsyň.
My pictures can wait.	Suratlarym garaşyp biler.
But that is not the case.	Emma ol beýle däl.
Nor do we expect them to do it their own way.	Ora-da biz olaryň öz ýolumyz bilen etmegine garaşýarys.
And then again, these would mean that you have to spend for these processes.	Soň bolsa aç-açan, boş pikiriňiz gaty uzak dowam eder.
.It's still a good game.	.Agny, bu henizem gowy oýun.
Discussion will be off the record.	Ara alyp maslahatlaşmak ýazgydan çykar.
Others participate throughout the year.	Beýlekiler ýylyň dowamynda gatnaşýarlar.
Authored authors discussed the results and contributed to the final manuscript.	Authorshli ýazyjylar netijeleri ara alyp maslahatlaşdylar we soňky golýazma goşant goşdular.
Seriously, check it out.	Çynlakaý, barlap gör.
We need to stay away from most of them.	Olaryň köpüsinden daşda durmalydyrys.
A new world is emerging.	Täze dünýä döreýär.
You say	Sen diýýärsiň.
However, I see life as an opportunity to grow and learn.	Şeýle-de bolsa, men durmuşy ösmäge we öwrenmäge mümkinçilik hökmünde görýärin.
He waited a few seconds for the car to run.	Maşyna ylgamakdan birnäçe sekunt garaşdy.
Make a plan.	Meýilnama düzüň.
It goes beyond that.	Bu çäkden çykýar.
Not what you are today.	Bu gün seniň nämedigiň däl.
Thoughts in their heads.	Kellelerinde pikirler.
Then everyone goes outside.	Soň hemmeler daşary çykýarlar.
I try not to hide anything.	Hiç zady gizlemezlige çalyşýaryn.
You have been kind to me.	Sen maňa mähirli bolduň.
Once upon a time it was very difficult to answer.	Bir wagtlar jogap bermek gaty kyn.
Be hard now.	Indi kyn bol.
They did not come out on time.	Wagtynda çykmadylar.
The distance is really wide.	Bu aralyk hakykatdanam giňdir.
At first, this caused problems for other dogs.	Ilki bilen bu beýleki itlere kynçylyk döretdi.
The order of the test was the same across countries.	Synagyň tertibi ýurtlar boýunça birmeňzeş boldy.
He changed the subject quickly.	Ol temany çalt üýtgetdi.
This game is not worth the money you spend.	Bu oýun sarp eden puluňyza laýyk däl.
Maybe he should go home.	Belki, öýüne gitmelidir.
Nothing can bring him back.	Hiç zat ony yzyna getirip bilmez.
You have to talk to your customers and be happy.	Müşderiler bilen gürleşmeli we begenmeli.
The man who walks the little dog.	Kiçijik it ýörän adam.
If he returns something.	Eger bir zady yzyna gaýtaryp berse.
It doesn't have to be that way.	Beýle bolmaly däl.
If you have land, grow your own fruit trees.	Landeriňiz bar bolsa, öz miweli agaçlaryňyzy ösdürip ýetişdiriň.
I think you can say something like that.	Meniň pikirimçe, şuňa meňzeş bir zat aýdyp bilersiňiz.
At least not every day.	Iň bärkisi gün-günden däl.
It comes from human connection.	Adam baglanyşygyndan gelýär.
I just added these lines to my main program.	Diňe esasy programmamda bu setir setirlerini goşdum.
All of the subjects in the study were fully mobile.	Gözlegde görkezilen dersleriň hemmesi doly ykjamdy.
My first child died one night before he was born.	Ilkinji çagam dünýä inmezinden bir gije öldi.
It will be interesting, but not for them.	Bu gyzykly bolar, ýöne olar üçin däl.
Construction begins.	Gurluşyk işine başlaýar.
He is in total darkness.	Ol bütin garaňkylykda.
Rates and conditions apply.	Nyrhlar, şertler ulanylýar.
It was a difficult time.	Bu agyr döwürdi.
She told me that the only person who could help her was my parents.	Ol oňa kömek etjek ýeke-täk adamyň meniň ene-atamdygyny aýtdy.
But that is not the danger.	Emma bu howp däl.
But the boy did not understand.	Emma oglan düşünmedi.
Then you need to create a new list item.	Soňra täze sanaw elementini döretmeli.
You can smell it coming.	Onuň gelýänini yslap bilersiňiz.
I decided to do something about it.	Men bu hakda bir zat etmek kararyna geldim.
You have to open the door for him right away.	Derrew oňa gapyny açmaly.
In fact, most of the boys in the class asked.	Aslynda synpdaky oglanlaryň köpüsi sorady.
It has no future.	Onuň geljegi ýok.
Two rooms, no bathroom.	Iki otag, ne hammam.
Cook got married and had three children.	Kuk öýlenip, üç çagasy bardy.
At first I was a little nervous.	Ilki bilen birneme tolgunýardym.
All the rest would fight.	Galanlaryň hemmesi söweşerdi.
Let's go.	Geliň.
The court did just that.	Kazyýet bu işde şeýle etdi.
Not to mention, another week of light treatment was offered.	Notok bolsa, ýene bir hepde ýeňil bejergi teklip edildi.
I can only describe the look on their faces.	Olaryň ýüzlerindäki görnüşi diňe suratlandyryp bilerin.
Customers will change.	Müşderiler üýtgär.
I harassed him.	Men oňa azar berdim.
I could only hope.	Men diňe umyt edip bilýärdim.
I feel privileged.	Maňa artykmaçlyk berýän ýaly duýýaryn.
That could be part of it.	Munuň bir bölegi bolup biler.
If you can't run, you have to die.	Ylgap bilmeýän bolsaň, ölmeli.
He killed a powerful man.	Güýçli adamy öldürdi.
We keep it small.	Muny kiçijik saklaýarys.
He intends to carry out his orders.	Ol buýruklary ýerine ýetirmekçi.
Someone went through a lot of trouble.	Kimdir biri köp kynçylyklara gitdi.
One over the other.	Biri beýlekisiniň üstünden.
The street was the same as before.	Köçe öňküsi ýalydy.
You can kill two birds with one stone.	Iki guşy bir daş bilen öldürip bilersiňiz.
Here is his body.	Ine, şu ýerde onuň bedeni.
It looks good and has enough water.	Gowy görünýär we ýeterlik suw basyşy bar.
I couldn't help it.	Men muňa kömek edip bilmedim.
Without them they would have to change a lot.	Olar bolmasa köp zady üýtgetmeli bolardy.
Maybe it would be useful for someone else there.	Belki, ol ýerdäki başga birine peýdaly bolup biler.
All participants gave written informed consent before the test.	Gatnaşanlaryň hemmesi synagdan ozal ýazmaça habarly razylyk berdiler.
Everything is gone.	Hemme zat ýitdi.
The problem was distance.	Mesele uzaklykdy.
Enter it.	Oňa gir.
Your real financial decisions are your responsibility.	Hakyky maliýe kararlaryňyz siziň jogapkärçiligiňizdir.
We've worked with him before.	Biz onuň bilen öňem işledik.
As a result, the family included five children.	Netijede maşgala bäş çagany öz içine aldy.
It was held in dry weather.	Gurak howa şertlerinde geçirildi.
All the rest had important parts to play with.	Galanlaryň hemmesiniň oýnamak üçin möhüm bölekleri bardy.
I now understand the reason for this.	Munuň sebäbine indi düşündim.
Go ahead and try it if you don't believe me.	Öňe gidiň, maňa ynanmasaňyz synap görüň.
It was just a doctor's order.	Diňe lukmanyň buýrugydy.
Many minutes passed.	Köp minut geçdi.
It is still possible to choose.	Saýlamak henizem mümkin.
I am ready for an interview now.	Men häzir söhbetdeşlige taýyn.
I don't understand a thing	Men bir zada düşünemok
We told you the truth and that is what happened.	Justaňy aýtdyk we şeýle boldy.
Especially the game engine.	Esasanam oýun dwigateli.
Two people come towards him.	Iki adam oňa tarap gelýär.
We get them from all over the world.	Olary dünýäniň dürli künjeginden alýarys.
Matterly matter is made up of energy.	Matterhli zat energiýadan emele gelýär.
They sat together until it was dark.	Garaňky düşýänçä bile oturdylar.
This is really important.	Bu hakykatdanam möhüm.
This is not the best.	Bu iň gowusy däl.
Bad things can never hurt you.	Erbet zatlar size hiç wagt zyýan berip bilmez.
I will die	Men ölerin
He wanted water and peace.	Suw we asudalyk isleýärdi.
The ideas came, the ideas came to mind.	Pikirler geldi, ideýalar şu görkezildi.
Special request.	Specialörite haýyş.
Not to anyone.	Hiç kime däl.
So they didn’t beat us last year.	Şonuň üçin geçen ýyl bizi ýenmediler.
It gets very hot.	Örän yssy bolýar.
That year, nothing worked.	Şol ýyl hiç zat netije bermedi.
You know your stars will sign.	Starsyldyzlaryňyzyň gol saljakdygyny bilýärsiňiz.
This can happen to you too.	Bu hem siziň üçin bolup biler.
However, he did not say anything when he first reviewed the request.	Şeýle-de bolsa, bu talaby ilkinji gezek gözden geçirende hiç zat aýtmady.
I brought a book to help me pass a few hours.	Birnäçe sagat geçmäge kömek etmek üçin kitap getiripdim.
There is no magic.	Hiç hili jady ýok.
Playing outside requires speed, strength and length.	Daşarda oýnamak tizlige, güýç we uzynlyga mätäç.
This is very possible.	Bu gaty mümkin.
Do not suggest a reason that you are not interested in.	Gyzyklanmaýandygyňyzyň sebäbini teklip etmäň.
The most important thing we learned from them. 	Olardan öwrenen iň möhüm zadymyz. 
help me	maňa kömek ediň
You will learn how to roll with practice.	Amal bilen nädip togalanjakdygyňyza öwrenişersiňiz.
Even if they don’t choose to be, they are above them.	Bolmagy saýlamasa-da, olardan ýokarda.
The total cost of the project is unknown at this time.	Taslamanyň umumy bahasy häzirlikçe belli däl.
A wonderful work of art.	Täsin sungat eseri.
The story will come out anyway.	Storyhli hekaýa her niçigem bolsa çykar.
It had nothing to do with it.	Munuň bilen baglanyşykly däldi.
A little back.	Biraz yza dolan.
If you can call the police.	Polisiýa jaň edip bilýän bolsaňyz.
So I wrote the book as a textbook.	Şonuň üçin kitaby tekst kitaby hökmünde ýazdym.
They were still trying to send the search party.	Gözleg partiýalaryny henizem ugratjak bolýardylar.
In his opinion, something else was different, but he could not be certain.	Onuň pikiriçe, başga bir zat üýtgeşikdi, ýöne anyk bilip bilmedi.
These results are representative of three independent experiments with similar results.	Bu netijeler, şuňa meňzeş netijeler bilen üç sany garaşsyz synagyň wekili.
Anyway, thanks for letting me know.	Her niçigem bolsa, maňa maglumat bereniňiz üçin sag boluň.
They will never be.	Olar asla bolmaz.
That poor boy.	Şol garyp oglan.
It will be you and me.	Bu sen we men bolarsyň.
I want this to work for me too.	Munuň meniň üçinem işlemegini isleýärin.
It will hurt some.	Käbirleri zyýan berer.
This limits the other actions the player can take.	Bu, pleýeriň edip biljek beýleki hereketini çäklendirýär.
I will see his safety.	Men onuň howpsuzlygyny görerin.
Many thought he was with me.	Köpüsi meniň ýanymda diýip pikir edýärdi.
Little is known about him.	Ol hakda az zat bilinýär.
He later became a police officer.	Soň polisiýa işgäri boldy.
First we asked the subjects to choose a card.	Ilki bilen mowzuklardan kartoçka saýlamagyny haýyş etdik.
However, the video has since been hidden.	Şeýle-de bolsa, wideo şondan soň gizlenipdi.
Instead, give your potential customers honest and useful information.	Munuň ýerine, potensial müşderileriňize dogruçyl we peýdaly maglumatlary beriň.
I would not change anything.	Men hiç zady üýtgetmezdim.
Two incidents were later found.	Soňra iki hadysa tapyldy.
There is little authority in this regard.	Bu meselede az ygtyýar bar.
The difference you understand is the size of the conversation.	Düşünýän tapawudyňyz, söhbetiň ululygydyr.
Such a theory does not yet exist.	Şeýle teoriýa entek ýok.
Many women live with this hope.	Köp aýallar bu umyt bilen ýaşaýarlar.
He is gone.	Ol gitdi.
Probably not the same thing that caught your attention.	Belki, ünsüňizi çeken şol bir zat däl bolsa gerek.
Going down one street at a time can change the course of your life.	Bir köçä birden gitmek durmuşyňyzyň ugruny üýtgedip biler.
To say "happy" was not a natural thing to do.	“Bagtly” diýmek onuň tebigy ýagdaýy däldi.
They never talk about religion.	Olar hiç haçan din hakda gürleşmeýärler.
I went for it.	Men munuň üçin gitdim.
The mechanism behind this needs to be explored and explained.	Munuň aňyrsynda mehanizm öwrenilmeli we düşündirilmeli.
I see it as something other than life.	Men muny durmuşdan başga zat ýaly görýärin.
You have to reach them before you do.	Etmezden ozal olara ýetmeli.
It was all related.	Bularyň hemmesi baglanyşyklydy.
I may have made a difference in his life.	Men onuň durmuşynda üýtgeşiklik girizen bolmagym mümkin.
Everything works the same.	Hemme zat birmeňzeş işleýär.
He says they are good people.	Olaryň gowy adamlardygyny aýdýar.
Not from him.	Ora-da ondan.
We don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Bu zatlaryň tebigy tertibi diýip pikir etmeýäris.
It's hard to hide something in a place like this.	Munuň ýaly ýerde bir zady gizlemek kyndy.
Death was not one of them.	Ölüm olaryň biri däldi.
But the concept worked.	Emma düşünje işledi.
To be better people.	Has gowy adamlar bolmak.
A long, clean road with no other vehicles.	Başga ulag ýok uzyn, arassa ýol.
It's interesting to talk about it.	Bu hakda onuň bilen gürleşmek gyzykly.
If they decide to play in another city, we will respect it.	Başga bir şäherde oýnamak kararyna gelseler, oňa hormat goýarys.
My biological child?	Biologiki çagamy?
Couldn't process it.	Ony gaýtadan işläp bilmedi.
It's hard to have a good time, but it's very beautiful.	Gowy wagt geçirmek kyn, ýöne gaty owadan.
The doctor goes home as soon as he signs the release.	Lukman boşadylmagyna gol çeken badyna öýüne barýar.
Unfortunately, this often happens.	Gynansagam, bu köplenç bolup geçmeýär.
This boy has to get an education.	Bu oglan bilim almaly.
Get up and turn around.	Tur-da, öwrül.
However, the second is the same.	Şeýle-de bolsa, ikinjisi edil şol bir zat.
He withdrew because the truck stopped working.	Truckük awtoulagynyň işlemegini bes edenligi üçin ol çekildi.
You would really do that.	Siz hakykatdanam şeýle ederdiňiz.
He loves football.	Futboly gowy görýär.
He holds a bottle of beer in that picture.	Ol şol suratda bir çüýşe piwo saklaýar.
One crazy idea at a time.	Bir gezekde bir däli pikir.
They participated in the writing of the first manuscript.	Ilkinji golýazmany ýazmaga gatnaşdylar.
A good place to watch people.	Adamlara tomaşa etmek üçin gowy ýer.
I just want to open up and start playing.	Diňe açyp, oýnap başlamak isleýärin.
Remove from heat and season with salt for taste.	Tagamy üçin duz bilen ýylylykdan we möwsümden aýyryň.
It's not even gold.	Bu hatda altyn hem däl.
No action was taken on this demand.	Bu talap boýunça çäre görülmedi.
It didn't even last long.	Bu hatda uzaga çekmedi.
One is right, but it can be cool.	Biri dogry, ýöne salkyn bolup biler.
When the accused committed the crime.	Günäkärlenýäniň jenaýat eden wagty.
Image only for representative purposes.	Diňe wekilçilikli maksat üçin surat.
They don’t want it for five or six more years.	Mundan beýläk bäş-alty ýyl islänoklar.
He wanted everyone to know that he had done this.	Her kimiň muny edenini bilmek isledi.
He had to stay and make sure he was safe.	Ol galyp, howpsuzdygyna göz ýetirmeli boldy.
The worst is yet to come.	Iň erbetleri henizem galdy.
I am an adult	Men uly adam
This is sugar.	Bu şeker.
Againene de.	Againene-de.
This is the real world.	Bu hakyky dünýä.
Not their clothes from that day on.	Şol günden eşikleri däl.
Lost or close to the taste of life.	Durmuşyň tagamyny ýitirdi ýa-da oňa ýakyn.
I failed.	Men şowsuz boldum.
Nine datasets are being investigated here.	Bu ýerde dokuz maglumat toplumy derňelýär.
This is absolutely.	Bu düýbünden.
But there is no power.	Emma güýç ýok.
I have never seen such a beautiful thing.	Men beýle owadan zady görmedim.
These animals have never walked properly or even walked properly in their lives.	Bu haýwanlar ömründe hiç haçan dogry ýöremediler we hatda dogry ýöremediler.
It seemed like three hours had passed.	Üç sagat wagtyň geçmegi bilen gutaran ýalydy.
He loves love, he loves music.	Söýgini söýýär, sazy gowy görýär.
He is such a sad man.	Ol edil şeýle bir gynanýan adam.
A company can do well, create jobs and create economic growth.	Bir kompaniýa gowy edip, iş ýerleri döredip, ykdysady ösüşi döredip biler.
He looked around again.	Ol ýene töweregine göz aýlady.
No words.	Hiç hili söz ýok.
Running it was a real challenge.	Ony işletmek hakyky kynçylykdy.
I can look forward to the future at this moment.	Şu pursatda geljegime garaşyp bilýärin.
Of course men follow.	Elbetde erkekler yzarlaýarlar.
Her place was clean and very nice.	Onuň ýeri arassa we gaty gowy jaýdy.
This is not just about us.	Bu diňe bir biz hakda däl.
I'm not killing you	Men seni öldüremok
I know right from wrong.	Dogry bilen ýalňyş bilýärin.
However, the product box was coming and took something to someone else.	Emma, ​​önüm gutusy gelýärdi we bir zat başga birine alyp bardy.
Somehow it was easier than telling the truth.	Nädip-de bolsa hakykaty aýtmakdan has aňsatdy.
There was no difference to a heart attack.	Heartürek urşy üçin hiç hili tapawut ýokdy.
Sit down again.	Againene otur.
He just felt good.	Diňe özüni gowy duýýardy.
Soon the sun will rise.	Soonagyş ýakyn wagtda durar.
Touching small, but small things can make a big difference.	Ujypsyzja degmek, ýöne ownuk zatlar uly üýtgeşiklik döredip biler.
Maybe we can act as if nothing has happened.	Belki, hiç zat bolmadyk ýaly hereket edip bileris.
We'll update as we talk more.	Has köp gürleşenimizde täzeleneris.
Instead, he looked long.	Muňa derek, uzak möhletli garady.
But that did not work out.	Emma beýle netije bermedi.
The first part works very well.	Birinji bölüm gaty gowy işleýär.
He couldn't put it down anymore.	Indi ony goýup bilmedi.
They gave up what to do.	Näme etmelidigini taşladylar.
The result could be a personal war.	Netijede şahsy söweş bolup biler.
Not considered legal or financial advice.	Kanuny ýa-da maliýe maslahaty hökmünde göz öňünde tutulmaýar.
It's very light, but on the plus side.	Bu gaty ýeňil, ýöne gowy tarapdan.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
Nothing goes as planned.	Hiç zat meýilleşdirilişi ýaly gidenok.
The staff was friendly enough.	Işgärler ýeterlik dostluklydy.
This is usually not the case.	Adatça bu mesele däl.
For our new home.	Täze jaýymyz üçin.
She said she was a sister.	Ol özüniň aýal doganydygyny aýtdy.
It's just the two of us.	Bu diňe ikimiz.
I saw myself doing the same.	Menem edil şonuň ýaly edýändigimi gördüm.
Depending on the game, take it inside or outside.	Oýna baglylykda ony içeri ýa-da daşyna çykarmak.
They can be seen in both men and women.	Olary erkeklerde we aýallarda görmek bolýar.
Windel fell and stopped the snow.	Windel düşdi we gar ýagmagy bes etdi.
Not about that.	Bu hakda däl.
It was obvious to see the change.	Üýtgeşmäniň bolandygyny görmek äşgärdi.
Maybe not now, not like before.	Belki, indi däl, öňküsi ýaly däl.
What music would be like if music could kill you.	Aýdym-saz sizi öldürip bilýän bolsa, sazyň nähili boljakdygydy.
In the old days, we got married.	Köne günlerde-de has ýaş durmuşa çykdyk.
He is married and the father of two good men.	Öýlenen we iki sany gowy ýigidiň kakasy.
However, they are not free for you.	Şeýle-de bolsa, olar size erkin däl.
He looked down.	Ol aşak seredip durdy.
Exercising is the most common form of physical activity.	Sport bilen meşgullanmak, iň köp ýaýran fiziki işjeňlikdir.
This conclusion is supported by the record.	Bu netijäni ýazgy goldaýar.
As definite effects, we included the region, treatment, and their effects.	Kesgitli effektler hökmünde sebiti, bejergini we olaryň täsirini öz içine aldyk.
This helps you understand your interests.	Bu size gyzyklanmalaryňyza düşünmäge kömek edýär.
Don't do anything.	Hiç zat etme.
Without any other clinical symptoms.	Başga kliniki alamatlar bolmazdan.
About a third of the wine will remain.	Şerabyň takmynan üçden bir bölegi galar.
This rule had different consequences.	Bu düzgüniň dürli netijeleri bardy.
Now they feel limited.	Indi özlerini çäkli duýýarlar.
That was the wrong thing to do.	Bu nädogry işdi.
They can't tell you anything else.	Olar saňa başga zat aýdyp bilmeýärler.
Now it shows an error when I remove the catch block.	Indi tutma blokyny aýyranymda ýalňyşlyk görkezýär.
Of course, he didn't expect to see me there.	Elbetde, ol ýerde meni görmäge garaşmady.
You kept me there for a while.	Sen meni birnäçe wagtlap şol ýerde sakladyň.
Every broken heart.	Her bir döwülen ýürek.
The rest tried to escape.	Galanlary gaçmaga synanyşdylar.
So it grows and grows.	Şeýdip ulalýar we ulalýar.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
He got up.	Ol ýerinden turdy.
When you go, you like to keep in touch.	Gideniňizde, aragatnaşyk saklamagy halaýarsyňyz.
This sound, more than anything else, brings back the burning tears.	Bu ses, hemme zatdan beter, ýanýan gözýaşlary täzeden getirýär.
There were only a few questions, which were easy for me.	Diňe birnäçe sorag bardy, olar meniň üçin aňsatdy.
I just want to feel comfortable.	Men diňe özümi rahat duýmagy halaýaryn.
Especially if he barely recognizes them.	Esasanam olary zordan tanasa.
He took off his clothes and looked inside.	Eşiklerini çykardy-da, içinden seretdi.
Just then a boy came up to him.	Edil şol wagt bir oglan onuň ýanyna geldi.
, A team that will win in A.	, A-da ýeňiş gazanjak topar.
History has a dual purpose and an ending.	Taryhyň goşa maksat we gutarmak manysy bar.
There is nothing against it.	Oňa garşy hiç zat ýok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa edýärin.
The streets were silent.	Köçeler ümsümdi.
Look at what is effective and what is not.	Nämäniň täsirli we nämäniň peýdasyzdygyna göz aýlaň.
The weather was beautiful.	Howa owadan boldy.
He said he could not live in the human body.	Adamyň bedeninde ýaşap bilmejekdigini aýdýardy.
They are not that long.	Olar beýle uzyn däl.
Sometimes they talked, other times they went straight.	Käwagt gürleşýärdiler, başga wagtlar göni geçip barýardylar.
But believe me.	Meöne maňa ynan.
But there is a danger in keeping the letter.	Myöne haty saklamakda howp bar.
This is not the case.	Bu beýle däl.
It may require information about your account.	Hasabyňyz baradaky maglumatlary talap edip biler.
Silent, lost power.	Dymsak, ýitirilen güýç.
Everyone understood that.	Hemmeler muny düşündiler.
Provided technical support for research.	Gözleg üçin tehniki goldaw berdi.
I don't know why.	Näme üçin bolandygyny bilemok.
A lot of things.	Köp zat.
Parameters have been set to limit the effects of witchcraft.	Jadygöýligiň täsirini çäklendirmek üçin parametrler goýuldy.
It is actually placed in his abdomen.	Aslynda onuň garnyna goýulýar.
Not just in years.	Diňe ýyllarda däl.
In the end, it was all left.	Ahyrynda diňe galdy.
Could there be a problem along the way?	Bu ýolda bir mesele bolup bilermi?
See this for details.	Bu barada jikme-jiklikler üçin serediň.
We cannot fail to keep our people safe.	Halkymyzy howpsuz saklamakda şowsuz bolup bilmeris.
Depending on your context, this may or may not be the case.	Kontekstiňize baglylykda bu mesele bolup bilmez ýa-da bolmazlygy mümkin.
Interesting to see.	Görmek gyzykly.
He would do the same and try not to lie again.	Ol hem edil şony ederdi we ýene ýalan sözlemezlige synanyşardy.
You never close the door.	Hiç wagt gapyny ýapmaýarsyňyz.
Come to work	Işe gelmek.
We don’t believe we can do it again.	Againene-de edip biljekdigimize ynanamzok.
Please don't let anyone send me away.	Haýyş edýärin, meniň bilen birini ibermegine ýol berme.
He would never have known a life without war.	Uruşsyz durmuşy hiç haçanam bilmezdi.
He had to go.	Ol gitmeli boldy.
Surprised, empty.	Geň galdylar, boşdy.
But you can't cut things off.	Thisöne şoňa görä zatlary kesip bolmaz.
All you have to do is start with your fingers.	Bar etmeli zadyňyz, ony barmaklaryňyz bilen başlamak.
You need to increase the cost of digital marketing.	Sanly marketing çykdajylaryny köpeltmeli.
I asked him what it was and he really didn't say it.	Nämäniň nämedigini soradym, ol hakykatdanam aýtmaz.
From the point of view of the parameters defined in the potential.	Potensialda kesgitlenen parametrler nukdaýnazaryndan.
He must have had a half-brother.	Onuň ýarym dogany bolmalydy.
Needless to say, this is not the case.	Munuň sebäbini aýtmak hökman däl.
We can find something.	Bir zatlar tapyp bileris.
Don’t think about it, just do it.	Bu hakda pikir etmäň, diňe ýerine ýetiriň.
I want to think that my father knows what he is giving me.	Kakamyň maňa berýän zadyny bilýändigini pikir etmek isleýärin.
Especially very dangerous.	Esasan, örän howply.
Score higher education.	Scoreokary bal bilimi.
We never called my dad fat, but he was.	Biz hiç haçan kakama semiz diýmedik, ýöne ol şol.
Her eyes were terrible.	Onuň gözleri elhençdi.
Not good.	Gowy däl.
He never thought he would be able to find someone like him.	Özüne meňzeşleri tapyp bilmek hakda hiç wagt pikir etmedi.
Serious marriage.	Çynlakaý nika.
It is based on central pressure.	Merkezi basyşa esaslanýar.
I will not go again.	Againene bir gezek geçjek däl.
He is there.	Ol şol ýerde.
I was waiting.	Men garaşýardym.
He forced himself to calm down.	Özüni köşeşmäge mejbur etdi.
Here is the picture shown here.	Ine, şu ýerde görkezilen surat.
We will never give up and we must not give up.	Biz asla boýun egmeris we bermeli däldiris.
Then the body will be released to you.	Şonda jeset size goýberiler.
He wanted the ideas to come out of his head.	Pikirleriň kellesinden çykmagyny isledi.
I didn’t ask what that meant.	Munuň manysyny soramadym.
But this will be a new experience for me.	Thisöne bu meniň üçin täze tejribe bolar.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol munuň soňky ýagdaýdygyny bilýärdi.
They had to bring us luck, of course.	Bize şowlulyk getirmeli boldular, elbetde.
No one could stop me.	Hiç kim meni saklap bilmedi.
You and me	Sen we olmy?
They knew each other very well.	Biri-birini gaty gowy tanadylar.
These values ​​should be as consistent as possible.	Bu gymmatlyklar mümkin boldugyça yzygiderli bolmalydyr.
This policy developed him rapidly.	Bu syýasat ony çalt ösdürdi.
Here is one such case.	Ine, şeýle wakalaryň biri.
Send me an SMS when you can talk.	Gepleşip bilýän wagtyňyz maňa sms iberiň.
They made no mistake.	Hiç hili ýalňyşlyk etmediler.
Sounds like something meaningful.	Bir manyly bir zat ýaly.
Running at high speed until smooth.	Tekiz bolýança ýokary tizlikde işlemek.
I'm really excited.	Hakykatdanam tolgunýaryn.
However, people cannot and should not be divided.	Şeýle-de bolsa, adamlar bölünip bilinmez we bolmaly däldir.
In this case, it may take some time.	Bu ýagdaýda birneme wagt gerek bolup biler.
I worked now.	Men indi işledim.
This is important.	Bu möhümdir.
The first is money.	Birinjisi pul.
There must be an investigation.	Derňew bolmaly.
He must follow his advice.	Ol öz maslahatyna eýermelidir.
Make a plan of action.	Hereket üçin meýilnama düzmeli.
You got the dog.	Itini aldyň.
Then we said we would send someone back.	Soňra kimdir birini yzyna iberjekdigimizi aýtdyk.
He had more history with the show.	Görkeziş bilen onuň has köp taryhy bardy.
Now, there is no answer to your question.	Indi, soragyňyza jogap ýok.
In a meeting.	Bir ýygnakda.
She was beautiful and peaceful when we left.	Biz gidenimizde ol owadan we asuda boldy.
I don't care.	Men muňa bagly däl.
We will learn about it soon.	Relativelyakynda öwreneris.
He looked at his watch.	Sagadyny gözüne getirdi.
They talked about things, but they didn't.	Olar zatlar hakda gürleşdiler, ýöne etmediler.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
He thought it would be good.	Ol gowy bolar diýip pikir etdi.
Something happened on the other side of the pit.	Çukuryň beýleki tarapynda bir zat bolup geçdi.
It is a part of what gives him strength.	Oňa güýç berýän zadyň bir bölegidir.
Not a word.	Söz däl.
Some children often sell their bodies for food.	Käbir çagalar iýmek üçin köplenç bedenlerini satýarlar.
He can jump from six feet.	Ol alty aýakdan böküp bilýär.
Just work and eat.	Diňe işlemek we iýmek.
And then he got sick.	Soň bolsa keselledi.
Just a question of when.	Diňe haçan boljakdygy baradaky sorag.
It really works.	Bu hakykatdanam işleýär.
See the set of model parameters.	Model parametrleriniň toplumyna serediň.
The first night itself can be an experience.	Ilkinji gijäniň özi tejribe bolup biler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, berk tutýardy.
It is important for men only.	Diňe erkekler üçin möhümdir.
I almost died in the hospital.	Men hassahanada tas ölüpdim.
The problem is, it won't happen again.	Mesele, mundan beýläk bolmaz.
She knew in that look that he had failed her.	Aýalyň aýdýanlaryny aňlatmaýandygyny bilýärdi.
We closed you!	Seni ýapdyk!
It all depends on you.	Bu, elbetde, size bagly.
He showed his drink.	Ol içgini görkezdi.
He asked what was going on.	Ol näme bardygyny sorady.
We met a month ago for dinner.	Nahar üçin bir aý öň duşuşdyk.
Come on, sit down.	Gel, otur.
Unemployed.	Işsiz.
We know we need green cars.	Greenaşyl awtoulaglaryň gerekdigini bilýäris.
Here, we are looking for the true meaning of this country.	Bu ýerde, bu ýurduň hakyky manysyny gözleýäris.
These two families have a lot in common.	Bu iki maşgalanyň birnäçe umumylyklary bar.
I didn’t want to see what happened next.	Soňundan näme bolandygyny görmek islemedim.
The detainees were later removed.	Soň ýüze çykarylanlar aýryldy.
Then he disappeared.	Şondan soň ol ​​ýitdi.
Well, get better.	Gowy, gowulaşmak.
This is not funny.	Bu gülkünç däl.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däl.
Instead of taking the money, he decided to stay.	Puly almagyň ýerine, galmagy ýüregine düwdi.
No one paid attention and no one knew my name.	Hiç kim üns bermedi we meniň adymy hiç kim bilenok.
The room helped.	Otag kömek etdi.
Schools are getting better.	Mekdepler hasam gowulaşýar.
It's useless.	Peýdasyz bir zat.
We share everything.	Biz hemme zady paýlaşýarys.
A normal story.	Adaty hekaýa.
Each path must be completed before the end of time.	Her bir ýol wagt gutarmanka tamamlanmalydyr.
This is not the way we go.	Bu biziň alyp barýan ýolumyz däl.
He pointed to the chair next to the table.	Stoluň gapdalyndaky oturgyjy görkezdi.
They chose you well.	Seni gowy saýladylar.
Now you may have to go find it.	Indi tapmaga gitmeli bolmagy mümkin.
I forget their names.	Men olaryň atlaryny ýatdan çykarýaryn.
God has decided how things should be.	Işleriň nähili bolmalydygyny Hudaý karar berdi.
Independent leader.	Özbaşdak lider.
Life can be hard.	Durmuş kyn bolup biler.
Then they each remarried.	Soň bolsa hersi täzeden öýlendiler.
But he knew better.	Sheöne ol has gowy bilýärdi.
They make it as fast as possible.	Mümkin boldugyça çalt edýärler.
I like the art style and the controls are smooth.	Çeperçilik stilini halaýaryn we dolandyryşlar tekizdi.
Where you work at the time.	Şol wagt işleýän ýeriňiz.
He finally looked up.	Ahyrsoňy ýokaryk seretdi.
Those guys are having a hard time keeping up right now.	Şol oglanlar häzir saklamak üçin kynçylyk çekýärler.
Husbandr-woman.	Husbandr-aýal.
Marriage.	Nika.
I mean, they didn't really know about the mission.	Diýjek bolýanym, olar hakykatdanam missiýa hakda bilmeýärdiler.
Patient health costs due to work.	Iş sebäpli näsag saglyk çykdajylary.
None of them looked at him twice.	Olaryň hiç biri-de oňa iki gezek seretmedi.
It's just for you.	Ol siziň üçin diňe bir zat.
We will not do anything more important.	Has möhüm iş etmeris.
It was true that we had to talk to others.	Beýlekiler bilen gürleşmelidigi hakykatdy.
However, sometimes the error was too high.	Şeýle-de bolsa, käwagt ýalňyşlyk gaty ýokarydy.
So it was as if you were keeping your advice to yourself.	Şonuň üçin maslahatyňyzy özüňizde saklaýan ýalydy.
It will be like this many days in the morning.	Köp gün irden şeýle bolar.
So the woman was not around.	Şonuň üçin aýal töwereginde däldi.
There are currently only a handful of games available.	Häzirki wagtda çäkli mukdarda oýun bar.
At the end of the song.	Aýdymyň soňunda.
Since then, the label has felt different.	Şol günden bäri bellik üýtgeşik duýulýardy.
Like a girl like her mother.	Eje ýaly gyz ýaly.
But there are also bad teachers.	Badöne erbet mugallymlaram bar.
If any.	Eger bar bolsa.
I can’t say my kids are up to date.	Çagalarymyň güne ýetmegini aýdyp bilemok.
It is important to change direction.	Ugry üýtgetmek möhümdir.
The procedure was performed as above.	Amal ýokardaky ýaly ýerine ýetirildi.
They want to turn the ship.	Gämini öwürmek isleýärler.
We go out to his room.	Biz onuň otagyna çykýarys.
But here it is.	Emma şu ýerde.
So he put me in the frame.	Şeýdip, meni çarçuwada goýdy.
But the police are no longer trying.	Emma polisiýa indi synanyşan ýaly däl.
Oh, very good.	Aý, gaty gowy.
All the elements are there.	Thehli elementler şol ýerde.
, Ok, let them fall in love.	, Ok, aşyk bolsunlar.
He knew best, and that's why he did it.	Ol iň gowy bilýärdi we şonuň üçinem şeýle boldy.
Of course, there is something for that.	Elbetde, munuň üçin bir zat bar.
Why complain about the results?	Näme üçin netijeleri hakda nägilelik bildirmeli?
We like that	Biz muny halaýarys
The reason for this is that there is no such game.	Munuň sebäbi beýle oýun ýok.
I can do this a little bit, but not much.	Muny azajyk edip bilerin, ýöne kän däl.
In particular, two levels of language structure are considered.	Hususan-da, dilde gurluşyň iki derejesi göz öňünde tutulýar.
This is not a system process.	Bu ulgam prosesi däl.
We saved the oil.	Nebiti sakladyk.
They had sex and she was gone.	Jynsy gatnaşykda boldular, olam gitdi.
I found someone who looked very much like me.	Özüme gaty meňzeýän birini tapdym.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
The roman house was as usual.	Roomaşaýyş jaýy adaty ýalydy.
One of those white houses.	Şol ak jaýlaryň biri.
I'm a failure, guys.	Men şowsuz, ýigitler.
Nothing else will happen.	Ondan başga zat bolmaz.
We never try our products on animals.	Önümlerimizi haýwanlarda hiç wagt synamaýarys.
Of course, this was not the case.	Elbetde, beýle döwür däldi.
This is another question.	Bu başga sorag.
This is a great feature.	Bu ajaýyp aýratynlyk.
Must know for sure.	Takyk bilmeli.
I still think so.	Meniň pikirimçe, häzirem şeýle.
But yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Yesöne hawa, bu diňe mümkin däl, ýerine ýetirildi.
The second part continues in the same way.	Ikinji bölüm hem edil şonuň ýaly dowam edýär.
Moreover, most of them were moving slowly.	Üstesine, olaryň köpüsi haýal hereket edýärdi.
Not many people need to be fired.	Köp adam işden çykmaly däl.
Her mother went to the toilet.	Ejesi hajathana gitdi.
He played a key role in that White House.	Şol ak öýde bir hili möhüm rol oýnady.
Optional options and results are considered.	Optionshli wariantlar we netijeler göz öňünde tutulýar.
I'm back now	Men indi gaýdyp geldim
I see it everywhere without looking.	Ony gözlemän hemme ýerde görýärin.
There is really no other way.	Hakykatdanam, başga çäresi ýok.
This procedure occurs every time the player sets up or uses a tool.	Bu amal, oýunçy her gezek gural guranda ýa-da ulananda bolup geçýär.
Then fear.	Soňra gorky.
I had no reason to hide my identity from the police.	Polisiýadan şahsyýetimi gizlemäge hiç hili sebäbim ýokdy.
I don’t think he will ever know that I am myself.	Meniň pikirimçe, ol meniň özümdigini asla bilmez.
Even if you don't want to hear it.	Eşitmek islemeseňizem.
The only problem is touching your hand.	Onlyeke-täk mesele eliňize degmekdir.
He ate very little and slept too late.	Ol gaty az iýýärdi we gaty giç uklaýardy.
I changed my face.	Men ýüzümi üýtgetdim.
Better a poor horse than no horse at all.	Hiç haçan tapylmasa gowy.
He has not yet been arrested.	Henizem onuň bilen tutulmady.
The others would not be too far away.	Beýlekiler gaty uzakda bolmazdy.
Both were good decisions.	Ikisem gowy kararlardy.
The house should serve comfort.	Jaý rahatlyga hyzmat etmeli.
We had to be very careful.	Örän seresap bolmalydyk.
Events, people, memories.	Wakalar, adamlar, ýat.
We were so scared.	Biz gaty gorkduk.
His father took another for himself.	Kakasy ýene birini özleri üçin aldy.
None of this interests him.	Bularyň hiç biri-de ony gyzyklandyranok.
Jobs are easily lost and never found.	Işler aňsatlyk bilen ýitirilýär we hiç haçan tapylmaýar.
Name it and save it as a program.	Adyny bermek we programma hökmünde saklamak.
This has led to some bad solutions to this problem.	Bu meseläniň käbir erbet çözgütlerine sebäp boldy.
It's hard to see in the pit.	Çukurda görmek kyndy.
It doesn't matter if you are released the next day.	Ertesi gün boşadylmagyňyz möhüm däl.
But as it stands now, the price will go up.	Theöne häzirki wagtda bolşy ýaly, bahasy ýokary galar.
They want to prove the existence of the soul.	Kalbyň barlygyny subut etmek isleýärler.
The driving force of a career must be from the individual.	Karýeranyň hereketlendiriji güýji şahsyýetden bolmaly.
We enjoy old songs like new songs.	Täze aýdymlar ýaly köne aýdymlardan lezzet alýarys.
Left today.	Bu gün çep.
Watch the sun rise.	Günüň çykmagyna tomaşa ediň.
This is a problem.	Bu mesele.
When he replied, he knew it was not true.	Oňa jogap bereninde, munuň hakykat däldigini bildi.
I can't say no	Nook diýip biljek däl
This is not the type you want to fight.	Bu, söweşmek isleýän görnüşiňiz däl.
For example, heat does not appear.	Mysal üçin, yssy görünmeýär.
We can't agree more.	Againene-de ylalaşyp bilmeris.
He raised his head a few moments later.	Birnäçe salymdan soň başyny galdyrdy.
You would do that.	Şeýle ederdiňiz.
We chose this model for two reasons.	Bu modeli iki sebäbe görä saýladyk.
You don’t give me money to represent you.	Size wekilçilik etmek üçin maňa pul bermeýärsiňiz.
He was asking more than he knew.	Ol bilýäninden has köp zat soraýardy.
I have no choice.	Hiç hili saýlawym ýok.
I don't know how to turn off my phone.	Justüregimi nädip öçürjegimi bilemok.
There will be no one else.	Başga hiç kimem bolmaz.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
We had people who used drugs, they took them out of drugs.	Neşe serişdesini ulanýan adamlarymyz bardy, olary neşe serişdelerinden çykardy.
This is a great opportunity for you.	Bu siziň uly mümkinçiligiňizdir.
Nothing else will happen.	Başga hiç zat bolmaz.
It counts blood lines.	Onda gan çyzyklary hasaplanýar.
Parents play a bigger role in their children's lives.	Ene-atalar çagalarynyň durmuşynda has uly rol oýnaýarlar.
General work for the two groups has been ongoing.	Iki topar üçin edilen umumy işler hemişelik geçirildi.
Usually it sits around or nearby.	Adatça, töwereginde ýa-da ýakyn oturýar.
But he did not return.	Emma yza gaýdyp gelmedi.
Guess where my head is.	Kellämiň nirededigini çaklaň.
There was nothing else to say.	Başga aýdara zat ýokdy.
But those are the only differences.	Thoseöne bular diňe üstündäki tapawutlar.
Of course, I could learn to fish.	Elbetde, balyk tutmagy öwrenip bilerdim.
I missed this show.	Men bu görkezişi küýsedim.
I have been able to repeat this process several times.	Bu prosesi birnäçe gezek gaýtalap bildim.
His skin was no longer kept in the heat.	Onuň atylan derisi indi yssyda saklanmady.
You have given up your beautiful world.	Sen owadan dünýäňden ýüz öwürdiň.
It worked all up and down.	Hemmäni ýokary we pes işledi.
It opens your eyes and answers direct questions.	Göz açýar we göni soraglara jogap berýär.
There were some positives.	Käbir oňyn zatlar bardy.
No cash or credit is repaid.	Nagt ýa-da karz yzyna gaýtarylmaýar.
The only drawback is to take these things out.	Onlyeke-täk yza çekmek, bu zatlary çykarmak.
And you saw very few people.	We gaty az adamy gördüň.
Someone else is doing it better.	Başga biri muny has gowy edýär.
It was clear that none of us wanted to do this.	Hiç birimiziň muny etmek islemeýändigimiz äşgärdi.
Right here.	Edil şu ýerde.
Some are definitely better than others.	Käbirleri, elbetde, beýlekilerden has gowy.
Demand for blood pressure may be higher.	Gan barlagyna isleg has ýokary bolup biler.
We put it first.	Ilki bilen goýduk.
You put what you have to send.	Ibermeli zatlaryňyzy goýýarsyňyz.
This is a wonderful home.	Bu ajaýyp jaý.
Make the most of such work.	Şeýle işlerden has köp peýdalanmak.
I don't know where he is going to take me.	Meni nirä alyp barjak bolýanyny bilemok.
Very good writing by any standard.	Islendik standart boýunça gaty gowy ýazmak.
You will be amazed at how many species and interests you have lost.	Näçe görnüşi we gyzyklanmany ýitirendigiňize geň galarsyňyz.
The information provided is for planning purposes only.	Berilýän maglumatlar diňe meýilnamalaşdyrmak üçin niýetlenendir.
Now there is a third.	Indi üçünjisi bar.
However, there is still a low level of complexity.	Şeýle-de bolsa, çylşyrymlylygyň pes derejesi henizem bar.
In fact, most of them.	Aslynda köpüsi.
And then, of course, he would show it.	Soň bolsa, elbetde, görkezerdi.
I think they both work in different situations.	Dürli ýagdaýlarda ikisi hem işleýär diýip pikir edýärin.
I smoke.	Men çekýärin.
No one will miss them.	Hiç kim olaryň birini-de sypdyrmaz.
Makes it small.	Kiçijik edýär.
He was the best we could do.	Ol biziň edip biljek iň gowy zadymyzdy.
A similar experience in personal experiences.	Şahsy tejribelerde şuňa meňzeş tejribe.
Of course, we can only talk.	Elbetde, diňe gürleşip bileris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu seniň etjek zadyň.
I agreed and made several calls.	Men razy boldum we birnäçe jaň etdim.
Eventually he will need a new story to tell.	Ahyrynda oňa gürrüň bermek üçin täze bir hekaýa gerek bolar.
I made no decision other than that.	Mundan başga hiç hili karar bermedim.
He did not question it.	Ol muny sorag etmedi.
However, he was active.	Şeýle-de bolsa, ol işjeň hereket etdi.
In many ways, the kitchen has become the center of family life.	Köp tarapdan aşhana maşgala durmuşynyň merkezi boldy.
After a while you see everything.	Biraz wagt geçensoň hemme zady görýärsiň.
She glanced around.	Ol töweregine göz aýlady.
It shows me when you suggest changes.	Üýtgeşmeleri teklip edeniňizde, maňa görkezýär.
Of course I say no.	Elbetde, ýok diýýärin.
It was very bad this morning.	Şu gün irden gaty erbet boldy.
Ougheterlik.	Ougheterlik.
I want them to be found.	Olaryň tapylmagyny isleýärin.
In college, everyone uses drugs.	Kollejde hemmeler neşe serişdesini ulanýarlar.
Days, just hours and moments.	Günler, diňe sagatlar we pursatlar.
The only thing that really matters.	Hakykatdanam etmeli ýekeje zat.
You said you sent.	Iberdiň diýdiň.
I once noticed what he said to me.	Bir gezek maňa aýdan zadyna üns berdim.
It seems hard to say that someone of that size is a baby.	Şol ululykdaky biriniň bäbekdigini aýtmak kyn ýaly.
The driver seems to be losing control.	Sürüji basym dolandyryşyny ýitirip bilýän ýaly.
I forget things though.	Thoughogsa-da zatlary ýatdan çykarýaryn.
Six months later he had a legal problem.	Alty aýdan soň kanun bilen baglanyşykly kynçylyk çekdi.
See also.	Bar-da gör.
He touched his clothes.	Egin-eşikleri degdi.
He looks up.	Ol ýokaryk seredýär.
Keep our dreams, our true dreams.	Arzuwlarymyzy, hakyky arzuwlarymyzy saklaň.
I don’t know if my wish has worked.	Islegimiň netije berenini bilemok.
An hour, one night, or a week later.	Bir sagat, bir gije ýa-da bir hepde soň.
This is your "born" thing.	Bu siziň "doglan" zadyňyz.
Anything that will distract me from what is happening to us.	Biziň bilen bolup geçýän zatlardan aňymy aýyrjak islendik zat.
They believe and accept your explanation.	Olar siziň düşündirişiňize ynanýarlar we kabul edýärler.
Apparently, he lives and works in a cursed place.	Görnüşine görä, ol näletlenýän ýerde ýaşaýar we işleýär.
You see the same person every day.	Her gün şol bir adamy görýärsiňiz.
As a result, nothing will happen to you.	Netijede, size hiç zat bolmaz.
He turned and waited.	Ol yzyna öwrüldi we garaşdy.
We are not the people who did it.	Biz muny eden adamlar däl.
This is the turning point.	Bu öwrüm nokady.
Try not to drive if you can.	Başarsaňyz sürmezlige synanyşyň.
Especially the responsible child.	Esasanam jogapkär bolan çaga.
Because they have nothing to do.	Sebäbi olaryň etmeli işi ýok.
They are waiting for the situation because they are so scared.	Gaty gorkýandyklary üçin, ýagdaýa garaşýarlar.
War is the right term.	Uruş dogry termin.
I also signed the papers.	Men kagyzlara-da gol çekdim.
I don’t know why this is so difficult.	Munuň näme üçin beýle kyndygyny bilemok.
A little to the right.	Biraz saga.
However, his response was unusual.	Muňa garamazdan, onuň beren jogaby adaty däldi.
Maybe one of them saw something.	Belki, olaryň biri bir zady görendir.
The old woman was waiting for me.	Garry aýal maňa garaşyp otyrdy.
He offers her money, but she won't take it.	Oňa pul hödürleýär, ýöne ol almaz.
Those days are over.	Şol günler geçdi.
We know what you are.	Siziň haýsy häsiýetdigiňizi bilýäris.
You can do great things with precious things.	Gymmat zatlar bilen ajaýyp edip bilersiňiz.
It has become a technical issue.	Tehniki meselä öwrüldi.
Therefore, a court hearing was held with his consent.	Şonuň üçin razylyk bilen kazyýet işi geçirildi.
Not for much.	Köp zat üçin däl.
The bones were moving.	Süňkler hereket edýärdi.
Weeks went on.	Hepdeler dowam etdi.
People may agree, but the rule of thumb is not true.	Adamlar bir pikirde ylalaşyp bilerler, ýöne köplük düzgüni hakykat däl.
It doesn't take more than five minutes.	Munuň üçin bäş minutdan köp wagt gerek däl.
After all, he missed most of the show.	Her niçigem bolsa, tomaşanyň köpüsini sypdyrdy.
Inside, there is a large car on one side.	Içinde, bir gapdalynda uly ulag bar.
Great pictures too.	Ajaýyp suratlar hem.
There was a lot I didn't understand.	Düşünmedik köp zady bardy.
The roll should take at least five seconds.	Rulon azyndan bäş sekunt wagt almaly.
I forgot what the words were.	Sözleriň nämedigini ýatdan çykardym.
Our position is yes.	Biziň pozisiýamyz hawa.
We live with the truth.	Biz hakykat bilen ýaşaýarys.
They can't believe it.	Olar muňa ynanyp bilmeýärler.
A website created to make a difference.	Tapawut döretmek üçin döredilen web sahypasy.
He could see things.	Ol zatlary görýärdi.
In that case, we will not be able to control ourselves.	Şeýle bolanda, özümizi dolandyryp bilmeris.
Even with the tongue.	Dil bilenem.
Every mark on my body will be a broken bone for you.	Bedenimdäki her bir bellik seniň üçin döwülen süňk bolar.
But the problem here is the bigger picture.	Theöne mesele bu ýerde has uly surat.
If you have a car and a model.	Awtoulagyňyz we modeliňiz bolsa.
Because the explanation he could offer would not correct anything.	Sebäbi hödürläp biljek düşündirişi hiç zady düzedip bilmezdi.
Gunarag was lying next to him.	Gunarag onuň gapdalynda ýatdy.
He carried it everywhere, showing it every time.	Ony hemme ýerde göterýärdi, her gezek görkezýärdi.
Countries focused on men and men who had sex with men.	Countriesurtlar we erkekler bilen jyns gatnaşykda bolan erkeklere ünsi jemledi.
I still feel a little funny.	Men henizem özümi birneme gülkünç duýýaryn.
But that doesn't stop there.	Emma iş diňe şol ýerde durmaýar.
By agreement, please remain on the plain outside the wall.	Ylalaşygymyz boýunça diwaryň daşyndaky düzlükde galmagyňyzy haýyş edýäris.
And then he repeated my words.	Soň bolsa meniň sözlerimi gaýtalady.
I'm not very interested in news.	Habarlar bilen kän bir gyzyklanamok.
He is not. 	Ol beýle däl. 
woman.	aýal.
Patients did not understand who was responsible for their care.	Näsaglar öz idegine kimiň jogapkärdigini düşünmediler.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Wineňmek üçin diňe düzgünleri sorag etmekden başga zat etmeli däl.
It was closed soon.	Tizara ýapyldy.
They are not one thing.	Olar bir zat däl.
An iron foot and an iron foot appeared.	Bir demir aýak we demir aýak peýda boldy.
He threw once.	Bir gezek zyňdy.
Nonetheless, he was somehow very relaxed.	Muňa garamazdan, ol nähilidir bir ýagdaýda gaty rahatlykdy.
We are all doing very badly right now.	Biziň hemmämiz şu wagt gaty erbet iş edýäris.
Choose something from here or here or here.	Bu ýerden ýa-da bärden ýa-da bärden bir zat saýlaň.
He went to the city where he had fallen.	Ol düşen şäherine gitdi.
Gunarag wedding.	Gunarag toýy.
You will see that these products are constantly changing.	Bu önümleriň yzygiderli üýtgäp durýandygyny görersiňiz.
You will never be	Sen asla bolmaz
My teacher loved me and helped me.	Mugallymym meni gowy görýärdi we maňa kömek edýärdi.
Meeting a new person is just the first step.	Täze adam bilen tanyşmak diňe ilkinji ädimdir.
He is wrong.	Ol ýalňyşýar.
This made a big impression.	Bu gaty täsir galdyrdy.
Of course the public is worried about that.	Elbetde köpçüligiň bu barada aladalary bar.
If you are strong.	Güýçli bolsaň.
And our house.	Öýümiz hem.
Choosing a support group is an important decision.	Goldaw toparyny saýlamak möhüm karar.
Be strong.	Güýçli bol.
In general, do not discount.	Umuman, arzanlamaň.
It’s like day and night for me.	Bu meniň üçin gije-gündiz ýaly.
This has helped to reduce costs.	Bu çykdajylary azaltmaga kömek etdi.
When the songs come to mind, write.	Aýdymlar kellä gelende, ýazyň.
She is not even that old, but she has something to call him.	Ol hatda beýle garry hem däl, ýöne oňa jaň etmeli zat.
However, this can sometimes be painful.	Thisöne bu käwagt agyry bolup biler.
There was a river below.	Aşakda derýa bardy.
Her eyes were still red from crying.	Aglamakdan gözleri henizem gyzardy.
Good.	Gowy.
I see it again and again with my customers this time.	Müşderilerim bilen bu gezek gaýta-gaýta görýärin.
Nothing was very good for us.	Hiç zat biziň üçin gaty gowy däldi.
Properly covered, it will withstand a great deal of adverse conditions.	Dogry ýerine ýetirilende ajaýyp yssy bolýar.
Reopen them.	Olary täzeden açyň.
We shook hands a second ago.	Bir sekunt öň el tutýardyk.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle ýagdaýda-da bu ýere göçmek.
We'll stop in the car for a while.	Maşynda biraz durarys.
He continued this.	Ol muny dowam etdirýärdi.
Guys, bad.	Ysigitler, erbet.
It doesn't seem to change much in the long run.	Biraz wagtlap syn edişiňizde kän bir zat üýtgemez ýaly.
Of course not my game.	Elbetde, meniň oýnum däl.
He wanted to keep me safe.	Ol meni howpsuz saklamak isleýärdi.
The power went out.	Tok tutuldy.
This is what we see in these books.	Bu kitaplarda görýän zatlarymyz şu.
Let's get started below.	Geliň, aşakda başlalyň.
The question is how to fix it.	Mesele munuň üçin nädip düzedilmelidigi.
This is tea.	Bu çaý.
The yellow sky above the above was empty and bright.	Aboveokardaky sary asman boş we ýagtydy.
Call whatever you want.	Islän zadyňa jaň et.
They are still somewhere in the city.	Olar henizem bir ýerde şäherde.
I also started getting closer to his friends.	Men onuň dostlary bilenem ýakynlaşyp başladym.
It would be better to see a doctor.	Lukmany görmek has gowy bolardy.
Bad for the team.	Topar üçin erbetdi.
I don’t even know how to answer for a few days.	Birnäçe gün nädip jogap bermelidigimi hem bilemok.
I think he did the same again.	Againene-de şeýle etdi öýdýän.
I can't appreciate everything they did.	Olaryň eden zatlarynyň hemmesine baha berip bilemok.
Have fun every day.	Her gün hezil ediň.
Take a look at the code below.	Aşakdaky koda göz aýlaň.
However, we were told that we had not been left out.	Şeýle-de bolsa, bize entek daşda goýulmady diýdiler.
Great news.	Gaty gowy habar.
I think every girl in school just wants to be beautiful.	Mekdepdäki her bir gyz diňe owadan bolmak isleýär öýdýän.
The black line represents identity.	Gara çyzyk şahsyýeti aňladýar.
This is not a thing.	Bu bir zat däl.
I raised my eyes.	Men gözümi galdyrdym.
But that is not the rule.	Emma bu belli bir düzgün däl.
Our ability to think about ourselves is at stake.	Özümiz hakda pikirlenmek ukybymyz howp astyndadyr.
The song spoke to several people.	Aýdym birnäçe adam bilen gürleşdi.
Now fix the problems to make it harder.	Indi muny kynlaşdyrmak üçin kynçylyklary düzüň.
He had the right to be here like everyone else.	Onuň bu ýerde hemmeler ýaly bolmaga hukugy bardy.
Two adults, as in the introduction.	Girişdäki ýaly iki sany uly adam.
I was always happy.	Men hemişe şatlyk duýýardym.
Take care of it.	Oňa alada ediň.
The poor woman must have received some terrible news.	Garyp aýal elhenç habar alan bolmaly.
There are too many variables.	Üýtgeýjiler gaty köp.
Start with the most adverse products.	Iň oňaýsyz täsir edýän önümlerden başlaň.
We will definitely do what we have to do here.	Bu ýerde hökman etmeli zatlarymyzy ederis.
He threw his foot on the chair and looked at me.	Aýagyny oturgyjyň üstüne atdy-da, maňa seretdi.
Nothing will make him forget his past.	Hiç zat ony geçmişini ýatdan çykarmaz.
He wanted to come home.	Öýüne gelmek isledi.
I wanted to.	Men özümi isledim.
Find someone else to carry you.	Seni göterjek başga birini tap.
We look forward to seeing you soon.	Soonakyn wagtda gitmegine garaşýarys.
Pan your walls.	Diwarlaryňyzy panelläň.
Wait for it.	Oňa garaşyň.
The same thing happens with him.	Edil şol bir zat onuň bilen bolup geçýär.
I wonder how to use them.	Olary nädip ulanmalydygyna haýran.
He looked very comfortable on the outside.	Ol daşardan gaty rahat görünýärdi.
Then he held out his hand.	Soň bolsa elini uzatdy.
Of course you need some experience.	Elbetde birneme tejribe gerek.
I am more than a man.	Men adamdan has köp.
You know what it looks like.	Görnüşini bilýärsiňiz.
Big games or nothing.	Uly oýunlar ýa-da hiç zat.
But it was easier said than done.	Emma muny ýerine ýetirmekden has aňsatdy.
No more records.	Indi ýazgylar ýok.
Most of them were elderly women.	Olaryň köpüsi garry aýallardy.
The price has come.	Bahasy geldi.
Cooking takes longer than before.	Bişirmek öňküsinden has köp wagt alýar.
On some models I see different letters after the code numbers.	Käbir modellerde kod belgilerinden soň dürli harplary görýärin.
He died seven years later.	Sevenedi ýyldan soň onuň ölümi boldy.
People will have to believe in what they believe.	Adamlar öz ynanýan zatlaryna ynanmaly bolarlar.
Start small or grow big.	Kiçijikden başlaň ýa-da uly boluň.
But you will not.	Emma beýle etmersiňiz.
But that is true.	Thatöne bu hakykat.
Not the way it works.	Işleýän görnüşi däl.
If not.	Bolmasa-da.
In his own show.	Öz görkezişinde.
My feet hate me for that.	Munuň üçin aýaklarym meni ýigrenýärler.
My own father did not do that.	Öz kakam muny etmedi.
That made a lot of sense to me.	Bu meniň üçin gaty manylydy.
We went to town.	Biz şähere gitdik.
All of this is one thing.	Bularyň hemmesi bir zat.
Real books are heavy and take up a lot of space.	Hakyky kitaplar agyr we gaty köp ýer tutýar.
She is so beautiful and my heart aches for you.	Ol şeýle bir owadan we ýüregim saňa gynanýar.
His work was done.	Onuň işi ýerine ýetirildi.
They were important people.	Olar möhüm adamlardy.
Yes, it was a good movie.	Hawa, gowy filmdi.
Contributed to conducting the tests.	Synaglary geçirmek üçin goşant goşdy.
The plants suffered the same.	Ösümlikler hem edil şonuň ýaly ejir çekdiler.
I mean, no one.	Diýjek bolýanym, hiç kim ýok.
If his mother allows him.	Ejesi oňa rugsat berse.
It's good to do that.	Muny etmek gowy.
We did it at first, but not later.	Başda etdik, ýöne soňundan däl.
As you can imagine, it's not easy for me.	Göz öňüne getirişiňiz ýaly, maňa aňsat düşmeýär.
I know wonderful people who love terrible music.	Elhenç sazy halaýan ajaýyp adamlary tanaýaryn.
Friends are eternal and eternal.	Dostlar baky we baky.
I have found living people who need me.	Maňa mätäç diri adamlary tapdym.
We cannot control the content of these pages.	Bu sahypalaryň mazmunyna gözegçilik edip bilmeris.
Print this and then color it.	Muny çap ediň we soňra reňkläň.
But it was nothing more.	Emma ondan başga zat däldi.
This could be a viable option.	Bu synanyşyp boljak bir wariant bolup biler.
I hope you get it.	Muny alarsyňyz diýip umyt edýärin.
The other three were not popular.	Galan üçüsi meşhur däldi.
The feeling was not very good.	Duýgy gaty gowy däldi.
The book is under the floor.	Kitap poluň aşagynda.
We only live once.	Biz diňe bir gezek ýaşaýarys.
She is fast asleep.	Ol gaty uklap ýatyr.
You have to live in the next production building.	Indiki önümçilik binasynda ýaşamaly.
The underlying mechanisms are still unclear.	Esasy mehanizmler entek düşnüksiz.
This is only natural.	Bu diňe tebigy zat.
I knew it could only happen.	Munuň diňe bir zat bolup biljekdigini bilýärdim.
Prices have risen.	Bahalar ýokarlandy.
This is wrong.	Bu ýalňyş.
I wanted to tell him more.	Men oňa has köp zat aýtmak isledim.
I didn't hear anything.	Hiç zat eşitmedim.
They don’t want to miss and track them.	Olary sypdyrmak we yzarlamak islemeýärler.
Chest examination was normal.	Gursagy barlamak adaty zatdy.
I dressed up for the event.	Çäreleri geýdim.
You don't have to be like that.	Sen olar ýaly bolmaly däl.
However, they would not kill him.	Muňa garamazdan, ony öldürmezdiler.
He was looking forward to seeing her.	Ony görmek üçin sabyrsyzlyk bilen garaşýardy.
Anger management is a difficult concept to explain to young children.	Gahar dolandyryşy kiçi çagalara düşündirmek kyn düşünje.
The results showed mixed results.	Gözleg garyşyk netijeleri görkezdi.
I do the same with him.	Menem onuň bilen edil şonuň ýaly edýärin.
This is a small place at the end of the bed.	Bu, düşegiň ujundaky kiçijik ýerim.
He loved to look for things.	Ol zatlary gözlemegi gowy görýärdi.
We will give you time to make a decision.	Karar bermek üçin size wagt bereris.
But the two of them are still not wrong.	Emma olaryň ikisi henizem ýalňyşmady.
However, you need a high quality image to get started.	Şeýle-de bolsa, başlamak üçin ýokary hilli surat gerek.
The key word is basically.	Esasy söz esasan.
And now, finally, here it is.	Indi bolsa, ahyrsoňy, şu ýerde.
Usually people want to feel happy and secure.	Adatça adamlar özlerini bagtly we howpsuz duýmak isleýärler.
He was not perfect, but these people did not hate his body.	Kämil däldi, ýöne bu adamlar bedenini ýigrenmediler.
It's up to them.	Bu olaryň üstünde.
Great for work.	Işlemek üçin ajaýyp.
I just shook my head, maybe that will be the answer enough.	Men ýaňy başymy ýaýkadym, belki bu ýeterlik jogap bolar.
He was having a lot of fun.	Ol gaty hezil edýärdi.
I am old school	Men köne mekdep
It is still an important factor in their thinking.	Ol henizem olaryň pikirlenmeginde möhüm faktor bolup durýar.
This is someone who loves you.	Bu seni gowy görýän biri.
Now just answer the question, not cry.	Indi aglamak däl-de, diňe soraga jogap beriň.
These are a mixture of copy errors and new copy.	Bular göçürme säwlikleriniň we täze göçürmäniň garyndysy.
We could play anywhere.	Islendik ýerde oýnap bilerdik.
I shouldn't have done that.	Men beýle etmeli däldim.
If so, don't forget to take care of yourself.	Şeýle bolsa, alada etmegi ýatdan çykarmaň.
He would keep the sentence to himself.	Bu hökümi özi saklardy.
He may return tonight.	Ol şu gije gaýdyp gelip biler.
That was not the case last night.	Düýn agşam hem muňa gabat gelmedi.
It’s amazing to see that it looks so strong and free there.	Şol ýerde gaty güýçli we erkin görünýänini görmek haýran galdyryjy.
These are the people who need protection from violence.	Zorlukdan goralmaga mätäç adamlar şular.
I only take the girls to see my family.	Diňe gyzlary maşgalamy görmäge alyp barýaryn.
It was a lot of work.	Bu köp işdi.
If we try to reach the back, we can't get down.	Arka tarapdan ýetmäge synanyşsak, aşak düşüp bilmeris.
He was surprised and excited to see that it was big.	Munuň uludygyny görüp, geň galdy we tolgundy.
They can comment on or like your findings.	Tapyndylaryňyza teswir berip ýa-da halap bilerler.
Real man	Hakyky erkek.
In some people, symptoms may never appear.	Käbir adamlarda hiç wagt alamatlar ýüze çykyp bilmez.
If the message is long, it is a particularly powerful tool.	Habar uzyn bolsa, bu aýratyn güýçli gural.
This does not mean you can keep them in any water.	Bu, olary islendik suwda saklap biljekdigiňizi aňlatmaýar.
I knew what was going to happen every second of every day.	Her günüň her sekuntynda näme boljagyny bilýärdim.
I know, I don't have to go.	Bilýän, gitmeli däl.
Making a difference is no different.	Makingasamak tapawudy ýok.
It has happened several times.	Birnäçe gezek boldy.
One day at a time.	Bir gezekde bir gün.
All attached papers were fully reviewed.	Goşulan kagyzlaryň hemmesi doly gözden geçirildi.
There was no direction in his life.	Durmuşynyň ugry ýokdy.
This is a completely wrong answer.	Bu, düýbünden nädogry jogap.
Now these parties are in power.	Indi bu partiýalar häkimiýet başynda.
There is no place for that.	Munuň üçin ýer ýok.
The engine was moving.	Motor hereket edýärdi.
There is not even a store to buy food.	Iýmit satyn almak üçin hatda dükan ýok.
Woman, you can't understand unless you live with an old man.	Aýal, garry adam bilen ýaşamasaň düşünip bilmersiň.
I once had something similar.	Mende bir gezek şuňa meňzeş bir zat bardy.
You can't rest	Dynç alyp bilmersiňiz
Try a different approach.	Başga bir çemeleşmäni synap görüň.
You should have other questions at this point.	Bu pursatda başga soraglaryňyz bolmaly.
I wish you were in love once and for all.	Bir gezek we hemişelik aşyk bolmagy arzuw edýärin.
Once you know that, feel free to discuss the price.	Muny bilenden soň bahany ara alyp maslahatlaşmaga arkaýyn boluň.
Billed	Hasap töledi
You know he never lived right.	Onuň ozal dogry durmuşda ýaşamandygyny bilýärsiň.
However, we did not come here to agree on everything.	Emma, ​​bu ýerde hemme zat barada ylalaşmak üçin gelmedik.
My voice was too small to go anywhere or travel.	Sesim islendik ýere baryp ýa-da syýahat etmek üçin gaty kiçidi.
Who knows if you can find a new favorite?	Täze halaýan tapyp biljekdigiňizi kim bilýär.
You start and work on a passion that you follow.	Höwesiňize eýerýän bir işe başlaýarsyňyz we işleýärsiňiz.
A woman fights to protect her family.	Bir aýal maşgalasyny goramak üçin söweşýär.
He said there were three of them.	Olaryň üçüsiniň bardygyny aýtdy.
He will forget me	Meni ýatdan çykar
We'll talk about that tomorrow.	Ertir bu hakda gürleşeris.
You don't have to talk to anyone.	Hiç kim bilen gürleşmeli däl.
Someone asked if he wanted to retreat.	Kimdir biri yza çekilmek isleýärmi diýip sorady.
However, the judge went around the block once or twice.	Şeýle-de bolsa, kazy bir ýa-da iki gezek blokda aýlandy.
That's a lot of pressure.	Bu köp basyş etmeli.
Directly.	Göni göni.
I am second.	Men ikinji.
If it is more than a child, it will not burn.	Çagalardan köp bolsa, ot ýakmaz.
I didn’t think it could attract anyone else’s attention.	Başga biriniň ünsüni çekip biler öýdemokdym.
This is a very small procedure.	Bu birneme ownuk prosedura.
So the more common sense between us.	Şeýlelik bilen aramyzda has umumy pikir.
He found a small kitchen area behind the first one.	Birinjisiniň aňyrsynda kiçijik aşhana meýdançasyny tapdy.
This should not be too difficult.	Bu gaty kyn bolmaly däl.
Their bedroom is on the attic.	Olaryň ýatylýan otagy athananyň üstünde.
We talked about sex.	Jyns hakda gürleşipdik.
He had been ill for nine months before he died.	Ol ölmezinden dokuz aýlap syrkawlapdy.
No doubt some of these phenomena have begun.	Käbir hadysalaryň şeýle başlandygy şübhesiz.
They won't even visit.	Olar hatda baryp görmezler.
"It simply came to our notice then.	Jemgyýetiň saglygy meselesinde uly kynçylyk döretdi.
Now on the road.	Häzir ýolda.
Drug addicts are often involved.	Neşekeşler köplenç gatnaşýarlar.
I'm glad the evening helped.	Agşamyň kömek edenine begendim.
This is very impressive.	Bu örän täsirli.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Thealan has now become apparent.	Thealan indi äşgär boldy.
There are similar features for video and text.	Wideo we tekst üçin hem şuňa meňzeş aýratynlyklar bar.
That's exactly what they said.	Olaryň aýdan zatlarynyň hemmesi şeýle boldy.
My wife was beautiful and intelligent.	Aýalym owadan we akyllydy.
This does not apply to their fathers.	Bu, kakalaryna-da degişli däl.
It is important that we answer for them.	Olar üçin jogap bermegimiz möhümdir.
But looking at you and thinking about living for ten years is not crazy.	Emma, ​​saňa seredip, on ýyl ýaşamak hakda pikir etmek däli däl.
We did not release	Goýbermedik
Quality playgrounds.	Hil oýun meýdançalary.
I am just.	Men diňe.
They are very rare.	Olar gaty seýrek.
Really bad experience.	Hakykatdanam erbet tejribe.
However, communication on the list is the highest.	Şeýle-de bolsa, sanawda aragatnaşyk iň ýokary.
He was now seeing a young man ten years older than him.	Häzirki wagtda ondan on ýaş uly bir ýigidi görýärdi.
It will be responsible.	Munuň jogapkärçiligi bolar.
I don't know what else to do with them.	Olar bilen başga näme etjegimi bilemok.
His plan was simple.	Onuň meýilnamasy ýönekeýdi.
I have three common concerns.	Üç sany umumy aladam bar.
I needed more.	Maňa has köp zat gerekdi.
I can build.	Men gurup bilerin.
Slowly but surely.	Sluwaş-ýuwaşdan, ýöne şübhesiz.
I looked around and saw nothing.	Daş töweregime göz aýladym, bu meselede hiç zat görmedim.
If you think you're in for a treat, rest in peace.	Tiredadaw diýip pikir edýän bolsaňyz, dynç alyň.
We had a lot to talk about.	Gepleşjek zatlarymyz köpdi.
Review your notes.	Bellikleriňizi gözden geçiriň.
There is a bit of a risk element.	Töwekgelçilik elementi birneme bar.
I really love it.	Men ony hakykatdanam söýýärin.
Only on time.	Diňe wagtynda.
Not boys.	Oglanlar däl.
He had a large army.	Onuň uly goşuny bardy.
I think this looks great.	Bu gaty gowy görünýär diýip pikir edýärin.
Actuals are really great.	Actuallyer hakykatdanam gaty gowy.
Just for a little extra money on the side.	Diňe gapdalda azajyk goşmaça pul üçin.
We sat in a box.	Biz bir gutuda oturdyk.
He couldn't stand it.	Ol çydap bilmedi.
One is that you pay the players.	Biri, oýunçylara pul töleýärsiňiz.
They listen and love and in the end you both feel good.	Olar diňleýärler we söýýärler we ahyrynda ikiňizem özüňizi gowy duýýarsyňyz.
He is talking about the crazy world we live in.	Ol biziň ýaşaýan şol däli dünýämiz hakda gürleýär.
The authority of the object or parties.	Obýektiň ýa-da taraplaryň ygtyýary.
Losing them.	Olary ýitirmek.
We are still a beautiful city in the highlands.	Biz henizem beýikdäki ajaýyp şäher.
I'm not there yet.	Men entek ýok.
A great little song.	Ajaýyp kiçijik aýdym.
Let me know if you have any other questions.	Başga soraglaryňyz bar bolsa maňa habar beriň.
I want everything to be the same.	Hemme zadyň öňki ýaly bolmagyny isleýärin.
Let's look at another issue.	Başga bir meselä seredeliň.
He raised his head and looked around.	Başyny galdyryp, töweregine göz aýlady.
It takes a certain person to do that.	Munuň üçin belli bir adam gerek.
It surprises you.	Sizi geň galdyrýar.
He just sat down.	Ol ýaňy oturdy.
You choose our words for a reason.	Bir sebäbe görä sözlerimizi saýlaýarsyňyz.
Speak less and listen more.	Az gürläň we has köp diňläň.
Thanks, maybe.	Sag boluň, belki.
Feeling weird and dangerous.	Thingsene-de geň we howply duýmak.
Especially in a society.	Esasanam bir jemgyýetde.
No need to buy.	Satyn almak hökman däl.
The film begins another life.	Film başga bir durmuşy alyp başlaýar.
It had things in it.	Onda zatlary bardy.
Then go inside and offer to sign the campaign.	Soňra içeri giriň we aksiýa gol çekmegi teklip ediň.
She couldn't wait any longer.	Ol indi garaşyp bilmedi.
In both cases there is a complete digestive tract.	Iki ýagdaýda-da bar.
But the spirit has no culture.	Emma ruhuň medeniýeti ýok.
However, it looks very good and it is important.	Şeýle-de bolsa, gaty gowy görünýär we bu möhümdir.
Requires giving and receiving.	Bermegi we almagy talap edýär.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thisöne bu, umuman durmuşyň özüne çekijisi.
We need to talk about the pressing issues of the church age.	Churchygnak döwrüň ýiti soraglary hakda gürlemeli.
This will work great.	Bu gaty gowy işlär.
There was an image of love.	Söýginiň keşbi bardy.
This is necessary for the process.	Bu proses üçin zerurdyr.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
My score was not that high.	Meniň balym beýle ýokary däldi.
He made me responsible for his home.	Ol meni öz öýüne jogapkär etdi.
Read your word	Sözüňi oka.
They change before our eyes, and the events they hear shape them.	Olar biziň gözümiziň öňünde üýtgeýär, eşidýän wakalary olary emele getirýär.
Add oil.	Oilag goşuň.
It was used as a temple.	Ybadathana hökmünde ulanyldy.
Or for a few days.	Ora-da birnäçe günläp.
In fact, this is not new news.	Aslynda bu täze habar däl.
People talk to each other.	Adamlar biri-biri bilen gürleşmäge ýüz tutýarlar.
They took me to his office to wait for me.	Meni garaşmak üçin meni ofisine alyp gitdiler.
There is still a lot to offer.	Häzirem hödürleýän köp zady bar.
Additional models using this approach are needed.	Bu çemeleşmäni ulanýan goşmaça modeller zerurdyr.
He knew my books.	Ol meniň kitaplarymy bilýärdi.
In many ways, life is really good for women.	Köp tarapdan durmuş hakykatdanam aýallar üçin gaty gowydy.
I'll take a look here.	Men bu ýere göz aýlaryn.
The main thing is to respond when the law is broken.	Esasy zat, kanun bozulanda jogap.
They ruled the world by hand.	Dünýäni el bilen dolandyrdylar.
You told me a lot last night.	Düýn agşam maňa köp zat aýtdyň.
He never liked her.	Ol hiç wagt ony halamaýardy.
And you will laugh.	Sen bolsa gülersiň.
Why? 	Näme üçin?
you ask.	diýip soraýarsyňyz.
These days?	Şu günlermi?
Maybe so.	Belki, şeýledir.
He would not tell anyone the next episode.	Ol indiki bölümini hiç kime aýtmazdy.
We are his best friends.	Biz onuň iň gowy dostlary.
We have learned that the number of copies depends on the number of copies.	Nusgalaryň mukdaryna baglydygyny öwrendik.
Your combination has gone a long way.	Siziň kombinasiýaňyz köp ugurdy.
Interests are clear.	Gyzyklanmalar düşnüklidir.
The location is great and easy to get to in the city.	Locationerleşişi ajaýyp we şähere aňsat gezelenç.
The difference is in how you create the model.	Tapawut, modeli nädip döredýändigiňizde.
I fully understand and agree with this.	Men muňa doly düşünýärin we razy.
Something very heavy and dangerous and metal came into his hand.	Eline gaty we howply we metal bir zat geldi.
We looked at the number of cars waiting to take the children home.	Çagalary öýe sürmek üçin garaşýan awtoulaglaryň hataryna göz aýladyk.
The right time, the right situation.	Dogry wagt, dogry ýagdaý.
You have to learn to work around them.	Olaryň töwereginde işlemegi öwrenmeli.
You will come to the wrong conclusion.	Nädogry netijä gelersiňiz.
I love horses too.	Menem atlary gowy görýärin.
I feel the same way.	Menem özümi şeýle duýýaryn.
So something should look like this.	Şonuň üçin şuňa meňzeş bir zat görünmeli.
Check out the video below.	Aşakdaky wideony gözden geçiriň.
Support is the key word.	Goldaw esasy söz.
He clung to the little boy.	Ol kiçijik oglanjyga berk ýapyşdy.
Name it when you drop it.	Taşlanyňyzda oňa at beriň.
You can't enjoy it.	Ondan lezzet alyp bilmersiňiz.
This will be appropriate.	Bu ýerlikli bolar.
I hope that in the end we will study this issue in more detail.	Ahyrynda bu meseläni has jikme-jik öwreneris diýip umyt edýärin.
There are plenty of rooms and great colors.	Köp otag we ajaýyp reňk bar.
Hate doing it.	Muny etmegi ýigreniň.
It is simple, but not easy.	Bu ýönekeý, ýöne aňsat däl.
Then the black line.	Soňra gara çyzyk.
He reported that I had a miss.	Missingitirim bolandygyny habar berdi.
I was there for a few minutes.	Men ol ýerde birnäçe minut boldum.
I'm not done yet	Men entek gutarmadym
Go and watch.	Bar we synla.
He is kind and knows a lot.	Ol mähirli we köp zady bilýär.
It is clear that this improvement cannot be ignored.	Bu gowulaşmany äsgermezlik edip bolmajakdygy äşgärdir.
Eat before you arrive.	Gelmezden ozal iýiň.
I found this two days ago and am wondering what to do.	Muny iki gün ozal tapdym we näme etmelidigim hakda pikir edýärin.
You need your help to keep it going.	Saklamak üçin siziň kömegiňiz bolmaly.
The solution is to talk to the child regularly.	Çözüw, çaga bilen yzygiderli gürleşmekdir.
I eat the people there.	Men şol ýerdäki adamlary iýýärin.
You are one day older than me	Sen menden bir gün uly
Contact us for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin biziň bilen habarlaşyň.
We just want to continue that development.	Biz diňe şol ösüşi dowam etdirmek isleýäris.
I have human emotions.	Mende adam duýgulary bar.
There are a few steps in those cars.	Şol awtoulaglarda azajyk ädim bar.
He made a bottle and showed it to her.	Bir çüýşe öndürip, oňa görkezdi.
.I'm done.	.Ogsam gutardyň.
Participants sit in a chair in front of the table.	Gatnaşanlar stoluň öňündäki oturgyçda oturýarlar.
He retreated, retreated.	Ol yza çekildi, yza çekildi.
You can download it later.	Soňra göçürip bilersiňiz.
He rode for two hours and called me back.	Iki sagatlap münüp, meni yzyna çagyrdy.
Some will be newer and some will be older.	Käbirleri has täze we käbirleri has köne bolar.
Another girl from her family.	Maşgalasyndan alnan başga bir gyz.
When he came home, he could not get out of his mind.	Öýüne gelip, ony aňyndan çykaryp bilmedi.
He didn't know how to do it.	Ol muny nädip etmelidigini bilenokdy.
Maybe for now.	Belki häzirlikçe.
This attempt did not change the status quo.	Bu synanyşyk statusyň üýtgemegine getirmedi.
I have never seen them before.	Olary öň görmedim.
Media, we see you.	Mediýa, sizi görýäris.
Make sure you have the medical insurance you need for your trip.	Syýahatyňyz üçin zerur lukmançylyk ätiýaçlandyryşynyň bardygyna göz ýetiriň.
Not my parents, siblings or friends.	Ene-atam, doganlarym ýa-da dostlarym däl.
He could make time.	Ol wagt edip bilýärdi.
You talk a lot about basic values.	Esasy gymmatlyklar hakda köp gürleýärsiňiz.
Everyone seemed calm.	Hemmeler asuda ýalydy.
Not the best, not the worst.	Iň gowusy däl, iň erbetem däl.
We can't write this.	Muny ýazyp bilmeris.
However, he will never get anything.	Şeýle-de bolsa, ol hiç zady asla almaz.
I want to hear what is going on at school.	Mekdepde bolup geçýän zatlary eşitmek isleýärin.
Rainfall forced the plan to change.	Rainagyş meýilnamany üýtgetmäge mejbur etdi.
They will spend half of your time with each other.	Wagtyň ýarysy sizi birek-birege sarp ederler.
I have a lot to think about.	Bu hakda gaty köp pikirim bar.
It just shows the current value of something.	Diňe bir zadyň häzirki bahasyny görkezýär.
They cannot change their mass.	Massalaryny üýtgedip bilmeýärler.
Give up the fear.	Gorkyny taşla.
You will come back with me for the test.	Synag üçin meniň bilen gaýdyp bararsyň.
Only one person left.	Diňe bir adam aýryldy.
He did not know how long he could control himself.	Özüni näçe wagt dolandyryp biljekdigini bilmeýärdi.
He realized he wanted to get through it.	Munuň bilen geçmek isleýändigine düşündi.
You need a bunch.	Size bir topar gerek.
The date is incorrect	Sene nädogry
Some methods have been used.	Käbir usullar ulanyldy.
He says he went to look for the man, but could not find her.	Bu adamy gözlemäge gidendigini, ýöne tapyp bilmedigini aýdýar.
And then the money ran out.	Soň bolsa pul gutardy.
There may be trouble with her son.	Ogly bilen kynçylyk bolup biler.
They played the game first.	Ilki bilen oýun oýnadylar.
There was nothing under it.	Onuň aşagynda hiç zat ýokdy.
One day, if they want, they can write their own way.	Bir gün isleseler, öz ýollaryny ýazyp bilerler.
He is not ready to see you yet.	Ol entek seni görmäge taýyn däl.
They need more, especially young people.	Olara has köp zat gerek, esasanam ýaşlar.
God will judge them.	Hudaý olara höküm eder.
Some of us support that.	Käbirlerimiz muny goldaýarys.
He loved her so much.	Ol ony şeýle bir gowy görýärdi.
I thought it was the first game.	Munuň ilkinji oýny diýip pikir etdim.
But this is my team.	Emma bu meniň toparym.
The question is, what happens to everyone?	Sorag, hemme kişä näme bolýar.
They had been working together as part of their work for many years.	Ençeme ýyl bäri işleriniň bir bölegi hökmünde bilelikde edýärdiler.
I would like to open a legal case for him.	Men onuň üçin kazyýet işini açasym gelýär.
I will never talk like that.	Men hiç wagt beýle gürleşjek däl.
This was the experience at the end of last season.	Geçen ýyl möwsümiň ahyrynda bu tejribe boldy.
Not for women.	Aýallar üçin däl.
People chase after him and shoot him.	Adamlar onuň yzyna düşüp, oňa ok atýarlar.
In fact, he seemed happy.	Aslynda ol bagtly ýalydy.
Yes, he would try for more.	Hawa, has köp zat üçin synanyşardy.
He can't even breathe.	Ol hatda demindenem çykanok.
They will not have to fight like that.	Olar ýaly söweşmeli bolmazlar.
The average age of the diagnosis was similar during the study period.	Diagnozyň ortaça ýaşy okuw döwründe şuňa meňzeýärdi.
However, you want to.	Şeýle-de bolsa, isleýärsiňiz.
He saw that he was not coming back.	Yza gaýdyp gelmeýändigini gördi.
I know people who can give me other weapons.	Maňa başga ýarag berip biljek adamlary tanaýaryn.
Just keep working on it.	Diňe üstünde işlemegi dowam etdiriň.
This is in his life.	Bu onuň durmuşynda.
Players can choose to walk or ride.	Oýunçylar ýöremegi ýa-da münmegi saýlap bilerler.
Great design work.	Ajaýyp dizaýn işi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa diýen ýaly.
The difference is not cheap.	Tapawut, arzan däl.
They must bear fruit.	Olar miwe bermeli.
Information that will sell you.	Seni satjak maglumatlar.
So they are very smart in this regard.	Şonuň üçin olar bu ugurda gaty akylly.
You have to start with another group.	Başga bir topara başlamaly.
No one knows his real name or past.	Hiç kim onuň hakyky adyny ýa-da geçmişini bilenok.
Find out what Guyigit thinks.	Guyigidiň aýdýanlaryndan näme pikir edýändigini anyklaň.
Listening to them.	Olary diňlemek.
Closer and closer, he glanced around.	Closerakynlaşyp, töweregine göz aýlady.
He kept the weapon for twenty years.	Ol ýaragy ýigrimi ýyllap saklady.
He can make the call or buy the main contract.	Ol jaňy amala aşyryp ýa-da esasy şertnamany satyn alyp biler.
I don’t have the strength yet to make them happen.	Olary amala aşyrmak üçin entek güýjüm ýok.
Couldn't delete.	Öçürip bilmedi.
He saw it.	Ol muny gördi.
I think you will enjoy his video as well.	Onuň wideosyndan hem lezzet alarsyňyz öýdýärin.
An example is shown.	Mysal görkezilýär.
They really get closer.	Olar hakykatdanam ýakynlaşýarlar.
I offer you love	Men size söýgi hödürleýärin.
If you can't run, walk.	Eger ylgap bilmeýän bolsaňyz, ýöräň.
The trial court heard the case.	Kazyýet kazy bu hereket baradaky argumenti diňledi.
In addition to her family and home, her best interest is reading.	Maşgalasyndan we öýünden başga-da, iň gowy höwesi okamakdyr.
He was white.	Ol ak boldy.
We do this as follows.	Muny aşakdaky ýaly edýäris.
You just ruined the game.	Siz diňe oýny bozduňyz.
Very few people tell us that there is such a model.	Şeýle modeliň bardygyny bize gaty az zat aýdýar.
There was no significant difference between the groups.	Toparlaryň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
Next to him lay a bottle empty.	Onuň gapdalynda bir çüýşe boş ýatyrdy.
There was no need to tell him where he was.	Oňa nirededigini aýtmagyň zerurlygy ýokdy.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thoughöne göz öňünde tutulmaly zat şu.
Think of something.	Bir zatlar hakda pikirlen.
Good smile	Gowy ýylgyryş.
You didn't, because you can't.	Etmediň, sebäbi edip bilmeýärsiň.
There has been no improvement in performance in the medium term.	Orta möhletde işde gowulaşma bolmady.
I mean, who really knows what I can do?	Meniň näme edip biljekdigimi hakykatdanam kim bilýär diýjek bolýaryn.
The first one is gone.	Birinjisi ýitdi.
Declare your need, his hand is open.	Zerurlygyňyzy mälim ediň, eli açykdy.
Is that enough?	Bu ýeterlikmi?
A wonderful and useful gift has been added.	Ajaýyp we peýdaly sowgat goşuldy.
He then shook hands with his father and then with his brother.	Soň bolsa kakasy, soň bolsa dogany bilen elleşdi.
Without it, life would not be possible.	Onsuz durmuş bolmazdy.
I couldn't help it.	Men muny aňymdan çykaryp bilmedim.
He is a man of action.	Ol hereketli adam.
They were learning.	Öwrenýärdiler.
It will take several years for it to grow.	Ösmegi üçin birnäçe ýyl gerek bolar.
His mind was set.	Onuň pikiri düzüldi.
Photos of the meal after the jump.	Böküşden soň naharyň suratlary.
I was afraid to open my eyes even when I was sleeping.	Halfarym uklap ýatanymda-da gözümi açmakdan gorkdum.
But you can do it from there.	Thatöne muny şol ýerdenem edip bilersiňiz.
She was happy.	Ol bagtlydy.
Some are injured.	Käbirleri ýaralanýar.
Such an agreement cannot be made on ordinary paper.	Şeýle şertnama ýönekeý kagyzda bolup bilmez.
Maybe he heard something else.	Belki, başga bir zat eşidendir.
Thank you for your explanation.	Düşündirişiňiz üçin sag boluň.
So he refuses.	Şeýdip, ol ýüz öwürýär.
It all remained the same.	Hemmesi bolşy ýaly galypdy.
Anything, anything else.	Islendik zat, başga zat.
No one paid attention to him.	Hiç kim oňa üns bermedi.
Now he really wants one.	Indi ol hakykatdanam birini isleýär.
But sometimes these stories go deep.	Sometimesöne käwagt bu hekaýalar çuňluga gidýär.
The walls here are all white.	Bu ýerdäki diwarlaryň hemmesi ak.
If you believe.	Ynanýan bolsaňyz.
It looks great.	Ajaýyp görünýär.
The enemy was not very active.	Duşman gaty işjeň däldi.
I'll call in an hour.	Bir sagatdan jaň ederin.
So they are equal.	Şonuň üçin olar deňdir.
This was our new home.	Bu, biziň täze öýümizdi.
Freedom must be achieved.	Erkinlik gazanylmaly.
He sat on a chair and refused to leave.	Oturgyçda oturyp, gitmekden ýüz öwürdi.
Sometimes it is difficult to know exactly why.	Käwagt munuň sebäbini anyk bilmek kyn.
The same is true of your body.	Bedeniňizde-de edil şonuň ýaly.
There are usually only eight pages a day.	Adatça günde bary-ýogy sekiz sahypa bolýar.
They were.	Olar şeýle boldular.
Calls for facts.	Faktlar barada jaň edýär.
I think they came from all over the world.	Meniň pikirimçe, hatda dünýäniň bir künjegindenem gelipdirler.
I don't remember much.	Kän ýadyma düşenok.
The first group shows the negative control group.	Birinji topar otrisatel gözegçilik toparyny görkezýär.
He told her the truth.	Ol oňa hakykaty aýtdy.
Land is legal.	Lander kanuny.
He had known this since he first touched it.	Ol muny ilkinji gezek degeninden bäri bilýärdi.
The church has three brothers.	Ybadathananyň üç dogany bar.
There was no doubt that he was welcome.	Onuň garşylanmagyna-da şübhe ýokdy.
Not yet.	Entek ýok.
It's not good or bad.	Bu gowy ýa-da erbet däl.
Normal rooms are a bit small.	Adaty otaglar biraz kiçi.
So I said okay.	Şeýdip, bolýar diýdim.
This is a very good cover.	Bu gaty gowy ýer örtügi.
He closed his eyes.	Gözleri ýumuldy.
The code for these results.	Bu netijeleriň kody.
It goes very well.	Bu gaty gowy gidýär.
Variable costs vary with the amount produced.	Üýtgeýän çykdajylar öndürilen mukdar bilen üýtgeýär.
No participant was reported to have dropped out of school due to difficulties in using the technology.	Tehnologiýany ulanmakda kynçylyk çekendigi sebäpli hiç bir gatnaşyjy okuwdan çykandygyny habar bermedi.
I played the past at a friend's house.	Bir dostumyň öýünde geçmişini oýnadym.
Not in the bedroom.	Bedatylýan otagda däl.
He killed twenty people, maybe thirty.	Ol ýigrimi adamy öldürdi, belki otuz.
This is true all over the world.	Bu, bütin dünýäde dogry.
The main thing is to get on the plane.	Esasy zat, uçara münmek.
Let's give another argument.	Başga bir argument bereliň.
Both sides of the room.	Otagyň iki tarapy.
But inside, the bones of the building were showing their age.	Theöne içinden binanyň süňkleri ýaşyny görkezýärdi.
All that kept them now was the fear of Him.	Olary indi saklaýan zatlaryň hemmesi Ondan gorkmakdy.
I put myself inside.	Men özümi içerde goýdum.
In particular, a closed card.	Hususan-da, ýapyk karta.
Good job guys !.	Gowy iş ýigitleri!.
I never talked on the phone.	Hiç haçan telefon arkaly gürleşmedim.
In fact, they do the opposite.	Aslynda munuň tersini edýärler.
It just seemed right.	Edil dogry zat ýalydy.
Have a good night and enjoy the party.	Gijäňiz rahat bolsun, oturylyşykdan lezzet alyň.
He then looked at her.	Soňra oňa seretdi.
These children are bleeding profusely.	Bu çagalarda gan çuňňur akýar.
But it is very difficult.	Emma bu gaty kyn.
They have good players.	Gowy oýunçylary bar.
Doesn't explain.	Düşündirmeýär.
Not even visible in my physical system.	Hatda fiziki ulgamymda-da görünmeýär.
So you remember what you think.	Şonuň üçin pikir edýän zadyňyz ýadyňyza düşýär.
It was a very creative time.	Örän döredijilikli döwürdi.
But that doesn't mean he's open.	Thatöne bu onuň aç-açan bolandygyny aňlatmaýar.
It's very special to be here this morning.	Şu gün irden bu ýere gelmegiňiz iň özboluşly.
There is no law to follow.	Olara eýerjek kanun ýok.
You are strong.	Sen güýçli.
There was blood on it, but a little.	Onuň üstünde gan bardy, ýöne azajyk.
Which method you use depends on what the problem is.	Haýsy usuly ulanmagyňyz meseläniň nämedigine baglydyr.
I say this with authority.	Muny muny ygtyýary bilen aýdýaryn.
That's what we know when we find energy.	Enougheterlik tapanymyzda, ol zat bu hakda bilýär.
He approached you.	Ol size ýakynlaşdy.
A few minutes later, he passed by to join us.	Birnäçe minutdan soň, bize goşulmak üçin geçdi.
Greens removed the mass.	Greenaşyl massany aýyrdy.
She was very worried.	Ol gaty alada galýardy.
I remember that.	Men muny ýatdan bilýärin.
It would be nice if we could get out of here quickly.	Bu ýerden çalt çyksak gowy bolardy.
As if he understood how he wanted her.	Ony nädip isleýändigine düşünişi ýaly.
An ordinary person cannot imagine the methods he used.	Adaty bir adam ulanan usullaryny göz öňüne getirip bilmeýär.
I was horrified.	Men elhenç görnüşde boldum.
But he says very little.	Soöne gaty az diýýär.
If not for him, for me.	Eger onuň üçin däl bolsa, meniň üçin.
Get in there.	Ol ýere gir.
You were both right.	Ikiňizem dogry aýtdyňyz.
It was not limited to trade.	Söwda bilen çäklenmedi.
It's a difficult task for a human being.	Adam üçin kyn mesele.
It was his song.	Bu onuň aýdymydy.
He was four years old.	Ol dört ýaşyndady.
It will get worse.	Ol hasam erbetleşer.
He is the same.	Ol hem edil şonuň ýaly.
Some will never be.	Käbirleri asla bolmaz.
Say the agreement.	Ylalaşygy aýdyň.
He can be right.	Ol dogry aýdyp biler.
This is very personal.	Bu gaty şahsy.
But he was not.	Emma ol edilmedi.
This is a rare picture.	Bu seýrek surat.
I'm really down.	Men hakykatdanam aşak düşdüm.
Drink cold beer.	Sowuk piwo içiň.
Very little.	Gaty az.
In short, we live in a time when everyone is living under stress.	Gysgaça aýdanymyzda, her kimiň stres astynda ýaşaýan döwründe ýaşaýarys.
That's how he lived his life.	Ine, şeýdip durmuşyny ýaşady.
To win the match.	Duşuşykda ýeňiş gazanmak üçin.
There are so many beautiful memories.	Ol ýerde köp owadan ýatlamalar.
Sometimes there are thousands of different ways to say the same thing.	Käte şol bir zady aýtmagyň müňlerçe dürli ýollary bar.
Space is ideal and real.	Kosmos ideal we hakykydyr.
He did not return.	Yzyna gaýdyp gelmedi.
We know that none of this is a coincidence.	Bularyň hiç biriniň tötänlik däldigini bilýäris.
This means that the result will not be available.	Diýmek, netijede dereje elýeterli bolmaz.
But two points can be noted.	Emma iki nokady bellemek mümkin.
There is a big day ahead.	Öňde uly gün bar.
There is no definite edge to this.	Bu hakda belli bir gyrasy ýok.
None of them came out.	Olaryň hiç biri-de çykmady.
Sorry for the inconvenience.	Garaşmagyňyz üçin bagyşlaň.
Yes, that's right.	Hawa, bu hakykat.
The sun is on us again.	Gün ýene-de üstümizde.
It may be necessary to test for different aspects of the software.	Programma üpjünçiliginiň dürli taraplary üçin synag geçirmek zerur bolup biler.
There is no need to prove it.	Muny subut etmegiň zerurlygy ýok.
It was fun anyway.	Her niçigem bolsa gyzyklydy.
I will be with you at every step.	Her ädimde siziň ýanyňyzda bolaryn.
They both walked in silence.	Ikisi-de ümsümlikde ýöräp gitdiler.
Public services.	Jemgyýetçilik hyzmatlary.
Too many roads.	Örän köp ýoluň üstünden.
It was tiring and the idea was settled.	Tiredadawdy we pikiri düzüldi.
Maybe it's time to dump her and move on.	Belki has uly ýer almak üçin wagty gelendir.
It changes fast.	Çalt üýtgeýär.
Its existence can be tested under certain conditions.	Onuň barlygyny belli bir şertlerde synap bolýar.
He was still breathing when he took her to the toilet.	Ony hajathana alyp baranda, henizem dem alýardy.
The result of military training.	Harby täliminiň netijesi.
Mix everything really well and reduce the heat a bit.	Hemme zady hakykatdanam gowy garyşdyryň we ýylylygy birneme azaldyň.
Can't move the other way.	Başga ýol bilen hereket edip bilmez.
Also, the time limits are different.	Şeýle hem, wagt çäkleri başga.
It's a good idea to take it back.	Ony yzyna almak gowy zat.
I want you to be the face of this company.	Bu kompaniýanyň ýüzi bolmagyňyzy isleýärin.
He will be proud of me.	Ol meniň bilen buýsanar.
He quit his job to trade.	Söwda etmek üçin işini taşlady.
I feel that.	Men muny duýýaryn.
I used another store to buy it.	Men ony satyn almak üçin başga dükany ulanýardym.
He did not die in one way or another, but came to life.	Bir nukdaýnazardan ölmedi, tersine janlandy.
Maybe for them.	Belki olar üçin.
He knows he has to call.	Jaň etmelidigini bilýär.
Only the player likes to get.	Diňe oýunçy almagy gowy görýär.
He looks at the sky at noon.	Ol günortan asmana seredýär.
He will not run away, he will not be seen.	Ol gaçmaz, indi görünmez.
He never had a chance.	Oňa hiç wagt mümkinçilik bolmandy.
It can be as simple as changing your watch.	Sagadyňyzy üýtgetmek ýaly ýönekeý bolup biler.
He was not used to fighting at all.	Ol söweşe düýbünden öwrenişmedi.
This is really huge for me.	Bu hakykatdanam meniň üçin gaty uly.
There are several main types of sources.	Beýleki çeşmelerden birnäçe esasy görnüş bar.
Science or art.	Ylym ýa-da sungat.
I thought you had this shit.	Bu bok bilen başdan geçirdiňiz öýdüpdim.
You don't have much luck.	Sizde köp mümkinçilik ýok.
He knew his face, he knew his expression.	Theüzüni bilýärdi, aňlatmany bilýärdi.
Halfway through, half of them started to separate.	Halfuwaş-ýuwaşdan ýarysy aýrylyp başlady.
About what you killed.	Öldürenleriňiz hakda.
This is normal.	Bu adaty bir zat.
I know everyone loves comments.	Her kimiň teswirleri gowy görýändigini bilýärin.
You better hope the child survives.	Çaganyň ýaşamagyna has gowy umyt edýärsiňiz.
We will do our best to do this.	Bu edip biljek iň gowusy bolsa, ederis.
Other examples have similar relationships, but vary in detail.	Beýleki mysallarda meňzeş gatnaşyklar bar, ýöne jikme-jikliklerde dürli-dürli bolýar.
I can't stand the idea of ​​moving.	Göçmek pikirine çydap bilemok.
For both of us.	Ikimiz üçinem.
We know we can succeed here.	Bu ýerde üstünlik gazanyp biljekdigimizi bilýäris.
We would do simple things on our own.	Simplyönekeý zatlary özümizden ederdik.
I am from a family.	Men bir maşgaladan.
It was easy to see why people like it that much.	Adamlaryň näme üçin beýle halaýandyklaryny görmek aňsatdy.
He had to do as he was told.	Ol kararyna görä etmeli boldy.
Everything is clean and well maintained.	Hemme zat arassa we gowy saklanýar.
He would send her a letter stating the reason.	Sebäbini aýdyp, oňa hat ibererdi.
They looked at the section.	Bölüme seretdiler.
A great gift.	Ajaýyp sowgat.
More power and control.	Has güýç we gözegçilik.
Of course, there would not be much choice in this matter.	Elbetde, bu meselede kän bir saýlawy bolmazdy.
As shown below.	Aşakda görkezilişi ýaly.
I am that person.	Men ol adam.
Above all, I was saddened.	Hemme zatdan beter meni gynandyrdy.
I didn't understand that.	Men muňa düşünmedim.
This is not the right approach.	Bu dogry çemeleşme däl.
Unfortunately, this is not enough.	Emma, ​​gynansak-da, bu ýeterlik däl.
Healed.	Bejergi berdi.
As in the sky above Above.	Aboveokardaky asmanda bolşy ýaly.
Only switching to group re mode is a key element of change.	Diňe topar re modeimine geçmek üýtgeşmäniň esasy elementidir.
He has a room.	Onuň otagy bar.
It was dark, so they didn't see me.	Garaňkydy, şonuň üçin meni görmediler.
A great way to do this is to watch a movie.	Munuň üçin ajaýyp usul, film görmekdir.
It’s interesting to get results right away.	Derrew netijeleri almak gyzykly.
Man and situation.	Adam we ýagdaý.
Not everyone can say one thing.	Her kim bir zady aýdyp bilmez.
His eyes were wild.	Gözleri ýabanydy.
These little things are made of life.	Bu ownuk zatlar durmuşdan ýasalan zat.
My message is to get up before you act and think better.	Meniň habarym, hereket etmezden ozal durmak we has gowy pikirlenmek.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu pursatda.
For now, just know two.	Häzirki wagtda diňe ikisini biliň.
It has about the earth.	Onda ýer hakda bar.
The main message we have is for individuals.	Bizde esasy habar şahsyýetlere.
But it is clear that not only men but also women can find it.	Emma erkekleriň däl-de, aýallaryňam tapyp biljekdigi äşgärdir.
I had a lot in my head.	Kellämde köp zat bardy.
I drove a little and it was the most fun.	Men azajyk sürýärdim we iň gyzyklydy.
I was seven years old.	Men ýedi ýyl boldum.
They become themselves.	Olar özleri bolýarlar.
I think art has suffered.	Meniň pikirimçe, sungat ejir çekdi.
He had a family again.	Onuň ýene maşgalasy bardy.
The name of a local or field or object.	Localerli ýa-da meýdanyň ýa-da bir zadyň ady.
Everything has its time and place.	Hemme zadyň wagty we ýeri bar.
My mom said the maps were a good idea.	Ejem ýer kartalarynyň gowy pikir ýalydygyny aýtdy.
He taught me how to change.	Özümi nädip üýtgetmelidigimi öwretdi.
Maybe some music or some background sounds.	Belki käbir saz ýa-da käbir fon sesleri.
He looked at the picture again.	Ol ýene surata seretdi.
I'm really worried.	Men hakykatdanam aladalanýaryn.
These are the voices that cling to my growth.	Bular meniň ulalmagyma ýapyşan sesler.
But they had a lot of books.	Emma olaryň kitaplary köpdi.
In a short time, he was not finished either.	Gysga wagtyň içinde ol hem gutarmady.
So their point of view is everywhere.	Şonuň üçin olaryň nukdaýnazary hemme ýerde.
He can close his eyes and make them.	Gözüni ýumup, ýasap biler.
I thought you said you wanted it that way.	Munuň ýaly isleýändigiňizi aýtdyňyz öýdüpdim.
I need to strengthen my game and take a different approach.	Oýunymy güýçlendirip, başgaça çemeleşmeli.
He pressed the button and waited.	Ol düwmä basdy we garaşdy.
They played a game and named him.	Oýun oýnap, oňa at berdiler.
There are multi-storey buildings on the left.	Çep tarapda köp gatly jaýlar bar.
Of course, this solution did not work.	Elbetde, bu çözgüt netije bermedi.
To be honest, there is no need for it.	Dogrymy aýtsam, oňa zerurlyk ýok.
In college he was a bit savage.	Kollejde ol birneme wagşydy.
I changed immediately.	Men derrew üýtgedim.
The biggest issue here.	Bu ýerde iň uly mesele.
It does not provide details, but there is time later.	Jikme-jiklikleri hödürlänok, ýöne soňrak wagt bar.
No matter how hard they tried, they couldn't keep up.	Näçe synanyşsalar-da, saklap bilmediler.
He still turned around and closed his eyes.	Henizem yzyna öwrüldi, gözüni ýumdy.
For a few more days, others would come around.	Moreene birnäçe gün, beýlekiler töweregine gelerdiler.
Relation of metal to metal.	Metalyň metal bilen gatnaşygy.
They loved it.	Olar muny gowy görýärdiler.
But there are a lot of bad parents.	Badöne erbet ene-atalar kän.
Everyone is creative.	Hemmeler döredijilikli.
Last page.	Soňky sahypa.
There were Liesalan.	Liesalanlar bardy.
You have gained a lot of respect for the guys here.	Bu ýerdäki ýigitler bilen köp hormat gazandyňyz.
Do a little speed.	Biraz tizlik et.
But he doesn't want that.	Emma ol muny islemez.
Another girl, maybe.	Başga bir gyzjagaz, belki.
The voices were different.	Sesler başgaçarakdy.
Starting with the nook song	Nook aýdymdan başlamak
The hotel was closed and locked.	Myhmanhana ýapyldy we gulplandy.
The order seems to be good.	Düzgün-nyzam gowy ýaly.
You have a reduced tax.	Sizde salgyt azaldyldy.
Sometimes it was done.	Käte edilýärdi.
We can achieve this in two steps.	Muňa iki ädimde ýetip bileris.
It all works.	Bularyň hemmesi işleýär.
They would not allow black music.	Gara aýdym-sazlara ýol bermezdiler.
Just ask a little bit of news this morning.	Diňe şu gün irden azajyk täzelikler hakda soraýyn.
He would do something good in the end.	Ahyrynda bir gowy zat ederdi.
You will not be able to access the two pages before you lose interest.	Gyzyklanmany ýitirmezden ozal iki sahypadan girip bilmersiňiz.
He closed the door.	Gapyny ýapdy.
These moments also taught me something.	Bu pursatlaram maňa bir zat öwretdi.
However, we must not forget that we do this, not nature.	Şeýle-de bolsa, muny tebigat däl-de, edýändigimizi ýatdan çykarmaly däldiris.
I went to bed early, and he left this morning.	Men ir ýatdym, ol bolsa şu gün irden gitdi.
I took this as a sign.	Muny alamat hökmünde aldym.
I tried to talk to him about it, but he wouldn't listen.	Men onuň bilen bu hakda gürleşmäge synanyşdym, emma ol diňlemez.
Sometimes, even a concerned group of therapists can help during this process.	Käwagt, bu prosesiň dowamynda aladaly topar bejergisi hem kömek edip biler.
He left and did not return.	Ol gitdi, gaýdyp gelmedi.
If you can see it, it is designed to be seen.	Görüp bilýän bolsaň, görmek üçin niýetlenendir.
I built it on the internet and no one else was involved.	Men ony internetde gurdum, başga hiç kim gatnaşmady.
He was the head of the station for many years.	Ol ençeme ýyllap stansiýanyň başlygydy.
It felt good in my hand.	Elimde gowy duýulýardy.
I'll pay her to wait.	Ikimizi garaşmak üçin onuň hakyny bererin.
Do not jump at the same time.	Şol bir wagtyň özünde bökmäň.
Her lower left leg was lying next to the bed.	Onuň aşaky çep aýagy düşegiň gapdalynda galdy.
He is my friend	Ol meniň dostum
You don't have to save one to view the video file.	Wideo faýly görmek üçin biri saklamak hökman däl.
My father grabbed my brother's hand.	Kakam agamyň elinden tutdy.
None of them are safe.	Olaryň hiç biri-de howpsuz däl.
There is still room for improvement.	Ony düzetmek üçin henizem mümkinçilik bar.
Somehow it was a relief.	Näme-de bolsa ýeňillik boldy.
I did not see anyone dead.	Hiç kimiň ölendigini görmedim.
These things happen.	Bu zatlar geçýär.
This is wrong, but it is not a new mistake.	Bu nädogry, ýöne bu täze ýalňyşlyk däl.
See full description.	Doly düşündirişe serediň.
He called us because it was easy to communicate.	Habarlaşmak aňsat bolany üçin, ol bize jaň etdi.
It can grow up to several hundred dollars.	Birnäçe ýüz dollara çenli ösüp biler.
It can happen over time.	Wagtyň geçmegi bilen bolup biler.
He didn't say anything else, but he didn't have to.	Ol başga zat diýmedi, ýöne hökman däldi.
Only two parents left.	Diňe iki ene-atasy terk etdi.
Not a lot of details are given other than that.	Bulardan başga kän bir jikme-jiklik berilmeýär.
There are a lot of guys who can sign this team.	Bu toparda gol salyp biljek ýigitler köp.
More is not required.	Has köp zat talap edilmeýär.
They are not accustomed to action.	Herekete öwrenişenoklar.
I'm not strong enough.	Men ýeterlik derejede güýçli däl.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle däl.
Some people like to behave a little.	Käbir adamlar özlerini birneme saklamagy halaýarlar.
It felt really good.	Hakykatdanam gowy duýuldy.
We stood on one side and stood on the other.	Biz bir tarapda durduk, beýleki tarapynda durdular.
Wait five minutes, one is coming now.	Bäş minut saklaň, biri häzir gelýär.
It taught me a lot about the world.	Maňa dünýä hakda köp zat öwretdi.
He had to tell himself to be patient.	Özüne sabyrly bolmalydygyny aýtmalydy.
Wish you success with that.	Munuň bilen üstünlik arzuw ediň.
Whatever you choose, you will remember!	Näme saýlasaňyz, bu ýadyňyza düşer!
But if you can.	Emma başarsaňyz.
He really knew it.	Ol muny hakykatdanam bilýärdi.
The rain outside made it hard to hear.	Daşardaky ýagyş, ony eşitmegi kynlaşdyrdy.
This is for them.	Bu olar üçin.
Action changes your body.	Amal bedeniňizi üýtgedýär.
Simple to use.	Ulanmak ýönekeý.
He really did exist.	Ol hakykatdanam bardy.
Doesn't mean he'll do something like that.	Munuň ýaly zady etjekdigini aňlatmaýar.
Then he published another book he had brought with him.	Soň bolsa özi bilen getiren beýleki kitabyny çykardy.
A little guy without a class.	Synpsyz kiçijik ýigit.
It takes advantage of interesting software properties.	Gyzykly programma häsiýetinden peýdalanýar.
Interesting, interesting, interesting !.	Gyzykly, gyzykly, gyzykly !.
I didn't know what was in the code.	Kodda nämäniň bardygyny bilmedim.
But you don’t really need a drink.	Emma hakykatdanam içgi gerek däl.
However, we believe in supporting at least three decisions.	Şeýle-de bolsa, iň azyndan üç sany kararyň kabul edilmegine goldaw berýändigine ynanýarys.
We are not going to change our position.	Biz öz pozisiýamyzy üýtgetjek däl.
I loved walking around.	Aýlanyp ýörmegi gowy görýärdim.
When they did it to me, it wasn't there.	Maňa edenlerinde, ol ýokdy.
I never did that.	Men muny hiç haçan işlemedim.
Here are some examples.	Bu ýerde birnäçe mysal getirýäris.
I chose to stay with him, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Onuň bilen galmagy makul bildim "-diýdi.
There were no other significant effects.	Başga möhüm täsirler bolmady.
Some of them are specific to that industry and art form.	Olaryň käbiri şol senagata we sungat görnüşine mahsusdyr.
You are very good.	Siziň diýseň gowy.
Seeing him, my mouth opened.	Ony görüp agzym açyldy.
Find special events under Special Events.	Specialörite wakalaryň aşagynda aýratyn wakalary tapyň.
You may have a key, go in and out.	Sizde açar bolup biler, girip-çykyň.
So it was a really easy decision.	Şonuň üçin bu hakykatdanam aňsat karardy.
Remembrance, probably.	Şatlanmak, ähtimal.
Your practice may change later.	Amalyňyz soňrak üýtgäp biler.
We can't go back anymore.	Indi yza gaýdyp bilmeris.
Some care is needed with the published results.	Çap edilen netijeleri ulanmak bilen käbir ideg zerur.
It is very interesting to give him light.	Oňa ýagtylyk bermek gaty gyzykly.
Both are considered different.	Ikisem başgaça hasaplanýar.
The main thing was that it made me better.	Esasy zat, meni has gowulaşdyrdy.
Let's start with that.	Muny aýdyp başlalyň.
The last city.	Iň soňky şäher.
We allowed the transfer.	Geçirmäge rugsat berdik.
This is not the first time I have said this because.	Men muny ilkinji gezek aýtmadym, sebäbi.
It was also very interesting.	Againene-de gaty gyzykly boldy.
The next morning he walked away like someone else.	Ertesi gün irden başga adam ýaly ýöräp gitdi.
Male and female.	Erkek we aýal.
The enemy is still dying.	Duşman henizem ölýär.
My feelings were growing.	Duýgularym artýardy.
The negative feelings of the real world are not the same.	Hakyky dünýäniň negatiw duýgulary hem muňa degişli däldir.
They have no friends there.	Ol ýerde dostlary ýok.
Your action is amazing.	Siziň hereketiňiz haýran galdyryjy.
This is something that has caught our attention.	Bu, biziň ünsümizi çeken bir zat.
We talked about money.	Pul hakda gürleşdik.
But this is not normal.	Emma bu adaty zat däl.
Helps you sleep.	Size uklamaga kömek edýär.
He says more people should try it.	Ony has köp adam synap görmeli diýýär.
I know we can do that.	Muny başaryp biljekdigimizi bilýärin.
There is a new list to be created each week.	Her hepde dörediljek täze sanaw bar.
And it continues.	We dowam edýär.
I couldn't figure out why at first.	Näme üçin ilki bilen düşünip bilmedim.
This is one.	Bu bir.
Maybe they don’t know the reason for that.	Belki-de, munuň sebäbini bilenoklar.
It's your turn to clean up after dinner.	Nahardan soň arassalanmak siziň nobatyňyz.
About the election.	Saýlawlar hakda.
It was a few years ago.	Mundan birnäçe ýyl ozal bardy.
This goes back to the original series.	Bu bolsa asyl seriýalara gaýdyp gelýär.
Make a list of what they do.	Edýän zatlarynyň sanawyny düzeliň.
This report does not address this issue.	Bu hasabat bu maksada ýetmeýär.
Things are a little more interesting here.	Bu ýerde zatlar birneme gyzykly bolýar.
I love that things are tight.	Zatlaryň berk bolmagyny gowy görýärin.
It takes time to kill him.	Ony öldürmek üçin dessine wagt gerek.
Then we saw it.	Soň muny gördük.
He comes in every day and does his job.	Her gün girýär we işi edýär.
Of course, he could never do that.	Elbetde, muny hiç haçan edip bilmezdi.
He put his fingers against her.	Barmaklaryny oňa garşy goýdy.
But that may not be the case.	Emma beýle bolmazlygy mümkin.
And he often came home with something.	We köplenç bir zatlar bilen öýe gelýärdi.
The application asks for user input.	Programma ulanyjynyň girişini soraýar.
They saw it.	Olar muny gördüler.
Acting all over Theurd.	Theurduň hemme ýerinde hereket etmek.
I just wanted to find her and talk to her.	Men diňe ony tapyp, onuň bilen gürleşmek isleýärdim.
None of the buildings were taken.	Binalaryň hiç biri-de alynmady.
I come here to study.	Men bu ýere öwrenmek üçin gelýärin.
There should be a clean break.	Arassa arakesme bolmaly.
However, making mistakes is not the same as failing.	Şeýle-de bolsa, ýalňyşlyk goýbermek şowsuzlyk bilen deň däldir.
Now, here's what you need to know.	Indi, bilmeli zatlaryňyz.
My family has seen me several times.	Maşgalam meni birnäçe gezek gördi.
At the end of the later.	Laterylyň ahyrynda.
Finding meaning.	Manysyny gözlemek.
What type did you get?	Haýsy görnüşi aldyň?
But it was a burden on our shoulders.	Itöne bu biziň egnimizden agyrlykdy.
Make sure you get the job done.	Wezipe almagyňyzy üpjün ediň.
I'm glad it's good.	Gowydygyna begenýärin.
I would recommend them.	Olara maslahat bererin.
The members introduced me to many great songs.	Agzalar meni köp ajaýyp aýdymlar bilen tanyşdyrdylar.
It feels like every team has a chance.	Her toparyň mümkinçiligi bar ýaly duýulýar.
No one wanted me to stop.	Hiç kim menden aslynda durmagymy islemedi.
Right now	Şu wagt.
When he had his whole family.	Haçanda onuň tutuş maşgalasy bardy.
That's a good word.	Bu gowy söz.
Not really.	Aslynda beýle däl.
We love your site.	Sahypaňyzy gowy görýäris.
The church was closed to him.	Churchygnak oňa ýapyldy.
He was bigger.	Ol has uludy.
All of this requires money.	Bularyň hemmesi pul talap edýär.
But he knew it was just the beginning.	Thisöne munuň diňe başlangyçdygyny bilýärdi.
He went to stop.	Ol durmaga gitdi.
Three.	Üç.
For your own feelings.	Öz duýgularyňyz üçin.
Business is declining, at least give me something.	Işewürlik peselýär, iň bolmanda maňa bir zat bermeli.
These tests showed that this difference had little effect on our results.	Bu synaglar, bu tapawudyň netijelerimize az täsir edýändigini görkezdi.
Of course, I got the room.	Elbetde, otagy aldym.
Get what you want.	Islän zadyny al.
Available in most schools.	Mekdepleriň köpüsinde bar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Stufföne zatlary bitirmeli.
He would have kept it when he had no choice.	Saýlawy ýok wagty muny saklardy.
You can't take anything from me.	Menden hiç zat alyp bilmersiň.
This is a great city for him.	Bu hem onuň üçin ajaýyp şäher.
I have nothing to talk about.	Men gürleşjek zadym ýok.
Looking at the body.	Bedene seredip.
You seem to be very satisfied with yourself.	Özüňizden gaty kanagatly ýaly görünýärsiňiz.
Just take a good look around you.	Diňe töweregiňize gowy göz aýlaň.
I wanted to do this with my tea.	Muny çaýym bilen etmek isledim.
That's why it's there.	Şonuň üçinem ol ýerde.
Explanatory issue.	Düşündiriş meselesi.
But then it happens.	Emma soň şeýle bolýar.
I can't wait to see what you think of it!	Bu hakda näme pikir edýändigiňize garaşyp bilemok!.
Elsewhere.	Bir ýerden başga.
They had to stop there.	Ol ýerde durmaly boldular.
It was a big deal for the network to be launched.	Toruň işe girizilmegi üçin bu uly ses boldy.
However, the results were not consistent.	Şeýle-de bolsa, netijeler yzygiderli bolmady.
So this time around, both sides are taking the issue seriously.	Şonuň üçin bu gezek iki tarap hem meselä çynlakaý çemeleşýärler.
They fall.	Olar düşýärler.
It wasn’t me, it was games.	Bu men däldim, oýunlardy.
We could not take advantage of any opportunity.	Biz hiç hili pursatdan peýdalanyp bilmedik.
It left a warm feeling in me.	Içimde mähirli duýgy galdyrdy.
Do your research!	Gözlegleriňizi geçiriň!
In addition, the property has a weather condition.	Mundan başga-da, emläkde howa ýagdaýy bar.
I will go with them.	Men olar bilen giderin.
But do it anyway.	Wayöne her niçigem bolsa et.
They say the picture is a thousand words.	Suratyň müň sözden ybaratdygyny aýdýarlar.
That's why he tells them.	Ine, şonuň üçinem olara aýdýar.
Recommended for other people.	Beýleki adamlar üçin maslahat berilýär.
This is my advice.	Bu meniň maslahatym.
Peace and rest have come.	Parahatçylyk we dynç alyş indi.
He said it was enough for now.	Häzirlikçe ýeterlik diýdi.
My sister has been sleeping for a very long time.	Uýam gaty uzak wagt bäri uklap gelýär.
No time.	Wagt ýok.
Do this.	Muny amala aşyr.
At the very least, it will make you think about it.	Iň bärkisi, bu hakda pikirlenmäge mejbur eder.
Enjoy your slow time.	Haýal wagtyňyzdan lezzet alyň.
All treated animals were included in the analysis.	Bejerilen haýwanlaryň hemmesi seljermäniň içine girizildi.
Then let the people decide.	Soňra adamlar karar bersin.
It's like another house for me.	Bu meniň üçin başga bir jaý ýaly.
Everyone goes home happy.	Hemmeler bagtly öýe gaýdýarlar.
It's time to dump her and move on.	Uzyn oýun oýnamak wagty, şonuň üçin ony çalt gutarmarsyňyz.
I see purchases once or twice a month in the future.	Geljekde aýda bir ýa-da iki gezek satyn almany görýärin.
Displays the error message as shown below.	Aşakdaky ýaly säwlik habaryny görkezýär.
We couldn't do this program without it.	Onsuz bu programmany edip bilmedik.
I closed my eyes and thought to myself.	Gözümi ýumdum-da, öz-özüme pikir etdim.
I even went after her to help her.	Oňa kömek etmek üçin hatda onuň arkasyna bardym.
But now is the time.	Emma indi wagt geldi.
If you are a guy, watching is absolutely free.	Guyigit bolsaňyz, tomaşa etmek düýbünden mugt.
But we will be fine.	Weöne gowy bolarys.
They can accept the situation when the time comes.	Wagty gelende ýagdaýy kabul edip bilerler.
Just to clean some things up.	Diňe käbir zatlary arassalamak üçin.
Your experience is entirely up to you.	Tejribäňiz doly size bagly.
But they couldn't be more wrong.	Emma has ýalňyşyp bilmediler.
Necessary.	Zerur.
We'll see how your strategy works.	Strategiýaňyzyň nähili işleýändigini göreris.
But he could do nothing.	Emma ol hiç zat edip bilmedi.
This is their best sex.	Bu olaryň iň gowy jynsy gatnaşygy.
Where he lives.	Onuň ýaşaýan ýeri.
I think that's what you're looking for.	Meniň pikirimçe, bu seniň gözleýän zadyň.
I kept putting it on.	Men ony goýmagy dowam etdirdim.
Phone calls are still welcome.	Telefon jaňlary henizem hoş geldiňiz.
On the other hand, maybe there was nothing to work on.	Başga bir tarapdan, belki işlemeli zat ýokdy.
However, he had passed the test.	Şeýle-de bolsa, ol synagdan geçipdi.
We talked every week and worked together on a variety of issues related to life.	Her hepde gürleşýärdik, durmuş bilen baglanyşykly dürli meseleleri bilelikde işleýärdik.
But what about sex? 	Sexöne jyns hakda näme?
he asked.	diýip sorady.
It doesn't matter if there is a way.	Bir ýoluň bolmagy möhüm däl.
He threw his back.	Ol arkasyna oklady.
There is very little I can do.	Dowam etjek zadym gaty az.
Breath of fresh air to watch them.	Olary synlamak üçin arassa howa demi.
There was no such difference in the management team.	Dolandyryş toparynda beýle tapawut ýokdy.
He will have a better time than that.	Ondan gowy wagt geçirer.
It costs a lot of money for everyone.	Bu hemmelere gaty köp pul sarp edýär.
I'm sure they'll enjoy it too.	Olaryň hem lezzet aljakdygyna ynanýaryn.
His death is our life.	Onuň ölümi, biziň durmuşymyz.
I am still working on them.	Men henizem olaryň üstünde işleýärin.
This study has obtained a small sample size that reduces statistical power.	Bu gözleg, statistiki güýji azaldýan kiçijik nusga ululygyna eýe boldy.
The code is complicated though.	Kod bolsa-da çylşyrymly.
Strong people who play this game.	Bu oýny oýnaýan güýçli adamlar.
It was very strange to me.	Bu meniň üçin gaty geň galdyrdy.
He held on tight.	Ol berk tutdy.
This is his first work.	Bu onuň ilkinji eseri.
You name it, they have it.	Adyny sen goý, olarda bar.
Ask him out well.	Ondan haýyş.
He didn't think so.	Ol beýle däl diýip pikir etdi.
One, nothing stupid.	Biri, samsyk zat ýok.
Next time.	Indiki gezek.
In this case, the same rule applies.	Bu ýagdaýda şol bir düzgün ulanylmaly.
So the song had to go.	Şonuň üçin aýdym gitmeli boldy.
But in his view, they are the same.	Emma onuň pikiriçe, olar birmeňzeş.
Okay, take a look.	Garaz, göz aýlaň.
Of course it was the last time it stopped.	Elbetde iň soňky gezek saklandy.
I know they use something similar in the example program.	Mysal programmasynda şuňa meňzeş bir zady ulanýandyklaryny bilýärin.
That man had a gun.	Şol adamyň ýaragy bardy.
The condition of this complex is bad.	Bu toplumyň ýagdaýy erbet.
He took her home.	Ol öýüne alyp gitdi.
I appreciate these things.	Men bu zatlara ýokary baha berýärin.
Even prices are kept on time.	Hatda bahalar wagtynda saklanýar.
I thought he would listen to me.	Ol meni diňlär öýdüpdim.
We know him, but we don't know his name.	Biz ony tanaýarys, ýöne adyny bilemzok.
As a result, it seems to be working.	Netijede, işleýän ýaly.
At night the light was cut off and the sound increased.	Gijäniň içinde ýagtylyk kesildi we ses artdy.
I hope my smile will make your life happier.	Smileylgyrşym durmuşyňyzy has bagtly eder diýip umyt edýärin.
Things we didn't want changed.	Islemeýän zatlarymyz ýadymyzdan üýtgedi.
For good reason.	Gowy sebäplere görä.
White knew, many people knew.	Ak bilýärdi, köp adam bilýärdi.
So we tried to have fun.	Şeýdip, hezil etmäge synanyşdyk.
I asked why, but they couldn't.	Munuň sebäbini soradym, ýöne aýdyp bilmediler.
It would be better for them.	Bu olar üçin has gowy bolardy.
She has a beautiful house, and no one there.	Onuň owadan jaýy bar, onda hiç kim ýok.
We want to talk.	Söhbetdeşlik etmek isleýäris.
Then he dropped his hand.	Soň bolsa elini taşlady.
The government has confirmed that various images have been found.	Hökümet dürli suratlaryň tapylandygyny subut etdi.
Think about what you like.	Halaýan zadyňyzy pikirleniň.
Let's stick to the words in particular.	Aýratynam sözlere ýapyşalyň.
He can walk, but slowly and with help.	Ol ýöräp biler, ýöne ýuwaş-ýuwaşdan we kömek bilen.
Thank you so much for listening.	Diňläniňiz üçin köp sag boluň.
There was a small class difference.	Kiçijik synp tapawudy.
At five	Bäşde
But you will hear him explain this process to you.	Himöne onuň bu prosesi size beýan edişini diňlärsiňiz.
Not just any record player.	Diňe haýsydyr bir ýazgy oýunçysy däl.
They will continue.	Olar dowam eder.
Great if you really want to know this topic.	Bu temany hakykatdanam bilmek isleseňiz gaty gowy.
He was proud of me.	Ol meniň bilen buýsanýardy.
No one went there.	Hiç kim ol ýere gitmedi.
No one was left there for free.	Hiç kim ol ýerde mugt galmady.
Review recent work.	Soňky işe syn.
Take a look at the open book.	Açyk kitaba göz aýlaň.
There is a line of cars.	Maşynlaryň hatary bar.
This will be a huge loss in the fight for clean energy.	Arassa energiýa ugrundaky göreşde bu uly ýitgi bolar.
But they don’t see anyone else who could be better.	Emma has gowy bolup biljek başga birini görenoklar.
You never got used to the smell.	Hiç haçan ysy öwrenişmediňiz.
They can't help their children.	Çagalaryna kömek edip bilmeýärler.
But you have to try to come.	Emma gelmäge synanyşmaly.
This was their defense mechanism.	Bu olaryň goranyş mehanizmi boldy.
We are permanently divided.	Biz hemişelik bölünýäris.
This time it will come out.	Bu gezek çykar.
We spent a little bit of time together.	Bilelikde azajyk az wagt geçirdik.
What's going on here?	Bu ýerde näme bolýar.
For example, find a single example.	Mysal, ýekeje mysal tapyň.
Or how they were chosen.	Ora-da nädip saýlanandyklary.
We will fully teach you how to use the system.	Ulgamy nähili ulanmalydygyny size doly öwrederis.
For your time	Wagtyňyz üçin
I gave it to him.	Men oňa berdim.
And then he knew the answer.	Soň bolsa jogabyny bildi.
This is the worst company to work for.	Bu işlemek üçin iň erbet kompaniýa.
Everything has to be colorful.	Hemme zat reňkli bolmaly.
So if you have any suggestions or suggestions on this topic, please share.	Şonuň üçin bu meselede maslahatyňyz ýa-da pikirleriňiz bar bolsa paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
The young people come and know what they want.	Youngaşlar gelip, näme isleýändiklerini bilýärler.
The decision was firm and final.	Karary berk we gutarnykly boldy.
Full name.	Doly ady.
There was a big mess in the control room for a moment.	Dolandyryş otagynda bir salymdan uly bulaşyklyk boldy.
I wanted my wife to want me at home.	Aýalymyň meni öýünde islemegini haladym.
This procedure is more effective than other treatments.	Bu amal beýleki bejergilerden has täsirli.
I hate to see words in court.	Kazyýetde sözleri görmegi ýigrenýärin.
Go ahead and say what you know.	Öňe gidiň we bilýän zadyňyzy aýdyň.
All the worries about things like when to call.	Haçan jaň etmelidigi ýaly zatlar hakda ähli aladalar.
My brother would do that.	Agam muny ederdi.
To do this, we must try to understand people.	Munuň üçin adamlara düşünmäge synanyşmalydyrys.
You stopped.	Sen durduň.
He loved her at the time.	Ol şol wagt ony gowy görýärdi.
It was the end of everything.	Bu hemme zadyň soňydy.
If the firm does not have customers.	Firmanyň müşderileri bolmasa.
Check out this link here.	Bu baglanyşyga şu ýerden göz aýlaň.
When the situation is good.	Haçan-da ýagdaýlar gowy bolanda.
Thank you to your family.	Maşgalaňyza sag bolsun aýdýaryn.
Suddenly he had a heavy hand in his hand.	Birdenem onuň elinde agyr boldy.
But if there is a need.	Emma zerurlyk bar bolsa.
Of course yours.	Elbetde seniňki.
The girl did everything.	Gyz hemme zady etdi.
The look on her face surprised her.	Gyzyň ýüzüne seredişi ony geň galdyrdy.
However, they do not tell anyone their time.	Şeýle-de bolsa, hiç kime wagtlaryny aýtmaýarlar.
Like your dog.	Itiňiz ýaly.
This was his time.	Bu onuň wagtydy.
Often they don’t want any help.	Köplenç hiç hili kömek islemeýär.
Police arrived and opened the door.	Polisiýa geldi we gapy açyldy.
We felt this horse was more suitable for him!	Bu atyň özüne has laýykdygyny duýduk!
You have to get married.	Öýlenmeli.
This group.	Bu topar.
Talk to them and find out what they like.	Olar bilen gürleşiň we halaýan zatlaryny biliň.
I think it would be best to wait.	Garaşmak iň gowusy bolar diýip pikir edýärin.
Of the user	Ulanyjynyň
I believe we can touch the sky.	Asmana degip biljekdigimize ynanýaryn.
But that’s not what caught my attention.	Thatöne bu meniň ünsümi çeken zat däl.
When people tell stories, they sometimes put on guard.	Adamlar hekaýa aýdanda, käwagt garawullaryny goýýarlar.
We are really happy for you.	Biz siziň üçin hakykatdanam bagtly.
You see a few months ago.	Birnäçe aý öň görýärsiňiz.
You can find more information here.	Has giňişleýin maglumaty şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Such difficult situations often occur when you start medical school.	Şeýle kyn ýagdaýlar köplenç lukmançylyk mekdebine başlanyňyzda ýüze çykýar.
When he called.	Jaň edeninde.
No one knew his name.	Hiç kim onuň adyny bilmeýärdi.
This was exactly the opposite of what we expected.	Bu hakykatdanam biziň garaşyşymyzyň tersine boldy.
You will not get involved in politics.	Syýasata goşulmarsyňyz.
All is well.	Hemmesi gowy.
He could have done that.	Muny soňlap bilerdi.
I have never seen a movie.	Men filmi hiç görmedim.
The doctor was sick.	Lukman keseldi.
It serves.	Bu hyzmat edýär.
Come on, be a man.	Gel, erkek bol.
I like players.	Men oýunçylary halaýaryn.
I'm not done yet	Men entek gutarmadym
It will never start.	Hiç haçan başlamaz.
He needs thirty city police and thirty to ride.	Oňa şäheri polisiýa otuz, münmek üçin otuz gerek.
Really bad situation.	Hakykatdanam erbet ýagdaý.
A small army of people worked quickly to help them.	Adamlaryň uly bolmadyk goşuny olara kömek etmek üçin çalt işledi.
And here is the answer to our opening question.	Şeýle hem, ine, açylyş soragymyzyň jogaby.
Some are no longer visible.	Käbirleri indi görünmedi.
You or someone.	Siz ýa-da kimdir biri.
The main kids loved it.	Esasy çagalar muny gowy görýärdiler.
Nor is it any part of it.	Ora-da onuň haýsydyr bir bölegi.
I chose.	Men saýladym.
But it's up to you, happy girl.	Youöne saňa boldy, bagtly gyz.
If we wanted to, we would get it.	Islesek, şertlerine görä alardyk.
See, we may not have much time to talk tomorrow.	Gör, ertir gürleşmek üçin kän wagtymyz bolmazlygy mümkin.
It has a central hall plan.	Onda merkezi zal meýilnamasy bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, beýle mümkinçilik ýok.
He spoke.	Ol gürleşdi.
The reason for this pattern is unknown.	Bu nagşyň sebäbi belli däl.
Participants talked about how they worked with their customers.	Gatnaşanlar öz müşderileri bilen nähili işleşendikleri barada söhbet etdiler.
They stopped taking orders.	Sargyt almagy bes etdiler.
Of course, some of these are quite good.	Elbetde, bularyň käbiri belli bir derejede gowy.
Time is running out.	Wagty gutarýar.
In this case, it is clear that he did not have the will.	Bu ýagdaýda onuň erkiniň ýokdugy äşgärdir.
I like to watch the people inside.	Men içindäki adamlary synlamagy halaýaryn.
This is not really my business.	Bu hakykatdanam meniň işim däl.
The view below is as beautiful as the view above.	Aşakdaky görnüş ýokardaky görnüş ýaly ajaýyp.
Besides, this is not for me.	Mundan başga-da, bu meniň üçin däl.
The time they spent together was short.	Olaryň bile bolan wagtlary gysga bolmalydy.
She is home at five every day and they cook.	Ol her gün bäşe çenli öýde bolýar we olar nahar bişirýärler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bolmanda, şeýle bolmaly.
It depends on the combination you choose.	Bu, saýlan kombinasiýaňyza bagly.
A difficult place to be.	Bolmak kyn ýer.
He immediately felt the loss.	Derrew ýitgilerini duýdy.
She gave us good memories and wonderful family memories.	Bize gowy jaý we ajaýyp maşgala ýatlamalary berdi.
But he is his first wife.	Emma ol ilkinji aýaly.
Everything in it is energy.	Ondaky ähli zat energiýa.
Emma's mother.	Emma ejesi.
It was not easy.	Bu aňsat däldi.
He was there too.	Ol ýerde-de bardy.
A loud voice and a loud laugh.	Berk ses we güýçli gülki.
Easy for the guys, maybe, but hard for me.	Guysigitler üçin aňsat, belki, ýöne meniň üçin kyn.
Of course there is a mistake.	Elbetde ýalňyşlyk bar.
Maybe it's under the sea right now.	Belki, häzir deňziň aşagyndadyr.
It's not a job, it's a call.	Bu iş däl, çagyryş.
In fact, a year has passed.	Aslynda, bir ýyl geçdi.
Turn left	Çepe aýlaň.
He controlled himself.	Ol özüni gözegçilikde saklady.
No answer, the door was locked. 	Jogap ýok, gapy gulplandy. 
so my efforts to solve it.	şonuň üçin ony çözmek üçin edýän tagallalarym.
But you will listen to me.	Emma sen meni diňlärsiň.
It was the fourth since the attack began.	Bu hüjüm başlany bäri dördünji boldy.
The man and the boy became friends at once.	Adam bilen oglan birbada dostlaşdylar.
People need to be charged accordingly.	Adamlara şoňa görä zarýad bermeli.
Knowing where to go, where things are.	Nirä gitmelidigini, zatlaryň nirededigini bilmek.
However, there was no significant difference between the other three treatments.	Şeýle-de bolsa, beýleki üç bejerginiň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
But it is important to know where the money is going and how it is going.	Theöne puluň nirä gidýändigi we nädip barýandygy möhümdir.
Transfer the meat to a plate.	Eti tabaga geçiriň.
Married, childless and childless.	Öýlenen, çagasyz we çagasy ýok.
I grew up	Men ulaldym.
So he was right to come out.	Şeýdip, ol çykmagy dogry aýtdy.
So we fight it.	Şonuň üçin biz muňa garşy göreşýäris.
Call us today!	Şu gün bize jaň ediň!
I ran.	Men ylgadym.
It happened at the party.	Bu oturylyşykda boldy.
In general, the higher the supply, the less demand.	Umuman, üpjünçilik näçe köp bolsa, isleg az bolýar.
Then things like that may no longer exist.	Thenokardaky zatlar indi bolmazlygy mümkin.
A secret place for business.	Işewürlik sebäpli gizlin ýer.
He is there.	Ol şol ýerde.
There are a number of issues related to this theory.	Bu teoriýa bilen baglanyşykly birnäçe meseleler bar.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Muny aýtjak bolýarsyňyz.
Believe me, you have that power.	Maňa ynan, saňa şol güýç bar.
You got your money	Puluňy aldyň
I couldn't see it.	Men muny görüp bilmedim.
A little money to go to the next city, a hot meal.	Indiki şähere gitmek üçin azajyk pul, gyzgyn nahar.
Two things happened.	Iki zat bolup geçdi.
I mean, he's still better than me.	Diýjek bolýanym, ol henizem menden gowy.
They did for a while, but not for long.	Biraz wagtlap etdiler, ýöne uzak wagtlap däl.
He didn't give you anything but a story.	Ol size hekaýadan başga zat bermedi.
Oh shit.	Aý, bok.
He said he had heard the police were looking for him.	Polisiýanyň özüni gözleýändigini eşidendigini aýtdy.
People didn't think it was scary.	Adamlar ony gorkuzýar diýip pikir etmediler.
One of them takes you home.	Olardan biri sizi öýe äkidýär.
He had done that before.	Ol muny öňem edipdi.
It didn’t improve for that.	Munuň üçin gowulaşmady.
When you are there, you feel strong and you enjoy it.	Ol ýerde bolanda güýçli duýýardyňyz we lezzet alýarsyňyz.
It was a long order.	Bu uzyn buýrukdy.
But there were a lot of people who really loved it.	Emma ony hakykatdanam gowy görýänler köpdi.
The old guard lives to ride another day.	Köne garawul başga bir gün münmek üçin ýaşaýar.
I'm in a similar situation right now.	Edil häzir edil şonuň ýaly ýagdaýa düşdüm.
We have to move forward.	Öňe çykmaly.
Maybe not so bad.	Belki, beýle erbet däl bolsa gerek.
More than six minutes, safe for work.	Alty minutdan gowrak, iş üçin howpsuz.
Police say this is happening every day.	Polisiýa munuň her gün bolup geçýändigini aýtdy.
I don’t know what that means, though.	Munuň manysyny bilemok, ýöne.
I know what to do about it.	Bu barada näme etmelidigimi bilýärin.
More than ever before.	Öňkülerden has köp.
They just relax on the floor or on top of each other.	Olar diňe polda ýa-da biri-biriniň üstünde dynç alýarlar.
Use them and you will see how your life is changing.	Olary ulanyň we durmuşyňyzyň nähili üýtgeýändigini görersiňiz.
But now there was nothing.	Emma indi hiç zat ýokdy.
I wanted to take our relationship to the next level.	Gatnaşyklarymyzy indiki derejä çykarmak isledim.
When you drive a few minutes ago.	Birnäçe minut öň süreniňizde.
All were governed by court proceedings.	Hemmesi kazyýet işi bilen dolandyryldy.
One of the common causes is weather.	Adaty sebäplerden biri howa şertleri.
Few people knew.	Birnäçe adam bilýärdi.
Maybe that's why.	Belki şonuň üçindir.
The men did not talk to each other.	Erkekler biri-biri bilen gürleşmediler.
He told her to run.	Oňa ylgamaly diýdi.
Enter my office.	Meniň ofisime gir.
That poor kid.	Şol garyp çaga.
Control of the heart and body begins with eye control.	Heartüregi we bedeni dolandyrmak gözüň gözegçiliginden başlaýar.
I read his books a lot and he fell.	Kitaplary gaty köp okadym, ýykyldy.
These streets have everything you need.	Bu köçelerde size zerur zatlar bar.
You are talking about an emotional tone.	Emosional äheň hakda aýdýarsyňyz.
The elders decided to hold his death there.	Ulular onuň ölümini şol ýerde tutmagy ýüregine düwdüler.
Others helped provide social services and mental health services.	Beýlekiler sosial hyzmatlary we akyl saglygy hyzmatlaryny bermäge kömek etdiler.
I believe in part of the software.	Programma üpjünçiliginiň bir bölegine ynanýaryn.
There was a feeling.	Bu duýgy bardy.
But dreaming is a good thing.	Dreamöne düýş görmek gowy zat.
Talk to people about what you have learned or thought.	Öwrenen zatlaryňyz ýa-da pikirleriňiz hakda adamlar bilen gürleşiň.
We had to do most of that.	Munuň köpüsini etmeli bolduk.
I was not ready for the second half of the work.	Men eseriň ikinji ýarymyna taýyn däldim.
In the days ahead, we will need more.	Öňümizdäki günlerde bizden köp zat talap ediler.
So the gift is first and foremost.	Şonuň üçin sowgat ilki bilen.
Probably changed his name.	Adyny üýtgeden bolsa gerek.
But we did a lot of work.	Emma biz köp iş etdik.
Only in peace.	Diňe rahatlykda.
His voice was soft.	Onuň sesi ýumşakdy.
Loose boys feel it.	Boysaş oglanlar muny duýýarlar.
Didn't change.	Üýtgetmedi.
Enlightenment seems simple, but very few people realize it.	Enougheterlik ýönekeý ýaly görünýär, ýöne gaty az adam bu pikirleri durmuşa geçirýär.
He introduced himself.	Ol özüni tanatdy.
He was right, too.	Ol hem mamlady.
Floor plans may change over time.	Wagtyň geçmegi bilen poluň meýilnamasy üýtgäp biler.
So you don't have to kill him.	Şonuň üçin onuň bilen öldürmek hökman däl.
We first give the following definition.	Ilki bilen aşakdaky kesgitlemäni berýäris.
So start today!	Şonuň üçin şu gün başlaň!
However, some of them did not play for a long time.	Ora-da olaryň käbiri uzak wagtlap oýnamady.
And show it live twice a week.	We hepdede iki gezek göni ýaýlymda görkeziň.
I feel comfortable in his presence.	Onuň huzurynda özümi rahat duýýaryn.
At least not yet.	Iň bolmanda henizem ýok.
Leave and do not return.	Taşla we gaýdyp gelme.
His third son failed.	Üçünji ogly şowsuz boldy.
The decision car doesn't even move.	Cararyş awtoulagy hatda hereket etmeýär.
Change and personality in complex systems.	Çylşyrymly ulgamlarda üýtgeşiklik we şahsyýet.
It worked really well.	Ol hakykatdanam gowy işledi.
This is an old and dangerous lie.	Bu köne we howply ýalan.
This is a free service.	Bu mugt hyzmat.
He enjoyed the taste and seemed to never miss his freedom.	Bu tagamdan lezzet alýardy we hiç wagt erkinligini sypdyrmajak ýalydy.
I'm tired.	Men kesel.
He was shot in the head.	Ony kellesine atdylar.
This man loves football.	Bu adam futboly halaýar.
There was never a problem between us.	Aramyzda hiç wagt mesele ýüze çykmady.
He didn't know anyone.	Ol hiç kimi tanamaýardy.
Of course, we have already met.	Elbetde, öňem tanyşdyk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu diňe meniň çaklamam.
That was not the case.	Bu mesele däldi.
His administration had the right to act to prevent the risk of loss.	Dolandyryşy, ýitgi töwekgelçiliginiň öňüni almak üçin hereket etmäge haklydy.
Equal protection under the law applies to everyone.	Kanun boýunça deň gorag her kime degişlidir.
He immediately accepted it.	Ol derrew ony kabul etdi.
I used the click and double click function.	Basmak we iki gezek basmak funksiýasyny ulandym.
It didn’t depend on him.	Bu onuň özüne bagly däldi.
But it was not as easy as it seemed.	Itöne görnüşi ýaly aňsat däldi.
At this point the body is unable to cope with the stresses used.	Bu pursatda beden ulanylýan stresleri çözüp bilmeýär.
Phase Change Film.	Fazany üýtgetmek filmi.
This will not work.	Bu netije bermez.
Not in the usual way my eyes are.	Gözlerimiň öwrenişen görnüşinde däl.
Sometimes it would be once a week.	Käte hepdede bir gezek bolardy.
But there is no need to worry.	Worryöne alada etmegiň zerurlygy ýok.
There is little resistance.	Garşylyk az.
Many years since.	Şondan bäri köp ýyl.
Called and it was fixed right away!	Jaň edildi we bu derrew düzedildi!
I'm getting dark	Men garaňky düşýärin
The results of these measures were compared.	Bu çäreleriň netijeleri deňeşdirildi.
I didn't see it.	Men ony görmedim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Işler şeýle edilmeli.
Don’t just think you’re confused.	Diňe aljyraňňy diýip pikir etmäň.
High school had seven or eight classes a day.	Orta mekdepde günde ýedi-sekiz synp bardy.
Continue your plans.	Meýilnamalaryňyzy dowam etdiriň.
Maybe someone would be home.	Belki kimdir biri öýde bolardy.
There was no mystery about the incident.	Bu waka barada hiç hili syr ýokdy.
If you want someone to treat you the same way, look at them.	Birine özüňize nähili garalmagyny isleseňiz, oňa-da serediň.
If necessary, we will keep both wives in the group.	Zerur bolsa, iki aýaly-da toparda saklarys.
I felt it all.	Men hemme zady duýdum.
They will never understand or want to.	Hiç haçanam düşünmezler ýa-da islemezler.
I don't know if this is serious.	Munuň çynlakaýdygyny bilemok.
I don't have much information.	Mende kän maglumat ýok.
I was not listening.	Men diňlemeýärdim.
A man came out of the crowd and started running.	Bir adam märekeden çykyp, ylgap başlady.
This can be a very long night.	Bu gaty uzyn gije bolup biler.
I fell in love with the kitchen table in the windows.	Penjirelerdäki aşhana stoluna düýbünden aşyk boldum.
Because it is not defined, there is no solution.	Sebäbi kesgitlenmedi, çözgüt ýok.
Now be honest.	Indi dogruçyl boluň.
You have to cancel.	Seni ýatyrmaly.
Who knows what could happen to the super soldiers.	Super esgerlerine näme bolup biljekdigini kim bilýär.
But that was it.	Thatöne şol wagt boldy.
Lots of water.	Köp suw.
She has two children.	Iki çagasy bar.
I actually want to see a lot of these people.	Aslynda bu adamlaryň köpüsini görmek isleýärin.
Given the recent reading issue.	Recentakynda okaýan meselesini göz öňünde tutup.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene-de pikirlenmek üçin bu mesele.
This is one of my favorites.	Bu meniň iň halanýanlarymyň biri.
In a minute they were still there.	Bir minutda olar henizem bardy.
He would not see any of them.	Olardan hiç birini görmezdi.
Show him the cure.	Oňa bejergini görkeziň.
Don't have sex with me.	Meniň bilen jyns gatnaşykda bolma.
I didn't know much about him.	Men ol hakda köp zat bilmeýärdim.
The same is true in business.	Işewürlikde-de edil şonuň ýaly.
Go ahead and laugh at me.	Öňe gidiň we maňa gülüň.
They liked to read, but they didn't take any of the books with them.	Okamagy halaýardylar, ýöne kitaplaryň hiç birini alyp gitmediler.
Call them and get your number close to your hand.	Olary jaň ediň we belgiňizi eliňize ýakyn ediň.
No one else can do that.	Muny başga hiç kim edip bilmez.
In the old days, things were fast.	Köne günlerde zatlar çalt boldy.
Sometimes blood just happens.	Käwagt gan diňe şeýle bolýar.
You are hot, my friend.	Sen gyzgyn, dostum.
You really do.	Siz hakykatdanam şeýle edersiňiz.
He is not me, not now.	Ol meni däl, häzir däl.
I removed the lid and opened it a second time without thinking.	Gapagy aýyrdym-da, ikinji gezek pikir etmän açdym.
Life was hard without you.	Sensiz durmuş kyn boldy.
Leave a comment below and continue the conversation.	Aşakda teswir ýazyň, söhbetdeşligi dowam etdiriň.
Existence.	Barlyk.
Instead, we killed each other.	Munuň ýerine biri-birimizi öldürdik.
They seemed to be the real issue at hand.	Olar hökümetiň asyl meselesine meňzeýärdi.
People wanted to believe that this was true.	Adamlar munuň hakykatdygyna ynanmak islediler.
This is the first reported case of such an injury.	Bu şeýle şikesiň ilkinji habar berlen hadysasydyr.
But this does not happen at all.	Thisöne bu asla dowam etmeýär.
Feel it for him.	Onuň üçin duý.
He's gone now, not here.	Ol indi gitdi, bärde däl.
You made a great start.	Ajaýyp başlangyç etdiň.
Anyway, the door was locked.	Her niçigem bolsa gapy gulplandy.
Confidence does not mean that everything will go our way.	Ynam, hemme zadyň öz ýolumyzdan gitjekdigini aňlatmaýar.
He said he was at work.	Ol işdedigini aýtdy.
Everyone there knew him, and everyone seemed to be in touch.	Ony şol ýerde hemmeler tanaýardy we hemme kişi baglanyşykda görünýärdi.
I have a lot of respect for him.	Men oňa gaty hormat goýýaryn.
There is a long way to go.	Öňde uzyn ýol bar.
The idea here is twofold.	Bu ýerdäki pikir iki esse.
I didn't look around.	Men töweregime seretmedim.
He does.	Ol şeýle edýär.
Each point shows the number of animals per group.	Her nokatda her topara haýwanlaryň sany görkezilýär.
They make a difference because they are different.	Tapawutly bolany üçin üýtgeşiklik edýärler.
Okay, anyway one.	Bolýar, her niçigem bolsa biri.
There should be no police looking at me.	Maňa seredýän polisiýa bolmaly däl.
We didn't say a word, and we were both worried.	Ikimizem bir söz aýtmadyk, ikimizem alada galýardyk.
You can see that he loves it.	Onuň muny gowy görýändigini görüp bilersiňiz.
I emailed our friend to finish the ship.	Dostumyzyň gämisini gutarmak üçin oňa e-poçta iberdim.
You will win some, you will lose some.	Käbirini utarsyň, käbirini ýitirersiň.
You know, I miss him.	Bilýärsiň, men ony küýseýärin.
But we have to change the way we do it.	Emma muny nädip edýändigimizi üýtgetmeli.
Then why don't you hear it?	Onda näme üçin ony eşitmeýärsiň?
Of course it was.	Elbetde dogrydy.
They were leading.	Olar öňde barýardylar.
Explain.	Düşündiriň.
This is the last thing he did.	Bu onuň iň soňky eden işi.
He held the position for a year.	Ol bu wezipede bir ýyl işledi.
I am trying the following code, but it is not working.	Aşakdaky kod bilen synanyşýaryn, ýöne işlemeýär.
But we are on the right side of history.	Emma biz taryhyň sag tarapynda durýarys.
This is an important, important decision for me and for this building.	Bu, meniň üçin we bu bina üçin möhüm, möhüm karar.
That was his name.	Bu onuň adydy.
Some beat him.	Käbirleri ony urdular.
Or compose them.	Ora-da olary düzmek.
However, others may be angry.	Muňa garamazdan, beýlekiler gaharlanyp bilerler.
The other two were injured.	Beýleki iki adam ýaralandy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, meniň hakda ýeterlik.
Spend your time, you can vote three times.	Wagtyňyzy sarp ediň, üç gezek ses berip bilersiňiz.
Try it a hundred times and come back to me.	Hundredüz gezek synap görüň we maňa gaýdyp geliň.
Until we trust each other.	Biri-birimize ynanýançak.
This will not work.	Bu netije bermez.
There are too many requirements.	Talaplar gaty köp.
This person is the opposite of what you would expect.	Bu adam siziň garaşjak zadyňyzyň tersine.
The ship is in good condition.	Gäminiň ýagdaýy gowy.
You see they are using your card.	Kartyňyzy ulanýandyklaryna syn edýärsiňiz.
It was a good day.	Bulardan başga-da gowy gün boldy.
The only answer is how he does it.	Muny nädip edýändigine diňe jogap.
He felt like a cursed child.	Ol özüni näletlenen çaga ýaly duýdy.
But now it comes to me again and again.	Itöne indi maňa gaýta-gaýta gelýär.
Great dogs in the right conditions.	Dogry şertlerde ajaýyp itler.
My feet are tired, but in good condition.	Aýaklarym ýadady, ýöne gowy ýagdaýda.
There is still time to come back.	Yza gaýdyp gelmek üçin henizem wagt bar.
This is the future and we are then.	Bu gelejek we biz şonda.
It doesn't matter if you're not the first one.	Sen meniň ilkinji däl bolsaň tapawudy ýok.
They get it twice.	Iki gezek alýarlar.
I will go straight.	Men göni bararyn.
And so it was.	Şeýle hem boldy.
Her husband returned to the car with the chicken.	Adamsy towuk bilen maşyna gaýdyp geldi.
Even if you are right, we cannot seize the moment.	Dogry aýdýan bolsaňyzam, pursatdan peýdalanyp bilmeris.
One of them told me he was trying to escape.	Olaryň biri maňa gaçmaga synanyşýandygyny aýtdy.
It didn't look bad.	Erbet däl ýalydy.
So you can understand.	Şonuň üçin düşünip bilersiňiz.
It’s something to work on this winter.	Bu gyşda işlemegi üçin bir zat.
Her lips joined.	Dodaklary birleşdi.
He will not keep you here for long.	Ol sizi bu ýerde uzak saklamaz.
The finish is very clean.	Tamamlamak gaty arassa.
Not so, Mom.	Beýle däl, eje.
Take a look when someone comes in my room.	Otagymyň içinde bir adam gelende göz aýlaň.
I know you're scared.	Siziň gorkýandygyňyzy bilýärin.
He literally hit me on the bone with a rectangle.	Göni manyda meni süňküň üstünde dörtburç urdy.
There is no such cell.	Munuň ýaly öýjük ýok.
Maybe he can tell you the way out.	Belki, bu ýoldan çykmagyň ýoluny aýdyp biler.
The car is gone	Maşyn gitdi
No need to be confused and confused.	Aljyraňňy we aljyraňňy galmagyň zerurlygy ýok.
Maybe he will too.	Belki, ol hem eder.
But her future husband is not enough.	Emma geljekki äri ýeterlik däl.
Your picture will look better for this.	Suratyňyz munuň üçin has gowy görüner.
Demi did not leave her body so quickly.	Demi bedenini beýle çalt terk etmedi.
This is the way of life.	Bu durmuş ýoly.
Dreams are so weird.	Arzuwlar şeýle geň.
The world is not like that even if you are perfect.	Kämil bolsaňyzam dünýä beýle däl.
I didn't see that.	Men muny görmedim.
Something went through his face.	Faceüzünden bir zat geçdi.
The king could do the same.	Patyşa-da şeýdip bilerdi.
Her mother and sister died.	Ejesi we aýal dogany öldi.
This is technology.	Bu tehnologiýa.
It is not perfect and we hope that it will improve over time.	Bu birkemsiz däl we wagtyň geçmegi bilen gowulaşarys diýip umyt edýäris.
You probably don't have to touch them.	Olara degmeli däl bolsaňyz gerek.
He was no more than anyone.	Ol bar adamdan kän däldi.
This is the key.	Bu açar.
It was a guy.	Bu ýigitdi.
Not children. '	Çagalar däl '.
Indeed, there was.	Dogrudanam, bardy.
The dog stopped.	It saklandy.
These books are good.	Bu kitaplar gowy.
There may be a scale between them.	Aralarynda masştab bolup biler.
The process itself is not simple.	Bu prosesiň özi ýönekeý däl.
Something very familiar, but long since.	Gaty tanyş bir zat, ýöne öňden bäri.
Things made of dreams.	Düýşlerden ýasalan zatlar.
Then hear what the word says.	Onda sözüň näme diýendigini eşidiň.
You have to have something else you can do.	Başga edip biljek başga bir zadyňyz bolmaly.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu aýratyn netijäniň näme üçin alnandygy belli däl.
I did not say or offer such a thing.	Men beýle zady aýtmadym ýa-da teklip etmedim.
Let's go.	Geliň.
We had a good conversation.	Gowy söhbetdeş bolduk.
The real battle was over.	Hakyky söweş başlangyçda boldy.
These can last up to a month.	Bular bir aýa çenli dowam edip biler.
You can buy anything you want here.	Islän zadyňyzy şu ýerden satyn alyp bilersiňiz.
It was a gift.	Bu sowgat boldy.
Some of us would think about that.	Käbirlerimiz bu hakda pikir ederdik.
Just tell me what you mean.	Diňe näme diýjek bolýanyňy aýt.
Take a load on yourself.	Hisüzüne bir ýük al.
Spend more time in nature.	Tebigatda has köp wagt geçiriň.
Deleted about how he spoke.	Nädip gürländigi barada öçürildi.
Imagine if you were a driver.	Sürüji bolan bolsaňyz göz öňüne getiriň.
Bad bad	Erbet erbet.
Then for another three hours.	Soň ýene üç sagatlap.
In fact, there is no reason why I should not.	Aslynda beýle etmezligimiň sebäbi ýok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Esasanam diňleýändigiňize göz ýetirmeli.
You can use your friend's device.	Dostuňyzyň enjamyny ulanyp bilersiňiz.
This is the only process.	Bu ýekeje proses.
The body feels good.	Beden özüni gowy duýýar.
To be such a friend!	Şeýle dost bolmak üçin!
Unfortunately, these methods require a well to work.	Gynansagam, bu usullar işlemek üçin hökman guýynyň bolmagyny talap edýär.
He showed off his work.	Ol tutan eserini görkezdi.
Kids love to help make these.	Çagalar bulary ýasamaga kömek etmegi gowy görýärler.
You see the pictures and you lose the words.	Suratlarda görüp, sözleri ýitirýärsiňiz.
Here is their letter	Ine, olaryň haty
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe web sahypaňyzyň esasy elementlerini ýerleşdirmeli.
Some were more surprised than others.	Käbirleri beýlekilerden has geňdi.
He asked me to show him the pictures.	Ol maňa suratlary görkezmegimi haýyş etdi.
My parents don't ask me enough questions.	Ene-atam maňa ýeterlik sorag bermeýärler.
Previous research has shown evidence to support this view.	Öňki barlaglar bu pikiri tassyklaýan subutnamalary görkezdi.
Be a man.	Erkek bol.
Extra cards in hand, extra weapons for battle.	Elindäki goşmaça kartoçka, söweş üçin goşmaça ýarag.
Hundreds of years ago.	Hundredüz ýyl ozal.
My green eyes.	Greenaşyl gözlerim.
The reason may be later.	Sebäp soňrak alyp biler.
Not really.	Aslynda beýle däl.
There was no way to put it back.	Ony yzyna goýmagyň hiç hili usuly ýokdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, oňa laýyk gelmek üçin ýeterlik däldi.
Maybe it happened to us or it happened to some of our friends or family.	Belki, bu biziň bilen bolup geçdi ýa-da käbir dostlarymyzda ýa-da maşgalamyzda bolup geçdi.
Instead of their values.	Gymmatlyklaryna derek.
I doubt it was intended.	Munuň niýetlenendigine şübhelenýärin.
I could not break	Men döwüp bilmedim
I have more than 30 years of design experience.	Otuz ýyldan gowrak dizaýn tejribäm bar.
Marriage never happened.	Nika hiç wagt bolup geçmedi.
Maybe the name matches.	Belki ady gabat gelýär.
It doesn't matter now.	Indi möhüm däl.
You don't eat meat.	Siz et iýmeýärsiňiz.
He didn't play well.	Ol gowy oýnamady.
Fill in your information.	Maglumatlaryňyz bilen dolduryň.
In fact, it was a start.	Aslynda bu başlangyçdy.
Now the attack will definitely be.	Indi hüjüm hökman bolar.
Something is happening in our world.	Dünýämizde bir zat bolup geçýär.
We had to make our own version.	Öz wersiýamyzy ýasamaly bolduk.
We found out later.	Muny soňrak bildik.
Your father could have been killed.	Kakaňy öldürip bolardy.
I went to them.	Men olaryň ýanyna bardym.
I find something	Men bir zat tapýaryn
Everyone should keep in mind this risk.	Her kim bu töwekgelçiligi ýatda saklamalydyr.
I watched you go.	Seniň gidip barşyňa syn etdim.
He didn't have to do anything good.	Gowy bir zat etmeli däldi.
That man started walking.	Şol adam ýöräp başlady.
A majority vote is required to win.	Wineňiş gazanmak üçin köplük ses talap edilýär.
You have been important to me.	Sen meniň üçin möhüm bolduň.
Public.	Köpçülik.
I recommend using this.	Mundan peýdalanmagy maslahat berýärin.
They do bad things out of nothing.	Hiç zatdan erbet zat edýärler.
Better a poor horse than no horse at all.	Siziň pikir edişiňizden has gowy.
Travel between regions is on the world map.	Sebitleriň arasynda syýahat dünýä kartasynda bolýar.
At least he was proud of me.	Iň bärkisi, meniň üçin buýsanýardy.
You ask what my answer is.	Meniň jogabym näme diýip soraýarsyň.
He showed the book.	Ol kitaby görkezdi.
I will not go further here.	Men bu ýerde mundan beýläk geçmerin.
I just fell.	Men ýaňy ýykyldym.
Her voice was the same as her mother's.	Onuň sesi hem enäniňki ýalydy.
He had to be thrown there.	Ony şol ýerde oklamaly boldy.
He had to go there first.	Ilki ol ýere barmalydy.
So ‘love that moves the stars’.	Şonuň üçin 'ýyldyzlary herekete getirýän söýgi'.
I was so close to making this mistake just a short time ago.	Bu ýalňyşlygy diňe sähelçe wagt öň goýmaga gaty ýakyn boldum.
I don't need any help.	Maňa hiç hili kömek gerek däl.
He was not afraid.	Ol gorkmady.
The magic felt more than I did.	Jadyly duýmak menden has köpdi.
You didn’t get a glass of wine, you got a glass of water.	Şerap stakany almadyňyz, suw stakany aldyňyz.
You control your body.	Öz bedeniňi dolandyrýarsyň.
Now the familiar look ahead.	Indi öňümizdäki tanyş görnüş.
This is what happened here.	Bu ýerde şeýle boldy.
Give it to him and me.	Oňa we maňa ber.
No other primary tumor was found.	Başga bir esasy çiş tapylmady.
Heart disease is a serious condition.	Heartürek keseli çynlakaý ýagdaýdyr.
Open house.	Açyk jaý.
Three years later, the charges were dropped.	Üç ýyldan soň aýyplamalar ýatyryldy.
Well, that's right.	Gowy, dogry.
Yes, of course at night.	Hawa, elbetde gije.
He would know peace.	Parahatçylygy bilerdi.
I like my team though.	Teamogsa-da, toparymy halaýaryn.
Transfer to a frying pan.	Sowatmak üçin tabaga geçiriň.
Still, I wanted to do something else.	Şeýle-de bolsa, başga bir zat etjek bolýardym.
Thank you for taking the time to read my story.	Hekaýamy okamak üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
He grabbed her hand.	Ol elinden tutdy.
That's what he wants.	Bu onuň isleýän zady.
These are important numbers.	Bu möhüm sanlar.
It was so fun.	Ol şeýle bir gyzyklydy.
I saw it myself.	Men muny özüm görüpdim.
I'll go and pay for both of us.	Men gidip, ikimiz üçinem pul bererin.
He studied the tree.	Ol agajy öwrendi.
However, my birth was mine.	Şeýle-de bolsa, meniň dünýä inmegim meniňki boldy.
He looked out the window in the night sky.	Gijeki asmanda penjireden seretdi.
This is not an idea.	Bu pikir däl.
In the next block, the phone is stopped.	Indiki blokda tölegli telefon bilen saklandy.
There is no word on your heart.	Kalbyňa söz ýok.
You want to make an impact.	Täsir döretmek isleýärsiňiz.
It will no longer be necessary.	Mundan beýläk zerur bolmaz.
It's good that you agree or disagree.	Razydygyňyz ýa-da ýokdugyňyz gowy.
Choose a profession.	Hünär saýlaň.
Our legal position is very strong.	Biziň kanuny pozisiýamyz gaty güýçli.
They love it for the second time.	Ikinji gezek muny has gowy görýärler.
I repeat on the other hand.	Beýleki tarap bilen gaýtalaýaryn.
This blog is not supposed to be professional.	Hünärmen bolmaly diýlen bu blog beýle däl.
This is our school.	Bu biziň mekdebimiz.
Someone he knows as much as he knows his soul.	Janyny bilşi ýaly tanaýan biri.
All of you.	Hemmäňiz.
No question, those days were good days.	Sorag ýok, şol günler gowy günlerdi.
It didn't matter.	Munuň ähmiýeti ýokdy.
The election was too small.	Saýlawlar gaty azdy.
We do the right thing, on the right page.	Dogry işleri edýäris, dogry sahypada.
We have another choice.	Againene-de saýlawymyz bar.
She looked very healthy after that.	Şondan soň gaty sagdyn görünýärdi.
So take a look.	Şonuň üçin göz aýlaň.
He raised his hand and pulled me.	Ol elini hödürledi-de, meni çekdi.
I watch the news.	Habarlara tomaşa edýärin.
Honestly, it makes me feel rich.	Dogrusy, meni baý duýýar.
This idea sounds great.	Bu pikir gaty gowy eşidilýär.
Over time, we adjust our lives and our selves.	Wagtyň geçmegi bilen durmuşymyzy düzýäris we özümizi düzýäris.
You may be the only speaker.	Onlyeke-täk gürleýän bolup bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şonuň üçinem onuň atan gowy tarapy.
People should not listen to them.	Adamlar olary diňlemeli däl.
Never miss a thing!	Hiç haçan bir zady sypdyrma!
As others have said.	Beýlekileriň aýdyşy ýaly.
The current company is included.	Häzirki kompaniýa girýär.
They can't stand it.	Olar çydap bilmeýärler.
Love is the key to happiness.	Söýgi şatlygyň açarydyr.
They did not refuse treatment. 	Bejergi bermekden ýüz öwürmediler. 
if the conditions are for program logic.	şertler programma logikasy üçin bolsa.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Beýleki akyl saglygy meseleleriniň bardygyny ýa-da ýokdugy belli däl.
I left the office, it was too late.	Ofisden çykdym, giç boldy.
This is not something that really happens.	Bu hakykatdanam ýüze çykýan zat däl.
Anyway, the hair on my feet is very light.	Her niçigem bolsa, aýagymdaky saçlar gaty ýeňil.
I couldn't think of anything to say.	Aýtjak zadym hakda pikir edip bilmedim.
I hope this article helped clear things up.	Bu makala zatlaryň arassalanmagyna kömek etdi diýip umyt edýärin.
Please comment below!	Aşakda düşündiriş bermegiňizi haýyş edýäris!
However, it is difficult to imagine.	Şeýle-de bolsa, göz öňüne getirmek kyn.
Maybe so.	Belki, şeýledir.
The rest is easy.	Galanlary aňsat.
But they get the vote.	Theyöne ses alýarlar.
A deeper role in human life.	Adam durmuşynda has çuňňur rol.
He looked at the impossible and his mind refused to accept it.	Mümkin däl zatlara göz aýlady we aňy muny kabul etmekden ýüz öwürdi.
We know that crying is good and natural.	Aglamagyň gowy we tebigy zatdygyny bilýäris.
I asked him to leave.	Men ondan gitmegini haýyş etdim.
This time, however, he did not regret it.	Thisöne bu gezek ol gynanmady.
I have already gone out to see myself.	Özümi görmek üçin öňem daşaryk çykdym.
We gave him something useful.	Oňa peýdaly bir zat berdik.
And it didn’t seem to be out of the question.	We kynçylykdan daşda duran ýaly däldi.
Nothing was left in his place.	Onuň ýerinde hiç zat galmady.
I worked hard all summer to get better at my game.	Oýnumda has gowulaşmak üçin tutuş tomus köp işledim.
I have not made a film about the past.	Geçmiş hakda film döretmedim.
This may be due to two main factors.	Munuň iki esasy faktor bilen baglanyşykly bolmagy ähtimal.
Adjust according to the bad dream you are trying to get out of Forget.	Forgetatdan çykarjak bolýan erbet düýşüňize görä düzüň.
The first real start of such a program has just been made.	Şeýle programmanyň ilkinji hakyky başlangyjy ýaňy edildi.
He tells exactly what happened to the city.	Şähere näme bolandygyny takyk aýdýar.
In the name of the search.	Gözlegiň ady bilen.
Some are good with numbers.	Käbirleri san bilen gowy.
The media bought most of it.	Köpçülikleýin habar beriş serişdeleri onuň köpüsini satyn aldy.
The house is located a short distance from the old city center.	Jaý köne şäher merkezine gysga aralykda ýerleşýär.
Good.	Gowy.
Both facts needed to be found.	Iki faktyň hem tapylmagy zerurdy.
Glad you joined the team.	Topara girendigiňize begenýäris.
I wanted those things.	Men ol zatlary isleýärdim.
We have things to be disciplined.	Bizde tertipli bolmaly zatlar bar.
Then you can add a new sound.	Soň bolsa täze ses goşup bilersiňiz.
Everything else is in second place.	Galan hemme zat ikinji ýerde durýar.
Those days are over.	Şol günler gutardy.
Guess what is right.	Nämäniň dogrydygyny çaklaň.
Now he had green.	Indi onuň ýaşyllygy bardy.
All with different styles and levels of hit.	Hemmesi dürli stil we hit derejesi bilen.
He won.	Ol ýeňiş gazandy.
So their only move right now is to wait until dawn.	Şeýlelik bilen, şu wagt olaryň ýeke-täk hereketi, daň atýança garaşmakdyr.
I just don’t know what the mechanisms are or what they are.	Diňe mehanizmleriň nämedigini ýa-da nämedigini bilemok.
Great, great movie.	Ajaýyp, ajaýyp film.
However, we must both be patient.	Şeýle-de bolsa, ikimizem sabyrly bolmaly.
However, there are some limitations to this research.	Şeýle-de bolsa, bu gözleg bilen baglanyşykly käbir çäklendirmeler bar.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Häzirki zaman dünýäsine hüjüm edýänleriň köpüsi şu.
Then they took me out.	Soň meni çykardylar.
He couldn't find a solution because he was as complicated as hell.	Ol dowzah ýaly çylşyrymly bolany üçin hiç hili çözgüt tapmady.
It was nice to work with.	Bilen işlemek ýakymlydy.
We have something to try.	Synag edip biljek bir zadymyz bar.
He didn't say anything to me either.	Ol maňa-da hiç zat diýmedi.
Now he turned to her and attracted her.	Indi oňa tarap öwrülip, ​​ony özüne çekdi.
You can be together again.	Againene-de bile bolup bilersiňiz.
It makes it easier to explain, it makes it easier to measure.	Düşündirmegi aňsatlaşdyrýar, ölçemegi aňsatlaşdyrýar.
I think you tried to write too much code at once.	Birbada gaty köp kod ýazjak bolduň öýdýän.
I'll be the guide.	Maňa ýol görkeziji bolaýyn.
However, it does not seem to work.	Şeýle-de bolsa, işlemeýän ýaly.
You can trust us completely with your information.	Maglumatlaryňyz bilen bize doly ynanyp bilersiňiz.
Data from representative sets of tests are shown.	Synaglaryň wekilçilikli toplumlaryndan maglumatlar görkezilýär.
Good, really good.	Gowy, hakykatdanam gowy.
Very sweet.	Örän süýji.
He felt better because he had gone there.	Ol ýere gidenligi üçin özüni has gowy duýdy.
Of course I said.	Elbetde aýtdym.
His eyes immediately turned back.	Derrew gözleri yzyna öwrüldi.
But there is danger.	Aöne howp bar.
Conducted tests and analyzed data.	Synaglary geçirdi we maglumatlary analiz etdi.
He wanted to memorize every detail.	Her jikme-jigi ýatda saklamak isleýärdi.
He knows the people who care about me.	Meni aladalandyrýan adamlary tanaýar.
Both of our mothers are here.	Ejelerimiziň ikisi-de şu ýerde.
Remember this.	Muny ýatda saklaň.
Football basically tells them, sorry, you didn’t make it.	Futbol esasan olara aýdýar, bagyşlaň, ýasamadyňyz.
We had nothing to say.	Aýtjak zadymyz ýokdy.
I'm the only one	Onlyeke-täk men.
But then this book would not exist, it would be another book.	Thenöne soň bu kitap bolmazdy, başga bir kitap bolardy.
He knows the people here and they will believe him.	Ol bu ýerdäki adamlary tanaýar we oňa ynanarlar.
They just said it would hurt me.	Munuň diňe meni gynandyrjakdygyny aýtdylar.
Two years later, the words barely crossed her lips.	Iki ýyldan soň bu sözler dodaklaryndan zordan geçdi.
But in your case, a question arose.	Emma siziň ýagdaýyňyzda bir sorag ýüze çykdy.
I meet with him every two or three years.	Men onuň bilen iki ýa-da üç ýylda bir gezek duşuşýaryn.
I knew his name.	Men onuň adyny bilýärdim.
This includes food and water.	Bu iýmit we suwy hem öz içine alýar.
As a result, we split our work.	Netijede, işimizi böldük.
But now it's summer.	Emma indi tomus gelmeli.
All three dropped out of school within a week.	Üçüsi hem hepdäniň içinde mekdebi taşladylar.
My son is on my toes.	Oglum barmaklarymda.
Such pain is not easily relieved.	Şeýle agyry aňsatlyk bilen aýrylmaýar.
In fact, it will be a battle.	Hakykatdanam, bu söweş bolar.
I would use digital communication tools.	Sanly aragatnaşyk gurallaryny ulanardym.
So if you are over seven years old.	Şonuň üçin ýedi ýaşdan uly bolsaňyz.
I can't find it.	Men ony tapyp bilemok.
That was stupid.	Bu samsyklykdy.
If there is no answer, try.	Jogap ýok bolsa, synanyşyň.
He couldn't think of anything else.	Ondan başga zat hakda pikir edip bilmedi.
This limit seems absolute.	Bu çäk mutlak ýaly görünýär.
The kids played hard.	Çagalar gaty oýnadylar.
The review in this post is still ongoing.	Bu ýazgyda syn henizem dowam edýär.
I kept it day and night again.	Gije-gündiz, ýene-de gündiz sakladym.
There is a more appealing process than justice.	Adalatlylykdan has köp özüne çekiji proses bar.
Just believe me	Diňe maňa ynan.
In this paper, we will prove this in another way.	Bu kagyzda, muny başga bir ýol bilen subut ederis.
You are a man of things.	Siz zatlary bar adamsyňyz.
However, this study has been subject to some restrictions.	Şeýle-de bolsa, bu gözleg käbir çäklendirmelere sezewar edildi.
It continues to grow brilliantly.	Ajaýyp ösüşi dowam etdirýär.
My parents ’friends often stay there.	Ene-atamyň dostlary köplenç şol ýerde galýarlar.
Both in the field must be destroyed.	Meýdanda ikisi bilenem biri ýok edilmeli.
Okay.	Bolýar.
You are not a good person	Sen gowy adam däl
Leave the past behind.	Geçmişi yzyňda goý.
Three lines were formed.	Üç setir emele geldi.
I'm surprised it's here.	Bu ýerde bolanyna geň galýaryn.
To a stable tree or other trees.	Durnukly agaja ýa-da beýleki agaçlara.
The house was dark.	Jaý garaňkydy.
Nothing can change.	Hiç zat üýtgäp bilmez.
It was already a hundred thousand.	Ora-da ýüz müň bolandyr.
Take a walk and talk to him.	Gezelenç ediň we onuň bilen gürleşiň.
This is recommended.	Bu maslahat berilýär.
There was nothing wrong with that.	Placeerde bolmadyk zat ýokdy.
I tried to fall in love with a woman, but I failed.	Bir aýala söýgi etjek boldum, şowsuz boldum.
I didn't have to say that.	Men muny aýtmaly däldim.
Then you can talk to him.	Soňra onuň bilen gürleşip bilersiňiz.
Courts and controls cannot represent the general population.	Kazyýetler we gözegçilikler umumy ilaty görkezip bilmez.
It was cold and light, but at least it worked.	Sowuk we ýagtydy, ýöne iň bolmanda işledi.
This is my dream job.	Bu meniň arzuw edýän işim.
It made me angry.	Bu meni gaharlandyrýardy.
I will get treatment for the next few days.	Öňümizdäki birnäçe gün bejergi alaryn.
I could make.	Men ýasap bilerdim.
If you come back with us, they can still do it.	Biziň bilen gaýdyp gelseňiz, şonda-da edip bilerler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa sürmäge ýaramly däldim.
He will bring you there.	Ol seni şol ýere getirer.
But they do make sense.	Theyöne manysy bar.
Others care for young people.	Beýlekiler bolsa ýaşlara ideg edýärler.
There is something wrong with this system.	Bu ulgamda nädogry bir zat bar.
When he is excited, everyone goes out of their way.	Ol tolgunanda, her kim öz ýolundan çykýar.
Their families were also killed.	Olaryň maşgalalary-da öldürildi.
He thought it was another reason for their failure.	Olaryň şowsuzlygynyň ýene bir sebäbi diýip pikir etdi.
Look at the names and places ahead.	Öňdäki atlary we ýeri synlaň.
The others looked at his shirt.	Beýlekiler onuň köýnegine seretdiler.
Of course I was wrong.	Elbetde ýalňyşýardym.
We hadn't received anything for several days.	Birnäçe gün bäri hiç zat almadyk.
Self-study is self-forgetfulness.	Özüňi öwrenmek, özüňi ýatdan çykarmakdyr.
His skin was wet, wet.	Derisi çyglydy, çyglydy.
However, there are a few things to note about this book.	Şeýle-de bolsa, bu kitap hakda bellemeli birnäçe zat bar.
They have to come home.	Öýlerine gelmeli.
It was darkness.	Ol garaňkylykdy.
We saw them waiting in line to get in.	Içeri girmek üçin nobatda garaşýandyklaryny gördük.
This time it is different.	Bu gezek başgaça.
It was a big jump.	Bu gaty bökmekdi.
Thank you very much, my friend.	Köp sag bol, dostum.
The snow covered them for a few minutes.	Gar olary birnäçe minutda ýapardy.
Both sides seem to agree on this issue.	Iki tarap hem bu meselede ylalaşýan ýaly.
The relationship you create with yourself.	Özüňiz bilen döredýän gatnaşyklaryňyz.
You are his wife.	Sen onuň aýaly.
It was a great trip.	Bu gaty gowy syýahatdy.
Ten times more characters were added.	On esse köp simwol goşuldy.
People are good, never forget that.	Adamlar gowy, muny hiç wagt ýatdan çykarmaň.
So they can use it now.	Şonuň üçin indi ulanyp bilerler.
She had nine young children.	Dokuz sany kiçijik çagasy bardy.
But we are not told about the law.	Emma kanun hakda bize aýdylmaýar.
That could change lives.	Bu durmuşy üýtgedip bilerdi.
Then they end their relationship.	Soň bolsa gatnaşyklaryny bes edýärler.
He grew up with a variety of animals.	Dürli haýwanlar bilen ulaldy.
The street is closed	Köçe ýapyldy
Then ask what the last contact brought to your experience.	Soňra bolsa, soňky aragatnaşygyň tejribäňize näme getirendigini soraň.
Eight teams withdrew into two groups of four.	Sekiz topar dört topardan ybarat iki topara çekildi.
We had to go back.	Biz yza gaýtmaly bolduk.
I hate this situation.	Men bu ýagdaýy ýigrenýärin.
Change, what do you do, but we're leaving tonight.	Üýtge, näme et, ýöne şu gije gidýäris.
, You can accept the truth in A.	, A-da hakykaty kabul edip bilersiňiz.
A few months later, he continued.	Birnäçe aýdan soň, ol muny dowam etdirdi.
Don’t just make money.	Diňe gazanç etme.
He continued.	Ol dowam etdi.
His father would see it and ask questions.	Kakasy muny görerdi we sorag ederdi.
We need to decide how we are going to deal with this.	Munuň bilen nähili ýüzbe-ýüz boljakdygymyzy çözmeli.
There was no foot in the throw.	Zyňmakda aýak ýokdy.
Once you know what it is, you start to see it everywhere.	Onuň nämedigini bilenden soň, ony hemme ýerde görüp başlaýarsyňyz.
Funny enough, he would never have told me that.	Gülkünç, ol muny maňa hiç haçan aýtmazdy.
The period from birth to death.	Dogulandan ölüme çenli döwür.
Each test was performed at least three times.	Her synag azyndan üç gezek geçirildi.
In fact, their idea is to revive it.	Aslynda muny täzeden janlandyrmak olaryň pikiri.
One person begins to tell a story to the rest of the group.	Bir adam toparyň galan bölegine hekaýa aýdyp başlaýar.
You tend to do this when you are angry about something.	Bir zada gaharlananyňyzda muny etmäge ýykgyn edýärsiňiz.
This is not a general average.	Bu umumy ortaça däl.
But we will not be interested here.	Emma bu ýerde özümizi gyzyklandyrmarys.
They were complicated.	Olar çylşyrymlydy.
Six thousand dollars.	Alty müň dollar.
Then my mom took over the driver.	Şondan soň ejem sürüjini öz üstüne aldy.
Guys, I didn't expect such a great response from you.	Guysigitler, sizden beýle uly jogap garaşmaýardym.
Sorry, that means everything to me.	Bagyşlaň, meniň üçin hemme zady aňladýar.
He was outraged and beaten by police.	Polisiýa işgärlerine gaty gaharlandy we gaty haçlandy.
When it comes to smoke, it is plentiful.	Tüsse barada aýdylanda, ol köpdi.
Must be proven to be a minor.	Kämillik ýaşyna ýetmedik subut edilmeli.
We go to work.	Biz işe gidýäris.
No one was missing in the pursuit.	Hiç kim yzarlamak üçin ýitmedi.
It was a hit.	Bu hit boldy.
Of course man.	Elbetde adam.
I'm not here to travel.	Men bu ýerde gezmek üçin däl.
Then another man is killed.	Soň ýene bir adam öldürilýär.
What a joy to work with these two!	Bu ikisi bilen işlemek nähili şatlykdy!
I followed him.	Men onuň yzyndan düşdüm.
You can start to see why technology is expensive.	Tehnologiýanyň näme üçin gymmatdygyny görüp başlap bilersiňiz.
Help your friends and family.	Dostlaryňyza we maşgalaňyza kömek etsin.
This will help the joy.	Bu şatlyga kömek eder.
They came to ask for his advice and to discuss his thoughts.	Olar onuň maslahatyny soramaga we pikirlerini ara alyp maslahatlaşmaga geldiler.
At the end of the day, you really don't know.	Günüň ahyrynda hakykatdanam bilmeýärsiňiz.
But it's not just for you.	It'söne bu diňe siziň üçin peýdasy däl.
I've been with you for a while.	Biraz wagt ýanymda boldum.
Everything was beautifully arranged.	Hemme zat ajaýyp düzüldi.
This can be done for thousands of points at a time.	Bu bir wagtyň özünde müňlerçe bal üçin ýerine ýetirilip bilner.
Not at all.	Hiç zat bilen däl.
Not from your best friend.	Iň gowy dostuňyzdan däl.
Little is known about this period.	Bu döwür barada az zat bilinýär.
Good memories of good times.	Gowy wagtlary gowy ýatlamak.
Two people are walking their dogs.	Iki adam itlerini gezip ýörler.
He died in the middle of our course.	Ol kursumyzyň ortasynda öldi.
Finding one is our next job.	Birini tapmak indiki işimizdir.
It's time to dump her and move on.	Ugry üýtgetmegiň wagty geldi.
This is an opportunity to be very creative with design.	Bu dizaýn bilen gaty döredijilikli bolmak üçin mümkinçilikdir.
Self-confidence has increased in every block.	Her bir blokda özüne bolan ynam artdy.
What a wonderful day it was!	Bu nähili ajaýyp gün boldy.
And so the life ahead of us comes to life.	Şeýdip, biziň öňümizdäki durmuş janlanýar.
She really wanted her kids.	Ol hakykatdanam öz çagalaryny isleýärdi.
Just your advice.	Diňe siziň maslahatyňyz.
The TV did not work.	Telewizor işlemedi.
To protect his interests.	Onuň bähbitlerini goramak üçin.
Husbandry's father is no longer in power.	Husbandriniň, kakanyň güýji indi ýok.
Stronger than the loudest human voice, but completely "inside."	Adamyň iň güýçli sesinden has güýçli, ýöne doly “içerde”.
Go right with that.	Munuň bilen dogry aýlaň.
Things like that.	Şuňa meňzeş zatlar.
Comments about myself	Özüm hakda teswirler
Guys like me come and go from work to work.	Meniň ýaly ýigitler işden işe gelip-gidýärler.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, gaty haýal gidýär.
It doesn't even move.	Hatda gymyldamaýar.
He could stand it.	Ol muňa çydap bilýärdi.
I had to pay attention to your best interests.	Iň oňat gyzyklanmalaryňyza üns bermeli boldum.
He laughed at me.	Maňa güldi.
They didn’t know what to say about him.	Ol hakda näme diýjegini bilenokdylar.
They are not the only option.	Olar diňe bir mümkinçilik däl.
Not a good idea at all.	Hiç haçan gowy pikir däl.
I ran for a few days.	Birnäçe günläp ylgadym.
He thought he couldn't do that to us.	Ol muny bize edip bilmez diýip pikir etdi.
This is the reason why this method is so fast.	Bu usulyň şeýle çalt bolmagynyň sebäbi şu.
You accept that.	Siz muny kabul edýärsiňiz.
It seems to be breathing.	Bu dem alýan ýaly.
They are often used warmly.	Olary köplenç ýyly ulanýarlar.
This is a dream.	Bu düýş.
One of them also has a friend.	Olaryň birinde dosty hem bar.
This is interesting.	Bu gyzykly zat.
You've been to one of these before.	Bularyň içinde senem bir gezek ýöräp ýördüň.
We point out that there is no first trial.	Birinji kazyýet işiniň ýokdugyny görkezýäris.
He wanted to leave those voices behind forever.	Ol bu sesleri baky yzda galdyrmak isleýärdi.
No one would have seen such a drink.	Munuň ýaly içgini hiç kim görmezdi.
I don’t understand why you wouldn’t do that.	Näme üçin beýle etmejekdigiňize düşünemok.
Just two weeks.	Diňe iki hepde.
All of these pictures are directly outside the camera.	Bu suratlaryň hemmesi göni kameranyň daşynda.
The pain shot out of him.	Agyry onuň içinden atyldy.
She is OK now.	Häzir oňyn ýagdaýda.
You have nothing in town.	Şäherinde size hiç zat ýok.
He was sitting at the next table.	Ol indiki stolda otyrdy.
I don't know what to say.	Näme diýjegimi bilemok.
He was a very patient teacher.	Ol örän sabyrly mugallymdy.
He was not visible to any of us.	Ol hiç birimiz bilen göze ilmeýärdi.
It comes naturally to some people, but not most.	Käbir adamlara tebigy ýagdaýda gelýär, ýöne köpüsi däl.
Yes, it was just a coincidence.	Hawa, diňe duşan tötänlikdi.
Everything becomes a woman.	Hemme zat aýala öwrülýär.
This time we sat in his office, not in the chat room.	Bu gezek söhbetdeşlik otagynda däl-de, onuň ofisinde oturdyk.
We started walking together about a year and a half ago.	Bir ýarym ýyl töweregi öň bile ýöräp başladyk.
For a few hours.	Birnäçe sagatlap.
Your job is to drive traffic to it.	Siziň işiňiz oňa traffigi sürmek.
But he felt right.	Itöne özüni dogry duýdy.
Only one way out and one way out.	Diňe bir çykalga we çykalga.
To date, nothing has stuck in his teeth.	Dişlerine şu güne çenli hiç zat dykylmady.
What are your thoughts?	Pikirleriňiz näme?
He looks at the bed with his empty hands.	Boş elleri bilen düşege seredýär.
I love this series and this book and recommend it to everyone.	Bu seriýany we bu kitaby gowy görýärin we hemmelere maslahat berýärin.
No one came for a minute.	Bir minutlap hiç kim gelmedi.
Wait, that could be too much for him.	Duruň, bu onuň üçin gaty köp bolup biler.
Must be a product.	Önüm bolmaly.
He refused to leave.	Ol gitmekden ýüz öwürdi.
This is my post.	Bu meniň ýazgym.
This is the origin of responsibility.	Bu jogapkärçiligiň döremegi.
I wanted to watch it regularly.	Men ony yzygiderli synlamak isledim.
It’s easy to get out of the way once you’ve forgotten them.	Olary ýatdan çykaranyňyzdan soň ýoldan çykmak gaty aňsat.
I hope you have a good job and a great future.	Gowy iş we siziň ajaýyp geljegiňiz bar diýip umyt edýärin.
So many problems are the result of a lack of communication.	Şonuň üçin köp meseleler aragatnaşygyň ýoklugynyň netijesidir.
The most interesting so far.	Şu wagta çenli iň gyzykly.
Get off the cross and hit.	Haçdan aşak düşüň we uruň.
There is something to be gained as a result.	Netijede boljak bir zat bar.
I got a little closer and took a closer look at it.	Biraz ýakynlaşdym we oňa has gowy göz aýladym.
My hands went up.	Ellerimem ýokary galdy.
Thanks for the email.	E-poçta üçin sag boluň.
It was a mistake not to do so.	Muny etmezlik ýalňyşlykdy.
You will learn the meaning of this very late.	Munuň manysyny gaty giç öwrenersiňiz.
Fun fun.	Funöne hezil etmän.
He would kill.	Ol öldürerdi.
Little is known about the real action of cooking.	Nahar bişirmegiň hakyky hereketi barada az zat bilinýär.
He will not object.	Ol birneme garşy bolmaz.
It would be fun to talk to the baby.	Çaga bilen gürleşmek gyzykly bolardy.
I hope you do too!	Sizem şeýdersiňiz diýip umyt edýärin!
Beat well for five minutes.	Bäş minutlap gowy uruň.
The truth was more complicated.	Hakykat has çylşyrymlydy.
The reason for using this.	Muny ulanmagyň sebäbi.
It's so small that we can do it by hand.	Şeýle bir kiçijik welin, el bilen iş salyşyp bileris.
Leave it at that.	Yzyňa goý.
It didn't matter if it was turned off or closed.	Öçürilen ýa-da ýapylan bolsa, onuň üçin ähmiýeti ýokdy.
I hope they come back stronger than ever!	Öňkülerden has güýçli gaýdyp gelerler diýip umyt edýärin!
Children do the best they can with their mom and dad in the same house.	Çagalar bir öýde eje we kaka bilen iň gowy zatlary edýärler.
She was worried.	Ol alada galdy.
I was one of them.	Menem şolaryň biridi.
So did my drugs.	Neşelerimem şeýle boldy.
The men who were treated may have been ill, but they were still men.	Bejergi alan erkekler hassalar bolup biler, emma olar henizem erkek adamlardy.
Not interesting anymore.	Indi gyzykly däl.
I don’t do those things anymore and I have a new life.	Indi ol zatlary etmeýärin we täze durmuşym bar.
If you are real.	Eger hakyky bolsaňyz.
The snow must continue tonight.	Gar şu gije dowam etmeli.
At least that's what happened to me.	Iň bärkisi, meniň üçin şeýle boldy.
He is the only one who has not been killed.	Ol öldürilmedik ýeke-täk adam.
We are not so sure.	Biz beýle bir ynamly däl.
There is no problem with the spirit anymore.	Indi ruhda kynçylyk ýok.
Instead of writing, focus on what you are doing and stop doing it.	Writingazmagyň ýerine näme edýändigiňize üns beriň we muny etmegi bes ediň.
Both of these tools are designed for advanced users.	Bu gurallaryň ikisi hem ösen ulanyjylar üçin niýetlenendir.
You may feel sorry for yourself.	Özüňize gynanyp bilersiňiz.
He could not return.	Ol bu ýere gaýdyp gelip bilmedi.
Checked the price tags.	Bahasy belliklerini barlady.
Society is wonderful and information is changing lives.	Jemgyýet ajaýyp we maglumatlar durmuşy üýtgedýär.
Even if no one wants to buy it.	Hiç kim ony aljak däl bolsa-da.
After a few years, you fall asleep quickly and breathe.	Ine, birnäçe ýyldan soň çalt uklap, dem alýarsyňyz.
They offer a middle way.	Orta ýoly teklip edýärler.
She seemed excited.	Ol tolgunýan ýalydy.
List of other suggestions for solving the same problem.	Şol bir meseläni çözmek üçin başga bir teklibiň sanawy.
It's not like you.	Bu seniň ýaly däl.
Mostlyol was mostly straight and very flat from government trees.	Mostlyol esasan hökümet agaçlaryndan göni we gaty bir tekizdi.
I miss my husband, I am sad and angry.	Husbandanýoldaşymy küýsedim, gynanýaryn we gaharym gelýär.
We must live their history and not underestimate their power.	Biz olaryň taryhyny ýaşamaly we olaryň güýjüne baha bermeli däldiris.
A third called the former student with bad news.	Üçünjisi, öňki okuwçy hakda erbet habarlar bilen jaň etdi.
This is repeated until you can finally get up and walk.	Bu, ahyrsoňy durup, ýöräp bilýänçä gaýtalanýar.
I really liked it.	Men ony hakykatdanam haladym.
New city, new house.	Täze şäher, täze jaý.
Can't see and hear right.	Dogry görüp we eşidip bilmeýär.
It was great when you first met him.	Ilki bilen tanyşanyňyzda ol gaty gowydy.
I went to the sign to take a picture.	Surata almak üçin alamatyň ýanyna bardym.
Call today to discuss your case and learn about your legal rights!	Kazyýetiňizi ara alyp maslahatlaşmak we kanuny hukuklaryňyzy öwrenmek üçin şu gün jaň ediň!
How you go is a little different for each of us.	Nädip barýandygyňyz biziň her birimiz üçin birneme üýtgeşik.
He did everything together.	Hemme zady bilelikde etdi.
Couldn't show.	Görkezip bilmedi.
Nothing really can happen.	Hakykatdanam, hiç zat bolup bilmez.
He also changed the code to a part of the class.	Şeýle hem kody synpyň bir bölegine üýtgetdi.
There is also no clear advantage of using deeper models.	Şeýle hem, has çuňňur modelleri ulanmagyň aýdyň artykmaçlygy ýok.
But if you go through a function, it's wrong.	Emma bir funksiýadan geçseňiz bu nädogry.
Think once in your life.	Durmuşyňyzda bir gezek pikirleniň.
He killed.	Ol öldürdi.
See how much they spend.	Olaryň näçeräk sarp edýändigine serediň.
I know that.	Men bu hakda bilýärin.
You've seen a few.	Birnäçesini gördüň.
But to each of them.	Eachöne hersiniň özüne.
He spoke to police.	Polisiýa işgärleri bilen gürleşdi.
The two are new to each other.	Iki adam biri-birine täze.
You are an important person.	Sen möhüm adamsyň.
Call me every time you stand.	Her gezek duranyňyzda maňa jaň ediň.
He looked down at his hands and arms.	Ellerine, gollaryna aşak seretdi.
The time was short.	Wagt gysga boldy.
It was dark with blue eyes.	Mawy gözleri bilen garaňkydy.
He wanted to kill me.	Ol meni öldürmek isledi.
We still plan to return for that.	Biz henizem munuň üçin gaýdyp gelmegi meýilleşdirýäris.
You are experiencing what you believe.	Ynanýan zatlaryňyzy başdan geçirýärsiňiz.
Some people love this app.	Käbir adamlar bu programmany gowy görýärler.
We were unable to contact the authors of this test.	Bu synagyň awtorlary bilen habarlaşyp bilmedik.
He held a rally.	Ol aksiýa saklady.
You will be introduced to a new job.	Täze bir iş bilen tanyşarsyňyz.
I don't think you have anything to do with that.	Munuň bilen baglanyşykly zadyňyz ýok öýdemok.
We don't know much about the Internet.	Internet hakda olardan has köp zat bilemzok.
The experience was great.	Tejribe gaty gowy boldy.
It was colorful.	Ol reňkli boldy.
I've never been to one.	Hiç haçan birine bolmadym.
But you don’t appreciate my time.	Youöne sen meniň wagtymyň gadyryny bilmeýärsiň.
, Drink A.	, A-da içiň.
There was murder to be done.	Edilmeli ganhorluk bardy.
They would break and fall.	Döwülerdi we ýykylardy.
They sit in front of me and wait for me to talk.	Olar meniň garşymda oturýarlar we meniň gürleşmegime garaşýarlar.
These results are in line with the results of our research.	Bu netijeler, gözlegimizdäki netijelere laýyk gelýär.
These are just for the sake of understanding.	Bular diňe düşünmek üçin.
He was there too.	Ol hem bardy.
We never have.	Bizde hiç wagt ýok.
He could have gone there.	Ol şol ýere gidip bilýärdi.
They go to him before they do.	Olar etmezden ozal onuň ýanyna barýarlar.
He researched and helped prepare the manuscript.	Gözleg geçirdi we golýazmany taýýarlamaga kömek etdi.
King has to write about this problem.	King bu kynçylyk hakda ýazmaly.
I think you are right.	Dogry aýdýarsyňyz öýdýän.
Lost place.	Aitirilen ýer.
And then he didn't.	Soň bolsa etmedi.
We saw it.	Biz ony gördük.
He thought it was not important to me.	Ol meniň üçin möhüm däl diýip pikir etdi.
We will do that.	Biz muny ederis.
Add the chicken.	Towugy goşuň.
I want to do something similar.	Men şuňa meňzeş zatlary etmek isleýärin.
They would go again if the opportunity arose.	Mümkinçilik dörän halatynda ýene giderdiler.
No product available yet.	Entek işleýän önüm ýok.
But that did not last long.	Emma bu dowam etmedi.
So get up early.	Şonuň üçin ir tur.
Take care of yourself	Özüňe seret.
We have problems.	Bizde kynçylyklar bar.
Slowly the situation in Slowly is back.	Slowlyokarky ýagdaýa ýuwaş-ýuwaşdan dolan.
He showed that he was not afraid of anyone.	Ol hiç kimden gorkmaýandygyny görkezdi.
Unfortunately, none of this was able to save the production from the horror story.	Gynansagam, bularyň hiç biri önümçiligi elhenç hekaýadan halas edip bilmedi.
I tried all the places in my garden.	Bagymdaky hemme ýerleri synap gördüm.
Only then can you really let go.	Diňe şondan soň hakykatdanam goýberip bilersiňiz.
He showed it to me too.	Ol maňa-da görkezdi.
The sample size was small in most studies.	Gözlegleriň köpüsinde nusganyň ululygy az boldy.
It was not what you expected.	Ol siziň garaşyşyňyz ýaly däldi.
Five out of four.	Dörtden bäşisi.
If not for most people.	Köp adamda beýle däl bolsa.
Manage your property.	Emlägini dolandyryň.
Some of us are slow to change.	Käbirlerimiz üýtgemäge haýal geçýäris.
The caught fish were well colored and healthy.	Tutulan balyklar gowy reňkli we sagdyn bolupdyr.
Take it to the day we win the last battle.	Soňky söweşde ýeňiş gazanan günümize çenli alyň.
Most importantly, we won.	Iň esasy zat, ýeňiş gazandyk.
They had a lot of fun.	Olar gaty hezil etdiler.
He doesn’t make music anymore.	Mundan beýläk aýdym-saz ýasamaýar.
You fall like something.	Bir zat ýaly ýykylýarsyň.
It was a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal bolupdy.
Make it harder to hide.	Gizlenen zady kynlaşdyryň.
Okay.	Bolýar.
It was something else.	Bu başga bir zatdy.
My mother left the crowd, but did not go to him.	Ejem märekäni terk etdi, ýöne onuň ýanyna gitmedi.
I told myself the reasons.	Sebäplerini özüme aýtdym.
The expected path is expected.	Garaşylýan ýol garaşylýar.
I talked to some of them.	Men olaryň käbiri bilen gürleşdim.
There is usually no way up.	Adatça ýokarky ýol ýok.
People still love it.	Adamlar henizem ony gowy görýärler.
I have to eat.	Men iýmeli.
He is lying in bed with me here.	Ol şu ýerde meniň bilen düşekde ýatyr.
Depending on the size, it is very complicated.	Mukdaryna baglylykda nirä urulsa, gaty çylşyrymly.
Don't say no.	Nook diýmäň.
Because a child has a big day tomorrow and needs a break.	Sebäbi çaganyň ertir uly güni bar we dynç almagyna mätäç.
The first four of the eight characters are immediately available.	Sekiz simwoldan ilkinji dördüsi derrew elýeterlidir.
But he could not lose his daughter.	Emma ol gyzy ýitirip bilmedi.
Get all the sense of belonging.	Erkiň ähli düşünjesini al.
This information supported the conclusion.	Bu maglumatlar netijäni goldady.
I love children.	Men çagalary gowy görýärin.
It's good that you don't understand me.	Maňa düşünmeýänligiň gowy.
Sign your name and tell me how you feel.	Adyňa gol çek we maňa nähili duýýandygyny aýt.
They would like to break something.	Bir zady döwmek islärdiler.
It doesn't stop.	Bu durmaýar.
Here is my mother with our children.	Ine, biziň çagalarymyz bilen ejem.
This did not help.	Bu kömek etmedi.
Or maybe the travel company is out of business.	Ora-da syýahatçylyk kompaniýasy işden çykan bolmaly.
I don't know what to do.	Näme etjegimi bilemok.
They look at themselves, these people.	Özlerine, bu adamlara seredýärler.
It never came out.	Hiç haçan çykmady.
Definitely a definite result.	Elbetde belli bir netije.
A rule that seeks information.	Maglumat gözleýän düzgün.
This murder has had serious political consequences.	Bu ganhorluk agyr syýasy netijelere getirdi.
They played as a team first.	Ilki bilen topar bolup oýnadylar.
I haven’t put so much pressure on before.	Men ozal beýle kän basyş etmedim.
The sun was clear and blue and green and a little golden.	Gün açyk we gök we ýaşyl we birneme altyn boldy.
Too strong to die.	Ölmek üçin gaty güýçli.
Here we describe only briefly.	Bu ýerde diňe gysgaça suratlandyrýarys.
Kill every man you see.	Görýän her erkekiňizi öldüriň.
But the world does not know this.	Emma dünýä muny bilmeýär.
It doesn't matter.	Tapawudy ýok.
Waste of time	Wagt ýitirmek.
When you have to accept death, people have to make sense of it.	Ölümi kabul etmeli bolanyňyzda adamlar munuň manysy bolmaly.
What you do and don’t see.	Näme edýärsiňiz we görmeýärsiňiz.
Or die if there is a life and death situation.	Ora-da durmuş we ölüm ýagdaýy bolan bolsa öl.
Ber.	Ber.
They add.	Olar goşýarlar.
The latter approach takes longer than others.	Soňky çemeleşme beýlekiler bilen deňeşdirilende köp wagt talap edýär.
No example.	Mysal ýok.
It depends on what people do.	Adamlaryň näme etjekdigine baglydyr.
I looked at the water.	Men suwa seretdim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, ýokary galjak bolýar.
It looks great, of course.	Elbetde, gaty gowy görünýär.
I don't think it has changed much.	Kän üýtgänok öýdemok.
At least a few years of experience.	Ora-da azyndan birnäçe ýyllyk tejribe.
When they breathe, they stop.	Demleri gutaransoň, durýarlar.
One person does not form a group.	Bir adam topary düzmeýär.
The same is true for the story.	Hekaýa üçin hem edil şonuň ýaly.
He could not stay here.	Ol bu ýerde galyp bilmedi.
Just assume it is soft.	Diňe ýumşak diýip çaklaň.
With the other three people.	Beýleki üç adam bilen.
Of course, they can reach other points later.	Elbetde, soňrak başga nokatlara ýetip bilerler.
My father's face was visible.	Kakamyň ýüzi görünýärdi.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, ýok, ýöne käwagt şeýle görünýärdi.
No one wanted to.	Hiç kim islemedi.
Without getting old. '	Garramazdan '.
I don't like to order	Sargyt almagy halamok
When he came home that night, he saw her dressed.	Ol şol gije öýüne gelende, ony geýendigini gördi.
They just think it's funny.	Diňe gülkünç hasaplaýarlar.
He seems to know a few things.	Birnäçe zady bilýän ýaly.
I'm growing up, you took my youth with you.	Men ulalýaryn, sen meniň bilen ýaşlygymy seniň bilen aldyň.
His voice was still calm, but his eyes were dark.	Sesi henizem asuda, ýöne gözleri garaňkydy.
These are easy situations.	Bu aňsat ýagdaýlar.
It seems simple.	Bu ýönekeý ýaly.
It takes a lot of energy to be that person.	Şol adam bolmak üçin gaty köp energiýa gerek.
However, I would like a cup of coffee.	Şeýle-de bolsa, kofe içmek isleýärin.
When my father gave it to her, she told him.	Kakam oňa berende, oňa aýtdy.
That thick shell.	Şol galyň gabyk.
This page will go through.	Bu sahypany geçer.
I took advantage of my small advantage and moved on.	Kiçijik artykmaçlygymy ulanyp, öňe gitdim.
Nor was it his business.	Ora-da bu onuň işi däldi.
Without her sister, she was nothing and nobody.	Jigisi bolmasa, ol hiç zat däldi we hiç kim däldi.
Ready to fall again.	Againene ýykylmaga taýynlandy.
There was worse news.	Has erbet habar bardy.
I just arrived.	Men şu wagt geldim.
They don’t really know what’s going on.	Aslynda näme bolýanyny bilenoklar.
When he returned, the truck was destroyed.	Yzyna gaýdyp gelende bolsa, ýük maşyny ýok boldy.
I think I did something wrong.	Näme ýalňyşdym diýip pikir edýärin.
Call now	Şu wagt jaň ediň
But do not pay attention to his appearance.	Heröne onuň keşbine üns berme.
About the games we played.	Oýun eden oýunlarymyz hakda.
He carried his second proof bag.	Ikinji subutnama sumkasyny göterdi.
It had no view of the city or village.	Onda şäheriň ýa-da obanyň görnüşi ýokdy.
Others, after choosing to follow me.	Beýlekiler bolsa, meniň yzyma düşmegi saýlansoňlar.
So they are not right in front of us.	Şeýlelik bilen, olar biziň öňümizde dogry däl.
But he was very lucky.	Veryöne gaty şowly boldy.
Here is what we know.	Ine, gysgaça, bilýänlerimiz.
Both are just beautiful, high quality and very well made.	Ikisem diňe owadan, ýokary hilli we gaty gowy ýasalan.
That was not my problem.	Bu meniň problemam däldi.
They opened until nine at night.	Gije dokuza çenli açdylar.
I really liked it.	Men ony gaty haladym.
I did my job.	Men öz işimi etdim.
Heat the heat.	Heatylylygy gyzdyryň.
We seem to have bigger problems to solve now.	Häzir çözmeli has uly meselelerimiz bar ýaly.
For years to come.	Geljekki ýyllar üçin.
Look at examples of practical changes that have come from educational systems.	Okuw ulgamlaryndan çykan amaly üýtgeşmeleriň mysallaryna serediň.
The exact reasons for the difference were not known.	Tapawutyň anyk sebäpleri belli däldi.
As often as possible, he drank coffee and listened.	Mümkin boldugyça köplenç kofe içip, diňledi.
It was done.	Bu edildi.
Me or mine.	Men ýa-da meniň.
He enters.	Ol girýär.
I thought I was in the family.	Ora-da maşgalada diýip pikir etdim.
Data are the means of three independent tests.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň serişdesidir.
One’s appearance just doesn’t change.	Biriniň görnüşi diňe üýtgemeýär.
If there was a question, they wanted to know.	Sorag bar bolsa, ondan bilmek islediler.
He said it was good.	Gowydygyny aýtdy.
The results of this study were very important.	Bu gözlegiň netijeleri diýseň möhümdi.
Agreed to buy.	Satyn almaga razy boldy.
He never looked down.	Ol hiç haçan aşak seretmedi.
Both of these should be taken into account.	Bularyň ikisini hem göz öňünde tutmaly.
I didn’t think so about the wrong notes.	Wrongalňyş bellikler hakda beýle pikir etmedim.
Moreene entered the house twice and returned.	Moreene iki gezek jaýyň içine girdi-de, yzyna gaýdyp geldi.
I just add that the stone will be right.	Diňe daşyň dogry boljakdygyny goşýaryn.
It was dark inside the house.	Jaýyň içinde garaňkydy.
We live in a new world.	Biz täze dünýäde ýaşaýarys.
I had to run after him and give him.	Men onuň yzyndan ylgap, oňa bermeli boldum.
Add the rest of the water and mix.	Suwuň galan bölegini goşuň we garmaly.
We want to win those games.	Şol oýunlarda ýeňiş gazanmak isleýäris.
This is just a minor issue compared to others.	Bu beýlekiler bilen deňeşdirilende diňe ownuk mesele.
The third type is closer.	Üçünji görnüş has ýakyn.
Killing them would do nothing.	Olary öldürmek hiç zada ýetip bilmezdi.
It doesn't matter what time it is.	Haýsy wagt üýtgeýjisine bagly däl.
I like to prepare.	Men taýýarlanmagy halaýaryn.
He said a big word.	Ol ullakan söz aýtdy.
Don't get me wrong.	Maňa ýalňyş düşünmäň.
The council could not see him.	Geňeş ony görüp bilmedi.
This time it will be upon us.	Bu gezek biziň üstümizde bolar.
I needed it as a test of myself and others.	Maňa özümiň we beýlekileriň synagy hökmünde gerekdi.
It looks like a pattern.	Bu nagyş ýaly bolup görünýär.
Remember the big picture.	Uly suraty ýatda saklaň.
Her children were happy too.	Çagalary-da bagtlydy.
I'm going to the deep end to be warm.	Warmyly bolmak üçin çuň ujuna barýaryn.
Don't wait for him to come to you.	Onuň size gelmegine garaşmaň.
Glad to help you!	Size kömek etmäge şat!
Now the quality is generally better.	Indi hil umuman has gowudyr.
Customer service	Müşderi hyzmaty.
People need to buy food even on bad days.	Adamlar erbet günlerde-de iýmit satyn almaly.
But there is hope.	Someöne umyt bar.
That's how it was ordered	Şeýle sargyt edildi
Stars game.	Starsyldyzlar oýny.
An event in a dry season.	Gurak möwsümdäki waka.
He was told there was no chicken.	Oňa towugyň ýokdugy habar berildi.
We know what it is.	Biz onuň nämedigini bilýäris.
But so far he has not seen the young man.	Emma şu wagta çenli ol ýigidi görmedi.
This page is ongoing.	Bu sahypa yzygiderli dowam edýär.
He drove a very strong ship.	Gaty berk gämi sürdi.
What he wanted was more difficult.	Ondan isleýän zady has kyn boldy.
At least education.	Iň bolmanda bilim.
He represents the people and therefore must be acquainted with human nature.	Ol halka wekilçilik edýär we şonuň üçin adam tebigaty bilen tanşmalydyr.
Crying too much.	Gaty köp aglamak.
If so, these issues need to be addressed.	Şeýle bolsa, bu meseleleri dogry taýýarlyk bilen çözmeli.
There were only six people there.	Ol ýerde bary-ýogy alty adam bardy.
I wanted time to talk to you.	Seniň bilen gürleşmek üçin wagt isledim.
They talked about every dream.	Her arzuwy bilen gürleşdiler.
Just about love.	Diňe söýgi hakda.
Read them carefully.	Olary üns bilen okaň.
He enjoyed being with this woman.	Ol bu aýal bilen bile bolmakdan lezzet alýardy.
Can anyone help me?	Maňa kömek edip biljek barmy?
We can only create by referring to our experiences in nature.	Diňe tebigatda başdan geçirýänlerimize salgylanyp döredip bileris.
I ask why.	Munuň sebäbini soraýaryn.
I will never forget how she felt that night.	Şol gije meni nädip duýandygyny ýatdan çykarmaýaryn.
They were going too far.	Olar gaty uzak gidýärdiler.
Your three houses have gone separate ways.	Üç jaýyňyz aýry-aýry ýollara gitdi.
His whereabouts are unknown.	Onuň ýerleşýän ýeri belli däl.
Five hundred people would be killed in the first seconds.	Ilkinji sekuntlarda bäş ýüz adamy öldürerdiler.
That is the beginning.	Ol başlangyç.
He knows this well.	Ol muny gowy bilýär.
Her heart is big.	Onuň ýüregi ullakan.
It looks bad on the outside.	Daşarda erbet görünýär.
Call your mom	Ejeňe jaň et.
Anything can happen.	Islendik zat bolup biler.
But try.	Emma synanyşyň.
A lot of rules, not much thought.	Köp düzgün, kän pikirlenmeýär.
But he did not think of pleasure for himself.	Heöne özi üçin lezzet hakda pikir etmeýärdi.
This is very likely.	Bu gaty ähtimal.
There are several solutions.	Birnäçe çözgüt bar.
This message is easily understood and the pictures show a clear connection.	Bu habara aňsatlyk bilen düşünilýär we suratlar aýdyň gatnaşygy görkezýär.
However, it was normal and very comfortable in bed.	Şeýle-de bolsa, adaty we düşek tertibinde gaty amatlydy.
I don't think that will affect me, no.	Bu maňa täsir eder öýdemok, ýok.
His hands were closed.	Elleri ýapyldy.
She once told my husband something in secret.	Ol adamsyma bir gezek gizlinlikde bir zat aýtdy.
There was nothing soft about him.	Ol hakda ýumşak zat ýokdy.
He wants to talk to you.	Ol siziň bilen gürleşmek isleýär.
In fact, that's the decent thing to do, and it should end there.	Aslynda bu siziň ilkinji çemeleşmäňizdir.
He is now paying close attention to me.	Ol indi maňa doly üns berýär.
I see your point.	Men siziň pikiriňizi görýärin.
He was the one who taught me that.	Maňa muny öwreden adamdy.
Their lives had grown together.	Olaryň durmuşy bilelikde ösüpdi.
Don't let the days go by without doing something good.	Gowy bir zat etmän günleriň geçmegine ýol bermäň.
A common law that is radically different from that.	Ondan düýpgöter tapawutly umumy kanun.
This is beauty.	Bu owadanlyk.
This is not the season.	Bu möwsüm däl.
I'm glad to see you here.	Seni şu ýerde görenime begenýärin.
Or rather, he did not see the need to make them.	Has dogrusy, olary ýasamagyň zerurlygyny görmedi.
Help was probably a good idea.	Kömek, belki, gowy pikirdi.
They can't get it.	Muny alyp bilmeýärler.
We can discuss personalities this week.	Bu hepde şahsyýetleri ara alyp maslahatlaşyp bileris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Biriniň ýaşamagynyň sebäbi ol.
He looked around the house.	Öýüň töweregine göz aýlady.
He gets married and never gets out.	Durmuşa girýär we hiç haçan çykmaz.
They know this is wrong.	Munuň nädogrydygyny bilýärler.
Then be protected.	Soňra gorag boluň.
I don't know what confusion is.	Bulaşyklygyň nämedigini bilemok.
This is what we do now.	Indi edýän zadymyz şu.
Produced in a variety of ways.	Dürli usullar bilen öndürilýär.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
The girl just didn't want to play games.	Gyz diňe oýun oýnamak islemedi.
It is double-digit.	Ol iki belgili.
All participants were informed in writing.	Gatnaşanlaryň hemmesine ýazmaça habar berildi.
Drinking coffee may be inappropriate if you have other medical conditions.	Beýleki lukmançylyk şertleriňiz bar bolsa, kofe içmek ýerliksiz bolup biler.
Negative non-negative controls were also included.	Negativearamaz gözegçilik hem girizildi.
But we were a little late.	Emma biraz gijä galdyk.
It was the law of the family and the law of the world.	Maşgala kanuny we dünýäniň kanunydy.
I want to be as far away as possible.	Mümkin boldugyça uzakda bolmak isleýärin.
Some rooms have street views.	Käbir otaglarda köçe görnüşi bar.
Of course, find the music you know.	Elbetde, bilýän sazyňyzy tapyň.
Fear of the environment was generally low.	Daşky gurşawa gorky umuman pesdi.
We agree that this is an important issue.	Munuň möhüm meseledigi bilen ylalaşýarys.
You don’t have to worry too much about your kids.	Çagalaryňyz hakda kän alada etmeli däl.
No one is giving up health care.	Hiç kim saglygy goraýyşdan ýüz öwürmeýär.
He speaks for himself.	Suratlary özleri üçin gürleýär.
But his hands and feet felt wrong.	Emma elleri we aýaklary nädogry duýuldy.
His former place of residence was the same as here.	Öň ýaşan ýeri şu ýerdäki ýalydy.
Let me give you another chance.	Moreene bir mümkinçilik alaýyn.
It was a great success.	Bu uly üstünlik boldy.
He was there to save her.	Ol ony halas etmek üçin bardy.
Dreams play an important role in this.	Arzuwlar bu meselede möhüm rol oýnaýar.
With each step, the water became stronger.	Her ädim bilen suw barha güýçlenýärdi.
Then you will understand what song you are.	Şonda haýsy aýdymyňdygyna düşünersiňiz.
However, there is some useful information here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde käbir peýdaly maglumatlar bar.
We come to the conclusion.	Biz netijä gelýäris.
Good mix.	Gowy garmaly.
I think everything is going on here.	Bu ýerde hemme zat başymdan geçýär öýdýän.
About the action.	Hereket hakda.
He usually knew if there was anything to hide.	Eger gizlenjek zatlary bar bolsa, adatça bilýärdi.
This happens only in men.	Bu diňe erkeklerde bolýar.
Just the meaning of being.	Diňe bolmagyň manysy.
Representative pictures are displayed.	Wekilçilikli suratlar görkezilýär.
He felt as good as ever.	Özüni günlerindäki ýaly gowy duýdy.
In this case, it is a metal container.	Bu ýagdaýda, bu metal gap.
Call it the Case of the Missing Kidney.	Diňe ene-atalar, döwür diýiň.
This raises two issues.	Bu iki meseläni döredýär.
Again, this is an unusual order.	Againene-de bu adaty bolmadyk buýruk.
There are few benefits to using it.	Ulanylmagynyň peýdasy az.
It was a great event for me.	Bu meniň üçin gaty uly waka boldy.
Two quick points before passing.	Geçmezden ozal iki çalt nokat.
You can choose any plan you want.	Islän meýilnamaňyzy saýlap bilersiňiz.
I was trying to control my emotions.	Duýgularymy saklamaga synanyşýardym.
You do a lot of things that work.	Işleýän zatlaryň köpüsini edýärsiňiz.
The word went around the bar.	Söz barda aýlandy.
I don't know why they didn't find me.	Näme üçin meni tapmadylaryny bilemok.
So it was difficult for him.	Şonuň üçin bu onuň üçin kyn boldy.
Button your shirt.	Köýnegiňi düwme.
The guard stood outside.	Garawul daşarda garawul durdy.
Living conditions were also shocking.	Livingaşaýyş şertleri hem şok boldy.
I am losing balance.	Men deňagramlylygy ýitirýärin.
None of this will work anymore.	Bularyň hiç biri indi işlemez.
Including	Şol sanda.
Everything was discussed.	Hemme zat ara alnyp maslahatlaşyldy.
I ordered on line, easy and fast.	Men setirde zakaz etdim, aňsat we çalt.
Army, you cut the apartment.	Goşun, kwartirany kesdiň.
He thought it was good.	Gowy, diýip pikir etdi.
I feel good.	Özümi gowy duýýaryn.
He appeared and looked at her.	Ol peýda boldy, oňa seretdi.
God has done good with this.	Hudaý munuň bilen ýagşylyk etdi.
However, the working class will fight back.	Şeýle-de bolsa, işçi synpy yza gaýdyp söweşer.
That morning.	Şol gün irden.
He had to fight his way.	Ol öz ýoly bilen göreşmeli boldy.
Proved this today.	Muny şu gün subut etdi.
Home address.	Öý salgysy.
Remember what happened there.	Şol ýerde näme bolandygyny ýadyňa sal.
The news spread throughout the city.	Bu habar şäheriň hemme ýerine ýaýrady.
This website is not financially advisable.	Bu web sahypasy maliýe maslahat bermeýär.
I believe this is the case.	Munuň şeýledigine ynanýaryn.
Expression-expressing patients survived better than low-expression patients.	Expressionokary aňlatma hassalary pes aňlatma hassalaryna garanyňda has gowy diri galdylar.
This did not address the issue.	Bu alamat bermedi.
Ordinary patients were diagnosed.	Adaty näsaglar anyklandy.
It came out of this post.	Bu ýazgydan çykdy.
He also came early and called before he arrived.	Şeýle hem ir gelip, gelmezden ozal jaň etdi.
However, he did not ask any questions.	Emma muňa garamazdan, ol hiç hili sorag bermedi.
The name had meaning.	Adyň manysy bardy.
He loved to hit.	Urmagy gowy görýärdi.
The main thing is to find a balance.	Esasy zat, deňagramlylygy tapmak.
It really depends on what you are looking for.	Hakykatdanam gözleýän zadyňa bagly.
If you don't believe anything, look above.	Hiç zada ynanmasaňyz, ýokarda serediň.
Expected for two reasons.	Iki sebäbe görä garaşylýar.
Since then, a number of important measures have been taken.	Şondan bäri birnäçe möhüm çäreler görüldi.
, Ok, we leave the local boys to watch.	, Ok, ýerli oglanlary tomaşa etmek üçin goýýarys.
There is only one problem with this theory.	Bu teoriýa bilen diňe bir mesele bar.
He had killed her.	Ol ony öldüripdi.
The water will be free.	Waterhli suw mugt bolar.
See who he is.	Onuň kimdigine serediň.
Books should be kept as long as possible.	Kitaplar mümkin boldugyça köp saklanmalydyr.
We compared the early and late results between the groups.	Toparlaryň arasynda ir we giç netijeleri deňeşdirdik.
The mother, on the other hand, brings her baby back in a wonderful way.	Ejesi bolsa çagasyny ajaýyp ýagdaýda yzyna alýar.
Apparently, neither is my father.	Görnüşi ýaly, kakam-da däl.
It worked great.	Bu gaty gowy işledi.
Especially more.	Esasan has köp.
Many seemed to be lost.	Köpüsi ýitirilen ýalydy.
But look at a lot of people.	Emma köp adama serediň.
So they are silent.	Şeýdip, dymýarlar.
Let us save them to the end.	Olary ahyryna çenli halas edeliň.
A bad voice called.	Erbet ses jaň etdi.
It should stop.	Bu durmaly.
Your father's plane crashed a few minutes ago.	Kakaňyzyň uçary birnäçe minut öň ýere gaçdy.
We left him and set off.	Biz ony taşlap, ýola düşüp başladyk.
Doubth is suspected.	Doubthli şübhe aradan aýryldy.
However, we can do better.	Şeýle-de bolsa, biz has gowy edip bileris.
So everyone is looking for a cure that they think will help.	Şonuň üçin her bir adam kömek eder öýdýän bejergini gözleýär.
But only tea.	Onlyöne diňe çaý içmek.
A number of these items can be purchased online.	Bu zatlaryň birnäçesini onlaýn ýagdaýda alyp bolýar.
We give the details.	Jikme-jiklikleri berýäris.
Please answer if you have any similar problems.	Şuňa meňzeş kynçylyklar bar bolsa jogap bermegiňizi haýyş edýäris.
You didn't have to do that.	Bu görnüşi etmek bilen meşgullanmaly däldi.
Strange without it.	Onsuz geň zat.
It was longer than he had been before.	Bu onuň öňküsinden has uzyn boldy.
Not health care.	Saglygy goraýyş däl.
Go simple, take it now and enjoy it.	Simönekeý gidiň, indi alyň we lezzet alyň.
When you read this article	Bu makalany okanyňyzda.
The impact continues throughout the event.	Täsir, wakanyň dowamynda dowam edýär.
Everyone wants to please.	Her kim göwnünden turmak isleýär.
You do not want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Işiňiz üçin bütin ömrüňizi bermek islemeýärsiňiz.
I just wanted to give it a try.	Diňe synap görmek isledim.
Life is not like that.	Durmuş beýle däl.
A member of the original council remains.	Asyl geňeşiň bir agzasy galýar.
This is the right job for women.	Bu aýallar üçin laýyk wezipe.
A fair start.	Adalatly başlangyç.
But he worked too hard to give up.	Emma ol ýüz öwürmek üçin gaty köp işledi.
I found this page	Bu sahypany tapdym
Everything, but mostly photographed his family.	Everythinghli zady, ýöne esasan maşgalasyny surata aldy.
The accused has been arrested.	Günäkärlenýän tussag edildi.
Leave it with the woman.	Aýalyň ýanynda goý.
Keep your voice down.	Sesiňizi aşak saklaň.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
I was sick and you took care of me.	Men syrkawdym, sen maňa ideg etdiň.
There is no reason for me to be tired.	Tiredadawlygym üçin sebäp ýok.
Understand the purpose of this.	Munuň maksadyna düşüniň.
This concept is not new.	Bu düşünje täze däl.
This is due to the following reasons.	Bu aşakdaky sebäplere görä ýüze çykýar.
They came and went two hours ago.	Iki sagat öň gelip, gidipdiler.
He taught her.	Oňa öwretdi.
It now seems very natural and normal.	Bu indi gaty tebigy we adaty ýaly bolup görünýär.
If this is the will of the stars.	Bu ýyldyzlaryň islegi bolsa.
We believed we had done a good job.	Gowy iş edendigimize ynanýardyk.
We need your support.	Siziň goldawyňyz gerek.
He needed money to do that.	Munuň üçin oňa pul gerekdi.
It did not fit most of the family values.	Maşgala gymmatlyklarynyň köpüsine laýyk däldi.
He could ask a lot for himself or his people.	Özi ýa-da halky üçin köp zat sorap bilerdi.
So if he can't explain.	Şonuň üçin düşündirip bilmeýän bolsa.
I didn't want to say that it was done.	Men munuň ýerine ýetirilendigini aýtmagyny islemedim.
Maybe he is busy.	Belki, ol meşguldyr.
He demolished everything.	Hemme zady ýykdy.
Submit your main idea at the beginning and end of the copy.	Esasy pikiriňizi göçürmäňiziň başynda we ahyrynda hödürläň.
Just ask for cash.	Diňe nagt soraň.
Some answers will not be used.	Käbir jogaplar ulanylmaz.
Given	Göz öňünde tutulan.
It was not a war.	Uruş däldi.
None of them objected to me.	Olaryň hiç biri-de maňa garşy çykyş etmedi.
We will have time later.	Soňrak wagtymyz bolar.
I didn't look.	Men seretmedim.
He didn't push her too hard and he saw a part of his lips.	Ony gaty iteklemedi we dodaklarynyň bir bölegini gördi.
I put my weight on my back.	Agramymy aýagymyň arkasyna goýýaryn.
I often think so.	Men köplenç şeýle pikir edýärin.
I didn’t even hear him enter.	Hatda onuň içeri girendigini eşitmedim.
He didn't like it either.	Ol hem muny halamady.
If you want to get that part.	Şol bölegi almak isleseňiz.
We are like them.	Biz olar ýaly.
Brown skin, red lips.	Goňur deri, gyzyl dodaklar.
He was not interested.	Ol gyzyklanmaýardy.
But then something else happened.	Emma soň başga bir zat boldy.
The water was like ice.	Suw buz ýalydy.
Or kill yourself.	Ora-da özüni öldür.
Don't get me wrong, it's my war.	Headyňyzdan çykarmaň, ol meniň söweşim.
I hope you enjoy it here.	Bu ýerde lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
Especially men who waste my time.	Esasanam wagtymy ýitirýän erkekler.
You have to give it up.	Ondan ýüz öwürmeli.
I just wrote a review about it.	Diňe bu barada syn ýazdym.
My hands were blue.	Ellerim gök öwüsdi.
In fact, it is.	Aslynda şeýle.
I was proud of him.	Men oňa buýsanýardym.
Things to continue.	Dowam etmeli zatlar.
One of these is moral.	Bularyň biri ahlaklydyr.
He gave me two hundred dollars.	Ol maňa iki ýüz dollar berdi.
By the time they both got out, the score had risen to six.	Ikisi-de daşaryk çykanda, bal alty-a ýetdi.
Some classes are based on higher education, while others are based on higher education.	Käbir synplar has köp bilime esaslanýar, beýlekileri bolsa has köp okuw esaslanýar.
It will take several years.	Birnäçe ýyl gerek bolar.
I would say about five.	Bäş töweregi diýerdim.
My parents loved me.	Ejem-kakam meni gowy görýärdi.
It's all very, very late.	Hemmesi gaty az, gaty giç.
Samples were taken at the end of this period.	Bu döwrüň ahyrynda nusgalar alyndy.
However, there are several limitations to the method.	Şeýle-de bolsa, usulyň birnäçe çäklendirmeleri bar.
I'm glad the signal is processed.	Signalyň gaýtadan işlenmegine begenýärin.
Choose the one you want.	Islän kişiňizi saýlaň.
The conversation went very well.	Gepleşik gaty gowy geçdi.
As in my experience, it was not true.	Tejribäm ýaly, hakykat däldi.
Still, it's better to stay away.	Stillöne has gowusy, daşda duruň.
As expected, he had no idea.	Garaşylyşy ýaly, onuň pikiri ýokdy.
Eventually it proved impossible.	Ahyrynda munuň mümkin däldigini subut etdi.
Not good though.	Gowy bolsa-da däl.
This is a common sense.	Bu umumy many.
He did not want to stay and help anyone.	Ol hiç kime galmak we kömek etmek islemedi.
The air outside is clean.	Daşardaky howa arassa.
I was so excited to open.	Açmaga gaty tolgundym.
Her hair is long and straight.	Saçlary uzyn we göni.
He had a better idea.	Onda has gowy pikir bardy.
They were instructed to practice and did so.	Olara maşk etmegi tabşyrdylar we şeýdip etdiler.
Cut it out and enjoy it.	Şol zady kesip, lezzet al.
You become a group of people.	Siz adamlar bir topara öwrülýärsiňiz.
Try something.	Bir zady synap görüň.
Maybe he was shot.	Belki-de atylan bolmagy mümkin.
The power of trying to put them all together is great.	Bulary bir ýere jemlemäge synanyşýan güýç ajaýyp.
But faith is only as good as its purpose.	Faithöne iman diňe öz maksady ýaly gowy.
Thus, the visible says more than the visible.	Şeýlelik bilen, görünýänler diňe görünýänlerden has köp zady aýdýar.
He was just amazing.	Ol diňe haýran galdyryjydy.
He was still not close to her.	Ol henizem özüne ýakynlaşmaýardy.
Just want something else.	Diňe başga zat isle.
The same lighting system is still in use.	Şol bir ýagtylyk ulgamy henizem ulanylýar.
This is because of you.	Munuň sebäbi seniň üçin.
But your whole life and your parents feel normal.	Youöne tutuş ömrüňizde we ene-atalaryňyz özüňizi adaty duýýarsyňyz.
I think the little one would be great for me.	Kiçijik meniň üçin ajaýyp bolardy diýip pikir edýärin.
Fit and finish are of high quality.	Fit we gutarmak ýokary hilli.
So he gave me a year.	Şeýdip, maňa bir ýyl berdi.
So the problem is not just you.	Şeýlelik bilen mesele diňe siz däl.
I stood there, just below.	Men ol ýerde durdum, edil aşakda.
A lot of people would want to.	Köp adam islärdi.
Both sides are somewhat correct.	Iki tarapam birneme dogry.
I refused for many reasons.	Köp sebäplere görä boýun towladym.
He opened the door and saw that no one was there.	Gapyny açyp, ol ýerde hiç kimiň ýokdugyny gördi.
I want to get out of here soon.	Soonakynda bu ýerden çykmak isleýärin.
It will be easy.	Bu aňsat bolar.
Unfortunately, my parents were still worried about their cars.	Gynansagam, ene-atam henizem maşynlary hakda alada edýärdiler.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, bu mesele däl.
After that.	Ondan soň.
Nothing is wrong.	Hiç zat ýalňyş däl.
After a while to get rich, I gave up writing.	Baý bolmak üçin birnäçe wagtdan soň ýazmakdan ýüz öwürdim.
I just ordered her to leave the conversation.	Men oňa diňe söhbetdeşligi taşlamagy tabşyrdym.
It was really hard for me to come.	Gelmek meniň üçin hakykatdanam kyn boldy.
Last but not least number seven.	Iň soňky, ýöne iň azyndan ýedinji san.
Not before.	Öňki däl.
But time was not on their side.	Emma wagt olaryň tarapynda däldi.
Because he wants to see your code.	Sebäbi ol koduňyzy görmek isleýär.
I haven't seen him very well since.	Şondan soň ony gaty görmedim.
New to security.	Howpsuzlyk üçin täze.
Often very specific skills, very specific skills related to a particular job.	Köplenç belli bir tehnologiýa, belli bir iş bilen baglanyşykly gaty anyk endikler.
Everything is as difficult for him as it is for him.	Herhli zat oňa bolşy ýaly kyn.
Read the letters.	Harplary okaň.
She no longer wore her own clothes.	Ol indi öz eşigini-de geýmeýärdi.
He did a great job.	Ol gaty gowy iş etdi.
I wouldn’t use it anymore.	Men ony mundan beýläk ulanmazdym.
We are both hot.	Ikimizem gyzgyn.
Only you can write.	Diňe sizi ýazyp bilersiňiz.
I'm so sorry to hear that.	Muny eşidenime gaty gynandym.
One of these is very short.	Bularyň biri gaty gysga.
Clean as much as possible.	Mümkin boldugyça arassalaň.
He could endure anything.	Ol islendik zada çydardy.
I didn't hear anything from him.	Ondan hiç zat eşitmedim.
She was not talking about her husband here.	Ol bu ýerde adamsy hakda däldi.
He soon realized that his sources were limited.	Tizara, çeşmeleriniň çäkleriniň bardygyna düşündi.
This happens for two reasons.	Bu iki sebäbe görä bolup geçýär.
The numbers didn't make sense.	Sanlaryň manysy ýokdy.
They are open every day of the week.	Olar hepdäniň her güni açykdyr.
The government should not have ordered any of this.	Hökümet munuň haýsydyr biriniň bolmagyny buýurmaly däldi.
I know these people exist because some of them follow me.	Bu adamlaryň bardygyny bilýärin, sebäbi olaryň käbiri maňa eýerýär.
The bear wanted something, and you wouldn't give it.	Aýy bir zat isledi, senem bermersiň.
Each group has a copy of the problem.	Her toparda meseläniň bir nusgasy bar.
He felt he had committed suicide.	Özüni öldürendigini duýdy.
Her hair is thin and black and straight.	Saçlary inçe we gara we göni.
I recommend that you read.	Okamagyňyzy maslahat berýärin.
I will not take ‘no’ for an answer.	Jogap üçin 'ýok' almaryn.
The wall comes out.	Diwar çykýar.
Of course, I would like to see him come here.	Elbetde, onuň bu ýere gelmegini görmek isleýärin.
He does so in silence.	Dymmaklyk bilen şeýle edýär.
Total energy is taken as a function of the area of ​​communication.	Jemi energiýa aragatnaşyk meýdanynyň funksiýasy hökmünde alynýar.
This does not indicate errors.	Bu ýalňyşlyklary görkezmeýär.
If he asks, don't understand him.	Sorasa, oňa düşünme.
Two of the patients were women and one was a man.	Näsaglaryň ikisi aýal, biri erkekdi.
I'm sorry to hear that.	Käbir adamlary gynandyrýaryn.
We only have one boy.	Bizde diňe bir oglan bar.
I can't tell you for sure.	Men size anyk aýdyp biljek däl.
Actions, causes, and causes.	Hereketler, sebäpler we sebäpler.
This theory seems fair to me.	Bu teoriýa boýunça maňa adalatly ýaly görünýär.
No second computer required.	Ikinji kompýuter gerek däl.
But this is complicated.	Emma bu çylşyrymly.
But he was very broken.	Sheöne ol gaty döwüldi.
If he could go to the well, he could save him.	Guýa baryp bilse, ony halas edip bilerdi.
I have something to say to him.	Oňa aýtjak zadym bar.
I'm leaving now	Men häzir gidýärin
I don't have to go by your side.	Men seniň tarapyňdan gitmeli däl.
There is no weekend.	Dynç güni ýok.
Numerous important experiences were found within the monitoring team.	Gözegçilik toparynyň içinde köp sanly möhüm tejribe tapyldy.
For example, we no longer call things by their proper names.	Mysal üçin, indi zatlary dogry atlary bilen atlandyrmaýarys.
He wrote that he loves to be in love.	Aşyk bolmagyny gowy görýändigini ýazdy.
Start your blog now.	Blogyňyzy indi başlaň.
I'm fine with that.	Men munuň bilen gowy boldum.
You can imagine the mass of a source.	Bir çeşmäniň massasyny göz öňüne getirip bilersiňiz.
Children need dreams.	Çagalara düýş gerek.
Holds back.	Yzky tutýar.
No problem yet.	Entek problema ýok.
He knows this, believe me, he feels very scared because he did it.	Ol muny bilýär, maňa ynan, muny edenligi üçin özüni gaty gorkunç duýýar.
He must have missed something.	Somethingöne bir zady sypdyran bolmaly.
My parents are having a hard time.	Ejem-kakam kyn günleri başdan geçirýär.
Ready for service.	Hyzmat üçin taýýar.
He will come back to me.	Ol meniň ýanyma gaýdyp geler.
Years have passed in size, not months.	Yearsyllar, aýlar däl-de, ululykda bolup geçdi.
But not with the family.	Emma maşgala bilen däl.
My main interest is the education of the children in question.	Esasy gyzyklanmam, aýdylýan çagalaryň bilim almagy.
You can read it here.	Muny şu ýerden okap bilersiňiz.
Her sister was crazy about giving them a baby.	Jigisi olara çaga bermek üçin däli boldy.
He said we need to save our battles for the game.	Oýun üçin söweşlerimizi halas etmelidigimizi aýtdy.
Some people may find it enjoyable and enjoyable.	Käbir adamlar ondan lezzet we hezil tapyp bilerler.
I'm not surprised.	Men birneme geň göremok.
You didn't have to do that in the first place.	Ilki bilen muny etmeli däldiň.
I get confused easily.	Men aňsatlyk bilen bulaşýaryn.
It was placed.	Ol ýerleşdirildi.
We just line up.	Biz diňe hatara düzülýäris.
All that is needed for this hot weather.	Diňe şu yssy howa üçin zerur zat.
I did not change direction.	Men ugry üýtgetmedim.
He had to figure out who he was.	Onuň kimdigini anyklamalydy.
Summer before college.	Kollejden öň tomus.
You don't have to go this time.	Bu gezek gitmeli däl.
None of it matters when the morning comes.	Ir säher gelende onuň hiç biri-de möhüm däl.
You can tell	Aýdyp bilersiňiz.
We will protect your identity.	Şahsyýetiňizi gorarys.
He was silent.	Ol dymdy.
I sat on the screen.	Men ekranda oturdym.
Thanks for the input guys.	Giriş ýigitleri üçin sag boluň.
His father's writing required this.	Kakasynyň ýazmagy muny talap edýärdi.
Again the issue is quite different in the current situation.	Againene-de mesele häzirki ýagdaýda düýbünden başga.
You know how he does it.	Onuň nähili edýändigini bilýärsiňiz.
A condition that goes to the right conditions everywhere.	Her ýerde dogry şertlere gidýän şert.
A number of such studies have been conducted.	Şeýle gözlegleriň ençemesi geçirildi.
There is no reason why it should be so.	Şeýle hem bolmalydygyna hiç hili sebäp ýok.
Pour it into a glass and enjoy!	Bir stakana guýuň we lezzet alyň!.
You can look at the waste to cut it.	Galyndylary kesmek üçin seredip bilersiňiz.
He did not want to move.	Ol göçmek islemedi.
He said sorry.	Bagyşlaň diýdi.
New content every day.	Her gün täze mazmun.
Do not go back before treatment or to discuss your choice.	Bejergi almazdan ozal ýa-da saýlawlaryňyzy ara alyp maslahatlaşmak üçin yza gaýdyp barmaň.
It was as if we were running over something.	Bir zadyň üstünden ylgaýan ýaly bolduk.
But if there is enough demand, we can run this program.	Enoughöne ýeterlik isleg bar bolsa bu programmany işledip bileris.
When he left, he never returned.	Ol çykanda, hiç haçan yzyna gaýdyp gelmedi.
You look at it again.	Againene bir gezek seredýärsiň.
It doesn't stop there.	Bu ýerde durmaýar.
Talk to you soon	Siziň bilen gürleşmek
Had to talk to someone.	Kimdir biri bilen gürleşmeli boldy.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
This, of course, put me at risk.	Bu, elbetde, meni howp astyndady.
Of course, no one had a car at the time.	Elbetde, şol döwürde hiç kimiň awtoulagy ýokdy.
Of course, you should take it as far as possible.	Elbetde, mümkin boldugyça ony alyp gitmeli.
There was no death.	Ölüm hadysasy bolmady.
But we can be happy if we stay long enough.	Enoughöne ýeterlik uzak dowam etsek, bagtly bolup bileris.
You don't have to wait for something to happen.	Bir zadyň bolmagyna garaşmak hökman däl.
Those who run away from bad elections must pay.	Erbet saýlawlaryndan gaçýanlar tölemeli.
No one will talk to us.	Hiç kim biziň bilen gürleşmez.
All were taken in recent months.	Hemmesi soňky aýlarda alyndy.
Thank you for your article.	Makalanyňyz üçin sag boluň.
It's time to dump her and move on.	Youngaş wagty.
The film was a success in the box office.	Film kassa ýygymynda üstünlikli işledi.
These are indicated by changes in the dog's behavior.	Bular itiň özüni alyp barşynyň üýtgemegi bilen görkezilýär.
Be really happy.	Hakykatdanam bagtly boluň.
They make a big earth cover.	Uly ýer örtügi ýasaýarlar.
Notok.	Notok.
I'm not asking about your health.	Saglygyňyz hakda soramok.
However, there may be injuries.	Şeýle-de bolsa, şikesler bolup biler.
There was no need to perform extra.	Goşmaça çykyş etmegiň zerurlygy ýokdy.
The car was still there and was still running.	Maşyn henizem bardy we henizem işleýärdi.
They would have sex several times.	Birnäçe gezek jyns gatnaşykda bolardylar.
It's not just them.	Olar bolmasa diňe bir zat däl.
I like to eat it.	Men ony iýmegi halaýaryn.
He didn't understand money, and that made him angry.	Pula düşünmeýärdi we bu ony gaharlandyrýardy.
Do not leave your room.	Otagyňyzdan çykmaň.
Plays a program file.	Bir programma faýly oýnaýar.
The last group was taken from a surgical database.	Soňky topar hirurgiki maglumatlar bazasyndan alyndy.
The door was closed, but the enemy was still on his way.	Gapy saklandy, ýöne duşman henizem ýol tapdy.
No one could touch me.	Hiç kim maňa degip bilmedi.
I said the second girl.	Men ikinji gyz diýdim.
None of this bothered him.	Bularyň hiç biri-de ony biynjalyk etmedi.
I read about it in the papers.	Men bu hakda kagyzlarda okadym.
There is still a lot going on in most of these things.	Bu zatlaryň köpüsine entek gaty kän zat bar.
It was decided to buy a certain amount from each.	Hersinden belli bir mukdarda satyn almak kararyna geldi.
Another means of natural development is the waste of wine production.	Tebigy ösüşiň başga bir serişdesi, çakyr önümçiliginiň galyndylarydyr.
Sometimes board members watch and listen.	Käte geňeş agzalary tomaşa edýärler we diňleýärler.
Sometimes the time limits are agreed upon by the participants before the war.	Käwagt wagt çäkleri söweşden öň gatnaşyjylar tarapyndan ylalaşylýar.
I've had that before.	Mende öňem şeýle ýagdaý bardy.
Extract the facts.	Faktlary çykaryň.
Except for what he did.	Edendiginden başga.
He would have thought this was impossible.	Bir wagtlar munuň mümkin däldigini pikir ederdi.
It makes no difference.	Munuň hiç hili tapawudy ýok.
But that is not the case.	Emma beýle zat ýok.
The judge looked down.	Kazy aşak seredýärdi.
They were in place at four in the morning the next day.	Ertesi gün irden dörtde olar ýerinde boldular.
They had no money.	Olarda pul ýokdy.
Get it straight.	Göni alyň.
I didn't know how long it would take.	Onuň näçe wagt ýapyşjagyny bilmedim.
Well, you made a big mistake.	Garaz, ullakan ýalňyşlyk goýberdiň.
The tests on this paper are divided into two groups.	Bu kagyzdaky synaglar iki topara bölünýär.
And it continues.	We dowam edýär.
It's yours	Bu seniňki
But here are some things you can do.	Hereöne ine, edip biljek käbir zatlaryňyz bar.
It can only be lived, it cannot be explained.	Diňe ýaşap bolýar, düşündirip bolmaýar.
Some spoke more and more directly than others.	Käbirleri beýlekilerden has köp we göni gürleşýärdi.
This has significantly increased the cost of the project.	Bu taslamanyň bahasyny ep-esli ýokarlandyrdy.
You have brought the best services in the industry.	Senagatda iň oňat hyzmatlary getirdiň.
There is nothing you can do about it.	Bu hakda edip biljek zadyňyz ýok.
I made this right now.	Men muny şu wagt düzdüm.
There is no difference between them.	Olaryň taraplaryň arasynda hiç hili tapawut ýok.
There is no way this could happen.	Munuň bolup biläýjek ýoly ýok.
Also.	Şeýle hem.
At least it's gone.	Iň bärkisi ýok boldy.
It could be a picture of her mother.	Ejesini öz içine alýan surat bolup biler.
There is no one here.	Bu ýerde hiç kim ýok.
Must learn.	Öwrenmeli.
He loved you when he married me and still loves you.	Ol maňa öýleneninde seni söýýärdi we häzirem söýýär.
He had to be killed before another moment was lost.	Başga bir pursat ýitirilmänkä ony öldürmeli boldy.
It’s like a small community there.	Ol ýerdäki kiçijik jemgyýet ýaly.
He wants to get this citizen.	Ol bu raýaty almak isleýär.
In my previous job, they were paid well.	Öňki işimde gowy aýlyk alýardylar.
He had to feel the soft soil between his fingers.	Barmaklarynyň arasynda ýumşak topragy duýmalydy.
In fact, he does his best to change the course of events.	Aslynda wakalaryň netijesini üýtgetmek üçin elinden gelenini edýär.
Get an adult.	Uly adam alyň.
Any day of the week is good.	Geljek hepdäniň islendik güni gowy.
Coming back.	Againene gelýär.
He was not going to prove a point.	Bir nokady subut etjek däldi.
So they are wild fish.	Şonuň üçin olar ýabany balykdyr.
There is no bad room in the house.	Jaýda erbet otag ýok.
The trial court found him guilty.	Kazyýet kazyýeti günäkärlenýän üçin tapyldy.
He was too fast for her.	Ol onuň üçin gaty çaltdy.
But let's talk about it.	Let'söne bu hakda gürleşeliň.
Some of you have anger issues.	Käbiriňizde gahar meselesi bar.
The mother must first move to her home.	Ene ilki bilen öz öýüne ýykgyn etmeli.
Change is the only permanence.	Üýtgetmek ýeke-täk hemişelikdir.
I hope you find the instructions quick.	Çalt görkezmeleri tapyp biljekdigiňizi isleýärin.
Here they are.	Ine, olar şol ýerde.
Within a few days he began to smell.	Birnäçe günüň içinde ys alyp başlady.
But not for me anymore.	Meöne meniň üçin indi däl.
I am not.	Men beýle däl.
It's time to dump her and move on.	Hereket etmegiň wagty geldi.
Right, thoughtful, thoughtful.	Dogry, pikirlen, pikirlen.
I really enjoy the natural beauty around me.	Töweregimdäki tebigy gözellikden hakykatdanam lezzet alýaryn.
They are all still on fire.	Olaryň hemmesi henizem otda.
But it was as if it had been done to me.	Heöne ol meniň bilen edilen ýalydy.
If you can't deal with this, work harder.	Munuň bilen iş salyşyp bilmeýän bolsaň, has köp işle.
But it surprises me.	Meöne meni geň galdyrýar.
There is no recent history here either.	Bu ýerde soňky taryh hem gabat gelenok.
But this time they have two.	Thisöne bu gezek olaryň ikisi bar.
Now it was in danger.	Indi howp abanýardy.
Short.	Gysgan.
This is very personal.	Bu gaty şahsy.
Instead, religion flourished in power and political influence.	Munuň ýerine din güýçde we syýasy täsirde ösýärdi.
Drew can't take the team alone.	Drew topary ýeke özi alyp bilmeýär.
But that was something else.	Emma bu başga zatdy.
I get comments regularly.	Teswirleri yzygiderli alýaryn.
One more word.	Moreene bir söz.
A thousand words.	Müň söz.
Goods can come out at any time, even further.	Harytlar islendik wagt, hatda mundan beýläk hem çykyp biler.
Nothing happened, so he tried again.	Hiç zat bolmady, şonuň üçin ýene synanyşdy.
It's me.	Bu men.
He paused and thought for a moment.	Ol saklandy we bir salym pikirlendi.
The nature of this material.	Bu materialyň tebigaty.
Close your eyes and look at your hands as you continue to play.	Gözleriňizi ýumup, oýnamagyny dowam etdirýänçä elleriňize serediň.
I missed them for the first time.	Men olary ilkinji gezek küýsedim.
It's not like the world works.	Bu dünýäniň işleýşi ýaly däl.
It should hit him hard.	Oňa agyr degmeli.
He was already there.	Ol öňem bardy.
Rain and rain.	Rainagyş we ýagyş.
A friend of mine brought a car.	Bir dostum maşyn getirdi.
It didn't even sound like me.	Hatda özüm ýaly sesem çykmady.
That variable doesn't make sense in this way.	Şol üýtgeýjiniň bu usulda manysy ýok.
It is one of the common denominators of the law.	Kanunyň umumy ýerlerinden biridir.
They like me.	Olar meni halaýarlar.
A lot of people ask me about this.	Köp adam menden bu hakda soraýar.
It all came down to professionalism.	Hemmesi hünär derejesine ýetdi.
The family members could not understand.	Maşgala agzalary düşünip bilmediler.
I thought someone else had given it.	Başga biri berendir öýdüpdim.
My dad did that.	Kakalarym muny etdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, muny ýerine ýetirýän usul.
You didn't just draw a symbol.	Diňe simwol çyzmadyňyz.
That makes me sad.	Bu bolsa meni gynandyrýar.
Working with my hands.	Ellerimde işlemek.
One from the inside, one from the outside.	Biri içinden, biri daşyndan.
This is the spirit of giving as we know it.	Bu, bilşimiz ýaly bermegiň ruhudyr.
Read it again and see if it makes sense.	Gaýtadan okaň we manysynyň bardygyny görüň.
I can only hope they are right.	Diňe olaryň mamladygyna umyt edip bilerin.
It was like the worst idea in the world.	Bu dünýädäki iň erbet pikir ýalydy.
At least there is no human body.	Iň bolmanda adam bedeni ýok.
Voting for major government programs makes it easier.	Uly hökümet maksatnamalaryna ses bermegi has aňsatlaşdyrýar.
But he was glad he had come home.	Homeöne öýüne gelendigine begenýärdi.
I work a lot with one and the other.	Men bir, beýlekiler bilen köp işleýärin.
However, the evidence is more technical.	Şeýle-de bolsa, subutnama has tehniki.
My biggest problem was that they thought they were in a group.	Iň uly problemam, olar bir toparda diýip pikir etmekdi.
There is no window on the front.	Öň tarapynda penjire ýok.
God has set us free.	Hudaý bizi azat etdi.
In construction.	Gurluşyk işinde.
Everything else can live in a shared file system.	Galan hemme zat umumy faýl ulgamynda ýaşap biler.
We just need a good person.	Bize diňe gowy adam gerek.
It has no speed.	Onuň tizligi ýok.
How vivid is this picture.	Bu surat näçeräk janly.
He stared at them.	Olarda gözlerine dikdi.
They just didn’t want the problem.	Diňe bir mesele islemeýärdiler.
Here are some simple examples.	Käbir ýönekeý mysallar getirilýär.
He did not know that they were so dangerous.	Olaryň beýle howplydygyny bilmeýärdi.
Then a little more.	Soň ýene birneme.
The food industry was not yet there.	Iýmit kanuny pudagy entek ýokdy.
It doesn’t matter if you need something or not.	Size bir zadyň gerekdigi ýa-da ýokdugy möhüm däl.
He made it.	Ol ýasady.
He did not commit suicide.	Ol özüni öldürmedi.
There was also silence.	Mundan başga-da, ümsümlik boldy.
It didn't really matter if it was real or not.	Munuň hakykatdygy ýa-da ýokdugy, hakykatdanam möhüm däldi.
It was just like him.	Edil edil özi ýalydy.
I kept the door open for him.	Men onuň üçin gapyny açyk tutdum.
It used to be off the road.	Öň ýoldan öçürilýärdi.
That information is easier to find.	Şol maglumatlary tapmak has aňsat.
He sat down again.	Ol ýene oturdy.
We know very little about it.	Biz bu hakda az zat bilýäris.
Each case is different.	Her ýagdaý başga.
If the sales go well, they will.	Satyşlar gowy gidýän bolsa, ederler.
The scope of the event is limited.	Çäräniň çäkleri çäklidir.
The truth is different now.	Häzirki wagtda hakykat başgaça.
This is really going on.	Bu hakykatdanam dowam edýär.
I had a wife and a family to protect.	Goramak üçin aýalym we maşgalam bardy.
He read a word or two here.	Ol şu ýerde bir-iki söz okady.
Our football team is shit.	Futbol toparymyz bok.
You see them crying all the time.	Olaryň hemişe aglaýanyny görýärsiň.
The story caught me.	Hekaýa meni tutdy.
Large tools go in the middle.	Uly gurallar ortada gidýär.
That is love.	Söýgi şol.
This was not done.	Bu edilmedi.
It just seemed to go well that way.	Diňe şol ýol bilen gowy giden ýalydy.
Dourt is in a good position to do that.	Dourt muny etmek üçin gowy ýagdaýda.
But it is often the case in my experience.	Myöne meniň tejribämden köplenç öňki.
There was a death in the city.	Şäherde bir ölüm boldy.
He turned his back on the girl.	Ol gyzdan ýüz öwürdi.
I don't really know who he is anymore.	Indi kimdigini hakykatdanam bilenok.
It meant there was no end to it.	Munuň soňunyň ýokdugyny aňladýardy.
I did not want to know	Bilmek islemedim.
We locked the world from the outside.	Dünýäni daşyndan gulpladyk.
Find out what they are doing and what they are talking about.	Näme edýändiklerini we näme hakda gürleşýändiklerini biliň.
On the one hand, most of the features worked well.	Bir tarapdan aýratynlyklaryň köpüsi gowy işledi.
But this theory will not work.	Emma bu teoriýa netije bermez.
We ran everything.	Biz hemme zady ylgadyk.
With the solution.	Çözgüdi bilen.
We have no choice but to believe it or not.	Ynanmak ýa-da ynanmazlyk kararymyz ýok.
You have to do something about it.	Munuň bilen bir zat etmeli bolarsyň.
They will be very happy to see you.	Seni görüp gaty begenerler.
So we were late.	Şonuň üçin gijä galdyk.
Related art may or may not be the art of the past.	Baglanyşykly sungat öňki sungat bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
You know your child.	Öz çagaňy tanaýarsyň.
There was no difference in quality of life or sexual function.	Durmuşyň hilinde ýa-da jynsy funksiýada hiç hili tapawut ýokdy.
These are the two main issues.	Bu iki esasy mesele.
I was the first officer.	Men ilkinji ofiser boldum.
OK, he thought.	Bolýar, diýip pikir etdi.
Only one phone can be fixed for customers.	Müşderilere diňe bir telefon düzedip bolýar.
It was great, great.	Ajaýyp, ajaýypdy.
It looks like a real deal.	Ol hakyky iş ýaly bolup görünýär.
Often violence does not lead to death.	Köplenç zorluk ölüme sebäp bolmaýar.
She said she was tired of being a mother.	Eje bolmakdan ýadandygyny aýtdy.
However, this is not new.	Emma, ​​bu täzelik däl.
It will stop coming soon.	Bu ýakyn wagtda bolmagyny bes eder.
Adults are confused.	Ulular bulaşýarlar.
Open your gift.	Sowgadyňyzy açyň.
I could cry, but I didn't cry.	Men aglap bilýärdim, ýöne aglamaýaryn.
They can do it in the end, but when will it happen?	Ahyrynda edip bilerler, ýöne haçan bolar.
Otherwise, none of this was true.	Ora-da bolmasa, bularyň hiç biri-de dogry bolmady.
Now I had to go there and then myself.	Indi ol ýere, soňam özüm gitmeli boldum.
He needs solutions.	Oňa çözgütler gerek.
This plan meant slow and expensive work.	Bu meýilnama haýal we gymmat iş diýmekdi.
He called her.	Ol oňa jaň etdi.
He asked for help.	Kömek isledi.
In the current debate, we are only interested in the past.	Häzirki çekişmede diňe öňki waka bilen gyzyklanýarys.
However, our research has several limitations.	Şeýle-de bolsa, gözlegimiziň birnäçe çäklendirmeleri bar.
Theory and practice.	Nazaryýet we amaly.
It’s really hard to get anywhere fast.	Islendik ýere çalt barmak hakykatdanam kyn.
We just do that.	Biz diňe şeýle edýäris.
We don't believe that.	Biz muňa ynanamzok.
Kart.	Kart.
The method was used to detect errors in the object.	Usul obýektdäki ýalňyşlyklary tapmak üçin ulanyldy.
It made me smile.	Bu meni ýylgyrdy.
Call us if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa bize jaň ediň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, ol tapawutlandy.
However, he was too tired to think about it.	Emma, ​​bu hakda has köp pikirlenmek üçin gaty ýadady.
Pour into prepared pan.	Taýýarlanan tabaga guýuň.
We are born.	Biz dünýä çykýarys.
One representative of three independent experiments is shown.	Üç sany garaşsyz synagyň bir wekili görkezilýär.
It is done.	Edilýär.
They say so.	Olar şeýle diýýärler.
Both followed a common pattern.	Ikisi-de umumy nusga eýerdiler.
If I don't say so, then so be it.	Beýle diýmesem, şeýle.
Now my son is looking at me.	Indi oglum maňa seredýär.
It's too dark tonight.	Şu gije gaty garaňky.
I'll add it to the post.	Men ony posta goşaryn.
It was not when he was approaching a better life.	Haçan-da ol has gowy durmuşa ýakynlaşanda däldi.
He must have had a sweet dream somewhere on the line.	Çyzygyň bir ýerinde süýji düýş gören bolmaly.
We really needed it.	Bize hakykatdanam gerekdi.
A lot has changed over the years, but my feelings have not changed.	Theyllaryň dowamynda köp zat üýtgedi, ýöne duýgularym üýtgemedi.
So everything is under control.	Şonuň üçin hemme zat gözegçilik astynda.
Many people have always been interested in features and details.	Adamlaryň köpüsi aýratynlyklar we jikme-jiklikler bilen yzygiderli gyzyklandylar.
He was not going anywhere.	Ol hiç ýere gitmeýärdi.
His mouth is open.	Agzy açyk.
I'll be late	Men gijä galaryn
We know that these two groups have a very good history.	Bu iki toparyň gaty gowy taryhynyň bardygyny bilýäris.
Everything is bigger than me.	Hemme zat menden uludyr.
Of course, there are parts that don't work.	Elbetde, işlemeýän bölekler bar.
He is with me now.	Ol häzir meniň ýanymda.
A month of cold weather is straight.	Bir aý sowuk howa göni.
Not everyone comes out to pick you up.	Hemmeler sizi almaga çykanok.
So you have nothing.	Şonuň üçin sizde hiç zat ýok.
Invited to join the discussion.	Ara alyp maslahatlaşmaga goşulmak üçin çagyryldy.
Swipe right, turn left	Sagda sürüň, çepe geçiň.
And then on our own.	Soň bolsa özbaşdak.
The second case is being re-assigned to another judge.	Ikinjisi kazyýet işini açdy.
Light does what we cannot do for ourselves.	Lightagtylyk, özümiz üçin edip bilmeýän zatlarymyzy edýär.
He said small things make a big difference.	Kiçijik zatlaryň uly tapawudyň bardygyny aýtdy.
However, he did.	Muňa garamazdan, etdi.
There are many choices.	Saýlawlar köp.
Feet.	Aýaklary.
I kept it.	Men muny sakladym.
Once that door closed, we could do whatever we wanted.	Şol gapy ýapylansoň islän zadymyzy edip bilerdik.
It maintains balance by keeping emotions real.	Duýgulary hakyky saklamak bilen deňagramlylygy saklaýar.
They take a regular walk.	Adaty gezelenç edýärler.
It was created to help people create things, solve problems and solve problems.	Adamlara zatlar döretmäge, kynçylyklary çözmäge we meseleleri çözmäge kömek etmek üçin döredildi.
It’s a little hard to say flawlessly honest.	Birkemsiz dogruçyl diýmek biraz kyn.
Horses on the road again.	Roadolda ýene atlar.
Others discussed below.	Beýlekiler aşakda ara alyp maslahatlaşdylar.
I had a dream too.	Menem düýş gördüm.
Your life is not like that.	Durmuşyňyz beýle däl.
I missed someone.	Birini küýsedim.
Transfer to a small bowl and mix with salt.	Ownuk tabaga geçiriň we duzda garmaly.
If they succeed, they will catch us.	Başarsa, bizi tutarlar.
The first men in the world must be like him.	Dünýädäki ilkinji erkekler oňa meňzeýän bolmaly.
It was a moral test.	Bu ahlak synanyşygydy.
He lived for a long time.	Ol uzak wagtlap ýaşady.
He actually feels good.	Aslynda özüni gowy duýýar.
Variables are called by name.	Üýtgeýjiler tutuş ady bilen atlandyrylýar.
However, they can help you in the long run.	Şeýle-de bolsa, uzak möhletde size kömek edip bilerler.
But worse than that.	Emma ondanam erbet zat.
God bless us, we carry out such beauty in nature and in human form.	Taňry ýalkasyn, şeýle gözelligi tebigatda we adam görnüşinde geçirýäris.
He died on the way to the hospital.	Keselhana barýan ýolda öldi.
I was shot.	Meni atdylar.
There was no reason to think otherwise.	Başgaça pikirlenmegine hiç hili sebäp ýokdy.
In the first line, everyone is comfortable with each other.	Birinji setirde hemmeler biri-biri bilen rahatlaşýarlar.
It does not dry like white.	Ak reňk ýaly guramaýar.
Much of his work was done on the bridge.	Işleriniň köpüsi köprüde geçirildi.
There is nothing wrong with that.	Mesele bilen baglanyşykly wakalar bilen baglanyşykly hiç zat ýok.
We miss the real reason for the season.	Möwsümiň asyl sebäbini sypdyrýarys.
The further you go, the longer the operation will take.	Näçe öňe gitmeli bolsa, operasiýa şonça-da köp dowam eder.
It has become easier to be perfect.	Kämil bolmak has aňsatlaşdy.
Most of the things people do, they don't have to do.	Adamlaryň edýän işleriniň köpüsi, etmeli däl.
But his condition is good.	Heöne onuň ýagdaýy gowy.
I use a library computer for email and search.	E-poçta we gözleg üçin kitaphana kompýuterini ulanýaryn.
This is a simple fact that the sky is blue.	Bu asmanyň gök ýaly ýönekeý bir hakykaty.
These things have changed me.	Bu zatlar meni üýtgetdi.
I can't explain why he didn't give me anything.	Ol maňa hiç zat bermedigi üçin düşündirip bilemok.
As a result, it was decided to divide the analysis into two parts.	Netijede, derňewini iki bölege bölmek kararyna geldi.
This is important to him.	Bu onuň üçin möhümdir.
Both boys had ball games.	Oglanlaryň ikisinde-de top oýunlary bardy.
I had to trust the government.	Hökümete ynam bildirmeli boldum.
Our goal is to play well.	Biziň maksadymyz gowy oýnamak.
Want to know a little more?	Birazajyk bilmek isleýärsiňizmi?
They watched.	Olar synladylar.
At a loss as usual.	Adat bolşy ýaly ýitgide.
Win some, lose some.	Käbirini ut, käbirini ýitir.
Came back	Yzyna gaýdyp geldi.
It looked great.	Bu gaty gowy görünýärdi.
He entered.	Ol girdi.
Feel free to discuss this idea.	Bu pikiri ara alyp maslahatlaşmaga arkaýyn boluň.
I don't think he told me the whole truth.	Ol maňa doly hakykaty aýtdy öýdemok.
Just go to us and give us your business details.	Diňe bize baryp, iş maglumatlaryňyzy beriň.
The night is over.	Gije geçdi.
The radio was working against him.	Gepleşik radiosy oňa garşy işleýärdi.
Evena came out.	Evena-da hatda çykdy.
I would not treat it as a science.	Muňa gaty ylym hökmünde çemeleşmezdim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu meniň üçin gowy boldy.
When he arrived, a police vehicle appeared.	Ol ýere baranda polisiýa ulagy peýda boldy.
There is nothing you can do about it.	Bu hakda edip biljek hiç zadyňyz ýok.
See where magic happens and dreams come true.	Jadygöýligiň nirede bolýandygyny we arzuwlaryň hakykatdanam amala aşýandygyny görüň.
Good.	Gowy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, uly we çaltdy.
We fully take into account the state standards.	Döwlet ölçeglerini doly göz öňünde tutýarys.
They are likely to have a food web based on them.	Olara esaslanan iýmit webi bolmagy ähtimal.
There is peace with you.	Seniň bilen asudalyk bar.
Discuss until you get to the general list.	Umumy sanawa gelýänçäňiz ara alyp maslahatlaşyň.
End of line.	Setiriň soňy.
It had the opposite effect.	Munuň ters täsiri bardy.
I, yes.	Men, hawa.
Soldiers can't get weapons.	Esgerler ýarag alyp bilmeýärler.
This is in his book.	Bu onuň kitabynda.
I was put on a boat.	Meni gämä saldylar.
Let's go.	Gideli.
I know he wants to help.	Kömek etmek isleýändigini bilýärin.
I played it about a thousand times.	Men ony takmynan müň gezek oýnadym.
We will drop it to the ground.	Muny ýere gaçyrarys.
Someone who will make them feel special.	Olary aýratyn duýjak adam.
It should be good.	Gowy bolmaly.
Instead, they monitored him.	Muňa derek, oňa gözegçilik edýärdiler.
Nothing else to say.	Başga aýdyljak zat ýok.
It would be nice if you made a mistake.	Aalňyşlyk goýberilse, gowy bolar.
However, it was not good.	Şeýle-de bolsa, gowy bolmady.
Which of my points do you disagree with?	Haýsy sözlerim nireden gelýärdi.
I want to come home	Öýe gelmek isleýärin
Fear not.	Gorkmakdan.
And he didn't smile.	We ýylgyrmady.
Now look at them.	Indi olara serediň.
I didn't know many people.	Men köp adamy tanamaýardym.
My game was not good.	Meniň oýnum gowy däldi.
The baby is crying.	Çaga aglaýar.
She is no longer with her husband.	Ol indi adamsy bilen däl.
At the time, the applicant was one year and ten months old.	Şol wagt talapçy bir ýyl on aýlykdy.
Money is squeezing again.	Pul ýene gysylýar.
The garden is just a garden.	Bag diňe bir bag.
We will finish the story.	Hekaýany tamamlarys.
Now you can help determine if this is a good idea.	Indi bolsa munuň gowy pikirdigini ýa-da ýokdugyny çözmäge kömek edip bilersiňiz.
He has been looking for years.	Birnäçe ýyl bäri gözleýär.
It was trust.	Bu ynamdy.
Now listen for a minute.	Indi bir minut diňläň.
Blood again.	Gan ýene.
This is pure gold.	Bu sap altyn.
They were beaten.	Olary ýençdiler.
It stopped for me if no one else wanted to.	Başga hiç kim islemese, meniň üçin durdy.
Write down what you spend.	Näme sarp edýändigiňizi ýazyň.
An open bag will quickly become an empty bag.	Açyk halta çalt boş halta öwrüler.
I was about to sign.	Men gol saljak boldum.
I think so.	Meniň pikirimçe.
They also went to court and saw it for themselves.	Şeýle hem, olar meniň kazyýetime çykdylar we muny özleri gördüler.
No one will believe that he really came back until he came back.	Hiç kim hakykatdanam gaýdyp gelýänçä hakykatdanam gaýdyp gelendigine ynanmaz.
He was driving.	Ol sürüp barýardy.
The truth is, about anything.	Dogrusy, islendik zat hakda.
It was special for me.	Meniň üçin aýratyn boldy.
Distinguish your message from the crowd.	Habaryňyzy märekeden tapawutlandyryň.
There was nothing wrong with the book he saw in his dream.	Düýşünde gören kitabynda erbet zat ýokdy.
I don't know for sure.	Men anyk bilemok.
It was a very cheap player, old.	Bu gaty arzan oýunçydy, köne.
For more listening.	Has giňişleýin diňlemek üçin.
In the last two months.	Soňky iki aýda.
I held out my hand and touched something soft.	Men elimi uzadyp, ýumşak bir zada degdim.
Don't feel bad.	Özüňizi erbet duýmaň.
This is not the case.	Mesele beýle däl.
Of course, we'll be back one day.	Elbetde, bir gün dolanarys.
Get a better doctor!	Has gowy lukman alyň!.
Let him go.	Goý, ol gitsin.
You have to take it out.	Muny çykarmaly.
The quality of the service may have different requirements for different customers.	Hyzmatyň hili dürli müşderiler üçin dürli talaplara eýe bolup biler.
Without money, they would not be able to do that.	Pul bolmasa, muny edip bilmezdiler.
Some want to watch.	Käbirleri tomaşa etmek isleýärler.
I have known this for most of my life.	Muny ömrümiň köpüsinde bilýärin.
I do not write or accept them at all.	Olary ýazmaýaryn ýa-da asla kabul etmeýärin.
Or the little moments that make up the main characters.	Ora-da baş gahrymanlary döredýän kiçijik pursatlar.
Comfortable bed and quiet room.	Amatly düşek we asuda otag.
Another minute before it caught on.	Üns merkezine düşmezden ýene bir minut öň.
It must be a crime.	Bu jenaýat bolmaly.
Therefore, proper diagnosis and treatment are important.	Şonuň üçin dogry diagnoz we bejergi möhümdir.
There was one thing and another.	Bir zatlar we başga zatlar bardy.
Used to create a master key for a table.	Tablisa üçin esasy açary döretmek üçin ulanylýar.
It felt good.	Gowy duýuldy.
Most of the people we tried were wrong.	Synanşan adamlarymyzyň köpüsi dogry däldi.
This is the land of the lost.	Bu ýitenleriň ýurdy.
It is a question of when and how it will happen.	Haçan we nädip boljakdygy meselesi.
Everything is green.	Hemme zat ýaşyl bolýar.
The plan is to stop the feeling of loss.	Bu meýilnama ýitmek duýgusyny duruzmakdyr.
Some love is like that.	Käbir söýgi şeýle.
He drove me home and we set off again.	Ol meni öýe sürdi we ýene ýola çykdyk.
My brother did not believe that my husband was dead.	Agam adamymyň ölendigine ynananokdy.
Often the controls include that.	Köplenç gözegçilikler şony öz içine alýar.
All the stories of his past are told.	Geçmişiniň ähli hekaýalary aýdylýar.
I may have died by mistake.	Wrongalňyş ölen bolmagym mümkin.
It was not straightforward.	Bu göni däldi.
I don’t know if this is true or not.	Munuň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
I sleep now without fear of sleep.	Men indi ukudan gorkman ýatýaryn.
They call themselves 'real people'.	Özlerine 'asyl adamlar' diýýärler.
No sound effect.	Ses effekti ýok.
So we stayed with the smaller fish.	Şonuň üçin biz has kiçi balyklar bilen galypdyk.
She was very tired.	Ol gaty ýadady.
He did not want to convey anything to the public.	Theerli jemgyýetçilige hiç zat düşündirmek islemedi.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirki wagtda bu meselede hiç hili derňew geçirmedim.
Software development teams are bringing new features and features to market faster.	Programmany işläp düzmek toparlary has çalt bazara çykmak üçin täze aýratynlyklary we funksiýalary getirýärler.
They did not lose this money.	Olar bu puly ýitirmediler.
It was the only thing that really didn't get me out.	Bu hakykatdanam meni doly çykarmazlyk üçin ýeke-täk zatdy.
He knelt down and felt himself coming out of the body.	Ol dyza çöküp, bedene çykýandygyny duýdy.
I have nothing to tell you about it, no video.	Munuň hakda size hiç zat aýdyp biljek zat ýok, wideo ýok.
Therefore, this effect does not change our main result.	Şonuň üçin bu täsir esasy netijämizi beýle bir üýtgetmeýär.
But its value will go down.	Emma onuň bahasy peseler.
However, this is difficult for most of us.	Şeýle-de bolsa, köpümiz üçin bu kyn.
He allowed it.	Ol oňa mümkinçilik berdi.
It gives the user a big range advantage, which is very useful.	Ulanyja uly aralyk artykmaçlygy berýär, bu gaty peýdaly.
I tried to sneeze, but I couldn't.	Sleepatjak boldum, edip bilmedim.
You look at him.	Sen oňa seredýärsiň.
Once made, it is made.	Bir gezek ýasalsa, ýasalýar.
The twins are completely separate.	Youngaşlar düýbünden aýry.
He continues to speak and therefore abandons her.	Ol gürlemegini dowam etdirýär we şonuň üçinem ony taşlaýar.
They can get paid for it.	Munuň üçin aýlyk alyp bilerler.
But first you have to find one.	Firstöne ilki bilen birini tapmaly.
Please watch and spread out around.	Serediň we töweregiňize ýaýramagyňyzy haýyş edýäris.
He was big and on the road.	Ulydy we ýoluň ugruna çykýardy.
I doubt he does much to anyone in the meantime.	Onuň bu aralykda haýsydyr birine köp zat edýändigine şübhelenýärin.
We need to help him.	Biz oňa kömek etmeli.
Sorry for being so stupid.	Gaty samsyk bolanyň üçin bagyşlaň.
Read every day until you are comfortable with your knowledge.	Bilimiňiz bilen rahat bolýançaňyz her gün okaň.
The dream was for him, not for me.	Arzuw meniň üçin däl-de, onuň üçin boldy.
You did a great job in a short time.	Gysga wagtyň içinde gaty gowy iş etdiň.
However, the expression contains errors.	Şeýle-de bolsa, aňlatma ýalňyşlyklary öz içine alýar.
I understand the argument.	Men argumente düşünýärin.
Everyone knows what is being used.	Nämäniň ulanylýandygyny hemmeler bilýär.
We don’t know what the real thing is.	Hakyky zadyň nämedigini bilemzok.
Thank you for your understanding and listening.	Düşüneniňiz we diňläniňiz üçin sag boluň.
This is the second operation.	Bu ikinji operasiýa.
We can add them once.	Olary bir gezek goşup bileris.
Let him rest there.	Goý, ol ýerde dynç alsyn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meseledäki mesele.
But we are doing something wrong.	Weöne dogry däl bir zat edýäris.
We have an idea and a product.	Bir ideýa we önüm bizde bar.
The party suffered heavy losses.	Partiýa uly zyýan çekdi.
It should be a development campaign.	Bu ösüş aksiýasy bolmaly.
He kicked me out of the house.	Ol meni öýden çykardy.
But within those few seconds.	Thoseöne şol birnäçe sekundyň dowamynda.
I got it.	Men muňa ýetdim.
Or use that love to make a positive difference in the world.	Ora-da dünýäde oňyn üýtgeşiklik döretmek üçin şol söýgini ulanyň.
He was afraid of what he would think of her.	Ol onuň hakda näme pikir etjekdiginden gorkýardy.
You can save us, maybe.	Bizi halas edip bilersiňiz, belki.
You have every right to be.	Bolmaga ähli hukugyňyz bar.
He had no fear.	Onda gorky ýokdy.
Better a poor horse than no horse at all.	Ondan has gowudyr.
Sometimes we do it even when we are free.	Käwagt erkin bolanymyzda-da edýäris.
He believed for a while that he would finally come.	Biraz wagtlap ahyrsoňy geljekdigine ynanýardy.
We have already done this shooting method.	Bu surata düşüriş usulyny öňem edipdik.
Nothing is left behind.	Hiç zat yzda galmaýar.
In both cases, there is a third test.	Iki ýagdaýda-da üçden bir wekilçilikli synag görkezilýär.
Useful for intended end use.	Göz öňünde tutulan ahyrky ulanmak üçin peýdaly.
In fact, he put a gentle smile on his face.	Aslynda, ýüzüne mylaýym ýylgyryş dakdy.
Beautiful inside and out.	Içinde we daşynda owadan.
I'll see him.	Men ony görerin.
I was so excited.	Men gaty tolgundym.
Other than that, it’s great.	Bulardan başga, gaty gowy.
The securities market is not the whole economy.	Gymmatly kagyzlar bazary tutuş ykdysadyýet däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa olary görmegi başardym.
I know this is true.	Munuň şeýledigini bilýärin.
Don't think of it as big or small.	Uly ýa-da kiçi diýip pikir etmäň.
Not because of a lack of testing.	Synag ýetmezçiliginden däl.
Thanks for the post	Postazgy üçin sag boluň
, Ok, these people are trying to do something.	, Ok, bu adamlar bir işi ýerine ýetirmäge synanyşýarlar.
But as a result, there was no doubt.	Emma netijede şübhe ýokdy.
Each section can contain as many cards as needed.	Her bölüm zerur bolanda näçe kartoçkany öz içine alyp biler.
You tell the truth with such enthusiasm.	Hakykaty şeýle höwes bilen aýdýarsyň.
Concentrates on sitting straight.	Göni oturmaga ünsi jemleýär.
Please share the files with others.	Faýllary beýlekiler bilen paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
It's rare to see a phone out every year.	Her ýyl telefonyň çykmaýandygyny görmek seýrek.
Taste with salt and fine water if needed.	Gerek bolsa duz we inçe suw bilen dadyň.
It was very interesting.	Bu gaty gyzyklydy.
Everything was fine when we were young.	Youngaş wagtymyz hemme zat gowudy.
I felt your anger too.	Menem seniň gaharyňy duýdum.
There was no real answer.	Muňa hakyky jogap ýokdy.
There is no word on them.	Olara jogap berjek söz ýok.
However, no exceptions were made.	Şeýle-de bolsa, ulanyljak kadadan çykma görkezilmedi.
He keeps them on my face.	Olary meniň ýüzümde saklaýar.
Maybe he thought so and thought to himself.	Belki, şeýledir öýdüp, öz-özüne pikir etdi.
The three values ​​were then calculated.	Soňra üç bahanyň serişdeleri hasaplandy.
However, this should not be too much to ask.	Muňa garamazdan, bu soramak üçin kän bolmaly däl.
It is clear that there will be resistance.	Garşylygyň boljakdygy belli.
However, this is only me.	Şeýle-de bolsa, bu diňe men.
Just then, a police vehicle pulled over.	Edil şol wagt polisiýa ulagy çekildi.
Symbols do not have to say what is in their head.	Nyşanlar kellesinde näme bardygyny aýtmaly däldirler.
A strategy that comes from political reality.	Syýasy hakykatdan dörän strategiýa.
Refresh the people here.	Bu ýerdäki adamlary täzeläň.
I think that's why he got married so young.	Meniň pikirimçe, şonuň üçinem şeýle ýaş durmuşa çykdy.
This approach doesn't work so well for me.	Bu çemeleşme meniň üçin beýle gowy işlemeýär.
The internet is open, but it is shutting down everywhere.	Internet açyk dünýä indi, ýöne hemme ýerde ýapylýar.
Somehow he managed to pull himself to the bank.	Näme-de bolsa özüni banka çekmegi başardy.
That white day did not release anything.	Şol ak gün hiç zady goýbermedi.
This goal was not achieved within five days.	Bu maksat bäş günüň içinde ýetmedi.
It's been a year or two.	Bir-iki ýyl boldy.
Driven by car.	Maşyn bilen dolandyrylýar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, onuň gorkusy öz ugruny dowam etdiren bolsa gerek.
As soon as he heard who he was, his voice cooled.	Kimdigini eşiden badyna sesi sowady.
On the other hand, it is not.	Beýleki tarapdan, beýle däl.
They got married because they were in love.	Aşyk bolandyklary üçin durmuşa çykdylar.
I had to cling to a new direction.	Täze ugruma ýapyşmaly boldum.
He was busy taking notes.	Ol bellik almak bilen meşgullandy.
However, this can lead to problems in adulthood in a few years.	Thisöne bu uly ýaşly gatnaşyklarda birnäçe ýyldan soň kynçylyk döredip biler.
They have more energy.	Olarda has köp energiýa bar.
I enjoy the opportunity to appear to me.	Maňa görünmeginiň mümkinçiliginden lezzet alýaryn.
He survived.	Ol aman galypdy.
Your attention, your precious time.	Siziň ünsüňiz, gymmatly wagtyňyz.
It will not be in our place just like in the city.	Ol edil şäherdäki ýaly biziň ýerimizde bolmaz.
Harry was working in the garden.	Garry bagynda işleýärdi.
Steps in the hall.	Zalda ädimler.
He would have won, we both knew.	Ol ýeňerdi, ikimizem bilýärdik.
Representative test from the three separate tests shown.	Görkezilen üç aýratyn synagdan wekilçilikli synag.
Then he would park the car.	Soň bolsa maşyny saklardy.
However, the big challenge here is to figure out where to start.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde uly kynçylyk nireden başlamalydygyna düşünmekdir.
Anyone can be happy in battle.	Islendik adam söweşde bagtly bolup biler.
I wonder if I've seen it.	Men muny gördümikä diýip pikir edýärin.
My son lived longer, but he died just the same.	Oglum has uzak ýaşady, ýöne edil şonuň ýaly öldi.
I am a sister	Men aýal doganym
Tell me where the files are.	Faýllaryň nirededigini aýdyň.
My ultimate goal is not to fight my sister too much.	Iň soňky maksadym, uýam bilen kän söweşmezlik.
It was a strange night.	Bu geň gije boldy.
It's great to see that.	Muny görmek gaty gowy.
Good name	Gowy at.
He played with a sad smile on his lips.	Dodaklary bilen gynançly ýylgyryş oýnady.
It can't happen anymore.	Indi bolup bilmez.
He loved his parents deeply.	Ol ene-atasyny çuňňur söýýärdi.
I didn’t catch anything great.	Men beýik bir zat tutmadym.
Data analysis.	Maglumatlaryň derňewi.
The police did not work and lost interest.	Polisiýa hiç hili işlemän, gyzyklanmany ýitirdi.
To your mobile phone.	Jübi telefonyna.
I don't need anyone else to get married.	Maňa durmuşdan geçmek üçin başga bir adam gerek däl.
I really want to talk to you.	Men hakykatdanam siziň bilen gürleşmek isleýärin.
I had a few technical questions about what he told me.	Onuň maňa aýdanlary hakda birnäçe tehniki soraglarym bardy.
She was wonderful.	Ol ajaýypdy.
People are different from their emotional needs.	Adamlar duýgy zerurlyklary bilen tapawutlanýar.
The first two sounds were easy to recognize.	Ilkinji iki sesi tanamak aňsatdy.
They are working to get you out.	Seni çykarmagyň üstünde işleýärler.
He may want to buy.	Satyn almak isläp biler.
To answer this question sooner.	Bu soraga has ir jogap bermek üçin.
No one caught me with things.	Hiç kim meni zatlar bilen tutmady.
You enjoy.	Siz lezzet alýarsyňyz.
You have a religion then.	Şol wagt seniň diniň bar.
Eight football fields.	Sekiz futbol meýdançasy.
This time it is not possible.	Bu gezek mümkin däl.
They used to drive, and that's exactly what happened.	Adatça ulag sürýärdiler we hut şeýle bolýardy.
My question is found below.	Soragym aşakda tapylýar.
One patient died before treatment could begin.	Bejergi başlamazdan ozal bir näsag öldi.
Please be patient with us.	Bize sabyr ediň.
He could control himself.	Ol özüni alyp bilýärdi.
Home, marriage, work.	Jaý, nika, iş.
You came here to help.	Size kömek etmek üçin şu ýere geldiňiz.
I don't think anyone lived there.	Ol ýerde hiç kim ýaşamandyr öýdemok.
However, this research shows our next steps for research.	Şeýle-de bolsa, bu gözleg, gözleg üçin indiki ädimlerimizi görkezýär.
Then the look changed.	Soňra görnüş üýtgedi.
Still no word.	Şonda-da söz ýok.
I didn't do either.	Men ikisini-de etmedim.
I looked at his skin.	Men onuň derisine seretdim.
Very close, but so far he has thought to himself.	Gaty ýakyn, ýöne şu wagta çenli öz-özüne pikir etdi.
It's time to dump her and move on.	Bir zady üýtgetmegiň wagty geldi.
Bring them back.	Olary yzyna getiriň.
This seems likely and natural.	Bu, ähtimal we tebigy ýaly bolup görünýär.
Still, he didn't know what to say.	Şonda-da näme diýjegini bilenokdy.
Decide how to love what you do.	Edýän zatlaryňyzy nädip söýmelidigini kesgitläň.
Too much to watch a person.	Bir adama tomaşa etmek üçin gaty köp.
Here are a few things to do.	Ine, hökman etmeli birnäçe zat.
They look happy.	Olar bagtly ýaly görünýär.
Many tried to retreat.	Köpüsi yza çekilmäge synanyşdy.
Another summer meant another trip.	Başga bir tomus başga bir gezelenji aňladýardy.
I never had the opportunity.	Mende hiç wagt mümkinçilik bolmady.
Neither of these have high yielding properties.	Bularyň ikisinde-de ýokary öndürýän häsiýetler ýok.
But the media got the news.	Emma metbugat habar aldy.
He had no family.	Onuň maşgalasy ýokdy.
This song was an additional song.	Bu aýdym goşmaça aýdymdy.
I can't understand it	Men muňa düşünip bilemok
You will refuse every time.	Her gezek ýüz öwürersiňiz.
I made this choice.	Men bu saýlawy etdim.
Everyone had the opportunity to voice their concerns and express their concerns.	Her kim öz eserini aýtmaga we aladalary aýtmaga mümkinçilik tapdy.
You let him sell your dream, which he knew was impossible.	Oňa mümkin däldigini bilýän düýşüňizi satmaga rugsat berdiňiz.
Second-degree murder.	Ikinji derejedäki ganhorluk.
For some reason, he didn't want to stay.	Näme üçindir ol bir ýerde galmagy halamaýardy.
It was his action.	Onuň hereketi boldy.
We got our cash, there is so much here.	Nagt pulumyzy aldyk, bu ýerde gaty köp zat bar.
It was personal.	Bu şahsydy.
This works well and creates a product record in the database.	Bu gowy işleýär we maglumatlar bazasynda önüm ýazgysyny döredýär.
I started this.	Men muny başladym.
The look on his face made him laugh.	Faceüzündäki görnüş ony güldürdi.
More than a hundred thousand fish a day.	Gije-gündiz ýüz müňden gowrak balyk.
Some weeks are a little longer, some are a little longer.	Käbir hepdeler birneme köp, käbirleri azajyk az.
Maybe someone can help me with this?	Belki kimdir biri bu meselede maňa kömek edip biler?
There was no difference in the order of birth.	Çaga dogluş tertibinde hiç hili tapawut ýokdy.
Of course, he was a good friend.	Elbetde, ol gowy dostdy.
Strong me.	Güýçli meni.
I feel like time is running out.	Wagtyň gysýandygyny duýýaryn.
And then the question.	Soň bolsa sorag.
I have to have a lost.	Lostitirim bolmaly.
He was hearing worse than the boys at school.	Mekdepdäki oglanlardan has erbet eşidýärdi.
The children would have saved him.	Çagalar ony halas ederdiler.
I didn't have time to process the events.	Wakalary gaýtadan işlemäge wagtym ýokdy.
Access the Internet in a few minutes.	Birnäçe minutdan internete giriň.
Season with salt and pepper if desired.	Isleseňiz, duz we burç bilen möwsüm.
I did not weigh.	Agramym ýokdy.
They talked for an hour and a half.	Bir ýarym sagatlap gürleşdiler.
He will tell you where to stand.	Ol nirede durmalydygyňyzy aýdar.
Of course, he didn't have to ask.	Elbetde, soramaly däldi.
One card on the other or the cards on the table.	Bir kartoçkada beýlekisi ýa-da stoluň üstündäki kartoçkalar.
He left it as if it had never happened before.	Ony hiç wagt bolmadyk ýaly galdyrdy.
This one was not close to the others.	Bu biri beýlekileriň ýakyn ýerinde däldi.
They will perform any task.	Islendik wezipäni ýerine ýetirerler.
Immediately, this was not what he was trying to find.	Derrew, bu onuň tapjak bolýan zady däldi.
But he did his research.	Sheöne ol öz gözlegini etdi.
Eventually the connection was made.	Ahyrynda baglanyşyk edildi.
Below we will discuss why this can happen.	Aşakda munuň näme üçin bolup biljekdigini ara alyp maslahatlaşarys.
Something else.	Againene bir zat.
The others followed each other.	Beýlekiler birin-birin yzarladylar.
No one else should understand them.	Olara başga hiç kim düşünmeli däl.
He took the reports and looked at them.	Hasabatlary alyp, olara göz aýlady.
You have to tell him what happened.	Näme bolandygyny oňa aýtmaly.
I am a teacher.	Men mugallym.
He did not agree.	Ol munuň bilen oňuşmady.
It was like a must have.	Edilmeli zat ýalydy.
Look at your father.	Kakaňa serediň.
Special emphasis is placed on higher-weight objects.	Has ýokary agramly obýekte aýratyn ähmiýet berilýär.
But what	Whatöne näme?
This shows two important things.	Bu iki möhüm zady görkezýär.
He was burned to death or something.	Ony ölenden soň ýa-da başga bir zat ýakdy.
I am not a perfect mother.	Men kämil ene däl.
But he never visited the Golden Land.	Heöne ol hiç haçan altyn ýurda baryp görmedi.
There is no small group here.	Bu ýerde kiçi topar ýok.
That included some responsibility.	Bu käbir jogapkärçiligi öz içine alýardy.
I searched for him once.	Men ony bir gezek gözledim.
Every two years is a good start.	Her iki ýyldan bir döwür gowy başlangyç ýagdaýydyr.
I can't wait for him to see mine.	Men onuň meniňkini görmegine garaşyp bilemok.
.Ok, not for the first time.	.Ok, ilkinji gezek däl.
However, the timing of this text chat is unknown.	Şeýle-de bolsa, bu tekst söhbetdeşliginiň wagty belli däl.
I want change for my people.	Halkym üçin üýtgeşiklik isleýärin.
If there is evidence of this, it should be shown.	Munuň subutnamasy bar bolsa, görkezilmelidir.
It will be difficult to defeat them.	Olary ýeňmek kyn bolar.
Teeth can be seen.	Dişleri görmek bolýar.
This is my father.	Bu meniň kakam.
I had no voice.	Sesim ýokdy.
He said no.	Ol indi ýok diýdi.
Any help and ideas would help.	Islendik kömek we pikirler kömek ederdi.
It just stopped.	Diňe saklandy.
However, there was a smell of smoke.	Şeýle-de bolsa, tüsse ysy bardy.
The man fled.	Ol adam gaçdy.
Children are no different from others.	Çagalar beýlekilerden tapawudy ýok.
I'll smoke later.	Soňrak çilim çekerin.
I didn't understand what was going on.	Näme bolýandygyna düşünmedim.
Something else is not right or wrong.	Dogry ýa-da ýalňyş däl, başga zat.
Your blood pressure is high, so take it.	Gan basyşyňyz ýokary, şonuň üçin alyň.
She wanted a life with him.	Onuň bilen durmuş isleýärdi.
We have nowhere else to go.	Başga bir ýerde duşuşyp boljak ýerimiz ýok.
Tea, tea.	Çaý, çaý.
Recently or recently watched movie.	Recentlyakynda ýa-da öň gören filmi.
Each game has points and places.	Her oýnuň baly we ýeri bar.
It was a physical feeling and he didn't pay any attention to it.	Bu fiziki duýgydy we oňa hiç hili üns bermedi.
You have a bridge.	Sizde köpri bar.
Men who can take you.	Seni alyp bilýän erkekler.
But that's exactly what we used at our wedding.	Itöne bu biziň toýumyzda ulanan zadyňyz.
Who would have thought.	Kim pikir ederdi.
He forced himself to think about nothing.	Özüni hiç zat hakda pikirlenmäge mejbur etdi.
I do their job again.	Men ýene-de olaryň işini edýärin.
There was real silence at the bar.	Barda hakyky ümsümlik boldy.
He did not look back to see if he was watching.	Ony synlaýandygyny ýa-da däldigini görmek üçin yzyna seretmedi.
It's six o'clock in the evening.	Bu wagt, agşam alty.
This is not explained at this time.	Häzirki wagtda bu düşündirilmeýär.
You are having trouble arriving.	Gelmekde kynçylyk çekýärsiňiz.
I also heard about your cancer.	Siziň rak keseliňiz hakda-da eşitdim.
Of course he says yes.	Elbetde, hawa diýýär.
Guys, you are receiving this letter.	Guysigitler, bu haty alýarsyňyz.
But it could be.	Emma bolup biler.
It had only two windows.	Onda diňe iki penjire bardy.
Especially when we play live.	Esasanam göni efirde oýnanymyzda.
It is true that other people fall for themselves to help.	Beýleki adamlaryň kömek etmek üçin özlerine ýykylmagy hakykat.
I like men.	Erkekleri halaýaryn.
It really makes a difference in the world.	Bu dünýäde hakykatdanam üýtgeşiklik döredýär.
You have a call.	Sizde jaň bar.
So they just gave us the rest.	Şeýdip, diňe galan zatlary bize berdiler.
His father's condition is still stable.	Kakasynyň ýagdaýy henizem.
Feed the birds.	Guşlary iýmitlendiriň.
His best friend was shot in the throat.	Iň gowy dosty bokurdagyndan atylyp öldürildi.
He used this incident to change his life.	Ol bu wakany durmuşyny öwürmek üçin ulandy.
He said it was very scary.	Ol muny gaty gorkuzdy diýdi.
But the two directions could not have been more different.	Emma iki ugur has üýtgeşik bolup bilmedi.
The government has not changed much either.	Hökümet hem kän bir üýtgemedi.
Bad, bad luck.	Erbet, erbet kynçylyk.
There seemed to be no such luck.	Şeýle şowlulyk ýok ýalydy.
In bed	Krowatda.
From the beginning, the story was moving fast.	Ilkibaşdan hekaýa çalt hereket edýärdi.
You do what you have to do.	Näme etmeli bolsaň şony edýärsiň.
The store will have a really nice floor.	Dükanyň zerur zatlary hakykatdanam owadan pol bolar.
I believe they have seen more use of this.	Munuň has köp ulanylyşyny görendiklerine ynanýaryn.
Some of the stories were real enough.	Käbir hekaýalar ýeterlik derejede hakykydy.
Suddenly they were everywhere.	Birden hemme ýerde boldular.
Maybe something can be fixed.	Belki bir zady düzedip bolar.
Of course, this is true.	Elbetde, bu hakykat.
No direction is given special attention.	Islendik bir ugra aýratyn üns berilmeýär.
What were they thinking?	Olar näme pikir edýärdiler?
There will be no one else.	Başga hiç kimem bolmaz.
I'm just thinking ahead.	Diňe öňünden pikir edýärin.
It can even turn potential customers.	Hatda potensial müşderileri hem öwrüp biler.
They have that confidence.	Olarda bu ynam bar.
I know someone in the city hall.	Şäher häkimliginde birini tanaýaryn.
This makes you weird.	Bu size geň zatlar edýär.
Her mother and sister with blonde hair.	Ejesi we sary saçly aýal dogany.
I thought for years.	Ençeme ýyllap pikir etdim.
Their argument was low, but he could hear them clearly.	Olaryň çekişmesi pesdi, ýöne olaryň sözlerini aýdyň eşidýärdi.
You can use more or less salt as you wish.	Öz islegiňize görä duzy köp ýa-da az ulanyp bilersiňiz.
He knows the story of escape.	Gaçmak hekaýasyny gowy bilýär.
He was arrested on suspicion of felony criminal mischief.	Heartürek tutuşlygyna tussag edildi.
Mentioned in the article	Makalada agzalyp geçilýär.
I'm not coming either.	Özem gelenok.
He did not allow it to be shown.	Muny görkezmäge rugsat bermeýärdi.
I think both.	Meniň pikirimçe, ikisem.
Sometimes I forget that people don't know our history.	Adamlaryň taryhymyzy bilmeýändigini käwagt ýatdan çykarýaryn.
He moved quickly to block the road.	Ol ýoly petiklemek üçin çalt hereket etdi.
But he needed someone inside.	Itöne içerde özüne kimdir biri gerekdi.
I waited for the water.	Men suwa garaşdym.
I will not go back to them.	Men olaryň ýanyna gaýdyp barmaryn.
Patients were limited to those who agreed to surgical treatment.	Näsaglar hirurgiki bejergä razy bolanlar bilen çäklenýärdi.
"It simply came to our notice then.	Siz gaty gorkunç görünýärsiňiz "-diýdi.
Technology should make everything simple and easy.	Tehnologiýa hemme zady ýönekeý, aňsatlaşdyrmalydyr.
Name me, but not too hard.	Meni at, ýöne gaty kyn däl.
But you lose the last element on the right.	Emma sag tarapdaky iň soňky elementi ýitirýärsiňiz.
He doesn't say anything about his mother, you see.	Ejesi hakda başga zat diýmeýär, görýärsiň.
The design should be simple and clean.	Dizaýn ýönekeý we arassa bolmaly.
We talked to ourselves.	Biz özümiz bilen gürleşdik.
You glance at the glasses you see.	Görýän äýnege göz aýlaýarsyňyz.
She had the opportunity to see me get married.	Ol meniň öýlenjekdigimi görmäge mümkinçilik tapdy.
I see it as a test that has come to fruition.	Netijesine ýeten synag hökmünde seredýärin.
He had to give her five points.	Oňa bäş oçko bermeli boldy.
The season is far away.	Möwsüm gaty uzakda.
Nothing feels normal when we lose someone close to us.	Özümize ýakyn birini ýitirenimizde hiç zat kadaly duýulmaýar.
It's very easy to see.	Muny görmek gaty aňsat.
Unique throughout the country.	Tutuş ýurtda özboluşly.
Season with salt and pepper and mix well.	Duz we burç bilen möwsüm we gowy garmaly.
But if you have a party every day, there will be no party soon.	Everyöne her gün oturylyşyk etseňiz, basym partiýa bolmaz.
Some are interesting, some are not.	Käbirleri gyzykly, käbiri gyzykly däl.
But there is a catch.	Aöne tutmak bar.
If so, that would be nice.	Eger şeýle bolsa, gowy bolar.
He was not mistaken.	Ol ýalňyşmady.
Lightning called me about your game.	Lightagtylyk, oýnuňyz hakda maňa jaň etdi.
Get out on a pricey meal.	Gymmat bahaly nahara çykyň.
And then there's everyone else.	Soň bolsa başga hemmeler bar.
I want to hear that this helps.	Munuň kömek edýändigini eşitmek isleýärin.
You can do it if you want.	Isleseňiz edip bilersiňiz.
Relax with it.	Munuň bilen dynç alyň.
My old relationship broke up and frightened me.	Köne gatnaşyklarym meni bozup, gorkuzdy.
I hope it is worth the wait.	Garaşmaga mynasyp diýip umyt edýärin.
I will act for myself.	Men özüm üçin hereket ederin.
Okay, it starts well.	Bolýar, gowy başlaýar.
However, at present nothing is left out.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda hiç zat daşda goýulmaýar.
He was told the story of the night.	Gijäniň wakasy oňa gürrüň berildi.
It was good to have sex.	Jyns gatnaşygy ýüze çykanda, gowy boldy.
Maybe it will end many times.	Belki köp gezek gutarandyr.
They will share it with you by the end of this week.	Bu hepdäniň ahyryna çenli siziň bilen paýlaşylar.
This did not surprise him.	Bu onuň üçin geň galdyrmady.
It was a fun night.	Bu gije hezil boldy.
My mouth and throat.	Agzymy we bokurdagymy.
So to solve this problem.	Şonuň üçin bu meseläni çözmek üçin.
The main source of information is still free text.	Esasy maglumat çeşmesi henizem mugt tekstdir.
We went a long way in the summer.	Tomusda uzak ýol geçdik.
I want to be a little more prepared.	Biraz has taýyn bolmak isleýärin.
I may have answered it, but I never got the chance.	Men oňa jogap beren bolmagym mümkin, ýöne hiç wagt mümkinçilik tapmadym.
We can go without any hassle.	Biz hiç hili kynçylyksyz baryp bileris.
Not an election.	Saýlaw däl.
There were good days.	Gowy günler boldy.
Too many people forget that.	Gaty köp adam muny ýatdan çykarýar.
So it has to work.	Şonuň üçin işlemeli.
He returned home two years later.	Iki ýyldan soň öýüne gaýdyp geldi.
Of course, we were proud to have published his works.	Elbetde, onuň eserlerini çap edendigimize buýsanýardyk.
Make sure you select the correct view screen.	Dogry görüniş ekranyny saýlandygyňyzy anyklaň.
You can't really make the necessary changes.	Gerekli üýtgeşmäni hakykatdanam beýle edip bilmersiňiz.
Great people do great things.	Beýik adamlar uly işler edýärler.
I have so many memories of her passing through my head.	Onuň kellämden geçenligi hakda gaty köp ýatlamalarym bar.
Also, it would not be safe to ask anyone for a tour.	Mundan başga-da, hiç kimden gezelenç soramak ygtybarly bolmaz.
The situation has changed drastically since that day.	Şol günden bäri ýagdaý ep-esli üýtgedi.
Take a look at it in the future.	Geljekde oňa göz aýlaň.
Honestly, that didn’t hold him back for a while.	Dogrusy, bu ony birneme yza çekmedi.
One of the tests.	Synaglaryň biri.
The man sustained minor injuries.	Bu adam ownuk şikes aldy.
In fact, he is the highest.	Aslynda ol iň ýokarky.
It's a matter of being expensive.	Gymmat bolmak meselesi.
We are a couple and we understand each other.	Biz jübüt we biri-birimize düşünýäris.
I stayed long enough.	Men ýeterlik uzak durdum.
Better a poor horse than no horse at all.	Gözlemezlik has gowudyr.
To keep him away from people so that he cannot do evil.	Erbetligini edip bilmezligi üçin ony adamlardan daşlaşdyrmak.
I was so excited to talk.	Men gürleşmäge gaty tolgunýardym.
He looked at me again.	Ol maňa ýene seretdi.
I need to argue.	Jedel gerek.
I've had it for years, and it never lost me.	Birnäçe ýyl bäri meniňki bar, bu meni hiç haçan ýitirmedi.
The days are very hot.	Günler gaty yssy.
At the time, someone was in charge.	Şol wagt kimdir biri jogapkärdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapsöne bu dogry däl bolsa gerek.
I love the whole actor.	Tutuş aktýory gaty gowy görýärin.
I had to do it these days.	Şu günler öňem etmeli boldum.
In fact, they often do not go well.	Aslynda, köplenç gowy gidenoklar.
He wanted something else.	Başga bir zat isleýärdi.
We never thought about what was behind them.	Olaryň aňyrsynda nämeleriň bardygyny hiç wagt pikir etmedik.
The better the music, the better.	Aýdym-saz gowy bolsa, hasam gowy.
These were my instructions.	Bu meniň görkezmelerimdi.
Let's take a look!	Geliň, bir göz aýlalyň!
Thank you from the bottom of my heart.	Hakykatdanam, çyn ýürekden sag bolsun aýdýaryn.
It just so happened.	Justöne şeýle boldy.
According to him, the scene disturbed him.	Onuň pikiriçe, bu sahna ony biynjalyk etdi.
There will be bloodshed and people will die.	Gan döküler we adamlar ölerler.
Take a break.	Arakesme beriň.
However, they did not feel right.	Şeýle-de bolsa, özlerini dogry duýmadylar.
I was right.	Dogry aýdýardym.
His fears were low.	Onuň gorkusy azdy.
It kills him.	Bu ony öldürýär.
Students are involved.	Talyplar muňa çekilýär.
Third, there are many other factors that affect school performance.	Üçünjiden, mekdebiň işine täsir edýän başga-da köp faktor bar.
It can be difficult to choose just one.	Diňe birini saýlamak kyn bolup biler.
But you can't go back in time, son.	Timeöne wagtyňa gaýdyp bilmersiň, oglum.
Thanks for the suggestion, but thank you.	Teklip üçin sag boluň, ýöne sag boluň.
At some point, you have to show them.	Belli bir wagt, olary görkezmeli.
These often occur on special days.	Bular köplenç aýratyn günlerde bolýar.
"There's still a month," he said.	"Entegem bir aý bar" -diýdi.
Of course, he didn't know the first thing.	Elbetde, ol bu barada ilkinji zady bilmeýärdi.
This may indicate that they do not really want it.	Bu, hakykatdanam muny islemeýändiklerini görkezip biler.
Once upon a time there was a reason for this.	Bir gezek munuň sebäbi bardy.
This is difficult.	Bu kyn.
These girls just want their papers.	Bu gyzlar diňe kagyzlaryny isleýärler.
And so it was.	Onda-da şeýle boldy.
A single word broke the silence.	Singleekeje söz dymmagy bozdy.
The location was unknown.	Bu ýerde ýer belli däldi.
He did for a while.	Biraz wagtlap etdi.
It shouldn't be too hard, though.	Gaty bolsa-da, gaty kyn bolmaly däl.
This will help you get your job done.	Bu size işiňizi ýerleşdirmäge kömek eder.
Moreover, its value will be reduced due to the operation.	Üstesine-de, operasiýa sebäpli onuň gymmaty peseler.
Okay, so there are two different ways to look at it correctly.	Bolýar, şonuň üçin oňa dogry seretmegiň iki dürli usuly bar.
They control everything.	Hemme zady dolandyrýarlar.
However, he could not do so.	Şeýle-de bolsa, muny edip bilmedi.
shown.	görkezildi.
All the village boys went to school every morning.	Oba oglanlarynyň hemmesi her gün irden mekdebe gitdiler.
For financial support.	Maliýe goldawy üçin.
She would keep her daughter on weekends.	Ol gyzy dynç günleri saklardy.
I'm not angry with him.	Men oňa gaharym gelenok.
, Here's my other question here.	, Öne, meniň başga soragym şu ýerde.
We know one of these workers.	Bu işçileriň birini tanaýarys.
Greenshell says he is working on it.	Greenaşyl munuň üstünde işleýändigini aýdýar.
He will not need a camera for now.	Oňa häzirlikçe kamerasy gerek bolmaz.
He felt trembling and shook his head slowly.	Tiredadawlyk duýdy we haýallyk bilen başyny ýaýkady.
Beat the eggs.	Eggsumurtgalarda uruň.
All information was collected in a database.	Informationhli maglumatlar maglumatlar bazasynda ýygnaldy.
For the following items.	Aşakdaky elementler üçin.
Two options come to mind.	Iki wariant kellä gelýär.
I can't	Edip bilemok
Four horses from each group were killed after the treatment was over.	Bejergi gutarandan soň her topardan dört at öldürildi.
The effect of the distribution of these three parameters is very complex.	Bu üç parametriň paýlanyşyna täsiri gaty çylşyrymly.
This is just the first.	Bu diňe birinji.
The last problem is also noted.	Soňky kynçylyk hem bellikdir.
They can win this game.	Bu oýunda ýeňiş gazanyp bilerler.
Igtagty lights are on.	Ightagty çyralar ýakylýar.
If we reach it.	Eger-de biz oňa ýetýän bolsak.
Now we define the last group.	Indi soňky topary kesgitleýäris.
Thanks in advance for any answers.	Islendik jogap üçin öňünden sag boluň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň pikiri.
Welcome to my photo travel blog.	Surat syýahat blogyma hoş geldiňiz.
But not necessarily.	Emma hökmany tertipde däl.
Hours pass like minutes.	Sagatlar minutlar ýaly geçýär.
You need to know if it exists or not.	Onuň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilmeli.
It comes to them quickly.	Olara çalt gelýär.
Stay for a while	Biraz wagt bol.
We briefly describe this.	Muny gysgaça beýan edýäris.
I sold my product at a very cheap and affordable price.	Önümimi gaty arzan we arzan bahadan satdym.
Not so with him.	Onuň bilen beýle däl.
It should be in favor of that.	Munuň peýdasyna bolmaly.
The boy was not like that.	Oglan beýle däldi.
Of course, I do not mean you.	Elbetde, seni göz öňünde tutamok.
But you will not understand it.	Emma muňa düşünmersiňiz.
I asked him, and he immediately agreed.	Men ondan soradym, ol derrew razy boldy.
This money cannot be collected legally.	Bu pullary kanuny taýdan ýygnap bolmaz.
Otherwise, you will not be able to recall the memory that could be faced.	Ora-da bolmasa, ýüzbe-ýüz bolup biljek ýadyňy çagyryp bilmersiň.
Thanks for the gift.	Sowgat üçin sag boluň.
There is no need to be interested in the details.	Jikme-jiklikler bilen kän bir gyzyklanmagyň zerurlygy ýok.
To live better.	Has gowy ýaşamak üçin.
A few sat together and talked for a while throughout the night.	Birnäçesi bilelikde oturyp, gijäniň dowamynda biraz gürleşdiler.
Let's put it this way.	Bolşy ýaly goýalyň.
This is not an easy task.	Bu aňsat iş däl.
I promise this will not happen again.	Munuň gaýtalanmajakdygyna söz berýärin.
It's not like anything else.	Bu başga hiç zat ýaly däl.
The cat came out of the bag.	Pişik sumkadan çykdy.
I knew the guy from school, but I never talked to him.	Men ýigidi mekdepden tanaýardym, ýöne onuň bilen hiç wagt gürleşmedim.
As you can see, they pushed him to the ground.	Görşüň ýaly, ony ýere sürdüler.
Also make sure this company has the cover you want.	Şeýle hem bu kompaniýanyň isleýän gapagyňyzyň bardygyna göz ýetiriň.
There was no time to think.	Oýlanmaga wagt ýokdy.
So we’re thinking of another return.	Şonuň üçin başga bir yza gaýdyp gelmek hakda pikir edýäris.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
Unique perspective of a member of the external council.	Daşarky geňeş agzasynyň özboluşly perspektiwasy.
The majority agreed.	Köplük razy boldy.
We suffered, we lived.	Ejir çekdik, ýaşadyk.
He looked there.	Ol ýere seretdi.
Those were the days.	Şol günlerdi.
He did some really horrible things in this series.	Ol bu seriýada görkezilen hakykatdanam elhenç zatlary etdi.
Sad things.	Gynandyryjy zatlar.
He did it for about ten minutes.	On minut töweregi wagtlap muny etdi.
I knew what he meant.	Men onuň näme diýjek bolýandygyny bilýärdim.
None of us can get out of these things.	Hiç birimiz bu zatlardan çykyp bilmeris.
But there was something wrong.	Emma bu ýerde nädogry bir zat bardy.
It's too old for that.	Munuň üçin gaty garry.
We each have family, friends and homes.	Her birimiziň maşgalamyz, dostlarymyz we öýlerimiz bar.
It is easier to sell than to be afraid of facts.	Gorky faktlara garanyňda satmak has aňsat.
There seemed to be nothing here.	Bu ýerde hiç zat ýok ýalydy.
This book is no exception.	Bu kitap hem muňa degişli däldir.
I looked at his hands and saw him pointing two fingers.	Men onuň ellerine seredip, iki barmagy görkezýänini gördüm.
He realized that he did not want to be named.	Adyny aýtmak islemeýändigine düşündi.
In fact, I wanted to talk to you about it.	Aslynda bu hakda size gürleşmekçi boldum.
He told her he needed an early night.	Oňa ir gijäniň gerekdigini aýtdy.
In that limited sense, the expression of will is important.	Şol çäkli manyda erkiň beýany möhümdir.
The cars were full of men.	Maşynlar erkeklerden doly geçdi.
To date, in the third digit.	Şu güne çenli üçünji belgide.
Young children need adults.	Kiçijik çagalar uly adamlara mätäç.
You are strong enough.	Siz ýeterlik derejede güýçli.
You will have to use your own key.	Öz açaryňyzy ulanmaly bolarsyňyz.
None of the surveys reported the flow of participants.	Gözlegleriň hiç birinde-de gatnaşyjylaryň akymy habar berilmedi.
Boil the mixture gently over medium heat.	Garyndyny orta otda ýuwaş-ýuwaşdan gaýnadyň.
What I wanted was actually better than I expected.	Islenýän aslynda meniň garaşyşymdan has gowudy.
They can read to their children at home.	Çagalaryny öýde okap bilerler.
He turned and looked.	Ol yzyna öwrülip seretdi.
The marketing team is ready for more.	Marketing topary has köp zada taýyn boldy.
They have no real understanding of life.	Olara durmuş hakda hakyky düşünje ýok.
Maybe in the near future, but not yet.	Belki ýakyn wagtda, ýöne entek ýok.
This makes it very difficult for him to learn.	Bu onuň öwrenmegini gaty kynlaşdyrýar.
You can count on them.	Olara bil baglap bilersiňiz.
Listen, you two don't look so good.	Diňläň, ikiňiz beýle gowy görünmeýärsiňiz.
I didn't leave you as a child.	Çaga wagtyňyz seni terk etmedim.
I had to make small changes.	Kiçijik üýtgeşmeler etmeli boldum.
He walked very slowly.	Ol gaty haýal ýöräp gitdi.
Component is removed.	Komponent alynýar.
It would have been better if he had.	Eger bar bolsa, onuň üçin has gowy bolardy.
I fully serve it because the meaning of the word is missing from the bone.	Oňa doly hyzmat edýärin, sebäbi sözüň manysy süňkden gaçýar.
I have a lot of respect for the baby.	Çaga gaty hormatym bar.
Things were burning as we passed.	Geçip baranymyzda zatlar ýanýardy.
I was suffering and I had a really big pain in my heart.	Men ejir çekýärdim, ýüregimde hakykatdanam uly agyry bardy.
Take your appearance, for example.	Mysal üçin, daşky görnüşiňizi alyň.
But welcome.	Youöne hoş geldiňiz.
I never consider them right.	Olary hiç haçan dogry hasaplamok.
The same is true today.	Häzirki wagtda-da edil şonuň ýaly.
He immediately associated them with his own name.	Derrew olary öz ady bilen baglanyşdyrdy.
It was like a special day after school.	Mekdepden soň aýratyn janlanan ýalydy.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, bu beýle däl.
She knew in that look that he had failed her.	Ol indi ony saklamaga synanyşmajakdygyny bilýärdi.
It's a table because it's what your mother taught you.	Bu stol, sebäbi ejeňiň saňa öwreden zady.
There were great examples to look out for.	Gözlemek üçin ajaýyp mysallar bardy.
Since then, repeated efforts have been made to improve the well-being of patients.	Şondan bäri hassalaryň rahatlygyny hasam gowulandyrmak üçin gaýta-gaýta tagalla edildi.
Representative images are displayed at specified time points.	Wekilçilikli suratlar görkezilen wagt nokatlarynda görkezilýär.
Change the color of your hair, you will change your face.	Saçyňyzyň reňkini üýtgediň, ýüzüňizi üýtgedersiňiz.
This process is a bit slow.	Bu proses birneme haýal.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, indi tapawudy ýok.
It's too early for the game plan.	Oýun meýilnamasyna entek ir.
He gave it to the world for peace.	Dünýä parahatçylygy üçin berdi.
She never saw her sister.	Ol aýal doganyňy hiç wagt görmedi.
However, the vast majority of our customers do so.	Muňa garamazdan, müşderilerimiziň aglaba köplügi şeýle edýär.
Although two rights.	Iki hukuk bolsa-da.
I loved this show.	Men bu görkezişi gowy görýärdim.
Create a database model that will display the database.	Maglumatlar bazasyny görkezjek maglumat modelini dörediň.
Then the hot pattern is retained again.	Soň bolsa gyzgyn nagyş ýene saklanýar.
It seems to be made of very magical material.	Gaty jadyly materialdan ýasalan ýaly.
Unfortunately, there is no such theory yet.	Gynansagam, entek beýle teoriýa ýok.
We accept.	Biz kabul edýäris.
They knew it wasn't going to work.	Munuň öz iş däldigini bilýärdiler.
I touch her shoulder to turn her attention to me.	Ünsüni maňa öwürmek üçin onuň egnine degýärin.
If you can't control what you do, guns are not protection.	Etýän zadyna gözegçilik edip bilmeýän bolsaňyz, ýarag gorag däldir.
Under no circumstances should it be delayed.	Hiç hili ýagdaýda-da yza çekilmeli däldi.
But he refused to push it.	Sheöne ol muny iteklemekden ýüz öwürdi.
But as you know, no society is like that.	Knowöne bilşiňiz ýaly hiç bir jemgyýet beýle däl.
I order you to tell me.	Maňa aýtmagy buýurýaryn.
Then he slowly started playing again.	Soň bolsa ýuwaş-ýuwaşdan ýene oýnap başlady.
It could be months, even years.	Birnäçe aý, hatda bir ýyl hem bolup bilerdi.
It's really easy to set up and often free.	Muny gurnamak hakykatdanam aňsat we köplenç mugt.
My life has been, to a certain extent, an arms race.	Durmuşym, belli bir derejede ýarag ýaryşy boldy.
Animal experiments were performed using this method before use in patients.	Näsaglarda ulanylmazdan ozal bu usul bilen haýwan synaglary geçirildi.
Her mother sustained minor injuries.	Ejesi ownuk şikes aldy.
So far so good.	Şu wagta çenli gaty gowy işleýär.
Feels good and the car is fast.	Gowy duýýar we maşyn çalt.
You worry about burning your chest.	Gursagyňyzyň ýanmagy hakda alada edýärsiňiz.
Lines such as memory devices.	Memoryat enjamy ýaly çyzyklar.
Of course, most did.	Elbetde, köpüsi şeýle etdi.
Maybe he was old.	Belki, onuň ýaşydy.
They were gradually expelled.	Lyuwaş-ýuwaşdan kowuldylar.
Your voice	Sesiň
You know, try.	Bilýärsiň, synanyş.
You know these guys.	Bu ýigitleri tanaýarsyňyz.
Again, it was rejected.	Againene-de ret edildi.
Sometimes you feel like giving up on a movie.	Käwagt filmden ýüz öwürmek ýaly duýýarsyňyz.
I didn't understand that they were trying to kill me.	Meni öldürmek isleýändiklerine düşünmedim.
He will not kill me.	Ol meni öldürmez.
You make shit out of shit.	Bokdan bok ýasaýarsyň.
He was never found	Ol hiç wagt tapylmady
Each experiment was performed with a separate skin sample.	Her synag aýratyn deri nusgasy bilen geçirildi.
We can talk about it.	Bu hakda gürleşip bileris.
Controlled Physical Random Functions.	Dolandyrylýan fiziki tötänleýin funksiýalar.
However, the entry into force came at a price.	Şeýle-de bolsa, bu güýje girmek bahadan geldi.
There are no good or bad people.	Gowy ýa-da erbet adamlar ýok.
God has a plan.	Hudaýyň meýilnamasy bar.
I still remember how wonderful it was.	Munuň nähili ajaýyp bolandygyny henizem ýadymda.
As more members are needed.	Has köp agza gerek bolşy ýaly.
It's time to dump her and move on.	Üns bermeli wagt.
Not after what you and this company have done.	Size we bu kompaniýa eden zatlaryndan soň däl.
It starts to affect your vision of the world.	Dünýäni görşüňize täsir edip başlaýar.
This is not about religious freedom.	Bu din azatlygy hakda däl.
He gives us another day with the sun.	Bize gün bilen ýene bir gün berýär.
Race treatment had no main effect and no relationship.	Racearyşyň esasy täsiri we özara gatnaşygy ýokdy.
That needs to change.	Bu üýtgemeli.
It was heard in the distance.	Uzakda eşidildi.
He may have missed her a lot when he got home.	Öýüne gaýdyp barýarka, ony gaty küýseýän bolmagy mümkin.
We could only see it from the outside.	Muny diňe daşardan görüp bilýärdik.
We didn’t even look for water when we bought this place.	Bu ýeri satyn alanymyzda-da suw gözlemedik.
The food is beaten and missed.	Iýmit urulýar we sypdyrýar.
In this difficult situation, we will help such users.	Bu kyn ýagdaýda, şeýle ulanyjylara kömek ederis.
People will see.	Adamlar görerler.
Now I want you to go down and get it.	Indi aşak düşüp, almagyňyzy isleýärin.
Man, this is becoming a war.	Adam, bu gaty urşa öwrülýär.
These circumstances made it a little difficult for us.	Bu ýagdaýlar bize birneme kynlaşdyrdy.
They have little green space.	Olaryň azajyk ýaşyl ýeri ýok.
You act through others.	Başgalaryň üsti bilen hereket edýärsiň.
We prepared for five.	Bäşine taýynlyk gördük.
I think a similar approach should be taken here.	Meniň pikirimçe, bu ýerde hem şuňa meňzeş çemeleşmeli.
There are many other works in this regard.	Bu ugurda başga-da köp eser bar.
They will succeed.	Başararlar.
At that moment, a couple came out of the darkness.	Şol wagt garaňkylykdan bir jübüt çykdy.
Little to worry about.	Alada etmeli az zat.
For others, cooking is therapy.	Beýlekiler üçin nahar bişirmek terapiýa.
The reason for its small size is unknown.	Ululygynyň kiçi bolmagynyň sebäbi belli däl.
Say the word mouth for this.	Munuň üçin agz sözüni agzyň.
I know there are some families here.	Bu ýerde käbir maşgalanyň bardygyny bilýärin.
The film industry has, as always, helped.	Kino pudagy, hemişeki ýaly kömek etdi.
It was the same with him.	Ol hem edil şonuň ýalydy.
However, I have never felt more free in my life.	Şeýle-de bolsa, ömrümde özümi has erkin duýmadym.
He has authority.	Onuň ygtyýary bar.
We know for sure that something will happen.	Bir zadyň boljakdygyny ýa-da bolmajakdygyny anyk bilýäris.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Käbir zatlary diňe özüňiz öwrenmeli bolarsyňyz.
We were good enough.	Biz ýeterlik derejede gowy bolduk.
But something will look like yours.	Yoursöne seniňki ýaly bir zat görüner.
We talked every two or three days.	Iki ýa-da üç günden bir gezek gürleşýärdik.
All I got was walking.	Menden alnan ýekeje zat ýöremekdi.
We are in a new era.	Biz täze döwürde.
Broken people.	Döwülen adamlar.
The hours passed quickly.	Sagatlar çalt geçdi.
His feet got closer.	Aýaklary has ýakynlaşdy.
Gold standard hardwood flooring.	Altyn standart gaty agaç pol.
I had to take it with me.	Men ýanym bilen almalydym.
She loves me so much.	Ol meni gaty gowy görýär.
Very good.	Örän gowy.
At the national level.	Milli derejede.
Your time is money, so don't waste it.	Wagtyňyz pul, şonuň üçin ony ýitirmäň.
The best video so far.	Şu wagta çenli iň gowy wideo.
They needed both.	Ikisine-de gerekdi.
This is a woman.	Bu aýal.
But it was high school.	Yetöne bu orta mekdepdi.
It was hard to write.	Writeazmak kyn boldy.
Maybe they'll finally let it go.	Belki, ahyrsoňy muny goýbererler.
It is clear that they are not listening to their customers.	Müşderilerini diňlemeýändikleri aýdyňdyr.
No decision was made on this or that side.	Bu ýa-da beýleki tarapdan hiç hili karar berilmedi.
I didn’t want to leave him alone.	Men ony ýeke goýmak islemedim.
On both days of data collection.	Maglumat ýygnamak günleriniň ikisinde-de.
For example, a simple object does not have such a function.	Mysal üçin, ýönekeý bir obýektiň beýle funksiýasy ýok.
The list can continue.	Sanaw dowam edip biler.
Now they would take one.	Indi birini alardylar.
You look good too.	Sizem gowy görünýärsiňiz.
He turns around and kneels in front of me.	Aýlanyp, meniň öňümde dyzynda.
You can use a little black pepper, but different.	Biraz gara burç ulanyp bilersiňiz, ýöne başga.
No additional instructions were required.	Goşmaça görkezmeler gerek däldi.
We watched and slept next to him.	Biz seredip, gapdalymyzda ýatýardyk.
Next time, you should lower your limits.	Indiki gezek çäkleriňizi peseldiň.
Oh, please.	Aý, haýyş edýärin.
Nothing.	Hiç zat ýok.
Repeat the code.	Kody täzeden işlediň.
This has happened once.	Bu bir gezek boldy.
It could be murder.	Bu adam öldürmek bolar.
None of the patients had any problems after the operation.	Operasiýadan soň hassalaryň hiç birinde kynçylyk ýüze çykmady.
After a while, the first shock subsided.	Birnäçe wagtdan soň ilkinji zarba köneldi.
I was sitting next to a smart guy.	Meniň ýanymda akylly ýigit otyrdy.
Strange, but it works.	Geň, ýöne işleýär.
However, they can and do affect the quality of life.	Şeýle-de bolsa, olar bolup biler we durmuşyň hiline täsir edip biler.
The players were on the ground to stop it.	Muny duruzmak üçin oýunçylar ýerdedi.
I cling to my window before it starts to rain.	Rainagyş başlamazdan öň penjiräme ýapyşýaryn.
But no one knows for sure.	Emma hiç kim muny anyk bilmeýär.
Three main points are discussed.	Üç esasy pikir ara alnyp maslahatlaşylýar.
This leads to the retention of free energy.	Bu erkin energiýanyň saklanmagyna getirýär.
We want to talk to people.	Peopleaşlar bilen gürleşmek isleýäris.
It can be small.	Kiçijik bolup biler.
Our children are important.	Çagalarymyz möhümdir.
We are there when we need it.	Bize mätäç bolanda biz şol ýerde.
Some of us give money.	Käbirimiz pul berýäris.
The store does its best.	Dükan iň gowusy edýär.
I didn't fully understand what they were talking about.	Olaryň näme hakda gürleşýändiklerine doly düşünmedim.
The children return to school with their families and dogs.	Çagalar maşgalalary we itleri bilen mekdebe gaýdýarlar.
They do their best.	Iň gowusyny edýärler.
He was a man.	Ol adamdy.
More police officers will be coming soon.	Soonakynda has köp polisiýa işgäri geler.
If someone wants to join, they will join.	Kimdir biri goşulmak islese, goşular.
We stood in the snow for eight hours.	Garda sekiz sagat durduk.
This, of course, will not happen.	Bu, elbetde, asla bolmaz.
Turn only once.	Diňe bir gezek öwüriň.
That can't be the solution.	Bu çözgüt bolup bilmez.
I know you have a lot to do.	Siziň etmeli köp zadyňyzyň bardygyny bilýärin.
Everyone knows you exist.	Seniň bardygyňy hemmeler bilýär.
It was clear to him what to do.	Näme edilmelidigi oňa düşnükli boldy.
In fact, I would be more critical of the players.	Aslynda oýunçylary has tankyt ederin.
I feel like you.	Men sizi duýýan ýaly duýýaryn.
Those results were published where significant differences were found.	Şol netijeler möhüm tapawutlar tapylan ýerde çap edildi.
We know how to use it.	Nädip ulanmalydygyny bilýäris.
Now the box.	Indi guty.
They use traditional cancer, but for different purposes.	Adaty rak keselini ulanýarlar, ýöne dürli maksat bilen.
First, they are accessible and accessible to the public.	Ilki bilen, olar köpçülige elýeterli we elýeterli.
He is crazy about you.	Ol sen hakda däli.
In our own home.	Öz öýümizde.
I want it to be different.	Başgaça bolmagyny isleýärin.
Things could not have been better.	Işler has gowy netije berip bilmezdi.
That would not have happened to him.	Bu zat oňa bolmazdy.
We have added some photos from this meeting!	Bu duşuşykdan käbir suratlary goşduk!
They are wrong.	Olar ýalňyşýarlar.
It came in a strong second.	Güýçli sekuntda geldi.
You chose this day as much as possible the next day.	Bu güni mümkin boldugyça ertesi gün saýladyňyz.
It just gets better from there.	Diňe ol ýerden gowulaşýar.
But no one wants to be a girl.	Emma hiç kim ol gyz bolmak islemeýär.
I left them behind.	Men olary yzda galdyrdym.
More change was needed.	Has köp üýtgeşiklik gelmeli boldy.
Some people look cool when they smoke.	Käbir adamlar çilim çekenlerinde salkyn görünýär.
How can I do that?	Muny nädip edip bilerin?
Wildlife vs.	Wildabany görnüş vs.
I want to have a really good society.	Men hakykatdanam gowy jemgyýetiň bolmagyny isleýärin.
There are other writing groups.	Beýleki ýazuw toparlary bar.
I have never seen a man like this.	Munuň ýaly adamy hiç wagt görmedim.
Fieldser fields are separated by the use of additional current.	Fieldser meýdanlary goşmaça tok ulanylmagy bilen aýrylýar.
It became clear to us.	Bu bize düşnükli boldy.
What it is and that is it.	Ol nämedir we şol.
Then get out.	Soň bolsa çykyň.
We worked, we got it.	Işledik, ony aldyk.
Good service from the staff.	Işgärler tarapyndan gowy hyzmat.
This magic only occurs on mobile devices.	Bu jady diňe ykjam enjamlarda ýüze çykýar.
I know you are a very busy person.	Siziň gaty işli adamdygyňyzy bilýärin.
This is to save your mother's life.	Bu, ejeňiziň janyny halas etmek üçin.
Good and soft.	Gowy we ýumşak.
What a stupid question to ask.	Näme samsyk sorag bermeli.
Currently, only boys receive it.	Häzirki wagtda diňe oglanlar alýar.
Window glass caused horrible injuries.	Aýna aýna penjireler aýylganç şikesleri getirýärdi.
He came to her and stayed with her.	Ol onuň ýanyna geldi we özi bilen galdy.
They will find it.	Ony taparlar.
If everyone has succeeded, no one has succeeded by definition.	Her kim üstünlik gazanan bolsa, kesgitleme boýunça hiç kim üstünlik gazanyp bilmedi.
That should have been the last time.	Bu soňky gezek bolmalydy.
What he wants is clear, what you want is so little.	Onuň isleýän zady düşnükli, isleýän zadyňyz beýle az.
He nodded shortly.	Az salymdan baş atdy.
This, of course, meant that the history of things was wrong.	Bu, elbetde, zatlaryň taryhynyň nädogrydygyny aňladýardy.
The first steps of a character's journey from darkness.	Bir gahrymanyň garaňkylykdan syýahatynyň ilkinji ädimleri.
It is hell by the end of the week.	Hepdäniň ahyryna çenli dowzahdyr.
Of course, you are right.	Elbetde, dogry aýdýarsyňyz.
I buy food	Iýmit satyn alýaryn
Where they were, what they thought, what they thought was important.	Nirede bolandyklary, näme pikir edendikleri, möhüm zat hasaplaýandyklary.
They went to the panel.	Olar panele geçdiler.
His eyes were reading the eyes of the other.	Gözleri beýlekisiniň gözlerini okaýardy.
It doesn't matter what it is.	Onuň nämedigi möhüm däl.
Can we do that? 	Muny edip bilerismi?
we can	edip bileris.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu bir zat.
Much depends on the culture.	Köp zat medeniýete bagly.
They didn't work.	Olar işlemedi.
The little boy in front of the crowd looks particularly young.	Köpçüligiň öňündäki kiçijik oglan aýratyn ýaş görünýär.
We feel for you.	Biz siziň üçin duýýarys.
Breakfast and dinner options.	Ertirlik nahary we ýönekeý, ýöne agşamlyk nahar görnüşleri.
The men are great.	Erkekler ajaýyp.
What's inside? 	Içinde näme bar?
he asked.	diýip sorady.
Therefore, the issue is not raised by the complaint.	Şonuň üçin bu mesele şikaýat bilen gozgalmaýar.
We will not point that direction.	Biz beýle ugur görkezmeris.
Repeat and repeat.	Gaýtalama we gaýtala.
We have to get out there and find ourselves.	Biz ol ýere çykyp, özümizi tapmalydyrys.
Information to be changed without notice.	Duýduryşsyz üýtgemeli maglumatlar.
A hundred times.	Hundredüz gezek.
He did not join her.	Oňa goşulmaýardy.
Note that no one is required.	Hiç kimiň talap edilýändigi däl, üns beriň.
Put that in your head.	Muny kelläňize salyň.
He has a hard time getting people to do what they need to do.	Adamlaryny etmeli zatlary etmekde kynçylyk çekýär.
But you don't really look like him.	Emma siz hakykatdanam oňa meňzemeýärsiňiz.
He hasn't sat yet.	Ol entek oturmady.
No one had money.	Hiç kimde pul ýokdy.
My head commanded me to get up and go to the heat.	Kelläm ýerimden turmagy we gyzmaga gitmegi buýurdy.
He did not know when it was over.	Haçan gutarandygyny bilenokdy.
This is the second.	Bu ikinjisi.
A good name for them.	Olar üçin gowy at.
I advise you to do the same.	Edil şonuň ýaly etmegiňizi maslahat berýärin.
According to him, the night in this land is different.	Onuň pikiriçe, bu toprakdaky gije başgaçarak.
It has caused a lot of confusion among users over the years.	Bu ýyllaryň dowamynda ulanyjylaryň birneme bulaşyklygyna sebäp boldy.
Anyone can say something.	Her kim bir zat aýdyp biler.
They had a beautiful view and a warm, comfortable home.	Olaryň owadan görnüşi we ýyly, rahat jaýy bardy.
My brother taught me.	Agam maňa öwretdi.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, şol ýerde aýdýan zatlary.
And stop.	We durmak.
There are better ways.	Has gowy ýollar bar.
I decided we had to do something.	Bir zatlar etmelidigimize karar berdim.
One moment in time changed his life forever.	Wagtyň ýekeje pursaty onuň durmuşyny hemişelik üýtgedi.
On the way	Bu ýolda.
I can't wait for the phone to ring.	Telefonyň jyňňyrdylmagyna garaşyp bilemok.
Never give up your dreams.	Arzuwlaryňyzy asla goýmaň.
It was the end of a long dry autumn.	Uzak gury güýzüň ahyrynda boldy.
The questions are permanent.	Soraglar hemişelik.
We are getting closer to them.	Biz olara ýakynlaşýarys.
So are women.	Aýal-gyzlar hem şeýle.
His body needed fresh air, sky and natural light.	Bedenine arassa howa, asman we tebigy ýagtylyk gerekdi.
The work there seems to have never been done.	Ol ýerdäki iş hiç haçan edilmedik ýaly.
This is the only way to get anywhere.	Bu işiň islendik ýerine barmagyň ýeke-täk ýoly.
He didn't like it.	Ol muny halamady.
It's great on the phone.	Ol telefonda gaty gowy.
Anyone with the right price can have some.	Dogry bahasy bolan islendik adamda käbirleri bolup biler.
Now you can play this great game with more players.	Indi bu ajaýyp oýny has köp oýunçy bilen oýnap bilersiňiz.
I just want to	Men diňe isleýärin
It was a dangerous place.	Bu howply ýerdi.
Everyone knows we're on the brink of collapse.	Munuň üstünde duranymyzy hemmeler bilýär, garaşmak hakda.
Many species do this.	Köp görnüş muny edýär.
We can only remember them.	Olary diňe ýatlap bileris.
Here, the weather played an important role.	Ynha, howa möhüm rol oýnady.
The distance between the mobile phone and the vehicle is determined.	Jübi telefony bilen ulagyň arasyndaky aralyk kesgitlenýär.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
We found them.	Olary tapdyk.
Doing so is part of our job.	Muny etmek biziň işimiziň bir bölegidir.
These situations require you to make a firm judgment.	Bu ýagdaýlar size berk höküm çykarmagy talap edýär.
Stay away from trouble.	Kynçylykdan uzak duruň.
He told me to be careful.	Ol maňa seresap boluň diýdi.
Of course, I opened the window.	Elbetde, penjiräni açdym.
My program works fine.	Programmam gowy işleýär.
It is not easy to work with such force.	Şeýle güýç bilen işlemek aňsat däl.
So now it has caught his eye.	Şeýdip, indi onuň gözüne düşdi.
This is true in many cases.	Bu, köp halatlarda dogry.
Friendly helpful staff.	Dostlukly peýdaly işgärler.
Visit his website.	Onuň web sahypasyna giriň.
The man did not leave.	Adam gitmedi.
I don't remember who he was.	Kimdigini ýadymda däl.
You need to get your website address and email.	Web sahypaňyzyň salgysyny we e-poçtaňyzy almaly.
So it would be better to close my account.	Şonuň üçin hasabymy ýapmak has gowy bolardy.
He wanted a share of it.	Ol munuň paýyny isledi.
Some are personal, some are not.	Käbirleri şahsy, käbiri beýle däl.
He must have been afraid of being killed.	Öldürilmeginden gorkan bolmaly.
And a few useful devices to monitor.	We gözegçilik edýän birnäçe peýdaly enjamlar.
But over time, that is likely to change.	Emma wagtyň geçmegi bilen bu ýagdaý üýtgedi.
You have changed your name before.	Öň adyňyzy üýtgedipdiňiz.
We don't know why.	Näme üçin ýüze çykýandygyny bilemzok.
Every time.	Her gezek.
And society is not like that.	Jemgyýet hem beýle däl.
We work here, we live here and we play here.	Bu ýerde işleýäris, şu ýerde ýaşaýarys we şu ýerde oýnaýarys.
Just start, it's important.	Simönekeýje başlaň, möhüm zat.
He could have come back at any moment.	Islendik pursatda gaýdyp gelip bilerdi.
We can't do that.	Muny edip bilmeris.
Tell them when they do a good job.	Gowy iş edenlerinde olara aýdyň.
One is to be a doctor.	Biri lukman bolmak.
They just care.	Olar diňe alada edýärler.
It was not difficult to work in both.	Ikisinde-de işlemek kyn däldi.
Now you understand	Indi düşündiň
This is what they experienced.	Bu bolsa olary başdan geçirdi.
All your acquaintances.	Tanyşanlaryňyzyň hemmesi.
I think we were successful then.	Meniň pikirimçe, şonda üstünlik gazandyk.
He has a strong mind and a strong spirit.	Güýçli pikir we güýçli ruh bar.
Great for laughter.	Gülmek üçin ajaýyp.
Some were scared.	Käbirleri gorkdular.
But the war has reached him.	Emma uruş oňa-da ýetdi.
He liked the idea.	Bu pikir oňa göwni ýetdi.
Most of us did not know why he was detained.	Köpümiz onuň näme üçin saklanandygyny bilmeýärdik.
They are simple and easy to learn.	Olar ýönekeý we öwrenmek aňsat.
It remained on the wall, which looked like ash.	Aaş ýaly görünýän diwaryň üstünde galdy.
Keep your eyes peeled.	Gözüni ýumup sürüň.
However, none of it is too early.	Muňa garamazdan, hiç biri entek ir däl.
Then my time of graduation would definitely be better.	Şonda gutarmak wagtym, elbetde, has gowy bolardy.
Four vs.	Dört sany vs.
Turn around the corner of the house before he can run.	Ol ylgap barmanka, jaýyň burçuna aýlan.
I learned the importance of being on time for work.	Iş üçin wagtynda bolmagyň möhümdigini öwrendim.
He will just look at me.	Ol diňe maňa sereder.
In a week or two.	Bir-iki hepdeden.
That's it.	Ine, şeýle.
Neither of them gave a definite answer.	Bularyň ikisi-de anyk jogap bermedi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu barada alada etme.
This is a big challenge for me.	Bu meniň üçin ullakan kynçylyk.
Pour the wine into a small bowl.	Şeraby ownuk gaba guýuň.
He calms himself down.	Ol özüni rahatlandyrýar.
It worked until I left.	Gidýänçä işledi.
But I can't find any source in them.	Emma olardan hiç hili çeşme tapyp bilemok.
He glanced at the names on the paper.	Kagyzdaky atlara göz aýlady.
They are not something like that.	Olar munuň ýaly zat däl.
Talking less about the future looks interesting.	Geljegi az gürlemek gyzykly görünýär.
Each frame was reviewed and analyzed.	Her ramka gözden geçirildi we analiz edildi.
We want that.	Biz muny isleýäris.
He was smart.	Ol akyllydy.
The round is over.	Tapgyr tamamlandy.
Then you will do something, and we can use it.	Şonda sen bir zada baş goşarsyň, bizem peýdalanyp bileris.
He had no way out.	Onuň gitjek ýoly ýokdy.
I don't drink beer.	Men piwo içemok.
He had to live again.	Ol ýene ýaşamalydy.
And then he goes through it.	Soň bolsa özünden geçýär.
He has no cigarettes.	Oňa çilim ýok.
The three remain in a large area.	Üçüsi uly ýerde galýar.
They do not feel and do not think.	Olar duýmaýarlar we pikir etmeýärler.
Start working hard when it's easy.	Aňsat bolanda kyn işe başlaň.
Teachers do not know this for sure.	Mugallymlar muny anyk bilmeýärler.
Maybe you can too.	Belki sizem başararsyňyz.
It is best to hold everything and wait.	Bar zadyňy tutup, garaşmak iň gowusydyr.
It was a sight.	Bu bir görnüşdi.
Life is different now.	Häzirki wagtda durmuş başgaça.
Check them out.	Olary barlaň.
Everyone knows he's slow.	Onuň haýaldygyny hemmeler bilýär.
He would not go to them.	Ol olaryň ýanyna barmazdy.
I went to sleep happily.	Men bagtly uklamaga gitdim.
Of course, no one can answer properly.	Elbetde, hiç kim ýerlikli jogap berip bilmez.
However, a lack of education often means a lack of vision.	Şeýle-de bolsa, bilimiň ýetmezçiligi köplenç görüşiň ýoklugyny aňladýar.
Accepting my circumstances.	Myagdaýlarymy kabul etmek.
There was no request, big or small.	Gaty uly ýa-da gaty kiçi haýyş ýokdy.
However, this may be one of the higher test points.	Thatöne bu olaryň has ýokary synag nokatlarynyň biri bolup biler.
These companies are a problem.	Bu kompaniýalar mesele.
Even the fish were scared.	Hatda balyklar hem gorkdular.
You gave the world hope again.	Dünýä ýene-de umyt berdiň.
He was weak.	Ol ejizdi.
I say it easily.	Men aňsatlyk bilen aýdýaryn.
I wanted to save him from it.	Men ony ondan halas etmek isledim.
They were fighting.	Uruşýardylar.
I can move to a cheaper place.	Has arzan ýere göçüp bilerin.
For example, your daughter may play with a dog in the afternoon.	Mysal üçin, gyzyňyz günortan it bilen oýnap biler.
Where we are for a reason and a choice.	Bir sebäp we saýlama üçin nirededigimiz.
That's what he did for me.	Ine, ol meniň üçin etdi.
Someone else and he would be.	Başga biri we ol bolardy.
I don’t care about the truth.	Men hakykata ähmiýet berjek däl.
People will do whatever they want.	Adamlar islän zadyny ederler.
He cannot speak or think like a man.	Adam ýaly gürläp ýa-da pikir edip bilmeýär.
The answer is not difficult.	Jogap tapmak kyn däl.
But there was no plane under sight.	Emma göz astynda uçar ýokdy.
It was something.	Ol bir zatdy.
I shook his shoulder.	Men onuň egnini silkdim.
The apartment was beautiful, clean and comfortable.	Kwartira owadan, arassa we amatlydy.
It is a very popular issue among every group in every country.	Her ýurduň her toparynyň arasynda gaty meşhur mesele.
The culture of war at home.	Öýde uruş medeniýeti.
Each of them can receive a unique message from the body language.	Olaryň hersi beden dilinden üýtgeşik habar alyp biler.
You can use salt.	Duz ulanyp bilersiňiz.
He likes it too and chose that role.	Ol hem muny halaýar we şol roly saýlady.
I mean, they failed.	Diýjek bolýanym, şowsuz boldular.
In other words, they are not close.	Başgaça aýdylanda, olar ýakyn däl.
And then he wondered why he saw it.	Soň bolsa näme üçin muny görendigine gyzyklandy.
I just knew it was a good part of it.	Diňe munuň gaty gowy bölegidigini bilýärdim.
This road was once home.	Bu ýol bir wagtlar öýde bolupdy.
The president changed his mind and walked out of the meeting without saying a word.	Prezident reňkini öwürip, sözüni çykarman ýygnakdan çykdy.
Damn, damn it!	Gaty, nälet bolsun!
Buy a book for your friend too.	Dostuňyz üçinem kitap satyn alyň.
It seems to be somewhere else.	Başga bir ýerde bolýan ýaly.
No one knows what’s best for other people.	Başga adamlar üçin iň gowusyny hiç kim bilenok.
When we cling to food, it comes out of the sky.	Iýmit ýapyşanymyzda gökden çykýar.
Not used, not used.	Ulanylmaýar, ulanylmaýar.
He heard nothing.	Ol hiç zat eşitmedi.
They are not real.	Olar hakyky däl.
However, this is really the rule of thumb.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatdanam öý düzgünidir.
We can't be at peace with him.	Biz onuň bilen arkaýyn bolup bilmeris.
A really nice kitchen with a bar open to the living room.	Livingaşaýyş jaýyna açyk barly hakykatdanam ajaýyp aşhana.
Now you start.	Indi başlaýarsyň.
It will fix that.	Muny düzeder.
But that is not the end of it.	Emma munuň soňy däl.
I learned to love the church.	Men ýygnagy söýmegi öwrendim.
They will stand there.	Şol ýerde durarlar.
I found the lights.	Çyralary tapdym.
This is really difficult.	Bu hakykatdanam kyn.
If he needs it, he should be helped.	Mätäç bolsa, oňa kömek edilmelidir.
But in another sense, it's big.	Anotheröne başga bir manyda uly.
This is your story.	Bu siziň hekaýaňyz.
Now in a new situation.	Indi täze bir ýagdaýda.
He is good.	Ol gowy.
Even if he died, he would not change anything.	Ol ölen hem bolsa hiç zady üýtgetmezdi.
We don't want to hurt anyone.	Hiç kime zyýan bermek islemeýäris.
However, I liked her attention to the children.	Şeýle-de bolsa, onuň çagalara üns bermegini haladym.
However, we have something more interesting to talk about.	Şeýle-de bolsa, gürleşmek üçin has gyzykly bir zadymyz bar.
Five ways.	Bäş ýolda.
The effect of your departure was a song.	Seniň gitmegiň täsiri aýdym boldy.
It didn't make sense to talk to someone like that.	Munuň ýaly birine gürleşmegiň manysy ýokdy.
I have no reason to choose you.	Seni saýlamaga hiç hili sebäbim ýok.
Well, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Garaz, toparda bolany üçin olar "ýeňiş gazandylar".
We will fix them and close them with unit tests.	Olary düzederis we birlik synaglary bilen ýaparys.
This is an old topic.	Bu köne mowzuk.
Sometimes it was even worse to meet someone.	Käwagt kimdir biri bilen duşuşmak has erbetdi.
They achieved a lot.	Köp zat gazandylar.
But there were very few such men.	Suchöne beýle erkekleriň arasynda gaty azdy.
He was just like that.	Ol edil edil şonuň ýalydy.
Year of touch.	El degirmek ýyly.
He could run, but that's about it.	Ol ylgap bilýärdi, ýöne bu hakda.
There is a great story and it is worth watching.	Ajaýyp bir hekaýa bar we tomaşa etmäge mynasyp.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet işi kazyýete geçirildi.
It will only come from their actions.	Bu diňe hereketlerinden geler.
But fair.	Emma adalatly.
Then it goes back to where it was when you closed your mouth.	Soň bolsa agzyňyzy ýapanyňyzda ýene bir ýere gaýdýar.
Be different if you have office work.	Ofis işiňiz bar bolsa başgaça boluň.
Your writing time is correct.	Writingazýan wagtyňyz dogry.
The black chef lived.	Gara aşpez ýaşaýardy.
Come home my love	Öýüme gel, söýgim.
These are in turn reviewed below.	Bular aşakda öz gezeginde gözden geçirilýär.
Now say it carefully.	Indi muny üns bilen aýdyň.
All in all, these are my favorite things to do.	Umuman aýdanymda, bular iň halanýan zatlarym.
Thus, once the problem is identified, the correction can be used accordingly.	Şeýlelik bilen, mesele kesgitlenenden soň düzediş şoňa görä ulanylyp bilner.
Then his hands fell on his side.	Soň bolsa elleri onuň gapdalyna düşdi.
You want to save the world.	Dünýäni halas etmek isleýärsiňiz.
He wanted the woman to look after him.	Aýalyň özüne seretmegini isledi.
Real returns, data still in motion.	Hakyky gaýdyp gelýär, maglumatlar henizem hereket edýär.
Then we can find a place to live for him.	Soň bolsa oňa ýaşamak üçin ýer tapyp bileris.
It took a while and a lot of thinking.	Bu birneme wagt we köp pikirlenmegi talap etdi.
I never knew a good one.	Gowy birini hiç wagt tanamaýardym.
Suddenly he got closer.	Birdenem has ýakynlaşdy.
You don't have to tell him what to do.	Oňa nämäniň nämedigini aýtmak hökman däl.
See how beautiful it is.	Gör, nähili owadan.
I look forward to that day.	Men şol güne sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
The economic consequences of this seemed even worse.	Munuň netijesinde dörän ykdysady görgüler has erbet ýalydy.
I have never seen anything like it.	Men munuň ýaly zady görmedim.
He never had a problem with health.	Saglyk meselesinde hiç wagt kynçylyk çekmedi.
In the first language, confusion means failure.	Birinjiniň dilinde bulaşyklyk şowsuzlygy aňladýar.
Each country is closed from the other.	Her ýurt beýlekisinden ýapyk.
Feel free to ask me a question in the comments section.	Teswirler bölüminde maňa sorag bermäge arkaýyn boluň.
I know it exists.	Men onuň bardygyny bilýärin.
This is not the only case.	Bu diňe beýle däl.
After leaving the stage, I had to meet him very briefly.	Sahnadan çykandan soň, onuň bilen gaty gysga duşuşmaly boldum.
These include schools for girls.	Bularyň arasynda gyzlar üçin mekdepler bar.
I hope to see you in our team soon!	Soonakyn wagtda toparymyzda görüşeris diýip umyt edýärin!
We only have you and our important question.	Bizde diňe siz we möhüm soragymyz bar.
The last two weeks have passed very quickly.	Soňky iki hepde gaty çalt geçdi.
He does too.	Ol hem edýär.
He was there for only a few hours.	Ol diňe birnäçe sagatlap şol ýerde boldy.
Their many years of experience often indicate that they are getting it right.	Olaryň köp ýyllyk tejribesi, köplenç muny dogry alýandyklaryny aňladýar.
If necessary, open the box and show what you are carrying.	Zerur bolsa, gutyny açyň we göterýän zatlaryňyzy görkeziň.
I have friends who are generally interested.	Umumy gyzyklanýan dostlarym bar.
I had.	Mende bardy.
He found a letter on a small kitchen table.	Kiçijik aşhana stolunda hat tapdy.
These are the reasons.	Bular sebäplerdir.
No wonder here.	Bu ýerde geň zat ýok.
Think clearly and act.	Açyk pikirleniň we hereket ediň.
Far and near	Uzakda we ýakyn.
He only once asked me a personal question.	Ol diňe bir gezek maňa şahsy sorag berdi.
It gets easier as you get older and you don't have to.	Olderaşy ulaldygyça aňsatlaşýar we umuman zerur däl.
To be honest, there is not much to see.	Dogrymy aýtsam, görmeli zat kän däl.
Highly recommended for keeping yourself well and meeting new people.	Özüňizi oňat saklamak we täze adamlar bilen duşuşmak üçin ýokary maslahat berilýär.
But that is what happened.	Itöne şeýle boldy.
So this will be a better version.	Şeýlelikde, bu has gowy wersiýa bolar.
He had a dream one night.	Bir gije düýş gördi.
It's you.	Bu sen.
Then his wife and children leave him.	Soň bolsa aýaly we çagalary ony terk edýärler.
Something else could happen.	Mundan başga-da bir zat bolup biler.
He saw movement behind some trees.	Käbir agaçlaryň aňyrsynda hereketi gördi.
They had hope.	Olarda umyt bardy.
The other required organization.	Ikinjisi guramaçylygy talap edýärdi.
They are very consistent and quiet.	Olar örän yzygiderli we asuda.
Look where it is now.	Häzir nirededigine serediň.
He shook his head.	Başyny ýaýkady.
Open to the public.	Köpçülige açyk.
It is not enough for you.	Ol siziň üçin ýeterlik däl.
The bathroom door would not be open.	Bir hammamyň gapysy açyk bolmazdy.
They were his best friends.	Olar onuň iň gowy dostlarydy.
The selection process creates only one box around the selected text.	Saýlaw prosesi, saýlanan tekstiň töwereginde diňe bir guty döredýär.
To charge properly.	Dogry zarýad bermek üçin.
But that also means it.	Heöne muny hem aňladýar.
They get out of there.	Olar ol ýerden çykýarlar.
It doesn't get much better.	Ondan kän gowulaşmaýar.
Then he smiled.	Soň bolsa ýylgyrdy.
See you soon	Soonakynda görüşeris
Like a river.	Derýa ýaly.
It should work if you change the code like this.	Kody şunuň ýaly üýtgetseňiz işlemeli.
You are sick	Siz kesel bolýarsyňyz.
Many people have one, not the other.	Köp adamda beýlekisi däl, biri bar.
He just felt that something was wrong.	Ol diňe bir zadyň nädogrydygyny duýdy.
Answer.	Jogap beriň.
This is my topic.	Bu meniň mowzugym.
I'm sure he wants to.	Isländigine ynanýaryn.
They also have men who know how to work.	Olarda işlemegi bilýän erkeklerem bar.
However, it does not matter.	Muňa garamazdan tapawudy ýok.
We take the time to review each request.	Her haýyşy gözden geçirmek üçin wagt sarp edýäris.
Do not use your phone.	Telefonyňyzy ulanmaň.
One of the topics of their research is the design process.	Gözlegleriniň mowzuklaryndan biri dizaýn prosesi.
I can't go any further.	Men hiç hili ugur alyp bilemok.
I heard that too.	Menem şony eşitdim.
Then he would visit his master.	Soňra bolsa hojaýynyna baryp görerdi.
Don't do anything for a week.	Bir hepde hiç zat etme.
They made their music here.	Aýdym-sazlaryny bu ýerde ýasadylar.
The goal was to hit the right people in the right context.	Maksat dogry adamlara dogry kontekstde urmakdy.
Things are getting better, but not much.	Işler has gowy degýär, ýöne kän däl.
We don't think any of this applies to our patients.	Bularyň hiç biri hassamyza degişlidir öýdemzok.
Evena second photo.	Evena-da ikinji surat.
They were divided into three groups.	Olar üç topara bölündi.
He lay behind the bed.	Ol düşegiň aňyrsynda ýatyrdy.
On the other hand, he is a terrible man.	Beýleki tarapdan, ol elhenç adam.
He is considered a very powerful god.	Örän güýçli hudaý hasaplanýar.
But he can't say yes.	Emma ol hawa diýip bilmeýär.
Native culture can come from those who are interested.	Asyl medeniýet gyzyklanýanlardan gelip biler.
Screen required.	Ekrany talap edilýär.
Notok.	Notok.
He loved her.	Ol ony gowy görýärdi.
We identified problems that required surgical management as major complications.	Esasy kynçylyklar hökmünde hirurgiki dolandyryşy talap edýän kynçylyklary kesgitledik.
An interesting question is what exactly is being done in the tests.	Gyzykly sorag, synaglarda takyk nämäniň berjaý edilýändigi.
He received a great education in football.	Futbol boýunça uly bilim aldy.
I don’t know, but it’s something you’ll do very well.	Bilemok, ýöne gaty gowy etjek zadyňyz.
It moves well in the open field, fast.	Açyk meýdanda gowy, çalt hereket edýär.
I have no idea.	Meniň pikirim ýok.
I didn't really look.	Men hakykatdanam seretmedim.
Not much at least.	Iň bolmanda kän däl.
But that doesn't work.	Emma bu netije bermeýär.
It's been a while.	Ol şunça wagt boldy.
His confidence and smile returned.	Ynamy we ýylgyryşy gaýdyp geldi.
These can be great walks.	Bular uly gezelenç çäreleri bolup biler.
He did not bring any news this morning.	Irden hiç hili habar getirmedi.
Maybe it’s not great, so let’s make another one.	Belki-de ajaýyp bolmaz, şonuň üçin başga birini ýasaý.
But he is still sick.	Emma ol henizem syrkaw.
They did not move.	Olar gymyldamadylar.
He wrote a book for four years.	Dört ýyllap kitap ýazdy.
Others may or may not be.	Beýlekiler bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
I travel everywhere.	Men hemme ýerde gezelenç edýärin.
Sweet.	Süýji.
But these shoes are not from them.	Emma bu köwüşler olardan däl.
He was running very short while looking for big runs.	Uly ylgawlary gözläp ýörkä, gaty gysga ylgaýardy.
Because you're not as bad as people say.	Adamlaryň aýdyşy ýaly erbet däldigiňiz üçin.
I was caught right now.	Men edil şu pursatda tutuldym.
I can't say it's a good thing.	Munuň gowy zatdygyny aýdyp biljek däl.
Three people stood in front of them.	Olaryň öňünde üç adam durdy.
There was no discussion and everyone agreed.	Gepleşik bolmady we hemmeler ylalaşdy.
Only one thing could be done.	Diňe bir zat edip bolardy.
We fed him.	Biz oňa nahar berdik.
My website has been running smoothly for months.	Web sahypam birnäçe aý bäri hiç hili kynçylyksyz işleýär.
I found something better.	Has gowy zat tapdym.
There was no peace, no rest, no momentary security.	Bu ýerde ne rahatlyk, ne dynçlyk, ne-de bir pursatlyk howpsuzlyk bardy.
This is my weak topic.	Bu meniň gowşak mowzugym.
How many times do I do this?	Men muny näçe gezek edýärkä?
Someone who could kill you, me or our families.	Seni, meni ýa-da maşgalalarymyzy öldürip biljek biri.
Leave it.	Ony goý.
But the less you say, the better.	Emma bu hakda az aýdylan bolsa, şonça gowy.
Sit down and watch.	Oturyň, synlaýarsyňyz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, ony halamady.
You will then be asked to memorize the project in one place.	Soňra taslamany bir ýerde ýatda saklamagyňyz soralar.
He just didn't know what to say.	Hiç kimiň ýaňy näme diýjegini bilenokdy.
We love camping there.	Biz ol ýerde düşelge gurmagy gowy görýäris.
I gave them my negative things.	Olara negatiw zatlarymy berdim.
He says who he is.	Ol özüniň kimdigini aýdýar.
He worked hard at school, he continued.	Mekdepde köp işledi, sözüni dowam etdi.
Thank you for a good rest!	Gowy dynç alanyňyz üçin sag boluň!
They are warm and soft in my hands.	Olar meniň elimde ýyly we ýumşak.
He tried again with the same result.	Şol bir netije bilen ýene synanyşdy.
See what's behind it.	Munuň aňyrsynda näme bardygyny görüň.
It felt very natural when we started to panic.	Aljyrap başlanymyzda, bu gaty tebigy duýuldy.
I am very loud and proud.	Men gaty sesli we buýsanýaryn.
Even before you meet.	Tanyşmazdan ozal hem.
However, sometimes a bunch of rules go together naturally.	Şeýle-de bolsa, käwagt bir topar düzgün tebigy ýagdaýda bilelikde gidýär.
He fought every day.	Her gün uruşdy.
These people talk a lot, but not really.	Bu adamlar köp gürleýärler, ýöne hakykatdanam möhüm zat hakda däl.
He would not be who he is now.	Ol häzir kimdigi bolmazdy.
Special information forms were filled out for each interview.	Her söhbetdeşlik üçin ýörite maglumat formalary dolduryldy.
It must continue.	Ol dowam etmeli.
We didn't talk much.	Biz kän gürlemedik.
Had to wait another day.	Başga bir gün garaşmaly bolardy.
If he signs you, you know what you're doing.	Eger-de ol size gol çekse, işiňizi bilýärsiňiz.
He ate well and slept through the night.	Gowy iýip, gijelerine uklap ýatyrdy.
Don't get me wrong.	Bu barada maňa ýalňyş düşünmäň.
If you work here, you should be one of us.	Bu ýerde işleýän bolsaň, biziňem biri bolmaly.
It is not natural for man.	Adam üçin tebigy zat däl.
You made me feel like an important woman with a future.	Meni geljegi bolan möhüm aýal ýaly duýduň.
You need to know what your body needs and needs.	Bedeniňiziň nämä mätäç we zerur däldigini bilmeli.
The third section offers a comparison with our previous work.	Üçünji bölüm, öňki işlerimiz bilen deňeşdirmegi hödürleýär.
He knew very well.	Ol gaty gowy bilýärdi.
You saw what you saw.	Görýän zadyny gördüň.
It is important to reach the right person.	Dogry adama ýetmek möhümdir.
I thought it was very beautiful.	Gaty owadan diýip pikir etdim.
The color is unknown.	Reňki belli däl.
Get up and listen.	Tur-da, eşidil.
There may be another operation using the file.	Faýly ulanmak bilen başga bir amal bolup biler.
This is very bad news.	Bu gaty erbet habar.
Then we can identify four situations.	Soňra dört ýagdaýy kesgitläp bileris.
There was nothing to lose.	Loseitirjek zat ýokdy.
Transfer to a small bowl and set aside.	Kiçijik tabaga geçiriň we bir gapdalda goýuň.
Mix each time so that the block does not form.	Blok emele getirmez ýaly, her gezek garmaly.
This is a failure.	Bu şowsuz.
.Okay, it's not like that.	.Ok, edil beýle däl.
I look forward to reading the next volume.	Indiki tomy okamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Your day is over.	Seniň günüň geçdi.
Someone else answered him.	Oňa başga biri jogap berdi.
However, this study offers some interesting results.	Şeýle-de bolsa, bu gözleg birnäçe gyzykly netijeleri hödürleýär.
Open day.	Açyk gün.
But we did not know why or how they were connected.	Emma olaryň näme üçin ýa-da nädip baglanyşandygyny bilmedik.
So put your most serious conditions at the top of the list.	Şonuň üçin iň çynlakaý şertleriňizi sanawyň başynda goýuň.
First of all, this is normal development.	Birinjiden, ine, adaty ösüş.
Running over guys to get out.	Çykmak üçin ýigitleriň üstünden ylgamak.
Yes, it was as if he had become his own father.	Hawa, edil öz kakasyna öwrülen ýalydy.
This ability should never be used.	Bu ukyp, hiç haçan ulanmaly däl.
Thank you for the roads.	Şollar üçin sag boluň.
I believe in that today.	Men şu gün muňa goşmaça ynanýaryn.
I will respond to these payments in a timely manner.	Bu töleglere öz wagtynda jogap bererin.
After that, the training was over.	Şondan soň okuw tamamlandy.
He can say something that will make them sad.	Olary gynandyrjak bir zat aýdyp biler.
This is probably due to the different cell types we use.	Bu, belki, ulanan dürli öýjük görnüşlerimiz bilen baglanyşyklydyr.
Now we know the truth.	Indi hakykaty bilýäris.
But this cannot be the only thing that will be done.	Thisöne bu ediljek ýeke-täk iş bolup bilmez.
He never wanted to.	Ol hiç haçan islemeýärdi.
Here is the building below the road.	Ine, ýoluň aşagyndaky bina.
It works great.	Bu gaty gowy işleýär.
So you believe they are different.	Şeýlelik bilen, olaryň başgaçadygyna ynanýarsyňyz.
But this is a completely different technology.	Emma bu düýbünden başga tehnologiýa.
There are thousands of posts to update.	Täzelenmek üçin müňlerçe ýazgy bar.
Only if he can get a message to her.	Diňe oňa habar alyp bilýän bolsa.
Do what you want.	Isleýşiňizi ýerine ýetiriň.
This argument has never been seen before and will never be.	Bu jedel, hiç haçan görmedik we asla bolmaz.
But they couldn't get it.	Emma olar muny alyp bilmediler.
No questions asked.	Sorag ýok.
I will not give up.	Men ýüz öwürmerin.
Once upon a time there were answers to questions about my social life.	Jemgyýet durmuşym baradaky soraglaryň bir gezek jogaplary bardy.
He added a lot, which was my secret.	Köp zat goşdy, bu meniň syrymdy.
I have never seen such blood on a crime scene.	Jenaýat ýerinde beýle gan görmedim.
He is just.	Ol diňe.
You only need one step at a time.	Size bu ädim diňe bir gezek gerek.
People like to know our situation.	Adamlar biziň ýagdaýymyzy bilmegi halaýarlar.
He wondered what they were thinking.	Ol näme pikir edýändikleri bilen gyzyklandy.
I was able to listen to it.	Men ony diňläp bildim.
I don't like it very much.	Men muny gaty gowy göremok.
However, there is still no clear evidence of this.	Muňa garamazdan, muňa entek anyk subutnama ýok.
I think they should be able to vote outside of office.	Olary wezipesinden daşarda ses bermegi başarmaly diýip pikir edýärin.
I'm afraid you feel cold.	Sowugy duýmagyňyzdan gorkýaryn.
In class, we continued everything we were taught at home.	Sapakda bize öwredilen zatlaryň hemmesini öýde dowam etdirýärdik.
They refused to rule on the case.	Olar kazyýet işi barada karar bermekden ýüz öwürdiler.
We never give up.	Hiç haçan ikisindenem düşmeýäris.
He loved to say his name.	Ol öz adyny aýtmagyny gowy görýärdi.
In other words, doors must be opened from the equipment space.	Başgaça aýdylanda, enjamlar giňişliginden gapylar açylmalydyr.
The matter was not heard in court.	Bu mesele kazyýetde däldi.
It must be his back and neck.	Bu onuň arkasy we boýny bolmaly.
There is no need for that.	Munuň zerurlygy ýok.
The argument may be that these are code smells.	Argument, bularyň koduň ysydygyna sebäp bolup biler.
It puts green leaves on both sides.	Iki tarapynda-da ýaşyl ýaprak goýýar.
Many children did not like school.	Köp çagalar mekdebi halamadylar.
Let me know if this helps.	Munuň kömek edýändigini maňa habar beriň.
She loves working with children and their families.	Çagalar we olaryň maşgalalary bilen işlemegi gowy görýär.
Too hot for normal.	Adaty ýagdaý üçin gaty yssy.
He wanted to show his reading skills.	Okamak endiklerini görkezmek isledi.
The cause of death cannot be determined.	Ölümiň tebigy sebäbini kesgitläp bolmaz.
There was a back wall.	Yzky diwar bardy.
But now it is the same.	Nowöne indi edil şonuň ýaly.
That is why I serve my country more than you.	Şonuň üçin men öz ýurduma sizden has köp hyzmat edýärin.
A couple of friends.	Bir-iki sany dost.
A person is chosen by chance.	Adam tötänleýin saýlanýar.
It's time to dump her and move on.	Içmek üçin edil wagt boldy.
The picture was coming together for me.	Surat meniň üçin birleşýärdi.
The day went well.	Gün gowy geçdi.
It's easier to do it once.	Bir gezek etmek has aňsat.
Such is the danger for our young friend.	Youngaş dostumyz üçin şeýle howp.
They would come and talk about her daughter's death.	Gyzynyň ölümi hakda gürleşmäge gelerdiler.
Thanks for your question.	Soragyňyz üçin sag boluň.
There is no such duty.	Munuň ýaly borjy ýok.
The rest will be around seven.	Galanlaryň hemmesi ýedi töweregi bolar.
We'll try again.	Againene synanyşarys.
Most are healthy children, but some may be seriously ill.	Köpüsi sagdyn çagalar, ýöne käbirlerinde düýpli kesel bolup biler.
Found empty.	Boş tapdy.
They are very convenient and last a long time.	Olar gaty amatly we uzak wagtlap dowam edýär.
He will talk to anyone.	Ol islendik adam bilen gürleşer.
It seems like every year I try something new.	Her ýyl ýaňy-ýakynda täze birini synap görýän ýaly.
Eventually things will change.	Ahyrynda zatlar üýtgär.
There are several ways to learn more about a problem.	Mesele barada has köp öwrenmegiň birnäçe usuly bar.
Usually, each of us has a unique taste and choice.	Adatça, her birimiziň özboluşly tagamymyz we saýlamamyz bar.
But following our nose, the solution is immediate.	Emma burnumyzy yzarlap, çözgüt derrew bolýar.
But then he put them on.	Thenöne soň olary geýdi.
But he was not ready to leave the house.	Emma ol öýden çykmaga taýyn däldi.
However, there must have been someone.	Şeýle-de bolsa, kimdir biri bolmalydy.
You see everything on the road.	Wayolda bar zady görýärsiňiz.
It’s important to know for yourself where you’re going.	Nirä barýandygyňyzy özüňiz bilmek möhümdir.
He watched his friends die.	Dostlarynyň ölmegine syn etdi.
Thus, the judge calls him a non-judge.	Şeýlelik bilen, kazy ony kazy däl diýip atlandyrýar.
Eventually I walk back to normal.	Ahyry ýene-de kadaly ýöräp barýaryn.
The technical reason for this is the lack of software.	Munuň üçin programma ýoklugynyň tehniki sebäbi.
Bad for blood pressure.	Gan basyşy üçin erbet.
I am free again.	Men ýene azat.
The players they bought were very good.	Satyn alan oýunçylary gaty gowydy.
Not such a good idea.	Beýle gowy pikir däl.
The openness on the back is deep, dead, black.	Arka tarapdaky açyklyk çuň, öli, gara.
Very good course.	Örän gowy kurs.
In the end.	Ahyrynda.
Life is cheap.	Durmuş arzan.
Put them in a bowl.	Olary bir tabaga salyň.
I can smell her oil.	Men onuň ýagyny yslap bilýärin.
Eventually deleted.	Ahyrynda öçürildi.
I could tell he was waiting for me.	Onuň maňa garaşýandygyny aýdyp bilýärdim.
We look forward to it.	Biz oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
I went into action a few hours later.	Birnäçe sagatdan soň herekete geçdim.
It may not be anymore.	Ol mundan beýläk bolmazlygy mümkin.
In the media.	Köpçülikleýin habar beriş serişdelerinde.
We could have ordered the list first.	Ilki bilen sanawy sargyt edip bilerdik.
The engine to do these things right.	Bu zatlary dogry ýerine ýetirmek üçin hereketlendiriji.
Don't go for less that your full potential.	Diňe alada etmän, çalt git.
This makes it easy to restart.	Bu täzeden başlamagy aňsatlaşdyrýar.
Once you have done this, the meat is ready to dry.	Muny edeniňizden soň, et guratmaga taýyn.
You slept for three days.	Üç günläp ukladyň.
But it is not possible.	Emma mümkin däl.
However, his legs moved.	Muňa garamazdan, aýaklary gymyldady.
I went through this without any problems.	Men bu meseläni hiç hili kynçylyksyz geçirdim.
Schools will play eight teams twice and two teams once.	Mekdepler iki gezek sekiz topar we bir gezek iki topar oýnar.
There are no defense mechanisms.	Goranyş mehanizmleri ýok.
Many people use it.	Köp adam muny ulanýar.
With an open mind and an open heart.	Açyk akyl we açyk ýürek bilen.
It didn’t matter if they knew.	Bilýän bolsalar, parhy ýokdy.
Make a connection.	Baglanyşyk ediň.
He did bad things to many people.	Köp adama erbet zatlar etdi.
The same is true for me.	Bu meniň üçin hem edil şonuň ýaly.
What was he thinking?	Ol näme hakda pikirlenýärdi.
If you find a movie that doesn't fit here, please let me know.	Bu ýerde bolmaly däl filmi tapsaňyz, habar bermegiňizi haýyş edýäris.
He says no.	Ol ýok diýýär.
It’s like living a double life while you’re in school.	Mekdepde okaýarka, goşa durmuşda ýaşaýan ýaly.
You can make it at home using some natural methods.	Käbir tebigy usullary ulanyp, öýde ýasap bolýar.
I'm trying to figure out what the problem is.	Meseläniň nämedigini anyklamaga synanyşýaryn.
Someone treated you so badly.	Kimdir biri saňa gaty erbet garady.
Birds can join or leave at will.	Guşlar islegine görä goşulyp ýa-da gidip bilerler.
Something like this will appear.	Munuň ýaly bir zat görüner.
Appearance is an expected form of argument.	Görnüş, argumentiň garaşylýan görnüşi.
He said it was great.	Ol munuň ajaýypdygyny aýtdy.
I wouldn't put you in such a situation.	Men seni beýle zatlara goýmazdym.
We have nothing to fear from them.	Olardan gorkjak zadymyz ýok.
I could get my throat too.	Bokurdagymy hem alyp bilýärdim.
It includes many things.	Ol köp zady öz içine alýar.
The usual election is somewhere between the two.	Adaty saýlaw şol ikisiniň arasynda bir ýerde.
We have to drive for a few hours, but we will do it.	Birnäçe sagat sürmeli, ýöne ýerine ýetireris.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, hemme zat birigýär.
There is so much for a doctor.	Lukman üçin köp zat bar.
Right now he was fighting words.	Edil şu wagt sözler bilen söweşýärdi.
Not too sweet.	Gaty süýji däl.
I have a lot to live for.	Meniň ýaşamak üçin köp zadym bar.
We already knew each other.	Birek-biregi öňem bilýärdik.
Now they are back in the car.	Indi maşyna gaýdyp geldiler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, bu hereketlendiriji şeýle güýçli boldy.
He said it would take more than a year.	Ol bir ýyldan gowrak wagt alar diýdi.
That was not their job.	Bu olaryň işi däldi.
He is a strong, determined and natural leader.	Güýçli, tutanýerli we tebigy liderdir.
I had no other protection.	Başga goragym ýokdy.
We will return to this issue later.	Bu meselä soňrak dolanarys.
Some people think they know how to solve it.	Käbir adamlar muny nädip çözmelidigini bilýärler öýdýärler.
It was a treat for me.	Bu meniň üçin bejergi boldy.
It works for a good reason.	Munuň üçin gowy sebäp bilen hereket edýär.
It was very simple.	Bu gaty ýönekeýdi.
He did not tell police he would be with the woman that night.	Ol şol gije hiç bir aýal bilen bile boljakdygyny polisiýa aýtmady.
I liked that he was looking at me below.	Onuň aşakda maňa seredýändigini haladym.
This group is growing, albeit a bit new.	Bu topar birneme täze bolsa-da ösýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmaly.
This is in their favor.	Bu olaryň peýdasyna.
Mina was the only one who believed in him.	Mina oňa ynanýan ýekeje adamdy.
The world on the other side is slowly disappearing.	Az-kemden beýleki tarapdaky dünýä ýitdi.
I'm so glad you brought them to me.	Olary meniň ýanyma getireniňe gaty begenýärin.
Tried a bit.	Biraz synanyşdy.
A strong part of it.	Onuň berk bölegi.
In that case, the family is often available to help.	Şeýle ýagdaýda maşgala köplenç ädim ätmek we kömek etmek üçin elýeterlidir.
What will happen next.	Ondan soň näme bolar.
His shoulder was like a rock.	Onuň egni gaýa ýalydy.
It doesn't add much.	Köp zat goşmaýar.
We don't think so, either.	Şeýle hem, muny dogry edip biler öýdemzok.
I was telling everyone this.	Men muny hemmelere aýdýardym.
This agreement has been signed.	Bu şertnama baglaşyldy.
Your life would be different.	Durmuşyňyz başgaça bolardy.
Everything was a dream.	Hemme zat düýş boldy.
I open my eyes and look around.	Gözümi açyp, töweregime seredýärin.
Water can quickly damage thousands of dollars.	Suw çaltlyk bilen müňlerçe dollar zyýan ýetirip biler.
In return, he would buy something more valuable.	Munuň öwezine bolsa has gymmatly bir zat alardy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, bu atylan bolsa gerek.
He wants a man who benefits.	Öz peýdasyna üpjün edýän erkek isleýär.
I know where they are.	Olaryň nirededigini bilýärin.
The day itself was as relaxed as we had hoped.	Günüň özi, umyt edişimiz ýaly rahat geçdi.
You don't think enough.	Enougheterlik derejede pikir etmeýärsiňiz.
That's how it was done.	Ine, şeýle edildi.
He seemed to be proud of himself.	Ol özüne buýsanýan ýalydy.
We had six people.	Bizde alty adam bardy.
She started laughing.	Ol gülüp başlady.
They can't have anything.	Hiç zada eýe bolup bilmeýärler.
This will give me time to ask around.	Bu maňa töweregimden soramaga wagt berer.
This setup process is very complicated.	Bu sazlama prosesi gaty çylşyrymly.
Was he there?	Ol şol ýerde boldumy?
They know it doesn't make sense.	Munuň manysynyň ýokdugyny bilýärler.
OK, but it doesn't matter.	Bolýar, ýöne bu möhüm däl.
Of course, no one thought about it.	Elbetde, bu barada hiç kim pikir etmedi.
It's all white and white.	Bularyň hemmesi ak we ak.
It was very helpful.	Bu gaty peýdaly boldy.
He raised a number of issues in his address.	Özüniň ýüzlenmesinde birnäçe meseläni gozgady.
It happened in a very short time.	Bu gaty gysga wagtda boldy.
I didn't want to argue.	Jedel islemedim.
You got me out of bed.	Sen meni düşekden çykardyň.
I fully understand.	Men doly düşündim.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
He has to go.	Ol gitmeli.
You have to go if you don't have a job.	Iş bilen meşgullanmasaň gitmeli.
He immediately got up.	Ol derrew ýerinden turdy.
Eventually he came to me and talked about it.	Ahyrsoňy meniň ýanyma gelip, bu barada gürleşdi.
The traffic light was green.	Svetofor ýaşyldy.
Then he wanted to go home.	Soň bolsa öýüne gitmek isledi.
I will definitely try this.	Muny hökman synap görerin.
These groups are similar in age or gender.	Bu toparlar ýaş ýa-da jyns taýdan meňzeş bolýarlar.
My garden looks great.	Bagym ajaýyp görünýär.
You have to finish it and finish the construction.	Ony tamamlamaly we gurluşygy tamamlamaly.
At least he has a long night.	Iň bärkisi, onuň uzyn gijesi bar.
Both offer very little.	Ikisem gaty az zat hödürleýär.
Also with openness at the top.	Şeýle hem ýokarsynda açyklyk bilen.
This argument has a weak version and a strong version.	Bu argumentiň gowşak görnüşi we güýçli wersiýasy bar.
Comfort, comfort, comfort.	Rahatlyk, rahatlyk, rahatlyk.
I miss you	Men seni küýseýärin
He says it all.	Hemmesi bir zat diýýär.
Moreene shows several pictures.	Moreene birnäçe surat görkezilýär.
I believe that at some point, more people will join them.	Belli bir wagt, has köp adamyň olara goşuljakdygyna ynanýaryn.
They were a little savage, but here they are.	Biraz wagşy boldular, ýöne bärde.
But what he couldn't see was his concern.	Sheöne ony görüp bilmeýän zady ony alada goýýardy.
This has two important consequences.	Munuň iki möhüm netijesi bar.
Absolutely necessary.	Mutlak hökmany.
Must go and get.	Barmaly we almaly.
Unfortunately, our team lost.	Gynansagam, biziň toparymyz utuldy.
Of course, in a few days.	Elbetde, birnäçe günüň içinde.
I try to produce at least five products a day.	Günde azyndan bäş önüm öndürmäge synanyşýaryn.
Hold on for a moment.	Biraz saklaň.
I did this when my wife tried to sleep.	Aýalym uklamaga synanyşanda, muny etdim.
I took advantage of this.	Mundan peýdalandym.
We are with you at every step.	Biz her ädimde siziň bilen.
Naturally, he rests in this state.	Tebigy ýagdaýynda, bu ýagdaýda dynç alýar.
Some situations were better than others.	Käbir ýagdaýlar beýlekilerden has gowydy.
The bathroom was the only set to be built.	Vanna otagy gurulmaly ýeke-täk toplumdy.
The people had to move.	Halk göçmeli boldy.
The money was not bad.	Pul erbet däldi.
We can't say no.	Nook diýip bilmeris.
Keep your hands clean.	Elleriňizi arassa saklaň.
They are listening to you.	Olar sizi diňleýärler.
Then he opens the door wide.	Soň bolsa gapyny giň tutýar.
If you lose it, you're lucky.	Eger ony ýitirýän bolsaň, saňa bagtly.
The sound stopped.	Ses saklandy.
Even if we both get out of politics tomorrow, that won’t change.	Ertir ikimizem syýasatdan çyksak-da, bu üýtgemez.
He will wait for you.	Ol saňa garaşar.
Other songs are played several times throughout the series.	Beýleki aýdymlar serialyň dowamynda birnäçe gezek diňlenýär.
I was so tired after work.	Işden soň gaty ýadadym.
It was a supply chamber, he said.	Bu, onuň aýdyşy ýaly üpjün ediş otagydy.
Okay.	Bolýar.
That would be great.	Bu gaty uly bolar.
Even if you tell me that, I'm not a boy.	Maňa şeýle diýseňizem, men oglan däl.
I want to do that.	Men muny etmek isleýärin.
The radio didn't want my music.	Radio meniň sazymy islemedi.
A few weeks later it reached five.	Birnäçe hepde soň bäşlige ýetdi.
However, only one is related to the software.	Şeýle-de bolsa, diňe biri programma üpjünçiligi bilen baglanyşykly.
Ten people were injured.	On adam ýaralandy.
Walking in the light.	Lightagtylykda ýöremek.
I felt Windel standing.	Windeliň durandygyny duýdum.
I see you in the door.	Seni gapydan girizendigini görýärin.
He didn't know what else to say.	Başga näme diýjegini bilenokdy.
All he had to do was touch it a little.	Gerek zat, oňa azajyk degmekdi.
There is nothing wrong with that.	Kän zyýan ýetirjek hiç zat ýok.
Everyone knows that.	Muny hemmeler bilýär.
I was so excited about it.	Men muňa gaty tolgundym.
One pair of boys and two girls.	Bir jübüt ýigit we iki gyz.
There was no help for that.	Munuň üçin hiç hili kömek bolmady.
Not one.	Biri däl.
Opened.	Açyldy.
Some are you up, some up.	Käbirleri sen ýokaryk, käbiri ýokaryk.
They can regain power.	Kuwwaty yzyna alyp bilerler.
This can reduce the time it takes to fix these things on your mobile phone.	Jübi telefonynda bu zatlary düzmek üçin sarp edilýän wagty azaldyp biler.
The most important players produce when they are the most important.	Iň möhüm oýunçylar iň möhümi bolanda öndürýärler.
I would be as long as I was here.	Men bu ýerde bolşy ýaly gaty uzak bolardym.
Both will work.	Ikisi hem işlär.
Maybe next.	Belki indiki.
A collection of short stories.	Gysga hekaýalar ýygyndysy.
Something outside the room.	Otagyň daşynda bir zat.
He liked it.	Bu onuň göwnünden turdy.
There was no reason for that.	Munuň sebäbi ýokdy.
I know this can't be easy.	Munuň aňsat bolup bilmejekdigini bilýärin.
Open only at night.	Diňe gije açyň.
He should have been at least six and a half feet tall.	Boýy azyndan alty ýarym fut bolmalydy.
He didn't care about anything else at the time.	Ol şol wagt başga bir zat hakda alada etmedi.
I'm in bed	Men düşekde ýatýaryn
It’s like fighting for five years.	Bäş ýyl bäri söweşýän ýaly.
We have time.	Biziň wagtymyz bar.
Putting it in my responsibility.	Ony meniň jogapkärçiligimde goýmak.
None of this.	Bularyň hiç biri-de ýok.
They make me very happy.	Olar meni gaty begendirýärler.
Sitting here was worse than stupidity.	Bu ýerde oturmak samsyklykdan has erbetdi.
Pay attention to your breathing.	Dem alşyňyza üns beriň.
But he stopped.	Emma ol saklandy.
Gather them together and give them to us.	Olary bir ýere jemläň we bize beriň.
Sometimes less, so much better.	Käwagt az, şonça gowy.
Here it is.	Ine, şu.
This is a big social issue.	Bu ullakan sosial mesele.
This product does well.	Bu önüm gowy edýär.
I will continue to do so.	Men muny dowam etdirerin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, dogluş ýalydy.
It was as if he was asleep.	Ol uklap ýören ýalydy.
In some cases, this happens by chance.	Käbir hadysalarda bu tötänleýin bolýar.
Does the President know that?	Prezident muny bilýärmi?
Yes, others harassed me.	Hawa, beýlekiler maňa azar berdiler.
I finished the first few days ago.	Birinjisini birnäçe gün öň gutardym.
This little one is very useful.	Bu kiçijik gaty peýdaly.
But instead, it was the other way around.	Emma, ​​muňa derek, tersine boldy.
We take this seriously every day.	Muny her gün çynlakaý edýäris.
The back could be in front of a large rock.	Arka ullakan gaýanyň garşysynda bolup bilýärdi.
But only tonight for the ball.	Onlyöne diňe şu gije top üçin.
We haven't seen them since.	Şondan bäri olary görmedik.
Half of them were men.	Olaryň ýarysy erkekdi.
Strengthen the blood.	Gany güýçlendiriň.
Click here to visit the website for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin web sahypasyna girmek üçin şu ýere basyň.
I can't stand it anymore.	Indi çydap bilemok.
I have to come home.	Men öýe gelmeli.
That child is narrow.	Şol çaga dar.
Share your experiences.	Başdan geçirenleriňizi paýlaşyň.
On the third day, if it is of any interest.	Üçünji gün, bir hili gyzyklanma döredýän bolsa.
I can only imagine what it would cost me.	Munuň maňa näme sarp etjekdigini diňe göz öňüne getirip bilerin.
Welcome after a rich winter meal.	Baý gyş naharyndan soň hoş geldiňiz.
I like the challenge.	Men kynçylygy halaýaryn.
New changes are coming to the form cards next week.	Indiki hepde forma kartalarynda täze üýtgeşikler çykýar.
And then he considered it his big break.	Soň bolsa muny özüniň uly arakesmesi hasaplady.
The patient was removed from further investigation.	Bu hassa mundan beýläkki derňewlerden aýryldy.
The company took the time to get used to it.	Kompaniýasy öwrenişmek üçin wagt sarp etdi.
Get medical help at the first sign of trouble.	Kynçylygyň ilkinji alamatynda lukmançylyk kömegini alyň.
But the baby hasn't arrived yet.	Emma çaga entek gelmedi.
He would not even leave his house.	Hatda öýünden çykmazdy.
Make me think that they can't get over me.	Pikir bilen meni aňryk geçip bilmejekdiklerine öwüriň.
The question is below.	Sorag aşakda.
Let's move on to that hair.	Geliň, şol saçlara geçeliň.
I spent a lot of time wondering when it was good.	Haçan gowy däldigini bilmek üçin köp wagtlap boldum.
I'm tired of them.	Men olardan ýadadym.
I'll take it	Men muny alaryn
That's right.	Dogry ýaly.
In fact, they are not trying to do anything new to you.	Aslynda sizi täze bir zat etmäge synanyşmaýar.
We wanted to have a party for that.	Munuň üçin oturylyşyk etmek isledik.
It was broken.	Ol döwüldi.
He came in with a tight end.	Ol berk ujy bilen girdi.
I took a picture.	Men suratymy çekdim.
I can neither sleep nor eat without the help of medical science.	Lukmançylyk ylmynyň kömegi bolmazdan ne uklap, ne iýip bilýärin.
Wild things too.	Wildene-de ýabany zatlar.
It was his brother.	Bu onuň doganydy.
So we want to know what people think about it.	Şonuň üçin adamlaryň bu barada nämä baha berýändigini bilmek isleýäris.
The problem was that there were no files.	Mesele faýllaryň ýoklugynda boldy.
Just to run to him a little later.	Diňe biraz soňrak oňa ylgamak üçin.
They are not a group.	Olar topar däl.
It was a wonderful visit.	Bu ajaýyp sapar boldy.
And then you make the fourth one.	Soň bolsa dördünjisini ýasaýarsyňyz.
They didn’t come back, but they can come back.	Yzyna gaýdyp gelmediler, ýöne gaýdyp bilerler.
There is no such instruction here.	Bu ýerde beýle görkezme ýok.
But he won't let me in.	Sheöne ol maňa girmäge ýol bermez.
But the presentation is very nice.	Emma hödürlemek gaty ýakymly.
The victims are better off here.	Bu ýerde ýitgi çekenleri has gowudyr.
Only the walls were full.	Diňe diwarlar dolupdy.
He shot hard.	Gaty atdy.
For example, you can choose not to have one.	Mysal üçin, biriniň ýoklugyny saýlap bilersiňiz.
But he didn't think so.	Emma ol pikir etmedi.
Pictures from the living room nearby	Livingaşaýyş otagyndan ýakyn wagtda suratlar.
I never asked.	Men hiç haçan soramadym.
Take care of your body.	Bedeniňize üns beriň.
It must be interesting to watch what happens.	Bolýan zatlary synlamak gyzykly bolmaly.
The truth is, there are many ideas.	Hakykat, köp pikirler bar.
The reason for this is that it is difficult to put my finger on it.	Munuň sebäbini barmagymy goýmak kyn.
I think in some parts they like this problem.	Käbir böleklerde bu kynçylygy halaýarlar diýip pikir edýärin.
He didn't like it at the time.	Ol şol wagt ony halamaýardy.
And it may or may not be true.	We, bu dogry ýa-da bolmazlygy mümkin.
He examined them briefly. 	Olary gysgaça barlady. 
they failed, but they ran.	şowsuz boldular, ýöne ylgadylar.
Food and drink have different costs.	Iýmit we içginiň dürli çykdajylary bar.
A lot of people are looking for easy money.	Köp adamlar aňsat pul gözleýärler.
I would say yes.	Hawa diýip kabul ederin.
The source declined to comment.	Çeşme şu wagt başga maglumatlary bermekden ýüz öwürdi.
He withdrew from you.	Ol senden yza çekildi.
This is a problem.	Bu mesele.
Looking at them.	Olara seretmek.
Exercise every day.	Her gün maşk ediň.
I don’t think a lot of people in the church are very honest.	Ybadathanada köp adam gaty dogruçyl däl öýdemok.
There can be no new future, just more than the same past.	Täze gelejek bolup bilmez, edil şol bir geçmişden has köp.
We agree with this definition.	Bu kesgitleme bilen ylalaşýarys.
He did not make a sound.	Oňa ses çykmady.
They were glad they could not talk about their feelings.	Duýgulary hakda gürleşip bilmeýändiklerine begendiler.
I know a lot.	Men köp zady bilýärin.
Good blue.	Gowy gök reňk.
He put his son down.	Ogluny aşak goýdy.
I was running away too.	Menem gaçýardym.
I think this will be a great series.	Munuň ajaýyp seriýa boljakdygyny göz öňünde tutýaryn.
More important than that.	Ondan has möhümdir.
I hope everyone can solve their problem.	Her kim öz meselesini çözüp biler diýip umyt edýärin.
You want to wear it.	Ony geýmek isleýärsiň.
They are so wrong.	Olar gaty ýalňyşýarlar.
They will see the broken face.	Döwülen ýüzüni görerler.
Maybe it will be like something in a movie.	Belki, bu filmdäki bir zat ýaly bolar.
They were very nice people and helped in every way.	Olar gaty gowy adamlar we her tarapdan kömek edýärdiler.
Depends on the specific test.	Belli bir synaga bagly.
We are really happy to hear your story.	Hakykatdanam, hekaýaňyzy eşidip begenýäris.
These people have no laws, no rules.	Bu adamlaryň kanunlary, düzgünleri ýok.
I closed my eyes.	Gözümi ýumdum.
There are so many types it's hard to say.	Islendik wagt çözüp biljek köp zady bar.
He and his date are in the front seat.	Ol we senesi öňdäki oturgyçda.
Participants can pick up until they want to make a decision.	Gatnaşýanlar karar bermek isleýänçä alyp bilerler.
What to learn, not how to learn.	Näme öwrenmeli däl-de, nädip öwrenmeli.
Not vice versa.	Ora-da tersine.
I realized this very early on.	Men muňa gaty ir düşündim.
I did it by writing.	Writingazmak arkaly etdim.
You have to click on it to get its true size.	Hakyky ululygyny almak üçin onuň üstüne basmaly.
I love it.	Gowy görýärin.
Some people find it very helpful to listen to music at work.	Käbir adamlar iş wagtynda aýdym diňlemek gaty peýdaly hasaplaýarlar.
Most of the mothers stayed home.	Eneleriň köpüsi öýde galdylar.
As it is.	Edilişi ýaly.
This comment started incorrectly.	Bu teswiri nädogry başlady.
Definition of white paper type.	Ak kagyz görnüşiniň kesgitlemesi.
I heard your voice screaming at night.	Gijede sesiňiň gygyrýandygyny eşitdim.
After that we do a normal job.	Şondan soň biz adaty bir iş.
You can also use the camera for something similar.	Kamerany şuňa meňzeş bir zat üçin hem ulanyp bilersiňiz.
No matter what you do, don't open a new account.	Näme etseňizem, täze hasap açmaň.
So it may be easier to publish positive results.	Şonuň üçin oňyn netijeleri çap etmek has aňsat bolup biler.
I know the check before I put it in the jar.	Çekini banka salmazdan ozal bilýärin.
Name of the bank	Bankyň ady
A quick push and it would disappear.	Bir çalt iteklemek we ol ýok bolardy.
I didn't know you when we first started.	Başlanymyzda seni tanamokdym.
I knew what was in it.	Men onuň içindäki zatlary bilýärdim.
You see, you did something stupid.	Samsyk bir zat edendigiňi görýärsiň.
People want that.	Adamlar muny isleýärler.
He rarely smiled at any of the pictures.	Suratlaryň haýsydyr birine seýrek ýylgyrýardy.
A man with a human name.	Adam ady bolan adam.
You will succeed.	Başararsyňyz.
He is not alone as he is.	Ol özi ýaly ýeke däl.
He has to be taken out of my life.	Ol meniň durmuşymdan çykarylmaly.
He told her how much he loved her.	Oňa özüni nähili söýýändigini aýtdy.
Get your thoughts.	Öz pikirleriňizi alyň.
But we went for it.	Emma munuň üçin gitdik.
Evidence of the whole scene.	Thehli sahnanyň subutnamasy.
Here is another place.	Herea-da başga ýerde.
Honestly, this was something you didn’t see every day.	Dogrusy, bu her gün görmeýän zadyňyzdy.
I feel like I have more stories to tell myself.	Özümi aýdyp berjek has köp hekaýa bar ýaly duýýaryn.
We were on time.	Wagtynda bolduk.
Second, return to one of our first questions.	Ikinjiden, ilkinji soraglarymyzyň birine dolanmak.
The website is designed to give customers the best experience possible.	Web sahypasy müşderilere iň oňat tejribe bermek üçin döredildi.
There are additional side effects for exciting situations.	Tolgundyryjy ýagdaýlar üçin goşmaça täsirler bar.
She is sick.	Ol syrkaw.
Circumstances in your lessons.	Sapaklaryňyzdaky ýagdaýlar.
He was now close.	Ol indi ýakyn adamdy.
She rolled her eyes.	Ol gözlerini aýlady.
So close on the edge.	Gyrada şeýle ýakyn.
Oh my gosh, they were good.	Aý, meniňki, olar gowydy.
I took a step back to join her.	Men oňa goşulmak üçin ädim ätdim.
It is more difficult to treat and usually requires professional help.	Bejermek has kyn we adatça hünär kömegini talap edýär.
Like ordinary people.	Adaty adamlar ýaly.
This is an opportunity for your life.	Bu siziň durmuşyňyz üçin mümkinçilikdir.
We made up our minds not to find a real job.	Hakyky iş tapmazlygy ýüregimize düwdük.
.The men seemed to be falling.	.Erler düşýän ýalydy.
Issues can be hidden within your code.	Meseleler koduňyzyň içinde gizlenip bilner.
The last word.	Soňky söz.
He was putting so much pressure on that part of my body.	Bedenimiň şol bölegine aşa köp basyş edýärdi.
It has rare money.	Onda seýrek pul bar.
The school is closed.	Mekdep ýapyldy.
The workers there would be nice.	Ol ýerde işçiler gowy bolardylar.
But he could not do any of this.	Emma ol munuň hiç birini edip bilmedi.
Don't let a question get you down.	Bir soragyň size ýol bermegine ýol bermäň.
Then there is the issue of practical practice.	Ondan soň tejribe praktikasy meselesi.
Materials.	Materiallar.
He took it.	Ol ony aldy.
We do not know what it was like.	Onuň nähili bolandygyny bilemzok.
You will hear more and more.	Gitdigiçe köp eşidersiňiz.
Confidence factor, both inside and out.	Ynam faktory, içerde we döwürde.
I will do this and do nothing else.	Men muny ederin we başga hiç zat etmerin.
It brought more work.	Has köp iş getirdi.
First, he wants to see the old man again.	Birinjiden, ol gojany ýene görmek isleýär.
Security is close, so close.	Howpsuzlyk ýakyn, şeýle ýakyn.
The medical care here is really great.	Bu ýerdäki lukmançylyk kömegi hakykatdanam gaty gowy.
Scores are given depending on how well the bullet is fired.	Ballar, okuň näderejede edilendigine baglylykda berilýär.
You are welcome to come here.	Bu ýere gelen ýeriňiz gowy.
When you simply learn to enjoy and enjoy.	Simplyönekeý lezzet almagy we lezzet almagy öwrenende.
I met her after she left her mother.	Ejeňi terk edeninden soň tanyşdym.
Burhli is not from nose to nose.	Burhli zat burnundan burnuna däl.
We'll get it back.	Ony yzyna alarys.
We promise to keep you happy.	Seni bagtly saklamagy wada berýäris.
They are exactly what we want.	Olar edil biziň isleýän zadymyz.
First of all there is no problem.	Ilki bilen mesele ýok.
These would come later.	Bular soňrak gelerdi.
Wish you success with your new job!	Täze işiňiz bilen üstünlik arzuw ediň!
It is usually called.	Adatça jaň edilýär.
Thus, learning is a journey to understanding.	Şeýlelik bilen, öwrenmek düşünmek üçin syýahatdyr.
We feel it as a species.	Biz ony bir görnüş hökmünde duýýarys.
The snow deepened a little.	Gar ýerde birneme çuňlaşdy.
However, he is not his father.	Muňa garamazdan, kakasy däl.
We need more space.	Bize has köp ýer gerek.
I think there may be some big moments tonight.	Şu gije käbir uly pursatlar bolup biler diýip pikir edýärin.
Sometimes, you can understand that.	Kämahal, muňa düşünip bilersiňiz.
In my own kitchen.	Öz aşhanamda.
My gold makes me one with them.	Altynlarym meni olar bilen bir edýär.
My mother looked very much like this woman.	Ejem bu aýala gaty meňzeýärdi.
We both love to read his books and that makes everything better.	Ikimizem onuň kitaplaryny okamagy gowy görýäris we bu hemme zady gowulaşdyrýar.
You have to look inside.	Içine seretmeli.
I don't have time	Wagtym ýok
It's like fire.	Bu ot ýalydyr.
So act quickly if you see something you like.	Şonuň üçin halaýan zadyňyzy görseňiz çalt hereket ediň.
Let's get started.	Geliň başynda başlalyň.
Sary ordered me.	Sary maňa sargyt etdi.
We hope for the best in human beings.	Bizi adam edýän zadyň iň gowusyna umyt edýäris.
It was not the right color.	Ol dogry reňk däldi.
Many of them are as painful to your children as mine.	Olaryň köpüsi çagalaryňyza we meniňki ýaly agyrýar.
He will then oppose the above argument.	Soňra ýokardaky argumente garşy bolar.
He wants to see you too.	Ol hem seni görmek isleýär.
Now this is a movie.	Indi bu film.
Only old books.	Diňe köne kitaplar.
This is what we have been taught.	Bu bize öwredilen zat.
Here it is today.	Ine, şu gün.
That balance must be there.	Şol deňagramlylyk bolmaly.
The team lost.	Topary ýeňildi.
She is a wonderful student.	Ol ajaýyp okuwçy.
Season with my half girl and half boy.	Halfarym gyz we ýarym oglan bilen möwsüm.
None of the leaders were present.	Bu ýerde ýolbaşçylaryň hiç biri-de ýokdy.
I liked it too	Menem haladym
I may have died in that battle.	Şol söweşde ölen bolmagym mümkin.
I had to do it.	Men muny etmeli boldum.
This is a failure.	Bu şowsuzlyk.
He played a strong game.	Kuwwatly oýun oýnady.
They stand when their names are attached.	Atlary dakylanda durýarlar.
This is a strange thing.	Bu bir geň zat.
He knew in that look that he had made a mistake.	Munuň soňky ýalňyşlygy bolup biljekdigini bilýärdi.
Concerns were not necessarily bad.	Aladalylyk hökman erbet däldi.
Look for solid, light white meat with strong, light red meat.	Gaty, açyk ak ýagly berk, açyk gyzyl et gözläň.
They will continue to do so until their next big opportunity.	Indiki uly mümkinçiliklerine çenli muny dowam etdirerler.
I knew the river would eventually go somewhere.	Derýanyň ahyrsoňy bir ýere gitjekdigini bilýärdim.
We support them and support their good work in education.	Olary goldaýarys we okuwdaky gowy işlerine goldaw berýäris.
Trackol is really fast.	Trackol hakykatdanam çalt.
The upper door was open.	Upperokarky gapy açykdy.
Some bowed to him.	Käbirleri oňa baş atdylar.
But let's face it - most companies do not pay attention to what they say.	Thingsöne geliň, zatlary göz öňünde tutalyň.
What happened	Näme boldy?
It's a fun job, you have to give it a chance.	Bu gyzykly iş, oňa pursat bermeli.
His hands closed in his throat, knowing what to do.	Elleri adamyň näme etmelidigini bilip, bokurdagyna ýapyldy.
This is just part of their culture and business.	Bu olaryň medeniýetiniň we telekeçiligiň diňe bir bölegi.
He did not call any of us.	Ol hiç birimize jaň etmedi.
Nothing seemed to fit.	Hiç zat laýyk däl ýalydy.
He did not even know who he was or what he was doing there.	Ol özüniň kimdigine, hatda ol ýerde näme edýändigine-de düşünmedi.
And then they fall in love with me.	Soň bolsa maňa aşyk bolýarlar.
But it was only for a short time.	Thatöne bu diňe gysga wagtlyk boldy.
If it is not, you must return it incorrectly.	Onda ýok bolsa, ýalňyş yzyna gaýtarmaly.
He was a tall man.	Uzyn boýly adamdy.
He was still there.	Ol henizem bardy.
Fish in our old age.	Garranymyzda balyk.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
It's time to dump her and move on.	Hereket etmegiň wagty geldi.
You write to each other.	Biri-biriňize ýazýarsyňyz.
The doors of the truck were opened.	Truckük awtoulagynyň gapylary açyldy.
We just have fun.	Biz diňe hezil edýäris.
At first there was no problem with this.	Ilki bilen bu meselede kynçylyk ýokdy.
My breath came fast and fast, my hands trembled.	Demim çalt we çalt geldi, ellerim titredi.
At the very least, we are told.	Iň bärkisi, bize aýdylýar.
Natural factors cannot answer that.	Tebigy faktorlar muňa jogap berip bilmez.
He knew he loved her.	Ol özüni söýýändigini bilýärdi.
Result management was an example of this approach.	Netijäni dolandyrmak bu çemeleşmäniň mysaly boldy.
You will never do that.	Siz muny asla etmersiňiz.
I saw that he liked it.	Men onuň göwnünden turandygyny gördüm.
That hole will not appear yet.	Şol deşik entek peýda bolmaz.
He was able to continue.	Ol edil dowam etdirmegi başardy.
It looks like a waste of time.	Şeýle isrip ýaly görünýär.
It only took a few minutes to install.	Gurmak üçin diňe birnäçe minut gerek boldy.
He nodded to her.	Oňa baş atdy.
There would be no safe house anymore.	Indi howpsuz jaý bolmazdy.
Good system.	Gowy ulgam.
I follow your work with interest.	Men siziň işiňizi gyzyklanma bilen yzarlaýaryn.
He was patient.	Ol sabyrlydy.
Okay, but all of a sudden everyone wanted a book.	Gowy, ýöne birden hemmeler kitap isledi.
It is completely different.	Ondan düýpgöter tapawutly.
That's right- this is not about me.	Dogry däl, her niçigem bolsa.
She turned to the woman.	Ol aýala tarap öwrüldi.
It has two purposes.	Munuň iki maksady bar.
She loves spending time with her friends and relatives.	Dostlary we ýakynlary bilen wagt geçirmegi gowy görýär.
It was done by other groups.	Beýleki toparlar tarapyndan edildi.
He distinguished man from evil.	Adamy erbet tarapdan tapawutlandyrdy.
Your model file is invalid	Model faýlyňyz nädogry
There was something strange about him.	Ol hakda geň bir zat bardy.
I did not go to him.	Men oňa tarap gitmedim.
He needed food.	Oňa iýmit gerekdi.
Not only that, he would do a lot more in our city.	Diňe bu däl, şäherimizde başga-da köp zatlar ýasardy.
They had faces.	Olardan ýüzüsi bardy.
They lived a good life.	Gowy durmuşda ýaşadylar.
I study it to prove that Lyingalan speaks.	Lyingalan sözleýändigini subut etmek üçin ony öwrenýärin.
Here the game collapses.	Ine, oýun ýykylýar.
This wall cannot be cut.	Bu diwary kesip bolmaz.
I would rate it very well.	Men muňa gaty gowy baha bererdim.
The information presented here supports this view.	Bu ýerde hödürlenen maglumatlar bu pikiri goldaýar.
The government did not provide any evidence.	Hökümet hiç hili subutnama bermedi.
This was a terrible situation.	Bu elhenç ýagdaýdy.
Oh, now his wife.	Aý, indi aýaly.
No one likes it.	Hiç kim ony halamaýar.
There are some studies that show that this material is safe.	Bu materialyň howpsuzdygyny görkezýän käbir gözlegler bar.
Your example is correct.	Siziň mysalyňyz dogry.
It’s like building a cardboard house.	Bu kartoçka jaýyny gurmak ýaly bir zat.
The game started after the name screen.	Adyň ekranyndan soň oýun başlandy.
This lower limit is almost certain.	Bu aşaky çäk gaty diýen ýaly.
King sold some books.	King käbir kitaplary satdy.
Look at the world around us.	Daş töweregimizdäki dünýä serediň.
Yes, he could.	Hawa, muny edip bilerdi.
I was not good.	Men gowy däldim.
This can be achieved in a number of ways.	Muňa birnäçe ýol bilen ýetip biler.
Today must have been a good day.	Bu gün gowy gün bolmalydy.
There is cash	Nagt pul bar
He saw more than that.	Ondan has köp zady gördi.
The reason he saw me was that feeling.	Meni görmeginiň sebäbi şol duýgydy.
He knew it was a problem.	Mesele bolandygyny bildi.
That's what happened.	Ol şeýle boldy.
Maybe you are right.	Belki dogry aýdarsyňyz.
It doesn't matter what language your parents speak.	Ene-ataňyzyň haýsy dilde gürleşip ulalandygy möhüm däl.
These clinical results are described below.	Bu kliniki netijeler aşakda beýan edilýär.
Some serious shit, what is this.	Käbir çynlakaý bok, bu näme.
However, I would never do that.	Şeýle-de bolsa, men muny hiç haçan etmezdim.
Many years ago.	Köp ýyl mundan ozal.
I think they will do the same.	Edil şonuň ýaly ederler öýdýärin.
We waited.	Biz garaşdyk.
You have created a new learning environment.	Täze okuw gurşawyňyzy gowy gurduňyz.
The remaining seven patients did not have significant vision loss.	Galan ýedi näsagda düýpli görüş ýitgisi ýokdy.
Those two.	Şol ikisi.
It starts to turn into something.	Bir zada öwrülip başlaýar.
Difficult choices are easy if you don’t have a choice.	Saýlawyňyz ýok bolsa, kyn saýlawlar aňsat.
My right hand would have to force the way out of any resistance.	Sag elim islendik garşylykdan ýoly zorlamaly bolardy.
That was enough.	Bu ýeterlikdi.
Is there a space in his head?	Onuň kellesinde boş ýer barmy?
Then he turned his attention to the man and began to laugh.	Soň bolsa adama ünsi jemläp, gülüp başlady.
Of course, you don't believe me either.	Elbetde, senem maňa ynanmaýarsyň.
Guys are great.	Guysigitler ajaýyp.
I could have saved the trip.	Sapary halas edip bilerdim.
Spending fifteen years.	On bäş ýyl sarp etmek.
To the following conditions.	Indiki şertlere.
The results are representative of three independent experiments.	Görkezilen netijeler üç sany garaşsyz synagyň wekili.
It failed.	Bu şowsuz boldy.
These results were confirmed in our experiment.	Bu netijeler, synagymyzda tassyklandy.
Never back down, never give up.	Hiç wagt yza çekilme, asla ýüz öwürme.
Go left	Çepe çykyň.
Then you will love this work.	Şonda bu eseri gowy görersiňiz.
I thought the store was closed, maybe.	Dükan ýapyldy öýdüpdim, belki.
Looks like a white square in the middle.	Ortadaky ak kwadrat ýaly aýdyň görünýär.
He got what he wanted.	Islän zadyny aldy.
You can hide behind this fact.	Bu hakykatyň aňyrsynda gizlenip bilersiňiz.
So a lot has happened in this post.	Şeýlelik bilen bu ýazgyda köp zat bolup geçdi.
I felt old.	Men özümi garry duýdum.
Teammates run and keep well.	Teamsaş toparlar ylgaýarlar we gowy saklaýarlar.
We have lost so much on Earther's face, there is no peace, there is no value.	Earther ýüzünde gaty ýitirdik, rahatlyk ýok, gymmatlyk ýok.
We can only do one night.	Diňe bir gije etmek isläp bileris.
He had been weak for so long.	Ol şunça wagt bäri ejizdi.
People who are not like you.	Seniň ýaly zat däl adamlar.
The fact that they hurt someone makes them human, not bad.	Birine zyýan ýetirendigi, olary erbet däl-de, adam edýär.
Long and hard.	Uzyn we kyn.
We have seen it in the last few months.	Soňky birnäçe aýyň içinde gördük.
Just another woman.	Diňe başga bir aýal.
Your action panels are filled.	Hereket panelleriňiz doldurylýar.
To show these things.	Bu zatlary görkezmek üçin.
He was a good man locked up inside.	Içinde gulplanan gowy adamdy.
Brown later learned that his son had been arrested.	Soňra Braun oglunyň tussag edilendigini bildi.
You had a very good son and you abandoned him.	Örän gowy ogluňyz bardy we ony taşladyňyz.
Voting any year.	Islendik ýyl ses bermek.
Exercise a little more.	Moreene birneme maşk ediň.
A great example today.	Häzirki wagtda ajaýyp mysal bolup biler.
They add to our knowledge and community here.	Bu ýerdäki bilimlerimize we jemgyýetimize goşýarlar.
He wants to return to the land of the living.	Dirileriň ýurduna dolanmak isleýär.
But the conflict in the world will continue.	Emma dünýädäki konflikt dowam eder.
Time Tests.	Wagt synaglary.
I will explain in this post what this means.	Munuň nämäni aňladýandygyny şu ýazgyda düşündirerin.
This is exactly what we want to do.	Bu edil biziň etmek isleýän zadymyz.
Wait a minute.	Birje minut garaş.
One home and one outdoor game for each team.	Her topar üçin bir öý we daşarda oýun.
I didn't get a chance to visit the store.	Storeerli dükana baryp görmäge mümkinçilik tapmadym.
Thenalan.	Thenalan.
Older than any post	Islendik ýazgydan köne.
This is more dangerous.	Bu has howply.
They couldn't get it fast enough.	Ony ýeterlik çalt alyp bilmediler.
But the child looked down and smiled.	Emma çaga aşak seredip, ýylgyrdy.
I'm talking about what my father did.	Men kakamyň edenleri hakda gürrüň berýärin.
He knew the guys.	Ol ýigitleri tanaýardy.
But he wouldn't come.	Yetöne gelmezdi.
In fact, he did not give up.	Aslynda ony saklamagy terk etmedi.
He couldn't do anything, so it was dark.	Ol hiç zat ýasap bilmedi, şonuň üçin garaňkydy.
Ready to go home.	Öýe gitmäge taýyn.
This year he was the best.	Bu ýyl ol iň gowy boldy.
He says ten people were killed.	On adam öldürildi diýýär.
I'll have to go to my place.	Men öz ýerime gitmeli bolarys.
Close my eyes	Gözümi ýumup.
It was actually very funny.	Aslynda gaty gülkünçdi.
Now I don’t pay much attention to his game.	Indi onuň oýnuna kän bir ähmiýet bermedim.
She looked calm.	Ol asuda görünýärdi.
To a significant extent.	Manyly bir derejede.
Now you have to understand that.	Indi muňa üns bilen düşünmeli.
An error occurred.	Erroralňyşlyk ýüze çykdy.
You've done it so far.	Şu wagta çenli etdiň.
Everything was as expected.	Hemme zat garaşyşy ýaly boldy.
Then everything went black.	Soň hemme zat gara boldy.
Nothing but snow was visible.	Gardan başga zat görünmeýärdi.
However, it does use content anyway.	Eitheröne her niçigem bolsa mazmuny ulanýar.
He gives them stories to tell.	Olara gürrüň berjek hekaýalary berýär.
It has everything.	Onda hemme zat bar.
Get out of the room	Otagdan çykyň
Someone likes them.	Kimdir biri olary halaýar.
Guys, don't worry, it's on the right track.	Guysigitler, alada etmäň, dogry ýolda.
This is something that cannot be shown.	Bu görkezilip bilinmeýän zat.
Gender, gender, gender.	Jyns, jyns, jyns.
I sign your name	Men seniň adyňa gol çekýärin
His name was not on the list.	Onuň ady sanawda ýokdy.
No one wanted to talk about it.	Hiç kim bu hakda gürleşmek islemedi.
But we checked.	Emma barladyk.
Oh, it took me a few minutes to find this information.	Aý, bu maglumatlary tapmak üçin maňa birnäçe minut gerek boldy.
People pay to see if I lose.	Adamlar meniň ýitirenimi görmek üçin pullaryny töleýärler.
They did not do any of these things right.	Bularyň hiç birini dogry etmediler.
Do what you have to do.	Näme etmelidigiňi et.
It doesn't seem like much.	Kän ýaly däl ýaly.
I didn't even see it.	Men muny hatda görmedim.
I looked at her in confusion.	Men onuň aljyraňňylygyna seretdim.
This is shown in the main support.	Bu esasy goldawda görkezilýär.
They don’t create jobs.	Iş ýerleri döredenoklar.
At the very least.	Iň bärkisi.
Not in my city.	Şäherimde däl.
I mean, it wasn't that much.	Diýjek bolýanym, beýle kän bolmandy.
Smart, there was no signal the day we arrived.	Smart, gelen günümizde signal ýokdy.
Not too long or too short.	Gaty uzyn ýa-da gaty gysga däl.
They gave up their country and everything for us.	Countryurtlary we biziň üçin hemme zatdan ýüz öwürdiler.
Friends and someone to love.	Dostlar we söýmeli biri.
It happened.	Bu waka boldy.
The problem is with the newsstands in the near future.	Mesele ýakyn wagtda habar stendlerinde bolmaly.
Get a book to learn more about personal development.	Şahsy ösüş hakda has giňişleýin maglumat almak üçin kitap alyň.
If you really want to know, it's a gift.	Eger hakykatdanam bilmek isleseňiz, ol size sowgat boldy.
You have to lose the most.	Iň köp ýitirmeli.
After the procedure, you may look different and feel different.	Amaldan soň başgaça görünip bilersiňiz we başgaça duýup bilersiňiz.
What is happening to us is real.	Bizde bolup geçýän zatlar hakyky.
His eyes were wild.	Gözleri ýabanydy.
He took me to the window seat.	Ol meni penjiräniň oturgyjyna alyp gitdi.
It is not easy to explain our results.	Netijelerimizi düşündirmek aňsat däl.
Concentration is very important for seeing things.	Ünsüňi jemlemek, zatlary görmek üçin gaty möhümdir.
You can only watch.	Diňe tomaşa edip bilersiňiz.
I can't come to dinner.	Men nahara gelip bilemok.
Add a copy to your collection.	Collectionygyndyňyza bir nusga goşuň.
Some people may like the lack of structure, but it gets old.	Käbir adamlar gurluşyň ýoklugyny halap bilerler, ýöne köne bolýar.
But these are old stories.	Emma bu köne hekaýalar.
There is no sense of identity or knowledge.	Şahsyýet ýa-da bilim duýgusy ýok.
No food, no water, no heart.	Iýmit ýok, suw ýok, ýürek ýok.
Many of the fruits were killed.	Miweleriň köpüsi öldürildi.
This page is my last hope.	Bu sahypa meniň soňky umydym.
Classes had to pass three exams once a week.	Dersler hepdede bir gezek üç synagdan geçmeli boldy.
Long life	Ömrüň uzyn.
You and he	Sen we ol.
Checked blood sugar.	Gan şekerini barlady.
Justa felt that he wanted a big shot recently.	Justaňy-ýakynda uly oky isleýändigini duýdy.
We want people to own things.	Adamlaryň zatlara eýe bolmagyny isleýäris.
But that still didn't make me happy.	Emma bu henizem meni begendirmedi.
I loved more personal relationships with patients.	Näsaglar bilen has şahsy gatnaşygy gowy görýärdim.
The first flowers.	Ilkinji gülleri.
But the feeling didn’t last long.	Emma duýgy uzak dowam etmedi.
If you are interested, please.	Eger gyzyklanýan bolsaňyz, haýyş edýärin.
He stared at her.	Gözüni oňa dikdi.
It's funny, but he ordered what you just ordered.	Gülkünç, ýöne ol ýaňy zakaz eden zadyňyzy buýurdy.
It would be a mistake to believe that it is a dead device.	Öli enjamdygyna ynanmak düýbünden ýalňyş bolar.
He finally took it out.	Ahyrsoňy ony çykardy.
I spent my days.	Günlerimi geçirdim.
I don’t know if this is a press event or not.	Munuň metbugat çäresi ýa-da däldigini bilemok.
He was riding that night, at that hour.	Şol gije, şol sagatda münerdi.
This requires one of the above products.	Munuň üçin ýokardaky önümleriň biri gerek.
Nook, seriously.	Nook, çynlakaý.
He only bought food and clothing.	Ol diňe iýmit we eşik alýardy.
Not more than two, so we weren't that far from the city.	Iki-den köp däl, şonuň üçin biz şäherden beýle uzak däldik.
They know the truth.	Olar hakykaty bilýärler.
Feel proud and strong.	Buýsançly we güýçli duýuň.
It is best to stay away from them.	Diňe olaryň ýolundan daşda durmak iň gowusydyr.
There was something wrong.	Dogry däl bir zat bardy.
And we were laughing at him.	We üstünden gülýärdik.
There are two main steps in our approach.	Biziň çemeleşmämizde iki esasy ädim bar.
The type of skin and hair depends on the results and varies.	Deriniň we saçyň görnüşi netijelere bagly we dürli-dürli bolýar.
Simplify and give customers a good rating.	Simpleönekeýleşdiriň we müşderilere gowy baha beriň.
Exploring the features of the human image.	Adam keşbiniň aýratynlyklaryny öwrenmek.
Of course, it is intended for them.	Elbetde, olar üçin niýetlenendir.
This is a normal procedure.	Bu adaty prosedura.
At that stage, he agreed to undergo surgery.	Şol etapda hirurgiki bejergä razy boldy.
That made a lot of sense to him.	Bu onuň üçin gaty manylydy.
I want to jump straight at him.	Men oňa göni bökmek isleýärin.
I just like to think of myself as the best.	Men hakda diňe iň gowusy hakda pikirlenmegi halaýaryn.
This is a bank.	Bu bank.
I look forward to hearing from you.	Bir zadyň soralmagyna garaşýaryn.
Also ask about the space.	Şeýle hem boşluk barada soraň.
So you have to pay for part of it.	Şonuň üçin onuň bir bölegi üçin tölemeli.
Instead, he stared out the window.	Muňa derek, öňki penjireden seredip durdy.
They will not do so.	Olar beýle etmezler.
We have chosen a new approach for many reasons.	Köp sebäplere görä täze çemeleşmäni saýladyk.
You have to follow what you want.	Islän zadyňyzyň yzyndan gitmeli.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Durmuşda haýsy tarapa gitmelidigi belli däl.
However, there is more to come.	Şeýle-de bolsa, geljekde has köp zat bar.
This is done as follows.	Bu aşakdaky görnüşde edilýär.
Do something else.	Başga bir zat ediň.
He knows the art of arousing sexual desire in men.	Erkeklerde jyns gatnaşyklaryna bolan islegini ýakmak sungatyny bilýär.
I will take	Men alaryn
Look at the examples again.	Againene-de mysallara göz aýlaň.
I have nothing	Mende hiç zat ýok
It will help if you can add other information.	Başga bir maglumat goşup bilseňiz kömek eder.
He never knew it would be so beautiful.	Şeýle owadan görünmegiň mümkindigini hiç wagt bilmeýärdi.
Great and good for them.	Ajaýyp, olar üçin gowy.
But they are not the only two.	Theyöne olar diňe ikisi däl.
He brought most of Theol up.	Theoluň köp bölegini ýokarsyna çykardy.
A long way from home, your poor wife was also injured.	Öýden şeýle uzak ýol, garyp aýalyňyzam ýaralandy.
He will give you the center of each cell.	Her öýjügiň merkezini size berer.
Which brings us to the third part.	Bizi üçünji bölüme getirýär.
We are not such a mass.	Biz beýle köpçülik däl.
Then my father started distributing meat.	Soň kakam et paýlamak bilen meşgullandy.
A very good player to keep in our hands.	Elimizde saklamaly gaty gowy oýunçy.
I'm not that old	Men beýle garry däl
Nothing will come of it.	Hiç zat çykmaz.
The approach has been shown to work well.	Çemeleşmäniň gowy işleýändigi görkezildi.
Of course, he started taking it.	Elbetde, ony alyp başlady.
What you choose is a completely personal idea.	Saýlaýan zadyňyz düýbünden şahsy pikir.
It can hurt you if you don't know it.	Ony tanamaýan bolsaňyz, size zyýan berip biler.
We can figure it out, no problem.	Muny anyklap bileris, mesele ýok.
Correct word tests were selected.	Dogry söz synaglary saýlandy.
If it hadn't closed completely, it would have opened with difficulty.	Eger ol doly ýapylmadyk bolsa, elbetde kynçylyk bilen açdy.
I really liked this question	Bu soragy hakykatdanam haladym
But it came at a price.	Itöne bahasy bilen geldi.
In addition, the overall size of the system may be unknown.	Mundan başga-da ulgamyň umumy göwrümi näbelli bolup biler.
So take care of each other and be patient.	Şonuň üçin birek-birege ideg ediň we sabyr ediň.
They serve first.	Bular ilki bilen hyzmat edýärler.
With the rest, and so on.	Galanlary bilen we ş.m.
You have learned a new word today.	Bu gün täze söz öwrendiňiz.
I think they won't let you in.	Seni girmäge ýol bermezler öýdýärin.
We have to go.	Biz gitmeli.
Mostly men, mostly daytime.	Esasan erkekler, esasan gündiz.
Management and Vs.	Dolandyryş we vs.
They also have common characteristics.	Olaryň umumy häsiýetleri hem bar.
We are not.	Biz beýle däl.
I hope that young people will read your article and pay attention to it.	Youngeraşlar siziň makalaňyzy okap, oňa üns bererler diýip umyt edýärin.
We call it "entry."	Biz oňa "girmek" diýýäris.
There should have been more light.	Has köp ýagtylyk bolmalydy.
Second, he was only elected.	Ikinjiden, diňe saýlandy.
I own the software.	Programma üpjünçiligine men eýeçilik edýärin.
I need you to listen, in fact, to listen.	Maňa gulak asmagyňyz, aslynda diňlemegiňiz zerur.
This should help with the general situation.	Bu umumy ýagdaýa kömek etmelidir.
Add a login and your app will start running.	Giriş goşuň we programmaňyz işläp başlar.
It would be nice if you could think about it at any time and think again.	Islendik wagt erkin diýip pikir etseňiz, täzeden pikirlenseňiz gowy bolardy.
Tomorrow we will be with him.	Ertir biz onuň bilen bolarys.
I'll see him at home tonight.	Ony şu gije öýümizde görerin.
Very happy with this purchase.	Bu satyn alyşdan gaty hoşal.
More pain to put on the rest.	Galan zatlary goýmak üçin has köp agyry.
No one came at that time of day.	Günüň şol döwründe hiç kim gelmedi.
Then join us.	Soň bolsa bize goşulyň.
I feel very good now.	Häzir özümi gaty gowy duýýaryn.
I felt like there were very tight parts.	Gaty çekilen bölekleriň bardygyny duýdum.
However, you can reduce costs.	Şeýle-de bolsa, çykdajylary azaldyp bilersiňiz.
A game that has a magical effect on its players.	Oýunçylaryna jadyly täsir edýän oýun.
However, they take pictures of your face everywhere.	Şeýle-de bolsa, olar her ýerde ýüzüňizi surata alýarlar.
The necessary additional arguments are as follows.	Zerur goşmaça argument aşakdakylardyr.
I really push that.	Men muny hakykatdanam gaty itekleýärin.
He resigned.	Ol işden çykdy.
My strength would be absolute.	Meniň güýjüm mutlak bolardy.
His head was broken a few feet from the boat.	Kellesi gaýykdan birnäçe fut uzaklygy döwdi.
Check this out.	Bu ýagdaýy barlaň.
Don't worry	Alada etme.
Each point starts with a service.	Her nokat hyzmat bilen başlaýar.
They hide behind what they know, what they have been taught.	Bilýän zatlarynyň, öwredilen zatlarynyň arkasynda gizlenýärler.
He kept the stick as long as it could.	Ol taýagy näçe barjak bolsa saklady.
He has been in music for more than thirty years.	Otuz ýyldan gowrak aýdym-saz bilen meşgullanýar.
I liked the stories here.	Bu ýerdäki hekaýalary haladym.
Now go to the top of it.	Indi onuň depesine ýöräň.
He also did not tell the truth.	Ol hem hakykaty aýtmady.
He would have fired another shot.	Ol başga bir ok bererdi.
New car cover.	Täze awtoulag örtügi.
It may take four days.	Dört gün gerek bolmagy mümkin.
I don't know what.	Men näme bilemok.
Focus on the sound.	Sese ünsi jemläň.
Proof that our understanding really works.	Düşünjämiziň hakykatdanam işleýändiginiň subutnamasy.
He showed it today.	Ol şu gün görkezdi.
Generally speaking.	Umuman aýdanyňda.
They have achieved their goal.	Maksatlaryna ýetdiler.
He was still doing business classes at a community college.	Ol henizem jemgyýetçilik kollejinde biznes sapaklaryny alyp barýardy.
I look forward to it.	Men muňa sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Take an example here.	Mysal üçin şu ýere serediň.
I missed talking to people.	Adamlar bilen gürleşmegi küýsedim.
If not, take our word for it.	Eger ýok bolsa, sözümizi alyň.
But that's not good.	It'söne bu gowy däl.
I will take my friends to a safe place and come back.	Dostlarymy howpsuz ýere äkiderin we gaýdyp gelerin.
Don't make me see anything else.	Meni ýene bir zat görmäge mejbur etme.
To comfort her.	Oňa teselli bermek üçin.
I would trust them with my life.	Olara durmuşym bilen ynanardym.
He says what's going on there.	Ol ýerde näme bolýandygyny aýdýar.
But now they would not watch.	Emma indi synlamazdylar.
Determining the cost of a wedding in each state.	Her ştatda toýuň bahasyny kesgitlemek.
He had very little hope.	Oňa gaty az umyt galdy.
Give it a try.	Biraz synag ediň.
Please see our full terms and conditions.	Doly şertlerimizi görmegiňizi haýyş edýäris.
I just met you.	Justaňy-ýakynda gabat geldim.
I am allowed to live for the first time.	Ilkinji gezek ýaşamaga rugsat berýärin.
Our higher values ​​are related to the same effects as before.	Higherokarky gymmatlyklarymyz öňküsi ýaly täsirler bilen baglanyşykly.
I want you to bring it with you.	Ony ýanyňyz bilen getirmegiňizi isleýärin.
If you want, come.	Isleseňiz, geliň.
So it was a great gift.	Şonuň üçin bu ajaýyp sowgat boldy.
He knew he was in trouble, but he didn't care.	Kynçylyk çekýändigini bilýärdi, ýöne muňa ähmiýet bermedi.
Or you may be upset with me.	Ora-da maňa gynanmagyňyz mümkin.
Ship racing.	Gämi ýaryşy.
Of course, both of us are crazy about hell.	Elbetde, ikimizem dowzah ýaly däli.
You have to come home.	Öýe gelmeli.
It was a night out of Forget.	Forgetatdan çykarmajak bir gije boldy.
His face fell.	Faceüzi ýykyldy.
That could be the case.	Bu şeýle bolup biler.
It is very important that we come to this conclusion.	Bu barada netijä gelmegimiz gaty möhümdir.
Of course.	Elbetde.
He didn't tell you anything.	Ol size bu barada hiç zat aýtmady.
Then the people disappeared.	Soň adamlar ýitirim boldular.
He can do it in a day.	Bir günde edip biler.
I named it after him.	Men onuň adyna dakdym.
He was arrested and arrested.	Ol tutuldy we tussag edildi.
But by then he had a lot of problems.	Thenöne şol wagta çenli onuň köp problemasy bardy.
Wait a few seconds.	Birnäçe sekunt garaşyň.
The applicant is bound by that price scale.	Arza beriji şol baha ölçegi bilen baglanyşyklydyr.
He brought the boy closer.	Ol oglany has ýakynlaşdyrdy.
I know this from my own experience.	Muny öz tejribämden bilýärin.
Especially these two.	Esasanam bu ikisi.
We first provide some details of our analysis.	Ilki bilen derňewimiziň käbir jikme-jikliklerini berýäris.
Take me, for example.	Mysal üçin, meni alyň.
He could not die.	Ol ölüp bilmedi.
If we cut a lot about that.	Bu hakda köp zat kessek.
They are empty elements.	Olar boş elementler.
And you'll be glad we did.	We edenimize gaty begenersiňiz.
However, it was impossible to think about eating here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde iýmek hakda pikir etmek mümkin däldi.
It was fast.	Tizara boldy.
Don't be silly	Samsyk bolma.
There is a market for anything.	Islendik zadyň bazary bar.
I know a lot of people do.	Köp adamyň edýänini bilýärin.
Children see people as human beings, and love sees them as love.	Çagalar adamlary adamlar ýaly görýärler, söýgi bolsa söýgi ýaly görýärler.
He could barely speak.	Ol zordan gürläp bilýärdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, oňa muny etmegi ýatdan çykarmaly däldir.
Nor are they necessarily the most important subjects for students to master.	Şeýle hem, okuwçylaryň özleşdirmegi üçin hökmany suratda iň möhüm dersler däl.
There are two differences.	Iki tapawut bar.
This is a true story.	Bu hakyky waka.
There was another reason for this.	Munuň şeýle edilmeginiň başga bir sebäbi bardy.
Get them early and make them magical.	Olary ir alyň we jadygöýlik etsinler.
Nor can he.	Şeýle hem, edip bilmeýär.
Left back, first four with hands.	Çep arka, elleri bilen ilkinjileriň dördüsi.
But one evening my eyes opened.	Emma bir gün agşam gözlerim açyldy.
There were lights and a radio there as well.	Şol ýerde-de çyralar we radio bardy.
No more lights and just silence.	Indi çyra ýok we diňe dymmak.
Welcome friends	Dostlar hoş geldiňiz.
The line stopped.	Setir saklandy.
Of course, they don't want us to do that.	Elbetde, olar biziň işimizi islemeýärler.
Then add salt and pepper.	Soňra duz we burç goşuň.
Look, shit, none of that matters.	Seret, bok, bu zatlaryň hiç biri-de möhüm däl.
You see most of them in Abovekar.	Aboveokarda olaryň köpüsini görýärsiňiz.
It was very interesting.	Gaty gyzykly boldy.
The main effect of this.	Munuň esasy täsiri.
Of course, I couldn't stand it.	Elbetde, munuň bilen durup bilmedim.
Please don't do that.	Haýyş edýärin, muny etme.
Different ideas will improve the work you start.	Dürli pikirler başlanan işi ösdürer.
I haven't looked in a while.	Biraz wagt seretmedim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu zatlaryň edil şonuň ýalydy.
The police announced that they did notice and social officials soon retrailed for time.	Polisiýa hiç hili aýyplama bildirmedi we sosial işgärler tiz wagtdan yza çekildiler.
At that time.	Şol döwürde.
We have no such feelings.	Bizde beýle duýgular ýok.
Today I played the previous nine and played very well.	Şu gün öňdäki dokuzy oýnadym we gaty gowy oýnadym.
The audience would be savage.	Tomaşaçylar wagşy bolardylar.
Of course, they were hard work, but you met some great people.	Elbetde, olar agyr işdi, ýöne käbir beýik adamlar bilen tanyşdyňyz.
It must have been night outside because no one was there.	Daşarda gije bolmaly, sebäbi hiç kim ýokdy.
I just wanted him to look at me.	Men oňa diňe seretmegini isledim.
Longon, however, soon pointed out the seven points of the difference.	Longöne köp wagt geçmänkä, tapawudyň ýedi nokadyny görkezdi.
Feel at home in the bathroom.	Banyoda özüňizi öýüňizde duýuň.
There was no major damage in the city.	Şäherde uly ýitgi bolmady.
I tried both.	Ikisini hem synap gördüm.
Six people were killed.	Alty adam öldi.
In this case, it is no longer possible.	Bu ýagdaýda indi saklanmaýar.
And then you'll die anyway.	Soň bolsa her niçigem bolsa ölersiň.
You can see that this is really difficult.	Munuň hakykatdanam kyndygyny görüp bilersiňiz.
My father raised my mother and five daughters.	Kakam ejem bilen bäş gyz ulaltdy.
Great food and coffee at very reasonable prices.	Örän amatly bahalarda ajaýyp iýmit we kofe.
You have to train often to be good.	Gowy bolmak üçin köplenç türgenleşmeli.
The coffee is warm, but not as warm as before.	Kofe ýyly, ýöne öňki ýaly ýyly däl.
He didn't move, his dark eyes locked on him.	Ol gymyldamaýar, garaňky gözleri oňa gulplandy.
Some of them were good leaders, some were so low.	Olaryň käbiri gowy ýolbaşçylardy, käbirleri beýle pesdi.
But it's time to dump her and move on.	Thatöne şol jedelden başga pikirlenip başlamagyň wagty geldi.
No wonder now.	Indi geň görünmedi.
I loved that these people told their stories here.	Bu ýerde bu adamlaryň öz hekaýalaryny gürrüň bermegini gowy görýärdim.
No surname	Familiýa ýok
I think they understood my need.	Meniň pikirimçe, olar meniň zerurlygyma düşündiler.
This is your choice.	Bu siziň saýlawyňyz.
He will look there.	Ol ýere sereder.
Living people looking for titans.	Theitenleri gözleýän diri adamlar.
I published my first book.	Ilkinji kitabymy çap etdim.
Worth reading any day.	Islendik gün okamaga mynasyp.
He would have participated differently a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal başgaça gatnaşardy.
To the right is where the object is.	Obýektiň hakykatdanam nirededigini sag tarapda.
Mix these.	Bulary garyşdyryň.
Of course not.	Elbetde ýok.
All three approaches have had some success.	Üç çemeleşmäniň hemmesi belli bir derejede üstünlik gazandy.
When everyone entered, the door was locked.	Hemmeler girensoň gapy gulplandy.
He hated stupid things.	Samsyk zady ýigrenýärdi.
Now he knew what it was.	Indi ol bir zadyň nämedigini bildi.
There are more serious issues to worry about than movies.	Kino däl-de, aladalanmak üçin has çynlakaý meseleler bar.
He took the man's offer and left.	Ol adamyň teklip eden golundan alyp, gitdi.
If you have special education, come on.	Specialörite bilimiňiz bar bolsa, geliň.
It didn't do us much good.	Munuň bize köp peýdasy degmedi.
I wanted to come back last night.	Düýn agşam gaýdyp gelmek isledim.
Great collection.	Ajaýyp ýygyndy.
There is room for explanation.	Düşündiriş üçin ýer bar.
Fear affected me.	Gorky maňa täsir etdi.
I just can’t get out there and ‘meet’ people.	Diňe ol ýere çykyp, adamlar bilen 'duşuşyp' bilemok.
The second one doesn’t look bad at all, just mine.	Ikinjisi hiç hili erbet görünmeýär, diňe meniň.
No matter how high the price, supply could not increase.	Bahasy näçe ýokary bolsa-da, üpjünçiligi artyp bilmedi.
People will lose their homes and jobs.	Adamlar öýlerini, işlerini ýitirerler.
He had a good job and a lot of friends.	Gowy işi we köp dosty bardy.
I know his name and his land.	Men onuň adyny we topragyny bilýärin.
There are some limitations to this search.	Bu gözlegde käbir çäklendirmeler görkezilmelidir.
If so, keep up the good content.	Gowy bolsa, baglanyşygyňyzy goraň.
There has never been a science book like this.	Hiç haçan şuňa meňzeş ylym kitaby bolmandy.
I am familiar with your behavior.	Men sizi alyp barşyňyz bilen tanyş.
Exams were held with sessions at the session.	Synaglar oturylyşykda dersler bilen geçirildi.
And then you have to teach him.	Soň bolsa oňa öwretmeli.
Then he suddenly stopped and was worried.	Soň bolsa birden saklandy we alada galdy.
It will be very useful for you.	Bu size köp peýdaly bolar.
You will never fall.	Hiç haçan ýykylmarsyň.
I gave him a lot.	Men oňa köp zat berdim.
He needs it today because we won't be back there.	Bu gün oňa mätäç, sebäbi ol ýere gaýdyp gelmeris.
Dealing with it has gotten worse for me.	Munuň bilen göreşmek meniň üçin hasam erbetleşdi.
We never see the connection between those events.	Şol wakalaryň arasyndaky baglanyşygy hiç wagt göremzok.
Their groups knew each other from their previous schools.	Olaryň toparlary öňki mekdeplerinden biri-birini tanaýardylar.
New feelings and emotions are felt.	Täze duýgular we duýgular duýulýar.
This is not a simple matter.	Bu ýönekeý zat däl.
Code	Kod
Four pictures were evaluated from each cut.	Her kesişden dört sany surata baha berildi.
The egg is one and the list goes on.	Gsumurtga birdir we sanaw dowam edýär.
The rest of the structure remained with the horses.	Gurluşyň galan bölegi atlar bilen galdy.
None of the rules apply.	Düzgünleriň hiç biri ulanylmaýar.
We will use it throughout this paper.	Bu kagyzyň dowamynda ulanarys.
This solution can be applied live.	Bu çözgüt, göni ýaýlymda hereket edip biler.
It made sense to continue this.	Muny dowam etdirmegiň manysy bardy.
I have	Mende bar.
I can't say anymore	Indi aýdyp biljek däl
So you can't call it life, what we got.	Şonuň üçin ony ýaşaýyş diýip atlandyryp bilmersiňiz, näme aldyk.
You did not understand	Düşünmediň
It will end today.	Bu gün gutarar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli sypdyrýan zadyňyz ýok.
This is confidence.	Bu ynam.
Read your notes.	Recordazgylaryňyzy okaň.
I would do more than I thought.	Men pikir edişimden has köp zat ederdim.
Add water if it looks dry.	Gury ýaly görünse suw goşuň.
I have a few good ideas, but to no avail.	Birnäçe gowy pikirim bar, ýöne hiç zat netije bermedi.
One of the two tests with similar results.	Meňzeş netijeler bilen iki synagdan biri.
I have no choice.	Halfarym çäre ýok.
I want to eat more.	Has köp iýmegini isleýärin.
At this point, we would be happy to ask a question.	Bu pursatda, sorag bermäge şat bolardyk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Erbetlik şeýle.
I asked him what decision was made.	Men ondan haýsy kararyň kabul edilendigini soradym.
It was not something that many would notice.	Köpleriň üns berjek zady däldi.
Some rooms may be small.	Käbir otaglar kiçi bolup biler.
She never knew what to expect from him.	Ol ondan nämä garaşjagyny hiç wagt bilmeýärdi.
In a way that helped me.	Maňa kömek eden görnüşde.
Of course, I liked the cover of the book.	Elbetde, kitabyň gapagyny haladym.
Every stone under his feet could be where he stood.	Aýagyň aşagyndaky her bir daş onuň duran ýerinde bolup bilerdi.
Closed for several years.	Birnäçe ýyl bäri ýapyk.
You have something in your head.	Kelläňde bir zat bar.
They are defined as follows.	Olar aşakdaky ýaly kesgitlenilýär.
Thus the child was not his own.	Şeýdip, çaga özüne mahsus däldi.
I want to be softer.	Men has ýumşak bolmak isleýärin.
Data were analyzed by content analysis.	Mazmuny derňemek arkaly maglumatlar derňeldi.
Why did this girl move in with this couple?	Näme üçin bu gyz bu jübüt bilen göçüp gitdi?
But we will think about you.	Weöne biz sen hakda pikir ederis.
Go to the main place.	Esasy ýere gidiň.
Unfortunately I can't close everything.	Gynansagam hemme zady ýapyp bilemok.
I thought there must be people who had to decide the future.	Geljegini çözmeli adamlar bolmaly diýip pikir etdim.
He has some in his hand for that.	Munuň üçin elinde käbirleri bar.
That's how they talked.	Ine, şeýdip gürleşdiler.
You have to stay here.	Bu ýerde galmaly.
He closed.	Ol ýapdy.
So get it out of your mind.	Şonuň üçin ony aňyňyzdan çykaryň.
There was no world outside.	Daşarda dünýä ýokdy.
I'm sorry to hear that.	Lossitireniňize gynanýaryn.
This is very useful.	Bu gaty peýdaly.
There are also flowers sometimes near the building.	Binanyň golaýynda käwagt güller hem bolýar.
What is the best way to end your career?	Karýerasyny soňlamagyň nähili usuly bar.
He couldn't think of anything.	Ol hiç zat hakda pikir edip bilmedi.
He was reminded of what had happened before he was born.	Ol dünýä inmänkä bolup geçen zatlary ýadyna salýardy.
They called.	Jaň etdiler.
But the race is long.	Emma ýaryş uzyn.
It was not perfect, but it was better.	Bu birkemsiz däldi, ýöne has gowudy.
I can't see how doing more can help me.	Has köp iş etmegiň maňa nähili kömek etjekdigini görüp bilemok.
We did as you were told.	Seniň buýruşyň ýaly etdik.
He was cut in half.	Ony ýarym ýoldan kesdi.
I think that's what he did.	Meniň pikirimçe, bu onuň edýän zadydy.
Now he has the opportunity to get some answers.	Indi onuň käbir jogaplary almaga mümkinçiligi.
He was a very difficult man.	Ol gaty kyn adamdy.
Very difficult, but incredibly fair.	Örän kyn, ýöne ajaýyp adalatly.
He needed bad money.	Oňa erbet pul gerekdi.
You love kids so much.	Çagalary gaty gowy görýärsiňiz.
Apparently, his parents weren't around to keep them.	Görnüşinden, ene-atalary olary saklamak üçin töwereginde däldi.
However, this only works if the program is in the background.	Thisöne bu diňe programma fonda bolsa işleýär.
As a result, it means more to you.	Netijede, bu sizden köp garaşylýan zady aňladýar.
I was happy to do that.	Men muny etmäge begendim.
This post is empty	Bu ýazgy boş
But this is still huge.	Emma bu henizem ullakan.
I laughed and laughed.	Men gülüp, gülüpdim.
From a distance he showed me his recommended wife.	Uzakdan maňa özüne maslahat berlen aýaly görkezdi.
I can look forward to my future right now.	Şu wagt geljegime sabyrsyzlyk bilen garaşyp bilerin.
I wanted my job, this job.	Men öz işimi isledim, bu iş.
Then none of us can drive.	Onda hiç birimiz sürüp bilmeris.
If it works, you'll get it.	Eger işleýän bolsa, çykarsyňyz.
But money can open permanent doors for this family.	Emma pul, bu maşgala üçin hemişelik gapylary açyp biler.
Otherwise, no solution will be found.	Bu beýle bolmasa, çözgüt tapylmaz.
I don't think I understand that much.	Meniň pikirimçe, bu meselä kän bir düşünip bilenok.
That's what happened.	Şeýle boldy.
It made me feel close to him.	Bu meni özüne ýakyn duýýardy.
The city was the center of the movement.	Bu şäher, hereketiň merkezi boldy.
The kids laughed.	Çagalar güldi.
Keep it as it is.	Bolşy ýaly saklaň.
This works well.	Bu gowy işleýär.
You used to have fun.	Öň hezil edýärdiňiz.
We don’t want things like that.	Munuň ýaly zatlary islemeýäris.
I harassed him.	Men oňa azar berdim.
He wants to tell everyone the truth.	Her kime hakykaty aýtmak isleýär.
Nothing happened to us.	Bize hiç zat bolmady.
I reported back to the male half of Theagday.	Theagdaýyň erkek ýarysyna gaýdyp, habar berdim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa peýdasy degerdi.
.Ok, that wasn't for him to think.	.Ok, bu onuň pikir edişi üçin däldi.
We also feel better for that.	Mundan başga-da, munuň üçin has gowy duýarys.
And then come back.	Soň bolsa ýene dolan.
I was very happy with the results.	Netijelerden gaty begendim.
A few seconds after the magic was stopped, he got up.	Jady saklanandan birnäçe sekunt soň, ýerinden turdy.
This is a very good name.	Bu gaty bir at.
My car will pass	Maşynym geçer
Decided.	Karar berildi.
You can't be poor	Garyp bolmaz
In my time no one did.	Meniň döwrümde hiç kim etmedi.
For the public.	Köpçülik üçin.
However, he was seriously injured and was pronounced dead at the scene.	Muňa garamazdan, agyr ýaralanypdy we her niçigem bolsa ölen bolardy.
I tried.	Synanyşdym.
Her hair is not real either.	Saçlary hem hakyky däl.
There were several important differences.	Birnäçe möhüm tapawutlar bardy.
For him, this was not the usual policy.	Onuň üçin bu hemişeki ýaly syýasat däldi.
I love places like this.	Men şuňa meňzeş ýerleri gowy görýärin.
Of course, this is what happened to us.	Elbetde, biziň bilen bolan waka.
They could do what they liked.	Halaýan zatlaryny edip bilýärdiler.
You want to control the list of people.	Adamlaryň sanawyna gözegçilik etmek isleýärsiňiz.
He watched, wrote, waited, and never made a mistake.	Ol tomaşa edipdi, ýazypdy, garaşdy we hiç haçan ýalňyşmady.
He could not die.	Ol ölüp bilmedi.
You have a bad debt	Erbet karzyňyz bar
It may be blue.	Mümkin gök bolmagy mümkin.
What a difference that makes!	Munuň nähili uly tapawudy bar.
It was supposed to be a game.	Bu oýun bolmalydy.
Figuratively, I drove that car to the ground.	Göçme manyda Şol ulagy ýere sürdüm.
It would be like holding it in my mouth.	Ony agzymda saklaýan ýaly bolar.
No other injuries.	Başga ýaralanmalar ýok.
This is not true at all.	Bu düýbünden dogry däl.
Another black boy.	Başga bir gara oglan.
We know the deal.	Ylalaşygy bilýäris.
How could someone show me.	Kimdir biri maňa nädip görkezip bilerdi.
I was still young.	Men henizem ýaşdym.
He will not be at home.	Ol öýde bolmaz.
It took a week to complete the recovery.	Dikeldiş amalyny tamamlamak üçin bir hepde gerek boldy.
Most of these tools are free.	Bu gurallaryň köpüsi mugt.
It needs to be strengthened.	Ony güýçlendirmeli.
I'll wait for you.	Men saña garaşaryn.
The source of the infection is unknown.	Infectionokaşmagyň çeşmesi belli däl.
The music is still great.	Saz henizem ajaýyp.
There was a short hall on the top, and it worked on both sides.	Topokarda gysga zal bardy, iki tarapdanam işleýärdi.
I thought, 'This is a great way to fight this disease.'	'Bu kesele garşy göreşmegiň ajaýyp usuly' diýip pikir etdim.
Do a good job for the team!	Topara gowy iş et!
He said he was not grateful.	Ol minnetdar däl diýdi.
He would never tell me why he wouldn't come in.	Ol maňa näme üçin girmejekdigini hiç wagt aýtmazdy.
There was a moment of resistance, and then there was no.	Garşylyk pursaty boldy, soňam bolmady.
They are easy to write and easy to read.	Olary ýazmak aňsat we okamak aňsat.
Talking about it seems real.	Daş-töwereginde gürlemek hakykata meňzeýär.
It was impossible to fight back.	Yza garşy söweşmek mümkin däldi.
He has been dead for more than a decade.	On ýyldan gowrak öldi.
His decision was prompted by many factors.	Onuň kararyna köp faktorlar sebäp boldy.
This is the role of the media.	Bu köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň wezipesi.
Without science, the story wouldn’t even exist.	Ylym bolmasa, hekaýa hatda bolmazdy.
He would not have been interested if he had not had a military history.	Harby taryh bolmadyk bolsa, ol diňe gyzyklanmazdy.
They do it better.	Muny has gowy edýärler.
No one needs more breaks than we do.	Hiç kimden bizden artykmaç arakesme gerek däl.
There were weeks that seemed possible.	Mümkin ýaly görünýän hepdeler bardy.
The pain occurred about six times a month.	Agyry aýda takmynan alty gezek ýüze çykýardy.
It is present in every cell in the human body.	Adam bedenindäki her bir öýjükde bar.
Flowers.	Güller.
To answer.	Jogap bermek üçin.
I could even experiment with words.	Hatda sözler bilen synag edip bilýärdim.
It didn't have to be this big.	Munuň ýaly uly zat bolmaly däldi.
He may be there.	Ol şol ýerde bolup biler.
Nothing about customer experience is accepted.	Müşderiniň tejribesi barada hiç zat kabul edilmeýär.
Then learn another one.	Soň başga birini öwreniň.
She was so cute.	Ol şeýle bir ýakymlydy.
Love these words.	Bu sözleri gowy görüň.
Sometimes he thought he was in so much pain.	Käwagtlar ol gaty agyrýar öýdýärdi.
The important thing is that someone else feels the same way.	Möhüm başga birimem şeýle duýýar.
At least something like science.	Iň bolmanda ylma meňzeýän bir zat.
Just don’t give up and stick to it.	Diňe ýüz öwürmäň we oňa ýapyşyň.
I'm sure this is not the case.	Munuň ýokdugyna ynanýaryn.
It doesn't work that way.	Beýle işlemeýär.
Accept it and work as hard as you can that day.	Muny kabul ediň we şol gün mümkin boldugyça köp işläň.
This girl.	Bu gyz.
It was growing every year.	Her ýyl ulalýardy.
Sell ​​everything you have.	Bar zadyňyzy satyň.
He was firm in his call and did everything he was asked to do.	Çagyrylanda berkdi we soran zatlarynyň hemmesini etdi.
I just saw it.	Men ýaňy gördüm.
The problem is common.	Mesele umumy.
Half of the staff has to leave.	Işgärleriň ýarysy gitmeli.
Honestly, he says getting married isn’t just for him.	Dogrusy, öýlenmek diňe onuň üçin däl diýýär.
I saw you	Men seni gördüm
He died when he reported it to members of the group.	Toparyň agzalaryna habar berende öldi.
But now they don’t have to worry.	Emma indi olaryň aladasy ýok.
The video of the same performance is here.	Şol bir çykyşyň wideosy şu ýerde.
We end with two questions.	Iki sorag bilen gutarýarys.
I couldn’t be more clear about that.	Men bu barada has düşnükli bolup bilmedim.
We need them here.	Olara bu ýerde mätäçligimiz bar.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
There were other men behind him.	Onuň aňyrsynda başga erkeklerem bardy.
Even if he reads, there are many.	Ol hem okasa-da, köp.
The data show the average among individuals.	Maglumatlar şahsyýetleriň arasynda ortaça görkezýär.
Reading a big book.	Uly kitap okamak.
They say it was not so great.	Munuň beýle beýik bolmandygyny aýdýarlar.
He could not hide so much around the city.	Şäheriň töwereginde beýle köp gizlenip bilmedi.
As you watch my children.	Çagalarymy synlaýarkaňyz.
It looks great.	Gaty gowy görünýär.
Maybe in the near future.	Belki ýakyn wagtda.
Things get complicated here.	Bu ýerde zatlar çylşyrymlaşýar.
I'm glad the family saw it.	Ony gören maşgala begenýärin.
Show me something that never changes, never changes.	Maňa hemişe üýtgemeýän, üýtgemeýän bir zady görkeziň.
A little about us.	Biz hakda azajyk.
Both groups received similar medical and daily care.	Iki topara-da meňzeş lukmançylyk we gündelik ideg berildi.
I have no words.	Aekeje sözem ýok.
In fact, it's still testing to see if you still want it.	Aslynda, ony henizem isleýändigiňizi barlamak üçin synag edýär.
This seems to work.	Bu zatlaryň işleýşi ýaly bolup görünýär.
These differences were important.	Bu tapawutlar möhümdi.
This will not be the case.	Bu beýle bolmaz.
Try to think of it as an energy field.	Energiýa ugry hökmünde pikirlenmäge synanyşyň.
We are beautiful	Biz owadan.
It was painful, but some people knew it was painful in their dreams.	Bu agyrdy, ýöne käbir adamlar düýşlerinde agyry duýýandygyny bilýärdiler.
I went inside and knocked on the door.	Içime girip, gapyny çekdim.
It was kind of hard to get us out of here.	Bizi bu ýerden çykarmak bir hili kyn boldy.
But we went free that day.	Emma şol gün erkin gitdik.
I think it goes without saying.	Meniň pikirimçe, bu hiç zat aýtmazdan gidýär.
I never knew, because it is best to know only a few people.	Hiç haçan bilmedim, sebäbi diňe az adamyň bilmeli iň gowusy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, onuň ýüzbe-ýüz bolup bilmedik zady.
No one can do anything.	Hiç kim hiç zat edip bilmez.
I explained my side to them.	Men olara öz tarapymy düşündirdim.
They know exactly what they are doing.	Näme edýändiklerini anyk bilýärler.
I will not trade.	Söwda etmerin.
He turned the organization against me.	Guramany maňa garşy öwürdi.
He brought another animal.	Başga bir haýwan getirdi.
Both are needed.	Ikisem zerur.
It’s hard to explain why this happened.	Munuň näme üçin beýle bolandygyny düşündirmek kyn.
He knows your name.	Ol seniň adyňy bilýär.
I just know how good you are.	Siziň nähili gowydygyňyzy diňe gaty gowy bilýärin.
These features make the samples even more special.	Bu aýratynlyklar nusgalary has aýratynlaşdyrýar.
War taught this art.	Uruş bu sungaty öwretdi.
They like e-mail.	E-poçta halaýarlar.
I'm going to test your memory here.	Memoryadyňyzy şu ýerde synap görmekçi.
However, they recently divorced.	Şeýle-de bolsa, ýakynda aýrylyşdylar.
But that can only be me.	Thatöne bu diňe men bolup bilerin.
Solve the most important thing for you.	Siziň üçin iň möhümini çözüň.
But it was great with dogs.	Emma itler bilen ajaýypdy.
They can't help it.	Oňa kömek edip bilmeýärler.
Never try to live anywhere.	Hiç wagt hiç ýerde mesgen tutmaga synanyşmaň.
But often without physical evidence.	Emma köplenç fiziki subutnamasyz.
On the one hand, the species improves understanding of the programs.	Bir tarapdan, görnüşler programmalara düşünmegi gowulandyrýar.
He then returned and returned to his family.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​maşgalalaryna gaýdyp geldi.
Of course he did.	Elbetde, muny etdi.
We could go somewhere in public.	Köpçülikleýin bir ýere gidip bilerdik.
Of course, in those days no one would catch you.	Elbetde, şol günlerde hiç kim seni tutmazdy.
It all happened in the dark and in a split second.	Bularyň hemmesi garaňkyda we bölünen sekuntda bolup geçdi.
Hold me tight, don't let me go.	Meni berk sakla, gitmäge ýol berme.
Just pay attention to the letters and let them speak for themselves.	Diňe harplara üns beriň we özleri üçin gürlesinler.
He looked at me and laughed.	Ol maňa seredip güldi.
The culture of the system can penetrate it.	Ulgamyň medeniýeti oňa girip biler.
Now two fingers.	Indi iki barmak.
She was very quiet.	Ol gaty ümsümdi.
I calmed down and lost my fear.	Men köşeşdim, gorkym ýok boldy.
I want to hit him.	Men ony urmak isleýärin.
Maybe not as much a guide as a guide.	Belki, ýol görkeziji hökmünde kän bir meýilnama däl.
In fact, this is not a "whole purpose" design.	Aslynda bu “ähli maksatly” dizaýn däl.
I would walk around until someone killed me.	Kimdir biri meni öldürýänçä ýörärdim.
We lost several people and several others were injured.	Birnäçe adamy ýitirdik, başga-da birnäçe adam ýaralandy.
Soon, he decided.	Tizara, ol karar berdi.
Let's make it harder.	Geliň has kynlaşdyralyň.
He killed her like hell.	Ony dowzah ýaly öldürdi.
Prices vary.	Bahalar üýtgeýär.
It's too late to worry.	Alada etmek gaty giç.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu berilmeli düýbünden dogry sorag.
We were scared and went to hell with the action.	Biz gorkduk we hereket bilen dowzaha gitdik.
It is only measured differently.	Ol diňe başgaça ölçelýär.
And then it grew a little.	Soň bolsa birneme ulaldy.
The front doors are wide open.	Öň gapylar giň açyk.
Her mother drove her to school.	Ejesi ony mekdebe sürdi.
It can't be here.	Bu ýerde bolup bilmez.
He had seen it before.	Ol muny öňem görüpdi.
Then I turned around to watch the two boys descend.	Soň bolsa iki oglanyň aşak inmegini synlamak üçin yzyna öwrüldim.
They showed themselves in the first half.	Birinji ýarymda özlerini görkezdiler.
He never lets go.	Hiç haçan goýbermeýär.
That's right.	Dogry.
Since the first day.	Birinji günden bäri.
It was not his decision, it was his decision.	Bu meniň kararym däl-de, onuň kararydy.
However, the next season was a great success.	Şeýle-de bolsa, indiki möwsüm diýseň üstünlikli geçdi.
We walked from one end of the street to the other.	Köçäniň bir ujundan beýleki ujuna ýöräpdik.
He did not want to move.	Ol göçmek islemedi.
He would be younger.	Ol has kiçi bolardy.
He said he loved us.	Ol bizi söýýändigini aýtdy.
I have a healthy family with healthy children.	Sagdyn çagalary bolan sagdyn maşgalam bar.
I can hear it now.	Men ony häzir eşidip bilerin.
Words never lost its power.	Sözler, hiç haçan güýji ony düýbünden ýitirmedi.
I loved every moment of it.	Men onuň her pursatyny gowy görýärdim.
Sometimes this change is difficult.	Käte bu üýtgeşiklik kyn bolýar.
Another aspect of this strategy was that social media was more powerful.	Bu strategiýanyň başga bir tarapy, sosial mediýanyň has güýçli bolmagydy.
As can be seen from the picture.	Suratdan görnüşi ýaly.
The cost of the structure is unknown.	Gurluşyň bahasy belli däl.
I have very little time.	Meniň wagtym gaty az.
Now only two.	Indi diňe ikisi.
In such cases.	Şeýle ýagdaýlarda.
Religion was taught because they believed in religion.	Dine ynanýandyklary üçin din öwredilýärdi.
After we are out, he makes another call.	Daşarda bolanymyzdan soň, başga jaň edýär.
But he is also a shit.	Heöne ol hem bir bok.
So it's easy for me to talk about it.	Şonuň üçin bu hakda gürleşmek maňa aňsat.
Enter below to win, contact for details.	Wineňmek üçin aşakda giriň, jikme-jiklikler üçin habarlaşyň.
The most important thing anyone can do is to be a teacher.	Her kimiň edip biljek iň möhüm zady mugallym bolmakdyr.
It was never enough.	Hiç haçan ýeterlik däldi.
He entered my room.	Ol meniň otagyma girdi.
The notice must contain a copy of the proposed contract.	Habarnamada teklip edilýän şertnamanyň göçürmesi bolmaly.
I wondered if it would hurt.	Zyýan berermi diýip pikir etdim.
This time he took a real step.	Ol bu gezek hakykatdanam ädim ätdi.
I would do nothing else.	Mundan başga hiç zat etmezdim.
In good things.	Gowy zatlarda.
"Ok, that's not it," my sister said when she got home that night.	, Ok, beýle däl diýip, uýam şol gije öýüne gelende aýtdy.
They attack us from the outside.	Bize daşyndan hüjüm edýärler.
We have proven that we can.	Edip biljekdigimizi subut etdik.
But some of the old men in the office knew about it.	Emma ofisdäki garry adamlaryň käbiri ol hakda bilýärdi.
It was great in every way.	Her tarapdan ajaýypdy.
This advantage disappears at the end of your next turn.	Bu artykmaçlyk indiki gezegiňiziň ahyrynda ýitýär.
I know it won't happen.	Bolmajakdygyny bilýärin.
There are different ways you can see.	Görüp bilýän dürli ýollar bar.
I was expecting her to be happy.	Men onuň bagtly bolmagyna garaşýardym.
I hope others do too.	Beýlekiler hem eder diýip umyt edýärin.
I locked the door.	Men gapyny gulpladym.
This is not your role.	Bu siziň roluňyz däl.
In his opinion, this is a lot of responsibility.	Onuň pikiriçe, bu gaty köp jogapkärçilik.
Welcome home, guys.	Öýüňize hoş geldiňiz, ýigitler.
It's not about making money.	Bu pul gazanmak hakda däl.
A few minutes after the photo was taken, the scene changed completely.	Bu surat düşürilenden birnäçe minut soň sahna düýbünden üýtgedi.
He stepped to his side and drove away.	Ol gapdalyna girdi-de, sürüp gitdi.
Notok, still working.	Notok, häzirem işleýär.
Everyone, but especially her daughter.	Her kimde, ýöne esasanam gyzynda.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, bu barada-da dogry.
He saw that many people could not understand why.	Köp adamyň munuň sebäbine düşünip bilmeýändigini gördi.
The sound finally brought him around.	Ses ahyry ony töweregine getirdi.
In the current study, we ask if this is the case.	Häzirki okuwda munuň şeýledigini ýa-da ýokdugyny soraýarys.
The so-called “good” thing changes from year to year.	“Gowy” diýilýän zat ýyl-ýyldan üýtgeýär.
Where are you going, now.	Haýsy ýerden gidýän, häzirki.
Take an example here.	Mysal üçin şu ýere serediň.
About me.	Men hakda.
It is close, very close.	Bu ýakyn, gaty ýakyn.
God never lies.	Hudaý hiç haçan ýalan sözlemeýär.
It doesn't matter if you are from here or there.	Sen şu ýerden ýa-da ol ýerden, munuň ähmiýeti ýok.
He worked his right hand freely and felt it for the edge.	Sag elini erkin işledi we gyrasy üçin duýdy.
You look at your heart physically.	Kalbyňyza fiziki nukdaýnazardan seredýärsiňiz.
It exists to this day.	Ol şu güne çenli bar.
Both of them are basically like me.	Ikisem, esasan, maňa meňzeýär.
We have very few sources.	Çeşmelerimiz gaty az.
You can use it directly if you want.	Isleseňiz göni ulanyp bilersiňiz.
Now forget the sides.	Indi taraplary ýatdan çykaryň.
So you have to wait for the election to change.	Şonuň üçin saýlamanyň üýtgemegine garaşmaly.
You can be proud of yourself and your country.	Özüňize we ýurduňyza buýsanyp bilersiňiz.
Keep it up.	Dowam et.
Then you will think about that event in the past.	Soňra bolsa şol geçmişdäki waka hakda pikir edersiňiz.
However, you know the difference.	Emma, ​​tapawudyň bardygyny bilýärsiňiz.
No way.	Wayol ýok.
He talked a lot.	Ol köp zatlar hakda gürledi.
Must be done correctly.	Dogry edilmeli.
In other words, they are not the authors of their own lives.	Başgaça aýdylanda, olar öz durmuşynyň awtorlary däl.
In fact, there are only two sides to the deal.	Aslynda şertnamanyň diňe iki tarapy bar.
This is the least I can do tonight.	Bu gije edip biljek iň az zadym.
It wasn't that bad at first.	Ilki beýle erbet däldi.
That's great.	Bu ajaýyp zat.
Only minor damage was done.	Diňe ownuk zyýan ýetdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şonuň hakda gürleşýär.
If that were the case, I would die.	Eger şeýle bolan bolsa, menem ölerdim.
It hasn't changed in a few days.	Birnäçe günden bäri üýtgemedi.
I still don't know what type.	Men entek haýsy görnüşini bilemok.
Sometimes these days.	Käte şu günler.
There was no form for that.	Munuň üçin hiç hili forma ýokdy.
Not a good idea.	Gowy pikir däl.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
He turned his head with great effort.	Uly zähmet bilen başyny öwürdi.
Every time you complain.	Her gezek nägilelik.
Our love for each other was special.	Biri-birimize bolan söýgimiz aýratyn boldy.
He had stopped before he was injured.	Injuryaralanma bolmazdan ozal durupdy.
Think of success.	Üstünlik hakda pikir ediň.
This is the most important part of any faith.	Bu, islendik imanyň iň möhüm bölegi.
The police were so concerned about the material they had taken.	Polisiýa alyp giden materiallary hakda şeýle bir alada edýärdi.
I didn't have to go.	Men gitmeli däldim.
I could cut you.	Men seni kesip bilerdim.
The first line of the theme is leather.	Temanyň birinji hatarynda deri bar.
They were going out together.	Olar bilelikde çykýardylar.
No one will enter them.	Olara hiç kim girmez.
For me, if they can't solve this problem, that's their problem.	Meniň üçin, eger bu meseläni çözüp bilmeseler, bu olaryň problemasy.
Don't worry about me	Men hakda alada etme.
At least a hundred.	Iň bolmanda ýüz.
Tell the truth.	Hakykaty aýt.
Plans have been in place for months.	Meýilnamalar birnäçe aý bäri işleýär.
You never heard of me.	Sen meniň hakda eşitmediň.
This project will take some time to complete.	Bu taslama tamamlanmak üçin birneme wagt gerek bolar.
Then I can try to trust you.	Şonda saňa ynanmaga synanyşyp bilerin.
They have the right to say their names.	Bularyň atlaryny aýtmaga hukugy bar.
Sleep as much as possible.	Mümkin boldugyça uklaň.
The pain must be ignored.	Agyry äsgermezlik etmeli.
I know how hard it is to let go.	Goýbermegiň nähili kyndygyny bilýärin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme diýseňem, indi şol ysly ys.
However, this only applies to pain with movement.	Muňa garamazdan, bu diňe hereket bilen agyrylara degişlidir.
We have a lot of interests.	Biziň gyzyklanmalarymyz köp.
My other advice is to learn to sell.	Beýleki maslahatym, satmagy öwrenmek.
No other way.	Başga ýol däl.
Sun and three other children.	Gün we beýleki üç çaga.
But we lost them once.	Emma biz olary bir gezek ýitirdik.
You are mine	Sen meniňki
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň näçe wagt geçendigini doly bilmeýär.
It really worked.	Bu hakykatdanam işledi.
Human development.	Adamyň ösüşi.
He will also never see her again.	Şeýle hem, ony hiç wagt görmez.
I enjoy games like this.	Men şuňa meňzeş oýunlardan lezzet alýaryn.
A very nice app in its current form.	Häzirki görnüşinde gaty ýakymly programma.
Six or seven.	Alty ýa-da ýedi.
This was a difficult time for us.	Bu, biziň üçin kyn pursatdy.
Now they agree to burn my books.	Indi olar meniň kitaplarymy ýakmakdan razy.
The rest goes to the staff.	Galanlary işgärlere gidýär.
Then came the seven trials.	Soňra ýedi synag geldi.
They laugh and take it away again.	Olar gülýärler we ýene alyp gidýärler.
The main thing is to drink a lot.	Esasy zat, köp içmek.
Man cannot even last a hundred years.	Adam hatda ýüz ýyl dowam edip bilmez.
The judge explained the procedure.	Kazy prosedurany düşündirdi.
They don’t work.	Zähmet çekmeýärler.
But there is no one here.	Emma bu ýerde hiç kim ýok.
The driver also did not have a car.	Sürüjide-de awtoulag ýokdy.
Okay, really.	Bolýar, hakykatdanam.
And then they came back.	Soň bolsa gaýdyp geldiler.
In any case.	Islendik görnüşde.
We want to listen to their stories and build relationships with them.	Olaryň hekaýalaryny diňlemek we olar bilen gatnaşyk gurmak isleýäris.
Don't let him take me back.	Meni yzyna alyp gitmegine ýol bermäň.
The truth is, he is part of an important community.	Hakykat, ol möhüm köpçüligiň bir bölegi.
Yes, there was no doubt.	Hawa, şübhe ýokdy.
She wants to stay and study at home, given the choice.	Saýlawy göz öňünde tutup, öýde galmak we okamak isleýär.
As far as we know, there is no training under special conditions.	Biziň bilşimize görä, aýratyn şertlerimizde okuw ýok.
I saw her soft brown eyes staring at me.	Men onuň ýumşak goňur gözleriniň maňa seredýändigini gördüm.
He says yes.	Ol "Hawa" diýýär.
But it will not stop the spacecraft.	Emma kosmos gämisini saklamaz.
Satisfied with myself, I take the fire.	Özümden razy, ot alýaryn.
He was followed by police.	Polisiýanyň yzyndan geldi.
They can't keep everyone.	Hemmäni saklap bilmezler.
I was running on this issue myself.	Bu meseläniň üstünde özüm ylgaýardym.
And today it was "just like that."	Bu gün bolsa "edil şonuň ýaly" boldy.
Implemented the measurements.	Ölçegleri amala aşyrdy.
There is only one past and it cannot be changed.	Diňe bir geçmiş bar we ony üýtgedip bolmaz.
Prices are high per capita.	Priceshli bahalar adam başyna.
He had no plans.	Onuň meýilnamasy ýokdy.
Some things may take longer.	Käbir zatlar has uzaga çekip biler.
I looked out the window.	Men penjireden seretdim.
Everyone is looking for strength.	Her kim güýç gözleýär.
See you at the games!	Oýunlarda görüşeris!
There are so many types it's hard to say.	Bularyň ikisi-de köp.
But all that is written here is from the heart.	Emma bu ýerde ýazylanlaryň hemmesi ýürekden.
What happened last night should not be surprising.	Düýn agşam bolup geçen wakalar geň galdyrmaly däl.
This is a complete lie.	Bu düýbünden ýalan.
A very old boy in his heart.	Heartüreginde gaty garry oglan.
If I find the answers to the following questions.	Aşakdaky soraglaryň jogaplaryny tapsam.
Here we come again.	Ine, ýene-de geldik.
In fact, it's about doing the right thing.	Aslynda, zerur zatlary etmek hakda.
They called me bad.	Olar maňa erbet diýdiler.
You know everyone.	Hemmäni tanaýarsyňyz.
Outside.	Daşarda.
No other gift products.	Başga sowgat önümleri ýok.
Time and again, he did not know for sure.	Timea-da wagt, ol anyk bilip bilmedi.
Add essential oil and mix well.	Efir ýagyny goşup, gowy garmaly.
I didn't know where to start.	Nireden başlajagymy bilmedim.
At first he felt very responsible.	Ilki özüni gaty jogapkärli duýýardy.
Returned to the search room.	Gözleg otagyna gaýdyp geldi.
This is due to the increasing order in the system.	Bu ulgamdaky barha artýan tertip bilen baglanyşykly.
Exercise two or three times.	Iki ýa-da üç gezek maşk ediň.
He can even say he likes it.	Hatda göwnünden turandygyny aýdyp biler.
Eventually we had to attack.	Ahyrynda hüjüm etmeli bolduk.
Another topic to implement the form.	Görnüşini ýerine ýetirmek üçin başga mowzuk.
Much of this is due to malnutrition.	Bularyň köpüsi iýmit ýetmezçiligi bilen baglanyşykly.
One is fixed and the other is unknown.	Biri düzedilen, beýlekisi näbelli.
They can forget their fears for a moment or change their behavior.	Gorkularyny bir salym ýatdan çykaryp ýa-da özüni alyp barşyny üýtgedip bilerler.
Glad I look forward to hearing from you soon.	Postazgylaryňyza sabyrsyzlyk bilen garaşýanlygyma şat.
I did the same, it seemed to help.	Menem şony etdim, kömek eden ýalydy.
It came suddenly.	Birden geldi.
You wanted it, you got it.	Muny islediň, düşündiň.
No one will feel bad for you because you try so hard.	Hiç kim siziň üçin erbet duýmaz, sebäbi köp synanyşýarsyňyz.
This is a race against time.	Bu, wagtyň garşysyna ýaryşdyr.
The look is changing faster now.	Görnüş indi has çalt üýtgeýär.
Of course, I did not include general soldiers.	Elbetde, umumy esgerleri hem goşmaýardym.
The sound grew louder.	Ses haýal ýokarlandy.
No matter what you say.	Ora-da näme diýjek bolsaňam.
It was not particularly a weapon in his left hand.	Esasanam çep elinde saklanýan ýarag däldi.
Sheene also asked what he was doing there.	Sheene-de ol ýerde näme edýändigini sorady.
Man, it depends on you.	Adam, saňa bagly.
You discuss this and let me know.	Siz muny ara alyp maslahatlaşýarsyňyz we maňa habar beriň.
I trust my husband.	Men ärime ynanýaryn.
It was just a job.	Bu diňe bir işdi.
From there you can either push or pull.	Şol ýerden ýa iteklemek ýa-da çekmek bolar.
That was his problem.	Bu onuň problemasydy.
The woman knows that her husband knows something.	Aýal adamsynyň bir zady bilýändigini bilýär.
This is the key to understanding.	Bu size düşünmek üçin açardyr.
I had.	Mende bardy.
That was exactly what we were looking for.	Bu, biziň gözleýän zadymyzdy.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine.
But we will do our best.	Emma elimizden gelenini ederis.
To go with him.	Onuň bilen gitmäge.
We stand for work and opportunity.	Biz iş we mümkinçilik üçin durýarys.
This is a horrible experience and you should avoid it.	Bu aýylganç tejribe we siz ondan gaça durmalysyňyz.
He was afraid of both adults.	Iki ululardanam gorkýardy.
Being able to do things like that.	Şuňa meňzeş zatlary edip bilmek.
We are doing something to be done here.	Bu ýerde edilmeli bir işi edýäris.
I really need to touch on that.	Hakykatdanam bu meselede elim degmeli.
Products have not been fully defined and new features continue to be added.	Önümler doly kesgitlenmedi we täze aýratynlyklar goşulmaga dowam edýär.
They were a real upper class.	Olar hakyky ýokary gatlakdy.
He was silent, and the other two followed him again.	Ol dymdy, galan ikisi ýene-de onuň yzyndan ýetdi.
If you think so, you don't have to stay.	Bu hakda şeýle pikir edýän bolsaňyz, galmak hökman däl.
He also knew my father.	Şeýle hem, ol kakamy tanaýardy.
Breathe slowly, deeply.	Bir haýal, uludan dem alyň.
What a wonderful way to screw people over.	Munuň bir bölegi bolmak nähili ajaýyp.
Some things you should know.	Someöne bilmeli käbir zatlaryňyz.
He wondered why our sex life was not so good.	Jynsy durmuşymyzyň näme üçin beýle gowy däldigi bilen gyzyklandy.
Sleep was waiting.	Uky garaşýardy.
But that is not his goal.	Emma bu onuň maksady däl.
I love someone who is sick because I love him.	Kesel birini söýýärin, sebäbi men ony söýýärin.
It only took a few seconds to listen to their release.	Olaryň boşadylmagyny diňlemek üçin diňe birnäçe sekunt gerekdi.
However, this did not last long.	Evenöne bu uzaga çekmedi.
I don't know how much.	Näçeräkdigini bilemok.
I love you for that.	Munuň üçin seni söýýärin.
He was twenty years old.	Ol ýigrimi ýaşyndady.
The action was stopped.	Actionhli hereket bes edildi.
It was just wonderful.	Diňe ajaýyp bir zatdy.
I will sign the paper.	Men kagyz gol çekerin.
They often throw away all three.	Bularyň üçüsini ýygy-ýygydan taşlaýarlar.
We came to grow.	Biz ösmek üçin geldik.
Check it out anyway.	Her niçigem bolsa barlaň.
Work together in a meeting.	Duşuşykda bilelikde bilelikde işläň.
We don't have much time.	Kän wagtymyz ýok.
I chose not to support them for my software.	Programma üpjünçiligim üçin olary goldamazlygy saýladym.
Details are a type of view that has some complex features.	Jikme-jiklikler käbir çylşyrymly aýratynlyklary bolan görnüş görnüşidir.
A good way to make me feel stupid.	Meni samsyk duýmagyň gowy usuly.
Sad smile	Gynandyryjy ýylgyryş.
A lot of change.	Köp üýtgeşiklik.
I want you to leave.	Seniň gitmegiňi isleýärin.
Then something clicked on him.	Soň bir zat oňa basdy.
Soft and sad.	Softumşak we gynandyryjy.
But it is also important that we work together through the media. "	Thisöne munuň üstünde köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň üsti bilen bilelikde işlemeli.
It was deeper than just a relationship.	Diňe bir gatnaşykdan has çuňdy.
He passed away in time.	Wagtyň geçmegi bilen, dünýäden çykdy.
We came to the river once.	Bir gezek derýa geldik.
He did not wear shoes.	Aýakgap geýmedi.
I really developed a lot of concepts.	Men hakykatdanam köp düşünjäni ösdürdim.
He even contributed to the ideas.	Hatda pikirlere goşant goşdy.
The only problem is that the story doesn't make sense.	Onlyeke-täk mesele, hekaýanyň manysy ýok.
Work against each of your files.	Her faýlyňyza garşy işlediň.
I want to share it with everyone.	Hemmeler bilen paýlaşasym gelýär.
There was water under the whole city.	Tutuş şäheriň aşagynda suw bardy.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, üýtgeşikligiň hökman wagty.
It was really cool.	Bu hakykatdanam ajaýypdy.
No one saw it.	Hiç kim görmedi.
My wife liked it.	Aýalym muny halady.
I was so excited for the panel.	Panel üçin gaty tolgunýardym.
One of the top was the last.	Topokardaky biri iň soňky boldy.
Importantly, you have chosen to represent your team.	Möhüm zat, öz toparyňyza wekilçilik etmegi saýladyňyz.
Wine pouring.	Şerap guýmagyň ýoly.
We want more blood.	Biz has köp gan isleýäris.
Too many patients do not stand up for themselves.	Örän köp hassalar özleri üçin durmaýarlar.
The main thing is the details.	Esasy zat jikme-jiklikler.
Their world is a place where land and water merge.	Olaryň dünýäsi gury ýer bilen suwuň birleşýän ýeri.
You have to think about a name for it.	Onuň üçin bir at hakda pikirlenmeli.
For now, maybe this will get you started.	Häzirlikçe, bu belki sizi başlar.
Now listen to me carefully.	Indi meni üns bilen diňläň.
Or for himself.	Ora-da özi üçin.
It is intended to be.	Bolmagy maksat edinilýär.
Put a moment ahead.	Öňde pursat goý.
The throats of older men are black.	Uly erkekleriň bokurdagy gara.
He knew the time was right.	Wagtyň dogrydygyny bilýärdi.
Find new people.	Täze adamlary gözläň.
This is the rest.	Bu galan zat.
He glanced at the information in his hand.	Elindäki maglumatlara göz aýlady.
More details please.	Has giňişleýin haýyş.
Then the other drove.	Soň beýlekisi sürdi.
This is not surprising.	Bu geň däl.
I didn't see it as a big deal.	Muny gaty uly zat hökmünde görmedim.
He thought he was hiding.	Ol gizlendi diýip pikir etdi.
I come from a real poverty.	Men hakyky garyplykdan gelip çykdym.
It's as if someone died.	Kimdir biri ölen ýaly.
It was such a surprise.	Bu şeýle bir garaşylmadyk zatdy.
We are not those people.	Biz ol adamlar däl.
That number is expected to double next year.	Geljek ýylda bu sanyň iki esse artmagyna garaşylýar.
Honestly, this is a job.	Dogrusyny aýtsak, bu bir iş.
Mine improvement.	Mina gowulaşmagy.
Outside the line today.	Bu gün çyzygynyň daşynda.
Otherwise there will be bad things.	Otherwiseogsam erbet zatlar bolar.
Just give me one of those guys.	Diňe şol ýigitleriň haýsydyr birini maňa beriň.
Their message stopped coming out.	Olaryň habary çykmagy bes etdi.
There are three reasons for this.	Munuň üç sebäbi bar.
Each role is different.	Her bir rol başga.
Whatever the reason.	Näme sebäpdenem bolsa.
I don’t use the stage anymore because the stage is too big.	Indi sahna ulanmaýaryn, sebäbi sahna gaty uly.
There is power in it.	Içinde güýç bar.
I heard a voice.	Men bir ses eşitdim.
This is a really strange thing.	Bu hakykatdanam täsin zat.
We are not against it, but some people are.	Biz muňa garşy däldik, ýöne käbir adamlar mümkin.
The child saw us and reached out to us.	Çaga bizi görüp, bize ýetdi.
You can find more information in the experiment section.	Has giňişleýin maglumatlary tejribe bölüminde tapyp bilersiňiz.
Many species of birds can be seen throughout the year.	Birdsylyň dowamynda köp sanly guş görnüşini görmek bolýar.
I have seen high school students do this.	Orta mekdep okuwçylarynyň muny edýändigini gördüm.
They knew it, because they were following this guy.	Muny bilýärdiler, sebäbi bu ýigidi yzarlaýardylar.
So parents have to ask for money.	Şonuň üçin ene-atalardan pul soramaly bolýarlar.
It was just a dream.	Bu diňe düýşdi.
You have to pay attention to the ideas.	Pikirlere üns bermeli.
A direct example.	Göni mysal.
Suddenly cut off.	Birden kesildi.
He was perfect in every way, but very small.	Ol hemme taraplaýyn kämildir, ýöne gaty kiçijikdi.
Use of high quality material.	Qualityokary hilli material ulanmak.
The objects used have the features described in the previous tests.	Ulanylan obýektler öňki synaglarda beýan edilen aýratynlyklara eýe boldy.
Society is not broken.	Jemgyýet bozulmaýar.
His words were legitimate.	Onuň sözi kanunydy.
It's too fast.	Gaty çalt geçýär.
So very beautiful.	Şonuň üçin gaty owadan.
Not yet.	Entäk däl.
And then nothing.	Soň bolsa hiç zat.
Will you help them get there?	Olara barmaga kömek edersiňizmi?
First corn.	Ilki oka.
Means for another purpose.	Başga bir maksat üçin serişde.
If you give me a baby, I have more chances to survive.	Maňa çaga berseňiz, diri galmak üçin has köp mümkinçilik bar.
He allows me to walk with him in his garden.	Ol maňa onuň bilen bagynda gezmäge rugsat berýär.
I took my sister and left the house.	Men uýamy alyp, öýden çykdyk.
He must have killed her.	Ony öldüren bolmaly.
She lost her baby.	Ol çagany ýitirdi.
But they are far from perfect.	Theyöne olar kämillikden uzakda.
No differences were found between treatments.	Bejergi arasynda hiç hili tapawut tapylmady.
Of course, as you say, nothing can beat that taste.	Elbetde, aýdyşyňyz ýaly hiç zat bu tagamy ýeňip bilmez.
They take us by the throat.	Bizi bokurdakdan alýarlar.
In addition, there were only observations.	Mundan başga-da, diňe synlamalar bardy.
I felt very cold.	Özümi gaty sowuk duýýardym.
I will definitely order this again.	Muny hökman ýene bir gezek sargyt ederin.
Life is not really a personal journey.	Durmuş hakykatdanam şahsy syýahat däl.
Of course, that's how you feel.	Elbetde, özüňizi şeýle duýýarsyňyz.
Of course, the record is bad.	Elbetde, ýazgy erbet.
Any day of the year.	Anyylyň islendik güni.
We all have an exception.	Täsin ýagdaýdan başga hemme kişimiz bar.
At other times we are different.	Beýleki wagtlarda biz tapawutlanýarys.
I don’t want to miss those moments either.	Bu pursatlary hem ýatdan çykarmak islämok.
It was on his side.	Onuň tarapynda boldy.
Interesting night	Gyzykly gije.
I can't really see this happening.	Men munuň bolup geçýänini hakykatdanam görüp bilemok.
And then he would not go out of his head once.	Soň bolsa kellesiniň bir gezek bolan ýerinden çykmazdy.
Only then did the sound make sense to me.	Diňe şondan soň ses meniň üçin manyly boldy.
There were several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bardy.
We love you and thank you for all your hard work.	Biz sizi söýýäris we beren her bir zähmetiňiz üçin sag bolsun aýdýarys.
He wants me right away.	Derrew meni isleýär.
New models may have problems, but there were no new models.	Täze modellerde problema bolup biler, emma täze modeller ýokdy.
We look at both cases.	Iki ýagdaýa-da seredýäris.
It was strange to look at it from the outside.	Daşardan seredip geň görmek duýulýardy.
Maybe he is old.	Belki, ýaşyndadyr.
Corner in his life.	Durmuşynda burç.
In fact, it was a mistake.	Hakykatdanam, bu ýalňyşlykdy.
Not Windows programs, but Windows itself.	Windows programmalary däl, windowsyň özi.
There is no doubt about it and don’t forget.	Muňa şübhe ýok we ýatdan çykarmaň.
Then he restrained himself and was very serious.	Soň bolsa özüni saklady we gaty çynlakaýdy.
If you do twenty a day, it takes two weeks.	Günde ýigrimi etseňiz, iki hepde gerek.
For the mother.	Ene üçin.
I'm sorry	Bagyşlaň
It was very interesting.	Bu gaty gyzyklydy.
This is an honest blog, like rudeness.	Ine, bu, gödeklik ýaly dogruçyl blog.
Run to get food and prepare for the second race.	Iýmit almak üçin ylgaň, ikinji ýaryşa taýynlaň.
Your table is waiting.	Stoluňyz garaşýar.
There is really little to say.	Hakykatdanam aýdara zat az.
School was the key to life.	Mekdep durmuşyň açarydy.
However, I will not allow this to happen.	Şeýle-de bolsa, men munuň bolmagyna ýol bermerin.
He tells me to help myself.	Maňa özüme kömek etmegi buýurýar.
Their main goal was to be a mother and to be available to children.	Olaryň esasy maksady ene bolmak we çagalar üçin elýeterli bolmakdy.
Discussed how much information was used to teach their models.	Modellerini öwretmek üçin näçe maglumat ulanylandygyny ara alyp maslahatlaşdy.
The order is not important.	Sargyt möhüm däl.
The program has a number of specific issues to address.	Programmanyň çözmeli birnäçe aýratyn meselesi bar.
We can't talk about tomorrow.	Ertir hakda aýdyp bilmeris.
He took it wherever he went.	Nirä gitse-de alyp gitdi.
You will want to be careful here.	Bu ýerde seresap bolmak islärsiňiz.
Talking about things helps.	Zatlar bilen gürleşmek kömek edýär.
Moreene read a bit.	Moreene birneme okady.
We can't continue without getting better.	Gowulaşmazdan dowam edip bilmeris.
I went to dinner.	Men nahar iýmäge bardym.
No one was involved.	Hiç kim hiç zada girmedi.
It was an instant hit with a single major airplay.	Singleeke-täk esasy howa oýny bilen bada-bat hit boldy.
He said he did not enter.	Girmeýändigini aýtdy.
This is very low compared to other studies.	Beýleki gözlegler bilen deňeşdirilende bu gaty pes.
No one was anywhere.	Hiç kim hiç ýerde ýokdy.
If it's there, it's very close.	Eger ol ýerde bolsa, gaty ýakyn.
There may be a stage of action.	Hereket etaby bolup biler.
I threw.	Men zyňdym.
We just came here to protect you.	Biz sizi goramak üçin diňe şu ýere geldik.
They entered the family room behind the house.	Jaýyň aňyrsyndaky maşgala otagyna girdiler.
Instead, the group survived and continued to eat their dead.	Muňa derek topar diri galdy we öz ölenlerini iýmek bilen dowam etdi.
You don't have to kill me.	Meni öldürmegiňe zerurlyk ýok.
He seemed very smart before he started.	Başlamazdan gaty akylly görünýärdi.
The only rule is to increase the number of versions.	Onlyeke-täk düzgün, wersiýa sanlarynyň köpelmegi.
Probably other countries in the region.	Mümkin sebitdäki beýleki ýurtlaram.
I was running against the other guys, I was running to win.	Beýleki ýigitlere garşy ylgaýardym, ýeňiş gazanmak üçin ylgaýardym.
One person was killed and nine others were injured in the blast.	Theurtda bir ölüm, dokuz adam ýaralandy.
She is very scared.	Ol gaty gorkýar.
Anything related to politics.	Syýasat bilen baglanyşykly islendik zat.
The obtained data were analyzed by method of analysis.	Alnan maglumatlar mazmuny derňemek usuly bilen derňeldi.
Of course, he is a very young man.	Elbetde, ol gaty ýaş ýigit bolýar.
This will be my last word because of my poor physical condition.	Fiziki ýagdaýymyň pesligi sebäpli bu meniň soňky sözüm bolar.
Another political leader is not even close.	Başga bir syýasy lider hatda ýakyn däl.
You may have found your new favorite food for makeup and eating.	Makeasamak we iýmek üçin täze halaýan iýmitiňizi tapan bolmagyňyz mümkin.
It also provides evidence.	Munuň bilen bilelikde subutnama berýär.
I tell you the truth.	Men saňa hakykaty aýdýaryn.
However, his interview with the judge is not recorded.	Şeýle-de bolsa, kazy bilen geçiren söhbetdeşligi ýazgyda ýok.
You know what you said last night.	Düýn agşam aýdanlaryňyz hakda bilýärsiňiz.
But that's not the case.	It'söne beýle beýle däl.
All you need for a river is to get into a dry bag.	Derýa üçin zerur zatlaryň hemmesi gury halta girmeli.
He will do wonderful things as he grows up.	Ösüp barýarka, ajaýyp zatlar eder.
I just know it happened.	Bolandygyny diňe bilýärin.
Many will see hope.	Köpler umydy görerler.
The sun has not yet risen.	Gün entek çykmady.
This is more familiar.	Bu has tanyş.
The goal was to continue the game of faith.	Maksat ynanç oýnuny dowam etdirdi.
Great research guys and pictures.	Ajaýyp gözleg ýigitleri we suratlar.
Someone put their hands over my mouth.	Biri ellerini agzymyň üstünde goýdy.
He found himself here.	Özüni şu ýerde tapdy.
I have no power.	Mende güýç ýok.
You know, he grew up there.	Bilýärsiň, ol şol ýerde ulaldy.
You have to get it.	Ony almaly.
Sometimes we talk about what's happening on social media.	Käte sosial mediýada bolup geçýän zatlar hakda gürleşýäris.
You will need a simple and consistent definition.	Size ýönekeý we yzygiderli kesgitleme gerek bolar.
It seemed natural.	Bu tebigy ýalydy.
We need oil pressure.	Bize nebit pressi gerek.
Who will be next?	Indiki kim bolar?
It will be.	Bu bolar.
Relief that can be related to action.	Hereket bilen baglanyşykly bolup biläýjek ýeňillik.
Things they can't teach.	Olara öwredip bolmaýan zatlary.
I do not wish this experience on anyone.	Bu tejribäni hiç kime arzuw etmeýärin.
I never felt close.	Özümi hiç haçan ýakyn duýmadym.
You want to be comfortable when you're not in the group.	Toplumda däl wagtyňyz rahat bolmak isleýärsiňiz.
It is not necessary to discuss and agree on everything.	Hemme zady ara alyp maslahatlaşmak we ylalaşmak hökman däl.
Why do we stand.	Biz näme üçin durýarys.
Try to walk one foot off the ground, then two feet, then three.	Bir aýagy ýerden, soň iki aýakdan, soň üçden ýöremäge synanyşyň.
Honestly, there is something wrong with that.	Dogrusy, bu hakda dogry däl bir zat bar.
He shot a big brown with only one eye.	Diňe bir gözi bolan ullakan goňur atdy.
But that sounds like a program.	Emma bu bir programma ýaly bolup görünýär.
I took her for lunch.	Men ony günortanlyk naharyna alyp gitdim.
I give you an example.	Men size mysal berýärin.
But there are other things.	Otheröne başga zatlar hem bar.
I'm trying something harder than before.	Öňkülerden has kyn bir zady synap görýärin.
He said the fight did not cross their minds.	Söweşmek olaryň kellelerine girmändigini aýtdy.
I will go down	Men aşak düşerin
Denied, denied again.	Inkär edildi, ýene-de inkär edildi.
But this is not the only environment.	Itöne bu ýeke-täk gurşaw däl.
I want to share with you.	Men siziň bilen paýlaşmak isleýärin.
You have to go in and out before you can feel it.	Seni duýmazdan ozal girmeli we çykarmaly.
My mother did.	Ejem şeýle etdi.
Unfortunately, today is Assembly Day.	Gynansagam, bu gün mejlisiň güni boldy.
That's what you want to do for yourself.	Siziň üçin etjek bolýan zadyňyz şol ýerde.
I'm so glad you accepted me.	Meni sözüm bilen kabul edeniňe gaty begenýärin.
They stood thick, determined.	Olar galyň, kesgitli durdular.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, kelläňdäki zady aýdyň.
One-third of the original length.	Asyl uzynlygyň üçden birinden.
No one came through the door.	Gapydan hiç kim gelmedi.
Thank you so much for doing this.	Muny edeniňiz üçin köp sag boluň.
Thought can affect matter.	Pikir materiýa täsir edip biler.
Because things seem to be right or wrong.	Işleriň dogry ýa-da nädogry görünýän ýeri bolany üçin.
Please say yes.	Hawa diýmegiňizi haýyş edýäris.
Values ​​sometimes mix with goals.	Gymmatlyklar käwagt maksatlar bilen garyşýar.
Not my age.	Meniň ýaşymda däl.
Take steps when needed.	Zerur bolanda ädim goşuň.
This is a difficult task for children.	Bu çagalar üçin kyn mesele.
Some this year, many more last year.	Käbirleri şu ýyl, köp zat geçen ýyl geçdi.
Headshots fit a handle.	Headshli kelleler bir tutawa laýyk gelýär.
We are always learning like the others in the project.	Taslamadaky beýlekiler ýaly hemişe öwrenýäris.
We stopped there for a while.	Biz ol ýerde biraz durduk.
That should have been the case.	Bu şeýle bolmalydy.
I told you he was crazy about you.	Saňa aýtdym, ol sen hakda däli.
You are not working tomorrow.	Ertir işlemeýärsiňiz.
This is a picture of the judgment.	Bu hökümiň ​​suraty.
They have been with me for a long time.	Olar meniň bilen uzak wagtlap boldular.
It cannot be reduced to logic and reason.	Mantyk we akyl bilen peseldip bolmaz.
Of course, I stand by it.	Elbetde, munuň üstünde durýaryn.
It's hard to think of exactly what to write.	Exactlyöne nämäni ýazmalydygy hakda pikir etmek kyn.
She wanted to understand him.	Ol oňa düşünmek isledi.
They follow each other on a clean path.	Birek-biregi arassa ýolda yzarlaýarlar.
I hope they do.	Şeýle ederler diýip umyt edýärin.
Welcome here.	Bu ýere hoş geldiňiz.
I can hear myself breathing heavily.	Özümiň uludan dem alýandygymy eşidýärin.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet işi şu gün çagyrylmaýar.
He had to hit her in the face.	Onuň üçin ýüzüne urmalydy.
Such talk only rarely occurs.	Şeýle gürlemek diňe seýrek ýüze çykýar.
Outside the screen area.	Ekran meýdanynyň daşynda.
I did not mind the weather.	Howa garşy däldim.
He would be the most dangerous person in the system.	Ulgamda iň howply adam bolardy.
I did.	Men etdim.
That's the picture on the list.	Ol sanawdaky surat.
That trip changed my life.	Şol syýahat meniň durmuşymy üýtgetdi.
They both agreed that if they met again, one of them would die.	Ikisi-de täzeden duşuşsa, biri öljekdigi barada ylalaşdylar.
This is very likely.	Bu gaty ähtimal.
Try it anyway.	Her niçigem bolsa synap görüň.
This method was chosen for two reasons.	Bu usul iki sebäbe görä saýlandy.
This, of course, made it a long time ago.	Bu, oňa uzak wagtlap gerekli çykaryldy.
He was walking fast.	Ol çalt ýöräp barýardy.
With a bit of sex.	Biraz jyns bilen.
It’s great and we’re trying.	Ol ajaýyp we biz synanyşýarys.
Fifteen for dinner.	Nahar üçin on bäş.
We need a side.	Bize tarap gerek.
I thought it would be a good opportunity for that.	Munuň üçin amatly pursat bolar öýdüpdim.
What, what.	Näme, näme.
Buy used.	Ulanylan satyn alyň.
You've been in this distance before.	Öň bu aralykda bolduňyz.
Now it had the best temperature.	Indi iň oňat temperatura bardy.
It was after breakfast.	Bu ertirlik naharyndan soň boldy.
They weren't even that strong.	Olar hatda beýle güýçli hem däldi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, oňa öwrülip bilerdi.
You repeat this whenever you want.	Muny islän wagtyňyz gaýtalaýarsyňyz.
Set goals and reach them.	Maksatlary kesgitläň we olara ýetiň.
And then you have to decide.	Soň bolsa karar bermeli.
Including the government.	Şol sanda hökümet.
Ive stayed for a few hours.	Ive birnäçe sagatlap saklandym.
He is a wonderful man.	Ol ajaýyp adam.
The idea was also in the air.	Bu pikir hem howada bardy.
I am not a young woman.	Men ýaş aýal däl.
So keep in mind that there is a real responsibility.	Şonuň üçin hakyky jogapkärçiligiň bardygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
So get my point across what you want.	Şonuň üçin islän zadyňyz üçin meniň pikirimi alyň.
My world has not changed, but the world around me has changed.	Meniň dünýäm üýtgemedi, ýöne töweregimdäki dünýä üýtgedi.
Still, he wants to go.	Şeýle-de bolsa, ol gitmek isleýär.
That’s what we have to experience.	Başdan geçirmeli bolýan zadymyz.
It was very funny.	Bu gaty gülkünçdi.
So my image has never been seen here.	Şonuň üçin meniň keşbim bu ýerde hiç wagt görünmedi.
When you first meet a person, ask them some basic things.	Adam bilen ilkinji gezek duşuşanyňyzda käbir esasy zatlary soraň.
We had nothing.	Bizde hiç zat ýokdy.
I will keep it in my files.	Men ony faýllarymda saklaryn.
Instead, he pushed it too fast, too fast.	Muňa derek ony gaty çalt, gaty itekledi.
He has needed both in the last ten years.	Soňky on ýylda ikisine-de mätäçdi.
He was a very strange young man.	Ol gaty geň ýigitdi.
If you are happy, they will want to join in the fun.	Şadyýan bolsaňyz, güýmenje goşulmak islärler.
You are my feet.	Sen meniň aýaklarym.
I don't know if you're at risk.	Siziň töwekgelçilikdigiňizi bilemok.
Not only do they help workers complete their projects, but they also help them.	Olar diňe bir işçilere taslamalaryny tamamlamaga kömek etmän, eýsem.
If it looks like a beautiful place.	Bu owadan ýerler ýaly görünýän bolsa.
It's noon.	Günortan boldy.
There is so much going on around.	Daş-töwereginde gaty köp zat bar.
I haven't seen it in a while.	Biraz wagtdan görmedim.
Let's make a movie.	Geliň, kino düşüreliň.
This place was his.	Bu ýer onuňkydy.
I don’t know how they track what’s done wrong.	Nädogry edilen zatlary nädip yzarlaýandyklaryny bilemok.
It would be ideal, ideal for you.	Bu siziň üçin ideal, ideal bolardy.
You see it everywhere.	Her ýerde görýärsiň.
This does not mean that they have developed.	Bu olaryň özleriniň ösendigini aňlatmaýar.
Please let me know.	Maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
I liked this drink	Bu içgini haladym
Get the kids moving.	Çagalary herekete çekiň.
Comparisons were made with controls.	Dolandyryşlar bilen deňeşdirme geçirildi.
Three independent experiments were performed.	Üç sany garaşsyz synag geçirildi.
Everyone could say that.	Her kim muny aýdyp bilerdi.
Too many people.	Gaty köp adam.
More information on what the update holds with the arrival of information.	Maglumatyň gelmegi bilen täzelenmäniň nämäni saklaýandygy barada has giňişleýin maglumat.
Her throat was full of fear.	Onuň bokurdagyndan gorky doldy.
Not all other parameters were original.	Beýleki parametrleriň hemmesi asyl däldi.
The situation here is a bit different.	Bu ýerde ýagdaý birneme üýtgeşik.
It took a long time.	Uzaga çekdi.
My life is over.	Durmuşym gutardy.
You are natural.	Sen tebigy.
No music video has been created for this song.	Aýdym üçin aýdym-saz wideosy taýýarlanmady.
I want you two to meet.	Ikiňiziň duşuşmagyňyzy isleýärin.
Ready to keep it a secret.	Gizlin saklamaga taýýarlandy.
Everyone has to live their lives as usual.	Her kim adaty bolşy ýaly durmuşyny dowam etdirmeli.
The trial court agreed and accepted the facts.	Kazyýet kazyýeti razy boldy we hakykat netijelerini kabul etdi.
He goes out of his way.	Şol ýoldan çykýar.
He could grow old by waiting.	Ol garaşyp garrap bilýärdi.
The past	Geçmiş.
It's hard to imagine that.	Munuň şeýledigini pikir etmek kyn.
Big big	Uly uly
You know exactly what your customers want and need.	Müşderileriňiziň isleýän we zerur zatlaryny tapjakdygyňyzy anyk bilýärsiňiz.
They were killing us.	Bizi öldürýärdiler.
But the same college study found nothing.	Emma şol bir kollej okuwy hiç hili zat tapmady.
You can hurt yourself.	Özüňize zyýan berip bilersiňiz.
I presented myself to you.	Özümi saňa hödürledim.
I don't know why your wife and children are not enough.	Aýalyňyzyň we çagalaryňyzyň näme üçin ýeterlik däldigini bilemok.
I followed.	Men yzarladym.
They will not have to walk.	Olar ýöremeli bolmazlar.
It also hurts.	Mundan başga-da, agyrýar.
I didn’t plan to say any of that.	Men bularyň hiç birini aýtmagy meýilleşdirmedim.
I would really recommend writing to those who want to write.	Reallyazmak isleýänlere hakykatdanam ýazmagy maslahat bererin.
This person is against that person.	Bu adam şol adama garşy dur.
His eyes did not follow her.	Gözleri onuň yzyna düşmedi.
If you ask me, I think I know a little bit.	Menden sorasaň, birneme gaty bilýän ýaly.
Practice with real interview questions.	Hakyky söhbetdeşlik soraglary bilen türgenleşiň.
You are absolutely	Siz düýbünden.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	It'söne bu açyk.
Responsibility for change	Üýtgeşiklige jogapkär bolmak.
I wouldn’t make it public.	Ony has köpçülige ýetirmezdim.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bu hakykatdanam onuň bilen baglanyşykly maddy elementler.
Look at the beautiful open space in the center.	Merkezdäki owadan açyk ýere serediň.
He must stay, he must fight.	Ol galmaly, söweşmeli.
It is your job to train your teachers in these new programs.	Mugallymlaryňyzy bu täze programmalar boýunça taýýarlamak siziň işiňiz.
However, they are looking for a good sex.	Şeýle-de bolsa, gowy jyns gözleýärler.
But he had to come from somewhere.	Itöne bir ýerden gelmeli boldy.
I can express your opinion.	Pikiriňizi aýdyp bilerin.
No sound, no movement.	Ses ýok, hereket ýok.
The match was the right fight.	Duşuşyk dogry söweş boldy.
We can't wait for that to end.	Munuň gutarmagyna garaşyp bilmeris.
I love food.	Nahary gowy görýärin.
Come back to your favorite technique after the conversion.	Öwrülenden soň halaýan tehnikanyňyza gaýdyp geliň.
I worked with them for a number of years.	Men olar bilen birnäçe ýyl bäri işledim.
Changing conditions change, but the sun rises.	Changingagdaýlar üýtgeýär, ýöne gün çykýar.
If he had stayed home, he would not have been harmed.	Öýünde galan bolsa, zyýanyň hiç biri bolmazdy.
The latter term is treated as follows.	Soňky adalga aşakdaky ýaly seredilýär.
He knew what was going on inside.	Içinde näme boljagyny bilýärdi.
We lost people.	Adamlary ýitirdik.
But he didn't think twice.	Emma ol bu barada iki gezek pikir etmedi.
This is their property.	Bu olaryň emlägi.
Our views are very similar.	Biziň pikirlerimiz gaty birmeňzeş.
He looked at her face.	Onuň ýüzüne syn etdi.
There was no water change during the test.	Synag wagtynda suw çalşygy bolmady.
You say you don't want to.	Muny islemeýärsiň diýýärsiň.
The biggest change was with the men themselves.	Iň uly üýtgeşiklik erkekleriň özleri bilen boldy.
People don’t mention it.	Adamlar muny agzamaýarlar.
However, it was more dangerous for animals to do this.	Şeýle-de bolsa, muny haýwanlara etmek has howplydy.
An unusual issue.	Adaty bolmadyk mesele.
He is my father.	Ol meniň kakam.
I have no words.	Bir sözem ýok.
Those things can stay with us for years.	Şol zatlar birnäçe ýyllap biziň bilen galyp biler.
Some did not believe it would happen.	Bir bölegi munuň boljakdygyna ynanmady.
We keep in touch.	Biz aragatnaşyk saklaýarys.
Times have changed.	Döwür üýtgedi.
The house was reminiscent at times, but what.	Jaýy käwagt ýada salýardy, ýöne näme.
To be a demonstrating teacher.	Görkezýän mugallym bolmak.
There is no doubt that it is the best.	Iň gowusydygyna hiç hili şübhe ýok.
In fact, it's not too bad.	Aslynda bu gaty erbet däl.
Like a little girl.	Kiçijik gyz ýaly.
This was especially true on weekends.	Bu esasanam dynç günleri has dogrydy.
Our actions towards others.	Başgalara bolan hereketlerimiz.
The user can view or copy it.	Ulanyjy ony görüp ýa-da göçürip alyp biler.
Get him a good car next year.	Geljek ýyl oňa gowy maşyn alyň.
And then the magic happens.	Soň bolsa jady ýüze çykýar.
So it was easy.	Şonuň üçin bu aňsatdy.
The second one was better.	Ikinjisi has gowudy.
A woman will eventually lead the country.	Bir aýal ahyrsoňy bu ýurda ýolbaşçylyk eder.
Then the president came in.	Soňra prezident içeri girdi.
I think you both want personal time.	Ikiňiz şahsy wagt islärsiňiz öýdýän.
He never lost faith.	Ol hiç haçan imanyny ýitirmedi.
Then take a look.	Ondan soň bir göz aýlaň.
This storm, like the others, will not be missed.	Beýlekiler ýaly bu tupan hem sypdyrmaz.
It was a small stop.	Bu azajyk duralga boldy.
We are not the same people as before for the second time.	Biz ikinji gezek öňküsi ýaly adam däl.
They have been around since the beginning of the season.	Olar möwsümiň başyndan bäri.
I can save the money myself.	Puly özüm goýup bilerin.
I don't know for sure.	Takyk bilemok.
This did not continue.	Bu dowam etmedi.
You know, spring training was a little different.	Bilýärsiňizmi, bahar okuwy birneme üýtgeşikdi.
Let us show you how we work.	Nädip işleýändigimizi size görkezeliň.
There will be no problem if you want to copy your photos.	Suratlaryňyzy göçürip almak isleseňiz, problema bolmaz.
It was not easy.	Bu aňsat däldi.
This is not an option.	Munuň mümkinçiligi däl.
He went back and grabbed her by the neck.	Yzyna baryp, boýnundan tutdy.
Start with a clean table.	Arassa stol bilen başlaň.
He treated them like his friends.	Olara dostlary ýaly garaýardy.
I ordered books.	Kitaplara sargyt etdim.
Details	Jikme-jiklikler
But just wait until tomorrow.	Justöne diňe ertire çenli garaşyň.
I recommend checking them out.	Olary barlamagyňyzy maslahat berýärin.
It started a few months after he arrived at the school.	Mekdebe geleninden birnäçe aý soň başlandy.
They played better defense.	Has gowy gorag oýnadylar.
Everything a woman wants to know.	Aýalyň bilmegini isleýän zatlarynyň hemmesi.
This initial drop was thought to be related to the procedure itself.	Bu başlangyç damja proseduranyň özi bilen baglanyşyklydyr öýdülýärdi.
But her mother has an idea of ​​how to check it out.	Emma ejesiniň ony nädip barlamalydygy barada pikiri bar.
If the product is good, it will be here.	Önüm gowy bolsa, şu ýerde bolar.
Sleeping with her the next day felt like home.	Nextanynda onuň bilen ýatmak, öýdäki ýaly duýuldy.
You keep talking.	Gepleşigi dowam etdirýärsiňiz.
He did not ask any questions.	Ol hiç hili sorag bermedi.
His eyes are big.	Gözleri ullakan.
Ask for more information.	Has giňişleýin maglumat gerek bolsa soraň.
Thus he became a master of his own, a master of his dreams.	Ine, şeýdip, öz ussady, arzuwlarynyň ussady boldy.
Not there	Ol ýerde ýok
Suddenly someone picked up the phone.	Birden kimdir biri telefony aldy.
The other players are good too.	Beýleki oýunçylaram gowy.
I put it in a warm place.	Men ony ýyly ýerde goýdum.
You can't raise your head.	Kelläňizi galdyryp bilmersiňiz.
He was no longer going to be shot.	Ol indi atyljak däldi.
Not there.	Ol ýerde ýok.
Remove some pressure.	Käbir basyşy aýyryň.
It's been a while, and we're waiting for you.	Birneme wagt geçdi, tutulmagyna garaşýarys.
Wine had a higher level of beer.	Şerabyň piwo derejesinden has ýokary derejesi bardy.
Of course they will make a better sound!	Elbetde, has gowy ses çykarlar!
These are coming.	Bular gelýär.
He wanted to drink at that moment.	Şol pursatda içmek isledi.
Now and again.	Indi we az däl.
Maybe a little bit of humor can help.	Belki azajyk gülkünç bir zat kömek edip biler.
The main thing is there.	Esasy ýeri şol ýerde.
Of course, as we do.	Elbetde, edişimiz ýaly.
Some looked at him.	Käbirleri oňa tarap seretdiler.
We are different.	Başgaça deňdiris.
I do the little work right away.	Men derrew kiçi işi ýerine ýetirýärin.
Very good project.	Gaty gowy taslama.
Serve chicken and fish as soon as possible.	Towuk we balyk mümkin boldugyça gysga wagtda hyzmat ediň.
All of this can be done in two weeks.	Bularyň hemmesini iki hepdäniň içinde edip bolýar.
But they do know that there are people out there.	Emma bu ýerde adamlaryň bardygyny bilýärler.
This has been done in several cases.	Bu birnäçe ýagdaýda etdi.
I have created a function that will do it for you.	Siziň üçin etjek bir funksiýa düzdüm.
He seemed unable to speak.	Ol gürläp bilmeýän ýalydy.
Everyone has been given the power of life and death.	Her bir adama ýaşaýyş we ölüm güýji berildi.
That's what he did.	Ine, şeýdip etdi.
I hear in his breath.	Men onuň deminde eşidýärin.
He had a lot of money at the time.	Şol wagt gaty köp puldy.
I'm ready for something.	Men bir zada taýyn.
It's raining cats and dogs.	Aagyş ýagdy.
Still, it was nice to feel that way.	Şeýle-de bolsa, özüni şeýle duýmak ýakymlydy.
Share this post	Bu ýazgyny paýlaşyň
The house is beautifully designed for a family with young children.	Jaý kiçi çagalary bolan maşgala üçin ajaýyp guruldy.
My body has changed, it's weird.	Bedenim üýtgedi, bu geňdi.
This is not a small study.	Bu kiçijik bir okuw däl.
I believe it exists.	Men onuň bardygyna ynanýaryn.
According to him, they were not enemies.	Onuň pikiriçe, olar duşmandy.
I didn't believe anything.	Men hiç zada ynanmadym.
I am a man, a man with ideas.	Men erkek, pikirleri bilen erkek.
Darkness behind us.	Biziň arkamyzda garaňkylyk.
Now we discuss.	Indi ara alyp maslahatlaşýarys.
I am a very good boy.	Men gaty gowy oglan.
But that’s for him too.	Emma bu onuň üçinem.
She pushed both her hands over her hair and pulled back.	Ol iki elini saçynyň üstünden itip, yza çekildi.
I would like to know more about this.	Bu barada has giňişleýin maglumat soraýaryn.
Nothing else matters when we do that.	Şeýle edenimizde başga hiç zat möhüm däl.
One by one.	Birin-birin.
I have nothing to say to any of you.	Siziň hiç biriňize aýtjak zadym ýok.
I was amazed again that the night was completely dark.	Gijäniň düýbünden garadygy meni ýene haýran galdyrdy.
He would never have been a true friend.	Ozal hakyky dosty bolmazdy.
I've tried this before and couldn't.	Men muny öň synap gördüm we edip bilmedim.
Their children are dead.	Çagalary öldi.
Young at night.	Gije ýaş.
He says life is suffering.	Durmuşyň ejir çekýändigini aýdýar.
Otherwise it's a good idea.	Otherwiseogsam gowy pikir.
Such investigations usually take at least thirty minutes for each sample.	Şeýle derňewler, adatça, her nusga üçin azyndan otuz minut wagt alýar.
This is really strange.	Bu hakykatdanam geň.
Everyone else takes him to the train.	Başga hemmeler ony otla alyp gidýärler.
I saw them walking like that.	Men olaryň şeýle ýöränlerini gördüm.
They were very poor.	Olar gaty garypdy.
I have experienced something bad now.	Men indi erbet zady başdan geçirdim.
I don’t know if he gets them.	Olary alýanyny bilemok.
Come on, we have work to do.	Gel, biziň etmeli işimiz bar.
This is not good.	Bu gowy däl.
That could be my chance.	Bu meniň mümkinçiligim bolup biler.
This is a big development.	Bu uly ösüş.
But your hand would be fine.	Youröne eliňiz gowy geçerdi.
We chose this event for two reasons.	Bu çäräni iki sebäbe görä saýladyk.
It's not like he's talking to other men.	Beýleki erkekler bilen gürleşmeýän ýaly däl.
Looking for a fight.	Söweş gözleýän.
To fight	Uruşmak.
Not such a big deal.	Munuň ýaly uly bir zat däl.
Maybe life is trial and error.	Belki durmuş synag we ýalňyşlykdyr.
He did not go into it.	Ol muňa girmedi.
As it turned out, he had two choices.	Görşi ýaly, onuň iki saýlawy bardy.
Or maybe they just want to forget what it is.	Ora-da belki onuň nämedigini ýatdan çykarmak islärler.
I couldn't stand each other's eyes the next time.	Indiki birek-biregiň gözüne çydap bilmedim.
Then we will be ready for other eyes if necessary.	Şonda zerur bolsa başga gözlere taýyn bolarys.
We will not judge, we promise!	Biz höküm çykarmarys, söz berýäris!
This is not for everyone.	Bu hemmeler üçin däl.
If you only have friends, there is no need for the military.	Diňe dostlaryňyz bar bolsa, harby güýçlere zerurlyk ýok.
He is the commander here.	Ol şu ýerde serkerde.
Both had enough power.	Ikisine-de ýeterlik güýç bardy.
I start squeezing it and shaking it.	Men ony basyp, sarsdyryp başlaýaryn.
I called, but no one answered.	Men jaň etdim, ýöne hiç kim jogap bermedi.
Tell me! 	Aýdyň!
really	hakykatdanam.
As always, he does it anyway.	Hemişe bolşy ýaly, muny her niçigem bolsa edýär.
It's time to dump her and move on.	Closeapmagyň wagty geldi.
Some people get rid of it.	Käbir adamlar ondan halas bolýarlar.
It leads us to believe in who we are.	Bizi özümiziň kimdigimize ynanmaga alyp barýar.
I think there is a word for that.	Meniň pikirimçe, munuň üçin bir söz bar.
I want you to trust me.	Meni öz ynamyňyza almagyňyzy isleýärin.
You're just trying to break me.	Sen diňe meni döwjek bolýarsyň.
This review is very funny.	Bu syn gaty köp derejede gülkünç.
This season has really come.	Bu möwsüm hakykatdanam geldi.
See, it won't open.	Gör, açylmaz.
To block the company.	Kompaniýany petiklemek üçin.
I can't wait to get there.	Men ol ýere barmak üçin garaşyp bilemok.
I'm afraid he'll hurt her.	Men oňa zyýan bermeginden gorkýaryn.
Take tools, for example.	Mysal üçin, gurallary alyň.
Views are saved as soon as you exit the front page.	Birinji sahypadan çykan badyna görünişler saklanýar.
I wanted to make this available for you to use.	Muny siziň ulanmagyňyz üçin üpjün etmek isledim.
His eyes hurt.	Gözleri agyrýar.
Operations are easy to understand.	Amallara düşünmek aňsat.
I have something in my house waiting for me to take a picture of.	Öýümde ony surata düşürmegime garaşýan bir zat bar.
Everyone there knows what happened there.	Şol ýerdäki adamlaryň hemmesi ol ýerde näme bolandygyny bilýär.
Something about Placeer put his back.	Placeer hakda bir zat onuň arkasyny goýdy.
The problem is not right.	Mesele dogry däl.
Ok.	.Ok.
Of course there is.	Elbetde bar.
I am very surprised to hear you say such a thing.	Munuň ýaly bir zat aýdanyňy eşidip, gaty geň galýaryn.
What do you think is needed?	Siziň pikiriňizçe näme gerek?
Turn left onto the parking lot.	Çepe awtoulag duralgasyna öwrüliň.
Yes, he says.	Hawa, diýýär.
It's not about what you say, it's about how you say it.	Bu seniň aýdýanlaryň däl-de, nädip aýtmaly.
There is no need for recognition for this.	Munuň üçin tanalmagyň zerurlygy ýok.
This causes them to slow down at the beginning and end.	Bu olaryň başynda we ahyrynda haýallaşmagyna sebäp bolýar.
Well, it would be nice if we could start thinking about it.	Garaz, bu hakda pikirlenip başlasak has gowy bolar.
Hard and strong.	Gaty we güýçli.
After a while, no one would talk to him.	Birnäçe wagtdan soň hiç kim onuň bilen gürleşmezdi.
A day after dinner.	Agşamlyk naharyndan bir gün soň.
So good.	Şonuň üçin gowy.
But she seems to understand.	Sheöne düşünýän ýaly.
It's not like he wants to.	Ony isleýşi ýaly däl.
This is strange.	Bu geň zat.
They must be respected.	Olara hormat goýulmalydyr.
He wanted everything.	Ol hemme zady isleýärdi.
What you do with this file is open it.	Bu faýl bilen edýän zadyňyz ony açyň.
The meeting is scheduled.	Duşuşyk bellendi.
The worst part is that the results for women have been going on for years.	Iň erbet tarapy, aýallarda birnäçe ýyllap dowam edýän netijeler.
The two of them have to stay away from each other for now.	Ikisem häzirlikçe biri-birinden uzak durmaly.
Such a process seems a bit strange.	Şeýle proses birneme geň görünýär.
Or rather, something completely different.	Has dogrusy, düýbünden başga zat.
At my age	Meniň ýaşymda
It was flat and firm.	Ol tekiz we berkdi.
Trying to order, but still no action.	Sargyt bermäge synanyşýan, ýöne şonda-da aksiýa ýok.
Now he was somewhere in the middle.	Indi ol ortada bir ýerdedi.
Maybe a bottle.	Bir çüýşe belki.
The staff is very kind.	Işgärler örän mylaýym.
If people say we have tried, no, we have not tried everything.	Adamlar synap gördük diýseler, ýok, hemme zady synap görmedik.
The audience was savage.	Tomaşaçylar wagşy boldular.
It has only one number.	Onda diňe bir san bar.
I was angry and angry at both of them.	Ikisine-de gaharym geldi, gaharym geldi.
The thing that makes everyone happy is the rules.	Hemmäni begendirýän zat, düzgüni düzüň.
I recognized the three boys who came out.	Çykan üç oglany tanadym.
Had a great experience in the big city.	Uly şäherde ajaýyp tejribe boldy.
Types cannot be mixed.	Görnüşleri garyşdyryp bolmaýar.
Good thinking.	Gowy pikirlenmek.
The others laughed with him.	Beýlekiler onuň bilen güldi.
We can never make them happy.	Olary hiç wagt bagtly edip bilmeris.
So far so good.	Şu wagta çenli gowy.
Do you want to check our work?	Işimizi barlamak isleýärsiňizmi?
Times are changing, but workers' lives are never improving.	Döwür üýtgeýär, ýöne işçileriň durmuşy hiç wagt gowulaşmaýar.
I don’t think you actually meant sickness with that.	Aslynda munuň bilen kesel göz öňünde tutduň öýdemok.
Until you know something, you can hope.	Belli bir zady bilýänçäňiz, umyt edip bilersiňiz.
Many of us have known for years that something is wrong.	Köpümiz bir zadyň nädogrydygyny ençeme ýyl bäri bilýäris.
It seems to save his life.	Janyny halas etjek ýaly.
Try even one or two.	Hatda bir ýa-da ikisini işlediň.
We fell in love and gave birth.	Aşyk bolduk we çaga dogurdyk.
I've heard that your father cares about where you live.	Justaňy kakaňyzyň ýaşaýan ýeriňiz hakda alada edýändigini eşitdim.
Please say thank you to your brothers and sisters for me.	Haýyş edýärin, meniň üçin doganlaryňyza sag bolsun aýdyň.
He loves to fight.	Söweşmegi gowy görýär.
Questions are closed, users are removed.	Soraglar ýapylýar, ulanyjylar aýrylýar.
This problem has been properly denied.	Bu kynçylyk dogry ret edildi.
The offer was not enough.	Teklip ýeterlik däldi.
I feel this is based on our race.	Munuň ýaryşymyza esaslanandygyny duýýaryn.
We quickly found common ground with him.	Biz onuň bilen umumy pikiri çalt tapdyk.
This made him think for a while.	Bu bolsa ony birneme pikirlenmäge getirdi.
Buy religion and it means free.	Dine satyn alyň we manysy mugt gelýär.
I think he's sorry for me.	Meniň pikirimçe, ol maňa gynanýar.
He was killed.	Özünden öldürildi.
Young people work hard.	Ysigitler köp işleýärler.
True, there is a square definition.	Dogry, kwadrat kesgitlemesi bar.
The problem is when the back button is pressed.	Mesele yzky düwme basylanda.
The man was running away.	Ol adam gaçyp barýardy.
There was a lot to keep everyone busy.	Hemmeleriň işini dowam etdirmek üçin köp zat bardy.
Soon they will embark on another journey to meet them.	Soonakyn wagtda olar bilen duşuşmak üçin başga bir syýahata başlar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hem onuň üçin, hem garşy.
He has lived his whole life ever since.	Şondan bäri ol bütin ömrüni ýaşady.
His voice is cold.	Onuň sesi sowuk.
The Windows project would not be created.	Windows taslamasy döredilmezdi.
The child goes to another family in the community.	Çaga jemgyýetdäki başga bir maşgala gidýär.
It started all over again	Nokatda täzeden başlandy
One of the best in the city.	Şäherdäki iň gowularyň biri.
I'm not going to show you the answer.	Men size jogaby görkezjek däl.
The response features differed significantly from issue to issue.	Dürli meselelerde jogap beriş aýratynlyklary düýpgöter tapawutlydy.
Similar behavior is found for the other three samples.	Şuňa meňzeş hereket beýleki üç nusga üçin hem tapylýar.
Feel the world around you.	Daş-töweregiňizdäki dünýäni duýuň.
This is my first time using this method.	Bu usuly ilkinji gezek ulanmagym.
You can't smile when you spend time with them.	Olar bilen wagt geçireniňizde ýylgyryp bilmersiňiz.
You see, a certain action has to be divided.	Belli bir hereketiň ikä bölünmelidigini görýärsiňiz.
That being said, the fish are good too.	Muny aýdyp, balyklar hem gowy.
In fact, the defendant did not apply for a new trial.	Aslynda, günäkärlenýän täze kazyýet işi üçin haýyş etmedi.
Good inside though.	Içinde bolsa-da gowy.
It may be useful.	Peýdaly bolup biler.
His way of thinking was nothing new.	Onuň pikirleniş usullary täze zat däldi.
Thank you for this song.	Bu aýdym üçin sag boluň.
I began to see and understand more than calm.	Men köşeşmekden has köp zady görüp we has köp düşünip başladym.
This game is very important to us.	Bu oýun biziň üçin gaty möhümdir.
They were in a large, empty room.	Uly, boş otagda boldular.
It's easy not to feel them.	Olary duýmazlyk aňsat.
You have to win the battle.	Söweşde ýeňiş gazanmaly.
No one came out	Hiç kim çykmady
Or rather, light in the body.	Has dogrusy, bedende ýagtylyk.
Time to slow down a bit.	Biraz haýallatmagyň wagty.
It can help you.	Size kömek edip biler.
But now the change is too late.	Emma indi üýtgetmek gaty giçdi.
A girl takes her place out of the window.	Bir gyz penjiresinden ýerini alýar.
This is what happened to me.	Bu meniň bilen bolan waka.
I was determined to finish the course.	Thearyşy tamamlamagy ýüregime düwdüm.
Eyes said he would see a lot.	Ol köp zady görerdi diýip, gözler aýtdy.
So take your time.	Şonuň üçin wagtyňyzy alyň.
I didn't want to go.	Men gitmek islemedim.
He knew it wasn't going to end well.	Ol munuň gowy gutarmajakdygyny bilýärdi.
Every time we win, maybe one of us can go.	Her gezek ýeňiş gazananymyzda, belki, birimiz gidip bileris.
The second round begins with the first push.	Ikinji tapgyra ilkinji iteklemek bilen başlaýar.
The world was just like that.	Dünýä, edil şonuň ýalydy.
But neither of these things.	Emma bu zatlaryň ikisi-de däldi.
He comes to me and his arms keep me close.	Ol meniň ýanyma gelýär, gollary meni ýakyn saklaýar.
We have to decide and come back to us.	Karar bermeli we bize gaýdyp gelmeli.
He doesn't want to hear about his office.	Ofisi baradaky gürrüňini diňlemek islemeýär.
He found new children for them.	Ol olar üçin täze çagalar tapdy.
My wife.	Aýalym.
Information is available on request.	Isleg boýunça maglumatlar elýeterlidir.
That's what you came here for.	Bu ýere gelen zadyňyz.
I can't even see where to start.	Hatda nireden başlajagymy hem görüp bilemok.
He was not his type and was good.	Ol onuň görnüşi däldi we gowydy.
Issueok.	Issueok.
There were a lot of people walking on the streets.	Köçelerde ýöränler gaty köpdi.
Don't talk to anyone.	Hiç kim bilen gürleşme.
The reason it's so expensive is because it's annoying.	Munuň gaty gymmat bolmagynyň sebäbi, bizar.
The proposed third attack in the afternoon was finally called for.	Günüň ikinji ýarymynda teklip edilýän üçünji hüjüm ahyrsoňy çagyryldy.
It forces us to act.	Bizi hereket etmäge mejbur edýär.
They leave you straight.	Seni göni goýýarlar.
This is a very strange situation to keep.	Bu saklamak gaty geň ýagdaý.
Soon, they fall in love with each other.	Tizara, biri-birine aşyk bolýarlar.
At first he did not understand or believe himself.	Ilki bilen özüne düşünmedi ýa-da ynanmady.
Some are really beautiful.	Käbirleri hakykatdanam owadan.
If one version of it is set to one side, another version will be needed.	Eger onuň bir görnüşi bir gapdala goýulsa, başga bir görnüşi gerek bolar.
It helps your heart.	Yourüregiňize kömek edýär.
Two of her three children, who were born there, survived.	Ol ýerde doglan üç çagasynyň ikisi diri galdy.
A special player, a great player.	Specialörite oýunçy, ajaýyp oýunçy.
He did not immediately respond to a request for comment.	Ol çagyryşa derrew üns bermedi.
I think you met me two years ago.	Iki ýyl mundan ozal gutaranda tanyşdyňyz öýdýän.
We will not look too far ahead.	Öňe gaty garamarys.
They have.	Olarda bar.
In turn, the paper darkens and a barcode is formed.	Öz gezeginde kagyz garaňky bolýar we ştrih kody emele gelýär.
It's safe to say that they saw one.	Birini görendiklerini aýtmak ygtybarly.
I will build the bridge in my head.	Köpri kellämde guraryn.
He knew how hard it was to do.	Etmegiň nähili kyndygyny bilýärdi.
And then we heard another way.	Soň bolsa başga bir ýol eşitdik.
It went with him.	Bu onuň bilen gitdi.
I loved growing up here.	Men bu ýerde ulalmagy gowy görýärdim.
You have the right to make this decision.	Bu karary bermäge hukugyňyz bar.
Stress was killing him literally.	Stress ony göni manyda öldürýärdi.
He showed the young man that his ways were bad.	Ol ýigide ýollarynyň erbetdigini görkezdi.
That was a lot.	Bu köp zatdy.
The proof has five steps.	Subutnamanyň bäş basgançagy bar.
Take it out and shoot.	Ony meýdana çykaryň we atyň.
Man cannot harm.	Adam zyýan berip bilmez.
, ordered to leave the line.	, setirden çykmagy buýurdy.
So you have to decide.	Diýmek, karar bermeli.
They can never take their lives.	Olar janyny asla asla alyp bilmeýärler.
In addition, the cook must always lose the fire.	Mundan başga-da, aşpez hemişe oduň oduny ýitirmeli.
Online information.	Onlaýn maglumat.
Please show me what is in the code.	Kodda nämäniň bardygyny maňa görkezmegiňizi haýyş edýärin.
Here we are comforted and commanded.	Bu ýerde bize teselli bermek we buýruk bermek.
It's beautiful.	Bu owadan.
Don't come back	Yzyňa gaýdyp gelme.
Fair.	Adalatly.
I believe we do what no one else does.	Başga hiç kimiň etmeýän zatlaryny edýändigimize ynanýaryn.
He never received an answer.	Ol hiç haçan jogap almady.
Show me your shopping opportunities.	Satyn alma mümkinçiliklerimi görkeziň.
Both are unique and fit in part.	Ikisem özboluşlydyr we bölegine laýyk gelýär.
I was just afraid it would be weird.	Diňe geň bolar öýdüp gorkdum.
It really is.	Hakykatdanam şeýle.
Smaller	Has kiçi.
This place may not be inspected frequently.	Bu ýeri ýygy-ýygydan barlamazlygy mümkin.
I sat in a comfortable chair to wait for.	Garaşmak üçin amatly oturgyçda oturdym.
I didn’t want them to expect the worst.	Olaryň iň erbet zatlara garaşmagyny islemeýärdim.
She is now at home without a cat.	Ol indi pişiksiz öýde.
Fighting wants to choose that fight with me.	Söweşmek, meniň bilen şol söweşi saýlamak isleýär.
However, both of the lights were red.	Şeýle-de bolsa, çyralaryň ikisi gyzardy.
He has to say something.	Ol bir zat diýmeli.
But this is his region.	Emma bu onuň sebiti.
I got the first box.	Birinji gutyny aldym.
The house is empty.	Jaý boşdy.
Think about what we can do together.	Bilelikde näme edip biljekdigimiz hakda pikir ediň.
But they don't talk much about the war itself.	Emma söweşiň özi hakda kän bir gürleşmeýärler.
It was a great game.	Bu ajaýyp oýun boldy.
You do it.	Siz muny edýärsiňiz.
This is the best group of rooms.	Bu otaglaryň iň gowy topary.
He really knew it.	Ol muny hakykatdanam bilýärdi.
But that was possible.	Emma bu mümkin boldy.
His face was colorful and wild.	Faceüzi reňkli we ýabanydy.
He did not know the meaning of this.	Ol munuň manysyny bilmeýärdi.
We got used to it.	Biz bu işde öwrenişdik.
More information here.	Has giňişleýin maglumat şu ýerde.
In fact, you may even hate it.	Aslynda, hatda ýigrenip bilersiňiz.
This issue has already been raised.	Bu mesele öňem gozgaldy.
I am very happy to be working on this project.	Bu taslamanyň üstünde işlemek üçin diýseň begenýärin.
You are as confident as you want to be.	Isleýşiňiz ýaly ynanmaga arkaýyn bolýarsyňyz.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa ony ençeme ýyllap görmedik.
We don't want you.	Biz seni islemeýäris.
We have agreed that this will be the case as usual.	Munuň adatdakysy ýaly iş boljakdygyny kabul etdik.
I thought it would give him a better answer.	Oňa has gowy jogap berer öýdüpdim.
I can't leave my body anymore.	Indi bedenimi terk edip bilemok.
We pay them.	Biz olara töleýäris.
There is no one on foot.	Pyýada aralygynda hiç kim ýok.
Proper living causes the heart to dry.	Dogry ýaşamak adamyň kalbynyň guramagyna sebäp bolýar.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
This is just to convert the program into a single file.	Bu diňe programmamy ýekeje faýla öwürmek üçin.
No one paid attention.	Hiç kim muňa üns bermedi.
Dark times are our normal place.	Garaňkylyk döwürleri biziň adaty ýerimizdir.
You do not have the permission required to post.	Bu şertnamany ýokary ýa-da aşak ses bermek mümkinçiligiňiz ýok.
Some will be on them for years.	Käbirleri ençeme ýyllap olaryň üstünde bolar.
The prices are exactly what you expect to pay.	Bahalar, tölemäge garaşýan zadyňyza laýyk gelýär.
Similar to it, but somehow different.	Özüne meňzeş, ýöne nähilidir bir üýtgeşik.
The circle, therefore, may be very short.	Tegelek, şonuň üçin gaty gysga bar bolmagy mümkin.
They need energy, whether they work or have a rest.	Işleýändiklerine ýa-da dynç alýandyklaryna garamazdan energiýa zerur.
Things are coming to me.	Maňa zatlar gelýär.
I heard them.	Men olary eşitdim.
This can change for the rest of your life.	Bu bolsa ömrüňiziň ahyryna çenli üýtgäp biler.
I should have been more careful.	Has seresap bolmalydym.
I felt like I was there.	Men ol ýerde bar ýaly duýdum.
It could be less.	Ondan az bolup biler.
But you just have to start.	Justöne diňe başlamaly.
Girl, you're lying to yourself.	Gyz, özüňe ýalan sözleýärsiň.
I liked it very much.	Men gaty haladym.
It was a notch because it was not a driver.	Notokdy, sebäbi sürüji däldi.
If only they knew what was planned.	Käşgä meýilleşdirilýän zady bilýän bolsalar.
Then the air itself caught fire.	Soňra howanyň özi ot aldy.
Of course it was.	Elbetde, şeýle boldy.
He did not turn back.	Ol yzyna öwrülmedi.
I wanted to go to college.	Kolleje gitmek isledim.
But this is close.	Thisöne bu ýakyn.
He was aware of the look in his eyes.	Oňa seredýän gözlerinden habarlydy.
This also impressed me.	Bu hem maňa gaty täsir etdi.
He played a very good role.	Ol gaty gowy rol aldy.
It is currently home to its physical therapy unit.	Häzirki wagtda onuň fiziki bejeriş bölümi ýerleşýär.
And the boy had such a day.	Oglan bolsa şeýle gün boldy.
This is not the case with anyone today.	Şu günler hiç kimde beýle bolmaýar.
Sheyle had the same dream several times.	Sheylda birnäçe gezek şol bir düýş görýärdi.
This procedure returns.	Bu amal yzyna gaýdýar.
The first failed.	Birinjisi şowsuz boldy.
He didn't know what to say about it.	Munuň ýaly gürleşmek hakda näme diýjegini bilenokdy.
He could not say it.	Ol muny aýdyp bilmedi.
So colorful.	Şonuň üçin reňkli.
I can't see his face right now and.	Häzir ýüzüni görüp bilemok we.
You can really do that.	Muny hakykatdanam edip bilersiňiz.
.The tree stood still.	.Igit durdy.
Easy to store and transfer to workplaces.	Iş ýerlerine saklamak we geçirmek aňsat.
It will take several hours to work fifteen minutes.	On bäş minut işlemek üçin birnäçe sagat gerek bolar.
He didn't want to do it, it just seemed to me.	Ol muny etmek islemedi, maňa nähili görünýärdi.
I can feel you now.	Men seni häzir duýup bilerin.
These changes make the basic method a little cleaner.	Bu üýtgeşmeler esasy usuly birneme arassalaýar.
We have nothing else to do at this time of night.	Gijäniň bu wagty başga edip biljek zadymyz ýok.
Her parents are dead.	Ene-atasy öldi.
We focus on three models.	Üç modele ünsi jemleýäris.
It's just a matter of time.	Bu diňe wagt meselesidir.
Fields are currently empty.	Häzirki wagtda meýdanlar boş.
If not rare.	Seýrek bolmasa.
Nowadays, people forget the old ways.	Häzirki döwürde adamlar köne ýollary ýatdan çykarýarlar.
The main thing is to try.	Esasy zat synanyşmakdyr.
Look at how long, wide, and thin that child was.	Şol çaganyň näçe uzyn, giň we inçe bolandygyna serediň.
Maybe someone will give him a new signature.	Belki kimdir biri oňa täze gol berer.
The computer began to touch the power button.	Kompýuter güýç düwmesine degip başlady.
He did not want to be involved.	Ol özüne çekilmek islemedi.
If they enter from the front, it will not work.	Öň tarapdan girseler, beýle işlemez.
However, as with any new device, it is far from perfect.	Şeýle-de bolsa, islendik täze enjamda bolşy ýaly, kämillikden uzakda.
This institution is the best.	Bu edara iň gowusy.
Thank you so much for that.	Munuň üçin köp sag boluň.
The human spirit was lifted up in the wind.	Adamyň ruhy şemalda göterildi.
He put his head down and worked harder.	Başyny aşak goýup, has köp işledi.
He took it back.	Ol yzyna alyp gitdi.
Her body grew, but her hair did not grow.	Bedeni ulaldy, ýöne bedenini örtýän saçlar ösmedi.
In general, the weather was very fair.	Umuman, howa gaty adalatly boldy.
They passed the call of duty.	Wezipe çagyryşyndan geçdiler.
Everyone in the area seemed to be fine.	Sebitindäki adamlaryň hemmesi gowy ýalydy.
We had a lot of fun.	Köp hezil etdik.
Green layer.	Greenaşyl gatlak.
Part of history, of course.	Elbetde, taryhyň bir bölegi.
The best guy available.	Elýeterli iň gowy ýigit.
You have to figure out who he is.	Onuň kimdigini anyklamaly.
This is the best time for us.	Bu biziň üçin iň gowy pursat.
You have to be fully involved in order to have a human moment.	Ynsan pursatyna eýe bolmak üçin doly gatnaşmaly.
Now there is.	Indi bar.
It doesn’t seem to be thinking outside of that.	Munuň daşyndan pikirlenýän ýaly däl.
But the house was very cold.	Emma bu jaý gaty sowukdy.
My son gets the rest.	Oglum galan zady alýar.
He complied.	Ol muňa boýun boldy.
We are trying to stop this.	Biz muny duruzjak bolýarys.
He still doesn't allow me to help.	Ol henizem maňa kömek etmäge rugsat bermeýär.
The better you live, the more you can die.	Näçe gowy ýaşasaň, şonça-da ölüp bilersiň.
Most of us love you.	Köpümiz seni söýýäris.
Sometimes they tell a very long story for everyone to follow.	Käwagt her kimiň yzarlamagy üçin gaty uzyn bir hekaýa aýdýarlar.
Heok.	Heok.
They must have gone astray after that.	Şondan soň olar ýoldan giden bolmaly.
Hold the ball in a flat motion and shoot.	Topy bir tekiz hereketde tutuň we atyň.
He realized that he could no longer move his neck or body.	Indi boýnuny ýa-da bedenini gymyldadyp bilmejekdigine düşündi.
I know you won't.	Etmejekdigiňizi bilýärin.
A woman in love.	Aşyk aýal.
Usually you are installing an engine.	Adatça hereketlendiriji gurýandygyňyzy haýyş edýäris.
When people come back, they will be independent.	Adamlar gaýdyp gelende, özbaşdak bolarlar.
We work.	Biz işleýäris.
Like sex without sex.	Jynsy gatnaşyksyz jyns ýaly.
I have never been able to get this last part right.	Bu soňky bölümi hiç haçan dogry alyp bilmedim.
Then he left my room.	Soň bolsa otagymdan çykdy.
You can try.	Synag edip bilersiňiz.
Just because they don’t go their own way.	Diňe öz ýolundan gitmeýändikleri üçin.
It can still bring an end to my people.	Ol henizem halkymyň soňuny getirip biler.
Things like that, in general, stick with you.	Şuňa meňzeş zatlar, umuman, seniň bilen ýapyşýar.
I sat down with my tea.	Men çaýym bilen oturdym.
We are excited for him.	Biz onuň üçin tolgunýarys.
He ran home by mistake.	Bir ylga ýalňyşlyk bilen öýe ýetdi.
Especially rich or poor.	Esasanam baý ýa-da garyp.
That should work for you too.	Bu hem siziň üçin gowy işlemeli.
He worked hard and mastered it.	Ol köp işledi we oňa ökdedi.
Their love was not appropriate.	Olaryň söýgüsi ýerlikli däldi.
Patients were randomly selected.	Näsaglar tötänleýin saýlandy.
Making friends	Dost tapmak
They are not interested in their products.	Önümleri bilen gyzyklanmaýarlar.
He knew this and would stay away from it as much as possible.	Muny bilýärdi we mümkin boldugyça ondan uzak durýardy.
Save high places for the winter.	Gyş üçin beýik ýerleri tygşytlaň.
We can still get something from him.	Biz henizem ondan bir zat alyp bileris.
I wish you success in life.	Maňa durmuşda üstünlik arzuw edýärin.
He realized that each of us had a college education.	Ol biziň her birimiziň kollejde bilim alandygyna göz ýetirdi.
I think often.	Men ýygy-ýygydan pikir edýärin.
I even paid a month in advance. 	Hatda bir aý öňünden töledim. 
required result.	talap edilýän netije.
If you don't like this shit, take it out.	Bu boky halamaýan bolsaňyz, çykaryň.
We stared into each other's eyes for a long time.	Uzak wagtlap biri-birimiziň gözümize seretdik.
I was confused and confused.	Tiredadaw we aljyraňňy boldum.
And then it gets easier.	Soň bolsa has aňsatlaşýar.
They had to clean my ears to check.	Barlamak üçin gulagymy arassalamaly boldular.
He said the city council was voting.	Ol şäher ýygnagynyň ses berýän adamlardygyny aýtdy.
You have to think about this more likely.	Munuň has ähtimaldygyny pikir etmeli.
They just need that kind of look.	Olara diňe şol görnüş gerek.
I met him for the first time three days ago.	Üç gün öň ilkinji gezek onuň bilen duşuşdym.
He had no words in his eyes.	Onuň gözünde hiç hili söz ýokdy.
The other four teams do the same.	Beýleki dört topar hem şeýle edýär.
I think it's the same thing.	Meniň pikirimçe, edil şol bir zat ýaly.
Very beautiful.	Örän owadan.
He did not know the meaning of this feeling.	Ol bu duýgynyň manysyny bilmeýärdi.
This is a familiar story to them.	Bu olar üçin tanyş hekaýa.
But love, we want this to work out.	Loveöne söýgi, munuň iki taraplaýyn işlemegini isleýäris.
Okay, we have three options.	Bolýar, üç wariantymyz bar.
Here's what you can say.	Ine, aýdyp biljek zadyňyz.
It's good, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Gowy "-diýdi.
Just like what happened in man.	Adamda näme bolany ýaly.
This is the way of the world.	Bu dünýäniň ýoly.
I spent a few days preparing for this event.	Bu çärä taýýarlanmak üçin birnäçe gün geçirdim.
Anyway, I'd like to see it.	Her niçigem bolsa, ony göresim gelýär.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
The numbers didn't matter.	Sanlaryň ähmiýeti ýokdy.
Twenty minutes later, he would be ready to go inside.	Entyigrimi minutdan soň, içeri girmäge taýyn bolardy.
It is not uncommon for both hands to burn.	Iki eliňem ýanmagy adaty bir zat däl.
You don't want to be involved.	Onuň bilen gatnaşmak islemeýärsiňiz.
I can't call any of them my friends.	Olaryň hiç birini meniň dostum diýip biljek däl.
For a week	Bir hepdäniň dowamynda.
But that was not the case.	Justöne beýle bolmady.
Material reality.	Maddy hakykat.
I have to get up and walk fast.	Men ýerimden turmaly we çalt ýöremeli.
Enjoy which texture of your memories about it.	Bu hakda ýatlamalaryňyzyň haýsy dokumasyndan lezzet alyň.
This can lead to strong sales results.	Bu satuwda güýçli netijelere getirip biler.
There are two main reasons for this.	Munuň iki esasy sebäbi bar.
We see a lot of games.	Biz köp oýun görýäris.
You decide what to do.	Näme etmelidigiňi çözýärsiň.
They can see it.	Ony görüp bilerler.
You actually hope so.	Aslynda umyt edýärsiňiz.
It is easier to see other things.	Beýleki zatlary görmek has aňsat.
I might start a new call.	Täze çagyryşa başlamagym ahmal.
The members really liked each other.	Agzalar birek-biregi hakykatdanam halaýardylar.
However, sometimes two pages of text come together, which is unusual.	Şeýle-de bolsa, käwagt tekstiň iki sahypasy bilelikde bolýar, bu adaty däl.
It was not decided to give up.	Hiç zatdan ýüz öwürmek barada karar berilmedi.
Discussed for a moment.	Bir salymdan ara alnyp maslahatlaşylýar.
And then it's gone.	Soň bolsa ýitdi.
Two friends came with him.	Iki dosty onuň bilen geldi.
It was nothing.	Ol hiç zat däldi.
Good people kill people.	Gowy adamlar adamlary öldürýärler.
I thought it was someone else.	Başga biri diýip pikir etdim.
The girl in the picture stopped talking to me.	Suratdaky gyz meniň bilen gürleşmegi bes etdi.
The best way to avoid this situation.	Bu ýagdaýdan gaça durmagyň iň gowy usuly.
The ground floor was very visible.	Aşaky gat gaty görnüp durdy.
Everyone knows how things work.	Işiň nähili işleýändigini hemmeler bilýär.
I hope they keep it for just a few years.	Justene-de birnäçe ýyllap saklarlar diýip umyt edýärin.
Hours of service	Hyzmat sagatlary.
It would take a minute, maybe thirty seconds or less.	Belki bir minut, belki otuz sekunt ýa-da ondanam az wagt alardy.
There are only men in it.	Onda diňe erkekler bar.
What? 	Näme?
he said.	ol aýtdy.
Low noise in the upper days	Upokarky günlerde pes ses
Thanks for the info.	Bu maglumat üçin sag boluň.
Put your hand behind your head.	Eliňizi kelläňiziň arkasyna goýuň.
For a while, it seemed like a huge task.	Biraz wagtlap, gaty uly wezipe ýalydy.
The given errors are only statistical errors.	Berlen ýalňyşlyklar diňe statistiki ýalňyşlyklardyr.
I also searched.	Menem gözledim.
If you want nothing to happen to your car.	Awtoulagyňyzda hiç zat bolmazlygyny isleseňiz.
But that was not to be.	Emma ol beýle bolmaly däldi.
This is not the case.	Bu ýagdaýda beýle däl.
You are reminded of the times when you did not receive anything.	Hiç zat almadyk wagtlaryňyzy ýada salýarsyňyz.
I'll ask him for dinner.	Men ondan agşamlyk naharyny sorajak.
Yes, yes.	Hawa, hawa.
The only way to get rid of them is to write them down.	Olary aýyrmagyň ýeke-täk usuly, üstünde ýazmakdyr.
He died suddenly.	Diňe birden aradan çykdy.
I don’t know what they could be.	Olaryň näme bolup biljekdigini bilemok.
However, it should help maintain low pressure in the region.	Şeýle-de bolsa, bu sebitdäki pes basyşy goldamaga kömek etmelidir.
He just took his last breath, then took another breath.	Diňe soňky demini aldy, soň başga dem almady.
I didn't get it for a while.	Men sähel salymam almadym.
No one could see anything.	Hiç kim hiç zady görüp bilmedi.
Next week there are three tests and two main papers.	Geljek hepde üç synag we iki sany esasy kagyz bar.
This is great.	Bu gaty gowy.
We saw this happen again last year.	Munuň geçen ýyl gaýtalanyp durandygyny gördük.
We have more in common than people know.	Adamlaryň bilýänlerinden has köp umumylyk aldyk.
I left a lot of friends	Köp dostumy taşladym
The man stood up.	Ol adam ýerinden turdy.
Then he started playing with his friend.	Soň bolsa dosty bilen oýnap başlady.
I would recommend this hotel to anyone who comes in handy.	Bu myhmanhanany iň gowy duşan her bir adama maslahat bererin.
Therefore, we have included this group in our research.	Şonuň üçin bu topary gözlegimize goşduk.
As if scared.	Gorkýan ýaly.
He just laughed at me.	Ol ýaňy maňa güldi.
I never stopped writing.	Men ýazmagy hiç wagt bes etmedim.
Silence is right.	Dymmaklyk dogry.
With support, many of them thrive.	Goldaw berilse olaryň köpüsi has gowy ösýär.
Good thing.	Gowy zat.
She is very smart.	Ol gaty akylly.
They should be treated the same way.	Olara-da edil şonuň ýaly garamaly.
He told me he would tell me.	Ol maňa aýtjakdygyňy aýtdy.
This is not life.	Bu durmuş däl.
We can help anyone in the community achieve their personal health goals.	Jemgyýetdäki islendik adama şahsy saglyk maksatlaryna ýetmäge kömek edip bileris.
I am one thing, nothing else.	Men bir zat, başga zat ýok.
He wanted my dad and me to come home.	Ol kakam bilen meniň öýe gelmegimizi isledi.
The cut is great.	Kesilen ajaýyp.
We lead by example.	Mysal bilen alyp barýarys.
Even though what they do is different.	Edýän zatlarynyň başga zatdygyna garamazdan.
What makes this so important is the test.	Muny şeýle möhüm edýän zat, bu synag.
For many, this will never be an issue.	Köpler üçin bu hiç haçan meselä öwrülmez.
Law student.	Hukuk talyby.
He made his own bed and lay down on it.	Ol öz düşegini ýasapdy we üstünde ýatdy.
There are only a few minutes to talk.	Gepleşmek üçin bary-ýogy birnäçe minut bar.
God does not try to tempt us with evil.	Hudaý bizi ýamanlyk bilen synamaga synanyşmaýar.
To enjoy	Lezzet bermek.
You have nothing else to do.	Başga edip biljek başga zadyňyz ýok.
So you shouldn't treat them that way.	Şonuň üçin olara beýle garamaly dälsiňiz.
The movie is probably lost now.	Film indi ýitirilen bolsa gerek.
Surveillance was performed once or twice a week.	Gözegçilikler hepdede bir-iki gezek geçirildi.
I have a lot of life.	Durmuşym köp.
Can't do it by train.	Otlydan edip bolmaýar.
He would tell her now.	Ol indi oňa aýdardy.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
Here is another example.	Ine, başga bir mysal.
Everything is special.	Hemme zat aýratyn.
Close on board.	Tagtada ýapyň.
We have never seen this before in our lives.	Durmuşymyzda muny görmedik.
I finally made it last year.	Ahyrynda geçen ýyl ýasadym.
Good shape and flatness.	Gowy görnüşi we tekizligi.
I'll try to be.	Bolmaga synanyşaryn.
These areas of the brain are associated with stress and fear.	Bu beýniniň ýerleri stres we gorky bilen baglanyşyklydyr.
It's not very technical, it's just high.	Bu gaty tehniki däl, diňe ýokary.
However, there was a course.	Şeýle-de bolsa, bir kurs bardy.
It was soft and sweet.	Softumşak we süýji boldy.
You have to do what little boys do.	Kiçijik oglanlaryň etjek zatlaryny etmeli.
We wish we had more information every day.	Her gün bize has köp maglumat berilmegini arzuw edýäris.
Some say the problem was caused by itself.	Käbirleri bu kynçylygyň özi sebäpli bolandygyny aýdýarlar.
The dog found him and saved our lives.	It ony tapdy we bu işde janymyzy halas etdi.
They would give him strength for the work ahead.	Öňdäki iş üçin oňa güýç bererdiler.
No harm done.	Zyýan ýetenok.
I'm so tired	Gaty ýadadym.
It should not be more than a few seconds.	Birnäçe sekuntdan köp bolmaly däl.
We can watch the movie if you want.	Isleseňiz film görüp bileris.
Of course, your wife had to help you.	Elbetde, aýalyňyz size kömek etmeli boldy.
I was not very happy.	Men gaty begenmedim.
I don’t know what’s in it.	Onda näme bardygyny bilemok.
My feet felt light.	Aýaklarym ýeňil duýulýardy.
Thank you very much.	Gaty minnetdar.
His attention span was growing.	Onuň üns berjek wakalary barha köpelýärdi.
This will increase the quality of content on your blog.	Bu, blogyňyzdaky hil mazmunyny artdyrar.
There were no injuries or damage to the ship.	Gämä hiç hili şikes ýetmedi we gämä zeper ýetmedi.
This is a basic purchase.	Bu esasy satyn alyş.
I looked at his face.	Men onuň ýüzüni synladym.
Good idea, man.	Gowy pikir, adam.
This is bigger than what was found.	Bu tapylanlardan has uly.
It could be you.	Sizem bolup biler.
So there was a lot to write about every day of the year.	Şeýlelik bilen ýylyň her güni ýazmak üçin köp zat bardy.
The dimensions were compared to the statistical phase space theory.	Ölçegler statistiki faza kosmos teoriýasy bilen deňeşdirildi.
.Okay, that's too far back.	.Ok, bu gaty yza.
Behavior in these cases.	Bu ýagdaýlarda özlerini alyp barşlary.
Thank you so much for the expert and excellent guide.	Hünärmen we ajaýyp gollanma üçin köp sag boluň.
There was no police investigation.	Polisiýa derňewi bolmady.
He didn't even look at her.	Ol hatda oňa-da seretmeýärdi.
But it was in this book.	Itöne bu kitapda bardy.
This takes a lot of time and effort.	Bu köp wagt we güýç talap edýär.
When people want to see your movie, they go to see it.	Adamlar filmiňizi görmek islänlerinde, ony görmäge gidýärler.
Please let us work.	Bize işlemegiňizi haýyş edýärin.
He would do nothing if he could not do good.	Goodagşylyk edip bilmese hiç zat etmezdi.
It’s about feeling angry.	Bu gahar duýmak hakda.
If true, it didn't work out.	Çyn bolsa, netije bermedi.
The change is amazing.	Üýtgeşiklik haýran galdyryjy.
You are right, love is gone.	Dogry aýdýarsyňyz, söýgi ýok boldy.
I offered him water, coffee and tea.	Men oňa suw, kofe we ​​çaý hödürledim.
He is now five years old.	Häzir bäş ýaşyndady.
But if you just walk around, you don't need anything.	Justöne diňe ýörän bolsaňyz, size hiç zat gerek däl.
I can control myself.	Men özümi saklap bilerin.
I disagree and disagree.	Men muňa razy däl we razy däl.
She didn't seem to care.	Oňa alada ýok ýalydy.
It feels good to be around again.	Againene-de aýlanmak gowy duýulýar.
I have to succeed.	Men başarmaly.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Muny ýitirenimi göz öňüne getiriň.
A few hours passed without realizing it.	Muny bilmezden birnäçe sagat geçdi.
Take every step you take to make sure that others are not afraid of you.	Başgalaryň senden gorkmagyna garaşýan ýaly her ädimiňi et.
He smiled and agreed without much thought.	Ol ýylgyrdy we kän pikirlenmän razy boldy.
The players take turns crossing a field.	Oýunçylar nobatçylykda bir meýdanyň öňüne geçýärler.
Then he fell in love with a girl.	Soň bolsa bir gyza aşyk boldy.
This world is different from the others.	Bu dünýä beýlekilerden tapawutlanýar.
There are no windows, so it's very dark.	Penjireler ýok, şonuň üçin düýbünden garaňky.
I'd like to have a massage.	Kiçijik zatlardan azajyk wagt alasym gelýär.
You need a pedestrian number and a survivor.	Siz pyýada nomer we diri galmak zerur.
This will not continue.	Bu dowam etmez.
Some error lines are smaller than the data points.	Käbir säwlik setirleri maglumat nokatlaryndan has kiçi.
We are laughing there.	Biz ol ýerde gülýäris.
His mother took him away for some time.	Ejesi ony birnäçe wagtlap alyp gitdi.
Wherever you want	Islän ýerinde.
Your study has prepared you.	Okuwyňyz sizi taýýarlady.
Two important issues were raised.	Iki mesele möhüm mesele gozgaldy.
Don't worry about them for a while.	Wagtlaýynça olar hakda özüňizi alada goýmaň.
I don't remember anything	Hiç zady ýadymda däl
He wanted to be with his spirit again.	Ol ýene-de ruhy bilen bile bolmak isledi.
I have all the tools I want or need.	Mende islän ýa-da zerur bolup biljek ähli gurallar bar.
We need a solution.	Bize çözgüt gerek.
A little	Biraz.
Your brother is waiting outside.	Doganyňyz daşarda garaşýar.
I was thirty years old.	Men otuz ýaşymdadym.
But that goal is far from over.	Emma bu maksat gaty uzak.
I went downstairs to push myself a little.	Özümi birneme iteklemek üçin aşak ýetdim.
If only it weren't for that!	Käşgä beýle bolmasady!
Although I have to bring my camera.	Kameramy getirmeli bolsa-da.
But this year is different.	Emma bu ýyl başga.
He has two brothers and a sister.	Iki dogany we aýal dogany bar.
You should know that you were there.	Bilýän bolmaly, sen şol ýerdediň.
.Growing machine.	.Igit maşyn.
That means you don't have to worry about their safety.	Bu olaryň howpsuzlygy barada alada etmeýändigiňizi aňladýar.
Then use it in your own function, not just your own.	Soň bolsa diňe özüň däl-de, öz funksiýaňyzda ulanyň.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bu ýyl ikiňiziň tomaşa edýändigiňizi geň bilýärsiňiz.
He brought her to see him the next day.	Ony beýleki gün görmäge getirdi.
It was more delicious than usual.	Adatdakysyndan has tagamly boldy.
He abandoned his daughter.	Ol gyzyny taşlady.
Share your knowledge.	Bilimi paýlaş.
Full of truth	Hakykata dolan.
Both of them failed to run nine times.	Bularyň ikisi-de dokuz gezek ylgamak bilen galmady.
Straight lines of his body, colored wall of his hair.	Bedeniniň göni çyzyklary, saçlarynyň reňkli diwary.
Often they don’t come face to face in communication.	Köplenç aragatnaşykda ýüzbe-ýüz bolmaýarlar.
That's all there is to it.	Bu pikiriň hemmesi.
You have to understand it.	Oňa düşünmeli.
I literally thought he was playing.	Göni manyda onuň oýnaýandygyny pikir etdim.
Several important parameters are identified from the analysis.	Derňewden birnäçe möhüm parametrler kesgitlenýär.
No more, but not less.	Indi ýok, ýöne az däl.
This will be done.	Bu ediler.
Do not allow them to color.	Olara reňk bermäge ýol bermäň.
Call these people.	Bu adamlara jaň ediň.
I feel cold.	Sowuk duýýaryn.
Yes, from the point of view of the players.	Hawa, oýunçylaryň gelip-gidýän nukdaýnazaryndan.
I work somewhere.	Men bir ýerde işleýärin.
It also covers any area inside.	Içindäki islendik meýdany hem öz içine alýar.
There are a lot of characters and stories that can be drawn.	Çekip boljak gahrymanlar we hekaýalar köp.
Violence is his religion.	Zorluk onuň dinidir.
This was another time in my life.	Bu meniň durmuşymda başga bir döwürdi.
He has added a lot to my life.	Ol meniň durmuşymda köp zatlar goşdy.
All the women in my family are like that.	Maşgalamdaky aýallaryň hemmesi şuňa meňzeýär.
It's a quiet night.	Bu asuda gije.
The other is hidden.	Beýlekisi gizlenendir.
They happen every year.	Olar her ýyl bolup geçýär.
The wait is over.	Garaşmak gutardy.
Another one in a few minutes.	Birnäçe minutdan soň ýene biri.
This is considered a coincidence.	Bu bolsa tötänlik hasaplanýar.
Until he got home and got out of his car.	Öýüne gelip, ulagyndan çykýança.
But we can stop being white.	Whiteöne ak bolmaklygy bes edip bileris.
But it's not just me at this stage.	Thisöne bu etapda diňe men däl.
Because, you know, that's what he did to me.	Sebäbi, bilýärsiň, bu onuň maňa eden zady.
This place should have been.	Bu ýer bolmalydy.
They need to be there.	Olar zerur we şol ýerde bolmaly.
Very good.	Gaty gowy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, iş gutarýança gaýdyp gelmedi.
Sign or signal.	Belgi ýa-da signal.
Slight weight loss.	Biraz horlanmak.
Often I know what he is up to now.	Köplenç onuň şu wagta çenli nämedigini bilýärin.
Thank you and take care.	Sag boluň we alada ediň.
This is not a smart thing to say to your audience.	Bu diňleýjilere aýtmak üçin akylly zat däl.
Other people seemed to think so too.	Beýleki adamlar hem şeýle pikir edýän ýalydy.
I did one of the others.	Beýlekilerden birini etdim.
Of course, he went through them.	Elbetde, ol olaryň içinden geçdi.
If locked, he would refuse.	Gulplanan bolsa, ýüz öwürerdi.
Their behavior is determined by their codes.	Olaryň özüni alyp barşy kodlary bilen kesgitlenýär.
Of course it is impossible to know this.	Elbetde muny bilmek mümkin däl.
There it is simple and straightforward.	Ol ýerde ýönekeý we ýönekeý.
She had her own children.	Onuň öz çagalary bardy.
But learning doesn’t just stop there.	Emma okuw diňe şol ýerde durmaýar.
From the top, it means the bottom.	Upokardan bolsa, aşak manyny berýär.
They are wise to move and move.	Göçmek we göçmek bilen paýhaslydyrlar.
No doubt they were waiting for it.	Şübhesiz, muňa garaşýardylar.
Go that way	Şol ýoldan git.
There was nothing there and they would find nothing.	Ol ýerde hiç zat ýokdy we hiç zat tapmazdylar.
Child abuse.	Çagasyny özüne garşy ulanmak.
I searched for more.	Has köp zady gözledim.
Now our only explanation for such action.	Häzir beýle hereket üçin ýeke-täk düşündirişimiz.
It is very well defined about birth, life and death.	Dogulmagy, durmuşy we ölümi hakda gaty gowy kesgitlenendir.
They know how the public works.	Köpçüligiň nähili işlemelidigini bilýärler.
Similar results have been found in most dental examinations.	Çiş barlaglarynyň köpüsinde şuňa meňzeş netijeler tapyldy.
The original of the picture is shown.	Suratyň asyl nusgasy görkezilýär.
There are different ways to do this.	Muny etmegiň dürli usullary bar.
It is important that you understand this.	Muňa düşünmegiňiz möhümdir.
I will do my best.	Men elimden gelenini ederin.
I had protection, I watched what happened.	Goragym bardy, näme bolanyna göz aýladym.
I really need to study here.	Bu ýerde okamagyma hakykatdanam ýetmeli.
Talk on the radio or television.	Radio ýa-da telewideniýede gürleşiň.
Many may say otherwise.	Köpler başgaça aýdyp bilerler.
He did not feel what it was.	Onuň nämedigini duýmady.
I have a passion and a passion for reading and reading books.	Okamaga we kitap okamaga höwesim we söýgim bar.
They took our computer.	Kompýuterimizi aldylar.
He never found a perfect combination of quality and service.	Hiç haçan hiliň we hyzmatyň ajaýyp utgaşmasyny tapmady.
Dealing with them.	Olar bilen iş salyşmak.
In general, the damage was minimal.	Umuman zyýan az boldy.
We will need it near the building when we need it.	Bize gerek wagty binanyň golaýynda gerek bolar.
It was easier for him.	Bu onuň üçin has aňsatdy.
The following code is a result and unfortunately does not work.	Aşakdaky kod netijedir we gynansak-da işlemeýär.
Big for me	Meniň üçin ullakan
I place orders, and you fulfill them.	Sargytlary berýärin, sen bolsa olary ýerine ýetir.
My daughter's daughter	Gyzymyň gyzy
I nodded.	Men baş atdym.
Make one on both sides.	Iki tarapdakylardan birini düzüň.
He may have found someone else.	Başga birini tapan bolmagy mümkin.
Not only the biggest, but the best.	Diňe iň ulusy däl, iň gowusy.
I can't find a way to fix it.	Ony düzetmegiň usulyny tapyp bilemok.
But what you have to offer here is great.	Hereöne bu ýerde hödürleýän zadyňyz gaty ajaýyp.
That's right- this is not about me.	, Öne, bu-da dogrydy.
The difference between the zero phases means that the tested time series are moving together.	Nol fazanyň tapawudy, barlanan wagt seriýalarynyň bilelikde hereket edýändigini aňladýar.
Something similar could happen at the end of the offer.	Teklipiniň soňunda şuňa meňzeş bir zat bolmagy mümkin.
Beauty and more importantly, understanding that beauty.	Gözellik we has möhümi, şol gözellige düşünmek.
Great sounds and I love it every time.	Ajaýyp sesler we her gezelençde ony gowy görýän.
They tend to say no.	Nook diýmäge ýykgyn edýärler.
That's all.	Bu hemme zat.
They tried to relax as much as possible.	Özlerini mümkin boldugyça rahat etmäge synanyşdylar.
However, this work has several limitations.	Şeýle-de bolsa, bu eseriň birnäçe çäklendirmeleri bar.
Both methods work when the program is run and ends well.	Programma işledilip, gowy gutaranda iki usul hem işleýär.
Too many people attend.	Gaty köp ýerde gaty köp adam gatnaşýar.
The investigation was conducted into available data.	Derňew elýeterli maglumatlarda geçirildi.
I use both.	Ikisini hem ulanýaryn.
All of this works well.	Bularyň hemmesi gowy işleýär.
We don't want anyone to hurt us.	Hiç kimiň zyýan bermegini islemeýäris.
We can look for causes of suffering in different places.	Ejir çekmegiň sebäplerini dürli ýerlerde gözläp bileris.
Find the sound of loud noises.	Gaty sesiň sesini tapyň.
On the other hand	Başga tarapdan.
I really liked it	Men muny gaty haladym
He breathes normally.	Adaty dem alýar.
Make sure you wait.	Garaşýandygyna göz aýlaň.
Here they are.	Ine, olar şol ýerde.
Some of the pieces seemed familiar.	Käbir bölekler tanyş ýalydy.
Study the topic.	Temany öwren.
There was no change in the other file.	Başga faýlda hiç hili üýtgeşme bolmady.
As a result, they and nine others like me.	Netijede, olar we meniň ýaly dokuz adam.
Our relationship is very good.	Biziň gatnaşyklarymyz gaty gowy.
He then brought in picture books, showed them things, and named them.	Soň bolsa surat kitaplaryny getirip, zatlary görkezip, at dakdy.
I'll have to watch it too.	Menem oňa syn etmeli bolaryn.
Let him call. "	Jaň etsin "diýýär.
Everyone had a story.	Her kimiň bir hekaýasy bardy.
The men were coming down.	Erkekler aşak inýärdiler.
The baby is fine.	Çaga gowy.
Now it's my turn to raise my children here.	Indi çagalarymyň bu ýerde ulalmagy nobaty.
And then it became physical.	Soň bolsa fiziki boldy.
Some said they had lost family members.	Käbirleri maşgala agzalaryny ýitirendiklerini aýtdylar.
These lines have been removed from the latest version.	Bu setirler soňky wersiýadan aýryldy.
I was the first option.	Men birinji wariant boldum.
You hate it.	Siz ony ýigrenýärsiňiz.
They did just that.	Olar edil şeýle etdiler.
But the game itself is really great.	Emma oýnuň özi hakykatdanam ajaýyp.
All kinds of evil.	Her hili ýamanlyk.
I'm trying to be normal.	Adaty bolmaga çalyşýaryn.
But he would do it at any moment.	Emma islendik pursatda ederdi.
Make yourself at home.	Özüňizi öýde ediň.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againene-de bu diňe bir adam hakda däl.
It could have happened after that.	Ondan soň bolup bilerdi.
Maybe you will enjoy nature walks.	Belki, tebigatda gezelenç etmekden lezzet alarsyňyz.
I couldn't believe how fast it was.	Munuň nähili çalt geçendigine ynanamokdym.
Only some fruit products will be displayed depending on their choice.	Saýlawlaryna baglylykda diňe käbir miwe önümleri görkeziler.
If someone refuses to drop the page.	Kimdir biri sahypany aşak düşürmekden ýüz öwürse.
Now more than ever, you have to be there for each other.	Indi öňküsinden has köp, biri-biriňiz üçin şol ýerde bolmalysyňyz.
Don't think about it.	Ol hakda pikir etme.
The summer was very difficult.	Tomus gaty agyr boldy.
The original and some call it the best mobile phone app.	Asyl we käbirleri iň oňat jübi telefony programmasy diýýärler.
Then things started to go awry.	Soň geň zatlar bolup başlady.
We would like to meet you.	Siziň bilen duşuşmak isleýäris.
There are so many types it's hard to say.	Ol ýerde köp dürli wariant bar.
For this and that alone.	Munuň üçin we diňe şu.
The movement was growing.	Hereket ösýärdi.
But it was because of my connection with him.	Heröne meniň onuň bilen baglanyşygym sebäpli boldy.
But he did not ask.	Emma ol muny soramady.
Execution of orders only.	Diňe sargytlary ýerine ýetirmek.
I want this to be simple.	Munuň ýönekeý bolmagyny isleýärin.
The problem is important.	Mesele möhümdir.
It was a wonderful experience, of course.	Elbetde, täsin tejribe boldy.
There would really be only one person.	Hakykatdanam, diňe bir adam bolardy.
They loved it where the action was.	Hereketiň bolan ýerinde has gowy gördüler.
It's too late for me now.	Indi meniň üçin gaty giç.
Users can enter prices in any order.	Ulanyjy meýdanlara islendik tertipde bahalary girizip biler.
You have to learn and solve your failures.	Şowsuzlygyňyzy öwrenmeli we çözmeli.
They were friends.	Olar dostdy.
He had to think clearly.	Ol anyk pikirlenmeli boldy.
Of course it will.	Elbetde geler.
You went out this morning.	Şu gün irden daşary çykdyň.
It is no different from a chair.	Bu oturgyçdan tapawudy ýok.
What it looks like now.	Häzirki wagtda nähili görünýär.
Turn everything into a game, no matter how sad.	Hemme zady, näçe gynandyryjy bolsa-da, haýsydyr bir oýna öwürmek.
I will not be caught	Men tutulmaryn
It can make it more valuable.	Hasam gymmatly edip biler.
Our working hours range from eight to five.	Iş wagtymyz sekizden bäşe çenli.
If not.	Eger ýok bolsa.
This is different.	Bu başga-da başga.
Actually bring it myself.	Aslynda özüm getiriň.
They were no exception.	Olar aýry däldi.
However, it is not a big secret.	Şeýle-de bolsa, ullakan syr däl.
Enjoy a few hours.	Birnäçe sagat hezil ediň.
Expect all of you to want to be different.	Hemmäňiziň üýtgeşik bolmak isleýänleriňize garaşyň.
Eventually the idea was abandoned.	Ahyrynda pikir taşlandy.
Beingagny, ‘being’ is not something that someone or something does.	Beingagny, 'bolmak' kimdir biriniň ýa-da bir zadyň edýän zady däl.
There was a smell.	Ys bardy.
They put it in the drink first.	Ilki içgä goýdular.
I appreciate it very much.	Men muňa gaty gowy baha berýärin.
I feel bad.	Özümi erbet duýýaryn.
It was not easy to find these plants.	Bu ösümlikleri tapmak aňsat däldi.
It may be too late tonight.	Bu agşam gaty giç bolup biler.
Very nice.	Örän ajaýyp.
There were a lot of issues with that.	Munuň bilen baglanyşykly köp meseleler bardy.
His magic changed my life.	Onuň jadysy meniň durmuşymy öwürdi.
Also men from every city in the distance.	Şeýle hem, şol aralykdaky her şäheriň erkekleri.
You and I.	Sen we ikimiz.
Of course, you can't change its size.	Elbetde, onuň ululygyny üýtgedip bilmersiňiz.
It seemed familiar.	Tanyş ýalydy.
You have something.	Yourüzüňizde bir zat bar.
The secret	Munuň syry
But now his heart has changed.	Nowöne indi onuň ýüregi üýtgedi.
I can barely put it in my mouth.	Men ony agzymda zordan ýerleşdirip bilýärin.
Live your culture!	Medeniýetiňizi ýaşaň!
Whatever the solution, it can only work if it is based on reality.	Çözüw nähili bolsa-da, diňe hakykata esaslanan ýagdaýynda işläp biler.
I couldn't figure out what we were doing wrong.	Nädogry edýändigimize düşünip bilmedim.
Everything.	Hemme zat.
However, you have to choose.	Şeýle-de bolsa, saýlamaly.
It will take money.	Munuň üçin pul gerek bolar.
You will be happy.	Siz bagtly bolarsyňyz.
Now we can discuss business.	Indi biznesi ara alyp maslahatlaşyp bileris.
She did not cry.	Ol aglamady.
In fact, very few people are passionate and successful.	Aslynda gaty az adam hyjuw we üstünlik gazanýar.
We can't live in the past.	Geçmişde ýaşap bilmeris.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň sebäbi şeýle boldy.
For about an hour.	Bir sagada golaý wagtlap.
And touch.	We degmek.
Keep fighting, be free, be strong.	Söweşmegi dowam etdiriň, erkin boluň, güýçli boluň.
He took advantage of the bathroom when he called.	Jaň edeninde, hammamdan peýdalandy.
Action provides these three important components.	Hereket bu üç möhüm komponenti üpjün edýär.
I want you to be at peace with me.	Meniň bilen arkaýyn bolmagyňyzy isleýärin.
I missed it a little.	Men muny birneme küýsedim.
Still, it can be bigger.	Stillöne has uly bolup biler.
We only got married for six months.	Biz diňe alty aýlap durmuş gurduk.
It was a few minutes later.	Birnäçe minutdan soň boldy.
It's very difficult to sign.	Oňa gol salmak gaty kyn.
He remarried, thinking he was in love.	Ol özüni söýýär öýdüp, täzeden öýlendi.
It was not the next or the next.	Indiki ýa-da indiki zat däldi.
I also agreed to take the opportunity.	Men hem pursatdan peýdalanmaga razy boldum.
As he did.	Edişi ýaly.
Nearly three years have passed since then.	Şondan bäri üç ýyla golaý wagt geçdi.
After a while, he started to take me out of my body.	Biraz wagt geçensoň, meni bedenimden çykaryp başlady.
Maybe if he was given an option he would be relieved.	Belki, bir wariant berilse, oňa rahatlyk bererdi.
A three-link project is proposed.	Üç baglanyşykly taslama teklip edilýär.
I kept them all morning.	Olary tutuş irden sakladym.
The main advantage is high speed.	Esasy artykmaçlygy ýokary tizlikdir.
I had plans.	Meň meýilnamalarym bardy.
They can grow and develop in any direction.	Islendik ugurda ösüp bilerler we ösdürip bilerler.
Of course, there is a movie.	Elbetde, bir film bar.
Yes, it does.	Hawa, olaryň haýsydyr birine degişlidir.
However, in some years there are smaller areas.	Şeýle-de bolsa, käbir ýyllarda has kiçi meýdanlar bar.
I didn’t like these people.	Men bu adamlary halamokdym.
He saw an open window.	Açyk penjiräni gördi.
Some of the girls liked the idea.	Gyzlaryň käbiri bu pikiri halady.
Don't make a big deal out of home.	Öýe gelmegiň uly önümini öndürmäň.
Authors list the potential benefits of their system.	Authorsazyjylar öz ulgamynyň potensial artykmaçlyklaryny sanap geçýärler.
It’s like a law or something.	Bu kanun ýa-da bir zat ýaly.
He has to stop.	Ol durmaly.
I don’t know how people can sit like that.	Adamlaryň beýle oturyp biljekdigini bilemok.
This was the whole truth about them.	Bu, olar hakda bütin hakykatdy.
I don’t remember seeing a connection there.	Ol ýerde bir baglanyşyk görenim ýadyma düşenok.
Not as simple as you might think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly ýönekeý däl.
You just have to figure out which approach works best for you.	Diňe haýsy çemeleşmeleriň siziň üçin has amatlydygyny anyklamaly.
We should be proud.	Buýsanmaly.
But he smiled anyway.	Emma her niçigem bolsa ýylgyrdy.
It worked to be fair.	Adalatly bolmak üçin işledi.
Sometimes it's better not to do anything.	Käwagt hiç zat etmezlik has gowudyr.
He brought her some money.	Oňa azajyk pul getirdi.
Something unusual was happening.	Adaty bolmadyk bir zat bolup geçýärdi.
He gets me a ring.	Ol maňa ýüzük alýar.
No details or pictures.	Jikme-jiklikler ýa-da suratlar ýok.
I said a lot.	Men gaty köp zat aýdypdym.
No no	Ýok Ýok.
It can even be fun.	Hatda gyzykly bolup biler.
I would say a great way to spend Mother’s Day.	Eneler gününi geçirmek üçin ajaýyp usul diýerdim.
He wanted it, so he wanted to give it to her.	Ol muny isledi, şonuň üçinem oňa bermek isledi.
His legs are long and thin, and his feet touch the ground.	Aýaklary uzyn we inçe, aýaklary bolsa ýere degýär.
The church did nothing for me.	Churchygnak meniň üçin düýbünden hiç zat etmedi.
Written in gold.	Altyn bilen ýazylan.
Who knew what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini kim bilýärdi.
None of us did.	Hiç birimiz etmedik.
This will happen every ten minutes until the book closes.	Bu kitap ýapylýança her on minutda bolup geçer.
I had never heard of it before.	Muny öň eşitmändim.
That's right- this is not about me.	Dogry, bu şeýle.
Looks super excited.	Super tolgunýan ýaly.
To be honest, it looked like the back of the building.	Dogrusy, bu binanyň aňyrsyna meňzeýärdi.
It is my decision to introduce myself to the world.	Özümi dünýä tanatmak meniň kararym.
I haven't touched her in a few days.	Birnäçe gün bäri oňa degmedim.
You will not be notified of any such changes.	Şeýle üýtgeşmeler barada size başga bildiriş berilmez.
Everything was great.	Hemme zat ajaýypdy.
The whole movie is about me.	Filmiň hemmesi men hakda.
There is no rounding it up.	Ony tegeleklemek ýok.
Still, let's hope this doesn't happen.	Şeýle-de bolsa, munuň gelmejekdigine umyt edeliň.
For him, he realized that the party was over.	Onuň üçin partiýanyň gutarandygyna düşündi.
Can someone help me?	Biri maňa kömek edip bilermi?
I have something to give, you have ears to buy it.	Berjek zadym bar, ony aljak gulaklaryňyz bar.
He disappeared.	Ol ýitirim boldy.
So it’s a risk and a lot of work.	Diýmek, bu töwekgelçilik we köp iş.
I had nothing.	Mende hiç zat ýokdy.
I hope you succeed, of course.	Elbetde başararsyňyz diýip umyt edýärin.
Injuries and no sound.	Injuriesaralanma we ses ýok.
Let's take a look at this.	Muňa göz aýlarys.
I’ve been in this game for years.	Birnäçe ýyl bäri bu oýunda boldum.
But that is not the case today.	Todayöne häzirki wagtda beýle däl.
He still couldn't figure out why he hadn't been killed.	Näme üçin henizem ony öldürmändigine düşünip bilmedi.
I did bad things.	Men erbet zatlar etdim.
They are the people of the country.	Olar ýurduň halky.
They raised me.	Olar meni ulaltdylar.
Change your way of thinking about meat.	Et hakda pikir edişiňizi üýtgediň.
I'm sure I'll do the same.	Menem edil şonuň ýaly etjekdigime ynanýaryn.
But only for a moment.	Onlyöne diňe bir salym.
Like many of us, they did not.	Köpümiz ýaly, beýle etmediler.
Tonight was no different for me.	Bu gije meniň üçin üýtgeşik däldi.
The offer message is transmitted to the second device via the network.	Teklip habary tor arkaly ikinji enjama geçirilýär.
And then he got angry because he was angry.	Soň bolsa gaharlandygy üçin gaharlandy.
However, he wanted to be different.	Muňa garamazdan, ol başgaça bolmak isleýärdi.
As a child, he did nothing but study.	Kiçijik wagty okuwdan başga zat etmedi.
Something hit my leg.	Aýagymy bir zat urdy.
But tests do not work.	Emma synaglar netije bermeýär.
They did not know.	Bilmediler.
Now your mother's face.	Indi ejeňiziň ýüzi.
There we have to take care of ourselves.	Ol ýerde özümiz hakda alada etmeli.
He could not continue.	Ol beýle dowam edip bilmedi.
Things could not have improved on the wedding day.	Toý güni zatlar gowulaşyp bilmezdi.
I'll open one.	Birini açýaryn.
There were five men and five women.	Bäş erkek we bäş aýal bardy.
Trying to decide if it should be returned immediately.	Derrew yzyna gaýtaryp bermelidigini çözmäge synanyşmak.
Or it could be because of something else.	Ora-da başga bir zat sebäpli bolup biler.
Maybe he was in pain.	Belki, ol agyrydy.
Whatever your name is, you have to do the job.	Adyňyz näme bolsa-da, işi etmeli.
You don't have to carry anything.	Hiç zat götermeli däl.
She no longer wanted to see her beautiful children.	Ol owadan çagalaryny indi görmek islemeýärdi.
I open my back again.	Men ýene arkamy açýaryn.
Love each other	Biri-biriňizi söýüň.
In that sense, it is possible to say no.	Bu nukdaýnazardan synanyşyklar tapawudy ýok.
So talk fast.	Şonuň üçin çalt gürläň.
We never wanted to see this happen again.	Muny hiç haçan dogry görmek islemeýärdik.
But it’s hard to love from a sense of duty.	Emma borjy duýgusyndan söýmek kyn.
This point is lit as described.	Bu nokat, edil suratlandyryşy ýaly ýakylýar.
He closed his mouth and seemed to be struggling to make a word.	Agzyny ýapdy-da, söz döretmek üçin göreşýän ýalydy.
Heather's skin was firm and her throat was dry.	Heatylylyk derini berk we bokurdagyny guratdy.
Having a lot of sun.	Günüň köp bolmagy.
He had a plan.	Onuň meýilnamasy bardy.
But the reality of the system is different.	Emma ulgamyň hakykaty başga.
They could turn it on anytime.	Islän wagtyňyz öwrüp bilýärdiler.
I could not bear his constant pressure.	Men onuň yzygiderli basyşyna çydap bilmedim.
I was a younger child.	Men has kiçi çagadym.
That makes perfect sense.	Munuň doly manysy bar.
We do not need to consider such issues.	Munuň ýaly meseleleri gözden geçirmegimiz zerur däl.
The assistant is in pain.	Kömekçi agyrýar.
You still met.	Entegem duşduň.
This brings me to the main point of this post.	Bu meni bu ýazgynyň esasy nokadyna getirýär.
I’m not just making it up.	Men muny diňe bir düzemok.
Keep breathing easy.	Dem almagy aňsat saklaň.
This lasted for three months.	Bu üç aý dowam etdi.
The form is divided into groups.	Formam toparlara bölünýär.
I came here to meet people.	Men bu ýere adamlar bilen duşuşmak üçin geldim.
They are still doing the same thing.	Olar henizem şol bir işde işleýärler.
Contributed to numbers, data collection, data analysis and data interpretation.	Sanlara, maglumatlary ýygnamaga, maglumatlary derňemäge we maglumatlary düşündirmäge goşant goşdy.
He didn’t even jump and give me a big five.	Ol hatda böküp, maňa beýik bäşlik hem bermedi.
I appreciate your feedback.	Pikirleriňize hormat goýýaryn.
The battle was won at that moment.	Söweş şol pursatda ýeňildi.
But that's all.	Emma bu hemme zat.
So they buy less.	Şonuň üçin az satyn alýarlar.
All of this was very important.	Bularyň hemmesi diýseň möhümdi.
He did.	Ol şeýle etdi.
I think so.	Meniň pikirimçe.
She will cry until she is torn.	Tiredadaw bolýança aglar.
This place opened my eyes to this.	Bu ýer muňa gözümi açdy.
So you have to prove the first part of the statement.	Şonuň üçin beýannamanyň birinji bölümini subut etmeli.
Simple action can be a question.	Simpleönekeý hereket sorag bermek bolup biler.
Listen to our songs a lot.	Aýdymlarymyzy köp diňläň.
This was a special offer.	Bu aýratyn teklipdi.
The cat rolled over me.	Pişik meniň üstümden aýlandy.
The future was very decided in that game.	Geljegi şol oýunda gaty karar berildi.
There has to be a change.	Üýtgeşiklik bolmaly.
Don't hold back, be as honest and open as possible.	Saklamaň, mümkin boldugyça dogruçyl we açyk boluň.
Everything was still a test.	Hemme zat henizem synag bolupdy.
I can't see the technical benefits of a design approach.	Dizaýn çemeleşmesine tehniki peýdany görüp bilemok.
He plans to sleep on the plane.	Uçarda ýatmagy meýilleşdirýär.
These are great countries, wonderful places.	Bular beýik ýurtlar, ajaýyp ýerler.
Cold in winter and hot in summer.	Gyşda sowuk, tomusda yssy.
Maybe he didn't either.	Belki, ol hem etmedi.
It's very expensive and great for money.	Bu pul üçin gaty gymmat we ajaýyp.
Guys, you go in.	Guysigitler içeri girýärsiňiz.
Turned off the car engine.	Awtoulagyň motoryny öçürdi.
When he can do that, it makes a big difference.	Haçan-da muny edip bilse, uly üýtgeşiklik döredýär.
Members of the government felt the same way.	Hökümet agzalarynda-da şeýle duýgy bardy.
Thank you for coming.	Geleniňiz üçin sag boluň.
If so, where.	Eger şeýle bolsa, nirede.
Only one of the energy sources is active at any time.	Islendik wagt energiýa çeşmelerinden diňe biri işjeňdir.
Standing by what is decided.	Karar berlen zadyň ýanynda durmak.
So they can create the production environment themselves.	Şeýlelik bilen önümçilik gurşawyny özleri düzüp bilerler.
We can't touch it anymore.	Indi elimiz degenok.
They were poor and the city was far away.	Olar garypdy we şäher uzakdy.
This did not continue.	Bu dowam etmedi.
It's not about anything.	Bu bir zat hakda däl.
It is a good idea to share similar information with them.	Şuňa meňzeş maglumatlary olar bilen paýlaşmak gowy zat.
The procedure can be performed in a variety of ways.	Amal dürli usullar bilen amala aşyrylyp bilner.
It was as if they were really feeding each other.	Hakykatdanam, biri-birine iýmitlenýän ýalydy.
We know the new plan very well.	Täze meýilnamany gaty gowy bilýäris.
We may not be able to avoid one here.	Bu ýerde birinden gaça durup bilmezligimiz mümkin.
Sometimes the hair was too big, sometimes too flat.	Käwagt saç gaty uludy, käwagt gaty tekizdi.
Without looking, he got into traffic and started walking.	Seredip durman, traffige girdi we ýöremäge başlady.
There seems to be no mistake.	Noalňyşlyk ýok ýaly.
He would never allow himself to be in a comfortable place.	Ol hiç wagt rahat ýerde bolmagyna ýol bermezdi.
To be honest, I'm really annoyed.	Dogrusyny aýtsam, hakykatdanam bizar bolýaryn.
We made them the same for the current purpose.	Olary häzirki maksat üçin birmeňzeş etdik.
He calls and says he is meeting.	Jaň edýär we duşuşýandygyny aýdýar.
I could sort things out.	Men zatlary tertipläp bilýärdim.
But he did not.	Heöne beýle etmedi.
I get rid of it.	Men ondan halas bolýaryn.
No bad kids, just bad situations.	Erbet çagalar ýok, diňe erbet ýagdaýlar.
If you need help, write a comment below.	Kömek gerek bolsa, aşakda teswir ýazyň.
It was a personal message.	Bu şahsy ýüzlenme boldy.
It will be nine.	Dokuz bolar.
I turn around and face him.	Men yzyna öwrülip, ​​onuň bilen ýüzbe-ýüz bolýaryn.
You have to break it.	Siz ony bozmalysyňyz.
I was waiting for a beer, I had to meet people.	Bir piwo garaşýardym, adamlar bilen görüşmeli.
Thinking about it makes me smile.	Bu hakda oýlanmak meni ýylgyrýar.
This was unexpected for us.	Bu biziň üçin garaşylmadyk zatdy.
Whatever he wanted to do, it would be nice.	Oňa näme etjek bolsa, gowy bolardy.
So everything else should be right.	Şonuň üçin galan zatlaryň hemmesi dogry bolmaly.
Education and training.	Bilim we okuw.
I will need it.	Men muny zerur ederin.
He was born well and got married well.	Gowy doguldy we gowy öýlendi.
He knew in that look that he had succeeded.	Muny amala aşyrmak üçin nähili tagallanyň gerekdigini bilýärdi.
Good treatment.	Gowy bejergi.
I never followed.	Men hiç wagt yzarlamadym.
But there was more.	Emma başga-da köp zat bardy.
First, his color was bad.	Birinjiden, onuň reňki erbetdi.
My brother.	Kakam.
I can do that, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Muny edip bilerin "-diýdi.
Find the joy of something in that bad day.	Şol erbet günüň içinde bir zadyň şatlygyny tap.
This will close the circle.	Bu tegelegi ýapar.
People wanted to know why, but they couldn't.	Adamlar munuň sebäbini bilmek islediler, nädip düşünip bilmediler.
Game after game only.	Diňe oýundan soň oýun.
He looked at his phone and looked at it.	Telefonyna seredip, oňa seretdi.
I think he found a second home here.	Meniň pikirimçe, ol bu ýerde ikinji jaý tapdy.
Now you are talking about a completely different method.	Indi düýbünden başga bir usul hakda aýdýarsyňyz.
That is why he suffers.	Şol sebäpli ejir çekýär.
No matter how much we talked, I would lose my job.	Näçe gürleşsek-de, işimi ýitirerdim.
So it's bigger.	Şonuň üçin bu has uly.
Then came the email.	Soň e-poçta geldi.
We will meet him there.	Biz ol ýerde onuň bilen duşuşarys.
The experience of individual writers is also briefly discussed.	Şeýle hem, şahsy ýazyjylaryň tejribesi gysgaça ara alnyp maslahatlaşylýar.
It worked for people at least.	Iň bärkisi adamlar üçin işledi.
Look at the history of your race.	Öz ýaryşyňyzyň taryhyna serediň.
All my other strange symptoms have disappeared.	Beýleki geň alamatlarymyň hemmesi ýok boldy.
You may have died in the past.	Öňki döwürde ölen bolmagyňyz mümkin.
None of this makes sense.	Bularyň hiç biriniň manysy ýok.
He tried to turn back, but hit the wall.	Ol yzyna öwrülmäge synanyşdy, ýöne diwara urdy.
What were they called?	Olara näme diýilýärdi.
We took great pictures.	Ajaýyp suratlar aldyk.
There seems to be more to it than most of you.	Siziň köpüňizi goşmak bilen has köp zat bolup biler ýaly.
They ran with a cold dark morning.	Sowuk garaňky säher bilen ylgadylar.
Must be zero	Nol bolmaly
It is a topic that plays a key role in national life.	Milli durmuşda esasy orny eýeleýän mowzuk.
I will supervise you.	Men saňa gözegçilik ederin.
Here are some pictures of the results of their work!	Ine, işleriniň netijeleriniň birnäçe suraty!
We do what we believe.	Biz ynanýan zatlarymyzy edýäris.
They can save your life at night.	Gijelerine janyňyzy halas edip bilerler.
There will be times, and that is just the truth.	Wagtlar bolar we bu diňe bir hakykat.
He had to deal with it every day.	Ol munuň bilen her gün göreşmeli boldy.
I don't want help	Kömek islämok
My daughter would drive this way to work.	Gyzym işe şu ýoldan sürerdi.
An hour later they got back in the car and set off.	Bir sagatdan soň maşyna gaýdyp, ýola düşdüler.
It could be between them.	Olaryň arasynda bolup biler.
Time finally proved it right.	Wagt ahyrsoňy ony dogry subut etdi.
I hope this happens.	Munuň amala aşjakdygyna umyt edýärin.
Two or three people were killed.	Iki, üç adam öldi.
Her husband can't change that.	Adamsy muny üýtgedip bilmez.
I hope this answers your questions.	Bu siziň soraglaryňyza jogap berer diýip umyt edýärin.
He saw the dead man's face and looked at it for a moment.	Ol ölen adamyň ýüzüni gördi-de, bir salym seretdi.
You are not a member of the list.	Sanawdaky at dälsiňiz.
It's time to dump her and move on.	Bu hakda oýlanmagyň wagty geldi.
I checked the four numbers again.	Dört sanlary ýene bir gezek barladym.
The staff was so kind.	Işgärler şeýle bir mylaýymdy.
Can't write as before.	Öňküsi ýaly ýazyp bilmeýär.
There is a team experience.	Toparlaýyn tejribe bar.
Players love themselves.	Oýunçylar özlerini gowy görýärler.
It was damp and wild.	Çyglydy we ýabanydy.
I hope they can feel what this song is about.	Bu aýdymyň nämedigini duýup bilerler diýip umyt edýärin.
Do these exercises at least once a day for a few minutes.	Bu maşklary günde azyndan bir gezek birnäçe minutlap ýerine ýetiriň.
It is very easy to move once you get inside.	Içine girensoň hereket etmek gaty aňsat.
This is good metal.	Bu gowy metal.
Who needed this.	Bu kime gerekdi.
So there may be some differences.	Şonuň üçin käbir tapawutlar bolup biler.
You can get what other companies don't require.	Başga bir kompaniýanyň talap etmeýän zatlaryny alyp bilersiňiz.
Great friend.	Uly dost.
Speed ​​and price.	Tizlik we baha.
This is great.	Bu gaty gowy.
Don't waste your money.	Puluňyzy ýitirmäň.
It's a normal job.	Adaty bir iş.
He did not ask any questions.	Ol hiç hili sorag bermedi.
There are meeting and study rooms.	Duşuşyk we okuw otaglary bar.
This is a really good article.	Bu hakykatdanam gowy ýazylan makala.
You can do something and gain confidence.	Bir zatlar edip, ynam gazanyp bilersiňiz.
It also applies to dogs.	Itlere-de degişlidir.
He uses them a lot in his secret life.	Gizlin durmuşynda olary köp ulanýar.
Probably not the best way.	Iň oňat ýol däl bolsa gerek.
But it is very difficult.	Itsöne gaty kyn.
I thought it was good.	Gowy diýip pikir etdim.
There was an error.	Aalňyşlyk boldy.
Then he changed his mind a second time.	Soň bolsa pikirini ikinji gezek üýtgetdi.
They were busy.	Olar meşgul boldular.
Again, change according to your requirements.	Againöne ýene bir gezek öz talaplaryňyza görä üýtgeň.
It is impossible to work without this.	Bu bolmasa işlemek mümkin däl.
It's been a long time coming.	Bu hakykatdanam öňden bäri.
Developed in many countries.	Köp ýurtda ösdi.
They will definitely come tonight.	Bu gije hökman gelerler.
I'm not one of them.	Men bularyň hiçisi däl.
Thank you for coming that day.	Şol gün geleniňiz üçin sag boluň.
You need to know this.	Muny bilmeli.
We walk close to them.	Olaryň töweregine ýakyn basýarys.
He just said he wanted to see us right away.	Diňe bizi derrew görmek isleýändigini aýtdy.
God knows both of them.	Hudaý olaryň ikisini-de tanaýar.
Of course, we do this in the background.	Elbetde, muny fonda edýäris.
We are going there.	Biz ol ýere barýarys.
Helping you enter the world of advanced technology.	Ösen tehnologiýa dünýäsine gadam basmaga kömek edýär.
That must be a good thing.	Bu gowy zat bolmaly.
This has the opposite effect.	Munuň ters täsiri bar.
Something was called to him.	Oňa bir zat çagyryldy.
Maybe even in the morning.	Belki hatda irdenem.
The answer you want is somewhere in that space.	Isleýän jogabyňyz şol giňişligiň bir ýerinde.
But that should not be the case.	Theöne ýazgy beýle bolmaly däldi.
Users will find it easy to use the app.	Ulanyjylar programmany ulanmak üçin ýönekeý taparlar.
Research design and implementation.	Gözlegiň dizaýny we ýerine ýetirilişi.
Sit down with your feelings and don’t run away.	Duýgularyňyz bilen oturyň we özüňizden gaçmaň.
He even managed to take a few more steps before falling.	Hatda ýykylmanka ýene birnäçe ädim ätmegi başardy.
Still very limited.	Entegem gaty çäklidir.
After all, it’s not an hour and people don’t live long.	Her niçigem bolsa bir sagat däl we adamlar uzak ýaşamaýarlar.
I did not die.	Men ölmedim.
There are enough pieces for the public to land on.	Köpçüligiň oňa gonmagy üçin ýeterlik bölekler bar.
Too bad he is not here to see the results.	Örän erbet, ol netijeleri görmek üçin bärde däl.
Otherwise, the use of mobile devices is well received.	Otherwiseogsam, ykjam enjamyň ulanylyşy gowy kabul edildi.
Her daughter had a point.	Gyzynyň bir nokady bardy.
So he didn’t ask any questions, he just did as he was asked.	Şonuň üçinem ol hiç hili sorag bermedi, edil soraşy ýaly etdi.
There is no scale in the places above.	Topokardaky ýerlerinde hiç hili masştab ýok.
He showed nothing.	Hiç zat görkezmedi.
Actions are important, not ideas.	Hereketler pikir däl-de, möhümdir.
He was first, and then others.	Ilki bilen ol, soňam beýlekilerdi.
.Okay, that was because it was the complete opposite.	.Ok, munuň düýbünden tersdigi sebäpli boldy.
Let go of the other guy first.	Ilki bilen beýleki ýigidi goýber.
We need to stick together.	Biz bilelikde ýapyşmalydyrys.
The world is getting better by the day.	Dünýä günsaýyn gowulaşýar.
The city is now completely cut off from the outside world.	Şäher indi daşarky dünýäden düýbünden kesildi.
A man in need.	Kömege mätäç adam.
Stop saying them.	Olary aýtmagy bes ediň.
Every hour, for example.	Mysal üçin her sagat.
Many questions about why this doesn't work.	Munuň näme üçin işlemeýändigi barada köp sorag.
Private house parties.	Hususy jaý oturylyşyklary.
As the thought passed through my head, a picture rose.	Pikir kellämden geçip barýarka, bir surat ýokarlandy.
He even died in the morning.	Hatda irden aradan çykdy.
This is a really good phone.	Bu hakykatdanam gowy telefon.
The future of this connected car is unknown.	Bu birikdirilen awtoulagyň geljegi belli däl.
But they are not real.	Emma olar hakyky zat däl.
You were a child.	Sen çaga bolduň.
We can't live without water.	Suwsyz ýaşap bilmeris.
Served as a closer proximity to the group.	Toparyň has ýakynlygy bolup hyzmat etdi.
I understood more clearly today.	Men bu gün has aýdyň düşündim.
But thank God today, I am happy with him again.	Godöne bu gün hudaýa şükür, men onuň bilen ýene-de bagtly.
I know you have a great marriage and you love it very much.	Uly durmuş gurandygyňyzy we ony gaty gowy görýändigiňizi bilýärin.
That would make it really valuable.	Bu hakykatdanam has gymmatly ederdi.
With	Bilen.
No one interferes with his work.	Hiç kim onuň işi bilen bulaşmaýar.
In particular, there are some sound effects associated with such a structure.	Hususan-da, şeýle gurluş bilen baglanyşykly käbir ses effektleri bar.
It's over.	Şok gutardy.
This is not the case.	Bu beýle däl.
I had no plans for this season.	Bu möwsüme şu ýyldan başga meýilnamalarym ýokdy.
They were not opened.	Olar açylmady.
It seemed like a long time ago.	Näçe wagt öň görnen ýalydy.
I must have done something.	Men bir zat eden bolmaly.
You hit a few people from time to time.	Wagtal-wagtal birnäçe adamy urýarsyňyz.
I see this as a victory.	Men muny ýeňiş hökmünde görýärin.
He is gone.	Ol gitdi.
He locked his eyes with the young man.	Ol ýaş ýigit bilen gözlerini gulplady.
If you ever want to talk, back off or email me.	Hiç wagt gürleşmek isleseňiz, yza çekiň ýa-da maňa e-poçta iberiň.
Not good, not bad.	Gowy däl, erbet däl.
I have tried several methods, but nothing works for me.	Birnäçe usuldan synap gördüm, ýöne meniň üçin hiç zat işlemeýär.
The heart loves the learning process.	Heartürek okuw prosesini gowy görýär.
You know how hard it is.	Munuň nähili agyrdygyny bilýärsiňiz.
The boy showed it to his teacher.	Oglan muny mugallymyna görkezdi.
The measurements were made in at least three images.	Ölçegler azyndan üç suratdan geçirildi.
To do this.	Muny etmek üçin.
It has to change in this country.	Bu ýurtda üýtgemeli.
He knew the sound.	Ol bu sesi bilýärdi.
You keep your book, but send a copy.	Kitabyňyzy saklaýarsyňyz, ýöne bir nusgasyny iberiň.
I don't know what exactly.	Nämäniň takykdygyny bilemok.
That's right.	Dogry.
Repeat the opposite.	Tersine gaýtalaň.
It says so at the door.	Gapyda şeýle diýilýär.
Very busy.	Öran işli.
Three important results were found in this study.	Bu gözlegden üç sany möhüm netije tapyldy.
Some people who had to come did not come.	Gelmeli käbir adamlar gelmedi.
It is no different from a human voice.	Adam sesinden tapawudy ýok.
The child returned as before.	Çaga hem öňküsi ýaly yzyna gaýdyp geldi.
It was as if he had left her.	Edil ony taşlap giden ýaly.
Too big for both.	Ikisine-de gaty uly.
I would be happy if only the main things that worked.	Diňe işleýän esasy zatlar bolsa begenerdim.
I like not to cry.	Men aglamazlygy gowy görýärin.
You have to walk home.	Öýe uzak ýöremeli.
Never get in the car.	Hiç haçan ulaga münmäň.
His feet touched the ground.	Aýaklary ýere degdi.
Sometimes those conditions are productive.	Käwagt şol şertler öndürijilige esaslanýar.
You didn't do that with more people.	Muny has köp adam bilen etmediň.
There may be two reasons for this difference.	Bu tapawudyň iki sebäbi bolup biler.
I am very strong	Men gaty güýçli
You can read our story about the video.	Ol hakda wideony öz içine alýan hekaýamyzy okap bilersiňiz.
He had never seen her before.	Ony öň görmedi.
Look and you will find the best.	Serediň we iň oňat zady tapyp bilersiňiz.
From the products produced by the operations in the suit.	Kostýumdaky amallar tarapyndan öndürilen önümlerden.
This is a short post about network effects.	Bu, tor effektleri barada gysga ýazgy.
It works every time.	Her gezek işleýär.
If you have any concerns or questions, please contact your doctor.	Aladalaryňyz ýa-da soraglaryňyz bar bolsa, lukmanyňyz bilen gürleşmegiňizi haýyş edýäris.
It was so much fun to be free.	Erkinlik bermekden gaty ýakymlydy.
I don't know what you are	Seniň nämedigiňi bilemok
I’m not saying that literally.	Men muny göni manyda aýdamok.
Here you can check the speed of your site for free.	Bu ýerde öz sahypaňyzyň tizligini mugt barlap bilersiňiz.
Anyone can see it there.	Islendik adam ony şol ýerde görüp biler.
He just asked me not to run away.	Menden diňe gaçmagyň gowy däldigini sorady.
If locked, press.	Gulplanan bolsa, basyň.
I have to get out	Men çykmaly
From the street parking lot in the driver	Sürüjide köçe duralgasyndan
Outside this place.	Bu ýeriň daşynda.
This is our main focus.	Bu biziň esasy ünsümiz.
One day we went to the river bank.	Justaňy bir gün derýanyň kenaryna çykdyk.
In fact, it is far from over.	Aslynda, ondan gaty uzakda.
Fair to look at.	Seredmek üçin adalatly.
He opened the car door.	Maşynyň gapysyny açdy.
We will discuss this point in the next section.	Bu nokady indiki bölümde öwreris.
There was an order here, but no reason.	Bu ýerde sargyt bardy, ýöne sebäp ýok.
He gave her a flower.	Oňa gül sowgat etdi.
He enjoyed the game.	Oýundan lezzet alýardy.
I recognized him.	Men ony tanadym.
I was not so happy to be back home.	Öň öýe gaýdyp gelendigime beýle begenmedim.
When he suddenly realized, he could see it on his face.	Birdenem düşüneninde, ony ýüzünde görüp bilýärdi.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Thingsagdaýlar meniň üçin manyly bolan bu rahatlyk pursatlary.
I can't be	Men bolup bilemok
I played really well.	Men hakykatdanam gowy oýnadym.
But those who do it are not the only ones.	Emma muny edýänler diňe bir däl.
However, my real situation is more complicated than sounds.	Şeýle-de bolsa, meniň hakyky ýagdaýym seslerden has çylşyrymly.
I still remember.	Men henizem ýadymda.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
Only in this case.	Diňe şu ýagdaýda.
He likes his coffee black.	Kofesini gara halaýar.
I have published five or six books or more in Five.	Fiveylda bäş-alty kitap ýa-da has köp kitap çykardym.
I wonder what number you are for him.	Onuň üçin haýsy nomerdigiňize haýran.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe bir gezek etmeli bolarsyňyz.
Turn it into a game.	Ony oýna öwüriň.
In the end, they were worth it.	Ahyrynda-da olar gaty gymmat boldular.
Some of them have been successful.	Olaryň käbiri üstünlik gazandy.
After that, their relationship becomes important, but negative.	Şondan soň olaryň gatnaşygy möhüm, ýöne negatiw bolýar.
The logic behind this can be very complicated.	Munuň bilen baglanyşykly logika gaty çylşyrymly bolup biler.
He got in the car.	Maşyna mündi.
Think about coming home.	Öýe gelmek hakda pikir ediň.
As for the girl, it is your responsibility now.	Gyz barada aýdylanda bolsa, ol indi siziň jogapkärçiligiňizdir.
One finger first.	Ilki bir barmak.
The big tongue should be on the fire for about four hours.	Uly dil dört sagat töweregi oduň üstünde bolmaly.
Nose and lips are a type of oil.	Burny we dodaklary ýagyň bir görnüşi.
The children felt that they had more money to meet their needs.	Çagalar zerurlyklaryny kanagatlandyrmak üçin has köp puluň bardygyny duýdular.
So it must have been his life.	Şonuň üçin bu onuň durmuşy bolmalydy.
I checked the symptoms in Theol.	Theolda alamatlary barladym.
We just want to have dinner.	Biz diňe agşamlyk edinjek bolýarys.
We often had sex with our clothes.	Köplenç eşiklerimiz bilen jyns gatnaşyk edýärdik.
They want space.	Spaceer isleýärler.
I passed for the third time.	Üçünji gezek geçdim.
But as always, my mother is right.	Usualöne hemişeki ýaly ejemiň aýdanlary dogry.
This is another layer of security.	Bu howpsuzlygyň başga bir gatlagy.
Isn't that just like a man?	Bu edil erkek ýaly dälmi?
But you are talking to the wrong person.	Youöne nädogry adam bilen gürleşýärsiň.
He made one at school.	Mekdepde birini ýasapdy.
It's over.	Justaňy gutardy.
Freedom to be irresponsible.	Jogapkärçiliksiz bolmak azatlygy.
Feelings that don't feel very good.	Özüňi gaty gowy duýmaýan duýgular.
Clinical information on diagnosis and treatment was reviewed and analyzed.	Diagnoz we bejerginiň kliniki maglumatlary gözden geçirildi we analiz edildi.
I think it's been a few hours now.	Meniň pikirimçe, indi birnäçe sagatlap.
Seeing the big picture, I began to understand his vision.	Uly suraty görüp, görşüne düşünip başladym.
In fact, there is no reason to press.	Aslynda basmaga hiç hili sebäp ýok.
I just can’t seem to find a way around that simple fact.	Diňe şol ýönekeý faktyň töwereginde bir ýol görüp bilemok.
Try it from there.	Şol ýerden synap görüň.
This was not possible for him.	Bu onuň üçin mümkin däldi.
It puts up great numbers.	Ajaýyp sanlary goýýar.
We knew it was there, but we forgot.	Munuň bardygyny bilýärdik, ýöne ýatdan çykardyk.
At least a week, at least two weeks.	Iň bolmanda bir hepde, iň azyndan iki hepde.
I don't think that's right.	Bu dogry däl öýdemok.
We really love each other.	Biz birek-biregi hakykatdanam söýýäris.
She is worried about what this may mean.	Ol munuň nämäni aňladyp biljekdiginden gorkýar.
They weren't that bad.	Olar beýle erbet däldi.
It was difficult to imagine that it could be fixed.	Ony düzedip boljakdygyny göz öňüne getirmek kynlaşýardy.
You don’t know how it will turn out in the song.	Aýdymda nähili çykjakdygyny bilmeýärsiňiz.
We sat down and started eating.	Oturdyk we iýip başladyk.
In fact, he hated it.	Aslynda, ol muny ýigrenýärdi.
His legs trembled.	Aýaklary titredi.
They will tell us.	Bize aýdarlar.
The time has not yet come for him.	Onuň bilen wagt entek gelmedi.
These rules must be clearly defined.	Bu düzgünler anyk kesgitlenmeli.
Someone went to college.	Biri kolleje gitdi.
This is the first time.	Bu ilkinji gezek boldy.
Way to go.	Wayhli ýol.
Of course you do things.	Elbetde zatlar ýasaýarsyň.
Of course, it was not accepted.	Elbetde, kabul edilmedi.
I can't tell you how much.	Men size näçeräkdigini aýdyp biljek däl.
The appellant did not.	Arza beriji etmedi.
This rule is true even if the previous payments are deducted.	Bu düzgün, öňki tölegler aýrylsa-da dogry bolýar.
That should have been the case.	Bu şeýle bolmalydy.
A big step in life.	Durmuşda uly ädim.
I don’t want him to know that we saw him.	Ony görendigimizi bilmegini islämok.
We don't want to cause you any trouble.	Size hiç hili kynçylyk döretmek islemeýäris.
I didn't expect him to hit me so hard.	Men onuň gaty agyr urmagyna garaşmaýardym.
Good fun stuff.	Gowy gyzykly zatlar.
It got worse every time.	Her gezek has erbetdi.
The protagonist was once a police officer.	Bir gezek baş gahryman polisiýa işgäri bolupdy.
It’s time to find a way to save both.	Ikisini hem halas etmegiň ýoluny tapmagyň wagty.
That diagnosis must be made by one person at a time.	Şol diagnozy bir gezekde bir adam etmeli.
He is still down.	Ol henizem aşakda.
He asked for help.	Ol özüne kömek sorady.
I want to help others.	Başgalaryna kömek etmek isleýärin.
He saw me and went to our room.	Ol meni görüp, otagymyza gitdi.
Enjoy this gift.	Bu sowgatdan lezzet alyň.
We prove the last sentence.	Soňky sözlemi subut edýäris.
It was as if he could do it.	Edip biläýjek ýalydy.
His voice is loud.	Onuň sesi belent.
I can see him riding the train.	Men onuň otla münüp barýanyny görüp bilerin.
Finally, it was good to see him two years later.	Finallyöne ahyrsoňy iki ýyldan soň görmek gowy boldy.
This can happen in two ways.	Bu iki görnüşde bolup biler.
As a result, we believe that a mother loves her children.	Netijede, enäniň çagalaryny söýýändigine ynanýarys.
We got it.	Biz ony aldyk.
The two go together.	Ikisi bilelikde gidýärler.
Others could not.	Beýlekiler edip bilmedi.
He filled his wives with spirit.	Aýallary ruhdan doldurdy.
He was happy that he did not cut his legs.	Aýaklaryny kesmändigi üçin bagtlydy.
Great leader.	Uly lider.
Nothing can be relied on.	Hiç zada bil baglap bolmaýar.
He was angry.	Ol gaharlandy.
This is my dream image.	Bu meniň arzuw edýän keşbim.
The man's eyes rolled up and down the page.	Adamyň gözleri sahypadan ýokary we aşak aýlandy.
As always, there were not enough hours during the day.	Hemişe bolşy ýaly günüň dowamynda ýeterlik sagat ýokdy.
I was involved in that shooting.	Şol surata düşürmäge gatnaşypdym.
We will act.	Hereket ederis.
You have to go. "	Sen gitmeli "diýdi.
Something really wonderful has happened.	Hakykatdanam ajaýyp bir zada ýetdi.
He will start doing more.	Has köp zat edip başlar.
See, he can't tell me.	Gör, ol maňa aýdyp bilmeýär.
Tests have been conducted to prove this.	Muny subut etmek üçin synaglar geçirildi.
There was something personal in the group.	Toparyň içinde şahsy bir zat bardy.
I can forget to check the error rate that came back.	Yza gaýdyp gelen säwlik bahasyny barlamagy ýatdan çykaryp bilerin.
So weird.	Şonuň üçin geň.
Watch this video for example.	Mysal üçin bu wideo serediň.
I didn't realize it was your real name.	Siziň hakyky adyňyzdygyna düşünmedim.
I'm here for you.	Men seniň üçin bu ýerde.
This is normal.	Bu adaty zat.
I had to work hard to go crazy.	Aklyndan azaşmak üçin gaty köp işlemeli boldum.
We had to find out.	Muny bilmeli bolduk.
It feels like a pain in my heart.	Myüregimdäki agyry ýaly duýulýar.
I like to travel to stay somewhere else.	Başga bir ýerde durmak üçin syýahat etmegi halaýaryn.
However, they have something.	Şeýle-de bolsa, olarda bir zat bar.
There are tears in their eyes.	Olaryň gözlerinde ýaş bar.
He arrested two more people.	Ol ýene iki adamy tussag etdi.
None of them were breathing.	Olaryň hiç biri-de dem almaýardy.
I'm not against another guy.	Meni başga bir ýigidiň garşysyna däl.
I didn't do anything good here.	Bu ýerde hiç hili gowy iş etmedim.
Both the management and the staff consider themselves on the same boat.	Dolandyryş we işgärleriň ikisi-de özlerini bir gaýykda hasaplaýarlar.
It doesn't even mean "make it beautiful".	Bu hatda “owadan etmek” manysyny hem bermeýär.
I think it's important to use it.	Ondan peýdalanmak möhümdir diýip pikir edýärin.
I feed someone who has no food.	Iýmit ýok adama nahar berýärin.
I want you to take it out.	Ony daşaryk çykarmagyňyzy isleýärin.
Everything was not going well.	Hemme zat gowy bolmady.
It's good that my sister is around.	Jigimiň töwereginde bolmagy gowy zat.
You love white people, now you hate black people.	Ak adamlary gowy görýärsiň, indi gara adamlary ýigrenýärsiň.
We are leaders.	Biz liderler.
Fighting this is a waste of time.	Munuň bilen göreşmek wagt ýitirmekdir.
They have nothing to do with it.	Olaryň munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Ma'am.	Bu.
Her lips were still warm.	Dodaklary henizem ýylydy.
That game is over.	Şol oýun gutardy.
His mind was limited.	Onuň pikiri çäklidi.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
In addition, a huge factor is the amount of training.	Mundan başga-da, ägirt uly faktor, okuwyň mukdarydyr.
Everything else is secondary.	Galan hemme zat ikinji derejeli.
You project.	Siz taslama.
Just because something is difficult is not a reason to try.	Diňe bir zadyň kyn bolmagy synanyşmazlygyň sebäbi däl.
Finally here.	Ahyry şu ýerde.
This time, however, Snow was a friend of the soldier.	Thisöne bu gezek gar esgeriň dostydy.
I can't handle it properly.	Ony dogry işledip bilemok.
Our main concern was our career.	Esasy aladamyz biziň karýeramyzdy.
Get your letter	Hatyňyzy alyň
In relation to the latter i.	Soňkusyna degişlilikde i.
The best solution.	Iň oňat çözgüt.
The streets are empty.	Köçeler boşdy.
It seems very difficult to say more.	Has köp zady aýtmak gaty kyn ýaly.
But it still doesn't work.	Emma şonda-da işlemeýär.
First of all about myself.	Ilki bilen özüm hakda.
Some understood this correctly.	Käbirleri muny dogry düşündiler.
How long have we been there?	Biz ol ýerde näçe wagt bolduk.
Database connection tested.	Maglumatlar bazasyna birikme synagdan geçirildi.
Go now	Indi git.
We know what the road will be like.	Roadoluň nähili boljakdygyny bilýäris.
He was going there to prove that there was a problem.	Meseläniň bardygyny subut edýän şol ýere barýardy.
The weak.	Ejizler.
The camp has a structure to follow every day.	Lagerde her gün yzarlamaly bir gurluş bar.
Very busy moving.	Hereket etmek bilen gaty meşgul.
But it never ended.	Emma hiç haçan gutarmady.
I wanted a military husband.	Men harby är isleýärdim.
Of course it would be one of them.	Elbetde, şolaryň biri bolardy.
Nothing was written on the outside.	Daşyndan hiç zat ýazylmady.
I was reading while I was sleeping.	Men ýatýan wagtym okap ýördüm.
As far as we know, no one is trying to find them.	Biziň bilşimize görä, hiç kim olary tapmak üçin tagalla etmeýär.
People who are completely or partially known.	Tutuşlygyna ýa-da bölekleýin belli adamlar.
This mode has now changed.	Häzirki döwürde bu re modeim üýtgedi.
It's just a matter of policy decisions in schools.	Mekdeplerde diňe syýasat kararlary meselesi.
You used to play me before.	Sen meni öň oýnaýardyň.
Okay.	Bolýar.
This is not very difficult.	Bu gaty kyn däl.
That's how they make money.	Ine, şeýdip pul gazanýarlar.
This will be the first of many.	Bu, köpleriň ilkinjisinden biri bolar.
You don’t do that to get attention.	Muny ünsi çekmek üçin etmeýärsiňiz.
Take on more responsibility.	Has köp jogapkärçiligi öz üstüne alyň.
Because he said he would.	Sebäbi etjekdigini aýtdy.
He was holding.	Ol tutýardy.
It will give you immediate results and save you a lot of time.	Size derrew netijeleri berer we köp wagt tygşytlar.
This surprised him.	Bu bolsa ony geň galdyrdy.
Of course, I enjoyed learning about them myself.	Elbetde, olar hakda özüm bilmekden lezzet alýardym.
Couldn't hurt.	Zyýan berip bilmedi.
But you can get more details about a scene.	Aöne bir sahna hakda has jikme-jik maglumat alyp bilersiňiz.
The day of purchase has come.	Satyn alnan gün geldi.
Hold a variable once.	Bir üýtgeýjini bir gezek saklaň.
Sorry, but no.	Bagyşlaň, ýöne ýok.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
I pay for it myself.	Munuň üçinem özümi töleýärin.
You are finally.	Siz ahyrynda.
It was good to be a partner.	Şärik bolmak gowy boldy.
However, you must be very careful.	Şeýle-de bolsa, gaty seresap bolmaly.
Women are not what they used to be in real life.	Aýallar hakyky durmuşda bolşy ýaly däl.
I'll be back.	Men dolanaryn.
I don't know where the mistake is.	Thealňyşlygyň nirededigini bilemok.
Look at history.	Taryha serediň.
We have three children.	Üç çagamyz bar.
This will be explored in more detail.	Bu has giňişleýin gözleglere sezewar ediler.
Clinical data were obtained from patients' medical records.	Näsaglaryň lukmançylyk ýazgylaryndan kliniki maglumatlar alyndy.
Maybe not very good.	Belki gaty gowy däl.
Results are obtained from three independent tests.	Netijeler üç sany garaşsyz synagdan alynýar.
His truth was work, not knowledge.	Onuň hakykaty bilim däl-de, işdi.
You don't talk to meat.	Siz et bilen gürleşmeýärsiňiz.
Your roommate is dressed and asks you to do the same.	Husbandanýoldaşyňyz geýindi we sizdenem şeýle etmegiňizi haýyş etdi.
The reasons for these findings are not clear.	Bu tapyndylaryň sebäpleri aýdyň däl.
I understood that.	Men muňa düşündim.
There is no word on when this request was made.	Bu talapyň haçan edilendigi barada maglumat ýok.
People don't know how to behave.	Adamlar sizi nädip alyp barmalydygyny bilenoklar.
That doesn't mean he'll let me.	Ol maňa rugsat berer diýmek däl.
Business leaders.	Işewür ýolbaşçylar.
That could be really bad.	Bu hakykatdanam erbet bolup bilerdi.
All of this is a lie.	Bularyň hemmesi ýalan.
He knew it was cold.	Sowukdygyny bilýärdi.
He loved this look.	Ol bu görnüşi gowy görýärdi.
His eyes are searching for the room.	Gözleri otagy gözleýär.
We killed several people.	Birnäçe adam öldürdik.
Your service ranks second.	Siziň hyzmatyňyz ikinji orunda durýar.
A table for three instead of two.	Iki ýerine derek üç üçin stol.
I can't see why he is giving me this error.	Näme üçin maňa bu ýalňyşlygy berýändigini görüp bilemok.
I can save you.	Men seni halas edip bilerin.
He seemed to be running forever.	Ol baky ylgajak ýalydy.
Let’s just say they don’t even know it exists.	Munuň bardygyny-da bilmeýändiklerini aýdalyň.
That seemed right.	Bu dogry ýalydy.
How fast the game can change.	Oýun nädip çalt üýtgäp biler.
I want this to go slow.	Munuň haýal gitmegini isleýärin.
Just a matter of time.	Diňe bir mesele.
Labor is part of the contract.	Zähmet çekmek şertnamanyň bir bölegidir.
The sound of breathing continued.	Dem alşyň sesi dowam etdi.
He finally looked at her.	Ahyrsoňy oňa seretdi.
I'm not that stupid.	Men beýle samsyk däl.
If they say no, they have to accept it.	Olara "ýok" diýilse, bu jogaby kabul etmeli.
There is no doubt that he will return tomorrow.	Ertir gaýdyp geljekdigi şübhesizdir.
Man, but more.	Adam, ýöne has köp.
He made it clear that he did not choose.	Ol özüniň saýlamaýandygyny açyk aýtdy.
Fans were still working.	Janköýerler henizem işleýärdiler.
When he did, he looked straight at her.	Ol muny edeninde göni oňa seretdi.
I would explain that there is evidence of this.	Munuň subutnamasynyň bardygyny düşündirerdim.
I will change that.	Men muny üýtgederin.
You have a wife and children.	Aýalyňyz we çagalaryňyz bar.
Maybe we were a lot of people.	Belki, biz köp adamdyk.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe üstünlik ýok.
Let's take a look now.	Geliň indi seredeliň.
I am even more confident today.	Men bu gün has-da ynamly.
That day his life changed.	Şol gün onuň durmuşy üýtgedi.
No more walking.	Indi pyýada ýöremesin.
But the same thing.	Emma şol bir zat.
Very good and will be right in the crowd.	Gaty gowy we märekäniň içinde dogry bolar.
Wear something that suits you.	Amatly zady geýiň.
But the demand for food is not diminishing.	Emma iýmitlere bolan isleg azalmaýar.
But there is a way to make it easier to pass the test.	Emma synagdan geçmegi aňsatlaşdyrmagyň bir usuly bar.
I am very tired.	Men gaty ýadadym.
They say the building will be closed.	Binanyň ýapyljakdygyny aýdýarlar.
Too many options will confuse people.	Örän köp wariant adamlary bulaşdyrar.
I suggest you try it out and see what happens.	Synap görmegiňizi we nämeleriň bolýandygyny görmegiňizi maslahat berýärin.
For selected thoughts, words, and actions.	Saýlanan pikirler, sözler we hereketler üçin.
He knew he was in trouble that day.	Ol şol gün kynçylyk çekýändigini bilýärdi.
You have been planning for some time.	Birnäçe wagt bäri meýilleşdirýärsiňiz.
He was seen regularly on the street.	Ony köçede yzygiderli görýärdi.
Make the best choice according to the circumstances.	Circumstancesagdaýlara görä iň gowy saýlawy ediň.
Maybe they know a word for it.	Belki, munuň üçin bir söz bilýärler.
You can call him, let him give you the number.	Oňa jaň edip bilersiňiz, nomeri bermäge rugsat ediň.
He was a sweet dog.	Ol bir süýji itdi.
The world is following him.	Dünýä onuň yzyna düşýär.
We'll see more next time.	Indiki gezek has köp göreris.
These systems can also be difficult to remove from the patient.	Bu ulgamlary hassadan aýyrmak hem kyn bolup biler.
Please check this evidence.	Bu subutnamany barlamagyňyzy haýyş edýäris.
I allowed myself to sit for a few hours.	Men özümi birnäçe sagat oturmaga rugsat berdim.
Eithera et al.	Eithera-da et.
You can do the same.	Sizem edil şonuň ýaly edip bilersiňiz.
I wanted a watch dog.	Gözegçi it isledim.
Product prices and availability may vary.	Önümiň bahalary we elýeterli bolmagy üýtgäp biler.
There was no chance.	Hiç hili mümkinçilik ýokdy.
She was really excited.	Ol hakykatdanam tolgunýardy.
He mentioned marriage at the end of the stay.	Stayaşaýyş jaýynyň ahyrynda nikany agzady.
He would point to his father's pictures.	Kakasynyň suratlaryna yşarat ederdi.
If it does not serve a purpose other than communication.	Gatnaşykdan başga maksat bilen hyzmat etmeýän bolsa.
In fact, it is not.	Aslynda ýok, beýle bolmazdy.
Nature knows what it is.	Tebigat onuň nämedigini bilýär.
It's easy to get around because it feels great.	Ajaýyp ykjam duýulýandygy üçin aýlanmak gaty aňsat.
Believe it or not, it worked consistently.	Oňa ynanyň ýa-da ynanmaň, bu yzygiderli işledi.
There is no national working group.	Milli iş topary ýok.
He stood motionless for a long time.	Uzak wagtlap gymyldaman durdy.
Contact me first.	Ilki bilen meniň bilen habarlaşyň.
Fill yourself with hope and opportunity.	Özüňizi umyt we mümkinçilik bilen dolduryň.
If any.	Eger bar bolsa.
On the other hand, you seem to be useless.	Beýleki bir tarapdan, hiç hili peýdasyz ýaly görünýärsiňiz.
I'll take a look at this game.	Bu oýna göz aýlaryn.
Just as easy.	Edil şonuň ýaly aňsat.
I could smell the sea.	Men deňziň ysyny alýardym.
.Except once or twice a year.	.Ylda bir ýa-da iki gezekden başga.
They can go and stay in a hotel somewhere.	Olar gidip, bir ýerde myhmanhanada galyp bilerler.
People looked at me.	Adamlar maňa seretdiler.
The first night we hit the storm.	Ilkinji gije tupan urduk.
Let's do it again.	Geliň ýene bir gezek edeliň.
He turned to me.	Ol maňa tarap öwrüldi.
They never see them.	Olary hiç wagt görenoklar.
Don't let them pass you by.	Olary size geçirmegine ýol bermäň.
Everything that comes next is a number.	Ondan soň gelýän zatlaryň hemmesi san.
My house is a heavy place.	Meniň öýüm agyr ýer.
Now is our only creative moment.	Indi ýeke-täk döredijilik pursatymyz.
The place to hold was their last hope.	Saklaýan ýer olaryň soňky umydydy.
I didn't want that.	Men muny islemedim.
They sit me down, saying I have to ask a few questions.	Birnäçe sorag bermelidigini aýdyp, meni oturýarlar.
I looked at the path and saw another, then another.	Patholdan seredip, başga birini, soň başga birini gördüm.
Consider the advantages of this.	Munuň artykmaçlygyny göz öňünde tutuň.
Everyone shot once.	Her adam bir gezek atdy.
You have to admit that you made a mistake.	Aalňyşlyk goýberendigiňizi kabul etmeli.
He entered the orders into the computer.	Sargytlary kompýutere girizdi.
We weren't even surprised.	Biz hatda geň görmedik.
It would be better without us.	Bizsiz ol has gowy bolardy.
It didn’t end there.	Ol ýerde gutarmady.
But things are changing.	Emma zatlar üýtgeýär.
The front and back of the problem.	Meseläniň öň tarapy we arkasy.
Both are smart and like to learn.	Ikisem akylly we öwrenmegi halaýarlar.
I'm tired of seeing it.	Men ony görmekden ýadadym.
At the time, there was no money even in the account.	Şol wagt hatda hasapda-da pul ýokdy.
The two knew each other.	Bu ikisi biri-birini tanaýardy.
Write in it.	Onda ýaz.
After that, things moved slowly.	Şondan soň zatlar haýal hereket etdi.
Alma.	Alma.
Moreene had a brief silence.	Moreene bir gysga dymyşlyk boldy.
However, there was no need for it.	Şeýle-de bolsa, muňa zerurlyk ýokdy.
Problems need to be kept separate.	Meseleleri aýratyn saklamaly.
Nothing seems to move.	Hiç zat gymyldamaýan ýaly.
I wondered where they were coming from.	Olaryň nireden gelýändigi hakda pikir etdim.
We will return to these issues at the end of our talk.	Sözümiziň ahyrynda bu meselelere gaýdyp geleris.
Watch the video.	Wideony görüň.
Then they will ask you to change the nature of the online game.	Soň bolsa, onlaýn oýun häsiýetini üýtgetmegi size tabşyrarlar.
I loved the fruit and quickly reached out to someone else.	Miwäni gowy görýärdim we çalt başga birine ýetdim.
I would never dream of being such a person.	Men beýle adam bolmagy arzuw etmerin.
I will not give up.	Men ýüz öwürmerin.
You will get it now.	Indi alarsyň.
You can see them live.	Olary göni görüp bilersiňiz.
I got a few things from this range from myself.	Özümden bu aralykdan birnäçe zat aldym.
But they never help.	Emma olar hiç haçan kömek etmeýärler.
He would put them on every table.	Olary her stoluň üstünde goýýardy.
I'm just trying to get my confidence back.	Diňe ynamy yzyna aljak bolýaryn.
Everyone wants to know the source of the recent price drop.	Her kim soňky bahanyň gaçmagynyň çeşmesini bilmek isleýär.
Yes, they can and will improve over time.	Hawa, wagtyň geçmegi bilen edip bilerler we gowulaşarlar.
Only the statistical errors of the parameters are shown.	Diňe parametrleriň statistik ýalňyşlyklary görkezilýär.
There was no significant difference between the treatment groups.	Bejergi toparlarynyň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
Let me comfort you.	Size teselli bermäge rugsat ediň.
Then start the year.	Soň bolsa ýylyňy başla.
.Ok, it's very difficult.	.Ok, ol gaty kyndy.
He helped me.	Ol maňa kömek etdi.
That's the way it is.	Şonuň ýaly.
Your price is only.	Siziň bahaňyz diňe.
It takes ten days to date.	Şu güne çenli on gün gerek.
He thought he must be crazy.	Ol däli bolmaly diýip pikir etdi.
This is not a big deal.	Bu uly mesele däl.
Measure and mark the center of that line.	Şol setiriň merkezini ölçäň we belläň.
He broke his neck.	Boýny döwüldi.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, beýle bolmaz.
He was hospitalized with no clothes.	Ol eşiksiz hassahanada ýerleşýärdi.
I want real money	Hakyky pul isleýärin
In the past, it was the print, video, and web-based media.	Geçmişde çap, wideo we web esasly metbugatdy.
You should never use it.	Hiç haçan ulanmaly dälsiňiz.
Not being able to drink at a bar like this.	Munuň ýaly barda içip bilmezlik.
Perhaps you are not familiar with the show.	Perhapsöne, belki, tomaşa bilen tanyş dälsiňiz.
However, this was approximately the case.	Thatöne, muňa garamazdan, bu takmynan bardy.
Equipment. 	Ekipa.
They start dying each other.	Birin-birin ölüp başlaýar.
It is very old, very large, requires a lot of resources.	Bu gaty köne, gaty uly, köp çeşme talap edýär.
This is a natural reaction.	Bu tebigy bir reaksiýa.
I saw that he did not want to join.	Men onuň goşulmak islemeýändigini gördüm.
So be patient and understanding.	Şonuň üçin sabyrly we düşünjeli.
I don't trust that girl anymore.	Indi ol gyza ynanamok.
He wants to make me his own again.	Ol meni ýene özüne öwürmek isleýär.
There were no fish nearby, so they started moving.	Nearanynda balyk ýokdy, şonuň üçin gymyldap başladylar.
It was a popular song played at parties at the time.	Şol wagt oturylyşyklarda çalynýan meşhur aýdym boldy.
I look like my dad.	Men kakama meňzeýärin.
We can release it instead.	Munuň ýerine daşarda goýberip bileris.
But you are not.	Emma sen beýle däl.
It looks good, but it's getting old.	Gowy görünýär, ýöne gaty garrap barýar.
You have enough time to get there.	Ol ýere barmak üçin ýeterlik wagtyňyz bar.
You can also bring your own music.	Öz sazyňyzy hem getirip bilersiňiz.
Sometimes when we get older, we lose weight.	Käwagt garranymyzda bedenimizem ýitirýär.
We didn't have to.	Biz hökman däldik.
This is something else.	Bu başga bir zat.
They didn't do that.	Olar muny etmediler.
It's easy.	Bu aňsat.
This is very expensive.	Bu gaty gymmat.
Life gives strength to this guy.	Bu ýigide durmuş, güýç berýär.
Take it out of the fire and transfer it to a plate.	Otdan çykaryň, bir tabaga geçiriň.
They were not people who talked about sex.	Jyns hakda gürleýän adamlar däldi.
He was no longer afraid.	Ol indi gorkmady.
Forgive me for putting you in trouble.	Seni kynçylyklara salanym üçin bagyşlaň.
Know your value.	Gymmatlygyňyzy biliň.
It is not as good as we believe.	Ol edil biziň ynanşymyz ýaly gowy däl.
He had to draw a line somewhere.	Bir ýerde çyzyk çekmeli boldy.
I go back about twenty-two feet and then charge the door.	Twentyigrimi fut töweregi yza gaýdýaryn, soň gapyda zarýad alýaryn.
A lot of this was true.	Bu köp zat dogrydy.
Or control.	Ora-da gözegçilik.
I mean, if you're not ready yet.	Diýjek bolýanym, entek taýyn däl bolsaň.
The rules are clear and simple.	Düzgünler düşnükli we ýönekeý.
This is not necessarily a bad thing.	Bu hökman erbet zat däl.
These are interesting things.	Bu gyzykly zatlar.
It has grown a lot since he brought it home.	Öýüne getireninden bäri köp ösdi.
The kids in the corner turn around and fall asleep.	Burçdaky çagalar ýüz öwürýärler we uklaýarlar.
Talk about the process right now.	Proses hakda şu wagt gürleşiň.
No one said that.	Muny hiç kim aýtmady.
You never know when something might go wrong.	Hiç wagt bilmeýärsiň, ol ýerde bir zat ýalňyşyp biler.
They want to work.	Işlemek isleýärler.
I need to hear about it.	Men bu hakda eşitmeli.
Not to mention the short-term successes.	Gysga wagtlyk gazanan üstünliklerini aýtmaly däl.
The main issues at the moment are as follows.	Häzirki wagtda esasy mesele aşakdakylar.
Everything was a book.	Hemme zat kitapdy.
The girlfriends covered their faces.	Girlsaş gyzlar ýüzlerini ýapdylar.
I think women do it more often than men.	Aýal-gyzlar muny erkeklerden has ýygy edýärler diýip pikir edýärin.
Then choose the best solution and work out a plan.	Soňra iň oňat çözgüdi saýlaň we iş meýilnamasyny düzüň.
I worked with him once.	Men onuň bilen bir gezek işledim.
What can affect this is the ability to feel normal.	Munuň täsir edip biljek zady, adaty zatlary duýmak ukybydyr.
But then they didn’t want to.	Emma soň islemediler.
Listen to me	Maňa gulak as.
There was so much on the line.	Setirde gaty köp zat bardy.
He stretched out his hands and ran towards his fingers.	Ol ellerinden ýaýylyp, barmaklaryna tarap ylgady.
There are at least three jobs, if not more.	Iň azyndan üç iş bar, köp bolmasa.
And many are not interested.	Köpüsi bolsa gyzyklanmaýar.
You are the press.	Siz metbugat.
It does what other countries do.	Beýleki ýurtlaryň edenlerini edýär.
After all, there was no problem.	Her niçigem bolsa mesele ýokdy.
Give me three seconds to say something.	Bir zat aýtmak üçin maňa üç sekunt beriň.
He only knows how to give everything.	Ol diňe hemme zady nädip bermelidigini bilýär.
You have food, water and a place to put your head.	Iýmit, suw we kelläňizi goýjak ýeriňiz bar.
This is not something you do once and for all.	Bu bir gezek eden we ýatdan çykarýan zadyňyz däl.
Aol is looking for.	Aol gözleýär.
There are no example variables.	Mysal üýtgeýjileri ýok.
This is my job.	Bu meniň işim.
, Ok, let's not talk like that.	, Ok, geliň beýle gürleşmäliň.
I am amazed at the speed of this diagnosis.	Bu diagnozyň tizligine haýran galýaryn.
In fact, we are not waiting.	Aslynda biz garaşamzok.
This issue will be discussed later.	Bu mesele bu pikirde soňrak ara alnyp maslahatlaşylar.
That doesn’t mean you have to do anything.	Bu hiç zat etmeli däl diýen manyny bermeýär.
He solved his problems himself.	Meselelerini özi çözerdi.
I look to the side.	Men tarapa seredýärin.
You will make good money.	Gowy pul gazanarsyňyz.
Before that, she was crying so hard to understand.	Ondan öň düşünmek üçin gaty aglaýardy.
The problem was that he was very strong.	Mesele onuň gaty güýçli bolmagydy.
The men did not have significant relationships.	Erkeklerde möhüm gatnaşyklar bolmady.
I know better than to do that.	Muny etmekden has gowy bilýärin.
Summer will be a bit quiet.	Tomus birneme asuda bolar.
This is not easy for him.	Bu onuň üçin aňsat däl.
I went to his desk.	Men onuň stoluna bardym.
It didn’t go so well.	Bu beýle bir gowy geçmedi.
Everyone is watching and taking notes.	Her kim seredýär we bellik alýar.
That's right.	Dogry dogrydy.
Breakfast at school is close to my heart.	Mekdepdäki ertirlik nahary ýüregime ýakyn.
He studied it carefully, with a proud smile on his face.	Ony üns bilen öwrendi, ýüzünde buýsançly ýylgyryş.
This is done to memorize.	Bu ýady ýatda saklamak üçin edilýär.
Yes, of course it was.	Hawa, elbetde şeýle boldy.
A wonderful husband and father.	Ajaýyp adamsy we kakasy.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Ine, çözgütleriň bolmaly käbir aýratynlyklary.
You have to read something carefully about this.	Bu barada seresap bir zat okamaly.
However, the related mechanisms are not yet fully understood.	Şeýle-de bolsa, baglanyşykly mehanizmlere entek doly düşünilmeýär.
I'll be back soon	Soonakynda gelerin
We would give him another reason to live.	Oňa ýaşamagyň başga bir sebäbini bererdik.
You know what you know.	Özüňiz, bilýänleriňizi bilýärsiňiz.
The use of love makes me feel good.	Söýginiň ulanylmagy meni gowy duýýar.
It's not that he liked it at all.	Oňa hiç hili lezzet berendigi däl.
She is your mother.	Ol seniň ejeň.
But that is not the case.	Emma bu şertnama däl.
Plus, it's easy to get overwhelmed.	Mundan başga-da, köp zady almak diňe haýalladar.
Ready to talk if you want.	Isleseňiz, gürleşmäge taýyn.
How they understand the world.	Dünýä nähili düşünýärler.
Couples, apartments, etc.	Justhli jaýlar, ýaşaýyş jaýlary we ş.m.
Her eyes were angry.	Onuň gözleri gaharlydy.
He died a few years after I was born.	Ol meni doglandan birnäçe ýyl soň aradan çykdy.
There was a word he could never forget.	Onda hiç haçan ýatdan çykaryp bilmejek söz bardy.
Something you never expected.	Hiç zada garaşmadyk zadyňyz.
We had a lot of kids.	Biz gaty köp çagadyk.
There are messages and no action.	Habarlar bar we çäre ýok.
There is a separate list for each army.	Her goşun üçin aýratyn sanaw bar.
There was no conversation.	Gepleşik bolmady.
We are not really like that.	Biz hakykatdanam beýle däl.
Please call me.	Haýyş maňa jaň ediň.
Not a good day for me.	Meniň üçin gowy gün däl.
I think it's good.	Gowy diýip pikir edýärin.
I will try to write a correct review of the book soon.	Soonakynda kitaba dogry syn ýazmaga synanyşaryn.
He closed his eyes to block it.	Ony petiklemek üçin gözüni ýumdy.
I need to know these things.	Men bu zatlary bilmeli.
Oh, but it's not over yet.	Aý, ýöne entek gutaranok.
Here is the rock above us.	Ine, biziň üstümizdäki gaýa.
It was not a hit.	Bu hit däldi.
He just loved those things.	Ol diňe şol zatlary gowy görýärdi.
You are responsible for your post comments.	Postazan teswirleriňiz üçin jogapkärçilik çekýärsiňiz.
I would never think that my path would take me here.	Patholumyň meni bu ýere alyp gitjekdigini asla pikir etmerin.
Many students and teachers also have previous experience here.	Şeýle hem bu ýerde okuwçylaryň we mugallymlaryň köpüsiniň öňki tejribesi bar.
Your mom and dad should be proud.	Ejeň we kakaň buýsanmaly.
I never saw it.	Men muny hiç haçan görmedim.
They played better than they do today.	Olar şu günkiden has gowy oýnadylar.
, Ok, not soft.	, Ok, ýumşak däl.
In fact.	Aslynda.
As it is.	Edilişi ýaly.
Here you will find.	Ine, şu ýerde taparsyňyz.
It was good to be warm in the morning.	Irden ýyly bolmak gowy boldy.
They made it very difficult.	Olar muny gaty kyn etdiler.
In fact you can see the whole city in an hour or two.	Aslynda bir-iki sagatdan tutuş şäheri görüp bilersiňiz.
I did not want my father to go to war.	Men kakamyň söweşe girmegini islemeýärdim.
These can be arranged two days in advance.	Bular iki gün öňünden düzülip bilner.
Okay, here it is.	Bolýar, ine şu.
But that is true.	Emma bu hakykat.
Down to the parking lot.	Awtoulag duralgasyna aşak.
The things above can go back quickly.	Upokardaky zatlar çalt yza gaýdyp biler.
Not because he hurt her, but because he didn't suffer.	Oňa zyýan ýetirendigi üçin däl-de, ejir çekmändigi üçin.
I had orders.	Sargytlarym bardy.
He doesn't say anything unless he really has something to say.	Hakykatdanam aýtjak zady bolmasa, hiç zat diýmeýär.
It was a way of life.	Bu durmuş ýolydy.
I know this name.	Bu at maňa mälim.
I do this.	Men bu işi edýärin.
We are wrong.	Nädogry ýalňyşýarys.
I finished the second half tree.	Ikinji ýarym agajy gutardym.
The price will be determined by the duration of the trip.	Bahasy syýahatyň dowamlylygy bilen kesgitlener.
Some of the limitations come from a selected training model.	Käbir çäklendirmeler saýlanan okuw nusgasyndan gelýär.
They never met his needs.	Olar hiç haçan onuň zerurlyklaryny kanagatlandyrmadylar.
Tell me what to say.	Näme diýmelidigini aýt.
I could do something for him.	Men oňa bir zat edip bilerdim.
I'm not saying that.	Men beýle diýjek däl.
We describe these below.	Bulary aşakda suratlandyrýarys.
But you do.	Youöne sen şeýle edýärsiň.
Probably stronger than I am.	Menden has güýçli bolsa gerek.
Let me tell you why it's good to talk.	Näme üçin gürleşmegiň gowydygyny aýdyp bereýin.
Of course there was.	Elbetde bardy.
I tried to talk, but nothing happened.	Geplemäge synanyşdym, ýöne hiç zat bolmady.
This can be a problem.	Bu bolsa bir problema döredip biler.
There is no one here but me.	Bu ýerde menden başga hiç kim ýok.
This is a very popular method.	Bu diýseň meşhur usul.
Not a version of a good life, but several versions.	Gowy durmuşyň bir wersiýasy däl, birnäçe görnüşi.
There is also a wilder world.	Şeýle hem has ýabany dünýä inýär.
I thought he loved me.	Meni söýýär öýdüpdim.
Report negative results.	Negativearamaz netijeleri habar beriň.
I'll leave tomorrow.	Ertirden öň giderin.
He will be your strength.	Ol siziň güýjüňiz bolar.
That land is worth nothing.	Şol toprak hiç zada laýyk däl.
About human nature.	Adam tebigaty hakda.
Heat the oil in a large saucepan over high heat.	Oilagy ýokary otda giň gazanda gyzdyryň.
Anyway, go inside.	Her niçigem bolsa, içeri gir.
It was good for me.	Bu meniň üçin gowy boldy.
Reviewing other systems has been negative.	Beýleki ulgamlara syn bermek negatiw boldy.
I'm different now.	Men indi başgaçarak.
This is important to me.	Bu meniň üçin möhümdir.
It was nine o'clock in the afternoon.	Günortan bolsa dokuz minut boldy.
About half said yes, half said no.	Takmynan ýarysy hawa, ýarysy ýok diýdi.
Large walls everywhere.	Her ýerde uly diwarlar.
Not the last one.	Ora-da soňkusy.
We got closer.	Biz ýakynlaşdyk.
When you think of old adults, those guys had a class.	Öňki uly adamlar hakda pikir edeniňde, şol ýigitleriň synpy bardy.
It is better then.	Onda has gowudyr.
He got up early.	Ol ir turdy.
Like your chair.	Oturgyjyňyz ýaly.
So don’t take too much time to think, but think.	Şonuň üçin pikirlenmek üçin kän wagt almaň, ýöne pikirleniň.
But they didn't know what to do.	Emma näme edenini bilenokdylar.
They are longer.	Olar has uzyn bolýar.
These additional methods are known as secondary recovery methods.	Bu goşmaça usullar ikinji derejeli dikeldiş usullary hökmünde bellidir.
In fact, I'm sorry to hear that.	Aslynda munuň çalt gutarandygyna gynandym.
Offer a plan.	Meýilnama teklip ediň.
Do you want to improve your score by wanting one of them?	Olardan birini isläp, balyňyzy gowulaşdyrmak isleýärsiňizmi?
It didn't work out that way.	Bu beýle netije bermedi.
But he had to work on it.	Heöne ol üstünde işlemeli boldy.
You are currently browsing the archives for the Marketing Tips category.	Kazyýet işini şu ýerde saklaýarsyňyz.
This happens sometimes.	Bu käwagt bolýar.
Photo request failed.	Surat haýyşy başa barmady.
I can't recommend it either.	Oňa-da maslahat berip bilemok.
It was his voice, but it was not his voice.	Bu onuň sesi, ýöne sesi däldi.
There is nature.	Tebigat bar.
We just play what we want.	Diňe isleýän zadymyzy oýnaýarys.
You watched it.	Siz ony synladyňyz.
But he had heard the sound of the voice.	Heöne sesiň äheňini eşidipdi.
Then he asked me to buy a room in the hotel.	Soň bolsa myhmanhanada bir otag almagymy haýyş etdi.
I was just surprised.	Men ýaňy geň galdym.
I was free from the others and caught him.	Men beýlekilerden azat boldum we ony tutdum.
I could go on and on about that.	Men bu barada dowam edip bilerdim.
The images are representative of at least three independent experiments.	Suratlar azyndan üç sany garaşsyz synagyň wekili.
You don't have to go together.	Bile gitmeli däl.
Although the statements and the evidence are similar, there are some important differences.	Beýannama we subutnama meňzeş bolsa-da, käbir möhüm tapawutlar bar.
I can keep the price in the property and re-enter it.	Bahany emläkde saklap, oňa täzeden girip bilerin.
It was said to be very normal.	Oňa gaty adaty diýilýärdi.
They had to act as a team to get anywhere.	Islendik ýere barmak üçin topar bolup hereket etmeli boldular.
It should stop.	Bu durmaly.
He talked a lot about you.	Ol sen hakda gaty az gürledi.
He was elected leader, rejected his offer, and was re-elected.	Ol lider saýlandy, teklibini ret etdi, gaýtadan saýlandy.
I ordered that day.	Men şol gün zakaz etdim.
Do things with your team members.	Toparyňyzyň agzalary bilen zatlar ediň.
She breathes so cleanly at home.	Ol öýde şeýle arassa dem alýar.
Many of the children raised their hands.	Çagalaryň köpüsi el galdyrdy.
This helps prevent the house from getting damaged and damaged.	Bu, öýüň şikeslenmeginden we zeperlenmeginden gaça durmaga kömek edýär.
I couldn't care less about anyone.	Birine az üns berip bilmedim.
A minute passed, then two.	Bir minut geçdi, soň iki.
Come on, girl.	Gel, gyz.
He is not.	Ol beýle däl.
I'll have to find this myself.	Muny özüm tapmaly bolaryn.
This truth would eventually become his faith.	Bu hakykat ahyrsoňy onuň imanyna öwrülerdi.
I knew he had nothing, no family.	Men onuň hiç zadynyň, maşgalasynyň ýokdugyny bilýärdim.
Most people have bad breath at the same time.	Adamlaryň köpüsinde bir wagtyň özünde erbet dem alýar.
This is usually where blood is drawn.	Adatça ganyň alynýan ýeri.
That was and was the only goal.	Bu ýeke-täk maksatdy we bardy.
It was very natural.	Bu gaty tebigy zatdy.
In fact, my favorite thing is.	Aslynda iň halanýan zadym.
I am sure you will change the policy at some point.	Belli bir wagt syýasaty üýtgetjekdigiňize ynanýaryn.
It's nice to be here in good weather.	Gowy howada bu ýerde bolmak ýakymly.
In fact, you will never forget.	Aslynda hiç wagt ýatdan çykarmarsyňyz.
I didn't see much at the time.	Men şol wagt gaty görmedim.
Yes, they do.	Hawa, şeýle edýärler.
As a property first.	Ilki bilen emläk hökmünde.
So no one saw the guy recently.	Şonuň üçin ýakynda ýigidi hiç kim görmedi.
Other words would be very difficult.	Ondan başga söz gaty agyr bolardy.
This can be a very difficult time.	Bu geçmek gaty kyn döwür bolup biler.
Some schools spend a lot of money and get bad results.	Käbir mekdepler köp pul harçlaýarlar we erbet netije alýarlar.
I just wanted to rest for a few minutes.	Diňe birnäçe minut dynç almak isledim.
But so far nothing has changed.	Emma şu wagta çenli hiç zat üýtgemedi.
He thought about those words.	Ol bu sözler hakda oýlandy.
He is followed by two others.	Onuň arkasyna başga iki adam girýär.
Data collection and analysis.	Maglumat ýygnamak we derňew geçirmek.
Our results are in line with the results of the previous report.	Netijelerimiz, öňki hasabatyň netijelerine laýyk geldi.
Get acquainted (gain, obtain) with present-day techniques that came from the opposite sex.	Garşy jyns agzasy bilen tanyş.
Please talk to me because I am trying to tell this story.	Haýyş edýärin, meniň bilen gürleşiň, sebäbi men bu hekaýany gürrüň bermäge synanyşýaryn.
When he said go, it was like.	Git diýende, ýalydy.
I wanted something more difficult and powerful.	Has kyn we güýçli bir zat isledim.
Sometimes stress is unavoidable.	Käwagt stresden gaça durup bolmaz.
He wrote.	Ol ýazypdyr.
Then the bottom fell.	Soň düýbi ýykyldy.
Not the world he understands.	Düşünen dünýäsi däl.
If you have asked yourself this question, do something new.	Özüňize bu soragy beren bolsaňyz, täze bir zat ediň.
Neither his father nor his mother survived.	Kakasy-da, ejesi-de diri galmady.
I'm not going to tell the news.	Habarlary aýtjak däl.
It is considered easy and reliable, but many problems have been described.	Aňsat we ygtybarly hasaplanýar, ýöne köp kynçylyklar beýan edildi.
I have a mixed marriage.	Garyşyk nikam bar.
You know his heart is weak.	Onuň ýüreginiň gowşakdygyny bilýärsiň.
He does not tell women that there must be such a way or something.	Aýallara beýle ýol ýa-da başga bir zat bolmalydygyny aýtmaýar.
Not even that hard.	Hatda beýle kyn däl.
Different parts of the brain are responsible for different functions.	Beýniniň dürli bölekleri dürli funksiýalara jogapkärdir.
And then he looks at you.	Soň bolsa saňa seredýär.
You have a brother.	Seniň doganym bar.
Most are not.	Köpüsi beýle däl.
But their relationship was better than ever.	Emma olaryň gatnaşygy öňküsinden has gowydy.
Just having a chance is enough.	Diňe şansyň bolmagy ýeterlikdir.
But we have to do what we can with our own.	Weöne özümiziňki bilen elimizden gelenini etmeli.
Can't go back.	Yzyna gaýdyp bilmeýär.
Great product.	Ajaýyp önüm.
I was so happy to see both of them.	Ikisini görüp gaty begendim.
I was scared at home.	Men öýde gorkdum.
Each new reading is based on more complete information.	Her täze okalyş has doly maglumata esaslanýar.
I said everything.	Men hemme zady aýtdym.
No water.	Suw ýok.
No matter how much support.	Goldaw näçe bolsa.
Maybe it’s a test of how strong our love is.	Belki, bu söýgimiziň näderejede güýçlüdigini synamakdyr.
It will.	Bu eder.
I think you have to look at it.	Meniň pikirimçe, oňa seretmeli.
The most important steps were as follows.	Iň möhüm ädimler aşakdaky ýalydy.
Frequent repetition would intensify.	Frequygy-ýygydan gaýtalansa has güýçlenerdi.
Until then, we had a very happy marriage.	Şol wagta çenli gaty bagtly durmuş gurýardyk.
Then look at the whole map.	Soň bolsa tutuş karta serediň.
Their stories made me cry.	Olaryň hekaýalary meni aglady.
I am passionate about programming.	Men höwes bilen programma edýärin.
He composes himself.	Ol özüni düzýär.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ol entek anyk däl.
We never thought of asking a question about it.	Bu hakda hiç hili sorag bermek hakda pikirem etmedik.
People are inseparable from such relationships.	Adamlar beýle gatnaşyklardan aýrylmaýarlar.
This is a moment you do not want to miss.	Bu, sypdyrmak islemeýän pursatyňyzdyr.
We need light for joy.	Bize şatlyk üçin ýagtylyk gerek.
No one knows much about them.	Hiç kim olar hakda köp zat bilmeýär.
Send me a picture.	Suraty maňa iber.
He does this a lot.	Muny köp edýär.
If anyone has any, pick up the phone and call me.	Kimdir biri bar bolsa, telefony alyp maňa jaň edersiň.
This is a very difficult issue.	Bu gaty kyn mesele.
Heavy silence.	Agyr dymyşlyk.
The situation is really complicated.	Hakykatdanam ýagdaý gaty çylşyrymly.
I still don't have the strength.	Mende henizem güýç ýok.
From five independent tests.	Bäş sany garaşsyz synagdan.
There, right there.	Ol ýerde, edil şol ýerde.
She was ready to leave.	Ol gitmäge taýýardy.
He went in and put it down.	Ol ýere girdi-de, goýdy.
They locked the door and opened the key.	Gapyny gulpladylar, açary açdylar.
Created a group.	Topar döretdi.
I know it will happen.	Boljakdygyny bilýärin.
You see the evidence.	Munuň subutnamasyny görýärsiň.
If it looks strange, change it until it looks better.	Geň görünýän bolsa, has gowy görünýänçä üýtgediň.
However, more research is needed.	Şeýle-de bolsa, has köp gözlegler zerurdyr.
It has been decided that you should never come here.	Bu ýere hiç haçan gelmeli däldigiňiz çözüldi.
There are other people.	Beýleki adamlar bar.
Or he could do the opposite.	Ora-da munuň tersini edip biler.
The original picture is above.	Asyl surat ýokarda.
Changing things.	Işleriň üýtgemegi.
He was the most valuable player.	Iň gymmatly oýunçydy.
This is history.	Ine, taryh.
I'm going to work on that.	Munuň üstünde işlemekçi.
He could not lose it.	Ol ony ýitirip bilmedi.
It wasn't bad.	Erbet däldi.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, muňa garşy bolmaz.
This is probably the secret of his career.	Bu, karýerasynyň syry bolsa gerek.
Now that he has studied them, he realizes that they have created a pattern.	Indi olary öwrenenden soň, olaryň bir nagyş döredendigine düşündi.
I don't know the name or exact location.	Adyny ýa-da takyk ýerini bilemok.
Of course, there were obvious differences.	Elbetde, aç-açan tapawutlar bardy.
It will fall on me.	Thatadyma düşer.
We did not meet him.	Biz onuň bilen duşuşmadyk.
Remove and set aside.	Aýyryň we bir gyra goýuň.
Keep it low when you see it coming.	Gelýändigini göreniňde pes sakla.
He opened his eyes a few moments later.	Birnäçe salymdan soň gözüni açdy.
So let the music do its job.	Şonuň üçin aýdym-saz öz işini etsin.
I love it.	Men ony söýýän.
Their appearance, our man.	Olaryň görnüşi, biziň adamymyz.
You can see a personal issue about this.	Bu hakda şahsy meseläni görüp bilersiňiz.
We will choose how we will deal with our suffering.	Görgülerimizi nähili çözmelidigimizi saýlarys.
This caused some problems before the game.	Bu, oýundan öň käbir problemalara sebäp boldy.
But that is part of the deal.	Emma bu onuň bilen baglaşylan şertnamanyň bir bölegi.
Good with men.	Erkekler bilen gowy.
It's a waste of money.	Bu serişde ýitirmekdir.
I saw that I was trying to remember what time it was.	Wagtyň nämedigini ýada saljak bolýandygymy gördüm.
They thought they were not far away.	Olar uzakda däl diýip pikir etdi.
My family history is proof of this.	Maşgala taryhym munuň subutnamasydyr.
I went their way, they are mine.	Men olaryň ýoluna girdim, olaram meniňki.
And then there was the hit.	Soň bolsa hit boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň ýaly iş.
The wind was strong tonight.	Şu gije ýel güýçli boldy.
He went outside.	Ol daşary çykdy.
, A and sometimes the two sleep together.	, A-da käwagt ikisi bile ýatýarlar.
We go back a little and look better.	Biraz yza gaýdýarys we has gowy seredýäris.
He grabbed her and grabbed her.	Ol ony tutdy we tutdy.
My shirt is too tight.	Köýnegim gaty dar.
There were birds on the front cover.	Öň gapagynda guşlar bardy.
She was worried.	Ony biynjalyk etdi.
Making peace with your parents is about making peace with yourself.	Ene-ataňyz bilen ýaraşyk baglaşmak, özüňiz bilen ýaraşyk gazanmakdyr.
You know this is true.	Munuň hakykatdygyny bilýärsiňiz.
It takes some skills.	Munuň üçin käbir endikler gerek.
I couldn't really help because her hair was so beautiful.	Saçy gaty owadandygy üçin hakykatdanam kömek edip bilmedim.
Two or three or four.	Iki ýa-da üç ýa-da dört.
Your dog will grow up faster because he has learned to learn.	Öwrenmegi öwrenendigi üçin itiňiz çalt ýetişer.
This is far from the truth.	Bu hakykatdan daş.
That's how we grow.	Biz şeýle ösýäris.
Take the opportunity to hope.	Umyt üçin pursatdan peýdalanyň.
To you and your family.	Size we maşgalaňyza.
She was nine years old for the first time.	Ilkinji gezek dokuz ýaşyndady.
One of the most important steps you can take is to talk to others about your problems.	Möhüm ädimleriň biri, kynçylyklaryňyz barada beýlekiler bilen gürleşmekdir.
My baby brother.	Çaga doganym.
It feels like forever.	Özüni hemişelik ýaly duýýar.
There would be another scene.	Başga bir sahna bolardy.
He opened his mouth.	Agzy açyldy.
Two minutes to eight minutes.	Iki minutdan sekiz minut.
Real look.	Hakyky görnüş.
There was only one game in the game that didn’t count.	Hasaplamaýan oýunda diňe bir oýun boldy.
It would be easier.	Bu has aňsat bolardy.
This is for us too.	Bu hem biziň üçin.
Lack of success does not increase confidence.	Üstünligiň ýoklugy ynamy artdyrmaýar.
These are special issues.	Bu aýratyn meseleler.
This is your information.	Bu siziň maglumatlaryňyz.
He understood that.	Ol muňa düşündi.
Allow me to buy food.	Size nahar satyn almaga rugsat beriň.
He was not going to hurt anyone.	Ol hiç kime azar berjek däldi.
They came back.	Yzyna gaýdyp geldiler.
I put on some music.	Biraz saz goýdum.
If these studies exist, the authors should include them.	Bu derňewler bar bolsa, awtorlar öz içine almalydyrlar.
He was the best at listening to the body.	Bedeni diňlemegi iň gowy öwrenýärdi.
A company has just started releasing.	Bir kompaniýa ýaňy çykaryp başlady.
And so the sun went down.	Şeýdip, gün geçdi.
Take the good side with the bad.	Gowy tarapyny erbet bilen al.
For those who want to come soon.	Soonakynda gelmek isleýänler üçin.
Seriously, we got half of the items on this list for free.	Çynlakaý, bu sanawdaky zatlaryň ýarysyny mugt aldyk.
Remove and re-add images from sources.	Suratlary çeşmelerden aýyryň we täzeden goşuň.
Enter a name and state to start.	Başlamak üçin at we ştat giriziň.
He disappeared when he arrived.	Ol gelende ýitirim boldy.
I have found that he makes the right decision on issues.	Meseleler barada dogry karar bermegini tapdym.
Some changes may be minor, others may be major.	Käbir üýtgeşmeler ownuk bolup biler, beýlekileri uly bolup biler.
I am happy, damn it!	Men bagtly, nälet bolsun!
I think their hands are different.	Elleri üýtgeşik bir zat diýip pikir edýärin.
I saw what he did to you.	Men saňa näme edenini gördüm.
Maybe other people.	Belki başga adamlar.
I don't know where that song came from.	Şol aýdymyň nireden gelendigini düýbünden bilemok.
I could make people happy and make them like me.	Adamlary begendirip, olary meniň ýaly edip bilerdim.
His speech shared various ideas.	Onuň çykyşy dürli pikirleri paýlaşdy.
He was surprised.	Ony geň galdyrdy.
OK, a lot.	Bolýar, köp.
Oh, come here quickly, let me.	Aý, bärik çalt gel, maňa rugsat ber.
So move on to the picture.	Şonuň üçin surata geçiň.
We won't tell him anything, we just want to learn.	Biz oňa hiç zat aýtmarys, diňe öwrenmek isleýäris.
That meant more weeks, but that didn't help.	Bu has köp hepdäni aňladýardy, ýöne bu kömek edip bilmedi.
There were a lot of people like that.	Munuň ýaly adamlar köpdi.
Time is up.	Wagt gutardy.
She is OK now.	Ol indi gowudyr.
However, the use of both of these examples is limited.	Şeýle-de bolsa, bu mysallaryň ikisinde-de ulanmak çäklidir.
And he tells you the reason.	We munuň sebäbini size aýdýar.
Whatever your method, take this moment seriously.	Haýsy usulyňyz bolsa, şu pursata çynlakaý serediň.
It grows over the years.	Theyllaryň dowamynda ösýär.
He thought about it.	Ol muny pikir etdi.
I was not crying.	Men aglamokdym.
It was great to finally meet in person.	Ahyrsoňy şahsyýetde duşuşmak gaty gowy boldy.
I was not afraid to ask questions.	Sorag bermekden gorkmadym.
He stayed there for several months.	Ol birnäçe aýlap şol ýerde galdy.
Many of them are coming.	Olaryň köpüsi gelýär.
I'm telling stories because stories are pouring out of me.	Storyazýaryn, sebäbi hekaýalar menden dökülýär.
No second job.	Ikinji iş ýok.
Could this be your team?	Bu siziň toparyňyz bolup bilermi?
Of course, I agree with you.	Elbetde, siziň pikiriňiz bilen ylalaşýaryn.
Neither would give.	Ikisi-de bermezdi.
The behavior of the factors at the level of the identified factors was in line with current knowledge.	Kesgitlenen faktorlaryň derejelerindäki faktorlaryň özüni alyp barşy häzirki bilimlere laýyk gelýärdi.
This will happen soon.	Bu ýakyn wagtda bolar.
Read the full paper for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin kagyzy doly okaň.
Do what you feel is right.	Dogry duýýan zady ediň.
He was another man.	Ol başga bir adamdy.
I tried to fix the problem.	Meseläni düzetjek boldum.
I told myself to calm down.	Özüme köşeşmeli diýdim.
I think that would be a record.	Meniň pikirimçe, ol rekord bolardy.
No one said she and the woman had children.	Hiç kim bu aýal bilen çagasynyň bardygyny aýtmady.
I recommend this book and the series to everyone.	Bu kitaby we seriýany hemmelere maslahat berýärin.
However, it is not over yet.	Emma, ​​entek gutaranok.
Let me hear from you.	Sizden eşitmäge rugsat ediň.
It's time to dump her and move on.	Sleepatmagyň wagty.
No one saw it.	Hiç kim muny görmedi.
It still has a small round face.	Onuň henizem kiçijik tegelek ýüzi bar.
I feel like I'm in my head.	Kellämde duran ýaly duýýaryn.
She was about to cook a small meal.	Kiçijik nahar taýýarlamakçydy.
I wanted the train to come.	Otlynyň gelmegini isledim.
Good service too.	Gowy hyzmat hem.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Aslynda bu hakda.
One or more of these factors may be important to the operation of the machine.	Bu faktorlaryň biri ýa-da köpüsi, maşynyň işleýşi üçin möhüm bolup biler.
All the patients agreed that the service was useful.	Näsaglaryň hemmesi hyzmatyň peýdalydygyna razy boldular.
Below is my action class.	Aşakda meniň hereket synpym.
This has never been the second nature for him.	Bu onuň üçin hiç haçan ikinji tebigata öwrülmedi.
These are good plants.	Bu gowy ösümlikler.
How well do you remember the music of that particular time?	Şol aýratyn wagtyň sazyny nädip gowy ýada salýarsyňyz?
No wonder he put it down to cool down.	Ony sowatmak üçin goýandygy geň däldir.
God knows that.	Hudaý muny bilýär.
You just don't know where to start.	Diňe nireden başlajagyňyzy bilmeýärsiňiz.
Let's get over it.	Geliň, munuň üstünden geçeliň.
I did not object to this, because sometimes it was very useful to me.	Muňa garşy däldim, sebäbi käwagt ol meniň üçin gaty peýdalydy.
But it doesn't work.	Emma işlemeýär.
But your brother said it could be a problem.	Youröne doganyňyz kynçylyk bolup biler diýdi.
Let us know if you made it and what you like.	Ony ýasandygyňyzy we halaýan zadyňyzy bize habar beriň.
Not more than once a year to a doctor.	Lukmana ýylda bir gezekden köp däl.
This section is divided into three sections.	Bu bölüm üç bölege bölünýär.
It will never be useful for military purposes.	Hiç haçan peýdaly harby maksatlara laýyk gelmez.
Free education and free health care.	Mugt bilim döredildi we mugt saglyk hyzmaty.
But it's never too late to change things.	Emma zatlar üýtgemäge hiç wagt giç däl.
You will have to take it back.	Ony yzyna almaly bolarsyň.
Walking is the beginning.	Pyýada ýöremek başlangyçdyr.
Maybe we can have sex.	Belki jynsy gatnaşyk edip bileris.
Tears were the last moment of the story.	Gözýaşlary hekaýanyň iň soňky pursatydy.
Police called another pickup truck.	Göterip giden başga bir telefondan polisiýa jaň etdi.
You can say a lot, but not all of those pictures.	Köp zat aýdyp bilersiňiz, ýöne şol suratlardan hemme zat däl.
And a little bit about them.	We olar hakda biraz.
He wanted her to have fun today.	Ol şu gün onuň hezil etmegini isledi.
However, he was never able to do so.	Emma muňa garamazdan, ol muny hiç wagt edip bilmedi.
Others are still coming.	Beýlekiler bolsa henizem gelýär.
She had worn it before.	Ol muny öňem geýipdi.
To carry themselves.	Özlerini götermek üçin.
Yes, the data is similar to the number of people.	Hawa, maglumatlar adamyň sanyna meňzeýär.
There was no comparison.	Deňeşdirme ýokdy.
No one was killed in the blast.	Hereketde hiç kim öldürilmedi.
I was there.	Men ol ýerde boldum.
You are not logged in.	Recordsazga almaýarsyňyz.
I just know they ask.	Diňe soraýandyklaryny bilýärin.
Even thinking of someone else about us.	Evena-da başga birine biz hakda pikir etmek.
If you help me, maybe we can find it again.	Maňa kömek etseňiz, belki ony ýene tapyp bileris.
It would be cheaper.	Has arzan bolardy.
How close we are to each other.	Biri-birimize nähili ýakyn.
This time around outside the house, he is talking to another young woman.	Bu gezek bir öýüň daşynda, başga bir ýaş aýal bilen gürleşýär.
He said he was right, you know.	Ol aýtdy, dogry aýdýar, bilýärsiň.
Round white butter.	Tegelek ak ýag.
They make me smile.	Olar meni ýylgyrýarlar.
It was the only answer that made sense.	Munuň manysy bolan ýeke-täk jogapdy.
I like to dress.	Geýinmegi halaýaryn.
No people or cars.	Adam ýa-da awtoulag ýok.
Thus, the working classes were given the opportunity to rise and accelerate.	Şeýlelik bilen, işçi synplary ýokary galmaga we çaltlaşmaga mümkinçilik aldylar.
I thought of the road ahead.	Garşysynda duran ýol hakda pikir etdim.
In general, you want to answer the questions.	Umuman, soraglara jogap bermek isleýärsiňiz.
A man came out.	Bir adam çykdy.
Neither way can.	Iki ýol hem bolup bilmez.
There are two ways to do this.	Muny etmegiň iki ýoly bar.
I let him go.	Men oňa gitmezlik mümkinçiligini berdim.
From a purely technical point of view, only code is important.	Arassa tehniki nukdaýnazardan diňe kod möhümdir.
Clinical data were collected.	Kliniki maglumatlar ýygnaldy.
Goals, maybe.	Maksatlar, mümkin.
Maybe the kitchen.	Belki aşhana.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu isleýän girdejiňiz.
Decision point.	Karar nokady.
This is one way or another.	Bu bir ýa-da başga.
However, it was raining harder now.	Şeýle-de bolsa, indi ýagyş has güýçli ýagýardy.
This is amazing.	Bu täsin.
Everything was taken care of.	Hemme zat alada edildi.
An honest, personal conversation.	Bir dogruçyl, şahsy söhbetdeşlik.
The weather has been clear for two days.	Iki gün bäri howa açyk.
You know what you want.	Näme isleýändigiňi bilýärsiň.
He looked up and realized that he knew.	Ol seredip, bilýändigine düşündi.
Most sleep in the barn.	Köpüsi ammarda ýatýarlar.
He's been very patient so far, but that's exactly what he did.	Ol şu wagta çenli gaty sabyrly, ýöne hut şu.
Better a poor horse than no horse at all.	Dogry adam bolmak has gowudyr.
But he didn't do much.	Emma ol has köp zat etmedi.
I didn't pay attention to them.	Olara üns bermedim.
This second option may be easier on your shoulder.	Bu ikinji wariant, egniňizde has aňsat bolup biler.
You know, like, you can go in the evening.	Bilýäňmi, agşamyňa gidip bilersiň.
Police protective staff attempted not to leave them.	Polisiýanyň gorag işgärleri olary gitmezlige synanyşdylar.
The patient was discharged the next day.	Näsag ertesi gün hassahanadan çykdy.
I book a room service and access the internet.	Otag hyzmatyny zakaz edýärin we internete girýärin.
He could tell his mother and his past.	Ejesi we geçmişi hakda gürrüň berip bilerdi.
More than they were in Springaz or where they are now.	Springazda bolanyndan ýa-da häzirki wagtda bolýan ýerlerinden has köp.
Now the man who will resurrect him is dead.	Indi ony direltjek adam öldi.
Get out of it, he's the president.	Ondan çykyň, ol prezident.
The media took a deep breath.	Habar beriş serişdeleri demini aldylar.
The result of each test is success or failure.	Her synagyň netijesi üstünlik ýa-da şowsuzlyk.
Reasonable suggestions will be considered.	Reasonablehli esasly tekliplere serediler.
It only matters if you make it.	Bu diňe ýasasaň möhüm bolýar.
You need more training.	Size has köp okuw gerek.
Enjoyed the short break of the conversation.	Gepleşigiň gysga arakesmesine begendi.
No one would understand.	Hiç kim düşünmezdi.
Even now his two brothers are really.	Häzirem onuň iki dogany hakykatdanam.
So the season is no longer closed, it is open.	Şonuň üçin möwsüm indi ýapyk däl, açyk.
I just saw and got an interesting name.	Diňe gyzykly bir at gördüm we aldym.
We would talk in the garden.	Bagda gürleşerdik.
I've heard stories about it.	Bu hakda hekaýalar eşitdim.
Most of this is true.	Bularyň köpüsi dogry.
However, he spoke in a low voice.	Muňa garamazdan, ol gulagyna pes gürledi.
She badly wanted the girl to take her hand, but she didn't.	Ol gyzyň elini almagyny erbet isleýärdi, ýöne ol islemedi.
Our office wants to hear from you.	Ofisimiz sizi diňlemek isleýär.
You control your comfort.	Rahatlygyňyzy dolandyrýarsyňyz.
Everyone was more important and important at that time.	Her kim şol sagatda has möhüm we möhümdi.
You did it without me knowing.	Sen muny meniň bilmän etdiň.
We both know this is not good.	Munuň gowy däldigini ikimizem bilýäris.
This is a night that changed my life.	Bu, meniň durmuşymy üýtgeden bir gije.
He couldn't move.	Ol gymyldap bilmedi.
Law to continue their studies.	Okuwlaryny dowam etdirmek üçin kanun.
They decided not to pursue the rest.	Galanlary yzarlamazlyk kararyna geldiler.
We need rules to make good decisions.	Gowy karar bermek üçin bize düzgünler gerek.
I want to take a clear picture.	Men düşnükli surata düşmekçi.
It was not built for sale.	Satmak üçin gurulmady.
But this time the situation is different.	Timeöne bu gezek ýagdaý başgaça.
They need to be very clear and simple.	Olara gaty düşnükli we ýönekeý bolmaly.
Honestly, this is not fair.	Dogrusy, bu adalatly däl.
He gave it to me.	Ol maňa berdi.
He tried.	Synanyşjak boldy.
This is not the end of the story.	Bu hekaýanyň soňy däl.
No one had to tell me that.	Muny maňa hiç kim aýtmaly däldi.
Like a real relationship from the beginning.	Ilkibaşdan hakyky gatnaşyk ýaly.
There was pressure everywhere.	Everywherehli ýerden basyş gelýärdi.
To the bottom of the river	Derýanyň düýbüne.
People are separate.	Adamlar aýry-aýry.
He planned to be here.	Ol şu ýerde bolmagy meýilleşdirýärdi.
One of the members even looked at me one summer.	Agzalaryň biri hatda bir tomus maňa seretdi.
So I have to say that.	Şonuň üçin muny aýtmaly.
So it's not speculation, it's speculation.	Şonuň üçin bu hakykat däl-de, çaklama.
It means accepting their feelings, their situation.	Duýgularyny, ýagdaýyny kabul etmek diýmek.
It was not in my little boat.	Bu meniň kiçijik gaýygymda däldi.
There was something unique about the whole world.	Bütin dünýä ýaly üýtgeşik bir zat bardy.
It depends on who you trust.	Bu kime ynanýandygyňyza bagly.
However, he was more prepared for this.	Şeýle-de bolsa, ol muňa has taýyndy.
I totally agree with you on this.	Men bu meselede siziň bilen doly ylalaşýaryn.
The human body lay among the plants.	Adamyň jesedi ösümlikleriň arasynda ýatyrdy.
When you change your mind, you change your mind.	Pikiriňizi üýtgedeniňizde, hereketleriňizi üýtgedersiňiz.
My heart starts pounding.	Myüregim ýaryp başlaýar.
On the other hand, they want to see what happens.	Başga bir tarapdan, nämeleriň bolup geçýändigini görmek isleýärler.
Offers a greater sense of purpose.	Has uly maksat duýgusyny hödürleýär.
I was a free man.	Men erkin adamdym.
Hard as stone.	Daş ýaly gaty.
If you are good and still happy, you will find.	Gowy bolsaňyz we şonda-da bagtly bolsaňyz, taparsyňyz.
He didn't like the song.	Ol aýdymy halamady.
Teachers did not report improvement as a function of social skills treatment.	Mugallymlar sosial endikleri bejermegiň funksiýasy hökmünde gowulaşma barada habar bermediler.
I was talking to him.	Men onuň bilen gürleşýärdim.
This process is not as complicated as it seems.	Bu proses görünişi ýaly çylşyrymly däl.
It may not take long or it may get worse.	Uzak wagt almazlygy ýa-da has erbet bolmagy mümkin.
Open suddenly.	Duýdansyz açyň.
It's hard, but we wouldn't like it if it was easy.	Bu gaty kyn, ýöne aňsat bolsa halamazdyk.
It must have been different.	Başgaça edilen bolmalydy.
I am very happy here.	Men bu ýerde örän şat.
Helps to work smoothly and calmly.	Smoothuwaş we asuda işlemäge kömek edýär.
He had to cancel it.	Ony ýatyrmalydy.
The court rejected the appeal.	Kazyýet bu arzany ret etdi.
I will be a good boy.	Men gowy oglan bolaryn.
In some cases, the whole family died.	Käbir hadysalarda tutuş maşgala öldi.
Test to see if video technology is good for football.	Wideo tehnologiýasynyň futbola peýdalydygyny ýa-da ýokdugyny görmek üçin synag.
You see the picture	Suraty görýärsiňiz
This gave a total of eight classes.	Bu jemi sekiz synp berdi.
The darkened building was clean.	Garaňky düşen bina arassa boldy.
At least for the first book in the series.	Iň bolmanda seriýadaky ilkinji kitap üçin.
This will not happen as a result of the war.	Uruş netijesinde beýle bolmaz.
It will take at least two months.	Iň azyndan iki aý gerek bolar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bir ýigidiňkiden gowy bolmaly.
I finally made up my mind.	Ahyrsoňy pikirimi etdim.
Yes, it is.	Hawa, şeýle.
His madness was enough for me.	Onuň däli bolmagy meniň üçin ýeterlikdi.
Eventually we both came up with some ideas and put them there.	Ahyrynda ikimizem käbir pikirlere gelip, şol ýerde goýduk.
Things have not changed.	Thingsagdaý üýtgemedi.
No one says why.	Hiç kim munuň sebäbini aýtmaýar.
If you pay in a way, we both know that.	Bir nukdaýnazardan tölän bolsaňyz, ikimizem muny bilýäris.
But if they hadn't, the people around them would have changed.	Theyöne üýtgemedik bolsalar, gapdalyndakylar üýtgärdi.
I wanted to return, but I did not follow.	Yzyna gaýtarmak isledim, ýöne yzarlamadym.
It took time.	Bu wagt aldy.
It was really good.	Bu hakykatdanam gowy boldy.
This necessarily means that it is small.	Bu hökmany suratda kiçidigini aňladýar.
I'm glad you did better.	Has gowy netije alýandygyňyza begenýärin.
Everything he does is amazing.	Onuň edýän ähli işi haýran galdyryjy.
Thank you very much in advance.	Öňünden köp sag boluň.
As a result, it became a common practice.	Netijede bu adaty tejribä öwrüldi.
He accepted the offer.	Ol teklibi kabul etdi.
You laugh and smile more.	Siz has köp gülýärsiňiz we ýylgyrýarsyňyz.
Older workers were often finding it difficult to find a new job.	Garry işçiler esasanam täze iş tapmak köplenç kyn bolýardylar.
They just told me what to say and who to meet.	Maňa diňe näme diýmelidigimi we kim bilen duşuşmalydygymy aýtdylar.
However, there are real options.	Şeýle-de bolsa, hakyky wariantlar bar.
Win the big team battle.	Uly topar söweşinde ýeňiş gazanyň.
He touched one gently.	Birine ýuwaşja degdi.
We work together.	Biz bilelikde işleýäris.
He pulled away from me and looked down at us.	Ol menden çekildi-de, aramyzda aşak seretdi.
You have to tell the difference.	Tapawudyny aýtmaly.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Bu ýere giriň we meniň bilen boluň.
I think everyone on the team except me is great.	Menden başga topardakylaryň hemmesi gaty gowy diýip pikir edýärin.
If there is, be patient.	Eger bar bolsa, sabyr et.
The rooms were great room service and also great.	Otaglar ajaýyp otag hyzmatydy, şeýle hem ajaýypdy.
I didn’t have a single word for that.	Munuň üçin ýekeje sözem ýokdy.
There was no light.	Çyra ýokdy.
Apply for a few minutes and get paid in a few days!	Birnäçe minutdan ýüz tutuň, birnäçe günüň içinde pul alyň!
We sat for a while.	Biraz oturdyk.
Just trust those who don’t have what it takes.	Diňe gazanjak zady ýoklara ynan.
Not blue, but black eyes.	Gök däl, gara gözler.
I take it for granted at the moment.	Muny şu wagt düşünmek üçin ýeterlik derejede kabul edýärin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu oňa mätäç däldi.
Recent prices are slightly higher than initial prices.	Soňky bahalar başlangyç bahalardan birneme ýokarydyr.
Members are involved in various aspects of food learning.	Agzalar iýmit öwrenmegiň dürli taraplaryna gatnaşýarlar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu-da boş iş.
That makes a lot of sense to me.	Bu meniň üçin gaty manyly.
I thought everything was fine.	Hemme zat diýip pikir etdim.
I made my time.	Men wagtymy etdim.
You are the first.	Sen birinji.
The motion pulled her to look him in the eye.	Hereket ony gözlerine seretmek üçin çekdi.
He put his father's hands in his.	Kakasynyň ellerini öz eline berdi.
Of course this is very basic and general advice.	Elbetde bu gaty esasy we umumy maslahat.
It all depends on you.	Hemme zat saňa bagly.
Very powerful, but still very easy to use.	Örän güýçli, ýöne şonda-da ulanmak gaty aňsat.
Field notes were manually recorded.	Meýdanyň bellikleri el bilen ýazga alyndy.
Our research is similar to previous research.	Biziň gözleglerimiz, öňki gözleglere meňzeýär.
Other properties will be hidden.	Beýleki häsiýetler gizlener.
He is not yet thirty years old.	Ol entek otuz ýaşyna ýetmedi.
Most of the audience could not help but worry.	Tomaşaçylaryň köpüsi az alada edip bilmedi.
It's hard to see.	Ony görmek kyndy.
But the fire did not go out.	Emma ot öçmedi.
It's as if he doesn't know exactly where he's going.	Diňe nirä barýanyny anyk bilmeýän ýaly.
However, he had to be careful.	Şeýle-de bolsa, seresap bolmalydy.
It won't start.	Başlamaz.
I have to go	Men gitmeli
But he will come in time.	Sheöne ol öz wagtynda geler.
Ask them about their experiences and what they do.	Olardan tejribe ugurlary we näme edýändigi barada soraň.
You can call us.	Bize jaň edip bilersiňiz.
The panel is long.	Panel uzyn.
Saved important things.	Möhüm zatlary halas etdi.
Very, very strong, very well built.	Gaty, güýçli, gaty gowy gurlan.
But society is against it.	Emma jemgyýet muňa garşy.
He makes the most of everything.	Bar zadyndan iň oňat peýdalanýar.
He was not his type.	Ol onuň görnüşi däldi.
Families did not have to talk to each other.	Maşgalalar biri-biri bilen gürleşmeli däldi.
They said it.	Olar muny aýtdylar.
She is the one who talked to her.	Ol aýalyň bilen gürleşen adam.
Must work together.	Bilelikde işlemeli.
The two boys watched intently.	Iki oglan gaty üns bilen synladylar.
Then we will look around for cheap living.	Şondan soň arzan ýaşamak üçin töweregimize göz aýlarys.
These were understood to be projects.	Bular taslama diýip düşünilýärdi.
A short cry was over.	Gysga bir aglamak gutardy.
They are his family.	Olar onuň maşgalasy.
He has a lot of political experience.	Syýasat tejribesi köp.
People either loved it or hated it.	Adamlar ony gowy görýärdiler ýa-da ýigrenýärdiler.
No money, no good life.	Pul ýok, gowy durmuş ýok.
Guys, come on in, take a look and enjoy yourself!	Guysigitler, geliň, şol suratlaryň gelmegini dowam etdiriň.
Just one.	Diňe bir.
The front window next to the door was completely broken.	Gapynyň gapdalyndaky öňdäki penjire doly döwüldi.
It will not be a short study.	Bu gysga bir okuw bolmaz.
My teeth frightened me.	Dişlerim meni gorkuzdy.
You didn't have to know that.	Muny bilmek hökman däldi.
Online Press Release Distribution Website.	Onlaýn press-reliz paýlaýyş web sahypasy.
I recommended this.	Men muny maslahat berdim.
Fast forward to today.	Häzirki güne çalt öňe sürüň.
He rolled his eyes.	Ol gözüniň alnynda aýlandy.
It seemed so good.	Bu gaty gowy ýalydy.
Tell us in your own words what happened.	Näme bolandygyny bize öz sözleriňiz bilen aýdyň.
Every part of it and how bad it was.	Onuň her bölegi we nähili erbetdi.
Supervisors will continue to receive regular care.	Gözegçilik hassalary adaty ideg almagyny dowam etdirerler.
This is the third step.	Bu üçünji ädim hasaplanýar.
There will be live music throughout the day.	Günüň dowamynda göni ýaýlymda aýdym-saz bolar.
Music has had a big impact on my life.	Aýdym-saz meniň durmuşymda uly täsir etdi.
I think it could be.	Belki bolup biler diýip pikir edýärin.
His back became the whole world.	Onuň arkasy bütin dünýä öwrüldi.
Continue writing.	Writingazmaga dowam et.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, bu san bilen däl.
It works, and those characters can be very interesting.	Işleýär, şol gahrymanlar gaty gyzykly bolup biler.
I have to stand up for myself.	Men özüm üçin durmaly.
He threw.	Ol zyňdy.
This review really takes a long time.	Bu syn hakykatdanam uzaga çekýär.
There was no interest in protecting minors at all.	Hiç bir kämillik ýaşyna ýetmedik çagalary goramak üçin gyzyklanma ýokdy.
Three different people.	Üç dürli adam.
I didn’t have the emotional strength to worry about it.	Ol hakda alada etmek üçin duýgy güýjüm ýokdy.
This was my mother.	Bu meniň ejemdi.
God, he loved this series.	Hudaý, bu seriýany gowy görýärdi.
State criminal law.	Döwlet jenaýat kanuny.
They did not make a sound.	Olar ses çykarmadylar.
Not too loud, you can't hear.	Gaty sesli däl, eşidip bilmersiňiz.
These shoes were everywhere.	Bu köwüşler hemme ýerde boldy.
It doesn't have to be that way.	Beýle bolmaly däl.
You have to love it.	Siz ony söýmeli.
Send it elsewhere.	Başga ýere iber.
I fully believe that this should be an explanation.	Munuň düşündirişi bolmalydygyna doly ynanýaryn.
I liked writing them too.	Olary hem ýazmagy haladym.
Yes, you should.	Hawa, muny etmeli.
I didn't find it.	Men ony tapmadym.
I live in the world.	Men dünýäde ýaşaýaryn.
I know better than anyone, the hard workout on your own.	Her kimden has gowy bilýärin, özüňiziň üstüňizdäki kyn türgenleşik.
We will do our best.	Biz elimizden gelenini ederis.
What you want to hear once again.	Againene bir gezek eşitmek isleýän zadyňyz.
For each of you.	Siziň her biriňiz üçin.
Don’t expect anything and you can achieve everything.	Hiç zada garaşmaň we hemme zady gazanyp bilersiňiz.
He closed the door.	Gapyny ýapdy.
I don't want to cling.	Men ýapyşasym gelenok.
I think someone said something to me.	Kimdir biri maňa bir zat aýtdy öýdýän.
Students are divided between four houses.	Talyplar dört jaýyň arasynda bölünýärler.
He did not want to talk to his family.	Maşgalasy bilen gürleşmek islemedi.
Not even on the back of a man.	Adamyň arkasyna-da däl.
I can sleep.	Men uklap bilerin.
They left to continue the conversation.	Gepleşigi dowam etdirmek üçin gitdiler.
It took me a year to do that.	Muny etmek üçin maňa bir ýyl gerek boldy.
He wouldn't tell me, but he wanted you to read.	Ol maňa aýtmazdy, ýöne seniň okamagyňy isledi.
Avoid drugs.	Neşe serişdelerinden gaça duruň.
We are going to the security office.	Howpsuzlyk ofisine barýarys.
What he often does when he tries to put it down.	Goýjak bolanda köplenç edýän zady.
This book is a great gift to get you started.	Bu kitap ony başlamak üçin ajaýyp sowgatdy.
I killed them so they didn't have to kill them.	Olary öldürmeli däldigini öldürdim.
We are ready, and now it is.	Biz taýynlyk gördük, indi boldy.
We both learned.	Ikimizem öwrendik.
Click once and the user returns to a level.	Bir gezek basyň we ulanyjy bir derejä gaýdyp gelýär.
It takes a little help.	Munuň üçin biraz kömek gerek.
And the bag.	Torbasy hem.
Apparently.	Görnüşine görä.
Yes, he can.	Hawa, hatda muny edip biler.
I can't even explain it.	Men muny hatda düşündirip bilemok.
They would not miss him.	Ony sypdyrmazdylar.
Blue lights were everywhere.	Gök çyralar hemme ýerde bardy.
He was shot in the face.	Kynçylyklary sebäpli atyldy.
I know this is really long, but it happened.	Munuň hakykatdanam uzyndygyny bilýärin, ýöne şeýle boldy.
At the very least, we were very different.	Iň bärkisi, gaty üýtgeşikdik.
The more he goes, the less he knows.	Näçe öňe giden bolsa, şonça-da az zat bilýär.
You keep trying.	Synanyşmagy dowam etdirýärsiňiz.
Let me go	Meni goý.
I wrote a letter to his wife.	Men onuň aýalyna hat ýazdym.
Her mother is gone.	Ejesi gitdi.
Why didn't he want more information?	Näme üçin jikme-jik maglumat islemeýärdi?
His role is perhaps the most difficult to be true.	Onuň roly, belki, dogry bolmak üçin iň kyn.
There was no time for school.	Mekdep üçin wagt ýokdy.
He turned his eyes to the top of his left shoulder.	Gözüni çep egniniň ýokarsyna gönükdirdi.
A magical attack is more dangerous.	Jadyly hüjüm has howpludyr.
This is not really difficult.	Bu hakykatdanam kyn däl.
Definitely back to the news.	Elbetde, täzeliklere gaýdyp geldi.
He left something behind.	Ol bir zatlar galdyrdy.
But you know what they look like.	Theiröne olaryň görnüşini bilýärsiňiz.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli mümkin boldy.
Press Enter and go there.	Enter basyň we şol ýere gidiň.
The next day his father's body was found.	Ertesi gün kakasynyň jesedi tapyldy.
I stood in front of him.	Men onuň öňünde durdum.
Someone is planning a war.	Kimdir biri uruş meýilleşdirýär.
Depending on the size of your project, there may be many.	Taslamaňyzyň ululygyna baglylykda gaty köp bolup biler.
It was easy for me.	Bu meniň üçin aňsatdy.
I'm not talking about blood, I'm talking about blood.	Biraz gan gürlämok, köp.
One day, when the season is right.	Bir gün, möwsüm dogry bolanda.
Maybe twenty.	Belki, ýigrimi.
.When it comes down to it, this is what we did.	.Eri gelende aýtsak, bu biziň edenimizdir.
This is better understood by example.	Muňa mysal bilen has gowy düşünilýär.
He took a deep breath and closed his eyes again.	Ol uludan demini aldy-da, ýene gözüni ýumdy.
The work of us and others has challenged this simple definition.	Biziň we beýlekileriň işi bu ýönekeý kesgitlemäni sorag astyna aldy.
There would be information.	Maglumat bolardy.
You have to prove it through everything.	Hemme zadyň üsti bilen muny subut etmeli.
They help solve problems.	Meseleleri çözmäge kömek edýärler.
For some reason this works for me.	Näme üçindir bu meniň üçin işleýär.
Now no one can tell me anything.	Indi hiç kim maňa hiç zat aýdyp bilmez.
Your brothers would not talk to me like that.	Doganlaryňyz maňa beýle gürlemezdiler.
There is something left in it.	Onda bir zat galdy.
First slow, then a little faster.	Ilki haýal, soňam birneme çalt.
This is very important to me.	Bu meniň üçin gaty möhümdir.
Now the teachers would come.	Indi mugallymlar gelerdiler.
At this stage, only I manage them.	Bu etapda olary diňe men dolandyrýaryn.
Now he has lost his daughter.	Indi ol gyzy ýitirdi.
Information is available online for those who want information on party politics.	Partiýa syýasaty barada maglumat isleýänler üçin onlaýn ýagdaýda elýeterlidir.
Very few people have been able to do that.	Köp adam muny başaryp biljekdigini gaty az adam aýtdy.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bolýar, iň bolmanda itim garşy däl.
His mind was not only confused with a certain personality.	Onuň aňy diňe bulaşyklyga, belli bir şahsyýete duş gelmedi.
Everyone was moving in one direction.	Hemmeler bir tarapa gidýärdiler.
Below normal setting temperature.	Adaty sazlaýyş temperaturasynyň aşagynda.
It was a really happy event.	Bu hakykatdanam bagtly bir waka boldy.
This is stated.	Bu beýan edilýär.
Plus, it's all about the money.	Üstesine, hemme zat pula bagly.
So the test is that not everyone can pass.	Şonuň üçin synag, hemmeler geçip bilmez.
Not at all straight with my brother.	Dogan bilen düýbünden göni däl.
Suddenly, he did it.	Birdenem, muny etdi.
We had three.	Üçümiz bardy.
He must have read such comments, of course.	Elbetde, beýle teswirleri okan bolsa gerek.
Serve and enjoy!	Hyzmat et we lezzet al!
But not so fast.	Emma beýle çalt däl.
He couldn't fall in love with her.	Ol oňa aşyk bolup bilmedi.
We offered him our plans.	Oňa meýilnamalarymyzy hödürledik.
God has a purpose for my life.	Hudaýyň meniň durmuşym üçin niýeti bar.
One is a boy.	Biri oglan.
Or rather, the moment he saw me.	Has dogrusy, meni gören pursady.
Greens should be kissed.	Greenaşyl öwüsmeli.
You want to live in that house.	Şol jaýda ýaşamak isleýärsiňiz.
You still know nothing, but you know you don't know anything.	Siz henizem hiç zady bilmeýärsiňiz, ýöne hiç zady bilmeýändigiňizi bilýärsiňiz.
This does not exclude the question.	Bu soragdan çykmaýar.
In fact, his sign made me sad.	Aslynda, onuň alamaty meni gynandyrdy.
It was a bit of a crazy side.	Bu däli tarapda birneme boldy.
Not just from them.	Diňe olar tarapyndan alynjak däl.
It is now widely available for free.	Häzirki wagtda onuň köp mukdary mugt elýeterlidir.
He did not know if this was true or not.	Ol munuň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny bilmedi.
I will find him and ask for an explanation on his face.	Men ony tapyp, ýüzüne düşündiriş talap ederin.
All of this requires money.	Bularyň hemmesi pul talap edýär.
Call your friend	Dostuňa jaň et
The security challenges he faces are very real.	Onuň ýüzbe-ýüz bolýan howpsuzlyk kynçylyklary gaty hakyky.
I think he wanted people to think he was.	Meniň pikirimçe, ol adamlaryň özi diýip pikir etmegini isledi.
He was circling his throat.	Bokurdagyna siňip, aýlanyp ýördi.
Can't just fix it.	Diňe düzedip bolmaýar.
He gave many reasons.	Ol gaty köp sebäpler berýärdi.
Eternal love	Baky söýgi.
Now pay attention to your breathing.	Indi dem alşyňyza üns beriň.
He said a hundred times that he did not mind.	Oňa garşy däldigini ýüz gezek aýtdy.
That's the way it is.	Ine, şonuň ýaly.
Is this some of the stories he sent?	Bu onuň iberen käbir hekaýalarymy ýa dälmi?
However, the money ran out.	Şeýle-de bolsa, bu pul gutardy.
She has no feelings for him.	Onuň üçin hiç hili duýgy ýok.
It's just like code.	Bu edil kod ýaly.
Can be used together as desired.	Isleýşi ýaly bilelikde ulanylyp bilner.
Someone who is not afraid to be unique and have fun.	Üýtgeşik bolmakdan we hezil etmekden gorkmaýan biri.
But he did not have time to thank her.	Emma munuň üçin oňa minnetdarlyk bildirmäge wagt ýokdy.
They were very precious to him.	Olar onuň üçin gaty gymmatlydy.
No one moved for a good ten seconds.	Gowy on sekundyň dowamynda hiç kim gymyldamady.
He slowly got out of bed.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan düşekden çykdy.
It has everything, that's what guys do with girls.	Onda hemme zat bar, bu ýigitleriň gyzlar bilen edýän zatlary.
Maybe over time he will love her too.	Belki wagtyň geçmegi bilen ony hem söýüp biler.
It was as easy as ten feet from the floor.	Floorerden aňsatlyk bilen on fut boýly ýalydy.
And then someone asks him.	Soň bolsa kimdir biri ony soraýar.
I have done this many times.	Men muny köp gezek etdim.
Then they realized that he had something more precious.	Soň bolsa onuň has gymmatly bir zadynyň bardygyna düşündiler.
And then he wondered where the idea came from.	Soň bolsa bu pikiriň nireden gelendigi bilen gyzyklandy.
Students live in comfortable rooms with one and two rooms.	Talyplar bir we iki otagly rahat otaglarda ýaşaýarlar.
Of course, in general, there are only two of us.	Elbetde, umuman, diňe ikimiz bar.
The patient had clinical benefits.	Näsagyň kliniki peýdasy bardy.
Some of them were obvious.	Olaryň käbiri äşgärdi.
Enjoy what people have paid for.	Adamlaryň öwezine beren zatlaryndan hoşal.
This is our country of opportunity.	Bu, biziň mümkinçilikler ýurdumyz.
The news will be good.	Bu habar gowy düşer.
It works well, but it's really slow.	Gowy işleýär, ýöne hakykatdanam haýal.
This year has been a great learning process for me.	Häzirki wagtda meniň üçin bu ýyl ullakan okuw prosesi boldy.
Get specific information about what you experienced next time.	Indiki gezek başdan geçirenleriňiz barada anyk maglumat alyň.
It was a peaceful time with this family.	Bu maşgala bilen asuda wagt boldy.
Don't trust yourself.	Özüňe ynanma.
So the demand.	Şeýlelik bilen talap.
Efforts are being made in that country.	Şol ýurtda edilýän tagallalar.
You have a wonderful family that includes beautiful children.	Gözel çagalary öz içine alýan ajaýyp maşgalaňyz bar.
But then something interesting happened.	Emma soň gyzykly bir zat bolup geçdi.
These guys never sleep.	Bu ýigitler hiç wagt ýatmaýarlar.
But pay attention to where you get your money from.	Moneyöne puluňyzy nireden alýandygyňyza üns beriň.
Now they are.	Indi olar.
What was the last thing you saw?	Iň soňky gören zadyňyz näme?
God, but it looked good.	Hudaý, ýöne gowy görünýärdi.
Everything is fine.	Hemme zat düzüldi.
They soon began to develop new species as needed.	Tizara zerurlyga görä täze görnüşleri ösdürip başladylar.
The taste in my mouth is still there.	Agzymdaky tagam, ol henizem şol ýerde.
He even put his shoes in the door.	Hatda köwşüni gapynyň agzynda goýdy.
I don't think he's anywhere.	Meniň pikirimçe, ol bir ýerde däl.
So there were two.	Şeýdip, ikisi bardy.
I think they never suffered.	Meniň pikirimçe, olar hiç wagt ejir çekmediler.
There had to be a method and a certain moment.	Usul we belli bir pursat bolmalydy.
You have to love the guy.	Guyigidi söýmeli.
The apartment is above their house.	Kwartira olaryň öýüniň ýokarsynda.
It will eventually pass.	Ahyrynda geçer.
I could just get in and.	Men ýaňy girip bilýärdim we.
So we had to promise to take them for therapy.	Şonuň üçin olary terapiýa üçin almagy wada bermeli bolduk.
Eat one.	Birini iý.
Communication is one of those differences that can solve everything.	Aragatnaşyk hemme zady çözüp bilýän şol tapawutlaryň biridir.
Old patterns are beginning to change.	Köne nagyşlar üýtgäp başlaýar.
We had a lot of fun together.	Biz bilelikde köp hezil etdik.
Oh, that's bad.	Aý, bu erbet.
The page was closed to the public due to security concerns.	Howpsuzlyk aladalary sebäpli sahypa köpçülige ýapyldy.
I had to stay in the hotel in a suit.	Kostýum geýip, myhmanhanada galmaly boldum.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Ünsüň mekdebe nähili täsir edip biljekdigi barada alada etdi.
There are so many types it's hard to say.	Oňa gatnaşýan köp zat bar.
Be patient, watch, try to understand.	Sabyr ediň, synlaň, düşünmäge synanyşyň.
Good things.	Gowy zatlar.
However, this income would be limited.	Şeýle-de bolsa, bu girdeji çäkli bolardy.
No one could stop me.	Hiç kim meni saklap bilmedi.
He stopped when he opened his mouth.	Agzy açylanda saklandy.
Don't, don't, don't.	Etme, etme, etme.
It was new.	Bu täzelikdi.
A stone cannot help being a stone.	Daş daş bolmaga kömek edip bilmez.
No more.	Indi ýok.
He shared our story and learned from the stories of others.	Ol biziň hekaýamyzy paýlaşdy we başgalaryň hekaýalaryndan öwrendi.
Learning his magic, his spirit became bad.	Jadygöýligi öwrenip, onuň ruhy erbet boldy.
His place was good.	Onuň ýeri gowydy.
You need to think about your child and what is best for him or her.	Çagaňyz we onuň üçin iň gowusy hakda pikirlenmeli.
I had to say new.	Taze diýmeli boldum.
The door opened.	Gapy açyldy.
If i don't mind	Göwnüme bolmasa.
Otherwise you wouldn’t be human.	Bolmasa adam bolmazdyň.
He had an open door behind him.	Onuň arkasynda açyk gapy bardy.
She has to work for herself and her baby.	Diňe özi we çagasy üçin işlemeli.
You have to tell him not to.	Oňa beýle etmezligi aýtmaly.
This effect is exacerbated by rising temperatures.	Bu täsir temperaturanyň ýokarlanmagy bilen güýçlenýär.
My hand is in his hand, he turns it to me.	Elim onuň elinde, ony maňa öwürýär.
They are easier to reach.	Olara ýetmek has aňsat.
If something goes wrong, there is no one to guide you back.	Bir zat nädogry bolsa, gaýdyp gelmegiňize ýol görkezjek adam ýok.
Boys play more than girls.	Oglanlar gyzlara garanyňda has köp oýnaýarlar.
My stomach is pounding.	Garnym düýbüme düşdi.
It will come out in six hours without any pain.	Alty sagadyň içinde hiç hili agyrysyz çykar.
Defendant did not immediately return a call seeking comment.	Günäkärlenýän göni ýüz tutmady.
I should never have done that.	Men muny hiç haçan etmeli däldim.
But these are three different things.	Emma bu üç dürli zat.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Durmuşy gelşi ýaly almaly.
On land, the situation would be worse.	Gury ýerde ýagdaý hasam erbet bolardy.
The relevant facts presented at that hearing are as follows.	Şol diňlenişikde görkezilen degişli faktlar aşakdaky ýaly.
If nothing goes wrong.	Hiç zat ýalňyşmasa.
The more advanced examples are mixed with the main examples.	Has ösen mysallar esasy mysallar bilen garylýar.
This is a working knowledge base.	Bu işleýän bilim bazasydyr.
About the future.	Geljegi barada.
Patients were identified as "cases" or "controls" depending on their condition.	Näsaglar rak keseliniň ýagdaýyna baglylykda “ýagdaýlar” ýa-da “gözegçilikler” hökmünde kesgitlenildi.
Thessalonians are talking about a situation that suits them.	Theyllar boýy özüne laýyk gelýän bir ýagdaý hakda gürleşýärler.
It's a little complicated, so be patient with me.	Bu birneme çylşyrymly, şonuň üçin maňa sabyr et.
, despite having no previous experience in doing business.	, iş alyp barmakda öňki tejribäň ýokdugyna garamazdan.
It was a game.	Bu oýun boldy.
If he can't sell this war, maybe he can sell it.	Eger bu söweşi satyp bilmese, belki satyp biler.
However, of course you can do as you wish.	Şeýle-de bolsa, elbetde, isleýşiňiz ýaly edip bilersiňiz.
However, there are a number of cards that make sense.	Şeýle-de bolsa, öz manysy bolan birnäçe kartoçka bar.
They don’t even have funny pictures or stories.	Hatda gülkünç suratlar ýa-da hekaýalaram ýok.
They don’t want to know the consequences.	Netijelerini bilmek islemeýärler.
He wants to put some words on the kids.	Çagalara käbir sözler goýmak isleýär.
If it was cold, maybe we would know.	Eger ol sowuk bolsa, belki bilerdik.
Target cell killing occurs with one of two mechanisms.	Maksatly öýjükleri öldürmek iki mehanizmiň biri bilen ýüze çykýar.
They hate limited government.	Çäkli hökümeti ýigrenýärler.
Maybe he won't kill himself.	Belki, özüni öldürmez.
Speed ​​is not an issue.	Tizlik mesele däl.
Add it to the group.	Ony topara goşuň.
Plan for it.	Munuň üçin meýilleşdiriň.
The sun was setting and rising.	Gün ýaşyp, çykdy.
He never felt so sick, never.	Özüni beýle hassa duýmady, hiç haçanam duýmady.
They want to know how to make money.	Nädip pul gazanyp boljakdygyny bilmek isleýärler.
The top five items are displayed.	Iň gowy bäş element görkezilýär.
He had been planning this for months.	Ol muny birnäçe aýlap meýilleşdiripdi.
Everything will be fine.	Hemme zat gowy bolar.
Someone who can go through all sorts of emotional situations.	Dürli emosional ýagdaýlary başdan geçirip biljek biri.
It was very expensive to put them in their first house.	Ilkinji öýlerine salmak gaty gymmatdy.
Get yourself some food.	Özüňize iýmit alyň.
He never gave a false positive in our tests.	Synaglarymyzda hiç haçan ýalňyş pozitiw bermedi.
There are two types of work, as there are other additional options.	Işiň iki görnüşi, sebäbi başga goşmaça wariantlar bar.
Easy and safe.	Aňsat we howpsuz.
Proper conditions.	Dogry şertler.
Thank you for your support	Goldawyňyz üçin minnetdar
I do better.	Men has gowy edýärin.
This type of behavior can cause significant personal and social damage.	Özüňi alyp barşyň bu görnüşi şahsy we sosial taýdan uly zyýan ýetirýär.
It is best not to take risks.	Töwekgelçilik etmezlik iň gowusy.
And we created a finished product.	We taýýar önüm döretdik.
More people, more food for him.	Onuň üçin has köp adam, köp iýmit gelýär.
In its own darkness.	Öz garaňkylygynda.
Will pay several times.	Birnäçe gezek tölär.
That's all there is to it.	Bu hakda diňe bir zat.
History of the beer market.	Piwo bazarynyň taryhy.
So take it out and the tests will pass.	Şonuň üçin muny çykaryň we synaglar geçer.
No one knows or does anything better than that.	Hiç kim ondan köp zady bilmeýär ýa-da ondan gowy zat etmeýär.
Show support.	Goldawlaryny görkezmek.
But murder can be the worst thing.	Emma adam öldürmek iň erbet zat bolup biler.
Let him come to them.	Goý, olaryň ýanyna gelsin.
You will get the picture very simply.	Suraty gaty ýönekeý alarsyňyz.
I imagine it is fully operational now.	Häzir doly işleýändigini göz öňüne getirýärin.
A lot of people want more than just getting the job done.	Köp adam bu işi almakdan has köp isleýär.
You went down	Sen aşak düşdüň
The light is on.	Çyra ýakyldy.
I look forward to seeing you soon.	Soonakynda görüşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
If you are looking for help, please share your information.	Kömek gözleýän bolsaňyz, maglumatyňyzy paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
He was sleeping on his back.	Ol arkasynda uklap ýatyrdy.
In fact, it was not a single word.	Aslynda bu ýekeje söz däldi.
I am used to this question.	Men bu soraga öwrenişdim.
However, we are not.	Şeýle-de bolsa, biz däl.
He never sat down.	Ol hiç wagt oturmaýardy.
Next week.	Indiki hepde.
But for a high jump, a fixed nucleus is needed.	Heröne onuň ýokary bökmegi üçin kesgitlenen ýadro zerurdyr.
I wanted to be part of the war effort.	Uruş tagallalarynyň bir bölegi bolmak isleýärdim.
Second number protection.	Ikinji san gorag.
He didn't know how to say it.	Ol muny nädip aýtjagyny bilenokdy.
Some people believed in the old system.	Käbir adamlar köne sistema ynanýardylar.
Probably not.	Belki-de ýokdy.
He was alone for a day after that.	Şondan soň ol ​​gün üçin ýeke boldy.
I wanted to find out.	Men anyklamak isledim.
It was expensive for me.	Meniň üçin bu gymmatdy.
It may take years to work.	Birnäçe ýyllap işlemek gerek bolup biler.
The woman said she couldn't.	Aýal edip bilmejekdigini aýtdy.
They never lived.	Olar hiç haçan ýaşamandyrlar.
This leads you to believe that the meaning is really different.	Bu bolsa manysynyň hakykatdanam başgaçadygyna ynanmaga sebäp bolýar.
He used his house for his work.	Öýüni öz işi üçin ulanýardy.
I don't need you	Sen maňa gerek däl
Nothing was said.	Hiç zat diýilmedi.
They have no effect.	Täsirleri ýok.
He knows you can use that power.	Şol güýji ulanyp biljekdigiňizi bilýär.
I hope you love it.	Söýersiňiz diýip umyt edýärin.
But nothing came of it.	Emma hiç zat gelmedi.
Then I have a family.	Soň meniň maşgalam bar.
But it can happen at any age or gender.	Anyöne islendik ýaşda ýa-da jynsda bolup biler.
Neither of the three police officers said so.	Üç polisiýa işgäri-de muny aýtmady.
But they are also a bit expensive.	Theyöne olar birneme gymmat.
You knew he could die.	Onuň ölüp biljekdigini bilýärdiň.
That doesn't mean he's going to be a dad.	Kaka bolmak bilen meşgullanjakdygyny aňlatmaýar.
If given time, their number will increase.	Wagt berilse olaryň sany köpeler.
Anything could happen.	Islendik zat bolup bilerdi.
Every day, seven days a week.	Her gün, hepdede ýedi gün.
He presented both works to his model.	Iki eseri hem öz modeline hödürledi.
The trial was not successful.	Kazyýet işi üstünlikli bolmady.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu tejribe toplamak üçin blogyň bir zady.
It takes a lot of work to put it out there.	Onuň goýmagy birneme işe mätäç.
Time is a key factor in this level of existence.	Wagt barlygyň bu derejesinde esasy faktor.
Of course, they have not changed.	Elbetde, olar üýtgemedi.
He used his brain power at the time.	Beýniniň güýjüni şol wagt zerur zatlara ulandy.
I hope you are well.	Saglyk ýagdaýyňyz gowy diýip umyt edýärin.
The incident took place this morning.	Bu waka şu gün irden bolup geçdi.
I think you can only look at the positives of this.	Munuň oňyn taraplaryna diňe seredip bilersiňiz diýip pikir edýärin.
We can't lose it then.	Şol wagt ýitirip bilmeris.
We are.	Biz.
He took one.	Birini aldy.
There was a reason to tell him.	Oňa aýtmaga bir sebäp bardy.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Ine, gyzyklanma döredip biljek birnäçe syn.
It lives forever and ever for those who come tomorrow.	Bu gün hemişelik we ertir gelýänler üçin ýaşaýar.
And then the last thing to do is move.	Soň bolsa iň soňky zat hereket.
This file may be too large.	Bu faýl gaty uly bolup biler.
He came out with fire.	Ol ot bilen çykdy.
This really got me on my journey.	Bu hakykatdanam syýahatymy kelläme aldy.
That's it.	Biz şol.
We go with them.	Biz olar bilen gidýäris.
They can be right.	Dogry aýdyp bilerler.
They did not name him.	Olar onuň adyny aýtmadylar.
I have just set up a structure for it to perform.	Men onuň ýerine ýetirmegi üçin diňe bir gurluş goýdum.
For others, this is a sense of danger.	Beýlekiler üçin bu howp duýgusy.
This development direction is determined by two main factors.	Bu ösüş ugruny iki esasy faktor kesgitleýär.
She seemed to feel it too.	Ol hem muny duýýan ýalydy.
I saw that you were sick.	Siziň syrkawlandygyňyzy gördüm.
It was a reaction.	Bu reaksiýa boldy.
The data are representative of one of the two independent tests conducted.	Maglumatlar geçirilen iki sany garaşsyz synagdan biriniň wekili.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe tertip boýunça tapawut.
He continued to work because he wanted to, not because he had to work.	Işlemeli bolany üçin däl-de, isleýändigi üçin işlemegini dowam etdirdi.
Probably not.	Megerem, beýlekiler beýle däldi.
I'm told this will go away in time.	Maňa munuň wagtyň geçmegi bilen gitjekdigi aýdylýar.
He gives me a look again.	Ol maňa ýene görnüş berýär.
I have to lock it up.	Men ony gulplap saklamaly.
He designed and performed the tests, analyzed the results, and wrote the manuscript.	Synaglary taslady we ýerine ýetirdi, netijeleri analiz etdi we golýazmany ýazdy.
It is best to enter five.	Iň gowusy bäş giriň.
It was half past five.	Bäş ýarymyň ýarysydy.
I was so scared.	Men gaty gorkdum.
The war was crazy.	Söweş däli boldy.
He knew they were coming.	Gelýändiklerini bilýärdi.
Then he went to TV.	Soň bolsa telewizora gitdi.
She has brown hair and blue eyes.	Onuň goňur saçlary we gök gözleri bar.
There is even a cold spring or two in the summer heat.	Tomus yssysynda hatda sowuk bahar ýa-da iki bar.
Take your money.	Gümüňi çek.
Both of these are simple programs.	Bularyň ikisi hem ýönekeý programmalar.
They were not and are not.	Olar beýle däldi we häzir ýok.
So everyone's future depends on the wind.	Şonuň üçin her bir adamyň geljegi ýele baglydyr.
People make money like animals.	Adamlar haýwanlar ýaly pul alýarlar.
I wasn’t even interested.	Men hatda gyzyklanamokdym.
Of course, they were interested in how things worked.	Elbetde, zatlaryň nähili işleýändigi bilen gyzyklandylar.
Some guys haven’t changed.	Käbir ýigitler üýtgemedi.
He got up and felt better to turn around.	Ol ýerinden turup, aýlanmagy has gowy duýdy.
But that's not the way it is.	That'söne muny seniň edişiň ýaly däl.
It's all fast.	Hemmesi çalt.
It was very quiet now after this great wind.	Bu uly şemaldan soň indi gaty asuda boldy.
No money changes hands.	Hiç hili pul elini üýtgetmeýär.
You can open them anywhere.	Olary islendik ýerde açyp bilersiňiz.
He did not like the name and did not know the reason.	Adyny halamady we sebäbini bilmedi.
I was just riding.	Men diňe münerdim.
Not even you.	Hatda senem däl.
He was my second father.	Ol meniň üçin ikinji kakady.
I believe in being there.	Men ol ýerde bolmaga ynanýaryn.
There was nothing that could be done to stop or stop the movement.	Hereketi duruzmak üçin gözegçilik edip biljek ýa-da edip biljek zady ýokdy.
I got it	Men aldym
Of course, someone must have realized that he was missing.	Elbetde, kimdir biri ýitirim bolandygyna düşünen bolmaly.
It was easy to see.	Görmek aňsatdy.
The magic that created it will disappear.	Ony döreden jady ýok bolar.
However, this cannot be the only explanation.	Muňa garamazdan, bu ýeke-täk düşündiriş bolup bilmez.
I found it in a new place.	Men täze ýerde tapdym.
You only have these answers.	Diňe şu jogaplaryňyz bar.
Each user has an account that records some information from itself.	Her ulanyjynyň özünden käbir maglumatlary ýazga alýan hasaby bar.
Enough to grow.	Ösmek üçin ýeterlik.
He would say something, but he would not make a sound.	Ol bir zat diýýärdi, ýöne sesini çykarmaýardy.
This new being was working in life.	Bu täze barlyk durmuşda işleýärdi.
He was looking for it.	Munuň üçin gözleýärdi.
In fact, we can't.	Aslynda edip bilmeris.
Maybe that’s why they’re always afraid of hurting your emotions.	Belki, şonuň üçinem hemişe duýgularyňyza zyýan bermeginden gorkýarlar.
This is one of the most important things you can do.	Bu siziň etjek iň möhüm zatlaryň biri.
It’s hard to explain when he finally looks at me.	Ahyry maňa seredip durka, aňlatmasy kyn.
I live next door	Men gapdalymda ýaşaýaryn
Practical exercises occur during practice and play.	Practicearalanmalar tejribe we oýun wagtynda ýüze çykýar.
To prevent this, caution is needed with common loss systems.	Munuň öňüni almak üçin umumy ýitgi ulgamlary bilen seresaplyk gerek.
I tell you.	Men saňa aýdýaryn.
Pepper band.	Pepper band.
He will take care of it.	Ol muňa alada eder.
On the one hand, you think you're growing up.	Bir tarapdan ulalýarsyňyz öýdýän.
I love the combination of colors.	Reňkleriň utgaşmasyny gowy görýärin.
So you will be out tomorrow.	Şeýlelik bilen, ertir çykarsyňyz.
If you follow the steps, you will never go wrong.	Thedimleri ýerine ýetirseňiz, hiç haçan ýalňyş bolmaz.
I'm not very sure about that.	Men bu barada gaty bir ynamly däl.
So he gets sick.	Şeýdip, ol kesel bolýar.
God is just that.	Hudaý diňe şeýle.
There are two ways to do this.	Bu hakda iki ýol ýok.
If you ask me, there is no reason to try.	Menden sorasaň, synap görmegiň ýeterlik sebäbi ýok.
Remaining for work	Iş üçin galan
So start at the beginning.	Şonuň üçin başynda başlaň.
You don’t get joy from traditional sources.	Adaty çeşmelerden şatlyk almaýarsyňyz.
We feel the obligation to give and make others happy.	Başgalara bermek we olary bagtly etmek borjumyzy duýýarys.
Then, determine if the situation is safe for you.	Soň bolsa, ýagdaýyň siziň üçin ygtybarlydygyny kesgitläň.
Just a look to play a game like this.	Diňe şunuň ýaly oýun oýnamak üçin görnüş.
He wants more.	Ol has köp zat isleýär.
Man, what a bad price to pay.	Adam, tölemeli nähili erbet baha.
I enjoy art and the enjoyment of other people from my work.	Men sungatdan we beýleki adamlaryň işimden alýan lezzetinden lezzet alýaryn.
He never comes out.	Ol hiç wagt çykmaýar.
Everything is now being looked at from a new perspective.	Hemme zat indi täze nukdaýnazardan seredilýär.
He saw her face to face.	Ony ýüzünde, garşylygynda gördi.
Driver side.	Sürüji tarapy.
But he seemed to be very lost.	Heöne ol gaty ýitip giden ýalydy.
This article is intended for you!	Bu makala maksatly!
I had to run.	Men ylgamaly boldum.
They have.	Olar bar.
He did not trust men.	Ol erkeklere ynanmaýardy.
It also has some downsides.	Onuň käbir pes taraplary hem bar.
Or close to it.	Ora-da oňa ýakyn.
He looked back.	Yzyna seretdi.
Of course, that was obvious.	Elbetde, bu äşgärdi.
Your people liked me.	Halkyňyz meni halady.
This is very modern.	Bu gaty häzirki.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
He has been missing ever since.	Şol günden bäri ol ýitirim boldy.
I'm glad he died.	Men onuň ölendigine begenýärin.
I am more than that.	Men ondan has köp zat.
We start with the first question.	Birinji soragdan başlaýarys.
Create conditions for real focus.	Hakyky fokus üçin şert dörediň.
Then a new page appears.	Soňra täze sahypa peýda bolýar.
Others respond loudly.	Beýlekiler gaty ses bilen seslenýärler.
I think this is a very difficult issue for us.	Bu biziň üçin gaty kyn mesele diýip pikir edýärin.
No one was left for that.	Munuň üçin hiç kim galmady.
They have nothing to fear.	Olarda gorkmaly zat ýok.
I was sure you came here because you found me.	Meni tapanyň üçin şu ýere gelendigiňe ynanýardym.
This is normal now.	Bu indi adaty bir zat.
I look forward to hearing from you soon.	Hakykatdanam bu telefona sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Now we know.	Indi bilýäris.
This is the first time it has been broadcast live.	Bu göni ýaýlymda ilkinji gezek boldy.
It's been awhile.	Greenaşyldy.
If he wanted to, he didn't die.	Eger isleýän bolsa, ol ölmedi.
That made sense.	Munuň manysy bardy.
He looks at me.	Ol maňa seredýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapsöne olaryň ýene bir maksady bar bolsa gerek.
At least how to sit and stay.	Iň bolmanda nädip oturmaly we galmaly.
He was arrested a few minutes later.	Birnäçe minutdan soň tussag edildi.
Eventually he came home.	Ahyrynda bir öýe geldi.
However, these processes are very slow.	Şeýle-de bolsa, bu prosesler gaty haýal bolýar.
I turned, you hit me.	Men öwrüldim, sen meni urduň.
In fact, some people told me that.	Hakykatdanam, käbirleri maňa muny aýtdylar.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda munuň nähili işleýändigini hiç kim bilenok diýiň.
Run.	Bejergi.
There was a lot going on.	Boljak köp zat bardy.
Action pictures.	Hereket suratlary.
There was barely a man inside, but it was opened.	Içinde zordan adam bardy, ýöne açyldy.
These are the people who are in trouble.	Bular kynçylyk çekýän adamlar.
I love your body.	Men seniň bedeniňi gowy görýärin.
You have to help your friends.	Dostlaryna kömek etmeli.
I didn't listen to him.	Men ony diňlemedim.
In this case, the evidence does not support the prosecution.	Bu ýagdaýda subutnama aýyplamany goldamaýar.
Maybe both are needed.	Belki, ikisine-de zerur zat.
Their only support for us is our money.	Olaryň bize ýeke-täk goldawy biziň pulumyzdyr.
Very good sale now.	Häzirki wagtda gaty gowy satuwda.
He wondered what to do.	Näme etmelidigi hakda oýlandy.
It was the worst experience of my life.	Bu meniň durmuşymyň iň erbet tejribesi boldy.
If there is no better way, he will.	Has gowy ýol ýok bolsa, eder.
Benefits and limitations.	Peýdalary we çäklendirmeleri.
I was never locked up.	Men hiç wagt gulplanyp bilmedim.
He hurt you.	Ol size zyýan berdi.
Drop out of school and select and drop out.	Mekdepden taşlaň we saýlaň we taşlaň.
Finding potable water in nature.	Tebigatda agyz suwuny tapmak.
Maybe you don't remember me.	Mehtimal, meni ýada salmaýarsyň.
There is a world of difference in results.	Netijelerde tapawut dünýäsi bar.
I'm not interested in who you are.	Seniň kimdigiňe gyzyklanmaýaryn.
He will remain here and now.	Ol şu wagt we şu ýerde galar.
This is not a big deal.	Bu uly mesele däl.
He shook his head.	Ol muny gaty silkdi.
He works hard.	Ol gaty köp işleýär.
From his shoulder.	Onuň egninden.
Take your family later.	Maşgalaňy soňrak al.
This is just a natural choice.	Bu diňe tebigy saýlaw.
Boil again and turn the heat to low.	Againene gaýnadyň we ýylylygy pes derejä öwüriň.
Unfortunately, there is no way it works at all.	Gynansagam, umuman işleýän usul ýok.
She is very beautiful.	Ol örän owadan.
I wanted to learn a new style of football.	Futbolyň täze stilini öwrenmek isledim.
I just want to say thank you once.	Diňe bir gezek sag bolsun aýdasym gelýär.
The plan was simple.	Meýilnama ýönekeýdi.
They would not go that way.	Olar beýle ýoldan gitmezdiler.
Only local for me.	Diňe meniň üçin ýerli.
I want to see you here.	Men sizi bu ýerde görmek isleýärin.
A strong man, he will protect.	Güýçli erkek, gorar.
He is serious.	Ol çynlakaý.
But that is not your problem.	Emma bu siziň meseläňiz däl.
However, additional research is needed to support the latter.	Şeýle-de bolsa, ikinjisini goldamak üçin goşmaça gözlegler zerurdyr.
You don't have to live with pain.	Agyry bilen ýaşamak hökman däl.
You are money, you are hot money.	Sen pul, gyzgyn pul.
No effect.	Täsir gelmeýär.
This is a total failure.	Bu düýbünden şowsuzlyk.
We grow up and try to figure out where our path is.	Biz ulalýarys we ýolumyzyň nirededigini anyklamaga synanyşýarys.
There is no escape for both of you.	Ikiňiz üçinem gaçyp gutulyp bolmaz.
The rest of the world collapsed when we were with them.	Biz olar bilen bolanymyzda dünýäniň galan bölekleri ýykyldy.
Blue lines indicate control cells.	Gök çyzyklar dolandyryş öýjüklerini görkezýär.
None of them took a step with him.	Olaryň hiç biri-de onuň bilen ädim ätmedi.
I wonder where they got this line from.	Bu setiri nireden alandyklaryna haýran.
They have changed.	Olar üýtgediler.
I have nothing to wear.	Meniň geýjek zadym ýok.
In his early life he dealt with notes.	Ol irki durmuşynda bellikler bilen iş salyşýardy.
People do that.	Adamlar şeýle edýärler.
But he couldn't do it anymore.	Emma indi edip bilmedi.
It doesn't feel real.	Hakyky duýulmaýar.
But it is not clear how.	Howöne nädip düşnükli däl.
He hated it.	Ol muny ýigrenýärdi.
Let them know what you think here.	Bu ýerde näme pikir edýändigiňizi olara habar beriň.
I still said it very well.	Men henizem gaty gowy aýtdym.
Worth the wait.	Garaşmaga mynasypdyr.
No one knew the first man.	Ilkinji adamy hiç kim bilmeýärdi.
I ran my hands over my feet and hands.	Ellerimi aýaklarymyň we ellerimiň üstünden ylgadym.
So we do.	Şonuň üçin biz muny edýäris.
The last event.	Iň soňky waka.
Anyway, here's the list.	Her niçigem bolsa, sanaw şu ýerde.
He asked directly.	Ol gönüden-göni sorady.
He looked at his feet.	Aýaklaryna seretdi.
Sometimes you can choose a method and stick to it easily.	Käwagt bir usuly saýlap, oňa aňsatlyk bilen ýapyşyp bilersiňiz.
Then he came back to the line.	Soň bolsa ýene setire gaýdyp geldi.
He knew, but neither of them talked about it.	Ol bilýärdi, ýöne ikisem bu hakda gürleşmedi.
But they lost several weeks of work and valuables.	Emma birnäçe hepdelik işini we gymmatly materiallaryny ýitirdiler.
Maybe this is the only way.	Belki, bu ýeke-täk ýoldyr.
She shot beautifully.	Ol owadan atdy.
Not a good situation.	Gowy ýagdaý däl.
I don’t know why this should be.	Munuň näme üçin bolmalydygyny bilemok.
Be an example to your children.	Çagalaryňyza gowy görelde.
These continue to be the focus of this research program.	Bular bu gözleg maksatnamasynyň esasy ugry bolmagyny dowam etdirýärler.
Getting into trouble and getting out quickly.	Kynçylyga düşmek we çalt çykmak.
Let your customers tell your story.	Müşderileriňize hekaýaňyzy gürrüň bermäge rugsat beriň.
Every day we prove that money makes a person.	Her gün puluň adamy gazanýandygyny subut edýäris.
The family will continue and may be stronger.	Maşgala dowam eder we belki has güýçli bolar.
He did something.	Ol bir zatlar etdi.
They took pictures.	Surata düşürdiler.
If you've heard of this story before, keep me posted.	Bu hekaýany öň eşiden bolsaňyz, meni saklaň.
Anyone can subscribe.	Islendik adam ýazylyp biler.
He opposes his body to his body.	Bedenine bedenine garşy çykýar.
You can't tell	Siz aýdyp bilmersiňiz
It would be like the city itself.	Şäheriň özi ýaly bolardy.
Once we talked, everything was simple.	Bir gezek gürleşenimizde hemme zat ýönekeýdi.
I had to ask others.	Başgalardan soramaly boldum.
Natural products have long been an important source of cancer treatment.	Tebigy önümler köpden bäri rak keselini bejermegiň möhüm çeşmesi bolup gelýär.
You quickly cut from one arrow to another.	Bir okdan beýlekisine çalt kesýärsiňiz.
There was no word in his dark eyes.	Garaňky gözlerinde hiç hili söz ýokdy.
Then the result is the same as before.	Soňra netije öňküsi ýaly.
It caught the attention of the media.	Köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň ünsüni özüne çekdi.
He’s really a guy who’s completely lost in a role.	Ol hakykatdanam bir rolda düýbünden ýitirilen ýigit.
The leaves fall off shortly.	Az salymdan ýapraklar gaçýar.
I'm not saying it's impossible.	Edip bolmaýandygyny aýdamok.
She called to see her son.	Ogluny görmek üçin jaň etdi.
Social media takes time and resources.	Sosial mediýa wagt we serişdeleri talap edýär.
We were a good team.	Biz gowy topar bolduk.
There was nothing else to say now.	Indi aýdyljak başga zat ýokdy.
Thank you for making our clothes.	Egin-eşigimizi ýasanyňyz üçin sag boluň.
Most of us consider ourselves happy at work, at any job.	Köpümiz işe, islendik işe özümizi bagtly saýýarys.
From the date of birth.	Doglan gününden başlap.
It all started with him.	Bu oňa başlady.
Throw in a saucepan with milk to avoid overcooking.	Gaty örtmezlik üçin süýt bilen gazana atyň.
He knew very little about himself other than his name.	Adyndan başga özi hakda gaty az bilýärdi.
Maybe a lot, maybe a little.	Belki köp, belki azajyk.
Someone outside needs to know where that poor girl is.	Daşarda kimdir biri şol garyp gyzyň nirededigini bilmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýerde gowy zat.
He was another man now.	Ol indi başga bir adamdy.
Some may say no, but we do believe that they do.	Käbirleri beýle däl diýip bilerler, ýöne biz olaryň bardygyna ynanýarys.
If the guys are interested.	Guysigitler gyzyklanýan bolsa.
Fill the center as you wish.	Islän görnüşiňizde merkezi hem dolduryň.
Smell today	Bu gün ys.
You said we were wrong.	Youalňyşýandygymyzy aýtdyňyz.
I'm proud of that.	Muňa buýsanýaryn.
He was silent for a while.	Birnäçe salym dymdy.
This is not "fair".	Bu "adalatly" däl.
Believe it or not.	Ynan ýa-da ynanma.
It wasn't too long.	Bu gaty uzyn däldi.
When he leaves, we will follow him.	Ol gidensoň, biz onuň yzyna düşeris.
I talked to his father.	Men kakasy bilen gürleşdim.
It leads to the wrong answer.	Nädogry jogaba alyp barýar.
I think he has a great future for us.	Meniň pikirimçe, onuň biziň üçin ajaýyp geljegi bar.
In the second period, they increased their lead by five minutes.	Ikinji döwürde öňdebaryjylaryny bäş minut artdyrdylar.
I thought you could.	Başararsyňyz öýdüpdim.
They ask the right questions.	Dogry soraglar berýärler.
We talked for an hour.	Bir sagatlap gürleşdik.
Of course, we are very compatible with each other.	Elbetde, biri-birimize gaty laýyk gelýäris.
But people are not.	Emma adamlar beýle däl.
One of his favorite things about it.	Ol hakda iň gowy görýän zatlarynyň biri.
So this is not the case.	Diýmek, bu beýle däl.
So there is a body.	Şonuň üçin beden bar.
For five or eight years.	Bäş-sekiz ýyllap.
It never helps to clean the bathroom.	Vanna otagyny arassalamaga hiç wagt kömek etmeýär.
Be aware of your sources.	Çeşmeleriňizden habardar boluň.
Remove your hand and repeat.	Eliňizi aýyryň we gaýtalaň.
Boil, turn off the heat and turn off the heat.	Gaýnadyň, oduny ýapyň we oduny öçüriň.
I do my best to play the role.	Men rol oýnamak üçin elimden gelenini edýärin.
Still not part of the land.	Entegem ýeriň bir bölegi däl.
Winter weather means different things to our region.	Gyşyň howasy sebitimizde dürli zatlary aňladýar.
Let's hope it doesn't happen.	Bolmaz diýip umyt edeliň.
I hope you enjoy reading my books.	Kitaplarymy okamakdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
I can't find any information on this usage issue.	Bu ulanylyş meselesinde hiç hili maglumat tapyp bilemok.
There was nothing to eat here.	Bu ýerde iýmäge zat ýokdy.
We were in the situation.	Biz ýagdaýdadyk.
It's too late to change.	Üýtgetmek üçin gaty giç.
Take a deep breath and let go.	Bir dem alyň we goýberiň.
Sometimes it’s just about finishing things off.	Käwagt diňe işleri bitirmek hakda.
Here are some examples.	Ine käbir mysallar.
In fact.	Aslynda.
No company is perfect.	Hiç bir kompaniýa kämil däl.
For some reason.	Käbir sebäplerden.
I love her and she seems to be pushing me back.	Men ony gowy görýärin we meni yza gaýdýan ýaly.
Another construction site.	Başga bir gurluşyk meýdançasy.
I do not answer	Men jogap beremok
In fact, we don't know anything about them.	Aslynda, olar hakda hiç zadyň gapdalynda bilemzok.
You are not perfect	Sen kämil däl
Plus, add the six you're building right now.	Üstesine-de, häzir gurýan alty sanysyny goşuň.
You see a lot of big weeks.	Köp uly hepdäni görýärsiňiz.
User experience is ultimately the way to achieve business goals.	Ulanyjy tejribesi, ahyrky netijede, iş maksatlaryna ýetmegiň usulydyr.
Let's start with the following.	Aşakdaky ýaly başlaýarys.
He finished third that season.	Şol möwsümde üçünji orny eýeledi.
Love is hard.	Söýgi kyn.
Someone who knew he was there took it.	Ol ýerde bardygyny bilýän biri aldy.
I'm sure most of us understand that.	Köpümiziň muňa düşünýändigimize ynanýaryn.
But if you can't find them, it's not a big deal.	Emma olary tapyp bilmeseňiz, uly mesele däl.
I don’t know what career development means.	Karýerany ösdürmegiň nämäni aňladýandygyny bilemok.
But that's for the best.	It'söne bu iň gowusy üçin.
I need help, help me.	Maňa kömek gerek, maňa kömek ediň.
We roll with it.	Biz onuň bilen togalanýarys.
That's why you say you're losing faith.	Şol sebäpli imanyňyzy ýitirýärsiňiz diýýärsiňiz.
I put his hands around my neck.	Men onuň ellerini boýnuma dakdym.
Each dot represents a single published work.	Her nokat ýeke-täk neşir edilen işi aňladýar.
He soon begins to take part.	Tizara urga gatnaşmaga başlaýar.
No one can do that under the sun.	Günüň astynda hiç kim muny edip bilmez.
All services are free.	Bütin hyzmat mugt.
They are in your hands.	Olar siziň eliňizde.
Added to the end.	Soňuna goşuldy.
I thought about a certain memory.	Belli bir ýat hakda pikir etdim.
I helped him in my car.	Men oňa maşynymda kömek etdim.
I can't sleep either.	Menem uklap bilemok.
From now on, no one will speak ill of you.	Şu günden başlap hiç kim sen hakda erbet gürlemez.
However, we have shown in this paper that this is not enough.	Şeýle-de bolsa, munuň ýeterlik däldigini bu kagyzda görkezdik.
I was so scared.	Men gaty gorkdum.
I gave it to him to get an account.	Men oňa hasaby almak üçin berdim.
He would take the child there.	Çagany ol ýere äkiderdi.
Answered.	Jogap berildi.
She felt she needed it.	Oňa mätäç boljakdygyny duýýardy.
He said he was very excited and wanted to be.	Ol gaty tolgundy we bolmagyny isleýändigini aýtdy.
They are the enemy.	Olar duşman.
There is no particular interest here.	Bu ýerde aýratyn gyzyklanma ýok.
Keep it inside and keep an eye out.	Içinde saklaň we gözegçilik ediň.
This is certainly true.	Bu, elbetde, hakykat.
They love you when you feed your dogs.	Itleriňizi iýmitlendireniňizde, olar sizi gowy görýärler.
He knew he was there.	Ol bardygyny bilýärdi.
I made a specific order of what the guys liked.	Guysigitleriň göwnünden turýan zatlaryny anyk zakaz etdim.
The method involves two steps.	Usul iki basgançagy öz içine aldy.
Yes, it can be.	Hawa, şeýle bolup biler.
Never will, never will.	Hiç haçan bolmaz, bolmaz.
The library for the child should be in the corner.	Çaga üçin kitaphana burçda bolmaly.
It's time to dump her and move on.	Erbet tejribeden geçmegiň wagty.
Now they could not take power from me.	Indi olar meniň üstümden güýç alyp bilmediler.
It was like a real passion between them.	Bu olaryň arasyndaky hakyky hyjuw ýalydy.
We know very little about him.	Biz ol hakda gaty az bilýäris.
The best part is the experience.	Iň gowy tarapy tejribe.
I would love to see his race when it is good.	Gowy bolanda onuň ýaryşyny görmek islärdim.
This immediately caught my attention.	Bu derrew meniň ünsümi çekdi.
It was not a pain.	Bu agyry däldi.
He turns to me.	Ol maňa tarap öwrülýär.
Maybe you know something about this man and his friends.	Belki, özüňiz bu adamyň we dostlarynyň bir zadyny bilýänsiňiz.
Symbols speak for us.	Nyşanlar biziň üçin gürleýär.
At the very least, this is my hope.	Iň bolmanda, bu meniň umydym.
Eventually they came to me.	Ahyrynda olar meniň ýanyma geldiler.
I will not go into details.	Jikme-jikliklere girmerin.
Definitely something to hear.	Şübhesiz eşitmeli bir zat.
My dad knew my brother needed some time with him.	Kakam agamyň özi bilen biraz wagt gerekdigini bilýärdi.
He loved the money he earned.	Ol gazanýan pullaryny gowy görýärdi.
It was that chair every evening.	Her gün agşam şol oturgyçdy.
He loved to talk to her.	Ol onuň bilen gürleşmegi gowy görýärdi.
We finally got a big storm.	Ahyrsoňy uly tupan aldyk.
I think it's very beautiful.	Bu gaty owadan diýip pikir edýärin.
The transaction does not require anything more.	Berlen amal mundan artyk zat talap etmeýär.
It's too crazy that this hasn't happened a few times so far.	Munuň şu wagta çenli birnäçe gezek ýüze çykmazlygy üçin gaty däli.
Other things can help, but they can't.	Beýleki zatlar kömek edip biler, ýöne çözüp bilmez.
But he needed proof.	Heöne oňa subutnama gerekdi.
People came to visit.	Adamlar zyýarata geldiler.
Bring it here.	Ony şu ýere getiriň.
This is a plan.	Bu meýilnama.
This upset my balance.	Bu meniň deňagramlylygymy bozdy.
The door is wide open.	Gapy giň açyk.
He left the country.	Ol ýurtdan çykdy.
You will be given something to drink.	Içýän zatlaryňyza bir zat berersiňiz.
A window opened in my brain.	Beýnimde penjire açyldy.
Mix and taste.	Garyşdyryň we dadyň.
They were friends who had no previous problems.	Öňki kynçylyklary bolmadyk dostlardy.
It has everything.	Onda hemme zat bar.
Lots of great colors to choose from.	Saýlamak üçin ajaýyp reňkleriň köpüsi.
Nothing else was known about him.	Ol hakda başga hiç zat bilinmeýärdi.
Nonetheless, the scene responded to him.	Muňa garamazdan, sahna oňa jogap berdi.
We have ways.	Biziň ýollarymyz bar.
These books are full of stories that are told in only five issues.	Bu kitaplar diňe bäş sany meseläniň içinde aýdylýan doly hekaýalar.
It will happen again.	Againene-de bolar.
They are completely different.	Olar düýbünden başga.
Never be against anyone.	Hiç haçan kime garşy bolma.
All the friends who were interested started training accordingly.	Gyzyklanýan dostlaryň hemmesi şoňa görä türgenleşip başladylar.
He made me smile.	Ol meni ýylgyrdy.
I try to find it before the bad guys do it.	Erbet adamlar etmezden ozal ony tapjak bolýaryn.
But any structure will do as long as it is structured.	Anyöne islendik gurluş, gurluş bolýança eder.
Ladies, you made your bed.	Aýallar, düşegiňizi ýasadyňyz.
However, more organizations are needed.	Şeýle-de bolsa, has köp gurama gerek.
It covered that.	Munuň üstüni ýapdy.
Even worse in light.	Lightagtylykda hasam erbet.
Wait, it will get better.	Duruň, gowulaşar.
You felt at home and in a part of the family.	Öýüňde we maşgalanyň bir böleginde özüňi duýduň.
Not until I can see it again and ask.	Ony ýene görüp, sorap bilýänçä däl.
So we postpone this question to another day.	Şonuň üçin bu soragy başga bir güne goýýarys.
They pay attention.	Üns berýärler.
This trip is for that purpose.	Bu syýahat şol maksada gönükdirilendir.
The state of the environment is not the only factor.	Daşky gurşawyň ýagdaýy ýeke-täk faktor däl.
Start college or go to work.	Kolleje başlaň ýa-da işe gidiň.
My other horses ran too.	Beýleki atlarymam gaty ylgadylar.
The earlier you go, the better.	Näçe ir bolsa, şonça gowy.
Good size.	Gowy ululyk.
He examined one side first and then the other.	Ilki bilen bir tarapyny, soň beýleki tarapyny gözden geçirdi.
Not much, maybe one or two a day.	Kän däl, belki günde bir ýa-da iki.
Especially not today, not now.	Esasanam şu gün däl, häzir däl.
Often accepted.	Köplenç kabul edildi.
But he knew in that look that he had failed.	Sheöne ol muny aýtmazdan ozal bilýärdi.
Freedom from fear.	Gorkudan azatlyk.
The original line is blue.	Asyl çyzyk gök reňkde.
This is a difficult issue.	Bu kyn mesele.
My husband chose this place by chance.	Adamym bu ýeri tötänleýin saýlady.
I think they want it anyway.	Her niçigem bolsa isleýärler öýdýän.
This may not come from our team.	Bu biziň toparymyzdan gelmezligi mümkin.
I loved the people.	Men halky gowy görýärdim.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hökman meniň plyusym ýaly gowy görüner.
Done.	Etildi.
There are good reasons why this can be true.	Dogry bolup biljekdiginiň gowy sebäpleri bar.
No one saw the soul come out.	Hiç kim janyň çykýandygyny görmedi.
There are different ways to solve this problem.	Bu meseläni çözmegiň dürli ýollary bar.
You were great together.	Bilelikde ajaýyp bolduňyz.
It’s funny, but you know it won’t go in.	Bu gülkünç, ýöne girmejekdigini bilýärsiňiz.
Came back	Yza gaýdyp geldi.
He would find it.	Ol ony tapardy.
I shook him so much.	Men ony gaty silkitdim.
It will definitely show you the price.	Elbetde, size bahany görkezer.
Sometimes we even meet difficult people.	Käwagt, hatda kyn adamlar bilen hem duşuşýarys.
He was silent.	Ol dymdy.
There was great supply.	Uly üpjünçilik bardy.
In the near future, this will mean failure for each other.	Nearakyn geljekde bu birin-birin şowsuzlygy aňladýar.
I used to go to guys.	Men ýigitlere gidýärdim.
Her children were safe.	Çagalary howpsuzdy.
He broke my heart.	Myüregimi döwdi.
These were eight patients.	Bular sekiz näsagdy.
This will cause confusion.	Bu bulaşyklyga sebäp bolar.
I never saw him as a member of our family.	Men onuň maşgalamyzyň bir agzasydygyny hiç wagt görüp bilmedim.
He played man to man.	Adamy adama oýnady.
There was a feeling that we could still lose it.	Muny henizem ýitirip bileris diýen duýgy bardy.
They cannot be tried by this court.	Olary bu kazyýet gözden geçirip bilmez.
I know it will be good.	Gowy boljakdygyny bilýärin.
Nook, really read both.	Nook, hakykatdanam ikisini hem oka.
Then it turned out that this was wrong.	Soň bolsa munuň nädogrydygy görkezildi.
But it was hard to do the part of the game.	Emma oýun bölegini etmek kyn boldy.
I love animals and he knew it.	Men haýwanlary gowy görýärin we ol muny bilýärdi.
If not, there may be problems.	Notok bolsa, problemalar bolup biler.
There was another silence.	Başga bir ümsümlik boldy.
I cut it completely.	Men muny doly kesdim.
That was not the case with me.	Bu meniň bilen beýle däldi.
We will resolve this issue as soon as it is over.	Bu iş gutaran badyna çözerdik.
All of those areas.	Şol sebitleriň hemmesi.
I am very creative and like to create things with paper.	Men gaty döredijilikli we kagyz bilen zatlar döretmegi halaýaryn.
This model has been under stress in recent years.	Soňky ýyllarda bu model stresse sezewar boldy.
They are.	Olar.
With little experience or training.	Az tejribe ýa-da okuw bilen.
Soldiers search the house.	Esgerler öýi gözleýärler.
I'll go now	Men häzir bararyn
He walked away angrily.	Ol gaharly ýöräp gitdi.
He has continued to improve to this day.	Ol şu güne çenli bu gowulaşmagy dowam etdirdi.
It's all for you.	Hemmesi seniň üçin.
It's hard to tax.	Salgyt salmak kyn.
I love difficult people.	Maňa kyn adamlary gowy görýärin.
The dead body was attracted to him.	Öli jesedi özüne çekdi.
Soonhli schools were soon placed in public administration.	Soonhli mekdepler gysga wagtyň içinde döwlet dolandyryşyna ýerleşdirildi.
I got print and blood.	Çap we gan aldym.
They got married two years later.	Iki ýyldan soň durmuş gurdular.
But the problem seems to be more complicated.	Emma mesele has çylşyrymly ýaly.
If you smoke, you are more likely to develop cancer.	Çilim çekseňiz, düwnük keseliniň döremek ähtimallygy ýokarydyr.
Probably a father.	Kakasynyň bolmagy ähtimal.
His father could have sued him.	Kakasy ony öz islegine garşy çekip bilerdi.
But the truth is still true.	Emma hakykat henizem dogry.
A little extra work.	Biraz goşmaça işlemek.
Many could not wait and went home.	Köpler garaşyp bilmediler we öýlerine gitdiler.
You made me decide.	Sen meni karar berdiň.
Evidence is therefore gained.	Şonuň üçin subutnama gazanylýar.
Sorry, I can't even say that.	Bagyşlaň, hatda muny aýdyp bilenok.
It's very quiet.	Bu gaty ümsüm.
You have to trust me.	Sen maňa ynanmaly.
Set the third plate aside.	Üçünji tabagy bir gapdalda goýuň.
He sat next to me and continued to talk.	Ol meniň ýanymda oturdy we gürleşmegini dowam etdirdi.
Now I hope it helps.	Indi maňa kömek eder diýip umyt etdim.
Menem.	Menem.
He said he would help me.	Maňa kömek etjekdigini aýtdy.
That was my goal.	Bu meniň maksadymdy.
Now my hands hurt a lot to write.	Indi ýazmak üçin ellerim gaty agyrýar.
But there is no time to waste.	Wasteöne wagt ýitirmäge wagt ýok.
Not today.	Bu gün däl.
In my car	Maşynymda
I am with you	Men seniň bilendirin
It was like a street party.	Köçe oturylyşygy ýalydy.
I missed the beat.	Men urmagy küýsedim.
He had been fighting ever since.	Şondan bäri söweşýärdi.
I'm very sleepy.	Gaty uklaýan.
He returned to his camp.	Lagerine gaýdyp geldi.
I can't remember the name.	Adyny ýadyma düşenok.
Family unit.	Maşgala bölegi.
They gave you.	Seni berdiler.
But this was in his dreams.	Hisöne bu onuň düýşlerinde ýaşady.
In general, in order to do this.	Umuman, muny etmek maksady bilen.
It will not be easy for you.	Bu siziň üçin aňsat bolmaz.
He was expecting something.	Ol bir zada garaşýardy.
In fact, it is.	Aslynda şeýle boldy.
It was huge, easily over five feet.	Bu ullakan, aňsatlyk bilen bäş aýakdan geçýärdi.
I recommend giving this film a chance.	Bu filme pursat bermegi maslahat berýärin.
I hope it can be found and caught.	Tapylyp, tutulyp bilner diýip umyt edýärin.
He closed his eyes and tried to continue his thought.	Gözüni ýumdy-da, pikirini dowam etdirjek boldy.
I had a community.	Jemgyýetim bardy.
That, of course, makes sense.	Bu, elbetde, gowy many berýär.
Face to face, skin to skin.	Faceüzbe-ýüz, deri derä.
This will take some time.	Bu birneme wagt alar.
However, you can trust me.	Muňa garamazdan, maňa ynanyp bilersiňiz.
They know the law.	Olar kanuny bilýärler.
Our rooms are no longer secret.	Otaglarymyz indi gizlin däl.
I can see it from the previous window.	Öňki penjireden görüp bilýärin.
Relax with yourself	Özüňiz bilen rahat boluň.
Look this way.	Şu tarapa serediň.
Your picture is on paper today.	Suratyňyz şu gün kagyzda.
What does it mean to be a proof of its true nature?	Hakyky tebigatynyň subutnamasy hökmünde nämäni aňladýar.
It burned.	Bu otdy.
You vote for whomever you want.	Kime isleýändigiňize ses berýärsiňiz.
In addition, they talk secretly at night.	Mundan başga-da, gije gizlin gürleşýärler.
My family had known him for many years.	Maşgalam ony köp ýyl bäri tanaýardy.
You can't lose it any more.	Ony hasam ýitirip bilmersiňiz.
That's why you do what you do without education.	Şonuň üçin edýän zadyňyzy okuwsyz edýärsiňiz.
The other driver did the same.	Beýleki sürüji hem şeýle etdi.
However, he was.	Şeýle-de bolsa, ol bardy.
I have never seen anything like it.	Men munuň ýaly zady görmedim.
He was just a great guy to be friends with.	Ol diňe dost bolmak üçin ajaýyp ýigitdi.
Nothing else is needed.	Başga hiç zat gerek däl.
Now they started laughing at each other.	Indi biri-birine gülüp başladylar.
You're late, at half past ten.	Sen giç geldiň, on ýarymda.
There are pros and cons.	Oňyn we negatiw taraplary bar.
Even then.	Şol wagt hem.
As you know, I'm used to a quiet life.	Bilşiňiz ýaly, asuda durmuşda öwrenişdim.
And we didn't even mention the benefits of weight loss.	We horlanmagyň peýdalary hakda-da aýtmadyk.
Something had to be done.	Bir zat edilmeli boldy.
To each other	Biri-biriňize.
I get it myself.	Men muny özüm alýaryn.
Determining whether or not he is at home.	Öýünde ýa-da däldigini anyklamak.
He knows the consequences.	Netijeleriniň boljakdygyny bilýär.
The rest, as they say, is history !.	Galanlary, aýdylyşy ýaly, taryh!.
The house is black.	Jaý gara.
I already knew I was going to tell you that night.	Öňem bilýärdim, şol gije saňa aýtjakdym.
I was there when he was given his life.	Durmuşy berlende men şol ýerde boldum.
That was what they wanted to be.	Bu olaryň bolmagyny isleýän zadydy.
An interesting event took place today.	Şu gün gyzykly bir waka bolup geçdi.
In fact, we don’t even believe anyone is leaving the city.	Aslynda, hiç kimiň şäherden çykýandygyna-da ynanamzok.
The day did not start well.	Gün gowy başlamady.
He turned Theagday into consciousness.	Theagdaýy aňyna öwürdi.
Life is not a school.	Durmuş mekdep däl.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň gaýdyp geljekdigi entek belli däl.
The country was old.	Köne zatlary ýurtdy.
They can't be the reason you believe or do something.	Olar siziň ynanýan ýa-da bir zat etmegiňiziň sebäbi bolup bilmez.
But they couldn't let me go because they couldn't find a house.	Emma jaý tapyp bilmeýändigi sebäpli meni goýbermediler.
You don't deserve the trouble.	Kynçylyga mynasyp dälsiňiz.
A major operation is planned.	Uly operasiýa meýilleşdirildi.
Like the general law.	Umumy kanun ýaly.
The biggest problem, of course, is the damage it does to the planet.	Elbetde iň uly mesele, onuň planeta ýetirýän zyýanydyr.
But they are here.	Theyöne olar şu ýerde.
The world will find a way to continue.	Dünýä dowam etmegiň ýoluny tapar.
I will never go back because it is so dangerous.	Hiç haçan gaýdyp barmaryn, sebäbi gaty howply.
Fear is not a part of who you are or who you are.	Gorky seniň we kimdigiňiň bir bölegi däl.
I knew nothing about being a father.	Men kaka bolmak hakda hiç zat bilmeýärdim.
See you tonight.	Şu gije agşamlyk naharynda görüşeris.
Maybe your lies are standing still.	Belki, ýalanlaryňyz durandyr.
However, the needs have changed.	Şeýle-de bolsa, zerurlyklar üýtgedi.
I'm not going to try this with consent.	Muny razylyk bilen synap görjek däl.
The first thing there is a queue.	Şol ýerdäki birinji iş nobatda dur.
Before the war, before the peace.	Uruşdan öň, parahatçylykdan öň.
That brought me back.	Bu meni yzyna getirdi.
That decision depends on us.	Bu karar bize bagly.
Blood will come out.	Gan çykar.
But I can’t get those values.	Emma şol gymmatlyklary alyp bilemok.
They did not accept the world around them.	Daş-töweregindäki dünýäni kabul etmediler.
He felt very comfortable.	Özüni gaty rahat duýdy.
Components of this system are sexually active.	Bu ulgamyň düzüm bölekleri jyns bilen baglanyşykly.
In other words, he just wants to add a screen door.	Başgaça aýdylanda, diňe ekran gapysyny goşmak isleýär.
Green eyes don't say anything, and neither do they.	Greenaşyl gözler hiç zat diýmeýär we ol hem diýmeýär.
Other studies have shown similar results.	Beýleki gözlegler hem şuňa meňzeş netijeleri görkezýär.
I didn't call you.	Men saňa jaň etmedim.
Their real name can be chosen by the player.	Olaryň hakyky adyny pleýer saýlap biler.
But finally he got there.	Emma ahyrsoňy ol ýere geldi.
I could be crazy.	Men däli bolup bilerin.
I read books	Kitaplary okadym
They can't help but talk to each other.	Olar biri-biri bilen gürleşmekden saklanyp bilmeýärler.
But don't get me wrong.	Meöne meni ýalňyş düşünmäň.
He did not appear in court in person.	Kazyýetde kazyýete şahsy gatnaşmady.
You are afraid of forgetting, but you will never forget.	Forgetatdan çykarmagyňyzdan gorkýarsyňyz, ýöne asla ýatdan çykarmarsyňyz.
I will continue to run.	Men ylgamagy dowam etdirerin.
Of course, we're talking about different activities.	Elbetde, dürli çäreler hakda gürleşýäris.
You could say that she was very beautiful.	Bir wagtlar onuň gaty owadandygyny aýdyp bilersiňiz.
She wanted parents to come and bring their children in the afternoon.	Şol günüň ikinji ýarymynda ene-atalaryň gelip çagalaryny getirmegini isledi.
But the best examples.	Emma iň gowy mysallar.
They like facts, information and answers.	Faktlary, maglumatlary we jogaplary halaýarlar.
We are afraid and we must be afraid.	Biz gorkýarys we gorkmalydyrys.
He was a criminal.	Ol jenaýatçydy.
They don’t want that.	Olar muny islemeýärler.
No one will harm you.	Hiç kim size zyýan bermez.
Some also left.	Käbirleri-de gitdiler.
This is the case now.	Bu indi şeýle.
Now everyone else has done a lot more.	Indi hemmeler başga-da köp zatlar etdi.
He knew he was stupid.	Ol özüniň samsykdygyny bilýärdi.
Good.	Gowy.
It can be difficult to change.	Üýtgetmek kyn bolup biler.
He said my name.	Ol meniň adymy aýtdy.
Going day and night.	Gije-gündiz gitmek.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şeýle bolmaly.
The conversation was successful and the conditions were right.	Söhbetdeşlik üstünlikli geçdi we şertler ýerlikli boldy.
It’s a good idea to dream about rain or fire.	Rainagyş ýa-da ot hakda arzuw etmek gowy zat.
Not just for me, but for him.	Diňe meniň üçin däl, onuň üçinem.
I love his speed.	Men onuň tizligini gowy görýärin.
He was too old for anything.	Gaty zatlar üçin gaty garrapdy.
I want to be there for you.	Men siziň üçin şol ýerde bolmak isleýärin.
Keeps the mind young.	Akyly ýaş saklaýar.
I was not happy.	Bagtym ýokdy.
It's very painful.	Gaty agyry.
They proved they could get in.	Girip biljekdigini subut etdiler.
Lots and lots of books.	Köp we köp kitap.
Everything else is detailed.	Galan zatlaryň hemmesi jikme-jik.
I saw action in the black water.	Gara suwda hereketi gördüm.
So there can be anyone in every section.	Şeýlelik bilen her bölümde islendik adam bolup biler.
He is ready to take.	Ol almaga taýyn.
It works for you and works against you.	Bu siziň üçin işleýär we size garşy işleýär.
Get any of these points.	Şu nokatlaryň islendigini alyň.
But that is not the case now.	Emma häzir beýle zat ýok.
But the problem turns out to be worse than we thought.	Emma mesele biziň pikir edişimizden has erbet bolup çykýar.
But someone in the room was with me.	Emma otagda kimdir biri meniň bilen boldy.
He asked for help.	Ol kömek sorady.
It will no longer be hot or cold.	Mundan beýläk yssy ýa-da sowuk bolmaz.
Not much.	Kän däldi.
It could be serious to stop the game.	Oýuny duruzmak üçin çynlakaý bolup biler.
There are a few weird moments.	Birnäçe geň pursat bar.
Not specified.	Görkezilmedi.
"It's your right," he said.	Ol: "Bu siziň hakyňyz" diýdi.
It starts early and ends late.	Ir ir başlaýar, giç gutarýar.
Too many.	Gaty köp.
Man is against man.	Adam adama garşy.
Of the three independent tests of each test.	Her synagyň üç sany garaşsyz synagyndan.
Of course, I always looked after him.	Elbetde, men oňa hemişe seredýärdim.
In this case, we had a meeting.	Bu ýagdaýda biziň ýygnagymyz boldy.
However, something was wrong when the light was full.	Şeýle-de bolsa, yşyk doly bolanda bir zat nädogrydy.
Still, he couldn't help but think.	Entegem bar bolsa, pikirlenmäge kömek edip bilmedi.
It's too late for people to come up with something out of the ordinary.	Adamlar indi näme oýlap tapsalar, gaty giç boldular.
His heart began to beat.	Hisüregi urup başlady.
I'm not here to make you look bad.	Men sizi erbet görkezmek üçin bärde däl.
He hit eight and walked one.	Sekizini urup, birini ýöredi.
I often dream that night.	Köplenç şol gijäniň düýş bolmagyny arzuw edýärin.
He was later hospitalized.	Soň bolsa keselhanada galýar.
He was the leader of the only team that was male.	Erkek bolan ýeke-täk toparyň ýolbaşçysydy.
Of course, he had nothing to say to himself.	Elbetde, onuň özüne bildirýän zady ýokdy.
I don't think so.	Men beýle pikir etmeýärin.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu tupandan haýsydyr bir täsir edendigi barada habar ýok.
Yes, there are more arguments than you might expect.	Hawa, garaşyşyňyzdan has köp argument bar.
Poor people.	Garyp halk.
You really feel like you know these characters.	Bu gahrymanlary tanaýandygyňyzy hakykatdanam duýýarsyňyz.
I was so wrong.	Men gaty ýalňyşýardym.
I am a boy.	Men oglan.
You are everything.	Sen hemme zat.
It seems to be getting better every week.	Her hepde gowulaşýan ýaly.
And let me tell you something interesting.	We size gyzykly bir zat aýtjak.
I had to get close to him, I had to look at him.	Men oňa ýakynlaşmaly, oňa syn etmeli boldum.
She seemed to be crying.	Ol aglaýan ýalydy.
The solution is tomorrow.	Ertir çözgüt prosesi.
You can be completely calm.	Siz bütinleý köşeşip bilersiňiz.
For her husband's part, of course.	Elbetde, äriniň bölegi üçin.
You definitely do.	Siz hökman edýärsiňiz.
It is not possible to travel by car now, not on time.	Wagtynda däl-de, häzir ulag bilen baryp bolmaýar.
They did not answer.	Olar jogap bermediler.
Look into his eyes.	Onuň gözlerine serediň.
In fact, he was right about me coming home dead.	Aslynda, içimden öli öýe gelmegim hakda ol dogry aýtdy.
Unfortunately, these systems have suffered a number of problems.	Gynansagam, bu ulgamlar birnäçe kynçylykdan ejir çekdi.
Day and night	Gije-gündiz.
Now contact him and get your solution.	Indi onuň bilen habarlaşyň we çözgüdiňizi alyň.
Enough to make everyone happy, not enough to finish.	Hemmäni begendirmek üçin ýeterlik, gutarmak üçin ýeterlik däl.
How you work may vary.	Nädip işleýändigiňiz üýtgäp biler.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Özümizi hem duýýan ýaly.
A bit complicated with the works.	Eserler bilen birneme çylşyrymly.
Cut everything in your eye.	Gözüňizdäki hemme zady kesiň.
All the time	Bütin wagt.
All you have to do is start over.	Bar etmeli zadyňyz, täze başlamak.
You did nothing	Sen hiç zat etmediň
If you want	Isleseňiz.
Please note before making a final decision.	Soňky karara gelmezden ozal üns bermegiňizi haýyş edýäris.
She was so good.	Ol şeýle gowydy.
Reducing social media.	Sosial mediany azaltmak.
Not much to compare.	Deňeşdirmek kän däl.
The others drove and did just that.	Beýlekiler sürüp, edil şonuň ýaly etdiler.
Opening times vary.	Açylyş wagty üýtgeýär.
However, do not touch it.	Muňa garamazdan, oňa degmäň.
He died a few minutes later.	Birnäçe minutdan soň aradan çykdy.
I am not.	Men däl.
Don't talk like that.	Beýle gürleme.
It was not clean when we got there.	Ol ýere baranymyzda arassa däldi.
We are still breathing.	Biz henizem dem alýarys.
You will think I am a student.	Sen meniň okuwçym öýdersiň.
He wants his thoughts to be heard.	Pikirleriniň eşidilmegini isleýär.
It is therefore widely used on paper.	Şonuň üçin kagyz ýüzünde giňden ulanylýar.
I knew he loved me.	Men onuň meni söýýändigini bilýärdim.
Here are some pictures.	Ine, şu ýerde birnäçe surat.
Global health is no exception.	Global saglyk hem muňa degişli däldir.
So the proposed method still works this way.	Şonuň üçin teklip edilýän usul henizem bu aşa işleýär.
That would not be the case.	Bu äheň bolmazdy.
It changes fast.	Çalt üýtgeýär.
Often, the danger is just to be there.	Köplenç, diňe şol ýerde bolmak üçin howp abanýar.
He had no hope.	Oňa umyt ýokdy.
It can be an element of risk.	Töwekgelçilik elementi bolup biler.
I love waiting for you.	Men saňa garaşmagy gowy görýärin.
I will wait for you with more.	Saňa has köp zat bilen garaşaryn.
I'm not waiting for the review to end.	Itylyň ahyryna çenli gözden geçirmek üçin garaşamok.
Many women these days seem to be moving in the opposite direction.	Şu günler köp aýal-gyzlar tersine hereket edýän ýaly.
That sounds kind of interesting to me.	Bu meniň üçin bir hili gyzykly ýaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny goýmagyň bir usuly.
Some can be dangerous.	Käbirleri howply bolup biler.
But war.	Emma uruş.
My concern is here.	Meniň aladam şu ýerden gelýär.
It's getting harder to believe.	Ynanmak has kynlaşyp başlady.
Or maybe he wasn't.	Ora-da belki ol däldi.
Only learned behavior that exists in his behavior.	Diňe özüni alyp barşynda bar bolan öwrenilen hereket.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu olaryň görkezmeli zatlary.
They love to stay the way they are.	Özleriniň bolşy ýaly galmagyny gowy görýärler.
They both loved the laws of the land.	Ikisinde-de ýurduň kanunlaryna söýgi bardy.
But his family seems to have other plans.	Hisöne maşgalasynyň başga meýilnamalary bar ýaly.
Communication is the key to a successful marriage.	Nikamyzyň üstünlikli bolmagy üçin aragatnaşyk esasy zat.
There may be a phone call, but he can't do that either.	Belki bir telefon jaňy bolup biler, ýöne ol muny hem edip bilmez.
They would not let me go.	Olar meni ol ýere goýbermezdiler.
A lot has changed.	Köp zat üýtgedi.
After the search, you will see the search results.	Gözlegden soň gözleg netijelerini görersiňiz.
Sorry guys	Bagyşlaň ýigitler.
The results speak for themselves.	Netijeler özleri üçin gürleýär.
There is no such thing as music.	Aýdym-saz ýaly zat ýok.
He shook his hand and repeated.	Ol elini silkdi we gaýtalady.
They really understood.	Olar hakykatdanam düşündiler.
There was a lot of sugar.	Şeker köp boldy.
May.	Maý.
No one asked them.	Hiç kim olardan soramady.
So they tried.	Şeýdip synanyşdylar.
Because he wanted to be in that picture.	Sebäbi ol şol suratda bolmak isleýärdi.
I'll be back in a moment.	Bir salym yza gaýdýaryn.
Having a vision.	Görüşe eýe bolmak.
It will be fun to play against your friends.	Dostlaryňyza garşy oýnap, gyzykly bolar.
Plan a visit first.	Ilki bilen sapary meýilleşdiriň.
He reached out one of his long arms.	Uzyn gollarynyň birine elini uzatdy.
It was the best thing that ever happened to me.	Bu meniň üçin bolup geçen iň gowy zatdy.
Older dogs need age-appropriate food.	Garry itlere ýaşyna laýyk iýmit gerek.
It was as if he had done good to her.	Oňa ýagşylyk eden ýalydy.
His father as a leader.	Lider hökmünde kakasy.
If they had given us money to play, we would have played.	Oýun etmek üçin bize pul beren bolsalar, oýnardyk.
No one was killed.	Ölüm barada hiç kim ýazylmady.
Sometimes it can be more complicated.	Käwagt has çylşyrymly bolup biler.
I think you are right.	Dogry aýdýarsyňyz öýdýän.
This was the last time I broke down.	Bu, geçen gezek meni döwen tapgyrdy.
But that was not his problem.	Emma bu onuň problemasy däldi.
Meet my friends.	Dostlarym bilen tanyş.
You are just one of the girls.	Sen gyzlaryň diňe biri.
Pictures are displayed as expected.	Suratlar garaşylşy ýaly görkezilýär.
I'm not good at that.	Men munuň bilen gowy däl.
The skin was removed from the chest wall.	Deri döş diwaryndan alyndy.
In this way, the user can be better served.	Şeýlelik bilen, ulanyja has gowy hyzmat berilip bilner.
I was going back to my gold.	Men altynyma gaýdyp barýardym.
I'll wait outside.	Men daşarda garaşaryn.
Let's take a look at his situation this year.	Geliň, şu ýyl onuň ýagdaýyny göreliň.
It's about half an hour.	Ine, ýarym sagat töweregi.
"It simply came to our notice then.	Nationalagdaý milli aladany döretdi.
She loved to smile.	Ol ýylgyrmagy gowy görýärdi.
You will be taken care of.	Size alada ediler.
The sound of movement was heard.	Hereketiň sesi eşidildi.
Each time it was over, it was closing carefully.	Her gezek gutaransoň, üns bilen ýapylýardy.
They both met very well.	Ikisem gaty gowy ýygnandy.
They did it a lot.	Olar muny köp etdiler.
For better or worse.	Has gowusy ýa-da erbetligi üçin.
I lost track of time.	Wagtyň yzyny ýitirdim.
In the case before us, the judiciary is much stronger.	Biziň öňümizdäki mysalda kazyýet işi has güýçli.
They really did exist.	Olar hakykatdanam bardy.
I'm really happy.	Men hakykatdanam hoşal.
I will continue to do this every day forever.	Muny her gün baky dowam etdirerin.
It is simple and very convenient.	Bu ýönekeý we gaty amatly.
I don't really want to know.	Aslynda bilesim gelenok.
That is why he is chosen.	Şol sebäpli ol saýlanýar.
Not enough time.	Wagt ýeterlik däldi.
It's not just me.	Bu diňe men däl.
Two doors on the left wall.	Çep tarapdaky diwarda iki gapy.
He is not doing anything there at the moment.	Häzirki wagtda ol ýerde hiç zat edenok.
Finally, we come to the part where we talk about the middle ground.	Ahyrynda, nädip ýetmelidigine ýetýäris.
I'm tired.	Meni ýadatdy.
I don't know if this is a problem.	Bu meseläniň ýa-da ýokdugyny bilemok.
And then he seems to have taken his money.	Onsoňam, ol puluny alana meňzeýär.
Nothing to hear.	Eşitjek zat ýok.
A platform for everyone.	Her bir adam üçin meýdança.
He was in the city above me.	Ol meniň üstümdäki şäherdedi.
Now they are running for cover again.	Indi ýene gapak üçin ylgaýarlar.
Plus, it wouldn't last long.	Mundan başga-da, uzaga çekmezdi.
It doesn't look like anything special.	Üýtgeşik zat ýaly däl.
In general, we can say the following.	Umuman, aşakdakylary aýdyp bileris.
The map does not even show its location because it is new.	Karta täze bolany üçin öz ýerini hem görkezmeýär.
Even if you are on the cross	Haçda bolsaňam.
It's sad to see the results for so many reasons.	Netijeleri birnäçe sebäplere görä görmek gynandyryjy.
Poor guy	Garyp ýigit.
He smiled around the table.	Stoluň töwereginde ýylgyrdy.
People come in.	Adamlar içeri girýärler.
Looking at the others was amazing.	Başgalaryna seretmek haýran galdyryjydy.
Just like us	Bizdäki ýaly.
However, the face.	Emma, ​​ýüzi.
At that moment, the conversation for him was over.	Şol wagt onuň üçin söhbet gutardy.
I want to sleep during the day and walk under the stars.	Günüň içinde ýatmak we ýyldyzlaryň aşagynda gezmek isleýärin.
On his shoulder.	Onuň egninde.
I am very happy with the look.	Görnüşine gaty begenýärin.
He was never allowed to sleep, and they both knew it.	Oňa hiç wagt uklamaga rugsat bermedi, ikisem bilýärdiler.
It has everything a person can want.	Onda adamyň isläp biljek ähli zady bar.
I will keep the blog online.	Blogy onlaýn ýagdaýda saklaryn.
The more economic growth we have, the more we change nature.	Ykdysady ösüş näçe köp bolsa, tebigaty şonça-da üýtgedýäris.
Of course, the church there was asleep.	Elbetde, ol ýerdäki ýygnak uklap ýatyrdy.
Calculated from the indicated tests.	Görkezilen synaglardan hasaplandy.
Of course, he did.	Elbetde, netijesi bilen görkezdi.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe hiç kim muny etmäge razy bolmady.
It's been a long time coming, but it's time to go.	Bu entek köp wagtdy, ýöne gitmeli wagt geldi.
In this case, the fifth step of that process is the problem.	Bu ýagdaýda şol prosesiň bäşinji ädimi mesele.
I had nothing to say or do.	Başga bir zat aýtjak ýa-da etjek zadym ýokdy.
Behind.	Yzynda.
The average score was calculated after two trials.	Iki synagdan soň ortaça baha hasaplandy.
A lot of energy.	Köp energiýa.
He is there.	Ol şol ýerde.
They lost both their mother and father.	Ejesini-de, kakasyny-da ýitiripdiler.
The agreement is not partial.	Ylalaşyk, iň bolmanda bölekleýin däl.
Take a good look at his face.	Onuň ýüzüne gowy serediň.
You will be rich and you will hate.	Baý bolarsyň we ýigrenersiň.
At least it worked.	Iň bärkisi işleýärdi.
Anything, not war.	Uruş däl-de, islendik zat.
He wanted me to come and have fun.	Ol meniň gelmegimi we hezil etmegimi isledi.
Sometimes a few months.	Käwagt birnäçe aý.
So now we have started running to get out on time.	Şeýdip, indi wagtynda çykmak üçin ylgap başladyk.
Let it be your guide.	Goý, size ýol görkeziji bolsun.
Each of the latter was given half a weight.	Soňkularyň hersine ýarym agram berildi.
But most of them did not.	Emma olaryň köpüsi galmady.
I couldn't understand it.	Men oňa düşünip bilmedim.
I have to be loyal to myself.	Men özüme wepaly bolmaly.
It would have made things easier.	Munuň ýaly zatlary aňsatlaşdyrjakdy.
To decide what to do.	Näme etjekdigimizi çözmek üçin.
We will do our best to help.	Kömek etmek üçin elimizden gelenini ederis.
Outside and with my family.	Daşarda we maşgalam bilen.
He knew how the boy felt.	Ol oglanyň nähili duýýandygyny bilýärdi.
That's a lot of money.	Çykan pul üçin bu gaty gymmat.
About what I need.	Maňa nämä gerekdigi hakda.
But there are ways to fix it.	Emma muny düzetmegiň ýollary bar.
I was given time and space.	Maňa wagt we ýer berildi.
You have briefly mentioned his musical career.	Aýdym-saz karýerasyny gysgaça agzadyňyz.
They say it's not enough.	Onuň üçin ýeterlik däldigini aýdýarlar.
Pay attention to numbers five, three and one.	Bäş, üç we bir sanlara üns beriň.
I don't know if this is a bad thing.	Munuň erbet zatdygyny bilemok.
There is no time for that.	Munuň üçin wagt ýok.
This conclusion is easy to understand.	Bu netijä düşünmek aňsat.
After a moment's thought, he agreed.	Bir salym oýlanandan soň razy boldy.
Listen to the song.	Aýdymy diňläň.
And that night the sign came.	Şol gije bolsa alamat geldi.
He was trying to sneeze.	Sleepatjak bolýardy.
Hit them and kill them.	Olary uruň we öldüriň.
Each floor has significance.	Her gatyň ähmiýeti bar.
He would be there tomorrow morning.	Ertir irden ol ýerde bolardy.
Enough to be fair, up to a point.	Enougheterlik derejede adalatly, bir nokada çenli.
It didn't work.	Bu işlemedi.
Information must therefore be taken into account.	Şonuň üçin maglumat göz öňünde tutulmalydyr.
I spent my life in small business.	Ömrümi kiçi telekeçilikde geçirdim.
I don't have to worry about that.	Men bu barada alada etmeli däl.
Cell phone data was analyzed.	Jübi telefonynyň maglumatlary analiz edildi.
This is the best thing you can do.	Bu siziň edip biljek iň gowy zadyňyz.
Make them a little older.	Olary birneme ýaşa salyň.
No matter what he did, he couldn't be comfortable.	Näme etse-de, rahat bolup bilmedi.
Now come on, you can help me make that bed.	Indi gel, maňa şol düşegi düzmäge kömek edip bilersiň.
It was the subject of various trials.	Dürli synaglaryň temasydy.
God does not see it that way.	Hudaý muny beýle görmeýär.
But that is what happened.	Emma şeýle boldy.
I feel like I did it one night.	Munuň bir gijesini eden ýaly duýýaryn.
I told you someone caught me.	Saňa aýtdym, kimdir biri meni tutdy.
You put good points in your argument as well.	Argumentiňizde-de gowy nokatlar goýduňyz.
Of course, this is not a spectacle.	Elbetde, bu bir hili tomaşa etmek üçin däl.
That would be wrong.	Bu nädogry bolar.
Two people can play this game.	Iki adam bu oýny oýnap biler.
One night you are a rich woman.	Bir gije sen baý aýal.
Not because he said that, but because we weren't ready.	Onuň şeýle diýendigi üçin däl-de, taýyn däldigimiz üçin.
I had to find another place.	Başga bir ýer tapmaly boldum.
He turned his head quickly.	Ol kellesini çalt öwrüpdi.
I may not get much answer, but I have to give it a try.	Kän jogap alyp bilmezligim mümkin, ýöne synanyşyp görmeli.
Of course, everyone was armed.	Elbetde, hemmeler ýarag göterdiler.
He wanted to do that, yes.	Muny etmek islegi bardy, hawa.
He often comments on his family, friends, news and life in general.	Ol köplenç maşgalasyna, dostlaryna, täzeliklerine we umuman durmuşyna teswir berýär.
It was too young to learn, to understand exactly what he wanted.	Öwrenmek, isleýän zadyna dogry düşünmek gaty ýaşdy.
I will still be here to answer your questions.	Soraglaryňyza jogap bermek üçin henizem şu ýerde bolaryn.
I had to stand outside.	Daşarda durmaly boldum.
I learn a lot by reading.	Okamak bilen köp zat öwrenýärin.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, onuň okamagynyň we düşünmeginiň çäginden çykan bolmagy ähtimal.
Again by e-mail.	Againene-de e-poçta arkaly.
He can do it inside.	Içinde edip biler.
Now they are looking for the last hit.	Indi iň soňky urlan zady gözleýärler.
You don't have to do much.	Köp etmeli däl.
I am very happy about that.	Men muňa örän şat.
They are very good.	Olar gaty gowy.
The mother who does this usually feels better about it.	Muny eden ene, adatça bu hakda has gowy duýýar.
There is a rich theme everywhere.	Her ýerde baý mowzuk bar.
I want you to live with me.	Seniň meniň bilen ýaşamagyňy isleýärin.
At a good time in your recovery.	Dikeldişiňizde gowy pursatda.
I did not ask.	Men soramadym.
Oh yeah, summer shouldn’t have been forgotten.	Aý hawa, tomus ýatdan çykarmaly däldi.
This way the car doors can be opened.	Şeýlelik bilen ulagyň gapylary açylyp bilner.
Divide into bars, serve.	Barlara bölüň, hyzmat ediň.
I could see it clearly, I could learn its structure.	Ony aýdyň görýärdim, gurluşyny öwrenip bilýärdim.
Construction began later that month.	Gurluşyk şol aýyň ahyrynda başlandy.
Give it a try.	Moreene bir synanyşyň.
Like the girl you met on the way to town.	Şähere barýan ýolda tanyşan gyzyňyz ýaly.
When he went outside, he could not see her.	Daşyna çykanda, ony görüp bilmedi.
It's easier to enjoy separation.	Aýralykdan has lezzet almak has aňsat.
Many have tried and failed.	Köpüsi synap gördi we şowsuz boldy.
Take the issue of education.	Bilim meselesini alyň.
My new project.	Täze taslamam.
What a complicated day.	Nähili çylşyrymly gün.
Unfortunately, the results have been difficult for many.	Gynansagam, netije köp adam üçin gaty kyn boldy.
It would make sense for those three people to be here.	Şol üç adamyň şu ýerde bolandyklary üçin manysy bolar.
Her place is clean and beautiful.	Onuň ýeri arassa we owadan.
This was very surprising.	Bu gaty geň galdyrdy.
I think this is the best.	Bu iň gowusy diýip pikir edýärin.
Unfortunately, this is how the system works.	Gynansagam ulgam şeýle işleýär.
You have to believe it.	Oňa ynanmalydyr.
They want my responsibility.	Meniň jogapkärçiligimi isleýärler.
They were good for my development at the time.	Olar meniň ösüşim üçin şol wagt gowydy.
The results are different.	Netijeleri başga.
A lot of people thought of it like a TV.	Köp adam bu hakda telewizor ýaly pikir edýärdi.
It became the center of our home business.	Bu öýümiziň işiniň merkezi boldy.
They can even produce the best results in the world.	Hatda dünýäde iň gowy netijeleri berip bilerler.
I could not read	Men okap bilmedim
It's not over yet.	Hemmesi entek gutaranok.
These people only demand basic human rights.	Bu adamlar diňe esasy adam hukuklaryny talap edýärler.
You have to bring in someone else in this regard.	Bu meselede başga birini getirmeli.
Maybe they will never want it in a place like this.	Belki, şular ýaly ýerde hiç wagt islemezler.
I'm not reading this series anymore.	Indi bu seriýany okamok.
I'm trying to lose weight.	Men horlanmaga synanyşýaryn.
On top of that, he was injured.	Üstesine-de, oňa şikes ýetdi.
I hope there is nothing wrong with that.	Ondan hiç zat ýok diýip umyt edýärin.
He couldn't answer, even though he knew what he was thinking.	Ol näme pikir edýändigini bilse-de jogap berip bilmedi.
The stars of the night.	Gijäniň ýyldyzlary.
So just keep building both.	Şonuň üçin ikisem diňe täzesini gurmagy dowam etdiriň.
This is a recent event.	Bu ýakyn waka.
The content here is great.	Bu ýerdäki mazmun gaty gowy.
That fact must be taken into account. "	Munuň özenine goşulmaly däl.
There was a problem.	Bir mesele bardy.
He felt he had made a mistake.	Aalňyşlyk goýberendigini duýdy.
It could be a bad chair.	Erbet oturgyç bolup bilerdi.
Lastly, land is important.	Iň soňunda ýer möhümdir.
Know that history is on your side.	Taryhyň siziň tarapyňyzdadygyny biliň.
I wrote the case in a general sense.	Kazyýet işini umumy manyda ýazdym.
No one returned to the battlefield during the war.	Uruş wagtynda hiç kim söweşe gaýdyp gelmedi.
We must respect the rights of others.	Başgalaryň hukuklaryna hormat goýmaly.
The Unithli section saw us.	Unithli bölüm bizi gördi.
Close your eyes and listen.	Gözüňizi ýumuň we diňläň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa howpsuz.
It's good that you promised me so much.	Maňa gaty köp söz bereniň gowy.
There may be reasons why someone is not available.	Kimdir biriniň elýeterli bolmazlygynyň sebäpleri bolup biler.
There was no wide range of warm clothes.	Warmyly eşikleriň giň toplumy ýokdy.
You have two choices for this.	Munuň üçin iki saýlawyňyz bar.
This court should not resolve this issue.	Bu kazyýet bu meseläni çözmeli däldir.
There are several options when performing a three-phase treatment.	Üç bejerginiň tapgyryny ýerine ýetireniňde birnäçe wariant bar.
Make sure you get the services you need.	Gerekli hyzmatlary alýandygyňyza göz ýetirmeli.
Then it turns back.	Soň bolsa yzyna öwrülýär.
Not a bit.	Biraz däl.
Together they went home.	Olar bilelikde öýe tarap gitdiler.
Of course, this does not mean that it is not available.	Elbetde, munuň elýeterli däldigini aňlatmaýar.
Let me in	Men sizi içeri girmäge rugsat ediň
I really hated it.	Men hakykatdanam ýigrenýärdim.
They were not born that way.	Olar beýle dünýä inmediler.
He got up and played a little.	Ol ýerinden turdy-da, azajyk oýnady.
Great place, comfortable and clean.	Ajaýyp ýer, rahat we arassa.
How to care for my voice.	Sesime nädip ideg etmeli.
His fingers found his hand and stayed there.	Barmaklary onuň elini tapdy we şol ýerde galdy.
Make sure it is real.	Hakykydygyna göz ýetiriň.
Success depends on how well and quickly you respond.	Üstünlik, näderejede gowy we çalt jogap berýändigiňize baglydyr.
I think this will be a great thing.	Bu gaty gowy zat bolar diýip pikir edýärin.
They will not listen to anyone younger than themselves.	Özlerinden kiçi birini diňlemezler.
There was some confusion about this.	Bu barada birneme bulaşyklyk bardy.
He didn't stop there either.	Ol ýerde-de durmady.
The police submit to quit the knife to quit the knife.	Polisiýa oňa pyçagy taşlamagy tabşyrdy.
A year or two, or more.	Bir-iki ýyl, ýa-da has köp.
If someone is wrong, they probably know it.	Kimdir biri ýalňyşsa, adam muny bilýän bolsa gerek.
These are interesting.	Bular gyzykly.
However, on our last day we decided to try lunch.	Şeýle-de bolsa, soňky günümizde günortanlyk naharyny synap görmek kararyna geldik.
This was their last time together.	Bu olaryň bilelikde soňky gezekdi.
Of course, I like beer.	Elbetde, piwo halaýaryn.
Read your papers aloud.	Kagyzlaryňyzy sesli okaň.
They had a fire, but it was extinguished.	Olarda ýangyn bardy, ýöne öçüpdi.
So it’s really easy to get rid of these things.	Şonuň üçin bu zatlardan çekilmegi hakykatdanam aňsat.
They are not interested in TV.	Olar telewizora gyzyklanmaýarlar.
Food no longer governs me.	Iýmit indi meni dolandyrmaýar.
Just come with me and let the doctor take care of you.	Diňe meniň bilen geliň we lukmanyň size seretmegine rugsat beriň.
I was very happy with the performance of the game.	Oýnuň görkezilişinden gaty begendim.
We knew nothing.	Biz hiç zady bilmeýärdik.
In addition, we loved modern smart models.	Mundan başga-da, häzirki zaman akylly modellerini gowy görýärdik.
The answer is money.	Jogap pul.
We are two people.	Biz iki adam.
The cost of such items was not recorded elsewhere in these reports.	Şeýle zatlaryň bahasy bu hasabatlardan başga ýerde ýazylmady.
I was working on a problem when you called.	Jaň edeniňizde bir meseläniň üstünde işleýärdim.
Our database is created by our members.	Maglumatlar bazamyz bolsa agzalarymyz tarapyndan döredilýär.
He pulled her back.	Ony yza çekdi.
We are going there.	Biz ol ýere barýarys.
But so be it.	Yetöne şeýle.
It stuck in my head.	Bu meniň kellämde galdy.
He didn't need anything.	Oňa hiç zat gerek däldi.
Each system is completely different from the others.	Her ulgam beýlekilerden düýbünden tapawutlanýar.
There are differences.	Tapawutlar bar.
The red line shows the perfect agreement between the model and the data.	Gyzyl çyzyk, model bilen maglumatlaryň arasynda ajaýyp ylalaşygy görkezýär.
If he had to choose, he would be there.	Eger saýlamaly bolsa, ýanynda bolardy.
No tools needed.	Hiç hili gural gerek däl.
It was fun to play with.	Munuň bilen oýnamak hem gyzykly boldy.
It was very hot.	Örän yssydy.
People fall thousands of times before balance and walking.	Adamlar deňagramlylyk we ýöremezden ozal birnäçe müň gezek ýykylýar.
Everyone says beat in the heat of the moment.	Hemmeler pursatyň yssysynda urgy diýýärler.
Lots of love for you.	Size köp söýgi.
They would then become part of the crime.	Şondan soň jenaýatyň bir bölegine öwrülerdi.
This will not be a problem.	Bu hiç hili mesele bolmaz.
Thanks to those who helped.	Kömek edenlere sag bolsun aýdýaryn.
Go downstairs.	Aşakdan aşak git.
One layer from top to bottom.	Bir gat ýokardan aşak.
Against two women.	Iki aýala garşy.
Our job is to help our children work in the world.	Biziň işimiz, çagalarymyzyň dünýäde işlemegine kömek etmek.
They want to sell.	Satmak isleýärler.
This is what happens.	Bu şeýle bolýar.
When parking is free.	Awtoulag duralgasy mugt bolanda.
But before that, there was magic.	Thatöne bu wakadan ozal şol wagta çenli bir jady bardy.
He gives nothing.	Ol hiç zat bermeýär.
However, these actions cannot usually be described as 'actions'.	Şeýle-de bolsa, bu hereketleri adatça 'hereket' diýip häsiýetlendirip bolmaz.
It broke my heart to see him that way.	Ony şeýle görmek ýüregimi döwdi.
Contact them and ask for advice.	Olara ýüz tutuň, maslahat soraň.
People do very well after they act.	Adamlar hereket edenlerinden soň gaty gowy edýärler.
Then I can do it twice.	Şondan soň iki gezek edip bilerin.
We invite you to share useful information.	Size peýdaly zatlary paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
Fight fire with fire.	Ot bilen ot bilen göreşiň.
The soldiers took a deep breath.	Esgerler tutan demlerini çykardylar.
I need them all.	Maňa olaryň hemmesi gerek.
You are very close to that.	Siz muňa gaty ýakyn.
It was great to spend time with the whole family.	Tutuş maşgala bilen wagt geçirmek gowy boldy.
If he really loved me, he would never do that.	Eger ol meni hakykatdanam söýen bolsa, muny asla etmezdi.
There was little talk between them.	Aralarynda az söz geçdi.
He just looks.	Ol diňe seredýär.
So he wanted to talk to me.	Şonuň üçinem ol meniň bilen gürleşmek isledi.
Nothing looks like it.	Hiç zat görnüşi ýaly däl.
Longer than a second.	Bir sekuntdan uzyn.
I know someone I know.	Tanaýan birini tanaýaryn.
Think before you act.	Hereket etmezden ozal pikirleniň.
You look very much like your mother.	Sen ejeňe gaty meňzeýärsiň.
It took about two years to complete the construction.	Işleriň gurluşygyny tamamlamak üçin iki ýyla golaý wagt gerek boldy.
Give him a fair answer about his performance.	Çykyşy barada oňa adalatly jogap beriň.
I have listed only one of the many systems.	Köp ulgamyň diňe birini görkezdim.
Both died.	Ikisi-de öldi.
What you want or don't want.	Islän ýa-da islemeýän zadyňyz.
Nothing very wonderful.	Örän ajaýyp zat ýok.
He wondered where they came from and who they were fighting for.	Olaryň nireden gelendigi we kim üçin söweşýändikleri bilen gyzyklandy.
Self-image is basically how you look at yourself.	Özüňi şekillendirmek, esasan, özüňe nähili garaýandygyňdyr.
Attacking was his nature.	Hüjüm etmek onuň tebigatydy.
I want to do that.	Muny etmek isleýärin.
At the very least, it has been true for years.	Iň bärkisi, bu ýyllar boýy dogry boldy.
I have changed a lot too.	Menem gaty köp üýtgedim.
Ask for what you need.	Gerek zatlaryňyzy soraň.
You have to go there too.	Senem ol ýere gitmeli.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň doly tötänlikde edilendigi ýa-da ýokdugy entek belli däl.
This is not to be.	Bu dowam etse däl.
He did not watch or watch TV.	Ol telewizor okamaýardy ýa-da tomaşa etmeýärdi.
I don't think he will do it tonight.	Ony şu gije eder öýdemok.
Even now there are special search results for phone users.	Hatda indi telefon ulanyjylary üçin aýratyn gözleg netijeleri bar.
Maybe something new every week.	Belki her hepde täze bir zat.
They will not last long.	Olar gaty uzak dowam etmezler.
Experience.	Tejribe.
Make me think.	Meni pikirlenmäge mejbur et.
And they don't know what to focus on.	We nämä ünsi jemlemelidigini bilenoklar.
The effect works for animals as well.	Täsir haýwanlar üçinem işleýär.
It's as if we don't want to be served.	Saglyk hyzmat etmegimizi islemeýän ýaly.
Emotions affect, memories affect emotions.	Duýgular ýada täsir edýär, ýatlamalar duýgulara täsir edýär.
I extend my hand.	Men elimi uzadýaryn.
I had to change my mind.	Men öz pikirimi üýtgetmeli boldum.
Dad, I hope you think so.	Kaka, beýle pikir edersiň diýip umyt edýärin.
That working day.	Şol iş güni.
It was not difficult to read their thoughts.	Olaryň pikirlerini okamak kyn däldi.
However, it seems to be an interesting idea.	Şeýle-de bolsa, gyzykly pikir ýaly bolup görünýär.
We left a room.	Biz bir otagdan çykdyk.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
All patients completed treatment.	Näsaglaryň hemmesi bejergini tamamladylar.
Come on in, take a look.	Geliň, synap görüň.
I hope we don't see it for a while.	Biraz wagtlap ony görmeris diýip garaşýaryn.
If we love each other, we will spend more time together.	Biri-birimizi halaýan bolsak, bilelikde has köp wagt geçireris.
And then he left.	Soň bolsa ol gitdi.
Unfortunately, this is not possible.	Gynansagam, bu mümkin däl.
Write to me after you get these lines.	Bu setirleri alanyňyzdan soň maňa ýazyň.
I can guess.	Men çaklap bilerin.
Take a look at Straighten directly.	Straightene göni serediň.
If you like parties, stay tuned.	Oturylyşyklary halaýan bolsaňyz, şol ýerde galyň.
However, he had to learn more about it in order to survive.	Şeýle-de bolsa, diri galmagy üçin bu hakda has köp bilmeli boldy.
It has never been easier.	Bu hiç haçan aňsatlaşmady.
There is no good window for that.	Munuň üçin gowy penjire ýok.
Then he taught others to see what they saw.	Soňra başgalara gören zatlaryny görmegi öwretdi.
You are still killing.	Sen henizem öldürýärsiň.
He probably needs cash.	Oňa nagt gerek bolsa gerek.
We can't do that.	Biz muny edip bilmeris.
Free country.	Erkin ýurt.
Thank you for our home today.	Öýlerimiz üçin şu gün minnetdarlyk bildirýäris.
But we cannot answer that question.	Emma biz bu soraga ýetip bilmeris.
You are completely safe.	Siz san doly howpsuz.
In the yellow field, the color of hope.	Sary meýdanda, umyt reňki.
I don't know exactly what.	Takyk nämedigini bilemok.
Because it matters which process gets what price.	Sebäbi haýsy prosesiň haýsy bahany alýandygy möhümdir.
However, it is not enough to know.	Şeýle-de bolsa, bilmek ýeterlik däl.
The question is how to do it.	Sorag muny nädip etmeli.
The two seem to be in love.	Ikisi biri-birine aşyk bolana meňzeýär.
Much of his music was released during this period.	Aýdym-sazlarynyň köpüsi bu döwürde neşir edildi.
I want them to be as comfortable as possible.	Olaryň mümkin boldugyça rahat bolmagyny isleýärin.
It was as if I was leaving myself open, and he was gone for the moment.	Özümi açyk goýýan ýaly boldum, ol pursat üçin gitdi.
We didn’t really know what we were.	Hakykatdanam, özümiziň nämedigimizi bilmeýärdik.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu hakykatdanam boldy.
I'm not wearing anything else.	Başga zat geýemok.
Again, I will not hear you say that.	Againene-de seniň beýle diýmegiňi eşitmerin.
So maybe it's best to work here and now.	Şeýlelik bilen, belki şu ýerde we şu wagt işlemek iň gowusydyr.
Not the lines drawn on the map.	Kartada çyzylan setirler däl.
He learned to listen to everything.	Hemme zady diňläp öwrendi.
So far so good.	Şeýlelik bilen şeýle bolýança.
I listen to the radio most of the night.	Gijäniň köp böleginde radio diňleýärin.
She was heartbroken with anxiety.	Alada bilen ýüregi agyrdy.
Husband, brothers.	Adamsy, doganlary.
For you, this is just a day, and then as always.	Siziň üçin bu diňe bir gün, soň bolsa hemişeki ýaly iş.
And spending money.	Zähmet sarp etmek hem.
The game was a little easier in terms of difficulty.	Kynçylyk nukdaýnazaryndan oýun birneme aňsatdy.
There is a reason for this.	Munuň bir sebäbi bar.
I just want to make it clear to everyone.	Diňe muny hemmelere çalt görkezmek isleýärin.
This is really the best treatment.	Bu hakykatdanam iň oňat bejergidir.
I knew in that look that it would be difficult to do that over time.	Wagtyň geçmegi bilen muny etmek has kynlaşýandygyny bilýärdim.
He died.	Ol öldi.
In the afternoon or in the morning for shopping.	Söwda etmek üçin günortan ýa-da irden.
The back door of my house was open.	Jaýymyň yzky gapysy açykdy.
So they don’t give a better solution.	Şonuň üçin has gowy çözgüt bermeýärler.
The woman retreated and sustained a visible wound.	Aýal yza çekildi we görnüp duran ýarady.
I need a pair of very bad shoes.	Maňa gaty erbet jübüt aýakgap gerek.
This industry is about people.	Bu pudak adamlar hakda.
Your work will fail.	Siziň işiňiz şowsuz bolar.
Whether it is in itself or in others.	Özünde bolsun ýa-da başgalarda bolsun.
Share your experiences in the comments!	Teswirlerde başdan geçirenleriňizi aýdyň!
I have a problem with you.	Men seniň üstüňde kynçylyk çekdim.
They are heroes.	Olar gahrymanlar.
These are things that can really be touched or touched.	Bular hakykatdanam degip ýa-da tutup boljak zatlar.
Knowing this is not his job.	Muny bilmek onuň işi däl.
All of this is a positive sign.	Bularyň hemmesi oňyn alamat.
In context, we also believe in the present day.	Kontekstde, biz hem şu günki güne ynanýarys.
But it didn’t stick.	Itöne ýapyşmady.
He did not sit next to anyone.	Ol hiç kimiň gapdalynda oturmady.
Gone are the days.	Günler geçdi.
Maybe he is a better player than you know.	Belki, tanyşanlaryňyzdan has gowy oýunçy bolmagy ahmal.
What is longer here? 	Bu ýerde has uzyn näme?
you have to come to me	sen meniň ýanyma gelmeli.
He also believed that he believed.	Ora-da ynanýandygyna ynanýardy.
The decision flow is at least an interesting point for me.	Karar akymy iň bolmanda meniň üçin gyzykly nokat.
This did not work.	Bu netije bermedi.
We want to know how or why.	Nädip ýa-da sebäbini bilmek isleýäris.
In that case, we don't have to deal with this. "	Bu ýagdaýda bu meseläni çözmeli däldiris.
I would understand him.	Men oňa düşünerdim.
According to court records, this is ridiculous.	Kazyýet işlerine görä, bu gaty gülkünç.
You refuse to control your food sources.	Iýmit çeşmeleriňize gözegçilik etmekden ýüz öwürýärsiňiz.
Many women.	Köp aýallar.
It doesn't make sense to do the right thing.	Dogry zadyň manysy ýok.
How did you say	Nädip aýtdyň?
Others may not.	Beýlekilerem bolmazlygy mümkin.
In short, we were happy.	Gysgaça aýdanymyzda, bagtly bolduk.
No one seemed smart enough to be scared.	Hiç kim gorkup biljek derejede akylly görünmedi.
I do not mean any of these.	Men bularyň hiç birini göz öňünde tutamok.
He tried to think of what to do, how to find it.	Näme etmelidigini, ony nädip tapmalydygyny pikirlenmäge synanyşdy.
Wait for the bag to come out.	Torba çykanda garaşyň.
However.	Şeýle-de bolsa.
Let go of the boy.	Oglany goýber.
In his opinion, they will have to look inside soon.	Onuň pikiriçe, ýakyn wagtda içeri seretmeli bolarlar.
Period.	Döwür.
In addition, we did not include a healthy control group.	Mundan başga-da, sagdyn gözegçilik toparyny goşmadyk.
This can change your business, speed things up, and open doors.	Bu siziň işiňizi üýtgedip biler, zatlary çaltlaşdyryp we gapylary açyp biler.
Youngash is strong.	Youngaş berkdi.
His face is as colorful as death.	Faceüzi ölüm ýaly reňkli.
I spend a day or two there, sometimes even a week.	Men ol ýerde bir-iki gün, käte hatda bir hepde-de geçirýärin.
That's what I want to avoid.	Gaça durmak isleýän zadym.
Wrong place	Nädogry ýer
This is a clear structure that keeps me going.	Bu meni saklaýan aýdyň gurluş.
This is a more complex and difficult question.	Bu has çylşyrymly we kyn sorag.
He was a big guy.	Ol uly ýigitdi.
He was locked up, but only by name.	Ol gulplandy, ýöne diňe ady bilen.
We just said good things about them and their work.	Diňe olar hakda we işleri hakda gowy zatlar aýtdyk.
This difference is due to differences in growth rates.	Bu tapawut ösüş depginindäki tapawutlar bilen baglanyşykly.
This went on for a while.	Bu biraz dowam etdi.
This is not a field.	Bu meýdan däl.
The building is empty.	Bina boşdy.
A very small road.	Örän kiçi ýol.
People only grow when they have no choice but to grow.	Adamlar diňe ösmekden başga alajy bolmadyk mahaly ösýärler.
But since then, a whole new life has opened up for her.	Emma şol günden bäri oňa bütinleý täze durmuş açyldy.
Just to update.	Diňe täzelemek üçin.
Light is life.	Lightagtylyk ýaşaýyşdyr.
See the example search.	Mysal gözlegine serediň.
He was very strong.	Ol gaty berkdi.
It really helps to support the show.	Bu görkezilişi goldamaga hakykatdanam kömek edýär.
Good luck !!!!!!.	Gowy bolsun !!!!!!.
All right, friends, calm down.	Bolýar, dostlar, köşeşiň.
I know they are a popular group.	Olaryň ýaýran topardygyny bilýärin.
Like the culture in general.	Umuman medeniýeti ýaly.
In this way, we can bring the text frame over the body pattern.	Şeýlelik bilen, tekst çarçuwasyny beden nusgasynyň üstünden getirip bileris.
That says a lot.	Bu köp zady aýdýar.
You will go together.	Bile bile bararsyňyz.
Once captured, these species are added to the players' personal collection.	Tutulansoň, bu görnüşler oýunçylaryň şahsy ýygyndysyna goşulýar.
Treat yourself as a whole person.	Özüňize tutuş bir adam hökmünde serediň.
On another device, such as a cell phone.	Jübi telefony ýaly başga bir enjamda.
One possibility is that the process is receiving signals.	Bir ähtimallyk, prosesiň signal almagydyr.
Maybe so.	Belki şeýledir.
If one button is selected, a second form will appear.	Bir düwme saýlanan bolsa, ikinji forma peýda bolar.
I cried there for a long time.	Men ol ýerde uzak wagtlap agladym.
We can't agree on how to spend our time.	Wagtymyzy nädip geçirmelidigimiz bilen ylalaşyp bilmeris.
His feeling.	Onuň duýgusy.
There are no right questions or answers.	Bu hakda dogry soraglar ýa-da dogry jogaplar ýok.
Complain to me	Maňa nägilelik beriň.
Then I asked him to describe the place to me.	Soň bolsa ondan meniň üçin ýeri suratlandyrmagyny haýyş etdim.
He did not want to talk to anyone at the moment.	Ol şu wagt hiç kim bilen gürleşmek islemedi.
Performance has improved.	Öndürijiligi gowy gowulaşdy.
I consider myself lucky to have joined.	Goşulmagy özümi bagtly saýýaryn.
The opposite is true.	Munuň tersi.
But like everyone else, they died.	Heröne beýlekiler ýaly olar öldi.
Respond to bad lighting.	Badaramaz ýagtylyga jogap ber.
Everyone nodded, and no one spoke.	Hemmeler baş atdylar, hiç kim söz aýtmady.
Try as much as you can while you are here.	Şu ýerde bolýan wagtyňyz mümkin boldugyça synap görüň.
He asked if there was a part of it.	Munuň bir böleginiň bardygyny ýa-da ýokdugyny sorady.
I didn't need any books to say that.	Maňa muny aýtmak üçin hiç hili kitap gerek däldi.
You have to take it yourself, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Muny özüňiz almalysyňyz "-diýdi.
He had done this for many years.	Ol muny köp ýyllaryň dowamynda başgalara edipdi.
It was getting worse every week.	Her hepde erbetleşýärdi.
I don't think so.	Thatadyma düşenok.
You know that's not the case.	Munuň beýle däldigini bilýärsiň.
Some areas were without electricity for nine days.	Käbir sebitler dokuz günläp elektriksizdi.
But there is no such book.	Emma beýle kitap ýok.
We do not agree with the error.	Erroralňyşlygyň bardygy bilen ylalaşmaýarys.
We believe we do not think so.	Beýle pikir etmeýändigimize ynanýarys.
Controls were included in each trial run.	Dolandyryşlar her synag işine girizildi.
But the symptoms are positive.	Emma alamatlar oňyn.
There is a way, but we need a will.	Bir ýol bar, ýöne bize erk gerek.
One question leads to another.	Bir sorag başga birine eltýär.
At the very least, I play it.	Iň bärkisi, men ony oýnaýaryn.
I smiled at this thought and started laughing.	Bu pikire ýylgyrdym we gülüp başladym.
You will need another system to overcome one system.	Bir ulgamy ýeňmek üçin başga bir ulgam gerek bolar.
For a long time, he seemed to want to be found.	Hasam uzak wagtlap, onuň tapylmagyny islän ýalydy.
Yes, he did have a wife.	Hawa, dogry, onuň bir aýaly bardy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa hemme zat ýalňyş gidýär.
We used two sets of data in this analysis.	Bu derňewde maglumatlaryň iki toplumyny ulandyk.
The goal here is to stop it completely.	Bu ýerdäki maksat, ony doly duruzmak.
Three or four days, weekends.	Üç ýa-da dört gün, dynç günleri.
You see in every interview he makes.	Her eden interwýusynda görýärsiňiz.
Otherwise, you could lose your life.	Otherwiseogsam, janyňy ýitirip bilersiň.
This is exactly what he did.	Bu onuň eden zadydy.
But there were many other things, some of which we would see ourselves.	Moreöne başga-da köp zat bardy, käbiri özümizi görerdik.
But yes, we have to think of ourselves as a people.	Yesöne hawa, özümizi halk hökmünde pikirlenmeli.
It took time and money.	Wagt we pul gerekdi.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
Works well on some devices.	Käbir enjamlarda gowy işleýär.
Non-involvement in politics	Syýasata goşulmazlyk.
All other races would be killed there.	Beýleki jynslaryň hemmesi şol ýerde öldürilerdi.
He has something in his head.	Kellesinde bir zat bar.
Little by little	Az azdan.
Do your best, evaluate your performance.	Eliňizden gelenini ediň, ýerine ýetirişiňize baha beriň.
It didn’t seem to be against it.	Muňa garşy däl ýalydy.
I'm not that tall either.	Menem beýle uzyn däl.
Never forget the policy of governance.	Dolandyryşdaky syýasaty hiç wagt ýatdan çykarmaň.
But the issue was not closed.	Emma mesele ýapyk däldi.
Talk to staff.	Işgärler bilen gürleşiň.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
Work, work, work.	Iş, iş, iş.
Members will sign it.	Agzalar muňa gol çekerler.
Our way home.	Öýe barýan ýolumyz.
He also said he was sorry.	Againene-de gynanýandygyny aýtdy.
He shot himself.	Ol özüni atdy.
I know you will achieve your goal.	Maksadyňyza ýetjekdigiňizi bilýärin.
Moved from left to right.	Çepden saga geçirildi.
He never held her back.	Ol ony hiç wagt uzak saklamady.
He knows what you are planning.	Ol siziň näme meýilleşdirýändigiňizi bilýär.
However, early earnings indicate that his post-game performance has improved.	Şeýle-de bolsa, irki girdejiler onuň post oýnunyň gowulaşandygyny görkezýär.
He had something for this place.	Onuň bu ýeri üçin bir zady bardy.
The highest rank was usually given due to political influence.	Iň ýokary adam, adatça syýasy täsir sebäpli goýulýardy.
Great potential home pages.	Uly potensial öý sahypalary.
He doesn't hate you.	Ol seni ýigrenenok.
For a while I felt that this could be my new home.	Biraz wagtlap munuň täze öýüm bolup biljekdigini duýdum.
I bring it home.	Men ony öýe getirýärin.
It was very cold outside.	Daşarda gaty sowukdy.
And then he got into a difficult situation.	Soň bolsa kyn ýagdaýa geldi.
I could barely see him in the dark.	Men ony garaňkyda zordan görýärdim.
You tried today because you wanted to keep me safe.	Meni howpsuz saklamak isleýänligiň üçin şu gün synanyşdyň.
These are just talking kids.	Ine, diňe gürleýän çagalar.
Don’t work like that, but he wanted to.	Munuň ýaly işleme, ýöne ol isledi.
Even his father did not consider it his duty to help him.	Hatda kakasy hem oňa kömek etmegi öz borjy hasaplamaýardy.
The journey was difficult.	Syýahat kyn boldy.
Weaponsarag left.	Weaponsarag galmady.
A lot of good work is being done there.	Ol ýerde köp gowy işler edilýär.
Not only in the state but also in the country.	Diňe ştatda däl, ýurtda-da.
There is no such instruction here.	Bu ýerde beýle görkezme ýok.
They couldn't do enough for us.	Olar biziň üçin ýeterlik zat edip bilmediler.
No word came.	Hiç hili söz gelmedi.
They love their personal space and personal stuff.	Şahsy giňişligini we şahsy zatlaryny gowy görýärler.
Maybe so.	Belki şeýledir.
Instead of a few fields.	Birnäçe meýdanyň ýerine.
Of course, it is not their marriage but their migration.	Elbetde, nika däl-de, olaryň göçmegi.
Boy, does he like you?	Oglan, seni halaýar.
Or maybe he liked to make his voice heard.	Ora-da belki, sesini çykarmagy halaýardy.
I made coffee.	Kofe ýasadym.
It was a great mix.	Ajaýyp garyndy.
I'm so glad you like my picture this week.	Bu hepde meniň suratymy halaýandygyňyza gaty begenýärin.
Must see.	Görmeli.
But what happens next is rare.	Emma şondan soň bolup geçýän zatlar seýrek görkezilýär.
There are currently four girls in the family.	Häzirki wagtda maşgalada dört gyz bar.
They say the teacher will appear when the student is ready.	Talyp taýýar bolanda mugallym peýda bolar diýýärler.
Some are young and some are big.	Käbirleri ýaş, käbirleri uludyr.
Body weight was measured every day.	Bedeniň agramy her gün ölçelýärdi.
For two hours.	Iki sagatlap.
He stopped them.	Ora-da olary saklady.
At least not in my area.	Iň bolmanda, meniň sebitimde däl.
But no one knows everything.	Emma hiç kim hemme zady bilip bilmez.
We like to finish work.	Işleri bitirmegi halaýarys.
I was too old now to hold the old man's hand.	Garry adamyň elinden tutanym üçin indi gaty garrapdym.
He believed he was trying to tell her something.	Ol özüne bir zat aýtjak bolýandygyna ynanýardy.
The form of expression is unity.	Aňlatmagyň görnüşi birlikdir.
We are just old friends.	Biz diňe köne dostlar.
These things, of course, work very well.	Bu zatlar, şübhesiz, gaty gowy işleýär.
Those people used everything.	Şol adamlar hemme zady ulandylar.
You are far from it.	Siz ondan uzakda.
I can't imagine why they did that.	Näme üçin beýle edendiklerini göz öňüne getirip bilemok.
A company that has made great use of technology.	Tehnologiýadan uly peýdalanan kompaniýa.
It should be simple.	Simpleönekeý bolmaly.
But the woman fell again.	Emma aýal ýene ýykyldy.
The peculiarity of this is for debate.	Munuň aýratynlygy jedel üçin.
We report the results of two patients.	Iki hassanyň netijelerini habar berýäris.
For the city.	Şäher üçin.
This was denied by the family of the deceased.	Muny ölen adamyň maşgalasy ret etdi.
I don't like silence.	Men dymmagy halamok.
It made me laugh.	Bu maňa gülkünç täsir etdi.
In addition, he never asked her to fall in love.	Mundan başga-da, hiç haçan özüne aşyk bolmagyny haýyş etmedi.
I ate better and started working.	Has gowy iýip, işlemäge başladym.
I couldn’t hide things from him.	Men ondan zatlary gizläp bilmedim.
At least this time he could prove it.	Iň bolmanda bu gezek muny subut edip bilerdi.
I could be sharp too.	Menem ýiti bolup bilerdim.
Do it twice.	Iki gezek boluň.
He may be a real person to them, but not to himself.	Ol olar üçin hakyky adam bolup biler, ýöne özi üçin däl.
We will contact you by email.	E-poçta arkaly habarlaşarys.
Football is a difficult environment, it should be there for everyone.	Futbol kyn gurşaw, hemmeler üçin şol ýerde bolmaly.
It makes me feel small.	Bu meni kiçijik duýýar.
"It simply came to our notice then.	Olaryň hemmesi gitjek ýeri tapardy "-diýdi.
Maybe so.	Maybeöne belki şeýledir.
No industry positions are offered.	Hiç hili pudak pozisiýasy teklip edilmeýär.
Or eat whatever you can find.	Ora-da näme tapyp bilseň iýme.
The mixing seemed strange.	Garyşyk hadysalara geň görünýärdi.
This is no longer a debate.	Bu indi çekişme däl.
I couldn't sleep	Men uklap bilmedim
It will be tried, but it will survive.	Synanyşyk ediler, emma ol aman galar.
He could not ask for it.	Ol muny sorap bilmedi.
Of course, you can visit your growing building.	Elbetde, önüp-ösen binanyňyza baryp bilersiňiz.
Stories tell.	Hekaýalar aýdýar.
Three people sat down.	Üç adam oturdylar.
Windel is set.	Windel goýuldy.
"It simply came to our notice then.	Diňe şu wagta çenli we mundan beýläk ýok "-diýdi.
There were pictures everywhere except that.	Şol ýerden başga hemme ýerde suratlar bardy.
The paper should be completely dry and very flat.	Kagyz düýbünden gury we gaty tekiz bolmaly.
He had no pain.	Hisüregi ýokdy.
I started having problems with some forms.	Käbir formalarda kynçylyk çekip başladym.
Maybe they'll kill me.	Belki, meni öldürerler.
Vaparag is a good model for children who are interested.	Weaparag, gyzyklanýan adamlaryň çagasy bolan gowy modellerdir.
Hence the name.	Şonuň üçin ady.
They believed it was a note.	Notokdygyna ynanýardylar.
.Okay, no better.	.Ok, gowusy ýok.
They don’t measure anything.	Bular bir zady ölçemeýärler.
But there will be so many ways to talk about the world.	Theöne dünýä hakda gürleşmegiň gaty köp usuly bolar.
Introduced to the patient.	Näsag bilen tanyşdyrylýar.
This will help you lose weight and maintain it.	Bu size agramy azaltmaga we ony saklamaga kömek eder.
In my case, it didn't even reach that level.	Meniň ýagdaýymda, hatda beýle derejä ýetmedi.
Of course this cannot be used in every game.	Elbetde muny her oýunda ulanyp bolmaz.
Now do it and change it as much as possible.	Indi ýerine ýetiriň we mümkin boldugyça üýtgediň.
Nothing.	Hiç zat ýok.
He stood by me and informed me that he was there.	Ol meniň ýanymda durup, özüniň bardygyny maňa habar berdi.
The rate of return of everything.	Hemme zadyň yzyna gaýtaryş tizligi.
In the second form there is a button.	Ikinji görnüşde bir düwme bar.
I am driving.	Men maşyna barýaryn.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
A few closed doors stood slightly ahead of the street.	Birnäçe ýapyk gapy köçeden birneme öňe garaşdy.
He refused, but forced her to have sex.	Ol boýun towlady, ýöne ony jyns gatnaşyklaryna mejbur etdi.
What we want is lost.	Biziň isleýänlerimiz ýitip gidýärler.
He could not ask for anything after that.	Ondan soň hiç zat sorap bilmedi.
In general, the paper is well written and of good quality.	Umuman, kagyz gowy ýazylypdyr we gowy hilli.
It worked.	Işledi.
Nothing has changed outside.	Daşarda hiç zat üýtgemedi.
The movie is now considered lost.	Film indi ýitirilen hasaplanýar.
Some are poor, some are rich, some have money.	Käbirleri garyp, käbirleri baý, pul bar.
You will have a lot of time to explain yourself.	Özüňizi düşündirmek üçin köp wagtyňyz bolar.
I have to	Men etmeli
It should be that way.	Şeýle bolmaly.
He was a big man everywhere.	Ol hemme ýerde uly adamdy.
Minimum damage, but too much push.	Iň az zyýan, ýöne gaty köp iteklemek.
Because when you are young, it happens by chance.	Sebäbi ýaş wagtyňyz, bu tötänleýin bolýar.
Why deal with pain when you don't need to?	Gerek däl wagtyňyz näme üçin agyry bilen iş salyşmaly?
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Munuň nähili bagtlydygyny ýene bir gezek aýdyň.
We were happy for them.	Biz olar üçin begendik.
I don't want to try to do that.	Muny etmäge synanyşmak islämok.
He didn't know which way to go.	Ol haýsy tarapa barýandygyny bilmeýärdi.
That's great.	Bu ajaýyp zat.
We hope you have a great time and memories with your family and friends.	Maşgalaňyz we dostlaryňyz bilen gowy wagtlaryňyzy we ýatlamalaryňyzy başdan geçireris diýip umyt edýäris.
He looked back twice, but could not see what was behind him.	Iki gezek yza seretdi, ýöne yzyndakylary görüp bilmedi.
This is very technical.	Bu gaty tehniki.
This can be a combination of things.	Bu zatlaryň utgaşmasy bolup biler.
For public education.	Jemgyýetçilik okuwlaryna.
He really feels outside of himself.	Özüniň daşynda hakykatdanam duýýar.
What you do in the regular season doesn't matter.	Adaty möwsümde edýän zadynyň ähmiýeti ýok.
It makes no difference.	Munuň hiç hili tapawudy ýok.
But he found nothing, no one.	Emma hiç zat tapmady, hiç kim tapmady.
The heart of building a culture in your organization is your values.	Guramaňyzda medeniýet gurmak ýüregi siziň gymmatlyklaryňyzdyr.
But now they are blue.	Emma indi olar gök.
So it is up to you to decide.	Onda bu kararlary bermek size bagly.
I cut this section out of this post entirely.	Bu ýazgydan bu bölümi tutuşlygyna kesdim.
Not just a rich learning environment.	Diňe baý okuw gurşawy däl.
Eventually I stopped going and did less.	Ahyrynda gitmegi bes etdim we az iş etdim.
Others followed.	Beýlekiler yzarladylar.
However, it does not stop there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde saklanmaýar.
Wait a minute and take a look at our collection.	Biraz duruň we kolleksiýamyza göz aýlaň.
Subject of contract.	Şertnamanyň predmeti.
Immediately write at the top or bottom of the sentence.	Derrew jümläniň ýokarsynda ýa-da aşagynda ýazyň.
We'll make sure you understand what to expect.	Garaşyljak zatlara düşünýändigiňize göz ýetireris.
It would be very cold.	Gaty sowuk bolardy.
We did just that.	Edil şonuň ýaly etdik.
I pushed.	Men itekledim.
I think he makes a lot of promises.	Meniň pikirimçe, ol köp wada berýär.
I’m not too far from my stomach smoothing goal.	Men aşgazany tekizlemek maksadymdan gaty uzakda däl.
It was something, real beauty.	Ol bir zat, hakyky gözellikdi.
I searched for it and searched for it.	Biraz jogap gözläp, ony öwrendim.
I did not see the knife	Pyçagy görmedim
Otherwise, it is true that both sides are zero.	Otherwiseogsam, iki tarap hem nol bolany üçin dogry.
You will get a smaller and smaller sample.	Siz has kiçi we kiçi nusga alarsyňyz.
It doesn't do anything on its own.	Özbaşdak hiç hili iş edenok.
Everyone is on the road.	Hemmeler ýolda.
He has been the source of my life for me.	Ol meniň üçin durmuşymyň çeşmesi boldy.
Row lines indicate an average standard error.	Roralňyşlyk setirleri ortaça adaty ýalňyşlygy görkezýär.
I understand your point of view to see the full story.	Doly wakany görmek üçin siziň pikiriňize düşündim.
Individual information was used as much as possible.	Aýry-aýry maglumatlar mümkin boldugyça ulanyldy.
We discuss each step in detail below.	Aşakda her ädimi jikme-jik ara alyp maslahatlaşýarys.
They are described in the table below.	Olar aşakdaky tablisada beýan edilýär.
Still, I doubt it.	Muňa garamazdan şübhelenerin.
Too fast for size.	Ölçegi üçin gaty çalt.
You have to talk to them.	Olar bilen gürleşmeli.
The cells of our body are made up of energy and light.	Bedenimiziň öýjükleri energiýa we ýagtylykdan emele gelýär.
Our eyes met.	Gözlerimiz gabat geldi.
But he refused to go down.	Emma ol aşak gitmekden ýüz öwürdi.
But events moved faster than that.	Emma wakalar ondan has çalt hereket etdi.
This creates a test class and a single test method.	Bu synag synpyny we ýekeje synag usulyny döredýär.
Oh, that must be very difficult for them.	Aý, bu olar üçin gaty kyn bolmaly.
I have children, man, they are only young once.	Çagalarym bar, adam, olar diňe bir gezek ýaş.
Mix.	Garyşdyryň.
They give me information.	Maňa maglumat berýärler.
The season is approaching.	Möwsüm golaýlap gelýär.
He will die tomorrow, tomorrow morning.	Ertir, ertir irden öler.
Once or twice, maybe more.	Bir ýa-da iki gezek, belki has köp.
Definitely interesting.	Elbetde gyzykly.
But they went ahead.	Emma olar muňa garamazdan öňe gitdiler.
She doesn't seem to care.	Ol hakykatdanam alada etmeýän ýaly.
When he tried to speak, words would not come.	Ol gürlemäge synanyşanda, sözler gelmezdi.
They built us.	Bizi gurdular.
He knew more.	Ol has köp zady bilýärdi.
Her mother could have read the note.	Ejesi belligi okanda bilerdi.
To know what to do.	Näme etmelidigini bilmek üçin.
I don't know why, but they do.	Sebäbini bilemok, ýöne bilýärler.
He raised his hand.	Ol elini ýokaryk galdyrdy.
Most patients showed improvement within three to four days of treatment.	Näsaglaryň köpüsi bejergiden üç-dört günüň içinde gowulaşma görkezdiler.
Everything was off the screen.	Hemme zat ekrandan çykdy.
It's hard to work with.	Işlemek gaty kyn.
Overall it works best in life and business.	Umuman, bu durmuşda we işewürlikde iň oňat işleýär.
But now the situation is getting worse.	Emma indi ýagdaý has kynlaşdy.
Every time he tried, he was wrong.	Everyöne her gezek synanyşanda ýalňyş çykýardy.
Just turn around and run.	Diňe öwrüp, ylga.
Five means one hand, just as the five hands mean the two hands gathered together.	Bäş bir eli aňladýan ýaly, on bir ýere ýygnanan iki eli aňladýar.
If it doesn't click, check something else.	Eger basmasa, başga bir zady barlaň.
So it took a lot of time now.	Şonuň üçin indi gaty köp wagt gerekdi.
He can use it.	Ony ulanyp biler.
This is also my concern.	Bu hem meniň aladam.
We had the intention of fighting and overcoming this.	Bu zada garşy göreşmek we ýeňmek niýetimiz bardy.
Their work is fast.	Olaryň işi çalt.
But no one will believe it.	Emma hiç kim ynanmaz.
I go to women like them.	Men olar ýaly aýal-gyzlaryň ýanyna barýaryn.
So you listen to both.	Şonuň üçin ikisini hem diňleýärsiň.
I have been to this chair many times.	Men bu oturgyçda ençeme gezek boldum.
It had everything we needed.	Onda bize gerek zatlaryň hemmesi bardy.
He was not allowed to leave the room.	Oňa otagdan çykmaga rugsat bermedi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Olaryň sözlerine üns bermän goýmaly.
Many others pay more.	Beýlekileriň köpüsi has köp pul töleýärler.
I wanted to be a part of society.	Jemgyýetiň bir bölegi bolmak isledim.
It all worked out as you said.	Hemmesi seniň aýdyşyň ýaly işledi.
He did not answer.	Ol jogap bermedi.
Honestly, that didn’t happen.	Dogrusy, beýle bolmady.
He knew he was going to die one way or another.	Ol ýa-da beýleki ýol bilen öljekdigini bilýärdi.
Boil the mixture.	Garyndyny gaýnadyň.
The soldiers saw the gold and wanted more.	Esgerler altyny gördüler we has köp zat islediler.
We only live once.	Biz diňe bir gezek ýaşaýarys.
Himokarda.	Himokarda.
He is kind to the fire.	Ol oda mylaýym.
Gunarag was sitting where we left him.	Gunarag ony taşlap giden ýerimizde otyrdy.
The city is a big image device.	Şäher ullakan şekil enjamy.
They don’t make up anything.	Olar hiç zat düzmeýärler.
They also grew up.	Olar hem ulaldylar.
We connect by phone.	Telefon arkaly birikýäris.
He killed them.	Ol olary öldürdi.
You let us know if this is the case.	Munuň bardygyny bize habar berýärsiňiz.
It was not life for a dog.	Bu it üçin durmuş däldi.
Be helpful and be ready to answer questions.	Peýdaly boluň we soraglara jogap bermäge taýyn boluň.
In this case, we used additional methods of investigation.	Bu ýagdaýda goşmaça derňew usullaryny ulanýardyk.
I was out of line.	Men hatardan çykdym.
At the very least, it does.	Iň bärkisi, muny edýär.
All sites were used in the analysis.	Derňewde ähli saýtlar ulanyldy.
Everything is dry.	Hemme zat gury.
He thought it was funny.	Ol muny gülkünç hasaplady.
I don’t understand why it shouldn’t work.	Näme üçin işlemeli däldigine düşünemok.
Things will look different in a month or two.	Bir-iki aýyň içinde zatlar başgaça görüner.
They were talking to each other on the road.	Roadolda biri-biri bilen gürleşýärdiler.
This is the best decision we could make.	Bu, iň gowy karara gelip bilerdik.
I'll take one	Men birini kabul ederin
That was real.	Bu hakyky zatdy.
This is some kind of love story.	Bu haýsydyr bir söýgi hekaýasy.
Except for one project.	Bir taslamadan başga.
Students for a year.	Bir ýyl talyplar.
It takes us out of the movie.	Bizi kinodan çykarýar.
He is a very advanced man.	Ol gaty öňdäki adam.
It was fun.	Bu hezil boldy.
I saw him there.	Ony şol ýerde gördüm.
Some reviews are not in every series.	Käbir synlar her seriýada ýok.
I watch it often.	Tomaşa ýygy-ýygydan tomaşa edýärin.
They were severely beaten.	Olara gaty ýenjildi.
I did some work to make it more useful.	Muny has peýdaly etmek üçin käbir işler etdim.
He longed to get home.	Öýüne münmegini küýseýärdi.
This is a simple fact.	Bu ýönekeý bir hakykat.
It takes time for these things.	Bu zatlar üçin wagt gerek.
I can't let anyone take me away that day.	Şol gün hiç kimiň menden alyp gitmegine ýol berip bilemok.
Cannot take care of more than one child.	Birden köp çaganyň aladasyny edip bilmeýär.
They both grew up fast.	Ikisem çalt ulaldy.
These are the real tools of the press.	Bular metbugat söwdasynyň hakyky gurallary.
Neither of the three men believed this to be true.	Üç adamyň hiç biri-de munuň hakykatdygyna ynanmady.
As a result, he wants it.	Netijede, ol muny isleýär.
Tell me if this is possible.	Munuň mümkindigini aýdyň.
Raise your shoulders.	Egniňi galdyr.
The driver is returning to the parking lot.	Sürüji awtoulag duralgasyna gaýdyp gelýär.
These are just a few of them.	Bular diňe birnäçe.
I didn’t realize the materials they were using were like paper.	Olaryň ulanýan materiallarynyň kagyz ýalydygyna düşünmedim.
It doesn't matter to me.	Bu maňa bagly däl.
You wanted to do public policy, or you wanted to get involved in politics.	Döwlet syýasatyny etmek islediňiz, ýa-da syýasata girmek islediňiz.
It was such a strange sound.	Şeýle geň ses boldy.
Never deviate from it.	Hiç wagt ondan daşlaşmaň.
You must have told me.	Maňa hökman aýtdyň.
Some are male and some are female.	Käbirleri erkek, käbirleri aýal.
He was forced to look up to see his face.	Faceüzüni görmek üçin ýokaryk seretmäge mejbur boldy.
It just has its own memories.	Ol ýerde diňe öz ýatlamalary bar.
But the facts are different.	Emma faktlar başgaça.
I drank and tried to explain.	Içdim-de, düşündirjek boldum.
This is my brother's scene.	Bu agamyň sahnasy.
The girls weren't very interested.	Gyzlara kän bir gyzyklanmaýardy.
She may not even know her husband's past.	Hatda adamsy geçmişini bilmeýän bolsa gerek.
What did he ask me about his stepson?	Ol menden öweý ogly hakda näme sorady.
It’s not like who or what this little girl is.	Bu kiçijik gyz kimdigi ýa-da nämedigi ýaly däl.
I really believe that.	Men muňa hakykatdanam ynanýaryn.
I actually had to catch it, I had to catch it.	Aslynda ony tutmaly, tutmaly boldum.
If you need more, please let us know.	Has köp zat gerek bolsa, bize aýdyň.
In the block.	Blokda.
Let's just say they choose to draw a card.	Diňe bir kartoçka çekmegi saýlaýandyklaryny aýdalyň.
This is a very important element.	Bu örän möhüm element.
The results of five tests supported these claims.	Bäş synagyň netijesi bu talaplary goldady.
He knows what will happen next.	Soňundan näme boljagyny bilýär.
The bath was not very clean.	Vanna gaty arassa däldi.
There was a big call.	Gaty çagyryş boldy.
I tried to measure it.	Men onuň ölçegini aljak boldum.
He would actually send us home.	Aslynda bizi öýe ibererdi.
Maybe it would be better for us.	Belki, bu biziň üçin gowy bolardy.
He knows this well.	Ol muny gowy bilýär.
On board.	Gämide.
Keep up the good work.	Gowy işiňi dowam et.
The better you get, the harder the journey.	Näçe gowy alsaň, syýahat şonça-da kyn bolýar.
He wanted to kick her out.	Ony kowmak isledi.
He sent me a message.	Ol maňa habar iberdi.
He would not have lived here for more than two hundred years.	Ol bu ýerde iki ýüz ýyldan gowrak ýaşamazdy.
There is no political room.	Syýasy otag ýok.
I don't want to work on two separate files.	Iki aýry faýlda işlemek islämok.
Not an easy team.	Ansat topar däl.
Everything goes with them.	Themhli zat olar bilen gidýär.
The people did not answer him a word.	Halk oňa bir sözem jogap bermedi.
He speaks, but there is no sound.	Ol gürleýär, ýöne ses ýok.
He has a word.	Onuň sözi bar.
I'm not fighting	Men söweşemok.
He turned and looked at me.	Ol yzyna öwrülip, ​​maňa seretdi.
Everyone is doing something great.	Her kim muny uly bir zat edýär.
Everyone is thin, beautiful and white.	Her kim inçe, owadan we ak.
They return a month later with new materials.	Soň bir aýdan soň täze materiallar bilen gaýdyp gelýärler.
If you don't give them much, they will cry more.	Olara kän zat bermeseň, has köp aglaýarlar.
He did nothing to get it out.	Ol çykarmak üçin hiç zat etmedi.
This was done according to his plan.	Bu onuň meýilnamasyna görä amala aşyryldy.
For some reason the music stayed with me.	Näme üçindir saz meniň ýanymda galdy.
You have to get out.	Sen çykmaly.
But Enough is not enough.	Enoughöne ýeterlik däl.
He waited until his brothers fell asleep quickly.	Doganlary çalt uklaýança garaşdy.
He raises his hand.	Ol elini ýokaryk galdyrýar.
Because I was.	Men bolanym üçin.
I'll have to look at it.	Men oňa seretmeli bolaryn.
He looked at her intently.	Oňa üns bilen garady.
We know where women and children die and how they die.	Aýallaryň we çagalaryň nirede ölýändigini we nädip ölýändigini bilýäris.
I thought of it another way.	Munuň üçin başga ýol bilen pikir etdim.
We know how to do our duty.	Biz öz borjumyzy nädip ýerine ýetirmelidigimizi bilýäris.
Fighting friends.	Söweşýän dostlar.
I had changed my mind before.	Men öňem pikirimi üýtgedipdim.
Several devices have been created for this purpose.	Birnäçe enjam şeýle maksat bilen döredildi.
I hope you will follow us there.	Bizi şol ýerde yzarlarsyňyz diýip umyt edýärin.
Very good condition.	Örän gowy ýagdaý.
I told you, the effect is completely different.	Saňa aýtdym, täsiriň düýbünden üýtgeşik.
Not two.	Iki däl.
He was easily shot with his right hand.	Sag eli bilen aňsat atyldy.
Strong language is used in this case in some cases.	Bu meselede käbir ýagdaýlarda güýçli dil ulanylýar.
He took them home.	Olary öýüne alyp gitdi.
Otherwise, he was strong and ready.	Otherwiseogsam, ol berk we taýyndy.
Most parents do this naturally for their children.	Ene-atalaryň köpüsi muny çagalary üçin tebigy ýagdaýda edýärler.
I was very excited.	Men gaty tolgunýardym.
We have to get back to our ship now.	Gämimize indi gaýdyp gelmeli.
For him, life is falling apart quickly.	Onuň üçin durmuşy gözüniň öňünde çalt ýykylýar.
Not if he can wait.	Garaşyp bilýän bolsa däl.
I think it's too late.	Meniň pikirimçe, gaty giç gelýär.
Time was running out and there was much to say.	Wagt gaty azdy we aýdara zat köpdi.
It was very expensive.	Bu gaty gymmatdy.
I hope you both have a good time.	Ikiňizem gowy wagt geçirersiňiz diýip umyt edýärin.
I call this speech in context.	Bu çykyşy kontekstde atlandyrýaryn.
Those boys were broken.	Şol oglanlar döwüldi.
You see the result.	Netijäni görýärsiňiz.
He did his best.	Ol mümkin bolan ähli zady etdi.
Now his attention is focused on his military strength.	Indi ünsi harby güýjüne gönükdirdi.
Your child is missing.	Çagaňyz ýitdi.
You don't know that.	Siz muny bilmeýärsiňiz.
Creates and populates lists in a variety of ways.	Sanawy dürli usullar bilen döredýär we doldurýar.
At least three forces are working.	Iň azyndan üç güýç işleýär.
Each of us creates our own community.	Biziň her birimiz öz jemgyýetimizi döredýäris.
No one was familiar.	Hiç kim tanyş däldi.
They are having a good time.	Gowy wagt geçirýärler.
We would fight again under similar conditions.	Şuňa meňzeş şertlerde ýene söweşerdik.
This idea includes everyone.	Bu pikir hemmäni öz içine alýar.
It will really be a window.	Bu, hakykatdanam, penjire bolar.
I rarely drink and never use drugs.	Men seýrek içýärin we hiç haçan neşe serişdesini ulanmaýaryn.
He wanted to.	Ol isledi.
I also want to make some.	Menem birneme ýasamak isleýärin.
They were very normal with me.	Olar meniň bilen gaty adatydy.
Here is more information.	Ine, has giňişleýin maglumat.
I think so.	Meniň pikirimçe, şeýledir.
Now this is a very long command.	Indi bu gaty uzyn buýruk.
The main thing in life is to be happy.	Durmuşyň ähli esasy bagtly bolmakdyr.
I like it, no shit.	Halaýan, bok ýok.
Rather, this court is about the meaning of the contract.	Has dogrusy, bu kazyýet şertnamanyň manysy barada.
He took care of everything.	Ol hemme zadyň aladasyny etdi.
Before long, he offered her.	Köp wagt geçmänkä, oňa teklip etdi.
I'm not sure anyone heard of the shooting.	Hiç kimiň bu atyşy eşitmändigine ynanamok.
Especially in his name.	Esasanam adynda.
I never did.	Hiç wagt wagt etmedim.
For the fourth time, you know this for sure.	Dördünji gezek muny anyk bilýärsiňiz.
It should have been the best time of my career.	Karýeramyň iň gowy wagty bolmalydy.
I never thought of anyone like that.	Özümem hiç kim hakda beýle pikir etmedim.
He wanted to know who the man was.	Ol adamyň kimdigini bilmek isledi.
The current trial took place before that date.	Häzirki kazyýet işi şol seneden öň bolup geçdi.
We shot for two days.	Iki günläp atdyk.
His face seemed familiar.	Faceüzi tanyş ýalydy.
As strong as he was, he could not get out of freedom.	Özi ýaly güýçli, erkinlige çykyp bilmedi.
This cannot be true.	Bu dogry bolup bilmez.
We will not be paid if we do not win your case.	Kazyýetiňizde ýeňiş gazanmasak, aýlyk almarys.
He can make all beings mother.	Ol ähli barlygy ene edip biler.
This group is different.	Bu topar başga.
At one point or another we were fully convinced that he was "working" again.	Bir ýerde ýa-da başga bir ýerde onuň ýene-de “işleýändigine” doly ynanýardyk.
The same action is taken in one window.	Bir penjirede şol bir çäre görülýär.
One death is enough.	Bir ölüm ýeterlikdir.
Art is the first thing that comes to mind.	Sungat kellä gelen ilkinji zat.
It will be out of sight of people for a while.	Biraz wagtlap adamlaryň gözünden uzakda bolar.
A few thousand dollars in fact.	Aslynda birnäçe müň dollar.
We want to see him score a lot of goals for us.	Onuň biziň üçin köp pökgi geçirendigini görmek isleýäris.
I don’t think it affected any of these guys.	Bu ýigitleriň hiç birine täsir etmedi öýdemok.
Proof of this.	Munuň subutnamasy.
People walk in the dark.	Adamlar garaňkylykda gezýärler.
But they have not been able to form a government.	Emma olar hökümet gurup bilmediler.
No one was injured.	Onerde hiç kim ýaralanmady.
This is my main secret.	Bu meniň esasy syrym.
The camera then quickly returns to bed.	Soňra kamera çaltlyk bilen düşegine gaýdýar.
I knelt down.	Men dyza çökdüm.
Working in the city.	Şäherde işlemek.
I will not ask you what you can use for these.	Bular üçin näme ulanyp biljekdigiňizi soramaryn.
Call the desk.	Stola jaň ediň.
However, this cannot be the only mechanism.	Şeýle-de bolsa, bu ýeke-täk mehanizm bolup bilmez.
That means something.	Bu bir zady aňladýar.
You have a problem if the numbers don't match.	Sanlar gabat gelmese, problemaňyz bar.
He didn't think about what to do when he got here.	Ol bu ýere gelensoň näme etjekdigi hakda pikir etmedi.
We stayed at the wedding here.	Biz bu ýerde toýda galdyk.
The last time he saw his father, he did not remember.	Kakasyny soňky gezek göreninde ýadyna düşmedi.
What happened?	Bu näme boldy.
They were not given basic medical care.	Olara esasy lukmançylyk kömegi berilmedi.
Not about gender.	Jyns hakda däl.
He released a new outfit.	Ol täze eşik çykardy.
See where he got it.	Ony nireden alandygyny görüň.
This hole offers three of the four design features.	Bu deşik dört dizaýn aýratynlygynyň üçüsini hödürleýär.
The idea is to figure out how to help them.	Bu pikir, olara nädip kömek edip boljakdygyny kesgitlemekdir.
We haven't seen him since.	Şondan bäri ony görmedik.
You have seen some examples of these types of mistakes in this book.	Bu kitapda ýalňyşlyklaryň bu görnüşleriniň birnäçe mysalyny gördüňiz.
Second, he was not ready for war.	Ikinji ýerde, urşa taýyn däldi.
This is a picture of them to print.	Bu, olaryň çap etjek suraty.
We live in the real world.	Biz hakyky dünýäde ýaşaýarys.
You have to change that.	Muny üýtgetmeli.
A simple project that requires less material.	Az material talap edýän ýönekeý taslama.
Its working.	Onuň işleýşi.
.As hard as a young man.	.Aş ýigit ýaly kyn.
What a great father he is.	Ol nähili beýik ata.
He can help me.	Ol maňa kömek edip biler.
He called the children and brought them to him.	Çagalary çagyrdy we olary huzuryna getirdi.
None of this can look too deep.	Bularyň hiç biri-de gaty çuňňur seredip bilmeýär.
My husband was so happy to have a baby.	Adamym çagaly bolanyna gaty begendi.
People can do the same.	Adamlar hem edil şonuň ýaly edip bilerler.
The data was analyzed.	Maglumatlaryň derňewi geçirildi.
Works very well, very positive.	Örän gowy işleýär, gaty oňyn.
Remove from the heat and season to taste with salt and pepper.	Duz we burç bilen dadyp görmek üçin otdan we möwsümden aýyryň.
Better a poor horse than no horse at all.	Hiç zatdan gowudyr.
Additional colors can carry or display information signals.	Goşmaça reňkler maglumat signalyny göterip ýa-da görkezip biler.
He reported the matter to police.	Ol polisiýa habar berdi.
Everyone laughed, but that's the truth.	Hemmeler güldi, ýöne bu hakykat.
I do not offer the full amount first.	Ilki bilen doly mukdaryny hödürlämok.
I think you can only push things so far.	Meniň pikirimçe, diňe şu wagta çenli zatlary itekläp bilersiňiz.
That should have been the case.	Bu şeýle bolmalydy.
I don’t think your feelings are really that different.	Duýgularyňyz hakykatdanam beýle üýtgeşik däl öýdemok.
The rules are very complicated.	Düzgünler gaty çylşyrymly.
You have given very good advice.	Siz gaty gowy maslahat berdiňiz.
I force myself to continue.	Özümi dowam etdirmäge mejbur edýärin.
He plans to escape.	Ol gaçmagy meýilleşdirýär.
He was called back from my shoulder.	Egnimden yzyna çagyryldy.
You did it to kill the person who gave you life.	Size ýaşaýyş beren adamy öldürmek üçin etdiňiz.
He knew his peace was over, and he got up.	Dynçlygynyň gutarandygyny bildi-de, ýerinden turdy.
Especially with the beautiful light.	Esasanam owadan yşyk bilen.
He also said they were not trying to cover up their work.	Şeýle-de, ol öz işlerini gizlemäge synanyşmaýandyklaryny aýtdy.
It was not happy.	Bu bagtly däldi.
I only found true friends in my family.	Hakyky dostlarymy diňe maşgalamda tapdym.
If you are one of them, think again.	Olardan biri bolsaňyz, täzeden pikirleniň.
Most of my friends are women.	Dostlarymyň köpüsi aýallar.
.Not on earth.	.Erde däl.
I called him and asked him to apply under art.	Men oňa jaň edip, sungatyň aşagynda haýyşnama bermegini haýyş etdim.
Feel that they are starting to stick together.	Olary bilelikde ýapyşyp başlaýandyklaryny duýuň.
I did, but he couldn't prove it.	Men etdim, ýöne muny subut edip bilmedi.
It does the job.	Bu işi ýerine ýetirýär.
He may die.	Ol ölüp biler.
We are human.	Biz adam.
He was given beer for free.	Oňa piwo mugt berilýärdi.
No matter how hard you try, no one lives forever.	Her hili tagallalara garamazdan hiç kim baky ýaşamaýar.
I'm not in love with her anymore.	Men indi oňa aşyk däl.
I didn't mean to offend you.	Men seni gynandyrjak bolmadym.
It's too far.	Bu gaty uzak.
It has a small plate section.	Onda kiçijik reňkli plastinka bölümi bar.
He tried to imagine what had happened.	Näme bolandygyny göz öňüne getirmäge synanyşdy.
You have to call six.	Altyda jaň etmeli.
However, it is clear that this is not the case.	Şeýle-de bolsa, munuň beýle däldigi äşgärdir.
It will be interesting to see how this plays out.	Munuň nähili oýnaýandygy gyzykly bolar.
He was often monitored.	Köplenç ony gözegçilikde saklaýardy.
He posted three that week.	Ol şol hepde üçüsini ýerleşdirdi.
When you do this, pay attention to your breathing.	Bu işi ýerine ýetireniňizde, dem alşyňyza üns beriň.
At the time, it was long, past.	Şol wagt uzyn, geçmişdi.
The program is free.	Programma mugt.
There was a heavy weight on his chest.	Gursagynda agyr agram oturdy.
I believe my face is an open book.	Faceüzümiň açyk kitapdygyna ynanýaryn.
The rest of you come with me.	Galanlaryňyz meniň bilen gelýär.
The user must have a three-way call and a sensitive voice service.	Ulanyjynyň üç taraplaýyn jaň etmek we duýgur ses hyzmaty bolmaly.
I turned on the lights.	Çyralary ýakdym.
Silence is not provided in this way.	Dymmaklyk bilen beýle üpjün edilmeýär.
He knew it, but he didn't want to show it.	Ol muny bilýärdi, ýöne muny görkezmek islemedi.
For him, things seemed to fall apart.	Onuň üçin zatlar ýykylan ýalydy.
Hands inside.	Eller içerde.
To be honest, he died somewhere.	Dogrymy aýtsam, ol şol ýerde bir ýerde ölüpdi.
How to encode	Nädip kodlamaly
Without my knowledge or consent.	Meniň habarym ýa-da razylygym bolmazdan.
I saw it in his eyes.	Men onuň gözünde gördüm.
We are the people who created it.	Biz ony döreden adamlardyrys.
My exam section is complete.	Synagdaky bölümim doly.
He thought it was too thick.	Onuň pikiriçe, gaty galyňdy.
This is a serious condition.	Bu hem çynlakaý şert.
Maybe I'll write again.	Belki, ýene ýazaryn.
Don't think so.	Beýle pikir etmäň.
I had to meet him and get to know him.	Men onuň bilen duşuşmaly we ony tanamaly boldum.
Loss of time and money.	Wagtyň we puluň ýitirilmegi.
He refused.	Munuň üçin ol boýun towlady.
You really find yourself.	Siz hakykatdanam özüňizi tapýarsyňyz.
Mix them in a bowl.	Olary bir tabaga garmaly.
Then it becomes work.	Soň bolsa işe öwrülýär.
Now convert the heat to medium.	Indi ýylylygy ortaça öwüriň.
Maybe it doesn't matter.	Belki munuň ähmiýeti ýokdyr.
Let's just put it this way.	Let'söne geliň muny bir salym goýalyň.
It is more complicated.	Ol has çylşyrymly.
I haven't found a solution yet.	Men entek hiç hili çözgüt tapmadym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Netije şeýle bolmaly.
I see that they are very different.	Olaryň gaty üýtgeşikdigini görýärin.
Soon, the long wait is over.	Tizara, uzak garaşmak gutardy.
We have fulfilled all our obligations.	Biz ähli borjumyzy ýerine ýetirdik.
There was no sound.	Ses ýokdy.
We want to put our best foot forward.	Iň gowy aýagymyzy öňe sürmek isleýäris.
Everything is flat.	Hemme zat tekiz.
See here for details.	Jikme-jiklikler üçin şu ýere serediň.
It wasn't three yet.	Entek üç däldi.
Top with second layer fruit.	Ikinji gat miwesi bilen ýokarsy.
However, he must have had some experience before.	Şeýle-de bolsa, mundan ozal birneme tejribesi bolmalydy.
This process should also be quick and easy.	Bu proses hem çalt we aňsat bolmaly.
Every time you start with nothing.	Her gezek hiç zat bilen başlarsyňyz.
For critical review of the manuscript.	Golýazmany tankydy gözden geçirmek üçin.
So you may want to buy one.	Şonuň üçin birini satyn almak isläp bilersiňiz.
Listen to their sexual instructions.	Jynsy gatnaşyklar baradaky görkezmelerini diňläň.
Any	Islendik.
No software required.	Hiç hili programma üpjünçiligi talap edilmeýär.
This position is expected to play a role.	Bu pozisiýanyň belli bir derejede oýnalmagyna garaşylýar.
This is a great place.	Bu gaty gowy ýer.
The meeting was also bad.	Duşuşyk hem erbet boldy.
We see ourselves first and foremost among others.	Özümizi ilkibaşdan başgalaryň arasynda görýäris.
It doesn't take long to learn them.	Olary çynlakaý öwrenmek üçin wagt gerek däl.
If not, they die.	Notok bolsa, ölýärler.
I'm sorry this little girl has to see this.	Bu kiçijik gyzyň muny görmelidigine gynanýaryn.
Only once.	Diňe bir gezek.
None of the participants dropped out of school.	Gatnaşanlaryň hiç biri-de okuwdan çykmady.
Not at this hour.	Bu sagatda däl.
So I don't owe you anything.	Şonuň üçin maňa karz ýok.
So few children have a father.	Şonuň üçin hakykatdanam az çaganyň kakasy bar.
I'm sorry	Bagyşlaň
I lost my joy.	Men şatlygymy ýitirdim.
Just wait.	Diňe garaşyň.
He had two, then three.	Ondan ikisi, soň üçüsi bardy.
Several of the reviews received were positive.	Alnan birnäçe syn oňyn boldy.
Maybe that’s part of their appeal.	Belki, bu olaryň özüne çekijisiniň bir bölegi.
Here is the solution for you.	Ine, size çözgüt.
It was still dark.	Henizem garaňkydy.
Interestingly, the best teacher as mentioned.	Gyzyklanma, aýdylyşy ýaly iň gowy mugallym.
Now divide the students into two groups.	Indi okuwçylary iki topara bölüň.
We provided them with a means of communication.	Biz olar bilen aragatnaşyk serişdesini berdik.
It can be long and signed in writing.	Uzyn we ýazgyda gol geçirip biler.
But take your time.	Timeöne wagtyňyzy alyň.
Turning to the sound of his laughter.	Onuň gülküsiniň sesine öwrülip.
Then came the day his heart burst.	Soň bolsa ýüreginiň ýaryljak güni geldi.
Tiredadaw did not appear.	Tiredadaw görünmedi.
They were so kind.	Olar şeýle bir mylaýymdy.
Those times are gone forever.	Şol döwürler baky ýitdi.
See the text for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin tekste serediň.
Then we waited for his decision.	Soň bolsa biz onuň kararyna garaşdyk.
He said the original actors were likely to be involved.	Asyl aktýorlaryň gatnaşmagynyň ähtimaldygyny aýtdy.
I did not see the materials.	Men materiallary görmedim.
But this class was normal.	Emma bu synp adaty bir zatdy.
Nor was it a quiet passion.	Şeýle hem bu asuda hyjuw däldi.
He was not thinking about anything.	Ol hiç zat hakda pikir etmeýärdi.
It was the key to the mission.	Bu wezipäniň açarydy.
The results are representative of at least three independent trials.	Görkezilen netijeler azyndan üç sany garaşsyz synagyň wekili.
Comfortable to wear and looks good with everything.	Geýmek üçin amatly we hemme zat bilen gowy görünýär.
They are specific to my use.	Olar meniň ulanylyşyma mahsus.
Your dead player is here.	Ölen oýunçyňyz şu ýerde.
Don’t forget the season with salt and pepper.	Duz we burç bilen möwsümi ýatdan çykarmaň.
They vary in number.	Olaryň sany dürli-dürli.
In short, you will find that he cares.	Söz bilen aýdylanda, siz onuň aladasyny taparsyňyz.
I had someone with me.	Meniň ýanymda kimdir biri bardy.
Glad you were with me tonight.	Şu gije ýanymda bolanyňyza begeniň.
Our parents were forcing us to play together.	Ene-atalarymyz bizi bilelikde oýnamaga mejbur edýärdiler.
, personal communication.	, şahsy aragatnaşyk.
They are small and blue.	Olar kiçi we gök.
But we were saved.	Emma halas bolduk.
Maintains form.	Formasyny saklaýar.
The enemy opened his mouth.	Duşman agzyny açdy.
Be responsible for them.	Olara jogapkär boluň.
That being the case, there will be no contract or agreement.	Şeýle bolar, şertnama ýa-da ylalaşyk bolmaz.
People talk.	Adamlar gürleşýärler.
Learn to feel it.	Muny duýmagy öwreniň.
He was a man even in his dreams.	Hatda düýşlerinde-de erkek adamdy.
I think you can see what he can do.	Onuň edip biljek zadyny görüp bilersiňiz diýip pikir edýärin.
Continued.	Dowam etdi.
You choose the challenge.	Kynçylyk işlerini saýlaýarsyňyz.
I was annoyed.	Men bizar boldum.
He became acquainted with the war.	Uruş sebäpli tanyşdy.
By individuals in the region.	Bu sebitdäki şahsyýetler tarapyndan.
However, very important differences have been found between the individuals.	Şeýle-de bolsa, şahsyýetleriň arasynda gaty möhüm tapawutlar tapyldy.
This is great.	Bu beýikdir.
It would not have been otherwise.	Başgaça bolmazdy.
This is a complete story for me.	Bu meniň üçin doly hekaýa.
But they are too late.	Emma olar gaty giç.
Like my mother.	Ejem ýaly.
There are animal games there.	Ol ýerde haýwan oýunlary bar.
The results obtained are slightly different.	Alnan netijeler az tapawutlanýar.
Theoretically so.	Teoriýa boýunça şeýle.
I could not be honest with him.	Men onuň bilen dogruçyl bolup bilmedim.
From everyone else in the film.	Filmdäki beýleki hemme kişiden.
I know the team will be fine without me.	Toparyň mensiz gowy boljakdygyny bilýärin.
You are right in saying that relationships are important.	Gatnaşyklaryň möhümdigini dogry aýdýarsyňyz.
The white button under the shirt is really what you need.	Köýnegiň aşagyndaky ak düwme, hakykatdanam size zerur zat.
So the papers will not move.	Şeýdip, kagyzlar gymyldamaz.
The girls would learn the song.	Gyzlar aýdym öwrenerdiler.
I couldn't read his words.	Men onuň sözlerini okap bilmedim.
I was completely detained.	Meni doly sakladylar.
You can see the reason for this.	Munuň sebäbini görüp bilersiňiz.
New games are being added every day!	Her gün täze oýunlar goşulýar!
He did not look at the car.	Ol maşyna seretmedi.
I don’t know if I’ve gone the wrong way.	Dogry ýoldan gidenimi ýa-da ýokdugymy bilemok.
Oh, money is not a problem.	Aý, pul problema däl.
Not for everyone.	Hemmeler üçin däl.
I didn’t tell them what to wear.	Olara näme geýmelidigini aýtmadym.
I want to love everything in a person.	Adamda hemme zady gowy görmek isleýärin.
Well read.	Gowy okaldy.
He was the first to take it out.	Ilkinji bolup ony çykardy.
Average error vs.	Ortaça säwlik vs.
Keep my dad proud.	Kakamy buýsançly sakla.
"Did that really happen?" 	"Bu hakykatdanam boldumy?"
He says.	Diýýär.
Where is the text?	Tekst nirede.
This is known as public space.	Bu döwlet giňişligi hökmünde bellidir.
I couldn't tell you that.	Men saňa muny aýdyp bilmedim.
But you are the only one who can be.	Youöne sen bolup biläýjek ýeke-täk sen.
It is held every five years.	Bäş ýyldan bir gezek geçirilýär.
It was an important part of it.	Munuň möhüm bölegi bolupdy.
The money is paid.	Pul tölenýär.
We finished well this year.	Bu ýyl gowy ýagdaýda gutardyk.
Both of my parents died.	Ene-atamyň ikisi-de öldi.
This is not over.	Bu gutarmady.
I use	Men ulanýaryn
I made the bed.	Men düşegi ýasadym.
Most of his friends were boys.	Dostlarynyň köpüsi oglanlardy.
We both laughed.	Ikimizem güldük.
Of course, your main features may be the same.	Elbetde, esasy aýratynlyklaryňyz birmeňzeş bolup biler.
No one knows its surroundings.	Daş-töweregini hiç kim bilmez.
You want your company to go as fast as possible.	Kompaniýanyňyzyň mümkin boldugyça çalt gitmegini isleýärsiňiz.
You are eating the wrong food.	Nädogry iýmit iýýärsiňiz.
We really enjoyed it.	Munuň bilen hakykatdanam gaty hezil etdik.
My blood pressure even stayed.	Gan basyşym hatda galdy.
I have no other choice in this matter.	Bu meselede başga ýolum ýok.
Guys, come on.	Guysigitler, geliň.
I couldn't choose one to fight.	Söweşmeli birini saýlap bilmedim.
Drink a drink.	Içgisini içmek.
Worry was right.	Aladalanmak dogrydy.
I stood short of her lips.	Men onuň dodaklaryndan gysga durdum.
This is not cheap either.	Bu hem arzan däl.
This was in line with some previous reports.	Bu öňki käbir habarlar bilen ylalaşýardy.
He felt something change in his appearance.	Daş keşbinden içindäki bir zadyň üýtgeýändigini duýdy.
He is expected to be ready for training camp in the fall.	Güýzde türgenleşik lagerine taýyn bolmagyna garaşylýar.
Repeat if necessary.	Gerek bolsa gaýtalaň.
I like to play with myself, it's a lifelong thing.	Özüm bilen oýnamagy halaýaryn, bu ömürlik bir zat.
We remove it every day, it re-forms every day.	Her gün aýyrýarys, her gün täzeden emele gelýär.
Two new species have been identified.	Iki sany täze görnüş kesgitlenildi.
Just sitting there without adding anything else.	Diňe başga zat goşman oturmak.
Pull your shoulders down.	Egniňizi aşak çekiň.
Maybe that's what he has to do.	Belki-de, onuň etmeli zady şudur.
This woman is here.	Bu aýal şu ​​ýerde.
If the notes are helpful, take them.	Bellikler peýdaly bolsa, alyň.
There was no time to worry.	Indi aladalanmaga wagt ýokdy.
Now run again.	Indi täzeden ylga.
I work every day.	Men her gün işleýärin.
Of course he will think so.	Elbetde, beýle pikir eder.
If so, I'm glad you did.	Eger şeýle bolan bolsa begenýärin.
A special place for their specials, he told me.	Aýratyn zatlary üçin aýratyn ýer, maňa aýtdy.
Let's talk about it later.	Geliň, bu barada soňrak gürleşeliň.
If you are out of town, make money in the distance.	Şäherden daşda bolsaňyz, uzakda pul gazanyň.
He sent me detailed answers on each page.	Ol maňa her sahypada jikme-jik jogap iberdi.
In fact, he is as angry as anyone else in the news.	Aslynda, habardaky beýleki adamlar ýaly gaharly.
In general, the quality of the evidence we identified varied.	Umuman aýdanymyzda, kesgitlän subutnamalarymyzyň hiliniň üýtgemegi üýtgeýärdi.
Drugs turn people into bad family members and friends.	Neşe serişdeleri adamlary erbet maşgala agzalaryna we dostlaryna öwürýär.
Exactly the same information can come in many different forms.	Takyk birmeňzeş maglumatlar köp dürli görnüşde ýüze çykyp biler.
But that is not the question.	Emma bu sorag däl.
This room may be farther away from the patient's room.	Bu otag hassanyň otagyndan has uzakda bolup biler.
He was there, but he could not see it.	Ol ýerde bardy, ýöne ony görüp bilmedi.
If you don't understand them, ask a question.	Olara düşünmeseňiz, sorag beriň.
They put me here.	Meni şu ýere goýdular.
After that, some survived.	Şondan soňam käbirleri diri galdylar.
We talk at school.	Mekdepde gürleşýäris.
I read.	Men okadym.
His other concern was to see himself as very independent.	Beýleki aladasy, özüni gaty garaşsyz ýaly görmekdi.
It varies in size from length to length.	Ululygyndan uzynlygy boýunça bolýar.
Not thirty yet.	Entek otuz däl.
For the church.	Churchygnak üçin.
Guys often shoot at his feet.	Guysigitler köplenç onuň aýaklaryna atýarlar.
I didn’t know they were going to be so loud.	Olaryň gaty sesli boljakdygyny bilmedim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bärde däl.
This is something to watch out for.	Bu syn edilmeli zat.
This is a strange place.	Bu geň ýer.
But there is one important difference.	Oneöne bir möhüm tapawut bar.
I still wouldn’t get out of his door.	Men henizem onuň gapysyndan çykmazdym.
Man, you never see that in the office.	Adam, muny ofisde asla görmersiň.
I need care.	Maňa ideg gerek.
Can be shot anywhere.	Islendik ýerde atyp bolýar.
What was seen was not what the people got.	Görülen zat, halkyň alan zady däldi.
He was silent.	Ol dymdy.
Sit down now.	Indi oturyň.
Depending on where you live, you may see more of it.	Youaşaýan ýeriňize baglylykda ony has köp görüp bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne şeýle boldy.
Think before dinner.	Nahardan öň pikirleniň.
Maybe I'm wrong.	Belki ýalňyşýandyryn.
Let them approach before they open the fire.	Ot açmazdan ozal ýakynlaşsynlar.
It must have been impossible to see.	Görmek mümkin däl bolmalydy.
Hell, he didn't know what to think.	Jähennem, näme pikir edýändigini bilmeýärdi.
I worked hard.	Men köp işledim.
I didn’t know too much or too little.	Gaty köp zady ýa-da gaty az zady bilmedim.
He left us to die.	Ol bizi ölmek üçin goýdy.
No one taught me.	Hiç kim maňa öwretmedi.
The same is true for a select group of other properties.	Beýleki häsiýetleriň saýlanan topary üçin hem şeýle.
It hit a target.	Bir nyşana degildi.
If not here's a new product just for you!	Eger duýgy ýok bolsa, hut şu.
But there is good news.	Emma gowy habar bar.
This is not us.	Bu biz däl.
He was pronounced dead at the scene.	Ol özüniň ölendigini habar berdi.
It collapsed from house to house.	Öýden-öý ýykyldy.
Three on the back wall.	Yzky diwarda üç.
I had to stop at the first fire station that arrived.	Gelen ilkinji ýangyn bekedinde durmaly boldum.
Now wait in front of the office.	Indi ofisiň öňünde garaşyň.
He lived next to us.	Ol biziň gapdalymyzda ýaşaýardy.
They do not eat plant material.	Ösümlik materiallaryny iýmeýärler.
There is no difference in the environment.	Daşky gurşaw tapawudy ýok.
The remaining time can then be used for production work.	Soňra galan wagt önümçilik işleri üçin ulanylyp bilner.
Any of these.	Bularyň islendigi.
It really started something.	Bu hakykatdanam bir zada başlady.
Your faces are close.	Yourüzleriňiz ýakyn.
He says he wants his job.	Işini isleýändigini aýdýar.
For a long time, they had not touched his hand.	Şunça wagt bäri, elini degenokdylar.
So he looked.	Şeýdip, ol seretdi.
My mother hated to hear that, but not everyone likes me.	Ejem muny eşitmegi ýigrenýärdi, ýöne hemmeler meni halamaýar.
He talks about them.	Ol olar hakda gürleşýär.
This place.	Bu ýer.
The children are dead.	Çagalar öldi.
It takes work to learn a language.	Dil öwrenmek üçin iş gerek.
I wanted to go.	Men gitmek isledim.
It has to come from within.	Içinden gelmeli.
I could get the business done from them.	Businesshli işi olardan alyp bilerdim.
So avoid using them.	Şonuň üçin olary ulanmakdan gaça duruň.
So that was our secret, and that is something special.	Şeýlelik bilen bu biziň syrymyzdy we bu aýratyn bir zat.
It did not cross the brown river.	Goňur derýadan geçmedi.
It was the best position for the situation.	Bu ýagdaý üçin iň gowy pozisiýa boldy.
Go to the other side and continue on.	Beýleki tarapa geçiň we şol tarapa dowam ediň.
It was now.	Indi bardy.
You should never have looked like that.	Hiç haçan beýle görnüşde görünmeli däldiňiz.
And you have become the wife of your wife.	Sen bolsa aýalyň är-aýal bolduň.
Moved to the center.	Merkeze göçdi.
No one answers.	Hiç kim jogap bermeýär.
Remember.	Rememberatda saklaň.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Tizara nädip baranyňyz belli däl.
First of all, I think it's worth the risk.	Birinjiden, töwekgelçilige mynasyp diýip pikir edýärin.
I can't wait to get started.	Başlamak üçin garaşyp bilemok.
We do not present ourselves.	Biz özümizi hödürlemeýäris.
There was light white and blue.	Ol ýerde açyk ak we gökdi.
Police wanted to call.	Polisiýa jaň etmek isledi.
I couldn't sleep.	Uky gelmezdi.
Several times.	Birnäçe gezek.
My dream was on the ground.	Arzuwym ýerdedi.
Knowing is the truth you have experienced in your life.	Bilmek, durmuşyňyzda başdan geçiren hakykatdyr.
It's not cold.	Ol salkyn däl.
So they searched for a contract.	Şeýdip, şertnama gözlediler.
We talked about it for hours.	Bu hakda birnäçe sagatlap gürleşdik.
I am in the practice of general law.	Men umumy kanunçylyk tejribesinde.
It was not just what we were looking for at the time.	Ol diňe şol wagt gözleýän zadymyz däldi.
Most of them did not have fingers or teeth.	Olaryň köpüsinde barmaklar we dişler ýokdy.
Maybe the movie magic seemed real.	Belki, film jadysy hakyky ýalydy.
In a box right there.	Edil şol ýerde bir gutuda.
There is nothing wrong with that.	Onda erbet zat ýok.
He came out with two horses.	Iki at bilen daşaryk çykdy.
This code works great for the first time.	Bu kod ilkinji gezek ajaýyp işleýär.
But we can't do that without you.	Emma biz sizsiz edip bilmeris.
They ate together and sat together during the game.	Bilelikde nahar iýdiler we oýun wagtynda bile oturdylar.
He makes and executes those decisions.	Ol şol kararlary berýär we ýerine ýetirýär.
Don't be sad	Maňa gynanmaň.
That fact must be taken into account. "	Muny gözegçilikde saklamaly.
But that is not all.	Justöne bu diňe bir däl.
The text is not even visible.	Tekst hatda görünmeýär.
There were no significant differences between the groups before treatment.	Bejergiden öň toparlaryň arasynda düýpli tapawutlar bolmady.
What a way.	Nähili ýol.
Things had to be the same to be safe.	Ygtybarly bolmak üçin zatlar bolşy ýaly bolmalydy.
I created a discussion area for each of these four options.	Bu dört wariantyň her biri üçin bir diskussiýa meýdançasyny döretdim.
He could not say anything else.	Başga bir zady aýdyp bilmedi.
You will never enter a place like this again without me.	Mensiz ýene şunuň ýaly ýere girmersiň.
He told me to keep driving.	Maňa sürmegi dowam etdiriň diýdi.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, beýle däl.
I don’t think what I went through was a coincidence or a failure.	Başdan geçirenlerim tötänlik ýa-da şowsuzlykdyr öýdemok.
Does not throw.	Zyňmaýar.
Your email will never be published or shared.	E-poçtaňyz hiç haçan çap edilmeýär we paýlaşylmaýar.
The other three were injured, one seriously.	Beýleki üç adam ýaralandy, biri gaty agyr.
I didn’t think about football for the first two days.	Ilkinji iki gün futbol hakda pikir etmedim.
We feel that too.	Muny hem duýýarys.
She had to talk to him about it.	Ol bu hakda oňa gürleşmeli boldy.
There were two people inside.	Içinde iki adam bardy.
But everyone knew who he was and who he was.	Emma onuň kimdigini we kimdigini hemmeler bilýärdi.
He did not know what to do with them.	Ol olar bilen näme etjegini bilenokdy.
Get the cross sign	Haç belgisini al.
He looks like a father to me.	Ol meniň üçin kakasyna meňzeýär.
Especially welcome to anonymous visitors.	Esasanam atsyz gelýänlere hoş geldiňiz.
If you feel comfortable during the test, consider yourself happy.	Synag wagtynda özüňizi rahat duýsaňyz, özüňizi bagtly hasaplaň.
I had a different idea.	Mende başgaça düşünje bardy.
Cheap oil means a good life.	Arzan ýag gowy durmuşy aňladýar.
Let Windel touch your face.	Windel ýüzüňize degsin.
The causes of physical symptoms should be identified and treated.	Fiziki alamatlaryň sebäplerini anyklamaly we bejermeli.
He was a few years behind in high school.	Orta mekdepde birnäçe ýyl yzda galdy.
People do a lot of things for free.	Adamlar mugt köp zat edýärler.
I looked thin.	Men inçe görünýärdim.
You can play low heat and longer if you want.	Isleseňiz hökman pes yssy we has uzyn oýnap bilersiňiz.
We were happy.	Biz begendik.
Maybe so.	Belki şeýledir.
As for the baby, it was not around people like that.	Çaga barada aýdylanda bolsa, şuňa meňzeş adamlar töwereginde däldi.
The other was the nature of the war.	Beýlekisi, urşuň tebigatydy.
It was as if he was walking in the air.	Ol howada ýörän ýalydy.
You have to evaluate it.	Oňa baha bermeli.
Not against colds.	Sowuklamaga garşy däl.
Nice smile	Gözel ýylgyryş.
Of course, the quality of food and service should be considered.	Elbetde, iýmitiň we hyzmatyň hilini gözden geçirmeli.
Symptoms may appear suddenly or develop slowly.	Alamatlar birden ýüze çykyp ýa-da haýal ösüp biler.
Don't get me wrong.	Bu ýalňyşmaň.
He did not turn his head.	Ol kellesini öwürmedi.
He liked to do things for the sake of the blow they created.	Olaryň döreden zarbasy üçin zatlar etmegi halaýardy.
I hurt a lot of people.	Gaty köp adama agyry berýärin.
He could not tell if it was morning or night.	Ertiriň ýa-da gijäniň bardygyny bilip bilmedi.
I think everyone is tired.	Meniň pikirimçe, hemmeler ýadady.
They talked for fifteen minutes.	Gaty on bäş minutlap gürleşdiler.
This is something that we will consider.	Bu, seredip geçjek bir zadymyz.
It's good that I'm here.	Şu ýerde bolanym gowy.
There is no general concept.	Umumy düşünje ýok.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle hem bolsaňyz, biri diýilmegini islemersiňiz.
Guyigit's dark brown eyes were on fire.	Guyigidiň goýy goňur gözleri ot alýardy.
This is my hope.	Bu, meniň umydym.
There are two types of controls available for combat.	Söweşmek üçin dolandyryşyň iki görnüşini saýlap bolýar.
This was not a normal break.	Bu adaty arakesme däldi.
We have found a lot of evidence of this.	Munuň köp subutnamasyny tapdyk.
Thus, for example, it is possible to use another portable radio network.	Şeýlelik bilen, mysal üçin başga bir ykjam radio tory ulanmak mümkin.
Nor is his tone.	Ora-da onuň äheňi.
When he touched her, he could not control her.	Ol oňa degeninde hiç hili gözegçilik edip bilmedi.
Everyone around him had to accept his orders.	Daş-töweregindäkileriň hemmesi onuň buýruklaryny kabul etmeli boldular.
But surviving could not really get into this battle.	Emma diri galmak hakykatdanam bu söweşe girip bilmedi.
For others, this may be a specific reason or relationship.	Başgalar üçin bu belli bir sebäp ýa-da gatnaşyk bolup biler.
The real magic was great.	Hakyky jady ajaýypdy.
So we can try to solve the following problem.	Şonuň üçin aşakdaky meseläni çözmäge synanyşyp bileris.
This was the worst part of the success.	Bu şowlulygyň iň erbet tarapydy.
This is the first time he has heard of this.	Ol muny ilkinji gezek eşitdi.
Writing is something that has caught our attention.	Writingazuw biziň ünsümizi çeken zat.
A mobile phone is a good example of this.	Jübi telefony munuň gowy mysalydyr.
There is no answer to this at this time.	Häzirki wagtda muňa jogap ýok.
Women are very different.	Aýallar gaty üýtgeşik.
Now he had nothing to defend.	Indi onuň gorajak zady ýokdy.
The test companies have just been changed and a lot of things are not right.	Synag kompaniýalaryny ýaňy üýtgedipdiler we köp zat dogry däl.
One must die, one must live.	Biri ölmeli, biri ýaşamaly.
It was important to stay in touch.	Aragatnaşykda bolmak möhümdi.
We do our best to make this blog the best it can be.	Bu blogy iň oňat etmek üçin elimizden gelenini edýäris.
Two people are not equal in the planet Earth.	Planeter togalagynda iki adam deň däl.
Of course, times have changed.	Elbetde, döwür üýtgedi.
As long as we want to try.	Synanyşmak isleýänimizçe.
Believe it or not, it is very cold in the summer.	Ynan, ynanma, tomusda gaty salkyn.
Both tests were negative.	Synaglaryň ikisi-de negatiw boldy.
I could only feel the cold, the heat, and the pain.	Diňe sowuklygy, yssylygy we agyryny duýýardym.
Your home life would be wonderful.	Öýüňizdäki durmuşyňyz ajaýyp bolardy.
There was nothing he could do but carry it.	Ony götermekden başga edip biljek zady ýokdy.
Chickens also have chicken legs.	Chickena-da towuk aýaklary.
Some were married, many were unmarried.	Käbirleri durmuşa çykdy, köpüsi durmuşa çykmady.
His wife, now and for the rest of his life.	Aýaly, indi we ömrüniň ahyryna çenli.
This time the man.	Bu gezek erkek.
I knew where he was.	Men nirededigini bildim.
As easy as it says on the website.	Web sahypasynda aýdyşy ýaly ýeňil.
I found this very strange.	Men muny gaty geň ýerde tapdym.
Of course, I was in a different situation.	Elbetde, başga bir ýagdaýa düşdüm.
It was a waste of money.	Bu pul ýitirmekdi.
Listen and talk.	Diňläň we gürleşiň.
I am looking for an investigation.	Derňewi gözleýärin.
There are no new children in the house.	Öýde täze çagalar ýok.
None of this had to be done.	Bularyň hiç biri-de edilmeli däldi.
After school he worked in a bank.	Mekdepden soň bankda işledi.
Her children and friends seemed too far away.	Çagalary we dostlary gaty uzak ýalydy.
Husbandry is not a woman.	Husbandriniň üstünden aýal däl.
Women and children are being shot in the streets.	Köçelerde aýallar we çagalar atylýar.
Keep in mind that if everything has a final cause.	Hemme zadyň ahyrky sebäbi bar bolsa, şuny göz öňünde tutuň.
He could not do that.	Ol muny edip bilmedi.
I hated everything.	Men hemme zady ýigrenýärdim.
I knew why he was asking.	Näme üçin soraýandygyny bilýärdim.
Uzyn v.	Uzyn v.
I want to explain to people what the company is doing.	Adamlara kompaniýanyň näme edýändigini düşündirmek isleýärin.
Our biggest problem is the free zone.	Iň uly problemamyz erkin zolakdan.
I want to use you in your future legal work.	Geljekki kanuny işiňizde sizi ulanmak isleýärin.
To be so.	Şeýle bolmak.
Both books worked very well.	Iki kitabam gaty gowy işledi.
In general, the older the father, the higher the risk.	Umuman aýdanyňda, kakanyň ýaşy näçe uly bolsa, töwekgelçilik şonça-da ýokarydyr.
Her lips were blue.	Dodaklary gökdi.
But we are also human beings.	Weöne biz hem adamlar.
Data will not be used in any other way.	Maglumatlar başga ýol bilen ulanylmaz.
In simple terms.	Simpleönekeý söz bilen aýdylanda.
The authors were not part of the agreement.	Awtorlar bu şertnamanyň bir bölegi däldi.
It should be comforting to know that your blood is flowing inside you.	Ganynyň içiňizde akýandygyny bilmek rahatlyk bolmaly.
It can come into its own.	Özüne girip biler.
He spoke in a simple, clear way.	Simpleönekeý we düşnükli gürledi.
Speak your mind in a timely manner.	Meseläňizi wagtynda aýdyň.
Most did not.	Köpüsi muny etmedi.
They stay longer in education.	Bilimde has uzak durýarlar.
In the end it was too much to count.	Ahyrynda sanamak üçin gaty köpdi.
Difficult situations went to him.	Kyn ýagdaýlar oňa gitdi.
I had a lot of those days.	Şol günlerim köpdi.
Maybe that will be a good thing.	Belki-de bolsa, bu gowy zat bolar.
Still have to do it here.	Entek şu ýerde etmeli.
A representative test is offered.	Bir wekilçilikli synag hödürlenýär.
Come back to the phone when you're done.	Gutaranyňyzdan soň telefona gaýdyp geliň.
This is true for many reasons.	Bu köp sebäplere görä dogry.
I hope it helps.	Size kömek eder diýip umyt edýärin.
In this dream he saw a very tall tree.	Bu düýşünde gaty beýik agajy gördi.
He threw his hands in the middle of it.	Ellerini onuň ortasyna oklady.
Talking is my favorite thing to do.	Gepleşmek meniň iň halaýan işim.
It will get worse.	Ol has erbetleşer.
More interested in horses.	Atlar bilen has gyzyklanýar.
This is a good opportunity to get one last game.	Bu, soňky bir oýny almak üçin gowy pursat.
Not as complete as the picture shows.	Suratyň görkezişi ýaly doly däl.
He grew up through it.	Onuň üsti bilen özi ulaldy.
I spent it in hell yesterday.	Düýn dowzahda geçirdim.
His body is no more.	Bedeni indi ýok.
He has a daughter from a previous marriage.	Öňki nikadan bir gyzy bar.
I don’t know if this is true or not.	Munuň dogrydygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Someone kicked it.	Biri tekizdi.
If you are there, they will look after us.	Şol ýerde bolsaňyz, bize serederler.
Some of them loved me.	Olaryň käbiri meni gowy görýärdi.
He thought he could save me from pain.	Ol meni agyrydan saklap biler öýdüpdi.
Just keep making money.	Diňe pul gazanmagy dowam ediň.
I was a good guy.	Men gowy ýigitdim.
Something else was working here.	Bu ýerde başga bir zat işleýärdi.
By accepting this as a given, you can immediately think about the consequences.	Muny berlen hökmünde kabul edip, netijeleri barada derrew pikirlenip bilersiňiz.
Free parking on the street was also easy.	Köçede mugt awtoulag duralgasy hem aňsatdy.
He could hear them calling for help, but he could not save them.	Olaryň kömek soraýandyklaryny eşidýärdi, ýöne halas edip bilmedi.
A great example emerges at the end of the play.	Spektaklyň ahyrynda ajaýyp mysal ýüze çykýar.
Now he is ready to prove his point.	Indi bu talaby subut etmäge taýýar.
And then there was the good show.	Onsoňam gowy görkezişi bolmady.
Other effects.	Beýleki täsirler.
I know.	Men bilerin.
Don't go in there.	Ol ýere girmäň.
A glass of milk.	Bir stakan süýt.
The same model described previously was used.	Öň beýan edilen şol bir model ulanyldy.
I will never force an animal to smoke a cigarette.	Hiç haçan haýwany islemeýän çilim çekmäge mejbur etmerin.
We will never know if we are right or wrong.	Dogry ýa-da dogry däldigimizi hiç haçan bilmeris.
You haven't tried it yet.	Entek synap görmediňiz.
He was like a little boy to himself.	Ol özüne kiçijik oglan ýalydy.
They were very helpful in planning our day.	Günümizi meýilleşdirmekde gaty kömek etdiler.
You miss the story.	Hekaýany küýseýärsiň.
But the performance we are going to get is very high.	Weöne aljak ýerine ýetirişimiz gaty ýokary.
I do this because it is interesting.	Muny gyzykly bolany üçin edýärin.
You record it.	Siz ony ýazga geçirýärsiňiz.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda beýle hereketler görünýär.
I started talking.	Men gürläp başladym.
If you have a dog, take it with you.	Itiňiz bar bolsa, ýanyňyz bilen alyň.
It's about freedom of choice.	Bu saýlamak azatlygy hakda.
There was no sign of those who followed me.	Meniň yzymdan gelýänleriň alamaty ýokdy.
Two years have passed and there is still no action.	Iki ýyl geçdi, henizem çäre ýok.
He just keeps on living.	Ol diňe durmuşyny dowam etdirýär.
We do not fight.	Biz söweşemzok.
My kids loved it.	Çagalarym muny gaty haladylar.
They took it out.	Olar çykardylar.
We could make enough money for life.	Durmuş üçin ýeterlik pul gazanyp bilerdik.
The interest rate has dropped for two reasons.	Göterim mukdary iki sebäbe görä aşaklady.
Do my job.	Meniň işimi et.
See the answer above for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin ýokardaky jogaba göz aýlaň.
Whatever happens, it gets worse in minutes.	Näme bolup geçýän bolsa, minutda erbetleşýär.
Yes, we did.	Hawa, aragatnaşykda bolduk.
It's better if you don't want to say why.	Munuň sebäbini aýtmak islemeýän bolsaňyz gowy.
This is a must.	Bu hökman.
I gave some of the money to my mother.	Puluň bir bölegini ejeme berdim.
Social media has been a major part of this.	Sosial mediýa munuň esasy bölegi boldy.
This leads to the development of a very slow error.	Bu gaty haýal ýalňyşlygyň ösmegine getirýär.
This is amazing.	Bu täsin.
We practiced indoors, had dinner, and slept.	Öýüň içinde türgenleşýärdik, agşamlyk edinýärdik we ýatýardyk.
It was like a good day.	Gowy gün ýalydy.
It is such an old school.	Ol şeýle bir köne mekdep.
He tried to force her to face things.	Ony zatlar bilen ýüzbe-ýüz bolmaga mejbur etjek boldy.
This population is growing.	Bu ilat köpelýär.
See someone.	Kimdir birini görenini görüň.
For us, this was not the way to go.	Biziň üçin bu gitmek islän ýolumyz däldi.
He sounds like he can't say anything positive about himself.	Özüň hakda oňyn zat aýdyp bilmeýän ýaly ses berýär.
Great husband	Ajaýyp är.
In a few minutes another boat pulled up.	Birnäçe minutdan başga bir gaýyk çekildi.
Free.	Pulsyz.
Quick service and responsiveness are part of who we are.	Çalt hyzmat we jogap biziň kimdigimiziň bir bölegidir.
I really enjoyed checking out the software.	Programma üpjünçiligini barlamak düýbünden hoşaldy.
He does everything right.	Ol hemme zady dogry edýär.
I heard the gun.	Gunaragy eşitdim.
People can know us.	Adamlar özümizi tanap bilerler.
If true, they would be in a lot of trouble.	Çyn bolsa, köp kynçylykda bolardylar.
Another would be to play games.	Anotherene biri oýun oýnamak bolar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Asyl howp abanýan ýere gitmeli.
They want to achieve something.	Bir zada ýetmek isleýärler.
This is a dangerous time.	Bu howply döwür.
The description and application of the issue will be covered in the next section.	Meseläniň beýany we ulanylyşy indiki bölümde görkeziler.
Special forces are on the ground.	Specialörite güýçler ýerde.
Physical play plays an important role in the development of strong bones.	Strongöne güýçli süňkleriň ösmeginde fiziki oýun möhüm rol oýnaýar.
I don't know anymore.	Indi bilemok.
.It should be added to the year.	.Ylyň üstüne goşulmaly.
You want to be there.	Ol ýerde bolmak isleýärsiňiz.
It shouldn't take long, but we'll see.	Bu uzaga çekmeli däl, ýöne göreris.
Some said they could take on some of the functions.	Käbirleri käbir funksiýalary öz üstlerine alyp biljekdigini aýtdylar.
History for numbers.	Sanlary üçin taryh.
I am a bad leader.	Men erbet lider.
He immediately asked who made it.	Derrew kimiň ýasandygyny sorady.
The question is why?	Sorag näme üçin?
He will not risk his life to kill us.	Ol bizi öldürmek üçin öz janyna howp salmaz.
Great to meet and feel.	Gabat gelmek we duýmak ajaýyp.
In the past	Geçmişde.
But his face was drawn, and his worries were full.	Hisöne ýüzi çekildi, aladalary doldy.
It will be a little harder next week.	Geljek hepde birneme kynlaşar.
Nothing can stop them.	Olary hiç zat saklap bilmez.
However, it does not matter to me.	Muňa garamazdan, maňa ähmiýet ýok.
These will be really tough things.	Bular hakykatdanam berk zatlar bolar.
I want my life.	Öz durmuşymy isleýärin.
I remember my father having to find me.	Kakamyň meni tapmalydygyny ýadymda.
There is something wrong with that.	Ony almagymyň arasynda bir zat bar.
I'm breathing.	Men demimi alýaryn.
Police and other people working with you.	Polisiýa we siziň bilen işleýän beýleki adamlar.
So you can't help but talk about your medical issues.	Şonuň üçin lukmançylyk meseleleriňiz hakda gürlemekden düýbünden gaçyp bilmersiňiz.
In the morning on the other side of the planet.	Planeter togalagynyň beýleki tarapynda irden.
Data from four independent tests are shown.	Dört garaşsyz synagdan alnan maglumatlar görkezilýär.
I knew two things about that young group.	Şol ýaş topar hakda iki zady bilýärdim.
I don't know anything else about the lawsuit.	Kazyýet hakda başga zat bilemok.
He came on his own.	Ol özbaşdak geldi.
The weather will change this afternoon.	Şu gün öýlän howa üýtgär.
I stood in front of him and threw the windows down.	Men onuň öňünde durdum we penjireleri aşak okladyk.
But don't limit yourself to these areas.	Yourselföne bu ugurlar bilen çäklenmäň.
It could have been made for you.	Bu siziň üçin ýasalyp bilnerdi.
He returned to the doctor.	Lukmanyň ýanyna gaýdyp geldi.
Men and horses.	Erkekler we atlar.
So it was a matter of learning.	Şonuň üçin bu öwrenmek meselesi boldy.
It’s not just about thinking and numbering.	Diňe pikirlenmek we san bermek däl.
But often it doesn't take long.	Notöne köplenç wagt gerek däl.
We don't know what else.	Başga nämedigini bilemzok.
Just have fun with people who want to have fun.	Diňe güýmenmek isleýän adamlar bilen hezil ediň.
I would like to have my fingers closed.	Barmaklarymy bokurdagymdan ýapmak isleýärin.
Nothing else happened.	Başga hiç zat bolmady.
I turned on the radio like everyone else.	Hemmeler ýaly radiony açdym.
Windell's voice was sound asleep.	Windeliň sesi gaty uklap ýatyrdy.
He shook his head and continued.	Başyny ýaýkady-da, dowam etdi.
He had been shot several times.	Birnäçe gezek atylypdy.
Just to try.	Diňe synap görmek üçin.
These cards are divided into several groups.	Bu kartoçkalar birnäçe topara bölünýär.
He looked at the two women.	Ol iki aýala seretdi.
There are many of them.	Olaryň köpüsi bar.
I can hardly believe what he is saying.	Men onuň aýdýanlaryna zordan ynanýaryn.
No one expected him this morning.	Şu gün irden hiç kim oňa garaşmady.
I have a share.	Meniň paýym bar.
The only way to survive is to keep them happy.	Diri galmagyň ýeke-täk ýoly, olary bagtly saklamakdyr.
We will never doubt that we see this.	Muny görýändigimiz üçin hiç haçan şübhelenmeris.
We didn't see much of it.	Biz ony gaty görmedik.
The law is not work.	Kanun iş däl.
It was three days before the fire.	Bu ýangyndan üç gün öň bolupdy.
Conducted a test search.	Synag gözlegini geçirdi.
It consists of three facts.	Bu üç faktdan ybarat.
It was actually cold, a little too cold.	Aslynda sowukdy, birneme aşa sowukdy.
More information on this will be provided at the end of the year.	Bu barada has giňişleýin maglumat ýylyň ahyrynda berler.
These people are within their limits.	Bu adamlar öz çäginde.
We know who came back or who came in front of someone else.	Kimiň gaýdyp gelendigini ýa-da başga biriniň öňünde gelendigini bilýäris.
It's too late, my people are not available.	Gijä galdy, halkym elýeterli däl.
Personally, that would be the opposite.	Şahsy pikirimçe, munuň tersi bolar.
The sad truth is that it often works.	Gynandyryjy hakykat, köplenç işleýär.
The results of these measurements are shown.	Bu ölçegleriň netijeleri görkezilýär.
One is not lost.	Biri ýitirenok.
He had to do that.	Muny etmeli boldy.
I can't let you see it.	Men ony görmäge rugsat berip bilemok.
Experimental data support early surgical approach.	Synag maglumatlary irki hirurgiki çemeleşmäni goldaýar.
The wind blew through the windows.	Penjirelerden ýel öwüsdi.
Everyone was excited.	Hemmeler tolgunýardylar.
I'm not sure if this is the case, but not everyone will agree.	Munuň şeýledigine ynanamok, ýöne hemmeler razy bolmaz.
He had to wait.	Ol garaşmalydy.
I look forward to working together.	Bilelikdäki işimize sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Everything available.	Elýeterli zatlaryň hemmesi.
Also be brief.	Şeýle hem, gysga boluň.
Better a poor horse than no horse at all.	Bir ýigit ýerinden turup gidip, düşüp bilse, hasam gowy.
She seems to be happy to see me.	Ol meni görüp begenýän ýaly.
And processing functions.	We gaýtadan işlemek funksiýalary.
New things are possible.	Täze zatlar mümkin bolýar.
They said the same thing, only the colors changed.	Şol bir zady aýtdylar, diňe reňkleri üýtgedi.
The meeting is ten days before that.	Duşuşyk ondan on gün öň.
Drive in a day.	Bir günde sürüň.
The government can appeal through various judicial proceedings.	Hökümet dürli kazyýet işleriniň üsti bilen haýyş edip biler.
He says conflict and that is one thing.	Konflikt we bu bir zat diýýär.
If you want to be fair, start with those who serve you.	Adalatly bolmak isleseňiz, size hyzmat edýänlerden başlaň.
I think he has experience.	Meniň pikirimçe, onuň tejribesi bar.
A space created and built to spend time with a group.	Topar bilen wagt geçirmek üçin döredilen we gurlan giňişlik.
There are different ways to do this.	Muny etmegiň dürli ýollary bar.
And he was like a pain, like a poor thing.	Ol bolsa agyry ýaly, garyp zat ýalydy.
But he didn’t just look at part of it.	Heöne ol diňe bir bölegine seretmedi.
Thank you for my friends.	Dostlarym üçin sag boluň.
He asked about you.	Ol sen hakda sorady.
It changes a lot.	Veryöne gaty üýtgeýär.
Obviously technology is a terrible thing.	Tehnologiýanyň elhenç zatdygy aýdyňdyr.
Nothing can happen.	Hiç zat bolup bilmez.
In this way, the action is rejected.	Şeýlelik bilen seredilse, hereket ret edilýär.
The more he tried, the harder it became.	Näçe köp synanyşsa, şonça-da kynlaşdy.
My posts don’t even matter in a week.	Bir hepdäniň içinde ýazgylarymyňam ähmiýeti ýok.
Keep up the good work!	Gowy işiňizi dowam etdiriň!
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa köp ýa-da az.
There was no need for it.	Oňa zerurlyk ýokdy.
The test game provided interesting information.	Synag oýny gyzykly maglumatlary berdi.
I want to be somewhere else.	Başga bir ýerde, başga bir ýerde bolmak isleýärin.
This is a big production.	Bu ullakan önümçilik.
Thank you so much for coming.	Geleniňiz üçin köp sag boluň.
Wants to go with you	Seniň bilen gitmek isleýär.
There are two rooms and each room has different music.	Iki otag bar we her otagda dürli aýdym-saz bar.
This is not the case.	Bu beýle däl.
When you didn't drink, they didn't care.	Içmedik wagtyňyz, olaryň aladasy ýokdy.
He is not in a position to fight.	Onuň söweşmäge ýagdaýy ýok.
But we had fun.	Weöne hezil etdik.
I believe he is dead.	Men onuň ölendigine ynanýaryn.
You can't be happy if you're not healthy.	Sagdyn däl bolsaňyz bagtly bolup bilmersiňiz.
It's not too bad.	Ol gaty erbet däl.
Everyone has a story.	Her kimiň bir hekaýasy bar.
Without player heroes, their goals would have reached their natural end.	Oýunçy gahrymanlary bolmasa, maksatlary tebigy ahyryna ýeterdi.
But that is not possible.	Emma bu mümkin däl.
At the same time, the most important.	Şol bir wagtyň özünde, iň esasy.
And we get up and fall.	Biz bolsa turup, ýykylýarys.
It must have been very difficult to be in that group.	Şol toparda bolmak üçin gaty kyn bolmalydy.
People tell stories differently.	Adamlar hekaýalary başgaça aýdýarlar.
There was something.	Bir zat bardy.
Some move their hands like the other two women.	Käbirleri beýleki iki aýal ýaly ellerini gymyldadýarlar.
Oh, you'll be happy again, never fear.	Aý, ýene bagtly bolarsyň, hiç wagt gorkma.
At the very least, he is older than me.	Iň bolmanda, ol menden uly.
You can find new pan friends on our website for free.	Web sahypamyzda täze pan dostlaryny mugt tapyp bilersiňiz.
The whole process is an idea.	Bu prosesiň hemmesi pikirdir.
You are the only man	Sen ýekeje adamsyň
Unfortunately, this can be bypassed-but not unless you're a techie who knows what he's doing.	Emma, ​​gynansak-da, seýrek ýagdaýlarda herekete getirer.
Of course, we did not meet.	Elbetde, duşuşmadyk.
I need advice.	Maňa maslahat gerek.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
Even a short test should work.	Hatda gysga synag hem işlemeli.
This is our nature.	Bu biziň tebigatymyz.
My eyesight, which is difficult to see, is still very dry.	Görmekde kynçylyk çekýän gözlerim henizem gaty gurak.
The soldiers are told nothing.	Esgerlere hiç zat aýdylmaýar.
He learned how to give up some control.	Birneme gözegçilikden nädip ýüz öwürmelidigini öwrendi.
Fatag also plays a big role.	Fatag hem uly rol oýnaýar.
It was the only blow of the game.	Bu oýnuň ýeke-täk urgusydy.
It was a mistake to wait so long.	Şunça garaşmak ýalňyşlykdy.
Play a game.	Oýun oýnamak.
They are out of control.	Olar gözegçilikden çykýarlar.
A day that starts badly, often doesn’t get better.	Badaramaz başlaýan bir gün, köplenç has gowy ýelmeýär.
Or you can make it at home.	Ora-da öýde ýasap bolýar.
They will be killed just because they say they have to die.	Diňe ölmelidigini aýdany üçin öldüriler.
He would think beyond the grid without dying.	Ol ölmän, gözenegiň aňyrsynda pikir ederdi.
I feel strong.	Özümi berk duýýaryn.
He had no enemies in the world.	Onuň dünýäde duşmany ýokdy.
The experiment began first.	Ilki bilen tejribe başlady.
I doubt we can do it.	Edip biljekdigimize şübhelenýärin.
It can be very useful.	Örän peýdaly bolup biler.
Now we can say 'yes' and suddenly we will say 'no' tomorrow.	Indi 'hawa' diýip bileris we birden ertir 'ýok' diýip karar bereris.
Each class has several different families.	Her synpda birnäçe dürli maşgala bar.
Are you sure you want to continue?	Dowam etmek isleýändigiňize ynanýarsyňyzmy?
She has announced that she will be getting married next year.	Geljek ýyl öýlenjekdigini habar berdi.
He wanted attention and found a way to get it.	Üns berilmegini isledi we ony almagyň ýoluny tapdy.
It was raining, but it was burning.	Rainagyş ýagýardy, ýöne derini ýakdy.
The storm came upon us.	Tupan üstümize geldi.
Upload savings and save new ones.	Tygşytlylygy ýükläň we täze tygşytlaň.
I don’t know what people are getting into these days.	Şu günler adamlara näme girýändigini bilemok.
More than they think about themselves and each other as much as possible.	Özleri we biri-birleri hakda mümkin boldugyça pikir edişinden has köp.
I wanted money to start a new life.	Täze durmuşa başlamak üçin pul isledim.
He wanted to create.	Döretmek islegi bardy.
It will be light soon.	Soonakyn wagtda ýeňil bolar.
You need this advice.	Size bu maslahat gerek.
I think he needs to understand how hard we work.	Meniň pikirimçe, ol biziň nähili zähmet çekýändigimize düşünmeli.
You have children in your life, think about them.	Durmuşyňyzda çagalaryňyz bar, olar hakda pikir ediň.
From the concept of hatred, love will come to you.	Hateigrenç düşünjesinden söýgi size dörär.
Many games work the same way.	Köp oýunlar şuňa meňzeş işleýär.
Give me something	Maňa bir zat ber
Thought is a small unit of information.	Pikir maglumatyň kiçijik birligidir.
We talked a little.	Biz az gürledik.
Some things can help.	Käbir zatlar muňa kömek edip biler.
However, he loved the job.	Şeýle-de bolsa, ol bu işi gowy görýärdi.
We are not children.	Biz çaga däl.
I had to watch a lot of it.	Men munuň köpüsine tomaşa etmeli boldum.
It was new.	Bu täze boldy.
The mistake that can easily get your claim denied is to fail.	Wrongalňyşlyk bilen baglaşylan şertnamada tas ýok edilipdi.
He does not return.	Yzyna gaýdyp gelmeýär.
He knew the street would be full at the end of the day.	Köçäniň günüň ahyrynda doljakdygyny bilýärdi.
Better a poor horse than no horse at all.	Garaşylyşyndan has gowy habar.
But it was really hard.	Emma hakykatdanam kyn boldy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Thingsagdaýlary hasam erbetleşdiren bolsa gerek.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Theogsa-da, men olaryň gaýdyp geliş syýasatyny gowy görýärin.
One of the two on the second floor of the building.	Binanyň ikinji gatynda ikisiniň biri.
What is permanent.	Hemişelik näme.
However, he said everyone was standing by.	Şeýle-de bolsa, her kimiň ýanynda durandygyny aýtdy.
You need	Size gerek.
Select the details below that best describe this video.	Bu wideony has gowy suratlandyrýan aşakdaky jikme-jiklikleri saýlaň.
Everyone is unique.	Her kim özboluşly.
There is so much we have seen before, even more than we have ever seen.	Öň gören köp zatlarymyz, hatda görmediklerimizem köp.
They used to dry when he came to work.	Ol işe gelende gurýardylar.
We believe that this image is part of the history of this war.	Bu şekiliň bu söweşiň taryhynyň bir bölegidigine ynanýarys.
It depends on me.	Maňa bagly.
I miss you very much.	Veryadyma düşýär.
I know of other companies that do similar things.	Şuňa meňzeş zatlary edýän beýleki kompaniýalary bilýärin.
No bed table.	Krowat stoly ýok.
Death or escape was not my only option.	Ölüm ýa-da gaçmak meniň ýeke-täk mümkinçiligim däldi.
He had learned the law from someone.	Birinden kanun öwrenipdi.
Now answer me a question.	Indi maňa bir soraga jogap ber.
However, their discounted products were also scarce.	Şeýle-de bolsa, olaryň arzanladylan önümleri hem azdy.
I can't wait !!.	Men garaşyp bilemok !!.
You wouldn't be out of the public eye for a while.	Biraz wagt köpçüligiň gözünden çykmazdyňyz.
Put the purpose of the link in the link text.	Baglanyşyň maksadyny baglanyşyk tekstine goýuň.
However, making the first move will be your place.	Şeýle-de bolsa, ilkinji göçümi etmek siziň ýeriňiz bolar.
I have to order yours.	Men buýruk bermeli seniňki.
I'm really sorry.	Hakykatdanam gaty gynandym.
They gave up music for a year after his death.	Ölümden soň bir ýyllap aýdym-sazdan ýüz öwürdiler.
Man must help man.	Adam adama kömek etmeli.
This idea is different.	Bu pikir başga.
Everyone is coming.	Hemmeler gelýär.
Another minute passed and it was finally over.	Anotherene birnäçe minut geçdi we ahyrsoňy gutardy.
Little man and dog.	Kiçijik adam we it.
I fell in love with being on TV.	Telewizorda bolmaga aşyk boldum.
In medical records.	Lukmançylyk ýazgylarynda.
There is a deep place.	Çuň ýer bar.
He deliberately pushed the old one, the new one.	Olduwaşlyk bilen köne ýere, täze ýere itekledi.
Look.	Serediň.
So there was little market access.	Şonuň üçin bazara çykmak azdy.
They both fall in love.	Ikisi-de aşyk bolýar.
Parents were brought up as children.	Ene-atalar çagalar ýaly terbiýelendi.
Of course they want to run it.	Elbetde, muny işletmek isleýärler.
Compiles a list of differences. 	Tapawut sanawyny düzýär. 
I don't know how to do that.	muny nädip etmelidigini bilemok.
Especially for a girl.	Esasanam bir gyz üçin.
You don’t have to bring work to your house.	Öýüňize iş getirmeli däl.
It's new, but it's clean.	Bu täze, ýöne arassa.
He is an average guy.	Ol ortaça ýigit.
I can't borrow for that.	Munuň üçin karzy alyp bilemok.
Then watch his journey.	Soňra bolsa onuň syýahatyna tomaşa ediň.
He later reported the incident.	Soňra bolsa waka barada habar berdi.
He bowed to her and ignored her.	Ol özüne tarap baş atdy we başgaça üns bermedi.
He met someone.	Ol kimdir biri bilen tanyşdy.
Not everyone who can do what they love every day.	Her gün söýýän zadyny edip bilýänleriň hemmesi däl.
He saw it in your eyes.	Ol seniň gözüňde gördi.
You have followed the path of truth and will continue.	Siz hakykat ýoluna eýerdiňiz we dowam etdirersiňiz.
The company plant remains there.	Kompaniýa zawody şol ýerde galýar.
It's ten o'clock.	Sagat on geçdi.
I was not meant to be.	Men munuň üçin niýetlenmedim.
If I meet	Eger-de duşuşsam
Meet your children if possible.	Mümkin bolsa çagalary bilen tanyşyň.
How do you want to talk?	Nädip gürlemek isleýärsiňiz.
The sky was completely normal and clear.	Asman düýbünden adaty we aýdyň görünýärdi.
That's it.	Ine, şeýle.
One in the room, one in the bedroom.	Biri otagda, biri ýatylýan otagda.
Six years, not even a bad picture.	Alty ýyl, hatda bir erbet surat däl.
That didn't happen a minute ago.	Bir minut öň beýle bolmady.
She did not want to be intimidated.	Ol gorkýan ýaly görünmek islemedi.
They know what it is.	Munuň nämedigini bilýärler.
Let's go everywhere.	Geliň hemme ýerde.
I didn't even see it in the discussion section.	Muny diskussiýa bölüminde-de görmedim.
It was as if he was not breathing for a moment.	Bir salymdan dem almaýan ýalydy.
You love it.	Siz ony söýýärsiňiz.
You have to move to the fourth digit.	Dördünji belgä geçmeli.
Light variety can be used for cooking.	Nahar bişirmek üçin ýeňil dürlüligi ulanyp bolýar.
You can use this post to discuss other options.	Beýleki görnüşleri ara alyp maslahatlaşmak üçin bu ýazgyny ulanyp bilersiňiz.
This will be really relevant.	Bu hakykatdanam ýerlikli bolar.
Thus, the three drugs shared many common features.	Şeýlelik bilen, üç neşe köp umumy aýratynlyklary paýlaşdy.
He did not pay attention to what the people were doing.	Halkyň edýän zatlaryna üns bermedi.
Nine years after the wedding.	Toýdan dokuz ýyl soň.
Created to make a statement.	Beýannama bermek üçin döredildi.
You work the power between the bodies.	Bedenleriň arasyndaky güýji işleýärsiňiz.
They didn’t give us any reason to think it would change either.	Bize-de üýtgär diýip pikir etmek üçin hiç hili sebäp bermediler.
Then someone answered the phone.	Soň kimdir biri telefona jogap berdi.
Be the people you need to be at this moment.	Adamlaryň bu pursatda zerur rahatlygy boluň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ora-da her niçigem bolsa.
We can do nothing but wait and be ready.	Garaşmakdan we taýyn bolmakdan başga hiç zat edip bilmeris.
Additional information about him was not immediately available.	Ol hakda goşmaça maglumat derrew elýeterli bolmady.
I learned so fast.	Men şeýle çalt öwrendim.
The first argument is the function handle.	Birinji argument, funksiýa tutawajydyr.
I'm having fun!	Men hezil edýärin!
He can get out of it himself.	Ondan özi çykaryp biler.
Almost all members of the party were severely injured.	Partiýanyň agzalarynyň hemmesi diýen ýaly agyr zyýan çekdi.
The operation began.	Operasiýa başlady.
But we couldn't stop.	Emma durup bilmedik.
But it seemed strange that he was not on any mission.	Heöne onuň haýsydyr bir missiýada däldigi geň görünýärdi.
It was great, so they felt good about themselves.	Bu gaty gowy degdi, şonuň üçinem özlerini hem duýdular.
It's in a cold dark room.	Bu sowuk garaňky otagda.
No mouth, no nose, just wide black eyes.	Agzy ýok, burny ýok, diňe giň gara gözleri.
This is a very difficult issue.	Bu gaty kyn mesele.
The fire was ordered.	Ot ýakmak barada buýruk berildi.
So one side makes a mistake.	Şeýlelik bilen, bir tarapam ýalňyşlyk goýberýär.
It can't be.	Bolup bilmez.
It should work.	Bu işlemeli.
He was soft.	Ol ýumşakdy.
And then the trail disappeared.	Soň bolsa yzy ýitdi.
Afraid to take the next step.	Indiki ädim ätmekden gorkýar.
He could not have committed a crime if he had not known that he was safe.	Howpsuzdygyny bilmese, jenaýat edip bilmezdi.
I had the cards, so I tried to fix them.	Kartalarym bardy, göni düzetjek boldum.
This is a sign of a good story.	Bu gowy hekaýanyň alamaty.
Her mother was persistent.	Ejesi tutanýerli boldy.
They are the future leaders of the church.	Olar ýygnagyň geljekki ýolbaşçylarydyr.
Help me understand this.	Muňa düşünmegime kömek ediň.
Maybe there won't be much connection.	Maybeöne belki kän bir baglanyşyk bolmaz.
At the very least, he knew where he was running away from.	Iň bärkisi, nirä gaçýandygyny bilýärdi.
Of course it was the best.	Elbetde, iň gowusy bardy.
There are two types of disks.	Iki görnüşli disk bar.
I liked how they worked.	Olaryň nähili işleýändigini haladym.
Your voice is important.	Sesiňiz möhümdir.
People didn’t have the same time for children as before.	Adamlarda çagalar üçin öňküsi ýaly wagt ýokdy.
Don't stay too far.	Gaty uzak durmaň.
His seventh number was ninth.	Onuň ýedinji nomeri dokuzynjydy.
And then silent again.	Soň bolsa ýene dym.
He loved to jump forward.	Öňe bökmegi gowy görýärdi.
We had a warm and wonderful time.	Yssy we ajaýyp wagt geçirdik.
Compared to the rest of your face and body.	Faceüzüňiziň we bedeniňiziň galan bölekleri bilen deňeşdirilende.
It started out in the best possible way.	Iň oňat görnüşde başlandy.
Men pay five to ten dollars for sex.	Erkekler jynsy gatnaşykda bolmak üçin bäş-on dollar töleýärler.
I was fully convinced of his answer.	Men onuň jogabyna doly ynanýardym.
I am leaving this cursed planet.	Men bu näletli planetany terk edýärin.
My hands were cold with sweat.	Ellerim der bilen sowady.
We can guess.	Biz çaklap bileris.
The back is also empty.	Yzky hem boşdy.
One-third of the population died from it.	Ilatyň üçden bir bölegi ondan öldi.
You could even call them extreme.	Olary hatda aşa diýip atlandyryp bilersiňiz.
You are not good after you grow old in a movie.	Filmde garranyňyzdan soň gowy dälsiňiz.
You can read the details here.	Jikme-jiklikleri şu ýerden okap bilersiňiz.
I was trying to cook chicken.	Men towuk bişirjek bolýardym.
Not much yet.	Entek kän däl.
Both sides are suing.	Iki tarap hem kazyýet işini basýarlar.
They’re ready for it, but the guys are keeping them.	Olar muňa taýyn, ýöne ýigitler olary saklaýarlar.
Until then, we talked every day.	Bu wagta çenli her gün gürleşýärdik.
Here it is in black and white.	Ine, şu ýerde gara we ak reňkde.
He got used to it.	Oňa öwrenişdi.
Some misconceptions.	Käbir ýalňyş pikir.
Of course, they know it's still going on.	Elbetde, henizem dowam edýändigini bilýärler.
There is a reason for that.	Munuň sebäbi hem bar.
Tell her, but not in front of her friends.	Oňa aýdyň, ýöne başda dostlarynyň öňünde däl.
It sounded really good.	Çynlakaý gaty gowy ses çykdy.
Need money, get it with crime.	Pul gerek, jenaýat bilen al.
How could there be one bad thing in it?	Onda nädip ýekeje erbet zat bardy.
We don’t target anyone, we don’t target anyone.	Hiç kimi nyşana almaýarys, hiç kimi nyşana almaýarys.
Your father	Kakaň
You can't help yourself.	Özüňize kömek edip bilmersiňiz.
I understand these topics better than you do.	Bu mowzuklara sizden has gowy düşünýärin.
There is nothing more than seeing yourself.	Özüni göreninden başga zat ýok.
Basically you will get what you pay for.	Esasan töleýän zadyňyzy alarsyňyz.
Construction time is several weeks.	Gurluşyň wagty birnäçe hepde.
They sent him home.	Ony öýüne iberdiler.
It was not necessary to read.	Okamak hökman däldi.
He never gives back.	Ol hiç haçan yzyna bermeýär.
The phenomenon of death and our survival and health.	Ölüm hadysasy we biziň ýaşaýandygymyz we sagdynlygymyz.
This is normal.	Bu adaty bir zat.
Yes, there are other ways to get files.	Hawa, faýllary almagyň başga ýollary bar.
He did not want it for himself or for them.	Muny özi ýa-da olar üçin islemedi.
I don't know how long you will be in this room.	Bu otagda näçe wagt boljagyňy bilemok.
The meeting lasted an hour and the trip there was around three.	Duşuşyk bir sagat dowam etdi we ol ýerdäki syýahat üç töweregi boldy.
My life was in danger.	Durmuşym howp astyndady.
It couldn't be far from the end.	Soňundan uzakda bolup bilmedi.
Very different.	Gaty üýtgeşik.
You have to get rid of it.	Ondan aýrylmaly.
He is no longer with us.	Ol indi biziň bilen däl.
Still, it was still wet, so it had to be his.	Stillöne henizem çyglydy, şonuň üçinem onuňky bolmaly.
In my experience, people just don’t change.	Meniň tejribämde adamlar diňe üýtgemeýärler.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
Below is a piece of code and it works a bit.	Aşakda bir bölek kodum bar we birneme işleýär.
He did not move.	Ol gymyldamady.
They would never believe it.	Olar muňa asla ynanmazdylar.
This is normal.	Bu adaty bir zat.
But write a video.	Emma wideo ýaz.
I read a little	Birazajyk okadym
I have never been	Men hiç haçan bolmadym
He finally put the bottle in his armpit.	Ahyrynda çüýşäni goltugyna goýdy.
Its height was about three hundred feet.	Onuň beýikligi üç ýüz futa golaýdy.
We need to talk about this.	Bu hakda gürleşmeli.
You spent a long week.	Uzak bir hepde geçirdiňiz.
This is the power of his political tone.	Bu onuň syýasy äheňiniň güýji.
He had been treated for several years.	Birnäçe ýyl mundan ozal oňa bejergi beripdi.
I'm more interested.	Men has gyzykly.
Get your clothes ready.	Eşikleriňizi taýýarlaň.
You will get a picture	Suraty alarsyňyz
If you are lost, you must be saved.	Lostitirilen bolsaň, halas bolmaly.
They were both five years older than my friends and me.	Ikisi-de dostlarymdan we menden bäş ýaş ulydy.
He answered in the third ring of the fourth round.	Dördünji tapgyryň üçünji halkasynda jogap berdi.
I consider him and his wife a good friend.	Men ony we aýalyny gowy dost hasaplaýaryn.
The image is secondary.	Surat ikinji derejeli.
Fall on him, that is.	Oňa ýykyl, ýagny.
God notes.	Taňry bellik berýär.
Does not recommend law.	Kanuny maslahat bermeýär.
This was my first order.	Bu meniň ilkinji sargytymdy.
This makes me very angry.	Bu meni gaty gaharlandyrýar.
I want to buy your law firm.	Hukuk firmaňyzy satyn almak isleýärin.
We feel.	Biz duýýarys.
At first glance, this seems to be difficult to achieve.	Ilki göreniňde muny gazanmak kyn ýaly.
But you don't do that.	Emma siz beýle zat etmeýärsiňiz.
There are two issues with this.	Munuň bilen iki mesele bar.
.Ok, it can't happen.	.Ok, bolup bilmez.
They have five children.	Olaryň bäş çagasy ýaşaýar.
Bring the kids next time.	Indiki gezek çagalary getiriň.
Let me know what they are and it will not change in the middle.	Olaryň nämedigini maňa habar beriň we ortasynda üýtgemez.
There are more books.	Kitaplar has köp.
Thank you for being there for him.	Onuň üçin şol ýerde bolanyň üçin sag bol.
For safety.	Howpsuzlygy üçin.
But they did not trust the battle.	Emma söweşe bil baglamadylar.
The truth in religion.	Dinde hakykat.
You pushed me.	Sen meni iteklediň.
People have to come in.	Adamlaryň girmegi bolmaly.
She stopped crying and was very quiet.	Aglamagy bes edildi we gaty ümsüm boldy.
There is nothing wrong with that.	Bu ýerde ýönekeý zat ýok.
They were in fourth place.	Dördünji orunda bardylar.
So be prepared, it may take several hours.	Şonuň üçin taýyn boluň, birnäçe sagat gerek bolup biler.
I went to bed early that night.	Şol gije ir ýatdym.
But the relationship between these elements is not permanent.	Emma bu elementleriň arasyndaky gatnaşyk hemişelik däl.
This can be done in the following ways.	Bu aşakdaky usullar arkaly edilip bilner.
Eventually it didn't work out.	Ahyrynda netije bermedi.
They just want to make money and nothing else.	Diňe pul gazanmak isleýärler we başga hiç zat ýok.
There is definitely a demand.	Isleg hökman bar.
Worry, on the other hand, you have more in your head.	Alada ediň, beýleki tarapdan, kelläňizde has köp zat bar.
I never sent.	Hiç haçan ibermedim.
They watched a movie while they waited for his return.	Onuň gaýdyp gelmegine garaşyp durkalar, bir film gördüler.
We have more tools.	Bizde has köp gural bar.
Very good job.	Örän gowy iş.
There can be a number of problems when a leader walks around him.	Leaderolbaşçy onuň töwereginde aýlananda birnäçe problema bolup biler.
I still can't find a solution to my problem.	Entegem meselämiň çözgüdini tapyp bilemok.
Few things will fail in our eyes.	Az zat biziň gözümizde şowsuzlyk bolar.
Thinking about some and wondering what happened to them.	Käbirleri hakda pikir edip, özlerine näme bolandygyny gyzyklandyrýar.
I still want to see.	Entegem görmek isleýärin.
He would say no.	Ol ýok diýerdi.
You have to wear it.	Ony geýmeli.
They had good feet between them as they walked.	Pyýada ýöränlerinde olaryň arasynda gowy aýak bardy.
He saw me and his smile increased.	Ol meni gördi we ýylgyryşy artdy.
A car to sit inside the frame.	Çarçuwasynyň içinde oturmak üçin awtoulag.
You've been here for hours looking for answers.	Jogap gözleýän birnäçe sagatlap şu ýerde bolduň.
From that day on, man became a god, but only in potential.	Şol günden bäri adam hudaýa öwrüldi, ýöne diňe potensialda.
I have seen this many times.	Men muny köp gezek gördüm.
They think he can do anything.	Hemme zady edip biljekdigini pikir edýärler.
They thought you were something special.	Seni aýratyn bir zat diýip pikir etdiler.
We are still active.	Biz henizem işjeň.
So you are responsible for what he does.	Şonuň üçin onuň edýän zatlaryna jogapkärsiňiz.
But that is not really the case.	Emma bu hakykatdanam dogry subutnama däl.
The question is how good.	Sorag nähili gowy.
I think you have to draw a line.	Meniň pikirimçe, bir çyzyk çekmeli.
The handle easily turned and went inside.	Tutga aňsatlyk bilen öwrüldi we içeri girdi.
But that word, that word.	Emma bu söz, şol söz.
It was like an agreement.	Ylalaşyk ýalydy.
Things that are brought to the attention of the public.	Köpçüligiň dykgatyna ýetirilýän zatlar.
So read on.	Şonuň üçin okaň.
I lost control.	Men dolandyryşymy ýitirdim.
He got up and started.	Ol ýerinden turup başlady.
Many people came.	Köp adam geldi.
After all, there is a lot to be done.	Her niçigem bolsa, edilmeli işler kän.
The third option, in other words.	Üçünji wariant, başgaça aýdylanda.
We can't change it either.	Ikimizem üýtgedip bilmeris.
You can get the money here.	Pullary şu ýerden alyp bilersiňiz.
The other wanted them to be led.	Beýlekisi bolsa olara ýolbaşçylyk edilmegini isledi.
I really don't know.	Hakykatdanam bilemok.
There was no snow, so the team was running.	Gar ýokdy, şonuň üçin topar ylgaýardy.
However, two elections continue from this simple test.	Şeýle-de bolsa, bu ýönekeý synagdan iki saýlaw dowam edýär.
I am really proud of them.	Hakykatdanam olar bilen buýsanýaryn.
He is a man.	Ol adam.
It is very easy to work with.	Onuň bilen işlemek gaty aňsat.
I'm still a little worried, my head goes up to find it.	Entegem azajyk aladalanýaryn, kelläm ony tapmak üçin ýokary çykýar.
The man finally stepped outside and closed the door.	Ol adam ahyrsoňy daşary çykdy we gapyny ýapdy.
Ma'am.	Bu.
I could not imagine life without him.	Men ýanymda onsuz durmuşy göz öňüne getirip bilmedim.
There is no one else in this matter.	Bu meselede başga hiç kimem ýok.
I didn't see any problems with the service.	Hyzmatda hiç hili mesele görmedim.
No one has achieved that.	Hiç kim muňa ýetmedi.
Both men were tall and thin.	Iki adamam uzyn we inçe bolupdyr.
People say a lot of things that are not right.	Adamlar dogry däl köp zatlary aýdýarlar.
Take action to see the changes.	Üýtgeşmeleri görmek üçin çäre görmeli.
And then again and again.	Soň bolsa gaýta-gaýta.
I held out my hand.	Men elimi uzatdym.
They lost.	Lostitdiler.
They don’t give us the details we need.	Olar bize zerur jikme-jiklikleri bermeýärler.
But you will have a lot of fun this weekend.	Thisöne bu dynç günleri gaty hezil geçirersiňiz.
If you can master it.	Muny özleşdirip bilseňiz.
He had been planning for five weeks.	Ol bäş hepde meýilleşdiripdi.
He was with some of his friends.	Käbir dostlary bilen bile boldy.
The man and the woman seemed very normal.	Erkek bilen aýal gaty adaty ýalydy.
It should have been.	Bolmalydy.
They just arrived.	Olar ýaňy geldiler.
None of them are enough people for the central personality.	Olaryň hiç biri-de merkezi şahsyýet üçin ýeterlik adam däl.
I'll do it again.	Men muny ýene ederin.
No adverse effects related to treatment were reported.	Okuw bejergisi bilen baglanyşykly hiç hili ýaramaz täsirleri hasaba alynmady.
There was no need for them for exhibition cars either.	Olara sergi awtoulaglary üçinem zerurlyk ýokdy.
The symbols are very difficult.	Nyşanlar gaty kyn.
Everything you need.	Size zerur zatlaryň hemmesi.
In his opinion, a voice.	Onuň pikiriçe, bir ses.
He inspected the crime scene.	Ol jenaýat ýerini gözden geçirdi.
I'm not really interested in that.	Aslynda munuň bilen gyzyklanamok.
Learn as much as you can.	Mümkin boldugyça öwreniň.
Communication ranks second.	Aragatnaşygy ikinji orunda durýar.
Small	Kiçijik.
Meet each other again	Birek-biregi täzeden tanşyň.
I have only walked this path once in my life.	Bu ýolda ömrümde diňe bir gezek ýöräpdim.
He grabbed it and started drinking.	Ol tutdy-da, içmäge başlady.
He has been here before, since the beginning of hell.	Ol öňem şu ýerde, dowzah başyndan bäri şu ýerde.
Everyone knew it had a great potential.	Munuň uly mümkinçiliginiň bardygyny hemmeler bilýärdi.
Then we will fall asleep.	Soň bolsa uklarys.
You can learn from it.	Ondan öwrenip bilersiňiz.
We will do this for you.	Muny siziň üçin ederis.
I want an answer.	Jogap isleýärin.
You are not close	Sen ýakyn däl
But he wouldn't play.	Heöne oýnamazdy.
But that’s just one of those things.	Emma bu zatlaryň diňe biri.
This is your job.	Bu siziň işiňiz.
However, it would have to end soon.	Şeýle-de bolsa, ýakyn wagtda gutarmaly bolardy.
I looked inside the board.	Tagtanyň içine seretdim.
You meet old friends and remember good and bad times.	Köne dostlaryňyz bilen tanyşýarsyňyz we gowy we erbet döwürleri ýada salýarsyňyz.
Defendant said he would do so, but instead drove for several hours.	Günäkärlenýän muny etjekdigini aýtdy, ýöne munuň ýerine birnäçe sagatlap sürdi.
You have to see the pictures to appreciate it.	Gadyr bilmek üçin suratlary görmeli.
It seems to be happening.	Bolýar ýaly bolýar.
Breakfast was great.	Ertirlik nahary gaty gowy boldy.
We didn't say anything.	Biz hiç zat diýmedik.
Don't look ahead.	Öňe seretme.
They can wait for him.	Oňa garaşyp bilerler.
Unfortunately, such information is currently unavailable.	Gynansagam, häzirki wagtda beýle maglumatlar elýeterli däl.
I called that manuscript a dream book.	Şol golýazmany düýş kitaby diýip atlandyrdym.
Arrange them in the best way possible for you.	Olary özüňiz üçin iň oňat usul bilen tertipläň.
I think it could have a great history.	Meniň pikirimçe, onuň uly taryhy bolup biler.
Some social media sites are open to the public by design, but others are not.	Käbir sosial media sahypalary dizaýn boýunça köpçülige açyk, ýöne beýlekiler ýok.
It is our duty to accept the truth.	Hakykaty kabul etmek biziň borjumyzdyr.
They sleep a lot in the summer.	Tomus köp ýatýarlar.
I'm not good enough	Men ýeterlik däl
This can save you a lot of time.	Bu size köp wagt tygşytlap biler.
My relationship with these people is great.	Bu adamlar bilen gatnaşyklarym gaty gowy.
Practice, think about your work, and share your experiences.	Amal ediň, işiňiz hakda pikirleniň we başdan geçirenleriňizi açyň.
So it’s important who plays.	Şonuň üçin kimiň oýnaýandygy möhüm.
I can see where this has gone.	Munuň nirä gidenini görüp bilýärin.
It seemed hard to believe.	Muňa ynanmak kyn ýalydy.
Contributed to the collection and interpretation of information.	Maglumat ýygnamaga we düşündirmäge goşant goşdy.
Think seriously.	Çynlakaý pikirleniň.
Otherwise, it will be forgotten.	Otherwiseogsam, ýatdan alynýar.
Please find below the code.	Kodumyň aşagyndan tapmagyňyzy haýyş edýäris.
Some really good ideas.	Käbir hakykatdanam gowy pikirler.
Just go ahead and follow the little boy.	Diňe öňe gidiň we kiçijik oglanyň yzyna düşüň.
I believe they got a very good result from that deal.	Şol şertnamadan gaty gowy netije alandyklaryna ynanýaryn.
You could call him gentle, but he was not kind.	Ony mylaýym diýip atlandyryp bilersiňiz, ýöne ol mähirli däldi.
All the boys go to school.	Oglanlaryň hemmesi mekdebe barýarlar.
If this is true then we are running out of time.	Bu dogry bolsa, wagtymyz gutarýar.
He was explained.	Oňa düşündiriş berildi.
The same thing happened.	Edil şonuň ýaly işler edildi.
Good night!	Gijäňiz rahat bolsun!
Then he was really surprised.	Soň hakykatdanam geň galdy.
Three women died.	Üç aýal öldi.
But he had no sign.	Emma onuň alamaty ýokdy.
Things you still have to go through.	Entek başyndan geçirmeli bolýan zatlary.
So make a brief statement ready to give context.	Şonuň üçin kontekst bermäge taýyn gysgaça beýannama beriň.
He is seven like me.	Ol meniň ýaly ýedi.
We can do that.	Muny edip bileris.
Information was provided to teach the method.	Usuly öwretmek üçin maglumatlar berildi.
I really didn’t like the way this hair came back.	Bu saçyňa gaýdyp gelmegi hakykatdanam halamokdym.
He had previously focused.	Ol ozal ünsi jemläpdi.
He came around and then again.	Töweregine geldi, soň ýene.
Some known devices have problems.	Käbir belli enjamlarda kynçylyklar bar.
Instead, everything is shown.	Munuň ýerine hemme zat görkezilýär.
But now it's quiet.	Emma indi asuda.
They just want to forget.	Olar diňe unutmak isleýärler.
Sometimes you would go for a few days without eating.	Käwagt nahar iýmän birnäçe gün gidýärdiň.
It was his father.	Bu onuň kakasydy.
Run tests and examples, prepare.	Synaglary we mysallary işlediň, taýýarlaň.
You try, but you can't.	Synanyşjak bolýarsyňyz, ýöne edip bilmeýärsiňiz.
They also reported that they no longer had any problems reading the topics.	Mundan başga-da, mowzuklar okaýarka indi kynçylyk çekmeýändiklerini habar berdiler.
This heat was extinguished for a short time.	Bu yssy gysga wagtlap öçürildi.
It's long gone.	Uzak gitdi.
Very happy man.	Örän bagtly adam.
The day my life changed forever.	Durmuşymyň baky üýtgän güni.
The staff was friendly, but the customers were small.	Işgärler dostluklydy, ýöne müşderiler azdy.
It was a really great team.	Bu hakykatdanam ajaýyp topardy.
He can't say a word.	Ol bir sözem aýdyp bilmez.
They will take.	Olar alarlar.
This has gotten better than before.	Bu öňki ýagdaýdan has gowulaşdy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Üýtgedilendigi ýa-da üýtgedilmändigi entek belli däl.
However, this was not enough.	Şeýle-de bolsa, bu ýeterlik däldi.
However, low prices often come with other costs.	Şeýle-de bolsa, arzan bahalar köplenç beýleki çykdajylar bilen gelýär.
Anyway its a part of it.	Her niçigem bolsa onuň bölümi.
I don’t play games for bad characters.	Erbet gahrymanlar üçin oýun oýnamok.
We make new friends, sometimes close friends.	Täze dostlar, käte ýakyn dostlar tapýarys.
Two doors must be opened.	Iki gapy açylmaly.
I didn't know what paper they were getting.	Haýsy kagyz alandyklaryny bilmedim.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Meogsa-da, meniň hakda ýeterlik.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
I take a quick tour of it.	Men oňa çalt gezelenç edýärin.
The truth is, until you find them and bring them home.	Olary tapyp, ýene öýe getirýänçäk bir hakykat.
This is part of my plan.	Bu meniň meýilnamamyň bir bölegi.
I'm late.	Men gaty giç geldim.
Until they hit.	Urýançalar.
I want to get it	Men ony almak isleýärin
However, they are not the only way.	Şeýle-de bolsa, olar ýeke-täk ýol däl.
We do these lines to make sense.	Bu setirleri manyly etmek üçin edýäris.
At the very least, my understanding.	Iň bärkisi, meniň düşünişim.
Tea and coffee are provided.	Çaý we kofe berilýär.
But he was silent.	Emma ol dymdy.
We survived the ordeal.	Kyn günlerden halas bolduk.
I lost five years of my life with drugs.	Bäş ýyl ömrümi neşe serişdeleri bilen ýitirdim.
The other one.	Beýleki biri.
This is important to us.	Bu biziň üçin möhümdir.
If he is smart, he will not try anything.	Akylly bolsa, hiç zady synamaz.
It just doesn't seem natural to them.	Diňe özlerine tebigy däl ýaly.
He even decided to go to church.	Hatda ybadathana gitmek kararyna geldi.
If he hadn't had my son.	Eger ol meniň oglum bolmadyk bolsa.
This is our red line.	Bu biziň gyzyl çyzygymyz.
He couldn't get much.	Ol kän bir zat alyp bilmedi.
All I had to do was start with the structure and support.	Maňa başlamak üçin diňe gurluş we goldaw gerekdi.
Many had lessons together.	Köpüsiniň bilelikde sapaklary bardy.
This temple can be an important vehicle for drug education.	Bu ybadathana neşe okuwy üçin möhüm ulag bolup biler.
Libra, not enough.	Terez, ýeterlik däl.
He could not say for sure.	Ol takyk aýdyp bilmedi.
We would cover more than a hundred countries.	Hundredüzden gowrak ýurdy gurşap alardyk.
We had no choice.	Bizde başga ýol ýokdy.
He thought he was young.	Ol ýaşdy diýip pikir etdi.
Then they set off.	Şondan soň ýola düşdüler.
So now we have two main parts of our product.	Şeýlelik bilen häzirki wagtda önümimiziň esasan iki bölegi bar.
It is clear they are ready to go to war.	Urşa gitmäge taýýardyklary aýdyňdyr.
Both girls tried to take their lives.	Iki gyz hem janyny aljak boldular.
Thank you for taking me there.	Meni ol ýere alyp gideniňiz üçin sag boluň.
In fact, it is not.	Hakykatda, beýle däl.
But that is not the end of it.	Emma munuň soňy däl.
There were other products as well.	Başga önümler hem bardy.
Many of his works can still be seen.	Onuň eserleriniň köpüsini häzirem görmek bolýar.
Can someone bring me some food?	Biri maňa nahar getirip bilermi?
I can do other ways.	Başga ýollar edip bilerin.
We experienced it.	Biz muny başdan geçirdik.
You've worked hard and you've come a long way.	Siz gaty köp işlediňiz we uzak ýol geçdiňiz.
I had to think.	Men pikirlenmeli boldum.
If so.	Eger şeýle bolsa.
Take a moment and imagine what those women went through.	Biraz wagt alyň we şol aýallaryň başyndan geçirenlerini göz öňüne getiriň.
So do we.	Soa-da şeýdip ynanýarys.
It was very bad to work like this.	Munuň ýaly işlemek gaty erbetdi.
I turn to others.	Men beýlekilere ýüzlenýärin.
It cannot be cut.	Ony kesip bolmaz.
He needs help.	Kömege mätäçdigini.
By thousands of people.	Müňlerçe adam tarapyndan.
Its excellent technical performance allows it to process improved data.	Onuň ajaýyp tehniki öndürijiligi, gowulandyrylan maglumatlary gaýtadan işlemäge mümkinçilik berýär.
He paused and looked around.	Ol saklandy-da, töweregine göz aýlady.
This shipped car must be from above.	Iberilen bu awtoulag ýokarsyndan bolmaly.
I heard my own heart beating.	Öz ýüregimiň urýandygyny eşitdim.
And then he can do something about it.	Soň bolsa bu hakda bir zat edip biler.
Often this is the result of cash flow.	Köplenç bu pul akymynyň netijesidir.
Customers sometimes don’t understand their needs.	Müşderiler käwagt zerurlyklaryna düşünmeýärler.
I couldn't take a long break.	Uzak dynç alyp bilmedim.
He was surprised.	Ol geň galdy.
I want to have a big dream	Uly arzuw etmek isleýärin
Display this information on the page.	Bu maglumatlary sahypada görkeziň.
Or rather, it was repeated for more than fifteen minutes.	Has dogrusy, on bäş minutdan gowrak wagtyň dowamynda gaýtalandy.
This is in line with previous findings, for example.	Bu, mysal üçin öňki tapyndylara laýyk gelýär.
So it looks like other trade shows.	Şeýlelik bilen, beýleki söwda sergilerine meňzeýär.
He just wanted to hear her story.	Ol diňe onuň hekaýasyny diňlemek isleýärdi.
For the price you will get two books in one book.	Bahasy üçin bir kitapda iki kitap alarsyňyz.
I am interested in their interest in each other.	Olaryň biri-birine bolan gyzyklanmasy meni gyzyklandyrýar.
This is probably not what you want.	Bu siziň isleýän zadyňyz däl bolsa gerek.
Research has found mixed results.	Gözlegler garyşyk netijeleri tapdy.
Evidence of the violence was nowhere to be seen.	Zorlugyň subutnamasy hiç ýerde görünmeýärdi.
I wish you could do better never.	Hiç wagt has gowy edip biljekdigiňizi arzuw edýärin.
I want to ask what this means.	Munuň manysyny sorasym gelýär.
Under management, the response was random.	Dolandyryş şertinde seslenme tötänleýin san boldy.
Scary, kind.	Gorkýan, görnüşi.
It would be great.	Ajaýyp bolardy.
I have no responsibility for what happened to me.	Maňa bolan wakada hiç hili jogapkärçilik çekmeýärin.
This is the best explanation for the anger that has brought me here.	Bu, meni bu ýere getiren gaharyň iň gowy düşündirişidir.
Then he walked around the room.	Soň bolsa otagda aýlandy.
They stop after a while.	Biraz wagt geçensoň durýarlar.
The throat burned.	Bokurdagy ýandy.
These two facts were then divided into two, now four.	Soňra bu iki fakt ikä bölündi, indi dört.
I may be having a hard time losing this match.	Bu duşuşygy ýitirendigim üçin kynçylyk çekip bilerin.
I saw his family.	Men onuň maşgalasyny gördüm.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa haladym, aýdym ýaly.
I'm fine ok.	Singleekeje ok.
The program has led to improvements in quality systems.	Programma hil ulgamlarynyň gowulaşmagyna getirdi.
The following two.	Aşakdaky iki.
This is in line with a number of previous findings.	Bu öňki birnäçe netijelere laýyk gelýär.
I couldn't stand it.	Men çydap bilmedim.
I think this was done for a reason.	Meniň pikirimçe, bu bir sebäbe görä edildi.
No top and no center.	Topokarky we merkezi ýok.
I mean all the stars at once.	Starsyldyzlaryň hemmesini birbada göz öňünde tutýaryn.
I was shot.	Meni atdylar.
He would not answer questions about the events.	Wakalar bilen baglanyşykly soraglara jogap bermezdi.
After a few weeks, the relationship improves.	Birnäçe hepde soň gatnaşyklar hasam gowulaşýar.
Sometimes they break.	Käte döwýärler.
It's just a matter of windows.	Bu diňe penjirelerdäki mesele.
I feel that way.	Munuň şeýledigini duýýaryn.
I read really strong tips on design and project management.	Dizaýn we taslamany dolandyrmak barada hakykatdanam berk maslahatlary okadym.
I keep walking.	Men ýöremegi dowam etdirýärin.
However, the information is available on request.	Şeýle-de bolsa, maglumatlar isleg boýunça elýeterlidir.
There are some areas to consider.	Ara alnyp maslahatlaşyljak käbir çäkler bar.
Nothing goes on there.	Ol ýerde hiç zat dowam etmeýär.
This process has no beginning or no end.	Bu prosesiň başlangyjy ýa-da soňy ýok.
Just to say you did.	Diňe etdiň diýmek üçin.
But there is a problem.	Thoughöne bir mesele bar.
You will not get results as they are available.	Şeýlelik bilen elýeterli bolansoň netije almarsyňyz.
It is smooth, sweet and wonderful.	Bu tekiz, süýji we ajaýyp.
Or lose.	Ora-da ýitirmek.
Employees at work.	Iş ýerinde işleýän işgärler.
Careful clinical history risk factors are important to find.	Seresaply kliniki taryh töwekgelçilik faktorlaryny tapmak möhümdir.
You include everything, everything in the environment.	Daşky gurşawyň hemme zadyny, hemme zady öz içine alýarsyňyz.
This is both good and bad.	Bu hem gowy, hem erbet.
The whole world seemed to be very sad at once.	Bütin dünýä birden gaty gynanýan ýalydy.
Very high lead content.	Örän ýokary gurşun mazmuny.
Also, you know what you wear doesn't matter.	Mundan başga-da, geýen zadyňyzyň möhüm däldigini bilýärsiň.
They cut the gas.	Olar gazy kesdiler.
It ends with my disappearance.	Bu meniň ýitirim bolmagym bilen gutarýar.
The world is becoming clearer and more real.	Dünýä has açyk we hakyky bolýar.
They can cross the water and cause death.	Suwdan geçip, ölüm getirip bilerler.
Life can be very difficult for people at times.	Durmuş adamlary käwagt gaty kynlaşdyryp biler.
This is my signature.	Bu meniň golum.
I was part of the team.	Men toparyň bir bölegi boldum.
The men talk for a moment.	Erkekler bir salym gürleşýärler.
He parked his car there for a walk with a friend.	Bir dosty bilen gezelenç etmek üçin awtoulagyny şol ýerde goýdy.
They heard it from afar.	Olary uzakdan eşitdiler.
However, our research shows that this is not the case.	Şeýle-de bolsa, biziň gözleglerimiz munuň beýle däldigini görkezýär.
Your friends will be too afraid to say your name.	Dostlaryňyz adyňyzy aýtmakdan gaty gorkarlar.
I just wanted to live a normal life.	Diňe adaty durmuşda ýaşamak isledim.
It was good.	Gowydy.
I still checked at work.	Men henizem işde barladym.
I'll be with you again in a few days.	Birnäçe günden soň ýene siziň bilen bolaryn.
There must be a structure to something.	Bir zadyň gurluşy bolmaly.
Both are very bad, but very different.	Ikisem gaty erbet zat, ýöne gaty üýtgeşik zat.
Whatever it is, it’s not me or us.	Onda näme bar bolsa, men ýa-da biz däl.
Instead they follow.	Oňa derek yzarlaýarlar.
Throw it away.	Ony zyňyň.
It's easy for you.	Bu siziň üçin aňsat.
That gave me a twist.	Bu maňa öwrülişik berdi.
Everyone has fun when it opens.	Her kim açylanda gyzykly bolýar.
Don't deny it.	Ony ret etme.
You cannot save our way of life.	Durmuş ýolumyzy halas edip bilmersiňiz.
Our results are very different from the others.	Biziň netijämiz beýlekilerden has tapawutly.
I thought you were different.	Sizi başgaçarak hasapladym.
A little weird, but good.	Biraz geň, ýöne gowy.
We were ready to get up.	Biz turmaga taýyn bolup otyrdyk.
We are your history.	Biz siziň taryhyňyz.
We plan to meet once a month.	Aýda bir gezek duşuşmagy meýilleşdirýäris.
Explain how we got here.	Bu ýere nädip ýetendigimizi düşündiriň.
I'll get your phone number	Telefon belgiňizi alaryn
No purpose, nothing.	Maksat ýok, hiç zat.
He felt he had to be independent.	Özbaşdak bolmalydygyny duýdy.
You have to have respect.	Sizde hormat bolmaly.
I have a short time to live.	Liveaşamak üçin gysga wagtym bar.
Correction, as they say.	Düzediş, olaryň aýdyşy ýaly.
But we, as a group, made better use of it.	Weöne biz bir topar hökmünde ondan has gowy peýdalandyk.
This energy is then sent into the cargo.	Bu energiýa soňra ýüküň içine iberilýär.
Internal affairs	Içerki iş
This was also surprising.	Bu hem geňdi.
This is a form of negative communication.	Bu negatiw pikir alyşmagyň bir görnüşidir.
Participated in data analysis and manuscript writing.	Maglumatlaryň derňewine we golýazmany ýazmaga gatnaşdy.
This is a common sense.	Bu umumy many.
This was repeated again.	Bu ýene bir gezek gaýtalandy.
It will make the test easier.	Synagy aňsatlaşdyrar.
He was a smart, creative man.	Akylly, döredijilikli adamdy.
That's how I look at it.	Men oňa şeýle seredýärin.
I know where to hit and where to run.	Nirä urjagyny we nirä gaçjakdygyny bilýärin.
You didn't even find the right job.	Hatda dogry iş tapmadyňyz.
I use my hands to do this.	Muny etmek üçin ellerimi ulanýaryn.
My card is very similar to his.	Kartam onuňky bilen gaty meňzeýär.
I called the insurance company.	Men ätiýaçlandyryş kompaniýasyna jaň etdim.
First there was the shirt.	Ilki bilen köýnek bardy.
In one case or another.	Oneöne bir şertde.
The government has denied the allegations.	Hökümet beýle wadany ret etdi.
Many denied this.	Köpler muny ret etdiler.
Too much to lose.	Gaty köp zat gaçýar.
Every day brings new challenges.	Her gün täze kynçylyk getirýär.
The clothes have changed.	Egin-eşigi üýtgedi.
I’m not entirely sure why it’s so important.	Onuň näme üçin beýle möhümdigine doly ynanamok.
He looked, he was on the ground, he was on the ground.	Garady, ýeriňdedi, ýerdedi.
He did not see himself as such.	Özüni beýle görmedi.
This is the same problem with another phase factor.	Bu başga bir fazaly faktor bilen birmeňzeş mesele.
They can feel the magic, but that's it.	Jady duýup bilerler, ýöne hut şu.
Yes, yes shirt.	Hawa, hawa köýnek.
He got in his car.	Ol öz awtoulagynda gitdi.
But for what it does in general.	Heöne umumy edýän zady üçin.
I get it.	Men ony alýaryn.
In this case, two of them.	Bu ýagdaýda olaryň ikisi.
His fingers trembled when he received the note.	Belligi kabul edende barmaklary titredi.
He thought everyone was talking about us.	Hemmeler biziň hakda gürleşýär diýip pikir etdi.
Sometimes the sky does not change for a few days.	Käwagt asman birnäçe gün üýtgemeýär.
We will continue to the end.	Biz ahyryna çenli dowam ederis.
This was the first real smile he gave me.	Bu onuň maňa beren ilkinji hakyky ýylgyryşydy.
Only one decision could be made.	Diňe bir karar berip bolardy.
Then he had to stop.	Soň bolsa saklanmaga mejbur boldy.
There was a primary responsibility for the final content.	Soňky mazmun üçin esasy jogapkärçilik bardy.
I'm just human.	Men diňe adam.
They are one year old.	Olar bir ýaşda.
It was as if he was looking at something directly.	Göni bir zada seredýän ýalydy.
There was more.	Has köp zat bardy.
The back began to lose him.	Arka ony ýitirip başlady.
They could not continue to tell the world that they were not participating.	Gatnaşmaýandyklaryny dünýä aýtmagyny dowam etdirip bilmediler.
Not bad.	Erbet däl.
This is similar to a person's clinical condition.	Bu, adamyň kliniki ýagdaýyna meňzeýär.
This time it came to mind.	Bu gezek pikirlenmäge geldi.
I will bring this up.	Men muny öňe çykararyn.
They make their share.	Olar öz paýlaryny edýärler.
It can be described as follows.	Aşakdaky ýaly suratlandyryp bolar.
Most of the speakers have nothing to say.	Gepleýänleriň köpüsinde her niçigem bolsa aýdara zat ýok.
The birds were even better.	Guşlaram has gowudy.
Still, I still have this big hole in my life.	Stillöne durmuşymda henizem bu ullakan deşik bar.
Especially things that are not funny.	Esasanam gülkünç däl zatlar.
He had to be outside the car when the accident happened.	Waka bolanda awtoulagyň daşynda bolmalydy.
For its original purpose.	Asyl maksady üçin.
This is the best word for him.	Bu onuň üçin iň oňat söz.
One could not be without the other.	Biri beýlekisiz bolup bilmezdi.
He called her and left her a message.	Oňa jaň edip, habar galdyrdy.
It grows, grows and grows.	Ol ulalýar, ulalýar we ulalýar.
In fact, he couldn't play.	Aslynda oýnap bilmedi.
The next day it was the same.	Ertesi günem edil şol bir zatdy.
I had no idea what he was talking about at the time.	Men onuň şol wagt näme hakda gürleşýändigini bilmeýärdim.
The risk was in the air.	Riskokary töwekgelçilik howada bardy.
What he did killed about a dozen people.	Eden işi on töweregi adamy öldürdi.
I don't even know what it is.	Men onuň nämedigini hem bilemok.
We find.	Biz tapýarys.
At the same time, let's explore the city again.	Edil şol wagt şäheri täzeden gözläliň.
Your writing, your pictures, your energy and your life bring me such joy.	Writingazanlaryňyz, suratlaryňyz, güýjüňiz we durmuşyňyz maňa şeýle şatlyk getirýär.
The teams get one point each time one of their players “comes home”.	Toparlar her gezek oýunçylaryndan biri “öýe gelende” bir bal alýarlar.
You know you want to be free like that.	Onuň ýaly erkin bolmak isleýändigiňizi bilýärsiňiz.
They let me go	Olar meni goýberdiler
Only the first three factors will be described here.	Bu ýerde diňe üç ilkinji faktor beýan ediler.
Most members.	Agzalaryň köpüsi.
You smile, they are happy.	Sen ýylgyrýarsyň, olar bagtly.
I liked his mouth.	Men onuň agzyny haladym.
It was my only hope and my joy.	Bu meniň ýekeje umydymdy we meniň şatlygymdy.
It will be difficult to play a crazy card.	Däli kartoçkany oýnamak kyn bolar.
You have to add everything else as part of the development effort.	Ösüş tagallalarynyň bir bölegi hökmünde başga zatlaryň hemmesini goşmaly.
Respect does not come with a name.	Hormat at bilen gelenok.
It is almost impossible to travel.	Sapar etmek mümkin däl diýen ýaly.
It's not good to cry.	Aglamak gowy däl.
Designed speed	Taslanan tizlik
There are differences, some are obvious, some are unclear.	Tapawutlar bar, käbirleri aç-açan, käbirleri düşnüksiz.
He had to do the same.	Ol hem muny etmeli boldy.
And for a long time.	We köp wagt.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Erbet tarapyny gowy bilen alyp gitmeli bolduň.
You got what you got.	Näme alanyňy aldyň.
It bothered me.	Bu meni biynjalyk etdi.
You get off the ship and enter through a door.	Gämiden düşüp, bir gapydan girýärsiň.
I think there will be a problem in this class.	Meniň pikirimçe, bu synpda mesele bolar.
Treatment should be several days a week.	Bejergi her hepde birnäçe gün bolmaly.
What distinguishes graduates from those who do not finish.	Tamamlaýanlary gutarmaýanlardan tapawutlandyrýan zat.
It is divided into two levels.	Iki derejä bölünýär.
You will get it wherever you go.	Nirä barsaňam alarsyň.
He goes to Again.	Againene gidýär.
I did not	Etmedim.
You must have seen how persistent you are.	Nähili tutanýerlidigiňizi gören bolmaly.
No one needs them.	Hiç kim olara mätäç däl.
I learned this very hard myself.	Muny özüm gaty kyn öwrendim.
He wants to be seen as a guy who finishes his job.	Işleri bitirýän ýigit hökmünde görünmek isleýär.
They are sympathetic.	Olar duýgudaş.
Regardless of the reason.	Sebäbine garamazdan.
This is our job.	Bu biziň işimiz.
There is a fish there.	Ol ýerde bir balyk bar.
Peace of mind.	Aladanyň rahatlygy.
The report wants children to be 'ready for school'.	Hasabat çagalaryň 'mekdebe taýyn' bolmagyny isleýär.
This is his research.	Bu onuň gözlegidir.
Of course, it wasn't in my mother's head.	Elbetde, ejemiň kellesinde däldi.
You were so beautiful with your poor feet.	Garyp aýagyň bilen gaty owadan bolduň.
Not the words on the paper, but the paper itself.	Kagyzdaky sözler däl, kagyzyň özi.
I can do everything they do, but even if they don't.	Edýän zatlarynyň hemmesini edip bilerin, ýöne beýle bolmasa-da.
He pointed his finger at us.	Ol bize barmagy atdy.
He talked a lot.	Ol gaty köp gürledi.
I wouldn’t be here to see them.	Olary görmek üçin bärde bolmazdym.
Get your best people.	Iň gowy adamlaryňyzy alyň.
Subjects failed to do so.	Subýektler muny edip bilmediler.
They kill you.	Seni öldürýärler.
Stand behind me	Yzymda dur.
Write a card to the sick.	Sickarawsyzlara kartoçka ýazyň.
He knew he was scared.	Gorkýandygyny bilýärdi.
Any help would be very helpful.	Islendik kömek gaty peýdaly bolar.
It's as if we haven't seen him again.	Ony ýene görmedik ýaly.
There is a lot of time now.	Häzir köp wagt bar.
I know what that is.	Munuň nämedigini bilýärin.
This post did not surprise anyone.	Bu ýazgy hiç kimi geň galdyrmady.
They went too far.	Olar gaty uzak gitdiler.
You have breakfast to add to your reservation.	Stayaşaýyş ýeriňize goşmak üçin ertirlik nahary bar.
I can't say when it started.	Haçan başlandygyny aýdyp biljek däl.
Of course you don't want music.	Elbetde aýdym-saz islemeýärsiňiz.
I want them to do well.	Olaryň gowy etmegini isleýärin.
But you have to put it there.	Itöne ony şol ýere salmaly.
I open my eyes and see the sky.	Gözümi açyp, asmany görýärin.
To this day, I have never seen a cross with him.	Şu güne çenli onuň bilen hiç haçan haçly söz görmedim.
I thought she was too childish.	Gaty çaga diýip pikir edýärdim.
Of course, he lost his mind.	Elbetde, aklyndan azaşdy.
He was silent for a moment.	Ol bir salym dymdy.
I have to get this call.	Men bu jaňy almaly bolýaryn.
He heard it.	Ol ony eşitdi.
It was close to one in the morning.	Irden birine golaýdy.
However, it is not easy to hold a meeting or a meeting.	Şeýle-de bolsa, ýygnak ýa-da oturylyşyk gurmak beýle aňsat däl.
He continued.	Ol sözüni dowam etdi.
The girls are not interested in these technical details.	Gyzlar bu tehniki jikme-jiklikler bilen gyzyklanmaýarlar.
And now he seems to be able to.	Indi bolsa başarýan ýaly.
Your work is unique and similar.	Siziň işiňiz üýtgeşik we şuňa meňzeýär.
Of the six animals in each treatment group.	Her bejeriş toparyndaky alty haýwandan.
Focus works here.	Fokus bu ýerde işleýär.
It would be a lie to cry.	Aglamak ýalan bolardy.
He hoped there would be an answer.	Munuň jogaby bolar diýip umyt etdi.
So far.	Şu wagta çenli.
No experience required.	Hiç hili tejribe gerek däl.
Nothing is clear.	Hiç zat anyk däl.
Let's show our support.	Goldawymyzy görkezeliň.
Take a break	Dynç güni dynç alyň.
I can draw and write contact materials.	Aragatnaşyk materiallaryny çyzyp we ýazyp bilerin.
There is no other way.	Başga ýol ýok.
I tried to turn it into a work of art.	Ony sungat eserine öwürjek boldum.
Go if you want.	Isleseňiz gitiň.
I want them to be stronger than you.	Olaryň senden has güýçli bolmagyny isleýärin.
Maybe there is more to what you need to know.	Belki, bilmeli zatlaryňyzdan has köp bolmagy mümkin.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Bu gaty gowy ýerine ýetirilen ýaly.
He had to be respected.	Ony oňa hormat goýmalydy.
Student tests were used for analysis.	Talyplaryň synagy derňew üçin ulanyldy.
No need to be afraid.	Gorkmagyň zerurlygy ýok.
Each step took another step towards the end.	Her ädim soňuna tarap ýene bir ädim ätdi.
We know we're going to be hit hard.	Gaty uruljakdygymyzy bilýäris.
But no one really knows.	Emma hakykatdanam hiç kim bilenok.
In politics.	Syýasatda.
I really fell for the job here.	Men hakykatdanam bu ýerdäki işe ýykyldym.
Of course, everything depends on the same basic truth.	Elbetde, hemme zat şol bir esasy hakykata baglydyr.
Responding to appropriate treatment was generally good.	Degişli bejergä jogap bermek umuman gowy boldy.
Watch this place!	Bu ýeri synlaň!
I learned and learned for the exam.	Synag üçin öwrendim we öwrendim.
The world felt cold, it was summer, but it was winter.	Dünýä sowuk duýuldy, tomusdy, ýöne gyşdy.
That's all there is to it.	Onuň üçin diňe bir zat.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, şeýle we beýle däl.
Which is good, because it wasn't.	Haýsy gowy zat, sebäbi beýle däldi.
You are absolutely right.	Siz düýbünden dogry.
When done, restart at the top.	Gutaransoň, ýokarsynda täzeden başlaň.
You just didn't do it.	Siz diňe bir muny etmediňiz.
I mean, before any of that.	Diýjek bolýanym, bularyň hiç birinden öňem.
The day before the show.	Tomaşadan bir gün öň.
He just couldn't do it.	Diňe edip bilmedi.
We'll see you in a week.	Bir hepdeden göreris.
It just didn’t show up.	Diňe görünmedi.
The investigation was not necessary.	Derňew zerur däldi.
We have to stay there for a while.	Biz ol ýerde birnäçe wagt galmalydyrys.
This has yet to happen in the long run.	Bu entek uzak möhletde amala aşyrylmaly däl.
Slowly he sat down next to her.	Sluwaş-ýuwaşdan onuň gapdalynda oturdy.
High for a number of reasons.	Birnäçe sebäplere görä ýokary.
It takes thirty seconds.	Munuň üçin otuz sekunt sarp ediň.
However, as demand increases, so does supply.	Şeýle-de bolsa, islegiň artmagy bilen üpjünçiligiň artmagy zerur.
Confidence was shattered again.	Ynam ýene bozuldy.
He says he can stand it.	Oňa çydap biljekdigini aýdýar.
We want to help you do that.	Muny etmäge kömek etmek isleýäris.
You don't ask questions.	Sorag bermeýärsiňiz.
There are actually a few.	Aslynda birnäçe.
There is no point in going back to work.	Işe gaýdyp barmagyň manysy ýok.
Ready to wait if needed.	Gerek bolsa garaşmaga taýyn.
Although the rainstorm lasted for a while.	Rainagyş biraz wagtlap dowam etse-de.
Growth takes some time.	Ösmek birnäçe wagt alýar.
Somehow their situation seemed bad.	Näme-de bolsa olaryň ýagdaýy erbet ýalydy.
I gave him a lot of credit.	Men oňa gaty köp kredit berdim.
I'll be back.	Men dolanaryn.
I tried to catch my breath, but it was hard.	Demimi tutjak boldum, ýöne kyn boldy.
This is a very strange story.	Bu gaty täsin hekaýa.
Subjects were divided into six equal groups.	Subýektler alty deň topara bölündi.
They own and control everything.	Everythinghli zada eýeçilik edýärler we gözegçilik edýärler.
He doesn't take any money.	Hiç hili pul almaýar.
I took a picture of him.	Men onuň suratyny aldym.
There is no limit to the size of the card or each game.	Kartanyň ululygynda ýa-da her oýunda oýunçylaryň çägi ýok.
The house has a better diagnosis.	Jaýyň has gowy diagnozy bar.
This is often the case.	Bu ýagdaýlarda köplenç bolýar.
Any help is welcome.	Islendik kömek kabul edilýär.
Two people had entered his house.	Onuň öýüne iki adam giripdi.
If it's not there, it's a lost test.	Eger ol ýerde ýok bolsa, ýitirilen synag.
Only my happiness.	Diňe meniň bagtym.
This has been the case since time immemorial.	Ozal başdan bäri şeýle bolýar.
You will be filled with joy.	Siz şatlykdan dolarsyňyz.
But he could not move.	Emma ol gymyldap bilmedi.
They said no in a loud voice and did not listen.	Güýçli ses bilen 'ýok' diýdiler, diňlemediler.
This is important information.	Bu möhüm maglumat.
Because it is not complicated.	Sebäbi bu çylşyrymly däl.
Their dreams were great.	Olaryň arzuwlary uludy.
Say no to smoking.	Çilim çekmäň diýiň.
Is it expensive?	Bu gymmatmy?
They know that.	Muny bilýärler.
He is not a leader.	Ol lider däl.
You do not need to know the source code of the object.	Obýektiň deslapky kody barada hiç zat bilmek hökman däl.
When he was gone, he knew it.	Ol ýok wagty, muny hem bilýärdi.
I think we have to wait a few years.	Meniň pikirimçe, birnäçe ýyl garaşmaly.
Add some salt.	Biraz duz goşuň.
I'm tired of this.	Men bu zatlardan bizar boldum.
Many people are gone and most of their lives are gone.	Köp adam ýitdi we ömrüniň köp bölegi gitdi.
Simple to use.	Ulanmak ýönekeý.
Maybe your mom is really strong.	Belki, ejeň hakykatdanam güýçli.
You can usually get out of here.	Adatça bu ýerden gidip bilersiňiz.
But he didn't look like one.	Heöne ol birine meňzemeýärdi.
If he wanted a daughter, he would have to work for it.	Eger ol gyzy islese, munuň üçin işlemeli bolardy.
But instead, he began to listen.	Sheöne, muňa derek, diňlemäge başlady.
Other changes are also in the air.	Beýleki üýtgeşmeler howada-da bar.
So far so good.	Şeýlelik bilen häzirki wagtda öňe barýar.
The second draw came today.	Ikinji bije şu gün geldi.
In fact, you have to order the second one.	Aslynda, ikinjisini sargyt etmeli.
Of course the same basic plan.	Elbetde şol bir esasy meýilnama.
It's funny now.	Häzir gülkünç.
Both studies were eventually published.	Iki okuw hem ahyrynda neşir edildi.
As he feels.	Özüni duýşy ýaly.
Again, after so many years.	Againene-de, şunça ýyldan soň.
He said his father was dead.	Ol kakasynyň ölendigini aýtdy.
When the meeting was over, they stood around me.	Duşuşyk gutaransoňam, töweregimde durdular.
Incoming and outgoing	Girmek we çykmak
There was no value in arguing.	Jedel etmegiň gadyry ýokdy.
Just sit and watch.	Diňe oturyň we synlaň.
Click here to copy the notes.	Bellikleri göçürip almak üçin şu ýere basyň.
He was very sure he had it.	Ol özünde bardygyna gaty ynanýardy.
We need more love now than ever before.	Bize indi öňküsinden has köp söýgi gerek.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Öne mesele aýdyňdy.
Check your email.	E-poçtaňyzy barlaň.
He was fighting for his life right now.	Ol şu wagt jany üçin göreşýärdi.
.The trees are excited.	.Igitler tolgunýarlar.
These are the new eras and new situations, let them act well now.	Bular täze döwürler we täze ýagdaýlar, indi gowy hereket etsinler.
I thought it was funny.	Men muny gaty gülkünç hasaplaýardym.
There was a figure there.	Ol ýerde bir şekil bardy.
I would like to express my condolences to my staff and children.	Işgärlerime we çagalaryma gynanmak isleýärin.
I chose not to.	Etmezligi saýladym.
I will give a full review after we finish.	Gutaranymyzdan soň doly syn bererin.
No one else was killed.	Againene-de hiç kim öldürilmedi.
I could feel his light on the front page.	Onuň ýagtylygyny ilkinji sahypadan duýdum.
By using this site you agree to this.	Bu sahypany ulanmak bilen siz muňa razy bolýarsyňyz.
We used to send postcards.	Öňler poçta kartasyny ibererdik.
There are still many ways.	Entek gaty köp ýol bar.
We were telling ourselves, this is space.	Biz öz-özümize aýdýardyk, bu giňişlik.
She believed that her mother was just talking to her.	Ejesiniň diňe kellesinden gürleýändigine ynanýardy.
I wanted to see if someone died.	Biriniň ölendigini görmek isledim.
Now it's your turn.	Indi nobatyňyz.
His dreams are my dreams.	Onuň arzuwlary meniň arzuwlarym.
Wait a minute.	Birje minut garaş.
In some cases, this figure is stable and relaxing.	Käbir ýagdaýlarda bu san durnukly we dynç alýar.
This woman is driving me crazy.	Bu aýal meni däli sürýär.
Who is he	Ol kim.
He was fully convinced of this.	Ol muňa doly ynanýardy.
But my friend and I want to work on a website project.	Meöne men we dostum web sahypasynyň taslamasynda işlemek isleýäris.
Our family has a new addition.	Maşgalamyzyň täze goşmaçasy bar.
Her mother even exercised her faith.	Ejesi hatda imanyndan peýdalanypdyr.
However, every time you need a good player.	Şeýle-de bolsa, her gezek gowy oýunçy islemeli.
See what happens.	Näme bolýandygyny görüň.
There are more customers coming on board, which means more questions.	Gämide has köp müşderi gelýär we bu has köp soragy aňladýar.
Life went on.	Durmuş dowam etdi.
It’s hard to believe they would actually think so.	Aslynda beýle pikir etjekdiklerine ynanmak kyn.
Everything inside has a starting point.	Içindäki hemme zadyň başlangyç nokady bar.
There was no desire to be right.	Dogry diýilýän isleg ýokdy.
I plan to do something about it in a few years.	Birnäçe ýyldan bu barada bir zat etmegi meýilleşdirýärin.
Only up or down.	Diňe ýokary ýa-da aşak bar.
I looked at him.	Men oňa göz aýladym.
Maybe a little while ago.	Belki, birneme öňem.
Note some of the limitations of this simple version.	Bu ýönekeý wersiýanyň käbir çäklendirmelerine üns beriň.
They continue to make great music.	Ajaýyp saz ýasamagy dowam etdirýärler.
I hope to spend a lot of time playing at events.	Çärelerde oýnamak üçin köp wagt sarp etmegi umyt edýärin.
I hope you are healthy and happy.	Sagdyn we bagtly diýip umyt edýärin.
Others seem to agree.	Beýlekiler razy bolana meňzeýär.
She had no children.	Iki çagasy ýokdy.
I want to get you out.	Men sizi çykarmak isleýärin.
God deceives man twice.	Hudaý adamy iki gezek aldawa salýar.
Set aside as needed.	Zerur bolýança bir gapdalda goýuň.
Our driver was so funny.	Sürüjimiz gaty gülkünçdi.
Then repeat it quickly or really slowly.	Soňra çalt ýa-da hakykatdanam haýal gaýtalaň.
This conclusion comes immediately from two facts.	Bu netije iki faktdan derrew gelýär.
I would love to hear your thoughts on this topic.	Bu mowzukdaky pikirleriňizi diňlemek isleýärin.
Sorry, we were unable to find the page you were looking for.	Bagyşlaň, gözleýän sahypaňyzy tapyp bilmedik.
I feel nothing for him.	Men onuň üçin hiç zat duýamok.
So far so good.	Şu wagta çenli aňsat.
Pressure, whether economic or military.	Ykdysady ýa-da harby bolsun, basyş.
If you have an opinion on beer.	Piwo hakda aýdýan pikiriňiz bar bolsa.
I'll do mine.	Menki ederin.
Participants must remember and indicate the location of the pictures.	Gatnaşanlar suratlaryň ýerleşýän ýerini ýatda saklamaly we görkezmeli.
I mean that.	Men muny göz öňünde tutýaryn.
Everything changes as it changes.	Hemme zadyň üýtgemegi ýaly üýtgeýär.
I still have a new experience in my head.	Kellämde henizem täze bir tejribe.
He is not.	Ol ýok.
All participants signed an informed consent.	Gatnaşanlaryň hemmesi habarly razyçylyga gol çekdiler.
Better yet, believe me.	Iň gowusy, maňa ynan.
That was what the black women did.	Gara aýallaryň eden zadydy.
First aid is provided, but mental health services are not available.	Ilkinji lukmançylyk kömegi berilýär, ýöne akyl saglygy hyzmatlary ýok.
He doesn't write or read yet.	Entek ýazmaýar we okamaýar.
I don't remember seeing it at the time.	Şol döwürde-de görenim ýadyma düşenok.
There are no such creatures.	Şeýle janly-jandar ýok.
I remember feeling that way when I was a kid.	Çagalygymda özümi şeýle duýanym ýadymda.
I think so.	Meniň pikirimçe.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Düzgün boldy.
Overall, I was happy with them.	Umuman, men olar bilen begendim.
But the old man can follow him.	Theöne goja onuň yzyna düşüp biler.
That’s right, he worked with her.	Dogry, ol onuň bilen işledi.
But we had a game to play and a plane to catch.	Weöne oýnamak üçin bir oýnumyz we tutmak üçin uçarymyz bardy.
Now let me ask you something.	Indi size bir zat soraýyn.
Some women are like that.	Käbir aýallar şeýle.
Whatever the operation, you have to do it right.	Amal haýsy bolsa-da, ony dogry etmeli.
He would be allowed to speak.	Oňa gürlemäge mümkinçilik berlerdi.
History in general.	Umuman taryh.
Think about your children.	Öz çagalaryňyz hakda pikir ediň.
In your place	Seniň ýeriňde
There is no understanding of this truth.	Bu hakykata düşünmek ýok.
At the age of six, there was a line at the door.	Alty ýaşynda gapynyň agzynda bir çyzyk bardy.
It will look wrong in the eyes of others.	Başgalaryň gözüne ýalňyş görüner.
I saw my mother sleep.	Ejemiň ukusyny gördüm.
It was impossible for me to return to normal life.	Meniň üçin adaty durmuşa gaýdyp barmak mümkin däldi.
Her voice was small as she spoke.	Ol gürläninde sesi kiçijikdi.
You have to buy those books again.	Şol kitaplary ýene almaly.
He was married and had children, but he had many other things.	Öýlenip, çagalary bardy, ýöne başga-da köp zat bardy.
You want me to be safe and happy.	Sen meniň howpsuz we bagtly bolmagymy isleýärsiň.
One minute.	Birje minut.
He looked at the wall.	Ol diwara seretdi.
You would do what you should not do, go where you should not.	Etmeli däl zatlaryňyzy ederdiňiz, gitmeli däl ýerleriňize gidiň.
Find something else to call her.	Oňa jaň etmek üçin başga bir zat tapyň.
They tortured us, but they couldn't kill us.	Bize azar berdiler, ýöne öldürip bilmediler.
Freedom of thought and expression.	Pikir we söz azatlygy.
Usually at work it has an element.	Adatça işde onuň elementi bolýar.
This is our third day.	Bu üçünji günümiz.
Watch this video and learn more about this topic.	Bu wideo serediň we bu mowzuk hakda has giňişleýin öwreniň.
Thank you for your interest in women in the workplace.	Iş ýerinde aýal-gyzlar bilen gyzyklananyňyz üçin sag boluň.
Money is probably the biggest.	Pul iň uly bolmagy ähtimal.
It happens a lot.	Bu köp bolýar.
And then you have to go beyond that.	Onsoňam, mundan aňryk geçmeli.
The teachers did not trade.	Mugallymlar söwda etmediler.
This is different from the papers.	Bu kagyzlardan tapawut.
The patterns shown were obtained as follows.	Görkezilen nagyşlar aşakdaky görnüşde alyndy.
But we cannot resist them.	Emma biz olara garşy durup bilmeris.
He has held this position twice for a total of five years.	Jemi bäş ýyl bu wezipede iki gezek işledi.
Especially since you can't help but wind.	Esasanam ýelden başga kömek edip bilmejekdigiňizi.
I believe that people do this in different ways.	Adamlaryň muny dürli usullar bilen ýerine ýetirýändigine ynanýaryn.
But there are some countries that are getting used to it online.	Onlineöne onlaýn öwrenişýän käbir ýurtlar bar.
This is the address.	Bu salgy.
Hands and bodies move.	Eller we bedenler hereket edýär.
I'm fine too.	Menem gowy.
His eyes were opened.	Gözleri açyldy.
Sexually transmitted infections can be detrimental.	Jyns taýdan seljerilen maglumatlar täsiri aýryp biler.
So my reaction stopped running and started walking.	Şonuň üçin meniň reaksiýam ylgamagy bes edip, ýöremäge başlady.
It's all about money.	Bularyň hemmesi pul hakda.
He said no.	Ol ýok diýdi.
Something very unique to you.	Belli bir derejede size gaty üýtgeşik bir zat.
Although not much, it has now become a little easier to read.	Kän bolmasa-da, indi okamak birneme aňsatlaşdy.
Once a student asked him for his opinion on the matter.	Bir gezek bir okuwçy ondan bu meselede öz pikirini sorady.
The door just opened from the outside.	Gapy diňe daşardan açyldy.
Sometimes we run away from it.	Käwagt ondan gaçýarys.
The work was hard, so the workers drank tea.	Iş agyrdy, şonuň üçin işçiler çaý içerdiler.
Is this more for me or not?	Bu meniň üçin onuň üçin has köp zatmy ýa dälmi?
It just didn’t work out for me.	Bu diňe meniň üçin etmedi.
There were no elderly people, women or children in the camp.	Lagerde garrylar, aýallar ýa-da çagalar ýokdy.
Hot young couple !.	Gyzgyn ýaş jübüt!.
That was wrong.	Bu nädogrydy.
He did not give up.	Ol indi pikirini düýbünden terk etmedi.
It didn't work, it didn't work.	Işi ýokdy, işlemedi.
Windel was not much.	Windel kän däldi.
Also, they are very interesting.	Mundan başga-da, olar gaty gyzykly.
He used various marketing techniques to reach the organization.	Gurama ýetmek üçin dürli marketing usullaryny ulandy.
He didn’t have many friends to start with.	Onda başlajak köp dosty ýokdy.
The world needs as many people as you can.	Dünýä siziň ýaly köp adamlara mätäç.
Five years later, his father died.	Bäş ýyldan soň kakasy öldi.
But the damage was done.	Theöne zyýan ýetdi.
There is no basic speed.	Esasy tizlik ýok.
It was simple.	Bu ýönekeýdi.
From the left	Çepden
He wanted to drink them.	Olary içmek isledi.
Just use the form.	Diňe görnüşi ulanyň.
I do not know.	Men bilemok.
Don’t show them to each other.	Olary biri-birine görkezmäň.
Like the cold, the darkness was far beyond me.	Sowuk ýaly, garaňkylyk daşymdan has köpdi.
He went inside.	Ol içeri girdi.
This is the end of the road.	Bu ýoluň soňy.
The office session was the most impressive, and everyone wanted to take a picture with me.	Ofis oturylyşygy iň täsirli boldy, hemmeler meniň bilen surata düşmek islediler.
Learn about different storage options.	Dürli saklaýyş wariantlaryny öwreniň.
Or a whole week.	Ora-da tutuş bir hepde.
The two men spent some time searching.	Iki adam gözlegde birnäçe wagt geçirdiler.
We will use these to prove our main conclusion.	Esasy netijämizi subut etmek üçin bulary ulanarys.
Everyone knows you think the same way.	Senden başga hemme kişi seniň ýaly pikir edýändigini bilýär.
Active again.	Againene-de işjeň.
For many people	Köp adam üçin
I liked every scene inside.	Içindäki her sahnany haladym.
Each issue or event may be related to the date.	Her bir mesele ýa-da waka sene bilen baglanyşykly bolup biler.
So that makes it difficult for me.	Şonuň üçin bu meni kynlaşdyrýar.
According to one person, these gave the family a bad image.	Bir adamyň aýdyşy ýaly, bular 'maşgala erbet keşpler' berdi.
So he took another.	Şeýdip, başga birini aldy.
I try to scream, my back to the wall.	Men gygyrmaga synanyşýaryn, arkam diwara.
So, the only part I didn't enjoy was the weeding and cultivating.	Şeýlelik bilen, ol ýerde diňe ýapyşmak bolar.
Very few knew about him.	Özi hakda bilýänleri gaty azdy.
It was a difficult day for the city.	Bu şäher üçin kyn günlerdi.
It's time to dump her and move on.	Atlary atlandyrmagyň wagty geldi.
I had no doubt.	Mende şübhe ýokdy.
There was a smile on his lips.	Dodaklarynda ýylgyryş bardy.
I think it was about guns.	Bu ýarag hakda boldy öýdýän.
In fact, almost everything about me.	Aslynda, men hakda hemme zat diýen ýaly.
How much is the insurance?	Thetiýaçlandyryş näçeräk bolar?
The worst part is that there is no computer.	Iň erbet tarapy, kompýuter ýok.
Nor is my life.	Ora-da meniň durmuşym.
Pay attention.	Üns beriň.
Sorry if you did that.	Bagyşlaň, eger şeýle eden bolsaňyz.
Let's be honest here.	Bu ýerde dogruçyl bolalyň.
Eventually they join him.	Ahyrynda oňa goşulýarlar.
They can build together or kill each other.	Bilelikde gurup ýa-da biri-birini öldürip bilerler.
Really late.	Hakykatdanam ondanam giç.
He tells her he likes her.	Oňa göwnünden turýandygyny aýdýar.
We are not interested in receiving your salary.	Aýlyk hakyňyzy almaga gyzyklanamzok.
But then he completely forgot about the wounded man.	Emma soň bir zat ýaralanan adamy düýbünden ýatdan çykardy.
However, he had made a very good prediction.	Şeýle-de bolsa, ol gaty gowy çaklama edipdi.
We started returning to the main country.	Esasy ýurda gaýdyp başladyk.
This scene really exists.	Bu sahna düýbünden bar.
We perceive ourselves as something different.	Özümizi beýleki zatlardan aýry bir zat hökmünde kabul edýäris.
The leader creates situations and events that cause sympathy.	Leaderolbaşçy, duýgudaşlyga sebäp bolýan ýagdaýlary we wakalary döredýär.
Your e-mail address will not be used for any other purpose.	E-poçta salgyňyz başga maksat bilen ulanylmaz.
Nonetheless, it was still influential.	Muňa garamazdan, henizem täsir edipdi.
But they did not last long.	Emma olar dowam etmedi.
This is also a hope-filled truth.	Bu hem umyt bilen doldurylan hakykat.
This is the first series.	Bu birinji seriýa.
Now in another difficult time, this is very serious.	Indi başga bir agyr döwürde, bu gaty çynlakaý.
It doesn't look dark at night.	Gije wagtynda garaňky ýaly görünmeýär.
This pattern was repeated.	Bu nagyş gaýtalanýardy.
We can't say.	Biz aýdyp bilmeris.
But things were looking up.	Emma zatlar gözlenýärdi.
However, I probably don’t need it.	Muňa garamazdan, maňa gerek däl bolsa gerek.
Each of them offers something different.	Olaryň hersi başga bir zat hödürleýär.
So he surrendered.	Şeýdip, ol boýun egdi.
You also have magical fingers.	Jadyly barmaklaryňyz hem bar.
Twenty-twenty minutes, twenty dollars for the neck and shoulders.	Twentyigrimi minut, boýn we egin üçin ýigrimi dollar.
I just name one.	Men diňe biriniň adyny tutýaryn.
Bad conditions improve or worsen.	Betteragdaýlar gowulaşýar ýa-da erbetleşýär.
Security checks were carried out among the security population.	Howpsuzlyk ilatynyň arasynda howpsuzlyk derňewleri geçirildi.
It's gone fast.	Tizara ýitdi.
The enemy of my enemy is my friend.	Duşmanymyň duşmany meniň dostum.
Of course, this has a clear use.	Elbetde, munuň aç-açan ulanylyşy bar.
I grabbed her hand and helped her to the ground.	Men onuň elinden tutup, ýere kömek etdim.
Many people write or speak to tell us what to think.	Köp adamlar näme hakda pikir etmelidigimizi aýtmak üçin ýazýarlar ýa-da gürleýärler.
This will not work.	Bu netije bermez.
He turned and returned the way he had come.	Ol yzyna öwrülip, ​​gelen ýoluna gaýdyp geldi.
Tell your friends what happened.	Dostlaryňyzyň näme bolandygyny aýdyp beriň.
I haven't thought about it for a long time.	Bu hakda köp wagt bäri pikir etmedim.
Today is your day	Bu gün seniň günüň.
Probably not so old.	Perhapsöne beýle köne däl bolsa gerek.
This, of course, was wrong.	Bu, elbetde, ýalňyşdy.
This is another key issue.	Bu başga bir esasy mesele.
He nodded and then sat down carefully.	Baş atdy, soň bolsa üns bilen oturdy.
The same is true with the code.	Kod bilen hem edil şonuň ýaly.
I just need a promotion.	Maňa diňe aksiýa gerek.
It's over.	Bu gutardy.
Adam.	Adam.
I can't look.	Seredip bilemok.
It has nothing to do with security.	Howpsuzlyk bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Bad things happen wherever you look.	Nirä seretseňizem erbet zatlar bolup geçýär.
Suddenly they were everywhere.	Birden olar hemme ýerde boldular.
Others are at home.	Beýlekiler öz öýlerinde.
Maybe he was running down the street looking for me.	Belki, ol meni gözläp köçeden ylgaýardy.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
But it is not so simple.	Emma beýle bir ýönekeý däl.
My feelings have nothing to do with the race, believe me.	Duýgularymyň ýaryş bilen hiç hili baglanyşygy ýok, muňa ynanyň.
How it changes us.	Bizi nädip üýtgedýär.
They raise their hands.	Ellerini ýokary galdyrýarlar.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
Very few people clean up during the first or second attempt.	Birinji ýa-da ikinji synanyşykda gaty az adam arassalanýar.
He was surprised and accepted.	Ol geň galdy we kabul etdi.
Crying would be weak and strong.	Aglamak ejiz bolardy we güýçli bolmalydy.
No notes were to be removed from the room.	Otagdan hiç hili bellik aýrylmaly däldi.
At the very least, he could have given it in person.	Iň bärkisi, ony şahsyýetde berip bilerdi.
Goodness is indeed the enemy of the great.	Goodagşylyk hakykatdanam beýikleriň duşmanydyr.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Maglumatlaryň ýalandygyny aýtdy.
He returned to work a few weeks later.	Birnäçe hepde dynç alandan soň işe gaýdyp geldi.
We were young and in love.	Biz ýaş we aşyk bolduk.
I must be off	Men öçürilen bolmaly
My advice is, don't get me wrong.	Maslahatym, ýalňyşmaýan bolmaň.
I press the glass.	Men stakana basýaryn.
Authoritative authors have contributed to the analysis and interpretation of the results.	Authorshli ýazyjylar netijeleriň derňelmegine we düşündirilmegine goşant goşdular.
In fact, it is important.	Aslynda möhüm zat.
It will come in a week.	Bir hepdäniň içinde geler.
Especially one.	Hususan-da biri.
An ordinary person could not even walk with an injury.	Adaty bir adam şikes bilenem ýöräp bilmedi.
It doesn't matter.	Hiç hili ähmiýeti ýok.
We can't	Biz edip bilmeris
But these solutions do not solve the problem.	Emma bu çözgütler meseläni çözüp bilenok.
We can try to understand what really happened.	Hakykatdanam nämäniň bolup geçendigine düşünmäge synanyşyp bileris.
You first heard this here.	Ilki muny şu ýerde eşitdiň.
And now he says he is weak.	Indi bolsa ol ejiz diýýär.
You want to die.	Sen ölmek isleýärsiň.
Of course, there are people ready to move.	Elbetde, ol ýerde göçmäge taýyn adamlar bar.
Of course there is.	Elbetde bar.
I thought no, it was over with me.	Bolmaz diýip pikir etdim, meniň bilen gutardy.
It's really personal because you do it yourself.	Hakykatdanam bu şahsy, sebäbi muny özüňiz edýärsiňiz.
He walked slower than before.	Ol öňküsinden has haýal ýöräp gitdi.
Come with me	Meniň bilen gel.
Today's increase is expected to increase today.	Todayangynyň şu gün köpelmegine garaşylýar.
This has not been easy in your life.	Bu siziň alyp barýan durmuşyňyz aňsat däldi.
Especially with wine.	Esasanam şerap bilen.
He would continue to represent me.	Ol maňa wekilçilik etmegini dowam etdirerdi.
You can't get what you want.	Islän zadyňyzy alyp bilmersiňiz.
It will stay for a long time after you leave the building.	Binadan çykanyňyzdan soň uzak wagtlap galar.
There is no other way.	Başga ýol ýok.
About health problems.	Saglygy goraýyşdaky näsazlyklar hakda.
There is no reason to feel bad.	Özüňizi erbet duýmak üçin sebäp ýok.
None of us should.	Hiç birimiz etmeli däl.
The city below was dark.	Aşakdaky şäher garaňkydy.
He said there was no security issue in the cars.	Awtoulaglarda howpsuzlyk meselesiniň ýokdugyny aýtdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu biziň etmeli zadymyz.
Then you will be happy to be able to live.	Şonda ýaşap biljekdigiňize begenersiňiz.
Whatever he says.	Näme diýjek bolsa.
He just loves it.	Ol muny diňe gowy görýär.
These values, in general, were similar to those reported in the literature.	Bu gymmatlyklar, umuman, edebiýatda habar berlenlere meňzeýärdi.
People are still coming in.	Adamlar henizem girýärler.
But they are my family.	Emma olar meniň maşgalam.
And then, if it doesn't work, throw it away.	Soň bolsa, işlemese, zyňyň.
The higher the score, the more negative the emotions.	Bal näçe ýokary bolsa, duýgular şonça-da negatiw bolar.
But now something else.	Nowöne indi başga zat.
He didn't wait long.	Ol köp garaşmady.
The door was open.	Gapy açykdy.
We got more from him.	Ondan has köp zat aldyk.
You work for us.	Sen biziň üçin işleýärsiň.
This is a better word.	Bu has gowy söz.
I can't do anything here.	Men bu ýerde hiç zat edip bilemok.
The rest of the month.	Aýyň galanlary.
Good night	Gije gowy.
Types of homes vary from community to community.	Jaýlaryň görnüşleri jemgyýetden jemgyýete-de üýtgeýär.
I'd like to have a massage.	Youadyňyza düşmegini isleýärin.
Proof of existence.	Barlygynyň subutnamasy.
Everyone should have their say.	Hemmeler öz pikirlerini aýtmalydyrlar.
He started drinking and ended his life in middle age.	Içmäge başlady we orta ýaşynda ömrüni tamamlady.
New on it.	Üstünde täze.
They are needed when it is hot.	Yssy bolanda olar zerurdyr.
It started.	Bu başlandy.
It was often our conversation.	Köplenç biziň söhbetdeşligimiz boldy.
They can be market leaders at this stage.	Bu etapda bazaryň lideri bolup bilerler.
It was a very difficult time.	Bu gaty agyr döwürdi.
He wants to do the same.	Edil şonuň ýaly etmek isleýär.
This is often not the case.	Köplenç beýle däl.
In fact, they were not really friends.	Hakykatda, olar aslynda dost däldi.
It was a great escape.	Bu gaty gaçmakdy.
I put them next to me.	Men olary gapdalynda goýýaryn.
I can see.	Men görüp bilýärin.
I'm glad it didn't happen.	Munuň ýokdugyna men bagtly.
However, it seems a little clear.	Şeýle-de bolsa, birneme düşnükli ýaly.
But he thanked us for taking it out.	Emma çykaranymyz üçin bize sag bolsun aýtdy.
But he did not thank me.	Emma ol maňa minnetdarlyk bildirmedi.
That fact must be taken into account. "	Bu soraga ýetmeli däl.
It's hard to be a man.	Erkek bolmak kyn.
They often criticize the girls around them.	Köplenç ýanyndaky gyzlary gaty tankytlaýarlar.
This is his first job.	Bu onuň ilkinji işi.
This answers your question.	Bu siziň soragyňyza jogap berýär.
But he is a weak man.	Emma ol ejiz adam.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Meni görmäge gitmäge çeken zat.
The rest is up to you, your work.	Galan zat, esasan, siziň işiňiz, ýerine täsiriňiz.
You will return.	Yzyňa dolanarsyň.
Guys, I believe we did it with pride.	Guysigitler, buýsanç bilen ýerine ýetirendigimize ynanýaryn.
It must therefore be determined by additional conditions.	Şonuň üçin goşmaça şert bilen kesgitlenmeli.
It seemed to fit best.	Iň oňat gabat gelýän ýalydy.
He left me.	Ol menden aýryldy.
My conditions or nothing.	Meniň şertlerim ýa-da hiç zat.
On the one hand, I think we will be friends.	Bir tarapdan, dost bolarys öýdýän.
I'll work on that a little bit.	Munuň üstünde azajyk işlärin.
I wouldn't expect them.	Men olara garaşmazdym.
These are low records against us.	Bular biziň garşymyzda pes rekord.
Thank you for listening and tell your friends!	Diňläniňiz üçin sag boluň we dostlaryňyza aýdyň!.
I did not drive	Men kowmadym
I'm not going to cook your breakfast yet.	Entegem ertirlik naharyňyzy bişirjek däl.
They are small.	Olar azajyk.
You look great.	Siz gaty gowy görünýärsiňiz.
Everyone in this world is independent.	Bu dünýäde her kim özbaşdak.
I think he knew that day was coming.	Meniň pikirimçe, ol şol günüň bolandygyny bilýärdi.
I will start building web based software.	Web esasly programma gurup başlaryn.
But he was there, not long after.	Heöne ol ýerde bardy, kän wagt geçmänkä.
I have my own.	Meniň özüm bar.
No one else can make me worse.	Başga biri meni hasam erbetleşdirip bilmez.
I do too.	Menem edýärin.
He wrote the paper with the input of other authors.	Kagyzy beýleki awtorlaryň girişi bilen ýazdy.
I was in the hospital for five weeks.	Bäş hepde keselhanada boldum.
He reported what he saw and said.	Gören zatlaryny we aýdylanlaryny habar berdi.
How do you feel?	Özüňizi nähili duýýarsyňyz?
I am great.	Men beýik.
He loved the city.	Ol şäheri has gowy görýärdi.
I didn’t feel like processing anything.	Hiç zady gaýtadan işlemek ýaly duýmadym.
But don't eat it, it's sick.	Emma ony iýmäň, kesel boldy.
Okay, a lot of pieces.	Bolýar, köp bölek.
I didn't look.	Men seretmedim.
Maybe we're not far from that point right now.	Belki, biz häzir bu nokatdan uzak däl.
He would help anyone.	Ol islendik adama kömek ederdi.
And today is the day.	Bu gün bolsa gün boldy.
Her body ached and she was silent for a moment.	Bedenine agyry degdi we bir salym dymdy.
It was a clean moment.	Bu arassa pursatdy.
Okay, okay, now bring the chicken there.	Gowy, gowy, indi towugy şol ýere getir.
This can take some experience.	Bu birneme tejribe alyp biler.
Data processing	Maglumatlary gaýtadan işlemek.
Say it right.	Dogry aýdyň.
, Ok baby	, Ok, çagam.
It just follows the market.	Diňe bazara eýerýär.
I think these companies can do that.	Bu kompaniýalar muny edip biler diýip pikir edýärin.
Then he came up with ideas.	Soň bolsa pikirleri orta atdy.
It is not a matter of success.	Üstünlik meselesi däl.
Make it coffee.	Ony kofe ediň.
Our leaders have to decide.	Biziň ýolbaşçylarymyz karar bermeli.
It was an open and cold night.	Açyk we sowuk gije boldy.
Probably met in pictures or somewhere else.	Suratlarda ýa-da başga bir ýerde duşuşan bolsa gerek.
No matter how good we do.	Näçe gowy etsek-de.
I smile at myself.	Men özüme ýylgyrýaryn.
I did my duty.	Men öz jogapkärçiligimi ýerine ýetiripdim.
He went on to explain the root cause of his actions.	Hereketleriniň asyl sebäbini düşündirmäge dowam etdi.
I don't know if it's going to be tonight.	Şu gije boljakdygyny bilemok.
I don't have time to think.	Oýlanmaga wagtym ýok.
He had just fallen asleep.	Ol ýaňy uklap galdy.
Although he died in the first.	Birinjisinde ölenem bolsa.
However, the symptoms were mixed.	Şeýle-de bolsa, alamatlar garyndy.
Give your best to the world, which may not be enough.	Dünýäňize iň gowusyny beriň, bu ýeterlik bolmazlygy mümkin.
Time is money.	Wagt puldyr.
Through the eyes of the storm.	Tüweleýiň gözi bilen.
This is in a special case.	Bu aýratyn ýagdaýda.
Only then can we protect our values.	Şeýle ýagdaýda diňe gymmatlyklarymyzy gorap bileris.
And so it was seven years.	Şeýdip, ýedi ýyl boldy.
It has become the only completed volume of the series.	Bu serialyň ýeke-täk tamamlanan göwrümine öwrüldi.
I felt like someone was looking for me.	Meni gözleýän birini duýýardym.
Contact us for details.	Jikme-jiklikler üçin biziň bilen habarlaşyň.
Maybe they can come every month.	Belki, her aý gelip bilerler.
It was closed shortly after his death.	Ol ölenden gysga wagtyň içinde ýapyldy.
It just doesn’t have that ability.	Diňe beýle ukyby ýok.
People love to see us play.	Adamlar biziň oýnamagymyzy görmegi gowy görýärler.
And then that funny laugh.	Soň bolsa şol gülkünç gülki.
It sounds easier than you think.	Eşideniňizden has aňsat görünýär.
We knew it was going to be difficult.	Munuň kyn boljakdygyny bilýärdik.
What happened.	Näme boldy.
Anything can happen to feel love.	Söýgini duýmak üçin islendik zat bolup biler.
But games don't mean real life, games are art.	Emma oýunlar hakyky durmuş diýmek däl, oýunlar sungat.
Suddenly it was decided.	Birdenem karara geldi.
There could be two different fields in an object.	Bir obýektde iki sany üýtgeşik meýdan bolup bilerdi.
You could say that this is a real passion.	Munuň hakyky hyjuwdygyny aýdyp bilersiňiz.
No differences were noted between the last two groups.	Soňky iki toparyň arasynda hiç hili tapawut hasaba alynmady.
If he carried it in, he could see that it was not there.	Içine göteren bolsa, ýokdugyna göz ýetirip bilerdi.
He asked what they were doing.	Ol olaryň işleriniň nämedigini sorady.
That he didn't play it straight.	Ony göni oýnamadygy.
The results are representative of the three independent trials.	Görkezilen netijeler, üç sany garaşsyz synagdan alnanlaryň wekili.
Because we are part of them, they are part of us.	Olaryň bir bölegi bolanymyz üçin olar biziň bir bölegimiz.
The last time he felt strong was months.	Soňky gezek muny güýçli duýanyna birnäçe aý boldy.
Small, small pieces.	Ownuk, ownuk bölekler.
Only once did he want to obey her.	Diňe bir gezek oňa boýun bolmak isledi.
I don’t know why it hasn’t been thought of before.	Näme üçin öňem pikir edilmändigini bilemok.
Just be proud of your performance and your results.	Diňe çykyşyňyza we netijäňize buýsanň.
I haven't seen him since.	Şondan bäri ony görmedim.
Then he pulled himself out of his chair.	Soň bolsa oturgyjyndan özüni çykardy.
It depends on your needs.	Bu siziň islegiňize bagly.
My father was often in good health.	Kakamyň köplenç saglygy gowydy.
Do it before breakfast.	Ertirlik edinmezden ozal ediň.
He knows more about the spirit.	Ruhy has köp bilýär.
I like to take my time.	Men wagtymy almagy gowy görýärin.
Even when they think others are wrong.	Başgalaryň ýalňyşdygyny pikir edenlerinde-de.
All of those soldiers want to eat, but they don't produce anything.	Şol esgerleriň hemmesi iýmek isleýär, ýöne hiç zat öndürmeýär.
I wondered if he wanted to drink.	Ol içmek isleýän zatmy diýip pikir etdim.
A more permanent world in the tree.	Agaçda has hemişelik dünýä.
Then I went home.	Soň bolsa öýe bardym.
What makes us happy is that we are as unique as any of us.	Bizi bagtly edýän zat, her birimiz ýaly üýtgeşik.
This is a very good plan.	Bu gaty gowy meýilnama.
I'm not afraid to say that.	Muny aýtmakdan gorkamok.
Then the first small magnification from there.	Soňra ol ýerden ilkinji ownuk ulaltma.
This can be very small.	Bu gaty az bolup biler.
Neither do we.	Biz hem almaýarys.
Just the way things are.	Edil zatlaryň nähili bolmagy.
I told her I had to get together this week.	Men oňa şu hepde bir ýere jemlenmelidigini aýtdym.
With that feeling he pulls back.	Şol duýgy bilen yza çekilýär.
We have less than two hours.	Iki sagatdan az wagtymyz bar.
Maybe I could have done better somewhere.	Belki, bir ýerde has gowy edip bilerdim.
Production was sometimes stopped in that car, sometimes in another.	Önümçilik käwagt şol maşynda, käte başga birinde saklandy.
The next one is worse.	Indiki bolsa has erbet.
The important part is whether or not you can insure it.	Ony ätiýaçlandyryp biljekdigi ýa-da ýokdugy möhüm bölek.
The same is true of my brother.	Agamyňky hem şeýle.
I thought there was.	Men bar diýip pikir edýärdim.
That was the worst thing that could happen.	Bu iň erbet zatdy.
I thought you would like to have a rest one night.	Bir gije dynç almak islärsiňiz öýdüpdim.
It has social, economic and political consequences.	Jemgyýetçilik, ykdysady we syýasy netijeleri bar.
Even for the environment.	Hatda daşky gurşaw üçinem.
Or a truck.	Ora-da ýük maşyny.
Those stories are not told.	Şol hekaýalar aýdylmaýar.
Nothing seemed simple about him, but he still was.	Ol hakda hiç zat ýönekeý görünmedi, ýöne şonda-da bardy.
These issues go beyond the scope of tax policy.	Bu meseleler salgyt syýasatynyň çäginden çykýar.
I can't eat again.	Men ýene iýip bilmerin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle zat.
What a wonderful way to screw people over.	Wagt bar wagty maňa aýdan gowy zadyň.
I feel like a turning point.	Özümi öwrüm nokady ýaly duýýaryn.
Then there was the split.	Soňra bölünişik boldy.
You may not believe it at first, but it's true.	Ilki bilen ynanmazlygyňyz mümkin, ýöne bu hakykat.
Even on the train you were fighting me.	Hatda otlyda-da sen meniň bilen söweşýärdiň.
Click here to see it.	Ony görmek üçin şu ýere basyň.
I was afraid you would leave.	Men seniň gitmegiňden gorkdum.
Pleonocular changes can make a big difference.	Pleönekeý üýtgeşmeler uly üýtgeşiklik döredip biler.
Because he is not trying to tell us the truth.	Sebäbi bize hakykaty aýtmaga synanyşmaýar.
But the whole place is still in front of you.	Theöne tutuş ýer henizem siziň öňüňizde.
The lines of the scales are indicated by white lines.	Tereziniň çyzyklary ak çyzyklar bilen görkezilýär.
We have not experienced this.	Muny başdan geçirmedik.
Decision making is very important.	Karar bermek gaty möhümdir.
I was trying to figure out how to do it.	Muny nädip etmelidigini anyklamaga synanyşýardym.
So the latter made it better to escape.	Şeýlelik bilen, soňkusy gaçmagy gowy etdi.
At this point you may want to heat the metal.	Bu pursatda metaly gyzdyrmak isläp bilersiňiz.
In fact, it is the policy.	Dogrusy, bu syýasat.
It's as if he's trying to understand, but his eyes are hard.	Düşünmäge synanyşýan ýaly, ýöne gözleri gaty.
They have no other profession.	Olarda başga hünär ýok.
He then withdrew.	Soň bolsa yza çekildi.
Therefore, the results of these two studies cannot be compared.	Şonuň üçin bu iki gözlegiň netijelerini deňeşdirip bolmaz.
I take myself seriously.	Özüme çynlakaý seredýärin.
No matter what you do, don't get me wrong.	Näme etseňizem, aşpeziň gaharyny getirmäň.
The first one is over.	Birinjisi gutardy.
I met him.	Men onuň bilen tanyşdym.
For example, you should consider sleeping.	Mysal üçin, uklamagyňy göz öňünde tutmaly.
He had done that before.	Ol muny öňem edipdi.
I sold him the experience.	Men oňa tejribe satdym.
He put his hand on his face.	Elini onuň ýüzüne goýdy.
I liked it too	Menem haladym
Defeat the enemy first.	Ilki bilen duşmana garşy ýeňiş gazanyň.
I'll see you tonight.	Şu gije agşamlyk naharynda görerin.
It has great ideas.	Onda uly pikirler bar.
I knew in that look that our little town would never be the same again.	Kiçijik şäherimiziň mundan beýläk beýle bolmajakdygyny bilýärdim.
What would their lives be like with me.	Olaryň durmuşy meniň bilen nähili bolardy.
You can't think of yourself that way.	Özüň hakda beýle pikir edip bilmersiň.
I was so excited.	Men gaty tolgundym.
You only get one dad and you never have to.	Diňe bir kaka alarsyň we ony asla almaly dälsiň.
So you know they can't do anything for you.	Şonuň üçin olaryň siziň üçin hiç zat edip bilmejekdigini bilýärsiňiz.
You have to teach them to be honest.	Olara dogruçyl bolmagy öwretmeli.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Görkezişi birnäçe aýlap dowam etdirdi.
I will never forget that.	Muny hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
I want to know how to achieve this.	Muňa nädip ýetip boljakdygyny bilesim gelýär.
Open in places.	Placeserlerde açmak.
I want to travel somewhere.	Men bir ýere syýahat etjek bolýaryn.
Under what they say and what they play.	Aýdan zatlarynyň we oýnan zatlarynyň aşagynda.
I think that's clear.	Bu aýdyňdyr öýdýärin.
But your project doesn't use it.	Youröne taslamaňyz ony ulanmaýar.
Once upon a time there was trees and life here.	Bir gezek bu ýerde agaçlar, durmuş bardy.
I know a lot of guys do that.	Köp ýigitleriň şeýle ýol açýandygyny bilýärin.
Culture, language, culture.	Acearyş, dil, medeniýet.
Thank you.	Sag bol.
Injured or ill participants were removed on any day of the trial.	Synaglaryň islendik gününde ýaralanan ýa-da näsag gatnaşyjylar aýryldy.
We don't have to pay shit.	Bize bok tölemeli däl.
The rest is easy to solve.	Galan zatlary çözmek aňsat.
Also put content you don't want to hide.	Munuň daşynda gizlemek islemeýän mazmunyňyzy goýuň.
Science to be learned.	Öwrenilmeli ylym.
It took me a while.	Maňa azajyk wagt gerekdi.
So it goes for now.	Şeýlelik bilen häzirlikçe gidýär.
I use it directly with the power supply.	Göni elektrik üpjünçiligi bilen ulanýaryn.
Eventually the cost problem arises.	Ahyrynda çykdajy meselesi ýüze çykar.
He was not.	Ol beýle däldi.
In salt water, as in these cases, it is not as sweet.	Duzly suwda, bu ýagdaýlar ýaly, süýji däl.
It should be useful.	Peýdaly bolmaly.
This is for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä.
Take what is offered and do not worry.	Teklip edilýän zady alyň we alada etme.
Thus, there is the first part of the demand.	Şeýlelik bilen, talapyň birinji bölümi bar.
It was like nothing.	Hiç zat ýaly däldi.
People also had to be fired.	Adamlary hem işden aýyrmaly boldular.
The question is, what should we do after listening?	Sorag, diňlänimizden soň näme etmelidigimizdir.
This was also expected.	Bu hem garaşylýardy.
There is no doubt that these laws are political.	Bu kanunlaryň syýasydygyna şek ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, muny etmek üçin döreden usulymyz.
So we stay here.	Şonuň üçin biz şu ýerde galýarys.
There was nothing wrong with that.	Onda hiç hili ýalňyşlyk ýokdy.
Wait, he'll forget that.	Garaş, muny ýatdan çykar.
Even when we are in the weight room, he is the only leader.	Agram otagynda bolanymyzda-da, ol diňe liderdir.
I will give.	Men bererin.
I stopped running.	Men gaçmagy bes etdim.
Some may be faster than others.	Käbirleri beýlekilerden has çalt bolup biler.
So two things are right.	Şonuň üçin iki zat dogry.
I had to put him in the middle of the fight.	Men ony söweşiň ortasynda goýmaly boldum.
You can't be without yourself.	Özüňden başga bolup bilmersiň.
This may be the last time.	Iň soňky gezek bolup biler.
She has no husband and she works very well.	Adamsy ýok we ol gaty gowy işleýär.
The second room was smaller.	Ikinji otag has kiçi boldy.
This is indeed true.	Bu hakykatdanam dogry.
But it was resolved.	Emma çözüldi.
I love it a little bit.	Men ony az-kem gowy görýärin.
Come for me	Meniň üçin gel.
Rose didn't like how it worked.	Gül, nädip işleýändigini halamady.
All of this is natural and normal.	Bularyň hemmesi tebigy we adaty zat.
Seems real	Hakyky ýaly.
I was no longer his son.	Men indi onuň ogly däldim.
It is useless to try to do something with this animal.	Bu haýwan bilen bir zat etjek bolmagyň peýdasy ýok.
She couldn't remember at first, but her mother did.	Ilki bilen ýadyna düşüp bilmedi, ýöne ejesi ýadyna düşdi.
They looked like little children.	Olar edil kiçijik çagalara meňzeýärdiler.
None of this is new.	Bularyň hiç biri täzelik däl.
The army also comes with it.	Goşuny hem özi bilen gelýär.
I don't know yet	Häzirlikçe bilemok
Then he turned around and started walking.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​ýöremäge başlady.
No need to talk too much.	Kän gürlemek gerek däl.
I threw a book.	Men kitap okladym.
Pictures after the jump.	Böküşden soň suratlar.
This was also the first on my list.	Bu meniň sanawymda-da birinji boldy.
Let's eat something.	Geliň, bir zat iýeliň.
They could have done that.	Muny edip bilerdiler.
Health will be the main factor here.	Saglyk bu ýerde esasy faktor bolar.
I have tried it several times and it works.	Birnäçe gezek synap görýärin, bu işleýär.
He didn't need it.	Oňa mätäç däldi.
Very few.	Örän azdy.
I just don’t want to cook my own food.	Diňe özümiň iýjek naharymy taýýarlamak islämok.
From this point of view, everything goes as usual.	Bu nukdaýnazardan hemme zat adaty ýaly dowam edýär.
I think it was a great buy for me.	Bu meniň üçin gaty gowy satyn alyşdy diýip pikir edýärin.
Get out of my way!	Meniň ýolumdan çyk!
He thought he needed a plan.	Oňa meýilnama gerekdi diýip pikir etdi.
Say your name and it will be chosen for you.	Adyny aýdyň we ol siziň üçin saýlanar.
My father would not do that.	Kakam beýle etmezdi.
A lot for hope.	Umyt üçin köp zat.
But time is as short as you say.	Emma wagt seniň aýdyşyň ýaly gysga.
As a rule.	Düzgün bolşy ýaly.
Don't go out.	Çykmaň.
We can't let it continue.	Dowam etmegine ýol berip bilmeris.
This version is very good and should not be missed.	Bu wersiýa gaty gowy we sypdyrmaly däl.
There was blood on it.	Onerde gan bardy.
Otherwise, we have options.	Otherwiseogsam, saýlawlarymyz bar.
I did it for fun.	Men muny hezil etmek üçin etdim.
Warm and clear and bright.	Yssy we düşnükli we ýagty.
But that is not the case, neither here nor there.	Thatöne beýle bolmady, ol ýerde-de, bärde-de däl.
Two of them did not complete the experiment.	Olaryň ikisi eksperimenti tamamlamady.
I can't prove it either.	Muny hem subut edip bilemok.
He did not even think that he would pay attention to both men.	Ol erkekleriň ikisine-de üns berjekdigini göz öňüne-de getirmedi.
It would not be good if a young man gained weight.	Bir ýigit semrese, gowy bolmaz.
Sometimes high, sometimes low, often flat.	Käwagt ýokary, käte aşak, köplenç tekiz.
In that case, you should not read it.	Şeýle ýagdaýda ony okamaly dälsiňiz.
I look at it now and see this world differently.	Häzir seredýärin we bu dünýäni başgaça görýärin.
One that allows me to get out of my car.	Maşynymda çykmaga mümkinçilik berýän biri.
I have been a part of this pattern.	Men bu nagşyň bir bölegi boldum.
He runs to see her and says he will wait for her.	Ony görmek üçin ylgaýar we özüne garaşjakdygyny aýdýar.
There are several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bar.
Also values.	Şeýle hem, gymmatlyklar.
Remember that this is a relationship.	Munuň gatnaşyklardygyny ýatdan çykarmaň.
But consider your future.	Futureöne geljegiňizi hasaplaň.
I think these can change their mind.	Bular pikirlerini üýtgedip biler diýip pikir edýärin.
It's interesting to think about it.	Bu hakda pikir etmek gyzykly.
He lost his mind.	Ol aklyndan azaşdy.
He did not need to think about them.	Oňa olar hakda pikirlenmegiň zerurlygy ýokdy.
First Health and Society.	Ilkinji saglygy goraýyş we jemgyýet.
It was not too early for him.	Bu onuň üçin entek ir däldi.
I love that they work from the ground up.	Olaryň ýerden işlemegini gowy görýärin.
The food revolves around the plate.	Iýmitleri tabagyň daşyna aýlaýar.
Just keep your weight down.	Diňe agramyňyzy saklaň.
But in each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Theyöne olar bizden düýpgöter tapawutly işde.
The group turned to the right.	Topar saga öwrüldi.
But this is not true.	Emma bu dogry däl.
Accused.	Günäkärlenýän.
Yes, everything was right.	Hawa, hemme zat dogrydy.
Do the same with exercise.	Maşk bilenem şony ediň.
This will not be difficult, even if you do not have a recent contact.	Recentaňy-ýakynda aragatnaşygyňyz bolmasa-da, bu kyn bolmaz.
An agreement has been reached.	Ylalaşyk gazanyldy.
But no word came out of his mouth.	Emma agzyndan hiç hili söz çykmady.
It was a good start to the week.	Hepdede gowy başlamak gowy boldy.
Memory smiled at him.	Memoryat ony ýylgyrdy.
This season was different.	Bu möwsüm başgaça boldy.
That's when things got worse.	Ine, ýagdaý erbetleşip başlady.
Of course, it was made at home.	Elbetde, öýde ýasaldy.
All he needed was a personal address.	Zerur zat, özüne şahsy ýüzlenme boldy.
Feel free to comment and share your thoughts.	Teswir ýazmaga we pikiriňizi paýlaşmaga arkaýyn boluň.
There was a problem.	Mesele bardy.
Of course, this is an interesting step to open research.	Elbetde, bu gözlegleri açmak üçin gyzykly ädimdir.
It didn't matter to me how you looked.	Siziň nähili görünýändigiňiz meniň üçin möhüm däldi.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne bu töwekgelçilikdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe pursatyň hakykaty.
The use of machine learning techniques in this regard has made a significant contribution.	Bu ugurda maşyn öwrenmek usullarynyň ulanylmagy ep-esli goşant goşdy.
I asked him, in many words, about his situation.	Men ondan, ýagdaýlaryny köp söz bilen soradym.
Yes, we do.	Hawa, bilýäris.
So he couldn't lose.	Şonuň üçinem ýitirip bilmedi.
He had to stay.	Ol galmalydy.
All participants were asked a number of questions about their true identity.	Gatnaşanlaryň hemmesine hakyky şahsyýet hakda birnäçe sorag berildi.
He couldn't think on his feet, but he did his orders well.	Aýaklarynda pikirlenip bilmedi, ýöne buýruklary gowy ýerine ýetirdi.
Her tears wet my dress.	Gözýaşlary köýnegimi nam etdi.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, beýle däl.
The story, the feeling of my face.	Hekaýa, ýüzümiň duýgusy.
You did your job	Sen öz işiňi etdiň
In fact, they can't control any point in the game.	Aslynda, bu oýnuň haýsydyr bir nokadyna ýolbaşçylyk edip bilmezler.
There are really beautiful works.	Hakykatdanam owadan eserler bar.
From a distance of a few meters, the movement looks good.	Birnäçe metr aralykdan hereket göwnejaý görünýär.
Were there others?	Başgalar barmydy?
This is the wrong answer.	Bu nädogry jogap.
Higher than technology.	Tehnologiýadan has ýokary.
I think they would love to have someone their age involved.	Meniň pikirimçe, öz ýaşyndaky biriniň gatnaşmagyny gowy görerler.
Not in a year.	Bir ýylda däl.
Usually two hours.	Adatça iki sagat.
You did it to me. "	Sen maňa muny etdiň "-diýdi.
I have to be ready tonight.	Men şu gije taýyn bolmaly.
And now he looked.	Indi bolsa seretdi.
This is not who you are.	Bu seniň kimdigiňi däl.
You were there.	Sen şol ýerde bolduň.
Delivery time of the device.	Enjamy tabşyrmagyň wagty.
In a long-term relationship today.	Häzirki wagtda uzak möhletli gatnaşykda.
He sat in the distance and restrained himself.	Uzakda oturyp, özüni saklaýardy.
We want our children to grow step by step.	Çagalarymyzyň ädimme-ädim, maksat bilen ösmegini isleýäris.
He only lives here.	Ol diňe şu ýerde ýaşaýar.
There were so many questions to ask him.	Oňa berjek soraglary gaty köpdi.
This makes the film an event.	Bu filmi waka öwürýär.
I brought everything into my bedroom and closed the door.	Everythinghli zady ýatylýan otagyma getirip, gapyny ýapdym.
I saw how people really were.	Adamlaryň hakykatdanam nähili bolandygyny gördüm.
As you know, she was a girl.	Bilşiňiz ýaly, ol gyzdy.
It was very right to start with.	Ilki bilen başlamak gaty dogrydy.
You think our professional soldiers will be more skilled.	Professional esgerlerimiz has ökde bolar diýip pikir edýärsiňiz.
Look at what he did.	Onuň näme edenine serediň.
I've never done that before.	Hiç wagtam beýle işlemedim.
The weekend was great and I was looking forward to it next time.	Dynç güni gaty gowy geçdi we indiki gezek sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
Sometimes just for fun.	Käwagt diňe güýmenmek üçin.
He puts his hands through his hair.	Ellerini saçlaryndan geçirýär.
He doesn't leave the house enough.	Ol öýden ýeterlik çykmaýar.
There is also no semi-term.	Şeýle hem ýarym termin ýok.
It is better to repeat the form.	Görnüşi gaýtalamak has gowudyr.
They thought it was strange, but they didn't ask for more.	Geň hasaplaýarlar, ýöne has köp zat soramadylar.
I forced her to take it back.	Men ony yzyna almaga mejbur etdim.
Now he understands that the fire will burn.	Ot ýakjakdygyna indi düşündi.
He needs your help right now.	Häzirki wagtda ol siziň kömegiňize mätäç.
I was asked a question.	Maňa sorag berildi.
It is not possible to play that card twice in a row.	Şol kartany yzygiderli iki gezek oýnamak mümkin däl.
The reason for this depends on the length of the upper arm.	Munuň sebäbi ýokarky goluň uzynlygyna baglydyr.
You are very lucky	Sen gaty şowly
In fact, there are four of them.	Aslynda olaryň dördüsi.
You walk away for about five minutes.	Bäş minut töweregi uzaklaşýarsyňyz.
It has begun to change more than ever.	Geçmişe garanyňda has üýtgäp başlady.
He never opposed me.	Ol muny hiç haçan maňa garşy tutmady.
They could still do it, but he didn't think so.	Entegem edip bilerler, ýöne beýle eder öýdüp pikir etmedi.
It is not mine to keep this knowledge.	Bu bilimleri saklamak meniňki däl.
You have to show it differently.	Oňa başgaça görkezmeli.
Functions for web access.	Web girmek üçin wezipeler.
The women there beat him.	Ol ýerdäki aýallar ony ýençdiler.
Over power lines.	Elektrik liniýalarynyň üstünde.
I had to go in there.	Men ol ýere girmeli boldum.
The test was repeated twice.	Synag iki gezek gaýtalandy.
But that is a different matter.	Emma bu başga mesele.
Especially after last year you would think you would try new ideas.	Esasanam geçen ýyldan soň täze pikirleri synap görersiňiz diýip pikir edersiňiz.
All of this is good.	Bularyň hemmesi gowy.
My writing is mainly about my own development.	Writingazgylarym, esasan, öz ösüşim.
We had this conversation a few days later.	Birnäçe günden soň bu söhbetdeşligi etdik.
He tried to tell them.	Olara aýtjak boldy.
That day has come.	Şol gün geldi.
I'm the one who's supposed to die.	Men ölmeli diýilýän adam.
An hour and a half later the ship appeared.	Bir ýarym sagatdan soň gämi göründi.
I am the only one now.	Häzir diňe men bar.
They feel like my family.	Olar meniň maşgalam ýaly duýýarlar.
I miss you so much	Seni küýseýärin, dynç al.
What a sad story.	Nähili gynandyryjy hekaýa.
They saved me many, many times.	Olar meni köp gezek, köp gezek halas etdiler.
In such a case.	Şeýle hadysada.
If you use Beat, don't forget to lend.	“Beat” ulansaňyz, karz bermegi ýatdan çykarmaň.
He waited until the train started moving forward again.	Otly täzeden öňe başlaýança, garaşyp durdy.
If one does not use two words.	Biri etse iki söz ulanmaz.
Just one of them.	Olardan diňe biri.
This is one of the reasons for this email.	Bu e-poçta sebäpleriniň biri.
History has shown that.	Taryh muny subut etdi.
Just fix our own ways.	Diňe öz ýollarymyzy düzediň.
He doesn’t have many friends and he doesn’t want to anymore.	Onuň köp dosty ýok we indi islänok.
We are more interested in long-term relationships.	Uzak möhletli gatnaşyklar bilen has gyzyklanýarys.
But this is just the beginning.	Emma bu diňe başlangyç.
See if you can find it.	Tapyp biljekdigiňize göz aýlaň.
So you are wrong.	Şonuň üçin ýalňyşyňyz.
We can't do anything for now.	Häzirlikçe hiç zat edip bilmeris.
You can do that.	Şeýdip bilersiňiz.
I think it looks like that.	Meniň pikirimçe, bu şuňa meňzeýär.
I just wanted it to be real.	Diňe munuň hakyky bolmazlygyny isledim.
Okay, they'll see some people soon.	Bolýar, köp wagt geçmänkä käbir adamlary görerler.
It's impossible to sneeze, so you'll write.	Sleepatmak mümkin däl, şonuň üçinem ýazarsyňyz.
There is no reason for the court to reach such a conclusion.	Kazyýetiň beýle netijä gelmegine hiç hili esas ýok.
All of them were removed with injuries.	Olaryň hemmesi şikes bilen çykaryldy.
The second is used as a reference model.	Ikinjisi salgylanma modeli hökmünde ulanylýar.
We don't think so.	Biz beýle däl diýip pikir edýäris.
It was an incomparable bad thing.	Deňeşdirip bolmajak erbet zatdy.
But other things were working on me.	Meöne meniň üstümde başga zatlar işleýärdi.
Your problems should be theirs too.	Siziň meseleleriňiz hem olaryň meselesi bolmaly.
Let's go after first grade.	Birinji synpdan soň gideliň.
He did not know what had happened.	Näme bolandygyny bilmeýärdi.
Of course, his father was never mentioned in the family.	Elbetde, kakasy maşgalada hiç haçan agzalmady.
He looked back.	Yzyna seretdi.
We've heard about it before.	Bu barada öňem eşidipdik.
That's how we did it.	Ine, şeýdip etdik.
It tells you where you are.	Bu size nirededigiňizi aýdýar.
But he wants more.	Emma ol has köp zady isleýär.
I hope you enjoy your stay.	Öýüňize gowy gelersiňiz diýip umyt edýärin.
You lied.	Sen ýalan sözlediň.
Moreene watched for a few seconds.	Moreene birnäçe sekunt synlady.
But he returns to work late and is fired.	Emma giç işe gaýdyp gelýär we işden aýrylýar.
Of course.	Elbetde.
It becomes a matter of true trust.	Hakyky ynam meselesine öwrülýär.
I do not smile.	Men ýylgyrmaýaryn.
Customer service is excellent.	Müşderi hyzmaty gaty gowy.
Believe in yourself and keep going.	Özüňize ynanyň we dowam ediň.
Pay attention to what you eat and what you eat.	Iýýän zadyňyza we iýeniňize üns beriň.
We had to get married in the spring.	Springazda öýlenmeli bolduk.
The results were amazing.	Netijeler gaty täsin boldy.
So write in a permanent way.	Şonuň üçin hemişelik bir görnüşde ýazyň.
You will have to work with a group.	Bir topar bilen işlemeli bolarsyňyz.
He must be ready to kill me.	Ol meni öldürmäge taýyn bolmaly.
You can find peace.	Parahatçylygy bilip bilersiňiz.
This was not a new idea.	Bu düýbünden täze pikir däldi.
This is something that we are working on.	Bu, biziň üstünde işleýän bir zadymyz.
Keep your mind active.	Pikiriňizi işde saklaň.
I'd like a car	Maşynym bije
It's just a matter of looking at you.	Bu diňe saňa seretmekden düşnüklidir.
It is perfect for the piece.	Ol bölek üçin ajaýyp.
However, some still seem too much.	Muňa garamazdan, käbirlerine henizem gaty köp görünýär.
We have more questions to ask.	Biziň isleýän soraglarymyz has köp.
They just couldn't see it that way.	Diňe ony beýle görüp bilmediler.
But that will not be enough.	Emma bu ýeterlik bolmaz.
There is nothing wrong with that.	Diňe oňa hiç zat ýok.
In no case.	Hiç hili ýagdaýda.
Or maybe they started having sex, but it soon became something else.	Ora-da belki jynsy gatnaşyk edip başladylar, ýöne tiz wagtdan başga bir zada öwrüldi.
Friend with the driver.	Sürüji bilen dost.
When he was not wearing shoes, he covered his lower legs.	Aýakgap geýmänsoň, aşagy aýaklaryny ýapdy.
This put me in action.	Bu meni herekete getirdi.
Because they couldn't get what they were seeing.	Sebäbi, görýän zadyny alyp bilmediler.
Tell me you came here to see me.	Meni görmek üçin şu ýere gelendigiňizi aýdyň.
We'll do it again.	Againene bir gezek ederis.
The woman was working as a doctor.	Aýal lukman bolup işleýärdi.
Of course, in any game.	Elbetde, haýsydyr bir oýunda.
I think we got it wrong here.	Meniň pikirimçe, bu ýerde nädogry aýakdan düşdük.
I mean, look at me.	Diýjek bolýanym, maňa seret.
I can't see it for a long, long time.	Men ony uzak, uzak wagtlap görüp bilmerin.
Then take it to a class.	Soň bolsa ony bir klasa alyp git.
Not days, of course not weeks.	Günler däl, elbetde hepdelerem ýok.
These can be divided into three groups.	Bulary üç topara bölmek mümkin.
Your old friends	Köne dostlaryňyz
That's it, it's over.	Boldy, gutardy.
The code does not lie.	Kod ýalan sözlemeýär.
Those who get it know it or should know it.	Ony alanlar muny bilýärler ýa-da bilmeli.
The rooms are beautiful and clean.	Otaglar owadan we arassa.
About four years ago.	Takmynan dört ýyl ozal.
Very good cards to see.	Görmek üçin gaty gowy kartoçkalar.
It will be natural.	Bu tebigy bolar.
I am very angry about this.	Men muňa gaty gaharym gelýär.
No one will fire these people.	Hiç kim bu adamlary otlamaz.
I'm not interested either.	Menem gyzyklanamok.
His parents had been dead for so long that he could not even remember them.	Ene-atasy şunça wagt bäri ölüpdi, hatda olary ýatda saklap bilmedi.
But he did it himself.	Itöne muny hut özi etdi.
It would be nice to connect them for personal exchange.	Olary şahsy pikir alyşmak üçin baglanyşdyrmak gowy bolardy.
Statement of fact.	Faktyň beýany.
Very good.	Gaty gowy.
You can make it at home.	Ony öýde ýasap bilersiňiz.
They say no.	Nook diýýärler.
However, we must know that this is a work of translation.	Şeýle-de bolsa, munuň terjime eseridigini bilmelidiris.
But the word comes out.	Emma söz çykýar.
We were waiting for that.	Biz muňa garaşýardyk.
The enemy is in the distance.	Duşman aralykda.
They must have been smoking.	Olar çeken bolmaly.
Or else he decided to keep it away.	Ora-da ony uzakda saklamagy ýüregine düwdi.
He was strong enough to fight.	Söweşmäge ýeterlik derejede güýçli bolupdyr.
Education will be different, mental content will be different.	Okuwy başgaça bolar, akyl mazmuny başgaça bolar.
You order	Sargyt edýärsiňiz
I don’t have to have it either.	Mende-de onuň bolmagy hökman däl.
I don’t see that passion in my daily work.	Gündelik işimde beýle hyjuwy göremok.
The man's reaction was to go to arms.	Adamyň reaksiýasy bolsa, ýaragyna gitmekdi.
I didn’t just ask him to call.	Men ondan diňe jaň etmegini soramadym.
All I want to do is help people.	Etjek bolýan zady, adamlara kömek etmek.
This is really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp.
Yes, text.	Hawa, tekst.
In particular, we did not intend for them to be black.	Aýratynam, olaryň diňe gara bolmagyny meýilleşdirmedik.
He did not go to work this week and was not in his apartment.	Ol şu hepde işe girmedi we kwartirasynda däldi.
You cut his food.	Sen onuň naharyny kesdiň.
Remember that we are with them.	Olaryň ýanyndadygymyzy ýadyňyzdan çykarmaň.
I don't know where he is.	Men onuň nirededigini bilemok.
I don’t know what happens to the dollar after that.	Şondan soň dollara näme bolýanyny bilemok.
Shut your mouth	Agzyňy ýap.
Of course it can change over time.	Elbetde wagtyň geçmegi bilen üýtgäp biler.
Then beat the eggs.	Soňra ýumurtga uruň.
Now it depends.	Indi oňa bagly.
You were amazed.	Siz haýran galdyňyz.
Social test.	Sosial synag.
Check this box if you are coming, or check this box if not.	Gelýän bolsaňyz, bu gutujygy belläň, ýok bolsa şu gutyny belläň.
You never discussed money with me.	Sen meniň bilen pul hakda hiç wagt pikir alyşmadyň.
The baby was brought.	Çaga getirildi.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Köplenç ulanylýan halta meňzeýär.
The decision tree was investigated.	Karar agajynyň derňewi geçirildi.
I think you may have helped.	Kömek eden bolmagyňyz mümkin diýip pikir edýärin.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
You have fans.	Janköýerleriňiz bar.
Bad, but amazing.	Erbet, ýöne haýran galdyryjy.
I need some help with this.	Bu meselede maňa biraz kömek gerek.
More information is needed to determine this.	Diňe anyklamak üçin has köp maglumat gerek.
Sometimes a straightforward approach is best.	Käwagt göni çemeleşme iň gowusydyr.
He told himself that everything was wrong.	Everythinghli zat ýalňyşdy diýip, özüne aýtdy.
They decided, and they did.	Olar karar berdiler we şeýle boldy.
It was a little more complicated than that.	Ondan birneme çylşyrymlydy.
I hope the movie can help change that.	Filmiň muny üýtgetmegine kömek edip biler diýip umyt edýärin.
Then it shows the red card.	Soň bolsa gyzyl kartoçkany görkezýär.
It is also powerful.	Bu hem güýçli.
Let's go to the football game.	Futbol oýnuna geçeliň.
Two months have passed.	Iki aý geçdi.
From low to high speed to high speed.	Pes derejede pes tizlikde ýokary tizlige çenli.
He could not stop at once.	Birbada durup bilmedi.
Development requires action.	Ösüş hereketleri talap edýär.
That’s what my mom will and will do.	Ejemiň etjek we etjek zady.
The powerful take over the world.	Güýçliler dünýäni eýeleýärler.
It is wrong to not do what the causes require.	Sebäpleriň talap edýän zadyny etmezlik nädogry.
But that doesn't help.	Emma bu kömek edenok.
To know as much as possible.	Mümkin boldugyça bilmek üçin.
It's been a while.	Bu birneme wagt boldy.
This is the truth.	Bu hakykat.
She looked at the girl and then at the papers.	Ol gyza, soň bolsa kagyzlara seretdi.
He is not there yet.	Ol entek ýok.
There was a revolution for many reasons.	Köp sebäplere görä öwrülişik boldy.
Someone.	Kimdir biri.
However, the two approaches do not seem to be at all equal.	Şeýle-de bolsa, iki çemeleşme düýbünden deň däl ýaly.
Now it's his.	Indi onuňky.
This is not unique to me.	Meniň üçin bu üýtgeşik däl.
The system can maintain internal state.	Ulgam içerki ýagdaýy saklap biler.
Thank you very much why	Näme üçin köp sag bol?
It was our life together.	Bu biziň bilelikde durmuşymyzdy.
It was very important for everyone to be here.	Hemmeleriň bu ýerde bolmagy gaty möhümdi.
I felt that everything would work out.	Hemme zadyň netije berjekdigini duýdum.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
Do that bear.	Şol aýy et.
It takes between six and eight hours to complete the questionnaire.	Anketany doldurmak üçin alty aýdan sekiz sagada çenli wagt gerek.
Nook, in fact, a woman bought it for herself.	Nook, aslynda bir aýal ony özi üçin satyn aldy.
There will be enough people to live in those days.	Şol günleri ýaşamak üçin ýeterlik adam düşüner.
If he had used a weapon, he would not have been able to do so.	Eger ýarag ulanan bolsa, edip bilmezdi.
It didn't hurt to take his brother's side.	Agasynyň tarapyny tutmakam zyýany ýokdy.
In fact, he didn't pay attention.	Aslynda, muňa üns bermedi.
I hope this works.	Munuň işlemegine umyt baglaýaryn.
But the rest depends on you.	Emma galan zatlar size bagly.
Students feel at ease, connected, and supportive.	Talyplar özlerini arkaýyn, baglanyşykda we goldaýan ýaly duýýarlar.
We know it's dirty, but we don't know the depth.	Onuň hapa bolandygyny bilýäris, ýöne çuňlugyny bilemzok.
The issue was not just political.	Mesele diňe bir syýasy däldi.
The task is not so easy to write in short.	Gysga ýazmak üçin wezipe beýle aňsat däl.
You voted better.	Siz has gowy ses berdiňiz.
I'm glad you're here.	Galanyňa begenýärin.
As can be seen from the picture below.	Aşakdaky suratdan görnüşi ýaly.
There are three reasons for this.	Munuň üç sebäbi bar.
I knew it too.	Menem bilýärdim.
Thus, only legitimate questions are asked in this complaint.	Şeýlelik bilen, bu şikaýatda diňe kanuny soraglar berilýär.
But he wanted to give the system another chance.	Emma sistema ýene bir pursat bermek isledi.
It is very colorful.	Ol gaty reňkli.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
Sometimes.	Kämahal.
They considered it ‘risky’.	'Töwekgelçilikli' hasaplaýardylar.
And then there was the surprise.	Soň bolsa iň geň galdy.
Check it out.	Barlap görüň.
Of course, that doesn't matter now.	Elbetde, indi munuň ähmiýeti ýok.
It's normal that we have to sell the card.	Kartany satmalydygymyz adaty bir zat.
I enjoyed them.	Olardan lezzet aldym.
Those who feel pushed will never go there.	Özüni iteklän ýaly duýýanlar hiç haçan ol ýere gitmezler.
Nor will I explain.	Şeýle hem düşündirjek däl.
Being an adult doesn't mean they won't work hard for you.	Uly bolmak olaryň işiňiz üçin köp işlemejekdigini aňlatmaýar.
Nothing in common.	Umumy zat ýok.
You can't accept that.	Muny kabul edip bilmersiňiz.
I don't care what happens next.	Mundan soň bolup geçýän çäreler meni gyzyklandyranok.
I live.	Men ýaşaýaryn.
They will have another one tomorrow.	Ertir beýlekisini barlar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, munuň bolmagyna garaşylmandyr.
I was playing and writing better than ever.	Men öňküsinden has gowy oýnaýardym we ýazýardym.
You can't really tell the past.	Geçmişi hakykatdanam aýdyp bilmersiň.
My long, beautiful red hair.	Uzyn, owadan gyzyl saçlarym.
I'm afraid he won't hear my voice.	Ol meniň sesimi almaz öýdüp gorkýaryn.
Maybe it would be better if you were left behind in this case.	Belki, bu ýagdaýda yzda galsaňyz gowy bolar.
I gave her two, and she left without saying a word.	Men oňa ikisini berdim, olam oňa başga söz aýtman gitdi.
He was also sorry for what he said.	Aýdanlaryna-da gynandy.
Breakfast gives a whole new meaning to breakfast.	Ertirlik nahary, ertirlik naharyna düýbünden täze many berýär.
It was too much for me.	Meniň üçin bu gaty köpdi.
The walls were made of wood.	Diwarlar agaçdy.
He grabbed her by the hand and led her to his room.	Ol elinden tutup, otagyna alyp gitdi.
Each web page may have one or more web pages.	Her web sahypasynda bir ýa-da birnäçe web sahypasy bolup biler.
He had to move before.	Ol mundan ozal göçmeli boldy.
His voice is still cool.	Onuň sesi henizem salkyn.
I want you to eat and enjoy.	Nahar iýip, lezzet almagyňyzy isleýärin.
Immediately before treatment begins.	Bejergi başlamazdan derrew.
He knew he couldn't go any further.	Mundan artyk gidip bilmejekdigini bilýärdi.
He answered.	Ol jogap berdi.
An image appeared on the wall.	Diwarda şekil peýda boldy.
Helps travel time.	Wagt syýahatyna kömek edýär.
But it was already there.	Thatöne öňem bardy.
The message was short.	Habar gysga boldy.
The group has found mixed results throughout its early history.	Topar irki taryhynyň dowamynda garyşyk netijeleri tapdy.
The good side is.	Gowy tarapy.
Why not let the dead rest?	Näme üçin ölüleriň dynç almagyna ýol bermeli däl?
The rest of the head is dark brown or black.	Kelläniň galan bölegi goýy goňur ýa-da gara.
It's easy to be kind to good people.	Gowy adamlara mähirli bolmak aňsat.
You need something to keep you going for hours.	Seni birnäçe sagatlap saklamak üçin bir zada mätäç.
You have to do a lot.	Köp zat etmeli.
It looked like one.	Birine-de meňzeýärdi.
I'm going back though.	Thoughogsa-da yza gaýdýaryn.
I look forward to hearing from you.	Söhbetdeşlik aljak bolýandygyna garaşýaryn.
We lose a lot of money on the show.	Görkezişde köp pul ýitirýäris.
Until the material is depleted.	Material azalýança.
The rest should be tried first.	Galanlary ilki bilen synap görmeli.
I went for a walk and had a meal.	Pyýada ýöremäge we iýmitlenmäge çykdym.
A lot of people didn’t go that far.	Köp adam bu tarapa gitmedi.
Works well.	Gowy işleýär.
Maybe they will.	Belki alarlar.
Keeping it clean didn't matter.	Arassa tutmagyň ähmiýeti ýokdy.
We have to trust each other and ourselves.	Biri-birimize we özümize ynanmaly bolarys.
He had been dead for a long time and had lost consciousness.	Ol köp wagt bäri ölüpdi, aňy ýitipdi.
He didn't know it was going to happen.	Munuň ýaly çykjakdygyny bilmeýärdi.
I don't care about the law.	Men kanun hakda alada etmeýärin.
He went to his room and lay down on the bed.	Otagyna baryp, düşegiň üstünde ýatdy.
However, his work was very simple.	Şeýle-de bolsa, onuň işi gaty ýönekeýdi.
She was a girl, but she was not.	Ol gyzdy, ýöne beýle däldi.
That's what happened.	Ol şeýle boldy.
However, this issue is undeniable.	Şeýle-de bolsa, bu mesele şübhesiz.
Impossible plan.	Mümkin däl meýilnama.
Many people did not even believe he was a judge.	Köp adamlar onuň hakykatdanam kazydygyna-da ynanmadylar.
Not in this country.	Bu ýurtda ýok.
I thought something had happened.	Bir zat boldy öýdüpdim.
I can't cut them and bring them in for fun.	Olary kesip, hezil etmek üçin içeri getirip bilemok.
It doesn't matter.	Munuň gymmaty ýok.
He said, "Yes, that's right."	Ol: Hawa, takyk diýdi.
You have to decide on the changes.	Üýtgeşmeler barada karar bermeli.
Thank you for coming back to me.	Maňa gaýdyp geleniňiz üçin sag boluň.
Otherwise, you will not be there anymore.	Otherwiseogsam, siz mundan beýläk bolmaz.
A lot of people make a lot of money from that.	Köp adam şol puldan köp pul gazandy.
But you don't have to think about it.	Heöne bu pikiri düýbünden pikir etmeli däl.
If you don't ask, no one will reject you.	Hiç kimden soramasaň, hiç kim seni ret etmez.
Thank you in advance for your support.	Goldawyňyz üçin öňünden sag boluň.
If people really want something, people do it.	Adamlar hakykatdanam bir zady isleýän bolsa, adamlar muny edýärler.
This is really it.	Bu hakykatdanam.
Please accept this.	Muny kabul etmegiňizi haýyş edýäris.
For someone to come back.	Kimdir biriniň gaýdyp gelmegi üçin.
Then he came to earth.	Soňra ýer ýüzüne geldi.
Other effects are outdated.	Beýleki täsirler köneldi.
Sometimes it takes years to succeed.	Käwagt üstünlik gazanmak üçin birnäçe ýyl gerek bolar.
One hand.	Bir eli.
However, this is important, it is worth asking.	Emma, ​​bu möhümdir, soramaly.
When you cook them yourself, you can check when they are ready.	Olary özüňiz bişireniňizde, olaryň haçan taýýardygyny barlap bilersiňiz.
And so my search began.	Şeýdip, gözleglerim başlandy.
Pay attention.	Üns beriň.
Yes, you can.	Hawa, muny edip bilersiňiz.
He was thirty years old.	Ol otuz ýaşyndady.
Oh, with your brother, yes.	Aý, doganyň bilen, hawa.
Let's just say.	Diňe aýdalyň diýeliň.
The moment before that, the card worked well.	Ondan öňki pursat kartoçka gowy işledi.
He really loved me.	Meni hakykatdanam gowy görýärdi.
They were armed.	Olar ýaragly ekipa .dy.
I miss myself so much.	Men özümi gaty küýseýärin.
If you find these works, stick to them.	Bu eserleri tapsaňyz, oňa ýapyşyň.
Now I am leaving to join the rest of the party.	Indi partiýanyň galan bölegine goşulmak üçin çykýaryn.
They hate freedom, they hate evil good.	Erkinligi ýigrenýärler, ýamany ýagşylygy ýigrenýärler.
The following parameters are used.	Aşakdaky parametrler ulanylýar.
I did not expect suffering.	Görgülere garaşamokdym.
He was also injured.	Şeýle hem, ol ýaralandy.
They just didn't say it.	Diňe muny aýtmadylar.
But it was never heard.	Emma hiç haçan eşidilmedi.
But it was not ice.	Emma buz däldi.
We face difficult situations.	Kyn zatlaryň öňünde durýarys.
The full effect of this idea takes a while to hit me.	Bu pikiriň doly täsiri meni urmak üçin biraz wagt alýar.
Escape to the pit.	Çukura gaçmak.
I had to find a way to end my life.	Öz durmuşymy soňlamagyň ýoluny tapmaly boldum.
First, there is the problem of hearing.	Birinjiden, eşitmekde kynçylyk bar.
You can place too much information in a single panel.	Diňe bir panele gaty köp maglumat ýerleşdirip bilersiňiz.
I want my body back.	Bedenimiň yzyna dolanmagyny isleýärin.
Wherever he is, he is not with him.	Nirede bolsa, ýanynda däl.
It was more like, what.	Has meňzeýärdi, näme.
The answer is simple.	Jogap ýönekeý.
We have goals.	Biziň maksatlarymyz bar.
Fill a plate with ice and water.	Bir tabagy buz we suw bilen dolduryň.
It’s just knowledge.	Bu diňe bilim.
Your hell	Seniň dowzahyň
However, I just started working.	Muňa garamazdan, men diňe işe başladym.
Works well at low speeds.	Pes tizlikde gowy işleýär.
He could fire me tomorrow.	Ertir meni otlap bilerdi.
Hard and thin motion.	Gaty we inçe hereket.
It's hard to do that.	Muny etmek kyn.
Then he breathed slowly and cautiously.	Soň bolsa ýuwaş-ýuwaşdan we seresaplylyk bilen demini çykardy.
Maybe good, maybe bad.	Belki gowy, belki erbet.
You're talking about the dollar literally.	Göni manyda dollar hakda gürleýärsiňiz.
Focuses on them.	Olara ünsi jemleýär.
All information will be available on our website.	Allhli maglumatlar web sahypamyzda bolar.
Now they have decided that they do not want his help.	Indi onuň kömegini islemeýändiklerine karar berdiler.
Our service standard is the highest class.	Hyzmat standartymyz iň ýokary synp.
The world is a beautiful place.	Dünýä ajaýyp ýer.
So don’t say anything else.	Şonuň üçin başga zat diýme.
But there will be others.	Emma beýlekiler bolar.
They didn't do that.	Muny etmediler.
But that was never the case.	Neveröne bu hiç haçan aýratyn bir zat däldi.
Tried a long list of unsuccessful things.	Üstünliksiz zatlaryň uzyn sanawyny synap gördi.
The boy really got the speed.	Oglan, hakykatdanam tizligi aldy.
This is the word he used.	Bu onuň ulanan sözi.
So the music comes and goes, in addition to being played badly.	Şonuň üçin saz erbet çalynmakdan başga-da gelýär we gidýär.
They had to act better soon.	Theyöne basym has gowy hereket etmeli boldular.
In fact, they wanted the opposite.	Aslynda munuň tersini islediler.
So he distanced himself from her.	Şeýdip, özüni ondan daşlaşdyrdy.
Minutes, you don't want anything long.	Minutlar, uzyn bir zat islemeýärsiňiz.
The knowledge you have just read must be useful.	Justaňy okan bilimleriňiz peýdaly bolmaly.
Then try to solve it.	Soň bolsa ony çözmäge synanyşyň.
Practical issues stood in the way.	Amaly meseleler ýolda durdy.
The court will try to explain this.	Kazyýet muny düşündirmäge synanyşar.
I welcome you immediately.	Men derrew hoş geldiňiz.
Fear is a social study.	Gorky jemgyýetçilik öwreniş.
Nice to meet you	Tanyşanyma şat.
The military to enter the city peacefully.	Şähere parahatçylyk bilen girmek üçin harbylar.
Then they start working.	Şondan soň işe başlaýarlar.
Later, maybe, but not yet.	Soňrak, belki, ýöne entek ýok.
I didn't expect them to fall asleep.	Olaryň özlerini uklamagyna garaşmaýardym.
So there is really no power.	Şonuň üçin hakykatda güýç ýok.
It is our duty to protect.	Goramak biziň borjumyzdyr.
I believe we can go somewhere with that.	Munuň bilen bir ýere gidip biljekdigimize ynanýaryn.
It made him feel amazing.	Bu oňa täsin duýgy berdi.
I have real black friends.	Hakyky gara dostlarym bar.
Books open on your desk.	Kitaplar stoluňyzda açylýar.
The lights didn't kill anyone.	Çyralar hiç kimi öldürmedi.
Nothing more.	Mundan başga-da bir zat ýok.
I have trouble trying to display messages.	Habarlary görkezjek bolanymda kynçylyk çekýärin.
I'm not going to help me on the weekend.	Dynç güni maňa kömek etjek däl.
Water was my element.	Suw meniň elementimdi.
You see me here.	Meni şu ýerde görýärsiň.
That's it.	Bu-da.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň üçin köp many berýän mesele.
Falling to the ground in front of them.	Olaryň öňünde ýere ýykylmak.
Everything came back clean.	Hemme zat arassa gaýdyp geldi.
Because they are safe.	Sebäbi olar howpsuz.
Enjoy the food, good thing.	Iýmitden lezzet alyň, gowy zat.
Me too, a few days.	Menem, birnäçe gün.
So it really did go down.	Şeýlelik bilen, hakykatdanam aşak düşdi.
We think in words.	Söz bilen pikir edýäris.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, köpüsiniň aýdýan zady şu.
This is not complete.	Bu doly tamamlanmady.
It doesn't make sense to start another war here.	Bu ýerde başga bir söweşe başlamagyň manysy ýok.
Much better than that	Ondan gaty oňat.
I know why he is coming.	Men onuň näme üçin gelýändigini bilýärin.
Today, the parties must consider the following.	Şu gün taraplar aşakdakylary göz öňünde tutmalydyrlar.
All data consist of more than three independent tests.	Allhli maglumatlar üçden gowrak garaşsyz synagdan ybaratdyr.
We also did not come from any part of the country.	Şeýle hem, ýurduň bir künjeginden gelmedik.
Say it and we'll be back in town.	Bu sözi aýdyň we biz ýene şähere gaýdarys.
You want to change the world no matter what the cost.	Bahasyna garamazdan dünýäni üýtgetmek isleýärsiňiz.
In fact, there is more.	Aslynda, has köp zat bar.
The list of states is below.	Döwletleriň sanawy aşakda.
Second, users must choose a condition of their interest.	Ikinjiden, ulanyjylar gyzyklanmalarynyň bir şertini saýlamalydyrlar.
Usually low rates when services are paid immediately.	Adatça hyzmatlar derrew tölenýärkä pes derejeler.
A full-fledged project link is provided.	Doly işleýän taslama baglanyşygy berilýär.
We can't help it.	Biz oňa kömek edip bilmeris.
You are in full control.	Siz doly gözegçilikde.
The main struggle was for the land.	Esasy göreş ýer üçin boldy.
Play with fire knowing what is going on.	Näme bolýandygyny bilýän ot bilen oýnaň.
I asked him if something was wrong.	Men ondan bir zadyň nädogrydygyny soradym.
Leave this place	Bu ýeri terk et
I work.	Men işleýärin.
I taught myself.	Men özümi öwretdim.
These are different types.	Bular başga hili.
The energy was good.	Energiýa gowy duýuldy.
On the table or on the table.	Stolda ýa-da stolda.
State laws.	Döwlet kanunlary.
We've been here for a few hours.	Birnäçe sagatlap bolduk.
This news surprised me.	Bu habar meni geň galdyrdy.
My understanding is in the digital media.	Düşünjäm sanly metbugatda.
He went to his bed.	Ol öz düşegine bardy.
However, whether or not the complainant has such an interest depends on state law.	Emma, ​​şikaýatçynyň şeýle gyzyklanmasy ýa-da ýokdugy döwletiň kanunlaryna baglydyr.
Then we will send him on his way.	Soň bolsa ony ýoluna ibereris.
There must be someone else.	Başga biri bolmaly.
Many situations in defense require good judgment.	Goranmak meselesinde köp ýagdaýlar gowy pikirlenmegi talap edýär.
However, he could not help it.	Muňa garamazdan, oňa kömek edip bilmedi.
He thought of you.	Sana diýip pikir etdi.
Just talk to me.	Diňe meniň bilen aýdyň.
Remember to leave a comment in the comment box below.	Aşakdaky düşündiriş gutusyna teswir ýazmagy ýatdan çykarmaň.
I stared out the window.	Penjirelerden seredip durdum.
Can someone help ??	Biri kömek edip bilermi ??
Everything looks so good.	Hemme zat gaty gowy görünýär.
Another voice answered him, then another voice.	Başga bir ses oňa jogap berdi, soň başga ses.
We focus on the answer to very weak areas.	Örän gowşak meýdanlaryň jogabyna ünsi jemleýäris.
Then he realized that there was really no other way out.	Soň bolsa bu meselede hakykatdanam başga çäräniň ýokdugyna düşündi.
Make your day happy today.	Bu gün duýgyňyzy begendiriň.
You are reading this correctly.	Muny dogry okaýarsyňyz.
I have the same problem.	Mende-de şol bir mesele bar.
Do you know	Bilýärsiňmi?
I liked this approach	Bu çemeleşmäni haladym
It won't hurt.	Zyýan ýetirmez.
The message itself becomes an object.	Habaryň özi obýekte öwrülýär.
Some conditions will bring it out.	Käbir şert ony daşary çykarar.
Someone writes what you want.	Biri islän zadyňyzy ýazýarsyňyz.
It’s not a lot of money, but it really helps a lot.	Bu kän pul däl, ýöne hakykatdanam köp kömek edýär.
He also hated school.	Mekdebi-de ýigrenýärdi.
But it could be.	Emma bolup biler.
I have a great dream.	Men gaty beýik arzuw edýärin.
It is good for us.	Bize peýdaly.
It seemed good.	Gowy ýalydy.
Everyone in this room.	Bu otagdakylaryň hemmesi.
I'm not against it.	Theagyşa garşy däl.
Not ready yet.	Entek taýýar däl.
This, in turn, was a question.	Bu, öz gezeginde, soragdy.
I read at dinner.	Naharda okadym.
Somehow they were surprised.	Näme-de bolsa geň galdylar.
However, the office was silent on the matter.	Muňa garamazdan, ofisde bu barada dymdy.
Thank you for asking this question.	Bu soragy bereniňiz üçin sag boluň.
Don't believe what you can do.	Edip biljekdigiňize ynanmaň.
Something wonderful happened in the months following that incident.	Şol wakadan soňky aýlarda ajaýyp bir zat bolup geçdi.
This training has helped me achieve this goal.	Bu okuw maňa bu maksada ýetmäge kömek etdi.
This is how my mother raised our family.	Ejemiň maşgalamyzy nädip terbiýeländigi şeýle boldy.
Each object has a role.	Her bir obýektiň roly bar.
Individuals did a lot of things.	Aýry-aýry adamlar, köp zat bilen meşgullandylar.
Now the time is up.	Indi wagt gutardy.
You have to use one or the other, they can't be mixed.	Birini ýa-da başga birini ulanmaly, olary garyşdyryp bolmaz.
When asked, he seemed to argue that this was a bit far-fetched.	Soralanda, munuň birneme daşdadygyny öňe sürýän ýalydy.
Come back to the hotel immediately.	Ikiňizem derrew myhmanhana gaýdyp geliň.
It’s best to be beautiful with a few things, but we’re silent.	Iň gowusy, birnäçe zat bilen owadan, ýöne dymýarys.
We have this new group of people.	Bizde bu täze adamlar topary bar.
He had some pain in his stomach and chest.	Garnynda we döşünde birneme agyry bardy.
He had contacts with military leaders in the region.	Sebitiň harby ýolbaşçylary bilen aragatnaşyk saklapdy.
What is the structure?	Gurluş näme?
It makes no mistake.	Hiç hili ýalňyşlyk bermeýär.
So this is a really rare car.	Şeýlelik bilen bu hakykatdanam seýrek awtoulag.
They need to be ordered.	Olara sargyt edilmeli.
The engine has just been fully powered.	Motor ýaňy doly güýje getirildi.
He just didn’t pay attention to us.	Ol diňe bize üns bermedi.
But it was great.	Soöne gaty gowy boldy.
The next one is this.	Indiki biri iki.
The second page will not appear if there is nothing on it.	Ikinji sahypa, üstünde bir zat bolmasa, peýda bolmaz.
I thought he had it.	Men ony bar diýip pikir etdim.
It's time to dump her and move on.	Ony bu mowzukdan çykarmagyň wagty.
It wasn't me.	Bu men däldi.
But it's not good that you didn't.	Youöne etmedigiň gowy däl.
Nothing is appropriate.	Hiç zat ýerlikli däl.
That would be great.	Bu gaty gowy bolardy.
Put your men in their shoes.	Erkekleriňizi köwşüne salyň.
He had trouble getting out of the car.	Maşyndan düşmekde kynçylyk çekdi.
It seems to be a problem and it is.	Bu kynçylyk ýaly bolup görünýär we şeýle.
Repeat in the third year.	Üçünji ýylda gaýtalaň.
Which tool to choose depends only on the specific issue.	Haýsy gural saýlamalydygy diňe belli bir meselä baglydyr.
Usually wherever you want.	Adatça islän ýeriňizde.
From time to time.	Wagtal-wagtal.
There were no significant changes in heart rate or blood pressure.	Heartürek urşunda ýa-da gan basyşynda düýpli üýtgeşmeler bolmady.
At the same time	Şol bir wagtda.
My shoes are getting too small.	Ora-da köwşüm gaty kiçelýär.
Both have recently taken a short trip.	Ikisi-de, ýaňy-ýakynda bir gysga syýahatda boldular.
Everyone, male or female, did their best.	Erkek ýa-da aýal her kim elinden gelenini etdi.
He was too moral to do that.	Ol muny etmek üçin gaty ahlaklydy.
It can only be there for a second.	Ol diňe bir sekuntlap ​​şol ýerde bolup biler.
I want to know what you did.	Näme edeniňizi bilesim gelýär.
You can be happier with what you get for your money.	Puluňyz üçin alan zatlaryňyzdan has hoşal bolup bilersiňiz.
The key word seems to be.	Esasy söz bolup görünýär.
For many, it may be time to experiment with one goal.	Köpler üçin bir maksat boýunça synag geçirmegiň wagty bolup biler.
He even says he knows me.	Hatda meni tanaýşy ýaly aýdýar.
Families should have been about our identity.	Maşgalalar, şahsyýetimiz hakda bolmalydy.
For a boy or a girl.	Oglan ýa-da gyz üçin.
All you need is a direct action.	Size zerur zat gönüden-göni hereket.
When we got it, he didn't really want to go back.	Biz ony alanymyzda, hakykatdanam yza gaýdyp gelmek islemedi.
It just didn't fit in with what he knew.	Bu diňe onuň bilýän zatlaryna laýyk gelmedi.
Others had to see this place.	Beýlekiler bu ýeri görmeli boldular.
It was just going on.	Ol ýaňy dowam edýärdi.
I go out first.	Men ilki çykýaryn.
I can't get a job or a marriage.	Iş ýa-da nika alyp bilemok.
They could not catch him.	Ony otlap bilmediler.
But this is another story.	Emma bu başga bir hekaýa.
Couldn't fail.	Şowsuz bolup bilmedi.
He did not know what it was.	Ol haýsydygyny bilmeýärdi.
But it will take some time to get there.	Emma ol ýere barmak üçin birneme wagt gerek bolar.
He could see very clearly.	Ol gaty aýdyň görýärdi.
Nothing ends.	Hiç zat gutarmaýar.
He loves to choose.	Saýlamagy gowy görýär.
He was also the last man.	Ol hem iň soňky adamdy.
He will just sit there.	Ol diňe şol ýerde oturar.
Every time he killed a man, he would smile.	Her gezek bir adamy öldürende, ol ýylgyrýardy.
And the heat is good.	Theüz bolsa gowy.
In fact, they are still going on.	Aslynda, olar henizem dowam edýär.
Of course, this will come out in the interview.	Elbetde, bu söhbetdeşlikde çykar.
It was natural for me.	Bu meniň üçin tebigy boldy.
Sales data did not include mobile and online games.	Satyş maglumatlary mobil we onlaýn oýunlary öz içine almaýardy.
It had nothing to do with change.	Üýtgeşiklik bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
It can be difficult to reach an agreement on this.	Bu barada ylalaşyk gazanmak kyn bolup biler.
But to no avail.	Emma netije bermedi.
Assume that this is not the case.	Munuň beýle däldigini göz öňüne getiriň.
At this point	Şu pursatda.
But don't expect anything.	Emma hiç zada garaşmaň.
But there is hope.	Emma umyt bar.
So will they believe.	Soa-da şeýdip ynanarlar.
He will sign a contract for us.	Ol biziň üçin şertnama baglaşar.
She did not cry in pain.	Ol agyry bilen aglamady.
The same thing happens with your cells.	Öýjükleriňizde-de edil şonuň ýaly zat bolýar.
I tried so hard and no one helped me.	Gaty synap gördüm, hiç kim maňa kömek edenok.
I wanted you to know if something happened to me.	Maňa bir zat bolan bolsa, bilmegiňizi isledim.
Someone will get it.	Kimdir biri alar.
He could no longer say his name.	Ol indi atlaryny aýdyp bilmedi.
More information on this.	Bu hakda has giňişleýin maglumat.
His head turned again.	Kellesi ýene öwrüldi.
We need to find it.	Biz ony tapmalydyrys.
He tried so hard to make you look like him.	Seni özüne meňzeş etmek üçin gaty köp synanyşdy.
That man was changing.	Ol adam üýtgeýärdi.
He performed the treatment at the door.	Bejergini gapynyň agzynda geçirdi.
Please get it.	Almagyňyzy haýyş edýäris.
The people in this room felt it, heard the story.	Bu otagdaky adamlar muny duýdular, bu hekaýany eşitdiler.
Some run away from it.	Käbirleri ondan gaçýarlar.
As much as possible, the results will be compared to direct tests.	Mümkin boldugyça netijeler göni synaglar bilen deňeşdiriler.
This is still an open issue.	Bu entegem açyk mesele.
I took care of him for the rest of the game.	Oýunyň galan böleginde men onuň aladasyny etdim.
I'm a little sore.	Biraz agyrdym.
I repeated it near the practical floor.	Amaly poluň golaýynda gaýtaladym.
I could drive it.	Men onuň içine sürüp bilýärdim.
Your little shop has dinner.	Kiçijik dükanyňyz nahar goýdy.
That's not enough yet.	Bu entek ýeterlik däl.
It would be even stronger.	Şeýdip has güýçli bolardy.
However, they love it the most.	Şeýle-de bolsa, olar ony iň gowy görýärler.
You get into games and you have to win.	Oýunlara girýärsiňiz we ýeňmeli bolýarys.
I am in a natural state to break myself.	Men özümi döwmek üçin tebigy ýagdaýymda.
However, I don’t like this beat.	Şeýle-de bolsa, bu urgyny halamok.
We use it as follows.	Aşakdaky görnüşde ulanýarys.
Everyone saw it, but the team continued to play.	Muny hemmeler gördi, ýöne topar oýnamagy dowam etdirdi.
But soon he will have his own opportunity.	Soonöne basym onuň öz mümkinçiligi bolar.
If only we hadn't come.	Käşgä gelmedik bolsadyk.
This fact will be explained in detail below.	Bu hakykat aşakda jikme-jik düşündiriler.
Not above anything.	Hiç zat bilen ýokarda däl.
So we're talking about this little thing.	Şonuň üçin bu kiçijik gürleşýäris.
When it started, the engine seemed to shake very well.	Işledip başlansoň, hereketlendiriji görünýän gaty gowy sarsdy.
In fact, the latter will eventually fall out of bed.	Aslynda, ikinjisi ahyrsoňy düşekden düşer.
I want to believe that.	Men muňa ynanasym gelýär.
It should be mixed from time to time.	Wagtal-wagtal garmaly.
Your child, what do they call it?	Çagaňyz, oňa näme diýýärler?
I tend to go with them.	Men olar bilen gitmäge ýykgyn edýärin.
When he looked at her, he smirked.	Oňa seredende, sözleri tekizdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe bolup geçýän bir zat.
But that did not make sense.	Emma munuň manysy ýokdy.
When the senses are asleep, the words go to sleep.	Duýgy uky bolanda, sözler uklamaga gidýär.
Then go and go with the light.	Soňra gidiň we ýagtylyk bilen gidiň.
It took nine days.	Dokuz gün gerek boldy.
Talk to him as he can understand what you are saying.	Seniň aýdýanlaryňa düşünip bilýän ýaly, onuň bilen gürleş.
He was closer than he thought.	Ol pikir edişinden has ýakyndy.
He is just lying there.	Ol ýaňy şol ýerde ýatýar.
There is nothing like it.	Oňa meňzeýän zat ýok.
She is still my child.	Ol henizem meniň çagam.
It feels like quitting.	Taşlamak ýaly duýulýar.
Now he is ready to drink tea.	Indi çaý içmäge taýýar.
Give him a break.	Oňa dynç beriň.
He never said he really felt it.	Özüni hakykatdanam duýýandygyny hiç wagt aýtmady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu kanunyň dogry beýany.
Built to survive.	Diri galmak üçin gurlan.
They look at the body.	Bedene seredýärler.
See, you should have been there.	Gör, sen şol ýerde bolmalydyň.
They took me away.	Meni alyp gitdiler.
The website has not changed and the features are the same.	Web sahypasy üýtgemedi we aýratynlyklary birmeňzeşdi.
Horses returning home.	Öýlerine gaýdyp baran atlary.
Remember how we loved him and how he loved us.	Ony nädip söýendigimizi we bizi nädip söýendigini ýada salalyň.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
Hard for him, but very good for us.	Onuň üçin kyn, ýöne biziň üçin gaty gowy.
Under this sign, the feelings of people born are deeply intertwined.	Bu alamatyň aşagynda doglan adamlaryň duýgulary çuňňur aralaşýar.
Maybe they weren't real.	Belki, olar aslynda hakyky däldi.
The hours are long and the salaries are low.	Sagatlar uzyn we aýlygy azdy.
The other three were beaten.	Beýleki üç adam uruldy.
But we can still look at what has happened so far.	Emma şu wagta çenli bolup geçen zatlara henizem seredip bileris.
They are the solution.	Olar çözgüt.
They just ordered a beating.	Diňe urmagy buýurdylar.
Meat is growth.	Et ösüşdir.
It would be important if it ended here today.	Eger şu gün şu ýerde gutarsa, möhüm bolardy.
Of course, he said yes.	Elbetde, ol "Hawa" diýdi.
I do not have	Mende ýok
He had done a lot for her.	Ol oňa köp zatlar edipdi.
I thought it might be a good place.	Bu gowy ýer bolup biler diýip pikir etdim.
But how strange.	Howöne nähili geň.
Yes to answer your question.	Soragyňyza jogap bermek üçin hawa.
This raises a number of issues.	Bu birnäçe meseläni döredýär.
Maybe we should talk alone.	Belki, ýekelikde gürleşmelidiris.
The other man, still standing behind the woman.	Beýlekisi erkek, aýalyň arkasynda henizem durdy.
Seeing my doctor.	Lukmanymy görmek.
I didn't go.	Men gitmedim.
My father did not allow me to bring him.	Kakam meni getirmäge rugsat bermedi.
What is the way to find them?	Olary tapmagyň usuly näme?
I understand why this is possible.	Munuň näme üçin bolup biljekdigine düşünýärin.
But the moment never came.	Emma pursat hiç wagt gelmedi.
He will pay you five dollars.	Ol size bäş dollar tölär.
Their doctors are like gods to them.	Lukmanlary olar üçin hudaý ýalydyr.
Except for the scream.	Gykylykdan başga.
Pepper '.	Pepper '.
Some of the policies of this search may not be the same.	Bu gözlegiň käbir syýasaty, onsuz bolşy ýaly bolup biler.
The heads will spin.	Kelleler aýlanar.
However, you come up with something out of the ordinary.	Şeýle-de bolsa, siz gowy bir pikiri öňe sürýärsiňiz.
This is in my study guide.	Bu meniň okuw gollanmamda.
The group would have a field day with this guy.	Topar bu ýigit bilen meýdan gününi geçirerdi.
Just like you	Seniňki ýaly.
Wedding ring	Toý ýüzügi.
The sound was heard in the large room.	Uly otagda sesi doly ýaňlandy.
Many measures can be taken.	Köp çäreleri görüp bolar.
Eventually he took the lead after the weekend.	Ahyrynda dynç gününden soň öňdeligi eýeledi.
Lying there was like sleeping in the air.	Şol ýerde ýatmak howada uklaýan ýaly boldy.
We are excited.	Biz tolgunýarys.
When this was over, nothing came of it.	Bu zatlar gutaransoň, hiç zat ýerini tutmady.
The court cannot do that.	Kazyýet muny edip bilmeýär.
I hope you enjoy it and don't mind!	Göwnüňizden turar we pikirleriňizi saklamaň diýip umyt edýärin!
You really need more information to come to the right conclusion.	Dogry netijä gelmek üçin hakykatdanam has köp maglumat gerek.
Depending on the season.	Möwsüme baglylykda.
We have to go.	Biz gitmeli.
He was told he was not crazy.	Oňa däli däldigini aýtdylar.
The left door was already open.	Öň çep gapy açykdy.
I'm sure he'll be glad to meet you.	Siziň bilen duşuşanyna begenjekdigine ynanýaryn.
I think they’re there, we just haven’t heard of it.	Meniň pikirimçe, olar ol ýerde, bu hakda diňe eşitmedik.
It is covered and covered.	Ol örtülendir we örtülendir.
These are the leaders with a strong personal drive.	Güýçli şahsy disk bilen bular liderler.
Limits are not specified.	Çäkler görkezilmeýär.
Call the soldiers.	Esgerleri çagyryň.
I will not enter	Men girmerin
The light is on.	Çyra düzüldi.
But good ideas quickly spread.	Goodöne gowy pikirler çalt ýaýrady.
What happened.	Näme boldy.
We experienced it.	Biz muny başdan geçirdik.
It affects children and adults alike.	Çagalara we ululara bu kesel täsir edýär.
You were with this movie.	Bu film bilen bile bolduň.
I dream of ideas.	Pikirler hakda arzuw edýärin.
The problem was getting better, not getting better.	Mesele gowulaşýardy, gowulaşmady.
Maybe other eyes will look at it and see the problem.	Belki, başga bir gözler oňa seredip, meseläni görüp bilerler.
He was down, the pain was so bad, he thought he was going to die.	Ol aşak düşdi, agyry gaty erbetdi, öler öýdüpdi.
To be honest, my poor dad dropped me off late.	Dogrusy, meni giç garyp kakam düşürdi.
Once finished, the file can be sent to the development machine.	Gutaransoň, faýl ösüş maşynyna iberilip bilner.
Now it has become a reality and a fast-growing reality.	Indi ol hakykata we çalt ösýän hakykata öwrüldi.
We thought everyone had it.	Her kimde bar diýip pikir edýärdik.
He didn't like to talk about it.	Ol bu hakda gürleşmegi halamaýardy.
He chose his apartment because of its size and location.	Kwartirasyny ululygy we ýerleşişi sebäpli saýlap aldy.
I'm not here right now	Men şu wagt bärde däl
He would have ruined his career.	Karýerasyny ýok ederdi.
I know you do too.	Siziň hem edýändigiňizi bilýärin.
Their answers brought the matter to court.	Olaryň beren jogaplary meseläni kazyýete çykardy.
Must see.	Görüşi görmeli.
He did not want it to be his home.	Ol munuň öz öýi bolmagyny islemedi.
I can't do what you ask.	Seniň soraýan zadyňy edip bilemok.
What you said.	Seniň aýdan zatlaryň.
Then you will die.	Soň bolsa ölersiň.
It makes things better.	Işi has gowulaşdyrýar.
He opened his mouth and saw.	Agzy açykdy, gördi.
The worst part is that there is a video.	Iň erbet tarapy, wideo bar.
Maybe we should start from there.	Belki, şol ýerden başlamalydyrys.
I opened my mouth to answer, but I said nothing.	Jogap bermek üçin agzymy açdym, ýöne hiç zat diýmedim.
Let me know what you think.	Bu hakda näme pikir edýändigiňizi maňa habar beriň.
To be famous.	Belli bolmak.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, onuň pikiri diňe bir pikir bolar.
He had a unique ability to do a number of things at once.	Birbada birnäçe zady ýerine ýetirmekde özboluşly ukyby bardy.
I could not see anything	Men hiç zady görüp bilmedim
This is not normal.	Bu adaty bir zat däl.
There is nothing they can't do.	Olaryň edip bilmejek zady ýok.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
He had to get help first.	Ilki bilen kömek almaly boldy.
Forget about us and go.	Biz hakda ýatdan çykar we git.
She must feel that she is dependent on you outside the bedroom.	Ol ýatylýan otagyň daşynda size baglydygyny duýmalydyr.
My name is not in the bag.	Meniň adym sumkadan çekilmedi.
I feel like I've lost everything.	Men hemme zady ýitiren ýaly.
Everyone has their own unique characteristics.	Her kimiň özüne mahsus aýratynlygy bar.
It is as clear as real life.	Bu hakyky durmuş ýaly düşnüklidir.
This can be done in a variety of ways.	Muny dürli usullar bilen edip bolýar.
Don't tell anyone where you are.	Nirededigiňizi hiç kime aýtmaň.
Thirty years later, everyone I know and love has died.	Otuz ýyldan soň, tanaýan we söýýänleriň hemmesi öldi.
I can't stand the loud noise they make.	Olaryň edýän uly sesine çydap bilemok.
He was thrown to the ground.	Ony ýere okladylar.
This evidence is given as follows.	Bu subutnama aşakdaky ýaly berilýär.
You wouldn't believe it.	Siz muňa ynanmazdyňyz.
He never said that.	Ol hiç haçan beýle zat aýtmady.
I don't have many sons.	Oglum kän däl.
This is why they brought us back.	Bu olaryň bizi yzyna getirmeginiň sebäbi boldy.
It burned.	Ol ýandy.
It gets even harder as you go through the game.	Oýundan geçip barýarkaň hasam kynlaşýar.
Authored authors analyzed the data and wrote the manuscript.	Authorshli ýazyjylar maglumatlary analiz edip, golýazmany ýazdylar.
It had a structure.	Gurluşy bardy.
However, it was silent.	Şeýle-de bolsa, sessiz hereketdi.
We have not seen a similar effect reported in the literature.	Edebiýatda habar berilýän şunuň ýaly effekti görmedik.
He would give information from within.	Içinden maglumat bererdi.
An example will be shown.	Bir mysal görkeziler.
It's good to see you and hear you again.	Seni görüp, ýene bir gezek eşidenim gowy.
I know this is wrong.	Munuň nädogrydygyny bilýärin.
You can jump.	Siz böküp bilersiňiz.
Just playing money.	Diňe pul oýnamak.
Next to my mom's black and white picture.	Ejemiň ak-gara suratynyň gapdalynda.
Future developments will have to move forward with new technology.	Geljekdäki ösüşler täze tehnologiýa öňe gitmeli bolar.
It works with the first part.	Ol birinji bölüm bilen işleýär.
Fill your lips with color.	Dodaklaryňyzy reňk bilen dolduryň.
I don’t know how strong a player he is.	Onuň nähili güýçli oýunçydygyny bilemok.
Contributed to other investigations.	Beýleki derňewlere goşant goşdy.
He needed a company.	Oňa bir kompaniýa gerekdi.
You've got your name back on paper.	Adyňyzy kagyzdan birneme yza gaýdyp gördüňiz.
I had never seen her cry before.	Men onuň aglaýanyny öň görmändim.
But he just can't seem to get enough of it.	Justöne diňe bir ajaýyp surat çekip bilmeýär.
Look at the description of how we work here.	Bu ýerde nähili işleýändigimiziň beýanyna serediň.
Remove the section by section and the information will appear again.	Bölümi boýunça tertibi aýyryň we maglumatlar ýene peýda bolýar.
So, in fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Şeýlelikde, aslynda bu biziň pikir edişimizden has aňsat boldy.
That's right.	Bu dogry.
We have chosen to come and talk to you.	Gelip, siziň bilen gürleşmek üçin meni saýladyk.
, Ok, not a thousand times.	, Ok, müň gezek ýok.
Only so.	Diňe şeýle.
I am ready to serve you.	Men size hyzmat etmäge taýyn.
Field bed.	Meýdan düşegi.
And so life goes on day by day.	Şeýdip, durmuş gün-günden geçýär.
My face had to be red like a fire engine.	Fireangyn dwigateli ýaly ýüzüm gyzyl bolmalydy.
Maybe he didn't mean to offend.	Belki, ol işlemeýäris diýmek islemedi.
I don't know what that is.	Munuň nämedigini bilemok.
If you look really close, one of your legs is bigger than the other.	Hakyky ýakyn görünseňiz, bir aýagyňyz beýlekisinden uludyr.
It is growing so fast.	Ol şeýle çalt ösýär.
That's how we met.	Ine, şeýdip duşuşdyk.
They had to.	Olar etmeli boldular.
We feel our lives, that our lives are unique.	Durmuşymyzy, bu durmuşymyzyň ýeke-täkdigini duýýarys.
It will be very clear.	Bu gaty düşnükli bolar.
Actual prices may be higher or lower.	Hakyky bahalar has ýokary ýa-da pes bolup biler.
Glad to meet you two.	Ikiňiz bilen tanyşanyma şat.
You have to do the same in your daily life.	Gündelik durmuşyňyzda şol bir zady etmeli.
Great place to live.	Liveaşamak üçin ajaýyp ýer.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
This is us.	Bu biz.
It's ridiculous to say that someone met him.	Biriniň özi bilen tanyşandygyny aýtmak gülkünç.
You take pictures as you know them.	Bilşiňiz ýaly surata düşýärsiňiz.
In the spring.	Springazda.
The woman could have been at any age.	Aýal islendik ýaşda bolup bilerdi.
Let my mom be surprised about that.	Ejemiň bu hakda geň galmagyna ýol beriň.
They rejected him.	Olar ony ret etdiler.
I have feelings.	Duýgularym bar.
You can only hold private events for your friends and family.	Diňe dostlaryňyz we maşgalaňyz üçin şahsy çäre geçirip bilersiňiz.
He did not change his rank.	Ol derejäni üýtgetmedi.
I didn’t look over my shoulder or pay much attention.	Men egnime seretmedim ýa-da kän üns bermedim.
In rare cases, something is wrong.	Seýrek ýagdaýda nädogry bir zat.
It would be great to see that.	Muny görmek gaty gowy bolardy.
This is also a lie.	Bu hem ýalan.
He got a little closer.	Ol birneme ýakynlaşdy.
I run down the street and hide behind a tree.	Köçeden ylgaýaryn we agajyň aňyrsynda gizlenýärin.
Show that there is such a natural number.	Munuň ýaly tebigy bir sanyň bardygyny görkeziň.
That same difficult step has led to a wonderful sense of humor.	Şol bir kyn ädim, täsin lezzet duýgusyna sebäp boldy.
We don't have to change that.	Muny üýtgetmeli däldiris.
There is no reason for that.	Munuň üçin hiç hili esas ýok.
The whole process takes only a few minutes.	Tutuş amal diňe birnäçe minut alýar.
But that was not possible.	Emma bu mümkin däldi.
I wanted to see how this ended.	Munuň nähili gutarandygyny görmek isledim.
We stand with you.	Biz siziň bilen durýarys.
But there is nothing more exciting than a map.	Meöne meni kartadan has tolgundyrýan zat ýok.
This is getting harder.	Bu has kynlaşýar.
In addition, we need to look at what will happen when the law is broken.	Mundan başga-da, kanun bozulanda nämeleriň bolup geçjekdigine göz aýlamalydyrys.
We got a book here for a mass test.	Bu ýerde köpçülikleýin synag üçin kitap aldyk.
Things were great at the time.	Şol wagt zatlar gaty gowy boldy.
The successful application of this approach is valuable for this area.	Bu çemeleşmäniň üstünlikli ulanylmagy bu ugur üçin gymmatlydyr.
There was no office cat either.	Ofis pişigi-de ýokdy.
He is empty.	Ol boşdy.
He wants to take me.	Ol meni almak isleýär.
But his career ended before he had a chance to start.	Hisöne karýerasy, başlamaga mümkinçilik tapmanka gutardy.
What else to say?	Başga näme diýmeli?
Gives love to someone.	Birine söýgi berýär.
You plan what you eat.	Iýýän zadyňyzy meýilleşdirýärsiňiz.
I am so happy to be a mother.	Eje bolanyma gaty begenýärin.
Well read.	Gowy okaldy.
The next results of that approach will be shown in another paper.	Şol çemeleşmäniň indiki netijeleri başga bir kagyzda görkeziler.
Of course, something was wrong with him.	Elbetde, onuň bilen bir zat nädogrydy.
But words rarely work.	Emma sözler seýrek işleýär.
Instead, they stopped.	Munuň tersine, sakladylar.
He had seen it before.	Muny öňem görüpdi.
It was not very large and the equipment took up some space.	Bu gaty uly däldi we enjamlar birneme ýer tutýardy.
Their parents will not want it.	Ene-atalary muny islemezler.
I cut off my other hind leg and ran there.	Beýleki arka aýagymy kesdim, ol ýere gaçdy.
Instead, he decided to change the subject.	Muňa derek mowzugy üýtgetmek kararyna geldi.
The streets are full of people nowadays.	Köçeler häzirki wagtda adamlardan doly.
It was a record.	Bu ýazgydy.
Apparently.	Görnüşi ýaly.
It's just a part of you.	Bu diňe siziň bir bölegiňiz.
As for the girl, she really was.	Gyz hakda bolsa, ol hakykatdanam bardy.
We know that.	Muny bilýäris.
This makes them easier.	Bu olary aňsatlaşdyrýar.
Provide a list of recommended actions to improve on each find.	Her tapyndyda gowulaşjak maslahat berilýän hereketleriň sanawyny hödürläň.
If you want respect, give it.	Hormat isleseňiz, beriň.
It got stronger.	Ol güýçlendi.
Very good music today.	Bu gün gaty gowy saz.
I think you can look at it from both sides.	Bu iki tarapa seredip bilersiňiz diýip pikir edýärin.
Of course, they were still the same people.	Elbetde, olar henizem şol bir adamlardy.
Or in this case the truck.	Ora-da bu ýagdaýda ýük awtoulagy.
Not knowing your location.	Placeeriňizi bilmezlikden.
I had to tell her I was going to be fine.	Oňa maňa gowy boljakdygyny aýtmagym gerekdi.
We talked on the phone a while ago.	Biraz öň telefonda gürleşdik.
The words appear on the computer screen for a second.	Sözler kompýuteriň ekranynda bir sekunt görkezilýär.
It looked like a soft fire.	Zor görünýän ýumşak otdy.
Such comments are rare.	Şeýle teswirler seýrek bolýar.
He played well.	Gowy gorag oýnady.
He has a lot in their ears.	Ol olaryň gulagynda köp.
Make him watch.	Ony synlamaga mejbur ediň.
I'm watching.	Men syn edýärin.
This will help both sides.	Bu iki tarapdan kömek eder.
The older you get, the more expensive it becomes.	Olderaşy ulaldygyça gaty gymmat bolýar.
I'll do well	Men gowy çykaryn
Pull gently to close the hole.	Deşik ýapmak üçin ýuwaşlyk bilen çekiň.
The problem was not only how much snow fell, but also how fast it was.	Mesele diňe bir näçe garyň ýagmagy däl-de, eýsem näderejede çaltdygy bilen baglanyşyklydy.
Of course, that was exactly what he was paid for.	Elbetde, oňa doly tölenýän zat boldy.
They live like brothers.	Olar dogan ýaly ýaşaýarlar.
Not suitable for both.	Ikisiniňem beýanyna laýyk däl.
The words stayed with him in everything.	Sözler hemme zatda onuň bilen galdy.
Someone like me.	Meniň ýaly biri.
You will need food and money to prepare it.	Size iýmit we ony taýýarlamak üçin serişde gerek bolar.
I know you love that car.	Şol ulagy gowy görendigiňizi bilýärin.
This is real.	Bu hakyky.
Others are people who think their rights have been taken away.	Beýlekiler bolsa, hukuklarynyň elinden alnandyr öýdýän adamlar.
It was a big day when they came out.	Çykanlarynda uly gün boldy.
They just feed you.	Olar diňe sizi iýmitlendirýärler.
There is a line.	Bir setir bar.
Be prepared to drive to see something.	Bir zady görmek üçin sürmäge taýyn boluň.
We went to the same high school.	Şol bir orta mekdebe gatnapdyk.
I touched her shoulder.	Men onuň egnine degdim.
I had no reason to be.	Bolmaga hiç hili sebäbim ýokdy.
I couldn't get out of bed.	Men düşekden süýşüp bilmedim.
She had a young child about the age of one.	Onuň takmynan bir ýaşyndaka kiçijik çagasy bardy.
The opening was about six feet above the floor.	Açylyş poldan alty metr çemesi ýokarda ýerleşýärdi.
They were very white, soft hands.	Olar gaty ak, ýumşak ellerdi.
However, the information flowed from one network to another.	Muňa garamazdan, maglumatlar bir tordan beýlekisine geçýärdi.
He does some things.	Käbir zatlar edýär.
But he did not breathe.	Emma onuň demini eşitmedi.
Speed ​​comes with experience.	Tizlik tejribe bilen geler.
But I didn't find the answer.	Emma jogap tapmadym.
I am interested in doing the right thing and playing with the rules.	Dogry etmek we düzgünler bilen oýnamak bilen gyzyklanýaryn.
Enjoy your stay.	Stayaşamagyňyzdan lezzet alyň.
I work here.	Men şu ýerde işleýärin.
He went inside.	Ol içeri girdi.
Instead, the young man stepped forward.	Munuň ýerine ýaş ýigit öňe gitdi.
Gone is the darkness.	Garaňkylyga gitdi.
He knew who he was.	Ol özüniň kimdigini bilýärdi.
I have nothing else to say.	Meniň aýtjak başga zadym ýok.
Pictures of a man	Adamyň suratlary
Add more or less to your taste.	Tagamyňyza köp ýa-da az goşuň.
Most of them are empty.	Köpüsi boşdy.
There is no truth or black and white.	Hiç hili hakykatyň ýa-da ak-gara ýok.
You go to the net and go to sleep at work.	Tora girýärsiňiz we işde uklamaga gidýär.
It was his summer assignment.	Bu onuň tomusky tabşyrygydy.
There seems to be some answer to that question.	Soragyna haýsydyr bir jogap bar ýaly.
There were only two people who fit each part of the description.	Beýan etmäniň her bölegine gabat gelýän diňe iki adam bardy.
This spirit is always lawful.	Bu ruhuň hemişe kanunydyr.
It was also very impressive.	Bu-da gaty täsirli boldy.
This will explain why some people can remember the past.	Bu, käbir adamlaryň geçmişdäki durmuşy näme üçin ýatlap biljekdigini düşündirer.
However, there is a lot of time to fix something.	Emma, ​​bir zady düzetmek üçin köp wagt bar.
They did not break camp.	Lagerini bozmadylar.
I sat down and looked back.	Men oturdym-da, yzyna tarap seretdim.
It would never have happened again.	Hatda mundan beýläk beýle zat bolmazdy.
They had no dogs.	Olaryň itleri ýokdy.
I stayed and finished my day.	Men galyp, günümi tamamladym.
He didn't even need a face or a brain to do what he wanted.	Isleýän zadyna hatda ýüzi ýa-da beýni gerek däldi.
Everything we know and don't want to know.	Bilýän we bilmek islemeýän zatlarymyzyň hemmesi.
There is nothing you can do about it.	Bu hakda edip biljek zadyňyz ýok.
When they got married, the couple had a child.	Öýlenenlerinde är-aýalyň bir çagasy bardy.
With most of the dead, it was important now.	Ölenleriň köpüsi bilen, ol häzir möhümdi.
But here it is again.	Emma bu ýerde ýene.
Feel the weight, respect, respect.	Agramy duýuň, hormatlaň, hormatlaň.
But we had to write programs for that.	Thatöne munuň üçin programmalary ýazmaly bolduk.
You don’t fight fear with fear.	Gorky bilen gorky bilen göreşmeýärsiňiz.
New personality.	Täze şahsyýet.
He was silent about it.	Ol muňa dymdy.
Emotion	Duýgy
However, he responded with the truth.	Muňa garamazdan, ol hakykat bilen jogap berdi.
Please let me know where I am wrong.	Nirede ýalňyşýandygymy maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
However, I have a plan.	Muňa garamazdan, meniň meýilnamam bar.
Now you know.	Indi bilýärsiň.
I mean, the whole night sky has been added.	Bütin gijäniň asmany goşuldy diýjek bolýaryn.
They think it's dirty.	Hapa, döwülendir öýdýärler.
That was it.	Bu boldy.
Must have previous design.	Öňki dizaýn bolmaly.
See here for our terms of service.	Hyzmat şertlerimiz üçin şu ýere serediň.
He said there was nothing else there.	Ol ol ýerde başga zadyň ýokdugyny aýtdy.
Helps to see.	Görmäge kömek edýär.
I think the school must have given a bigger response.	Meniň pikirimçe, mekdep has uly seslenme beren bolmaly.
We had such a good time.	Şeýle gowy wagt geçirýärdik.
Only the latter is known to exist.	Diňe ikinjisiniň henizem barlygy belli.
But he still doesn't understand.	Heöne entek muňa düşünenok.
For reasons other than taste.	Tagamdan başga sebäplere görä.
They were both crying.	Ikisi-de aglaýardylar.
You don't know if they will attack if they show up.	Görkezseler hüjüm etjekdiklerini bilmeýärsiň.
His whole leg was stained with blood.	Bütin aýagy gana boýaldy.
Some of them are our friends.	Olaryň käbiri biziň dostlarymyz.
I met three women here.	Bu ýerde üç aýal bilen tanyşdym.
This can last for an hour or two.	Bu bolsa bir sagat ýa-da iki sagat dowam edip biler.
Dimensions were repeated.	Ölçegler gaýtalandy.
This distance, in turn, gives new energy value.	Bu aralyk öz gezeginde täze energiýa gymmatyny berýär.
You will say.	Aýtarsyňyz.
Sorry for the inconvenience.	Düşünmedikligiňiz üçin bagyşlaň.
Whatever your reason, don't be afraid.	Sebäbiňiz näme bolsa, gorkmaň.
You don't have time for this shit.	Bu bok üçin wagtyňyz ýok.
However, they will not think of you as a player in the end.	Şeýle-de bolsa, ahyrsoňy oýunçy ýaly pikir etmezler.
He needed something.	Ol özüne gerek zatdy.
It is better to be low, low and low.	Lowhtimal, pes we pes bolmak has gowudyr.
I grew up with politics.	Syýasat bilen ulaldym.
But it doesn't seem to work.	Emma işlemeýän ýaly.
I wouldn't leave him alone.	Men ony onuň ýanyndan goýmazdym.
But back to the language.	Emma dile dolanmak.
However, there are several ways around this.	Muňa garamazdan, munuň töwereginde birnäçe ýol bar.
The council appealed to him and fired him.	Geňeş oňa ýüzlendi we işden kowuldy.
He asked why.	Ol munuň sebäbini sorady.
Then the tax records will be available online here.	Şonda salgyt ýazgylary bu ýerde onlaýn ýagdaýda elýeterli bolar.
You can color it online or print it to color the page on paper.	Onlaýn reňk berip ýa-da sahypany kagyz ýüzüne reňklemek üçin çap edip bilersiňiz.
The local is really important to me.	Meniň üçin ýerli hakykatdanam möhümdir.
He did not realize how cold he was.	Ol özüniň näderejede sowukdygyna düşünmedi.
You don’t have to be able to show something to someone.	Kimdir birine bir zat görkezip bilmek hökman däl.
We really do.	Hakykatdanam edýäris.
I didn't like the smell of bedding.	Krowat eşikleriniň ysyny halamadym.
Mina will not be like that.	Mina beýle bolmaz.
We are proud of you.	Biz size buýsanýarys.
But nature is very gentle.	Emma tebigat örän mylaýym.
But the best way to get there is to try.	Themöne olara girmegiň iň gowy usuly synanyşmazlykdyr.
Changes affect	Üýtgeşmeler täsir edýär.
I have music in my head and it won’t go away.	Kellämde saz bar we ol gitmez.
What has changed is our thinking.	Üýtgän zat, pikirlenişimizdir.
But it is still a joy to remember.	Nowöne häzirem ýatlamak şatlyk.
I don't want to live like that anymore.	Indi beýle pikirde ýaşasym gelenok.
However, both of these models have certain limitations.	Şeýle-de bolsa, bu modelleriň ikisinde-de belli bir çäklendirmeler bar.
I locked the door if anyone wanted to open it.	Gapyny kimdir biri açjak bolsa gulpladym.
Traffic is always a threat.	Awtoulag gatnawy hemişe howp bolup durýar.
First, the nature of the test was reported.	Ilki bilen, synagyň tebigaty barada habar berildi.
Not yet ready to bring it into the big water.	Ony entek uly suwa getirmäge taýyn däl.
Someone else made a suit.	Başga biri hem kostýum etdi.
They want to be meaningful, not just survive.	Diňe diri galmak bilen çäklenmän, ähmiýetli bolmak isleýärler.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, size hakykatdanam köp zat gerek.
On the board.	Tagtanyň üstünde.
The paper took the same picture as yesterday's news.	Kagyz düýnki habarlar bilen birmeňzeş surata düşdi.
They stopped.	Olar saklandylar.
They want more.	Has köp zat isleýärler.
I don’t know what would happen if something like this happened in real life.	Hakyky durmuşda şuňa meňzeş bir zat bolan bolsa näme boljagyny bilemok.
Difficult environment.	Kyn gurşaw.
I will believe it and then tell you what you asked for.	Men oňa ynanaryn we ondan soň soranyňy aýdaryn.
However, a car is a must for a nearby area.	Şeýle-de bolsa, ýakyn sebit üçin awtoulag hökmany zat.
He had to wait.	Oňa garaşylmalydy.
When you have them, you have an interesting guy.	Olarda bolanda, gyzykly ýigit bolýar.
I'll take a room and see what comes next.	Otag alaryn we nämäniň geljekdigini göreris.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
He waited two minutes, even though he looked like ten.	On ýaly görünse-de, iki minut garaşdy.
Develop understanding of your own arrow.	Öz okuňyza düşünmegi ösdüriň.
He was a student like everyone else last summer.	Geçen tomus beýlekiler ýaly okuwçydy.
He didn't look at her.	Ol oňa seretmedi.
Over the years I have taught many skilled teachers and students.	Köp ýyllaryň dowamynda köp ussat mugallymlary we okuwçylary öwretdim.
My heart beat like crazy.	Myüregim däli ýaly urdy.
He believed that no one would oppose him.	Ol hiç kimiň garşy çykmajakdygyna ynanýardy.
Choose well.	Gowy saýla.
Be aware without trying to figure out what you know.	Bilýän zadyňyzy anyklamaga synanyşman habarly.
I can only agree.	Men diňe razy bolup bilerin.
He is not interested in me.	Ol meni gyzyklandyranok.
This is the system if you do something every day.	Her gün bir zat etseňiz, bu ulgam.
You have seven days to work.	Işlemek üçin ýedi günüňiz bar.
Oh, you fill in the rest.	Aý, galanlaryny doldurýarsyň.
Just because it’s around doesn’t mean it’s not good.	Diňe töwereginde bolany üçin, munuň gowy däldigini aňlatmaýar.
I can do it every morning to save the guys time.	Guysigitleriň wagtyny tygşytlamak üçin her gün irden edip bilerin.
This does not mean that he is right.	Bu onuň mamladygyny aňlatmaýar.
She offered to take care of him.	Oňa ideg etmegi teklip etdi.
Error bars represent the average normal error.	Erroralňyşlyk setirleri ortaça adaty ýalňyşlygy görkezýär.
He ordered them to carry out their duties and kill him.	Işlerini ýerine ýetirmegi we öldürmegi buýurdy.
Thanks for the good comments.	Gowy teswirleriňiz üçin sag boluň.
Also, it really depends on your usage.	Mundan başga, hakykatdanam ulanyş meseläňize bagly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa maňa gerek däl.
I hope this helps someone.	Munuň kimdir birine kömek etjekdigine umyt edýärin.
I am on vacation and need to come back.	Men işden dynç alýaryn we gaýdyp gelmeli.
Action never builds a better world on the steps.	Hereket hiç haçan basgançakda has gowy dünýä gurmaýar.
He wondered again what this meant.	Munuň nämäni aňladýandygyny ýene bir gezek gyzyklandyrdy.
Data were compared to controls.	Maglumatlar dolandyryşlar bilen deňeşdirildi.
A very sensitive part of the wedding.	Toýuň gaty duýgur bir bölegi.
My mother is in the kitchen.	Ejem aşhanada.
Within the football team, that will not change.	Futbol toparynyň içinde bu üýtgemez.
It is impossible to stop them.	Olary duruzmak mümkin däl.
By drinking my blood, you will be dependent on me.	Ganymy içip, sen maňa bagly bolarsyň.
Some of them were female or half male and half female.	Olaryň käbiri aýal ýa-da ýarysy erkek we ýarysy aýaldy.
This happens the rest of the time.	Bu galan wagtlarda bolýar.
His 'friends' don't want to kill him.	'Dostlary' ony öldürmek islemeýär ýa-da islemeýär.
This is what spring means in the past.	Geçmişde bahar paslynyň manysy şu.
Several people return in the evening.	Agşam sagat birnäçe adam gaýdyp gelýär.
We grow, we learn, and we get older.	Biz ösýäris, öwrenýäris we ýaşymyz ulalýar.
Currently, both work at the same time.	Häzirki wagtda ikisi hem bir wagtda işleýär.
One is gold.	Biri altyn.
But we can't say everything that makes the speech great.	Aöne çykyşy ajaýyp edýän hemme zady söz bilen aýdyp bilmeris.
After finishing his work here, he would take care of it.	Bu ýerde işini gutarandan soň, bu barada alada ederdi.
It was hard to find time for anyone.	Birine-de wagt tapmak kyn boldy.
You put me on the right track.	Sen meni oňyn ýolda goýduň.
It would be as if nothing had happened.	Hiç zat bolmadyk ýaly bolar.
He was also unable to secure his account.	Hisaragyndan howpsuzlygy hem alyp bilmedi.
It's a question of how to do it.	Muny nädip etmelidiginiň meselesi.
I didn’t know what to recommend.	Näme maslahat bermelidigimi bilmedim.
Very happy to hear from you	Sizden eşidenime örän şat.
I could see how angry he was.	Onuň gahar bilen näderejede gidendigini görýärdim.
One of my needs is coffee.	Meniň zerurlyklarymyň biri kofe.
She did her best to comfort me.	Ol meni köşeşdirmek üçin elinden gelenini etdi.
Specific requirements must be met by local conditions.	Aýratyn talaplar ýerli şertler bilen kesgitlenmeli.
But come on, no one hated him.	Onöne gel, hiç kim ony ýigrenmedi.
He knew in that look that he had failed.	Ol etmese, durmajakdygyny bilýärdi.
They are ready to resign.	Olar işinden aýrylmaga taýyn.
I appreciate your feedback.	Pikirleriňizi makullaýaryn.
You were born in a company.	Kompaniýada doguldyňyz.
Of course.	Elbetde.
He found that house.	Ol şol öýi tapdy.
There is no money for energy.	Enougheterlik pul ýok.
The argument is displayed quickly.	Argument çalt görkezilýär.
But they did not know it.	Emma olar muny bilmeýärdiler.
This is not because we are special.	Bu aýratyn bolanymyz üçin däl.
But this year may feel different.	Thisöne bu ýyl başgaça duýulmagy mümkin.
Apparently, he would have kept the former, but not the latter.	Görnüşinden, öňküsini saklardy, ýöne soňkusyny däl.
You will have to change.	Üýtgetmeli bolarsyňyz.
Good news for them.	Olar üçin gowy habar.
It was a high quality shoe that was expensive and well made.	Gymmat bahaly ýokary hilli aýakgapdy we gowy ýasaldy.
It was not good to play power that night.	Şol gije güýç oýnamak gowy geçmedi.
If there really is no one else.	Eger hakykatdanam başga hiç kim ýok bolsa.
Where dreams come true.	Arzuwlaryň hasyl bolýan ýerinde.
So the surgery turned out to be the next treatment.	Şonuň üçin operasiýa indiki bejergi hökmünde ýüze çykdy.
I know, the stories.	Bilýän, hekaýalar.
You know it's not sex.	Munuň jyns däldigini bilýärsiňiz.
The biggest issue in this regard.	Munuň bilen baglanyşykly iň uly mesele.
Time was no longer important.	Wagt indi möhüm däldi.
You killed my friend, my wife.	Sen meniň dostumy, aýalymy öldürdiň.
The best thing about it is.	Bu hakda iň gowy zat.
You eat when you have nothing to eat.	Iýjek zady ýok wagty iýýärsiňiz.
It is simple and powerful.	Bu ýönekeý we güýçli.
Supporting military operations is not easy.	Harby hereketleri goldamak aňsat däl.
I held out my hand.	Men elimi uzatdym.
It doesn't seem to be wet.	Çygly däl ýaly.
That tree can be used for many years.	Şol agaç köp ýyllap ulanylyp bilner.
This is not true.	Bu hakyky däl.
Heavy horses.	Agyr atlar.
Journey through the hall.	Zalyň üstünden syýahat.
I can use it later.	Soňrak ulanyp bilerin.
Because we are right.	Sebäbi dogry aýdýarys.
It was read frequently every day and as he walked.	Her gün we ýöräp barýarka ýygy-ýygydan okalýardy.
To do something	Bir zatlar etmek.
I was not paid.	Maňa hak tölenmedi.
When to file.	Haçan faýl beriň.
This is a learning experience.	Bu okuw tejribesi.
He knew the dress.	Ol köýnegi bilýärdi.
I saw your post	Men siziň ýazgyňyzy gördüm
And then they left.	Soň bolsa gitdiler.
As you grow older, you will have to choose.	Ulalanyňyzda bolsa saýlamaly bolarsyňyz.
Everyone is just crazy.	Her kim diňe aklyndan azaşýar.
Some are high pressure, some are low pressure.	Käbirleri ýokary basyş, käbirleri pes basyş.
Closer closer.	Closerakynlaşdy.
She was one of five children.	Ol bäş çaganyň biridi.
I refuse.	Men ýüz öwürýärin.
We are.	Biz.
But this is not the case and the couple is divorced.	Itöne munuň hiç hili peýdasy ýok we är-aýal aýrylýar.
The data show the average values ​​of the three independent biological experiments.	Maglumatlar üç sany garaşsyz biologiki tejribe tapgyrynyň ortaça bahalaryny görkezýär.
I know this victory is long overdue for them.	Bu ýeňşiň olar üçin köp wagt geçendigini bilýärin.
That's how people die.	Adamlar şeýle ölýärler.
Soon they would dry it.	Tizara ony guradardylar.
If you have to put them there.	Olary şol ýere goýmaly bolsaňyz.
We are on duty.	Biz nobatçylyk edýäris.
Those two formed a good team.	Şol ikisi gowy topar döretdi.
I was bad.	Men erbetdim.
Stay another day.	Başga bir gün galyň.
I heard him trying to get up.	Ony ýerinden turjak bolanda eşitdim.
You had a family.	Maşgalaňyz bardy.
I'm ready.	Men taýýar boldum.
I don’t know how I did it, but I knew it.	Nädip edenimi bilemok, ýöne bildim.
Eat your meat.	Etiňizi iýiň.
I like to think of the open air as healthy.	Açyk howany sagdyn diýip pikir etmegi halaýaryn.
There are many of them.	Olaryň köpüsi bar.
The second is to create a great team to work with.	Ikinjisi, işlemek üçin ajaýyp topar döretmekdir.
You can be my audience.	Siz meniň diňleýjilerim bolup bilersiňiz.
Blog about it.	Bu hakda blog.
He was waiting for me to stick with him.	Ol meniň bilen ýapyşmagyna garaşýardy.
Especially when you are young.	Esasanam ýaş wagtyňyz.
However, he could have mentioned it.	Muňa garamazdan, ol muny agzap bilerdi.
At this point he had to be patient.	Bu wagt oňa sabyr etmeli boldy.
Needless to say.	Muny aýtmak gerek.
Code for simple blog posts.	Kod ýönekeý blog ýazgylary üçin.
Now they are trying to double me.	Indi meni iki esse köpeltjek boldular.
He does too.	Ol hem edýär.
Maybe so.	Belki şeýledir.
This is not a good idea.	Bu gowy pikir däl.
I liked it	Men muny haladym
You eat two more.	Siz ýene ikisini iýýärsiňiz.
And then if they were smart, they continued.	Soň bolsa akylly bolsalar, dowam etdiler.
I want to go there soon.	Soonakynda ol ýere gitmek isleýärin.
I want people to forget.	Adamlaryň ýatdan çykarmagyny isleýärin.
Most of these.	Bularyň köpüsi.
Everyone is talking nonsense about him.	Hemmeler onuň hakda erbet gürleýärler.
This is not the answer.	Bu jogap tapmak däl.
I'm trying to run this code.	Bu kody işlemäge synanyşýaryn.
He said he wanted to meet me.	Ol meniň bilen duşuşmak isleýändigini aýtdy.
You do what you have to do.	Edilmeli zatlary edýärsiňiz.
He was close.	Ol ýakyndy.
I was expecting a lot of people for that game.	Şol oýun üçin köp adam alarys diýip garaşýardym.
The list goes on and on.	Sanaw dowam edýär we dowam edýär.
Thank you so much for taking care of us at the last minute.	Iň soňky minutda bize ideg edýändigiňize men örän minnetdar.
Many of these were negative.	Bularyň köpüsi negatiwdi.
I hate the country.	Men ýurdy ýigrenýärin.
He opened it and gave it to her.	Ol ony açdy-da, oňa berdi.
I ran that morning.	Şol gün irden ylgap gitdim.
I come from that area.	Men şol sebitden gelýärin.
Then one of them is above the other.	Soň olaryň biri beýlekisinden ýokarda.
The police are more than usual.	Polisiýa adatdakysyndan has köp.
No side effects were reported.	Idearamaz täsirleri görülmedi.
They are brothers.	Olar dogan.
The only person I know.	Men bilýän ýekeje adam.
They lived in the future.	Olar geljekde ýaşadylar.
It happened every day for months.	Birnäçe aýdan soň her gün boldy.
For an interview, maybe.	Söhbetdeşlik üçin, mümkin.
Give customers free games every week.	Her hepde mugt oýunlar berip, müşderilere ýüz tutuň.
Not necessarily.	Hökman däl.
However, he was a role model.	Şeýle-de bolsa, ol bir nusga boldy.
This meant that the old ways of making cars would have to change.	Bu, awtoulag ýasamagyň köne usullarynyň üýtgemelidigini aňladýardy.
We really believe in it.	Biz hakykatdanam oňa ynanýarys.
I think music is about playing with people.	Meniň pikirimçe, aýdym-saz adamlar bilen oýnamak hakda.
Equipment. 	Ekipa.
He did not survive.	Diri galmady.
They think and talk to us.	Olar bizde pikir edýärler we gürleýärler.
But his actions show just how much he fears the people.	Itsöne onuň hereketleri halkdan näderejede gorkýandygyny görkezýär.
He went through a taste test as usual in these cold days.	Bu sowuk günlerde hemişeki ýaly tagam synagyndan geçdi.
Oh, you're a sweet boy.	Aý, sen süýji oglan.
This is a security measure.	Bu howpsuzlyk çäresi.
So, there is something to be said for it.	Şeýlelik bilen, munuň bilen baglanyşykly bir zat bar bolsa gerek.
It was like what you told me.	Seniň maňa aýdanlaryňa meňzeýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gutarmaly.
You have the power, the power, to make this world your own.	Bu dünýäni özüňiz etmek üçin güýjüňiz, güýjüňiz bar.
These moments are an important part of getting to know each other.	Bu pursatlar biri-biriňizi tanamagyň möhüm bölegi.
I do this often in my life.	Men muny öz durmuşymda ýygy-ýygydan edýärin.
I see them in our bathroom parking lot.	Vanna otagynda dynç alýan duralgamyzda olary görýärin.
I don't need it.	Maňa gerek däl.
It's only natural that you want to see it more often.	Ony ýygy-ýygydan görmek islemegiňiz tebigy zat.
He wanted the bodies to move and he took some.	Jesetleriň hereket etmegini isledi we birneme aldy.
Suddenly the two of them stopped and looked at me.	Birdenem ikisi durdular-da, maňa seretdiler.
Of course, it's a good idea to find one these days.	Elbetde, şu günler birini tapmak şowly.
Everyone on the planet can benefit from it.	Planeter togalagynyň her bir adamy ondan peýdalanyp biler.
Then we toured the whole press.	Soň bolsa tutuş bir metbugat gezelenç etdik.
Find your own tools and methods.	Öz gurallaryňyzy we usullaryňyzy tapyň.
Nothing more.	Ondan başga zat ýok.
It's great to feel.	Duýmak gaty gowy.
His feet moved again.	Aýaklary ýene gymyldady.
For him, everything is right or wrong.	Onuň üçin hemme zat dogry ýa-da nädogry.
He is a just man and does his job well.	Ol adalatly adam we işini gowy ýerine ýetirýär.
We will be here for a while.	Biz bu ýerde biraz wagt bolarys.
Everyone is on their journey.	Her kim öz syýahatynda.
I like to do it that way.	Men muny şeýle etmegi halaýaryn.
He wanted to hit them right away.	Olary derrew urmak isledi.
I know this is wrong.	Munuň nädogrydygyny bilýärin.
I want to be able to listen to my music.	Sazymy diňläp bilmek isleýärin.
One year.	Bir ýyl.
Representative images were selected from two independent investigations.	Iki sany garaşsyz derňewden wekilçilikli suratlar saýlandy.
No one can understand what you are going through.	Başdan geçirýän zatlaryňyza hiç kim düşünip bilmez.
I was looking for things that could answer some questions.	Käbir soraglara jogap berip biljek zatlary gözleýärdim.
Don't trust those who tell you otherwise.	Saňa başgaça aýdýanlara ynanma.
Then he advised me on a career.	Soň bolsa maňa karýera maslahat berdi.
He tells her he's back.	Oňa-da gaýdyp gelendigini aýdýar.
We continued to talk.	Biz gürleşmegi dowam etdirdik.
Again, a woman with no surname.	Againene-de familiýasy ýok aýal.
The doors do not open.	Gapylar açylmaýar.
The woman threw herself out the window.	Aýal penjireden aşak oklady.
Then you made a mistake.	Şonda ýalňyşlyk goýberdiň.
He was not there.	Ol ýerde ýokdy.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Ol gidýän adama meňzeýär.
It was new to him, the freedom to have fun, to play.	Bu onuň üçin täze boldy, güýmenmek, oýnamak azatlygy.
Maybe there are about ten.	Belki, on töweregi bolmagy mümkin.
We do not own any of them.	Olaryň hiç birine eýeçilik etmeýäris.
My family has been having a hard time in recent months.	Soňky aýlarda maşgalamy kyn günleri başdan geçirdi.
I am beautiful	Men owadan.
Man, look at you.	Adam, saňa seret.
Not selected for production.	Önümçilik üçin saýlanmady.
He would calm down.	Ol köşeşerdi.
Most of them, he thought.	Olaryň köpüsi, pikir etdi.
It's better if people bring themselves.	Adamlar özlerini getirse, hasam gowy.
It’s hard to give him time for everything.	Oňa hemme zada wagt bermek kyn.
I didn’t know how to get to it.	Men oňa nädip ýetmelidigini bilmedim.
Error bars are a common mistake.	Rorsalňyşlyklar paneli adaty ýalňyşlyk.
Remember that the government has no money.	Hökümetiň pulunyň ýokdugyny ýadyňyzdan çykarmaň.
It's worse than pain.	Bu agyrydan has erbet.
They were absolutely critical.	Olar düýbünden tankydy.
Thank you in particular.	Aýratyn bir görnüşde sag bolsun aýdýaryn.
Keep it wherever you want.	Islän ýeriňizde saklaň.
Or waste materials.	Ora-da galyndy materiallary.
It will be difficult to find them.	Olary tapmak kyn bolar.
Language is a means of communication.	Dil aragatnaşyk serişdesidir.
It looks great and feels like magic.	Bu ajaýyp ýaly görünýär we jady ýaly duýulýar.
I think it was great.	Meniň pikirimçe, bu gaty gowy boldy.
He enjoyed being close to death.	Ol ölüme ýakyn bolmakdan lezzet alýardy.
Everything seems to be unresolved at once.	Hemme zat birbada çözüp bolmajak ýaly duýulýar.
The same is true of the mouth.	Agzy-da şeýle.
Watch them carefully.	Olary seresaplylyk bilen synlaň.
It's time to dump her and move on.	Başga tarapa gitmegiň wagty geldi.
So don't wait any longer.	Şonuň üçin indi garaşmaň.
He suffered the same as he did, but did not become a criminal.	Ol hem onuň ýaly ejir çekdi, ýöne jenaýatçylyga öwrülmedi.
His mother had raised the family from three jobs.	Ejesi maşgalany üç işden ekläpdi.
Our main responsibility is to make people accountable.	Esasy jogapkärçiligimiz adamlary jogapkärli etmek.
We will never know if this will change.	Munuň üýtgeýändigini ýa-da ýokdugyny asla bilmeris.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
This is very important.	Bu örän möhümdir.
There is only one final judgment in court.	Kazyýetde diňe bir gutarnykly höküm bolup biler.
The audience can take it anywhere.	Islän ýerine tomaşaçy alyp biler.
The past is gone.	Geçmiş ýitdi.
Introduce yourself as much as possible and cut your fingers.	Özüňizi mümkin boldugyça hödürläň we barmaklaryňyzy kesiň.
You look really happy and healthy and we are not.	Siz hakyky bagtly we sagdyn görünýärsiňiz we biz beýle däl.
Stepwise steps were performed on ice and dark specimens.	Stepshli ädimler buzda we garaňkylykda saklanýan nusgalarda ýerine ýetirildi.
This is a report card application for teachers to use.	Bu mugallymlary ulanmak üçin hasabat kartasy programmasydyr.
Suppose that woman scared herself.	Şol aýalyň özüni gorkuzandygyny çaklaň.
His shirt was stained with blood.	Köýnegi gana boýaldy.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine.
We look at each other and read each other’s hearts.	Biri-birimize seredip, biri-birimiziň ýüregimizi okaýarys.
Thanks.	Sagbol.
There was a liberation of power.	Häkimiýetiň boşadylmagy boldy.
However, these methods are limited in their application.	Emma bu usullar ulanylyşynda çäklidir.
The soles of their feet were very warm.	Aýaklarynyň düýbi gaty ýylydy.
Things like that happen.	Munuň ýaly zatlar bolýar.
Look at the map.	Karta serediň.
Model analysis.	Modeliň derňewi.
He died of a cold in our room.	Ol edil otagymyzda sowukdan öldi.
Now you are sitting in your office.	Indi siz öz ofisiňizde otyrsyňyz.
Let me keep you there.	Seni şol ýerde saklamaga rugsat ediň.
The results of the actions must be clearly stated.	Hereketleriň netijelerini anyk görkezmeli.
This is especially true.	Esasanam şu.
I have too.	Mende-de bar.
The day is over.	Gün indi gutardy.
Must be avoided.	Saklanmaly.
I have some ideas, but none of them seem to make sense.	Käbir pikirlerim bar, ýöne hiç biriniň manysy ýok ýaly.
Setup complete.	Sazlama tamamlandy.
I wish him success.	Onuň üstünlik gazanmagyny isleýärin.
I think they will understand.	Düşünerler öýdýän.
I can't be calm.	Arkaýyn bolup bilemok.
I wanted to try to make something else.	Başga bir zat ýasamaga synanyşmak isledim.
He is bedridden day by day.	Ol hassahananyň düşeginde gün-günden ýatýar.
One is on the right or the wrong side.	Biri sag tarapda ýa-da nädogry tarapda.
It was an empty feeling.	Bu boş duýgydy.
Then achieve that goal with your shot.	Soňra atyşyňyz bilen şol maksada ýetiň.
You read it before.	Ozal okapdyňyz.
My comment is based on my experience, not a specific situation.	Meniň teswirim, belli bir ýagdaýa däl-de, tejribäme gönükdirilendir.
I've never seen this before.	Men muny öň görmändim.
She has three children.	Üç çagasy bar.
When it finally came, it was too fast.	Ahyry gelende gaty çaltdy.
Instead, he took his words literally.	Muňa derek sözleri göni manyda aldy.
They know it's hot.	Yssydygyny bilýärler.
He lost his temper during the war.	Uruş wagtynda ýadyny ýitirdi.
It was as if he was trying to do something else.	Başga bir zat etjek bolýan ýalydy.
Very loud, the spring pressure is very high.	Gaty sesli, baharyň basyşy gaty ýokary.
They can be near or far.	Byakyn ýa-da uzakda bolup bilerler.
Everyone is gone.	Hemmeler gitdi.
Live today	Şu gün ýaşa.
The woman died.	Bu aýal öldi.
Unfortunately, they don't know anything about cooking.	Gynansagam, nahar bişirmek hakda hiç zat bilmeýärler.
It just took a long time to feel it.	Diňe duýmak üçin bu köp wagt aldy.
This picture is a lie	Bu surat ýalan
It's down.	Düşdi.
I wanted to be ready.	Men taýýar bolmak isledim.
No one would have taken that distance without a fight.	Hiç kim söweşsiz bu aralygy almazdy.
Nor is it a material part of it.	Ora-da onuň maddy bölegi.
There is a moment to put and a moment to act.	Goýmak üçin bir pursat we hereket etmek üçin bir pursat bar.
Now the hard work is starting.	Indi agyr iş başlaýar.
Then the rest of you follow us.	Soň galanlaryňyz bize eýerýärler.
I'll get my phone	Telefonymy alaryn
I want to help you.	Men size kömek etjek bolýaryn.
If not, they have to go home again.	Notok bolsa, ýene öýlerine gitmeli bolýarlar.
Something to learn.	Öwrenmeli bir zat.
I'll stick to my job.	Men öz işime ýapyşaryn.
These points are discussed below.	Bu nokatlar aşakda ara alnyp maslahatlaşylýar.
Take it or leave it at that.	Al ýa-da goý, bu näme.
One leg is broken.	Bir aýak döwülýär.
They could not understand what we were doing.	Olar biziň näme edýändigimize düşünip bilmediler.
Here we focus on product ideas.	Bu ýerde önüm ideýalaryna ünsi jemleýäris.
I have no answer for this service.	Bu hyzmat üçin jogabym ýok.
Get ready, instructions will be sent later. '	Taýýar boluň, görkezmeler soň iberiler '.
The weather here was favorable for most of Hareil.	Hereylyň köpüsinde bu ýerdäki howa amatlydy.
Food prices rise.	Iýmit bahasy ýokarlanýar.
There are two things you can do to fix this.	Muny düzetmek üçin iki zat edip bilersiňiz.
Stories come together.	Hekaýalar birigýär.
They want to have power.	Kuwwata eýe bolmak isleýärler.
Who didn't.	Kim etmedi.
There were no major problems.	Esasy kynçylyklar bolmady.
All he had to do was look.	Bar etmeli zatlary diňe seretmekdi.
Nature doesn't work that way.	Tebigat beýle işlemeýär.
Emma on the contrary.	Emma tersine.
I was told it would take only three days.	Maňa bary-ýogy üç gün gerek boljakdygyny aýtdylar.
I didn't know enough	Men ýeterlik bilmedim
But he lived a short life.	Emma gysga ömür sürdi.
We may feel that we have become someone else.	Başga bir adama öwrülendigimizi duýup bileris.
The windows are closed.	Penjireleri ýapyk.
I must not forget my step.	Men ädimimi ýatdan çykarmaly däl.
The rest were missing.	Galanlary ýitirim boldy.
The public thought it was the end.	Köpçülik munuň soňy diýip pikir etdi.
Maybe we both have something in common.	Megerem, ikimiziňem umumy bir zadymyz bar.
Jumping is the hardest thing for women and that's special.	Aýallar üçin iň kyn bökmek we bu aýratyn.
This is our professional duty.	Bu biziň hünär borjumyz.
Look for negative thoughts.	Negativearamaz pikirleri gözläň.
I don't want to hurt anyone.	Hiç kime azar bermek islämok.
And products and services of related companies.	We degişli kompaniýalaryň önümleri we hyzmatlary.
You don't even know them when you meet them.	Olara duşanyňyzda-da tanamaýarsyňyz.
Or rather, there is nothing but tears.	Has dogrusy, gözýaşdan başga zat bar.
I want to tell everyone the truth right now.	Men şu wagt hemmelere hakykaty aýtjak.
I knew there was going to be a new deal.	Täze şertnamanyň boljakdygyny bilýärdim.
You know what happens and what parts of it are damaged.	Näme bolýandygyny we onuň haýsy böleklerine zyýan berendigini bilýärsiň.
I don't understand how it doesn't work.	Nädip işlemeýändigine düşünemok.
He will ask you a few questions and then you can join the others.	Ol size birnäçe sorag berer, soň beýlekilerine goşulyp bilersiňiz.
His brother finally raised his head.	Agasy ahyrsoňy başyny galdyrdy.
Education should not stop after high school or community college.	Orta mekdepden ýa-da jemgyýetçilik kollejinden soň bilim durmaly däldir.
It was different.	Bu başga ýerdi.
Great guy just to do something for you.	Diňe siziň üçin bir zat etjek ajaýyp ýigit.
I hope some of the team will come.	Topardan käbirleri geler diýip umyt edýärin.
This was his first battle.	Bu onuň ilkinji söweşi boldy.
The recipients, on the other hand, often broke.	Alýanlary bolsa köplenç döwülýärdi.
He wants to be free.	Erkin bolmak isleýär.
This morning his mother stopped to see him.	Şu gün irden ejesi ony görmek üçin saklandy.
Very strong stuff for a children’s show.	Çagalar sergisi üçin gaty güýçli zatlar.
Somehow it seems to make it completely true.	Nädip-de bolsa muny doly hakykata öwürjek ýaly.
Such concerns are not surprising.	Munuň ýaly aladalar geň däldir.
I think you will like it.	Meniň pikirimçe, siz ony halarsyňyz.
I recommend using a computer.	Kompýuter ulanmagy maslahat berýärin.
But we didn’t really try to fix anything.	Emma hakykatdanam hiç zady düzetmäge synanyşmadyk.
The main thing is not to try even ten people.	Esasy zat, hatda on adam bilenem synap görmeli däl.
What you see is what you get.	Görýän zadyňyz alýan zadyňyzdyr.
Be glad it worked.	Işlänine begeniň.
They would still be one of the best stories in college football.	Olar henizem kollej futbolynyň iň gowy hekaýalarynyň biri bolardy.
They have no spirit.	Olaryň ruhy ýok.
Another solution to this problem.	Bu meseläni çözmek üçin başga bir çözgüt.
Another reason is Anya.	Anya-da başga bir sebäp.
If the court is surprised, there is no answer.	Kazyýet täsin galsa, hiç hili jogap berip bolmaz.
He loved it.	Ol muny gowy görýärdi.
Of course not.	Elbetde, muňa girmez.
To select a number, select a box.	Bir san saýlamak üçin bolsa bir gutujygy saýlaň.
I looked in the mirror for a few seconds.	Gapynyň aýnasyndan birnäçe sekunt synladym.
To individuals.	Aýry-aýry adamlara.
He realized this very quickly.	Ol muňa gaty çalt düşündi.
I have tried several different ways.	Birnäçe dürli ýoly synap gördüm.
I am a very happy girl.	Men örän bagtly gyz.
It seemed to have a whole history of the country.	Onda ýurduň tutuş taryhy bar ýalydy.
We talk for hours.	Birnäçe sagatlap gürleşýäris.
However, he said he was excited to try something new.	Şeýle-de bolsa, ol täze bir zady synap görmäge tolgunýandygyny aýtdy.
No news has been confirmed that they were found.	Olaryň tapylandygyny hiç hili habar tassyklamady.
That goes to me.	Bu maňa gidýär.
He enters through the door and looks back.	Gapydan girip, yzyna seredýär.
There is no reference to this.	Bu barada hiç hili salgylanma ýok.
Other sites read the words.	Beýleki saýtlar sözleri okaýarlar.
Each copy was sold out in just a few days.	Bary-ýogy birnäçe günüň içinde her nusgasy satyldy.
Gathering people together.	Adamlary bir ýere jemlemek.
Recent developments have worsened.	Soňky wakalar has erbetleşdi.
Word of mouth.	Sözme-söz.
Left to right	Sagdan sypmak.
There is no silence.	Dymmaklyk ýok.
There is a function inside a function.	Bir funksiýanyň içinde bir funksiýa bar.
Great memories and a happy, happy day.	Ajaýyp ýatlama we bagtly, bagtly gün.
He was also a master.	Şeýle hem ussatdy.
This is the only way to get back to normal.	Bu ösüşe çalt dolanmagyň ýeke-täk usulydyr.
You may want to try this yourself.	Muny özüňiz synap görmek isläp bilersiňiz.
It was a difficult time in my life.	Bu meniň durmuşymda çylşyrymly döwürdi.
Now they know his face and name.	Häzir onuň ýüzüni we adyny bilýärler.
Oh, oh!	Aý, oh!
Don't worry, it will grow out of it.	Alada etme, ol ondan öser.
They keep to themselves and tell you that.	Olar özlerine saklanýar we size muny aýdarlar.
It is as if he has done this thousands of times before.	Ol muny öňem müňlerçe gezek eden ýaly.
This search has some limitations.	Bu gözlegiň käbir çäklendirmeleri bar.
He thought he was the man inside.	Ol içindäki adamdy diýip pikir etdi.
The man was sitting on the floor with blood.	Ol adam gan bilen polda otyrdy.
Only struggle and duty.	Diňe göreş we borjy.
There is another scent on your skin.	Deriňizde başga bir ys bar.
But she did not cry.	Emma ol aglamady.
There is no sign outside.	Daşarda hiç wagt alamat ýok.
I will not play this game.	Men bu oýny oýnamaryn.
Make yourself part of the school experience.	Özüňizi mekdep tejribesiniň bir bölegi ediň.
In fact, it is worse then worthless.	Aslynda hasam beter.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu etmek bilen öwrenmeli zat.
He did it even though he didn't like it.	Ol muny halamasa-da etdi.
I am afraid of conflict.	Men konfliktden gorkýaryn.
The absolute truth.	Doly hakykat.
I'm at home.	Men öýde.
The door slammed shut.	Gapy gymyldady, peýda boldy.
However, the research had two main limitations.	Şeýle-de bolsa, gözlegiň iki esasy çäklendirmesi bardy.
Here's what happens.	Ine, näme bolýar.
The same can be said of the car itself.	Maşynyň özi hakda hakykatdanam edil şonuň ýaly aýdyp bolar.
I didn't know that before.	Men ozal bilmedim.
Seeing this, he talked to her.	Muny görüp, onuň bilen gürleşdi.
Graduated.	Okuw gutardy.
He did not go astray and did nothing foolish.	Ol aklyndan azaşmady we samsyk zat etmedi.
You're scared of me now.	Sen indi menden gorkýarsyň.
This needs to be done to make it happen.	Muny ýerine ýetirmek üçin edilmeli.
But it will turn your life into hell.	Sheöne ol seniň durmuşyňy dowzaha öwürer.
They don’t sit next to him.	Olar onuň gapdalynda oturmaýarlar.
At the very least, he can give it to her.	Iň bolmanda, oňa berip biler.
It was very funny.	Bu gaty gülkünçdi.
He also used those weapons.	Şol ýaraglary hem ulandy.
But he liked to say it.	Emma muny aýtmak oňa göwni ýetdi.
You don't have to change anything else in your application.	Arzaňyzda başga hiç zat üýtgetmeli däl.
But the answers did not come, and the questions refused to go away.	Emma jogaplar gelmedi, soraglar gitmekden ýüz öwürdi.
He turned to others.	Ol beýlekilere ýüzlendi.
It was kept clean.	Arassa saklandy.
This whole place will fall on our ears.	Bu ýeriň hemmesi gulagymyza düşer.
More about the image of the body.	Bedeniň keşbi hakda has giňişleýin.
Days, weeks maybe.	Günler, hepdeler belki.
It starts with feeling really good.	Özümi hakykatdanam gowy duýmakdan başlaýar.
Then the girl spoke again.	Soň gyz ýene gürledi.
Both are in training and working hard.	Ikisem türgenleşikde we köp işleýärler.
In comparison, the project is a small piece of software.	Deňeşdirilende, taslama bir programmanyň içinde kiçijik bir bölek.
It was a lack of pure and simple interest.	Arassa we ýönekeý gyzyklanmanyň ýoklugydy.
None of this was true.	Bularyň hiç biri-de dogry däldi.
So let many officers know.	Şonuň üçin köp ofiserlere habar beriň.
In his body.	Bedeninde.
You even had to pay the price for the failure.	Şowsuzlyga uçran pursat üçinem bahany tölemeli bolduň.
He thought anyone would do it.	Islendik adam ederdi diýip pikir etdi.
I'm tired.	Men ýadadym.
She wants her husband to stand up for her, especially in public.	Aýratynam köpçüligiň öňünde adamsynyň tarapyny tutmagyny isleýär.
The lines do not work.	Setirler işlemeýär.
He wants me to hide.	Ol meniň gizlenmegim üçin meni isleýär.
We just write.	Biz diňe ýazýarys.
There is no reason why other materials should not be used.	Saidagny, beýleki materiallaryň ulanylmagynyň sebäbi ýok.
Of course they thought they knew, but they were wrong.	Elbetde bilýändiklerini pikir etdiler, ýöne ýalňyşdylar.
Suddenly I became normal.	Birdenem adaty boldum.
This may still be the case.	Bu henizem bolup biler.
I can't go through this for the rest of my life.	Ömrüm üçin muny geçip bilemok.
A large plate is twice the length of a small one.	Uly tabak, kiçisiniň uzynlygyndan iki esse köpdür.
It can change over time.	Wagtyň geçmegi bilen üýtgäp biler.
There may be a lack of meaning and purpose in your life.	Durmuşyňyzda many we maksat duýgusy ýetmezçilik edip biler.
For services in the construction industry.	Gurluşyk pudagyndaky hyzmatlar üçin.
You know, seriously.	Bilýärsiň, çynlakaý.
But what they did was not good.	Emma olaryň edenleri gowy däldi.
He could not find anything.	Ol hiç zat tapyp bilmedi.
But of course it was like that.	Itöne, elbetde, onuň ýaly ýalydy.
Of course, we got into a really unnecessary battle.	Elbetde, hakykatdanam zerur däl söweşe girdik.
The last time we forgot how we felt.	Soňky gezek nähili duýanymyzy ýatdan çykarýarys.
He has improved, but not to his full potential.	Ol gowulaşdy, ýöne doly mümkinçiligine däl.
This is a show.	Bu görkeziş.
The request may not even work.	Isleg hatda işlemänem biler.
Little was known about Abouturt.	Abouturt hakda az zat bilinýärdi.
Better now.	Häzir has gowy.
The saw works, but it goes slow.	Arra işleýär, ýöne haýal gidýär.
I'm back	Men gaýdyp geldim
We brought it to the kitchen.	Ony aşhana getirdik.
By doing so.	Muny etmek bilen.
Because the film is different from the game.	Sebäbi film oýundan tapawutly.
We have lunch at a house in the village.	Obadaky bir öýde günortanlyk naharymyz bar.
I don't want to go	Men gitmek islämok
Bring to a boil and cook until very soft.	Bir gaýna getirmeli we gaty ýumşak bolýança bişirmeli.
I have other sources.	Başga çeşmelerim bar.
I did it once.	Bir gezek özümi etdim.
It was a big deal.	Uly bir zatdy.
Not everyone in this industry is rich.	Bu pudakdakylaryň hemmesi baý däl.
We will see how this works over time.	Wagtyň geçmegi bilen munuň nähili işleýändigini göreris.
There is no vacancy at this time.	Häzirki pursatda boş ýer ýok.
Not as you think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly däl.
He liked the plan.	Ol bu meýilnamany halady.
It helped and saddened both of us.	Bu ikimizem kömek etdi we gynandyrdy.
I hear the police.	Polisiýany eşidýärin.
Carefully, with such caution, he takes small steps in his mind.	Seresaplyk bilen, şeýle seresaplylyk bilen, aňynda ownuk ädimler ädýär.
This is now done.	Bu indi edildi.
I don’t think people are working hard anymore.	Adamlar indi köp işleýärler öýdemok.
So he is comfortable in this situation.	Şonuň üçinem ol bu ýagdaýda rahat.
Some of my students really showed it.	Käbir okuwçylarym hakykatdanam görkezdiler.
I did it now.	Men indi etdim.
Watch this video.	Bu wideony görüň.
Such a new structure has not yet been seen.	Şeýle täze gurluş henizem görülmedi.
And then two things happen that day.	Soň bolsa, şol gün iki zat bolýar.
The training was conducted twice.	Türgenleşik iki gezek geçirildi.
Maybe someone like you can really work on that message.	Belki, seniň ýaly biri hakykatdanam şol habaryň üstünde işläp biler.
I haven't had any problems since.	Şondan bäri birneme kynçylyk çekmedim.
Patients were treated without treatment.	Näsaglar bejergisiz yzarlandy.
These things happen sometimes, and they really can't help it.	Bu zatlar käwagt bolup geçýär, hakykatdanam kömek edip bilmeýär.
There will be an extra two games without time.	Wagt berilmän, goşmaça iki oýun bolar.
That's why you behave.	Şonuň üçin özüňi alyp barşyňy başdan geçirýärsiň.
But that smile was different.	Emma bu ýylgyryş başgaça boldy.
I know what he wants.	Men onuň näme isleýändigini bilýärin.
He went to her and answered.	Oňa baryp, jogap berdi.
He just lied to himself and knew it.	Ol diňe özüne ýalan sözleýärdi we muny bilýärdi.
We are not ready for that.	Biz muňa taýyn däl.
But I can understand why they like it the least.	Whyöne näme üçin iň az halanýandyklaryna düşünip bilerin.
They were light and blue.	Olar açyk we gök ýakýardylar.
Because you have to be someone who sees it and knows you.	Sebäbi, ony görüp, sizi tanaýan biri bolmaly.
He continued to explain.	Düşündirmegini dowam etdirdi.
He will return later.	Şondan soň ýene gaýdyp geler.
One thing is for sure.	Birine zerur zat.
Review standard.	Syn beriş standarty.
In other words, both sides have to get something out of the deal.	Başgaça aýdylanda, iki tarapam şertnamadan bir zat almaly.
We offer a lot more than just a great trip.	Ajaýyp gezelençden başga-da köp zat hödürleýäris.
I want an effect that works in windows.	Penjirelerde işleýän ýaly effekt isleýärin.
I'm on my way.	Men ýolda.
There is music at the bottom of the cut.	Kesileniň düýbünde aýdym-saz bar.
Don't worry, you have another solution.	Alada etme, saňa başga bir çözgüt bar.
That's why we read.	Şonuň üçin okaýarys.
This has the biggest impact on my symptoms.	Bu meniň alamatlaryma iň uly täsir edýär.
Worse than that	Ondan has erbet.
Such an advanced art form was considered ideal.	Şeýle öňdebaryjy sungat usuly ideal hasaplandy.
Hit him.	Ony ur.
You may even feel like dying.	Hatda öljek ýaly duýup bilersiňiz.
I saw them.	Men olary gördüm.
We will have to close one school in each region.	Her sebitde bir mekdebi ýapmaly bolarys.
He was busy.	Bu iş bilen meşgullandy.
Everyone except him.	Ondan başga hemmeler.
Maybe he drank.	Belki, ol içen bolsa gerek.
Today has never been more accurate.	Bu gün hiç haçan has dogry bolmandy.
I go into the kitchen and pick up the phone.	Men aşhana girip, telefony alýaryn.
They told him he had a right.	Oňa hukugynyň bardygyny aýdýardylar.
But you said you had to hit him.	Youöne sen ony urmaly diýdiň.
.Okay, not just cooking for you.	.Ok, diňe siziň üçin bişirmek däl.
She said she had children.	Ol öz çagalarynyň bardygyny aýtdy.
I don't want to talk to you.	Men siziň bilen gürleşmek islämok.
I think he had a good side.	Meniň pikirimçe, onuň gowy tarapy bardy.
Right now	Ine, şu wagt.
I would love for someone to go there first.	Ilki bilen kimdir biriniň ol ýere barmagyny has gowy görerdim.
In the end, it was the two of the seven who would play.	Iň soňunda oýnajak ýedi adamyň ikisidi.
Once done, you will be on the path to failure.	Bir gezek edeniňden soň, şowsuzlyga barýan ýolda bolarsyň.
Thanks for the trip.	Gezelenç üçin sag boluň.
Without the help of surgery.	Operasiýanyň kömegi bolmazdan.
Cancer is a global health problem.	Düwnük keseli, bütin dünýäde saglyk meselesidir.
I didn't care.	Men alada etmedim.
I came here two days ago.	Men bu ýere iki gün ozal geldim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu şeýle bolmaly.
The king continued at night.	Patyşa gijelerine dowam edipdir.
I managed badly.	Men erbet dolandyrdym.
We do not support this.	Biz muny goldamaýarys.
They were taught how to operate a ship.	Gämini nädip dolandyrmalydygyny öwretdiler.
They act like they do.	Edýän ýaly hereket edýärler.
A small window that gives no light.	Hiç hili yşyk bermeýän bir kiçijik penjire.
But he has perfected us.	Heöne bizi kämilleşdirdi.
There is no difference between action and the end.	Çäreler we ahyrýet çemeleşmeden tapawudy ýok.
My back hurts, yes.	Meniň arkam agyrdy, hawa.
We have created a new design for the course.	Kurs üçin täze dizaýn döretdik.
Sleep is not just for the tired body.	Uky diňe ýadaw beden üçin däl.
What you get doesn't work.	Alan zatlary işlemeýär.
Very difficult because of the feelings involved.	Gatnaşan duýgular sebäpli gaty kyn.
One woman was not beaten.	Bir aýal urulmady.
Therefore, this study has two important factors.	Şonuň üçin bu gözlegiň iki möhüm faktory bar.
Explain the meaning of this.	Munuň manysyny aýdyň.
He no longer needs it.	Oňa indi zerurlyk ýok.
I think about it every night.	Bu hakda her gije-gündiz pikir edýärin.
They taste like ten-day-old eggs.	Olar on günlük ýumurtga ýaly dadýarlar.
I talk to my best friends.	Men iň gowy dostlarym bilen gürleşýärin.
That's not the problem.	Ol problema däl.
They were going to die anyway.	Her niçigem bolsa öljek bolýardylar.
Our results provide another possibility.	Netijelerimiz başga bir mümkinçiligi berýär.
Or the city.	Ora-da şäher.
I've seen it before.	Men muny öňem görüpdim.
I was sitting there with my family.	Men ol ýerde maşgalamyz bilen otyrdym.
Therefore, it is best to add the answer set yourself.	Şonuň üçin iň gowusy, jogap ýygyndysyny özüňiz goşuň.
He is crazy about us.	Ol biz hakda däli.
I couldn't go fast enough.	Enougheterlik çalt baryp bilmedim.
This is not a relationship or anything like that.	Bu hiç hili gatnaşyk ýa-da şuňa meňzeş zat däl.
He had questions to ask.	Onuň bermeli soraglary bardy.
It was very bad.	Bu gaty erbetdi.
Everyone is for themselves.	Her bir adam özi üçin.
Samples were taken from different levels of mass.	Massanyň dürli derejelerinden nusgalar alyndy.
I will work tonight.	Şu gije işlärin.
I think you need to write your own code for that.	Munuň üçin öz koduňyzy ýazmaly diýip pikir edýärin.
Because none of this matters anymore.	Sebäbi munuň hiç biri indi möhüm däl.
That’s why difficult people can be.	Şol sebäpli kyn adamlar bolup bilerler.
In fact it takes two or three.	Aslynda iki ýa-da üç gerek.
This may be due to natural resistance.	Bu tebigy garşylyk sebäpli bolup biler.
I miss you my friend	Seni küýseýärin, dostum.
This is his first battle.	Bu onuň ilkinji söweşi.
There seemed to be no war with it.	Munuň bilen söweş ýok ýalydy.
That's what we were born with.	Biziň dünýä inen zadymyz.
Or leave them alone.	Ora-da olary terk etmek.
He would have realized that.	Ol muňa göz ýetirerdi.
This is new to me.	Bu meniň üçin täze.
Turn your voice down so you can't hear.	Diňe eşidip bilmez ýaly sesiňi aşak öwüriň.
However, do not imply that there is no one.	Şeýle-de bolsa, biriniň ýokdugyny aňlatmaň.
Don't let your anger control you.	Gaharyňyzyň höküm sürmegine ýol bermäň.
Maybe they'll start listening to you now.	Belki, indi seni diňläp başlarlar.
Thousands of white people would not survive.	Müňlerçe akýagyz adam diri galmazdy.
I feel like this group.	Bu topar ýaly duýýaryn.
I wrote about eight letters a week.	Hepdede sekiz töweregi hat ýazýardym.
If your mom doesn't want to go with us, that's her choice.	Ejeň biziň bilen gitmek islemese, bu onuň saýlamagy.
He pushed forward, toward the center of the line.	Ol öňe, çyzygyň merkezine tarap itekledi.
As much as possible	Mümkin boldugyça.
He seemed to be getting it.	Aljak ýalydy.
It's been a long time coming back to health.	Saglyga gaýdyp uzak ýol boldy.
The best option was to play safe.	Iň oňat warianty howpsuz oýnamakdy.
I feel really happy.	Özümi hakykatdanam bagtly duýýaryn.
It will be dangerous.	Howply bolar.
The face is so comfortable.	Faceüzi şeýle bir rahat.
I hear it takes a little effort.	Biraz güýç sarp edýändigini eşidýärin.
They will give you a solution.	Size çözgüt bererler.
My words stand.	Meniň sözlerim dur.
My biggest fear is speaking in public.	Iň uly gorkym, köpçüligiň öňünde gürlemek.
The hard part is you don't have to come yet.	Kyn tarapy entek gelmeli däl.
He explained that the device in my heart should not move.	Myüregimdäki enjamyň gymyldamaly däldigini düşündirdi.
We think this level of service is good for the student.	Bu has gowy hyzmat derejesi okuwçy üçin amatly diýip pikir edýäris.
He knew the election was over.	Saýlawlaryň bardygyny bilerdi.
But look below.	Emma aşakda serediň.
By not doing anything else.	Başga hiç zat etmezlik bilen.
It is also a city that has difficulty understanding itself.	Özi bilen düşünişmekde kynçylyk çekýän şäher hem.
But now there was a difference.	Emma indi bir tapawut bardy.
So please share your comment with me.	Şonuň üçin öz düşündirişiňizi meniň bilen paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
He stood with the students behind the white board.	Ak tagtanyň arkasynda duran okuwçylar bilen durdy.
You will see that he is actually doing this.	Aslynda muny edýändigini görersiňiz.
I think they have equal rights.	Meniň pikirimçe, olaryň deň hukuklary bar.
We will never start a war.	Biz hiç haçan uruş başlamarys.
Basically everything was covered.	Esasan hemme zat örtüldi.
He had a large square face and eyes that the analyst was looking for.	Thealançy gözleýän uly inedördül ýüzi we gözleri bardy.
Only the flowers that grow here.	Diňe şu ýerde ösýän güller.
He could still come back.	Ol henizem gaýdyp gelip bilýärdi.
What is T?	T näme?
That should be easy.	Bu aňsat bolmaly.
I will never order from this company.	Men bu kompaniýadan hiç wagt zakaz etmerin.
You think the truth cares about him.	Hakykat oňa alada edýär diýip pikir edýärsiňiz.
Who knows.	Kim bilýär.
Son, wife, mother.	Ogly, aýaly, ejesi.
However, it is important that this is done in small steps.	Şeýle-de bolsa, munuň köp ownuk ädimler arkaly amala aşyrylmagy möhümdir.
This is my mistake.	Bu meniň ýalňyşlygym.
Better yet.	Has gowusy.
Once we are done talking.	Gepleşip bolanymyzdan soň.
There is no such thing here.	Bu ýerde beýle zat ýok.
I have to do my job first.	Ilki bilen öz işimi etmeli.
My eyes were hard.	Gözlerim gatydy.
The plan allows up to six people.	Bu meýilnama alty adama çenli ygtyýar berýär.
I was walking on my hair, my hair was sticking to my shoes.	Saçyň üstünde gezip ýördüm, köwşüme saç ýapyşdy.
I go to bed and get out right away.	Men düşege düşýärin we derrew çykýaryn.
I don't look like other girls.	Men beýleki gyzlara meňzemeýärin.
We were an accident.	Biz waka bolduk.
You will see that there are two cases of the problem.	Meseläniň iki ýagdaýynyň bardygyny görersiňiz.
I went back on all fours.	Dört aýagymdan yza gaýtdym.
Eventually they become a couple.	Ahyrynda jübüt bolýarlar.
I recognized religion.	Men dini tanadym.
There was a slow smile on his face.	Faceüzüne haýal ýylgyryş ýaýrady.
Hold your other leg.	Beýleki aýagyňyzy tutuň.
Note that this is the case.	Edil şonuň ýalydygyna üns beriň.
Sometimes incorrect images appear.	Käwagt nädogry suratlar peýda bolýar.
I don't think he got it.	Ony alandyr öýdemok.
The game is over.	Oýun doldy.
It has no effect.	Munuň netijesi ýok.
Most people have nothing.	Köp adamda hiç zat ýok.
Cool as you wish.	Isleýşiňiz ýaly sowadyň.
They were together until he died a year later.	Bir ýyldan soň ölýänçä bile boldular.
The idea was quickly accepted.	Bu pikir tiz kabul edildi.
It's full of life.	Bu durmuşdan doly.
You saw it running until late at night.	Gijä çenli işleýändigini gördüň.
He was trying to give.	Ol bermäge synanyşýardy.
This will give you the most hours in the evening.	Bu size agşamlyk üçin iň köp sagat berer.
He knew he was going to look at every passing vehicle.	Geçip barýan her bir ulaga göz aýlajakdygyny bilýärdi.
See you again soon	Soonakynda ýene görüşeris
Good design.	Gowy dizaýn.
Maybe something will come of it.	Belki, ondan bir zat geler.
You need to know everything else.	Galan zatlaryň hemmesini bilmeli.
I had to go around.	Men aýlanmaly boldum.
Now everything seems to be normal.	Häzir hemme zat adaty bir zat ýaly bolup görünýär.
We look at our words and we are careful about what we write.	Sözlerimize syn edýäris we ýazýan zatlarymyza seresap bolýarys.
National Security Policy on Human Rights.	Adam hukuklary meselesinde milli howpsuzlyk syýasaty.
Everything is going well.	Hemme zat dogry gidýär.
It's just about sleeping with you.	Diňe seniň bilen ýatmak hakda.
Otherwise, it's not a bad thing.	Otherwiseogsam, ýalňyş zat däl.
The Look Button is only half the battle plan to sell the boat.	Looköne görnüşi, gaýyk satmak üçin söweş meýilnamasynyň diňe ýarysy.
Middle layer	Orta gatlak.
They learned how to balance poly.	Poly nädip deňleşdirmelidigini öwrendiler.
I told you.	Men saňa aýtdym.
She still wants to sleep.	Ol henizem uklamak isleýär.
Seriously, now the new production season is over.	Çynlakaý wagt, indi täze önümçilik möwsümi gutardy.
The work will come first, they will be served first.	Iş ilki geler, ilki hyzmat ediler.
We really liked them.	Olary hakykatdanam haladyk.
Oh, that's too short.	Aý, bu gaty gysga.
Now his body was found in his property.	Indi onuň jesedi onuň emläginden tapyldy.
If it had been so easy, everyone would have done it.	Eger şeýle aňsat bolan bolsa, hemmeler muny edip bilerdi.
Part of a culture of alienation.	Zatlardan daşlaşmak medeniýetiniň bir bölegi.
However, the following issues arise from this construction.	Şeýle-de bolsa, bu gurluşykdan aşakdaky meseleler ýüze çykýar.
It just means that it happened earlier.	Diňe munuň has öň bolandygyny aýtmak diýmekdir.
You need to take advantage of your free time.	Boş wagtyňyzdan peýdalanmalysyňyz.
For the first time, it was natural here.	Ilkinji sapar bu ýerde tebigy boldy.
First and foremost, they are concerned about potential increases.	Ilki bilen, potensial derejäniň ýokarlanmagy barada alada edýärler.
A story I never use.	Hiç haçan ulanmaýan hekaýa.
How did he know?	Nädip bilýärdi.
Never expect otherwise.	Hiç wagt başgaça garaşmaň.
We shot at them.	Olara ok atdyk.
Both men were shot from a distance.	Iki adamam uzak aralykdan atyldy.
For good food and cooking.	Gowy iýmit we nahar bişirmek üçin.
I made this mistake.	Men bu ýalňyşlygy tamamladym.
It seems to be doing well.	Gowy ýerine ýetirýän ýaly.
He doesn't know how to work well with people.	Adamlar bilen gowy işlemegi bilenok.
It's funny.	Örän gülkünç.
I think about you day and night.	Men sen hakda gije-gündiz pikir edýärin.
He talked a lot on his way home.	Öýe gaýdyp barýarka köp gürledi.
But we never recorded them.	Emma biz olary hiç haçan ýazga geçirmedik.
He left the team this year.	Ol şu ýyl toparyndan çykdy.
Relationships need to grow to survive.	Gatnaşyklar ýaşamak üçin ösmeli.
He closed his eyes and waited for her to die.	Gözleri ýumuldy we ölmegine garaşdy.
He killed her.	Ol ony öldürdi.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	A köp adam üçin aýratyn adamdy.
I think he was worried.	Meniň pikirimçe, ol alada galdy.
I doubt there are any hard and fast rules here.	Bu ýerde gaty we çalt düzgünleriň bardygyna şübhelenýärin.
This is very powerful.	Bu gaty güýçli.
I didn’t want it to get worse as it once was.	Bir gezekki ýaly erbetleşmegini islemedim.
The crime lasted more than three months.	Bu jenaýat üç aýdan gowrakdy.
Probably the worst case scenario.	Iň erbet wagt belki.
The proof is as follows.	Subutnama şeýle bolýar.
A work is often more important than anything else.	Bir eser köplenç hemme zatdan has möhümdir.
One species alone will not help identify a particular plant.	Bir görnüşiň özi, belli bir ösümligi kesgitlemäge kömek etmez.
The night is on its own.	Gijäm özbaşdak.
None of this matters.	Bularyň hiç biri-de möhüm däl.
They control their thoughts.	Pikirlerine gözegçilik edýärler.
We didn't have a bridge behind us.	Yzymyzda köpri ýokdy.
I was shown this place.	Maňa bu ýeri görkezdiler.
If the user is selected, select their country in the list of countries.	Ulanyjy saýlanan bolsa, ýurtlar sanawynda öz ýurtlaryny saýlaň.
You have to see it again.	Ony ýene bir gezek görmeli.
This is your life, live.	Bu seniň durmuşyň, ýaşa.
We speak the same language, we see the world in similar colors.	Şol bir dilde gürleýäris, dünýäni şuňa meňzeş reňklerde görýäris.
This is a small town hotel.	Bu kiçijik şäherçedäki myhmanhana.
I wondered who was going to buy it.	Kimiň satyn almak isleýändigi hakda pikir etdim.
No one stopped him.	Hiç kim ony saklamady.
You will see.	Siz görersiňiz.
Now he had more.	Indi ol has köpdi.
We have three dogs.	Üç itimiz bar.
Let's start with the story.	Hekaýamyz başlalyň.
Get ready for a rainy night at your wedding.	Toýuňyzdan bir gije ýagyş ýagmagyna taýyn boluň.
There was an error.	Aalňyşlyk boldy.
His mind doesn't work that way.	Onuň aňy beýle işlemeýär.
This is not true.	Bu dogry däl.
But in comparison it was very basic.	Emma deňeşdirilende gaty esasydy.
You know you can't.	Edip bilmejekdigiňizi bilýärsiňiz.
Everything you see is beautiful.	Görýän zatlaryňyzyň hemmesi owadan zatlar.
Just calm down.	Diňe köşeş.
I'm glad to see you.	Bizi bolşy ýaly görüp begenýärin.
Look at that picture.	Şol surata serediň.
As we walked down those streets, we heard stories.	Şol köçelerden ýöränimizde, hekaýalary eşitdik.
I knew he had heard me.	Meni eşidendigini bilýärdim.
You didn't do that	Sen muny etmediň
The train leaves the station.	Otly wokzaldan çykýar.
You indicated that you would start.	Başlajakdygyňy görkezdiň.
So, if nothing else.	Şeýlelik bilen, başga zat ýok bolsa.
That's right- this is not about me.	Örän dogry, ol başga zada garaşýardy.
I keep hitting him.	Men ony urmagy dowam etdirýärin.
The article describes the purpose of housing and housing.	Makalada jaý we jaýyň maksady beýan edildi.
I was not.	Men beýle däldim.
Most of it was body fat.	Bularyň köpüsi bedeniň ýagydy.
I know what he means.	Men onuň näme diýjek bolýandygyny bilýärin.
No one said anything.	Hiç kim hiç zat diýmedi.
I think they can look after themselves.	Özlerine seredip bilerler diýip pikir edýärin.
He said he was dead.	Ol ölendigini aýtdy.
.Okay, this is a complete lie.	.Ok, bu düýbünden ýalan.
Damaged, he commits suicide.	Zyýan çekip, özüni öldürýär.
We were always in control with someone or something.	Dolandyryş ýa-da kimdir biri bilen elmydama haýsydyr bir meselede ýa-da başga bir meselede bolýardyk.
He could do nothing for her.	Ol onuň üçin hiç zat edip bilmedi.
Some children may be at special risk.	Käbir çagalara aýratyn howp abanmagy mümkin.
Once you say that, it's in his head.	Bir gezek aýdyp bilersiňiz, bu onuň kellesinde.
He showed broken bones.	Döwülen süňkleri görkezdi.
Here we give another definition.	Bu ýerde başga bir kesgitleme berýäris.
This happens every day.	Bu ýagdaý her gün bolýar.
He spoke of his son.	Ogly hakda aýtdy.
Sit down, think.	Oturmak, pikirlenmek.
The adult barely moved.	Uly adam zordan ses bilen hereket etdi.
We moved a little further then.	Şol wagt birneme öňe gitdik.
When did it come out?	Haçan çykdy.
Now check again.	Indi gaýtadan barlaň.
Nothing is over.	Hiç zat gutarmady.
Sign in to post your thoughts.	Pikirleriňizi sanamak üçin giriň.
They are wild animals, wild animals can be dangerous.	Olar ýabany haýwanlar, ýabany haýwanlar howply bolup biler.
I'm trying to shoot him.	Men ony atjak bolýaryn.
At the time, he was not really interested.	Şonda ol hakykatdanam gyzyklanmaýardy.
Only success in doing so is in my book.	Diňe muny amala aşyrmakda üstünlik, meniň kitabymda.
The facts of the matter.	Meseläniň faktlary.
Now you can find models with your favorite feature.	Indi halaýan aýratynlygy bolan modelleri tapyp bilersiňiz.
Two major and important changes are discussed.	Iki uly we möhüm üýtgeşme ara alnyp maslahatlaşylýar.
It was not funny.	Bu gülkünç däldi.
Hell with you	Seniň bilen dowzah.
I didn’t decide what to do next.	Indiki näme etmelidigime karar bermedim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň bilen alada edilýär.
He wrote the study, the explanatory notes, and the manuscript.	Okuw, düşündiriş maglumatlary we golýazma ýazdy.
I can't be killed again.	Meni ýene öldürip bolmaz.
There is bad anger and good anger.	Erbet gahar we gowy gahar bar.
Of course, he was told.	Elbetde, oňa aýdyldy.
I love both of your books.	Iki kitabyňyzy-da gaty gowy görýärin.
Click here for a list of things to add.	Goşuljak zatlaryň sanawy üçin şu ýere basyň.
We do that.	Biz muny edýäris.
I don't know what they are doing.	Olaryň näme edýändiklerini hökman bilemok.
None of us can help you.	Hiç birimiziň size kömek edip biljek zadymyz ýok.
The treatment was repeated for a week.	Bejergi bir hepde gaýtalandy.
Thank you so much for doing this!	Muny edeniňiz üçin köp sag boluň!
I was still married to his father.	Men henizem kakasyna öýlenipdim.
Writing this is kind of sad.	Muny ýazmak nähilidir bir gynandyrýar.
However, there is something you can do about it.	Şeýle-de bolsa, bu hakda edip biljek bir zadyňyz bar.
Let there be a new foundation.	Goý, täze düýbi bolsun.
So suppose we are in the second case.	Şonuň üçin ikinji ýagdaýdadygymyzy çaklaň.
The president did not immediately respond to a request for comment.	Prezident bu soraga birbada jogap bermedi.
Just think of money.	Diňe pul hakda pikirleniň.
Now there was a crowd, men and women.	Indi mähelle bardy, erkekler we aýallar.
I think we made the decision at eight and finished ten.	Sekizde karar berdik we on işi tamamladyk öýdýän.
You don't know what that means.	Munuň manysyny bilmeýärsiňiz.
Maybe there is something for them.	Belki, olar üçin bir zat bar bolsa gerek.
There is no one around.	Daş-töwereginde hiç kim ýok.
But now he can't be helped.	Emma indi oňa kömek edip bolmaz.
That year we got a new president.	Şol ýylda biz täze prezident aldyk.
Provides a solution to this problem.	Bu meseläniň çözgüdini üpjün edýär.
He raised his hand.	Ol elini galdyrdy.
His contract with my daughter is over.	Onuň gyzym bilen baglaşan şertnamasy gutardy.
Nothing can be said.	Hiç zat aýdyp bolmaz.
It's too tight.	Gaty ýapyşdy.
Nothing personal.	Şahsy zat ýok.
It is alleged that the ambassador provided the information to Hussein.	Arza berijä talaplaryny goýmazdan ozal ýalňyşlyk barada aýdylýar.
His gaze was fixed in the middle.	Onuň nazary orta aralykda dikildi.
Now it will have an effect.	Indi munuň täsiri bolar.
Learning to deal with emotions.	Duýgular bilen iş salyşmagy öwrenmek.
In fact, you didn't think of any of these.	Aslynda bularyň hiç birini pikir etmeýärdiňiz.
Maybe something else.	Belki başga bir zat hem bolup biler.
This code came too late.	Bu kod gaty giç geldi.
Holds the hell of a house.	Jaýyň dowzahyny saklaýar.
This need comes from direct audience research.	Bu zerurlyk göni diňleýjileriň gözleglerinden gelýär.
I am a big, strong guy.	Men uly, berk ýigit.
Each data series has several data points.	Her bir maglumat seriýasynda birnäçe maglumat nokady bar.
Again you will get what you pay for here.	Againene-de şu ýerde töleýän zadyňyzy alarsyňyz.
Someone starts, some join, some do not.	Kimdir biri başlaýar, käbirleri goşulýar, käbirleri goşulmaýar.
This country has no elections.	Bu ýurduň saýlawy ýok.
Clear and clear.	Düşnükli we düşnükli.
Go back and start over and they can.	Yzyňa gaýdyp, täze başla we olar başarýarlar.
Nothing in the air, at least something natural.	Howada hiç zat, iň bolmanda tebigy zat.
It was built.	Ol gurlupdy.
It has just arrived and looks a little light on the content and details.	Bu ýaňy geldi we mazmuna we jikme-jikliklere azajyk ýeňil görünýär.
That fact must be taken into account. "	Munuň geçmegine ýol bermeli.
Because of such an injury.	Şeýle şikes sebäpli.
There must be something in your mind.	Aňda bir zat bolmaly.
They could not find the child.	Çagany tapyp bilmediler.
But he was afraid to go inside.	Emma içeri girmekden gorkýardy.
Only in a part of the city.	Diňe şäheriň bir böleginde.
We just get out of here.	Biz diňe şu ýerden çykýarys.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
I pass by and check the note.	Men geçip barýaryn we belligi barlaýaryn.
Nothing was given for free.	Mugt hiç zat berilmedi.
Now his protection.	Indi onuň goragy.
Add salt for good measure.	Gowy ölçeg üçin duz goşuň.
We went out into the room, very clean.	Otaga çykdyk, gaty arassa.
But listen to me, boy.	Meöne meni diňle, oglan.
Exceptions to the general rule.	Umumy düzgünden kadadan çykma.
Unfortunately, he did not try to share his interest with his daughter.	Gynansagam, gyzyklanmasyny gyzy bilen paýlaşmaga synanyşmady.
It's hard to play against, it does things on ice.	Garşy oýnamak kyn, buzda zatlary edýär.
However, this is certainly a decision that comes with many benefits.	Şeýle-de bolsa, bu, elbetde, köp peýdalar bilen gelýän karar.
I understand that.	Men muňa gowy düşündim.
The third volume has just been published.	Üçünji tom ýaňy çap edildi.
I said I had to land on the far side of the wall.	Diwaryň iň gyrasyna gonmaly diýdim.
You made a mistake	Erroralňyşlyk etdiň
I can understand that very well.	Men muňa gaty gowy düşünip bilerin.
This is not because of a lack of effort.	Bu tagallanyň ýetmezçiligi üçin däl.
There was a feeling of failure somewhere deep inside.	Içindäki çuňňur bir ýerde şowsuzlyk duýgusy bardy.
Then they lay one egg in each cell.	Soň bolsa her öýjüge bir ýumurtga goýýarlar.
I can't hear what he is saying.	Men onuň näme diýýänini eşidemok.
Most students are not interested in history.	Okuwçylaryň köpüsi taryh bilen gyzyklanmaýar.
You and your wife will be glad you did.	Sen we aýalyň edeniňe begenersiň.
I can't hate it.	Men ony ýigrenip bilemok.
He was thinking of something else.	Başga bir zat hakda pikir edýärdi.
And then again.	Soň bolsa ýene bir gezek.
But the question is, why bother me?	Whyöne näme üçin meni biynjalyk edýär diýen sorag.
Not so easy for some.	Käbirleri üçin beýle aňsat däl.
To my surprise, I found the answer.	Muny özüm geň galdyryp, jogap tapdym.
He recognized the look.	Ol görnüşini tanady.
Usually they are very quiet.	Adatça olar gaty ümsüm.
He put down his book, smiled, and stretched out his hands.	Kitabyny goýdy-da, ýylgyrdy-da, ellerini uzatdy.
I don't know why.	Näme üçin bolsa-da bilemok.
We have no record of our early performances.	Irki çykyşlarymyz barada ýazgylarymyz ýok.
This procedure was repeated for each of the four test sets.	Bu amal dört synag toplumynyň her biri üçin gaýtalandy.
'Time to Survive' was taken as a reference variable.	'Diri galmak wagty' salgylanma üýtgeýjisi hökmünde kabul edildi.
Because it can happen at the speed we are going.	Sebäbi gidýän tizligimizde bolup biler.
There are not enough people to manage the main crowd.	Esasy mähelläni dolandyrmak üçin ýeterlik adam ýok.
In addition, it does not require mental strength.	Mundan başga-da, munuň üçin akyl güýji gerek däl.
Now the steps are described as described in the previous section.	Indi öňki bölümde beýan edilişi ýaly ädimler ýerine ýetirilýär.
Someone who can fully understand me.	Maňa doly düşünip biljek biri.
You look familiar.	Tanyş ýaly görünýärsiňiz.
It will install this program on your computer.	Bu programmany kompýuteriňize gurar.
And then we can take them back once.	Soň bolsa olary bir gezek yzyna alyp bileris.
It was recorded.	Ol ýazga alyndy.
He had no parents.	Ene-atasy ýokdy.
Try this.	Muny synap görüň.
But not here.	Hereöne, bärde däl.
From second to third, six more years.	Ikinjiden üçünjisine, ýene alty ýyl.
You wouldn't hear that.	Siz muny eşitmezdiňiz.
I have to be honest with you.	Men siziň bilen dogruçyl bolmaly.
We were silent for a moment.	Bir salym dymdyk.
In fact, this is what happens sometimes.	Aslynda bu käwagt bolup geçýär.
I have a lot of work to do.	Işem kän däl.
More was not yet to come.	Has köp zat entek gelmeli däldi.
I know he looks good to you, and it could happen.	Onuň saňa mähirli görünýändigini bilýärin we bolup biler.
There was no problem.	Mesele ýokdy.
No one has achieved significant success.	Hiç kim möhüm üstünlik gazanyp bilmedi.
So it was very difficult to do that.	Şonuň üçin muny etmek gaty kyn boldy.
There is a lot of music there.	Ol ýerde köp saz bar.
They worked for me.	Olar meniň üçin işlediler.
It was really used.	Bu hakykatdanam ulanyldy.
These types of data are never lost.	Maglumatlaryň hiç haçan ýitmeýän bu görnüşleri.
I want to say thank you to everyone who wrote the questions.	Soraglar bilen ýazanlaryň hemmesine sag bolsun aýdasym gelýär.
Characteristic was stable.	Characterhli häsiýet durnuklydy.
He was looking at his house, not her.	Oňa däl-de, öýüne seredýärdi.
The music was cut off.	Aýdym-saz kesildi.
People want a lot.	Adamlar köp zady isleýärler.
I asked a man in the library.	Kitaphanadaky bir adamdan soradym.
When he a.	Haçanda ol a.
They do a number of different things to make it more complex.	Çylşyrymly bolmak üçin birnäçe dürli zatlar edýärler.
In short, I have no results.	Gysgaça aýdanymda, netijäm ýok.
Of course, it doesn't matter what they say.	Elbetde, olaryň näme diýmegi möhüm däl.
He is not your son and you are no longer in his life.	Ol siziň ogluňyz däl we siz indi onuň durmuşyndan daşdadyňyz.
Take a good look before you wear it. '	Geýmezden ozal gowy şekillendiriň '.
It was a planned attack.	Bu meýilleşdirilen hüjümdi.
You will take him home.	Sen ony öýe gaýdyp berersiň.
It's his.	Ol onuňky.
This offer has no cash value.	Bu teklibiň nagt gymmaty ýok.
There is no one but one.	Bir adamdan başga hiç kim ýok.
Data were analyzed using the appropriate statistical method.	Maglumatlaryň derňewi degişli statistika usuly bilen geçirildi.
The death toll is high.	Garaşylýan ölüm gaty köp.
We wait for them to come here, and then we fight.	Olaryň bu ýere gelmegine garaşýarys, soň söweşýäris.
He did not know her well.	Ony gowy tanamaýardy.
So cash is important to them.	Şonuň üçin nagt pul olar üçin möhümdir.
Their hearts will stand still.	Theirürekleri durar.
It is necessary to work hard.	Zähmet çekmek gerek.
Here, we cannot refrain from judging the truth.	Bu ýerde, hakykata baha bermekden saklanyp bilmeris.
But that's not the way people think of themselves.	Peopleöne adamlaryň özlerine beýle garaýşy beýle däl.
I turned and ran.	Men öwrülip ylgadym.
Try something new.	Täze bir zady synap görmek.
His father did not die in a car accident.	Kakasy awtoulag heläkçiliginde ölmedi.
This is part of it.	Bu onuň bir bölegi.
You have to make at least two decisions.	Iň azyndan iki karar bermeli.
He further added that the family of patients should also be taken care of.	Soň bolsa hassalar maşgalasynyň hem ideg edilmelidigini aýtdy.
Most of them were.	Olaryň köpüsinde bardy.
But he made it clear that this was his first election.	Heöne ol özüniň ilkinji saýlawydygymyzy açyk aýtdy.
Probably not.	Belki, beýle bolmaly däldi.
In addition, working hours are reduced.	Mundan başga-da, iş wagty azalýar.
I will not be lost at home anymore.	Indi öýde ýitirim bolamok.
We will go to bed.	Biz ýatarys.
I have a stomach ache.	Garnym keseldi.
Outside this building are a couple of guys.	Bu binanyň daşynda bir-iki ýigit.
Definitely full.	Elbetde doly.
Someone is waiting.	Kimdir biri garaşýar.
Especially when it comes to children, we can’t play with health issues.	Esasanam çagalar hakda aýdylanda saglyk meseleleri bilen oýnap bilmeris.
Biological.	Biologiki.
I am very happy to have chosen this class.	Bu synpy saýlandygyma diýseň begenýärin.
Click, we're done.	Basyň, biz gutardyk.
Thanks for the great books !.	Ajaýyp kitaplar üçin sag boluň !.
What works for some people will not work for others.	Käbir adamlar üçin işleýän zat beýlekiler üçin peýdaly bolmaz.
You can do whatever you want.	Islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
It was broken because.	Ol döwüldi, sebäbi.
Enough now.	Häzirki wagtda ýeterlik.
There is no pain and no benefit at all.	Thehli agyry we peýdasy ýok.
I tried to leave it.	Men ony goýjak boldum.
My mother and son talk very well.	Ejem bilen oglum gaty gowy gürleşýärler.
Each party got why they came.	Her bir partiýa näme üçin gelendigini aldy.
We've heard it everywhere.	Muny her ýerde eşitdik.
The operation is repeated.	Amal gaýtalanýar.
I just didn’t have a good office to sleep with.	Diňe ýatmak üçin gowy ofisim ýokdy.
Of course I will remember that.	Elbetde, muny ýatda saklaryn.
Just talk and talk.	Diňe gürleşmek we gürleşmek.
If you could protect me, you would protect me.	Meni gorap bilseň, gorardyň.
We will pass this.	Muny geçeris.
This has never happened.	Bu hiç haçan ýüze çykmady.
I understand that death is like that.	Ölümiň şeýle bolýandygyna düşünýärin.
I'm glad to hear that.	Muny eşidenime begenýärin.
Suddenly that night was horrible.	Birdenem şol gije elhenç boldy.
It's seven o'clock.	Sevenedi bolýar.
So he came to train us.	Şeýdip, ol biziň bilen tälim bermek üçin geldi.
He was not much.	Ol kän däldi.
But there are still some girls out there when we enter.	Weöne girenimizde ol ýerde henizem käbir gyzlar bar.
I realized that if you look, you can see everything.	Seredip görseň, hemme zady görüp biljekdigiňe göz ýetirdim.
I'll check them out.	Olary barlap görerin.
The door was open.	Gapy açykdy.
Closer or farther away.	Closerakynlaşyň ýa-da has uzaklaşyň.
They came back to report the opposite.	Tersine hasabat bermek üçin gaýdyp geldiler.
We want to work with you.	Biz siziň bilen işlemek isleýäris.
He loved this day.	Ol bu güni gowy görýärdi.
Implementing two projects keeps things fresh.	Iki taslamany ýerine ýetirmek, zatlary täze saklaýar.
Bad for other fans.	Beýleki janköýerler üçin erbet.
This has not yet affected us.	Bu entek bize täsir etmedi.
The government and our country.	Hökümet we biziň ýurdumyz.
I look the other way.	Başga bir tarapa meňzeýärin.
Test design, execution and analysis.	Synaglary taslamak, ýerine ýetirmek we derňemek.
He had done that before.	Ol muny öňem edipdi.
Evil, however, is a greater trait.	Erbetlik her niçigem bolsa has uly häsiýetdir.
But we still don't know who did the driving for him.	Himöne onuň üçin sürüjini kimiň edenini henizem bilemzok.
We have never been so close to each other.	Hiç haçan biri-birimize beýle ýakyn däldik.
This is what you have to show.	Bu siziň görkezjek zadyňyz bar.
Not even a night table.	Hatda gijeki stol hem däl.
Now in my own home.	Indi öz öýümde.
He was a wonderful man.	Ol ajaýyp adamdy.
Give me my gun	Gunaragymy ber
He held out his hand, but it wasn't me.	Ol elini uzatdy, ýöne bu maňa däldi.
I have a time machine.	Mende wagt enjamy bar.
He gave her a present.	Ol oňa sowgady berdi.
He looked her in the eye.	Gözüne gaty ünsli seredýärdi.
They are not respected.	Olara hormat goýulmaýar.
I want to make it easier and wait for them to leave.	Bu ýerde aňsatlaşdyryp, olaryň gitmegine garaşmak isleýärin.
Individuals gave written informed consent.	Şahslar ýazmaça habarly razylyk berdiler.
We saw a similar pattern in our study.	Okuwymyzda şuňa meňzeş nagşy gördük.
The beer came in.	Piwo içeri girdi.
Look at how they hold their bodies.	Bedenlerini nädip tutýandyklaryna serediň.
You have to answer it like a man.	Oňa erkek ýaly jogap bermeli.
In my experience, he was right.	Meniň tejribämde ol mamlady.
Save your family.	Maşgalaňyzy halas ediň.
He was not such a person.	Ol beýle adam däldi.
We know a lot about structure and how it works.	Gurluşyny we işleýşi hakda köp zat bilýäris.
Of course, there is still time for that.	Elbetde, munuň üçin entek wagt bar.
This is true for everyone.	Bu hemmeler üçin dogry.
The contract should be noted.	Şertnama ünsi çekmeli.
Nothing is locked in the application or hidden in the database.	Hiç zat programma gulplanmaýar ýa-da maglumat bazasynda gizlenmeýär.
We are at sea.	Biz deňizde.
We enjoy being around you.	Daş-töweregiňizde bolmakdan lezzet alýarys.
I remember there were about a hundred people in my first interview.	Ilkinji söhbetdeşligimde ýüz töweregi adamyň bardygyny ýadymda.
I watched him disappear from behind the door.	Men ony gapynyň aňyrsynda ýitirim bolýança synladym.
We explored the car again.	Maşyny ýene öwrendik.
Unfortunately, this did not happen.	Gynansagam, beýle bolmady.
I'm not the first to suggest this.	Men muny ilkinji bolup teklip edenok.
They could see that something was wrong with my words.	Meniň sözlerimden bir zadyň nädogrydygyny görüp bildiler.
So they were the same.	Şeýdip, olar birmeňzeşdi.
Only then do we see the distance we have come back.	Diňe şondan soň gaýdyp gelen aralygymyzy görýäris.
It contained nine people.	Içinde dokuz adam bardy.
Others are not.	Beýlekiler beýle däl.
There are two things that can happen when this happens.	Bu ýüze çykanda iki zat bolup biler.
Honestly, everyone in the family knows, so it's no secret.	Dogrusy, maşgaladakylaryň hemmesi bilýär, şonuň üçinem syr däl.
You help keep it.	Siz ony saklamaga kömek edýärsiňiz.
We were born here and we live here.	Biz şu ýerde doguldyk we şu ýerde ýaşaýarys.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa köpüňiz.
End of thought.	Pikiriň soňy.
I don’t know how long the lights will last.	Çyralaryň näçe wagt saklanjagyny bilenok.
Love your name	Adyňy söý.
Of course, this will not work.	Elbetde, bu işlemez.
The rules may vary from one place to another.	Düzgünler bir ýerden ýa-da web sahypasyndan üýtgäp biler.
Not bad, just good.	Erbet däl, diňe gowy.
He could never do it.	Hiç haçan edip bilmedi.
They should be this week.	Olar şu hepde bolmaly.
Circumstances affected the situation as a strange order.	Circumstancesagdaýlara geň bir buýruk hökmünde täsir etdi.
It's so beautiful.	Bu gaty owadan.
It's ridiculous to say that such a good place should be.	Şeýle bir gowy ýer bolmaly diýlende gülkünç.
At other times they would just stay in bed.	Başga wagtlarda diňe düşekde galýardylar.
Yes, religion should be a personal matter.	Hawa, din şahsy mesele bolup galmalydyr.
Use name.	Ady ulanyň.
That means some things.	Bu käbir zatlary aňladýar.
Summer is off.	Tomus dynç aldy.
The fingers are long.	Barmaklary uzyn.
I'll call you soon.	Az salymdan jaň ederin.
But change can also come from within.	Changeöne üýtgeşiklik içerden hem bolup biler.
It was as if he had changed.	Ol üýtgän ýalydy.
Yes, we are.	Hawa, biz bolduk.
No one but me was in control.	Muny menden başga hiç kim dolandyrmady.
I say this happens every day.	Munuň her gün bolup geçýändigini aýdýaryn.
Making them is very simple and fast.	Olary ýasamak gaty ýönekeý we çalt.
More appear on the other side of the door.	Gapynyň beýleki tarapynda has köp peýda bolýar.
She was silent, then started crying, and then everyone started crying.	Ümsüm boldy, soňam aglap başlady, soň hemmeler aglap başlady.
Only time will tell how good it is.	Munuň näderejede gowydygyny diňe wagt görkezer.
She seemed to be missing something.	Ol bir zadyň ýokdugyny duýan ýalydy.
The value statement can be written in other parameters.	Bahanyň aňlatmasy beýleki parametrler boýunça ýazylyp bilner.
We really are.	Biz hakykatda.
Peace is the best option.	Parahatçylyk iň gowy wariant.
I proved that Earther was flat.	Eartheriň tekiz bir ýerdigini subut etdim.
Think about it.	Şu pikirlenip görüň.
Be yourself and say what you have in mind.	Özüň bol we kelläňdäki zady aýt.
It will be great for the fans.	Janköýerler üçin gaty gowy bolar.
I can help with that.	Men muňa kömek edip bilerin.
Some have served for years.	Käbirleri birnäçe ýyl bäri gulluk edýärler.
The rest	Galanlar
Your new one may be better or worse.	Täzäňiz has gowy bolup biler ýa-da has erbet bolup biler.
I would recommend trying it out easier.	Has aňsat synap görmegi maslahat bererin.
I fell a little.	Men birneme düşdüm.
I don’t know for sure though.	Muňa garamazdan anyk bilemok.
But then he would have to talk.	Thenöne soň gürleşmeli bolardy.
The fire seemed to be coming in his direction.	Ot onuň ugruna gelýän ýalydy.
But there are two sides to the gun dispute.	Gunöne ýarag jedeli bilen iki tarapam bar.
However, various uses of this effect have been suggested.	Şeýle-de bolsa, bu effektiň dürli ulanylyşy teklip edildi.
Keep the line open.	Setiri açyk saklaň.
It hasn't been that fun in a long time.	Uzak wagt bäri beýle gyzykly bolmady.
Then we'll be back.	Soň bolsa bu ýere gaýdyp geleris.
I went inside and there was blood everywhere.	Içime girdim, hemme ýerde gan bardy.
And now in the latest report.	Indi bolsa soňky hasabatda.
Give it a try.	Synap görüň.
In fact, six.	Aslynda alty.
You know you can do it.	Bu işi edip biljekdigiňizi bilýärsiňiz.
No need to copy.	Göçürmegiň zerurlygy ýok.
He would walk around the edge of the house.	Ol jaýyň gyrasyna aýlanardy.
I wanted him to die.	Men onuň ölmegini isledim.
They are not in the city.	Olar şäherde däl.
It was very simple to build.	Ony gurmak gaty ýönekeýdi.
He stood under the sun.	Günüň aşagynda durdy.
I waited in his room for maybe half an hour.	Men onuň otagynda belki ýarym sagat garaşdym.
There is no need to talk about it on such a day.	Şeýle günde bu hakda gürlemegiň zerurlygy ýok.
If you want to stop, you can.	Durmak isleseňiz, edip bilersiňiz.
They were prepared in many ways.	Olar köp tarapdan taýýardylar.
This is it.	Bu şu.
But he couldn't wait to get us out of there.	Emma ol bizi ol ýerden çykarmak üçin garaşyp bilmedi.
The whole game lasts five seconds.	Tutuş oýun bäş sekunt dowam edýär.
It is clear that this cannot be done by the complainant.	Munuň şikaýatçynyň edip bilmejekdigi aýdyňdyr.
This requirement is very strong.	Bu talap gaty güýçli.
It was very interesting and he would tell her about that language.	Örän gyzyklydy we oňa şol dil hakda aýdardy.
Now he took everything he had said and threw it away.	Indi oňa aýdan zatlarynyň hemmesini alyp, zyňdy.
What you need to worry about is mistakes.	Alada etmeli zadyňyz ýalňyşlyklar.
Must be used immediately after preparation.	Taýýarlanylandan soň derrew ulanmaly.
Trying to be responsible.	Jogapkärçilikli bolmaga synanyşmak.
Everyone knows this is not true.	Munuň dogry däldigini her kim biler.
The system provides temperature control based on the selected model.	Ulgam, saýlanan modeliň esasynda temperatura gözegçiligini üpjün edýär.
I am just a man.	Men diňe bir adam.
He asked me about the condition of my eyes.	Ol menden gözümiň ýagdaýyny sorady.
The others were not.	Beýlekiler hem ýokdy.
He knew in that look that he had returned.	Ol özüniň şu gije gaýdyp gelmegine garaşýandygyny bilýärdi.
He did not know if he was talking to his feelings or not.	Duýgularyna gürleýändigini ýa-da ýokdugyny bilmedi.
They fell in love, they loved each other, they were not married yet.	Youngaşdylar, biri-birini söýýärdiler, entek öýlenmediler.
They will "see" it in their heads.	Muny kellelerinde “görerler”.
They looked at each other and realized that they agreed.	Biri-birine seredip, ylalaşýandyklaryna düşündiler.
We will follow them.	Biz olaryň yzyndan bararys.
Not worth the trouble.	Kynçylyga mynasyp däl.
It didn't last long.	Ol gaty uzaga gitmedi.
He is here.	Ol şu ýerde.
I took a few steps back.	Birnäçe ädim yza gaýtdym.
You will not be able to open the file.	Faýly açmak üçin almarsyňyz.
Okay, that goes for both sides.	Bolýar, bu iki tarapa-da gidýär.
Let someone love you, not from afar.	Kimdir biri sizi uzakdan däl-de, söýsün.
After a certain point, he starts going with us very quickly.	Belli bir nokatdan soň biziň bilen gaty çalt gidip başlaýar.
If you want to know what we are talking about, ask him.	Näme hakda gürleşendigimizi bilmek isleseňiz, ondan soraň.
It was ridiculous to do that.	Ony şeýle etmek gülkünçdi.
Everyone has more peace of mind than usual.	Hemmesiniň adaty meselelerden has rahatlygy bar.
It can come into your life.	Ol siziň durmuşyňyza girip biler.
This method will kill you.	Bu iş usuly sizi öldürer.
It was very interesting.	Örän gyzykly boldy.
It was just a test, as you say.	Diňe siziň aýdyşyňyz ýaly synag boldy.
If you have a connection, let me know if things work out.	Baglanyşygyňyz bar bolsa, zatlaryň işleýändigini ýa-da ýokdugyny maňa habar beriň.
There was silence.	Bu ýerde ümsümlik bardy.
You don't care.	Alada etmeýärsiňiz.
Oh, what a wonderful season.	Aý, möwsümiň ajaýyp möwsümi nähili.
This is the rule of the military.	Harby synplaryň düzgüni şeýle.
Yes, it does.	Hawa, şeýle edýär.
Now my camera has been fixed and ready to roll.	Indi kameram düzedildi we togalanmaga taýyn.
But he got used to it.	Emma ol muňa öwrenişdi.
We live because of the sun.	Gün sebäpli ýaşaýarys.
Let me go through each of these elements.	Size şu elementleriň hersinden geçmäge rugsat ediň.
My son loves the taste.	Oglum tagamy gowy görýär.
As expected, I had no idea.	Garaşylyşy ýaly, maňa hiç hili pikir gelmedi.
Can you give us an idea of ​​the status of your customers?	Müşderileriňiziň ýagdaýy barada bize düşünje berip bilersiňizmi?
It gave him light.	Oňa ýagtylyk berdi.
So that's great.	Şonuň üçin bu gaty gowy.
Just behind you.	Edil yzyňyzda.
He just couldn't accept one with an edge.	Diňe özüne bir gyrasy bolan birini kabul edip bilmedi.
The service is available only in selected countries.	Hyzmat diňe saýlanan ýurtlarda elýeterlidir.
He laughed as he looked at her in confusion.	Aljyraňňylyk bilen oňa seredende, güldi.
Put in your credit card, you won't need it here.	Kredit kartyňyzy goýuň, bu ýerde size zerurlyk bolmaz.
He continued without warning.	Ol sözüni duýdurman, sözüni dowam etdirdi.
This is new.	Bu täze.
I do now.	Men häzir edýärin.
He did not say a word.	Ol bir sözem aýtmady.
Some are not so good.	Käbirleri beýle bir gowy däl.
Commercial credit cards	Söwda kredit kartoçkalary
Through the door	Gapydan.
Few people heard of it, used it less, and accepted it.	Bu hakda az adam eşitdi, az ulanypdy we kabul etdi.
I want a place that is familiar and like mine.	Tanyş we meniňki ýaly bir ýer isleýärin.
It was smooth.	Smoothumşakdy.
Now lose your last game.	Indi soňky oýnuňyzy ýitiriň.
This is his home.	Bu onuň öýi.
We bring a lot of traffic.	Biz köp traffik getirýäris.
Some of it kills him completely.	Bularyň käbiri ony düýbünden öldürýär.
I had no words for that.	Munuň üçin sözüm ýokdy.
Think before you act.	Hereket etmezden ozal pikirleniň.
She is the love of my life.	Ol meniň durmuşymyň söýgüsi.
The problem is, he likes it.	Mesele, ony halandygyny gördi.
This is not the time for conversation.	Bu söhbetdeşligiň wagty däl.
This is strange.	Munuň özi geňdi.
They are trying to kill my son.	Oglumy öldürjek bolýarlar.
It will be good.	Gowy bolar.
I have tried a few things that do not work.	Işlemeýän birnäçe zady synap gördüm.
This is the only thing that interests you.	Bu sizi gyzyklandyrýan ýekeje zat.
Talk to him, that is.	Onuň bilen gürleş, ýagny.
It was great fun with good friends.	Gowy dostlar bilen gaty gyzykly boldy.
Not by chance.	Görnüşi ýaly tötänleýin däl.
Simple but real software.	Simpleönekeý, ýöne hakyky programma.
Don't lie to me.	Maňa ýalan sözleme.
This work is risky.	Bu iş töwekgelçiliksiz.
This is not true.	Munuň özi dogry däl.
It is an important concept, not a specific technique.	Specificörite tehnika däl-de, möhüm düşünje.
Don't be afraid to say anything.	Hiç zat aýtmakdan gorkma.
He could not control this moment.	Ol bu pursata gözegçilik edip bilmedi.
We went around.	Biz aýlandyk.
It is limited to searching for the conditions of life.	Durmuşyň şertlerini gözlemek bilen çäklenýär.
In fact, it's too late.	Aslynda gaty giç.
I still don't believe it exists.	Men henizem onuň bardygyna ynanamok.
Take a look and it's for me.	Bir gezek serediň we bu meniň üçin.
Everyone is asking me if this is true.	Hemmeler menden munuň dogrudygyny soraýarlar.
No bone structure.	Süňk gurluşy ýok.
A special look at several parts of the government.	Hökümetiň birnäçe bölegine aýratyn syn.
We give them lunch during the break.	Arakesmede olara günortanlyk naharyny berýäris.
To be honest, it was a little early for that.	Dogrymy aýtsam, munuň üçin birneme irdi.
He needs medical help.	Oňa lukmançylyk kömegi gerek.
Your debt is gone	Karzyňyz ýitdi
Returning to your position	Positionagdaýyňyza gaýdyp gelmek
I wanted to ask a question.	Soragy bermek isledim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Wakalar gelmegiň diňe bir sebäbi.
My other message was cut off.	Beýleki habarym kesildi.
There was nothing like that before.	Öňküsi ýaly hiç zat ýokdy.
In my case, the effects are inside and outside.	Meniň ýagdaýymda, täsirler içerde we daşarda.
One road will last forever.	Bir ýol baky galar.
Thus, no animal was killed for this purpose.	Şeýlelik bilen, bu gözleg maksady bilen hiç bir haýwan öldürilmedi.
My father controls them.	Kakam olary gözegçilikde saklaýar.
He went through a lot to get into.	Girmek üçin gaty köp zatlary başdan geçirdi.
The second night the fear was gone.	Ikinji gije gorky ýok boldy.
Here's an interview if you want to watch.	Ine, tomaşa etmek isleseňiz söhbetdeşlik.
It is clear that this is elsewhere.	Munuň başga bir ýerdedigi düşnüklidir.
However, in complex situations it is recommended to combine several of these methods.	Şeýle-de bolsa, çylşyrymly ýagdaýlarda bu usullaryň birnäçesini birleşdirmek maslahat berilýär.
I met him.	Men onuň bilen duşuşdym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny şu wagta çenli bilmeli.
In other words, it's great for me.	Başgaça aýdylanda, meniň üçin ajaýyp.
I knew how he felt.	Men onuň nähili duýýandygyny bilýärdim.
Not that he was ever my friend.	Onuň hiç wagt meniň dostumdygy däl.
I haven't done anything about it in about twenty-two years.	Twentyigrimi ýyl töweregi wagt bäri bu hakda hiç zat etmedim.
We can try to run it.	Ony işletmäge synanyşyp bileris.
They still stand there with their weapons.	Olar henizem ýaraglary bilen şol ýerde durýarlar.
So we will not address this issue here.	Şonuň üçin bu ýerde bu meseläni bejermeris.
Remember that crying is good.	Aglamagyň gowydygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
This is a great information store.	Bu ajaýyp maglumat dükany.
You will fail at five.	Bäşde şowsuz bolarsyňyz.
Not here.	Bu ýerde däl.
I really lost my mind.	Men hakykatdanam garaýşymy ýitirdim.
Yes, you know one.	Bar, birini bilýärsiňiz.
A different feeling than before.	Öňkülerden üýtgeşik duýgy.
Where they live.	Olaryň ýaşaýan ýeri.
Again he opened his eyes and saw only red.	Againene gözüni açdy we diňe gyzyl gördi.
This is a real thing.	Bu hakyky tebigy zat.
Nothing surprised me about that dog.	Şol it hakda meni hiç zat geň galdyrmady.
Remove half of this mixture from the pot and set aside.	Bu garyndynyň ýarysyny gazandan çykaryň we bir gapdalda goýuň.
More than once.	Bir gezekden köp gezek.
One last thing about our friends here.	Bu ýerdäki dostlarymyz hakda soňky bir zat.
It looks good.	Gowy görünýär.
There is a single chair and table in the corner.	Burçda ýekeje oturgyç we stol bar.
There is often a call in life.	Durmuşda köplenç bir jaň bolýar.
Or rather, it didn’t.	Has dogrusy, beýle bolmady.
Positioning can be related to dimensions.	Positionerleşişi, ölçegler bilen baglanyşykly bolup biler.
I have to send it to this day.	Men şu güne çenli ibermeli.
No one will take your joy away.	Hiç kim siziň şatlygyňyzy almaz.
You will name that boy again.	Şol oglana ýene at dakarsyň.
Of course I do.	Elbetde, ynanýaryn.
He had already walked down this street.	Ol öňem bu köçäni gezipdi.
The workers continued to move forward.	Işçiler öňe gitmegi dowam etdirdiler.
I put everything on the bed, one next to the other.	Her zady düşegiň üstünde goýdum, biri beýlekisiniň gapdalynda.
We are talking about some of the key features.	Esasy häsiýetleriniň birnäçesi bilen bilelikde aýdýarys.
He went into the kitchen and took a deep breath.	Aşhana girip, uludan demini aldy.
It would be hot.	Bu yssy bolardy.
One is that the object is a weapon.	Biri, obýektiň ýaragdygy.
He closed his eyes for a moment.	Bir salym gözüni ýumdy.
They had no reason.	Olara hiç hili sebäp ýokdy.
I hope you enjoy keeping it here.	Bu ýerde saklamagy gowy görersiňiz diýip umyt edýärin.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
In fact, there are only two.	Aslynda diňe iki adam.
The government did not take the lead.	Hökümet öňbaşçylyk etmedi.
In the functions of the two variables.	Iki üýtgeýjiniň funksiýalarynda.
The court cannot intervene in the matter.	Kazyýet bu meseläniň özüne geçip bilmez.
There is no reason for that.	Munuň üçin hiç hili sebäp ýok.
Details.	Jikme-jiklik.
It's over and we can continue our journey.	Bu gutardy we syýahatymyzy dowam etdirip bileris.
Maybe once there was beauty, but now it is not.	Belki, bir gezek gözellik bolupdyr, ýöne indi ýok.
Like thousands of other users, you need to trust your team of employees.	Beýleki müňlerçe ulanyjy ýaly, işgärler toparyna-da ynanmaly.
The church was a church.	Churchygnak bolsa ýygnakdy.
He should have been at least six feet tall.	Boýy azyndan alty fut bolmalydy.
Shows every summer.	Her tomus görkezýär.
He knew we were moving a lot of trees.	Köp agaç süýşürýändigimizi bilýärdi.
This bill could not have been passed without you.	Bu kanun taslamasy sizsiz kabul edilip bilinmezdi.
Thoughts about time no longer feel like pressure.	Wagt baradaky pikirler indi basyş ýaly duýulmaýar.
You can help.	Kömek edip bilersiňiz.
I loved it more.	Men ony has gowy görýärdim.
He had nothing to fear.	Onuň gorkmaly zady ýokdy.
It didn’t even look normal to my eyes.	Hatda meniň gözüme-de adaty görünmedi.
Not so.	Beýle däl.
Come in the summer, come in the winter.	Tomusda gel, gyşda gel.
We get more information.	Has giňişleýin maglumat alýarys.
They can't understand the meaning of that.	Munuň manysyna düşünip bilmeýärler.
But we didn’t actually take a lot of pictures.	Emma aslynda köp surata düşmedik.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
They are following us	Bizi yzarlaýarlar
Why does everyone want to go somewhere else?	Näme üçin her kim başga ýere gitmek isleýär?
Maybe he didn't know what he was doing.	Belki, näme edýändigini bilenokdy.
Besides, he is still my best friend.	Mundan başga-da, ol henizem meniň iň gowy dostum.
Her mother says she no longer needs them.	Ejesi indi olara mätäç däldigini aýdýar.
We left the village again.	Biz ýene obadan çykdyk.
Something interesting about that.	Bu hakda gyzykly zat.
From there he married a young man.	Ol ýerden bir ýigit bilen durmuş gurdy.
We have not been in contact for such a long time.	Biz beýle uzak wagtlap aragatnaşykdan çykmaýarys.
He was not an angry man.	Ol gaharly adam däldi.
Digital.	Sanly.
We will also consider this option.	Bu warianty hem göz öňünde tutarys.
I actually spent two months there.	Aslynda ol ýerde iki aý boldum.
He knew he was doing it for a reason.	Ol munuň bir sebäbe görä edýändigini bilýärdi.
The men felt that no one could help them.	Erkekler hiç kim kömek edip bilmejek ýaly duýýardylar.
Does not affect related items.	Baglanyşykly zatlara täsir etmeýär.
Such a good man.	Şeýle gowy adam.
Ask me something important.	Menden möhüm bir zat soraň.
The media.	Habar beriş serişdeleri.
Kids will love to participate.	Çagalar oňa gatnaşmagy gowy görerler.
But he doesn't hear me.	Emma ol meni eşitmeýär.
Apparently, it is in its element.	Görnüşi ýaly, ol öz elementinde.
But the struggle by the poor will be very difficult.	Emma garyplar tarapyndan göreş gaty agyr bolar.
It looks complete, but it's far from over.	Doly görünýär, ýöne beýle bolmakdan uzak.
Excuse me for hearing about your car, right there.	Maşynyňyz hakda eşidenim üçin bagyşlaň, şol ýerde.
I must be honest.	Dogrymy aýtsam gerek.
Create new relationships with your products.	Harytlaryňyz bilen täze gatnaşyk dörediň.
They are there, right there.	Olar şol ýerde, edil şol ýerde.
No one should live like that.	Hiç kim beýle ýaşamaly däldir.
It is better to say that he did what he liked.	Halaýan zadyny edip ýaşandygyny aýtmak has gowudyr.
The meeting was affected by the rain and ended in a draw.	Duşuşyk ýagyşyň täsirine düşdi we deňme-deň tamamlandy.
It's not like his first night.	Bu onuň ilkinji gijesi ýaly däl.
My first day in the education department changed my life.	Bilim bölüminde ilkinji günüm durmuşymy üýtgetdi.
I hope to see you again.	Againene görüşeris diýip umyt edýärin.
He could trust her well.	Oňa gowy ynanyp bilýärdi.
The user is looking for.	Ulanyjy gözleýär.
Nature.	Tebigat.
I think there is something there.	Meniň pikirimçe, ol ýerde birneme bar.
He has been in the area for several months.	Ol bu sebitde birnäçe aý boldy.
He has been asking for a movie for me.	Ol meniň üçin kino düşürmegi haýyş edip geldi.
They appeared in their hands.	Ellerinde peýda boldy.
But there are many things you can't do.	Emma edip bilmeýän köp zady bar.
This strengthened the structure.	Bu gurluşy berkitdi.
So it seems like something special.	Şol sebäpli aýratyn bir zat ýaly.
Many people have no symptoms during the initial infection.	Köp adamda başlangyç ýokançlyk döwründe hiç hili alamat ýok.
So far.	Şu wagta çenli.
He could smell it.	Özüniň ysyny alyp bilýärdi.
The windows are open.	Penjireler açyk dur.
This is a long time for anyone who loses everything.	Hemme zady ýitirýän adam üçin bu uzak wagt.
It was very dangerous.	Bu gaty howplydy.
But that man was not heartbroken.	Emma ol adam ýürek agyry däldi.
I will definitely be back there.	Men ol ýere hökman dolanaryn.
It seemed interesting.	Bu gyzykly ýalydy.
But whether he signed it or not, it never crossed his mind.	Signöne gol çekiň ýa-da ýok, bu hiç wagt onuň aňyndan çykmady.
He did not.	Ol beýle etmedi.
I don’t see how bad they can be.	Olaryň nädip erbet bolup biljekdigini göremok.
Only what is in his head matters.	Diňe onuň kellesindäki zatlar möhümdir.
It never made sense to me.	Bu meniň üçin hiç wagt manyly däldi.
It was bad to feel it.	Ony duýmak erbetdi.
That was my mistake.	Bu meniň ýalňyşlygymdy.
But not just by them.	Onlyöne diňe olar tarapyndan däl.
I have a job.	Meniň işim bar.
You have to see how to move forward.	Nädip öňe gitmelidigini görmeli.
They don't work for free.	Mugt işlemeýärler.
But the line stops.	Yetöne setir dur.
Soon, however, they were playing a game.	Soonöne tiz wagtdan olar oýun oýnadylar.
Everything is in place in the city and state.	Şäherde we ştatda hemme zat ýerinde.
Enough to last all day.	Bütin günüňizi dowam etdirmek üçin ýeterlik.
Take a closer look.	Closeöne ýakyn serediň.
He is ready.	Ol taýýar.
I like your company	Men siziň kompaniýaňyzy halaýaryn
God put him there.	Hudaý ony şol ýerde goýdy.
These cars need to be able to run fast and often.	Bu awtoulaglar çalt we ýygy-ýygydan burçy başarmaly.
We have a contract.	Biz şertnama baglaşdyk.
When they stand, they listen to you.	Olar duranda, sizi diňleýärler.
I could check that too.	Menem muny barlap bilýärdim.
You know the library.	Kitaphanany bilýärsiňiz.
I could rarely explain my actions to people, including myself.	Özümi hem öz içine alýan adamlara öz hereketlerimi seýrek düşündirip bilýärdim.
Then he looked at the others.	Soň bolsa beýlekilere seretdi.
I think you will meet him.	Onuň bilen duşuşarsyň öýdýän.
Few people.	Az adam.
The means of the four independent tests are shown.	Dört sany garaşsyz synagyň serişdesi görkezilýär.
Last night was the best.	Düýn agşam iň gowusy boldy.
No danger.	Howp ýok.
It actually looks completely different.	Aslynda düýbünden başgaça görünýär.
The bear was startled and began to flee.	Aýy geň galdyryp, gaçyp başladylar.
Let the people see it.	Halk muny görsün.
Due to poor production, the material was never released.	Erbet önümçiligi sebäpli bu material hiç wagt çykarylmady.
However, we do not require such status.	Şeýle-de bolsa, biz beýle statusy talap etmeýäris.
Silence would be best.	Dymmak iň gowusy bolardy.
This is great.	Bu gaty gowy.
He wondered what he was thinking.	Ol näme hakda pikir etdi, diýip gyzyklandy.
You go to school and you stop drinking.	Mekdebe gitjekdigiňizi we içmegi bes edýändigiňizi.
When he returned to his office.	Ofisine gaýdyp gelende.
The trust of the people is very important.	Ilatyň ynamy gaty möhümdir.
I wrote down my dreams.	Arzuwlarymy ýazdym.
See the things in the dream.	Düýşdäki zatlary görüň.
I tried the following, but it doesn't work.	Aşakda synap gördüm, ýöne işlemeýän ýaly.
It's really good.	Aslynda gaty gowy.
The reason for this conclusion is not clear.	Bu netijäniň sebäbi düýbünden aýdyň däl.
You were not a good girl.	Sen gowy gyz däldiň.
The cloths are open, the hands are empty.	Msaraglar açyk, eller boş.
Weight between feet.	Aýaklaryň ortasyndaky agram.
At first, he hated her.	Birinjiden, ol ony ýigrenýärdi.
He spoke to me on the phone last week.	Geçen hepde öň ol meniň bilen telefonda gürleşdi.
We both came.	Ikimiz indi.
He said he could not lose me.	Ol meni ýitirip bilmejekdigini aýtdy.
He will learn in time.	Wagtynda öwrener.
He could not promise it.	Ol muňa söz berip bilmedi.
Her mother often did not talk about such a person.	Ejesi beýle adam hakda köplenç gürleşmeýärdi.
They tried and failed to do so.	Muny dowam etdirmäge synanyşdylar we edip bilmediler.
However, the train journey is very good.	Şeýle-de bolsa, otly sapary gaty gowy.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Olar hakda ýokary gürleşiň.
As hot as coffee.	Kofe ýaly gyzgyn.
Silent water and darkness spread to their left.	Ümsüm suw we garaňkylyk olaryň çep tarapyna ýaýrady.
We applied for a second try.	Ikinji synanyşyk üçin ýüz tutduk.
The side effects were minimal, and none of them were severe.	Sidearamaz täsirleri azdy, bularyň hiç biri-de agyr däldi.
Deep and dirty, but good.	Çuň we hapa, ýöne gowy boljak ýaly.
They do not cause this to work slower.	Munuň has haýal işlemegine sebäp bolmaýarlar.
He just keeps talking to her.	Ol diňe özi bilen gürleşýän ýaly dowam edýär.
But they did not think so.	Emma beýle pikir etmediler.
Now a little contract.	Indi azajyk şertnama.
Take a few minutes to soothe your body.	Bedeniňizi köşeşdirmek üçin birnäçe minut wagt alyň.
It could be art or drugs.	Bu sungat ýa-da neşe serişdesi bolup biler.
To be really different.	Hakykatdanam başgaça bolmak.
I loved every minute of it and the food.	Men onuň her minudyny we nahary gowy görýärdim.
Differences in response can lead to differences in the quality of care.	Jogapdaky tapawutlar idegiň hiliniň tapawudyna sebäp bolup biler.
So there are two separate issues.	Şeýlelik bilen iki aýry mesele bar.
These are great for high volume use.	Bular ýokary ses ulanmak üçin ajaýyp.
Everyone knows that.	Muny hemmeler bilýär.
He did really well.	Ol hakykatdanam gowy etdi.
We will not go down even when we lose.	Loseitirenimizde-de aşak düşmeris.
Guys, answer.	Guysigitler, jogap beriň.
Not really.	Aslynda ýok.
I had something else to do.	Mundan başga-da etmeli zadym bardy.
Very close.	Gaty ýakyn.
Which one	Haýsydyr.
He did not make it to the finals.	Ol jemleýji tapgyra çykmady.
But not this time.	Emma bu gezek däl.
Therefore, it is not possible to sue.	Şonuň üçin kazyýete garamak mümkin däl.
Usually, none of us care.	Adatça, hiç birimiziň aladamyz ýok.
Our model depends on very few parameters.	Biziň modelimiz gaty az parametrlere bagly.
Wish you all the best next year.	Geljek ýyl üstünlik arzuw ediň.
Ask everyone about their favorite section.	Her kimden halaýan bölümi barada soraň.
There is no other way around this.	Munuň töwereginde başga ýol ýok.
I will never forget that.	Men muny hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
This gives space.	Bu bolsa ýer berýär.
Enough is enough, and so will we.	Enougheterlik derejede adalatly, bizem şeýle ederis.
It was strange to think of him growing up.	Onuň ulalmagy hakda pikir etmek geňdi.
I mean, of course not.	Diýjek bolýanym, elbetde ýok.
Even though no one knows what to do, they press close.	Hiç kim näme etjegini bilmeýän bolsa-da, ýakyn basýarlar.
For the first time, he ignored it.	Ilkinji gezek muňa üns bermedi.
Yes, the test is important.	Hawa, synag möhümdir.
But you have to consider some aspects to choose from.	Theöne saýlamak üçin käbir taraplary göz öňünde tutmaly.
It was important.	Bu möhümdi.
I believe it is the highest.	Iň beýik ýerdigine ynanýaryn.
Failure to do so could lead to many serious problems.	Munuň ýerine ýetirilmezligi köp möhüm problemalara sebäp bolup biler.
He does not know where he is.	Ol nirededigini bilenok.
You do, you do well.	Edýärsiň, gowy edýärsiň.
They can advise.	Maslahat berip bilerler.
I wage war on them.	Söweşi olara alyp barýaryn.
There will be no more sickness or fear of traffic.	Mundan beýläk kesel bolmaz ýa-da ulagdan gorkmaz.
Add salt to taste.	Tagamyna duz goşuň.
He does, but with difficulty.	Ol edýär, ýöne zordan.
When	Haçan.
It was as if the staff were holding a meeting.	Işgärler ýygnagyny geçirýän ýalydy.
This is a simple accident.	Bu ýönekeý awariýa.
He touched her.	Ol oňa degdi.
He may hate it if he wants to.	Islese ýigrenip biler.
The data are representative of one of the two independent trials.	Maglumatlar iki garaşsyz synagyň biriniň wekili.
So you can go faster.	Şonuň üçin has çalt gidip bilersiňiz.
I find out where they come from.	Olaryň nireden gelýändigine göz ýetirýärin.
Events have taken such a turn.	Wakalar şeýle öwrüm aldy.
He was under a tree.	Ol agajyň aşagyndady.
The night was young, but we were tired.	Gije ýaşdy, ýöne ýadadyk.
However, they are often annoyed by thin hair.	Şeýle-de bolsa, köplenç inçe saçlardan bizar bolýarlar.
One patient remains at school.	Bir näsag okuwda galýar.
Small shop.	Kiçijik dükan.
It moves very fast.	Örän çalt hereket edýär.
He took his back.	Ol arkasyny aldy.
There is something wrong with that.	Onda nädogry bir zat bar.
Assume a note.	Notok diýip çaklaň.
I don’t understand how people can live with things like that.	Adamlaryň şuňa meňzeş zatlar bilen nädip ýaşap biljekdigine düşünemok.
I wanted him to try.	Men onuň synap görmegini isledim.
I do not understand your opinion	Men siziň pikiriňize düşünemok
You have to design around that.	Munuň töwereginde dizaýn etmeli.
The worries and anxieties of money are finally over for me.	Puluň aladasy we aladasy ahyrsoňy meniň üçin gutardy.
This is exactly what happened.	Bu hakykatdanam şeýle boldy.
Then there was the fourth group.	Soň dördünji topar bardy.
To be better.	Has gowy bolmak.
One of them had a gun.	Olaryň birinde ýarag bardy.
Close the definition.	Kesgitlemäni ýapyň.
Also, no one wants to be old.	Şeýle hem, hiç kim garrylary islänok.
The film and performance received excellent reviews.	Film we ýerine ýetiriş ajaýyp synlary aldy.
Just pick up the phone and do it.	Diňe telefony alyp, ýerine ýetiriň.
It is easy to kill an idea, but it is difficult to identify.	Bir pikiri öldürmek aňsat, ýöne tanalmak kyn zat.
I just love the characters and their development.	Men diňe gahrymanlary we olaryň ösüşini gowy görýärin.
You will find out later.	Biraz wagt geçensoň bilersiňiz.
None of them.	Olaryň hiç biri-de ýok.
This has met many of our requirements.	Bu biziň köp talaplarymyza laýyk geldi.
Of course, this is a war.	Elbetde, bu söweş.
It was his choice of career.	Bu onuň karýerasyny saýlamagydy.
These wastes can come in a variety of forms.	Bu galyndylar dürli görnüşde bolup biler.
More than eight months have passed since our first acquaintance.	Ilkinji tanyşanymyzdan sekiz aýdan gowrak wagt geçdi.
You have a full life ahead of you.	Öňüňizde doly durmuşyňyz bar.
Availability of solutions.	Çözgütleriň barlygy.
But a lot of things will be followed because we are doing something.	Emma bir zatlar edýändigimiz üçin köp zatlar yzarlanar.
No one else wanted bad news.	Hiç kim mundan başga erbet habar islemedi.
He knew in that look that he had succeeded.	Soňundan näme boljagyny bilýärdi.
He would answer them too.	Olara-da jogaplaryny bererdi.
There are very few games out there.	Ol ýerdäki oýunlar gaty az.
Another question remains.	Başga bir sorag galýar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Hakykatdanam sizi nämä iterýändigine düşünmeli.
He continued during this time.	Bu wagtyň dowamynda sözüni dowam etdirdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa söweşini dowam etdirdi.
I have to run, I have to be far, far away.	Men gaçmaly, uzakda, uzakda bolmaly.
This attempt was successful.	Bu synanyşyk şowly boldy.
I think the whole trip looks great.	Tutuş syýahat ajaýyp ýaly görünýär diýip pikir edýärin.
Our users loved it.	Ulanyjylarymyz muny gowy gördüler.
You have to control your emotions to control it.	Oňa gözegçilik etmek üçin duýgularyňyza gözegçilik etmeli.
He fell into his arms.	Ol ellerine ýykyldy.
I'm not sure what anyone is saying in a situation like this.	Munuň ýaly ýagdaýda biriniň näme diýýänine doly ynanamok.
He just nodded.	Ol diňe baş atdy.
I was trying to figure out why.	Munuň sebäbini anyklamaga synanyşýardym.
Find out the value of your work to the end user.	Ahyrky ulanyja işiňiziň bahasyny biliň.
Not many people knew that.	Muny köp adam bilmeýärdi.
However, they do fight cancer.	Şeýle-de bolsa, olar düwnük keseline garşy göreşýärler.
But still, this is a great place.	Emma şonda-da bu ajaýyp ýer.
There is another storm.	Başga bir tupan bar.
A good life is a good thing for you.	Gowy durmuş siziň üçin peýdaly zatdyr.
Six minutes late.	Alty minut gijä galdy.
As in the past.	Öňki günlerdäki ýaly.
It's not as easy as setting up a small business.	Kiçijik hususy telekeçiligi gurmak ýaly aňsat däl.
We finally reached the floor.	Ahyry poluma ýetdik.
We all have to act or we die.	Hemmäni herekete getirmeli ýa-da biz öldik.
Do you know how you do that? 	Bilýärsiň, muny nädip edýärsiň?
that's a lot of numbers.	bu gaty köp san.
It doesn't make me feel like a person.	Bu meni bir adam bar ýaly duýmaýar.
I like writing because it seems like a cure for me.	Writeazmagy halaýaryn, sebäbi bu meniň üçin bejergi ýaly.
That fact must be taken into account. "	Muny düşündirmeli.
But their opposition has waned this week.	Emma bu hepde olaryň garşylygy barha azaldy.
I knew where his mind was.	Men onuň aňynyň nirededigini bilýärdim.
New eyes are very important.	Täze gözler gaty möhümdir.
I don't know why.	Munuň sebäbini bilemok.
He is married and has a son.	Öýlenip, bir ogly bolýar.
But more complicated than that.	Emma ondan has çylşyrymly.
The conflict between him and society, the quarrel within him.	Özi bilen jemgyýetiň arasyndaky gapma-garşylyk, içindäki dawa.
Of course, my parents loved the idea.	Elbetde, ene-atam bu pikiri gowy görýärdi.
This didn't work out because it was as big as a cell phone.	Jübi telefony ýaly köp bolany üçin bu netije bermedi.
All the while.	Allakynda.
They didn’t even tell us.	Hatda bize aýtmadylar.
Sorry, it's too late, too long.	Bagyşlaň, bu gaty giç, gaty uzyn.
My mother told me at the hospital.	Ejem keselhanada, maňa aýtdy.
Taste and season.	Tagamy we möwsümi.
Once he knew the truth, he knew what to do with it.	Hakykaty bilenden soň, munuň bilen näme etmelidigini bilerdi.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisi-de güýçli bolup, çözgüt tapardylar.
This feature is currently unavailable.	Bu aýratynlyk häzir elýeterli däl.
Date of receipt or preparation.	Alnan ýa-da taýýarlanan senesi.
Being a high school and elementary school.	Bir orta mekdebi we başlangyç mekdebi bolmak.
In fact, the news is very valuable to you.	Aslynda, täzelikler habary siziň üçin gaty gymmatly.
This version just smiled.	Bu wersiýa ýaňy ýylgyrdy.
This is more expensive than our children.	Bu bolsa çagalarymyzdan has gymmat düşýär.
Here the court ruled.	Bu ýerde kazyýet şeýle karar berdi.
They will not be threatened.	Olara howp abanmaz.
The rest of it	Ondan galan zatlar
Works well.	Gowy işleýär.
Nothing stopped them.	Olary hiç zat saklamady.
The house was open.	Jaý açyk durdy.
The disease is their concern.	Kesel olaryň aladasydyr.
But we saw enough.	Enoughöne ýeterlik gördük.
He may be right.	Dogry aýdyp biler.
They don’t matter here.	Olaryň bu ýerde ähmiýeti ýok.
Not every judge will agree on which dog or dog is best.	Haýsy itiň ýa-da itiň iň gowusydygy barada her kazy razy bolmaz.
He would not let her rest.	Ol dynç almaga ýol bermeýärdi.
Pour over water and stir.	Suwuň üstüne döküň we bulamaly.
One pair of measurements was performed on each patient.	Her hassada bir jübüt ölçeg geçirildi.
He was defeated by blood, sweat and tears.	Gan, der we gözýaş arkaly ýeňildi.
It will happen soon.	Soonakyn wagtda geçer.
Don’t leave most of the personal stuff.	Şahsy zatlaryň köpüsini goýmaň.
It says more about them than society.	Bu, olar hakda jemgyýetden has köp zat aýdýar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa adaty zat.
It was dark again.	Bir salymdan ýene garaňky düşdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu bolmaly.
Everyone liked it.	Hemmeler muny halady.
Oh, my word.	Aý, meniň sözüm.
This is confirmed by our research.	Muny biziň gözlegimiz tassyklady.
But now the world is at war.	Emma indi dünýä uruşdy.
Make them want to talk about it.	Olary bu hakda islemäge mejbur ediň.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Häzirki wagtda şikes ýeten bolsa belli däl.
For the next.	Indiki üçin.
We need to talk about this.	Bu barada gürleşmeli.
Then he stood up again, crossed his arms, and grabbed her.	Soň bolsa ýene durdy, elleri haça geçdi we tutdy.
The results showed significant group and age differences.	Netijeler möhüm topar we ýaş tapawudyny görkezdi.
I was glad to have them in my second hand.	Olary ikinji elinde-de alanyma begendim.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Nirä seretseňiz hemme zat aklyndan azaşýardy.
We didn't know where we were going.	Nirä barýanymyzy bilmedik.
Others joined him.	Beýlekiler hem oňa goşuldy.
Not human.	Adam däl.
I have to see you this morning.	Men seni şu gün irden görmeli.
Make your use cases more or less.	Ulanyş ýagdaýlaryňyzy köp ýa-da az işlediň.
Enjoy the game and enjoy the style.	Oýundan rahatlyk we stilde lezzet alyň.
I'm not against it.	Men beýle işe garşy däl.
Everyone was like me.	Hemmeler maňa meňzeýärdi.
He didn't see her very much in the afternoon.	Günortan ony gaty görmedi.
It is the most important element for success.	Üstünlik üçin iň möhüm elementdir.
It's good to go.	Gitmek gowy.
Some people started playing without knowing what it was.	Käbir adamlar onuň nämedigini bilmän oýnap başladylar.
So neither side lost anything to each other.	Şonuň üçin hiç bir tarap birek-birege zat ýitirmedi.
Let's focus on that for a moment.	Geliň, bir salym ünsi jemläliň.
They took his life.	Olar onuň janyny aldylar.
We'll be on the road tonight.	Şu gije ýolda ýatarys.
Such relationships are not unique.	Şeýle gatnaşyklar üýtgeşik däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, diňe mugt önüm üçin ederdim.
He passed the test more often than not.	Synagy sanamakdan has köp gezek başgalara tabşyrdy.
I will never be strong enough.	Men hiç wagt ýeterlik derejede güýçli bolmaz.
I'm glad you liked it and liked the pictures.	Siziň göwnüňizden turan we suratlary halaýandygyňyza gaty begenýärin.
That's what he meant.	Bu onuň diýjek bolýan zadydy.
No services.	Hyzmatlar ýok.
It consisted of at least two parts.	Iň azyndan iki bölekden ybaratdy.
I think the new one may become obsolete in a few years.	Täzesiniň birnäçe ýyldan soň könelmegi mümkin diýip pikir edýärin.
He took the note and opened it.	Ol belligi alyp, açdy.
Lastly, it was my job to work in the area.	Iň soňkusy, sebitde işleýän wagtym meniň wezipämdi.
Security and security were then placed on the site.	Soňra saýtda howpsuzlyk we howpsuzlyk ýerleşdirildi.
The hair seemed to shine faster.	Saçlar has çalt ýagýan ýalydy.
Mina was still on my neck.	Mina henizem boýnumdady.
Go to public places and open to as many people as possible.	Köpçülige açyk we mümkin boldugyça açyk ýerlere gidiň.
I had to find out if you could do it right.	Dogry edip biljekdigiňizi bilmeli boldum.
They then chased us away.	Şondan soň bizi kowdular.
I hit someone else.	Başga birini urdum.
You have to point out the mistake that made him hurt.	Oňa zyýan beren ýalňyşlygy görkezmeli.
Our response is very important.	Biziň jogap berişimiz gaty möhümdir.
I knew this place.	Men bu ýeri bilýärdim.
So we had a little rest.	Şeýdip, biraz dynç aldyk.
Quite different situations.	Quiteagdaýlar düýbünden başga.
Turn off the power before cleaning the structure.	Gurluşy arassalamazdan ozal tok öçüriň.
Of course you could play or you wouldn't be here.	Elbetde oýnap bilersiňiz ýa-da bu ýerde bolmazdyňyz.
He did not create animals or human figures.	Ol haýwanlary, adam şekillerini ýaratmady.
Marriage does not last.	Nika dowam etmeýär.
I thought it was a coincidence.	Men tötänleýin diýip pikir etdim.
The results are below.	Netijeler aşakda.
He took the bag to his car.	Ol sumkany öz awtoulagyna alyp gitdi.
When he got out of the officer's car, the officer was driving.	Ofiseriň awtoulagyndan düşende, ofiser sürüpdir.
Keep your word	Sözüňize ýetiň
He will then email you about it.	Soňra bu hakda size e-poçta iberer.
If he came from anyone, he would have to be taken seriously.	Islendik adamdan gelse, oňa çynlakaý çemeleşmeli bolardy.
She felt very comfortable.	Özüni gaty rahat duýýardy.
I talked to him.	Men onuň bilen gürleşdim.
Maybe you wrote something.	Belki, bir zatlar ýazan bolsaň gerek.
The challenge is to show strength.	Çagyryş güýç görkezmekdir.
Have someone follow you.	Kimdir biriniň yzyna düşmegini isläň.
I can run in development and product re mode.	Ösüşde we önüm re modeiminde işledip bilerin.
These things are not cheap either.	Bu zatlar hem arzan däl.
No more common sense.	Indi umumy pikir ýok.
Not to mention that they look so natural in the pictures.	Suratlarda şeýle tebigy çykýandyklaryny aýtmaly däl.
Make it clear today.	Bu gün has aýdyň.
Everyone joined.	Hemmeler goşuldy.
I want you to come with us.	Biziň bilen gelmegiňizi isleýärin.
It's a little green here.	Bu ýerde azajyk ýaşyl.
There is something about the hand.	El hakda bir zat bar.
The men in the hotel.	Myhmanhanadaky erkekler.
They improve your life and the lives of those around you.	Olar siziň durmuşyňyzy we töweregiňizdäki adamlaryň durmuşyny gowulaşdyrýarlar.
I would say he was my age.	Ol meniň ýaşymdy diýerdim.
It was really deep cut.	Ol hakykatdanam çuňňur kesildi.
They ordered him to be killed.	Ony öldürmek barada buýruk berdiler.
Make your answer your own.	Jogabyňyzy öz görnüşiňizde ediň.
In the first year, the patient was followed.	Birinji ýylda hassany yzarladylar.
Work for peace.	Parahatçylyk üçin işle.
This simple thing is clear.	Bu ýönekeý zat düşnükli.
He just came to me.	Ol ýaňy meniň ýanyma geldi.
These places are very interesting.	Bu ýerler gaty gyzykly.
So they would lie.	Şeýdip, ýalan sözlärdi.
It looks really good.	Hakykatdanam gowy görünýär.
It was a hot day, but it played a little.	Yssy gündi, ýöne biraz oýnady.
It was too late when he left the house.	Ol öýden çykanda giç boldy.
It may not be someone.	Kimdir biri bolup bilmezligi mümkin.
If you can kill them, what you bring is yours.	Olary öldürip bilseň, getiren zatlary seniňki.
He was planning his life.	Durmuşyny meýilleşdirýärdi.
The two women have gone missing and have not been seen since.	Iki aýal ýitirim boldy we şondan bäri görünmeýär.
Moreene had a room.	Moreene bir otag bardy.
I was trying to get away from you.	Men senden uzaklaşjak boldum.
This has been a concern for about a week now.	Bu bir hepde töweregi wagt bäri şeýle alada döretdi.
The eyes are sometimes very dark, black or dark brown.	Gözler käwagt gaty gara, gara ýa-da goýy goňur.
He said he hadn't seen her in three years.	Üç ýyl bäri görmändigini aýtdy.
The fool was stupid.	Akmak samsykdy.
This will kill the cat.	Bu pişigi öldürer.
Of course, this was a list of necessary equipment.	Elbetde, bular zerur enjamlar sanawy hasaplandy.
Prepared for education.	Bilim üçin taýýarlandy.
But he had never lost a god before.	Heöne öň hudaýy ýitirmedi.
Look at how black men, in general, view women and children.	Gara erkekleriň, umuman alanyňda, aýallara we çagalara nähili garaýandygyna serediň.
This can be done in a number of ways.	Muny birnäçe usul bilen edip bolýar.
He was running.	Ol ylgap barýardy.
I hope so too.	Meniňki hem bolar diýip umyt edýärin.
You won't find it again.	Muny ýene tapyp bilmersiň.
He is the only one who can do it today.	Ol şu gün edip biljek ýeke-täk adam.
We ran for it.	Biz munuň üçin ylgadyk.
Part of the really difficult thing to do outside of work.	Işiň daşyndaky hakykatdanam kyn gözlegleriň bir bölegi.
And we will be very happy.	We gaty begeneris.
You don't have to buy the same thing.	Şol bir zady almaly däl.
However, he wants to prove that he has more than his last name.	Şeýle-de bolsa, familiýasyndan has köpdügini subut etmek isleýär.
So I hope I don't understand.	Şonuň üçin düşünip bilemok diýip umyt edýärin.
We had a good week.	Bir hepde gowy geçdik.
He did not communicate much this time.	Ol bu gezek kän bir aragatnaşyk saklamady.
In some respects, he considered it the best form of drugs.	Käbir nukdaýnazardan seredeniňde, bu neşe serişdeleriniň iň oňat görnüşi diýip hasaplaýardy.
He is not strong, he is not as strong as I am.	Ol güýçli däl, meniň ýaly güýçli däl.
The statement should be part of the record.	Beýannama ýazgynyň bir bölegi bolmaly.
So you don’t have to reach in a minute.	Şonuň üçin bir minutda ýetmeli däl.
This section may be very important to you.	Bu bölüm siziň üçin gaty möhüm bolup biler.
Honestly, you wouldn’t guess anything.	Dogrusy, hiç zady çaklamarsyňyz.
You can find your local location here.	Localerli ýeriňizi şu ýerden tapyp bilersiňiz.
A second later, the crowds closed again and he left.	Bir sekuntdan soň märekeler ýene ýapyldy we ol gitdi.
I went to his church.	Men onuň ybadathanasyna bardym.
Money has been withdrawn from the country.	Countryurtdan pul aýryldy.
I want the story to be true.	Hekaýanyň dogry bolmagyny isleýärin.
Full.	Doly.
Thank you for doing this.	Muny edeniňiz üçin sag boluň.
This was not surprising.	Bu geň galdyryjy däldi.
It doesn't matter what you do at the moment.	Şol wagt näme edýändigi möhüm däl.
That's right- this is not about me.	Ynha, ol dogry, ýöne gysga wagtyň içinde.
He looks good and has a good heart.	Gowy görünýän adam we ýüregi gowy.
Worth a few years of your life.	Birnäçe ýyl ömrüňe mynasyp.
There are other, easier ways, too.	Başga, has aňsat, başga ýollaram bar.
I don’t know who you know or what they have.	Kimi tanaýandygyňy ýa-da olarda näme bardygyny bilemok.
I know her from somewhere, but I don't remember where.	Men ony bir ýerden tanaýaryn, ýöne nireden ýadyma düşenok.
You have to decide.	Karar bermeli.
So you have to change a little bit.	Şonuň üçin azajyk üýtgemeli bolarsyňyz.
I am proud.	Men buýsanýaryn.
That was fair enough.	Bu ýeterlik adalatlydy.
I don't know why	Sebäbini bilemok
Both sides can be controlled.	Iki tarapy hem dolandyryp bolar.
It scared him a little, but it made him even more excited.	Ony birneme gorkuzdy, ýöne hasam tolgundyrdy.
Neither party can sue in court.	Kazyýet işinde taraplaryň ikisi-de bu barada talap edip bilmez.
But that is not the case.	Emma beýle zat ýok.
It would be very difficult for them.	Bu olar üçin gaty kyn bolardy.
Still gone.	Henizem gitdi.
They will try to reach an agreement.	Ylalaşyk baglaşmaga synanyşar.
She felt it.	Ol muny duýdy.
I would lie on the floor and lie there.	Men polda ýatardym, ol ýerde ýatardy.
For some reason, people seemed to be overjoyed.	Adamlar näme üçindir gaty begenýän ýalydy.
They said it was related to health care costs.	Saglygy goraýyş çykdajylary bilen baglanyşyklydygyny aýtdylar.
He wanted to look for the camera, but he was scared.	Kamerany gözläp görmek isledi, ýöne gorkdy.
The demonstration must continue.	Görkeziş dowam etmelidir.
What a girl there is	Ol ýerde nähili gyz bar
He will stay there.	Thereene şol ýerde galar.
He never tried.	Hiç haçan synap görmedi.
But you know.	Emma bilýärsiňiz.
I knew it then, it was as clear as anything.	Ony şonda bilýärdim, hemme zat ýaly düşnükli.
They would show it to him.	Oňa muny görkezerdiler.
If necessary	Gerek bolsa.
It's time to dump her and move on.	Birnäçe zady tapmagyň wagty geldi.
It was a smart game.	Bu akylly oýun boldy.
I read everything yesterday.	Düýn hemme zady okadym.
Too fat to absorb any wine.	Islendik şeraby özüne siňdirmek üçin gaty semiz.
He should be here at any moment.	Ol islendik minutda şu ýerde bolmaly.
In fact, he is very quiet.	Aslynda ol gaty asuda.
We know this is not the case.	Munuň beýle däldigini bilýäris.
I really like this weapon.	Men bu ýaragy gaty gowy görýärin.
I'd like to hear from you.	Hasabyňyzyň soňuny eşitmek isleýärin.
Keep these points in mind as you look at your next car.	Indiki awtoulagyňyza seredeniňizde bu nokatlary ýatda saklaň.
Players should act the same way.	Oýunçylar hem şonuň ýaly hereket etmeli.
These ideas can be anywhere.	Bu pikirler islendik ýerde bolup biler.
We know each other very well for this.	Munuň üçin birek-biregi gaty gowy tanaýarys.
This is a trade between us and nature.	Bu, biziň bilen tebigatyň arasyndaky söwda.
The danger was not great, but no one knew.	Howp kän däl, ýöne hiç kim bilmedi.
I joined these guys.	Men bu ýigitlere goşuldym.
He had never carried such a weight in his life.	Ömründe beýle agyrlygy hiç wagt götermändi.
There was a time.	Bir wagt bardy.
Now it is clear.	Indi düşnükli.
They made me cry.	Olar meni agladylar.
But that’s not the only reason to come here.	That'söne bu ýere gelmegiň ýeke-täk sebäbi däl.
I hear your need.	Seniň zerurlygyňy eşidýärin.
You will always end up with something wonderful.	Her wagtam, ajaýyp bir zat bilen gutararsyňyz.
Early start.	Irki başlangyç.
But that means he can go either way.	Thatöne bu iki tarapa-da gidip biljekdigini aňladýar.
I felt like I was dying.	Özümi ölümi ýöreýän ýaly duýdum.
The sound of rain.	Rainagyşyň sesi.
He had a knife and ordered me to keep quiet.	Pyçagy bardy-da, maňa dymmagy buýurdy.
He would also kill a man.	Ol hem bir adamy öldürerdi.
Part of my plan to capture the world.	Dünýäni ele almak meýilnamamyň bir bölegi.
No differences were found in the health condition.	Saglyk ýagdaýynda hiç hili tapawut tapylmady.
There must be two hundred people here.	Bu ýerde iki ýüz adam bolmaly.
The appearance was mixed with negative reviews.	Daş keşbi negatiw synlara garyşdy.
I'm sorry she missed it.	Men ony sypdyranyna gynanýaryn.
It would be easy.	Bu aňsat bolardy.
Because they never wet the bed.	Sebäbi olar hiç haçan düşegi çyglandyrmaýarlar.
It was a good way to get them involved.	Olary hem meşgul etmek üçin gowy usuldy.
The children were young.	Çagalar ýaşdy.
Yes, it is.	Hawa, şeýle boldy.
Yes, this is a real name.	Hawa, bu hakyky at.
The most lost thing is the building.	Iň köp ýitiriljek zat binadyr.
You feel very strange.	Özüňi gaty geň duýýarsyň.
Use both hands if necessary.	Gerek bolsaňyz iki eliňizi ulanyň.
You actually talked to one of my female employees.	Aslynda meniň aýal işgärlerimiň biri bilen gürleşdiň.
There was no air movement.	Howa hereketi ýokdy.
The question was how to get the question.	Mesele soragy nädip almalydy.
You do what these people say.	Bu adamlaryň aýdýanlaryny edýärsiň.
Not history either.	Taryh hem däl.
They are smart.	Olar akylly.
Of course there are many ways to do this.	Elbetde muny etmegiň köp usuly bar.
They know this is wrong, but they are not really interested.	Munuň nädogrydygyny bilýärler, ýöne hakykatdanam gyzyklanmaýarlar.
This driver a.	Bu sürüji a.
OK, that's enough.	Bolýar, ýeterlik.
Zero has reached and nothing has happened.	Nula ýetdi we düýbünden hiç zat bolmady.
I was looking forward to it.	Men oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
The military has changed its outlook.	Harby gulluk dünýä garaýşyny üýtgetdi.
However, three of the six studies reported a positive relationship.	Şeýle-de bolsa, alty gözlegiň üçüsi oňyn gatnaşygy habar berdi.
However, they talk.	Şeýle-de bolsa, olar gürleşýärler.
But let’s not forget why we came here.	Whyöne näme üçin bu ýere gelendigimizi ýatdan çykarmalyň.
I know this best.	Men muny iň gowy bilýärin.
The important seems to be important.	Importantöne möhüm ýaly bolup görünýär.
Spend a few more minutes with this experience.	Bu tejribe bilen ýene birnäçe minut sarp ediň.
Easy to understand.	Düşünmek aňsat.
The data are representative of three separate tests.	Maglumatlar üç sany aýratyn synagyň wekili.
We review the papers.	Kagyzlary gözden geçirýäris.
It was hard to get out of here.	Bu ýerden gitmek kyn boldy.
Not for himself.	Özi üçin däl.
It was a party.	Bu oturylyşykdy.
Again, his eyes didn't help.	Againene-de gözleri kömek etmedi.
That's what I think of him.	Men onuň hakda şeýle pikir edýärin.
It is very good and clean.	Bu gaty gowy we arassa.
This is good.	Bu gowy.
The word will spread.	Söz ýaýrar.
These findings suggest that dreams are often difficult to remember.	Bu tapyndylar, düýşleriň köplenç ýatda saklanmagynyň kyndygyny düşündirýär.
Visit the website for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin web sahypasyna giriň.
There are many other examples.	Başga-da köp mysallar bar.
Even the playing style was fun.	Hatda oýnamak stili hem gyzyklydy.
She still doesn't understand.	Ol entek düşünmedi.
This system uses several separate components.	Bu ulgam birnäçe aýratyn komponentleri ulanýar.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Oglan bolsa seretmek gaty ajaýyp.
It can hurt people.	Adamlara zyýan berip biler.
My wife is missing.	Aýalym ýitirim boldy.
I will take good care of the person.	Men adama gaty gowy serederin.
He was a weak person.	Ol ejiz şahsyýetdi.
He held her tight.	Ol ony berk tutdy.
But they said they would not cover it.	Emma munuň üstüni ýapmajakdyklaryny aýtdylar.
I ride the train at night.	Gijeki otla münýärin.
But it has not been clear from the beginning.	Itöne başdan bäri aýdyň bolup bilmedi.
These are our people.	Bular biziň halkymyz.
I feel the same.	Menem duýýaryn.
I think everyone wants to go if they can.	Her kimiň mümkinçiligi bar bolsa gitmek isleýär öýdýän.
The overall process is therefore complex.	Şol sebäpli umumy proses çylşyrymly.
Cannot fix this issue.	Bu meseläni düzedip bilenok.
This is good.	Bu gowy.
We will not know anything at least for another week.	Iň bolmanda başga bir hepde hiç zat bilmeris.
This was one of my list.	Bu meniň sanawymdan bir zatdy.
We still keep in touch.	Biz henizem birneme yzygiderli aragatnaşyk saklaýarys.
I have to use my own story.	Men öz wakamy ulanmaly bolýaryn.
The other conditions were the same.	Beýleki şertler öňküsi ýalydy.
You have to make a living.	Durmuş gazanmaly.
They know we need to protect the schools of faith.	Iman mekdeplerini goramalydygymyzy bilýärler.
You probably know more than you think.	Pikir edişiňizden has köp bilýän bolsaňyz gerek.
He received good business training during his father's time.	Kakasynyň döwründe oňat täjirçilik tälimini alypdyr.
The law is very clear.	Kanun gaty anyk.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, üstünde birnäçe synag geçirildi.
Life is not about finding yourself.	Durmuş özüňi tapmak däl.
But he was not interested in sex.	Sheöne ol jyns bilen gyzyklanmandyr.
She did not feel warm.	Ol özüni ýyly duýmady.
The power is yours.	Kuwwat seniňki.
These are the men waiting.	Bular garaşýan erkekler.
Two hours later.	Iki sagatdan soň.
We move from being a spirit to being a spirit.	Biz ruh bolmakdan ruh bolmaklyga geçýäris.
But if we die here, everything will be fine.	Emma bu ýerde ölsek, hemme zat tötänleýin galar.
You said you wanted to.	Islediň diýdiň.
But in my class, their art comes out.	Myöne meniň synpymda olaryň sungaty çykýar.
Not his mother.	Ejesi däl.
Those things are gone now.	Indi ol zatlar ýok.
They could see everything from there.	Everythinghli zady şol ýerden görüp bilýärdiler.
It was one of those times.	Bu döwürleriň biri bolupdy.
Especially those who give shit like you.	Esasanam seniň ýaly bok berýänler.
The biggest.	Iň ulusy.
Bu w.	Bu w.
Time has chosen itself.	Wagt özüni saýlady.
I used to feel that way.	Men ozal şeýle duýýardym.
That's the way it is with him.	Onuň bilen şeýle gidýär.
Now none of this matters.	Indi bularyň hiç biri-de möhüm däl.
Not dead.	Ölen däl.
I am not.	Men beýle däl.
They missed one or two of them.	Olardan bir-iki sanysyny sypdyrdylar.
Being with women.	Aýal-gyzlar bilen bile bolmak.
Some of them were great.	Olaryň käbiri ajaýypdy.
He knows it's hard for you.	Siziň üçin kyn bolandygyny bilýär.
It may take time to find that name.	Şol ady tapmak üçin wagtyňyz gerek bolup biler.
Public services have been disrupted.	Publichli jemgyýetçilik hyzmatlary bozuldy.
There were problems with the education of each.	Hersiniň bilim almagy bilen baglanyşykly kynçylyklar ýüze çykaryldy.
You have the opportunity to achieve something, and you will achieve it.	Bir zady gazanmak mümkinçiligiňiz bar, ony gazanarsyňyz.
I would like to have a chance to find my wife again.	Aýalymy ýene tapmaga pursat isleýärin.
It seems to have become their home.	Olaryň öýüne öwrülen ýaly.
What we need is something like a component, but only for logic.	Bize zerur zat komponent ýaly bir zat, ýöne diňe logika üçin.
Sometimes change is good.	Käwagt üýtgeşiklik gowy.
This required real work.	Bu hakyky iş talap etdi.
You can't lose it because you're mine.	Muny ýitirip bilmersiň, sebäbi sen meniňki.
Files with the main differences.	Esasy tapawutlary bolan faýllar.
However, this is not necessarily the case.	Şeýle-de bolsa, bu hökman dogry däl.
You can expect a new story every day.	Her gün bir täze hekaýa garaşyp bilersiňiz.
In their tests.	Synaglarynda.
The other facts are not clear.	Beýleki faktlar aýdyň däl.
We put the girl in the boy's clothes.	Gyzy oglanjygyň eşigine saldyk.
The ideal woman.	Iň ideal aýal.
Changedagday has changed.	Changedagdaý üýtgedi.
Four people were arrested.	Dört adam tussag edildi.
This is part of the meaning.	Bu manylaryň bir bölegidir.
It will add a few minutes to the trip.	Bu sapara birnäçe minut goşar.
The main parties no longer express my views.	Esasy partiýalar indi meniň pikirlerimi görkezmeýärler.
The most popular point of view is now the third person.	Iň meşhur nukdaýnazary indi üçünji adam.
In general, it will not be very dangerous to your health.	Umuman, saglygyňyza gaty howply bolmaz.
Symptoms indicate them.	Alamatlar olary görkezýär.
Rainagish knew this very well.	Rainagyş muny gaty gowy bilýärdi.
It was just a family reunion, and a friendship event would come later.	Bu diňe maşgala oturylyşygydy, dostluk çäresi soňrak geler.
If ever it was revealed what it was.	Eger munuň nämedigini hiç wagt açan bolsa.
He was right in front of his face.	Hisüzüniň öňünde dogrydy.
He fell off his horse and broke his neck.	Ol atyndan ýykyldy we boýnuny döwdi.
You take me	Sen meni al.
It was not a payment or anything.	Bu töleg ýa-da hiç zat däldi.
The man had no hair, no trace.	Adamda saç ýokdy, yz ýokdy.
So you have to work.	Diýmek, hökman işlemeli.
Of course guys you will write whatever you want.	Elbetde ýigitler näme ýazjak bolsaňyz ýazarsyňyz.
Like a dog.	It ýaly.
Give it a try.	Birini çynlakaý synap görüň.
Mix the sugar and salt and bring to a boil.	Şekeri we duzy garmaly we doly gaýnadyň.
I do not use credit cards	Kredit kartoçkalaryny ulanamok
Someone wanted us to think he was crazy.	Kimdir biri onuň däli diýip pikir etmegimizi isledi.
I just think we should protect our word.	Diňe sözümizi goramaly diýip pikir edýärin.
We beat them earlier in the year.	Olary ýylyň başynda ýeňipdik.
It's hard to block it.	Ony petiklemek kyndy.
He knows he has succeeded.	Üstünlik gazanandygyny bilýär.
Let's find a way.	Geliň, bir ýol tapalyň.
I want to know if this works.	Munuň işleýändigini ýa-da ýokdugyny bilesim gelýär.
The second mistake.	Ikinji ýalňyşlyk.
This is the life I have spent in this struggle.	Bu göreşde geçiren ömrüm.
Not like the old days.	Köne günler ýaly däl.
He was right.	Ol gaty dogry aýtdy.
He caught the whole line for me.	Ol meniň üçin ähli setiri tutdy.
Understanding people is very important.	Adamlara düşünmek gaty möhümdir.
However, there is another lie to correct.	Şeýle-de bolsa, düzetmek üçin başga bir ýalan bar.
If so, take the next step.	Eger şeýle bolsa, indiki ädime geçiň.
We consider each group to be our brother's group.	Her topary doganymyz topary hasaplaýarys.
These tears felt different, tears for them instead of tears for me.	Bu gözýaşlar başgaça duýuldy, meniň üçin gözýaşyň ýerine olar üçin gözýaş.
Very white, level teeth.	Örän ak, derejeli dişler.
In that case, the system may be slow.	Şeýle ýagdaýda ulgam haýallap biler.
What would happen to a small child?	Kiçijik çaga bolsa näme bolardy.
Now some of that has improved.	Indi munuň käbiri gowulaşdy.
She was very nice to him.	Ol oňa gaty ýakymlydy.
Now we turn to the previous one.	Indi öňki birine ýüzlenýäris.
One step ahead.	Bir ädim öňe.
This is the code.	Bu kod.
Others should listen to any word that has double meaning.	Beýlekiler goşa manyly islendik sözi diňlemeli.
Very clean and friendly people.	Örän arassa we dostlukly adamlar.
But their own boys finished it.	Emma öz oglanlary ony gutardylar.
We get.	Biz alýarys.
All patients recovered after the operation.	Operasiýadan soň ähli hassalar gowulaşdy.
No one will pay attention.	Hiç kim üns bermez.
Maybe by putting them in separate files.	Belki, olary aýratyn faýllara salmak bilen.
The reason for this is peace of mind.	Munuň sebäbi rahatlygy döredýär.
And now the two of us.	Indi bolsa ikimiz.
Each car had three doors on either side.	Her awtoulagyň iki gapdalynda üç gapy bardy.
At least not yet.	Iň bolmanda entek ýok.
In particular, they will hear things that no one should hear.	Esasanam, hiç kimiň eşitmeli däl zatlaryny eşiderler.
I told you so.	Men bu hakda size aýtdym.
They came to the doors.	Gapylara geldiler.
Your father was active in the matter and was killed.	Kakaň bu meselede işjeňdi we öldürildi.
This is not the case with adults.	Uly adamlarda beýle bolmaly däl.
The inner hands are beautiful.	Içki eller ajaýyp görnüşde.
But government programs do not create good parents.	Emma hökümet programmalary gowy ene-atalary döretmeýär.
It's as if no one is watching you.	Hiç kim seni synlamaýan ýaly aýal.
I went back to the apartment and called her.	Kwartira gaýdyp, oňa jaň etdim.
To save my family.	Maşgalamy halas etmek üçin.
I saw him study the handle.	Men onuň tutawajyny öwrendigini gördüm.
Of course, there are some facts here.	Elbetde, bu ýerde käbir hakykatlar bar.
It has power.	Onuň güýji bar.
Maybe it will show.	Belki görkezer.
It was a great addition.	Ol gaty gowy goşundy.
It was a lot of money.	Bu köp puldy.
You have to learn to trust.	Ynam etmegi öwrenmeli.
Someone else will.	Başga biri alar.
You can imagine what it was like for me.	Onuň maňa nähili bolandygyny göz öňüne getirip bilersiňiz.
This is great news.	Bu ajaýyp habar.
If they fight each other, they don't plan to fight.	Biri-birine garşy göreşýän bolsalar, bu söweşi meýilleşdirmeýärler.
Especially you.	Esasanam siz.
Time has proved him wrong.	Wagt onuň nädogrydygyny subut etdi.
The main focus of the program is closed.	Programmanyň esasy ünsi ýapyk.
It's time to dump her and move on.	Seni taşlamagyň wagty.
Slide the station into the original building.	Wokzaly asyl binanyň içine süýşüriň.
Other states have begun to follow suit.	Beýleki ştatlar hem muňa eýerip başladylar.
If not too bad.	Gaty erbet däl bolsa.
He’s just one of the impossible guys he doesn’t like.	Ol halamaýan mümkin däl ýigitleriň diňe biri.
I'll add it below for you.	Aşakda siziň üçin goşaryn.
If it is only mobile, it is "mobile".	Diňe ykjam bolsa, “ykjam”.
Our data support this conclusion.	Maglumatlarymyz bu netijäni goldaýar.
Anger can lead to action.	Gahar herekete getirip biler.
I don't have much to say.	Aboutazjak zadym kän däl.
There is no definite answer.	Muňa anyk jogap ýok.
However, the test does not work as expected.	Şeýle-de bolsa, synag garaşylşy ýaly işlemeýär.
He has since been reported missing.	Şondan bäri onuň ýitirim bolandygy habar berildi.
But there are some issues with the practical application of those practices.	Emma şol amallaryň amaly taýdan ulanylmagy bilen baglanyşykly käbir meseleler bar.
Suddenly a light appeared in the sky in front of me.	Birden öňümde asmanda yşyk peýda boldy.
I advise you to stick to yourself.	Özüňize ýapyşmagyňyzy maslahat berýärin.
To show that he was angry.	Munuň gaharyny getirendigini görkezmek üçin.
Sweet dreams are not that long.	Süýji düýşler beýle uzyn däl.
Everything comes out the door.	Hemme zat gapydan çykýar.
That was our first goal.	Bu biziň ilkinji maksadymyzdy.
You go out there and be yourself.	Sen ol ýere çykyp, özüň bol.
But that was not the case.	Emma bu dogry däldi.
A mental game that elevates the player.	Oýunçyny beýik eden akyl oýny.
I mean, people will love me.	Diýjek bolýanym, adamlar meni gowy görerler.
This means that their values ​​cannot be changed if they are determined.	Diýmek, kesgitlenen halatynda olaryň gymmatlyklaryny üýtgedip bolmaz.
It didn't look like it.	Oňa meňzemeýärdi.
Okay, sometimes we do, but.	Bolýar, käwagt edýäris, ýöne.
They had to be hard.	Olar gaty bolmalydy.
No longer rich and poor.	Indi baý we garyp ýok.
From the point of view of business development.	Işiň ösüşi nukdaýnazaryndan.
I'd like to see this.	Men muny göresim gelýär.
We just want to make our members better.	Agzalarymyzy diňe gowulara gönükdirmek isleýäris.
Okay, maybe every week.	Bolýar, belki her hepde.
You know which country is doing this in the war.	Uruşda haýsy ýurduň muny edýändigini bilýärsiňiz.
Sounds good.	Gowy eşidilýär.
As it turned out, he had two ways.	Görşi ýaly, onuň iki ýoly bardy.
But he did nothing.	Heöne hiç zat etmedi.
There are things that one does not ask.	Biriniň soramaýan zatlary bar.
You killed your husband.	Husbandriňi öldürdiň.
The sun is coming soon.	Gün ýakyn wagtda gelmeli.
Others add to the problem.	Beýlekiler bu meselä goşýarlar.
He was a businessman and an officer here.	Işewürlik we bu ýerde ofiser boldy.
Those things must be kept secret, and they must be kept secret.	Şol zatlar gizlin bolmaly we olar hem gizlin bolmaly.
Day by day.	Gün-günden.
This is a clearer method.	Bu has aýdyň usul.
God went this way quickly.	Hudaý bu ýola çaltlyk bilen gitdi.
It was not the kind of magic that my magic gave me.	Jadygöýligimiň maňa berýän görnüşi däldi.
This is the only explanation.	Bu ýeke-täk düşündirişdi.
I made this panel myself.	Bu paneli özüm ýasadym.
Understand for yourself.	Özüňize düşüniň.
I was something other than matter and myself.	Men materiýadan we özümden daşgary bir zatdym.
Goods can be found in more than one place.	Haryt birden köp ýerde tapylyp bilner.
I want to agree with them on this issue.	Men bu meselede olar bilen razylaşmak isleýärin.
No one wanted that.	Hiç kim muny islemedi.
This is good for both of you.	Bu ikiňiz üçinem gowy.
Five times your blood pressure was stopped.	Duranyňyzda bäş gezek gan basyşy alyndy.
It becomes the center of the world of other heroes.	Ol beýleki gahrymanlar dünýäsiniň merkezine öwrülýär.
Not at all.	Iň bärkisi beýle däl.
He removed his hand.	Ol elini aýyrdy.
You just went out with him.	Siz onuň bilen ýaňy çykdyňyz.
Reading stories is not fair to me.	Wakalary okamak meniň üçin düýbünden adalatly däl.
If you want to write to someone, write.	Kimdir birine ýazmak isleseňiz, ýazyň.
I found it a while ago and finished it.	Biraz öň tapyp, gutardym.
Surprisingly, the mechanism turned out to be simple.	Geň galdyran mehanizm ýönekeý bolup çykdy.
The last joke remains.	Iň soňky degiş galýar.
Don't write a judge.	Kazy ýazmaň.
It was only half of nine.	Diňe dokuzyň ýarysydy.
Bad.	Erbet.
I will discuss this issue in more detail below.	Bu meseläni aşakda has giňişleýin ara alyp maslahatlaşaryn.
He had something to choose from.	Onuň saýlamaly zady bardy.
But they still don't have friends.	Emma henizem dostlary ýok.
He ran through the door and stopped.	Gapydan ylgady-da, saklandy.
Nothing can lose its focus when it comes to planning.	Meýilnamasy bolanda hiç zat ünsüni ýitirip bilmez.
Women are calling for the recognition of their pain.	Aýallar derdiniň tanalmagyna çagyrýarlar.
We are very happy with the result!	Netijä diýseň begenýäris!.
This boat can take it.	Bu gaýyk ony alyp biler.
But that may not be enough.	Itöne ýeterlik bolmazlygy mümkin.
We wait at the bottom of the road.	Roadoluň düýbüne ýöräp garaşýarys.
Maybe a little.	Belki azajyk.
We want to have actionable reports.	Hereket edilen hasabatlaryň bolmagyny isleýäris.
We walk back and forth to find a deeper physical path.	Çuňňur fiziki ýol açmak üçin gaýta-gaýta ýöräp barýarys.
You don't know, you know.	Bilmersiňiz, bilýärsiňiz.
But he was breathing.	Emma ol dem alýardy.
There was no gender difference.	Jyns tapawudy ýokdy.
This is not what we do.	Bu biziň edýän zadymyz däl.
She was dressed as she was that night.	Ol edil şol gije bolşy ýaly geýindi.
Don't forget about us here.	Bu ýerde biz hakda ýatdan çykarmaň.
But we know this is true.	Emma munuň hakykatdygyny bilýäris.
Slowly he got up.	Sluwaş-ýuwaşdan aýaga galdy.
Still, he did not move.	Şonda-da ol gymyldamady.
In this picture, you may not feel it much.	Bu suratda, muny kän bir duýman bilersiňiz.
That was enough.	Bu ýeterlikdi.
They don’t know what to pay.	Näme tölemelidigini bilenoklar.
We like them a lot in general.	Biz, umuman, olary gaty halaýarys.
Keep it.	Sakla.
He is thought to have survived an earlier attempt to oust him following Mr Jiang's intervention.	Wayoluna ýetmedik wagty gahary geldi diýilýär.
It's off the table.	Bu stoluň daşynda.
I use my hands a lot.	Ellerimi köp ulanýaryn.
I will never touch another woman.	Men hiç haçan başga bir aýala degmerin.
We were very proud of both.	Ikisine-de gaty buýsanýardyk.
Nothing seems to be connected.	Hiç zat birikdirilmedik ýaly.
In general, life these days.	Umuman, şu günler durmuş.
I have more in my kitchen than cooking.	Meniň aşhanamda nahar bişirmekden has köp zat bar.
Check out this blog post for more information on these projects.	Bu taslamalar barada has giňişleýin maglumat üçin şu blog ýazgysyna göz aýlaň.
All projects are independently produced.	Taslamanyň hemmesi özbaşdak öndürilýär.
It seems to be over.	Hat-da gutarar ýaly.
I'm worse than you, believe me.	Seniňkidenem erbet boldum, maňa ynan.
In fact, it is.	Hakykatdanam, bu şeýle.
There was no significant interaction effect.	Möhüm täsirleşme täsiri ýokdy.
So, that's not it.	Şeýlelik bilen, bu ýok.
Close enough, but not too close.	Enougheterlik derejede ýapyň, ýöne gaty ýakyn däl.
The doors will open and close.	Gapylar açylar we ýapylar.
He did not move, did not move forward, did not retreat.	Ol gymyldamady, öňe gitmedi, yza çekilmedi.
There is no such thing here.	Bu ýerde beýle zat ýok.
Inyl, year	Inyl, ýyl
In men's culture, they did not touch each other.	Erkekler medeniýetinde biri-birine degmediler.
The other two were closer than expected.	Galan ikisi-de garaşyşyndan has ýakyndy.
I knew there were families.	Maşgalalaryň bardygyny bilýärdim.
Know your true value.	Hakyky gymmatlygyňy bil.
This morning was like another day.	Bu säher başga bir gün ýalydy.
For many, this is the first car their family has bought.	Köpler üçin bu maşgalasynyň satyn alan ilkinji awtoulagy.
This is not true.	Bu hakyky däl.
I didn’t tell anyone in my family.	Maşgalamda hiç kime aýtmadym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, meni güldürýär!
Six months was nothing.	Alty aý hiç zat däldi.
Until he uses us.	Ol bizi ulanýança.
Someone else will have to finish it, someone who really gets paid.	Başga biri ony gutarmaly bolar, hakykatdanam aýlyk alan biri.
I hate that when it happens.	Bu bolanda ýigrenýärin.
I will be friends with him.	Men onuň bilen dostlaşaryn.
I will speak only for myself on this subject.	Bu mowzukda diňe özüm üçin gürlärin.
Of course, it is very difficult to say the whole process.	Elbetde, prosesiň hemmesini aýtmak gaty çylşyrymly.
We saw that.	Biz muny gördük.
You just can't stand the problem when you start listening.	Diňe mesele diňläp başlanyňyzda durup bilmersiňiz.
But that is not the case.	Emma bu bir iş däl.
I had to agree with him.	Men onuň bilen razylaşmaly boldum.
The youngest spoke first.	Kiçisi ilki gürledi.
He had his own idea.	Onuň öz pikiri bardy.
Evil non-control controlled me.	Evilamanlyk maňa gözegçilik edýärdi.
I do not feel well.	Özümi gowy duýamok.
Seven were not found in each area.	Her meýdandan ýedisi tapylmady.
Maybe you should add some fun.	Belki, güýmenje goşulmaly.
He died five days later.	Bäş günden soň aradan çykdy.
I considered him the most honest person in the world.	Men ony dünýäniň iň dogruçyl adamy hasapladym.
When we got to Closedap, they started moving.	Closedapanymyzda, olar gymyldap başladylar.
You did good to yourself.	Özüň üçin hakyky ýagşylyk etdiň.
It's on the board.	Bu tagtanyň üstünde.
New relationships come in many forms.	Täze gatnaşyklary köp görnüşde bolýar.
But at the time, he had the only chance.	Theöne şol wagt onuň ýeke-täk mümkinçiligi bardy.
We could discuss dinner.	Agşamlyk naharynda ara alyp maslahatlaşyp bilerdik.
He would never have known.	Ol hiç haçan bilmezdi.
Examples in both cases are available in the literature.	Iki ýagdaýa-da mysallar edebiýatda bar.
At least he seemed open to talking.	Iň bolmanda gürleşmek üçin açyk ýalydy.
However, running cold weather is very expensive.	Şeýle-de bolsa, sowuk howa ylgamak gaty gymmat.
No one will ask you anything.	Hiç kim senden bir zat soramaz.
It's not close enough.	Enougheterlik derejede ýakyn däl.
You can do it anywhere.	Islän ýeriňizde edip bilersiňiz.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular diňe siziň bilen hemişelik galan pursatlaryň käbiri.
She changed her hair to black.	Saçyny gara reňkde üýtgetdi.
Only if he can escape the stick to shoot.	Diňe atmak üçin çybykdan gaçyp bilýän bolsa.
The girl was just broken.	Gyz ýaňy döwüldi.
Make a different path.	Başga bir ýol düzüň.
The first step is to ask someone to buy coffee.	Diňe birinden kofe almagyny haýyş etmek bilen ilkinji ädim.
I did not check.	Çek görmedim.
The first two terms are treated as follows.	Ilkinji iki adalga aşakdaky ýaly seredilýär.
What went before didn't matter.	Öň giden zadyň ähmiýeti ýokdy.
Of course, she was a good woman.	Elbetde, ol gowy aýaldy.
And then he feels that seeing is in his head.	Soň bolsa bu görmegiň kellededigini duýýar.
At least it went downhill.	Iň bärkisi aşak düşdi.
Every vote is important.	Her ses bermek möhümdir.
No camera either.	Kamera hem ýok.
First you have to find the weaknesses in it.	Ilki bilen ondaky gowşak taraplary tapmaly.
It was the same every night.	Her gije şol bir zatdy.
You can't give up ideas.	Pikirleri taşlap bilmersiňiz.
I laid it on the ground and set it aside.	Men ony ýere goýup, bir gyra goýdum.
They just showed themselves.	Diňe özlerini görkezdi.
This happens with some children.	Bu käbir çagalar bilen bolýar.
You are very low	Sen gaty pes
I want it longer.	Has uzyn bolmagyny isleýärin.
Faith is basically hope and everyone is born with it.	Iman esasan umytdyr we her kim onuň bilen dogulýar.
They want to know why.	Munuň sebäbini bilmek isleýärler.
She was at my wedding.	Ol meniň toýumdady.
That was my name.	Bu meniň adymdy.
Many of our wonderful and fun times working together.	Bilelikde işleýän köp ajaýyp we gülkünç döwürlerimiz.
After the procedure, everyone has work to do.	Amaldan soň, her kimiň ýetmeli işi bar.
So that’s a big deal.	Şonuň üçin bu uly mesele.
We hope you enjoy the extension.	Bize goşulyp bilersiňiz diýip umyt edýäris.
This increase may be due in part to weight changes.	Bu ýokarlanma belli bir derejede agramyň üýtgemegine bagly bolup biler.
It is my responsibility as you are.	Bu seniňki ýaly meniň jogapkärçiligim.
You want his vision to come true.	Görüşiniň hasyl bolmagyny isleýärsiňiz.
Your voice is silent.	Sesiňiz ümsüm bolýar.
Often this is successful.	Köplenç bu üstünlikli.
It was a bit strange for me.	Bu meniň üçin birneme geňdi.
This is progress, stupidity.	Bu öňe gidişlik, samsyklyk.
I think so.	Bolandyr öýdýärin.
Some schools probably do.	Käbir mekdepler, ähtimal şeýle.
That black hair.	Şol gara saç.
He was not released.	Ol goýberilmedi.
This is not useful.	Bu peýdaly däl.
That's a lot.	Bu gaty köp.
It was good to meet you.	Siziň bilen duşuşanym gowy boldy.
I could choose how to use the program.	Programmany nädip ulanmalydygyny saýlap bilerdim.
They had returned from their father's house an hour earlier.	Bir sagat öň kakasynyň öýünden gaýdyp gelipdiler.
It took a long time to get together.	Bir ýere jemlenmegi üçin köp wagt gerekdi.
Need more help.	Has köp kömek etmeli.
She opted for a light red dress.	Ol açyk gyzyl köýnegi saýlady.
I want to be happy for them.	Men olar üçin bagtly bolmak isleýärin.
Making television a reality.	Telewideniýäni hakykata öwürmek.
The boy turned back.	Oglan yzyna öwrüldi.
None of those issues can be discussed.	Şol meseleleriň hiç birini ara alyp maslahatlaşyp bolmaz.
My heart and mind are getting stronger.	Myüregim we aňym güýçlenýär.
Anything can change or remain unchanged.	Islendik zat üýtgäp biler ýa-da üýtgewsiz galyp biler.
Wait a minute, he would kill me.	Biraz uzak dur, ol meni öldürerdi.
By doing so, our army will be more than ever.	Şeýle edenimizde goşunymyz öňküsinden has köp bolar.
This is not how the system works.	Bu ulgamyň işleýşi ýaly däl.
Change your game plan.	Oýun meýilnamaňyzy üýtgediň.
You will vote or we will overthrow.	Ses berersiň ýa-da ýykarys.
He threw his whole body into the game.	Bütin bedenini oýna taşlady.
Not a single tree.	Singleekeje agaç hem däl.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Eden işimizde nädogry bir zat bar diýmek däl, düşünýärsiňiz.
I want to remind you how this happened.	Munuň nähili bolandygyny ýada salmak isleýärin.
Sometimes it works sometimes it doesn't work.	Käwagt işleýär käwagt işlemeýär.
You have to look at the bigger picture.	Has ulurak surata seretmeli.
What.	Näme.
When they saw me, they stopped dying.	Meni görenlerinde ölmeklerini bes etdiler.
However, this is the case.	Şeýle-de bolsa, şeýledir.
Not since childhood.	Çagalykdan bäri däl.
You have the potential to be different.	Başgaça bolmak mümkinçiligiňiz bar.
He has no other way to influence us.	Onuň bize täsir edip biljek başga ýoly ýok.
There is no definite way.	Belli bir ýol ýok.
I only told people who asked for the truth.	Diňe hakykaty soraýan adamlara aýtdym.
They had very effective ways.	Örän täsirli ýollary bardy.
Not in war.	Uruşda däl.
They had an audience.	Olaryň tomaşaçylary bardy.
Think about what you want.	Isleýän işiňiz hakda pikir ediň.
As it turns out, this is not much.	Bolşy ýaly, bu kän däl.
Same order every day.	Her gün birmeňzeş tertip.
In fact, they would come to see him.	Aslynda, ony görmäge gelerdiler.
But we need to take a closer look.	Emma has ýakyndan synlamalydyrys.
The fall of men is higher than the fall of women.	Erkekleriň ýykylmagy, aýallaryň ýykylmagyndan has ýokarydyr.
I spent a lot of time thinking about a few things.	Birnäçe zat hakda oýlanmak üçin köp wagt geçirdim.
No contracts were signed.	Hiç hili şertnama gol çekilmedi.
He didn’t have many friends, especially in high school.	Esasanam orta mekdepde onuň köp dosty ýokdy.
We have no other choice.	Bizde başga ýol ýok.
Of course, this is not the solution to your problems.	Elbetde, bu siziň meseleleriňiziň çözgüdi däl.
A name people know.	Adamlaryň bilýän ady.
Both of his older brothers played football in college.	Iki uly dogany ikisi hem kollejde futbol oýnadylar.
I was impressed.	Men täsir etdim.
I appreciate it, but sometimes it's really hard.	Men muňa ýokary baha berýärin, ýöne käwagt hakykatdanam kyn bolýar.
I saw my own son killed.	Öz oglumyň öldürilendigini gördüm.
This is especially true before and during an event.	Bu esasanam bir hadysanyň öň ýanynda we wagtynda bolýar.
Then I caught sight of the sky.	Soň asmana gözüm düşdi.
I looked at him and couldn't help but smile.	Men oňa seretdim we ýylgyryp bilmedim.
It will fix this system in a few years.	Bu ulgamy birnäçe ýyldan soň düzeder.
Take them out.	Olary daşaryk çykaryň.
There are a lot of things that go into that situation.	Şol ýagdaýa girýän köp zat bar.
Just fix these things.	Diňe şu zatlary düzediň.
How it works.	Bu nähili işlär.
So he didn't want anyone to hear it.	Şonuň üçinem hiç kimiň eşitmegini islemedi.
I'm going to call her and talk to her.	Men oňa jaň edip, onuň bilen gürleşmekçi.
They refused him.	Ondan ýüz öwürdiler.
All I could do was stay another night.	Meni edip biljek zat, başga bir gije galmakdy.
I mean, look at you.	Diýjek bolýanym, saňa seret.
So there is no situation.	Şonuň üçin hiç hili ýagdaý ýok.
You actually help.	Aslynda kömek edýärsiňiz.
This is exactly what you want.	Bu siziň arzuw edýän zadyňyzdyr.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa diňlemek islemeýär.
They do not have the equipment for such research.	Olarda beýle gözleg üçin enjam ýok.
He's gone.	Ol ýitdi.
We can't keep them.	Biz olary saklap bilmeris.
This is new to me.	Bu meniň üçin täze bolýar.
I can't beat it	Men muny ýeňip bilemok
So we have some time.	Diýmek, elimizde birnäçe wagt bar.
However, he does not seem to understand.	Şeýle-de bolsa, muňa düşünmeýän ýaly.
The second was two or three years later.	Ikinjisi şondan iki-üç ýyl soň boldy.
I hope it will be published yet.	Entek çap ediler diýip umyt edýärin.
This number should not be increased.	Bu san ulalmaly däl.
A rich woman cannot see a poor man as a man.	Baý aýal garyp adamy erkek ýaly görüp bilmez.
You took the words out of my mouth.	Sözleri agzymdan çykardyň.
Now the pressure is off.	Indi basyş öçürildi.
Glad to meet you.	Siziň bilen duşuşanyma begenýärin.
It may take a few days.	Birnäçe gün gerek bolup biler.
Fuck, man.	Fuck, adam.
It’s going to make a better movie.	Bu has gowy film döretmekçi.
About nine o'clock.	Dokuz sagat töweregi.
I look down and there it is.	Men aşak seredýärin, ol ýerde-de bar.
And we don’t rest.	We dynç almaýarys.
I went deep.	Çuňluga gitdim.
Thank you for your kind help.	Maňa hoşniýetli kömek eden bolsaňyz, minnetdar.
With this, the proof can be completed as follows.	Munuň bilen subutnamany aşakdaky ýaly dolduryp bolar.
Two years ago.	Iki ýyl mundan ozal.
It was not difficult to find men.	Erkekleri tapmak kyn däldi.
And then we wait.	Soň bolsa garaşýarys.
I'm sure everyone knows how horrible this is.	Munuň nähili elhençdigini her kimiň bilýändigine ynanýaryn.
People love the train like a book.	Adamlar otlyny kitap ýaly gowy görýärler.
The music continues to play.	Saz çalynmagyny dowam etdirýär.
It's not right to be happy.	Bagtly wagtyň dowamynda dogry däl.
Somehow one of the characters seems to have collapsed.	Bir gahrymanyň ýarysy nämüçindir ýykylan ýaly.
And now his control is over.	Indi bolsa onuň gözegçiligi tamamlandy.
But you have to be careful.	Emma seresap bolmaly.
They have a party.	Olar haýsydyr bir oturylyşyk edýärler.
No one can get away with it unless it is planned otherwise.	Başgaça meýilleşdirmese, hiç kim kadadan çykyp bilmez.
I loved the books.	Kitaplary gowy görýärdim.
It may be different for different people.	Dürli adamlar üçin başgaça bolmagy mümkin.
You can't leave me alone	Sen meni açyk goýup bilmersiň
We still live in the world as before.	Biz henizem öňki ýaly dünýäde ýaşaýarys.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Geliň ýa-da hemme zada gidiň.
He grabbed a small square piece of paper.	Kiçijik kwadrat kagyzy tutdy.
He was the first to do so.	Ol muny ilkinji bolupdy.
I wish I could only order now.	Diňe şu wagt zakaz edip bilsedim.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol, iş ýerinde gürleşjek bir zat boljakdygyny bilýärdi.
A gift for what they have done.	Eden işleri üçin sowgat.
.Ok, of course, did not suffer for the words.	.Ok, elbetde, sözler üçin ýitgi çekmedi.
That or the sound.	Şol ýa-da ses.
Leave the past and move on.	Geçmişi taşlap, öňe git.
Then they said they would talk to us in the morning.	Soň bolsa irden biziň bilen söhbetdeşlik geçirjekdiklerini aýtdylar.
My strange behavior could have had the opposite effect.	Geň hereketim ters täsir edip bilerdi.
I never wrote you	Men seni hiç haçan ýazmadym
This is very difficult for us.	Bu özümizden gaty agyr düşýär.
The sun was shining and he was still there.	Gün ýaşdy, ol henizem şol ýerde.
We can't see the river.	Derýany görüp bilemzok.
Instead, they focus on finding solutions.	Muňa derek müşderilere çözgütleri tapmaga ugrukdyrýarlar.
She was kind.	Ol mylaýymdy.
Gender and more sex.	Jyns we has köp jyns.
Wood is made of firearms and is usually seven feet long.	Woodarag ýaragdan ýasalýar we adatça ýedi fut uzynlykda bolýar.
The participants continued their discussions at this stage.	Gatnaşanlar bu etapda pikir alyşmagy dowam etdirdiler.
It was half a block from our door.	Ol biziň gapymyzdan ýarym blokdy.
He dropped his hand from her face.	Elini onuň ýüzünden ýykdy.
It was the largest in such a small town.	Şeýle kiçijik şäherdäki iň ulusydy.
As always, the money is gone.	Hemişe bolşy ýaly pul ýitdi.
Pull it aside and let it go.	Bir gyra çekiň we oňa ýol bermegiňizi haýyş edýäris.
He pushed himself hard as before.	Özüni öňküsi ýaly gaty sürdi.
I was very childish.	Men gaty çaga boldum.
Does this work?	Bu işleýärmi?
But there is a better way.	Emma has gowy ýol bar.
Without their support, education would not have been possible.	Olaryň goldawy bolmazdan, okuw mümkin bolmazdy.
It's not too late to stay where you are.	Nirede duranyňy saklamak üçin giç däl.
He closed his eyes.	Gözleri ýumuldy.
So let her go with her new husband.	Şonuň üçinem ony täze adamsy bilen goýberiň.
Available on request.	Isleg boýunça elýeterlidir.
Listen to everything he says.	Onuň aýdan zatlarynyň hemmesini diňläň.
It looks better.	Bu has gowy görünýär.
Social skills can be developed in a variety of ways.	Jemgyýetçilik ukyplaryny dürli usullar bilen ösdürip bolýar.
You will never be wrong.	Hiç haçan ýalňyşmarsyňyz.
It was enough to stop him.	Ony duruzmak ýeterlikdi.
Not for me yet.	Entek maňa däl.
Thank you for your life and strength.	Durmuşyňyz we güýjüňiz üçin şükür ediň.
I wanted to find it.	Men ony tapmak isledim.
I want to be the one to walk in the sun.	Güne ýörejek biri bolmak isleýärin.
He decided to use one as close to the truth as possible.	Birini mümkin boldugyça hakykata ýakyn ulanmak kararyna geldi.
The demand continues.	Talap bolsa dowam edýär.
I grew up without a father.	Men kakasyz ulaldym.
You can start a conversation.	Söhbetdeşlige başlap bilersiňiz.
You just can't give up.	Diňe ýüz öwürip bilmersiňiz.
You never have to do anything twice.	Hiç haçan iki gezek hiç zat etmeli däl.
Someone had the upper half.	Biriniň ýokarky ýarysy bardy.
This is where my children live.	Bu meniň çagalarymyň ýaşaýan ýeri.
We were kind.	Biz hoşniýetli bolduk.
He knew you were equal.	Ol siziň deňdigiňizi bilýärdi.
Of course, he will take my voice.	Elbetde, sesimi alar.
Take the length.	Uzynlyk alyň.
Don't think so of me.	Menden beýle pikir etme.
This last point is important.	Bu soňky nokat möhümdir.
Now let's finish it.	Indi muny gutaralyň.
He was not interested in customer care.	Müşderileriň aladasy bilen gyzyklanmady.
Please contact me.	Meniň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
He would contact her as soon as she settled down.	Ol mesgen tutan badyna habarlaşardy.
This is a government policy, not a central bank policy.	Bu, merkezi bank syýasaty däl-de, hökümet syýasaty.
So thanks again.	Şonuň üçin ýene-de bir gezek sag boluň.
There is a good solution here.	Bu ýerde gowy çözgüt bar.
As you know.	Bilşiňiz ýaly.
He just arrived.	Ol ýaňy geldi.
He had to draw.	Çyzmalydy.
He did not rape me.	Ol meni zorlamady.
Like them, they question the result.	Olar ýaly, bu netijäni sorag edýär.
In fact, no order was made during the assignment.	Aslynda, tabşyryk wagtynda hiç hili buýruk gözegçiligi amala aşyrylyp bilinmedi.
No signal.	Signal ýok.
Then he hugged her and helped her stand.	Soň bolsa ony gujaklady-da, durmaga kömek etdi.
In your name, you do not have full control over your memory.	.Adyňyzda bolsa, ýadyňyza doly gözegçilik etmeýärsiňiz.
I found out because one of the patients told me that.	Muny hassalaryň biri maňa aýdany üçin bildim.
I closed the case and tried to return it.	Kazyýeti ýapdym-da, yzyna bermäge synanyşdym.
He has not yet finished his studies.	Okuwy henizem gutarmady.
It was more like.	Bu has meňzeýärdi.
Most of them are adult men.	Olaryň köpüsi kämillik ýaşyna ýeten erkek adamlar.
There is also a description of the procedure.	Amalyň beýany hem bar.
This is a really sad face.	Bu hakykatdanam gynandyryjy ýüz.
Then make a plan, no matter how simple.	Soňra näçe ýönekeý bolsa-da, meýilnama düzüň.
We had to stay positive.	Oňyn durmaly bolduk.
These are taken very seriously and even shown on television during the day.	Bulara gaty çynlakaý seredilýär we hatda gündiz telewideniýede görkezilýär.
We finally got a chance to use them this weekend.	Bu dynç günleri ahyrsoňy olary ulanmaga mümkinçilik aldyk.
We didn’t love freedom enough.	Erkinligi ýeterlik söýmedik.
Once you are calm, help your child calm down.	Arkaýyn bolanyňyzdan soň, çagaňyzyň köşeşmegine kömek ediň.
It would be the first of a family to enter college.	Kolleje giren maşgalanyň ilkinjisi bolardy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Bir gowulaşmak üçin yzygiderli synanyşmaly.
I catch it very fast.	Men gaty çalt tutýaryn.
Often the work is not so difficult.	Köplenç iş beýle kyn däl.
In a few minutes he fell asleep.	Birnäçe minutdan ol uklap galdy.
.Ok, they didn't care about his sleep.	.Ok, onuň ukusy hakda alada etmediler.
Zero values ​​can be observed.	Noluň bahalary syn edilip bilner.
We look like that.	Biz şuňa meňzeýäris.
We both came to the series with an open mind.	Ikimizem seriýa açyk pikir bilen geldik.
He didn't even think about it.	Ol hatda bu hakda pikirem etmedi.
However, everyone wants to choose at dinner.	Emma, ​​her kim naharda saýlamak isleýär.
Of course, he wants to stay here.	Elbetde, ol şu ýerde galmagyny isleýär.
Maybe it will fall on him.	Belki, onuň üstüne düşüp biler.
Click the start button above to get started.	Başlamak üçin ýokardaky başlangyç düwmesine basyň.
He was taken away by death.	Ony ölüm alyp gitdi.
Bring them here.	Olary şu ýere getiriň.
He plays a lot of fish in those games.	Şol oýunlarda köp balyk oýnaýar.
I had no direction, no plan.	Meniň ugrum ýokdy, meýilnamam ýokdy.
I'll start tonight.	Şu gije başlaryn.
Your sleep environment is important for the quality of your sleep.	Uky gurşawyňyz ukyňyzyň hili üçin möhümdir.
So it seemed to me at the time.	Soa-da şonuň üçin maňa şol wagt meňzeýärdi.
Make money when you can.	Mümkinçilik döredeniňizde pul gazanyň.
I don’t want to be his friend anymore.	Mundan beýläk onuň dosty bolmak islämok.
Complications were reported.	Çylşyrymly ýagdaýlar habar berildi.
I just can't make that rock, sorry.	Diňe şol gaýany ýasap bilemok, bagyşlaň.
They want local companies.	Localerli kompaniýalary isleýärler.
It was just a matter of when.	Bu diňe haçan boljakdygy bilen baglanyşyklydy.
Not very healthy, however, she is the mother of two children.	Örän sagdyn däl, muňa garamazdan, ol iki çaganyň enesi.
We need to talk more.	Has köp gürlemeli.
But it wasn’t the same song.	Itöne şol bir aýdym däldi.
Listen, there are many more.	Diňle, başga-da köp zat bar.
I even stopped early in the morning.	Men hatda ir säher bilenem sakladym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ol muny başlady.
I wanted it to stop.	Munuň durmagyny isledim.
They would not agree.	Olar razy bolmazdylar.
He has to live by the decision.	Ol karar bilen ýaşamaly.
This is a terrible idea.	Bu aýylganç pikir.
At first we thought it was a mistake.	Ilki bilen ýalňyşlyk diýip pikir etdik.
He said something had come.	Bir zadyň gelendigini aýtdy.
I think dark wood helps to hold the bottom of the room.	Garaňky agaç otagyň düýbüni tutmaga kömek edýär diýip pikir edýärin.
The other led.	Beýlekisi ýolbaşçylyk etdi.
Of course you get excited and feel pressured.	Elbetde tolgunýarsyňyz we basyşy duýýarsyňyz.
It was a strange country.	Bu geň ýurtdy.
I do not give up.	Men ýüz öwüremok.
I can't wait to read it again.	Ony täzeden okamaga garaşyp bilemok.
All he wanted now was to be honest with her.	Indi isleýän zady, onuň bilen dogruçyl bolmakdy.
He has heard a lot about it.	Ol bu hakda köp eşitdi.
They never trust me.	Olar maňa hiç wagt ynananoklar.
He had an hour left.	Ol bir sagat galdy.
There is no direct comparison between these series.	Bu seriýalaryň arasynda göni deňeşdirip bolmaýar.
I will contact them.	Men olar bilen habarlaşaryn.
I mean here.	Bu ýerde diýjek bolýanym.
Really small update.	Hakykatdanam ownuk täzelenme.
But it was not so bad.	Emma beýle erbet däldi.
True wind, black wind.	Çyn ýel, gara ýel.
I spin things over and over again.	Men zatlary gaýta-gaýta aýlaýaryn.
He got married.	Öýüne öýlenip gitdi.
It has to do with what happened.	Bolan bir zat bilen baglanyşygy bar.
Stand by the table, opposite me.	Stoluň ýanynda, meniň garşymda dur.
We failed.	Biz şowsuz bolduk.
It's a matter of creating a copy.	Bir nusgasyny döretmek meselesi.
She must have liked it.	Ol muny halan bolmaly.
No big feelings, just simple truth.	Uly duýgular ýok, diňe ýönekeý hakykat.
They want to return to the streets.	Köçelere dolanmak isleýärler.
All major oil companies became members.	Esasy nebit kompaniýalarynyň hemmesi agza boldy.
In fact, you can't close me.	Aslynda, meni ýapyp bilmersiň.
This is a crime.	Munuň özi jenaýat.
I would say a "factor" that says no.	Munuň ýokdugyny aýdýan "faktor" diýerdim.
It was more than he had hoped for.	Bu onuň getiren umydyndan has köpdi.
Productivity of a stock market of the space industry.	Kosmos senagatynyň fond bir marketasynyň öndürijiligi.
He was determined to carry out the crime.	Jenaýat sanlaryny ýerine ýetirmek üçin ýüregine düwdi.
I walked out the door and closed my ears.	Gapydan çykyp, gulagymy ýapdym.
He was not as small as he thought.	Ol pikir edişi ýaly kiçijik däldi.
I will never care for anyone else.	Men hiç haçan başga birine ideg etmerin.
I am returning to the hotel.	Men myhmanhana gaýdyp barýaryn.
Of course, this is the case.	Elbetde, bu mesele.
The hole in the wall is another matter.	Diwardaky deşik başga mesele.
She couldn't believe her mother looked so different.	Ejesiniň beýle üýtgeşik görünýändigine ynananokdy.
These feelings weaken us.	Bu duýgular bizi ejizleýär.
It is still bright red.	Ol henizem açyk gyzyl reňkde bolýar.
He felt the team's success should be avoided.	Toparyň üstünliklerinden daşlaşmalydygyny duýdy.
In the case of pressure, high prices are considered a failure.	Basyş ýagdaýynda ýokary bahalar şowsuzlyk hasaplanýar.
Most of the women decided to have only two or three children.	Aýallaryň köpüsi diňe iki ýa-da üç çagaly bolmak kararyna geldi.
I was looking for some information in the city.	Şäherde käbir maglumatlary gözleýärdim.
Today, you have a bigger choice than ever before.	Bu gün, öňkülerden has uly saýlawyňyz bar.
Look at it.	Oňa serediň.
This was my hearing.	Bu meniň eşidişimdi.
He got up and raised his hand.	Ol ýerinden turdy-da, elini hödürledi.
I will support you in this decision.	Bu kararda size goldaw bererin.
You will only get better in this industry for a long time.	Bu pudakda diňe uzak wagtlap gowy bolarsyňyz.
But it's not like you're trying to do that.	Emma muny etmäge synanyşanyňyz ýaly däl.
I'll leave it to you.	Men muny saňa goýaryn.
But it was the water under the bridge.	Thatöne bu köpriniň aşagyndaky suwdy.
I had to read it.	Men ony okamaly boldum.
That was my focus.	Bu meniň üns merkezinde boldy.
However, the three men remained in excellent condition.	Näme-de bolsa üç adam ajaýyp şertlerde galdylar.
But that is not the solution.	Emma munuň çözgüdi däl.
It worked for him.	Bu onuň üçin peýdaly boldy.
He is very independent.	Ol gaty garaşsyz.
He could not get the cash, but he still signed the contract.	Nagt pul alyp bilmedi, ýöne şonda-da şertnama baglaşdy.
My thoughts on how to fix this are over.	Muny nädip düzetmelidigi baradaky pikirlerim gutardy.
Wait until they leave.	Olar gidýänçä garaşyň.
So please explain to me.	Şonuň üçin maňa düşündiriş bermegiňizi haýyş edýärin.
Difficult, but often fair.	Kyn, ýöne köplenç adalatly.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu bedeniň nusgasynda bize gerek zat.
An unknown man had been calling her for several weeks.	Birnäçe hepde bäri näbelli bir adam oňa jaň edýär.
In addition, there were no significant changes in body weight and behavior.	Mundan başga-da, bedeniň agramynda we özüni alyp barşynda düýpli üýtgeşmeler bolmady.
Year after year.	Yearyl-ýyldan.
Close and didn't get anything.	Closeakyn we hiç zat almady.
This balance works for me.	Bu deňagramlylyk meniň üçin işleýär.
I don’t know who was more scared, me or him.	Kimiň has gorkandygyny bilemok, meni ýa-da.
The confusion did not continue in the heat of existence.	Barlygyň yssysynda bulaşyklyk dowam etmedi.
How he was answered, to show his personal experience.	Oňa nähili jogap berildi, şahsy tejribäňi görkezmek.
You need to do something more important today.	Bu gün size has möhüm bir zat etmeli.
Only the materials we have seen before.	Diňe öň gören materiallarymyz.
I didn’t know what to expect next.	Indiki nämä garaşjagymy bilmedim.
Action movie.	Hereket etmek hakda film.
The movie stars threw it at him.	Kino ýyldyzlary oňa zyňdylar.
He took a deep breath, but said nothing.	Ol çalt dem aldy, ýöne hiç zat diýmedi.
I was expecting more people and more work.	Has köp adama we has köp işe garaşýardym.
Other patients did not develop resistance during treatment.	Beýleki hassalar bejerginiň dowamynda garşylygy ösdürmediler.
She needed help figuring out what to do with it.	Munuň bilen näme etmelidigini bilmek üçin kömege mätäçdi.
The other characters hated them.	Beýleki gahrymanlar olary ýigrenýärdiler.
Let’s jump off the train and get back to the important thing.	Geliň, otlydan böküp, möhüm zada gaýdyp geleliň.
To see what we have created together.	Bilelikde döreden zatlarymyzy görmek üçin.
He was very scared.	Ol gaty gorkdy.
We got in the middle.	Biz ortasyna girdik.
Light glass block with our picture.	Suratymyz bilen ýeňil aýna blok.
This is not necessarily the case.	Bu hökman däl.
This is never easy.	Bu hiç haçan aňsat däl.
They can follow someone else, someone else, and someone else.	Olar başga biriniň, başga biriniň we başga biriniň yzyndan gelip bilerler.
His proposal for a new trial has been rejected.	Onuň täze kazyýet işi baradaky teklibi ret edildi.
Often sexually.	Jynsy tarapdan köplenç.
No one knows what treatment he is receiving or not.	Haýsy bejergini alýandygyny ýa-da ýokdugyny hiç kim bilmeýär.
If you enjoy.	Eger lezzet alýan bolsa.
I need a man	Maňa adam gerek
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu meniň pikirim.
The two youngsters looked small but old.	Iki ýaş kiçi, ýöne garry görünýärdi.
We have more meaningful flowers.	Bizde güller has manyly.
I can't go to her.	Men onuň ýanyna baryp bilemok.
The time was short.	Wagt gysga boldy.
To the ear.	Gulagyna çenli.
Everyone is said to be dead.	Her kim öldi diýilýär.
They even went under the sea.	Hatda deňziň aşagynda-da gitdi diýdiler.
From some unknown distribution.	Käbir näbelli paýlanyşdan.
Nothing but themselves and their passions.	Özlerinden we höweslerinden başga zat ýok.
A boy	Bir oglan.
They kill him.	Olar ony öldürýärler.
Not until you prove yourself.	Özüňizi subut edýänçäňiz däl.
But the company was not.	Emma kompaniýa beýle däldi.
I'm just not interested.	Mende diňe gyzyklanma ýok.
I will not ask why.	Munuň sebäbini soramaryn.
Eventually something went wrong.	Ahyrynda bir zat ýol berdi.
I need a few minutes in the room.	Maňa otaga birnäçe minut gerek.
It was not about science.	Bu ylym hakda däldi.
Now is the time to participate.	Gatnaşmak üçin indi amatly pursat.
I am a high school social studies teacher.	Men orta mekdebiň jemgyýetçilik öwreniş mugallymy.
Continues to write from memory error.	Memoryat ýalňyşlygyndan ýazmagy dowam etdirýär.
Therefore, we know the things of our experience.	Şol sebäpli, tejribämiziň zatlaryny bilýäris.
I liked the look	Görnüşini haladym
You can see both pictures below.	Aşakdaky iki suraty hem görüp bilersiňiz.
I think it’s amazing what trust and respect will do.	Ynamyň we hormatyň näme etjekdigi haýran galdyryjydyr öýdýärin.
He was as surprised as anyone.	Ol hemmeler ýaly geň galdy.
Turn the heat upwards, cover and boil.	Heatylylygy ýokary tarapa öwüriň, gaplaň we gaýnadyň.
This will do the right thing for you.	Bu siziň üçin dogry zady eder.
This article helps to keep that fact in mind.	Bu makala şol hakykaty üns merkezinde saklamaga kömek edýär.
I only have one message.	Mende diňe bir habar bar.
So we look at two different issues.	Şol sebäpli iki dürli meselä seredýäris.
I never wanted this to happen.	Munuň hiç wagt bolmagyny islemedim.
He fights me a little and is glad he came here.	Ol meniň bilen az söweşýär we şu ýere gelendigine begenýär.
It was very simple.	Bu gaty ýönekeýdi.
Being able to do that meant a lot to me.	Muny edip bilmek, meniň üçin köp zady aňladýardy.
However, in the real world, every professional team is smart enough.	Şeýle-de bolsa, hakyky dünýäde her bir professional topar ýeterlik derejede akylly.
I never believed that the day would come.	Günüň geljekdigine hiç wagt ynanamokdym.
As it should be.	Ol bolmalysy ýaly.
It was split in two.	Ol ikä bölündi.
This makes it easier.	Bu zat aňsatlaşdyrýar.
He still couldn't stop.	Ol henizem saklanyp bilmedi.
Yours to find.	Tapmak üçin siziňki.
I don't know if this is the case.	Munuň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilenok.
The treatment was not cheap.	Bejergi arzan düşmedi.
Thank you in advance.	Öňünden sag boluň.
Near the created tumor.	Döredilen çişiň ýanynda.
If you experience this problem.	Bu meseläni başdan geçirseňiz.
I don't remember where he lived.	Onuň nirede ýaşaýandygy ýadyma düşenok.
It gets dark and cold.	Garaňky we sowuk bolýar.
We are wrong.	Biz ýalňyşýarys.
It's been two weeks since we started the trial.	Indi kazyýet işine başlanymyzdan iki hepde geçdi.
Not our favorite.	Biziň iň halanýan zadymyz däl.
Others should have been more careful.	Beýlekiler has gowy seresap bolmalydy.
Maybe that's why the phone calls stopped.	Belki, şonuň üçin telefon jaňlary bes edildi.
I'm sorry to hear that you feel that way.	Edil şonuň ýaly duýýandygyňyzy eşidenim üçin bagyşlaň.
Then stop again.	Soň bolsa ýene dur.
They showed up on time.	Wagtynda görkezdiler.
I love the army.	Men goşuny gowy görýärin.
It doesn't matter if the lights are on or off.	Çyralaryň ýakylmagy ýa-da ýakylmagy möhüm däl.
That's what happened.	Onda şeýle boldy.
Save what you like and give back what you don't like.	Halaýan zadyňyzy saklaň we halamaýan zadyňyzy yzyna beriň.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
You are very precious	Siz gaty gymmatly
Let's go to the city.	Geliň, şähere gideliň.
You can kill him or run away.	Siz ony öldürip ýa-da gaçyp bilersiňiz.
I didn't pay attention to him for a long time.	Men oňa uzak wagtlap üns bermedim.
What fun.	Nähili hezil.
The difference is that the situation is not the same with a company.	Tapawut, diňe bir kompaniýa bilen ýagdaý bolmanka.
Apparently.	Görnüşine görä.
The longer it is, the better.	Näçe uzyn bolsa şonça gowy.
Some understood.	Käbirleri düşündi.
A week later.	Soň bir hepde.
But that seems to be the case.	Thatöne şeýle netije berýän ýaly.
We know very well what they can do.	Olaryň edip biljek zatlaryny gowy bilýäris.
You can find the source here.	Munuň çeşmesini şu ýerden görüp bilersiňiz.
We know the way.	Biz ýoly bilýäris.
Watch the customer's eyes and skin tone.	Müşderiniň gözlerine we derisiniň reňkine tomaşa ediň.
The emergence of a new era.	Täze eýýamyň döremegi.
He knows that.	Ol muny bilýär.
It was not a form of art for me.	Bu meniň üçin sungatyň bir görnüşi däldi.
Let's list the possible conditions.	Mümkin şertleri sanap geçeliň.
One is to play a clean game.	Biri, arassa oýun oýnamaly.
He lived there for the rest of his life.	Ol ömrüniň ahyryna çenli şol ýerde ýaşady.
It's not just money.	Bu diňe pul däl.
It's in my father's name.	Bu kakamyň adynda.
Some people drop out of high school.	Käbir adamlar orta mekdebi yzda goýýarlar.
When he talked to you, he focused on you.	Ol siziň bilen gürleşende, esasy ünsi jemledi.
You know he can.	Biljekdigini bilýärsiň.
No one checked my address.	Hiç kim meniň adresimi barlamady.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
There is a lot of use for them in the medical field.	Lukmançylyk pudagynda olar üçin gaty köp peýdalanylýar.
Feeling the weight of his answer, he took a deep breath.	Jogabynyň agyrlygyny duýup, bir dem aldy.
But you have to eat to maintain your strength.	Youröne güýjüňizi saklamak üçin iýmeli.
He designed the tests and wrote the paper.	Synaglary taslap, kagyzy ýazdy.
With their tongues.	Dilleri bilen.
He even loved her.	Ol hatda ony gowy görýärdi.
I will have to do a lot for that.	Munuň üçin köp amal etmeli bolaryn.
Not in front of others.	Beýlekileriň öňünde däl.
I don’t see the need to worry about them.	Olary alada goýmagyň zerurlygyny göremok.
Identify and address your fear factor.	Gorky faktoryňyzy kesgitläň we ony çözüň.
Sign up today and give it a two week free trial.	Şu gün ýazylyň we iki hepde mugt synap görüň.
We heard this and continued to have children.	Muny eşitdik we çagalar bolmaga dowam etdik.
He is still in high school.	Ora-da entek orta mekdepde okaýarkak.
I want to double that.	Munuň üstünde iki esse azalmak isleýärin.
I showed the warm air to my body.	Men ýyly howany bedenime görkezdim.
We had to fix that.	Muny düzetmeli bolduk.
Yes, there should be free health care.	Hawa, mugt saglygy goraýyş bolmaly.
He looked around.	Ol daşyna seretdi.
He still loved her.	Ol henizem ony söýýärdi.
This requires experience in financial and human resource management.	Munuň üçin maliýe we adam resurslaryny dolandyrmak boýunça tejribe girmeli.
My father, but not my father.	Kakam, ýöne kakam däl.
People are waiting to come in and help.	Adamlar girmäge we kömek etmäge garaşýarlar.
I'm tired.	Men ýadadym.
He gave me money to send.	Maňa ibermek üçin pul berdi.
He came here and would not come again.	Ol bu ýere geldi we mundan beýläk gelmezdi.
We paid a lot of attention to the work.	Biz işe gaty üns berdik.
He looks at me, addressing the audience in confusion.	Ol maňa seredýär, aljyraňňylyk bilen tomaşaçylara ýüzlenýär.
Your military records are excellent.	Harby ýazgylaryňyz gaty gowy.
They know their bags will fit.	Torbalarynyň gabat geljekdigini bilýärler.
No one knew what to expect.	Hiç kim nämä garaşjagyny bilenokdy.
No matter what happens to me.	Maňa näme bolýandygyna garamazdan.
So if you like my blog, please share it with me.	Şonuň üçin blogymy halaýan bolsaňyz, meniň bilen paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
No one has ever done that.	Hiç kim bu meseläni hiç wagt etmedi.
No more waiting.	Indi garaşamzok.
I can use it to catch.	Men ony tutmak üçin ulanyp bilerin.
I have three now.	Häzir üçüm bar.
Not many, some.	Köp däl, käbirleri.
They make up crazy things.	Olar däli zatlary düzýärler.
I focus on not feeling.	Duýmazlyga ünsi jemleýärin.
His health is not good.	Saglyk ýagdaýy gowy däl.
Three patients did not respond.	Üç näsag jogap bermedi.
If you didn't lose someone close to you, you would lose something.	Özüňize ýakyn hiç kimi ýitirmeseňizem, bir zady ýitirerdiňiz.
This dress was different.	Bu köýnek başgaçarakdy.
The knife was pulled.	Pyçak çekildi.
The charge is complete and successful.	Zarýad doly we başardy.
It was very painful for him.	Ol munuň üçin gaty agyrdy.
He looked at me briefly.	Ol maňa gysga seretdi.
But for a woman, it is a different matter.	Emma aýal üçin bu başga mesele.
He glanced around the table.	Stoluň töweregine göz aýlady.
Some things are the same.	Käbir zatlar birmeňzeş.
There were a couple of them.	Ol ýerde bir-iki sanysy bardy.
It will take ten days to get there.	Ol ýere barmak üçin on gün gerek bolar.
At first, the wonderful stories captivated him with history.	Ilkibaşda ajaýyp hekaýalar ony taryhy özüne çekdi.
There is a feeling of satisfaction.	Razy boljak bir duýgy bar.
Women don’t like that.	Aýallar muny halamaýarlar.
I would not suggest it.	Men muny teklip etmerin.
I think it will be difficult.	Bu kyn bolar diýip pikir edýärin.
It may not even have its name when it first appears.	Ilkinji gezek peýda bolanda-da adynyň bolmazlygy mümkin.
The result was the same.	Netije şol bir boldy.
Questions, tests, pressures.	Soraglar, synaglar, basyş.
Work is underway.	Işler dowam edýär.
There must be some difficult words.	Käbir kyn sözler bolmaly.
In the summer.	Tomusda.
The facts of the case are very different.	Bu işiň faktlary elindäkilardan has tapawutlanýar.
The power that few people have.	Başga-da az adamda bar bolan güýç.
You can find more information about this online.	Bu barada has giňişleýin maglumaty onlaýn tapyp bilersiňiz.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň haçan tussag edilendigi görkezilmeýär.
My skin feels great after I use it.	Ony ulananymdan soň derim ajaýyp duýulýar.
All the news about this is great.	Bu hakda ähli habarlar gaty gowy.
Have a good week	Gowy hepde geçiriň.
This is important.	Bu möhüm zat.
The test signal is then analyzed to determine the sound signal.	Soňra ses signalyny kesgitlemek üçin synag signaly derňelýär.
Reached two thousand, three.	Iki müňe, üçe ýetdi.
Back to last year.	Geçen ýyla gaýdyp gelýär.
But that is not all.	Onlyöne bu diňe bir däl.
The point came in without resisting until something hit.	Nokat gaty bir zat urýança garşylyksyz girdi.
It was evening, and one morning it was.	Agşam bardy, bir gün irden bardy.
When he was there.	Ol bar bolanda.
He turned to leave, but just then the door opened.	Ol gitmäge öwrüldi, ýöne edil şol wagt gapy açyldy.
He would never have done that.	Ol muny hiç haçan ýasamazdy.
I've only done this twice.	Men muny diňe iki gezek etdim.
Classes are held.	Sapaklar geçirilýär.
It was really cut off in six or eight weeks.	Alty-sekiz hepdäniň içinde hakykatdanam kesildi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle zat.
It should be.	Ol bolmaly.
Companies and other companies.	Kompaniýalar we beýleki kompaniýalar.
I started a little.	Men birneme başladym.
The world's angry water.	Dünýä gaharly suw.
Ten items were measured for this analysis.	Bu derňew üçin on zat ölçeldi.
I got your money	Men seniň puluňy aldym
The first color of the band was white and then green.	Toparyň ilkinji reňki ak, soň ýaşyl boldy.
I liked music.	Sazy halaýardym.
You feel strong.	Özüňizi güýçli duýýarsyňyz.
If you don't want kids.	Çagalary islemeýän bolsaňyz.
Of course, he said.	Elbetde, ol aýtdy.
He is neither young nor human.	Ol ne ýaş, ne-de adam.
The action in the far corner caught his attention.	Uzak burçdaky hereket onuň ünsüni özüne çekdi.
Even the beer house was closed.	Hatda piwo öýi hem ýapyldy.
There is good general agreement between the three datasets.	Üç maglumat toplumynyň arasynda gowy umumy ylalaşyk bar.
Without that money, we would be very broken.	Şol pul bolmasa gaty döwdük.
They hide it.	Muny gizleýärler.
Now there are those who are afraid to sleep.	Häzir uklamakdan gorkýanlaram bar.
It looks great.	Bu gaty gowy görünýär.
He knows he will get it.	Aljakdygyny bilýär.
The design is very important.	Dizaýn gaty möhümdir.
Sometimes it makes me a little crazy.	Käte meni birneme däli edýär.
I liked the idea, but I don't believe it.	Bu pikiri haladym, ýöne ynanamok.
He said they did and they did.	Olaryň bardygyny we bardygyny aýtdy.
They had to be blue.	Olar gök bolmalydy.
Depending on how many people want to participate.	Näçe adamyň gatnaşmak isleýändigine baglylykda.
So we didn't say anything.	Şonuň üçin biz hiç zat diýmedik.
She is just a child.	Ol diňe çaga.
This is her mother.	Bu onuň ejesi.
I learned a lot from them.	Bilimiň köpüsini olardan aldym.
He carried.	Ol göterdi.
But he was my friend.	Emma ol meniň dostumdy.
This is a wonderful meeting.	Bu ajaýyp ýygnak.
So it should be with us.	Bizem şeýle bolmaly.
Record the answers in the lesson discussions.	Sapak ara alyp maslahatlaşmalarynda jogaplary ýazga alyň.
Hot day	Yssy gün.
Away from ideas.	Pikirlerden uzak.
He learned to stop asking questions.	Sorag bermegi bes etmegi öwrendi.
We are telling the truth.	Biz hakykaty aýdýarys.
Maybe video is a better idea than text.	Belki, wideo tekstden has gowy pikirdir.
It's twice as much.	Iki esse köp.
This winter has brought some snow.	Bu gyş birneme gar getirdi.
Understand the message behind the message.	Habaryň arkasyndaky habara düşünmek.
Some people find it very strange to do so.	Käbir adamlar muny etmek gaty geň zat diýip hasaplaýarlar.
The only downside is that he refused to work all year.	Onlyeke-täk zat, ol bütin ýyl işlemekden ýüz öwürdi.
We must set an example for others to follow.	Başgalaryň görelde almagy üçin görelde bolmalydyrys.
I want to hide until he gives up.	Ol bu ýerden ýüz öwürýänçä gizlenmek isleýärin.
The focus is faster and the lighter images look better to me.	Fokus has çalt we pes ýeňil suratlar maňa has gowy görünýär.
Put on low heat and add the reduced stock.	Pes otda goýuň we azaldylan ätiýaçlygy goşuň.
We met for the last two weeks, after the meeting.	Soňky iki hepdede, duşuşykdan soň duşuşdyk.
She was afraid of the future.	Geljekden gorkýardy.
We get it once.	Biz ony bir gezek alýarys.
And then it worked.	Soň bolsa işledi.
To say the least.	Iň az zat diýmek.
Your area of ​​interest is a smaller version of the map.	Justaňy çeken sebitiňiz kartanyň has kiçi görnüşi.
Be happy, don't do that now.	Bagtly boluň, indi beýle etmäliň.
I can't figure out why this doesn't work.	Munuň näme üçin işlemeýändigini bilip bilemok.
Sometimes that happens.	Käwagt şeýle bolýar.
Don't leave anything behind.	Hiç zady yzda galdyrma.
It was a good day for me.	Munuň ýaly bir gün üçin gowy iş boldy.
Miss, who lost her focus.	Ünsüni ýitiren Miss.
There is nothing wrong with that.	Bulardan başga hakyky zat ýok.
There must be a balance.	Deňagramlylyk bolmaly.
Stay with the sea.	Deňiz bilen bir ýerde boluň.
He didn't move toward me.	Ol maňa tarap hereket etmedi.
If so, you must do so.	Şeýle bolansoň, hökman etmeli.
Send them back.	Olary yzyna iber.
They said they loved me and hated me.	Olar meni söýýändiklerini we ýigrenýändiklerini aýtdylar.
I wish it could happen again.	Käşgä ýene şeýle bolup bilýän bolsa.
It works great.	Bu ajaýyp işleýär.
Men have a common goal to develop their careers.	Erkekleriň karýerasyny ösdürmek üçin umumy maksady bar.
However, this seems very strange.	Şeýle-de bolsa, bu gaty geň görünýär.
Something else must continue.	Başga bir zat dowam etmeli.
The general idea of ​​this mechanism is simple.	Bu mehanizmiň umumy pikiri ýönekeý.
He had more control.	Ol has köp gözegçilik edýärdi.
Turn your head to the left.	Kelläňizi çepe öwüriň.
They didn't know what to do.	Näme etmelidigini bilenokdylar.
I'm a little worried.	Men özümi birneme alada goýýaryn.
It felt real and strong.	Hakyky we berk duýuldy.
This can be due to a number of factors.	Bu birnäçe faktor sebäpli bolup biler.
A new version has been released.	Täze wersiýasy çykdy.
I'm glad I got you.	Seni alanyma örän şat.
Remove from heat and cool completely.	Heatylylykdan aýyryň we doly sowadyň.
He didn't understand anything.	Ol hiç zada düşünmedi.
I will not fight them.	Men olar bilen söweşmerin.
In addition to those other security features, two people.	Şol beýleki howpsuzlyklardan başga-da iki adam.
He could see nothing.	Ol hiç zady görüp bilmedi.
Therefore, this method remains experimental.	Şonuň üçin bu usul eksperimental görnüşde galýar.
Larger family.	Has uly maşgala.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, hiç pikir etme.
Please continue.	Dowam etmegiňizi haýyş edýäris.
I'm going somewhere	Men bir ýere gidýärin
It was done.	Ol ýerine ýetirildi.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle bolmasa-da, ony saklap bilmersiň.
We like that	Biz muny halaýarys
See the issue described in the last section.	Soňky bölümde beýan edilen meselä serediň.
There was something.	Bir zat bardy.
You have things you can't explain to anyone else.	Başga birine düşündirip bilmeýän zatlaryňyz bolýar.
I am very good.	Men gaty gowy.
Project site.	Taslama meýdançasy.
Of course for a reason.	Elbetde bir sebäp.
The physical condition of men was significantly lower than that of women.	Erkekleriň beden ýagdaýy aýallaryňkydan ep-esli pesdi.
A car that will have to work for us.	Bizi işlemeli boljak maşyn.
It wouldn't be good if he didn't tell her.	Oňa aýtmasa-da, gowy bolmaz.
It was in the latter case, but it was very painful.	Soňky ýagdaýdady, ýöne bu gaty agyrdy.
It was nothing special.	Bu üýtgeşik zat däldi.
People saw that it was not working.	Adamlar onuň işlemeýändigini görüpdirler.
Okay, there was still a little time.	Bolýar, henizem azajyk wagty bardy.
I am the woman of my word.	Men öz sözümiň zenany.
It's not just me.	Bu diňe men däl.
People remember different things.	Adamlar dürli zatlary ýada salýarlar.
It was, of course, a very personal experience.	Elbetde, gaty güýçli şahsy tejribe boldy.
But no one, especially in that role, is perfect.	Emma hiç kim, esasanam şol rolda kämil däl.
There was no hair protection.	Saç goragy ýokdy.
A man saw a dog in the car.	Bir adam maşynyň içinde iti gördi.
Let's go.	Geliň.
It was not enough to do.	Etmek ýeterlik däldi.
This is the goal.	Bu maksat.
I couldn't tell if it was a man or a woman.	Erkek ýa-da aýaldygyny aýdyp bilmedim.
Ask them out well if they are no longer absorbed in the connection.	Näme üçin zatlary edişleri ýaly edýändiklerini soraň.
He is dangerous and he must be on our side.	Ol howply we ol biziň tarapymyzda bolmaly.
I ran to the left and looked down.	Men çep tarapa ylgadym-da, aşak seretdim.
I was trying to develop and build my future and myself.	Geljegimi we özümi ösdürmäge we gurmaga synanyşýardym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa dowam etdim.
The context is important.	Kontekst möhümdir.
He did not allow himself to be found.	Özüni beýle tapmaga ýol bermedi.
I pushed those ideas aside and came back to this day.	Şol pikirleri bir gapdala itekledim we şu güne gaýdyp geldim.
There are two ways to do this.	Muny etmegiň iki usuly bar.
Mother.	Ejesi.
This is a possible view.	Bu mümkin görnüş.
I didn’t care about running at the time.	Men şol wagt ylgamak hakda alada etmedim.
I didn't talk again.	Men ýene gürleşmedim.
It was better than the old days, he decided.	Köne günlerden has gowudy, ol karar berdi.
She is very good.	Ol gaty gowy.
The second line is more important.	Ikinji setir has möhümdir.
We actually understood that very well.	Aslynda muňa gaty gowy düşündik.
It didn't take long.	Gaty uzaga gitmedi.
They finished what he could not finish.	Onuň gutaryp bilmedik zadyny gutardylar.
Many people have been unemployed for a short time.	Köp adam gysga wagtlyk hem işsiz galdy.
They will have to save it another time.	Ony başga bir wagt tygşytlamaly bolarlar.
He made some changes in his defense.	Goranyşynda käbir üýtgeşmeler girizdi.
If you play a game, you feel good.	Oýun eden bolsaňyz, özüňizi yslaýarsyňyz.
The change was coming.	Üýtgeşiklik gelýärdi.
I wanted to learn more.	Has giňişleýin öwrenmek isledim.
He looked at the time.	Ol wagta seretdi.
But that was not the case.	Justöne beýle bolmady.
What they sell.	Satýan zatlary.
Stepping into another world first.	Ilki bilen başga bir dünýäde aýak basmak.
But if you think it's useful, look for it.	Itöne peýdaly diýip hasaplasaňyz, gözläň.
But that did not make it easier.	Emma bu ýagdaýy ýeňilleşdirmedi.
I'm so scared.	Men gaty gorkýaryn.
I went with him every turn.	Men onuň bilen her gatdan öz gezegimde gitdim.
Good question.	Gowy sorag.
This is not an issue for debate.	Bu jedel üçin mesele däl.
There was a child there too.	Şol ýerde-de bir çaga bardy.
I took it home and read it in one day.	Öýe eltip, bir günde okadym.
We are not free, it is difficult at home.	Biz erkin däl, öýde kyn.
The mouth is closed.	Agzy ýapyk.
And now you are very good to me.	Indi bolsa sen maňa gaty gowy.
I stopped.	Men durdum.
It explains a lot.	Köp zady düşündirýär.
You tell the other half that the market will fall.	Beýleki ýarysyna bazaryň ýykyljakdygyny aýdýarsyňyz.
That's exactly what happened.	Edil şeýle boldy.
Finally decide.	Ahyrynda höküm çykaryň.
He worried about me.	Ol meni alada goýdy.
But that was bad.	Emma bu erbetdi.
But it was difficult to make it real on this street.	Emma muny şu köçede hakyky etmek kyn boldy.
If children want to love and believe it.	Çagalar ony söýmek we ynanmak isleseler.
I had a lot of respect for him.	Men oňa gaty hormat goýdum.
Stone construction.	Daş bilen gurluşyk.
There is no need to boil sugar and water together.	Şekeri we suwy bilelikde gaýnatmagyň zerurlygy ýok.
Make some connections and continue.	Käbir baglanyşyk guruň we dowam etdiriň.
However, in some cases the data cannot be used in any pattern.	Şeýle-de bolsa, käbir ýagdaýlarda maglumatlar haýsydyr bir nagyşda ulanylyp bilinmez.
She has red hair and a beautiful frame.	Onuň gyzyl saçlary we owadan çarçuwasy bar.
It is their duty to do this.	Bu işi ýerine ýetirmek olaryň borjy.
I was just thinking if you know.	Diňe bilýän bolsaňyz pikir edýärdim.
He did not answer.	Ol jogap bermedi.
Your main issue is here.	Esasy meseläňiz şu ýerde.
We had nothing left.	Bizde hiç zat galmady.
This is a closed system.	Bu ýapyk ulgam.
Until next spring!	Indiki ýazga çenli!
There must be a rule to create it if necessary.	Gerek bolsa ony döretmek üçin bir düzgün bolmaly.
I could not lose it.	Men ony ýitirip bilmedim.
Above all.	Hemme zatdan beter.
He took me here.	Ine, meni şu ýere alyp gitdi.
Then he shook his head a bit and spoke.	Soň birneme başyny ýaýkady-da, gürledi.
There was no one looking for him.	Ony gözleýän adam ýokdy.
If there is an option, it is best to choose a school.	Saýlawlar bar bolsa, mekdebi saýlamak gaty gowy.
But there is no police.	Emma polisiýa ýok.
It makes your website look great.	Web sahypalaryny ajaýyp görkezýär.
He agreed to stay.	Ol saklajakdygyny kabul etdi.
I wanted that kid.	Men şol çagany isledim.
The situation in the low-pressure region may be the opposite.	Pes basyş sebitindäki ýagdaý tersine bolup biler.
Instead, just make it work for you and your team.	Munuň ýerine, diňe siziň we toparyňyzyň işlemegine sebäp boluň.
They did nothing but listen for an hour.	Bir sagadyň dowamynda diňlemekden başga zat etmediler.
They dress well.	Gowy geýinýärler.
Tell me about it.	Ol hakda maňa aýdyň.
I did not give.	Men bermedim.
You can try the train station.	Demir ýol menzilini synap bilersiňiz.
This attempt cost a lot.	Bu synanyşyk köp çykdajy etdi.
The green screen is different.	Greenaşyl ekran başga.
Of course, you never know when something similar will happen.	Elbetde, şuňa meňzeş bir zadyň haçan boljakdygyny hiç wagt bilmeýärsiň.
I have to take a short break to get dressed for my party.	Oturylyşygym üçin geýinmek üçin gysga wagtlyk dynmaly.
We will not send him into this world.	Ony bu ýagdaýda dünýä ibermeris.
I would highly recommend, there was nothing negative.	Gaty maslahat bererin, negatiw zat ýokdy.
After a while, things were looking up.	Biraz wagt geçensoň, zatlar gözlenýärdi.
Something was going on between them.	Aralarynda bir zat bolup geçýärdi.
, when the battle was over one day.	, söweş bir gün töweregi gutaranda.
This is where the players want to end.	Oýunçylaryň gutarmak isleýän ýeri.
You have to listen to them.	Olary diňlemeli.
We want to provide you with the services we offer.	Biziň hödürleýän hyzmatlarymyzy size bermek isleýäris.
These are at the highest level.	Bular iň ýokary derejededir.
He also did not feel comfortable.	Şeýle hem özüni rahat duýmady.
The table does not support this feature.	Tablisa bu aýratynlygy goldamaýar.
Cells were collected at designated time points for different analyzes.	Öýjükler dürli derňewler üçin görkezilen wagt nokatlarynda ýygnaldy.
He seems to be doing nothing.	Hiç zat edip bilmeýän ýaly.
We got married late and had a baby late.	Biz giç öýlendik we çagany giç aldyk.
He had no intention of knowing it.	Muny bilmek niýeti ýokdy.
We were almost at home, not far from the walk.	Pyýada ýöremäge uzakda däl, öýde diýen ýaly bolduk.
You cannot reduce this to components.	Muny komponentlerine peseldip bilmersiňiz.
It failed.	Bu şowsuz boldy.
Failure to do so will result in serious consequences.	Munuň ýerine ýetirilmezligi agyr netijelere sezewar ediler.
This will be our second physical model.	Bu biziň ikinji fiziki modelimiz bolar.
It was therefore not considered for further investigation.	Şonuň üçin goşmaça derňew üçin seredilmedi.
That's half the battle.	Ine, söweşiň ýarysy.
The actual features may vary.	Hakyky aýratynlyklar dürli bolup biler.
Everything you went through when you were there.	Ol ýerde bolanyňyzda başdan geçirenleriňiziň hemmesi.
Don't imagine that any of you will ever do anything wrong to your brother.	Hiç biriňiz ýüregiňizdäki doganyna garşy ýamanlygy göz öňüne getirmäň.
Someone was born.	Biri dünýä indi.
All you have to do is take the first step.	Bar etmeli zadyňyz, ilkinji ädim ätmek.
Take a day off to do that.	Munuň üçin bir gün dynç alyň.
He had to keep it.	Ol ony saklamalydy.
We started at five and a half.	Bäş ýarymdan başladyk.
, an area of ​​more than twenty years.	, ýigrimi ýyldan gowrak meýdany.
With my only love.	Onlyekeje söýgim bilen.
If you feel that way, please bear with me.	Eger şeýle duýýan bolsaňyz, maňa çydam ediň.
It can kill you.	Seni öldürip biler.
It looks good on paper, but it's hard to achieve in practice.	Kagyz ýüzünde gowy görünýär, ýöne iş ýüzünde gazanmak kyn.
You have to go get them.	Olary almaga gitmeli.
However, more and more customers are starting to choose the natural wood version.	Şeýle-de bolsa, has köp müşderi tebigy agaçdan ýasalan görnüşi saýlap başlaýar.
I didn't think it made sense.	Maňa hiç hili many ýok öýdemokdym.
This is the result of human diversity.	Adamlaryň daşky görnüşindäki dürli-dürlilik munuň netijesidir.
In fact, I had an entire family.	Aslynda tutuş maşgalam bardy.
They were there.	Olar şol ýerde boldular.
And then he would smile.	Soň bolsa ýylgyrardy.
Divide it into two parts and roll.	Ony iki bölege bölüň we togalamaly.
I knew who this man was.	Bu adamyň kimdigini bilýärdim.
Problems and examples.	Meseleler we mysallar.
Not that it will last long.	Uzak wagtlap başarjakdygy däl.
I will have no problem working with you like this.	Men siziň bilen beýle işlemekde kynçylyk çekmerin.
Cover and boil.	Gaplaň we gaýnadyň.
Two months ago it was still not remembered.	Iki aý öň henizem ýatlanylmady.
This code will only work once.	Bu kod diňe bir gezek işlär.
You or not.	Siz ýa-da dälsiňiz.
Thank you to all who came.	Gelenleriň hemmesine sag bolsun aýdýaryn.
When he opened them again, his words were his.	Olary ýene açanda, sözleri onuňkydy.
We can have very long hours, so we have to have fun.	Örän uzak sagatlap bileris, şonuň üçin hezil etmeli.
We have a job.	Bizde bir iş bar.
At first, the authors did very little.	Ilki bilen, awtorlaryň gaty az edenini etdi.
There were three things that gave it its location.	Locationerleşýän ýerini berýän üç zat bardy.
He did this for three years.	Ol muny üç ýyllap etdi.
He has no contact with anyone.	Onda hiç kim bilen aragatnaşyk ýok.
Bring your ideas and make this house yours in the coming years.	Pikirleriňizi getiriň we bu jaýy ýakyn ýyllarda siziňki ediň.
Most had no technical experience.	Köpüsinde hiç hili tehniki tejribe ýokdy.
The less you talk about it, the better.	Bu hakda az aýdylsa, şonça gowy.
He was very small.	Ol gaty kiçidi.
This is strange.	Bu geň.
We go to places where the kids will like it.	Çagalaryň göwnünden turjak ýerlerine barýarys.
Use them.	Olary ulanyň.
Truth be told, they will hear it elsewhere.	Hakykaty aýdýarys, başga bir ýerde eşiderler.
I have no past, I have no future.	Geçmişim ýok, geljegem mümkinçiligim ýok.
Now you do.	Indi edýärsiň.
It didn't work out that way, but the game was great.	Beýle bolmady, ýöne bu oýun gaty gowy boldy.
Whatever you say to him.	Oňa näme diýesiň gelse.
It's as if the stomach is coming down.	Aşgazan aşak düşýän ýaly.
This was his personal direction.	Bu onuň şahsy ugrydy.
It's easy to get lost.	Özüňizi ýitirip bilersiňiz, aňsat.
The whole message was like that.	Tutuş habary şoňa meňzeýärdi.
This is the truth.	Bu hakykat.
Here is the type of information you need to know about someone.	Ine, kimdir biri hakda bilmeli maglumatlaryňyzyň görnüşi.
They never existed.	Olar hiç haçanam ýokdy.
Another person is below.	Başga bir adam aşakda.
Just speak your heart out.	Diňe ýüregiňi gürle.
We focused on two key questions.	Iki esasy soraga ünsi jemledik.
He could not force himself to continue.	Özüni dowam etdirmäge mejbur edip bilmedi.
So he must have thought about it before.	Şonuň üçin bu hakda öňem pikir eden bolmaly.
I can feel your fear.	Men siziň gorkuňyzy duýup bilerin.
There, by phone.	Ol ýerde, telefon arkaly.
None of them affect each other.	Olaryň hiç biri-de birek-birege täsir etmeýär.
Keep it up.	Muny sakla.
We've been together for a year and two months.	Bir ýyl we iki aý töweregi bile bolduk.
He saw that there was a chance to hit some people.	Käbir adamlary urmaga pursatyň bardygyny gördi.
We can be rare.	Biz seýrek bolup bileris.
Look for your journey as well.	Syýahatyňyzy hem gözläň.
You know, one of them.	Bilýärsiň, şolaryň biri.
In other words, before half past ten.	Başgaça aýdylanda, on ýarymdan öň.
The environment is not good.	Daşky gurşaw gowy däl.
He came here to see the man.	Ol adamyň özüni görmek üçin şu ýere geldi.
I was convinced that the case was mine.	Işiň meniňkidigine ynanýardym.
I don't have to	Mende bolmaly däl
It doesn't really matter, there is little difference between the two.	Aslynda ähmiýeti ýok, ikisiniň arasynda az tapawut bar.
In fact, we met a lot of people on this trip.	Aslynda, bu syýahatda oturanlaryň köpüsi bilen tanyşdyk.
Good thing.	Gowy zat.
Then you have an opportunity.	Onda size bir mümkinçilik bar.
Just like him.	Edil onuň ýaly.
Eight, five.	Sekiz, bäşde.
Power from big work.	Uly işden güýç.
We are closer than ever.	Biz öňküsinden has ýakyn.
Like Arish.	Aaryş ýaly.
See the following function that uses the two functions described in the above.	Aboveokarda düşündirilen iki funksiýany ulanýan aşakdaky funksiýa serediň.
We are happy about that.	Biz muňa begenýäris.
Some were afraid of him.	Käbirleri ondan gorkýardylar.
That's what women do to get what they want.	Aýal-gyzlaryň isleýän zadyny almak üçin edýän zady.
I have a lot of fun with this killing.	Bu öldürmekde meniň üçin lezzet bar.
They, in turn, can help you become a better teacher.	Olar hem öz gezeginde has gowy mugallym bolmaga kömek edip bilerler.
I can't feel it really happened.	Munuň hakykatdanam bolandygyny duýup bilemok.
The methods are clear and well explained.	Usullar düşnükli we gowy düşündirilýär.
This is not your home.	Bu siziň jaýyňyz däl.
Try a map with point features.	Nokat aýratynlyklary bolan kartany ulanyp görüň.
Details of construction and use are discussed.	Gurluşyk we ulanylyş jikme-jiklikleri ara alnyp maslahatlaşylýar.
This is a term used by this guy.	Bu ýigidiň ulanan termini.
For thousands of years.	Müňlerçe ýyllap.
However, the player laughed for the last time.	Şeýle-de bolsa, oýunçy iň soňky güldi.
Three women died on the boat.	Bu gaýykda üç aýal öldi.
On the right track.	Dogry ýolda.
He did not want to take it.	Ol muny almak islemedi.
Maybe you can.	Belki başararsyňyz.
Even the wind stopped.	Hatda ýel hem saklandy.
Most of these people will go.	Bu adamlaryň köpüsi gider.
The dear people who lived inside me lived again last night.	Içimde ýaşaýan söýgüli adamlar düýn agşam ýene ýaşadylar.
Seeing him in pain would kill me.	Onuň agyrandygyny görmek meni öldürerdi.
Eventually the evening was over, and the work was done.	Finallyagyş ahyrsoňy ýitdi, işi gutardy.
He was more anxious.	Has gyssagly aladasy bardy.
They never left his face.	Hiç haçan onuň ýüzüni terk etmediler.
This was an easily disobedient woman.	Bu aňsatlyk bilen boýun egmeýän aýaldy.
I had fun.	Men hezil etdim.
More than you	Sizden has köp.
He knew his voice everywhere.	Ol sesi islendik ýerde bilýärdi.
You define it.	Muny kesgitleýärsiňiz.
I am full to read more questions.	Has köp sorag okamak üçin men doly bar.
Don't go there.	Thereene ol ýere gitme.
They do not understand military men and women and their views.	Harby erkeklere we aýallara we olaryň pikirlerine düşünenoklar.
Of course you don’t want to waste your precious time.	Elbetde, gymmatly wagtyňyzy ýitirmek islemeýärsiňiz.
Of course, the kids had better things to do.	Elbetde, çagalaryň has gowy etmeli zatlary bardy.
No one would see anything.	Hiç kim hiç zat görmezdi.
No one wants to kill me.	Hiç kim meni öldürmek islemeýär.
Whatever came in, it was iron.	Näme girse, demirdi.
Once upon a time mine.	Bir wagtlar meniňki.
I don't trust these guys.	Men bu ýigitlere ynanamok.
This is part of the next property.	Bu indiki emlägiň bir bölegi.
But you have to sleep first.	Emma ilki bilen uklamaly.
Divided into the most important elements.	Iň möhüm elementlere böldi.
His songs were very powerful, emotional and politically moving.	Aýdymlary diýseň güýçli, emosional we syýasy taýdan hereket edýärdi.
I tried it right away and thought the fit was great.	Derrew synap gördüm we laýyklygy ajaýyp diýip pikir etdim.
These are.	Bular.
When you go in, the same old faces are always there.	Içeri gireniňde, hemişelik şol bir köne ýüzler.
We'll release it that week.	Şol hepde çykarys.
The sun came out of it.	Gün ondan çykdy.
Maybe you can get a train.	Belki, otly alyp bilersiňiz.
Security.	Howpsuzlyk.
He looked down into the gun in his hand.	Elindäki ýaragyň içine aşak seretdi.
Eventually the pain intensified.	Ahyrynda agyry gaty köpeldi.
That's a lot.	Bu gaty köp.
Now he wondered what would happen to him.	Indi oňa näme boljagy hakda oýlandy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, sen karar bermeli.
Great fight.	Uly göreş.
We test you as good and bad as a test.	Sizi synag hökmünde gowy we ýamany synap görýäris.
Nook agreed to meet with him.	Nook, ol onuň bilen duşuşmaga razy boldy.
This seems strange.	Bu geň görünýär.
You will pass	Sen geçersiň
This is the wrong way to go.	Bu nädogry ýol.
But he did not know.	Emma ol bilmedi.
Men have more problems.	Erkeklere has köp kynçylyk çekilýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe dogry zat.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
But it was just a film on fire.	Onlyöne bu diňe otuň üstündäki filmdi.
I have a son.	Meniň bir oglum bar.
No one nodded.	Hiç kim baş atmady.
You can't rest.	Dynç alyp bilmersiňiz.
I gave my life to achieve this.	Bu bada ýetmek üçin janymy berdim.
I didn't know what to say.	Näme diýjegimem bilmedim.
We are listeners.	Biz diňleýjiler.
There was silence again.	Againene ümsümlik boldy.
Come on, you go there.	Gelýär, sen ol ýere bararsyň.
It's easier on my teacher.	Mugallymda has aňsat.
You have to choose.	Siz saýlamaly.
We have more truth to share in this matter.	Bu meselede paýlaşmak üçin has köp hakykatymyz bar.
The truck had stopped moving.	Truckük awtoulagynyň hereketini bes edipdi.
It was cold all night.	Gijäniň dowamynda sowukdy.
Something else had the opposite effect on him.	Başga bir zat oňa ters täsir etdi.
He laughs at me, but he often laughs at me.	Ol meni zatlara gülýär, ýöne köplenç özüme gülýär.
I've heard it over and over again.	Men muny gaýta-gaýta eşitdim.
In a fair situation, not what you are looking for.	Gözleýän zady däl-de, adalatly ýagdaýda.
It affected me to some extent.	Maňa belli bir derejede täsir etdi.
Driving is very interesting.	Maşyn sürmek gaty gyzykly.
I don't think the police can find something they can't find.	Polisiýanyň tapyp bilmejek zadyny tapyp biler öýdemok.
You are dead, you are still alive.	Sen öldiň, şonda-da ýaşaýarsyň.
This action has been denied.	Bu hereket ret edildi.
We can't wait to meet you.	Biz onuň bilen duşuşmagyňyza garaşyp bilmeris.
I was about to leave the group behind.	Topary arkamda goýjak boldum.
At least it's interesting.	Ora-da bolmasa, gyzykly.
They got very close.	Olar gaty ýakynlaşdylar.
One with another teacher.	Başga mugallym bilen biri.
Let them fix it and add it if they want.	Goý, düzedip, isleseler goşsynlar.
You just get to the point where you hit the wall.	Diňe diwara uran ýeriňize ýetýärsiňiz.
We wouldn’t do it from home systems.	Öý ulgamlaryndan etmezdik.
We met at home and won.	Biz öz meýdançalarynda duşuşdyk we ýeňiş gazandyk.
I have not tried this, the preliminary length may be limited.	Muny synamadym, deslapky uzynlyk çäkli bolup biler.
There was no need for anyone.	Hiç birine zerurlyk ýokdy.
They didn't hear the sound outside, but they heard about it.	Daşarda ses eşitmediler, ýöne ol hakda eşidipdiler.
I want to be a teacher.	Mugallym bolmak isleýärin.
At best, it can attract him.	Iň gowusy, ony özüne çekip biler.
I need to get them from a doctor.	Men olary lukmandan almaly.
His gaze was very bright.	Onuň nazary gaty ýagtydy.
The only place we are working right now is.	Häzirki wagtda işleýän ýeke-täk ýerimiz şu wagt.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
.The young man fled knowing that he was being shot.	.Igit özüne atylýandygyny bilip gaçdy.
Some do not know what to say to you.	Käbirleri saňa näme diýjegimi bilenoklar.
We can't afford more than that.	Munuň üçin birden köp mümkinçilik alyp bilmeris.
Enjoy them or take them home with you.	Olardan gyzgyn lezzet alyň ýa-da ýanyňyz bilen bir-iki öýüňize äkidiň.
I could go on and on about what happened here.	Bu ýerde bolup geçen zatlar hakda dowam edip bilerdim.
Be a little careful.	Biraz ätiýaçlaň.
This experiment was repeated six times.	Bu tejribe alty gezek gaýtalandy.
Everything went as expected.	Hemme zat garaşylşy ýaly gitdi.
And then it happened to him.	Soň bolsa oňa boldy.
He was even more critical.	Ol has tankydydy.
They were soldiers, they wanted to be apart.	Olar esgerdi, aýry bolmak isleýärdiler.
Now you know.	Indi bilýärsiňiz.
If you press, the person will die.	Eger bassaň, adam öler.
Don't worry	Alada etme.
I have to see for myself.	Men özüm görmeli.
Death is a teacher.	Ölüm mugallymdyr.
Her green eyes found her.	Greenaşyl gözleri ony tapdy.
I ask what the help actually means.	Kömegiň aslynda näme diýjek bolýandygyny soraýaryn.
He seemed to know the right words.	Dogry sözleri bilýän ýalydy.
But it was funny.	Itöne gülkünçdi.
I just didn’t want to be the one to nurture him.	Diňe ony terbiýelejek adam bolmak islemedim.
He is adept at making decisions and executing them.	Ol karar bermekde we olary ýerine ýetirmekde ökde.
My thoughts are with my family and loved ones.	Pikirlerim maşgalasy we ýakynlary bilen.
They asked me to write an article for them.	Olar menden olar üçin makala ýazmagymy haýyş etdiler.
Accordingly, the driver has a large and heavy construction.	Şoňa laýyklykda sürüjiniň uly we agyr gurluşygy bar.
It's as if he's dead.	Ol ölen ýaly.
There was no one on the road.	Roadolda hiç kim ýokdy.
Then it took a while to find his voice.	Şondan soň öz sesini tapmak üçin birneme wagt gerek boldy.
When he moved, I moved.	Ol göçüp baranda, men göçdüm.
But something else was happening, more importantly for the party.	Elseöne başga bir zat bolup geçýärdi, partiýa üçin has möhüm zat.
Be strong and keep the interest in mind.	Güýçli boluň we gyzyklanmany ýatda saklaň.
That will be true.	Bu hakykat bolar.
In fact, it was important for the character.	Aslynda bu häsiýet üçin möhüm bir zatdy.
From there they manage to make themselves at home.	Şol ýerden özlerini öýlerinde ýasamagy başarýarlar.
He begins to doubt himself.	Özüne şübhelenip başlaýar.
Imagine that your child has a heart attack.	Çagaňyzyň ýürek keseliniň bardygyny göz öňüne getiriň.
She was crying now.	Ol indi aglaýardy.
This factor was the size of the technology.	Bu faktor tehnologiýany ulanmagyň ululygydy.
What we call the world.	Dünýä diýýän zadymyz.
It will not only affect the bones and taste.	Bu diňe süňkler we tagamyna täsir etmez.
The face turned as expected.	Faceüz garaşyşy ýaly öwrüldi.
Well made and high quality.	Gowy ýasaldy we ýokary hilli.
The same light.	Şol bir ýagtylyk.
This will change you.	Bu sizi üýtgeder.
The man stared at her for a long time.	Ol adam oňa uzak wagtlap seretdi.
This time, however, he was not shot.	Thisöne bu gezek oňa ok atylmady.
My parents are great.	Ene-atam gaty gowy.
The signal was returned and he got up.	Signaly yzyna gaýtaryldy we ýerinden turdy.
.Ok, he must have understood what had happened.	.Ok, näme bolanyna hökman düşünýärdi.
He said he was surprised by the lack of security.	Howpsuzlygyň ýoklugyna haýran galandygyny aýtdy.
Our answer is negative.	Biziň jogabymyz negatiw.
Therefore, it is suitable for children.	Şonuň üçin çagalar üçin amatlydyr.
I found it here.	Men şu ýerde tapdym.
The first one seems a bit technical.	Birinjisi birneme tehniki ýaly bolup görünýär.
Think about it again.	Bu barada ýene bir gezek pikirleniň.
Others lose one or two.	Beýlekiler bolsa bir ýa-da ikisini ýitirýärler.
I don't know what that is.	Munuň nämedigini bilemok.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, özüňiz başdan geçiren bolsaňyz gerek.
That's what he does.	Bu onuň edýän zady.
A second son was born to her.	Ikinji nikasy bir ogul dünýä indi.
But if not here's a new product just for you!	Heöne ýok bolsa, bu öz hereketleri sebäpli bolýar.
No one really knew why he did that.	Aslynda näme üçin beýle edenini hiç kim bilmeýärdi.
He said we had not seen half of it.	Munuň ýarysyny görmändigimizi aýtdy.
What a strange question.	Nähili geň sorag.
Not installed	Gurlanok
They want to be very independent.	Olar gaty garaşsyz bolmak isleýärler.
I mean, check these out !!!!.	Diýjek bolýanym, bulary barlap görüň !!!!.
So it takes more time for the practice to take place.	Şeýlelik bilen amalyň bolmagy üçin has köp wagt gerek.
I'll have to talk to him about it.	Men oňa bu hakda gürleşmeli bolaryn.
Help yourself to anything in the kitchen.	Aşhanadaky islendik zada özüňize kömek ediň.
And you know when you remember.	Rememberadyňyzda bolsa bilýärsiňiz.
Worst nightmare	Iň erbet düýş.
He loves that you will never stop learning art.	Sungat bilen öwrenmegi hiç wagt bes etmejekdigiňizi gowy görýär.
I can't believe your mom feels that way.	Ejäniň seni şeýle duýandygyna ynanamok.
He saw her stuff her bag.	Ol zatlaryny sumkasyna salandygyny gördi.
It's dangerous there.	Ol ýerde howply.
Very bad dreams.	Gaty erbet düýşler.
I do not understand	Men düşünip bilemok
.I believe in all that is lost.	.Azylan zatlaryň hemmesi sebäpli ynanýaryn.
The most important concern is statistics.	Iň möhüm alada statistik.
She did not say anything about getting a girl.	Ol gyz edinmek hakda hiç zat aýtmady.
He decided not to tell us.	Bize aýtmazlyk kararyna geldi.
Ability to return to the previous state of the table.	Tablisanyň öňki ýagdaýyna dolanmak ukyby.
Not like me.	Men ýaly däl.
I was sorry for him.	Men oňa gynandym.
In fact, there is nothing wrong with that.	Hakykatda, ýalňyşmak mümkinçiligi ýok.
This is important because a clean house is a healthy home.	Arassa jaý sagdyn jaý bolany üçin bu möhümdir.
So we had the opportunity to train together every day.	Şeýlelik bilen her gün bilelikde türgenleşmäge mümkinçilik aldyk.
I’m not going to back down or something stupid like that.	Yza çekiljek bolamok ýa-da şuňa meňzeş samsyk zat.
This is our problem.	Bu biziň problemamyz.
This time one of them was about to die.	Bu gezek olaryň biri ölmekçi boldy.
No more.	Indi ýok.
When they do, you can't shoot them.	Şeýle edenlerinde, olary atyp bilmersiňiz.
The highest end.	Iň ýokary ahyr.
Nonetheless, I doubt you will publish it.	Muňa garamazdan, muny çap etjekdigiňize şübhelenýärin.
Blood and blood products.	Gan we gan önümleri.
Not a big cry, but a little crying.	Uly aglamak däl, azajyk aglamak.
It was big and cruel.	Uly we ýowuzdy.
The difference between the actual and the desired setting is called an error.	Hakyky we islenýän sazlamanyň arasyndaky tapawuda säwlik diýilýär.
Everything will work out.	Hemme zat netije berer.
If you talk about something like this, it becomes real.	Şuňa meňzeş bir zat hakda gürleseň, hakyky bolýar.
Two children.	Iki çaga.
We know he was there a lot.	Onuň ol ýerde gaty köp bolandygyny bilýäris.
So people who can read get up and read.	Şeýlelik bilen, okamagy başarýan adamlar ýerlerinden turup okaýarlar.
This is not a gift if your cat brings you a dead animal.	Pişigiňiz size öli haýwan getirse, bu sowgat däl.
He is a minor.	Ol kämillik ýaşyna ýetmedik.
He tried to stop and go to her.	Durmaga, ýanyna barmaga synanyşdy.
Then you can easily pass.	Şondan soňam aňsatlyk bilen geçip bilersiňiz.
He would not be the first.	Ol birinji bolmazdy.
I repeated this pattern for many years.	Bu nagşy köp ýyllap gaýtaladym.
Slowly he regained consciousness.	Lyuwaş-ýuwaşdan özüne gaýdyp geldi.
But come here.	Emma bärik geliň.
He must have seen his wife.	Aýaly gören bolmaly.
He was testing me.	Ol meni synap görýärdi.
You know, the war hit me hard.	Bilýärsiňmi, uruş maňa gaty agyr degdi.
The two studies shared several features.	Iki gözleg birnäçe aýratynlyklary paýlaşdy.
Please follow me.	Meni yzarlamagyňyzy haýyş edýärin.
I have a question for you.	Size bir soragym bar.
But he still did not respond.	Emma şonda-da ol jogap bermedi.
We were born outside and could not return.	Biz onuň daşynda doguldyk we yzyna gaýdyp bilmedik.
Here are some results.	Ine käbir netijeler.
Evening was saved.	Agşam halas edildi.
They are my enemy.	Olar meniň duşmanym.
This hotel is just a room.	Bu myhmanhana diňe otagdyr.
He is holding my hand.	Ol meniň elimden tutýar.
He goes out for a while.	Belli bir wagt daşary çykýar.
Thus, we see the transformation of history, even if history is not completely round.	Şeýlelik bilen, taryhyň doly tegelek bolmasa-da, taryhyň öwrülişigini görýäris.
Not just now.	Diňe şu wagt däl.
Only if there were not many trees.	Diňe agaçlar kän bolmadyk bolsa.
Only some rich language and therefore this ability.	Diňe käbir baý dil we şonuň üçinem bu ukyp.
I knew he would do it.	Men muny islejekdigini bilýärdim.
Until the issue is resolved.	Meseläniň çözgüdi tapylýança.
Not a moment went by that he didn't want to.	Ony islemeýän bir salym hem geçmedi.
Some people think there are rules for this.	Käbir adamlar munuň üçin düzgünler bar öýdýärler.
I have an idea.	Mende bir pikir bar.
I hate driving.	Men ulag sürmegi ýigrenýärin.
Both were no longer children.	Bularyň ikisi-de indi çaga däldi.
I think if you ask someone, they will say yes.	Meniň pikirimçe, kimdir birinden sorasaň, beýle diýerler.
They can't lead us.	Olar bizi alyp baryp bilmeýärler.
Big dream image.	Uly düýş keşbi.
Maybe that’s why he avoids everything.	Belki, şonuň üçinem hemme zatdan gaçýar.
Write your thoughts below.	Pikirleriňizi aşakda ýazyň.
Half of something.	Bir zadyň ýarysy.
I only have one for some reason.	Mende diňe käbir sebäplere görä bar.
Some people say that he can turn himself off like you every day.	Käbir adamlar, her gün seniň ýaly özüni öçürip biljekdigini aýdýarlar.
I became his friend.	Men onuň dosty boldum.
This may be partially true.	Bu bölekleýin dogry bolup biler.
Enter the information in yellow.	Sary reňkde maglumatlary giriziň.
I enjoy watching each group.	Her topara tomaşa etmekden lezzet alýaryn.
It must have been thirty years ago.	Otuz ýyl öň bolmaly.
This is something that may require additional investigation.	Bu goşmaça derňewi talap edip biljek bir zat.
Our goal is to grow.	Biziň maksadymyz ösmek.
You will not release it.	Siz ony boşatmarsyňyz.
Instead, he looked at his shoes.	Muňa derek köwşüne seretdi.
Downsizing, sitting down, was the same for anyone.	Downatmak, oturmak, islendik adama deňdi.
They never see it coming.	Munuň gelýändigini hiç wagt görmeýärler.
You used to use it as a source.	Ony ozal çeşme hökmünde ulandyňyz.
But his mind would still not hold.	Emma onuň pikiri henizem saklanmazdy.
Authored authors read the latest version of the manuscript.	Authorshli ýazyjylar golýazmanyň soňky wersiýasyny okaýarlar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa beýlekisine zerurlyk ýok, der bilen örtülendir.
So find a good policy and enjoy the journey!	Şonuň üçin gowy syýasat tapyň we syýahatdan lezzet alyň!
She knew in that look that he had succeeded.	Kakasynyň nähili agyr durmuşy başdan geçirendigini bilýärdi.
They can do several of these.	Bularyň birnäçesini edip bilerler.
You have to carry it everywhere.	Ony hemme ýerde götermeli.
You think we should not arm ourselves.	Özümizi ýaraglandyrmaly däl diýip pikir edýärsiňiz.
No answer needed.	Jogap gerek däl.
If any	Eger bar bolsa
But he kind of called himself.	Emma ol özüni bir hili çagyrdy.
I liked this book.	Men bu kitaby haladym.
If so, it would return to reality.	Şeýle bolsa, hakykata gaýdyp gelerdi.
Today is a murder.	Bu gün bir öldürmek.
We went out and took them inside the building.	Biz çykyp, olary binanyň içine alyp gitdik.
He knows that.	Ol muny bilýär.
Except for the patient.	Elbetde hassadan başga.
You don’t hold yourself back.	Özüňi ýokary tutmaýarsyň.
Men like you have played their part.	Seniň ýaly erkekler öz roluny ýerine ýetirdiler.
The total score is calculated.	Jemi bal hasaplanýar.
Oh wait, that was great.	Aý, garaş, bu gaty gowy boldy.
The world could be a whole different place.	Dünýä düýbünden başga bir ýer bolup bilerdi.
The spread of same-sex marriage.	Deň nikanyň ýaýramagy.
I'd love to see it.	Men muny görmegi gowy görýärin.
He moved away from the window.	Ol penjireden daşlaşdy.
The two men differed.	Iki adam tapawutlandy.
We will contact you later.	Soňrak habarlaşarys.
It was a great career.	Bu ajaýyp karýerady.
It just takes a lot from you.	Diňe senden gaty köp zat alýar.
I know him a little.	Men ony birneme tanaýaryn.
This is in my name.	Bu meniň adymda.
I finish it.	Men ony tamamlaýaryn.
Something like seeing twice.	Iki gezek görmek ýaly bir zat.
You have to do the same.	Edil şol bir zady etmeli.
They want to improve their lives.	Durmuşyny gowulaşdyrmak isleýärler.
This event is open to all.	Bu çäre hemmeler üçin açykdyr.
I'm not surprised.	Men geň göremok.
There are still changes to be made.	Entek edilmeli üýtgeşmeler bardy.
A public meeting was held.	Köpçülikleýin ýygnak geçirildi.
To continue and to continue.	Dowam etmek we dowam etmek.
He had to stop going to the bars.	Barlara gitmegini bes etmeli boldy.
He must have seen the signs.	Alamatlaryny gören bolmaly.
So it’s really about changing the population more than anything else.	Diýmek, hakykatdanam hemme zatdan köp ilatyň üýtgemegi hakda.
This is a very difficult issue.	Bu gaty kyn mesele.
I know how to remember the user who sent the message.	Habar iberen ulanyjyny nädip ýatlamalydygyny bilýärin.
Similar results were obtained from three independent experiments.	Şuňa meňzeş netijeler üç sany garaşsyz synagdan alyndy.
They make and do something to do something.	Bir zady etmek üçin ýasalýarlar we edýärler.
The point of view is the key to character.	Nukdaýnazary häsiýetiň açarydyr.
This is not surprising.	Bu geň däl.
Sometimes it was because they were in different groups.	Käwagt dürli toparlarda bolandyklary üçin bolýardy.
There may be several reasons for their response.	Olaryň şeýle jogap bermeginiň birnäçe sebäbi bolup biler.
This is your goal.	Bu siziň maksadyňyz.
Besides, his health was not very good now.	Mundan başga-da, onuň saglygy häzir gaty gowy däldi.
Everything was as simple as the sun here.	Hemmesi bärde gün ýaly ýönekeýdi.
He was silent for a while.	Az salym dymdy.
It all depends on the circumstances.	Munuň manysy, ýagdaýlara baglydyr.
Used as an I weapon.	I ýaragy hökmünde ulanylýar.
I couldn’t eat my heart out because it wasn’t in my nature.	Myüregimi iýip bilmedim, sebäbi bu meniň tebigatymda däldi.
The book is thick and heavy.	Kitap galyň we agyrdy.
We will have a short rest.	Gysga dynç alarys.
The tea on the table was untouched.	Stoluň üstünde goýlan çaýa el degmedi.
The marketing process is simple.	Marketing prosesi ýönekeý.
Here are some new questions for you.	Ine, size täze soraglar.
He wrote down what we saw and where we were.	Ol gören zatlarymyzy we nirededigimizi ýazdy.
He was the one who was right.	Ol dogry aýdýan adamdy.
My dad said he would get anything he wanted.	Jady, islän zadyňy alar diýip, kakam aýtdy.
You missed the point	Nokady sypdyrdyňyz
On the other hand, it should be limited.	Başga bir tarapdan, çäkli bolmaly.
You can choose a different route.	Başga ugry saýlap bilersiňiz.
I enter my seat.	Men oturan ýerime girýärin.
It took me a while to get here.	Men bu ýere ýetmek üçin biraz wagt aldym.
There is no end to the science game.	Ylym oýnunyň soňy ýok.
Many families came to the church this morning.	Köp maşgala şu gün irden ybadathana geldi.
It was not difficult.	Bu gaty kyn däldi.
I don’t want the answer, but I have to know the truth.	Jogabyny islämok, ýöne hakykaty bilmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Doingerine ýetireniňde salkyn görünip bilýän bolsaň, şonça gowy.
However, the feelings come and go.	Şeýle-de bolsa, duýgular gelýär we gidýär.
Those who went for it just didn’t try.	Munuň üçin gidenler diňe synap görmediňiz.
He wanted a place where he could start right away.	Derrew başlap biljek bir ýerini isledi.
A large mass of energy meets another enormous amount of energy.	Energiýanyň uly bir massasy başga bir ägirt uly energiýa bilen duşuşýar.
These elements are as follows.	Bu elementler aşakdaky ýaly.
For many people, listening helps them perform.	Köp adam üçin diňlemek olaryň ýerine ýetirişine kömek edýär.
What did he do?	Ol näme etdi?
Hands transfer money from one to the other.	Eller birinden beýlekisine pul geçirýär.
I mean, this guy had some power over women.	Diýjek bolýanym, bu ýigidiň aýallardan birneme güýji bardy.
They were the last to enter.	Iň soňky girdiler.
He was not.	Ol beýle däldi.
Is that so?	Ol şeýlemi?
I say maybe because the book hasn't come out yet.	Mümkin diýýärin, sebäbi kitap entek çykmady.
He says everyone has something they don't like.	Her kimiň içinde halamaýan bir zadynyň bardygyny aýdýar.
Not a game.	Oýun däl.
Stop trying to get better.	Has gowulaşdyrmak üçin synanyşmagy bes ediň.
Sleeping, but not relaxing.	Bedatmak, ýöne dynç almak däl.
He wanted to show her what he was thinking.	Ol özüne näme hakda pikir edýändigini görkezmek isleýärdi.
It was not like an election.	Bu saýlaw ýaly däldi.
I came home to take care of her.	Men onuň aladasyny etmek üçin öýe geldim.
I loved the water.	Suwy gowy görýärdim.
They said.	Diýdiler.
This man was planning something.	Bu adam bir zatlar meýilleşdirýärdi.
The process of using them is simple.	Olary ulanmak prosesi ýönekeý.
We are no different from other jobs.	Biz başga işlerden tapawudymyz ýok.
I hated those classes.	Şol synplary höwes bilen ýigrenýärdim.
They are just meant to be together.	Olar diňe bile bolmak üçin niýetlenendir.
I've said that before.	Men muny öňem aýdypdym.
In most cases, this simple statement is enough.	Köp halatlarda bu ýönekeý aňlatma ýeterlikdir.
I tried to talk to her, but she shut me up.	Men onuň bilen gürleşjek boldum, ýöne ol meni ýapdy.
They were going for this real loud sound.	Bu hakyky gaty ses üçin barýardylar.
This is not good for good officers.	Bu gowy ofiserler üçin peýdaly däl.
He said it, he said it.	Ol muny aýtdy, şeýle diýdi.
They love it so much.	Olar muny gaty gowy görýärler.
No time to waste.	Loseitirmäge wagt ýok.
I love seeing what others can show.	Başgalaryň hem görkezip biljek zatlaryny görmegi gowy görýärin.
It looks worse.	Has erbet görünýär.
Things are coming.	Işler gelýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Munuň hökman däldigi size aýdylan bolsa gerek.
I have to be a guard.	Men garawul bolmaly.
We were waiting for the right moment to tell him.	Oňa aýtmak üçin dogry pursata garaşýardyk.
He sighed and felt the damage.	Upetip, zyýany duýdy.
Her eyes returned to the plate.	Gözleri tabaga gaýdyp geldi.
I'll wait until it's ready.	Taýýar bolýança garaşaryn.
There was a bit of anger in his eyes.	Onuň nazarynda birneme gahar-gazap bardy.
We are good at what we do.	Edýän işimize ökdedik.
Nothing is nothing.	Hiç zat hiç zat däl.
Everyone is very quiet.	Hemmeler gaty ümsüm.
He thought I'd give him five minutes.	Men oňa bäş minut berýärin diýip pikir etdi.
My weekend	Dynç günüm.
But, as it turned out, we understood.	Emma, ​​bolşy ýaly, düşündik.
At first, the sample size was small.	Ilki bilen, nusganyň ululygy kiçijikdi.
I had never even visited the country.	Men hatda ýurda-da baryp görmändim.
All three are home games.	Üçüsi hem öý oýunlary.
That was not his intention.	Bu onuň hereketi däldi.
The baby was about ten years old.	Bu çaga takmynan on ýaşyndady.
But he had heard the question.	Emma bu soragy eşidipdi.
He finally spoke.	Ahyrsoňy gürledi.
But this is not about the exhibition.	Thisöne bu sergi barada däl.
Our lives would be destroyed forever.	Durmuşymyz baky ýok edilerdi.
One of my best friends in the group.	Topardaky iň gowy dostlarymyň biri.
In other words, a model should only contain what is needed.	Başgaça aýdylanda, bir model diňe zerur zatlary öz içine almalydyr.
In the wrong place here.	Bu ýerde nädogry görnüşde.
They did nothing to him.	Oňa hiç zat etmediler.
It was like something in a movie.	Bu filmdäki bir zat ýalydy.
However, the force denied it.	Şeýle-de bolsa, güýç ony ret etdi.
He shrugged.	Ol egninden gürledi.
They do not turn sideways.	Olar gapdala öwrülmeýärler.
It's just that it's very difficult.	Diňe munuň gaty kyndygy.
I hate to even write about it.	Bu hakda hatda ýazmagy-da ýigrenýärin.
We are global workers.	Biz global işgärler.
This library is one of the most influential books.	Bu kitaphana iň täsirli kitaplaryň biridir.
They are still good.	Olar henizem gowy.
I will never get married.	Men hiç haçan öýlenmerin.
In addition, people had nothing to do with reports.	Mundan başga-da, adamlaryň hasabatlar bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
Must pass in the first light.	Ilkinji yşykda geçmeli.
We've done that a lot.	Biz muny köp etdik.
I knew there were changes.	Üýtgeşmeleriň bolandygyny bilýärdim.
The closer he got, the less visible he was.	Näçe ýakynlaşdygyça, adam az görünýärdi.
So they made a list.	Şeýdip, sanaw ýazdylar.
It was a test, a test.	Bu synag, synag boldy.
He heard his voice coming out.	Sesiniň çykýandygyny eşitdi.
This is an experience that will never be forgotten.	Bu hiç wagt ýatdan çykarmajak tejribe.
I'll give you a drink.	Bize içjek.
I don’t remember expecting anything less in my life.	Durmuşymda az zada garaşýanlygym ýadyma düşenok.
In fact, it was his second arrest.	Aslynda, bu onuň ikinji gezek tutulmagydy.
They don’t really explain anything.	Aslynda hiç zady düşündirmeýärler.
Clean night	Arassa gijede.
As a rule, it is tracked and used, it cannot be used together.	Düzgüne görä yzarlaň we ulanylýar, bilelikde ulanyp bolmaýar.
Below are some of the tax changes that may affect you.	Aşakda size täsir edip biljek salgyt üýtgetmeleriniň käbirleri bar.
This is not about the rights of adults.	Bu ulularyň hukuklary barada däl.
The other part of it started to get cold.	Onuň beýleki bölegi sowuk derde döräp başlady.
You can do that, too, because many people have.	Muny hem edip bilersiňiz, sebäbi köpler muny etdi.
Again the deal is great.	Againene-de şertnama gaty gowy.
Directly visible, no issues found.	Göni görünýär, hiç hili mesele tapylmaýar.
He grabbed me by the shoulder and made me very confused.	Ol meniň egnimden tutdy-da, meni gaty bulaşdyrdy.
I took a few more steps towards him.	Men oňa tarap ýene birnäçe ädim ätdim.
Which one do you like	Haýsyny halaýarsyňyz?
The same thing is possible, the same thing is impossible.	Şol bir zat mümkin, şol bir zat mümkin däl.
Little is known about the incident.	Bu waka barada az maglumat berildi.
The main crime scene is the crime scene.	Esasy jenaýat mekany jenaýatyň bolan ýeri.
It started for the first time	Ilkinji gezek başlandy
Big brother	Uly dogan.
Social media marketing is approaching content marketing.	Sosial media marketing mazmun marketingi bilen ýakynlaşýar.
It comes in.	Içeri girýär.
Not very consistent.	Gaty yzygiderli däl.
We will contact you if we have online phone numbers.	Onlaýn telefon belgilerimiz bar bolsa siziň bilen habarlaşarys.
The trial judge denied the allegations.	Kazyýet kazy bu teklibi ret etdi.
People have stable needs, especially those who need money.	Adamlarda durnukly zerurlyklar bar, esasanam puluna mätäç adamlar.
Some were crying.	Käbirleri aglaýardy.
Otherwise, they would not have dealt with me.	Otherwiseogsam, olar meniň bilen iş salyşmadylar.
Killed at least one person, most likely.	Iň bolmanda bir adamy öldürdi, ähtimal köp.
It may be divisible by one song.	Bir aýdymyň içine bölünip bilinýän bolmagy mümkin.
We have found many such examples.	Şeýle mysallaryň köpüsini tapdyk.
They saved each other when they were eight years old.	Sekiz ýaşyndaka biri-birini halas etdiler.
This is a good game, but not very good.	Bu gowy oýun, ýöne gaty gowy däl.
The incident is still complete.	Waka henizem doly.
In fact, you don't have to write extra code.	Aslynda goşmaça kod ýazmak hökman bolmaz.
So much pain and so much hope.	Gaty agyry we köp umyt.
These patients had treatment problems and should have been analyzed accordingly.	Bu hassalarda bejergide näsazlyk bardy we şonuň ýaly analiz edilmelidi.
I am that girl.	Şol gyzjagaz men.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
The situation is not bad yet.	Entek ýagdaýlar erbet däldi.
I will not go any further.	Men mundan beýläk geçmerin.
Tiredadaw began to appear.	Tiredadaw görünip başlady.
Now you can split the proof into two parts.	Indi subutnamany iki bölege bölüp bilersiňiz.
Unusual issues are resolved early.	Başgaça duýulmadyk meseleler ir çözülýär.
But he is often a good name.	Sheöne ol köplenç gowy at.
Five.	Bäş.
He asked for his opinion for the first time.	Ol öz pikirini ilkinji gezek sorady.
Well done.	Gowy çykaryldy.
He died at the scene.	Ol ýykylan ýerinde öldi.
Friendly relations developed between them.	Olaryň arasynda dostlukly gatnaşyk ösdi.
We can't have it.	Bizde bolup bilmez.
I went through the door.	Men gapydan bardym.
I'm sure you'll come in.	Girjekdigiňize ynamly zat.
And now he is telling me about it.	Indi bolsa ol maňa bu hakda gürrüň berýär.
We talked about how we would tell others when the time came.	Wagty gelende başgalara nädip aýtjakdygymyz hakda gürleşdik.
I looked him in the eye.	Men onuň gözlerine çuňňur seretdim.
What can be done to rape them?	Olary zorlamak üçin näme edip bolar?
Simonekey worked for him.	Simönekeý onuň üçin işledi.
Here is an example.	Şeýle mysaly hödürleýäris.
I don't have half of the resources available at my firm.	Firmamda bar bolan çeşmeleriň ýarysy ýok.
The question is not open and we will not discuss it further.	Sorag açyk däl we mundan beýläk ara alyp maslahatlaşmarys.
Just avoid being negative.	Diňe negatiw bolmakdan gaça duruň.
I don't know how this happens.	Munuň nähili bolup geçýändigini bilemok.
It was not part of the plan.	Bu meýilnamanyň bir bölegi däldi.
Participants may be separated for one or more reasons.	Gatnaşýanlar bir ýa-da birnäçe sebäplere görä aýrylyp bilner.
I think prices are a big deal for them.	Bahalar olar üçin uly mesele diýip pikir edýärin.
Plus, I don't think they hurt me.	Mundan başga-da, olar maňa gynanýarlar öýdemok.
However, I know this.	Muňa garamazdan, muny bilýärin.
Still, it took us a second to beat us.	Stillöne bizi ýenmek üçin henizem soňky sekunt gerekdi.
There is not much you can do about it.	Bu hakda edip biljek köp zadyňyz ýok.
He was still sitting for the first three.	Ilkinji üçüsi üçin henizem oturdy.
Anyway part of it.	Her niçigem bolsa onuň bir bölegi.
Often the cause of death was multiple injuries.	Köplenç ölümiň sebäbi köp adamyň ýaralanmagydy.
I can't read and you can't cook.	Men okap bilemok we bişirip bilmersiňiz.
But that should not surprise anyone.	Emma bu hiç kime geň galdyrmaly däldir.
They slow it down.	Olar muny haýallaşdyrýarlar.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Her niçigem bolsa, olaryň kyssasy, zatlary başladan sen.
He could not answer.	Ol jogap berip bilmedi.
In short, they need a diagnosis, not a responsibility.	Bir söz bilen aýdylanda, olara jogapkärçilik däl-de, diagnoz gerek.
We are annoyed.	Biz bizar.
Now everyone can improve it a bit.	Indi hemmeler muny birneme gowulaşdyryp bilerler.
Dead.	Öli.
Rules for any game.	Islendik oýna degişli düzgünler.
The needs will change over time.	Wagtyň geçmegi bilen zerurlyklar üýtgär.
She had to stop thinking about it.	Ol hakda pikirlenmegi bes etmeli boldy.
I received a letter from you	Size hat aldym
It would hurt, but something had to be done.	Zyýan bererdi, ýöne bir zat edilmelidi.
All authors discussed and analyzed the results.	Thehli awtorlar netijeleri ara alyp maslahatlaşdylar we analiz etdiler.
Tooone was too much.	Tooöne gaty köpdi.
There was an error.	Aalňyşlyk boldy.
He knew the phone number.	Ol telefonyň sanyny bilýärdi.
I enjoy the perspective of the community.	Jemgyýetiň nukdaýnazaryndan lezzet alýaryn.
He did it alone.	Ol ýeke-täk etdi.
You have to look at their reviews online.	Olaryň synlaryna onlaýn seretmeli.
Men, come on.	Erkekler, geliň.
If someone needs a weekend or something else.	Kimdir birine dynç güni ýa-da başga zat gerek bolsa.
He was there when the accident happened.	Awariýa ýüze çykanda ol şol ýerde bolupdy.
He and his staff consider you important.	Ol we onuň işgärleri size möhüm ýaly garaýarlar.
Then he was surprised and ran again.	Soň bolsa geň galyp, ýene ylgady.
I would have wanted that before, but I didn’t know how.	Muny öňem islärdim, ýöne nädip bilmedim.
Of course, I was not good.	Elbetde, men gowy däldim.
In a word, it is more practical.	Bir söz bilen aýdylanda has amaly bolýar.
He works with me.	Ol meniň bilen işleýär.
It was a great experience for me.	Bu meniň üçin uly tejribe boldy.
We talked twice.	Iki gezek gürleşdik.
I release you	Men seni boşadýaryn
I went deep into it.	Içime gaty çuňňur girdim.
This will be remembered in his later life.	Bu, soňraky durmuşynda ýadyna düşer.
If you want to control fear, control it with fear.	Gorky bilen dolandyrmak isleseňiz, gorky bilen dolandyryň.
Anything can make you angry.	Islendik zat sizi gaharlandyryp biler.
OK, you're wrong.	Bolýar, ýalňyşýarsyňyz.
It's too big.	Bu gaty uly.
You pass by a red car	Gyzyl awtoulagdan geçýärsiň
The tracing line shows an average standard error.	Roralňyşlyk çyzgysy ortaça bir adaty ýalňyşlygy görkezýär.
When it comes to food, we do better than those in camp.	Iýmit barada aýdylanda bolsa, lagerdäkilardan has gowy zat edýäris.
You just have to stop looking back.	Diňe yzyňa seretmegi bes etmeli.
He could not be active again.	Ol ýene işjeň bolup bilmedi.
Your brain and body are not balanced.	Beýniňiz we bedeniňiz deňagramly däl.
He ignored it.	Ol muňa üns bermedi.
But that’s not the way to get it.	Emma muny almagyň ýoly däl.
He says I chose you.	Men seni saýladym diýýär.
He hated to see her now.	Ol indi görmegi ýigrenýärdi.
The killings continued.	Adam öldürmek dowam etdi.
See you at the show!	Görkezişde görüşeris!
I stopped immediately.	Men derrew sakladym.
We looked at everything.	Biz hemme zada göz aýladyk.
Adults make different calls.	Ulular dürli jaň edýärler.
But you do it because you love it.	Youöne muny söýýändigiň üçin edýärsiň.
I own one and often use it.	Birine eýelik edýärin we köplenç ulanýaryn.
Of course the elements of the two were playing.	Elbetde ikisiniň elementleri oýnaýardy.
And you look like a weird girl.	Sen bolsa täsin gyz ýaly bolup görünýärsiň.
If you are in the area, check.	Sebitde bolsaňyz, barlaň.
They were still giving me money.	Olar henizem maňa pul berýärdiler.
What was this done?	Bu näme edildi.
I believed she was my daughter.	Men onuň meniň gyzymdygyna ynanýardym.
One or the other will go down.	Biri ýa-da beýlekisi aşak düşer.
Wait until it is fully loaded and then close.	Doly ýüklenmegine garaşyň we soňra ýapyň.
Looking around as if lost.	Lostitirilen ýaly töweregine göz aýlamak.
I am still struggling.	Men henizem göreşýärin.
You do a lot for me here.	Bu ýerde meniň üçin köp zat edýärsiň.
The explanation for the difference may be the use of different models.	Tapawudyň düşündirişi dürli modelleriň ulanylmagy bolup biler.
No one asked him what he wanted.	Hiç kim ondan näme isleýändigini soramaýardy.
Men and women.	Erkekler we aýallar.
This is in my blood.	Bu meniň ganymda.
He looked once.	Bir gezek seretdi.
They continued.	Dowam etdiler.
I don't want them to know who you are.	Olaryň kimdigiňizi bilmegini islämok.
Then.	Onda.
I thought he could do that.	Men muny edip biler öýdüpdim.
We will comment on this later.	Bu barada soňrak teswir bereris.
We drive down through our windows.	Penjirelerimiz bilen aşak sürýäris.
Make sure it's hot.	Onuň yssydygyna göz aýlaň.
He was silent for a moment.	Bir salym dymdy.
He had difficulty breathing.	Dem almakda kynçylyk çekýärdi.
My daughters will be excited about it.	Gyzlarym bu barada tolgunarlar.
There is no immediate way to verify the solution.	Çözüwini barlamak üçin derrew usul ýok.
I raised my hands to defend myself.	Men goranmak üçin ellerimi ýokaryk galdyrdym.
They lost a cat.	Bir pişigi ýitirdiler.
They told me they understood.	Maňa düşünýändiklerini aýtdylar.
For what he has done to you.	Ol saňa eden zatlary üçin.
I did not see my father.	Men kakamy görmedim.
Those on the left were often absent.	Çep tarapdakylar köplenç ýokdy.
It felt right.	Bu dogry duýuldy.
It will come in the future.	Geljekde geler.
Go back to your village.	Obaňyza gaýdyň.
They continue to this day.	Olar häzirki günlerem dowam edýär.
History could do many things.	Taryh köp zatlar edip bilerdi.
I think my son is there.	Meniň pikirimçe, oglum şol ýerde.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, ony almaly ýeri.
I want to take care of my family.	Maşgalama ideg etmek isleýärin.
There were a lot of kids there.	Ol ýerde çagalar köpdi.
You are in a good relationship	Siz gowy gatnaşykda
He showed me my school.	Ol meniň mekdebimi görkezdi.
They were the only modern books in the room.	Olar otagdaky ýeke-täk döwrebap kitaplardy.
You have to get married and take over the world.	Öýlenip, dünýäni ele almaly.
I lost good soldiers under my command.	Meniň ýolbaşçylygymda gowy esgerleri ýitirdim.
.It's better to take care of yourself when it comes to marriage.	.Eri gelende aýtsak, özüňe ideg etseň has gowy bolardy.
I don't know him.	Men ony tanamok.
We were mainly annoyed by these church items.	Esasan, bu ýygnak zatlaryndan bizar bolduk.
If you find this. 	Muny tapsaň. 
and therefore very expensive.	we şonuň üçin gaty gymmat.
The world you know is gone.	Bilýän dünýäňiz ýok boldy.
She had to call him.	Oňa jaň etmeli boldy.
Maybe so.	Belki şeýle bolmalydyr.
It was like my personal hell.	Bu meniň şahsy dowzahym ýalydy.
My mother believed in a healthy lifestyle and shared it with me.	Ejem sagdyn ýaşamaga ynanýardy we ony meniň bilen paýlaşdy.
Instead of smiling, he felt nothing.	Smileylgyrmagyň ýerine hiç zat duýmady.
It contained only a collection of books.	Kitaplaryň diňe bir toplumyny saklaýardy.
There is nothing to call me back.	Ol ýerde meni yzyna çagyrjak zat ýok.
I don't think you were completely honest with us.	Sen biziň bilen düýbünden dogruçyl bolduň öýdemok.
This works well for me.	Bu meniň üçin gowy işleýär.
There are four words for different emotions.	Dürli duýgular üçin dört söz bar.
You enter a room.	Bir otaga girýärsiň.
Different sources can do this in different ways.	Dürli çeşmeler muny dürli usullar bilen edip bilerler.
He stepped on his feet, but did not move.	Himanynda ädim ätdi, ýöne daşlaşmady.
I saw it a few days ago.	Birnäçe gün ozal gördüm.
Up to three tests are performed with one representative test.	Geçirilen üçe çenli bir wekilçilikli synag görkezilýär.
Let it come to room temperature.	Otagyň temperaturasyna gelsin.
But that was not the case.	Emma bu hakykatdanam beýle däldi.
This has two adverse effects on the union.	Munuň bileleşige iki sany ýaramaz täsiri bar.
He doesn't cook anything.	Ol hiç zat bişirmez.
The night was so beautiful.	Gijäm şeýle ajaýyp geçdi.
He was bigger in his head.	Ol kellesinde has uludy.
This book makes really moving paper models.	Bu kitap hakykatdanam hereket edýän kagyz modellerini ýasaýar.
It is best to understand immediately that it will not be easy.	Iň gowusy, aňsatlaşmajakdygyna derrew düşünmek.
The movement spread all over the world.	Hereket bütin dünýä ýaýrady.
The requested data frame looks like this.	Soralýan maglumatlar çarçuwasy şuňa meňzeýär.
The sun has changed in the sky above Above.	Aboveokardaky asmanda Gün üýtgedi.
We have reviewed a number of important findings.	Birnäçe möhüm tapyndylara syn etdik.
Sometimes he didn't.	Kämahal beýle etmeýärdi.
There was the same price.	Şol bir nyrh bardy.
He is not in every mood.	Ol her pikirde däl.
There must be something else there.	Ol ýerde başga bir zat bolmaly.
They were so large that it was difficult to make separate bodies.	Olar şeýle bir köpdi welin, aýry-aýry jesetleri ýasamakda kynçylyk çekýärdi.
The tour put him near the used parking lot.	Gezelenç ony ulanylan awtoulag duralgasynyň golaýynda goýdy.
He did not want to.	Ol islemedi.
This is not what the audience wants to see.	Bu tomaşaçylaryň görmek isleýän zady däl.
Keep it up.	Muny sakla.
On his way home from work.	Işden öýüne gaýdyp barýarka.
It will be difficult to make that charge stick.	Şol zarýadyň taýagyny ýasamak kyn bolar.
So there is a little concern there.	Şonuň üçin ol ýerde azajyk alada bar.
I saw this in my dream.	Men muny düýşümde gördüm.
You only play when you are young.	Youngaş wagtyňyz diňe oýnaýarsyňyz.
The competition would be as good as the girls in the market.	Bazardaky gyzlar ýaly ýaryşy gowy bolardy.
I refuse it.	Men ondan ýüz öwürýärin.
The shirt comes out again, the right way out.	Köýnek ýene çykýar, dogry çykalga.
But you can't run home.	Homeöne öýe ylgap bilmersiň.
They would do what you want to do on purpose.	Göwnüňe degjek zatlaryny bilgeşleýin ederdiler.
I take it out of my head.	Men ony kellämden çykarýaryn.
This is not the original.	Bu asyl däl.
It never occurred to me that this could be another way.	Munuň başga ýol bolup biljekdigi hiç wagt kelläme gelmedi.
It had a list of benefits and possible consequences.	Peýdalarynyň we bolup biljek netijeleriniň sanawy bardy.
"She is OK.	Ol muňa garşy däl ýaly, şonuň üçinem dowam edýäris.
He took me.	Ol meni aldy.
The informant was taken to the king.	Maglumat beren sahypa patyşa eltildi.
We went back before it rained.	Rainagyş gar ýagmazdan ozal yza gaýtdyk.
A very unpleasant name will never be sold again.	Gaty gowy görünmeýän at ýene satylmaz.
I want to do something else for a while.	Biraz wagtlap başga zatlar etmek isleýärin.
To be very loud without saying anything.	Hiç zat diýmän gaty sesli bolmak.
Whatever it is, you love it.	Whatöne näme bolsa-da, ony söýýärsiň.
You are as bad as they are.	Senem olar ýaly erbet.
I was detained for a few seconds.	Meni birnäçe sekund sakladylar.
The public key means that everyone can learn.	Jemgyýetçilik açary hemmeleriň öwrenip biljekdigini aňladýar.
You are more than that.	Siz ondan has köp zat.
This is what he does best.	Bu onuň iň gowy edýän zady.
You care about me.	Sen meni alada edýärsiň.
But it was nothing more than beauty.	Heöne gözellikden başga zat däldi.
The time and volume of the pain were taken into account.	Agyry wagty we göwrümi hasaba alyndy.
For independent working results.	Işleýän garaşsyz netije üçin.
Everything is too fast to work.	Everythinghli zat işlemek üçin gaty çalt bolýar.
No action was taken.	Hiç hili çäre görülmedi.
You never let go of the moment.	Hiç wagt pursatdan peýdalanmaga ýol bermeýärsiňiz.
You too	Senem bardyň.
She went to the kitchen.	Ol aşhana gitdi.
We allow the name to get out of the way.	Adyň ýoldan çykmagyna ýol berýäris.
He was released at the last minute.	Iň soňky pursatda ony boşatdy.
She had hoped to tell him what to do.	Oňa näme etmelidigini aýtmagy umyt edipdi.
He did not want to steer the ship.	Gämini dolandyrmak islemedi.
The best in his class.	Öz synpynda iň gowusy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ýakyn.
Your taste is pleasant.	Siziň tagamyňyz ýakymly.
Not anymore.	Indi beýle däl.
Then do the same with the negative ones.	Soň bolsa negatiw ýerler bilenem şony ediň.
The vehicle can carry up to eight crew members.	Ulag sekiz adama çenli ekipa carry alyp biler.
A person who is impossible to remember.	Rememberatlamak mümkin bolmadyk adam.
There is something wrong with you.	Justaňy bir zatlar bar.
He didn’t want to see how different he was.	Özüniň nähili üýtgeşikdigini görmegini islemedi.
There was no fire on our part.	Biziň tarapymyzdan ot açylmady.
It gives special air to the whole place.	Tutuş ýere aýratyn howa berýär.
It made me happy.	Bu meni begendirdi.
He had to calculate something for that.	Munuň üçin bir zat hasaplamalydy.
I give you a job.	Men size iş berýärin.
Only once did he see her and smile at her.	Diňe bir gezek ony görüp, oňa ýylgyrýardy.
His mouth was like a mirror.	Agzy aýna ýalydy.
The web has really started to turn off.	Web hakykatdanam öçürip başlady.
The young woman was offered to reduce her pain, but refused.	Womanaş zenana agyryny azaltmak teklip edildi, emma boýun towlady.
You want to believe.	Ynanmak isleýärsiňiz.
I sat in the cell.	Men kamerada oturdym.
How they see themselves and their world.	Özlerini we dünýäsini nähili görýärler.
I thought you were dead too.	Senem öldiň öýdüpdim.
It didn’t start very hard.	Gaty kyn başlamady.
All he wants is to know that he loves her.	Isleýän zady, ony söýýändigini bilmekdir.
It seems to work for them.	Olar üçin işleýän ýaly.
It doesn't seem natural.	Bu tebigy däl ýaly.
But then they left as if they had never been.	Thenöne soň hiç wagt ýok ýaly gitdiler.
I think someone did something to him.	Meniň pikirimçe, kimdir biri oňa bir zat etdi.
I have been meaning to put on this dress for a while.	Biraz wagt bäri bu köýnegi goýmak manysyny berdim.
Dude, you came to the right place.	Dostum, dogry ýere geldiň.
When you get into a situation like this.	Munuň ýaly ýagdaýa düşeniňizde.
Another night.	Indi gije.
She has been with him for more than a few months.	Ol birnäçe aýdan gowrak wagt bäri onuň bilen bile boldy.
So we spend extra time.	Şeýdip, goşmaça wagta geçýäris.
Called.	Jaň edildi.
Hall effects play an important role in these systems.	Zal effektleri bu ulgamlarda möhüm rol oýnaýar.
Whether you decide to tell them or not is up to you.	Olara aýtmagy karar bermek ýa-da etmezlik size bagly.
The front desk, with many employees, we have known for many years now.	Köp işgärleriň üsti bilen öňdäki stol, indi köp ýyl bäri bilýäris.
I remember the first season.	Birinji möwsümi ýadymda.
Drag and drop	Sürüp geçiň
It could be blood.	Bu gan bolup biler.
But there is nothing but thinking.	Justöne diňe pikir etmekden başga zat ýok.
He loved his daughter from the beginning.	Ol gyzyny ilkibaşdan söýýärdi.
I have two	Mende iki sanysy bar
This is the quality of the final product.	Bu soňky önümiň hilidir.
I gave two.	Iki sanysyny berdim.
He wants the best for them.	Olar üçin iň gowusyny isleýär.
He was also a special person.	Ol hem aýratyn adamdy.
This is the same color as the color.	Bu reňk bilen birmeňzeş reňk.
He did not believe that such a thing could happen.	Ol beýle zatlaryň bolup biljekdigine ynananokdy.
He gives them whatever they want.	Olara islän zadyny berýär.
The bathroom was also very nice.	Şeýle hem hammam gaty gowydy.
So that is what it means.	Diýmek, bu diýmekdir.
He smiled and shook his head softly.	Ol ýylgyrdy we ýuwaşlyk bilen başyny ýaýkady.
They just have to work with us.	Olar diňe biziň bilen işlemeli.
But that's exactly what happened.	Entlyöne şeýle boldy.
Nine people were injured.	Dokuz adam ýaralandy.
These results are in line with previous research.	Bu netijeler öňki gözleglere laýyk gelýär.
However, medications can have a direct effect on tumor cells.	Şeýle-de bolsa, dermanlar çiş öýjüklerine göni täsir edip biler.
This issue needs to be addressed.	Bu meseläni çözmeli.
He hadn't seen her there.	Ony ol ýerde görmändi.
But sometimes you can.	Sometimesöne käwagt edip bilersiňiz.
It didn't go very well.	Gaty gowy geçmedi.
I want my content there.	Mazmunymy şol ýerde isleýärin.
But the men never gave up.	Emma erkekler hiç haçan ýüz öwürmediler.
For now.	Häzirlikçe.
I learned a lot about myself and other men.	Özüm hakda we beýleki erkekler hakda köp zat öwrendim.
So other methods are needed.	Şonuň üçin beýleki usullar zerur bolýar.
Their prices were high, but the quality was very good.	Olaryň bahalary ýokarydy, ýöne hili gaty gowydy.
In short, no doubt.	Gysga, şübhesiz.
Leave a trace so quickly.	Şeýle bir çalt yz goýuň.
No children, no students, no phone signal.	Çagalar ýok, okuwçy ýok, telefon signaly ýok.
You have to love the king.	Patyşany söýmeli.
Both of these things were possible, but both were not true.	Bu zatlaryň ikisi-de mümkin boldy, ýöne ikisi-de dogry däldi.
Very good point.	Gaty gowy nokat.
The issue was more personal.	Mesele has şahsydy.
Come on out, you can touch them.	Çykyň, olara degip bilersiňiz.
Maybe I should stop and look.	Belki durup, göz aýlamalydyryn.
Therefore, the first term is zero.	Şonuň üçin birinji termin nola deňdir.
I mean, students are important.	Diýjek bolýanym, okuwçylar möhümdir.
Try to think a little.	Biraz pikirlenmäge synanyşyň.
You go down.	Aşak düşýärsiň.
This is exactly what they want.	Bu olaryň isleýän zady.
Put your name and number.	Adyňyzy we belgiňizi goýuň.
His spirit is very strong.	Onuň ruhy gaty güýçlidir.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
I tried.	Men synap gördüm.
More than an hour before his return.	Yzyna gaýdyp gelmeginden bir sagatdan gowrak wagt öň.
Whatever you want.	Islän zadyňyz.
My worries started three years ago.	Aladalarym üç ýyl mundan ozal başlandy.
They needed rain, but they didn't know it was raining.	Olara ýagyş gerekdi, ýagýan bolsa-da bilmeýärdiler.
Some studies have shown benefits, but others have not.	Käbir gözlegleriň peýdasy görkezildi, ýöne beýleki gözlegleriň netijesi ýok.
As far as we know, this has not been reported before.	Biziň bilşimize görä, bu barada öň habar berilmedi.
His eyes went on the staff again.	Gözleri ýene işgärlere gitdi.
As if he hadn't seen it.	Görmedik ýaly.
He pressed his hand to her chest and tried to calm her down.	Elini döşüne basyp, ony köşeşdirjek boldy.
There is another idea.	Başga bir pikir bar.
A gift to me	Maňa sowgat
I hope you find them interesting.	Olary gyzykly görersiňiz diýip umyt edýärin.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýlelik bilen, beýleki adamlara özleri üçin muny töleýärler.
She is not my daughter.	Ol meniň gyzym däl.
So get started.	Şonuň üçin başlaň.
There are three types of points that I describe now.	Häzir beýan edýän şeýle nokatlaryň üç görnüşi bar.
I think maybe we should move on.	Meniň pikirimçe, belki, ony dowam etdirmelidiris.
These are the facts presented to us today.	Bular şu gün bize hödürlenen faktlar.
Film is a work of art.	Film sungat eseri.
We cannot accept such a conclusion.	Şeýle netijäni kabul edip bilmeris.
It was a little exhausting, but very expensive.	Biraz horlandy, ýöne gaty gymmat düşdi.
The woman's heart is golden.	Aýalyň ýüregi altyn.
There are levels of truth.	Hakykat derejeleri bar.
Immediately the cold weather hit me in the face.	Derrew sowuk howa meni ýüzüme urdy.
I can still read.	Men henizem okap bilerin.
It can affect your life.	Durmuşyňyza täsir edip biler.
Then you make a connection.	Soňra bir baglanyşyk gurduň.
Medication, choose any medication.	Derman, islendik derman saýlaň.
This is a happy story.	Bu bagtly hekaýa.
Any guy wants one of these.	Islendik ýigit bularyň birini isleýär.
Here you will find completely new ways to work on the same issues.	Bu ýerde şol bir meseleleriň üstünde işlemegiň düýbünden täze usullaryny tapýarsyňyz.
There was no evidence.	Hiç hili subutnama ýokdy.
Other times she is like a little mother to me.	Beýleki wagtlar ol meniň üçin kiçijik ene ýaly.
There will also be an art exhibition.	Çeperçilik sergisi hem şol ýerde bolar.
He watched with his mother.	Ol ejesi bilen tomaşa etdi.
But that cannot be true.	Emma bu dogry bolup bilmez.
The world knows this by heart.	Dünýä muny ýatdan bilýär.
Eventually the infection began.	Ahyrynda ýokaşma başlandy.
It was only fifteen or twenty minutes before he was injured.	Injuryaralananyna bary-ýogy on bäş ýa-da ýigrimi minut wagt boldy.
People are savages now.	Adamlar indi wagşy.
The houses will be built.	Jaýlar gurlar.
In practice, he should be treated differently.	Amalda oňa başgaça garamalydygyna.
Doubt based on reason and common sense.	Akyl we umumy düşünje esaslanýan şübhe.
He never did.	Ol hiç haçan edip bilmedi.
I just don't know what to say.	Diňe näme diýjegimi bilemok.
But the others did not seem to care.	Emma beýlekileriň aladasy ýok ýalydy.
In other words, they had to understand their enemy.	Başgaça aýdylanda, duşmanyna düşünmeli boldular.
I'll be back as soon as possible.	Men mümkin boldugyça gysga wagtda dolanaryn.
There he opened the door and looked at it.	Ol ýerde gapyny açdy-da, oňa seretdi.
And show me why.	We munuň sebäbini görkeziň we görkeziň.
I only met him twice, but it was not enough.	Men onuň bilen diňe iki gezek duşuşdym, ýöne ýeterlik däldi.
Three pairs, if you will.	Üç jübüt, isleseňiz.
These are tests, but they are still working.	Bu synag synaglary, ýöne häzirlikçe işleýär.
Tell me how to make money.	Pul tapmagy aýdyň.
I don't like your plan	Men siziň meýilnamaňyzy halamok
I knew the movie would do that.	Filmiň muny etjekdigini bilýärdim.
It's over this summer.	Bu tomus gutaranda.
If you train every day, you will move a little to the right.	Her gün türgenleşseňiz, saga birneme süýşersiňiz.
I wish you happiness together.	Bilelikde bagtly bolmagyny arzuw edýärin.
You will be glad you did.	Edeniňe begenersiň.
We'll talk about it in the morning.	Bu hakda irden gürleşeris.
She didn't even dress well.	Ol hatda gowy geýinmedi.
Not what you find every day.	Her gün tapýan zadyňyz däl.
She knew in that look that he had failed her.	Erkekleriň oňa beýle seretmeýändigini bilýärdi.
Don't call me	Maňa jaň etme.
Every sound is important to us.	Her ses biziň üçin möhümdir.
More complicated, of course.	Elbetde has çylşyrymly.
He did not respond to a request for comment.	Ol hata jogap bermedi.
I'm with my mom more.	Men has köp ejem bilen.
It will be long.	Bu uzyn bolar.
There is a lot of help there.	Ol ýerde köp kömek bar.
Theangi is mainly caused by the burning of children.	Theangynyň esasan çagalaryň ýanmagyna sebäp boluň.
He accepted me better.	Meni has gowy kabul etdi.
Good.	Gowy.
These people are easy to find.	Bu adamlary tapmak aňsat.
My first victory in a few months.	Birnäçe aýyň içinde ilkinji ýeňşim.
For at least a day or two.	Iň azyndan bir-iki günläp.
We didn’t have the opportunity to do that before.	Ondan öň muny etmäge mümkinçiligimiz ýokdy.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
He saw it as a waste.	Ol muny isrip hökmünde gördi.
Respectfully yours.	Hormat bilen garamak.
I'm getting better.	Men gowulaşýaryn.
We were not the only ones in Onlyol.	Onlyolda ýeke-täk däldik.
In each group, one patient died.	Her toparda bir näsag öldi.
So he names us.	Şeýlelik bilen bize at goýýar.
On a larger scale, the picture is more complex.	Has jikme-jik masştabda bolsa surat has çylşyrymly.
How they never were.	Olar hiç wagt nähili boldular.
You came here because you know something.	Bir zady bilýändigiňiz üçin şu ýere geldiňiz.
Second, it’s hard to know how to get better.	Ikinjiden, nädip gowulaşmalydygyny bilmek kyn.
This is not bad.	Bu erbet däl.
You talk about me, people.	Adamlar hakda meniň hakda gürleşýärsiň.
The statistical challenge is to generate a global signal.	Statistik kynçylyk global signaly çykarmakdyr.
It did not mix and looked like the depth of his sleep.	Ol garyşmady we ukusynyň çuňlugyna meňzeýärdi.
There will be many more who have lost their school there.	Ol ýerde mekdebi ýitiren başga-da köp adam bolar.
He could tell the truth.	Ol hakykaty aýdyp bilerdi.
But that didn't matter.	Emma munuň ähmiýeti ýokdy.
Eventually he would calm down.	Ahyrynda köşeşerdi.
Take a closer look at the effects of performance.	Öndürijilik täsirine üns bilen serediň.
This time around, however, it has grown enough as other smart cities.	Thisöne bu gezek beýleki akylly şäherler ýaly ýeterlik derejede ösdi.
Everyone knew and accepted that this was the case.	Munuň şeýledigini hemmeler bilýärdi we kabul etdi.
I'm kind of sorry about that.	Bu pikirde bir hili gynandym.
Other parameters are selected as before.	Beýleki parametrler öňküsi ýaly saýlanýar.
Someone else is involved.	Başga biri gatnaşýar.
Hate it, hate it, hate it.	Ony ýigreniň, ýigreniň, ýigreniň.
For a special reason.	Aýratyn bir sebäbe görä.
Give him time.	Oňa wagt beriň.
The year of his death is unknown.	Onuň ölen ýyly belli däl.
You're late	Sen gijä galdyň
I thought you were in.	Içeri girdiňiz öýdüpdim.
Nothing else matters.	Başga hiç zat möhüm däl.
I hold my head up.	Men kellämi ýokary tutýaryn.
Good running other than that.	Bulardan başga gowy ylgaw.
We were first every year.	Her ýyl birinji bolýardyk.
I'm so sorry to hear that.	Bu habary eşidenim gaty gynandyryjy.
He has improved a bit, but he still can't speak.	Biraz gowulaşdy, ýöne şonda-da gürläp bilmeýär.
There are no significant differences.	Bu derejede möhüm tapawutlar ýok.
I don’t see any real change from my previous comments.	Öňki teswirlerimden hakyky üýtgeşme göremok.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Munuň iň uly sebäbi bolsa gerek.
There is no way out.	Çykyş ýoly ýok.
He would not be equal to three times the size of a powerful animal.	Ol güýçli haýwana garşy üç esse ululykda deň bolmazdy.
He changed my life and saved my life.	Ol meniň durmuşymy üýtgetdi, janymy halas etdi.
The purpose of the paper was not so.	Kagyzyň maksady beýle däldi.
He wanted to help in practice.	Amalda kömek etmek isledi.
They had a child together.	Olaryň bilelikde bir çagasy bardy.
Too much for myself.	Özüm üçin gaty köp.
I had no choice but to trust my father.	Atyma ynanmakdan başga alajym ýokdy.
Just to give you an idea of ​​what to expect.	Diňe size garaşyp boljak zat hakda düşünje bermek üçin.
I have had similar experiences.	Mende şuňa meňzeş tejribelerem boldy.
But he is not stupid.	Emma ol samsyk däl.
Bar.	Bar.
But don't tell me where you are.	Youöne nirededigiňi aýtma.
Use different types that are best for you.	Özüňize amatly bolan dürli görnüşleri ulanyň.
We wanted to take it seriously.	Çynlakaý garamak isledik.
At first he didn't think so.	Ilkibaşda beýle pikir etmedi.
This is important.	Bu möhümdir.
So he was killed.	Şeýdip, ol öldürildi.
Maybe you want to write down what you have to say.	Belki, aýtjak zatlaryňyzy ýazmak islärsiňiz.
Things that haven't happened yet.	Aboutazmadyk zatlary.
However, he did.	Şeýle-de bolsa, muny ýasady.
His heart was bigger than the world.	Hisüregi dünýäden uludy.
It wasn’t really that much.	Bu hakykatdanam kän däldi.
Customers immediately stop talking.	Müşderiler derrew gürleşmegi bes edýärler.
I have never been so scared in my life.	Ömrümde beýle gorkmadym.
Look at him one day, have fun.	Bir gün oňa göz aýlaň, hezil.
Of course, you have to show the last place.	Elbetde, soňky ýeri görkezmeli.
I would be grateful for any help on how to do this.	Muny nädip ýerine ýetirmelidigi barada islendik kömek üçin minnetdar bolardym.
However, he felt good.	Emma, ​​özüni gowy duýdy.
I think one person is wearing another.	Meniň pikirimçe, biri eşikli başga bir adam.
Therefore, the relevant standard issue has never been raised in court.	Şonuň üçin degişli standart meselesi kazyýetde hiç wagt bolmady.
Get the energy out of it.	Munuň energiýasyny alyň.
Sometimes this is appropriate.	Käwagt bu ýerlikli.
I thought you would come to my place.	Meniň ýerime gelersiň öýdüpdim.
Once he went out and settled down.	Bir gezek ol daşaryk çykyp, mesgen tutdy.
So there is a lot of effort going into security.	Şeýlelik bilen howpsuzlyga gidýän köp tagalla bar.
No one paid attention.	Hiç kim üns bermedi.
But he turned his back on me and gave me no reason.	Emma ol menden ýüz öwürdi we maňa hiç hili sebäp bermedi.
You can turn it on.	Ony işledip bilersiňiz.
True, this is not a good sign.	Dogry, bu gowy alamat däl.
I can't find a solution.	Men çözgüt tapyp bilemok.
No it's not.	Ýok bu däl.
This is where we start the real story.	Hakyky hekaýa başlaýan ýerimiz.
This is not about taking back control, but about giving up.	Bu gözegçiligi yzyna almak däl-de, ondan ýüz öwürmek.
I love it so much.	Men muny şeýle gowy görýärin.
So that's it.	Diýmek, ol şol.
The term of the agreement is five years.	Ylalaşygyň möhleti bäş ýyl.
The number is read from left to right.	San çepden saga okalýar.
If we work, it works.	Eger işleýän bolsak, ol hem işleýär.
What a surprise.	Nähili geň galdyryjy.
It gets better when you believe in yourself.	Özüňize ynananyňyzdan soň gowy bolýar.
We need to use more of our hands.	Ellerimiziň has köp güýjüni ulanmalydyrys.
I ask him.	Men ondan soraýaryn.
He does it completely differently.	Muny düýbünden başgaça edýär.
All of this is normal.	Bularyň hemmesi adaty.
It can be powerful.	Güýçli bolup biler.
We had a good discussion about this.	Bu barada gowy pikir alyşdyk.
I thought about it.	Men bu hakda pikir etdim.
Eventually we will appease the enemy.	Ahyrynda duşmany köşeşdireris.
I think he knows where this is going.	Meniň pikirimçe, munuň nirä barýandygyny bilýär.
If they want more, they have to do more.	Has köp zat isleseler, has köp zat etmeli bolýarlar.
There was no call to him.	Oňa çagyryş ýokdy.
You know very little about me.	Sen meniň hakda az bilýärsiň.
It feels different.	Bu başgaça duýulýar.
Recovery is possible.	Dikeldiş mümkin.
No one will drink water.	Hiç kim suwuny içmez.
We can describe it.	Biz ony suratlandyryp bileris.
These are shown as natural forces.	Bular tebigy güýçler hökmünde görkezilýär.
He looked up at the night sky.	Gijeki asmana seretdi.
They see.	Görýärler.
Good at first, then bad, now good again.	Ilki gowydy, soň erbetdi, indi ýene gowy.
They worked until dinner.	Agşamlyk naharyna çenli işlediler.
I know, right.	Bilýärin, dogry.
I am in a group.	Men bir toparda.
However, in our case we will make an exception.	Şeýle-de bolsa, siziň ýagdaýyňyzda kadadan çykma ederis.
Please think about it.	Bu barada pikirlenmegiňizi haýyş edýäris.
He does nothing to push me.	Ol meni iteklemek üçin hiç zat etmeýär.
He wanted everything to be right.	Everythinghli zadyň dogry bolmagyny isleýärdi.
Brown was not released three days later.	Braun üç günden soň boşadylmady.
Gives a different but special gift.	Başga, ýöne aýratyn sowgat edýär.
I didn't think so, but it could be.	Men diýen ýaly pikir etmedim, ýöne bolup biler.
, A, maybe a week.	, A-da, belki-de bir hepde.
Let and.	Goý we.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Everyöne her pursatda iman gerek.
This is what they have been through lately.	Bu olaryň ýaňy-ýakynda başdan geçirenleri.
He understood the need to do so.	Ol muny etmegiň zerurdygyna düşündi.
The message is repeated twice.	Habar iki gezek gaýtalanýar.
Friends, share with me.	Dostlar, meniň bilen paýlaşyň.
He thought about his choices.	Ol öz saýlanlary hakda oýlandy.
You have to write both.	Ikisini-de ýazmaly.
In fact, it could be the opposite.	Aslynda munuň tersi bolup biler.
Me and another old boy at the time.	Men we şol wagt başga bir garry oglan.
I liked both.	Ikisini-de haladym.
I try to think about where we can meet.	Nirede duşuşyp biljekdigimiz hakda pikirlenmäge synanyşýaryn.
I pulled over and looked back, and he caught fire.	Men çekdim-de, yzyna seretdim, olam ot aldy.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe ne öldürer, ne-de öldüriler.
I think you can control everything.	Hemme zady dolandyryp bilýärsiň öýdýän.
This is a wedding.	Bu toý.
If they were the right people.	Dogry adamlar bolan bolsalar.
However, understand the situation.	Şeýle-de bolsa, ýagdaýa düşüniň.
He knows how.	Nädip bilýändigini bilýär.
It doesn’t matter what anyone likes or dislikes.	Hiç kimiň halamaýan ýa-da halamaýan zady möhüm däl.
He did not ask me any questions.	Ol menden hiç hili sorag bermedi.
OK, take it now.	Bolýar, indi al.
We would do better in the region.	Sebitde has gowy ederdik.
The data are representative of three independent trials.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň wekili.
Concluding remarks are available for review.	Jemleýji teswirler gözden geçirmek üçin elýeterlidir.
Everything seemed normal.	Hemme zat adaty ýalydy.
I would say that was the case.	Munuň özi bolandygyny aýdaryn.
Some on the right also dislike it.	Sag tarapdakylaryň käbiri hem muny halamaýar.
I haven't seen it in a long time.	Uzak wagtlap görmeýärin.
For people with small bedrooms, this product is the right choice.	Kiçijik ýatylýan otagly adamlar üçin bu önüm dogry saýlanýar.
This beer is good.	Bu piwo gowy.
I love the design and design of this bag.	Bu sumkanyň gurluşyny we dizaýnyny gowy görýärin.
No one can enter.	Hiç kim girip bilmez.
I wanted an open head.	Açyk kelläni isledim.
He had a face.	Onuň ýüzi bardy.
The device could wait a while.	Enjam biraz garaşyp bilerdi.
We really represent the people.	Biz hakykatdanam halka wekilçilik edýäris.
It was not in front of his eyes, in his mind.	Gözüniň alnynda, aňynda däldi.
Listen here.	Bu ýerde diňläň.
Keep it simple.	Simpleönekeý saklaň.
There is a difference between a live broadcast and a recording.	Göni ýaýlym bilen ýazgydakylaryň arasynda tapawut bar.
They are a people completely different from other people.	Olar beýleki adamlardan düýbünden aýry halk.
He was five or six feet away.	Bäş-alty metr uzaklykda, arkasyna durdy.
He would throw everything at them.	Bar zadyny olara atardy.
His eyes were opened.	Gözleri açyldy.
Living things don’t do that.	Janly zatlar muny etmeýär.
But he could not speak.	Emma ol gürläp bilmedi.
Let's take a walk one day.	Bir gün gezelenje geliň.
I would like to buy a room in this hotel.	Bu myhmanhanada otag satyn almak isleýärin.
Otherwise, people say that.	Ora-da bolmasa, adamlar muny aýdýarlar.
More than a third of adults in the community report sleep problems.	Jemgyýetdäki ulularyň üçden birinden köpüsi uky meselesini habar berýärler.
He lost his mind and made sense.	Aklyndan azaşyp, manysyny berdi.
Are you happy or not?	Bagtlymy ýa dälmi?
We got it right away.	Biz derrew aldyk.
I hope you had a great time here.	Bu ýerde gaty gowy wagt geçirdiňiz diýip umyt edýärin.
He had to make a very tough decision recently.	Recentlyaňy-ýakynda oňa gaty berk karar bermeli boldy.
Retreat from the problem.	Meseleden yza çekiň.
I was really happy and excited.	Men hakykatdanam begendim we tolgundym.
Just because we can, doesn’t mean we have to.	Diňe başarýandygymyz üçin, etmelidigimizi aňlatmaýar.
Of course.	Elbetde.
Don't think about me	Men hakda pikir etme.
He and his wife attended high school.	Ol aýaly bilen bilelikde orta mekdebe gatnapdy.
The king's back.	Patyşanyň arkasy.
I'm going home.	Men öýe gaýdýaryn.
I was not surprised.	Men geň görmedim.
Talk to your doctor if you have any concerns.	Aladalaryňyz bar bolsa lukman bilen gürleşiň.
Never cry for milk.	Hiç haçan süýt üçin aglama.
This file will be needed later.	Bu faýl soňrak gerek bolar.
And then there was the problem.	Soň bolsa kynçylyk döretdi.
Lights are needed.	Çyralar zerurdyr.
He did nothing to identify the man.	Adamyň şahsyýetini kesgitlemek üçin hiç zat etmedi.
My studies and so on.	Okuwlarym we ş.m.
However, the stock is not moving very fast.	Şeýle-de bolsa, aksiýa gaty çalt hereket etmeýär.
I don't know if we did anything wrong.	Nädogry iş edenimizi bilemok.
Under the influence of course.	Elbetde täsirinde.
You are important to us.	Siz biziň üçin möhümdir.
I immediately changed the top to black.	Men ýokarsyny derrew gara diýip üýtgetdim.
It doesn't matter what community you live in.	Haýsy jemgyýetde ýaşaýandygyňyz möhüm däl.
This is a wonderful relationship and we are happy to have each other.	Bu ajaýyp gatnaşyk we birek-birege eýe bolmak bagtymyz.
A small window was knocked on the door of the hospital room.	Keselhananyň otagynyň gapysyna kiçijik penjire kesildi.
It could be magic.	Jady bolup biler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu olaryň pikir görnüşidir.
We built it now.	Häzir gurduk.
Someone calls for a basic concept.	Kimdir biri başlangyç düşünjäni çagyrýar.
The second of these seemed unimportant.	Bulardan ikinjisi möhüm däl ýalydy.
Of course, we want people to use drugs.	Elbetde, adamlaryň neşe serişdesini ulanmagyny isleýäris.
Testing results are negative.	Testshli synaglar negatiw gaýdyp gelýär.
Good basic material is needed for future studies, it gives a general idea.	Geljekki okuw üçin gowy esasy material gerek, umumy düşünje berýär.
The goal is to find peace.	Parahatçylygy tapmak maksatdyr.
Security may be different.	Howpsuzlyk başga bolup biler.
I know, I made him laugh.	Bilýän, men ony güldürdim.
This button is shown in the image below.	Bu düwme aşakda görkezilen suratda görkezilýär.
There is work to be done in private life and they make a great couple.	Şahsy durmuşda ol ýerde iş bar we olar uly jübüt edýärler.
Such specimens are usually collected if the cause of death is not known.	Adatça ölümiň sebäbi belli bolmasa, şeýle nusgalar ýygnalýar.
They didn't say much.	Kän zat aýtmadylar.
That should be your role.	Bu siziň roluňyz bolmaly.
We loved it.	Biz ony söýýärdik.
Read on to see more.	Has giňişleýin görmek üçin okaň.
Sorry, there are not many radio messages these days.	Bagyşlaň, şu günler radio habarlary kän däl.
But we didn’t start together.	Weöne bilelikde başlamadyk.
I didn't see anything myself.	Özüm hiç zat görmedim.
They were guys.	Olar ýigitlerdi.
Sometimes I feel limited.	Kämahal özümi çäkli duýýaryn.
We can see that this has happened in the past.	Munuň geçmişde bolandygyny görüp bileris.
I felt so bad.	Men özümi gaty erbet duýýardym.
This is a very practical reason, not a legitimate reason.	Bu kanuny sebäp däl-de, gaty amaly sebäp.
Another major goal is high salaries.	Anotherene bir esasy maksat ýokary aýlyk.
Let me go	Meni goýber
But he still doesn't know what it is.	Sheöne ol munuň nämedigini henizem bilmeýär.
But the facts were not clear.	Emma faktlar aýdyň däldi.
If you see one, take it and drink it.	Birini görseň, al, soňam iç.
I created my first death.	Ilkinji ölümi ýaratdym.
Go inside and close the door.	Içeri giriň we gapyny ýapyň.
But my base is here.	Myöne meniň bazam şu ýerde.
It was all shot there.	Bularyň hemmesi şol ýerde atyldy.
Then we find the definite point solutions.	Soňra kesgitlenen nokat çözgütlerini tapýarys.
I will let you go. "	Men seni goýbererin "-diýdi.
But she doesn't know what happened.	Sheöne näme bolandygyny bilenok.
However, the details of the mechanism are not yet fully understood.	Şeýle-de bolsa, mehanizmiň jikme-jiklikleri entek doly düşünilenok.
The name of the people.	Halkyň aty.
This is not the first time I have seen these pictures.	Bu suratlary ilkinji gezek görenok.
Like at night	Gijeki ýaly.
Someone was wearing a very nice dress.	Biri gaty gowy eşik geýipdi.
It was a battle.	Bu söweşdi.
I ask, people answer them.	Sorag berýärin, adamlar olara jogap berýärler.
So did you	Sizem şeýlediňiz.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, gaty güýçli birine meňzeýärdi.
He sounded confused.	Ol aljyraňňy ses çykardy.
People were evacuated.	Adamlar göçürildi.
There was no place to think.	Bu ýerde pikirlenmäge ýer ýokdy.
In this game the media played as a useful tool.	Bu oýunda metbugaty peýdaly gural hökmünde oýnady.
Otherwise, you will be an hour late.	Otherwiseogsam, bir sagat gijä galarsyň.
But then he disappeared.	Emma soň ol ​​gözden ýitdi.
The true heart and soul of service management.	Hyzmat dolandyryşynyň hakyky ýüregi we jany.
The distance between you and me.	Seniň bilen meniň aralygy.
None of them bowed.	Olaryň hiç biri-de baş atmady.
Hell, maybe there is, maybe there is more to it over the years.	Jähennem, belki bar, belki ýyllar boýy has köp zat bar.
First, there are the remaining words.	Birinjiden, galan sözler bar.
Use the phone.	Telefony ulanyň.
Hands were everywhere before we knew what hit us.	Bize näme urandygyny bilmezden ozal eller hemme ýerde bardy.
We judge by action.	Hereket bilen höküm çykarýarys.
There are three groups in the call.	Çagyryşda üç topar bar.
Of course, that didn't matter.	Elbetde, bu möhüm däldi.
He remained in place for only a few things.	Diňe birnäçe zat üçin öz ýerinde saklandy.
I tried to open his eyes.	Men onuň gözüni açjak boldum.
It's easy when things go well.	Işler gowy bolanda aňsat.
Otherwise, it could have happened.	Bolmasa-da, bolup bilerdi.
He analyzed the data and prepared the numbers.	Maglumatlary seljerip, sanlary taýýarlady.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Shehtimal, oňa aýdylan zady edýär.
A year ago.	Ondan bir ýyl öň.
He finally made himself clear.	Ahyrynda özüni açyk görkezdi.
It has no beginning and no end.	Onuň başlangyjy we soňy ýok.
Good men have had to do what they can for years.	Gowy erkekler ýyl-ýyldan edip biljek zatlaryny etmeli boldular.
Everything was beautiful with you.	Seniň bilen hemme zat owadandy.
There seems to be no escape.	Gaçyş ýok ýaly.
In the split second, the children disappeared in the same direction.	Bölünen sekuntda çagalar şol bir ugurda ýitirim boldular.
I didn’t even notice that it was empty.	Onuň boşdugyna-da üns bermedim.
Just look for that.	Diňe şuny gözläň.
I had to talk to my parents a little.	Ene-atam bilen azajyk gürleşmeli boldy.
I'm not going to say anything else.	Men bu hakda başga zat aýtjak däl.
I don’t even know what to say about it.	Men ol hakda näme diýjegimi hem bilemok.
Apparently, a room was built on the ground floor.	Görnüşinden, onuň aşaky gatynda bir otag gurlupdy.
As your partner grows older	Olderaşyňyz ulalanda
I can only imagine.	Men diňe göz öňüme getirip bilerin.
Of course!	Elbetde!
There was no law, order or peace.	Kanun, tertip ýa parahatçylyk ýokdy.
This has been going on for more than twenty years now.	Bu indi ýigrimi ýyldan gowrak wagt dowam edýär.
It is not made in the brain or brain.	Beýninde ýa-da beýnisinde ýasalmaýar.
You don't even understand them.	Olara-da düşünmeýärsiňiz.
I really want to know what happened in the end.	Ahyrynda näme bolandygyny hakykatdanam bilesim gelýär.
Defense can keep it.	Goranmak muny saklap biler.
No one will be there until the main players are dead.	Esasy oýunçylar öleninden bäri hiç kim bolmaz.
When we return.	Yzymyza gaýdanymyzda.
Despite that confidence, it took another two years to complete.	Şol ynama garamazdan, iş gutarmak üçin ýene iki ýyl gerek boldy.
It should be simple, but it is not.	Simpleönekeý bolmaly, ýöne beýle däl.
I can feel it in the pictures.	Suratlardan duýup bilerin.
We are in good condition.	Biziň ýagdaýymyz gowy.
You don't need anything else.	Size başga zat gerek bolmaz.
It would be very difficult to believe.	Muňa ynanmak gaty kyn düşerdi.
I know that now.	Men muny indi bilýärin.
Because you moved.	Sebäbi göçdüň.
It ended with a murder.	Adam öldürmek bilen tamamlandy.
He shook it for good measure.	Gowy ölçeg üçin ony silkdi.
If so, he believed it would burn more.	Eger şeýle bolan bolsa, ony has köp ýakjakdygyna ynanýardy.
Early in the morning	Ir säher bilen.
I understood.	Men düşündim.
It's still early after seven in the morning.	Sevenedi otuzdan soň entek ir.
This can be checked directly.	Muny göni barlap bolýar.
Leave it.	Ony goý.
A similar idea can be mentioned.	Şuňa meňzeş pikiri agzap bolar.
I make it easy for him.	Men oňa aňsatlaşdyrýaryn.
There is no moral responsibility here.	Bu ýerde ahlak jogapkärçiligi ýok.
He stretches out his hand.	Ol elini uzadýar.
They will be better.	Olar has gowy bolar.
I want to sue and prove it.	Ony suda çekmek we subut etmek isleýärin.
They felt good.	Özlerini gowy duýdular.
But that is more important to us.	Emma bu biziň üçin has möhümdir.
His back ached.	Onuň arkasy agyrdy.
It depends on you and your family.	Mundan beýläk size we maşgalaňyza bagly.
All we can do is try to understand.	Biziň edip biljek zadymyz, düşünmäge synanyşmak.
I wish you success.	Size üstünlik arzuw edýärin.
It's been a long time since anyone has answered.	Hiç kim jogap bermänkä köp wagt boldy.
People were crying.	Adamlar aglaýardylar.
That's how we finish the program.	Programmany şeýle tamamlaýarys.
I thought it was weird.	Bu geňdir öýdüpdim.
We had dinner that night and saw some movies.	Şol gije nahar iýdik we käbir film gördük.
This is important because of the lack of time.	Wagtyň ýoklugy sebäpli möhümdir.
Watch the video to find out more.	Has giňişleýin bilmek üçin wideo serediň.
Enough energy is fair, not anymore.	Enougheterlik derejede adalatly, indi däl.
I'm tired of my company.	Öz kompaniýamdan ýadadym.
They gave.	Olar berdiler.
In that space, we have the power to choose our answer.	Şol giňişlikde, jogabymyzy saýlamak üçin güýjümiz bar.
The difference is money.	Tapawut beren pul.
This will be crazy for some people.	Käbir adamlar üçin bu däli bolar.
You don’t know if this is changing.	Munuň üýtgeýändigini ýa-da ýokdugyny bilmeýärsiňiz.
The major has some drawbacks.	Maýoryň käbir kyn taraplary bar.
Strong words, pleasant to say.	Güýçli söz, aýtmak ýakymly.
So we put them outside.	Şonuň üçin biz olary daşarda goýýarys.
The hand of the watch, if you remember, moves.	Sagadyň eli, ýadyňyzda bolsa, hereket edýär.
This is really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp.
People will try it, and people will try it.	Adamlar muny synap görerler, adamlar bolsa synap görerler.
You don’t want to try different things in a game, not now.	Bir oýunda dürli zatlary synap görmek islemeýärsiňiz, häzir däl.
Until he continues his movement.	Ol hereketini dowam etdirýänçä.
He finally has what he wants.	Ahyrynda islän zadyna eýe.
They are not very proud of him, they are very proud of him.	Oňa buýsanmaýandyklary däl, gaty buýsanýarlar.
The required strength depends on the heat loss.	Gerekli güýç ýylylygyň ýitmegine baglydyr.
If you don't pay the army, you often have problems.	Goşuna pul tölemeseňiz, köplenç problemalar ýüze çykýar.
A woman turned her face away.	Bir aýal, ýüzi yzyna öwrüldi.
You want them now.	Olary indi isleýärsiňiz.
This is not the case with nature.	Tebigatyň işleýşi beýle däl.
Life is hard when people do something for you.	Adamlar size käbir zatlary edenlerinde kyn durmuş.
I didn’t even want to try to be happy here.	Bu ýerde hatda bagtly bolmaga synanyşasym gelenokdy.
We are in the hospital.	We hassahana.
You didn't use it.	Sen ony ulanmaýardyň.
This place is really beautiful.	Bu ýer hakykatdanam ajaýyp.
He went his own way.	Ol öz ýoluna gitdi.
I will learn how to make it.	Ony nädip ýasaýandygyny öwrenerin.
I knew it.	Men muny bilýärdim.
Starting point a.	Başlangyç nokady a.
You may have to say nothing.	Hiç zat diýmeli bolmagyňyz mümkin.
We do not know if this is a fair explanation.	Munuň adalatly düşündirişdigini ýa-da ýokdugyny bilemzok.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	It'söne bu gowy basyş.
We never expected to be dealt with like this.	Munuň ýaly zat bilen iş salyşmalydygymyza asla garaşmaýardyk.
The use of this search is at your own risk.	Bu gözlegiň ulanylmagy özüňiziň töwekgelçiligiňizdir.
Let it be at least and let go.	Iň az bolsun we goýberiň.
But you can do this with any reading plan.	Emma muny islendik okamak meýilnamasy bilen edip bilersiňiz.
Accept this as part of it.	Muny bir bölegi hökmünde kabul ediň.
In fact, he didn't think so.	Aslynda beýle pikir etmedi.
Now there was a house, which is not very good.	Indi bir jaý bardy, gaty gowy däl.
He knows he'll see you again soon.	Soonakynda ýene görjekdigini bilýär.
Most are missing.	Köpüsi ýitdi.
It's not like we do things in your body.	Bu siziň bedeniňizdäki zatlary edişimiz ýaly däl.
I write every week.	Her hepde ýazaryn.
I'm not interested in who saw it.	Kimiň görenine gyzyklanmaýaryn.
I think it helps the community.	Bu jemgyýete kömek edýär diýip pikir edýärin.
I may not be able to find another job.	Başga bir iş tapyp bilmezligimem mümkin.
They live far away from here.	Olar bu ýerden uzakda ýaşaýarlar.
It's time to dump her and move on.	Işe gaýdyp gelmegiň wagty geldi.
It was two years ago.	Iki ýyl mundan ozal bolupdy.
He would stand up every day to face the new challenge.	Täze kynçylyk bilen ýüzbe-ýüz bolmak üçin her gün turardy.
I miss you	Men seni küýsedim
He will stone any stone.	Islendik daş eder.
In real life, both are gone.	Hakyky durmuşda ikisi-de ýitip gitdi.
Mark holds his head down.	Mark kellesini aşak tutýar.
They clapped and went inside.	Olar el çarpyp, içeri girdiler.
It even worked once.	Hatda bir gezek işledi.
Thought, the same thing.	Pikir, şol bir zat.
However, this can be said to be easier said than done.	Muňa garamazdan, muny ýerine ýetirmekden has aňsat aýdyp bolar.
The film worked well.	Film gowy işledi.
Most of us bought it.	Köpümiz ony satyn aldyk.
For example.	Mysal üçin.
In our eyes, it's not moral, it's just that.	Biziň gözümizde ahlakly däl, diňe şeýle.
When you ask a question, you will see that this is not the case.	Sorag bereniňizden soň, munuň dogry däldigini görersiňiz.
She showed him pictures of her children.	Oňa çagalarynyň suratlaryny görkezdi.
Choose an interesting topic.	Gyzykly bir mowzugy saýlaň.
It would be nice if you could come back here before.	Ondan öň bu ýere gaýdyp gelseňiz gowy bolardy.
Some will be lost.	Käbirleri ýitiriler.
Maybe he saw it in my dream yesterday.	Belki, düýn düýşümdäki düýşümden gören bolmagy mümkin.
I think that's the way it is.	Meniň pikirimçe, edil şonuň ýaly gerek.
They were silent for a while.	Birnäçe salym dymdylar.
Then we looked at the post office.	Soň bolsa poçta bölümine tomaşa etdik.
We look at how he created that situation.	Şol ýagdaýy döredenine seredýäris.
Election.	Saýlaw.
He knew the smell.	Ol bu ysy bilýärdi.
Data from nine independent trials are shown.	Dokuz sany garaşsyz synagdan alnan maglumatlar görkezilýär.
There is a lid to dry them.	Olary guratmak üçin gapak bar.
During class, some difficult tasks are consumed.	Sapak wagty birneme kyn meselelere sarp edilýär.
In the past, it was higher than the average person.	Öňki döwürlerde bu aýratyn adamlardan has ýokarydy.
Not much.	Kän bir zat däl.
Shirt.	Köýnek.
He can control himself.	Ol özüni alyp bilýär.
But it would be different.	Itöne başgaça bolardy.
In the past	Geçen günlerde
This is a constant battle with reality.	Bu hakykat bilen hemişelik söweş.
And here you are, here we are.	Hereadyňyzda bolsa, bu ýerde bir iş gutardyk.
The truth is, it doesn't matter.	Hakykat, munuň ähmiýeti ýok.
It compels me to write these things.	Bu zatlary ýazmaga mejbur edýär.
Within minutes, the brain cells begin to die.	Birnäçe minutyň içinde beýni öýjükleri ölüp başlaýar.
Hard for a summer movie, maybe.	Tomusky film üçin agyr, belki.
In this fair agreement.	Bu adalatly ylalaşykda.
About time.	Wagt hakda.
This is for the best.	Bu hakykatdanam iň gowusy üçin.
It’s not close enough to eat there often.	Ol ýerde ýygy-ýygydan nahar iýmäge ýeterlik ýakyn däl.
There is no zero	Nol ýok
I'm a mother.	Menem ene.
He could not open his eyes.	Gözüni açyp bilmedi.
Everything is there.	Hemme zat şol ýerde.
That would not be fair.	Bu adalatly bolmazdy.
Maybe it's because everything is wrong.	Belki, hemme zadyň ýalňyşlygy sebäpli bolup biler.
So he used a lot of things.	Şeýlelik bilen, ol zatlary gaty köp ulandy.
I have to ask you a few questions about what happened.	Bolan zatlar hakda size birnäçe sorag bermeli.
Previous research has collected data many years ago.	Öňki gözlegler köp ýyl mundan ozal maglumatlary ýygnady.
Think about the kids, the teacher told you that.	Çagalar hakda pikirlenip görüň, mugallym size muny aýtdy.
The next morning.	Ertesi gün irden.
He would never speak unless necessary.	Zerur bolmasa hiç wagt gürlemezdi.
I want us to play the top ten games every year.	Her ýyl iň gowy on oýun oýnamagymyzy isleýärin.
It's not perfect, but it's one thing.	Bu birkemsiz däl, ýöne bir zat.
He called it the city after his own heart.	Ol muny öz ýüregimden soň şäher diýip atlandyrdy.
I can finally tell you.	Ahyry saňa aýdyp bilerin.
To better understand its use.	Ulanylyşyna has gowy düşünmek üçin.
They did not divorce because of this, but stopped trying.	Şol sebäpli aýrylyşmadylar, ýöne synanyşygyny bes etdi.
We did not sleep	Biz uklamadyk
I want this to continue.	Munuň dowam etmegini isleýärin.
I force myself to go out.	Özümi daşary çykmaga mejbur edýärin.
They would not work without it.	Olar bolmasa işlemezdiler.
I told her calm down and we would take care of her.	Myselfadyma düşmeli däldigimi aýtdym.
If you have low blood sugar, you will eat anything.	Ganyň şekeri az bolsa, islendik zady iýersiňiz.
I immediately checked myself.	Men derrew özümi barladym.
Running wanted to run as fast as possible.	Ylgamak, mümkin boldugyça çalt ylgamak isledi.
I was bad, you see.	Men erbetdim, görýärsiň.
There are several consequences to this.	Munuň birnäçe netijesi bar.
That would be special.	Bu aýratyn bir zat boljakdy.
I'm glad to see you.	Men ony görenime begenýärin.
I could give you a lot of advice.	Men size köp maslahat berip bilerdim.
So that’s important.	Şonuň üçin bu möhüm zat.
Now if you have a minute.	Indi bir minut wagtyňyz bar bolsa.
So there are benefits.	Şeýlelik bilen, peýdasy hem bar.
So it works after a lot of trial and error.	Şonuň üçin köp synagdan we ýalňyşlykdan soň işleýär.
There was no.	Ora-da bardy.
So suppose this is not the case.	Şonuň üçin munuň beýle däldigini çaklaň.
Now he's back.	Indi yzyna gaýdyp geldi.
Different types of effects were observed in the study.	Gözlegde täsirleriň dürli görnüşleri syn edildi.
They hope you can change it.	Üýtgedip biljekdigiňize umyt baglaýarlar.
So some good things happened.	Şonuň üçin käbir gowy zatlar bolup geçdi.
I like, I hate.	Halaýan, ýigrenýän.
The fourth car is very interesting.	Dördünji awtoulag gaty gyzykly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Barda edil şonuň ýaly.
I want to put another one.	Başga birini goýmak isleýärin.
Here, take it, but be prepared for another blow.	Ine, al, ýöne başga bir zarba taýyn bol.
I didn't believe him for a second.	Men oňa bir sekunt hem ynanmadym.
He left a year later.	Bir ýyldan soň aýryldy.
I should have paid more attention, I would have watched you more closely.	Has köp üns beren bolmaly, seni has ünsli synlamaly bolardym.
Wish you success in your career.	Karýeraňyzda üstünlik arzuw ediň.
He makes a line here and he makes a line there.	Bu ýerde bir çyzyk ýasaýar we şol ýerde bir çyzyk ýasaýar.
The first is religion.	Birinjisi din.
You have to be kind to everyone.	Hemmelere mähirli garşylamaly.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Maybeöne, belki, köp işe öwrüldi.
It's time to dump her and move on.	Tizara, gitmeli wagt geldi.
Too much money to play.	Oýun etmek üçin gaty köp pul.
He shook their faces.	Ol olaryň ýüzüne silkdi.
My position is very serious.	Meniň pozisiýam gaty çynlakaý.
The method of therapy may not be very important.	Terapiýa usuly kän bir möhüm bolup bilmez.
We hope this helps.	Bu kömek eder diýip umyt edýäris.
A lot of people had to give up.	Köp adam ýüz öwürmeli boldy.
He moved on to a better team in general.	Ol we umuman, has gowy topara geçdi.
I missed him all the time.	Men ony bütin wagt küýsedim.
Actually the same thing.	Aslynda şol bir zat.
This, again, is great.	Bu, ýene-de ullakan.
He thought nothing of himself, of the poor little thing.	Ol özi hakda, garyp kiçijik zat hakda hiç zat pikir etmedi.
The girl's eyes closed.	Gyzjagazyň gözleri ýumuldy.
Again, people don't want to look at something complicated.	Againene-de adamlar çylşyrymly bir zada seretmek islemeýärler.
This includes projects currently underway or planned.	Häzirki wagtda durmuşa geçirilýän ýa-da meýilleşdirilýän taslamalar öz içine alýar.
There is no human path.	Adam ýoly ýok.
If so, fix it.	Eger şeýle bolsa, düzediň.
I tried to create a new re mode with the command line, but to no avail.	Buýruk setiri bilen täze re modeim döretmäge synanyşdym, ýöne netije bermeýär.
However, he never felt right.	Şeýle-de bolsa, hiç haçan özüni dogry duýmady.
He said no, he just said one, and that's it.	Ol "ýok" diýdi, diňe birini aýtdy we bu şeýle.
I was not angry.	Men gaharym gelmedi.
However, I never played this game.	Muňa garamazdan, men bu oýny hiç haçan oýnamadym.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
It's actually funny when you think about it.	Aslynda bu hakda pikir edeniňde gülkünç bir zat.
I remember that better.	Muny hasam gowy ýadymda.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
It was an event, but it was a little heartbreaking.	Bu waka, ýöne ýüregi birneme agyrdy.
It's not just you.	Bu diňe siz däl.
This has happened once in a while.	Munuň özi türgenleşikde bir gezek bolupdy.
Actuallyol really tells you how to move on the table.	Actuallyol hakykatdanam stoluň üstünde nädip hereket etmelidigiňizi aýdýar.
Enemy is also the enemy's action.	Enemya-da duşmanyň hereketi.
There is no danger in it.	Onda howp ýok.
Sometimes I get excited.	Maňa käwagt, tolgunanda.
Here are the details!	Ine jikme-jiklikler!
It should work.	Ol işlemeli.
He never tried to contact me.	Ol hiç haçan meniň bilen habarlaşmaga synanyşmady.
Numbers speak for themselves.	Sanlar özleri üçin gürleýär.
It tells me a lot.	Maňa köp zat aýdýar.
Find out what your special situation requires.	Aýratyn ýagdaýyňyzyň nämäni talap edýändigini biliň.
But fighting and the soldiers would be comforting to win.	Emma ýeňiş gazanmak üçin söweş we esgerler teselli bererdi.
I rejoiced in his faith.	Men onuň imanyna begendim.
They are only in your mind.	Olar diňe siziň aňyňyzda bar.
I couldn't see anymore.	Indi görüp bilmedim.
It could be bad news.	Erbet habar bolup biler.
But no buttons are displayed at the bottom of the product.	Emma önümiň aşagynda hiç hili düwme görkezilmeýär.
I beg you to stop doing this.	Muny etmegiňizi bes etmegiňizi soraýaryn.
However, he did not do so.	Şeýle-de bolsa, ol muny etmedi.
This is how a father should love his children.	Ine, kaka çagalaryny söýmelidi.
It was good.	Bu gowy boldy.
No moon! 	Ay Ýok!
you think	pikir edýärsiň.
There is nothing we can do about it.	Onuň üçin edip biljek zadymyz ýok.
It's very light on your feet.	Aýaklaryňyza gaty ýeňil.
He wanted to bring names.	Atlary getirmek isledi.
It replaced him.	Bu onuň ýerine düşdi.
They had to move.	Hereket etmeli boldular.
I invited him home.	Men ony öýde çagyrdym.
They didn’t even stay for the last act of the show.	Spektaklyň soňky hereketi üçin hatda galmadylar.
He stopped.	Ol durdy.
Nothing, just a cold truth.	Hiç zat ýok, diňe sowuk hakykat.
A lot of emotions can be experienced before a big event.	Uly çärä çenli köp duýgulary başdan geçirip bolýar.
But you won't.	Emma almarsyňyz.
It is impossible for him to do that.	Hatda onuň muny etmegi-de mümkin däl.
Not the cheapest option around.	Töwerekdäki iň arzan warianty däl.
Or the rights of others.	Ora-da başgalaryň hukuklary.
I don’t even know where to start.	Hatda nireden başlajagymy hem bilemok.
The main thing is to say it directly.	Esasy zat muny göni aýtmakdyr.
No way	Bolmaýar
Then we were able to find his resistance.	Şondan soň onuň garşylygyny tapyp bildik.
Guys, I hope to see you there!	Guysigitler, sizi şol ýerde görmäge umyt edýärin!
Follow the love of your life.	Durmuşyňyzyň söýgüsini yzarlaň.
We stayed on the second floor of this hotel.	Bu myhmanhananyň ikinji gatynda galdyk.
He held out his hand and said he had to step back.	Ol elini uzatdy-da, yza çekilmelidigini aýtdy.
However, the mechanism involved is not fully understood.	Şeýle-de bolsa, baglanyşykly mehanizm doly düşünilmedi.
We do not accept this view.	Biz bu pikiri kabul etmeýäris.
Reallyok.	Reallyok.
He received no treatment other than rest at home.	Öýünde dynç almakdan başga hiç hili bejergi almady.
I think there is about six months.	Alty aý töweregi wagt bar öýdýän.
He has an older brother and a younger brother.	Onuň uly dogany we kiçi dogany bar.
This is due to the higher quality design of the open systems.	Bu açyk ulgamlaryň has ýokary hilli dizaýny bilen baglanyşykly.
Note that this explanation will be discussed at the moment.	Bu düşündirişiň häzirki ara alnyp maslahatlaşyljakdygyna üns beriň.
We have someone who took those pictures.	Şol suratlary alan adamymyz bar.
He had no speed, he was old, but he won.	Onuň tizligi ýokdy, garrydy, ýöne ýeňdi.
It was just scary when I was a kid.	Diňe çaga wagtym gaty gorkunçdy.
The bear was not against it.	Aýy muňa garşy däldi.
Live by faith and die in it.	Iman bilen ýaşa we onda öl.
But the next night he was there.	Emma ertesi gije ol ýerde boldy.
This is true for everyone, even for you.	Bu hemmeler üçin, hatda siz üçinem dogry.
His secret is still safe.	Onuň syry henizem howpsuz.
We need friends and we need to be friends.	Bize dost gerek we dost bolmaly.
She cried a little and ran out of the room.	Biraz aglady-da, otagdan ylgady.
This requires special treatment.	Bu aýratyn bejergini talap edýär.
You got a beautiful house.	Siz owadan jaý aldyňyz.
The baby barely survived the ordeal.	Çaga gan ýitirmekden zordan halas boldy.
On the lips.	Dodaklaryň üstünde.
But trust us, that's not the case.	Emma bize ynan, beýle däl.
I thought about what happened to that.	Munuň bilen näme bolany hakda pikir etdim.
It has no handle or opening mechanism.	Içinde tutawaç ýa-da açmak mehanizmi ýok.
He loved their horses.	Atlaryny gowy görýärdi.
It won't be fast or easy, but it will be worth it!	Çalt ýa-da aňsat bolmaz, ýöne peýdasy deger!.
I didn't know, it didn't matter to me.	Bilmedim, bu meniň üçin möhüm däldi.
I can't access this phone	Bu telefona girip bilemok
The dog died despite treatment.	Bejergä garamazdan it öldi.
And then you really want to hear from real people.	Soň bolsa hakykatdanam hakyky adamlardan eşitmek isleýärsiňiz.
Maybe my dad bought another digital camera.	Megerem, kakam başga bir sanly kamera satyn aldy.
I knew it was going to happen.	Munuň boljakdygyny bilýärdim.
We can't thank them enough.	Olara ýeterlik minnetdarlyk bildirip bilmeris.
Must come out and be unique.	Çykmaly we üýtgeşik bolmaly.
It is possible to work too much and lose your life.	Gaty köp işlemek we durmuşdan mahrum bolmak mümkin.
Of course, this is an interesting method.	Elbetde, bu gyzykly usul.
But he found a short side.	Emma gysga tarapyny tapdy.
I'm so glad you came here!	Bu ýere gelendigiňize gaty begenýärin!.
The sun was setting and it was getting colder.	Gün ýaşyp, sowuklap başlady.
Defendant was told to stand up, but failed.	Günäkärlenýäniň ýerinden turmalydygy aýdyldy, ýöne başartmady.
Thank you for reading this post.	Bu ýazgyny okanyňyz üçin sag boluň.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisi-de köp zada garaşdylar.
Everything from start to finish was amazing.	Başyndan ahyryna çenli hemme zat haýran galdyrdy.
I opened this page to share my collection.	Gaty ýygyndymy paýlaşmak üçin bu sahypany açdym.
So he slowly turns to look.	Şonuň üçin ýuwaş-ýuwaşdan öwrülip seredýär.
It was an inescapable challenge.	Bu onuň gaçyp bilmeýän kynçylygydy.
They knew he could do it anyway.	Näme-de bolsa, muny edip biljekdigini bilýärdiler.
I tried to do both.	Ikisini hem etjek boldum.
At the very least, this allows us.	Iň bärkisi, bu bize mümkinçilik berýär.
The parents did not say anything.	Ene-atalary hiç zat aýtmadylar.
I mean, put that video back on.	Diýjek bolýanym, şol wideony täzeden goý.
That was the truth.	Bu hakykat boldy.
Of course they know this about each other.	Elbetde, muny biri-biri hakda bilerler.
So keep it up.	Şonuň üçin muny saklaň.
I can't believe you didn't tell anyone.	Hiç kime aýtmandygyňyza ynanamok.
Its value is second to none in our lives.	Onuň gymmaty durmuşymyzdan ikinji ýerde durýar.
Focus on it.	Oňa ünsi jemläň.
For the first time, I didn't say anything.	Ilkinji gezek hiç zat diýmedim.
As much as possible	Mümkin boldugyça.
Don’t always design for them.	Olar üçin hemişe dizaýn etmäň.
I think he can really throw that.	Meniň pikirimçe, ol hakykatdanam şol zady zyňyp biler.
The resistance seemed impossible.	Garşylyk mümkin däl ýalydy.
I don't need to meet him.	Men onuň bilen duşuşmagyň zerurlygy ýok.
They are not better for that.	Munuň üçin olar has gowy däl.
We are like patients or something.	Biz hassalar ýa-da bir zat ýaly.
He really heard that.	Ol muny hakykatdanam eşidýärdi.
Give them freedom.	Olara birek-birege erkinlik beriň.
Be open to trying something new.	Täze bir zady synap görmek üçin açyk boluň.
Theory is a mass practice.	Nazaryýet köpçülikleýin tejribe.
I am a great example.	Men ajaýyp mysal.
I want to use a good current system.	Gowy häzirki ulgam ulanasym gelýär.
If you want, it's yours.	Islese seniňki.
If the patient gets better, you demand a loan.	Näsag gowulaşsa, karzy talap edýärsiňiz.
Don't let us lose for a moment.	Bir salym ýitirmegimize ýol bermäň.
Security did not like the signs that they knew they were watching.	Howpsuzlyk, tomaşa edýändiklerini bilýän alamatlary halamady.
No one can control it completely.	Hiç kim oňa doly gözegçilik edip bilmez.
He had been a great man for a long time.	Ol ep-esli wagt bäri uly adamdy.
This is not a conversation either.	Bu söhbetdeşlik hem däl.
No notes.	Hiç hili bellik ýok.
In.	In.
It was amazing to find so many people doing the same thing.	Şol bir zady edýän köp adamy tapmak haýran galdyryjydy.
Once we do that, we can't be real or real.	Şeýle edenimizden soň, hakykat bolup bilmeris ýa-da hakyky bolup bilmeris.
But these mechanisms may fail.	Emma bu mehanizmler şowsuz bolup biler.
Taste and add salt if needed.	Dadyp görüň we zerur bolsa duz goşuň.
And then the response was amazing.	Soň bolsa seslenme haýran galdyrdy.
I learned another language.	Başga bir dil öwrendim.
I think that’s why it was so hard to carry.	Meniň pikirimçe, şonuň üçinem götermek gaty kyn boldy.
I wanted to know exactly what he meant.	Men onuň näme diýjek bolýandygyny anyk bilmek isledim.
I made it and they loved it.	Men ýasadym we olar gaty gowy gördüler.
Instead he took the following steps.	Munuň ýerine aşakdaky ädimleri ätdi.
I have a lot to blog about, but I have very little time.	Blog ýazjak zatlarym kän, ýöne wagtym gaty az.
I even started running.	Men hatda ylgap başladym.
I think there is a point where it can be taken too far.	Ony gaty uzak alyp boljak bir nokat bar diýip pikir edýärin.
I wanted to say.	Diýesim geldi.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
Education is limited.	Bilimi çäklendir.
It must be like my real job.	Bu meniň hakyky işim ýaly bolmaly.
Some are invited from others.	Käbirleri beýlekilerden çagyrylýar.
Cash is just like paper.	Nagt edil kagyz ýaly.
Sitting down with someone who likes it.	Ony halaýan biri bilen oturmak.
The car is unique once.	Awtoulag diňe bir gezek özboluşly.
He needed a name.	Oňa at gerekdi.
I have been in touch with him from time to time ever since.	Şondan bäri wagtal-wagtal onuň bilen aragatnaşyk saklap gelýärin.
We must not choose ourselves first.	Ilki bilen özümizi saýlamaly däl.
However, this is not entirely true.	Şeýle-de bolsa, bu umuman dogry däl.
A gift, not a challenge, to achieve your goals.	Maksatlara ýetmek üçin kynçylyk däl-de, sowgat.
It takes a lot of work to learn how to manage stress.	Stressi dolandyrmagy öwrenmek üçin köp zähmet gerek.
They are there right now.	Olar häzirki wagtda şol ýerde.
Her heart condition was good.	Heartüregiň ýagdaýy gowydy.
The numbers that those guys put in speak for themselves.	Şol ýigitleriň goýan sanlary özleri üçin gürleýär.
I do not understand the problem.	Meselä düşünemok.
He never read you.	Ol sizi hiç wagt okamandyr.
Order on the website today or visit our store.	Şu gün web sahypasynda zakaz ediň ýa-da dükanymyza giriň.
I'll call them now.	Men häzir olara jaň ederin.
Sometimes I really just like to look.	Käwagt hakykatdanam diňe seretmegi halaýaryn.
Now I will have less worries.	Indi aladam az bolar.
On the other hand, everything else about the image is first-rate.	Beýleki tarapdan, şekil hakda galan zatlaryň hemmesi birinji derejedir.
I mean, it's just that.	Diýjek bolýanym, ol edil şonuň ýaly.
I will have a review tomorrow.	Ertir gözden geçirişim bolar.
I can leave or you can sit in my house.	Men taşlap bilerin ýa-da meniň öýümde oturyp bilersiňiz.
So you were right.	Şonuň üçin dogry aýtdyňyz.
They only cause cell death.	Olar diňe öýjük ölümine sebäp bolýarlar.
Over and over again.	Gaýta-gaýtadan.
I don't know why.	Munuň näme üçindigini bilemok.
Oh, we know?	Aý, bilýärismi?
Maybe too much.	Belki gaty köp.
I didn't know where any of the answers were.	Jogaplaryň haýsydyr biriniň nirededigini bilmedim.
At the very least, it was gone.	Iň bärkisi bardy, häzirlikçe ýitirim boldy.
I found a reference to the disease.	Kesel diýip bir salgylanma tapdym.
Show us first.	Ilki bilen bize görkez.
Memories of his suffering.	Onuň ejir çeken ýatlamalary.
They could grow together.	Bilelikde ösüp bilerdiler.
It comes back to feel comfortable.	Bu özüni rahat duýmak üçin gaýdyp gelýär.
These are very important things.	Bu gaty esasy zatlar.
I am sitting in an empty chair next to him.	Men onuň gapdalyndaky boş oturgyçda otyryn.
Of course, he finally found his way.	Elbetde, ahyrsoňy özüne ýol tapdy.
And now they don't want to succeed.	Indi bolsa üstünlik gazanmak islemeýärler.
But this kind of shit will affect each of us.	Thisöne bu hili bok her birimize täsir eder.
That any of them can win. 	Olaryň haýsydyr biriniň ýeňip biljekdigi. 
thank you for your help	kömekiňiz üçin sag boluň.
Or at least risk it.	Ora-da iň bolmanda töwekgelçilik.
As always, two old friends made it up.	Hemişe bolşy ýaly, iki köne dost muny düzdi.
Winter is a great season for your wedding.	Gyş toýuňyz üçin ajaýyp möwsümdir.
I will make sure you never love her.	Ony hiç haçan söýmändigiňize göz ýetirerin.
More directly related.	Has gönüden-göni baglanyşykly.
In many ways, more important than anything else.	Hemme zatdan has möhüm bolan köp tarapdan.
He is a good man.	Ol gowy adam.
Then write a comment if you want.	Soňra isleseňiz düşündiriş ýazyň.
There are many ways to achieve your financial goals.	Maliýe maksatlaryna ýetmegiň köp usuly bar.
The last layer is a fully connected layer.	Iň soňky gatlak doly birikdirilen gatlak.
I'm glad I'm done.	Iş gutaranda begenýärin.
You will get what you need, not what you want in life.	Durmuşda islän zadyňyzy däl-de, zerur zatlaryňyzy alarsyňyz.
So we had what we needed and didn't have.	Şeýlelik bilen bize zerur we ýok zatlar bardy.
The flowers are yellow.	Güller sary.
You have a high quality time gift.	Sizde ýokary hilli wagt sowgady bar.
It is better not to accept personal things.	Şahsy zatlary kabul etmezlik has gowudyr.
He was accustomed to having no body.	Bedeni ýok ýaly endik edipdi.
I bought this house	Men bu jaýy satyn aldym
The driver is asleep.	Sürüji uklap ýatyr.
A notice was attached to it.	Oňa bildiriş goşuldy.
He was no longer afraid.	Ol indi gorkmady.
Offering food as it should.	Iýmitiň bolmalysy ýaly hödürlenmegi.
We were in the ministry.	Biz gullukda bolduk.
I believe that music of power should bring people together.	Güýç sazynyň adamlary bir ýere jemlemelidigine ynanýaryn.
The suffering here is usually not a big deal.	Bu ýerdäki görgüler, adatça, uly bir zat däl.
This is a very nice scene.	Bu gaty ýakymly sahna.
Therapy, church or home.	Terapiýa, ybadathana ýa-da öý.
Then the thought made me sad.	Soň pikir meni gynandyrdy.
No one else came to that conclusion.	Başga hiç kim beýle netijä gelmedi.
The soldiers captured them.	Esgerler olary tutdular.
I would not have such a thing.	Mende beýle zat bolmazdy.
I found his address.	Men onuň salgysyny tapdym.
At first I didn't see anything.	Ilki hiç zat görmedim.
I don’t know what the outcome will be.	Netijäniň nähili boljakdygyny bilemok.
I lost my hair.	Saçlarym gaçýardy.
It used to work in the past.	Geçmişde-de işleýärdi.
If it works great, others copy it quickly.	Uly işleýän bolsa, beýlekiler çalt göçürýärler.
Their failure rate was very high.	Olaryň şowsuzlyk derejesi gaty ýokarydy.
Make them wet, no problem.	Olary çygly ediň, mesele ýok.
This page is not a number.	Bu sahypa san däl.
Guess which one is more frequent.	Haýsynyň has ýygydygyny çaklaň.
The world ends and begins again.	Dünýä gutarýar we täzeden başlaýar.
We'll do something else.	Başga bir zat ederis.
But we can wait a long time for that.	Emma munuň üçin köp wagt garaşyp bileris.
He slept there for a short time.	Ol ýerde gysga wagtlyk ýatdy.
Hard and proud.	Gaty we buýsançly.
We play like any other team.	Başga topar ýaly oýnaýarys.
To other great shows and friends.	Beýleki ajaýyp tomaşalara we dostlara.
The child is as simple as he can understand.	Çaga hatda düşünip bilýän derejede ýönekeý.
He would not go to college.	Ol kolleje girmezdi.
Needless to say, I have something to do with it.	Munuň bilen baglanyşykly zadym bar diýmeli däl.
He made it to his father's house.	Kakasynyň öýüne ýasady.
Name and address of the person who received or prepared it.	Ony alan ýa-da taýýarlan adamyň ady we salgysy.
Now you do.	Indi edýärsiň.
They were no more.	Olar indi ýokdy.
Your ears were mine.	Gulaklaryňyz meniň gulagymdy.
It could be that.	Bu hem bolup biler.
The restoration is inside, not the center.	Dikeldiş merkezde däl-de, içiňizde.
We thought we could clean it up.	Arassalap bileris öýdüpdik.
I wanted to be safe.	Sag-aman bolmak isledim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Manene-de adam, şeýle döwürdi.
I was not one of them.	Men olardan däldim.
The media believes this.	Habar beriş serişdeleri muňa ynanýarlar.
Not many people do that.	Köp adam beýle edenok.
Last time we talked about touching things.	Geçen gezek zatlary degip görmek hakda gürleşdik.
I am alone.	Men ýeke özüm.
But now it's not just about oil.	Emma indi diňe nebit hakda däl.
What a unique child.	Nähili üýtgeşik çaga.
Happy new year	Täze ýylyňyz gutly bolsun.
I wish it hadn't happened.	Käşgä beýle bolmadyk bolsady.
As for the smell, it never disappears.	Ys hakda aýdylanda bolsa, ol hiç wagt ýitmeýär.
The world we see is not the absence of the physical world.	Görýän dünýämiziň, fiziki dünýäň ýoklugy däl.
And there was no time to think about it.	We bu hakda kän pikirlenmäge wagt ýokdy.
Because no one wants to go into an empty room.	Sebäbi hiç kim boş otaga girmek islemeýär.
Longevity and health.	Uzak ömür we saglyk.
It was there for a while.	Bir salymdan ol ýerde boldy.
We have.	Bizde bar.
In fact, it may not be the time to go into more detail.	Aslynda, belki indi has giňişleýin düşündirmegiň wagty däl.
There will be no more black guys.	Mundan beýläk gara ýigit bolmaz.
He looked down at his papers.	Kagyzlaryna aşak seretdi.
He was responsible for the overall design and structure of the manuscript.	Golýazmanyň umumy dizaýnyna we gurluşyna jogapkärdi.
I was never dressed like that.	Men hiç wagt beýle geýinmändim.
Maybe our mission is impossible.	Belki, biziň wezipämiz mümkin däl.
I don't think he really understood.	Meniň pikirimçe, ol hakykatdanam düşünmedi.
He sighed for a moment and turned back.	Birazajyk çekdi-de, yzyna öwrüldi.
This time he will have to live by my decision.	Bu gezek ol meniň kararym bilen ýaşamaly bolar.
He did not want us to leave.	Ol biziň gitmegimizi islemedi.
I don’t know if this is a real possibility or not.	Munuň hakyky mümkinçiligini ýa-da ýokdugyny bilemok.
I couldn’t believe how beautiful it was when my hair was done.	Saçlarym gutaransoň nähili owadandygyna ynanamokdym.
The body consists of many types of cells.	Beden öýjükleriň köp görnüşinden durýar.
It would be interesting if the military could not get paid.	Harbylar aýlyk alyp bilmese gyzykly bolýar.
You have to be careful.	Seresap bolmaly.
The systems have just been shut down.	Ulgamlary ýaňy ýapyldy.
You will receive a full program for each copy you order.	Sargyt eden her bir göçürmäňiz üçin doly programma alarsyňyz.
It took a few steps to do that.	Munuň üçin birnäçe ädim ätmeli boldy.
Maybe you will find someone you like.	Belki, göwnüňize ýaraýan birini taparsyňyz.
I can't believe it's a good idea.	Gowy pikirdigine ynanamok.
The only way to get there.	Ol ýere barmagyň ýeke-täk ýoly.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe munuň girýändigini bilmeli.
You only go according to your taste and what you work for.	Diňe öz tagamyňyza we işleýän zadyňyza görä gidýärsiňiz.
One in the field, one inside.	Biri meýdanda, biri içerde.
He was not very big in small talk.	Kiçijik gürleşmekde ol kän bir uly däldi.
Extremely confusing and takes things from different parts.	Gaty bulaşyk we dürli böleklerden zatlar alýar.
The opposite is true of the body.	Bedeniň döşünden tersi.
To the other side.	Beýleki tarapdakylara.
She decided to prove her point.	Aýalyň nädogrydygyny subut etmek kararyna geldi.
They miss you	Seni küýseýärler.
This was my first attempt.	Bu meniň ilkinji synanyşykymdy.
This time it was not said, it was not given.	Bu gezek aýdylmady, berilmedi.
However, he laid it down.	Emma, ​​muny düýbüne goýdy.
Let's be careful.	Biraz ätiýaçlyk edeliň.
What did they do.	Näme etdiler.
He walked for a while and sat down.	Birazajyk ýöräp, oturdy.
They were open to me.	Olar meniň üçin açyk boldular.
Wherever you want	Islän ýeriňizde.
So they went in the direction of the sound.	Şeýdip, sesiň ugruna çykdylar.
I immediately take out the drugs that are effective.	Men derrew täsirli bolan neşe serişdelerini çykarýaryn.
He said everything as best he could.	Ol mümkin boldugyça hemme zady aýtdy.
I just wanted to have a little rest.	Men diňe azajyk dynç almagy maksat edindim.
I hope they both survive.	Ikisem diri galar diýip umyt edýärin.
I didn't do it in the bathroom.	Vanna otagyna etmedim.
Just tell me something.	Sen maňa diňe bir zady aýt.
There was a sense of understanding, of personality, of purpose.	Düşünmek, şahsyýet, maksat duýgusy bardy.
The energy is great.	Energiýa ajaýyp.
We are afraid.	Biz gorkýarys.
I can watch it and enjoy the good things.	Men oňa tomaşa edip, gowy zatlardan lezzet alyp bilerin.
Walk with him.	Onuň bilen ýöräň.
Thank you very much	Köp sag boluň
No one could stop.	Hiç kim durup bilmedi.
It starts on the weekend.	Dynç güni bilen başlaýar.
People have been crazy there for a while.	Adamlar ol ýerde biraz wagtlap däli boldular.
Sometimes what is really needed is not to talk, but to listen to someone.	Käwagt hakykatdanam zerur zat, gürleşmek däl-de, kimdir biri diňlemek üçin.
Each time he refused the test.	Her gezek synagdan ýüz öwürýärdi.
Try to look at it from my point of view.	Meniň nukdaýnazarymdan seretmäge synanyşyň.
I miss him forever.	Men ony hemişelik küýseýärin.
Give me a mouthful.	Maňa agzymy ber.
In the presence of children.	Çagalaryň huzurynda.
The tests were performed three times.	Synaglar üç gezek geçirildi.
But this does not work with paid services.	Emma bu tölegli hyzmatlar bilen işlemeýär.
Third, the sample size in this test is small.	Üçünjiden, bu synagda nusga ölçegi kiçi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa gowy bahadan däl.
This is not a desired behavior.	Bu islenýän gylyk däl.
He was just doing his job.	Ol diňe öz işini edýärdi.
He knew when to give and when not to give.	Haçan bermelidigini we haçan bermeli däldigini bilýärdi.
He followed the fire.	Ody yzarlady.
I will not do such a thing again.	Men mundan beýläk beýle zat etmerin.
Have a good night	Bir gije hezil.
I'll run right away and fix one.	Men derrew ylgap, birini düzederin.
The man had no fun.	Adamda hezil ýokdy.
Several models and ideas are offered from time to time.	Birnäçe modeller we pikirler wagtal-wagtal teklip edilýär.
My daughter would love you.	Gyzym seni gowy görerdi.
Stop and resist his death.	Dur we ölümine garşy dur.
But this did not escape everyone.	Emma bu hemmelerden gaçyp bilmedi.
It was special for me.	Meniň üçin bu aýratyn boldy.
There are so many types it's hard to say.	Kofe saklaýan eller gaty köp.
The act of questioning itself is the first step.	Soramak aktynyň özi ilkinji ädimdir.
How do you do that?	Muny nädip doldurýarsyňyz.
I may be helpful.	Peýdaly bolup bilerin.
You have to watch it to prove it.	Subut etmek üçin synlamaly.
He agreed with her.	Ol onuň bilen razy boldy.
I finally knew you would be.	Ahyrynda seniň boljagyňy bilýärdim.
The kitchen often does what it wants.	Aşhana köp wagt isleýän zadyny edýär.
When my journey is over.	Syýahatym gutaranda.
We realized that we could not enjoy it like this.	Munuň ýaly lezzet alyp bilmeýändigimize göz ýetirdik.
But the river is better.	Emma derýa has gowudyr.
It does not grow and does not add value.	Ol ösmeýär we gymmatlyk goşmaýar.
Creates communication issues.	Gatnaşyk meselelerini döredýär.
I felt very strange.	Özümi gaty geň duýdum.
The company continued to report there, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Kompaniýa ol ýerde hasabat bermegini dowam etdirdi "-diýdi.
He wanted to be confident in his position and communication.	Positionerine we aragatnaşygyna ynamly bolmak isledi.
These are not my words.	Bu meniň sözlerim däl.
These are often places associated with emotions, in which case positive emotions.	Bular köplenç duýgular bilen baglanyşykly ýerler, bu ýagdaýda oňyn duýgular.
It took him a lot of hard work.	Bu oňa köp zähmet sarp edipdi.
It could be real.	Hakyky zat bolup biler.
The same is true of the top left panel.	Çep arka paneliň ýokarky bölegi hem şeýle.
We'll find out soon.	Soonakynda bileris.
In size.	Ululygynda.
Make a plan.	Meýilnama düzüň.
I couldn't turn either.	Menem öwrüp bilmedim.
Probably the best one he has ever served.	Belki, onuň bilen hyzmat eden iň gowusydyr.
It caused confusion.	Bulaşyklyga sebäp boldy.
In practice, that means we have to trust each other.	Iş ýüzünde, bu birek-birege ynanmalydygymyzy aňladýar.
This was an extra when they first came in.	Ilkinji gezek girenlerinde bu goşmaça boldy.
You will only get quick, meaningful answers.	Diňe çalt manyly jogap alarsyňyz.
You have to sign if you want.	Islegine görä gol salmaly.
I believe.	Men ynanýaryn.
It was bad for the guy she was dreaming of.	Arzuw edýän ýigidi üçin erbet boldy.
He could not return.	Yzyna gaýdyp bilmedi.
Silence keeps us in our place for a long time.	Ümsümlik bizi uzak wagtlap öz ýerimizde saklaýar.
With little change.	Az üýtgeşmeler bilen.
It was like one of his dreams.	Bu onuň düýşleriniň birine meňzeýärdi.
My work has only progressed in a few weeks.	Meniň işim bary-ýogy birnäçe hepdäniň içinde ösdi.
Thus, recent research on this subject has also been conducted.	Şeýlelik bilen bu barada soňky gözlegler hem geçirildi.
This is the best reason to go with us.	Bu biziň bilen gitmegiň iň gowy sebäbi.
But everyone does it.	Emma her kim muny edýär.
I did not know	Bilmedim.
He knows he has to find it.	Ony tapmalydygyny bilýär.
Then in my mom and sister.	Soň ejemde we uýamda.
The other parts go away.	Beýleki bölekler gidýär.
But is escape equal to freedom?	Emma gaçmak erkinlik bilen deňmi?
It was good.	Gowy boldy.
This is very true.	Bu gaty dogry.
The door is open.	Gapy açyk.
I have never visited them.	Men olara hiç haçan baryp görmedim.
Be careful.	Seresap boluň.
The measurements were first carried out in white and white figures.	Ölçegler ilki bilen ak we ak şekiller bilen geçirildi.
I feel very alone.	Özümi gaty bir zat duýaryn.
I don't know which solution is better.	Haýsy çözgüdiň gowudygyny bilemok.
It is said that if she has a child, she is only six months old.	Aýdylyşyna görä, çagasy bar bolsa, bary-ýogy alty aý.
Maybe they will not believe that there is something important to say.	Belki, aýtjak möhüm zadynyň bardygyna ynanmazlar.
If that were the case, life would be different.	Eger şeýle bolan bolsa, durmuş başgaça bolardy.
Full of hard work.	Zähmetkeşlerden doly.
He was forced to flee.	Byagdaýlara mejbur edildi.
No one should say that.	Hiç kim muny aýtmaly däl.
About me, this time.	Men hakda, bu gezek.
He could have kept you straight.	Ol sizi göni üstünde saklap bilerdi.
He was not born at night.	Gije dünýä inmedi.
No negative results were found.	Negativearamaz netijeler tapylmady.
The house was located near the main street in some cities.	Jaý käbir şäherdäki uly köçäniň golaýynda ýerleşýärdi.
This may require changes to the data model.	Munuň üçin maglumatlar modeline üýtgeşmeler gerek bolup biler.
Not just credentials.	Diňe hasap maglumatlary däl.
The weather was beautiful.	Howa diýseň owadan boldy.
In fact, it makes sense.	Hakykatda, munuň üçin onuň manysy bar.
This is not the time for security.	Howpsuzlyk üçin bu wagt däl.
Select a location to store the data.	Maglumatlary saklamak üçin ýeri saýlaň.
He must be really angry.	Ol hakykatdanam gaharly bolmaly.
It was a way of life for me.	Bu meniň üçin durmuş ýolydy.
You will not be traveling alone.	Özüňiz aýlanyp ýörmersiňiz.
I must have held this knife for a long time.	Men bu pyçagy uzak wagtlap tutan bolmaly.
These issues have a significant impact on material costs.	Bu meseleler maddy çykdajylara möhüm täsir edýär.
He began to think that his guard would never run away.	Garawulynyň hiç haçan gaçjakdygy hakda pikirlenip başlady.
Two patients needed surgery.	Iki hassa operasiýa gerekdi.
I know you live in your neighborhood.	Goňşyňyzda ýaşaýandygyňyzy bilýärin.
You only knew he wanted you.	Diňe seni isleýändigini bilýärdiň.
Look at what is being said there.	Ol ýerde näme diýilýändigine serediň.
I think someone went for it.	Meniň pikirimçe, kimdir biri munuň üçin gitdi.
They don’t care about them.	Olar hakda alada etmeýärler.
She was just a baby.	Ol ýaňy çagady.
It won't be too hard.	Gaty kyn bolmaz.
This group needs special protection.	Bu topara aýratyn gorag gerek.
Not really what they were meant to be.	Aslynda olar üçin niýetlenen zat däl.
It takes a long time for something interesting to happen.	Gyzykly bir zadyň bolmagy üçin köp wagt gerek.
He could not go to the right place.	Dogry ýere gidip bilmedi.
Maybe they didn't understand.	Belki, özleri düşünmediler.
Now this is a very difficult situation.	Indi bu gaty kyn ýagdaý.
He was an excellent student and enjoyed his studies.	Ol ajaýyp okuwçydy we okuwlaryndan lezzet alýardy.
We used this data to determine the sample size to study.	Bu maglumatlary öwrenmek üçin nusga ölçegini bilmek üçin ulandyk.
Reduce my weight.	Halfarym azaltmak.
Think about how complicated it would be to put this together.	Muny bir ýere jemlemegiň nähili çylşyrymly boljakdygyny pikirleniň.
That's what he thought of us.	Ine, ol biziň hakda pikir etdi.
So happy to have bought it so far.	Şu wagta çenli satyn alanym bilen bagtly.
In the second season, he was driving.	Ikinji möwsümde, bu hereketi sürýärdi.
Part of the speed is constant motion.	Tizligiň bir bölegi hemişelik hereketdir.
Action steps are nothing more than thinking about accepting them.	Hereket ädimleri diňe olary kabul etmek hakda pikir etmekden başga zat däl.
They did not report the man who was missing.	Missingitirim bolan adamyň hasabatyny bermediler.
What we experience in our daily lives.	Gündelik durmuşymyzda başdan geçirýän zatlarymyz.
We laughed when one of us said something funny.	Birimiz gülkünç bir zat aýdanymyzda gülüpdik.
That is why you will be stronger.	Şol sebäpli has güýçli bolarsyňyz.
I never understood.	Hiç haçan düşünmedim.
A little girl without a father.	Kakasyz kiçijik gyz.
He made them stupid.	Olary samsyk etdi.
It continues to roll.	Tookarlanmagyny dowam etdirýär.
Everything will be right.	Hemmesi dogry bolar.
I don't have to ask for my entry again.	Içeri girmegimi ýene bir gezek soramaly däl.
This was the first trip.	Bu ilkinji gezelenç boldy.
I'll go	Men giderin
Of course, no one on the outside knows that this is from us.	Elbetde, daşardan hiç kimiň munuň bizden däldigini bilýän däldir.
She was small.	Ol kiçijikdi.
We have guys who play great football right now.	Häzirki wagtda ajaýyp futbol oýnaýan ýigitlerimiz bar.
Of course there will be danger.	Elbetde howp abanar.
I am so proud to have won that day.	Şol gün ýeňendigime örän buýsanýaryn.
But then we could hear them.	Emma soň olary eşidip bilýärdik.
Inside.	Içinde.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, başga tarapa sürmek beýle däl.
The car is something else.	Ulag başga bir zat.
This is especially true with many information services today.	Bu esasanam häzirki wagtda köp sanly maglumat hyzmatlary bilen dogry.
I spent several years.	Birnäçe ýyllap geçirdim.
With the gift of his story.	Hekaýasynyň sowgady bilen.
But no one works.	Emma hiç kim işlemeýär.
Maybe it was a longer test period.	Belki has uzyn synag döwri boldy.
It is difficult to determine.	Ony anyklamak kyn.
I was the last of the line.	Men setiriň iň soňkusy boldum.
He saw security and opportunity ahead.	Öňde howpsuzlygy we pursaty gördi.
I love the smell of wood smoke.	Agaç tüssesiniň ysyny gowy görýärin.
I don't see why he shouldn't.	Dowam etmezliginiň sebäbini göremok.
Now here it is everywhere.	Häzir bu ýerde hemme ýerde.
I mean, we enjoy playing these games.	Diýjek bolýanym, bu oýunlary oýnamakdan lezzet alýarys.
He was not looking for such a thing.	Ol beýle zat gözlemeýärdi.
Maybe you will not die, you will not die.	Belki, kadadan çykmaňyz, ölmersiňiz.
Nothing has changed.	Hiç zat üýtgetmedi.
In some cases, they are more than a dozen.	Käbir ýagdaýlarda bular on-dan gowrak zat.
They want to get there.	Ol ýere barmak isleýärler.
Imagine this situation.	Bu ýagdaýy göz öňüne getiriň.
We live with him.	Biz onuň bilen ýaşaýarys.
This is best if you have real, professional experience.	Bu siziň hakyky, hünär tejribäňiz bolsa, iň gowusy.
Just shut up.	Diňe ýap.
Most have only one large drop of oil.	Köpüsinde ýekeje uly nebit damjasy bar.
I think you know everything about them.	Olar hakda hemme zady bilýärsiňiz öýdýän.
Coming back.	Yzyna gaýdyp gelýär.
He had a positive family history.	Oňyn maşgala taryhy bardy.
Annoyingly Libran - always rational, easily hurt emotionally, very passionate and maybe a little too intense.	Theagyşdan bizar boldy.
The worst woman.	Iň erbet aýal.
The only thing he created was a very short, short distance.	Onuň döreden ýeke-täk zady gaty gysga möhletli, gysga aralykdy.
No one.	Hiç kim bolmazlyk.
People are unemployed.	Adamlar işsiz galdylar.
Some have been fixed, some have not been fixed.	Käbirleri düzedildi, käbiri düzedilmedi.
If nothing else, remember.	Başga zat bolmasa, ýat.
Little ones use big words at the same time.	Kiçijikler hem edil şonda uly sözler ulanýarlar.
Can anyone help me with this?	Bu meselede maňa kömek edip biljek barmy?
As can be seen from the above, there is a problem with the former art system.	Aboveokardakylardan görnüşi ýaly, öňki sungat ulgamynda bir mesele bar.
Size is not everything.	Ölçeg hemme zat däl.
He was worried about her.	Ol hakda alada edýärdi.
Other tools are like insurance.	Beýleki gurallar ätiýaçlandyryş ýalydyr.
But it’s not just the knowledge he wants to get away with.	Heöne onuň diňe daşlaşmak isleýän bilimleri däl.
The season was turning.	Möwsüm öwrülýärdi.
However, this song is high on the list.	Emma, ​​bu aýdym sanawda ýokary.
The picture looks negative.	Surat negatiw ýaly.
Now there was a lot of work for everyone.	Indi hemmeler üçin köp iş bardy.
Not in his head.	Kellesinde däl.
About social responsibility.	Sosial jogapkärçilik hakda.
Some had only a little coffee and some had a glass of wine.	Käbirlerinde diňe kiçijik kofe, käbirlerinde bir stakan şerap bardy.
He filled his glass again and looked out the window.	Ol ýene äýnegini dolduryp, penjire tarap seretdi.
There is a possibility.	Mümkinçilik bar.
This has happened before.	Bu waka öňem bolupdy.
She was a very good old woman.	Ol gaty gowy garry aýaldy.
That's how it ended.	Ine, şeýdip gutardy.
The second and third questions are, of course, related, but different.	Ikinji we üçünji soraglar elbetde baglanyşykly, ýöne başga.
Unfortunately, this attempt failed.	Gynansagam, bu synanyşykda şowsuzlyga uçrady.
The game has changed and is being played with new rules.	Oýun üýtgedi we täze düzgünler bilen oýnalýar.
Today was a clear day.	Bu gün düşnükli gün boldy.
Or just a set theory.	Ora-da diňe düzülen teoriýa.
Two popular site communication methods.	Iki sany meşhur saýt aragatnaşyk usuly.
But not enough to try something stupid.	Emma samsyk zady synap görmek üçin ýeterlik däl.
These are appropriate.	Bular ýerlikli.
You have to come	Sen gelmeli
He did not want to kill her.	Ol muny öldürmek islemedi.
We never talk.	Biz hiç wagt gürleşemzok.
However, current research has questioned this.	Şeýle-de bolsa, häzirki gözleg işleri muny sorag astyna aldy.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Duýgy gelýär.
I don't think so.	Munuň ýokdugy aýdyňdyr öýdýärin.
I think that's why people like it.	Meniň pikirimçe, adamlar şonuň üçin halaýarlar.
But that was the night before my wedding.	Weddingöne toýumdan öň şol gije şeýle boldy.
Adult.	Uly adam.
The doctor says he doesn't know what happened to the doctor.	Lukman hekimiň özüne näme urandygyny nädip bilmeýändigini aýdýar.
His breathing.	Onuň dem almagy.
I will not do it any other way.	Indi başga ýol bilen etmerin.
He pushed her.	Ony itekledi.
Not against them.	Olara garşy däl.
.The trees will fall into the boat.	.Igitler gaýyga düşerler.
This is not what happens here.	Bu ýerde bolup geçýän zat däl.
The weeks went by without any progress.	Hepdeler hiç hili öňegidişlik bolmazdan geçdi.
Maybe they can give you time.	Belki, size wagt möhletini berip bilerler.
You are equal to all.	Siz hemmeler bilen deň.
This is an army.	Bu goşun.
But few people question the idea of ​​a society.	Emma az adam jemgyýetiň ideýasyny sorag astyna alýar.
A face that gives nothing.	Hiç zat bermeýän ýüz.
Make-up and storage are very easy.	Makeasamak we saklamak gaty aňsat.
.Ok, that wasn't it.	.Ok, beýle däldi.
I took care of her too.	Menem onuň aladasyny etdim.
Be serious when you contact us.	Bize ýüz tutanyňyzda manysy çynlakaý boluň.
King, if you will.	Patyşa, isleseňiz.
And our class teacher would eat it.	Synp mugallymymyz bolsa ony iýerdi.
I know that.	Men muny bilýärin.
Listen and watch.	Diňle we synla.
We would manage well together.	Biz bilelikde gowy dolandyrardyk.
I just say we don't forget that.	Diňe muny ýatdan çykarmaýarys diýýärin.
Now you have to add gender too.	Indi jyns hem goşmaly.
His parents lived all over the city.	Ene-atasy şäheriň hemme ýerinde ýaşaýardy.
I do not know.	Men bilemok.
Give yourself a chance.	Özüňize pursat beriň.
Water in the mouth.	Agzyna suw.
Some people just have everything.	Käbir adamlarda diňe hemme zat bar.
It may be working that way.	Şeýlelik bilen işleýän bolmagy mümkin.
A light will come out of the world.	Dünýäden bir yşyk çykar.
I looked up at the night sky.	Gijeki asmana seretdim.
He could not guess that it was wrong, but something happened.	Nädogrydygyny çaklap bilmedi, ýöne bir zat boldy.
Not really what he does.	Aslynda onuň edýän zady däl.
Oh, shit.	Aý, bokdy.
You cannot change the biological complex of the male and female bodies.	Erkek we adam bedeniniň biologiki toplumyny üýtgedip bilmersiňiz.
I followed the answer mentioned in this post.	Bu ýazgyda agzalan jogaby yzarladym.
I want him to learn.	Onuň öwrenmegini isleýärin.
But then it was rare.	Emma soň seýrek boldy.
This was my second mistake in many actions.	Bu köp hereketde ikinji ýalňyşlygymdy.
This is not your job.	Bu seniň işiň däl.
If you do, you play hard, and he will love you.	Şeýle etseň, gaty oýnaýarsyň, ol seni söýer.
If you are sick, they will know exactly what you are getting.	Sickarawsyz bolsaňyz, näme alýandygyňyzy anyk bilerler.
I tried them.	Men olary synap gördüm.
I can take care of the children.	Çagalara ideg edip bilerin.
I'd like to make a reservation now.	Şu wagt ýazga geçmek isleýärin.
I am glad to read your article.	Makalanyňyzy okanyma begenýärin.
Men and power tools.	Erkekler we güýç gurallary.
Today, she helped a sweet young woman give birth.	Bu gün bolsa süýji ýaş aýala çaga dogurmagyna kömek etdi.
I read myself carefully from beginning to end.	Özümi başdan-aýaga üns bilen okadym.
Choose your actions, choose your moments.	Öz hereketleriňizi saýlaň, pursatlaryňyzy saýlaň.
The price is on a boat per hour, not per capita.	Nyrh adam başyna däl-de, sagatda bir gaýykda bolýar.
Then we sit down and wait and see.	Onsoňam oturyp garaşarys we görmeris.
This continued during the operation.	Operasiýanyň dowamynda şeýle dowam etdi.
I think you can do something.	Meniň pikirimçe, bir zatlar edip bilersiňiz.
But they knew they wanted to be together.	Emma bile bolmak isleýändiklerini bilýärdiler.
Their writings are good against us.	Olaryň ýazgylary bize garşy gowy.
This may seem strange.	Bu geň bolup görünmegi mümkin.
Now he looked at her.	Indi oňa seretdi.
My husband doesn't keep honey.	Adamym bal saklamaýar.
I have to tell someone.	Men birine aýtmaly.
The higher the density, the better the performance.	Encyygylygy näçe ýokary bolsa, öndürijilik şonça gowy.
For his daughter.	Gyzy üçin.
He grabbed Gunar's hand and ran through the door.	Gunaragyň elinden tutup, gapydan ylgady.
Fifteen people before standing around the house.	Jaýyň töwereginde durmazdan ozal on bäş adam.
He didn't like it here.	Ol bu ýerde halamady.
Make them talk to you.	Olary siziň bilen gürleşmäge mejbur ediň.
I would not buy.	Men aljak däldim.
Layer	Gatlak
Parents know their children better.	Ene-atalar çagalaryny has gowy bilýärler.
It was more like people.	Adamlara has meňzeýärdi.
A hundred times since.	Şondan bäri ýüz gezek.
We do not have.	Bizde ýok.
I was afraid to try it myself.	Özüm synap görmekden gorkardym.
He was not there.	Ol ýerde ýokdy.
I could see the problem.	Meseläni görüp bilýärdim.
It was just a weird day.	Bu diňe geň gün boldy.
None of them were in reserve.	Olaryň hiç biri-de ätiýaçda däldi.
You may want to check with them in the coming days.	Öňümizdäki günlerde olar bilen barlamak isläp bilersiňiz.
At least it was black, but they didn't last long.	Iň bärkisi garaýagyzdy, ýöne kän saklamazdylar.
So that's good.	Şonuň üçin bu gowy.
Only a large database has a problem.	Diňe uly bazada problema bar.
Unfortunately, the images provided by these tests do not match at all.	Gynansagam, bu synaglaryň beren suraty düýbünden gabat gelmeýär.
He was neither happy nor sad.	Ol begenmedi ýa-da gynanmady.
Our culture and education have taught us these things.	Medeniýetimiz we bilimimiz bize bu zatlary öwretdi.
At home	Öýümde.
This requires more testing.	Munuň üçin has köp synag gerek.
We didn't have a name for it.	Munuň üçin adymyz ýokdy.
This was very wrong.	Bu gaty köp derejede ýalňyşdy.
Others, however, think that others have not read that way.	Othersöne beýlekiler beýle okamandyr öýdýän.
I liked the look of the chicken.	Towugyň görnüşini haladym.
Removed	Aýyryldy
We hope your wife goes with you.	Aýalyň seniň bilen gider diýip umyt edýäris.
He could do anything.	Ol islendik zady edip bilýärdi.
But his argument did not catch on.	Emma onuň argumenti suw tutmady.
We traded with them.	Olar bilen söwda etdik.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
I have no authority or power.	Mende ygtyýar ýa-da güýç ýok.
They looked at each other, the doors closed.	Biri-birine seretdiler, gapylar ýapyldy.
In every room	Her otagda.
He wanted to, he didn't have to end.	Ol isleýärdi, soňuna çykmaly däldi.
We offer low prices for the products available on our site.	Sahypamyzda bar bolan önümlere arzan bahalary hödürleýäris.
But in the end, the apple.	Theöne soňunda alma.
He did not know the man.	Ol adamy tanamaýardy.
Thinking he was leaving, the fans respected the office.	Gidýär öýdüp, janköýerler ofise hormat goýýardylar.
This goes back to your previous questions.	Bu öňki soraglaryňyza gaýdyp gelýär.
Things will change from today.	Şu günden başlap zatlar üýtgär.
The game in the series.	Seriýadaky oýun.
I'm still under my bed.	Men henizem düşegimiň aşagynda bar.
I want to get better, get better and get better.	Gowulaşmak, gowulaşmak we gowulaşmak isleýärin.
I thought all three of you would visit him here.	Bu ýerde üçüňizem onuň ýanyna baryp görersiňiz öýdýärdim.
Works well.	Gowy işleýär.
Everyone will be sad.	Her kim gynanar.
I know my job is to create perspective.	Işimiň perspektiwany döretmekdigini bilýärin.
Whether we know it or not, God is a God.	Muny bilsek-bilmesek-de, Hudaý hudaýdyr.
The group decided not to go to school together.	Topar bilelikde mekdebe girmezlik kararyna geldi.
Mix well and serve.	Gowy garmaly we hyzmat et.
And you will find out that this girl is your best friend.	Bu gyzyň bolsa iň gowy dostuňdygyna göz ýetirersiň.
I’ve never seen as much sitting like this before.	Men ozal beýle oturyşym ýaly köp görmedim.
But kids like it.	Emma çagalar muny halaýarlar.
Now this is the accepted direction of research.	Indi bu gözlegiň kabul edilen ugry.
The funny thing is, one doesn’t know about the other.	Gülkünç zat, biri beýlekisi hakda bilmeýär.
But they are both good people.	Emma ikisem gowy adamlar.
It was not good.	Gowy bolmady.
If they hadn't gone with their brother or mother. '	Dogany ýa-da ejesi bilen gitmedik bolsalar '.
There is no further evidence of his condition.	Mindagdaýy barada ýene-de subutnama ýok.
So we make a general contribution.	Şeýlelik bilen umumy goşant goşýarys.
I cite the link as an example.	Baglanyşygy mysal hökmünde hödürleýärin.
A degree will get your foot in the door.	Bir dereje aýagyňyzy gapyda alar.
Yes, times have changed.	Hawa, döwür üýtgedi.
As far as we know, this is his first research.	Biziň bilşimize görä, bu onuň ilkinji gözlegidir.
Love me	Maňa söýgi et.
They will say yes.	Hawa diýerler.
Memory devices are widely used in many applications.	Memoriesat enjamlary köp programmalarda giňden ulanylýar.
Then an idea struck him.	Şonda bir pikir oňa degdi.
Yes, no, not for years.	Hawa, ýok, birnäçe ýyllap däl.
They wanted him to stay.	Galmagyny islediler.
We can finally see it.	Ahyrsoňy ony görüp bileris.
There are a lot of other boys there.	Ol ýerde beýleki oglanlaram köp.
Many of these have gone rich.	Bularyň köpüsi baý gitdi.
He had a letter	Onuň haty bardy
Now think for a minute.	Indi bir minut pikirleniň.
Your father must have heard about it.	Kakaň onuň hakda eşiden bolsa gerek.
All four players missed important time due to injury.	Dört oýunçynyň hemmesi şikes sebäpli möhüm wagty sypdyrdy.
He knew it was wrong.	Munuň nädogrydygyny bilýärdi.
For more information here.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýerde.
Their desires determine the issue.	Islegleri meseläni kesgitleýär.
What we don’t know is what happens next.	Şondan soň näme bolýandygyny bilmeýän zadymyz.
All he knew was that he was gone.	Onuň bilýän zady, ol gitdi.
Nor can it save a life.	Şeýle hem bu bir ömri halas edip bilmez.
I am young, but they are younger.	Men ýaş, ýöne olar has kiçi.
A community was formed.	Bir mähelle emele geldi.
Okay, now let me ask you that.	Bolýar, indi size muny soraýyn.
Now you have to write a name for the share.	Indi paý üçin at ýazmaly.
The reported results were often positive.	Habar berlen netijeler ýygy-ýygydan oňyn boldy.
There is information, people just don’t choose to get into it.	Maglumat bar, adamlar diňe oňa girmegi saýlamaýarlar.
Now we have to start with that hair.	Indi şol saçdan başlamaly.
It was a little late.	Wagtymdan birneme öň bardy.
Do it yourself.	Muny özümiz ediň.
There was something for that.	Munuň üçin bir zat bardy.
The plant world is no different from the others.	Ösümlik dünýäsi beýlekilerden tapawudy ýok.
Add color if you want.	Isleseňiz reňk goşuň.
It means something different for everyone.	Ol hemmeler üçin üýtgeşik bir zady aňladýar.
These are children who are now adults.	Indi ulular bolan bu çagalar.
A great emotional story and a journey for this girl.	Bu gyz üçin ajaýyp duýgy hekaýasy we syýahat.
However, what you never do is deal with negative issues.	Şeýle-de bolsa, hiç haçan etmeýän zadyňyz negatiw meseleler bilen iş salyşmakdyr.
Join me on my journey.	Syýahatymda maňa goşulyň.
I wondered if they had children.	Çagalary barmy diýip pikir etdim.
They all sit very close to the earth.	Hemmesi ýer ýüzüne gaty ýakyn oturýarlar.
To live life.	Durmuş ýaşamak üçin.
There are people there who will kill me.	Ol ýerde meni öldürjek adamlar bar.
Take, for example, the moral component.	Mysal üçin, ahlak düzümini alyň.
One short, two long.	Bir gysga, iki uzyn.
Equivalent to a conventional security vehicle.	Adaty howpsuzlyk ulagy bilen deňdir.
At the very least, it will be difficult to carry out this special task.	Iň bärkisi, bu aýratyn wezipäni ýerine ýetirmek kyn bolar.
You probably know most of this.	Bularyň köpüsini bilýän bolsaňyz gerek.
In a few weeks you will be able to work yourself to death.	Birnäçe hepdäniň içinde özüňizi ölüme çenli işledersiňiz.
I wish he had told her before.	Käşgä oňa öňem aýdyp beren bolsa.
Instead of using money for its original purpose.	Puly asyl maksat üçin ulanmagyň ýerine.
Its moral function is sometimes natural.	Onuň ahlak funksiýasy käwagt tebigy bolýar.
My mom loved to sit.	Ejemiň oturmagy gowy görýärdi.
In other words, patients did not improve their experience.	Başgaça aýdylanda, hassalar tejribe bilen gowulaşmadylar.
Probably the best.	Belki iň gowusydyr.
Fear of failure.	Şowsuzlykdan gorkmak.
If the received letter is new, you must take immediate action.	Alnan hat täze bolsa, derrew çäre görmeli.
Cut costs as much as possible.	Mümkin boldugyça çykdajylary kesiň.
Some objects will be easier than others.	Käbir obýektler beýlekilerden has aňsat bolar.
This word is a service of light and sound.	Bu söz, ýagtylyk we ses hyzmatydyr.
To read	Okamak.
It will take some time to plan.	Meýilnamamy düzmek üçin biraz wagt gerek.
There is no picture of this guy showing his face.	Bu ýigidiň ýüzüni görkezýän suraty-da ýok.
You can call them dead.	Olary ölen diýip atlandyryp bilersiňiz.
My family is one of the first there.	Maşgalam ol ýerde ilkinjileriň biri.
We stopped talking and continued the night.	Gepleşigimizi bes etdik we gije dowam etdik.
Only this time he was caught.	Diňe şu gezek tutuldy.
Both authors contributed to the research design and manuscript writing.	Iki ýazyjy hem gözleg dizaýnyna we golýazma ýazmagyna goşant goşdy.
Of course, I remember that day.	Elbetde, şol gün ýadymda.
He raised his head.	Başyny galdyrdy.
You can tell how well you fit this description.	Bu düşündirişe näderejede laýyk gelýändigiňizi bilip bilersiňiz.
Every day could be different compared to the past.	Öňküler bilen deňeşdirilende her gün üýtgeşik bolup bilerdi.
He had made the letters.	Ol hatlary edipdi.
Twenty-two feet or two thousand, he doesn't know.	Twentyigrimi fut ýa-da iki müň, bilmeýär.
This is good.	Bu gowy.
Think about your parents.	Ene-ataň hakda pikir et.
There is a lack of information on the quality of care.	Aladanyň hili barada maglumat ýetmezçilik edýär.
Good movie.	Gowy film.
Thank you so much for making this life possible.	Bu durmuşy mümkin edeniňiz üçin köp sag boluň.
But that night the magic didn't work out.	Emma şol gije jady başa barmady.
In his opinion, this is possible.	Onuň pikiriçe, bu mümkin.
But he was very happy that night.	Emma şol gije gaty begendi.
Somehow they kept it together.	Näme-de bolsa bilelikde sakladylar.
Rorsals are just statistics.	Rorsalňyşlyklar diňe statistik.
I can't have a baby.	Çaga doguryp bilemok.
It was 'under control'.	'Gözegçilik astynda' boldy.
He was not reading his head.	Ol kellelerini okamaýardy.
Something in his movement removed his fear.	Hereket edişinde bir zat gorkyny aýyrdy.
Don’t be afraid to read with an open mind.	Açyk pikir bilen okamakdan gorkmaň.
You will want it	Siz muny islärsiňiz
Once upon a time, it sounded just like everything.	Bir gezek, edil zatlar ýaly çynlakaý seslenýär.
I know there will be a lot of pressure on him.	Oňa köp basyş ediljekdigini bilýärin.
It is as if they have gone out of their way to make people happy.	Adamlary begendirmek üçin öz ýollaryndan çykan ýaly.
The treatment strategy was compared between the first and last group.	Irki we soňky toparyň arasynda bejeriş strategiýasy deňeşdirildi.
If they get away from you first, let them go.	Ilki bilen senden uzaklaşsalar, goýber.
If it looks cool, go for it.	Salkyn görünýän bolsa, şonuň üçin gidiň.
It was like before.	Bu öňden bäri ýalydy.
One step, two steps, deep breathing.	Bir ädim, iki ädim, uludan dem almak.
But losing weight is all it takes.	Emma horlanmak, zähmet talap edýän hemme zat.
I try and support you.	Men sizi synap görýärin we goldaýaryn.
I'll be back.	Men arkadan girerin.
I remember some of these.	Bularyň käbirini ýadymda.
They only have the same properties.	Diňe şol bir häsiýetlere eýe bolýarlar.
His eyes are not focused.	Gözleri ünsi jemlemeýär.
However, we were not.	Şeýle-de bolsa, biz beýle däldik.
I liked both of them for a variety of reasons.	Dürli sebäplere görä ikisini-de haladym.
So you have to make a solid plan.	Şonuň üçin berk meýilnama düzmeli.
Everyone said he should be king.	Hemmeler onuň patyşa bolmalydygyny aýtdylar.
He talks to his parents inside.	Içinde ene-atasy bilen gürleşýär.
They look at the little things.	Olar has kiçi zatlara seredýärler.
Then things start to go wrong.	Soňra zatlar basyp başlaýar.
I knew how he felt.	Men onuň nähili duýýandygyny bilýärdim.
Choose the one that suits you best.	Işiňiz üçin iň laýyk birini saýlaň.
Just having it felt dangerous and wonderful.	Diňe oňa eýe bolmak howply we ajaýyp duýulýardy.
He ordered them to leave the house.	Olara öýden çykmagy buýurdy.
I did not know	Bilmedim
He wants to prove it.	Subut etmek isleýär.
I have not tried this.	Men muny synap görmedim.
This is not a real military operation.	Bu hakyky harby operasiýa däl.
No matter how big or small.	Näçe uly ýa-da kiçi bolsa-da.
People can know who you are.	Adamlar siziň kimdigiňizi bilip bilerler.
In this case, the simple gold surface served as a reference.	Bu ýagdaýda ýönekeý altyn ýüzüne salgylanma bolup hyzmat etdi.
Of course, this will take time.	Elbetde, munuň üçin wagt gerek bolar.
He loved her after that.	Şondan soň ony söýýärdi.
After the attack, he was sent to fight my father.	Hüjümden soň kakam bilen söweşmek üçin iberildi.
You can order anything you want.	Islän zadyňyzy sargyt edip bilersiňiz.
We do most of these things.	Biz bu zatlaryň köpüsini edýäris.
Don't show me one of those pictures.	Maňa şol suratlaryň birini görkezme.
Don't say anything, but come in and pay attention.	Hiç zat diýme, ýöne gir we ünsi çek.
Don't leave it in our room.	Ony otagymyzda goýmaň.
Both fell.	Iki adamam ýykyldy.
But none of the above is true.	Emma ýokardakylaryň hiç biri dogry däl.
He is a man.	Ol adam.
The cause of the jump is unknown.	Bökmegiň sebäbi belli däl.
He was very relaxed and gathered.	Ol gaty rahatdy we ýygnandy.
This will show me how fast it is right away.	Bu maňa derrew näderejede çaltdygyny görkezer.
There is no reason to vote for those parties.	Şol partiýalara ses bermekden başga sebäp ýok.
He ended the relationship.	Ol gatnaşyklary bes etdi.
So you have to contact them.	Şonuň üçin olaryň üsti bilen ýüz tutmaly.
Tell us what we can do better.	Has gowy edip biljekdigimizi aýdyň.
You work every day.	Her gün işleýärsiňiz.
This is our mission.	Bu biziň wezipämiz.
There are no women or children in sight.	Gözünde aýal-gyzlar we çagalar ýok.
This is a big, beautiful place.	Bu ullakan, owadan ýer.
But look at us.	Emma bize serediň.
That's how we keep it.	Biz şeýle saklaýarys.
I ordered one, but never put it on.	Birine zakaz etdim, ýöne hiç haçan dakmadym.
Animals will no longer be found.	Animalaş haýwan indi tapylmaz.
For better or worse.	Gowy ýa-da erbet bolsun.
Again, you don’t know if this information is relevant.	Againene-de, bu maglumatlaryň ýerliklidigini ýa-da ýokdugyny bilmeýärsiňiz.
They have names.	Olaryň atlary bar.
The government knew what was going on.	Hökümet nämeleriň bolup geçýändigini bilýärdi.
Thank you people.	Adamlara sag boluň.
He was rich, industrious, and powerful.	Baý, işli we güýçli bolupdyr.
Something I can manage.	Dolandyryp biljek bir zady.
He comes back twice.	Anotherene iki gezek gaýdyp gelýär.
He said he had only seen her once.	Ony diňe bir gezek görendigini aýtdy.
But most did not.	Emma köpüsi beýle etmedi.
I found a problem with my code.	Kodymda bir mesele tapdym.
The man ran to the nerve energy.	Bu adam nerw energiýasyna ylgady.
I have decided to limit her enjoyment and suffering.	Men onuň lezzetini we görgülerimi çäklendirmek kararyna geldim.
He was simple in everything.	Ol hemme zada ýönekeýdi.
He has improved in every game.	Her oýunda has gowulaşdy.
Sometimes, just sometimes, it's more beautiful.	Käte, diňe käwagt, has owadan.
He asked if he could come.	Gelip biljekdigini sorady.
But that is a big deal.	Emma bu gaty uly mesele.
I will prove them wrong.	Men olaryň nädogrydygyny subut ederin.
I just want to be with you.	Diňe biziň bile bolmagymyzy isleýärin.
I was a little confused in the last section.	Soňky bölüminde azajyk bulaşdym.
How strange is that? 	Bu nähili geň?
he thought.	diýip pikir etdi.
This is also the case with us.	Bu hem biziň bilen bolýar.
But what my father said is the most interesting.	Myöne kakamyň aýdanlary iň gyzykly.
In addition, being alone in old age has a social and health impact.	Mundan başga-da, garrylyk döwründe ýeke bolmak sosial we saglyga täsir edýär.
Anything is possible if they escape the first round.	Birinji tapgyrdan gaçsalar, islendik zat mümkin.
Take advantage of parking losses.	Duralganyň ýitgilerinden peýdalanyň.
But everything did not go according to plan.	Everythingöne hemme zat meýilnama boýunça gitmedi.
He would never have done that.	Ol muny hiç haçan ýasamazdy.
No time, the truth is, they are not safe with me.	Wagt ýok, hakykat, olar meniň bilen howpsuz däl.
I didn't look.	Men seretmedim.
My friends are getting rich.	Dostlarym baýlaşýar.
I can get it.	Men alyp bilerin.
The breakfast was a great experience.	Ertirlik nahary gaty gowy waka boldy.
I can't figure out what it is.	Men onuň nämedigine düşünip bilemok.
The couple became friends while working in a local shop.	Jübüt sebitdäki dükanda işleýärkä dostlaşdylar.
No one can do that.	Bu barada hiç kim edip bilmeýär.
When they entered the door, they identified themselves as police officers.	Gapydan girenlerinde özlerini polisiýa işgärleri diýip tanadylar.
Your thoughts are food for my soul.	Siziň pikirleriňiz meniň janym üçin iýmitdir.
This is a tax payment.	Bu salgyt tölegi.
The court wants you to sit down.	Kazyýet size oturmagyňyzy isleýär.
People will not believe how good it will be again.	Adamlar onuň ýene-de nähili gowy boljakdygyna ynanmazlar.
Keep your hands on one end first.	Ilki bilen eliňizi bir ujunda saklaň.
The perpetrators of the attack have not been released.	Hüjümiň jogapkärçiligini köpçülige mälim etmediler.
This is best done through exercise.	Bu iň gowusy maşk arkaly amala aşyrylýar.
I had enough.	Mende ýeterlik zat bardy.
Don't believe them.	Olara ynanmaň.
Like at home.	Öýdäki ýaly.
He gives me peace of mind.	Ol maňa rahatlyk berýär.
That didn't stop him.	Bu oňa päsgel bermedi.
It could be someone else.	Başga biri bolup biler.
Also known as free software and open source.	Mugt programma üpjünçiligi we açyk çeşme hökmünde hem bellidir.
Products and services.	Önümler we hyzmatlar.
It just had to be nothing but treatment.	Diňe bejergiden başga zat bolmaly däldi.
This is possible if you have energy points.	Enougheterlik ballaryňyz bar bolsa, bu mümkin.
Okay, often do it right.	Bolýar, köplenç dogry ediň.
Figuratively, from the First Exercise, my body was moving without instructions.	Göçme manyda Ilkinji maşkdan bedenim görkezmesiz hereket edýärdi.
We can really use your help.	Siziň kömegiňizi hakykatdanam ulanyp bileris.
I'm sure you know that.	Siziň muny bilýändigiňize ynanýaryn.
Maybe they would have sent the wrong body.	Belki nädogry jesedi ibererdiler.
But that was more important to me.	Meöne bu meniň üçin has möhümdi.
High school students distinguish themselves by strategy.	Iň ýokary okuwçylar strategiýa bilen özlerini aýratynlaşdyrýarlar.
I'm not going to name you.	Men size at dakmaga başlamok.
He wanted to give them to me as a gift.	Olary maňa sowgat hökmünde bermek isledi.
They are tools.	Olar gurallar.
I have never been able to find anything like this.	Men şuňa meňzeş zatlary hiç wagt tapyp bilmedim.
Sometimes he did these little things, and sometimes he didn't.	Käwagt bu ownuk zatlar edýärdi, käwagt bolsa etmedi.
I feel the same way.	Menem özümi şeýle duýýaryn.
The film received positive reviews.	Film oňyn syn aldy.
You have to play hard.	Gaty oýnamaly.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle bolmady.
See an open chair, go inside.	Açyk oturgyjy görüň, içeri giriň.
Her eyes were burning with anger, not a little fear.	Gözleri gahar bilen ýanýardy, azajyk gorky däldi.
People can change people.	Peopleöne adamlary üýtgedip biler.
He led the field trials.	Meýdan synaglaryna ýolbaşçylyk etdi.
I didn't find anything.	Hiç zat tapmadym.
Art with them was their art.	Olar bilen sungat olaryň sungatydy.
The following were considered adults.	Aşakda bolsa ulular hasaplandy.
At the same time, the pain continues.	Şol bir wagtyň özünde agyry dowam edýär.
Uses another set.	Başga toplum ulanýar.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu hakykatdanam biziň öňüni almaly howpumyzdyr.
I did not see the city in the water.	Şäheri suwdan görmedim.
He went over to the table and took his hand.	Stoluň üstünden baryp, elini aldy.
So it did us a disservice.	Şeýlelik bilen bu bize birneme zyýan berdi.
He said his wife was dead.	Aýalynyň ölendigini aýtdy.
They went ahead of schedule.	Olar wagtyndan has öňe geçdiler.
Or someone close to him did it.	Ora-da oňa ýakyn biri muny etdi.
I didn’t have kids, you see.	Çagalarym ýokdy, görýärsiň.
This will be their hell.	Bu olaryň dowzahy bolar.
Finally, representative criteria are indicated.	Ahyrynda wekilçilikli ölçegler görkezilýär.
Okay.	Bolýar.
Their efforts are needed to make an event a success.	Bir çäräniň üstünlikli bolmagy üçin olaryň tagallalary zerurdyr.
He spoke comfortably enough for the whole table.	Tutuş stol üçin ýeterlik rahatlyk bilen gürledi.
And so they come out.	Şeýdip, çykýarlar.
In fact, they started playing together.	Aslynda bilelikde oýnap başladylar.
You name it here.	Munuň adyny şu ýerde goýýarsyňyz.
There was a chair and an old table.	Bu ýerde oturgyç we köne stol bardy.
The question never seems to end.	Sorag hiç haçan gutarmadyk ýaly.
This was not human language.	Bu adam dili däldi.
I liked this picture	Bu suraty haladym
You saw his picture.	Siz onuň suratyny gördüňiz.
I immediately feel connected to my new horse.	Täze atym bilen derrew baglanyşygy duýaryn.
They do.	Olar şeýle edýärler.
He instructed her not to return.	Yzyna gaýdyp gelmezligi tabşyrdy.
We have no law.	Biziň tarapymyzda kanun ýok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe munuň üstünde işlemeli, sizem şeýdip işlärsiňiz.
What happens	Näme bolýar.
He was closer.	Ol has ýakyndy.
I love the colors, the natural elements.	Reňkleri, tebigy elementleri gowy görýärin.
The picture here was very different.	Bu ýerde surat gaty üýtgeşikdi.
They want to die, but they can't.	Ölmek islärler, ýöne başarmazlar.
I made five.	Bäş ýasadym.
The police called my parents.	Polisiýa meniň ene-atamy çagyrdy.
Will definitely use them.	Olary hökman ulanar.
He keeps his leaf ready.	Weaparagyny taýýar saklaýar.
I just want you to understand me.	Diňe maňa düşünmegiňizi isleýärin.
Giving is not about keeping tight.	Bermek berk saklamak däl.
They find each other when their hands and knees touch the ground.	Elleri dyzlary ýere degeninde biri-birini tapýarlar.
He finally signed and spoke.	Ahyrynda gol çekdi we gürledi.
He doesn't even have a name.	Hatda onuň ady hem ýok.
So we do our best to control it.	Şeýlelik bilen, oňa gözegçilik etmek üçin elimizden gelenini edýäris.
It's easy for every company.	Her bir kompaniýanyň aňsat bir zady.
Including a dog section.	Şol sanda bir it bölümi.
He likes you.	Ol seni halaýar.
God knows that Theurd needs both.	Theurduň ikisine-de mätäçdigini Hudaý bilýär.
Every night	Her gije.
He had no problem living after his death.	Ol ölenden soň ýaşamak meselesi ýokdy.
But there is another benefit.	Itöne munuň başga bir peýdasy hem bar.
They were close to the street, but completely hidden.	Olar köçä ýakyn, ýöne düýbünden gizlenipdi.
The women had wanted it before, but it was not what they wanted.	Aýallar ony öňem isläpdiler, ýöne isleýşi ýaly däldi.
You don't have to tell men about it.	Bu hakda erkeklere aýtmak hökman däl.
Our lives are at an acceptable level.	Durmuşymyz kabul edýän derejä çykýar.
This is a gentle, big brother kind of smile.	Bu mylaýym, uly dogan ýylgyryş görnüşidir.
We don't know if they still exist.	Olaryň henizem bardygyny bilemzok.
Internet connection is required if you play online against other players.	Beýleki oýunçylara garşy onlaýn oýnasaňyz, internet birikmesi zerurdyr.
More difficult for a man.	Erkek üçin has kyn.
We supported that.	Biz muny goldadyk.
Therefore, these patients were not included in the study.	Şonuň üçin bu hassalar gözlegiň içine goşulmady.
So will the left.	Çep galanlaram şeýle bolar.
They are far away.	Olar gaty uzakda.
There is a beautifully designed plan for each function.	Her bir funksiýa üçin owadanlar tarapyndan döredilen meýilnama bar.
And the pressure.	We basyş.
Just like cheap shoes.	Edil arzan aýakgap ýaly.
This is a great example of this.	Bu waka munuň ajaýyp mysalydyr.
You just guarded me a little.	Sen meni diňe birazajyk garawulladyň.
I hit him.	Men ony urdum.
He brought the man in for a statement.	Ol adamy beýanat bermek üçin getirdi.
It was as if he had failed.	Şowsuzlyga uçran ýalydy.
The connection could not have been more clear.	Baglanyşyk has düşnükli bolup bilmezdi.
They continue.	Olar dowam edýär.
He finally sat next to me.	Ahyrsoňy meniň ýanymda oturdy.
She was an unhappy woman.	Ol lezzet almaýan aýaldy.
It's easy to fall in love, to get married.	Aşyk bolmak, durmuşa çykmak aňsat.
Even though they were stuck in the car, they knew the reason.	Ulagda dykylan hem bolsalar munuň sebäbini bilýärdiler.
Yes, something must be done.	Hawa, bir zat edilmeli.
Keep in mind that they are getting paid.	Aýlyk alýandyklaryny ýadyňyzdan çykarmaň.
He would never believe it.	Ol hiç haçan oňa ynanmazdy.
Public opinion was very positive.	Jemgyýetiň pikirleri gaty oňyn boldy.
You can clearly see that this is not the case.	Munuň beýle däldigini aç-açan görüp bilersiňiz.
Thanks again.	Againene-de sag boluň.
There is still a lot going on here.	Bu ýerde henizem köp zat bar.
Everything is fine.	Hemme zat düzüldi.
The nature of such a perfect religion.	Munuň ýaly kämil diniň tebigaty.
He actually feels like a friend.	Aslynda özüni dost ýaly duýýar.
If you were in trouble or something else, someone would come and help.	Kynçylykda ýa-da başga bir zatda bolsaňyz, kimdir biri gelip kömek ederdi.
When one job was done, he moved on to another.	Bir iş gutaransoň, başga birine geçdi.
I should never let you go home.	Men seni hiç wagt öýümde goýbermeli däl.
He felt it in his bones.	Süňklerinde duýdy.
I'm sure they'll have the same problem.	Olarda-da edil şonuň ýaly kynçylyk çekjekdigine ynanýaryn.
People had to stand around the fire to talk.	Adamlar gürleşmek üçin oduň töwereginde durmaly boldular.
He fell to the ground and died.	Daş ýere ýykyldy we öldi.
I didn’t understand how the building went missing.	Binanyň nädip ýitirim bolandygyna düşünmedim.
We provide proof of this a little later.	Munuň subutnamasyny biraz soňrak berýäris.
It was just a wonderful feeling.	Diňe ajaýyp duýgydy.
I would be alone.	Men ýeke bolardym.
He was not shot.	Ol atylmady.
However, these are not just games.	Şeýle-de bolsa, bu diňe oýunlar däl.
There is no contradiction in that.	Onda gapma-garşylyk ýok.
They know when good clothes come in.	Gowy eşikleriň haçan girendigini bilýärler.
I'm angry that I didn't really do anything to stop it.	Ony duruzmak üçin hakykatdanam hiç zat etmedigime gaharym gelýär.
But my code won't work.	Emma kodum işlemez.
That would be true.	Bu dogry bolar.
Then he looked straight ahead.	Soň bolsa göni öňe seretdi.
He just felt black.	Diňe özüni gara duýýardy.
Go online and search for your favorite models.	Onlaýn giriň we halaýan modelleriňizi gözläň.
It didn't matter.	Her niçigem bolsa möhüm däldi.
I'll put it on the plate.	Men tabaga çykaryn.
Often they want to share their emotional experience.	Köplenç emosional tejribe paýlaşmak isleýärler.
They will not expect anything from him.	Ondan hiç zadyň gelmegine garaşmazlar.
Brown knew exactly what to do.	Braun näme etjekdigini gowy bilýärdi.
He is one of my best friends.	Ol meniň iň gowy dostlarymyň biri.
Or rather, on its edge.	Has dogrusy, onuň gyrasynda.
He knew the code that opened the door before.	Öň gapyny açýan kody bilýärdi.
He knew they were gone, but he didn't know where he was.	Olaryň gidendigini bilýärdi, ýöne nirededigini bilmeýärdi.
I will not think about leaving college.	Kollejden gitmek hakda pikir etmerin.
He did not sign the agreement.	Ylalaşyga gol çekmedi.
He smiled when he saw the women he knew.	Tanaýan aýallaryny görüp ýylgyrdy.
I get up and walk around the table, checking my balance.	Men ýerimden turup, stoluň daşyndan aýlanýaryn, deňagramlylygymy barlaýaryn.
He will explain later.	Soňra düşündirer.
They would have lunch there as well.	Şol ýerde-de günortanlyk edinerdiler.
And then suddenly, it wasn’t even there.	Soň bolsa, birdenkä, hatda ol ýerde-de ýokdy.
Often the government misunderstands.	Köplenç hökümet ýalňyş düşünýär.
In a hotel.	Bir myhmanhanada.
We understand that.	Theagdaýa düşündik.
Drink every day.	Her gün içmek.
I'm cleaning.	Arassalaýaryn.
However, it did make sense.	Muňa garamazdan, manysy bardy.
You didn't tell them.	Olary olara aýtmadyňyz.
We talk for hours.	Birnäçe sagatlap gürleşýäris.
One evening my father was very quiet.	Bir gün agşam kakam gaty ümsümdi.
Other measured parameters have not changed significantly.	Beýleki ölçenen parametrler düýpgöter üýtgemedi.
He thought he was asleep.	Ol uklapdyr öýdüpdir.
All three criticized the president.	Üçüsi hem prezidenti tankytlady.
Its expression and sound are difficult to read.	Onuň aňlatmasyny we sesini okamak kyn.
We prove this in two steps.	Muny iki ädimde subut edýäris.
It was very simple.	Bu gaty ýönekeýdi.
It was really funny.	Bu hakykatdanam gülkünçdi.
The report says that is part of the problem.	Hasabatda bu meseläniň bir bölegidigi aýdylýar.
So take a step and go into this personal power.	Şonuň üçin ädim ätiň we bu şahsy güýje giriň.
There was not much to ask.	Soramak kän däldi.
This is horrible.	Bu aýylganç.
His father was dedicated to the service of his students.	Kakasy okuwçylarynyň hyzmatyna özüni bagyş edipdi.
The rules are changing day by day.	Düzgünler gün-günden üýtgeýär.
You just do it.	Diňe muny amala aşyrýarsyňyz.
The last thing is important.	Iň soňky zat esasy zat.
He is on the verge of death.	Ol ölümiň gyrasynda.
He turned away, trying not to think about his younger brother.	Kiçijik dogany hakda pikir etmezlige synanyşyp, ýüz öwürdi.
However, keep an eye on your steps.	Şeýle-de bolsa, ädimiňize syn ediň.
He did not want to do that.	Ol muny etmek islemedi.
I have to decide.	Men karar bermeli.
It made sense, at least for the second time.	Iň bolmanda ikinji gezek manyly boldy.
It was creative.	Döredijilikli boldy.
He released her.	Ol ony boşatdy.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
Animals were recorded during the experiment.	Synag wagtynda haýwan ýazga alyndy.
This is the whole process.	Bu tutuş proses.
No components	Komponentler ýok
The test can be performed.	Synag geçirilip bilner.
I tried to figure out what that meant.	Munuň näme diýjek bolýandygyna düşünmäge synanyşdym.
Some people came four or five times a week.	Käbir adamlar hepdede dört ýa-da bäş gezek gelýärdi.
They have no problem.	Olar kynçylyk çekmeýärler.
He looked down at me.	Ol maňa aşak seretdi.
He has no respect.	Oňa hormat ýok.
He took it when it was dangerous to stay away.	Uzak durmak howply bolanda aldy.
He lies on the ground, bending his back for a second.	Bir sekuntlap ​​arkasyny tekizläp, ýerde ýatýar.
Roralism was the same thing.	Roralňyşlyk edil şol bir zatdy.
There is a good reason for this.	Munuň üçin gowy sebäp bar.
This is where you want strength and light weight.	Bu güýç we ýeňil agram isleýän ýeriňiz.
The goal is to understand the economy.	Maksat ykdysadyýete düşünmek.
However, the term has been repealed.	Şeýle-de bolsa, bu termin ýatyryldy.
Most of us feel that way.	Köpümiz beýle duýýarys.
It has to be something biological.	Biologiki bir zat bolmaly.
I just love to see the tree start to come together.	Diňe agajyň birleşip başlandygyny görmegi gowy görýärin.
We come to another conclusion.	Başga netijä gelýäris.
We make it too.	Ora-da ýasaýarys.
However, it is not new.	Şeýle-de bolsa, täze zat däl.
Let me know if you can accompany me.	Maňa ýoldaş bolup biljekdigiňizi maňa habar beriň.
Zoom in, I think, is not necessary.	Closeakynlaşdyrmak meniň pikirimçe zerur däl.
There was no such thing as eternity.	Baky ýaly zat ýokdy.
You are still there.	Siz entek şol ýerde.
Even there.	Şol ýerde-de.
The original article is on a spring scale.	Asyl makala bahar masştabynda.
I didn't want to be questioned.	Islegimi sorag etmek islemedim.
People seem to take it for granted.	Adamlar muny ynamsyzlyk sesi hökmünde kabul edýän ýaly.
We loved that woman.	Biz ol aýaly gowy görýärdik.
It wasn’t just him.	Diňe onda däldi.
It worked, it stayed.	Işledi, galdy.
If they want to improve their lives, they have to find a different job.	Durmuşyny gowulaşdyrmak isleseler, dürli iş tapmaly.
Simple yet beautiful for any room in your home.	Öýüňizdäki islendik otag üçin ýönekeý, ýöne ajaýyp.
It was as if he had decided to make something of himself.	Özünden bir zat ýasamagy ýüregine düwen ýalydy.
To think that he has arrived.	Geldi diýip pikir etmek.
Creative men can understand that, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Döredijilik erkekleri muňa düşünip biler "-diýdi.
Cold card games.	Sowuk kart oýunlary.
Will you survive if everything you think you know suddenly collapses?	Bilýän öýdýän zatlaryňyzyň hemmesi birden ýykylsa, diri galarsyňyzmy?
I see this as a good opportunity to pay attention.	Muňa üns bermek üçin gowy pursat hökmünde seredýärin.
A glass of wine.	Bir stakan şerap.
The whole camp had heard that.	Tutuş lager muny eşidipdi.
Some of them are interesting.	Olaryň käbiri gyzykly.
Listening to them as you speak.	Gepleşýän wagtyňyz olary diňlemek.
The game still means a lot to him.	Oýun henizem onuň üçin köp zady aňladýar.
But that is not the ideal.	Emma bu ideal hakykat däl.
The second factor itself is not without its problems.	Ikinji faktoryň özi kynçylyksyz däl.
He read about it online.	Ol bu barada onlaýn okady.
If only it weren't so cool.	Diňe beýle salkyn bolmasady.
Not as it seems.	Görnüşi ýaly däl.
One seat fell.	Bir oturgyç ýykyldy.
Sex	Jynsy gatnaşyk.
I still have a box.	Mende henizem guty bar.
We barely entered the new place.	Täze ýere zordan girdik.
They become those who see themselves.	Özlerini görýänlere öwrülýärler.
But that's not all.	That'söne bu düýbünden däl.
I didn’t eat, I didn’t sleep, and I had very dark thoughts.	Nahar iýmedim, uklamokdym we gaty garaňky pikirlerim bardy.
The game is there for them.	Oýun olar üçin bar.
He had a size.	Onuň ululygy bardy.
Each of them wants the other to win.	Olaryň hersi beýlekisiniň ýeňmegini isleýärler.
They are new and perfect in every way.	Olar her tarapdan täze we kämildir.
I can change it from one thing to another.	Bir zatdan başga zada üýtgedip bilerin.
She hoped that her children would never be boys.	Näme üçin çagalarynyň hiç haçan oglan bolmajakdygyna umyt etdi.
This will be useful later.	Bu soňra peýdaly bolar.
This has been done successfully.	Bu üstünlik bilen edildi.
There was bleeding from his left ear, nose and mouth.	Çep gulagyndan, burnundan we agzyndan gan çykýardy.
They usually appear in the form of names.	Adatça, olar at görnüşinde ýüze çykýarlar.
This is the point of waiting for the signal.	Bu signala garaşmagyň nokady.
I want to know more about it.	Menem ol hakda has köp bilesim gelýär.
For four weeks.	Dört hepde bäri.
If someone likes you, you will be a member of this new group.	Biri sizi halasa, bu täze toparyň agzasy bolarsyňyz.
He would never have escaped with this story.	Bu hekaýa bilen hiç haçan gaçmazdy.
Use simple tools instead and keep working.	Munuň ýerine ýönekeý gurallary ulanyň we işe dowam ediň.
I respect this world.	Men bu dünýä hormat goýýaryn.
The love for them is the same.	Olara bolan söýgi şol bir zat.
It looked great.	Bu ajaýyp görnüşdi.
History is important.	Taryh möhümdir.
This will ensure that the oil treatment is warm and functional.	Bu, ýagy bejermegiň gyzgyn we işlemegini üpjün eder.
It was more.	Bu has köp zatdy.
Somebody, somewhere, can find the answer to that question.	Kimdir biri, bir ýerde, bu soraga jogap tapyp biler.
Find out how they affect others.	Olaryň başgalara nähili täsir edýändigini biliň.
Evidence of this is incomplete.	Munuň subutnamasy doly däl.
The police laughed.	Polisiýa güldi.
They left for two days.	Iki gün gitdiler.
So that's right.	Diýmek, dogry.
I know, it's not over.	Bilýän, gutaranok.
I had no choice but to return to my home.	Öz öýüme gaýdyp barmakdan başga işim ýokdy.
I especially liked my mom.	Esasanam ejäni haladym.
There is nothing wrong with that.	Ol hakda gün geçirmek üçin hiç zatdan saklanmaz.
Fill in the form.	Görkezilýän formany dolduryň.
The birds are still here.	Guşlar henizem şu ýerde.
The path of the heart is very straightforward, very simple.	Heartüregiň ýoly gaty göni, gaty ýönekeý.
I went there.	Men ol ýere baryp gördüm.
Therefore, understanding their statistical features is important in the first place.	Şonuň üçin olaryň statistik aýratynlyklaryna düşünmek ilkinji nobatda möhümdir.
I could not go	Men gidip bilmedim
No one cares.	Hiç kim muňa üns bermeýär.
To learn	Öwrenmek.
More	Has köp.
I took every step slowly and cautiously.	Her ädimimi haýal we seresaplylyk bilen aldym.
The result is not going the other way.	Netije başga tarapa gidenok.
I know you better.	Men seni has gowy tanaýaryn.
The results of each of these second trials were negative.	Bu ikinji synaglaryň hersiniň netijeleri negatiw boldy.
It gives me more control.	Bu maňa has köp gözegçilik edýär.
He didn't know which way to go.	Öýüne haýsy tarapa gitmelidigini bilenokdy.
He did not try.	Ol synamady.
I never asked why.	Munuň sebäbini hiç haçanam soramadym.
Define your purpose.	Maksadyňyzy kesgitläň.
He could not pull free a few weeks ago.	Birnäçe hepde öň erkin çekip bilmezdi.
Focus on education.	Bilime ünsi.
This is what simple change can do.	Simpleönekeý üýtgeşmäniň edip biläýjek zady.
You have doubts in your head.	Kelläňde şübhe bar.
You can go with them if you want.	Isleseňiz, olar bilen gidip bilersiňiz.
He no longer had the means to escape.	Indi gaçmagyň serişdesi ýokdy.
This moment is called risk.	Bu pursat töwekgelçiligi diýilýär.
However, he wrote me a letter.	Emma, ​​ol maňa hat ýazdy.
But there was no door.	Emma gapy ýokdy.
No word for more than a month.	Bir aýdan gowrak wagt bäri söz ýok.
Jump on the back of the ball and grab it.	Topyň arkasyna böküp, ony atjak ýagdaýda tutuň.
This is very bad.	Bu gaty erbet.
What makes this book so interesting.	Bu kitaby şeýle gyzykly edýän zat.
This has not happened yet.	Bu entek bolmady.
This is a normal step.	Bu adaty bir ädim.
Lots of places there.	Ol ýerde köp ýer.
The team here did their best.	Bu ýerdäki topar elinden gelenini etdi.
Learned for a moment.	Bir salym öwrendi.
Notok.	Notok.
Women are more powerful characters.	Aýallar has güýçli keşplerdir.
We talk a little bit.	Biraz köp gürleşýäris.
He heard the iron door open.	Demir gapynyň açykdygyny eşitdi.
But that was not the main reason.	Emma munuň esasy sebäbi däldi.
The more control you have, the better.	Näçe köp gözegçilik edilse, şonça gowy.
He immediately sat down to look at her.	Derrew oňa seretmek üçin oturdy.
He had a duty to complete.	Tamamlamak borjy bardy.
You need to start the program manually.	Programmany eliňizden başlamaly.
I think you would want that.	Meniň pikirimçe, muny islärsiňiz.
It took about five seconds.	Bäş sekunt töweregi wagt aldy.
The workstation holds at least one tool.	Iş stansiýasy azyndan bir gural saklaýar.
He was his strength.	Ol onuň güýji boldy.
I didn't think so.	Men beýle pikir etmedim.
No past.	Geçmiş ýok.
Marked in his mouth.	Agzynda bellendi.
There is water and food here.	Bu ýerde suw we iýmit bar.
We'll see you guys next time.	Guysigitler indiki gezek görüşeris.
He did not go.	Ol gitmedi.
I am very happy for them.	Men olar üçin diýseň bagtly.
You have to fix it in a day.	Bir günüň içinde düzetmeli.
He has difficulty drinking.	Içmekde kynçylyk çekýär.
I would not describe it as a mistake.	Muny ýalňyşlyk hökmünde suratlandyrmazdym.
It still works.	Ol henizem işleýär.
He paused and waited for the moment.	Ol saklandy we pursata garaşdy.
I know what you did tonight.	Şu gije näme edeniňi bilýärin.
This is a matter for the whole system.	Bu tutuş ulgam bilen baglanyşykly mesele.
That was his goal.	Bu onuň maksadydy.
Thanks, we know most of the rest.	Sag boluň, galan zatlaryň köpüsini bilýäris.
I hope so.	Şeýle bolar diýip umyt edýärin.
However, the report will never be discussed.	Şeýle-de bolsa, hasabat hiç haçan ara alnyp maslahatlaşylmaz.
I'm not there yet.	Men entek ýok.
I have learned a lot here for two months.	Bu ýerde iki aýdan bäri köp zat öwrendim.
The book was published a year ago.	Kitap bir ýyl öň neşir edilipdi.
I think they just wanted to stay close.	Meniň pikirimçe, olar diňe ýakyn durmak islediler.
She started running again.	Ol ýene ylgap başlady.
He hit her differently from the others she met.	Ony duşan beýlekilerinden tapawutlylykda urdy.
Prove it if you are serious.	Çynlakaý bolsaňyz, subut ediň.
I train my legs, my head and my heart.	Aýaklary, kelläni we ýüregi türgenleşdirýärin.
If you want, you will see them again.	Isleseňiz, olary ýene görersiňiz.
He watched her fall.	Onuň ýykylmagyna syn etdi.
I added them in red.	Olary gyzyl reňkde goşdum.
That fact must be taken into account. "	Bu hem etmeli bolar.
We don't get much involved in their planning.	Olaryň meýilleşdiriş geňeşine kän bir gatnaşmaýarys.
The fire was not yet visible through smoke.	Ot henizem tüsse arkaly görünmedi.
It was easy to read them.	Olary okamak aňsatdy.
However, he could not believe it.	Şeýle-de bolsa, ol muňa ynanyp bilmedi.
Only the name wants me to die.	Diňe ady meni ölmek isleýär.
They are happy to find a job.	Iş tapanyna begenýärler.
It was something he had never thought of before.	Bu onuň ozal pikir etmedik zadydy.
This will reduce our living expenses by five times.	Bu işler, ýaşaýyş çykdajylarymyzy bäş esse azaldar.
At the time, it was not as it is today.	Şol wagt bu günki ýaly däldi.
The woman was not like the man.	Aýal erkek ýaly däldi.
Culture is here.	Medeniýet şu ýere girýär.
See, you met him a day or two ago.	Gör, sen onuň bilen bir-iki gün öň tanyşdyň.
It will remove any damage caused.	Alnan islendik zyýan täsirini aýyrar.
How is that	Bu nähili?
This will make things easier!	Munuň bilen başga zatlar has aňsat bolar!.
It shook us a little.	Bizi azajyk sarsdyrdy.
I will breathe.	Dem alar.
No one was inside the building at the time of the blaze.	Fireangyn wagtynda binanyň içinde hiç kim ýokdy.
I wish it was the best.	Iň gowusynyň bolmagyny isleýärin.
My friend asked me to do this.	Dostum muny etmegimi haýyş etdi.
Several other officers arrived at the scene.	Wakanyň bolan ýerine başga-da birnäçe ofiser geldi.
Or if you don't really have a dead room.	Ora-da hakykatdanam öli otagyňyz bolmasa.
I tried to be good to him.	Men oňa gowy bolmaga synanyşdym.
Special treatments were performed as shown.	Görkezilişi ýaly aýratyn bejergiler geçirildi.
His father did not want to contradict this fact.	Kakasynyň bu hakykata garşy çykmak islegi ýokdy.
I was the first person to graduate.	Men gutaran ilkinji adamdym.
I am not your chosen wife.	Men seniň saýlan aýalyň däl.
However, it takes a lot of steps.	Şeýle-de bolsa, gaty ädimleri saklaýar.
Violence is what they learn, and violence is what they use.	Zorluk olaryň öwrenen zatlary, zorluk bolsa ulanýan zatlarydyr.
We have to get out.	Biz çykmaly.
You told them what we did.	Olara näme edenimizi aýtdyň.
Then we would have been together for seven years.	Şonda biz ýedi ýyl bile bolardyk.
Don't worry, things will look better.	Alada etme, zatlar has gowy görüner.
It was a good step.	Bu gowy ädim boldy.
This is a lot of water.	Bu köp suw.
You know better.	Siz has gowy bilýärsiňiz.
But I have limits.	Iöne meniň çäklerim bar.
It was a smart move for him.	Bu onuň üçin akylly ädimdi.
However, research can help.	Şeýle-de bolsa, gözlegler kömek edip biler.
Not just who he is.	Diňe onuň kimdigi däl.
They can enjoy making a few paper heart notes.	Birneme kagyz ýürek söýgüsi belligini etmekden lezzet alyp bilerler.
It is very important for me to draw a line above the numbers.	Sanlaryň ýokarsynda çyzgy ýazmak meniň üçin gaty zerur.
If it means taking the life of an enemy, then so be it.	Duşmanyň janyny almagy aňladýan bolsa, şeýle bol.
We made it possible.	Muny mümkin etdik.
I don't understand why he does that.	Näme üçin beýle edýändigine düşünemok.
You don't go that far.	Sen beýle uzak gitmeýärsiň.
There is so much to enjoy.	Lezzet almak üçin köp zat bar.
He moved this week.	Ol şu hepde göçdi.
For example, land, trees, or some buildings.	Mysal üçin ýer, agaç ýa-da käbir binalar.
Everything is in motion.	Hemme zat hereketde.
After a few days, go over the plant.	Birnäçe günden soň ösümligiň üstünden geçiň.
He did not know when.	Haçan bilmedi.
We have completed the migration.	Biz göçümi tamamladyk.
It doesn't matter.	Olardan tapawudy ýok.
He brought my file himself.	Faýlymy hut özi getirdi.
More than that.	Has köp zat.
He was young and wild.	Ol ýaş we ýabanydy.
I love good and bad ideas.	Gowy we erbet pikirleri gowy görýärin.
I didn’t care so much about him.	Men ol hakda beýle alada etmedim.
He wanted to tell us, of course.	Elbetde, bize aýtmak isledi.
Identified sources have increased, but production costs have also increased.	Identifiedhli kesgitlenen çeşmeler köpeldi, ýöne önümçilik çykdajylary hem köpeldi.
But there is something wrong with that.	Thisöne munuň beýle däl bir ýeri bar.
The best solution would be surgery.	Iň oňat çözgüt operasiýa bolar.
The video is the same.	Wideo şol bir.
I moved my lips as he got closer.	Dodaklarymy gymyldatdym, ol has ýakynlaşdy.
Direct investigation means that this is happening on the phone.	Göni derňew, munuň telefonda bolup geçýändigini aňladýar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, hawa diýýärsiň, ol hem erbet.
They got there when the lights went out.	Çyralar öçürilende ol ýere ýetdiler.
The next year the number was eighteen or nine.	Indiki ýyl bu san on sekiz ýa-da dokuz boldy.
Of course, we did the last one.	Elbetde, soňkusyny etdik.
I have to come home.	Men öýe gelmeli.
There is no report of his appearance.	Çykyşy barada hasabat ýok.
Your brain has little to track.	Beýniňizde yzarlamak üçin az zat bar.
He saw how wonderful this was.	Munuň nähili ajaýypdygyny gördi.
Then I learned that it was a gift.	Şondan soň sowgatdygyny öwrendim.
But that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Faceöne bu diňe ýüzüň bahasyny töleseň dogry.
I got some information	Men käbir maglumatlary aldym
But you may have to go in secret.	Emma gizlinlikde gitmeli bolmagyňyz mümkin.
I know it exists.	Bardygyny bilýärin.
But they were wrong.	Emma olar bu meselede ýalňyşdylar.
I watched it for a long time before looking at it from a distance.	Uzakdan seretmänkä, ony uzak wagtlap synladym.
Science is real.	Ylym hakykydyr.
It's part of the game when you die.	Öleniňde bu oýnuň bir bölegi.
He has experienced more than most people my age.	Ol meniň ýaşymdaky adamlaryň köpüsinden has köp başdan geçirdi.
The file closes after the data transfer is complete.	Maglumat geçirmek gutarandan soň faýl ýapylýar.
You think women work sometimes.	Aýal-gyzlar käwagt işleýär diýip pikir edýärsiňiz.
Things needed his attention.	Işler onuň ünsüne mätäçdi.
I do not mention his name.	Men onuň adyny agzamok.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykat bolsa, hiç zat aç-açan negatiw däl.
It took him a while to get comfortable with people.	Adamlar bilen rahat bolmak üçin oňa birneme wagt gerekdi.
I took my time with them to make it right.	Dogry etmek üçin wagtymy olar bilen aldym.
You have to go on the road	Roadolda gitmeli
He then withdrew.	Soň bolsa yza çekildi.
Maybe even more so.	Belki hasam şeýledir.
People have been using drugs for thousands of years.	Adamlar müňlerçe ýyl bäri neşe serişdesini ulanýarlar.
The same thing happens with other people.	Beýle zat beýleki adamlarda-da bolýar.
You can see the difference between some groups.	Käbir toparlaryň arasyndaky tapawudy görüp bilersiňiz.
It would be nice.	Gowy boljakdy.
No matter how hard you try.	Näçe synanyşsaňam.
He came.	Ol geldi.
I need it now.	Indi gerek.
He lost it.	Ol muny ýitirdi.
He had a daughter with him.	Onuň bilen gyzy bardy.
The game continues.	Oýun dowam edýär.
You are very right.	Siz gaty dogry aýdýarsyňyz.
They had just talked.	Olar ýaňy gürleşipdiler.
I have decided now.	Men indi karar berdim.
The past	Geçmiş.
That should have been the case.	Şeýle bolmalydy.
This dream comes true.	Bu arzuw hasyl bolýar.
This is great for you.	Bu siziň üçin ullakan.
Maybe work a little today, have a little rest tomorrow.	Belki şu gün azajyk işläň, ertir azajyk dynç alyň.
The computer doesn't care about me that much.	Kompýuter meni beýle alada etmeýär.
Except for a limited point.	Çäkli nokat goýmakdan başga.
At least they try.	Iň bolmanda synanyşýarlar.
I have no doubt he will do it.	Onuň muny etjekdigine şübhelenemok.
Of course, that also has value.	Elbetde, munuň hem gymmaty bar.
Change is not necessarily good.	Üýtgetmek hökman gowy däl.
As soon as he spoke, he tried again.	Ol gürlän badyna ýene synanyşdy.
Thank you for being a part of.	Bir bölegi bolanyňyz üçin sag boluň.
She turned into the room.	Ol otaga aýlandy.
I recommend that you follow the pattern used there.	Şol ýerde ulanylýan nagyşa eýermegiňizi maslahat berýärin.
I'm sorry about that.	Men oňa gynanýaryn.
I love the pattern.	Men nagşy gaty gowy görýärin.
I appreciate it.	Men oňa baha berýärin.
Her own child was also present.	Oňa öz çagasy hem gatnaşdy.
Something happened.	Bir zat boldy.
In places, it can be a little difficult to understand.	Placeserlerde düşünmek biraz kyn bolup biler.
The other is for my mom.	Beýlekisi bolsa ejem üçin.
Here is the source code for the link.	Ine salgylanma üçin deslapky kod.
The need to live, not to kill.	Öldürmek däl-de, ýaşamak zerurlygy.
This decision will be met with considerable customer opposition.	Bu çözgüt müşderileriň ep-esli garşylygy bilen garşylanar.
This was the last time.	Bu soňky gezekdi.
They were brought by someone else.	Olary başga biri getirdi.
Use as you wish, very good attack.	Isleýşiňiz ýaly ulanyň, gaty gowy hüjüm.
Survival rates were recorded at specified times.	Görkezilen wagtlarda diri galmagyň derejesi hasaba alyndy.
I looked at him.	Men oňa bir seretdim.
Measurements were taken at the beginning and end of this period.	Bu döwrüň başynda we ahyrynda ölçegler alyndy.
This gave us a clear picture.	Bu bize aýdyň surat berdi.
I followed him.	Men onuň yzyndan ýetdim.
Wait a second.	Bir sekunt garaşyň.
But that was to be expected in a larger way.	Thatöne bu has uly ugurda garaşylmalydy.
I loved every minute of it.	Men onuň her minudyny gowy görýärdim.
This is not your case now.	Indi siziň ýagdaýyňyz däl.
The report does not say whether there were any such incidents.	Hasabatda munuň ýaly hadysalaryň bardygyny ýa-da ýokdugyny görkezmeýär.
Maybe there are a lot of games.	Belki köp oýun bar.
Choose a topic that will interest people.	Adamlary gyzyklandyrjak bir mowzugy saýlaň.
They could have taken their time.	Wagtlaryny alyp bilerdiler.
This occurs for two reasons.	Bu iki sebäbe görä ýüze çykýar.
Don't try to divide us.	Bizi bölmäge synanyşma.
I don’t want anyone to experience what they did.	Hiç kimiň edenini başdan geçirmegini islämok.
In general, it is not used enough to improve the customer experience.	Tutuşlygyna alanyňda müşderiniň tejribesini gowulandyrmak üçin ýeterlik ulanylmaýar.
She was very excited to start school.	Mekdebe başlamaga gaty tolgundy.
It's hard to cut.	Muny kesmek kyndy.
He will leave me.	Ol meni terk eder.
Think about what that really means.	Munuň hakykatdanam manysy barada pikirleniň.
Any ideas welcome!	Islendik pikiriňiz hoş geldiňiz!
Eventually it will rise to the surface.	Ahyrynda ýeriň ýüzüne çykar.
However, they are normal.	Şeýle-de bolsa, olar adaty bir zat.
His mind is just a plate of ice blood.	Onuň aňy diňe bir tabak buz gany.
I don’t think it’s a great way to put it.	Ony goýmagyň gaty gowy usuly däl öýdemok.
Apparently, this is not clear.	Görnüşinden, bu aýdyň däl.
Not because of that.	Şol sebäpli däl.
The last option was selected.	Iň soňky wariant saýlandy.
Taste with salt if needed.	Gerek bolsa duz bilen dadyp görüň.
He didn't seem to know how to solve this or that problem.	Ol muny ýa-da meni nädip çözmelidigini bilmeýän ýalydy.
In today’s society, the multi-purpose use of cards is on the rise.	Häzirki zaman jemgyýetinde kartoçkalaryň köp maksatly ulanylyşy barha artýar.
He was taught.	Oňa öwredildi.
I still have it.	Mende häzirem bar.
Five additional searches were identified from the address list search.	Salgy sanawynyň gözleginden bäş sany goşmaça gözleg kesgitlenildi.
Boys 'screen time is longer than girls'.	Oglanlaryň ekran wagty gyzlara garanyňda has uzyn.
He puts his hand through his hair.	Elini saçlaryndan geçirýär.
However, we need the truth.	Şeýle-de bolsa, bize hakykat gerek.
It was hard for me to say that in front of me.	Ora-da öňümde muny aýtmak kyn boldy.
We walked and talked about the garden.	Pyýada ýöräp, bag hakda gürleşdik.
I asked him how many there were.	Men ondan näçesiniň bardygyny soradym.
He thought he would finish his job.	Jogapkärçiligini gutarjakdygyny pikir etdi.
But he has not yet answered that question.	Emma ol bu soraga henizem jogap bermedi.
He wanted to see what would happen.	Näme boljagyny görmek isledi.
In fact, it is a very simple matter.	Aslynda bu gaty ýönekeý mesele.
Someone will pay.	Kimdir biri tölejek.
Of course, I will look into this book.	Elbetde, bu kitaba göz aýlaryn.
It was dark outside, and it had been several hours.	Daşarda garaňkydy, birnäçe sagatlapdy.
The decision was not appealed.	Bu karardan şikaýat edilmedi.
I have no head.	Kelläm däl.
However, there is a big difference that will be important to you.	Şeýle-de bolsa, siziň üçin möhüm boljak bir uly tapawut bar.
One thing or another had to be taken.	Bir zat ýa-da başga bir zat alynmalydy.
Trying to fix it.	Ony düzetjek bolýar.
It sounded more serious than usual.	Adatdakysyndan has çynlakaý ses çykardy.
And then he shot them.	Soň bolsa olary atdy.
The answer is no with the following example.	Jogap aşakdaky mysal bilen ýok.
But he was worried.	Emma ol alada galdy.
In fact, it is the opposite.	Aslynda munuň tersini edýär.
The first is connected.	Birinjisi birikdirildi.
Imagine if you had to perform those songs day and night.	Şol aýdymlary gije-gündiz ýerine ýetirmeli bolsaňyz, göz öňüne getiriň.
It must have a just religion.	Onda adalatly din bolmaly.
Hold your finger on the screen above the image below.	Aşakdaky suratyň üstünde barmagyňyzy ekrana basyp saklaň.
I will always be at peace.	Men hemişe asuda bolaryn.
They were nonsense about it.	Olar bu hakda manysyzdylar.
Thanks for asking.	Soranyňyz üçin sag boluň.
It had been very bad for more than a month.	Ilki bir aýdan gowrak wagt bäri gaty erbetdi.
You slept for a few days.	Birnäçe günläp ukladyňyz.
But in each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Eachöne her ýagdaýda beýle zat ýok.
Winter is too long for some of us.	Käbirlerimiz üçin gyş gaty uzyn.
Software development can be a slow, difficult and expensive process.	Programma üpjünçiligini ösdürmek haýal, kyn we gymmat proses bolup biler.
Maybe you can do it.	Belki muny başararsyňyz.
It was like twenty or thirty meters away.	Ol ýigrimi ýa-da otuz metr uzaklykda ýalydy.
We focus on the past.	Öňkülere ünsi jemleýäris.
For many, this is not even an election.	Köp adam üçin bu hatda saýlaw däl.
The top does not work.	Topokarky işlemeýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, maşgalada rak keseli döreýär.
There was a reason.	Sebäbi bardy.
He is not acting in ignorance of what we do.	Ol biziň edenimizi bilmeýän bir hereket etmeýäris.
This will be the last moment between the two people.	Bu iki adamyň arasyndaky iň soňky pursat bolar.
He can at least find food in the kitchen.	Iň bolmanda aşhanada nahar tapyp biler.
It was four thirty.	Dört otuzdy.
We didn’t even know.	Biz hatda bilmeýärdik.
A man was standing in the empty area of ​​the door.	Gapynyň boş ýerinde bir adam durdy.
Of course you know how to cook.	Elbetde, nahar bişirmegi bilýärsiňiz.
Here, if I'm not mistaken, is not enough.	, Öne, ýalňyşmasam, ýeterlik däl.
I also know everyone here and their dogs.	Bu ýerdäki hemme kişini we itlerini hem tanaýaryn.
I'm sure you remember me.	Meni ýada salýandygyňa ynanýaryn.
Her husband is in the front row.	Adamsy öň hatarda.
I missed him.	Men ony küýseýärdim.
This time, too, their clothes.	Bu gezek eşikleri-de.
It seems to work very well.	Gaty gowy işleýän ýaly.
They set fire to it.	Ot aldylar.
This is not the case.	Bu beýle däl.
I couldn't help myself.	Men özüme kömek edip bilmedim.
It was as if something in the medical industry was going to close.	Lukmançylyk pudagynyň adamynyň ýapjak bir zady ýalydy.
So he would do that.	Şonuň üçinem ol şeýle ederdi.
They have to offer peace when they offer war.	Uruş teklip edenlerinde parahatçylyk hödürlemeli.
It would be nice to get money from him.	Ondan puluny almak hoşal bolardy.
Or maybe he just won't let it go.	Ora-da ony diňe goýbermezligi mümkin.
Where is he	Ol nirede?
You have to move fast.	Çalt hereket etmeli.
We will prove the third claim as an example.	Mysal hökmünde üçünji talapy subut ederis.
There is so much to do.	Edilmeli köp zat bar.
Free.	Mugt.
We will go slowly if you want to take it slowly.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan aljak bolsaň, haýal bararys.
Inside and outside two.	Içinde we daşynda iki.
Because to be honest, it’s hard to be an adult.	Sebäbi dogrymy aýtsam, uly adam bolmak kyn.
This is great.	Bu gaty gowy.
There is no need to comment on time.	Wagtyň gyzyklanmasy bilen teswir ýazmak hökman däl.
Change, change, change.	Üýtgär, üýtgär, üýtgär.
Now, here it is.	Indi, ine, elýeterli.
It was such a pleasant sound.	Şeýle ýakymly ses boldy.
Show the average double.	Ortaça goşa görkeziň.
When they work, they watch the snow.	Işleýänlerinde gar hataryna tomaşa edýärler.
Anything to escape.	Gaçjak islendik zat.
They don’t understand what it is.	Olar onuň nämedigine düşünenoklar.
These results are consistent.	Bu netijeler biri-birine gabat gelýär.
It does not offer any solutions.	Ol hiç hili çözgüt teklip etmeýär.
If you support other women, you will find that they support you.	Beýleki aýallary goldasaňyz, sizi goldaýandyklaryna göz ýetirersiňiz.
In fact, this is not a bad idea.	Aslynda bu erbet pikir däl.
He spent the whole year catching up.	Tutuş ýylyny tutmak üçin geçirdi.
And then the ground.	Soň bolsa ýer.
Look back	Yzyňa gaýdyp gör.
He is next level, very good.	Ol indiki derejededir, gaty gowy.
Both of these are not better than the others.	Bularyň ikisi-de beýlekilerden gowy däl.
I don’t see it as a nerve or anything like that.	Men oňa nerw ýa-da şuňa meňzeş bir zat hökmünde seredemok.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, edil şonuň ýalydyr.
I tried a lot.	Men köp synanyşdym.
I didn’t know about beauty, she thought.	Gözellik hakda bilmedim, pikir edipdi.
Must be saved.	Halas edilmeli.
The quality of the match has improved significantly.	Gabat gelişiň hili ep-esli ýokarlandy.
Give me ten minutes.	Maňa on minut beriň.
In general, there were no serious problems.	Umuman alanyňda, çynlakaý kynçylyklar ýokdy.
Sometimes it seems like nothing works.	Käte bolsa hiç zat işlemeýän ýaly duýulýar.
It would be a good place to eat on a good day.	Gowy günde naharlanmak üçin amatly ýer bolardy.
But over time, that is likely to change.	Emma wagtyň geçmegi bilen.
I asked him what he wanted to do in life.	Men ondan durmuşda näme etmek isleýändigini soradym.
Everything else fell apart.	Galan zatlaryň hemmesi ýykyldy.
That's what your dad brought you back for the second time.	Sizi kakaňyzyň ikinji gezek yzyna getiren zady.
There was no other way.	Başga ýol ýokdy.
He did not return his appearance.	Görnüşini yzyna gaýtarmady.
They are part of it.	Olar munuň bir bölegi.
Moreene eight heads.	Moreene sekiz kelle.
This is part of what makes your style unique.	Bu siziň stiliňizi özboluşly edýän zadyň bir bölegi.
People knew I wasn't going to say that around me.	Adamlar muny töweregimde aýtmazlygy bilýärdiler.
I make a dream job, some social work.	Arzuw işini, haýsydyr bir jemgyýetçilik işini düzýärin.
We knew in that look that he had failed.	Guyigide ynanmazlygy bilýärdik.
I expect the following to appear.	Aşakynyň peýda bolmagyna garaşýaryn.
But that doesn't matter.	Emma munuň ähmiýeti ýok.
I said there are others.	Başgalaryň bardygyny aýtdym.
They were sold by us.	Olar bizden satyldy.
At the time, there were no leaders.	Şol wagt hatda öňdebaryjylaram ýokdy.
This is my first post.	Bu meniň ilkinji ýazgym.
It makes sense when you think about it.	Bu hakda pikirleneniňde manysy bar.
He didn't want to be here.	Ol bu ýerde bolmak islemedi.
This is not the case every day.	Gün-günden, gün-günden beýle däl.
Science is a way of determining what these rules are.	Ylym, bu düzgünleriň nämedigini anyklamagyň usulydyr.
Put it here between the papers.	Kagyzlaryň arasynda şu ýere goýuň.
All over the world	Bütin dünýäde.
I wouldn't expect anything less.	Az zada garaşmazdym.
It seems easier to play like a single guy.	Singleeke ýigit ýaly oýnamak has aňsat ýaly.
I can't be comfortable	Men rahat bolup bilemok
No one knows everything.	Hiç kim hemme zady bilmeýär.
That was not enough.	Bu ýeterlik däldi.
You know the ins and outs of supply.	Üpjünçiligiň ýetmezçiligini bilýärsiňiz.
You can trust it with your own eyes and ears.	Oňa öz gözleriňize we gulaklaryňyza ynanyp bilersiňiz.
If not.	Eger ýok bolsa.
What it will be like now.	Häzir nähili boljakdygyna.
He didn't even see her.	Ol hatda ony görmedi.
He had to be saved, he had to be protected, but he could not be.	Ony halas etmeli, goramalydy, ýöne edip bilmedi.
They will go to court.	Kazyýetde ýatarlar.
It is enough to see it.	Diňe ony görmek ýeterlikdir.
Then he continued to walk.	Soň bolsa ýöremegi dowam etdirdi.
Now he is aware of the eyes that look at us.	Indi bize seredýän gözlerden habarly.
Stir until the mixture is smooth.	Garyndynyň köplenç tekiz bolýança garmaly.
I can sleep without my parents in the hall.	Zalda ene-atam bolmasa uklap bilýärin.
He helped us in everything.	Ol bize hemme zatda kömek etdi.
I couldn't describe it.	Men ony suratlandyryp bilmedim.
Take me in	Meni içeri al
However, no one seemed angry.	Muňa garamazdan, hiç kim gaharly ýaly däldi.
The dead man died.	Ölen adam öldi.
I have a lot to learn.	Meniň öwrenmeli zatlarym köp.
This is one of their goals.	Bu olaryň maksatlaryndan biri.
Again, they decide to launch another product without having to worry about the Commission instituting various actions under antitrust law. ”	Againöne ýene bir gezek strategiýa girizmek kararyna gelýärler.
He never knew he would bring one of them home.	Olardan birini öýüne getirjekdigini hiç wagtam bilmeýärdi.
Of course we will get a lot here.	Elbetde, bu ýerde köp zat alarys.
Stand still and physical consciousness.	Şol wagt dur we fiziki aň.
They took their places in silence.	Olar ümsümlikde ýerlerini aldylar.
He paused and looked at me.	Ol saklandy-da, maňa seretdi.
That party will pay.	Hut şol partiýa tölär.
They lived there with their two young children.	Iki ýaş çagasy bilen şol ýerde ýaşadylar.
They had to get him out of there.	Ony ol ýerden çykarmaly boldular.
Here is the strong truth.	Bu ýerde güýçli hakykat.
Here we are.	Ine, biz ulaldyk.
You have to love straight.	Göni söýmeli.
She wanted to be a mother.	Eje bolmak isleýärdi.
You have experienced a lot together.	Bilelikde köp zatlary başdan geçirdiňiz.
My mom told me about her favorite gift.	Ejem maňa iň gowy görýän sowgady hakda gürrüň berdi.
The results showed the following.	Netijeler aşakdakylary görkezdi.
This is not a free society.	Erkin jemgyýet bu däl.
They are both really tough guys.	Ikisem hakykatdanam gaty ýigitler.
This is such a sad day for the community.	Bu jemagat üçin şeýle gynançly gün.
We both know how to end it.	Munuň nähili gutarýandygyny ikimizem bilýäris.
A little bit like cooking for young children.	Youngaş çagalar üçin nahar taýýarlamak ýaly birneme.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Görkeziş ýurduň çar tarapynda gezelençlerini dowam etdirýär.
Their path is clear.	Olaryň ýoly düşnüklidir.
We will return to this issue later.	Soňundan bu meselä gaýdyp geleris.
He is a different person now.	Ol indi başga adam.
It's hard for me.	Bu maňa kyn.
We can move there.	Biz ol ýere göçüp bileris.
Maybe playing as a little sister in the real world?	Belki, hakyky dünýäde kiçijik aýal dogan bolup oýnamak?
Neverigit never stopped and nothing stopped him.	Neverigit hiç wagt durmady we hiç zat oňa päsgel bermedi.
He laughed at her.	Ondan güldi.
It is easier to get married.	Öýlenmek has aňsat.
I'll be learning soon, so don't post comments.	Soonakynda öwrenerin, şonuň üçin teswir ýazmaň.
So far, the fire has been under control.	Şu wagta çenli ýangyn gözegçilik astynda saklandy.
It took something to change, something to feel normal again.	Üýtgetmek üçin bir zat, täzeden kadaly duýmak üçin bir zat gerekdi.
Your friends.	Dostlaryňyz.
We will attack when they are finished.	Olar gutaransoň hüjüm ederis.
After all, half of it didn’t look crazy.	Onsoňam, onuň ýaly ýarysy däli görünmedi.
The highest frequency was in the subjects working on the contract.	Iň ýokary ýygylyk şertnamanyň üstünde işleýän derslerde boldy.
He knew nothing.	Ol hiç zat bilmeýärdi.
They feel the same way.	Olar hem özlerini şeýle duýýarlar.
Similar results were noted in both other experiments.	Şuňa meňzeş netijeler başga iki synagda-da bellendi.
I mean, people pay less for things when they're scared.	Diýjek bolýanym, adamlar gorkanlarynda zatlar üçin az töleýärler.
At least respect me and do something small for me.	Iň bärkisi meni hormatlaň we meniň üçin kiçijik bir zat ediň.
He had previously had such an experience.	Ozal beýle tejribäni başdan geçiripdi.
What you can do.	Edip biljek zatlaryňyz.
This is not something that should be respected.	Bu hormat goýmaly zat däl.
It will be with you in less than fifteen minutes.	On bäş minutdan az wagtyň içinde siziň bilen bolar.
Boy, that's a bad place.	Oglan, ol ýerde erbet ýer.
The chair on the other side was empty.	Beýleki tarapdaky oturgyç boşdy.
It was a terrible moment for them.	Bu olar üçin elhenç pursatdy.
It doesn't matter if you have money or not.	Puluňyzyň ýa-da ýoklugyňyzyň ähmiýeti ýok.
Not every organization will fit.	Her bir gurama hemme kişi laýyk bolmaz.
That song had a really good flow.	Şol aýdymyň hakykatdanam gowy akymy bardy.
I know where that hand is.	Şol eliň nirededigini bilýärin.
This is in my contract.	Bu meniň şertnamamda.
Now we have a starting point.	Indi başlangyç nokadymyz bar.
It does a lot for the military.	Harbylar üçin köp iş edýär.
It didn't have to be that way.	Munuň ýaly bolmagy-da zerur däldi.
But on our own terms.	Emma öz şertlerimiz bilen.
I am not following a market.	Men bir marketany yzarlamok.
Thank you so much for everything and I hope we come back.	Hemme zat üçin köp sag boluň we gaýdyp geleris diýip umyt edýärin.
These conditions have been met.	Bu şertler ýerine ýetirildi.
This brings me to my second answer.	Bu meni ikinji jogabymy getirýär.
He felt he had to do something.	Ol bir zatlar etmelidigini duýdy.
There is no way to do that.	Muny etmäge hiç hili ýol ýok.
Will command.	Buýruk berer.
I highly recommend the latter.	Soňkusyny gaty gowy teklip edýärin.
Find a topic, do it yourself and start a blog about it.	Bir mowzuk tapyň, ony özüňiz ediň we bu hakda blog açyň.
The reasons were carefully drawn.	Sebäpleri üns bilen çekildi.
But history is not on their side.	Emma taryh olaryň tarapynda däl.
If you do your best.	Siz eliňizden gelenini etseňiz.
I don’t even think about it anymore.	Indi bu hakda pikirem etmeýärin.
Our lives were wonderful.	Durmuşymyz ajaýypdy.
Surprisingly, it was different from what he had brought before.	Geň etdi, ozal getiren zatlaryndan tapawutlydy.
This is no different.	Bu üýtgeşik däl.
Values ​​represent three independent tests.	Gymmatlyklar üç sany garaşsyz synagy aňladýar.
You taught women how to draw a line.	Aýal-gyzlar üçin çyzgyny nädip ýokary tutmalydygyny öwretdiň.
I'm sure we're ready.	Biz taýýardygyna ynanýaryn.
He had no water or food.	Onuň ýanynda suw ýa-da iýmit ýokdy.
See the full story.	Doly hekaýa serediň.
Something must have kept him for a minute.	Bir zat ony bir minutlap saklan bolmaly.
There were several other people in his hometown.	Himanynda başga-da birnäçe adam bardy.
This is their message.	Bu olaryň habary.
Not now, against this man.	Indi däl, bu adama garşy.
The main building still exists today.	Esasy bina şu güne çenli bar.
He leads people.	Adamlary alyp barýar.
My mother introduced me to books when I was little.	Ejem meni kiçijikkä kitaplar bilen tanyşdyrdy.
Then play.	Soň bolsa oýna.
He would kill two birds with a stone.	Iki guşy bir daş bilen öldürerdi.
The truth about these people.	Bu adamlar hakda hakykat.
I don't want to leave my friends	Dostlarymy terk etmek islämok
He must have thought of something similar.	Ol şuňa meňzeş bir zat hakda pikirlenen bolmaly.
But you never made it.	Emma muny hiç haçan ýasamadyň.
That's what happened.	Ol şeýle boldy.
Sales never stopped.	Satyşlar hiç wagt durmady.
But he felt the difference.	Heöne tapawudyny duýdy.
He said he wanted to start again.	Againene başlamak isleýändigini aýtdy.
However, I do not understand how this will happen.	Şeýle-de bolsa, munuň nähili boljakdygyna düşünip bilemok.
You just did it partially.	Muny diňe bölekleýin etdiň.
Or maybe it's just for some people, but certainly not for me.	Ora-da belki käbir adamlar üçin şeýle, ýöne elbetde meniň üçin däl.
But this is a complete lie.	Emma bu düýbünden ýalan.
He glanced around the table.	Stoluň töweregine göz aýlady.
His job was beyond the call of duty.	Işi wezipe çagyryşyndan has ýokary geçdi.
That's the whole point.	Bu tutuş maksat.
We are having a hard time.	Biz kynçylyk çekýäris.
Which should be fast enough.	Haýsy ýeterlik çalt bolmaly.
I felt great.	Özümi gaty gowy duýdum.
But it is worth going.	Goöne, gitmäge mynasyp.
And then the dreams came back.	Soň bolsa düýşler gaýdyp geldi.
He understood this from the first second.	Birinji sekuntdan başlap muňa düşündi.
You read the papers.	Kagyzlary okaýarsyňyz.
It should hurt.	Bu zyýan bermeli.
You can't bring these feelings home.	Bu duýgulary öýüňize getirip bilmersiňiz.
I believe there can be an agreement there.	Şol ýerde ylalaşyk gazanyp boljakdygyna ynanýaryn.
We can help you find the answer.	Muny gözläp, size jogap tapmaga kömek edip bileris.
You have to use it.	Ony ulanmaly.
This is very dangerous.	Bu gaty howply.
You will have to step back before you learn how to enjoy sex.	Jynsy gatnaşykdan lezzet almagy öwrenmezden ozal yza çekilmeli bolar.
Somehow he felt wrong and was angry.	Nädip-de bolsa özüni nädogry duýýardy we şonuň üçin gaharlandy.
It makes it difficult to make it difficult.	Ony kynlaşdyrmak aýratynlaşdyrýar.
He did things that he did not appreciate.	Oňa gadyryny bilmeýän zatlary etdi.
It should work.	Bu işlemeli.
See yourself in this situation.	Özüňizi bu ýagdaýda görüň.
Girls who can take care of themselves.	Özlerine ideg edip biljek gyzlar.
I began to feel sorry for myself.	Men özüme gynanmaga başladym.
This is the truth.	Bu hakykat.
You line up and play.	Siz hatara düzülýärsiňiz we oýnaýarsyňyz.
I know these things.	Men bu zatlar hakda bilýärin.
We also knew your world.	Biz siziň dünýäňizi hem bilýärdik.
There is a foot problem.	Aýakda näsazlyk bar.
He shook his head and smiled.	Başyny ýaýkady, ýylgyrdy.
People often ask me if this is a good time to buy.	Adamlar köplenç menden bu satyn almak üçin amatly pursatmy diýip soraýarlar.
It was interesting to be interested in something similar.	Şuňa meňzeş zatlar bilen gyzyklanmak gyzyklydy.
They can only save the country.	Diňe ýurdy halas edip bilerler.
But you definitely need a new bed.	Weöne hökman täze düşek gerek.
He waited a year.	Ol bir ýyl garaşdy.
I don't think there is one.	Biri ýok öýdemok.
I feel like I've known each other for weeks.	Birnäçe hepde bäri biri-birimizi tanaýan ýaly duýýaryn.
Skip the note.	Belligi sypdyryň.
There is no such thing as a drug problem.	Neşe meselesinde beýle zat ýok.
There will be no such perfect model for the screen anymore.	Mundan beýläk ekran üçin şeýle ajaýyp model bolmaz.
Every word and breath he took in his speech was recorded.	Ol gürläninde alan her sözi we demi ýazga alyndy.
We found out after a few years of trying.	Birnäçe ýyl synanyşykdan soň tapdyk.
Find a better job.	Has gowy iş tapyň.
If you can, wait until it gets dark.	Başarsaňyz, garaňky düşýänçä garaşyň.
Faith did not come easily to him.	Iman oňa aňsat düşmedi.
No matter where he looked, he looked the same.	Nirä seretse-de, birmeňzeş görünýärdi.
In fact the worst.	Aslynda iň erbet.
You get out of the way and you get out of the way.	Theoldan çykýarsyňyz we ýoldan çykarsyňyz.
This is very difficult for them.	Bu olar üçin gaty kyn.
This house certainly didn’t come cheap.	Bu jaý elbetde arzan düşmedi.
You point out how expensive things are.	Zatlaryň näçeräk gymmatdygyny belläp geçýärsiňiz.
.Ok, he didn't die.	.Ok, ol ölmedi.
You can do the same.	Sizem edip bilersiňiz.
Life there is difficult and often dangerous.	Ol ýerdäki durmuş kyn we köplenç howply.
At least the person's face should have been familiar. 	Iň bolmanda adamyň ýüzi tanyş bolmalydy. 
unless he informs me.	maňa habar bermese.
The search did not return any results.	Gözleglerde hiç hili maglumat aýrylmady.
Second, we focused only on reported events in the database.	Ikinjiden, diňe maglumatlar bazasyndaky habar berlen wakalara ünsi jemledik.
He will miss the next game as well.	Indiki oýny hem sypdyrar.
It just seemed so heavy.	Justöne gaty agyr ýalydy.
I just remembered that.	Men muny diňe ýatladym.
Which is great.	Haýsy ajaýyp.
Greenshell.	Greenaşyl.
The positive answer is red, the negative is blue.	Oňyn jogap gyzyl, negatiw gök.
We argue that this is the case.	Munuň şeýledigini öňe sürýäris.
I could tell he would never save her.	Men ony hiç haçan halas etmejekdigini aýdyp bilerdim.
Learned	Öwrenen
They are actually focusing on something.	Aslynda bir zadyň üstünde durýarlar.
At the end of the front doors.	Öň gapylar ahyrynda.
This will increase the processing cost and consequently the cost.	Bu gaýtadan işlemegiň prosedurasyny we netijede çykdajylaryny artdyrar.
Much has been written about the features of design thinking.	Dizaýn pikirleniş meseleleriniň aýratynlyklary barada köp zat ýazyldy.
I admire.	Men haýran.
But he was no longer such a person.	Emma ol indi beýle adam däldi.
So do we.	Şeýlelikde, biz hem edýäris.
I think he likes me.	Meniň pikirimçe, ol meni halaýar.
I want to know what I should address in the future.	Geljekde nämä ýüzlenmelidigimi bilesim gelýär.
Each setting was tested with brown and white eggs.	Her sazlama goňur we ak ýumurtga bilen barlandy.
The two issues are price and distance.	Iki mesele baha we aralyk.
He wanted too much to sneeze.	Sleepatmak üçin gaty köp zat isleýärdi.
Add the eggs and beat until the mixture is clear.	Garyndy açyk bolýança ýumurtga goşuň we uruň.
Maybe in a different way.	Belki başga bir görnüşde bolsa.
I didn’t like that feeling.	Men bu duýgyny halamokdym.
They just have to be more discriminating with the help they render toward other people.	Olara diňe işgärleri gözlemeli.
It took several hours and several hours.	Birnäçe sagat we birnäçe sagat aldy.
You fell asleep in the living room chair.	Roomaşaýyş otagynyň oturgyjynda uklap galdyňyz.
Maybe he knows where he came from.	Belki, nireden gelendigini bilip biler.
If you caused the next model.	Indiki modele sebäp bolan bolsaňyz.
No one will come to your aid.	Hiç kim size kömek etmäge gelmez.
My favorite is the same thing.	Halaýan, edil şol bir zat.
It works for now.	Häzirlikçe işleýär.
I'm trying to deal with the pain.	Agyry bilen göreşmäge synanyşýaryn.
I see this clearly now.	Men muny indi aýdyň görýärin.
The lights are really hot.	Çyralar hakykatdanam yssy.
Visit your state's website.	Döwletiňiziň web sahypasyna giriň.
We caught fire.	Biz ot aldyk.
White and cold.	Ak we sowuk.
It's too late for me, but it may not be for you.	Meniň üçin gaty giç, ýöne bu siziň üçin bolmazlygy mümkin.
He still holds me tight.	Ol henizem meni berk saklaýar.
However, it will not be clear in any case.	Wayöne, her niçigem bolsa düşnükli bolmaz.
I'm on board, man.	Men bortda, adam.
Those who changed everything.	Hemme zady üýtgedenler.
Fill it out	Doldur
He has been there since day one.	Ol birinji günden bäri şol ýerde.
He looked at me with wide eyes.	Ol maňa giň gözleri bilen seretdi.
We need to know where we are going.	Nirä barýandygymyzy bilmeli.
I even read it in my college religion classes.	Hatda ony kollejdäki din sapaklarymda-da okadym.
Thus, they make others more secure.	Şeýlelik bilen, başgalary has ygtybarly edýärler.
They hit.	Urdular.
I can't see the visible progress.	Görünýän ösüşi görüp bilemok.
Satisfy your basic needs now.	Esasy zerurlyklary indi kanagatlandyryň.
Three independent experiments were performed and representative data were presented.	Üç sany garaşsyz synag geçirildi we wekilçilikli maglumatlar görkezildi.
But that may not be enough.	Itöne bu ýeterlik däl bolup biler.
They have a son.	Olaryň bir ogly bar.
They had to put their name and number.	Adyny we belgisini goýmaly boldular.
To stand is to die.	Durmak ölmekdir.
Good and sweet.	Gowy we süýji.
His head was now clear.	Kellesi indi arassalanyp başlady.
Different people will look at it.	Dürli adamlar oňa serederler.
He gave nothing.	Ol hiç zat bermedi.
It was as expected.	Bu garaşylyşy ýaly boldy.
Then it goes to one of the three places.	Soň bolsa üç ýeriň birine gidýär.
Until he dies.	Ol ölýänçä.
But there is time and space.	Emma wagt we ýer bar.
Absolutely and absolutely.	Elbetde we düýbünden şeýle.
This is often not the case.	Bu köplenç beýle däl.
We are partners.	Şärik bolduk.
The guy in charge on both ends of the ice.	Buzuň iki ujunda jogapkär ýigit.
You can't do that either.	Muny hem edip bolmaz.
This is what the book does.	Bu kitap şeýle edýär.
I wrote a letter to everyone.	Hemmelere hat ýazdym.
We asked him what it was.	Munuň nämedigini soradyk.
If you know, you know.	Bilýän bolsaň, bilersiň.
So everyone here can only choose the best for themselves.	Şeýlelikde, bu ýerde her kim diňe özi üçin iň gowusyny saýlap biler.
I love what I can do with my work.	Işim bilen edip bilýän zatlarymy gowy görýärin.
I want to return to our lives.	Durmuşymyza dolanmak isleýärin.
He drove us.	Ol bizi sürdi.
Someone can fix it.	Kimdir biri muny düzüp biler.
Suddenly he felt small.	Birdenem kiçijik ýagdaýyny duýdy.
Here's a picture.	Ine surat.
Tooone tried too hard.	Tooöne gaty köp synanyşdy.
He is a wonderful watchman for you.	Ol siziň üçin ajaýyp garawul.
He stood in front of them.	Olaryň öňünde durdy.
We know this because we have seen it happen again and again.	Muny bilýäris, sebäbi munuň gaýtalanýandygyny gördük.
I look forward to seeing you again.	Againene görüşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Do you do	Siz edýärsiňizmi?
I agree with both of them.	Men olaryň ikisi bilenem ylalaşýaryn.
Keep it clean with quality control.	Hil gözegçiligi bilen arassa saklaň.
The evidence ends.	Subutnama gutarýar.
We divide him and his people, and we will keep them under close scrutiny.	Biz ony we adamlaryny bölýäris, olary ýakyndan gözegçilikde saklarys.
This difference is lost only when the upper body fat is taken into account.	Diňe bedeniň ýokarky ýagy göz öňünde tutulanda bu tapawut ýitdi.
That kind of feeling spread to my chest again.	Şol mähirli duýgy ýene döşüme ýaýrady.
You made money	Puluňy gazandyň
The other group is the monitoring team.	Beýleki topar gözegçilik toparydyr.
I feel a little better, and then there are the negative thoughts.	Birazajyk gowy duýýaryn, soň bolsa negatiw pikirler gelýär.
Each dot represents a separate element.	Her nokat aýratyn elementi aňladýar.
They were very close.	Olar gaty ýakyndy.
They laughed outside my door.	Gapymyň daşynda gülüşdiler.
But that was not his goal.	Emma bu ýerde onuň maksady ýokdy.
You are not happy	Sen bagtly däl
He couldn't do it anymore.	Indi edip bilmedi.
The next day he was in a serious accident.	Ertesi gün agyr heläkçilige uçrady.
I was a scared street kid.	Men gorkýan köçe çagasydym.
Those memories would be with him for the rest of his life.	Şol ýatlamalar ömrüniň ahyryna çenli onuň bilen bolardy.
After they left, the door closed and the boy walked forward.	Olar gidenlerinden soň gapy ýapyldy, oglan öňe barýar.
I know what that is.	Munuň nämedigini bilýärin.
After that.	Şondan soň.
So a drop.	Şonuň üçin damja.
We judge, we judge and we judge.	Biz höküm edýäris, höküm edýäris we höküm edýäris.
The last time he saw her was here.	Soňky gezek ony şu ýerde görüpdi.
It makes them even worse.	Olary hasam erbetleşdirýär.
I have to have it	Mende ýok bolmaly
Was it something he liked, but never saw.	Ony halaýan zady boldumy, ýöne hiç haçanam görmedi.
He said he didn't hear it, but thought it was a breeze.	Ol muny eşitmedi, şemal diýip pikir etdi diýdi.
You do not give up on the enemy.	Duşmandan ýüz öwürmeýärsiň.
Treating critical tests as if they were regular tests.	Kritiki synaglara edil yzygiderli synaglar ýaly çemeleşmek.
But lately, the food has been great.	Theöne soňky döwürde nahar gaty gowy boldy.
That's why we believe.	Ine, şonuň üçin ynanýarys.
His father died early.	Kakasy ir aradan çykdy.
You are a little beauty.	Siz kiçijik gözellik.
Out of balance	Balansdan
It was the first day we met.	Ilkinji duşuşan günümizdi.
This may not even be helpful to you.	Bu hatda siziň üçin peýdaly bolman biler.
He holds my hand.	Ol meniň elimi tutýar.
She looked down the street to find her daughter.	Ol gyzy gözlemek üçin köçä seretdi.
Once you have learned to think, it is difficult to keep up.	Pikirlenmegi öwredeniňizden soň, ony saklamak kyn.
However, he was still there.	Şeýle-de bolsa, ol henizem bardy.
I'm not worried.	Men gaty aladalanamok.
The cause of everything, the cause of death.	Hemme zadyň sebäbi, ölüminiň sebäbi.
Everyone.	Her bir adam.
This is not perfect.	Bu birkemsiz däl.
It’s about their eyes.	Bu olaryň gözleri hakda.
Just look at the role of time.	Diňe wagtyň roluna serediň.
I thought it was just a great place.	Bu diňe ajaýyp ýer diýip pikir etdim.
Everything can be bought.	Hemme zady satyn alyp bolýar.
He was able to buy enough property.	Birneme emläk satyn almak üçin ýeterlik edip bildi.
This is a bad experience.	Bu erbet tejribe.
He surprised the old man.	Ol garry ýigidi geň galdyrdy.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, ýokardaky pikirlerden yza gaýdyp bilersiňiz.
The representative looked at me on the phone.	Wekil meni telefonda synlady.
Not suitable for A.	A üçin laýyk däl.
No one was able to escape.	Hiç kim gaçyp bilmedi.
But it was all with people he didn't like.	Heöne halamaýan adamlary bilen hemme zatdy.
Get out of my office.	Ofisimden çyk.
He has a sister.	Onuň aýal dogany bar.
They both need immediate help.	Bu ikisine çalt kömek gerek.
There is something.	Bir zat bar.
He allowed it.	Ol rugsat berdi.
The main challenges remain.	Esasy kynçylyklar öňküligine galýar.
But it happens every time.	Itöne bu her gezek bolýar.
The main thing is to find something that has a personal meaning for you.	Esasy zat, siziň üçin şahsy manysy bolan bir zady tapmakdyr.
I love the talking guide.	Gepleşýän gollanmany gowy görýärin.
Tomorrow will be a full day.	Ertir doly gün bolar.
At least they didn't charge him.	Iň bärkisi, oňa zarýad bermediler.
It was a threat to his identity.	Bu onuň şahsyýetine howp salýardy.
I could not open this possibility.	Men bu mümkinçiligi açyp bilmedim.
We will meet you.	Biz sizden duşuşarys.
I was brought before his new king.	Meni täze patyşasynyň huzuryna getirdiler.
However, he expects you to work for it.	Şeýle-de bolsa, munuň üçin işlemegiňize garaşýar.
He helped me.	Ol maňa kömek etdi.
He then read the message in his room.	Habary soň otagynda okady.
If there is a note, close it and do not throw the first stone.	Notok bolsa, ýapyň we ilkinji daşy zyňmaň.
This particular person only executes commands.	Bu aýratyn adam diňe buýruklary ýerine ýetirýär.
Most of them are my friends.	Olaryň köpüsi meniň dostlarym.
Summer game.	Tomus oýny.
Expected symbols.	Garaşylmaly nyşanlar.
Forget about patients like this.	Munuň ýaly hassalary ýatdan çykaryň.
They would take back the phone calls.	Telefon jaňlaryny yzyna alardylar.
He looked down at his suit.	Kostýumyna aşak seretdi.
A lot of people will decide based on a mixture of these things.	Köp adam bu zatlaryň garyndysyna esaslanyp karar berer.
This is more for the student.	Talyp üçin bu has köp zat.
It didn't make much sense.	Ol kän bir manyly däldi.
They had a problem after two weeks.	Iki hepdelik bolansoňlar kynçylyk çekdiler.
And then it went even further.	Soň bolsa hasam gitdi.
This is a very bad result.	Bu gaty erbet netije.
You would choose two by chance.	Tötänleýin ikisini saýlardyňyz.
Order to find the best option for young people.	Youngaşlar üçin iň oňat warianty tapmagy buýruň.
I told you this at the end of last year.	Muny size geçen ýylyň ahyrynda aýdypdym.
The next day I even think of a two-year-old.	Beýleki gün hatda iki ýaşly çagany hem göz öňünde tutýaryn.
We had never seen anything like it before.	Ikimizem ozal şuňa meňzeş zady görmändik.
In the cold, they do not thrive.	Sowuk howada bolsa gowy ösmeýärler.
We did something unexpected for them.	Olaryň garaşmadyk zatlaryny etdik.
He said.	Ol şeýle diýdi.
This is important if your goal is to be healthy.	Maksadyňyz sagdyn bolmak bolsa, bu möhümdir.
This meeting was very important.	Bu duşuşyk diýseň möhümdi.
I can't stop thinking about it.	Men bu hakda pikirlenmegi bes edip bilemok.
This may be due to the difference in the size of the sample.	Munuň sebäbi nusganyň ululygynyň tapawudy sebäpli bolup biler.
I can't stand that girl's song.	Men şol gyzyň aýdymyny durup bilemok.
He was in front of the guys for a few days, the rest.	Ol birnäçe gün ýigitleriň öňünde, galanlary.
I had two strong feelings about this story.	Bu hekaýa hakda iki sany güýçli duýgym bardy.
The set list is small, so it's easy to navigate.	Toplum sanawy kiçi, şonuň üçin hereket etmek aňsat.
No food.	Iýmit ýok.
It was a long night for everyone.	Bu hemmeler üçin uzak gije boldy.
Something could happen.	Bir zat bolup biler.
They would share something beautiful.	Elsehli zat hakda paýlaşardylar.
He got up, looked at me for a moment, and smiled.	Ol ýerinden turdy, maňa bir salym seretdi we ýylgyrdy.
That would be helpful.	Bu peýdaly bolardy.
But he wanted to know the date of the trial.	Emma ol kazyýetiň senesi barada bilmek isledi.
Most of the back was missing.	Arka tarapynyň köp bölegi ýitirim boldy.
He had to leave the city.	Oňa şäherden çykmak gerekdi.
So plan ahead and start thinking ahead of time.	Şonuň üçin öňünden meýilleşdiriň we wagtyndan öň gowy pikirlenip başlaň.
You read me right.	Sen meni dogry okaýarsyň.
They didn't want to give me that man's name.	Maňa ol adamyň adyny bermek islemediler.
Watch the video and commentary on Above.	Aboveokardaky wideo we düşündirişlere serediň.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle däl.
You can and should.	Başararsyňyz we etmeli.
You lost your turn.	Öz gezegiňizi ýitirdiňiz.
We had to follow.	Biz yzarlamaly bolduk.
I would be really grateful for an explanation of this difference in behavior.	Özüňi alyp barşyň bu tapawudyna düşündiriş üçin hakykatdanam minnetdar bolardym.
Others are wondering what the next season will be like.	Beýlekiler bolsa geljek möwsümiň nähili boljakdygyna haýran galmak bilen garaşýarlar.
Given because of love.	Söýgi sebäpli berilýär.
The brothers beat the brothers.	Doganlar doganlary ýençdiler.
Two special points are important.	Iki aýratyn nokat möhümdir.
We will never sell your information to third parties.	Maglumatlaryňyzy hiç haçan üçünji taraplara satmarys.
This may or may not be true.	Bu dogry bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
There will be a story for another year.	Başga bir ýyl hekaýa bolar.
They just tell the truth.	Olar diňe hakykaty aýdýarlar.
But they are in their element.	Theyöne olar öz elementlerinde.
Hey, he didn't die.	Heok, ol ölmedi.
Anyone in the public can see how the game is played.	Köpçüligiň içindäki islendik adam oýnuň nähili oýnalýandygyny görüp biler.
So you can choose the best one for your treatment.	Şonuň üçin bejergiňiz üçin iň gowusyny saýlap bilersiňiz.
You have everything you need for your program running elsewhere.	Başga bir ýerde işleýän programmaňyza zerur zatlaryň hemmesi bar.
He often wanted to hear her laugh.	Ol gülkini köplenç eşitmek isleýärdi.
None of this served him in life.	Munuň hiç biri-de oňa durmuşda hyzmat etmedi.
He had sold Landerini for a price.	Landerini bahasyna satypdy.
I spend time with my friends every time.	Her gezek dostlarym bilen wagt geçirýärin.
There is no way out.	Indi bu ýerden çykalga ýok.
He played different footballs at each school.	Her mekdepde dürli futbol oýnady.
At least not to me.	Iň bolmanda maňa däl.
I think the answer is yes, you can.	Jogap hawa diýip pikir edýärin, edip bilersiňiz.
In fact, it is only a small part of our work.	Aslynda bu işimiziň diňe ujypsyzja bölegi.
It would be nice then.	Onda gowy bolardy.
But this time the situation was different.	Emma bu gezek ýagdaý başgaça boldy.
Click here for more information!	Ol hakda has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň!
It does for me.	Bu meniň üçin edýär.
A member of the group needed his help.	Toparyň agzasy onuň kömegine mätäçdi.
It's very, very difficult.	Bu gaty kyn, gaty kyn.
Another stupid claim.	Başga bir samsyk talap.
You don't have to wait long to find out.	Muny bilmek üçin has köp garaşmak hökman däl.
In some great companies.	Käbir ajaýyp kompaniýalarda.
It feels like home.	Öýdäki ýaly duýulýar.
It will be difficult to find more people at this time of night.	Gijäniň bu wagty has köp adam tapmak kyn bolar.
We are interested in availability.	Elýeterlilik bilen gyzyklanýarys.
Start here.	Şu ýerden başlaň.
Stay at home, no need to go out.	Öýde galyň, çykmagyň zerurlygy ýok.
It was as if he was coming out of a hospital bed.	Şol hassahananyň düşeginden gelýän ýalydy.
He had an order, but it was not enough.	Oňa buýruk bardy, ýöne ýeterlik däldi.
He understood to be careful.	Seresap bolmaga düşünýärdi.
And then they can only be active and happy.	Soň bolsa diňe işjeň we bagtly bolup bilerler.
This is a message from our family.	Bu, maşgalamyzdan gelen habar.
Their mothers are the only ones who have given birth.	Ejeleri diňe çaga doguranlardyr.
A girl dropped a bag full of books.	Bir gyz kitapdan doly sumkany taşlady.
And then there are the games.	Soň bolsa şuňa meňzeş oýunlar bar.
But it was time for a break.	Emma arakesme wagty ýeterlikdi.
Let's start with the end.	Ahyrynda başlalyň.
It was a pleasant weekend.	Bu ýerde dynç günleriniň ýakymly howasydy.
He fell asleep in a matter of seconds.	Birnäçe sekundyň içinde uklap galdy.
This will not be my last.	Bu meniň iň soňky bolmaz.
We thought we understood that.	Bu meselä düşünýäris diýip pikir etdik.
If we look at it from the outside, it will become a religion.	Daşardan seretsek, ol dine öwrüler.
Or as a series of open letters.	Ora-da açyk harplaryň hatary hökmünde.
Many of my friends worked for him.	Dostlarymyň köpüsi onuň üçin işledi.
And that's not the case with him now.	Indi bolsa onuň bilen beýle däl.
Either if no one is served or the action is denied.	Ora-da hiç birine hyzmat edilmedik bolsa ýa-da hereket ret edilse.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Şahsy däl-de, professional bolmagy ähtimal.
It can stop it.	Muny duruzyp biler.
Then add others to help with the views.	Soňra görüşlere kömek etmek üçin başgalary goşuň.
Here are some of them.	Ine, olaryň käbiri.
His hands are still tied to his chest.	Elleri henizem döşüne baglanýar.
I spend a lot of time taking pictures.	Surat çekmek üçin köp wagt sarp edýärin.
The contract is written or not.	Şertnama ýazylýar ýa-da ýazylmaýar.
Movement also helps me.	Şeýle hem, hereket maňa kömek edýär.
If our eyes are right, our game is right.	Gözümiz dogry bolsa, oýnumyz dogry.
Broken bone	Döwülen süňk.
Each detail should be in order.	Her jikme-jigi tertibe salmaly.
Informed consent was obtained prior to the trial.	Synagdan ozal habarly razylyk alyndy.
It is important not to boil the solution.	Çözgüdi gaýnatmazlyk gaty möhümdir.
However, he seemed to know at least what was going on.	Muňa garamazdan, iň bolmanda nämäniň bolup geçýändigini bilýän ýalydy.
But they never gave up.	Emma olar hiç haçan ýüz öwürmediler.
It is very difficult to say such experiences in words.	Şeýle tejribeleri söz bilen aýtmak gaty kyn.
He can't make any decisions.	Ol hiç hili karar berip bilmez.
It was not about fighting me.	Bu meniň bilen söweşmekden däldi.
My life has not improved.	Durmuşym gowulaşyp bilmedi.
It was great for me.	Meniň üçin bu gaty gowy boldy.
The page has started loading.	Sahypa ýükläp başlady.
However, there may be some physical reasons for the difference.	Muňa garamazdan, tapawudyň käbir fiziki sebäpleri bolup biler.
But for some reason this is not the case.	Someöne näme üçindir beýle däl.
OK, it's free for you.	Bolýar, siziň üçin mugt.
Thin paper cut.	Inçe kagyz kesildi.
See this and that.	Muny we şuny görüň.
He must have done the right thing.	Dogry bir zat eden bolmaly.
You have a message coming in	Girýän habaryňyz bar
I can't tell you how happy you are.	Youagdaýyňyzyň nähili bagtlydygymyzy size aýdyp biljek däl.
I want you.	Men seniň isleýäniň.
We can only find the ignore key.	Diňe ünsi üýtgetmeýän enter düwmesini tapyp bileris.
About it.	Bu hakda.
Both parents feed their children.	Ene-atanyň ikisi-de çagalary iýmitlendirýär.
Yes, they are worse than you can imagine.	Hawa, olar siziň göz öňüne getirişiňizden has erbetdir.
The research literature is very mixed in this regard.	Gözleg edebiýaty bu meselede gaty garyşýar.
Not every day is so unique.	Her gün beýle üýtgeşik däl.
For many, it was more money than they saw in months.	Köpler üçin bu aýlarda görşünden has köp puldy.
Seeing them makes me sick.	Olary görmek meni keselleşdirýär.
No one had seen him for days.	Birnäçe gün bäri ony hiç kim görmedi.
Somewhere his family is there.	Bir ýerde maşgalasy şol ýerde.
Where one was, the other was next to him.	Biriniň bar ýerinde beýlekisi onuň gapdalyndady.
Created.	Döredildi.
I'm comfortable at school now.	Men indi mekdepde rahat.
The nose seems to last forever.	Burny baky dowam edýän ýaly.
But the old man had no answer to this simple question.	Emma gojanyň bu ýönekeý soraga jogaby ýokdy.
They don’t know what it’s like to be in business.	Işewürlikde bolmagyň nämedigini bilenoklar.
This is a real people journey, not a dry one.	Bu, gurak syýasaty däl hakyky adamlaryň syýahaty.
The same is true of the design of the buildings in Earther.	Eartherdäki binalaryň dizaýnynda-da edil şonuň ýaly.
The new national government is based on the will of the people.	Täze milli hökümet halkyň islegine esaslanýar.
Communication at first was hard for me.	Ilki bilen aragatnaşyk meniň üçin kyn boldy.
The heroes of the same group are called family.	Şol bir toparyň gahrymanlarynyň hataryna maşgala diýilýär.
The answers seemed simple enough, but raised more questions.	Jogaplar ýeterlik ýönekeý ýalydy, ýöne has köp sorag getirdi.
They are at risk.	Olar töwekgelçilik edýärler.
I hope that makes sense.	Munuň manysy bar diýip umyt edýärin.
Fans didn’t know how to respond.	Janköýerleri nädip jogap bermelidigini bilenokdylar.
No other way.	Başga ýol däl.
There was no spirit.	Ruh ýokdy.
Materials and tips provided.	Berlen materiallar we maslahatlar.
We just have to believe it.	Biz diňe oňa ynanmalydyrys.
I do not match	Men gabat gelenok
I miss my mom so much today.	Bu gün ejemiň bolmagyny gaty küýseýärin.
The hall is empty.	Zal boşdy.
I would be very grateful if anyone could help me.	Kimdir biri maňa kömek edip bilse, diýseň minnetdar bolardym.
So we came, we saw, we bought.	Şeýdip geldik, gördük, satyn aldyk.
Nothing after death.	Ölümden soň hiç zat ýok.
He was not his brother.	Ol onuň dogany däldi.
He saw how the next ten minutes would go.	Indiki on minudyň nähili geçjekdigini gördi.
This would not surprise him.	Bu ony geň galdyrmazdy.
This is great.	Bu gaty gowy.
You did a good job	Gowy iş etdiň
He needed it.	Oňa mätäçdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe gaty seresap bolmaly.
You have nothing to lose but serious.	Seriousöne çynlakaý diýip biljek zadyňyz ýok.
But with everything.	Emma hemme zat bilen.
Not yet.	Häzirlikçe däl.
It could have been worse.	Has erbet bolup bilerdi.
That's great, but.	Bu gaty uly, ýöne.
I just love writing books.	Men diňe kitap ýazmagy gowy görýärin.
Follow each other.	Biri-biriňize eýeriň.
Like the rest.	Galanlary ýaly.
It is therefore important to reduce the value of the sample types.	Şonuň üçin nusga görnüşleriniň gymmatlyklaryny peseltmek zerurdyr.
So call your parents and let them know that the plans have changed.	Şonuň üçin ene-atalaryňyza jaň ediň we meýilnamalaryň üýtgändigini olara habar beriň.
I hope you find that woman and get her out.	Şol aýaly tapyp, daşaryk çykaryp bilersiňiz diýip umyt edýärin.
He had no name.	Onuň ady ýokdy.
It seemed good to him.	Bu onuň üçin gowy görünýärdi.
Then they were silent.	Şondan soň dymdylar.
It takes time to get a job.	Bir wezipäni gazanmak üçin wagt gerek.
It was enough for him and his feelings.	Oňa we duýgularyna ýeterlikdi.
But he could not find a word.	Emma söz tapyp bilmedi.
Don't say you didn't.	Etmedigiňi aýtma.
Question.	Sorag.
Good look.	Gowy görnüş.
I believe he placed them fairly.	Olary adalatly ýerleşdirendigine ynanýaryn.
The song can't be played better.	Aýdym has gowy ýerine ýetirilip bilinmez.
I still believe that.	Men häzirem muňa ynanýaryn.
This is a powerful moment in history.	Bu taryhda güýçli pursat.
He had to work hard with her.	Onuň bilen köp işlemeli boldy.
There is no question of doing this here.	Bu ýerde muny etmek meselesi ýok.
The same is true of treatments with reference drugs.	Salgylanma dermanlary bilen bejergilerde-de şeýle boldy.
They will know that we are telling the truth.	Hakykaty aýdýandygymyzy bilerler.
He hadn't been there for years, and his family thought he was dead.	Birnäçe ýyl bäri ýokdy, maşgalasy ony öldi öýdüpdi.
You have to enjoy it after a week of hard work.	Bir hepdelik zähmetden soň lezzet almaly.
I will kill myself without falling into their hands.	Olaryň eline düşmän, özümi öldürerin.
Enough to eat.	Iýmäge ýeterlik.
I can't do much without rest.	Dynç alman köp zat edip bilemok.
I said.	Men aýtdym.
You have to face the truth.	Hakykat bilen ýüzbe-ýüz bolmaly.
This is just a fraction of the cost of living.	Bu ýaşaýyş çykdajylarynyň diňe bir bölegi.
Maybe he doesn’t want her to worry.	Belki, ol onuň aladalanmagyny islemez.
Some already.	Käbirleri öňem.
Your father seems to be one of them.	Kakaň şolaryň biri bolup biläýjek ýaly.
I could only imagine the sound in his head.	Men onuň kellesindäki sesi diňe göz öňüne getirip bilýärdim.
Decisions had to be made.	Kararlar ylalaşylmalydy.
Pay attention to this aspect of system design.	Ulgam dizaýnynyň bu tarapyna üns beriň.
Each video product is unique and each has different requirements.	Her wideo önümi özboluşly we hersiniň dürli talaplary bar.
It is very easy to bend.	Bokmak gaty aňsat.
It was round in his hand.	Elinde tegelekdi.
I will think about it again.	Men bu barada täzeden pikir ederin.
I didn’t want to sleep much after that.	Ondan soň köp ýatmak islemedim.
He didn't want to.	Ol muny islemedi.
See the issue below.	Aşakdaky meselä serediň.
I start to think that we are trying to do something fast.	Bir zady çalt ýerine ýetirmäge synanyşýarys diýip pikir edip başlaýaryn.
A total of four.	Jemi dört.
There is no such thing as a safe job.	Ygtybarly wezipe diýlen zat ýok.
Good luck in the garden is what interests us.	Bagda gowy üstünlik gazanmak bizi gyzyklandyrýan zat.
A pleasant and interesting effect on his death.	Ölümine baglylykda ýakymly we gyzykly täsir.
This will make it better.	Bu oňa gowy eder.
If our previous attitude ends.	Öňki tutumymyz gutarsa.
This component contains information about the sample above.	Bu komponent, üstündäki nusga hakda maglumatlary öz içine alýar.
I had nothing in common with the other children in the group.	Topardaky beýleki çagalar bilen meňzeş zadym ýokdy.
He will not do that.	Ol muny etmez.
This is something that is really rare.	Bu hakykatdanam seýrek duş gelýän zatdy.
In other words, an adult.	Başgaça aýdylanda, uly ýaşly adam.
But Clearly, something was happening, because we know it from history.	Clearlyöne bir zat aýdyň bolup geçýärdi, sebäbi biz ony taryhdan bilýäris.
Another possible explanation is that there is a real sex difference in risk.	Mümkin başga bir düşündiriş, töwekgelçiligiň hakyky jyns tapawudynyň bolmagydyr.
I hope some parts of this book will make you smile.	Bu kitabyň käbir bölekleri sizi ýylgyrar diýip umyt edýärin.
They want what you want.	Isleýändigiňi isleýärler.
There was a demand.	Isleg bardy.
He's back, and he's fine.	Yzyna gaýdyp geldi, ýagdaýy gowy.
They keep in touch and follow up.	Gowy aragatnaşyk saklaýarlar we yzarlaýarlar.
Yes, there must be a pre-code.	Hawa, deslapky kody bolmaly.
A very close escape.	Gaty ýakyn gaçmak.
What a smart kid.	Nähili akylly çaga.
We also learn from bad memories.	Erbet ýatlamalardan hem öwrenýäris.
These are just a few examples.	Bular diňe birnäçe mysal.
It seemed like a good idea.	Theagdaýa laýyk ýalydy.
The school has not yet begun.	Mekdep henizem başlanmady.
We reviewed and compared our experiments with two approaches.	Tejribelerimizi iki çemeleşme bilen gözden geçirdik we deňeşdirdik.
This allows you to build stronger relationships with your leaders.	Bu size öňdebaryjylaryňyz bilen has berk gatnaşyk gurmaga mümkinçilik berýär.
It is very easy to update after that.	Ondan soň täzelenmek gaty aňsat.
If they are late, cut them.	Gijä galan bolsalar, kesiň.
I don’t really depend on it.	Men hakykatdanam oňa bagly däl.
It was just a word.	Bu diňe bir sözdi.
We leave.	Biz goýýarys.
I wanted a great half circle to work with.	Işlemek üçin ajaýyp ýarym tegelek isledim.
You must be six years old, you know.	Alty ýaşymda bolmaly, bilýärsiň.
He died.	Ol öldi.
He says he has a gift.	Oňa sowgat gelýär diýýär.
Boy, come in here.	Oglan, bärik gir.
They find that guy.	Şol ýigidi tapýarlar.
I thought it made me a bad person.	Munuň meni erbet adam edýändigi hakda pikir etdim.
I got the factory	Zawody aldym
I think there should be a group.	Bir topar bolmaly diýip pikir edýärin.
Action after action.	Hereketden soň hereket.
Of course, his opinion is correct.	Elbetde, onuň pikiri dogry.
Each of them lives in their own home.	Olaryň hersi öz öýlerinde ýaşaýarlar.
He didn't even realize he was in danger.	Howp astyndadygyny-da duýmady.
Better yet, on the first date.	Has gowusy, birinji senede.
I never thought this day would come.	Bu günüň geljekdigini asla pikir etmedim.
The list goes on and on.	Sanaw dowam edýär.
Maybe he didn't really want to.	Belki, hakykatdanam islemedi.
It's early in the evening in the hotel.	Myhmanhanada agşam ir.
He was beaten and beaten.	Ol ýenjildi we ýenjildi.
See how far you can go.	Näçe gidip biljekdigiňize serediň.
With full advantages.	Doly artykmaçlyklar bilen.
He listens again.	Içinde ýene diňleýär.
But on vacation.	Emma dynç alyşda.
Or rather, sit down and listen.	Has dogrusy, oturyň we diňläň.
He returned to work for a purpose.	Bir maksat bilen işe gaýdyp geldi.
The doors opened.	Gapylar açyldy.
Here are the average results of three independent tests.	Bu ýerde üç sany garaşsyz synagyň ortaça netijesi görkezilýär.
My head is heavy and barely stable to form an idea.	Kelläm agyr, pikir döretmek üçin zordan durnukly.
It was worth the risk.	Töwekgelçilige mynasypdy.
I nodded to show.	Men görkezmek üçin baş atdym.
Topokarda.	Topokarda.
The kids told me that.	Çagalar maňa şeýle diýdiler.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
That's not what he said.	Bu onuň aýdýan zady däl.
Here, we describe the progress.	Bu ýerde, öňe gidişligi suratlandyrýarys.
You have to read the first one to understand the more difficult ones.	Has kynlaryna düşünmek üçin ilkinjileri okamaly.
Some will surprise you.	Käbirleri sizi geň galdyrar.
Plans for a new job.	Täze işe alyp barjak meýilnamalar.
I don't know how to prove it.	Muny nädip subut etjegimi bilemok.
As a result, the last section contains options for your program.	Netijede, soňky bölümde programmaňyza mahsus wariantlar bar.
It will only be good in my stomach.	Ol diňe garnymda gowy bolar.
Thousand times a thousand times.	Thousandüz müň gezek.
This problem is the best in software.	Bu mesele programma üpjünçiliginde iň gowusydyr.
Just a matter of time.	Diňe bir mesele.
Bad credit scores can't be fixed quickly.	Badaramaz karz balyny çalt düzedip bolmaýar.
My dad has been crazy for years.	Kakam ençeme ýyl bäri däli boldy.
You know my job.	Meniň işimi bilýärsiň.
He did not look in their direction.	Ol olaryň ugruna seretmedi.
When he got home, it was getting dark.	Öýüne geleninde garaňky düşüp başlady.
He may have died soon after.	Soonakyn wagtda özi ölen bolmagy mümkin.
Here you will not meet the world of each other.	Bu ýerde birek-biregiň dünýäsine gabat geljek dälsiňiz.
No one paid attention to us.	Hiç kim bize üns bermedi.
Because in the end no one loved him.	Sebäbi ahyrynda hiç kim ony söýmedi.
But that is no longer the case.	Emma bu indi üýtgeşiklik döretmedi.
What we both know will never happen.	Ikimiziňem bilýän zadymyz hiç haçan bolmaz.
Which speed is the right speed for each wine?	Her şerap üçin haýsy tizlik dogry tizlik?
There is actually something about writing down your goals.	Aslynda maksatlaryňyzy ýazmak hakda bir zat bar.
The length and quality of the experiment will be assessed.	Tejribäniň uzynlygyna we hiline baha berler.
I want to accept the idea of ​​love without hesitation.	Söýgi ideýasyny hyjuwsyz kabul etmek isleýärin.
What clothes would you wear?	Haýsy eşik geýersiňiz.
We could promise them more.	Olara has köp söz berip bilerdik.
For the next real thing.	Indiki hakyky zat üçin.
The lines are long.	Setirler uzyn.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Olary nädip tapýandyklary belli däl.
He was very young.	Ol gaty ýaşdy.
I was trying to hit him.	Men ony urjak bolýardym.
What is best when used.	Ulanylanda iň gowusy näme.
I don’t know what the higher-order groups mean.	Higherokarky toparlaryň nämäni aňladýandygyny bilemok.
This is my lunch break.	Bu meniň günortanlyk arakesmäm.
There is no spirit in this hour.	Bu sagatda ruh ýok.
Proof of this.	Munuň subutnamasy.
It's beautiful and beautiful.	Bu ajaýyp we ajaýyp.
Once a poor woman came in to buy something.	Bir gezek bir garyp aýal bir zat satyn almak üçin içeri girdi.
Again, they did not decide on another policy.	Againöne ýene-de bir syýasat barada karar bermediler.
Blocked block letters.	Blockhli blok harplary.
You both agree.	Ikiňizem ylalaşýarsyňyz.
The disclosure of information creates a playground for everyone.	Maglumatlaryň açylmagy hemmeler üçin oýun meýdançasyny düzýär.
This review will be long.	Bu syn uzyn bolar.
This section would be new.	Bu bölüm täze bolardy.
I have to move.	Men göçmeli.
Look at the man.	Adama serediň.
I knew the signs.	Alamatlaryny bilýärdim.
I love everything that makes up the kitchen.	Aşhanany emele getirýän hemme zady gowy görýärin.
We just have to be ready.	Biz diňe taýyn bolmaly.
It is dangerous to cry.	Aglamak howply.
I knew something had happened because he was not wearing a work suit.	Iş kostýumyny geýmändigi sebäpli bir zadyň bolandygyny bilýärdim.
Must have a full hearing test.	Doly eşidiş synagyny almaly.
Without knowing it, he would have been unaware of the risk.	Muny bilmän, töwekgelçilikden habarsyz bolardy.
You need to save money and learn how to choose the ideal work.	Pul tygşytlamaly we ideal eseri nädip saýlamalydygyny bilmeli.
Some cases have not been copied for two, three or more years.	Käbir ýagdaýlar iki, üç ýa-da ondanam köp ýyllap göçürilmedi.
He built it.	Ol gurdy.
For a long, long time no one was there.	Uzak, uzak wagtlap hiç kim ýokdy.
Then he fired again and again.	Soň bolsa gaýta-gaýta ok atdy.
It was a good day.	Gowy gün boldy.
Seriously avoid it.	Ondan çynlakaý gaça duruň.
Great guys, very expensive, great service.	Ajaýyp ýigitler, gaty gymmat, ajaýyp hyzmat.
He was waiting for this moment.	Bu pursata garaşypdy.
The trees closed quickly and the night sky disappeared.	Agaçlar çalt ýapyldy we gijeki asman ýitdi.
Never look back.	Hiç wagt yzyňa seretme.
We don't know where he went.	Onuň nirä barandygyny bilemzok.
It can be created in a database as a function.	Funksiýa hökmünde maglumatlar bazasynda döredilip bilner.
I became a judge.	Men kazy boldum.
There is so much to look forward to!	Garaşjak köp zat bar!.
All of these goals are outside the box.	Bu maksatlaryň hemmesi gutynyň daşynda.
The story is subtle.	Hekaýa inçe.
When the order is over, it is considered completed.	Sargyt gutaransoň, doldurylan hasaplanýar.
I don't know who he is.	Men onuň kimdigini bilemok.
What moves is developed from it.	Hereket edýän zatlar ondan ösdürilýär.
Pay attention to comfort.	Rahatlyga üns beriň.
You may also be dead.	Şeýle hem ölen bolmagyňyz mümkin.
There is nothing wrong with the system.	Ulgamda ýalňyşlyk ýok.
I wish she could reject her mother's offer.	Käşgä ejesiniň teklibini ret edip bilýän bolsa.
You know, pick up the phone.	Bilýärsiň, telefony al.
Everyone needs to focus on what is to come.	Her kim nämäniň geljekdigine ünsi jemlemeli.
He tried to find her.	Ony tapmaga synanyşdy.
We easily forget.	Biz aňsatlyk bilen ýatdan çykarýarys.
I think there is a fix for that.	Meniň pikirimçe, munuň üçin düzediş bar.
I want to listen.	Men diňlemek isleýärin.
But the mix is ​​new.	Inöne garyşyk täze.
The analysis of the data was as described.	Maglumatlaryň derňewi beýan edilişi ýaly boldy.
So he decided to change.	Şeýdip, ol üýtgetmek kararyna geldi.
I saw it too.	Menem muny gördüm.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Özlerini eşitmek.
Some players are not developing.	Käbir oýunçylar ösenok.
It doesn't feel right.	Dogry duýmaz.
In other words, it gives them free will.	Başgaça aýdylanda, olara erkin erk berýär.
He is a young man from the street.	Ol köçeden ýigit.
A good example is never a lie.	Gowy görelde hiç wagt ýalan däldir.
He finished the bottle in front of him.	Öňündäki çüýşäni gutardy.
As you may have guessed, our area was very large.	Siziň çak edişiňiz ýaly, sebitimiz gaty köpdi.
I'm watching it.	Men oňa syn edýärin.
His books were burned in public.	Kitaplary köpçülikde ýakyldy.
They will reach us soon.	Soonakynda bize ýeterler.
You are very happy and free.	Siz gaty bagtly we erkin.
Many things are different.	Köp zat başga.
.Food is better.	.Aşlar has gowy.
You can find what you need to change.	Üýtgetmeli zatlaryňyzy tapyp bilersiňiz.
In fact, they often appear.	Aslynda, olar ýygy-ýygydan ýüze çykýar.
The same is true for real products.	Hakyky önüm üçin hem edil şonuň ýaly.
You feel nothing.	Hiç zat duýmaýarsyňyz.
He sees himself as the world.	Özüni dünýä hökmünde görýär.
You have to go back to the main place.	Esasy ýere dolanmaly.
I will look after him at home.	Öýde oňa üns bilen serederin.
You have a beautiful husband and two beautiful children.	Husbandanýoldaşyňyz, iki sany owadan çagaňyz bar.
The latter can be shown as follows.	Soňkusy aşakdaky ýaly görkezilip bilner.
So now for your men.	Şeýlelik bilen, indi erkekleriňiz üçin şeýle.
Take it	Muny al.
He used to do that sometimes.	Ol käwagt şeýle edýärdi.
People want to know how it works and how to play with it.	Adamlar onuň nähili işleýändigini we onuň bilen oýnamagyny isleýärler.
If they leave on time, you will have to pay extra.	Iş wagtyndan daşary çyksalar, goşmaça pul tölärsiňiz.
Make sure you choose the right one.	Dogry birini saýlaýandygyňyza göz ýetiriň.
He looked around, but there was no sign of him.	Ol töweregine göz aýlady, ýöne bu ýerde onuň alamaty ýokdy.
He gave me peace and strength.	Meniň bilen rahatlyk we güýç birdi.
Glad to have them together, he touched their emotions.	Olary bir ýere jemländigine begenip, duýgularyna täsir etdi.
It does not.	Beýle etmeýär.
Recorded four days later by the band.	Topar tarapyndan dört gün soň ýazga alyndy.
He read about the possible dangers.	Mümkin bolup biljek zyýanlary hakda okady.
These include image processing, image analysis, and computer vision programs.	Bulara şekili gaýtadan işlemek, şekil derňewi we kompýuter görmek programmalary girýär.
The silent film now has sound effects.	Sessiz film indi ses effektlerine eýe boldy.
No one helped me find it.	Hiç kim maňa tapmaga kömek etmedi.
I met a lot of kids.	Köp çagalar bilen tanyşdym.
He had to move.	Ol hereket etmeli boldy.
We only watched this happen twice.	Munuň bolup geçendigini diňe iki gezek synladyk.
I lost a friend	Men bir dostumy ýitirdim
I promise, it gets easier.	Wada berýärin, has aňsatlaşýar.
It's hard to eat.	Zordan iýip bilýän derejä ýetdi.
You've been through a lot.	Siz gaty kyn zatlarda bolduňyz.
Oil prices fell by a third.	Nebitiň bahasy üçden birine düşdi.
Details in the Materials and Methods section.	Material we usullar bölüminde jikme-jik.
In particular, I am not particularly interested in age.	Particularlyöne men ýaş hakda aýratyn gyzyklanamok.
The group should not say anything against itself.	Toparyň özüne garşy hiç zat diýmeli däl.
OK, go in.	Bolýar, giriň.
Maybe it will disappear completely.	Belki düýbünden ýok bolup biler.
He wants to find a place, a place to stay.	Stayaşamak üçin bir ýer, bir ýer tapmak isleýär.
With our rock.	Biziň gaýamyz bilen.
Insurance companies are not uncommon.	Insurancetiýaçlandyryş kompaniýalary adaty bir zat däl.
Not ideal, but you can be happy.	Nothtimal däl, ýöne bagtly bolup bilersiňiz.
This is true even in college and at the professional level.	Bu hatda kollejde we hünär derejesinde-de dogry.
This guy has no shit.	Bu ýigidiň boky ýok.
I wonder what the future holds.	Geljek näme geler diýip pikir edýärin.
Emotional storytelling and relating to the protagonist.	Hekaýany emosionallaşdyrmak we baş gahryman bilen baglanyşdyrmak.
You didn't want to	Sen islemediň
It is necessary to gather better information to address these remaining questions.	Bu galan soraglary çözmek üçin has gowy maglumat ýygnamak zerurdyr.
There was no one to see.	Görýän adam ýokdy.
Poor guy	Garyp ýigit.
The heartbeat is strong.	Heartürek urmagy güýçli.
I gave him my heart.	Men oňa ýüregimi berdim.
Do it when the time comes.	Wagty gelende muny ýerine ýetiriň.
You will have to do things that can turn your stomach.	Garnyňyzy öwrüp biljek zatlar etmeli bolarsyňyz.
We did this seven days a week.	Muny hepdede ýedi gün etdik.
They have.	Olarda bar.
I don't remember that man being brought to the hospital.	Ol adam tarapyndan hassahana getirilendigi ýadyma düşenok.
He came back with the product.	Önüm bilen gaýdyp geldi.
That's right- this is not about me.	Dogry, esasanam hiç zat eşitmezdi.
It's such an interesting color.	Bu şeýle gyzykly reňk.
That's it.	Ine, senem şol.
All three went forward together.	Üçüsi hem bilelikde öňe gitdiler.
There are some things you can't say.	Aýdyp bilmeýän käbir zatlaryňyz bar.
Just be good.	Diňe gowy bol.
You can do it.	Ony edip bilersiňiz.
My panel was very interesting.	Panelim gaty gyzyklydy.
He played music.	Aýdym-sazyny çaldy.
After all, things kept quiet, especially in early winter.	Her niçigem bolsa, esasan gyşyň başynda zatlar ümsümlikde saklandy.
He knew the emotional facts.	Emosional faktlary bilýärdi.
Very rare note.	Örän seýrek bellik.
The argument is based on what is available.	Jedel, elýeterli zatlara esaslanýar.
But not with me.	Meöne meniň bilen däl.
He will die	Ol öler.
No music videos for the song.	Aýdym üçin aýdym-saz wideosy ýok.
I haven't heard from any of them for months.	Birnäçe aýdan bäri olaryň haýsydyr birinden söz eşitmedim.
I can save my life too.	Menem demimi halas edip bilerin.
Second, not you.	Ikinjisi, senem däl.
There are girls and love.	Gyzlar we söýgi bar.
Look at the last days, because those days are over.	Soňky günlere göz aýlaň, sebäbi şol günler birden gutardy.
It's hard to meet now.	Indi duşuşmak kyn.
Even just to look at them.	Hatda diňe olara seretmek üçin.
He did not see it.	Ol muny görmedi.
You go in and get some sleep.	Içeri girip ukyňy alýarsyň.
All of them are wonderful and each of them helped me grow a lot.	Bularyň hemmesi ajaýyp we hersi maňa gaty ösmäge kömek etdi.
However, he must have listened.	Şeýle-de bolsa, onuň aýdýanlary hökman diňlemelidi.
Come on, you have to go straight to school with me.	Gel, sen meniň bilen göni mekdebe gaýdyp gelmeli.
If someone says something, close it.	Kimdir biri bir zat diýse, ýapyň diýdi.
I don't know your name	Men seniň adyňy bilemok
Maybe some of what they do will work well.	Belki, edýänleriniň käbiri gowy netije berer.
He stood in front of the mirror.	Ol aýnanyň öňünde durdy.
Then you may have to move to higher levels.	Soňra has ýokary derejelere ädim ätmeli bolup biler.
However, they come for a few days each summer.	Theyöne olar her tomus birnäçe gün galmaga gelýärler.
I am young and.	Men ýaş we.
They go crazy to make this connection.	Bu baglanyşygy etmek üçin däli bolýarlar.
I feel bad for him.	Men onuň üçin erbet duýýaryn.
Use the object variable to define properties and call methods.	Sypatlary kesgitlemek we usullary çagyrmak üçin obýekt üýtgeýjisini ulanyň.
He still knows her.	Ol henizem ony tanaýar.
This is not an idea, it is a fact.	Bu pikir däl, hakykat.
I would enjoy it.	Ondan lezzet alardym.
We are not safe.	Biz howpsuz däl.
He didn't even pay attention to his daughter's appearance.	Hatda gyzynyň daş keşbine-de üns bermedi.
They know cars inside and out.	Içinde we daşynda awtoulaglary bilýärler.
No one here is suing.	Bu ýerde hiç kim kazyýet işini gurmaýar.
I had to read.	Men okamaly boldum.
I've heard it a thousand times.	Müň gezek eşitdim.
Her mother died when she was three years old.	Ejesi üç ýaşyndaka aradan çykdy.
I did not understand the meaning of this.	Munuň manysyna düşünmedim.
My soul remained in my eyes.	Janym gözlerimde galdy.
You can have anything you want.	Islän zadyňyz bolup biler.
There will be no question of whether you love them or not.	Olary söýýärsiňizmi ýa-da söýmeýärsiňiz diýen sorag bolmaz.
It will not be so easy.	Bu beýle aňsat bolmaz.
I can collect the cash in a day or two.	Nagtlary ýakyn bir-iki günüň içinde ýygnap bilerin.
I left them as much or as little as they were natural.	Olary tebigy bolşy ýaly köp ýa-da az goýdum.
It's getting late, one afternoon.	Justadyma düşýär, günortan bir gün.
I can't believe my mother's magic.	Ejemiň jadysyna boýun bolup bilemok.
Looking at the big screen, it hurt my neck.	Uly ekrana seredip, boýnuma agyrdy.
So sorry.	Şonuň üçin gynanýarsyň.
I didn’t help there.	Men ol ýerde kömek etmedim.
Employees are people who are successful in their business.	Işgärler telekeçiligi üstünlikli amala aşyrýan adamlar.
That convenient place is great.	Şol amatly ýer gaty gowy.
The walk was not far.	Pyýada uzakda däldi.
A third party contributed to this post.	Bu ýazga üçünji tarap goşant goşdy.
The important thing is to leave as soon as possible.	Möhüm zat, gysga wagtyň içinde gitmegi.
Eating more does not change that.	Has köp iýmek muny üýtgetmeýär.
This will be the first meeting of the teams this season.	Bu toparlaryň bu möwsümdäki ilkinji duşuşygy bolar.
It is also important to note the fact that.	Furtherene bir hakykaty bellemek gerek.
A week has passed.	Bir hepde geçdi.
He had been crazy for months.	Birnäçe aýlap däli bolupdy.
Their words weighed on others.	Olaryň sözi beýlekiler bilen agram salýardy.
I went to work and study.	Men işe we okuwa okadym.
I couldn't think of another way.	Başga bir usul hakda pikir edip bilmedim.
They never knew who it was.	Munuň kimdigini hiç wagt bilmediler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, kakasy bu zatlary edýän adamdy.
All that child does.	Şol çaganyň ähli işi.
Usually something just happened.	Adatça, ýaňy bolup geçen bir zat.
I am nothing and everything.	Men hiç zat we hemme zat däl.
I don’t know of high-achievers who have never been fired.	Hiç haçan işden kowulmadyk ýokary üstünlikli adamlary bilemok.
Connection and old base.	Baglanyşyk we köne esas.
With the ability to see the truth.	Hakykaty görmek ukyby bilen.
And then.	Soň bolsa.
We have had such a wonderful experience.	Şeýle ajaýyp tejribäni başdan geçirdik.
It will not be so.	Ol beýle bolmaz.
We are building streets and buildings.	Köçeler we binalar gurýarys.
She has never been so close to anyone else.	Hiç haçan başga bir adama beýle ýakyn bolmandy.
This is a very human feeling.	Bu gaty ynsan duýgusy.
He only loved her.	Ol diňe özi üçin söýerdi.
But the following code makes no mistake.	Emma aşakdaky kod hiç hili ýalňyşlyk bermeýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu dogry ýol.
I also have to get protection.	Menem gorag almaly bolýaryn.
He is no longer here and we remember him very well.	Indi ol bu ýerde däl we biz ony gaty gowy ýatlaýarys.
Every activity of the human body requires water.	Adam bedeniniň her bir işi suw talap edýär.
I don't want to keep it.	Men ony saklamak islämok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ony ýene görmezligi islemeli.
It's as if he's trying to show her something.	Oňa bir zatlar görkezjek bolýan ýaly.
We can do this quickly if you want.	Isleseňiz muny çalt edip bileris.
It was not just the poor.	Diňe garyplar däldi.
After doing so, he left.	Muny edeninden soň, ol gitdi.
They make a sound like a dog.	It ýaly ses çykarýarlar.
I touched her warm and soft hand.	Men onuň ýyly we ýumşak eline degdim.
It's not about going at night.	Gijede gitmek hakda däl.
He finally gave up.	Ahyrsoňy ýüz öwürdi.
I hope we can.	Başararys diýip umyt edýärin.
It is usually measured.	Adatça ölçelýär.
This is one of the biggest changes I have made in my playing days.	Bu, meniň oýnan günlerimdäki iň uly üýtgeşmeleriň biridir.
I respect that.	Men muňa hormat goýýaryn.
He has been looking at me for over a year.	Ol bir ýyldan gowrak wagt bäri maňa seredýär.
There was a small row of people waiting to pass.	Geçmäge garaşýan adamlaryň kiçijik hatary bardy.
He wants us to want it.	Ol biziň islemegimizi isleýär.
It was good to find the kids.	Çagalary tapmak gowy boldy.
So there is so much to know.	Şonuň üçin bilmeli zatlary gaty köp.
His father was very proud of his ability to lead.	Kakasy ýolbaşçylyk ukybyna gaty buýsanýardy.
It was a year ago.	Bir ýyl mundan ozal bardy.
He did not look at them.	Ol olara seretmedi.
Set aside until ready to use.	Ulanylmaga taýyn bolýança bir gapdalda goýuň.
But get the information.	Emma maglumat alyň.
But this meal was important.	Emma bu nahar möhümdi.
Not for breakfast, of course.	Elbetde ertirlik üçin däl.
This is our research.	Bu biziň edýän gözleglerimiz.
Atheism and love have different connections to real nature.	Ateigrenç we söýgi hakyky tebigata dürli gatnaşygy bar.
Get out.	Çykyň.
You have such a wonderful example and you have such a wonderful family.	Siz ajaýyp görelde bolup, şeýle ajaýyp maşgalaňyz bar.
Not even for a single second.	Hatda ýekeje sekunt üçinem däl.
They did not want this to happen at all.	Bularyň asla bolmagyny islemeýärdiler.
This is the source of the answer.	Bu jogabyň çeşmesi şu.
Some details can be improved here and there.	Bu ýerde we ol ýerde käbir jikme-jiklikler gowulaşyp biler.
Let me say this on the right.	Muny sag tarapda aýdaýyn.
Of course with interesting comments.	Elbetde gyzykly teswirler bilen.
He loved his family.	Maşgalasyny gowy görýärdi.
He paused and took a deep breath.	Ol saklandy we uludan demini aldy.
We just talked on the phone.	Biz diňe telefonda gürleşdik.
You have led me astray.	Sen meni nädogry ýoldan tutduň.
Season with salt, black pepper and white pepper.	Duz, gara burç we ak burç bilen möwsüm.
Not even used.	Hatda ulanylmaýar.
The three main areas are exactly what you are surrounded by.	Üç esasy ugur, edil siziň gurşap alan zadyňyzdyr.
This is the voice of the people.	Bu halkyň sesi.
Stay home or someone else may die.	Öýde galyň ýa-da başga biri ölüp biler.
This is not an argument.	Bu argument däl.
I was stuck right now, unable to move anymore.	Men şu wagt ýapyşdym, hasam hereket edip bilmedim.
Theogsa, however, is a little shaky again.	Theogsa-da, ýene birneme sarsgyn gelýär.
Others, yes.	Beýlekiler, hawa.
It's empty.	It'söne boş.
When they got to work, he let go of his hand.	Olar işe başlanda, elini boşatdy.
If they pass it, they will come out.	Eger onuň üstünden geçseler, daşary çykarlar.
We just worked together.	Diňe bilelikde işledik.
This would not have been possible a month or two ago.	Bu bir-iki aý öň mümkin bolmazdy.
Sometimes even things.	Kä wagt hatda zatlar.
Looks like the last one, but not the same wall.	Iň soňkusyna meňzeş, ýöne şol bir diwar däl.
Walks, types, speeches.	Walköreýişleri, görnüşleri, gürleýişleri.
Death was everywhere.	Ölüm hemme ýerde bardy.
He realized how loud your voice was.	Sesiň nähili güýçlüdigine düşündi.
Focus on one big idea.	Bir uly pikire ünsi jemläň.
I don't want it	Men ony islämok
Halfarym is thinking of going back to it.	Halfarym oňa gaýdyp barmagy pikir edýär.
This man meant entrepreneurship, which seemed pretty clear.	Bu adam telekeçiligi aňladýardy, bu ýeterlik derejede düşnükli ýalydy.
He never stopped.	Ol hiç wagt durmady.
However, do not transfer them to a new bottle.	Şeýle-de bolsa, olary täze çüýşe geçirmäň.
Of course, you don't have enough information.	Elbetde, ýeterlik maglumatyňyz ýok.
Thirty minutes later the guard called the family.	Otuz minutdan soň garawul maşgalany çagyrdy.
Fill in your contact information.	Aragatnaşyk maglumatlaryňyzy dolduryň.
So there was no law there.	Şonuň üçin ol ýerde kanun ýokdy.
He wanted to kill me, of course.	Elbetde, meni öldürmek isledi.
Serve for this purpose.	Bu maksada gulluk ediň.
Yes, he should have known her.	Hawa, ony tanamalydy.
Located in the physical space.	Fiziki giňişlikde ýerleşýär.
There was so much he didn't see.	Onuň görmedik zatlary gaty köpdi.
As before, he felt real.	Öňküsi ýaly, özüni hakyky ýaly duýdy.
Can't make this post too long.	Bu ýazgyny gaty uzyn edip bilmez.
I don't know what to say.	Näme diýjegimi bilemok.
That includes me.	Bu meni öz içine alýar.
Yes, he says.	Hawa, diýýär.
We will not be late.	Gijä galmarys.
Everyone is interested in quality.	Hemmesi hil bilen gyzyklanýar.
This hole is formed by the union of the foot and body.	Bu deşik aýagyň we bedeniň birleşmeginden döreýär.
He wanted to hurt someone.	Birine azar bermek isledi.
Just log in and start typing right away.	Diňe içeri girip, derrew ýazyp başlamak.
I'll even show you.	Men hatda size görkezerin.
Another face in the crowd.	Köpçüligiň içinde başga bir ýüz.
These are selected based on the performance of the development complex.	Bular ösüş toplumyndaky öndürijilige esaslanyp saýlanýar.
Maybe some of the more expensive equipment.	Belki has gymmatly enjamlaryň käbiri.
He would not go.	Ol gitmezdi.
I bought a gun	Men ýarag satyn aldym
So my financial situation is good.	Şonuň üçin maddy ýagdaýym gowy.
We expect more from him.	Biz ondan köp zada garaşýarys.
But this is very wrong.	Emma bu gaty ýalňyş.
I worked in college.	Kollejde işledim.
This will not help.	Bu kömek etmez.
The facts are really dark.	Reallyagdaýlar hakykatdanam garaňky.
Tired of games.	Oýunlardan ýadadyňyz.
Maybe not.	Belki-de beýle däldir.
There seems to be no limit to what they can give us.	Bize berjek zatlarynyň çägi ýok ýaly.
They both said yes.	Ikisi-de hawa diýdiler.
Forever.	Baky.
He pulled the chair next to me behind my desk.	Stolumyň aňyrsynda ýanymdaky oturgyjy çekdi.
When the driver returned to his vehicle, the engine did not work.	Sürüji ulagyna gaýdyp gelende, motor işlemedi.
Press to select any topic from the list.	Sanawdan islendik mowzugy saýlamak üçin basyň.
You've heard of this story before, but it's a very good question, you know.	Bu hekaýany öňem eşidipdiňiz, ýöne gaty gowy sorag, bilýärsiňiz.
The data were representative of three independent trials.	Datahli maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň wekili boldy.
There was light inside.	Içinde yşyk bardy.
He is at the beginning of the game.	Ol oýnunyň başynda.
He did not find.	Ol tapmady.
Thank you for your visit and for your kind comments.	Saparyňyz we ýakymly teswiriňiz üçin sag boluň.
But that was not the only reason for his return.	Emma bu onuň gaýdyp gelmeginiň ýeke-täk sebäbi däldi.
He wanted to tell the truth.	Ol hakykaty aýtmak isledi.
It was beautiful and scary.	Bu owadandy we ikisini-de gorkuzýardy.
This group really showed character.	Bu topar hakykatdanam häsiýet görkezdi.
He doesn't have much experience.	Onuň kän bir tejribesi ýok.
I had never seen them before.	Olary öň görmändim.
It was full of things.	Ol zatlardan doldy.
But really, I've never been there.	Emma hakykatdanam, ol ýere hiç haçan baryp görmedim.
I just want the truth.	Men diňe hakykaty isleýärin.
Five studies were conducted.	Bäş gözleg geçirildi.
Written consent was obtained from each person.	Writtenazmaça razylyk her bir adamdan alyndy.
Police say officers made a mistake.	Polisiýa işgärleriň ýalňyşlyk goýberendigini aýdýar.
It feels like the first day of high school.	Bu, orta mekdebiň ilkinji güni ýaly duýulýar.
You may have seen the change.	Üýtgeşmäni gören bolmagyňyz mümkin.
It's not just the rain.	Diňe ýagyş ýagmak däl.
None of them played for weeks.	Olaryň hiç biri-de hepdelerde oýnamady.
He was good.	Ol gowydy.
But after the video, many girls agreed.	Emma wideosyndan soň köp gyz onuň bilen razy boldy.
Even though he was outside once.	Bir gezek ol daşarda bolsa-da.
I was in the hospital for a few months.	Men birnäçe aý keselhanada boldum.
Now we have five.	Indi bäşimiz bar.
He was not treated.	Oňa bejergi bermediler.
He did not make a sound.	Ol ses çykarmady.
He laughed when he said that.	Ol muny aýdanda güldi.
It's good, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Gowy "-diýdi.
It makes photography even better.	Surata almagy hasam gowylaşdyrýar.
These feelings are usually confused with each other.	Bu duýgular adatça biri-biriniň arasynda bulaşýar.
From there he would stand by the office to check things out.	Şol ýerden zatlary barlamak üçin ofisiň ýanynda durardy.
Among his other relationships, he often returned to her.	Beýleki gatnaşyklarynyň arasynda köplenç oňa gaýdyp gelýärdi.
Any value assessed will be deducted from the analysis.	Anyitirilen islendik baha derňewden aýrylar.
I give it to everyone.	Hemmelere berýärin.
There was something wrong.	Nädogry bir zat bardy.
You will eventually get what you ask for.	Ahyrynda soraýan zadyňyzy alarsyňyz.
He could do nothing.	Ol hiç zat edip bilmedi.
It can be a physical and moral force.	Bu fiziki we ahlak güýji bolup biler.
We used to be able to buy clothes for kids.	Ozal çagalar üçin eşik satyn alyp bilerdik.
But the test is different from speaking.	Emma synag gürlemekden tapawutly.
We are pleased to serve you as much as possible.	Size mümkin boldugyça hyzmat etmek biziň üçin hoşaldy.
Then he died.	Soň öldi.
Behind the finish line.	Pellehananyň aňyrsynda.
Here is the proof.	Ine, munuň subutnamasy.
This is no different from other symptoms.	Bu beýleki alamatlardan tapawudy ýok.
It must have been something unexpected for you.	Ol siziň üçin garaşylmadyk bir zat bolmalydy.
It made me very patient when the magic didn't work.	Jadygöýlik işlemänsoň, maňa gaty sabyr etdi.
They are very convenient.	Olar örän amatly.
I didn't care anymore.	Indi alada etmedim.
It may never be over.	Hiç haçan gutarmadyk bolmagy mümkin.
The results of three separate experiments are shown.	Üç aýratyn synagdan geçirilen netijeler görkezilýär.
Honestly, that didn’t happen.	Dogrusy, beýle bolmady.
Figuratively	Göçme manyda.
Strong economic reasons are needed to achieve this goal.	Bu maksada ýetmek üçin berk ykdysady sebäpler zerurdyr.
This is a city for the elderly.	Bu garrylar üçin şäher.
Sometimes it gets better after this event!	Bu wakadan soň käwagt gowy bolýar!
I'm talking, and you're listening.	Men gürleşýärin, senem diňleýärsiň.
Again, this has not been the case before.	Againene-de munuň öňem edilmedi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, sözleri çykarmagy başardy.
I was still dressed for the interview.	Söhbetdeşlik üçin henizem geýindim.
She didn't forget to trust me anymore.	Ol indi maňa ynanmaýandygyny ýatdan çykarmady.
Two different products with two different names.	Iki dürli at bilen iki dürli önüm.
It is very clear that this will happen.	Munuň şeýle boljakdygy hakykatdanam äşgärdir.
But I can't understand why this is happening.	Thisöne munuň näme üçin bolup geçýändigine düşünip bilemok.
He would ask if anyone else was there.	Başga biriniň bardygyny ýa-da ýokdugyny soraýardy.
He did it on purpose.	Ol muny bilgeşleýin etdi.
Not really, that's bad.	Çynlakaý däl, bu erbet.
The three men agreed to be the last three.	Şol üç adam soňky üç bolmak barada şertnama baglaşdy.
Think about what your real goals are.	Hakyky maksatlaryňyzyň nämedigini pikirleniň.
There was no question other than that.	Ondan başga sorag ýokdy.
It was a good trip.	Gowy gezelenç boldy.
Otherwise angry.	Başgaça gaharly.
We knew him.	Biz ony tanaýardyk.
It lasted for about a decade.	Ol bu ýagdaýda on ýyla golaý dowam etdi.
I talked to him.	Men onuň bilen gürleşdim.
He told himself everything would be fine.	Ol özüne hemme zadyň gowy boljakdygyny aýtdy.
To take you home.	Seni öýe äkitmek üçin.
This is the first school.	Bu birinji mekdepdir.
Coming from projects was my only chance.	Taslamalardan gelmek meniň ýekeje mümkinçiligimdi.
The results shown are representative of six independent trials.	Görkezilen netijeler alty sany garaşsyz synagyň wekili.
Plan as much as possible.	Mümkin boldugyça meýilleşdiriň.
Maybe it helped.	Belki kömek eden bolsa gerek.
I thought it would be different.	Bu başgaça bolar diýip pikir etdim.
It's very simple now.	Indi gaty ýönekeý.
I watch him from a distance behind the door.	Men ony gapynyň aňyrsynda uzakdan synlaýaryn.
That was the problem.	Bu mesele boldy.
They did not talk to each other.	Olar biri-biri bilen gürleşmediler.
Terrible, but important.	Elhenç, ýöne möhüm bir zat.
They are not clean.	Olar arassa däl.
For many, this is a good place to stay.	Köp adam üçin bu durmak üçin gowy ýer.
He knew the game and refused to join it.	Ol oýny bilýärdi we oňa goşulmakdan ýüz öwürdi.
More than a hundred people were injured.	Hundredüzden gowrak adam ýaralandy.
I can't	Men edip bilemok
Make a well in the center and set it aside.	Merkezde guýy ýasap, bir gyra goýuň.
At least try the last step.	Iň bolmanda iň soňky ädimi synap görüň.
It was true that he was not eating well.	Onuň gowy iýmeýändigi hakykatdy.
We can make this more complex than it needs to be.	Muny zerur bolanyndan has çylşyrymly edip bileris.
You will not find your way in the darkness.	Garaňkylykda ýoluňyzy tapmarsyňyz.
Usually more.	Adatça has köp bolýar.
But he doesn't do that.	Itöne beýle zat etmeýär.
This is just a game.	Bu diňe oýun.
Follow the general work experience.	Umumy iş tejribesine eýeriň.
This is the image of the button in his program.	Bu onuň programmasyndaky düwmäniň şekili.
He was more aware of the purpose of the work.	Işden maksatdan has köp habarlydy.
There was no difference in patient characteristics between groups.	Toparlaryň arasynda hassanyň häsiýetlerinde hiç hili tapawut ýokdy.
This is another story for another day.	Bu başga bir gün üçin başga bir hekaýa.
Only there is only water.	Onlyerde diňe bir suw bar.
I'm just looking for a friend to help me identify myself.	Diňe özümi anyklamaga kömek etjek dost gözleýärin.
I didn't ask you that.	Men senden beýle zat soramadym.
Wrong way.	Nädogry ýol.
I promise you, you'll look great.	Saňa söz berýärin, ajaýyp görersiň.
It was like a heavy door.	Bu agyr gapy ýalydy.
One just has to travel here.	Biri diňe bu ýere syýahat etmeli.
Their hatred.	Olaryň ýigrenji.
We'll turn it off at this point.	Şu pursatda öçüreris.
He did not lie.	Ol ýalan sözlemedi.
However, there is no pressure.	Şeýle-de bolsa, basyş ýok.
That's why it's important for you to have a good player.	Şonuň üçin gowy oýunçy gazanmak siziň üçin möhümdir.
You can find the information for them in the table below.	Olar üçin maglumatlary aşakdaky tablisada tapyp bilersiňiz.
She is not part of me.	Ol meniň bölegi däl.
Of course.	Elbetde.
This gift of your heart is beautiful.	Heartüregiňiziň bu sowgady owadan.
I tried and said hell together.	Synanyşdym, dowzah bilen bile diýdim.
They have too much power to worry about their age.	Ageaşy hakda alada etmek üçin olara aşa güýç bar.
Repeated in training.	Okuwlarda gaýtalanýar.
It would be very easy.	Bu gaty aňsat bolardy.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, bu seniň we kakamyň umumy bir zady.
I still understand that waiting can happen.	Entegem garaşmagyň bolup biljekdigine düşünýärin.
There is no easy solution.	Ansat çözgüt ýok.
He returns to that safe place.	Şol howpsuz ýere gaýdyp gelýär.
You did	Sen etdiň
Not targeted, pay attention.	Maksatly däl, üns beriň.
Great website and helpful advice.	Ajaýyp web sahypasy we peýdaly maslahat.
Remove the pot from the fire and set aside.	Gazany otdan çykaryň we bir gapdalda goýuň.
I have no business here.	Bu ýerde işim ýok.
And then it was as if he had lost interest.	Soň bolsa gyzyklanmany ýitiren ýalydy.
Most of your classes are also there.	Sapaklaryňyzyň köpüsi hem şol ýerde.
I don’t know how to describe the feeling.	Duýgyny nädip suratlandyrmalydygyny bilemok.
My children had to change schools.	Çagalarym mekdep çalşmaly boldular.
My relationship has not been as good as it is today.	Gatnaşyklarym häzirki döwürdäki ýaly gowy bolmandy.
I never do that in my life.	Durmuşymda beýle etmeýärin.
The fire was then extinguished.	Soňra ýangyn söndürildi.
I did everything your company asked me to do.	Şereketiňiziň menden haýyş eden zatlarynyň hemmesini etdim.
I gave it a safe, clean place to live.	Liveaşamak üçin howpsuz, arassa ýer berdim.
The guard did not know the truth.	Garawul hakykaty bilmeýärdi.
In fact, he is very good.	Aslynda ol gaty gowy.
Be careful of it.	Oňa seresap boluň.
Wild animals and strange plants.	Wildabany haýwanlar we geň ösümlikler.
Never shown.	Hiç haçan görkezilmedi.
He did not change his sentence.	Ol sözlemi üýtgetmedi.
No one wants to risk losing their lives anymore.	Hiç kim mundan beýläk ýitirim bolmak howpuny islemeýär.
It had to be that fall.	Şol güýz bolmalydy.
I was watching what we could do.	Näme edip biljekdigimizi synlaýardym.
He leaned close to the boy's ear.	Ol oglanjygyň gulagyna ýakyn egildi.
We are together	Biz bilelikde.
It would be nice if the small room was safe.	Kiçijik otagyň howpsuzlygy üpjün edilse gowy bolardy.
You keep looking.	Gözlemäge dowam edýärsiň.
This is more likely.	Bu has ähtimal.
Don't let anything move you.	Hiç zat seni gymyldatmasyn.
I write to them.	Men olara hat ýazýaryn.
Your past should not be your future.	Geçmişiňiz geljegiňiz bolmaly däl.
Mix with salt.	Duz bilen garmaly.
It can cause hair loss and infection.	Saçyň dökülmegine we ýokaşmagyna sebäp bolup biler.
We are friends.	Biz dostlar.
It didn't take long for the two of them to arrive.	Ikisinden sähelçe wagt geçmänkä geldi.
Bring us to the parking lot once we reach safety.	Howpsuzlyga ýetenimizden soň bizi duralga getiriň.
Physical cause immediately.	Derrew fiziki sebäp.
She’s just a kid, amazing.	Ol diňe bir çaga, haýran galdyryjy.
I'm sorry, but I have to say.	Bagyşlaň, ýöne aýdylmaly.
But they are stronger players.	Theöne has güýçli oýunçylar.
No problem here.	Bu ýerde mesele ýok.
I didn't ask him.	Ondan soramadym.
I still don’t know how to describe the feeling.	Duýgyny nädip suratlandyrmalydygyny henizem bilemok.
This is great.	Bu gaty gowy.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene-de bir gezek beýle pikir etmedik.
You can't either.	Siz hem edip bilmersiňiz.
He threw me on his back.	Ol meni arkasyna oklady.
But he did not know enough about such things.	Emma beýle zatlar hakda ýeterlik zat bilmeýärdi.
I don’t think this will be a problem, but you never know.	Bu problema bolar öýdemok, ýöne hiç wagt bilmeýärsiňiz.
He was driving everything.	Ol hemme zady sürýärdi.
She felt it, but couldn't speak anymore.	Ol muny duýdy, ýöne başga gürläp bilmedi.
I wanted it to be so bad.	Men onuň gaty erbet bolmagyny isleýärdim.
You will better understand that the price will be the same.	Bahanyň şeýle boljakdygyna has gowy düşünersiňiz.
Accident.	Awariýa.
An important random walk in the woodland environment.	Agaçlarda tötänleýin gurşawda möhüm tötänleýin gezelenç.
So find out.	Şonuň üçin biliň.
I turned off the light and the door opened.	Çyrany aýyrdym, gapy açyldy.
He wrote me several long letters.	Maňa birnäçe uzyn hat ýazdy.
You will have to learn the hard way for them.	Olara kyn ýoly öwrenmeli bolarsyňyz.
I will talk about this possibility below.	Bu mümkinçilik barada aşakda gürleşerin.
They share the same database as before.	Öňküsi ýaly maglumatlar bazasyny paýlaşýarlar.
Give me something.	Maňa bir zady ber.
And now you can help me and answer our questions.	Indi bolsa, maňa kömek edip, soraglarymyza jogap berersiňiz.
His writing meant nothing.	Onuň ýazgysy hiç zady aňlatmaýardy.
However, there are limitations to the search.	Şeýle-de bolsa, gözlegiň çäklendirmeleri bar.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, göçmegi saýlap alan ýeri.
I wanted to love this place, but I couldn't.	Bu ýeri söýmek isledim, ýöne edip bilmedim.
I thought it was great.	Beýikdir öýdüpdim.
I did not borrow	Men karz almadym
Then follow the instructions at the bottom of each page.	Soňra her sahypanyň aşagyndaky görkezmelere eýeriň.
He did not change his heartbeat.	Heartürek urmasyny üýtgetmedi.
Keep this image as long as possible.	Bu suraty mümkin boldugyça uzak saklaň.
It's as cold as shit.	Bok ýaly sowuk.
This part is clear.	Bu bölek düşnüklidir.
Help me, the people in my place will die.	Maňa kömek ediň, meniň ýerimdäki adamlar öler.
Basically anything you can find will help.	Esasan, tapyp biljek islendik zadyňyz kömek eder.
I will write my next letter to you in that language.	Indiki hatymy size şol dilde ýazaryn.
One is to lie.	Biri ýalan sözlemek.
The table was on stage during the game.	Stol oýun wagtynda sahnada boldy.
None of this has changed.	Bularyň hiç biri üýtgemedi.
This is bad news.	Bu erbet habar.
I will post more pictures today.	Şu gün has köp surat goýaryn.
No one can escape without it.	Hiç kim muňa ýol bermezden gaçyp bilmez.
As for his account, of course he got better.	Hisagdaýy barada aýdylanda bolsa, elbetde gowulaşdy.
Some stop coming.	Käbirleri gelmegi bes edýärler.
Each member of the party had one.	Partiýanyň her agzasynyň biri bardy.
However, I was wrong about you.	Şeýle-de bolsa, men sen hakda ýalňyşýardym.
Two weeks later, he returned, ready for battle.	Iki hepde geçensoň, söweşe taýyn bolup gaýdyp geldi.
You don't have a single bullet in it.	Onda sizde ýok ýekeje ok ýok.
Give them a little bit of who you really are.	Hakyky kimdigiňiz hakda olara azajyk zat beriň.
I was fine.	Men gowy boldum.
Full of hope	Umytdan doly.
If you have any questions, please contact me.	Isleýän zadyňyz bolsa, meni saklaň.
I'm not interested in anything right now.	Men häzir hiç zat bilen gyzyklanamok.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe uly mesele ýok.
Limiting their influence.	Olaryň täsirini çäklendirmek.
He barely spoke.	Ol zordan gürledi.
Something like a phone number.	Telefon belgisi ýaly bir zat.
I can't understand a thing	Bir zada düşünip bilemok
I see this a lot.	Men muny köp görýärin.
It had no side effects.	Hiç hili ýaramaz täsirleri ýokdy.
This was not for them, but for others.	Bu olar üçin däl-de, beýlekiler üçin niýetlenipdi.
With her baby.	Çagasy bilen.
I was ready to fight.	Men söweşmäge taýýardym.
Of course, there was no question.	Elbetde, sorag ýokdy.
I never knew a person could cry while sleeping.	Sleepingatan wagty adamyň aglap biljekdigini hiç wagt bilmeýärdim.
So he did the only thing he knew.	Şeýdip, bilýän ýeke-täk zadyny etdi.
He threw his head between my knees.	Kellesini dyzymyň arasyna oklady.
My story is proof of that.	Hekaýam munuň subutnamasy.
Once the program is written, there is no need to save.	Programma ýazylansoň, saklamak üçin güýç gerek däl.
I love its black metal cover, it's cool to touch.	Men onuň gara metal gapagyny gowy görýärin, el degirmek üçin salkyn.
I took them back and waited and waited.	Olary yzyna alyp, garaşdym, garaşdym.
This helps the hair to grow.	Bu saçyň ösmegine kömek edýär.
This is very powerful.	Bu gaty güýçli.
He keeps himself very close to his chest.	Özüni döşüne gaty ýakyn saklaýar.
A good team is also a must.	Şeýle hem, gowy topar hökmany suratda zerur.
But there are definitely some good things to do here.	Hereöne bu ýerde hökman gowy zatlar bar.
The structure of the paper is as follows.	Kagyzyň gurluşy aşakdaky ýaly.
I didn't tell you.	Men saňa aýtmadym.
I have no idea yet.	Entek pikirim ýok.
He could see nothing behind the window.	Penjiräniň aňyrsynda hiç zat görüp bilmedi.
It was a crime.	Bu jenaýatdy.
Thank you.	Sag boluň.
We hear it from our skin and feet.	Derimizden we aýagymyzdan eşidýäris.
I'm here today.	Men şu gün şu ýerde.
I was poor.	Men garyp boldum.
I already had it.	Mende öňem bardy.
He had done this many times, but once had a wonderful experience.	Ol muny ençeme gezek edipdi, ýöne bir gezek täsin tejribe gazandy.
You can't keep it forever.	Siz ony hemişelik saklap bilmersiňiz.
But that is exactly what happened.	Itöne edil şonuň ýaly duýulýar.
I just don’t see its use.	Diňe ulanylyşyny göremok.
He looked at us from one to the other.	Ol birimizden beýlekimize seretdi.
He considered his current position.	Ol häzirki ýerini göz öňünde tutdy.
This name has changed several times in its history.	Taryhynda bu at birnäçe gezek üýtgedi.
What a wonderful life he had.	Onuň nähili ajaýyp durmuşy bardy.
He behaved and finished.	Ol özüni tutupdy we gutardy.
It's simple and straightforward.	Bu ýönekeý we has dogruçyl.
They know that.	Muny bilýärler.
He did not lose his breath.	Ol demini ýitirmedi.
It may or may not be good, but the idea is.	Bu gowy bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin, ýöne pikir.
But he knew what was going on.	Emma näme bolýanyny bilýärdi.
You have to lock it.	Ony gulplamaly.
I do not like this question and will not answer.	Men bu soragy halamok we jogap bermerin.
The law does not protect you.	Kanun sizi goramaýar.
He said I needed to learn this.	Ol muny öwrenmegimiň zerurdygyny aýtdy.
I want you to understand me clearly.	Maňa aýdyň düşünmegiňizi isleýärin.
It was pure joy.	Bu arassa şatlykdy.
New ways to protect your copy will be found soon.	Göçürmäni goramagyň täze usullary ýakyn wagtda tapylar.
He must have believed.	Ol hökman ynanmalydy.
I hit him instead.	Men onuň ýerine urdum.
Because that's right.	Sebäbi bu dogry.
He asked what he could actually do.	Aslynda näme edip biljekdigini sorady.
It will not be the first time.	Ilkinji gezek bolmaz.
The only thing that matters is football.	Onlyeke-täk zat futbol.
The need for blood continues.	Gana zerurlyk dowam edýär.
He planned to shoot the film there.	Ol filmi şol ýerde surata düşürmegi meýilleşdirýärdi.
If he could, he could.	Eger başaryp bilýän bolsa, edip bilerdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, her oýna girýän gorkymyz.
The same is true with evilaman.	Evilamanlyk bilenem şeýle.
It has nothing in it.	Özünde hiç zat ýok.
Their lives seemed happy and connected.	Olaryň durmuşy bagtly we baglanyşykly ýalydy.
They know about sex and having children.	Jynsy gatnaşyk we çagaly bolmak hakda bilýärler.
Someone looked at them.	Kimdir biri olara seretdi.
His father started working.	Kakasy işe başlady.
He stuck with me for a few days.	Birnäçe günläp meniň bilen ýapyşdy.
If he did now, it could have ended before he really started.	Eger häzir eden bolsa, bu hakykatdanam başlamazdan öň gutaryp biler.
You know, my dad got used to me.	Bilýärsiň, kakam maňa öwrenişdi.
I am not a man.	Men erkek däl.
Staff were notified shortly before the meeting.	Işgärlere sähelçe öň ýygnakda habar berildi.
We really miss him.	Biz ony hakykatdanam küýseýäris.
You knew it was just like everyone else.	Beýlekiler ýalydygyny bilýärdiň.
Information we don’t want to know what we want.	Isleýänlerimizi bilmegimizi islemeýän maglumatlar.
I remember him.	Men ony ýadymda.
But the war continued.	Emma uruş dowam etdi.
It was great.	Bu gaty gowy degdi.
The market is not so deep.	Bazar beýle çuň däl.
I was not going back there.	Men ol ýere gaýdyp barmaýardym.
Some cried.	Birnäçesi aglady.
He just doesn’t know what to do with your love.	Ol diňe söýgiň bilen näme etjegiňi bilenok.
It was cold to touch.	El degirmek üçin sowukdy.
His face flushed.	Faceüzi akdy.
Although the back turned for a minute.	Arka bir minut öwrülenem bolsa.
He broke it.	Ol ony döwdi.
They had to record in which room the body was found.	Jesedi haýsy otagda tapandyklaryny ýazga geçirmeli boldular.
This can be very expensive.	Bu gaty gymmat bolup biler.
Your friend was involved in what was thought to be a homicide.	Dostuňyz adam öldürmek hasaplanýan zatlara gatnaşdy.
Watch your mother and father.	Ejeňi we kakaňy synla.
Old roads are the best ways.	Köne ýollar iň gowy usullardyr.
Managed data.	Maglumatlary dolandyrdy.
I could do less and less.	Az we az edip bilerdim.
I often.	Men köplenç.
And then you showed up.	Soň bolsa görkezdiň.
No one is open to everyone.	Hiç kim hemmeler üçin açyk däl.
I felt like it wasn’t enough.	Enougheterlik däl ýaly duýdum.
I miss you	Men seni küýseýärin
They will love them better.	Olary has gowy görerler.
I have	Mende bar.
The situation is even worse for small companies.	Kiçi kompaniýalar üçin ýagdaý hasam erbet.
So lose the industry.	Şonuň üçin pudagy ýitiriň.
Some people think we should only pay attention to the living.	Käbir adamlar diňe diri adamlara üns bermelidiris öýdýärler.
We finally know we have to kill.	Ahyrynda öldürmelidigimizi bilýäris.
Time will tell.	Wagt görkezer.
I knew it was you.	Men seniňdigiňi bilýärdim.
Still, the struggle continued.	Şonda-da göreş dowam etdi.
Not mine anymore.	Indi meniňki däl.
One life goes, another life comes.	Bir durmuş gidýär, başga bir durmuş gelýär.
Your state has improved a bit.	Döwletiňiz birneme gowulaşdy.
I have no doubt that this is true.	Munuň hakykatdygyna şübhelenemok.
It made a big impression on me.	Maňa güýçli täsir etdi.
I can't have two people at once.	Bir wagtyň özünde iki adam bolup bilemok.
But he could not break it.	Emma ol döwüp bilmedi.
Take it off.	Ony düşür.
Some are at war.	Käbirleri söweşde.
You have to stop them.	Olary duruzmaly.
You can't go wrong with that.	Munuň bilen ýalňyşyp bolmaz.
Works well.	Gowy işleýär.
But it's too high.	Justöne gaty ýokary.
I actually enjoy working.	Aslynda işlemekden lezzet alýaryn.
Some background here.	Bu ýerde birneme fon.
Silence is possible, but not necessarily.	Dymmaklyk mümkin, ýöne hökman däl.
Looks great.	Görnükli görünýär.
I think he liked the kids.	Meniň pikirimçe, çagalary halaýardy.
Close the door on our faces.	Gapyny ýüzümizde ýapyň.
Use your time as you are.	Wagtyňyzy özüňiz ýaly ulanyň.
The child is at home.	Çaga öýde.
In fact, the problem was with the list.	Aslynda mesele sanaw görnüşi bilen baglanyşyklydy.
He did not demand to know the cause or the meaning.	Sebäbini ýa-da manysyny bilmegi talap etmedi.
I am strong now.	Men häzir güýçli.
But they need your help.	Emma olar siziň kömegiňize mätäç.
He taught them well.	Olara gowy öwretdi.
So there is a general idea.	Şeýlelik bilen umumy pikir bar.
Values ​​in science.	Ylymdaky gymmatlyklar.
They are just men like men.	Olar diňe erkekler ýaly adamlar.
And don't forget to buy quality.	Againene-de hil satyn almagy ýatdan çykarmaň.
However, so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şeýle-de bolsa, soňky wagta çenli hiç hili üstünlik gazanylmady.
Now, it's good to have you.	Indi, sizem bar bolsa gowy.
Extremely safe.	Enougheterlik derejede howpsuz.
He was given one hand and a part.	Oňa bir eli we bir bölegi dakyldy.
Maybe it's because you don't.	Belki hökman dälligiňiz sebäpli bolup biler.
But he won.	Emma ýeňiş gazandy.
Everything you hoped for them.	Olara umyt eden zatlaryňyzyň hemmesi.
It will one day.	Bu bir gün bolar.
It is likely to be many weeks.	Köp hepde bolmagy ähtimal.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bu beýlekileriň aýdym ýazmagyny bes eden bolsa gerek.
Seems like a good moment.	Gowy pursat ýaly bolup görünýär.
Men who know why the story is funny.	Hekaýanyň näme üçin gülkünçdigini bilýän erkekler.
I want to talk to you about what you know.	Bilýän zatlaryňyz hakda size gürleşmek isleýärin.
I can go out at night.	Gije daşary çykyp bilerin.
Soa goes to the story.	Soa-da hekaýa gidýär.
The sun spoke to me, forcing me to respect.	Gün meniň bilen gürleşdi, meni hormatlamaga mejbur etdi.
He did the only thing.	Ol ýeke-täk zady etdi.
This road is over for many of you.	Bu ýol siziň köpüňiz üçin gutardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip işläp bilerler.
Others must be prepared before they are ready.	Başgalar taýýarlanmanka taýyn bolmaly.
He had previously created in-depth study models to address various challenges.	Ondan öň dürli kynçylyklary çözmek üçin çuňňur öwreniş modellerini döredipdi.
It was impossible to prove it.	Muny subut etmek mümkin däldi.
This is my first time.	Bu meniň ilkinji gezek.
Something very good can come out of them.	Olardan gaty gowy zat çykyp biler.
I later saw him in his room.	Men ony soň otagynda gördüm.
The following is an example of such a comparison.	Aşakda şeýle deňeşdirmäniň mysaly getirilýär.
Keep your head up.	Kelläňizi ýokary tutuň.
Not really.	Aslynda beýle däl.
Mom, she is not.	Ejem, ol beýle däl.
This amount is corroborated by the evidence.	Bu mukdar subutnamalar bilen tassyklanýar.
I am with the police.	Menem polisiýa bilen.
With that.	Munuň bilen.
There is nothing new or original.	Täze ýa-da asyl zat ýok.
We make good decisions.	Gowy kararlar berýäris.
He works for several days.	Ol birnäçe gün işleýär.
Whatever was there was not human.	Ol ýerde näme bar bolsa, adam däldi.
He is crazy.	Ol däli.
I had to make that connection again.	Şol baglanyşygy täzeden etmeli boldum.
It's harder to do that.	Muny etmek has kyn.
They wanted to stay with their teacher.	Mugallymynyň ýanynda galmak islediler.
But sometimes silence is the only way to tell the truth.	Sometimesöne käwagt dymmak, hakykaty aýtmagyň ýeke-täk usulydyr.
Quality products will be more expensive.	Hil taýdan öndürilen önümler has gymmat düşer.
Be patient with many things.	Köp zady sabyr et.
Research, but not planning.	Gözleg, ýöne meýilleşdirme.
Look at our discussion on Above.	Aboveokardaky çekişmämize serediň.
I would say more travel.	Has köp syýahat diýerdim.
It may have been built just like you did in the past.	Sheaş wagty ol siziň ýaly gurlan bolmagy mümkin.
Because he knows it better.	Sebäbi muny has gowy bilýär.
We can only test with trial and error.	Diňe synag we ýalňyşlyk bilen synag edip bileris.
There is no political dialogue.	Syýasy gepleşik ýok.
He wondered why this was.	Munuň näme üçin bolandygyny gyzyklandyrdy.
The men would see.	Erkekler görerdiler.
You don't have to find anything in private.	Şahsy ýerde bir zat tapmaly däl.
Can be desired for two or two reasons.	Iki ýa-da iki sebäbe görä islenip bilner.
In other words, the lines were cut.	Başgaça aýdylanda, setirler kesildi.
Everyone around me is very busy this time of year.	Töweregimdäkileriň hemmesi ýylyň bu wagty gaty meşgul.
Black in light brown.	Açyk goňur reňkde gara.
They know it.	Olar muny bilýärler.
But of course it doesn't stop me from falling asleep.	Meöne elbetde meni uklamakdan saklamaýar.
I will monitor.	Men gözegçilik ederin.
Once they did it the other way around.	Bir gezek muny başga ýol bilen etdiler.
Here is your trail	Ine, seniň yzyň
There is no problem here.	Bu ýerde hiç hili mesele ýok.
We believe we can use this if it can save us money.	Bu bize pul tygşytlap bilýän bolsa, ulanyp biljekdigimize ynanýarys.
It seemed strange to me.	Bu maňa geň görünýärdi.
But thank you.	Thoughöne sag boluň.
Now he wants to change who he is.	Indi ol kimdigini üýtgetmek isleýär.
I haven't had any books in a few days.	Birnäçe günden bäri kitaplarym ýok.
That was the truth.	Bu hakykat boldy.
No one knew where he lived.	Onuň nirede ýaşaýandygyny hiç kim bilmeýärdi.
Also, today is the day.	Mundan başga-da, bu gün gün.
Having one or two glasses is probably the same thing as my man.	Bir äýnek ýa-da iki bolmagy, ähtimal, ol meniň adamym ýaly bir zat bolsa.
This is very true.	Bu gaty dogry.
He took his brother to see him.	Ol doganyny görmek üçin alyp gitdi.
I couldn't say a word about it.	Men bu barada bir söz aýdyp bilmedim.
With the advent of winter, they no longer saw him.	Gyşyň gelmegi bilen ony indi görmediler.
There are ways to do it.	Ony işlemegiň ýollary bar.
But with that being said, there are a number of ways around this.	Thatöne muny aýtmak bilen, munuň töwereginde birnäçe ýol bar.
First I took myself and made a face.	Ilki bilen özümi aldym we ýüz ýasadym.
In the end everything went well.	Ahyrynda hemme zat gowy boldy.
He has worked in various jobs for the last four years.	Soňky dört ýylda dürli işlerde işledi.
Okay, maybe other than playing bad.	Bolýar, belki erbet oýnamakdan başga.
You will not be surprised.	Sen meni geň galdyryp bilmersiň.
So it feels good.	Şonuň üçin bu gowy duýulýar.
Another reason is that house prices have dropped significantly.	Başga bir sebäp, jaýlaryň bahasynyň ep-esli arzanlamagydyr.
He was my worst enemy.	Ol meniň iň erbet duşmanymdy.
At this point it can even work in a different way.	Bu pursatda hatda başga ýol bilenem işläp biler.
Maybe he'll have a chance to save his life.	Belki, onuň janyny halas etmek üçin bir pursaty bolar.
Both of these ideas were removed in the second round.	Bu pikirleriň ikisi-de ikinji tapgyrda aýryldy.
We need to help them be happy again !.	Olara ýene-de bagtly bolmaga kömek etmelidiris!.
The ground inside was silent.	Içinde ýer ümsümdi.
I could see nothing coming after me.	Yzymdan hiç zadyň gelmeýändigini görýärdim.
Those who declined to comment have been removed from the investigation.	Jogap bermekden boýun gaçyranlar derňewden aýryldy.
It should not be displayed.	Ol ekranda görkezilmeli däldir.
I couldn't understand why he was even saying that.	Näme üçin hatda aýdýandygyna düşünip bilmedim.
It sounded good.	Gowy seslendi.
Ask for your opinion.	Ynanýanlaryňyzdan pikir soraň.
Travel expenses, etc.	Syýahat çykdajylary we ş.m.
I can laugh with him and share things.	Men onuň bilen gülüp, zatlar bilen paýlaşyp bilerin.
He took it out and took another.	Ony çykaryp, başga birini aldy.
He was no longer afraid of anything.	Ol indi hiç zatdan gorkmady.
Until the end of his life.	Ömrüniň ahyryna çenli.
I like women.	Men aýallary halaýaryn.
What a chest.	Näme döş.
The doctor said the doctor was healthy.	Lukman hekimiň sagdyndygyny aýtdy.
You will need it.	Size gerek bolar.
The police response was slow.	Polisiýanyň jogaby haýal boldy.
None of these pictures made much of an impact.	Bu suratlaryň hiç biri-de kän bir täsir etmedi.
Both tried to answer on their own.	Ikisi-de özbaşdak jogap bermäge synanyşdylar.
There may be other ways.	Başga ýollaram bolup biler.
One day is not long.	Bir gün uzyn däl.
Our friends are still there.	Dostlarymyz henizem şol ýerde.
They do not return any value.	Hiç hili gymmaty yzyna gaýtaryp bermeýärler.
It's just a relief.	Bu diňe ýeňillik.
You know, the games were moving fast.	Bilýärsiňizmi, oýunlar çalt hereket edýärdi.
I know he gets it too.	Menem onuň alýandygyny bilýärin.
We are very cold here, but there is no snow yet.	Biz bu ýerde gaty sowuk, ýöne entek gar ýok.
But keep it simple.	Emma ýönekeý saklaň.
We are taking steps.	Biz ädim ädýäris.
But when he got back to the bridge, the bad news came to him.	Heöne köprä gaýdyp gelenden soň oňa erbet habar geldi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ora-da her niçigem bolsa onuň wersiýasy.
Man has one, but he doesn't breathe.	Adamda bir bar, ýöne ol dem almaýar.
Both were affected by the study.	Ikisine-de okuw täsir etdi.
I was wrong.	Men nädogry diýdim.
Some say this is true and correct.	Käbirleri munuň dogry we dogrydygyny aýdýarlar.
I don’t believe people don’t stop.	Adamlaryň durmaýandyklaryna ynanamok.
As a result, it is possible.	Munuň netijesinde mümkindir.
It starts to rain again in the afternoon.	Günortan soň ýene ýagyş ýagyp başlaýar.
But that was not the case.	Notöne beýle däldi.
The guide played a role in it.	Onda gollanma rol oýnandyr.
He was amazed and did not remember his name.	Muňa haýran galdy we öz adyny ýadyna salmady.
But here his influence was over.	Hereöne bu ýerde onuň täsiri gutardy.
Bad man.	Erbet, adam.
That's what happened to me.	Bu meniň üçin şeýle boldy.
The energy is ours and beautiful and clean.	Energiýa biziňkidir we owadan we arassa.
He will do nothing about it.	Ol bu barada hiç zat etmez.
Some of my wives worked there as social workers.	Aýallarymyň käbiri ol ýerde sosial işgär bolup işleýärdi.
He left school and was never seen or heard of again.	Mekdebi terk etdi, indi hiç haçan görünmedi we eşitmedi.
Men do this even though it may be a bad idea.	Erkekler muny erbet pikir bolup bilse-de edýärler.
He started walking towards me.	Ol maňa tarap ýöräp başlady.
No more suffering.	Indi görgi görmeli däl.
The third week is back to normal.	Üçünji hepde kadaly ýagdaýa geldi.
Our show was in that car.	Biziň görkezişimiz şol awtoulagda boldy.
We know your real name and we know what you did.	Hakyky adyňyzy bilýäris we näme edeniňizi bilýäris.
Every issue matters.	Her meseläniň ähmiýeti bar.
You need to know this.	Muny bilmeli.
Success does not come from being skilled at just one thing.	Üstünlik diňe bir zada ökde bolmakdan gelenok.
Stay healthy and enjoy the moments of your life.	Sagdyn boluň we durmuşyňyzy ýaşamagyň pursatlaryndan lezzet alyň.
Stola brought out.	Stola eltdi.
Thus, no minimum action is supported at certain points.	Şeýlelik bilen, kesgitlenen nokatlarda islendik minimal çäre goldanylmaýar.
He slept soundly as if he had died of fear.	Ol gorky bilen ölen ýaly birkemsiz ýatdy.
Indicates whether the object is currently active on the screen.	Obýektiň häzirki wagtda ekranda işjeňdigini ýa-da ýokdugyny görkezýär.
Clean and comfortable.	Arassa we amatly.
It does two things.	Bu iki zady edýär.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, şuňa meňzeş bir zat gidýär.
You can also send us a message using the form below.	Şeýle hem aşakdaky formany ulanyp bize habar iberip bilersiňiz.
I laughed so hard a few times.	Birnäçe gezek gaty gülüpdim.
Will the weather end?	Howa gutararmy?
Less than ideal.	Idealdan pes.
However, growth has often been slow.	Şeýle-de bolsa, ösüş köplenç haýal boldy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa birigýäris.
Too quiet, forward, to hear for their parents.	Ene-atalary üçin gaty ümsüm, öňe, eşitmek.
But we have important things to talk about.	Weöne gürleşmeli möhüm zatlarymyz bar.
The latter are safe without any support.	Soňkular hiç hili goldaw bolmazdan ygtybarlydyr.
If you've heard of it before, keep it up.	Muny öň eşiden bolsaňyz, meni saklaň.
I have a stomach ache.	Garnymda kesel.
Not that afternoon and not that night.	Şol günortan däl we şol gije däl.
We are ready for that.	Biz muňa taýyn.
Limited interest.	Çäklendirilen gyzyklanma.
It was my speech and my honesty.	Bu meniň gürleýänim we dogruçyllygymdy.
In the second case, he was free for an hour.	Ikinji ýagdaýda ol bir sagat erkin galdy.
It is good for the soul.	Bu ruh üçin peýdaly.
I don't want to be here.	Men bu ýerde bolmak islämok.
I'm just trying to be honest.	Men diňe dogruçyl bolmaga çalyşýaryn.
I took the book with me.	Kitaby ýanym bilen alyp gitdim.
Otherwise, the lie is back.	Otherwiseogsam, ýalan gaýdyp gelýär.
You will be at the center of it.	Munuň merkezinde bolarsyň.
The initial comfort seems to be the key here.	Başlangyç rahatlyk bu ýerde açar ýaly bolup görünýär.
With the old, with the new.	Köne bilen, täze bilen.
They take a woman from the back corner.	Yzky burçdan bir aýal alýarlar.
He did not know that he would move from his original place.	Asyl ýerinden göçjekdigini bilmeýärdi.
I miss you so much	Men seni gaty isleýärin
I want you to meet him.	Onuň bilen duşuşmagyňyzy isleýärin.
, A you can bring information from additional operations.	, A-da goşmaça iş amallaryndan maglumat getirip bilersiňiz.
I'll give you one to use.	Ulanmak üçin birini bererin.
When done well, of course.	Gowy ýerine ýetirilende, elbetde.
Beautiful eyes.	Owadan gözler.
His first daughter was born.	Ilkinji gyzy dünýä indi.
There will be no reading of these records.	Recordazgylaryň bu okalmagy bolmaz.
I don't want to know	Men bilesim gelenok
Man!	Ynsan!
I hate it.	Men ony ýigrenýärin.
Somehow nothing happened.	Someöne nämüçindir kän zat bolmady.
, Ok, no one brought the missing child.	, Ok, ýitirim bolan çagany hiç kim getirmedi.
Thus, a man must be in the place of a woman.	Şeýlelik bilen, erkek bir aýalyň ýerinde bolmaly.
He was just where he needed to be.	Ol edil öz wagtynda gerek ýerinde boldy.
If you don't do anything, nothing will happen.	Hiç zat etmeseň hiç zat bolmaz.
There is not a single girl on the left.	Çep tarapda bir sany gyzjagaz ýok.
There are several discussions on this board as well.	Bu tagtada-da birnäçe diskussiýa bar.
I would never set an example for this woman.	Bu aýal zatlar üçin hiç haçan görelde almazdym.
A dream about a man with two faces.	Iki ýüzi bolan adam hakda düýş.
He has experience.	Tejribesi bar.
Travel takes brothers and sisters without me.	Syýahat mensiz bir dogany däl doganlary alýar.
They are afraid of their children.	Çagalary gorkýarlar.
We didn't plan on having any of them.	Olara haýsydyr bir nagyş bolmagy meýilleşdirmedik.
At first he couldn't even find his name on his lips.	Ilki bilen dodaklarynda-da adyny tapyp bilmedi.
At the same time, the color of the images should not be affected.	Şol bir wagtyň özünde şekilleriň reňklerine täsir etmeli däl.
They said they left files or notes or something.	Faýllary ýa-da bellikleri ýa-da bir zady galdyrandygyny aýtdylar.
It is impossible to follow a horse.	Bir aty yzarlamak mümkin däl.
Make the list longer.	Sanawy uzyn etmek.
There was never a problem during the day.	Günüň dowamynda hiç wagt mesele ýüze çykmady.
I don’t know if it passed or not.	Geçendigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
He looked at her and smiled.	Oňa seredip ýylgyrdy.
By going home.	Öýe gitmek bilen.
Neither did science.	Ylym hem etmedi.
I thought it was love and a lie.	Bu söýgi we ýalandyr öýdüpdim.
Something is decided.	Bir zat karar berilýär.
This is art.	Bu sungat.
Winter was coming.	Gyş barýardy.
To be free is to be free through "passion."	Erkin bolmak üçin “hyjuw” arkaly erkin bolýar.
I haven't felt it yet.	Men şu wagta çenli ony duýmadym.
No one could resist them.	Hiç kim olara garşy durup bilmedi.
I can't change the group entry.	Topara girişi üýtgedip bilemok.
Lack of planning.	Meýilnamanyň ýoklugy.
Everyone except me was asleep.	Menden başga hemme kişi uklap ýatyrdy.
This will not be our last conversation.	Bu soňky söhbetdeşligimiz bolmaz.
After that, my face felt really beautiful and smooth.	Şondan soň ýüzüm hakykatdanam owadan we ýylmanak duýuldy.
It was good.	Bu gowy boldy.
He was left behind in the car.	Maşynyň aňyrsynda ýerde galdy.
It did not appear directly with salt.	Bu göni duz bilen görünmedi.
Understand that some children are out of control.	Käbir çagalaryň näme bolsa-da gözegçilikden çykýandyklaryna düşüniň.
That was what his dogs did.	Itlerini eden zadydy.
I don't know what that means.	Munuň manysyny bilemok.
It doesn't have to be the same every day.	Her gün birmeňzeş bolmaly däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu siziň aşhanaňyzdan halanjakdygy şübhesiz.
That is, it may be enough for many programs.	.Agny, köp programmalar üçin ýeterlik bolup biler.
They cared a lot about him.	Olar onuň hasabyna köp alada edýärdiler.
My mother did not get better.	Ejem gowulaşmady.
Maybe he thought it was yours.	Belki, ol seniňkidir öýdüpdir.
I'm so excited for that.	Munuň üçin gaty tolgunýaryn.
He had no right to discuss me.	Onuň meni ara alyp maslahatlaşmaga haky ýokdy.
He didn't have a smartphone.	Akylly telefony ýokdy.
I hug her.	Men oňa gujaklaýaryn.
Thank you for being open and honest.	Açyk we dogruçyl bolanyňyz üçin sag boluň.
He believed in her.	Oňa ynanýardy.
There are more interesting things about our lives.	Durmuşymyz bilen baglanyşykly has gyzykly zatlar bar.
You've seen a lot of my looks.	Sen meniň görnüşimi köp gördüň.
He met her once.	Ol onuň bilen bir gezek duşuşdy.
You will have to wait here.	Bu ýerde garaşmaly bolarsyňyz.
Look.	Serediň.
Okay, not just that, that’s the main thing.	Bolýar, diňe bir däl, bu esasy zat.
They said get something if you want.	Isleseňiz bir zat alyň diýdiler.
Every day and night by his side.	Her gün we gije onuň gapdalynda.
This information was not provided to the subjects in the control group.	Dolandyryş toparyndaky subýektlere bu maglumat berilmedi.
Wonder what happened to stop them.	Olary duruzmak üçin näme bolanyna haýran.
It touched my heart.	Bu meniň ýüregime täsir etdi.
Four independent tests are presented in a separate panel.	Dört sany garaşsyz synag, hersi aýratyn panelde görkezilýär.
She is a really beautiful girl.	Ol hakykatdanam ajaýyp gyz.
It didn't take long to get here.	Bu ýere ýetmek üçin köp wagt gerek däldi.
It creates history and it is history.	Taryh döredýär we taryhdyr.
There is no human movement.	Adam hereketi ýok.
They have won big games.	Uly oýunlarda ýeňiş gazandylar.
The motion picture is different.	Hereket suraty başga.
He really has teeth.	Hakykatdanam dişleri bar.
It's hard to say.	Muny aýtmak kyn.
In fact, there are things like that.	Aslynda onuň ýaly zatlary bar.
Very good.	Örän gowy.
It's hard to see anything.	Hiç zady görmek kyn.
He is still looking for me anyway.	Ora-da her niçigem bolsa meni gözleýär.
Try to have a real conversation with them.	Olar bilen hakyky söhbetdeş bolmaga synanyşyň.
I know, this is life.	Bilýärin, bu durmuş.
Fill it out in a few minutes.	Birnäçe minutdan dolduryň.
But that was rare.	Emma bu seýrek boldy.
Download to update.	Täzelenmek üçin göçürip alyň.
Her parents are proud of her.	Ene-atasy oňa buýsanýarlar.
Thank you for your patience.	Sabyr edeniňiz üçin sag boluň.
He shakes his hand.	Elini gymyldadýar.
It looks like it.	Bu oňa meňzeýär.
Not everyone is like me.	Hemmeler meniň ýaly däl.
Yes, that means we are in danger.	Hawa, bu bolsa howp abanýandygymyzy aňladýar.
Also, some things will definitely change in the future.	Şeýle hem, geljekde käbir zatlar hökman üýtgär.
The nature of the work and the worker has changed.	Işiň we işçiniň tebigaty üýtgedi.
I didn't remember receiving the money.	Puly alanym ýadyma düşmedi.
Money comes in when you need it.	Pul gerek bolanda girýär.
However, the importance of the type of treatment has been identified.	Şeýle-de bolsa, bejerginiň görnüşiniň möhümdigi anyklandy.
This is probably the worst thing we can do.	Bu, hakykatda edip biljek iň erbet zadymyz bolup biler.
I couldn't let that happen	Men muňa ýol berip bilmedim
So the benefit of survival was not paid to him.	Şonuň üçin diri galmagyň peýdasy oňa tölenmedi.
This is the only function of a space suit.	Bu kosmos kostýumynyň diňe bir funksiýasy.
He nodded, too, and laughed as he finished.	Ol hem başyny atdy we gülenini gutaranda güldi.
You know what we're doing here and its value.	Bu ýerde näme edýändigimizi we onuň gymmatyny bilýärsiňiz.
Therefore, release is not an issue.	Şonuň üçin boşatmak mesele däl.
No solution was found in them.	Olarda hiç hili çözgüt tapylmady.
Now he works with confidence.	Indi ynam bilen işleýär.
The lights would not go out.	Çyralar ýakylmazdy.
It moves the ball.	Topy herekete getirýär.
I'll be here any way you want.	Islän ýoluňyzda şu ýerde bolaryn.
This connection does not work well if it is too large.	Bu baglanyşyk gaty uly bolsa gowy işlemeýär.
I will be glad to see your beautiful face.	Siziň owadan ýüzüňizi görüp begenerin.
Rest assured that if anyone has anything to add to this.	Kimdir biriniň muňa goşjak zady bar bolsa, arkaýyn boluň.
Ten patients were included in the final study sample.	On näsag soňky gözleg nusgasyna girizildi.
I think the same is true here.	Meniň pikirimçe, bu ýerde-de edil şonuň ýaly.
Many men went there.	Köp erkek ol ýere gitdi.
He knew how to command them to listen.	Olary diňlemekden buýruk bermegi bilýärdi.
Unheard of things.	Eşidilmedik zatlar.
I took my heart.	Men kalbymy aldym.
It is a river of words.	Bu sözleriň derýasy.
The old government knew this.	Köne hökümet muny bilýärdi.
The result is cold and clinical.	Netije sowuk we kliniki.
They have found numerous examples that threaten the safety of patients.	Näsaglaryň howpsuzlygyna howp abanýan köp sanly mysal tapdylar.
I really need to be different and talk a little bit about myself.	Hakykatdanam tapawutlanmaly we özüm hakda azajyk gürrüň bermeli.
That will change.	Bu üýtgär.
But they have bigger problems than that.	Theyöne olardan has uly problemalar bar.
They would love it.	Olar muny halardylar.
He moved from one place to another.	Ol bir ýerden başga bir ýere aýlandy.
They have not been able to make an impact without struggle and expense.	Olar öz täsirini göreş we çykdajysyz gazanyp bilmediler.
It makes a difference in the performance of the performer.	Performanceerine ýetirilişinde üýtgeşiklik döredýär.
Eventually things continue.	Iň soňunda zatlar dowam edýär.
To another job.	Beýleki işe.
This can be helpful.	Bu peýdaly bolup biler.
Look at them the way you want others to treat you.	Başgalara özüňize nähili garalmagyny isleseňiz, olara-da serediň.
No power left.	Güýji galmady.
He would make such a good father.	Şeýle gowy kaka ederdi.
This seems to be a threat.	Bu howp abanýan ýaly.
Welcome to travel in patients.	Näsaglarda gezelenç etmek hoş geldiňiz.
It still leaves you with dead meat.	Bu henizem öl et bilen galdyrýar.
There was nothing left.	Onda hiç zat galmady.
Just as important, we keep in touch.	Edil şonuň ýaly möhüm, aragatnaşykda bolýarys.
It's kind of interesting.	Bu bir hili gyzykly.
Maybe he was right.	Belki dogry aýdandyr.
I lived for a year that week.	Şol hepde bir ýyl ýaşadym.
Here, each sample contains information about another meal.	Bu ýerde, her nusgada başga nahar hakda maglumatlar bar.
We can’t even take the time for you.	Hatda özüňiz üçinem wagt alyp bilmeris.
They would like to invest in social programs.	Sosial programmalara pul sowmak islärdiler.
No one looked at him.	Hiç kim oňa seretmedi.
The general got up and left the table.	General ýerinden turup, stoldan çykdy.
They can do easy things.	Ansat zatlary edip bilerler.
This is different.	Bu başga.
You work late.	Siz giç işleýärsiňiz.
Iredadaw.	Iredadaw.
But there may be a use for it.	Itöne munuň üçin bir ulanylyş bolup biler.
Only two of them live with their cat.	Diňe olaryň ikisi, pişigi bilen bile ýaşaýarlar.
He was not promising.	Ol perspektiwaly däldi.
All subjects were informed about the purpose of this course.	Bu okuwyň maksady barada ähli derslere habar berildi.
Keep this up.	Bu ýagdaýy saklaň.
It says.	Onda aýdylýar.
Everything is changing.	Hemme zat üýtgeýär.
Body mass is recorded once a week.	Bedeniň massasy hepdede bir gezek ýazylýar.
My fish love it.	Balyklarym ony gowy görýärler.
But he still had to stop before he could get there.	Emma henizem ol ýere barmazdan ozal saklanmalydy.
And then the series is back.	Soň bolsa seriýa dolan.
It gives the truth and gives it a sense of power and freedom.	Bu hakykat we oňa güýç we erkinlik duýgusyny berýär.
A year later, education improved.	Bir ýyldan soň bilim gowulaşdy.
Both players were impressed in the second half.	Ikinji ýarymda-da oýunçylaryň ikisi-de täsir galdyrdy.
For the first time as a woman.	Ilkinji gezek aýal hökmünde.
Some choose not to act on these feelings.	Käbirleri bu duýgularyň üstünde hereket etmezligi saýlaýarlar.
Sadly, it's hard for everyone, something you don't expect.	Gynandyryjy, hemme kişä gaty kyn, garaşmaýan zadyňyz.
I am using the free version.	Mugt wersiýasyny ulanýaryn.
I mean, they came to me and took out letters.	Diýjek bolýanym, meniň ýanyma geldiler, hatlar çykardylar.
There is more to terrifying the playground here.	Bu ýerde oýun meýdançasyny gorkuzmak has köp.
No further details were available regarding his injuries.	Injuryaralanmagy barada başga maglumat berilmedi.
It cannot be determined.	Ony kesgitläp bolmaz.
The quality of the data is high.	Maglumatlaryň hili ýokary.
Until then, they will be housed in a city store.	Oňa çenli şäher dükanyna ýerleşdiriler.
It was a beautiful place at the time.	Şol döwürde owadan ýerdi.
I have coffee for breakfast.	Ertirlik üçin kofe içýärin.
I could see the movement of his tongue behind his teeth.	Dişiniň arkasynda diliniň hereketini görýärdim.
This was not his first time, of course.	Elbetde, bu onuň ilkinji gezek däldi.
I'm sure he'll land.	Gonjakdygyna hökman seredýärin.
What she had was a girl.	Elindäki zat gyzdy.
The state government supports the project.	Döwlet hökümeti taslama goldaw berýär.
The defendant answered the door and had a conversation with the woman.	Günäkärlenýän gapydan jogap berdi we aýal bilen söhbetdeş boldy.
When it's slow.	Haýal bolanda.
Up to five years.	Bäş ýyla çenli.
Instead, a limited set of samples must be selected for storage.	Munuň ýerine, saklamak üçin çäkli nusgalar toplumy saýlanmalydyr.
He passed by and took her away.	Geçip, ony alyp gitdi.
We stopped there for a while.	Biz ol ýerde birneme durduk.
But then we get out of the election.	Thatöne şondan soň biz saýlawdan çykýarys.
There was no difference between a master and a dog.	Ussat bilen itiň arasynda tapawut ýokdy.
Now they have changed that.	Indi muny üýtgetdiler.
There was nothing left but pain and play.	Agyrydan we oýundan başga zat galmady.
Causes speed issues.	Çaltlyk meselesine sebäp bolýar.
It's not for me, though.	Bu meniň üçin däl, ýöne.
Eventually I was free.	Ahyrsoňy men azat boldum.
Coming soon	Soonakyn wagtda
No one stopped them.	Hiç kim olary saklamady.
Something else.	Başga bir zat.
Take a look inside.	Içine göz aýlaň.
Summer, of course.	Elbetde, tomus.
But he doesn't speak.	Itöne gürlänok.
They will have to follow.	Olara eýermeli bolarlar.
Working with them is a dream come true.	Olar bilen işlemek arzuwyň hasyl bolmagydyr.
Yes, the best in many years.	Hawa, köp ýyllaryň içinde iň gowulary.
So we need more and better information.	Şonuň üçin has köp we has gowy maglumat gerek.
Prepare and ask for your card.	Kartyňyzy taýýarlaň we soraň.
It was an interesting challenge.	Bu gyzykly kynçylykdy.
Life was in the song.	Durmuş aýdymda boldy.
How should the average person feel?	Ortaça adam nähili duýmaly?
There is a particularly interesting story below.	Aşakda aýratyn gyzykly bir waka bar.
However, in any case, the stories use a deep meaning and a human perspective.	Şeýle-de bolsa, haýsy görnüşde bolsa-da, hekaýalar çuňňur many we adamzat nukdaýnazaryndan peýdalanýar.
I love this woman.	Men bu aýaly gowy görýärin.
He looked at her for a long time.	Ol uzak salym seretdi.
This is everything and nothing.	Bu hemme zat we hiç zat däl.
Not to mention good results.	Goodöne gowy netije almazlyk.
Maybe try something similar.	Belki, şuňa meňzeş bir zady synap görüň.
I'll listen another time if you want.	Isleseňiz başga wagt diňlärin.
I can only imagine what these parents are going through.	Bu ene-atalaryň başyndan geçirýänlerini diňe göz öňüne getirip bilerin.
This has not been the case for some time.	Bu birnäçe wagt bäri bolup geçmedi.
He did.	Ol şeýle etdi.
Especially no one.	Esasanam hiç kim ýok.
It really hurts.	Ol hakykatdanam agyrýar.
However, it would be a little harder in the dark.	Şeýle-de bolsa, garaňkyda birneme kynrak bolardy.
They found the body inside the house.	Jaýyň içinde jeset tapdylar.
He was going to sea.	Ol deňze gidýärdi.
He stared at the chef's body in front of me.	Ol aşpeziň jesedine meniň öňümden seretdi.
He never met anyone who felt so different.	Özüni beýle üýtgeşik duýýan adam bilen hiç wagt duşuşmady.
Hands down.	Eller aşak düşýär.
Walls are not the only bad thing.	Diwarlar diňe bir erbet zat däl.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu tapyndylaryň iş ýüzünde nähili amaly bolup biljekdigi belli däl.
I'm sure he doesn't.	Onuň ýokdugyna ynanýaryn.
Maybe his attention is divided.	Belki, onuň ünsi ikä bölünendir.
I returned my library books.	Kitaphana kitaplarymy gaýtardym.
Don’t think of yourself as safe.	Özüňizi howpsuz diýip pikir etmäň.
Everything on the scales.	Tereziniň hemme zady.
Five years of travel.	Bäş ýyl syýahat.
We would buy a house	Jaý satyn alardyk
They know you're gone, and those who seek you have escaped.	Göni gideniňi, seni gözleýänleriň gaçandygyny bildiler.
These findings are important in at least two ways.	Bu tapyndylar azyndan iki tarapdan möhümdir.
He showed her the text.	Oňa teksti görkezdi.
His whole family seemed to be against him.	Bütin maşgalasy oňa garşy çykan ýalydy.
Finally there is a problem and it needs to be fixed.	Ahyrynda bir mesele bar we ony düzetmeli.
You cannot connect.	Birikdirip bilmersiňiz.
He told me you had potential.	Ol maňa potensialyňyzyň bardygyny aýtdy.
But they never did.	Emma olar hiç haçan etmediler.
That apartment had a coffee table.	Şol kwartirada kofe stoly bardy.
It really happened.	Bu hakykatdanam boldy.
It was very simple from there.	Şol ýerden gaty ýönekeýdi.
But there is no need to stop them.	Emma olary duruzmagyň zerurlygy ýok.
I love these stories.	Men bu hekaýalary gowy görýärin.
I raise money for a great organization.	Ajaýyp gurama üçin pul ýygnaýaryn.
I shot three times.	Üç gezek okladym.
Everything that nature has to offer.	Tebigatyň hödürleýän zatlarynyň hemmesi.
Hundreds of years ago.	Hundredüz ýyl ozal.
He was in internal security.	Içerki howpsuzlygyndady.
There is nothing wrong with that.	Hiç hili erbet zat ýok.
By the way, my data is huge.	Nusga alsaňam maglumatlarym gaty uly.
This helps me focus on the class.	Bu maňa synpda üns bermäge kömek edýär.
If you don't like it, it's simple.	Eger halamaýan bolsaňyz, ýönekeý.
The next day it got worse.	Ertesi gün has erbet boldy.
It just feels weird.	Diňe täsin duýulýar.
No problem.	Mesele ýok.
We went home.	Biz öýe gitdik.
Yes, the old one will have to work harder.	Hawa, köne has köp işlemeli bolar.
It went through my heart.	Myüregimden geçdi.
They do not provide a general comparison of different systems.	Dürli ulgamlaryň umumy deňeşdirmesini üpjün etmeýärler.
That's how I feel.	Meniň duýgym şeýle.
The situation is similar to other states.	Otheragdaý beýleki ştatlara meňzeýär.
It may have been a long time since your last healthy meal.	Iň soňky sagdyn naharyňyzdan köp wagt geçen bolmagy mümkin.
Explain this world.	Bu dünýäni düşündirmek.
Don't leave me	Meni terk etme.
Other people in the house are also asleep.	Öýündäki beýleki adamlar hem uklap ýatyr.
Many retreated to sit on the ground.	Köpüsi ýerde oturmak üçin yza çekildi.
It was as if he had seen me for the first time.	Ol edil meni ilkinji gezek gören ýaly boldy.
He did not know what prompted him to ask for help.	Ondan kömek soramagyna näme sebäp bolandygyny bilmedi.
They both did.	Ikisem etdi.
The problem is, we don't have employees to care for.	Mesele, onuň aladasyny etjek işgärlerimiz ýok.
But you have to work to change yourself.	Heöne özüni üýtgetmek üçin işlemeli.
They need to be found quickly.	Olary çalt tapmaly.
Member by member.	Agza tarapyndan agza.
Everything was going as it should.	Hemme zat bolmalysy ýaly bolup geçýärdi.
Relax and keep your breathing constant.	Arkaýyn boluň we dem alşyňyzy yzygiderli saklaň.
He had already given up his identity.	Ol öňem öz şahsyýeti bolmagyny bes edipdi.
Initially, the store was open for three hours a day.	Ilki başda dükan günde üç sagat açykdy.
Twenty weeks with him, twenty weeks without him.	Onuň bilen ýigrimi hepde, onsuz ýigrimi hepde.
This is a real possibility, but not the only one.	Bu hakykatdanam bir mümkinçilik, ýöne ýeke-täk zat däl.
Notice that I used a real word.	Hakyky söz ulanandygyma üns beriň.
Because I like to talk.	Gepleşmegi halaýanym üçin.
Be deep.	Çuň boluň.
You should always eat and drink.	Elmydama iýip-içmeli.
He was waiting at the door.	Gapyda garaşýardy.
Go ahead and do it.	Öňe gidiň we ýerine ýetiriň.
For many people.	Köp adamlar üçin.
Provided technical assistance during various tests.	Dürli synaglaryň dowamynda tehniki kömek berdi.
Unfortunately, most of these tips are wrong.	Gynansagam, bu maslahatlaryň köpüsi ýalňyş.
People who are looking forward to it.	Oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýan adamlar.
The perpetrators are being held accountable and will face consequences.	Etýänler kazyýet jogapkärçiligine çekilýär we netijelerine duçar bolýar.
I felt it in my heart.	Men muny ýüregimde duýdum.
That doesn’t mean they did, though.	Bu olaryň edenini aňlatmaýar, ýöne.
When, exactly.	Haçan, takyk.
Afraid to run.	Ylgamakdan gorkýan.
It's easier than you think.	Ony gözüne seretmekden has aňsat.
I didn't think so!	Men beýle pikir etmedim!.
But the truth is, it happens with the best of us.	Emma, ​​hakykat, iň gowularymyz bilen bolup geçýär.
In either case, the wait time is short.	Iki ýagdaýda-da garaşmagyň wagty az.
You have taught me so much about life and faith.	Maňa durmuş we iman hakda köp zat öwretdiň.
I went back to recording.	Recordsazga geçirmäge gaýdyp bardym.
I want people with life experience.	Durmuş tejribesi bolan adamlary isleýärin.
How much does that make sense to me?	Bu meniň üçin nä derejede many berýär.
I make money every day.	Her gün pul gazanýaryn.
After all, it’s not their thoughts and feelings.	Her niçigem bolsa olaryň pikirleri we duýgulary däl.
All of this is understandable.	Bularyň hemmesi düşünişýär.
This battle will be needed.	Bu söweş zerur bolar.
My home is your home forever.	Meniň öýüm hemişelik seniň öýüň.
In fact, no one asked for his opinion.	Aslynda hiç kim öz pikirini soramady.
God, it was the best summer.	Hudaý, bu iň gowy tomusdy.
I will try to be a good boy.	Gowy oglan bolmaga synanyşaryn.
But that day was coming.	Emma şol gün gelýärdi.
It will be as if Slovak is moving.	Slowuwaş hereket edýän ýaly bolar.
We had to finish the trip.	Syýahaty tamamlamaly bolduk.
But it can be done.	Emma edip bolar.
If he did, we would never have seen it.	Eger şeýle eden bolsa, biz muny asla görmedik.
Most of the others went very well.	Beýlekileriň köpüsi gaty gowy gitdi.
Women were far from men.	Aýallar erkeklerden uzakda boldular.
Controls the game.	Oýna gözegçilik edýär.
We've talked about this before.	Bu barada öňem gürleşipdik.
In this case, too.	Bu ýagdaýda-da.
They work together.	Olar bilelikde alyp barýarlar.
In history and in government.	Taryhda we hökümetde.
The teacher was not against it.	Mugallym muňa garşy däldi.
I knew what was going to happen before he said that.	Ol muny aýtmazdan ozal näme boljagyny bilýärdim.
We do things right.	Biz zatlary dogry edýäris.
They had children, so they were not invited.	Çagalary bardy, şonuň üçinem çagyrylmady.
Only a part of it.	Diňe onuň bir bölegi.
I think the thing that really sold me was the customer service.	Meni hakykatdanam satan zat müşderi hyzmatydy öýdýärin.
This is a very expensive process.	Bu gaty gymmat proses.
You're done	Sen gutardyň
There is no pre-determined price for this area.	Bu meýdan üçin deslapky baha ýok.
Of course, this did not make the program unique.	Elbetde, bu programmany özboluşly etmedi.
This seems to be true in the general public as well.	Bu, umumy jemgyýetde-de dogry bolup görünýär.
Be healthy enough for the job you choose.	Saýlan işiňiz üçin ýeterlik derejede sagdyn boluň.
This is a work of art.	Bu sungat eseri.
It hadn't changed much since he left.	Ol daşary çykan wagty hiç hili üýtgänokdy.
The danger was growing.	Howp barha güýçlenýärdi.
I liked it when I found one of these.	Bularyň birini tapanymda haladym.
Each experiment was repeated three times.	Her synag üç gezek gaýtalandy.
Action is required.	Hereket gerek.
Now about bringing it here.	Indi ony şu ýere getirmek hakda.
One example is the “long long” look.	Mysallaryň biri “uzyn uzyn” görnüş.
Now if this solution is easy and cheap to try.	Indi bu çözgüdi synap görmek aňsat we arzan bolsa.
Now he has paid the price.	Indi ol bahany töledi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bermeli zadymyz.
Enjoy this discussion.	Bu çekişmeden lezzet alyň.
It was a comfort that no one had.	Hiç kimde bolmadyk rahatlykdy.
They are only interested in gold.	Olar diňe altyn bilen gyzyklanýar.
Stop taking your shit seriously.	Bokuňyza çynlakaý garamagy bes ediň.
I didn't understand what he meant.	Men onuň näme diýjek bolýandygyna düşünmedim.
Get your business out there.	Işiňizi şol ýere çykaryň.
Someone there told me.	Ol ýerde bir adam maňa aýtdy.
There is no reason not to believe the story.	Hekaýa ynanmazlyk üçin hiç hili sebäp ýok.
I had to find out he was dead.	Men onuň ölendigini anyklamaly boldum.
We were doing beautiful things that we had never seen before.	Hiç haçan görmedik gaty owadan zatlar edýärdik.
Thank you for that.	Munuň üçin sag boluň.
Send an e-mail for questions and work samples.	Soraglar we iş nusgalary üçin e-poçta iberiň.
The walls have ears.	Diwarlaryň gulaklary bar.
Definitely worth a look.	Elbetde gözlemeli.
Below is a random sample of how my data looks.	Aşakda maglumatlarymyň nähili görünýändiginiň tötänleýin nusgasy.
Most of the women said no.	Aýallaryň köpüsi ýok diýdiler.
Very gentle, very clean.	Örän mylaýym, gaty arassa.
He knows his stuff.	Zatlaryny bilýär.
And then you have to go.	Soň bolsa, gitmek isleseň gowy.
We are not a country.	Biz bir ýurt däl.
It was published two years before his death.	Ol aradan çykmazyndan iki ýyl öň neşir edilipdi.
Other people in the group do the same.	Topardaky beýleki adamlar hem muny edýärler.
We can't have more children.	Ora-da has köp çagaly bolup bilmeris.
You did really well.	Siz hakykatdanam gaty gowy etdiňiz.
It's old for now.	Häzirlikçe köne.
He is leaving.	Ol gidýär.
Half of his face is black.	Faceüzüniň ýarysy gara.
Even the dead cannot get up quickly.	Hatda ölenlerem tiz wagtdan turup bilmeýärler.
The man got up as he walked in.	Ol adam içeri girip barýarka ýerinden turdy.
Many of these are very expensive these days.	Bularyň köpüsi şu günler gaty gymmat.
He was calling.	Oňa jaň edýärdi.
But that is not the case.	Emma hakykatdanam beýle däl.
Or at least the beginning of the end.	Ora-da bolmasa ahyrzamanyň başlangyjy.
He seems to be doing the right thing so far.	Şu wagta çenli dogry zady edýän ýaly.
I had to find out.	Muny bilmeli boldum.
If not here's a new product just for you!	Bolmasa-da, gowy düýşdi.
But waiting was too bad.	Emma garaşmak gaty erbet boldy.
It was like a dirty secret in the back bedroom.	Ol yzky ýatylýan otagda hapa syr ýalydy.
Not too big or too small.	Gaty uly däl ýa-da kiçi däl.
They call me a new baby.	Maňa täze çaga diýýärler.
I’m not even going to say what his name is.	Men hatda onuň adynyň nämedigini hem aýtjak däl.
We finally got back.	Ahyry yzymyza dolandyk.
More, more.	Köp, has köp.
The computer is very slow, we make it faster.	Kompýuter gaty haýal, ony has çalt edýäris.
It is the central product of the components.	Komponentleriň merkezi önümidir.
I like to lie.	Men ýalan sözlemegi halaýaryn.
Here is the balance!	Ine, deňagramlylyk!
Now you can go home.	Indi öýe gaýdyp bilersiňiz.
The whole village knew he would not return.	Tutuş oba onuň gaýdyp gelmejekdigini bilýärdi.
I pressed my foot together to heat them.	Olary gyzdyrjak bolup, aýagymy bilelikde basdym.
This is another society.	Bu başga bir jemgyýet.
So there will be no opportunity for the child.	Şonuň üçin çaga üçin hiç hili mümkinçilik bolmaz.
He will tell the truth.	Hakykaty aýdar.
The initial state of the test case differs from the study data.	Synag ýagdaýynyň başlangyç ýagdaýy okuw maglumatlaryndan tapawutlanýar.
I was a weird kid too.	Menem geň çaga boldum.
Beat one egg with salt and pepper.	Bir ýumurtga ýumurtga duz we burç bilen uruň.
It was as if we could not call or chase.	Biz jaň edip bilmedik, kowup bilmedik ýaly.
There is no one to talk to right now.	Häzirki wagtda gürleşjek adam ýok.
He looked at me in the room and then at me.	Ol otagda maňa, soň bolsa maňa seretdi.
So be a leader at this moment.	Şonuň üçin bu pursatda lider boluň.
He was just doing his job.	Ol diňe öz işini edýärdi.
Call me if you have any questions.	Biriniň geň görseňiz, maňa jaň ediň.
The question then arises as to why these differences are being observed.	Onda näme üçin bu tapawutlaryň berjaý edilýändigi baradaky sorag.
We are not telling these boys the truth.	Bu oglanlara hakykaty aýtmaýarys.
These things have another four months.	Bu zatlaryň ýene dört aýy bar.
I'll send it here.	Men ony şu ýerden ibererin.
It's too late to fix it.	Ony düzetmek üçin gaty giç.
Familiar, but not so.	Tanyş, ýöne beýle däl.
We killed before.	Öňem öldürdik.
Be prepared to give a short course about the disease.	Kesel barada gysga bir kurs bermäge taýyn boluň.
We have prepared a solution between us.	Aramyzda bir çözgüt taýýarladyk.
We also failed to fight many.	Şeýle hem, köplere garşy söweşip bilmedik.
This is your call, baby.	Bu seniň jaňyň, balam.
However, we really liked this place.	Şeýle-de bolsa, bu ýeri gaty haladyk.
I saw this happen.	Munuň bolandygyny gördüm.
In fact, everything was fine.	Aslynda hemme zat gowydy.
They have no children.	Olaryň çagalary ýok.
He had to figure things out.	Zatlara göz ýetirmeli boldy.
This helps the economy.	Bu ykdysadyýete kömek edýär.
It never changes.	Bu hiç wagt üýtgemeýär.
After much deliberation, he turned the car around again.	Gaty pikirlenip, ýene bir gezek maşynyň daşyndan aýlandy.
He looked after me very well.	Ol maňa gaty gowy seredýärdi.
The boy shook his head.	Oglan atyň başyny aldy.
This is not difficult to understand.	Muňa düşünmek kyn däl.
But then there was another man.	Thenöne soň başga bir adamdy.
I think that solved the problem.	Meniň pikirimçe, bu meseläni çözdi.
Customers all over the world.	Bütin dünýäde müşderiler.
He couldn't keep his lead.	Gurşuny saklap bilmedi.
He tries to talk.	Ol gürleşmäge synanyşýar.
Because he probably knows.	Sebäbi ol bilýän bolsa gerek.
Open a picture for names.	Atlar üçin surat açyň.
He talked about it for years.	Ol bu hakda ençeme ýyllap gürleşdi.
It works now.	Häzir işleýär.
Of course you have to stop.	Elbetde, durmaly.
Pour out your tears for the victims.	Ejir çekenler üçin gözýaşyňy dök.
Avoid neglect.	Üns berilmezlikden saklanyň.
He is quiet.	Ol asuda.
Give me the bag.	Torbany maňa ber.
You can't touch them.	Olara degip bilmersiňiz.
You can be a part of it again.	Againene bir bölegi bolup bilersiňiz.
I was his game.	Men onuň oýny boldum.
I am part of the process.	Men prosesiň bir bölegi.
The list of arguments in this sentence differs from the previous one.	Bu sözlemdäki argumentleriň sanawy öňküsinden tapawutlanýar.
But make sure you keep up the good content.	Onöne dowam edýändigiňize göz aýlaň.
I heard it on the radio.	Bu hakda radioda girýänini eşitdim.
Not going forward to start.	Başlamak üçin öňe gidenok.
This will not be normal.	Bu adaty bir zat bolmaz.
We put these questions as a topic for future work.	Bu soraglary geljekdäki iş üçin mowzuk hökmünde goýýarys.
I waited a week and then checked.	Bir hepde garaşdym, soň bolsa barladym.
Get my device.	Enjamymy al.
I was too busy playing to pay attention.	Üns bermäge oýnamak bilen gaty meşgul boldum.
It is very good to have a different political point of view.	Başga bir syýasy garaýyşda bolmak düýbünden gowy.
He could have changed everything.	Hemme zady üýtgedip bilerdi.
Low level people.	Pes derejeli adamlar.
But the plan remains the same.	Emma meýilnama öňküligine galýar.
People shared stories and worries.	Adamlar hekaýalary we aladalary paýlaşýardylar.
I can call you and pay the firm.	Men ony size çagyryp, firma töläp bilerin.
He married someone else.	Başga birine durmuşa çykardy.
The injury required for the cause of each action must be the same.	Her hereketiň sebäbi üçin zerur bolan şikes birmeňzeş bolmaly.
He didn't really do anything to do just that.	Ol hakykatdanam diňe bir zatlar etmek üçin zat etmeýärdi.
It won't go away.	Gitmez.
Then he got in the car and drove off.	Soň bolsa maşyna mündi we sürmäge gitdi.
I wouldn’t tell the family.	Maşgaladan aýtmazdym.
Everyone was home with their families.	Her kim maşgalasy bilen öýde boldy.
Learn to give them where they need to.	Olara zerur ýerlerinde bermegi öwreniň.
I think they only work with numbers.	Meniň pikirimçe, olar diňe sanlar bilen işleýärler.
Taste with salt and pepper.	Duz we burç bilen dadyp görüň.
No need to be afraid, love.	Gorkmak hökman däl, söýgi.
I took it to get more light in the video.	Wideoda has köp ýagtylyk almak üçin ony alypdym.
I really don't need it.	Maňa hakykatdanam gerek däl.
It looks kind of cool.	Ol bir hili salkyn görünýär.
You need to change the code.	Kod üýtgetmek zerur.
They actually try to be cool with them.	Aslynda olar bilen salkyn bolmaga synanyşýarlar.
It can happen for a long time.	Uzak wagtyň dowamynda bolup biler.
He wants to pay for it.	Ol onuň üçin pul tölemek isleýär.
These birds have different names.	Bu guşlaryň dürli atlary bar.
Bed.	Krowat.
There is a big law firm here.	Bu ýerde uly hukuk firmasy.
All of these individuals are involved in the research.	Bu şahsyýetleriň hemmesi gözleg işine gatnaşýar.
I was thinking.	Men pikir edýärdim.
Prices have been a major concern.	Bahalar uly alada döretdi.
I can't see the back.	Yzky zady görüp bilemok.
He was a quiet child and did not have many friends.	Ol asuda çagady we dostlary kän däldi.
New technology has made an impact here as well.	Täze tehnologiýa bu ýerde-de täsir etdi.
I came back to war.	Men söweşe gaýdyp geldim.
I was comfortable with that.	Men bu barada rahat duýýardym.
The man had never had a criminal record before.	Bu adamyň ozal hiç hili jenaýat işi ýokdy.
I just want to share our photos taken there.	Diňe şol ýerde düşürilen suratlarymyzy paýlaşmak isleýärin.
He turns it around.	Ony öwürýär.
No children were born out of wedlock.	Nikadan hiç bir çaga dünýä inmedi.
I loved writing about turning into animals.	Haýwanlara öwrülmegi hakda ýazmagy gowy görýärdim.
Directly to him.	Göni oňa.
I think it was two or three people.	Iki ýa-da üç adamdy öýdýän.
Another important function of the brain is to lie to you.	Beýniniň başga bir möhüm işi, size ýalan sözlemekdir.
Of course, there were problems.	Elbetde, meseleler bardy.
I would like to ask if it has passed.	Geçendigini ýa-da ýokdugyny sorasym gelýär.
This brings me to the wall.	Bu meni diwara çykarýar.
Food came out of this world.	Iýmit bu dünýäden çykdy.
Instead of turning human, he created a completely different pattern.	Adamy öwürmegiň ýerine, düýbünden başga bir nusga döredipdi.
The company will appeal the decision.	Kompaniýa karara şikaýat eder.
But that made the situation worse.	Emma bu ýagdaýy hasam erbetleşdirdi.
I think you work for the enemy.	Belki, duşman üçin işleýärsiňiz öýdýän.
Drew is not crazy.	Drew däli däl.
I fully believe that this has something to do with my opinion.	Munuň meniň pikirim bilen baglanyşyklydygyna doly ynanýaryn.
The belly makes summer salt.	Garny tomus duzuny edýär.
You have to specify what is tested.	Synag edilen zady görkezmeli.
I think he was tired.	Meniň pikirimçe, ol ýadady.
If only they had built something more interesting.	Birneme has gyzykly gurlan bolsalar.
I just couldn't wait.	Men ýeke özüm garaşyp bilmedim.
It was the only free night of the week.	Bu hepdäniň ýekeje mugt gijesi boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hakykatdanam şoňa seredildi.
She was looking forward to it.	Oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýardy.
Honestly, he has no money.	Dogrusy, onuň puly ýok.
Medical opportunities have had little impact.	Lukmançylyk mümkinçilikleri az täsir etdi.
The return point did not pass.	Yza gaýdyp gelme nokady geçmedi.
They all went inside.	Hemmesi içeri girdiler.
Not a line here or there.	Bu ýerde ýa-da ol ýerde bir setir däl.
Look at the above argument if stupid people comment.	Samsyk adamlar teswir ýazsa, ýokardaky argumente serediň.
We had fun playing the game.	Oýun oýnamak bilen hezil etdik.
They come from another part of our existence.	Olar biziň barlygymyzyň beýleki böleginden gelýär.
He didn't know what it was.	Nämäniň nämedigini bilmeýärdi.
When yellow is mixed with blue, the result is green.	Sary gök bilen garylsa, netijesi ýaşyl bolýar.
Now his symptoms are back, only worse than before.	Indi onuň alamatlary yza gaýdyp geldi, diňe öňküsinden has agyrdy.
They continued easily.	Olar aňsatlyk bilen dowam etdiler.
Now I can look forward to the future.	Indi geljegime garaşyp bilýärin.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Diňe maňa dynç almagymy aýtmasa.
If you have to do this.	Muny etmeli bolsaňyz.
Here is my solution.	Ine, meniň çözgütim.
You are the right person for me.	Sen meniň üçin dogry adamsyň.
So let him talk.	Şonuň üçin gürleşsin.
We want to see this change as children learn.	Çagalar öwrenenlerinde bu üýtgemäni göz öňüne getirmek isleýäris.
He seems to know something about them.	Olar hakda bir zat bilýän ýaly.
It takes work.	Munuň üçin iş gerek.
I knelt down next to the bed.	Krowatyň gapdalynda dyza çökdüm.
Thus, the definite effects model was implemented.	Şeýlelikde, kesgitli effektler modeli ýerine ýetirildi.
The next morning he gave us a full breakfast.	Ertesi gün irden bize doly ertirlik berdi.
Write me a text.	Maňa tekst ýaz.
Now they are sharing a piece of each other.	Indi birek-biregiň bir bölegini paýlaşýarlar.
It goes by many names.	Bu köp at bilen geçýär.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her ýagdaýda karara gelmek üçin alnan wagt ýazga alyndy.
So now it's your turn.	Şeýlelik bilen, indi senede.
You can't talk to her like that.	Sen onuň bilen beýle gürleşip bilmersiň.
They are part of this state.	Olar bu döwletiň bir bölegi.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
At the same time, the team really started.	Şol bir wagtyň özünde topar hakykatdanam başlady.
Again, no one seemed to care.	Againene-de hiç kim ýakyn däl ýalydy.
We turned the ball over.	Topy öwürdik.
He didn't speak for a minute.	Ol bir minutlap gürlemedi.
He thought the world would end soon.	Dünýä ýakyn wagtda gutarar öýdüpdi.
I thought he was going to the bathroom.	Ol hajathana gidýär öýdüpdim.
I knew the soldiers would attack at any moment.	Esgerleriň islendik pursatda hüjüm etjekdigini bilýärdim.
But modern society requires more of it.	Emma häzirki zaman jemgyýeti ondan has köp zady talap edýär.
Not a human voice.	Adamyň sesi däl.
See the issue below.	Aşakdaky meselä serediň.
The mouth of the wine is very good and balanced.	Şerabyň agzy gaty gowy we deňagramlylygy bar.
However, this is not possible given the time scale.	Şeýle-de bolsa, wagt ölçegini göz öňünde tutsak, bu mümkin däl.
I was their only hope.	Men olaryň ýekeje umydy.
He also died, determined by battle.	Ol hem öldi, söweş arkaly kesgitledi.
What you decide to do or not to do is your choice.	Döretmek ýa-da etmek kararyna gelen zadyňyz, öz islegiňizdir.
This is a bank.	Bu bank.
He said he was fired.	Işinden çykandygyny aýtdy.
Please don't worry.	Haýyş edýärin, tolgunmaň.
He could really use the help.	Ol hakykatdanam kömegi ulanyp bilerdi.
It was an interesting place.	Bu gyzykly ýerdi.
I thought it was what he wanted.	Men onuň isleýän zadydyr öýdüpdim.
Conducted tests and analyzed data.	Synaglar geçirdi we maglumatlary analiz etdi.
In those minutes, he was completely under control.	Şol birnäçe minutda ol bütinleý gözegçilik astynda saklandy.
I don’t know what he lives with.	Men onuň näme bilen ýaşaýandygyny bilemok.
Give me a second.	Maňa bir sekunt beriň.
In other words, how simple we live.	Başgaça aýdylanda, nähili ýönekeý ýaşaýarys.
Grenade launcher halts.	Greenaşyl ýarag ýarym galdyrylmagyny saklady.
Someone in the class was injured.	Synpynda kimdir biri ýaralandy.
He did not kill anyone.	Ol hiç kimi öldürmedi.
But he had moments.	Heöne onuň pursatlary bardy.
It differs in every way.	Her tarapdan tapawutlanýar.
Don't turn around.	Yzyňa öwrülme.
Undoubtedly he will also live with me.	Şübhesiz, ol hem meniň bilen ýaşar.
Of course, there was something very wrong about them.	Elbetde, olar hakda gaty ýalňyş bir zat bardy.
There must be some confusion there.	Ol ýerde birneme bulaşyklyk bar bolsa gerek.
The next day we had our second child.	Ertesi gün ikinji çagamyz boldy.
I was amazed at how fast my desire grew.	Islegimiň nädip çalt ösendigine geň galdym.
More about society.	Jemgyýet hakda has köp düşündiriş.
We did well.	Gowy etdik.
He loves animals.	Haýwanlary gowy görýär.
I don't want to use a paid library.	Tölegli kitaphanany ulanmak islämok.
This girl became famous when you both started high school.	Bu gyz ikiňizem orta mekdebi başlanyňyzda meşhur boldy.
This is because no one knows much about it.	Hiç kim bu hakda köp zat bilmeýänligi üçin şeýle.
I saw the concern in his eyes.	Men onuň gözündäki aladany gördüm.
But something worse could happen.	Emma has erbet zat hem bolup biler.
They leave the gas station.	Gasangyç bekedinden çykýarlar.
People look at the need for more than the value of the group.	Adamlar toparyň gymmadyndan has köp zerurlygyna seredýärler.
Do you see	Görýäňizmi?
He did not know how much power he had left.	Näçe güýç galdyrandygyny bilmeýärdi.
God knows what will happen.	Näme boljagyňy Hudaý bilýär.
This word seems too extreme.	Bu söz gaty aşa bolup görünýär.
At the end of my life, my mother did some strange things.	Ejem ömrüniň ahyrynda käbir geň zatlar etdi.
It works great.	Ajaýyp işleýär.
The more space you have, the more money you will make from others.	Näçe köp ýer bolsa, beýlekilerden şonça-da köp pul gazanarsyň.
Some may be more expensive.	Käbirleri has gymmat bolup biler.
He thought he needed something.	Ol özüne gerek zat diýip pikir etdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, olar bilen aragatnaşyk saklamok.
There is not much to say about patients.	Näsaglar hakda kän zat ýok.
But he refused.	Emma ol muny ret etdi.
The people who followed him.	Onuň yzyna düşen adamlar.
But he doesn't believe me.	Emma ol maňa ynananok.
He did not understand where the time had gone.	Wagtyň nirä gidenine düşünmedi.
Then came his big moment.	Soň bolsa onuň uly pursaty geldi.
Neither of us paid attention.	Ikimizem üns bermedik.
I hope you love it.	Muny söýersiňiz diýip umyt edýärin.
She looked like a really beautiful person.	Ol hakykatdanam owadan adam ýalydy.
Maybe their clothes.	Belki, eşikleri.
The leaves were planted.	Leavesapraklary oturdy.
I will fill it.	Men ony doldurjak.
Listen to this.	Muny diňläň.
The rest of the group is waiting.	Toparyň galanlary garaşýarlar.
They ran everything.	Hemme zady ylgadylar.
Locking is a very important issue for him.	Onuň üçin gulplanmak gaty möhüm mesele.
As a result, it can happen at any time.	Netijede, islendik wagt bolup biler.
He doesn't want anything from people.	Adamlardan hiç zat islänok.
Long shot crazy idea.	Uzyn atylan däli pikir.
Power is good for everything.	Güýç hemme zat üçin peýdalydyr.
He wanted me not to join them.	Arasyna goşulmazlygymy isledi.
Football was not fun.	Futbol gyzykly däldi.
But where can you buy real tea today?	Emma şu gün hakyky çaýy nireden satyn alyp bilersiňiz.
He was interested in other people.	Ol beýleki adamlar bilen gyzyklandy.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, bu ajaýyp.
How we loved each other.	Biri-birimizi nähili söýýärdik.
We want to keep our bathroom in good condition.	Vanna otagymyzy gowy ýagdaýda saklamak isleýäris.
He had great social skills and could make everyone love him.	Uly jemgyýetçilik başarnyklary bardy we her kime ony söýmäge mejbur edip bilerdi.
Good.	Gowy.
My name is another story.	Meniň adym başga bir hekaýa.
Her mother forced me to read the school reports.	Ejesi meni mekdebiň hasabatlaryny okamaga mejbur etdi.
The order of adding them does not matter.	Olary goşmagyň tertibi möhüm däl.
It seems to flow more than that.	Ondan has köp akýan ýaly.
I'm still worried.	Men häzirem alada edýärin.
There was something strange about it.	Bu ýerde geň bir zat bardy.
You need to know when to jump.	Haçan bökmelidigini bilmeli.
We don’t meet him until the last moments of the film.	Filmiň soňky pursatlaryna çenli onuň bilen duşuşmaýarys.
The life of our lives.	Durmuşymyzyň durmuşy.
However, this was set aside.	Şeýle-de bolsa, bu bir gapdala goýuldy.
They want to be free to take full control of their future.	Geljegine doly gözegçilik etmek üçin erkin bolmak isleýärler.
Gender is really about violence.	Jyns hakykatdanam zorluga degişlidir.
Then a long silence would begin.	Şonda uzyn dymyşlyk başlardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meselede meniň öňümem şeýle.
That is why education is so important.	Şonuň üçin bilim şeýle möhüm bolýar.
Good.	Gowy.
Sometimes small things, sometimes bigger things.	Käte ownuk zatlar, käte has uly zatlar.
Type.	Görnüş.
Placeer is just as described.	Placeer edil suratlandyrylyşy ýaly.
Tested.	Synaglary geçirdi.
Why is it so good?	Näme üçin beýle gowy?
Specify the type.	Görnüşini aýdyň.
The extra movement in the ball gives you more control.	Topdaky goşmaça hereket size has köp gözegçilik edýär.
It was said.	Aýdyldy.
Of course there is something to play.	Elbetde oýnamak üçin bir zat bar.
But their second relationship was very different.	Emma olaryň ikinji gatnaşygy gaty üýtgeşikdi.
I will not answer this question.	Bu meselä jogap berjek däl.
Suddenly he was excited.	Birden tolgunýardy.
I heard, but not their names.	Eşitdim, ýöne atlary däl.
They don't go for nothing.	Hiç zat bilen gidenoklar.
But this is not the case and it is not.	Emma bu beýle däl we beýle bolmandy.
I try to help, but I have to tell you everything.	Kömek etjek bolýaryn, ýöne maňa hemme zady aýtmaly.
Now there are only three of them.	Indi olaryň diňe üçüsi bar.
Some of them were good.	Olaryň käbiri gowydy.
However, he did not respond to a request for comment.	Heöne bu ýüzlenmä hiç hili gyzyklanma bildirmedi.
Inside the plant.	Zawodyň içinde.
I couldn't get out of my place	Placeerimden çykyp bilmedim
I agree again.	Men ýene razy.
This is an order.	Bu buýruk.
Her husband loved her.	Adamsy ony gowy görýärdi.
Thanks for the analysis.	Derňew üçin sag boluň.
It was not time to ask.	Sorajak wagt däldi.
He did not turn back, but sat very still.	Ol yzyna öwrülmedi, ýöne gaty oturdy.
Don't kill me.	Meni öldürme.
I slept in the bathroom.	Vanna otagynda ýatdym.
It was as if the whole thing was funny.	Theagdaýy gülkünç hasaplaýan ýalydy.
In these cases, their chances are low.	Bu ýagdaýlarda olaryň mümkinçilikleri az.
The election is bigger than that.	Saýlaw ondan uly.
I wasn't going to buy them from there.	Bulary ol ýerden satyn aljak däldim.
I did not want to leave this small world of two people.	Iki adamdan ybarat bu kiçijik dünýäni terk etmek islemedim.
I can't play anymore.	Indi oýnap bilemok.
At the very least, that was his plan.	Iň bärkisi, bu onuň meýilnamasydy.
It makes him human.	Bu ony adam edýär.
They share real examples to implement the theory.	Teoriýany durmuşa geçirmek üçin hakyky mysallary paýlaşýarlar.
I didn't think you would.	Muny islärdiňiz öýdemokdym.
A lot of people come for your stuff.	Siziň zatlaryňyz üçin köp adam gelýär.
It was a while ago.	Bu birneme öňem bardy.
The results of previous studies have not been confirmed.	Öňki gözlegleriň netijeleri tassyklanmady.
Of course, this is very strange.	Elbetde, bu gaty geň.
Not really.	Hakykatdanam beýle däl.
The key to great schools and great teachers.	Uly mekdepleriň, beýik mugallymlaryň açary.
But few know what it means.	Emma munuň manysyny bilýänler gaty az.
I've seen this a few times before.	Men muny öňem birnäçe gezek görüpdim.
Help ahead.	Öňe kömek ediň.
As you can imagine.	Göz öňüne getirişiňiz ýaly.
You are nothing	Sen hiç zat däl
I looked at him, and now I couldn't read his words.	Men oňa seretdim, indi bolsa onuň sözlerini okap bilmedim.
I will continue to place regular orders from your website.	Web sahypaňyzdan yzygiderli sargyt etmegi dowam etdirerin.
Everyone knows the reason and help.	Munuň sebäbini her kim bilýär we kömek ediň.
My parents have a full set.	Ene-atamyň doly toplumy bar.
We all have it.	Hemmämizde bar.
Its exact taste.	Onuň takyk tagamy.
We are very proud of that.	Biz muňa örän buýsanýarys.
None of us do.	Hiç birimizem etmeýäris.
Like composing new words.	Täze sözler düzmek ýaly.
The test is a representative of the two.	Synag, ikisiniň bir wekili.
With two children.	Iki çagasy bilen.
Conducted a statistical analysis.	Statistik derňew geçirdi.
There was no work for him.	Onuň üçin hiç hili iş ýokdy.
The only connection name.	Onlyeke-täk baglanyşyk ady.
There are other things to do.	Edilmeli başga zatlar hem bar.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Of course, prices vary.	Elbetde, bahalar dürli-dürli bolýar.
It's too early.	Toatmak ir.
But after those two weeks, he didn't want to leave.	Emma şol iki hepde gutaransoň, ol gitmek islemedi.
He gave it to me.	Ol maňa berdi.
You have to use his shoulder.	Onuň egninden peýdalanmaly.
There are two main approaches to this issue in the literature.	Edebiýatda bu meselä iki esasy çemeleşme bar.
He may or may not do so.	Ol muny edip biler ýa-da edip bilmez.
Just the same old characters from year to year.	Diňe şol bir köne keşpler ýyl-ýyldan.
So we looked for ways to do that.	Şonuň üçin muny etmegiň ýollaryny gözledik.
Our first main result is as follows.	Ilkinji esasy netijämiz aşakdaky ýaly.
Thoughts about life, things that no one else knows.	Durmuş hakda pikirler, başga hiç kimiň bilmez zatlary.
So the states have this opportunity.	Şonuň üçin ştatlaryň bu mümkinçiligi bar.
Add a white button.	Ak düwmä goşuň.
Finally you have to let go.	Ahyrynda goýbermeli.
Maybe you will succeed, maybe not.	Belki üstünlik gazanarsyňyz, belki bolmaz.
How many, can't tell.	Näçe, aýdyp bilmeýär.
He was still lying on his back.	Ol henizem düşeginde, arkasynda ýatyrdy.
I could not understand.	Men düşünip bilmedim.
I just rest against my will.	Men diňe öz islegime garşy dynç alýaryn.
It doesn't take long.	Uzaga çekmeli däl.
They should start with a letter.	Olar hat bilen başlamaly.
I think he wants attention.	Meniň pikirimçe, ol ünsi isleýär.
These words speak right to our hearts.	Bu sözler ýüregimize dogry gürleýär.
I felt that anything was possible.	Islendik zadyň mümkindigini duýdum.
Each program has one.	Her programmanyň biri bar.
You can't be serious.	Çynlakaý bolup bilmersiňiz.
He was wrong.	Ol ýalňyşdy.
A true, but rarely understood, word.	Hakyky söz, ýöne seýrek düşünilýän söz.
Everyone should be able to find their way to this issue.	Her kim bu meselä öz ýoluny tapmagy başarmaly.
They were not ready.	Olar taýýar däldi.
I had to taste more of it.	Men ondan has dadyp görmeli boldum.
Anyway, can you tell me about it?	Her niçigem bolsa, bu barada maňa maglumat berip bilersiňizmi?
That number will only increase.	Bu san diňe ýokarlanar.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Kimdir biri awtoulagyny yzyna getiren bolsa näbelli.
The reason for this is us. 	Munuň sebäbi bolsa biz. 
sorry it took me so long	bagyşlaň, meni gaty uzaga çekdi.
Man, you don't know what you're talking about.	Adam, sen näme diýýändigiňi bilmeýärsiň.
I am writing a book to change the world.	Kitaby dünýäni üýtgetmek üçin ýazýaryn.
The project has begun.	Taslama başlady.
It's hard to know what to do.	Näme etmelidigini bilmek kyn.
I know exactly what he can do.	Onuň näme edip biljekdigini anyk bilýärin.
I trust them.	Men olara ynanýaryn.
You know you're down.	Sen aşak düşýändigiňi bilýärsiň.
The shirt comes out.	Köýnek çykýar.
I want to know where they are going.	Olaryň nirä barýandyklaryny bilmek isleýärin.
Now I check it in the back seat.	Indi ony yzky oturgyçda barlaýaryn.
Show list	Sanawy görkez.
Discussions continued at lunch and at every coffee break.	Çekişmeler günortanlyk naharda we her kofe arakesmesinde dowam etdi.
Of course, there was no credit card.	Elbetde, kredit kartoçkasy ýokdy.
Yes, a lot of extra work and pain.	Hawa, köp goşmaça iş we agyry.
Those were the good days.	Şol gowy günlerdi.
I could see the city in front of me.	Öňümdäki şäheri görüp bilýärdim.
He was still there.	Ol henizem bardy.
The image type is the same as the cell.	Surat görnüşi öýjük bilen deňdir.
It has.	Onda bar.
The first and the second cannot be the basis in this case.	Birinji we ikinjisi bu ýagdaýda esas bolup bilmez.
From the point of view of the operation of the army.	Elbetde goşunyň işleýşi nukdaýnazaryndan.
This is very small.	Bu gaty az.
In fact, it could be next time.	Aslynda indiki gezek bolup biler.
There are so many types it's hard to say.	Munuň üçin arzalaryň sany gaty köp.
For a long time, neither of them said anything.	Uzak wagtlap olaryň ikisi-de hiç zat diýmedi.
This is not an easy decision.	Bu aňsat karar däl.
For weeks after his mother died, he could not think of anything else.	Ejesi ölenden soň birnäçe hepde bäri başga zat hakda pikir edip bilmedi.
I don’t know how people got here.	Adamlaryň bu ýere nädip girendigini bilemok.
Explain what those things are for you.	Şol zatlaryň siziň üçin nämedigini düşündiriň.
Everything else lasts forever.	Galan hemme zat baky dowam edýär.
It’s hard to explain a song.	Bir aýdymy düşündirmek kyn.
Let us save this heart.	Geliň, bu ýüregi halas edeliň.
At least we didn't go down without explaining ourselves first.	Iň bärkisi hakykatda esaslanýar diýip pikir edýäris.
Things in space are very dangerous to each other.	Kosmosdaky zatlar biri-birine gaty howply.
Everyone opened it.	Her kim muny açdy.
For us, this is just the beginning.	Biziň üçin bu entek başlangyç.
Seriously, the place is invisible.	Çynlakaý, ýeri görüp bolmaz.
Some laugh and laugh, some take pictures.	Käbirleri gülüp, gülýärler, käbirleri surata düşýärler.
The work that forced him to finish his job was never done.	Işini bitirmäge mejbur eden iş hiç haçan edilmedi.
Life had to change.	Durmuş üýtgemeli boldy.
Boil it, turn off the heat.	Ony gaýnadyň, oduny öçüriň.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Näme bolýar, käbir ýigitleri alýarsyňyz.
I think it came from his mother.	Ejesinden gelendir öýdýän.
They were all created by the most beautiful and beautiful people.	Hemmesini iň ajaýyp we iň owadan adamlar ýaratdy.
He died the other day.	Ol öten gün aradan çykdy.
Prepared the test.	Synagy taýýarlady.
This is a matter of education and personal choice.	Bu bilim we şahsy saýlaw meselesi.
Review the latest literature.	Iň soňky edebiýaty gözden geçiriň.
I made up my mind to stay away from it.	Men ondan uzaklygy saklamagy ýüregime düwdüm.
They were in the dark again.	Olar ýene garaňkylykda boldular.
I liked this product!	Bu önümi haladym!
We are not such employees.	Biz beýle işgär däl.
Any other colors are too small and insignificant.	Islendik başga reňkler gaty kiçi we ähmiýeti az.
His brother killed him.	Agasy ony öldürdi.
We literally had girls living outside our homes.	Göni manyda öýlerimiziň daşynda ýaşaýan gyzlarymyz bardy.
We have more questions than answers right now.	Şu wagt jogaplardan has köp soragymyz bar.
They closed small areas.	Kiçijik ýerleri ýapdylar.
The if statement is used to check a specific condition.	If jümle belli bir şerti barlamak üçin ulanylýar.
I had to go back.	Yza gaýdyp gelmeli boldum.
Come quickly and bring someone with you.	Çalt geliň we ýanyňyz bilen birini getiriň.
He was a natural man.	Ol tebigy adamdy.
When you need the function you want to use.	Haçan-da ulanmak isleýän funksiýaňyz gerek bolsa.
He took her back to the kitchen.	Ony ýene aşhana alyp gitdi.
Five minutes later there is a bar at the hotel.	Bäş minutdan soň myhmanhanada bar bar.
He refused.	Ol ondan ýüz öwürdi.
However, these examples are rare.	Emma, ​​bu mysallar seýrek boldy.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
Her chest went up and she fell.	Gursagy ýokary galdy, ýykyldy.
There is no group.	Hiç bir topar ýok.
I didn't know for sure.	Men anyk bilmedim.
But that can only be me.	Thatöne bu diňe men bolup biler.
Instead, he looked up.	Muňa derek ýokaryk seretdi.
In fact, they are on TV every week.	Hakykatdanam, olar her hepde telewizorda bolýar.
There are also benefits.	Peýdalary hem bar.
He went inside and sat in a chair.	Içeri girip, oturgyçda oturdy.
I heard what yours is.	Seniňki näme diýip eşitdim.
Good thing we kept it before we killed anyone else.	Gowy zat, başga birini öldürmezden ozal sakladyk.
See you, he saved our lives.	Görüşeris, ol ikimiziň janymyzy halas etdi.
The source of his action was something else.	Hereketiniň çeşmesi başga bir zatdy.
Serious money.	Çynlakaý pul.
We will then apply the theory to two large datasets.	Soňra teoriýany iki sany uly maglumat organyna ulanarys.
He would be gone.	Ol ýok bolardy.
They also had blood.	Olarda-da gany bardy.
I thought.	Men pikir etdim.
There is still a problem.	Entegem bir mesele bar.
It will be the best planned world we know.	Bu, biziň bilşimiz ýaly iň gowy meýilleşdirilen dünýä bolar.
The house is very modern, clean and beautiful.	Jaý gaty döwrebap, arassa we ajaýyp.
But something has changed.	Emma bir zat üýtgedi.
As a society, we put this debate off for another day.	Jemgyýet hökmünde bu çekişmäni başga bir gün goýýarys.
For the store	Dükan üçin
She smiles at me.	Ol maňa ýylgyrýar.
We no longer require knowledge of a particular object.	Indi belli bir obýekt hakda bilim talap etmeýäris.
I just want a company.	Men diňe bir kompaniýa isleýärin.
Very big and very strong and very strong.	Örän uly we gaty güýçli we gaty bir zat.
It was as if he was doing it.	Bu işi ýerine ýetirýän ýalydy.
I read each one and really appreciate it.	Her birini okadym we hakykatdanam ýokary baha berýärin.
You just have to look at the map to see why.	Munuň sebäbini görmek üçin diňe karta seretmeli bolduň.
Her husband has died.	Adamsy aradan çykdy.
Your child is sick.	Çagaňyz kesel.
And from there we went everywhere and anywhere.	Şol ýerden bolsa hemme ýere we islendik ýere gitdik.
I was surprised, but it didn't work out.	Meni geň galdyrdy, ýöne bu netije bermedi.
He didn't know how to see it.	Muny nädip görýändigini bilmeýärdi.
He was very serious.	Ol gaty çynlakaýdy.
I still don’t think it’s enough to make a difference.	Entek üýtgeşiklik etmek ýeterlik däl öýdemok.
But they are also useful for keeping things simple.	Stillöne olar diňe zatlary saklamak üçin hakykatdanam peýdaly.
But that’s part of the plan.	Emma bu meýilnamanyň bir bölegi.
We will have to unite.	Biz birleşmeli bolarys.
We must not forget or deviate from this truth.	Bu hakykaty ýatdan çykarmaly däldiris ýa-da ýoldan çykarmaly däldiris.
I had no idea what he was talking about.	Men onuň näme hakda gürleşýändigini bilmeýärdim.
Man was something else.	Adam başga bir zatdy.
The most serious threat to our rights is not the government.	Hukuklarymyza iň çynlakaý howp hökümet däl.
We were at the table.	Biz saçak başynda bolduk.
The light was on again.	Yşyk ýene-de ýakyldy.
Interest rates could rise by the end of the year.	Göterim göterimleri ýylyň ahyryna çenli ýokarlanyp biler.
I will give a few examples of these people.	Bu adamlara birnäçe mysal getirerin.
What happened to this "promise"?	Bu "wada" näme boldy?
We did good quality things.	Hil taýdan gowy zatlar etdik.
This was not the first time.	Bu hem ilkinji gezek däldi.
Let's not forget this story, let's talk about your problem.	Bu wakany ýatdan çykaralyň, meseläňiz barada gürleşeliň.
I was surprised.	Meni geň galdyrdy.
It's breakfast time.	Bu ertirlik wagty.
You told him to shut up.	Sen oňa ýapyň diýdiň.
We want to hear that.	Muny eşitmek isleýäris.
This is how technology works.	Ine, bu tehnologiýanyň işleýşi.
Then he returned to work.	Soň bolsa işe gaýdyp geldi.
At the beginning.	Başynda.
Win some, lose some, life goes on.	Käbirini ut, käbirini ýitir, durmuş dowam edýär.
Tomorrow, we have the opportunity to move forward with the state.	Ertir, döwlete öňe gitmäge pursatymyz bar.
There are no stars in his eyes, no light.	Onuň gözlerinde ýyldyz ýok, yşyk ýok.
My father did not listen.	Kakam diňlemedi.
He chose it, and that's it.	Ol muny saýlap aldy we bu-da boldy.
Shake your hand.	Husbandriňe el ber.
Trust me better, it was not easy.	Maňa has gowy ynan, bu aňsat däldi.
They work hard, but they know how to have fun.	Zähmet çekýärler, ýöne hezil etmegi bilýärler.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
Human knowledge is growing rapidly and still exists.	Ynsan bilimleri çalt artýar we häzirem bar.
It seems to be doing well.	Ony gowy ýerine ýetirýän ýaly.
I was not interested in them.	Olara gyzyklanmaýardym.
Thus, new methods are needed to process similar issues.	Şeýlelik bilen, şuňa meňzeş meseleleri gaýtadan işlemek üçin täze usullar zerurdyr.
But nothing real can happen.	Emma hakykatdan başga zat bolup bilmez.
Any order or sentence must be recorded in order to be effective.	Netijeli bolmak üçin islendik buýruk ýa-da höküm ýazga alynmalydyr.
I am at ease.	Men arkaýyn.
The recipients, the recipients.	Alýanlar, aldylar.
Hell does whatever it takes.	Jähennem islän zadyny edýär.
He was mentally ill.	Akyl ýagdaýyny goýupdy.
I just wanted to ask him about it.	Men diňe ondan bu hakda soramak isledim.
You can walk there.	Şol ýerde ýöräp bilersiňiz.
People are really good.	Adamlar hakykatdanam gowydy.
The heated card goes from blue to red with increasing expression prices.	Heatylylyk kartasy artýan aňlatma bahalary bilen gökden gyzyla geçýär.
Adverse effects often occur before the onset of symptoms.	Thearamaz täsirleri bolsa köplenç peýdasy degmezden has öň ýüze çykýar.
This gives us another advantage.	Bu bize başga bir artykmaçlyk berýär.
I had trouble making a diagnosis.	Diagnoz goýmakda kynçylyk çekdim.
There is no sign of the departed.	Giden adamdan hiç hili alamat ýok.
Everyone is very nice and helpful.	Her kim gaty gowy we peýdaly.
This makes big mistakes.	Bu ullakan ýalňyşlyklary döredýär.
Everyone felt the need to sleep.	Hemmeler ukynyň zerurlygyny duýdular.
It happens.	Bu bolýar.
Tell me what you want.	Nädip isleýändigiňizi aýdyň.
This is all air.	Thisurduň hemmesi howa.
Experiments and data analysis were carried out.	Synaglar we maglumatlar derňewi geçirildi.
We check.	Barlaýarys.
He stood up every time and explored the country.	Her göterilişinden durup, ýurdy öwrendi.
This is really sad.	Bu hakykatdanam gaty gynandyryjy.
Especially when it comes to their faces and more eyes.	Esasanam olaryň ýüzlerine we has köp gözlerine gezek gelende.
I don't think death can happen to someone like me.	Ölüm meniň ýaly birine bolup biler öýdemok.
Rejected other symptoms.	Beýleki alamatlary ret etdi.
Maybe he did it by accident.	Belki-de, ol muny tötänleýin eden bolsa gerek.
But that did not sit well with him.	Emma bu onuň bilen gowy oturmady.
I wanted to find every secret structure there.	Şol ýerdäki her bir gizlin gurluşy tapmak isledim.
Within minutes he was gone.	Birnäçe minutdan ol ýitdi.
But what they need is something else.	Emma olara zerur zat başga zat.
Developed the concept.	Düşünjäni ösdürdi.
I can't even remember my daughter.	Hatda öz gyzymy hem ýatlap bilemok.
Find your people.	Adamlaryňyzy tapyň.
We can do that too.	Muny hem edip bileris.
In this case the local or state legal requirements must be complied with.	Bu ýagdaýda ýerli ýa-da döwlet kanuny talaplary berjaý edilmelidir.
Good victory.	Gowy ýeňiş.
When the application was over, he pressed the last button.	Arza gutaransoň, soňky düwmä basdy.
Everyone else has it.	Başga hemme kişide bar.
It's over.	Indi gutardy.
Log in as personal as on paper.	Kagyzdaky ýaly şahsy görnüşde giriň.
Stupid, stupid animal.	Samsyk, samsyk haýwan.
Except for those who can.	Başarýanlaryndan başga.
He found his marriage difficult.	Nikasyny kyn gördi.
We provide the most advanced equipment at the lowest possible price.	Iň ösen enjamlary mümkin boldugyça iň arzan bahadan üpjün edýäris.
They pushed him.	Ony iteklediler.
I sell it on my website.	Men ony web sahypamda satýaryn.
Wait, there's a lot more.	Garaş, başga-da köp zat bar.
Suddenly he was very tired.	Birden özüni gaty ýadady.
You will succeed, you will.	Başararsyň, edersiň.
Their leaders were not followed.	Olaryň öňdebaryjylary yzarlanmady.
Just being free.	Diňe erkin bolmak.
Good dog, good dog.	Gowy it, gowy it.
I think this is more than we think.	Meniň pikirimçe, bu biziň pikir edişimizden has kän.
I knew they knew something.	Men olaryň bir zady bilýändiklerini bilýärdim.
The words completely lost us.	Sözler bizi doly ýitirdi.
But this may not be good for you.	Itöne bu siziň üçin gowy bolmazlygy mümkin.
He missed her.	Ol ony küýseýärdi.
He clung.	Ol ýapyşdy.
Teachers need to have their say.	Mugallymlar öz garaýyşlaryny özlerinde saklamalydyrlar.
Pictures were taken last summer.	Suratlar geçen tomus düşürildi.
I watched her find her smile.	Men onuň ýylgyryşyny tapmagyna syn etdim.
He was home.	Öý ýoldy.
It was helpful to him.	Onuň işine peýdaly boldy.
This opens up a few interesting points.	Bu birnäçe gyzykly nokatlary açýar.
He would keep every card.	Her kartoçkany saklardy.
It's too late when they leave.	Olar gidensoň, gaty giç.
I stand by these words.	Men bu sözleriň tarapynda durýaryn.
When will this end?	Bu haçan gutarar?
If it's hot, we have a really good time.	Yssy bolsa, hakykatdanam gowy wagtymyz bar.
You have taught me a lot in the last ten years.	Soňky on ýylda maňa köp zat öwretdiň.
But they did.	Emma şeýle etdiler.
He was just his age.	Ol edil onuň ýaşydy.
To hell with our orders.	Buýruklarymyz bilen dowzaha.
This will take a few minutes.	Bu birnäçe minut alar.
Now let me give you an idea.	Indi size pikir bermäge rugsat ediň.
But these were not the people he knew.	Emma bular onuň tanaýan adamlary däldi.
However, the statistical difference was not significant.	Şeýle-de bolsa, statistiki tapawut möhüm däldi.
You don’t tell a story about a job or something.	Iş ýa-da başga bir zat hakda hekaýa aýtmaýarsyňyz.
Also, your friends weren't the ones fighting back.	Mundan başga-da, dostlaryňyz yza gaýdyp söweşýänler däldi.
Ignoring details can cause problems in your relationship.	Jikme-jikliklere üns bermezlik gatnaşyklaryňyzda kynçylyk döredip biler.
Men want to lead, so put it down.	Erkekler ýolbaşçylyk etmek isleýärler, şonuň üçin goýuň.
But no one knows.	Emma muny hiç kim bilenok.
He found you right where he wanted you to be.	Ol seni isleýän ýerinde dogry tapdy.
It’s healthy for us to look at each of those things.	Şol zatlaryň hersine seretmek biziň üçin sagdyn.
There is no clear word.	Düşnükli söz ýok.
I give you a few tips.	Men size birnäçe maslahat berýärin.
Or any combination of the three.	Ora-da üçüsiniň haýsydyr bir utgaşmasy.
Most animals last about a year.	Haýwanlaryň köpüsi bir ýyla golaý.
I didn't catch the reference.	Salgylanmany tutmadym.
But grieving for yourself does not save you.	Yourselföne özüňe gynanmak seni halas etmeýär.
It should be made of natural materials.	Tebigy materiallardan ýasalmaly.
They are forced into that role.	Olar şol rola mejbur edilýär.
Terms accepted.	Şertler kabul edildi.
However, their speeches are an open question for future work.	Şeýle-de bolsa, olaryň çykyşlary geljekdäki işler üçin açyk sorag.
Almost every society had a project to work on.	Her jemgyýetiň diýen ýaly üstünde işlemek üçin taslama bardy.
You said you loved me in my dream.	Düýşümde meni söýýändigiňizi aýtdyňyz.
I hate it when they change their behavior.	Munuň ýaly häsiýeti üýtgedenlerinde ýigrenýärin.
But it had to work.	Itöne işlemeli boldy.
In fact, there is nothing new.	Aslynda täze zat ýok.
The truth is different.	Hakykat başga.
You would have kept me.	Sen meni saklardyň.
These two factors lead to a negative view of the behavior you are playing.	Bu iki faktor, oýnaýan hereketiň erbet garamagyna sebäp bolýar.
Let's go home for a while.	Az salym öýe geliň.
Instead, the court may decide.	Munuň ýerine kazyýet kararyny alyp biler.
You met him.	Sen onuň bilen duşuşdyň.
We have failed our army.	Biz öz goşunymyzy şowsuz etdik.
Make sure you ask for something specific in your closet.	Closeapanyňyzda belli bir zat soraýandygyňyza göz ýetiriň.
This will give us a whole picture.	Bu bize tutuşlygyna surat berer.
This will not change from productivity to productivity.	Bu öndürijilikden öndürijilige üýtgemez.
It would be harder to do that.	Muny etmek has kyn bolardy.
He is in danger.	Ol töwekgelçilikde galýar.
We both know what to do.	Näme etjekdigimizi ikimizem bilýäris.
Higher were the remnants of the houses.	Has ýokarysy jaýlaryň galyndylarydy.
The apartment itself was beautiful.	Kwartiranyň özi ajaýypdy.
You can find them in the secondary market.	Olary ikinji derejeli bazardan tapyp bilersiňiz.
There is no way to talk to a woman.	Aýal bilen gürleşmek mümkinçiligi ýok.
Second, the problems we face cannot stop us.	Ikinjiden, ýüzbe-ýüz bolýan kynçylyklarymyz bizi saklap bilmez.
It's not just you.	Bu diňe siz däl.
You will need to change the changing section to your environment.	Üýtgeýän bölümi daşky gurşawyňyza üýtgetmeli bolarsyňyz.
He would put an old table next to him.	Onuň ýanyna köne stol goýardy.
He was angry just because he loved you. 	Diňe seni söýýändigi üçin gaharlandy. 
a.	a.
We can't risk it.	Biz töwekgelçilik edip bilmeris.
Well done.	Gowy ýerine ýetirdi.
This is not for everyone.	Bu hemmeler üçin däl.
There was just no concept.	Diňe düşünje ýokdy.
He looks at me.	Ol maňa seredýär.
Just what you wrote about.	Diňe sen hakda ýazan zadyň.
I mean, you can't take it from him.	Diýjek bolýanym, sen ony ondan alyp bilmersiň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu siziň karýeraňyzyň görnüşi.
It helps to keep in mind something.	Bir zady göz öňünde tutmaga kömek edýär.
The election did not take place.	Saýlaw ulanmady.
Project writing projects are coming back for study.	Projectsazuw taslamalary okuw üçin yza gaýdyp gelýär.
Of course, the economy still needs work.	Elbetde, ykdysadyýet henizem işe mätäç.
I was happy with this dress every step of the way.	Bu köýnekden her ädimde begendim.
I need money	Maňa pul gerek
If we meet.	Tanyşan bolsak.
I'm not sure what they'll see.	Näme görjekdiklerine ynanamok.
Our feelings have not changed.	Duýgularymyz üýtgemedi.
He conducted the main tests in this study.	Bu gözlegde esasy synaglary geçirdi.
I can't lose my food.	Iýmit ýitirip bilemok.
I want to know how it feels.	Munuň nähili duýulýandygyny bilmek isleýärin.
I can provide more information about information and design.	Maglumat we dizaýn barada has giňişleýin maglumat berip bilerin.
I knew he was going to do his best.	Men elinden gelenini etjekdigini bilýärdim.
Really on.	Tenene on.
This is a necessary step.	Bu zerur tapgyr.
He would tell you the next few moments.	Indiki birnäçe pursat aýdyp bererdi.
It's not that easy.	Diňe beýle aňsat däl.
Who is with me?	Meniň ýanymda kim bar?
He lost his balance and bent over.	Aýaklarynyň deňagramlylygyny ýitirdi-de, olara egildi.
You just say bad things.	Diňe erbet zat diýýärsiňiz.
Little boy i love you	Kiçijik oglan, men seni halaýaryn.
It was like our training ground.	Bu biziň türgenleşik meýdançamyz ýalydy.
I have never tried it.	Hiç haçanam synap görmedim.
The meeting could not be reached for comment.	Duşuşyk beýle tekst barada ylalaşyp bilmedi.
He didn't say a word.	Ol hem bir sözem aýtmady.
There are so many problems.	Meseleler gaty köp.
I feel the mass is increasing.	Köpçüligiň artýandygyny duýýaryn.
I actually got an extra hour in bed.	Aslynda düşekde goşmaça bir sagat aldym.
Other than that.	Bulardan başga.
She no longer had to wait for him to come home.	Indi onuň öýüne gelmegine garaşmaly däldi.
A little more than Theo.	Theokardan birneme artykmaç zatlar.
Make sure they are still visible.	Olaryň henizem peýda bolýandygyna göz aýlaň.
There are currently more collections on the site.	Häzirki wagtda saýtda has köp toplum bar.
Voting and banking will be easier than ever.	Ses saýlamak we bank dolandyryşy öňküsinden has aňsat bolar.
Must have been drawn before the game.	Oýundan öň çekilen bolmaly.
Keeping the night dark until daylight.	Garaňky gijäni gündiziň şöhlesine çenli saklamak.
I meant that.	Men muny göz öňünde tutupdym.
Good feeling.	Gowy duýgy.
I didn't know that.	Bolşy ýaly bilmedim.
I didn’t know where else to go, to tell the truth.	Başga nirä gitmelidigini, hakykaty aýtmak üçin bilmedim.
Food and water should be checked.	Iýmit we suw barlamaly.
She is really excited.	Ol hakykatdanam tolgunýar.
However, this article also presents other reasons.	Şeýle-de bolsa, bu makalada başga sebäpleri hem hödürleýär.
The same is true if there is very little food.	Iýmit gaty az bolsa, edil şonuň ýaly.
I didn't like it at first.	Men ony ilkibaşdan halamokdym.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
Lots of love, but little money.	Köp söýgi, ýöne pul az maşgala.
My mouth is dry.	Agzym gurady.
Match.	Gabat geldi.
One will win the battle and the other will win the battle.	Biri söweşde, beýlekisi söweşde ýeňer.
We know that, but we stay here anyway.	Muny bilýäris, ýöne her niçigem bolsa şu ýerde galýarys.
One, completely personal.	Biri, doly şahsy.
It was only after we left the room that we continued to watch.	Diňe otagdan çykansoň synlamagy dowam etdirdik.
He had tried it once before.	Ol muny öňem bir gezek synap görüpdi.
Both issues do not have to be worrying.	Iki mesele-de alada goýmaly däldir.
I have money	Mende pul bar
It can be effective.	Netijeli bolup biler.
Now it's time to dump her and move on.	Indi meniň bilen deň bolmagyň wagty geldi.
Once again you have been too much.	Againene-de bir gezek gaty köp bolduň.
Sound, you have done a good job by us so far.	Ses, şu wagta çenli biz tarapyndan gowy iş etdiň.
Smoke comes out of his nose.	Burnundan tüsse çykýar.
There is no doubt that he can still play.	Onuň henizem oýnap biljekdigine hiç hili şübhe ýok.
I say this with respect.	Men muny hormat bilen aýdýaryn.
This is not the law.	Bu kanun däl.
It was good before.	Öň gowydy.
Unfortunately, at the time, the industry was falling apart.	Gynansagam, şol wagt pudagyň aşagy gaçýardy.
You can save yourself.	Özüňizi halas edip bilersiňiz.
But for now, just do your job.	Nowöne häzirlikçe diňe öz işiňi et.
A few more letters.	Başga birnäçe harp.
They just drive with us.	Olar diňe biziň bilen sürýärler.
My desire to win was very difficult.	Wineňmek islegim gaty kyndy.
Life must be lived one day at a time.	Durmuş bir gezekde bir gün ýaşamaly.
Wait one day and then fill it with water.	Bir gün garaşyň, soňra bolsa suw bilen dolduryň.
Bring it to you.	Ony ýanyňa getir.
It was kind of a test.	Bu bir hili synag boldy.
At times it seemed that way.	Käwagt şeýle görünýärdi.
For example, from his life.	Mysal üçin, onuň durmuşyndan.
Improve the aircraft after purchase.	Satyn alandan soň uçary gowulaşdyrmak.
The early morning broadcasts will air it.	Ir säherdäki gepleşikler ony efire berer.
He made many contributions to the community.	Jemgyýete köp goşant goşdy.
We are the best because people have to be the best for us.	Biz iň gowusy, sebäbi adamlar bize iň gowusy bolmaly.
You need my strength.	Sen meniň güýjüme mätäç.
He felt small.	Özüni kiçijik duýdy.
Of course, choosing and choosing was not a good idea.	Elbetde, saýlamak we saýlamak gowy pikir däldi.
This is done.	Bu ýasalýar.
And then we know the truth.	Soň bolsa munuň hakykatyny bilýäris.
They didn't even meet me.	Olar meniňki bilenem duşuşmadylar.
In the world.	Dünýäde.
People respond to what you want to say, not what you mean.	Adamlar siziň diýjek bolýan zadyňyza däl-de, näme diýjek bolýanyňyza jogap berýärler.
What exactly.	Dogrudanam näme.
They said goodbye.	Gowy diýdiler.
I can tell you the truth.	Men size hakykaty aýdyp bilerin.
It seems to me that it suits me.	Bu maňa laýyk gelýän ýaly.
He died a week later.	Bir hepde soň aradan çykdy.
If you know who they are, you have to ask them.	Olaryň kimdigini bilýän bolsaňyz, olardan soramaly bolarsyňyz.
He is leaving.	Ol gidýär.
About a hundred people gathered and we ate with them.	Hundredüz töweregi adam ýygnandy we biz olar bilen nahar iýdik.
We have a very successful but very small digital messaging service.	Biz örän üstünlikli, ýöne gaty kiçi sanly habarlar hyzmaty.
We saved a bit in the lower room of the chest.	Gursagyň aşaky otagynda birneme tygşytladyk.
It was a very fast race.	Bu gaty çalt ýaryşdy.
This is not information to the public.	Bu köpçülige maglumat däl.
Any order must be processed.	Islendik sargyt işlemeli.
The cost of drugs is the highest in the world.	Neşe serişdeleriniň bahasy dünýäde iň ýokary.
I realized that this was not going to happen to me.	Özümde beýle bolmajakdygyna göz ýetirdim.
They are bad.	Olar erbet.
Not even a house plant.	Hatda jaý zawody hem däl.
There were no staff members at the time.	Şol wagt işgärleriň hiç biri ýokdy.
This leads to an interesting idea.	Bu gyzykly pikire alyp barýar.
I had to read the whole article.	Makalany tutuşlygyna okamalydym.
Best of luck, the price of the day.	Bestöne iň ygtybarly, günüň bahasy.
There are still problems.	Häzirem problemalar bar.
I made this trip alone every day for the first three days.	Bu syýahaty ilkinji üç günüň dowamynda her gün ýeke özüm amala aşyrdym.
He says he was injured.	Injuredaralanandygyny aýdýar.
Houses and countries.	Jaýlar we ýurtlar.
Drop everything.	Hemme zady taşla.
In a short time	Gysga wagtda.
This book is fundamental, but it is its power.	Bu kitap esasy, ýöne bu onuň güýji.
So over time, that is likely to change.	Şonuň üçin wagtyň geçmegi bilen açyk kitaba öwrülýäris.
But the problem will not be solved.	Emma mesele aradan aýrylmaz.
I am in an important job here.	Men bu ýerde möhüm bir işde.
He did not see her.	Ol ony görmedi.
We don't have a name.	Bizde at ýok.
Going out that day.	Şol gün daşary çykmak.
It is no different from my classes.	Sapaklarymdan tapawudy ýok.
I loved coming home.	Öýe gelmegi gowy görýärdim.
Direct to business.	Işewürlige göni.
Like a sound coming out of a game.	Oýundan çykýan ses ýaly.
It was a great place.	Bu gaty ýerdi.
You haven't heard his name yet.	Siz onuň adyny entek eşitmediňiz.
Give me wine.	Maňa şerap ber.
You got the right point here.	Bu ýerde dogry bir nokat aldyňyz.
And then he came back in the afternoon.	Soň bolsa, günortan yza gaýdyp geldi.
I understand that this is a complicated issue.	Munuň çylşyrymly meseledigine düşünýärin.
Gave information and discussion.	Maglumat we çekişme berdi.
Plus it looks very pretty.	Üstesine-de, gaty owadan görünýär.
National security data is highly valued.	Milli howpsuzlyk maglumatlaryna ýokary baha berilýär.
He did not want this day to come.	Ol bu günüň gelmegini islemedi.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
He tried to think like a horse.	At ýaly pikirlenmäge synanyşdy.
That fact must be taken into account. "	Muňa perspektiwada seretmeli.
Great song.	Ajaýyp aýdym.
Good, good woman.	Gowy, gowy aýal.
People living on the street can sell.	Köçede ýaşaýan adamlar satyp bilerler.
It came again last week.	Geçen hepde ýene geldi.
These two levels are here to keep the peace.	Parahatçylygy saklamak üçin bu iki dereje şu ýerde.
Now you have to do your best to escape.	Indi gaçmak üçin eliňizden gelenini etmeli.
This is a sad development.	Bu gynandyryjy ösüş.
There is no need to ask if they have found a daughter.	Gyzy tapdylarmy diýip soramagyň zerurlygy ýok.
That was the end of it.	Bu gutarmalydy.
The others in the class also did a lot.	Synpdaky beýlekiler hem köp zat etdiler.
We haven't talked in a while.	Birnäçe wagt gürleşmedik.
The operation was successful.	Operasiýa üstünlikli geçdi.
This forces us.	Bu bize mejbur.
Stone was running away from his wife.	Daş aýalyndan gaçyp barýardy.
He saw that she had turned a little to look at him.	Oňa seretmek üçin birneme öwrülendigini gördi.
But for how long?	Howöne näçe wagtlap?
They have a lot of resources.	Olaryň köp serişdesi bar.
I want to be shot first.	Ilki bilen atylmagymy isleýärin.
Go to the music room where your computer and phone are located.	Kompýuteriň we telefonyň ýerleşýän aýdym-saz otagyna çykyň.
Football was like my life.	Futbol meniň durmuşym ýalydy.
You know some of these people.	Bu adamlaryň käbirini tanaýarsyňyz.
God, it was impossible to think that he was not there.	Hudaý, ol ýerde ýok diýip pikir etmek beýle mümkin däldi.
Next time.	Indiki gezek.
It was night.	Gije boldy.
Check out the system requirements below!	Aşakdaky ulgam talaplaryny barlaň!
He just missed a game.	Ol diňe bir oýny sypdyrdy.
There are two terrible groups.	Iki sany gorkunç topar girýär.
Effective management for one type may not work for another.	Bir görnüş üçin täsirli dolandyryş beýlekisi üçin işlemän biler.
Of course where it should be.	Elbetde nirede bolmaly.
This temple will receive a monthly service.	Bu ybadathana her aýda bir hyzmat görer.
I'm used to people talking about me.	Men hakda gürleşýän adamlara öwrenişdim.
The control panel will be displayed.	Controlokarky dolandyryş paneli görkeziler.
It looks complicated on paper, but not practical.	Kagyz ýüzünde çylşyrymly görünýär, ýöne iş ýüzünde ýok.
We are ready to start again.	Biz täzeden başlamaga taýýar.
I live there now.	Men häzir ol ýerde ýaşaýaryn.
Let's go to work.	Geliň, işe gideliň.
Let's check it out.	Muny barlap göreliň.
I try to keep my chest very flat.	Gursagymy gaty tekiz saklamaga çalyşýaryn.
I see some customers lagging behind.	Käbir müşderileriň goldawynda yzda durýandygyny görýärin.
They were hit hard.	Olara gaty agyr degdi.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
It has to change this year.	Bu ýyl üýtgemeli.
But they were told nothing.	Emma olara hiç zat aýdylmady.
The idea is very simple.	Bu pikir gaty ýönekeý.
How to think, not what to think.	Näme pikirlenmeli däl-de, nädip pikirlenmelidigi.
New, created through its own process.	Täze, öz prosesi arkaly döredilýär.
I can't say for sure what it was.	Men onuň nämedigini takyk aýdyp biljek däl.
This is the role.	Bu rol.
Experiences.	Başdan geçirenleri.
Be informed for processes such as global issues.	Global meseleler ýaly prosesler üçin maglumat boluň.
It was a great success!	Bu ullakan üstünlik boldy!
Single men are easier than women.	Singleeke erkeklere aýallardan has aňsat.
He did not know.	Ol bilmeýärdi.
Many hours.	Köp sagat.
He will live if you pay attention.	Üns berseňiz ýaşar.
He didn't play with me either.	Ol hem meniň bilen oýnamady.
The media just doesn’t want to report the incident.	Habar beriş serişdeleri diňe wakany habar bermek islemeýärler.
Accept the cool light of the stars.	Starsyldyzlaryň salkyn ýagtylygyny kabul ediň.
I am on my knees.	Men dyza çökýärin.
But for others, the relationship is unclear.	Emma beýlekiler üçin gatnaşyk düşnüksiz.
The others quickly began to follow them.	Beýlekiler çaltlyk bilen olaryň yzyndan ýetip başladylar.
Glad I found this company.	Bu kompaniýany tapanyma begenýärin.
There are three	Üç sanysy bar
So you think it's best.	Şonuň üçin iň gowusy diýip pikir edýärsiňiz.
Not so easy.	Munuň ýaly aňsat däl.
He said he would go for a walk because he was so sad.	Gaty gynanýandygy üçin gezelenje gitjekdigini aýtdy.
I don't go to political events.	Syýasy çärelere baramok.
We may lose our children before we start working.	Çagalary işe başlamazdan ozal ýitirip bileris.
He knew that.	Muny bilýärdi.
So we have to have a way to make it look.	Şonuň üçin ony görünmek üçin bir ýolumyz bolmaly.
Is there a way we can do that?	Muny edip biljek ýolumyz barmy?
He told her a lot.	Ol oňa köp zady aýtdy.
Fill in the first square.	Birinji kwadrata dolan.
Very sweet.	Örän süýji.
It may seem a little strange, because it's experimental.	Birneme geň görünip biler, sebäbi bu eksperimental.
It must have a message.	Onda bir habar bolmaly.
This is important.	Bu möhüm.
On five football fields.	Bäş sany futbol meýdançasynda.
We both need it here.	Ikimizem şu ýerde zerur.
Of these, four are the main results.	Bu netijelerden bellikleriň dört esasy netijesi bar.
The food was really expensive.	Iýmit hakykatdanam gymmatdy.
Kids like to play here.	Çagalar bu ýerde oýnamagy halaýarlar.
Okay, we're out of time.	Bolýar, wagtymyz gutardy.
Turn off the heater.	Heatylyny öçüriň.
He would never run away.	Ol hiç haçan gaçjak däldi.
Our real mission comes after we are at the base.	Hakyky wezipämiz bazada bolanymyzdan soň gelýär.
More than 20 people died before being sold.	Moreene 20 adam satylmanka öldi.
What did Earther have to say on his face?	Earther ýüzünde näme diýmeli boldy.
I like to give money.	Pul bermegi halaýaryn.
She could smell her hair.	Saçynyň ysyny alyp bilýärdi.
He didn't want to think, he wanted to say.	Oýlanmak islemedi, aýtmak isledi.
Tell me you accept me.	Meni kabul edýändigiňi aýt.
This has already happened.	Bu öňem bolupdy.
It was good.	Gowydy.
I still try to go as little as possible.	Men henizem mümkin boldugyça az gitmäge synanyşýaryn.
But so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Emma şu wagta çenli şowly bolmady.
But he left.	Emma ol gitdi.
About trade confidence.	Söwda ynam hakda.
I have black and colored hair.	Saçlarymyň gara we reňkli derisi bar.
Leave a comment below.	Aşakda teswir ýazyň.
It turned around a bit.	Az-kem aýlandy.
There is no need to say more than that.	Ondan köp zat aýtmagyň zerurlygy ýok.
Welcome to the light.	Lightagtylyk hoş geldiňiz.
Only a drop dies.	Diňe bir damja ölýär.
That's all he needs.	Oňa gerek zat.
I don't really need it.	Men oňa gaty mätäç bolamok.
I checked myself.	Men özümi barladym.
But it brings more.	Heöne has köp zat getirýär.
We write when the context is clear.	Kontekstden haçan düşnükli bolsa, ýazýarys.
He had no further action.	Ol indi hiç hili hereket görmedi.
Use common sense and take advantage of your situation.	Akyldarlygy ulanyň we ýagdaýlaryňyzdan peýdalanyň.
Some of these discussions seem to have been lost.	Bu çekişmeleriň käbiri ýitirilen ýaly.
This forces you to work harder.	Bu sizi has köp işlemäge mejbur edýär.
The six steps lead to the floor level.	Alty basgançak poluň derejesinden bu derejä eltýär.
Anyone who wants to be a man or a woman can suffer from this.	Erkek ýa-da aýal islän adam bu meseleden ejir çekip biler.
The other men were coming down the road, finishing their work.	Beýleki erkekler ýoldan gelýärdiler, işleri gutardy.
Find out what's wrong.	Nämäniň nädogrydygyny anyklaň.
It was a political blow.	Bu syýasy urgy boldy.
I'm so tired of sleeping.	Men uklamaga gaty ýadadym.
There is no exception to this.	Munuň üçin kadadan çykma hem ýok.
They can enter.	Girip bilýärler.
Will we see them at your favorite college?	Olary halaýan kollejiňizde görerismi?
I promise you.	Men size söz berýärin.
Her hair is better.	Saçlary has gowy.
Every year I was the only one.	Her ýyl diňe men bolýardym.
The doctor did not help.	Lukman kömek etmedi.
Then you wait until you leave.	Şondan soň gidýänçä garaşýarsyňyz.
I read the description of the project.	Taslamanyň beýanyny okadym.
The first is open and the cell is empty.	Birinjisi açyk we öýjük boş.
I only count ten.	Men diňe on hasaplaýaryn.
You will not choose an easy job, therefore.	Aňsat iş saýlamarsyňyz, şonuň üçinem.
It took the team a while.	Topara biraz wagt gerek boldy.
This is true love.	Bu hakyky söýgi.
It is worn on the head to make it useful.	Peýdaly bolmagy üçin kellesine dakylýar.
This cannot be done	Muny edip bolmaýar
Some people think we are crazy.	Käbir adamlar özümizi däli hasaplaýarlar.
Someone even laughed.	Kimdir biri hatda güldi.
The same is true today.	Edil häzirki wagtda edil şonuň ýaly.
However, there is hope.	Şeýle-de bolsa, umyt bar.
As the weather worsens, they will be worse off.	Badagdaý erbetleşende, hasam erbetleşmeli bolarlar.
Give the left frame for this.	Munuň üçin çep çarçuwany beriň.
No one is coming here anymore.	Indi bu ýere hiç kim gelenok.
He then took off his shirt and helped her into it.	Soň bolsa köýnegini alyp, oňa girmäge kömek etdi.
Reporting an attack.	Hüjüm barada habar bermek.
One of his hands was broken.	Elleriniň biri döwüldi.
The type or extent of the failure is usually unknown.	Şowsuzlygyň görnüşi ýa-da derejesi adatça belli däl.
Her sister is my friend.	Onuň aýal dogany meniň dostum.
We help them.	Biz olara kömek edýäris.
But thank you for laughing.	Emma gülmek üçin sag boluň.
He wanted to play a game to prepare for another.	Againene taýynlyk görmek üçin oýun oýnamak isledi.
I think when you start to get a little excited,	Biraz tolgunmaga başlanyňyzda, meniň pikirimçe.
The difference is coming to an end.	Tapawut karýeranyň soňuna gelýär.
He could get sick and even die.	Ol syrkawlap, hatda ölüp bilýärdi.
He is visible, but we cannot see.	Ol görünýär, ýöne görüp bilmeýäris.
On the one hand, of course.	Elbetde, bir tarapdan.
That's exactly what happened.	Ine, edil şonuň ýaly edilipdi.
The old temple was then closed.	Soňra köne ybadathana ýapyldy.
Maybe there is another way.	Belki başga bir ýol bar bolsa gerek.
You have to feel useful.	Peýdaly ýaly duýmalysyňyz.
I even like to pull myself together a bit.	Hatda özümi birneme çekmegi halaýaryn.
Beer region	Bir sebit
That's what my father did.	Kakam şeýle etdi.
He knows he won't have a relationship with my brother one day.	Agam bilen bir gün gatnaşyk gurmaýandygyny bilýär.
He even gets angry.	Ol hatda gaharlanýar.
Bring back the business schools.	Söwda mekdeplerini yzyna getiriň.
It's too cold there.	Ol ýerde gaty sowuk.
They love us.	Olar bizi gowy görýärler.
Some states were particularly affected.	Käbir ştatlara aýratyn täsir edildi.
Several groups around the world are using this approach.	Dünýädäki birnäçe topar bu çemeleşmäni ulanýar.
It was the child you killed.	Bu seniň öldüren çagaňdy.
Forward but you have to step forward and do the right thing.	Forwardöne öňe ädim ätmeli we dogry bir zat etmeli.
We didn't play well.	Gowy oýnamadyk.
Big or small, failure or success.	Uly ýa-da kiçi, şowsuzlyk ýa-da üstünlik.
There is less than three minutes.	Üç minutdanam az wagt bar.
Greens are open.	Greenaşyl açyk.
I saw it here.	Men ony şu ýerde gördüm.
This is a risk.	Bu töwekgelçilikdir.
I wanted someone else to speak.	Başga biriniň gürlemegini isledim.
He said he had barely escaped the winter for years.	Birnäçe ýyllap, gyşdan zordan halas bolandygyny aýtdy.
None of this should have happened.	Bularyň hiç biri-de bolmaly däldi.
For now, this is our number, but we want to hear it again.	Häzirlikçe bu biziň nomerimiz, ýöne ýene eşitmek isleýäris.
If they stay here, they are in the first place.	Bu ýerde galsalar, birinji ýerde.
Maybe yours too.	Belki, siziňki hem bolup biler.
Of course this wind was against us.	Elbetde bu ýel bize garşydy.
It was too short for me.	Bu meniň üçin gaty gysga boldy.
He said he hoped he had failed.	Şowsuzlyga uçrandygyny umyt edýändigini aýtdy.
Maybe the remedies used for older models will work.	Belki köne modeller üçin ulanylýan bejergiler işlär.
A house of a thousand impossible things.	Müň mümkin bolmadyk zatlaryň öýi.
They usually win and get two or three books.	Adatça ýeňýärler we iki ýa-da üç kitap alýarlar.
Because a long time has passed.	Sebäbi köp wagt geçdi.
That alone was not enough.	Diňe ýeterlik däldi.
It was really funny to see his feet go.	Aýaklarynyň gidýändigini görmek hakykatdanam gülkünçdi.
He paused for a moment and took a deep breath.	Ol birneme durup, uludan demini aldy.
There have been a number of issues with this solution.	Bu çözgüt bilen birnäçe mesele ýüze çykdy.
Now this is my favorite part.	Indi bu meniň iň halanýan bölümim.
I had enough of it.	Men oňa ýeterlik boldum.
But the desire, even for food and drink, died.	Emma isleg, hatda iýmit we içgi üçinem öldi.
It should be here for three days.	Bu ýerde üç gün bolmaly.
They will try again in the morning.	Irden ýene synanyşarlar.
He designed the course and wrote the paper.	Okuwy taslap, kagyz ýazdy.
Consider this example.	Bu mysala göz aýlaň.
I'm trying to get a pair that will last for years.	Theyllaryň dowamynda saklanjak jübüt almaga synanyşýaryn.
To be honest, it didn’t matter to them either.	Dogry bolsa, olar üçinem möhüm däldi.
He could only imagine it.	Ony diňe göz öňüne getirip bilýärdi.
This happened frequently.	Bu ýygy-ýygydan bolup geçýärdi.
Elsewhere.	Başga ýerde ýok.
Watch the season.	Möwsüme tomaşa ediň.
I did not object.	Men garşy çykmadym.
We'll keep the answers short.	Jogaplary biraz gysga saklarys.
I had mixed feelings about going back.	Yza gaýdyp barmak hakda garyşyk duýgularym bardy.
You would know if it exists or not.	Onuň bardygyny ýa-da däldigini bilerdiňiz.
Second, there are important exceptions to this conclusion.	Ikinjiden, bu netijä gelmek üçin möhüm kadadan çykma bar.
I can't stand it.	Men munuň üçin durup bilmerin.
They would not listen and act.	Olar diňlemezdiler we hereket etmezdiler.
The music is dead.	Saz öldi.
The officers identified themselves.	Ofiserler özlerini tanadylar.
Great way to spend the evening.	Agşam geçirmegiň ajaýyp usuly.
He came to my house before I moved here.	Bu ýere göçmezden ozal meniň öýüme geldi.
He seemed to understand that it had nothing to do with it.	Munuň bilen hiç hili baglanyşygynyň ýokdugyna düşünýän ýalydy.
Follow the path and see where it goes.	Patholdan ýöräň we nirä barýandygyny görüň.
In fact, he was wonderful.	Aslynda ol ajaýypdy.
By design, as you think.	Dizaýn boýunça, siziň pikir edişiňiz ýaly.
So this conversation is mainly about.	Şonuň üçin bu söhbetdeşlik esasanam.
He felt too weak to stand there.	Ol ýerde durmak üçin özüni gaty ejiz duýýardy.
I'm just a guy who loves money.	Men diňe puly halaýan ýigit.
In fact, he became king.	Aslynda ol patyşa boldy.
There is a large playground.	Uly oýun meýdançasy bar.
He is a good guy.	Ol gowy ýigit.
Their relationship is really interesting throughout the song.	Olaryň özara gatnaşygy aýdymyň dowamynda hakykatdanam gyzykly.
This is a very difficult mother.	Bu gaty kyn ene.
Then you have to prove that it is the only solution.	Soň bolsa diňe özboluşly çözgütdigini subut etmeli.
God is good.	Hudaý gowy.
This is one of their physical characteristics.	Bu olaryň fiziki aýratynlyklaryndan biridir.
He never changes that.	Ol muny hiç wagt üýtgetmeýär.
The only way to solve these two problems is to move forward and immediately.	Bularyň ikisini çözmegiň ýeke-täk usuly öňe we derrew.
I want to see him come out this season.	Onuň şu möwsümde çykmagyny görmek isleýärin.
The world has neither inside nor outside.	Dünýäniň içi-de, daşy-da ýok.
Enough fun sounds.	Enougheterlik gyzykly sesler.
I had something to do last night.	Düýn agşam etmeli zatlarym bardy.
But not now.	Emma häzir däl.
My children were younger.	Çagalarym has kiçi boldular.
I would think about it for months.	Bu hakda birnäçe aýlap pikir ederdim.
It didn't matter who he was or what he was doing.	Kimdigi, nämedigi möhüm däldi.
You need to pay attention to every card you play.	Oýun eden her bir kartoçkaňyza üns bermeli.
This is my last chance to spend time with him.	Bu onuň bilen wagt geçirmek üçin iň soňky pursatym.
The same goes for the second solution.	Ikinji çözgüt üçin hem meňzeýär.
It's great to have that diversity.	Şol dürlüligiň bolmagy gaty gowy zat.
First of all, he told himself that sex could not happen.	Ilki bilen jyns gatnaşyklarynyň bolup bilmejekdigini özüne aýtdy.
You can barely see it.	Ony zordan görüp bilersiňiz.
He forced himself to start talking again.	Özüni ýene gürläp başlamaga mejbur etdi.
Possible causes range from lead problems to system malfunctions.	Mümkin sebäpler gurşun problemalaryndan başlap, ulgamyň näsazlygyna çenli.
There really is no other way.	Hakykatdanam başga ýol ýok.
He lends them a lot.	Olara gaty köp karz berýär.
You can only add fields.	Diňe meýdan goşup bilersiňiz.
Four boys were with him.	Dört oglan onuň ýanyndady.
A number of possible sources of error can be considered.	Mümkin bolan ýalňyşlyklaryň birnäçe çeşmesine seredilip bilner.
Previously the message was sent by mistake.	Ozal habar ýalňyşlyk bilen iberildi.
You can choose not to have this set.	Bu toplumyň ýoklugyny saýlap bilersiňiz.
He could not help himself in this matter.	Bu meselede özüne kömek edip bilmedi.
The weekend service was initially limited to gaming days.	Dynç güni hyzmaty başda oýun günleri bilen çäklenýärdi.
See the text for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin tekste serediň.
Of course, you want the car to look beautiful.	Elbetde, awtoulagyň owadan görünmegini isleýärsiňiz.
Everything is silent again.	Hemme zat ýene ümsüm.
I was unaware of any pain.	Men hiç hili agyrydan habarym ýokdy.
Whatever the value of the property.	Emlägiň gymmaty nämede bolsa-da.
I have something left to enjoy.	Maňa lezzet bermek üçin galan zatlar bar.
I am one of these people.	Men bu adamlaryň biri.
Go, enjoy the same good thing.	Bar, şol bir gowy zatdan lezzet al.
This is followed by the results of an experimental investigation.	Ondan soň eksperimental derňewiň netijeleri gelýär.
Gender is more than your body type.	Jyns, bedeniňiziň görnüşinden has köp.
We cried a lot and came out with great joy.	Köp aglap, uly şatlyk bilen çykdyk.
One leg is still raised.	Bir aýak henizem galdyryldy.
I can do this very well.	Muny gaty gowy edip bilerin.
First of all, because it really is.	Birinjiden, hakykatdanam şeýle bolany üçin.
Some people like it.	Käbir adamlar muny gowy görýärler.
That's not the case with me now.	Indi mende emele gelýän bular ýaly däl.
Why not use the letters as you would like?	Näme üçin harplary ulanşyňyz ýaly etmeli däl?
Truth is a living being.	Hakykat janly barlykdyr.
He cut his heart out straight.	Theüregi göni kesdi.
So we wanted to give it to him.	Şonuň üçinem biz oňa bermek isledik.
He is passionate.	Ol höwes alýar.
They have a daughter.	Olaryň bir gyzy bar.
Of course not.	Elbetde ýok.
This is clear for the upper limit.	Bu ýokarky çäk üçin aýdyňdyr.
For good reason.	Gowy sebäplere görä.
On the one hand, you are in control.	Bir tarapdan, özüňizi gözegçilikde saklaýarsyňyz.
If you feel very heavy, pull the weight back a little.	Özüňi gaty agyr duýýan bolsaň, agramy birneme yza çek.
Did you know that everyone has a healthy garden?	Bilýärsiňizmi, her kimiň sagdyn bagy bar.
A bottle of wine.	Bir çüýşe şerap.
It was the difference between night and day.	Bu gije bilen gündiziň tapawudydy.
Two years later.	Iki ýyldan soň.
It has become a place.	Ol ýerine öwrüldi.
It was no longer an act.	Bu indi hereket däldi.
I will demand an account from him myself.	Özümem ondan hasap talap ederin.
Something is better than nothing.	Bir zat hiç zatdan gowudyr.
There was money somewhere.	Bir ýerde pul bardy.
And then he shows it to me.	Soň bolsa maňa görkezýär.
Be careful not to cook.	Nahar bişirmezlige üns beriň.
The other guys, too.	Beýleki ýigitler hem.
This is not the end.	Bu ahyrzaman däl.
I look at this once.	Thisene bir gezek seredýärin.
I think it will still be a few months.	Entek birnäçe aý geçer öýdýän.
I think we mean the same thing, but the apple.	Birmeňzeş many aňladýarys öýdýän, ýöne alma.
He gave it to me a while ago.	Ol maňa birneme öň berdi.
Experience can prove that some phenomena are impossible.	Berlen tejribe, käbir hadysalaryň mümkin däldigini subut edip biler.
Yes, it is time for my people to fight !!!!!!!.	Hawa, meniň halkymyň söweşmek wagty geldi !!!!!!!.
They are rich anyway.	Her niçigem bolsa baýlar.
This was not what he had hoped for.	Bu onuň umyt eden zady däldi.
However, the issue's end has the recaptured Doomsday in the control of the KGB.	Wayöne, her niçigem bolsa, meselä çynlakaý çemeleşýän ýalydy.
I felt very strong.	Özümi diýseň güýçli duýdum.
You know for sure that you will get the best price for your money.	Puluňyz üçin iň gowy bahany aljakdygyňyzy anyk bilýärsiňiz.
That is the source of violence.	Zorlugyň çeşmesi şol.
There were no problems after the operation.	Amaldan soň hiç hili kynçylyk ýüze çykmady.
Once this happens, it is possible to create an action plan.	Bu ýagdaý ýüze çykansoň, hereket meýilnamasyny döretmek mümkin.
Don't pay attention to it.	Oňa üns bermäň.
There was no reason for that.	Munuň üçin hiç hili sebäp ýokdy.
To be surprised.	Geň bolmak.
I don’t think it’s high quality anyway.	Her niçigem bolsa ýokary hilli däl öýdemok.
He plans something.	Ol bir zatlar meýilleşdirýär.
Others were saddened to see him leave.	Beýlekiler onuň gidenini görüp gynandylar.
Of course, nothing like that happened to him.	Elbetde, oňa-da beýle zat bolmandyr.
There had to be a way around.	Töwerekde bir ýol bolmalydy.
I locked you up to protect you.	Özüňizi goramak üçin sizi gulpladym.
Of course, that was important.	Elbetde, bu möhümdi.
We worked together once.	Bir gezek bile işledik.
Click here for details.	Jikme-jiklikler üçin şu ýere basyň.
I didn’t think it was funny.	Men muny gülkünç hasaplamadym.
It made me cry.	Bu meni aglady.
But what happened now is nothing.	Emma indi bolup geçen zat hiç zat däl.
Violence all the time.	Her wagt zorluk.
I had no representative.	Meniň wekilim ýokdy.
I don't take life as seriously as you do.	Durmuşa seniň ýaly çynlakaý garamaýaryn.
Flat panel display equipment can be used in a variety of areas.	Tekiz panelli displeý enjamlary dürli meýdanlara ulanylyp bilner.
The marriage could wait until he returned.	Nika gaýdyp gelýänçäk garaşyp bilerdi.
I got it today.	Men ony şu gün aldym.
It was the best.	Iň oňat ýagdaýdy.
I can't help it	Men oňa kömek edip bilemok
This is the key.	Bu açar.
You wouldn't do that if you didn't have to.	Gerek däl bolsaňyz, beýle etmezdiňiz.
I don’t make a big difference in life.	Durmuşda uly üýtgeşiklik etmeýärin.
Those memories made him very proud.	Şol ýatlamalar ony gaty buýsandyrdy.
I have seen many children grow up.	Köp çaganyň ulalandygyny gördüm.
Maybe he was just having fun.	Belki, ol diňe hezil edipdir.
Pain production is a positive test.	Agyry öndürmek oňyn synagy görkezýär.
I can feel like something is really happening.	Hakykatdanam bir zadyň bolýan ýaly duýup bilerin.
I can't do it anymore	Indi edip bilemok
It was clean work.	Bu arassa işdi.
My goal was to figure out what was wrong with him.	Maksadym, onuň bilen näme bolýandygyny anyklamakdy.
The day started very well.	Gün gaty gowy başlandy.
There are so many types it's hard to say.	Withanyňyz bilen alyp boljak köp zat bar.
It can be negative or polo positive.	Bu negatiw ýa-da polo positiveitel bolup biler.
Calls will not be between them.	Çagyryşlar olaryň arasynda bolmaz.
It's really simple and powerful.	Bu hakykatdanam ýönekeý we güýçli.
I don't see my knife	Men pyçagymy göremok
New game, new rules.	Täze oýun, täze düzgünler.
He has never seen her since.	Şondan bäri ony hiç wagt görmedi.
This is part of our important nature.	Bu biziň möhüm tebigatymyzyň bir bölegidir.
His little innovations were nowhere to be found.	Onuň azajyk täzelikleri hiç ýere gitmeýärdi.
Avoid subjects in low light.	Pes ýagtylykda mowzuklardan gaça duruň.
He could barely stand to think.	Oýlanmak üçin zordan durup bilýärdi.
He was not really in a position to take pictures.	Surata düşürmek üçin hakykatdanam onuň ýagdaýy ýokdy.
She knew exactly what she was getting at when I got married.	Ol maňa öýlenende näme alýandygyny anyk bilýärdi.
I saw what happened.	Näme bolandygyny gördüm.
I have never been so happy.	Men hiç wagt beýle bagtly däldim.
I'm glad to be with you.	Biziň bilen bolanyma begenýärin.
Unfortunately, you remember it.	Gynansagam, ony ýada salýarsyň.
I hope to play a game at least this year.	Iň bolmanda şu ýyl bir oýun oýnamaga umyt edýärin.
They want something.	Olar bir zat isleýärler.
Now there is nothing left in this world.	Indi bu dünýäde hiç zat galmady.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
He wants to be closer.	Has ýakyn bolmagyny isleýär.
But this is just the beginning.	Onlyöne bu diňe başlangyç.
In any case, this is not true.	Her niçigem bolsa bu dogry däl.
But it is worth it.	Itöne muňa mynasyp.
I have to keep fighting for my children.	Çagalarym üçin söweşmegi dowam etdirmeli.
Maybe I told them that.	Mümkin, bu hakda olara aýdypdym.
If the button is not checked, there will be no change.	Düwme barlanmasa, hiç hili üýtgeşme bolmaz.
I have no problem.	Mende hiç hili problema ýok.
Anger gets angry.	Gahar gaharlanýar.
Maybe he can get there if he keeps working hard enough.	Belki, ýeterlik derejede işlemegini dowam etdirse, ol ýere baryp biler.
You can now log out of your account.	Indi hasabyňyzdan çykyp bilersiňiz.
Of course, any discussion will have to wait until this summer.	Elbetde, islendik diskussiýa şu tomusa çenli garaşmaly bolar.
It's all very interesting.	Hemmesi gaty gyzykly.
The main mechanisms of this daily pattern are unknown.	Bu gündelik nagşyň esasy mehanizmleri belli däl.
If anyone knows the reason for this, please.	Munuň sebäbini kimdir biri bilýän bolsa, haýyş edýärin.
But he wrote about it.	Emma bu hakda ýazdy.
This was our first family home.	Bu biziň ilkinji maşgala öýümizdi.
So each word gets an update to find the next word.	Şonuň üçin her söz indiki sözi tapmak üçin bir täzelenme alýar.
It took me about three years to change my workstation.	Iş stansiýamyň üýtgemegi üçin takmynan üç ýyl gerek boldy.
They are not interested.	Olara gyzyklanmaýarlar.
The two families saw each other a lot.	Iki maşgala birek-biregi köp gördi.
The reaction to the work itself remains mixed.	Eseriň özüne bolan reaksiýa garyşyk bolup galýar.
I finished the story in my head.	Hekaýany kellämde tamamladym.
It could be that.	Ol hem bolup biler.
So it was.	Şeýlelik bilen, bu şeýle boldy.
Go up the aisle and set an example.	Aboveokardan ýokaryk çykyň we görelde boluň.
I highly doubt you can give me one.	Maňa birini berip biljekdigiňize gaty şübhelenýärin.
If you ever want to post a comment, go ahead.	Hiç wagt teswir ýazmak isleseňiz, dowam ediň.
So we got it right.	Diýmek, dogry düşündik.
Nothing really scary.	Hakykatdanam gorkunç zat ýok.
Used as a cellular medium.	Öýjüksiz orta fon hökmünde ulanyldy.
They don’t just work like they do.	Olar diňe özleri ýaly işlemeýärler.
Consistent expression will create productivity issues here.	Yzygiderli aňlatmak bu ýerde öndürijilik meselesini döreder.
The children could not read at night due to lack of lights.	Çyra ýoklugy sebäpli çagalar gije okap bilmediler.
It's a big surprise for everyone.	Hemmeler üçin uly geň galdyryjy.
But very little.	Veryöne gaty az.
I have a few seconds left.	Mende birnäçe sekunt galdy.
The first is because the features have not changed much in recent years.	Birinjisi, sebäbi aýratynlyklar soňky ýyllarda kän üýtgemedi.
It was like a tire.	Tiredadaw ýalydy.
You never called	Hiç haçan jaň etmediň
That's enough, I'm busy here.	Men ýeterlik, bu ýerde meşgul.
I was even given different types.	Maňa hatda dürli görnüşler berildi.
He knew very well what to do and how to do it.	Näme etmelidigini, näçeräk etmelidigini gaty gowy bilýärdi.
There are seven different components to the increase in the number of patients.	Näsaglaryň sanynyň ösüşiniň ýedi dürli komponenti bar.
There was no need for my family to deal with this.	Maşgalamyň bu meseläni başdan geçirmeginiň zerurlygy ýokdy.
I don't want to do that.	Men muny etmek islemeýärin.
Two years ago we did the same thing now.	Iki ýyl ozal şu ​​wagt şol bir zady etdik.
So you will thank and receive it.	Şonuň üçin oňa minnetdarlyk bildirersiňiz we alarsyňyz.
I don't know what to do.	Näme etjegimi bilemok.
It was not the last time.	Ol soňky gezek däldi.
He must be one of you.	Ol siziň biriňiz bolmaly.
I have to create my own rules.	Öz düzgünimi döretmeli.
Beauty is the truth.	Gözellik hakykat.
He would go to his family and get it.	Maşgalasyna baryp, alardy.
Maybe he tried to find the door to get inside.	Belki, içeri girmek üçin gapyny tapmaga synanyşandyr.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, onuň bilmek isleýän sözi.
He was a social animal.	Ol sosýal haýwandy.
It was very well built.	Gaty gowy gurlupdy.
He said.	Ol şeýle diýdi.
I don’t want to encode a price too much.	Bir bahany gaty kodlamak islämok.
You can't test without a test theme.	Synag temasyz synag edip bilmersiňiz.
Water and possible food.	Suw we ähtimal iýmit.
I see two ways to explain this.	Muny düşündirmegiň iki ýoluny görýärin.
I'm not part of it.	Men onuň bir bölegi däl.
A few ran, but somehow managed to stop.	Birnäçesi ylgady, ýöne nädip durmagy başardy.
He is angry with me.	Ol maňa gaharlanýar.
To be honest, he was right.	Dogrymy aýtsam, ol mamlady.
What happened was bad, but you can tell the truth.	Bolan zat erbetdi, ýöne dogry aýdyp bolar.
I don't want them to know about this development.	Olaryň bu ösüş hakda bilmegini islämok.
I even told him a lot.	Men hatda oňa köp zady aýtdym.
Don't waste your time.	Wagtyňyzy ýitirmäň.
However, conventional treatment is still unclear.	Şeýle-de bolsa, adaty bejergi henizem düşnüksiz.
There was not much to see.	Görmeli zat kän däldi.
Finally we go home.	Ahyry öýe barýarys.
You don’t want to forget a good idea.	Gowy pikiri ýatdan çykarmak islemeýärsiňiz.
The truth is, of course, my game.	Hakykat, elbetde, meniň oýnum.
I would have talked to his father once before.	Kakasy bilen öňem bir gezek gürleşerdim.
Parking at the corner of every street.	Her köçäniň burçunda maşynlary ýakmak.
He remarried soon.	Tizara ýene öýlendi.
I've seen the old boy before.	Garry oglany öňem görüpdim.
Of course we will stay here again!	Elbetde, ýene-de şu ýerde galarys!
As a result, he returned to the team.	Netijede, topara gaýdyp geldi.
This is a set of places.	Bu ýerdäki ýerler toplumy.
Not just me.	Diňe menden däl.
It can be in your system.	Ulgamyňyzda bolup biler.
In the first case, it is clear.	Birinjisinde bu aýdyňdyr.
Two methods have been identified to achieve this goal.	Bu maksada ýetmek üçin iki usul kesgitlenildi.
Anyone who has any ideas.	Islendik pikiri alan adam.
That's why names are important.	Şonuň üçin atlar möhümdir.
Think and lift the look you want to achieve.	Achieveetmek isleýän daşky görnüşiňizi pikir ediň we göteriň.
Let's keep this interesting.	Geliň, bu gyzyklylygy dowam etdireliň.
As a result, the third term relates to changes in surface stress.	Netijede, üçünji termin ýerüsti stresiň üýtgemegi bilen baglanyşykly.
You get into something.	Sen bir zada girýärsiň.
There is no reason for the sample.	Nusganyň sebäbi ýok.
This can help you get away from the truth.	Bu hakykatdan daşlaşmaga kömek edip biler.
It was like magic.	Jady ýalydy.
But don't eat while watching.	Watchingöne synlaýarkaňyz iýmäň.
There was no form.	Formasy ýokdy.
But he could not speak.	Emma ol gürläp bilmedi.
She had two children.	Iki çagasy bardy.
I am no longer a lost cause.	Men indi ýitirilen sebäp däl.
Sometimes you lose.	Käwagt ýitirersiň.
But there was a unique picture frame.	Outöne bir üýtgeşik surat çarçuwasy bardy.
The room downstairs had a light control room.	Aşakdaky otagda ýagtylyk gözegçiligi bolan bir otag bardy.
I don't want your voice to go away.	Sesiňiň gitmegini islämok.
I didn't get any software failures.	Men hiç hili programma şowsuzlygyny almadym.
He had written before, but none of those letters were allowed.	Ol öň ýazardy, ýöne şol hatlaryň hiç birine-de rugsat bermediler.
No one came back.	Biri gaýdyp gelmedi.
I'm actually better than good.	Men aslynda gowulykdan gowy.
You will go to the office.	Ofise bararsyňyz.
It hasn't come in a few days.	Birnäçe gün bäri gelmedi.
Again, the number doesn't matter.	Againene-de san möhüm däl.
This happened suddenly.	Bu birden bolup geçdi.
More for cleaning.	Arassalamak üçin has köp.
Own your world.	Dünýäňize eýeçilik ediň.
However, it was really good.	Şeýle-de bolsa, hakykatdanam gowy boldy.
Anyone can keep the book open.	Islendik adam kitaby açyk saklap biler.
We met the next night.	Beýleki gije duşuşdyk.
We also do this when we don't have to.	Muny hökman däl wagtymyz hem edýäris.
He has his own opinion.	Onuň öz pikiri bar.
He laughed like hell.	Jähennem ýaly güldi.
She is very tired and can barely walk.	Ol gaty ýadady, zordan ýöräp bilýär.
Threat to public safety and our police officers.	Jemgyýet howpsuzlygy we polisiýa işgärlerimiz üçin howp.
He has helped me many times.	Ol maňa köp gezek kömek etdi.
I knew him better now.	Men ony indi has gowy bilýärdim.
They pass gas.	Olar gaz geçirýärler.
This is your job.	Bu siziň işiňiz.
I know the plan.	Men meýilnamany bilýärin.
I understand.	Men düşünýärin.
That was exactly what the children did.	Bu çagalaryň hem eden zadydy.
He is still there.	Ol henizem şol ýerde.
He chose a chair and sat down.	Oturgyç saýlap, oturdy.
And their home.	Olaryň öýi bolsa.
They are very straightforward.	Olar gaty göni.
I think they will surprise you.	Meniň pikirimçe, olar sizi geň galdyrarlar.
He did more tests.	Has köp synag geçirdi.
He did not think for a moment about fear.	Ol bir salymdan gorkmak hakda pikir etmedi.
The approach began to pay off for them.	Çemeleşme olar üçin öwezini dolup başlady.
There was no time for any of this.	Munuň haýsydyr birine wagty ýokdy.
This makes me very happy.	Bu meni gaty begendirýär.
I enjoyed it.	Mundan lezzet aldym.
The company has eight employees.	Kompaniýanyň sekiz işgäri bar.
In fact, it helped my skin when it was dry.	Aslynda, gurak wagty derime kömek etdi.
I can't eat	Men iýip bilemok
Nothing can happen.	Hiç zat bolup bilmez.
Take a look at the pages of his career.	Karýerasynyň sahypalaryna göz aýlaň.
Mostly.	Köplenç.
We were in the same class at school.	Mekdepde bir synpda okaýardyk.
Feel free to show them.	Olary görkezmek üçin arkaýyn boluň.
If you have to start over.	Ilki bilen başlamaly bolsaňyz.
No story.	Hekaýa ýok.
His mouth began to open.	Agzy açylyp başlady.
We keep coming back no matter what the bill is.	Hasabyň nähili bolandygyna garamazdan gelmegi dowam etdirýäris.
That was his habit.	Bu onuň öwrenişi boldy.
Suddenly everything changed.	Birden hemme zat üýtgedi.
This is what we want to see.	Bu biziň görmek isleýän zadymyz.
The staff is great.	Işgärler ajaýyp.
I don't watch the show.	Men tomaşa göremok.
The color was no different.	Reňkli reňk tapawutly däldi.
I know the money is gone.	Pulunyň gutandygyny bilýärin.
However, he had other ideas.	Muňa garamazdan, onuň başga pikirleri bardy.
Stay where it is.	Onuň bolýan ýerinde galyň.
But this is the meaning of this book.	Thisöne bu kitabyň manysy şu.
I can’t explain it just by looking at things that are good for me.	Diňe meniň üçin peýdaly zatlara seredip, muny düşündirip bilemok.
Four hundred eyes clung tightly to me.	Dört ýüz göz, maňa berk ýapyşdy.
My body took it when I needed it.	Bedenim gerek bolanda alyp gitdi.
We got to know each other there.	Şol ýerde biri-birimizi tanadyk.
Turn off the heat and let the water cool for a short time.	Otdan çykaryň we suwy gysga wagtlap sowadyň.
You are not crazy	Sen däli däl
This is the time when many people see humiliation.	Bu, köp adamyň horlanmagyny görýän wagtydyr.
A more modern style.	Has döwrebap stil.
But the fire forced him out.	Emma ot ony zor bilen çykardy.
He said he wanted to talk to me.	Ol meniň bilen gürleşmek isleýändigini aýtdy.
I can do that.	Men muny başaryp bilerin.
Like eating, people are not born with cooking.	Iýmek ýaly, adamlar nahar bişirmegi bilen dünýä inenoklar.
We had an advantage over those guys too.	Şol ýigitlerdenem artykmaçlygymyz bardy.
We didn't understand.	Düşünmedik.
Take, for example, different sites that run on different product lines.	Mysal üçin, dürli önüm setirlerinde işleýän dürli saýtlary alyň.
He was expected.	Oňa garaşylýardy.
I wanted to.	Men isledim.
I just didn't want to go back and see if he was gone.	Diňe yzyna öwrülip, ​​onuň gidenini görmek islemedim.
You have to say that before.	Öňem şeýle diýmeli bolduň.
That was the last signal.	Bu soňky signaldy.
Something felt different.	Bir zat üýtgeşik duýuldy.
Other than saying that.	Muny aýtmakdan başga.
He continued several things.	Birnäçe zady dowam etdirýärdi.
Now he had to decide where to go.	Indi nirä gitmelidigini çözmeli boldy.
I sat down and he looked at me.	Men oturdym, ol maňa seretdi.
The record is there.	Recordazgy şol ýerde.
No one knew the hour or the reason for his departure.	Hiç kim sagadyny ýa-da gitmeginiň sebäbini bilmeýärdi.
Because they were elected.	Sebäbi olar saýlandy.
He only raised his head for a minute.	Diňe bir minutlap kellesini galdyrdy.
This screen is really hard.	Bu ekran hakykatdanam kyn.
We were horrible kids.	Biz elhenç çagalardyk.
I was sleeping.	Men uklaýardym.
However, the current study had several limitations.	Şeýle-de bolsa, häzirki gözlegde birnäçe çäklendirmeler bardy.
Degree work	Derejeli iş
In most cases they will help you a lot.	Köp halatlarda size köp kömek ederler.
However, there are problems with this operation.	Şeýle-de bolsa, bu operasiýa bilen baglanyşykly kynçylyklar bar.
We have no results.	Biziň netijämiz ýok.
That was a simple question.	Bu ýönekeý soragdy.
Can you do this for me?	Muny meniň üçin edip bilersiňizmi?
This may be the time to find a new career.	Bu täze karýerany tapmagyň wagty bolup biler.
Read it fast, but it's a great book.	Ajaýyp çalt okaň, ýöne ajaýyp gowy kitap.
They did it.	Olar muny etdiler.
This command is necessary to make your life easier.	Bu buýruk durmuşyňyzy aňsatlaşdyrmak üçin zerurdyr.
He did not die.	Ol ölmedi.
You even say it shouldn't be hard to do.	Hatda muny etmek kyn bolmaly däl diýýärsiňiz.
While I'm at it, I can use a seat.	Tiredadadym, oturmak üçin bir ýer ulanyp bilerin.
This action was therefore accepted.	Şonuň üçin bu hereket kabul edildi.
Is this a good choice?	Bu gowy saýlawmy?
It's big, but it's popular.	Bu ullakan, ýöne meşhur.
Some people will get better.	Käbir adamlar gowulaşar.
We will search for them and pass through the city.	Olary gözläp, şäheriň içinden geçeris.
He refused both.	Ikisindenem ýüz öwürdi.
I have to go to church.	Men ýygnaga gitmeli.
I think so.	Men şeýle pikir edýärin.
I had a lot of experience.	Mende köp tejribe boldy.
But you don't have to tell the running couple.	Emma ylgaýan jübütlere muny aýtmak hökman däl.
Too much to work on.	Işlemek üçin gaty köp.
You have to eat to live.	Liveaşamak üçin iýmeli.
He thought for a while.	Biraz oýlandy.
Then he started eating.	Soň bolsa iýip başlady.
But not empty.	Emma boş däl.
There are many new features.	Köp täze aýratynlyklar bar.
They decided to look for him.	Ony gözlemek kararyna geldiler.
You can go to the store.	Dükana gidip bilersiňiz.
I'm sorry to hear that.	Diňe bu hakda pikirlenip gynanýaryn.
But he did not comment.	Emma ol düşündiriş bermedi.
But, but.	Emma, ​​ýöne.
It is as if we did not feel when their numbers came.	Sanlarynyň haçan gelendigini duýmadyk ýaly.
He was interested in the will.	Wesýet hakda gyzyklandy.
This time around, despite the price, he would have realized that this was the case.	Bu gezek, bahasyna garamazdan, munuň bolandygyna göz ýetirerdi.
But that is not all.	It'söne bu öldürmegiň özi däl.
However, they would have been better off.	Muňa garamazdan, olar gaty gowy alardylar.
You need to know what they like.	Olaryň halaýan zatlaryny bilmeli.
He could see the reason for this.	Munuň sebäbini görüp bilýärdi.
Her parents died in a car accident.	Ene-atasy awtoulag heläkçiliginde öldi.
Anyway S was good about it.	Her niçigem bolsa S bu hakda gowy boldy.
We had it.	Bizde ony bardy.
The conditions are reasonable.	Şertler ýerliklidir.
There are some rumors about the new paper.	Täze kagyz hakda käbir gürrüňler bar.
He loved literature.	Ol edebiýaty gowy görýärdi.
As you can imagine, this happens only a few times a year.	Göz öňüne getirişiňiz ýaly, bu diňe ýylda birnäçe gezek bolup geçýär.
They can do that.	Şeýlelik bilen edip bilerler.
I was not for that.	Men munuň üçin däldim.
As you can see, it is a biological thing.	Görşi ýaly biologiki zat.
Nothing else.	Başga hiç zat ýok.
There is no easy explanation for this fact.	Bu hakykat üçin aňsat düşündiriş ýok.
He allowed his daughter to control him.	Ol gyzyna gözegçilik etmäge rugsat berdi.
Everything will be fine.	Hemme zat bolar.
The parking lot can be found on both sides of the station.	Awtoulag duralgasyny wokzalyň iki gapdalynda hem tapyp bolýar.
Numbers take hours.	Sanlar birnäçe sagatda bolýar.
Everyone loved it.	Hemmeler ony gowy görýärdi.
He wanted to take his sweet daughter and go home.	Süýji gyzyny alyp, öýüne gitmek isledi.
However, the woman taught him something that was not there.	Şeýle-de bolsa, aýal, oňa ýok zady öwretdi.
The screen went dark.	Ekrany garaňky düşdi.
The name of that variable is v.	Şol üýtgeýjiniň ady v.
I'm calling	Men jaň edýärin
Now I just wanted to enjoy it.	Häzir diňe lezzet almak isledim.
I wish you success.	Üstünlik isleýärin.
They make a great impression that it is a nook.	Nookdygyna gaty gowy täsir edýärler.
But it continued.	Itöne dowam etdi.
She loved it.	Ol muny gaty gowy görýärdi.
They put the dogs on their backs.	Itleri arkasyna goýdular.
He did well.	Gowy edipdi.
I felt at ease.	Arkaýynlyk duýdum.
One in the past, one in the present.	Biri geçmişde, biri häzirki döwürde.
They were given only one job in the job interview.	Iş söhbetdeşliginde olara diňe bir wezipe goýuldy.
The problem of quality is only found in random quality control samples.	Hil meselesi diňe tötänleýin hil gözegçilik nusgalarynda ýüze çykarylýar.
There was something strange about the baby.	Çaga hakda geň bir zat bardy.
Thank you for taking the time to respond.	Jogap bermek üçin wagtyňyzy alsaňyz sag boluň.
Defendant said he did so.	Günäkärlenýän şeýle etdi diýdi.
Really, really good to be here.	Reallyöne hakykatdanam, bärde bolmak gaty gowy.
It was very difficult.	Bu gaty kyn boldy.
A place to be truly proud of.	Hakykatdanam buýsanmaly bir ýer.
This means that they are not only interested in their work and company.	Diýmek, olar diňe öz işine we kompaniýasyna gyzyklanmaýarlar.
In fact, the change is slow.	Aslynda bolup geçen üýtgeşiklik haýal bolup geçdi.
Make sure it doesn't go away.	Onuň gitmeýändigine göz ýetiriň.
I need a number.	Maňa san gerek.
.Okay, this is a lie.	.Ok, bu ýalan.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Birden ünsüňi üýtgetmeli.
This is an unreadable option.	Bu okamazlyk mümkinçiligi.
It allows for the avoidance of murder, and the child knows this.	Ol adam öldürmekden gaçmaga mümkinçilik berýär we çaga muny bilýär.
They treated us very badly.	Bize gaty erbet seretdiler.
This was not practical.	Bu amaly däldi.
Shut up and get my money.	Agzyňy ýum-da pulumy al.
However, there was a problem.	Muňa garamazdan, kynçylyk ýüze çykdy.
They can't be as big or as long as they say.	Aýdyşlary ýaly uly ýa-da uzak bolup bilmezler.
Itok, he is right.	Itok, dogry aýdýar.
But that did not work out.	Itöne beýle netije bermedi.
A place where everyone knows their name.	Her kimiň adyňy bilýän ýeri.
Sorry, but this is the case these days.	Bagyşlaň, ýöne şu günler şeýle.
Surprising and more expensive than we paid for.	Geň galdyryjy we tölänimizden has gymmat.
He could not take the risk.	Ol töwekgelçilik edip bilmedi.
Each of them had a turn.	Olaryň hersiniň nobaty bardy.
We drink it, we use drugs.	Biz ony içýäris, neşe serişdesini ulanýarys.
At the moment, he has no fear.	Häzirki wagtda onda gorky ýokdy.
The real test is the following.	Hakyky synag aşakdakylar.
To vote.	Ses bermek üçin.
There is nothing wrong with that.	Bizar boljak zat ýok.
You feel great.	Özüňizi gaty gowy duýýarsyňyz.
The quality of education was mixed.	Bilimiň hili garyndy.
The last few days have been hell for us.	Soňky birnäçe gün biziň üçin dowzah boldy.
These are the most common causes.	Iň ýaýran sebäplerdir.
With a set policy.	Bellenen syýasat bilen.
But these are just the first steps.	Emma bular diňe ilkinji ädimler.
Use your own pictures for goods.	Harytlar üçin öz suratlaryňyzy ulanyň.
Oh, he will make a great example.	Aý, ajaýyp nusgasyny eder.
Emma has potential.	Emma potensial bar.
It was not presented as a theory, but as a fact.	Nazaryýet hökmünde hödürlenmedi, hakykat hökmünde görkezildi.
I have never seen a rock like this before.	Munuň ýaly daşy öň görmedim.
They are just like each other.	Olar edil biri-birine meňzeýär.
He could not read.	Ol okap bilmedi.
Maybe he can.	Belki başarar.
I haven't tried it yet.	Entek synap görmedim.
With someone	Biri bilen.
That was my future.	Bu meniň geljegimdi.
I think you've probably talked too much again.	Meniň pikirimçe, belki, ýene bir gezek gaty köp gürleşdiň.
We are still talking and talking, but that is not the case.	Biz henizem gürleşýäris we gürleşýäris, ýöne beýle däl.
He tried the door and was locked.	Gapyny synap gördi we gulplandy.
I have another section.	Başga bölümim bar.
I want to write in a language, not in my own language.	Öz dilimde däl, bir dilde ýazmak isleýärin.
Seems very close to his white heart.	Ak ýüregine gaty ýakyn ýaly.
There is no future.	Geljek ýok.
Tooa will be too bright or too dark.	Tooa gaty ýagty ýa-da gaty garaňky bolar.
Let it pass.	Goý, geçsin.
It takes time to think.	Oýlanmaga wagt gerek.
I will hire you.	Men seni işe ýerleşdirerin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şol ýerde-de kynçylyklara sezewar boldy.
Because he realized that the girl was right.	Sebäbi ol gyzyň mamladygyna düşündi.
He knew exactly how to play it.	Muny nädip oýnamalydygyny anyk bilýärdi.
It has been going on for months.	Birnäçe aý bäri dowam edýär.
I didn't expect that from anyone.	Justaňy hiç kime beýle garaşmaýardym.
My daughters never understood that.	Gyzlarym muňa hiç düşünip bilmediler.
It can't hurt.	Zyýan berip bilmez.
Just be.	Diňe bol.
They are not plants.	Olar ösümlik däl.
A lot of work this week.	Bu hepde gaty köp iş.
The closed door led to an area that still serves as a warehouse.	Aapyk gapy henizem ammar bolup hyzmat edýän sebite alyp bardy.
It can save you.	Seni halas edip biler.
Run	Ylga.
Does the cell have value?	Öýjügiň gymmaty barmy.
But they served a secondary purpose.	Emma ikinji derejeli maksat bilen hyzmat etdiler.
Not you either.	Sizem däl.
But that is not the case with the child.	Emma çaga üçin bu dogry däl.
Be patient, it will be the end.	Sabyrly adamlar boluň, ahyrsoňy şeýle bolar.
Change your position if you want to help.	Kömek etmek isleseňiz, wezipäňizi üýtgediň.
Neither will work without the other.	Ikisem beýlekisiz işlemez.
What we know about these things is that.	Bu zatlaryň nähili bolup geçendigi hakda bilýän zadymyz.
Few people know about these or the feelings behind them.	Bular ýa-da olaryň arkasyndaky duýgular hakda az adam bilýär.
Of course not.	Elbetde, bolmazlygy mümkin.
There is hope in his face.	Faceüzünde umyt bar.
I wanted answers.	Jogaplar isledim.
You can feel it.	Duýup bilersiňiz.
The upper bouts featured two cutaways, for easier access to the higher frets.	Upokarky duýuldy.
In green.	Greenaşyl reňkde.
I'm annoyed with this topic.	Men bu temadan bizar.
You are there.	Sen şol ýerde.
You need to know what these are and what they are.	Bularyň nämedigini we haýsy ýagdaýlara degişlidigini bilmelisiňiz.
They knocked on the door.	Gapydan atdylar.
I finished here.	Men şu ýerde tamamladym.
We are in the following situation.	Biz aşakdaky ýagdaýda.
Look, right?	Serediň, şeýlemi?
He beat himself up enough.	Ol özüni ýeterlik urdy.
His eyes were very dark.	Gözleri gaty garaňkydy.
report.	hasabaty.
I'm holding someone else's shoulder.	Men egnimde başga birini tutýaryn.
I thought.	Men pikir edipdim.
Sit down for now.	Häzirlikçe oturyň.
There is only one thing you can carry on the road.	Roadolda diňe göterip boljak zadyňyz bar.
There was only one thing.	Diňe bir zat bardy.
I have different aspects.	Meniň dürli taraplarym bar.
Must have a green background and white letters.	Greenaşyl fon we ak harplar bolmaly.
But we were not so lucky here.	Emma bu ýerde beýle bir şowly bolmadyk.
So the original meaning still exists.	Şonuň üçin asyl asyl manysy henizem bar.
I have not given up hope yet.	Men entek umytdan ýüz öwürmedim.
They play.	Olar oýnaýarlar.
Every time I went to his dark room, I watched him.	Her gezek garaňky otagyna baranda, oňa syn edýärdim.
I would recommend using that version.	Şol wersiýany ulanmagy maslahat bererin.
Now I will use them to treat dogs.	Indi olary itleri bejermek üçin ulanaryn.
We include every type of music.	Aýdym-sazyň her görnüşini öz içine alýarys.
Go for treatment and start drinking.	Bejergä gidiň, içip başlaň.
With the past.	Geçmiş bilen.
He started moving towards the living room.	Livingaşaýyş otagyna tarap hereket edip başlady.
The same procedure was repeated in the other arm.	Edil şol bir prosedura beýleki golda gaýtalanýardy.
However, this is only me.	Şeýle-de bolsa, bu diňe men.
But that should be the case with everyone.	Emma bu hemmeler üçin bolmaly.
Who will we serve.	Kime hyzmat ederis.
I do not recommend experience.	Tejribäni maslahat beremok.
He would call at noon tomorrow.	Ertir günortanlyk arakesmede jaň ederdi.
This is his first book.	Bu onuň ilkinji kitaby.
Thanks for the notes.	Recordsazgylar üçin sag boluň.
I created a war file for the application.	Applicationhli programma üçin uruş faýly döretdim.
The girls there were just like anywhere else.	Ol ýerdäki gyzlar edil beýleki ýerlerdäki ýalydy.
"It simply came to our notice then.	"Bularyň hemmesi senden gelýär" -diýdi.
His voice was too loud.	Onuň sesi gaty ýokarydy.
It was a very difficult time for both of them.	Bu ikisi üçinem gaty kyn döwürdi.
This is standard.	Bu standart.
You know how straightforward it is.	Onuň näderejede göni bolandygyny bilýärsiň.
The situation here is serious.	Bu ýerde ýagdaý çynlakaý.
Plan your mouth.	Agzyňy meýilleşdir.
Only then will we be ready to sign a contract with him.	Diňe şondan soň biz onuň bilen şertnama baglaşmaga taýyn bolarys.
His own eyes.	Öz gözleri.
Everything will have to start from scratch.	Hemme zat ilkibaşdan başlamaly bolar.
But you are less likely to answer that.	Emma muňa jogap bermek ähtimallygyňyz az.
He loves you and your children to death.	Ol sizi we çagalaryňyzy ölüme çenli söýýär.
However, one question remains.	Thoughöne bir sorag galýar.
All I could see was this knife.	Diňe şu pyçagyň bardygyny görýärdim.
I want to show them in two lines.	Olary iki setirde görkezmek isleýärin.
Is that so?	Bu şeýle boldumy?
They have friends and relationships with other people.	Olaryň beýleki adamlar bilen dostlary we gatnaşyklary bar.
She was surprised to find that the woman was so young and young.	Aýalyň şeýle ýaş we kiçidigini görüp geň galdy.
They wanted the story, but not the truth.	Hekaýany islediler, ýöne hakykaty däl.
You are the one who brings them back.	Olary yzyna getirýän sen.
Only short calls.	Onlyöne diňe gysga jaňlar.
To see them.	Olary görmek üçin.
He spoke for four hours.	Dört sagatlap gürledi.
You have to see how this goes.	Munuň nähili gidýändigini görmeli.
Here's a simple way to do it.	Ine, her kimiň amal edip biljek ýönekeý usuly.
I was surprised they even managed to get it.	Ony hatda alyp bilendiklerine geň galdym.
Product page vs.	Haryt sahypasy vs.
This is another reason why we do this now, not now.	Muny häzir däl-de, indi edýändigimiziň ýene bir sebäbi.
Original parts.	Originalhli asyl bölekler.
The same thing happened.	Edil şol bir waka boldy.
I believe this is good for them.	Munuň olar üçin peýdalydygyna ynanýaryn.
It was broken like glass at every step.	Her ädimde aýna ýaly döwüldi.
Not available for free.	Mugt wersiýa üçin ýok.
Calm and cool.	Arkaýyn we salkyn.
Be the most meaningful and supportive.	Iň manyly we iň köp goldaw berýän ýaly bolup gidiň.
I have a study you don't have.	Mende seniň ýok okuwyň bar.
The baby is fine.	Çaga gowy.
He must have realized how big this was.	Munuň nähili uly zatdygyna düşünen bolmaly.
He was later taken into custody.	Soň bolsa ýene gözegçilikde saklandy.
My feet were killing me, but it was a fact.	Aýaklarym meni öldürýärdi, ýöne bir hakykatdy.
Maybe a good long conversation could start.	Belki, gowy uzyn söhbetdeşlik başlap biler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, indi ýitdi.
I was very excited.	Men gaty tolgunýardym.
More	Has köp.
I will not stand in your way.	Men seniň ýoluňda durmaryn.
Neither of them succeeded.	Bularyň ikisi-de üstünlik gazanyp bilmedi.
I was amazed at how stable the car was.	Maşynyň näderejede durnuklydygyna geň galdym.
Leave a comment first!	Ilki bilen teswir ýazyň!.
He never slowed down.	Ol hiç wagt haýal hereket etmedi.
Sometimes he still felt like killing the two of them.	Käte henizem ikisini öldürmek ýaly duýýardy.
I must have done it myself.	Muny özüm eden bolmaly.
I didn't go there.	Men ol ýerden gitmedim.
Also show us your workplace tax dollars.	Şeýle hem iş ýerimizdäki salgyt dollarymyzy görkeziň.
There was no family history.	Maşgala degişli taryhy ýokdy.
Our review is limited to legal questions.	Biziň synymyz diňe kanun soraglary bilen çäklenýär.
This is another animal.	Bu başga haýwan.
When this happened, my wife began to pay attention.	Bu waka bolup geçende, aýalym üns berip başlady.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Light brown hair and blue eyes.	Açyk goňur saçlar we gök gözler.
He was absolutely right.	Ol düýbünden dogry aýtdy.
They could not move on their own.	Öz islegleri bilen hereket edip bilmediler.
Fine look.	Inçe görnüş.
I'm not as young as they used to be.	Men olar ýaly ýaş däl.
Such software is offered on this page in the following guide.	Şeýle programma üpjünçiligi aşakdaky gollanmanyň içinde şu sahypada teklip edilýär.
Running in the heat.	Yssyda ylgamak.
It's very dangerous.	Munuň üçin gaty howply.
It creates a sense of control.	Dolandyryş duýgusyny döredýär.
He taught each of our boys how to work with wood.	Oglanlarymyza her birimize agaç bilen işlemegi öwretdi.
But their duration and quality would vary.	Emma olaryň dowamlylygy we hili dürli-dürli bolardy.
You will also get a fair price.	Sizem adalatly bahany alarsyňyz.
With people like him, you either love him or hate him.	Onuň ýaly adamlar bilen siz ony söýýärsiňiz ýa-da ýigrenýärsiňiz.
But two patients underwent surgery and one patient died.	Emma iki näsag operasiýa talap etdi we bir näsag öldi.
If not here's a new product just for you!	Olar bolmasa, synaglary üçin mowzuklar üçin ýitdi.
He said the building was formerly a school.	Onuň aýtmagyna görä bu bina ozal mekdep bolupdyr.
He would never see her again.	Ony gaýdyp görmezdi.
However, the treatment remained effective.	Şeýle-de bolsa, bejergi täsirli bolup galdy.
But then something changed.	Emma soň bir zat üýtgedi.
I don't know anything about him.	Men ol hakda hiç zat bilemok.
He did not accept it.	Ol muny kabul etmedi.
You lost your mother	Ejeňi ýitirdiň
His house would not be his home.	Onuň öýi onuň öýi bolmazdy.
He knows how to read people.	Adamlary nädip okamalydygyny bilýär.
Don’t expect bad or good things and accept things as they come.	Erbet ýa-da gowy zatlara garaşmaň we zatlary gelşi ýaly kabul ediň.
The government is never enough.	Hökümet hiç wagt ýeterlik däl.
It took fifteen seconds.	On bäş sekunt wagt aldy.
We need to understand our concerns.	Aladalarymyza düşünmeli.
I hope to hear it one day.	Bir gün eşiderin diýip umyt edýärin.
Other models can be taken as special cases of a perspective model.	Beýleki modelleri perspektiwaly modeliň aýratyn ýagdaýlary hökmünde alyp bolýar.
It's very difficult.	Gaty kyn.
This is a very small number.	Bu gaty az san.
But that will never happen.	Emma bu asla bolmaz.
I will never forget his visit.	Sapary hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
I hope I helped you.	Size kömek etdim diýip umyt edýärin.
I choose the former.	Öňküsini saýlaýaryn.
They both live at home.	Ikisi hem öýde ýaşaýarlar.
Then he looked back.	Soň bolsa yzyna seretdi.
Honestly, there is definitely room for improvement.	Dogrusy, gowulaşmak üçin hökman ýer bar.
The cause of the confusion is unknown.	Bulaşyklygyň sebäbi belli däl.
What a wonderful way to screw people over.	Şol çaga üçin näme işlese ajaýyp.
Before you reach it.	Eliňize ýetmezden ozal.
We will win and win in close games, what is it.	Closeakyn oýunlarda ýeňeris we ýeňeris, bu näme.
The result can be any form of information.	Netije islendik maglumat görnüşi bolup biler.
Many people are busy with their lives.	Köp adam durmuşy bilen meşgullanýar.
I recommend you check out this website and see for yourself.	Bu web sahypasyny gözden geçirip, özüňiz görmegiňizi maslahat berýärin.
Those security concerns are even more important nowadays.	Şol howpsuzlyk aladalary häzirki döwürde hasam möhümdir.
He knows best.	Iň gowusyny bilýär.
I'll take my camera	Kameramy alaryn
I watched both.	Ikisine-de syn etdim.
His former employees told me something about that man.	Öňki işgärleri maňa ol adamdan bir zat aýtdylar.
That changes everything.	Bu hemme zady üýtgedýär.
You don't let me separate.	Sen meni aýry saklamaga rugsat bermeýärsiň.
He knew in that look that he had gone.	Bu degip, gidip boljakdygyny bilýärdi.
I think that's the kind of thing.	Munuň bir görnüşi diýip pikir edýärin.
He and both died.	Ol we ikisi-de aradan çykdy.
I learn from him.	Ondan öwrenýärin.
They are not going to look at what we are monitoring.	Biziň gözegçilik edýän zadymyza seretjek däller.
It was her husband.	Bu onuň adamsydy.
Send multiple letters and see what's coming.	Köp harp iberiň we nämäniň gelýändigini görüň.
It came out slowly, but it was coming.	Slowuwaş-ýuwaşdan çykdy, ýöne gelýär.
We miss that moment to play them.	Olary oýnamak üçin şol pursatymyzy sypdyrýarys.
It was hard.	Bu kyn boldy.
The tool is very complicated.	Tool gaty çylşyrymly.
Our test method was not perfect.	Synag usulymyz kämil däldi.
How do I know which one was pressed?	Whichöne haýsysynyň basylandygyny nädip bilerin.
Once again it got bigger and better.	Againene bir gezek ulurak gowulaşdy.
One of these happened last year.	Bularyň biri geçen ýyl bolup geçdi.
Many others seem to have been born knowing the steps.	Beýlekileriň köpüsi ädimleri bilip doglan ýaly görünýär.
No explanation needed.	Düşündiriş gerek däl.
Assisted in data analysis and manuscript writing.	Maglumatlaryň derňewine we golýazmanyň ýazylmagyna kömek etdi.
You don't have to break the bank.	Munuň üçin banky döwmek hökman däl.
In fact, that's just the way it is.	Aslynda bu diňe hakykat.
The first two features coincide with our observations.	Ilkinji iki aýratynlyk synlamalarymyz bilen gabat gelýär.
Second, it started a long time ago for him.	Ikinjiden, bu onuň üçin ep-esli wagt öň başlandy.
It had to be human.	Adam derejesinde bolmalydy.
I can even change my mind because of your opinion.	Siziň pikiriňiz sebäpli hatda öz pikirimi üýtgedip bilerin.
Then try to identify the species as closely as possible.	Soň bolsa mümkin bolsa görnüşleri gaty ýakynlaşdyrman kesgitlemäge synanyşyň.
Before you go to live with them.	Olar bilen ýaşamaga gitmezden ozal.
Exit, of course.	Elbetde, çykalga.
The conversation is over.	Gepleşik gutardy.
Believe me, this is the truth.	Maňa ynan, bu hakykat.
I knew it wasn't a coincidence.	Munuň tötänlik däldigini bilýärdim.
He knew exactly what he was doing.	Ol maňa näme edýändigini anyk bilýärdi.
I just didn’t have the skills or the confidence to stand up to it.	Diňe muňa garşy durmak üçin endiklerim ýa-da ynamym ýokdy.
But now it was not what he wanted.	Emma indi onuň islän zady däldi.
This is the first day he has died.	Bu onuň ilkinji ölen güni.
Just something.	Justene bir zat.
I've missed it before.	Men muny öňem küýsedim.
I care a lot about security, health and money.	Howpsuzlyk, saglyk we pul hakda köp alada edýärin.
Hope everyone has a great week !!.	Her kimiň hepdeligini gowy geçirer diýip umyt edýän !!.
Of course, this is not possible.	Elbetde, bu mümkin däl.
But because of our differences, life outside was difficult for us.	Thereöne başgaçarak bolanymyz üçin daşardaky durmuş bize kyn boldy.
The cold did not stop them.	Sowuk olary saklamady.
Everyone survived, so it was good.	Hemmeler diri galdy, şonuň üçin bu gowy boldy.
He didn’t want people to get too close.	Adamlaryň gaty ýakynlaşmagyny islemeýärdi.
E-mail communication makes you feel like you're working.	E-poçta bilen habarlaşmak, işleýän ýaly duýmaga mümkinçilik berýär.
If the input was pure images, it would have worked even worse.	Giriş arassa suratlar bolsa, hasam erbet işlärdi.
It is no longer new, it is not new.	Ol indi täze däl, indi täze däl.
We do it again next weekend.	Geljek dynç günleri ýene bir gezek edýäris.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, onuň “iş beýanynyň” bir bölegi däl.
The four main features of each event are shown.	Her hadysanyň iň esasy dört aýratynlygy görkezilýär.
We stop doing that.	Biz muny etmegi bes edýäris.
My approach had to change.	Meniň çemeleşmäm üýtgemeli boldy.
Our only hope for the future.	Geljege bolan ýeke-täk umydymyz.
It's easy to see why.	Munuň sebäbini görmek aňsat.
You spend some time learning his language.	Onuň dilini öwrenmek üçin biraz wagt sarp edýärsiňiz.
Let me briefly explain what is happening.	Bolýan zatlary gysgaça düşündirip görerin.
We need our own criminals to fight their criminals.	Jenaýatçylaryna garşy göreşmek üçin öz jenaýatçymyz gerek.
You want to hear more about that weapon.	Şol ýarag hakda has köp zat eşitmek isleýärsiňiz.
I could see the stress in their eyes.	Olaryň gözlerindäki stresleri görýärdim.
That was the decision he made.	Bu oňa karar berdi.
Outside, a door opened and closed.	Daşarda bir gapy açyldy we ýapyldy.
I liked my death, it was beautiful.	Ölenimi haladym, owadandy.
It's been a long time.	Köp boldy.
This made me very happy.	Bu meni gaty begendirdi.
I really hate that kid.	Men ol çagany hakykatdanam ýigrenýärin.
Not a single step was taken towards him.	Oňa tarap iň az ädim ädilmedi.
They had three children before he died.	Olaryň ölmezinden öň üç çagasy bardy.
He begins to solve the problem with himself.	Ol özi bilen bu meseläni çözmäge başlaýar.
And then we try to get things done.	Soň bolsa zatlaryň gutarjak bolýarys.
Money seemed like a good thing at the time.	Şol wagt pul gowy zat ýalydy.
The truck was slowly filling up.	Truckük maşyny ýuwaş-ýuwaşdan dolduryldy.
But that is not the case.	Emma ol beýle däl.
I couldn't get angry anymore.	Indi gaharym gelip bilmedi.
Sitting forward, I am happy.	Öňe tarap oturyp, maňa bagtly.
Stop there and don't move. "	Şol ýerde dur we gymyldama "-diýdi.
However, there are three possible scenarios.	Emma, ​​üç sany ähtimal ýagdaý bar.
But he pulls under her.	Itöne onuň aşagyna çekilýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa synap görmeli.
Everything has to do with politics.	Syýasat bilen baglanyşykly hemme zat bar.
This cannot continue.	Bu dowam edip bilmez.
Such a person is not saved.	Şeýle adam halas edilmeýär.
I didn’t see myself as this little girl.	Özümi bu kiçijik gyz ýaly görmedim.
Let them show us what they are.	Olaryň nämedigini bize görkezsinler.
It's about finishing the job.	Bu işi bitirmek barada.
I'm constipated.	Içim gysdy.
Very few.	Örän az.
Let's look at it.	Geliň, oňa seredeliň.
I didn't ask why.	Munuň sebäbini soramadym.
Ready-made combat equipment.	Taýýar söweş enjamlary.
You really have to take a lot.	Hakykatdanam köp zat almaly.
She was very excited about it.	Ol muňa gaty tolgundy.
A hard start.	Zor bilen başlangyç.
Ma'am.	Bu.
Play with them and let me know how you got started !.	Olar bilen oýnaň we nädip başlandygyňyzy maňa habar beriň!.
There was something very difficult about him.	Ol hakda gaty kyn zat bardy.
He spoke and dressed like a man.	Erkek ýaly gürleşdi we geýindi.
They were very nice.	Olar örän ýakymlydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edil şol bir zat.
I don't know how to do it.	Muny nädip etjegimi bilemok.
People are looking for quality.	Adamlar hil gözleýärler.
Try it for yourself !.	Özüňiz synap görüň!.
Instead of having six families, we will have seven families.	Alty maşgala bolmagyň ýerine, ýedi maşgala bolarys.
The weight, structure and appearance only make him feel perfect.	Agramy, gurluşy we görnüşi diňe özüni kämil duýýar.
A few shows a day.	Günde birnäçe tomaşa.
It runs on options that are open to it.	Ol özüne açyk wariantlardan ylgaýar.
He leads me.	Ol meni alyp barýar.
I hope this is as good as it gets!	Bu hem edil şonuň ýaly gowy bolar diýip umyt edýärin!
I think this decision will help you if you want.	Bu karary bermek isläniňizde kömek eder diýip pikir edýärin.
And then summer comes.	Soň bolsa tomus gelýär.
But that no longer matters.	Emma munuň indi ähmiýeti ýok.
Your appearance is very accurate.	Görnüşiňiz gaty dogry.
Everything was done well.	Hemmesi gowy edildi.
Many of them fell ill and died at work.	Olaryň köpüsi syrkawlap, işde öldi.
This is another matter.	Bu başga mesele.
His birth parents had left him for good reason.	Doglan ene-atasy ony gowy sebäp bilen terk edipdi.
I had to go straight to our room.	Göni otagymyza gitmeli boldum.
Either they do or they don't.	Ora-da olaryň haýsydyr biriniň edýändigi ýa-da ýokdugy.
They are the ones who own things.	Olar zatlara eýe bolanlar.
There was a strong feeling in him.	Içinde güýçli duýgy gurýardy.
Something better than that.	Ondan has gowy zat.
It was as if Theer was growing up on his own.	Theeriň özünden ösýän ýalydy.
Eventually he would tell her more about her father.	Ahyrynda oňa kakasy hakda has köp zat aýdyp bererdi.
Defendant appears to be able to pay support.	Günäkärlenýäniň goldaw tölemäge ukyplydygy görünýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bal ýok.
The management team did not train.	Dolandyryş topary türgenleşmedi.
The main reason for this will be known later.	Munuň esasy sebäbi soň belli bolar.
There are more than one question and four answers.	Sorag we dört jogapdan köp saýlaw bar.
Two experiments examined this idea.	Iki synag bu pikiri gözden geçirdi.
You can find the link here.	Baglanyşygy şu ýerden tapyp bilersiňiz.
He stretched out his stone hands.	Daş ellerini uzatdy.
He understood more.	Ol has köp düşünýärdi.
This is really the essence of the problem.	Bu hakykatdanam meseläniň özenidir.
You have saved your company money.	Kompaniýanyňyzyň puluny tygşytladyňyz.
Love bought with money.	Pul bilen satyn alnan söýgi.
So we stopped listening.	Şeýdip, diňlemegi bes etdik.
Food began to appear.	Iýmit peýda bolup başlady.
This is part of the strategy.	Bu strategiýanyň bir bölegi.
It was a transformation.	Bu öwrülişik boldy.
So where does this leave us?	Onsoň bu bizi nirede galdyrýar?
He plans to escape.	Gaçmagy meýilleşdirýär.
Perhaps this applies to the above story.	Belki, bu ýokardaky hekaýa degişlidir.
No more music.	Indi saz ýok.
He could no longer control or control it.	Indi ony saklap ýa-da dolandyryp bilmedi.
But then, he had a lot to like.	Thenöne soň, onuň göwnünden turjak köp zat bardy.
Something was right.	Bir zat dogrydy.
It does.	Şeýdip edýär.
Find this guy.	Bu ýigidi tapyň.
You have heard me say the same thing many times.	Meniň köp gezek şol bir zatlary aýdýandygymy eşitdiň.
Let’s start with a little history.	Geliň, azajyk taryhdan başlalyň.
It's great there.	Ol ýerde gaty gowy.
He could not say how many people there were.	Näçe adamyň bardygyny aýdyp bilmedi.
We have reality television.	Bizde hakykat telewideniýesi bar.
They talked about their homes and their past.	Öýleri we öňki döwürleri hakda gürleşdiler.
Out of control.	Dolandyryşdan çykýar.
Especially if you grew up in a similar place.	Esasanam şuňa meňzeş ýerde ulalan bolsaň.
He put it on and it took a lot of heat.	Ony goýdy we köp ýylylyk aldy.
But times and leaders have changed.	Emma wagt we ýolbaşçylar üýtgärdi.
This is just an expression.	Bu diňe aňlatma.
Anyone can call just like us.	Islendik adam, edil biziň ýaly jaň edip biler.
We'll try it later.	Soňrak synanyşarys.
At least three independent tests were performed.	Iň azyndan üç sany garaşsyz synag geçirildi.
They are responsible for the lives of thousands of people every day.	Her gün müňlerçe adamyň jany üçin jogapkärdirler.
But we can't bring him here.	Himöne ony bu ýere getirip bilmeris.
Economics and the way of life.	Ykdysadyýet we durmuş ýoly.
Trying to build a personal connection.	Şahsy baglanyşyk gurmaga synanyşmak.
The man ignored every door and continued to walk.	Ol adam her gapyny äsgermän, ýöremäge dowam etdi.
Talking to him may be a good idea.	Onuň bilen gürleşseň gowy pikir bolup biler.
There was physical pain.	Ol ýerde fiziki agyry bardy.
You have taken me to a new position in the last few days.	Soňky birnäçe günüň içinde meni täze wezipä alyp gitdiň.
The election is over.	Saýlawlary gutardy.
It's time to dump her and move on.	Öýe gitmegiň wagty geldi.
The real country is very close.	Hakyky ýurt gaty ýakyn.
My actions too.	Meniň hereketlerim hem.
But that's not the reason why you can't be with me.	That'söne bu meniň bilen bile bolup bilmezligiň sebäbi däl.
I'm trying to record.	Recordsazga geçirmäge synanyşýaryn.
He was there too.	Ol hem bardy.
This is not fair.	Bu adalatly däl.
Their lives are really on the line.	Olaryň durmuşy hakykatdanam setirde.
In fact, he loved the idea of ​​a child.	Aslynda ol çaga ideýasyny gowy görýärdi.
The lines will be written from right to left.	Setirler sagdan çepe ýazylar.
I fully believe that his surprise pleased him.	Geň galmagynyň özüne göwni ýetendigine doly ynanýaryn.
In fact, you saved my life tonight.	Aslynda, şu gije meniň janymy halas etdiň.
Seven days later, a hot spring morning.	Sevenedi günden soň, yssy bahar säheri.
I started to seem like a beginner.	Başlaýan ýaly edip başladym.
Most were not.	Köpüsi beýle däldi.
I can't say enough about this book.	Bu kitap hakda ýeterlik zat aýdyp biljek däl.
If so, read on.	Eger şeýle bolsa, okaň.
There was no need to use it.	Ony ulanmagyň zerurlygy ýokdy.
I would take more pictures of them.	Olary has köp surata düşürerdim.
He doesn't want his father to think that he let me go.	Kakasynyň meni gaçmagyna ýol berendigini pikir etmegini islemez.
This does not mean that you need a music degree.	Bu, aýdym-saz derejesine mätäçligiňizi aňlatmaýar.
The others were not.	Beýlekiler beýle däldi.
They took their players back.	Oýunçylaryny yzyna aldylar.
I felt that my family and friends were in danger.	Maşgalamyň we dostlarymyň howp astyndadygyny duýdum.
I want him to shoot us and end it.	Bizi atyp, şonuň bilen bitirmegini isleýärin.
Everyone wanted an order.	Her kim sargyt isleýärdi.
It was a good change to see.	Görmek gowy üýtgeşme boldy.
Software Development Projects.	Programma üpjünçiligini ösdürmek taslamalary.
However, as we noted above, these are not independent parameters.	Aboveöne ýokarda belläp geçişimiz ýaly, bular garaşsyz parametrler däl.
In fact, I can't imagine life being the other way around.	Aslynda durmuşyň munuň tersidigini göz öňüne getirip bilemok.
Just to see if someone else is feeling it.	Diňe başga biriniň özüni duýýandygyny ýa-da ýokdugyny görmek.
He waited for another race to determine the man.	Ol adam anyklamak üçin ýene bir ýaryşa garaşdy.
These are my children.	Bular meniň çagalarym.
The word was later applied to the black center of the symbol.	Soňra bu söz nyşanyň gara merkezine ulanyldy.
You focus on that.	Şol ýere ünsi jemleýärsiňiz.
There will never be enough for that.	Munuň üçin hiç wagt ýeterlik bolmaz.
Now something else.	Indi başga zat.
We are very different.	Biz gaty üýtgeşik.
It was a great trip.	Bu gaty ajaýyp syýahat boldy.
They mean nothing.	Olar hiç zady aňlatmaýarlar.
It would have looked very different at the time.	Şol wagt gaty üýtgeşik görünerdi.
This can happen in several ways.	Bu birnäçe ugurda bolup biler.
I've had a few.	Mende birnäçe boldy.
The stationary station needed a computer.	Stationer bekedine kompýuter gerekdi.
He didn't stop reading.	Ol hiç zat okamagy bes etmedi.
Removes the line when they do something to your family.	Maşgalaňyza bir zat edenlerinde setiri aýyrýar.
However, this should not be the case.	Şeýle-de bolsa, bu iş alyp barmagyň şerti bolmaly däldir.
That's what happened.	Ine, şeýle boldy.
Those early days were very difficult.	Şol ilkinji günler gaty kyn boldy.
He has no books yet.	Entek onuň eseriniň kitaby ýok.
It was not good.	Gowy däldi.
I wish they didn't matter.	Olaryň ähmiýetiniň ýokdugyny isleýärin.
He lived on the fourth floor.	Ol dördünji gatda ýaşaýardy.
New to you and new to me.	Size täze we siz meniň üçin täze.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
I hope you understand, and now it's driving me crazy.	Düşünip bilersiňiz diýip umyt edýärin, indi meni däli edýär.
A minute passed without speaking again.	Againene gürlemezden bir minut geçdi.
The war continues.	Söweş dowam edýär.
The question beyond that was just one piece of evidence.	Munuň daşyndaky sorag diňe subutnamanyň biri boldy.
Everything else is fine.	Mundan başga hemme zat gowy.
They had dinner and are now asleep.	Agşamlyk naharyny etdiler we häzirki wagtda uklap galýarlar.
Must continue.	Dowam etmeli.
But that is not the question we face.	Thatöne bu biziň öňümizdäki sorag däl.
I want to go home	Öýe gitmek isleýärin
Losses to the economy, if any, would be minimal.	Ykdysadyýet üçin ýitgiler, bar bolsa, az bolardy.
This question has not yet been answered.	Bu soraga henizem jogap bermedi.
I got you dogs.	Men saňa itler aldym.
The main thing is that he was not mistaken.	Esasy zat, ol düýbünden ýalňyşmady.
You don't have to come every day.	Her gün gelmeli däl.
However, there is a problem.	Şeýle-de bolsa, bir mesele bar.
I am falling.	Men ýykylýaryn.
Click on the break for a shot!	Breakene bir ok üçin arakesmä basyň!.
The other seven turned to him.	Beýleki ýedi adam oňa tarap öwrüldi.
They never spend time on vacation.	Dynç almak üçin hiç wagt wagt sarp etmeýärler.
I’m not done with the characters and their story.	Men gahrymanlar we olaryň hekaýasy bilen tamamlanmadym.
This is strange.	Bu geňdi.
Especially for me it was brought to the kitchen.	Esasanam meniň üçin aşhana getirilipdi.
So do they.	Soa-da şeýdip aýdýarlar.
No agreement has been reached on the best surgical management.	Iň oňat hirurgiki dolandyryş barada hiç hili ylalaşyk gazanylmady.
But when he died, he left.	Emma ölensoň, ol gitdi.
I took care of everyone in my group.	Toparymdakylaryň hemmesine ideg etdim.
There are no search teams in the search.	Gözlegde hiç hili gözegçilik topary ýok.
However, the feeling of your journey has now changed.	Muňa garamazdan, syýahatyňyzdaky duýgyňyz indi üýtgedi.
Of course, drinking has no end.	Elbetde, içmegiň soňy ýok.
They lasted for a month or two.	Bir-iki aýlap dowam etdiler.
There were good people there and still are.	Ol ýerde gowy adamlar bardy we häzirem bar.
Only a small amount.	Diňe az mukdarda.
It was clean.	Arassa boldy.
This is a very well written article.	Bu gaty gowy ýazylan makala.
He felt dirty, but then everyone became dirty.	Özüni hapa duýdy, ýöne soň hemmeler hapa boldy.
At this stage, there is no need to know.	Bu etapda, bilmek zerurlygy ýok.
Both of these are incorrect and none of them are wrong.	Bularyň ikisi-de dogry däl, hiç biri-de ýalňyş däl.
I'm still happy to be working.	Entegem işleýänime bagtly.
Of course we can now.	Elbetde, indi edip bileris.
This was not a good situation on a dark street.	Bu garaňky köçede gowy ýagdaý däldi.
It's time to dump her and move on.	Pursatdan peýdalanmagyň wagty geldi.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Bularyň hersinde ajaýyp boldy.
I can't read the comments	Pikirleri okap bilemok
He loved to know why he named the dog.	Ol ite näme üçin at dakýandygyny bilmegi gowy görýärdi.
They continued their work just as they did.	Işlerini edil edil bir iş ýaly dowam etdirdiler.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol munuň ýaly bir garaşylmadyk zat däldigini aýtdy.
I don’t understand how kids do that.	Çagalaryň muny nähili edýändigine düşünemok.
I tried to touch it again, but to no avail.	Men oňa ýene degjek boldum, ýöne netije bermedi.
I see them every day.	Men olary her gün görýärin.
Honestly, he has a point.	Dogrusy, onuň bir nokady bar.
There was something different about him last summer.	Geçen tomusda ol hakda başga zat bardy.
While we were talking, he walked away.	Biz gürleşip otyrkam ol ýöräp gitdi.
Who will protect it?	Ony kim gorar?
Wait for me here.	Bu ýerde maňa garaşyň.
I hate it too.	Menem ýigrenýärin.
You tell me what I need.	Maňa nämäniň gerekdigini aýdýarsyň.
Let it be seen.	Goý, görünsin.
The service was very bad.	Hyzmat gaty erbetdi.
He got sick.	Ol keselledi.
It was really the best thing.	Bu hakykatdanam iň gowy zatdy.
This girl had calculated everything.	Bu gyz hemme zady hasaplapdy.
Plus it taught me what not to do.	Üstesine, maňa näme etmeli däldigimi öwretdi.
I can't wait to see the world.	Dünýäni görmegine garaşyp bilemok.
Boy, let me tell you something.	Çaga, saňa bir zat aýdyp bereýin.
I found a computer	Men kompýuter tapdym
It was very strong.	Gaty güýçli boldy.
Everything is important, so nothing is important.	Hemme zat möhümdir, şonuň üçin hiç zat möhüm däl.
I remember my disbelief in that first month.	Şol ilkinji aýda ynamsyzlygym ýadymda.
However, the picture shows another character.	Şeýle-de bolsa, surat başga bir gylyk-häsiýeti görkezýär.
He wanted it for his collection.	Kolleksiýasy üçin isledi.
Witchcraft is likely to disappear.	Jadygöýligiň ýok bolmagy ähtimal.
It is clear that there is no other bag with the same property.	Şol bir emlägi bolan başga sumkanyň ýokdugy äşgärdir.
It's time to dump her and move on.	Suw enjamy üçin ýene bir gezek wagt geldi.
Everyone in our world knows it.	Dünýämizdäki her kim ony bilýär.
I know he's watching us outside.	Onuň daşarda, bize seredip durýandygyny bilýärin.
Everything went well.	Hemme zat oňyn boldy.
But they did not say what action they would take.	Emma haýsy çäre görjekdiklerini aýtmadylar.
It wasn't even cold outside.	Daşarda hatda sowuk hem däldi.
S can be even negative.	S hatda negatiw hem bolup biler.
Let's eat without it.	Geliň, onsuz iýeliň.
We are not responsible for the content of any third party website.	Üçünji tarap web sahypasynyň mazmuny üçin jogapkärçilik çekmeýäris.
They decided to sit down.	Oturmak kararyna geldiler.
I wish people would stop making.	Adamlaryň ýasamagyny bes etmegini arzuw edýärin.
I never responded to her emails.	Men onuň iberen hatlaryna hiç haçan jogap bermedim.
We think it worked very well.	Bu gaty gowy işledi diýip pikir edýäris.
He is my age.	Ol meniň ýaşym.
This is just a guess.	Bu diňe çaklama.
I looked.	Men seretdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, özüňiz görmeli başga bir pikir.
Same video file.	Birmeňzeş wideo faýly.
However, one of the limitations of the research is the size of the sample.	Şeýle-de bolsa, gözlegiň çäklendirmelerinden biri nusganyň ululygydyr.
Time will tell if it works.	Işleýändigini wagt görkezer.
They both knew what to do.	Ikisi-de näme etmelidigini bilýärdiler.
It was too big.	Bu gaty ulydy.
But here it is.	Hereöne bärde başga ýerde.
You are using my internet account.	Meniň internet hasabymy ulanýarsyňyz.
At the very least, he is not.	Iň bolmanda, ol däl.
This can take weeks and months.	Bu birnäçe hepde we birnäçe aý dowam edip biler.
I watched as the thought returned to his eyes.	Düşünjäniň onuň gözüne gaýdyp gelşine syn etdim.
But he says something about it that makes him think.	Heöne bu hakda bir zat aýdýar, ony pikirlenmäge mejbur edýär.
There is no comfort in it.	Ondan rahatlyk ýok.
The data presented are representative of three independent experiments with similar results.	Görkezilen maglumatlar, şuňa meňzeş netijeler bilen üç sany garaşsyz synagdan wekil.
But they did.	Emma muny etdiler.
It must be great to see strange countries.	Geň ýurtlary görmek gaty gowy bolmaly.
Someone hit me in the back.	Kimdir biri arkamdan urdy.
The problem is that the first image is only uploaded.	Mesele, diňe birinji suratyň ýüklenmegidir.
We use our past to determine what we are.	Geçmişimizi özümiziň nämedigimizi kesgitlemek üçin ulanýarys.
We have no other choice in this matter.	Bu meselede başga ýolumyz ýok.
My turn came and the silence subsided.	Meniň nobatym geldi we ümsümlik azaldy.
He went to the next room, just the same.	Indiki otaga gitdi, edil edil şol bir zatdy.
Oh, something else.	Aý, başga zat.
Thus, our results are consistent with the results of these animals.	Şeýlelik bilen, netijelerimiz bu haýwanlaryň netijelerine laýyk gelýär.
He did not look angry or anxious.	Ol gaharly ýa-da aladaly görünmedi.
And we will be better prepared.	We has gowy taýýar bolarys.
It’s not the center of the story, but it’s there.	Bu hekaýanyň merkezi däl, ýöne şol ýerde.
A level selection screen will appear at the start of the game.	Oýun başlanda derejeli saýlama ekrany peýda bolar.
Maybe that’s just the feeling of the setting.	Belki, sazlamanyň diňe duýgusydyr.
I found a piece of paper.	Men bir kagyz tapdym.
Then most of the boys had long hair.	Soňra oglanlaryň köpüsi uzyn saçlydy.
He did not.	Ol beýle etmedi.
There was no need for words.	Sözlere zerurlyk ýokdy.
You can have whatever you want.	Islän zadyňyza eýe bolup bilersiňiz.
I wish I had continued to tell the truth.	Käşgä hakykaty aýtmagyny dowam etdiren bolsadym.
Then the above notes disappear completely.	Ondan soň ýokarky bellikler düýbünden ýok bolýar.
Fixed a connection option in the session window.	Oturylyşyk penjiresinde birikme saýlamasy düzedildi.
This is an issue for future studies.	Geljekki okuwlar üçin bu mesele.
So this sound never comes out as it should.	Şonuň üçin bu ses hiç wagt bolşy ýaly çykmaýar.
You have to be strong and do the right thing.	Güýçli bolmaly we dogry zady etmeli.
So the edge does not lie on the plane.	Şonuň üçin gyrasy uçarda ýatmaýar.
This rule has not been violated.	Bu düzgün bozulmady.
Opportunity is open.	Mümkinçilik açyk.
His mindset changed.	Onuň pikiri üýtgedi.
This has happened only once or twice.	Bu diňe bir ýa-da iki gezek bolup geçdi.
Now the important thing is the past.	Indi möhüm zat geçmiş.
No injuries were reported.	Oýundan habar bermek üçin şikes ýetmedi.
Relationship is not enough.	Gatnaşyk ýeterlik däl.
This is very technical.	Bu gaty tehniki.
Several effects can work together here.	Bu ýerde birnäçe effekt bilelikde işläp biler.
I think this is really important.	Bu hakykatdanam möhümdir diýip pikir edýärin.
Only now did he tell me the real story.	Diňe indi ol maňa hakyky wakany gürrüň berdi.
He determined that the story saw the light of day.	Ol bu hekaýanyň günüň ýagtylygyny görýändigini kesgitledi.
Of course, he knew he was right.	Elbetde, ol özüniň dogry bir pikiri öňe sürendigini bilýärdi.
We will never know.	Biz hiç haçan bilmeris.
He saw his father.	Kakasyny gördi.
It is rare for a sound to last too long.	Bir sesiň gaty uzak dowam etmegi seýrekdir.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
His voice turned to ice.	Onuň sesi buzlyga öwrüldi.
I think it's useful.	Peýdaly diýip pikir edýärin.
You will describe the appearance.	Daş keşbini suratlandyrarsyňyz.
There is no greater meaning to the benefit of society.	Jemgyýetiň peýdasyna has uly many ýok.
Guide your users.	Ulanyjylaryňyza ýol görkeziň.
Happiness is a journey to get there.	Şatlyk, ol ýere barmagyň syýahatydyr.
Previous art systems were specific to certain types of data.	Öňki sungat ulgamlary käbir maglumatlar görnüşlerine mahsusdy.
I have to say something.	Men bir zat diýmeli.
Far from it, he is always in my memory.	Ondan uzakda, ol hemişe meniň ýadymda.
I had to find out where the money went.	Puluň nirä gidendigini bilmeli boldum.
On the first day, everything was fine.	Birinji gün hemme zat gowy boldy.
This was especially true in previous years.	Bu esasanam öňki ýyllarda dogrydy.
We are at the moment.	Biz häzirki wagtda.
He received, not.	Aldy, däl.
Don’t be afraid to ask them.	Olary soramakdan gorkmaň.
This is in their blood.	Bu olaryň ganyndadyr.
Car travel is not required.	Awtoulag syýahaty talap edilmeýär.
Time worked against you.	Wagt size garşy işledi.
Too many stars.	Gaty köp ýyldyz.
It depends on the following reasons.	Bu aşakdaky sebäplere bagly.
We started forward and followed the name.	Biz öňe başladyk we at yzarlady.
This makes them easier to read.	Bu olary okamagy aňsatlaşdyrýar.
You know our real names.	Hakyky atlarymyzy bilýärsiňiz.
He knows how you feel.	Siziň nähili duýýandygyňyzy bilýär.
He can't go back anymore.	Ol indi yza gaýdyp bilmeýär.
We do what we have to do.	Biz etmeli zatlarymyzy edýäris.
Their style changes every day.	Bularyň stili her gün üýtgeýär.
It was too late to tell anyone after he died.	Ol ölenden soň hiç kime aýtmak giç boldy.
If anything else, you will want to know about it.	Başga bir zat başga bolsa, bu hakda bilmek islärsiňiz.
He turned to her.	Ol oňa öwrüldi.
They easily bring this point home.	Bu nokady aňsatlyk bilen öýe getirýärler.
There were several other people there.	Ol ýerde başga-da birnäçe adam bardy.
But for your hand.	Emma seniň eliň üçin.
Man, don't do that.	Adam, beýle etme.
Somehow it was not available.	Nädip-de bolsa elýeterli däldi.
This is so amazing, we don't even know where to start.	Bu zat gaty täsin, nireden başlajagymyzy hem bilemzok.
He did not feel right at the time.	Şol wagt özüni dogry duýmaýardy.
You're just a boy.	Sen diňe oglan.
It made me laugh a lot.	Bu meni gaty güldi.
You can be very confident about that.	Muňa gaty ynamly bolmak mümkin.
She never escaped.	Sheagdaýynda hiç wagt gaçyp bilmedi.
It cannot be suppressed	Ony basyp bolmaz
Instead, we built it from within.	Munuň ýerine, içimizden gurduk.
I have been able to fix many of these issues for my own purposes.	Bu meseleleriň köpüsini maksatlarym üçin düzedip bildim.
Prior to this incident, there was a clean criminal record.	Bu waka çenli arassa jenaýat ýazgysy bardy.
Anything can happen.	Islendik zat bolup biler.
He is my son.	Ol meniň oglum.
But be good about it.	Itöne bu barada gowy boluň.
It gives me a good idea.	Maňa gowy pikir berýär.
I think it's dark blue or black.	Meniň pikirimçe, goýy gök ýa-da gara.
All he wants is for his parents to reunite.	Isleýän zady, ene-atasynyň ýene bir ýere jemlenmegi.
There is another way to approach the problem.	Meselä çemeleşmegiň başga bir usuly bar.
This is a huge amount of energy.	Bu ägirt uly energiýa.
They make it really easy for me.	Olar meniň üçin hakykatdanam aňsatlaşdyrýarlar.
But you have to do something else.	Elseöne başga bir zat etmeli.
He raised his head to look at the truth.	Hakykata seredende başyny galdyrdy.
He didn't know what it was, but he would do it.	Ol munuň nämedigini bilenokdy, ýöne muny ederdi.
A very different way.	Örän başga ýol.
We must win an angry victory.	Biz gaharly ýeňiş gazanmaly.
Eyes.	Gözleri.
Now let's ask a question.	Indi bolsa bir sorag bereliň.
This fact could be further clarified.	Bu hakykaty has aýdyňlaşdyryp bolardy.
The child can understand this better.	Çaga muňa has gowy düşünip biler.
They tried to escape, but failed.	Gaçjak boldular, ýöne başarmadylar.
Instead he had a hole the size of his head.	Onuň ýerine kellesiniň ululygyndaky deşik bardy.
The truth is more complicated.	Hakykat has çylşyrymly.
All the evidence was destroyed.	Subutnamalaryň hemmesi ýok edildi.
About technology.	Tehnologiýa hakda.
He died.	Ol öldi.
If you demolish the walls you build, you become magic.	Gurlan diwarlaryňyzy ýyksaňyz, jady bolýar.
I still love them, read on.	Men henizem olary söýýärin, okaň.
Just a cat, tell yourself.	Diňe pişik, özüňe aýt.
It didn't look like it.	Bu oňa meňzemeýärdi.
I took a piece and put it on.	Bir eserimi alyp, geýdim.
What to do?	Näme etmeli?
We cannot escape them.	Biz olardan gaçyp bilmeris.
At the time, the comment was of no use.	Şol wagt teswiriň peýdasy degmedi.
The driver was fast.	Sürüji çalt boldy.
Let it end.	Munuň soňy bolsun.
These should never happen in a healthy relationship.	Bular sagdyn gatnaşykda hiç haçan ýüze çykmaly däldir.
Personal question.	Şahsy sorag.
Much of what we do.	Edýän işlerimiziň uly bölegi.
I came across this website by chance.	Bu web sahypasyny tötänleýin tapdym.
I have been hearing this line for many years now.	Bu setiri indi köp ýyl bäri eşidipdim.
As you say, this is very strange.	Aýdyşyňyz ýaly bu gaty geň.
No clothes.	Geýim ýok.
Complicated situations usually mean local damage.	Çylşyrymly ýagdaýlar adatça ýerli zyýany aňladýar.
He got up and came around the table.	Ol ýerinden turdy-da, stoluň töweregine geldi.
He did not want to feel his pain.	Ol onuň derdini duýmak islemedi.
Now you know everything you need to know about me.	Indi meniň hakda bilmeli zatlaryň hemmesini bilýärsiň.
No one can read his face.	Hiç kim ýüzüni okap bilmez.
Part of the solution lies in what we can do now.	Bu çözgüdiň bir bölegi indi edip biljek zatlarymyzdan gelýär.
It is taken away from your normal feelings.	Adaty duýgularyňyzdan çykarylýar.
I didn't want more power.	Men has köp güýç islemeýärdim.
I think we need to consider two questions.	Iki soragy göz öňünde tutmalydyrys diýip pikir edýärin.
Despite our results, our data have several limitations.	Netijelerimize garamazdan, maglumatlarymyzyň birnäçe çäklendirmeleri bar.
It took him four hours to get him to his office earlier.	Ony öň ofisine eltmek üçin dört sagat gerek boldy.
But it is still very high.	Emma bu entegem gaty ýokary.
I must liberate my people.	Men öz halkymy azat etmeli.
But you are right.	Emma dogry aýdýarsyňyz.
Just like now	Edil şu wagt ýaly.
I had to pull myself together.	Özümi bir ýere çekmeli boldum.
This is my problem.	Bu meniň problemam.
The test was repeated once with similar results.	Synag şuňa meňzeş netijeler bilen bir gezek gaýtalandy.
We hope to see you again.	Againene görüşeris diýip umyt edýäris.
Fear again.	Againene gorky.
There was no other way for us.	Biziň üçin başga ýol ýokdy.
To a certain extent, to a certain extent.	Belli bir derejede, belli bir derejede.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Actuallyöne aslynda bu siziň bilen işlemeli zat.
He did not return for several days.	Birnäçe günden uzak wagtlap gaýdyp gelmedi.
This was a serious mistake.	Bu çynlakaý ýalňyşlykdy.
Here I am and again in the image of my son.	Ine, men we men ýene-de oglumyň keşbinde.
Sex is not a common problem.	Jynsy gatnaşyk umumy bir mesele däl.
I can't wait	Men garaşyp bilemok
Sometimes they apply again, sometimes they don't.	Käwagt täzeden ýüz tutýarlar, käwagt ýok.
There was no need for it.	Oňa zerurlyk ýokdy.
I have other goals.	Başga maksatlarymam bar.
He did not pay attention to what he was saying.	Guideolbaşçysynyň nämedigine üns bermedi.
.Okay, no harm.	.Ok, zyýany ýok.
Then write the measured value in the box.	Ondan soň, ölçenen bahany gutujyga ýazyň.
The court rejected the offer.	Kazyýet bu teklibi ret etdi.
Anyone can do whatever they want.	Her kim öz pikirine görä islän zadyny edip biler.
I care about my mother's head.	Ejemiň kellesi hakda alada edýärin.
We signed this year, but when the time came.	Bize şu ýyl gol çekdim, ýöne pursat gelende.
Poor in terms of time.	Wagt saklamakda garyp.
One is brown and one is colored.	Biri goňur, biri reňkli.
But none of the link files are altered.	Emma baglanyşyk faýllarynyň hiç biri üýtgedilmeýär.
I bought them.	Men olary satyn aldym.
They didn't know it yet.	Olar entek muny bilmeýärdiler.
Whatever the price.	Bahasy nämede bolsa.
There are two issues.	Iki mesele bar.
At other times he would just look and think.	Başga wagtlarda ol diňe seredip, pikirlenýärdi.
She shook gently.	Ol ýuwaşlyk bilen silkdi.
My husband bought a new car.	Adamym täze maşyn satyn aldy.
I have never been able to guess correctly about clothes.	Geýim meselesinde hiç haçan dogry çaklap bilmedim.
You have to take care of them.	Olara ideg etmeli.
He had no medical or surgical history.	Lukmançylyk ýa-da hirurgiki taryhy ýokdy.
I'll leave them here.	Olary şu ýerde goýaryn.
I was excited.	Men tolgunman tolgunýardym.
Your history together	Taryhyňyz bilelikde
To love my enemy is to take his power from him.	Duşmanymy söýmek, onuň üstündäki güýjüni elinden almakdyr.
But you are not.	Youöne sen beýle däl.
They did so.	Şeýdip etdiler.
It was as if he was not threatening anyone.	Ol hiç kime howp salmajak ýalydy.
Thus, the required files themselves may contain the required calls.	Şeýlelik bilen, talap edilýän faýllaryň özlerinde talap edilýän jaňlar bolup biler.
I want to get my hands on them.	Olara elimi alasym gelýär.
They just do it to make each other's voices heard.	Diňe birek-birege ses çykarmak üçin edýär.
But he was never political, he was just looking for a job.	Emma ol hiç haçan syýasy däldi, diňe iş gözleýärdi.
The design has achieved the desired effect.	Dizaýn islenýän effekti gazandy.
Even if you survive the attack, your time is limited.	Hüjümden halas bolsaňyzam, wagtyňyz çäklidir.
This is the wrong thing to do.	Bu nädogry iş.
There is no hotel for him tonight.	Bu gije onuň üçin myhmanhana ýok.
Walking around the houses.	Jaýlaryň daşyndan aýlanmak.
Maybe there is a good reason for that.	Belki, munuň gowy sebäbi bar.
But many things are the same.	Emma köp zat birmeňzeş.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, şunuň ýaly zady etmeli ýer.
They just need new ideas.	Olara diňe täze pikirler gerek.
If someone is sick or has problems, they should seek professional help.	Kimdir biri syrkaw bolsa ýa-da kynçylyk çekýän bolsa, professional kömegi almaly.
Order for every color in every size.	Sargyt her ululykda her reňk üçin.
We had a good time.	Gowy wagt geçirdik.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bu ýerde diňe harplaryň ýoklugyny göz öňünde tutýan bolsaňyz.
If you want to be healthy.	Sagdyn bolmak islese.
But that demand was not met.	Emma bu isleg kanagatlandyrylmady.
It didn't work.	Bu işlemedi.
Not being able to focus on one point.	Bir nokada ünsi jemläp bilmezlik.
He was around a lot.	Ol köp töweregindedi.
We will now show the only possibility of this.	Munuň ýeke-täk mümkinçiligini indi görkezeris.
Different numbers now meant different things.	Dürli sanlar indi dürli zatlary aňladýardy.
An explanatory text box will open.	Düşündiriş tekst gutusy açylar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip zatlary edýärler.
From a website.	Bir web sahypasyndan.
I was looking outside.	Men daşaryk seredýärdim.
He was asked to do some television work.	Ondan birnäçe telewizion iş etmegi haýyş edildi.
Contact your friends and family to discuss your thoughts.	Pikiriňiz barada pikir alyşmak üçin dostlaryňyza we maşgalaňyza ýüz tutuň.
I could tell that something was wrong.	Bir zadyň nädogrydygyny aýdyp bilerdim.
Good.	Gowy.
More complicated than that.	Ondan has çylşyrymly.
But that alone made his job even more difficult.	Thisöne bu diňe onuň wezipesini has kynlaşdyrdy.
I feel weak.	Özümi ejiz duýýaryn.
He becomes a very strong player.	Gaty güýçli oýunçy bolýar.
It doesn't look right.	Dogry görünmeýär.
I understand his point.	Men onuň pikirine düşünýärin.
I want to love her	Men ony söýmek isleýärin
I went with my young friend.	Men ýaş dostum bilen gitdim.
There are so many types it's hard to say.	Tabakda gaty köp zat bar.
I'll make it big.	Men ony uly ederin.
It's as if we haven't found anything yet.	Entek hiç zat tapmadyk ýaly.
Maybe I'll see you again in two years.	Belki, iki ýyldan ýene görerin.
I will describe the error, but first some background.	Erroralňyşlygy suratlandyraryn, ýöne ilki bilen käbir fon.
It is also a good place to drink.	Şeýle hem içmek üçin gowy ýer.
I'm next to my bed.	Men düşegimiň gapdalynda.
It scared me.	Bu meni gorkuzdy.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňmi, şol günlerde başga hiç zat etmeli däldi.
He was not listening to the rock.	Ol gaýany diňlemeýärdi.
But it is also part of our culture.	It'söne bu biziň medeniýetimiziň bir bölegi.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine boldy.
As a result, he is responsible.	Netijede, jogapkär.
If not, post the details of the issue.	Eger ýok bolsa, meseläniň jikme-jikliklerini ýerleşdiriň.
I'll just watch.	Men diňe tomaşa ederin.
The journey is not over.	Syýahat gutarmady.
I had to order.	Men buýruk bermeli boldum.
Soa thought so.	Soa-da şeýdip pikir etdi.
There was a difference in basic management.	Esasy dolandyryşdaky tapawutdy.
In general, I think the quality of our game has improved.	Umuman, oýnumyzyň hili gowulaşdy diýip pikir edýärin.
It would be great if you could push.	Itigrenýän bolsaň, gaty gowy bolardyň.
The test was therefore organized as follows.	Şonuň üçin synag aşakdaky ýaly gurnaldy.
Found an old car.	Köne maşyny tapdy.
This issue has only recently begun.	Bu mesele ýaňy-ýakynda bolup başlady.
And then it made sense to me.	Soň bolsa, meniň üçin manyly boldy.
But then something funny happens.	Emma soň bir gülkünç zat bolup geçýär.
Other devices do not have a basic card database for reference.	Beýleki enjamlarda salgylanma üçin esasy karta maglumat bazasy ýok.
Sometimes they did, sometimes they didn’t.	Käwagt etdiler, käwagt etmediler.
That's all there is to it today.	Minehli zat şu gün islenýärdi.
Correct in the mixture.	Garyndynyň içinde düzediň.
Orah asks for crazy money to do that.	Ora-da muny etmek üçin däli pul soraýar.
Comes out for a job interview.	Iş söhbetdeşligi üçin çykýar.
As you might expect.	Garaşyşyňyz ýaly.
In an instant, before they disappeared, one of them had turned.	Bir salymdan, ýitirim bolmanka, olaryň biri öwrülipdi.
Sometimes they laugh at him.	Käte onuň bilen gülýärler.
From now on	Mundan beýläk
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe munuň bilen dowam etmeli.
I let it go.	Men ony goýberdim.
Of course, the choice depends on you.	Elbetde, saýlamak saňa bagly.
If this is not the case then please let me know.	Bu hiç ýerde beýle bolmasa, maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
I promise you.	Men saňa söz berýärin.
But no one did.	Emma hiç kim etmedi.
It is, of course, a sign of our times.	Elbetde, biziň döwrümiziň alamaty.
This is a risk.	Bu bir töwekgelçilik.
No pathol.	Pathol ýok.
They will respect you for that.	Munuň üçin size hormat goýarlar.
They don’t like it and they don’t like me.	Olar muny halamaýarlar we meni halamaýarlar.
You left the city and went to the world.	Şäherden çykyp, ol ýere dünýä gitdiň.
Of course you are right.	Elbetde dogry aýdýarsyňyz.
It takes thirty seconds.	Munuň üçin otuz sekunt sarp ediň.
I learned them until late at night.	Olary gijä çenli öwrendim.
But we did.	Emma başardyk.
It works really well.	Hakyky gowy işleýär.
During the operation, he placed a knife next to them.	Bu hereketiň dowamynda pyçagy olaryň gapdalynda goýdy.
My community is everywhere on my phone.	Jemgyýetim, telefonymyň hemme ýerinde.
And now it is not.	Indi bolsa beýle däl.
He went there, but returned immediately.	Ol ýere gitdi, ýöne derrew gaýdyp geldi.
No one understood you.	Hiç kim saňa düşünmedi.
But to be honest, he did.	Emma dogrymy aýtsam, etdi.
He finished us.	Ol bizi tamamlady.
I just want to add one.	Men diňe birini goşmak isleýärin.
Then he died.	Soň öldi.
There seemed to be enough power for two or three women.	Iki aýal ýa-da üç aýal üçin ýeterlik güýji bar ýalydy.
I hope there is more to it.	Ondan başga-da köp zat bar diýip umyt edýärin.
It was really fun for the kids.	Çagalar üçin bu hakykatdanam gyzyklydy.
If so, then two issues need to be addressed.	Eger şeýle bolan bolsa, onda iki meselä seredilmeli.
I am silent.	Men dymýaryn.
Save yourself for tomorrow.	Ertir üçin özüňizi halas ediň.
Sharing poly with his brother.	Agasy bilen poly paýlaşmak.
You have to perform for your party.	Öz oturylyşygyňyz üçin çykyş etmeli.
So you ask a question here.	Şonuň üçin bu ýerde sorag berýärsiňiz.
For nothing, for fun.	Hiç zat üçin, hezil üçin.
Maybe it can be done to see why.	Belki, sebäbini görmek üçin edilip bilner.
He is not afraid.	Ol gorkmaýar.
.The trees are not in a good place right now.	.Igitler häzir gowy ýerde däl.
He didn't know how to start a conversation.	Söhbetdeşligi nädip başlamalydygyny bilenokdy.
You can give as much or as little detail as you want.	Isleýşiňiz ýaly köp ýa-da az jikme-jiklik berip bilersiňiz.
When women sleep, they dream of it.	Aýallar uklanda, ony arzuw edýärler.
Ask for a box and give it to the fans.	Bir guty soraň we janköýerlere beriň.
It's a process.	Bu bir proses.
I understand that there will be thousands of people there.	Ol ýerde müňlerçe adamyň boljakdygyna düşünýärin.
I'm crazy, that's all.	Men däli boldum, ine şeýle.
However, he thought there could be a problem ahead.	Şeýle-de bolsa, öňde kynçylyk bolup biler öýdüpdi.
He had good, sad eyes.	Gowy, gynandyryjy gözleri bardy.
Enough energy would be easy.	Enougheterlik aňsat bolardy.
However, it does not matter if it exists or not.	Emma, ​​onuň bolmagy ýa-da ýokdugy möhüm däl.
There were some limitations to our study.	Okuwymyzda käbir çäklendirmeler bardy.
For example, it doesn't make sense to change the date.	Mysal üçin, senäni üýtgetmegiň manysy ýok.
This will be an interesting development for the current model in the future.	Bu häzirki modeliň geljekdäki gyzykly ösüşi bolar.
Nothing can be done right now.	Şu wagt hiç zat edip bolmaz.
We are patient.	Biz sabyr edýäris.
The world will change.	Dünýä öwrüler.
But there is something here.	Hereöne bu ýerde-de bir zat bar.
I recognized him immediately.	Men ony derrew tanadym.
He would hold the first letters.	Ilkinji harplary tutardy.
You can only get these at medium and thin points.	Bulary diňe orta we inçe nokatlarda alyp bilersiňiz.
There is nothing ridiculous about that.	Bu hakda gülkünç zat ýok.
He still didn't look like a bad person to me.	Ol henizem maňa erbet adam ýaly däldi.
They did not let him go.	Olar ony goýbermediler.
But that was it.	Heöne ol nähili boldy.
I will pay you well.	Men saňa gowy tölejek.
Unfortunately, you did not do this.	Gynansak-da, muny etmediň.
He paused for a moment to breathe.	Ol dem almak üçin uzak saklandy.
A city with no white population.	Akýagyzlaryň köplügi bolmadyk şäher.
These are just a few of the options.	Bular başga-da birnäçe wariant.
I took a picture and kept my camera with me.	Surata düşdüm we kameramy özüm bilen sakladym.
Many of them have many other options.	Olaryň köpüsinde başga-da köp mümkinçilik bar.
I thought it was very effective.	Munuň gaty täsirli bolandygyny pikir etdim.
Power has been reduced.	Kuwwat azaldy.
The whole story is here.	Tutuş hekaýa şu ýerde.
A few minutes later, he appeared on the scene.	Birnäçe minutdan soň bolsa sahna çykdy.
This will be my last post.	Bu meniň soňky ýazgym bolar.
Unfortunately, we believe this happened.	Gynansagam, bu hadysada bolup geçenine ynanýarys.
He wants to see his white hands on his black skin.	Ak ellerini gara derisinde görmek isleýär.
It's time to dump her and move on.	Iş bilen nämeleriň bolup geçýändigini duýmagyň wagty.
I may not have the strength.	Mende güýç ýok bolmagy mümkin.
The rest of the instructions remain the same.	Görkezmeleriň galan bölegi öňküligine galýar.
You are the worst	Iň erbet sen.
This does not seem to be the case.	Bu dogry däl ýaly.
War brings nothing but pain.	Uruş agyrydan başga zat getirmeýär.
Necessary thing.	Zerur zat.
Your weight is good.	Agramyňyz gowy.
I could not see exactly what this was.	Munuň nämedigini anyk görüp bilmedim.
It was something that no young man, especially a girl, should have.	Hiç bir ýigidiň, esasanam bir gyzyň üstünde bolmaly däl zadydy.
Winning is our duty.	Wineňmek biziň borjumyzdyr.
Of course you can do these things.	Elbetde, bu zatlary edip bilersiňiz.
This was before the war.	Bu söweşden öň bolupdy.
But people are really good.	Emma adamlar hakykatdanam gaty gowy.
But there is one big problem.	Oneöne bir uly mesele bar.
This caused concern.	Bu aladany döretdi.
Each of them.	Olaryň hersi.
But it also does not provide the necessary conditions.	Itöne bu zerur şerti hem bermeýär.
I will prove to you that there is more, something else.	Has köp zadyň, başga bir zadyň bardygyny size subut ederin.
Nothing will improve your business except the Internet marketing program.	Internet marketing programmasyndan başga hiç zat işiňizi ösdürmez.
In fact, it is not new.	Hakykatdanam, bu täze däl.
Helps others.	Başgalaryna kömek edýär.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Ol adam diňe onuň bilen oýnamasa.
I can go on and on about it, which is great.	Men bu barada hemişelik dowam edip bilerin, bu gaty gowy.
He was ready for battle.	Ol söweşe taýýardy.
Our nation is built on a culture of violence.	Oururdumyz zorluk medeniýeti esasynda guruldy.
Or the next day in the worst case scenario.	Ora-da iň erbet ýagdaýda ertesi gün.
We even went inside.	Biz hatda içeri girdik.
This can be done in a day.	Bu bir günde edilip bilner.
I am in charge of this station.	Men bu stansiýa ýolbaşçylyk edýärin.
I'll do whatever you want.	Islän zadyňy ederin.
Eventually we were told to dress.	Ahyrynda bize geýinmeli diýdiler.
The enemy knew where he was.	Duşman nirededigini bilýärdi.
The court rejected the request.	Kazyýet bu haýyşy ret etdi.
He has a wife and children.	Aýaly we öz çagalary bar.
I understand the damage there.	Men ol ýerde ýeterlik mukdarda zyýana düşünýärin.
But we can't do that without you.	Emma biz sizsiz bu işi dowam etdirip bilmeris.
There was no election because there was nothing.	Saýlawlary ýokdy, sebäbi hiç zat ýokdy.
They know what a woman is saying and what she means by business.	Aýalyň aýdýanlaryny we telekeçiligi aňladýandygyny bilýärler.
It has been a constant way of learning.	Bu yzygiderli öwreniş ýoly boldy.
The driver is driving.	Sürüji ulagy sürýär.
Because the door handle was broken.	Sebäbi gapynyň tutawajy döwüldi.
It was very interesting.	Bu gaty gyzyklydy.
This is a crazy plan.	Bu däli meýilnama.
People who have a life and a family.	Durmuşy bolan, maşgalasy bolan adamlar.
I think it will be easier to learn.	Meniň pikirimçe, muny öwrenmek aňsat bolar.
It was as if he was really enjoying both.	Hakykatdanam, ikisindenem lezzet alýan ýalydy.
The better you accept the change, the easier it is to accept.	Üýtgeşmäni näçe gowy garşy alsaňyz, kabul etmek şonça-da aňsatdyr.
You tried it the other way.	Başga bir usul bilen synag geçirdiňiz.
Here is the explanation.	Munuň düşündirişi şu ýerde.
I hope Guyigit finds time to call back.	Guyigit yzyna jaň etmek üçin wagt tapar diýip umyt edýärin.
He turned his head to one side.	Kellesini bir gapdala aýlady.
They have thin fingers.	Inçe barmaklary bar.
I just want to be temporarily happy.	Men diňe wagtlaýyn bagtly bolmak isleýärin.
There was no reason to speak.	Geplemäge hiç hili sebäp ýokdy.
Walking on the river was no more than seven minutes.	Derýa pyýada ýöremek ýedi minutdan köp däldi.
The end of good deeds.	Gowy işleriň soňy.
This makes me very happy.	Bu bolsa meni gaty begendirýär.
However, I do not cry.	Muňa garamazdan, men aglamok.
There were also women and children who had left their countries.	Öz ýurtlaryny terk eden aýallar we çagalar hem bardy.
Time to change the line.	Setiri üýtgetmegiň wagty.
Take the time and do research on this topic.	Wagt alyň we bu mowzukda gözleg geçiriň.
I wonder what the other hand is doing.	Beýleki eliň näme edýändigine haýran.
This could mean that the offender is fleeing.	Bu jenaýatçynyň gaçýandygyny aňladyp biler.
There may be two of them.	Olardan ikisi bolup biler.
Choose material according to your personal interests and requirements.	Şahsy gyzyklanmalaryňyza we talaplaryňyza görä material saýlaň.
She was a real girl.	Hakyky gyzdy.
At best.	Iň gowusy.
Their services can then lead to higher recovery speeds.	Soňra olaryň hyzmatlary has ýokary dikeldiş tizligine sebäp bolup biler.
Apparently.	Görnüşi ýaly.
Get to the hospital for clients and the project.	Müşderiler we taslama üçin hassahana ýetiň.
Someone will come and get you.	Kimdir biri gelip seni alar.
He thought he was going to die that day.	Ol şol gün öler öýdüpdi.
My mother never wore them.	Ejem olary hiç haçan geýmedi.
I can definitely say that this is not my thing.	Munuň hökman meniň zadym däldigini aýdyp bilerin.
People often come back.	Adamlar köplenç gaýdyp gelýärler.
We have been talking in Theol for several years.	Theolda birnäçe ýyl gürleşýäris.
Don't forget the decisive, the determined.	Aýgytly, kesgitlenen zady ýatdan çykarmaň.
He has his own opinion.	Onuň öz pikiri bar.
After all, he was still alive.	Näme-de bolsa, ol henizem ýaşady.
They never came home.	Olar hiç haçan öýe gelmediler.
Don't ask me what's going on in this picture.	Bu suratda nämeleriň bolup geçýändigini menden soramaň.
Nowadays, probably.	Häzirki wagtda, ähtimal.
He could have written a book on it.	Munuň üstünde kitap ýazyp bilýärdi.
Two, if we count you.	Iki, seni hasaplasak.
Blood and music, sweat and dreams.	Gan we saz, der we arzuwlar.
I have to go to court.	Men kazyýete gitmeli.
However, this only applies to the developmental period.	Muňa garamazdan, bu diňe ösüş döwrüne degişlidir.
Take off your clothes and bring them back.	Egin-eşigini al-da, yzyna getir.
Each ring is equal to one year of tree life.	Her halka agaçlaryň ömrüniň bir ýylyna deňdir.
I go to them and ask if they have any questions.	Olaryň ýanyna baryp, soraglary barmy diýip soraýaryn.
I came to see it myself.	Özüm görmäge geldim.
I remember everything about him, good and bad.	Gowy we erbet hakda ol hakda hemme zady ýadymda saklaýaryn.
Think about what would happen if you lost your family and you.	Maşgalaňyzy we sizi ýitirse näme boljagyny pikir ediň.
In many cases, this is the case.	Köp ýagdaýlarda şeýle boldy.
He was released twice.	Iki gezek boşadyldy.
This is a general idea.	Bu umumy pikir.
.Ok, he couldn't think of it.	.Ok, bu hakda pikir edip bilmedi.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
However, in theory.	Şeýle-de bolsa, teoriýa boýunça.
It was not his business.	Bu onuň işi däldi.
They can see and see energy that no one else can.	Başga hiç kimiň edip bilmeýän ýaly energiýany görüp we görüp bilerler.
They don’t know you went out for lunch with a potential customer.	Mümkin bolan müşderi bilen günortanlyk naharyna çykanyňyzy bilmeýärler.
That was a little over a decade ago.	Bu on ýyl mundan ozal azajykdy.
It looks great on paper.	Kagyz ýüzünde gaty gowy görünýär.
Don't force it.	Zor etme.
Enter this room.	Bu otaga giriň.
I know this from my glasses.	Muny äýnegimden bilýärin.
Nothing special here.	Bu ýerde üýtgeşik zat ýok.
He did not name himself.	Ol özüni atlandyrmady.
Something had changed for me for a while.	Birnäçe wagt bäri mende bir zat üýtgeýärdi.
If necessary, you can add more water during boiling.	Gerek bolsa, gaýnag wagtynda has köp suw goşup bilersiňiz.
There is nothing but the second floor.	Ikinji gatdan başga hiç zat ýok.
Yes, he was different from us.	Hawa, ol bizden üýtgeşikdi.
The players showed up to find out why.	Oýunçylar munuň sebäbini bilmek üçin görkezdiler.
In addition, it may be difficult to expand such systems.	Mundan başga-da, şeýle ulgamlary giňeltmek kyn bolup biler.
Shooting.	Atyşyk.
I'm not going to stick to anything.	Men hiç zada ýapyşjak däl.
They saw the appearance.	Görnüşini görüpdiler.
The rate of infection in dogs.	Itlerde ýokaşma derejesi.
And then it gets late.	Soň bolsa gijä girýär.
I can't remember ever being with her.	Onuň ýanynda bolanym ýadyma düşenok.
Things we try not to see.	Görmezlige synanyşan zatlarymyz.
Spend more time with the boys.	Oglanlar bilen has köp wagt geçiriň.
You can learn to enjoy less work.	Az iş etmekden lezzet almagy öwrenip bilersiňiz.
You are both my best love.	Ikiňizem iň gowy söýgim.
People misunderstood him.	Adamlar oňa ýalňyş düşünýärdiler.
This is not a big deal for some people.	Käbir adamlar üçin bu uly mesele däl.
Like everything else, it was part of the exhibition.	Hemme zat ýaly serginiň bir bölegi boldy.
Special effects.	Specialörite täsirler.
The days before the word processing.	Sözleri gaýtadan işlemegiň öň ýanyndaky günler.
He answered a voice on his cell phone.	Jübi telefonynda bir ses jogap berdi.
But he was nice to everyone.	Heöne ol hemmelere ýakymlydy.
I'm proud of both.	Ikisine-de buýsanýaryn.
He makes head turning games.	Kelläni öwürýän oýunlary edýär.
I smell something funny.	Men gülkünç bir zadyň ysyny alýaryn.
She likes the taste of blood.	Ganyň tagamyny halaýar.
We need something better.	Bize has gowy zat gerek.
If things are not "bad", tell them what happened.	Eger zatlar "erbet däl" bolsa, onda ýagdaýlaryň nähili bolandygyny aýdyň.
And then they slowly play the first part.	Soň bolsa birinji bölümini ýuwaş-ýuwaşdan oýnaýarlar.
Some are more likely to shut you down than others.	Käbirleri beýlekilere garanyňda sizi ýapmak has ähtimal.
It was a part of my life.	Bu meniň durmuşymyň bir bölegidi.
He had to live here.	Ol bu ýerde ýaşamalydy.
This surprises me a lot.	Bu meni gaty geň galdyrýar.
He was no longer in the library.	Ol indi kitaphanada ýokdy.
Top with the last layer.	Iň soňky gatlak bilen ýokarky.
The informed consent form for the participants included the purpose of the study.	Gatnaşanlar üçin habarly razylyk formasy okuwyň maksadyny öz içine aldy.
The church said something, but disappeared.	Buthana bir zat diýdi, ýöne sesden ýitdi.
He had freedom.	Erkinligi bardy.
She is your sister.	Ol siziň aýal doganyňyz.
Very good rating in my book.	Kitabymda gaty gowy baha.
A married woman.	Maşgalasyna çykan aýal.
He walked around the house.	Ol öýüň içinde aýlandy.
In fact, no creature can kill another life.	Aslynda hiç bir jandar başga bir durmuş görnüşini öldürip bilmez.
This is strange.	Bu geň.
Keep in mind that none of the phase factors are visible in the result above.	Aboveokardaky netijede faza faktorlarynyň hiç biriniň görünmeýändigini ýadyňyzdan çykarmaň.
But that should not be the case.	Emma beýle bolmaly däl.
They try to keep quiet, but it's not easy.	Dymmaga synanyşýarlar, ýöne bu aňsat däl.
She is your younger sister.	Ol siziň kiçi aýal doganyňyz.
Of course I did.	Elbetde etdim.
I'm fine.	Men gowy.
They need trouble.	Olara kynçylyk gerek.
No need.	Zerurlyk ýok.
This is a big issue for women in the early stages of their careers.	Aýal-gyzlar üçin karýerasynyň irki döwründe bu uly mesele.
You can see my latest attempt here.	Iň soňky synanyşygymy şu ýerden görüp bilersiňiz.
But he is not listening.	Emma ol diňlänok.
Like a guy who doesn't like you.	Seni halamaýan ýigit ýaly.
He does not speak.	Ol gürlänok.
This is not just happiness.	Bu diňe bir bagt däl.
How do you know when you see this?	Muny göreniňde nädip bilýärsiň.
The parties pointed the way.	Taraplar ugry görkezdiler.
I left	Men goýdum
Let's give up everything and go for a walk.	Geliň, hemme zady taşlap, azajyk gezelenje gideliň.
But what he really felt was something else.	Emma hakykatdanam duýýan zady başga zatdy.
From danger.	Howpdan.
Because they can't do it.	Sebäbi edip bilmeýärler.
The office was wide open, with no doors.	Ofisi giň açykdy, gapy ýokdy.
Take it down.	Ora-da aşak düşüriň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň bilen iş.
Even the most outrageous call.	Evena-da hatda ýigrenji çagyrmak.
He fought and sustained internal injuries.	Ol söweşipdi we içki şikesleri aldy.
That phone box.	Şol telefon gutusy.
I was drinking.	Men içýärdim.
I want to be a woman like this other woman.	Bu beýleki aýal ýaly aýal bolmak isleýärin.
I didn't find anything.	Hiç zat tapmadym.
Agree that it looks a little tight.	Biraz berk görünýänine razy.
Someone will pay.	Kimdir biri tölejek.
Only a year away for the next few weeks.	Indiki birnäçe hepde üçin bary-ýogy bir ýyl aralykda.
He looked into his eyes as he walked in.	Içeri girip barýarka gözüne seretdi.
A man was driving.	Bir adam maşyna tarap barýardy.
He made it real.	Muny hakyky etdi.
It is very sad to see this.	Muny görmek gaty gynandyryjy.
The child was not injured.	Çaga ýaralanmady.
The women were stronger and stronger than they looked.	Aýallar görünýäninden güýçli, güýçli bolupdyrlar.
This has made our lives easier.	Bu biziň durmuşymyzy has aňsatlaşdyrdy.
But he was just like a guy.	Heöne ol edil ýigit ýalydy.
A reasonable doubt is a question based on reason and common sense.	Paýhasly şübhe, akyl we umumy düşünje esaslanýan şübhe.
Finally and sold by law.	Ahyry we kanunlar arkaly satyldy.
Woman.	Aýal.
He did not hear her say no.	Ol ýok diýenini eşitmedi.
There was no missing information.	Missingitirilen maglumatlar ýokdy.
Behind the line	Çyzygyň aňyrsynda.
There was blood in the water.	Suwda gan bardy.
The style of your home can affect your sense of design.	Öýüňiziň stili dizaýn duýgusyna täsir edip biler.
It would be big enough to get into it.	Oňa girmek üçin ýeterlik uly zat bolardy.
But almost no one uses them.	Emma olary hiç kim ulanmaýar diýen ýaly.
This happens for two main reasons.	Bu iki esasy sebäpden bolup geçýär.
I really feel you.	Men sizi hakykatdanam duýýaryn.
But they wanted me to say that I was not.	Theyöne olar meniň däldigimi aýtmagymy islediler.
Yes, because this enemy is not personal.	Hawa, sebäbi bu duşman şahsy däl.
You don't go there.	Sen ol ýere gitmeýärsiň.
In fact, it is better than most.	Aslynda köpüsinden gowudyr.
Justa came to me.	Justaňy meniň ýanyma geldi.
He would never go anywhere without a dog.	Ol hiç wagt itsiz hiç ýere gitmezdi.
You can guess why.	Munuň sebäbini çaklap bilersiňiz.
An old man is listening.	Bir garry adam diňleýär.
His other concern is his heart.	Beýleki aladasy onuň ýüregi.
He was sent to another today.	Oňa şu gün başga birine iberildi.
It would not be sold in our city.	Bu biziň şäherimizde satylmazdy.
His eyes were bigger than he was.	Gözleri gideninden has ulydy.
After that, I learned after graduation.	Ondan soň, gutarandan soň öwrendim.
Everyone is very friendly.	Her kim gaty dostlukly.
We don’t have to let them go.	Olary goýbermeli däldiris.
I'm trying to work on something else.	Başga bir zadyň üstünde işlemäge synanyşýaryn.
I have a memory for each picture.	Her surat üçin ýadym bar.
They are one.	Olar bir.
Not just part of it.	Diňe bir bölegi däl.
Under any contract.	Islendik şertnama boýunça.
It was done.	Bu edildi.
So he was right.	Şeýdip, ol meselä dogry geldi.
Now I can't see what the beast is going through.	Indi haýwanyň wagşy giden zadyny görüp bilemok.
Don't do anything to her.	Oňa hiç zat etme.
He agreed.	Ol muňa razy boldy.
But on top of that.	Thoseöne bularyň üstünde.
Offer trust and related services.	Ynam we degişli hyzmatlary teklip ediň.
They were just reasons for war.	Uruş üçin adalatly sebäplerdi.
We have solved ourselves.	Biz özümizi çözdük.
When her husband started working, he left her.	Adamsy işe başlanda, ony goýdy.
The house was completely silent.	Jaý düýbünden dymdy.
I threw it away.	Men ony zyňdym.
They were like something.	Olar bir zat ýalydy.
You and your box are full of money.	Siz we gutyňyz puldan doly.
Take another photo.	Başga bir surata düşüriň.
Be safe and use it at your own risk.	Howpsuz boluň we öz töwekgelçiligiňiz bilen ulanyň.
You see, there's another girl.	Görýäňmi, başga bir gyz bar.
There was nothing to be seen.	Görünjek zat ýokdy.
He had to stop and he would stop with me.	Ol durmalydy we meniň bilen durjakdy.
We haven't watched it yet.	Biz entek tomaşa etmedik.
You go everywhere.	Her ýere barýarsyňyz.
I don’t want to go over that again.	Munuň üstünden ýene geçmek islämok.
It can be said in other ways, for example magic.	Başga usullar bilen aýdyp bolar, mysal üçin jady.
In conclusion, this system must be unique and positive.	Sözümiň ahyrynda bu ulgam özboluşly, oňyn pikirlenmeli.
I can't believe my happiness.	Men öz bagtymyma ynanyp bilemok.
They just decided to get married.	Olar diňe öýlenmek kararyna geldiler.
So that brings me to the next step in this project.	Şeýlelik bilen bu meni bu taslamadaky indiki ädimime getirýär.
I love to make you laugh and keep me safe.	Meni güldürip, howpsuz saklamagyňyzy gowy görýärin.
She is having breakfast this morning.	Ol şu gün irden nahar iýýär.
He could still feel the ringing of his mind.	Ol henizem aňynyň arkasynda jaň edýändigini duýýardy.
Keep up the good content.	Edýän zadyňyzy dowam etdiriň.
Given that he did, he had to correct it.	Edendigini göz öňünde tutup, ony düzetmeli boldy.
For some, the reason was personal.	Käbirleri üçin munuň sebäbi şahsydy.
Sometimes these good things can be done through the government.	Käwagt bu gowy zatlary hökümet arkaly edip bolýar.
Keep your hands over your head.	Elleriňizi kelläňiziň üstünde saklaň.
Do what you think best.	Iň gowy pikir edýän zadyňyzy ediň.
I'm coming to an end.	Men ahyryna ýetýärin.
That was the second goal of the game.	Bu oýnuň ikinji maksadydy.
It contained a single piece of paper.	Içinde ýekeje kagyz bardy.
I'm in the roll too.	Menem rulonda.
It's hard.	Agyr bolýar.
We will see if it is true or not.	Onuň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny göreris.
I can think of other examples.	Başga mysallar hakda pikir edip bilerin.
They can both get better.	Ikisem gowulaşyp bilerler.
Without the consent of the parties.	Taraplaryň razyçylygy bolmazdan.
Do not grieve.	Janyňy gynandyrma.
Less money, more money in a bank account.	Az sarp edilen pul, bank hasabynda has köp pul.
It basically worked.	Bu, esasan, işledi.
Okay, my life.	Bolýar, meniň durmuşym.
It grew faster than we thought.	Bu biziň pikir edişimizden has çalt ösdi.
You can kneel down.	Dyza çöküp bilersiňiz.
He lived.	Ol ýaşapdy.
In a sense.	Bir manyda.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykat öňe gitmegiň açarydyr.
A lot of time.	Wagt köp.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe munuň sebäbi aýdyňdyr.
Feel the power around us.	Güýjümizi töweregimizde duýuň.
It is necessary to take a deep look.	Çuňňur seretmek zerurdyr.
So we had a fair history.	Şeýlelik bilen biziň adalatly taryhymyz bardy.
Second, choose the pattern you want.	Ikinjiden, islän nagşyňy saýla.
Give it a try, look at your shoes and answer the question.	Synap görüň, köwşüňize serediň we soraga jogap beriň.
We missed something.	Bir ýerde bir zady sypdyrdyk.
Add the chicken pieces.	Towuk böleklerini goşuň.
You can contact me!	Habarlaşyp bilersiňiz!
If not, set up separate screen rules around the house.	Notok bolsa, jaýyň töwereginde aýratyn ekran düzgünlerini düzüň.
I walked past the store and saw a sign in the window.	Dükandan geçip, penjirede bir nyşan gördüm.
They don't know how.	Nädip bilmeýärler.
I kept that setting for a few songs.	Birnäçe aýdym üçin şol sazlamada sakladym.
I really mean young people, not young people like that.	Men hakykatdanam ýaşlary göz öňünde tutýaryn, beýle ýaşlaram däl.
Something else.	Başga bir zat.
Every time.	Her gezek.
We also understand that you have important questions.	Şeýle hem, möhüm soraglaryňyzyň bardygyna düşünýäris.
This will be the first step.	Bu birinji ädim bolar.
I don't have time to go looking for a new job.	Täze iş gözlemäge gitmäge wagtym ýok.
I think he could be my father.	Meniň pikirimçe, ol meniň kakam bolup biler.
You need to rest a little.	Biraz dynç almaly.
Of course, there can be a lot of that.	Elbetde, munuň üstünde köp zat bolup biler.
And then there would be the right moment.	Soň bolsa, dogry pursat bolardy.
But you are real.	Emma sen hakyky.
He falls in love with her.	Oňa aşyk bolýar.
I have to go now	Men indi gitmeli
That was exactly what we were going to do.	Bu, bolup geçjek bolýan zadymyzdy.
But there is nothing wrong with that.	Emma bu hakda başga zat ýok.
I knew the reason.	Munuň sebäbini bilýärdim.
Nothing more to say.	Başga aýdara zat ýok.
The most important thing on the left is to give people money.	Çep tarapda iň möhüm zat adamlara pul bermekdir.
She got up and left, but the woman pulled her hair.	Ol ýerinden turdy-da, gitdi, ýöne aýal saçyny çekdi.
Not really.	Aslynda beýle däl.
If they keep it, it will be a ball anyway.	Eger saklansalar, her niçigem bolsa top bolar.
But then it wasn’t a social challenge.	Emma soň bu sosial çagyryş däldi.
We must defend this investigation.	Bu derňewi goramalydyrys.
We'll go over that.	Munuň üstünden bararys.
On the other hand, our opinion is different.	Başga bir tarapdan, biziň pikirimiz başga.
He has not seen either since the war began.	Söweş başlanaly bäri ikisini-de görmedi.
It went as well as ever.	Islendik ýaly gowy ugurdy.
The dark man shook his head.	Garaňky adam başyny ýaýkady.
If there is no answer, continue.	Jogap ýok bolsa, dowam et.
What is the interest rate?	Göterim derejesi näme.
I don’t even think.	Hatda pikir etmeýärin.
You have been driving for almost thirty years.	Otuz ýyla golaý wagt bäri ulag sürýärsiňiz.
Familiarized with border inspection systems.	Çäklerini barlaýan ulgamlar bilen tanyşdy.
This is important to me.	Bu meniň üçin möhüm zat.
I went to his room.	Men onuň otagyna bardym.
Maybe he'll have fun in life.	Durmuşda belki hezil eder.
Not everyone is in danger at all times.	Her kim her pursatda öz jany üçin howp abanmaýar.
Growth has led to strength.	Ösüşi güýç ugrundady.
It didn't make sense to work anymore.	Indi işlemegiň manysy ýokdy.
Words are not necessarily.	Sözler hökman däl.
This is love for life.	Bu durmuşa bolan söýgi.
They are not just filled with words.	Olar diňe sözler bilen doldurylanok.
And at the end of the day, it's a movie.	Günüň ahyrynda bolsa bu film.
This is against the government.	Bu hökümete garşy.
I just go somewhere to sit.	Men diňe oturmak üçin bir ýere gidýärin.
Even members of the project are excited.	Hatda taslamanyň agzalary hem tolgunýarlar.
It's about finding the best action in the industry.	Bu pudakda iň oňat aksiýany tapmak hakda.
Sometimes we do.	Käte-de şeýle edýäris.
This is a little different for us.	Bu biziň üçin birneme üýtgeşik.
Everyone has a purpose.	Her kimiň maksady bar.
I would really like to have someone who can.	Başarýan adamymyz bar bolsa hakykatdanam islärdim.
Everything was clear.	Hemme zat açyk boldy.
At least a good starting point.	Iň bolmanda gowy başlangyç nokady.
He did not know if he was dead or not.	Againene-de ölendigini ýa-da ýokdugyny bilmedi.
Please feel free to contact us for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin biziň bilen habarlaşýandygyňyzy anyklaň.
They said the computer is in our office.	Kompýuter biziň ofisimizde diýdiler.
A girl will not get married today.	Bu gün bir gyz durmuşa çykmaz.
You have to ask new questions.	Täze soraglar bermeli.
You see it every game day.	Ony her oýun güni görýärsiňiz.
But this was not his idea of ​​having a good time.	Thisöne bu onuň gowy wagt geçirmek pikiri däldi.
Babies are born from time to time.	Çagalar wagtal-wagtal dünýä inýärler.
See the following section for details on connection features.	Jikme-jiklikler üçin baglanyşyk aýratynlyklary barada aşakdaky bölüme serediň.
He immediately knew what he was doing.	Ol näme edýändigini dessine bildi.
We can do science and we can improve our lives with it.	Ylym edip bileris we onuň bilen durmuşymyzy gowulaşdyryp bileris.
But there is still a way for him to return.	Emma onuň gaýdyp gelmegi üçin henizem ýol bar.
Go somewhere else and make another diagnosis.	Başga bir ýere gidiň we başga bir diagnoz goýuň.
However, he felt that something was missing.	Şeýle-de bolsa, ol bir zadyň ýoklugyny duýdy.
He told me to go and magnify the man.	Ol maňa baryp, adamy birneme ulaltmaly diýdi.
You can save it from the fire yourself.	Muny özüňiz otdan halas edip bilersiňiz.
Those two little words are powerful.	Şol iki kiçi söz güýçli.
He doesn't have enough time for that.	Munuň üçin oňa ýeterlik wagt ýok.
This was something that none of us wanted.	Bu, hiç birimiziň islemeýän zadymyzdy.
I haven't moved yet.	Men henizem gymyldamadym.
The boys also decided to drink beer.	Oglanlar hem piwo içmek kararyna geldiler.
Just about everything else.	Edil beýleki zatlaryň hemmesi hakda.
These are your friends and family.	Bu siziň dostlaryňyz we maşgalaňyz.
Someone pulled me out of my hand.	Kimdir biri meni elimden çekdi.
He said no.	Ol indi ýok diýdi.
He was right about that.	Ol bu barada dogry aýdypdy.
They may or may not be here.	Olar şu ýerde bolup bilerler ýa-da ýok.
There was a time when the lights were on.	Çyralaryň bolýan wagty bardy.
Politics.	Syýasat.
It is impossible to know for sure.	Hiç wagt anyk bilip bolmaz.
There was a time when people were completely insane.	Adamlaryň düýbünden aklyndan azaşýan bu döwür bardy.
You don't hear that anymore.	Indi muny eşitmeýärsiň.
They are not on the road yet.	Olar entek ýolda däl.
We have it too.	Bizde-de.
He closed me in a circle.	Ol meni bir tegelekde ýapdy.
So I'm sorry you're in the middle.	Şonuň üçin ortada duranyňyza gynanýaryn.
Then add.	Soňra goşuň.
He believes that nothing comes out of the door.	Gapydan hiç zadyň çykmaýandygyna ynanýar.
That computer has never been able to access the Internet.	Şol kompýuter hiç haçan internete girip bilmedi.
I liked it	Haladym
I'm not interested in how good it is.	Onuň nähili gowydygyna gyzyklanmaýaryn.
But progress is being made.	Emma öňegidişlik gazanylýar.
I could not lose them.	Olary ýitirip bilmedim.
You are not signed up for this.	Munuň üçin ýazylmadyňyz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ajaýyp ýygyndy.
Then there is the temperature.	Soň bolsa temperatura bar.
Although true, it has nothing to do with chance.	Dogry bolsa-da, munuň tötänlik bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
He is also two people.	Şeýle hem, ol iki adam.
In short, they are defined as follows.	Gysgaça, olar aşakdaky ýaly kesgitlenilýär.
It took me three hours.	Munuň üçin üç sagat wagt aldym.
Because think about it.	Sebäbi bu hakda pikirleniň.
This was another example of an unpaved road.	Bu alynmadyk ýoluň başga bir mysalydy.
But life is like that.	Emma durmuş şeýle.
We have a lot to do.	Biziň etmeli köp zadymyz bar.
They did it very quickly.	Muny gaty çalt ýerine ýetirdiler.
However, there are many differences between the two software.	Şeýle-de bolsa, iki programma üpjünçiliginiň arasynda köp tapawut bar.
Three or more positives indicate a high risk of collapse.	Üç ýa-da has oňyn zatlar ýykylmak howpunyň ýokarydygyny görkezýär.
Suddenly tears welled up in his eyes.	Birdenem onuň gözlerinde ýaş döküldi.
This is not the case with my brother.	Agamyň aýdyşy ýaly, bu ýerde beýle däl.
I did my job as he called.	Onuň jaň edişi ýaly men öz işimi etdim.
Numbers indicate the number of actions you can take.	Sanlar, edip biljek hereketleriňiziň sanyny görkezýär.
We said goodbye, but it was worse.	Bagt diýdik, ýöne ondanam beterdi.
This list is a general reference and definition.	Bu sanaw umumy salgylanma we kesgitleme boldy.
The government is taking this seriously.	Hökümet muňa çynlakaý çemeleşýär.
This is just part of our game.	Bu biziň oýnumyzyň diňe bir bölegi.
Another black boy smiled when he saw me.	Başga bir gara oglan meni görüp ýylgyrdy.
Sun for statistical support.	Statistik goldaw üçin Gün.
I couldn't do anything wrong.	Men hiç hili ýalňyşlyk edip bilmedim.
No patients were removed due to poor image quality.	Suratyň hili pesligi sebäpli hiç bir hassa çykarylmady.
I am the law.	Men kanun.
Some days are better than others.	Käbir günler beýlekilerden has gowy.
They would never see medical records like me.	Olar meniň ýaly lukmançylyk ýazgylaryny hiç wagt görmezdiler.
This approach does not actually apply.	Bu çemeleşme aslynda ulanylmaýar.
I don't care.	Men muňa alada etmeýärin.
He will do it as a test.	Synag hökmünde eder.
Here is the sound you like.	Ine, göwnüňizden turar ýaly ses.
I can't stand it yet	Men entek durup bilemok
He is with us tonight.	Ol şu gije biziň bilen.
Death	Ölüm.
He knew exactly why people were getting angry.	Adamlaryň näme üçin gaharlanýandygyny anyk bilýärdi.
We are yours, only yours.	Biz seniňki, diňe seniňki.
He couldn't see what, but he seemed happy.	Ol nämäni görüp bilmedi, ýöne begenýän ýalydy.
I just want something done.	Men diňe bir zadyň edilmegini isleýärin.
Looking over your shoulder.	Egniňe seredip.
Please add this information to the end of your article.	Bu maglumatlary makalaňyzyň soňuna goşmagyňyzy haýyş edýäris.
The rest of the group focused on weight and performance data.	Toparyň galanlary agram we öndürijilik maglumatlaryna ünsi jemlediler.
If you agree, let your voice be heard.	Razy bolsaňyz, sesiňiz eşidilsin.
They changed their names to wait.	Garaşmak üçin atlaryny öwürdiler.
For the best.	Iň gowusy üçin.
He stopped and looked at her for a moment.	Ol durup, oňa bir salym seretdi.
They didn’t even enjoy working on the structure.	Gurluşyň üstünde işlemekdenem lezzet almaýardylar.
What they did after that is what they do now.	Ondan soň eden zatlary indi edýän zatlary.
My colors are quickly chosen and not the best.	Reňklerim çalt saýlanýar we iň gowusy däl.
I looked forward.	Men öňe seretdim.
The reason for this was easy to determine.	Munuň sebäbini anyklamak aňsatdy.
My fingers are burning.	Barmaklarym ýandy.
She went to see the baby.	Ol çaga hakda görmäge gitdi.
So	Şeýdip.
You can tell me too.	Maňa-da aýdyp bilersiňiz.
It has become a major part of my life.	Bu meniň durmuşymyň esasy ugruna öwrüldi.
He would not go.	Ol gitmezdi.
The rest is just numbers.	Galanlary diňe san.
I really don't know anything about it.	Men hakykatdanam hiç zat hakda hiç zat bilemok.
Honestly, that would have been enough.	Dogrusy, muny öňem ýeterlik ederdi.
The hand is spinning.	El aýlanýar.
She looked happy.	Ol bagtly görünýärdi.
All the patients were women.	Näsaglaryň hemmesi aýallardy.
Your actual project files are not even visible in this image.	Hakyky taslama faýllaryňyz bu suratda-da görünmeýär.
Blogging can be very simple.	Blog açmak gaty ýönekeý bolup biler.
You will act like her husband.	Siz onuň adamsy ýaly hereket edersiňiz.
Enjoy the higher standard of definition.	Kesgitlemäniň has ýokary standartyndan lezzet alyň.
But that pleasure would never be his.	Emma bu lezzet hiç wagt onuňky bolmazdy.
They have to be involved.	Olary bir zada çekmeli.
We were happy.	Biz begendik.
I threw a stick at the sticks.	Men taýagy taýaklara okladym.
I buy a TV.	Men telewizor satyn alýaryn.
However, we must note the differences between the two approaches.	Şeýle-de bolsa, bu iki çemeleşmäniň arasyndaky tapawutlary bellemelidiris.
And similar works.	We şuňa meňzeş eserler.
So far it has not been long in the summer.	Şu wagta çenli bu ýerde tomus kän däldi.
This is good.	Bu gowy.
Take a break	Dynç güni dynç alyň.
There must be a way to prevent this from happening.	Munuň bolmazlygy üçin bir ýol bolmaly.
This is her simple beauty.	Bu onuň ýönekeý gözelligi.
There are many active members anywhere in the world.	Dünýäniň islendik ýerinde işjeň agzalar köp.
Not just your childhood.	Diňe kiçi wagtyňyz däl.
Crazy, but right.	Crazy, ýöne dogry.
I need to go to the hospital.	Keselhana gitmek zerur.
This was not normal.	Bu adaty däldi.
Too much in an hour.	Bir sagadyň dowamynda gaty köp.
He stopped her in his voice.	Ony sesi bilen saklady.
He spoke.	Ol gürledi.
Waiting for the train	Otla garaşýarkak.
I didn't ask for that to happen last night.	Düýn agşam munuň bolmagyny soramadym.
They want security.	Howpsuzlyk isleýärler.
He is ready for wild and real action.	Ol ýabany we hakyky hereketlere taýyn.
It's great to have them.	Olary alsak, gaty gowy.
We don't even believe he died.	Biz onuň ölendigine-de ynanamzok.
I couldn’t even think of doing that.	Men muny etmek hakda pikirem edip bilmedim.
I think it will work.	Bu netije berer diýip pikir edýärin.
It's just a part of you.	Bu diňe siziň bir bölegiňiz.
Suddenly he grew old.	Birdenem garrady.
At five-thirty, he came straight to my chair.	Bäş otuzda, göni oturgyjymyň ýanyna geldi.
This is an incident.	Bu waka.
But now it is in front of the public.	Youöne indi köpçüligiň öňünde.
No one enters.	Ora-da hiç kim girenok.
Oh, the confusion.	Aý, bulaşyklyk.
No one could take my thoughts from him.	Hiç kim meniň pikirlerimi ondan alyp bilmezdi.
Divide your systems first.	Ilki bilen ulgamlaryňyzy bölüň.
Both sides were beaten or missed.	Iki tarapam uruldy ýa-da sypdyrdy.
These words are also not substantiated.	Şeýle hem bu sözler subutnama bilen tassyklanmaýar.
Only ten days.	Bary-ýogy on gün.
An old movie house that goes through every phase.	Her tapgyrdan geçen köne kino öýi.
Just click on a field and change it.	Diňe bir meýdana basyň we ony üýtgediň.
I did it and it was painful to go back.	Men muny etdim we yza gaýdyp barmagyň özi agyrydy.
You are not leaving.	Sen gitmeýärsiň.
I wouldn't believe it.	Men muňa ynanmazdym.
I got it.	Men aldym.
According to the court, the amount is expected to be shipped today.	Kazyýetiň maglumatlaryna görä, bu mukdary şu gün iberer diýlip garaşylýar.
There were parties.	Oturylyşyklar boldy.
Two children were born from the marriage.	Nikadan iki çaga dünýä indi.
You have to go	Sen gitmeli
Not until he gets married.	Durmuşa çykýança däl.
Let's prove our first claim.	Ilkinji talapymyzy subut edeliň.
He will do the same today.	Ol şu gün şeýle eder.
I didn’t know what would happen next.	Soňundan näme boljagyny bilmedim.
Even if it hurts.	Hatda agyry duýýan bolsa.
I like to play here.	Men bu ýerde oýnamagy gowy görýärin.
Over the years.	Birnäçe ýylyň dowamynda.
This is the time we live in.	Bu biziň ýaşaýan döwrümiz.
The windows are limited.	Penjireler çäklidir.
In many ways, they were the best.	Köp tarapdan olar iň gowusydy.
Sometimes you take things for granted.	Käwagt zatlary özüňe alýarsyň.
I looked at him and he smiled.	Men oňa seretdim, ol bolsa ýylgyrdy.
And then he thinks better.	Soň bolsa has gowy pikirlenýär.
And the money is there.	Pul bolsa şol ýerde.
But grieving for other people.	Emma beýleki adamlara gynanmak.
Particularly important is the pursuit of personal interests.	Particularlyagny, esasanam sizi gyzyklandyrýan zatlara eýermek.
When police arrived, they threw him to the ground.	Polisiýa gelende, ony ýere zyňýarlar.
As for his eyes.	Gözleri barada aýdylanda bolsa.
More interesting.	Has gyzykly.
It was a big event.	Bu uly waka boldy.
With the least effort, customers can get what they need.	Iň az tagallalar bilen müşderiler zerur zatlary alyp bilerler.
However, he felt free.	Şeýle-de bolsa, özüni erkin duýdy.
It was possible to open, close, and cross both paths.	Açyp, ýapyp, iki ýoldan hem geçip bolýardy.
So it's easy for everyone.	Şeýlelik bilen hemmeler üçin aňsat.
And then there was the thing that made it so great.	Soň bolsa bir zady bardy, ony gaty beýik eden zat.
This was my story from beginning to end.	Bu başdan ahyryna çenli meniň hekaýamdy.
This process will take some time.	Bu proses birnäçe wagt alar.
There can be no action other than a reaction.	Reaksiýadan başga hiç bir hereket bolup bilmez.
I still love it, but it's not true of each other.	Men henizem ony söýýärin, ýöne biri-birimize dogry däl.
But you served yourself in this hall and sat wherever you wanted.	Emma bu zalda özüňe hyzmat edip, islän ýeriňde oturdyň.
She was very excited.	Ol gaty tolgundy.
Turn the model.	Modeli öwüriň.
We thought so anyway.	Her niçigem bolsa şeýle pikir etdik.
I may not agree with that.	Munuň bilen oňuşman bilerin.
This is my dream, it will not be like the future world.	Bu meniň arzuwym, geljek dünýä ýaly bolmaz.
But he was a smart man, he told himself.	Sheöne ol akylly adamdy, özüne aýtdy.
But people forget what it is.	Emma adamlar onuň nämedigini ýatdan çykarýarlar.
I have to figure out why this is happening.	Munuň näme üçin bolýandygyny anyklamaly bolýaryn.
Talk time.	Gepleşik wagty.
It will not work with a very white filler group.	Gaty ak doldurgyç topar bilen işlemez.
If there is one thing, it can be used in the other.	Bir zat bar bolsa, başga tarapa hem ulanyp bolýar.
Everyone has an opinion.	Her kimiň pikiri bar.
Hold on for a moment.	Bir salym saklaň.
After the show, he starts following her.	Tomaşalardan soň onuň yzyna düşüp başlaýar.
All roads except blood.	Gandan başga ähli ýollar.
He had felt it before he heard it.	Olaryň bardygyny eşitmezden has öň duýupdy.
There he went to the Supreme Court.	Ol ýerde ýokary kazyýete gitdi.
They grew up at home.	Olar öýde ulaldylar.
You can play for details later.	Jikme-jiklikler üçin soňrak oýnap bilersiňiz.
The second is deep and experienced.	Ikinjisi çuň we tejribeli.
The spacer itself is enough for large parties.	Spaceeriň özi uly oturylyşyklar üçin ýeterlikdir.
He was walking back.	Yzyna gaýdyp barýardy.
The boy wanted to follow her heart no matter what.	Oglan näme bolsa-da, ýüregine eýermek islegi bardy.
We made them a few months ago.	Olary birnäçe aý ozal ýasapdyk.
I am careful.	Men seresap bolýaryn.
Maybe both parties are responsible.	Belki iki tarap hem jogapkärdir.
You know, because of my religion.	Bilýärsiň, meniň dinim sebäpli.
Then you can come.	Şondan soň gelip bilersiňiz.
The procedure in Above is repeated twice.	Aboveokardaky amal iki gezek gaýtalandy.
But only the mind looked at them.	Themöne diňe bir akyl olara göz aýlady.
He stretched out his hand with his mind, but did not touch it.	Ol akly bilen elini uzatdy, ýöne oňa degmeli däldi.
You were there too.	Şol ýerde-de bolduň.
They test it nine months later.	Dokuz aýdan soň synag geçirýärler.
You can see it there.	Şol ýerde görüp bilersiňiz.
They are having a hard time.	Olar kynçylyk çekýärler.
Very nice.	Örän ajaýyp.
Unknown circumstances and causes.	Näbelli ýagdaýlar we sebäpler.
Until breakfast, lunch, and dinner.	Ertirlik, günortanlyk we agşamlyk nahary üçin ölýänçä.
Whatever he said now, he had it in his head.	Indi näme diýjek bolsa, kellesinde bardy.
We can't see the full message.	Doly habary görüp bilmeris.
He did not have the support he needed.	Oňa zerur goldaw ýokdy.
Surprisingly, he thought he could do it.	Geň galdyryjy, onuň muny edip bilendigi hakda pikir etdi.
Tumor growth was measured at specified time points.	Çişiň ösüşi görkezilen wagt nokatlarynda ölçeldi.
And low pressure compared.	We deňeşdirilende pes basyş.
Individuals gave written informed consent.	Individualshli şahslar ýazmaça habarly razylyk berdiler.
There is no soul as the eye sees.	Gözüň görşi ýaly bir jany ýok.
Honestly, there are other factors at work here.	Dogrymy aýtsam, bu ýerde işde başga faktorlar bar.
Five years ago or so.	Bäş ýyl mundan ozal ýa-da deňdir.
Three girls in the second room.	Ikinji otagda üç gyz.
It's too late.	Giç gelýär.
Since then, everything has returned to normal.	Şondan bäri hemme zat kadaly ýagdaýa geldi.
This seems to be the truth.	Bu hakykat ýaly bolup görünýär.
His eyes were fixed on his back.	Gözleri edil yzyna seredip durdy.
Their condition is bad.	Olaryň ýagdaýy erbet.
Something strange happened.	Strangeöne geň bir zat bolup geçdi.
I gave	Men berdim
He is abroad.	Ol daşary ýurtda.
Maybe we'll do it soon.	Belki, köp wagt geçmänkä ederis.
They wanted to find out.	Muny anyklamak islediler.
Therefore, low productivity is produced.	Şol sebäpli pes önüm öndürilýär.
They know me very well.	Olar meni gaty gowy tanaýarlar.
The first two reasons are incorrect.	Ilkinji iki sebäp dogry däl.
They say it's just for employees.	Diňe işgärler üçin niýetlenendigini aýdýarlar.
They hired.	Olar işe girizdiler.
You know, the ones that have the clothes, the food, and the stuff out there.	Bilýärsiňizmi, şol ýerde zerur eşikler, iýmitler we zatlar bar.
Of course, the latter.	Elbetde, soňky ýagdaý.
A woman is not better than a man.	Aýal erkekden gowy däl.
I loved the country.	Men ýurdy gowy görýärdim.
Colors indicate cancer.	Reňkler rak keselini görkezýär.
We had no sense of loss.	Bizde ýitgi duýgusy ýokdy.
I finally let him go.	Ahyrsoňy ol gitmegi üçin berdim.
I like to hide behind the icons.	Nyşanlaryň arkasynda gizlenmegi gowy görýärin.
It is easy to hide and hide with noise.	Şowhun bilen gizlemek we gizlemek aňsat.
We were trying to fight our way out.	Çykyş ýolumyz bilen söweşjek bolýardyk.
We have to believe, otherwise our world and our hopes will be lost.	Ynanmaly, ýogsam dünýämiz we umydymyz ýitýär.
Ok.	.Ok.
I won't get close enough to touch you.	Saňa degip biljek derejede ýakynlaşmaryn.
Recently, two sex workers died.	Recentlyöne ýakynda iki sany jyns işgäri öldi.
The case must be understood in our language.	Iş biziň dilimize düşünmeli.
This will make it very difficult.	Muny gaty kynlaşdyrar.
How long will this last? 	Bu näçe wagt dowam eder?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
Until then, we have to choose wisely.	Oňa çenli akylly saýlamalydyrys.
Pour water into the pot.	Gazana suw guýuň.
Everyone is kind to others.	Her kim başgalara hoşniýetli.
They will learn.	Olar öwrenerler.
Overall my way works well enough.	Umuman öz ýolum ýeterlik derejede gowy işleýär.
It keeps us weak.	Bizi ejiz saklaýar.
He wants to learn.	Öwrenmek isleýär.
He was initially detained at the group's office.	Ilki bilen toparyň ofisinde saklandy.
However, there is hope.	Şeýle-de bolsa, umyt bar.
The children laughed as they walked to school.	Çagalar mekdebe barýarka gülüşdiler.
I order it in court.	Men muny kazyýet işi boýunça sargyt edýärin.
The main factors were training and experience.	Esasy faktorlar okuw we tejribe boldy.
But you know what, he's a great guy.	Whatöne nämedigini bilýärsiň, ol ajaýyp ýigit.
He is very sharp.	Ol gaty ýiti.
This is something the state has to prove.	Bu, döwletiň subut etmeli zady.
Good joke.	Gowy degishme.
An art that makes people proud of their struggle.	Adamlary göreşine buýsanýan sungat.
There are too many brain cells just to get around.	Diňe aýlanmak üçin beýni öýjükleri gaty köp.
They still had work to do.	Olarda henizem iş bardy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bu, iň gowusy üçin bolsa gerek.
There was no time to plan.	Meýilnama düzmäge-de wagt ýokdy.
However, many risk factors have been identified.	Şeýle-de bolsa, köp töwekgelçilik faktorlary ýüze çykaryldy.
There.	Ol ýerde.
We get what we want.	Isleýän zadymyzy alýarys.
Everything is in the air.	Hemme zat howada.
He did not want to know how excited he was.	Ol özüniň näderejede tolgunýandygyny bilmegini islemedi.
Good, honest work.	Gowy, dogruçyl iş.
Morning and evening.	Irden we agşam.
The reason for this.	Munuň sebäbi.
These are the rights of members.	Bu agzalaryň hukugy.
But there is no answer.	Againöne oňa jogap ýok.
Evaluate yourself as you observe them.	Olary synlaýarkaňyz özüňize baha beriň.
At that time.	Şol wagt.
He didn't go anywhere until he got a few answers.	Birnäçe jogap alýança, hiç ýere gitmeýärdi.
In fact, we couldn't survive without those tools.	Aslynda, şol gurallar bolmasa ýaşap bilmedik.
You never talk about it.	Sen ol hakda hiç wagt gürleşmeýärsiň.
He smashed the lead car.	Gurşun maşyny tekizdi.
What a wonderful way to screw people over.	Bu zat nähili gowy!
There were no staff.	Işgärler ýokdy.
However, this would create more problems.	Şeýle-de bolsa, bu has köp problema dörederdi.
This is very strange.	Bu gaty geň.
For the man in front of you.	Öňüňizdäki bir adam üçin.
If you want to change your mind.	Pikiriňizi üýtgetmek isleseňiz.
The old white master is still in power.	Garry ak ussa henizem häkimiýet başynda.
Oryat changes the scene.	Oryat sahnany üýtgedýär.
A few seconds later something interesting happened.	Birnäçe sekuntdan soň gyzykly bir zat bolup geçdi.
We know this is something that can be overcome.	Munuň ýeňip boljak bir zadymyzy bilýäris.
However, there are many factors other than the cost to consider.	Şeýle-de bolsa, göz öňünde tutmaly çykdajydan başga-da köp faktor bar.
Several people were injured in the crash.	Şol ýykylmalarda birnäçe adam ýaralandy.
I mean, it's just a matter of history.	Diýjek bolýanym, bu diňe taryh meselesi.
You are a good child.	Sen gowy çaga.
I have to change my mind.	Pikirimi üýtgetmeli.
He had made up his mind and intended to cling to it.	Ol karar beripdi we oňa ýapyşmagy maksat edinýärdi.
I paid full attention to it.	Men oňa doly üns berdim.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, häzirlikçe birikdiriň.
No one could help him see.	Hiç kim ony görmäge kömek edip bilmedi.
Made to work.	Işlemek üçin ýasaldy.
These times are gone.	Bu wagtlar ýitdi.
Anything else.	Anya-da islendik iş.
And now he was truly confident that day.	Indi bolsa, şol gün özüne hakykatdanam ynanýardy.
It worked.	Bu bir hili işledi.
You can't work, you can't even think clearly.	Işläp bilmeýärsiňiz, hatda aýdyň pikirlenip bilmeýärsiňiz.
There is more control than you think.	Siziň pikir edişiňizden has köp gözegçilik bar.
You don’t have to do them yet.	Olary entek etmeli däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şundan ybaratdyr.
The opposite is true of the conversation.	Gepleşigiň tersi garaşýar.
Only this time we will not be able to cut prices.	Diňe şu gezek nyrhlary kesip bilmeris.
One night he came and examined her and said she was fine.	Bir gije gelip, ony gözden geçirdi we sagdyndygyny aýtdy.
This is an open box.	Bu açyk guty.
My job is my job.	Meniň işim meniň işim.
Don't get me wrong, this is a beautiful work.	Maňa ýalňyş düşünmäň, bu owadan eser.
No one can do that.	Hiç kim muny edip bilmez.
You have to stop.	Durmaly.
I know this is not going to happen.	Munuň beýle bolmajakdygyny bilýärin.
To this day, it has a dry, clean feel.	Şu güne çenli gury, arassa duýgy bardy.
He is married twice and has a son.	Iki gezek öýlendi we bir ogly bar.
Then he said take off your clothes.	Soň bolsa eşikleriňizi çykaryň diýdi.
Apparently, they only had to use it in eight games.	Görnüşinden, olar muny diňe sekiz oýunda ulanmaly boldular.
Do you have a love and a new eternal home?	Söýgiňiz we täze baky hödürleýän jaýyňyz barmy?
I am not one	Men bir däl
We played together as a group and we left.	Topar bolup bile oýnadyk we ol ýerden gitdik.
I knew he would never buy it.	Hiç haçan satyn alyp bilmejekdigini bilýärdim.
This is what makes this page.	Bu sahypany ýasaýan zat.
If the Internet does not work, the phone will not work.	Internet işlemeýän bolsa, telefon işlemez.
No one could say a word.	Hiç kim bir söz aýdyp bilmedi.
Of course, this apartment will make life easier.	Elbetde, bu kwartirada durmuşy aňsatlaşdyrar.
His father was arrested and released.	Kakasy tussag edilip, öýden çykaryldy.
I mean, he's not anyone.	Diýjek bolýanym, ol hiç kim däl.
Not just now.	Diňe häzir däl.
It was a sense of community.	Jemgyýet duýgusydy.
In fact, it took about two seconds to complete the new task.	Aslynda täze meseläni jemlemek iki sekunt töweregi wagt aldy.
You can't die	Sen ölüp bilmersiň.
This is the most used room in the house.	Bu jaýyň içinde iň köp ulanylýan otag.
Must be strong.	Güýçli bolmaly.
Initially, the tests will focus on two specific issues.	Ilkibaşda synaglar iki sany anyk meselä gönükdiriler.
He could not say it back.	Ol muny yzyna aýdyp bilmedi.
Yes, he knew the place.	Hawa, ol ýeri bilýärdi.
These tests were performed in six different samples.	Bu synaglar alty görnüşe meňzeş nusga bilen geçirildi.
There was no way the car could be used.	Maşyny ulanyp boljak hiç hili ýol ýokdy.
It’s ridiculous to think about how you can’t wear it now.	Indi nädip geýip bolmaýandygyny pikir etmek gülkünç.
They introduced themselves at their exhibition.	Öz sergisinde özlerini tanatdylar.
An e-mail address has been sent to your e-mail address.	Girizen e-poçta salgyňyza e-poçta iberildi.
They make a lot of sense to me.	Olar meniň üçin gaty manyly.
Every time he looked at me from the shoulder.	Her gezek maňa egninden seredip durdy.
On this side.	Bu tarapda.
He respected those around him.	Daş-töweregindäkilere hormat goýýardy.
Whatever he said, he described it as "ongoing work."	Ony näme diýjek bolsa-da, ony "dowam etdirilýän iş" diýip häsiýetlendirdi.
I think you did well in those cases.	Theagdaýlarda gowy etdiňiz öýdýän.
He didn't even smell like he was leaving me.	Ol hatda meniň ýanymdan giden ýaly ys hem almady.
He is in training.	Ol türgenleşikde.
In fact, I believe this is a joy.	Aslynda munuň şatlykdygyna ynanýaryn.
Placeer was taken	Placeer alyndy
He made the situation worse.	Ol ýagdaýy hasam erbetleşdirdi.
It has become a habit.	Bu adata öwrüldi.
I would be interested in coming to the same conclusion.	Şol bir netijä gelmegiňiz bilen gyzyklanaryn.
Go now	Indi git
Don't come with someone else.	Başga biri bilen gelmäň.
I haven't seen a hundred thousand dollars in cash before.	Mundan öň ýüz müň dollar nagt görmedim.
It's so easy and beautiful.	Bu gaty aňsat we ajaýyp.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
I haven't been able to do that yet.	Men entek beýle zady edip bilýän adam bolup bilmedim.
Open another door.	Başga bir gapyny aç.
Do what you have to do.	Näme etmelidigiňi et.
I don't think a simple answer is possible.	Simpleönekeý jogap mümkin däl diýip pikir edýärin.
The energy around them is heavy.	Olaryň töwereginde energiýa agyr.
Several were reported seriously injured.	Birnäçe agyr ýaralanandygy habar berildi.
We will explore this issue in more detail in the next section.	Bu meseläni indiki bölümde jikme-jik öwreneris.
So we moved.	Şeýdip, biz göçdük.
Don't be afraid to get dirty and have fun on the road!	Wayolda hapa bolmakdan we hezil etmekden gorkmaň!.
A minute later the rest of the school was tracked down.	Bir minutdan soň mekdebiň galan bölegi yzarlandy.
If you are not good, you are not good.	Gowy däl bolsaňyz, bize gowy däl.
I could only follow so many questions and follow him.	Diňe köp sorag berip, onuň yzyna düşüp bildim.
But that was exactly what he wanted.	Thisöne bu onuň menden has erbet isleýän zadydy.
The sky was very dark.	Asman gaty garaňkydy.
Everything has value.	Hemme zadyň bahasy bar.
Season with extra salt and pepper as desired.	Islenilişi ýaly goşmaça duz we burç bilen möwsüm.
Suddenly something big is moving in front of his square.	Birdenem öz meýdançasynyň öňünde ullakan bir zat hereket edýär.
I see this very clearly.	Men muny gaty aýdyň görýärin.
You can overcome a certain fear.	Belli bir gorkyny çözüp bilersiňiz.
He looked back and saw me watching.	Yzyna seredip, meni synlaýanymy gördi.
Presence must be greater than I am.	Barlyk menden uly bolmaly.
He didn’t tell me not to follow.	Ol maňa yzarlamazlygy aýtmady.
The side is down.	Sideüz tarapy aşak.
My life is nothing in this world.	Meniň durmuşym bu dünýäde hiç zat däl.
Summer night	Tomus gijesi.
He did not pay attention to his appearance.	Görnüşine üns bermedi.
Not at first.	Iň bolmanda ilki bilen däl.
There is a law here.	Bu ýerde bir kanun bar.
I can pay a lot for that.	Munuň üçin köp pul töläp bilerin.
Here it is.	Ine, şu.
The election is random.	Saýlaw tötänleýin.
He seems to be carrying the weight of the world on his shoulders.	Dünýäniň agramyny onuň egninde göterýän ýaly.
He can't choose either.	Ol hem saýlap bilmeýär.
I'm quick to listen.	Men diňlemäge çalt.
Store in a cool, dark and dry place.	Salkyn, garaňky we gurak ýerde saklaň.
My life is mine.	Durmuşym, meniň.
One leg forward and the other forward.	Bir aýagy öňe, soň beýlekisi öňe gitdi.
Sex doesn't work.	Jynsy gatnaşyk işlemeýär.
Review our experiences and thoughts on what to download next.	Indiki nämäni göçürip almalydygyňyz baradaky tejribelerimizi we pikirlerimizi gözden geçiriň.
This stimulates population growth.	Bu ilatyň köpelmegine itergi berýär.
Now he killed.	Indi öldürdi.
Please re-download this article to see the correct version.	Dogry wersiýasyny görmek üçin bu makalany täzeden göçürip almagyňyzy haýyş edýäris.
You see this in your personal life and work.	Şahsy durmuşda we işde muny görýärsiňiz.
This is not respect for life or true love.	Bu durmuşa ýa-da hakyky söýgä hormat däl.
The groups were similar in age and gender distribution.	Toparlar ýaş we jyns taýdan paýlanyş taýdan meňzeşdi.
It wasn’t cold, but it didn’t spoil the character.	Sowuk däldi, ýöne häsiýetini bozmady.
I was no longer a family.	Men indi maşgala däldim.
Operations are cheap.	Amallar arzan.
I went to them to see what they wanted.	Näme isleýändiklerini görmek üçin olaryň ýanyna bardym.
Most of the things that are not relevant to another region.	Başga bir sebite laýyk gelmeýän zatlaryň köpüsi.
A few words later, they were leaving.	Birnäçe sözden soň, çykyp barýardylar.
My husband loved it.	Adamym muny gaty gowy görýärdi.
I cleaned my nose and went to college.	Burnumy arassaladym, kolleje gitdim.
Gone with the wind.	Windel bilen gitdi.
I don't know what to say.	Näme diýjegimi bilemok.
This should be an image in the second frame.	Bu ikinji çarçuwada şekil bolmaly.
I like everything about it.	Men bu hakda hemme zady halaýaryn.
In addition, books are important.	Mundan başga-da, kitaplar möhümdir.
Rate your desired entry.	Islän girişiňize baha beriň.
An instant conversation attracted him.	Bir salym söhbetdeşlik ony özüne çekdi.
Of course, they were preparing to leave.	Elbetde, gitmäge taýynlanýardylar.
But now it's over.	Nowöne indi gutardy.
For example, there were no separate bedrooms.	Mysal üçin, aýratyn ýatylýan otaglar ýokdy.
We do not yet have such evidence.	Bizde entek beýle subutnama ýok.
Our mothers were not necessarily.	Ejelerimiz hökman däldi.
We believe in making our team the best in the industry.	Toparymyzy pudagyň iň gowularyna öwürmäge ynanýarys.
Good shit though.	Gowy bok bolsa-da.
He looked at his watch.	Ol sagadyna seretdi.
There is no other way.	Başga ýol ýok.
Of course.	Elbetde.
However, it could be worse than the current situation.	Emma, ​​häzirki ýagdaýdanam erbet bolmagy mümkin.
I am in a dream world.	Men düýş dünýäsinde.
There are so many types it's hard to say.	Jaýda edip boljak köp zat bar.
He would leave the apartment behind.	Kwartirany yzda galdyrardy.
Click on the image to go to the sample link.	Nusga baglanyşygyna geçmek üçin surata basyň.
The evidence will consist of two parts.	Subutnama iki bölekden ybarat bolar.
Fill in the blanks and share the wonderful wine.	Doly doýuň, ajaýyp şerap paýlaşyň.
Instead, buy a used car at a reasonable price.	Munuň ýerine, ulanylan ulagy amatly bahadan satyn alyň.
He knew in that look that he had succeeded.	Bir salymdan, ýagdaýynyň nämedigini bildi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu iň dogruçyl tarap.
Maybe he'll come back to clean it.	Belki, ony arassalamak üçin gaýdyp geler.
So the movement looks natural and smooth.	Şonuň üçin hereket tebigy we tekiz görünýär.
Hold on tight.	Berk saklaň.
Another way is to use a mixed learning and planning model.	Başga bir usul, garyşyk okuw we meýilleşdiriş modelini ulanmak.
They should not be taken lightly.	Olara çynlakaý garamaly däldir.
So they put a lot of pressure on them to continue the operation.	Şonuň üçin operasiýany dowam etdirmek üçin uly basyş etdiler.
Let me know how you feel about writing.	Writingazmaga nähili garaýandygyňyzy maňa habar beriň.
However, do not buy special shoes for travel.	Şeýle-de bolsa, syýahat üçin ýörite aýakgap satyn almaň.
Controls do not change the direction of air flow.	Dolandyryşlar howa akymynyň ugruny üýtgetmeýär.
Look at what you did.	Näme edeniňe serediň.
He was an adult.	Uly adamdy.
Reading is still going on, the pages are turning.	Okamak henizem dowam edýär, sahypalar öwrülýär.
Death of your mother.	Ejeňiň ölümi.
This does not mean that the work is without problems.	Bu eseriň kynçylyksyzdygyny aňlatmaýar.
Guys and I still have work to do.	Guysigitler we men henizem etmeli işimiz bar.
They are just people.	Olar diňe adamlar.
He wouldn't move so fast for a hot guy.	Gyzgyn ýigit üçin beýle çalt hereket etmezdi.
They are widely used.	Olar giň meýdanlarda ulanylýar.
The legal team told him to be quiet.	Hukuk topary oňa ümsüm boluň diýdi.
No one here should know.	Bu ýerde hiç kim bilmeli däl.
He couldn't believe it either.	Ol hem muňa ynanyp bilmedi.
You have to be a little careful.	Birneme seresap bolmaly.
It did a lot for me.	Bu meniň üçin köp zat etdi.
But that also says a lot about the business of some people.	Itöne bu, käbir adamlaryň telekeçilik işi barada köp zat aýdýar.
He wrote the article.	Makalany ýazdy.
Now the games are getting a little more serious.	Indi oýunlar birneme çynlakaýlaşýar.
It will be you.	Bu sen bolarsyň.
There were no such effects in this study.	Bu barlagda beýle täsirler bolmady.
I got it.	Men elime geldim.
With that in mind, you can use it wherever you want.	Şol nukdaýnazardan, islän ýeriňizde ulanyp bilersiňiz.
Hell, most schools don't offer this option.	Jähennem, mekdepleriň köpüsi bu mümkinçiligi teklip etmeýär.
But that is not all.	Justöne bu diňe bir işiň meselesi däl.
Also, that is, money.	Mundan başga, ýagny pul barada aýdylanda.
Try not to call your home eight times an hour.	Öýüňize sagatda sekiz gezek jaň etmezlige synanyşyň.
It was no different.	Bu üýtgeşik däldi.
He started beating her and forcing her to take classes.	Ony ýenjip, sapaklary geçirmäge mejbur edip başlady.
It is very difficult to find good advice.	Gowy maslahat tapmak gaty kyn düşýär.
Too bad it doesn't apply to me.	Örän erbet, bu maňa degişli däl.
But he was not convinced.	Emma muňa ynam ýokdy.
Tears welled up in her face, her eyes wide open.	Faceüzi dik, açyk gözlerinden ýaş akýar.
The remaining variables were not significant.	Synagdan galan üýtgeýjiler möhüm däldi.
Research is not cheap.	Gözleg arzan däl.
It gets harder every year.	Her ýyl kynlaşýar.
They had a lid, but not much.	Olaryň gapagy bardy, ýöne kän däl.
It's not about him.	Ol hakda däl.
Then I will give.	Onda bererin.
Tears may well up.	Gözýaş döküp biler.
Goods may be fresh or used slowly.	Harytlar täze ýa-da ýuwaşlyk bilen ulanylyp bilner.
You have to consider yourself.	Özüňizdigini göz öňüne getirmeli.
But it's too long.	Soöne gaty uzyn.
They can't ask for more.	Has köp zat sorap bilmeýärler.
However, you are in a very bad situation.	Şeýle-de bolsa, bu gaty erbet ýagdaýa düşdüň.
Create any word or random word of any size.	Islendik ululykda islendik söz ýa-da tötänleýin söz dörediň.
Maybe he would want that too.	Belki, ol hem muny islärdi.
They want to like them.	Olary halamak isleýärler.
We are trying a little harder now.	Häzir birneme kynrak synanyşýarys.
This is not a coincidence.	Bu tötänlik däl.
Handbooks are also heavy.	Gollanma kitaplary hem agyr.
A couple things.	Jübüt zatlar.
Details are created in the database after creation.	Döredilenden soň jikme-jiklikler maglumatlar bazasyna ýazylýar.
He can see that it's too late now.	Ol indi gaty giçdigini görüp bilýär.
That's a lot.	Bu gaty köp.
Keep it up.	Dowam et.
Let him play and show what can happen.	Goý, oýnap, nämäniň bolup biljekdigini görkezsin.
If there was really a story.	Eger hakykatdanam hekaýa bolan bolsa.
He knows that.	Muny bilýär.
I may have thought.	Pikirlenen bolmagym mümkin.
We check the limits.	Çäkleri barlaýarys.
Men are the same.	Erkekler birmeňzeş.
It would not be wrong to think so.	Muny pikir etmek ýalňyş bolmaz.
I appreciate the pictures.	Suratlara ýokary baha berýärin.
I even get it several times in my own project.	Hatda ony birnäçe gezek öz taslamamda alýaryn.
They have blood on their faces and hands.	Olaryň ýüzlerinde we ellerinde gan bar.
The number and variety of projects available is definitely greater.	Elýeterli taslamalaryň sany we dürlüligi hökman has köp.
And then this morning his face changed, he didn't change.	Soň bolsa şu gün irden ýüzi üýtgedi, üýtgemedi.
Freedom is another matter.	Erkinlik başga mesele.
There are many reasons for this.	Munuň köp sebäbi bar.
I will say a lot for him.	Men onuň üçin köp zat aýdaryn.
There is no stone to be built.	Guruljak daş ýok.
I felt cold.	Sowuk duýdum.
Just two days.	Diňe iki gün.
These people are definitely beautiful.	Bu adamlar, şübhesiz, owadan.
There was no additional clinical data.	Goşmaça kliniki maglumatlar ýokdy.
Something impossible happened.	Mümkin däl zat boldy.
There is a man here for you.	Bu ýerde siziň üçin bir adam bar.
Total data is provided by the stream.	Jemi maglumat akymy tarapyndan berilýär.
There will be a college before you know it.	Muny bilmezden ozal kollej hem bolar.
Input samples were used as controls.	Giriş nusgalary dolandyryş hökmünde ulanyldy.
The next few years have not been easy.	Indiki birnäçe ýyl aňsat bolmady.
This ensures a strong election of possible states.	Bu, mümkin bolan ştatlaryň güýçli saýlawyny üpjün edýär.
He looked after the boys well.	Ol oglanlara gowy seretdi.
I try to avoid bed as much as possible.	Mümkin boldugyça düşekden gaça durmaga çalyşýaryn.
We can't count it, it's not in our section.	Ony sanap bilmeris, ol biziň bölümimizde däl.
Each country has its own culture and laws.	Her bir ýurduň öz medeniýeti we kanunlary bar.
Dad, it would make you happy.	Kaka, seni bagtly ederdi.
You make it very carefully, but it won't help you.	Muny gaty ünsli düzýärsiňiz, ýöne size kömek etmez.
We need to understand that we are not.	Biziň ol adamlar däldigimize düşünmeli.
It worked better in concept than in reality.	Bu hakykatda däl-de, düşünjede has gowy işledi.
You try to tell me everything bad.	Maňa her bir erbet zady aýtjak bolýarsyň.
I demand this for myself.	Men muny özüm üçin talap edýärin.
I looked great on paper.	Kagyz ýüzünde gaty gowy görünýärdim.
It was hard not to back down.	Yza çekilmezlik kyn boldy.
Much of that development was military.	Şol ösüşiň köp bölegi harby boldy.
Read the first five books.	Ilkinji bäş kitaby okaň.
Nothing important for change.	Üýtgeşmeler üçin möhüm zat ýok.
Others are not available for economic reasons.	Beýlekilerine ykdysady sebäpler sebäpli elýeterlilik ýok.
He then heard the story of the hospital from another source.	Soňra hassahananyň hekaýasyny başga bir çeşmeden eşitdi.
While sitting there.	Ol ýerde otyrka.
Boil on high heat.	Highokary otda gaýnadyň.
I see that, yes.	Men muny görýärin, hawa.
There was no leader.	Leaderolbaşçy ýokdy.
He didn't know that anymore.	Ol indi beýle däldi, bilýärdi.
Let Elsea grow up temporarily for someone else.	Elsea-da başga birine wagtlaýyn ulalsyn.
This is a difficult task for us.	Bu biziň üçin kyn mesele.
He pointed in one direction with his eyes.	Gözleri bilen bir ugry görkezdi.
Now you have to come to my room with me.	Indi meniň bilen otagyma gelmeli.
Enjoy the show !.	Tomaşadan lezzet alyň !.
Beer beer, you might say.	Piwo piwo, aýdyp bilersiňiz.
That is our concern.	Biziň aladamyz şol.
San.	San.
What he said was simple.	Onuň aýdan sözleri ýönekeýdi.
Smoking	Çilim çekmek.
You forget what happens at that moment.	Şol wagt näme bolýanyny ýatdan çykarýarsyňyz.
He was not, he could not go.	Ol beýle däl, oňa baryp bilmedi.
I would not want anything.	Hiç zat islenmezdim.
How did they do that?	Muňa nädip ýol berdiler?
The processes that can cause this answer are not yet known.	Bu jogaba sebäp bolup biljek prosesler entek belli däl.
It will show you the source of the reviews.	Reviewshli synlar çeşmesini görkezer.
Release the magic.	Jadysyny azat et.
Not bad at all.	Aslynda erbet däl.
After a while, the sky lit up again.	Biraz wagt geçensoň, asman ýene ýagtylandy.
Not necessarily the result of what is put around us.	Hökman daş-töweregimizde goýlan zatlaryň netijesi däl.
They queued up and he played a few sets with us.	Olar nobata durdular we ol biziň bilen birnäçe toplum oýnady.
I would fight to catch.	Men tutmak üçin göreşerdim.
This room will often have foot movements.	Bu otag köplenç aýak hereketi bolar.
They make me very happy.	Olar meni gaty begendirýärler.
However, it has actually been more than five years.	Şeýle-de bolsa, hakykatda bäş ýyldan gowrak wagt geçdi.
Human life meant nothing to them.	Ynsan durmuşy olar üçin hiç zady aňlatmaýardy.
That's what they do.	Bu olaryň edýän zady.
He grabbed her back.	Ol arkasyny tutdy.
There is no weight resistance at the other end.	Beýleki ujunda agram garşylygy ýok.
There are so many types it's hard to say.	Köp wariant bar we hemmeler üçin bir zat bar.
But this has never been the subject of national discussion.	Itöne bu hiç wagt milli ara alyp maslahatlaşmagyň temasy däldi.
He closed his eyes.	Gözüni ýumdy.
I'd like to get some interesting news.	Habar bermek üçin gyzykly habarlar alasym gelýär.
He shows it to the public.	Ol muny halka görkezýär.
Companies involved in the Armsarag trade.	Armsarag söwdasyna gatnaşýan kompaniýalar.
He does not know.	Bilmeýär.
The choice will be simple when you first create your own character.	Ilki bilen öz häsiýetiňizi döredeniňizde, saýlawlar ýönekeý bolar.
This is exactly what happened to us.	Bu edil biziň bilen bolan waka.
You're gone	Sen gitdiň
I talk to them.	Men olar bilen gürleşýärin.
But for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Emma umumy bir zat üçin bu dogry däl.
But the dead are new to me.	Deadöne ölenler meniň üçin täze.
Of course, he started explaining.	Elbetde, düşündirip başlady.
I feel empty.	Men özümi boş duýýaryn.
He knew how old he was again, and shook his head.	Ol ýene näçe ýaşyndadygyny bildi-de, başyny ýaýkady.
It's really late for us.	Biziň üçin hakykatdanam giç gije.
I was offered something to eat.	Iýmeli zat teklip edildi.
Thisa is in this direction or in that direction.	Thisa bu ugurdan ýa-da şol ugurdan.
It will not turn back.	Yzyna öwrülmez.
This was not normal.	Bu adaty bir zat däldi.
It was as if he had lost us.	Bizi ýitiren ýaly boldy.
The price of one does not have any effect.	Biriniň bahasy hiç hili täsirini görkezmeýär.
He did not kill anyone.	Ol hiç kimi öldürmedi.
Police investigation has been canceled.	Polisiýanyň derňewi ýatyryldy.
It will take me out.	Meni daşary çykar.
I was no longer young.	Men indi ýaş däldim.
He understood that, but he knew he would never feel it.	Ol muňa düşünýärdi, ýöne hiç haçan duýmajakdygyny bilýärdi.
I look at many pages, but I don't see the prices.	Köp sahypalara seredýärin, ýöne bahalary göremok.
Designed and performed the tests and analyzed the data.	Synaglary taslady we ýerine ýetirdi we maglumatlary analiz etdi.
They realized it was a product to make money.	Pul gazanmak üçin önümdigine düşündiler.
Fear and excitement do something to your body.	Gorkmak we tolgunmak bedeniňize bir zat edýär.
Good in both cases.	Iki ýagdaýda-da gowy.
We have the address	Salgymyz bar
Enjoy my blog.	Blogymdan lezzet al.
It will not happen again when they go further.	Has öňe gidenlerinde ýene bolmaz.
This is a lie.	Bu ýalan.
See my answer above.	Aboveokardaky jogabymy görüň.
No heartache.	Ora-da ýürek agyry.
Yearly if possible.	Yearyl bolsa mümkin.
You can go as soon as you want.	Isleseňiz basym gidip bilersiňiz.
Sounds about right.	Dogry hakda sesler.
In short, balance.	Gysgaça aýdanyňda, deňagramlylyk.
He was ill at the time.	Ol şol wagt syrkawlapdy.
You are afraid of life because you are afraid of death.	Durmuşdan gorkýarsyňyz, sebäbi ölümden gorkýarsyňyz.
I have used it in several projects.	Men ony birnäçe taslamada ulandym.
Breakfast is free for the average hotel breakfast.	Ertirlik nahary mugt myhmanhana ertirlik nahary üçin ortaça.
She was a woman with beautiful skin.	Owadan derisi bolan aýaldy.
I have never been behind before	Men ozal hiç wagt yzda galmadym
Earther years, not standard.	Earther ýyllary, standart däl.
Significant changes vs.	Möhüm üýtgeşmeler vs.
They are able to sell property.	Emläk satmagy başarýarlar.
The same dots were used for each child.	Her bir çaga üçin şol bir nokatlar ulanyldy.
I wondered where it came from, ‘no skin behind me’.	Nireden gelendigini, 'arkamdan deri ýok' diýip pikir etdim.
I knew it wasn't going to work out.	Munuň kadaly däldigini bilýärdim.
Get shit online if you need to.	Gerek bolsaňyz, boky onlaýn alyň.
Maybe this is the best.	Belki, bu iň gowusydyr.
No one would stop.	Hiç kim durmazdy.
He had no respect for men.	Ol erkeklere hormat goýmaýardy.
Of course, the teachers were the same.	Elbetde, mugallymlar öňküsi ýalydy.
The complexity of the situation was very low.	Çylşyrymly ýagdaýlar gaty pesdi.
Go back to your office.	Ofisiňize gaýdyň.
It would not have been possible without that information.	Şol maglumatlar bolmasa bu mümkin däldi.
Contributed to the interpretation of the data.	Maglumatlaryň düşündirilmegine goşant goşdy.
So take the opportunity.	Şonuň üçin pursatdan peýdalanyň.
We will never sell your information.	Maglumatlaryňyzy hiç haçan satmarys.
Normal, up to a point.	Adaty, bir nokada çenli.
He felt his head.	Kellesini duýdy.
My hand shot straight.	Elim göni oklady.
I'll finish it, and you'll do it yourself.	Men ony gutararyn, senem özüň edersiň.
Keep coming.	Gelmegini dowam etdiriň.
You have to play ball.	Top oýnamaly.
It's great to have such fun.	Şeýle hezil etmek gaty gowy zat.
I'm still very heavy.	Men henizem gaty agyr.
This has happened several times.	Bu waka birnäçe gezek bolup geçdi.
He will not listen.	Ol diňlemez.
It's not just here.	Bu diňe şu ýerde däl.
I guess there are two parts to the answer.	Jogabyň iki bölegi bar diýip çaklaýaryn.
Look at the men.	Erkeklere serediň.
It should have started a little longer.	Ondan azajyk başlamalydy.
He told me.	Ol maňa aýtdy.
They were afraid of being caught in the camp.	Lagerinden tutulmakdan gorkýardylar.
They can know what kind of thing they are.	Bir zadyň haýsy görnüşdigini bilip bilerler.
Women need to create this family.	Aýallar bu maşgalany döretmeli.
My husband met her about a year ago.	Adamym onuň bilen takmynan bir ýyl ozal tanyşdy.
We need to look for ways to provide housing.	Jaýlary üpjün etmegiň ýollaryny gözlemeli.
I look forward to seeing you when the time comes.	Wagty gelende ony görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
His wife survived him, but for several months.	Aýaly ondan aman galdy, ýöne birnäçe aýlap.
His head went down.	Kellesi aşak geldi.
This is the way of life.	Bu durmuş usuly.
It started to fall apart.	Bu ýykylyp başlady.
Eventually he felt he was going somewhere.	Ahyrynda bir ýere barýandygyny duýdy.
The key is not important.	Acearyş möhüm däl.
He saw a lot of action, most of it in the third base.	Ol köp hereket gördi, köpüsi üçünji bazada.
It would be best to travel hard.	Iň gowusy kyn syýahat bolar.
I love traveling, reading, writing and meeting new people.	Syýahat etmegi, okamagy, ýazmagy we täze adamlar bilen tanyşmagy gowy görýärin.
These tests confirmed the results of our previous experiments.	Bu synaglar, öňki synaglarymyzyň netijelerini tassyklady.
Great product choices from this website.	Bu web sahypasyndan ajaýyp önüm saýlamalary.
By then, the operation will be fully completed and operational.	Şol wagta çenli amal doly gutarar we işlär.
Their energy is now elsewhere.	Olaryň energiýasy indi başga bir ýerde.
Enjoy our time.	Wagtymyzdan lezzet alyň.
However, most of them are useful only in certain programs.	Şeýle-de bolsa, olaryň köpüsi diňe belli programmalarda peýdalydyr.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Tebigatda işläp biljekdigi belli däl.
This is completely wrong.	Bu düýbünden nädogry.
The word must contain the center letter.	Söz merkezi harpy öz içine almalydyr.
Every business must disclose its facts.	Her bir iş öz faktlaryny açmalydyr.
She divorced another man.	Ol başga bir erkek bilen aýrylyşdy.
The lights were not on.	Çyra köp däldi.
Better a poor horse than no horse at all.	Has gowusy has gowudyr.
Here are the four pictures above.	Ine ýokardaky dört surat.
I don't remember what it was like.	Onuň nähili bolandygyny ýadyma düşenok.
No one knows.	Hiç kim bilenok.
They would say something really.	Hakykatdanam bir zat diýerdiler.
Touching is still in hand.	El degirmek henizem elinde.
It was not kept secret.	Bu gizlin saklanmady.
Strengthened property rights.	Emläk hukuklary berkdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bu iň gowusy üçindir.
The same is true with red wine.	Gyzyl çakyr bilenem edil şonuň ýaly.
I liked it because it was different.	Men muny haladym, sebäbi başgaça.
Then there was no question.	Soň bolsa sorag berilmedi.
But he is very close now.	Emma ol häzir gaty ýakyn.
Don't miss a thing.	Oneekeje zady hem sypdyrmaň.
This is very important.	Bu gaty möhümdir.
The house is on fire.	Jaý ýandy.
But we don’t want to copy the frame itself.	Emma çarçuwanyň özüni göçürmek islemeýäris.
The film is divided into two parts.	Film iki bölege bölünýär.
I understand	Düşündim
Meat type is hotly offered as a main course.	Et görnüşi esasy kurs hökmünde gyzgyn hödürlenýär.
He was not afraid either, but he was excited.	Ol hem gorkmady, ýöne tolgunýardy.
I do it again.	Men muny ýene ýasaýaryn.
You can't change that.	Muny üýtgedip bilmersiň.
Most of them do not go to school.	Olaryň köpüsi mekdebe gitmeýär.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Hut şu barlyk size jaň edýär.
The application was rejected.	Arza ret edildi.
This fire is history, so it will be in the textbooks.	Bu ot taryhdyr, şonuň üçin ýazgy kitaplarynda bolar.
He had to see.	Ol görmeli boldy.
Uses other bodies.	Beýleki jesetleri ulanýar.
Let's try another one.	Başga birini synap göreliň.
I hope it doesn't, but if there is, there will be no treatment.	Bolmaz diýip umyt edýärin, ýöne bar bolsa bejergi bolmaz.
So if we want to understand more, we need to respond more.	Şonuň üçin has köp düşünmek isleýän bolsak, has köp seslenme islemeli.
It has already been shown that the length of this region can vary.	Bu sebitiň uzynlygy üýtgäp biljekdigi öňem görkezilipdi.
I want you to use both types of search.	Gözleg görnüşleriniň ikisini hem ulanmagyňyzy isleýärin.
I don't smoke either.	Menem çilim çekemok.
Okay, let me tell you.	Bolýar, size aýdaýyn.
I was honest with them.	Men olar bilen dogruçyl boldum.
You can still be.	Siz entegem bolup bilersiňiz.
So there is a reason for concern.	Şonuň üçin aladanyň sebäbi bar.
Of course.	Elbetde.
But we can't stay here.	Emma biz bu ýerde galyp bilmeris.
It turned into the center of the city.	Ol şäheriň merkezine tarap öwrüldi.
Elsewhere, on another plane.	Başga bir ýerde, başga bir uçarda.
The obvious reason for this is the question.	Munuň sebäbini aýdyň sorag ýüze çykardy.
The following search parameters were used.	Aşakdaky gözleg parametrleri ulanyldy.
I had never seen him before.	Men ony öň görmändim.
It's good and really needs to be hidden.	Gowy we hakykatdanam gizlenmeli.
I really enjoyed the trip.	Sapardan gaty lezzet aldym.
A lot of people are not comfortable with that.	Köp adam munuň bilen rahat däl.
In some cases, the selection of appropriate features may require investigation.	Käbir ýagdaýlarda degişli aýratynlyklary saýlamak derňew zerur bolup biler.
This often takes a long time to explain.	Bu, köplenç düşündirmek üçin zerur bolan köp wagt alyp barýar.
It's hard to wait and I don't know what to do.	Garaşmak gaty kyn we näme etjegimi bilmedim.
I love some of its aspects, but it’s very broad.	Men onuň käbir taraplaryny gowy görýärin, ýöne gaty giň.
All our work.	Allhli işlerimiz.
This weekend I had a leader's weekend.	Bu dynç günleri bir lideriň dynç güni boldum.
She died before the phone could be reached for comment.	Sheöne düşündiriş bermezden ozal telefon öldi.
He never spoke to people directly.	Ol hiç wagt adamlar bilen göni gürleşmedi.
The reason for this is easy to explain.	Munuň sebäbini düşündirmek aňsat.
Things we can fix.	Düzedip biljek zatlarymyz.
He spoke again.	Ol ýene gürledi.
Not until you calm down.	Youaşaýançaňyz däl.
Give it six months, then you will know.	Alty aý beriň, şonda bilersiňiz.
Green arrow.	Greenaşyl ok.
Your baby looks interesting and unique.	Çagaňyz gyzykly we üýtgeşik görünýär.
I knew him very well.	Men ony gaty gowy tanaýardym.
They needed peace.	Olara parahatçylyk gerekdi.
He was right.	Ol mamlady.
Her characters have a complex emotional life.	Onuň gahrymanlarynyň çylşyrymly emosional durmuşy bar.
There was no way out and no way out of town.	Şäherden çykalga we çykalga ýokdy.
A model is offered for operation.	Amal üçin bir model teklip edilýär.
I am the only one here.	Men bu ýerde ýekeje adam.
He wanted to.	Ol isledi.
He is talking to me.	Ol meniň bilen gürleşýär.
As everyone knows, this was done very well.	Hemmeleriň bilişi ýaly, bu gaty gowy edildi.
I will be grateful for your help.	Kömegiňiz üçin minnetdar bolaryn.
They are waiting for me to come in and make a big impact.	Meniň girmegime we uly täsir etmegime garaşýarlar.
The fear of not knowing what is behind the closed eyes.	Closedapyk gözleriň aňyrsynda nämeleriň bardygyny bilmezlik gorkusy.
Of course, you do not threaten me.	Elbetde, sen maňa howp abandyrmaýarsyň.
Strange, he thought.	Geň zat, diýip pikir etdi.
I'm glad you like it.	Halaýandygyňyza begenýärin.
I was surprised that there was a car park near the front door.	Öň gapynyň golaýynda awtoulag duralgasynyň bardygyna geň galdym.
As he drove, he thought about what had just happened.	Maşyn sürüp barýarka, ýaňy bolup geçen zatlar hakda oýlandy.
It was never for me.	Bu meniň üçin hiç wagt däldi.
I'm not afraid.	Men gorkmaýaryn.
They do the opposite.	Munuň tersini edýärler.
They didn't pay attention to him.	Oňa üns bermediler.
However, we remain in the room.	Emma, ​​biz otagda galýarys.
Of course, friends can walk in both directions as required.	Elbetde, dostlar talap edilişi ýaly iki tarapa ýöräp bilerler.
Note that this is not necessary.	Munuň zerur däldigine üns beriň.
More sentences than a question.	Soragdan has köp jümle.
They expressed their views on how it should be.	Oňa nähili bolmalydygy barada öz pikirlerini aýtdylar.
But they were too big.	Emma olar gaty uludy.
People can learn any language.	Adamlar islendik dili öwrenip bilerler.
Heragday has been described as severe during the first few days.	Heragdaýy ilkinji birnäçe günüň dowamynda agyr diýlip häsiýetlendirildi.
I think we should get some air this morning.	Meniň pikirimçe, şu gün irden biraz howa almaly.
We have to be careful what people want.	Biz halk isleýän zadymyza seresap bolmalydyrys.
No one can really create anything.	Hiç kim hakykatdanam hiç zat döredip bilmez.
I didn't think so.	Beýle bolar öýdemokdym.
You may want more than you want to get to know someone.	Kimdir birini tanamak isleýäninden has köp zat isläp bilersiňiz.
There was no one there.	Ol ýerde hiç kim ýokdy.
But when they stopped working, they disturbed my peace.	Emma işlemegi bes edenlerinde, meniň rahatlygymy bozdular.
In our opinion.	Biziň pikirimizçe.
He seems to have taken his own life.	Ol öz janyny alana meňzeýär.
He wanted to know if he could help.	Kömek edip biljekdigini ýa-da ýokdugyny bilmek isledi.
So we have a long history.	Şonuň üçin biziň uzyn taryhymyz bar.
All we have here is a book.	Bu ýerde bar zadymyz, ikisem bir kitap.
Product in your case.	Siziň ýagdaýyňyzda önüm.
This requires a lot.	Bu köp zady talap edýär.
We think the children should be brought to our place for now.	Çagalary häzirlikçe biziň ýerimize getirmeli diýip pikir edýäris.
At first he was just looking for me in my career.	Ilki bilen ol diňe karýeramda meni gözleýärdi.
Unfortunately, this is far from the clinical reality.	Gynansagam, bu kliniki hakykatdan uzakda.
I wanted to master it.	Ony özleşdirmek isledim.
They got closer to the center of the big hall.	Uly zalyň merkezine has ýakynlaşdylar.
I experienced it.	Men muny başdan geçirdim.
As a result, there will be no reason to save us.	Netijede, bizi halas etjek sebäp bolmaz.
I hope this will be good with you.	Bu siziň bilen gowy bolar diýip umyt edýärin.
The city collapsed.	Şäher ýykyldy.
He looked at her hands.	Ol ellerine seretdi.
The mind is the past.	Akyl geçmişdir.
We don't need to explain.	Bize düşündirilmegi zerur däl.
Not enough returnees at work.	Iş ýerinde gaýdyp gelýänler ýeterlik däl.
To see my father.	Kakamy görmek üçin.
Error lines indicate normal error.	Erroralňyşlyk setirleri adaty ýalňyşlygy görkezýär.
What a crazy life.	Nähili däli durmuş.
The price is only available for upcoming weekends.	Bahasy diňe geljek dynç günleri üçin elýeterli.
This information is for general information purposes only.	Bu maglumatlar diňe umumy bilimler üçin.
He would do his best, but it didn't work out.	Ol elinden gelenini ederdi, ýöne bu netije bermedik ýalydy.
But in this regard, the numbers tell a different story.	Emma bu ugurda sanlar düýbünden başga bir wakany aýdýarlar.
You are not real	Siz hakyky däl
He would not even meet a woman.	Ol hatda aýal bilen-de duşuşmazdy.
I should never have agreed.	Men muňa hiç wagt razy bolmaly däldim.
I haven't received it yet	Men entek almadym
He did not see her so angry.	Ony beýle gaharly görmedi.
He did his best to do the opposite.	Munuň tersini etmek üçin elinden geldi.
I have a number of ethics to consider.	Meniň göz öňünde tutmaly ahlak kadalarym bar.
We can try whatever we want.	Islän zadymyzy synap bileris.
Surprisingly, the boy did not change direction.	Geň zat, oglan ugruny üýtgetmedi.
I don't want a relationship	Gatnaşyk islämok
I can't wait to get my hands on this.	Bu meselede elimi almak üçin garaşyp bilemok.
I look closer.	Closerakynrak seredýärin.
Face the fear and follow what you want.	Gorky bilen ýüzbe-ýüz boluň we islän zadyňyzy yzarlaň.
During this time the deep yellow color developed.	Bu döwürde çuňňur sary reňk ösdi.
I took them and went to the light.	Olary alyp, ýagtylyga bardym.
Nothing will happen as you plan.	Meýilleşdirişiňiz ýaly hiç zat bolmaz.
There is no way to know this.	Muny bilmek üçin hiç hili ýol ýok.
He withdrew from the side with hard work.	Zähmet bilen gyradan yza çekildi.
It looked good.	Gowy görünýärdi.
This sometimes happens in large parts.	Bu käwagt uly böleklerde bolýar.
I like my life.	Men durmuşymy halaýaryn.
I will accept this for now.	Men muny häzirlikçe kabul ederin.
I can't see shit.	Men bok görüp bilemok.
Now it could be something more complete.	Indi ondan has doly zat bolup biler.
Without emotion, it is still difficult to discuss them.	Emosional bolmazdan, olary ara alyp maslahatlaşmak henizem kyn.
It was his room, but it was not his room.	Bu onuň otagydy, ýöne otagy däldi.
Okay, but it depends on you.	Bolýar, ýöne bu size bagly.
Then the eyes are slightly split.	Soň bolsa gözleri birneme böleklenýär.
Sometimes he felt he was waiting for it.	Kämahal munuň üçin garaşýandygyny duýýardy.
It is difficult to maintain a balance in living in the world.	Dünýäde ýaşamakda deňagramlylygy saklamak kyn.
We were sitting in his room.	Biz onuň otagynda otyrdyk.
Just from the middle of it.	Edil onuň ortasyndan.
It was really good.	Hakykatdanam gaty gowy boldy.
I like working with young people.	Men ýaşlar bilen işlemegi halaýaryn.
We love new.	Biz täze söýýäris.
There was no difference between the two groups.	Iki toparyň arasynda hiç hili tapawut ýokdy.
Here it is in front of our store.	Ine, ol dükanymyzyň öňünde.
It's important to have a little fun.	Biraz hezil etmek möhümdir.
I still work.	Men henizem işleýärin.
They sold Trackol.	Trackol satdylar.
Even if they let go.	Goýberseler-de.
I have to go back	Men yza gaýdyp barmaly
For me.	Meniñ üçin.
He knows you all the time.	Ol sizi yzygiderli tanaýar.
Maybe as soon as the eldest gets married.	Belki, ulusy durmuşa çykan badyna.
There are two ways to reach your head.	Kellesine ýetmegiň iki ýoly bar.
My mother died when she saw him.	Ejem ony görende öldi.
We can be responsible.	Biz jogapkär bolup bileris.
Mass.	Mass.
It’s like a series in its entirety.	Tutuşlygyna seriýal ýaly.
The king's father told him there was no such thing.	Kakasy patyşa oňa beýle zatlaryň ýokdugyny aýtdy.
I asked if he could stay away for a few days.	Birnäçe gün uzak durup biljekdigini soradym.
Quality can vary considerably.	Hil ep-esli üýtgäp biler.
The days were short.	Günler gysga boldy.
That's what he loved about them.	Ine, ol olar hakda gowy görýärdi.
Few returned.	Az adam gaýdyp geldi.
Find full details and purchase options.	Doly maglumatlary we satyn alyş wariantlaryny tapyň.
However, they do not look unique.	Şeýle-de bolsa, olar üýtgeşik görünmeýär.
They were never ordered.	Olara hiç wagt buýruk berilmedi.
He did not speak in public.	Ol köpçüligiň öňünde çykyş etmedi.
You may have experienced a similar feeling.	Belki, şuňa meňzeş duýgyny başdan geçiren bolsaňyz gerek.
Neither of us knew that.	Muny ikimizem bilmedik.
Repeat the procedure twice.	Amaly iki gezek gaýtala.
I'll take it back.	Men yza çykaryn.
Nothing was good.	Hiç zat gowy däldi.
I had time to think tonight.	Şu gije pikirlenmäge wagtym boldy.
The breakfast was pleasant and the bed comfortable.	Ertirlik nahary ýakymly we düşek rahatdy.
It's not that bad.	Bu beýle erbet däl.
Family members did the same.	Maşgala agzalary-da şeýle etdiler.
We eat healthy.	Sagdyn iýýäris.
His death must have been very quick.	Onuň ölümi gaty çalt bolan bolsa gerek.
The power of social media.	Sosial mediýanyň güýji.
We did not choose their names until the other children were born.	Beýleki çagalar dünýä inýänçä atlaryny saýlamadyk.
So it must be something else.	Şonuň üçin bu başga bir zat bolmaly.
Everyone in the office was listening.	Ofisdäki hemmeler diňleýärdi.
I recommend this book if you want to know more.	Has giňişleýin bilmek isleseňiz, bu kitaby maslahat berýärin.
I'm tired of all the work.	Bütin işden bizar boldum.
They attack something that interests them.	Özlerini gyzyklandyrýan bir zada hüjüm edýärler.
If you want to lose, you have to lose at least in one go.	Loseitirjek bolsaň, iň bolmanda öz şertleriň bilen ýitir.
Some are still trying to get their lives back on track.	Käbirleri häzirem durmuşyny yzyna aljak bolýarlar.
It has to be a customer.	Bu müşderi bolmaly.
But someone killed him.	Emma kimdir biri ony öldürdi.
Just one day and time.	Diňe bir gün we wagt.
This will give you experience and confidence.	Bu size tejribe we ynam döreder.
However, longer-term challenges require a different approach.	Longeröne has uzak möhletli kynçylyklar başgaça işlemegi talap edýär.
This created a unique problem.	Bu üýtgeşik bir mesele döretdi.
You have no problem with that.	Munuň bilen baglanyşykly problemaňyz ýok.
The following is a list of our most popular pages.	Aşakdaky hakykat munuň hiç hili tapawudynyň ýokdugyny görkezýär.
Of course there is the element of time.	Elbetde wagt elementi bar.
But the problem is, we can't prove that they exist.	Emma kynçylyk, olaryň bardygyny subut edip bilmeris.
It's not easy for me to describe this ball.	Bu topy suratlandyrmak maňa aňsat däl.
You can use it as a public benefit program.	Köpçülikleýin girdeji programmasy hökmünde ulanyp bilersiňiz.
Leads to a better place.	Has gowy ýere alyp barýar.
He sent me here.	Ol meni şu ýere iberdi.
Thanks for your blog.	Blogyňyz üçin sag boluň.
Once in Evena.	Evena-da bir gezek.
I was strong again.	Men ýene güýçli boldum.
He bowed to her.	Oňa egildi.
Of course he can guess the truth.	Elbetde hakykaty çaklap biler.
But being happy helps us work better.	Emma bagtly bolmak bize has gowy işlemäge kömek edýär.
I don't feel it.	Men muny duýman galýaryn.
And then they love someone.	Soň bolsa birini söýýärler.
He never saw it coming.	Munuň gelýändigini hiç wagt görmedi.
But insurance companies have failed.	Emma ätiýaçlandyryş kompaniýalary muny başarmady.
We could not have given them such a pleasant time.	Olara şeýle ýakymly wagt berip bilmezdik.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmaly.
Faith in the truth is your friend.	Hakykata bolan ynam seniň dostuňdyr.
Her smile spread.	Onuň ýylgyryşy ýaýrady.
We only got our daily bags and sleeping bags.	Diňe gündelik sumkamyzy we uklaýan haltamyzy aldyk.
Author authors discussed the results and explanations.	Authorshli ýazyjylar netijeleri we düşündirişleri ara alyp maslahatlaşdylar.
I don’t keep in touch with a lot of people.	Köp adam bilen aragatnaşyk saklamok.
That's how it was.	Ine, şeýdipdi.
The idea may be simple, but the truth is different.	Bu pikir ýönekeý bolup biler, ýöne hakykat başgaçarak.
We started with learning as much as possible.	Mümkin boldugyça öwrenmek bilen başladyk.
I think about how to solve the problem.	Meseläni nädip çözmelidigi hakda pikir edýärin.
That is why death can be written for this reason.	Şonuň üçin ýazylan ölüm şu sebäpden bolup biler.
Don't let it control your life.	Durmuşyňyzy dolandyrmagyna ýol bermäň.
Love your mother	Ejesini söý.
He looked at his fingers.	Barmaklaryna seretdi.
False positive results were not obtained.	Falsealan oňyn netijeler bolmady.
I like to flatten it around my neck.	Ony boýnumdanam tekizlemegi gowy görýärin.
They get a pass.	Pass alýarlar.
I like to keep my first officers happy.	Ilkinji ofiserlerimi bagtly saklamagy halaýaryn.
This approach did not work.	Bu çemeleşme netije bermedi.
It will be an interesting night whenever you want.	Islän wagtyňyz gyzykly gije bolar.
I always felt like I was shedding tears.	Men hemişe gözýaş dökýän ýaly boldum.
Other areas are not successful.	Beýleki ugurlar şowly däl.
If you ever get stuck, call us.	Hiç wagt ýapyşmasaňyz, bize jaň ediň.
We'll get about a thousand ourselves.	Özümiz müňe golaý alarys.
The door to his bedroom was getting louder.	Bedatylýan otagynyň gapysynda hasam güýçlenýärdi.
I thought we could talk a little.	Biraz gürleşip bileris öýdüpdim.
Maybe so.	Belki-de, şeýledir.
It was not immediately clear to me.	Bu maňa derrew düşnükli däldi.
It's too late on land.	Gury ýere gaty giç.
The radio is the environment.	Radio gurşawdyr.
It was very important to listen carefully and follow his instructions.	Dykgat bilen diňlemek we onuň görkezmelerine eýermek gaty möhümdi.
It was very cold and my back was cold immediately.	Gaty sowukdy, arkam derrew sowukdy.
I was a work in progress.	Men dowam etdirilýän bir işdim.
He was playing with his phone.	Ol telefony bilen oýnaýardy.
A week later he called again.	Bir hepde soň ýene jaň etdi.
And then they would kill us.	Soň bolsa bizi öldürerdiler.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, başga bir potensial durmuş alynýar diýen pikire düşünýärin.
Of course, I didn't look at things from your point of view.	Elbetde, zatlara seniň nukdaýnazaryndan seretmedim.
Eight months later you did something together.	Sekiz aý soň bilelikde bir iş etdiň.
But that's not all.	Thisöne bu hakda däl.
I fell in love with her.	Men oňa aşyk boldum.
He was an adult.	Ol uly adamdy.
That was never the case.	Bu hiç haçan üýtgeşik zat däldi.
This is part of the project.	Bu taslamanyň bir bölegi.
And now it's over.	Indi bolsa gutardy.
I didn't tell anyone.	Men hiç kime aýtmadym.
Allow his wife.	Aýalyna rugsat beriň.
Everyone uses it at the same time.	Şol bir wagtyň özünde hemmeler ulanýar.
That was fair.	Bu adalatlydy.
I want you to stay with me forever.	Seniň meniň bilen hemişelik galmagyňy isleýärin.
The surface is flat and still.	Faceüzi tekiz we henizem.
It was a new white building.	Bu täze ak bina boldy.
There is no love without risk.	Töwekgelçiliksiz söýgi ýok.
You barely survived.	Zordan halas bolduň.
Are you doing what you feel?	Duýýan zadyňyzy edýärsiňizmi?
The problem is easy to solve.	Meseläni çözmek aňsat.
We are not saved by any action or deed.	Haýsydyr bir işimiz ýa-da edýän zatlarymyz bilen halas bolmaýarys.
This will be done in the next section.	Bu indiki bölümde ediler.
Take you, for example.	Mysal üçin, sizi alalyň.
Guy had given him a fair contract.	Gaý oňa adalatly şertnama beripdi.
But he was caught.	Emma ol tutuldy.
This is the nature of work.	Bu işiň tebigaty.
We came for a reason.	Bir sebäbe görä geldik.
I rarely.	Men seýrek edýärin.
You can and should do better.	Has gowy edip bilersiňiz we etmeli.
But the early days of winter seem to be as predictable as ever.	Winteröne gyşyň irki senesi edil öňküsi ýaly çaklama ýaly bolup görünýär.
It has become something else.	Ol başga bir zada öwrüldi.
Too many.	Örän köp sanly.
They are looking for results.	Netijeleriň nirededigini gözleýärler.
See the link to the project here.	Taslama barada baglanyşyga şu ýerden serediň.
A number of men can sue a woman.	Birnäçe erkek bir aýalyň kazyýetine çykyp biler.
Tell him.	Aýt oňa.
And he gained a lot of experience.	We uly tejribe toplady.
Apparently, it was not closed.	Görnüşine görä, ol ýapylmandyr.
If you love someone, you can't help it.	Kimdir birini halaýan bolsaňyz, oňa kömek edip bilmersiňiz.
There is no answer there either.	Ol ýerde-de jogap ýok.
Only with the sound at the other end of the line.	Diňe setiriň beýleki ujundaky sesi bilen.
We want to go.	Biz gitmek isleýäris.
I have tried many things from your kitchen.	Aşhanaňyzdan köp zady synap gördüm.
The election is testing us.	Saýlawlar bizi synap görýär.
I nodded at the bar.	Men barda baş atdym.
I feel for it, but take it straight out of the set.	Men onuň üçin duýýaryn, ýöne göni toplumda çykaryň.
Money from you	Pul senden
This will interest you if you want to follow my shoes.	Aýakgabymy yzarlamak isleseňiz, bu sizi gyzyklandyrar.
It would not be good to be angry with him now.	Indi oňa gaharlanmak gowy bolmaz.
In some cases, the extra charge may be low.	Käbir ýagdaýlarda goşmaça zarýad pes bolup biler.
Worst of all, his condition was bad.	Iň erbet tarapy, onuň ýagdaýy erbetdi.
We did that last year.	Geçen ýyl şeýle etdik.
Who is he	Ol kim.
.Okay, good.	.Ok, gowy.
The speed of change is faster than before.	Üýtgemegiň tizligi öňküsinden has çalt.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň gelmegini görmeli bolduň.
If you ask me for help, you ask me for more.	Againene-de kömegimi sorasaň, menden gaty köp zat soraýarsyň.
I can't stand it.	Men çydap bilemok.
I had no right to be annoyed with him.	Ondan bizar bolmaga hakym ýokdy.
They were not taken seriously.	Olara ähmiýet berilmedi.
I have set a good example in my life.	Durmuşymda gaty gowy görelde aldym.
Here is a piece of that code.	Ine, şol koduň bir bölegi.
We are thinking about his family now.	Biz häzir onuň maşgalasy hakda pikir edýäris.
We thought we were ready.	Biz taýyn diýip pikir etdik.
Or rather a cold day.	Has dogrusy sowuk gün.
You can do this in a number of ways.	Muny birnäçe usul bilen edip bilersiňiz.
But he will.	Emma ol eder.
Of course, whatever he told her, he could wait a little longer.	Elbetde, oňa näme diýse, biraz uzaga garaşyp bilerdi.
You saved his life.	Sen onuň janyny halas etdiň.
I recommend it to everyone.	Hemmeler üçin maslahat berýärin.
Here is the relevant number to look at.	Ine, seretmeli degişli san.
Not really as hard as it sounds.	Hakykatdanam, eşidilişi ýaly kyn däl.
He had more than twice that season.	Ol möwsümde iki gezekden gowrak bolupdy.
Maybe he never put it in his head.	Belki-de, ol muny hiç haçan öz kellesinde goýmandyr.
But don't spread the word.	Thatöne muny ýaýratma.
Then they would drive home and drive home.	Soň bolsa öýe sürüp, öýlerine sürerdiler.
The choice of the target group is free.	Maksatlaýyn topary saýlamak erkin.
But that is not the case now.	Emma indi beýle bolmaz.
Theory of planned behavior.	Meýilleşdirilen özüni alyp barşyň nazaryýeti.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
Finding it, he got up again.	Tapyp, ýene ýerinden turdy.
He was not.	Ol beýle däldi.
Release your finger from the button to go down!	Aşak gitmek üçin barmagyňyzy düwmeden boşadyň!
This is another world.	Bu başga dünýä.
From time to time he looked at both of them a little.	Wagtal-wagtal ikisine-de birneme seredýärdi.
But this is just me voting.	Thisöne bu maňa diňe ses berýär.
He was very tired of worrying about it.	Ol bu barada alada etmekden gaty ýadady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň ähli pikiri.
I don't want to talk about them.	Men olar hakda gürleşmek islämok.
Top and bottom half.	Topokarky ýarym we ýarym.
So we built a mission based on that.	Şeýlelikde, biz şoňa esaslanyp bir missiýa gurduk.
Try to eat as they do.	Olaryň edişi ýaly iýmäge synanyşyň.
For most people in the room, there is no answer.	Otagdaky köp adam üçin jogap ýok.
Gunarag's face dropped.	Gunaragyň ýüzüne aşak düşdi.
They like it, and you don't like it.	Olar muny halaýarlar, senem halamaýarsyň.
I want a car	Maşyn isleýärin
No one called.	Hiç kim jaň etmedi.
Instead, he found trouble.	Muňa derek kynçylyk tapdy.
He had to do what was said.	Aýdylan zady etmeli boldy.
Connection made.	Baglanyşyk geçirildi.
Fingering against my lips.	Dodaklaryma garşy barmak.
However, he had to save his mother’s property.	Şeýle-de bolsa, ejesiniň emlägini tygşytlamalydy.
No approach works very well in my experience.	Hiç bir çemeleşme meniň tejribämde gaty gowy işlemeýär.
It's hard to see.	Ony görmek gaty kyn.
This is a real concern.	Bu hakyky aladadyr.
But this is not unexpected.	Emma bu garaşylmadyk zat däl.
It takes a lot of hours.	Bu köp sagat alýar.
There are more important things.	Has möhüm zatlar bar.
Jemi on.	Jemi on.
Parts of it are very old, but other parts are new.	Onuň bölekleri gaty köne, ýöne beýleki bölekleri täze.
In my case the frame.	Meniň ýagdaýymda çarçuwa.
There is no need to strengthen the board first.	Ilki bilen tagtamy güýçlendirmek zerurlygy ýok.
This does not mean that payments and benefits are not important.	Bu, tölegiň we ýeňillikleriň möhüm däldigini aňlatmaýar.
I had no problem.	Mende hiç hili mesele ýokdy.
We didn't even see the car throwing a lot.	Maşynyň bije atylýandygyny-da görmedik.
As soon as a baby is born, parents start thinking about the future.	Çaga dünýä inen badyna ene-atalar gelejek hakda pikirlenip başlaýarlar.
Average per day	Günde ortaça
I'll be back	Men gaýdyp gelerin
No one else saw it.	Başga hiç kim görmedi.
If you have a new issue, please open a new topic.	Täze meseläňiz bar bolsa, täze mowzuk açmagyňyzy haýyş edýäris.
Some of these methods are given as examples below.	Bu usullaryň birnäçesi aşakda mysal hökmünde berilýär.
As always, he was standing at the table.	Her gezek bolşy ýaly, stoluň başynda durýardy.
Good people.	Gowy adamlar.
I wasn't very good at it.	Men muňa kän bir gowy däldim.
That will change.	Bu üýtgär.
If you take them out, nothing will happen.	Olary çykarsaňyz, düýbünden hiç zat bolmaz.
Video games can do much more than that.	Videoöne wideo oýunlary ondan has köp zady edip biler.
Bring it with you.	Withanyňyz bilen getiriň.
Waiting for him to return is another matter.	Onuň gaýdyp gelmegine garaşmak başga bir mesele döredýär.
I see both of them being given the upper hand.	Ikisine-de ýokarky ýer berilýändigini görýärin.
It was a natural thing for him.	Bu onuň üçin tebigy bir zatdy.
Then he would be inside in a suit.	Soň bolsa eşik kostýumynda içerde-de bolardy.
Like you, it seems unnatural.	Seniň ýaly, bu tebigy däl ýaly.
It stands on the floor, the height is great.	Ol poldan dur, jemi beýikdir.
He took her one way and then the other.	Ony bir ýoldan, soň başga ýoldan alyp gitdi.
This is once.	Bu bir gezek.
Are you sleeping 	Sen uklaýarsyňmy?
he asked.	diýip sorady.
So don’t put anything on the table.	Şonuň üçin stoluň üstünde hiç zat goýma.
I can't walk	Men ýöräp bilemok
If it weren't for the book, he wouldn't be reading it.	Kitap bolmadyk bolsa, ol okamazdy.
He was given a good ring.	Oňa gowy ýüzük berildi.
I remember looking down and not being able to see my feet.	Aşak seredip, aýagymy görüp bilmedigim ýadymda.
But my mind did not stop.	Myöne aňym durmady.
Clinical signs and symptoms vary between the three events.	Kliniki alamatlar we alamatlar üç hadysanyň arasynda üýtgeýär.
The tests will be different, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Synaglar başgaça bolar "-diýdi.
This is your main focus.	Bu siziň esasy ünsüňiz.
It will affect his education, his future, everything.	Bu onuň bilimine, geljegine, hemme zada täsir eder.
This is the task before us.	Bu biziň öňümizdäki wezipe.
He is no longer fighting for life.	Ol indi durmuş üçin söweşmeýär.
The two children were very excited.	Iki çaga gaty tolgundylar.
The woman you are describing does not look like my wife.	Seniň suratlandyrýan aýalyň meniň aýalyma meňzemeýär.
He brings it every day.	Ony her gün getirýär.
You are a wonderful woman.	Sen ajaýyp güýçli aýal.
Members of the group can then allow that person to make the final decision.	Toparyň agzalary soňra şol adama soňky karary bermäge rugsat berip bilerler.
There is something wrong with this guy.	Bu ýigit bilen bir zat bar.
There was a radio while we were waiting.	Garaşýan wagtymyz radio bardy.
I'm glad it's the last.	Iň soňky bolanyna begenýärin.
It was at least four.	Bu azyndan dört boldy.
I love a wife.	Men bir aýaly gowy görýärin.
She feels like she can't get out of the hospital.	Ony hassahanadan çykyp bilmeýän ýaly duýýar.
You don't touch her hair.	Saçyna degmeýärsiň.
That's the decent thing to do, and it should end there. "	Bu "-diýdi.
Here we go again.	Ine, ýene gidýäris.
Honestly, he doesn’t know what he wants.	Dogrusy, ol näme isleýändigini bilenok.
No movement in the room, no sea.	Otagda hereket däl, deňiz.
If large and heavy, there are few.	Uly we agyr bolsa, az sanlysy bar.
Your kids are changing every day.	Çagalaryňyz her gün üýtgeýär.
I will take four or five days and then decide.	Dört-bäş gün alaryn, soň karar bererin.
This is the most common mistake.	Bu iň köp ýaýran ýalňyşlyk.
I didn't mind that.	Men muňa birneme garşy däldim.
First of all, a list of non-profit features.	Ilki bilen girdeji getirmeýän aýratynlyklaryň sanawy.
You are very dead.	Sen gaty öldiň.
I present myself to you as an example.	Özümi mysal hökmünde size hödürleýärin.
They say weird things.	Geň zatlar diýýärler.
Of course, street women have more men in a week.	Elbetde, köçe aýal-gyzlarynyň bir hepdede erkekleri has köp.
The collection we offer is unique and a real value for money.	Biziň hödürleýän ýygyndymyz, pul üçin özboluşly we hakyky gymmatlykdyr.
I left again shortly after, and this time I saw that the ground was closed.	Az salymdan ýene gitdim, bu gezek ýeriň ýapykdygyny gördüm.
Maybe not.	Belki beýle däl.
Something that hasn't changed.	Üýtgemedik bir zat.
Now somewhere else.	Indi başga bir ýerde.
In fact, we can now run the program.	Aslynda indi programmany işledip bileris.
Make most of them.	Olardan köpüsini ýasadyň.
No one seemed to be safe.	Hiç kim howpsuz däl ýalydy.
But that's just the way it is.	Emma şonuň üçin diňe bir element tapawutlanýar.
, the ability to make independent decisions and choices.	, özbaşdak karar bermek we saýlamak ukyby.
Election King.	Saýlaw şa.
Anyone can learn a new tool.	Her kim täze guraly öwrenip biler.
I hope they get there early.	Ol ýere ir ýeterler diýip umyt edýärin.
You will have to do something else.	Başga bir zat etmeli bolarsyňyz.
These steps are described in the following summary.	Bu ädimler indiki gysgaça beýan edilýär.
I wanted it to be eight.	Sekiz bolmagyny isledim.
Now we want to limit the prices of that area to a specific list.	Indi şol meýdanyň bahalaryny belli bir sanaw bilen çäklendirmek isleýäris.
He put what was happening on the table.	Bolýan zadyny stoluň üstünde goýdy.
We will win because we are the best.	Iň gowusy bolanymyz üçin ýeňeris.
We have given a simple test to achieve this goal.	Bu maksada ýetmek üçin ýönekeý synag berdik.
Remove from the heat and set aside as needed.	Otdan çykaryň we zerur bolýança bir gapdalda goýuň.
My body is like evidence, like a crime scene.	Bedenim subutnama hökmünde, jenaýat mekany ýaly.
So that’s a direction.	Diýmek, bu bir ugur.
There is very little time.	Wagt gaty az.
So they abandoned him.	Şeýdip, ony taşladylar.
My sister can talk to them.	Uýam olar bilen gürleşip biler.
Nothing can happen.	Hiç zat bolup bilmez.
This means that the property requires this type.	Diýmek, emläk şu görnüşi talap edýär.
No surprise.	Geň galdyryjy sorag ýok.
It was the first unusual picture of a long battle.	Uzak wagtyň içinde söweşiň ilkinji adaty bolmadyk suratydy.
Above, they are trying to keep us separate.	Upokarda, bizi aýry saklamak üçin tagalla edýärler.
Take full advantage of your time here.	Bärdäki wagtyňyzdan doly peýdalanyň.
There seemed to be no difference between the treatment groups.	Bejergi toparlarynyň arasynda hiç hili tapawut ýok ýalydy.
It was all empty, silent and wet.	Hemmesi boş, sessiz we çyglydy.
We had a problem.	Bizde bir mesele bardy.
I had a good time.	Gowy wagt geçirdim.
He points to the wall.	Diwara görkezýär.
I will definitely try and play hard.	Elbetde synap görerin we gaty oýnaryn.
Blood tests are normal.	Gany barlamak adaty bir zat.
He was married twice and each of his wives had eight children.	Iki gezek öýlendi we her aýalynyň sekiz çagasy boldy.
They cannot escape.	Olar gaçyp bilmeýärler.
The same is true in the field.	Meýdanda-da edil şonuň ýaly.
Usually we order two spirit costumes during the season.	Adatça möwsümiň dowamynda iki sany ruh geýimini sargyt edýäris.
Customer service is generally excellent.	Müşderi hyzmaty umuman ajaýyp.
The area you are considering is larger than you think.	Göz öňünde tutýan sebitiňiz pikir edişiňizden has uludyr.
You just want to keep it as tight as possible.	Diňe mümkin boldugyça berk saklamak isleýärsiňiz.
There was something on the hot side.	Gyzgyn tarapda birneme bardy.
The river is blue.	Derýa has gök öwüsýär.
He really can't.	Ol hakykatdanam edip bilmeýär.
I have to go	Men gitmeli
They were mostly women dressed as boys.	Esasan oglanlar ýaly geýinýän aýallardy.
I'll give you a ring later.	Soň saňa ýüzük bererin.
We haven't done much in a while.	Birnäçe wagt bäri kän zat etmedik.
They close around me.	Olar meniň töweregimde ýapylýarlar.
You have to say the words.	Sözleri aýtmaly.
You are currently browsing the archives for the Marketing Tips category.	Ora-da e-poçtaňyzy barlaýarsyňyz.
It has been known for some time.	Birnäçe wagtdan bäri tanalýar.
We were happy.	Bagtly bolduk.
We can say whatever we want.	Islän zadymyzy aýdyp bileris.
This name, of course.	Elbetde, bu at.
The boy had already thought about calling.	Oglan jaň etmek hakda öňem pikir edipdi.
Free private parking is available on site.	Mugt hususy awtoulag duralgasy saýtda elýeterlidir.
The whole world is moving.	Bütin dünýä ykjam gitdi.
He wouldn't believe it anyway.	Her niçigem bolsa muňa ynanmazdy.
Over the years, this vision has been confirmed by more evidence.	Köp ýyllaryň dowamynda bu görüşi has köp subutnama tassyklady.
You have information in your name.	Adyňyzda maglumat bar.
Sometimes this is not the case.	Käwagt beýle däl.
Now think about it.	Indi bu barada pikirleniň.
I knew the test was a battle of distance, not time.	Synagyň wagt däl-de, uzaklyk söweşidigini bilýärdim.
Anyone who wants to stay here can accept it.	Bu ýerde galmak isleýän her bir adam muny kabul edip biler.
Women of tomorrow.	Ertiriň aýallary.
These things are spent	Bu zatlar harçlanýar
They become more independent.	Olar has garaşsyz bolýarlar.
He is the One who knows the true value of our souls.	Kalbymyzyň hakyky gymmatyny bilýän adamdyr.
This is really difficult.	Bu hakykatdanam kyn.
I had to go through that part to get to the other part.	Beýleki bölegine ýetmek üçin şol bölekden geçmeli boldum.
Nor do they.	Şeýle hem etmeýärler.
But instead, let's do it.	Sureöne, ýerine, muny ýerine ýetireliň.
They were trying to stay.	Olar galjak bolýardylar.
You know what it was like.	Munuň nähili bolandygyny bilýärsiň.
However, the symptoms may vary from person to person.	Şeýle-de bolsa, her bir adamda simptomlar başgaça bolup biler.
He knows us and our good deeds.	Ol bizi we gowy işlerimizi bilýär.
It was another company building.	Bu başga bir kompaniýa binasydy.
The location is great	Locationerleşişi gaty gowy
We planned more.	Biz has köp meýilleşdirdik.
Guys, you did a really good job.	Guysigitler, hakykatdanam gowy iş etdiňiz.
He was talking about himself.	Ol hem özi hakda aýdypdy.
All the other women in the church were working.	Ybadathanadaky beýleki aýallaryň hemmesi işleýärdi.
The main group knows that life is not the only thing.	Esasy topar diňe bir durmuşyň ýokdugyny bilýär.
We understand and accept our differences.	Tapawutlarymyza düşünýäris we kabul edýäris.
They are easy to understand and follow.	Olara düşünmek we yzarlamak aňsat.
There is no weakness.	Gowşak tarap ýok.
Three types of buildings have been identified.	Binanyň üç görnüşi kesgitlenildi.
There are various reasons why a black woman has straight hair.	Gara aýalyň göni saçly bolmagynyň dürli sebäpleri bar.
He did not want details.	Jikme-jiklikleri islemedi.
He was almost dead.	Ol tas ölüpdi.
No one is looking.	Hiç kim gözlemeýär.
For now, our focus is on communication.	Häzirlikçe biziň ünsümiz aragatnaşyk görnüşidir.
The third is over.	Üçünjisi nobaty tamamlady.
But if you are a man, you will get free admission.	Youöne erkek bolsaň, mugt giriş alarsyň.
It is also a matter of increasing both, not the violence in the region.	Şeýle hem sebitdäki zorluklar däl, ikisini hem artdyrmak.
But you saved him.	Emma siz ony halas etdiňiz.
That was not the end of it.	Munuň soňy däldi.
There is no other way to say that.	Muny aýtmagyň başga ýoly ýok.
He lived only three days.	Ol diňe üç gün ýaşady.
Our home was our office.	Öýümiz ofisimizdi.
It scared and excited me.	Bu meni gorkuzdy we tolgundyrdy.
I could barely restrain myself, barely returning the form.	Men özümi zordan saklap bilýärdim, görnüşini zordan gaýtaryp berdim.
However, the impact on quality of life remains unknown.	Şeýle-de bolsa, durmuşyň hiline täsiri näbelliligine galýar.
There is a lot in common with music and language.	Aýdym-saz bilen diliň köp umumylygy bar.
I'll do it again.	Mundan beýläk ederin.
It was a success.	Bu üstünlik boldy.
You thought well.	Gowy pikir etdiň.
We have no choice but to use it.	Ony ulanmakdan başga alajymyz ýok.
But now I like to shoot.	Nowöne men häzir atmagy gowy görýärin.
He continued to think as deeply as possible.	Mümkin boldugyça çuňňur pikirlenmäge dowam etdi.
The same two.	Şol bir ikisi.
Believe it or not, something drove me astray.	Ynan, ynanma, bir zat meni ýoldan kowdy.
Locking them up will not be so bad.	Olary gulplamak beýle erbet bolmaz.
We have time to drink coffee.	Kofe içmäge wagtymyz bar.
Each of them.	Olaryň hersi.
Happy family.	Bagtly maşgalasy.
I wondered what his opening commentary would look like.	Onuň açylyş teswiriniň nähili boljakdygy hakda pikir edipdim.
For now, you can check the existing issues.	Häzirlikçe, bar bolan meseleleri barlap bilersiňiz.
I could tell you something.	Bir zadyň bardygyny aýdyp bilerdim.
He sent me to take his place.	Ol meni ýerini almaga iberdi.
Let me know if it works.	Işleýändigini ýa-da ýokdugyny maňa habar beriň.
My knees hurt.	Dyzlarym agyrýar.
This is without question.	Bu soragsyz.
Because everyone else is moving forward.	Sebäbi beýlekiler hemmeler öňe gidýärler.
You write about it.	Bu hakda ýazýarsyňyz.
He wanted everything he had.	Ol özünde bar zadyny isleýärdi.
Enter the art of wood burning.	Agaç ýakmak sungatyna giriň.
So he stopped.	Şeýdip, ol saklandy.
I need some help.	Biraz kömek isleýärin.
One foot fell to the ground and he came out.	Bir aýagy ýere düşdi we ol çykdy.
There is a story in every life.	Her durmuşda bir hekaýa bar.
It can be three or five.	Üç ýa-da bäş bolup biler.
Now was not the time to run for it.	Indi munuň üçin ylgajak wagt däldi.
Lot fled.	Lut gaçdy.
However, he got up from his bed and turned around a little.	Şeýle-de bolsa, ol düşeginden turup, azajyk aýlandy.
I decided to leave at that time.	Men şol wagt gitmek kararyna geldim.
I might want that.	Men muny isläp bilerin.
There is a very serious issue with power.	Häkimiýet meselesinde gaty çynlakaý mesele bar.
I started eating clean.	Arassa iýmäge başladym.
She looked beautiful.	Ol owadan görünýärdi.
There was no one else to do it.	Muny etjek başga adam ýokdy.
Despite what popular culture says.	Meşhur medeniýetiň aýdýanlaryna garamazdan.
I think they will kill him.	Meniň pikirimçe, ony öldürerler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu siziň çözmeli alamatyňyz.
There are only four cell phone companies, and there will be three in the near future.	Diňe dört öýjükli telefon kompaniýasy bar, ýakyn wagtda üç bolar.
The ball reached its highest point and began to descend.	Top iň ýokary nokada ýetdi we aşak inip başlady.
Very few.	Örän az.
Or maybe it was a hurricane.	Ora-da belki tupana düşen bolmagy mümkin.
Then tell him what to do.	Soňra oňa näme etmelidigini aýdyň.
In the region.	Sebitde.
Thus, he takes the issue into his own hands.	Şeýlelik bilen, meseläni öz eline alýar.
I will definitely do this more often.	Muny hökman ýygy-ýygydan ederin.
Very good conditions.	Örän gowy şertler.
This will help them.	Bu olara kömek eder.
This is a testament to his parents.	Ene-atasy üçin munuň subutnamasydyr.
I keep my distance	Men uzaklygy saklaýaryn
Science needs a religion to maintain balance.	Deňagramlylygy üpjün etmek üçin ylym bir dine mätäç.
My mother is very close to the end.	Ejem ahyrzamana gaty ýakyn.
The words just came out.	Sözler ýaňy çykdy.
I felt dizzy.	Tiredadawlygymy duýdum.
He no longer has to read those letters.	Indi ol harplary okamaly däl.
There was something else, something very strange.	Başga bir zat, gaty geň zat bardy.
For a while.	Belli bir wagt üçin.
Under his armpit.	Goltugynyň aşagynda.
I am usually very quiet around.	Adatça töweregimde gaty ümsüm.
It was great to see that.	Muny görmek gaty gowy boldy.
We weren't really interested in him.	Biz onuň bilen hakykatdanam gyzyklanmaýardyk.
I'm not interested in who heard it.	Kimiň eşidendigine gyzyklanmaýaryn.
If you were a black man, the rules were different.	Gara adam bolsaň, düzgünler üýtgeşikdi.
But there were many ways to make it round.	Himöne ony tegelek etmek üçin köp usullar bardy.
Laws vary by state.	Kanunlar ştata görä üýtgeýär.
Okay, now hit one side of the chest.	Bolýar, indi döşüň bir gapdalyndan ur.
I run to get away from them.	Men olardan daşlaşmak üçin ylgaýaryn.
He looked at her, but she didn't see.	Oňa seretdi, ýöne görmedi.
Within thirty days from the date of issue of this notice.	Bu habarnamanyň berlen gününden otuz günüň içinde.
Risk information has a weak effect.	Töwekgelçilik baradaky maglumatlaryň gowşak täsiri bar.
They looked very normal.	Olar gaty adaty görünýärdi.
It will never be repeated.	Ol hiç haçan gaýtalanmaz.
This is legal in the state.	Bu ştatda kanuny.
But most did not.	Emma köpüsi muny etmedi.
Strange, right?	Geň zat, şeýlemi?
Public health education should begin at a young age.	Jemgyýetçilik saglygy terbiýesi ýaş wagtynda başlamaly.
I was only four years old.	Men bary-ýogy dört ýaşymdadym.
He would come back for her and kill her.	Ol onuň üçin gaýdyp gelerdi we ony öldürerdi.
Takes the parameters of absolute motion.	Mutlak hereketiň parametrlerini alýar.
Tears welled up in his face.	Faceüzünden ýaş akýardy.
There are signs that he did it.	Onuň muny eden bolmagynyň alamatlary bar.
But he failed.	Emma ol başaryp bilmedi.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Manysyz.
They didn’t even try.	Hatda synanyşmadylar.
This is a big issue.	Bu ullakan mesele.
A wonderful truth full of hope.	Umyt bilen baý ajaýyp hakykat.
We are full.	Biz doly bolduk.
There would be no place to hide.	Gizlenjek ýer bolmazdy.
Nowadays, children go through what they see.	Häzirki wagtda çagalar görýän zatlaryndan geçýärler.
I wouldn’t trust him on my back.	Men oňa arkamda ynanmazdym.
You will find it later.	Loseitirersiň, soň taparsyň.
But nothing helped.	Emma hiç zat kömek etmedi.
Suicide is enough.	Adamy öldürmek ýeterlikdir.
They change.	Üýtgetýärler.
The cause of the mass development is unknown.	Köpçüligiň ösüşiniň sebäbi belli däl.
Interestingly, we are not to follow our own desires.	Gyzykly, biz öz islegimize eýermek üçin däl.
Good job, once again.	Gowy iş, ýene bir gezek.
So that he may not die.	Ol ölmezligi üçin.
He even believed it.	Hatda muňa ynanýardy.
Yes, that's right.	Hawa, bu dogry.
I have no feeling in my hands or feet.	Ellerimde ýa-da aýagymda duýgy ýok.
It works very fast for me.	Bu meniň üçin gaty çalt hereket edýär.
I'm sure they met that way.	Olaryň şeýdip tanyşandyklaryna ynanýaryn.
Then do the same with the volume down button.	Ondan soň sesiň aşak düwmesi bilen şol bir zady ýerine ýetiriň.
You can't love her.	Siz ony söýüp bilmersiňiz.
And then it's gone.	Soň bolsa ýitdi.
I had to review this.	Muny gözden geçirmeli boldum.
As many children do.	Köp çagalaryň edişi ýaly.
Time is also possible over time.	Timea-da wagtyň geçmegi bilen mümkin.
What, what happened?	Näme, näme boldy?
He almost fell and ran.	Ol ýykylyp diýen ýaly ylgady.
Everyone can be average.	Her kim ortaça bolup biler.
Contributed to the discussion and interpretation of the results.	Netijeleri ara alyp maslahatlaşmaga we düşündirmäge goşant goşdy.
I have a family.	Meniň maşgalam bar.
Now we have very active, strong forces.	Indi gaty işjeň, güýçli güýçlerimiz bar.
This is a white house.	Bu ak öýde.
I appreciate the significance of this story.	Bu hekaýanyň ähmiýetine ýokary baha berýärin.
And then he got sick.	Soň bolsa kesel boldy.
The decision is a bit of a struggle for me.	Meniň üçin karar birneme göreş.
If you are his friend, he has turned his back on you to help you.	Eger sen onuň dosty bolsaň, saňa kömek etmek üçin arkasyny döwerdi.
Share information about common factors.	Umumy faktorlar barada maglumat paýlaşyň.
So you can learn to do what they do.	Şonuň üçin olaryň edenlerini etmegi öwrenip bilersiňiz.
There was a pattern.	Bir nagyş bardy.
I want to meet them.	Men olar bilen tanşasym gelýär.
I knew what they were thinking.	Olaryň nähili pikir edýändiklerini bilýärdim.
This is something that has to do with my gift.	Bu meniň sowgadym bilen baglanyşykly bir zat.
Something to remember.	Meni ýatlamaly bir zat.
He could not get out of the way on time.	Wagtynda ýoldan çykyp bilmedi.
On the other hand, solutions are retained.	Beýleki tarapdan çözgütler saklanýar.
We see ourselves in that situation.	Biz özümizi şeýle ýagdaýda görýäris.
This cannot be true.	Bu dogry bolup bilmez.
It was a well-executed film.	Gowy ýerine ýetirilen filmdi.
Then came the more bizarre pictures and performed.	Soň has geň suratlar we ýerine ýetirildi.
I don’t know how to get past it.	Ondan nädip geçmelidigini bilemok.
He had taken them away.	Olary alyp gidipdi.
To understand that we still do not know what will happen.	Näme boljagyny henizem bilmeýändigimize düşünmek üçin.
I know the old house will be remembered soon.	Köne jaýyň ýakyn wagtda ýada öwrüljekdigini bilýärin.
I will definitely be back for more in the future.	Geljekde has köp zat üçin hökman dolanaryn.
It’s something that someone likes to live and live.	Biriniň ýaşamagy we ýaşamagy halaýan zady.
They ask a lot of questions to you and your family.	Olar size we maşgalaňyza köp sorag berýärler.
Not connected.	Baglanmaýar.
I completely lose your mind.	Men siziň pikiriňizi doly ýitirýärin.
It was a popular event and we loved putting it together.	Bu meşhur waka boldy we bilelikde goýmagy gowy görýärdik.
Used as a load resistor.	Loadük garşylygy hökmünde ulanylýar.
It’s hard to say what’s needed and what’s not.	Nämäniň zerurdygyny, nämäniň ýokdugyny aýtmak kyn.
In this way I can give you more information.	Bu ýol bilen size has giňişleýin maglumat berip bilerin.
We will answer your questions for free.	Soraglaryňyza size tölegsiz jogap bereris.
The bed is empty.	Krowat boşdy.
They believed in it over time.	Wagtyň geçmegi bilen muňa ynanýardylar.
Our results show that this is not the case.	Netijelerimiz munuň beýle däldigini görkezýär.
For example, the effect of a backlash may be taken into account.	Mysal hökmünde, arka reaksiýa täsiri göz öňünde tutulyp bilner.
It makes sense now.	Häzir manyly.
They are not our problem.	Olar biziň problemamyz däl.
He remained in hospital for several days.	Ol birnäçe gün keselhanada galdy.
He felt like he wanted to.	Özüni isleýän ýaly duýdy.
My whole life has been there.	Bütin ömrüm şol ýerde boldy.
A new class of existence is being created in this country.	Bu ýurtda barlygyň täze synpy döredilýär.
He had to say something.	Bir zat aýtmalydy.
The kids loved it, everyone loved it.	Çagalar muny gowy görýärdiler, hemmeler ony gowy görýärdi.
.Okay, not so.	.Ok, beýle däl.
Try biological control methods.	Biologiki gözegçilik usullaryny synap görüň.
No information is provided in the study to confirm this sentence.	Bu sözlemi tassyklamak üçin okuwda hiç hili maglumat berilmeýär.
I hope they add in the future.	Geljekde goşarlar diýip umyt edýärin.
Job report.	Iş hasabaty.
Spread in one layer.	Bir gatlakda ýaýlaň.
A young man opened the door.	Gapyny bir ýigit açdy.
He thought it was strange.	Geň zat diýip pikir etdi.
We will show that this is indeed the case.	Munuň hakykatdanam şeýledigini görkezeris.
I was so happy for him.	Men onuň üçin gaty begendim.
However, this did not happen.	Şeýle-de bolsa, beýle zat bolmandy.
The girl could not be more than twenty years old.	Gyz ýigrimi ýaşdan uly bolup bilmedi.
That was a good thing for me.	Bu meniň üçin gowy zatdy.
Of course, they are older people.	Elbetde, olar has uly adamlar.
The memory is then executed.	Soňra ýadyň ýerine ýetirilmegi amala aşyrylýar.
It is clear that this is clear.	Munuň aýdyňdygy aýdyňdyr.
I was about to leave.	Çykjak boldum.
He is there in the dark, with his body there.	Ol edil garaňkyda, jesedi bilen şol ýerde.
No one does good, no, no one.	Goodagşylyk edýän ýok, ýok, biri hem ýok.
He was not even lost, he refused.	Hatda ýitirilmedi, ýüz öwürdi.
It depends on where we take things today.	Bu gün zatlary nirä alyp barýandygymyz size bagly.
I'll tell you which one to push.	Haýsyny itmelidigini aýdaryn.
Think of another criminal.	Başga bir jenaýatçy hakda pikir ediň.
But they agreed on an issue.	Emma olar bir meselede ylalaşdylar.
I compared the size with other books and checked items.	Ölçegini beýleki kitaplar bilen deňeşdirdim we barlanan zatlar.
Make sure it is ready.	Taýýardygyna göz ýetiriň.
It was not just a duty.	Bu diňe bir borjy däldi.
But as with most prices, sometimes they are expensive.	Pricesöne bahalaryň köpüsinde bolşy ýaly, käwagt olar hem gymmat.
No they are not.	Ýok olar däl.
He never sent money to his mother.	Indi hiç wagt ejesine pul ibermedi.
I follow the messages.	Habarlary yzarlaýaryn.
Contact him.	Onuň bilen habarlaşyň.
You are a person with arms, legs and brain.	Siz eliňiz, aýagyňyz we beýniňiz bolan adam.
However, this is not appropriate.	Muňa garamazdan, bu ýerlikli däl.
Except for one important thing.	Bir möhüm zatdan başga.
They could have spent the day in his place.	Gününi onuň ýerinde geçirip bilerdiler.
And now they are going there.	Ine, indi ol ýere barýarlar.
You will have to see some with your own eyes.	Käbirlerini öz gözleriňiz bilen görmeli bolarsyňyz.
Nonetheless, I love it so much.	Muňa garamazdan, men ony gaty gowy görýärin.
It was difficult for them, but they really had no choice.	Bu olar üçin kyn boldy, ýöne hakykatdanam başga çäresi ýokdy.
That number hurt his heart.	Bu san onuň ýüregine agyrdy.
I'll be back with the doctor.	Men lukman bilen gaýdyp gelerin.
Everyone feels like a failure when they lose a job.	Her kim işini ýitireninde şowsuzlyk ýaly duýýar.
No one can see that message.	Şol habaryň içinde hiç kim görüp bilmeýär.
This is one of the games.	Bu oýunlaryň biri.
I felt bad.	Özümi erbet duýdum.
You can get rid of it.	Ondan halas bolup bilersiňiz.
There was nothing in a second.	Bir sekuntda hiç zat ýokdy.
Brings meat that a man or woman can cook.	Erkek ýa-da aýal bişirip biljek et getirýär.
Eight people were black.	Sekiz adam gara boldy.
Download one that suits the game mode you want to play.	Oýun etmek isleýän oýun re modeimiňize laýyk birini göçürip alyň.
Consistent adverse effects.	Yzygiderli ýaramaz täsir.
Find Interest.	Gyzyklanma tapyň.
Schools are being explored.	Mekdepler öwrenilýär.
My fears were sharp and clear.	Gorkanym ýiti we düşnükli boldy.
So please check.	Şonuň üçin barlap görmegiňizi haýyş edýäris.
Make peace with your son.	Ogluňyz bilen ýaraşyk ediň.
That is.	Ÿagny.
This was not a success.	Bu üstünlik bolmady.
As you can see.	Düşünýän ýaly.
Both were right.	Ikisem dogry aýtdy.
He had to face the other person as well.	Beýleki adam bilenem ýüzbe-ýüz bolmalydy.
At best.	Iň oňat görnüşde.
He tried not to notice them.	Ol olar bilen göze ilmezlige synanyşdy.
He has no sister.	Onuň aýal dogany ýok.
I could only get one bar.	Men diňe bir bar alyp bilýärdim.
He was a very smart guy and he succeeded after football.	Örän akylly ýigitdi we futboldan soňam üstünlik gazandy.
It was caused by stress and pain.	Oňa stres we agyry sebäp boldy.
We will deal with it.	Biz onuň bilen iş salyşarys.
The simplest way to measure the scattering is to find the distance.	Spreadaýramagyny ölçemegiň ýönekeý usuly, aralygy tapmakdyr.
Released but once released, it is not mine.	Releasedöne bir gezek çykarylandan soň ol ​​meniňki däl.
This can be easily done.	Bu aňsatlyk bilen bolup biler.
They all said they were twenty.	Olaryň hemmesi ýigrimi adamdygyny aýtdylar.
There were technical reasons for this.	Munuň tehniki sebäpleri bardy.
It doesn't make sense either.	Munuň manysy hem ýok.
What would you do? 	Näme ederdiň?
we asked.	diýip soradyk.
You two wait here.	Ikiňiz şu ýerde garaşyň.
He knew he was going to do it.	Ol muny etjekdigini bilýärdi.
That was expensive!	Munuň özi gymmatdy!
Both were great.	Ikisem gaty gowydy.
He began to search.	Ol gözläp başlady.
He turned it into his hand.	Ol ony eline öwürdi.
I'm not going	Men gitjek däl
Black hair fell on his back like water.	Gara saçlar suw ýaly arkasyna ýykyldy.
None of these described the negative experience.	Bulardan hiç biri negatiw tejribäni suratlandyrmady.
Phone call	Telefon jaňy
It is determined by the section itself.	Bölümiň özi bilen kesgitlenýär.
But they will see what we have achieved.	Weöne biziň gazananlarymyzy görerler.
Let me ask you this question.	Size bu soragy bermäge rugsat ediň.
However, it is often difficult to define and make sense.	Şeýle-de bolsa, kesgitlemek we many bermek köplenç kyn.
It may still be.	Entek bolup biler.
But that is something else.	Emma bu başga zat.
In response, police called.	Muňa jogap edip polisiýa jaň etdi.
Now it is easier than ever to take responsibility for yourself.	Indi özüňe jogapkärçilik çekmekden has aňsatdy.
On the other hand, the construction was great.	Beýleki tarapdan gurluşyk ajaýypdy.
She felt her feet wet with tears.	Gözýaşlaryndan aýaklarynyň çyglydygyny duýdy.
Calling him never occurred.	Oňa jaň etmek hiç wagt ýüze çykmady.
There were at least ten people.	Iň azyndan on adam bardy.
Everyone will go to war.	Her kim söweşe gider.
But that did not make sense, and it would not.	Itöne munuň manysy ýokdy we beýle bolmazdy.
Helped set up the tests.	Synaglary düzmäge kömek etdi.
He had a meeting with the company today.	Şu gün kompaniýa bilen ýygnak geçirdi.
The left is good	Çep gowy
There are bigger pictures in the members field.	Agzalar meýdanynda has uly suratlar bar.
So be an exception, not a rule.	Diýmek, düzgün däl-de, kadadan çykma boluň.
But there is a connection.	Emma bir baglanyşyk bar.
I'm sure we can use it.	Ulanyp biljekdigimize ynanýaryn.
Boil water.	Suw gaýnadyň.
I just want her to smile again.	Diňe onuň ýene ýylgyrmagyny isleýärin.
We would be grateful for that.	Biz muňa minnetdar bolardyk.
Whether at home or away.	Öýde bolsun ýa-da uzakda bolsun.
I don’t really know, I don’t know where to start.	Aslynda bilemok, nireden başlamalydygyny bilenok.
All that pressure is on your shoulders.	Şol basyşlaryň hemmesi seniň egniňde.
The right story.	Dogry hekaýa.
It does not put pressure on people.	Adamlara basyş etmeýär.
He was my favorite person.	Ol meniň iň halanýan adamymdy.
I loved finding games with special features in it.	Içinde aýratyn aýratynlyklary bolan oýunlary tapmagy gowy görýärdim.
The girl was as happy as hell.	Gyz hem dowzah ýaly bagtly ýalydy.
A lot of things a few weeks ago, now few.	Birnäçe hepde öň gaty köp zat, indi az.
It was really obvious.	Bu hakykatdanam äşgärdi.
And painless.	We agyrysyz.
Our approach to this work was completely different.	Bu işe bolan garaýşymyz düýbünden başgaça boldy.
When my body smoked, everything went dark.	Bedenim çilim çekensoň, hemme zat garaňky düşdi.
Here they are again.	Ine, olar ýene.
They don’t even ask us.	Olar hatda bizdenem soramaýarlar.
I don't remember any boxes.	Hiç hili guty ýadyma düşenok.
Windel is gone.	Windel ýitdi.
Sent directly to us.	Göni bize iberildi.
Alternatively, you can try to do this.	Ora-da bolmasa, muny etmäge synanyşyp bilersiňiz.
He did not say anything about the child.	Oňa çaga hakda hiç zat aýtmady.
However, this year the approach is different.	Şeýle-de bolsa, bu ýyl çemeleşme başgaça.
Good luck.	Biraz şowlulyk.
For the first time in five years.	Bäş ýylda ilkinji gezek.
He can find some solution.	Ol haýsydyr bir çözgüt tapyp biler.
But even better today.	Emma bu gün hasam gowy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, has geň zatlar.
There should have been pictures.	Suratlar bolmalydy.
I would love for this to turn into a useful product.	Munuň peýdaly önüme öwrülmegini has gowy görerdim.
This is a third-class military force.	Bu üçünji derejeli harby güýç.
The teacher rejoices in the ability to study.	Mugallym okuw ukybyna begenýär.
This is a black and white picture.	Bu ak-gara surat.
That fact must be taken into account. "	Muny düzetmeli.
I looked around at their strange faces.	Olaryň geň ýüzlerine töweregime göz aýladym.
But they can't do that.	Emma muny edip bilmezler.
I can make myself a part of it.	Men özümi munuň bir bölegi edip bilerin.
But he is not fighting.	Emma ol söweşenok.
He did not ask another question.	Ol başga sorag bermedi.
Place the card in a safe place and execute it quickly.	Kartany ygtybarly ýerde goýuň we çalt ýerine ýetiriň.
Then, the outcome variables were compared between groups.	Soň bolsa, netijeleriň üýtgeýjileri toparlaryň arasynda deňeşdirildi.
I don’t know how he got my foot.	Meni nädip aýagymy alandygyny bilemok.
So take a walk outside.	Şonuň üçin daşarda gezelenç etmek.
You will never know how happy I was.	Meni nähili bagtly edendigini hiç wagt bilmersiň.
Personal concerns can often require that you be at home.	Şahsy aladalary köplenç öýde bolmagyny talap edip biler.
Not everyone knew about it.	Bu barada hemmeler bilmeýärdi.
It works great.	Bu gaty gowy işleýär.
Second, take good care of your family and your father.	Ikinjiden, maşgalaňyza, kakaňyza gowy ideg ediň.
I started the research myself.	Barlagy özüm başladym.
Of course not.	Elbetde, indi beýle bolmaz.
It was easier than they expected.	Olaryň garaşyşlaryndan has aňsatdy.
He knew everyone.	Ol hemmäni tanaýardy.
It was as if a wall had been attached.	Diwara berkidilen ýalydy.
Two hours later to someone.	Iki sagatdan soň kimdir birine.
Our patient is sleeping.	Biziň hassamyz ýatýar.
He reached out and grabbed her.	Ol elini uzatdy-da, tutdy.
So it takes a long time to find the scene you want.	Şeýlelik bilen, islenýän sahnany gözlemek üçin köp wagt gerek.
The power to do so has left us.	Etjek güýç bizi terk etdi.
We promise that we will abide by that standard in everything we build.	Gurýan her bir zadymyzda şol standarty berjaý etjekdigimize söz berýäris.
We are with them.	Biz olar bilen.
I have complex requirements.	Mende çylşyrymly talaplar bar.
After thinking, he starts writing.	Pikirlenip bolansoň, ýazyp başlaýar.
It was very hot.	Bu gaty yssydy.
The main thing is that the state must be saved.	Esasy zat, döwlet halas edilmeli.
Nothing else seemed so important.	Başga hiç zat gaty möhüm däl ýalydy.
There is no past, no future.	Geçmiş ýok, geljegem ýok.
Many systems do not have such a thing.	Köp ulgamda beýle zat ýok.
I didn't feel like drinking.	Içgi ýaly duýmadym.
At first they refused to tell him.	Ilki bilen oňa aýtmakdan ýüz öwürdiler.
Police have never prosecuted him.	Polisiýa hiç haçan jenaýat jogapkärçiligine çekmedi.
It was blue.	Ol gök reňkde boldy.
At least one of these must be perfectly matched.	Bularyň iň bolmanda biri ajaýyp gabat gelýän bolmaly.
They will want their work.	Olar öz eserlerini islärler.
Believe in what you want.	Islän zadyňa ynan.
Spring is coming.	Bahar gelýärdi.
This is great.	Bu gaty gowy.
He will forget that.	Muny ýatdan çykar.
The police should not be allowed to enter either.	Polisiýa-da girmäge ýol bermeli däl.
You are in danger.	Siz howp astynda.
I'm glad you look great.	Siziň gaty gowy görünýändigiňize begenýärin.
So we will have more time.	Şonuň üçin has köp wagtymyz bolar.
However, spring break is coming soon.	Şeýle-de bolsa, ýakyn wagtda bahar dynç alyşy geler.
It was funny, but it didn't work out.	Bu gülkünçdi, ýöne etmedi.
I'm not interested in fresh air.	Arassa howa bilen gyzyklanamok.
The law will satisfy the full success that your firm requires.	Hukuk firmaňyz talap edýän doly üstünlikleriňizi kanagatlandyrar.
Short and straight.	Gysga we göni.
He may be as lost as his father.	Kakasy ýaly ýitirim bolup biler.
It was also stable when stored under test conditions used.	Mundan başga-da, ulanylan synag şertlerinde saklanylanda durnuklydy.
Click for larger image.	Has uly surat üçin basyň.
He thought it was over.	Ol gutardy diýip pikir etdi.
It was short but long.	Bir gysga, ýöne uzyn ýalydy.
He would do that.	Ol muny ederdi.
Of course, he was immediately saddened by what he had lost.	Elbetde, ýitiren zatlaryna derrew gynandy.
So it seems to work well, but it doesn't.	Şonuň üçin oňat işlemeli ýaly, ýöne beýle däl.
I wanted it to end.	Men munuň bes edilmegini isledim.
Most are not.	Köpüsi beýle däl.
No one else knew that word.	Bu sözi başga hiç kim bilmeýärdi.
In fact, you will understand more.	Aslynda, siz muňa has köp düşünersiňiz.
We took him home from the hospital.	Ony hassahanadan öýüne alyp barýardyk.
He has set the stage and is expected to do so.	Ol kynçylyklary goýdy we garaşylmagyna garaşylýar.
It was early in the morning.	Sevenedi-den öň irdi.
The study of animals has ceased.	Haýwanlary öwrenmekden aýryldy.
It may contain a bear or something sleeping.	Içinde aýy ýa-da uklaýan bir zat bolup biler.
He questions every detail.	Ol her jikme-jigi sorag edýär.
I never know what they are.	Men olaryň nämedigini hiç wagt bilemok.
He must be himself and he must be in person.	Ol özi bolmaly we şahsyýetde bolmaly.
You won't even know it exists.	Munuň bardygyny hatda bilmersiňiz.
He knew the girl would be there.	Ol gyzyň şol ýerde boljakdygyny bilýärdi.
His explanation of the reasons for the request was brief.	Onuň bu haýyşyň sebäplerini düşündirişi gysga boldy.
He knows the game very well.	Ol oýny gaty gowy bilýär.
This magic should not have been used.	Bu jady ulanylmaly däldi.
Your life has changed and may change even more.	Durmuşyňyz üýtgedi we hasam üýtgäp biler.
I just list their actions.	Diňe eden hereketlerini sanap geçýärin.
The pushback has been delayed for some time.	Itingazmak biraz wagtlap yza çekildi.
Various test methods are described.	Dürli synag usullary beýan edilýär.
In front of his staff.	Işgärleriniň öňünde.
Find your true love for free	Hakyky söýgiňizi mugt tapyň.
I say there is nothing in it.	Onda hiç zat ýokdugyny aýdýaryn.
Music can also be powerful.	Saz hem güýçli bolup biler.
Everyone knows as soon as they get to a big conclusion.	Uly netijä gelen badyna hemmeler bilýär.
The good years are over.	Gowy ýyllar gutardy.
Nothing has changed.	Hiç zat üýtgänok.
Ready to pay any price.	Islendik bahany tölemäge taýýar.
I made.	Men ýasapdym.
But look at the market.	Emma bazara serediň.
Not just because he joined the company.	Diňe kompaniýa goşulandygy üçin däl.
But it would be foolish to obey such a need.	Emma beýle zerurlyga boýun bolmak samsyklyk bolar.
Then suddenly he got up as if he were sitting.	Soň birden oturan ýaly ýerinden turdy.
Add season to taste.	Tagamy üçin möwsümi goşuň.
However, appearance was important to them.	Muňa garamazdan, daşky görnüş olar üçin möhümdi.
He kept telling himself that he had no choice.	Özüne saýlawyň ýokdugyny gaýta-gaýta aýdýardy.
Here's what happens.	Ine, näme bolýar.
He had taken part of it.	Ol onuň bir bölegini alypdy.
He is a really good player.	Ol hakykatdanam gowy oýunçy.
I said don't worry about extra money.	Goşmaça pul hakda alada etme diýdim.
This is especially true in the public interest.	Esasanam jemgyýetçilik gyzyklanmalarynda beýle zat ýok.
Turning eight is still a difficult task here.	Sekiz ýaşy öwürmek bu ýerde henizem kyn mesele.
Some of them have moved.	Olaryň käbiri göçdi.
We can contact you for more information if needed.	Gerek bolsa goşmaça maglumat üçin siziň bilen habarlaşyp bileris.
I still love being fit.	Men henizem laýyk bolmagy gowy görýärin.
Of course, if a person really loves to fish.	Elbetde, bir adam hakykatdanam balyk tutmagy gowy görýän bolsa.
The next day I went to my friend's house.	Ertesi gün dostumyň öýüne bardym.
I can't see it yet, it doesn't say anything for a moment.	Men henizem görüp bilemok, bir salymdan hiç zat diýmeýär.
I'll have to pay for it.	Munuň bilen tölemeli bolaryn.
This is my code so far.	Bu meniň şu wagta çenli kodum.
Maybe that’s what his dad wants to see.	Belki, kakasynyň görmek isleýän zadydyr.
This is not a very good situation.	Bu gaty gowy ýagdaý däl.
He learned a lot.	Ol köp zat öwrendi.
As always in history.	Taryhda her gezek bolşy ýaly.
I read the whole deal.	Men ähli şertnamany okadym.
You must have heard of them.	Olar hakda eşiden bolsaňyz gerek.
He raised it.	Ony ýokary galdyrdy.
But it was too late.	Soöne gaty öňem bardy.
But if you want to make a difference.	Anyöne haýsydyr bir üýtgeşiklik berjek bolsa.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa pikir edip boljak iň gowy usul.
It's mine now.	Bu indi meniňki.
It just happened to us.	Bu diňe biziň üçin bolup geçdi.
He asked them to take him to school.	Olary mekdebe äkitmegini haýyş etdi.
He thought about things and lay down.	Ol zatlar hakda pikirlenip, ony tutup ýatdy.
This device has changed everything for me.	Bu enjam meniň üçin hemme zady üýtgedi.
It scared the crap out of some people.	Käbir adamlaryň bokuny gorkuzdy.
They weren’t at the wedding.	Olarda toýda olar ýokdy.
He doesn't know what to do.	Ol näme edýändigini bilenok.
Sit with it for a while.	Munuň bilen sähelçe oturyň.
Services start at two.	Hyzmatlar iki-den başlaýar.
So it is used in both ways.	Şeýlelik bilen bu iki ýolda-da ulanylýar.
I was not a woman like her.	Men onuň ýaly aýal däldim.
I didn’t share the table for lunch.	Günortanlyk naharynda saçak paýlaşmadym.
Anyone can apply if the point system is open.	Nokat ulgamy açyk bolsa, her kim ýüz tutup biler.
Also, it was a good job.	Mundan başga-da, bu gowy ýerine ýetirilen işdi.
It was good for our family.	Maşgalamyz üçin gowy boldy.
He was convinced that he would not lose his mind.	Aklyndan azaşmajakdygyna doly ynanýardy.
I would like more information on this issue.	Bu mesele barada has giňişleýin maglumat isleýärin.
The room was suddenly as silent as the silence in front of the storm.	Otag tüweleýiň öňündäki asudalyk ýaly birden ümsüm boldy.
I don't see how this is done.	Munuň nähili edilendigini göremok.
The full code is slightly longer than the other solutions.	Doly kod beýleki çözgütlerden birneme uzyn.
I play football and run.	Men futbol oýnaýaryn we ylgaýaryn.
He informed me and ran.	Ol maňa habary berdi-de, ylgady.
There was no difference in gender or age distribution between the groups.	Toparlaryň arasynda jyns we ýaş paýlanyşynda hiç hili tapawut ýokdy.
The incident took place over two weeks.	Bu waka iki hepdäniň dowamynda bolup geçdi.
Then things like your brain start to break down.	Soň beýniňiz ýaly zatlar döwülip başlaýar.
The media informs us.	Habar beriş serişdeleri bize habar berýär.
But we look at it as material.	Emma muňa material hökmünde seredýäris.
Reodeim, the game ends when a car is destroyed.	Reodeim, bir ulag ýok edilende oýun gutarýar.
It didn't look normal.	Adaty görünmedi.
But other thoughts were going on in my head.	Myöne kellämiň içinde beýleki pikirler dowam edýärdi.
We paid him a lot of money not to keep them.	Olary saklamazlyk üçin oňa köp pul töledik.
The first two years were an early morning lesson.	Ilkinji iki ýyl ir säher sapagydy.
I get interesting results.	Men gyzykly netijeleri alýaryn.
It's too late and too late.	Bu gaty az we gaty giç.
It was written.	Ol ýazylypdyr.
We have to have a little faith.	Biraz imanymyz bolmaly.
Then things started to go wrong.	Soň zatlar ösüp başlady.
I was doing well in my work, but nothing special has happened recently.	Işimde gowy işleýärdim, ýöne ýakynda üýtgeşik zat bolmady.
I love something like that.	Men şunuň ýaly zady gowy görýärin.
This book is unlike any other book.	Bu kitap beýleki kitaplara meňzemeýär.
Each horse has its own unique number.	Her bir atyň özboluşly sany bar.
I ended up with them.	Men olar bilen gutardym.
Children under one year of age and under two years of age.	Bir ýaşa çenli çagalar we iki ýaşa çenli.
We won't play for another two months.	Anotherene iki aý oýnamarys.
Gone a year ago.	Bir ýyl ozal gitdi.
Everyone is on a mission.	Hemmeler missiýada.
None of us wanted to go, but we had to go.	Hiç birimiz gitmek islemedik, ýöne gitmeli bolduk.
I'm not going to write his name.	Men onuň adyny ýazjak däl.
I didn't know what he was talking about.	Men onuň näme diýýänini bilmedim.
And it tastes better than I do.	Ol bolsa seniň tagamyňdan meniňkiden has köp.
I don't know what happened to him.	Oňa näme bolandygyny bilemok.
Only if it was so easy.	Diňe şeýle aňsat bolan bolsa.
He thought it was a world inside the world.	Dünýäniň içindäki dünýä diýip pikir etdi.
I found the studies very interesting.	Okuwlary gaty gyzykly gördüm.
This is his job, this is your job.	Bu onuň işi, bu siziň işiňiz.
You have to think about the meaning of this.	Munuň manysy barada pikirlenmeli.
Do it now.	Şu wagt et.
The best experience right now.	Häzirki iň oňat tejribe.
They can write this.	Muny ýazyp bilerler.
I want that	Men muny isleýärin
It's time to dump her and move on.	Öňe gitmegiň wagty geldi.
You have found the real magic.	Hakyky jady tapdyňyz.
It was a waste of my time.	Bu meniň wagtymy ýitirmekdi.
Thata was a drug addict in one way or another.	Thata bu ýa-da käbir ýagdaýlarda neşe serişdesidi.
But that is not the case.	Emma beýle kanun däl.
In other words, you will be there now.	Başgaça aýtsaň, häzir şol ýerde bolarsyň.
Some people think we are not looking for it.	Käbir adamlar muny gözlemeýäris öýdýärler.
Tell us the truth.	Bize hakykaty aýdyň.
I can't eat or drink.	Men iýip-içip bilemok.
He did it.	Ol muny etdi.
I don't know where to take it.	Nirä eltjegini bilemok.
I knew nothing about it.	Men bu hakda hiç zat bilmeýärdim.
Life after life.	Durmuşdan soňky durmuş.
I don't know if anyone liked me.	Hiç kimiň meni halandygyny bilemok.
To learn more and how to do so.	Has giňişleýin we nädip edip boljakdygyny bilmek üçin.
Her mother had previously given birth to two children.	Ejesi öň iki çaga dogurdy.
He is gone forever.	Ol baky ýitdi.
Nothing seemed to be the same.	Hiç zat birmeňzeş görünmedi.
But that is important to us.	Emma bu biziň üçin möhümdir.
Take an interest in their lives.	Olaryň durmuşyna gyzyklanma bildiriň.
This work works best.	Bu eser iň gowy işleýär.
You have to do this in person.	Muny şahsyýetde etmeli.
He shook his finger at the table.	Stoluň üstünde barmagyny silkdi.
But I could not agree with that number.	Emma bu san bilen ylalaşyp bilmedim.
It requires two, but more detailed, discussions.	Iki, ýöne has giňişleýin ara alyp maslahatlaşmagy talap edýär.
It doesn’t matter, because that’s what their fans want.	Munuň ähmiýeti ýok, sebäbi janköýerleriniň isleýän zady.
This bigger screen goes from here to here.	Bu has uly ekran şu ýerden, şu ýere gidýär.
This complexity changes over time.	Bu toplum wagtyň geçmegi bilen üýtgeýär.
I hope someone can use it.	Kimdir biri peýdalanyp biler diýip umyt edýärin.
When it is over.	Haçan gutarsa.
I realized a while ago.	Birneme öň düşündim.
He would lose himself.	Ol özüni ýitirerdi.
The bones are probably not human.	Süňkler adam däl bolsa gerek.
It was nice to see him there.	Ony şol ýerde görmek gowy boldy.
I found this image to be very convenient and well matched.	Bu şekiliň gaty amatlydygyny we oňat gabat gelýändigini gördüm.
I will continue to love you.	Men seni söýmegi dowam etdirerin.
The black bear in your bathroom.	Vanna otagyňyzdaky gara aýy.
He would do a lot, if not a little.	Az bolsa, köp zat ederdi.
No one should know.	Hiç kim bilmeli däl.
Maybe they locked up to make sure they weren't trying anything.	Hiç zady synamaýandyklaryna göz ýetirmek üçin belki gulpladylar.
It's not even about money.	Bu hatda pul hakda-da däl.
It has been decided that the stories will consist of one volume.	Hekaýalaryň bir tomdan ybarat boljakdygy karar edildi.
If it is black, you can hardly see it.	Gara reňkde bolsa, ony zordan görüp bilersiňiz.
He is worried that he will not see them again.	Olary ýene görmezliginden alada galýar.
Here is our story.	Bu ýerdäki hekaýamyz.
There was nothing he could do about it.	Bu hakda edip biljek zady ýokdy.
You just can't say.	Diňe aýtmarsyň.
I think the conversation is changing.	Gepleşik üýtgeýär diýip pikir edýärin.
They have those things written on them.	Olarda şol zatlar ýazylypdyr.
Here, too, he did not know what would happen next.	Bu ýerde-de öňde näme boljagyny bilenokdy.
It’s just part of the creative work for me.	Meniň üçin döredijilik işiniň diňe bir bölegi.
Quit and never come back.	Taşlaň we hiç haçan gaýdyp gelmäň.
I don't really remember the reason.	Sebäbini hakykatdanam ýadymda däl.
The water of life.	Durmuşyň suwy.
So his mindset changed.	Şeýdip, onuň pikiri üýtgedi.
If you use any of these, refresh your code.	Şolardan haýsydyr birini ulanýan bolsaňyz, koduňyzy täzeläň.
She started crying and couldn't stop.	Ol aglap başlady we saklanyp bilmedi.
Neither do we.	Biz hem talap etmeýäris.
They have great resources.	Olarda uly çeşmeler bar.
The air was cold and dry.	Howa salkyn we gurakdy.
Look at yourself for a minute.	Özüňizi bir minut gözüňize serediň.
If this company fails.	Bu kompaniýa şowsuz bolsa.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne ýitirilen zatlar bilen baglanyşykly mesele.
Everyone in the class thought it was funny.	Synpdakylaryň hemmesi muny gülkünç hasapladylar.
This is in their eyes.	Bu olaryň gözlerinde.
It can't be slow for years.	Birnäçe ýyl bäri haýal bolup bilmez.
Age groups over the years.	Yearsyllardaky ýaş toparlary.
This aspect can be explained by two facts.	Bu tarapy iki fakt bilen düşündirip bolar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, gowy okamak hem şeýledir.
However, this is not recommended.	Şeýle-de bolsa, bu maslahat berilmeýär.
That's exactly what happened here.	Edil şu ýerde bolup geçen zat.
His eyes were brown, and his life was short.	Gözleri goňur goňur ýalydy, içinde ömri azdy.
Read through this link.	Şu baglanyşyk arkaly okaň.
And then the growth can begin.	Soň bolsa ösüş başlap biler.
Red blood cells live for up to four months.	Gyzyl gan öýjükleri dört aýa çenli ýaşaýar.
In their opinion, there may be a point.	Olaryň pikiriçe, bir nokady bolup biler.
Always needed	Hemişe gerek.
And many other things.	We başga-da köp zatlar.
Six houses, each house has two people.	Alty jaý, her öýde iki adam bar.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Bu ýerden gaýdyp gelmegiň manysy ýok.
The sound is amazing.	Ses haýran galdyryjy.
We need to rename and run the code.	Adyny üýtgetmeli we kody işledip bileris.
This procedure was performed as often as five times.	Bu tertip mümkin boldugyça bäş gezek ýerine ýetirildi.
We started moving in a few minutes.	Birnäçe minutdan göçüp başladyk.
I don’t even think it’s a complete work history.	Bu hatda doly iş taryhydyr öýdemok.
We found everything we needed to stay tuned.	Stayaşamak üçin zerur zatlaryň hemmesini tapdyk.
Some are more convenient than others.	Käbirleri beýlekilerden has amatly.
Each of them tells their own story.	Olaryň hersi öz hekaýasyny aýdýar.
This is great.	Bu gaty gowy.
He called and paid his bill.	Hasabyny çagyrdy we töledi.
He knew he was going to lose me.	Ol meni ýitirjekdigini bilýärdi.
A gift to you	Size sowgat
I can't fix it.	Ony düzedip bilemok.
I do not eat	Men iýemok
But they will never get it from me.	Emma olar muny menden hiç wagt almazlar.
It was harder than expected.	Bu garaşylýandan has kyn boldy.
Otherwise, not the whole plan.	Ora-da bolmasa, tutuş meýilnama däl.
If there was someone else, it would be nice if you could tell me now.	Başga biri bolan bolsa, indi maňa aýtsaň gowy bolardy.
This is usually the case.	Adatça şeýle bolýardy.
We are left behind.	Biz yzda galdyk.
Class struggle is a political struggle.	Synp göreşi syýasy göreşdir.
They were getting better and better.	Gowulaşýardylar we gowulaşýardylar.
The form of the argument is as follows.	Argumentiň görnüşi aşakdaky ýaly.
Each player has a unique role to play.	Her bir oýunçynyň özboluşly roly bar.
He may not be able to remember himself, but what.	Özüni ýatda saklap bilmeýän bolsa gerek, ýöne näme.
Only the two worked together.	Diňe ikisi bilelikde işleýärdi.
But the agreement is not read that way.	Emma şertnama beýle okalmaýar.
Darkness is an unknown place.	Garaňkylyk näbelli bir ýer.
I am still happy to have them.	Bulara henizem eýe bolmak bagtym.
Aware of every feature.	Her aýratynlygyndan habarly.
Not a computer.	Ora-da kompýuter.
It was as simple as that.	Munuň ýaly ýönekeýdi.
It was part of the treatment.	Ol bejerginiň bir bölegidi.
Kids love to go to your place.	Çagalar siziň ýeriňize gitmegi gowy görýärler.
One of them even seems to be familiar.	Olaryň biri hatda özüne tanyş ýaly görünýär.
He does nothing.	Hiç zat edenok.
I should have been.	Men bolmalydym.
He wanted me to release his brother and help him escape.	Agasyny boşatmagymy we gaçmagyna kömek etmegimi isledi.
There is a connection error.	Baglanyş säwligi bar.
So far so good.	Şu wagta çenli gaty gowy.
However, there are some limitations.	Şeýle-de bolsa, käbir çäklendirmeler bar.
But there was no point in thinking about it.	Emma bu hakda pikirlenmegiň peýdasy ýokdy.
Walking has difficulty seeing, is difficult to hear and cannot speak.	Walkingöremekde kynçylyk çekýär, eşitmek kyn we gürläp bilmeýär.
This will not be the case.	Bu beýle bolmaz.
It was good.	Bu gowy boldy.
We really had heads and new heads.	Hakykatdanam kellelerimiz we täze kellelerimiz bardy.
First, it has a length.	Birinjiden, onuň uzynlygy bar.
I am a fish.	Men balyk.
I read this online more than anyone else.	Muny beýlekilerdenem onlaýn okadym.
These things were important to them.	Bu zatlar olar üçin möhümdi.
He was still listening.	Ol henizem diňleýärdi.
Love has the same meaning as air and water.	Söýginiň howa we suw ýaly manysy bar.
The customer base of the parties is the same.	Taraplaryň müşderi bazasy birmeňzeş.
Unbelievable.	Ynanmaz ýaly.
Read our review here.	Synymyzy şu ýerden okaň.
Only one year of service.	Diňe bir ýyl hyzmat.
One of the services offered today is location-based services.	Häzirki wagtda hödürlenýän hyzmatlaryň bir görnüşi ýerleşiş esasly hyzmatlardyr.
Simplicity.	Keselhana.
And then hold on.	Soň bolsa sakla.
They didn't know what to do.	Olar näme bilenokdylar.
Maybe you will give up.	Belki, ýüz öwürersiňiz.
But he was surprised by the reaction.	Sheöne bu reaksiýa bilen ony geň galdyrdy.
I think that's good too.	Meniň pikirimçe, bu hem gowy.
He would do anything.	Ol her zat ederdi.
The woman waited for the girl to leave something at will.	Aýal gyzyň islegine görä bir zat goýjakdygyna garaşdy.
There may be too many.	Ora-da gaty köp bolmagy mümkin.
It was a wonderful thing, but the evidence stood before him.	Bu ajaýyp zatdy, ýöne subutnama onuň öňünde durdy.
It was a dream come true.	Bu hakykatdanam düýş bolupdy.
He finally saw her and smiled.	Ahyrynda ony gördi we ýylgyrdy.
This is the first time he has met a dead man.	Thisöne bu ölen adamy ilkinji gezek tanady.
If they die, you will win the battle.	Eger ölseler, söweşde ýeňersiň.
Just share your experience with us.	Tejribäňizi diňe biziň bilen paýlaşyň.
The patient is scheduled for surgery.	Näsag operasiýa üçin meýilleşdirildi.
If anything, I'm here.	Haýsydyr bir zat bolaýsa, men bärde.
Remains of some of these houses have since been found.	Şondan soň bu jaýlaryň käbiriniň galyndylary tapyldy.
So is he.	Ol hem şeýle.
There is life after death.	Ölümden soň ýaşaýyş bar.
Of course he can't tell you anything.	Elbetde, ol saňa hiç zat aýdyp bilmez.
The training consists of two parts.	Türgenleşik iki bölekden ybarat.
Plus, there are no iron pieces.	Üstesine, demir bölekleri ýok.
Your information in general.	Umuman maglumatlaryňyz.
He was looking for something special, given the power of this music.	Bu sazyň güýjüni göz öňünde tutup, aýratyn bir zat gözleýärdi.
I was given a very good life.	Maňa gaty gowy durmuş berildi.
I hold one of his hands and my father holds the other.	Men onuň bir elinden tutýaryn, kakam beýlekisini tutýar.
But these are the people.	Emma bu adamlar.
If you can help as in the storm.	Tüweleýdäki ýaly kömek edip bilseňiz.
They have to be fast.	Olar çalt bolmaly.
I am very good	Men gaty gowy
After King introduced himself, he told each of them.	King özlerini tanatandan soň olaryň hersine aýtdy.
Change should not be bad.	Üýtgetmek erbet bolmaly däl.
The meeting of the three is communication.	Üçüsiniň duşuşygy aragatnaşyk.
Nothing was to be seen and nothing was heard.	Hiç zat görünmeli däldi we hiç zat eşidilmedi.
Now they look great.	Indi olaryň keşbi ajaýyp.
Not two.	Iki däl.
Hear the voice talking to him.	Onuň bilen gürleşýän sesini eşidiň.
Your mom will love your different skills.	Ejeň dürli başarnyklaryny gowy görer.
Our country has a wonderful future.	Oururdumyzyň ajaýyp geljegi bar.
This usually means putting them in each other's mouths.	Bu, adatça, biri-biriniň agzyna salmagy aňladýar.
Go back.	Yzyňa gaýdyp bar.
These are his personal thoughts.	Bular onuň şahsy pikirleri.
He will not like it when he hears such words on his lips.	Dodaklarynda şeýle sözleri eşidip, ony halamaz.
A police dog was given, but this was not normal.	Polisiýa iti berildi, ýöne bu adaty däldi.
I remember a special event.	Aýratyn bir waka meniň ýadymda saklanýar.
He was running.	Ylgaýardy.
In fact, I was on the high road here.	Aslynda bu ýerde beýik ýoly alyp barýardym.
The problem with our situation was as follows.	Biziň ýagdaýymyzdaky mesele aşakdaky ýalydy.
He was questioned.	Soraga çekildi.
Your steps in life follow your thoughts.	Durmuşdaky ädimleriňiz pikirleriňize eýerýär.
You will be back for more!	Has köp zat üçin gaýdyp gelersiňiz!
The plant was obtained.	Ösümlik gazanyldy.
I conducted a personal investigation into each of those incidents.	Şol wakalaryň hersinden şahsy derňew geçirdim.
I can help you get the medical care you need.	Size zerur lukmançylyk kömegini almaga kömek edip bilerin.
They are afraid.	Olar gorkýarlar.
I know we've talked about it before, but it's great here.	Bu hakda öň gürleşendigimizi bilýärin, ýöne bu ýerde gaty gowy.
You keep thinking about us.	Bizi pikirlenmäge dowam edýärsiňiz.
The statistical analysis is shown in the bottom panel.	Statistik derňew aşaky panelde görkezilýär.
They last for many years.	Olar köp ýyllap dowam edýär.
People began to know who he was.	Adamlar onuň kimdigini bilip başladylar.
We come from the same place, we want the same things.	Biz bir ýerden gelýäris, şol bir zatlary isleýäris.
They usually require treatment in a variety of ways.	Adatça dürli usullar bilen bejergini talap edýärler.
He worked hard.	Ol gaty köp işledi.
He, too, was not opposed to entering his space.	Ol hem onuň giňişligine girmäge garşy däldi.
People who have bad relationships, especially children, are not happy.	Erbet gatnaşyklara düşen adamlar, esasanam çagalar bagtly däl.
Now look.	Indi serediň.
Write this down.	Muny ýaz.
The people there did not have such a thing.	Ol ýerdäki adamlarda beýle zat ýokdy.
Let's test the mind.	Geliň, aňy synap göreliň.
Or that the two of them knew each other forever.	Ora-da ikisiniň birek-biregi baky tanaýandyklary.
Of course he would.	Elbetde, şeýle ederdi.
It may not last long.	Ora-da henizem dowam etmezligi mümkin.
I could see where this was going.	Men munuň nirä barýanyny görýärdim.
Here’s a little taste of what you missed.	Ine, sypdyran zadyňyzyň azajyk tagamy.
At first he didn't pay attention.	Ilki bilen oňa üns bermedi.
About two weeks.	Iki hepde hakda.
Great when people get up late in the afternoon.	Adamlar günortan giç duranda ajaýyp.
We cannot accept this as a new norm.	Muny täze kadaly hökmünde kabul edip bilmeris.
Remove from heat and cool to room temperature.	Heatylylykdan aýyryň we otagyň temperaturasyna sowadyň.
He saw her in her bed.	Ol öz düşeginde oturanyny gördi.
The ball has reached.	Topa ýetdi.
He had a little friend to protect.	Goramak üçin kiçijik dosty bardy.
One day my email was blocked.	Bir gün meniň e-poçtaňyz saklandy.
I think it took him a long time.	Meniň pikirimçe, bu oňa birneme köp wagt sarp etdi.
They run the ball towards us.	Topy bize tarap ylgaýarlar.
He was photographed and watched for a minute.	Surata düşdi we bir minutlap tomaşa etdi.
He has been sleeping for two days.	Iki günden bäri uklap gelýär.
You want to take care of everyone.	Siz, hemmelere ideg etmek isleýärsiňiz.
Soon the music became his true passion.	Tizara aýdym-saz onuň hakyky hyjuwyna öwrüldi.
I could not understand any pattern.	Men haýsydyr bir nagyşa düşünip bilmedim.
Thank you for taking the time to read.	Okamak üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag bolsun aýdýaryn.
He was very busy and had a hard time resting.	Ol gaty meşguldy we zordan dynç alýardy.
I just decided to take one.	Men diňe birini kabul etmek kararyna geldim.
If that's the case, then so be it.	Eger bolup geçýän bolsa, edil şonuň ýaly bolmaly.
I am stupid.	Meni samsyk.
I kept my answers short.	Jogaplarymy gysga sakladym.
She was a simple woman.	Ol sada aýaldy.
The teams get one point for each broken code.	Toparlar döwen her kody üçin bir bal alýarlar.
This is not the way.	Bu ýoldan däl.
We stay in the car with him for the whole movie.	Bütin film üçin onuň bilen awtoulagda galýarys.
The desired output is shown below.	Islenýän çykyş aşakda görkezilýär.
The weather was clear.	Howa aýdyň boldy.
However, it may not work.	Thoughöne işlemän biler.
Don't force yourself to share if you don't feel like it.	Eger özüni duýmasa, paýlaşmaga mejbur etme.
It may still be my heart.	Bu entegem ýüregim bolup biler.
Of course, this is not the case.	Elbetde, bu mesele däl.
Something turned him into darkness.	Bir zat ony garaňkylyga öwürdi.
Start school early.	Okuwy ir başlaň.
I hate racing.	Men ýaryşy ýigrenýärin.
And then you are no longer a master.	Soň bolsa indi özüňe ussat dälsiň.
He knew.	Ol bilýärdi.
But generally there was someone else.	Generallyöne köplenç başga biri bardy.
There is a lot to think about.	Bu hakda pikirlenmek üçin köp zat bar.
Just when it's gone.	Edil ýitirim bolanda.
This is not a bad thing.	Bu erbet zat däl.
It was not what his father did or did not say.	Kakasynyň etmedik ýa-da aýtmadyk zady däldi.
Maybe in an hour, maybe in a day, but soon.	Belki bir sagadyň içinde, belki bir günde, ýöne basym.
My work here suddenly came into being.	Bu ýerdäki işim birden ýüze çykdy.
I also want to describe how he got there.	Menem, ol ýere nädip ýetendigini suratlandyrjak bolýaryn.
Her husband is dead.	Adamsy öldi.
For thirty years I would rule a ship.	Otuz ýyllap berk gämi dolandyrardym.
He went outside, free on the streets.	Ol daşaryk çykdy, köçelerde erkin.
You can't go back.	Ondan yza gaýdyp bolmaz.
I will not answer.	Men jogap bermerin.
Today he is king.	Bu gün ol patyşa boldy.
Start writing your next book.	Indiki kitabyňyzy ýazyp başlaň.
We really don't know why.	Hakykatdanam, näme üçin beýle zatlaryň diňe birini bilemzok.
For example, this is an example.	Mysal üçin, bu mysal.
Then close the doors and go to the next stop.	Soňra gapylary ýapyň we indiki duralga geçiň.
Tears well up in her eyes as she looks at the village.	Obanyň seredişinde saçyna gözýaş dökýär.
It can be seen as follows.	Muny aşakdaky ýaly görüp bolýar.
It has its own radio program.	Onuň öz radio programmasy bar.
Of course there is.	Elbetde bar.
She has black or dark brown hair and black eyes.	Onuň gara ýa-da goýy goňur saçlary we gara gözleri bar.
The only power point is outside.	Powereke-täk güýç nokady daşarda.
We didn't know anyone like that.	Munuň ýaly adamy bilmeýärdik.
He processes things by talking.	Ol zatlary gürlemek arkaly gaýtadan işleýär.
Apparently, he told them a story.	Görnüşinden, ol olara bir hekaýa aýdypdyr.
He does not know why.	Ol munuň sebäbini bilenok.
I don't think anyone will do that.	Muny bir adam etmez öýdemok.
But it was not on the cards.	Emma bu kartoçkalarda ýokdy.
The code is useful.	Kod peýdalydyr.
Keep up the good content.	Pikiriňizi saklaň.
They are there for a short time or there to die.	Olar gysga wagtlap şol ýerde ýa-da ölmek üçin şol ýerde.
He raised both his hands to his face.	Iki elini hem ýüzüne galdyrdy.
New methods are still needed to increase the level of success.	Üstünligiň derejesini ýokarlandyrmak üçin täze usullar henizem zerur.
The feeling of his voice.	Onuň sesiniň duýgusy.
Of course, there is a common denominator.	Elbetde, umumy pikir bar.
We traveled.	Biz syýahat etdik.
Sadly, it was great to be right.	Gynansagam, dogry bolmak gaty gowy boldy.
Current tests provide two sets of data.	Häzirki synaglar maglumatlaryň iki toplumyny üpjün edýär.
It would be normal for these people.	Bu adamlarda adaty zat bolardy.
This group is already sent to the ground.	Bu topar onsuz ýere iberilýär.
He did nothing day after day and no one gave sex.	Gün-günden hiç zat etmedi we hiç kim jyns bermedi.
They are not like the others.	Olar beýlekiler ýaly däl.
The price is very good.	Bahasy gaty gowy.
If you like it, follow the blog.	Halaýan bolsaňyz, blogy yzarlaň.
It looked very different from ours today.	Häzirki döwrümizden düýpgöter tapawutly görünýärdi.
The music was great sometimes.	Aýdym-saz käwagt gaty gowydy.
It is one of the few that can be used.	Ulanyp boljak az sanlylardan biridir.
It becomes expensive.	Bu gymmat bolýar.
Everyone's attention was focused on him.	Her kimiň ünsi oňa gönükdirilipdi.
Another one, two feet to my left.	Anotherene biri, çep tarapymda iki aýak.
I'm ready.	Men taýýar.
I especially like this suit.	Men muny, esasanam kostýumy halaýaryn.
They did not talk to each other.	Olar biri-biri bilen gürleşmediler.
They will only make your drugs worse.	Olar diňe neşe serişdeleriňizi erbet görkezer.
I'm sure you went there for some reason.	Bir sebäbe görä ol ýere gidendigiňize ynanýaryn.
They want to understand now.	Olar häzir düşünmek isleýärler.
There was no name for him at the time.	Şol pursatda onuň üçin at ýokdy.
Then your presence does not mean your existence.	Onda siziň barlygyňyz, barlygyňy aňlatmaýar.
This is an interesting relationship.	Bu gyzykly gatnaşyk.
I wrote a letter to these friends	Bu dostlara hat ýazdym
For any reason	Islendik sebäp bilen.
I felt like this was happening when we were together.	Biz bile bolanymyzda munuň bolup geçýändigini duýdum.
Running was my passion.	Ylgamak meniň höwesimdi.
She loves making new friends and traveling to new places.	Täze dostlar tapmagy we täze ýerlere syýahat etmegi gowy görýär.
The same language, of course.	Elbetde şol bir dil.
He feels very heavy.	Özüni gaty agyr duýýar.
He has regular teeth.	Onuň yzygiderli dişleri bar.
I can't find anything about it on the internet.	Men bu hakda internetden hiç zat tapyp bilemok.
It could be better.	Has gowy bolup biler.
What.	Näme.
On the one hand, the situation was completely different.	Bir tarapdan, ýagdaý düýbünden başgaçady.
I could just go and do it.	Men diňe gidip, edip bilýärdim.
Make sense if you want to be good.	Gowy bolmak isleseňiz manysyny beriň.
The two are currently working on his music.	Häzirki wagtda ikisi onuň sazynyň üstünde işleýärler.
There was a gift of simple and effective expression.	Simpleönekeý we täsirli aňlatma sowgady bardy.
New clinical methods of the disease.	Keseliň täze kliniki usullary.
They are preparing for it right now.	Häzirki wagtda dogry taýýarlyk görýärler.
Of course, we are not at that time again.	Elbetde, biz ýene şol döwürde däl.
Another possibility is anger.	Anotherene bir ähtimallyk, gaharlanmakdyr.
During the conversation, he became clear.	Söhbetdeşlik wagtynda ol düşnükli boldy.
Eight thousand people died.	Sekiz müň adam öldi.
He caught.	Ol tutdy.
However, other types of textile harvesting equipment are also used.	Şeýle-de bolsa, dokuma ýygnamak enjamlarynyň beýleki görnüşleri hem ulanylýar.
It's huge.	Bu ullakan.
The food should have been there.	Iýmit şol ýerde bolmalydy.
Consume less energy.	Az energiýa sarp ediň.
There will be a cross with him.	Onuň bilen haç bolar.
The man has a strong voice.	Erkek adamyň güýçli sesi bar.
I never said a word.	Hiç haçan ýekeje sözem aýtmadym.
Eat your dinner.	Agşamlyk naharyňyzy iýiň.
Thus their opinions may be more positive than those of the other participants.	Şeýlelik bilen olaryň pikirleri beýleki gatnaşyjylara garanyňda has oňyn bolmagy mümkin.
I think it will show progress in general.	Umuman, ösüşi görkezer diýip pikir edýärin.
Every time, of course.	Her gezek, elbetde.
We do not read the same case.	Kazyýeti birmeňzeş okamaýarys.
We can do more.	Biz has köp zat edip bileris.
You don't have to choose anything.	Hiç zat saýlamaly bolmaz.
That made him twice as good.	Bu bolsa ony iki esse gowy etdi.
That person lives a very complicated life.	Şol adam gaty çylşyrymly durmuşda ýaşaýar.
She doesn't care.	Oňa alada ýok.
You have to love yourself, whether you like it or not.	Isleseňizem, islemeseňizem özüňizi söýmeli.
Stupid to lose it.	Ony ýitirmek üçin samsyk.
The school, even the technical school, ends on its own.	Mekdep, hatda tehniki mekdep hem öz-özünden gutarýar.
I mean, what he did was a crime.	Diýjek bolýanym, onuň eden işi jenaýat ýagdaýy.
People may or may not believe it.	Adamlar muňa ynanyp bilerler ýa-da ynanmazlar.
A good opportunity for such thoughts.	Şeýle pikirler üçin hoş pursat.
Trust me, he's a good guy.	Maňa ynan, ol gowy ýigit.
It has another value.	Munuň ýene bir bahasy bar.
However, this comes at his own expense.	Muňa garamazdan, bu öz hasabyna gelýär.
Yes, he did.	Hawa, muny etdi.
It often makes sense.	Köplenç manysy bar.
Because he was there.	Sebäbi ol ýerde bardy.
Another example is film.	Başga bir mysal filmdir.
Often very difficult.	Köplenç gaty kyn.
When he finally broke it, he looked around.	Ahyry döwenlerinde, töweregine göz aýlady.
But that doesn't make sense.	That'söne munuň manysy ýok.
But we didn't know.	Emma bilip bilmedik.
It will only take a minute or two.	Munuň üçin diňe bir-iki minut gerek bolar.
Only one adult was present.	Diňe bir uly adam ýygnandy.
For several years.	Birnäçe ýyl bäri.
There are many reasons for this.	Munuň şeýle bolmagynyň köp sebäbi bar.
At the last diagnosis, all patients were divided into three groups.	Soňky diagnoz boýunça ähli hassalar üç topara bölündi.
They weren't that good.	Olar beýle gowy däldi.
You're done	Seniň işiň gutardy
Sometimes it works.	Käwagt işleýär.
The code is given below.	Kod aşakda berilýär.
He said it would be a one-time deal.	Ol munuň bir gezeklik ylalaşyk boljakdygyny aýtdy.
Your kids don’t know that this team has ever been good.	Çagalaryňyz bu toparyň hiç haçan gowy bolandygyny bilenoklar.
Notok.	Notok.
This is really my dad.	Bu hakykatdanam kakam.
But who knows.	Emma kim bilýär.
I can't find it	Men muny tapyp bilemok
He couldn't see anything else.	Ol başga zady görüp bilmedi.
Now playing was a guy’s game.	Indi oýnamak bir ýigidiň oýnydy.
Better yet, the whole process was invisible.	Has gowusy, tutuş amal görünmeýärdi.
If not, it will not be.	Notok bolsa, bolmaz.
He was a human being, of course, but something has changed.	Elbetde adamdy, ýöne bir zat üýtgedi.
Make sure you serve people well.	Adamlara ajaýyp hyzmat edýändigiňize ynanyň.
We call it life.	Biz oňa durmuş diýýäris.
You will grow to know and care for these people.	Bu adamlary tanamak we olara ideg etmek üçin ösersiňiz.
sound for the first time.	ilkinji gezek ses.
The image below shows when the process stopped.	Aşakdaky surat, prosesiň haçan durandygyny görkezýär.
If you want something from them, you have to be like them.	Olardan bir zat isleseňiz, olar ýaly bolmalydyňyz.
No one says anything about your life.	Hiç kim siziň durmuşyňyz hakda bir zat aýtmaýar.
It's never too late to make your voice heard.	Sesiňi eşitdirmek hiç wagt giç däl.
My current solution is to use an additional method in the student.	Häzirki çözgüdim okuwçyda goşmaça usul ulanmak.
I will.	Ederin.
Here is the main example.	Ine esasy mysal.
He asked what had happened.	Ol näme boldy diýip sorady.
He loved the job.	Ol bu işi gowy görýärdi.
Men will come after him.	Onuň arkasynda erkekler geler.
Love what you hate.	Hateigrenýänleriňizi söýüň.
He had to continue and held out his hand again.	Ol dowam etmeli boldy we ýene elini uzatdy.
He had to listen and listen.	Ol diňlemeli we diňlemeli boldy.
You know, sometimes we believe different things.	Bilýärsiň, biz käwagt dürli zatlara ynanýarys.
If he doesn't find the answer, he goes inside.	Jogap tapmasa, içeri girýär.
But it determines the characteristics.	Emma häsiýetleri kesgitleýär.
Review the manuscript.	Golýazmany gözden geçiriň.
If he lost it.	Eger ony ýitiren bolsa.
However, this is not the end of the matter.	Şeýle-de bolsa, bu meseläniň soňy däl.
This process will take effect once you believe it.	Bu proses, ynananyňyzdan soň herekete giriziler.
However, you need to pay attention to the speed at which you are driving.	Şeýle-de bolsa, haýsy tizlik bilen sürýän bolsaňyz, ünsi jemlemeli.
We don't need his money.	Bize onuň puly gerek däl.
But the symptoms are not limited to bars.	Emma alamatlar barlar bilen çäklenmeýär.
I feel like this should be the way to process it.	Muny gaýtadan işlemegiň usuly bolmaly ýaly duýýaryn.
The exact age of the start is not yet known.	Başlamagyň takyk ýaşy entek belli däl.
However, two issues still arise.	Şeýle-de bolsa, iki mesele henizem ýüze çykýar.
Random travel between random walks.	Tötänleýin gezelenç aralygynda tötänleýin gezelenç.
You are in serious trouble.	Siz çynlakaý kynçylykda.
One day we didn't have to worry about anything.	Bir gün bir zat hakda alada etmeli däldik.
You save time and space.	Wagt we ýeri tygşytlaýarsyňyz.
And then this.	Soň bolsa şu.
This is probably the first bad step.	Bu, ilkinji erbet ädim bolsa gerek.
They watched him for hours.	Halfarym sagatlap oňa syn etdiler.
If it didn't open, the glass would have to be broken.	Açylmasa, stakany döwmeli bolardy.
It was given.	Bu berildi.
Yes, we see some things.	Hawa, käbir zatlary görýäris.
Fifteen fish in fifteen minutes.	On bäş minutda otuz balyk.
He said it was the only reasonable explanation.	Munuň ýeke-täk esasly düşündirişdigini aýtdy.
But families are taking care of themselves at every level.	Emma maşgalalar her derejede özleri hakda alada edýärler.
The voices here were different.	Bu ýerde sesler başgaçady.
Obviously, there may be some reasons for this.	Munuň käbir sebäpleriniň bolup biljekdigi äşgärdir.
Walk the path of life with me every day.	Her gün meniň bilen durmuş ýolundan ýöräň.
I could not fail this class again.	Men bu synpy ýene şowsuz edip bilmedim.
If only there were trees.	Diňe agaçlar bolan bolsa.
This is an effective, controlled approach.	Bu täsirli, gözegçilik edilýän çemeleşme.
The number is there.	San şol ýerde.
There is no use there anymore.	Ol ýerde ulanmak indi ýok.
The game begins.	Oýun başlaýar.
This is his job.	Bu onuň işi.
I needed the truth.	Maňa hakykat gerekdi.
More time has passed.	Has köp wagt geçdi.
People are watching and waiting.	Adamlar synlaýarlar we garaşýarlar.
The game is multiplying.	Oýun köpelýär.
We worked together.	Biz bilelikde işleýärdik.
I liked what the boys were doing.	Oglanlaryň edýän zatlaryny haladym.
It was hot, but not too hot.	Yssydy, ýöne gaty yssy däldi.
They need to be helped.	Olara kömek edilmeli.
It's about the nature of a thea.	Bir theanyň tebigaty barada söz.
We just said we didn't want to play.	Diňe oýnamak islemeýäris diýdik.
He was confident that he would never be harmed.	Ol indi özüne hiç wagt zyýan bermejekdigine doly ynanýardy.
I have decided not to allow him to win.	Men onuň ýeňmegine ýol bermezlik kararyna geldim.
That teacher never got my name right.	Şol mugallym hiç haçan meniň adymy dogry alyp bilmedi.
I loved it.	Men muny gaty gowy görýärdim.
The springs were rocky.	Çeşmeler gaýa ýatagydy.
Then they called.	Soň bolsa jaň etdiler.
I wanted to come back here.	Bu ýere gaýdyp gelmek isledim.
I had nothing to do with it.	Munuň bilen hiç hili baglanyşygym ýokdy.
Bad boys.	Erbet oglanlar.
Commentary comments will be made public.	Commentshli teswirler köpçüligiň dykgatyna ýetiriler.
He took his hands.	Ol ellerini aldy.
Dating is really good.	Tanyşmak hakykatdanam gowy zat.
He has greatness and experience.	Onuň ululygy we tejribesi bar.
I didn’t realize it was this week.	Bu hepde bolandygyna düşünmedim.
However, this will not be perfect.	Emma, ​​bu birkemsiz bolmaz.
It's just a matter of level.	Diňe haýsy derejededigi meselesi.
He was trying to escape his father's absence.	Kakasynyň ýoklugyndan gaçmaga synanyşýardy.
You don't have to know them.	Olary bilmek hökman däl.
I'm just saying come on.	Diňe gelýär diýýärin.
They went to school by train from the city.	Şäherden otly bilen mekdebe çykdylar.
He stood for the people, and the woman stood against them.	Ol halk üçin durdy, aýal olara garşy durdy.
We walk for a while and talk to him.	Biraz ýöräp, onuň bilen gürleşýäris.
Once there, no one will think it's funny.	Şol ýerden geçensoň, hiç kim muny gülkünç hasaplamaz.
This is great.	Bu gaty gowy.
He felt at ease.	Ol özüni arkaýyn duýdy.
He threw wildly.	Ol wagşy zyňdy.
In fact, it can be caused by a combination of any of these elements.	Hakykatdanam, bu elementleriň haýsydyr biriniň utgaşmasy netijesinde döräp biler.
And then the others said it again.	Soň bolsa beýlekiler ýene aýtdylar.
These conditions are the same.	Bu şertler deňdir.
For his people, history was an existence without thought.	Halky üçin taryh pikir edilmän, bar bolmakdy.
You have been released	Siz boşadyldy
He must be there.	Ol şol ýerde bolmaly.
See what you can find.	Näme tapyp biljekdigiňize serediň.
It was the only vehicle imaginable.	Göz öňünde tutulýan ýeke-täk ulagdy.
However, they seemed to be well-made.	Şeýle-de bolsa, olar gowy ýasalan ýalydy.
I'll be there with that money.	Men bu pul bilen şol ýerde bolaryn.
This is not a choice we need, but a small one.	Bu bize zerur saýlama däl, az.
But that is not enough.	Emma henizem ýeterlik däl.
One more thing.	Entek bir zat.
Don't go for less that your full potential.	Ünsüňizi jemläp başlanyňyzda, bu zatlaryň hiç birinde bolmaň.
These two ideas were important to me.	Bu iki pikir meniň pikirimde möhümdi.
Maybe it's time to move on.	Belki, täze tarapa gitmegiň wagty geldi.
They say it's not a big deal.	Munuň gaty uly zat däldigini aýdýarlar.
This is happening now.	Bu indi bolýar.
Explain in simple terms how water helps the brain work better.	Suwuň beýniniň has gowy işlemegine nähili kömek edýändigini ýönekeý sözler bilen düşündiriň.
I want to be happy that we are moving forward.	Öňe gidýändigimize begenmek isleýärin.
Maybe it was a test.	Belki synag boldy.
But we stand.	Weöne biz durýarys.
You ran well.	Gowy ylgadyňyz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu onuň üçin uly bir zat bolmaz.
Dinner was served.	Agşamlyk nahary berildi.
You can make these any size or shape you want.	Bulary islän ululygyňyzy ýa-da şekiliňizi ýasap bilersiňiz.
No one was there anymore.	Indi hiç kim ýokdy.
Follow these simple instructions.	Simpleönekeý görkezmeleri ýerine ýetiriň.
It is as if he has become someone else.	Ol başga birine öwrülen ýaly.
They just like killing.	Olar edil öldürmegi halaýarlar.
The physical reasons are as follows.	Fiziki sebäbi aşakdakylar.
The authors emphasize the importance of preparing surgical skills.	Authorsazyjylar hirurgiki endikleri taýýarlamak üçin ähmiýetiň möhümdigini görkezdiler.
It was just normal.	Bu diňe adaty zatdy.
I believe he has been more tired since he met me.	Ol meniň bilen duşuşanyndan bäri has ýadadygyna ynanýaryn.
Someone has some meaning or purpose.	Biri haýsydyr bir many ýa-da maksat.
He checked and found that it was empty.	Barlap, onuň boşdugyna göz ýetirdi.
This will not happen with the code in the question.	Bu soragdaky kod bilen bolmaz.
I didn't want money.	Men pul islemeýärdim.
You can consider changing your request code to the appropriate price.	Haýyş koduňyzy degişli baha üýtgetmegi göz öňünde tutup bilersiňiz.
Now they are more accustomed to it.	Indi olar has öwrenişdiler.
You can do it with a simple smile.	Simpleönekeý ýylgyryş bilen edip bilersiňiz.
But remember, these loved ones also consider themselves right.	Rememberöne ýadyňyzdan çykarmaň, bu ýakynlar hem özlerini dogry hasaplaýarlar.
I have to find them.	Men olary tapmaly.
Within a year, everything had failed.	Bir ýylyň içinde hemmesi şowsuz boldy.
But we're not done yet.	Weöne entek gutarmadyk.
The complaint comes from that order.	Şikaýat şol buýrukdan gelýär.
Still, he collected action figures.	Şonda-da hereket sanlaryny ýygnady.
No one has ever seen anything like this.	Hiç kim munuň ýaly zady görmedi.
They were calm and never angry.	Olar asuda boldular, hiç wagt gaharlanmadylar.
Like a girl, even.	Gyz ýaly, hatda.
I didn't know what time it was.	Wagtyň nämedigini bilmedim.
He knew in that look that he had succeeded.	Gepleşip biljekdigini gülenlerinde bilýärdi.
I finally came back to this issue.	Ahyrsoňy bu meselä gaýdyp geldim.
They loved you.	Olar seni söýýärdiler.
You try yourself.	Özüňizi synap görýärsiňiz.
You feel full.	Özüňizi doly eşidýärsiňiz.
The pressure level depends on you.	Basyş derejesi size bagly.
Such a good boy.	Şeýle gowy oglan.
However, this is an important area for future research.	Şeýle-de bolsa, bu geljekki gözlegler üçin möhüm ugur.
What they missed is ridiculous.	Olaryň sypdyran zatlary gülkünç.
He died before being shot.	Ol bir ok atmanka öldi.
Maybe he can't love her.	Belki, ony söýüp bilmez.
Strange thoughts came to my mind.	Geň pikirler kelläme geldi.
There is no such thing as hearing people laugh at your words.	Adamlaryň sözleriňize gülýänini eşitmek ýaly zat ýok.
However, it does not appear to have caught on.	Şeýle-de bolsa, tutan ýaly däl.
But you still have to decide.	Thatöne bu meselä ýetmek üçin henizem karar bermeli.
People need to know.	Adamlary bilmeli.
I was his strength.	Men onuň güýji boldum.
You don’t have a good history of doing this very well.	Muny gaty gowy etmekde gowy taryhyňyz ýok.
No one wanted to take it.	Hiç kim muny almak islemedi.
It was the best experience he has ever had.	Bu onuň başdan geçiren iň ajaýyp tejribesi boldy.
I would laugh if it weren't so scary.	Gaty gorkunç bolmasa gülerdim.
I'm glad it's done.	Işiň gowy çykanyna begenýärin.
This book gave me a new perspective on faith.	Bu kitap maňa imana täzeçe garaýyş berdi.
See below.	Aşakda serediň.
But then he needed something new.	Emma soň oňa täze zatlar gerekdi.
It was a show.	Bu spektakl boldy.
You will see the connection quickly.	Gatnaşyklary çalt görersiňiz.
He is me.	Ol men.
I have no doubt about that.	Muňa şübhelenmerin.
Just be ready, my friends.	Diňe taýyn boluň, dostlarym.
I think a few people on this list are doing it.	Bu sanawdaky birnäçe adam muny ýerine ýetirýär diýip pikir edýärin.
Best website prices.	Web sahypasynyň iň gowy bahalary.
Bring someone to pick you up.	Size bellik almak üçin birini getiriň.
A man came to his house.	Öýüne bir adam geldi.
Command line.	Buýruk aralygy.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýlelik bilen, olaryň topary seresap bolmaly.
I was released	Men boşadyldym
Of course, he said no to dinner at home.	Elbetde, öýüňizde agşamlyk naharyna ýok diýdi.
But he did not ask about the past.	Emma ol geçmiş hakda soramady.
Is my proof correct?	Meniň subutnamam dogrymy?
This is very expensive.	Bu gaty gymmat.
In terms of money.	Pul nukdaýnazaryndan.
A year after the treatment.	Bejergiden bir ýyl soň.
He knows he has to think.	Oýlanmalydygyny bilýär.
Darkness is enough.	Garaňkylyk ýeterlikdir.
Yes, that makes sense.	Hawa, munuň bir manysy bar.
No one even knows who he really is.	Hiç kim, hatda hakykatdanam kimdigini bilenok.
There is nothing wrong with that, hell, there's a little bit here.	Onda hiç hili ýalňyşlyk ýok, dowzah, bu ýerde birneme bolýar.
There was a purpose here.	Bu ýerde maksat bardy.
I feel like I don’t know what a show is.	Görkezişiň nämedigini bilmeýän ýaly duýýaryn.
But in the long run, this will not be in the public interest.	Itöne bu uzak möhletde jemgyýetiň peýdasyna bolmaz.
I went to his gun.	Men onuň ýaragyna gitdim.
The video came out.	Wideo çykdy.
In fact, both are correct.	Aslynda ikisem dogry.
But we may never know.	Emma hiç haçan bilmezligimiz mümkin.
It is also subject to more than one basic structure.	Şeýle hem, birden köp esasly gurluşa sezewar edilýär.
If so, I put one on the chair.	Bolan ýagdaýynda birini oturgyjyň üstünde goýdum.
I fell on my hands and knees.	Men ellerime we dyza çökdüm.
They can be something.	Olar bir zat bolup biler.
Elsewhere in the world.	Dünýäniň beýleki ýerleri.
Not long.	Uzak däl.
Please let me know if you need more information.	Goşmaça maglumat gerek bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Proof of this is normal.	Munuň subutnamasy adaty.
I was finally strong enough to leave.	Ahyry gitmek üçin güýçli boldum.
Our backs are straight.	Biziň arkamyz göni.
Schools began to close due to extreme cold.	Gaty sowuk sebäpli mekdepler ýapylyp başlandy.
There are several options left.	Birnäçe wariant galdy.
These are happy people.	Bu bagtly adamlar.
He must have done this today, after the film.	Ol muny şu gün, filmden soň eden bolmaly.
Only one patient is said to be a woman.	Diňe bir hassanyň aýaldygy aýdylýar.
They started with him and signed.	Ondan başladylar, gol çekdiler.
Cook that mixture until it turns yellow.	Şol garyndyny sarymtyl bolýança bişiriň.
This has already happened.	Bu öňem bolupdy.
Concentrate.	Ünsüňizi jemläň.
It was as short as ever.	Hemişe bolşy ýaly gaty gysga boldy.
This is a good thing for me.	Meniň üçin bu gowy zat.
Both groups came out and gave everything.	Iki topar hem çykyp, bar zadyny berdiler.
Very good.	Gaty gowy.
You have to choose which one you want to keep.	Olaryň haýsysyny saklamak isleýändigiňi saýlamaly.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, onuň aýdanlary dogry.
His house and property were destroyed.	Onuň öýi we emlägi weýran boldy.
The king is still the head of state.	Patyşa henizem döwlet baştutanydyr.
Smile and be happy.	Ileylgyryň we bagtly boluň.
Oil and gas production.	Nebit we gaz öndürmek.
Other programs are not tested.	Beýleki programmalarda synagdan geçirilmeýär.
Run in the old garden.	Öňki bagda ylga.
No economic data published today.	Şu gün neşir edilen ykdysady maglumat ýok.
I could have continued to work for years.	Birnäçe ýyllap işlemegi dowam etdirip bilerdim.
He would sit for an entire hour.	Doly bir sagatlap oturardy.
Something else is secondary.	Başga bir zat ikinji derejeli.
Different people enjoy different games.	Dürli adamlar dürli oýunlardan lezzet alýarlar.
Something outside of him turned out to be bigger than he thought.	Daşarda bir zat onuň pikir edişinden has uly bolup çykdy.
He loved dogs.	Itleri gowy görýärdi.
With another teacher on break.	Arakesmede başga bir mugallym bilen.
He wanted her to know that it was the same with the tree.	Agaç bilen edil şonuň ýalydygyny bilmegini isledi.
We knew what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini bilýärdik.
I really miss you	Men seni hakykatdanam küýseýärin.
He says he is busy not being able to get out.	Çykyp bilmeýändigi bilen meşguldygyny aýdýar.
First comes mass experimentation, and everything else is followed.	Ilki bilen köpçülikleýin tejribe gelýär, galan zatlaryň hemmesi yzarlanýar.
It was as he said.	Onuň aýdyşy ýaly boldy.
Mark was so bad.	Mark gaty erbetdi.
I try the following, but it doesn't work.	Aşakdakylary synap görýärin, ýöne işlemeýär.
Whether or not the original test is fun to play.	Asyl synag oýnamak gyzyklymy ýa-da ýokmy.
I think this is a big advantage for you.	Bu siziň üçin uly artykmaçlykdyr diýip pikir edýärin.
We were defeated.	Biz ýenjildik.
We are used to change.	Üýtgetmäge öwrenişdik.
Deep and works at both levels.	Çuňňur we iki derejede işleýär.
Financial information.	Maliýe maglumatlary.
But there are so many scenes.	Theöne sahna gaty köp.
It's very hot right now.	Häzirki wagtda gaty yssy.
Freedom of speech, freedom of religion.	Söz azatlygy, din azatlygy.
He asked for help.	Ol kömek sorady.
He calls first.	Ilki bilen jaň edýär.
I thought the program should end.	Programma gutarmaly diýip pikir etdim.
However, in reality, these patients were not given the necessary treatment.	Emma, ​​aslynda, bu hassalara zerur bejergi berilmedi.
His voice has not yet improved.	Onuň sesi henizem gowulaşmady.
Maybe the reviews are correct.	Belki synlar dogrydyr.
We'll see what the president does next.	Prezidentiň indiki näme etjekdigine tomaşa ederis.
Same old shit, but really heavy shit.	Birmeňzeş köne bok, ýöne hakykatdanam agyr bok.
It's good to go back and play again and again.	Yza gaýdyp, gaýta-gaýta oýnamak gowy boluň.
Everyone knew how precious the body could be.	Bedeniň nähili gymmat bolup biljekdigini hemmeler bilýärdi.
Ask those who know me.	Meni tanaýanlardan sora.
We realized that this was the case.	Munuň şeýledigine göz ýetirdik.
He said he had to meet someone.	Kimdir biri bilen duşuşmalydygyny aýtdy.
There is so much to pass.	Geçmek üçin gaty köp zat bar.
They make bad decisions like everyone else.	Olar beýlekiler ýaly erbet kararlar berýärler.
Why can't he wait?	Näme üçin garaşyp bilmeýär?
They offered us tea.	Bize çaý hödürlediler.
Unfortunately, his advice did not help.	Gynansagam, onuň beren maslahaty kömek etmedi.
The person who answered would not tell me who he was.	Jogap beren adam maňa kimdigini aýtmazdy.
Production times vary for projects.	Taslamalar üçin önümçilik wagty dürli-dürli bolýar.
Life and dreams are pages of the same book.	Durmuş we arzuwlar bir we şol bir kitabyň sahypalary.
He completed the first half of the program.	Onuň soňy programmanyň birinji ýarymyny tamamlady.
Take your dog out at night, for example.	Mysal üçin, itiňizi gije çykaryň.
I want to draw a line.	Meniň pikirimçe setir çyzmagyny isleýärin.
I liked it.	Men ol hakda haladym.
They just called.	Diňe jaň etdiler.
And then another two weeks.	Soň bolsa ýene iki hepde.
The whole process took about nine months.	Tutuş proses, takmynan dokuz aý töweregi boldy.
Animals are not animals and land is not land.	Haýwanlar haýwan däl, ýer bolsa ýer däl.
See the table below.	Aşakdaky tablisa serediň.
Faith is not a feeling.	Iman duýgy däl.
Everyone was talking about how much they love the team.	Her kim topary nädip gowy görýändikleri hakda gürleşýärdi.
Soon people started asking me for information.	Tizara adamlar menden maglumat sorap başladylar.
I couldn't believe my happiness.	Bagtyma ynanyp bilmedim.
No need to look.	Seretmegiň zerurlygy ýok.
He didn't want anything.	Ol hiç zat islemeýärdi.
She cooked a very good meal with everyone.	Ol hemmeleriň ýanynda gaty gowy nahar bişirýärdi.
It's time to dump her and move on.	Yzyna dolanmagyň wagty.
If not, they won't.	Notok bolsa, etmezler.
What round am I?	Men näme tegelek?
Not a lot of change, but don't change anything.	Üýtgeşiklik kän däl, ýöne hiç birini üýtgetme.
This is exact science.	Bu takyk ylym.
It would be a great way to finish the book.	Kitaby gutarmagyň ajaýyp usuly bolardy.
Stir at medium speed until smooth.	Smoothumşak bolýança orta tizlikde garmaly.
Other methods are also popular.	Beýleki usullar hem meşhur.
But there are no stories or characters in the show.	Emma görkezilişde hekaýa ýa-da keşpler ýok.
So it was thought that you had a career.	Şeýlelik bilen, karýeraňyz bar diýip pikir edildi.
They came back.	Yzyna gaýdyp geldiler.
Then he paid attention to her words.	Soň bolsa onuň sözlerine üns berdi.
Explanation, ineffective and counterintuitive to topics.	Düşündiriş, netijesi bolmadyk we mowzuklar üçin ters.
Behind him, large flowers bent as if ringing.	Onuň aňyrsynda ullakan güller jaň edýän ýaly egildi.
Forces in the region.	Sebitdäki güýçler.
He seemed to be drinking.	Içýän ýalydy.
Maybe there won’t be a credit card either.	Belki, kredit kartoçkasy hem bolmaz.
I'm not angry about that.	Muňa gahary gelenok.
Take a look at the picture that goes with this post.	Bu ýazgy bilen gidýän surata göz aýlaň.
I never gave up hope.	Men hiç haçan umydymy üzmedim.
I have to go in there.	Men ol ýere girmeli.
He said he would take her with him.	Ony özi bilen alyp gitjekdigini aýtdy.
Do something about them.	Olar hakda bir zat etmek.
She was not my wife.	Ol meniň aýalym däldi.
I wrote this in the report.	Men muny hasabatda ýazdym.
That was the main effect.	Bu esasy täsir boldy.
Normal training lasted three years.	Adaty okuw üç ýyl dowam etdi.
But until love comes.	Loveöne söýgi gelýänçä.
There will be some more soon.	Soonakynda ýene birneme bolar.
I look forward to seeing you here.	Bu ýere gelmegiňize garaşaryn.
People say things to each other.	Adamlar biri-birine zatlar aýdýarlar.
Try everything third eye, crazy stuff.	Üçünji gözüň hemme zady, däli zatlary synap görmek.
I still don't know what to do.	Näme etmelidigimi henizem bilemok.
He was shot.	Ol atyldy.
He felt it was still burning.	Ol henizem ýanmaýandygyny duýdy.
I'll pay later	Soňrak tölärin
He was late and thinking.	Gijä galyp, pikirlenýärdi.
This page was created before the war.	Bu sahypa söweşden has öň ýasalypdy.
I will move forward.	Men öňe münerin.
The interview game will take shape in a short time.	Söhbetdeşlik oýny gysga wagtyň içinde formalaşar.
Thank you for your list.	Sanawyňyz üçin sag boluň.
I'd love to know more.	Bu hakda bilmekden has begenerin.
How do we expect them to come face to face?	Olaryň ýüzbe-ýüz bolmagyny nädip göz öňünde tutýarys?
I hated the idea of ​​being away from home for six weeks.	Alty hepde öýden uzakda bolmak pikirini ýigrenýärdim.
But she wants more to become the first woman president.	Sheöne ol ilkinji aýal prezident bolmak üçin has köp zat isleýär.
Ten days of silence.	On günlük dymmak.
Other previous elections are certainly possible.	Beýleki öňki saýlawlar elbetde mümkin.
It has become light.	Ol ýagtylyga öwrüldi.
Now, if you look closely, you may have noticed something interesting.	Indi üns bilen synlasaňyz, gyzykly bir zady gören bolmagyňyz mümkin.
This is really worth the cost.	Bu hakykatdanam çykdajylara laýyk gelýär.
I know that.	Men muny bilýärin.
My mother started crying.	Ejem aglap başlady.
It really depends on who the bad boy is.	Bu hakykatdanam erbet oglanyň kimdigine baglydyr.
We are still learning, one thing at a time.	Biz henizem öwrenýäris, bir gezekde bir zat.
I want you to walk like this for me.	Meniň üçin şeýle ýöremegiňizi isleýärin.
These stay with us for a long time.	Bular biziň bilen uzak wagtlap galýarlar.
There is a problem now.	Häzirki wagtda bir mesele bar.
For some reason he wanted to be in that moment.	Näme üçindir şol pursatda bolmak isleýärdi.
However, this is still under investigation.	Şeýle-de bolsa, bu entek derňew astyndadyr.
Good flow and design and some effects.	Gowy akym we dizaýn we käbir täsirler.
I've been here a long time.	Men bu ýerde köp wagt boldum.
We were created for a purpose and a special design.	Bir maksat we ýörite dizaýn üçin ýaradyldyk.
It will continue.	Ol dowam eder.
But that did not last long.	Emma bu uzaga çekmedi.
I am traveling by train	Men otly bilen barýaryn
I use it too, but there is no exception.	Ora-da ulanýan, ýöne bir aýratynlyk ýok.
He was not going to back down.	Ol yza çekilmekçi däldi.
Everyone attended.	Hemmeler gatnaşdy.
He retreated to the bed.	Yzyna, düşege tarap yza çekildi.
To keep them going.	Olary dowam etdirmek üçin.
The data is suitable for normal distribution.	Maglumatlar adaty paýlanyşa laýyk gelýär.
The service is almost complete.	Hyzmat takmynan diýen ýaly.
What we do not accept.	Biziň kabul etmeýän zadymyz.
Participate in discussions.	Ara alyp maslahatlaşmaga gatnaşmak.
This was not a frequent occurrence.	Bu ýygy-ýygydan bolup geçýän zat däldi.
Now it was the same again.	Indi ýene-de öňki ýalydy.
He took a deep breath and closed one leg in the air.	Ol uludan demini aldy-da, bir aýagyny howada ýapdy.
He has real teachers.	Onuň hakyky mugallymlary bar.
He did well for himself.	Özi üçin gowy etdi.
I had to be bad there.	Men ol ýerde erbet bolmalydym.
Once upon a time it was like them.	Bir wagtlar olar ýaly bolupdyr.
I know this sounds bad.	Munuň erbet eşidilendigini bilýärin.
I don't know where we're going from here.	Bu ýerden nirä barýanymyzy bilemok.
But it has to fall again.	Heöne ýene ýykylmaly.
But he seemed very satisfied and happy.	Veryöne gaty kanagatly we bagtly ýalydy.
This was not my college.	Bu meniň kollejim däldi.
I want to talk to you without the influence of others.	Başgalaryň täsiri bolmazdan, siziň bilen gürleşmek isleýärin.
I can't find a solution in the book.	Kitapdan çözgüt tapyp bilemok.
But if you stood up, he would kill you.	Upöne ýeriňden tursaň, seni öldürerdi.
Nothing came of it.	Bu meselede hiç zat gelmedi.
It is said that a person has more than a hundred dreams in one sleep.	Adamyň bir ukyda ýüzden gowrak düýş görýändigini aýdýarlar.
In fact, make ten things.	Aslynda, on zady düzüň.
This is the reality of life.	Bu durmuş hakykaty.
In the end we played for half an hour.	Soňunda ýarym sagat oýnadyk.
TV and kids.	Telewizor we çagalar.
We never talked about the show.	Görkeziş hakda hiç haçan gürleşmedik.
Love never ends.	Söýgi hiç wagt gutarmaýar.
It's huge.	Bu ullakan.
Wear hard days of winter.	Gyşyň agyr günleri geýilýär.
We don't know what's going on.	Näme bolýanyny bilemzok.
Here's what worked for me.	Ine, meniň üçin işlän zat.
This issue will be discussed in the next section.	Bu meseläni indiki bölümde ara alyp maslahatlaşmakçy.
It is not good to have problems.	Meseleleriň bolmagy gowy däl.
Set the need for management.	Dolandyrmak zerurlygyny goýuň.
It seems like a lot of things are clear.	Bu köp zat düşnükli ýaly.
They were against the bill, so we worked on it.	Olar kanun taslamasyna garşydylar, şonuň üçinem üstünde işledik.
Paving the way for an old marriage with new money.	Täze pul bilen köne durmuş gurmak üçin ýol açmak.
We have been making good use of it ever since.	Şondan bäri gowy peýdalanyp gelýäris.
This is something else.	Bu başga bir zat.
Maybe less than a minute.	Belki bir minutdanam azdyr.
Next time, put it on when you go to have coffee.	Indiki gezek, kofe içmäge baranyňyzda goýuň.
We are small.	Biz kiçi.
.Ok, that's not good.	.Ok, bu gowy däl.
Big things have changed.	Uly zatlar üýtgedi.
I said this, and he ignored me.	Men muny aýtdym, olam meni äsgermedi.
Once a bear helps a man wounded in battle.	Bir gezek aýy söweşde ýaralanan adama kömek edýär.
People say.	Adamlar aýdýarlar.
He saw them.	Olary gördi.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ora-da ýarysyny sora.
Telling me to hide was a matter of national security.	Maňa gizlenmegini aýtmak milli howpsuzlyk meselesidi.
I respect your comments.	Siziň pikirleriňize hormat goýýaryn.
It's usually easy to try.	Muny adatça synamak aňsat.
If so, I would be very sorry.	Eger şeýle bolsa, gaty gynanaryn.
Other customers could not believe what he was doing.	Beýleki müşderiler onuň edýän işine ynanyp bilmediler.
As a result, it was very easy.	Netijede, bu gaty aňsatdy.
The former three decided to return to the camp.	Öňki üçüsi lagere dolanmak kararyna geldi.
We are completely happy !!.	Biz doly bagtly !!.
He reads most of his writing at home.	Writingazgylarynyň köpüsini öýünde okaýar.
People are complicated but simple.	Adamlar çylşyrymly, ýöne ýönekeý.
I was more prepared to move forward.	Men öňe gitmäge has taýyndym.
I can still write, maybe tonight.	Men henizem ýazyp bilerin, belki şu gije.
I hope we have time.	Wagtymyz bolar diýip umyt edýärin.
I can't quit, but help me get rid of it.	Men muny taşlap bilemok, ýöne ondan ýüz öwürmäge kömek ediň.
He accepted my offer.	Ol meniň teklibimi kabul etdi.
Close your eyes	Gözüňi ýum.
Right there, right then and there.	Edil şol ýerde, edil şol wagt.
I didn't like it	Men muny halamadym
You really have to go above zero.	Hakykatdanam noldan ýokary geçmeli.
I want to know more.	Has köp zady bilmek isleýärin.
Drink now and for the next three years.	Indi we indiki üç ýylda içiň.
Don't worry about it stopping if necessary.	Gerek bolsa, onuň durmagy hakda alada etme.
Otherwise, we move on to the double cover.	Otherwiseogsam, goşa örtüge geçýäris.
They talk about the feelings of those places.	Şol ýerleriň duýgulary hakda gürleşýärler.
I touched it a bit.	Men oňa birneme degdim.
Another factor was at work.	Başga bir faktor işde boldy.
And then he forgot everything.	Soň bolsa hemme zady ýatdan çykardy.
However, the details of the mechanism remain unknown.	Şeýle-de bolsa, jikme-jik mehanizm näbelli bolup galýar.
Not for a day.	Bir gün üçin däl.
He learned to avoid them as much as possible.	Mümkin boldugyça olardan gaça durmagy öwrendi.
She had chosen a beautiful dress to wear tonight.	Ol şu gije geýmek üçin owadan köýnek saýlapdy.
I was eight or nine at the time.	Şol wagt sekiz ýa-da dokuz ýaşymdadym.
Saved him from being beaten.	Ony urmakdan halas etdi.
This is the process.	Bu proses.
Now move on.	Indi hereket et.
Only me and the children had a seven-hour drive.	Diňe men we çagalar bilen ýedi sagatlyk ýol geçdi.
This went on for a week or two.	Bu bir-iki hepde dowam etdi.
Four of them would come in.	Olaryň dördüsi girerdi.
He had been waiting for this to happen again during these months.	Bu aýlaryň hemmesinde munuň gaýtalanmagyna garaşýardy.
Reactionagny is reached at the end of the reaction.	Reactionagny, reaksiýanyň ahyrky nokadyna ýetilýär.
It had to end at a certain point.	Belli bir döwürde gutarmalydy.
Sorry sorry.	Gynançly gynançly.
That's how it works.	Şeýle işleýär.
Then you have to start thinking about other things.	Soňra başga zatlar hakda pikirlenip başlamaly.
He lost his sense of time.	Ol wagt duýgusyny ýitirdi.
It was good.	Gowy boldy.
Again, it was good in this box.	Againene-de bu gutuda gowy boldy.
Sometimes it's weird.	Käte geň duýgy.
It was just that.	Edil edil şonuň ýalydy.
This is really difficult.	Bu hakykatdanam kyn.
He was working in the field.	Meýdanda işleýärdi.
There is great power here.	Bu ýerde uly güýç bar.
So my husband signs the contract.	Şeýdip, adamym şertnama gol çekýär.
They may not have the same key.	Olaryň birmeňzeş açary bolmazlygy ähtimal.
If those days had not been cut short, no one would have survived.	Şol günler gysgaldylmasa, hiç kim diri galmazdy.
The bad news is completely different.	Erbet habar düýbünden başga zat.
You can write an error book and recommend your tools.	Erroralňyşlyk kitabyny ýazyp, gurallaryňyzy maslahat berip bilersiňiz.
If they tell the truth, by chance.	Eger hakykaty aýtsalar, tötänleýin.
Both are in camp, but will not travel with the group.	Ikisi-de lagerdedir, ýöne topar bilen syýahat etmez.
If you are weak, you are dead.	Eger ejiz bolsaň, öldiň.
Enjoy spending time with your family and friends.	Maşgalaňyz we dostlaryňyz bilen geçiren wagtyňyzdan lezzet alýarsyňyz.
The night was just a night.	Gije diňe gije boldy.
Getting started is not a clean product.	Ilki bilen başlamak arassa önüm däl.
However, it is easy to point out that this is not possible.	Şeýle-de bolsa, munuň mümkin däldigini aňsatlyk bilen görkezip bolýar.
We believe in great customer service and our great products.	Uly müşderi hyzmatyna we ajaýyp önümlerimize ynanýarys.
Why not just go with what you get?	Näme üçin diňe alan zadyňyz bilen gitmeýäris?
The time was not long ago.	Wagt öň däldi.
One or both of them may be responsible for this step.	Bu ädim üçin olaryň biri ýa-da ikisi hem jogapkär bolup biler.
Theoretical broadcasting was allowed.	Theörite ýaýlym bermäge mümkinçilik berildi.
How strange it was for someone else to take care of him.	Başga biriniň özüne ideg etmegi nähili geňdi.
He wants the article to be published immediately.	Makalanyň derrew çykmagyny isleýär.
He would never think of them again.	Ol indi olar hakda asla pikir etmezdi.
People went there in different ways.	Adamlar ol ýere dürli ýollar bilen gitdiler.
I thought it might be.	Bolup biler öýdüpdim.
We were born, we give birth.	Biz doguldyk, dogurýarys.
, A is not present in the hold.	, A-da özüni saklaýan ýerinde ýok.
God will give it to you.	Hudaý saňa berer.
There is no solution.	Hiç hili çözgüt ýok.
Everyone was glad he was gone.	Hemmeler gidenine begendiler.
A place where we can hide.	Gizlenip bilýän ýerimiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Kosmos sungaty hakda şeýle bolmaly.
Whatever you need.	Näme gerek bolsa-da.
Bad things happen in the world.	Dünýäde erbet zatlar bolýar.
We look forward to working with you.	Biz siziň bilen işleşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
I still loved my kids.	Men henizem çagalarymy gowy görýärdim.
Although these effects are somewhat minor.	Bu täsirler birneme az bolsa-da.
This man was his friend.	Bu adam onuň dostydy.
You want your speech to be liked.	Çykyşyňyzyň halanmagyny isleýärsiňiz.
I restarted the panel and allowed it to sleep.	Paneli täzeden herekete getirdim we uklamaga rugsat berdim.
Usually this was me.	Adatça bu men bolýardym.
They walked again.	Olar ýene ýöräp gitdiler.
It has changed a bit since we started taking our customers.	Müşderilerimizi alyp başlanymyzdan birneme üýtgedi.
Focus on them.	Olara ünsi jemläň.
I finally did.	Ahyrsoňy etdim.
I had never seen anything like it before.	Munuň ýaly zady öň görmändim.
In addition, he participated in the opening ball.	Goşmaça wagtda açylyş pökgüsine gatnaşdy.
Accept it that way.	Şonuň ýaly kabul ediň.
Of course, he should not have been surprised.	Elbetde, ol geň galmaly däldi.
The explanation for the difference in results is not clear.	Netijäniň tapawudynyň düşündirişi aýdyň däl.
He also lived upstairs.	Ol hem ýokarky gatda ýaşaýardy.
You have to work harder.	Has köp işlemeli.
We read from the book and discuss what we read.	Kitapdan okaýarys we okan zatlarymyzy ara alyp maslahatlaşýarys.
What?	Näme?
Three issues of investigation are before us.	Derňewiň üç meselesi biziň öňümizde.
He helped us quickly and talked about things.	Ol bize tiz kömek etdi we zatlar hakda gürleşdi.
Very happy to put it anywhere.	Islendik ýerde goýmakdan diýseň hoşal.
In a dream.	Düýşüň içinde.
I didn't see any reason to ask any questions tonight.	Şu gije haýsydyr bir soraga basmaga hiç hili sebäp görmedim.
This was our first experience in the first year of life.	Durmuşyň ilkinji ýylynda bu biziň esasy tejribämizdi.
Now is not the time to discuss what is wrong with me.	Indi meniň bilen nämäniň bardygyny ara alyp maslahatlaşmagyň wagty däl.
I lived with him, you see.	Men onuň bilen ýaşadym, görýärsiň.
There was something familiar about this moment.	Bu pursatda tanyş bir zat bardy.
You can't be loved.	Sizi has gowy görüp bolmaz.
Bill took me to college.	Bill meni kollejde okady.
So he said nothing.	Şeýdip, ol hiç zat diýmedi.
You can see them.	Olary görüp bilersiňiz.
However, both are in error.	Şeýle-de bolsa, ikisi ýalňyşlygyň içinde.
The problem is not your body.	Mesele siziň bedeniňiz däl.
But he did not say anything.	Emma ol hiç zat diýmedi.
You had to break your heart to write a love song.	Söýgi aýdymyny ýazmak üçin ýüregiňizi döwmeli bolduňyz.
He knew better.	Ol has gowy bilýärdi.
Maybe I can continue with my program from here.	Belki, şu ýerdenem öz programmam bilen dowam etdirip bilerin.
I beat him in the first game.	Men ony birinji oýunda ýeňdim.
A lot of people would know about that.	Bu hakda gaty köp adam bilerdi.
But this is not the case.	Thisöne bu waka däl.
Look for yellow.	Sary reňk reňkini gözläň.
There was little or no support for them, and we had a lot.	Olara goldaw azdy ýa-da ýokdy, bizde-de köp zat bardy.
He can't look at her.	Ol oňa seredip bilmeýär.
The following information is required.	Aşakdaky maglumatlar gerek.
There are so many types it's hard to say.	Bu hakda halamajak köp zat bar.
No evidence was provided.	Hiç hili subutnama berilmedi.
Maybe he said it twice before.	Belki, muny ilki iki gezek aýdypdyr.
Once we find it, we can ask it.	Ony tapanymyzdan soň, ondan sorap bileris.
Initially, none of them were available and supply was limited.	Ilkibaşda hiç biri elýeterli däldi we bolanda üpjünçilik çäklidi.
Otherwise, we don't have much information.	Otherwiseogsam, kän maglumatymyz ýok.
However, this is important to me.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin möhümdir.
You don't want your user to be confused.	Ulanyjyňyzyň bulaşmagyny islemeýärsiňiz.
They killed me right away.	Olar göni meni öldürdiler.
He will give the full five thousand.	Doly bäş müň berer.
Feel free to contact me.	Özümi arkaýyn duý.
But none of us have a way to learn from failure.	Emma hiç birimiziň şowsuzlyk bilen öwrenip bilmejek ýolumyz ýok.
I learn that the war went badly.	Urşuň erbet gidendigini öwrenýärin.
We believe that the following are the reasons.	Aşakdaky sebäpleriň munuň sebäp bolandygyna ynanýarys.
Not for me.	Meniň üçin däl.
He opened the door of the cell.	Öýjügiň gapysyny açdy.
Family work.	Maşgala işi.
There is a lot to learn from work.	Işde köp zat öwrenmeli.
The new and original content is king.	Täze we asyl mazmun şa.
In other words, it is hot enough to break the shit.	Başga bir söz bilen aýdylanda, boky döwmek üçin ýeterlik gyzýar.
We offer the best solution.	Iň oňat çözgüt hödürleýäris.
Please try using the member name feature.	Agzanyň adynyň häsiýetini ulanyp görmegiňizi haýyş edýäris.
Influential people will not want my job.	Täsirli hiç kim meniň işimi islemez.
Now it is up to me to say something even more horrible.	Indi has aýylganç bir zat diýmek meniň üstüme düşýär.
I think he will be a very different player.	Meniň pikirimçe, ol gaty üýtgeşik oýunçy bolar.
It was great to see everyone playing the game.	Her kimiň oýun oýnaýandygyny görmek gaty gowy boldy.
Gently lower the structure and remove the finish.	Gurluşy ýuwaşlyk bilen ýere düşüriň we pellehanany aýyryň.
Not only in the body and mind, but also in the spirit.	Diňe bedende we aňda däl, ruhda-da.
I have no such problem.	Mende beýle problema ýok.
Then there will be the hot death.	Soň bolsa yssy ölüm bolar.
Because they care about security.	Sebäbi olar howpsuzlyk barada alada edýärler.
It started with a girl.	Bir gyz bilen başlandy.
We did not win once.	Bir gezek ýeňiş gazanyp bilmedik.
The general procedure was performed at room temperature.	Umumy amal otag temperaturasynda geçirildi.
His name appeared on the computer.	Kompýuterde onuň ady peýda boldy.
This is not cheap.	Bu arzan däl.
We are a product.	Biz önüm.
I did not see the bridge.	Men köpri görmedim.
What works for one woman may not be for another.	Bir aýal üçin işleýän zat beýlekisi üçin däl bolup biler.
I'm not dry anymore.	Men indi gurak däldim.
One is death and one is life.	Biri ölüm, biri ýaşaýyş.
He kept his voice level with hard work.	Zähmet bilen sesiniň derejesini saklady.
It has to be close again.	Bu ýene-de ýakyn bolmaly.
This will form the recommended database used in most of the analyzes.	Bu derňewiň köpüsinde ulanylýan maslahat berilýän maglumatlar binýadyny emele getirer.
The test plate is then removed from the solution.	Ondan soň synag plastinkasy erginden aýrylýar.
He caught.	Ol tutdy.
Traffic, if you want to get more traffic.	Trafficagny, köp traffik aljak bolsaňyz.
They were really small steps towards development, but they are there.	Olar hakykatdanam ösüşe tarap kiçijik ädimlerdi, ýöne olar şol ýerde.
Things are different.	Işler başga.
He doesn’t even ask about me.	Ol hatda meniň hakda soramaýar.
I didn't want him to leave again.	Men onuň ýene gitmegini islemeýärdim.
That would only make it worse.	Bu diňe erbetleşdirerdi.
Each component represents a file.	Her bir komponent faýly aňladýar.
It has become a regular center.	Yzyna yzygiderli merkeze öwrüldi.
This is nothing new.	Bu hakykatdanam täze zat däl.
I don't know when it will end.	Haçan gutarjagyny bilemok.
This is internal work.	Bu içerki iş.
Okay.	Bolýar.
You raised him on his way.	Ony ýollarynda ulaldyň.
Note in his room.	Bellik onuň otagynda.
This is a wonderful fact.	Bu ajaýyp hakykat.
He has the opportunity to play left and right.	Oňa çep we saga oýnamaga mümkinçilik bar.
I didn't say anything.	Men hiç zat diýmedim.
This search query will require a different search design.	Bu gözleg soragy başga bir gözleg dizaýnyny talap eder.
You can go now	Indi gidip bilersiňiz
Often you don’t feel it.	Köplenç muny duýmaýarsyňyz.
One of the sets is the cards.	Toplumdan biri, olar kartoçkalar.
And then, like the guys, we went back this fall.	Soň bolsa, ýigitler ýaly, bu güýzde yza gaýtdyk.
Now on the road.	Indi ýolda.
There are several ways to show this.	Muny görkezmegiň birnäçe usuly bar.
He was my best friend, so people told me anyway.	Ol meniň iň gowy dostumdy, şonuň üçin adamlar her niçigem bolsa aýtdylar.
He looked into her eyes.	Ol onuň gözlerine syn etdi.
It takes up a very small room.	Bu gaty kiçi otag alýar.
They want to know more.	Has köp bilmek isleýärler.
Age limits that are legal should be applied.	Kanun bolan ýaş çäkleri ulanylmaly.
If we don’t succeed, we end up here.	Eger başarmasak, şu ýerde gutardyk.
And then they come to you with something new, something else.	Soň bolsa täze, başga bir zat bilen saňa gelýärler.
You miss him and are afraid that he will leave for good.	Siz ony küýseýärsiňiz we onuň gowulyk üçin gitmeginden gorkýarsyňyz.
Written informed consent was obtained from the patient's family.	Näsagyň maşgalasyndan ýazmaça habarly razylyk alyndy.
He told himself that a dream or a vision was not real.	Ol düýş ýa-da görüş, bu hakyky däl diýip, özüne aýtdy.
In addition, we can easily prove that the orders are zero.	Mundan başga-da, sargytlaryň noldygyny aňsatlyk bilen subut edip bileris.
This creates a new request content.	Bu täze haýyş mazmunyny döredýär.
I am in the wrong field.	Men nädogry meýdanda.
They tend not to spread, but there may be more.	Olar ýaýramazlyga ýykgyn edýärler, ýöne kimdir biriniň köp bolmagy mümkin.
But let's look at the past with a clear eye.	Emma geçmişe aýdyň göz bilen seredeliň.
Nook, he's still there.	Nook, ol henizem şol ýerde.
They were happy to do that.	Muny etmekden hoşaldylar.
This method has several benefits.	Bu usulyň birnäçe peýdasy bar.
This may seem unusual due to the size of the sample.	Nusganyň ululygy sebäpli bu adaty däl ýaly bolup biler.
I was in a mess before.	Men ozal tertipsizdim.
I asked him what he meant.	Men ondan näme diýmek isleýändigini soradym.
Every human being.	Her bir ynsan.
Run, run, run.	Ylga, ylga, ylga.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Üç çaganyň çagasy muny edip bilýän bolsa gerek.
Care must be taken.	Careöne seresap bolmaly.
What is happening in the industry, what is working and what is not.	Senagatynda nämeler bolup geçýär, näme işleýär we näme ýok.
No major injuries were reported.	Uly şikes hadysalary barada habar ýok.
To see if you get a really good deal.	Hakykatdanam gowy şertnama alýandygyňyzy görmek üçin.
They want to stay at work now.	Häzir işde galmak isleýärler.
If you allow it.	Rugsat berseňiz.
This means that you can make less money than the total.	Diýmek, umumy alanyňyzdan has az pul gazanyp bilersiňiz.
Thanks for the blog page.	Blog sahypasy üçin sag boluň.
We ran all the way.	Biz tutuş ýoly ylgadyk.
Seven of the remaining eight people on your list have died.	Sanawyňyzdaky galan sekiz adamyň ýedisi öldi.
Negative thinking has led to wrong actions.	Ongalňyş pikirlenmek nädogry hereketlere sebäp boldy.
Of course he did.	Elbetde etdi.
It went straight on.	Ol göni dowam etdi.
The years that followed were getting worse.	Mundan soňky ýyllar hasam erbetleşýärdi.
This does not mean that this strategy will not work.	Bu, bu strategiýanyň işläp bilmejekdigini aňlatmaýar.
How he must have suffered.	Nädip ejir çeken bolmaly.
Just ideas that come and go.	Diňe gelýän we gidýän pikirler.
We have to talk again tomorrow.	Ertir ýene gürleşmeli.
As he stood nearby, he saw the lines.	Closeakyn ýerde duranda, setirleri gördi.
You don't have to be beautiful. "	Gözel diýmeli däl "-diýdi.
When we knocked on the door, the smell hit our faces.	Gapyny kakanymyzda, ys ýüzümize degdi.
Please find it.	Ony tapmagyňyzy haýyş edýäris.
My concern is my wife.	Aladam meniň aýalym.
I was not there.	Men ol ýerde hiç ýerde bolmadym.
Be strong!	Güýçli boluň!
And they decided to have a good time.	We gowy wagt geçirmegi ýüregine düwdüler.
A lot of people are working on it.	Munuň üstünde köp adam işleýär.
This does not work for everyone.	Bu hemmeler üçin birmeňzeş işlemeýär.
I thought as you know.	Bilşiňiz ýaly pikir etdim.
Listen to the silence.	Ümsümligi diňläň.
They say we're done.	Biz gutardyk diýýärler.
We have a copy of our plans.	Meýilnamalarymyzyň bir nusgasy bar.
Overall, this was a very difficult situation, but very difficult.	Umuman aýdanyňda, bu gaty kyn ýagdaýdy, ýöne gaty kyn boldy.
But this is not the case.	Emma bu birneme adaty däl.
The Internet, of course, can lead to the opposite.	Internet, elbetde, ters tarapa getirip biler.
I don't think it's worth it.	Munuň gadyry ýok öýdemok.
Of course, it also hurts.	Elbetde, öz zyýanyna-da degýär.
He turned his head.	Ol kellesini öwürdi.
I made another life for myself.	Özüm üçin başga bir durmuş etdim.
It was difficult for them to find a quiet place for themselves.	Olara özlerine asuda ýer tapmak kyn boldy.
Meditation, fast and slow.	Oýlanmak, çalt we haýal.
They were not buildings.	Olar bina däldi.
Signals to return to work immediately.	Derrew işe gaýdyp barmak üçin signal berýär.
Be a student of industry.	Senagatyň okuwçysy bol.
he was in financial trouble.	maddy taýdan kynçylyk çekýärdi.
I was not notified.	Maňa habar berilmedi.
Now you have a few things you can't order from them.	Indi olardan sargyt edip bilmeýän birnäçe zadyňyz bar.
So the sun will take me right now.	Şeýlelik bilen, gün meni şu wagt alyp barar.
He tried so hard not to look at me.	Ol maňa seretmezlik üçin gaty köp synanyşýardy.
Whatever you can imagine.	Näme göz öňüne getirip bilseňizem bolýar.
He just didn’t enjoy it.	Ol diňe lezzet almady.
It is also important to get proper sleep.	Mundan başga-da, dogry uky almak möhümdir.
He wanted to help protect her.	Ony goramaga kömek etmek isledi.
New dress.	Täze köýnek.
They respond better to someone they know.	Tanaýan birine has gowy jogap berýärler.
This continues.	Bu bolsa dowam edýär.
But it was not just the power of the weapon.	Justöne bu diňe ýaragyň güýji däldi.
All the heavens are on fire.	Gökleriň hemmesi ýandy.
Not for long, but enough to do something.	Köp wagt däl, ýöne bir zady ýerine ýetirmek üçin ýeterlik.
For both of you, education is not a matter of status.	Ikiňiz üçinem bilim status meselesi däl.
I have done this trip twice before.	Bu syýahaty öňem iki gezek edipdim.
They suffer the most.	Iň köp ejir çekýärler.
Danger to himself and others.	Diňe özi we başgalar üçin howp.
As always, her mother answered before the first ring was over.	Hemişe bolşy ýaly, ejesi birinji ýüzük gutarmanka jogap berdi.
My country is not safe.	Myurdum howpsuz däl.
I'll definitely see you when we get home.	Öýe gaýdanymyzda hökman görerin.
Ten pieces of money.	On bölek pul.
That was the end of the line.	Bu setiriň soňydy.
Nothing could move.	Hiç zat gymyldap bilmedi.
They made me laugh and cry, and in turn I felt angry and happy.	Olar meni güldürmäge we aglamaga, nobat bilen gaharly we bagtly duýmaga mejbur etdiler.
Oh no, he was not happy.	Aý ýok, ol begenmedi.
Visible from the street.	Köçeden görünýär.
I'll call him.	Men oňa jaň etjek.
At the very least, he thought about what he was feeling.	Iň bärkisi, duýýan zatlary hakda birneme pikir edipdi.
You can get it.	Siz alyp bilersiňiz.
If something is done, it will mean the end of the world.	Bir zat edilse dünýäniň soňuny aňladar.
This is not the case with most cars.	Maşynlaryň köpüsi beýle däl.
Tomorrow is still there.	Ertir şu wagta çenli bar.
He paused and looked back.	Ol saklandy-da, yzyna seretdi.
Search for a book title.	Kitabyň adyny gözläň.
They will move soon.	Soonakynda göçerler.
We knew what to expect from the other kids.	Beýleki çagalardan nähili boljagyny bilýärdik.
You have to do it right away.	Ony birbada etmeli.
He had never seen her before.	Ol ony öň görmedi.
Convenient walking shoes are a must.	Amatly gezelenç aýakgaplary hökmanydyr.
She was very excited and scared.	Ol gaty tolgunýardy we gorkýardy.
However, it shows some solid performance.	Şeýle-de bolsa, käbir berk öndürijiligi görkezýär.
However, you will benefit from having someone else do it.	Şeýle-de bolsa, başga biriniň muny etmeginden peýdalanarsyňyz.
The trial court rejected the offer.	Kazyýet kazyýeti bu teklibi ret etdi.
We do not charge for these test classes.	Bu synag sapaklary üçin töleg tölemeýäris.
Two are right, yes, yes.	Iki dogry, hawa, hawa.
Blood forms a blood bank.	Gan gan bankyny emele getirýär.
Stir for a minute until the chicken is cooked through.	Towuk bişýänçä bir minutlap garmaly.
We do not kill them. 	Biz olary öldürmeýäris. 
I don't know if you can do that.	Muny edip biljekdigiňizi bilemok.
We'll see later.	Soň göreris.
Not only that, but what are they going to do for twenty minutes now?	Diňe bu däl, indi ýigrimi minutlap näme etjekdikleri.
Until the end of the world.	Dünýäniň ahyryna çenli.
This is a creative process.	Bu döredijilik prosesi.
But there is also a problem.	Thereöne ol ýerde-de bir mesele bar.
Additional materials may be required.	Goşmaça materiallar zerur bolup biler.
We gave them thousands of gifts, but it was just money.	Olara müňlerçe sowgat berdik, ýöne bu diňe puldy.
Of course, he was considered an example.	Elbetde, oňa görelde hökmünde garaldy.
Even though we never talked about it.	Hiç haçan bu hakda gürleşmedik bolsak-da.
I also had problems, it took me several days.	Mende-de kynçylyklar ýüze çykdy, birnäçe gün birnäçe gezek gerek.
He says he wants to talk to you.	Siziň bilen gürleşmek isleýändigini aýdýar.
People should have known what he saw.	Adamlar onuň gören zatlaryny bilmelidi.
He never did.	Ol hiç haçan etmedi.
I am not involved in politics.	Syýasata gatnaşamok.
I really started to like it.	Men hakykatdanam halap başladym.
Take it easy and relax.	Ony tut, teselli ber.
She is very happy and you will not be surprised to learn.	Ol gaty göwnünden turýar, öwrenip geň galmarsyňyz.
Money has been a big issue in my life.	Pul meniň durmuşymda uly mesele boldy.
Words, not many.	Sözler, kän däl.
All you had to do was sleep on your head.	Zerur zat kelläňizi ýatmakdy.
This, of course, is a matter of debate.	Bu, elbetde, jedel meselesidir.
This does not mean that we should stop searching.	Bu, gözlemegi bes etmelidigimizi aňlatmaýar.
I look forward to the answers.	Jogaplara sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
I have seen examples of this not happening in the past.	Geçmişde munuň bolmajak mysallaryny gördüm.
I haven't done anything wrong yet.	Men entek erbet zat etmedim.
This process took about three years.	Bu proses üç ýyl töweregi wagt aldy.
I couldn't say that.	Men bu sözleri aýdyp bilmedim.
Another thing she learns to be a girl's best friend.	Gyzyň iň gowy dosty bolmagy öwrenýän başga bir zat.
Ask if something is unclear or if you have any other questions.	Bir zadyň düşnüksizdigini ýa-da başga soraglaryňyzyň bardygyny soraň.
Defendant does not object.	Günäkärlenýän garşy çykmaýar.
That's not a word.	Bu söz däl.
I care about how you feel.	Özüňizi has gowy duýmagyňyz hakda alada edýärin.
Maybe what he said is true.	Belki, onuň aýdanlary dogrydyr.
Each of you will have a cell phone.	Siziň her biriňizde jübi telefony bolar.
This was their last chance to win one for their school.	Bu olaryň mekdebi üçin birini gazanmak üçin iň soňky pursatdy.
He couldn't even wait for the night.	Ol hatda gijä garaşyp bilmedi.
But you and the others didn't.	Youöne sen we beýlekiler etmediň.
I started with that.	Men munuň bilen başladym.
I will continue to write every day.	Her gün ýazmagy dowam etdirerin.
No one was under surveillance.	Hiç kim gözegçilik astynda däldi.
This is the point of this section.	Ine, şu bölümiň nokady.
They can win.	Wineňip bilerler.
But you don't seem to be for me.	Youöne sen meniň üçin däl ýaly.
He does not know that we are not the ones who hurt him.	Ol özüne zyýan berýän adam däldigimizi bilmeýär.
I don’t know what the full results will be.	Doly netijeleriniň nähili boljagyny bilemok.
The women come and go.	Aýallar gelip gidýärler.
Now I want to see what they will be like.	Indi olaryň nähili boljakdygyny göresim gelýär.
It's easy to do that.	Muny etmek aňsat.
I remember talking about it.	Himadyma düşýär, ol hakda gürledim.
These were decided at the highest level.	Bular iň ýokary derejede karar berildi.
Besides, this is just logic.	Mundan başga-da, bu diňe logika.
But not the press.	Emma metbugat däl.
I promise you, he was never wrong.	Saňa söz berýärin, ol hiç haçan ýalňyşmady.
It is often enough to send him to power.	Ony häkimiýete ibermek köplenç ýeterlikdir.
The night was more fun.	Gije has gyzykly boldy.
I didn’t know if the outside world was holding something for me.	Daşarky dünýä meniň üçin bir zat saklaýarmy bilmedim.
He could work in this world.	Ol bu dünýäde işläp bilerdi.
Everyone knew her mother had a drinking problem.	Ejesiniň içmekde kynçylyk çekýändigini hemmeler bilýärdi.
But these also point to their problems.	Emma bular hem öz meselelerini görkezýärler.
This does not work.	Bu işlemeýär.
I looked at him and smiled.	Men oňa seredip ýylgyrdym.
Here are our names.	Ine, biziň atlarymyz.
Her teeth were black and she was missing.	Dişleri gara we ýitirim boldy.
I love his call for reflection, because it really is.	Men onuň pikirlenmäge çagyryşyny gowy görýärin, sebäbi hakykatdanam şeýle.
Any blue-labeled pictures will be added.	Gök bellikli islendik surat goşular.
Who knows what will happen next.	Indiki näme bolar, kim bilýär.
He was such a strong player.	Şeýle güýçli oýunçydy.
It was close.	Closeakyn boldy.
She also included her own husband.	Oňa öz adamsy hem girýärdi.
Focus on the main task.	Esasy işe üns beriň.
However, these figures are lower than in developed countries.	Şeýle-de bolsa, bu görkezijiler ösen ýurtlara garanyňda has pes.
He is a type to himself.	Ol özi üçin bir görnüş.
He would not continue his journey home.	Öýe barýan syýahaty hem dowam etdirmezdi.
He experienced a lot and saw a lot.	Ol köp zatlary başdan geçirdi we köp zady gördi.
They will provide the main.	Esasy üpjün ederler.
As a result, two things happen.	Netijede iki zat ýüze çykýar.
There is something wrong with the back cover.	Yzky gapakda ýalňyşlyk bar.
The two immediately hit.	Ikisi derrew urdular.
The average time spent on a topic is three to five minutes.	Mowzuga sarp edilen ortaça wagt üç-bäş minut.
The model has been proven successful and fast.	Model üstünlikli, çalt subut edildi.
I couldn’t have said it simpler!	Men muny has ýönekeý aýdyp bilmedim!
But our current course of action is not the answer.	Nowöne häzirki gidişimiz hem çözgüt däl.
I did it.	Men muny etdim.
Slow down your thinking.	Pikiriňizi haýallaşdyryň.
Every type of business goes global.	Işewürligiň her görnüşi global derejede gidýär.
This is really you.	Bu hakykatdanam sen.
This is another start.	Bu başga bir başlangyç.
She walked around the house.	Ol öýüň töweregine aýlandy.
However, this was a new experience for me.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin täze tejribe boldy.
This is in my bag.	Bu meniň sumkamda.
Don't ask why it's not like that.	Näme üçin beýle däldigini sorama.
We discussed your meeting with him last month.	Geçen aý onuň bilen bolan duşuşygyňyzy ara alyp maslahatlaşdyk.
However, there is another way to do this.	Muňa garamazdan, muny etmegiň başga bir usuly bar.
This is not true.	Bu hakyky däl.
I want to do that.	Men muny etmek isleýärin.
It doesn’t even have to be a crime.	Hatda jenaýat bolmaly däl.
We are different.	Biz başga.
I make every effort to make informed decisions for my customers.	Müşderilerime habarly karar bermek üçin ähli tagallalary edýärin.
We can and should solve this problem with something new.	Bu kynçylygy täze bir zat bilen çözüp bileris we etmeli.
Beauty.	Gözellik.
But that needs to change.	Emma bu üýtgemeli.
We are glad to have you here.	Siziň şu ýere gelmegimize begenýäris.
He loved gold instead.	Munuň ýerine altyny gowy görýärdi.
One of the injured a few months later.	Birnäçe aýdan soň ýaralananlardan biri.
Some of them are strong.	Olaryň käbiri güýçli.
Everything went well as planned.	Hemme zat meýilleşdirilişi ýaly oňat geçdi.
There was not a single page.	Singleekeje sahypa-da ýokdy.
Only if people could be really good.	Diňe adamlar hakykatdanam gowy bolup bilsediler.
He lost both legs above his knee in the crash.	Awariýada iki aýagyny dyzyndan ýokary ýitirdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki munuň sebäbi bolup biler.
Several factors are considered using different research methods.	Dürli gözleg usullaryny ulanmak bilen birnäçe faktorlara seredilýär.
He cared about them.	Ol olar hakda alada edýärdi.
Not at all clear.	Ora-da umuman belli.
I want to know	Men bilmek isleýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýerde zatlar üýtgän bolsa, şol.
I was with him when he opened the book.	Kitaby açanda men onuň ýanyndadym.
He was there.	Ol ýerde bardy.
We don’t fight back, we don’t say anything back.	Biz yza gaýdyp söweşemzok, yza gaýdyp hiç zat diýemzok.
At present all the specimens here are very beautiful.	Häzirki wagtda bu ýerdäki nusgalaryň hemmesi gaty owadan.
Suddenly it started to rain.	Birden ýagyş ýagyp başlaýar.
Because the way to help.	Sebäbe kömek etmegiň ýoly.
It was very easy.	Bu gaty aňsatdy.
Then we will have a music evening.	Şonda aýdym-saz agşamymyz bolar.
It’s great to see the dogs change over time.	Ityllaryň dowamynda üýtgemegini görmek gaty ajaýyp.
Three days after the operation, one of the dogs died.	Operasiýalardan üç gün soň itleriň biri öldi.
First of all, we are interested in many things.	Birinjiden, köp zatlar bilen gyzyklanýarys.
Shoot straight and fast when we arrive.	Biz baranymyzda göni we çalt atyň.
These are.	Bular.
That would not be the case.	Beýle bolmazdy.
It's time to dump her and move on.	Offoldan çykmagyň wagty.
Someone loves my mom.	Biri maňa gowy görýän ejem.
It was decided to continue the discussion.	Ara alyp maslahatlaşmagy dowam etdirmek kararyna gelindi.
Straighten your hair forward.	Saçyň ösmegine tarap tekizläň.
I want to be there when you do.	Sen edeniňde şol ýerde bolasym gelýär.
They have everything they need.	Olarda zerur zatlaryň hemmesi bar.
Either way, the system may fail.	Ora-da bir ulgam şowsuz bolmagy mümkin.
Loss of chance of injury or injury.	Lossitirmek ýa-da şikes ýetmek ähtimallygy.
When the stories are told, the walls are broken.	Hekaýalar aýdylanda diwarlar döwülýär.
It was a great experience from the beginning.	Ilkibaşdan gaty gowy tejribe boldy.
They knew the city would rise.	Şäheriň ýokary çykjakdygyny bilýärdiler.
He picked it up and carried it to his side.	Ony alyp, gapdalynda göterdi.
I don’t know what’s going on about that.	Bu hakda näme bolýanyny bilemok.
However, this court should not resolve the issue.	Şeýle-de bolsa, bu kazyýet bu meseläni çözmeli däldir.
You must enter the correct email address in this field.	Bu ugurda dogry e-poçta salgysyny goşmaly.
But everything was different this year.	Thisöne bu ýyl hakda hemme zat üýtgeşikdi.
You have never been anywhere.	Sen hiç wagt hiç ýerde bolmadyň.
I'm not trying to run away from home.	Öýden gaçmaga synanyşanok.
I saw him looking at them.	Men olara seredýändigini gördüm.
First and foremost, we need perspective.	Ilki bilen iň möhümi, bize gözýetim gerek.
Of course, it can be useful in the world of science.	Elbetde, ylym dünýäsinde peýdaly bolup biler.
The story is over and it feels great.	Taryh gutardy we gaty gowy duýuldy.
There was blood on his face and neck.	Faceüzünde we boýnunda gan bardy.
The same is true for children who are late to talk.	Gepleşmäge gijä galan çagalar üçin hem edil şonuň ýaly.
My time here is limited, so listen carefully.	Bu ýerde wagtym çäklidir, şonuň üçin üns bilen diňläň.
He would go at night and breathe.	Gije gidýärdi, dem alýardy.
No one had a head.	Biriniň kellesi ýokdy.
Take my gun off.	Gunaragymy çek.
It didn't look so good anymore.	Indi beýle bir gowy görünmedi.
There are groups of leaders who finish their work.	Leadersolbaşçylaryň işini bitirýän toparlary bar.
This is complicated.	Bu çylşyrymly.
He wants food.	Iýmit isleýär.
And he did not learn any of these things from man.	We bularyň hiç birini adamdan öwrenmedi.
They liked it here.	Ony bu ýerde haladylar.
He put it in the safe.	Ol seýfde goýdy.
Some are more effective than others.	Käbirleri beýlekilerden has täsirli.
This is not an easy relationship.	Bu ýeňil gatnaşyk däl.
I hope those memories never leave me.	Şol ýatlamalar meni hiç wagt terk etmeýär diýip umyt edýärin.
We will start by choosing ways to do this.	Muny amala aşyrmagyň ýollaryny saýlap başlarys.
Nothing would give me much pleasure.	Hiç zat maňa uly lezzet bermezdi.
I was just a girl.	Men diňe gyzdym.
It may be higher than an independent source for research.	Gözlegleri geçirmek üçin garaşsyz çeşmeden has ýokary bolmagy mümkin.
I look forward to reading them.	Olary okamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
In fact, there was nowhere else to go.	Aslynda başga gitmeli ýer ýokdy.
There is no comparison.	Munuň bilen deňeşdirme ýok.
They are also male.	Olar hem erkek.
Leave them.	Olary goý.
Fields are sometimes turned off.	Fieldshli meýdanlar kämahal öçýär.
Look for real science behind what they do, it's very interesting.	Eden zatlarynyň aňyrsynda hakyky ylym gözläň, gaty gyzykly.
He really talked to me for the first time.	Ol meniň bilen hakykatdanam ilkinji gezek gürleşdi.
Shea is also where he ended up.	Shea-da onuň nirede gutarandygyny.
Calm down and be quiet.	Köşeşmek we dymmak.
I love this season inside of us.	Içimizdäki bu möwsümi gowy görýärin.
No one looked at me.	Hiç kim maňa seretmedi.
Maybe so.	Belki şeýledir.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Dogrusy, bu ýygnakda ýitirim bolan bir adamy düşündirer.
I want to make sense of that.	Munuň manysyny isleýärin.
What makes you happy.	Seni bagtly edýän zat.
No one in this room met him.	Bu otagda hiç kim onuň bilen duşuşmady.
Diagnosis and disease management	Diagnoz we keseli dolandyrmak.
In the end it will be yours.	Iň soňunda seniňki bolar.
You need more than that.	Muny has köp islemeli.
He was tired.	Ol ýadady.
It goes in the right direction, but not enough.	Dogry ugra gidýär, ýöne ýeterlik däl.
They give me free.	Maňa mugt berýärler.
We had a lot of fun during this process.	Bu prosesiň dowamynda köp hezil edip bildik.
Rather, create a new date based on the old date.	Has dogrusy, köne senä esaslanyp täze senäni dörediň.
You know your body better than anyone else.	Bedeniňizi beýlekilerden has gowy bilýärsiňiz.
You are not an individual.	Siz şahsyýet däl.
The group will meet six more times in the next few weeks.	Topar ýakyn birnäçe hepdäniň dowamynda ýene alty gezek duşuşar.
It's really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeý.
Let them know if you have a problem.	Meseleňiz bar bolsa olara habar beriň.
He did not leave the bathroom, but stayed and talked to me.	Vanna otagyndan çykmady, galyp, meniň bilen gürleşdi.
The literature may accept the written record.	Edebiýat ýazylan ýazgyny kabul edip biler.
The film is about to begin.	Film başlamakçy.
The place was very closed.	Bu ýer gaty ýapykdy.
I'll do it soon.	Soonakynda ederin.
The exact mechanisms involved are unknown.	Munuň bilen baglanyşykly takyk mehanizmler belli däl.
He knew what no one should know.	Hiç bir adamyň bilmeli däl zatlaryny bilýärdi.
We had to hide.	Biz gizlemeli bolduk.
Thus they lose their speed or strength.	Şeýlelik bilen tizligini ýa-da güýjüni ýitirýärler.
His family needed their land.	Maşgalasyna öz ýerleri gerekdi.
Your device may not boot.	Belki, enjamyňyz açylmaz.
I could see them in the window before.	Olary öň penjireden görüp bilýärdim.
One of the people who needs very little sleep.	Örän az uky zerur adamlardan biri.
Clear the sky tonight.	Şu gije asmany arassalaň.
Not to be fooled either.	Ony-da aldamak däl.
Total media silence.	Jemi metbugat dymmagy.
But my mother did.	Emma ejem şeýle etdi.
You are a free man	Sen erkin adam
If you don't, the impact will be even greater.	Şeýle etmeseňiz, bu täsir hasam aşa bolardy.
I went there for an hour.	Men ol ýerde bir sagatlap bardym.
You are free now	Siz indi erkin
Then he turned to me.	Soň bolsa maňa tarap öwrüldi.
Inside but inside was a little boy who was still scared in many ways.	Insideöne içerde köp tarapdan henizem gorkýan kiçijik oglanjykdy.
He knew that his questions were of no use.	Soraglarynyň peýdasynyň ýokdugyny bilýärdi.
They stand for it.	Olar munuň üçin durýarlar.
This will help employees create their own way to study.	Bu işgärlere okuw üçin öz ýollaryny döretmäge kömek eder.
These, in the first place, will not be the center of judgment.	Bular, ilkinji nobatda, hökümiň ​​merkezi bolmaz.
However, this method faces two practical challenges.	Şeýle-de bolsa, bu usul iki amaly kynçylyk bilen ýüzbe-ýüz bolýar.
We can't run away anymore.	Indi gaçyp bilmeris.
We should not talk badly about the dead, so we are told.	Ölüler hakda erbet gürlemeli däl, şonuň üçin bize aýdylýar.
This is what we are looking for.	Bu biziň gözleýän zadymyz.
But that was not the case.	Emma bu adaty ýagdaý däldi.
Eventually they lost everything.	Ahyrynda hemme zady ýitirdiler.
Proof of results in Above is done as follows.	Aboveokardaky netijeleriň subutnamasy aşakdaky ýaly amala aşyrylýar.
The term food learning is still being defined.	Iýmit öwreniş termini henizem kesgitlenýär.
Let's take action.	Geliň, herekete geçeliň.
The tree looked fresh.	Agaç täze görünýärdi.
No one has done that before.	Mundan öň hiç kim muny etmedi.
If so, don't worry.	Şeýle bolsa, alada etme.
I told him about the film and asked for help.	Men oňa film hakda gürrüň berdim we kömek soradym.
We have now joined three parties.	Indi üç partiýa gatnaşdyk.
In other words.	Başgaça aýdylanda.
Two of them.	Olardan ikisi.
The ship was approaching them.	Gämi göni olara tarap gelýärdi.
So we did, giving him time.	Şeýdip etdik, oňa wagt berdik.
Eyes wide, open, but glass.	Gözleri giň, açyk, ýöne aýna.
Frequency frequency.	Frequokary ýygylyk.
You will exist because you will.	Bar bolarsyň, sebäbi şeýle edersiň.
Conversation and responsibility.	Söhbet we jogapkärçilik.
He is far away.	Ol uzakda.
I can’t wait to wear it on my wedding day.	Toý günümde geýmäge garaşyp bilemok.
It wasn’t love, but it was beautiful.	Bu söýgi däldi, ýöne owadandy.
Wonderful big hotel clean and friendly.	Ajaýyp uly myhmanhana arassa we dostlukly.
Human disease system.	Adam keseli ulgamy.
It’s amazing how much of our lives we have left.	Durmuşymyzyň näçeräk galanlygy ajaýyp.
They will be delivered to Doneer.	Doneerine ýetiriler.
This is not the only example.	Munuň ýeke-täk mysaly däl.
I put on some weight.	Biraz agram saldym.
Don't give it to him.	Oňa bermäň.
He knew he wasn't there.	Ol ýokdugyny bilýärdi.
He is leaving.	Ol gidýär.
She is taking two classes this year.	Ol şu ýyl iki sapak alýar.
And now we don’t have to lose.	Indi bolsa, ýitirmeli däldiris.
The decisions were no longer mine.	Kararlar indi meniňki däldi.
Here is a business trip.	Ine, iş sapary.
The woman looked at the two cars and nodded.	Aýal iki maşyna seredip, baş atdy.
I wanted you to know.	Bilmegiňizi isledim.
No.	Ýok.
There is still some time left for voting.	Ses berişlige birnäçe wagt galdy.
Those who work in this job need to create jobs.	Bu işde işleýänler iş ýerlerini döretmeli.
He looked sick.	Ol syrkaw görünýärdi.
We don't really talk about it.	Biz hakykatdanam bu hakda gürleşemzok.
Including security forces.	Şol sanda howpsuzlyk howpsuzlyk güýçlerinden.
Still, I think we can do better.	Şeýle-de bolsa, has gowy edip bileris diýip pikir edýärin.
It was really good.	Bu hakykatdanam gaty gowydy.
Please come to us soon.	Haýyş edýärin, gysga wagtda bize geliň.
A happy customer is someone who knows you have a back.	Bagtly müşderi, arkaňyzyň bardygyny bilýän adamdyr.
However, this was not priceless.	Şeýle-de bolsa, bu bahasyz däldi.
You have been battling cancer for years and you cannot die.	Birnäçe ýyl bäri rak keseli bilen göreşýärsiňiz, ölüp bilmersiňiz.
She is probably not my daughter.	Ol meniň gyzym däl bolsa gerek.
Ten years ten years.	On ýyl on ýyl.
Is this the most effective way, no?	Bu iň täsirli usulmy, ýok.
Just for me.	Diňe meniň üçin.
In fact, this type of treatment is very important.	Aslynda, bejerginiň bu görnüşi örän möhümdir.
But then he disappeared.	Emma soň ol ​​ýitdi.
If you have difficulty breathing, call your doctor immediately.	Dem almakda kynçylyk çekýän bolsaňyz, derrew lukmanyňyza jaň ediň.
Do not delay and do not look back.	Haýal etme we yzyňa seretme.
I'll bring some tea.	Çaý getirerin.
More power to you!	Size has güýç!
They put their bodies on the line.	Jesetlerini setirde goýýarlar.
I knew better than some to know themselves.	Käbirleriniň özlerini tanamagyndan has gowy tanadym.
He really arrived as quickly as possible.	Ol hakykatdanam mümkin boldugyça çalt baryp ýetdi.
Still, I have a small part.	Stillöne şonda-da meniň kiçijik bir bölegim bar.
I never asked him a question.	Men oňa hiç haçan sorag bermedim.
The worst part was when he stopped crying.	Iň erbet zat, ony aglamagyny bes edeninde boldy.
He was trying to smile.	Gabat gelmeýän ýylgyryşda synanyşýardy.
It is more difficult to follow than others.	Ol beýlekilerdenem yzarlamak has kyn.
In fact, you should know this.	Aslynda muny bilmeli.
Not every freedom is given to him.	Her bir erkinlik oňa berilmeýär.
This particular door was locked.	Bu aýratyn gapy gulplandy.
Everything in that article is true.	Şol makaladaky zatlaryň hemmesi dogry.
He thought he knew what could happen.	Munuň näme bolup biljekdigini bilýär öýdüpdir.
It’s not about learning.	Bu öwrenmek hakda däl.
What is the maximum price? 	Iň uly baha haýsy?
.	.
He will try his hand at this.	Bu işde elini synap görer.
And then another one.	Soň bolsa başga biri.
We need to work together, not against each other.	Biri-birimize garşy däl-de, bilelikde işlemeli.
I want to get closer	Closeakynlaşasym gelýär
I didn't know he was coming.	Men onuň gelýändigini bilmeýärdim.
There is not even enough depth to hide.	Hatda gizlenmek üçinem ýeterlik çuňluk ýok.
So we continue to search.	Şeýdip, gözlemegi dowam etdirýäris.
Our baby would not come out.	Çagamyz çykmazdy.
I don’t know if this is true or not.	Munuň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
God knows what is going on.	Nämäniň bolup geçýändigini Hudaý bilýär.
But that is not his request.	Emma bu onuň talaby däl.
How can you tell?	Nädip aýdyp bilersiňiz
As expected, the guard stood there.	Garaşylyşy ýaly, garawul şol ýerde durdy.
But he wants his strength.	Emma onuň güýjüni isleýär.
He will turn to God with all his heart.	Bütin jany bilen hudaýa ýüz tutar.
They would be well looked after.	Olara gowy seredilerdi.
You have to take pictures with the casting.	Kasting bilen surata düşmeli.
We listen, but it takes time for such progress.	Biz diňleýäris, ýöne munuň ýaly ösüş üçin wagt gerek.
It was very strange to dream about it.	Bu hakda arzuw etmek gaty geň zatdy.
This is a game.	Bu oýun.
Of course not in a special order because it will be very easy.	Elbetde, aýratyn tertipde ýok, sebäbi bu gaty aňsat bolar.
It was as if his brain was gone.	Beýniniň ýok ýalydy.
Unfortunately, not much is seen.	Gynansagam, köp zat görünmeýär.
Often when we make a judgment, there is a misunderstanding.	Köplenç höküm çykaranymyzda, biri-birimize düşünişmezlik bolýar.
He had to be responsible for these people.	Ol bu adamlara jogapkär bolmalydy.
That funny word on his face.	Faceüzündäki şol gülkünç söz.
Man and woman and boy.	Erkek we aýal we oglan.
A happy place through love.	Söýgi arkaly bagtly ýer.
There was no one to catch me when I was a kid.	Fellykylanymda meni tutjak adam ýokdy.
His speed was great.	Onuň tizligi ajaýypdy.
However, there may be a problem.	Şeýle-de bolsa, mesele bolup biler.
Here are some more suggestions.	Bu ýerde ýene-de käbir çekişmeler.
In fact, it does not mean that they are getting worse.	Aslynda, bu olaryň erbetleşýändigini aňlatmaýar.
He wants the details.	Jikme-jiklikleri isleýär.
He was bigger and stronger than me.	Ol menden uludy, güýçlüdi.
Now you can read their life story.	Indi olaryň durmuş hekaýasyny okap bilersiňiz.
I agree with you on this.	Men bu meselede siziň bilen ylalaşýaryn.
You need to get another treatment.	Başga bejergini almaly.
He agrees with me.	Ol menden razy.
He said they were great.	Olaryň ajaýypdygyny aýtdy.
He would never repeat it.	Ol muny hiç wagt ýerinde gaýtalamazdy.
My measurements are here.	Ölçeglerim şu ýerde.
I really started to look forward to the date.	Men hakykatdanam sene sabyrsyzlyk bilen garaşyp başladym.
The code can be entered by a person.	Kod adam tarapyndan girizilip bilner.
We don't know what they are doing.	Olaryň näme edýändiklerini bilemzok.
Otherwise, we will laugh at you if you don't get the code.	Otherwiseogsam kod almasaňyz, size güleris.
For dinner	Nahar üçin.
Men who know how to fight.	Söweşmegi bilýän erkekler.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Wayogsa-da, ondan kän zat galmady.
Hold on, then slowly return to the starting position.	Saklaň, soňra ýuwaş-ýuwaşdan başlangyç ýagdaýyna gaýdyň.
I mean speech.	Çykyş diýjek bolýaryn.
Therefore, this is a possible goal in the treatment of cancer.	Şonuň üçin bu düwnük bejergisinde ähtimal maksat bolup durýar.
This time he could not get up.	Bu gezek ýerinden turup bilmedi.
He would kill a cat to get blood.	Gan almak üçin bir pişigi öldürerdi.
Sometimes you have to press down to go up.	Käte ýokarsyna çykmak üçin aşagy basmaly bolýar.
There is no news.	Hatda habar ýok.
He took a deep breath.	Ol uludan demini aldy.
You know what your mother is like.	Ejeňiň nähili bolýandygyny bilýärsiň.
Do the same for your hands, hands, and fingers.	Elleriňiz, elleriňiz we barmaklaryňyz üçin edil şonuň ýaly ediň.
He doesn't know me.	Ol meni tanamaýar.
We make sure it exists.	Bardygyna göz ýetirýäris.
You have to forget your husband.	Husbandriňi ýatdan çykarmaly.
They were very surprised to see me.	Meni görüp gaty geň galdylar.
I also have very good memories of those cars.	Şol awtoulaglar hakda-da gaty gowy ýatlamalarym bar.
God, he feels so good.	Hudaý, özüni gaty gowy duýýar.
Finally, the end of the rain.	Ahyrynda, ýagyşyň soňy.
However, there are situations where we can easily make a mistake.	Şeýle-de bolsa, aňsatlyk bilen ýalňyşlyga sebäp bolup biljek ýagdaýlarymyz ýüze çykýar.
I look forward to the experience.	Tejribe sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
You need	Size gerek.
Part of human nature.	Adamyň tebigatynyň bir bölegi.
They soon became the parents of a girl.	Tizara bir gyza ene-atasy boldular.
Ask for help and you'll be mad at me.	Kömek üçin ýüz tutuň we bir halta däli bolarsyňyz.
There had to be some way to go from floor to floor.	Poldan pola geçmek üçin birneme ýol bolmalydy.
In fact, some changes are taking place.	Aslynda käbir üýtgeşmeler bolup geçýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Bir zady bitirmek üçin hakykatdanam islemeli.
Close it.	Ony ýapyň.
How they think.	Olaryň nähili pikir edýändikleri.
Yes, it is.	Hawa, bu şeýle.
In fact, this world already existed.	Hakykatdanam, bu dünýä öňem bardy.
This must have happened a long time ago.	Bu öňden bäri bolup geçen bolmaly.
I have to be king one day.	Men bir gün patyşa bolmaly.
We did.	Biz etdik.
The death occurred within minutes.	Ölüm birnäçe minutda bolup geçdi.
Choose the right warehouse type for your needs.	Islegleriňiz üçin dogry ammar görnüşini saýlaň.
How they support him makes a lot of sense to me.	Ony nädip goldandyklary, meniň üçin gaty manyly.
Do not pay too much attention to your plants at this stage.	Bu etapda ösümlikleriňize aşa üns bermäň.
You did your real job.	Hakyky zähmeti siz ýerine ýetirdiňiz.
It is not your decision to do this.	Bu işi etmek siziň kararyňyz däl.
These things often have to do with science.	Bu zatlar köplenç ylym bilen baglanyşýar.
He finally pushed his plate.	Ahyrynda tabagyny itekledi.
Otherwise we would be completely lost with minimal communication.	Şeýle bolmasa, minimal aragatnaşyk bilen bütinleý ýitirim bolardyk.
It was not clear what would happen in the future.	Geljekde nämäniň boljakdygy belli däldi.
Find another tool.	Başga gural tapyň.
, Ok i don't have to tell you	, Ok, maňa aýtmak hökman däl.
It will definitely be.	Ol hökman bolar.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Deşik gel, alada etme.
The world is watching.	Dünýä syn edýär.
I don't really get paid.	Men hakykatdanam pul almaýaryn.
This usually requires a background process.	Munuň üçin adatça fon prosesi talap edilýär.
Read it and read it again.	Ony okaň we gaýtadan okaň.
I was a little sick.	Özümi birneme syrkawladym.
I ask if the woman has anything special to say.	Aýalyň aýtmak isleýän aýratyn bir zadynyň bardygyny ýa-da ýokdugyny soraýaryn.
Their eyes fall on a group of girls our age.	Gözleri biziň ýaşymyzdaky gyzlaryň toparyna düşýär.
The quality was excellent.	Hil gaty gowydy.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, muny görmegiň dogry usulydy.
Probably not the right way to do it.	Muny etmegiň dogry usuly däl bolsa gerek.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thatöne muny aýtmagyň ajaýyp, başgaça usulydy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Kazyýetiň haýsy tarapa gitjekdigi entek belli däl.
He cares so much about her that he is by her side.	Ol hakda şeýle bir alada edýär welin, gapdalynda.
Enough energy is not good.	Enougheterlik derejede gowy däl.
He had experienced it before.	Ondan öňem başdan geçiripdi.
I have a small shop.	Kiçijik dükanym bar.
There was no one but them.	Olardan başga hiç kim ýokdy.
The symptoms were few and the treatment was well-received.	Alamatlar azdy we bejergä gowy jogap berildi.
We drive in silence.	Biz ümsümlikde sürýäris.
Thanks for reading!	Okanyňyz üçin sag boluň!
No need to go to the box office.	Kassada gitmegiň zerurlygy ýok.
He would rest a little.	Ol sähelçe dynç alardy.
It actually takes a year.	Aslynda bir ýyl gerek.
Both have their own unique characteristics.	Ikisiniňem özboluşly aýratynlyklary bar.
They are mainly programs that write programs.	Olar, esasan, programma ýazýan programmalar.
He doesn't know what to expect.	Ol munuň näme boljagyny bilenok.
If there is no file.	Faýl ýok bolsa.
No one can do that.	Hiç kim muny edip bilmez.
I hope you enjoy it!	Göwnüňizden turar diýip umyt edýärin!
People love it and work better.	Adamlar has gowy görýärler we has gowy işleýärler.
And then the power of life and death was in their hands.	Soň bolsa, durmuşyň we ölümiň güýji olaryň elinde boldy.
The situation is very bad at the moment.	Häzirki wagtda ýagdaý gaty erbet.
You want to take your time.	Wagtyňyzy şol wagt bilen alasyňyz gelýär.
I can't promise this won't happen again.	Munuň gaýtalanmajakdygyna söz berip bilemok.
These situations are different.	Bu ýagdaýlar başgaçarak.
About the mission, vision and goals of the organization.	Guramanyň wezipesi, gözýetimi we maksatlary hakda.
Old hands didn't look at them that way.	Köne eller olara beýle garamaýardy.
The president has taken over the post.	Prezident bu wezipäni eýeledi.
Everything had to be portable.	Hemme zat ykjam bolmalydy.
They love me.	Olar meni gowy görýärler.
Then go to the other side and do the same.	Ondan soň beýleki gyrada gidiň we edil şonuň ýaly ediň.
The problem is that there is a lot of traffic.	Mesele ulagyň köp bolmagy.
Nothing about this company.	Bu kompaniýa hakda hiç zat ýok.
Thousands more were given more.	Moreene müňlerçe adam berildi.
My father paid for my one-way trip.	Bir taraplaýyn syýahatym üçin kakam pul töledi.
There are many ways to do this.	Muny etmegiň köp usuly.
Working towards the future.	Geljege tarap işlemek.
Changing the stories we tell can change people’s minds.	Biziň aýdýan hekaýalarymyzy üýtgetmek, adamlaryň pikirini üýtgedip biler.
It was not a war.	Uruş däldi.
He thought this was not true.	Ol munuň hakyky däldigini pikir etdi.
Her eyes fixed on her and she took a deep breath.	Gözleri oňa dikildi we bir dem aldy.
Almost impossible.	Mümkin däl diýen ýaly.
You can get each of them as a box set.	Olaryň hersini guty toplumy hökmünde alyp bilersiňiz.
I'm not going to fix it.	Ony düzetjek bolamok.
This test is performed in pairs at once.	Bu synag bir gezekde bir jübüt geçirilýär.
It was fast.	Çalt boldy.
Most of them are small.	Olaryň köpüsi kiçi.
Instead, the lessons offered are of no value in the real world.	Muňa derek, hödürlenýän sapaklaryň hakyky dünýäde nol bahasy ýok.
It comes from doing many other things right.	Bu başga-da köp zatlary dogry etmekden gelýär.
He had a hard time.	Kyn günleri başdan geçirdi.
So it's kind of like taking a method without a defined method.	Şonuň üçin kesgitlenen usul bolmazdan almak usuly ýaly bir zat.
But he was very familiar.	Heöne ol gaty tanyşdy.
Stay tuned for now.	Häzirki pursatda galyň.
There must have been a reason for that.	Munuň bir sebäbi bolmalydy.
He will rest on the weekend.	Dynç güni dynç alar.
We take a different approach here.	Bu ýerde başgaça çemeleşýäris.
No one knows this better than you.	Muny senden gowy bilýän ýok.
I found a lot the other day.	Beýleki gün köp zat tapdym.
More research is needed in this area.	Bu ugurda has köp gözleg gerek.
But there are many others who will understand immediately.	Emma derrew düşünjek başga-da köp adam bar.
He paid for the construction of the new company.	Täze kompaniýa gurluşygy üçin pul töledi.
Good luck to you all.	Hemmäňize üstünlik bolsun.
I don't want to use any of this.	Bularyň hiç birini ulanasym gelenok.
Another night.	Gije başga.
Research can be improved.	Gözlegler kämilleşdirilip bilner.
He no longer calls me at home.	Ol indi meni öýde jaň etmeýär.
Nice guide, let me use your phone to call home.	Gözel gollanma, öýüne jaň etmek üçin telefonyny ulanmaga rugsat beriň.
I did some research and no one came here.	Biraz gözleg geçirdim, adam bu ýere gelenok.
But that, of course, made the video an overnight sensation.	Thisöne bu, bir zat bolsa, goşmaça boldy.
Especially when they are fighting.	Esasanam söweşýän wagtlary.
This boy.	Bu oglan.
You have to learn this.	Muny öwrenmeli.
This caught her attention and she applied for a degree.	Bu onuň ünsüni özüne çekdi we diplom almak üçin ýüz tutdy.
Nothing else feels so good.	Başga hiç zat beýle gowy duýmaýar.
He didn't make it until Closedap.	Closedapylmanka, ol muny ýasamady.
He went to the doctor and grabbed her hand.	Lukmanyň ýanyna baryp, elinden tutdy.
We don't want to be infected.	Biz ýokaşma islemeýäris.
I should have been clearer.	Has düşnükli bolmalydym.
So we leave it at that.	Şeýlelik bilen, höküm çykarmak üçin goýarys.
We will not try to stop you.	Seni saklamaga synanyşmarys.
Good weather, good food and family.	Gowy howa, gowy iýmit we maşgala.
Name of father and minor.	Atanyň we kämillik ýaşyna ýetmedik çaganyň ady.
Imagine being in a movie or a book.	Bir filmde ýa-da kitapdadygymyzy göz öňüne getiriň.
Need an example for women.	Aýal-gyzlar üçin görelde gerek.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
There was no other way to describe it.	Ony suratlandyrmagyň başga usuly ýokdy.
Wait for the man to come home and love you.	Erkek adamyň öýe gelmegine we sizi söýmegine garaşyň.
She is very beautiful.	Ol örän owadan.
They live in their own world.	Olar öz dünýäsinde ýaşaýarlar.
Most of this is black.	Bularyň köpüsi gara.
She didn't look happy.	Ol bagtly görünmedi.
So they sat down and talked.	Şeýdip, oturyp gürleşdiler.
This has been a concern for us for a long time.	Bu bizi uzak wagtlap alada goýýardy.
In fact, we can't stay up all night.	Aslynda bu gije uzak durup bilmeris.
But the plan soon came out of the window.	Emma bu meýilnama tiz wagtdan penjireden çykdy.
"It simply came to our notice then.	"Bu mesele öňküligine galdy" -diýdi.
Of course, they haven't done it yet.	Elbetde, entek muny etmediler.
She is very good.	Ol gaty gowy.
We didn't write that.	Muny biz ýazmadyk.
The main technical differences are as follows.	Esasy tehniki tapawutlar aşakdakylardyr.
I have no children of my own.	Meniň öz çagalarym ýok.
Order it or not, of course there seemed to be a little bit of everything.	Sargyt ediň ýa-da ýok, elbetde hemme zatdan azajyk bar ýalydy.
It depends on something.	Ol bir zada bagly.
But that was not the case.	Emma ol beýle däldi.
In other words, time is half the normal speed.	Başgaça aýdylanda wagt adaty tizligiň ýarysyna barýar.
It is clear why this should be the case.	Munuň näme üçin düzgün bolmalydygy düşnüklidir.
This is your money, you can do whatever you want.	Bu siziň puluňyz, islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
Without it, there would not be much.	Onsuz köp zat bolmazdy.
I called her, and she turned around, but she kept walking.	Men oňa jaň etdim, olam yzyna öwrüldi, ýöne ýöremegi dowam etdirdi.
Not good, but the only option left.	Gowy däl, ýöne ýekeje wariant galdy.
Love the full size handle.	Doly ululykdaky tutawajy gowy görüň.
I didn't have to worry.	Alada etmeli däldim.
I have no intention of asking any questions about my interview details.	Söhbetdeşlik jikme-jikliklerim hakda haýsydyr bir sorag bermek niýetim ýok.
We go into the kitchen.	Biz aşhana girýäris.
I will explain to him.	Men oňa düşündirerin.
This action was effective for the intended purpose.	Bu hereket, niýetlenen maksat üçin täsirli boldy.
Individuals and celebrities.	Aýratyn we belli adamlar.
I thought maybe the police would go.	Belki, polisiýa barar öýdüpdim.
One in the chest.	Gursakda biri.
Just recently I was busy again.	Justaňy-ýakynda ýene-de meşgul boldum.
Of course there is.	Elbetde bar.
He was slow.	Ol haýaldy.
The performance was very slow.	Çykyş gaty haýal boldy.
Or fly.	Ora-da uçar.
Maybe that's why you should trust him less.	Belki, şonuň üçinem oňa az ynanmalydyr.
I just play my game.	Men diňe öz oýnumy oýnaýaryn.
His voice was very deep.	Onuň sesi gaty çuňdy.
This process continues until the goal is reached.	Bu amal, maksada ýetilýänçä dowam edýär.
Although a complete block, it is very easy.	Doly blok bolsa-da, gaty aňsat.
He would have lost it.	Ony ýitirerdi.
Keeping people together first.	Ilki bilen adamlary bilelikde saklamak.
I think it hurt us both.	Meniň pikirimçe, bu ikimize-de gaty agyr degdi.
It's time to dump her and move on.	Munuň dogrydygyny aňladýan nobat geldi.
He would never open it.	Ol hiç haçan ony açmazdy.
Maybe going for a walk would be a good thing.	Belki gezelenje gitmek gowy zat bolar.
We can't stop it without it.	Biz onsuz ony saklap bilmeris.
They took her out every weekend.	Her dynç günleri ol ýere çykardylar.
No one has a life like yours.	Hiç kimde seniň ýaly durmuş ýok.
And then we can move on together.	Soň bolsa bilelikde dowam edip bileris.
Stretching out his hand	Elini uzatmak.
With their help, different numbers are found.	Olaryň kömegi bilen dürli sanlar tapylýar.
We never had a chance to meet him.	Onuň bilen duşuşmaga hiç wagt mümkinçiligimiz ýokdy.
I got up and held out my hand.	Men ýerimden turdum-da, elimi uzatdym.
You have to play it.	Ony oýnamaly.
If you die, it's their future in two years.	Ölen bolsaň, bu iki ýyldan olaryň geljegi.
The first model was physical space.	Birinji model fiziki giňişlikdi.
His head turned back and turned slowly.	Kellesi yza gaýdyp, haýal tegelege öwrüldi.
That being said, people will argue about it and talk about it.	Muny aýtsaň, adamlar bu barada jedel ederler we bu hakda gürleşerler.
It’s best to enjoy it slowly!	Iň gowusy ýuwaş-ýuwaşdan lezzet alyň!
They set them on fire, broke them, and cut them off without realizing it.	Olary ýakdylar, döwdüler we sebäbine düşünmän kesdiler.
Enjoy what you like and don’t tell anyone.	Göwnüňizden turýan zatlardan lezzet alyň we hiç kime aýtmaň.
I'll tell you exactly what it is.	Maňa edil aýdylyşy ýaly aýdaryn.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
Finding a regular sleeper in the next bed.	Nextanyndaky düşekde kadaly uklaýanyny tapmak.
Action search design.	Hereket gözleg dizaýny.
My mother stood there and said the same thing.	Ejem şol ýerde durup, şol bir zady aýdýardy.
I have someone like that.	Mende şuňa meňzeş biri bar.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene-de meni doly çekip biljek zat ýok.
That's what he told me.	Ine, ol maňa aýtdy.
They are very easy.	Olar gaty aňsat.
He can't do that.	Ol muny edip bilmeýär.
He is there.	Ol şol ýerde.
Hard memories and losses.	Gaty ýatlamalar we ýitgiler.
Something will happen to me in the near future.	Maňa näme bolany hakda ýakyn wagtda bir zat ediler.
He was allowed to take her home.	Ony öýüne alyp gitmäge rugsat berdi.
The cold drink seemed like a great idea.	Salkyn içgi ajaýyp pikir ýalydy.
The look of the place is like a house.	Placeeriň görnüşi jaý ýalydyr.
It may be older.	Ora-da has köne bolmagy mümkin.
Not every company requires it, but some do.	Her bir kompaniýa muny talap etmeýär, ýöne käbirleri talap edýär.
People were drawn to him.	Adamlar oňa çekilipdi.
I believe this is our children.	Munuň biziň çagalarymyzdygyna ynanýaryn.
One answer is to say something else.	Bir jogap, başga bir zat diýmekdir.
Prepared for Marketing.	Marketing wezipesine taýýarlandy.
I'm sure he'll do well.	Gowy etjekdigine ynanýaryn.
It was finally lunch.	Ahyry günortanlyk nahar boldy.
It was a rock that he could never turn.	Bu onuň hiç haçan öwrüp bilmejek daşydy.
We choose to take sides.	Biz tarap tutmagy saýlaýarys.
He has to act fast.	Ol çalt hereket etmeli.
This section should not end.	Bu bölüm gutarmaly däl.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
He then rolled his eyes and disappeared into the crowd.	Soň bolsa gözüni aşak sallady-da, märekäniň içinde ýitirim boldy.
I had to train for four or five hours every day.	Her gün dört-bäş sagat türgenleşmeli boldy.
But that is not the case here.	Emma bu ýerde beýle bolmady.
Our situation is no different.	Biziň ýagdaýymyz üýtgeşik däl.
This is not really what we want to do.	Bu hakykatdanam biziň etmek isleýän zadymyz däl.
Your father doesn't know that.	Kakaň muny bilmeýär.
This works well.	Bu gowy işleýär.
Then my friends will die.	Şol wagt dostlarym öler.
But knowing is one thing.	Emma bilmek bir zat.
Thank God I stopped falling.	Fallykylmagymy bes eden hudaýa şükür.
I saw that I was holding my breath.	Men demimi tutanymy gördüm.
So it was really hard.	Şonuň üçin bu hakykatdanam kyn boldy.
We had a terrible accident.	Elhenç awariýa başdan geçirdik.
He was now inside me.	Ol indi meniň içimdedi.
Maybe so.	Belki şeýledir.
I've seen it before.	Men muny öňem görüpdim.
Within six months	Alty aýyň içinde.
Now you can focus on plant material more easily.	Indi ösümlik materialyna has aňsat üns berip bilersiňiz.
We were both excited like hell.	Ikimizem dowzah ýaly tolgunýardyk.
Many people think this is impossible, but it is not.	Köp adam muny mümkin däl diýip hasaplaýarlar, ýöne beýle däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu işiň bir tarapy.
Here are the selected photos from the experiment.	Ine, tejribäniň saýlanan suratlary.
Pay close attention to that goal.	Şol maksada gowy üns beriň.
Please advise.	Haýsydyr bir maslahat bermegiňizi haýyş edýäris.
It only shows the code.	Diňe kody görkezýär.
Pay attention to what people say.	Adamlaryň aýdýanlaryna üns beriň.
Either he will turn, or he will go.	Eithera aýlanar, ýa-da gider.
He tells me it's not clear.	Ol maňa anyk däldigini aýdýar.
Very difficult by will.	Isleg bilen gaty kyn.
I majored in political science in college.	Men kollejde syýasy ylym hünäri boldum.
Of course, this is not true.	Elbetde, bu dogry däl.
Building a large customer base is not a one-day affair.	Uly müşderi bazasyny gurmak bir günlük iş däl.
Never give up.	Hiç wagt ýüz öwürmäň.
It affected both of them.	Iki adama-da birneme täsir etdi.
We're done.	Biz gutardyk.
I asked two students to stand up.	Iki okuwçydan turmagyny haýyş etdim.
To keep it as clean as possible.	Mümkin boldugyça arassa saklamak üçin.
A place that loves you and is safe.	Sizi söýýän we howpsuz ýer.
This is really good.	Bu hakykatdanam gaty gowy.
I didn't drink coffee.	Kofe içmedim.
There are several limitations.	Birnäçe çäklendirmeleri bar.
Be decisive, but be patient.	Aýgytly, ýöne sabyrly boluň.
They are very complete.	Olar gaty doly.
The answer was given to me.	Jogap maňa berildi.
This ball is still in use today.	Bu top häzirki wagtda ulanylýar.
This must have been done naturally from the first three requirements.	Bu, ilkinji üç talapdan tebigy ýagdaýda ýerine ýetirilen bolsa gerek.
He was a man of few words.	Ol az sözli adamdy.
There was hair everywhere.	Hemme ýerde saç bardy.
She is shown a dressing chair in the evening.	Oňa agşam köýnekli oturgyjy görkezilýär.
They were walking from their beatings.	Urulýan ýerlerinden ýöräp barýardylar.
What would they do?	Näme ederdiler?
I wonder why this is happening.	Munuň näme üçin bolýandygyna haýran.
This will also help the police.	Bu polisiýa hem kömek eder.
But he did not show it.	Emma ol muny görkezmedi.
This time he lost it.	Bu gezek ony ýitirdi.
My neck and shoulders were covered in blood.	Boýnumy we egnimi gan örtdi.
It depends on you how your new story begins.	Täze hekaýaňyzyň nähili başlanjakdygyny size bagly.
Let him do the worst.	Goý, oňa iň erbet zady etsin.
It is true now, for better or for worse.	Ol häzir gowy ýa-da erbet tarapdan hakyky.
I am not a doctor.	Men lukman däl.
He runs to the walls, sometimes missing a block away from home.	Diwarlara ylgaýar, käwagt öýden uzakda bir blok ýitýär.
She has been the love of my life.	Ol meniň durmuşymyň söýgüsi boldy.
We argue that this ideal is appropriate.	Bu idealyň ýerliklidigini öňe sürýäris.
He wanted to keep it light.	Ony ýeňil saklamak isledi.
Heat it over high heat.	Heatokary otda doly gaýnadyň.
The book is divided into two parts.	Kitap iki bölege bölünýär.
You must have a history.	Taryhyňyz bolmaly.
I am missing something very important here.	Bu ýerde gaty esasy bir zady ýitirýärin.
Where are we going next?	Indiki nirä bararys.
You agree.	Siz razy bolduňyz.
I could stretch out my hand and touch his back.	Aýagym bilen elimi uzadyp, arkasyna degip bilerdim.
I couldn't get rid of it until I was home.	Öýünde bolýança boşadyp bilmedim.
And then there was the silence.	Soň bolsa ümsümlik boldy.
It just works better in this way.	Diňe şeýle usul bilen has gowy işleýär.
Cars need to be able to rotate.	Maşynlar aýlanmagy başarmaly.
Deep connection.	Çuňňur baglanyşyk.
The staff was skilled and very nice.	Işgärler ökde we örän owadandy.
When we get inside, we want the pain to go away.	Içimize girenimizde, agyrynyň ýok bolmagyny isleýäris.
Featured features agree with the use of force.	Featureshli aýratynlyklar güýç ulanylmagy bilen ylalaşýarlar.
This is in the room plans.	Bu otagyň meýilnamalarynda.
Keep it up	Dowam et
He is a company.	Ol bir kompaniýa.
He learned more from research.	Gözlegden has köp zat öwrendi.
We did everything on time.	Hemme zady wagtynda ýerine ýetirdik.
This is the best option.	Bu iň oňat warianty.
This is not the case with him today.	Bu gün onuň bilen düýbünden dogry däl.
Me and the boys.	Men we oglanlar.
Know before buying property.	Emlägi satyn almazdan ozal biliň.
If the price is right, something can happen.	Bahasy dogry bolsa, bir zat bolup biler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip ynamda gutardy.
However, in general, it will remain the same.	Emma, ​​umuman aýdylanda, öňki ýaly galar.
It's as bad as seeing my own daughter die.	Öz gyzymyň ölenini görmek ýaly erbet.
Do it right.	Dogry ediň.
But yes, there is a lot of truth in what you say.	Yesöne hawa, aýdan sözleriňizde hakykat gaty köp.
Getting search engine traffic is a key strategy.	Gözleg motorynyň traffigini almak esasy strategiýa.
He is fair.	Ol adalatly.
It's over.	Bu gutardy.
This is a very personal thing.	Bu gaty şahsy zat.
Kill the enemy no matter how long it takes.	Duşmany näçe wagt gerek bolsa-da öldüriň.
He didn’t get much, we needed transparency.	Ol kän zat alyp bilmedi, bize açyklyk gerekdi.
He was fired the next morning.	Ertesi gün irden işden kowuldy.
If only there was one.	Diňe bir bar bolsa.
But over time, that is likely to change.	Emma wagtyň geçmegi bilen olaryň duýgulary üýtgär.
For him.	Onuň üçin.
The market is working its magic.	Bazar öz jadysyny işleýär.
State levels.	Döwlet derejeleri.
In many places, the hours for the winter are reduced or completely closed.	Köp ýerlerde gyş üçin sagat azalýar ýa-da doly ýapylýar.
In that case, it was impossible.	Bu ýagdaýda düýbünden mümkin däldi.
Except that he has no face.	Faceüzüniň ýokdugyndan başga.
Sometimes the only option left.	Käwagt ýekeje wariant galýar.
It was a beauty.	Bu bir gözellikdi.
We have to take what he tells us seriously.	Onuň bize aýdýanlaryna hakykatdanam çynlakaý çemeleşmeli.
I am normal.	Men adaty bir zat.
I'm starting	Men başlaýaryn
Believe me, people around the crowd want it.	Maňa ynanyň, märekäniň töweregindäki adamlar isleýär.
Add action to the pot.	Gazana aksiýa goşuň.
Save most of my projects.	Taslamalarymyň köpüsini saklamak.
The spring work was very difficult that year.	Şol ýyl bahar işi gaty agyrdy.
Until his death.	Ölümine çenli.
But they continued.	Emma olar dowam etdiler.
There is a quick way out for such a big step.	Munuň ýaly ägirt ädim üçin basym ýol bar.
Of course, he should be shot too.	Elbetde, oňa-da atylmaly.
We must respect the choices of others.	Başgalaryň saýlanlaryna hormat goýmaly.
In fact, it is important.	Aslynda bu möhüm bir zat.
This performance was very impressive.	Bu çykyş diýseň täsirli boldy.
However, this is a common work environment.	Thisöne bu gözegçilik edilýän umumy iş gurşawy.
I am very open, honest and so far.	Men gaty açyk, dogruçyl we şu wagta çenli.
For them, the voice of God is a storm.	Olar üçin hudaýyň sesi tupan.
But that was not his way.	Emma bu onuň ýoly däldi.
But it was not wise to do them.	Themöne olary amala aşyrmaga akyl däldi.
A room to meet.	Tanyşmak üçin otag.
The subject will often be closed and closed.	Mowzuk köplenç gözüni ýumar we ýapyk bolar.
Current rates are reasonable.	Häzirki nyrhlar ýerliklidir.
The detained woman.	Saklanan aýal.
Everything is cash.	Bar zady nagt.
It was a quiet night.	Bu gije asuda boldy.
My mother was the same.	Ejem hem edil şonuň ýalydy.
I was very similar.	Men gaty meňzeýärdim.
The only way to avoid death is to avoid them.	Ölümden gaça durmagyň ýeke-täk ýoly, olardan gaça durmakdyr.
The book was not ready.	Kitap taýýar däldi.
We have to do our best to get to the facts.	Faktlara ýetmek üçin elimizden gelenini etmeli.
I will not promise.	Men söz bermerin.
He enjoyed it.	Ondan lezzet aldy.
Of course, not everyone.	Elbetde, bu hemmeler däl.
For many, dreams come true.	Köp adamlar üçin arzuw hasyl bolýar.
They are easy to carry and very convenient.	Olary götermek aňsat we gaty amatly.
We met Justa.	Justaňy duşuşdyk.
And then a strong force came in from here.	Soň bolsa bu ýerden güýçli güýç girdi.
Someone asked him if he was excited.	Kimdir biri ondan tolgunýarmy diýip sorady.
The third step is to say the first step.	Üçünji ädim, deslapky hereketi aýdyň.
It doesn't seem to be against it.	Muňa garşy däl ýaly.
Well done, really.	Gowydan gowy, hakykatdanam.
We think it's good.	Biziň pikirimizçe gowy.
Can verify that the evidence is in the file.	Subutnamalaryň faýldadygyna göz ýetirip biler.
However, it was light enough for our purposes.	Şeýle-de bolsa, maksatlarymyz üçin ýeterlik derejede ýeňil boldy.
I wanted the music to face me.	Aýdym-sazyň meniň bilen ýüzbe-ýüz bolmagyny isledim.
That's how he looked at the birds in the window.	Ol penjirede guşlary şeýle synlaýardy.
The results of the current study support these findings.	Häzirki gözlegiň netijeleri bu netijeleri goldaýar.
This is not based on your religion.	Bu siziň diniňize esaslanmaýar.
The investigation has already determined.	Derňew ozal kesgitledi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň ýitiren bölegi.
He is always in pain.	Ol hemişe agyrýar.
But that doesn't work.	Emma bu netije bermez.
These things are a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Bu zatlar islendik diri galmak üçin hökmany bolmaly.
In this case, the same property.	Bu ýagdaýda şol bir emläk hem bar.
The city is poor.	Şäher garyp.
I never wanted my own store, it just happened.	Hiç haçan öz dükanymy islemedim, bu diňe bir zat boldy.
I had to put it there six months ago.	Men ony alty aý mundan ozal şol ýerde goýmaly boldum.
At least for me.	Iň bolmanda meniň üçin.
It has gotten worse in recent years.	Soňky ýyllarda ol hasam erbetleşdi.
They get help.	Kömek alýarlar.
Maybe we should turn it around.	Belki, biz ony öwürmelidiris.
I feel good about it.	Men bu barada gowy duýýaryn.
I can do nothing.	Men hiç zat gazanyp bilmerin.
I wrote the following code	Aşakdaky kod ýazdym
We click on selected games.	Saýlanan oýunlarda basýarys.
He gave the ball under pressure several times.	Birnäçe gezek basyş astynda topy berdi.
I think this is a very positive step forward.	Bu öňe tarap gaty oňyn ädim diýip pikir edýärin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa meniň bölümim.
The second one is composing your picture.	Ikinjisi, suratyňyzy düzýär.
I checked it out.	Men ony alyp barladym.
I think this is a very beautiful cover.	Meniň pikirimçe, bu gaty owadan gapak.
Our house was next.	Öýümiz indiki boldy.
Repeat this process in the opposite direction.	Bu prosesi ters tarap bilen gaýtalaň.
Feel free to discuss the ideas inside.	Içindäki pikirleri ara alyp maslahatlaşmaga arkaýyn boluň.
The file system will be done when it does its job.	Faýl ulgamy öz işini ýerine ýetirende ediler.
He knocked on the door.	Ol gapydan çykardy.
Let me know if you find any.	Käbirini tapsaňyz habar beriň.
The girls came last.	Gyzlar iň soňky geldi.
Here is the link.	Ine baglanyşyk.
As they say.	Olaryň aýdyşy ýaly.
She is really good.	Ol hakykatdanam gowy.
Some are able to pay and relatives are released.	Käbirleri tölemäge ukyply we ýakynlary boşadylýar.
It's slow.	Bu haýal.
I finally reached the top.	Ahyry ýokarsyna ýetdim.
This is pure hatred.	Bu arassa ýigrenç.
Still not involved in the war.	Henizem urşa goşulmaýar.
Leave everything to me.	Hemme zady maňa goý.
OK, they dry.	Bolýar, guraýarlar.
A lot of people did that.	Köp adam muny etdi.
Better a poor horse than no horse at all.	Şahsy gürleşmäge rugsat bermek has gowudyr.
First, the issue is not before us.	Birinjiden, mesele biziň öňümizde däl.
They are not related to society.	Olar jemgyýet bilen baglanyşykly däl.
He thought for a moment that he had the wrong wife.	Bir salym nädogry aýalyň bardygyny pikir etdi.
No significant changes were made to the average speed under the conditions.	Şertler boýunça ortaça tizlik üçin düýpli üýtgeşmeler kesgitlenmedi.
However, I see you again.	Şeýle-de bolsa, seni ýene bir gezek görýärin.
He was arrested again a few months ago.	Birnäçe aý mundan ozal ýene tussag edildi.
I am an entrepreneur.	Men telekeçi.
Very limited as a restoration.	Dikeldiş hökmünde gaty çäklidir.
Have a seat.	Oturan wagtyňyz bolsun.
However, there are two major limitations to this.	Şeýle-de bolsa, munuň üçin iki sany uly çäklendirme bar.
They have to be connected.	Olary bir zat baglanyşdyrmaly.
It was real life.	Bu hakyky durmuşdy.
He was finally released.	Ahyrsoňy olardan azat boldy.
It is not difficult to make hair products and save money.	Saç önümlerini öndürmek kyn däl we pul tygşytlar.
If you feel the need.	Zerurlygy duýsaňyz.
It doesn't change the way they are used.	Olaryň henizem ulanylýandyklaryny üýtgetmeýär.
No job was too small.	Hiç bir iş gaty kiçi däldi.
So they give me a lot of hope.	Şeýdip, maňa köp umyt berýärler.
Of course, she loved her husband.	Elbetde, adamsyny gowy görýärdi.
Clean water.	Arassa suw.
Everywhere in the medical community.	Lukmançylyk jemgyýetiniň hemme ýerinde.
But we influence each other.	Emma biri-birimize täsir edýäris.
We met and fell in love at the first sight.	Ilkinji görenimizde tanyşdyk we aşyk bolduk.
He had no interest.	Onuň hiç hili gyzyklanmasy ýokdy.
Not a drop.	Bir damja däl.
The operation went smoothly.	Operasiýasy kynçylyksyz geçdi.
But when she asked if he could help her, she still smiled.	Sheöne oňa kömek edip biljekdigiňizi sorasaňyz, ol henizem ýylgyrdy.
The differences between the two groups were explained by age.	Iki toparyň arasyndaky tapylan tapawutlary ýaş düşündirdi.
The two friends rarely see each other.	Iki dost biri-birini seýrek görýärler.
A person's basic needs are more important than his or her property rights.	Adamyň esasy zerurlyklary emläk hukuklaryndan has möhüm bolup durýar.
He shook his head a little.	Ol birneme başyny ýaýkady.
He turns me on.	Ol meni öwürýär.
I spent most of my time with my mother.	Köp wagtymy ejem bilen geçirýärdim.
He never wanted me to change.	Ol menden hiç wagt üýtgetmegimi islemedi.
However, he closed his mouth.	Muňa garamazdan, agzyny ýapdy.
You don't have to sleep, especially when the ground is wet.	Esasanam ýer çygly bolanda ýatmaly däl.
I waited for him to contact me or ask me something.	Men onuň maňa ýüzlenmegine ýa-da menden bir zat soramagyna garaşdym.
He doesn't feel where he is going.	Nirä barýanyny duýmaýar.
Currently empty.	Häzirki wagtda boş.
Please allow construction.	Gurluşygyna rugsat bermegiňizi haýyş edýäris.
His mouth was dry.	Agzy gurady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu möhüm iş, size lukmançylyk derejesi gerek däl.
Maybe he knows.	Belki-de, belki-de bilýän bolsa gerek.
It doesn't have to be complicated.	Çylşyrymly bolmaly däl.
I'll have to look for it.	Men ony gözlemeli bolaryn.
But that may not be the best idea.	Emma bu iň gowy pikir bolup bilmez.
It was a difficult world.	Agyr dünýä boldy.
More, maybe.	Has köp, mümkin.
He was afraid of war and hated to talk about it.	Uruşdan gorkýardy we bu hakda gürleşmegi ýigrenýärdi.
They did not look like human beings.	Adam ýaly görünmeýärdiler.
Published Literature, Clinical Practice.	Çap edilen edebiýat, kliniki tejribe.
This process has not yet begun.	Bu prosesi entek başlamadyk.
People like to play music here.	Adamlar bu ýerde saz çalmagy gowy görýärler.
But it does not indicate that there is a nerve.	Heöne nerwiň ýokdugyny düýbünden görkezmeýär.
I ask why.	Munuň sebäbini soraýaryn.
I really do and it's too bad.	Men hakykatdanam edýärin we gaty erbet.
It was amazing to see these people form such a strong group.	Bu adamlaryň şeýle güýçli topar döredýändigini görmek haýran galdyrdy.
Who knows.	Kim anyk biler.
We were able to get the original stuff.	Asyl zatlary alyp bildik.
They understand, but they don't like it.	Düşünýärler, ýöne halamadylar.
That must be the end of it, and it won't end there.	Munuň soňy bolmaly we ony öldürmek hem gutarmaz.
We buy shares in our group because we love our team.	Toparymyzda aksiýa satyn alýarys, sebäbi toparymyzy gowy görýäris.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
Great if it works.	Işleýän bolsa gaty gowy.
They saw me and just smiled at me.	Olar meni gördüler we diňe maňa ýylgyrdylar.
Especially human casualties.	Esasanam adam ýitgisi.
This is just our nature.	Bu diňe biziň tebigatymyz.
At the time, they had not been in love for weeks.	Şonda olar birnäçe hepde bäri söýgi etmediler.
It costs more.	Bu has köp çykdajy edýär.
He will forget the chicken.	Towugy ýatdan çykar.
This is not a campaign image.	Bu aksiýa şekili däl.
See you later	Biraz görüşeris
It works great.	Bu gaty gowy işleýär.
We lived there for eight years.	Biz ol ýerde sekiz ýyl ýaşadyk.
He had signed up to the army because of his duty.	Ol öz borjy bolany üçin goşuna gol çekipdi.
You will be very happy.	Siz gaty hoşal bolarsyňyz.
The army says more than a thousand people have been killed.	Goşun müňden gowrak adamyň öldürilendigini öňe sürýär.
If you can't, you will.	Başarmaýan bolsaň, hökman bolar.
I had to know the great darkness to know my light.	Lightagtylygymy bilmek üçin uly garaňkylygy bilmeli boldum.
When he left, there were only seven minutes left.	Ol gidensoň, bary-ýogy ýedi minut galdy.
He told her that one stone was not left over from the other.	Oňa bir daşyň beýlekisiniň üstünde galmandygyny aýtdy.
Badaki has conducted an interesting investigation into the value of bad data.	Badakynda erbet maglumatlaryň bahasy barada gyzykly derňew geçirdi.
Images selected from each of the three lines.	Üç setiriň hersinden saýlanan şekiller.
It really hit me hard.	Bu, hakykatdanam, maňa gaty agyr degdi.
They kind of push it.	Ony bir hili itekleýärler.
This is exactly what you are asking for.	Bu, belli bir derejede soraýan zadyňyzdyr.
At least she didn't cry anymore.	Iň bärkisi, ol indi aglamady.
I didn’t know what to do about it.	Men bu barada näme etjegimi bilmedim.
He threw it in his heart.	Himüregine oklady.
Using a stock.	Bir stockany ulanmak.
Of course, he was caught.	Elbetde, tutuldy.
The ring on his account.	Hisadyna düşen ýüzük.
This was his best moment.	Bu onuň iň gowy pursatydy.
He knew and loved them.	Ol olary tanaýardy we söýýärdi.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisi-de edil şonuň ýaly ýapyşardylar.
We usually experience what we did a few years ago.	Adatça birnäçe ýyl ozal eden zatlarymyzy başdan geçirýäris.
If it is far away, you can take a walk inside.	Eger ol uzakda bolsa, içerde gezelenç edip bilersiňiz.
Pay close attention to them.	Olara doly üns beriň.
He would not move.	Ol gymyldamazdy.
There was no real measure of his own power.	Öz güýjüniň hakyky ölçegi ýokdy.
I knew it from the beginning.	Men ilkibaşdan bilýärdim.
I'm new here.	Men bu ýerde täze.
It was lunch, and the only seat was open.	Günortanlyk naharydy, ýekeje oturgyç açykdy.
It would be nice.	Gowy bolardy.
Some of us have to put other people first.	Käbirlerimiz beýleki adamlary birinji ýerde goýmalydyrys.
They both worked hard.	Ikisi-de köp işleýärdiler.
Feeling behind his chest.	Gursagynyň arkasyna duýgusy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Höwesiňi saklamak üçin işlemeli.
You may want to know the reason for this.	Munuň sebäbini bilmek isläp bilersiňiz.
A few days, a week usually.	Birnäçe gün, bir hepdelik köplenç.
Take good care of them.	Olara gowy serediň.
Really good.	Aslynda gowy.
I think it will take some time to process it. "	Muny gaýtadan işlemek üçin biraz wagt gerekdigini görýärin "-diýdi.
But he is not afraid of background checks.	Heöne fon barlagyndan gorkmaýar.
None of us want to deal with these things.	Hiç birimiz bu zatlar bilen iş salyşmak islemeýäris.
Something happened and he got out of control.	Bir zat bolup geçdi we gözegçilikden çykdy.
The two have not been in a relationship for years.	Ikisi ençeme ýyl bäri aragatnaşykda däldi.
Imagine that.	Göz öňüne getiriň.
No one has come close to this record in recent years.	Soňky ýyllarda hiç kim bu ýazga ýakynlaşmady.
Must be a very good driver.	Gaty gowy sürüji bolmaly.
All patients were informed of the search and a consent form was signed.	Gözleg barada ähli hassalara habar berildi we razylyk blankasyna gol çekildi.
I remember his knowledge.	Men onuň bilimini ýadymda.
Great story no matter where you turn.	Nirä ýüzlenseňem ajaýyp hekaýa.
Suppose someone did the same.	Kimdir biriniň edil şony edendigini göz öňüne getireliň.
He found one last door in Theocars.	Theokarsynda bir soňky gapyny tapdy.
They went again and again.	Gaýtalap gitdiler.
He found a way to use magic for something simple.	Simpleönekeý bir zat üçin jady ulanmagyň usulyny tapardy.
We read a lot.	Biz köp okaýarys.
He pulled out his cell phone and turned it on silently.	Jübi telefonyny çykardy we sessiz re onimde açdy.
Some of their bodies were found.	Olaryň käbir jesetleri tapyldy.
It would be nice if you could read the file.	Faýly okasaň gowy bolardy.
Again he was silent.	Againene dymdy.
It will be special and definitely fun.	Bu aýratyn we hökman gyzykly bolar.
Its future goals, clearly defined, define and shape its current actions.	Geljekdäki maksatlary, anyk kesgitlenen, häzirki hereketlerini kesgitleýär we şekillendirýär.
He must be on the right path.	Ol dogry ýoldan dogry ýolda bolmaly.
He said he did not want the money for himself.	Ol puluň özi üçin islemeýändigini aýtdy.
Maybe you've seen something you won't see anymore.	Belki, indi görmejek zadyňy gördüň.
Now everyone wants to kill me.	Indi hemmeler meni öldürmek isleýärler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	It'söne bu at.
Her ears were hot.	Gulaklary gyzdy.
We understand what they can be.	Olaryň nämedigi bolup biljekdigimize düşünýäris.
Our bodies are different.	Bedenimiz dürli.
Quality is everything.	Hil hemme zat.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
I am good and happy.	Men gowy we bagtly.
The sun has risen.	Gün çykdy.
Sometimes it takes really difficult decisions.	Käwagt, hakykatdanam gaty kyn kararlary talap edýär.
Maybe he thought he was lying.	Belki-de, ol ony ýalandyr öýdüpdir.
He remained in this position throughout his career.	Karýerasynyň bütin dowamynda bu wezipede galdy.
The results may be different in these patients.	Netijeler bu hassalarda başgaça bolup biler.
Other people have experienced similar things.	Beýleki adamlar hem şuňa meňzeş zatlary başdan geçirdiler.
They are doing very well now.	Häzirki wagtda gaty gowy işleýärler.
Please make sure you have a separate list of home details.	Öýüň jikme-jiklikleriniň aýratyn sanawyny hökman görmegiňizi haýyş edýäris.
The phone may be ringing or ringing.	Telefon jaňyna ýa-da hatyna degip biler.
Time requires space.	Wagt giňişlik talap edýär.
He is very good to them.	Ol bulara gaty gowy.
You will agree that this is something completely different.	Munuň düýbünden başga zatdygyna razy bolarsyňyz.
We may have shot your dog.	Itiňizi atan bolmagymyz mümkin.
We will discuss this in more detail next month.	Geljek aý bu barada has giňişleýin gürleşeris.
But if they did, he was ready.	Theyöne şeýle eden bolsalar, ol muňa taýyndy.
There is a chance that the future will be real.	Geljegiň hakykatda bolmagyna ýol bermäge mümkinçilik bar.
I could list some other issues related to this.	Munuň bilen baglanyşykly başga-da käbir problemalary sanap bilerdim.
If you have time to relax, you have time to work.	Dynç almaga wagtyňyz bolsa, işlemäge wagtyňyz bar.
He did not see or hear any other signs of life.	Durmuşyň başga alamatlaryny görüp ýa eşitmedi.
Not just soldiers.	Diňe esgerler däl.
I thought it would be bigger.	Has ulurak bolar öýdüpdim.
He only used one and knew what he was doing.	Diňe birini ulandy we näme edýändigini bilýärdi.
About access to buildings and other aspects of the built environment.	Binalara girmek we gurlan gurşawyň beýleki taraplary barada.
But I don’t know how to make it.	Itöne nädip ýasamalydygyny bilip bilemok.
When you watch a video, you just cry for attention.	Wideony görseňiz, diňe ünsi çekmek üçin aglamak bolýar.
Not only in women but also in men today with us.	Diňe aýallarda däl, erkeklerde-de häzirki wagtda biziň bilen.
I barely touched you.	Men saňa zordan degdim.
Maybe things are starting to turn around.	Belki, zatlar öwrülip başlady.
Enemy from within.	Içinden duşman.
We love watching you hate yourself.	Özüňizi ýigrenýändigiňizi synlamagy gowy görýäris.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Kakasynyň kimdigi belli däl.
I loved the legs.	Aýaklary gowy görýärdim.
It's hard to listen.	Diňlemek kyn.
It's not that difficult to smoke outside.	Daşardan çilim çekmek beýle bir kyn däl.
They ask and they receive.	Soraýarlar we alýarlar.
The man drove back to his small car.	Ol adam kiçijik awtoulagyna tarap yza gaýtdy.
You made this dream come true.	Bu arzuwy hasyl etdiň.
Because losing is not what he did.	Sebäbi ýitirjekdigi onuň eden işi däl.
He hoped it was true.	Ol munuň hakykatdygyna umyt etdi.
I came home and asked my mother about it.	Öýe gelip, ejemden bu hakda soradym.
That's all.	Bularyň hemmesi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu meniň tejribäm.
You can't do that anymore	Indi edip bilmersiň
This is just one.	Bu diňe bir.
Success does not tell you what is important.	Üstünlik nämäniň möhümdigini aýtmaýar.
His office.	Ofisine.
There was a lot to see in his clothes.	Egin-eşiginden köp zat görnüp durdy.
How many women have contributed to this collection? 	Bu ýygyndyda näçe aýal goşant goşdy?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
There is nothing new.	Hiç hili täze zat ýok.
No one said that, but he did believe it.	Hiç kim beýle diýmedi, ýöne muňa ynanýardy.
It's all gone.	Hemmesi ýitdi.
None of this is an attempt.	Bularyň hiç birinde-de synanyşyk ýok.
Call whatever you want.	Islän zadyňa jaň et.
He was immediately beaten.	Derrew uruldy.
We need a full story.	Bize doly hekaýa gerek.
His request is recommended.	Onuň haýyşy maslahat berilýär.
Health Discussion Group.	Saglyk barada pikir alyşmak topary.
This is especially true when they live in large groups.	Bu esasanam uly toparlarda ýaşanlarynda dogry bolýar.
I can't understand that.	Muňa düşünip bilemok.
First of all don’t forget who interested me with the birds.	Ilki bilen meni guşlar bilen kimiň gyzyklandyrandygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
He was surprised by the idea.	Ol bu pikire geň galdy.
Yes, he played his cards right.	Hawa, kartoçkalaryny dogry oýnady.
Something else was fixed where I was sick.	Başga bir zadyň meni kesel edýän ýerinde düzedildi.
That child is not yours, it is his.	Şol çaga seniňki däl, onuňky.
None of the guys in my class tried to contact me.	Synplarymdaky ýigitleriň hiç biri-de meniň bilen habarlaşmaga synanyşmady.
He did not want to be involved.	Ol muňa gatnaşmak islemedi.
He came back in a few minutes.	Birnäçe minutdan gaýdyp geldi.
All the right things have been done.	Thehli dogry işler edildi.
The need to feel real.	Hakyky duýulmagyna zerurlyk.
Only their weapons showed that they were more.	Diňe ýaraglary olaryň has köp zatdygyny görkezýärdi.
I know we haven't been close in years.	Köp ýyl bäri ýakyn däldigimizi bilýärin.
A life that comforts a person.	Adamy köşeşdiren durmuş.
Those who see things differently.	Zatlary başgaça görýänler.
When he returned, he never spoke.	Yzyna gaýdyp gelenlerinde, ol hiç haçanam söz aýtmady.
It is useless for them.	Olar üçin peýdasy ýok.
We just wanted to read a book.	Biz diňe kitap okamak isledik.
They need a lot of care in the first few months.	Ilkinji birnäçe aýyň dowamynda olara köp ideg gerek.
As we grow older, we become better friends.	Olderöne ulaldygymyzça gowy dostlaşýarys.
I could see it from the previous window.	Öňki penjireden görýärdim.
It was a wonderful person, and my reaction to it.	Bu ajaýyp şahsydy, oňa bolan reaksiýam.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
He looked at Theagday.	Theagdaýa syn etdi.
He may find things you do not believe will be revealed.	Açyljakdygyna ynanmaýan zatlaryňyzy tapyp biler.
Remember what it says.	Munuň diýýänini ýadyňa sal.
.Ok, he couldn't go back to that status.	.Ok, ol şol statusa gaýdyp bilmedi.
This is what most of my mother and I have experienced.	Ejem bilen başdan geçirenlerimiň köpüsi şeýle boldy.
Thank you for this advice.	Bu maslahatyňyz üçin sag boluň.
He even knows his neck.	Hatda boýnuny bilýär.
You chose to send the game because they believed it was good enough.	Enougheterlik derejede gowydygyna ynanýandyklary üçin oýny ibermegi saýladyňyz.
But this is definitely a big deal.	Thisöne munuň hökman uly adamdygy.
Only pass models through their friends.	Diňe modelleri dostlarynyň üsti bilen geçiriň.
But why wait?	Whyöne näme üçin garaşmaly?
They found out naturally.	Olar tebigy ýagdaýda ýüze çykardylar.
He could not pass, but he could see.	Geçip bilmedi, ýöne görüp bildi.
Don't make me laugh.	Meni güldürme.
A similar approach was used in both studies.	Iki okuwda-da meňzeş usul ulanyldy.
Not bad at all.	Her niçigem bolsa erbet däl.
God, you have to kill me.	Hudaý, meni öldürmeli.
Most of the changes will be outside the vehicle.	Üýtgeşmeleriň köpüsi ulagyň daşynda bolar.
They are not here.	Olar bärde däl.
Many survived until the age of ten.	Köpüsi on ýaşa çenli diri galdy.
The mind is smart and fast on its feet.	Akyl aýaklarynda akylly we çalt.
It was self-defense.	Bu özüni goramakdy.
Attempt below.	Aşakda synanyşyk.
There is no other way.	Başga ýol ýok.
For some reason I became someone else, you know.	Bir sebäbe görä başga birine öwrüldim, bilýärsiňiz.
Not just you.	Diňe siz däl.
Put your hair down.	Saçyňyzy aşak goýuň.
Such care did not buy any security.	Şeýle ideg hiç hili howpsuzlygy satyn almady.
I prepare it.	Men ony taýýarlaýaryn.
In fact, I read very little at the time.	Aslynda şol wagt gaty az okadym.
It gave very little light, hard to see.	Örän az ýagtylyk berdi, görmek üçin zordan.
He thought he would come back.	Ol gaýdyp geler diýip pikir etdi.
Of course, they did enough.	Elbetde, ýeterlik iş etdiler.
You don't have to enter it.	Oňa girmek hökman däl.
I don't know where he is going.	Men onuň nirä barýanyny bilemok.
Do not add sugar to your coffee or tea.	Kofäňize ýa-da çaýyňyza şeker goşmaň.
Some writers have suggested a more technical definition of the term.	Käbir ýazyjylar adalganyň has tehniki kesgitlemesini teklip etdiler.
But they were not interested.	Emma olar gyzyklanmaýardylar.
So we turned it off.	Şeýdip, ony öçürdik.
I know it takes a lot of effort to figure it out.	Muny anyklamak üçin gaty köp synanyşýandygyny bilýärin.
I know you're crazy.	Seniň däli sagat saklaýandygyňy bilýärin.
An interesting part of the history of society.	Jemgyýet taryhynyň gyzykly bölegi.
The memory itself does not exist.	Memoryadyň özünde ýoklugy.
Let's continue like this.	Geliň, şunuň ýaly dowam edeliň.
His family really couldn't get it.	Maşgalasy hakykatdanam alyp bilmedi.
We were little kids.	Biz kiçijik çagalardyk.
As in work, when you walk out of the hall.	Işdäki ýaly, zaldan ýöräniňizde.
Maybe that makes sense.	Belki munuň manysy bar.
It was all like death.	Hemmesi ölüm ýalydy.
I couldn't imagine what was going on.	Näme bolýanyny göz öňüne getirip bilmedim.
I could not fight them.	Men olar bilen söweşip bilmedim.
Everyone is in court.	Hemmeler kazyýet işinde.
I believe the decision is easy.	Kararyň aňsatdygyna ynanýaryn.
Of course, you can try it on your face.	Elbetde, ýüzüňizde synap bilersiňiz.
It just takes time.	Diňe wagt gerek.
Others must agree.	Beýlekiler hökman razy.
He loved to shed tears.	Olaryň gözýaş dökmegini gowy görýärdi.
The majority no longer rule the day.	Köplük indi güni dolandyrmaýar.
On paper	Kagyz belgisinde
Yes, let's find another enemy.	Hawa, başga bir duşman tapalyň.
This was not his city.	Bu onuň şäheri däldi.
We have lost faith.	Imanymyz ýitdi.
Evena was copied.	Evena-da göçürildi.
Too long, the ice has changed.	Gaty uzyn, buz üýtgedi.
He did not want to participate.	Gatnaşmak islemedi.
Too much for me these days.	Şu günler meniň üçin gaty köp.
It was the total weight of the shell.	Gabygyň umumy agramydy.
Not anyone else.	Başga biri däl.
For many, this may be the end of their career.	Köp adamlar üçin bu karýerasynyň soňy bolup biler.
It gets really interesting after you get the whole game.	Tutuş oýny alanyňyzdan soň hakykatdanam gyzykly bolýar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa stoluň üstünde indi zat ýokdy.
Pour the milk into a bowl.	Süýdüni bir tabaga guýuň.
No one took it.	Hiç kim muny alyp gitmedi.
Eventually they all fell silent.	Ahyrynda hemmesi dymdylar.
Your question is a bit vague.	Soragyňyzdan birneme düşnüksiz.
This video guide is clear and easy to watch.	Bu wideo gollanma düşnükli we tomaşa etmek aňsat.
Needless to say.	Muny aýtmak hökman däldi.
It wasn't good anyway.	Her niçigem bolsa gowy däldi.
It's a question of what wine means.	Şerabyň näme diýýändigi meselesi.
I closed my feelings.	Duýgularymy ýapdym.
It will hurt me again.	Ol meni ýene agyrar.
So we can basically repeat this forever.	Şonuň üçin muny esasan hemişelik gaýtalap bileris.
I couldn't ask for anything else.	Başga zat sorap bilmedim.
Hours vary by season.	Sagatlar möwsüme görä üýtgeýär.
The reason for this can also be understood.	Munuň sebäbine hem düşünip bolar.
We didn't have that opportunity.	Bizde beýle mümkinçilik bolmandy.
Indicates that it is open today.	Bu gün açykdygyny görkezýär.
You need to do this.	Siziň muny etmegiňiz zerur.
They have arrived.	Olar ýetdiler.
He really knew how to do things.	Ol hakykatdanam zatlary nädip etmelidigini bilýärdi.
The only question is when.	Onlyeke-täk sorag haçan.
She looked at the other guy.	Ol beýleki ýigide seretdi.
And then you know what happens.	Soň bolsa näme bolýandygyny bilýärsiň.
Don't worry about getting better.	Gowulaşmak barada alada etme.
I suggested to you, you said no.	Men size teklip berdim, ýok diýdiňiz.
In my world, you don't give up.	Meniň dünýämde, muňa ýüz öwürmeýärsiň.
Even at night.	Gijelerine-de.
First of all from schools.	Ilki bilen mekdeplerden.
This story really impressed me.	Bu hekaýa maňa gaty täsir etdi.
Here is their daily routine.	Ine, olaryň gündelik işleri.
This makes me a little worried.	Bu bolsa meni birneme biynjalyk edýär.
It has no time details.	Onda wagt jikme-jiklikleri ýok.
This is something completely different.	Bu düýbünden başga zat.
These works offer two very important ideas for us.	Bu eserler biziň üçin gaty möhüm iki pikiri teklip edýär.
Several additional features have been added.	Birnäçe goşmaça aýratynlyklar goşuldy.
Yes, great ideas are rare.	Hawa, ajaýyp pikirler seýrekdir.
Then try to play faster.	Soň bolsa has çalt oýnamaga synanyşyň.
Veryer was very quiet.	Veryer gaty ümsümdi.
Your design was to make this progress readable.	Siziň dizaýnyňyz, bu öňegidişligi okap boljak göçürip almakdy.
There are two issues with this theory.	Bu teoriýa bilen iki mesele bar.
People want it easy and fast.	Adamlar aňsat we çalt isleýärler.
He told me that.	Ol maňa muny aýtdy.
This is my religion.	Bu meniň dinim.
You no longer have to wait until it's available.	Indi elýeterli bolýança garaşmak bolmaz.
The technique was easy and the baby did very well.	Tehnika aňsat boldy we çaga gaty gowy etdi.
He did it well.	Ol muny gowy etdi.
He needs to learn to control this reaction.	Ol bu reaksiýany dolandyrmagy öwrenmeli.
That's right- this is not about me.	Dogry, ygtyýar vs.
Of course, there will be no end.	Elbetde, ahyrzaman bolmaz.
I saw enough to know that this was true.	Munuň hakykatdygyny bilmek üçin ýeterlik gördüm.
Great sexual potential.	Uly jynsy mümkinçilikler.
However, this is not what we want to do.	Şeýle-de bolsa, bu biziň etjek bolýan zadymyz däl.
If this country falls, they will fall.	Bu ýurt ýykylsa, ýykylar.
Very happy, not bad.	Örän bagtly, erbet däldi.
You will be able to do that.	Siz muny baśararsyñyz.
It looks old-fashioned.	Oldöne köne ýaly görünýär.
You did	Sen etdiň
I'm using my age now.	Men indi ýaşymy ulanýaryn.
This is later.	Bu soňrak.
She is getting married in the next two months.	Mundan beýläk iki aý öýlenmekçi.
This may be possible, but it is becoming more and more complicated.	Bu mümkin bolup biler, ýöne has çylşyrymlaşýar.
He doesn't do anything about it.	Theagyş hakda hiç zat edenok.
Write the next thing.	Indiki zady ýazyň.
This is your job.	Bu siziň işiňiz.
There are many schools of thought about this.	Bu barada köp pikir mekdepleri bar.
So	Diýmek.
The free market, in other words, is under control.	Erkin bazar, başgaça aýdylanda, gözegçilik astynda.
They said the woman looked more appropriate in her life than ever before.	Aýalyň durmuşynda öňküsinden has laýyk görünýändigini aýtdylar.
But it was a very good thing.	Veryöne gaty gowy zatdy.
Some things have changed since your arrival and for the better.	Geleniňizden soň käbir zatlar üýtgedi we gowy tarapa.
I would do that.	Men muny ederdim.
Put your head in both hands.	Kelläňizi iki eliňize goýuň.
It will be interesting.	Gyzykly bolar.
As notes.	Bellikler hökmünde.
Everything is at his feet.	Hemme zat onuň aýagynda.
Maybe that was the case.	Belki-de şeýle bolandyr.
For me, it’s just a natural part of the story.	Meniň üçin bu hekaýanyň diňe tebigy bir bölegi.
And the family shows their name.	Maşgala bolsa adyny görkezýär.
However, they are not the only ones.	Şeýle-de bolsa, bu diňe olar däl.
The same is true with pocket content.	Jübi mazmuny bilen hem edil şonuň ýaly.
Stillurt is still the same.	Stillurt henizem öňki ýaly.
He placed me.	Ol meni ýerleşdirdi.
This is the only way to be with you.	Bu siziň ýanyňyzda bolmagyň ýeke-täk usulydyr.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňmi, ol durmuşda ýaşaýar.
They burn when they come out.	Çykanlarynda ýanýarlar.
He died the next day.	Ertesi gün aradan çykdy.
I didn't know what he was saying, but the meaning was clear.	Men onuň näme diýendigini bilmedim, ýöne manysy aýdyňdy.
Drink tea in the morning and come in an hour.	Irden çaý içiň we bir sagatdan soň geliň.
He has done a lot in this regard, of course.	Elbetde, bu ugurda köp zat etdi.
He felt at ease and was accepted by this man.	Ol özüni arkaýyn duýdy we bu adam tarapyndan kabul edildi.
I'm glad to hear that you are not participating otherwise.	Başgaça gatnaşmaýandygyňyzy eşidip begenýärin.
He was shot.	Ol atylypdy.
That’s why he realized he had to be patient.	Şol sebäpli sabyrly bolmalydygyna düşündi.
This is not the place to go for more details.	Bu ýerde has jikme-jik maglumat bermeli ýer däl.
It's close enough that it doesn't matter.	Ora-da möhüm däl ýaly ýeterlik derejede ýakyn.
My question is for those who want to answer.	Soragym jogap bermek isleýänler üçin.
It didn’t come without cost.	Bu çykdajysyz gelmedi.
If they can't pay, they'll make a mistake.	Eger töläp bilmeseler, ýalňyşlyk goýberer.
I was like a young man suffering from shock.	Men şokdan ejir çekýän ýigit ýaly boldum.
That could be good.	Bu gowy bolup biler.
Now that house.	Indi ol jaý.
They want their love to be beautiful.	Söýgüsiniň owadan bolmagyny isleýärler.
I'm not going to hide, but I'm not going to show up yet.	Gizlenjek bolmaýaryn, ýöne entek görünjek bolmaýaryn.
The child will provide or pay for such services.	Çaga şeýle hyzmatlary berer ýa-da tölär.
I got it.	Men ony aldym.
He thought about the well.	Ol guýy hakda oýlandy.
They went on foot.	Olar pyýada gitdiler.
Trials were conducted.	Synag synaglary geçirildi.
They are not uncommon.	Olar gaty seýrek ýüze çykmaýarlar.
He is far away.	Ol uzakda.
I didn’t leave that either.	Menem muny goýmadym.
But here you are meeting most of your family.	Hereöne bu ýerde öz maşgalaňyzyň köpüsi bilen duşuşýarsyňyz.
However, this is not clear from the definition.	Thisöne bu kesgitlemeden düşnükli däl.
These features are not supported by other tools.	Bu aýratynlyklar başga gurallar bilen üpjün edilmeýän bir zat.
He also assisted in the analysis of the data.	Maglumatlaryň derňewinde hem kömek etdi.
However, the standard is somewhat unclear.	Şeýle-de bolsa, standart birneme düşnüksiz.
And at the end of the day, it's too late.	Theylyň ahyrynda bolsa giçdi.
I have a hard time making big decisions.	Uly karar bermekde kynçylyk çekýärin.
This is due to the following reason.	Bu aşakdaky sebäbe görä.
We see it as political education.	Syýasy bilim hökmünde görýäris.
This is how religion works.	Din şeýle işleýär.
In two years, good relations between the parameters were observed.	Iki ýylda parametrleriň arasynda gowy gatnaşyklar synlandy.
There are a number of factors to consider.	Göz öňünde tutulmaly birnäçe ýagdaý bar.
We’ve given more content, so it’s more confident.	Has köp mazmun berdik, şonuň üçin has ynamly.
From this guy, he does what he wants to do.	Bu ýigitden, etjek bolýan zadyny edýär.
The woman looked sick.	Aýal syrkaw görünýärdi.
President.	Prezident.
It takes a few hours.	Birnäçe sagatdan gidýär.
I would love to answer.	Jogap bermekden hoşal bolaryn.
He enjoys looking at her.	Oňa seretse, lezzet alýar.
Start by closing the door.	Gapyny ýapmak bilen başlaň.
We were thinking more about what it would be like to play live.	Göni ýaýlymda oýnamagyň nähili boljakdygy hakda has köp pikirlenýärdik.
I knew what he wanted.	Men onuň näme isleýändigini bildim.
He had to get out quickly.	Ol çalt çykmaly boldy.
Maybe this is the place.	Belki, bu ýerdir.
This is life	Bu ömür.
But time has changed.	Emma wagt ony üýtgedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Üns berilerdi, ine şu.
I am one of those people.	Menem şol adamlaryň biri.
It's better to go now.	Indi gitmek has gowudyr.
Leave a good word for me.	Meniň üçin gowy söz goý.
It was as if he was looking out of a broken window.	Döwülen penjireden seredýän ýalydy.
Give it a try the next day.	Indiki gün synap görüň.
In fact, he didn't go, he just didn't come back.	Aslynda ol gitmedi, diňe gaýdyp gelmedi.
He was not so sure about himself.	Ol özi hakda beýle bir ynamly däldi.
Her mother died in infancy.	Ejesi çagalygynda aradan çykdy.
It was signed.	Oňa gol çekildi.
One of them is for marriage.	Olaryň biri nikalaşmak üçin.
The condition of the condition is unknown.	Bu ýagdaýyň ýagdaýy belli däl.
So give it a try.	Şonuň üçin synagdan geçiriň.
More than anything else to show off.	Hemme zatdan beter görkezmek üçin has köp zat.
I came to the conclusion that it was possible.	Mümkin diýen netijä geldim.
His knees were slightly weakened.	Dyzlary birneme gowşady.
This was not normal.	Bu adaty bir zat däldi.
She would note.	Sheöne bellik ederdi.
You never lost what you never had.	Hiç wagt bolmadyk zadyňy ýitirmediň.
We love this hotel and will be back.	Bu myhmanhanany gowy görýäris we gaýdyp geleris.
So it stops.	Şeýdip, saklanýar.
He encouraged ordinary people as well to take part in solving this great task: "One of the things you and other people can do is keep up the pressure ... there are going to be some difficult decisions for government".	Ol öz işine üns bermelidigini aýtdy.
I didn’t see why we couldn’t just get it.	Näme üçin diňe alyp bilmeýändigimizi görmedim.
I know that many of my friends love the series.	Dostlarymyň köpüsiniň seriýany gowy görýändigini bilýärin.
He quickly saw that the bedroom door was locked.	Tizara, ýatylýan otagynyň gapysynyň özüne gulplandygyny gördi.
It is also not necessary to return it.	Ony yzyna gaýtarmak hem hökman däl.
But things are more complicated than that.	Thingsöne zatlar ondan has çylşyrymly.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda, çagalara edil şonuň ýaly şikes ýetdi.
This is not the case.	Bu beýle däl.
I wanted to be myself.	Özüm bolmak isleýärdim.
Both members of the engine crew were injured.	Dwigatel ekipa .ynyň agzalarynyň ikisem ýaralandy.
This particular game is often produced.	Bu aýratyn oýun ýygy-ýygydan öndürilýär.
But more on that later.	Emma soňrak has köp.
Doesn't want to move too fast.	Gaty çalt hereket etmek islemeýär.
He had done his part, he had done his duty.	Ol öz roluny ýerine ýetiripdi, borjuny ýerine ýetiripdi.
This is possible when the environment is somewhat stable.	Daşky gurşaw birneme durnukly bolanda bu mümkin.
Probably a majority.	Köplük belki.
It doesn't take long.	Köp wagt geçmeli däl.
Stay away from internal affairs.	Içerki işinden daşda duruň.
That was a bad sign.	Bu erbet alamatdy.
That means good.	Gowy diýmekdir.
The man nodded.	Ol adam baş atdy.
Quality comes in second.	Hil ikinji orunda durýar.
We have nothing to eat.	Iýjek zadymyz ýok.
No new books.	Täze kitap ýok.
This is what you want.	Bu seniň isleýän zadyň.
They released it on the internet and left.	Ony internetde goýberdiler we gitdiler.
You spend the night with me.	Meniň bilen bir gijäni başdan geçirýärsiň.
Let's get into it.	Oňa gireliň.
He knew what it was.	Ol onuň nämedigini bilýärdi.
There were details where you confused me.	Meni bulaşdyran ýeriňizde jikme-jiklikler bardy.
Making yourself happy with the world again.	Özüni ýene dünýä bilen bagtly etmek.
That night I saw the look on your face.	Şol gije ýüzüňizdäki görnüşi gördüm.
Of course, you can make some points.	Elbetde, käbir nokatlary goýup bilersiňiz.
I like girls	Men gyzlary halaýaryn
We really don't do anything to stop them.	Olary duruzmak üçin hakykatdanam hiç zat etmeýäris.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Geljekdäki oýunlar, möhüm synaglary oýnaýan ýigitler hakda gürleşmeli.
We will pass over time.	Wagtyň geçmegi bilen geçeris.
Seeing the movement, he turned back.	Hereketi görüp, yzyna öwrüldi.
I will say it with my code.	Kodym bilen aýdaryn.
But people say it every day online.	Emma onlaýn ýagdaýda adamlar muny her gün aýdýarlar.
It's about money.	Bu pul hakda.
This book.	Bu kitap.
There will be stress.	Stress bolar.
If your content is convenient to search, you know it quickly.	Mazmunyňyz gözleg üçin amatly bolsa, ony çalt bilýärsiňiz.
No significant differences were found between the three study groups.	Üç okuw toparynyň arasynda düýpli tapawutlar tapylmady.
You are a normal person like us.	Sen biziňkiler ýaly adaty bir adam.
Take it out and throw it away.	Ony çykaryň we taşlaň.
It was harder than he thought it would be.	Boljagyny pikir edişinden has kyn boldy.
There is no other option.	Başga mümkinçilik ýok.
Very stupid.	Örän samsyk.
I never played anything.	Hiç haçan hiç zat oýnamadym.
Now they are gone and it's been a few weeks.	Indi ýitip gitdiler we birnäçe hepde boldy.
Everyone was getting what they wanted from these things.	Her kim bu zatlardan islän zadyny alýardy.
Do not lose the leaves.	Leavesapraklary ýitirmäň.
Half-hour later he got up and got dressed.	Halfarym sagatdan soň ýerinden turdy we geýindi.
I didn’t build it.	Men ony gurmadym.
More comfortable around girls.	Gyzlaryň töwereginde has amatly.
The song ended at once.	Aýdym bir gezekde tamamlandy.
They lived at a time when they were meant to live.	Liveaşamak üçin niýetlenen döwürde ýaşadylar.
But that didn't matter.	Emma munuň ähmiýeti ýokdy.
Good if there is resistance.	Garşylyk bar bolsa gowy.
A couple of values.	Bir jübüt gymmatlyk.
Two hours later he died.	Iki sagatdan soň ol ​​öldi.
Those who have experienced fear and pain.	Gorky we agyry başdan geçirenler.
The idea changed me.	Pikir meni üýtgetdi.
All they want to do is take you to the parking lot.	Etjek bolýan zatlary, sizi awtoulag duralgasyna eltmek.
What should have been.	Näme bolmalydy.
They have to live in a house next door.	Olar gapdalyndaky jaýda ýaşamaly.
I was still as excited as hell.	Men henizem dowzah ýaly tolgunýardym.
Of course there is a problem.	Elbetde bir mesele bar.
Don't get me wrong.	Şeýle hem gaharlanmaň.
Then he ran to the wall.	Soň bolsa diwara ylgady.
Report the problem.	Sevenedi hasabat beriň.
You can only distinguish people from good or bad.	Adamlary diňe gowy ýa-da ýamanlygy bilen aýryp bilersiňiz.
But what an important end it is.	Whatöne bu nähili möhüm ahyr.
His father was a teacher.	Kakasy mugallymdy.
I followed him.	Men onuň yzyna düşdüm.
Maybe he shook his head.	Belki başyny ýaýkady.
I had never thought of that before.	Ondan öň hiç kime beýle pikir etmedim.
However, there is an easier way.	Şeýle-de bolsa, has aňsat ýol bar.
The story had a familiar ring.	Hekaýanyň tanyş halkasy bardy.
There were other small birds, but they were silent during the day.	Beýleki kiçi guşlaram bardy, ýöne gündiz dymdylar.
I guess it takes weeks to experiment.	Birnäçe hepde tejribe gerek diýip çaklaýaryn.
This will be his big return.	Bu onuň uly gaýdyp gelmegi bolar.
This feature can be understood as follows.	Bu aýratynlyga aşakdaky görnüşde düşünip bolar.
However, with the options, the market direction is not necessarily correct.	Optionsöne, wariantlar bilen, bazaryň ugry barada hökman dogry bolmaly däl.
In addition, it depended on them.	Munuň daşyndan, olara baglydy.
So are the whites.	Akýagyzlaram şeýle.
Maybe ten seconds.	Belki on sekunt.
Thank you for your report.	Hasabatyňyz üçin sag boluň.
They save for you.	Olar siziň üçin tygşytlaýarlar.
Plus, you'll be getting rid of clutter you don't need.	Munuň üstesine, ynamyňyz peseler.
I have to hide you.	Men seni gizlemeli.
Now there are two situations.	Indi iki ýagdaý bar.
Our children have similar goals for us.	Çagalarymyzyň hem biziň üçin şuňa meňzeş maksatlary bar.
Not for what they did.	Eden zatlary üçin däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu entegem esasy.
The second contains account information.	Ikinjisinde hasap maglumatlary bar.
A new look at the job market.	Iş bazaryna täzeçe garamak.
This is a tree.	Bu agaç.
I have neither the other nor the other.	Mende-de, beýlekisi-de ýok.
I want a solution.	Men çözgüt isleýärin.
As much as possible.	Mümkin boldugyça köp.
A very effective method.	Örän täsirli usul.
The catch is moving.	Tutga hereket edýär.
But it did not stop there.	Itöne ol ýerde saklanmady.
Okay, let’s continue for a while.	Bolýar, biraz dowam edeliň.
Whoever spends this kind of money may be surprised.	Bu hili puly kim sarp eden bolsa, sizi geň galdyryp biler.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
He is no less.	Ol indi beýle az däl.
There may be another program.	Başga bir programma bolmagy ähtimal.
He rules.	Ol höküm sürýär.
Be happy, be good.	Bagtly bol, gowy bol.
But it will stop here.	Emma bu ýerde durar.
And it's still very hot.	We henizem gaty yssy.
He smiled and walked over to them.	Ol ýylgyryp, olaryň ýanyna bardy.
The variables are passed through the reference, not the value.	Üýtgeýjiler baha däl-de, salgylanma arkaly geçýär.
I agreed with him and said a lot.	Men onuň bilen razy boldum we köp zat aýtdym.
There are issues.	Meseleleri bar.
He tries to escape.	Aşagy gaçmaga synanyşýar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa şekillendirmek üçin ajaýyp wagt geçirersiňiz!.
Don't try to compare colors with just one program.	Reňki diňe bir programma bilen deňeşdirmäge synanyşmaň.
I don't understand what they are doing.	Olaryň näme edýändigine düşünemok.
This example works.	Bu mysal işleýär.
He caught two of them, but missed the last one.	Olaryň ikisini tutdy, ýöne iň soňkusyny sypdyrdy.
Be on time.	Wagtdan boluň.
The first attack was the worst.	Ilkinji hüjümi iň aýylganç.
Tired of playing safe.	Ygtybarly oýnamakdan ýadady.
But now everything has changed.	Emma indi hemme zat üýtgedi.
"In each case, the people have, for the first time, been offered a chance to vote.	Ol: "Bu ýa-da beýleki tarapdan, özümiz çözerdik" -diýdi.
I never heard a sound.	Hiç haçan ses eşitmedim.
Then the boy came in from the file room to see me.	Soň faýl otagyndan oglan meni görmäge girdi.
He knows your first job.	Ilkinji işiňizi bilýär.
Maybe this will help you too.	Belki, bu hem size kömek eder.
I was worried for a good reason.	Gowy sebäp bilen alada etdim.
Telling him how it all means to me.	Oňa meniň üçin hemme zady nädip aňladýandygyny aýtmak.
Must have heard.	Eşiden bolmaly.
I think he can be arrested.	Ony tussag edip bolar öýdýärin.
This is not interesting.	Bu gyzykly däl.
However, there was another reason why they were so dangerous.	Şeýle-de bolsa, olaryň beýle howply bolmagynyň başga bir sebäbi bardy.
Mainly control.	Esasy görnüşinde gözegçilik.
I sat down to wait.	Men garaşmak üçin oturdym.
Evil.	Erbetlik.
Wait for them.	Olara garaşyň.
I will do my best to work on this.	Munuň üstünde işlemek üçin elimden gelenini ederin.
He also keeps it a secret.	Ol hem gizlin saklaýar.
I want to see if this really works.	Munuň hakykatdanam işlejekdigini ýa-da ýokdugyny göresim gelýär.
Make sure you choose what you choose.	Öz saýlan zadyňyza göz ýetiriň.
This time you pay first.	Bu gezek ilki töleýärsiňiz.
So his spirit was lifted up with his family.	Şeýdip, maşgalasy bilen bilelikde onuň ruhy göterildi.
This function will be an argument.	Bu funksiýa argumenti bolar.
Just think for a minute about sex.	Sexöne jyns hakda bir minut pikirleniň.
What are you doing	Sen näme edýärsiň
There were a number of limitations to our search.	Biziň gözlegimizde birnäçe çäklendirmeler bardy.
In fact, he had to deal with me.	Iş ýüzünde ol meniň bilen iş salyşmalydy.
So it was really difficult for them.	Şonuň üçin olar üçin hakykatdanam kyn boldy.
He did not say anything to his mother.	Ejesine hiç zat diýmedi.
None of this was real.	Bularyň hiç biri-de hakyky däldi.
I'll get the dress.	Köýnegi alaryn.
I believe that the family will come first.	Maşgalanyň ilki geljekdigine ynanýaryn.
But you've done it before.	Youöne muny öňem edipdiň.
However, those of us who still think about ourselves need to fight them.	Şeýle-de bolsa, özümiz hakda henizem pikir edýänlerimiz olara garşy göreşmeli.
There are errors in the data points.	Datahli maglumat nokatlarynda säwlik setirleri bar.
Everything in your country.	Yoururduňyzdaky hemme zat.
The best in the market.	Bazarda iň gowusy.
It comes from doing it with a gentle heart.	Muny mylaýym ýürek bilen etmekden gelýär.
It will go to the file I must use.	Meniň hökman ulanmaly faýlyma girer.
Similar results are obtained in advance with the apartment.	Şuňa meňzeş netijeler öňünden kwartira bilen alynýar.
I only play one on the internet.	Men diňe internetde birini oýnaýaryn.
We are hurting ourselves too.	Biz özümize-de zyýan berýäris.
No one gets on a small private plane.	Hiç kim kiçi hususy uçarda gitmeýär.
The day you are asked.	Soralýan günüň.
This number is one.	Bu san bir.
There are people like that.	Şeýle adamlar bar.
They both needed it.	Ikisem oňa mätäçdi.
I believe that challenges have brought us together and strengthened us.	Kynçylyklaryň bizi bir ýere jemländigine we güýçlendirendigine ynanýaryn.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
This is becoming a bigger issue.	Bu has uly meselä öwrülýär.
It takes a week to play one day.	Bir gün oýnamak üçin bir hepde wagt alýar.
They don't know it.	Olar muny bilmeýärler.
However, more information is needed.	Şeýle-de bolsa, has giňişleýin maglumat gerek bolsa.
We will agree.	Biz razy bolarys.
But whatever the cause of the result, it is always the same.	Theöne netijäniň sebäbi näme bolsa-da, hemişe birmeňzeş.
Do not plan to sleep at night.	Gijelerine uklamagy meýilleşdirmäň.
However, the doors were locked.	Şeýle-de bolsa, gapylar gulplandy.
He has to wait.	Oňa garaşmak gerek.
I saw a little smoke coming out of the table.	Stoldan azajyk tüsse çykýandygyny gördüm.
Each reported value was an average of three dimensions.	Her habar berlen baha ortaça üç ölçeg boldy.
Otherwise, the original.	Otherwiseogsam, asyl.
To him, the political risk seemed huge.	Oňa syýasy töwekgelçilik gaty uly ýalydy.
We will fight it and win whatever it is.	Munuň bilen göreşeris we näme bolsada ýeňeris.
The issue of security must therefore be taken seriously.	Şonuň üçin howpsuzlyk meselesine çynlakaý seredilmeli.
However, the new research shows a more complex relationship.	Şeýle-de bolsa, täze gözleg has çylşyrymly gatnaşygy görkezýär.
I'll watch it.	Men oňa tomaşa ederin.
I am reviewing the code.	Kod gözden geçirýärin.
The last approach seemed to be our only chance.	Soňky çemeleşme biziň ýeke-täk mümkinçiligimiz ýalydy.
He checked his hands.	Ol ellerini barlady.
Of course, he wouldn't have known that.	Elbetde, munuň bardygyny düýbünden bilmezdi.
I will be satisfied with the drink.	Içgi bilen kanagatlanaryn.
It was as if he had just fallen in love with someone.	Ol ýaňy kimdir birini söýen ýalydy.
Tell them how important it is to hear their voices.	Sesleriniň eşidilmeginiň nähili möhümdigini olara aýdyň.
Society is divided.	Jemgyýet bölündi.
It fits well and is very comfortable.	Gowy gabat gelýär we örän amatly.
It looks like someone could buy one at a gun show.	Kimdir biri ýarag sergisinde birini satyn alyp bilýän ýaly.
We have been in this mode for some time.	Bu re modeimde birnäçe wagtlap dowam etdik.
Creating a sense of freedom and responsibility.	Erkinlik we jogapkärçilik duýgusyny döretmek.
The best in the market.	Bazardaky iň gowusy.
He thought that man should know his limitations.	Adam öz çäklendirmelerini bilmelidir diýip pikir etdi.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
I look forward to the next book of the series.	Tapgyryň indiki kitabyna sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
We will never ask.	Biz hiç haçan soramarys.
Educating each other.	Biri-biriňizi terbiýelemek.
It seems to be doing this.	Muny edýän ýaly görünmeli.
he said.	- diýdi.
He is equal to me.	Ol meniň bilen deňdir.
No one can get rid of it.	Hiç kim ondan dynyp bilmez.
He was only nine or ten years old when his father died.	Kakasy aradan çykanda bary-ýogy dokuz ýa-da on ýaşyndady.
It is also very good.	Şeýle hem gaty gowy.
I roll my eyes.	Men gözümi aýlaýaryn.
I try not to be friends with anyone.	Hiç kim bilen dost bolmazlyga çalyşýaryn.
This is an example for the future.	Bu geljek üçin görelde.
Even players who want to play more often can sit.	Hatda ýygy-ýygydan oýnamak isleýän oýunçylary hem oturyp bilerler.
But how long, how long.	Emma näçe wagt, näçe wagt.
It was as if he could barely breathe for the next hour.	Indiki sagadyň dowamynda zordan dem alýan ýalydy.
Just let go and learn to be interested in film.	Diňe goýberiň we film bilen gyzyklanmagy öwreniň.
Many of them were social workers.	Olaryň köpüsi jemgyýetçilik wezipesini ýerine ýetirýärdi.
Argument to play another season for deep-seated selection.	Çuňňur öňe saýlanmak üçin ýene bir möwsüm oýnamak üçin jedel.
He couldn't be bothered.	Ol biynjalyk bolup bilmedi.
They stopped me.	Olar meni sakladylar.
It sounds harder than it sounds.	Bu seslerden has kyn ýaly bolup görünýär.
He watched from a distance.	Uzakdan synlady.
He is just like me.	Ol edil meniň ýaşymda.
Everyone takes the exam in the second year of school.	Her kim mekdebiň ikinji ýylynda synagdan geçýär.
Ma'am.	Bu.
I understand that you are not working for them.	Olar üçin işlemeýändigiňize düşünýärin.
Stay with it if you want.	Isleseňiz onuň bilen galyň.
I didn't get a degree	Men dereje almadym
This was a very difficult task.	Bu gaty agyr işdi.
Just sign in.	Diňe giriň.
But the differences between the present and the future do not go beyond that.	Nowöne häzirki we soňraky tapawutlar ondan ýokary geçmeýär.
About these books.	Bu kitaplar hakda.
It helped me a lot.	Maňa köp kömek etdi.
The movement continues and we will continue tomorrow.	Hereket dowam edýär we ertir dowam etdirýäris.
I was waiting for him.	Men oňa garaşyp oturdym.
No treatment was given in the fourth week.	Dördünji hepdede hiç hili bejergi berilmedi.
Overall, the system worked well.	Umuman, ulgam ýeterlik derejede işledi.
However, we do not offer here.	Şeýle-de bolsa, biz bu ýerde teklip etmeýäris.
Let's write a comment from what we know.	Geliň, bilýänlerimizden teswir ýazalyň.
He said he needed cash.	Nagt mätäçdigini aýtdy.
Voice data is often included in this definition.	Ses maglumatlary köplenç bu kesgitlemäniň çägine girýär.
I count nine hundred and change here.	Dokuz ýüz hasaplaýaryn we şu ýerde üýtgeýärin.
Not a kid.	Kid däl.
The actual part of the show seemed very normal.	Görkezişiň hakyky bölegi gaty adaty görünýärdi.
However, this is more.	Emma, ​​bu has köp zat.
Share the secret.	Munuň syryny paýlaşyň.
Get a good night's sleep and exercise three times a week.	Enougheterlik uky alyň we hepdede üç gezek maşk ediň.
That number has improved over the week.	Bu san hepdäniň dowamynda gowulaşdy.
I have a half hour.	Halfarym sagatlap.
There must be a good car hell.	Gowy awtoulagyň dowzahy bolmaly.
They are new.	Olar täze.
We are not the only ones.	Biz diňe beýle görnüş däl.
What were you waiting for?	Nämä garaşýardyňyz?
My watch is clockwise.	Halfarym sagat.
People were not far behind.	Adamlar yzda däldi.
War is war.	Uruş uruş.
Of course, he always felt that way until he got home.	Elbetde, öýüne gelýänçä özüni hemişelik duýýardy.
Because this information is pushed to the search engine.	Sebäbi bu maglumatlar gözleg motoryna iterilýär.
Free, even.	Mugt, hatda.
Keep my ears open.	Gulagymy açyk saklaň.
You can do this completely.	Muny düýbünden edip bilersiňiz.
Arm.	Arm.
I tried to pull, but I couldn't.	Men çekilmäge synanyşdym, edip bilmedim.
Power died on the bridge.	Güýç köprüde öldi.
In college.	Kollejde.
The room is very clean.	Otag gaty arassa.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene-de bir gezek bu duýgy hakda.
He cares about you.	Ol siz hakda alada edýär.
However, this wonderful library allows you to easily perform.	Şeýle-de bolsa, bu ajaýyp kitaphanany aňsatlyk bilen ýerine ýetirmäge mümkinçilik berýär.
There are only two things you can do.	Siziň edip biljek diňe iki zadyňyz bar.
He looked at my head.	Ol meniň kelläme seretdi.
No one came here.	Bu ýere hiç kim gelmedi.
Especially not for him.	Esasanam onuň üçin däl.
It can be personal.	Şahsy bolup biler.
You will not be able to access or sell your account.	Hasabyňyza giriş geçirip ýa-da satyp bilmersiňiz.
Honestly, not happy.	Dogrusy, bagtly däl.
We haven't seen that in recent years.	Soňky ýyllarda muny görmedik.
The problem can even be solved.	Mesele hatda özüni çözüp biler.
I didn't have much space to talk.	Mende gürleşmek üçin kän ýer ýokdy.
I once lived a good life like you.	Seniň ýaly bir gezek gowy durmuşda ýaşadym.
He had taken a picture of himself with breakfast.	Ol özi bilen ertirlik naharyna surat getiripdi.
Get it on time and with food.	Wagtynda we iýmit bilen alyň.
This or that death.	Bu ýa-da ölmek.
I can save him.	Men ony halas edip bilerin.
You have proved by example.	Mysal bilen subut etdiň.
I can't calm myself down.	Özümi asuda edip bilemok.
Dark work was going on behind the closed door of his classroom.	Okuwynyň ýapyk gapysynyň aňyrsynda garaňky işler dowam edýärdi.
At the end of the day, everyone on the boat knew.	Şol günüň ahyrynda gaýykdakylaryň hemmesi bilýärdi.
Right now	Edil şu wagt.
Perhapsa though the world.	Perhapsa-da dünýä.
So wait.	Şonuň üçin garaşyň.
There are so many types it's hard to say.	Weaponsaraglar gaty köp.
Fifteen, he and his wife leave the stage.	Üç on bäş, aýaly bilen sahnadan çykýar.
Instead, there seems to be no one.	Munuň ýerine, hatda hiç bir adam ýok ýaly.
Now we are waiting and hoping.	Indi garaşýarys we umyt edýäris.
We had to.	Biz etmeli bolduk.
Yes or no to this.	Munuň üçin hawa ýa-da ýok.
But we have something to know.	Weöne bilýän bir zadymyz bar.
He was ready for the end of the day.	Ol bu günüň gutarmagyna taýýardy.
Working men have no country.	Işleýän erkekleriň ýurdy ýok.
I'm not saying anything about them.	Men olardan hiç zat diýemok.
But you can't really call it a failure.	Emma ony hakykatdanam şowsuzlyk diýip atlandyryp bilmersiňiz.
Some people liked it very much.	Käbir adamlar muny gaty haladylar.
It happens to players.	Oýunçylarda bolýar.
The soldiers did not know it.	Esgerler muny bilmeýärdiler.
He wondered where he was, but couldn't really care less.	Ol nirededigi bilen gyzyklandy, ýöne hakykatdanam az alada edip bilmedi.
Maybe there is a reason for the fire code or something like that.	Belki, ýangyn kodunyň sebäbi ýa-da şuňa meňzeş bir zat bar.
So, you have to start with the idea of ​​'in between'.	Şeýlelik bilen, şol ýerden, 'arasyndaky' pikirden başlamaly.
This is not just a game.	Bu diňe bir oýun däl.
I think that was one of those times.	Meniň pikirimçe, bu döwürleriň biri bolupdy.
You have no freedom.	Siziň erkinligiňiz ýok.
Not really close.	Hakykatdanam ýakyn däl.
It's hard to believe, but that's what they say.	Muňa ynanmak kyn, ýöne olaryň aýdýanlary şudur.
He died two weeks ago.	Iki hepde öň öldi.
Top quality.	Iň ýokary hilli.
Stop them !!!!!.	Olary sakla !!!!!.
I was surprised that half of the film was in its fifth season.	Filmiň ýarysynyň bäşinji möwsümdedigine geň galdym.
There is only one question left.	Diňe bir sorag galdy.
He had many friends.	Onuň köp dosty bardy.
But you will wait until you make a decision.	Theöne karary kabul edýänçäňiz saklarsyňyz.
We wanted our experiences, but we would not be affected by the experiences.	Başdan geçirmelerimizi isledik, ýöne tejribelere täsir etmezdik.
What a change that has been in the past year.	Geçen ýylda nähili üýtgeşiklik boldy.
File and Print	Faýl we çap.
This is just an idea.	Bu diňe bir pikir.
He is very happy to be here.	Ol şu ýere gelendigine gaty begenýär.
Now his case has been dropped.	Häzir onuň üçin işi kesildi.
I tried to sign it in the past.	Geçmişde oňa gol çekjek boldum.
Your original code had a test expression first.	Asyl koduňyzda ilki synag aňlatmasy bardy.
They still have it.	Olarda häzire çenli bar.
Harry looked at her.	Garry oňa seretdi.
He did not explain why.	Ol munuň sebäbini düşündirmedi.
Make you strong for the next section.	Indiki bölüm üçin sizi güýçli ediň.
And then six.	Soň bolsa alty.
Apparently, history only lived on the road.	Görnüşi ýaly, taryh diňe ýolda ýaşaýardy.
It was under the school we went to.	Biziň giden mekdebimiziň aşagyndady.
He refused to eat anything.	Ol hiç zat iýmekden ýüz öwürdi.
I had to be with him, I had to join him.	Men onuň bilen bolmaly, oňa goşulmaly boldum.
She is a very easy child.	Ol gaty aňsat çaga.
This search was unsuccessful for a number of reasons.	Bu gözleg birnäçe sebäplere görä üstünlikli bolmady.
He didn’t even pay attention to her, but he would be there.	Ol hatda oňa-da üns bermedi, ýöne ol şol ýerde bolardy.
Such situations are not wrong.	Şeýle ýagdaýlar ýalňyş däl.
He always checked it.	Ol muny her wagt barlap görýärdi.
So they threw me in front of them.	Şeýdip, meni olaryň öňünde taşladylar.
There are reasons for this.	Munuň sebäpleri bar.
The first name was easier than the second.	Birinji adyň ikinjisinden has aňsatdy.
They shot me, but they shot me, and there is no way.	Meni atdylar, ýöne atdylar, ýol ýok.
He had a ring.	Oňa ýüzük bardy.
However, sound can be very important.	Muňa garamazdan, ses gaty möhüm bolup biler.
I talked to him.	Men onuň bilen gürleşdim.
This approach is better in the long run for a number of reasons.	Bu çemeleşme birnäçe sebäplere görä uzak möhletde has gowudyr.
Of course I will.	Elbetde ederin.
There was no balance.	Balansy ýokdy.
He entered my room.	Ol meniň otagymyň içine girdi.
I could not do anything to change the situation.	Situationagdaýy üýtgetmek üçin hiç zat edip bilmedim.
But thinking tests can help.	Emma pikirleniş synagy kömek edip biler.
Probably more than one.	Megerem birden köp.
He seemed to be running.	Ol ylgaýan ýalydy.
More than you want to know.	Bilmek islän zadyňyzdan köp.
Stay there for a long time.	Uzak minutlap şol ýerde dur.
Unfortunately, there is nothing to be found.	Gynansagam, tapyljak zat ýok.
There is no other way.	Başga ýol ýok.
It will be around for a long time.	Has köp wagt töweregi bolar.
Really talk to the community.	Jemgyýet bilen hakykatdanam gürleşiň.
The well is then re-produced.	Soňra guýy gaýtadan öndürilýär.
Sometimes higher or lower.	Käwagt has ýokary ýa-da pesdi.
They did it for themselves.	Muny özleri üçin etdiler.
The sun was shining.	Gün ýaşdy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ora-da her niçigem bolsa birini gutar.
You are worried about what might happen if they say no.	Nook diýseler näme bolup biljekdigi hakda alada edýärsiňiz.
He shook it and explained.	Ol muny silkdi we düşündirdi.
But she treated him like a baby sister.	Sheöne oňa çaga dogany ýaly garady.
You know, the one on the wall here.	Bilýärsiňizmi, bu ýerdäki diwardaky bu panel.
He turned to them and looked different.	Olara öwrülip, ​​başgaça görünýärdi.
Behind it will be high pressure.	Munuň aňyrsynda ýokary basyş gurlar.
Until you need everything you can sell.	Satyp biljek zatlarynyň hemmesine mätäç bolýança.
When he was not with her.	Haçan-da ol onuň ýanynda däldi.
But the joke was different.	Emma bu degishme başgaça duýuldy.
The difference is night and day.	Tapawut gije bilen gündiz ýalydyr.
My leg hurts.	Aýaklarym agyrýar.
If we hadn't died of the disease, they would have shot us.	Keselden ölmedik bolsak, ahyrsoňy bizi atdylar.
Maybe you should follow him.	Belki, sen onuň yzyna düşmeli.
So there is no need for the law.	Şonuň üçin kanuna zerurlyk ýok.
He felt safe.	Özüni howpsuz duýýardy.
Cover.	Coverapmak.
They talk and fight for peace.	Parahatçylyk hakda gürleşýärler we söweş edýärler.
So take some time to explore your options.	Şonuň üçin elýeterli saýlawlaryňyzy öwrenmek üçin biraz wagt sarp ediň.
I won't take it anymore	Men ony indi almaryn
The best is yet to come.	Iň gowusy entek gelmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol diňe şony dowam etdirýär.
About future time and future management.	Geljekdäki wagt we geljekki wagty dolandyrmak hakda.
But the direction the wind is coming.	Theöne şemalyň gelýän ugry.
Let's take a look at each issue in turn.	Geliň, her meseläni öz gezegimizde gözden geçireliň.
His mind is somewhere else, somewhere else.	Onuň aňy başga bir ýerde, başga bir ýerde.
The other is other information.	Ikinjisi başga maglumatlar.
Everyone in the house knew this and it was confirmed here.	Öýde oturanlaryň hemmesi muny bilýärdi we şu ýerde tassyklandy.
The main mechanisms will be discussed.	Esasy mehanizmler ara alnyp maslahatlaşylar.
But that is our freedom of choice.	Itöne bu biziň saýlan azatlygymyz.
It is dark and still and very, very cold.	Garaňky we henizem we gaty, gaty sowuk.
I have no one else to turn to.	Başga ýüz tutjak adamym ýok.
Open threat.	Açyk howp.
Or eat them yourself.	Ora-da olary özüňiz iýiň.
The final result was an improvement on this paper.	Soňky netije bu kagyzda gowulaşdy.
Much of this is in the open.	Bularyň köpüsi açyk ýerde.
He did not answer me.	Ol maňa jogap bermedi.
Of course, the details are important.	Elbetde, jikme-jiklikler möhümdir.
Audience research in the film industry.	Kino pudagynda tomaşaçylaryň gözlegleri.
But that will not be difficult.	Emma bu kyn bolmaz.
I don't know about the long term.	Uzak möhlet hakda bilemok.
However, if you can't get it back, it becomes a problem.	Şeýle-de bolsa, yzyna gaýtaryp bilmeýän bolsaňyz, meselä öwrülýär.
It's time to dump her and move on.	Sanlary barlamagyň wagty geldi.
Security camera.	Howpsuzlyk kamerasy.
Therefore, some sources appear in one panel, not in others.	Şonuň üçin käbir çeşmeler bir panelde peýda bolýar, beýlekilerde däl.
This feature has become very popular with our listeners from the beginning.	Bu aýratynlyk başdan diňleýjilerimizde gaty meşhur boldy.
The same is true for footwear.	Aýak nusgalary üçin hem edil şonuň ýaly nagyş.
Only in this way can we survive.	Diňe şu ýol bilen diri galyp bileris.
A dark court other than you.	Senden başga garaňky kazyýet.
The decision ended his season.	Karar onuň möwsümini tamamlady.
How to do this?	Muny nädip etmeli?
You made your own happiness.	Öz bagtyňy etdiň.
Not just people who want money.	Diňe pul isleýän adamlar däl.
They returned to the parking lot.	Awtoulag duralgasyna gaýdyp geldiler.
I couldn't even touch it.	Hatda oňa degip bilmedim.
It didn’t have much.	Onda kän zat ýokdy.
Clean them and use them.	Olary arassalaň we olar üçin ulanyň.
Purposely proud and rich.	Maksatly buýsançly we baý.
I went to see the army man twice, once.	Iki gezek goşun adamy bilen bir gezek görmäge gitdim.
They are very expensive.	Olar gaty gymmat.
Takes the theatrical.	Theitirilenleri alýar.
It exists now.	Ol häzir bar.
But that did not really matter.	Emma bu hakykatdanam möhüm däldi.
He looked at her and looked back.	Ol oňa seretdi, yza gaýdyp seretdi.
This may be difficult to find here.	Muny bu ýerde tapmak kyn bolmagy mümkin.
This search has potential limitations.	Bu gözlegiň potensial çäklendirmeleri bar.
The first of many weapons you make in your life.	Durmuşyňyzda ýasaýan köp ýaragyň ilkinjisi.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, munuň dogry däldigi subut edildi.
Now they have been rejected.	Indi olar ret edildi.
He studies it.	Ol ony öwrenýär.
I do the same here again.	Men bu ýerde ýene-de şeýle edýärin.
She tried to calm her voice.	Sesini köşeşdirjek boldy.
He reached out and introduced himself.	Ol elini uzatdy we özüni tanatdy.
This was done for two reasons.	Bu iki sebäbe görä edildi.
This could be a test.	Munuň haýsydyr bir synag bolmagy mümkin.
It was a place of everything and nothing.	Bu hemme zadyň we hiç zadyň ýeri däldi.
At least for the most part.	Iň bolmanda köplenç.
Then the last side of the symbols is displayed.	Soň bolsa, nyşanlaryň soňky tarapy görkezilýär.
He can't figure it out.	Ol muňa düşünip bilmeýär.
Open at the top and bottom.	Topokarda we aşakyda açyk.
Both of these differences are small.	Bu tapawutlaryň ikisi-de az.
I can't talk to him about what's going on.	Bolýan zatlar hakda men onuň bilen gürleşip bilemok.
It was never over.	Bu hiç haçan tamamlanmady.
I started working.	Men işe başladym.
This caught my attention.	Bu meniň ünsümi çekdi.
Two questions please.	Iki sorag haýyş edýärin.
He returned to the fire with his clean face and hands.	Arassa ýüzi we elleri bilen oda gaýdyp geldi.
He didn't look like a normal sleeping person either.	Ol hem uklap ýören adaty adama meňzemeýärdi.
We couldn't.	Biz edip bilmedik.
Otherwise everything was the best.	Otherwiseogsam hemme zat iň gowusydy.
You can explain that.	Muny düşündirip bilersiňiz.
Yes, he will.	Hawa, şeýle eder.
Immediately reduce the heat.	Heatylylygy derrew peseldiň.
I would have to stop thinking about it as a kid.	Men ony çagalykda pikir etmegimi bes etmeli bolardym.
You talk to them.	Siz olar bilen gürleşýärsiňiz.
I was relieved to feel better.	Özümi has gowy duýmak rahatlandy.
I saw one in front of me.	Öňümde birini gördüm.
I would love to answer a question.	Bir soraga jogap bermekden hoşal bolardym.
You would be very good to him.	Oňa gaty gowy bolardyňyz.
He even suggested composing new words.	Hatda täze sözler düzmegi teklip etdi.
This was no longer possible.	Bu indi mümkin däldi.
I know a little bit about the law, it’s a problem.	Kanun hakda azajyk köp zat bilýärin, bu kynçylyk.
Otherwise everything will have its own initial values.	Otherwiseogsam hemme zadyň öz başlangyç gymmatlyklary bolar.
However, this was true.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatdy.
You can go back here.	Bu ýere gaýdyp bilersiňiz.
He will observe.	Ol syn eder.
He looked around the table and laughed out loud.	Stoluň töweregine göz aýlady we gülkünç güldi.
This should be the starting point.	Bu başlangyç ýer bolmaly.
Communication is how you solve people's problems.	Aragatnaşyk, halkyň meselelerini nähili çözýändigiňizdir.
I could feel her breathing.	Men onuň dem alýandygyny duýdum.
They did a good job, so lend it to them.	Gowy iş etdiler, şonuň üçin olara karz beriň.
This is not natural.	Bu tebigy däl.
Of course, they ran.	Elbetde, ylgadylar.
Things are slow.	Işler haýaldy.
I never saw him again.	Men ony ýene görmedim.
He took a step and raised his hand.	Bir ädim ätdi, elini ýokary galdyrdy.
He did nothing.	Ol hiç zat etmedi.
I can't talk or eat.	Men gürläp ýa-da iýip bilemok.
More	Has köp.
He attacked.	Ol hüjüm etdi.
I think he is.	Meniň pikirimçe, ol.
And then.	Soň bolsa.
Then draw the line down to repeat.	Soň bolsa gaýtalamak üçin çyzgyny aşak düşüriň.
It's just drinking water.	Bu diňe suw içmek.
They look at the issue of sexual education.	Jynsy terbiýe meselesine seredýärler.
We stopped caring for people.	Adamlara ideg etmegi bes etdik.
He should not stay here.	Ol bu ýerde galmaly däldir.
By the fifth day, I realized that something had to change.	Bäşinji güne bir zadyň üýtgemelidigine düşündim.
But there must be facts to make those decisions.	Emma şol kararlary bermek üçin faktlar bolmaly.
I am safe.	Men ygtybarly elimde.
It has now grown to about nine thousand.	Ol häzir takmynan dokuz müňe ýetdi.
I'm still sad.	Men henizem gynanýaryn.
There is an argument to show why.	Munuň sebäbini görkezmek üçin bir argument bar.
Everything was completely round.	Hemme zat doly tegelek boldy.
But we had a bad experience with each other.	Weöne birin-birin erbet tejribämiz bardy.
I really like your blog.	Blogyňyzy diýseň gowy görýärin.
He never asked me.	Ol menden hiç haçan soramady.
I had an older brother.	Meniň uly doganym bardy.
I find this very dangerous.	Muny gaty howply hasaplaýaryn.
Yes, he wanted to show it to her.	Hawa, muny oňa görkezmek isledi.
Certainly they put a lot of what they want, of course.	Certainlyöne elbetde islenýän köp zady goýýarlar.
It was a door.	Bu gapydy.
Didn't start.	Başlamady.
If only.	Diňe bolsa.
So feel it deeply.	Şonuň üçin muny çuňňur duýuň.
You can buy it in the store.	Dükanda satyn alyp bilersiňiz.
I don't know how to go about it.	Bu barada nädip gitmelidigini bilemok.
I've been thinking about this for a long time.	Bu hakda köp wagtlap pikir etdim.
But this time it could be different.	Emma bu gezek başgaça bolup biler.
The world was like a writing work.	Dünýä ýazuw eseri ýalydy.
Now look at your food.	Indi iýmitiňize serediň.
Every aspect of human nature.	Adam tebigatynyň her tarapy.
I had never felt that way before.	Men ozal beýle duýmadym.
I have a new project to share with you.	Siziň bilen paýlaşjak täze taslamam bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Harytlaryň sany köp bolsa, bu gaty uly tapawut.
Contributed to the analysis of the data.	Maglumatlaryň derňewine goşant goşdy.
Everything can wait.	Hemme zat garaşyp biler.
There is nothing you can do about it.	Şeýle ýagdaýda edip biljek zadyňyz ýok.
In other words,.	Başgaça aýdylanda ,.
What is happening in your bedroom is your job.	Bedatylýan otagyňyzda bolup geçýän zatlar siziň işiňizdir.
Those who hate us.	Bizi ýigrenýänler.
She tried to imagine how she felt.	Ol özüni nähili duýýandygyny göz öňüne getirmäge synanyşdy.
The battle is on now and we are sitting here.	Söweş häzir dowam edýär we şu ýerde otyrys.
We cut them.	Biz olary kesdik.
He could not understand why he did that.	Näme üçin beýle edenine düşünip bilmedi.
This is my favorite night of the year.	Bu ýylyň iň halanýan gijesidir.
I had a pain, and it stopped.	Agyrym bardy, bu bolsa agyryny bes etdi.
Usually the games are defeated by the efforts of the team.	Adatça, oýunlar toparyň tagallasy bilen ýeňilýär.
That mouth, those teeth.	Şol agz, şol dişler.
Four mixed effects models were constructed in this way.	Dört sany garyşyk täsir modeli bu görnüşde guruldy.
And now we're back.	Indi bolsa gaýdyp geldik.
Please find the best way to tell them.	Olara aýtmagyň iň gowy usulyny tapmagyňyzy haýyş edýärin.
But not with these guys.	Emma bu ýigitler bilen däl.
See the explanatory text.	Düşündiriş tekste serediň.
No differences were found between the species.	Görnüşleriň arasynda hiç hili tapawut tapylmady.
I want to continue this work	Bu işi dowam etdirmek isleýärin
Things are very active right now.	Häzirki wagtda zatlar gaty işjeň.
But then that was not the case.	Emma soň beýle bolmady.
Everyone who truly feels developed and.	Özüni hakykatdanam duýýanlaryň hemmesi ösen we.
Turn off the computer first.	Ilki bilen kompýuteri öçüriň.
No one can say how long any plan will last.	Islendik meýilnamanyň näçe wagt dowam etjekdigini hiç kim aýdyp bilmez.
Sometimes, it just doesn't work.	Käwagt, diňe netije bermeýär.
Let's look at the facts.	Geliň, faktlara seredeliň.
That man was not big.	Ol adam uly däldi.
Very human.	Gaty adam.
We didn't stop.	Biz durmadyk.
He was severely beaten.	Ol onuň üstünden gaty döwüldi.
I was so happy.	Men gaty begendim.
There will be no sad day when that day comes.	Şol gün gelende gynançly gün bolmaz.
Let's end it.	Geliň, muny gutaralyň.
Wait until the shooting day.	Atyş gününe çenli garaşyň.
I love to write my own original content, don’t get me wrong.	Öz asyl mazmunymy ýazmagy gowy görýärin, ýalňyşmaň.
Only time.	Diňe wagt.
More water is needed for life to appear.	Durmuşyň peýda bolmagy üçin has köp suw gerek.
Not as potential customers, but as potential threats.	Mümkin bolan müşderiler hökmünde däl-de, potensial howp hökmünde.
There seemed to be no other way.	Başga ýol ýok ýalydy.
It felt great to be back.	Yzyna almak gaty gowy duýuldy.
This is a natural process and does not indicate quality.	Bu tebigy bir proses we hilini görkezmeýär.
I wouldn't say that.	Men muny aýtmazdym.
It excited me.	Bu meni tolgundyrdy.
He felt very sick.	Özüni gaty syrkaw duýýardy.
He grabbed her hand.	Ol onuň elinden tutdy.
What you don't know, don't hurt.	Bilmeýän zadyň, saňa zyýan berme.
He does his best to talk to you.	Ol siziň bilen gürleşmek üçin elinden gelýär.
So he comes back.	Şeýdip, yzyna gaýdýar.
The whole group cried for a second.	Bir sekuntda tutuş topar aglady.
The bones were part of it.	Süňkler onuň bir bölegidi.
He left no one to see for himself.	Özüni görmek üçin hiç birini galdyrmady.
You can also visit your school.	Mundan başga-da, mekdebiňize baryp bilersiňiz.
He will be with us for the rest of our lives.	Ömrümiziň ahyryna çenli ýanymyzda bolar.
This is not much.	Bu kän däl.
I just want to sleep.	Men diňe uklamak isleýärin.
The tea is very good.	Çaý gaty gowy.
Choose any woman only where there are women.	Diňe aýallaryň bar ýerinde islendik aýal saýlaň.
It worked well before it was time.	Wagt ulanmazdan ozal gowy işleýärdi.
How to be proud of yourself.	Özüňizi nähili buýsanmaly.
The sets were great.	Toplumlar ajaýypdy.
This is the face and soul of your company.	Bu siziň kompaniýaňyzyň ýüzi we jany.
There was no time for a signal.	Signal üçin wagt ýokdy.
He doesn't allow himself to be beaten as best he can.	Özüne mümkin boldugyça iň gowy urgyny urmaga mümkinçilik bermeýär.
This is not the case.	Bu ýok.
I will take good care of you and give you all the opportunities.	Men size gaty gowy serederin, size ähli mümkinçilikleri bererin.
It will not be the same.	Öňküsi bolmaz.
I would take you by boat.	Men seni gaýygymda alardym.
He is a good father.	Ol gowy kaka.
Maybe he tried to find me.	Belki, ol meni gözlemäge synanyşandyr.
Everything is new.	Hemme zat täze.
You move in front of that line as it grows.	Olderaşy ulaldygyça şol setiriň öňüne tarap hereket edýärsiňiz.
But it was his only leading name.	Onlyöne onuň ýeke-täk öňdebaryjy adydy.
So very beautiful.	Şonuň üçin gaty owadan.
She had six daughters.	Alty gyzdy.
You didn't either.	Senem etmediň.
I love this dog.	Men bu iti gowy görýärin.
I didn't need to.	Maňa gerek däldi.
I'll do whatever I need.	Näme gerek bolsa ederin.
There is no record of the weight of one of the patients.	Näsaglaryň biriniň agramy barada ýazgy ýok.
I don’t know what’s going to go down, but it’s fun.	Nämäniň aşak düşjegini bilemok, ýöne hezil.
Both change in the recurring model.	Her ikisi gaýtalanýan modelde üýtgeýär.
I had blood on my shirt.	Köýnegimde gan bardy.
Unmanaged, unmanaged.	Dolandyrylmaýar, dolandyrylmaýar.
The obtained data were analyzed by statistical software.	Alnan maglumatlar statistik programma üpjünçiligi arkaly derňeldi.
I thought we had a good balance.	Balansymyz gowy diýip pikir etdim.
Must review and do.	Gözden geçirmeli we etmeli.
We called for development, and then we started drawing.	Ösüşe çagyrdyk, soňam çekip başladyk.
Or the chair you are sitting on.	Ora-da oturan oturgyjyňyz.
They came from something very simple.	Olar gaty ýönekeý bir zatdan gelip çykypdyrlar.
Stay tuned and let us know how we can help.	Aragatnaşykda boluň we nädip kömek edip biljekdigimizi bize habar beriň.
We didn't talk.	Biz gürleşmedik.
I didn’t notice that there was another guy.	Başga bir ýigidiň bardygyna üns bermedim.
Reading my time, I thought about what to do next.	Wagtymy okap, indiki näme etmelidigim hakda oýlandym.
But it can be difficult.	Thoughöne kyn bolmagy mümkin.
Being effective is another story.	Effectiveöne täsirli bolmak başga bir hekaýa.
I did not find	Men tapmadym
Not four colors.	Dört reňk däl.
Maybe I'll use that.	Belki şony ulanaryn.
I don’t know where he got it from.	Ony nireden alandygyny bilemok.
We use a phase field approach to model this situation.	Bu ýagdaýy modelleşdirmek üçin fazaly meýdan çemeleşmesini ulanýarys.
Just shot.	Diňe atyldy.
Shoot in the dark.	Garaňkyda ok.
The company’s meal was a great success.	Kompaniýanyň nahary uly üstünlik gazandy.
Yes, you heard that right.	Hawa, muny dogry eşitdiň.
Similar results have been achieved in both ways.	Iki usul bilen hem şuňa meňzeş netijeler gazanyldy.
Some may explain why it does not go to church.	Käbirleri munuň ybadathana gitmezliginiň sebäbini aýdyp bilerler.
I hadn't seen it before.	Biz ony tapmazdan ozal görmändim.
You can request a change of address by downloading the address change form.	Salgy üýtgetmek formasyny göçürip alyp, adresi üýtgetmegi haýyş edip bilersiňiz.
Things like that don’t just happen there.	Munuň ýaly zatlar diňe ol ýerde bolup geçmeýär.
No one could explain what was happening.	Näme bolýanyny hiç kim düşündirip bilmedi.
It's sad.	Gynandyryjy.
It lasted a long time.	Uzak salym dowam etdi.
You were just a kid.	Siz diňe çagadyňyz.
The operation had no secondary problems in the first place.	Amalyň ikinji derejeli irki kynçylyklary ýokdy.
Please.	Haýyş edýärin.
Because it started from there.	Sebäbi şol ýerden başlandy.
This is an important step.	Bu möhüm ädim.
I want to build a complex.	Toplum gurmakçy.
I came to the front of the house.	Men öýüň öňüne geldim.
It's nice to hear from you.	Sizden eşitmek gaty ýakymly.
I put my hand on his shoulder.	Men onuň egnine el goýýaryn.
I will read it again.	Men ony ýene okaryn.
Major world and national issues are being discussed.	Esasy dünýä we milli meseleler ara alnyp maslahatlaşylýar.
They had people.	Adamlary bardy.
But these things are never simple.	Emma bu zatlar hiç haçan ýönekeý däl.
It has a smooth and large flow.	Smoothumşak we uly akymy bar.
Don't hold back.	Hiç zady saklama.
Bring more of your hands and feet.	Elleriňizi we aýaklaryňyzy has köp getiriň.
I can't attend	Men gatnaşyp bilemok
It was not difficult to find both.	Ikisini-de tapmak kyn däldi.
You were yourself.	Siz özüňizdiňiz.
The defense was the same at the time.	Şol döwürde goranmagy hem edil şonuň ýalydy.
The books will try to search because they sound good.	Kitaplar gowy eşidilýändigi üçin gözlemäge synanyşar.
Yes, he was.	Hawa, ol hem hakykydy.
One joke does that.	Bir degishme muny edýär.
He looked around.	Daş-töweregine göz aýlady.
There is a bed	Bir krowat bar
However, I was happy and even had to see a child.	Şeýle-de bolsa, men bagtly boldum, hatda bir çagany hem görmeli boldum.
You have to check something.	Bir zady barlamaly.
This model has interesting unique features.	Bu model gyzykly üýtgeşik häsiýetlere eýe.
You have to be very careful if you lie to him.	Oňa ýalan sözleseň gaty seresap bolmaly.
This has been the case ever since.	Şondan bäri şeýle boldy.
But in the end, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Imatelyöne ahyrsoňy ýagdaýy erbetleşdirip bilmez.
We arrived here a few months later.	Birnäçe aýdan soň bu ýere geldik.
It's too long.	Bu gaty uzyn.
I was	Men boldum.
It would be great for the kids.	Çagalar üçin gowy bolardy.
They were still young.	Olar entek ýaşdylar.
Top quality products.	Iň ýokary hilli önümler.
They have a number of programs, including medical use.	Lukmançylyk ulanylyşyny goşmak bilen olaryň köp sanly programmasy bar.
However, our results are similar to those of other studies.	Muňa garamazdan, netijelerimiz beýleki gözlegleriň netijelerine meňzeýär.
It's hard on those hind legs.	Şol arka aýaklarda gaty.
This has helped me experience and improve this year.	Bu, bu ýyl başdan geçirmäge we gowulaşmaga kömek etdi.
I don’t particularly like her future husband.	Aýratynam, geljekki adamsyny halamok.
It was incredibly weak.	Ajaýyp ejizdi.
First of all about the order of ideas.	Ilki bilen pikirleriň tertibi barada.
Here is a link.	Ine bir baglanyşyk.
He reported what he saw.	Gören zatlaryny habar berdi.
But people go there and never come back.	Emma adamlar ol ýere gidýärler we gaýdyp gelmeýärler.
I would like to check every three months.	Her üç aýdan bir gezek barlamagymyzy isleýärin.
The worst.	Iň erbet.
I am not a politician.	Men syýasy adam däl.
However, it continues.	Şeýle-de bolsa, ol dowam edýär.
It was then, now.	Şol wagtdy, indi.
There is no weekend in a month.	Bir aýyň içinde dynç güni ýok.
But then he stopped.	Emma soň saklandy.
I could not see that he was suffering.	Men onuň ejir çekýändigini görüp bilmedim.
There is more, but it would fill the page.	Has köp zat bar, ýöne sahypany doldurardy.
We can't stop crying.	Aglamagy bes edip bilmeris.
I’m not sitting here staring at their faces.	Men bu ýerde olaryň ýüzlerine seredip oturamok.
They had eight children.	Olaryň sekiz çagasy bardy.
But not at the time.	Theöne şol wagt däl.
However, he continued without reference.	Şeýle-de bolsa, ol salgylanman dowam etdi.
Or maybe you should slow down for a while.	Ora-da belki biraz wagt haýallamaly.
Marriage is based on respect, not fear and power.	Nika gorky we güýç däl-de, hormata esaslanýar.
Some women use this color on their lips.	Käbir aýallar bu reňki dodaklarynda ulanýarlar.
It sounds like a big crowd, but the sound is low.	Uly märekä meňzeýär, ýöne ses az.
Such a girl, no matter how dressed.	Şunuň ýaly gyz, nähili geýnen bolsa.
You can't do it in different ways.	Usullar bilen edip bilmersiňiz.
They pushed us again.	Bizi ýene iteklediler.
Don't worry about it.	Bu barada alada etme.
Wild fish taste better.	Wildabany balyklar has gowy dadýarlar.
I don't want him to represent me.	Onuň maňa wekilçilik etmegini islämok.
The device complies with the standards.	Enjam ölçeglerini ýerine ýetirdi.
I'm a happy girl today!	Men şu gün bagtly gyzjagaz!.
There are very limited options for treating rare patients.	Seýrek kesel hassalaryny bejermek üçin gaty çäkli mümkinçilikler bar.
Achieved real results.	Hakyky netijeleri gazandy.
But you have to take the place.	Emma ýer almaly.
Of course it was.	Elbetde, ol şeýle boldy.
You have to do your best to survive.	Diri galmak üçin elinden gelenini tapmaly.
At present, we do not meet the requirements.	Häzirki wagtda talaplary zordan ýerine ýetirýäris.
Some of them are described very briefly below.	Olaryň käbiri aşakda gaty gysga beýan edilýär.
He closed the door and locked it.	Gapyny ýapdy-da, gulplady.
I'm just trying to put it together.	Diňe bir ýere jemlemäge synanyşýaryn.
Someone advised everyone to say something about the meaning of the day.	Kimdir biri günüň manysy barada her kime bir zat aýtmagy maslahat berdi.
It's weird, but not bad.	Ol geň, ýöne erbet däl.
Imagine that.	Muny göz öňüne getiriň.
Today we have learned that everything must be fine.	Bu gün hemme zadyň gowy bolmalydygyna göz ýetirdik.
You can help if you see it.	Ony görseňiz kömek edip bilersiňiz.
He believed it, even if he didn't believe it.	Ol hatda ynanmasa-da ynanýardy.
No one saw it.	Hiç kim ony görmedi.
You've made a fortune	Enougheterlik etdiň
But with restrictions.	Emma çäklendirmeler bilen.
We need to get back to this issue.	Bu meselä gaýdyp gelmeli.
He took a step for her.	Ol onuň üçin bir ädim ätdi.
You missed it	Sen ony sypdyrdyň
But there was something else.	Anotheröne başga bir zat bardy.
And then he was silent.	Soň bolsa dymdy.
He said he was afraid of his life.	Ömründen gorkýandygyny aýtdy.
Just think.	Diňe pikirlenip görüň.
I do not agree with that.	Men muňa goşulamok.
Thanks for the meal for thought.	Pikir üçin nahar üçin sag boluň.
Alarm clock.	Urulmak üçin signal.
As far as good questions are concerned, they should not be asked again.	Gowy soraglary barada aýdylanda bolsa, olardan ýene soralmaly däl.
Our results are in line with the results of other studies.	Netijelerimiz beýleki derňewleriň netijelerine laýyk gelýär.
It can be explained as follows.	Aşakdaky ýaly düşündirip bolar.
And you trust us.	Sen bolsa bize ynanýarsyň.
It is important to put a face to the experience.	Tejribe ýüzüni goýmak möhümdir.
It was dry.	Gurydy.
They would have done it before, they would have done it again.	Muny öňem ederdiler, ýene-de ederdiler.
And then he can be proud of what he did.	Soň bolsa eden işleri üçin buýsanyp biler.
They are not property.	Olar emläk däl.
Usually there is no audience.	Adatça tomaşaçy ýok.
It gave me a deep sense of family in my heart.	Bu maňa ýüregimde çuňňur maşgala duýgusyny berdi.
I tried a similar example at first, but it continues to fail.	Ilki bilen şuňa meňzeş mysaly synap gördüm, ýöne şowsuz bolmagyny dowam etdirýär.
But he will not fight for himself.	Emma özi üçin söweşmez.
If not, no.	Notok bolsa, ýok.
They will be amazed at this.	Olar muňa haýran galarlar.
He had a severe headache.	Kellesi gaty agyrdy.
At least you met him.	Iň bolmanda, siz onuň bilen duşuşdyňyz.
That was not their job.	Bu olaryň işi däldi.
It was sad to see him in such a state.	Ony şeýle ýagdaýda görmek gynandyryjydy.
There are now more than ten thousand cities.	Häzirki wagtda on müňden gowrak şäher.
He had to do it several times.	Birnäçe gezek etmeli boldy.
I know what they will say about me.	Men hakda näme diýjekdiklerini bilýärin.
You want to know more about them.	Olar hakda has köp bilmek isleýärsiňiz.
He was treated for seven years.	Ol ýedi ýyllap bejergi aldy.
Can anyone help me with this?	Bu meselede maňa kömek edip biljek barmy?
A blue fire was burning between them.	Olaryň arasynda gök ot ýanýardy.
This time he grabbed her and threw her on his shoulder.	Bu gezek ol ony tutdy-da, egnine oklady.
You know how to do it.	Muny nädip etmelidigini bilýärsiňiz.
We die, he lives.	Biz ölýäris, ol ýaşaýar.
This is not recommended at this stage.	Bu etapda bu maksat bilen maslahat berilmeýär.
He has his own shop.	Öz dükany bar.
But think about it.	Emma, ​​bu barada pikirleniň.
Be as specific as possible.	Mümkin boldugyça anyk boluň.
Accordingly, they ceased treatment.	Şoňa laýyklykda bejergini bes etdiler.
The software is easy to use.	Programma üpjünçiligini ulanmak aňsat.
His government will not last more than a few months.	Onuň hökümeti birnäçe aýdan köp dowam etmez.
I haven't seen them since yesterday's mess.	Düýnki bulaşyklykdan bäri olary görmedim.
I was slow.	Men haýal boldum.
Especially in high-end products.	Esasanam ýokary göwrümli önümlerde.
Someone else touched me.	Başga bir adam maňa degdi.
Maybe it will kill people too fast or something.	Belki adamlary gaty çalt ýa-da bir zat öldürer.
Of course there is.	Elbetde bar.
Just a little touch, nice.	Diňe bir azajyk degmek, ýakymly.
I take over my future.	Geljegimi öz üstüme alýaryn.
I never do.	Men hiç haçan etmeýärin.
I have to go.	Men gitmeli.
We try to live in peace with each other because we can.	Biri-birimiz bilen asuda ýaşamaga synanyşýarys, sebäbi başararys.
They want to see something new.	Täze bir zat görmek isleýärler.
He tried hard not to leave details.	Jikme-jiklikleri goýmazlyk üçin köp synanyşdy.
The hair is probably right.	Saçlar dogry bolsa gerek.
It was beautiful.	Bu owadandy.
In the past or in patients.	Geçmişde ýa-da hassalarda.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
I hated the look on my body.	Bedenimiň keşbini ýigrenýärdim.
You probably don't want to think about it.	Bu hakda pikir etmek islemeýän bolsaňyz gerek.
It was not a sad dream.	Gynandyryjy düýş däldi.
Conventional doors can be used.	Adaty gapylar ulanylyp bilner.
The idea of ​​the project is very simple.	Taslamanyň pikiri gaty ýönekeý.
I needed to.	Maňa gerekdi.
He would often tell this story to his family and friends.	Bu hekaýany köplenç maşgalasyna we dostlaryna aýdyp bererdi.
Easy to smoke.	Çekmek aňsat.
OK, let me.	Bolýar, rugsat beriň.
There was still no damage on either side of the treatment.	Bejerginiň iki tarapyndan henizem hiç hili zyýan ýetmedi.
This is a strange situation.	Bu täsin ýagdaý.
It takes a lot of time on these pages.	Bu sahypalarda bir ädim ep-esli wagt talap edýär.
I have work I can’t wait for with your mom.	Ejeň bilen garaşyp bilmeýän işim bar.
We need to look at the circumstances.	Theagdaýlara göz aýlamalydyrys.
Nothing was too difficult for those guys.	Şol ýigitler üçin hiç zat gaty kyn däldi.
Store employees can store things.	Dükanyň işgärleri zatlary saklap bilerler.
In particular, he does not like this failure.	Aýratynam, bu şowsuzlygy halamaýar.
Such a pattern does not bring any negative memories of the state.	Şeýle nagyş döwlet hakda hiç hili negatiw ýat getirmeýär.
I am so glad to see your blog.	Blogyňyzy görüp, diýseň begenýärin.
And you left the apartment for me.	Sen bolsa meniň üçin kwartiradan çykdyň.
He died four hours later.	Dört sagat soň aradan çykdy.
He feels what someone else is feeling.	Başga biriniň duýýan zadyny duýýar.
Something that developed on me without realizing it was growing up.	Ulalandygyny bilmän üstümde ösen bir zat.
However, he hit me.	Şeýle-de bolsa, ol meni urdy.
There was something wild in the air that day.	Şol gün howada ýabany bir zat bardy.
I thought.	Men pikir etdim.
It was not good.	Bu gowy däldi.
They play hard.	Gaty oýnaýarlar.
I'll take care of that next year.	Geljek ýyl bu barada alada ederin.
Anger leads to hatred.	Gahar ýigrenje eltýär.
Peace, black peace.	Parahatçylyk, gara parahatçylyk.
There are no symptoms or the symptoms are just weak.	Alamatlar ýok ýa-da alamatlar diňe gowşak.
If they know us, they will join us.	Biz hakda bilseler, bize goşulýarlar.
They are with us.	Olar biziň bilen.
A little bit of a fight that nobody mentioned.	Biriniň agzamadyk biraz söweşi.
It doesn't matter if it's free or paid.	Mugt ýa-da tölegli hyzmat bolsa-da tapawudy ýok.
Ask when the time comes.	Wagty gelende soraň.
Each dot represents a unique pattern.	Her nokat aýratyn nusgany görkezýär.
So is mine.	Meniňki hem şeýle.
It didn’t seem to have any effect.	Munuň hiç hili täsiri ýok ýalydy.
We all have problems.	Hemmämiziň kynçylyklarymyz bar.
These are now widely used in culture and for many reasons.	Bular häzirki wagtda medeniýetde we köp sebäplere görä giňden ýaýrandyr.
The car started moving forward.	Ulag öňe hereket edip başlady.
He made the meal himself.	Nahary özi ýasady.
I think your last solution is best.	Iň soňky çözgüdiňiz iň gowusy diýip pikir edýärin.
So we will start with you.	Şonuň üçin biz sizden başlarys.
Whether or not everyone uses the parking lot.	Her kim awtoulag duralgasyny ulanýarmy ýa-da ulanmaýar.
They wanted to silence him.	Ony dymdyrmak islediler.
Just a side note.	Diňe gapdal bellik.
Look at me now	Häzir seret maňa.
I even started preparing.	Men hatda taýynlyk görüp başladym.
But the rock fell.	Emma gaýa ýykyldy.
As they say, the rest is history.	Aýdyşlary ýaly, galan zat taryh.
People really live in a bottle.	Adamlar hakykatdanam çüýşede ýaşaýarlar.
He wanted to help.	Kömek etmek isledi.
Black people need to come together and do things for themselves.	Gara adamlar bir ýere jemlenip, özleri üçin zatlar etmeli.
You need to focus on your game.	Öz oýnuňyza üns bermeli.
He said he did not like it.	Ol muny halamaýandygyny aýtdy.
It was full of more nervous energy than he could stand now.	Ol indi durup biläýjekden has nerw energiýasyndan doludy.
God is tired.	Hudaý ýadady.
However, the fire could have spread easily.	Şeýle-de bolsa, ot aňsatlyk bilen ýaýrap bilýärdi.
Air purification.	Howany arassalamak.
Just a simple program.	Justöne ýönekeý bir programma.
Other things were different.	Başga zatlar üýtgeşikdi.
You may need to use your hands.	Elleriňizi ulanmagyňyz zerur bolup biler.
I thought it was a good idea.	Gowy pikir diýip pikir etdim.
Here is the link to the page.	Ine, sahypa baglanyşyk.
This was the worst approach he could take.	Bu onuň alyp biljek iň erbet çemeleşmesi boldy.
This is the reality of life.	Bu durmuşyň hakykaty.
Of course, books reach more people.	Elbetde, kitaplar has köp adama ýetýär.
Wanting more for yourself.	Özi üçin has köp zat islemek.
In many places, security measures are in place.	Köp ýerlerde howpsuzlyk çäreleri aç-açan.
Keep your face soft.	Faceüzüňizi ýumşak saklaň.
I know you guys are happy now.	Guysigitleriň indi bagtlydygyňyzy bilýärin.
In these examples, the term is especially important.	Bu mysallarda esasanam adalga möhümdir.
In fact, he didn't know how to miss it.	Hakykatda, nädip sypdyrandygyny bilmeýärdi.
I'm not saying goodbye.	Gowy sebäpsiz aýtmaýaryn.
They do it.	Olar muny edýärler.
I'm glad to see the back.	Arka tarapyny görüp begenýärin.
They can respond to something inside.	Içindäki bir zatdan jogap berip bilerler.
That's it.	Ine, şol.
It was something completely different, maybe a heavy dig.	Bu düýbünden başga zatdy, belki agyr gazdy.
This type.	Bu görnüş.
He doesn't need it.	Oňa mätäç däldigi.
Two different groups were clearly identified.	Iki dürli topar anyk kesgitlenildi.
Here are the terms.	Ine terminler.
There are three main areas to work in this position.	Bu wezipede işlemek üçin üç esasy ugur bar.
Just look at car models from those days.	Diňe şol günlerden awtoulag modellerine serediň.
Some people are born bad.	Käbir adamlar erbet dogulýarlar.
Of course, that was not enough.	Elbetde, ýeterlik däldi.
This was done deliberately.	Bu bilgeşleýin edildi.
It was good for us.	Bu biziň üçin peýdaly boldy.
You can create special conditions for the edges.	Gyralar üçin aýratyn şertler döredip bilersiňiz.
For tax purposes only.	Diňe salgyt maksatlary üçin.
The means of culture were changing on other days.	Medeniýet serişdesi beýleki günlerde üýtgedilýärdi.
My mother's ring.	Ejemiň ýüzügi.
I know this very well.	Men muny gaty gowy bilýärin.
Take the edge off.	Gyrasyny çykaryň.
Acearysh did the same.	Acearyş hem şeýle etdi.
Sometimes he doesn't.	Kämahal beýle edenok.
We prove the claim in two parts.	Talaby iki bölekde subut edýäris.
He is very self-controlled.	Özüni gaty dolandyrýar.
But there are more people.	Manöne adam has köp.
When production finally began, the house still had no doors or windows.	Ahyry önümçilik başlanda, henizem jaýyň gapysy we penjiresi ýokdy.
The picture here is a bit complicated.	Bu ýerde surat birneme çylşyrymly.
Just do what you can and build slowly.	Diňe edip biljek zadyňyzy ediň we haýal guruň.
Physician.	Lukman hekim.
Some of the bones were removed.	Süňkleriň käbiri alnypdyr.
It was a very interesting disc.	Bu gaty gyzykly diskdi.
He waited and looked at the night.	Ol garaşyp, gijä garady.
He didn't seem to want food.	Ol iýmit islemeýän ýalydy.
We looked at each other.	Biz birek-birege seretdik.
They don’t have much to say these days.	Olarda şu günler aýdara zat kän däl.
There was no one here who should not be.	Bu ýerde bolmaly däl hiç kim ýokdy.
From the river	Derýadan.
I also remember this number.	Bu nomeri hem ýadymda.
At least in our hole.	Iň bolmanda biziň deşigimizde.
You try something and you see how it goes.	Bir zady synap görýärsiň we nähili gidýändigini görýärsiň.
I don't put ice.	Men buz goýamok.
Several mechanisms have been proposed to explain these measures.	Bu çäreleri düşündirmek üçin birnäçe mehanizm teklip edildi.
But it was as if they were from another world.	Theyöne olar başga bir dünýäden gelen ýalydy.
He corrected himself.	Özüni düzeddi.
It was a smart move.	Bu akylly ädimdi.
There is a special death for women.	Aýallar üçin aýratyn ölüm bar.
None of us are the authors of our own living conditions.	Hiç birimiz öz durmuş şertlerimiziň awtory däl.
He didn't want to sit in their bed, so he stopped.	Olaryň düşeginde oturmak islemedi, şonuň üçinem durdy.
His hand was warm and dry.	Elindäki eli ýyly we gurakdy.
This is his soul.	Bu onuň jany.
I hope you feel better.	Özüňizi has gowy duýarsyňyz diýip umyt edýärin.
They really don't need it.	Olara hakykatdanam zerurlyk ýok.
This is very important.	Bu gaty möhüm.
Some stories are happy and some are sad.	Käbir hekaýalar bagtly, käbirleri gynandyryjy.
We reached the door of the library.	Kitaphananyň gapysyna ýetdik.
Now measure from that point to your original level.	Indi şol nokatdan özüňiziň eden asyl derejäňize çenli ölçäň.
They spent less time arguing.	Olary az jedel bilen geçirdiler.
We will not change anything unless we change it.	Başga birini üýtgetmesek, hiç zady üýtgetmeris.
In a moment	Bir salymda.
However, there are some things that are more common than others.	Şeýle-de bolsa, beýlekilerden has ýygy duş gelýän käbir zatlar bar.
It was a great truck.	Bu ajaýyp ýük maşynydy.
Part of that is true.	Munuň bir bölegi dogry.
Your hand didn't move so fast !.	Eliňiz beýle çalt hereket etmedi!.
They do not change.	Olar üýtgemeýär.
Summer started with a good start.	Tomus amatly başlangyç bilen başlandy.
But that doesn't mean we can't find someone.	Emma bu, kimdir birini tapyp bilmejekdigimizi aňlatmaýar.
I support the women who have come forward.	Öňe çykan aýallary goldaýaryn.
You can find the code here.	Kody şu ýerden tapyp bilersiňiz.
There may be several.	Ora-da birnäçe bolup biler.
Such men were filling public services.	Şular ýaly erkekler jemgyýetçilik hyzmatlaryny doldurýardylar.
Only four patients had positive test results.	Diňe dört hassanyň oňyn synag netijeleri bardy.
He has to feel the pressure.	Ol basyşy duýmalydyr.
There is no evidence for this.	Munuň üçin hiç hili subutnama ýok.
Of course, they thought it was crazy.	Elbetde, muny däli hasaplaýardylar.
Both parents helped the couple as much as possible.	Ikisiniň-de ene-atasy jübütlere mümkin boldugyça köp kömek berdiler.
The door didn't even move.	Gapy hatda gymyldamady.
Then throw.	Soň bolsa zyňyň.
Lay it flat and shape it.	Ony tekiz goýuň we şekillendiriň.
But he was also worried.	Himöne ony hem alada goýýardy.
I can't comment on anything else.	Başga zat hakda teswir berip bilemok.
One of the hands reached out and held his face.	Elleriň biri elini uzadyp, ýüzüni tutdy.
No one will come out.	Hiç kim çykmaz.
You came with him.	Sen onuň bilen geldiň.
Give them a chance.	Olara pursat beriň.
The game is just getting started.	Oýun diňe başlaýar.
I was amazed at how effective the master could be.	Ussanyň nähili täsirli bolup biljekdigine geň galdym.
I have never been obese in my life.	Ömrümde bir gün semremedim.
I knew he was going to lose me eventually.	Ahyrsoňy meni ýitirjekdigini bilýärdim.
However, this test method is not perfect.	Şeýle-de bolsa, bu synag usuly kämil däl.
Low alcohol consumption is a concern.	Içginiň pes bolmagy alada döredýär.
This force must be positive.	Bu güýç oňyn bolmaly.
Apparently, there was no way out of the hot water with this woman.	Görnüşinden, bu aýal bilen gyzgyn suwdan çykalga ýokdy.
We spent a lot of time with them.	Olardan hem köp wagt talap edýärdik.
You may have felt the same way and decided to give cash.	Sizem edil şonuň ýaly duýup, nagt pul bermek kararyna gelen bolmagyňyz mümkin.
Everything else is on the way.	Galanlaryň hemmesi ýolda.
But only a little.	Onlyöne diňe azajyk.
As a result, anyone can return something for some reason.	Netijede, islendik adam haýsydyr bir sebäbe görä bir zady yzyna gaýtaryp biler.
He finds it very difficult.	Ol muny gaty kyn görýär.
I'm sorry, but it's true.	Bagyşlaň, ýöne hakykat.
They have never stopped working since then.	Şondan bäri hiç wagt işini bes etmediler.
It doesn't matter if you fail.	Başarmaýan bolsaň, tapawudy ýok.
It was a different life.	Bu başga bir durmuşdy.
I will do everything for you.	Men seniň üçin hemme zady ederin.
I have no problem with that.	Meniň ol zatlar bilen baglanyşykly problemam ýok.
If you are one of them, please let us know.	Olardan biri bolsaňyz, bize-de habar bermegiňizi haýyş edýäris.
It came through a door.	Bir gapydan geldi.
So wait.	Şonuň üçin garaşyň.
If you drive another company, they can give it to you.	Başga bir kompaniýa sürseňiz, size berip biler.
It was a good moment.	Gowy pursatdy.
Less code lines mean smaller file sizes.	Az kod setirleri kiçi faýl ululygyny aňladýar.
When the idea came to his mind, he could not let it go.	Bu pikir kellä gelensoň, ony goýberip bilmedi.
I can't change it	Men ony üýtgedip bilemok
This is very clear to me.	Bu maňa gaty aýdyň.
There is no argument against interest.	Gyzyklanmazlyga garşy hiç hili argument ýok.
You have to learn to trade with them.	Olar bilen söwda etmegi öwrenmeli.
But the problem is we.	Emma mesele biz.
Love is harder than death.	Söýmek ölmekden has kyn.
I was crying and I still had to deal with the problem.	Men aglaýardym we henizem meseläni etmäge mejbur boldum.
Interest in playing games to learn is not new in education.	Öwrenmek üçin oýun oýnamaga bolan gyzyklanma bilimde täze däl.
In other words, bring water.	Başgaça aýdylanda, suw getiriň.
Nothing will ever happen.	Hiç haçan düýbünden başga zat bolmaz.
Only the ten most important variables are displayed.	Diňe iň möhüm on üýtgeýji görkezilýär.
It was heavy, though necessary.	Zerur bolsa-da, agram salýardy.
It was easy to get angry.	Bu gaharlanmak aňsat bir zatdy.
I get off the phone quickly.	Men çalt telefondan düşýärin.
It plays with pain.	Bu agyry bilen oýnaýar.
A king cannot do this with his subjects.	Bir patyşa öz raýatlary bilen muny edip bilmez.
I'm glad he was there.	Ol ýerde bolanyna begendim.
He didn't like it.	Ol muny halamady.
That way, you'll have better results.	Şeýdip, has gowy netije alarsyňyz.
Some people get angry.	Käbir adamlar gaharlanýar.
You will never grow old.	Hiç haçan garramarsyňyz.
We will succeed.	Biz başararys.
The chair is very comfortable.	Oturgyç diýseň amatly.
Strange place.	Geň ýer.
However, the tests are not free.	Şeýle-de bolsa, synaglar mugt däl.
We couldn't get over it badly.	Erbet geçip bilmedik.
You will meet a couple.	Bir jübüt ýüz görersiňiz.
It may seem like it works for a while, but it won't last.	Bir wagtlap işleýän ýaly bolup biler, ýöne ol dowam etmez.
I found it very interesting.	Munuň gaty gyzyklydygyny gördüm.
However, I heard the cat crying for help.	Muňa garamazdan, pişigiň kömek sorap aglaýanyny eşitdim.
A lot of money if you play smart.	Akylly oýnasaň köp pul.
You were looking at him.	Siz oňa seredýärdiňiz.
Home care.	Jaýyň aladasy.
However, no.	Emma, ​​ýok.
Call for a moment when you can.	Mümkinçilik tapanyňyzda biraz wagt jaň ediň.
And what to give.	We näme berilmeli.
We think it was a mistake, so we didn't pay attention.	Aalňyşlykdyr öýdýäris, şonuň üçin jaňa ähmiýet bermedik.
You will get along very well over time.	Wagtyň geçmegi bilen siz gaty gowy garyşarsyňyz.
Big time player.	Uly wagt oýunçysy.
Sometimes it has to be as it was at the time of death.	Käwagt ölüm wagtynda bolşy ýaly bolmaly.
Average.	Ortaça.
That poor guy.	Şol garyp ýigit.
So he was eventually defeated.	Şonuň üçinem ahyrynda ýeňildi.
It will be such a wonderful gift for my baby brother.	Bu çaga doganym üçin şeýle ajaýyp sowgat bolar.
Long, healthy, real laughter.	Uzyn, sagdyn, hakyky gülki.
Use once.	Bir gezek ulanmak.
But most of all it is.	Mostlyöne esasan onuň.
Nature gave him a sign.	Tebigat oňa alamat berdi.
Each number has its own meaning.	Her sanyň öz manysy bar.
When he got home, he was very tired.	Öýüne gelende gaty ýadady.
Now try to rebuild.	Indi täzeden gurmaga synanyşyň.
Everything was put together for the first try.	Ilkinji synanyşyk üçin hemme zat bir ýere jemlenipdi.
I think that was a good idea at the time.	Şol wagt gowy pikir ýalydy öýdýän.
They just came from the church.	Olar ýaňy ýygnakdan geldiler.
Do it right.	Dogry ediň.
She was just a girl.	Ol diňe gyzdy.
The book could also be studied without the help of a teacher.	Şeýle hem kitaby mugallymyň kömegi bolmazdan öwrenip bolýardy.
Six more bodies are to be received today.	Bu gün ýene alty jeset almaly.
There was no content.	Mazmuny ýokdy.
On the left, no one seems to be able to count.	Çep tarapda hiç kim sanap bilmeýän ýaly.
He said he wanted to go back.	Yzyna gaýdyp gelmek isleýän sagadyny aýtdy.
But few know exactly what is being said.	Emma aýdylanlary takyk bilýänler az.
However, they were good.	Şeýle-de bolsa, olar gowydy.
When he did, we lost this man.	Ol muny edensoň, bu adamy ýitirdik.
So what you are trying to do does not work.	Şonuň üçin etjek bolýan zadyňyz işlemeýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Jedeliň özi şeýle gidýär.
Times have changed, the show has not changed.	Döwür üýtgedi, tomaşa üýtgemedi.
A little good news came today.	Bu gün azajyk gowy habar geldi.
He was breathing normally.	Adaty dem alýardy.
I came up with an idea.	Men bir pikire geldim.
We think from the point of view of building a mass party.	Köpçülikleýin partiýa gurmak nukdaýnazaryndan pikir edýäris.
But they rarely last.	Theyöne olar seýrek dowam edýär.
It was not easy to please her mother.	Ejesiniň göwnünden turmak beýle bir aňsat däldi.
Usually there is a result now.	Adatça indi bir netije bolýar.
Smart.	Akylly.
He did not know where he was going.	Nirä barýanyny bilenokdy.
Undoubtedly, this is what each of us is going through.	Şübhe, her birimiziň başdan geçirýän zadymyz.
Maybe it's not that bad.	Perhapsöne, belki, ol beýle erbet däl.
I want to know what happened to me.	Meni şeýle edeniň näme bolandygyny bilesim gelýär.
It's a dirty word in the city.	Bu şäherdäki hapa söz.
My stuff.	Meniň zatlarym.
I chose this.	Men muny saýladym.
What's the new baby's name?	Täze çaganyň ady näme?
Everything was in the spotlight.	Hemme zat üns merkezinde boldy.
You know who you are	Kimdigiňi bilýärsiň.
Many students lack confidence for a variety of reasons.	Köp okuwçyda dürli sebäplere görä ynam ýok.
You can do this for the rest of the pictures.	Muny suratlaryň galan bölegi üçin edip bilersiňiz.
We don't care how it is used.	Onuň nähili ulanylýandygy biziň aladamyz däl.
He wrote very nice things about her.	Ol hakda gaty ýakymly zatlar ýazdy.
But it was good.	Itöne gowy boldy.
There is nothing wrong with that.	Munuň üçin uly zat ýok.
Songs can come out of the sky.	Aýdymlar gökden çykyp biler.
We talked a lot about sex during the day.	Günüň dowamynda jyns meselesi barada köp gürleşdik.
I am absolutely fine.	Men düýbünden gowy.
In fact, most of them.	Aslynda olaryň köpüsi.
But you had to be amazed.	Youöne haýran galmaly bolduň.
A better way to say no is not necessarily.	Nook diýmegiň has gowy usuly, hökman däl.
I just want to call two of them.	Diňe olaryň ikisine jaň etmek isleýärin.
Light against darkness.	Garaňkylyga garşy ýagtylyk.
I'm leaving	Men özümi terk edýärin
However, it does not matter.	Emma, ​​tapawudy ýok.
He now knew the reason.	Ol munuň sebäbini indi bilýärdi.
I got this thing about time.	Wagt hakda bu zady aldym.
It was working recently.	Bu ýakynda işleýärdi.
In theory, anyone can get information about any product.	Teoriýa boýunça islendik adam islendik önüm hakda maglumat alyp biler.
The screen may not last long.	Ekranyň uzak dowam etmezligi mümkin.
Date.	Sene.
I hated myself for years, and that hatred destroyed me.	Özümi birnäçe ýyllap ýigrenýärdim we bu ýigrenç meni ýok etdi.
It was the so-called free spirit.	Erkin ruh diýilýän zatdy.
You didn't do that.	Siz beýle zat etmediňiz.
Complicated cases were taken into account.	Çylşyrymly ýagdaýlar hasaba alyndy.
But he wants more.	Emma ol has köp zady isleýär.
Now war is coming to your house, you feel different.	Indi uruş öýüňize gelýär, özüňizi başgaça duýýarsyňyz.
His father was no longer in a position to judge.	Kakasynyň indi höküm çykarjak ýagdaýy ýokdy.
Yes, that's right.	Hawa, bu hakykat.
Not a good way to put it.	Ony goýmagyň gowy usuly däl.
Do not give this chair for anything.	Bu oturgyjy hiç zat üçin bermäň.
Understanding is very practical.	Düşünmek gaty amaly.
Now select and select.	Indi saýlaň we saýlaň.
It was something.	Bu bir zatdy.
The function cannot configure or deactivate it.	Funksiýa ony sazlap ýa-da goýup bilmez.
I wanted to talk to you about it, you see.	Men seniň bilen onuň hakda gürleşmek isledim, görýärsiň.
I have nothing to remember.	Gözlerimiň ýadyna düşjek zat ýok.
Soon you realized that you were going through your head.	Tizara, kelläňiziň üstünden barýandygyňyza düşündiňiz.
Cooking cucumbers means planning ahead.	Cookuwaş bişirmek, öňünden meýilleşdirmegi aňladýar.
The facts do not matter.	Faktlaryň ähmiýeti ýok.
Although he has a friendly face.	Dostlukly ýüzi bar bolsa-da.
Suddenly and completely escaped.	Birdenkä we düýbünden gaçdy.
I will do my best, but.	Men elimden gelenini ederin, ýöne.
It's about doing something that shouldn't be done.	Edilmeli däl bir zady edýändigi hakda.
He doesn't know her.	Ol ony tanamaýar.
And we got up in the morning.	Biz bolsa daň atdyk.
Now for entrepreneurship.	Indi telekeçilik üçin.
We rest and go home.	Dynç alyp, öýe gaýdýarys.
However, they are very expensive.	Şeýle-de bolsa, olar gaty gymmat.
Before the disaster.	Betbagtçylykdan öň.
Changing something in that file can break your skin.	Şol faýlda bir zady üýtgetmek derini döwüp biler.
It may or may not have made a difference.	Üýtgeşiklik girizen bolmagy ýa-da bolmazlygy mümkin.
Coincidentally good.	Tötänleýin gowy.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
Of course, he didn't like this place.	Elbetde, bu ýeri halamaýardy.
I was there.	Men ol ýerde bardym.
I could have kept things before I got married.	Durmuş almazdan ozal zatlary saklap bilerdim.
You can count on anything.	Islendik zada bil baglap bilersiňiz.
It's time to dump her and move on.	Oňa degip, hakykydygyny bilmek üçin wagt geldi.
However, there was a couple who agreed to let him go.	Şeýle-de bolsa, goýbermäge razy bolan bir jübüt bardy.
Only three now.	Häzir diňe üçüsi.
Maybe someone knows this story better than I do.	Belki, kimdir biri bu hekaýany menden has gowy bilýär.
.Ok, this is not the place to start.	.Ok, bu başlamaly ýer däl.
Those who remain where they stand.	Duran ýerlerinde galanlar.
Of course, I didn't think about it.	Elbetde, bu barada hiç zat pikir etmedim.
He is still married to her.	Ol henizem oňa öýlendi.
This was the result of our first meeting at his office.	Bu, onuň ofisindäki ilkinji duşuşygymyzyň netijesi boldy.
They had no choice.	Olaryň öňünde hiç hili saýlaw ýokdy.
For two reasons, I'm having a hard time with this.	Iki sebäbe görä munuň bilen kyn günümi başdan geçirýärin.
You are wrong from the beginning.	Başdan ýalňyşýarsyňyz.
Hell, choose two or three.	Jähennem, iki ýa-da üçüsini saýla.
Now we can access them all of a sudden.	Indi birden olara girip bileris.
No one sent me.	Meni hiç kim ibermedi.
With a new look you will find it, target it and shoot it.	Täze görnüş bilen ony taparsyňyz, nyşana alarsyňyz we atarsyňyz.
Feed me to your god.	Meni hudaýyňa iýmitlendir.
We have now run this part of the city.	Häzir şäheriň bu bölegini ylgadyk.
I think people are tired of change.	Adamlar üýtgeşiklikden bizar diýip pikir edýärin.
We are very happy to have done so.	Şeýle edenimize gaty begenýäris.
I don’t know what’s in his head.	Onuň kellesinde näme bardygyny bilemok.
Just too much.	Diňe gaty köp.
But that's exactly what happened.	That'söne edil şeýle boldy.
Of course, his hands were weak.	Elbetde, elleri ejizdi.
We don't need these things.	Bu zatlar üçin bize gerek däl.
The order remained the same for the rest of the race.	Buýruk ýaryşyň galan böleginde şeýle galdy.
Some of you did the same.	Siziň käbirleriňiz hem şeýledi.
He didn't even want to talk about it.	Bu hakda-da gürleşmek islemedi.
A really amazing person.	Hakykatdanam haýran galdyryjy adam.
If you get on his bad side, you have to run.	Eger onuň erbet tarapyna düşseň, ylgap gitmeli.
The program works well.	Programma gowy işleýär.
It didn't hurt.	Zyýan bermedi.
But we can do better.	Emma biz has gowy edip bileris.
That fact must be taken into account. "	Munuň özi işlemeli boldy.
So it was a real deal.	Şeýlelikde, bu hakyky şertnama boldy.
Of course, there are other ways to help you.	Elbetde, size kömek etmegiň başga ýollary hem bar.
I'm still not sure if this will go away.	Henizem bularyň gitjekdigine ynanamok.
For the first time in the world.	Dünýäde ilkinji gezek.
Another issue is whether this is still the case.	Munuň henizem dowam edýändigi ýa-da ýokdugy başga mesele.
He was going there anyway.	Her niçigem bolsa ol ýere barýardy.
Very familiar and very strange.	Gaty tanyş we gaty geňdi.
The story was not new.	Hekaýa täze däldi.
They waited until they talked again.	Againene gürleşýänçä garaşdylar.
I love to smile now.	Men indi ýylgyrmagy gowy görýärin.
I couldn't tell them.	Men olara aýdyp bilmedim.
Of course he died.	Elbetde, öldi.
If so, hold on.	Hawa bolsa, saklaň.
This does not mean that the house is empty.	Bu jaýyň ýokdugyny aňlatmaýar.
Especially in the areas of yourself and relationships.	Esasanam özüň we gatnaşyklaryň ugurlarynda.
That's what he thought.	Bu pikirdi.
All in all, we had a great experience and just loved it.	Umuman aýdanyňda, ajaýyp tejribämiz bardy we ony diňe gowy görýärdik.
It's as if he's trying to do it.	Muny etmäge synanyşýan ýaly.
Otherwise, the message is lost.	Otherwiseogsam, habar ýitýär.
I only met him once.	Men onuň bilen diňe bir gezek duşuşdym.
Among other places.	Beýleki ýerleriň arasynda.
Everything was moving in the right direction.	Hemme zat mümkin bolan ugurda hereket edýärdi.
You know what a look means.	Görnüşiň nämäni aňladýandygyny bilýärsiň.
Both of my children wanted to come home to study.	Çagalarymyň ikisi-de öwrenmek üçin öýe gelmek islediler.
Feel free to use it.	Ony ulanmak isleseňiz, arkaýyn boluň.
With that in mind, it can be a success.	Bu hasap bilen, şowlulyk bolup biler.
You can do it online.	Onlaýn edip bilersiňiz.
Something worked.	Näme-de bolsa işledi.
This is a new and modern bathroom.	Bu täze we döwrebap hammam.
People know this and want to like it.	Adamlar muny bilýärler we halamak isleýärler.
I would recommend it to everyone.	Her kime maslahat bererin.
Light is given different names depending on the frequency range.	Lightagtylyga ýygylyk aralygyna görä dürli at berilýär.
Actually here.	Aslynda şu ýerde.
You are happy with your future.	Geljegiňize begenýärsiňiz.
Or else, as before.	Ora-da bolmasa, öňküsi ýaly.
Companies are making changes as sales decline.	Satuw azalanda kompaniýalar üýtgeşmeler girizýärler.
This will never happen.	Bu hiç wagtam bolmaz.
I have tried several ways, but to no avail.	Birnäçe ýoly synap gördüm, ýöne netije bermeýär.
You can tap the screen to tell where to turn.	Nirä gönükdirmelidigini aýtmak üçin ekrana degip bilersiňiz.
That's good to say.	Aýdylýança gowy.
There are a few details that I believe they will give up.	Taşlajakdyklaryna ynanýan birnäçe jikme-jiklik bar.
For him, it is a struggle for existence.	Onuň üçin bu barlyk ugrundaky göreşdir.
What is not found can now be destroyed.	Tapylmaýan zat indi ýok bolup biler.
Thoughts can never be complete.	Pikirler hiç haçan doly bolup bilmez.
In this order.	Bu tertipde.
It was just an idea.	Bu diňe bir pikirdi.
That in itself was endless.	Munuň özi çäksizdi.
They never talked.	Olar hiç wagt gürleşmediler.
You would think so, but not so.	Şeýle pikir ederdiňiz, ýöne beýle däl.
I'll put it back	Men ony yzyna goýaryn
Sometimes there has to be an online project in a matter of hours.	Käwagt birnäçe sagadyň dowamynda onlaýn taslama bolmaly.
I really miss him.	Men ony hakykatdanam küýseýärin.
Let’s face it.	Munuň şeýledigini kabul edeliň.
We have no idea.	Biziň pikirimiz ýok.
He restrained himself and lost consciousness for several hours.	Ol özüni saklap, birnäçe sagatlap pikirini ýitirdi.
Everyone here likes it.	Ony bu ýerde hemmeler halaýar.
His mother supported him.	Ejesi ony goldady.
Never take anything.	Hiç zady asla alma.
Each point represents an average of six or more tests.	Her nokat alty ýa-da has köp synagdan ortaça aňladýar.
Please check this.	Muny barlap görmegiňizi haýyş edýäris.
Well presented.	Elbetde gowy görkezilen.
If you haven't tried it before.	Mundan ozal synap görmedik bolsaňyz.
It makes me crazy.	Bu meni däli edýär.
It's a big leap.	Bu ullakan bökmek.
There is no comparison.	Deňeşdirme ýok.
He made no claim about it.	Ol bu barada hiç hili talap etmedi.
His death was considered a great loss for music.	Onuň ölümi aýdym-saz ugrunda ajaýyp ýitgi hasaplandy.
I will not harm him.	Men oňa zyýan bermerin.
I closed my eyes.	Men gözümi ýumdum.
They don't make it easy, but they do.	Aňsatlaşdyrmaýarlar, ýöne edip bolýar.
The faces may be red.	Faceüzleri gyzyl bolup biler.
In fact, he was hoping to get out of town.	Aslynda ol şäherden çykar diýip umyt edýärdi.
Three or four people lying motionless seemed to have no head.	Hereketsiz ýatan üç-dört adamyň kellesi ýok ýalydy.
He never returned from the day he got married.	Ol bu ýerden öýlenen gününden soň hiç haçan gaýdyp gelmedi.
Most people would allow physical parameters to limit their dreams.	Adamlaryň köpüsi fiziki parametrleriň arzuwlaryny çäklendirmegine ýol bererdiler.
The game was easy to learn and fun to play.	Oýun öwrenmek aňsatdy we oýnamak gyzyklydy.
You have to face the music silently.	Saz dymmak bilen ýüzbe-ýüz bolmaly.
He would come home the next day.	Ertesi gün öýüne gelerdi.
Such women were rare and important.	Şeýle aýallar seýrek bolýardy we möhüm bolup bilerdi.
We will leave these people.	Bu adamlary terk ederis.
However, he did not continue to write.	Şeýle-de bolsa, ol ýazmagyny dowam etdirmedi.
Now let’s talk about the meat of the film.	Indi filmiň eti barada gürleşeliň.
There is something that no one else can do in this world.	Bu dünýäni başga hiç kimiň edip bilmejek zady bar.
Bring it to us.	Ony bize getir.
He even took her with him when he went to the toilet.	Hatda hajathana baranda-da özi bilen alyp gitdi.
On the side.	Gyrada.
We will send a party.	Bir oturylyşyk ibereris.
Repeat this with the opposite foot.	Muny ters aýak bilen gaýtalaň.
Not everyone likes it.	Hemmeler muny halamaýar.
I asked him to play something for me, as usual.	Ondan, adatça bolşy ýaly, meniň üçin bir zat oýnamagyny haýyş etdim.
I hope this helps you.	Bu size kömek eder diýip umyt edýärin.
A few months.	Birnäçe aýlap.
You want the answers yourself.	Jogaplaryňyzy özüňiz isleýärsiňiz.
Challenges are simple and complex.	Çagyryşlar ýönekeýden çylşyrymly.
A man is a dreamer, a man who believes in reality.	Bir adam, düýş görýän, hakykydygyna ynanýan bir adam.
It will not be perfect.	Kämil bolmaz.
I'm glad I came here.	Bu ýere gelendigime begendim.
And he looked just like me.	Ol bolsa edil maňa meňzeýärdi.
I have never experienced this as a human being.	Men muny adam hökmünde hiç wagt başdan geçirip bilmedim.
I talked a lot with my other friends.	Beýleki dostlarym bilen köp gürleşdim.
My school has great staff who work hard and work together.	Mekdebimde köp işleýän we bilelikde işleýän ajaýyp işgärler bar.
There is no legal text on the matter.	Bu mesele boýunça kanuny tekst ýok.
I think the third one was sold out, and that's exactly what happened.	Üçünjisi satyldy öýdýärin we hut şeýle boldy.
This is either cancer or.	Bu ýa-da rak ýa-da.
She was such a beautiful woman inside and out.	Içinde-de, daşynda-da şeýle bir owadan aýaldy.
Military policy in the region.	Sebitdäki harby syýasat.
Just like a lie.	Edil ýalan ýaly.
I see the blue sky.	Gök asmany görýärin.
Their special vision confirmed that they were good and happy.	Aýratyn görüşi olaryň gowy we bagtlydygyny tassyklady.
Twice a day.	Günde iki gezek.
I had a lot of respect for him.	Men oňa gaty hormat goýýardym.
He also knew that sleeping was not in my nature.	Mundan başga-da, ýatmagyň meniň tebigatymda däldigini bilýärdi.
This will be our main focus.	Bu biziň esasy ünsümiz bolar.
Of course it will.	Elbetde çykar.
I don't trust you anymore.	Indi saňa ynanamok.
Development.	Ösüş.
You can write something.	Bir zat ýazyp bilersiňiz.
I don't know why, but something happened to me.	Munuň sebäbini bilemok, ýöne üstüme bir zat geldi.
At that time there is no future.	Şol wagt geljekde ýok.
I know you know that.	Muny bilýändigiňi bilýärin.
It would be nice if there was such a person.	Şeýle adam bar bolsa hakykatdanam gowy.
The same is true for animals.	Haýwanlar üçinem edil şonuň ýaly.
I'm going to talk to you about it.	Men bu hakda siziň bilen gürleşmekçi.
Your time will be less important at the moment.	Wagtyňyz pursatda az ähmiýete eýe bolar.
This has helped me throughout my life.	Bu maňa ömrümiň dowamynda kömek etdi.
It's been a long time coming.	Bu köp wagt boldy.
It goes well.	Gowy gidýär.
They like boys and girls, men and women.	Oglanlary we gyzlary, erkekleri we aýallary halaýarlar.
Common people.	Commonönekeý halk.
Then things would really come to mind.	Şonda zatlar hakykatdanam kellä gelerdi.
Shows to work and barely appears to exist.	Işlemek üçin görkezýär we barlygy zordan görünýär.
There are many options, but activism is essential.	Köp wariant bar, ýöne işjeňlik zerurdyr.
Let's try again?	Againene bir gezek synanyşalyň?
Don't go back to that language.	Thatene şol dile gaýdyp barma.
He was as tall as he was.	Onuň ýaly uzyn boýlydy.
He knew some of the crew.	Ol ekipa .yň käbirini tanaýardy.
The name of the school is still on the door in the building.	Binada henizem mekdebiň ady gapynyň üstünde ýerleşýär.
This house is your home.	Bu jaý siziň jaýyňyzdyr.
Guys, come on.	Guysigitler, geliň.
They had to stop waiting.	Garaşmagy bes etmeli boldular.
He lost his job.	Işinden aýryldy.
It will be like this in the evening after the other two events.	Beýleki iki wakadan soň agşam şeýle bolar.
I haven't talked to him for weeks.	Men onuň bilen birnäçe hepde gürleşmedim.
Her hair was gone like her lips, ears and eyes.	Saçlary dodaklary, gulaklary we gözleri ýaly ýitip gitdi.
Once they leave, the fun begins.	Bir gezek gidenlerinde hezil başlaýar.
It wasn't there five minutes ago.	Bäş minut öň ýokdy.
The development of the game is for everyone.	Oýunyň ösüşi hemmeler üçin.
As defined in the Abovecar.	Aboveokarda kesgitlenişi ýaly.
Not good or bad, just another.	Gowy ýa-da erbet däl, diňe başga.
This time I used less salt.	Bu gezek duz az ulandym.
As soon as we arrived, we felt comfortable.	Gelen bada özümizi rahat duýduk.
With a personal part.	Şahsy bölegi bilen.
You can find a lot of information on the Internet.	Internetde köp maglumat tapyp bilersiňiz.
This is also his responsibility.	Bu hem onuň jogapkärçiligi.
You are looking for me more than ever.	Sen meni öňküsinden has köp gözleýärsiň.
Objects larger than that are not counted.	Ondan uly obýektler hasaba alynmaýar.
I've seen it before.	Men muny öňem görüpdim.
Also, there seems to be nothing else.	Şeýle hem, başga bir zady ýok ýaly.
This is not a man.	Bu adam däl.
It doesn't matter to me.	Bu meniň üçin möhüm däl.
What is the second largest value?	Ikinji uly baha näme?
The condition of the cells is good.	Öýjükleriň ýagdaýy gowy.
He thought he understood the feeling better now.	Ol bu duýgyny indi has gowy düşünýär öýdýärdi.
Good job.	Iş gowy.
It was as if the children had abandoned their parents.	Çagalaryň ene-atalaryny terk eden ýeri ýalydy.
I don't need this job.	Maňa bu iş gerek däl.
If it has some value, leave it at that.	Birneme gymmaty bar bolsa, goýuň.
Understand what is happening.	Nämäniň bolup geçýändigine düşüniň.
Now something very strange is happening.	Indi gaty geň bir zat bolup geçýär.
They were together.	Olar bile boldular.
Read the full article	Makalany doly oka.
This is not the case now.	Häzirem beýle däl.
It looks great and works better.	Ajaýyp görünýär we hasam gowy işleýär.
Influence of women.	Aýallaryň täsiri.
Remove from heat and allow to cool completely.	Otdan çykaryň we doly sowadyň.
The media is changed twice a week.	Mediýa hepdede iki gezek çalşylýar.
The bag is broken.	Torba döwüldi.
What happened 	Näme boldy?
You did not have an email	E-poçtaňyz ýokdy
They never worked.	Olar hiç wagt netije bermediler.
Take a few steps back, it's hard to miss.	Birnäçe ädim yza çekiň, ony sypdyrmak kyn.
Then there is no change because it can shake your plant.	Soňra hiç hili üýtgeşme ýok, sebäbi bu ösümligiňizi sarsdyryp biler.
They had no money.	Olarda pul ýokdy.
He was ready.	Ol taýýardy.
I can send him a message if you want.	Isleseňiz, oňa habar iberip bilerin.
It's a beautiful place, but it can take a little while.	Bu owadan ýer, ýöne azajyk alyp biler.
He had been ill for several months.	Birnäçe aý bäri syrkawlapdy.
It's a strange reaction when you hear people call someone.	Adamlaryň kimdir birini atandygyňyzy eşidip, geň reaksiýa.
Must have had a long day.	Uzakly gününi başdan geçiren bolmaly.
These are the things that make me the happiest.	Bular maňa iň şatlyk getirýän zatlar.
Maybe they don't know how to do it.	Belki, muny nädip etmelidigini bilenoklar.
It has nothing to do with physical laws or moral laws.	Ol fiziki kanunlar ýa-da ahlak kanunlary bilen baglanyşykly däl.
You feel like it's starting to work.	Işläp başlandygyny duýýarsyňyz.
We look forward to hearing from you soon.	Bu taparys diýip garaşýarys.
My wish will not die.	Islegim ölmez.
Of course, this could be a whole book.	Elbetde, bu tutuş bir kitap bolup biler.
This is a group issue.	Bu topar meselesi.
This will make my decision final.	Bu meniň kararymy gutarnykly eder.
About half an hour passed before they both spoke.	Ikisi-de gürlemezden ýarym sagat töweregi wagt geçdi.
I try to fix everything myself.	Everythinghli zady özüm düzetmäge we gurmaga çalyşýaryn.
And our big day seems to be tomorrow.	We uly günümiz ertir boljak ýaly.
They did nothing about it.	Olar bu barada hiç zat etmediler.
The food would be good.	Nahar gowy bolardy.
It's new.	Täze ýere geldi.
I can't find it	Men ony tapyp bilemok
For three years, I needed it.	Üç ýyllap, maňa gerek boldy.
That day	Şol gün.
No adults are like me.	Hiç bir ulular meniň ýaşymdaky ýaly däl.
But that was not his choice.	Emma bu onuň saýlamagy däldi.
The room on the second floor was completely empty.	Ikinji gatyň öňdäki otagy düýbünden boşdy.
The second stage is over.	Ikinji etap tamamlandy.
After class, he left me behind to talk to him.	Sapakdan soň, meni onuň bilen gürleşmek üçin yzda galdyrdy.
This is complicated.	Bu çylşyrymly.
I'm not writing.	Men ýazmak üçin däl.
A share has been created on this device.	Bu enjamda paý döredildi.
It was a long, cold winter's sleep.	Gyşyň uzyn, sowuk ukusynda boldy.
These are not bad either.	Bularam erbet däl.
Former age	Öňki ýaş
Here is the code below.	Ine aşakdaky kodum.
He played a great, absolute car.	Ajaýyp, mutlak maşyn oýnady.
Thus, the following method was proposed.	Şeýlelikde, aşakdaky usul teklip edildi.
As much as possible	Mümkin boldugyça.
However, the event did not go as planned.	Şeýle-de bolsa, çäre meýilleşdirilişi ýaly doly geçmedi.
He told me so.	Ol maňa şeýle diýdi.
Think about how good it would be then.	Şol wagt näçeräk gowy boljagyny pikir ediň.
I see this happening every day.	Munuň her gün bolýandygyny görýärin.
Very rare for me.	Meniň üçin gaty seýrek.
I couldn't tell you.	Men saňa aýdyp bilmedim.
Yes, your signatures look good.	Hawa, gollaryňyz gowy görünýär.
These tests were repeated at least three times.	Bu synaglar azyndan üç gezek gaýtalandy.
He would not spend another night here.	Ol bu ýerde başga bir gijäni geçirmezdi.
Now you can go to him.	Indi onuň ýanyna baryp bilersiňiz.
They are really hard to find and cost thousands of dollars.	Olary tapmak hakykatdanam kyn we müňlerçe dollar.
He restrained himself at the last moment.	Iň soňky pursatda özüni saklady.
They were watching the show.	Tomaşa tomaşa edýärdiler.
Note that there is no mixed phase.	Garyşyk fazanyň ýokdugyna üns beriň.
In the first place there is the brain.	Birinji tertipde beýnisi bar.
Same with books.	Kitaplar bilen birmeňzeş.
Click here for details on the methods used in this project.	Bu taslamada ulanylýan usullar barada jikme-jiklikler üçin şu ýere basyň.
You have to go now.	Indi gitmeli.
Start simple.	Simpleönekeýje başlaň.
There will be changes tomorrow.	Bu gün ertir guruljak üýtgeşmeler bolar.
You have to let go	Sen goýbermeli
It is the source of pain.	Bu agyrynyň çeşmesidir.
Don't go.	Gitme.
I hope he does something about it.	Ol bu barada bir zat etjek bolar diýip umyt edýärin.
At work.	Iş ýerinde.
I just have to do it.	Men muny diňe ýerine ýetirmeli bolaryn.
More than one in this case.	Bu ýagdaýda birden köp.
I would like a bed in my house.	Öýümde düşegimi isleýärin.
Everyone is doing this.	Her kim bu işi edýär.
That would get him a lot of attention.	Bu onuň ünsüni gaty köp alardy.
Of course, for so long.	Elbetde, şunça wagtlap.
It's easy at night, but we can get closer.	Gijelerine bu aňsat, ýöne has ýakynlaşyp bileris.
With something for everyone.	Hemmeler üçin bir zat bilen.
It's snowing.	Gar ýagdy.
The light has changed.	Yşyk üýtgedi.
He lives for nothing.	Şok üçin ýaşaýar.
The evidence is immediately handed over to the police.	Subutnama hökmünde derrew polisiýa berilýär.
He was right.	Ol muny dogry aýtdy.
At least, he thought.	Iň bärkisi, pikir etdi.
He analyzed the results and wrote a paper.	Netijeleri seljerip, kagyz ýazdy.
An established lie	Bellenen ýalan
Wildabany woman.	Wildabany aýal.
Then he closed his eyes.	Soň bolsa gözüni ýumdy.
Just be prepared to throw away every day and get out of there.	Diňe her gün zyňmaga we ol ýerden gitmäge taýyn boluň.
Products are more complex.	Önümler has çylşyrymly.
Hit the stomach.	Aşgazana ur.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki şeýle bolandyr.
And many more !!.	We başga-da köp zat !!.
I never let it go.	Men ony hiç haçanam goýbermedim.
He was in control.	Derrew özüne erk edipdi.
The latter is rare.	Soňkusy seýrekdir.
This is great.	Bu gaty gowy.
We met at school.	Mekdepde duşuşdyk.
However, it varies depending on the age of the players.	Şeýle-de bolsa, oýunçylaryň ýaşyna baglylykda başgaça ýüze çykýar.
Go to the center.	Merkeze dolan.
The test must go ahead.	Synag öňe gitmeli.
Performed most of the tests and test results.	Synaglaryň we netijeleriň derňewleriniň köpüsini ýerine ýetirdi.
He covered his skin with cold, heavy sweat.	Derini sowuk, agyr der bilen örtüpdir.
The streets were empty and he did not meet other men.	Köçeler boşdy, başga erkekler bilen duşuşmady.
Five days later, however, a more serious incident took place.	Fiveöne bäş günden soň has çynlakaý waka munuň arkasynda syýasat alyp bardy.
It wasn’t a very good idea, but then it wasn’t a beautiful world.	Bu gaty gowy pikir däldi, ýöne soň bu owadan dünýä däldi.
She is sick.	Ol kesel.
There was nothing wrong with that.	Onda hiç hili ýalňyşlyk ýokdy.
It is best to drink wine at a young age.	Şerap ýaş wagty içmek iň gowusydyr.
It's good to meet you face to face.	Youüzbe-ýüz görüşmek gowy zat.
This time around, some people are scared.	Bu gezek käbir adamlar gorkýarlar.
He knew he had to choose his next words carefully.	Indiki sözlerini üns bilen saýlamalydygyny bilýärdi.
He gave it one last time before returning to the car.	Maşyna gaýdyp barmazdan ozal iň soňky gezek berdi.
Mixed with beer.	Piwo bilen garmaly.
Or rather, not speaking.	Has dogrusy, gürlemezlik.
He will do it for you.	Muny saňa eder.
If you know what you're doing.	Näme edýändigiňizi bilýän bolsaňyz.
There was a war.	Uruşdy.
But let me know more about it.	Meöne bu hakda has giňişleýin maglumat beriň.
In fact, you will no longer hear my laughter.	Aslynda, meniň gülüşimi indi eşitmersiň.
Significant progress is also being made.	Againene-de möhüm ösüşler gazanylýar.
But over time, that is likely to change.	Emma wagtyň geçmegi bilen bir zat üýtgedi.
They start telling you the truth.	Olar size hakykaty aýdyp başlaýarlar.
It took less than thirty seconds to open it.	Ony açmak üçin otuz sekuntdanam az wagt gerek boldy.
I give the guys blood and what you want to see.	Guysigitlere gan we görmek isleýän zatlaryňyzy berýärin.
He thinks about getting rid of it.	Upapylmak, saklanmak hakda pikir edýär.
He informed us.	Bize mälim etdi.
Oh, how is it now?	Aý, häzirem nähili?
The more solutions you find, the better.	Näçe köp çözgüt tapsaňyz, şonça gowy.
Only another block works.	Diňe başga bir blok işleýär.
Everyone will start helping each other.	Her kim birek-birege kömek edip başlar.
In addition, this connection is acute.	Mundan başga-da, bu baglanyşyk ýiti.
You just said that in your last post.	Justaňy soňky ýazgyňyzda muny ýene aýtdyňyz.
It is very personal.	Itingazmak gaty şahsy.
His dark eyes sent a clear message.	Garaňky gözleri aýdyň habar iberdi.
The door was open.	Gapy açykdy.
Sometimes the church is completely silent, sometimes it speaks a lot.	Käwagt ýygnak düýbünden dymýar, käwagt köp gürleýär.
Help put it on its back.	Ony arkasyna goýmaga kömek et.
It was like being at home.	Öýde bolýan ýalydy.
They had to go inside.	Olar içeri girmeli boldular.
It will be easy to write a book about walking freely.	Erkin ýöremek hakda kitap ýazmak aňsat bolar.
I do not recommend this.	Men muny maslahat beremok.
They are kind, many people.	Olar mähirli, köp adam.
So he sat down.	Şeýdip, ol oturdy.
This will not be enough if you change the structure of the page.	Sahypanyň gurluşyny üýtgedýän bolsaňyz, bu ýeterlik bolmaz.
Solve the system.	Ulgamy çözüň.
God does not change.	Hudaý üýtgemeýär.
I have no doubt.	Bir bada şübhelenemok.
Click here to learn more.	Has giňişleýin öwrenmek üçin şu ýere basyň.
About special interests.	Aýratyn gyzyklanmalar hakda.
I believe in faith.	Men imana ynanýaryn.
Let's get organized.	Geliň, tertipläliň.
I didn’t take it anywhere.	Men ony hiç ýere çykarmadym.
Those two never think about the future.	Şol ikisi hiç wagt gelejek hakda pikir etmeýärler.
Direction and must come from the driver.	Ugur we sürüjiniň içinden gelmeli.
I enjoy talking to people and writing about them.	Adamlar bilen gürleşmekden we olar hakda ýazmakdan lezzet alýaryn.
I missed both.	Ikisini-de küýsedim.
It's been a while since I've seen him.	Ony görenine ep-esli wagt boldy.
That was not the case.	Bu gitjek zat däldi.
You know, and that's great.	Bilýärsiňiz we bu gaty gowy.
Teachers were never told they could write.	Mugallymlary hiç haçan ýazyp biljekdigini aýtmadylar.
The two groups will conduct separate investigations.	Bu iki toparda aýratyn derňewler geçiriler.
I deliberately keep it dark.	Men bilgeşleýin garaňky saklaýaryn.
Now add your food.	Indi iýmitiňizi goşuň.
Bad address.	Erbet alamat.
However, you cannot change it much.	Emma, ​​ony köp üýtgedip bilmersiňiz.
Over the years I have seen different turns of good and bad.	Yearsyllar boýy dürli-dürli öwrümleri gowy we erbet gördüm.
He is grateful to them for their influence.	Olara diňe täsirlerinde minnetdar.
The reasons for these observations are not fully understood.	Bu synlamalaryň sebäplerine doly düşünilmeýär.
But there was beer waiting for me.	Meöne maňa garaşýan piwo bardy.
He was the future.	Ol gelejekdi.
I hosted men at home and had dinner.	Öýümde erkekleri kabul etdim we agşamlyk naharlaryny etdim.
After all, he sleeps in a common room.	Her niçigem bolsa, umumy otagda uklaýar.
I will continue to come here again and again.	Men bu ýere gaýta-gaýta gelmegi dowam etdirerin.
I destroyed it.	Men ony ýok etdim.
So far his condition has not been good.	Şu wagta çenli onuň ýagdaýy gowy däldi.
It was so hot, they were both coming in.	Gaty yssydy, ikisem oňa girýärdi.
It is also dangerous.	Şeýle hem howply.
This immediately became a major issue for the community.	Bu derrew jemgyýet üçin uly peýda boldy.
The main focus is on data management.	Esasy üns maglumatlary dolandyrmakdyr.
It may work in some cases.	Käbir ýagdaýlarda işlemegi mümkin.
The streets will be different now that you have come here.	Köçeler indi bu ýere geleniňizden has üýtgeşik bolar.
He played with sugar.	Şeker bilen oýnady.
Secondary education lasts for five years.	Orta bilim bäş ýyl dowam edýär.
We don’t want to think that our lives can end immediately.	Durmuşymyz derrew gutaryp biler diýip pikir etmek islemeýäris.
The stories would continue.	Hekaýalar dowam ederdi.
I have to agree.	Men razy bolmaly.
I still feel unprepared.	Men henizem özüni taýyn däl ýaly duýýaryn.
It's hard to explain.	Düşündirmek kyn.
He played with a rock band at the event.	Çärede rok topary bilen oýnady.
So is my music.	Meniň sazymam şeýle.
I found his body.	Men onuň jesedini tapdym.
You are with me	Sen meniň ýanymda
Different days, different questions.	Dürli günler, dürli soraglar.
I told him you were working.	Men oňa işleýändigiňizi aýtdym.
I enjoyed the interview.	Söhbetdeşlikden lezzet aldym.
You can spend more time with a higher interest rate.	Has uly göterim bilen has köp wagt alyp bilersiňiz.
But this was not the end of the world.	Emma bu dünýäniň soňy däldi.
You can be!	Siz bolup bilersiňiz!
I reserve my rights.	Men öz hukuklarymy saklaýaryn.
Duranok.	Duranok.
This is useful.	Bu peýdalydyr.
I'm running anyway.	Her niçigem bolsa ylgaýaryn.
There are no responsible adults.	Jogapkär uly adamlar ýok.
He said to himself.	Öz-özüne şeýle diýdi.
It's over for me.	Bu meniň üçin gutardy.
You also need to get started.	Bu ugurda girişiňiz hem zerur.
They still gave it to me.	Maňa henizem berdiler.
OK, I have to stop now.	Bolýar, indi durmaly.
It defined and changed me.	Meni kesgitledi we üýtgetdi.
I'm talking about serious pressure.	Çynlakaý basyş hakda aýdýaryn.
I don't know how to go about it.	Bu meselede nädip gitmelidigimi bilemok.
They knew he would be sent back if caught.	Tutulsa, yzyna iberiljekdigini bilýärdiler.
The work done at that time was wonderful for its time.	Şol wagt edilen işler öz döwri üçin ajaýypdy.
Take a look at the pictures.	Suratlara göz aýlaň.
You have to stop this.	Muny duruzmaly.
People who never understood are gone.	Hiç wagt düşünmedik adamlar ýitip gitdiler.
I believe in hard work.	Zähmet çekmäge ynanýaryn.
I never thought you would come back.	Hiç haçan gaýdyp gelersiňiz öýdemokdym.
Some say deep water is still water.	Käbirleri çuň suwuň henizem suwdygyny aýdýarlar.
It could have changed my life.	Bu meniň durmuşymy öwrüp bilerdi.
Maybe there is a big difference.	Belki, uly tapawut bar.
Both are listening.	Ikisem diňleýär.
You can't risk putting anything before your program.	Programmaňyzdan öň hiç zat goýmak töwekgelçiligini edip bilmersiňiz.
It really is simple and meaningful.	Bu hakykatdanam ýönekeý we manysy bar.
To be an object.	Obýekt bolmak.
We stopped and started looking for a starting point.	Durup, başlangyç nokady gözläp başladyk.
He even found time there for his own research.	Ol ýerde hatda öz gözlegleri üçinem wagt tapdy.
Choose pictures that are comfortable and familiar to you.	Özüňize amatly we tanyş suratlary saýlaň.
Anyone who has a copy of it knows this is true.	Onuň nusgasy bolan islendik adam munuň hakykatdygyny bilýär.
Personal collection.	Şahsy ýygyndy.
He is survived by his wife and one child.	Aýaly we bir çagasy galdy.
Tomorrow will be our last day.	Ertir biziň soňky günümiz bolar.
Of course, that didn't matter.	Elbetde, bu hatda möhüm däldi.
I set it aside.	Men ony bir gyra goýdum.
I look forward to seeing your product.	Önümi görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
He didn't really know.	Ol hakykatdanam bilmeýärdi.
Then the little man went out into the room.	Soň şol kiçijik adam otaga çykdy.
But, my friend, this is a war.	Emma, ​​dostum, bu uruş.
You have to do it right.	Muny dogry etmeli.
The patient was not given any other treatment.	Näsaga başga bejergi berilmedi.
However, his election is not easy.	Şeýle-de bolsa, onuň saýlawlary aňsat däl.
Pay attention to how you respond.	Nädip jogap berjekdigiňize üns beriň.
These figures are similar to those found in the literature.	Bu sanlar edebiýatda tapylanlara meňzeýär.
Click here to support us.	Bizi goldamak üçin şu ýere basyň.
Stories are told about them.	Olar hakda hekaýalar aýdylýar.
Then come back and show how it was done.	Soň bolsa gaýdyp geliň we munuň nähili edilendigini görkeziň.
This animal never lives in water.	Bu haýwan hiç wagt suwda ýaşamaýar.
Stir in water and boil.	Suwda garmaly we gaýnadyň.
It would look cool to him.	Oňa salkyn görünerdi.
Her hair is really beautiful too.	Saçlary hem hakykatdanam ajaýyp.
After all, high school.	Her niçigem bolsa orta mekdep.
We want to help you solve this problem for you.	Bu meseläni siziň üçin çözmäge kömek etmek isleýäris.
One issue, the price.	Bir mesele, baha.
I wanted to learn how to have sex for her.	Jynsy gatnaşyklary onuň üçin nädip gowy edip boljakdygyny öwrenmek isledim.
However, we do find men who do.	Şeýle-de bolsa, muny edýän erkekleri tapýarys.
In the open.	Açyk görnüşde.
Your mother looks comfortable.	Ejeň rahat ýaly görünýär.
We can change the direction of our health.	Saglygymyzyň ugruny üýtgedip bileris.
For me, that was practical.	Meniň üçin bu amalydy.
You called me	Sen maňa jaň etdiň
I am proud of him.	Men oňa buýsanýaryn.
There are four hours.	Dört sagat bar.
It has become the driving force behind this work.	Ol bu işiň hereketlendiriji güýjine öwrüldi.
We'll just call.	Diňe jaň ederis.
We just don’t care.	Diňe alada etmeýäris.
Listen up.	Ora-da eşidiň.
It is a simple and effective method of treatment.	Bejerginiň ýönekeý we täsirli usulydyr.
I have to go back there.	Men ýene şol ýere dolanmaly.
But tell me why you are asking.	Whyöne näme üçin soraýandygyňyzy aýdyň.
I was thinking a little this morning.	Şu gün irden biraz pikirlenýärdim.
I can't find where it is for a strange reason.	Geň bir sebäbe görä nirededigini tapyp bilemok.
I had to taste it.	Men muny dadyp görmeli boldum.
Many of these results are related to the lines.	Bu köp netijeler setirler bilen baglanyşdyrylýar.
That shouldn't be the case.	Bu beýle bolmaly däl.
It all depends on your definition of "normal".	Hemme zat, elbetde, “adaty” kesgitlemäňize bagly.
However, this was just a cover.	Muňa garamazdan, bu diňe örtükdi.
You see, this is a home.	Görýäňizmi, bu ýer öý.
I don’t want him to be around something that could be dangerous.	Men onuň howply bolup biljek bir zadyň ýanynda bolmagyny islämok.
Sometimes it is enough to sell, sometimes it is not.	Käwagt satmak üçin ýeterlik bolýar, käwagtam ýok.
Just an example.	Diňe bir mysal.
The words told him it was printed in white and white.	Sözler oňa ak we ak reňkde çap edilendigini aýtdy.
Would you please stop this?	Muny bes etmegiňizi haýyş edýäris?
Seven things focus on the activities of daily life.	Sevenedi zat gündelik durmuşyň işlerine ünsi jemleýär.
I know he knows.	Bilýändigini bilýärin.
But it is clear that he will be smart.	Heöne onuň akylly boljakdygy aýdyňdyr.
But be careful.	Emma seresaplylyk bilen serediň.
His job is hard.	Onuň işi agyr.
We used a mixed effects model for the analysis.	Derňew üçin garyşyk effektler modelini ulandyk.
Let's ask a direct question.	Geliň, göni sorag bereliň.
Buy clothes that are well-made, but not necessarily expensive.	Gowy ýasalan, hökman gymmat bolmasa-da, özüne laýyk eşik satyn alyň.
This is especially true for the end.	Bu esasanam ahyryna çenli ýokary töwekgelçilikdir.
Courses with positive test results were dropped.	Oňyn synag netijesi bolan dersler okuwdan aýryldy.
This is the first.	Bu birinji.
Anyway blood.	Her niçigem bolsa gan.
We must win this battle.	Bu söweşde ýeňiş gazanmalydyrys.
This is his order.	Bu onuň buýrugy.
I want to complete this goal by the end of the year.	Bu maksady ýylyň ahyryna çenli tamamlamak isleýärin.
Then he looked at us and passed us.	Soň bolsa seredip, biziň öňümizden geçdi.
They saw a lot of sad things.	Köp gynandyryjy zatlary gördüler.
A very good decision with one second left.	Bir sekunt galanda gaty gowy karar.
The space program is unknown.	Kosmos programmasy belli däl.
I know how busy you are.	Siziň näçeräk meşguldygyňyzy bilýärin.
Still, you take your own pictures.	Şeýle-de bolsa, öz suratlaryňyzy alýarsyňyz.
No one could find it.	Hiç kim ony tapyp bilmezdi.
In fact, five years have passed since he took over the role.	Aslynda bu roly ýerine ýetirmezden bäş ýyl geçdi.
It's so beautiful.	Bu gaty owadan.
I searched for a big box for a while.	Biraz wagt uly kassany gözledim.
He told my daughter about it.	Ol gyzymy bu hakda gürrüň berdi.
They do bad things to those animals.	Şol haýwanlara erbet zatlar edýärler.
Let's get out of here.	Geliň, göni çykalyň.
He wanted to be healthy.	Sagdyn bolmagyny isledi.
But in the current situation, the other way around.	Emma häzirki ýagdaýda başga ýol.
He seemed determined and attentive.	Ol tutanýerli, ünsli görünýärdi.
People and land should not be one thing.	Adamlar we ýer bir zat bolmaly däl.
Fifteen minutes passed, half an hour.	On bäş minut geçdi, ýarym sagat.
You've been in the news and everything.	Habarlarda we hemme zatda bolduň.
The first dry land.	Ilkinji gury ýer.
Many more will die.	Mundan başga-da köp adam öler.
Well, that could be dangerous.	Garaz, bu howply bolup biler.
This is not the case.	Bu beýle däl.
One hundred and three patients were included.	Bir ýüz üç hassanyň hataryna goşuldy.
I'm in love.	Gaty aşyk.
The white man forces them to do what they do.	Ak adam olary edýän zatlaryny etmäge mejbur edýär.
As such, no one spoke.	Şeýle bolansoň, hiç kim söz aýtmady.
Start at the beginning.	Başynda başla.
He continued to read, but did not hear.	Ol okamaga dowam etdi, ýöne eşitmedi.
It made the stomach worse.	Aşgazany erbetleşdirdi.
They never sleep.	Olar hiç wagt uklamaýarlar.
Let me get the good stuff.	Gowy zatlary alaýyn.
Round the actress.	Aktrisany tegelekläň.
You can report it.	Oňa hasabat berip bilersiňiz.
I don’t know exactly what happened, but he left or was fired.	Takyk näme bolandygyny bilemok, ýöne ol gitdi ýa-da işden kowuldy.
This is in the modern world.	Bu häzirki dünýäde.
And you enjoy discovering what’s written in the name.	We ady ýazylan zatlary tapmakdan lezzet alýarsyňyz.
This is the opposite.	Bu ters täsir.
The other did not come home.	Beýlekisi öýe gelmedi.
We will choose.	Biz saýlarys.
You are reading the message	Habary okaýarsyňyz
It can go up with a win or a loss.	Bir ýeňiş bilen ýa-da ýitgi bilen ýokary çykyp biler.
I wouldn’t give it to my child.	Men muny çagama bermezdim.
Of course you didn't.	Elbetde etmediň.
If you don't believe it, ask him.	Ynanmasaňyz, ondan soraň.
There are very few of them at the moment, but that may change.	Häzirki wagtda onuň sany gaty az, ýöne bu üýtgäp biler.
I found the body.	Jesedi tapan men.
Country of Laws.	Kanunlar ýurdy.
They also sometimes have to go to bed early.	Şeýle hem käwagtlar has ir ýatmaly bolýarlar.
For men.	Erkekler üçin.
They moved here, and my sister lives here.	Olar bu ýere göçdüler, uýam bolsa şu ýerde ýaşaýar.
I mean, it makes you think.	Bu sizi pikirlenmäge mejbur edýär diýjek bolýaryn.
Let the truth be the truth.	Hakykat hakykat bolsun.
Two days ago.	Iki gün öň.
Maybe this will help someone else.	Belki, bu başga birine kömek eder.
I had reasons to get out of the chicken.	Towukdan çykmaga sebäplerim bardy.
In addition, growth is global.	Mundan başga-da, ösüş globaldyr.
It opened my eyes to me.	Bu meniň üçin göz açdy.
Words and evidence are connected.	Sözler we subutnamalar baglanyşdyrylýar.
But it was definitely a team effort.	Itöne bu, elbetde, toparyň tagallasydy.
This is your source.	Bu siziň özüňiziň çeşmesidir.
I wouldn’t want to be in his class.	Men onuň synpynda bolmak islemezdim.
Shut up and stop making such notes.	Jähennemi ýapyň we beýle bellik bolmagyny bes ediň.
This is especially true for people who want to lose fat.	Esasanam ýagy ýitirmek isleýän adamlar üçin bu dogry.
If we start copying correctly.	Dogry göçürip başlasak.
I could	Men edip bildim
Here is another example.	Ine, başga bir mysal.
Let me know what he says.	Onuň näme diýýänini maňa habar beriň.
Forget it now.	Häzirki wagtda ýatdan çykaryň.
We will make this connection.	Bu baglanyşygy amala aşyrarys.
Some good fish.	Käbir gowy balyklar.
He immediately changed the subject.	Ol derrew temany üýtgetdi.
This is our main concern.	Bu biziň esasy aladamyz.
We do what we want to do.	Etjek zatlarymyzy edýäris.
This model has been evaluated.	Bu modele baha berildi.
Getting out of here is what we do.	Bu ýerden ol ýere gitmek biziň edýän zadymyz.
It was not a bad thing.	Erbet zat däldi.
Probably none of them heard my music.	Megerem, olaryň hiç biri-de meniň sazymy eşitmedi.
We'll start there.	Şol ýerden başlarys.
Couldn't stay outside.	Daşarda galyp bilmedi.
I was in the set.	Men toplumda boldum.
She is in pain now.	Ol indi agyrýar.
He looked just like me.	Ol edil maňa meňzeýärdi.
You made this app popular.	Bu programmany meşhur etdiňiz.
Maybe that's what you need sometimes.	Belki, käwagt gerek zat şudur.
Never think of your loved ones.	Hiç haçan ýakynlaryňyz hakda pikir etmäň.
Then he paved the way for people.	Soň bolsa adamlar bilen ýol açdy.
I use one	Men birini ulanýaryn
You have to go now	Indi gitmeli
Come back	Yzyňa dolan.
He died before he could touch it.	Ol ýere degmänkä öldi.
However, he has become accustomed to change.	Şeýle-de bolsa, üýtgeşiklige öwrenişdi.
He didn't like life as much.	Ol hem durmuşy bolşy ýaly halamady.
But this time it will not work.	Emma bu gezek netije bermez.
I don't want to play that game.	Şol oýunda oýnamak islegim ýok.
But he stopped.	Emma ol saklandy.
It was still the same.	Bu henizem öňki ýalydy.
He was determined to find another way.	Başga ýol tapmagy ýüregine düwdi.
These conditions require an increase in both functions.	Bu şertler, iki funksiýanyň hem artmagyny talap edýär.
Summer is noon.	Tomus günortan boldy.
But they make money.	Emma pul gazanýarlar.
He did not know that he lived in such a wild area.	Ol şeýle ýabany sebitde ýaşaýandygyny bilmeýärdi.
I don’t know what the problem is, here.	Meseläniň nämedigini bilemok, şu ýerde.
He knew in that look that he had come.	Ol bu günüň geljekdigini bilýärdi.
But let's not get into that.	Let'söne geliň beýle mümkinçilige girmäliň.
And then you get better and the day goes on.	Soň bolsa gowulaşarsyňyz we gün dowam edýär.
We had to spend our money.	Biz öz pulumyzy harçlamaly bolduk.
These guys are in good shape.	Bu ýigitleriň ýagdaýy gowy.
This is the body.	Bu beden.
Enter the first room on the left and open the safe.	Çep tarapdaky birinji jaýa giriň we seýfini açyň.
I want life to go on.	Islegim, durmuşyň kadaly dowam etmegini isleýärin.
There was no help for them.	Olara kömek bolmady.
Okay, let's go around for now.	Bolýar, geliň häzirlikçe aýlanalyň.
We can't produce art without money.	Pulsyz sungat öndürip bilmeris.
Living close together, they didn’t pay attention to each other when needed.	Bilelikde ýakyn ýaşamak, zerur bolanda biri-birine üns bermediler.
Maybe he loved her here.	Megerem, ol bu ýerde ony gowy görýärdi.
You didn't do that.	Sen beýle zatlar etmediň.
Send them to us.	Olary bize iber.
This does not mean that they are necessarily used for you.	Bu olaryň hökmany suratda siziň üçin ulanylýandygyny aňlatmaýar.
Help me with this.	Bu meselede maňa kömek ediň.
But I want it to be programmatic.	Applicationöne men muny programma derejesinde isleýärin.
Example names are lowercase.	Mysal atlary kiçi harpda.
A rare child who will say no to his mother and father.	Ejesine we kakasyna ýok diýjek seýrek çaga.
He then taught at night schools.	Soň bolsa gijeki mekdeplerde sapak berdi.
In the second stage.	Ikinji etapda.
You have to make a living.	Durmuş gazanmaly.
Again, this is part of the human experience.	Againene-de bu adamzat tejribesiniň bir bölegi.
Without thinking, I put my plate on the coffee table.	Men pikir etmän tabagymy kofe stoluna goýdum.
When moderately positive, this expression is negative.	Ortaça pozitiw bolanda bu aňlatma negatiwdir.
Its power must be in another form.	Onuň güýji başga bir görnüşde bolmaly.
Not very good.	Gaty gowy däl.
You will have to play the second one.	Ikinji oýnamaly bolarsyňyz.
Others take more time.	Beýlekiler has köp wagt alýarlar.
Everyone is united.	Her kim birigýär.
Get closer.	Closeakynlaşyň.
The biggest issue with this strategy was its value.	Bu strategiýa bilen baglanyşykly iň uly mesele, onuň bahasydy.
I had three children.	Üç çagam bardy.
It has been the biggest battle of his career so far.	Bu wagta çenli karýerasyndaky iň uly söweş boldy.
I could not copy	Göçürip bilmedim
He seemed to be thinking about what he had just read.	Ol ýaňy okan zatlary hakda pikirlenýän ýalydy.
He was warmly welcomed.	Ony uly garşy aldy.
These were different things.	Bu dürli zatlardy.
Maybe it's even more valuable.	Maybeöne belki ondanam gymmatly bolup biler.
Everyone is hitting the central mass.	Her kim merkezi massa urýar.
There are thousands of people there.	Ol ýerde müňlerçe adam bar.
Other crew members on board quickly spread the word.	Gämidäki beýleki ekipa member agzalaryna onuň hakda habarlar çalt ýaýrady.
I know you remember the line.	Setiri ýada salýandygyňy bilýärin.
Most of the other houses in the area are the same.	Sebitdäki beýleki jaýlaryň köpüsi şol bir.
Very little is being done in this regard.	Bu ugurda gaty az iş edilýär.
Why?	Näme üçin?
He will receive more information.	Has giňişleýin maglumat alar.
The service was great for me.	Hyzmat meniň üçin gaty gowy boldy.
They didn’t happen in a short time.	Olar gysga wagtyň içinde bolup geçmedi.
This is a war.	Bu söweş.
The hair on the top was cut to the length of the finger.	Topokardaky saçlar barmagyň uzynlygyna çenli kesilipdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Üýtgeýän zat şu.
I have no idea about the forces that drive you.	Sizi herekete getirýän güýçler hakda pikirem ýok.
Once this is gone, everything becomes easier.	Bu gidensoň, hemme zat aňsatlaşýar.
Thinking about it, he sat down at the table.	Ol hakda pikirlenip, stoluň başynda oturdy.
Did Workol work?	Workol işledimi?
But it won't be long, click now for details.	Emma uzaga çekmez, jikme-jiklikler üçin häzir basyň.
Play with colors to get the results you want.	Isleýän netijeleriňizi almak üçin reňkler bilen oýnaň.
They really wanted me.	Olar meni hakykatdanam isleýärdiler.
Of course, he could see it now.	Elbetde, indi ony görüp bilýärdi.
Put the second layer on top.	Ikinji gatlagy ýokarda goýuň.
It took a good minute or so.	Gowy bir minut ýa-da ondanam köp wagt gerek boldy.
We want to see.	Biz görmek isleýäris.
Not a bad choice.	Erbet saýlaw däl.
I know a few people have come back to do this.	Birnäçe adamyň muny etmek üçin yza gaýdyp gelendiklerini bilýärin.
But it soon became popular.	Emma tiz wagtdan meşhur boldy.
Where do you want to go first?	Ilki nirä gitmek isleýärsiňiz?
He was too scared to ask me.	Ol menden soramaga gaty gorkdy.
It wasn't good, but they did it.	Gowy däldi, ýöne muny etdiler.
He was sometimes very surprised.	Ol käwagt gaty geň galdyrýardy.
It came from behind him.	Bu onuň arkasyndan geldi.
He never gave a damn.	Hiç haçan adama laýyk pursat bermedi.
We don't know yet.	Henizem bilmedik.
I need a break.	Maňa dynç gerek.
This can be very difficult.	Bu gaty kyn bolup biler.
The car is coming to a stop.	Maşyn duralga gelýär.
He should have known what was going on.	Näme bolýanyny bilmelidi.
He doesn't like it at all.	Ol muny birneme halamaz.
You run, you jump, you try not to die.	Sen ylgaýarsyň, bökýärsiň, ölmezlige çalyşýarsyň.
They are wrong about this.	Bu meselede ýalňyşýarlar.
Most of the men were women under the age of thirty.	Adamlaryň köpüsi otuz ýaşa çenli aýaldy.
He accepted anyway.	Her niçigem bolsa kabul etdi.
Let's talk again.	Başga bir gezek gürleşeliň.
He angrily followed her.	Ol gaharly onuň yzyna düşdi.
There are running weapons.	Ylgajak ýaraglar bar.
That must be something.	Bu bir zat bolmaly.
The results showed that there was a significant difference between them.	Netijeler olaryň arasynda düýpli tapawudyň bardygyny ýa-da ýokdugyny görkezdi.
In a few minutes he will really have to call his wife.	Birnäçe minutdan hakykatdanam aýalyna jaň etmeli bolar.
He would experience them.	Olary başdan geçirerdi.
The main thing is that there are black children on the same boat.	Esasy zat, şol bir gaýykda gara çagalar bar.
They started going out, and then they went even further.	Çykyp başladylar, soň hasam gitdiler.
Here is green, deep blue.	Bu ýerde ýaşyl, çuňňur gök.
You do your job and you get back to work.	Sen öz işiňi edýärsiň we işe gaýdyp gelýärsiň.
The rest, to your horses.	Galanlaryňyz, atlaryňyza.
Save the day.	Güni tygşytlaň.
The issues that need to be addressed at this time should be taken into account.	Häzirki wagtda ýüze çykýan soraglary göz öňünde tutmalydyr.
He is not enough.	Ol ýeterlik adam däl.
That organization wants to buy parking lots.	Şol gurama awtoulag duralgalaryny satyn almak isleýär.
Nor was it time to die.	Şeýle hem ölmeli wagt däldi.
But we thought the quality was great.	Theöne hiliň ajaýypdygyny pikir etdik.
He was safe.	Ol howpsuzdy.
Read book writing.	Kitap ýazmagy okaň.
Dude, I want to be like you.	Dostum, seniň ýaly bolmak isleýärin.
New ideas will slow us down.	Täze pikirler bizi haýalladar.
I couldn't do anything, I didn't see anyone.	Men hiç zat edip bilmedim, hiç kimi görmedim.
The article is divided into three sections.	Makala üç bölege bölünýär.
But there was another problem.	Emma başga bir kynçylyk çekerdi.
I tried a lot, but failed.	Köp zady synap gördüm, ýöne şowsuz boldum.
He wrote and prepared the manuscript.	Golýazmany ýazyp, taýýarlapdyr.
Factors were included in all models.	Modeliň hemmesine faktorlar girizildi.
Many of them were detained several times.	Olaryň köpüsi birnäçe gezek saklandy.
Honestly, both can choose one.	Dogrusy, ikisem, ýöne birini saýlap biler.
Who we will be.	Biz kim bolarys.
The following code does not work.	Aşakdaky kod işlemeýär.
It was a way of life.	Bu durmuş ýolydy.
Experiment with different people to see what you like best.	Iň halaýan zadyňyzy görmek üçin dürli adamlar bilen synag ediň.
Nothing should be wrong.	Hiç zat ýalňyş bolmaly däldir.
It feels good to be here again.	Againene-de bolanym gowy duýulýar.
You have to see that.	Muny görmeli.
These are men.	Bular erkek adamlar.
Give me some hope.	Size birneme umyt beriň.
Economic confidence has never arisen.	Ykdysady ynam hiç wagt ýüze çykmady.
Here are some examples:	Käbir mysallar berýäris.
Often there will be new rules when you go out of business.	Occursüze çykanda köplenç täze düzgünler bolar.
I’ve noticed that most people take it very seriously.	Adamlaryň köpüsine gaty çynlakaý çemeleşýändiklerine göz ýetirdim.
His days were very normal.	Onuň günleri diýseň adatydy.
Murder, necessarily murder.	Adam öldürmek, hökman öldürmek.
An important difference is how they affect blood sugar.	Möhüm tapawut, olaryň ganyň şekerine nähili täsir etmegidir.
When he opened them again, he was gone.	Olary ýene açanda, ol gitdi.
You have to give a little more.	Biraz köp zat bermeli.
It seemed kind of nonsense.	Bu bir hili manysyz ýalydy.
He put both his hands on mine and shook it.	Iki elini meniň üstüme goýup, ony silkdi.
Population and food.	Ilat we iýmit.
But that will never happen again.	Thenöne ýene-de beýle bolmaz.
I don't even know what that is.  	Munuň nämedigini hem bilemok.  
a.	a.
Each time we took a long time.	Her gezek bize köp wagt gerekdi.
He was a male among the boys.	Ol oglanlaryň arasynda erkekdi.
Don't go to sleep.	Uka gitmäň.
They consider the bathroom to be suitable for them.	Vanna otagyny özlerine laýyk hasaplaýarlar.
You have to understand what those terms mean.	Şol adalgalaryň nämäni aňladýandygyna düşünmeli.
More is required.	Has köp zat talap edilýär.
I just decided to give it a try.	Diňe synap görmek kararyna geldim.
The sounds have changed.	Sesler üýtgedi.
I see no reason why you can't start now.	Indi başlap bilmejekdigiňize hiç hili sebäp göremok.
He put it on that boat.	Muny şol gaýykda goýdy.
Clinical and biological parameters were evaluated.	Kliniki we biologiki parametrlere baha berildi.
Long story short, we went there to look beautiful.	Uzyn hekaýa, biz şol ýerde durup, owadan görünmek üçin bardyk.
Let no one doubt the results.	Netijelerine hiç kim şübhelenmesin.
It placed a mechanism on the table.	Bu stoluň üstünde mehanizmi ýerleşdirdi.
But she is a child.	Emma ol çaga.
He restrains himself.	Ol özüni saklaýar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, bu hem ýalydy.
I don't like the way he looks at some girls.	Men onuň käbir gyzlara seredişini halamok.
Not practical to fight.	Söweşmek üçin praktiki däl.
But that was the case in those days.	Thoseöne şol günler şeýle boldy.
Cut it in the fall to keep it in check.	Gözegçilikde saklamak üçin güýzde ony kesiň.
It must be resolved immediately.	Derrew çözülmeli.
However, the boy's death did not come as a surprise.	Şeýle-de bolsa, oglanyň ölümi geň galdyrmady.
I had never been to a city before.	Aslynda şäherde bolup görmedim.
I had to go up or down.	Men ýokary çykmaly ýa-da taşlamaly boldum.
I can't stand it.	Men çydap bilemok.
He turned and turned quickly, opened the door and entered.	Seredip, çalt öwrüldi, gapyny açdy-da, içeri girdi.
We didn't win this game.	Bu oýunda ýeňiş gazanyp bilmedik.
I don’t know if this is better or not.	Munuň has gowudygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Of course, I feel better this morning.	Elbetde, şu gün irden özümi has gowy duýýaryn.
I didn't say a word, the others didn't pay attention.	Men bir sözem aýtmadym, beýlekiler üns berenokdy.
He knew the code on the fourth floor.	Dördünji gatdaky kody bilýärdi.
No response to sex or age was found.	Jyns we ýaşa jogap tapylmady.
Talk to you soon and keep up the good content.	Moreene biraz gürleşiň.
It tells you which file the computer is in.	Kompýuteriň haýsy faýldadygyny aýdýar.
They are my good friends.	Olar meniň gowy dostlarym.
I don't know why.	Munuň sebäbini bilemok.
As a result, you have seen some people retreat.	Netijede, käbir adamlaryň yza çekilendigini gördüň.
The Day of Judgment has come, and it seems as if everything is being thrown at me.	Dayaryş güni geldi we hemme zady maňa atýan ýalydy.
If so, what would be the use cases for this?	Hawa bolsa, munuň üçin ulanylyş ýagdaýlary näme bolardy.
We have been on earth to experience it.	Ony başdan geçirmek üçin ýer ýüzünde bolduk.
I just used what was in my head right now.	Diňe şu wagt kellämdäki zatlary ulandym.
Not really.	Aslynda beýle däl.
This is especially true.	Esasan bu nädogry.
I want to vote more, not less.	Köp ses bermek isleýärin, az däl.
He no longer asked her.	Ol indi ondan soramady.
When you receive a message.	Habary alanda.
Nothing goes his way.	Hiç zat onuň ýoluna düşenok.
I feel like this is a good step.	Munuň gowy ädimdigini duýýaryn.
If you can, meet first.	Başarsaňyz, ilki bilen duşuşyň.
First of all, it was not my fear.	Birinjiden, bu meniň gorkym däldi.
Who is the best person?	Iň gowy adam kim?
If you have any questions, please let me know.	Weaponsaraglary bar bolsa, getiriň diýiň.
Drag !.	Seret!.
And then he couldn't help himself.	Soň bolsa özüne kömek edip bilmedi.
After a few days of rest, push yourself to get back.	Birnäçe gün dynç alanyňyzdan soň, yza gaýdyp gelmek üçin özüňizi itekläň.
He did not ask much about it.	Ol bu barada kän bir zat soramady.
I think this is a learning process.	Meniň pikirimçe, bu okuw prosesi.
He did not mention anything else.	Başga zatlar hakda-da agzamady.
Family matters.	Maşgala meselesi.
The two patients spoke very well.	Iki näsag gaty gowy gürledi.
He doesn't like to talk about it.	Ol bu hakda gürleşmegi halamaýar.
There is no such line at the moment.	Häzirki wagtda beýle setir ýok.
He may not live very far from you.	Ol senden gaty uzakda ýaşamazlygy mümkin.
Usually they have many families.	Adatça köp maşgalasy bar.
I know, because they did it.	Bilýärin, sebäbi olar şeýle etdiler.
Life is short and full of experiences.	Durmuş gysga we tejribelerden doly.
But it still doesn't work.	Emma henizem işlemeýär.
He could not face it.	Ol onuň bilen ýüzbe-ýüz bolup bilmedi.
I did my research when planning this city.	Bu şäheri meýilleşdirenimde gözleglerimi geçirdim.
Another moment there, then gone.	Againene-de bir pursat ol ýerde, soň gitdi.
It was strange to know his father's name.	Kakasynyň adyny bilmek geňdi.
I've known him for years.	Men ony birnäçe ýyl bäri tanaýaryn.
I hope so.	Her niçigem bolsa şeýle bolar diýip umyt edýärin.
It was a small, useful thing.	Bu kiçijik, peýdaly bir zatdy.
There is no pain.	Ejir ýok.
They give and they give, and then they give other things.	Berýärler we berýärler, soňam başga zatlar berýärler.
I'll talk later when he leaves the house.	Soňrak gürleşýärin, ol öýden çykanda.
So it is likely that he will stay where he is.	Şonuň üçinem onuň bolýan ýerinde galmagy ähtimal.
In the hall.	Zalda.
I am in the first place.	Men birinji ýerde.
You can never be too early.	Hiç wagt gaty ir bolup bilmersiňiz.
This table probably contains several entries in each event.	Bu tablisada her hadysada birnäçe ýazgy bar bolsa gerek.
However, there are some limitations to our research.	Şeýle-de bolsa, biziň gözlegimizde käbir çäklendirmeler bar.
Sometimes it hurts, sometimes it doesn’t.	Käwagt agyry bolýar, käwagt ýok.
He talked to himself, thinking he was asleep.	Ukymyz bar öýdüp, özi bilen gürleşdi.
He didn't know the reason, but they were there.	Sebäbini bilenokdy, ýöne olar şol ýerde.
I saw them standing and staring at me twice.	Olaryň durup, maňa iki gezek seredýänini gördüm.
Happy break.	Arakesmä şat.
Every frame of it is beautiful.	Onuň her ramkasy ajaýyp.
These are still important features of our political system.	Bular henizem syýasy ulgamymyzyň möhüm aýratynlyklary.
There is nothing wrong with that.	Munuň üçin hiç zat ýok.
This guide will show you how to solve this problem.	Bu gollanma size bu meseläni nädip çözmelidigini görkezer.
I stand by it.	Men munuň ýanynda durýaryn.
The small one is a few hundred dollars.	Kiçijik bolsa birnäçe ýüz dollar.
They can't do that unless they're careful.	Seresap bolmasalar, muny edip bilmez.
The action was accepted.	Hereketi kabul edildi.
Or just save yourself.	Ora-da diňe özüňizi halas ediň.
As a result, some chose to leave and others were forced to leave.	Netijede, käbirleri gitmegi saýladylar, käbirleri bolsa mejbur edildi.
Life is yours.	Durmuş siziňki.
Nothing else is required.	Mundan başga hiç zat talap edilmeýär.
A master king.	Ussada bir patyşa.
Of course it was.	Elbetde şeýle boldy.
Nothing is known about its early history.	Irki taryhy barada hiç zat bilinmeýär.
The resolution time of each run is recorded and memorized.	Her ylgawyň çözgüt wagty ýazylýar we ýatda saklanýar.
This money could have been better spent on other areas.	Bu pul bolsa beýleki ugurlara has gowy sarp edilip bilnerdi.
You don't have to see it there.	Ony ol ýerde görmeli däl.
Balance is a means and an end.	Deňagramlylyk serişdedir we ahyrzamandyr.
I thought about it.	Men bu barada pikir etdim.
These things were real.	Bu zatlar hakykydy.
It is difficult to achieve this balance.	Hut şu deňagramlylygy gazanmak kyn.
Good to hear from you.	Sizden eşitmek gowy.
As a result, the child was walking normally.	Netijede çaga kadaly ýörärdi.
I don't understand this internal logic.	Bu içerki logika düşünemok.
Teams don’t do that with a player they don’t like.	Toparlar halamaýan oýunçysy bilen muny etmeýärler.
You can order	Sargyt edip bilersiňiz
This requires heavy and expensive mechanisms.	Munuň üçin agyr we gymmat mehanizmler zerurdyr.
Oh, you're moving away.	Aý, sen daşlaşýarsyň.
But it could be.	Emma bolup biler.
Sorry, but this is true.	Bagyşlaň, ýöne bu hakykat.
He did not want to be the key.	Ol munuň açary bolmak islemedi.
This program is not under attack.	Bu programma hüjüm astynda däl.
Finding new evidence that has never been brought before the court.	Hiç haçan kazyýete çykarmadyk täze subutnamalary tapmak.
Government records in history.	Taryhda hökümet ýazgylary.
I was still in control.	Men henizem gözegçilikde saklaýardym.
Too bad, nothing like that.	Örän erbet, oňa meňzeş zat ýok.
Trust me, some of those girls have never served anyone before.	Maňa ynanyň, şol gyzlaryň käbiri öň hiç kime hyzmat etmedi.
I think he was wrong.	Meniň pikirimçe, ol ýalňyşdy.
I ask you to win this battle.	Bu söweşde ýeňiş gazanmagyňyzy haýyş edýärin.
You chose	Sen saýladyň
I have no choice but to go there now.	Häzir ol ýere barmaga ýolum ýok.
It looks like the design has changed.	Dizaýn üýtgän ýaly.
There is no success online either.	Onlaýnde-de üstünlik ýok.
Then we have nothing.	Onda bizde hiç zat ýok.
No one can move so fast.	Hiç kim beýle çalt hereket edip bilmez.
Shows a new beginning.	Täze başlangyjy görkezýär.
The beauty did it anyway.	Gözel her niçigem bolsa etdi.
I add a few pictures.	Birnäçe suraty goşýaryn.
They have no cash value.	Olaryň nagt gymmaty ýok.
He didn't have to taste it to know it.	Muny bilmek üçin oňa dadyp görmeli däldi.
I think he was an unbalanced guy.	Meniň pikirimçe, bu deňagramlylyksyz ýigitdi.
I took it and left.	Men ony alyp, gitdim.
It was the worst in a long time.	Uzak wagtyň içinde iň erbet boldy.
I have to say we have to go.	Men gitmelidigimizi aýtmaly.
They were his favorites.	Olar onuň iň halanýanlarydy.
Each of us has experienced something different.	Biziň her birimiz üýtgeşik bir zady başdan geçirdik.
Man is still human.	Adam henizem adam.
In fact, they are probably half an hour late.	Hakykatdanam, olar ýarym sagat gijä galan bolsa gerek.
We have to go higher.	Biz has ýokary ýere dolanmalydyrys.
I am free.	Men boşdym.
Start at the top and go down.	Topokardan başlaň we aşak düşüň.
What a real story.	Hakyky hekaýa näme.
Most of us worked in one.	Köpümiz birinde işledik.
But we have to stand still.	Emma bir ýerde durmaly bolýarys.
I waited until it was time to continue.	Dowam etmegiň wagty gelýänçä garaşdym.
Some lights were lit on how this was done.	Munuň nähili edilýändigi barada käbir yşyklar ýakdylar.
Take yourself, for example.	Mysal üçin özüňizi alyň.
Try to use natural products as much as possible.	Mümkin boldugyça tebigy önümleri ulanmaga synanyşyň.
We can do a lot about others.	Başgalar hakda köp zat edip bileris.
They don’t go.	Olar gitmeýärler.
There is no such thing as clean thrift.	Arassa tygşytlylyk diýen zat ýok.
It just helps them to die in peace.	Diňe olara rahatlykda ölmäge kömek edýär.
We do not yet know his real name.	Onuň hakyky adyny entek bilemzok.
They will never forget it.	Olar muny hiç haçan ýatdan çykarmazlar.
Books mean different things to different people.	Kitaplar dürli adamlar üçin dürli zatlary aňladýar.
OK, let's go.	Bolýar, gidenimiz gowy.
Time seemed right.	Wagt dogry ýalydy.
Also, the language is just beautiful.	Şeýle hem, dil diňe owadan.
That fact must be taken into account. "	Muny düzetmeli.
Actions are simple to understand.	Hereketler düşünmek üçin ýönekeý görnüşde goýulýar.
It was as if he knew his best friend was having a hard time.	Iň gowy dostunyň kynçylyk çekýändigini bilýän ýalydy.
I can't agree more.	Men has köp ylalaşyp bilemok.
Put them on the skin.	Olary deriniň üstünde goýuň.
For the first time in a long time, I didn't leave any details.	Uzak wagtyň içinde ilkinji gezek hiç hili jikme-jiklik goýman.
There is nothing wrong with that.	Hiç hili gowy zat ýok.
Don't try to figure it out in one shot.	Bir okda şekillendirjek bolma.
This product is sold to customers.	Bu önüm müşderilerine satylýar.
One of these men may have killed him.	Bu erkekleriň biri ony öldüren bolmagy mümkin.
The family is really important.	Maşgala hakykatdanam möhümdir.
There are several interesting aspects to this structure.	Bu gurluşyň birnäçe gyzykly tarapy bar.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Guyigidiň gaty güýçlidigini bilýärsiňiz.
People around you know this.	Daş-töweregindäki adamlar muny bilýärler.
We have never heard of such a thing.	Munuň ýaly zady eşitmedik.
Divide each circle into two parts.	Her tegelegi iki bölege bölüň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne häzirlikçe şeýle.
Somehow it was very difficult for them.	Näme-de bolsa olar üçin gaty kyn boldy.
Sometimes this is the right answer.	Käwagt bu zerur jogap.
He did not know where he had learned the language.	Ol dili nireden öwrenendigini bilmeýärdi.
The officers knew a lot.	Ofiserler köp zat bilýärdiler.
I liked most of what he said.	Men onuň aýdan zatlarynyň köpüsini haladym.
He closed the door behind them.	Gapyny olaryň arkasynda ýapdy.
I want to see what he can do.	Onuň näme edip biljekdigini göresim gelýär.
This friend of mine is very loud.	Bu dostum gaty sesli.
However, this will not be the case with the models provided for here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde göz öňünde tutulan modellerde beýle bolmaz.
It’s no wonder you want your child to be safe around the water.	Çagaňyzyň suwuň töwereginde howpsuz bolmagyny islemek geň däl.
Eventually there was peace.	Ahyrynda parahatçylyk boldy.
We have to go slowly.	Biz haýal gitmeli.
Government and never was.	Hökümet we hiç wagt bolmady.
Remove from heat and cover.	Heatylylykdan we gapakdan çykaryň.
She looked good in her suit.	Kostýumda gowy görünýärdi.
A "fun" look that can't attract the attention of a man.	Erkek adamyň ünsüni çekip bilmeýän “gyzykly” görnüşi.
I learn when I see an example.	Mysal görenimde öwrenýärin.
You will not be able to get better if you do not respond immediately.	Derrew seslenme bilen amal etmeseňiz gowulaşyp bilmersiňiz.
However, he turned his head.	Muňa garamazdan, ol kellä öwrüldi.
It's easy to see.	Ony görmek aňsat.
It does three more things.	Bu ýene üç zady edýär.
Even worse.	Evena-da has erbet.
However, it would be very easy to break.	Şeýle-de bolsa, döwmek gaty aňsat bolardy.
This is probably the way to go.	Bu, belki, gitmegiň ýoludyr.
This is unexpected.	Bu garaşylmadyk bir zat.
The other girls watched.	Beýleki gyzlar tomaşa etdiler.
The court has no decision.	Kazyýetiň karary ýok.
But we do not want this to happen in a single company.	Emma bir kompaniýanyň içinde bu ylalaşygyň ýoklugyny islemeýäris.
The little place was full of wonderful characters.	Kiçijik ýer ajaýyp keşplerden dolydy.
They are made of each other, they match each other.	Biri-birine ýasalýar, biri-birine gabat gelýär.
Your customer needs to trust you and trust you.	Müşderiňiz size ynanmalydyr we size ynanmalydyr.
I hate dogs in clothes.	Geýimdäki itleri ýigrenýärin.
Because he was scared.	Sebäbi ol gorkýardy.
Most of the songs were composed when recorded.	Aýdymyň köpüsi ýazga alnanda işlenip düzüldi.
New girl	Täze gyz.
Some of you know what pushed me.	Käbiriňiz meni nämä itekländigini bilýärsiňiz.
The rest of the episode followed.	Bölüminiň galan bölegi yzarlady.
I do this once every time.	Men muny her gezek bir gezek edýärin.
You are all day long	Bütin gün sen.
"It simply came to our notice then.	Häzirki wagtda çemeleşmegimiz möhüm däl.
I know about them.	Men olar hakda bilýärin.
They were driven crazy.	Olary däli sürýärdi.
Once I didn’t have it, he saw it.	Bir gezek elimde ýokdy, ol muny gördi.
But we are not going to face this issue.	Emma bu mesele bilen ýüzbe-ýüz bolmaýarys.
Very few people have heard of this.	Muny gaty az adam eşitdi.
Or those notes.	Ora-da şol bellikler.
Sometimes it takes a while.	Käwagt biraz wagt gerek.
But the world has changed.	Emma dünýä üýtgedi.
If he doesn't speak for fifteen minutes, call me.	On bäş minutdan gürläp başlamasa, maňa jaň ediň.
But that was exactly what he was thinking.	Heöne bu onuň göz öňünde tutýan zadydy.
I am the last in the line.	Men setirde iň soňky.
He needed a drink.	Oňa içgi gerekdi.
I hope you see what we see.	Görýän zatlarymyzy görersiňiz diýip umyt edýärin.
It had to be stronger than that.	Ondan has güýçli bolmalydy.
I don't know how to show it.	Muny nädip görkezmelidigini bilemok.
Only statistical errors are shown.	Diňe statistiki ýalňyşlyklar görkezilýär.
Quiet people stay away.	Quietuwaş adamlar uzakda durýarlar.
This is very expensive.	Bu gaty gymmat.
I complete the lessons we paid for it.	Men ony tölän sapaklarymyzy tamamlaýaryn.
This is just a fact of life.	Bu diňe durmuş hakykaty.
A rare event.	Seýrek waka.
Let's start again.	Againene başlalyň.
Very technical and has a good feel for the game.	Örän tehniki we oýun üçin gowy duýgusy bar.
Discuss which groups make sense.	Haýsy toparlaryň manylydygy barada çekişme geçiriň.
In addition, as you know, book readers do not pursue politics.	Mundan başga-da, bilşiňiz ýaly kitap okaýan adamlar syýasaty ýöretmeýärler.
That's why all free milk was.	Mugt süýdüň hemmesi şonuň üçin bolupdy.
He is the father of three children.	Üç çagasynyň kakasy.
Rich and poor	Baý we garyp.
I was still a high school graduate.	Men henizem orta mekdebi gutaran çagadym.
The results were not good.	Netijeler gowy bolmady.
If so, take the second step and deny it.	Eger dogry bolsa, ikinji hereketi ediň we ony ýalana goýuň.
Guys, what are you talking about?	Guysigitler näme gürleşýärsiňiz hoş geldiňiz.
This interaction has led to positive emotions.	Bu özara täsir oňyn duýgulary getirdi.
The change in character seems to have been good for him.	Häsiýetiň üýtgemegi onuň üçin gowy bolana meňzeýär.
Happy people are happy to be together.	Bagtly adamlar bile bolmak gyzykly.
I can get rid of anything.	Men islendik zatdan dynyp bilerin.
I will be strong for this.	Munuň üçin güýçli bolaryn.
I am now just my ex.	Men indi diňe öňki keşbim.
Everyone just has to play with more energy on the ball.	Her kim diňe topda has köp energiýa bilen oýnamaly.
Everyone knows what's going on.	Nämäniň bolup geçýändigini hemmeler bilýär.
How to do what people love.	Adamlary söýýän zatlary nädip etmeli.
There is a private bathroom behind the room.	Otagynyň aňyrsynda şahsy hammam bar.
Why block the front?	Näme üçin öň tarapy petikleýärler?
Your wife is not there yet	Aýalyňyz entek ýok
If you see us drinking, you can drive us away forever.	Içýänimizi görseňiz, bizi hemişelik kowup bilersiňiz.
We will move forward.	Biz öňe bararys.
But your day was long.	Youröne siziň günüňiz hem uzyn boldy.
For more than six years.	Alty ýyldan gowrak wagt bäri.
The food was great.	Iýmit ajaýypdy.
I was not that big.	Men beýle uly däldim.
Of course, that makes sense.	Elbetde, munuň manysy bar.
There is a gift	Sowgat bar
The son refused, but later changed his mind.	Bu ogly boýun towlady, ýöne soň ýüregini üýtgetdi.
Maybe you should check.	Belki, barlap görmeli.
I think we did a great job together.	Bilelikde gaty gowy işledik diýip pikir edýärin.
He stared at the papers in his hand.	Ol elindäki kagyzlara seredip durdy.
Give me a piece of paper	Maňa kagyz ber
I am a practical person by nature.	Men tebigat boýunça amaly adam.
This is a very difficult issue.	Bu gaty kyn mesele.
My mother goes with him.	Ejem özi bilen gidýär.
Nothing was planned about it.	Bu barada hiç zat meýilleşdirilmedi.
I did not present the facts of each project.	Her taslamanyň faktlary ýaly görkezmedim.
Everything works fine.	Hemme zat gowy işleýär.
This idea worked.	Bu pikir işledi.
Its standard is the word.	Onuň standarty bolsa söz.
You are smart, you can find a job anywhere in this station.	Sen akylly, bu wokzalyň islendik ýerinde iş tapyp bilersiň.
If you go in, you will hear the audience.	Içeri girseňiz, diňleýjileri eşidersiňiz.
He forgot that we were running.	Ylgaýandygymyzy ýatdan çykardy.
The court ruled that this was not the case.	Kazyýet munuň beýle däldigini aýtdy.
You have three minutes to take your name.	Adyňyz tutulanda üç minut wagtyňyz bar.
That's what happened tonight.	Bu gije şeýle boldy.
He does the opposite.	Munuň tersini edýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, soňundanam uly derňewlere mätäç zat.
It doesn't make sense to him either.	Oňa-da hiç zat many bermeýär.
He is now a driver and has been around for years.	Häzir sürüjilik ýaşyndady we birnäçe ýyl bäri.
Must be killed when ordered.	Buýruk berlende öldürmeli.
He has a lot of problems with his family and teachers.	Maşgalasy we mugallymlary bilen köp kynçylyk çekýär.
They are not so interested.	Olar beýle gyzyklanmaýar.
She had felt it before, for years, for years.	Ol muny öňem, ençeme ýyllap, şunça ýyllap duýýardy.
This process was more complicated than our work.	Bu proses biziň işimizden has çylşyrymlydy.
My mom doesn't even have a big smile.	Ejemiň gaty ýylgyryşy-da ýok.
This is dirty work.	Bu hapa iş.
Nothing happens on its own.	Hiç zat öz-özünden bolmaýar.
He had to get to the bottom of it before the incident.	Ol bu wakadan öň düýbüne ýetmeli boldy.
Right now, out of thoughts.	Şu wagt pikirlerden daşda.
This post does not reflect this situation.	Bu ýazgy bu ýagdaýy görkezmeýär.
Therefore, this method is not practical.	Şol sebäpli bu usul amaly däl.
It was good for me.	Bu meniň üçin gowy boldy.
You know some of its rules.	Onuň käbir düzgünlerini bilýärsiňiz.
So far I have tried to find different solutions.	Şu wagta çenli dürli çözgütleri tapmaga synanyşdym.
Thanks in advance for the help.	Kömek üçin öňünden sag boluň.
A party can act.	Bir partiýa hereket edip biler.
He did not know what would happen next.	Onda näme boljagyny bilenokdy.
This is a strategy that can only work once.	Bu diňe bir gezek işläp bilýän strategiýa.
Species were learning to speak and use language.	Görnüşler dil gürlemegi we ulanmagy öwrenýärdi.
He had to be told at that time.	Oňa şol wagt aýtmalydy.
These guys are really good.	Bu ýigitler hakykatdanam gowy.
I can't say how long.	Haçana çenli aýdyp biljek däl.
Don't go for less that your full potential.	Birnäçe gün ukusyz gitmeli däl.
The fish themselves have major problems.	Balyklaryň özlerinde uly kynçylyklar bar.
They no longer form a national party.	Indi milli partiýa döretmediler.
He made very clear remarks.	Örän anyk bellikler berdi.
His duty is above all else.	Onuň borjy hemme zatdan has möhümdir.
I hope they continue to get it.	Almagyny dowam etdirerler diýip umyt edýärin.
Well designed and well made.	Gowy dizaýn edilen we gowy ýasalan.
I wasted my time.	Wagtymy zorluga sarp etdim.
I will prove myself.	Men özümi subut ederin.
That's how it was.	Ine, şeýdipdi.
She feels very different.	Özüni gaty üýtgeşik duýýar.
We wanted them to be unreliable.	Olaryň ynamsyz bolmagyny isledik.
Go straight ahead.	Göni göni öňe.
About new ideas.	Täze pikirler hakda.
Id likes to find the same one.	Id birmeňzeş birini tapmagy gowy görýär.
However, they only had faith.	Muňa garamazdan, diňe ynanýan zatlary bardy.
Guyigit.	Guyigit.
He only worked for a while.	Ol diňe bir möhlet işledi.
What are you 	Näme sen?
will say.	diýer.
Of course, everything depends on you.	Elbetde, hemme zat saňa bagly.
I started explaining everything, but he held out his hand.	Men hemme zady düşündirip başladym, ýöne ol elini uzatdy.
I can't stop thinking about it.	Men ol hakda pikir etmegi bes edip bilemok.
I knew it would happen.	Boljakdygyny bilýärdim.
Restricts.	Çäklendirýär.
Make sure we clean everything.	Everythinghli zady arassalaýandygymyzy anyklalyň.
The simple touch was soft.	Simpleönekeý ýumşak degdi.
They never passed a bill saying you could get that money.	Hiç haçan bu puly alyp bilersiňiz diýlen kanun taslamasyny kabul etmediler.
Half of us were around, and the others knew it.	Örän ýarysy ýanymyzda, beýlekiler muny bilýärdiler.
Doing this for a long time.	Uzak wagtlap muny etmek.
Everything outside is really far away.	Daşardaky zatlaryň hemmesi hakykatdanam uzakda.
But there is more to it.	Emma ondan başga-da köp zat bolup biler.
Just like everyone else wants.	Her kimiň isleýän zady ýaly.
In fact, the opposite is true.	Aslynda hakykat tersine.
You are younger than the government, they will win.	Siz hökümetden kiçi, olar ýeňerler.
He was given a green light.	Oňa ýaşyl yşyk berildi.
Our results are in line with these findings.	Netijämiz bu gözleglere laýyk gelýär.
I thought it was happiness.	Men muny bagt diýip pikir edýärdim.
Everything has to be reworked, restored to normal.	Everythinghli zady täzeden işlemeli, kadaly ýagdaýa getirmeli.
Full of work.	Işe dolan.
My first two tests work as expected.	Ilkinji iki synagym garaşylşy ýaly işleýär.
It seemed familiar.	Tanyş ýalydy.
She reached out to her son the only way he knew.	Ogluna bilýän ýeke-täk ýoly bilen ýetdi.
He knew nothing about trees.	Agaçlar hakda hiç zat bilmeýärdi.
Here he comes in.	Ine, içeri girdi.
There are so many types it's hard to say.	Gowy adamlarda bolup geçýän gaty elhenç zatlar bar.
Then he called.	Soň bolsa jaň etdi.
Given the limitations of special circumstances, these are as complete as possible.	Aýratyn ýagdaýlaryň çäklendirmelerini göz öňünde tutup, bular mümkin boldugyça doly.
Of course there is no love.	Elbetde söýgi ýok.
You have to play as a team to win.	Wineňmek üçin topar hökmünde oýnamaly.
It will be good.	Gowy geler.
.Ok, that's a bigger deal.	.Ok, bu has uly zat.
You know, the ones that made a mistake, we just clicked one today.	Bilýärsiňizmi, ýalňyşlyklar, şu gün birini basdyk.
He drafted and contributed to the last manuscript.	Soňky golýazmany taslady we goşant goşdy.
You have to do real stories now.	Hakyky hekaýalary indi etmeli.
Few people come to this stage.	Bu tapgyra az adam gelýär.
This is very sad.	Bu gaty gynandyryjy.
We move the ball.	Biz topy herekete geçirýäris.
He did not like to draw attention.	Ol ünsi özüne çekmegi halamaýardy.
I love my baby, period.	Çagamy, döwri gowy görýärin.
He had to go back to school.	Mekdebe gaýdyp barmalydy.
We had more hope for someone else.	Başga birine umyt edenimiz has köpdi.
A little too much.	Biraz köp.
The interview was divided into two main sections.	Söhbetdeşlik iki esasy bölege bölündi.
People were involved in many other things.	Adamlar başga-da köp zatlara gatnaşýardylar.
The importance of office orders.	Ofis boýunça buýruk ähmiýeti.
There is a video on the site and nothing else.	Sahypada wideo bar we başga hiç zat ýok.
Guys will be my big stick.	Guysigitler meniň uly taýagym bolar.
His answer was incorrect.	Onuň beren jogaby nädogry hasaplandy.
He is wrong.	Ol ýalňyşýar.
His tone was calm.	Onuň äheňi asuda boldy.
Although all three are needed.	Üçüsi gerek bolsa-da.
At first he thought of his career as a film director.	Ilkibaşda özüni film re directionissýorlygy ugrunda karýerasy hakda pikir etdi.
They will never see it again.	Mundan beýläk hiç haçan görmezler.
What a bad combination.	Nähili erbet birleşme.
I wore my clothes.	Men eşigimi geýipdim.
The order is not important here.	Bu ýerde sargyt möhüm däl.
They work here.	Olar bu ýerde işleýärler.
Their influence is growing.	Olaryň täsiri barha artýar.
I got it.	Men ony aldym.
What do we have.	Bizde näme bar.
Thank you in advance.	Öňünden sag boluň.
People, work and technology.	Adamlar, işlemek we tehnologiýa.
He quickly gave up trying.	Tizara synanyşykdan ýüz öwürdi.
To be there for him.	Onuň üçin şol ýerde bolmak.
Between success and failure.	Üstünlik bilen şowsuzlygyň arasynda.
Number of cities.	Şäher sany.
.The tree was hard.	.Igit agyr geçdi.
Enter through the double door and look out the window.	Jübüt gapydan giriň, penjireden serediň.
She is very interested in her taste.	Ol öz lezzeti bilen gaty gyzyklanýar.
He wanted to see me.	Meni görmegini isledi.
You will not know	Bilmersiňiz
This is very weak.	Bu gaty gowşak.
Find something else to fix when you're open.	Açyk wagtyňyz düzetjek başga bir zady tapyň.
So the three of them thought.	Şeýdip, üçüsi pikir etdi.
He did not tell anyone about it.	Ol bu barada hiç kime aýtmady.
This is great.	Bu gaty gowy.
We are important.	Biz möhümdiris.
By meeting with the accident.	Awariýa bilen duşuşmak arkaly.
We were real friends that day.	Şol gün hakyky dostlardyk.
But it has value.	Emma bahasy bar.
To make a shoe.	Bir aýakgap ýasamak üçin.
I chose.	Men saýladym.
I will go over them.	Men olaryň üstünden geçerin.
Think about it.	Bu hakda pikir ediň.
I'm not sure about that.	Men bu barada anyk bilemok.
Your main idea seems to be good.	Esasy pikiriňiz gowy ýaly.
They are old.	Olar köne.
The night was better.	Gije has gowudy.
This no longer works.	Bu indi işlemeýär.
He was determined to live and to love.	Ol ýaşamagy we söýmegi ýüregine düwdi.
This is one of the best prices on the market.	Bu bazardaky iň oňat nyrhlardan biridir.
Make up your mind to give your best.	Iň güýçli güýjüňizi bermegi ýüregiňize düwüň.
These other things, with people who want to confuse shit.	Bu beýleki zatlar, boky bulaşdyrmak isleýän adamlar bilen.
I'll be home soon.	Soonakynda öýe bararyn.
They enjoy writing to share their thoughts.	Pikirlerini paýlaşmak üçin ýazmakdan lezzet alýarlar.
I needed money.	Maňa pul gerekdi.
I know, his shirt.	Bilýän, onuň köýnegi.
So we have been friends for so long.	Şonuň üçin şunça wagt bäri dost bolduk.
This can be done in the following way.	Bu aşakdaky usul bilen amala aşyrylyp bilner.
The element worked very well when removed from the service.	Hyzmatdan çykarylanda element gaty gowy işledi.
Close enough to hit me.	Meni urmak üçin ýeterlik ýakyn.
He shook his head as if to chase away his thoughts.	Pikirleri kowjak ýaly, başyny ýaýkady.
It helps them gain confidence and lead an independent life.	Bu olara ynam gazanmaga we garaşsyz durmuşda ýaşamaga kömek edýär.
Not good.	Gowy däl.
Once or twice together.	Bir gezek ýa-da ikisi bilelikde.
He did it on purpose.	Ol muny bilgeşleýin etdi.
He tried twice.	Iki gezek synanyşdy.
As he said this, they reached the door.	Ol muny aýdanda, gapynyň agzyna ýetdiler.
There is a political room.	Syýasy otag bar.
He builds an army.	Ol goşun gurýar.
Easy to read, hard to put.	Aňsat okamak, goýmak kyn.
Drugs are bad.	Neşe serişdeleri erbet.
That seemed right.	Bu dogry ýalydy.
They have fire in their eyes.	Gözlerinde ot bar.
Enjoy the game !.	Oýundan lezzet alyň !.
I told her to sit down.	Men oňa oturmagy buýurdym.
I understand very well.	Men gaty gowy düşündim.
I love what you do with my eyes.	Gözlerim bilen eden zatlaryňy gowy görýärin.
You know, kids love movies.	Bilýärsiňizmi, çagalar filmi gowy görýärler.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, has gyzyklylary.
Her big blue eyes stared at me.	Uly mawy gözleri maňa dikdi.
Then he threw himself on his face.	Soň bolsa özüni ýüzüne oklady.
However, it is interesting to use the weapons in the game.	Şeýle-de bolsa, oýundaky ýaraglary ulanmak gyzykly.
The following link can be obtained as follows.	Aşakdaky baglanyşygy aşakdaky ýaly alyp bolýar.
This article is old.	Bu makala köne.
He sat at the table with the view of the square.	Meýdanyň görnüşi bilen stoluň başynda oturdy.
Their goal is to look good and feel good to their customers.	Olaryň maksady, müşderisine gowy görünmek we özüni gowy duýmak.
It was too late after that.	Şondan soňam giç boldy.
Fully boil.	Doly gaýnadyň.
See how it goes.	Onuň nähili gidýändigini görüň.
Must be together to fight issues.	Meselelere garşy göreşmek üçin bilelikde bolmaly.
Maternal health.	Enäniň saglygy.
No one knows at this time.	Häzirki wagtda hiç kim bilenok.
All the rest get rid of these things.	Galanlaryň hemmesi bu zatlardan dynýarlar.
The main factors remain unknown.	Esasy faktorlar näbelli bolup galýar.
I was given enough room.	Maňa ýeterlik otag berildi.
No one left.	Hiç kim gitmedi.
They play a tough team this week.	Bu hepde kyn topar oýnaýarlar.
Maybe he would even want to say.	Belki, hatda aýtmak islärdi.
Keep it here as soon as possible !.	Has gysga wagtda bu ýerde saklaň !.
He died in the middle of the river.	Çaýyň ortasynda öldi.
I hoped it would be easier to release.	Ony goýbermegi aňsatlaşdyrar diýip umyt etdim.
But this man could not throw away.	Emma bu adam gaty zyňyp bilmedi.
Everything goes according to plan.	Hemme zat bu ýere meýilnama boýunça gidýär.
We were not satisfied with the satisfaction.	Biz kanagatlanmak bilen kanagatlanmadyk.
Some men did not pay attention to their children.	Käbir erkekler çagalaryna üns bermediler.
I will look into the law in this regard.	Bu meselede kanuna göz aýlaryn.
This is not necessarily the case.	Bu hökman beýle däldir.
Deathly Hallows are related to cash.	Deathhli ölüm nagt bilen baglanyşykly.
Just one thing.	Diňe bir zat.
I was between him and the exit from here.	Men onuň bilen bu ýerden çykalga arasynda boldum.
I agree with that.	Men bu hakda men kabul edýärin.
A good agreement was reached between the two methods.	Iki usulyň netijeleriniň arasynda gowy ylalaşyk gazanyldy.
He hated coming home with nothing.	Öýüne hiç zat bilen gelmegi ýigrenýärdi.
He didn't eat properly and left the room.	Dogry iýmedi we otagyndan çykdy.
He set the time.	Wagty goýdy.
I sat down and looked around.	Oturyp, töweregime göz aýladym.
These conditions are not acceptable at all.	Bu şertler asla kabul edilmeli zat däl.
No, no, not fish.	Nook, ýok, balyk däl.
He was not rich either.	Ol hem baý däldi.
Good value for money.	Pul üçin gowy baha.
I ask the boys, but they didn't see it either.	Oglanlardan soraýaryn, ýöne olar hem görmediler.
He is waiting to talk to you.	Ol siziň bilen gürleşmäge garaşýar.
He had made a decision.	Ol bir karara gelipdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu boldy, indi bolar.
You are not one of them.	Sen olardan dälsiň.
But not to take.	Emma almazlyk.
This is the normal result.	Bu adaty netije.
On the phone	Telefonda
I don't know where he is now.	Häzir onuň nirededigini bilemok.
You have no evidence that they will be good.	Olaryň gowy bolmajakdygyna hiç hili subutnamaňyz ýok.
But there is little help around.	Heöne töwereginde az kömek bar.
We never have.	Hiç haçan bizde däl.
This can be understood by the following.	Muny aşakdakylar bilen düşünip bolar.
I'm upstairs.	Men ýokarda durýaryn.
But it's good.	Itöne gowy.
He thought you could get a place like this.	Özüňiz ýaly şunuň ýaly ýeri alyp bilersiňiz diýip pikir etdi.
From that point of view, the night was a success.	Şol nukdaýnazardan seredilende, gije üstünlikli geçdi.
We are talking about you.	Biz sen hakda gürleşýäris.
This show is not for you.	Bu görkeziş siziň üçin däl.
It's as if you've known each other for years.	Birnäçe ýyl bäri biri-biriňizi tanaýan ýaly.
He had some questions to ask.	Onuň berjek käbir soraglary bardy.
Prove it better.	Muny has gowy subut et.
Take a break for now.	Häzirlikçe dynç alyň.
At the very least, no one else was injured.	Iň bärkisi, başga hiç kim ýaralanmady.
I have to talk to you.	Men seniň bilen gürleşmeli.
I didn't expect any ready-made solutions, just some ideas.	Hiç hili taýýar çözgütlere garaşmadym, diňe käbir pikirler.
You can get great tips through this article.	Bu makalanyň üsti bilen ajaýyp maslahatlary alyp bilersiňiz.
There was nothing at the time.	Şol wagt hiç zat ýokdy.
I really liked your blog posts.	Blog ýazgylaryňyzy gaty haladym.
If you don't like it, go to another page.	Eger halamaýan bolsaňyz, başga sahypa giriň.
Now I can tell you.	Indi size aýdyp bilerin.
However, this definition is inappropriate.	Şeýle-de bolsa, bu kesgitleme ýerliksiz.
But we will not give up without knowing.	Emma bilmän ýüz öwürmeris.
Together they tell parts of the same story.	Bilelikde şol bir hekaýanyň böleklerini aýdýarlar.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene-de gözleg netijeleri durmuşa geçirilip bilner.
I was thinking about how to split my previous pieces.	Öňki böleklerimi bölmegiň usuly hakda pikir edýärdim.
It's just his head.	Bu diňe onuň kellesi.
It will hurt.	Zyýan berer.
Preliminary research has focused on the causes of cancer.	Irki gözlegler düwnük keseliniň sebäplerine gönükdirildi.
Oh, wait, just like his school said.	Aý, garaş, edil mekdebiniň aýdyşy ýaly.
I waited for him to answer.	Men onuň jogap bermegine garaşdym.
I am simple.	Men ýönekeý.
As the days passed and nothing came of it, the president became angry.	Günler geçip, hiç zat gelmänsoň, prezident gaharlandy.
What do you think will happen?	Siziň pikiriňizçe näme bolar?
We solve these problems in two different ways.	Bu meseleleri iki dürli usul bilen çözýäris.
I don’t want anyone to guess my other purpose in doing this.	Hiç kimiň muny etmekde başga maksadymy çaklamagyny islämok.
His mind must have been slow.	Onuň pikiri haýal bolmalydy.
There are no stars either.	Starsyldyzlaram ýok.
He even told her one night, and everyone laughed.	Hatda oňa bir gije şeýle aýdypdy, hemmeler güldi.
This is a serious issue for me.	Bu meniň üçin çynlakaý mesele.
They say nothing for a moment.	Hiç zat diýmän bir salym durýarlar.
They felt welcome to us.	Olar bizi hoş geldiňiz diýip duýdular.
Except for one.	Birinden başga.
They are not in a certain order.	Olar belli bir tertipde däl.
He seemed too tired to speak.	Ol gürlemek üçin gaty ýadaw görünýärdi.
He won the legal battle.	Hukuk söweşinde ýeňiş gazandy.
Sexual but sexual health is important to everyone.	Sexualöne jynsy saglyk hemmeler üçin möhümdir.
They create context.	Kontekst döredýärler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, ony şeýle gördi.
I tried.	Men synap gördüm.
It’s a great thing to do and see.	Etmek we görmek gaty gowy zat.
It meant war.	Uruş diýmekdi.
That could be the case.	Şeýle bolup biler.
He did not attack again, but his chest was still breathing.	Againene hüjüm etmedi, ýöne döşi henizem dem aldy.
There was a place where everyone should be.	Her kimiň bolmalysy ýaly bir ýer bardy.
No one will see us.	Hiç bir adam bizi görmez.
He thought about it for a moment.	Ol bu barada bir salym oýlandy.
All but two.	Ikisinden başga hemmesi.
They get it.	Olar muny alýarlar.
The table was new.	Stol täze boldy.
Trust us, we have more ideas.	Bize ynan, has köp pikirimiz bar.
He needs our continued support.	Oňa dowamly goldawymyz gerek.
You have a point of view.	Nukdaýnazaryňyz bar.
I went there once.	Men ol ýere bir gezek bardym.
The good or the bad side was different now.	Gowy ýa-da erbet tarapy indi üýtgeşikdi.
Click.	Basyň.
Also, guys fix that.	Mundan başga-da, ýigitler muny düzediň.
One of every girl.	Her gyzdan biri.
I am sitting in my car here.	Men şu ýerde maşynymda otyryn.
I don't remember that.	Muny ýadymda däl.
He told me something.	Ol maňa bir zatlar aýtdy.
They made money.	Pul gazandylar.
His eyes turned quickly behind his head.	Gözleri kellesiniň arkasyna çalt aýlandy.
I'm sorry you have to be a part of this.	Munuň bir bölegi bolmalydygyňyza gynanýaryn.
People would do their best to use it.	Adamlar ony ulanmak üçin ellerinden gelenini ederdiler.
Not a phone call or letter or anything else.	Telefon jaňy ýa-da hat ýa-da başga zat däl.
He closed his eyes and pulled his head back.	Gözüni ýumdy-da, kellesini yza çekdi.
It brings me the most hated thing about myself.	Özüm hakda iň ýigrenýän zadymy getirýär.
They lost their heads when they lost you.	Seni ýitirenlerinde kellelerini ýitirdiler.
Please fill in.	Doldurmagyňyzy haýyş edýäris.
Understanding will end.	Düşünmek gutarar.
It turned out I didn't have one.	Mende ýokdugy äşgärdi.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Iki ýagdaýda-da birden köp netije bar.
It took a while, but at least they got their money.	Biraz wagt gerekdi, ýöne iň bolmanda pullaryny aldylar.
In fact, they are one thing.	Aslynda olar bir zat.
He ran home.	Bir öýe ylgady.
Season and salt with salt and pepper.	Duz we burç bilen möwsüm we oduny aýyryň.
A number of other common situations have recently been discussed.	Recentlyakynda ýene-de birnäçe umumy ýagdaý ara alnyp maslahatlaşyldy.
Moon or so on.	Aý ýa-da ş.m.
They had nothing else to learn.	Olarda öwrenmek üçin başga zat ýokdy.
His fingers on it.	Barmaklary oňa.
I was a little boy.	Kiçijik ýigidim.
But even then, call your doctor first.	Emma şeýle ýagdaýlarda-da ilki bilen lukmanyňyza jaň ediň.
I couldn't really tell.	Men hakykatdanam aýdyp bilmedim.
Rooms have private bathrooms and breakfast is a great product.	Roomshli otaglarda hususy hammam bar, ertirlik nahary bolsa ajaýyp önüm.
Often this is the truth.	Köplenç bu hakykat.
The fee is paid.	Töleg tölenýär.
Construction is as follows.	Gurluşyk aşakdaky ýaly.
Go see your doctor.	Bar, lukmanyňy gör.
It was not a bad feeling.	Erbet duýgy däldi.
I have seen some of them now.	Men häzir olaryň käbirini gördüm.
You don't have to hear that.	Muny eşitmek hökman däl.
You can buy any position, every judge, you can buy every court decision.	Her wezipäni, her kazy satyn alyp bilersiňiz, her kazyýet kararyny satyn alyp bilersiňiz.
This is not true.	Bu dogry däl.
That's what leaders do.	Leadersolbaşçylar şeýle edýärler.
We got it a few days ago.	Birnäçe gün ozal ony alypdyk.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Size zerur zatlaryň hemmesini göz öňüne getiriň, soňra iki esse köpeliň.
The child was not built that way.	Çaga beýle gurulmady.
The throwing style comes out the window.	Zyňmak stili penjireden çykýar.
The company refused.	Kompaniýa ret etdi.
They missed the point.	Olar nokady sypdyrdylar.
There were no significant positive physical findings.	Möhüm oňyn fiziki tapyndylar bolmady.
We have our favorite sources !.	Halaýan çeşmelerimiz bar!.
Take this money and go to those bars and spend it.	Bu puly alyň we şol barlara giriň we harçlaň.
I look at the world from my feet.	Dünýä aýagymyň arasyndan seredýärin.
I didn't look at the stone.	Men daşa seretmedim.
The protagonist is a male and female.	Baş gahryman erkek aýal.
So we know where we came from and why.	Şeýdip, nireden gelendigimizi we sebäbini bilýäris.
How proud he would be of his father.	Kakasyna nähili buýsanç dörederdi.
He had never been before.	Ondan öň hiç wagt ýokdy.
I know you have to go.	Seniň gitmelidigiňi bilýärin.
A place to talk.	Geplemeli ýer.
They borrowed less to avoid bad things.	Erbet zatlaryň bolmazlygy üçin az karz aldylar.
He is holding it now.	Ol häzir saklaýar.
I'll do it now.	Men muny häzir ederin.
Make the most of your face.	Faceüzüňizi has köp peýdalanyň.
I'm sorry about that.	Men oňa gynanýaryn.
I put the book aside and told the story.	Kitaby bir gapdala goýdum we wakany gürrüň berdim.
I was waiting for what happened.	Näme bolanyna garaşyp, garaşjak bolýardym.
Eventually, however, he finally did it because it was his responsibility.	Eventuallyöne ahyrsoňy muny etdi, sebäbi bu onuň jogapkärçiligi.
They seemed to be doing very well.	Olar gaty gowy işleýän ýalydy.
The two are working together to create this country.	Ikisi bu ýurdy döretmek üçin bilelikde işleýär.
His control.	Onuň gözegçiligi.
I didn't mean to offend you.	Men muny saňa çykarmak islämokdym.
The picture is really good.	Suratyň ýagdaýy hakykatdanam gowy.
It is impossible to forget because of the memory that came with Withany.	Withany bilen gelen ýady sebäpli, ýatdan çykarmak mümkin däl.
What will happen	Näme bolar?
But its benefits are enormous.	Emma onuň peýdasy gaty uludyr.
Your house caught fire.	Öýüňiz ot aldy.
Video games.	Wideo oýunlary.
Nothing has changed in the last two minutes.	Soňky iki minutda hiç zat üýtgemedi.
But in the end.	Emma ahyrynda.
Therefore, previous studies usually remained small.	Şonuň üçin öňki barlaglar adatça kiçi göwrümde galýardy.
Let t.	Goý, t.
All these pains.	Bu agyrylaryň hemmesi.
The limits of their honest efforts.	Dogruçyl tagallalarynyň çäkleri.
What is your job?	Siziň işiňiz näme?
Usually don't play with music, but other sounds would be nice.	Adatça saz bilen çalmaň, ýöne beýleki sesler gowy bolardy.
I think so, don't do that to people.	Thinkingadyma düşýär, adamlara beýle etme.
His condition is not easy.	Onuň ýagdaýy aňsat däl.
Maybe they would relax and things get under control.	Belki, dynç alardylar we zatlar gözegçilikde saklanandyr.
My driver said it could be a disaster.	Uzakdan sürüjim munuň heläkçilik bolup biljekdigini aýtdy.
Not as before, though.	Öňküsi ýaly däl, ýöne.
A broken leg is just a broken leg.	Döwülen aýak diňe döwülen aýakdyr.
He decided not to.	Bolmajakdygyna karar berdi.
It really works.	Bu hakykatdanam işleýär.
He took her aside and stood up.	Ony gapdalyndan alyp, ýerinden turdy.
I was trying so hard.	Men gaty köp synanyşýardym.
They need information.	Olara maglumat gerek.
There was something in it.	Onerde bir zat görkezildi.
This impressed me the most.	Bu maňa iň köp täsir etdi.
Light, not too sweet and not too flat.	Lighteňil, gaty süýji däl we gaty bir tekiz däl.
But anyway, they force me to pay attention.	Eitheröne her niçigem bolsa, meni üns bermäge mejbur edýärler.
He finally felt free.	Ahyrynda özüni erkin duýdy.
Check back during the week to find out more.	Has köp zat goşuldygy üçin hepdäniň dowamynda barlaň.
People don’t have the skills, maybe.	Adamlarda başarnyk ýok, megerem.
I learned.	Men öwrendim.
But don't get me wrong.	Tooöne gaty basyş duýmaň.
The group last died in rust protection last year.	Bu topar geçen ýyl pas goragynda iň soňky gezek öldi.
In many cases.	Köp ýagdaýlarda.
You will not lose anything if the contract is signed.	Şertnama baglaşylsa hiç zat ýitirmersiňiz.
I want to say that the time is right.	Bolmaly wagty güýçli diýmek isleýärin.
The first method does not require special experience.	Birinji usul aýratyn tejribe talap etmeýär.
Many people use it.	Köp adam muny ulanýar.
This is a great place.	Bu ajaýyp ýer.
The end is coming.	Ahyrzaman gelýär.
Then came the blog.	Soň blog geldi.
I tried, but came back down.	Synanyşdym, ýöne aşak gaýdyp geldim.
I’m not saying anything against it.	Men muňa garşy hiç zat diýemok.
That is, the road component is integrated.	.Agny, ýol komponenti birleşdirilen.
Decide which idea on the map you want to focus on.	Kartadaky haýsy pikire üns bermek isleýändigiňizi çözüň.
This is especially true of research and business development.	Bu esasanam gözleg we işewürligi ösdürmek meselesinde dogry.
He was never far from stopping.	Ozal hiç wagt saklanmakdan uzakda däldi.
You just love to fight.	Diňe söweşmegi gowy görýärsiňiz.
No one there could reach him.	Ol ýerde hiç kim oňa baryp bilmedi.
My ears are tired.	Gulaklarym ýadady.
We did not force you to come here.	Biz sizi bu ýere gelmäge mejbur etmedik.
But you didn't want to go far from home.	Homeöne öýden uzak gitmek islemediň.
Other people heard me and shook their heads.	Beýleki adamlar meni eşidip, kellelerini ýapdylar.
Instead, he dropped it.	Muňa derek, ony taşlady.
This requirement has been accepted.	Bu talap kabul edildi.
We agreed with this because we showed the final results.	Ahyrky netijeleri görkezendigimiz üçin muňa razy bolduk.
But this is just an open and close action.	Emma bu diňe açyk we ýakyn hereket.
The birth of a baby boy will be a great joy.	Çaga oglunyň dünýä inmegi uly şatlyk bolar.
He quit his job.	Ol işinden çykýar.
No one had a serious problem.	Hiç kimde çynlakaý problema ýokdy.
I have nothing else to say.	Başga aýdara zadym ýok.
However, there is a faster way.	Şeýle-de bolsa, has çalt ýol bar.
And then once every six months.	Soň bolsa alty aýda bir gezek.
If everyone in the room has a big nose, so be it.	Otagdakylaryň hemmesiniň burny ullakan bolsa, şeýle bol.
You can hold it for a second or two.	Bir-iki sekuntlap ​​saklap bilersiňiz.
Not to be outdone.	Düşünmeli däl.
I believe we have a responsibility to use that power carefully.	Şol güýji üns bilen ulanmak biziň jogapkärçiligimiziň bardygyna ynanýaryn.
Now it will really be a city.	Indi hakykatdanam şäher bolar.
He is accustomed to your existence.	Ol seniň barlygyňa öwrenişdi.
But at the last moment he reaches adulthood.	Emma iň soňky pursatda kämillik ýaşyna ýetýär.
The data represent three independent trials.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synag üçin wekilçilik edýär.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Topary soňuna çykaran birnäçe faktor.
More than anything and everyone.	Hemme zatdan we her kimden has köp.
He passed in front of her.	Ol onuň öňüne geçdi.
As it was a few years ago.	Birnäçe ýyl öňküsi ýaly.
In fact, such an attempt was the third.	Aslynda şeýle synanyşyk üçünji boldy.
However, the court did not rule on the issue.	Muňa garamazdan, kazyýet işi bu mesele boýunça hiç hili netije çykarmady.
From what they see, they probably don't.	Gören zatlaryndan, megerem ýok.
God, but it's good to get you back.	Hudaý, ýöne seni yzyna almak gowy zat.
Love to read these and put things in context.	Bulary okamagy we zatlary kontekstde goýmagy gowy görüň.
It was easy to get them out again.	Olary täzeden çykarmak aňsatdy.
The mission failed to kill him, but two people were killed.	Bu wezipe ony öldürip bilmedi, ýöne iki adam öldi.
In the past, there were more buildings than there are today.	Geçmişde şu gün bilen deňeşdirilende has köp bina bardy.
Two men were married.	Iki adam aýaldy.
All three writers contributed to the writing of the article.	Makalanyň ýazylmagyna üç ýazyjynyň hemmesi gatnaşdy.
It was the magic of economic growth.	Bu ykdysady ösüşiň jadysydy.
If possible, link what you really saw on the page.	Mümkin bolan ýagdaýynda, sahypada hakykatdanam gören zatlaryňyzy baglanyşdyryň.
He says a lot, not to mention.	Diýmezlik ýaly köp zat aýdýar.
Add one of these to your order today!	Bularyň birini şu gün sargydyňyza goşuň!.
They didn’t make it easy on our ears.	Olary gulagymyzda aňsatlaşdyrmadylar.
Click here for a quick look.	Gysga görmek üçin şu ýere basyň.
I haven't done it yet.	Men henizem etmedim.
Please help improve this article or section by expanding it.	Işlerini birneme gowulaşdyrmaga kömek ediň.
They often show the connection between two ideas to make something clear.	Bir zady düşnükli etmek üçin köplenç iki pikiriň arasyndaky baglanyşygy görkezýärler.
He had been killed for it.	Ol onuň üçin öldürilipdi.
I love this tool.	Men bu guraly gowy görýärin.
You are not saying that there is no central force here.	Bu ýerde merkezi güýjüň ýokdugyny aýtjak dälsiň.
I told you, baby, you have to go back to bed.	Saňa aýtdym, balam, yza gaýdyp ýatmaly.
No wonder he rejected it.	Ony ret edendigi geň däldir.
I had books, music, and a record player there.	Ol ýerde kitaplarym, aýdym-sazym, ýazgy pleýerim bardy.
He slept very softly on me.	Ol meniň üstümden gaty ýuwaşlyk bilen ýatdy.
Insurance companies have a stomach.	Insurancetiýaçlandyryş kompaniýalarynyň garny bar.
Take it as it comes.	Gelşi ýaly al.
Also bad behavior.	Şeýle hem erbet gylyk-häsiýet.
Try it out in the coming days.	Geljekki günlerde synap görüň.
Really let me know if you know anything.	Hakykatdanam, bir zady bilýän bolsaň maňa habar bermeli.
They can do this when we are at work.	Muny işde bolanymyzda edip bilerler.
We try to get them the right breakfast.	Olary dogry ertirlik edinmäge synanyşýarys.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Diýjek bolýan zadyňyz bolsa näme edenimiz hakda gürleşmedik.
I use the city, now everything.	Şäheri ulanýaryn, häzir hemme zat.
Can he catch football?	Futbol tutup bilermi?
It was a new experience for us.	Bu biziň üçin täze tejribe boldy.
The size depends on where the body is placed.	Ululygy bedeniň nirede goýuljakdygyna baglydyr.
Authored authors have discussed and contributed to the manuscript.	Authorshli ýazyjylar golýazmany ara alyp maslahatlaşdylar we goşant goşdular.
Honestly, this was not a big deal for us.	Dogrusy, bu biziň üçin uly bir zat däldi.
He sees.	Görýär.
It will be interesting.	Bu gyzykly bolar.
Conditions are never perfect.	Hiç haçan şertler kämil däl.
A beautiful face helps.	Owadan ýüzi kömek edýär.
Then say you want to get involved.	Soňra bu işiň çekilmegini isleýändigiňizi aýdyň.
Find out what they have to say !.	Olaryň näme diýmelidigini biliň!.
This seems to be the general meaning.	Bu bolsa umumy many ýaly bolup görünýär.
However, you continued.	Şeýle-de bolsa, dowam etdiň.
There is no definite time !.	Belli bir wagt ýok!.
I easily thank people.	Adamlara aňsatlyk bilen sag bolsun aýdýaryn.
Explain in more detail what each device says.	Her enjamyň aýdýanlary barada has giňişleýin düşündiriň.
Allow them.	Olara ýol bermek.
It can be taken at any time.	Islendik pursatda äkidilip bilner.
My mother did not understand.	Ejem düşünmedi.
She is real round and fat.	Ol hakyky tegelek we semiz.
The man has fire.	Adamda ot bar.
I knew they were close.	Olaryň ýakyndygyny bilýärdim.
Sorry, we can't give you more.	Bagyşlaň, size has köp zat berip bilmeris.
Something about what happened in the square that evening.	Şol gün agşam meýdanda bolup geçen zatlar hakda bir zat.
Everything went wrong.	Hemme zat ýalňyş boldy.
They would be free at home.	Öýde mugt bolardylar.
Thus higher power is required.	Şeýlelik bilen has ýokary güýç talap edilýär.
Not at all.	Nothtimal däl.
Not in contact for several years.	Birnäçe ýyllap aragatnaşykda däl.
That development is ongoing.	Şol ösüş yzygiderli dowam edýär.
I am as strong as a man.	Men erkek ýaly güýçli.
Big things are as important as rules.	Uly zatlar, düzgün bolşy ýaly has möhümdir.
The issue has been resolved.	Mesele saklandy.
We had it too.	Bizde-de bardy.
Notok.	Notok.
His eyes pass over the room.	Gözleri otagyň üstünden geçýär.
Agreed meeting or meeting place.	Ylalaşylan ýygnak ýa-da ýygnak ýeri.
Gone are the days, no answer.	Günler geçdi, jogap ýok.
We could have done better this season.	Bu möwsüm has gowy edip bilerdik.
Is that your opinion?	Bu siziň pikiriňizdemi?
Points are given for exercise, movement and posture.	Ballar maşk, hereket we durmak üçin berilýär.
It was just a matter of seeing what we could do.	Edip biljek zadymyzy görmek diňe bir zatdy.
We will take you home.	Biz sizi öýe äkideris.
No one saw him.	Ony hiç kim görmedi.
He is not ready yet.	Ol entek taýyn däl.
This usually results.	Adatça bu netije berýär.
We want to know the reason for this.	Munuň sebäbini bilmek isleýäris.
Good news and no such good news.	Gowy we beýle gowy habar ýok.
It’s not my favorite breast.	Onuň meniň iň gowy görýän döşüm däl.
Better a poor horse than no horse at all.	Özem hakda has gowy.
We drank some tea and then left again.	Biraz çaý içdik, soň ýene-de gitdik.
It was just sex.	Bu diňe jynsy gatnaşykdy.
I liked the writing	Writingazgyny haladym
The tests were performed three times.	Synaglar üç gezek geçirildi.
However, my frequency has dropped significantly.	Şeýle-de bolsa, ýygylygym ep-esli azaldy.
So they had to keep it before.	Şonuň üçinem öňem ony saklamaly boldular.
He tried to speak to Again, but again his voice failed.	Againene gürlemäge synanyşdy, ýöne ýene sesi başa barmady.
If they did.	Eger şeýle eden bolsalar.
I pushed that part down.	Men şol bölegi aşak itdim.
If you are real.	Eger hakyky bolsaňyz.
Don't wait for the answer from someone.	Kimdir biri tarapyndan jogap almaga garaşmaň.
Agreement.	Ylalaşyk.
He looked up suddenly for a week.	Bir hepde birden ýokaryk seretdi.
Those eyes stared at him and then at him.	Şol gözler oňa, soňam oňa seredýärdi.
I couldn’t be more proud of these kids.	Bu çagalara has buýsanyp bilmedim.
Of course, this is a very difficult issue.	Elbetde, bu gaty kyn mesele.
I called him, explained the situation, and here he is.	Men oňa jaň etdim, ýagdaýy düşündirdim we şu ýerde.
It's getting cold.	Gaty sowuk bolýar.
You don't feel like you have.	Sizde bar ýaly duýmaýarsyňyz.
You can't believe it.	Siz muňa ynanyp bilmersiňiz.
There is no need for a hearing on this issue.	Bu mesele boýunça diňlenişigiň zerurlygy ýok.
Knowledge cannot do without beauty.	Bilim gözelliksiz edip bilmez.
Those old men tried to kill him.	Şol garrylar ony öldürjek boldular.
It's a good idea to start in the morning.	Irden başlamak gaty gowy zat.
I hoped he would get along with his father.	Kakasy bilen gowy görüşer diýip umyt etdim.
This service is free and easy to subscribe to.	Bu hyzmat mugt berilýär we ýazylmak aňsat.
I would say there are more ways to do that.	Munuň üçin has köp usul bar diýýärin.
I had to keep an eye on it.	Men gözegçilikde saklamaly boldum.
The other half wanted to stay natural.	Beýleki ýarysy tebigy ýagdaýynda galmak isledi.
The last hearing was held over six days.	Soňky diňlenişik alty günüň dowamynda geçirildi.
Because they didn't do that.	Sebäbi beýle etmediler.
We had this problem for a while.	Biraz wagtlap bu problemamyz bardy.
Both of these can be and one must be wrong.	Bularyň ikisi hem bolup biler we biri ýalňyş bolmaly.
I went to see him.	Men ony görmäge gitdim.
He was outraged that he had achieved so much.	Şeýle üstünlik gazanandygyna gaharlandy.
It has speed.	Onuň tizligi bar.
Just don't look at them.	Diňe olara seretme.
I would not answer you.	Men size jogap bermezdim.
Even if he doubts his strength.	Güýjüne şübhelense-de.
She is in the style room of a hospital without a TV.	Ol telewizor ýok hassahananyň stil otagynda.
He put you in your bed.	Ol seni öz düşegiňde goýdy.
And then they opposed you.	Soň bolsa saňa garşy çykdylar.
I need music on the road.	Maňa ýolda aýdym-sazym gerek.
I would never make it in the world.	Men muny dünýäde hiç haçan ýasamazdym.
And every day it becomes relevant.	Her gün bolsa aktual bolýar.
First of all, this makes writing easier.	Ilki bilen, bu ýazmagy has aňsatlaşdyrýar.
He doesn't know what to do.	Ol näme edýändigini bilenok.
I took it a while to get to know myself.	Ony özüm bilen tanyşmak üçin biraz wagt aldym.
Very few of them did.	Olardan gaty az adam etdi.
I even went to the police station last night.	Hatda öten agşam polisiýa bölümine bardym.
You don't know if it has anything to do with it.	Munuň bilen baglanyşygynyň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilmeýärsiň.
He did not say he was waiting for someone.	Birine garaşýandygyny aýtmady.
But we are not fighting.	Emma biz uruşmaýarys.
Compiled and executed data analysis.	Maglumatlaryň derňewini düzdi we ýerine ýetirdi.
He just mentioned it.	Ol muny diňe agzady.
And then he saw me watching.	Soň bolsa meni synlaýandygymy gördi.
Contributed to the study design.	Okuw dizaýnyna goşant goşdy.
Of course, that was a risk.	Elbetde, bu töwekgelçilikdi.
Never pay attention to what the experience brings to you.	Tejribäniň size getiren zatlaryna hiç wagt üns bermäň.
I guess about ten.	Takmynan on töweregi diýip çaklaýaryn.
He must leave this place at once and never look back.	Ol bu ýeri birden terk etmeli we hiç wagt yza seretmeli däl.
Not for that.	Munuň üçin däl.
He followed them.	Ol olaryň yzyna düşdi.
Nothing but consent.	Razy bolmakdan başga zat.
It was not wide enough.	Enougheterlik derejede giň däldi.
We consider continuous components to be the last.	Üznüksiz komponentleriň iň soňkusydygyny hasaplaýarys.
They are something special in this regard.	Olar bu meselede aýratyn bir zat.
I finally saw it myself.	Ahyrsoňy özüm gördüm.
The same is true at work.	Iş ýerinde-de şeýle bolýar.
How many people have been harmed.	Näçe adama azar berdi.
The seven children were separated because they were too young.	Sevenedi çaga gaty ýaş bolany üçin aýryldy.
I'm so glad I decided to stay.	Byanynda durmak kararyna gelendigime gaty begenýärin.
This is a completely new floor, so nothing has been built yet.	Bu düýbünden täze pol, şonuň üçin entek hiç zat gurulmady.
What am i	Men näme.
I still want to see what happens.	Näme boljagyny entegem göresim gelýär.
Why?	Näme üçin?
But before you do it, try to see this place.	Thatöne muny etmezden ozal bu ýeri görmäge synanyşyň.
It's only been a few weeks, but a lot has happened since then.	Diňe birnäçe hepde boldy, ýöne şondan bäri köp zat dowam etdi.
She misses him so much.	Ol gaty küýseýär.
He said no at first.	Ol ilki ýok diýdi.
No officers saw a third person inside or around the vehicle.	Hiç bir ofiser ulagyň içinde ýa-da töwereginde üçünji adamy görmedi.
The first game is especially important for tuning.	Birinji oýun äheň düzmek üçin aýratyn möhümdir.
How long have they been in the game?	Näçe wagtlap oýunda boldular.
I mean, they don't know.	Diýmek, ýa-da bilmeýärler.
No one else is visible.	Başga hiç bir adam görünmeýär.
Worry is not a stop signal.	Aladalar durmak signaly däl.
I send them.	Men olary iberýärin.
You will not trust anyone.	Hiç kime ynanmarsyňyz.
It was as if he had left something behind.	Özlerinden bir zatlar galdyran ýaly.
He said he would take me and.	Ol meni alyp gitjekdigini we.
It’s hard to keep track of everything that happened.	Bolan zatlaryň hemmesini yzarlamak kyn.
I changed the bag, but the bag didn't smell.	Torbany çalyşdym, ýöne sumkadan ys gelmedi.
However, this can happen if nothing is planned.	Şeýle-de bolsa, hiç zat meýilleşdirilmedik bolsa, bu bolup biler.
Now we do too.	Indi bizem edýäris.
There were also deeper reasons for concern about its effects.	Mundan başga-da, onuň täsiri barada alada etmegiň has çuňňur sebäpleri bardy.
Now that’s something to be excited about.	Indi bu tolgunmaly bir zat.
You often find it difficult to understand and express.	Düşünmekde we aňlatmakda ýygy-ýygydan kynçylyklary görkezýärsiňiz.
Soldiers must eat.	Esgerler iýmeli.
In fact, many years ago I treated someone like a little boy.	Aslynda köp ýyl mundan ozal birini kiçijik oglan ýaly tutupdym.
Watch what they do.	Olaryň näme edýändigine tomaşa ediň.
He looked worried, but he stayed.	Ol aladaly görünýärdi, ýöne galdy.
We will do it ourselves.	Muny özümiz ederis.
He wanted to leave the place better than he had found it.	Placeeri tapanyndan has gowy terk etmek isledi.
It's simple.	Bu ýönekeý.
Then their internal test, and then their production time.	Ondan soň olaryň içerki synagy, soň bolsa önümçilik wagty.
My friend showed me the article.	Dostum makalany maňa görkezdi.
There was a house that was literally missing.	Göni manyda ýitirim bolan bir jaý bardy.
Only heard.	Diňe eşidilýär.
You will die seriously.	Çynlakaý ölersiň.
The most precious things in life.	Durmuşda iň gymmatly zatlary.
My code only works after a second click.	Kodym diňe ikinji gezek basylandan soň işleýär.
The big man who took me.	Meni alyp giden uly adam.
It was great to work with professional people.	Professional adamlar bilen işleşmek ýakymly boldy.
This is the human brain.	Bu adamyň beýnisidir.
I was happy not to return.	Yza gaýdyp gelmezligim bagtlydy.
No one else knows.	Başga hiç kim bilenok.
Continue for five to eight minutes.	Bäş-sekiz minut dowam ediň.
Only the factors that influence the outcome are shown.	Diňe netijä möhüm täsir edýän faktorlar görkezilýär.
You didn't have to do anything.	Näme etseňizem etmeli däldiňiz.
In men in Oner.	Onerdäki erkeklerde.
It's hard to see.	Muny görmek kyndy.
He told me it was no accident.	Maňa munuň tötänlik däldigini aýtdy.
And now it is interesting.	Indi bolsa gyzykly bolýar.
Here we present another precise solution.	Bu ýerde başga bir takyk çözgüdi hödürleýäris.
God is waiting for you.	Hudaý saňa garaşýar.
You will return to the store as you did last time.	Geçen gezekki ýaly dükana gaýdyp gelersiňiz.
Set aside for a few minutes to cool.	Birnäçe minut sowatmak üçin bir gapdalda goýuň.
We tried it on every side.	Her tarapdan synap gördük.
It's interesting to you too.	Sizem gyzykly.
Don't fight.	Uruşmaň.
But there is no place to hide.	Emma gizlener ýaly ýer ýok.
If we have to see someone, we will not talk to them.	Kimdir birini görmeli bolsak, olar bilen gürleşmeris.
We just cut them to length.	Olary diňe uzynlygyna kesýäris.
I was happy about that.	Men muňa begendim.
I was hoping for something similar.	Men şuňa meňzeş bir zada umyt edipdim.
I just have to go home.	Men diňe öýe gitmeli.
Maybe someone can help you find the problem.	Belki, kimdir biri bu meseläni tapmaga kömek edip biler.
And then you can guess what happened.	Soň bolsa näme bolandygyny çaklap bilersiňiz.
Later on, however, there will be many options for me.	Lateröne soňundan meniň üçin köp wariant bolar.
Probably a boy.	Mümkin, oglan hem.
He could not do that.	Ol muny edip bilmedi.
This is just a process.	Bu diňe proses.
Enjoy your creative work to make your home a work of art.	Käbäňizi sungat eseri etmek üçin döredijilik işinden lezzet alyň.
In fact, he did not pay much attention to her and his interests.	Hakykatdanam, oňa we gyzyklanmalaryna düýbünden üns bermedi.
Every time you click save you get a new version.	Her gezek tygşytlamaga basanyňyzda täze wersiýa alardyňyz.
I'm glad you came here.	Bu ýere gelendigiňize begenýärin.
He still spent time with his friends, but not as before.	Ol henizem dostlary bilen wagt geçirýärdi, ýöne öňküsi ýaly däldi.
He was rushed to a hospital.	Heagdaýy agyr ýagdaýda keselhana äkidildi.
Not even there.	Ol ýerde-de ýok.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hawa, synap görmeli boldum.
Nothing hurt me that much.	Hiç zat maňa beýle agyry bermedi.
Wildabany is not available for new players.	Wildabany täze oýunçylar üçin elýeterli däl.
He put her under the bed.	Ol ony düşegiň aşagynda goýdy.
We will look at two issues in this article.	Bu makalada iki meselä serederis.
There are several possible reasons.	Mümkin birnäçe sebäpler bar.
I'm not at home, I'm not at home.	Men öýde däl, bu öýde däl.
This is a very straight forward.	Bu gaty göni öňe.
So follow the steps below for them.	Şonuň üçin olar üçin aşakdaky ädimi ýerine ýetiriň.
I have to pick up my dogs and look for demand.	Itlerimi alyp, talap gözlemeli.
He had to be strong now.	Ol indi güýçli bolmalydy.
This is a time for them to learn.	Bu olaryň öwrenmek üçin wagty.
He put the ice in.	Buzy içine goýdy.
He says give it a try.	Synap görüň diýýär.
A meal without salt.	Duzsyz nahar.
I still remember you.	Men seni häzir ýadymda.
Try something similar to get started.	Başlamak üçin şuňa meňzeş bir zady synap görüň.
It was as if we had a disease or something.	Bizde kesel ýa-da bir zat bar ýalydy.
I used to.	Men köplenç edýärdim.
We don't know if he will be safe.	Howpsuzlykda sagdyn boljakdygyny bilemzok.
I have no free time.	Mende boş pursat ýok.
Your blog also has a really great work to do.	Blogyňyzda-da hakyky ajaýyp işiňiz bar.
All their cash is gone.	Nagtlarynyň hemmesi ýitdi.
He called me a few days later.	Birnäçe günden soň maňa jaň etdi.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Oňyn üýtgeşmeler döretmek üçin kämahal durmuşyň bolmagy zerur.
We can't do it without it.	Biz onsuz edip bilmeris.
That's all.	Bularyň hemmesi.
Stupid to bring him here.	Ony bu ýere getirmek üçin samsyk.
Save others	Beýlekileri halas et.
He loves his horse.	Ol atyny gowy görýär.
Let me be clear on this point.	Bu meselede aç-açan aýdaýyn.
He sat thinking until it got dark.	Garaňky düşýänçä, pikirlenip oturdy.
Other services may start services once they have started.	Beýleki hyzmatlar başlanandan soň hyzmatlary başlap biler.
A little lighter.	Biraz ýeňilräk.
Of course, this information is not the same as mine.	Elbetde, bu maglumatlaryň özi däl, men.
I had to get used to them and what they were aiming for.	Olara we nämäni maksat edinýändiklerine öwrenişmeli boldum.
She said the place was beautiful.	Ol bu ýeriň owadandygyny aýtdy.
I don't want to know that.	Muny bilmek islänok.
If you talked to him during his teenage years, he spoke softly.	Youngeraşlyk ýyllarynda onuň bilen gürleşen bolsaň, ýuwaşja gürledi.
I'm not happy about the end.	Men ahyrzamana gaty bir begenemok.
But we won.	Emma ýeňiş gazandyk.
Our voice can change the world.	Sesimiz dünýäni üýtgedip biler.
As a result, you don't have to run after the girls you want.	Netijede, öz isleýän gyzlaryňyzyň yzyndan ylgamak gerek däl.
Fuck, he cries, he just doesn't cry a little.	Fuck, ol aglaýar, diňe azajyk aglamaýar.
We need to fix and fix some things.	Käbir zatlary düzetmeli we düzederis.
If he had given her any sign.	Eger oňa haýsydyr bir alamat beren bolsa.
Good performance here.	Bu ýerde gowy çykyş.
It could be.	Bu bolup biler.
I can't enjoy anything.	Men hiç zatdan lezzet alyp bilemok.
If you don't pay attention, it won't last long.	Üns bermedik bolsaňyz, kän galanok.
In the matter of entering the house.	Jaýa girmek meselesinde.
This product is priceless	Bu önümiň bahasy ýok
He knows that good words belong to him.	Gowy sözleriň özüne degişlidigini biler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa beýle zatlar ýasalmaly.
There is no plan, we just create it in front of your eyes.	Meýilnama ýok, diňe gözüňiziň öňünde döredýäris.
Only negative emotions, without content.	Diňe negatiw duýgular, mazmuny bolmazdan.
It's not uncommon for us to talk about it now.	Häzir bu hakda gürlänimizde adaty bir zat däl.
I would spend a few hours on it.	Oňa birnäçe sagat sarp ederdim.
He let her fall slowly again.	Oňa ýene ýuwaşlyk bilen ýykylmagyna ýol berdi.
I know what it is.	Men onuň nämedigini bilýärin.
If you have any questions, please call me today.	Todayadyňyzda bolsa, şu gün maňa jaň etdiňiz.
He took a deep breath and returned to his human form.	Bir dem aldy-da, adam keşbine gaýdyp geldi.
So greater responsibility.	Şonuň üçin has uly jogapkärçilik.
Three people were killed and several others were injured in what became known as the Cold War.	Sebitde üç adam öldi, başga-da birnäçe adam ýaralandy.
I would have to lose it.	Men muny ýitirmeli bolardym.
I didn't know it was difficult for him.	Munuň onuň üçin kyndygyny bilmedim.
The main tool is the following result.	Esasy gural aşakdaky netijedir.
The TV will not move away from it.	Telewizor ondan daşlaşmaz.
I can't do this in pain.	Men muny gaty agyryda edip bilemok.
I pushed my chair back and tried to stop.	Oturgyjymy yza itip, durjak boldum.
Now they look at each other.	Indi biri-birine seredýärler.
This is a serious matter.	Bu çynlakaý mesele.
You were saying.	Sen aýdýardyň.
The save page is our last hope.	Saklaýyş sahypasy biziň soňky umydymyzdyr.
I would not change a single thing.	Men ýekeje zady hem üýtgetmezdim.
Push the others aside.	Beýlekileri bir gyra itekläň.
Of course, more today.	Elbetde, şu gün has köp.
I hope so.	Şeýle bolar diýip umyt edýärin.
I think that's it.	Meniň pikirimçe, ol şol.
You did a great job with that.	Bularyň üstünde gaty gowy iş etdiň.
Just to be safe.	Diňe howpsuz bolmak üçin.
We don't have to be here.	Biz bu ýerde bolmaly däldiris.
Further research is needed to fully understand the observed differences.	Syn edilen tapawutlara doly düşünmek üçin goşmaça barlaglar zerurdyr.
Fight with your own name as your own.	Öz adyňyz ýaly öz adyňyz bilen söweşiň.
We began to believe.	Biz ynanyp başladyk.
My dad doesn't like either.	Kakam ikisini-de halamaýar.
But why do you keep using it?	Thenöne näme üçin ulanmagy dowam etdirýärsiňiz?
It can never be said.	Hiç haçan aýdyp bolmaz.
So we went again.	Şeýdip, biz ýene gitdik.
This is a huge market opportunity waiting to happen.	Bu bolmagyna garaşýan ullakan bazar mümkinçiligi.
They were not in real danger.	Olar hakyky howp astynda däldi.
My text was written by a good friend of mine.	Tekstimi gowy dostum ýazdy.
Beat after each addition.	Her goşmaçadan soň uruň.
I'll see him at home.	Men ony öz öýünde görerin.
It was better to let the baby cry.	Çaganyň aglamagyna ýol bermek has gowudy.
They explain this better by example.	Muny mysal bilen has gowy düşündirýärler.
Then I feel better.	Şonda özümi has gowy duýaryn.
Not a bit objectionable.	Biraz garşy däl.
He begins to sweat.	Derläp başlaýar.
You can find them in interesting ways.	Olary gyzykly görnüşde tapyp bilersiňiz.
My sister will help you.	Uýam, saňa kömek eder.
The company is happy.	Kompaniýa şat.
You are not a litigant.	Siz kazyýet işi däl.
They don’t know how loud they sound.	Olaryň nähili sesli bolýandyklaryny bilmezler.
We were going there.	Biz ol ýere barjak bolýardyk.
I've said that before.	Men muny öňem aýdypdym.
At first everyone says their body is heavy.	Ilki başda her kim bedeniniň agyrdygyny aýdýar.
In this work, we focus on local methods.	Bu işde ýerli usullara ünsi jemleýäris.
It was hell.	Bu dowzahdy.
I'll start walking.	Pyýada ýöremäge başlaryn.
This house is mine.	Bu jaý men.
It seemed impossible.	Mümkin däl ýalydy.
Women, the same thing.	Aýallar, şol bir zat.
It cools my blood to think about it.	Bu hakda pikir etmek üçin ganymy sowadýar.
I couldn't feel this part of my face.	Faceüzümiň bu bölegini duýup bilmedim.
Keep it up	Eliňde gal.
It was over in about eight minutes.	Takmynan sekiz minutdan soň gutardy.
Son, you didn't do that.	Oglum, beýle etmediň.
He is not a bad person.	Ol erbet adam däl.
Let's do it in the morning.	Geliň, irden edeliň.
We always move from one great house to another.	Biz elmydama bir beýik jaýdan beýlekisine geçýäris.
Usually it works better.	Adatça has gowy iş edýär.
Not recently, after all.	Soonakynda däl, ahyrsoňy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu synaglaryň näderejede üstünlikli bolandygy entek belli däl.
Mina was not alone.	Mina ýeke däldi.
That they will solve it.	Muny çözjekdiklerini.
It should be like this, but most of us know that it is not.	Munuň ýaly bolmaly, ýöne beýle däldigini köpümiz bilýäris.
Prices include breakfast and afternoon tea.	Bahalara ertirlik we günortanlyk çaý girýär.
There had to be a way to do that.	Bu işi etmegiň bir usuly bolmalydy.
But the project is of little comfort to those who have been directly injured.	Emma bu taslama gönüden-göni ýaralananlara az rahatlyk.
The problem is, none of them are useful.	Mesele, hiç biri peýdaly däl.
I took it for a walk.	Men ony gezelenje çykardym.
Of course, this was not our case.	Elbetde, bu biz däldi.
Used to indicate that the following is a request.	Aşakdaky zadyň haýyşdygyny görkezmek üçin ulanylýar.
This is the effect that others have.	Bu beýlekileriň bellän täsiri.
So it used to be the same here.	Şonuň üçin bu ýerde-de edil şonuň ýaly ulanyldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gaty goşmaça.
This is very sad news.	Bu gaty gynandyryjy habar.
The more friendly people are, the more friendly they are.	Adamlar näçe dost bolsa, şonça-da dost.
Nine weeks later nothing has changed.	Dokuz hepde soň hiç zat üýtgemedi.
But then suddenly I had to use the bathroom.	Emma soň birden hammamdan peýdalanmaly boldy.
One website costs two thousand dollars.	Bir web sahypasy iki müň dollar.
Not available in both places now.	Indi iki ýerde-de elýeterli däl.
Usually we would go with him because the family did that.	Adatça biz onuň bilen gidýärdik, sebäbi maşgala şeýle edýärdi.
He felt ten feet tall.	Özüni on fut boýly duýdy.
The sound of the air changed louder than before.	Howanyň sesi öňküsindenem pes üýtgedi.
You had to like this kid.	Bu çagany halamaly bolduň.
He looked over his shoulder to see if they were following him.	Onuň yzyndan ýetýändiklerini ýa-da ýokdugyny bilmek üçin egnine seretdi.
Five years.	Bäş ýyl.
You know the enemy.	Duşmany bilýärsiň.
It was a repetitive policy at the time.	Bu döwürde gaýtalanýan syýasatdy.
Music can occur anywhere.	Aýdym-saz islendik ýerde ýüze çykyp biler.
He could return home.	Öýüne gaýdyp bilýärdi.
It is something for anything.	Ol islendik zat üçin bir zat.
If you ask for help, you will often get help.	Kömek sorasaňyz, köplenç kömek alarsyňyz.
I opened the door and went inside.	Gapyňyzy açyp, içeri girdim.
It was as if he had come out of heaven.	Gökden çykan ýalydy.
But he won't be far away, and now he has seen you.	Heöne ol uzak bolmaz, indi seni gördi.
We just told them to hide and be quiet.	Olara diňe gizleniň we dymyň diýdik.
Its version is very light and modern.	Onuň wersiýasy gaty ýeňil we döwrebap.
Accordingly, both of these methods have the issue of rising production costs.	Şoňa laýyklykda bu usullaryň ikisinde-de önümçiligiň bahasynyň ýokarlanmagy meselesi bar.
So he could feel it.	Şonuň üçinem duýup bilýärdi.
This requires significant effort.	Munuň üçin möhüm güýç gerek.
The question is what to do about it.	Mesele bu barada näme etmelidigi.
Both were new to him.	Ikisi-de onuň üçin täze bolupdy.
He knows when the right time is.	Dogry wagtyň haçan bolýandygyny bilýär.
He saw the letter in my hand.	Ol haty meniň elimde gördi.
Take care of your health.	Saglygyňyza üns beriň.
This volume is the result.	Bu göwrüm netijedir.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	It'söne bu gaty kyn zat.
Will we be back?	Yza gaýdyp gelerismi?
He turned to the table.	Ol stoluň başyna öwrüldi.
I was so excited to play.	Oýun etmäge gaty tolgundym.
We still got each other.	Biz henizem biri-birimizi aldyk.
I actually liked it.	Aslynda haladym.
Some are against this form of creative expression.	Käbirleri döredijilikli beýan etmegiň bu görnüşine garşy.
No more debate.	Indi çekişme ýok.
I'll call in advance.	Men öňünden jaň ederin.
You can see the companies page below.	Bu sahypa kompaniýalaryň aşakda görkezilişini görüp bilersiňiz.
But look at the past, even what is written.	Theöne geçmişe, hatda ýazylanlara-da serediň.
I enjoy autumn.	Güýzden lezzet alýaryn.
Schools will not receive any response from field exams.	Mekdepler meýdan synaglaryndan hiç hili seslenme almazlar.
He can't fix me.	Ol meni düzedip bilmeýär.
Thank you.	Sag boluň.
This is a high level.	Bu ýokarky dereje.
But making a difference will not be easy.	Emma üýtgeşiklik getirmek aňsat bolmaz.
But we are not so stupid.	Emma biz beýle samsyk däl.
She feels it.	Ol muny duýýar.
I'm glad you're here, too.	Men muňa begenýärin, sizem sebäp bolýarsyňyz.
That’s right, we totally agree with that.	Dogry, biz muňa doly razy.
Let me tell you	Size aýdaýyn.
Children are the future.	Çagalar gelejekdir.
Only two.	Diňe ikisi.
I still want to be friends.	Men henizem dost bolmagymyzy isleýärin.
If this sounds crazy, it's kind of weird.	Bu däli ýaly görünýän bolsa, bu bir hili.
You may want to re-read the report.	Hasabaty täzeden okamak isläp bilersiňiz.
I believe they are still worried about the disease.	Häzirlikçe kesel aladalanýandyklaryna ynanýaryn.
I agreed to play for them in our contract.	Şertnamamyzda olar üçin oýnamaga razy boldum.
Enter the test.	Synaga giriň.
I run for half an hour every day.	Her gün ýarym sagat ylgaýaryn.
But then something even worse happened.	Emma soň hasam erbet bir zat peýda boldy.
Use the default settings.	Bellenen parametrleri ulanmak.
This news did not surprise him.	Bu habar ony geň galdyrmady.
The ball must be between the hands or between.	Top elleriň arasynda ýa-da arasynda bolmaly.
They will tell us when the time comes.	Wagty gelende bize aýdarlar.
So he has to give himself a place in the house.	Şonuň üçinem ol öýde özüne ýer bermeli.
Here is our play.	Ine, biziň oýnaýşymyz.
Talking to the officers, he outlined their overall direction.	Ofiserler bilen gürleşip, olaryň umumy ugruny görkezdi.
Give a calm and measured answer, but make sure you answer.	Calmuwaş we ölçegli jogap beriň, ýöne jogap berýändigiňize göz ýetiriň.
I felt light.	Özümi ýeňil duýýardym.
Death	Ölüm.
Just being warm.	Diňe ýyly bolmak.
I also have a name.	Meniňem adym bar.
Be whatever you want.	Islän keşbiňiz boluň.
This will affect your sales.	Bu siziň satuwyňyza täsir eder.
Good, but you know.	Gowy, ýöne bilýärsiň.
This is good if it is clear and clear.	Açyk we düşnükli bolsa, bu gowy.
I don't think that's the case with you.	Meniň pikirimçe, bu siziň ýagdaýyňyz däl.
We often do not.	Köplenç beýle etmeýäris.
This is necessary for some.	Käbirleri üçin bu zerur.
Some of the stories are from the top.	Käbir hekaýalar ýokarsyna çykanlardan.
.Ok, of course not.	.Ok, elbetde ýokdy.
At least not in open court.	Iň bolmanda açyk kazyýetde däl.
It's hard to see it that way.	Ony beýle görmek gaty kyndy.
Here we learn more about their features.	Bu ýerde olaryň aýratynlyklaryny hasam öwrenýäris.
People listen to every word.	Adamlar her sözi diňleýärler.
We get from these.	Bulardan alýarys.
Say it as it is.	Bolşy ýaly aýdyň.
Close your practice.	Amalyňyzy ýapyň.
Night is their time.	Gije olaryň wagty.
If he is there.	Eger ol ýerde bolsa.
Now for the final test.	Indi soňky synag üçin.
The explanation is unclear.	Düşündiriş düşnüksiz.
They could not do that.	Muny edip bilmediler.
They want to be with their friends.	Dostlary bilen bile bolmak isleýärler.
This, of course.	Bu, elbetde.
Of course I love it.	Elbetde, men ony söýýärin.
We just ask the driver and he will let you know.	Diňe sürüjiden soraýarys, ol size habar berer.
However, they were very slow.	Şeýle-de bolsa, olar gaty haýaldy.
Best quality and creative design.	Iň oňat hilli we döredijilik dizaýny.
For the first time in a very, very long time.	Ilkinji gezek gaty, gaty uzak wagtyň içinde.
In his apartment	Kwartirasynda
If so, please let us know.	Şeýle etseňiz, pikiriňizi bize habar beriň.
It gives you the wrong sense of security.	Saňa ýalňyş howpsuzlyk duýgusyny berýär.
Probably not until noon.	Thishtimal, bu günortana çenli däl.
I went home and he was not here.	Men öýe aýlandym, ol bu ýerde däldi.
.Ok, he couldn't think of it anymore.	.Ok, ol indi bu barada pikir edip bilmedi.
So why did you keep me away?	Şeýdip, näme üçin meni daşlaşdyrdyň?
The music player was asking her to vote.	Aýdym-saz pleýeri ondan ses bermegini haýyş edýärdi.
Better yet.	Has gowusy.
He wanted to know how to access the computer network.	Kompýuter toruna nädip girmelidigini bilmek isledi.
I don't understand myself	Özümem düşünemok
About individuals.	Şahsy şahslar hakda.
It's as cold as it gets inside.	Içeri giren ýaly, bizem sowukda.
We have not yet decided on them.	Olary häzirlikçe karar beremzok.
The rest were second.	Galanlaryň hemmesi ikinji boldy.
It looked good.	Gowy görünýärdi.
He had three sons and a daughter.	Jigisinden üç oglan we bir gyz bardy.
Not just hard work.	Diňe zordan düzmek däl.
Used	Ulanyldy
They were too tired to eat.	Iýmäge gaty ýadadylar.
Not just me, but my whole family.	Diňe men däl, tutuş maşgalam.
Big day	Uly gün.
You may like more or less.	Köp ýa-da az halap bilersiňiz.
Do not post your direct address on the website.	Göni salgyňyzy web sahypasyna ýerleşdirmäň.
I'm not that good	Men beýle derejede däl
He disappeared before he knew it.	Muny bilmezden ozal ýitip gitdi.
At the door	Gapyda
It works, but never before.	Bu işleýär, ýöne hiç haçan öň penjire däl.
They were smart too.	Olar hem akyllydylar.
Because if he did, you would believe him.	Sebäbi şeýle eden bolsa, oňa ynanardyň.
Kill all those weekends.	Şol dynç günleriniň hemmesini öldürmek.
I was trying to keep where you needed your voice.	Sesiň gerek ýerinde saklanjak bolýardym.
Leave for ten minutes.	On minut goýuň.
This is not true at all.	Bu düýbünden dogry däl.
It will take a lot of money.	Munuň üçin köp pul gerek bolar.
He will start following me.	Ol meniň yzymdan başlar.
If they respond and get excited, take them out.	Jogap berip, tolgunýan bolsalar, daşaryk çykaryň.
Consider travel money.	Syýahat puluny göz öňünde tutuň.
Many people do not have work habits.	Köp adamda iş endikleri ýok.
No evidence.	Subutnamalar ýok.
As the dreams went on, they got worse and worse.	Arzuwlaryň edişi ýaly, dowam edişi ýaly hasam erbetleşdi.
I didn’t actually see your wife.	Aslynda aýalyňy görmedim.
I will die	Men ölerin.
He only played in the opening game.	Ol diňe açylyş oýnunda çykyş etdi.
I just arrived.	Men ýaňy geldim.
You found your way, you stayed that way.	Patholuňy tapdyň, şol ýolda galdyň.
This helps keep the blog running and running.	Bu blogyň işlemegine we işlemegine kömek edýär.
Try again.	Ora-da synanyşyň.
She has a beautiful voice.	Onuň owadan sesi bar.
They must have been waiting.	Olar garaşan bolmaly.
Not only that.	Diňe bu däl.
They needed someone like me to escape.	Olara gaçmak üçin meniň ýaly biri gerekdi.
It was the right thing to do, especially in the winter.	Esasanam gyşda etmek dogry zatdy.
He was studying day and night to make up for lost time.	Lostitirilen wagtyň öwezini dolmak üçin gije-gündiz okaýardy.
I am doing very well.	Men gaty gowy işleýärin.
He will keep.	Ol saklar.
These two measures have yielded similar results.	Bu iki çäre meňzeş netijeleri berdi.
They will all catch fire.	Olaryň hemmesi ot alar.
But he never left me there.	Heöne ol meni hiç wagt ol ýerde goýmady.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
You have to think like a man.	Erkek ýaly pikirlenmeli.
To do.	Etmek üçin.
Be open to new ideas and learn.	Täze pikirlere açyk boluň we öwreniň.
He stopped fighting.	Söweşmegi bes etdi.
People were killed.	Adamlar öldürildi.
Must have sent something.	Bir zatlar iberen bolmaly.
These figures are maintained throughout the state.	Bu sanlar tutuş ştat boýunça saklanýar.
Overall, this is a great study.	Umuman aýdanyňda, bu gaty gowy okuw.
He raised his hand and pointed down.	Ol elini ýokaryk galdyrdy-da, aşak görkezdi.
He was wild.	Ol ýabanydy.
Then other people.	Onda başga adamlar.
I am ready to listen to you now.	Men indi sizi diňlemäge taýyn.
The other is crazy things.	Beýlekisi bolsa däli zatlar.
Of course, I see it now.	Elbetde, indi görýärin.
I couldn't think of that.	Men beýle pikir edip bilmedim.
He began to hate everything and everyone, even himself.	Ol hemme zady we hemme kişini, hatda özüni-de ýigrenip başlady.
But he did not want to participate.	Emma oňa gatnaşmak islemedi.
He couldn't stand it.	Ol mundan çydap bilmedi.
He raised his eyes.	Ol gözlerini ýokary galdyrdy.
He is better now.	Ol häzir has gowy.
It felt good to meet in a natural place.	Tebigy bir ýerde duşuşmak gowy duýulýardy.
Both now know why this should be.	Ikisi-de munuň näme üçin bolmalydygyny indi bildiler.
They were never produced.	Olar hiç haçan öndürilmedi.
I allowed him to take it.	Men ony almaga rugsat berdim.
This is a really bad move for money.	Bu hakykatdanam pul üçin erbet hereket.
Again you will have to make a short choice.	Againene gysga saýlamaly bolar.
So everything was really clear.	Şonuň üçin hemme zat hakykatdanam düşnükli boldy.
I think I changed.	Meni üýtgetdim öýdýän.
It didn't take long for this to happen.	Munuň amala aşmagy üçin kän wagt gerek däldi.
We can fall at any moment in any form of life.	Durmuşyň islendik görnüşinde islendik pursatda ýykylyp bileris.
It seemed clear for a moment.	Bir salymdan düşnükli ýalydy.
Because there is no way out.	Sebäbi çykalga ýok.
It happened to me and to my friend.	Maňa-da, dostuma-da boldy.
Study of test materials.	Synag materiallaryny öwrenmek.
Everything is fine.	Hemme zat gowy.
But that was not the reason for the relief.	Emma bu ýeňillik üçin sebäp däldi.
It has a very real economic impact.	Örän hakyky ykdysady täsir bar.
We tend to sleep a lot and watch TV.	Köp ýatmaga, telewizora tomaşa etmäge ýykgyn edýäris.
He loved it here.	Ol bu ýerde gowy görýärdi.
Based on the results.	Netijelerine esaslanýar.
He smiled at his friend.	Dostuna ýylgyrdy.
When you buy.	Satyn alanda.
We want to know how to avoid them.	Olardan nädip gaça durmalydygyny bilmek isleýäris.
We were just waiting for the public.	Biz ýaňy köpçülige garaşyp otyrdyk.
There were others.	Başgalaram bardy.
Not recognized	Ykrar edilmedi
In a matter of hours, he will be released.	Birnäçe sagadyň içinde ol bu ýerden boşadylýar.
You believed that every little thing was wonderful.	Her bir kiçijik zadyň ajaýypdygyna ynanýardyňyz.
Please explain.	Düşündirmegiňizi haýyş edýärin.
Now he could not go.	Indi ol gidip bilmedi.
But he shouldn't like me.	Emma ol meni halamaly däl.
I'm done	Men gutardym
Three people were driving away.	Üç adam ulagdan uzaklaşyp barýardy.
Tell him.	Oňa aýtmak.
Visible, but inaccessible.	Görüp bolýar, ýöne ýetip bolmaýar.
I don't know what to think.	Näme pikir etjegimi bilemok.
Think about what you are writing about.	Writingazýan zatlaryňyza biraz pikirleniň.
What will he do from a nervous point of view?	Nerw nukdaýnazaryndan näme eder.
But when he comes back, he is determined to finish the bridge.	Heöne gaýdyp gelýär, köprüsiniň işini bitirmegi ýüregine düwýär.
The weather is bad.	Howa erbet.
Part of the page.	Sahypanyň bir bölegi.
I agree.	Men razy bolaryn.
We don't see it here either.	Bu ýerde-de göremzok.
Just like you	Menem seniň ýaly.
In general, such a horrible experience.	Umuman, şeýle aýylganç tejribe.
This is for my brother.	Bu meniň doganym üçin.
Only issues came from outside.	Onlyeke-täk meseleler daşyndan gelýärdi.
Get out there and get out of here.	Daşa çykyň we gözden çykyň.
I clung to you.	Men seniň bilen ýapyşdym.
Football fans were treated like animals and were not respected.	Futbol janköýerlerine haýwanlar ýaly hormat goýuldy we hormat goýulmady.
No other information is available at this time.	Häzirki wagtda başga maglumat ýok.
They were in a lot of trouble.	Enougheterlik kynçylykda boldular.
My goal is to get more products.	Maksadym köp önüm almak.
However, he seemed very comfortable.	Şeýle-de bolsa, ol gaty rahat ýalydy.
You put on a little weight.	Biraz agram saldyňyz.
For my work	Meniň işim üçin
There would be no need to guard.	Garawul goýmagyň zerurlygy bolmazdy.
Free public education.	Mugt jemgyýetçilik bilimi.
Must be there.	Ol ýerde bolmaly.
I only have one daughter now.	Meniň indi diňe bir gyzym bar.
He still does.	Entegem şeýle edýär.
Can he continue to win?	Wineňmegi dowam etdirip bilermi?
He explained that there was a need to be a group.	Topar bolmak gerekdigini düşündirdi.
I did the same to him.	Menem oňa edil şonuň ýaly etdim.
I will heal my loved one.	Men ýakyn adamymy bejererin.
In short, this is the case.	Gysgaça aýdylanda, bu iş.
We describe this procedure in the next section with examples.	Bu prosedurany indiki bölümde mysallar bilen beýan edýäris.
It doesn't hurt anyone, and that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Bu hiç kime zyýan bermeýär we dogry, şonuň üçinem etmeli.
He left for medical reasons and did better.	Lukmançylyk sebäplerinden gitdi we has gowy etdi.
Now we have entered into a contract with gold.	Indi bolsa altyn bilen tölenen şertnama baglaşdyk.
You can't imagine what that would mean for me.	Munuň meniň üçin nämäni aňladýandygyny göz öňüne getirip bilmersiň.
He did better.	Ol has gowy etdi.
There were no sounds that shouldn't have been there.	Ol ýerde bolmaly däl sesler ýokdy.
Againene de	Againene-de
So we can open it and listen to others.	Şonuň üçin ony başgalara açyp diňläp bileris.
You know it's moving very fast.	Munuň gaty çalt hereket edýändigini bilýärsiňiz.
The result should be as follows.	Netije aşakdaky ýaly görmeli.
No one expected him anywhere.	Hiç kim oňa hiç ýerde garaşmady.
These things are great.	Bu zatlar gaty gowy.
They have to have basic rules.	Olarda esasy düzgünler bolmaly.
Of course this is not possible.	Elbetde bu mümkin däl.
We lived a very good life together.	Bilelikde gaty gowy durmuşda ýaşadyk.
They brought out a lot of interesting things.	Gyzykly edýän köp zatlary çykardylar.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, beýle bolmaly däl.
You try not to cook your body, you know.	Bedeniňizi bişirmezlige çalyşýarsyňyz, bilýärsiňiz.
I just understood.	Men diňe düşündim.
I think this is the first time we've talked about this game.	Meniň pikirimçe, bu oýun hakda ilkinji gezek gürleşdik.
Memories are good.	Memoriesatlamalar gowy.
This book is a good way to update.	Bu kitap täzelenmegiň gowy usulydyr.
A young man caught him.	Bir ýigit ony tutdy.
I can see the first page and everything in it.	Birinji sahypany we onda ýazylanlaryň hemmesini görüp bilýärin.
It was easier said than done.	Aýdylyşyndan has aňsat ýerine ýetirildi.
Just be you and forget the rest.	Diňe sen bol we galanlaryny ýatdan çykar.
There was no one around.	Daş-töwereginde hiç kim ýokdy.
I couldn't live without this song.	Bu aýdym bolmasa ýaşap bilmezdim.
I talk to a lot of people every day.	Men köpüm bilen her gün gürleşýärin.
They are not yet fully convinced.	Olar entek doly ynamly däl.
But the demand is growing.	Emma isleg artýar.
As the first season progressed, it multiplied.	Birinji möwsümiň dowam etmegi bilen barha köpeldi.
And his brothers.	Doganlary-da.
It looks great.	Gaty gowy görünýär.
In the end, it was all right.	Ahyrynda hemmesi gowy boldy.
Of course.	Elbetde.
However, he could not figure out how to protect it.	Şeýle-de bolsa, ony nädip gorap biljekdigini göz öňüne getirip bilmeýär.
Just try the idea.	Diňe pikiri synap görüň.
You can review my review.	Synymy gözden geçirip bilersiňiz.
This decision made more sense to my art.	Bu karar sungatymy has köp many berdi.
This is his own business.	Bu onuň öz işi.
You will have to get it.	Muny almaly bolarsyňyz.
I take them and put them on my face.	Olary alyp, ýüzüme goýýaryn.
There are a few things to look for here.	Edil şu ýerde gözlemek üçin birnäçe zat bar.
Wait for the money to be asked if you take a picture.	Surata alsaňyz, pul soralmagyna garaşyň.
But what do we know about the future?	Theöne gelejek hakda näme bilýäris?
That left us behind.	Bu bizi yzda galdyrdy.
Still, he shook his head.	Şonda-da başyny ýaýkady.
He wants to get a knife.	Pyçak almak isleýär.
I don't think so.	Itok, öýdýän.
It didn't matter who he was.	Onuň kimdigi möhüm däldi.
I forget every concern.	Her aladany ýatdan çykarýaryn.
Therefore, the task cannot be performed.	Şonuň üçin tabşyrygy ýerine ýetirip bolmaýar.
Too much to fight, of course.	Elbetde söweşmek üçin gaty köp.
Many lines are often used.	Köp setirler köplenç ulanylýar.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Munuň gözelligiňden birneme aýrylmaýandygyny bilýärsiň.
There are a lot of points to keep in mind.	Göz öňünde tutmaly köp sanly nokat bar.
He understood why this could happen.	Ol munuň näme üçin bolup biljekdigine düşündi.
Several soldiers opened fire with anger and fear.	Birnäçe esger gaharly we gorky bilen ot açdy.
You can choose your ideal customers.	Iň ideal müşderileriňizi saýlap bilersiňiz.
I am happy, good and full of strength and hope.	Men bagtly, gowy we güýç we umytdan doly.
You will get your job.	Işiňi alarsyň.
Is it safe and sound.	Ygtybarly we sagdynmy.
And then another way.	Soň bolsa başga ýol.
They want us to be down and out.	Olar biziň aşakda we daşarda bolmagymyzy isleýärler.
This statement of the law is correct.	Kanunyň bu beýany dogry.
God is not limited to time and space.	Hudaý wagt we giňişlik bilen çäklenmeýär.
The building itself wants you to stay.	Binanyň özi siziň galmagyňyzy isleýär.
The results were similar to both of the materials studied.	Netijeler öwrenilen materiallaryň ikisine-de meňzeýärdi.
He then pressed the shoulder button on the communication device.	Soň bolsa aragatnaşyk enjamyna egnindäki düwmäni basdy.
We live in a really strange age.	Biz hakykatdanam geň döwürde ýaşaýarys.
Unfortunately, we do not have a standard that can address this issue.	Gynansagam, bu meseläni kesgitläp biljek standartymyz ýok.
Make it better, they will keep you going.	Has gowy et, olar seni dowam etdirerler.
Most of my family still lives there.	Maşgalamyň köpüsi henizem şol ýerde ýaşaýar.
You have agreed to respect my rights.	Meniň hukuklarymy hormatlamaga razy bolduň.
Cardiac arrest, etc.	Heartüregiň döwülmegi we ş.m.
So he started experimenting with small ways.	Şeýdip, ownuk ýollar bilen synag edip başlady.
Not ideal, but it seems like it's over.	Ideal däl, ýöne işi bitiren ýaly.
She was happy to accept.	Ol kabul edip begendi.
Now we get to the heart of the matter.	Indi meseläniň özenine ýetýäris.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, ol beýle däl.
He can see each one clearly in his head.	Her birini kellesinde aýdyň görüp bilýär.
On the other hand, there are some studies that show the opposite.	Başga bir tarapdan, munuň tersini görkezýän käbir gözlegler bar.
He was not charged.	Günäkärlenmedi.
All was well.	Hemmesi gowy boldy.
He finally got it.	Ahyrsoňy ony aldy.
I worked for a big company.	Men uly bir kompaniýada işleýärdim.
I found one, but it was used.	Birini tapdym, ýöne ulanylýardy.
But on the contrary.	It'söne munuň tersine.
It ends near the church.	Ybadathananyň golaýynda gutarýar.
It was as if no one was home.	Öýde hiç kim ýok ýalydy.
I wondered what language they spoke.	Haýsy dilde gürleýändikleri bilen gyzyklandym.
Schoolmates are often surprised at where we live.	Mekdep dostlary köplenç ýaşaýan ýerimize geň galýarlar.
Let's leave it at that and look at the middle right.	Geliň häzirlikçe goýalyň we ortaky saga seredeliň.
I knew what he was thinking.	Men onuň näme pikir edýändigini bilýärdim.
We have been together for ten years now.	Indi on ýyl bile bolduk.
Others, maybe, but not him.	Beýlekiler, belki, ýöne ol däl.
I saw that light.	Men şol ýagtylygy gördüm.
For them, there is a lot about sex.	Olar üçin diňe jynsy gatnaşyk etmek hakda köp zat bar.
He knew this very well.	Ol muny köp bilýärdi.
In addition, most customers do not have support.	Mundan başga-da, müşderileriň köpüsine goldaw ýok.
Follow the instructions to open an account for this.	Munuň üçin hasap açmak baradaky görkezmelerine eýeriň.
It didn't matter if he was having an affair or not.	Onuň aňsat günleri ýa-da kyn günleri başdan geçirmegi möhüm däldi.
You are afraid only because you see it from within.	Diňe içinden görýänligiň üçin gorkýarsyň.
You can do whatever you want.	Islän zadyňyzy aýlap bilersiňiz.
You have to say how you know.	Nädip bilýändigiňi aýtmaly.
The dogs are getting old.	Itler garrap başlady.
I will not take my family there.	Men maşgalamy ol ýere alyp gitmerin.
He nodded.	Ol düşünjesine baş atdy.
It goes well.	Gowy gidýär.
His finger trembled as he pointed at her.	Barmagy oňa tarap yşarat edende titredi.
You have to be very careful about your health.	Saglygyna gaty seresap bolmaly.
As a result, one of the three possible outcomes.	Netijede, üç netijäniň biri mümkin.
You are right, it was the right thing to do.	Dogry aýdýarsyňyz, etmek dogry zatdy.
Freedom is not so much a duty as a duty.	Erkinlik, borç ýaly kän bir hukuk däl.
He did it again and.	Ol muny ýene etdi we.
Tonight if you will.	Isleseňizem şu gije.
Average reaction times.	Ortaça reaksiýa wagtlary.
He became my enemy.	Ol meniň duşmanym boldy.
I had never felt that way before.	Men ozal beýle duýmadym.
Another ten minutes away.	Againene-de on minutlyk aralykda.
They don’t want to give up on them.	Olardan ýüz öwürmek islemeýärler.
I will explain our special situation a little later.	Aýratyn ýagdaýymyz hakda biraz soňrak düşündirerin.
One morning he couldn't get out of his apartment.	Bir gün irden kwartirasyndan çykyp bilmedi.
He agreed to give us a little time.	Bize azajyk wagt bermäge razy boldy.
It was a good moment.	Gowy pursatdy.
I will decide what will happen.	Näme boljagyny çözerin.
Suddenly they have work value.	Birdenem olaryň iş gymmaty bar.
You can run	Ylgap bilersiňiz.
Then suddenly he saw that he could not speak.	Soň birden gürläp bilmeýändigini gördi.
We are really excited.	Biz hakykatdanam tolgunýarys.
More research is needed on this issue.	Bu mesele barada has köp gözleg gerek.
It seemed inaudible.	Ol eşidip bolmajak ýalydy.
They won’t say shit with the other people in the room.	Otagdaky beýleki adamlar bilen bok diýmezler.
And so it was.	Ol hem şeýle boldy.
Something went wrong.	Wrongalňyş gidip başlady.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
That's the way it is.	Şeýdip gidýär.
It changes every week.	Her hepde üýtgeýär.
Otherwise, they could create big problems.	Otherwiseogsam, uly meseleler döredip bilerler.
The rest will go to hell.	Galanlary dowzaha düşer.
His family was not included.	Maşgalasy hem muňa degişli däldi.
You are the best game.	Siz iň oňat oýun.
But that was already the case.	Thatöne bu öňem bardy.
It will make everyone happy.	Bu hemmäni begendirer.
But that did not work out.	Emma bu bölüm netije bermedi.
We started late.	Biz giç başladyk.
What if you lose.	Loseitirseň, näme.
The authors make this clear.	Authorsazyjylar muny aýdyň görkezýärler.
He needed surgery.	Oňa operasiýa gerekdi.
You live with it.	Siz onuň bilen ýaşaýarsyňyz.
What you have in mind is the thoughts in your head.	Loseitiren zadyňyz kelläňizdäki pikirlerdir.
The blood of that man.	Şol adamyň gany.
On the other hand, we have.	Başga bir tarapdan, bizde bar.
This is the way it is then.	Bu ýol, soňam şeýle.
The rest of the family waited at home.	Maşgalanyň galanlary öýe garaşyp garaşdylar.
It could be the next one.	Indiki bolup biler.
Cannot be bought with gold.	Altyn bilen satyn alyp bolmaýar.
That means power.	Bu bolsa güýç diýmekdir.
Nothing special.	Üýtgeşik zat ýok.
But it was great for that.	Itöne munuň üçin gaty oňatdy.
At first, the response rate was very high.	Ilki bilen jogap beriş derejesi gaty ýokarydy.
I repeat my story.	Hekaýamy gaýtalaýaryn.
So there was a 'second' after the name.	Şeýdip, adyndan soň 'ikinji' bardy.
It was easy to advise him.	Oňa maslahat bermek aňsatdy.
Then you will forget that moment and focus on the next moment.	Soň bolsa şol pursady ýatdan çykararsyňyz we indiki pursata üns berersiňiz.
They throw us away easily.	Bizi aňsatlyk bilen zyňýarlar.
Of course there is.	Elbetde bar.
The man was blushing because of the lack of air.	Ol adam howanyň ýoklugy üçin gök öwüsýärdi.
I couldn't get it out	Men çykaryp bilmedim
There has to be a better way.	Has gowy ýol bolmaly.
They are really close brothers.	Olar hakykatdanam gaty ýakyn doganlar.
They don't listen to the radio.	Olar radio diňlänoklar.
There have been a lot of signs over the years.	Theyllaryň dowamynda gaty köp alamatlar boldy.
I loved riding it.	Men oňa münmegi gowy görýärdim.
The rest of the week is off.	Hepdäniň galan bölegi dynç alýar.
It can be changed if you want.	Isleseňiz üýtgedilip bilner.
Soa felt the same way.	Soa-da şeýdip duýdy.
No physical resistance is required.	Fiziki garşylyk talap edilmeýär.
If you find yourself in this situation, the season will end successfully.	Bu ýagdaýy tapsaňyz, möwsüm üstünlik bilen gutarar.
I think people saw what was going on there.	Meniň pikirimçe, adamlar ol ýerde näme bolýandygyny gördüler.
What animals do.	Haýwanlaryň edýän zady.
There was so little to see, so much to feel.	Görmeli zat azdy, duýuljak köp zat bardy.
Have fun, but take them seriously.	Şadyýan boluň, ýöne olara çynlakaý serediň.
I never worked less and had a better time.	Hiç haçan az işlemedim we has gowy wagt geçirdim.
He got married.	Ol öýlendi.
He would watch what his sons did.	Oglanlarynyň edenlerini ýakyn görerdi.
He is only four.	Ol bary-ýogy dört.
They haven't shared a hole yet.	Entek deşik paýlaşmadylar.
Payment is too low.	Tölemek gaty az baha.
Or it may just be an order to go home.	Ora-da diňe öýe gitmek buýrugy bolup biler.
The rest doesn't matter if you can feel your hands.	Elleriňizi duýup bilseňiz, galanlary möhüm däl.
In addition, it burned.	Mundan başga-da, ol ýandy.
I think they had to draw a line.	Meniň pikirimçe, olar çyzyk çekmeli boldular.
Empty bed or half empty.	Boş düşek ýa-da ýarym boş.
It was like something he had done before.	Öň eden bir zady ýalydy.
User input for those three immutable objects.	Ulanyjynyň şol üç üýtgewsiz zada giriş nusgasy.
We talked for a long time.	Uzak wagtlap gürleşdik.
He dropped the paper.	Ol kagyzy taşlady.
Peace is lost.	Parahatlygy ýitdi.
Week after week.	Hepde-hepde.
Sometimes it happens, go over it.	Käte bolup geçýär, üstüňden geç.
.The hand is the wind.	.El şemaldyr.
I want to be careful.	Seresap bolmak isleýärin.
This is not my job.	Bu meniň işim däl.
I have never heard of it.	Men muny hiç haçan eşitmändim.
That could be a bad idea.	Bu erbet pikir bolup biler.
Some were outraged that they did not explain.	Käbirleri düşündirmedikleri üçin gaharlandy.
Otherwise it didn't move.	Otherwiseogsam gymyldamady.
Only the location of my range.	Diňe diapazonymyň ýerleşýän ýeri.
Some thought it was a great fit.	Käbirleri munuň ajaýyp gabat gelýändigini pikir etdiler.
I would really enjoy it.	Men gaty lezzet alardym.
If he knows.	Eger bilýän bolsa.
The boys meet.	Oglanlar duşuşýarlar.
He lost his happy way.	Bagtyýar ýol ýitirdi.
He can never get out.	Ol hiç wagt çykyp bilmeýär.
Suddenly it was done and it was over.	Birden ýerine ýetirildi we gutardy.
It only lasted four hours.	Diňe dört sagat dowam etdi.
A second cost benefit analysis is needed.	Ikinji çykdajy peýdasynyň derňewi zerurdyr.
No one should know this better than you.	Muny hiç kim senden gowy bilmeli däldir.
I have a lot of experience.	Meniň köp tejribäm bar.
What a waste.	Bu nähili isrip.
Many children and mothers have lost their lives through this experience.	Bu tejribe arkaly köp çagany we enäni ýitirdiler.
He doesn't know.	Ol bilmeýär.
Players can encode their features in the game.	Oýunçylar öz aýratynlyklaryny oýna kodlap bilerler.
My eyes turned brown again.	Gözlerim ýene goňur boldy.
Carefully turning the handle of the door, he slowly opened the door.	Seresaplyk bilen gapynyň tutawajyny öwrüp, gapyny ýuwaşlyk bilen açdy.
.The situation does not improve much.	.Agdaý kän bir gowulaşmaýar.
Someone's friends, if they can see it now.	Biriniň dostlary, indi görüp bilseler.
Sometimes we cannot see how our actions affect others.	Käwagt hereketlerimiziň başgalara nähili täsir edýändigini görüp bilmeris.
I'll take it back in half an hour.	Men ony ýarym sagadyň içinde yzyna alaryn.
But let’s face it.	Usöne geliň öz ýagdaýymyz bilen ýüzbe-ýüz bolalyň.
I missed him.	Men ony küýsedim.
It's good to work at home, of course.	Öýde işlemek gowy, elbetde.
I am missing the first set.	Birinji toplumy ýitirýärin.
Don’t describe what you are doing there.	Ol ýerde näme edýändigiňizi suratlandyrmaň.
Then slowly everyone comes to me.	Soň bolsa ýuwaş-ýuwaşdan hemmeler meniň ýanyma gelýär.
This is another place.	Bu başga ýer.
It then forces the green lines on the top right.	Soňra ýokarky sag tarapdaky ýaşyl çyzyklary mejbur edýär.
We have a lot of work ahead.	Öňümizde köp iş bar.
A friend is really the one who reveals the body.	Dost hakykatdanam jesedi açan adamdyr.
The fourth incident recorded so far has been reported.	Şu wagta çenli ýazylan dördünji waka habar berildi.
I just like boys.	Men diňe oglanlary halaýaryn.
I will be honest with you.	Men siziň bilen dogruçyl bolaryn.
The same is true of others.	Munuň üçin beýlekiler hem şeýle.
This is natural.	Bu tebigy zat.
People can't wait for the weekend.	Adamlar dynç günlerine garaşyp bilmeýärler.
My mother told her I would tell her the next morning.	Ejem oňa ertesi irden ilkinji zady aýtjakdygyny aýtdy.
He took her with his hands, mouth and body.	Elleri, agzy we bedeni bilen ony alyp gitdi.
Instead, it was a part of being a father.	Muňa derek, kaka bolmagyň bir bölegi ýalydy.
I believe performance reviews should never be expected.	Performanceerine ýetiriş synlarynyň hiç haçan garaşylmaly däldigine ynanýaryn.
Undoubtedly the biggest factor.	Şübhesiz iň uly faktor.
The court also found nothing to do with the matter.	Şeýle hem kazyýet bu temany öwrenmekde hiç zat tapmady.
That's usually two thousand dollars, but remember.	Bu, adatça iki müň dollar, ýöne ýatdan çykaryň.
One day the mother and daughter went missing.	Bir gün ene we gyz ýitirim boldy.
Check before you do anything.	Hiç zat etmezden ozal barlaň.
It should be at least four feet wide.	Onuň düýbi azyndan dört fut ini bolmalydy.
I did not allow anything to happen to him.	Men onuň bilen hiç zadyň bolmagyna ýol bermedim.
I just walked back out the door.	Men ýaňy gapydan yza gaýtdym.
I will never pass again.	Men mundan beýläk hiç haçan geçmerin.
Only two yellow cards are provided.	Diňe iki sany sary kartoçka berilýär.
We will do one.	Birini ederis.
How do I get there?	Oňa nädip ýetip bilerin?
Double reference and meaning.	Iki gezek salgylanma we many.
There was so much to do.	Onda gaty köp zat bardy.
Take action and use them.	Hereket ediň we olary ulanyň.
Then it’s your job.	Ondan soň ol ​​siziň işiňiz.
I caught them before I could.	Olary başarmanka tutdum.
I think people will really like it.	Adamlar hakykatdanam göwnünden turar diýip pikir edýärin.
They would not have received them once.	Olary ýekeje gezek hem almazdylar.
Yes, we are still around.	Hawa, biz henizem töweregimizde.
His wife cared for him.	Aýaly oňa ideg edýärdi.
I'm half cold.	Men ýarym gezek sowuk.
This can make diagnosis difficult.	Bu ýagdaý diagnozyny kynlaşdyryp biler.
But there is a more complicated reason for this.	Emma munuň üçin has çylşyrymly sebäp bar.
It took two weeks.	Iki hepde gerek boldy.
Wasting my time	Wagtymy ýitirmek.
This came at a time when energy was needed.	Bu energiýa zerur bolan döwürde geldi.
So you're worried.	Diýmek, sen alada edýärsiň.
He saw it.	Ol ony gördi.
Don't get me wrong.	Indi ýalňyş düşünmäň.
I hope you have a great day.	Günüňizi gowy geçirersiňiz diýip umyt edýärin.
I leave this question to you to decide.	Bu soragy size karar bermek üçin goýýaryn.
He was taken to hospital.	Ony hassahana äkitdi.
Always in the world	Dünýäde hemişe.
They agree that the football team is being treated differently.	Futbol toparynyň başgaça garalýandyklary bilen ylalaşýarlar.
Let it work and be useful.	Goý, işlesin we peýdaly bolsun.
I don’t think he would have seen it at all.	Meniň pikirimçe, ol muny asla görmezdi.
This is not serious.	Bu çynlakaý däl.
Our water table was too high for that.	Suw stolumyz munuň üçin gaty beýikdi.
Once you make it there, you will continue.	Ony şol ýerde ýasanyňyzdan soň, dowam etdirersiňiz.
But they were too many to bear.	Theyöne olaryň göterip biläýjek derejede köpdi.
You have no general idea.	Sizde umumy düşünje ýok.
Great failure.	Uly şowsuzlyk.
I have torn my life apart.	Durmuşymy bölek-bölek etdim.
That was our image.	Bu biziň keşbimizdi.
I can't connect.	Baglanyşyp bilemok.
Worth listening!	Diňlemäge mynasyp!
The thick layer covered everything.	Galyň gatlak hemme zady örtýärdi.
The next day, we will see when the study is serious.	Ertesi gün, okuw çynlakaý bolanda göreris.
But the weather is great.	Emma aşa howa.
He tried to help us.	Ol bize kömek etjek boldy.
You forget the normal thing.	Adaty zady ýatdan çykarýarsyňyz.
There is a difference.	Tapawut bar.
They could shoot him in the face.	Bir salymdan oňa ýyldyz atyp bilerler.
And then things slowly came to me.	Soň bolsa zatlar ýuwaş-ýuwaşdan maňa geldi.
It varies from industry to industry.	Bu senagatdan senagata görä üýtgeýär.
He was with her for six months.	Ol alty aýlap onuň bilen boldy.
Player for player, no comparison.	Pleýer üçin oýunçy, deňeşdirme ýok.
If you are not mistaken.	Wrongalňyşmaýan bolsaňyz.
He fired in the air, and the crowd retreated.	Ol howada bir ok atdy we märekeler yza çekildi.
I'm a little worried.	Men birneme aladalanýaryn.
Other people love it too.	Beýleki adamlar hem ony gowy görýärler.
I failed.	Men şowsuz boldum.
Sorry guys, but work and study.	Bagyşlaň ýigitler, ýöne iş iş we okuw okuw.
However, it is often clear.	Şeýle-de bolsa, köplenç belli bolýar.
That means I can do it.	Bu işi nädip edip biljekdigimi aňladýar.
The dream began immediately.	Arzuw şol bada başlandy.
The door was closed, but it was not full.	Gapy ýapyldy, ýöne doly däldi.
Life wanted it.	Durmuş isleýärdi.
Eventually the doors open.	Ahyrynda gapylar açylýar.
God is life in the birds.	Hudaý guşlardaky ýaşaýyşdyr.
But you have a train to catch in the morning.	Theöne irden tutmak üçin otlyňyz bar.
He went to school for his early education.	Irki bilimi üçin mekdebe gitdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa oňa şol adrese hat ýazdym.
I hold my breath, waiting for his decision.	Men onuň kararyna garaşyp, demimi tutýaryn.
And a small key.	We kiçijik açar.
Now you have to choose which one.	Indi haýsysyny saýlamaly.
He said.	Ol şeýle diýdi.
Because it is very safe.	Sebäbi gaty howpsuz.
I couldn't even think of what to say.	Aslynda näme diýjegimem pikir edip bilmedim.
In his anger he had the pain of his own history.	Onuň gaharynda öz taryhynyň derdi bardy.
Management, in the press.	Dolandyryş, metbugatda.
However, the most important thing is how we respond to them.	Emma, ​​olara nähili jogap berýändigimiz iň möhümdir.
I stopped, and the boy stopped with me.	Men saklandym, oglan meniň bilen saklandy.
I'm just trying to help.	Men diňe kömek etjek bolýaryn.
He did it once, almost collided with a car.	Bir gezek eden, maşyn bilen çaknyşjak diýen ýaly.
Some even stay in his small apartment.	Käbirleri onuň kiçijik kwartirasynda-da galýarlar.
It was hard to beat him.	Ony urmak kyndy.
We had nothing else.	Başga zadymyz ýokdy.
Government and society.	Hökümet we jemgyýet.
I had fun with the competition in the film.	Filmdäki ýaryş bilen hezil etdim.
We no longer have to worry about legal issues.	Mundan beýläk kanuny meseleler barada alada etmeli däl.
There was nothing they could do about it.	Olaryň biziň üçin edip bilmejek zady ýokdy.
They took each other by the hand and stood up.	Biri-biriniň ellerinden tutup, ýerlerinden turdular.
The management is here.	Dolandyryşy şu ýerde.
Or rather, we must live as we should.	Has dogrusy, özümizi nähili ýaşamalydygymyz ýaly ýaşamalydyrys.
The list of examples is given in the question.	Soragda mysallaryň sanawy berildi.
That may be true.	Dogry bolup biler.
But it works.	Itöne işleýär.
He immediately heard and began to speak.	Derrew eşidip, gürläp başlady.
He looks.	Ol seredýär.
In a circle	Tegelekde.
Maybe only two or three people are busy putting their heads together.	Belki, diňe iki ýa-da üç adam kellesini bir ýere jemläp, meşgullanandyr.
I never met them.	Men olar bilen hiç haçan duşuşmadym.
If you think you need to be more discriminating with the help you render toward other people.	Yoururduňyzy abraýdan düşürmeli diýip pikir edýän bolsaňyz.
I was trusted	Maňa ynam berildi
He started talking to her.	Ol özi bilen gürleşip başlady.
He did not like to listen to himself.	Özüni diňlemegi halamaýardy.
Smile at them.	Olara ýylgyryň.
Please use a background like the one on the website.	Web sahypasynyňky ýaly fon ulanmagyňyzy haýyş edýäris.
However, large-scale studies have yielded different results.	Şeýle-de bolsa, uly göwrümli nusgalar bilen geçirilen gözlegler dürli netijeleri aldy.
All tests include a specific exercise time and frequency.	Synaglaryň hemmesi belli bir maşk wagtyny we ýygylygyny öz içine alýar.
Spread the word.	Baza ýaýra.
Or with a truck.	Ora-da ýük maşyny bilen.
No one killed him.	Hiç kim öldürmedi.
.Okay, impossible.	.Ok, mümkin däl.
That’s all my hard work has caused.	Zähmetimiň hemmesi şoňa sebäp boldy.
It seems like we have no choice.	Başga mümkinçiliklerimiz ýok ýaly.
When they find out they are playing the wrong game.	Nädogry oýun oýnaýandyklaryna göz ýetirenlerinde.
None of them said anything for about a minute.	Olaryň hiç biri-de bir minut töweregi zat aýtmady.
It would be too much of a ship.	Bu bir gämi gaty köp bolardy.
Keep the volume down.	Sesiň pesligini saklaň.
In fact, their fears seemed to have increased.	Aslynda olaryň gorkusy artan ýalydy.
Now it has caught the attention of the press.	Indi ol metbugatyň ünsüni özüne çekdi.
This may require more explanation.	Munuň üçin has köp düşündiriş gerek bolup biler.
People expect to be hit hard.	Adamlar başga birine uly zarba bermegine garaşýarlar.
Don't block me for saying that.	Muny aýdanym üçin meni bloklamaň.
I wanted you to be here, and you're here.	Seniň barlygyňy isledim, senem şu ýerde.
I know those who do that.	Beýle edýänleri tanaýaryn.
This time, it was too late.	Bu gezek bolsa gaty giçdi.
I don't think you have anything to sell.	Meniň pikirimçe satjak zadyňyz ýok.
Not because it changes, but because we want to change.	Üýtgeýändigi üçin däl-de, üýtgemegimiz üçin.
You will need to provide a copy of the proof of purchase.	Satyn alandygyňyzyň subutnamasynyň bir nusgasyny bermeli bolarsyňyz.
In fact, it has the opposite effect.	Aslynda munuň ters täsiri bardy.
So this model was the best.	Şonuň üçin bu model iň gowusydy.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
However, more work is needed.	Şeýle-de bolsa, has köp iş gerek.
Messages no longer have any effect on the past.	Habarlaryň indi geçmişdäki täsirleri ýok.
It is not yours to give the child.	Çaga bermeli seniňki däl.
Your marriage is not a rule, but a rule.	Nikaňyz düzgün däl-de, gaty kadadan çykma.
What.	Näme.
Plus, it's free.	Üstesine, mugt.
Freedom is about being able to do whatever you want.	Erkinlik, islän zadyňy edip bilmek hakda.
This is a beautiful city.	Bu ajaýyp şäher.
He was strong.	Ol güýçli bolupdyr.
He tried to smile, but it was obvious.	Smileylgyrjak boldy, ýöne görnüp dur.
An art like science.	Ylym ýaly bir sungat.
Pull down the line.	Çyzygyň aşagyna çekiň.
From then on, you can help people.	Şondan başlap, adamlara kömek edip bilersiňiz.
He proposed the concept and compiled the experiment.	Düşünjäni teklip etdi we eksperimenti düzdi.
People know and don't do anything about it.	Adamlar bilýär we bu hakda hiç zat etmeýärler.
I pushed it.	Men ony itekledim.
Everyone knew his story.	Her kim onuň hekaýasyny bilýärdi.
I let myself be felt.	Özümi duýmaga rugsat berdim.
I had a job.	Meniň işim bardy.
I drank beer and came back.	Ol ýerde piwo içip, gaýdyp geldim.
Rest assured that he will not lose you.	Onuň sizi ýitirmejekdigine ynanyň.
That fact must be taken into account. "	Munuň düýbüne ýetmeli.
They weren't here tonight.	Olar şu gije bärde däldi.
My face is in Him.	Faceüzüm Onda.
I tried to sleep in the parking lot.	Stayaşaýan ýerimde uklamaga synanyşdym.
Anything can affect it.	Islendik zat oňa täsir edip biler.
Neither time nor history is possible without an individual.	Şahsy adam bolmasa ne wagt, ne-de taryh mümkin däl.
Girls are different.	Gyzlar başgaça.
He was patient.	Ol sabyr etdi.
You can only see this as a change.	Muny diňe üýtgeşiklik hökmünde görüp bilersiňiz.
The evidence is complete.	Subutnama tamamlandy.
You have to agree to this.	Munuň üçin razylyk almaly.
It should hurt.	Bu zyýan bermeli.
The size of the mother is larger.	Enäniň ululygy has uludyr.
We actually found a lot of things I liked about the show.	Aslynda spektaklda halaýan köp zady tapdyk.
You even look like me.	Hatda maňa meňzeýärsiň.
This time it is different.	Bu gezek başgaça.
I liked reading it.	Men ony okamagy haladym.
Compiled and carried out the investigation.	Derňewi düzdi we ýerine ýetirdi.
But the results surprised him.	Emma netijeler ony geň galdyrdy.
But it will take about a month.	Weöne bir aý töweregi wagt geçeris.
School is over.	Mekdep gutardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edil şonuň ýaly.
His mother had said this once.	Ejesi muny bir gezek aýdypdy.
Are you looking for a good wife?	Gowy aýal gözleýärsiňizmi?
It is good to go when you go.	Haçan-da gidip barýarka gowy bolýar.
Don't let it get brown.	Goňur bolmagyna ýol bermäň.
That's where my theory begins.	Meniň teoriýam şol ýerden başlaýar.
But there would be no doctor.	Emma lukmany bolmazdy.
This is a hell of a drop.	Ine, bu bir damja dowzah.
And then we waited.	Soň bolsa garaşdyk.
Things that feel like being armed.	Armsaragly bolmak ýaly duýulýan zatlar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu gepleşik.
No one wants to be like most of them.	Olaryň köpüsi bar ýaly, hiç kim islänok.
Too many people were scared.	Gaty köp adamy gorkuzýardylar.
It works.	Bu işleýär.
Great to see you try.	Synap görendigiňizi görmek gaty gowy.
It means never taking anything.	Hiç haçan hiç zady asla alma diýmekdir.
Blue shows patients.	Gök galan hassalary görkezýär.
This may still be the case.	Bu entek bolup biler.
I wouldn’t want that in my worst enemy.	Iň erbet duşmanymda muny islemezdim.
I don’t like coffee right away.	Men derrew kofeni halamok.
But that is not really the case.	Emma bu hakykatdanam mesele däl.
I didn’t want to cause trouble.	Men kynçylyk çekmek islemedim.
No one knew how to use them.	Olary nähili ulanmalydygyny hiç kim bilmeýärdi.
Basically we want to do what works.	Esasan, işleýän zady etmek isleýäris.
Let's start with the beginning.	Geliň, başyndan başlalyň.
We relocated the family across the country.	Maşgalany tutuş ýurt boýunça göçürdik.
The child was shot.	Çaga atyldy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bu hakda eşitmedik bolsa gerek.
From that point of view, I mean.	Şol nukdaýnazardan göz öňünde tutýaryn.
They also had children.	Çagalary-da bardy.
White biological children attracted a lot of attention.	Ak reňkli biologiki çagalary köp ünsi çekdi.
No one wants to be tested for water pollution.	Hiç kim suwuň zaýalanmagynyň synaglaryndan geçmek islemeýär.
For many years.	Ençeme ýyllap.
Take out your guilt.	Gunaragyňyzy çykaryň.
He was doing it.	Ol muny edýärdi.
I wanted to see your situation.	Justagdaýlaryňyzy görmek isledim.
I take a step forward, then take a backup, and then move on again.	Men öňe ädim ädýärin, soň bolsa ätiýaçlyk edýärin, soň bolsa ýene öňe gidýärin.
Try it for yourself.	Özüňiz synap görüň.
Identify possible factors related to this feature.	Bu aýratynlyk bilen baglanyşykly mümkin faktorlary kesgitlemek.
So listen to me.	Şonuň üçin meni diňle.
He would have loved her as a child.	Çagalygynda ony gowy görerdi.
You are that	Siz şol.
They will represent important tests for both countries.	Iki ýurt üçinem möhüm synaglara wekilçilik ederler.
I knew it was going to come out of it at some point.	Munuň belli bir wagt onuň hakda çykjakdygyny bilýärdim.
Look at how big they are.	Olaryň nähili uludyklaryna serediň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meniň üçin bolşy ýaly.
He let go of his concern.	Özüniň aladasyna görä, ony goýberdi.
We want to move.	Hereket etmek isleýäris.
He could see what was coming in Themol.	Themolda nämeleriň gelýändigini görüp bilýärdi.
Most customers have limited information.	Müşderileriň köpüsinde çäkli maglumat bar.
We stayed with him for a while.	Biz onuň bilen birnäçe wagt galdyk.
It was an interesting trip for both of us.	Bu ikimiz üçinem gyzykly gezelenç boldy.
If not, it is not your responsibility.	Notok bolsa, bu siziň jogapkärçiligiňiz däl.
But you were real.	Youöne sen hakyky bolduň.
Choose well in your shoes.	Aýakgabyňyzda gowy saýlaň.
This option has been available to customers for more than three years.	Bu opsiýa müşderiler üçin üç ýyldan gowrak wagt bäri elýeterli.
Your skin is very thin.	Deriňiz gaty inçe.
Not at all.	Ora-da ýok.
Allow me to sweat.	Derlemäge rugsat beriň.
But nothing can be said about them.	Emma olar hakda hiç zat aýdyp bolmaz.
Sometimes there are house rules related to clothing and other things.	Käwagt geýim we beýleki zatlar bilen baglanyşykly öý düzgünleri bar.
It was good to be like us.	Biz ýaly bolşumyz gowydy.
So this is not new.	Şonuň üçin bu täze däl.
These are used for research.	Bular gözleg üçin ulanylýar.
Thank you for thinking about security.	Howpsuzlyk hakda pikir edeniňiz üçin sag boluň.
A second later he turned to hell.	Bir sekuntdan soň ol ​​dowzaha öwrüldi.
Companies still have to make money.	Kompaniýalar henizem pul gazanmaly bolýarlar.
No one is known.	Kimdir biri belli däl.
They continued to sell, and no one came to our website.	Satmagy dowam etdirdiler, web sahypamyza hiç kim gelmedi.
They are individuals.	Olar şahsy adamlar.
It used to be a hotel.	Ozal bir myhmanhananyň mekanydy.
It's in the office.	Bu ofisde.
It was heard once before pressing the power button.	Elektrik düwmesine basmazdan ozal bir gezek eşidildi.
Results are one of three tests that show similar results.	Netijeler şuňa meňzeş netijeleri görkezýän üç synagyň birinden.
One day you were tired of keeping it.	Bir gün ony saklamakdan ýadadyňyz.
A very good description of what is happening.	Bolýan zatlaryň gaty gowy düşündirişi.
What about sex.	Jyns hakda näme bolmaly.
This works for me.	Bu meniň üçin işleýär.
I go for pain management.	Agyry bejermeklige gidýärin.
He needed a break.	Oňa dynç gerekdi.
Love them so much for your fans.	Janköýerleriňiz üçin olary gaty gowy görüň.
Maybe it worked.	Belki işledi.
Please don't do that.	Haýyş edýärin, muny etme.
No one took me away.	Hiç kim meni düýbünden aýyrmady.
He interests me.	Ol meni gyzyklandyrýar.
This was the first.	Bu birinji boldy.
Read the full report.	Hasabaty doly okaň.
We are bigger and stronger.	Biz has ulurak we güýçlüdik.
But he was not afraid.	Emma ol gorkmady.
He asks about my father's game.	Kakamyň oýny hakda sorag berýär.
I know there are people who just want a better life.	Diňe gowy durmuş isleýän adamlaryň bardygyny bilýärin.
He opened another door and disappeared.	Başga bir gapyny açýardy-da, gözden ýitdi.
At first it wasn’t serious.	Ilkibaşda çynlakaý däldi.
Of course, we can't say anything about what he said.	Elbetde, biz onuň aýdanlaryndan hiç zat habar berip bilmeris.
But he looked into the horse's eyes and saw the truth.	Emma atyň gözüne çuňňur seredip, hakykaty gördi.
This will take a long time.	Bu gaty uzaga çeker.
Your observations are based on reality.	Gözegçilikleriňiz hakykata esaslanýar.
Many studies report only one of these results.	Köp gözlegler bu netijeleriň diňe birini habar berýär.
You can make a sound when the games are gone.	Oýunlary gidenlerinde ses çykaryp bilersiňiz.
Of course, we can't wait to see your future.	Elbetde, geljegiňizi hem garaşmak üçin garaşyp bilmeris.
He was not taken to hospital.	Kazyýetde hassahana äkidilmedi.
I know the truth.	Men hakykaty bilýärin.
Relevant studies do not mention this risk factor.	Baglanyşykly barlaglarda bu töwekgelçilik faktory agzalmaýar.
He did nothing but watch the children's play.	Çagalaryň oýnuna tomaşa etmekden başga zat etmedi.
He did some tests.	Käbir synaglary geçirdi.
You've talked about it before.	Bu hakda öňem gürleşipdiňiz.
The point of return.	Yzyna gaýdyp gelme nokady.
I think it's good, just wait.	Gowy diýip pikir edýärin, diňe garaşmaly.
"It simply came to our notice then.	Biz beýle uzak bolmaz "diýýär.
This will help you develop your account.	Bu hasabyňyzy ösdürmäge kömek eder.
I'm more experienced than you.	Men senden has tejribeli.
He wants everyone to buy this record.	Her kimiň bu ýazgyny satyn almagyny isleýär.
See what you went through and what you did?	Näme gideniňi we edeniňi gör?
However, we continue to improve.	Şeýle-de bolsa, gowulaşmagy dowam etdirýäris.
I would learn about it soon.	Bu hakda gysga wagtda öwrenerdim.
This is not a struggle for freedom.	Bu azatlyk ugrundaky göreş däl.
Everything looks good to me.	Hemme zat maňa gowy görünýär.
Adults continue to sit to direct each station.	Her stansiýany ugrukdyrmak üçin uly ýaşly adam oturylyşygy dowam etdirýär.
They said it was the latest show.	Olar munuň iň täze tomaşa bolandygyny aýtdylar.
The best teachers.	Iň gowy mugallymlar.
It was something about them.	Bu olar hakda bir zatdy.
They had not been in their place for several weeks.	Birnäçe hepde bäri olaryň ýerinde bolmady.
It starts a little bit and the memory is not so good.	Biraz başlaýar we ýady beýle gowy däl.
Everyone should look at it.	Oňa her kese garamaly.
This has never happened.	Bu hiç wagt bolmandy.
Use your broken system to fix it.	Döwülen ulgamyňyzy özüni düzeltmek üçin ulanyň.
It's dark here.	Bu ýerde garaňky.
Sometimes you have to tell me more than once.	Käwagt maňa bir gezekden köp aýtmaly bolarsyň.
Technology has evolved even more.	Tehnologiýa has ösdi.
I don't know how to say thank you.	Nädip sag bolsun aýtjagymy bilemok.
What?	Näme?
Reasons to fight for you.	Sebäpler siziň üçin söweşmäge gelýär.
It makes me feel good.	Bu meni arkaýyn duýýar.
I know what they are.	Men olaryň nämedigini bilýärin.
A small car for big coffee moments.	Uly kofe pursatlary üçin kiçi maşyn.
I missed my brother.	Men doganymy küýsedim.
He forced them to reopen.	Olary ýene açmaga mejbur etdi.
Each argument has a name and a data type.	Her argumentiň ady we maglumat görnüşi bar.
We have never seen this before.	Munuň öňem görmändik.
Find new ways.	Täze ýollary tapyň.
It had to be the most wonderful sense of direction.	Iň ajaýyp ugur duýgusy bolmalydy.
Now there is a tree between us and the obese.	Indi biziň bilen semiz adamyň arasynda agaç bar.
Today	Bu gün.
Death is not the worst evil.	Ölüm iň erbet erbetlik däl.
It’s one of those funny stories.	Bu gülkünç hekaýalaryň biri.
Especially towards the middle and final parts of the writing.	Esasanam ýazuwyň orta we soňky böleklerine tarap.
He read a lot when he was alone.	Özbaşdak bolanda köp okaýardy.
He could not see what they were doing.	Olaryň näme edýändiklerini görüp bilmedi.
Post Office	Poçta bölümi
He's gone now.	Ol şu wagt gitdi.
That’s what got him back.	Ony yzyna alan zat.
I did what I needed to do.	Edilmeli zatlary etdim.
Maybe even more so.	Belki hasam şeýledir.
He lay on his back.	Ol arkasynda ýatyrdy.
The information thanks him and leaves.	Maglumatlar oňa minnetdarlyk bildirýär we gidýär.
Style or something, it's no longer a problem.	Stil ýa-da başga zat, indi kynçylyk däl.
People come to listen to music.	Adamlar aýdym diňlemek üçin gelýärler.
You will not need to use this.	Muny ulanmagyňyz zerur bolmaz.
I shot him in the body.	Men ony atyşy ýaly bedeninden atdym.
He was able to find the boy.	Ol oglany tapyp bildi.
They look at the room.	Olar otaga syn edýärler.
People will ask too many questions.	Adamlar gaty köp sorag bererler.
It's too big.	Bu gaty uly.
I didn't want him to be afraid.	Men onuň gorkmagyny islemeýärdim.
Couldn't catch it.	Ony tutup bolmady.
I can't read any more.	Başgaça okap bilemok.
I liked it, even if it was just in the beginning.	Aslynda diňe başynda bolsa-da, haladym.
He focused on support and information issues.	Goldaw we maglumat bilen baglanyşykly soraglara ünsi jemledi.
Large networks are more stable.	Uly tor has durnukly.
You really grow up and learn about yourself.	Siz hakykatdanam ulalýarsyňyz we özüňiz hakda öwrenersiňiz.
You have to keep going.	Dogry dowam etmeli.
Good sound.	Gowy ses.
Think about what you want to achieve next year.	Geljek ýylda näme gazanmak isleýändigiňizi pikirleniň.
I just couldn’t sit there.	Diňe şol ýerde oturyp bilmedim.
He decided not to do so.	Ol muny aýtmazlyk kararyna geldi.
Road trip if you want.	Isleseňiz, ýol sapary.
It must have been his father.	Bu onuň kakasy bolmalydy.
Not only that.	Diňe bu däl.
This was his favorite.	Bu onuň iň halanýan zadydy.
No help.	Kömek gelmedi.
So we have to fight each other.	Şonuň üçin birek-birege garşy göreşmeli.
He knew.	Ol bilýärdi.
Just do the rest.	Galanlary diňe et.
Two more were injured in what became known as the Cold War.	Öldürilen her bir adam üçin ýene iki adam ýaralanýar.
He felt the need to return to that planet.	Şol planeta gaýdyp barmagyň gaty zerurdygyny duýdy.
But he did his best.	Emma ol elinden gelenini etdi.
The answers will vary.	Jogaplar dürli-dürli bolar.
His mind was set before he could breathe.	Onuň pikiri dem almanka düzüldi.
I didn’t really know who he was.	Aslynda onuň kimdigini bilmedim.
These are not eggs.	Bular ýumurtga däl.
Processing is performed by image points on image points.	Gaýtadan işlemek surat nokatlary boýunça surat nokady bilen ýerine ýetirilýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, edil şonuň ýalydyr.
Stress can cause violence among young birds.	Stress ýaş guşlaryň arasynda zorluga sebäp bolup biler.
Records will be updated on the website after business hours.	Recordsazgylar iş wagtyndan soň web sahypasynda täzelener.
There was only one window on the front.	Öň tarapynda diňe bir penjire bardy.
Maybe he can.	Belki başarar.
He kept the door open for them.	Gapyny olar üçin açyk tutdy.
I left one day, but it seemed like weeks.	Bir gün gitdim, ýöne hepdelere meňzeýärdi.
This may have changed late.	Bu giçden üýtgän bolmagy mümkin.
I want you to come with me.	Meniň bilen gelmegiňizi isleýärin.
I think you missed that point.	Meniň pikirimçe, bu nokady sypdyrdyňyz.
And then it came, and they threw it forward.	Soň bolsa geldi, olar öňe okladylar.
Resources are limited.	Çeşmeler çäklidir.
I do not fully understand this.	Men muňa doly düşünemok.
They can't continue to work as usual.	Adatdaky ýaly işini dowam etdirip bilmeýärler.
This strategy may have reached its limit.	Bu strategiýa öz çägine ýeten bolmagy mümkin.
He doesn't know what to say.	Ol näme diýýänini bilenok.
This will never affect you.	Bu size hiç wagt täsir etmez.
But it doesn't matter.	Emma tapawudy ýok.
This was another test.	Bu başga bir synag boldy.
There were two reasons for this.	Munuň iki sebäbi bardy.
I can't find it anymore	Men indi tapyp bilemok
It seems to be sad.	Gynanýan ýaly.
As you can see, there was no comment.	Seredip durka, aňlatma ýokdy.
They were waiting for each other.	Biri-birine garaşýardylar.
We want to create interesting places there as well.	Şol ýerde-de gyzykly ýerleri döretmek isleýäris.
Stop grieving for yourself.	Özüňize gynanmagy bes ediň.
An acquaintance heard a voice.	Tanyş bir ses eşitdi.
He would be in it today.	Ol şu gün onuň içinde boljakdy.
He loved to talk.	Ol gürleşişini gowy görýärdi.
I could read their thoughts.	Men olaryň pikirlerini okap bilýärdim.
One side is against the other.	Bir tarapy beýlekisine garşy.
Don't touch me.	Maňa degmäň.
I don't understand this connection.	Men bu baglanyşyga düşünemok.
It should be in the middle of the file.	Faýlyň ortaky böleginde bolmaly.
I know one	Men birini tanaýaryn
He would have disappeared on his own.	Ol özbaşdak ýitirim bolardy.
But this time it didn't work out.	Emma bu gezek netije bermedi.
This was normal in their world.	Bu olaryň dünýäsinde adaty zatdy.
Now his feet are in his nose.	Indi onuň aýaklary burnunyň içinde.
You don’t know what to say or where to look.	Näme diýmelidigini ýa-da nirä seretmelidigini bilmeýärsiň.
There is a story behind each design.	Her dizaýnyň aňyrsynda bir hekaýa bar.
He doesn't sit well with anyone here.	Bu ýerde hiç kim bilen gowy oturmaýar.
He could take advantage of the break.	Arakesmeden peýdalanyp bilýärdi.
It would have been more valuable if it had been five years ago.	Bäş ýyl mundan ozal bolan bolsa, has gymmatly bolardy.
Man, we went short.	Adam, gysga çykdyk.
Read on for pictures and more details.	Suratlar we has giňişleýin maglumat üçin okaň.
Of course, he missed a step.	Elbetde, ol bir ädim ýitirdi.
Otherwise, we can only access them in the locked section.	Otherwiseogsam, olara diňe gulplanan bölümde girip bileris.
Although it is very difficult to put a finger on the problem.	Meselä barmak goýmak gaty kyn bolsa-da.
, Ok, not a car.	, Ok, maşyn däl.
Patient patients performed worse than the elderly.	Patientsaş hassalar garrylara garanyňda has erbet çykyş etdiler.
Each of these men had a personal style.	Bu erkekleriň hersiniň şahsy stili bardy.
This has now happened twice in a few minutes.	Bu indi birnäçe minutyň içinde iki gezek boldy.
We need it.	Bize gerek.
The smaller the place, the better for me.	Has kiçi ýer maňa has gowy geler.
I know this is not good for him.	Munuň onuň üçin peýdaly däldigini bilýärin.
It was soft and very warm to the touch.	El degirmek üçin ýumşak we gaty ýylydy.
Don't get me wrong.	Maňa gaharlanma.
In real life you will never see others.	Hakyky durmuşda beýlekileri hiç wagt görüp bilmersiňiz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Thisadyňyzda bolsa gerek.
The difference between life and death.	Durmuş bilen ölümiň arasyndaky tapawut.
But the qualities are important.	Emma häsiýetler möhümdir.
You're just the type, the same type.	Siz diňe görnüşi, edil şonuň ýaly görnüş.
Good friends are definitely hard.	Gowy dostlar hökman kyn.
Of course, the door should open towards the room.	Elbetde, gapy otaga tarap açylmalydyr.
You have to leave this hospital with your son tonight.	Şu gije bu hassahanany ogluňyz bilen terk etmeli.
The closed sign will not keep it going anyway.	Closedapyk alamat ony her niçigem saklamaz.
Your problem is week.	Meseläňiz hepde.
I added to the duration of the day.	Günüň dowamlylygyna goşdum.
As a result, war must be a means to an end.	Netijede, uruş parahatçylygyň has soňuna çykmagyň serişdesi bolmaly.
Now enter some text to go with that picture.	Indi şol surat bilen gitmek üçin käbir tekst giriziň.
Feeling the air on your face, the sun on your neck.	Faceüzüňize howany, boýnuňyza gün duýmak.
He glanced at the crowd.	Ol märekä göz aýlady.
I would be a changed person.	Men üýtgedilen adam bolardym.
Our culture is very important to me.	Medeniýetimiz meniň üçin gaty möhümdir.
I wore it twice, and there was a hole in the back.	Iki gezek geýdim, arkasynda deşik bardy.
I mean, that was our life.	Diýjek bolýanym, bu biziň durmuşymyzdy.
I know you didn't.	Lostitirmändigiňi bilýärin.
He just wanted to talk.	Ol diňe gürleşmek isledi.
He could only last an hour when he arrived.	Ol gelende bary-ýogy bir sagatlap bilýärdi.
The number of cells must be increased for these tests.	Bu synaglar üçin öýjükleriň sany köpelmeli.
We will both be very busy this winter.	Bu gyşyň dowamynda ikimizem gaty meşgul bolarys.
Say whatever you want	Islän zadyňy aýt.
Fair market value.	Adalatly bazar bahasy.
Because they were like children.	Sebäbi olar çagalar ýalydy.
He heard nothing.	Ol hiç zat eşitmedi.
He can do whatever he wants.	Islän zadyny edip biler.
There is some evidence that this is the case.	Munuň şeýledigine käbir subutnamalar bar.
He would have to act fast.	Çalt hereket etmeli bolardy.
This is the beginning.	Bu başlangyç.
You have been a good example to me and have helped me.	Sen maňa gowy görelde bolduň we kömek etdiň.
He had such a clear sense of identity and purpose.	Şeýle anyk kesgitlenen şahsyýet we maksat duýgusy bardy.
She would never know her child.	Ol çagasyny asla tanamazdy.
The sound was worse than the pain.	Ses agyrydan has erbetdi.
Left	Çep.
I like to do it twice, but it makes me sad for the third time.	Iki gezek etmegi halaýaryn, ýöne üçünji gezek meni gynandyrýar.
Of course, performance is very important.	Elbetde, ýerine ýetiriş gaty möhümdir.
He started writing from a young age.	Ol ýaşlygyndan ýazyp başlapdyr.
He was shot in the back.	Ol arkasyna oklandy.
Reading a book can help keep your mind off things.	Kitap okamak, pikirleriňizi zatlardan uzaklaşdyrmaga kömek edip biler.
Images in the film.	Filmdäki şekiller.
There is no view in the house.	Öýde hiç hili görnüş ýok.
He is just a man.	Ol diňe erkek.
If we had, we would have done something if everyone knew.	Bilen bolsak, hemmeler bilýän bolsa, bir zatlar ederdik.
It was not enough for him to keep such a company.	Onuň şunuň ýaly kompaniýany saklamagy ýeterlik däldi.
But it has grown across the country.	Itöne ol tutuş ýurtda ösdi.
I thought it was a rule.	Bu düzgün diýip pikir etdim.
This finding seems to be exactly right.	Bu tapyndy takyk dogry ýaly bolup görünýär.
We thought it was useless.	Munuň peýdasyz diýip pikir etdik.
Conditions have been determined.	Şertler kesgitlenildi.
I still don't understand	Men henizem düşünemok
The bag comes in beautiful colors.	Torba owadan reňklerde bolýar.
I wore it, but it wasn’t part of me.	Men ony geýipdim, ýöne bu meniň bir bölegim däldi.
He was scared.	Ol gorkýardy.
Do you see	Görýäňmi.
Very patient to understand.	Düşünmäge gaty sabyrly.
There was not much there.	Ol ýerde köp zat ýokdy.
He has the best skills, the best brains.	Iň oňat başarnyklary, iň gowy beýni bar.
You saved me.	Sen meni halas etdiň.
At least it was real.	Iň bärkisi hakykydy.
Tell them not to put their feet on your coffee table.	Kofe stoluňyza aýaklaryny goýmaň diýiň.
However, higher education in the region is older.	Şeýle-de bolsa, sebitdäki ýokary bilim has köne.
None of us created them or contributed to their existence.	Hiç birimiz olary döretmedik ýa-da olaryň barlygyna goşant goşmadyk.
A page is four letters long.	Bir sahypa dört harp.
I found the phone numbers	Telefon belgilerini tapdym
But in a very real sense, they lived with each other.	Veryöne gaty manyda biri-biri bilen ýaşaýardylar.
I can't take the whole library with me.	Tutuş kitaphanany ýanymda alyp bilemok.
The truth is, peace is bad for work.	Hakykat bolsa, iş üçin parahatçylyk erbet.
You will lose the case, but you will retain your good name.	Kazyýeti ýitirersiňiz, ýöne gowy adyňyzy saklarsyňyz.
You will forget what he did.	Edenini ýatdan çykararsyňyz.
They don’t see a special reason to stay after they get married.	Öýlenenlerinden soň durmagyň aýratyn sebäbini görmeýärler.
It will not benefit anyone else.	Başga hiç kim üçin peýdasy degmez.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu hakykatdy, özüňe ynamly duýduň we nämä garaşjagyňy bilýärdiň.
I don’t think he actually likes it, but that’s another matter.	Aslynda muny halamaz öýdemok, ýöne bu başga mesele.
They only search when our search is complete.	Diňe gözlegimiz gutaransoň gözleýärler.
I'll talk to him.	Men onuň bilen gürleşerin.
He opened the program and was a little confused.	Programmany açdy we birneme bulaşdy.
Fear is right.	Gorkmak dogry.
Ask your mother.	Ejesinden sora.
I love new members.	Täze agzalary gowy görýärin.
For Countryurdy.	Countryurdy üçin.
I don't understand why this is happening.	Munuň näme üçin bolýandygyna düşünemok.
All that happens.	Şol zatlaryň hemmesi geçýär.
Steps have been taken in this direction.	Bu ugurda ädimler ädildi.
A few looked at each other in confusion.	Birnäçesi aljyraňňy ýagdaýda biri-birine seretdiler.
You don’t kill your own food.	Öz iýmitiňi öldürmeýärsiň.
Especially when there is no one to talk to.	Esasanam gürleşjek adam ýok wagty.
I enjoyed listening to him.	Men ony diňlemekden lezzet alýardym.
But now he is not so sure.	Nowöne indi beýle bir ynamly däl.
This is especially true of mass market equipment.	Bu esasanam köpçülikleýin bazar enjamlaryna degişlidir.
I wouldn’t ask him for help, not anymore.	Men ondan kömek soramazdym, indi däl.
Research shows otherwise.	Gözlegler başgaça görkezýär.
I had a glass in my hand.	Elimde stakan bardy.
And you should not be surprised.	We geň galmaly dälsiňiz.
This means that faith is weak.	Diýmek, imany ejizdir.
We can really get in my car.	Hakykatdanam, maşynymda gidip bileris.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, bulary ýerine ýetirmeli.
But only a little.	Onlyöne diňe azajyk.
They force us to fight against each other, to hate each other.	Bizi birek-birege garşy göreşmäge, birek-biregi ýigrenmäge mejbur edýärler.
I look forward to talking to you.	Siziň bilen gürleşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
It was great to work with that team.	Şol topar bilen iş salyşmak gaty gowydy.
He must have been forced to do so.	Muny etmäge mejbur bolan bolmaly.
These things were so fast, he didn't know where to look first.	Bu zatlar gaty çaltdy, ilki nirä seretmelidigini bilenokdy.
I loved it every time.	Men ony her gezek gowy görýärdim.
Therefore, an air source using air was created.	Şol sebäpli howany ulanýan howa çeşmesi döredildi.
I had nothing to say to them.	Olara aýtjak zadym ýokdy.
But there are things inside.	Youöne içiňde zatlar bar.
Don't lose money.	Pul ýitirmäň.
It was very helpful.	Bu gaty peýdaly boldy.
However, the function of invoking the functions of this class in the code is still working.	Şeýle-de bolsa, bu synpyň funksiýalaryny kodda çagyrmak funksiýalary henizem işleýär.
He said it was the secret to a successful marriage.	Onuň üstünlikli durmuş gurmagynyň syrydygyny aýtdy.
Let's go home.	Geliň, öýe gireliň.
He looked at her again, but someone else.	Againene seretdi, ýöne başga biri.
However, we did not really know what we were aiming for.	Şeýle-de bolsa, hakykatdanam nämäni maksat edinýändigimizi bilmeýärdik.
But he will recognize her.	Emma ol ony tanar.
I often listened to the radio.	Men köplenç radiony diňleýärdim.
Open about their ideas.	Pikirleri hakda açyk.
He was arrested anyway.	Her niçigem bolsa tussag edildi.
I didn’t even know what to do there.	Ol ýerde näme etjegimi hem bilmeýärdim.
Books on human skin.	Adam derisine bagly kitaplar.
This is a business study.	Bu biznesi öwrenmek meselesi.
But anyway they wrote because they could.	Wayöne her niçigem bolsa ýazdylar, sebäbi edip bildiler.
It’s not as quick and easy as coffee right away.	Derrew kofe ýaly çalt we aňsat bolmaýar.
Still nothing to look forward to.	Entegem garaşylýan zat bolmady.
It can do a little good in the long run.	Uzak möhletde birneme gowulyk edip biler.
It lasted more than three hours.	Üç sagatdan gowrak dowam etdi.
I can't do anything for you	Men seniň üçin hiç zat edip bilemok
Remove and transfer to a plate.	Aýyryň we tabaga geçiriň.
The silence I know now.	Häzir bilýän ümsümlik.
You can count on us to help you with your concerns.	Aladalaryňyza kömek etmek üçin bize bil baglap bilersiňiz.
He put his right hand on his face.	Sag elini ýüzüne getirdi.
He did not look.	Ol seretmedi.
This is the real truth.	Bu hakyky hakykat.
Maybe it already exists.	Belki öňem bar.
I often didn’t find new friends.	Köplenç täze dost tapmadym.
Because he died.	Sebäbi ol öldi.
But there are different sides.	Emma ol ýerde dürli taraplarda.
It does not include materials.	Ol materiallary öz içine almaýar.
There may even be a political pattern.	Hatda syýasy nagyş hem bolup biler.
It doesn't seem to have won the debate.	Jedelde ýeňiş gazanan ýaly däl.
However, it can be done.	Emma, ​​edip bolar.
Expensive.	Gymmat.
This is really interesting.	Bu hakykatdanam gyzykly.
I went a lot with my son during this time.	Bu döwürde oglum bilen köp gitdim.
We can buy things.	Biz zatlar satyn alyp bileris.
We will be lost without you.	Bizsiz ýitirim bolarys.
We reached that conclusion a few years ago.	Bu netijä birnäçe ýyl ozal ýetipdik.
I turned around and lay on his body.	Men yzyna öwrülip, ​​bedeniniň üstünde ýatdym.
Stories about him are very popular among young people.	Ol hakda hekaýalar ýaşlarda gaty meşhur.
He looked at me with our fingers and then closed his eyes.	Barmaklarymyzdan maňa seretdi, soň bolsa gözüni ýumdy.
I got out of my head.	Men kellämden çykdym.
He followed me and threw the driver out the window.	Ol meniň yzyma düşdi we sürüji penjireden aşak oklady.
You will get your daughter and she will fall in love with you.	Gyzyňyzy alarsyňyz we ol size aşyk bolar.
In fact, our style is often the opposite.	Aslynda, stilimiz köplenç tersine.
He returned unchanged.	Üýtgeşmesiz gaýdyp geldi.
But that doesn't end there.	Emma mesele munuň bilen gutarmaýar.
The day was great.	Gün diýseň gowy boldy.
You look good.	Gowy görünýärsiňiz.
Only completed trials were included in the analyzes.	Derňewlere diňe tamamlanan synaglar girizildi.
This rule change is, at worst, politics.	Bu düzgüniň üýtgemegi, iň erbet ýagdaýda syýasat.
But it doesn't work.	Itöne işlemeýän ýaly.
He falls.	Ol ýykylýar.
So it took me longer.	Şeýdip, meni has uzaga çekdi.
My father is as healthy as a horse.	Kakamyň at ýaly sagdyn.
The only way to get to know that person was to be at home.	Şol adam bilen tanyşmagyň ýeke-täk ýoly öz öýünde boldy.
The older sister has many friends.	Uly aýal doganyň köp dosty bar.
He needed sleep.	Oňa uky gerekdi.
My whole body was black.	Bütin bedenim gara boldy.
This is back to what he saw in the music room.	Bu, aýdym-saz otagynda gören wakasyna gaýdyp geldi.
This made it difficult for him.	Bu oňa agyr düşdi.
I turned slowly to look at him.	Men oňa seretmek üçin haýal öwrüldim.
From each moving component.	Her hereket edýän komponentden.
Let's do it.	Geliň, muny edeliň.
This is the situation right now.	Häzirki wagtda ýagdaý şeýle.
This is very clear to me.	Meniň üçin bu gaty düşnükli.
I can prove it.	Muny subut edip bilerin.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli olaryň haýsydyr birinde anyk subutnama ýok.
This is the key for me.	Bu meniň üçin açar.
There was no break in hot dry weather.	Yssy gurak howada arakesme bolmady.
Each one.	Hers birdi.
The reason for this is not natural.	Munuň sebäbi tebigy däl.
Women have children to feed.	Aýallaryň iýmitlenmeli çagalary bar.
In a dream, he has sex with a heavy metal guy.	Düýşünde agyr metal ýigit bilen jyns gatnaşykda bolýar.
This is very difficult because it is experiencing.	Bu gaty kyn, sebäbi başyndan geçirýär.
He didn't think about it, but he did recognize the symptoms.	Näme hakda pikir etmedi, ýöne alamatlary hökman tanady.
Giving and receiving power.	Häkimiýet bermek we almak.
You should know.	Youöne bilmeli.
The scale was wrong.	Masştab nädogrydy.
He went inside.	Ol içeri girdi.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda azajyk üýtgeşmeler girizilýär.
Maybe his breathing will change, but he never speaks.	Belki, dem alşy üýtgär, ýöne hiç haçanam söz aýtmaýar.
He was trying to figure out what to put in his report.	Hasabatynda näme goýmalydygyny anyklamaga synanyşýardy.
There was no sound outside the streets.	Daşarda köçelerden ses ýokdy.
I hope this changes in the future.	Geljekde munuň üýtgemegine umyt baglaýaryn.
We brought oil to the world.	Dünýä nebit getirdik.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu meniň problemam.
I have my own.	Meniň özüm bar.
I understand now.	Men indi düşündim.
You want it.	Sen ony isleýärsiň.
I was more worried about the operation itself.	Operasiýanyň özi hakda has aladalanýardym.
If you are having trouble with this, it is not mine.	Bu meselede kynçylyk çekýän bolsaňyz, bu meniňki däl.
You are not into it.	Sen oňa girmeýärsiň.
You've probably heard of it.	Belki, muny eşiden bolsaňyz gerek.
Most of us care about education.	Köpümiz bilim hakda alada edýäris.
No casualties were reported.	Zeper ýetendigi barada habar ýok.
Please leave comments.	Teswirleri goýmagyňyzy haýyş edýäris.
They had no money, but they were determined to do their best.	Olarda pul ýokdy, ýöne iň gowusyny görmegi ýüregine düwdüler.
He will think of me today, tonight.	Ol meni şu gün, şu gije pikir eder.
I know, I was scared.	Bilýän, gorkdum.
They believe in the second possible goal.	Mümkin bolup biljek ikinji maksat bilen ynanýarlar.
She looked like a girl while she was sleeping.	Ol ýatyrka gyza meňzeýärdi.
It would be nice if you could go without us.	Bizsiz gitseňiz gowy bolardy.
Go slowly and ask for ideas.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan gidiň we pikir soraň.
There are two main views on the nature of pleasure.	Lezzetiň tebigatyna iki esasy garaýyş bar.
Myself.	Özem.
Rainfall has increased production costs.	Rainagyş önümçilik çykdajylaryny ýokarlandyrdy.
Those relationships need to be discovered and analyzed in practice.	Şol gatnaşyklar tejribäniň içinde ýüze çykarylmaly we derňelmeli.
There was a lot of money about it.	Bu hakda birneme köp pul bardy.
Current things.	Häzirki zatlar.
Not a single thing.	Singleekeje zat hem däl.
Eventually they found a broken path.	Ahyrynda bozulan ýoly tapdylar.
Something slow and quiet.	Haýal we asuda bir zat.
He took a deep breath and let out a sigh.	Ol bir dem aldy, goýberdi.
You could even say that our music saved the lives of several people.	Hatda aýdym-sazymyzyň birnäçe adamyň ömrüni halas edendigini aýdyp bilersiňiz.
Outside, by comparison.	Daşarda, deňeşdirilende.
He still didn't know enough about her.	Ol henizem ol hakda ýeterlik zat bilmeýärdi.
But now you know it exists and is everywhere.	Nowöne indi munuň bardygyny we hemme ýerde bardygyny bilýärsiň.
But his friends did.	Emma dostlary şeýle etdiler.
Talk hard.	Gaty gürleşiň.
He also saw it for the second time.	Ol hem ikinji gezek gördi.
If the train had gone to his father, he would have been killed.	Otly kakasyna giden bolsa öldürilerdi.
We would never have found it without you.	Sensiz ony hiç haçan tapmazdyk.
We came here to come.	Biz bu ýere gelmek üçin geldik.
Don't get me wrong.	Bu ýerde çynlakaý bir zat almaň.
There is so much comfort in caring for people.	Adamlara ideg etmekde gaty köp rahatlyk bar.
It was good a year ago.	Ondan bir ýyl öň gowydy.
My form is known for killing.	Meniň görnüşimi öldürmek bilen tanalýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň eden gowy işi.
They asked for pictures.	Suratlary soradylar.
Give it a go.	Munuň üçin serişde beriň.
You will have the least expectation.	Iň az garaşýan wagtyňyz bolar.
Not much else.	Ora-da köp zat.
So check back soon.	Şonuň üçin basym barlaň.
I look at every answer here and finally get what I want.	Her jogaba şu ýere seredýärin we ahyrsoňy islänimi alýaryn.
Print	Çap et.
I mean, this side of the river.	Diýjek bolýanym, derýanyň bu tarapy.
The results are different.	Netijeler başga.
No one had to play, but most of the women played.	Hiç kim oýnamaly däldi, ýöne aýallaryň köpüsi oýnady.
Instead, they came to me tonight.	Muňa derek, şu gije meniň ýanyma geldiler.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, hiç pikir etme.
I came to share my life with the world.	Durmuşymy dünýä bilen paýlaşmak üçin geldim.
Black and strong, as he likes his wives.	Gara we güýçli, aýallaryny halaýşy ýaly.
Listen and don't solve anything.	Diňle we hiç zat çözme.
I couldn't find an employee who worked for me.	Meniň üçin işleýän işgär tapyp bilmedim.
My heart was opened.	Myüregim açyldy.
And then he did something for the control he had in his hand.	Soň bolsa elinde saklaýan gözegçilik üçin bir zat etdi.
We can do the best or the worst.	Iň gowusyny ýa-da erbetini edip bileris.
It's his job, though.	Öz işi, ýöne.
I'm just working now.	Diňe şu wagt işleýärin.
Protect your life.	Durmuşyňyz bilen goraň.
My sister and her husband are coming.	Uýam we adamsy gelýär.
Not yet, he wanted to tell her anyway.	Entek däl, her niçigem bolsa, oňa aýtmak isledi.
I looked at that number and code.	Men şol belgä we koda seretdim.
How it works.	Bu nähili işleýär.
The ride is both comfortable and comfortable.	Gezelenç hem rahat, hem rahat.
Don't go there.	Ol ýere gitmäň.
Magical school.	Jadyly mekdep.
He just pushed the wall and moved instead.	Diňe diwary itekledi, ýerine derek hereket etdi.
He kept it in place to keep his control.	Dolandyryşyny saklamak üçin ony ýerinde saklady.
It is as if the two have gone together.	Ikisi bilelikde giden ýaly.
In fact, it's good.	Aslynda bu gowy.
Three.	Üç.
This is a great video.	Bu gaty uly wideo.
I can see the issue of self-defense.	Özümi goramak meselesini görüp bilerin.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Uzak iş durmuşy baradaky ýatlamalaryny şu ýerde gizleýärler.
They really needed me.	Olar maňa hakykatdanam mätäçdiler.
Brother against brother.	Dogan dogana garşy.
This is not a passionate crime.	Bu hyjuwly jenaýat däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, meni öz-özümden soramaga başlady.
In front of him is a sample of the college.	Onuň öňünde kollejiň nusgasy bar.
I look forward to seeing you soon.	Soonakynda görüşmäge umyt baglaýaryn.
They did not say a word.	Olar bir sözem aýtmadylar.
Both of his parents are teachers.	Ene-atasynyň ikisi-de mugallym.
You can find it in a simple form.	Simpleönekeý bir görnüşli programmada tapyp bilersiňiz.
I was seriously ill.	Çynlakaý kesel boldum.
No sound, no eyes.	Ses ýok, gözüňizde hiç kim ýok.
They will not last long in the heat.	Olar yssyda uzak saklanmazlar.
Knowing your choices.	Saýlawlaryňyzy bilmek.
Much more after that.	Ondan soň başga-da köp zat.
The rule of thumb is not a good thing.	Köpleriň düzgüni gowy zat däl.
You will have to ask someone.	Birinden soramaly bolarsyňyz.
Tell me what is wrong and give your answer.	Nämäniň nädogrydygyny aýdyp beriň we jogabyňyza sebäp beriň.
So the game is over.	Şeýlelik bilen, oýun gutardy.
I haven't tried it though.	Muňa garamazdan synap görmedim.
Tired of it.	Ondan bizar.
Something that seemed impossible at times was possible.	Kämahal mümkin däl ýaly görünýän zat mümkin boldy.
This is not the right conclusion.	Bu dogry netije däl.
I've seen it for a while.	Men muny birneme gördüm.
To be big.	Uly bolmak.
I'll keep the rest next time.	Galanlaryny indiki gezek saklaryn.
Gold has reached the status quo.	Altyn statusynyň satuwyna ýetdi.
I missed his energy.	Men onuň energiýasyny küýsedim.
We don't know if he is.	Biz onuň däldigini bilemzok.
About what is happening.	Ösüş bolup geçýän zatlar hakda.
.Ok, they are very healthy.	.Ok, olar gaty sagdyn.
Sharpiti mind.	Sharpiti akyl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Şeýle-de bolsa, aýdaýyn.
Most of us don't talk about it.	Köpümiz bu hakda gürleşemzok.
He was going to get better.	Ol has gowulaşmak üçin barýardy.
I'll do it next time.	Indiki gezek ederin.
You ask for trouble in the long run.	Uzak möhletde kynçylyk soraýarsyňyz.
So the main thing is that you get out there.	Şonuň üçin esasy zat, sen ol ýere çyk.
It's midnight.	Gijäniň ýary.
Of course, that has changed a lot.	Elbetde, bu köp üýtgedi.
This is not easy.	Bu beýle aňsat däl.
This is the starting point.	Bu başlangyç nokat.
My new address.	Täze salgym.
The data was logged daily and the lost data was recovered.	Maglumatlar gündelik girizilýärdi we ýitirilen maglumatlar ýüze çykaryldy.
Second, text, value, and so on.	Ikinjiden, tekst, baha we id.
We are as silent as we are in the church.	Biz ýygnakdaky ýaly ümsüm.
Not if he wants peace in his life.	Durmuşynda rahatlyk isleýän bolsa däl.
You are my concern	Sen meniň aladamda
You can't feel the wind in the pictures.	Suratlardaky ýeli duýup bilmersiňiz.
I think we need money.	Bize pul gerek diýip pikir edýärin.
Of course, there are bad people in the world.	Elbetde, dünýäde erbet adamlar bar.
Thank you for taking the time to answer our questions.	Soraglarymyza jogap bermek üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
This is strange.	Bu geň zat.
They know this by faith.	Muny iman bilen bilýärler.
It was a very serious order.	Bu gaty çynlakaý buýrukdy.
Browngirt brown cat eyes.	Browngirt goňur pişigiň gözleri.
But now we come.	Weöne indi geldik.
A man was just as good as his word.	Bir adam diňe öz sözi ýaly gowydy.
The police showed up.	Polisiýa görkezdi.
He left with his decision.	Karary bilen gitdi.
The impact on the market is immediate.	Bazara edýän täsiri derrew.
And this time we missed them.	Ora-da bu gezek olary küýsedik.
Both were common.	Ikisi-de umumy boldy.
We'll talk tomorrow.	Ertir gürleşeris.
He did not come.	Ol gelmedi.
Sadly, it is still sad.	Gynansagam, henizem gynandyryjy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ynha, oýnuňyzyň üstünde bolmaly.
His gaze was focused on something behind me.	Onuň nazary yzymdaky bir zada gönükdirildi.
He put his hand in the glass.	Ol elini stakana goýdy.
The leveler is flat, but my feet are moving.	Leveler tekizlenýär, ýöne aýaklarym hereket edýär.
This can be achieved as follows.	Muny aşakdaky ýaly gazanyp bolar.
I'm afraid of her heart attack.	Men onuň ýürek keselinden gorkýaryn.
It’s hard to say where it comes from.	Nireden gelýändigini aýtmak kyn.
If there was another way, he would come back.	Başga ýol bolan bolsa, gaýdyp gelerdi.
Maybe it feels like something new.	Belki, täze bir zat ýaly duýulýar.
You put forward what they think about a particular issue.	Belli bir mesele boýunça näme pikir edýändikleri barada öňe sürýärsiňiz.
Because he got a lot.	Sebäbi ol köp zady aldy.
It was clear that his mother loved him.	Ejesiniň ony gowy görýändigi aýdyňdy.
I feel like something is out of control.	Bir zadyň gözegçilikden çykýandygyny duýýaryn.
This is a very interesting experience.	Bu gaty gyzykly tejribe.
As an address and place.	Salgy we ýer hökmünde.
Download now	Indi göçürip al.
Adam.	Adam.
He would not harm these people.	Ol bu adamlara zyýan bermezdi.
It's a big shot right now.	Ol häzir gaty uly ok.
It was a whole society.	Bu tutuş jemgyýetdi.
Thanks for the drink.	Içgi üçin sag boluň.
Long black hair, blue eyes.	Uzyn gara saçlar, gök gözler.
He ran the rest of the way to his room.	Galan ýoluny otagyna ylgady.
Tell him to write your story.	Hekaýaňyzy ýazmagyny aýdyň.
Of course, they feel accepted.	Elbetde, özlerini kabul edendiklerini duýýarlar.
Based on this information, we can improve our site in the future.	Bu maglumatlara esaslanyp, geljekde sahypamyzy kämilleşdirip bileris.
I know this is not true for everyone.	Munuň hemmeler üçin dogry däldigini bilýärin.
You know both.	Ikisini-de tanaýarsyňyz.
This in turn.	Bu bolsa öz gezeginde.
He would use his real name.	Ol hakyky adyny ulanardy.
He refused to believe my words.	Ol meniň sözlerime ynanmakdan ýüz öwürdi.
Four different test conditions were examined.	Dört dürli synag şertleri gözden geçirildi.
Decreased sleep time.	Sleepingatmak wagtynyň azalmagy.
It will be repeated again next week.	Geljek hepde ýene-de gaýtalanar.
He paused and re-examined his body.	Ol saklandy we bedenine ýene bir gezek göz ýetirdi.
I did not mind being the one to ensure everything.	Hemme zady üpjün etjek biri bolmaga garşy däldim.
Put your hands behind your head.	Elleriňizi kelläňiziň arkasyna goýuň.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
This is really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp.
Reach the point and speak with a sense of importance.	Nokada ýetiň we ähmiýet duýgusy bilen aýdyň.
This is due to the point about the above boundaries.	Bu ýokarda görkezilen çäkler baradaky nokat bilen baglanyşykly.
Save his family.	Maşgalasyny halas et.
He hoped to visit some kind of village soon.	Soonakyn wagtda obanyň bir görnüşine barar diýip umyt etdi.
This applies to any system.	Bu islendik sistema degişlidir.
I hope this helps you.	Bu size kömek eder diýip umyt edýärin.
There was no sign of it.	Ondan alamat ýokdy.
Dreams can come true.	Arzuw hasyl bolup biler.
Spring was my favorite time of the year.	Bahar ýylyň iň halaýan wagtydy.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa etdik.
He was the third of ten children in his family.	Ol maşgalasyndaky on çaganyň üçünjisi boldy.
He has something to do here.	Onuň bu ýerde etmeli işi bar.
It's too late for us.	Bize gaty giç.
His health continues to improve day by day.	Saglygy günsaýyn gowulaşmagyny dowam etdirýär.
This can only be heard for you, but it is not.	Bu diňe size eşidilip bilner, ýöne beýle däl.
He is the only person you want to help.	Ol diňe kömek etjek bolýan adamyňyz.
I learned that.	Men muny öwrendim.
However, this does not work.	Şeýle-de bolsa, bu netije bermeýär.
Yes, it does.	Hawa, onuň ysy bar.
We learn early to find friends who support us in many ways.	Bizi dürli tarapdan goldaýan dostlar tapmagy ir öwrenýäris.
But that comes with extra costs.	Emma bu goşmaça çykdajylar bilen gelýär.
The test was repeated three times with the same results.	Synag şol bir netijeler bilen üç gezek gaýtalandy.
I don't need anything to make me happy.	Meni bagtly etmek üçin hiç zat gerek däl.
We write about games, art, culture and things in between.	Oýunlar, sungat, medeniýet we olaryň arasyndaky zatlar hakda ýazýarys.
The questions at the end are not an opportunity to do research.	Ahyryndaky soraglar, gözleg geçirmek üçin mümkinçilik däl.
He has my number.	Ol meniň nomerim bar.
It's hard to control.	Muny dolandyrmak kyn.
This is not wrong.	Bu ýalňyş däl.
Others say the opposite.	Beýlekiler munuň tersini aýdýarlar.
Work.	Iş.
Just fix each message.	Her habary diňe bir düzediň.
However, this is not clear.	Thisöne bu belli däl.
It's gone in a matter of seconds.	Birnäçe sekundyň içinde ýitdi.
We are meant to be together.	Biz bile bolmak üçin niýetlenendiris.
He seemed to be happy to talk about it.	Ol bu hakda gürlänine begenýän ýalydy.
You will get the full answer.	Doly jogap alarsyňyz.
It was his.	Bu onuňkydy.
I love situations.	Situationsagdaýlary gowy görýärin.
The air was silent.	Howa dymdy.
I helped her with her valuables.	Men oňa gymmatly zatlary ýerine ýetirmäge kömek etdim.
This means that ideal conditions are becoming more and more common.	Bu bolsa ideal şertleriň gün-günden manysyny aňladýar.
I'm not listening to what you're saying anymore.	Indi aýdýan zatlaryňyzy diňlämok.
Do what you do for another six months.	Edýän zatlaryňyzy ýene alty aýlap ýerine ýetiriň.
There is no evidence that the case was heard.	Hiç hili subutnama kazyýet işiniň ýokdugyny aňladýar.
You'll see it later.	Siz ony soň görersiňiz.
It's kind of gone.	Munuň ýaly görnüşi gitdi.
This is for the court.	Bu kazyýet üçin.
Immediately but immediately the effect will be very limited.	Immediatelyöne derrew täsir iň gowusy gaty çäkli bolar.
And then he heard something else.	Soň bolsa başga bir zat eşitdi.
To achieve that goal.	Şol maksada ýetmek üçin.
Her mother was crazy.	Ejesi däli boldy.
But you know, the never-ending need.	Youöne bilýärsiň, hiç wagt gerek däl.
Why do you think this element is the best?	Näme üçin bu elementi iň gowusy diýip hasaplaýarsyňyz?
So we chose a representative.	Şonuň üçin wekilçilikli birini saýladyk.
It's very difficult there.	Ol ýerde gaty kyn.
The city has been idle for a year.	Şäher bir ýyllap boş durdy.
Save me	Meni halas et.
It failed here, but it didn't have to happen.	Bu ýerde şowsuz boldy, ýöne hökman bolmazdy.
This can happen sometimes.	Bu käwagt bolup biler.
The meaning of construction in Above is as follows.	Aboveokardaky gurluşygyň manysy aşakdakylar.
I closed my eyes.	Men gözümi ýapdym.
You can get healthy, healthy adults.	Youngaş, sagdyn ululary alyp biler.
The problem is the reading department.	Mesele bolan okamak bölümi.
People younger than me	Menden kiçi adamlar.
And it looks very strong.	We gaty we güýçli görünýär.
They return the photos this morning.	Suratlary şu gün irden gaýtaryp berýärler.
The police investigation needs to be done well for now.	Polisiýa derňewi häzirlikçe gowy alnyp barylmaly.
None of the analyzes were bad, just making various court calls.	Analizleriň hiç biri-de erbet däldi, diňe dürli kazyýet çagyryşlary etdi.
Children are the heart of parents.	Çagalar ene-atalaryň ýüregidir.
You can barely get it out.	Ony zordan çykaryp bilersiňiz.
No one knows which one is closer to the truth.	Haýsy hakykata has ýakyndygyny hiç kim bilenok.
It will form at least three copies of the series.	Iň azyndan üç nusga seriýany emele getirer.
As a result, you have to look at bigger decisions.	Netijede, has uly karara seretmeli.
I could go	Men gidip bilerdim
He should rest, eat and sleep.	Ol dynç almaly, iýmeli we uklamaly.
It seemed normal.	Adaty görünýärdi.
Everyone goes through them.	Her kim olaryň içinden geçýär.
Maybe five or six foot jumps.	Belki, bäş-alty aýak bökmek bolup biler.
He opened it and issued a letter.	Açyp, hat çykardy.
I knew he could.	Biljekdigini bilýärdim.
He never shared the facts.	Ol hiç wagt faktlary paýlaşmady.
People like that make no sense.	Munuň ýaly adamlarda hiç hili many ýok.
Things were moving fast, too.	Işler hem çalt hereket etdi.
It can happen anywhere.	Ol islendik ýerde bolup biler.
A few, a few minutes.	Birnäçe, birnäçe minut.
We added a little smoke from the back and threw it.	Arka tarapdan azajyk tüsse goşduk we okladyk.
Thus, the original version of the image can be changed.	Şeýlelikde, şekiliň asyl görnüşi üýtgedilip bilner.
These may or may not be played.	Bular oýnalmagy ýa-da bolmazlygy mümkin.
Our results are consistent with these data.	Netijelerimiz şu maglumatlar bilen gabat gelýär.
This behavior can be explained as follows.	Bu özüni alyp barşy aşakdaky görnüşde düşündirip bolar.
You need to learn to love yourself and to respect yourself.	Özüňizi söýmegi we özüňizi hormatlamagy öwrenmeli.
This role has really changed over the years.	Bu rol hakykatdanam birnäçe ýyllap üýtgedi.
He had no other questions.	Oňa başga soraglar gelmedi.
It really depends on what you're looking for.	Bu hakykatdanam gözleýän zadyňyza bagly.
I saw her and started crying.	Men ony görüp aglap başladym.
A new life has begun.	Täze durmuş işe girdi.
But it will be good.	Justöne gowy bolar.
In fact, his condition is somewhat complicated.	Aslynda onuň ýagdaýy birneme çylşyrymly.
Good.	Gowy.
Otherwise, he had fun.	Otherwiseogsam, ol hezil etdi.
It recognizes very strong people who will do something for women.	Bu aýallar üçin bir zat etjek gaty güýçli adamlary tanaýar.
But first you have to get rid of those mistakes.	Firstöne ilki bilen şol ýalňyşlyklary aýyrmaly.
Closer to me.	Maňa has ýakyn.
Maybe he will.	Mümkin şeýle eder.
I am not your father	Men seniň kakaň däl
I can't point out how bad this is.	Munuň nähili erbetdigini belläp bilemok.
But you have faith.	Youöne siziň imanyňyz bar.
Honestly, he doesn't support that either.	Dogrusy, muny hem goldamaýar.
I did it	Men muny etdim
That should be good.	Bu gowy bolmaly.
There was no running, it is not.	Ylgaw ýokdy, bu däl.
They said they loved us.	Bizi söýýändiklerini aýtdylar.
Start with every exercise in every new place.	Her täze ýerde her maşk bilen başlaň.
However, there is an exception to this.	Şeýle-de bolsa, bu kadadan çykma bar.
He was still at the table, making more note cards.	Ol henizem stoluň başynda, has köp bellik kartoçkalaryny ýasaýardy.
There is nothing there but the quality of the feeling.	Ol ýerde duýgynyň hilinden başga hiç zat ýok.
I know a way.	Men bir ýoly bilýärin.
I could see the structure and beauty of the bones on every face.	Süňkleriň gurluşyny we gözelligini her ýüzde görýärdim.
This procedure took at least a day to prepare.	Bu amal taýýarlanmak üçin azyndan bir gün gerek boldy.
They had to return in three or four days.	Üç-dört günden gaýdyp gelmeli boldular.
Start with yourself.	Özüňizden başlamak.
But the details.	Emma jikme-jiklikler.
, Ok, the situation scared him.	, Ok, ýagdaý ony gorkuzdy.
They asked which websites the sales teams liked.	Satyş toparlarynyň haýsy web sahypalaryny halaýandyklaryny soradylar.
To make good use of them.	Olary gowy ulanmak üçin.
They did not return.	Yzyna gaýdyp gelmediler.
Here is the story.	Ine, şu ýerdäki hekaýa.
The main thing is to feel a certain pressure on these points.	Esasy zat, bu nokatlara belli bir basyş duýmakdyr.
The judge sat behind another table.	Kazy başga bir stoluň aňyrsynda oturdy.
It was something.	Ol bir zatdy.
I only feel it after a while.	Diňe biraz wagt ýakylandan soň duýýaryn.
Don't be afraid of me	Menden gorkma.
But he can still see it.	Emma ol henizem ony görüp bilýär.
On that ship, they were leaders in that work.	Şol gämide, şol işde liderlerdi.
She is a very happy girl.	Ol örän bagtly gyz.
There were several women in the room of her small apartment.	Kiçijik kwartirasynyň otagynda birnäçe aýal bardy.
He doesn’t kill to enjoy.	Ol lezzet almak üçin öldürmeýär.
I'm having a hard time.	Men gaty köp kynçylyk çekýärin.
All three stand to listen.	Üçüsi diňlemek üçin durýarlar.
.I remember, you see.	.Adyma düşýär, görýärsiň.
He wanted to open, it was cold.	Açmak isledi, sowukdy.
I had to learn how to take care of my daughter.	Gyzymy nädip ideg etmelidigini öwrenmeli boldum.
Let the states decide.	Döwletler karar bersin.
They did a great job.	Ajaýyp görkezdiler.
Now it's time to dump her and move on.	Indi täzeden okamaga ýeterlik.
There are high quality products here.	Bu ýerde ýokary hilli önümler bar.
In the depths of my stomach, it was as if someone was laughing.	Içimiň çuňlugynda, kimdir biri gülen ýaly boldy.
I close my eyes and wait for him to pass.	Gözümi ýumup, onuň geçmegine garaşýaryn.
They are bright and beautiful.	Olar ýagty we owadan.
Really, my friend, it didn't work out.	Hakykatdanam, dostum, gowy iş edilmedi.
Well read if you like it.	Şeýle zady halaýan bolsaňyz, gowy okaldy.
For the most part, they didn’t see it as sex.	Köplenç halatda jynsy gatnaşyk hökmünde görmediler.
My mother and brother called.	Ejem we doganyma jaň etdiler.
I bowed to him.	Men oňa egildim.
It will never work.	Hiç haçan işlemez.
They trust each other to do what they need to do.	Zerur zatlary etmek üçin birek-birege ynanýarlar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şoňa sereder.
It is important to have healthy teeth to live a healthy life.	Sagdyn durmuşda ýaşamak üçin sagdyn dişleriň bolmagy möhümdir.
My body is food and it will be, it will be.	Bedenim iýmitdir we bolar, bolar.
Even today at the station he didn’t pay much attention to her.	Hatda şu günem wokzalda oňa kän bir üns bermedi.
This is the difference.	Bu tapawut.
I love being able to squeeze my dad.	Men kakamy gysyp bilmegi gowy görýärin.
He had just seen something.	Ol ýaňy bir zady görüpdi.
Words would not be kept together.	Sözler bilelikde saklanmazdy.
The methods are repeated several times.	Usullar birnäçe gezek gaýtalanýar.
Compare that to the fact that attention can be more helpful.	Deňeşdirilende, üns bermegiň has peýdaly bolup biljekdigine serediň.
He has been there ever since.	Şondan bäri ol şol ýerde.
Good place to drink.	Içmek üçin gowy ýer.
It was fun to clean.	Toazmak gyzyklydy.
Coming soon	Soonakyn wagtda
He fired many companies.	Köp kompaniýany işden çykardy.
There are five products described in Theazgy.	Theazgyda beýan edilen bäş önüm bar.
Permanent in other ways, not visible in some ways.	Käbir ugurlarda uzyn görünmeýän, başga ýollarda hemişelik.
However, there is no need to worry.	Şeýle-de bolsa, alada etmegiň zerurlygy ýok.
Underneath, the city seemed fast asleep.	Aşagymda şäher çalt uklap görünýärdi.
I didn't ask that.	Men muny sorag etmedim.
Be his personality.	Onuň şahsyýeti boluň.
So don’t ask for the impossible.	Şonuň üçin mümkin däl zady sorama.
But he didn't mean to offend.	Emma ol beýle diýjek däldi.
However, there is still something strange about it.	Şeýle-de bolsa, bu hakda henizem bir geň zat bar.
That's a lot for any environment.	Bu, islendik gurşaw üçin gaty köp.
We won't be here long.	Biz bu ýerde uzak bolmaz.
It makes sense for them to live.	Bu olaryň durmuşynyň manysyny berýär.
You know, the one thing fans want to watch.	Bilýärsiňizmi, janköýerleriň tomaşa etmek isleýän zady.
Maybe one day we can go back.	Belki, bir gün yza gaýdyp bileris.
He is survived by his wife and son.	Aýaly we ogly galdy.
You know his blood and his pain, because he never knew.	Gany we agyryny bilýärsiň, sebäbi ol hiç wagt bilmeýärdi.
He was crazy about the guy.	Ol ýigit hakda däli boldy.
But not everyone is easy.	Emma hemme kişi aňsat däl.
This is the easy part.	Bu aňsat bölek.
Customers need to be aware of the process.	Müşderilere bu prosesiň ýagdaýy görünmeli.
He learned nothing.	Ol hiç zat öwrenmedi.
Thus, people are not perfect lifestyles.	Şeýlelik bilen, adamlar kämil durmuş görnüşleri däl.
The couple are married and have two children, a daughter and a son.	Coupler-aýal durmuş gurup, iki çagasy, bir gyzy we bir ogly bar.
Now man has no advantage.	Indi adamda artykmaçlyk ýok.
He wondered if he would find a good name.	Gowy at taparmy diýip oýlandy.
That's not enough to interest him.	Ony gyzyklandyrmak üçin bu ýeterlik däl.
We also have some ideas.	Bizde-de käbir pikirler bar.
The pain turned to him.	Agyry oňa öwrüldi.
She looked back, trying to figure it out.	Düşünjek bolup, yzyna seretdi.
He was telling me to take it off.	Aýyrmagymy aýdýardy.
He knows they are scared.	Olaryň gorkýandyklaryny bilýär.
Bok.	Bok.
Funny and sad.	Gülkünç we gynandyryjy.
Everyone saw it in the other.	Her kim muny beýlekisinde gördi.
He wants to know if this is true.	Munuň hakykydygyny bilmek isleýär.
Many bodies were found in the distance.	Uzakda köp jeset tapyldy.
He was an adult and a very strong man.	Uly adamdy we gaty güýçli adamdy.
A lot can happen in twenty-two years.	Twentyigrimi ýylda köp zat bolup biler.
So there are no symbols, only forms.	Şonuň üçin simwol ýok, diňe görnüşler bar.
He saw the operation.	Operasiýany gördi.
It can be very hot in the summer.	Tomusda gaty yssy bolup biler.
Work with and behind your community.	Jemgyýetiňiz bilen arkaňyzda we ýanyňyzda işläň.
I could not control myself.	Men özümi dolandyryp bilmedim.
But they say it's as cold as hell.	Theyöne ol ýerdäki dowzah ýaly sowuk diýýärler.
He shook his head and a sad smile appeared on his face.	Başyny ýaýkap, ýüzünde gynançly ýylgyryş peýda boldy.
I chose you.	Men seni saýladym.
Maybe they were right.	Belki dogry aýdandyrlar.
He was doing his job.	Ol öz wezipesini ýerine ýetirýärdi.
I hope the students will read you too.	Okuwçylar hem sizi okarlar diýip umyt edýärin.
The people there were really open and understanding people.	Ol ýerdäki adamlar hakykatdanam açyk we düşünjeli adamlardy.
Still very good.	Entegem gaty gowy.
The girls left, then we left.	Gyzlar gitdiler, soň gitdik.
Sex is not the end.	Jynsy gatnaşyk ahyrzaman däl.
Both will be discussed in detail below.	Ikisinde-de aşakda jikme-jik ara alnyp maslahatlaşylar.
He would have killed otherwise.	Başgaça öldürerdi.
He knew he had a hand in what was happening here.	Bu ýerde bolup geçýän zatlarda eliniň bardygyny bilýärdi.
If he hadn't answered his questions, he wouldn't have answered them.	Eger-de ol onuň soraglaryna jogap bermedik bolsa, elbetde, oňa jogap bermezdi.
It was a real success.	Bu hakykatdanam birneme şowlulykdy.
But there are things you do in life.	Youröne durmuşyňyzda edýän zatlaryňyz bar.
This is done as shown.	Bu görkezilişi ýaly edilýär.
Of course not.	Elbetde, beýle däldi.
He thought he had heard his mother's voice.	Ejesiniň sesini eşidendir öýdüpdir.
The girl looked very beautiful.	Gyz gaty owadan görünýärdi.
Often there is no clear goal.	Köplenç anyk maksat ýok.
It's free, it's easy to get in and out of.	Mugt, girmek we çykmak aňsat.
However, they can reduce bone loss.	Şeýle-de bolsa, süňkleriň ýitmegini peseldip bilerler.
You can break the stairs in a few days.	Basgançaklary birnäçe günüň dowamynda döwüp bilersiňiz.
Bring your notes and refresh your notes as you go.	Bellikleriňizi getiriň we gidip barýarka bellikleriňizi täzeläň.
See less	Has az gör.
It was even more in the dark.	Garaňkylykda hasam saklandy.
No section tests.	Bölüm synaglary ýok.
Do your own research.	Öz gözlegleriňizi geçiriň.
I'll start with it.	Men oňa başlaryn.
At last my husband came.	Ahyrsoňy adamym geldi.
They were still working here.	Olar henizem şu ýerde işleýärdiler.
Search now.	Indi gözläň.
There was something wrong with it.	Onda erbet zat bardy.
But the city cannot move beyond its jurisdiction.	Emma şäher öz ygtyýarlyklaryndan daşgary hereket edip bilmez.
The need is huge.	Zerurlyk gaty uly.
My plan worked.	Meýilnamam işledi.
You have to stay alive.	Diri galmaly.
Wait and see.	Garaş we gör.
The overall taste was good, but there was plenty of room for improvement.	Umumy tagamy gowydy, ýöne gowulaşmak üçin köp ýer bar.
There is actually a lot of content.	Aslynda köp mazmun.
And move with you.	We ýanyňyz bilen göçüň.
He will stand after death.	Ol ölenden soň durar.
However, there are signs of what to look for.	Şeýle-de bolsa, nämä üns bermelidiginiň alamatlary bar.
Couldn't have been better.	Has gowy bolup bilmezdi.
The man ran just as fast.	Ol adam edil çalt ylgady.
Three or three	Üç-üç
There was no doubt that he would be in touch.	Aragatnaşykda boljakdygyna şübhe ýokdy.
He did his job.	Işi ýerine ýetirdi.
I was different.	Men başgaça bolýardym.
They weren't working well.	Gowy işlemeýärdiler.
My code is below	Kodym aşakda
Know that few people have the best interests in your heart.	Az adamyň ýüregiňizde iň gowy gyzyklanmalaryň bardygyny biliň.
It was as if he had a good time.	Gowy wagt geçiren ýalydy.
We think it casts a spell.	Jady jadydan çykarýar diýip pikir edýäris.
But that is what happened.	Emma şeýle boldy.
Even if you know about it.	Bu hakda bilýän bolsaňyzam.
Instead, the pain was exacerbated.	Muňa derek, agyry hasam güýçlenýärdi.
It was right to think about those things.	Şol zatlar hakda pikirlenmek dogrydy.
You and your men are welcome to come with us.	Siz we erkekleriňiz biziň bilen gelmäge hoş geldiňiz.
However, his strategy did not really develop.	Şeýle-de bolsa, onuň strategiýasy hakykatdanam ösmedi.
Just a young girl.	Diňe bir ýaş gyz.
Think about physical education issues that interest you.	Özüňizi gyzyklandyrýan bedenterbiýe meselelerinde pikir ediň.
I can't say for sure when it will happen.	Haçan boljakdygyny takyk aýdyp biljek däl.
Help me find this error.	Bu ýalňyşlygy tapmaga kömek ediň.
New or used.	Täze ýa-da ulanylan.
The only thing that kept me going was the kids.	Diňe meni saklaýan zat çagalardy.
No vehicles.	Ulag ýok.
He was not cared for.	Oňa hiç hili ideg etmediler.
This no longer works.	Bu indi işlemeýär.
My body's milk supply was also excellent.	Bedenimiň süýt bilen üpjün etmegi-de gaty ajaýypdy.
History page.	Taryh sahypasy.
More here.	Has giňişleýin şu ýerde.
The second team six weeks ago. 	Alty hepde geçen ikinji ekipa.
It was not so successful.	Şeýle bir şowly bolmady.
He won't go far anymore.	Ol indi uzak gitmez.
It makes everyone happy.	Bu hemmäni begendirýär.
Undoubtedly, the strategy began to form.	Şübhesiz, strategiýa emele gelip başlady.
I have a learning problem.	Maňa öwrenmek meselesi goýuldy.
There is no evidence of common interest.	Umumy gyzyklanmalaryň subutnamasy ýok.
However, he often did not.	Şeýle-de bolsa, köplenç beýle etmeýärdi.
But you chose to walk.	Itöne ýöremegi saýladyňyz.
And then we start over.	Soň bolsa täzeden başlaýarys.
He especially asked me to bring him back.	Aýratynam, meni özüňe getirmegimi haýyş etdi.
The pictures tell a story for children who cannot read.	Suratlar okap bilmeýän çagalar üçin hekaýany aýdýar.
But that goes a long way.	Emma bu gaty uzaga gidýär.
That will no longer be the case.	Mundan beýläk beýle bolmaz.
No brown and no good parts.	Goňur we gowy bölekleri ýok.
I look.	Men seredýärin.
Windel picked up, but the rain stopped.	Windel ýygnady, ýöne ýagyş togtady.
All responsibility is yours.	Thehli jogapkärçilik seniňki.
But music is not my language.	Emma aýdym-saz meniň dilim däl.
I am weak	Men ejiz
I was his last student, just like his first student.	Men onuň ilkinji okuwçysy ýaly, iň soňky okuwçysydym.
They must be sick.	Olar kesel bolmaly.
But there are still a lot of money issues, maybe.	Stillöne gaty köp pul meselesi bar, belki.
I read the details of your project.	Taslamaňyzyň jikme-jigini okadym.
I felt like I could handle it.	Özümi başarýan ýaly duýdum.
Both were well received.	Ikisem gowy garşylandy.
Such control.	Şeýle gözegçilik.
I asked all three.	Üçüsini soradym.
Both men looked down at the source of the sound.	Iki adamam sesiň çeşmesine aşak seretdiler.
Thoughts about my baby.	Çagam hakda pikirler.
I didn't develop the code with that in mind.	Şunuň ýaly zady göz öňünde tutup kodumy ösdürmedim.
It's good not to know.	Bilmezlik gowy.
Roseene once had green petals.	Roseene bir gezek gül ýapraklarynyň ýaşyldy.
This can help you decide which sources to choose.	Bu haýsy çeşmeleri saýlaýandygyňyza kömek edip biler.
Things to say where he went.	Nirä gidenini aýdyp biljek zatlar.
We are old.	Biziň garrydygymyz.
It’s not a big secret or anything else.	Munuň uly syr ýa-da başga bir zatdygy däl.
You can find a job.	Sizem iş tapyp bilersiňiz.
The pictures have changed.	Suratlar üýtgedi.
Something he can't do right now.	Häzirki wagtda edip bilmeýän zady.
None of us.	Biziň hiç birimizem däl.
It also saves your time and money.	Mundan başga-da, wagtyňyzy we puluňyzy tygşytlaýar.
They were angry.	Olar gaharlandylar.
I'll be happy to talk !.	Gepleşmäge şat bolaryn!.
It gives me great joy to be the mother of four children.	Dört çagamyzyň ejesi bolmak maňa uly şatlyk getirýär.
Just deal with it.	Diňe munuň bilen iş salyş.
I'll follow up a little	Biraz yzarlaryn
It is very difficult to walk.	Pyýada ýöremek gaty kyndy.
We have no definite explanation for this result.	Bu netije üçin takyk düşündirişimiz ýok.
Coming soon.	Çalt gelýär.
Think about it.	Pikir ediň.
The house had a key.	Jaýyň açary bardy.
Some of you will create user groups.	Käbiriňiz ulanyjy toparlaryny döredersiňiz.
I feel the same way.	Menem özümi şeýle duýýaryn.
None of the pain he was expecting.	Onuň garaşýan agyrysynyň hiç biri-de ýokdy.
He wanted me to kill him.	Ol meni öldürmegimi isledi.
I can feel it even if nothing is said loudly.	Hiç zat gaty ses bilen aýdylmasa-da duýup bilerin.
Maybe tonight.	Belki şu agşam.
They both look at him.	Ikisi-de oňa seredýärler.
So it is important to make an early diagnosis.	Şeýlelik bilen irki diagnoz goýmak zerurdyr.
There is no such evidence.	Munuň ýaly subutnama ýok.
Soldiers cut off those trying to escape.	Esgerler gaçmaga synanyşanlary kesdiler.
In fact, he did not plan to go there.	Aslynda ol ýere gitmegi meýilleşdirmedi.
I will participate in anything.	Islendik zada gatnaşaryn.
My husband thought he had grown up so fast.	Adamym gaty çalt ulaldy öýdüpdi.
You will hear nothing more.	Mundan başga hiç zat eşitmersiň.
No food, no food.	Iýmit ýok, iýmit almadyk.
This is not perfect, but we are often right.	Bu birkemsiz däl, ýöne köplenç dogry aýdýarys.
You can't have much.	Kän bolup bilmersiňiz.
He was a terrible president.	Ol elhenç prezidentdi.
I wish people would do it more often.	Adamlaryň ýygy-ýygydan etmegini arzuw edýärin.
I pressed it.	Men ony basdym.
Failure to do so may result in damage to the engine.	Muny ýerine ýetirmezlik motora zeper ýetirip biler.
It was no more.	Indi ýokdy.
If so, great.	Eger şeýle bolsa, ajaýyp.
These guys are great.	Bu ýigitler ajaýyp.
She seemed soft.	Ol ýumşak ýalydy.
We take the time to listen to your requests.	Islegleriňizi diňlemek üçin wagt sarp edýäris.
Good.	Gowy.
If they thought so.	Pikir eden bolsalar.
But behind it quickly disappears.	Emma onuň aňyrsynda çalt ýuka bolýar.
It is as warm as possible during the summer season.	Tomus möwsüminde mümkin boldugyça ýyly bolýar.
We are just like ourselves.	Biz edil özümiz ýaly bolýarys.
If it flourishes, it is time to get married.	Güllese, durmuş gurmagyň wagty gelýär.
Our core is a family-friendly workplace.	Biziň özenimiz maşgala dostlukly iş ýeridir.
The service will perform networking.	Hyzmat ulgam işini ýerine ýetirer.
I just didn’t want them to follow me.	Diňe olaryň yzymdan gitmegini islemeýärdim.
I thought it was a great way to do it.	Muny etmegiň gaty gowy usuly diýip pikir etdim.
It's just him.	Bu diňe onuň.
You state the reasons.	Sebäpleri görkezýärsiňiz.
But protection is limited.	Emma goranmak çäklidir.
So we went to the store.	Şeýdip, dükana çykdyk.
However, I would not necessarily say that they are similar.	Şeýle-de bolsa, hökman olara meňzeş diýmezdim.
Who knows where the next price will go.	Indiki bahanyň nirä gitjekdigini kim bilýär.
Maybe not.	Belki beýle däldir.
The parties have no other choice in this matter.	Taraplaryň bu meselede başga çäresi ýokdy.
For myself.	Özüm üçin.
It was worse.	Bu has erbetdi.
He collapsed without making a sound.	Ol sesini çykarman ýykyldy.
It was fun to watch it.	Ony synlamak gyzyklydy.
If they had done that, they would have remembered.	Eger bu işi ýerine ýetiren bolsalar, elbetde, ýadyna düşerdi.
Not every day.	Her gün däl.
Only four of them.	Ondan diňe dört sanysy.
That wouldn't be the case these days.	Bu günler beýle bolmazdy.
On average, they get better on average every day.	Ortaça günde olaryň köpüsinden has gowy bolýar.
The impact of this network should be measured and evaluated.	Bu toruň täsirini ölçemeli we baha bermeli.
Not a lot for work.	Iş üçin az däl.
I just love it.	Men ony diňe söýýärin.
Strange time of night.	Gijäniň geň wagty.
Members of their families were arrested.	Maşgalalarynyň agzalaryny tussag etdiler.
We are not safe here.	Biz bu ýerde howpsuz däl.
They are left with the problem of evil facing religion.	Olara din bilen ýüzbe-ýüz bolýan ýamanlyk meselesi galypdyr.
There is so much to offer.	Köp zat hödürlemeli.
They were right, we did.	Dogry aýtdylar, etdik.
You know, he was tried.	Bilýärsiňizmi, ol sud edildi.
As a result, we can focus on football.	Netijede, futbola ünsi jemläp bileris.
I decided to give it another try and move on.	Bize başga bir pursat bermek we hereket etmek kararyna geldim.
The same is true for private and business property.	Hususy we telekeçilik emläkleri üçin hem edil şonuň ýaly.
He shook his hand.	Ol ellerini silkdi.
But no one seems to be getting it.	Emma hiç kim muny alana meňzänok.
Seven years later.	Sevenedi ýyldan soň.
It was a cost to trade.	Bu söwda etmek üçin çykdajydy.
He said he sent it from somewhere else.	Başga bir ýerden iberendigini aýtdy.
It will take something extra.	Munuň üçin goşmaça bir zat gerek bolar.
None of this.	Bu zatlaryň hiç biri däl.
He gave me no choice.	Ol maňa başga ýol bermedi.
A lot of analysis.	Köp analiz.
Then do some more.	Soň ýene birneme ediň.
He gave land to new trees.	Täze agaçlara ýer berdi.
You may be surprised at what you find.	Tapýan zatlaryňyza geň galyp bilersiňiz.
There is no point in looking down there either.	Şol ýere-de aşak seretmegiň manysy ýok.
There were no attempts at his game.	Oýnunda hiç hili synanyşyk bolmady.
Adults will have to do this for them.	Ulular olar üçin muny etmeli bolarlar.
When the company buys.	Kompaniýa satyn alanda.
Color panels indicate normal error.	Roralňyşlyk panelleri adaty ýalňyşlygy görkezýär.
Once you hear something, you don’t pay attention.	Bir gezek bir zat eşitseň, üns bermeýärsiň.
But it was very well received.	Emma gaty gowy garşylandy.
You have experienced as you say.	Seniň aýdyşyň ýaly başdan geçirdiň.
Do not move your hand.	Eliňizi gymyldatmaň.
Not where we fight.	Biziň söweşýän ýerlerimiz däl.
It turned out to be just as funny as yours.	Ol edil seniň ýaly gülkünç reňklere öwrüldi.
OK, explain.	Bolýar, düşündiriň.
Violence is a rare issue.	Zorluk seýrek mesele.
Great job once upon a time !.	Greatene bir gezek ajaýyp iş!.
God does not have such things.	Hudaýda beýle zatlar ýok.
We saw him die at home.	Biz onuň öýünde ölendigini gördük.
The old man had blood on his nose and mouth.	Gojanyň burnunda we agzynda gan bardy.
Both of these are not longer than each other.	Bularyň ikisi-de biri-birinden uzyn däl.
Eventually he was taken to a place where he could play with other children.	Ahyrynda ony beýleki çagalar bilen oýnajak ýerine eltdi.
Give him time to make a bad decision.	Erbet karar bermek üçin oňa wagt beriň.
You don't seem to be happy.	Siz begenmeýän ýaly.
Now we have to consider what that theory is.	Indi şol teoriýanyň nämedigini göz öňünde tutmalydyrys.
I didn’t have to ask if he was dead.	Onuň ölendigini ýa-da ýokdugyny soramaly bolmadym.
But that is not the case here.	Emma bu ýerde beýle ýagdaý ýok.
This is a huge difference.	Bu gaty uly tapawut.
We would go together.	Biz bilelikde barardyk.
He had heard the ring.	Ol sesiň ýüzügini eşidipdi.
He started doing something interesting.	Gyzykly bir zat edip başlady.
My reaction is to grieve for you.	Meniň reaksiýam, saňa gynanmak.
Come to the table with clean hands and a clean heart.	Arassa eller we arassa ýürek bilen stoluň başyna geliň.
Then watch the movie.	Soň bolsa film çykanda görüň.
Great game so far.	Şu wagta çenli ajaýyp oýun.
Not even the wind.	Hatda ýel däl.
Nothing happened for a while.	Käbir pursatlar üçin hiç zat bolmady.
However, the present study did not find such results.	Şeýle-de bolsa, häzirki gözlegde beýle netijeler tapylmady.
This will be a practical approach.	Bu amaly çemeleşme bolar.
We invite you to enjoy the pictures inside because we enjoy taking pictures.	Içindäki suratlardan lezzet almagyňyzy haýyş edýäris, sebäbi surata düşürmekden lezzet alýarys.
Let's take a walk together.	Geliň bilelikde gezelenç edeliň.
Yes it is.	Hawa şeýle.
Created for solutions.	Çözgütler üçin döredildi.
See if we can figure out where he escaped.	Onuň nireden gaçandygyny anyklap biljekdigimize göz aýlaň.
Definitely next time.	Indiki gezek hökman.
This is one of my first tests.	Bu siziň üçin synaglarymyň biri.
He put his hand on his heart.	Elini ýüregine goýdy.
Don't worry about anything.	Hiç zat hakda alada etme.
Both were not difficult.	Bularyň ikisi-de kyn däldi.
Oil should never be smoked.	Nebit hiç wagt çilim çekmeli däldir.
Everywhere in the book.	Kitabyň hemme ýerinde.
Make some people happy anyway.	Her niçigem bolsa käbir adamlary begendiriň.
He often waited.	Köplenç garaşýardy.
There could be another bad day for air travel.	Howa gatnawy üçin ýene bir erbet gün bolup biler.
He had felt something he had never felt before.	Ol ozal hiç wagt duýmadyk zadyny duýupdy.
This made them laugh again.	Bu bolsa olary ýene güldi.
Music and the brain.	Saz we beýni.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
There is very little research on this movement.	Bu hereket barada gaty az gözleg bar.
You are all part of the story of my finding myself.	Siziň hemmäňiz meniň özümi tapmagymyň hekaýasynyň bir bölegi.
This means that the models performed better with fewer parameters.	Diýmek, modeller az parametrler bilen has gowy ýerine ýetirildi.
Three books are in progress.	Üç kitap dowam edýär.
A description of how to do this.	Muny nädip etmelidiginiň beýany.
He seemed very angry, but never asked.	Ol gaty gaharly ýalydy, ýöne hiç haçan soramady.
If only you could ask me a question about myself.	Menden diňe özüm hakda diňe bir sorag berip bilseňiz.
parents.	ene-atasy.
They looked comfortable.	Olara rahat görünýärdiler.
There was something new for him.	Onuň üçin täzelik bardy.
Authored contributors to the latest version of the manuscript.	Authorshli ýazyjylar golýazmanyň soňky wersiýasyna goşant goşdular.
Some people recognized me.	Käbir adamlar meni tanadylar.
I really believe in his opinion because he makes great records.	Men onuň pikirine hakykatdanam ynanýaryn, sebäbi ajaýyp ýazgylar edýär.
Don't be afraid of them.	Olardan gorkmaň.
That team is great.	Şol topar gaty gowy.
I'm going to bed	Men ýatjak
He clung to himself.	Ol öz-özüne ýapyşdy.
Something that takes an argument and returns something.	Argumenti alýan we bir zady gaýtaryp berýän bir zat.
Five trials were discontinued for a variety of reasons.	Bäş synag dürli sebäplere görä aýryldy.
It had served him well for years.	Bu oňa ençeme ýyllap gowy hyzmat edipdi.
I love the screen.	Men ekrany gowy görýärin.
This is not the law.	Bu kanun däl.
How much better than that.	Ondan nähili gowy.
I only came here a month ago.	Men bu ýere diňe bir aý öň giripdim.
He does not close the door behind him.	Gapyny arkasynda ýapmaýar.
There was even a girl.	Hatda bir gyz bardy.
If you have such a problem with anxiety, the college will understand.	Aladalanmak bilen şeýle kynçylyk çekýän bolsaňyz, kollej düşüner.
With that, I mean something I've never seen before.	Munuň bilen men ozal görmediklerimi göz öňünde tutýaryn.
I thought this character was very gentle and sweet.	Bu gylyk-häsiýet gaty mylaýym we süýji diýip pikir etdim.
This could be your meeting.	Bu siziň ýygnagyňyz bolup bilerdi.
We have stopped playing video games and watching football for you.	Wideo oýunlaryny oýnamagy we siziň üçin futbol görmegi bes etdik.
Your best friend doesn't have to move around the country.	Iň gowy dost tutuş ýurt boýunça göçmeli däl.
This makes the white dot red as it should be.	Bu ak nokady bolmalysy ýaly gyzyl edýär.
You are not broken and you will not be wrong.	Sen döwülmediň we ýalňyşmarsyň.
Waiting for him to be there.	Nirede bolmagyna garaşýarsyňyz.
There was a minute of silence.	Bir sekuntlyk dymyşlyk boldy.
Go ahead and we'll let you know.	Öňe gidiň, biz size habar bereris.
Looks like he really can't.	Hakykatdanam, edip bilmejege meňzeýär.
But over time, that is likely to change.	Timeöne wagtyň geçmegi bilen özüňizi özüne çekersiňiz.
They have no real power.	Olaryň hakyky güýji ýok.
My head commanded to run, but my feet could not.	Kelläm ylgap gitmegi buýurdy, ýöne aýaklarym muny edip bilmedi.
He was not either.	Ol hem däldi.
But she knows in that look that he will be an animal.	Sheöne şeýle etse, haýwan boljakdygyny bilýär.
People are great.	Adamlar gaty gowy.
You check every rule for each of the products.	Önümleriň her biri üçin her düzgüni barlaýarsyňyz.
Usually we have a lot of things we often forget.	Usuallyöne köplenç ýatdan çykarýan köp zatlarymyz bar.
He wanted to be on the ship.	Gämide bolmak isledi.
He gave us breakfast.	Ol bize ertirlik berdi.
You need to know its depth.	Onuň çuňlugyny bilmeli.
It’s like turning off one life and starting another.	Bir durmuşy öçürip, başga birine başlamak ýaly.
Three times the test data was put in a box.	Üç gezek gaýtalanýan synag maglumatlary bir gutuda goýuldy.
I went to my new place and slept with my daughter.	Täze ýerime baryp, gyzymy ukladym.
Instead, they have their own tools.	Muňa derek, olaryň öz gurallary bar.
They bring him here.	Ony şu ýere getirýärler.
Your job is to build that bridge that connects you.	Siziň işiňiz sizi birleşdirýän şol köprini gurmak.
Everyone is different as an individual.	Şahsy adam hökmünde her kim başga.
He lost his legs.	Aýaklary ýitdi.
Grandparents would.	Uly ene-atalar ederdiler.
We can have a good time at home.	Öýde bolşy ýaly gowy wagt geçirip bileris.
Answer questions and comments when they come.	Soraglara we teswirlere gelenlerinde jogap beriň.
There must be a difference of opinion.	Pikirinde üýtgeşiklik bolmaly.
Of course, they were radically different from what they are today.	Elbetde, olar häzirki döwrüňkiden düýpgöter tapawutlydy.
Sometimes it was not easy.	Kämahal bu aňsat däldi.
I just need your support.	Maňa diňe goldawyňyz gerek.
It was a short walk to the racetrack.	Racearyşda ýöremekde gysga bir zatdy.
I just ask him to keep his property.	Diňe emläklerini saklamagyny soraýaryn.
We do not want this idea to be published.	Bu pikiriň çap edilmegini islemeýäris.
He was never excited.	Ol hiç wagt tolgunmady.
Myself, another incident.	Özümem, başga bir waka.
I do not know when Trackol was lost.	Trackoluň haçan ýitirilendigini bilenok.
Get started.	Näme başlamalydygyny başlaň.
However, there was no way around it.	Şeýle-de bolsa, munuň töwereginde hiç hili ýol ýokdy.
You will see the reason for this.	Munuň sebäbini görersiňiz.
However, you are right.	Şeýle-de bolsa, dogry aýdýarsyňyz.
It's great to be so colorful.	Munuň ýaly reňkli bolmak gaty gowy.
I stopped breathing.	Men dem almagy bes etdim.
Let him find it himself.	Goý, muny özi tapsyn.
He is a footballer.	Ol futbolçy.
You can find the results of that search here.	Şol gözlegiň netijelerini şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Really good	Hakykatdanam gowy
There was work to be done and immediately.	Edilmeli işi bardy we derrew.
Or something that once happened to women.	Ora-da bir wagtlar aýallar bolan zatlar.
I get them too.	Olary hem alýaryn.
He has come a long way.	Ol uzak ýol geçdi.
The paper is well written and clear.	Kagyz gowy ýazylan we düşnükli.
There is nothing on either end.	Iki ujunda-da hiç zat ýok.
However, these are ideal conditions.	Şeýle-de bolsa, bular ideal şertlerde.
I have had it for several years.	Mende birnäçe ýyl bäri bar.
There is the best.	Iň gowusy bar.
He ran all day.	Bütin gün ylgady.
Thick with them is a special beautiful street in the city.	Olar bilen galyň şäherdäki aýratyn bir owadan köçedir.
Maybe he did something we didn't know.	Belki, ol biziň bilmeýän zadymyzy eden bolsa gerek.
A few minutes to three minutes.	Birnäçe minutdan üç minut.
But these are just some of the goal setting shareware that you can use.	Emma bular kiçijik bir görnüş.
These two things are not necessarily related.	Bu iki zat hökman baglanyşykly däl.
It’s hard to change what’s not there.	Ol ýerde ýok zady üýtgetmek kyn.
He would look around every now and then, find me, and smile.	Everyygy-ýygydan töweregine göz aýlardy, meni tapardy we ýylgyrardy.
I'm glad to know that my old leg will fix things.	Köne aýagymyň zatlary düzedjekdigini bilip begenýärin.
He could never get his hands on it.	Hiç haçan elini dogry alyp bilmedi.
Same size.	Şol bir göwrüm.
I would come for information.	Maglumat üçin gelerdim.
We are in constant communication day and night.	Gije-gündiz yzygiderli aragatnaşykda bolýarys.
This has happened several times.	Bu birnäçe gezek bolup geçdi.
Natural selection made this situation rare.	Tebigy saýlama bu ýagdaýy seýrek etdi.
What is this	Bu näme.
Cut off their heads.	Kellelerini kes.
You are watching what is happening around you.	Daş-töweregiňizde bolup geçýän zatlara syn edýärsiňiz.
There is more to come.	Boljak köp zat bar.
Then the game was over.	Ondan soň oýun gutardy.
It can be caused by stress.	Stress sebäpli getirip bolar.
One of the independent sets is shown.	Garaşsyz toplumlaryň biri görkezilýär.
There are different options to achieve the goal.	Maksada ýetmek üçin dürli saýlawlar bar.
A woman was on the train with her baby when the incident happened.	Bu waka bolanda bir aýal çagasy bilen otlyda bardy.
It does not sell insurance.	Insurancetiýaçlandyryş satmaýar.
You may be down, but you are not out.	Downok bolup bilersiňiz, emma daşarda dälsiňiz.
I knew he had it.	Men onuň bardygyny bilýärdim.
But we will beat him.	Emma biz ony urarys.
There are no age requirements.	Ageaş talaplary ýok.
They happen in real life.	Olar hakyky durmuşda bolup geçýär.
The day before he was killed.	Öldürilmeginden bir gün öň.
We will help each other.	Birek-birege kömek ederis.
No problem, everything looked good.	Mesele ýokdy, hemme zat gowy görünýärdi.
A number of complaints have been raised.	Şikaýat bilen baglanyşykly köp sanly mesele gozgaldy.
There was no significant difference between the other clinical features.	Beýleki kliniki aýratynlyklaryň arasynda düýpli tapawut ýokdy.
Turn each one into a ball.	Hersini bir topa öwüriň.
I'm worried about that.	Men bu barada alada edýärin.
Besides, it is my murder.	Mundan başga-da, ol meniň öldürmegimdir.
There is nothing wrong with that.	Munda hiç hili ýalňyşlyk ýok.
I don’t know what new events happened that day.	Şol gün nähili täze wakalaryň bolandygyny bilemok.
I begin this journey with your support.	Bu syýahatyňyzy siziň goldawyňyz bilen başlaýaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hakyky üçin olar şeýle edýärler.
When he closed his eyes, he stopped moving.	Gözüni ýumanda, hereketini bes etdi.
Bad things happen when my dad is angry.	Kakamyň gahary gelende erbet zatlar bolýar.
They had differences.	Olaryň tapawutlary bardy.
They talked and talked.	Olar gürleşdiler we gürleşdiler.
I'm fine with that.	Men munuň bilen gowy.
This is a requirement.	Bu talap.
It was as if he had brought his own laughter with him.	Özüniň gülküsini özi bilen getiren ýalydy.
However, it is my favorite music player.	Şeýle-de bolsa, meniň saýlan aýdym-saz pleýerim.
The color lifted her face.	Reňk onuň ýüzüni galdyrdy.
I get to the truth of the matter.	Men işiň hakykatlaryna ýetýärin.
I’m not saying you shouldn’t help pay for education.	Bilim tölemäge kömek etmeli däl diýemok.
We really liked it.	Biz hakykatdanam haladyk.
Spread around.	Daş-töwerege ýaýlaň.
We have tried to solve these problems in our technique.	Bu meseleleri tehnikamyzda çözmäge synanyşdyk.
It has a place.	Onuň ýeri bar.
That month.	Şol aý.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu hakda.
There is darkness behind your night fire.	Gijeki odyňyzyň aňyrsynda garaňkylyk bar.
Hell is a good ship.	Gowy gäminiň dowzahy.
I had no intention of escaping and disturbing him.	Gaçyp, ony biynjalyk etmek niýetim ýokdy.
I would really like to see someone else.	Men hakykatdanam başga birine tomaşa etmek islärdim.
Such research is also widely used in the medical field.	Lukmançylyk pudagynda-da şeýle derňew giňden ulanylýar.
I was trying to hit him with the flat side.	Men ony tekiz tarapy bilen urjak bolýardym.
They do not add.	Olar goşmaýarlar.
People come in the afternoon.	Günüň ikinji ýarymynda adamlar gelýär.
It's as empty as ever.	Hemişe bolşy ýaly boşdy.
And then he fell.	Soň bolsa ýykyldy.
I don't know what that is.	Theagdaýyň nämedigini bilemok.
We are applying for this money now.	Bu pul üçin indi ýüz tutýarys.
So new and young.	Şonuň üçin täze we ýaş.
Production of research paper.	Gözleg makalasynyň önümçiligi.
He was not even allowed to go to that post.	Oňa hatda şol ýazga geçmäge-de rugsat bermedi.
All items found were returned.	Tapylan zatlaryň hemmesi yzyna getirildi.
Of course, this was not what I was expecting.	Elbetde, bu onuň meniň aýtmagyna garaşýan zady däldi.
Moderate levels may vary, but the presence of activity is confirmed.	Orta derejeler üýtgäp biler, ýöne işjeňligiň barlygy tassyklanýar.
This is to be expected.	Bu garaşylmalydyr.
I went there too.	Menem ol ýere bardym.
Resting in front of the right crowd.	Dogry märekäniň öňünde dynç alýar.
Use it at your own risk!	Öz töwekgelçiligiňiz bilen ulanyň!
His eyes were fixed on the man sitting next to him.	Gözleri gapdalynda oturan adama gönükdirildi.
Contributed to research and software.	Derňew we programma üpjünçiligi üçin goşant goşdy.
Since everything is taken seriously, it is taken seriously.	Everythinghli zada çynlakaý çemeleşýändigi üçin, oňa çynlakaý çemeleşýär.
I have a job to feed my family.	Maşgalamy eklemek üçin bir işim bar.
I want to sue this company.	Bu kompaniýany kazyýete talap etmek isleýärin.
This is a very expensive mistake, please.	Bu gaty gymmat ýalňyşlyk, goýuň.
After a while you get tired of hearing the same thing.	Birnäçe wagtdan soň şol bir zady eşitmekden bizar bolýarsyňyz.
Talking to people is normal.	Adamlar bilen gürleşmek adaty mesele.
Of course.	Elbetde.
I break them.	Men olary döwýärin.
So he moved.	Şeýdip, ol göçdi.
You have to be able to see that.	Muny görüp bilmeli.
But why buy one when you can make one at home.	Homeöne öýde birini taýýarlap bilýän wagtyňyz näme üçin satyn alyň.
They are just people, just people.	Olar diňe adamlar, diňe adamlar.
The men loved to get their hands on it.	Erkekler ellerini bu ýerden geçirmegi gowy görýärdiler.
It seems to use the word ‘always’ a lot nowadays.	Häzirki wagtda 'hemişe' sözüni köp ulanýan ýaly.
In fact, I haven't seen it before.	Aslynda muny öň görmändim.
Second, it was a love letter.	Ikinjiden, söýgi hatydy.
That’s the goal from the moment you start creating the story.	Hekaýa döredip başlan pursatyňyzdan başlap, maksat şol.
I don't expect much either.	Menem az garaşmaýaryn.
I'm a bad friend	Men erbet dost
In fact, it was not his word.	Aslynda onuň göz öňünde tutýan sözi däldi.
Help build.	Gurmaga kömek ediň.
There are two options in the test analysis.	Synag derňewinde iki wariant bar.
She is a wonderful child, so she is calm and sweet and happy.	Ol ajaýyp çaga, şonuň üçin asuda we süýji we bagtly.
Accept that it is the first.	Birinjidigini kabul ediň.
He will definitely believe that.	Ol muňa hökman ynanar.
It's good, but it's different.	Bu gowy, ýöne başga.
However, men become more active during that season.	Şeýle-de bolsa, şol möwsümde erkekler has işjeň bolýar.
They had enough.	Olarda ýeterlikdi.
What a wonderful day.	Nähili geň gün.
Of course, he had the answer.	Elbetde, onuň jogaby bardy.
He says he received the message, but will indicate when.	Habary alandygyny, ýöne wagt görkezjekdigini aýdýar.
There seemed to be no middle ground.	Orta pikir ýok ýalydy.
I'm in hell.	Men düzediş dowzahynda.
It's free and easy to do.	Mugt we etmek aňsat.
Beyond that.	Munuň aňyrsynda.
The source code is available at the end of this post.	Sourcehli çeşme kody bu ýazgyň soňunda elýeterlidir.
However, this argument is not well developed.	Şeýle-de bolsa, bu argument gowy ösenok.
I had a whole career.	Tutuş iş karýeram bardy.
Often the same person was present.	Köplenç şol bir adam gatnaşýardy.
This is more important than ever.	Bu indi öňküsinden has möhümdir.
The film needed a love story to be everything.	Filmde hemme zat bolmak üçin söýgi hekaýasy gerekdi.
We have a problem.	Bizde bir mesele bar.
I had no other plan but to run.	Ylgamakdan başga meýilnamam ýokdy.
But you don't have to come home with me.	Meöne meniň bilen öýe gelmegiň zerurlygy ýok.
Someone gently called out.	Kimdir biri sesini ýuwaşlyk bilen çagyrdy.
He wants the truth.	Hakykaty isleýär.
This is not unique.	Bu beýle üýtgeşik däl.
You know, we can't really love a record.	Bilýärsiňizmi, diňe ýazgy üçin hakykatdanam söýgi edip bilmeris.
These are the two main reasons.	Bu iki esasy sebäp.
First, prove the background features that will be useful for future work.	Ilki bilen, geljekki iş üçin peýdaly boljak fon aýratynlyklaryny subut ediň.
My father was born here.	Kakam şu ýerde doguldy.
One hundred percent succeeded.	Hundredüzden biri üstünlik gazandy.
Develop a natural voice.	Tebigy sesi ösdüriň.
Cat	Pişik.
Something else is here.	Bu ýerde başga zat.
He gave her another flower as a gift.	Sowgat hökmünde oňa başga bir gül berdi.
We lost your signal for a few minutes.	Birnäçe minutlap signalyňyzy ýitirdik.
Last year was no different.	Geçen ýyl üýtgeşik bolmady.
Forget about this if you have plans for this place.	Bu ýer üçin meýilnamalaryňyz bar bolsa ýatdan çykaryň.
You hate me	Sen meni ýigrenýärsiň.
They introduced me.	Olar meni tanatdylar.
Go out into nature as often as possible.	Mümkin boldugyça ýygy-ýygydan tebigata çykyň.
However, this could not continue.	Emma, ​​bu dowam edip bilmedi.
Maybe he didn't.	Belki, başarmandyr.
This is probably one of the best parts.	Bu iň gowy bölekleriň biri bolsa gerek.
Now we have to figure out what to do with it.	Indi munuň bilen näme etmelidigini anyklamaly.
Try and find a real way.	Synag we hakyky ýoly gözläň.
He forced them to retreat.	Olary yza çekmäge mejbur etdi.
I can't describe the beauty of it in words.	Munuň gözelligini sözler bilen suratlandyryp bilemok.
He was right.	Ol muny dogry aýtdy.
It seemed like a long time to wait for two weeks.	Iki hepde garaşmak üçin gaty uzyn wagt ýalydy.
It's the kind of community some critics call artificial looking.	Iň gowy netijä gelmek bilen gutarjak möhüm zat.
A world of peace and leisure.	Parahatçylyk we dynç alyş dünýäsi.
It was too bad for that.	Munuň üçin ol gaty erbetdi.
You are just people.	Siz diňe adamlar.
He wanted to listen, but he couldn't.	Ol diňlemek islärdi, ýöne diňläp bilmedi.
There will be another beginning, another spring.	Başga bir başlangyç, başga bir bahar bolar.
So many of you are on the wrong side.	Şeýlelik bilen, köpüňiz nädogry tarapda.
It can be used repeatedly for better relief.	Has oňat ýeňillik üçin gaýta-gaýta ulanylyp bilner.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bularyň köpüsini almak bilen gutarýan zat.
And so the audience stood.	Şeýdip, tomaşaçylar durdular.
You just give the settings you want to change.	Diňe üýtgetmek isleýän parametrleriňizi berýärsiňiz.
For example, in my opinion.	Mysal üçin, meniň pikirimçe.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, muny gaty haç hökmünde görýärler.
Unfortunately, there is an option to reverse the page.	Gynansagam, sahypanyň tersini etmek mümkinçiligi bar.
I wanted to know	Men bilmek isledim.
There is not much for him there.	Ol ýerde onuň üçin kän zat ýok.
Each element has its own history and purpose in battle.	Her elementiň söweşde öz taryhy we maksady bar.
We must fight.	Biz hökman göreşýäris.
Everyone who thinks so is wrong.	Muny nädogry hasaplaýanlaryň hemmesi.
He didn't look back.	Yzyna-da seretmedi.
They only know what to do in theory.	Diňe teoriýada näme etmelidigini bilýärler.
The group went home.	Topar öýlerine gitdi.
It was important to understand each other.	Birek-birege düşünmegi möhümdi.
It has several small fish.	Onda birnäçe ownuk balyk bar.
However, he smiled and nodded.	Şeýle-de bolsa, ýylgyrdy-da, başyny atdy.
I fell to the ground.	Men ýere ýykyldym.
You can do the same.	Şeýle hem edip bilersiňiz.
People should not like each other at work at any time.	Adamlar işde islendik wagt biri-birini halamaly däldirler.
I can't move it.	Ony gymyldadyp bilemok.
Join now.	Şu wagt goşul.
They are the key.	Olar munuň açarydyr.
He tried to make it clear where they belonged.	Olaryň nirä gabat gelýändigini anyk düşündirmäge synanyşdy.
But it stuck.	Itöne ýapyşdy.
Now you can smile.	Indi ýylgyryp bilersiňiz.
However, you have nothing to worry about.	Emma, ​​alada etmeli zadyňyz ýok.
They never did.	Olar muny hiç haçan etmediler.
Be faithful to yourself.	Özüňe wepaly bol.
Made for great research.	Ajaýyp gözlegler üçin edildi.
I didn't want that to happen in my book.	Munuň kitabymda beýle bolmagyny islemeýärdim.
Once upon a time he loved it.	Bir gezek ol muny gowy görýärdi.
Eats the whole planet.	Bütin planetany iýýär.
He lived even though he did not know these things.	Bu zatlary bilmese-de ýaşaýardy.
Don't try to open those doors.	Şol gapylary açmaga synanyşmaň.
People may be lost.	Adamlar ýitip bilerler.
I wondered if it could be four years ago.	Dört ýyl ozal bolup bilermi diýip pikir etdim.
What did these people expect from him?	Bu adamlar ondan nämä garaşýardylar.
They do not hide their feelings.	Duýgularyny gizlemeýärler.
I don't think he can keep it.	Ony saklap biler öýdemok.
I didn’t feel bad for him either.	Menem oňa erbet duýmadym.
This procedure was repeated for each of the patient samples.	Bu amal hassanyň nusgalarynyň her biri üçin gaýtalandy.
She seems to be very excited to hear that.	Ol eşidişinden gaty tolgunýan ýaly.
I came to the conclusion that it was best to wait for him to leave.	Onuň gitmegine garaşmak iň gowusy diýen netijä geldim.
What do you want from me	Menden näme isleýärsiň?
I look very much like him.	Men oňa gaty meňzeýärin.
Knowing when people are lying will help them to lie better.	Adamlaryň haçan ýalan sözleýändigini bilmek, has gowy ýalan sözlemäge kömek eder.
He did not know what to say to her.	Oňa näme diýjegini bilenokdy.
There were other things.	Başga zatlary-da bardy.
But they can't play this game forever.	Emma bu oýny baky oýnap bilmeýärler.
I like tests.	Synaglary halaýaryn.
Very few, but the reaction was there.	Gaty az, ýöne reaksiýa şol ýerde boldy.
I didn't hear his heart beat.	Hisüreginiň urmagyny eşitmedim.
Those who use it can improve their lives.	Ony ulanýanlar durmuşyny gowulaşdyryp bilerler.
The move has brought wonderful new friends and experience.	Movehli hereketler ajaýyp täze dostlar we tejribe getirdi.
It would be a great opportunity to learn more.	Ony has köp öwrenmek üçin gowy pursat bolardy.
They asked each other's family members.	Biri-biriniň maşgala agzalaryndan soradylar.
Let's hope so.	Şeýle umyt edeliň.
You will hear about it.	Bu hakda eşidersiňiz.
He could not love this man.	Ol bu adamy söýüp bilmedi.
He knew in that look that he had succeeded.	Ony talap edip biljekdigini gowy bilýärdi.
We woke up and fell asleep again.	Bedatdyk we ýene ukladyk.
President, do you mean me?	Prezident, meni göz öňünde tutýarsyňyzmy?
They are powerful tools for them.	Olar üçin güýçli gurallardyr.
It's out of my hands.	Bu meniň elimden.
Youa did not let or not give you.	Youa-da size ýol bermedi ýa-da bermedi.
We need action now.	Bize indi hereket gerek.
There were no injuries at school.	Mekdepde hiç hili şikes bolmady.
Some people suggested that I live with him.	Käbir adam maňa onuň bilen ýaşamagymy teklip etdi.
I have no other details.	Başga jikme-jikliklerim ýok.
You left because of what happened between you and me.	Seniň bilen meniň arasynda bolup geçen zatlar sebäpli gitdiň.
We know we have to vote.	Ses bermelidigimizi bilýäris.
His eyes were bright and his body warm.	Gözleri ýagty, bedeni ýylydy.
It will not be easy.	Bu aňsat bolmaz.
They saved many lives.	Olar köp adamyň janyny halas etdiler.
He hated this car.	Ol bu ulagy ýigrenýärdi.
Big, small and everything in between.	Uly, kiçi we arasyndaky hemme zat.
I have to sit down.	Men oturmaly.
All of this made a lot of sense to me.	Bu zatlaryň hemmesi meniň üçin köp many berdi.
You were not there	Sen ol ýerde däldiň
They knew it had been found.	Tapylandygyny bilýärdiler.
Personal and family history did not matter.	Şahsy we maşgala taryhy möhüm däldi.
He lies on my back and stands on top of me.	Ol meni arkamda ýatyrýar we meniň üstümde dur.
There is more information there.	Ol ýerde has köp maglumat bar.
I feel your feelings.	Men siziň duýgularyňyzy duýýaryn.
I do not yet have accurate information about my position.	Entegem öz wezipäm barada takyk maglumat ýok.
This is a dangerous situation for them.	Bu olar üçin howply ýagdaý.
However, there was no significant difference in stress and mental health.	Complöne kynçylyklarda we akyl saglygynda düýpli tapawut ýokdy.
I saw them as I did.	Olary meniňki ýaly gördüm.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, adamlara düşünip biljekdigini şeýle aýdýar.
They feel new confidence.	Täze ynam duýýarlar.
Keep this cooking until the meat is good.	Bu bişirilişi et gowy bolýança saklaň.
Wanted.	Gözlenýär.
He must have understood.	Ol düşünen bolmaly.
He died of fatigue and soon fell asleep.	Ol halys öldi we tiz wagtdan uky aldy.
Military action.	Harby hereket.
Of course he did.	Elbetde etdi.
Not from the heart.	Hisüreginden däl.
No one came in and no one came out.	Hiç kim girmedi we hiç kim çykmady.
We will never know why.	Munuň sebäbini hiç haçan bilmeris.
The bridge is long.	Köprü uzyn.
It was very cold soon.	Tizara gaty sowuk boldy.
God has given us life.	Hudaý bize ýaşaýyş berdi.
You haven't had a problem in your entire life.	Bütin ömrüňizde kynçylyk çekmediňiz.
He was overjoyed when he returned.	Ol gaýdyp gelende gaty begendi.
But in his early years, he had to look great.	Hisöne ilkinji ýyllarynda onuň keşbi gaty gowy bolmalydy.
By definition, half of the population is above average.	Kesgitleme boýunça, adamlaryň ýarysy ortaça derejeden ýokary.
He wants to ask his wife what she wants to say.	Aýalyndan näme diýjek bolýandygyny soramak isleýär.
I went in too.	Menem girdim.
So you can literally pay for anything in the game.	Şeýlelik bilen oýunda hiç zat üçin sözme-söz pul töläp bilersiňiz.
We went through everything together.	Hemme zady bilelikde başdan geçirdik.
I don't want any text on my button.	Düwmämde haýsydyr bir tekst islämok.
We know nothing.	Biz hiç zady bilemzok.
We'll wait when we see you.	Seni görenimizde garaşarys.
But the children did not pay attention.	Emma çagalar muňa üns bermediler.
Pour hot coffee over the mixture.	Garyndynyň üstüne gyzgyn kofe guýuň.
But even today we have won here, and the world knows that.	Emma şu günem bu ýerde ýeňiş gazandyk, dünýä muny bilýär.
People we know.	Tanaýan adamlarymyz.
You didn't have to stay there and listen to them.	Ol ýerde galmak we olary diňlemek hökman däldi.
Even white customers.	Hatda ak müşderiler.
You have to do something small, not something big.	Uly bir zat däl-de, kiçijik bir zat etmeli.
Conditions have never been made public.	Şertler hiç wagt köpçülige aýan edilmedi.
Maybe they are related and can help you a lot.	Belki, olar baglanyşyklydyr we size has köp kömek edip biler.
Let's see if you start playing.	Geliň, oýnap başlandygyňyzy göreliň.
My hair is high.	Saçlarym ýokary.
I think we'll see how that goes.	Munuň nähili gidýändigini göreris öýdýän.
Things were easy and comfortable with him.	Onuň bilen zatlar aňsat we rahatdy.
When I was growing up, I was away from the industry.	Ulalýan günlerimde pudakdan uzakda boldum.
She put her head between her knees.	Sheöne kellesini dyzlarynyň arasyna goýdy.
There are some ideas and written code.	Käbir pikirler we ýazylan kod bar.
It's nice to play for him.	Onuň üçin oýnamak biziň üçin ýakymly.
His magic bought my silence.	Onuň jadysy meniň dymmagymy satyn aldy.
But they had each other.	Theyöne olaryň biri-biri bardy.
He doesn't say a word.	Ol bir sözem aýtmaýar.
Any of these states can be selected for our purposes.	Biziň maksadymyz üçin bu ştatlaryň islendigi saýlanyp bilner.
There is nothing wrong with you.	Ol ýerde size hiç zat ýok.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa olara göz aýlaryn.
This class was very expensive.	Bu synp gaty gymmatdy.
We never discussed the realities of life.	Durmuşyň hakykatlaryny hiç haçan ara alyp maslahatlaşmadyk.
Always with this pressure.	Elmydama bu basyş bilen.
I lie on the floor and get sick for a while.	Men polda ýatyp, bir salym agyrýaryn.
I think we can succeed together.	Bilelikde üstünlik gazanyp bileris diýip pikir edýärin.
Honestly, he was a man we knew.	Dogrusy, ol biziň tanaýan adamymyzdy.
Just be kind and do good.	Diňe mähirli boluň, gowy işler ediň.
There is a payment on the school day.	Okuw gününde töleg bar.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Käbirlerinde bolsa az maglumat bar.
Whatever you have to do.	Näme etmeli bolsaň.
It has been stuck for more than a few years.	Birnäçe ýyldan köp wagtlap ýapyşdy.
It can be up to nine years old.	Dokuz ýaşyndaka-da bolup biler.
What's the matter?	Mesele näme?
It will only happen.	Diňe bolar.
He only spoke once or twice.	Ol gürleşende diňe bir ýa-da iki gezek gürledi.
They demand more, but we have nothing else to offer.	Has köp zat talap edýärler, ýöne bize berjek başga zadymyz ýok.
However, all body samples were used in the current study.	Şeýle-de bolsa, häzirki gözlegde bedeniň ähli nusgalary ulanyldy.
Remembering and learning.	Rememberatlamak we öwrenmek.
Now everyone, including me, had their own personality.	Indi her kimiň, şol sanda menem, öz şahsyýeti bardy.
Good people have bad things.	Gowy adamlarda erbet zatlar bolýar.
Something is wrong.	Bir zat dogry däl.
We still have to live every day and every detail.	Biz henizem her gün we her jikme-jiklik bilen ýaşamaly.
But heavy breathing is part of the process.	Emma agyr dem almak prosesiň bir bölegidir.
It takes a second for the students to get their attention.	Okuwçylaryň ünsüni çekmegi üçin bir sekunt gerek.
Their music was magical.	Olaryň sazy jadylydy.
I love the production design of things.	Men zatlaryň önümçilik dizaýnyny gowy görýärin.
Growing up means not having fun.	Ulalmak hezil etmezligi aňladýar.
Not just easy.	Diňe aňsat däl.
However, he was never taken to hospital for treatment.	Muňa garamazdan, hiç wagt bejergi üçin keselhana äkidilmedi.
It cannot be taken back by force.	Ony zor bilen yzyna alyp bolmaz.
I did not die.	Men ölmedim.
He left, and we went out for lunch.	Ol gitdi, günortanlyk naharyna çykdyk.
As a result, cellular surgery is possible in a good area.	Netijede, gowy sebitde öýjük operasiýasy mümkin bolýar.
What did he do?	Ol näme etdi?
Some secrets may come.	Käbir gizlin zatlar gelip biler.
Just do your best.	Diňe eliňizden gelenini ediň.
The management team took the car.	Dolandyryş topary ulag aldy.
Today we are ready to take these measures.	Bu gün biz bu çäreleri duruzmaga taýyn.
How we forget.	Nädip ýatdan çykarýarys.
My drink controlled my life.	Içgim durmuşymy dolandyrýardy.
I remember that.	Muny ýadymda.
We have who we came for.	Kim üçin gelendigimiz bar.
There may also be social pressure.	Jemgyýetçilik basyşy hem bolup biler.
That promise was also broken.	Bu wada-da bozuldy.
You can download and view your content.	Mazmunyňyzy göçürip alyp we görüp bilersiňiz.
I am often not on the line.	Men köplenç setirde däl.
No secret code required.	Gizlin kod gerek däl.
She lives at home.	Öýde ýaşaýar.
You have to accept that.	Muny kabul etmeli.
Each connection has its own characteristics.	Her baglanyşygyň aýratyn aýratynlyklary bar.
Then he looked around and nodded.	Soň bolsa töweregine seredip, baş atdy.
But he never showed up.	Emma ol hiç wagt görkezmedi.
Listen to the thoughts that come from your heart.	Kalbyňyzdan gelýän pikirleri diňläň.
He would never have gone that far.	Ol hiç wagt beýle derejä gitmezdi.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
You will have trouble in this world.	Bu dünýäde kynçylyk çekersiňiz.
In doing so, there is a risk of losing the point.	Şeýle etmek bilen, nokady ýitirmek howpy abanýar.
But there must be some difference.	Someöne käbir tapawut bolmaly.
No response from topic.	Mowzukdan jogap ýok.
It was so obvious all the time.	Bütin wagt şeýle äşgärdi.
He said something to the guard who shook his head in the hall.	Zalda başyny atan garawula bir zat diýdi.
Not for a few days at least.	Iň bolmanda birnäçe gün däl.
As he hoped, he was not there yet.	Umyt edişi ýaly, ol entek ýokdy.
Fortunately, he will never be able to return.	Bagt bilen ol hiç haçan gaýdyp bilmez.
Please let me know if this is normal.	Munuň kadalydygyny maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
It's a lifestyle or something.	Bu durmuş usuly ýa-da başga.
That makes a lot of sense.	Bu köp many berýär.
Unless you have a specific destination, you're just moving the car and wasting gas.	Şeýle ýagdaý ýüze çykmasa, tebigy seçim hiç zat edip bilmez.
First I show it after my relationship.	Ilki bilen gatnaşygymdan soň görkezýärin.
It looks fresh and good.	Täze we gowy görünýär.
The boys do such a good job of telling these stories.	Oglanlar bu hekaýalary gürrüň bermek üçin şeýle gowy iş edýärler.
Some find it hard to give back.	Käbirleri yzyna bermekde tapýarlar.
Mostly, too, is real.	Mostlya-da esasan hakyky.
This is especially true when you are standing.	Bu, esasanam duranyňyzda has dogrydyr.
These are my memories.	Bu meniň ýatlamalarym.
Clothing is more difficult.	Egin-eşik has kyndy.
Eat, work and sleep.	Iýiň, işläň we uklaň.
I'll eat you on my own.	Men seni özbaşdak iýerin.
Many of these came last year.	Bularyň köpüsi geçen ýylda geldi.
I am mainly interested in only part of the year.	Esasan meni diňe ýylyň ýyl bölegi gyzyklandyrýar.
However, he now looks older.	Şeýle-de bolsa, ol häzir has garry görünýär.
He would find a way to get better.	Has gowy ýagdaýa çykmagyň ýoluny tapjakdy.
I have a very good opening.	Mende gaty gowy açylyş bar.
We can take care of that later.	Bu barada soňrak alada edip bileris.
Not on a plane.	Bir uçarda däl.
I needed something.	Maňa bir zat gerekdi.
This is a point.	Bu bir nokat.
And the support opportunities are very interesting.	Goldaw mümkinçilikleri bolsa gaty gyzykly.
She loved it so much.	Ol şeýle bir çuňňur söýýärdi.
I believe that anything is possible through hard work.	Zähmet bilen islendik zadyň mümkindigine ynanýaryn.
I like his character.	Men onuň häsiýetini halaýaryn.
He never had a lawsuit against me, and he knew it.	Onuň maňa garşy hiç haçan kazyýet işi ýokdy we muny bilýärdi.
I don't know if this is an option for you.	Bu siziň üçin bir warianty ýa-da däldigini bilemok.
They want to rule the world.	Dünýäni dolandyrmak isleýärler.
This court does not even think about it.	Bu kazyýet bu barada pikirem etmeýär.
We can't wait to bring them to you.	Olary size getirmegine garaşyp bilmeris.
In the last few hundred years it has not been possible.	Soňky birnäçe ýüz ýylda ol mümkin däldi.
But we seemed to be buying his story.	Hisöne biz onuň hekaýasyny satyn alana meňzeýärdik.
Or maybe he doesn't think so.	Ora-da belki pikir etmeýär.
It had more power.	Has köp güýji bardy.
Something has changed.	Bir zat üýtgedi.
I heard the call.	Men jaňy eşitdim.
But it was too late.	Emma şol wagt gaty giçdi.
His character is well established.	Onuň häsiýeti gowy ornaşypdyr.
He did not write to please the audience.	Ol tomaşaçylaryň göwnünden turmak üçin ýazmady.
It's as familiar as breathing, but you can't place it.	Dem almak ýaly tanyş, ýöne ýerleşdirip bilmersiňiz.
He thought he would do the same.	Erbet, muny edil şonuň ýaly ederis diýip pikir etdi.
Most of the patients in both groups were male.	Iki topardaky hassalaryň köpüsi erkekdi.
Your eyes may be open or closed.	Gözleriňiz açyk ýa-da ýapyk bolup biler.
We both stopped walking.	Ikimizem ýöremegi bes etdik.
He did nothing after that.	Şondan soň hiç zat etmedi.
Live in a better world.	Has gowy dünýäde ýaşaň.
You show both.	Ikisini hem görkezýärsiň.
I didn't learn much.	Men kän öwrenip bilmedim.
Here they are now.	Ine, indi olar bar.
Someone will roll.	Kimdir biri togalanar.
Just behind that door.	Edil şol gapynyň aňyrsynda.
But they are separate steps.	Emma olar aýry ädimler.
Many of us are taught early to fear ourselves.	Köpümize özümizden gorkmak üçin ir öwredilýär.
But this is the future.	Emma bu gelejek.
We saved our lives.	Biz jany halas etdik.
This form of income control is important.	Girdejä gözegçilik etmegiň bu görnüşi möhüm wezipä eýedir.
I want a comfortable position.	Men rahat bir wezipe isleýärin.
I know why people believe it.	Adamlaryň näme üçin ynanýandyklaryny bilýärin.
In either case, the judge did not report material facts.	Iki ýagdaýda-da kazy maddy faktlar barada hasabat bermedi.
We can't wait.	Biz garaşyp bilmeris.
The more we know about nature, the less evil we have.	Tebigaty näçe köp bilsek, erbetlik az bolýar.
Now, as you say, everything is back to normal.	Indi aýdyşyňyz ýaly, hemme zat gowy işlemäge gaýdyp geldi.
Just buy one.	Diňe birini satyn al.
Notok and you know it doesn't exist.	Notok we sen onuň ýokdugyny bilýärsiň.
Maybe even better.	Belki hasam gowudyr.
It should have been on the list.	Sanawda bolmalydy.
However, there are two issues with this approach.	Şeýle-de bolsa, bu çemeleşmede iki mesele bar.
Maybe it has some independent interest.	Belki, munuň birneme garaşsyz gyzyklanmasy bar.
Step on them.	Olara ädim ät.
Everything is based on emotion, no matter what.	Hemme zat näme bolsa-da duýga esaslanýar.
That’s when he told me it wasn’t working so well.	Ine, şonda ol maňa beýle gowy işlemeýändigini aýtdy.
But there is nothing to worry about.	Emma alada goýjak zat ýok.
I sat in the waiting room when the blood was drawn.	Gan çekilende garaşylýan otagda oturdym.
They first came out of the mess.	Bular ilki bilen bulaşyklykdan çykdylar.
He said we would go back.	Yza gaýdyp bararys diýdi.
The money given to him would have run out.	Oňa berlen pul gaçyp gutarardy.
It worked a little.	Bu birneme işledi.
He told her to go to bed.	Oňa ýatmalydygyny aýtdy.
It's time to dump her and move on.	Özüňizi iteklemegiň wagty geldi.
I think you should give it in your warning.	Duýduryşyňyzda bermeli diýip pikir edýärin.
There are several ways to help you.	Size kömek edip biljek birnäçe usul bar.
These things were not what we were going to end up with.	Bu zatlar biziň gutarjak zadymyz däldi.
At least for a while.	Iň bolmanda azajyk wagtlap.
I feel her in my stomach.	Men onuň garnymda oturanyny duýýaryn.
Yes, we do.	Hawa, şeýle edýäris.
He closed his eyes and leaned back in his chair.	Gözüni ýumup, oturgyjyna egildi.
I haven't seen them since those young and happy days.	Olary şol ýaş we bagtly günlerden bäri görmedim.
Of course, she has the right to dress.	Elbetde, köýnege hukugy bar.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däl.
Exercise should be the main thing.	Maşk esasy bolmaly.
He joined our efforts at a young age.	Ol biziň tagallalarymyza ýaş wagtynda goşuldy.
He put in a bad day.	Erbet güni goýdy.
In fact, it's not about success.	Aslynda bu üstünlik hakda däl.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol munuň özi-de pikir däldigini aýtdy.
Sit back and brown, then mix.	Againene oturyň we goňur goýuň, soňra garmaly.
We could have done this together and won.	Bu bilelikde bilelikde edip, ýeňip bilerdik.
He did not want to return.	Yzyna gaýdyp gelmejek boldy.
Actually a little bit ahead.	Aslynda birneme öňe.
When you commit suicide as you do.	Kast edişiňizi edişiňiz ýaly ýerine ýetireniňizde.
Not that he would believe it.	Oňa ynanjakdygy däl.
It won't be easy and it won't be fast.	Bu aňsat bolmaz we çalt bolmaz.
Third.	Üçünji.
Good thing.	Gowy zat.
It may be possible.	Mümkin bolup biler.
It is as if we had never seen or seen one before.	Öň hiç haçan görmedik ýa-da görüşmedik ýaly.
I could still hear his voice.	Men henizem onuň sesini eşidýärdim.
Get a quick double.	Çalt goşa al.
The third treatment was control.	Üçünji bejergi gözegçilik boldy.
The next day.	Ertesi gün.
This idea has never been seen before.	Bu pikir ozal beýle pikirde bolmandy.
Power was released immediately.	Kuwwat derrew boşadyldy.
First, there is the security factor.	Birinjiden, howpsuzlyk faktory bar.
I'm not asking you to help me with anything.	Hiç zat üçin maňa kömek etmegiňizi soramok.
He had to beat my heart out for me.	Ol meniň üçin ýüregimi urmalydy.
Now let's go home.	Indi geliň, öýe gideliň.
They call him back.	Ony yzyna çagyrýarlar.
It does nothing inside.	Içerki hiç zat etmez.
He was just like that.	Ol edil şonuň ýalydy.
No one was injured in the crash.	Awariýa ýüze çykanda hiç kim ýaralanmady.
If it's bad, forget it and move on.	Erbet bolsa, muny ýatdan çykar we öňe git.
However, I am not like you.	Şeýle-de bolsa, men seniň ýaly däl.
We started looking at each other for a while on the trip.	Syýahatda birneme wagt birek-birege seredip başladyk.
He sent photos of two families.	Iki maşgala suratyny iberdi.
Then sit on your feet.	Soň bolsa aýaklaryňyz bilen oturyň.
We looked for a moment.	Bir salym garadyk.
This is normal.	Bu adaty bir zat.
I was not in control at all.	Men düýbünden kontrolda däldim.
If you start to feel it, teach it.	Eger duýup başlasaňyz, şony öwrediň.
And then it started to turn back.	Soň bolsa yzyna öwrülip başlady.
Only he did not say so.	Diňe ol muny beýle aýtmady.
You watch it carefully, especially to keep your eyes peeled.	Siz ony üns bilen synlaýarsyňyz, esasanam gözüňizi aýyrmazlyk üçin.
I was afraid of the share of good guys.	Gowy ýigitleriň paýyndan gorkdum.
The choice depends on you.	Saýlamak saňa bagly.
It was great to see what happened to everyone after the breakup.	Aýralykdan soň her kime näme bolandygyny görmek gaty gowy boldy.
Of course not.	Elbetde, çynlakaý zat däl.
They do not face men.	Erkek bilen ýüzbe-ýüz bolmaýarlar.
Looking in the direction of the house, I saw no light.	Jaýyň ugruna seredip, yşyk görmedim.
Fighting was not your fight.	Söweşmek siziň söweşiňiz däldi.
I checked the records.	Recordsazgylary barladym.
Store food and water.	Iýmit we suw saklaň.
Crying walking down the cursed street.	Gargyşly köçeden ýöräp aglamak.
It may even be planning to figure it out.	Hatda muňa göz ýetirmegi meýilleşdirýän bolmagy mümkin.
The first level is the task level.	Birinji dereje wezipe derejesidir.
She doesn't know what to say.	Ol näme diýjegini bilenok.
Thank you very much for your speech.	Çykyşyňyz üçin köp sag boluň.
Much depends on it.	Köp zat muňa bagly.
No, it's not.	Nook diýmek ýok.
According to his account, he was surprised by the time and the parking lot.	Hasabyna görä, wagty we duralgasy üçin geňdi.
Death is everywhere.	Ölüm hemme ýerde.
Here comes the sleep.	Ine, uky girýär.
We have ruled so far.	Biz şu wagta çenli dolandyrdyk.
We loved your movie.	Filmiňizi gowy görýärdik.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu bir zadyň alyp boljak derejede çynlakaý.
It's better than that.	Bu ýoldan has gowudyr.
So are men.	Erkeklerem şeýle.
We headed for them.	Biz olara tarap gitdik.
We started working a week before the party.	Oturylyşykdan bir hepde öň işe başladyk.
I saw that he was not good enough to play.	Onuň oýnamaga ýeterlik däldigini gördüm.
This year they have grown a lot.	Bu ýyl olar köp öserdiler.
We choose these as people.	Bular adamlar hökmünde saýlaýarys.
It really helped.	Bu hakykatdanam kömek etdi.
Great progress has been made.	Uly ösüşler gazanyldy.
Your whole body was yellow. '	Bütin bedeniňiz sarydy '.
He took our entire computer.	Tutuş kompýuterimizi aldy.
This time they couldn't help me with the cost.	Bu gezek çykdajy bilen maňa kömek edip bilmediler.
Most people like their own art.	Adamlaryň köpüsi özüne mahsus sungaty halaýarlar.
Evidence does not show this.	Subutnamalar muny görkezmeýär.
Electricity, but stronger than expected.	Tok, ýöne garaşyşyndan has güýçli boldy.
He did not understand how powerful our work was.	Ol biziň işimiziň näderejede güýçlüdigine düşünmedi.
The bad man died.	Erbet adam öldi.
I have to be good now.	Men häzir gowy bolmaly.
Of course big.	Elbetde uly.
Looking forward to hearing from you at the top and bottom.	Aboveokardaky we aşaky bölümi eşitmäge garaşýarsyňyz.
Then one day he stopped.	Soň bir gün saklandy.
He has not opened the bag since.	Şondan bäri sumkany açmady.
His face was white and his eyes were dark.	Faceüzi ak, gözleri garaňkydy.
There is nothing to discuss.	Ara alyp maslahatlaşjak zat ýok.
But not because of performance.	Theöne ýerine ýetiriş sebäpli däl.
Of course, it was better.	Elbetde, ol has gowudy.
I'm afraid it's really going to hurt someone or themselves.	Men hakykatdanam birine ýa-da özüne zyýan berer öýdüp gorkýaryn.
Numbers vary by country, state, and city.	Sanlar ýurda, ştata we şähere baglylykda üýtgeýär.
But he never pursued anything.	Heöne ol hiç haçan hiç zady yzarlamady.
Find ways to win hard games.	Gaty oýunlarda ýeňiş gazanmagyň ýollaryny tapyň.
Not you	Senem däl.
I'll take your things	Men seniň zatlaryňy alaryn
You have to move fast.	Çalt hereket etmeli.
But this question provides general advice about this exception.	Emma bu sorag bu kadadan çykma barada umumy maslahat berýär.
The two variables can represent the same object.	Iki üýtgeýji şol bir obýekti görkezip biler.
Everything he does for me is perfect.	Onuň meniň üçin edýän zatlarynyň hemmesi kämildir.
His contract expires next season.	Şertnamasy indiki möwsümden soň gutarýar.
Other papers were also scarce.	Beýleki kagyzlaram azdy.
I don’t know which of these means.	Bularyň haýsysynyň manysyny bilemok.
This is your problem.	Bu siziň meseläňiz.
Beautiful summer night	Tomusyň owadan gijesi.
I have a wife and two children.	Meniň aýalym we iki çagam bar.
There are really good products.	Hakykatdanam gowy önümler bar.
He asked for help.	Ol kömek sorady.
The eyes and nose are well defined, but have no mouth.	Gözler we burun gowy kesgitlenendir, ýöne agzy ýok.
Even if it is available, it may not be your best option.	Elýeterli bolanda-da, bu siziň iň gowy mümkinçiligiňiz bolup bilmez.
Today is a beautiful day.	Bu gün gaty owadan gündi.
The exact cause is unknown.	Takyk sebäbi belli däl.
Because we believe he has the ability.	Sebäbi onuň ukybynyň bardygyna ynanýarys.
It allows us to save the lives of many people.	Bize köp adamyň janyny halas etmäge mümkinçilik berýär.
We have only three.	Bizde diňe üçüsi bar.
There is great power here.	Bu ýerde uly güýç bar.
The man had no idea.	Ol adamyň pikiri ýokdy.
Something like food production plays a common game.	Iýmit önümçiligi ýaly bir zady umumy bir oýun oýnaýar.
Not a man, not a woman.	Erkek, aýal däl.
Video games, no books, nothing.	Wideo oýunlary, kitap ýok, hiç zat ýok.
Being president is not an easy task.	Prezident bolmak aňsat iş däl.
The party is very difficult for the other two.	Galan ikisi üçin partiýa gaty kyn.
This was his second and final color film.	Bu onuň reňkli ikinji we soňky filmi boldy.
Eyes.	Gözleri.
He was not fired.	Ol işden kowulmady.
Because the main key of my table is in the form of long data.	Sebäbi tablisamyň esasy açary uzyn maglumat görnüşindedir.
There are no bad feelings.	Erbet duýgular ýok.
She is very good.	Ol gaty gowy.
They protect them and often protect themselves.	Olary goraýarlar we köp gezek özlerinden goraýarlar.
I'm not saying that.	Men beýle diýemok.
The war did not even change the rules of the game.	Uruş hatda bu oýnuň düzgünlerini üýtgetmedi.
Not a single car came.	Singleekeje maşyn hem gelmedi.
We saw two, one child and one adult.	Iki, bir çaga we bir uly çagany gördük.
It would be nice.	Gowy bolardy.
Now look at where they are and what they are doing.	Häzir olaryň nirededigini, näme edýändigine göz aýlaň.
Can anyone help me?	Maňa kömek edip biljek barmy?
Send a check for the address at the top of the page.	Sahypanyň ýokarsyndaky salgy üçin çek iberiň.
He was still clinging.	Ol henizem ýapyşdy.
Not today.	Bu gün däl.
No one could have been better.	Hiç kim has gowy garşylanyp bilmezdi.
Then there is the gas.	Soňra gaz bar.
It will be a bathroom.	Bu hammam bolar.
There is nothing better than that.	Mundan başga-da gowy zat ýok.
Tell him when it's too much.	Gaty köp bolanda oňa aýdyň.
The administration wanted them to leave.	Dolandyryş olardan gitmegini isledi.
She laughed so hard.	Ol gaty güldi.
I have succeeded through education.	Bilim arkaly üstünlik gazandym.
Two main methods are used.	Iki esasy usul ulanylýar.
However, this was not for everyone.	Şeýle-de bolsa, bu hemmeler üçin peýdaly däldi.
As the season changes, so does everything.	Möwsümiň üýtgemegi bilen, hemme zat üýtgeýär.
See, we couldn't leave today.	Gör, bu gün ýola çykyp bilmedik.
These are real examples from my life.	Bular meniň durmuşymdan hakyky mysallar.
He took his feet.	Ol aýak aldy.
Try new things.	Täze zatlary synap görüň.
Everyone loved it and often asked.	Her kim muny gowy görýärdi we köplenç soraýardy.
My back is shot.	Meniň arkam atylýar.
He said his work.	Ol eserini aýtdy.
Of course, it has to do with their problems.	Elbetde, kynçylyklary bilen baglanyşykly.
Sometimes we fall in love with something other than hope.	Käwagt umytdan başga zat bilen söýýäris.
It takes the effort of a lot of people working together.	Bilelikde işleýän köp adamyň tagallasy gerek.
After that.	Ondan soňam.
However, he did not lose his strength.	Şeýle-de bolsa, ol güýç-kuwwatyny ýitirmedi.
I am very tired and need to be ready for work.	Men gaty ýadadym we işe taýyn bolmaly.
This is how history goes.	Taryhy şeýle dowam etdirýär.
Time is running out.	Wagt gutarýar.
He believed he lived up to the call number.	Çagyryş belgisine laýyk ýaşandygyna ynanýardy.
This has made it easier to address the issues raised above.	Bu ýokarda beýan edilen meseleleri çözmegi aňsatlaşdyrdy.
They are his friends.	Olar onuň dostlary.
We have.	Bizde bar.
If the knife is removed from the evidence, the person will move freely.	Eger pyçak subutnamalardan aýrylsa, adam erkin gezer.
I had to be somewhere for about six months.	Alty aý töweregi bir ýerde bolmalydym.
We know we have to work together to achieve this vision.	Bu görüşe ýetmek üçin bilelikde işlemelidigimizi bilýäris.
It was midnight.	Gijä bolsa ýarym gijä galypdy.
He made his decision.	Ol öz kararyny berdi.
It was hot.	Bu yssydy.
Remember, we do not ask the great man.	Rememberöne ýadyňyzdan çykarmaň, beýik adamdan haýyş etmeýäris.
Sleep now	Indi ukla.
He looks over his shoulder.	Ol egnine seredýär.
But it depends on where you want to go.	Itöne nirä gitmek isleýändigiňize bagly.
I see my daughter.	Men gyzymy görýärin.
It's fast.	Bu çalt.
I want to break it for him.	Men onuň üçin döwmek isleýärin.
His brother had written about it.	Agasy bu hakda ýazypdy.
However, the above are the most common.	Şeýle-de bolsa, ýokardakylar iň umumy görnüşdir.
So try it out and publish it.	Şonuň üçin muny synap görüň we çap ediň.
An hour later, police found him.	Bir sagatdan soň polisiýa ony tapdy.
Our government has no power other than that given by the people.	Hökümetimiziň halk tarapyndan berleninden başga güýji ýok.
However, there are clear limitations to these models.	Şeýle-de bolsa, bu modeller bilen anyk çäklendirmeler bar.
My body fell.	Bedenim ýykyldy.
Making a living.	Durmuş gazanmak.
According to him, the new customer.	Onuň pikiriçe, täze müşderi.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa ol meni görerdi.
This can be difficult.	Bu kyn bolup biler.
As if he actually loved her.	Aslynda ony söýşi ýaly.
Not just any gift, but the right gift.	Diňe haýsydyr bir sowgat däl, dogry sowgat.
Who got it.	Muny kim aldy.
Believe me, my dad needs free space.	Maňa ynan, kakama boş ýer gerek.
It looks great.	Gaty gowy görünýär.
This is their finger in the air and that's it.	Bu olaryň howadaky barmagy we hut şu.
More complicated for me.	Meniň üçin has çylşyrymly.
However, this is the best time.	Şeýle-de bolsa, bu iň gowy pursat.
Must be together as a family.	Maşgala bolup bile bolmaly.
I was told how to get there.	Maňa nädip barmalydygyny aýtdylar.
A number that says something important.	Möhüm bir zady aýdýan san.
The outer layer is pleasant, pleasant.	Daşarky gatlak ýakymly, ýakymly.
I started getting harder again.	Men ýene kynlaşyp başladym.
Because they have this world.	Sebäbi olarda bu dünýä bar.
Now my name is also on that list.	Indi meniň adym hem şol sanawda.
He was wearing a suit.	Ol kostýum geýipdi.
We are following this organization from here.	Biz bu guramany şu ýerden yzarlaýarys.
He scared me so much, it wasn't funny.	Ol meni gaty köp gorkuzdy, gülkünç däldi.
There was no storm or storm, so he decided to buy something to eat.	Tupan ýa-da tupan ýok, iýmäge zat almagy ýüregine düwdi.
I didn't think much of it at the time.	Şol pursatlarda kän pikir etmedim.
You want a stable, green light.	Durnukly, ýaşyl yşyk isleýärsiňiz.
I would go in and out of the toilet every half hour.	Her ýarym sagatdan hajathana girýärdim we çykýardym.
You can't do that	Muny edip bilmersiň
We don't think so.	Biz beýle däldir öýdemzok.
Fresh soft meat is only available in the crust.	Täze ýumşak et diňe gaty gabykda bolýar.
You have to have a limited amount of money when you want to play.	Oýun etjek bolanyňyzda çäkli mukdarda puluňyz bolmaly.
I released it once.	Men ony bir gezek goýberdim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, şeýle boldy.
The missing part is money.	Missingitirilen bölegi pul.
He sat on the edge of the bed until he went to bed.	Ol ýatýança düşegiň gyrasynda oturdy.
He had the key.	Onuň açary bardy.
Nook, in fact it was not mine.	Nook, aslynda bu meniňki däldi.
A single music video has been made.	Singleeke-täk aýdym-saz wideosy taýýarlandy.
At home	Öýüňizde.
Nine months at home.	Dokuz aý öýde.
They had known each other for more than twenty-two years.	Twentyigrimi ýyldan gowrak wagt bäri biri-birini tanaýardylar.
He planned his studies.	Okuwlary meýilleşdirdi.
Take a look at his policies.	Syýasatyna serediň.
The president has finally died.	Prezident ahyrsoňy aradan çykdy.
Too many people in his camp.	Onuň düşelgesinde gaty köp adam.
This report should not be viewed as a negative event.	Bu hasabaty negatiw waka hökmünde görmeli däl.
What happened to them is not recorded.	Olardan näme bolany ýazylmaýar.
They had no children.	Olaryň çagalary ýokdy.
We had to build trust in each other.	Biri-birimize ynam döretmeli bolduk.
He feels that he is destined to save my life.	Ol meniň janymy halas etmek üçin niýetlenendigini duýýar.
And then a few more.	Soň bolsa ýene birnäçe.
Really, the only thing that really bothered me was the fear of driving.	Reallyöne maňa hakykatdanam ýeten zat sürmek gorkusydy.
There was a small crowd of men and women outside.	Daşarda duran erkekleriň we aýallaryň uly bolmadyk mähellesi bardy.
He received a warning of silence.	Dymmaklyk barada duýduryş aldy.
He recommended drinking after work.	Işden soň içmegi maslahat berdi.
They seem to be random.	Olar tötänleýin bolup görünýän ýaly.
It all saved a few dollars.	Hemmesi birnäçe dollara tygşytlandy.
If you find this video helpful.	Bu wideo kömek tapsaňyz.
This time around, none of this matters tomorrow.	Bu gezek ertir bu zatlaryň hiç biri-de möhüm däl.
I just watched.	Men ýaňy synladym.
An explanation of these results is given below.	Bu netijeleriň düşündirişi aşakda berilýär.
I have no doubt whatsoever in that regard.	Şol meselede näme bolsa-da şübhelenemok.
Once logged in, the phone fits well.	Bir gezek girensoň, telefony gowy gabat gelýär.
But he will get used to it.	Emma ol öwrenişer.
There was someone.	Kimdir biri bardy.
This was not true.	Bu hakykat däldi.
It started twenty-twenty minutes ago.	Twentyigrimi minut mundan ozal başlapdy.
Stop that moment.	Şol wagt dur.
These figurative energy lessons are illustrated below with examples from the literature.	Bu şekilli energiýa sapaklary edebiýatdan mysallar bilen aşakda düşündirilýär.
It works great.	Bu gaty gowy işleýär.
Maybe so.	Belki, şeýledir.
They saw me, but they didn't hear me.	Meni gördüler, ýöne eşitmediler.
Better recovery, higher score.	Has gowy dikeldiş, ýokary bal.
Maybe the opposite approach will work this time.	Belki, ters çemeleşme bu gezek işlär.
I point to the girl's picture.	Men gyzyň suratyna yşarat edýärin.
Kanun.	Kanun.
I didn’t succeed those guys.	Men ol ýigitleri başarmadym.
Maybe it was a family situation.	Belki, maşgala ýagdaýydy.
They can now believe that they will.	Etjekdiklerine şu wagt ynanyp bilerler.
Built in the years to come.	Geljekki ýyllarda guruldy.
Just like the last day.	Soňky günüňki ýaly.
Guys, you know what he found.	Guysigitler, onuň näme tapandygyny bilýärsiňiz.
Of course, he can't stand it.	Elbetde, muny saklap bilmeýär.
I went to the doctor this morning because of the danger.	Howp sebäpli şu gün irden lukmanyň ýanyna bardym.
The same procedure and procedure must be performed.	Şol bir prosedura we amal ýerine ýetirilmelidir.
If you wish, you can repeat the positive circle more than once.	Isleseňiz, oňyn tegelegi bir gezekden köp gaýtalap bilersiňiz.
You take care of the children.	Çagalara ideg edýärsiňiz.
This is a very familiar thing to me.	Bu maňa gaty tanyş bir zat.
Again, the correct answer was to say it out loud each time.	Againene-de her gezek dogry jogaby gaty ses bilen aýtmalydy.
I felt happy.	Özümi bagtly duýýardym.
If he comes, we will definitely talk.	Eger gelse, hökman söhbet ederis.
But that doesn't mean you have to stick to it.	Thatöne bu seniň ýapyşmalydygyňy aňlatmaýar.
He has no choice but to wait until he is released.	Ol boşadylýança garaşmakdan başga alaç ýok.
His face was red.	Faceüzi gyzardy.
He could not lift his shoulders.	Ol egnini göterip bilmedi.
After all, history books tell us so.	Her niçigem bolsa taryh kitaplary bize şeýle diýýär.
The main problems were not identified.	Esasy kynçylyklar bellenmedi.
He is talking to someone.	Ol kimdir biri bilen gürleşýär.
The key will be there.	Açar şol ýerde bolar.
It didn't mean anything.	Bu hiç zady aňlatmaly däldi.
We never stop.	Biz hiç wagt durmaýarys.
My sister killed them.	Uýam olary öldürdi.
Here, we review the existing data on the management of such patients.	Bu ýerde, şeýle hassalary dolandyrmak barada bar bolan maglumatlary gözden geçirýäris.
Roadol can be busy at night as well.	Roadol gijäniň dowamynda hem meşgul bolup biler.
So thank you.	Şonuň üçin sag boluň.
The values ​​obtained by each method were compared.	Her usul bilen alnan bahalar deňeşdirildi.
However, people often wonder why this is happening.	Şeýle-de bolsa, adamlar munuň näme üçin beýle bolýandygyny köplenç gyzyklandyrýarlar.
If there is, we can prove it.	Eger bar bolsa, muny subut edip bileris.
It was too much for him tonight.	Bu gije onuň üçin gaty köp boldy.
We have to wait.	Biz sabyrsyzlyk bilen garaşmalydyrys.
He was in bed, though he was not.	Ol bolmasa-da, düşeginde bardy.
Based on this relationship, groups of elements are defined.	Bu gatnaşykdan ugur alyp, elementleriň toparlary kesgitlenýär.
There was something on his face.	Faceüzünde bir zat bardy.
I remember being so scared.	Gaty gorkanym ýadymda.
This is very dangerous for the future.	Bu geljek üçin gaty howply.
Just go inside.	Diňe içiňden geç.
A few weeks later, his father also died.	Birnäçe hepde geçensoň, kakasy hem aradan çykdy.
However, the underlying mechanism remains unknown.	Muňa garamazdan, esasy mehanizm näbelliligine galýar.
But he seemed safe enough.	Sheöne ol ýeterlik derejede howpsuz ýalydy.
At that moment, he realized what it was like.	Şol pursatda ol munuň nämedigine düşündi.
Of course I would stay here again.	Elbetde, ýene şu ýerde galardym.
He became famous for cooking on TV.	Telewizorda nahar bişirmek bilen meşhur boldy.
I extend my hand to open the door.	Men gapyny açmak üçin elimi uzadýaryn.
There is no blood on his clothes.	Egin-eşiginde gan ýok.
It starts in one of my favorite places.	Iň halanýan ýerlerimiň birinde başlaýar.
But not just one.	Justöne diňe bir däl.
It was as if she was about to cry.	Aglajak bolýan ýalydy.
I'm trying to figure out what caused this problem.	Bu meseläniň sebäbiniň nämedigine düşünmäge synanyşýaryn.
And the response may be good or bad.	We olar hakda seslenme gowy ýa-da ýok bolup biler.
Here you can see that it was sent directly from a doctor.	Bu ýerde göni lukmandan iberilendigini görüp bilersiňiz.
Of course he will come to you.	Elbetde, ol saňa geler.
He loved his special work.	Aýratyn eseri gowy görýärdi.
The device arrived just a few hours ago.	Enjam diňe birnäçe sagat ozal geldi.
It was a very comfortable home away from home.	Öýden uzakda gaty amatly jaýdy.
It could be a business trip.	Iş bilen baglanyşykly syýahat bolup biler.
The left is never aligned.	Çep hiç wagt düzülenok.
Just look.	Diňe görünmek.
The bad feeling deepened.	Erbet duýgy gaty çuňlaşdy.
I found myself here.	Men özümi şu ýerde tapdym.
Just change the location.	Diňe geçiriljek ýeri üýtgetmek.
This is the story that comes to me.	Ine, şu hekaýa maňa gelýär.
You should take a long break before using this feature again.	Bu aýratynlygy gaýtadan ulanmazdan ozal uzak dynç almaly.
But that soon changed.	Emma bu tiz wagtdan üýtgedi.
Then I sat at home.	Soň bolsa öýde oturdym.
The food was coming in.	Iýmit içerik girýärdi.
The child goes out there.	Çaga şol ýere çykýar.
He took the money from the accused.	Günäkärlenýän pullaryny aldy.
Every aspect of your life.	Durmuşyňyzyň her bir ugry.
I hope they know what they're doing.	Näme edýändiklerini bilerler diýip umyt etdim.
But one thing is for sure.	Emma bir zat öçürildi.
The cold didn't matter either.	Sowuk hem möhüm däldi.
They had to make their own boats.	Olar öz gaýyklaryny ýasamalydylar.
It is not necessary to agree in a free society.	Erkin jemgyýetde razy bolmak hökman däl.
We don't taste them.	Olary dadyp göremzok.
My eyes filled with tears.	Gözümi ýaş bilen ýaşardy.
Military officer in the area.	Sebitdäki harby ofiser.
Teachers are teachers because they believe they can change.	Mugallymlar üýtgedip biljekdigine ynanýandyklary üçin mugallymlardyr.
My kids are the main thing I'm experiencing right now.	Çagalarym meni şu wagt başdan geçirýän esasy zat.
The great walls were silent.	Beýik diwarlar dymdylar.
I get comments every day.	Her gün teswir alýaryn.
Especially with video.	Esasanam wideo bilen.
You also need to know.	Şeýle hem bilmeli zadyňyz bar.
He loved the way he treated them.	Ol özlerine bolan garaýşyny has gowy görýärdi.
Together, we present this paper in eight parts.	Bilelikde, bu kagyzy sekiz bölekden hödürleýäris.
I should have fired him right away.	Men ony derrew işden kowmalydym.
Production is another matter.	Önümçilik başga mesele.
Drive for two days.	Iki gün sürüň.
He also has a wife.	Özi-de bir aýaly bar.
It was like Ali.	Aly ýalydy.
Of course we didn't.	Elbetde, muny etmedik.
We control everything.	Biz hemme zady dolandyrýarys.
However, this is not really the case.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatdanam möhüm däl.
Will was here, next to him, and now he would take it.	Will şu ýerde, gapdalynda bardy, indi bolsa ony alardy.
He has not been there since.	Şondan bäri ol ýerde ýokdy.
I see its potential in every game.	Onuň potensialyny her oýunda görýärin.
Both of those goals were in the final half of the season.	Bu maksatlaryň ikisi-de möwsümiň soňky ýarymynda boldy.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şol wagta çenli goşmaça bellikler ýok.
But we get an idea.	Weöne bir pikir alýarys.
So there is a concern.	Şonuň üçin bir alada bar.
Then life is built on it.	Onda indi durmuşy guruldy.
You know who these are.	Bularyň kimdigini bilýärsiň.
Of course, you have to get an idea by then.	Elbetde, şol wagta çenli pikiri almaly.
This was not just a war.	Bu diňe uruş däldi.
No one would let me.	Hiç kim maňa mümkinçilik bermezdi.
This means that the market must gradually return to balance.	Bu bazaryň ýuwaş-ýuwaşdan deňagramlylyga gaýdyp gelmelidigini aňladýar.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
A little more in the summer and less in the winter.	Tomusda birneme köp, gyşda azajyk az.
You are very bright.	Siz örän ýagty.
What am i doing wrong 	Näme ýalňyşýaryn?
You can find the relevant code below.	aşakda degişli kody tapyp bilersiňiz.
Something that touched his father's hands.	Kakasynyň ellerine degen bir zat.
For me, it was a means to an end.	Meniň üçin bu gutarmagyň serişdesi boldy.
Things will not be given to you.	Zatlar size berilmez.
This is rare.	Bu seýrek bolýar.
It will cause you great pain.	Size uly agyry getirer.
This includes your family and friends.	Muňa maşgalaňyz we dostlaryňyz girýär.
The food was cold and the hair was inside.	Iýmit sowukdy we içinde saç bardy.
The same is true when you get out of your car.	Awtoulagyňyzdan düşeniňizde hem edil şonuň ýaly.
The first group will not work to attract them.	Birinji topar özlerini çekmek üçin işlemez.
It gave us a lot of comfort.	Bu bize köp rahatlyk berdi.
You have to get to it right away.	Derrew oňa ýetmeli.
Communicate with others using open and professional language.	Açyk we hünär dilini ulanyp, beýlekiler bilen gürleşiň.
Watch this series if you are fed up with the movie.	Filmde iýmitlenýän bolsaňyz, bu seriýa tomaşa ediň.
Some basic knowledge about memory management can keep you going.	Memoryady dolandyrmak baradaky käbir esasy bilimler sizi dowam etdirip biler.
He will hit.	Ol urlar.
But you can talk to him.	Emma siz onuň bilen gürleşip bilersiňiz.
I know it's a little weird, but my mom really likes it.	Biraz geňdigini bilýärin, ýöne ejem ony hakykatdanam halaýar.
This has never been explained.	Bu hiç haçan düşündirilmedi.
The boys are with us too.	Oglanlar hem biziň bilen.
He let it fall on my face.	Ol meniň ýüzüme düşmegine ýol berdi.
Now he is going to live like a white man.	Indi ol ak adam ýaly ýaşamaga barýar.
I enjoyed working.	Men işlemekden lezzet alýardym.
In fact, he had to leave the day before.	Aslynda ol geçen gün gitmeli boldy.
It also comes with a good case.	Gowy bir ýagdaý bilenem gelýär.
In most cases, recovery is short-lived.	Köplenç ýagdaýda dikeldiş gysga möhletli.
I think the best way to travel.	Meniň pikirimçe, syýahatyň iň gowy usuly.
It's about respect.	Bu hormat hakda.
Beautiful women carry food or fruit on their heads.	Owadan aýallar kellesine iýmit ýa-da miwe göterýärler.
However, these are very few at present.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda bular gaty az.
His words did not change.	Onuň sözleri üýtgemedi.
Often, you can't do anything about email.	Köplenç, e-poçta hakda hiç zat edip bilmeýärsiňiz.
She is very sick.	Ol gaty syrkaw.
There is more freedom for them in one corner.	Olar üçin bir burçda has köp erkinlik bar.
Fish is not his real name.	Balyk onuň hakyky ady däl.
This is part of our contract.	Bu şertnamamyzyň bir bölegi.
They were like a family to us, they kept us going.	Olar biziň üçin maşgala ýaly boldular, bizi dowam etdirdiler.
So there is no reason for him to act on this basis.	Şeýlelik bilen onuň bu esasda hereket etmegine sebäp ýok.
Ask who you are.	Özüňiň kimdigiňi sora.
We have a choice.	Biziň saýlawymyz bar.
This is the god of men.	Bu adamlaryň hudaýy.
It has to be better than that.	Ondan has gowy bolmaly.
This is more common.	Bu has ýygydyr.
That was not the case for me.	Meniň üçin bu mesele däldi.
At first I was angry.	Ilki gaharym geldi.
Everyone loves each other.	Hemmeler biri-birini halaýarlar.
You can change.	Üýtgedip bilersiňiz.
But it was difficult to see the movement.	Emma hereketi görmekde kynçylyk çekdi.
It doesn't matter what you do elsewhere.	Başga bir ýerde edeniňiň ähmiýeti ýok.
Every day	Her gün.
But none is needed.	Emma hiç biri zerur däl.
I hope you have enough.	Islegleriňize ýeterlikdir diýip umyt edýärin.
Get it for free.	Mugt alýar.
To sit	Oturmak.
You have to respond to this attack.	Bu hüjüme jogap bermeli.
This is light.	Bu ýagtylyk.
Concerns have been eased since my son was born.	Oglum dünýä inenden soň aladalar aradan aýryldy.
Each character has a voice.	Her bir gahryman üçin sesi bar.
So take it as much as possible.	Şonuň üçin mümkin boldugyça alyň.
He began to fall, but his hand grabbed him.	Ol ýykylyp başlady, ýöne eli ony tutdy.
And the poor part.	Garyp bölegi-de.
So, they would only resort to this as a last resort.	Diýmek, elýeterli zatlary iýýärler.
In this case, the court case.	Bu ýagdaýda kazyýet işi.
Never give up hope.	Hiç haçan umytdan ýüz öwürmäň.
Find out how the band sounds.	Toparyň nähili eşidilýändigini biliň.
Because we trust each other.	Sebäbi birek-birege ynanýarys.
He gave general advice and feedback.	Umumy maslahat we seslenme berdi.
I was tired to the end.	Men ahyryna çenli ýadadym.
Gold standard.	Altyn standartda.
Then the fourth.	Soň dördünji.
To cover it from the back.	Ony arka tarapdan ýapmak üçin.
Physically absent.	Fiziki görnüşde ýok.
So let’s accept that this is not the case.	Şonuň üçin munuň beýle däldigini kabul edeliň.
What you see in dreams is what you get.	Düýşlerde görýän zadyňyz alýan zadyňyzdyr.
Her mother and younger sister were also injured.	Ejesi we kiçi uýasy-da ýaralandy.
Games are still getting better.	Oýunlar henizem gowulaşýar.
Never fight with them.	Hiç haçan olar bilen söweşme.
There was a lot of work to be done in those days.	Şol günler köp iş bardy.
Go deeper	Has çuňlaşyň.
Location of the center	Merkeziň ýeri
They never touched each other.	Hiç haçan biri-birine degmediler.
I hate white people.	Men ak adamlary ýigrenýärin.
The parties involved in the dispute could not be reached for comment.	Jedeliň ugruna gatnaşyjylaryň özleri gözegçilik edip bilmediler.
It spread to others in an instant.	Bir salymdan beýlekilere ýaýrady.
A maximum of three or four.	Iň köp üç ýa-da dört.
This type.	Bu görnüş.
I will say this for him.	Men onuň üçin muny aýdaryn.
Her eyes closed, and it made her look so young.	Gözleri ýumuldy we bu ony şeýle ýaş görünýärdi.
They have an easy smile and a way with people.	Olarda aňsat ýylgyryş we adamlar bilen ýol bar.
He came back.	Ol ýene arkasyna geldi.
He turned to the leader of the group.	Toparyň ýolbaşçysyna tarap öwrüldi.
The end has come quickly.	Ahyrzaman çalt geldi.
The incident was linked to a business trip.	Bu waka iş sapary bilen baglanyşyklydy.
We don't know exactly who did it.	Kimiň edenini takyk bilemzok.
The second night, to a certain extent, was the opposite of your experience.	Ikinji gije, belli bir derejede tejribäňiziň tersine boldy.
Family idea.	Maşgala ideýasy.
My kids had a great weekend.	Çagalarym dynç güni dynç aldylar.
I used to see her at parties before the breakup.	Aýralykdan öň ony partiýalarda görýärdim.
I wanted to be in one of those cars.	Şol awtoulaglaryň birinde bolmak isledim.
He hated killing them.	Olary öldürmegi ýigrenýärdi.
She was just a baby.	Ol diňe çagady.
Enough energy seems normal.	Enougheterlik derejede adaty ýaly görünýär.
I don't know much about him, he comes and goes.	Men ol hakda köp zat bilemok, gelip gidýär.
Now the time is hard, but there is no harm.	Indi wagt agyr geldi, ýöne zyýany ýok.
Remember the next screen.	Indiki ekrany ýadyňyzda saklaň.
Oh, yes we can.	Aý, hawa edip bileris.
Have sex with them the way you want to.	Islän ýoluňyz bilen olar bilen jyns gatnaşyklaryny ediň.
Her mother.	Ejesi-de.
I doubt he will try again because he doesn't fight girls.	Gyzlar bilen söweşmeýänligi sebäpli, gaýtadan synanyşjakdygyna şübhelenýärin.
Bill could not let it go.	Bill muny goýberip bilmedi.
They may calm down and perhaps return to the table.	Olar köşeşip, belki stoluň başyna gaýdyp bilerler.
Better a poor horse than no horse at all.	Gaty uly bolmazdan gowy we uly.
It must be difficult to resist.	Munuň garşysyna çykmak kyn bolmaly.
He was severely beaten.	Oňa gaty ýenjildi.
Before you drive them there.	Olary şol ýere sürmezden ozal.
Well-made coffee makes a good start to the day.	Gowy öndürilen kofe güne gowy başlaýar.
Music, food.	Saz, iýmit.
At first he couldn't see anything.	Ilki bilen hiç zady görüp bilmedi.
Then he would get it back quickly.	Soň bolsa ony çalt yzyna alardy.
I feel your pain.	Men seniň derdiňi duýýaryn.
By now you need to know if you like it or not.	Şu wagta çenli sizi halaýandygyny ýa-da ýokdugyny bilmelisiňiz.
They are known to be strong fighters.	Güýçli söweşýän adamlardygy belli.
They will stay there for a short time and flee again.	Olar gysga wagtlap şol ýerde galarlar we ýene gaçarlar.
Here is a little of his argument.	Ine, onuň argumentinden azajyk.
There is a reason for this to happen.	Wakalaryň şeýle bolmagyna sebäp bar.
Tonight, if you will.	Bu gije, isleseňiz.
Price in head.	Kellesinde baha.
You clean very well.	Siz gaty gowy arassalaýarsyňyz.
He doesn't need to prove anything.	Oňa hiç zady subut etmek gerek däl.
What we do is very good.	Biziň edýän zadymyz gaty gowy zat.
Of course, they made a terrible mistake.	Elbetde, elhenç ýalňyşlyk goýberdiler.
I know them, but it won't take long.	Men olary tanaýaryn, ýöne gaty uzaga çekmez.
These are the details of hell.	Bular dowzahyň jikme-jiklikleri.
All experiments were repeated three times.	Synaglaryň hemmesi üç gezek gaýtalandy.
Songs of dreams and love.	Arzuwlaryň we söýginiň aýdymlary.
They will come whether we like it or not.	Islesek-islemesek gelerler.
Some people like you, while others consider you dangerous.	Käbir adamlar sizi halaýarlar, beýlekiler sizi howply hasaplaýarlar.
So that he has not been able to conquer the world so far.	Şeýlelik bilen onuň şu wagta çenli dünýäni ele geçirip bilmezligi.
The rest may be gone.	Galanlary hem ýok bolup biler.
He did so.	Ol şeýle edýärdi.
Man, you're too old to do that.	Adam, muny etmek üçin gaty garrysyň.
He even offers her one.	Hatda oňa birini hödürleýär.
I can't wait to be an adult.	Men uly adam bolmaga sabyrsyzlyk bilen garaşamok.
The information did not make us more comfortable.	Maglumat bizi has amatly etmedi.
He laughed at her.	Oňa güldi.
But once the general rules are set, put the people in it.	Generalöne umumy düzgünler kesgitlenenden soň, adamlary oňa goýuň.
Long weekends.	Uzyn dynç günleri.
This energy is motion and existence.	Bu energiýa hereket we barlykdyr.
One of them is sharp and ready for life.	Olaryň biri ýiti we durmuşa taýyn.
Your journey will be difficult.	Syýahatyňyz kyn bolar.
The money in this account.	Bu hasapdaky pul.
You can find great guides here.	Bu ýerde ajaýyp görkezmeleri tapyp bilersiňiz.
I decided to bring some work to my house and make it a practical goal.	Öýüme bir iş getirip, amaly maksat edinmegi makul bildim.
You don't know, you know.	Bilmersiň, bilýärsiň.
Ready to get your list in hand.	Sanawyňyzy eliňizde alyp, satyn almaga taýyn.
He was far from a fool.	Ol samsyk adamdan uzakdady.
They were well received across the country.	Olary tutuş ýurt boýunça gowy garşy aldylar.
Then came the decided moment.	Soňra karar berlen pursat geldi.
Talk to everyone.	Her kim bilen gürleşiň.
We are adults, but we are very young.	Biz ulular, ýöne ýüregimizde gaty ýaş.
We have had enough so far.	Häzirlikçe ýeterlik bolduk.
It was clear that this would never happen.	Munuň asla bolmajakdygy aýdyňdy.
We are locked	Biz gulplandyk
It's hard to explain.	Düşündirmek kyndy.
My sister, daughter and friend.	Uýam, gyzym we dostum.
We had a goal and we achieved it.	Bir maksadymyz bardy we oňa ýetdik.
A Critical Analysis of Social Issues in High School.	Orta mekdepde sosial meseläniň tankydy derňewi.
Looking from the outside, dreaming.	Daşardan seredýän, düýş görýän.
We live in dangerous times.	Biz howply döwürde ýaşaýarys.
Organizational issues.	Guramaçylyk meseleleri.
The door was open.	Gapy açyk durdy.
I knew better than to offer him money.	Men oňa pul hödürlemekden has gowy bilýärdim.
Money has gone up.	Pul ýokary derejä çykdy.
I turn it around a thousand times.	Men muny müň gezek kelläme öwürýärin.
When he thought of something, he did it.	Bir zady pikirlenende, etdi.
Animals also mean something.	Haýwanlar hem bir zady aňladýar.
Yes, we can agree.	Hawa, razy bolup bileris.
Unfortunately, this is not the case in our region.	Gynansagam, sebitimizde ýok.
He believed they had made it very important at least once.	Iň bolmanda bir gezek muny gaty möhüm edendiklerine ynanýardy.
Bring a little to each race.	Her ýaryşa azajyk getirmek.
Injuries were treated.	Injuriesaralary bejerildi.
This style is not set aside.	Bu stil daşda goýulmandyr.
We drink more.	Biz has köp içýäris.
It's like a horse.	Ol at ýaly.
I can never achieve that.	Men ol zady hiç haçan gazanyp bilemok.
Still going up.	Henizem ýokaryk çykýar.
Population distribution in age classes.	Ageaş synplarynda ilatyň paýlanyşy.
But here we are.	Emma biz bu ýerden gidýäris.
This is for nine months for highly educated students.	Bu ýokary bilimli talyplar üçin dokuz aý berilýär.
I could not speak	Men gürläp bilmedim
I only used it once.	Men ony diňe bir gezek ulandym.
They can drink a lot, but they don't make things up.	Köp içip bilerler, ýöne zatlary düzmeýärler.
He had never seen a woman do that before.	Aýalyň beýle edýändigini öňem görmändi.
However, it was still very good.	Muňa garamazdan, henizem gaty gowy boldy.
This is not a small measure of power, authority, and responsibility.	Bu güýç, ygtyýar we jogapkärçiligiň kiçijik ölçegi däl.
But be honest.	Emma dogruçyl boluň.
Where else can you try instead.	Munuň ýerine nirede synap bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, edil şuny ýerine ýetirýän ajaýyp ýagdaý.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Her niçigem bolsa, oňa mätäçdiler.
Your soul will live forever.	Ruhuňyz baky ýaşar.
Understand before adding.	Goşmazdan ozal düşüniň.
I thought you would show up soon.	Soonakynda görkezersiňiz diýmekdir öýdüpdim.
He did not know for sure if he was lying.	Onuň ýalan sözleýändigi ýa-da ýokdugy barada anyk bir zat bilmedi.
I learned a lot from both.	Ikisindenem köp zat öwrendim.
So just look carefully.	Şonuň üçin diňe üns bilen synlaň.
He was at least six feet tall, maybe a little tall.	Boýy azyndan alty fut, belki birneme beýikdi.
I asked them questions, and they asked me questions.	Men olara sorag berdim, olaram maňa sorag berdiler.
Otherwise, everything was fine.	Otherwiseogsam, hemme zat ýerinde boldy.
It is known for its fresh air.	Arassa arassa howasy bilen tanalýar.
Put it aside in the living room.	Otag otagynda bir gapdalda goýuň.
They just don’t die.	Olar diňe ölenoklar.
He was killed two weeks later.	Iki hepde soň ony öldürdi.
But pay attention to what it means.	Emma munuň manysyna üns beriň.
I only had to rest for a few minutes.	Diňe birnäçe minut dynç almaly boldum.
But that is not enough.	Emma bu ýeterlik däl.
Many students, but many old people.	Köp talyp, ýöne köp garry adamlar.
It varies depending on the situation.	Theagdaýa görä üýtgeýär.
So your father was in pain.	Şeýdip, kakaň agyrdy.
That is why it is important for us.	Şonuň üçin bu biziň üçin möhümdir.
He was a very good teacher.	Örän gowy mugallymdy.
I hope they continue to do so and move forward.	Muny dowam etdirerler we hasam öňe sürerler diýip umyt edýärin.
Everyone is a friend.	Her kim dost.
That's all there is to it.	Bu diňe şu.
The frame should be slightly larger than your face.	Çarçuwa ýüzüňizden birneme uly bolmaly.
A little more than expected.	Garaşylyşyndan birneme köp.
You have to come to the right conclusion.	Dogry netijä gelmeli.
This is the nature of their continuation.	Bu olaryň dowam etmeginiň tebigaty.
The child could answer that question.	Çaga bu soraga jogap berip bilerdi.
No one will ask why.	Hiç kim munuň sebäbini soramaz.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
Of course, enjoy a healthy life.	Elbetde sagdyn durmuşdan lezzet alyň.
Numbers are not just added.	Sanlar diňe goşulmaýar.
He was pronounced dead at the scene.	Ol öldi öýdüp, iş ýapyldy.
I really enjoy it.	Men gaty lezzet alýaryn.
So help me.	Şonuň üçin maňa kömek ediň.
Make good use of your time.	Wagty gowy ulanyň.
Second, processing methods are cheaper.	Ikinjiden, gaýtadan işlemegiň usullary has arzan.
The event took place.	Bu çäre geçdi.
Normally, the position method is used instead of the name method.	Adaty tertipde at usuly ýerine derek pozisiýa usuly ulanylýar.
I had no choice.	Başga alajym ýokdy.
Just like their father did.	Kakalarynyň edişi ýaly.
These are the people who divided the city.	Bular şäheri bölen adamlar.
It is very common to have them.	Olara eýe bolmak gaty adaty zat.
I couldn't tell after that.	Men şondan soň aýdyp bilmedim.
People outside thought so.	Daşardaky adamlar şeýle pikir edýärdiler.
He turns every table in his house.	Öýündäki her stoly öwürýär.
I did what I agreed to.	Razy bolan zadymy etdim.
He even had to increase his account.	Hat-da hasaby köpeltmeli boldy.
Money will be withdrawn.	Pul çekiler.
I could see below.	Men aşakda görüp bilýärdim.
It’s like a gift to them.	Bu olar üçin sowgat ýaly.
The light show was amazing.	Lightagtylyk görkezişi haýran galdyrdy.
We look forward to seeing him return.	Onuň gaýdyp gelmegine garaşýarys.
Free, here.	Mugt, şu ýerde.
No more weapons.	Ora-da ýarag.
However, there is a connection.	Şeýle-de bolsa, bir baglanyşyk bar.
He does not know where he is.	Ol nirededigini bilenok.
Why watch this movie.	Bu filme tomaşa etmek nämä gerek.
He did the paper.	Kagyz etdi.
Having an open library is generally important.	Açyk kitaphananyň bolmagy, umuman, möhümdir.
A way to play and tell stories.	Oýun etmegiň we hekaýalary aýtmagyň bir usuly.
He usually asks her what she wants to say, but not this time.	Adatça ol ondan näme diýjek bolýandygyny soraýar, ýöne bu gezek däl.
I just want to understand if there is a problem.	Diňe bir mesele bar bolsa düşünmek isleýärin.
This may be true, but it is probably not true.	Bu dogry bolup biler, ýöne hakykat däl bolsa gerek.
I told her this.	Men oňa bu hakda gürrüň berdim.
You live in my house, this is my car.	Sen meniň öýümde ýaşaýarsyň, bu meniň maşynym.
He thought about it himself.	Ol bu hakda özi pikir etdi.
Travel was more dangerous.	Syýahat has howpludy.
This is what he has wanted for thousands of years.	Bu müňlerçe ýyllap islän zadydy.
We both started eating.	Ikimizem iýip başladyk.
I have a lot of money to buy them.	Olary satyn almak üçin köp pulum bar.
The hospital was never built.	Keselhana hiç wagt gurulmady.
Three people were killed.	Üç adam şeýle öldürildi.
Every thought you receive will lead you to something new.	Alýan her bir pikiriňiz sizi täze bir zada alyp barar.
Come and have fun!	Geliň we hezil ediň!
Let me tell you	Muny aýdaýyn.
And for those people, we want to be there.	Şol adamlar üçin bolsa, şol ýerde bolmagyny isleýäris.
Both of these keep the material very safe and restrict its distribution.	Bularyň ikisi hem materialy gaty ygtybarly saklaýar we paýlanyşyny çäklendirýär.
This was not a very important thing for him.	Onuň üçin bu gaty bir möhüm zat däldi.
They are your clothes.	Olar siziň eşigiňizdir.
Here is the solution for you.	Bu ýerde size çözgüt bar.
It's good to know that.	Muny bilmek gowy zat.
Oh, they say good.	Aý, gowy diýýärler.
We will have to learn more about this.	Bu has köp öwrenmeli bolarys.
I did, but that was not enough.	Men etdim, ýöne bu ýeterlik däldi.
It is good to remember two things.	Iki zady ýatda saklamak peýdalydyr.
There was no reason to hide.	Gizlenmäge hiç hili sebäp ýokdy.
There are a lot of good players.	Gowy oýunçylar gaty köp.
Just like him.	Edil özi ýaly.
Now things had to play out as they were.	Indi zatlar bolşy ýaly oýnamalydy.
I was worried about that.	Men bu barada alada etdim.
His legs fall off in one motion.	Aýaklary bir hereket bilen ýykylýar.
He has a night owl today.	Bu gün onuň gijeki borjy bar.
Second market.	Ikinji ýerde bazar.
Help them learn to collect after them.	Olardan soň ýygnamagy öwrenmäge kömek ediň.
All of the names have returned to their intended use.	Atlaryň hemmesi göz öňünde tutulan ulanyş derejesine gaýdyp geldi.
We will do it your way.	Muny seniň ýoluň bilen ederis.
However, the message can be hidden in a few important words.	Ora-da habar birnäçe möhüm sözde gizlenip biler.
He did the same in the press.	Metbugatda-da şeýle etdi.
Therefore, we cannot eliminate both or both of them.	Şonuň üçin munuň üçin ikisini ýa-da ikisini hem aradan aýyryp bilmeris.
Reduce heat.	Heatylylygy peseldiň.
I thought your father was here.	Kakaň geldi öýdüpdim.
Special place.	Aýratyn ýer.
Part of the development process.	Ösüş çäreleriniň bir bölegi.
However, the truth makes them sick.	Şeýle-de bolsa, hakykat olary kesel edýär.
We got our second cat this summer.	Şu tomus ikinji pişigimizi aldyk.
This will not be appropriate.	Bu ýerlikli bolmaz.
I hope you can learn something here today.	Şu gün bu ýerde bir zatlar öwrenip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
Change is a form of death.	Üýtgeşiklik ölümiň bir görnüşidir.
He just wants to get something.	Diňe bir zat aljak bolýar.
Leave and take a look.	Taşlap, göz aýlaň.
However, I approached a woman and shook her hand.	Oneöne, bir aýalyň ýanyna bardym-da, elini basdym.
I was not thinking and planning.	Men hiç zat pikir etmeýärdim we meýilleşdirmeýärdim.
If so, come back early.	Eger bar bolsa, ir gaýdyp geliň.
By the way, it's a movie worth watching.	Byeri gelende aýtsak, tomaşa etmäge mynasyp film.
Understand.	Düşündiň.
This can be especially helpful for those who can afford it.	Bu, maňa berip biljekleri üçin aýratyn peýdaly bolup biler.
The cat hated it.	Pişik muny ýigrenýärdi.
They just love playing football with each other.	Olar diňe biri-birine futbol oýnamagy gowy görýärler.
That would really be the case.	Munuň ýaly hakykatdanam boljakdy.
Short to understand the meaning of the most important thing.	Iň möhüm zadyň manysyna düşünmek üçin gysga.
This is done, but very slowly.	Bu edilýär, ýöne gaty haýal.
I needed it this morning.	Maňa şu gün irden gerekdi.
He was ready for it.	Ol muňa taýyndy.
You will learn a lot.	Siz gaty köp zat öwrenersiňiz.
That alone would not be the case.	Diňe beýle bolmazdy.
Children come at will.	Çagalar islegine görä gelýärler.
No orders were issued.	Buýruk berilmedi.
They shed their skin for a few weeks.	Derini birnäçe hepdede dökýärler.
Thousands may have been killed during this period.	Bu döwürde müňlerçe adamyň öldürilen bolmagy mümkin.
It shows in each picture.	Her suratda görkezýär.
It was not locked from the inside.	Içinden gulplanmady.
They were small, but hard.	Olar kiçijikdi, ýöne gatydy.
They wanted to learn more so that they could be better leaders.	Has gowy lider bolmaklary üçin has köp zat öwrenmek islediler.
Neither of these.	Bularyň ikisi-de ýok.
Dogs need families just like us.	Itler hem edil biziň ýaly maşgalalara mätäç.
After a while he let go of his hands.	Bir salymdan soň ol ​​ellerini goýberdi.
Don't get me wrong, this is a global average.	Globaladyňyzdan çykarmaň, bu global ortaça.
There is something for everyone here.	Bu ýerde hemmeler üçin bir zat bar.
Not very interesting.	Gaty gyzykly däl.
I just don’t see this group going there.	Diňe bu toparyň ol ýere barýanyny göremok.
Still, it wouldn’t last long.	Şonda-da uzak dowam etmezdi.
We have private health insurance, which is more expensive.	Hususy saglyk ätiýaçlandyryşymyz bar, bu has gymmat.
This, of course, has been my week.	Bu, elbetde, meniň hepdäm boldy.
He believed in trying in this life.	Bu durmuşda synanyşmaga ynanýardy.
He received a positive response.	Oňyn seslenme aldy.
Talk to an adult in every home.	Her öýde uly adam bilen gürleşiň.
It should be the same.	Şeýle hem bolmaly.
There is no news here.	Bu ýerde habar ýok.
Black-and-white image.	Gunaragly gara şekil.
Not in an apartment.	Bir kwartirada däl.
You've never seen it before, so you never know.	Ony hiç haçan görmediň, şonuň üçinem bilmeýärsiň.
He told you he was stupid.	Saňa samsykdygyny aýtdy.
Their answer is very short and simple.	Olaryň jogaby gaty gysga we ýönekeý.
All of these measurements were performed before the operation began.	Bu ölçegleriň hemmesi operasiýa başlamazdan ozal geçirildi.
These leaves are long.	Bu ýapraklar uzyn.
I know he never said a word.	Onuň hiç haçanam söz aýtmandygyny bilýärin.
After the show.	Görkezişden soň.
The battle continued again.	Söweş ýene dowam etdi.
He didn't have to be a man.	Diňe erkek bolmaly däldi.
However, there is currently no gold standard approach.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda altyn standart çemeleşme ýok.
He missed her.	Ol ony küýseýärdi.
Books.	Kitaplar.
Overall, however, is a big battle in general.	Overallöne, umuman, uly söweş.
I advised the driver to stop for a moment.	Sürüjä bir salym durmagy maslahat berdim.
He got up from the table and reached out to me.	Stoldan turdy-da, maňa elini uzatdy.
But of course.	Itöne, elbetde.
But that is not the case.	Emma hakykatdanam beýle däl.
I want them to eat you a second time.	Olaryň seni ikinji gezek iýmegini isleýärin.
Recently, he has avoided the media for that reason.	Recentlyakynda şol sebäpli metbugatdan gaça durdy.
Then it got dark, it got cold, the wind blew.	Soň garaňky düşdi, sowuk boldy, şemal öwüsdi.
There is a lot of waste there.	Ol ýerde gaty köp galyndy bar.
It will not end well.	Bu gowy gutarmaz.
He was my little boy.	Ol meniň kiçijik ýigidimdi.
Welcome to our pain blog.	Agyry blogymyza hoş geldiňiz.
But the question never came up.	Emma sorag hiç haçan gelmedi.
Add milk if necessary.	Gerek bolsa süýt goşuň.
So it meant landing here.	Şonuň üçin bu ýere gonmagy aňladýardy.
The marriage had no children.	Nikanyň çagalary ýokdy.
Just stop eating.	Diňe iýmegi bes ediň.
You know it, everyone.	Muny her kim ýaly bilýärsiňiz.
I paid.	Men töledim.
So there is nothing wrong with that.	Şonuň üçin gyzyklanmaýan zat ýok.
This is not available at the beginning of the game.	Bu, oýnuň başynda elýeterli däl.
This is science and technology.	Bu ylym we tehnologiýa.
They had to be very thin.	Olar gaty inçe bolmalydy.
It has become a passion for many families to cook for the test.	Synag geçirmek üçin köp maşgala bilen nahar bişirmek höwesine öwrüldi.
Say goodbye.	Gowydygyny aýdyň.
Sometimes they talk to their plants.	Käwagt ösümlikleri bilen gürleşýärler.
But don't sweat.	Itöne derlemäň.
He never intended to be like this.	Munuň ýaly bolmagy hiç wagt maksat edinmedi.
The police came here.	Polisiýa bu ýere geldi.
That's how you check.	Şeýdip barlaýarsyňyz.
What is never offered to you is not to buy.	Size hiç haçan hödürlenmeýän zat, satyn almazlykdyr.
You will see this world with new eyes.	Bu dünýäni täze gözler bilen görersiňiz.
Welcome to the team.	Topara hoş geldiňiz.
Your voice has changed	Sesiňiz üýtgedi
I was at my house here.	Men şu ýerde öz öýümde bardym.
His breathing seemed deeper.	Dem alşy has çuň ýalydy.
No one else can do that.	Hiç kim muny başga ýol bilen edip bilmez.
Make friends first and share your feelings and the rest will happen.	Ilki bilen dost edin we duýgulary paýlaş, galanlary bolýar.
It feels good to take it out of my chest.	Muny döşümden çykarmak gowy duýýar.
I fully understand that we are in danger.	Biziň howp abanýandygyna doly düşünýärin.
Still interesting, but science is not being corrected as it is published.	Entegem gyzykly, ýöne çap edilişi ýaly ylym düzedilmeýär.
No one seems to care.	Hiç kimiň aladasy ýok ýaly.
A little while ago.	Birneme öň.
He has to go to the plate.	Ol tabaga çykmaly.
He could move.	Ol hereket edip bilýärdi.
We will discuss those issues in this section below.	Şol meseleleri aşakda bu bölümde ara alyp maslahatlaşýarys.
You can enjoy doing this with each other.	Ikiňiz biri-biriňiz bilen muny etmekden lezzet alyp bilersiňiz.
We are heavy boys.	Biz agyr oglanlar.
Of course, most of it is not interesting.	Elbetde, onuň köpüsi gyzykly däl.
However, this is far from the truth.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatdan daşdadyr.
He would explain that it was because of the hair.	Saç sebäpli bolandygyny düşündirerdi.
This is a problem we have seen elsewhere.	Başga ýerlerde gören meselämiz.
I have both.	Ikisem bar.
Some find lost animals.	Käbirleri ýitirilen haýwanlary tapýarlar.
We can never face them.	Biz olar bilen hiç wagt ýüzbe-ýüz bolup bilmeris.
Nowhere to be seen.	Hiç bir ýer görünmeýärdi.
Only red and white.	Diňe gyzyl we ak.
When you see it, this magical blue light comes out.	Ony göreniňde bu jadyly mawy yşyk çykýar.
If so, please consider reviewing.	Şeýle bolsa, syn bermegi göz öňünde tutmagyňyzy haýyş edýäris.
If you look closely at it, you won't find it anywhere.	Oňa çuňňur göz aýlasaň, hiç ýerde tapyp bilmersiň.
No one achieved anything.	Hiç kim hiç zat gazanyp bilmedi.
They beat him.	Olar ony ýençdiler.
You may have heard about it.	Belki, bu hakda eşiden bolsaňyz gerek.
Write your note.	Bellikiňizi ýazyň.
In this case, only one layer system is needed.	Bu ýagdaýda diňe bir gatlagyň ulgamy zerur.
I am paid an hour.	Maňa sagat tölenýär.
That man did.	Ol adam şeýle etdi.
So we say it over and over again.	Şonuň üçin muny gaýta-gaýta aýdýarys.
Let's take a look at this.	Geliň, bu meselä azajyk geçeliň.
This section is the center of this blog.	Bu bölüm bu blogyň merkezidir.
He never rejected me.	Ol meni hiç haçan ret etmedi.
She seemed to be crying.	Ol aglaýan ýalydy.
Everyone living on this planet is somewhat strange.	Bu planetada ýaşaýanlaryň hemmesi belli bir derejede geň.
He didn't seem to be moving toward her.	Ol özüne tarap sowan ýaly däldi.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
This makes the device very convenient.	Bu enjamy gaty amatly edýär.
I have never seen children.	Çagalary hiç görmedim.
Once you've finished your video, don't wait to post.	Wideoňyzy gutaran bolsaňyz, ibermek üçin garaşmaň.
I had to choose.	Men saýlamaga mejbur boldum.
I learned to kill.	Öldürmegi öwrendim.
She no longer looked angry.	Ol indi gaharly görünmedi.
That really made it a little better.	Bu hakykatdanam ony birneme gowulaşdyrdy.
I also suffered.	Menem ejir çekdim.
Certainly, of course, this is true.	Certainlyöne bu, elbetde, gabat gelýär.
If you throw it away, there will be no doubt about it.	Ony oklasaň, muňa şübhe bolup bilmez.
I didn't want to think about it.	Bu hakda pikir etmek islemedim.
The bed still has to move.	Krowat henizem gymyldamaly.
That could be one of them.	Bu olaryň biri bolup biler.
Therefore, we present the results without such interaction and presentation.	Şonuň üçin netijeleri şular ýaly özara täsir etmezden we hödürlemezden hödürleýäris.
My life today is not perfect.	Bu günki durmuşym kämil däl.
But we don't know for a while.	Weöne belli bir wagt bilemzok.
Do as much as you can.	Mümkin boldugyça ýerine ýetiriň.
Slowly I nodded, wondering what to say.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan baş atdym, näme diýmelidigim hakda pikirler kelläme geldi.
My mom loves this city.	Ejem bu şäheri gowy görýär.
Your thoughts become your words.	Pikirleriňiz sözleriňize öwrülýär.
I have a plan and I am working on it.	Meň meýilnamam bar we üstünde işleýärin.
This is part of the notes section in my program.	Bu, programmamdaky bellikler bölüminiň bir bölegi.
So the time limits are neither here nor there.	Şeýlelik bilen wagt çäkleri ne bärde, ne-de ol ýerde.
Such things should not happen.	Munuň ýaly zatlar bolmaly däldir.
It doesn't mean you're dating me, it's just one of the police officers.	Meniň bilen duşuşýandygyňyzy aňlatmaýar, diňe polisiýa işgärlerinden biri.
And then someone did.	Soň bolsa biri etdi.
I'll go first.	Men ilki bararyn.
I was very happy with that.	Men muňa gaty begendim.
At first he never had to deal with her.	Ilki bilen onuň bilen hiç wagt gatnaşmaly däldi.
How does a woman remember that?	Aýal muny nädip ýada salýar?
Great for what they are aiming for.	Näme maksat edinýändikleri üçin ajaýyp.
He didn't know you were involved.	Gatnaşýandygyňyzy bilmeýärdi.
The moment we do that, the mind wanders.	Muny eden pursatymyzda akyl döreýär.
This is the greatest gift you can give me.	Bu maňa bereniňizde iň uly sowgat.
He didn't look at anything.	Hiç zada seretmedi.
I wish he would come with me.	Käşgä meniň bilen gelmegini isleýärin.
Maybe so.	Belki şeýledir.
He was really like me.	Hakykatdanam ol meniň ýanymda ýalydy.
If you have any questions or concerns, please contact our support team.	Soraglaryňyz ýa-da aladalaryňyz bar bolsa goldaw toparymyza ýüz tutmagyňyzy haýyş edýäris.
We had a good place.	Gowy ýerimiz bardy.
I'm not afraid of time.	Wagt alýan wagtyndan gorkamok.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli gaty gowy zat ýok.
If the animal has eyes, do not lose it.	Haýwanyň gözi bar bolsa, ony ýitirmäň.
You saved my life.	Sen meniň janymy halas etdiň.
He doesn't seem to be ready to face it.	Onuň bilen ýüzbe-ýüz bolmaga taýyn däl ýaly.
For now.	Häzirlikçe.
At the party.	Oturylyşykda.
Fast five.	Çalt bäşlik.
Maybe they'll fix it on their own.	Belki, özbaşdak düzerler.
And we are trying for a girl.	Biz bolsa gyz üçin synanyşýarys.
I look forward to it.	Men oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
It was more important.	Bu has möhümdi.
The object is the person himself.	Obýekt adamyň özi.
There. 	Ol ýerde. 
a.	a.
My mother put her hand on her shoulder and took the weight.	Ejem elini egnine goýdy-da, agramyny aldy.
It’s unique and in its own class.	Bu özboluşly we öz synpynda.
He had an unusual life.	Onuň adaty bolmadyk durmuşy bardy.
No one really knew the answer, so they decided to give it a try.	Jogaplary hakykatdanam hiç kim bilmeýärdi, şonuň üçin synag geçirmegi ýüregine düwdüler.
Ma'am.	Bu.
Therefore, this situation cannot be stable.	Şonuň üçin bu ýagdaý durnukly bolup bilmez.
In the end, that's all there is to it.	Ahyrynda diňe bu möhümdir.
Seriously, don't do that anymore.	Çynlakaý, mundan beýläk beýle zady etme.
She was just like any other child.	Ol edil beýleki çagalara meňzeýärdi.
Of course he had the intention of going somewhere.	Elbetde, bir ýere gitmek niýeti bardy.
We will work together.	Biz bilelikde işläris.
Everyone says so.	Hemmeler şeýle diýýär.
Then came the idea.	Soň bolsa bir pikire geldi.
This is difficult for him.	Bu onuň üçin kyn.
In fact, without them you would have struggled to finish anything.	Aslynda, olar bolmasa hiç zady bitirmek üçin göreşerdiňiz.
They enjoy full religious freedom.	Olar doly din azatlygyndan peýdalanýarlar.
They feel a little wind behind them.	Arkalarynda azajyk ýel duýýarlar.
It's like sitting in a car.	Maşynda oturan ýaly.
I took it from his hand, but put it on the table.	Men onuň elinden aldym, ýöne stoluň üstünde goýdum.
It's good to be single.	Singleeke däl bolmak gowy.
I cleaned my suit as much as possible.	Kostýumymy mümkin boldugyça arassaladym.
It is not as if a person is dead.	Adam ölen ýaly däl.
You have to go	Sen gitmeli
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Bu ýere geliň we iň owadan ýigitlere serediň.
Your passion and purpose come together.	Höwesiňiz we maksadyňyz bir ýere jemlenýär.
No other web service can change the call variable.	Başga bir web hyzmaty jaňy başga bir ýagdaýda üýtgeýjini üýtgedip bilmez.
I'm glad someone noticed.	Kimdir biriniň üns berenine begenýärin.
With the boy.	Oglan bilen.
These are simple.	Bular ýönekeý.
They are in one place.	Olar bir ýerde.
Welcome students.	Studentshli talyplar hoş geldiňiz.
They didn’t tell me everything after that.	Şondan soňam maňa hemme zady aýtmadylar.
Looks like someone who doesn't respect women.	Aýallara hormat goýmaýan birine meňzeýär.
The father of a minor.	Kämillik ýaşyna ýetmedik adamyň kakasy.
You are here for him.	Sen onuň üçin şu ýerde.
He thought he was famous.	Ony meşhur etdi öýdüpdi.
I just got back to my shell.	Men ýaňy gabygyma dolandym.
This is really interesting.	Bu hakykatdanam gaty gyzykly.
Maybe not today.	Belki şu gün däl.
Maybe no one is there.	Belki ol ýerde hiç kim ýok.
Stop, don't raise your blood pressure.	Dur, gan basyşyňyzy ýokarlandyrmaň.
Only the two of us live together.	Bilelikde diňe ikimiz ýaşaýarys.
I didn't hear him play.	Men onuň oýnanyny eşitmedim.
Everything is fine.	Hemmesi gowy tertipde.
We have a lot to discuss, you have to change your clothes.	Ara alyp maslahatlaşjak köp zadymyz bar, eşikleriňizi çalyşmaly.
But it happens.	Emma bolup geçýär.
He would fix that.	Ol muny düzederdi.
But most men measure many things themselves.	Menöne erkekleriň köpüsi köp zady özleri ölçýärler.
However, the way to get energy depends.	Şeýle-de bolsa, energiýa gazanmak ýoly baglydyr.
I wanted that man to die.	Men ol adamyň ölmegini isledim.
Someone is trying to control them, their magic is fighting them.	Kimdir biri olary dolandyrjak bolýar, jadysy oňa garşy göreşýär.
Just being with each other.	Diňe biri-biriň bilen bolmak.
We can run it.	Ony işledip bileris.
It was a wonderful event.	Bu ajaýyp waka boldy.
The government received two thousand demands.	Hökümet iki müň talap aldy.
"It simply came to our notice then.	Thisöne bu gaty gowy bolar "-diýdi.
I want you there, but it may work late.	Men seni ol ýerde isleýärin, ýöne giç işlemegi mümkin.
Don't say please.	Haýyş edýärin diýmäň.
It’s hard to know how to work.	Nädip işlemelidigini bilmek kyn.
This is not possible because only a long bone.	Bu mümkin däl, sebäbi diňe bir uzyn süňk.
It was hot.	Yssydy.
Finally, these conditions must be met this week.	Ahyrynda bu şertleri şu hepde ýerine ýetirmeli.
To mark a few.	Birnäçesini bellemek üçin.
Dead food, dead place.	Öli iýmit, ölen ýer.
Data show average from right and left eyes.	Maglumatlar sag we çep gözlerden ortaça görkezýär.
She would keep her daughter safe.	Ol gyzy howpsuz saklardy.
Give light to your hell.	Jähennemiňize ýagtylyk beriň.
The temple was closed a few weeks ago.	Ybadathana birnäçe hepde öň ýapyldy.
, Here, don't count me for now.	, Öne, häzirlikçe meni sanamaň.
This is something that can be important.	Bu möhüm bolup biljek zat.
Anything can happen.	Islendik zat bolup biler.
I tried to read his words and looked at him.	Men onuň sözlerini okamaga synanyşyp, oňa seretdim.
It's a cover.	Bu gapak.
She was in pain.	Ol agyry duýdy.
Hear this with my own ears.	Muny öz gulagym bilen eşidiň.
It should always have been.	Onda hemişe bolmalydy.
Of course, he did not see such a thing in this regard.	Elbetde, bu ugurda beýle zady görmedi.
It will show you the worst and the best.	Özüňizdäki iň erbet we gowy zatlary görkezer.
Both are one year old.	Ikisem bir ýaşda.
I felt like someone was dead.	Birimiň ölendigini duýdum.
Greene recently received a green card.	Greenaňy-ýakynda ýaşyl kartoçkasyny aldy.
For example, music.	Mysal üçin aýdym-saza seretmek.
That's when the trouble begins.	Ine, şonda kynçylyk başlaýar.
Everything else is simple.	Galan zatlaryň hemmesi ýönekeý bolýar.
For example, you can use the moving average.	Mysal üçin, hereket edýän ortaça ulanyp bilersiňiz.
Others kept it.	Beýlekiler muny sakladylar.
Look at your family member at your feet.	Maşgala agzanyňy aýagyňa seret.
The response examples here are very bad.	Bu ýerdäki seslenme mysallary gaty erbet.
You have to push it forward.	Ony öňe sürmeli.
It would be nice to have less wrestling.	Göreşiň az bolmagy gowy bolardy.
Using our site and its content is at your own risk.	Sahypamyzy we mazmuny ulanmak özüňiziň töwekgelçiligiňizdir.
You don't look good.	Gowy görünmeýärsiň.
He couldn't get one, so he continued.	Ol birini alyp bilmedi, şonuň üçinem sözüni dowam etdi.
The strength of the army in the region.	Sebitdäki goşunyň güýji.
The important thing is to get the right direction.	Möhüm zat dogry ugry aldy.
Get in touch quickly!	Çalt habarlaşyň!
We couldn’t even think of trying another baby.	Başga bir çaga synap görmek hakda pikirem edip bilmedik.
The bank did not specify a name.	Hasabatda bankyň ady görkezilmedi.
I love it.	Men ol hakda gowy görýärin.
Available for multiple systems.	Birnäçe ulgam üçin elýeterli.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, beýle bolmaz.
We knew what they knew, they knew what we knew.	Bilýändiklerini bilýärdik, bilýändigimizi bilýärdiler.
Think not of me.	Men däl, pikir ediň.
First, I looked through the open door.	Birinji, açyk gapydan seretdim.
But that was not the case.	Itöne bu gowy däldi.
I don't like anything very easy.	Men gaty aňsat zady halamok.
For many, it will be on both ends of the table.	Köp adam üçin bu stoluň iki ujunda bolar.
They do not feed them.	Olary iýmitlendirmeýärler.
He was well aware that there would be no such controversy.	Munuň ýaly jedeliň bolmajakdygyny gowy bilýärdi.
There was a confused silence.	Aljyraňňy ümsümlik boldy.
However, the truth is what it means, not what you believe.	Şeýle-de bolsa, hakykat siziň ynanýan zadyňyzy däl-de, nämäni aňladýandygyny aňladýar.
On the other hand, he saw that it was working.	Başga bir tarapdan, munuň işleýändigini gördi.
It was the worst fear.	Iň erbet gorky boldy.
They also fled early in the night.	Gijäniň başynda-da gaçyp gitdiler.
This is a mistake.	Bu ýalňyşlyk.
I see an open space there.	Men ol ýerde açyk bir ýer görýärin.
He had to find out right away.	Ol muny derrew bilmeli boldy.
It prepares us to leave.	Bizi gitmäge taýýarlaýar.
I had his number and then he changed it.	Mende onuň nomeri bardy, soň bolsa ony üýtgetdi.
This tested my relationship.	Bu meniň gatnaşyklarymy synady.
I have done this many times.	Men muny köp gezek etdim.
You will not be late.	Gijä galmarsyňyz.
It was a bit of a success.	Birneme üstünlikli boldy.
One of them tonight.	Şu gün agşam olaryň biri.
We don't have time to waste.	Biderek wagt ýitirmäge wagtymyz ýok.
It wasn’t just clothes.	Bu diňe eşik däldi.
This guy is so bad.	Bu ýigit gaty erbet.
Maybe he didn't kill her.	Belki, ony öldürmedi.
I want to know how to use those two in general.	Umuman şol ikisini nähili ulanmalydygyny bilesim gelýär.
There was no need to grieve their children.	Çagalaryny gynandyrmagyň zerurlygy ýokdy.
They just have the original look and the little story.	Diňe olaryň asyl görnüşi we kiçijik hekaýasy bar.
In large groups.	Uly toparlarda.
Fall in love with this sweet heart design.	Bu süýji ýürek dizaýnyna aşyk boluň.
But that will have to wait.	Emma bu garaşmaly bolar.
I will use it every day.	Men ony her gün ulanaryn.
He was tired easily, but did not sleep much.	Ol aňsatlyk bilen ýadady, ýöne kän uklamady.
Trust me, don't miss it.	Maňa ynan, sypdyrma.
The skin temperature is set.	Deriniň temperaturasy bellendi.
Nothing is simpler.	Hiç zat ýönekeý däl.
The pictures turned out great.	Suratlar ajaýyp çykdy.
It was a closed room with a table in the center.	Bu merkezdäki stol bilen ýapyk otagdy.
This is just an art.	Bu diňe bir sungat.
Her laughter was not what she expected.	Onuň gülküsi hem garaşyşy ýaly däldi.
Eventually he found a place to live.	Ahyrynda ýaşamak üçin ýer tapdy.
We are men.	Biz erkekler.
We shook it.	Biz ony silkitdik.
Is there another way?	Başga ýol barmy?
Since there is only one option, you have to choose it.	Diňe bir warianty bolansoň, ony saýlamaly.
It wasn't like you.	Bu seniň ýaly däldi.
Should it appear?	Ol peýda bolmalymy?
Notes on view systems	Görnüş ulgamlary barada bellikler.
It's time.	Wagt boldy.
.Okay, not so.	.Ok, beýle däl.
But we go out on a limb.	Emma azajyk ýaryşa çykýarys.
Then there was a smile on his face.	Soň bolsa onuň ýüzüne ýylgyryş ýaýrady.
This is exactly what we do.	Bu hakykatdanam biziň edýän zadymyz.
Now each of our members has their own pages.	Indi agzalarymyzyň hersinde şahsy sahypalarymyz bar.
Help me find my daughter.	Maňa gyzymy tapmaga kömek ediň.
She felt natural.	Ol özüni tebigy saýlan ýaly duýdy.
The linear properties match between the two observations.	Çyzyk häsiýetleri iki synlamanyň arasynda gabat gelýär.
I needed a job.	Maňa iş gerekdi.
But those who have seen enough test results know the truth.	Emma ýeterlik synag netijelerini görenler hakykaty bilýärler.
They cannot be happy.	Olar bagtly bolup bilmeýärler.
It basically killed him.	Bu, esasan, ony öldürdi.
It was filled with something completely different.	Ol düýbünden başga zat bilen doldy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Munuň üçin iň soňky dynç günümiz bolsa gerek.
He did not want to move.	Göçmek islemedi.
He pulled the car back and pulled it out of the way.	Maşyny yzyna alyp, ýoldan çykardy.
So you have to go to hell with the trees.	Şeýlelik bilen, agaçlar bilen dowzaha düşmeli.
When we get here we live like animals and worse.	Bu ýere gelenimizde haýwanlar ýaly ýaşaýarys we has erbet.
They can make more decisions.	Olar has köp karar berip bilerler.
This, my friends, is what dreams are made of.	Bu, dostlarym, arzuwlaryň ýasalan zatlary.
But it's good to ask.	Youöne soramagyňyz gowy.
Let me know what you can find.	Näme tapyp biljekdigiňizi maňa habar beriň.
Love was in the air.	Söýgi howada boldy.
It was the first model here.	Bu ýerde ilkinji model boldy.
A message of hope and opportunity.	Umyt we pursat habary.
The first time he saw how short it was.	Ilkinji gezek onuň näderejede gysgadygyny gördi.
Not your best day.	Iň gowy günüňiz däl.
I thought the world was safe.	Dünýä howpsuz diýip pikir etdim.
First, the main issue is security.	Birinjiden, esasy mesele howpsuzlyk näbelli.
He did everything man could do.	Adamyň etjek zatlarynyň hemmesi etdi.
You have not served for several years.	Birnäçe ýyldan bäri hyzmat etmediňiz.
Moreene slowly began to pick me up.	Moreene birnäçe ýigit ýuwaş-ýuwaşdan meni alyp başlady.
I think that's the truth.	Bu hakykat diýip pikir edýärin.
There was no image here.	Bu ýerde şekil ýokdy.
When you encounter a problem.	Mesele bilen duşuşanyňyzda.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Wayogsa-da, ol uklap ýatyr.
I rolled my eyes and ignored him.	Men gözümi aýladym-da, oňa üns bermedim.
We can learn about that, yes.	Bu hakda öwrenip bileris, hawa.
The person who comes first in everything.	Hemme zatda birinji orny eýeleýän adam.
We can see a lot of details that tell us about the life of this individual.	Bu şahsyýetiň durmuşy hakda bize aýdýan köp sanly jikme-jiklikleri görüp bileris.
Keep the lines open.	Setirleri açyk saklamak.
The doors reopen.	Gapylar täzeden açylýar.
I got a phone call from him.	Men ondan telefony aldym.
He was more confident than ever before.	Ol muňa öňküsinden has ynamlydy.
They did not understand what to expect from the visit.	Sapardan nämä garaşmalydygyna düşünmediler.
How the police were looking for his father.	Polisiýa kakasyny nädip gözleýärdi.
Think of it this way.	Munuň ýaly pikir ediň.
If you don't want to do this, change the settings.	Muny islemeýän bolsaňyz, sazlamany üýtgediň.
You continue from here.	Siz şu ýerden dowam edýärsiňiz.
He did not allow them to die.	Ol olaryň ölmegine ýol bermeýärdi.
The quality of the selected searches was poor.	Saýlanan gözlegleriň hili pesdi.
There is no security.	Howpsuzlyk ýok.
But things can get worse.	Emma ýagdaýlar has erbet bolup biler.
Look deep and look carefully.	Çuňňur serediň we üns bilen serediň.
We see it again and again.	Biz muny gaýta-gaýta görýäris.
I have no answers to help you.	Size kömek edip biljek jogaplarym ýok.
Two people were killed in the blaze.	Otda iki adam öldi.
No one was going anywhere.	Hiç kim hiç ýere gitmeýärdi.
School was hard.	Mekdep kyn boldy.
She didn't even smile.	Ol hatda ýylgyrmady.
That makes a lot of sense.	Bu gaty manyly.
He thought for a moment.	Bir salym oýlandy.
Enjoy reading your article.	Makalanyňyzy okanymdan hoşal.
They are trying to invite you.	Sizi çagyrjak bolýarlar.
We are there again.	Biz ýene şol ýerde.
He will be wanted.	Oňa isleg bildiriler.
Nothing moved in the house or in the city.	Jaýda-da, şäherde-de hiç zat gymyldamady.
You know what he means.	Onuň näme diýjek bolýandygyny bilýärsiň.
And then our time will come.	Soň bolsa wagtymyz geler.
He was well served.	Oňa-da gowy hyzmat edipdi.
But he has no heart in his body.	Emma bedeninde ýürek ýok.
The fight does not last long.	Göreş gaty uzaga çekmeýär.
Use warm and cool colors.	Warmyly we salkyn reňkleri ulanyň.
But you don’t see it in real colors.	Emma ony hakyky reňklerde görmeýärsiňiz.
Just great enough to be right.	Diňe dogry boljak derejede ajaýyp.
It's hard to listen.	Diňlemek gaty kyn.
Women, take action.	Aýallar, çäre görmeli.
Or a cat.	Ora-da pişigiň.
He took note.	Ol bellik aldy.
He was severely beaten, but was still able to move.	Gaty uruldy, ýöne şonda-da hereket edip bildi.
Think often.	Köplenç pikirleniň.
Below I will present a picture of my problem.	Aşakda meselämiň suratyny hödürlärin.
We have a very strong market.	Örän güýçli bazarymyz bar.
Write your name in unusual letters.	Adyňyzy adaty däl harplar bilen ýazyň.
The boys saw the girls and stopped the car.	Oglanlar gyzlary görüp, maşyny sakladylar.
His voice was clear, but he did not hear the words.	Onuň sesi düşnükli, ýöne sözleri eşitmedi.
So the village was not involved in the investigation.	Şonuň üçin bu oba derňew işine goşulmady.
For me, that means keeping honey.	Meniň üçin bu bal saklamagy aňladýar.
She was in my class last year.	Ol geçen ýyl meniň synpymda okaýardy.
Not a good variety.	Gowy dürlüligi däl.
Apparently, there is an attempt to burn this place.	Görnüşinden, bu ýeri otlamak synanyşygy bar.
The data never changes.	Maglumatlar hiç haçan üýtgemeýär.
However, it does not pose a serious problem.	Şeýle-de bolsa, çynlakaý problema döretmeýär.
It's outside the window.	Ol penjiräniň daşynda.
I took it out.	Men ony çykardym.
I had a bad experience with getting married.	Öýlenmek bilen bir erbet tejribäm bardy.
I had to believe it would work.	Munuň işlejekdigine ynanmaly boldum.
Sleep for a few hours and continue.	Birnäçe sagatlap ýatyň we dowam etdiriň.
Eventually a line of men formed.	Ahyrynda erkekleriň hatary emele geldi.
They probably have other things.	Olarda başga zatlar bar bolsa gerek.
Look for your answers.	Jogaplaryňyzy gözläň.
It wasn't too bad.	Bu gaty erbet däldi.
Make up your mind and start working.	Overoluňyzy düzüň we işe başlaň.
This is a favorite part of children.	Bu çagalaryň gowy görýän bölegi.
Sometimes he was too far away.	Käwagt ony gaty daşlaşdyrýardy.
Greenshell	Greenaşyl
I have been keeping it for years.	Ençeme ýyllap saklap gelýärin.
We moved out in a few months.	Birnäçe aýyň içinde göçüp-çykdyk.
This is a theory of error.	Bu säwlik teoriýasy.
He seems to be very interested in the outcome of the game.	Oýunyň netijesi bilen gaty gyzyklanýan ýaly.
Not just who I am.	Diňe meniň kimdigim däl.
Add cold water.	Sowuk suw goşuň.
Find out what to say after the jump.	Böküşden soň näme diýmelidigini biliň.
You have more knowledge and experience than anyone else there.	Ol ýerdäki beýlekilerden has köp bilimiňiz we tejribäňiz bar.
Less than a week left.	Bir hepdeden hem az wagt galdy.
There is only one sitting and property.	Diňe bir oturylyşyk we emläk bar.
The edge of the card.	Kartanyň gyrasy.
It can even save a certain amount of work in certain situations.	Hatda belli ýagdaýlarda belli bir işi tygşytlap biler.
This is great.	Bu gaty gowy.
It was normal in those days.	Şol günler bu adaty bir zatdy.
It’s amazing to write something like that.	Şuňa meňzeş bir zat ýazmak gaty haýran.
He will certainly receive good news.	Elbetde, gowy habarlary kabul eder.
Maybe in the world.	Belki dünýäde.
It was easy to get bored.	Ateigrenmek aňsatdy.
I want to increase my speed.	Tizligimi ýokarlandyrmak isleýärin.
I tried the first one a little bit.	Ilkinji işi azajyk synap gördüm.
They had time.	Olar wagt tapýardylar.
I'm not going to do that.	Muny etjek däl.
Above the top.	Topokardan ýokary.
That is why they always need attention.	Şol sebäpli başgalaryň hemişe üns bermegine mätäç.
The representative results shown are from at least three separate tests.	Görkezilen wekilçilikli netijeler azyndan üç aýry synagdan.
However, there are two schools.	Muňa garamazdan iki mekdep bar.
The door to the service area was still open.	Hyzmat meýdanynyň gapysy henizem açykdy.
He could do nothing.	Ol hiç zat edip bilmedi.
He is a complex man.	Ol çylşyrymly adam.
He did not call back.	Yzyna jaň etmedi.
I want to see the contents of the bag all over the world.	Bütin dünýäde sumkanyň mazmunyny görmek isleýärin.
Do not leave education in the hands of the enemy.	Bilimi duşmanyň elinde goýma.
Were they built to continue?	Dowam etmek üçin gurdularmy?
His son is a doctor.	Ogly lukman.
He had heard that.	Ol muny eşidipdi.
I liked this meeting.	Men bu ýygnagy haladym.
I just want to support him.	Men diňe oňa goldaw bermek isleýärin.
I love it so much!	Men muny gaty gowy görýärin!
By reference.	Salgylanmak bilen.
For food.	Iýmit üçin.
He did not feel much.	Özüni kän bir duýmady.
Keep it safe and help you find it again.	Ony howpsuz saklaň we ýene tapmaga kömek ediň.
The scene is set in a house, you take pictures in a house.	Sahna bir jaýda goýuldy, bir jaýda surata düşürýärsiňiz.
They pay their parents for health insurance.	Saglyk ätiýaçlandyryşy üçin ene-atasy töleýärler.
Arms top goals are strong.	Armsokarky gollar güýçli.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Käwagt işleýär, käwagt işlemeýär.
That's why they do it.	Ine, şonuň üçinem edýärler.
Now the decision has been made.	Indi karar ondan alyndy.
It will be.	Ol bolar.
He made critical comments.	Tankytly teswirler berdi.
I'm not going to put it down anymore.	Indi ony goýjak däl.
This is just the beginning for me.	Bu meniň üçin diňe başlangyç.
Financial system.	Maliýe ulgamy.
This is the first time a male of this species has been described.	Bu görnüşiň erkek adamy ilkinji gezek suratlandyrylýar.
Need to write more.	Has köp ýazmaly.
But until it was tried, no one knew.	Emma synalýança muny hiç kim bilmeýärdi.
Don't get me wrong.	Bu ýalňyşmaň.
They wanted something, but they didn't know what they wanted.	Bir zat islediler, ýöne näme isleýändiklerini bilenokdylar.
Especially to me.	Esasanam maňa.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Munuň öz bähbidine bolandygyny aýtdy.
I think that affected his performance.	Bu onuň çykyşyna täsir etdi diýip pikir edýärin.
This is our explanation.	Bu biziň düşündirişimiz.
It wasn't too cold.	Gaty sowuk däldi.
There is no other good word for it.	Munuň üçin başga gowy söz ýok.
There is no rule in it.	Onda hiç hili düzgün ýok.
I couldn’t believe they had fallen for my direct action.	Göni hereketim üçin ýykylandyklaryna ynanmadym.
Two weeks later they reported that they were fine.	Iki hepdeden soň özleriniň gowy bolandyklaryny habar berdiler.
Go on the road.	Roadolda git.
Soldiers defend the most likely route.	Esgerler hüjümiň iň ähtimal ýoluny goraýarlar.
He looked at her like this and continued to talk.	Ol şeýdip seretdi we gürleşmegini dowam etdirdi.
I speak from personal experience.	Şahsy tejribämden gürleýärin.
This is an exhibition.	Iki sergide.
He crashed into a car and injured two people.	Bir gaýa ulaga münüp, iki adamy ýaralady.
It took a few details, but nothing was cheap.	Oňa birnäçe jikme-jiklik gerekdi, ýöne hiç zat arzan däl.
Until one day, everything is fine.	Bir güne çenli hemme zat gowy bolýar.
But in reality we could drink less of the same tea.	Emma hakykatda şol bir çaýy az içip bilerdik.
He only raised the issue of security.	Diňe howpsuzlyk meselesini açdy.
If not, don't do it.	Notok bolsa, etme.
It's been almost two years since we did that.	Muny edenimizden iki ýyl töweregi wagt geçdi.
He continued.	Ol sözüni dowam etdi.
You are afraid of yourself, your family and your friends.	Özüňizden, maşgalaňyzdan we dostlaryňyzdan gorkýarsyňyz.
It does not contain any stored data.	Onda saklanan maglumatlar ýok.
What would he say to her?	Oňa aýdanda näme diýerdi.
You will be strong.	Güýçli bolarsyňyz.
He was happy and found an empty table.	Bagtyýardy we boş stol tapdy.
The door will not open.	Gapy açylmaz.
It was also a common experience.	Bu hem umumy tejribe boldy.
And then it didn’t matter to me.	Soň bolsa meniň üçin möhüm däldi.
Now the big boys are in the army.	Indi uly oglanlar goşunynda.
Call after phone call.	Telefon jaňyndan soň jaň.
It was a light weight.	Bu ýeňil agramdy.
No other state did.	Başga bir döwlet hem etmedi.
As the name implies, this is what happened.	Adyň ýazgysy ýaly, bu şeýle boldy.
I'd like to see it.	Men ony göresim gelýär.
Let everyone know that there is a staff meeting within half an hour.	Halfarym sagadyň içinde işgärler ýygnagynyň bardygyny hemmelere habar beriň.
Great violence.	Uly zorluk.
My sister took great pictures.	Uýam ajaýyp suratlar aldy.
However, there is nothing to prove it.	Emma, ​​subut etjek zady ýok.
She lived in danger every day without children.	Çagasyz her gün howp astynda ýaşaýardy.
Some asked about their feelings.	Käbirleri duýgulary hakda soradylar.
He recorded what we saw.	Gören zatlarymyzy ýazga geçirdi.
Maybe not.	Belki beýle däldi.
A few quick notes.	Birnäçe çalt bellikler.
It was the color of my skin.	Bu derimiň reňkidi.
I didn't think he could hear me from the back room.	Ol meni yzky otagdan eşidip biler öýdemokdym.
There are several good reasons.	Birnäçe gowy sebäp bar.
Collected specimens were stored on ice.	Collectedygnalan nusgalar buzda saklandy.
I was just a small part of it.	Men onuň diňe kiçijik bir bölegi boldum.
You give people credit for what they do, and that's it.	Adamlara eden işleri üçin kredit berýärsiňiz we hut şu.
Something moved over his shoulder.	Onuň egninde bir zat gymyldy.
We have to live it.	Biz muny ýaşamaly.
You have to fire me for that.	Munuň üçin meni işden aýyrmaly.
He took a few steps, paused, and looked back.	Birnäçe ädim ylgady, saklandy we yzyna seretdi.
Everyone knows we are good friends.	Biziň gowy dostdygymyzy hemmeler bilýär.
There were more brothers fighting here than anywhere else.	Bu ýerde beýleki ýerlerden has köp doganlaryň söweşi boldy.
Defendant initially denied responsibility for his actions.	Günäkärlenýän ilki bilen eden hereketleri üçin jogapkärçiligi ret etdi.
So it was a long process.	Şonuň üçin bu uzyn prosesdi.
If not, create one.	Eger ýok bolsa, dörediň.
An hour later I call him again.	Bir sagatdan soň oňa ýene jaň edýärin.
You need to know this.	Muny bilmeli.
He may like it.	Ol muny halap biler.
Some people don’t like it, some people don’t.	Käbir adamlar muny halasa, käbir adamlar halamaýar.
We had a great time with that.	Munuň bilen gowy wagt geçirdik.
Please add a third number to the list.	Sanawa üçünji san hökmünde goşmagyňyzy haýyş edýäris.
Your presentation is supported.	Siziň görkezişiňiz goldaw alýar.
I know you haven't slept much either.	Siziňem kän uklamadyňyzy bilýärin.
But the law does not matter.	Emma kanun möhüm däl.
This sense of wonder tells me something.	Bu täsinlik duýgusy maňa bir zat aýdýar.
We have come a long way in the last twenty years.	Soňky ýigrimi ýylyň içinde uzak ýol geçdik.
A truly wonderful woman with a wonderful presence.	Ajaýyp barlygy bolan hakykatdanam ajaýyp aýal.
In fact, he did not work for several days.	Aslynda, birnäçe günläp işe çykmady.
These stories are not even told to a high degree.	Bu hekaýalar hatda ýokary derejede-de habar berilmeýär.
He came back in a few minutes.	Birnäçe minutdan yzyna gaýdyp geldi.
I'm sure you will.	Bizi başdan geçirjekdigiňize ynanýaryn.
His anger.	Onuň gahar-gazaby.
Contacted.	Aragatnaşyk edildi.
No help.	Kömek ýok.
People die from disease and accidents.	Adamlar keselden we heläkçilikden ölýärler.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
However, this is likely to be the opposite.	Muňa garamazdan, munuň tersine bolmagy ähtimal.
However, those days are over.	Emma, ​​şol günler gutardy.
We ate together.	Biz bilelikde nahar etdik.
But they were too late.	Emma olar gaty giç boldular.
I no longer have a teacher.	Indi mugallymym ýok.
The form and content of the course were discussed.	Okuwyň görnüşi we mazmuny ara alnyp maslahatlaşyldy.
We are on the phone six times a day.	Günde alty gezek telefonda bolýarys.
She had never heard of such a voice from her daughter.	Gyzyndan beýle äheň eşitmedi.
It’s hard to know what actually happened.	Aslynda näme bolandygyny bilmek kyn.
Be able to write about and enjoy anything.	Islendik zat hakda ýazyp, lezzet almagy başarmak.
But this is very strange.	Itöne bu gaty geň zat.
There	Şol ýerde.
Without it, the world could not have imagined.	Ol bolmasa dünýäni göz öňüne getirip bilmedi.
People are crazy.	Halk däli bolýar.
Eventually, the good game of previous years is gone.	Ahyrsoňy, öňki ýyllaryň göwnejaý oýny ýitdi.
The event lasted three weeks.	Çärä üç hepde boldy.
She looks great and knows it.	Ajaýyp görünýär we muny bilýär.
This page was selected for two reasons.	Bu sahypa iki sebäbe görä saýlandy.
I felt very happy.	Özümi diýseň bagtly duýdum.
The more you put in, the more you get out.	Näçe köp goýsaňyz, şonça-da köp çykarsyňyz.
The house is clean and absolutely beautiful.	Jaý arassa we düýbünden owadan.
In fact, you should hit the real line to get it back.	Aslynda, hakyky setiri yzyna gaýtarmak üçin urmaly.
No one should smoke.	Hiç kim çilim çekmeli däldir.
Nor is their form of religion.	Ora-da olaryň din görnüşi.
My dad didn't like to see me in a shirt.	Kakam meni köýnekde görmegi halamaýardy.
Take the air	Howany al.
Something about this woman bothered her.	Bu aýal hakda bir zat ony biynjalyk etdi.
It happens to more people than you think.	Bu siziň pikir edişiňizden has köp adamda bolup geçýär.
Happiness begins there.	Şatlyk şol ýerden başlaýar.
She wanted to feel better, not worse.	Ol özüni has erbet däl-de, has gowy duýmak isleýärdi.
He was expecting the worst, but somehow the worst was not.	Iň erbetine garaşýardy, ýöne nämüçindir iň erbetleri muny öz içine almaýardy.
Maybe she'll lose the baby.	Belki, ol çagany ýitirer.
I want to start with things.	Men zatlaryň arasynda başlamak isleýärin.
We value our customers as a small family business.	Kiçijik maşgala işi hökmünde müşderilerimize aşa baha berýäris.
It was another big man.	Bu başga bir uly adamdy.
There can be many reasons behind this.	Munuň aňyrsynda köp sebäpler bolup biler.
Ask the children to bring one hand gently to their neck.	Çagalaryň bir elini boýnuna ýuwaşlyk bilen getirmegini haýyş ediň.
For me, this dream has come true.	Meniň üçin bu arzuw hasyl boldy.
Really breakfast, people.	Hakykatdanam ertirlik, adamlar.
But man has more.	Manöne adamda has köp zat bar.
All boys want it.	Oglanlaryň hemmesi ony isleýärler.
Let others take themselves seriously.	Başgalar özlerini çynlakaý kabul etsinler.
But there is one truth.	Oneöne bir hakykat bar.
These images were analyzed by the same procedure.	Bu suratlar şol bir prosedura bilen derňeldi.
We welcome families and groups.	Maşgalalary we toparlary garşylaýarys.
You will also need to add the name of the current file.	Häzirki faýlyň adyny hem goşmaly bolarsyňyz.
But none were made.	Emma hiç biri ýasalmady.
No one heard.	Hiç kim eşitmedi.
It quickly gets eight hours a day and gets up late.	Tizara günde sekiz sagat bolýar we tiz wagtdan gijä girýär.
It was my idea of ​​a creative person.	Bu döredijilik adamy baradaky pikirimdi.
Night at Earther.	Eartherdäki gije.
I carry it with history.	Men ony taryh bilen alyp barýaryn.
I like it, really, really.	Halaýan, hakykatdanam bu hakda aýrylan.
I'm here, waiting and listening.	Men şu ýerde, garaşyp, diňlärin.
I decided on the latter.	Soňky barada karar berdim.
Discussed the content.	Mazmuny ara alyp maslahatlaşdy.
It started with a word like mouth movement.	Bu agzyň hereketi ýaly söz bilen başlandy.
I'll be more careful.	Has seresap bolaryn.
Very sorry.	Örän gynanýan.
However, I was born here.	Şeýle-de bolsa, men şu ýerde doguldym.
I knew you could.	Biljekdigiňizi bilýärdim.
A good world is not only impossible, but necessary.	Gowy dünýä diňe bir mümkin däl, eýsem zerurdyr.
So you have to do something.	Şeýdip, bir zat etmeli.
So we fixed them.	Şeýdip, olary düzedik.
Now you are part of this world.	Indi sen bu dünýäniň bir bölegi bolduň.
I can do it right.	Dogry edip bilerin.
The only thing that changes is the rock.	Diňe üýtgeýän zat gaýa.
Suddenly he saw.	Birdenem gördi.
He lowered his eyes and nodded.	Gözüni aşak goýberdi-de, baş atdy.
To this day, everyone loves this idea.	Şu wagta çenli her kim bu pikiri gowy görýär.
We start on average.	Biz ortaça başlaýarys.
My hill too.	Meniň depäm hem.
He added one hand to his stomach and worked on it twice.	Ol garyndasa bir el goşdy we oňa iki gezek işledi.
We have to slow down.	Biz haýal etmeli.
I think there will be some damage, especially for the second place.	Esasanam ikinji ýer üçin käbir zyýan bolar diýip pikir edýärin.
For some reason it made me laugh.	Näme üçindir meni gülkünç duýdy.
Only the three of us.	Diňe üçümiz.
Ma'am.	Bu.
The first time he read his books, it made no sense to him.	Kitaplary ilkinji gezek okanda, onuň üçin hiç hili manysy ýokdy.
Maybe you'll keep something.	Belki, bir zady saklarsyňyz.
However, the two boys could not be different.	Şeýle-de bolsa, iki oglan başgaça bolup bilmedi.
I would be the death of his accusation.	Men onuň aýyplamasynyň ölümi bolardym.
You can do things that are good for you.	Özüňiz üçin peýdaly zatlary edip bilersiňiz.
I don’t know why he does that, but it seemed right.	Näme üçin beýle edýändigini bilenok, ýöne dogry ýalydy.
I could have killed them.	Men olary öldürip bilerdim.
The main part of this effort is knowledge.	Bu tagallanyň esasy bölegi bilimdir.
It can be very cheap to buy.	Satyn almak üçin bolsa gaty arzan bolup biler.
Couldn't do the other one.	Beýlekisini edip bilmedi.
It's time to dump her and move on.	Bu ýalňyşlygy düzetmegiň wagty geldi.
It takes a while for everyone.	Her kim üçin biraz wagt gerek.
Nothing more.	Ondan başga zat ýok.
It was easy to see from him.	Ondan görmek aňsatdy.
He looks back before turning to the screen.	Ekrana aýlanmanka yzyna seredýär.
He usually even needed help.	Adatça hatda kömege mätäçdi.
Even with others.	Beýlekiler bilenem.
All white areas are bone and tooth.	Ak ýerleriň hemmesi süňk we dişdir.
You have to use the right logic to answer the wrong logic.	Nädogry logika jogap bermek üçin dogry logikany ulanmaly.
And he goes crazy.	Ol bolsa aklyndan azaşýar.
The rest is the same.	Galanlary-da şeýle.
I don't want you to talk to him anymore.	Indi onuň bilen gürleşmegiňizi islämok.
You are poor, no one, you barely finished high school.	Sen garyp, hiç kim, orta mekdebi zordan gutardyň.
This is very new.	Bu gaty täze.
So everything below is still there.	Şonuň üçin aşakdaky hemme zat henizem dur.
Now he understands.	Indi düşündi.
You have to finish the job.	Işi bitirmeli.
Work hard and be smart to keep working.	Zähmeti dowam etdirmek üçin köp zähmet çekiň we akylly boluň.
The team gave me a great opportunity to do well.	Topar maňa gowy etmek üçin ajaýyp mümkinçilik berdi.
The water plant was one of them.	Suw zawody şolaryň biridi.
Trust us, this is just an example.	Bize ynan, bu diňe bir mysal.
In the cold weather, the engine would not heat up.	Sowuk howada hereketlendiriji gyzmazdy.
Contributed to the design phase of the tests.	Synaglaryň dizaýn tapgyryna goşant goşdy.
The pain of that memory was worse than the injury.	Şol ýatlamanyň agyrysy, şikesinden has erbetdi.
A lot of people have to be really upset.	Köp adamy hakykatdanam gaharlandyrmaly.
He can run from people, he can run from people.	Adamlaryň arasyndan ylgap bilýär, adamlaryň arasynda ylgap bilýär.
They went their separate ways, but he did not move.	Olar öz ýollaryna gitdiler, ýöne ol gymyldamady.
The old house was very quiet.	Köne jaý gaty uzak ümsümdi.
It was a regular meeting.	Bu adaty ýygnakdy.
I need it in my room.	Maňa öz otagymda gerek.
It will be a busy month.	Işli bir aý bolar.
Personal risk was not a factor.	Şahsy töwekgelçilik faktor däldi.
I was happy and met the last one.	Bagtyýardym we soňkusy bilen tanyşdym.
We can do as much or as little as you want.	Isleýşiňiz ýaly köp ýa-da az edip bileris.
This was an unexpected meeting, so we followed our instructions.	Bu, garaşylmadyk bir oturylyşyk bolansoň, görkezmelerimizi ýerine ýetirdi.
See what you do.	Näme edýändigiňize göz ýetiriň.
This is not the level.	Bu dereje däl.
Although energy is independent.	Energiýa garaşsyz bolsa-da.
I didn't want him to hurt me.	Men onuň agyrmagyny islemeýärdim.
So break down the bigger issues into smaller ones.	Şonuň üçin has uly meseleleri kiçi böleklere bölmek.
We know your sister is close to you.	Uýaňyzyň özüne ýakyndygyny bilýäris.
I gave you his address.	Men size onuň salgysyny berdim.
He hadn't felt that way in years.	Birnäçe ýyl bäri beýle duýmady.
Just follow your heart.	Diňe ýüregiňe eýer.
We support this decision.	Bu karary goldaýarys.
Right here, above.	Edil şu ýerde, ýokarda.
That's better than you.	Bu sizden gaty gowy.
They can also access it.	Şeýle hem oňa girip bilerler.
If he knew more, he wouldn't say it.	Has köp bilýän bolsa, aýtmazdy.
They both went out.	Ikisi-de daşary çykdylar.
Not what we do.	Edýän zatlarymyz däl.
So we go on vacation.	Şeýdip, dynç alşa gidýäris.
He didn't even pull his weapon.	Hatda ýaragyny hem çekmedi.
Shoot the man for the first time.	Adamy ilkinji gezek atanyň.
The pain is usually exacerbated by physical activity.	Agyry, adatça, fiziki işjeňlik bilen hasam güýçlenýär.
Then it came to me.	Soň maňa geldi.
See the code below.	Aşakdaky koda serediň.
So they are on the way.	Şeýdip, olar ýolda.
There are several.	Birnäçesi bar.
There are a number of practical applications in this area.	Bu meseläniň birnäçe ugurda amaly programmalary bar.
.Ok, can't win.	.Ok, ýeňip bilenok.
I'm right, sell.	Dogry aýdýaryn, sat.
Your decision to visit us is our deepest gratitude.	Bize baryp görmek kararyňyz, çuňňur minnetdarlygymyzdyr.
It comes through exercise, like physical strength.	Fiziki güýç ýaly, türgenleşik arkaly gelýär.
Of course, on the contrary.	Elbetde, tersine.
Data from three independent tests.	Maglumatlar üç sany garaşsyz synagdan.
Be free, small ball.	Erkin bol, kiçijik top.
That button is the only thing on the whole device.	Şol düwme tutuş enjamda ýeke-täk zat.
He must have seen those two first.	Ilki bilen şol ikisini gören bolmaly.
But it remains to be seen.	Emma hakykaty görmek galýar.
She felt better.	Ol özüni has gowy duýdy.
Still having trouble.	Entegem kynçylyk çekýär.
This is the object of the next section.	Bu indiki bölümiň obýekti.
And come back to say.	We aýtmak üçin gaýdyp geliň.
He fired again to end the animal's suffering.	Haýwanyň görgülerini soňlamak üçin ýene ok atdy.
The next time they do, they may kill him.	Indiki gezek şeýle bolanda, ony öldürip bilerler.
But to no avail.	Itöne hiç hili peýdasy degmedi.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Hatda aýtmak islegi hem iýmit ýetmezçiligi sebäpli öldi.
However, this needs to be confirmed in the debate.	Muňa garamazdan, munuň jedelde tassyklanmagy zerur.
We will not go out again.	Biz ýene çykmarys.
Many of my friends loved and loved the series.	Dostlarymyň köpüsi serialy halaýardylar we gowy görýärdiler.
Page.	Sahypa.
Let's try to take advantage of it.	Ondan peýdalanmaga synanyşalyň.
The remaining five factors were found in one article.	Galan bäş faktor bir makalada tapyldy.
It's not too long.	Tooöne gaty uzyn däl.
Asking for information about my family, I told my story.	Maşgalam hakda maglumat sorap, öz hekaýamy gürrüň berdim.
Love for life, freedom and letters. '	Durmuşa, erkinlige we hatlara bolan söýgi '.
That's not fair.	Bu zat bilen deňeşdirilende has dogry däl.
He is not one of us.	Ol biziň birimiz däl.
They could be separated at any time.	Islendik wagt aýrylyp bilýärdiler.
I mean, my distance is not very big.	Diýjek bolýanym, aralygym gaty uly däl.
I'll take turns.	Her birini nobata alaryn.
I did not hear the evidence.	Men subutnamany eşitmedim.
It is a good idea to do some research to balance the argument.	Jedeli deňleşdirmek üçin birnäçe gözleg geçirmek gowy zat.
They were so close last year.	Geçen ýyl şeýle ýakyn boldular.
Nothing happened in this case.	Bu ýagdaýda hiç zat bolmady.
After he went outside to play, he called his office.	Daşarda oýnamaga gidenden soň, ol ofisine jaň etdi.
It's hard to say.	Muny aýtmak kyn.
These works are loved and therefore may not be perfect.	Bu eserler gowy görülýär we şonuň üçin ajaýyp bolmazlygy mümkin.
Wait a few seconds for the download.	Göçürip almak üçin birnäçe sekunt garaşyň.
We have this in mind.	Biz muny göz öňünde tutduk.
But knowledge is power.	Emma bilim güýçdir.
I spoke out against it.	Men muňa garşy gürledim.
They would die when he was ready.	Ol taýýar bolanda ölerdiler.
It's ten now.	Indi on boldy.
We had a great storm this year.	Bu ýyl gaty gowy tupan başdan geçirdik.
You did not agree with me or anyone else.	Sen menden ýa-da başga birinden razy däldiň.
The second.	Ikinjisi.
I've been sitting here for a while.	Men bu ýerde birnäçe wagt bäri otyryn.
I drive a lot on foot.	Köp pyýada ulag alýaryn.
Now I have only memories.	Häzir diňe ýatlamalarym bar.
They deal with corpses every day.	Olar her gün jesetler bilen iş salyşýarlar.
No one wants to be shut down.	Hiç kim munuň ýapylmagyny islemeýär.
It's hard to say.	Muny aýtmak kyn.
Anyone could get it.	Her kim ony alyp bilerdi.
There is nothing you can do about it.	Ondan gazanyp boljak zat ýok.
I thought for a moment.	Bir salym pikirlendim.
I will drive	Men sürerin
Your own ears.	Öz gulaklaryňyz.
He picked up the phone.	Ol telefony galdyrdy.
He looked at her hands.	Ol ellerine seretdi.
This man became rich.	Bu adam baýlaşdy.
This is his strength.	Bu onuň güýç ýeri.
Waiting for someone to hear.	Kimdir biriniň eşidilmegine garaşmak.
In fact, no one cares.	Aslynda hiç kim bok bermeýär.
But they have to be.	Theyöne olar bolmaly.
I suddenly understood what he meant.	Men onuň näme diýjek bolýandygyna birden düşündim.
So he must be some kind of person.	Diýmek, ol bir hili adam bolmaly.
Of course, there is a difference.	Elbetde, üýtgeşiklik bar.
For a long time nothing.	Uzak wagtlap hiç zat ýok.
These efforts have not made any changes to the law.	Bu tagallalar kanunda hiç hili üýtgeşme girizip bilmedi.
I looked around the bar.	Baryň töweregine göz aýladym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bir zat bolar.
You killed before.	Öň öldürdiň.
I promise you.	Men size söz berjek.
I call again, and the customer starts giving me hell.	Againene jaň edýärin, müşderi maňa dowzah berip başlaýar.
I sold my body and soul for blue joy.	Mawy şatlyk üçin bedenimi we janymy satdym.
There was nothing wrong with that.	Onuň ýakyn ýerinde hiç hili erbet zat bolmady.
We started eight or nine years ago.	Sekiz ýa-da dokuz ýyl ozal başladyk.
I worked in different ways from one place to another.	Bir ýerden başga bir ýere dürli ýollar bilen işledim.
They did this and succeeded.	Muny etdiler we üstünlik gazandylar.
The man under his care was now stable.	Onuň garamagyndaky adam indi durnuklydy.
Tell me your reason.	Sebäbiňizi aýdyň.
It will be better for you.	Bu siziň üçin hasam gowy bolar.
The game received high positive reviews.	Oýun ýokary oňyn synlary aldy.
Developed the concept and designed the curriculum.	Düşünjäni ösdürdi we okuwy taslady.
There you make it once or break it.	Şol ýerde bir gezek ýasaýarsyňyz ýa-da döwersiňiz.
It has been suggested as a useful drug.	Bu peýdaly neşe serişdesi hökmünde teklip edildi.
I can’t imagine how interesting that truck should be.	Şol ýük awtoulagynyň nähili gyzykly bolmalydygyny göz öňüme getirip bilemok.
You are thinking about what to do.	Näme etmelidigiňiz hakda pikir edýärsiňiz.
As a child	Çagalykda
Ten years behind the scenes.	Tomaşalarda on ýyl yzda.
I'm done here.	Men şu ýerde gutardym.
In order.	Iş tertibinde.
She now works in six homes to support her family.	Häzir maşgalasyny eklemek üçin alty öýde işleýär.
There is no basis for the claim.	Talap üçin hiç hili esas ýok.
Go, find your favorite wife and be with her.	Gidiň, halaýan aýalyňyzy tapyň we onuň bilen boluň.
In just a few minutes.	Bary-ýogy birnäçe minutda.
It took several hours to complete.	Tamamlamak üçin birnäçe sagat gerek boldy.
It’s as if the kids are having fun while learning.	Çagalar öwrenip otyrka hezil edýän ýaly.
In addition, adults gain weight as they get older.	Mundan başga-da, ulular ulaldygyça agram salýarlar.
However, they need to consider two things.	Şeýle-de bolsa, olar iki zady göz öňünde tutmalydyrlar.
Weaponsarag refused to carry and was killed.	Weaponsarag götermekden ýüz öwürdi we öldürildi.
Does anyone know what kind of meeting you are attending?	Diňe haýsy duşuşyga gatnaşýandygyňyzy bilýän barmy.
The boy did not have to recover from the fall.	Oglan wagty ýykylmagyndan halas bolmaly däldi.
I have to correct this sentence.	Men bu sözlemi düzetmeli.
You have to talk to the dead.	Ölüler bilen gürleşmeli.
Be sure to get a copy.	Göçürmäni hökman alyň.
He can never change the world.	Ol dünýäni hiç wagt üýtgedip bilmez.
Then came the sound.	Soň ses geldi.
I tried to find his job.	Men onuň işini tapjak boldum.
Both of these can be used.	Bularyň ikisini hem ulanyp bolýar.
He waited several hours.	Ol birnäçe sagat garaşýardy.
We have a unique opportunity ahead of us.	Öňümizde özboluşly bir mümkinçilik bar.
These devices are cheap to make and easy to make.	Bu enjamlary ýasamak arzan we taýýarlamak aňsatdy.
I drove one the other day and it was great.	Beýleki gün birini sürdüm, gaty gowy boldy.
They say his father was like that.	Kakasynyň şeýle bolandygyny aýdýarlar.
I couldn't do that	Men muny edip bilmedim
I couldn't be more wrong.	Has ýalňyşyp bilmedim.
I think in this program.	Meniň pikirimçe, bu programmada.
It didn't take long for him to find it.	Ony tapmak üçin köp wagt gerek däldi.
It was high, and it was gone.	Bu beýikdi, garaňkylyga ýitdi.
I want to	Men isleýärin
Everyone's hearing was normal.	Hemmesiniň eşidişleri kadalydy.
I was there that night, the night you were shot.	Şol gije, seniň atylan gije men bardym.
He said it was and they could hear it.	Munuň şeýledigini we olar ony eşidip biljekdigini aýtdy.
Part of the run.	Ylgawyň bir bölegi.
We can't thank them enough or give them enough advice.	Olara minnetdarlyk bildirip ýa-da ýeterlik maslahat berip bilmeris.
But some.	Emma käbirleri.
We can grow together and be one.	Bilelikde ösüp, bir bolup bileris.
Just give it a new name.	Diňe oňa täze at beriň.
In the right order.	Dogry tertipde.
But he was as bad as the others.	Heöne ol beýlekiler ýaly erbetdi.
Don’t expect a problem to work on something.	Bir zadyň üstünde işlemek üçin bir meselä garaşmaň.
You can say whatever you want.	Islän zadyňyzy aýdyp bilersiňiz.
I can't touch the bottom.	Aşakda degip bilemok.
I have found many answers to this question.	Bu soraga degişli köp jogap tapdym.
A good piece of pure wood.	Gowy arassa agaç bölegi.
It would be nice if you could learn.	Öwrenseňiz gowy bolardy.
The numbers are there.	Sanlar ol ýerde.
I kept it for him, still in good condition.	Men ony onuň üçin sakladym, henizem gowy ýagdaýda.
Unpublished	Çap edilmedi
Sometimes it goes the other way.	Käwagt başga tarapa gidýär.
I had your mother and I.	Ejeňem, meniňem bardy.
I really feel like something inside me is broken.	Hakykatdanam içimdäki bir zat döwülen ýaly duýýaryn.
Looks like he's standing in front of the train.	Otlynyň öňünde durana meňzeýär.
But that was never the case.	Emma ol hiç wagt beýle däldi.
A word here.	Bu ýerde bir söz.
He would not go away again.	Mundan başga-da ol gitmezdi.
But he did not want to grow too much.	Emma ol gaty ulalmak islemedi.
There is no grounding change.	Grounder çalşygy ýok.
It doesn't matter what he says.	Onuň näme diýmegi möhüm däl.
He was not pleased with what he heard when the woman entered.	Aýalyň içeri gireninde eşidenleri bolsa göwnünden turmady.
But everything was very strange.	Emma hemme zat gaty geňdi.
However, other factors are also likely to be involved.	Muňa garamazdan, beýleki faktorlaryň hem gatnaşmagy gaty ähtimal.
This test was performed at least twice.	Bu synag azyndan iki gezek geçirildi.
He leaned against a tree and threw it away.	Bir agaja daýanyp, zyňdy.
Still, he did not give up.	Şonda-da ol ýüz öwürmedi.
I think it could be the rest of the girls.	Meniň pikirimçe, bu galan gyzlar bolup biler.
This table.	Bu stol.
We have to come to our camp.	Lagerimize gelmeli.
This approach cannot be implemented in real time.	Bu çemeleşmäni hakyky wagtda ýerine ýetirip bolmaz.
Of course, you know what to do under certain conditions.	Elbetde, belli bir şertlerde näme etjekdigini bilýärsiňiz.
The study period was two years.	Okuw döwri iki ýyl boldy.
Good number, don't miss it.	Gowy san, sypdyrma.
I have a loud voice over my voice.	Sesimiň üstünde gaty sesim.
Next year.	Indiki ýyl.
I told her where to contact her.	Men onuň bilen nirede habarlaşyp boljakdygyny aýtdym.
I think that’s the guy’s world.	Meniň pikirimçe, ýigidiň dünýäsi.
Not much happens.	Kän zat geçmeýär.
All the breath, energy and light that the production brings.	Önümçiligiň getiren ähli demi, energiýasy we ýagtylygy.
However.	Şeýle-de bolsa.
This does not affect the price you pay.	Bu siziň töleýän bahanyňyza täsir etmeýär.
However, my medical experience pushed me faster.	Şeýle-de bolsa, lukmançylyk tejribelerim meni has çalt öňe sürdi.
It's great to be in his presence.	Onuň huzurynda bolmak ajaýyp.
This is not true for my family.	Bu meniň maşgalam üçin dogry däl.
Again, it is important to know your numbers.	Againene-de sanlaryňyzy bilmek möhümdir.
But when we know for sure.	Emma takyk bilýän wagtymyz.
Some can't get it.	Käbirleri alyp bilmeýärler.
We have different types.	Bizde dürli görnüşler bar.
So know your running.	Şonuň üçin ylgaýşyňyzy biliň.
Those men still can't speak.	Şol erkekler henizem gürläp bilmezler.
First we look at the language of demand.	Ilki bilen talap diline seredýäris.
They look like the systems they used before, but they are getting better.	Olar öň ulanylan ulgamlara meňzeýär, ýöne gowulaşýar.
There is a lot outside and more on the way.	Daşarda bir topar bar we ýolda has köp.
Great for giving or receiving.	Bermek ýa-da almak üçin ajaýyp.
He was killed in what became known as the Cold War.	Birneme betbagtlyk sebäpli, ol öldürildi.
You don't drive much.	Ora-da kän sürmeýärsiňiz.
There were a lot of rules there at the time.	Şol wagt ol ýerde köp düzgün bardy.
You feel like a baby eating it.	Ony iýýän çaga ýaly duýarsyňyz.
He was angry.	Ol gaharlandy.
Real names or situations will not be used.	Hakyky atlar ýa-da ýagdaýlar ulanylmaz.
It does not return the people who cover it.	Özüni ýapýan adamlary yzyna gaýtaryp bermeýär.
I would like to make a note at the end of this post.	Bu ýazgyň soňunda birneme belläsim gelýär.
There will be an even number under the real word.	Hakyky sözüň aşagynda bir jübüt san bolar.
Here we show that this is not the case.	Bu ýerde aslynda munuň beýle däldigini görkezýäris.
This game could have been better.	Bu oýun has gowy bolup bilerdi.
It's been a long summer.	Uzak tomusdy.
Great for new construction.	Täze gurluşyk üçin ajaýyp.
Someone was constantly running the number of breeding horses.	Kimdir biri köpelýän atlaryň sanyny yzygiderli ylgaýardy.
Remove from heat and transfer to a small bowl.	Heatylylykdan aýyryň we ownuk tabaga geçiriň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, asuda otagy gowy görýän bolsa gerek.
How real is the difference?	Realeke-täk hakyky tapawut nädip.
The car caught fire after its first impact.	Ilkinji täsirinden soň ulagy ot aldy.
If he was honest with himself, he was not just outside.	Eger özi bilen dogruçyl bolsa, diňe isleýän daşynda däldi.
Eventually the father sent his mother and four children.	Ahyrynda kakasy ejesini we dört çagasyny iberdi.
Right there, in the corner, only visible in the dark.	Edil şol ýerde, burçda, diňe garaňkylykda görünýär.
He had a younger son than his son.	Oglundan bir ýaş kiçi ogly bardy.
Your head hurts a lot now.	Kelläňiz indi gaty agyr duýulýar.
I got them from the baby's mother.	Olary çaganyň ejesinden aldym.
In that case.	Bolan ýagdaýynda.
Oil production for several years.	Birnäçe ýyllap nebit öndürmek.
It was their trade and it was done.	Bu olaryň söwdasydy we şeýle edilipdi.
I tell our guys, listen.	Guysigitlerimize aýdýaryn, diňläň.
Makes it easy.	Aňsat edýär.
There is no context after the method is called.	Usul diýilenden soň kontekst ýok.
Good sign.	Gowy alamat.
It was too short for both of us to go home.	Ikimiziňem öýe gitmegimiz gaty gysga boldy.
Her mother sat on the edge of the bed.	Ejesi düşeginiň gyrasynda oturdy.
I am proud to have played a role in it.	Onda rol oýnandygyma buýsanýaryn.
Eventually, other actions are added to this simple jump.	Ahyrynda bu ýönekeý böküşe başga hereketler goşulýar.
They did not know which way to go.	Haýsy ýoldan ylgajagyny bilenokdylar.
There will be good things if you play hard.	Gaty oýnasaň gowy zatlar bolar.
There was no other country with a source.	Çeşmesi bolan başga ýurt ýokdy.
This is not easy.	Bu aňsat däl.
There is no other way forward.	Öňe başga ýol ýok.
Checked both of these and not a problem.	Bularyň ikisini hem barlady we problema däl.
The main reason for this is that the water itself can retain heat.	Munuň esasy sebäbi, suwuň özi ýylylygy saklap bilýär.
There was a statistical difference between them.	Olaryň arasynda statistik tapawut bardy.
I want to try and take it that way.	Synanşyp, şol tarapa alyp gitmek isleýärin.
I want you to keep it.	Saklamagyňyzy isleýärin.
The complaint is dismissed differently.	Şikaýat başgaça ret edilýär.
States no longer had to live big.	Döwletler ýaşamak üçin indi uly bolmaly däldi.
It didn't work out for me.	Bu meniň üçin netije bermedi.
It's not a crime, it's a crime.	Biziň edişimiz ýaly däl, agyr jenaýat.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Hakykatdanam, bu durmuş durmuşynyň stresinden has erbetdir.
I haven't tried	Synap görmedim.
I didn't know that.	Men muny bilmedim.
He never denied the story.	Ol hiç haçan hekaýany ret etmedi.
Of course, anything in the world.	Elbetde, bu dünýädäki islendik zat.
You just came out.	Justaňy çykdy.
Men see their daughter.	Erkekler gyzy görýärler.
But this is not necessarily what you are looking for.	Thisöne bu bir zat gözleýän zadyňyz hökman däl.
Everyone knows that things can't go on like this.	Işleriň beýle dowam edip bilmejekdigini her kim gowy bilýär.
Now to sleep !!!.	Indi ýatmak üçin !!!.
Now even the hotel is free.	Indi hatda myhmanhana hem mugt.
Time to go out and enjoy the summer return.	Çykmak we tomus gaýdyp gelmekden lezzet almak üçin wagt.
That's ridiculous, isn't it?	Bu gülkünç zat, beýle däl.
If you do that, I will respect you.	Edil şonuň ýaly etseňiz, size hormat goýaryn.
No one understood them better than himself.	Hiç kim olara özünden gowy düşünmedi.
I think they get a lot of water.	Meniň pikirimçe, olar köp suw alýarlar.
He thought I loved him.	Men ony söýýärin diýip pikir etdi.
None of this knowledge is new.	Bu bilimleriň hiç biri-de täze däl.
I thought about it too.	Menem bu barada pikir etdim.
Black is white.	Gara akdyr.
The rule of law.	Kanunyň hökmürowanlygy.
I will not do this again.	Men muny mundan beýläk etmerin.
This can be a huge drawback.	Munuň özi uly bir erbetligi döredip biler.
Couldn't remember the previous spring.	Öňki bahary ýadyna salyp bilmedi.
God help me, this is not a dream.	Hudaý maňa kömek et, bu düýş däl.
So thank you for listening.	Şonuň üçin diňläniňiz üçin sag boluň.
The military is an important player.	Harbylar möhüm oýunçy.
The company has a stake.	Kompaniýanyň paýnamasy bar.
They say he lives with blood.	Gan bilen ýaşaýandygyny aýdýarlar.
They shared a long, quiet dinner.	Uzyn, asuda agşamlyk naharyny paýlaşdylar.
Sleep there.	Şol ýerde ýatmak.
These are not there yet.	Bular entek ýok.
They really want to win.	Olar hakykatdanam ýeňmek isleýärler.
You don't know what's going on.	Näme bolýanyny bilmeýärsiňiz.
We use each other.	Biri-birimizi ulanýarys.
So they won’t feel it.	Şonuň üçin duýmazlar.
So you have to build it yourself.	Şonuň üçin özüňiz gurmalysyňyz.
I don't remember where he was.	Onuň nirededigi ýadyma düşenok.
I create to challenge myself and overcome my limitations.	Özüme garşy çykmak we çäklendirmelerime garşy ýeňiş gazanmak üçin döredýärin.
We live in a small college town.	Biz kiçi kollej şäherçesinde ýaşaýarys.
Don't take risks.	Töwekgelçilik etmäň.
He felt very good.	Özüni gaty gowy duýýardy.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ondan menden soraň, görersiňiz.
He used to come twice to see the children.	Usylda iki gezek çagalary görmek üçin gelýärdi.
It was as if he had never heard of it.	Ol eşitmedik ýalydy.
I could not understand the meaning of the connection that morning.	Şol birinji irden baglanyşygyň manysyna düşünip bilmedim.
Just put it in your bag.	Diňe sumkanyňyzda goýuň.
That’s why you don’t want to smoke over it.	Şonuň üçinem üstünden çilim çekmek islemeýärsiňiz.
Apparently, the metal guys are not tired of writing about it.	Görnüşinden, metal ýigitler bu hakda ýazmakdan bizar bolmaýarlar.
I hear them talking.	Olaryň gürleşýänini eşidýärin.
After all, there are young people.	Ahyrynda ýaşlaram bar.
My parents put everyone in their place.	Ene-atam hemme kişini öz ýerinde goýdy.
This is a special election.	Bu aýratyn saýlaw.
You're not dealing with anyone.	Ora-da hiç kim bilen iş salyşmaýarsyňyz.
This morning would be a good time.	Bu säher gowy wagt bolardy.
I want to go now	Indi gitmek isleýärin
Look at how slowly they start moving towards each other.	Biri-birine nädip haýal hereket edip başlaýandyklaryna serediň.
No road map for recovery.	Dikeltmek üçin ýol kartasy ýok.
I try to start with the sweet free weekend I know of the week.	Hepdäni bilýän süýji mugt dynç alyşdan başlamaga synanyşýaryn.
It is clear that this strategy is an advantage.	Bu strategiýanyň artykmaçlygydygy aýdyňdyr.
I am very happy now.	Men häzir gaty bagtly.
If they want their children to go far.	Çagalary uzaklara gitjek bolsa.
On stage.	Sahnada.
Men and women sleep differently, like light and heavy people.	Erkekler we aýallar ýeňil we agyr adamlar ýaly başgaça uklaýarlar.
Many of them failed to reach high marks.	Olaryň köpüsi ýokary notalara ýetip bilmedi.
He will come.	Ol geler.
Convenient with airbags and environment.	Weaponsaraglar we daşky gurşaw bilen amatly.
We experienced it.	Biz muny başdan geçirdik.
He felt ready to feed himself.	Özüni iýmitlendirmäge taýýardygyny duýdy.
I asked him to come suddenly.	Men birden gelmegini haýyş etdim.
I removed it and looked at it.	Men ony aýyrdym-da, seretdim.
This is one thing.	Bu bir zat.
Come back and see me.	Yzyňa gaýdyp gel, meni gör.
For some reason, everyone in the room turned to hear her answer.	Näme üçindir otagdakylaryň hemmesi onuň jogabyny eşitmek üçin öwrüldi.
What could be wrong?	Näme ýalňyş bolup biler?
Taking their relationship to a new level.	Gatnaşyklaryny täze derejä çykarmak.
It was good for me.	Bu meniň üçin gowy boldy.
I feel like something terrible has happened to her.	Oňa elhenç bir zadyň bolandygyny duýýaryn.
So he found something every day.	Şonuň üçin her gün bir zat tapýardy.
A music video is being played.	Aýdym-saz wideosy ýerine ýetirilýär.
But one thing is for sure.	Oneöne bir zat anykdy.
You have to do something about it.	Bu hakda bir zat etmeli.
But you must.	Youöne hökman.
I feel good when we land.	Landere düşenimizde özümi gowy duýýaryn.
.With lost things.	.Itirilen zatlar bilen.
He saw it now.	Ol indi gördi.
Hope has returned to human life.	Umyt adam durmuşyna gaýdyp geldi.
Talk about the state of the art.	Sungatyň ýagdaýy barada gürleşiň.
There should be more people.	Has köp adam bolmaly.
Sometimes we talk too much about ourselves.	Käte özümizi gaty köp gürleýäris.
Take natural gas, for example.	Mysal üçin tebigy gazy alyň.
Still on the road.	Entegem ýolda.
This cannot be true.	Bu dogry bolup bilmez.
Everyone in the vehicle was injured.	Ulagdakylaryň hemmesi ýaralandy.
Whatever you say.	Näme diýjek bolsaňam.
None of them answered.	Olaryň hiç biri-de jogap bermedi.
She had two healthy children.	Iki sany sagdyn çagasy bardy.
But he is a man.	Emma ol adam.
One person was shot dead.	Bir adam atylyp öldürildi.
All of them.	Hemmesi.
The results can be seen by the public.	Netijeleri halk köpçüligi görüp biler.
Tell them as soon as possible.	Olary mümkin boldugyça çalt aýdyň.
They love me and love each other.	Olar meni gowy görýärler we biri-birini söýýärler.
I mean, we were kids in many ways.	Diýjek bolýanym, köp tarapdan çagalardyk.
No one even knows why he was in the country.	Hatda onuň näme üçin ýurtda bolandygyny hiç kim bilenok.
It's getting worse.	Erbetleşýär.
He saw it with enthusiasm.	Entlyuwaşlyk bilen gördi.
We put them in a designed form.	Olary dizaýn edilen görnüşe salýarys.
Try and understand.	Synap görmek we düşünmek.
Unfortunately, we could only come up with an idea.	Gynansagam, diňe bir pikiri öňe sürüp bilerdik.
That was not his intention.	Bu onuň etmeli däldi.
I would like him to be released.	Men ony goýbermegini islärdim.
The problem is, we have to find ways to test it.	Mesele, muny synamagyň usullaryny tapmak bilen çäklenýäris.
But one boy was moving faster.	Emma bir oglan has çalt hereket edýärdi.
Because programs are time-consuming, each program has to access its own memory.	Programmalar wagt paýlaşylýandygy sebäpli, her bir programma ýadyna özbaşdak girmeli.
This world is working today.	Bu dünýä häzirki wagtda işleýär.
Something is pointed and very sharp.	Bir zat görkezilen we gaty ýiti.
I haven't seen him in years.	Ony birnäçe ýyllap görmedim.
This seems impossible.	Bu mümkin däl ýaly.
He then worked on social services.	Şondan soň sosial hyzmatlarda işledi.
It doesn't hurt for another week or two.	Anotherene bir hepde ýa-da iki hepde zyýany ýok.
However, this will be an explanation of the facts.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatlaryň düşündirişi bolar.
In greater quantities.	Has köp mukdarda.
Services for his death were held at his home.	Ölümi üçin hyzmatlar onuň öýünde geçirildi.
We look forward to caring for patients and families with the least support.	Iň az goldawy bolan näsaglara we maşgalalara ideg etmegine garaşýarys.
Among other things.	Beýleki zatlaryñ arasynda.
He was a little worried.	Ony birneme alada goýdy.
I made his friend laugh.	Men onuň dostuny güldürdim.
This is the truth.	Bu hakykat.
He had a round face, smooth and fair skin.	Onuň tegelek ýüzi, tekiz we adalatly derisi bardy.
This procedure is performed as follows.	Bu amal aşakdaky ýaly edilýär.
These questions are not new.	Bu soraglar täze däl.
But that will be the first.	Emma bu birinji bolar.
I did not object.	Men muňa garşy däldim.
There was no face there.	Ol ýerde ýüz ýokdy.
Don't believe them.	Olara ynanmaň.
After the latter died.	Soňkusy ölenden soň.
Man, make me something.	Adam, özümden bir zat ýasaý.
You will take responsibility.	Jogapkärçiligi öz üstüňe alarsyň.
It may fail.	Şowsuz bolup biler.
You can download it for free!	Mugt göçürip alyp bilersiňiz!
When his gaze came to me, the questions were full.	Onuň nazary maňa gelende, soraglar doldy.
Thus, the customer cannot continue to do whatever he wants.	Şeýlelik bilen, müşderi islän islegini hasam dowam etdirip bilmez.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Problem added.	Mesele goşuldy.
This section is limited to those written for the stage.	Bu bölüm sahna üçin ýazylanlar bilen çäklenýär.
Can't continue	Dowam edip bolmaz
I feel very happy.	Özümi gaty bagtly duýýaryn.
This is my fire.	Bu meniň otum.
But take your heart.	Emma ýüregiňi al.
Five minutes and finally half an hour.	Bäş minut ahyrsoňy ýarym sagat boldy.
Working together, we can do that again.	Bilelikde işlemek, muny ýene bir gezek amala aşyryp bileris.
I stop thinking, I start to feel.	Men pikirlenmegi bes edýärin, duýup başlaýaryn.
We grow food.	Iýmit ösdürýäris.
He saw the bag under the old chef's hand go away.	Köne aşpeziň eliniň aşagyndaky sumkanyň gidýändigini gördi.
He returned home to buy food.	Azyk satyn almak üçin öýüne gaýdyp geldi.
Usually we don't have numbers here.	Adatça bu ýerde sanlarymyz ýok.
This does not surprise me.	Bu meni geň galdyrmaýar.
But we will be in touch.	Emma aragatnaşykda bolarys.
Needless to say, injections.	Injuriesaralanmalary aýtmaly däl.
But that doesn't mean the picture is bad.	Emma bu, suraty erbet görkezmeýär.
I put my child and family life before him.	Çagamy we maşgala durmuşymy onuň öňünde goýdum.
He would be in touch.	Aragatnaşykda bolardy.
In my city	Şäherimde.
But not perfect.	Emma kämil däl.
Even death itself is gone.	Hatda ölümiň özi-de ýitdi.
Stay inside the box to be safe.	Safeöne howpsuz bolmak üçin gutynyň içinde galyň.
He may have driven you crazy, but that is not always the case.	Ol sizi däli edip biler, ýöne bu hemişelik däl diýdi.
There was no significant difference in survival between the two groups.	Iki toparyň arasynda diri galmakda düýpli tapawut ýokdy.
Where did my dreams go? 	Arzuwlarym nirä gitdi?
he thought.	diýip pikir etdi.
You can make a lot of money there.	Şol ýerde köp pul gazanyp bilersiňiz.
For the first time in your life.	Durmuşyňyzda ilkinji gezek.
I look forward to hearing from you.	Sizden eşitmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
They were ready and waiting inside.	Olar taýyn bolup, içerde garaşýardylar.
More dangerous than it seems.	Görnüşinden has howply.
This is my problem.	Bu meniň kynçylygym.
This method is usually very effective.	Bu usul adatça gaty täsirli.
If you create something, it's yours.	Bir zat döreden bolsaň, bu seniňki.
We say it now because we still don't do it.	Häzir aýdýarys, sebäbi henizem hiç zat etmeýäris.
He knew her very well.	Ol ony hakykatdanam gowy tanaýardy.
This is very personal.	Bu gaty şahsy.
This is our basic rule.	Bu biziň esasy düzgünimiz.
The vision statement gives them a sense of direction.	Görüş beýany olara bu ugur manysyny berýär.
At the very least, people are empty.	Iň bolmanda, adamlar boş.
Emotions.	Ahlak duýgulary.
We hope this will change your life situation.	Munuň durmuşdaky ýagdaýyny üýtgeder diýip umyt edýäris.
The special assembly was forced to vote again.	Specialörite ýygnagy gaýtadan ses bermäge mejbur etdi.
It will get worse before the weather improves.	Howa gowulaşmanka hasam erbetleşer.
Resolved waste in solution.	Çözüwde bölünen galyndylar.
He would see things like that in every corner of the world.	Dünýäniň her künjeginde olaryň ýaly zatlary görerdi.
I offer services.	Hyzmatlary hödürleýärin.
Writing this blog is something else.	Bu blogy ýazmak başga zat.
It was fun to make it.	Muny ýasamak hezil etdi.
They never went to a wedding.	Hiç haçan toýa gitmediler.
But he couldn't think of anything to say.	Heöne aýtjak zady hakda pikir edip bilmedi.
These are the ones chosen.	Bulary saýlanlar.
He chose it.	Ol muny saýlady.
This is your first test.	Bu siziň ilkinji synagyňyz.
Full of weird facts and personal stories.	Geň faktlardan we şahsy hekaýalardan doly.
Blood was in his hands.	Gan onuň elindedi.
He put it this way as an economic record.	Ykdysady rekordy hökmünde muny öňe sürdi.
Both sides go.	Iki tarapam gidýär.
This place is special to me.	Bu ýer meniň üçin aýratyn.
This is not an agreement.	Bu birneme ylalaşyk däl.
But this guy was an instrument.	Emma bu ýigit bir guraldy.
Let me tell you - it was a scary place.	Munuň nähili bolandygyny aýdyp bereýin.
He smiled when he saw her.	Ony göreninde ýylgyrdy.
Fuck knows where my mom is.	Fuck ejemiň nirededigini bilýär.
Seeing an acquaintance even smiled.	Tanyş şahsyýetini görmek hatda ýylgyrdy.
Not all three.	Ora-da her üç.
But he could do nothing with them.	Emma olar bilen hiç zat edip bilmedi.
He got in the car and turned the key.	Maşyna mündi we açary öwürdi.
Let my father know about it.	Goý, kakam bu barada habarly bolsun.
It's interesting to see the officers working with the horses.	Ofiserleriň atlar bilen işleýändigini görmek gyzykly.
I slowly remember what it was like to live.	Liveaşamagyň nämedigini ýuwaş-ýuwaşdan ýadymda.
After a long breath, he looked at me.	Uzak dem alandan soň, ol maňa seretdi.
Thank you for teaching me.	Maňa öwreden zatlaryňyz üçin sag bolsun aýdýaryn.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
I think this is very effective, but you can use anything.	Bu gaty täsirli diýip pikir edýärin, ýöne islendik zady ulanyp bilersiňiz.
It has a rich history.	Onuň baý taryhy bar.
My husband is not one of those guys.	Adamym beýle ýigitlerden däl.
There were those things too.	Şol zatlar hem bardy.
This increases the overall power of the system.	Bu ulgamyň umumy güýjüni ýokarlandyrýar.
Otherwise no one will play.	Otherwiseogsam hiç kim oýnamaz.
Not long.	Uzak däl.
Blood pressure was normal.	Gan basyşy kadaly çäkde boldy.
He was playing with them that day.	Ol şol gün olar bilen oýnaýardy.
Enjoyed reading the book.	Kitaby okamakdan hoşaldy.
Set the chicken aside to rest.	Towugy dynç almak üçin bir gyra goýuň.
He was in bed, but he heard the door open.	Ol düşeginde, ýöne gapynyň açykdygyny eşitdi.
Then repeat the above, but a little faster.	Soň ýokardakylary gaýtalaň, ýöne biraz çalt.
But to be wrong is not white and white.	Wrongöne ýalňyş bolmak ak we ak däl.
I really hoped it was a fish.	Balykdygyna hakykatdanam umyt etdim.
Cannot kill.	Adam öldürip bilmez.
They cause it.	Olara sebäp bolýarlar.
I'm going the other way.	Men başga tarapa gidýärin.
This is a serious matter.	Bu çynlakaý mesele.
There are some aspects to this approach.	Bu çemeleşmäniň käbir taraplary bar.
It just needs to be cleaner than sitting in the air.	Diňe howada oturmakdan oňat arassa gerek.
His mouth began to water.	Agzy suwaryp başlady.
He died today.	Bu gün ol öldi.
So you can do better with it.	Şonuň üçin munuň bilen has gowy üstünlik gazanyp bilersiňiz.
It doesn't look real anymore.	Indi hakyky görünmeýär.
She smiled and took another long drink from the bottle.	Ol ýylgyrdy we çüýşeden ýene bir uzyn içgi aldy.
My men.	Erkeklerem.
I drank myself.	Men özümi içdim.
He could no longer see me.	Ol meni indi görüp bilmezdi.
I will not stop.	Men durmaryn.
God had changed everything for him.	Hudaý onuň üçin hemme zady üýtgedipdi.
I can't say a word.	Söz bilen aýdyp bilemok.
This situation does not lead to our decision.	Bu ýagdaý biziň kararymyza ýol görkezmeýär.
He needed sleep.	Oňa uky gerekdi.
If there is something to see, people will see it.	Ol ýerde görmeli bir zat bar bolsa, adamlar ony görerler.
You will not be able to see or see anything similar on your device.	Enjamyňyzda şuňa meňzeş bir zady görüp ýa-da görüp bilmersiňiz.
Accordingly, new therapeutic approaches are needed.	Şoňa laýyklykda täze bejergi çemeleşmeleri zerurdyr.
This will require a new plan.	Munuň üçin täze meýilnama gerek bolar.
He glanced around as he lay.	Ol ýatan ýerinde töweregine göz aýlady.
He broke his heart if you wanted to know the truth.	Hakykaty bilmek isleseňiz ýüregini döwdi.
I'm starting to get scared.	Men gorkup başlaýaryn.
Not much with these cards.	Bu kartoçkalar bilen kän däl.
None of this resembles features for power users.	Bularyň hiç biri güýç ulanyjylary üçin aýratynlyklara meňzemeýär.
You had to pull it together and move on.	Bir ýere çekmeli we hereket etmeli boldy.
Her hair.	Saçlary.
Keep it safe.	Ony howpsuz saklaň.
We felt at home.	Özümizi öýde duýýardyk.
Then he took a deep breath.	Soň bolsa haýal dem aldy.
It would be close.	Bu ýakyn boljakdy.
It’s not hard to understand why this is happening.	Munuň näme üçin bolýandygyna düşünmek kyn däl.
And now, new emotions are at work.	Indi bolsa, täze duýgular işde boldy.
I have no freedom.	Mende erkinlik ýok.
But for now, he barely saw it.	Theöne häzirki pursatda ol muny zordan gördi.
Please contact me to discuss your health concerns.	Saglyk kynçylyklaryňyzy ara alyp maslahatlaşmak üçin meniň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
He has one son left.	Onuň bir ogly galdy.
I understand this fear.	Men bu gorky düşünýärin.
Count the right element!	Dogry elementi sanaň!
Since you have users, you never know where to go.	Ulanyjylary bolansoň, nirä gidip biljekdigini hiç wagt bilmersiňiz.
All eyes were on me.	Hemme gözler maňa seredýärdi.
Sex is a thing of the past.	Jynsy gatnaşyk geçmişdäki zat.
In fact, it is not.	Aslynda beýle zerur däl.
I know a sad story.	Gynançly hekaýa bilýärin.
If not, go home.	Eger beýle bolmasa, öýe gaýdyň.
The main thing is not in the world where things happen.	Baş iş zatlaryň bolup geçýän dünýäsinde ýok.
It will never be found.	Ol hiç haçan tapylmaz.
Season with salt and pepper and season with wine.	Duz we burç bilen möwsüm we şeraba guýuň.
Tears welled up in his eyes.	Gözlerinde ýaş dökülen ýaly.
Speed ​​is essential when you create key features.	Esasy aýratynlyklary döredeniňizde tizlik zerurdyr.
He wanted to get away from these people.	Ol bu adamlardan daşlaşmak isledi.
The air is clean and cold.	Howa arassa we sowuk.
A very strange thing happened here.	Bu ýerde gaty geň bir waka bolup geçdi.
No zero frequency signal.	Ora-da nol ýygylyk signaly.
Her lips pressed tightly.	Dodaklary berk basdy.
Thathli love and look at it.	Thathli söýgi we oňa seret.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bu kosmosda gämide ýaşamagyň netijesidir.
The relevant information is included in the paper.	Degişli maglumatlar kagyzyň içine girýär.
Works for every device every time.	Her enjam üçin her gezek işleýär.
He made money from technology.	Tehnologiýadan gazanç etdi.
It's obvious.	Gaty görnüp dur.
We are tired of fear.	Gorkmakdan bizar bolduk.
This is the most important game.	Bu iň möhüm oýun.
You have given so much to come and do as you wish.	Islenşiň ýaly gelmek we etmek üçin köp zat berdiň.
It looks great.	Bu gaty görünýär.
They don't want you to default.	Olar siziň defolt etmegiňizi islemeýärler.
That was my initial reaction.	Bu meniň başlangyç ýagdaýymdy.
Although good.	Gowy bolsa-da.
I think you got into something.	Meniň pikirimçe, bir zada baş goşduň.
I'm just listening.	Men diňe diňleýärin.
In that case, many would turn down the offer.	Şeýle bolanda köp adam ýüz öwürýär.
You want to ask me about food.	Menden iýmit hakda sorajak bolýarsyň.
He may be wrong.	Ol ýalňyşyp biler.
Great for wood and paper projects.	Agaç we kagyz taslamalary üçin ajaýyp.
She couldn't help but smile.	Ol ýylgyrmagyna kömek edip bilmedi.
Others are expected to follow suit.	Beýlekileriň yzyna düşmegine garaşylýar.
But he is here.	Emma ol şu ýerde.
About a new life.	Täze durmuş hakda.
It's a long way from here.	Bu ýerden gaty uzak ýol.
Patients were given surgical or medical treatment.	Näsaglara hirurgiki ýa-da lukmançylyk bejergisi berildi.
Unfortunately, two bad things happened during the season.	Gynansagam, möwsümde iki sany erbet zat bolup geçdi.
Instead, he hit the table.	Munuň ýerine stoluň başyna urdy.
Not too heavy or too thick.	Gaty agyr ýa-da gaty galyň däl.
We were ready for them right away.	Biz derrew olar üçin taýyn bolduk.
Just a solid color background will not work.	Diňe berk reňkli fon hem işlemez.
However, it is more complicated for many of you.	Şeýle-de bolsa, siziň köpüňiz üçin has çylşyrymly.
See the service center for details.	Jikme-jiklikler üçin hyzmat merkezine serediň.
He didn't have to come here.	Ol bu ýere gelmeli däldi.
But the market is not free.	Emma bazar erkin däl.
This is a problem.	Bu mesele.
Therefore, this may be a particularly important area of ​​study for the future.	Şonuň üçin bu geljekde öwrenmek üçin aýratyn möhüm ugur bolup biler.
It was their nature to do good.	Goodagşylyk etmek olaryň tebigatydy.
I wouldn’t give it to my kids.	Çagalaryma bermezdim.
We list these at the beginning of the meal plan.	Bulary nahar meýilnamasynyň başynda sanap geçýäris.
Of course he didn't.	Elbetde beýle etmedi.
Pictures of road signs outside the window.	Penjiräniň daşynda ýol bellikleriniň suratlary.
The family should not be broken.	Maşgala bozulmaly däldir.
A few hours later he did it again.	Birnäçe sagatdan soň bolsa ýene etdi.
For him, life was rich with promises.	Onuň üçin durmuş wada bilen baýdy.
The people were nothing but friendship.	Halk dostlukdan başga zat däldi.
But come back here and now.	Hereöne şu ýere we häzir gaýdyp geliň.
I see everything inside.	Men içindäki hemme zady görýärin.
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But that's exactly what we do.	Emma bu biziň edýän zadymyz.
Or go for it.	Ora-da bu ýagdaýda gidiň.
I went back on stage and played with them.	Sahna gaýdyp, olar bilen oýnadym.
His hands and feet were still lying, and the snow was hot.	Elleri we aýaklary henizem ýatýardy, gar yssydy.
It would be easier.	Bu has aňsat bolardy.
And then it works.	Soň bolsa işleýär.
I can't even speak.	Men hatda gürläp bilemok.
That means we can do better.	Has gowy edip bileris diýmek.
It was just that.	Bu edil şonuň ýalydy.
The driver then unzipped the bottom.	Soňra sürüji aşaky bölegini açdy.
The whole country is watching.	Munuň nähili bolýandygyny tutuş ýurt synlaýar.
It didn't have to work that way.	Munuň ýaly işlemeli däldi.
It can only be caused by drugs or alcohol.	Diňe neşe ýa-da içgi sebäpli döräp biler.
I want to think it will.	Bolar diýip pikir etmek isleýärin.
These seem to be considered special issues.	Bulara aýratyn meseleler hökmünde garalýan ýaly.
Any guy can be the next person.	Islendik ýigit indiki adam bolup biler.
Each plate is a work of art.	Her tabak çeper eserdir.
This will not be appropriate.	Bu ýerlikli bolmaz.
I think it's a good idea for everyone to move to the city.	Her kimiň şähere göçmegi gowy pikir diýip pikir edýärin.
He reached the top.	Ol ýokarsyna ýetdi.
They may be male or female, but they are young.	Erkek ýa-da aýal bolup bilerler, ýöne olar ýaş.
There was no.	Ora-da bardy.
But you can't believe they played a role.	Themöne olaryň roluny ýerine ýetirmegine ynanyp bilmersiňiz.
Just use it as a hotel.	Diňe myhmanhana hökmünde ulanyň.
So you found my book.	Şeýdip, sen meniň kitabymy tapdyň.
I never rested on the weekends.	Dynç günleri hiç wagt dynç almadym.
Thousands.	Müň.
Help will come.	Kömek geler.
The only thing that mattered was the size.	Onlyeke-täk zat, ululygynyň ululygydy.
Very good.	Gaty gowy.
He looked at the target.	Ol nyşana seretdi.
I could see it in your eyes.	Men muny seniň gözleriňde görýärdim.
This requires a lot of in-depth work.	Bu köp çuňňur iş talap edýär.
This will show you how much you drink and when you will show it.	Bu size näçeräk içýändigiňizi we haçan görkezjekdigiňizi görkezer.
I can never play them the same way.	Olary hiç wagt birmeňzeş oýnap bilemok.
I can't respect that	Men muňa hormat goýup bilemok
Different people love different colors in the market.	Dürli adamlar bazardaky dürli reňkleri gowy görýärler.
Much attention is paid to the details.	Jikme-jikliklere gaty köp üns berilýär.
To be honest, that was not the case.	Dogrusy, ol beýle däldi.
Maybe so.	Belki şeýlediris.
Maybe that was one of them.	Belki, bu hem şolaryň biridi.
However, it does not seem to be a bad thing.	Şeýle-de bolsa, ol munuň üçin erbet däl ýaly görünýär.
I fell in love	Men aşyk boldum.
This is freedom.	Bu azatlyk.
It was a real test with fire.	Bu ot bilen hakyky synag boldy.
Definitely a good day in the office.	Elbetde, ofisde gowy gün.
He was refusing.	Ol ýüz öwürýärdi.
He must have known better than that.	Ondan has gowy bilýän bolmaly.
They can be very powerful.	Olar gaty güýçli bolup bilerler.
I don't want to lose you.	Men seni ýitirmek islämok.
For at least a few minutes.	Iň bolmanda birnäçe minutlap.
Hard to believe.	Ynanyp boljak ýerinden kyn.
It's hard to get out of forget.	Forgetatdan çykarmak kyn.
Especially in large numbers.	Esasanam köp sanly.
Don't give them your money.	Olara puluňyzy bermäň.
Only positive samples were selected for further analysis.	Has giňişleýin derňew üçin diňe oňyn nusgalar saýlandy.
Changing his views does not change any of this.	Onuň garaýyşlaryny üýtgetmegi, bularyň hiç birini üýtgetmeýär.
He did not know what to say to them.	Olara näme diýjegini bilenokdy.
He put his hand between the sticks.	Elini taýaklaryň arasyna sokdy.
We start the conversation.	Söhbetdeşlige başlaýarys.
At the end of the day.	Günüň ahyrynda.
He did not want to leave, and this is what happened.	Ol gitmek islemedi we bu şeýle boldy.
He was talking to a boy.	Ol oglan bilen gürleşýärdi.
Even our projects have been destroyed.	Hatda taslamalarymyz hem ýok edildi.
It's mine now.	Bu indi meniňki.
You really have to love it.	Aslynda ony söýmeli.
I found a strange friend.	Geň dost tapdym.
But how can we do it on earth?	Earthöne nädip ýer ýüzünde edip bileris.
What he says is not true or false.	Onuň aýdýanlary hakykat we ýalan däl.
I didn’t think about the rest.	Galan zatlaryna pikir etmedim.
They may even lie down for a while.	Hatda belli bir wagtlap pes ýatyp bilerler.
Suddenly the Sun felt very hot and began to sweat.	Birden Gün özüni gaty yssy duýdy we derläp başlady.
He may die.	Ol ölüp biler.
Not much, it comes out.	Kän däl, çykýar.
It plays alone.	Bu ýeke-täk oýnaýar.
Basically wrong.	Esasan ýalňyş.
We have seen that we must move forward.	Mundan öňe geçmelidigimizi gördük.
Son, you need it.	Oglum, saňa gerek.
This is your study.	Bu siziň okuwyňyz.
Can do quick and dirty searches.	Çalt we hapa gözleg üçin edip biler.
The library has been sold.	Kitaphanasy satyldy.
Of course.	Elbetde.
Other things.	Beýleki zatlar.
I sleep there.	Men ol ýerde ýatýaryn.
Hell, it's flat.	Jähennem, tekiz zat.
I have such a strong team.	Şeýle güýçli toparym bar.
Learning is nothing more than passing information.	Öwrenmek, maglumat geçirmekden başga zat däl.
She tried to save her love.	Söýgüsini halas etmekçi boldy.
Market definition itself is not the end.	Bazar kesgitlemesiniň özi soňy däl.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Agyr hakda gürleşiň.
Whether you want it or not.	Siz muny isleýärsiňiz ýa-da islemeýärsiňiz.
I felt like I was lost, in my head.	Özümi ýitiren ýaly duýdum, kellämde.
I hate being in the picture.	Suratda bolmagy ýigrenýärin.
I have to think about my future and be arrested.	Geljegim hakda pikirlenmeli we tussag edilmeli.
The service is quick and friendly.	Hyzmat çalt we dostlukly.
This includes my current work.	Bu häzirki dowam edýän işlerimi öz içine alýar.
They have better equipment.	Olarda has gowy enjamlar bar.
But his staff pushed him to try.	Emma işgärleri ony synamaga iteklediler.
Before long, you have to answer the second question.	Uzak wagt geçmänkä, ikinjisine jogap bermeli bolar.
This money could have been given to the poor. "	Bu pul garyplara berilip bilnerdi "-diýdi.
You were taking me somewhere.	Sen meni bir ýere alyp barýardyň.
They explained what this career was all about.	Bu karýeranyň nämedigini düşündirdiler.
I don't want to believe anything.	Men hiç zada ynanasym gelenok.
It finally appeared.	Ahyrynda peýda boldy.
I take it for granted.	Men muny dostlukly manyda kabul edýärin.
I look at him with other eyes.	Men oňa başga gözler bilen seredýärin.
There was a moment of silence.	Bir salym ümsümlik boldy.
I found a balance.	Balans tapardym.
But that feels different.	Emma bu başgaça duýulýar.
I had never seen him before.	Men ony öň görmändim.
Set the stage for these local events.	Bu ýerli wakalara sahna düzmek.
I moved in with my mother.	Ejem bilen bile göçdüm.
We think it shows us badly.	Bizi erbet görkezýär öýdýäris.
If you want to get a smart phone, get the information.	Akylly telefon aljak bolsaňyz, maglumatlary alyň.
You go out there and wait for your customers.	Siz ol ýere çykyp, müşderileriňize garaşýarsyňyz.
He played again for the first time in nearly twenty years.	Twentyigrimi ýyla golaý wagtyň içinde ilkinji gezek ýene oýnady.
Anyone can be on camera.	Islendik adam kamerada bolup biler.
Add colors and pictures to your page.	Sahypaňyza reňkler we suratlar goşuň.
He put down the glass.	Ol stakany goýdy.
It would never end.	Hiç haçan gutarmazdy.
He threw me to the ground.	Ol meni ýere oklady.
I met a good girl.	Gowy gyz bilen tanyşdym.
I wanted an effect that offered to play on the street.	Köçede oýnamagy teklip edýän effekt isledim.
Take her home.	Ony öýüne alyp gitmek.
I finished in six hours.	Alty sagatdan soň gutardym.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
And then you get married without knowing it.	Soň bolsa bu hakda bilmän öýlenersiň.
He was not going to give her what he wanted.	Oňa islän zadyny berjek däldi.
She didn't even have time to cry.	Hatda aglamaga-da wagt ýokdy.
The bottom layer is flat.	Aşaky gatlak tekiz görnüşe eýe.
I continued to look at his right hand.	Men onuň sag eline seretmegi dowam etdirdim.
But stay in your kitchen.	Emma aşhanaňyzda galyň.
I can hear from afar.	Uzakdan eşidip bilerin.
Too many.	Gaty köp.
It's the same.	Edil şol bir.
Of course these are more expensive.	Elbetde bular has gymmat.
To protect their children.	Çagalaryny goramak üçin.
However, this status may improve over time.	Şeýle-de bolsa, bu status wagtyň geçmegi bilen gowulaşyp biler.
Be careful not to salt the salt.	Salta-da duzly suwuň golaýynda seresap boluň.
We talked about it.	Bu hakda gürleşdik.
At that age they think they know everything.	Şol ýaşda hemme zady bilýärler öýdýärler.
I will definitely get a room.	Men hökman otagy alaryn.
You will like it.	Siz ony halarsyňyz.
I hope you find someone who will help you.	Size kömek etjek birini taparsyňyz diýip umyt edýärin.
I didn't think so.	Beýle bolar öýdemokdym.
The military then withdrew.	Soň harbylar yza çekildi.
It was a normal night at home for me.	Bu meniň üçin öýde adaty bir gije boldy.
I'm not sure what it is about him.	Men onuň hakda nämedigini anyk bilemok.
Just stay in the center and watch.	Diňe merkezde galyp, synlaň.
This type of memory is not unique to humans either.	Memoryadyň bu görnüşi hem adamlara mahsus däl.
We talked about this program earlier this week.	Bu barada şu hepdäniň başynda programma barada gürleşdik.
Surgery can do better than that.	Operasiýa ondan has gowy zatlar edip biler.
This is a common sense.	Bu umumy many.
The struggle for material existence is over.	Maddy barlyk ugrundaky göreş gutardy.
Significant differences were found between the three groups.	Üç toparyň arasynda düýpli tapawutlar tapyldy.
Not that he knows about real houses.	Hakyky jaýlar hakda bilýänligi däl.
If there is no blog, we have a problem.	Blog ýok bolsa, kynçylyk çekýäris.
Not just with school, but with life in general.	Diňe mekdep bilen däl, umuman durmuş bilen.
You need to specify two things below.	Aşakdaky iki zady görkezmeli.
It will also change when you communicate with him.	Onuň bilen aragatnaşyk guranyňyzda-da üýtgär.
I don't know his name.	Men onuň adyny bilemok.
It was wrong to feel that way.	Beýle duýmak nädogrydy.
That's right- this is not about me.	Dogry, bu adaty bir zat däl.
It wasn't that bad.	Bu beýle erbet däldi.
He did not know the meaning of this.	Ol munuň manysyny çuňňur bilmeýärdi.
States will choose their own system.	Döwletler öz ulgamyny saýlarlar.
I see him standing there, standing on things.	Men onuň şol ýerde duranyny, zatlaryň üstünde duranyny görýärin.
At the end of the dollar.	Dollar ahyrynda.
But working on it was a dream come true.	Emma munuň üstünde işlemek hakykatdanam düýş arzuwydy.
Supply has nothing to do with demand.	Üpjünçiligiň isleg bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
I didn't want to leave you.	Men seni terk etmek islemedim.
You know my post.	Meniň ýazgymy bilýärsiň.
He can talk to me about things.	Ol meni zatlar bilen gürleşip biler.
According to him, the members of the firm.	Onuň pikiriçe, firmanyň agzalary.
It can be created in a variety of possible ways.	Dürli mümkin bolan usullarda döredilip bilner.
You are not participating.	Siz gatnaşmaýarsyňyz.
But that doesn't seem to be the case.	Emma bu netije bermeýän ýaly.
But once he didn't want to hide.	Emma bir gezek gizlenmek islemedi.
The food is there.	Iýmit ol ýerde.
I decided not to look back and not to go back.	Yzyna seretmezlik we yza gaýdyp däl-de, öňe gitmek kararyna geldim.
Close it as much as possible, go outside and enjoy it.	Ony mümkin boldugyça ýapyň, daşary çykyň we lezzet alyň.
You can't tell what it is.	Onuň nämedigini aýdyp bilmersiň.
It will only be some of us who believe.	Bu diňe biziň ynanýan käbirlerimiz bolar.
It took a lot of heat for that.	Munuň üçin köp ýylylyk aldy.
Some comments are in order before such a comparison is made.	Käbir teswirler şeýle deňeşdirme amala aşyrylmazdan ozal tertiplidir.
There were two officers there, one with my hair.	Ol ýerde iki ofiser bardy, biri meni saçlydy.
It's very different from what he asked for.	Onuň soran zatlaryndan gaty tapawutly.
I had another idea.	Men başga bir pikir tutýardym.
So comment if you want a chance.	Şonuň üçin bir mümkinçilik isleseňiz teswir beriň.
Regular exercise can have many benefits.	Yzygiderli maşk etmek köp peýdalary berip biler.
He could not keep quiet.	Ol dymyp bilmedi.
This is my job.	Bu meniň işim.
He was very attentive.	Ol gaty ünsli bolupdyr.
When something is selected, it must be updated with the selected item.	Haçan-da bir zat saýlananda, saýlanan element bilen täzelenmeli.
It was not at all valuable to me.	Bu meniň üçin düýbünden gymmatly däldi.
At the time, no one sent the payment directly to the bank account.	Şol wagt hiç kim tölegini göni bank hasabyna ibermedi.
Maybe they can learn from each other.	Belki, biri-birinden öwrenip bilerler.
I have no family.	Meniň maşgalam ýok.
This is not easy in this country.	Bu ýurtda bu aňsat däl.
More information will be shared over the next month and a half.	Geljek bir ýarym aýyň dowamynda has köp maglumat paýlaşylar.
Cash in the evening.	Agşamyň dowamynda nagt pul.
Leeke women are more likely to be in this situation.	Leeke aýallar bu ýagdaýa has köp duş gelýärler.
But finally peace.	Emma ahyrsoňy parahatçylyk.
But the truth is, these guys are running away.	Emma hakykat, bu ýigitler gaçýarlar.
The biggest impact of any media in my life.	Islendik metbugatyň meniň durmuşymda iň uly täsiri.
Death is one of them.	Ölüm şolaryň biridir.
She didn't know what to say, but she did not care.	Aýalyň näme diýjegini bilenokdy, gyzyklanmasy azdy.
He was not afraid.	Ol gorkmady.
I don't care about you.	Men sen hakda alada etmeýärin.
We no longer have to choose.	Indi saýlamaga mejbur bolmaýarys.
It is difficult to compare the two.	Şol ikisini deňleşdirmek kyn.
According to this approach, culture is really from the people.	Bu çemeleşmä görä, medeniýet hakykatdanam halkdan.
Now he has been released.	Indi ony boşatdylar.
They had no power.	Olarda güýç ýokdy.
Most guys.	Iň köp ýigit.
They have put on one of the most unique shows so far.	Şu wagta çenli iň üýtgeşik tomaşalaryň birini goýdular.
So they go out to get me.	Şeýdip, meni almak üçin çykýarlar.
Nothing can be more real.	Hakykatdan başga zat bolup bilmez.
He told himself not to lose control.	Dolandyryşy ýitirmäň diýip, özüne aýtdy.
This victory lasted a long time.	Bu ýeňiş uzak wagtlap dowam etdi.
Then you will be right.	Şonda saňa dogry bolar.
We were going, but.	Biz barýardyk, ýöne.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne bu hatda çaga ädimlerini ätdi.
In his first letter, he decided to be direct.	Ilkinji hatynda gönüden-göni bolmak kararyna geldi.
A lot of people are not really happy about this.	Köp adamlar bu zatlardan hakykatdanam hoşal däl.
Well, it was a direct hit.	Gowy, göni urgy boldy.
He had to think about it.	Ol bu barada pikirlenmeli boldy.
Let's get into this.	Geliň, bu zada gireliň.
There was no blood on it.	Onuň üstünde gan ýokdy.
Don't worry, he said, they are going a short way.	Alada etme, gysga ýoldan gidýärler diýdi.
We waited a long time for that.	Muňa gaty köp garaşýardyk.
I will have to make my own decision.	Men öz kararymy bermeli bolaryn.
A little funny with my daughter last weekend.	Geçen dynç güni gyzym bilen azajyk gülkünç.
OK, because.	Bolýar, sebäbi.
He never experienced the pain of falling.	Ol ýykylmagyň agyrysyny hiç wagt başdan geçirmedi.
The group has been dating for more than a decade.	Bu topar indi on ýyldan gowrak wagt bäri duşuşýar.
Content as an image.	Mazmuny şekil hökmünde.
Go and wait near the car.	Gidiň we maşynyň ýanynda garaşyň.
But really, the story would be completely different.	Emma hakykatdanam, hekaýa düýbünden başgaça bolardy.
This may not be significant compared to some loss figures.	Käbir ýitgi sanlary bilen deňeşdirilende, munuň ähmiýeti ýok bolup biler.
These things really happened.	Bu zatlar hakykatdanam bolup geçdi.
It needs to be changed.	Üýtgetmek gerek.
Reviewing many issues and questions.	Köp meseleler we soraglary gözden geçirmek.
But it also has its pros.	Sheöne onuň gowy taraplary-da bar.
He became an enemy.	Ol duşmana öwrüldi.
There was no life insurance.	Ömri ätiýaçlandyryşy ýokdy.
Eventually they would raise an additional five children together.	Ahyrynda bilelikde goşmaça bäş çagany terbiýelärdiler.
It is impossible for them to return.	Olaryň gaýdyp gelmegi mümkin däl.
Go home and sleep.	Öýe gidiň we ýatyň.
He said gold was in great demand and many things were clear.	Ol altyna gaty mätäçdigini, köp zadyň düşnüklidigini aýtdy.
I hope to see you next year.	Geljek ýyl görüşeris diýip umyt edýärin.
We had our own house, a car.	Biziň öz öýümiz, maşynymyz bardy.
It solves the problem when you call the startup method.	Işletmek usulyna jaň edeniňizde meseläni ýerine ýetirýär.
I catch him looking at me too.	Menem oňa seredýänini tutýaryn.
But it’s worth a try.	Aöne synap görmäge mynasypdyr.
It is still close enough.	Ol henizem ýeterlik derejede ýakyn.
He loved to sleep with us.	Ol biziň ýanymyzda ýatmagy gowy görýärdi.
However, he is here.	Şeýle-de bolsa, ol şu ýerde.
There is nothing wrong with that.	Onuň bilen dolandyryşyň arasynda hiç hili baglanyşyk ýok.
His family was fast asleep and now was the perfect time.	Maşgalasy çalt uklapdy we indi iň amatly pursatdy.
There was a lawsuit against him.	Oňa garşy käbir kazyýet işi bardy.
This works very well for me.	Bu meniň üçin gaty gowy işleýär.
This is due to a special range.	Bu aýratyn diapazon bilen baglanyşykly.
You can build it right!	Dogry gurup bilersiňiz!
This is the only example, but the biggest one.	Bu ýekeje mysal, ýöne iň ulusy.
His daughter came with him.	Onuň bilen gyzy geldi.
You just have to figure out which button to press.	Diňe haýsy düwmä basmalydygyny anyklamaly.
We ask.	Biz soraýarys.
Prices are rising again.	Bahalar ýene ýokarlanýar.
Me	Ine
Pure lines are very important for modern art design.	Arassa çyzyklar häzirki zaman sungat dizaýny üçin diýseň möhümdir.
All pains and pains.	Thehli agyrylar we agyrylar.
I didn't know it would be worse.	Munuň has erbet boljakdygyny bilmeýärdim.
I'm not going to look at it.	Men oňa seretjek däl.
Thank you for being there.	Ol ýerde bolanyňyz üçin sag boluň.
A great, kind man.	Ullakan, mähirli adam.
Let me know if these guys are good.	Bu ýigitleriň gowudygyny size habar beriň.
I want to give back	Men yzyna bermek isleýärin
His body was stained with blood.	Bedeni gana boýaldy.
I am the worst friend ever.	Men şu wagta çenli iň erbet dost.
I am in a similar situation.	Menem şuňa meňzeş ýagdaýa düşýärin.
They answer ten words.	On söze jogap berýärler.
The most beautiful design.	Iň owadan dizaýn.
He bought me more.	Ol maňa ýene zatlar satyn aldy.
I am sitting in front of my father.	Men kakamyň garşysynda otyryn.
Or close to it.	Ora-da oňa ýakyn.
I will fight with your family.	Men siziň maşgalaňyz bilen söweşjek.
Introduced the issue.	Mesele bilen tanyşdyrdy.
Large and greasy look.	Uly we ýagly görnüş.
You said it was happening before, but it didn't happen.	Munuň öňem bolup geçýändigini aýtdyňyz, ýöne bolmady.
In one, a truck driver ran off the road.	Birinde ýük awtoulag sürüjisi ýoldan gaçdy.
I wrote a review here.	Bu ýerde syn ýazdym.
In short, he was a driver.	Gepiň gysgasy, sürüjidi.
I felt very strange.	Özümi gaty geň duýdum.
Eventually, they were here.	Ahyrsoňy, olar şu ýerde boldular.
Men begin to load corpses.	Erkekler jesetleri ýükläp başlaýarlar.
He saved his body.	Bedenini halas etdi.
They gather together, but with great caution, do not stand still.	Bir ýere jemlenýärler, ýöne gaty seresaplylyk bilen, dik durman.
This is as unique as ever.	Bu öňküsi ýaly gaty üýtgeşik.
They will not expect it.	Olar muňa garaşmazlar.
Now we are caught for the first three hours.	Indi ilkinji üç sagat öňünden tutuldyk.
If someone cares about you, you care about them.	Kimdir biri sen hakda alada etse, sen olara alada edýärsiň.
Play a game.	Oýun oýnamak.
So it should be good.	Şonuň üçin gowy bolmaly.
In recent shows, new people have been asked which record to buy.	Soňky görkezişlerde täze adamlar haýsy ýazgyny satyn almalydygyny soradylar.
Just visit the property during the day.	Günüň dowamynda diňe emläge baryp görüň.
You are not a customer.	Siz müşderi däl.
The things that came before were the things of the children.	Öň gelen zatlar çagalaryň zatlarydy.
I needed to.	Maňa gerekdi.
I believe the courts are the same.	Kazyýetleriň birmeňzeşdigine ynanýaryn.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Ara alyp maslahatlaşmak üçin tanyş düzgünleri aýdýarys.
The women would see.	Aýallar görerdiler.
He felt there was still something to be done.	Ol entek edilmeli bir zadyň bardygyny duýdy.
Learn to speak one language.	Bir dilde gürlemegi öwreniň.
On the interstate.	Aralyk ýolda.
These results are comparable to those on this planet.	Bu netijeler, bu planetadakylaryň hemmesi bilen deňeşdirildi.
Sometimes it can be hard to work.	Kämahal işlemek kyn bolup biler.
However, there was no memory of pain or fear.	Şeýle-de bolsa, agyry ýa-da gorky ýady ýokdy.
There is no doubt that something else will happen in an hour.	Bir sagatdan soň başga bir zadyň boljakdygyna şübhe ýok.
It is a great tool to get your video message online.	Wideo habaryňyzy internetde almak üçin ajaýyp guraldyr.
I also feel like calling.	Menem özümi çagyrýan ýaly duýýaryn.
This is a big hit in a row.	Bu yzly-yzyna uly urgy.
I followed my mother.	Ejemiň yzyna düşdüm.
You have to be ready then.	Şol wagt taýyn bolmaly.
I want to give this world to someone else.	Men bu dünýäni başga birine bermek isleýärin.
I believed that too.	Menem muňa ynanýardym.
When did I meet him?	Men onuň bilen haçan duşuşdym.
Oh, he kills her.	Aý, ony öldürýär.
The size of the small sample.	Ownuk nusganyň ululygy.
We know we need to get better and better.	Has gowulaşmalydygymyzy we has gowy etmelidigimizi bilýäris.
He asked me a thousand times.	Ol menden müň gezek sorady.
Except for one thing.	Bir zatdan başga.
Especially if you're straight from college.	Esasanam kollejden göni bolsaňyz.
It was as if he had died of natural causes.	Tebigy sebäplerden ölen ýalydy.
Nothing is just that.	Hiç zat diňe nämedir.
You don't have time to lose.	Loseitirmäge wagtyňyz ýok.
However, the mechanism by which this occurs is unclear.	Şeýle-de bolsa, munuň ýüze çykýan mehanizmi düşnüksiz.
If they feel that person is ready, they will show themselves.	Şol adamyň taýyndygyny duýsalar, özlerini görkezerler.
We know who we should trust and whom we should not trust.	Kime ynanmalydygymyzy we kime ynanmajakdygymyzy bilýäris.
Honestly, this is one of the first things I experienced.	Dogrusy, bu meniň başymdan geçen zatlaryň biri.
But no one asked me.	Emma hiç kim menden soramady.
He is almost twice as old.	Ol iki esse diýen ýaly garry.
Both writers wrote the paper.	Iki ýazyjy hem kagyzy ýazypdyr.
There was one last thing I could try.	Synag edip biljek iň soňky bir zady bardy.
He was pleased with both positions.	Iki wezipedenem hoşaldy.
Maybe he needs a new start in a new place.	Belki, oňa täze ýerde täze başlangyç gerek.
So it will do a little good for that.	Şeýlelik bilen munuň üçin birneme gowy zat eder.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, beýle bolmaýar.
I don't see anyone else.	Başga birini göremok.
We monitored the flow of customers.	Müşderileriň akymyna syn etdik.
Of course, that was the factor.	Elbetde, bu faktordy.
It doesn't make sense to test them.	Olary synagdan geçirmegiň manysy ýok.
Maybe not necessary.	Belki zerur däl bolsa gerek.
My wife was very sad.	Aýalym gaty gynandy.
In my direction	Meniň ugrumda.
No other girl felt that way.	Başga hiç bir gyz ony beýle duýmady.
I can do a thousand times.	Thousandüz müň edip bilerin.
Becoming a police officer has become more difficult.	Polisiýa işgäri bolmak has kynlaşdy.
My thoughts are that this may not be good for me.	Meniň pikirlerim, meniň üçin bu gowy bolup bilmez.
I helped with the search.	Gözlegde kömek etdim.
He loved us and people loved him.	Ol bizi gowy görýärdi we adamlar ony gowy görýärdi.
We know less than we think.	Biz göz öňüne getirişimizden has az zady bilýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Edil şonuň ýaly tassyklandy.
This is still the plan.	Bu henizem meýilnama.
I think they are seeing significant growth.	Möhüm ösüşi görýärler diýip pikir edýärin.
Apparently, we know the same people.	Görnüşi ýaly, şol bir adamlary tanaýarys.
Army version.	Goşunyň wersiýasy.
It's hard to be.	Kyn bolmak kyn.
I'll stop it.	Men muny bes ederin.
He will explain it in another minute.	Ol muny başga bir minutda düşündirer.
Our love of food and books brought us closer.	Iýmit we kitaplara bolan söýgimiz bizi ýakynlaşdyrdy.
The other withdrew his chair.	Beýlekisi bolsa oturgyjyny yzyna aldy.
Consider that it is larger than that.	Ondan has uludygyny göz öňünde tutuň.
That is why our country is in its current state.	Şonuň üçin biziň ýurdumyz häzirki görnüşde.
I didn’t have to compete.	Men ýaryşmaly däldim.
The other children looked at him.	Beýleki çagalar oňa seretdiler.
Never, never.	Hiç haçan, hiç haçan.
But you guys have experienced me.	Youöne ýigitler meni başdan geçirdiňiz.
We continue to ask questions.	Sorag bermäge dowam edýäris.
The most beautiful.	Iň owadan.
They will not be shown themselves.	Olara özleri görkezilmez.
Buy local music.	Localerli aýdym-saz satyn alyň.
This can happen during or during the investigation.	Bu derňew wagtynda ýa-da derňewleriň arasynda bolup biler.
Here's why you're here today.	Ine, şu gün şu ýere gelmegiňiziň sebäbi.
We caught on time.	Wagtynda tutduk.
Having a friend kept him.	Bir dostunyň bolmagy ony saklaýardy.
He will come.	Ol geler.
At the very least, he should do it more.	Iň bärkisi, ol muny köp etmeli.
And he rolled his eyes at me.	Ol bolsa maňa gözlerini aýlady.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, hiç haçan tamamlanmandyr we häzirki döwre çenli ýaşamandyr.
Everything in the room was great.	Otagdaky hemme zat ajaýypdy.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
He would say a lot.	Ol köp zat aýdardy.
They were fun and cheap.	Olar gyzykly we arzan boldular.
Enough without me.	Mensiz ýeterlik.
Because within each body there is a spirit-like body.	Sebäbi her bir bedeniň içinde ruh görnüşindäki beden bar.
Cannot imagine or create an old new one.	Köne täzesini göz öňüne getirip ýa-da döredip bilmeýär.
Your success.	Üstünligiňiz.
However, this is not the most difficult part of it.	Şeýle-de bolsa, bu onuň iň kyn tarapy däl.
That seemed cool.	Bu bolsa, salkyn ýalydy.
You can't leave this annoying building for a few days!	Birnäçe gün bäri bu nägile binadan çykyp bilmersiňiz!.
I know this is not for you.	Munuň seniň üçin däldigini bilýärin.
This process will slow down first and then suddenly.	Bu proses ilki haýal, soň birden çaltlaşar.
I like to be surprised.	Men geň galmagy gowy görýärin.
He had something in his hand.	Elinde bir zat bardy.
Our main focus this week was time.	Bu hepde esasy ünsümiz wagt boldy.
Ability to take the first step.	Ilkinji ädim ätmek mümkinçiligi.
Lost value is greater than saved value.	Lostitirilen baha, tygşytlanan bahadan has ulydyr.
But this is not perfect.	Emma bu birkemsiz däl.
They would not take part in the battle.	Söweşe gatnaşmazdylar.
I think you have.	Sizde bar öýdýän.
Of course, no one believed him.	Elbetde, hiç kim oňa ynanmady.
We can't discuss what he did.	Onuň edenlerini ara alyp maslahatlaşyp bilmeris.
You have to look at history.	Taryha seretmeli.
There was nothing that could stop me.	Meni saklap biljek hiç zat ýokdy.
He called them mental days.	Olara akyl günleri diýip at berdi.
Slowly he came to them slowly.	Sluwaş-ýuwaşdan olara ýuwaş-ýuwaşdan geldi.
First, place the subject in the center of the frame.	Ilki bilen mowzugy çarçuwanyň takyk merkezine goýuň.
Pay attention to one room at a time.	Bir gezekde bir otaga üns beriň.
I knew there was something wrong.	Bu ýerde bir zadyň bardygyny bilýärdim.
It boiled.	Gaýnady.
But we are nothing.	Emma biz hiç zat däl.
I didn't think they would do it.	Muny ederler öýdemokdym.
The only reason for this is.	Munuň ýeke-täk sebäbi.
Who will listen to me?	Kim meni diňlär?
She had recently felt that way.	Sheaňy-ýakynda özüni şeýle duýupdy.
You will never do that.	Siz muny asla etmersiňiz.
This is a plan.	Bu meýilnama.
She was worried.	Ol alada galdy.
They sat us at a long table outside.	Bizi daşarda uzyn stolda oturdylar.
I am proud of them.	Men olar bilen buýsanýaryn.
They will let you know when it's safe.	Howpsuz bolanda size habar bererler.
But we live in a changing world.	Emma üýtgeýän dünýäde ýaşaýarys.
Take it once.	Ony bir gezek alyň.
Then they went to that village again.	Soň bolsa ýene şol oba gitdiler.
I poured sugar water on them.	Olara şeker suwuny goýdum.
Maybe we are.	Belki-de biz.
Of course, this is the case here.	Elbetde, bu ýerdäki ýagdaý.
This may have been reported to me later.	Bu maňa soňrak habar berilen bolmagy mümkin.
I was out of balance, confused.	Balansdan çykdym, bulaşdym.
I don't know how to use it.	Nädip ulanjagymy bilemok.
They did so today.	Bu gün şeýle etdiler.
A very simple drink.	Örän ýönekeý içgi.
Mainly the story stuff he is involved in.	Esasan onuň gatnaşýan hekaýa zatlary.
They both say it's too old.	Ikisem gaty köne diýýärler.
I think you have to work hard.	Zähmet çekmeli diýip pikir edýärin.
He lost everything.	Ol hemme zady ýitirdi.
.I'm emptying my name	.Adymy boşadýaryn
I've been waiting a long time for that.	Men munuň üçin köp garaşdym.
It took me seven times to win.	Wineňip bilmek üçin maňa ýedi gezek gerek boldy.
We take to the streets in public court.	Köçeden jemgyýetçilik kazyýetine çykýarys.
Your code works for me	Koduňyz meniň üçin işleýär
He had something in his head that required a lot of attention.	Kellesinde ünsüni köp talap edýän bir zat bardy.
I got out of the car and started running.	Maşyndan düşüp, ylgap başladym.
And then he would come back when the time came.	Soň bolsa wagt gelende-de gaýdyp gelerdi.
I burst into tears from Earther's defense.	Eartheriň goragyndan gözýaş döküp agladym.
There was no resistance to it.	Oňa garşylyk ýokdy.
It takes time.	Wagt gerek.
I respect them.	Men olara hormat goýýaryn.
Experiment with both of these.	Bularyň ikisi bilen synag.
Whether or not this should be used for negative selection is a completely different matter.	Munuň negatiw saýlamak üçin ulanylmalydygy ýa-da ýokdugy düýbünden başga bir mesele.
If not for those reasons, he could have given up on those goals.	Şol sebäplere görä bolmasa, şol maksatlardan ýüz öwrüp bilerdi.
He turned the plane on me.	Uçary maňa öwürdi.
He did not feel very well.	Ol özüni gaty gowy duýmady.
I stared at the screen in front of the window.	Penjiräniň öňünde ekrana seredip durdum.
No one caught me.	Hiç kim meni tutmady.
I almost fell.	Men tas ýykyldym.
But that was not the case.	Thatöne bu gaty kyn kararlar bermeli däldi.
I do not know myself	Men özümi tanamok
There is so much to do.	Edilmeli köp zat bar.
They knew exactly what they were doing.	Näme edýändiklerini anyk bilýärdiler.
This is rare.	Bu seýrek bolýar.
Make sure you know that something is wrong.	Bir zadyň nädogrydygyny bilýändigiňize ynanyň.
He also did not enjoy the magnificent works of art as before.	Şeýle hem, öňküsi ýaly ajaýyp sungat eserlerinden lezzet almandyr.
He left me to see the real things.	Hakyky zatlary görmek üçin meni taşlady.
At least a few times.	Iň bolmanda birnäçe gezek.
We'll close if we see any of your comments left.	Teswirleriňiziň galanlygyny görsek, ýaparys.
He had to learn by now.	Ol şu wagta çenli öwrenmeli boldy.
Supply and demand.	Supplyönekeý üpjünçilik we isleg.
He bowed his big, long head.	Uly, uzyn kellesini ýanyna egdi.
I show zero on the small plane, but nothing to see.	Kiçijik uçarda nol görkezýärin, ýöne görmäge zat ýok.
Ask your friends about their experiences.	Dostlaryndan başdan geçirenleri barada soraň.
He seemed confused.	Ol aljyraňňy ýalydy.
Publicity and confusion have increased.	Köpçülik we bulaşyklyk artdy.
And then he touched her.	Soň bolsa oňa degdi.
This was not very good either.	Bu hem gaty gowy däldi.
She still looks after her friends.	Häzirem dostlaryna seredýär.
He needed me more than ever.	Ol maňa öňküsinden has mätäçdi.
However, he is not.	Şeýle-de bolsa, ol däl.
With a single boat that had seen better days many years ago.	Köp ýyl mundan ozal has gowy günleri gören ýekeje gaýyk bilen.
He realized that it was something close to his heart, not magic.	Hiç hili jady däl-de, ýüregine ýakyn bir zatdygyna düşündi.
He was not coming out.	Ol çykmaýardy.
Here's what he wanted.	Ynha, onuň islän zady bardy.
I talk about the state as a whole.	Tutuşlygyna alnanda döwlet hakda gürleşýärin.
If there is only one input.	Diňe bir giriş bar bolsa.
There were a lot of unknown factors during this period.	Bu döwürde näbelli faktorlar gaty köpdi.
So keep it up.	Şonuň üçin saklaň.
I look forward to it.	Men muňa garaşýaryn.
Then it was autumn.	Soň bolsa güýz boldy.
Let the company create core values.	Kompaniýa esasy gymmatlyklary döretsin.
As a result, many people were shot and killed.	Netijede köp adam atylyp öldürildi.
It worked late without turning off the computer until it got dark.	Garaňky düşýänçä kompýuterini öçürmän giç işledi.
That's what they do.	Bu olaryň edýän zady.
This is a risk.	Bu töwekgelçilikdir.
This is a movie.	Bu film.
People like print books.	Adamlar çap kitaplaryny halaýarlar.
Although people are strange.	Adamlar geň bolsa-da.
Gender differences were similar in different social classes.	Dürli jemgyýetçilik synplarynda jyns tapawudy meňzeşdi.
I didn't know for sure.	Men anyk bilmedim.
Nine is my favorite.	Dokuzy iň halanýan zadym.
He knew thousands of people were watching it.	Müňlerçe adamyň muny görýändigini bilýärdi.
The model we need in health care.	Saglygy goraýyşda bize gerek bolan nusga.
We now know what this looks like.	Munuň nämä meňzeýändigini indi bilýäris.
We both knew better.	Ikimizem has gowy bilýärdik.
There is so much I can tell them.	Olara aýdyp biljek gaty köp.
But for now, it's difficult.	Emma häzirki wagtda bu kyn.
Helps keep it in good shape.	Gowy görnüşde bolmagyna kömek edýär.
This is my rock.	Bu meniň gaýam.
You have three hours.	Üç sagat wagtyňyz bar.
It doesn't kill him.	Ony öldürmeýär.
There may be some steps ahead.	Ondan öň käbir ädimler bolup biler.
He went out to the side garden.	Ol gapdal bagyna çykdy.
Now, as the people waited in the water, the sun rose.	Indi adamlar suwda garaşyp durkalar, gün çykdy.
These requirements have been streamlined.	Bu talaplary ýerine ýetirmek üçin aňsatlaşdyryldy.
You have to walk a lot longer for a long day.	Uzakly gün ýene-de köp ýöremeli.
These results do not depend on the number of tasks performed.	Bu netijeler ýerine ýetirilen işleriň sanyna bagly däldir.
I work on myself and it works.	Özüm üstünde işleýärin we işleýär.
He kept his word.	Sözüni tutdy.
Table chair	Stolda oturgyç.
Private area,.	Hususy meýdan ,.
You can check if your information is correct.	Youazan maglumatlaryňyzyň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny barlap bilersiňiz.
He nodded to the man.	Ol adama baş atdy.
Front side.	Öň tarapy.
I do not recommend this book.	Men bu kitaby maslahat beremok.
The quality of the work is very good.	Eseriň hili gaty gowy.
It can affect your hearing.	Eşidiş ukybyňyza täsir edip biler.
I taught love.	Men söýgini öwretdim.
That woman can throw in the towel.	Şol aýal özüne laýyk zyňyp biler.
He took one step forward and then another.	Ol bir ädim öňe, soň başga ädim ätdi.
He does not hear.	Ol eşitmeýär.
The word 'final' is not enough.	'Jemleýji' sözi ýeterlik däl.
But he did not give up.	Emma ol ýüz öwürmedi.
Being poor is a crime.	Garyp bolmak jenaýatdyr.
I see a green light on.	Greenaşyl çyranyň ýakylýandygyny görýärin.
He also died.	Ol hem öldi.
I enjoyed her living with me.	Men onuň meniň bilen ýaşamagyndan lezzet aldym.
He nodded and his fingers closed around the line.	Upetdi we barmaklary çyzygyň töwereginde ýapyldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hökümet şeýle bolmaly.
Therefore, the price law could not be determined.	Şonuň üçin nyrh kanuny kesgitlenip bilinmedi.
There can be several reasons.	Birnäçe sebäp bolup biler.
Such confidence is rare.	Şeýle ynam seýrek bolýar.
But they are good.	Theyöne olar gowy.
I couldn't do it on my own.	Muny özbaşdak edip bilmedim.
I read the story you wrote.	Seniň ýazan hekaýaňy okadym.
Not even in the presence of their children.	Ora-da bolmasa, çagalarynyň huzurynda däl.
It just didn't end there.	Diňe ýalňyş gutarmady.
You do not want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Ilki başda işden ýüz öwürmek islemeýärsiňiz.
Enough is enough soon.	Tizara ýene ýeterlik.
So far, the clinical results have been mixed.	Şu wagta çenli kliniki netijeler garyndy.
I tried to prevent it because it was driving me crazy.	Munuň öňüni almaga synanyşdym, sebäbi meni däli edýärdi.
We keep user reviews for each book every day.	Her bir kitap üçin ulanyjynyň teswirlerini her gün saklaýarys.
He did it.	Ol muny etdi.
No one knows he came.	Gelendigini hiç kim bilenok.
However, it would not take long.	Şeýle-de bolsa, uzaga çekmezdi.
Away from the show.	Görkezişden daşlaşýar.
He wants to do something for someone.	Birini käbir zatlary etmek isleýär.
Over and over again.	Gaýta-gaýta.
He returned to the city two years ago.	Iki ýyl ozal şähere gaýdyp geldi.
I don't know his number	Men onuň nomerini bilemok
He was in the military.	Ol harby gullukda bolupdyr.
The pressure left me.	Basyş menden aýryldy.
Search for books, tutorials, and more.	Kitaplary, sapaklary we goşmaça okuwlary gözläň.
They can't touch it.	Olar oňa degip bilmeýärler.
But that didn't work out.	Emma beýle gowy netije bermedi.
He never had a ball.	Onda hiç wagt top ýokdy.
Select rights.	Hukuklary saýlaň.
I was working hard.	Men gaty köp işleýärdim.
Members of the team for reading the manuscript, for support, and for regular discussion.	Golýazmany okamak, goldaw we yzygiderli pikir alyşmak üçin toparyň agzalary.
You have to go at once.	Birbada gitmeli.
No one looked at him.	Hiç kim oňa seretmedi.
Nothing else works.	Başga hiç zat işlemeýär.
Whether or not someone violated the law.	Kimdir biriniň kanuny bozandygy ýa-da ýokdugy barada.
He broke another promise.	Ol başga bir wadany bozdy.
We go to see him.	Biz ony görmäge barýarys.
I can ask them.	Men olardan sorap bilerin.
It doesn't look weird.	Ol üýtgeşik görünmeýär.
However, the wind strength has decreased.	Şonda-da ýel güýji azaldy.
I was happy.	Men begendim.
Do not eat until you are full.	Doly doýýançaňyz iýmäň.
Even well dressed.	Gowy geýinenem.
This rock.	Bu gaýa.
The goal of the group was to improve communication skills.	Toparyň maksady gatnaşyk endiklerini ýokarlandyrmakdy.
You need to know the reason for this.	Munuň sebäbini bilmeli.
He told me his latest project was shit.	Ol maňa soňky taslamasynyň bokdygyny aýtdy.
Everyone needed clothes, and these women met the needs.	Her kime eşik gerekdi we bu aýallar zerurlygy kanagatlandyrýardy.
The plants in this series often have larger leaves.	Bu seriýadaky ösümlikleriň köplenç has uly ýapraklary bolýar.
That was the only way.	Bu ýeke-täk ýoldy.
It must be like gold.	Altyn ýaly bolmaly.
It's more like that.	Bu has meňzeýär.
So the test has only two results.	Şeýlelik bilen synagyň diňe iki netijesi bar.
I saw it in the news.	Men muny täzeliklerde gördüm.
His strategy worked.	Onuň strategiýasy netije berdi.
Get me through that deal.	Meni şol şertnamadan geçir.
All he did was print money, spend it, and then print more.	Eden zatlarynyň hemmesi pul çap etmek, harçlamak, soň bolsa has köp çap etmekdi.
So the question that was solved was one of truth.	Şonuň üçin çözülen sorag hakykatlaryň biri boldy.
I developed it in my youth.	Men ony ýaşlygymda ösdürdim.
Ok.	.Ok.
They look very comfortable and well made.	Olar gaty amatly we gowy ýasalan ýaly.
Too many people are missing.	Örän köp adam ýitdi.
Nothing was heard.	Hiç zat eşidilmedi.
We'll find out if this is possible.	Munuň mümkindigini ýa-da ýokdugyny barlarys.
We also cut our home phone number.	Öý telefon belgimizi hem kesdik.
It will never be good after you grow up.	Ulalanyňyzdan soňam hiç haçan gowy bolmaz.
But the data is really back.	Emma maglumatlar hakykatdanam yza gaýdýar.
This is not a place for me to take home.	Bu meniň üçin öýe eltjek ýer däl.
I just want it to end.	Diňe munuň bilen gutarmagyny isleýärin.
This is normal and expected.	Bu adaty we garaşylýan zat.
Try it once a day.	Günde bir gezek synap görüň.
It meant he had gone the other way.	Bu onuň başga tarapa gidendigini aňladýardy.
So maybe the question is.	Şeýlelikde, belki-de sorag bu barada bolup biler.
Of course, he had heard that in the books.	Elbetde, ol muny kitaplarda eşidipdi.
As a woman working on the streets, they are worried.	Köçelerde işleýän aýal bolansoň, alada edýärler.
If only there was more time to think about it.	Eger bu hakda oýlanmak üçin has köp wagty bolan bolsa.
He never talked about a topic here.	Ol bu ýerde hiç haçan bir tema hakda gürleşmedi.
I have to listen to it.	Men ony diňlemeli.
You will take a breath.	Bir dem alarsyň.
What time do you eat	Haýsy wagt iýýärsiňiz.
This was the case with my first state visit here.	Bu ýerdäki ilkinji döwlet saparymdan şeýle boldy.
I never said a word.	Hiç haçan söz aýtmadym.
We need to teach our special concept.	Specialörite düşünjämizi öwretmeli.
Find out where they are going.	Nirä barýandyklaryny biliň.
He hoped the issue would end.	Ol bu meseläniň soňy bolar diýip umyt etdi.
However, this may be due to significant problems.	Muňa garamazdan, bu ep-esli kynçylyklar bilen baglanyşykly bolup biler.
It’s really fast, fast, free and other than looking.	Bu hakykatdanam çalt, çalt, erkin we seretmekden başga.
It took longer than expected.	Garaşylyşyndan has köp wagt aldy.
I prefer it, trade before you buy.	Has ýokary gördüm, satyn almazdan ozal söwda ediň.
Then he turned back.	Soňra bolsa yzyna öwrüldi.
Deep love and feelings.	Çuň söýgi we duýgular.
I bought an environment	Men gurşaw satyn aldym
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
He sat forward in his seat.	Ol oturan ýerinde öňe oturdy.
He began to think that he wanted more.	Ondan has köp zat isleýändigini pikirlenip başlady.
Maybe that's how I see a man.	Belki şeýledir, mende bir adamy gör.
And then he got angry.	Soň bolsa gaharlandy.
Looks like we both have.	Ikimiz bar ýaly.
We may take some action in the next month or two.	Geljek bir ýa-da iki aýda käbir çäreleri görüp bileris.
At the very least, it is the skin of animals known today.	Iň bärkisi, häzirki döwürde belli bolan haýwanlaryň derisi.
Never forget that white is your friend!	Ak ýeriň dostuňdygyny hiç wagt ýatdan çykarma!
He arrived the next day.	Ertesi gün ol ýere geldi.
We sent him to the ground.	Biz ony ýere iberdik.
They stop talking.	Olar gürleşmegi bes edýärler.
Yes, he did.	Hawa, ol hökman çykmaly diýdi.
It's a matter of understanding.	Düşünmek meselesi.
I'm not really ready.	Men hakykatdanam taýýar däl.
He said a word in a soft and easy voice.	Softumşak we aňsat ses bilen bir söz aýtdy.
He had to believe that this was going on.	Munuň dowam edýändigine ynanmalydy.
So far, most of the information comes from developed countries.	Şu wagta çenli maglumatlaryň köpüsi ösen ýurtlardan gelýär.
Not stories.	Hekaýalary däl.
Some will stay together, some will separate.	Käbirleri bile galar, käbirleri aýrylar.
He stared at me.	Ol maňa gözüni dikdi.
This cannot continue.	Bu dowam edip bilmez.
However, something is missing.	Şeýle-de bolsa, bir zat ýitdi.
It was a difficult time for everyone.	Bu hemmeler üçin kyn döwürdi.
Then one day he is here.	Soň bir gün ol şu ýerde.
It was very emotional.	Bu diýseň duýgulandyryjydy.
Tell me the wrong thing, maybe they'll kill you.	Nädogry zady aýdyň, belki sizi öldürerler.
I pay the most attention to them in the master bedroom.	Ussat ýatylýan otagda olara iň köp üns berýärin.
Give up my life to save this man.	Bu adamy halas etmek üçin janymy taşla.
It's not in the game anyway.	Her niçigem bolsa oýunda däl.
Compared to management, control specific data.	Dolandyryş, gözegçilik aýratyn maglumatlary bilen deňeşdirilende.
Unfortunately, none of these three differed.	Gynansagam, bu üçüsiniň hiç biri-de tapawutlanmady.
I love being the center of attention.	Üns merkeziniň bolmagyny gowy görýärin.
No one has a problem with that feeling.	Bu duýgyda hiç kimde kynçylyk ýok.
Then he became a teacher.	Soň bolsa mugallym boldy.
The world wants oil at a reasonable price.	Dünýä amatly bahadan nebit isleýär.
The number of courses in each group is indicated.	Her topardaky dersleriň sany görkezilýär.
Three different final states are currently in use.	Häzirki wagtda üç dürli jemleýji ýagdaý ulanylýar.
Maybe we should talk face to face.	Belki, ýüzbe-ýüz gürleşmelidiris.
The price of one fits perfectly.	Biriniň bahasy ajaýyp gabat gelýär.
At his own risk, of course.	Elbetde öz töwekgelçiligi bilen.
Everything that doesn't breathe.	Dem almaýan zatlaryň hemmesi.
Something that can happen to anyone.	Her kimde bolup biläýjek bir zat.
Or rather, the desire to continue asking questions.	Has dogrusy, soraglary bermegi dowam etdirmek islegi.
I have to continue at least until tonight.	Iň bolmanda şu gije yzymda bolýança dowam etmeli.
The man never stopped looking at her.	Ol adam hiç wagt oňa seretmegi bes etmedi.
I live here	Men şu ýerde ýaşaýaryn
Family members should be aware of the information they are sharing online.	Maşgala agzalary onlaýn paýlaşýan maglumatlaryndan habarly bolmalydyrlar.
This can be an important project.	Bu möhüm taslama bolup biler.
They push you forward.	Seni öňe süýşürýärler.
So you only have room to stay or sleep.	Şonuň üçin diňe durmak ýa-da ýatmak üçin ýeriňiz bardy.
I can't wait!	Men garaşyp bilemok!
Make sure everything is lined up.	Hemme zadyň hatara düzülendigine göz ýetirmek.
I have something for you too.	Mende-de saňa bir zat bar.
This is very important.	Bu örän möhümdir.
That's right.	Dogry zat.
He brought a hand to his throat.	Bokurdagyna bir el getirdi.
.Okay don't say you're creative or creative.	.Ok, sen döredijilikli ýa-da döredijilikli diýme.
This has been going on for quite some time.	Bu ep-esli wagtlap dowam etdi.
Is it always difficult?	Hemişe kynmy?
No answer.	Jogap ýok.
From three independent dimensions.	Üç sany garaşsyz ölçegden.
First grader, first grader.	Birinji synp okuwçysy, birinji synp.
Ora had committed suicide.	Ora-da özüni öldüripdi.
Every time I failed you.	Her gezegem seni başarmadym.
Nothing but me or anyone can stop me.	Menden başga hiç zat ýa-da hiç kim meni saklap bilmez.
He was about to stop.	Ol saklanjak boldy.
Prepared paper.	Kagyz taýýarlady.
Success means different things here.	Üstünlik bu ýerde dürli zatlary aňladýar.
They all ran.	Olaryň hemmesi ylgadylar.
But here we are.	Hereöne bu ýerde haýran galýarys.
For what they do.	Edýän zatlary üçin.
We can't waste our water.	Suwumyzy isrip edip bilmeris.
Every night if you want.	Isleseňiz her gije.
Owning it should never be considered a simple matter.	Oňa eýe bolmak hiç wagt ýönekeý zat hasaplanmaly däldir.
Tizara gave.	Tizara berdi.
Move my body.	Bedenimi gymyldat.
But now the situation has changed.	Emma häzirki wagtda ýagdaý üýtgedi.
But he could not understand it.	Sheöne ol muňa düşünip bilmedi.
Of course you call for help.	Elbetde kömek etmek üçin jaň edýärsiňiz.
It was an interesting habit to talk less.	Az gürlemek üçin gyzykly bir häsiýetdi.
I would do something for him.	Men onuň üçin bir zat ederdim.
None of us should be here today.	Bu gün hiç birimiz bu ýerde bolmaly däldiris.
I was scared of my life.	Men ömrümden gorkdum.
He accepted the better sentence.	Has gowy hökümine garşy kabul etdi.
As fast as possible.	Mümkin boldugyça çalt.
Not a personal attack.	Şahsy hüjüm däl.
I have been a real patient mother for my children.	Çagalarym üçin hakyky sabyrly ene boldum.
I can tell you that.	Muny size aýdyp bilerin.
I didn’t want to use my guys.	Öz ýigitlerimi ulanmak islemedim.
He didn't want to get out of hand.	Ol zatlaryň elinden çykmagyny islemeýärdi.
He showed what he could do a lot.	Köp zat edip biljek zatlaryny görkezdi.
So you divorced.	Şeýdip, aýrylyşdyň.
Light weight car oil will also work.	Ora-da tapyp boljak ýeňil agramly maşyn ýagy hem işlär.
I didn’t have a blanket, the sun was so hot.	Örtügim ýokdy, gün gaty yssydy.
A secret smile hit his mouth.	Gizlin ýylgyryş onuň agzyna degdi.
A little weak.	Biraz gowşak.
He could not reach her.	Ol oňa baryp bilmedi.
He slowly walked away from the door.	Ol haýallyk bilen gapydan daşlaşdy.
Who can place a really big order.	Kim hakykatdanam uly sargyt goýup biler.
You have never seen a spirit.	Hiç haçan ruhy görmediň.
Let's call him soul.	Geliň, oňa jan diýeliň.
If it is good, they can take it out to sea.	Gowy bolsa, ony deňze çykaryp bilerler.
They can't work.	Olar işläp bilenoklar.
That fact must be taken into account. "	Munuň düýbüne ýetmeli.
Her chest was still causing him trouble.	Gursagy oňa henizem kynçylyk döredýärdi.
But the officers did not listen.	Emma ofiserler gulak asmadylar.
Of course there are animals that plan ahead.	Elbetde öňünden meýilleşdirýän ýaly haýwanlar bar.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Everyöne wagtal-wagtal hakyky bejergi bolup biler.
,.	,.
I decided to let him go.	Men ony goýbermegi makul bildim.
This procedure was repeated six times in each sample.	Bu amal her nusgada alty gezek gaýtalandy.
We have to be very creative in how we do it.	Muny nädip edýändigimizde gaty döredijilikli bolmaly.
The visit started well.	Sapar gowy başlandy.
Three minutes passed.	Üç minut geçdi.
But that is not what is happening.	Emma bu bolup geçýän zat däl.
He gave a special reference to the applicant's reasons for his trust.	Arza berijä ynanýandygynyň sebäplerinde aýratyn salgylanma berdi.
This was denied by another judge.	Muny başga bir kazy ret etdi.
There was no human suffering.	Adamlaryň görgüleri-de ýokdy.
It took more than a month to record the song.	Aýdym ýazga almak üçin bir aýdan gowrak wagt gerek boldy.
Police.	Polisiýa.
He was gone or he would be destroyed.	Ol gitdi ýa-da ýok edilerdi.
Of course, they could easily die.	Elbetde, olar aňsatlyk bilen ölüp bilerler.
Or even be in a relationship.	Ora-da hatda gatnaşykda boluň.
Love this device.	Bu enjamy gowy görüň.
The three-year war is finally over.	Üç ýyllyk uruş ahyrsoňy gutardy.
He still didn't know what to say.	Ol henizem özüne näme diýjegini bilenokdy.
He had gone both ways in his head.	Öz kellesinde iki ýoldanam gidipdi.
He took it one step further.	Ol muny bir ädim etdi.
I don't know what the problem is.	Meseläniň nämedigini bilemok.
Both types of management offer the same results.	Dolandyryşyň iki görnüşi hem birmeňzeş netijeleri hödürleýär.
I saw it.	Men muny gördüm.
You can see what else can be done.	Başga näme hereket edip biljekdigini görüp bilersiňiz.
You can deal with it.	Munuň bilen göreşip bilersiňiz.
If there was a problem, it would be.	Mesele bar bolsa, bu meselede bolardy.
But they were strong until the end.	Theyöne ahyryna çenli güýçli boldular.
But we forced him to do so.	Himöne biz ony muny etmäge mejbur etdik.
This promise is being fulfilled today.	Bu wada şu gün berjaý edilýär.
He could not help it.	Ol muňa kömek edip bilmedi.
A member of my family came to my mind.	Maşgalamyň bir agzasy kelläme girdi.
Everything is fine here.	Bu ýerde hemme zat gowy.
We appreciate your feedback and understand your concerns.	Pikirleriňize ýokary baha berýäris we aladalaryňyza düşünýäris.
I enjoy every moment of it.	Men onuň her pursatyndan lezzet alýaryn.
However, this strategy has its limits.	Muňa garamazdan, bu strategiýanyň çäkleri bar.
He looked at the stars.	Ol ýyldyzlara seretdi.
We saved him, but he could die again.	Biz ony halas etdik, ýöne ol ýene ölüp biler.
I can learn to deal with myself.	Özüm bilen iş salyşmagy öwrenip bilerin.
But he would not set foot inside the house.	Sheöne ol jaýyň içinde-de aýak basmazdy.
As they do, they have to face it.	Edişleri ýaly, ýüzbe-ýüz bolmaly bolýarlar.
After all, they played a role in what came next.	Her niçigem bolsa, indiki gelen zatlarda rol oýnadylar.
Do not be offended and do not move.	Göwnüňize degmäň we gymyldamaň.
It was a very short test.	Bu gaty gysga synag boldy.
Not just love songs.	Diňe aýdymlary söýmek däl.
I worked	Men işledim
Not good, but not completely lost.	Gowy däl, ýöne düýbünden ýitirilenok.
However, its mechanism of action has not been studied.	Şeýle-de bolsa, onuň hereket mehanizmi öwrenilmedi.
But not all three.	Emma üç sany hem däl.
We split in two.	Biz ikä bölündik.
But don't get me wrong.	Emma onuň bilen erkinleşmäň.
The study was conducted in both men and women.	Derňewler erkekleriň içinde we aýallaryň içinde geçirildi.
The other children stayed with their mother.	Beýleki çagalar ejesiniň ýanynda galdylar.
But he did not see it as a reason to change.	Emma muny üýtgetmegiň sebäbi hökmünde görmedi.
You know you're going around the body.	Bedeniň daşyna aýlanmagyňy bilýärsiň.
Most of us can say the same thing.	Köpümiz şol bir zady aýdyp bileris.
He wanted to go.	Ol gitmek isledi.
He wrote the manuscript, fulfilling the criteria set out in this manuscript.	Bu golýazmada görkezilen ölçegleri ýerine ýetirip, golýazmany ýazypdyr.
However, there may be other things that can help him.	Şeýle-de bolsa, oňa kömek edip biljek başga bir zat bolup biler.
They weren't necessarily.	Olar hökman däldi.
Three members of the six crew members on board were killed.	Uçardaky alty ekipa members agzasynyň üçüsi öldürildi.
They weren't either.	Olar hem däldi.
That name was used in my previous blog.	Öňki blogymda şol at ulanyldy.
It was not clear.	Bu düşnükli däldi.
For the first time, I missed him.	Men ony ilkinji gezek küýseýärdim.
Equal protection of laws.	Kanunlaryň deň goragy.
Everyone started running for the door.	Hemmeler gapy üçin ylgap başladylar.
In his opinion, this was the most beautiful time of the day.	Onuň pikiriçe, bu günüň iň owadan wagtydy.
He thought it was great.	Ol gaty gowy diýip pikir etdi.
Try it out and use it as you wish.	Synap görüň we isleýşiňiz ýaly ulanyň.
These drugs are not cheap.	Bu dermanlar arzan däl.
I think they don't trust us.	Bize ynanmaýarlar öýdýän.
Of course, if something changes, we'll call.	Elbetde bir zat üýtgese, jaň ederis.
We continued the rest of the week with our lives.	Hepdäniň galan bölegini durmuşymyz bilen dowam etdirdik.
Not for the past, but for the future.	Geçmiş üçin däl-de, geljek üçin.
We'll find out soon.	Soonakynda bir zady anyklarys.
With good results.	Gowy netijeler bilen.
He said he shouldn't sleep.	Ol ýatmaly däldigini aýtdy.
Everything except his mind was moving slowly.	Onuň aňyndan başga hemme zat haýal hereket edýärdi.
It looked great.	Bu ajaýyp görnüşdi.
But that was more.	Thatöne bu has köp zatdy.
One was small and one was big.	Biri kiçi, biri uludy.
I am very happy with the results.	Netijelerden gaty begenýärin.
I didn't expect that.	Men muňa garaşmaýardym.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Indi geliň, şu telefony alyň.
I'm fed up with seeing how others handle this issue.	Başgalaryň bu meseläni nädip çözýändigini görmekden doýýaryn.
He understood the importance of planning and support.	Meýilnamalaşdyrmagyň we goldawyň möhümdigine düşündi.
We still produce great players.	Biz henizem ajaýyp oýunçylary öndürýäris.
He had never seen anything like it before, but he had heard of it.	Ozal beýle zady görmändi, ýöne olar hakda eşidipdi.
In addition, the children slept at night.	Mundan başga-da, çagalar gije ýatýardylar.
Within a day the weapons were gone.	Bir günüň içinde ýaraglar aýryldy.
I know I'll meet you again.	Againene-de duşuşjakdygymy bilýärin.
This can happen several times during the night.	Bu gijäniň dowamynda birnäçe gezek bolup biler.
But in the end, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Imatelyöne ahyrky netijede, ony has gowulaşdyryp bolmaýar.
They were just things.	Olar diňe zatlardy.
This has worked well to this day.	Bu tä şu güne çenli gowy işleýärdi.
He reported the incident to police hours later.	Ol bu wakany birnäçe sagatdan soň polisiýa habar berdi.
At least a little.	Iň bolmanda azajyk.
The video proves nothing.	Wideo hiç zady subut etmeýär.
And then, if he loves me.	Soň bolsa, meni söýýän bolsa.
You don’t know what people did or didn’t do.	Adamlaryň näme edendigini ýa-da etmedigini bilmeýärsiň.
There are three possible ways.	Üç mümkin ýol bar.
Apparently, it will never happen.	Görnüşinden, asla bolmaz.
I don't know how to fix the problem.	Meseläni nädip düzedip boljakdygyny bilemok.
We just wanted to touch him.	Biz diňe oňa degmekçi bolýardyk.
Your clothes are my choice.	Eşikleriňiz meniň islegim boýunça.
This will help.	Bu kömek eder.
No one has time to lose.	Hiç kimiň ýitirjek wagty ýok.
It was not difficult.	Bu gaty kyn däldi.
He nodded, but said nothing.	Baş atdy, ýöne hiç zat diýmedi.
Here you can create your second email address.	Bu ýerde ikinji e-poçta salgyňyzy döredip bilersiňiz.
I had to keep fighting.	Söweşmegi dowam etdirmeli boldum.
Not every random team can succeed.	Her bir tötänleýin topar üstünlik gazanyp bilmez.
Maybe sometimes we just have to press it.	Belki, käwagt diňe ony basmaly bolýarys.
Then he went home.	Soň bolsa öýüne gitdi.
Two independent tests.	Iki sany garaşsyz synag.
Everything about this assignment was explained to him in detail.	Bu tabşyryk hakda hemme zat oňa jikme-jik düşündirilipdi.
His head is not down.	Kellesi aşak däl.
I work in my garden.	Men bagymda işleýärin.
The phase method can be used in any media.	Fazanyň usuly islendik metbugatda ulanylyp bilner.
They can go.	Olar gidip bilerler.
I got a good knife.	Gowy pyçak aldym.
In fact, he may not be back until tomorrow.	Aslynda ol ertire çenli gaýdyp gelmezligi mümkin.
Except for the woman in bed with him.	Onuň bilen düşekde ýatan aýaldan başga.
I said before we left.	Biz gitmezimizden ozal aýtdym.
Never harm an animal.	Hiç haçan haýwana zyýan bermäň.
Soon we could not imagine anything else.	Tizara başga zady göz öňüne getirip bilmedik.
Of course, but they are different in many ways.	Elbetde, ýöne olar köp tarapdan tapawutlanýar.
He could not get to the bathroom so quickly.	Vanna otagyna beýle çalt baryp bilmedi.
Everything was well packed here.	Bu ýerde hemme zat gowy ýygnandy.
But three important values ​​have brought them to the attention of the public.	Threeöne üç sany möhüm gymmatlyk olary halk köpçüliginiň dykgatyna ýetirdi.
So black and blue.	Şonuň üçin gara we gök.
But he never did anything useful.	Emma hiç haçan peýdaly zat etmedi.
One such place is outside the house.	Şeýle ýerleriň biri jaýyň daşynda.
I looked at him in the past.	Geçmişde oňa göz aýladym.
I saw dirty things.	Hapa zatlary gördüm.
Seems like a good plan.	Gowy meýilnama ýaly görünýär.
He has it, he really has it.	Onda bar, hakykatdanam bar.
But Enough is close enough.	Enoughöne ýeterlik ýakyn.
She and her son were immediately killed.	Ol hem edil şonuň ýaly ogly bilen derrew ýok edildi.
I hit him on the back.	Men onuň arkasyna urdum.
It's like waiting for something.	Bir zada garaşýan ýaly.
It was later revealed that this was not the case.	Soň munuň beýle däldigi görkezildi.
We don't need it.	Bize gerek däl.
He doesn't really know me.	Ol meni hakykatdanam tanamaýar.
What people need to see when thinking about security.	Howpsuzlyk hakda pikirlenende adamlar görmeli zatlary.
The truth will, of course, speak for itself.	Hakykat, elbetde, özi üçin gürlär.
It would not have been possible if nothing had happened to you.	Içiňizde hiç zat bolmadyk bolsa, bu mümkin bolmazdy.
He had been gone for ten days.	Ol on gün bäri gidipdi.
There are so many types it's hard to say.	Munuň töwereginde köp özüne çekiji zat bar.
It is difficult to understand his actions.	Onuň hereketine düşünmek kyn.
He comes back for her and is very fast.	Ol onuň üçin gaýdyp gelýär we gaty çalt.
I wanted to see that.	Men muny göresim geldi.
As always, they ignored the plane.	Hemişe bolşy ýaly uçary äsgermezlik etdiler.
This is his happy night.	Bu onuň bagtly gijesidir.
You can play them for free online.	Olary onlaýn ýagdaýda mugt oýnap bilersiňiz.
Before you start your breakfast.	Ertirlik naharyna başlamazdan ozal.
I wanted to let you go.	Men seni erkin goýmak isledim.
Hands came.	Eller geldi.
That was his hope.	Bu onuň umydydy.
This is not to say that both of them are beneficial.	Munuň ikisinde-de peýdasy bar diýmek däl.
I never wanted this body.	Men bu bedeni hiç haçan islemeýärdim.
What we did did not help, and they stopped their efforts quickly.	Eden zadymyz hiç zat kömek etmedi we tagallalaryny çaltlyk bilen bes edýärler.
I did not believe them.	Olara ynanmadym.
I graduated from high school at that wedding.	Şol toýda orta mekdebi gutardym.
I may have helped a little bit in my advice to others.	Başgalar üçin beren maslahatymda birneme kömek eden bolmagym mümkin.
However, further research is needed to determine this.	Muňa garamazdan, muny kesgitlemek üçin goşmaça barlaglar zerurdyr.
There was also no time.	Şeýle hem wagty ýokdy.
But there is more to worry about in the future.	Emma geljekde has köp alada etmeli.
Be on time.	Wagtynda boluň.
He must be seven years old.	Ol ýedi ýaşynda bolmaly.
It was a huge advantage after her husband left.	Adamsy gidenden soň bu bir uly artykmaçlykdy.
I hope you win just because it helps us.	Diňe bize kömek edýändigi üçin ýeňersiňiz diýip umyt edýärin.
Many of them have found their way.	Olaryň köpüsi öz yzlaryny tapdylar.
However, this is a common problem in the study of communication skills.	Şeýle-de bolsa, aragatnaşyk endiklerini öwrenmekde bu umumy mesele.
We can't talk about any other wine.	Başga şerap hakda aýdyp bilmeris.
We can't use it anymore.	Indi ony ulanyp bilmeris.
I don't know how to fix it.	Ony nädip düzetmelidigini bilip bilemok.
He did not know the reason.	Munuň sebäbini bilmedi.
Better a poor horse than no horse at all.	Kiçijikden gowudyr.
People tried.	Adamlar synap gördüler.
They are waiting for us to lead.	Bize ýolbaşçylyk etmegimize garaşýarlar.
There are other things you need to do.	Siziň etmeli başga zatlaram bar.
Go to it easily.	Oňa aňsatlyk bilen git.
For more than two months, that date remained on the white board.	Iki aýdan gowrak wagtlap şol sene ak tagtada galdy.
I love how they came out.	Men olaryň nädip çykandygyny gowy görýärin.
It is difficult to measure the exact frequency.	Takyk ýygylygy ölçemek kyn.
It has been in my head since high school.	Orta mekdepden bäri kellämde bardy.
Now he predicts a final answer with this term.	Indi bu termin bilen gutarnykly jogaby çaklaýar.
Over his head	Kellesiniň üstünde.
This is done with the following steps.	Bu aşakdaky ädimler bilen alynýar.
Time has stopped here.	Wagt bu ýerde saklandy.
Note,.	Bellik ,.
But that did not change the fact.	Emma bu hakykaty üýtgetmedi.
This is not funny.	Bu gülkünç däl.
I don’t know how much the woman played in it.	Aýal-gyzyň munuň içinde näçeräk oýnandygyny bilemok.
This is exactly what happened.	Bu hakykatdanam şeýle boldy.
Men or women can sell their bodies to older men.	Erkek ýa-da aýal, bedenini uly ýaşly erkeklere satyp bilerler.
These are the examples given in the following table.	Indiki tablisada getirilen bu mysallar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny aýtmaly bir zat.
Sugar can't be reduced much.	Şekeri kän azaldyp bolmaz.
I had very good news.	Mende gaty gowy habar bardy.
I didn't know which one.	Haýsyny anyk bilmedim.
They can learn to do the right thing if they do the wrong thing.	Nädogry hereket edýän bolsalar, dogry etmegi öwrenip bilerler.
Mine	Meniňki
He only knew he would take a moment.	Onlyene bir pursat aljakdygyny bilýärdi.
That was the last thing he expected.	Bu onuň garaşýan iň soňky zadydy.
The door was not locked.	Gapy gulplanmady.
I'll have to start now.	Indi başlamaly bolaryn.
It will work well now.	Indi gowy işlär.
We are currently restricting their access to this money.	Häzirki wagtda olaryň bu pullary almagyň ýollaryny çäklendirýäris.
It felt like a few months.	Birnäçe aý ýaly duýulýardy.
I started that team when I was very young.	Şol topara gaty ýaş wagtym başladym.
The business was a computer.	Işewür kompýuterdi.
Now I don’t know what can happen.	Indi nämäniň bolup biljekdigini bilemok.
But the books are in very good condition.	Emma kitaplar gaty gowy ýagdaýda.
The camera is close.	Kamera ýakyn.
Healthy tissue or treatment vs.	Sagdyn dokuma ýa-da bejergi vs.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Often people do not remember what happened during this period.	Köplenç adamlar bu döwürde näme bolandygyny ýada salmaýarlar.
But that is not all.	Justöne diňe bir zat däl.
This is his challenge in life.	Bu onuň durmuşdaky çagyryşy.
There.	Ol ýerde.
So I feel very close to the story.	Şonuň üçin men hekaýa gaty ýakyn duýýaryn.
I know you and your son are close.	Siziň we ogluňyzyň ýakyndygyny bilýärin.
Take it out.	Al we çyk.
We were on time.	Wagtynda bolduk.
Maybe you should split your functions differently.	Belki, funksiýalaryňyzy başgaça bölmeli.
This did not mean another point in the field.	Bu meýdanyň başga bir nokadyny aňlatmaýardy.
Whatever you say on the road, we have it.	Roadolda näme diýjek bolsaňyz, bizde bar.
I liked this song	Bu aýdymy haladym
He made the bedroom first because it was easy.	Ilki bilen ýatylýan otagy etdi, sebäbi aňsatdy.
Bring them home.	Olary öýe getir.
Couldn't happen now.	Indi bolup bilmedi.
Unfortunately, most people are too scared to do that.	Gynansagam, köpüsi muny etmekden gaty gorkýarlar.
I miss you so much	Men seni örän küýseýän.
He wanted to slow things down.	Ol zatlary haýallatmak isledi.
Going back there, he would never be resurrected.	Ol ýere gaýdyp, hiç haçan direlmezdi.
At least that's what the notes said.	Iň bärkisi, belliklerde şeýle ýazyldy.
I put it on my shoulder.	Men ony öz egnime saldym.
He got out of the car.	Ulagdan düşdi.
Stable and durable.	Durnukly we berkdir.
I don’t think it will be in the car for long.	Uzak wagtlap awtoulagda bolar öýdemok.
No vision, no sound.	Görüş ýok, ses ýok.
I didn't know what he was talking about.	Men onuň näme diýýänini bilmedim.
Stay a little longer.	Biraz galyň.
Harry spoke a little, but the background was interesting.	Garry az gürledi, ýöne fon gyzyklydy.
I was not crazy.	Men däli däldim.
There was no danger in the morning.	Irden howp ýokdy.
It can be like studying.	Okuw ýaly bolup biler.
I absolutely love this game, it has a lot of style.	Bu oýny düýbünden gowy görýärin, onuň stili gaty köp.
I chose this picture because it is so busy and interesting.	Bu suraty gaty işli we gyzykly bolany üçin saýladym.
It was free and open to everyone.	Mugt we hemmeler üçin açykdy.
I don't believe it either.	Menem muňa ynanamok.
He goes for it.	Ol munuň üçin gidýär.
It makes sense.	Munuň bir manysy bar.
No one talked for a few minutes.	Hiç kim birnäçe minutlap gürleşmedi.
Now it works.	Indi işleýär.
Wait, wait, this is not what we showed.	Waitöne garaşyň, bu biziň görkezen zadymyz däl.
Believe it or not, this is a big deal.	Ynanyň ýa-da ynanmaň, bu bölekleriň töwereginde gaty uly zat.
I know he has been in the hospital for a long time.	Uzak wagtlap keselhanada bolandygyny bilýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu gowy.
The horses were stopped and it was impossible to move again.	Atlar saklandy we täzeden hereket etmek mümkin däldi.
I think so much.	Meniň pikirimçe gaty köp.
They are trying to escape on foot.	Pyýada gaçmaga synanyşýarlar.
Doesn't.	Doesok.
The problem is, it still doesn't work.	Mesele, henizem dogry işlemeýär.
I take full responsibility for this.	Munuň üçin doly jogapkärçiligi öz üstüme alýaryn.
These are the weapons used by the military.	Bular harbylaryň ulanýan ýaraglary.
I had to start a relationship with women.	Aýallar bilen gatnaşyklara başlamaly boldum.
Ask for feedback.	Pikir soraň.
She makes me smile.	Ol ýylgyrmaga mejbur edýär.
One factor to consider is the type of equipment studied.	Considerene bir göz öňünde tutulmaly faktor öwrenilen enjamyň görnüşidir.
Each of the dead guys was around the block.	Ölen ýigitleriň hersi blokuň töwereginde bolupdy.
He says don't try too hard.	Gaty synanyşmaň diýýär.
I wrote a procedure for the test.	Synag üçin bir prosedura ýazdym.
Anyway, not much.	Her niçigem bolsa kän däl.
Your first few days of using it.	Ony ulanýan ilkinji günleriňiz.
I hated him for saying so quietly and correctly.	Men ony asuda we dogry aýdany üçin ýigrenýärdim.
Depending on the conversation, you may be happy or sad.	Söhbetdeşlige baglylykda bagtly ýa-da gynançly bolup biler.
After a while.	Biraz wagt geçensoň.
It was his duty.	Bu borjydy.
I know a few people who have lost their children.	Çagalaryny ýitiren birnäçe adamy tanaýaryn.
President, he has disappeared from here.	Prezident, ol şu ýerden ýitirim boldy.
That's how I found out.	Men şeýdip tapdym.
I understand now	Men indi düşündim
The meeting is over.	Duşuşyk tamamlandy.
Forces vs.	Güýçler vs.
I had a miss	Missingitirim boldy
The last time my soul brother called him.	Iň soňky gezek janymyň dogany, oňa jaň etdi.
We'll do it in twenty-twenty minutes.	Twentyigrimi minutdan soň ýerine ýetireris.
I promised him, that's my job.	Men oňa söz berdim, bu meniň işim.
It would have given way as required.	Bu talap edilişi ýaly bir ýol bererdi.
Notok, he told himself.	Notok, ol öz-özüne aýtdy.
It seems to be doubling.	Bu iki esse köpelýän ýaly.
But I think he deserves it after that.	Iöne meniň pikirimçe, şondan soň oňa mynasyp bolýar.
But it is also clear from what they say.	Theyöne olaryň aýdýanlaryndan gaty görnüp dur.
He must be afraid.	Ol gorkmaly.
It's about the rule of law.	Bu kanunyň hökmürowanlygy hakda.
The audience will never miss it.	Tomaşaçylar ony hiç haçan sypdyrmazlar.
There is no requirement.	Hiç hili talap ýok.
Your example code has nothing.	Mysal koduňyzda hiç zat ýok.
I was very sick and annoyed.	Men gaty syrkaw we bizar boldum.
This may not have helped because they were generally positive.	Bularyň umuman oňyn bolandygy üçin bu kömek etmedik bolsa gerek.
I am entering for a short visit.	Gysga sapar üçin girýärin.
It was very helpful and friendly.	Örän peýdaly we dostluklydy.
They will have to try the sister.	Olar uýany synap görmeli bolarlar.
Although a few remain, many continue to do so.	Birnäçesi hemişelik galsa-da, köp adam ahyrsoňy dowam edýär.
So forget it.	Şonuň üçin ýatdan çykar.
This is not the place for you.	Bu siziň üçin ýer däl.
Still do	Henizem et.
Very good if they find one.	Eger birini tapsalar, gaty gowy.
Everything should be updated there now.	Everythinghli zat häzir ol ýerde täzelenmeli.
I didn’t know how to go through those times.	Şol döwürleri nädip başdan geçirmelidigimi bilmedim.
I didn't understand what was going on.	Näme bolýandygyna düşünmedim.
A difficult group to resist.	Garşy çykmak üçin kyn topar.
Don't wait until they do.	Olar ýerine ýetirýänçä durmaň.
He opened someone's door.	Biriniň gapysyny açdy.
But that is not all.	Thisöne bu başga bir zat däl.
I went to court when this happened.	Bu waka bolanda kazyýete bardym.
We used to see each other often.	Biz biri-birimizi ýygy-ýygydan görýärdik.
He's smart, you know that.	Ol akylly, muny bilýärsiň.
He looked worried.	Aladaly görünýärdi.
He said the only thing he wanted to say.	Ol aýtjak bolýan ýeke-täk zadyny aýtdy.
This is how you can change your life.	Durmuşyňyzy şeýle üýtgedip bilersiňiz.
He was longing for hot coffee.	Gyzgyn kofeni küýseýärdi.
I can see.	Men görüp bilýärin.
Now they had other clothes.	Indi başga eşikleri bardy.
I was so excited about it.	Men muňa gaty tolgundym.
He no longer believed in anything.	Ol indi hiç zada ynanmady.
No trees.	Agaç ýok.
They will not listen to them today.	Olary şu gün diňlemezler.
Work is underway.	Iş dowam edýär.
It doesn't matter where he is.	Onuň nirededigi möhüm däl.
We know him well.	Biz ony gowy tanaýarys.
I wish you happiness.	Siziň bagtly bolmagyňyzy isleýärin.
This is a really good job on your part.	Bu hakykatdanam siziň tarapyňyzdan gowy iş.
Everything in life is like a bank account.	Durmuşdaky hemme zat bank hasaby ýalydyr.
That's right.	Dogry.
He began to ask men what he wanted.	Ol erkeklerden näme isleýändigini sorap başlady.
Something happened at that time.	Şol wagt bir zat bolup geçdi.
So remember to stay away from everyone.	Şonuň üçin hemmelerden daşda durmagy unutmaň.
I hope you enjoy keeping it here.	Bu ýerde saklamakdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
But the game keeps him alive.	Emma oýun ony janlandyrýar.
There are several options here.	Bu ýerde birnäçe wariant bar.
It was too fast.	Bu gaty çaltdy.
They are waiting for instructions.	Görkezmelere garaşýarlar.
Then he opened himself and returned to another field.	Soň bolsa özüni açdy-da, ýene bir meýdana gaýdyp geldi.
And then they can play better.	Soň bolsa has gowy oýnap bilerler.
Other terms are defined in the text.	Beýleki adalgalar tekstde kesgitlenildi.
This seems simple enough.	Bu meniň üçin ýeterlik ýönekeý ýaly.
Of course, it was not the only country that affected these countries.	Elbetde, bu ýurtlara täsir eden ýeke-täk ýurt däldi.
In general, solid things are not my personal favorite.	Umuman, berk zatlar meniň şahsy halaýan zadym däl.
This is well known.	Bu hemmä mälim.
I look forward to seeing you in the next few minutes.	Öňümizdäki birnäçe minutda sizi görmäge garaşaryn.
I could handle the rest.	Galan zatlary işledip bilerdim.
No one called.	Muny hiç kim çagyrmady.
I didn't want to use anything else.	Men başga zady ulanmak islemedim.
We can go through this together.	Muny bilelikde geçip bileris.
He told her he had at least one home.	Bu oňa iň bolmanda ony öýüne öwürendigini aýtdy.
Okay, that's a lie.	Bolýar, bu ýalan.
He said he was trying to stop them.	Olary saklamaga synanyşýandygyny aýtdy.
I had a strange day.	Geň günümi başdan geçirdim.
It will be your turn soon.	Soonakyn wagtda siziň nobatyňyz bolar.
We are doing very well.	Biz gaty gowy işleýäris.
Our support team is ready to help you.	Goldaw toparymyz size kömek etmäge taýyn.
"It's not just the appearance," he said.	Ol: "Diňe görnüşi däl" -diýdi.
So this time we will do a lot.	Şonuň üçin bu gezek köp iş ederis.
My trip was very bad.	Syýahatym gaty erbet boldy.
Leave the past.	Geçmişi goý.
Definitely recommended !!!!.	Elbetde maslahat berilýär !!!!.
This may have been two years ago.	Bu, belki, iki ýyl ozal bolup biler.
In some cases, they will never succeed.	Käbir ýagdaýlarda hiç haçan üstünlik gazanyp bilmezler.
It will be good.	Gowy bolar.
But if you can, put that aside.	Youöne başarsaňyz, muny bir gyra goýuň.
I will buy it	Men ony satyn alaryn
He didn't know what was going on.	Näme bolýanyny bilenokdy.
He didn't expect that.	Ol muňa garaşmady.
This is a gift from our parents.	Bu ene-atamyzyň beren sowgady.
I just got back.	Men ýaňy yza gaýtdym.
It remains empty.	Boş galýar.
However, he called his mother.	Muňa garamazdan, ol ejesine jaň etdi.
He doesn't play games.	Oýun atmaýar.
She never mingled with girls like they did.	Ol hiç wagt gyzlar bilen özleri ýaly garyşmady.
Still good.	Entegem gowy.
Every year there are injuries in this country.	Bu ýurtda her ýyl şikesler.
They worked on a piece for months and years.	Birnäçe aýlap, birnäçe ýyllap bir eseriň üstünde işlediler.
This can be explained as follows.	Muny aşakdaky ýaly düşündirip bolar.
A lot has happened.	Köp zat bolup geçdi.
The code will not work properly	Kod dogry işlemez
He took it.	Ol alyp gitdi.
We have to deal with what we have, and you are right.	Bizde bar bolan zatlar bilen iş salyşmaly, sen bolsa dogry aýdýarsyň.
It was very difficult to know what to say to her.	Oňa näme diýmelidigini bilmek gaty kyndy.
So we become more free as we become more savage.	Şonuň üçin has wagşy bolanymyzdan soň has erkin bolýarys.
But that was a wise step.	Emma bu akylly ädimdi.
I know this because the media tells me so.	Muny bilýärin, sebäbi habar beriş serişdeleri maňa şeýle diýýär.
It will be a new world.	Bu täze dünýä bolar.
He showed me a lot of feet as he walked out.	Çykyp barýarka maňa köp aýagy görkezdi.
You just call	Siz diňe jaň edýärsiňiz
He brought another woman.	Başga bir aýal getirdi.
He got the biggest.	Iň ulusyny aldy.
These were just numbers.	Bu diňe sanlardy.
You ride a train with them in the morning.	Irden olar bilen otla münýärsiňiz.
I started talking to him and it was good from the beginning.	Men onuň bilen gürleşip başladym, başyndanam gowy boldy.
He doesn't say a word.	Ol bir sözem aýtmaýar.
They knew he could count on me.	Maňa bil baglap biljekdigini bilýärdiler.
The woman, on the other hand, would have no problem leaving with me.	Aýal bolsa, meniň bilen gitmekde kynçylyk çekmezdi.
Much like the city does.	Şäheriň edişi ýaly köp zat.
Treat them like any other test.	Olara beýleki synaglar ýaly serediň.
This is my personal belief.	Bu meniň şahsy ynanjym.
There were moments of silence.	Käbir dymyşlyk pursatlary boldy.
And the person who continues to think is experiencing.	Pikirini dowam etdirýän adam bolsa başdan geçirýär.
However, the law is not absolute.	Şeýle-de bolsa, hukuk mutlak däl.
I am afraid of his health.	Men onuň saglygy üçin gorkýaryn.
A letter about anything really.	Hakykatdanam islendik zat hakda hat.
No one told me that.	Hiç kim muny maňa aýtmady.
Oh, there's another ship.	Aý, ýene bir gämi bar.
On the right page.	Sag sahypada.
We were always afraid of death.	Biz hemişe ölümden gorkýardyk.
I didn't know what to say to her.	Men oňa näme diýjegimi bilmedim.
Or you may not have it.	Ora-da sizde ýok bolmagy mümkin.
I can't say that everyone benefits from speeding.	Her kimiň hereket tizliginiň ýokarlanmagyndan peýdasy ýok diýip biljek däl.
It seems to work.	Işlejek ýaly.
Click here to download in your language.	Diliňizde göçürip almak üçin şu ýere basyň.
We know your secret.	Biz siziň syryňyzy bilýäris.
It was beautiful for us.	Biziň üçin owadandy.
These are the people with the money.	Bular pullary bolan adamlar.
It will be the best medical care.	Iň oňat lukmançylyk kömegi bolar.
There was no reason for that.	Munuň üçin hiç hili sebäp ýokdy.
That it can only happen.	Munuň diňe özi bolup biljekdigini.
I could not imagine what he would do.	Onuň näme etjekdigini göz öňüne getirip bilmedim.
First, it’s not just cash.	Birinjisi, bu diňe nagt däl.
I have guys who work for most of the others.	Başgalaryň köpüsinde işleýän ýigitlerim bar.
He finally leaves.	Ahyrynda gidýär.
He will not go without me.	Ol mensiz gitmez.
You become part of us.	Sen biziň bir bölegimiz bolýarsyň.
She smiled a little.	Ol azajyk ýylgyrdy.
Good and easy.	Gowy we aňsat.
It doesn’t seem to be as useful as treatment.	Bejergi hökmünde peýdaly däl ýaly.
This is not a game.	Bu oýun däl.
A place to sleep from the sun.	Theagyşdan uklamaly ýer.
They are given below.	Olara aşakda berilýär.
I just saw my dad move fast again.	Men diňe kakamyň başga bir gezek çalt hereket edýändigini gördüm.
He also saw the reason for this.	Munuň sebäbini-de gördi.
Beautiful unique details.	Owadan özboluşly jikme-jiklik.
Repetition.	Gaýtalama.
Finally, press the bar again to save the prices.	Ahyrynda bahalary saklamak üçin zolak düwmesine ýene bir gezek basyň.
He wanted to do it.	Ol muny etjek boldy.
Updating the library from the control panel will not resolve it.	Dolandyryş panelinden kitaphananyň täzelenmegi ony çözüp bilmez.
I didn’t want to work with other people.	Başga adamlar bilen işleşmek islemeýärdim.
Eating and playing.	Nahar iýmek we oýnamak.
We go there to get it.	Ony almak üçin ol ýere barýarys.
You are reading this correctly.	Muny dogry okaýarsyňyz.
The weather was good and the men were enjoying the late spring.	Howa gowydy we erkekler baharyň giç gününden lezzet alýardylar.
Loss of time for production was not important.	Önümçiligiň wagtyň ýitirilmegi möhüm däldi.
Send me my best things to the family.	Maňa iň gowy zatlarymy maşgala iberiň.
I keep telling myself this, but it rarely helps.	Muny özüme yzygiderli aýdýaryn, ýöne gaty seýrek kömek edýär.
I think there are a lot of books that illustrate this issue.	Bu meseläni görkezýän kitaplar kän diýip pikir edýärin.
After these three events.	Bu üç hadysadan soň.
I saw both sides.	Iki tarapyny-da gördüm.
They would come back.	Olar gaýdyp gelerdiler.
I wanted this peace.	Men bu parahatçylygy isleýärdim.
Not bad.	Erbet däl.
Make life safe for him while he works.	Işleýän wagty onuň üçin durmuşy howpsuz ediň.
But we don’t get much for them.	Emma biz olar üçin kän bir zat almaýarys.
The whole store.	Bütin dükan.
I kept the information to myself, kept it in my stomach.	Maglumatlary öz-özüme sakladym, garnymda sakladym.
But that's exactly what he said.	Sheöne onuň aýdan zadydy.
The program was evaluated at one center.	Programma bir merkezde baha berildi.
Appearance unsatisfactory.	Görnüşi kanagatlandyrylmaýar.
There is no clear evidence that such an attack took place.	Munuň ýaly hüjümiň bolandygyny hiç hili aç-açan subutnama ýok.
People, pay attention to this.	Adamlar, muňa üns beriň.
These are the ones, but these are the ones.	Bular şular, ýöne şular.
It was great to meet your old friend.	Köne dostuň bilen duşuşanym gaty gowy boldy.
Study your mind.	Pikiriňi öwren.
Coming back with the group was a good experience.	Topar bilen gaýdyp gelmek gowy tejribe boldy.
Look at what we got.	Näme alanymyza serediň.
True, the old layer began to dry.	Dogry, köne gatlak gurap başlady.
Things are often not black and white.	Işler köplenç gara we ak däl.
Full time is unknown.	Doly iş wagty belli däl.
I was depressed.	Men özümi ruhdan düşürdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe bir zat.
It can't be like that.	Munuň ýaly bolup bilmez.
This has been consistent.	Bu yzygiderli boldy.
Something special happened.	Specialörite bir zat bolup geçdi.
I just sat there and tried to get better.	Men ýaňy oturyp, gowulaşjak boldum.
They make magic easier.	Jadygöýligi aňsatlaşdyrýarlar.
, the sole purpose of the game.	, oýnuň ýeke-täk maksady.
We arrived at it too late.	Biz oňa gaty giç ýetdik.
No one should have such power.	Hiç kimde beýle güýç bolmaly däldir.
Just click there.	Diňe şol ýere basyň.
Eventually they had to retain water and rest their horses.	Ahyrynda suwy saklamaly we atlary dynç almaly boldular.
I'm so sorry I stopped you.	Seni saklandygyma gaty gynandym.
He did not look after his wife and children.	Aýalyna we çagalaryna seretmedi.
So these people are here.	Şonuň üçin bu adamlar şu ýerde.
I wanted to cry, but I couldn't.	Men aglamak isledim, ýöne edip bilmedim.
Everyone has the right to choose what they want.	Her kimiň islän zadyny saýlamaga hukugy bar.
He saw concern and fear on their faces.	Olaryň ýüzlerinde aladany we gorkyny gördi.
It is strange that nothing is a feeling.	Hiç zadyň duýgy bolmagy geň zat.
These elements are also present in good speech.	Gowy gürlemekde bu elementler hem bar.
But one day it will be.	Emma bir gün bolar.
This is how I spend most of my free time.	Boş wagtlarymyň köpüsini şunuň ýaly geçirýärin.
Great game.	Ajaýyp oýun.
However, such a procedure takes a long time.	Şeýle-de bolsa, şeýle amal köp wagt alýar.
Take the right and left onto First Street	Birinji köçede saga we çepe alyň.
The more it takes, the more important it is.	Bu näçe alsa, şonça-da möhümdir.
I decided to stick with it.	Munuň bilen ýapyşmagy makul bildim.
The line outside the truck begins to form.	Truckük awtoulagynyň daşyndaky çyzyk emele gelip başlaýar.
He was running from what he saw.	Ol gören zatlaryndan ylgaýardy.
Dead.	Öli.
It won't work.	Işlemez.
This is why it is so special.	Şonuň üçin bu aýratyn kesgitlenendir.
The adults ran the place.	Ulular bu ýeri ylgadylar.
Still, it still looks.	Stillöne henizem görünýär.
The same is true for me.	Bu meniň üçin hem edil şonuň ýaly.
This is just one of the many examples.	Bu köp mysallaryň diňe biri.
They download every possible program.	Mümkin bolan her bir programmany göçürip alýarlar.
They go for it.	Olar munuň üçin gidýärler.
All of this requires attention to detail.	Bularyň hemmesi jikme-jiklige üns berilmegini talap edýär.
As a result, the chance of a gradual increase increases slowly.	Şonuň üçin okuw dowam edýärkä tötänleýin dereje haýal ýokarlanýar.
I'll show you around.	Men size töweregiňizi görkezjek.
This post was later removed from the blog.	Soňra bu ýazgy blogdan ýitdi.
Yes, we did.	Hawa, aýdýardyk.
He didn’t want to be a story.	Ol hekaýa bolmak islemedi.
Sometimes, even my hands hurt.	Käwagt, hatda ellerimem agyrýar.
You have friends to control you.	Size gözegçilik etmek üçin dostlaryňyz bar.
I want to hear from everyone and everyone.	Her kimden we her kimden eşitmek isleýärin.
If there is a person, you can call him.	Eger bir adam bolsa, oňa jaň edip bilersiňiz.
I didn't know how good you would be.	Seniň nähili gowy boljakdygyňy bilmedim.
This is absolutely true.	Bu düýbünden dogry.
I look at things.	Men zatlara seredýärin.
Not even in the classroom.	Hatda synpyň içinde-de ýok.
This is absolutely your right.	Bu düýbünden siziň hukugyňyz.
Authored contributors to the latest version of the report.	Authorshli ýazyjylar hasabatyň soňky wersiýasyna goşant goşdular.
This is exactly what we need.	Bu edil bize gerek zat.
No questions asked.	Sorag ýok.
I had to fight for my name.	Men öz adym üçin göreşmeli boldum.
To be a teacher.	Mugallym bolmak.
I smoke it.	Men ony çekýärin.
Get them on the radio if you want.	Isleseňiz olary radioda alyň.
The smoke filled the entire boat, but no damage was done.	Tüsse tutuş gaýygy doldurdy, ýöne zyýan ýetmedi.
It was too much.	Gaty köp boldy.
Need for bone surgery.	Süňk operasiýasy gerek.
You need to check if there is an appropriate pressure.	Degişli basyşyň bardygyny ýa-da ýokdugyny barlamaly.
And then it was over.	Soň bolsa gutardy.
Give them to him and let him go.	Olary oňa ber we goýber.
Succeed in this case.	Bu ýagdaýda üstünlik gazanyň.
At some point in life, there are no words.	Durmuşyň käbir pursatlarynda söz ýok.
The only problem with this is the name of the class for some reason.	Munuň bilen ýeke-täk mesele, käbir sebäplere görä synpyň ady.
This is very strange because the energy level has changed because of that.	Bu gaty täsin, sebäbi şol sebäpli energiýa derejesi üýtgedi.
The accused did not appeal the order.	Günäkärlenýän buýrukdan şikaýat etmedi.
Both approaches were successful.	Iki çemeleşme hem üstünlikli boldy.
The reason for this must be clear.	Munuň sebäbi aýdyň bolmaly.
This leads to a bigger question.	Bu bolsa has uly soraga alyp barýar.
He will tell you everything you need to know.	Ol size bilmeli zatlaryňyzyň hemmesini aýdar.
As a result, it is more difficult to solve this problem.	Netijede, bu meseläni çözmek has kyn.
These topics are drug-free.	Bu mowzuklar neşe serişdelerinden azatdy.
I keep my eyes peeled for him.	Men oňa gözlerine seredip dymýaryn.
Then he will ask me which direction to go.	Soň bolsa menden haýsy ugra gönükdiriljekdigini sorar.
I'll let you know when the call arrives.	Jaň gelende size habar bererin.
She didn't want to wait.	Ol garaşmak islemedi.
You saved.	Siz halas etdiňiz.
It was very difficult to move.	Hereket etmek gaty kyndy.
The city has a police station.	Şäherde polisiýa bölümi bar.
This is due to the "soft" nature of modern education.	Bu häzirki zaman biliminiň “ýumşak” häsiýeti bilen baglanyşykly.
Open a container of cat food.	Pişik iýmitinden bir gap açyň.
I didn’t do anything about my skin for that.	Munuň üçin derim hakda hiç zat etmedim.
He knew in that look that he had succeeded.	Durmuşynda ajaýyp bar boljakdygyny bilýärdi.
It requires money.	Pul talap edýär.
It must have been a happy time for me.	Bu meniň üçin bagtly pursat bolmalydy.
Or sister.	Ora-da aýal dogany.
The news is elsewhere.	Habarlar başga bir ýerde.
If you believe in something, try it.	Bir zada ynanýan bolsaňyz, synanyşyň.
Both are dangerous.	Ikisi howply.
This person will lose weight.	Bu adam öz agramyndan düşer.
No one should be left behind.	Hiç kim yzda galmaly däldir.
But this is not a secret.	Thisöne bu gizlin syr däl.
This is the level of humiliation of successful people.	Bu üstünlik gazanan adamlaryň horlanmak derejesi.
This is a lie.	Bu ýalan.
If successful.	Başarsa.
You talk to most cancer patients, and they feel that way.	Düwnük keseliniň köpüsi bilen gürleşýärsiňiz, olar şeýle duýýarlar.
Playerite games and art schools are provided.	Playörite oýun we sungat bejergisi mekdepleri göz öňünde tutulýar.
But here we can win.	Emma bu ýerde ýeňiş gazanyp bileris.
I composed a song with them this week.	Bu hepde olar bilen aýdym düzdüm.
Not last night.	Düýn gije däl.
I will lie in your arms.	Seniň gujagyňa ýataýyn.
Some earn thousands of dollars a year from what they write.	Käbirleri ýazanlaryndan ýylda birnäçe müň dollar gazanýarlar.
He never took the opportunity.	Ol hiç wagt pursatdan peýdalanyp bilmedi.
You are lying to us, the worst part is that you are lying to yourself.	Bize ýalan sözleýärsiňiz, has erbet tarapy, özüňize ýalan sözleýärsiňiz.
I have seen that we have many things in common.	Köp zatlar hakda birmeňzeş pikirlerimiziň bardygyny gördüm.
I really don’t want to touch even the parts.	Hakykatdanam, hatda böleklere-de degmek islämok.
There is no sweat there.	Ol ýerde der ýok.
I used to play football with him.	Men onuň bilen futbol oýnaýardym.
It is simple and easy.	Bu ýönekeý we aňsat.
It will keep it safe.	Ony howpsuz saklar.
This is good news.	Bu gowy habar.
We need to improve this.	Muny gowulaşdyrmaly.
It was even harder to share life experiences.	Durmuş tejribelerini paýlaşmak hatda kyn boldy.
But the problem is, I have to deal with it.	Theöne mesele meniň ýetmeli zadym.
He is being charged with felony criminal mischief.	Şeýle hereket barada habarnamada günäkärlenilýär.
He says love is like that.	Söýginiň şunuň ýalydygyny aýdýar.
They do not carry out any order.	Olar haýsydyr bir buýrugy ýerine ýetirmeýärler.
He agreed to see us.	Ol bizi görmäge razy boldy.
Now we repeat the previous argument, but to the left.	Indi öňki argumenti gaýtalaýarys, ýöne çepde.
It's been a few weeks.	Birnäçe hepdeläp gitdi.
I breathe deeply and tell them everything.	Men uludan dem alýaryn we olara hemme zady aýdýaryn.
He never played an important role on the stage of history.	Taryhyň sahnasynda hiç wagt möhüm rol oýnamady.
All that matters is their social structure.	Lostitiriljek zatlaryň hemmesi olaryň jemgyýetçilik gurluşydyr.
Approves the possibility of fighting them.	Olar bilen söweşmek mümkinçiligini makullaýar.
Accept this.	Muny kabul ediň.
He was attacked twice in order to inflict physical damage.	Fiziki taýdan zeper ýetmegi üçin iki gezek hüjüm edildi.
Something strange happened.	Bir zat geňdi.
But that’s what makes it so important.	Emma muny şeýle möhüm edýän zat.
I did it on camera.	Men muny kamerada etdim.
The results are usually good.	Netijeler adatça gowy.
I want to believe that he has gone that way.	Onuň şeýle ýoldan geçenine ynanasym gelýär.
Although this is strange.	Bu geň bolsa-da.
He served them well.	Olara gowy hyzmat etdi.
Cut family pieces.	Maşgala böleklerini kesiň.
We can take advantage of this.	Mundan peýdalanyp bileris.
This is a picture.	Bu surat.
I knew it was coming.	Munuň geljekdigini bilýärdim.
But there will be progress.	Emma öňegidişlik bolar.
I got up and went to the window.	Men ýerimden turdum, penjirä bardym.
I have no plans for my life.	Durmuşym bilen meýilnamam ýok.
We don’t own them either.	Olara-da eýeçilik etmeýäris.
I think it would be very interesting.	Meniň pikirimçe, gaty gyzykly zat bolardy.
They just work, or they don’t work.	Diňe işleýärler, ýa-da işlemeýärler.
In fact, the answer varies from year to year.	Hakykatdanam, jogap hatda ýyl-ýyldan üýtgeýär.
He looks down from the window.	Ol penjireden aşak seredýär.
You said it in your message.	Habaryňyzda şeýle diýdiňiz.
It depends on who you are.	Bu, kimdigiňize baglydyr.
I had such a wonderful response.	Mende şeýle ajaýyp jogap boldy.
There is no one when you get up.	Bedatan ýerinden turanda hiç kim ýok.
In the last release, the wrong class was placed.	Soňky goýberilişinde nädogry klasa ýerleşdirildi.
I will not move	Men gymyldamaz
I want to say something to him.	Men oňa bir zat diýesim gelýär.
I never knew my parents.	Men ene-atamy hiç haçan tanamaýardym.
Good, very bad.	Gowy, gaty erbet.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ähli kynçylyk.
This is what happens when children want him to die.	Çagalar onuň ölmegini isleseler, ine, şeýle bolar.
Thank you to everyone who stood for the water.	Suw üçin duranlaryň hersine sag bolsun aýdýaryn.
He enjoyed writing until he remembered.	Rememberadyna düşýänçä ýazmakdan lezzet alýardy.
It's time to dump her and move on.	Ölmegiň wagty geldi.
More unusual than it looks.	Görnüşinden has adaty däl.
You don't have to do that.	Muny etmeli dälsiňiz.
I don't know yet	Men entek bilemok
But you have to act fast.	Emma çalt hereket etmeli.
There was no one else.	Againene hiç kim ýokdy.
These factors will be discussed in more detail in a future post.	Bu faktorlar geljekdäki ýazgyda has giňişleýin ara alnyp maslahatlaşylar.
Some go even further.	Käbirleri hasam öňe gidýärler.
Whatever the case.	Theagdaý nähili bolsa.
You can click on Share in the upper right corner or below.	Upperokarky burçda ýa-da aşakda paýlaşma basyp bilersiňiz.
This is important.	Bu möhüm.
It offers to get rid of the digital existence of modern life.	Häzirki zaman durmuşynyň sanly barlygyndan gutulmagy teklip edýär.
I know this is true.	Munuň şeýledigini bilýärin.
Then he died again.	Soň bolsa ýene öldi.
I can do it elsewhere.	Başga bir ýerde edip bilerin.
It’s been true for years, and now it’s the truth.	Ençeme ýyl bäri dogry, indi hakykat.
The beer was not as tasty as anything.	Piwo hiç zat ýaly tagamly däldi.
I don't want them to stay here.	Olaryň bu ýerde hiç zat galmagyny islämok.
From there we will do our best.	Şol ýerden elimizden gelenini alarys.
Used to describe the whole plant or flowers only. 	Tutuş ösümligi ýa-da diňe gülleri suratlandyrmak üçin ulanylýar. 
body condition management	bedeniň ýagdaýyny dolandyrmak.
It was one side of the building.	Bu binanyň bir tarapydy.
He slowly turned his face to the light.	Ol ýüzümi ýagtylyga ýuwaşlyk bilen öwürdi.
But this is not the case.	Thisöne bu bilen däl.
Her lips met and her hands fell on her shoulders.	Dodaklary duşuşdy, elleri onuň egnine düşdi.
They voted.	Ses berdiler.
The doctor working on me was an old man.	Meniň üstümde işleýän lukman garry ýigitdi.
She also goes out of her way with her husband.	Ol adamsy bilenem pikirinden çykýar.
It had medicines that none of us could take.	Onda hiç birimiziň alyp bilmeýän dermanlarymyz bardy.
I stood on the edge of the window and watched.	Penjiräniň gyrasynda galyp, synladym.
People will enjoy it.	Adamlar lezzet alarlar.
It was a different connection to the world.	Bu dünýä bolşy ýaly başga bir baglanyşykdy.
Most of them lived.	Olaryň köpüsi ýaşaýardy.
I can offer you many things.	Men size köp zat hödürläp bilerin.
She hoped the children would eventually need a room.	Çagalar üçin ahyrsoňy otaga mätäç bolarlar diýip umyt edýärdi.
From its original state.	Başdaky ýagdaýyndan.
We have gained more than a few of them.	Olardan birnäçesinden gowragyny gazandyk.
He came to our hospital for further examination.	Goşmaça barlag üçin hassahanamyza geldi.
I know the obvious.	Rorsalňyşlyklaryň aňyrsyny bilýärin.
It sounded good.	Gowy ses aldy.
Do it now	Indi et.
My people.	Meniň halkym.
It doesn't matter now.	Indi tapawudy ýok.
I remember a specific example.	Belli bir mysal ýadymda.
Some did it, but couldn't get rid of it.	Käbirleri muny etdi, ýöne bu zatlardan dynyp bilmedi.
I'll go again.	Againene gitjek.
Just take a second and think about what you are doing.	Diňe bir sekunt alyň we näme edýändigiňiz hakda pikirleniň.
He wanted to get out of there.	Ol ol ýerden çykmak isledi.
There was no sun.	Gün ýokdy.
I love watching his game.	Men onuň oýnuna tomaşa etmegi gowy görýärin.
I will return you to a safe level for you.	Men sizi siziň üçin ygtybarly derejä gaýtaryp bererin.
She worked with my husband.	Ol adamym bilen işledi.
Some of them were completely hidden around the planet.	Olaryň käbiri bütinleý planetanyň töwereginde gizlenipdi.
Spray room.	Spreadaýramak üçin otag.
The youngest came by train the day before.	Olaryň kiçisi bir gün öň otly bilen geldi.
People were silent.	Adamlar ümsüm boldular.
A bottle will be good.	Bir çüýşe gowy bolar.
Now it has to be broken somewhere.	Indi bir ýerde döwülmeli.
I'm at my friend's house.	Men dostumyň öýünde.
Maybe these words will happen now.	Belki, indi bu sözler bolar.
The distance is measured by the power of the user.	Aralygy ulanyjynyň güýji bilen ölçelýär.
His father was warned.	Kakasyna duýduryş berildi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe esasy düzgün.
Made from white wine base.	Ak şerap bazasyndan ýasaldy.
I take them a long time.	Olary köp wagt alýaryn.
But he was everything to me during those two months.	Heöne ol, meniň üçin şol iki aýyň dowamynda hemme zatdy.
We know they made a device.	Enjam ýasandyklaryny bilýäris.
It really helped me.	Bu maňa hakykatdanam kömek etdi.
He would never get better.	Ol hiç haçan gowusyny almazdy.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
I was there too.	Menem şol ýerde bardym.
Make a reservation.	Öňünden bellik ediň.
What the mind cannot experience, it can project.	Akylyň başdan geçirip bilmeýän zady, proýekt edip biler.
I may have a new project, but.	Täze proýektim bolup biler, ýöne.
I could see what was coming down.	Nämäniň aşak düşýändigini görýärdim.
We have a lot.	Bizde köp.
He wanted to touch her hand.	Ol onuň eline degmek isledi.
Everyone loved it.	Her kim muny gowy görýärdi.
He was brought.	Ol getirildi.
Heone continued, small steps to stay in the same direction.	Heöne dowam etdi, şol bir ugurda galmak üçin kiçijik ädimler.
Her face looks great.	Onuň ýüzi gaty gowy görünýär.
He did not know why or why it happened.	Ol näme üçin, näme üçin beýle bolandygyny bilenokdy.
He was not very interested in this part of his new role.	Täze wezipesiniň bu bölegi bilen kän gyzyklanmaýardy.
Someone who can decide.	Karar berip biljek biri.
And then we tried to break it.	Soň bolsa ony döwmäge synanyşdyk.
This meeting was not my intention to come here.	Bu duşuşyk bu ýere gelmek maksadym däldi.
Their interests are in conflict.	Olaryň bähbitleri gapma-garşy.
It never went right.	Hiç haçan dogry ýöremedi.
It's a relief to hear that.	Muny eşitmek ajaýyp rahatlyk.
I don’t think they know what happened yet.	Entek näme bolandygyny bilenoklar öýdemok.
He thought about it, but he didn't feel it.	Ol muny göz öňünde tutdy, ýöne duýmady.
It takes exactly two things.	Munuň üçin takyk iki zat gerek.
Turn to the other side and brown.	Başga tarapa öwüriň we goňurlaň.
I liked it	Men haladym
It was expensive for her to get married.	Bu onuň durmuşa çykmagyna gymmat düşdi.
Moreover, the past was never mentioned.	Mundan başga-da geçmiş hiç haçan agzalmady.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Nowhtimal, indi onuň üçin işlänsoň gowy zat.
Show how the five steps really look and sound.	Bäş ädimiň hakykatdanam nähili görünýändigini we sesini görkeziň.
Thank you for allowing me to tell my work.	Eserimi aýtmaga mümkinçilik bereniňiz üçin sag boluň.
He got it.	Ol aldy.
Some compared me to animals.	Käbirleri meni haýwanlar bilen deňeşdirdiler.
I can't think.	Men pikir edip bilemok.
This is an important difference.	Bu möhüm tapawut.
I felt like something was going to happen.	Bir zat boljak ýaly duýýardym.
Personal to you according to your preferences.	Öz islegleriňize görä size şahsy.
Check out this video to see how it works.	Onuň nähili işleýändigini görmek üçin şu wideony gözden geçiriň.
Clean material.	Material arassa.
No one wants to talk about it.	Hiç kim bu hakda gürleşmek islemeýär.
Don't lose control.	Dolandyryşy ýitirmäň.
He knew it was going to happen for a while.	Ol munuň birnäçe wagtyň içinde bolup geçendigini bilýärdi.
I searched for a pattern but could not find it.	Nagyş gözledim, tapyp bilmedim.
We tried another lead, but there was no joy.	Başga güýç gurşunyny synap gördük, ýöne şatlyk ýok.
So he continued.	Şeýdip, ol dowam etdi.
He made this clear.	Muny aç-açan aýtdy.
He had said that.	Ol muny aýdypdy.
Occurs when the problem is lost.	Mesele ýitirilende ýüze çykýar.
It's hard to be angry about that.	Muňa gaharlanmak kyn.
This is not just an economic power.	Bu diňe bir ykdysady güýç däl.
You can understand why and how this is happening.	Munuň näme üçin we nädip bolup geçýändigi barada bir zada düşünip bilersiňiz.
Our form goes there.	Biziň görnüşimiz ol ýere barýar.
I understand what that means.	Munuň manysyna düşünýärin.
The audience is told the truth.	Tomaşaçylara hakykat aýdylýar.
But it did not go unnoticed.	Itöne oňat garşylyksyz bolmady.
However, his presence was felt during the trial.	Şeýle-de bolsa, synagyň dowamynda onuň barlygy duýuldy.
I can make them see the reason.	Olary sebäbini görmäge mejbur edip bilerin.
I'm glad I've been here for a long time.	Uzak wagtlap bolanyma begendim.
I will not fail.	Men şowsuz bolmaz.
He left for me.	Ol meniň üçin gitdi.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet işi ýapyldy.
Oryat plays in at least two ways.	Oryat azyndan iki görnüşde oýnaýar.
He found her and saved her.	Ony tapyp halas etdi.
But that seemed good.	Itöne bu gowy ýalydy.
Not just walking.	Diňe ýöremek däl.
What you hear.	Eşidýän zadyňyz.
But when they finished, it was as if they couldn't stop.	Emma olar gutaransoň, durup bilmedik ýalydy.
You solve the problem, you continue.	Meseläni çözýärsiňiz, dowam edýärsiňiz.
Pleonokey things are best.	Pleönekeý zatlar iň gowusy.
The woman nodded earnestly.	Womanaş aýal çynlakaý baş atdy.
Mon.	Sen.
I could read his mouth.	Men onuň agzyny okap bilýärdim.
He wanted to keep her forever.	Ol ony hemişelik saklamak isleýärdi.
Eating red meat in red.	Reda-da gyzyl et iýmek.
You take it and listen to it.	Ony alyp diňleýärsiň.
This is real life.	Bu hakyky durmuş.
We stopped eating it and threw it away.	Biz ony iýmegi bes etdik we zyňdyk.
Too weak to continue.	Dowam etmek üçin gaty ejiz.
Easy to understand.	Düşünmek aňsat.
Others, feature.	Beýlekiler, aýratynlyk.
I couldn't even guess in the language.	Dilde-de çaklap bilmedim.
If necessary.	Eger zerur bolsa.
My father was not so interested.	Kakam beýle gyzyklanmaýardy.
Having a lot of elections.	Köp saýlawyň bolmagy.
It only took a moment for him to realize that he was not dead.	Diňe bir salym gerek boldy, ol özüniň ölmedigini bildi.
If too thick, thin with water.	Gaty galyň bolsa, suw bilen inçe.
They can't really understand what's going on in them.	Aslynda özlerinde bolup geçýän zatlara düşünip bilmezler.
This is no longer possible.	Indi bu mümkin däl.
Early in the morning	Ir säher bilen.
He looked at her and saw again.	Oňa seretdi we ýene gören zady.
Slowly return to the starting position with the control.	Dolandyryş bilen ýuwaş-ýuwaşdan başlangyç ýagdaýyna gaýdyp geliň.
If the diagnosis is new, patients are included.	Diagnoz täze bolsa, hassalar goşuldy.
Indicates why you are doing this when you make a mistake.	Aalňyşlyk goýbereniňizde näme üçin edýändigiňizi görkezýär.
Not beautiful, of course.	Elbetde owadan däl.
However, that seemed to be the case.	Şeýle-de bolsa, bu hakykat ýalydy.
I know bad things happen.	Erbet zatlaryň bolýandygyny bilýärin.
But the story is different.	Theöne hekaýa başgaça tanyş.
Whatever you want	Islän zadyňyz
I’m not just writing this	Men muny diňe ýazamok
I could not tell.	Men aýdyp bilmedim.
Vodka looks like a small knife on the side of the body.	.Arag bedeniň gapdalyndaky kiçijik pyçak ýaly bolup görünýär.
Now you go ahead and give me a good request.	Indi öňe gitdiň we maňa gowy haýyş berdiň.
We brought the dogs with us, they are great.	Itleri ýanymyz bilen getirdik, olar gaty gowy.
Keep it up.	Dowam et.
You will only stand by his side.	Diňe onuň gapdalynda durarsyňyz.
After telling us what happened.	Näme bolandygyny bize aýdandan soň.
He just didn't show up.	Diňe görkezmedi.
The main thing is the dots.	Iň esasy zat nokatlardyr.
So you go into the past with open eyes.	Şeýlelik bilen, geçmişe açyk göz bilen girýärsiň.
It was as if he had gone home.	Öýe giden ýalydy.
It's too late.	Sagat giç.
She attended the party and drank.	Ol oturylyşyga gatnaşýardy we içýärdi.
What could be the reason?	Munuň sebäbi näme bolup biler.
Scroll through those answers.	Şol jogaplary aýlaň.
On one side, his mother and father face tight.	Bir tarapynda ejesi bilen kakasy ýüzi berk çekilýär.
I love that garden.	Men ol bagy gowy görýärin.
It only took a minute or two, but he set up his day.	Diňe bir-iki minut gerek boldy, ýöne onuň gününi düzdi.
Let us know if you have any other questions.	Başga soraglaryňyz bar bolsa bize habar beriň.
Same thing.	Edil şol bir zat.
You will create your own ideas and questions for more thought.	Has giňişleýin pikirlenmek üçin öz pikirleriňizi we soraglaryňyzy döredersiňiz.
They do some good things.	Käbir gowy zatlar edýärler.
The main thing is that such results are real, material and sensible.	Esasy zat, şeýle netijeleriň hakyky, material we duýulmagydyr.
But look at it that way.	Emma oňa şeýle serediň.
I know, I really do.	Bilýän, hakykatdanam edýärin.
We may have.	Bizde bolup biler.
These include images of a beautiful young girl playing and having fun.	Bularyň arasynda owadan ýaş gyzyň oýnaýan we hezil edýän şekilleri bar.
The rules change when you cut them.	Haçan-da olary keseniňizde düzgünler üýtgeýär.
Faith has been doing this for several days now.	Iman indi birnäçe günden bäri şeýle edýärdi.
The equipment was used as received.	Enjamlar alnan ýaly ulanyldy.
These are the people who really died and then came back.	Bular hakykatdanam ölen, soň bolsa gaýdyp gelýän adamlar.
He designed and carried out the project.	Taslamany taslady we alyp bardy.
Don't ask anyone else.	Başga birinden sorama.
It usually ends in three days.	Adatça üç günde tamamlanýar.
You will see.	Görersiň.
I will not buy it again	Men ony ýene satyn almaryn
We are fighting for the best change possible.	Mümkin bolan iň gowy üýtgeşiklik üçin göreşýäris.
He said he felt good.	Ol özüni gowy duýýandygyny aýtdy.
It was a power chair throughout the area.	Tutuş sebitde güýç oturgyjydy.
Others are trying.	Beýlekiler synanyşýarlar.
I know it's hard for you.	Munuň saňa kyndygyny bilýärin.
Get them out of our hair.	Olary saçymyzdan çykaryň.
They have always been there.	Olar hemişe şol ýerde boldular.
See what he is doing and why he is doing it.	Onuň näme edýändigini we näme üçin edýändigini görüň.
He was not infinite either.	Ol hem çäksiz däldi.
However, this happened very quickly with the great men.	Şeýle-de bolsa, bu beýik adamlar bilen gaty çalt geçdi.
I can't build a picture, look.	Surat gurup bilemok, serediň.
That fact must be taken into account. "	Bu olar üçin bu ýoly dowam etdirip bilmez.
The best approach is to keep yourself healthy.	Iň oňat çemeleşme, özüňizi saglykda saklamakdyr.
I want a direction that we can move forward.	Öňe gidip biljek ugrumyzy isleýärin.
Up to the age of nine he was afraid of yellow.	Dokuz ýaşa çenli sary reňkden gorkýardy.
Therefore, we could not analyze.	Şonuň üçin analiz edip bilmedik.
I feel better now.	Häzir özümi has gowy duýýaryn.
That's why they are.	Şonuň üçinem olar.
Ok.	.Ok.
Part of it.	Munuň üçin bir bölek.
Thus, in most cases, the treatments may not be effective.	Şeýlelik bilen, köp halatlarda bejergiler täsir etmän biler.
Thanks for this topic series.	Bu mowzuk seriýasy üçin sag boluň.
On most school days during the normal school year.	Adaty okuw ýylynda okuw günleriniň köpüsinde.
So he stopped.	Şeýdip, ol saklandy.
It's raining cats and dogs here.	Ol ýerde az ýagyş ýagýar.
I still had a plan.	Entegem meýilnamam bardy.
I think so.	Meniň pikirimçe, şeýle boldy.
Just a word, nothing else.	Diňe söz, başga hiç zat ýok.
Subject-oriented subjects reported in writing before the study began.	Subjectshli dersler okuw başlamazdan ozal ýazmaça habar berdi.
At the age of nine	Dokuz ýaşynda
He is barely moving.	Ol zordan hereket edýär.
I started running.	Men ylgap başladym.
In my personal experience it will help your site.	Şahsy tejribämde sahypaňyza kömek eder.
I started to feel better.	Men özümi has gowy duýup başladym.
I will guide you step by step.	Size ädimme-ädim seretmäge ýol görkezerin.
After a while, he continued.	Bir salymdan soň, ol sözüni dowam etdi.
He can only do one or the other.	Ol diňe birini ýa-da başga birini edip biler.
Everything has changed since then.	Şondan soň ol ​​hakda hemme zat üýtgedi.
If so, tell me.	Eger bolsaňyz, aýdyň.
We must not take it completely out of our minds.	Ony pikirlerimizden doly çykarmaly däldiris.
I will win the court in a few months.	Birnäçe aýyň içinde kazyýetde ýeňiş gazanaryn.
I use them for everything.	Olary hemme zat üçin ulanýaryn.
Friendly joke.	Dostlukly degişme.
I mean, in addition to being blue, i.e.	Diýjek bolýanym, gök bolmakdan başga, ýagny.
So it is clear that you are sitting next to me.	Şonuň üçin gapdalda oturanyňyz düşnüklidir.
Don't be such a good girl.	Şeýle gowy gyz bolma.
In a matter of weeks, the disease has spread to many countries.	Birnäçe hepdäniň içinde bu kesel köp ýurtlara ýaýrady.
But that day we talked for a long time.	Emma şol gün uzak wagtlap gürleşdik.
None of this will be a problem.	Bularyň hiç biri-de problema bolmaz.
First of all, it is a good place to start to understand some of the key clinical facts.	Birinjiden, käbir esasy kliniki faktlara düşünmek başlamak üçin gowy ýer.
There should be no more than four or five men in total.	Jemi dört ýa-da bäş erkekden köp bolmaly däldir.
They shoot at the building every evening.	Her gün agşam binada ok atýarlar.
It seemed so good.	Gaty gowy ýalydy.
He was wearing a suit.	Ol kostýum geýipdi.
Maybe then he will find peace.	Belki, şonda rahatlyk gazanyp biler.
Beyond that.	Munuň aňyrsynda.
The red indicates the highest signal on the scales.	Terezide gyzyl iň ýokary signaly görkezýär.
I hope this works.	Munuň netije berjekdigine umyt edýärin.
Look for patterns and problems.	Nagyşlary we meseleleri gözläň.
I have to keep going.	Men dowam etmeli.
This also works well.	Bu hem gowy işleýär.
For the end of the season!	Möwsümiň gutarmagy üçin!
I think it's weird.	Bu täsin diýip pikir edýärin.
I hope they didn't.	Etmediler diýip umyt edýärin.
Talk less when you lose.	Loseitireniňde az gürle.
He said he was inside me.	Ol meniň içimdedigini aýtdy.
His spirit is empty.	Onuň ruhy boş.
Her eyes were locked on me.	Gözleri meniň üstümde gulplandy.
You will not be able to access the next example section.	Indiki mysal bölümine girip bilmersiňiz.
He takes it from behind.	Ol muny aňyrsyndan alýar.
People tend to live in the workplace only.	Adamlar diňe iş ýerlerinde ýaşamaga ýykgyn edýärler.
There is something new.	Täze bir zat bar.
However, there was no problem for me in this regard.	Şeýle-de bolsa, bu meselede meniň üçin hiç hili kynçylyk ýokdy.
However, there is no such thing as a great cure.	Şeýle-de bolsa, ajaýyp bejergi ýaly zatlar ýok.
Nature is a form of technology.	Tebigat tehnologiýanyň bir görnüşidir.
The trees in Aboveok lost their leaves in the wind.	Aboveokardaky agaçlar ýel bilen ýapraklaryny ýitirdi.
You could say that this is just a story.	Munuň diňe bir hekaýadygyny aýdyp bilersiňiz.
This is the death of everything.	Bu hemme zadyň ölümidir.
In fact, they were.	Aslynda olar bardy.
I didn't know that.	Men muny bilmeýärdim.
There was a new book there that he had never seen before.	Ol ýerde täze kitap bardy, öň görmedi.
You can begin to fear life without fear of death.	Ölümden gorkman, durmuşdan gorkup başlap bilersiňiz.
People are scared, that's just the truth.	Adamlar gorkýarlar, bu diňe hakykat.
.Ok, at least.	.Ok, iň bolmanda.
Those holding high office in the state are above the law.	Döwletde ýokary wezipäni eýeleýänler kanundan ýokary.
Nor does it include many values.	Şeýle hem bu köp gymmatlyklary öz içine almaýar.
It's too slow.	Bu gaty haýal.
The constant movement of the bed.	Krowatynyň yzygiderli hereketi.
Not every day.	Her gün däl.
I see two main areas here.	Bu ýerde iki esasy ugry görýärin.
The reason for this is not difficult to understand.	Munuň sebäbine düşünmek kyn däl.
Ultimately, that’s what we want to be.	Netijede, biziň bolmak isleýän zadymyz.
We'll talk about that.	Bu hakda gürleşeris.
I look at it and then I stop.	Men oňa seredýärin, soň bolsa saklaýaryn.
The team was also a bit healthy.	Şeýle hem, topar birneme sagdyn boldy.
He is married and has four children.	Öýlenen, dört çagasy bar.
This, of course, has been the case with research on the nervous system.	Elbetde, nerw ulgamyndaky gözleglerde şeýle boldy.
He carried strong magic.	Güýçli jady alyp bardy.
.Ok, that's not right.	.Ok, bu dogry däl.
One of the living is the mother.	Janly biri eje.
And one day we will call home.	Bir gün bolsa öýe jaň ederis.
I was so happy to be back to do more.	Has köp zat etmek üçin gaýdyp gelmegime gaty begendim.
I lost my knife.	Men pyçagymy ýitirdim.
"Men want to look cool," he said.	Ol: "Erkekler salkyn görünmek isleýärler" -diýdi.
I'm afraid it doesn't really fit the model.	Aslynda modele gaty laýyk gelmeýär öýdüp gorkýaryn.
The construction is permanent.	Gurluşygy hemişelikdir.
Please respect the environment.	Daşky gurşawa hormat goýmagyňyzy haýyş edýäris.
Here are seven things to do better.	Ine, has gowy etjek ýedi.
I showed them the way to get them.	Olary almagyň ýoluny görkezdim.
One is death.	Biri ölüm.
Only once has this rule been violated.	Diňe bir gezek bu düzgün bozuldy.
Drop it.	Ony taşla.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Againene-de kadaly duýmak, näme bolsa-da adaty bolmak.
Although difficult.	Kyn bolsa-da.
Samples and clinical information were provided.	Nusgalar we kliniki maglumatlar bilen üpjün edildi.
He didn't see anything funny about it.	Ol bu barada gülkünç zat görmedi.
I don’t see why you shouldn’t continue to call me.	Näme üçin meni çagyrmagy dowam etdirmeli däldigiňi göremok.
We know this problem.	Bu meseläni bilýäris.
I saw the women very beautifully.	Aýallary gaty owadan gördüm.
I put all the weekends together.	Dynç günleriniň hemmesini bir ýere jemledim.
He doesn't know this place exists.	Ol bu ýeriň bardygyny bilenok.
The economy is booming.	Ykdysadyýet güýçlenýär.
I could only agree.	Men diňe razy bolup bilerdim.
He has to give it any time now.	Ol indi islendik wagt bermeli.
We told the truth.	Biz hakykaty aýtdyk.
The answers to these questions are never.	Bu soraglaryň jogaby hiç haçan ýok.
I no longer want to be anywhere other than home.	Indi öýden başga ýerde bolmak islegim ýok.
I hope he will tell you about our problems here.	Ol bu ýerde size biziň kynçylyklarymyz hakda gürrüň berer diýip garaşýaryn.
He was still waiting.	Ol henizem garaşýardy.
Getting married was one.	Öýlenmek birdi.
Suddenly it happened.	Birden şeýle boldy.
My head is full of impossible thoughts in a second.	Kelläm bir sekuntda mümkin däl pikirlerden doly.
You have to figure out the real thing.	Hakyky zady kesgitlemeli sen.
And then he said he wanted to keep me inside.	Soň bolsa meni içimde saklamak isleýändigini aýtdy.
He did not offer coffee.	Kofe hödürlemedi.
Among other things.	Beýleki zatlaryñ arasynda.
However, he does his best.	Şeýle-de bolsa, ol elinden gelenini edýär.
I take things out.	Men zatlary çykarýaryn.
Suddenly everything was a fair game.	Birdenem hemme zat adalatly oýun boldy.
His hands knew the way.	Elleri ýoly bilýärdi.
He likes video games.	Wideo oýunlaryny halaýar.
The staff is friendly and helpful.	Staffhli işgärler dostlukly we kömekçi.
He does not want to take any action in this regard.	Ol bu meselede haýsydyr bir çäre görmek islemeýär.
And it won't be cheap.	We arzan bolmaz.
He looked at her face as he held her hand.	Elinden tutanda ýüzüne serediş.
They found nothing.	Hiç zat tapmadylar.
They followed us and did what we did.	Bizi yzarladylar we eden zatlarymyzy etdiler.
He told me that.	Maňa muny aýtdy.
There were two key points in this report.	Bu hasabatda iki möhüm nokat bardy.
Get in with the girl.	Gyz bilen giriň.
Thus, new research does not improve.	Şeýlelik bilen täze gözleg gowulaşmaýar.
After that, everything goes on as before.	Ondan soň hemme zat öňküsi ýaly dowam edýär.
This is a man's face.	Bu adamyň ýüzi.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, ýogsam bu boş pikir.
He uses his hands.	Ellerini ulanýar.
I was in the hospital for four months.	Dört aý keselhanada boldum.
A running person cannot imagine sleep.	Ylgaýan adam ukyny göz öňüne getirip bilmeýär.
I love everyone.	Men hemmäni söýýärin.
There must be more than one way to reach this group.	Bu topara ýetmegiň birden köp usuly bolmaly.
First of all, as they are.	Ilki bilen olaryň bolşy ýaly.
But it's very close.	It'söne gaty ýakyn.
It's so easy.	Munuň ýaly aňsat.
They did what you wanted.	Islän zadyňy etdiler.
I want to experience this.	Men muny başdan geçirmek isleýärin.
No one spoke.	Hiç kim gürlemedi.
I see you understand.	Düşünýändigiňizi görýärin.
This is exactly what they want.	Bu olaryň isleýän zadydy.
That's how you feel.	Özüňi şeýle duýýarsyň.
It was a good evening.	Gowy agşam boldy.
I sat at the table, and he sat on the stairs.	Stoluň başynda oturdym, ol basgançakda oturdy.
That may be enough.	Bu ýeterlik bolup biler.
Yes, they do.	Hawa, şeýle edýärler.
Same speed, same quality, same input.	Birmeňzeş tizlik, şol bir hil, şol bir giriş.
Glad you found it.	Tapanyňyza begenýärin.
I pulled on it.	Men oňa çekdim.
I got up and went to the kitchen.	Men ýerimden turdum-da, aşhana gitdim.
He leaves the next morning.	Ertesi gün irden gidýär.
He reached for his feet and left.	Aýaklaryna ýetdi-de, gitdi.
This is a rare trait in a person.	Bu adamda seýrek bir häsiýet.
Related factors include gender and school.	Baglanyşykly faktorlar jyns we mekdebi öz içine alýar.
There was no other way.	Başga ýol ýokdy.
You found both.	Ikisini hem tapdyň.
However, I will learn more this weekend.	Şeýle-de bolsa, şu hepdäniň ahyrynda has giňişleýin öwrenerin.
Please help me in this regard.	Doly çözgüt bilen bu meselede maňa kömek ediň.
If in doubt, pour water into the ear.	Şübheli bolsaňyz, gulaga suw guýuň.
It varies per week.	Hepdede üýtgeýär.
Your login is key to making this a success.	Girişiňiz muny üstünlikli etmek üçin açardyr.
Freedom of speech.	Söz azatlygy.
We did it as a wish.	Biz muny isleg hökmünde etdik.
We have been told a thousand times.	Bize müň gezek aýtdylar.
In my experience, this seems to happen several times a year.	Bu meniň tejribämde ýylda birnäçe gezek bolup geçýän ýaly.
They like it very young.	Olary gaty ýaş halaýarlar.
I came to him too late.	Oňa gaty giç geldim.
You have to be like your father.	Kakaň ýaly bolmaly.
Long and wide.	Uzyn we giň.
A lot of money comes into space.	Kosmosa köp pul gelýär.
On the one hand, this is good.	Bir tarapdan, bu gowy.
He did not know where the story was going.	Ol hekaýanyň nirä gidýändigini bilenokdy.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Siziň aladanyňyz, bu akymyň hakykatdanam ýazyp biljek adyny iberdi.
This result is in line with previous results.	Bu netije öňki netijelere laýyk gelýär.
You just stay here.	Siz diňe şu ýerde galyň.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu edil häzirki döwürdäki ýaly hakykat.
It was great.	Bu gaty ajaýypdy.
This will really help.	Bu hakykatdanam kömek eder.
The word spread quickly through online society.	Söz onlaýn jemgyýetiň üsti bilen çalt ýaýrady.
The reviews were positive.	Synlar oňyn boldy.
He demanded that the accused release himself.	Günäkärlenýäniň özüni goýbermegini isledi.
Maybe a new position.	Belki täze bir pozisiýa.
He did not think of their future.	Ol olaryň geljegi hakda pikir etmedi.
She also seemed to like it.	Ol hem göwnünden turýan ýalydy.
Make new rules.	Täze düzgünler düzüň.
Nothing is what you are looking for.	Hiç zat gözleýän zady däl.
People wondered what to wear the next day.	Adamlar ertesi gün näme geýjekdigi hakda oýlandylar.
Build to expand.	Giňeltmek üçin guruň.
Creates an instance of a deep object.	Çuňňur obýektiň nusgasyny döredýär.
Not a big world.	Uly dünýä däl.
At least four.	Iň azyndan dördüsi.
I think this is it.	Meniň pikirimçe, bu.
I decided not to do so.	Men oňa garşy saklamazlyk kararyna geldim.
I look forward to it.	Men oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
You were fighting him.	Siz oňa garşy göreşýärdiňiz.
What his words did to him.	Sözleriniň oňa eden zatlary.
You can get what you need.	Gerek zatlaryňyzy alyp bilersiňiz.
But he didn't need to see her.	Emma oňa görmek zerurlygy ýokdy.
That would make a difference.	Bu tapawudy dörederdi.
Let’s start by looking at the progress of the work.	Işiň ösüşine seredip başlalyň.
They have arrived as they should.	Bolmalydygyna çenli ýetdiler.
There was no place to run.	Ylgajak ýer ýokdy.
It will be good. "	Gowy bolar "diýýär.
There was too much hope for him.	Oňa umyt etmek gaty köpdi.
Things like that with drinking and pressure on my mom.	Içmegi we ejeme basyş etmegi bilen şuňa meňzeş zatlar.
Don't say anything for two days.	Iki günläp hiç zat diýjek bolma.
Maybe someone is there.	Belki, ol ýerde kimdir biri bardyr.
Remember the main problem.	Esasy mesele ýat.
I'm sure this is the case.	Munuň öňküsi ýalydygyna ynanýaryn.
Even though it was too long, it leveled it.	Gaty uzyn bolsa-da, ony tekizledi.
Your goal is to have a good mix.	Maksadyňyz gowy garyşyk bolmak.
This was not his place.	Bu onuň ýeri däldi.
He told me about you.	Ol maňa sen hakda gürrüň berdi.
I think this is very appropriate.	Meniň pikirimçe, bu gaty ýerlikli.
So boys and girls keep notes.	Şonuň üçin oglanlar we gyzlar bellikleri saklaýarsyňyz.
Only then could it be written.	Diňe şol wagt ýazylyp bilnerdi.
He sat next to her.	Onuň gapdalynda oturdy.
I have a couple of close friends and I like to make new ones.	Bir-iki sany ýakyn dostum bar we täze etmegi halaýaryn.
I took a deep breath and lowered my head.	Men uludan dem aldym-da, kellämi aşak çekdim.
This is good news.	Bu gowy habar.
Maybe this will be just the beginning.	Belki, bu diňe başlangyç bolar.
Join or create a new group, then attack.	Täze topara goşulyň ýa-da dörediň, soňra hüjüm ediň.
The guard, on the other hand, seemed to be considering the business.	Garawul bolsa telekeçiligi göz öňünde tutýan ýalydy.
He didn't understand.	Bu oňa düşünmedi.
Second, do some physical exercise.	Ikinjiden, fiziki maşklary ýerine ýetiriň.
And then it's gone.	Soň bolsa ýitdi.
No one was involved in the attack.	Milli howpsuzlyga hiç kim gatnaşmady.
It’s not that he did or didn’t say something linear.	Çyzykly bir zat edendigi ýa-da aýtmandygy däl.
It's as if he's waiting for her to return.	Onuň gaýdyp gelmegine garaşýan ýaly we.
He may even be better than me.	Ol hatda mendenem gowy bolup biler.
What an interesting word.	Nähili gyzykly söz.
Dogs are good for this.	Itler munuň üçin gowy.
To return.	Yzyna dolanmak üçin.
That makes sense to me.	Bu meniň üçin manyly.
I like it, more.	Halaýan, has köp.
Don't try.	Synanyşmaň.
My leg went through there.	Aýagym şol ýerden geçdi.
I have no insurance	Mende ätiýaçlandyryş ýok
The crew had left him.	Ekipa .y ony terk edipdi.
He had already played this game.	Ol bu oýny öňem oýnapdy.
They find each other in the water.	Biri-birini suwda tapýarlar.
Two were killed and several were injured in what became known as the Cold War.	Iki adam öldi, köp adam ýaralandy.
But even if this is true, it is just a life.	Thisöne bu hakykat bolsa-da, diňe bir durmuş.
In fact, no material object can reach this surface.	Aslynda bu ýüzüne haýsydyr bir maddy jisim ýetip bilmez.
It was very interesting.	Bu gaty gyzyklydy.
You have to keep pushing.	Üznüksiz basyş etmeli.
Maybe that was the truth.	Belki, bu hakykatdy.
Make sure you reap the benefits.	Peýdalaryňyzy alýandygyňyza göz ýetiriň.
You are caressing me slowly.	Sen meni ýuwaş-ýuwaşdan sypaýarsyň.
I can't hold back	Men muny saklap bilemok
If this is the way you go, go right and left.	Eger bu ýol ugry bolsa, saga we çepe gidýärsiňiz.
Cut the plants with a knife.	Ösümlikleri pyçak bilen kesiň.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, sizi ýapdyk.
And he loved to go with them.	Ol bolsa olar bilen gitmegi gowy görýärdi.
Second, it is based on progress.	Ikinjiden, öňe gidişlige esaslanýar.
It's too early	Sool gaty ir
It would be like that and it would be like that.	Şeýle bolardy we şeýledi.
This driver no longer supports it.	Bu sürüji indi ony goldamaýar.
In men in general.	Umuman erkeklerde.
He wanted to die.	Ol ölmek isledi.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol adamyň hiç kimiň üýtgeşik däldigini bilýärdi.
This was not a normal request.	Bu adaty bir haýyş däldi.
This is not the case after the update.	Täzelenenden soň bu beýle däl.
Download songs carefully.	Aýdymlary ykjam göçürip alyň.
But you heard half of it.	Emma munuň ýarysyny eşitdiň.
He also said the area was too small.	Mundan başga-da, ol ýeriň gaty kiçidigini aýtdy.
Sometimes it caught fire.	Käte oda tutýardy.
This is not the case for some practical reason.	Bir amaly sebäbe görä beýle däl.
He had something to do.	Onuň etmeli zatlary bardy.
Maybe someone more experienced can help me.	Belki has tejribeli biri maňa kömek edip biler.
There is a big world there.	Ol ýerde uly dünýä bar.
All eyes in the room turned to him.	Otagdaky ähli gözler oňa tarap öwrüldi.
I'm not interested, man.	Meni gyzyklandyranok, adam.
Previous view, side view.	Öňki görnüş, gapdal görnüş.
The mind is not beautiful, it is not very intelligent.	Akylly owadan däl, gaty akylly däl.
Also, register the players.	Şeýle hem, oýunçylary ýazga alyň.
And now he was wondering if he was waiting for her.	Indi bolsa, ol özüne garaşýarmy, gyzyklanmaýardy.
I work with her in the kitchen.	Men onuň bilen aşhanada işleýärin.
He could not move fast enough after his death.	Ol ölenden soň ýeterlik çalt hereket edip bilmedi.
This was his way of communicating.	Bu onuň aragatnaşyk saklamagyň usulydy.
I got it once and it took me an hour.	Bir gezek aldym, maňa bir sagat gerek boldy.
After a while, he was with her.	Bir salymdan soň, ol ýanynda boldy.
From everything.	Her zatdan.
You have to follow through to the end.	Ahyryna çenli yzarlamaly.
You wear your own kids, but you can't wear them.	Öz çagalaryňyzy geýýärsiňiz, ýöne özüňizi geýip bilmeýärsiňiz.
I want to change this city	Men bu şäheri üýtgetmek isleýärin
Only then did people speak like that.	Diňe şol döwürde adamlar şeýle gürleýärdi.
Her eyes, voice, and smile were no different.	Gözleri, sesi, ýylgyryşy beýlekilerden üýtgeşik däldi.
I used it as a test.	Synag ýaly ulandym.
There is no release date yet.	Şu wagta çenli çykarylan senesi ýok.
This game is very interesting to me.	Bu oýun meni gaty gyzyklandyrýar.
It was not their job.	Bu olaryň wezipesi däldi.
They never saw them again.	Olary indi görmediler.
I look at the police officer who seems to be in charge.	Jogapkärçilik edýän ýaly görünýän polisiýa işgärine seredýärin.
No one else can make your voice heard.	Sesiňizi başga hiç kim edip bilmez.
Why not take some time to enjoy?	Näme üçin lezzet almak üçin biraz wagt gerek däl?
He did not bring paper home.	Öýüne kagyz getirmedi.
I will not read them immediately.	Olary derrew okamaryn.
Vote in both places.	Iki ýerde-de ses beriň.
No water, no plants, no life.	Suw ýok, ösümlik ýok, hiç hili durmuş ýok.
I have to say you did a great job with that.	Munuň bilen gaty gowy iş etdiň diýmeli.
She tried to imagine what was happening at home right now.	Ol häzirki wagtda öýünde bolup geçýän zatlary göz öňüne getirmäge synanyşdy.
I hope you are well.	Siz gowusyňyz diýip umyt edýärin.
It is right to take these steps.	Bu ädimleri ätmek dogry.
Honestly, he was asking that.	Dogrusy, ol muny soraýardy.
There are two ways to look at it.	Oňa seretmegiň iki ýoly bar.
Someone is calling your friend here and asking you.	Kimdir biri, dostuňyz bu ýere jaň edip, sizi soraýar.
He knew how to make quick money.	Çalt pul gazanmagy gowy bilýärdi.
The family believed.	Maşgala ynanýardy.
Discuss at least two ways to make your life different.	Durmuşyňyzyň başgaça bolmagy üçin iň bolmanda iki ýoly ara alyp maslahatlaşyň.
They enter a dry pan.	Gury tabaga girýärler.
I found no other way without the software.	Programma üpjünçiligi bolmazdan başga ýol tapmadym.
So they are still here.	Diýmek, olar henizem şu ýerde.
A choice that any cat can choose.	Islendik pişigi saýlap alyp biljek görnüşi.
More than that.	Has köp zat.
Then you didn’t want to believe how happy you were.	Şonda seniň nähili bagtlydygyňa ynanmak islemediň.
The child can say that.	Çaga muny aýdyp biler.
Or maybe they're forcing them to do something.	Ora-da belki olary bir zatlar etmäge mejbur edýärler.
Wonder how dark it is here.	Bu ýerde nähili garaňkydygy geň.
He will go far.	Ol uzak gider.
They wouldn't move without Elsea.	Elsea bolmasa gymyldamazdylar.
There is no other way.	Başga ýol ýok.
Now he had high places.	Häzir onuň belent ýerleri bardy.
I have really grown up since last year.	Men hakykatdanam geçen ýyldan bäri ulaldym.
I smelled funny.	Bir hili gülkünç ys aldym.
Animals are not food.	Haýwanlar iýmit däl.
It is important to find out what works for you.	Siziň üçin näme işleýändigini anyklamak möhümdir.
He was a character.	Ol häsiýetdi.
He ran to the end of the second hall.	Ikinji zalyň ujuna ylgady.
Just throw it away in my car.	Diňe maşynymyň daşyna taşlaň.
I do not support this.	Men muny goldamok.
He has no right to deliver.	Toerine ýetirmäge haky ýok.
Being in contact with the breath.	Dem bilen aragatnaşykda bolmak.
We arrived in town after dinner and after our wait.	Şäherde agşamlyk naharyndan soň, garaşyşymyzdan soň geldik.
It varies from person to person.	Bu adamdan adama birneme üýtgeýär.
But there was no body to look at again.	Againöne ýene-de görünmeli jeset ýokdy.
However, there are several reasons why this is not the case.	Şeýle-de bolsa, munuň beýle bolmazlygynyň birnäçe sebäbi bar.
These are the main ones.	Bular esasy.
Then select the black part of the image.	Soňra şekiliň gara bölegini saýlaň.
An online version is expected next year.	Indiki ýyl internet wersiýasyna garaşylýar.
So there are a lot of guys who don't come in.	Şonuň üçin girmeýän ýigitler kän.
If you keep this up, something else will happen.	Muny saklasaň, başga birine başga zat bolar.
You can't fix yourself.	Özüňizi düzedip bilmersiňiz.
The truth lives and therefore changes.	Hakykat ýaşaýar we şonuň üçin üýtgeýär.
Grow a garden.	Bag ösdürip ýetişdiriň.
It is dark and silent.	Garaňky we dymýar.
You don't have to pull them off anymore.	Olary indi çekmek hökman däl.
I need you so much to give me a hard day.	Maňa kyn gün bermek üçin maňa gaty mätäç.
Determine a path or path.	Bir ýoly ýa-da ýoly kesgitläň.
"She is OK.	Häzirlikçe onuň ýagdaýy gowy.
Must be copied.	Göçürilen bolmaly.
It was the original.	Asyl nusgasydy.
Come on, hurt me.	Gel, maňa zyýan ber.
If I'm not mistaken.	Wrongalňyşmaýan bolsam.
I'm not going to look at it.	Men oňa seretjek däl.
Looks strong and strong.	Güýçli we güýçli görünýär.
To find out.	Muny anyklamak üçin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, meni güldürdi.
These patients often do not require additional tests.	Bu hassalar köplenç goşmaça synaglary talap etmeýärler.
Don't bring me	Maňa getirme.
They did a good job.	Olara gowy iş edildi.
Now he knew exactly what to look for.	Indi bolsa kime seretmelidigini anyk bilýärdi.
I like to be strong.	Güýçli bolmagy gowy görýärin.
I had to put a lot of effort into it.	Oňa gaty köp güýç sarp etmeli boldum.
The rest of the software is very small.	Programma üpjünçiliginiň galan bölekleri gaty az.
I looked at his face.	Men onuň ýüzüne seretdim.
Unfortunately, other words mean the house is no more.	Gynansagam, başga sözler jaýyň indi ýokdugyny aňladýar.
Where should the blood pressure be?	Gan basyşy nirede bolmaly.
He was almost there.	Ol diýen ýalydy.
Looking at it, it can’t be part of it.	Seredip, onuň bir bölegi bolup bilmez.
My secret weapon is ready.	Gizlin ýaragym taýýar.
He didn't really think straight.	Ol hakykatdanam göni pikir etmeýärdi.
Causes heart disease.	Heartürek kesellerine sebäp bolýar.
The economy is undergoing a strong recovery.	Ykdysadyýet güýçli dikeldişi başdan geçirýär.
I sat far away.	Men uzak oturdym.
I mean, he has no voice.	Diýjek bolýanym, onuň sesi ýok.
This is not a movie.	Bu film däl.
You have to take the car and go.	Maşyny alyp, gitmeli.
However, this is not a collection we want to talk about.	Şeýle-de bolsa, gürlemek isleýän kolleksiýamyz däl.
I removed them.	Men olary aýyrdym.
Works on a computer in the company's library.	Kompaniýanyň kitaphanasynda kompýuterde işleýär.
Then a long way home.	Soň bolsa öýe uzak ýol.
I just think jumping in is best.	Diňe içeri bökmek iň gowusy diýip hasaplaýaryn.
To each other!	Biri-biriňize!
It didn’t make sense to use a glass for him.	Onuň üçin stakany ulanmagyň manysy ýokdy.
No special offers were offered.	Üýtgeşik zat teklip edilmedi.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
Pictures change almost every week.	Suratlar her hepde diýen ýaly üýtgeýär.
The way we did it was the biggest thing.	Biziň eden ýolumyz iň uly zatdy.
In this type of study, participants are usually divided into two groups.	Okuwyň bu görnüşinde gatnaşyjylar adatça iki topara bölünýärler.
No plan.	Meýilnama ýok.
This cannot be done in practice.	Bu iş ýüzünde bolup bilmez.
Men are so different.	Erkekler beýle üýtgeşik.
They threw themselves too much.	Özlerini aýaga gaty köp okladylar.
But he could not accept her help.	Emma ol onuň kömegini kabul edip bilmedi.
We parted ways after that.	Şondan soň aýrylyşdyk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	It'söne bu ýeke-täk zat.
Maybe tax breaks, maybe everyone who owns a house will get something.	Belki salgyt ýeňillikleri, belki, jaýy bolanlaryň hemmesi bir zat alar.
No society can stand it.	Hiç bir jemgyýet muňa çydap bilmez.
Your bank kept it in a safe.	Bankyňyz ony seýfde saklady.
They got married two months later.	Iki aýdan soň durmuş gurdular.
I hope our conversation was helpful.	Gepleşigimiz peýdaly boldy diýip umyt edýärin.
Love and more love and they want to love you more.	Söýgi we has köp söýgi we seni hasam söýmek isleýärler.
Join our team.	Toparymyza goşulyň.
It scared me.	Meni gorkuzdy.
He must have been waiting for her.	Ol oňa garaşan bolmaly.
The lights went out in a minute.	Çyralar bir minutyň içinde öçdi.
He told me he understood, but it didn't matter.	Ol maňa düşünýändigini, ýöne munuň möhüm däldigini aýtdy.
I don’t necessarily see this as a good sign.	Muny hökman gowy alamat hökmünde göremok.
Think ahead.	Öňde pikirlenmek.
You will have to write long letters to people.	Adamlara uzyn hatlar ýazmaly bolarsyňyz.
She was very nice.	Ol gaty ýakymlydy.
We did it one night.	Bir gije etdik.
It was very clear this afternoon.	Bu gün öýlän gaty düşnükli boldy.
He used this position as a learning experience.	Bu wezipäni okuw tejribesi hökmünde ulandy.
Probably a long time.	Uzak wagt gerek bolsa gerek.
You didn't call	Jaň etmediň
No one was injured and no injuries were reported.	Hiç kim ýaralanmady we hiç hili zyýan ýetmedi.
One morning he left.	Bir gün ir gitdi.
I have to guess a lot.	Men köp zady çaklamaly.
They serve in the military.	Harby gulluk edýärler.
I'm not going to beat myself up about that.	Munuň üstünden özümi urmajak bolýaryn.
I need more, but I can't find it anywhere.	Maňa has köp zat gerek, ýöne hiç ýerde tapyp bilemok.
Good men, strong men.	Gowy erkekler, güýçli adamlar.
They were looking for.	Gözleýärdiler.
The story ends well.	Hekaýa gowy gutarýar.
This is a very learned answer.	Bu gaty öwrenilen jogap.
This is not the case.	Bu beýle däl.
The day before the start of the season, he called and made a strange noise.	Möwsüm başlamazdan bir gün öň jaň edip, üýtgeşik ses çykardy.
Good team.	Gowy topar.
You are my only love.	Sen meniň ýekeje söýgim.
There is nothing easy about it.	Bu hakda aňsat zat ýok.
But yes, the time has come.	Emma hawa, wagt geldi.
We have to start and end with love.	Söýgi bilen başlamaly we gutarmaly.
There is a lot of truth in this argument.	Bu argumentde köp hakykat bar.
They can't follow us for no reason.	Sebäpsiz biziň yzymyzdan gidip bilmeýärler.
Of course he can't see.	Elbetde, görüp bilmeýär.
The food would be good too.	Iýmit hem gowy bolardy.
This was our moment.	Bu, biziň pursatymyzdy.
I really wanted to go.	Men hakykatdanam gitmek isledim.
I want to see how it is.	Onuň nähili bolandygyny göresim gelýär.
We will address this later.	Muny soňrak çözeris.
A lot of people were talking about him.	Ol hakda köp adam gürleşýärdi.
Now of course there will be science.	Indi elbetde ylym bolar.
Unfortunately, it is only a matter of time before the symptoms reappear.	Gynansagam, alamatlar täzeden ýüze çykanda diňe garşylygy duýmak.
It has to come first, not the other way around.	Bu başga ýol bilen däl-de, ilki bilen gelmeli.
I had no choice.	Başga mümkinçiligim ýokdy.
I recommend that you write down your important points.	Möhüm pikirleriňizi ýazmagyňyzy maslahat berýärin.
It's great to be able to do that.	Muny edip bilmek gaty gowy zat.
Now you have to check where to add it.	Indi nirede goşmalydygyny barlamaly bolarsyňyz.
We know that he sent a daughter to her.	Onuň özüne gyz iberendigini bilýäris.
This is healthy.	Bu sagdyn.
They are often involved in cleaning.	Arassalamak işlerine köplenç gatnaşýarlar.
It's all legal.	Hemmesi kanuny.
You know how bad it is when someone is young.	Biriniň ýaş wagty zatlary näderejede erbet alýandygyny bilýärsiň.
We work hard on this site.	Bu sahypada köp işleýäris.
Of course, you don't want to do it yourself, so you don't kill it.	Elbetde, muny özüňiz islemersiňiz, şonuň üçin öldürmersiňiz.
Click the next button to get your answer for each question.	Her sorag üçin jogabyňyzy almak üçin indiki düwmä basyň.
The sun has not set yet.	Gün entek batmady.
Men, women, children.	Erkekler, aýallar, çagalar.
But hours passed, and no one came.	Emma sagat geçdi, hiç kim gelmedi.
But now there is no secret.	Nowöne indi munuň syry ýok.
But then society had a lot of difficult days.	Emma soň jemgyýet köp kyn günleri başdan geçirdi.
It is best to keep the mixture dry.	Garyndyny gury tarapda saklamak iň gowusydyr.
Among them are the following.	Olaryň arasynda meşhurlar aşakdakylardyr.
The sleep hour is over.	Uky sagady gutardy.
Many interesting events.	Köp gyzykly wakalar.
He says the economy needs to grow faster than it does today.	Ykdysadyýet häzirki döwürden has çalt ösmeli diýýär.
This is not useful.	Bu peýdaly däl.
In many places it is just a very hard place.	Köp ýerlerde diňe gaty gaty ýer.
Come back	Yzyna dolan.
This second appeal continued.	Bu ikinji ýüzlenme dowam etdi.
This is the first post in a three-part series.	Bu üç bölümli seriýadaky ilkinji ýazgy.
Once they are, you become yourself.	Olar bolansoň, özüňiz bolýar.
You have to be patient.	Sabyr etmeli.
If he did, the hotel would have to close.	Şeýle eden bolsa, myhmanhana ýapylmaly bolardy.
I'll give you a box to put everything in.	Hemme zady goýmak üçin bir guty bererin.
You are in the adult world.	Siz ulular dünýäsinde.
I wonder what their numbers really are.	Olaryň sanlarynyň hakykatdanam nähilidigine haýran.
Please don't see me.	Haýyş edýärin, meni görme.
The two groups agreed on the need for change.	Iki topar üýtgemegiň zerurlygy barada ylalaşdylar.
Her mother.	Ejesi-de.
You have a great time.	Siz gaty uly wagt.
Then a new element was added.	Soňra täze element goşuldy.
He was then asked to select something from a group.	Ondan soň bir topardan bir zat saýlamagy haýyş edildi.
He never wanted to lose.	Ol hiç wagt wagt ýitirmek islemedi.
It will tell you where this is happening.	Munuň nirede bolýandygyny size aýdyp berer.
We will open this and see your signature.	Muny açarys we şol goluňyzy göreris.
Maybe something interesting in the background.	Belki fonda gyzykly bir zat bolup biler.
Forget about talking to this guy about anything other than football.	Bu adam bilen futboldan başga zat hakda köp gürleşmegi ýatdan çykaryň.
Be fair to the press.	Metbugata adalatly boluň.
It's very easy.	Bu gaty aňsat.
He just wanted to go to college.	Ol diňe kolleje gitmek isleýärdi.
The game itself is really good.	Oýunyň özi hakykatdanam gowy.
To break you.	Seni döwmek üçin.
Some of these systems are private.	Bu ulgamlaryň käbiri hususy ýerlerde.
So it appears here.	Şeýlelik bilen şu ýerde peýda bolýar.
It was impossible for him to read another life.	Durmuşy başga bir okamak oňa mümkin däldi.
Somewhere near the hall, not really there.	Zalyň golaýyndaky bir ýerde, aslynda ol ýerde däl.
In fact, these people seemed to be wise at first.	Aslynda bu adamlar maňa ilki bilen paýhasly ýalydy.
However, it is difficult to play in this game.	Şeýle-de bolsa, bu oýunda oýnamak kyn.
This has never happened.	Bu hiç haçan bolmady.
Infinite.	Soňsuz.
At least there.	Iň bärkisi şol ýerde.
They mean business.	Olar telekeçiligi aňladýar.
You go somewhere and you may not like where it ends.	Bir ýere gidýär we nirede gutarýandygyny halamazlygyňyz mümkin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu dogry bir nokat we dowam eder.
Enter the name of the contact and click Back.	Kontaktyň adyny ýazyň we yzyna basyň.
That's right- this is not about me.	Dogrusy, ol hem şeýle boldy.
That knowledge gives us perspective and direction.	Şol bilim bize perspektiwany we ugry berýär.
Even a small amount fell on me.	Hat-da az zat maňa düşdi.
However, it was not observed.	Emma muňa garamazdan syn edilmedi.
If in doubt, try it yourself.	Şübheli bolsaňyz, özüňiz synap görüň.
She needs a break from time to time.	Oňa wagtal-wagtal dynç alyş gerek.
Longer than you	Sizden has uzyn.
There were challenges in other areas as well.	Beýleki ugurlarda-da kynçylyklar bardy.
This is not good news.	Bu gowy habar däl.
This is a serious matter.	Bu çynlakaý mesele.
They both had kind eyes.	Ikisiniňem mähirli gözleri bardy.
This is one of the reasons for the above.	Bu ýokarda agzalan sesiň bir sebäbi.
So the panel is a simple look.	Şeýlelik bilen panel ýönekeý bir görnüşdir.
I can't help it, it's too bad.	Men oňa kömek edip bilemok, ol gaty erbet.
I hung up the phone	Men telefony goýdum
He never looked at them.	Olara hiç wagt seretmedi.
The car stopped.	Maşyn saklandy.
Until then, there was peace.	Şol wagta çenli rahatlyk bardy.
Use of force and response with force.	Güýç ulanmak we güýç bilen jogap.
I think it makes sense because it's so hard.	Gaty kyn bolany üçin manysy bar öýdýän.
I think these were two words.	Meniň pikirimçe, bu iki sözdi.
This app is simple and beautiful.	Bu programma ýönekeý we owadan.
People have to do what they want.	Adamlar isleýşi ýaly etmeli.
He began talking to one of the male officers.	Ol erkek ofiserleriň biri bilen gürleşip başlady.
They don't work.	Olar işlemeýär.
Now it was in front of my eyes.	Indi meniň gözümiň alnynda boldy.
Yes, I agree.	Hawa, razy.
The damage doesn't seem to matter anymore.	Zyýan indi beýle möhüm däl ýaly.
He and his wife became parents.	Ol we aýaly ene-atasy boldular.
This is not your job.	Bu siziň işiňiz däl.
We can't even imagine it.	Muny hatda göz öňüne getirip bilmeris.
I can't understand what he's saying half the time.	Men onuň ýarym gezek näme diýýänine düşünip bilemok.
This is often zero.	Bu köplenç nola deňdir.
He could have used some extra cash.	Birneme goşmaça nagt ulanyp bilerdi.
We are all here.	Biziň hemmämiz şu ýerde.
But that's a good thing for us.	Usöne biziň üçin bu gaty gowy zat.
Suddenly they stopped.	Birdenem saklandylar.
Honestly, there isn’t much to add here.	Dogrusy, bu ýerde goşjak zat kän däl.
Open field images show the appearance of cells.	Açyk meýdan şekilleri öýjükleriň görnüşini görkezýär.
I'll let you know.	Men size habar bererin.
They didn't say anything, but it wasn't really necessary.	Ikisi-de hiç zat diýmediler, ýöne aslynda zerur däldi.
So one is smaller and the other is bigger.	Şeýdip biri kiçeldi, beýlekisi ulaldy.
You pay for tuition once your application is accepted.	Arzaňyz kabul edilenden soň okuw üçin töleýärsiňiz.
There are a couple of good sides below.	Aşakda bir-iki sany gowy tarapy bar.
But there is a problem with that.	Emma munuň bilen baglanyşykly bir mesele bar.
Now this guy is his look.	Indi bu ýigit onuň görnüşi.
This is generally good with me.	Bu, umuman, meniň bilen gowy.
Don't fight with it.	Munuň bilen söweşme.
Words have meaning in this world.	Bu dünýäde sözleriň manysy bar.
In fact, this is a lie.	Aslynda bu ýalan.
He will wait for it.	Ol muňa garaşar.
You need good order.	Size gowy tertip gerek.
This battle must take place outside these walls.	Bu söweş bu diwarlaryň daşynda bolmaly.
I never believed it.	Men muňa hiç haçan ynanmadym.
I said yes.	Men "Hawa" diýdim.
He had to go.	Ol gitmeli boldy.
However, there are a number of issues related to these treatments.	Şeýle-de bolsa, bu bejergiler bilen baglanyşykly birnäçe mesele bar.
The people agree to live under a common government.	Halk umumy hökümetiň astynda ýaşamaga razy.
He works for her.	Ol onuň üçin işleýär.
He just doesn't give you permission to be born here.	Diňe şu ýerde dünýä ineniň üçin saňa ygtyýar bermeýär.
I was really stupid.	Men hakykatdanam samsykdym.
I turn off the radio and leave my room.	Men radiony öçürýärin we otagymdan çykýaryn.
It doesn't do much.	Az zat etmez.
Each word was displayed for two seconds.	Her söz iki sekundyň dowamynda görkezildi.
Yes it will.	Hawa bolar.
Get close.	Nearakyn boluň.
We watched you bring your ship.	Gämiňizi getireniňize syn etdik.
The breath began to come quickly.	Demi çalt gelip başlady.
Then look for a connection.	Soň bolsa baglanyşyk gözläň.
Those days were really in your face.	Şol günler hakykatdanam siziň ýüzüňizdedi.
I did a lot of things wrong.	Men köp zatlary ýalňyş etdim.
He looked at the note again.	Ol bellige ýene bir gezek seretdi.
He has a point.	Onuň bir nokady bar.
We didn’t want to come home.	Öýe gelmek islemedik.
All four were arrested.	Dört adam hem tussag edildi.
That person is ourselves.	Şol adam özümiz.
It's longer than you imagined, and now you're thinking.	Göz öňüne getirişiňizden has uzyn, indi bolsa pikir edýärsiňiz.
All of this can be done in one or two lines of code.	Bularyň hemmesini bir ýa-da iki setir kodda edip bolýar.
We are not just anonymous faces.	Biz diňe atsyz ýüzlerimiz däl.
How did it feel?	Bu sizi nähili duýdy?
Please give me human feet.	Haýyş edýärin, maňa adam aýaklaryny ber.
We could join someone.	Birine goşulyp bilerdik.
There is no authority for such action.	Munuň ýaly hereket sebäbine ygtyýar ýok.
Those who feel they have no one to believe.	Ynanjak adamynyň ýokdugyny duýýanlar.
They are inside me.	Olar meniň içimde.
He explained that each leg has a past and a present.	Her aýagyň geçmişiniň we häzirki güýjüniň bardygyny düşündirdi.
Visit our website today!	Şu gün web sahypamyza giriň!
Gathered for the third season.	Üçünji möwsüme ýygnandy.
Darkness over darkness.	Garaňkylygyň üstündäki garaňkylyk.
You can choose which food you want.	Haýsy iýmit isleýändigiňizi saýlap bilersiňiz.
I didn’t have a big public life at the time.	Şol döwürde uly jemgyýetçilik durmuşym ýokdy.
Knowing that you have experienced a lot today.	Bu gün köp zatlary başdan geçirendigiňizi bilmek.
I don't think my body can survive being shot again.	Bedenimiň täzeden atylmagyndan halas bolup biler öýdemok.
You don't really have to hear the rest.	Galan zatlaryny hakykatdanam eşitmek hökman däl.
First of all because of the weather.	Ilki bilen howa sebäpli.
Experiments and data analysis.	Geçirilen synaglar we maglumatlar derňewi.
You know, like, you can do that.	Bilip bilersiňiz, muny edip bilersiňiz.
Find a good place and then eat.	Gowy ýer tapalyň, soňam iýeliň.
Such situations occur naturally to children.	Şeýle ýagdaýlar çagalara tebigy ýagdaýda gelýär.
He said it was a great drug.	Munuň ajaýyp neşe serişdesidigini aýtdy.
Thank you for putting it on the right track.	Dogry ýolda goýanyňyz üçin sag boluň.
He wants to succeed.	Üstünlik gazanmak isleýär.
But he thought it could help.	Itöne munuň kömek edip biljekdigini pikir etdi.
No one there touched him.	Ol ýerde hiç kim oňa degmedi.
It also has many options.	Onda-da köp wariant bar.
He felt sad and empty.	Ol özüni gynandyrdy we boş duýdy.
When a woman responded, she tried to refuse.	Bir aýal jogap bereninde, ol ýüz öwürjek boldy.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Topokarky diňlemek islemese.
There is a point.	Bir ünsi bar.
You offended a woman.	Bir aýalyň göwnüne degdiň.
Couldn't see how the numbers were added.	Sanlaryň nädip goşulandygyny görüp bilmedi.
This is very interesting to me.	Bu meniň üçin gaty gyzykly.
Each line in the file must have a separate record.	Faýldaky her setir aýratyn ýazgy bolmaly.
You know, like, they're going to make money.	Bilýärsiň, sebäbi olar pul üçin gidýärler.
Avoid these products.	Bu önümlerden gaça duruň.
Both.	Ikisem.
It may take months to be careful.	Munuň üçin birnäçe aýlap seresaplylyk gerek bolup biler.
I had no choice.	Mende başga ýol ýokdy.
They are not afraid.	Olar gorkmaýarlar.
It's time to dump her and move on.	Sizi we maşgalaňyzy goramagyň wagty.
He has to go far.	Ol uzak gitmeli.
Using your logic, women are better than men.	Logikaňyzy ulanyp, aýallar erkeklerden has gowudyr.
He is right.	Ol bu barada dogry aýdýar.
The media will follow them.	Habar beriş serişdeleri olara eýerer.
We will fight.	Biz söweşeris.
You are in my heart.	Sen meniň ýüregimde.
Stay here tonight.	Şu gije şu ýerde boluň.
We can't accept that idea.	Bu pikiri kabul edip bilmeris.
I'm really sorry to hear that.	Munuň şeýle bolmalydygyna çynym bilen gynanýaryn.
He should have been angry, but it wasn't.	Ol gaharly bolmalydy, ýöne beýle däldi.
Rotate something, change the order.	Bir zady aýlamak, tertibi üýtgetmek.
I had no reason.	Mende hiç hili sebäp ýokdy.
It happens too many times from Theokar.	Theokardan aşa köp gezek bolýar.
The love between us died a few years ago.	Aramyzdaky söýgi birnäçe ýyl ozal ölüpdi.
This helps me answer many of my questions.	Bu meniň köp soraglarymy jogaplamaga kömek edýär.
He has a big head.	Kellesi ullakan.
He says only children are afraid of death and sleep.	Diňe çagalaryň ölümden we ukudan gorkýandygyny aýdýar.
This time	Bu wagt
All measurements were carried out in connection with the weather.	Allhli ölçegler howa bilen baglanyşykly geçirildi.
Until now, I had never expected to survive.	Şu wagta çenli diri galmagymyza asla garaşmaýardym.
No one knows what the market will do.	Bazaryň näme etjekdigini hiç kim bilenok.
There is work to be done.	Edilmeli işler bar.
Why? 	Näme üçin?
others asked him.	beýlekiler ondan soradylar.
I also bought it the day it was released.	Men ony goýberilen güni hem satyn aldym.
Two people are leaving.	Iki adam gidýär.
I don't do much here.	Men bu ýerde kän bir iş etmeýärin.
I'll wait a few days.	Birnäçe gün garaşaryn.
There is a group behind this.	Munuň arkasynda duran topar bar.
I didn’t give him time.	Men oňa wagt bermedim.
He had been given by his father.	Oňa kakasy beripdi.
So he accepted you as part of the family.	Diýmek, ol sizi maşgalanyň bir bölegi hökmünde kabul etdi.
I started eating time for school.	Okuw üçin wagtym iýip başlady.
Which would be great.	Haýsy ajaýyp bolardy.
You don't know what's going on.	Munuň bolup geçýändigini bilmeýärsiňiz.
Now the pressure is released.	Indi basyşyň boşadylmagy.
Her mother was suddenly very tired.	Ejesi birden gaty ýadady.
Beat.	Urduň.
Just one finger, even.	Diňe bir barmak, hatda.
This is more accurate.	Bu has dogruçyl.
Crazy there.	Ol ýerde däli.
Nor should it be.	Ora-da bolmaly.
We never accept anything.	Biz hiç zady asla kabul etmeýäris.
This is shown in the final result.	Bu soňky netijede görkezildi.
I review them from time to time.	Olary wagtal-wagtal gözden geçirýärin.
The dog will fight for you and may even die for you.	It siziň üçin söweşer we hatda siziň üçin ölüp biler.
But he was told something else.	Emma oňa başga zat diýildi.
However, the surface structure is not ordered.	Şeýle-de bolsa, üstüň gurluşy sargyt edilmeýär.
Nowadays it is basically the same, so there is more joy.	Häzirki wagtda esasan deňdir, şonuň üçin has köp şatlyk bar.
No wonder in this case.	Bu ýagdaýda geň galdyryjy zat ýok.
It operates in constant force.	Hemişelik güýçde hereket edýär.
It should never have ended.	Bu hiç wagt gutarmaly däldi.
It's as if no one came out to pick you up.	Hiç kim seni almaga çykan ýaly däl.
I told both of them.	Men ikisine aýtdym.
I think it comes back to the top.	Meniň pikirimçe, ýokarsyna gaýdyp gelýär.
Under special circumstances.	Aýratyn şertlerde.
They will continue.	Dowam ederler.
They were happy.	Olardan hoşal boldular.
However, he had a question to ask.	Şeýle-de bolsa, oňa bermeli bir sorag bardy.
So think a little and choose your direction.	Şonuň üçin biraz pikirleniň we ugruňyzy saýlaň.
You feel really good.	Özüňizi hakykatdanam gowy duýýarsyňyz.
I looked over my shoulder, but saw nothing.	Men egnime seretdim, ýöne hiç zat görmedim.
Now I see it for a bit more.	Häzir birneme has köp bolany üçin görýärin.
He would experiment and test it.	Ony tejribe ederdi we synag ederdi.
Sitting in the kitchen, the doors and windows are closed despite the heat.	Aşhanada otyryn, yssydygyna garamazdan gapylar we penjireler ýapyk.
Imagine the names.	Atlary göz öňüne getiriň.
I didn’t know what was going on or how to keep it.	Näme bolýanyny ýa-da nädip saklamalydygyny bilmedim.
It rises to a height of twenty meters.	Twentyerden ýigrimi metr beýiklikde çykýar.
Three to one, he is good at this.	Birine üç, bu meselede ol gowy.
We need a main camp below the snow line.	Bize gar çyzygynyň aşagyndaky esasy lager gerek.
He had no idea whether he should believe it or not.	Oňa ynanmaly ýa-da ynanmajakdygyna ynam ýokdy.
The explanation is very short.	Düşündiriş gaty gysga.
He does not feel well.	Özüni gowy duýmaýar.
I also stuffed my nose.	Menem burnumy sokdum.
They help you remember where and who you are.	Nirede we kimdigiňizi ýada salmaga kömek edýärler.
Next year the numbers could be similar.	Geljek ýyl sanlar şuňa meňzeş bolup biler.
Equal to students.	Talyplar bilen deň.
But this is great.	Thisöne bu gaty gowy.
I really don't take everything for granted.	Men hakykatdanam wagtymdaky hemme zady asla kabul etmeýärin.
You learn to do what you can't do.	Başarmajak zatlaryňyzy etmegi öwrenýärsiňiz.
There are two main elements to the model learning phase.	Model okuw tapgyrynda iki esasy element bar.
The results showed that under these conditions, three types of flowers developed.	Netijeler, bu şertlerde gülleriň üç görnüşiniň ösendigini görkezdi.
Many traits.	Köp häsiýet.
You can't go back.	Yza gaýdyp bolmaz.
At first it was just my opinion.	Ilki bilen bu diňe meniň pikirimdi.
I heard the fear of his voice.	Men onuň sesinden gorkyny eşitdim.
I hear you	Men seni eşidýärin.
And then they ran away before they could get the money.	Soň bolsa pul almazdan ozal gaçdylar.
We have something to do for you and they understand that.	Siziň üçin etmeli işimiz bar we olar muňa düşünýärler.
But they are free.	Emma olar mugt.
He was taken to a hospital, where he died.	Keselhana äkidildi we soňra öldi.
But the rest is not particularly interesting.	Emma galanlary esasanam gyzyklandyranok.
I looked at him and recognized him.	Men gaty seredip, ony tanadym.
There are two ways to search.	Gözlemegiň iki ýoly bar.
I had a similar reaction.	Mende-de şuňa meňzeş reaksiýa bardy.
In the background, it's still the same.	Yzky fonda, henizem şol bir zat.
In addition to their regular salaries, the gift is good.	Adaty aýlyklaryndan başga-da sowgat gowy.
It's just a storm.	Bu diňe tupan.
Of course, part of that is hair.	Elbetde, munuň bir bölegi saç.
We spent our day with this group.	Günümizi bu topar bilen geçirdik.
They pulled back a little.	Biraz yza çekildiler.
Yes, that left me and my life behind.	Hawa, bu meni we durmuşymy terk etdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa hakyky men däl.
He considered himself weak.	Özüni ejiz hasaplaýardy.
It was as big as one of its main hands.	Esasy elleriniň biri ýaly uludy.
His three points were second in the team's defense.	Üç oçkosy, toparyň goragynda ikinji boldy.
He tried to be calm.	Arkaýyn bolmaga synanyşdy.
In fact, it is common sense.	Aslynda bu umumy many.
Still, he loved to play with them.	Şeýle-de bolsa, olar bilen oýnamagy gowy görýärdi.
But notice how it was built.	Itöne onuň nähili gurlandygyna üns beriň.
It will not be better here.	Bu ýerde has gowy bolmaz.
It just doesn't work.	Diňe işlemeýär.
I am that man.	Men şol erkek.
But it is written.	Itöne ýazylan.
My father lost his mind when he found out.	Kakam muny bilip, aklyndan azaşdy.
He didn't have to turn to her.	Oňa öwrülmeli däldi.
However, make sure you choose the average one.	Şeýle-de bolsa, ortaça birini saýlaýandygyňyza göz ýetiriň.
Add sugar to taste.	Tagamyna şeker goşuň.
He uses a clever approach.	Akyldar çemeleşmäni ulanýar.
Widespread debate and debate continued.	Has giňişleýin jedel we çekişme dowam etdi.
He can do whatever he wants.	Islän zadyny edip biler.
People often like fast things.	Adamlar köplenç çalt zatlary halaýarlar.
The two never sat together and barely spoke.	Ikisi hiç wagt bile oturmadylar we zordan gürlediler.
I'm worried.	Men alada galýaryn.
Beautiful design, of course.	Elbetde owadan dizaýn.
His behavior was a crime.	Onuň özüni alyp barşy jenaýatdy.
It was meant to stay in my head.	Bu meniň kellämde galmak üçin niýetlenipdi.
Really sick.	Hakykatdanam kesel.
I know they did their best for you.	Siziň üçin elinden gelenini edendiklerini bilýärin.
So you don’t know what evidence it contains.	Şonuň üçin onuň içinde haýsy subutnamanyň bardygyny bilmeýärsiňiz.
But it must be so.	Itöne şeýle, şeýle bolmaly.
But he got acquainted with some of the features of the store.	Emma dükanyň käbir alamatlary tanyşdy.
We are tired.	Biz ýadadyk.
But they have no memories.	Emma olaryň ýatlamalary ýok.
I never saw this coming.	Munuň gelmegini hiç wagt görmedim.
In short, he will read anything.	Gysgaça aýdanyňda, ol islendik zady okar.
So around that time they came to my house.	Şeýdip, şol wagt töweregi meniň öýüme geldiler.
You can learn and learn many methods on your own.	Köp usullary özbaşdak öwrenip we öwrenip bilersiňiz.
There is no one just for us.	Diňe biziň üçin hiç kim ýok.
Thanks again.	Againene-de bir gezek sag boluň.
I have never used this before.	Men muny öň ulanmadym.
He did so.	Şeýle etdi.
You are responsible for how you use the images.	Suratlary nähili ulanýandygyňyz üçin jogapkärsiňiz.
There is plenty of room to share.	Paýlaşmak üçin köp ýer bar.
Please sign up for no contact.	Aragatnaşyk ýok diýip gol çekmegini haýyş ediň.
I only want the first post from the second table.	Ikinji tablisadan diňe birinji ýazgy isleýärin.
I asked you before.	Men senden öňem soradym.
Of course in the mix of money.	Elbetde puluň garyndysynda.
Thus, the methods are difficult to use.	Şeýlelikde, usullary ulanmak kyn.
I know very little	Men gaty az bilýärin
It just takes that feeling.	Diňe şu duýgyny alýar.
The subject is insurance.	Mowzuk ätiýaçlandyryşdy.
There was still a long way to go at this time of day.	Günüň bu wagty-da ýol köpdi.
This is a preliminary assessment.	Bu deslapky baha.
But no one expected that to be the case.	Emma munuň nädogrydygyna hiç kim garaşmady.
They had not had sex with each other for several years.	Birnäçe ýyl bäri biri-biri bilen jyns gatnaşykda bolmadylar.
It is very well located there.	Ol şol ýerde gaty gowy ýerleşýär.
I want these boys to still have children.	Bu oglanlaryň henizem çaga bolmagyny isleýärin.
She is very good.	Ol gaty gowy.
However, they rarely leave their cities.	Şeýle-de bolsa, olar öz şäherlerinden seýrek çykýarlar.
I let it go	Men ony goýberdim
But there can be many other things.	Itöne başga-da köp zat bolup biler.
He never used their names.	Ol atlaryny hiç haçan ulanmandyr.
Both of these features are test-compatible.	Bu aýratynlyklaryň ikisi-de synag bilen gabat gelýär.
Of course, there are two ways to do this research.	Elbetde, bu gözlegi amala aşyrmagyň iki ýoly bar.
This is the definition of death.	Bu ölümiň kesgitlemesi.
While it may not be able to show strength, it can really show strength.	Bu güýji görkezip bilmeýän hem bolsa, hakykatdanam güýji görkezip biler.
Now let's move on.	Indi geçeliň.
I finally nodded.	Ahyry baş atdym.
This is the sea.	Bu deňiz.
He is not sorry.	Ol gynanmaýar.
I don't remember who won.	Kimiň ýeňendigi ýadyma düşenok.
No one tried to be beaten.	Hiç bir adam urulmazlyk üçin synanyşmady.
A gift today.	Bu gün sowgat.
I have never been so scared in my life.	Ömrümde beýle gorkmadym.
Or maybe he just wanted me to be free.	Ora-da belki ol meni azat etmegimi isledi.
He knows how to get what he wants.	Islän zadyny nädip almalydygyny bilýär.
I added this.	Men muny goşdum.
Do this for you and allow yourself to be loaded.	Muny siziň üçin edip, ýüküňizi çekmäge rugsat ediň.
Not as interesting as their voices.	Sesleri ýaly gyzykly däl.
Beat the eggs once.	Eggsumurtgalarda bir gezek uruň.
You have to do the same.	Şeýle hem etmeli.
The proof of this is very difficult.	Munuň subutnamasy gaty kyn.
We won't talk about that anymore.	Bu hakda mundan beýläk gürleşmeris.
I only know in the end.	Men diňe ahyrynda bilýärin.
If he can't remember, we lose.	Rememberatlap bilmeýän bolsa ýitýäris.
These things go too far.	Bu zatlar gaty uzaga gidýär.
They checked everything, they were on horseback.	Hemme zady barladylar, atlarda boldular.
He may have written more, but we don't know.	Has köp ýazan bolmagy mümkin, ýöne muny bilemzok.
I didn't call him.	Men oňa jaň etmedim.
I want them to be open space.	Olaryň açyk ýer bolmagyny isleýärin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe gözegçilik edilmelidigini bilýärsiňiz.
He thought he had determined something else.	Başga bir zady hem kesgitledi öýdüpdi.
Responsible for interpreting the information.	Maglumatlary düşündirmek üçin jogapkärdi.
It was the people who gave him the most trouble.	Oňa iň köp kynçylyk beren adamlardy.
There was no stress.	Stress ýokdy.
However, there were few significant differences in terms of birth outcomes.	Şeýle-de bolsa, dogluşyň netijeleri babatynda möhüm tapawutlar azdy.
Some of them make a lot of mistakes.	Olaryň käbiri köp ýalňyşlyklary öz içine alýar.
I'm sure the first one was the same as the last one.	Meniňkiniň soňky bolşy ýaly birinji bolandygyna ynanýaryn.
Whatever it was, it still was.	Näme bolsa-da, şonda-da bardy.
You really can't beat it.	Siz hakykatdanam ýeňip bilmersiňiz.
He served three years and went on to kill four others.	Üç ýyl gulluk edip, başga-da dört adamy öldürmek üçin çykdy.
He is nothing to me.	Ol meniň üçin hiç zat däl.
She spent months studying and thinking about how to prepare herself.	Özüni taýýarlamak üçin birnäçe aýlap bilim okamak we pikirlenmek bilen meşgullandy.
After that, he knew we had to be.	Şondan soň, biziň bolmalydygymyzy bilýärdi.
Use the appropriate variable name.	Degişli üýtgeýän at ulanyň.
Now he is back.	Indi gaýdyp gelýär.
They are very poor in school, in the church.	Olaryň mekdepde, ybadathanada gaty garyp bolmagy.
The use of this material is free for educational and educational purposes.	Bu materialyň ulanylmagy okuw we bilim maksady bilen mugt.
You can easily build your pages with elements.	Sahypalaryňyzy elementleri bilen aňsatlyk bilen gurup bilersiňiz.
Changes in confidence may occur earlier in development.	Ynamyň üýtgemegi ösüşde has ir bolup biler.
I could no longer bear to cover my neck.	Indi boýnumy ýapmaga çydap bilmedim.
I do my best to be fair.	Adalatly bolmak üçin elimden gelenini edýärin.
I don’t know what will happen, but something must happen.	Näme boljagyny bilemok, ýöne bir zat bolmaly.
I don't remember anyone walking.	Pyýada hiç kim ýadyma düşenok.
Then I think the organization can help.	Soňra gurama kömek edip biler diýip pikir edýärin.
Put yourself in his shoes.	Özüňizi onuň ýagdaýyna salyň.
I wish my mother would see me now.	Ejemiň şu wagt meni görmegini arzuw edýärin.
With the condition of the body, he does it last night.	Bedeniň ýagdaýy bilen, ony düýn gije edýär.
And then they told their dreams.	Soň bolsa arzuwlaryny gürrüň berdiler.
I tried it and it works fine.	Synag etdim we gowy işleýär.
I can smell the wind.	Şemalyň ysyny alyp bilerin.
I need help, so be good to me.	Maňa kömek gerek, şonuň üçin maňa gowy bol.
You miss him and your home so much.	Siz ony we öýüňizi gaty küýseýärsiňiz.
The conversation continued as before a few minutes ago.	Birnäçe minutdan öňki ýaly söhbetdeşlik dowam etdi.
My father was in politics, and everyone knows that.	Kakam syýasatda bardy, muny hemmeler bilýär.
We had differences in our early days.	Ilkinji günlerimizde tapawutlarymyz bardy.
The letters are clear.	Hatlar düşnükli.
Otherwise, there is no body injury.	Otherwiseogsam, bedene şikes ýok.
In fact, it has an edge.	Aslynda munuň bir gyrasy bar.
This is a bad thing.	Bu erbet zat.
This was not surprising.	Bu geň däldi.
As far as we know, this is the first case in point.	Biziň bilşimize görä, bu habar berlen ilkinji waka.
I've seen it before.	Ora-da görüpdim.
I don't remember being taken to the camera.	Kamerama äkidilendigi ýadyma düşenok.
For example, this book.	Mysal üçin, bu kitap.
Maybe that's the truth.	Belki bu hakykatdyr.
There was hope.	Umyt bardy.
We can say what comes to mind without thinking.	Kellä gelen zady pikirlenmän aýdyp bileris.
We could use that now.	Muny indi ulanyp bilerdik.
I never played.	Hiç haçan oýnamadym.
By a man	Bir adam tarapyndan
He was working, but he had to sleep.	Ol işleýärdi, ýöne ol uklamalydy.
I was walking.	Men ýöräp barýardym.
It sounds a little like that.	Bu birneme meňzeýär.
Dinner was a great success.	Agşamlyk nahary kän bir hadysasyz geçdi.
At least that's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, onuň bir görnüşi.
That was my original idea.	Bu meniň asyl pikirimdi.
But that's about it.	Thatöne bu hakda.
I saw that this had to be controlled a bit.	Munuň birneme gözegçilik edilmelidigini gördüm.
It is a cancer of the mind.	Bu aňyň düwnük keselidir.
He was astonished and astonished.	Gynanýan ýaly bolup, geň galdy.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
The goal was about something.	Maksat bir zat hakda dogrydy.
Or else the action of one side.	Ora-da haýsydyr bir tarapyň başga hereketi.
Take care of you	Size ideg ediň.
Instead, he forced her to smile.	Munuň ýerine ýylgyrmaga mejbur etdi.
There are different types of money.	Puluň dürli görnüşleri bar.
However, he did not hide it from himself.	Şeýle-de bolsa, ol muny özünden gizlemedi.
It’s as if he’s getting used to getting people around him.	Daş-töwereginde adam edinmäge öwrenişen ýaly.
He smiled at me as he drove.	Maşyn süreninde maňa ýylgyrdy.
Common to existence.	Barlygy üçin umumy.
He was not in his head.	Ol kellesinde däldi.
Older children do not enter politics.	Ageaş çagalar syýasata girenoklar.
Will the edge continue?	Gyrasy dowam edermi?
I made money.	Men pulumy gazandym.
Toohtimal.	Toohtimal.
It is very simple to transfer.	Ony geçirmek gaty ýönekeý.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
There is something beautiful to offer everywhere.	Her ýerde hödürlenýän owadan zat bar.
The same can be said for the class community.	Synp jemgyýeti üçin hem edil şonuň ýaly aýdyp bolar.
No, no.	Wayok, ýok.
They have completely changed.	Olar düýbünden üýtgediler.
Absolutely silent now.	Indi düýbünden dymmak.
However, over time, the drug has little effect.	Emma wagtyň geçmegi bilen derman az täsir edýär.
I don't know if this is possible.	Munuň mümkindigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
Except for my suit.	Kostýumymdan başga.
Next time, only that code will work.	Indiki gezek diňe şol kody işleder.
You can make a lot of money on a regular basis, which is not limited.	Yzygiderli köp pul gazanyp bilersiňiz, bu çäkli däl.
Unfortunately, he lost the battle.	Gynansagam, ol söweşde ýeňildi.
That was a good idea.	Bu gowy pikir boldy.
You are amazed.	Siz haýran.
I am still undergoing surgery for a leg injury.	Aýagynyň şikeslenmegi üçin henizem operasiýa edýärin.
There is a lot of shit here.	Bu ýerde gaty köp bok bar.
You must verify your code.	Youazan koduňyzy barlamaly.
He took another look.	Başga bir göz aýlady.
He did not intimidate her, but he did die anyway.	Ony gorkuzmady, her niçigem bolsa öldi.
They should also be in the frame.	Olar hem çarçuwada bolmaly.
I don't see it anymore.	Indi göremok.
Thinking like that makes me heartbroken.	Munuň ýaly pikir etmek meni ýüregime salýar.
Responsible for the content of the manuscript.	Golýazmanyň mazmuny üçin jogapkärçilik çekýär.
It has been revealed that he will be meeting with her.	Duşuşygy bilen tanyşjakdygy belli boldy.
They can vote for either side at any point in the game.	Oýunyň islendik nokadynda iki tarapa-da ses berip bilerler.
Do not identify yourself in this election.	Bu saýlawda özlerini tanamaň.
They feel it and follow it to similar places.	Olary duýýarlar we şuňa meňzeş ýerlere yzarlaýarlar.
It works immediately after you reopen it.	Ony täzeden açanyňyzdan soň birden işleýär.
They have to sleep.	Olary ýatmaly.
In his latest release, however, he appeared in a completely different style.	Iň soňky goýberilişinde bolsa düýbünden başga bir stil bilen göründi.
.Ok, this is a dream.	.Ok, bu düýşdi.
A good addition, but a lot of money.	Gowy goşundy, ýöne gaty köp pul.
I have to be happy.	Men bagtly bolmaly.
He didn't care.	Oňa ähmiýet bermedi.
In addition to seeing her friends and family, her main interest is reading.	Dostlaryny we maşgalasyny görmekden başga-da esasy gyzyklanmasy okamakdyr.
There must have been a reason for not calling me.	Maňa jaň etmezligiň sebäbi bolmalydy.
Combined and continued with any combination of features.	Islendik aýratynlyklaryň utgaşmasy bilen we dowam etdirilýär.
There was no problem.	Kynçylyk ýokdy.
His mouth was big enough to fit his entire head.	Agzy tutuş kellesine sygjak derejede uludy.
The perfect place to start the evening.	Agşam başlamak üçin iň amatly ýer.
Yes, it was a bad night.	Hawa, erbet gije boldy.
When you press something, it burns.	Bir zady bassaň, ýanýarlar.
Thus, each construction included them.	Şeýlelik bilen, her gurluşyk olary öz içine alýardy.
If you use it, it is more likely to stay in shape.	Ony ulansaňyz, şekilde galmak has ähtimaldyr.
He would do that.	Ol muny ederdi.
I turned the car around and headed home.	Maşyny yzyna öwrüp, öýe tarap ugradym.
He falls at his feet.	Onuň aýagyna ýykylýar.
The truth is completely different.	Hakykat düýbünden başga.
The best place to start.	Başlamak üçin iň amatly ýer.
I still know.	Men henizem bilýärin.
It can't make a difference.	Tapawut edip bilmez.
This was my father.	Bu meniň kakamdy.
They brought her wonderful food, flowers and home items.	Oňa iýmit, gül we öý üçin ajaýyp zatlar getirdiler.
It shouldn't be hot.	Yssy bolmaly däl.
This is the only equation that starts this weekend.	Bu dynç günleri başlaýan ýeke-täk deňme-deň.
Several dark brown or black people were recorded.	Birnäçe goýy goňur ýa-da gara adamlar hasaba alyndy.
Is there work to be done?	Töwerekde iş barmy?
The second volume is out next year.	Ikinji tom indiki ýyl çykdy.
If he didn’t like it, there were other girls around him.	Eger halamasa, töwereginde başga gyzlar bardy.
It's so beautiful.	Bu gaty owadan.
From other children.	Beýleki çagalardan.
My idea was simple.	Meniň pikirim ýönekeýdi.
He questions why the two sides are fighting.	Iki tarapyň näme üçin söweşýändigini sorag astyna alýar.
This is my art.	Bu meniň sungatym.
It is important that the center of the field is empty.	Meýdanyň merkeziniň boş bolmagy möhümdir.
I used to oppose heavy fighting and I still oppose it.	Men agyr söweşe garşy çykýardym we häzirem garşy çykýaryn.
I just hit you.	Justaňy uruldym.
His voice was not cool.	Onuň sesi salkyn däldi.
He was there too.	Ol ýerde-de bardy.
The left leg was previously missing.	Öň çep aýagy ýitirim boldy.
This is your ultimate goal.	Bu siziň ahyrky maksadyňyzdyr.
The site is no longer targeted.	Saýt indi maksatly däl.
I could not find a suitable place in bed.	Krowatda amatly ýer tapyp bilmedim.
There is some agreement.	Käbir ylalaşyk bar.
How you fail is more important than failure.	Nädip şowsuzlyga uçran bolsaňyz, şowsuz bolanyňyzdan has möhümdir.
Your friends will have to understand.	Dostlaryňyz düşünmeli bolarlar.
He was calling her.	Ol oňa jaň edýärdi.
We are not against it.	Biz muňa garşy däl.
I read most of the night.	Gijäniň köpüsini okaýardym.
It could be a former library book.	Öňki kitaphananyň kitaby bolup biler.
It's cold here.	Bu ýerde sowuk.
This action is polo positive, zero or negative.	Bu çäre polo positiveitel, nol ýa-da otrisatel.
There must be a clear need for money.	Pul üçin aç-açan zerurlyk bolmaly.
This is not the first time.	Iň bolmanda ilkinji gezek däl.
The questions will continue, keep going.	Soraglar dowam eder, dowam ediň.
It was a sky that I had never seen before.	Gözüň reňki hökmünde hiç haçan görmedik gökdi.
No specific direction was indicated.	Hiç hili anyk ugur görkezilmedi.
Great day for racing, bright and warm.	Racearyş üçin ajaýyp gün, ýagty we ýyly.
Surely, there could be more direct ways.	Surelyöne has göni usullar bolup bilerdi.
I think the children's book will be interesting.	Çagalar kitaby gyzykly görer öýdýän.
There must be one.	Biri bolmaly.
It should be the same.	Şeýle hem bolmaly.
I guess you are very popular.	Siziň gaty meşhurdygyňyzy çaklaýaryn.
Then they stood in line.	Soň bolsa nobata durdular.
Open source.	Açyk çeşme.
Because you have nothing else to do.	Sebäbi başga edip biljek zadyňyz ýok.
He opened it as he reached out to turn the handle.	Ol tutawajyny öwürmek üçin elini uzadanda açyldy.
He demolished the house.	Ol jaýy ýykdy.
Some laughed in tears.	Käbirleri gözýaşdan güldi.
The nose is too far.	Burun gaty uzakda.
Dream first.	Ilki bilen düýş.
The major would fight.	Maýor göreş alyp barardy.
It was dark, so my choices were limited.	Garaňkydy, şonuň üçin saýlawlarym çäklidi.
Makes you think about what you really need to do.	Hakykatdanam edilmeli zatlar hakda pikirlenmäge mejbur edýär.
I would do anything to get it back.	Ony yzyna almak üçin her zat ederdim.
Joy is love.	Şatlyk söýgi.
We immediately pressed it.	Biz ony derrew basdyk.
This research shows that overall performance is small with small concerns.	Bu gözleg, ownuk aladalar bilen umumy berk işi görkezýär.
But his unique work experience really confirmed my interest in the subject.	Oneöne aýratyn bir iş tejribesi, bu meselä bolan höwesimi hakykatdanam tassyklady.
He surprised me.	Ol meni geň galdyrdy.
People want to know how to do it.	Adamlar muny nädip etmelidigini bilmek isleýärler.
We just want your customer.	Biz diňe müşderiňizi isleýäris.
I don’t just want things that will increase my desire.	Diňe islegimi artdyrjak zatlary islämok.
Almost everyone in the city has a big or small account with me.	Şäherdäki hemme kişiniň diýen ýaly meniň bilen uly ýa-da kiçi hasap bar.
I worked at each station.	Her stansiýada işledim.
Let's just pay taxes.	Geliň, diňe salgyt töläliň.
He bought me lunch and we talked.	Ol maňa günortanlyk naharyny satyn aldy, bizem gürleşdik.
Valuable information you have thought about.	Pikir eden gymmatly maglumatlary.
Not just in size.	Diňe ululykda däl.
She likes attention.	Ol ünsi halaýar.
Only the order was wrong.	Diňe buýruk nädogrydy.
The information you provide is better than any other blog.	Siziň beren maglumatlaryňyz başga bir blogdan has gowudyr.
But that is not the case.	Emma bu mesele däl.
Note that this is an independent work.	Munuň garaşsyz eserdigine üns beriň.
When this happens, it creates a problem.	Bu waka ýüze çykanda, bu mesele döredýär.
At such times in the camp there is confusion.	Lagerdäki şeýle döwürlerde bulaşyklyk bolýar.
Decreased body and food temperatures are essential for survival.	Bedeniň we iýmitiň temperaturasynyň peselmegi ýaşamak üçin zerurdyr.
They come in.	Olar girýärler.
He was annoyed.	Ol bizar boldy.
Too much work for too little money.	Gaty az pul üçin gaty köp iş.
An agreement has been reached.	Ylalaşyk baglaşyldy.
Much more if he gave it to help her.	Oňa kömek etmek üçin beren bolsa has köp zat.
Those services have become very popular.	Şol hyzmatlar gaty meşhur boldy.
I knelt down.	Men dyza çökdüm.
In fact, there are many.	Aslynda gaty köp.
You never went far.	Hiç haçan aralyga çykmadyňyz.
This was not really fair.	Bu hakykatdanam adalatly däldi.
I start again, finish the form and start for the third time.	Againene başlaýaryn, formany tamamlaýaryn we üçünji gezek başlaýaryn.
I lost contact with people who knew him.	Ony tanaýan adamlar bilen gatnaşygymy ýitirdim.
Even if it’s not that funny.	Hatda beýle gülkünç bolmasa-da.
Of course, he knew them.	Elbetde, olary tanaýardy.
A random effect model was used.	Tötänleýin effekt modeli ulanyldy.
Just one thing.	Diňe bir zat.
At the expense of.	Hasabyndan.
But that's not the point.	That'söne bu hekaýanyň manysy däl.
But you will get out of this room.	Thisöne bu otagdan çykarsyň.
His mind was not as fast as before.	Onuň aňy öňküsi ýaly çalt däldi.
More votes, more salaries.	Has köp ses, köp aýlyk.
It was impossible to control men who had nothing to lose.	Loseitirjek zady bolmadyk erkekleri dolandyryp bolmaýardy.
In fact, there is no real reason.	Aslynda hakyky esas ýok.
It also means fruit.	Bu hem miwäni aňladýar.
Public policy faces a variety of challenges.	Döwlet syýasaty dürli kynçylyklar bilen ýüzbe-ýüz bolýar.
Sometimes the electricity company solves this problem.	Käwagt elektrik kompaniýasy bu meseläni çözýär.
Enough still shook the worst.	Yeter henizem iň erbetini sarsdyrdy.
That means something to me.	Bu meniň üçin bir zady aňladýar.
Enjoyed working with you.	Siziň bilen işlemek hoşaldy.
I'll tell him about you.	Men oňa sen hakda aýdaryn.
It is reported that someone was still inside the house.	Öýüň içinde henizem kimdir biriniň bardygy habar berildi.
He began to move.	Ol gymyldap başlady.
However, such control would be far from the truth.	Şeýle-de bolsa, beýle gözegçilik hakykatdan uzaklaşdyrar.
Sit down, be scared.	Oturyň, gorkuň.
They just got the gold.	Olar şu wagt altyny aldylar.
First, development plans are often very large.	Birinjiden, ösüş meýilnamalary köplenç gaty uly.
Very few people know this.	Muny bilýänler gaty az.
Our players love it.	Oýunçylarymyz muny gowy görýärler.
They want the systems to work properly.	Dogry şertlerde ulgamlaryň işlemezligini isleýärler.
Still, you know you're training.	Stillöne şonda-da tälim alýandygyňyzy bilýärsiňiz.
So if you have someone who works for you, use that.	Şonuň üçin siziň üçin düýbünden işleýän biri bar bolsa, şony ulanyň.
She seemed to be crying.	Ol aglajak ýalydy.
It should not fail.	Şowsuz bolmaly däl.
This group is one thing.	Bu topar bir zat.
No one would go to see you.	Hiç kim sizi görmäge gitmezdi.
You just didn’t put it in front of you.	Diňe öňüňde goýmadyň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bular edil tamamlanýar.
He nodded at me slowly.	Ol maňa ýuwaş-ýuwaşdan baş atdy.
Placeerde	Placeerde
However, the message is very good for him.	Şeýle-de bolsa, habar onuň üçin gaty gowy.
All the searches were published in full text.	Geçirilen gözlegleriň hemmesi doly tekstde çap edildi.
I'm slow to stand in front of this beautiful young woman.	Bu owadan ýaş aýalyň öňünde duralgany haýalladýaryn.
He knows he doesn't have anything interesting to look forward to at home.	Öýünde özüne garaşýan gyzykly zadyň ýokdugyny bilýär.
It can't be different.	Başga bolup bilmez.
Don't doubt it.	Muňa şübhelenmäň.
We were very surprised.	Biz gaty geň galdyk.
He moved away from me.	Ol menden uzaklaşdy.
He didn't even have time to change clothes.	Ol eşik çalşmak üçinem wagt tapjak däldi.
And it was one of the cheapest shows of the season.	We möwsümiň iň arzan görkezişlerinden biri boldy.
I knew he had a very strong history of development.	Ösüşiniň gaty güýçli taryhynyň bardygyny bilýärdim.
I heard his movements.	Men onuň hereketini eşitdim.
It was late at night.	Bu ýerde gije saklandy.
If he hadn't, he would have missed the switch.	Eger ol bolmasa, öçürmegi düýbünden sypdyrardy.
We will solve this.	Muny çözeris.
He is getting better.	Ol hasam gowulaşýar.
Next, again in a warm place.	Indiki, ýene-de göni gyzgyn ýere.
The nerve was right.	Nerw dogry aýtdy.
He didn’t want to look like a criminal.	Jenaýatçy ýaly görünmek islemedi.
You won't get anything	Hiç zat almarsyň
It makes me feel special.	Bu meni aýratyn duýýar.
I didn’t go back to look.	Men seretmek üçin yza gaýdyp gelmedim.
If they take.	Alsalar.
I did not see this letter	Men bu haty görmedim
He did not immediately report the disappearance.	Ol derrew ýitirim bolandygyny habar bermedi.
I am happy with the result.	Netijesine begenýärin.
But you can never be like us.	Emma siz hiç wagt biziň ýaly bolup bilmersiňiz.
It must have been taken a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal alnan bolsa gerek.
Do you want me to send you a copy for your site?	Sahypaňyz üçin bir göçürme ibermegimi isleýärsiňizmi?
But some writers are better off on the page.	Emma käbir ýazyjylar sahypada has gowy.
I can't imagine the pain you feel.	Duýýan agyrylaryňyzy göz öňüme getirip bilemok.
People are at the heart of everything we do.	Adamlar biziň edýän her bir işimiziň özenidir.
Everyone uses these rooms.	Hemmeler bu otaglary ulanýarlar.
Humans are not meant to be perfect.	Ynsanlar kämillik üçin niýetlenen däldir.
As a result, the authors provide reference values ​​in children and adults.	Netijede, awtorlar çagalarda we ulularda salgylanma gymmatlyklaryny berýärler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Dogry etmeli zat.
It was fun to drive and then eat.	Maşyn sürmek, soň bolsa nahar iýmek gyzyklydy.
Compared to other songs that year, radio and television.	Şol ýyl beýleki aýdymlara garanyňda radio we telewideniýe.
He must be at least seven feet tall.	Boýy azyndan ýedi fut bolmaly.
These people are here to kill.	Bu adamlar adam öldürmek üçin bärde.
Designed and implemented projects.	Taslamalary düzdi we ýerine ýetirdi.
It is real forever.	Ol hakyky hemişelikdir.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
I don't want you to think.	Siziň pikir etmegiňizi islämok.
It's like he's doing something.	Bu onuň haýsydyr bir işi ýaly.
Keep in mind that culture was created not by pre-eminence but by design.	Medeniýetiň deslapky däl-de, dizaýn bilen döredilendigini ýadyňyzdan çykarmaň.
He smiled at me.	Ol maňa ýylgyrdy.
You talk, you think.	Sen gürleýärsiň, pikir edýärsiň.
Go to the end of the street and then turn right	Köçäniň ujuna gidiň we soňra saga öwrüliň.
Some of the best in the world.	Dünýädäki iň gowularyň käbiri.
So please provide the best way forward.	Şeýlelik bilen, öňe gitmegiň iň gowy ýoluny üpjün etmegini haýyş ediň.
Otherwise you will call someone else.	Otherwiseogsam başga birine jaň edersiň.
I often agree with that.	Men köplenç munuň bilen ylalaşýaryn.
Write down where you came from.	Nireden gelendigiňizi ýazyň.
So there is a mobile goal.	Şonuň üçin göçme maksat bar.
These are the questions that came from the real test.	Bular hakyky synagdan gelen soraglar.
The rest was up to the state.	Galan zatlary döwlet düzmeli boldy.
We pay them fairly.	Olara adalatly töleýäris.
Of course, I can't change my life the same way.	Elbetde, durmuşymy edil şonuň ýaly üýtgedip bilemok.
She was like a good girl.	Gowy gyz ýalydy.
Apparently.	Görünýär.
There are others who can lead this battle.	Bu söweşe ýolbaşçylyk edip biljek beýlekiler bar.
This is serious.	Bu çynlakaý bok.
He will grind his teeth to the ground.	Dişlerini ýere gaçyrar.
Of course, this is not possible for everyone.	Elbetde, bu hemme zat üçin mümkin däl.
In the end.	Ahyrynda.
He said he did not believe he could answer.	Ol özüniň jogap berip biljekdigine ynanmaýandygyny aýtdy.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Bu ýerde birnäçe gözlegler jikme-jikdir.
So this will be the question they will ask the most.	Şonuň üçin bu olaryň iň köp berjek soragy bolar.
It must have been a second time.	Ikinji gezek hökman özi boldy.
This man.	Bu adam.
The game focused on the activities available to the players.	Oýunda oýunçylar üçin elýeterli çärelere ünsi jemledi.
He loved to go out and drink beer alone.	Daşary çykyp, ýeke özi piwo içmegi gowy görýärdi.
I can't read so fast and it's never possible.	Men beýle çalt okap bilemok we mümkin hiç wagtam mümkin däl.
Your time seems normal.	Döwrüňiz adaty ýaly görünýär.
The officer stopped him.	Ofiser ony saklady.
Of course, there is nothing wrong with that.	Elbetde, edilmeli işlerden kem bolmaz.
This person is very good	Bu adam gaty gowy
It can manage the most common heavy services.	Iň köp ýaýran agyr hyzmatlary dolandyryp biler.
It has no place in modern society.	Häzirki zaman jemgyýetinde onuň ýeri ýok.
They were having a party just by name.	Diňe ady bilen oturylyşyk edýärdiler.
I didn't know what they meant.	Olaryň näme diýjek bolýanyny bilmedim.
I have nothing to look at.	Men sereder ýaly zat ýok.
Same thing next time.	Indiki gezek şol bir zat.
I liked this job, but he fired me.	Bu işi haladym, ýöne ol meni işden aýyrdy.
It was never bad.	Hiç haçan erbet däldi.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, ulanyp boljak başlangyç ýerler.
He was looking straight ahead.	Daşyndan göni seredýärdi.
The project is currently underway.	Häzirki wagtda bu taslama durmuşa geçirilýär.
He needed help.	Oňa kömek gerekdi.
After all, that's the goal.	Her niçigem bolsa maksat şol.
I will do it, then he will do you.	Men ony ederin, şonda ol seni eder.
A lot of words for my brother.	Bu agam üçin köp söz.
But then there would be no one to back down from the war.	Thenöne soň söweşden yza çekilmeli adam bolmazdy.
Age is, of course, a factor.	Ageaş, elbetde, bir faktor.
Go in	Içeri giriň
I found them dead.	Men olary şol öli tapdym.
Every culture recognizes them.	Her bir medeniýet olary tanaýar.
Maybe it was in the kitchen.	Belki aşhanada bolandyr.
I didn’t think it had a very interesting level to do.	Munuň üçin gaty gyzykly derejä eýe diýip pikir etmedim.
It didn't take long.	Munuň ýaly uzaga çekmeli däldi.
It took a long time to deal with that.	Munuň bilen oňuşmak üçin gaty köp wagt gerekdi.
He didn't know the reason, but he did.	Munuň sebäbini bilmedi, ýöne bildi.
This is the result of our current economic thinking.	Bu, häzirki pikir edýän ykdysadyýetimiziň netijesidir.
As it turns out.	Bolşy ýaly aýdarys.
I wouldn't listen to him.	Men ony diňlemezdim.
Mattersley is important, how much information is needed.	Mattershli möhüm zat, näçe maglumat gerek.
He even built relationships here.	Hatda bu ýerde gatnaşyklar gurupdyr.
He just came out.	Ol ýaňy çykdy.
But my last name is different now, so he can't find me.	Lastöne familiýam indi başga, şonuň üçin meni tapyp bilmeýär.
But that's where most of the stories fail.	Manyöne köp hekaýanyň şowsuz bolan ýeri.
Now we know better.	Indi has gowy bilýäris.
I'm not that interested	Men beýle gyzyklanamok
Not equal to them.	Olara deň däl.
This is just a phone.	Bu diňe bir telefon.
I did not hear him speak at the time.	Men onuň şol wagt hakda gürleşýänini eşitmedim.
You don’t even have to pretend to be good.	Hatda özüni gowy diýip görkezmek hökman däl.
But there was still fire on their feet.	Emma henizem olaryň aýaklarynda ot bardy.
However, we have not been able to rule out the possibility.	Şeýle-de bolsa, mümkinçiligiň bardygyny aradan aýyryp bilmedik.
But there will be conditions.	Emma şertler bolar.
The only religion I do.	Edýän ýeke-täk din.
Then there was the middle ground.	Soň bolsa birneme orta gürp bardy.
Days went by and we didn't see anyone.	Günler geçýärdi, hiç kimi görmeýärdik.
The rest of the social media can be easily accessed from there.	Sosial medianyň galan bölegine ol ýerden aňsatlyk bilen baryp bolýar.
But something really strange is happening in the kitchen.	Emma aşhanada hakykatdanam geň bir zat bolup geçýär.
Unless you're a techie who knows what he's doing.	Munuň üçin gaty gowy sebäp bolmasaňyz.
I reach for his free hand, but I miss it.	Men onuň erkin goluna ýetýärin, ýöne sypdyrýaryn.
My little sister is ten years old.	Kiçijik uýam on ýaşynda.
On the positive side, we can't wait for change.	Gowy tarapdan üýtgeşmä garaşyp bilmeris.
It was a new feeling for him and he didn't like it.	Bu onuň üçin täze bir duýgydy we halamaýardy.
But no one seems to be talking about it.	Emma hiç kim bu hakda gürleşmeýän ýaly.
OK, go ahead.	Bolýa, dowam et.
I was overjoyed.	Men şatlykdan aňymdan çykdym.
You know, really hard.	Bilýärsiň, gaty kyn.
His work was done here.	Bu ýerde onuň işi edildi.
Those findings were also interesting.	Şol tapyndylar hem gyzykly boldy.
Imagine you have a box under your bed.	Krowatyňyzyň aşagynda bir gutynyň bardygyny göz öňüne getiriň.
This gives you a lot of negative feedback.	Bu size ullakan negatiw baha berýär.
He is still a friend.	Ol henizem dost.
A lot has happened.	Köp zatlar bolup geçdi.
So it takes a lot more time.	Şeýlelik bilen, ýene köp wagt gerek.
I just thought he didn't listen to me.	Diňe meni diňlemedi diýip pikir edip bilerdim.
The agreement was valid for both parties.	Ylalaşyk iki tarap üçinem ýerlikli boldy.
He is therefore responsible.	Şonuň üçin jogapkärdir.
You can change the world today.	Bu gün dünýäni üýtgedip bilersiňiz.
He went on to say that he would find something great.	Uly bir zat tapjakdygyny aýtmagyny dowam etdirdi.
We went back and looked at him.	Biz yza gaýdyp, oňa seretdik.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Görüşiň peýdaly boljak wagtlary şeýle boldy.
The problem is people.	Mesele adamlar.
I wondered what was going on in his mind in the world.	Dünýäde onuň aňynda nämeleriň bolup geçýändigi hakda pikir etdim.
This gives you confidence.	Bu bolsa size ynam döredýär.
The last time he couldn't feel very happy.	Soňky gezek özüni gaty bagtly duýup bilmedi.
I don't like them	Men olary halamok
Of course, there was no personal information.	Elbetde, şahsy maglumatlar ýokdy.
You have experts who try to attack things.	Zatlara hüjüm etmäge synanyşýan hünärmenleriňiz bar.
Do not transfer to your code.	Koduňyza geçirmäň.
However, there are other questions.	Şeýle-de bolsa, olardan başga soraglar bar.
His shoulders trembled.	Egnleri titredi.
He designed and carried out the experiments and wrote the manuscript.	Synaglary taslap, ýerine ýetirip, golýazmany ýazypdyr.
It doesn't look good.	Gowy görünmeýär.
It's easy to join.	Goşulmak aňsat.
Fear does not protect you.	Gorky sizi goramaýar.
The first was his father to the second.	Birinjisi, ikinjisine kakasydy.
He still felt like he was watching.	Ol henizem özüni synlaýan ýaly duýýardy.
Different types are defined by different levels of water quality.	Suwuň hiliniň dürli derejeleri bilen dürli görnüşler kesgitlenýär.
There is a shop.	Dükana bar.
Pour into a bowl.	Bir tabaga guýuň.
It was a very difficult time to be president.	Prezident bolmak gaty kyn döwürdi.
When I call the method.	Usuly çagyranymda.
Oh, one thing at a time.	Aý, bir gezekde bir zat.
Talked to another leader.	Başga bir lider bilen gürleşdi.
I'm not there yet.	Men entek ýokdum.
We told our team.	Biz öz toparymyza aýtdyk.
You must be familiar with him.	Siz onuň bilen tanyş bolsaňyz gerek.
They take students to the game.	Oýna talyp alýarlar.
He took my hand and put it between his legs.	Ol meniň elimi alyp, aýaklarynyň arasynda goýdy.
It would be helpful for the community to find an answer.	Jemgyýet üçin jogap tapmak peýdaly bolardy.
This is part of the culture that is responsible for you now.	Bu indi siziň üçin jogapkär bolan medeniýetiň bir bölegi.
See the website for terms and conditions.	Şertler we şertler üçin web sahypasyna serediň.
We are now.	Biz häzir.
We just have.	Bizde diňe bar.
I drove straight here.	Men göni şu ýere sürdüm.
But it was not difficult.	Emma bu kyn däldi.
He carried it all.	Hemmäni göterdi.
Probably the biggest part of that.	Munuň iň uly bölegi bolsa gerek.
She grieved and wanted to touch him.	Ol gynandy we oňa degmek isledi.
This is a very interesting game.	Bu gaty gyzykly oýun.
I can't find the key	Men açary tapyp bilemok
That also made no sense to me.	Bu hem meniň üçin manysyzdy.
This turned out to be wrong.	Bu nädogry çykdy.
Sometimes he did what he was supposed to do.	Käwagt göz öňünde tutulýan zady edýärdi.
It's a show.	Bu spektakl.
It was not evidence, but it could lead to light.	Bu subutnama däldi, ýöne ýagtylyga alyp barmagy mümkin.
In your previous bag.	Öňki sumkanyňyzda.
He had never seen anything like it.	Ol beýle zady hiç wagt görmändi.
I think it's somewhere.	Meniň pikirimçe, nirededir.
He wanted to know his life from the beginning.	Durmuşyny ilkibaşdan bilmek isleýärdi.
They never watched.	Olar hiç wagt tomaşa etmediler.
He brought out something big and flat and gave it to her.	Uly we tekiz bir zat çykardy-da, ony oňa berdi.
I agree.	Men razy.
He didn't know what to say.	Ol näme diýjegini bilenokdy.
I create a problem for that.	Munuň üçin bir mesele döredýärin.
There has to be more to it.	Ondan has köp zat bolmaly.
Not a good feeling.	Gowy duýgy däl.
I have never seen a man run faster.	Adamyň has çalt ylgaýandygyny görmedim.
It took fifteen seconds to select.	Saýlamak üçin on bäş sekunt gerek boldy.
Six of them are women and six are children.	Şolardan altysy aýallar we altysy çagalar.
Nothing we can do will change it.	Edip biljek hiç zadymyz ony üýtgetmez.
He says you are no longer a child.	Sen indi çaga dälsiň diýýär.
The weather is changing.	Howa üýtgeýär.
He married a third wife.	Üçünji aýala öýlendi.
He could only hope.	Ol diňe umyt edip bilýärdi.
You can feel the temperature in my skin.	Derimdäki temperaturany duýup bilersiňiz.
His words have become one of the longest suffering.	Onuň aýdan sözleri uzak görgüleriň birine öwrüldi.
Add milk if you want.	Isleseňiz süýt goşuň.
He couldn't believe what he was hearing.	Eşidýänlerine ynanyp bilmedi.
He did nothing to throw it away.	Ony zyňmak üçin hiç zat etmedi.
There was no one on the streets.	Köçelerde hiç kim ýokdy.
.Ok, it's too cold for that.	.Ok, munuň üçin gaty salkyndy.
He needed it immediately.	Oňa derrew mätäçdi.
Just don’t be restrained.	Diňe özüňi saklama.
With such a wonderful structure, nothing else is offered.	Beýle ajaýyp gurluş bilen başga hiç zat hödürlänok.
In a minute.	Bir minutdan.
In fact, police laws.	Aslynda polisiýanyň kanunlary.
I can see everything here.	Men hemme zady şu ýerden görüp bilýärin.
We really loved it.	Biz hakykatdanam gowy görýärdik.
They don't trust you.	Olar saňa ynananoklar.
But it was early in the morning.	Emma ir wagt wagtyny alýardy.
They were made.	Olar ýasaldy.
used.	ulanyldy.
The weather was fair and clear.	Howa adalatly we açykdy.
It was not.	Beýle däldi.
It doesn't matter now.	Indi tapawudy ýok.
You are still alive	Sen henizem ýaşadyň.
Not good at all.	Hiç haçan gowy däl.
You know you're living in big change.	Uly özgerişliklerde ýaşaýandygyňyzy bilýärsiňiz.
However, this does not work as intended.	Thisöne bu niýetlenilişi ýaly işlemeýär.
The film looks great.	Film gaty gowy görünýär.
So you know these are the main things.	Şeýlelik bilen, bularyň esasy zatlardygyny bilýärsiňiz.
It doesn't look right.	Dogry görünmeýär.
According to him, the hour has finally come.	Onuň pikiriçe, sagady ahyry geldi.
What he asked for, could he stay a little longer?	Onuň soran zady, biraz galyp bilermi?
Any car, its surroundings are higher.	Islendik awtoulag, daş-töweregi has ýokary.
I never wanted that.	Men muny hiç haçan islemedim.
This is great for some.	Käbirleri üçin bu gaty gowy.
He says who uses such an object.	Şeýle obýekti kimiň ulanýandygyny aýdýar.
I know they play together.	Olaryň bilelikde oýnaýandyklaryny bilýärin.
Pay attention.	Üns beriň.
That's right- this is time to dump her and move on.	Dogry, işe girmek üçin wagt.
I'm sorry to hear that.	Bulaşyklyga gynanýaryn.
We will briefly list these mechanisms and discuss them below.	Bu mehanizmleri gysgaça sanap geçeris we aşakda ara alyp maslahatlaşarys.
He did not look like any of those around him.	Ol töweregine gelenleriň hiçisine meňzemeýärdi.
I don’t know how to say it below.	Aşakda nädip aýtjagymy bilemok.
A lot of people don’t pay attention, they don’t care.	Köp adam üns berenok, alada etmeýär.
I did not know	Men bilmedim
Well, someone else said.	Gowy, başga biri aýtdy.
Thank you for coming !.	Geleniňiz üçin sag boluň!.
That was it.	Bu boldy.
It looks like an election.	Bu saýlawlar ýaly bolup görünýär.
My watch told me it was nineteen.	Sagadym maňa on dokuzyň geçendigini aýtdy.
I haven't seen him in years.	Men ony ençeme ýyllap görmedim.
We will go into more detail below.	Aşakda has jikme-jik durup geçeris.
Thanks for the site.	Saýt üçin sag boluň.
The left image shows all the cell images.	Çep surat öýjük şekiliniň hemmesini görkezýär.
He couldn't help but notice that he was wrong.	Wrongalňyşýandygyna ýüzüni atyp bilmedi.
Everyone says yes, it's really the same.	Her kim, hawa, hakykatdanam deňdir diýýär.
That doesn’t mean there is too much to worry about.	Alada etmegiň gaty köpdügini aňlatmaýar.
Most of our mothers are not.	Enelerimiziň köpüsi beýle däl.
I will take care of my employees first and foremost.	Ilki bilen işgärlerimiň aladasyny ederin we ederin.
As it turned out, the madman had this opportunity already.	Aýdylyşy ýaly, däli, bu mümkinçilik öňem ýüze çykypdyr.
This means that they are better off losing their freedom.	Munuň manysy, erkinligini ýitirenlerinden has gowudyr.
It's been a long day.	Uzakly gün boldy.
They beat him on the nose, the size is the same.	Ony burnunda ýeňýärler, ululygy deňdir.
I'll be gone in a year or two.	Bir-iki ýyllap gitjek.
Or your left hand.	Ora-da çep eliňiz.
I know you wish it could be different.	Başgaça bolup biljekdigini arzuw edýändigiňizi bilýärin.
But it was so beautiful.	Veryöne gaty owadandy.
Friendly and quick service.	Dost we çalt hyzmat.
This patient was interested in growing things.	Bu hassanyň ösýän zatlara höwesi bardy.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, ýerine ýerine edip biljek zatlaryňyz bar.
I didn’t have much, but the costume wasn’t very expensive.	Mende kän zat ýokdy, ýöne kostýum kän bir gymmat däldi.
You couldn't do that to my son.	Bu işi oglumyň üstünde edip bilmediň.
Not from here.	Bu ýerden däl.
No need to try.	Synanyşmak hökman däl.
You can make changes regardless of your age.	Ageaşyňyza garamazdan üýtgeşiklik girizip bilersiňiz.
But nothing can be done.	Emma hiç zat edip bolmaz.
Keep writing, he said.	Writingazmagy dowam ediň, özi aýtdy.
You don't have much time.	Kän wagtyňyz ýok.
We do not kill for personal gain.	Şahsy bähbitler üçin öldürmeýäris.
I never knew our father.	Men kakamyzy hiç haçan tanamokdym.
I couldn't figure out how to do it.	Muny nädip etmelidigini bilip bilmedim.
Let's get some fresh air inside.	Içiňizden arassa howa alalyň.
They had to do something to stop this war.	Bu söweşi duruzmak üçin bir zat etmeli boldular.
This is especially important because the manuscript is so long.	Golýazma gaty uzyn bolany üçin bu aýratyn möhümdir.
There is a clear game between the two.	Ikisiniň arasynda aýdyň oýun bar.
I don't know anything about your feet.	Aýaklaryň hakda hiç zat bilemok.
He wanted to know what was going on on that train.	Şol otlyda nämeleriň bolup geçýändigini bilmek isledi.
He is upstairs.	Ol ýokarda.
This was not unusual.	Munuň özi adaty däldi.
Every detail was thought out.	Her jikme-jiklik hakda pikir edilipdi.
Plus, you don't have to deal with snow.	Üstesine-de, gar bilen iş salyşmaly däl.
So you have to learn music theory.	Şonuň üçin aýdym-saz teoriýasyny öwrenmeli.
Now he is lost in his thoughts.	Indi ol pikirlerinde ýitdi.
We can find another way.	Başga bir ýol tapyp bileris.
The social life of information.	Maglumatyň jemgyýetçilik durmuşy.
Yes, it is.	Hawa, şeýle boldy.
Thank you very much for coming.	Geleniňize hakykatdanam minnetdar.
Nothing seems to work.	Hiç zat işlemeýän ýaly.
I hope to see you again.	Againene bir gezek göreris diýip umyt edýärin.
This decision must be based on a variety of factors.	Bu karar dürli faktorlara esaslanmalydyr.
Somehow you will find yourself in a locked room.	Näme-de bolsa gulplanan otagda özüni taparsyň.
I can't get over it.	Men onuň üstünden baryp bilemok.
We hope you enjoy reading it!	Ony okamakdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýäris!
Let's assume they are too busy to deal with them.	Geliň, olar bilen iş salyşmak üçin gaty işli diýip pikir edeliň.
I liked it.	Men ony haladym.
No one liked the game better than him.	Oýuny hiç kim ondan gowy görmedi.
It was not used as a bedroom.	Ol ýatylýan otag hökmünde ulanylmaýardy.
A minute later the page was closed.	Bir minutdan soň bu sahypa ýapyldy.
She was a strong woman.	Ol güýçli aýaldy.
We look at their work.	Olaryň işine syn edýäris.
Give your character a home.	Öýüňize häsiýetiňizi beriň.
Very pleased with the quality and appearance.	Hilinden we görnüşinden gaty hoşal.
None of them spoke.	Olaryň hiç biri-de gürleşmedi.
He took his information from another source.	Maglumatlaryny başga bir çeşmeden alýardy.
They just went upstairs and left everything behind.	Diňe ýokaryk galdylar we hemme zady yzda galdyrdylar.
Sometimes they even ask for credit card numbers.	Käwagt hatda kredit kartoçkalarynyň belgilerini hem soraýarlar.
Your health teacher.	Saglyk mugallymyňyz.
This response was further reviewed.	Bu jogap hasam gözden geçirildi.
Cool and keep.	Salkyn we saklasyn.
I mean, I didn't do anything wrong.	Hiç hili ýalňyşlyk etmedik diýjek bolýaryn.
It provides easy to understand language and practical tips.	Dil we amaly maslahatlara düşünmek üçin aňsat maglumat berýär.
The worst was his face, but there were others.	Iň erbet zady onuň ýüzünde, ýöne beýlekiler bardy.
The metal has a yellow color.	Metalyň sary reňki bar.
It's about changing our country.	Bu biziň ýurdumyzy üýtgetmek barada.
The results will be very fast.	Netijeler gaty çalt bolar.
He knows it and he doesn't know it.	Ol muny bilýär we bilmeýär.
Lack of control.	Dolandyryşyň ýoklugy.
Whether they did it or not.	Etdilermi ýa-da ýokmy.
The question is beyond that.	Sorag munuň aňyrsynda durýar.
You're going to shut your mouth.	Agzyňy ýapjak bolarsyň.
The problem is, you only have two seconds to arm it.	Mesele, ony ýaraglanyňyzdan soň diňe iki sekunt bar.
It really works.	Bu hakykatdanam işleýär.
He can shoot.	Ol atyp bilýär.
It was, after all, more important than a show.	Bu, ahyrsoňy, bir tomaşadan has möhümdi.
First of all, you have to show that the couple is of legal age.	Ilki bilen, är-aýalyň kanuny ýaşyndadygyny görkezmeli.
True, this can be bypassed-but not unless you're a techie who knows what he's doing.	Dogry, ygtybarly söz dogry däldi, ýöne düşünip bilersiňiz.
They could play football in all the areas required of them.	Olardan talap edilýän ähli ugurlarda futbol oýnap bilerdiler.
You have to be careful when you drink or eat.	Içip-içeniňizde ýa-da iýeniňizde seresap bolmalysyňyz.
You can't control others.	Başgalary dolandyryp bilmersiň.
We got them.	Olary aldyk.
This is my problem in a deeper sense.	Bu has çuňňur manyda meniň kynçylygym.
It comes in two forms.	Bu iki görnüşde bolýar.
We do that.	Muny edýäris.
So that's bad.	Şeýlelik bilen, bu erbet.
Maybe he would have liked it somewhere.	Belki, bir ýerde hasam gowy görerdi.
He thought there was nothing.	Ol bir zadyň ýoklugyny pikir etdi.
He didn't need anyone else.	Oňa başga bir adam gerek däldi.
Adults too.	Ulylaram.
Most of the crew were killed.	Ekipa .yň köpüsi öldürildi.
You are not	Sen beýle däl.
Besides, it wasn’t really interesting details.	Mundan başga-da, hakykatdanam gyzykly jikme-jiklikler däldi.
Then the note disappeared.	Soň bolsa bellik ýitdi.
He lifted her up and held her up.	Ony kellesinden ýokaryk galdyrdy we ýokary tutdy.
Only a few people were really great.	Diňe birnäçe adam hakykatdanam ajaýypdy.
The results were compared before and after surgery.	Netijeler operasiýadan öň we soň deňeşdirildi.
It's not for you, it's not for you.	Bu seniň üçin däl, hakykatdanam beýle däl.
In addition, their expression levels are said to be very low.	Mundan başga-da, olaryň aňlatma derejeleriniň gaty pesdigi aýdylýar.
If not here's a new product just for you!	Eger ýok bolsa, bu siziň meseläňiz.
That's how it affects me.	Ol maňa şeýle täsir edýär.
Go and do something.	Bar, bir zatlar et.
He was smart.	Ol akyllydy.
The images were analyzed as shown below.	Suratlar aşakda görkezilişi ýaly derňeldi.
Go with it.	Munuň bilen git.
Thank you for that.	Munuň üçin oňa sag bolsun aýdýaryn.
However, within a few seconds, the police vehicle appeared.	Emma, ​​birnäçe sekundyň içinde polisiýa ulagy peýda bolýar.
Make those two.	Şol ikisini ýasaý.
Neither of these is what they want.	Bularyň ikisiniňem islän zady däl.
There is a lot of war.	Uruş köp.
It will be good.	Gowy bolar.
He is working on a book based on this research.	Bu gözlegiň esasynda bir kitabyň üstünde işleýär.
It was very empty.	Bu gaty boşdy.
It should have been that way.	Ol şeýle bolmalydy.
It didn't make sense to fight him over anything.	Elsehli zadyň üstünde onuň bilen söweşmegiň manysy ýokdy.
Kids laugh in a timely manner with your emotions.	Çagalar duýgularyňyz bilen wagtynda gülýärler.
Control what you can do.	Näme edip biljekdigiňize gözegçilik ediň.
We'll get you out of here.	Seni bu ýerden çykararys.
And women.	Aýal-gyzlar hem.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, indi ähmiýeti ýokdy.
And then you have to go.	Soň bolsa gitmeli.
He had a name.	Onuň ady bardy.
Services are cut off.	Hyzmatlar kesilýär.
I don't live here either.	Men bu ýerde-de ýaşamok.
Most of the picture was dark and loud.	Suratyň köpüsi garaňky we sesli çykdy.
Maybe someone will find it one day and read it.	Belki, kimdir biri ony bir gün tapyp okar.
I didn’t see anyone else speaking for the project.	Başga biriniň taslama üçin gürleýänini görmedim.
Register me	Meni hasaba al.
It shows them how you think and work.	Olara nähili pikir edýändigiňizi we işleýändigiňizi görkezýär.
He was allowed to throw her away.	Ony zyňmaga rugsat berdi.
Only very good.	Diňe gaty gowy.
Those kids have nothing to lose.	Şol çagalaryň ýitirjek zady ýok.
May I ask you a question?	Sizden sorap bilerinmi?
It was a wonderful feeling.	Bu ajaýyp duýgydy.
But now he lists them.	Nowöne indi olary sanap geçýär.
I offer only one way to look at things.	Diňe zatlara seretmegiň başga bir usuly hökmünde hödürleýärin.
This was my first year at work.	Bu işdäki ilkinji ýylymdy.
And against the mind, against the science.	We akyla garşy, ylma garşy.
The heart beats faster.	Heartürek has çalt urýar.
You should be given at least one hot meal a day.	Günde azyndan bir taýýarlanan gyzgyn nahar berilmelidir.
They could not satisfy the demand for any reason.	Islendik sebäbe görä islegi kanagatlandyryp bilmediler.
The water is clean, smooth and deep.	Suw arassa, tekiz we çuňdy.
This money was also used for our education.	Bu pul hem bilimimize gönükdirildi.
The more you score, the more you win.	Has köp gol salsaňyz, ýeňersiňiz.
They need to be notified.	Olara habar berilmelidir.
This is not easy, of course.	Bu aňsat däl, elbetde.
As you can see, there is enough to deal with.	Görşüňiz ýaly, olar bilen iş salyşmak üçin ýeterlik zat bar.
We waited three hours.	Üç sagatlap garaşdyk.
This route uses many animals.	Bu ýol köp haýwanlary ulanýar.
It's crazy, but the weekend was great.	Bu däli, ýöne dynç günleri gaty gowy boldy.
If not for me, at least for what you want.	Eger meniň üçin däl bolsa, iň bolmanda isleýän zadyňyz üçin.
It's just a matter of time.	Diňe wagt meselesi.
I don’t know how to evaluate it.	Men oňa nädip baha bermelidigini bilemok.
Security is a personal responsibility.	Howpsuzlyk şahsy jogapkärçilikdir.
Ten days and expenses.	On gün we çykdajylar.
Then the radio died.	Soňra radio öldi.
No one says anything.	Hiç kim hiç zat diýmeýär.
There is no way back.	Yzyna gaýdýan ýol ýok.
They create rules for a reason.	Bir sebäbe görä düzgün döredýärler.
He didn't want that face on his face.	Faceüzünde şol ýüzi islemeýärdi.
He brought them here.	Olary şu ýere çykardy.
Bring it on!	Getir!
Don’t try to draw anything and everything.	Hiç zady we hemme zady çyzjak bolma.
I can't prepare for an event.	Bir çärä taýynlyk görüp bilemok.
But nothing happened.	Emma hiç zat bolmady.
Four people were killed in the area.	Sebitde dört adam öldi.
The treatment of choice is mainly education.	Saýlawyň bejergisi esasan ýörite bilimdir.
I don't know how to encode my idea in Above.	Aboveokardaky pikirimi nädip kodlamalydygyny bilip bilemok.
You are looking for a bed to use every second day.	Her ikinji gün ulanjak düşek gözleýärsiňiz.
You can keep some of these.	Bularyň käbirini saklap bilersiňiz.
Message sent	Habar iberildi
He did not move.	Ol gymyldamady.
No, you won't.	Nook, muny almarsyň.
There was a war.	Uruş boldy.
Nothing was left in their house.	Jaýlarynyň hiç birinde hiç zat galmady.
The baby was doing well.	Çaga gowy işleýärdi.
His footsteps were light as he walked.	Onuň ädimi ýöräp barýarka ýeňil boldy.
They are not too big or too small.	Olar gaty uly ýa-da kiçi däl.
You don't want to be with me.	Sen meniň bilen bolmak islemeýärsiň.
Thoughts do not make me happy.	Pikir içimde şatlyk döretmeýär.
We were sexually divided for different purposes.	Dürli işler üçin jyns taýdan ikä bölündik.
Participants can walk individually or as a group.	Gatnaşýanlar aýratyn ýa-da topar hökmünde ýöräp bilerler.
Sometimes it's hard to understand.	Käte düşünmek kyn.
Good experience, but not necessarily.	Gowy tejribe, ýöne hökman däl.
The end result was a very sad picture.	Ahyrky netije gaty gynandyryjy surat boldy.
There was nothing else to do but wait.	Garaşmakdan başga etmeli başga zat ýokdy.
I sat on the back steps waiting for them to return.	Olaryň gaýdyp gelmegine garaşmak üçin yzky basgançaklarda oturdym.
We missed the real leader.	Hakyky lideri küýsedik.
Such an operation is performed on the selected memory block.	Şeýle amal saýlanan ýat blokynda ýerine ýetirilýär.
To be honest, it feels like coming home.	Dogrymy aýtsam, öýe gelmek ýaly duýulýar.
I hate that.	Men muny ýigrenýärin.
They know they need good projects with good results to make money.	Pul gazanmak üçin gowy netijeler bilen gowy taslamalara mätäçdigini bilýärler.
We have the best money we can buy.	Satyn alyp boljak iň gowy pulumyz bar.
These people were right.	Bu adamlar dogry aýdýardylar.
How are they.	Olar nähili.
He heard it now.	Ol muny indi eşitdi.
There is no such user.	Bu näbelli ulanyjy ýok.
You can drink a lot.	Tooöne köp içip bilersiňiz.
But don't believe it.	Emma muňa ynanmaň.
This conversation does not take place.	Bu söhbetdeşlik bolup geçmeýär.
In fact, things have gone very well this year.	Aslynda bu ýyl ýagdaýlar gaty gowy geçdi.
Come back to your body.	Bedene dolan.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, munuň sebäbidir.
This is a number game.	Bu san oýny.
She had to help me.	Ol maňa kömek etmeli boldy.
I was very sick.	Men gaty syrkawdym.
I hope you find peace and meaning in your life.	Durmuşyňyzda rahatlyk we many tapyp bilersiňiz diýip umyt edýärin.
We are trying to bring them to court first for investigation.	Derňew üçin olary ilki kazyýete ibermäge synanyşýarys.
I watched the teachers who helped me in class.	Sapakda maňa kömek eden mugallymlara syn etdim.
There is a train here.	Bu ýerde otly.
No one has to fight back.	Hiç kim yza gaýdyp söweşmeli däl.
It is difficult to find images of sex in our society today.	Häzirki wagtda jemgyýetimizde jyns gatnaşyklarynyň şekillerini tapmak kyn.
But then they stop.	Emma soň durýarlar.
I did not allow him to take my hand.	Men onuň elini almagyna rugsat bermedim.
An operation is possible.	Operasiýa mümkin.
Every day I missed the driver of the camp.	Her gün lagerdäki sürüjini küýsedim.
It hurts my heart.	Myüregimi agyrdýar.
More	Has köp.
Loss here.	Bu ýerde ýitgide.
He was one of the patients.	Ol hassalaryň biridi.
On his side.	Onuň tarapynda.
He was glad they were open.	Olaryň açykdygyna begenýärdi.
However, he did not expect it.	Nöne, muňa garaşmandyr.
The price may vary.	Bahasy üýtgäp biler.
I mean people right now.	Men şu wagt adamlar diýýärin.
The solution was immediately black.	Çözüw derrew gara boldy.
This is outside of high school.	Bu orta mekdebiň daşynda.
This is a very serious matter.	Bu gaty çynlakaý mesele hakda.
This is just an experiment.	Bu diňe tejribe.
You both did very well.	Ikiňizem gaty gowy etdiňiz.
Things usually start to slow down in late autumn.	Adatça güýzüň ahyrynda zatlar haýallap başlaýar.
What will the planet do with us or not?	Planeta biz bilen ýa-da bolmasa näme eder.
The other side should cook faster.	Ikinji tarap has çalt bişirmeli.
It looks great.	Ajaýyp görünýär.
I know you have no choice.	Saňa saýlawyň ýokdugyny bilýärin.
Can you clean?	Arassalap bilersiňizmi?
He is strong enough now.	Ol häzir ýeterlik derejede güýçli.
It had to be strong.	Güýçli bolmalydy.
However, there are only so many books to read.	Şeýle-de bolsa, okamak üçin diňe köp kitap bar.
The ship was very dry and clean.	Gämi gaty gurak we arassa bolupdyr.
However, there is no evidence of a specific performance here.	Hereöne bu ýerde ýene-de belli bir çykyşyň subutnamasy ýok.
The video is very funny.	Wideo gaty gülkünç.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, işlemeýär.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Everywherehli ýerde bir gezek ulanmak ýazylmaýar.
I said don't think.	Pikir almaň diýdim.
Nothing more was required.	Mundan başga hiç zat talap edilmedi.
The rest of the time we live in a small house.	Galan wagtymyz kiçijik öýde ýaşaýarys.
He had a pain in his hand.	Elinde agyrdy.
However, by the end of our second year, three were gone.	Emma, ​​ikinji ýylymyzyň ahyrynda üçüsi gitdi.
It's too bad, son.	Bu gaty erbet, oglum.
I have been going on for a long time.	Men uzak wagtlap dowam edýärin.
In fact, it is not.	Aslynda beýle bolmaz.
I would be very grateful for any help.	Islendik kömek üçin köp minnetdar bolardym.
And then it seemed to remind me of the reason.	Soň bolsa munuň sebäbini ýada salýan ýalydy.
These are just two options.	Bular diňe iki wariant.
It would not surprise him.	Ony geň galdyrmazdy.
Money is like dirt.	Pul hapa ýaly.
It was resolved quickly.	Tizara çözüldi.
We can get the results as we discussed in the above.	Aboveokarda ara alyp maslahatlaşanymyz ýaly netijeleri alyp bileris.
It has potential.	Onuň mümkinçilikleri bar.
We'll get you one soon.	Soonakynda size birini alarys.
This is a strange thing.	Bu bir täsin zat.
Problems and confusion start here.	Meseleler we bulaşyklyk şu ýerden başlandy.
They are not here.	Olar bärde däl.
Art that can be literally entered and navigated.	Göni manyda girip, gezip boljak sungat.
But now we have to move on.	Emma indi has öňe gitmeli.
Don't believe the past.	Geçmişe ynanma.
Great comfortable bed.	Uly amatly düşek.
The table is in the middle.	Stol ortada.
He turned around and couldn't get out of the room.	Ol yzyna öwrülip, ​​otagdan çykyp bilmedi.
He got into the hospital and held his hand.	Keselhana münüp, elini tutdy.
They would not miss him.	Ony sypdyrmazdylar.
Help keep this page online.	Bu sahypany onlaýn ýagdaýda saklamaga kömek ediň.
In the car, driving home took a year.	Maşynda, öýe tarap sürmek bir ýaş aldy.
It will be of great benefit to man.	Adam üçin uly peýdalar getirer.
It's too late.	Ondan has giç.
He looked at them from the bottom up, sideways.	Olary aşakdan ýokara, gapdala seretdi.
He breathed his last.	Ol demini halas etdi.
I don't know why.	Munuň sebäbini bilemok.
This is not just a day.	Bu diňe bir gün däl.
He agreed to do the same.	Ol hem muny etmäge razy boldy.
I don't know the rest.	Galan zatlary bilemok.
My mother and sister did the same.	Ejem we aýal doganym hem şeýle etdiler.
Listening and listening.	Seredip diňlemek.
However, there is hope today.	Şeýle-de bolsa, bu gün umyt bar.
The projects seem to be really good.	Taslamalar hakykatdanam gaty gowy ýaly.
However, there was a problem in the upper section.	Şeýle-de bolsa, ýokarky bölümde mesele bardy.
He wanted to hear more, but he was afraid to ask.	Has köp eşitmek isledi, ýöne soramakdan gorkdy.
That's all we said.	Biziň aýdan zatlarymyzyň hemmesi.
I explained a few.	Birnäçesini düşündirdim.
Talk to me if you have a problem.	Meseleňiz bar bolsa, meniň bilen gürleşiň.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Smoothumşak halta meňzeýär.
My interest is in the work you are pursuing.	Meniň gyzyklanmam siziň yzarlaýan işiňizde.
In particular, the three features differed.	Hususan-da, üç aýratynlyk tapawutlandy.
That's fine with me.	Bu meniň bilen gowy.
Don’t underestimate them.	Olara baha bermäň.
I slid wide and threw it in the top corner.	Giň sürüp, ýokarky burça okladym.
His wife and child were not.	Aýaly we çagasy beýle däldi.
It can also deal with the camera.	Kamera bilen hem iş salyşyp biler.
He finally slept.	Ahyrsoňy ýatdy.
The most common method is the order form.	Iň ýaýran usul sargyt görnüşidir.
He was just like a happy guy.	Ol edil bagtly ýigit ýalydy.
Often people do not recognize themselves because they have no symptoms.	Köplenç adamlar özlerini tanamaýarlar, sebäbi alamatlary ýok.
Murder was still murder.	Adam öldürmek henizem adam öldürmekdi.
It has real value for a good team.	Gowy topar üçin hakyky gymmaty bar.
I stood up and took a deep breath.	Men durup, uludan dem aldym.
Look, you're here, you're saved.	Serediň, siz şu ýerde, siz halas bolduňyz.
If dreams have a reality.	Arzuwlaryň bar bolan hakykaty bar bolsa.
He must be holding me back.	Meni saklaýan bolmaly.
The next day, many more followed.	Ertesi gün başga-da köp adam muny yzarlady.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
I will buy a house and build a garden.	Maňa jaý satyn alaryn we bag guraryn.
Just after him.	Edil onuň yzyndan.
Just financial, not emotional.	Diňe maliýe, emosional däl.
There is something very different here.	Bu ýerde gaty üýtgeşik bir zat bar.
Maybe he just left.	Belki, ol ýaňy giden bolsa gerek.
She was small.	Ol kiçijikdi.
The human eye was created to look into the distance.	Adamyň gözi uzaklara seretmek üçin döredildi.
Honestly, this is a very difficult call.	Dogrusy, bu gaty kyn çagyryş.
He looked at himself.	Ol özüne seretdi.
I feel like there are not enough examples out there.	Ol ýerde ýeterlik mysal ýok ýaly duýýaryn.
Plus, the car is black.	Üstesine, awtoulag gara.
The ship was full and the weather was bad.	Gämi doludy, howamyz erbetdi.
It's like a human being, not a judge.	Bu, kazy däl-de, adam ýalydyr.
Go to work	Işe git.
He gave four of the five stars alone.	Bäş ýyldyzdan dördüsini ýeke berdi.
Determine the sound or feeling.	Sesi ýa-da duýgy duýgusyny kesgitläň.
I was convinced that he was wrong.	Men onuň ýalňyşýandygyna doly ynanýardym.
Then the police called.	Soň polisiýa jaň etdi.
It only means one thing and one thing.	Bu diňe bir zady we diňe bir zady aňladýar.
I have two children and one on the road.	Iki çagam bar, ýolda biri bar.
I didn't have to do that to him.	Men oňa muny etmeli däldim.
He played really well on both sides.	Iki tarapda-da hakykatdanam gowy oýnady.
They are not happy to see him.	Ony görüp begenenoklar.
Many people.	Köp adam.
However, there are other ways to do this.	Muňa garamazdan, muny amala aşyrýan başga çäreler bar.
An example may be.	Mysal bolup biler.
But there is a deeper question.	Emma has çuňňur sorag bar.
Not a similar dog.	Meňzeş it däl.
We have to go	Biz gitmeli
Now everything works fine.	Indi hemme zat gowy işleýär.
I know sometimes it can get too big and too much.	Käwagt munuň gaty ulalyp, aşa köp bolup biljekdigini bilýärin.
Do what you need to be ready.	Taýýar bolmak üçin zerur zatlary ediň.
However, this is a real difference.	Şeýle-de bolsa, bu hakyky tapawut.
Not really.	Hakykatdanam däl.
We can't get over this.	Bu meselä ýetip bilmeris.
This was discussed in detail.	Bu barada jikme-jik ara alnyp maslahatlaşyldy.
I could not understand anything.	Men hiç zada düşünip bilmedim.
He handed me his gun.	Ol ýaragyny maňa uzatdy.
Day of Resurrection is not a day to try new things.	Dayaryş güni täze zatlary synap görmek güni däl.
There is no spirit or spirit.	Hiç bir ruh ýa-da ruh ýok.
As before.	Öňküsi ýaly.
When he entered, the table was set.	Içeri girende stol düzüldi.
I do not look at the legal conditions.	Kanuny şertlere seredemok.
Remove any extra oil or skin if desired.	Isleseňiz, goşmaça ýag ýa-da derini aýyryň.
As far as light is concerned, keep it as far away as possible.	Lightagtylyk bar wagty mümkin boldugyça uzaklaşalyň.
In fact, it is fair to say.	Aslynda bu düýbünden adalatly bir zat.
He had nothing.	Onuň hiç zady ýokdy.
Cook until dry.	Tabak guraýança bişirmeli.
It looks great in any game room.	Islendik oýun otagynda gaty gowy görünýär.
It's been a long day.	Bu gaty uzyn gün boldy.
I was happy for no reason.	Belli bir sebäpsiz begendim.
I liked the idea of ​​this service.	Bu hyzmatyň ideýasyny haladym.
There was a smile on his face.	Faceüzüne ýylgyryş geldi.
But shit happens.	Emma bok bolýar.
Opinions come from both sides.	Pikirler iki tarapdanam gelýär.
Adult adults often get married.	Adultsaş ulular köplenç öýlenýärler.
This is one of them.	Bu şolaryň biridir.
He was the one who did everything with the book.	Ol kitap bilen hemme zady eden adamdy.
They never fell.	Olar hiç haçan düşmediler.
The same goes for meat.	Hatda et bilenem şol bir zat.
There are many benefits that companies can offer to employees.	Kompaniýalaryň işgärlere hödürläp biljek köp sanly peýdasy bar.
This book discusses this issue and offers a possible solution.	Bu kitap bu çekişmäni alyp barýar we mümkin bolan çözgüt hödürleýär.
Vehicles repaired were used as controls.	Ulag bilen bejerilen öýjükler gözegçilik hökmünde ulanyldy.
How beautiful, rich and powerful.	Nähili owadan, baý we güýçli.
They turned and went in the direction they had previously shown.	Olar öwrülip, ​​ozal görkezen ugruna gitdiler.
There are six of them.	Olardan alty sanysy bar.
The main thing is that it happened.	Esasy zat, bolup geçdi.
He barely looked at me.	Ol zordan maňa seretdi.
Then there is the issue of distribution.	Soňra paýlamak meselesi bar.
But everything had to change.	Emma hemme zat üýtgemeli boldy.
However, the effects they express are the same.	Şeýle-de bolsa, olaryň beýan eden täsirleri birmeňzeşdir.
Same time, same year next year.	Birmeňzeş wagt, indiki ýyl şol bir ýer.
On the second floor.	Ikinji gatda.
They would have to wait until tomorrow.	Ertire çenli garaşmaly bolardylar.
You will have to repeat the same decision.	Şol bir karary gaýtalap bermeli bolarsyňyz.
I used to do this often in the news.	Men muny köplenç täzeliklerde edýärdim.
That's the decent thing to do, and it should end there. "	Bu biziň aç-açan edýän zadymyz we ol bes edilmeli.
If they ask you a question, you will answer it correctly.	Sorag berseler, dogruçyl jogap berersiňiz.
They are simple and effective.	Olar ýönekeý we täsirli.
He can stand things.	Ol zatlara durup biler.
But that is not my opinion.	Emma bu meniň pikirim däl.
There are two challenges to this approach.	Bu çemeleşmede iki sany kynçylyk bar.
My daughter who caught my gun.	Gunaragymy tutan gyzym.
These things should not have ended.	Bu zatlaryň soňy bolmaly däldi.
But there were other ways to bring him pleasure.	Heröne onuň lezzetini getirmegiň başga ýollary bardy.
However, they were often targeted and wounded.	Muňa garamazdan, köplenç nyşana urýardylar we ýaralaýardylar.
Next time you will just tell me you are thin air.	Indiki maňa diňe inçe howadygyňy aýdarsyň.
It just happened.	Ol ýaňy bolup geçdi.
He has been married six times.	Ol alty gezek öýlendi.
It was as if no one was feeling it.	Hiç kim muny duýmaýan ýalydy.
At first there was a lot of waiting and waiting.	Ilki başda köp garaşmak we durmak bardy.
I connected a few minutes ago.	Birnäçe minut öň baglandym.
But my father.	Myöne kakam.
For white girls.	Ak gyzlar üçin.
But something wonderful was happening to me.	Mineöne meniň üçin ajaýyp bir zat bolup geçýärdi.
Our party is not over yet, so it was good.	Partiýamyz entek gutarmady, şonuň üçin gowy boldy.
They were still there when we left.	Biz gidenimizde olar henizem bardy.
Let's find a bigger game.	Geliň, has uly oýun tapyp göreliň.
He was unknown to me.	Ol maňa näbelli bolupdy.
Sometimes they win, sometimes they lose, sometimes they draw.	Käwagt ýeňýärler, käwagt utulýarlar, käwagt çekýärler.
We can even draw panel discussions.	Hatda panel çekişmelerini hem çekip bileris.
As published.	Çap edilen ýaly.
But to get them to work.	Emma olary işe getirmek üçin.
Find the answer to one of the burning questions below.	Aşakdaky ýanýan soraglaryň birine jogap tapyň.
You have to go two hundred feet.	Iki ýüz fut gitmeli.
It was as if he had been turned into a stone.	Ol daşa öwrülen ýalydy.
And then another for success.	Soň bolsa üstünlik üçin ýene bir.
I, too, have to watch for a week.	Menem, bir hepde tomaşa etmeli.
This is just a common sense.	Bu diňe umumy many.
Someone who keeps it a secret.	Gizlin saklaýan biri.
There is no way out.	Bu ýerden gaçmaga mümkinçilik ýok.
Comparisons can be made before and after treatment.	Bejergiden öň we soň deňeşdirme bahalandyrylyp bilner.
But they have to work with me too.	Theyöne olar meniň bilenem işlemeli.
Now the horse was there.	Ine, indi atyň özi bardy.
I can't explain exactly what this is.	Munuň nämedigini takyk düşündirip bilemok.
In that short time, your problems are set aside.	Şol gysga wagtyň dowamynda problemalaryňyz bir tarapa goýulýar.
.Akyn.	.Akyn.
Something else is coming to mind here.	Bu ýerde başga bir zat kellä gelýär.
Maybe so.	Belki şeýledir.
I took your step.	Justaňy ädim ätdim.
People are getting very angry now.	Adamlar indi gaty gaharlanýar.
My head is spinning on various records, practices and laws.	Dürli ýazgylara, amallara we kanunlara kellämi aýlamak.
We could not understand what the problem was.	Meseläniň nämedigine düşünip bilmedik.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
This could be a really interesting date.	Bu hakykatdanam gyzykly sene bolup biler.
I can hear your breath	Seniň demiňi eşidýärin
We moved our growing file to the table.	Ösýän faýlymyzy stoluň başyna geçirdik.
The mechanism of this process is not yet known.	Bu prosesiň mehanizmi entek belli däl.
Get acquainted (gain, obtain) with present-day techniques that came from God.	Munuň bilen tanyş boluň.
This may still be the case.	Bu henizem bolup biler.
Adults did not show significant differences in conditions.	Ulular şertler boýunça düýpli tapawutlary görkezmediler.
He loved the card.	Kartany gowy görýärdi.
I'm still used to making friends.	Men henizem dost edinmäge öwrenişýärin.
I would sacrifice my life for you.	Üçüňiz üçin janymy pida ederdim.
This is his favorite part.	Bu onuň iň halanýan bölümi.
So far they have not found anything.	Şu wagta çenli hiç zat tapmadylar.
I can still taste it.	Häzirem dadyp bilerin.
I am the wife of a better half.	Men has gowy ýarymyň aýaly.
You can say whatever you want, that is, freedom of speech.	Islän zadyňyzy aýdyp bilersiňiz, ýagny söz azatlygy.
We had a good conversation on the phone.	Telefonda gowy söhbetdeş bolduk.
Look at his face.	Faceüzüne serediş.
I'm with you directly.	Men seniň bilen göni.
The two boys continued to talk.	Şol iki oglan gürleşmäge dowam etdiler.
I really love you	Men seni hakykatdanam söýýärin
Timeol has been in bad shape so far.	Timeol bu wagta çenli erbet ýagdaýda bolupdy.
I had never met him before.	Öň onuň bilen duşuşmadym.
Then another, then another, then another.	Soň başga, soň başga, soň başga.
When you really look at it, it looks like a double layer.	Hakykatdanam seresaplylyk bilen seretseň, goşa gatlak ýaly bolup görünýär.
Write your thoughts first.	Pikirleriňizi ilkinji bolup ýazyň.
It makes me smile, a little bit.	Bu meni ýylgyrýar, azajyk.
Strange men who used his first name did not like it.	Ilkinji adyny ulanýan geň erkekleri halamaýardy.
Breakfast was another special word.	Ertirlik nahary başga bir aýratyn sözdi.
Only if it was easy.	Diňe bu aňsat bolan bolsa.
The girl is very young.	Gyz gaty ýaş.
I just couldn't believe it.	Diňe muňa ynanyp bilmedim.
We can't talk about it with our family.	Bu barada maşgalamyz bilen gürleşip bilmeris.
It's just for you, so do it in your own style.	Bu diňe siziň üçin, şonuň üçinem öz stiliňizde ediň.
Not only can you think, you can really feel it.	Diňe pikir edip bolman, hakykatdanam duýup bilersiňiz.
It looked soft.	Softumşak görünýärdi.
It had to be the body.	Beden bolmalydy.
I never ran away.	Men hiç haçan gaçmadym.
See our method section for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin usuly bölümimize serediň.
Every little expression.	Her bir kiçijik aňlatma.
He didn't tell us anything else.	Ol bize başga zat aýtmady.
The last argument is clear.	Iň soňky argument düşnüklidir.
I don’t give a damn how crazy they are !.	Olaryň näderejede däli bolandyklaryny beremok!.
It should only be for the benefit of the public.	Diňe jemgyýetçilik bähbidine hyzmat etmek üçin bar bolmaly.
It all made good sense.	Hemmesi gowy many berýärdi.
My father did not write.	Kakam ýazmady.
Since this is your component, you know the class name of your component.	Bu siziň komponentiňiz bolansoň, komponentiňiziň synp adyny bilýärsiňiz.
He immediately recognized.	Ol derrew tanady.
Not happy.	Bagtly däl.
But the deeper truth is different.	Emma has çuňňur hakykat başga.
I am surprised and a little scared.	Men geň galýaryn we birneme gorkýaryn.
I asked him if he would open it.	Men ondan açyljakdygyny ýa-da ýokdugyny soradym.
Review the previous training database.	Öňki okuw maglumatlar bazasyna syn.
You are very young.	Siz düýbünden ýaş.
Of course I paid for it.	Elbetde munuň üçin töledim.
It was something else.	Bu başga bir zatdy.
The constitution has now been resolved.	Esasy kanun indi çözüldi.
Stick to what works.	Näme işleýändigine ýapyşyň.
I want to see people in blue.	Adamlary gök reňkde göresim gelýär.
So they threw it away.	Şeýdip, ony zyňdylar.
I know, because my little girl arrived seven weeks early.	Bilýärin, sebäbi kiçi gyzym ýedi hepde ir geldi.
He grabbed the stone again.	Ol ýene daşy tutdy.
He could not touch her now.	Ol häzir elini degirip bilmedi.
I want to know the rest.	Galanlaryny hem bilesim gelýär.
There were several others.	Başga birnäçe adam bardy.
You should at least give it a try.	Iň bolmanda synap görmäge rugsat bermeli.
I didn’t know what would happen next.	Soňundan näme boljagyny bilmedim.
I see art as a natural thing.	Sungaty tebigy zat hökmünde görýärin.
Illegal law.	Kanunsyz kanun.
Make sure you do it.	Etýändigiňize göz ýetiriň.
I love the concept.	Düşünjäni gowy görýärin.
This is a good example.	Bu gowy mysal.
Instead, consider a round or square shape.	Munuň ýerine tegelek ýa-da inedördül görnüşi göz öňünde tutmaly.
No one likes to be sold.	Hiç kim satylmagyny halamaýar.
We think one beer should be both.	Bir piwo ikisi hem bolmaly diýip pikir edýäris.
It will be clear.	Bu düşnükli bolar.
I asked him for a while.	Men ondan birnäçe wagt soradym.
If you have children, this is a great learning opportunity for them.	Çagalaryňyz bar bolsa, bu olar üçin ajaýyp okuw mümkinçiligi.
Both of these are worth reading for enjoyment and learning.	Bularyň ikisi hem lezzet almak we öwrenmek üçin okamaga mynasypdyr.
It took them years to gain their trust.	Olaryň ynamyny gazanmak üçin birnäçe ýyl gerekdi.
Something was burning.	Bir zat ýanýardy.
Everyone supported each other.	Hemmeler birek-birege goldaw berdiler.
So we turn it off first.	Şeýlelik bilen, ilki bilen öçürýäris.
Or it could be both.	Ora-da ikisi hem bolup biler.
We want students to be prepared for change.	Okuwçylaryň üýtgeşiklige taýyn bolmagyny isleýäris.
So you can serve professionally.	Şeýlelik bilen, hünärli hyzmat edip bilersiňiz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, duýgular beýle ýokary işlemeýän bolsa gerek.
I believe there is another power tool behind them.	Olaryň aňyrsynda başga bir güýç guralydygyna ynanýaryn.
When he finished, he nodded.	Ol sözüni gutarandan soň, baş atdy.
We really wanted to be faithful to that experience.	Biz hakykatdanam şol tejribä wepaly bolmak isleýärdik.
Of course you have to go.	Elbetde gitmeli.
See if he did a good job.	Gowy iş edendigini ýa-da ýokdugyny görüň.
He knew he had to be happy because he was alive.	Ol begenmelidigini bilýärdi, sebäbi diri galypdy.
And then he grew up.	Soň bolsa ulalansoň dowam etdi.
Treat him as a murderer.	Oňa ganhorluk hökmünde serediň.
He walked behind the chair.	Ol oturgyjynyň aňyrsynda ýöräp gitdi.
I love wine.	Men şeraby gowy görýärin.
This changes the strategy of the game a bit.	Bu oýnuň strategiýasyny birneme üýtgedýär.
They want to fight it.	Olar muňa garşy göreşjek bolýarlar.
The elderly often had no problems.	Garrylar köplenç kynçylyk çekmeýärdiler.
He said there was a weekend.	Dynç gününiň bardygyny aýtdy.
He knew at least one or two people who understood.	Iň bärkisi, düşünýän bir-iki adamy tanaýardy.
He did not wait for her to be questioned, nor did he lie.	Ondan soralmagyna garaşmandyr we ýalan taýynlanmandyr.
I also have to work with joy, which is not natural.	Menem şatlykda işlemeli, bu tebigy däl.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, teswir ýazmaýandygy üçin bu jogaby köp alar.
What are the pain points?	Agyry nokatlary näme?
I don't even know the girl's name.	Hatda gyzyň adyny-da bilemok.
I just wasn’t good at it at the time.	Diňe şol wagt hiç hili gowy däldim.
I'm having trouble making money.	Pul almakda kynçylyk çekýärin.
From there he talked to his people.	Ol ýerden adamlary bilen gürleşdi.
I'm not going to cry about that.	Men bu hakda aglajak däl.
This is one.	Bu bir.
We’ve known him watching our favorite show for years.	Ony ýyllar boýy halaýan tomaşamyza tomaşa edýänini tanadyk.
Such an interesting book.	Şeýle gyzykly kitap.
This is not a medical advice.	Bu lukmançylyk maslahaty däl.
The first is the cost.	Birinjisi çykdajy.
In this study, we hypothesize that teams use a single strategy.	Bu gözlegde, toparlaryň ýeke-täk strategiýany ulanýandygyny çaklaýarys.
Build hope in a world that needs hope.	Umyda mätäç dünýäde umyt dörediň.
Near my right shoulder.	Sag egnimiň golaýynda.
, Ok no	, Ok, ýok.
Better yet.	Has gowusy.
Returned to contact points.	Aragatnaşyk nokatlaryna gaýdyp geldi.
I finally went to sleep.	Ahyrsoňy uklamaga gitdim.
As of this writing, the system has not been updated.	Şu ýazylyşyna görä ulgam düzedilmedi.
Of course I said no.	Elbetde beýle däldigini aýtdym.
And then again and again.	Soň bolsa gaýta-gaýta.
He didn't even have to close his eyes to see her.	Ony görmek üçin hatda gözüni ýummaly däldi.
We are talking about this now.	Bu hakda häzir gürleşýäris.
Behave.	Özlerini tutuň.
Good value.	Gowy baha.
Mass media.	Köpçülikleýin habar beriş serişdeleri.
This is a real question.	Bu hakyky sorag.
What good days these were.	Bu nähili gowy günlerdi.
.Ok, not you	.Ok, sen däl
He can't do it this fall.	Ol bu güýzde edip bilmeýär.
The so-called crime scene.	Jenaýat mekany diýilýän zat.
Not just a rock or a tree.	Diňe bir gaýa ýa-da agaç däl.
We demanded good legal advice.	Gowy kanuny maslahat bermegi talap etdik.
I said at the time.	Men şol wagt aýtdym.
New shoot growth occurs in spring and summer.	Täze atyş ösüşi ýazda we tomusda bolýar.
I waited for him to speak.	Men onuň gürlemegine garaşdym.
Their parents just didn’t give them anything.	Ene-atalary olara diňe bir zat bermediler.
I asked him where he was.	Men onuň nirededigini soradym.
There is no one among us.	Aramyzda hiç kim ýok.
Away from the city	Şäherden uzakda.
The main memory base.	Esasy ýat bazasy.
But no one believed it was over.	Emma munuň gutarandygyna hiç kim ynanmady.
I just took it and didn’t break it.	Men ony diňe alyp, döwmedim.
That was one of the problems.	Bu meseleleriň biri boldy.
I know, this is nothing new.	Bilýän, bu täzelik däl.
I did not expect him to be involved.	Men onuň çekilmegine garaşmaýardym.
He said he never touched anything.	Ol hiç wagt zatlara el degirmedi diýdi.
It was a wonderful turning point in my life.	Bu meniň durmuşymda ajaýyp öwrülişik boldy.
I feel that way.	Men özümi şeýle duýýaryn.
They will not release me.	Olar meni boşatmazlar.
It's not mine, it's your risk.	Bu meniňki däl, siziň töwekgelçiligiňiz.
I tell him.	Men oňa diýýärin.
In force.	Güýçde.
That's what makes it so powerful.	Ony şeýle güýçli edýän zat.
It is clear from your previous post that the guy is having trouble getting the order.	Öňki ýazgyňyzdan ýigidiň sargyt almakda kynçylyk çekýändigi aýdyňdyr.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Özümi duýmak.
I couldn't see it.	Men ony görüp bilmedim.
Like the first one to consider himself.	Özüni hasaplan ilkinji ýaly.
The only possible world is here, at this level.	Possibleeke-täk dünýä şu ýerde, şu derejelerde.
Allowing you to see the forces around you.	Daş-töweregindäki güýçleri görmäge mümkinçilik bermek.
This cut him off.	Bu onuň pikirini kesdi.
I dropped the board and ran away.	Tagtany taşladym-da, gaçdym.
This is because of temperature control.	Munuň sebäbi, temperaturany dolandyrmak bilen baglanyşykly.
We can't get anything else.	Başga zat alyp bilmeris.
I believe the money has changed hands.	Puluň elini üýtgedendigine ynanýaryn.
Usually there is one in each office system.	Adatça her ofis ulgamynda bir bolýar.
I watched them get closer.	Olaryň ýakynlaşmagyna syn etdim.
Mental health problems are more common in poor families.	Akyl saglygy problemalary garyp maşgalalarda has ýygy duş gelýär.
A lot of people seem to like the song.	Köp adam aýdymy halaýan ýaly.
But I can't	Emma edip bilemok
Dispose of everything.	Everythinghli zada zibil taşlaň.
Okay, fair enough.	Bolýar, ýeterlik adalatly.
You will hear soon.	Soonakynda eşidersiňiz.
I have experienced many of them, but none of them are enough.	Köpüsini başdan geçirdim, ýöne bularyň hiç biri-de ýeterlik däl.
Chest, back length and arms.	Gursak, arka boýuň uzynlygy we gollary.
I knew why he killed them and how he did it.	Näme üçin olary öldürendigini, muny nädip edendigini bilýärdim.
Yes, it is possible.	Hawa, mümkin.
She is my child.	Ol meniň çagam.
There can be several ways to achieve this.	Muňa ýetmegiň birnäçe ýoly bolup biler.
Of course, my father was a former man.	Elbetde, kakam öňki adamdy.
He was able to smile halfway, even though time was not on his side.	Wagt onuň tarapynda bolmasa-da, ýarym ýylgyrmagy başardy.
We can't leave it there.	Biz ony şol ýerde goýup bilmeris.
Let us know your choice in the comments section below.	Aşakdaky teswirler bölüminde öz saýlawyňyzy bize habar beriň.
He was thinking.	Ol pikirlenýärdi.
Select the one you want.	Islänini saýlaň.
You don’t have to carry the whole running game.	Tutuş ylgaw oýunyny götermeli däl.
Now things had to go up.	Indi zatlar ýokarlanmalydy.
Your eyes hurt.	Gözleriň agyrýar.
All he needed was sleep.	Oňa diňe uky gerekdi.
Judicial flow control models are being developed.	Kazyýet akymyny dolandyrmagyň modelleri işlenip düzülýär.
Maybe, at times, the facts are not helpful.	Maybeöne, belki, käwagt faktlar peýdaly däl.
However, positive thinking will make it better.	Şeýle-de bolsa, oňyn pikirlenmek ony has gowy zada öwürer.
I know his bodies.	Men onuň jesetlerini bilýärin.
Things have to change to move forward.	Öňe gitmek üçin zatlar üýtgemeli.
It was not really an argument.	Hakykatdanam jedel däldi.
They make good friends.	Gowy dost edinýärler.
We wanted to get your job done right.	Justaňy bir çynlakaý işe düşmek isleýärdik.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şemalyň üstünde ony eşitmedik bolsa gerek.
I recommend everyone to read this.	Muny okamagy hemmelere maslahat berýärin.
Feels a sense of movement.	Hereket duýgusyny duýýar.
The result is amazing.	Netije haýran galdyryjy.
I bring it closer.	Men ony has ýakynlaşdyrýaryn.
I appreciate it.	Men muňa ýokary baha berýärin.
Instead, he just kept talking.	Muňa derek, ol diňe gürleşmegi dowam etdirdi.
But it takes money.	Emma munuň üçin pul gerek.
We will then move on to the details of each approach.	Şondan soň her çemeleşmäniň jikme-jikliklerine geçeris.
The judge's job is to use the law.	Kazynyň işi kanuny ulanmak.
Some of these can help others to some extent.	Bularyň käbiri belli bir derejede beýlekilere kömek edip biler.
A total of three women were killed.	Jemi üç aýal öldürildi.
It has clear goals and a powerful engine to achieve them.	Açyk maksatlary we olara ýetmek üçin güýçli hereketlendiriji bar.
However, the effect of gender has not been studied.	Şeýle-de bolsa, jynsyň täsiri öwrenilmedi.
But that doesn't mean he has to give up.	Emma bu onuň ýüz öwürmelidigini aňlatmaýar.
However, first of all, it is important to consider a few things.	Howeveröne ilki bilen birnäçe zady göz öňünde tutmak möhümdir.
This is the end of the world.	Bu ahyrzaman onuňkydy.
Ok.	.Ok.
Must be for the cold season.	Salkyn möwsüm üçin bolmaly.
We are sorry that you did not allow us to help you.	Size kömek etmegimize ýol bermeýändigiňize gynanýarys.
As a human being, she was a mother.	Ynsan bolansoň, ene bolupdy.
I know it must be.	Munuň hökman bolmalydygyny bilýärin.
It connects people with processes, information and things.	Adamlary proses, maglumatlar we zatlar bilen birleşdirýär.
I chose the wrong words.	Sözleri ýalňyş saýladym.
Kind people give hard times to those around them.	Hoşniýetli adamlar töweregindäki adamlara kyn günleri berýär.
When we finally got inside, it was amazing.	Ahyry içeri girenimizde, haýran galdyryjydy.
However, he did not want to.	Muňa garamazdan, ol islemedi.
They both had red hair.	Ikisiniňem gyzyl saçlary bardy.
The bedrooms were wonderful and they gave us everything.	Bedatylýan otag ajaýypdy we bize hemme zady berdiler.
Party politics get in and work with them.	Partiýa syýasaty içeri girmek we olaryň ýanynda işlemek.
That's exactly what happened.	Hakykatdanam şeýle boldy.
Dismiss the person.	Adamy işinden aýryň.
We see the end of something truly wonderful.	Hakykatdanam ajaýyp bir zadyň gutarandygyny görýäris.
Maybe we wouldn’t just buy the game.	Belki, diňe oýny satyn almazdyk.
This was done as follows.	Bu aşakdaky ýaly ýerine ýetirildi.
Trees are needed to survive.	Diri galmak üçin agaçlar gerek.
space station	kosmos stansiýasy.
This is not the case.	Bu beýle däl.
I didn’t think about how it could affect you.	Size nähili täsir edip biljekdigi hakda pikir etmedim.
Man.	Erkek.
Light years.	Lightagtylyk ýyllary.
It was not easy at that time to assemble the pieces.	Şol döwürde bölekleri bir ýere jemlemek beýle bir aňsat däldi.
Great feature in some respects.	Käbir nukdaýnazardan ajaýyp aýratynlyk.
It's too early.	Bu entek ir.
His real name and identity are unknown.	Onuň hakyky ady we şahsyýeti belli däl.
Each web application will have its own database.	Her web programmasynyň öz maglumat bazasy bolar.
We were able to chase them away.	Olary kowup bildik.
More research is needed to determine the mechanism involved.	Gatnaşan mehanizmi kesgitlemek üçin has köp gözleg gerek.
Then he suddenly laughed.	Soň birden güldi.
But things are going very fast.	Emma zatlar gaty çalt bolup geçýär.
His whole life	Bütin ömri.
I am not interested in hearing about it anymore.	Bu hakda mundan beýläk eşitmek meni gyzyklandyranok.
I think of others.	Beýlekiler hakda pikir edýärin.
Hit it again.	Ony ýene ur.
He turned the corner and tested the door.	Ol burça aýlandy we gapyny synady.
A lot of black.	Köp gara.
I don't understand.	Youadyma düşenok.
Now his face is narrowed and his eyes are excited.	Indi ýüzi gysylýar, gözleri tolgunýar.
I think it will grow to the highest level at that time.	Meniň pikirimçe, şol wagt iň ýokary derejede öser.
The color of their clothes is beautiful.	Egin-eşikleriniň reňki owadan.
Blood, soul and magic gave them freedom.	Gan, jan we jady olara erkinlik berdi.
Our body is perfect and clean.	Bedenimiz kämildir we arassa.
It was misplaced.	Ony ýalňyş düzdüler.
It's time for the night.	Gijäniň bu wagty.
Give her my love and then give her back.	Oňa söýgimi ber, soň bolsa ýene ber.
How life turns out	Durmuş nädip çykýar
The main practical difference between the two is in the future.	Ikisiniň arasyndaky esasy amaly tapawut indiki boljak zatlarda.
He dropped out of school and returned to work.	Okuwdan ýüz öwrüp, işe gaýdyp geldi.
You will be caught in the open.	Açyk ýagdaýda tutularsyňyz.
This was his third attempt.	Bu onuň üçünji synanyşygydy.
Random potential with average given constant potential.	Ortaça berlen hemişelik potensial bilen tötänleýin potensial.
There was no contradiction in the evidence in this regard.	Bu meselede subutnamalarda hiç hili gapma-garşylyk ýokdy.
We feel this way at home.	Bu özümizi öýde ýaly duýýarys.
Then it would be time to relax.	Ondan soň dynç almaga wagt bolardy.
This word or thing is complicated at the same time.	Bu söz ýa-da bu zat, şol bir wagtyň özünde çylşyrymly.
We are just players.	Biz diňe oýunçylar.
People are drawn to it.	Adamlar oňa çekilýär.
I don't think I found it.	Men ony tapana meňzänok.
Look where you are now.	Häzir nirededigiňize serediň.
As he did, a woman came in.	Edişi ýaly, bir aýal girdi.
She was tired of waiting.	Ol garaşmakdan ýadady.
Everything is right.	Hemme zat dogry.
We want it right away.	Biz derrew isleýäris.
Shows the group.	Topar toparyny görkezýär.
This factor is sufficient to explain gender differences.	Jyns tapawudyny düşündirmek üçin bu faktor ýeterlikdir.
This seems very strange.	Bu gaty geň görünýär.
He had known her for years and recognized her voice.	Ony ençeme ýyl bäri tanaýardy we sesini tanady.
In my opinion, the essence of public knowledge is to study.	Meniň pikirimçe, halk biliminiň özeni öwrenmekdir.
We will ensure your safety.	Ygtybarly galmagyňyzy üpjün ederis.
You have to hate him for his rights.	Hukuklary boýunça ony ýigrenmeli.
He was not immediately available for comment.	Oňa hiç hili düşündiriş bermedi.
This is how it works.	Bu şeýle işleýär.
We were young.	Biz ýaşdyk.
Get in the car.	Maşyna münüň.
I think we are both experiencing something.	Ikimizem bir zady başdan geçirýäris öýdýän.
Many of these soldiers were severely injured.	Bu esgerleriň köpüsine agyr degdi.
Maybe this is not the case with everyone.	Belki, bu hemmelerde bar zat däl.
Some are soft.	Käbirleri ýumşak.
I'm on my side and I'm looking at it.	Men tarapymda we oňa seredýärin.
Some love it, some hate it.	Käbirleri ony gowy görýärler, käbirleri ýigrenýärler.
We weren't so surprised at the time.	Şol wagtlar beýle geň görmedik.
If so, then so be it.	Eger şeýle bolmaly.
Take a walk every day.	Her gün gezelenç ediň.
Small town, great environment.	Kiçi şäher, ajaýyp gurşaw.
He knew in that look that he had succeeded.	Adamlaryň aýdan zatlaryna garamazdan, ajaýyp sesiniň bardygyny bilýärdi.
He controlled it with his free hand.	Erkin eli bilenem, ony dolandyrdy.
One young woman with them and the rest male.	Olar bilen bir ýaş aýal, galanlary erkekler.
Frequently conflicting sales data is available.	Freygy-ýygydan gapma-garşylykly satuw maglumatlary bar.
We tried to keep it in the middle of the road.	Biz ony ýoluň ortasynda saklamaga synanyşdyk.
The people there.	Ol ýerdäki adamlar.
Anything seems possible.	Islendik zat mümkin bolup görünýär.
I get a bad feeling about it.	Bu barada erbet duýgy alýaryn.
In fact, it's great for the price.	Aslynda, bahasy üçin gaty gowy.
After the war.	Uruşdan soň.
But the oil runs out.	Oilöne nebit gutarýar.
I have to click around to find out.	Muny bilmek üçin töweregime basmaly bolýaryn.
The button opened the box.	Düwme gutyny açdy.
Then it was very strange.	Soň gaty geň boldy.
In other words, strong evidence of the effect of home preference has been found.	Başgaça aýdylanda, jaý artykmaçlygynyň täsiriniň güýçli subutnamasy ýüze çykaryldy.
Some tests were well-established.	Käbir synaglar gowy ýola goýuldy.
You said you would.	Etjekdigiňizi aýtdyňyz.
She is very different.	Ol gaty üýtgeşik.
Our small group has grown.	Kiçijik toparymyz ulaldy.
Only if people work hard will good things be done.	Diňe adamlar köp zähmet çeken bolsalar, gowy zatlar yzarlanar.
Life is no longer very attractive.	Durmuş indi kän bir özüne çekiji däl.
They can't do that either.	Şeýle hem edip bilmeýärler.
This is the way to go.	Bu syýahat etmegiň usulydyr.
That's right- this is not about me.	Dogry, meniň sebäplerimi soradyň.
But give him time.	Emma oňa wagt beriň.
This is a very important technology for my people.	Bu meniň halkym üçin gaty möhüm tehnologiýa.
We did not meet	Biz duşuşmadyk
Everything went hand in hand.	Hemme zat dilden-dile geçdi.
Contributed to the collection of samples.	Nusga ýygnamaga goşant goşdy.
No wonder he experienced so many emotions.	Onuň şeýle köp duýgulary başdan geçirendigi geň däldir.
Your child has traveled a lot.	Çagaňyzyň özi gaty köp syýahat etdi.
I hope this happens soon.	Bu çalt bolar diýip umyt edýärin.
Take these three, for example.	Mysal üçin, bu üçüsini alyň.
Going outside to smoke helped her master her feelings.	Çilim çekmek üçin daşary çykmak onuň duýgularyny özleşdirmäge kömek etdi.
It doesn't matter if you have to explain.	Düşündirmeli bolsaň peýdasy ýok.
Even someone came back.	Hatda biri gaýdyp geldi.
Windel breathed.	Windel dem aldy.
I didn't want to hope.	Umyt etmek islemedim.
But his plan seemed to work.	Hisöne onuň meýilnamasy işleýän ýalydy.
I have to go now	Men indi gitmeli
We know this, we know what kind of player he can be.	Muny bilýäris, onuň haýsy oýunçy bolup biljekdigini bilýäris.
This is not a transition.	Bu geçiş däl.
More research on this question would be helpful.	Bu sorag boýunça has köp gözleg peýdaly bolardy.
They were just angry.	Olar diňe gaharlandylar.
It can be even harder.	Ora-da has kyn bolup biler.
So there may be some order effects.	Şeýlelik bilen käbir sargyt effektleriniň bolmagy mümkin.
Two weeks ago we were like my dad.	Iki hepde öň kakamyňky ýaly bolduk.
But they are not really wanted or needed.	Theyöne asyl görnüşinde islenmeýär ýa-da zerur däl.
After the exam, the classes started resistance training.	Synagdan soň, dersler garşylyk okuwyny başladylar.
He is most famous for his flowers.	Gülleri bilen iň meşhurdyr.
She couldn't believe it.	Ol muňa ynanyp bilmedi.
We can't start from where we are.	Bolýan ýerimizden başlap bilmeris.
Interesting for me.	Meniň üçin gyzykly.
They lie on it.	Olar munuň üstünde ýatýarlar.
Of course, he is not the only one who has tried to solve this problem.	Elbetde, bu meseläni çözmäge synanyşan ilkinji adam däl.
Pain in the eyes.	Gözlerinde agyry.
Of course, you can meet him again.	Elbetde, siz onuň bilen ýene-de duşuşyp bilersiňiz.
This is a very common form of behavior.	Bu özüňi alyp barşyň gaty giň ýaýran görnüşidir.
Six patients were discharged during the study period.	Okuw döwründe alty näsag taşlandy.
Many were injured or killed.	Köp adam ýaralandy ýa-da öldürildi.
This is ours.	Bu biziňki.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Köp tarapdan bu hekaýalaryň şeýle işlemegi.
However, this was the original.	Muňa garamazdan, bu asyl nusgady.
Turn right.	Sag tarapy öwüriň.
His office, however, tried to clean up later.	Ofisi bolsa has soňrak arassalamaga synanyşdy.
We are waiting for a process to submit a report.	Hasabat ibermek üçin bir prosese garaşýarys.
He called his two wives.	Iki aýaly çagyrdy.
Because half of it is still at home.	Sebäbi onuň ýarysy henizem öýde.
According to him, this was his last moment.	Onuň pikiriçe, bu onuň iň soňky pursatydy.
He did not do so and became very angry.	Ol beýle etmedi we gaty gaharlandy.
He will never leave here.	Ol hiç wagt bu ýerden göçmez.
Definitely not like it, but the facts.	Hökman halamok, ýöne hakykatlar.
He didn't know the city, he didn't care, he didn't know us.	Ol şäheri bilmeýärdi, alada etmeýärdi, bizi tanamaýardy.
It also took some time for this radio to work.	Bu radionyň hem işlemegi üçin birneme wagt gerek boldy.
They weren't going to do it.	Olar muny etjek däldi.
So far everything has been fine.	Şu wagta çenli hemme zat gowy boldy.
Operation	Işleýiş
Not just war on evil.	Diňe ýamanlyga garşy söweş däl.
We didn't know they were coming.	Olaryň geljekdigini bilmeýärdik.
However, I will use this as an opportunity to get to know you better.	Muňa garamazdan, muny özüňizi has gowy tanamak üçin pursat hökmünde ulanaryn.
This post lasted more than a year.	Bu ýazgy bir ýyldan gowrak dowam etdi.
Therefore, it is very useful to study the current process.	Şonuň üçin häzirki prosesi öwrenmek gaty peýdaly.
The real attack will be later.	Hakyky hüjüm soň bolar.
I can't think of a quick explanation for that.	Munuň üçin çalt düşündiriş hakda pikir edip bilemok.
Clinical examination showed that his general condition was fair.	Kliniki gözden geçirmesi, umumy ýagdaýynyň adalatlydygyny görkezdi.
It will be too late to do this later.	Muny soňrak etmek gaty giç bolar.
But believe it or not, it's very easy.	Emma muňa ynanyň ýa-da bu täsiri etmek gaty aňsat.
We were far away from our friends and family.	Biz dostlarymyzdan we maşgalamyzdan uzakdadyk.
We will take two basic approaches to addressing these issues.	Bu soraglary çözmek üçin iki esasy çemeleşeris.
This is an advantage for me.	Bu meniň üçin artykmaçlyk.
But people, you don't accept what we say.	Youöne adamlar, biziň aýdýan zatlarymyzy kabul etmeýärsiňiz.
This surprised me.	Bu meni geň galdyrdy.
Opens comments.	Teswirleri açýar.
Hope is something everyone should have.	Umyt, her kimde bolmaly zat.
All six members of the crew, including one on board, were killed.	Ekipa membersyň alty agzasynyň hemmesi, bortdaky ýekeje adam öldürildi.
She shook her head and smiled at him.	Ol özüni silkdi we oňa ýylgyrdy.
The lack of this desire is not so bad.	Bu islegiň ýoklugy, beýle erbet däl.
The family was not scheduled.	Maşgala meýilleşdirilmedi.
He was tall enough to walk under it.	Onuň aşagynda ýöräp biläýjek derejede beýikdi.
It was home.	Bu öýdi.
I know you don't.	Bilmeýändigiňi bilýärin.
I mean, it was done.	Diýjek bolýanym, ol edildi.
I could not find this report.	Men bu hasabaty tapyp bilmedim.
Several groups of analyzes were used to answer these questions.	Bu soraglara jogap bermek üçin birnäçe topar derňewi ulanyldy.
You did well	Gowy etdiň
You're not interested in me, don't lead me.	Sen meni gyzyklandyranok, meni alyp barma.
But it would be nice if you could get there earlier, or it could be worse.	Thereöne has ir ol ýere barsaňyz gowy bolar, ýogsam has erbet bolup biler.
There is no trust at the moment.	Häzirki wagtda ynam ýok.
But these efforts failed for a number of reasons.	Emma bu tagallalar birnäçe sebäplere görä başa barmady.
Ak v.	Ak v.
I love my family.	Men maşgalamy gowy görýärin.
It was worse than he thought it could be.	Munuň bolup biljekdigini pikir edişinden has erbetdi.
It was going for you.	Bu seniň üçin gidýärdi.
This is especially true in the right economy.	Especiallyöne bu esasanam dogry ykdysadyýetde dogry däl.
Make a plan or something like that.	Meýilnama düzmek ýa-da şuňa meňzeş bir zat.
We just didn't do it.	Diňe biz etmedik.
This saved your life.	Bu bolsa siziň janyňyzy halas etdi.
So don’t give up right away.	Şonuň üçin derrew ýüz öwürmäň.
So please leave a message.	Şonuň üçin habar goýmagyňyzy haýyş edýäris.
Symptoms usually last for hours or days.	Alamatlar adatça birnäçe sagat ýa-da birnäçe gün dowam edýär.
I get the same thing every three months every year.	Her ýyl üç aýlap şol bir zady alýaryn.
But this song performs really well.	Heöne bu aýdymy hakykatdanam gowy ýerine ýetirýär.
It was all possible.	Hemmesi mümkin boldy.
I fell in love with her.	Men oňa aşyk boldum.
Desire is stronger than love.	Isleg söýgiden güýçlidir.
Make yourself aware of the Thinghli thing.	Thinghli zady synlamaga özüňizi mejbur ediň.
Everyone is equal before the law.	Her kim kanunyň öňünde deňdir.
He was suffering.	Ol ejir çekýärdi.
Now he has been invited to play a more active role.	Indi oňa has işjeň rol oýnamaga çagyryldy.
We need to do more research on this.	Bu barada has köp gözleg etmeli.
He had to be away from home.	Ol öýden, ondan daşda bolmalydy.
He does what he really wants to build and do.	Hakykatdanam gowy gurmak we etmeli zadyny edýär.
Pay attention, he said.	Üns beriň, özi aýtdy.
It took several hours.	Birnäçe sagat gerek boldy.
Believe in your own opinion.	Öz pikiriňize ynanyň.
You have nothing to lose by writing more for this.	Munuň üçin has köp zat ýazmak bilen ýitirjek zadyňyz ýok.
Without further ado, he continued his search for the city.	Hiç kimi görmän gözlegini şähere has çuň dowam etdirdi.
They may hate.	Olar ýigrenip bilerler.
He is paid better than any of us can imagine.	Oňa her birimiziň göz öňüne getirişimizden has gowy aýlyk berilýär.
I'm not sorry about that.	Munuň üçin gynanamok.
But business people usually can't do that.	Emma işewür adamlar, adatça, muny edip bilmeýärler.
He looked over his shoulder and got closer.	Ol egnine seretdi-de, has ýakynlaşdy.
We have to fight them.	Olara garşy göreşmeli.
You can get your life back on track.	Durmuşyňyzy täzeden alyp bilersiňiz.
The second was political.	Ikinjisi syýasydy.
It has been around for two years.	Iki ýyl bäri bar.
Crying was not performed.	Aglamak ýerine ýetirilmedi.
What could this mean?	Munuň manysy näme bolup biler.
It is not easy to start a company in this industry.	Bu pudakda bir kompaniýa açmak aňsat däl.
Women knew what it meant to be a real woman.	Aýallar hakyky aýal bolmagyň nämäni aňladýandygyny bilýärdiler.
He attended.	Oňa gatnaşdy.
Heartache, good.	Heartürek agyry, gowy.
I don't know what to try.	Näme synap görüp biljekdigini bilemok.
I saw the truth in his words.	Men onuň sözlerinde hakykaty gördüm.
He didn’t ask after my day.	Ol meniň günümden soň soramady.
He put a hand on his heart.	Herüregine bir el goýdy.
Pain, if any, may be associated with changes in stress and anxiety.	Agyry, bar bolsa, stresiň we aladanyň üýtgemegi bilen baglanyşykly bolup biler.
Don't talk to me.	Meniň bilen gürleşme.
He did not take off his suit.	Ol kostýumyny çykarmady.
There is only one way to get it, absolutely.	Ony almagyň ýekeje usuly bar, bu düýbünden.
Such a book cannot be read.	Şeýle kitaby okap bolmaz.
You are waiting for someone to save you.	Seni halas etmek üçin bir adama garaşýarsyň.
Seven minutes of joy.	Sevenedi minutlyk şatlyk.
He never backs down.	Ol hiç wagt yzdan gelenok.
Cash died four months later.	Nagt dört aýdan soň öldi.
No evidence was provided of the visit.	Bu sapar barada hiç hili subutnama berilmedi.
I understand that.	Men bu meselä düşünýärin.
It's slow.	Bu haýal gidýär.
She is a very intelligent and beautiful child.	Ol gaty akylly we owadan çaga.
Ordinary people are here.	Adaty adamlar şu ýerde.
Countries have been doing this since the beginning of time.	Countriesurtlar muny wagt başyndan bäri edýärler.
These relationships can be valuable.	Bu gatnaşyklar gymmatly bolup biler.
It can indicate the size of the set.	Toplumyň ululygyny görkezip biler.
He heard her laugh out loud.	Onuň gaty ses bilen gülendigini eşitdi.
Youngash got out of the car.	Youngaş ulagdan çykdy.
Never be a person like that.	Hiç wagt onuň ýaly adam bolma.
I do not know the day or month today.	Bu gün güni ýa-da aýy bilemok.
Go downstairs and hide.	Floorere düşüň we gizläň.
The more you put in, the more you get.	Näçe köp goýsaň, şonça-da köp alarsyň.
The plane was dark and quiet.	Uçar garaňky we asuda boldy.
Like a child, you work part-time.	Çaga ýaly, wagtsyz işleýärsiňiz.
Especially in front of him.	Esasanam onuň öňünde.
I would do it though.	Şeýle-de bolsa ederdim.
You were born to make a difference.	Üýtgeşiklik etmek üçin doguldyňyz.
I think you're reminded of where they are.	Olaryň nirededigini ýada salýarsyňyz öýdýän.
You can win, you can lose, but you don't care.	Wineňip bilersiňiz, utulyp bilersiňiz, ýöne olaryň ikisine-de ähmiýet berilmeýär.
These are really young guys.	Bular hakykatdanam ýaş ýigitler.
I would keep it.	Men ony saklardym.
So is science.	Ylym şeýle.
You really need to make some changes.	Hakykatdanam käbir üýtgeşmeler girizmeli bolarsyňyz.
I forced him to work today.	Men ony şu gün işlemäge mejbur etdim.
I did not understand	Düşünmedim
You play with emotions, emotions, lives.	Duýgular, duýgular, durmuşlar bilen oýnaýarsyňyz.
We came out very strong in the second half.	Ikinji ýarymda gaty güýçli çykdyk.
I'm afraid to do worse in order to do better.	Has gowy etjek bolup has erbet etmekden gorkýaryn.
To be close to the other.	Againene-de ýakyn bolmak.
If it worked in my head before I started talking.	Gepleşip başlaýançam kellämde işledilen bolsa.
I think a person is defined as a lot.	Meniň pikirimçe, adam köp zat hökmünde kesgitlenýär.
For a while he was not behind the words.	Birnäçe wagt bäri ol sözleriň aňyrsynda däldi.
This is not high school football.	Bu orta mekdep futboly däl.
It was as if something had just happened.	Şol zarba bilen, edil häzir bir zat çykan ýalydy.
The team seems to know that it will only save the truth.	Topary diňe hakykaty halas etjekdigini bilýän ýaly.
Comes out of full control.	Doly gözegçilikden çykýar.
I was afraid to give anyone a chance.	Hiç kime pursat bermekden gorkdum.
For example, you mentioned a cell phone.	Mysal üçin, jübi telefonyny agzadyňyz.
You can solve life's problems.	Durmuşdaky kynçylyklara jogap berip bilersiňiz.
There was no new blood, but that was the only good news.	Täze gan ýokdy, ýöne bu ýeke-täk hoş habardy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe şeýle etmeli.
But he felt like he was driving a truck.	Heöne özüni ýük awtoulagynyň üstünden süren ýaly duýdy.
This is their home.	Bu olaryň öýi.
He just refused.	Ol diňe ýüz öwürdi.
First of all, nothing.	Ilki bilen hiç zat ýok.
Good rest and food would never make them.	Gowy dynç almak we iýmit olary hiç wagt düzmezdi.
But this is not because he was once a minor.	Thatöne munuň sebäbi bir wagtlar kämillik ýaşyna ýetmedik oglan bolany üçin däl.
The number of the masses is another example.	Köpçüligiň sany başga bir mysal.
I knew their families and work.	Men olaryň maşgalalaryny we işlerini bilýärdim.
Each stage is a test for him, and the result is unknown.	Her tapgyr onuň üçin synag, netijesi belli däl.
Ask the person to raise both hands.	Adamdan iki eliňi galdyrmagyny sora.
This also does not create a new object.	Bu hem täze bir obýekt döredenok.
He eventually won and died.	Ahyrynda ýeňdi we öldi.
He pushed them.	Olary itekledi.
I even came back and did a test drive.	Hatda gaýdyp gelip, synag diskini etdim.
The world of collections is the same.	Collectionygyndy dünýäsi birmeňzeş.
I wanted everything he could give me.	Men onuň berip biljek zatlarynyň hemmesini isledim.
Who is perfect and who looked after it.	Kim kämil we muňa seretdi.
You should never look at another person.	Hiç haçan başga adama-da seretmeli däl.
But that doesn't have to be the case.	Thisöne munuň beýle bolmagy zerur däl.
I'll be back in a while.	Birnäçe wagtdan dolanyp gelerin.
, Ok, this post has nothing to do with my mom.	, Ok, bu ýazgynyň ejem bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
He went outside.	Ol daşaryk çykdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mehtimal, maňa köp goldaw bermez.
Let's simplify.	Simpleönekeýleşdireliň.
It was a beautiful little place.	Bu owadan kiçijik ýerdi.
I'm sorry to hear that.	Gynananyňyza gynanýaryn.
He will show himself.	Özüni görkezer.
Couldn't end it like that.	Munuň ýaly gutaryp bilmedi.
I wonder if someone loves me.	Kimdir biri meni söýse, geň galýaryn.
Tired face.	Tiredadaw ýüzi.
I have been playing this game for several years now.	Bu oýny indi birnäçe ýyl bäri oýnadym.
This is a misconception.	Bu ýalňyş pikir.
Adam, Adam vs.	Adam, adam vs.
All tests were repeated a total of three times.	Allhli synaglar jemi üç gezek gaýtalandy.
Please guide me.	Maňa ýol görkezmegiňizi haýyş edýärin.
It is well received by the public.	Halk köpçüligi garşy alýar.
If we get this right.	Bu hukugy alan bolsak.
You are not old	Sen garry däl
He has not spoken to me since.	Şondan bäri ol meniň bilen ýene gürleşmedi.
The other two were men.	Galan ikisi erkek adamlardy.
It depends on what name you use.	Haýsy at ulanmalydygyňyz size bagly.
What do you want as a human being?	Adam hökmünde isleýän zatlary näme.
We will take care of the car.	Ulagda bolmagyndan alada ederis.
The story was not about where young girls could see themselves.	Bu hekaýa ýaş gyzlaryň özlerini görüp bilýän ýerinde ýokdy.
His days were commanded from the beginning.	Günleri, ilkibaşdan buýruk berildi.
It was sold.	Ol satyldy.
He was bowing his head down.	Başyny aşak egip ýördi.
We may still have families we want.	Biz henizem isleýän maşgalalarymyz bolup biler.
But it was very difficult.	Thoughöne gaty kyn boldy.
He turned away from the water and turned towards her.	Ol suwdan uzakda, oňa tarap öwrüldi.
I was really surprised that they let me do it.	Maňa hakykatdanam etmegine ýol berenlerine iň geň galdym.
It may feel like a dream.	Düýş ýaly duýulmagy mümkin.
OK, thanks.	Bolýar, sag boluň.
Another had gone to stand before the king.	Başga biri patyşanyň ýanynda durmak üçin öňe gidipdi.
I want to be her.	Men onuň bolmak isleýärin.
Follow the right questions.	Dogry soraglary yzarlaň.
There were no customers at the moment.	Häzirki wagtda müşderi ýokdy.
Man could not do them.	Ynsan olary edip bilmedi.
This is our example.	Bu biziň göreldeimizdir.
Different parts of the body and animal names.	Bedeniň dürli bölekleri we haýwan atlary.
Its power comes from below.	Onuň güýji aşakdan gelýär.
It even allows you to add yourself if you want.	Hatda isleseňiz özüňizi goşmak mümkinçiligini berýär.
I got up early and ran to meet her.	Men ir turup, onuň bilen görüşmäge ylgadym.
About lights and men.	Çyralar we erkekler hakda.
And then he wanted to help people.	Soň bolsa adamlara kömek etmek isledi.
The distribution of light was slightly different.	Lightagtylygyň paýlanyşy birneme üýtgeşikdi.
I still didn't like it very much.	Men şonda-da ony kän halamokdym.
But it seems fair to do so here.	Thatöne bu ýerde alyp barmak adalatly ýaly.
I love magic.	Men jadylylygy gowy görýärin.
The costs are reasonable.	Çykdajylar ýerliklidir.
Knowing that they will not look after you anymore.	Size mundan beýläk seretmejekdiklerini bilmek.
That's it.	Ine, şol.
Of course, it was harder on the boat.	Elbetde, gaýykda has kyn boldy.
We joined the local library.	Localerli kitaphana goşuldyk.
I just keep thinking about those other kids.	Diňe şol beýleki çagalar hakda pikirlenmegi dowam etdirýärin.
But he didn't hit the dog.	Emma ol ite urmady.
We were just making great and interesting TV series.	Diňe ajaýyp we gyzykly teleseriallar taýýarlaýardyk.
There is nothing wrong with that.	Onda hiç zat ýok.
If you need to, look at the previous pictures.	Gerek bolsaňyz, öňki suratlara serediň.
Let's go.	Geliň, gideli.
He wanted to be part of his project.	Taslamasynyň bir bölegi bolmak isledi.
He doesn't want to talk about it.	Ol bu zatlar hakda gürleşmek islemeýär.
After all, we live a healthy life here.	Her niçigem bolsa, bu ýerde sagdyn durmuşda ýaşaýarys.
They are not soldiers.	Olar esger däl.
He usually saw the dead.	Adatça ol ölenleri görýärdi.
I would like to apply for that place.	Şol ýer üçin ýüz tutmak isleýärin.
You can stay there until you meet it completely.	Doly gabat gelýänçäňiz şol ýerde galyp bilersiňiz.
The ship did not stay long.	Gämi kän galmady.
The men were then divided into four groups.	Soňra erkekler dört topara bölündi.
You have to get on the road now.	Seni indi ýolda almaly.
Smile when others are trying to downplay you.	Başgalar sizi peseltjek bolanda ýylgyryň.
Various options are discussed below.	Dürli saýlawlar aşakda ara alnyp maslahatlaşylýar.
We have done a lot in your work.	Siziň işiňizde ep-esli iş etdik.
I slept in bed with ten.	Men on bilen düşekde ýatyrdym.
National Security Interests.	Milli howpsuzlyk bähbitleri.
I really tried to do it with my stuff.	Men hakykatdanam zatlarym bilen muny etmäge synanyşdym.
But because of their desire to live, they changed their lives.	Emma ýaşamak islegi sebäpli durmuşlaryny öwrüpdirler.
Everything but you.	Sizden başga hemme zat.
I wanted to go.	Men gitmek isledim.
But it doesn't work.	Emma işlemeýär.
Go, get it.	Bar, ony al.
It would not be bad if someone told their stories.	Kimdir biri öz hekaýalaryny aýdýan bolsa, düýbünden erbet bolup bilmezdi.
This is normal.	Bu onuň adaty ýagdaýy.
Zero black, the other can mean white.	Nol gara, beýlekisi ak manyny aňladyp biler.
Just stress.	Diňe stres.
This guy will do the same.	Bu ýigit hem şeýle eder.
There seems to be really hard luck.	Hakykatdanam kyn şowlulyk bar ýaly.
She couldn't wait.	Ol muňa garaşyp bilmedi.
I decided not to include them here.	Olary bu ýere goşmazlyk kararyna geldim.
With the blog.	Blog bilen.
They are more responsible for what they do.	Edýän zatlaryna has jogapkärdirler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa çak ederdim.
Full stop, end of story.	Doly duralga, hekaýanyň soňy.
But he did not want to be named.	Emma ol muny teklip etmek islemedi.
So this was not my fight.	Şonuň üçin bu meniň söweşim däldi.
He asked everyone to wait a few days.	Hemmelerden birnäçe gün garaşmagyny haýyş etdi.
Just a second.	Diňe bir sekunt.
New things will come out.	Täze zatlar çykar.
They closed it.	Olar muny ýapdylar.
But three weeks ago.	Threeöne üç hepde öň.
We will listen to you.	Biz sizi diňläris.
The service is terrible.	Hyzmat elhenç.
I didn’t just tell you the truth.	Men size diňe hakykaty aýtmadym.
Now I wanted a solid place.	Indi berk ýer isleýärdim.
You have to deal with good people.	Gowy adamlar bilen iş salyşmaly.
Also very expensive.	Mundan başga-da gaty gymmat.
This morning, there seemed to be little traffic on it.	Şu gün irden onuň üstünde ulag az ýalydy.
Just like you	Siz ýaly.
Each action has a number of actions.	Her bir amalda bir topar hereket bar.
He followed the dog's development with great interest.	Itiň ösüşini uly gyzyklanma bilen yzarlady.
The first part is here.	Birinji bölüm şu ýerde.
I have seen two in my life.	Durmuşymda iki bolup gördüm.
The result is sharp for two reasons.	Bu netije iki sebäbe görä ýiti.
When they go out, they are usually in a good mood.	Daşary çykansoň, köplenç gowy ýagdaýda bolýarlar.
Did you join the government?	Hökümete goşuldyňyzmy?
Had to get a little.	Biraz almaly boldy.
He doesn't like it.	Ol muny halamaýar.
But the story of the shoe came from a lower level.	Shoesöne aýakgap hakda hekaýa has pes derejeden geldi.
We hope to be there and meet you.	Biz şol ýerde bolarys we siziň bilen duşuşarys diýip umyt edýäris.
At home, he copied.	Öýde, göçürip aldy.
Instead of playing, they start planning.	Oýun etmegiň ýerine meýilleşdirip başlaýarlar.
In most cases, this is at the beginning of the jump.	Köp halatlarda bu bökmegiň başynda bolýar.
This is really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp.
Seeing the whole team together in the end.	Ahyrynda tutuş topary bilelikde görmek.
We went into the light together.	Biz bilelikde ýagtylyga girdik.
There are many services they sell for each customer.	Her bir müşderi üçin satýan hyzmatlary köp.
Try again.	Gaýtadan synanyşyň.
Can't find what you're looking for?	Gözleýän zadyňyzy tapyp bilenokmy?
But take a minute to talk to us.	Usöne biziň bilen gürleşmek üçin bir minut wagt alyň.
Free, open to all.	Mugt, hemmeler üçin açyk.
Get out.	Çykyň.
I do my duty.	Men öz borjumy ýerine ýetirýärin.
They said books should not be taxed.	Kitaplara salgyt salmaly däl diýdiler.
I know this is rare, but it already exists.	Munuň şeýle seýrek bolandygyny, öňem bar bolsa bilýärin.
What is the world.	Dünýä näme.
She is very young, especially tonight.	Aýratynam şu gije onuň üçin gaty ýaş.
I never needed it.	Maňa hiç wagt gerek däldi.
So the logic of a search plan is very simple.	Şonuň üçin gözleg meýilnamasynyň logikasy gaty ýönekeý.
I am very slow.	Men gaty haýal.
It starts with the weather, of course.	Elbetde howa bilen başlaýar.
Not at all.	Umuman beýle däl ýaly.
Everyone on the Uniqueer surface is a unique look and feel.	Uniqueer ýüzündäki her bir adam özboluşly görnüş we aýratynlyk hökmünde.
I am responsible for the end of the world.	Men dünýäniň soňuna jogapkär.
We had a lot of fun there.	Biz ol ýerde gaty hezil etdik.
I knew he would find it there.	Men ony şol ýerde tapjakdygyny bilýärdim.
I would only see a part of it.	Men diňe bir bölegini görerdim.
Everything would be bad.	Hemme zat erbet bolardy.
Ask what you need to start your career.	Karýeraňyza başlamak üçin zerur zatlary soraň.
Of course, he knows every answer.	Elbetde, her jogaby bilýär.
What people know.	Adamlaryň bilýän zady.
And then do that.	Soň bolsa şony et.
We do not share that reading.	Şol okamagy paýlaşmaýarys.
I lie for life.	Durmuş üçin ýalan sözleýärin.
Feels slow.	Özüni haýal duýýar.
The house was on fire.	Jaý ýanýardy.
He returned it to where it had come from.	Ony nireden gelenine gaýtaryp berdi.
There was a lot of extra work to be done.	Goşmaça goşmaça işler köpdi.
That was my decision.	Bu meniň kararymdy.
I am afraid of his life.	Men onuň janyndan gorkýaryn.
I had two worries.	Iki aladam bardy.
Change the theme.	Temany üýtgediň.
Glad we came home.	Öýe gelendigimize begenýäris.
One is given a second chance.	Birine ikinji pursat berilýär.
He finally spoke.	Ahyrynda gürledi.
He learns at work.	Ol işde öwrenýär.
I was at the party first.	Ilki oturylyşykda boldum.
He has radically changed his behavior.	Ol özüni alyp barşyny düýpgöter üýtgetdi.
The child of man.	Adamyň çagasy.
This is a great place.	Bu ajaýyp ýer.
Walking is not a race.	Gezelenç ýaryş däl.
Everyone wants to see honey.	Her kim bal görmek isleýär.
He was playing hard to get the game.	Oýun almak üçin gaty oýnaýardy.
They have something they don't want us to know.	Olaryň biziň bilmegimizi islemeýän bir zady bar.
The reason he lives.	Onuň ýaşamagynyň sebäbi.
The picture is not well understood yet.	Surata entek gowy düşünilenok.
One thing is for sure.	Bir zat düşnükli ýaly.
But it happens every day.	Emma bu her gün bolýar.
People are great.	Adamlar gaty gowy.
Yes, only men are wrong.	Hawa, diňe erkekler ýalňyşýarlar.
This connection is probably due to a combination of factors.	Bu baglanyşyk faktorlaryň utgaşmasy bilen baglanyşykly bolsa gerek.
Guys who just want to earn points don’t have to apply here.	Diňe bal gazanmak isleýän ýigitler bu ýere ýüz tutmaly däl.
However, evidence of this is rare.	Şeýle-de bolsa, munuň subutnamasy seýrekdir.
Never pay attention to air temperature.	Howanyň temperaturasyna hiç wagt üns bermäň.
He put the camera under the tool box.	Kamerany gural gutusynyň aşagyna goýdy.
, You can accept one by looking at the suggestions in A.	, A-da tekliplere seredip, birini kabul edip bilersiňiz.
The data leaves room for debate.	Maglumatlar jedel üçin ýer galdyrýar.
Maybe not.	Belki ýok.
He put the camera case on the ground.	Kamera korpusyny ýere goýdy.
We can arrange something.	Biz bir zady tertipläp bileris.
Give me love	Maňa söýgi ber.
Maybe so.	Belki şeýledir.
We have taken responsibility.	Biz jogapkärçiligi öz üstümize aldyk.
We feel deeply for her and her family.	Biz we onuň maşgalasy üçin çuňňur duýýarys.
Her hair is thin and she has fair hair.	Saçynyň inçe kellesi, adalatly saçlary bar.
This is a function of the system level of society.	Bu, jemgyýetiň ulgam derejesiniň wezipesi.
We just caught our line.	Biz diňe setirimizi tutduk.
I sat in a straight bed.	Men göni düşekde oturdym.
But not at all like me.	Noöne asla meniňki ýaly däl.
It's my turn to pay.	Tölemek meniň nobatym.
There is no one but me.	Menden başga hiç kim ýok.
I have a cold.	Mende gaty sowuk bar.
It changes our lives.	Bu biziň ýaşaýşymyzy üýtgedýär.
So they take two steps back and try again.	Şeýdip, iki ädim yza gaýdýarlar we gaýtadan synanyşýarlar.
There was no way he could pull it off.	Ony çekip biljek hiç hili ýol ýokdy.
They were very surprised to see us walking there.	Şol ýerde ýöränimizi görüp, gaty geň galdylar.
I could see that his condition was not good.	Onuň ýagdaýynyň gowy däldigini görýärdim.
Others had to be tracked down or left behind.	Beýlekiler bolsa yzarlamaly ýa-da yzda galmaly boldular.
I just want to talk to you.	Men diňe siziň bilen gürleşmek isleýärin.
We did our best.	Biz elimizden gelenini etmedik.
This guy needs to take care.	Bu ýigit ideg etmeli.
I just want some information from you.	Diňe sizden käbir maglumatlary isleýärin.
We look terrified.	Tiredadaw görünýäris.
I saw everything.	Men hemme zady gördüm.
I could barely see his face.	Men onuň ýüzüni zordan gördüm.
He knows, so there is no need to show his knowledge.	Ol bilýär, şonuň üçinem bilimini görkezmek zerurlygy ýok.
He knows he doesn't have time to waste his time.	Ageaşynda wagtyny ýitirmäge wagtynyň ýokdugyny bilýär.
He was as angry as hell.	Ol hem dowzah ýaly gaharlandy.
I am very happy and the results are not bad either.	Men gaty begenýärin we netijelerim hem erbet däl.
But the suspicion is more serious than that.	Emma şübhe ondan has çynlakaý.
It was then accepted a second time.	Soňra ikinji gezek kabul edildi.
They will have seven children together.	Bilelikde ýedi çagasy bolar.
More powerful.	Has güýçli.
No reason to check.	Barlamaga sebäp ýok.
I don’t need to open these eyes.	Bu gözleri açmagymyň zerurlygy ýok.
In fact, you already know him.	Aslynda siz onuň bilen öňem tanyşdyňyz.
They are wonderful animals.	Olar ajaýyp haýwanlar.
He tried to lift himself up, but he fell.	Özüni ýokary galdyrjak boldy, ýykyldy.
It's been a long time coming.	Uzak duýuldy.
Family, good work, you have earned a lot to live on.	Maşgala, gowy iş, ýaşamak üçin köp zat gazandyň.
I know you know that.	Muny bilýändigiňi bilýärin.
It is very clean and tidy.	Bu gaty arassa we arassa.
Listen to his last words.	Soňky sözlerini diňläň.
These are very true.	Bular gaty dogry.
What they buy.	Näme satyn alýarlar.
So on top of that.	Şeýlelik bilen, ol üstünde.
Once upon a time there was an exception.	Bir gezek kadadan çykma eden ýeri bardy.
A man does not consider his mother and sister to be women.	Erkek adamyň ejesini we aýal doganyny aýal hasaplamaýar.
I told her she was OK.	Men oňa bu bok üçin gaty akyllydygyny aýtdym.
Follow them.	Olary yzarla.
The man was soft.	Adam ýumşak boldy.
Kids love me.	Çagalar meni gowy görýärler.
I love your mouth.	Men seniň agzyňy gowy görýärin.
The answer is given below.	Jogap aşakda berilýär.
And then he got a real customer.	Soň bolsa hakyky müşderi aldy.
He was funny too.	Ol hem gülkünçdi.
The first month of First came and went.	Firstylyň ilkinji aýy geldi we gitdi.
It looks great with everything.	Hemme zat bilen ajaýyp görünýär.
You can rest assured.	Muňa arkaýyn bolup bilersiňiz.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
Your actions become his.	Siziň hereketleriňiz oňa öwrülýär.
They run a lot, but they don't walk a lot.	Olar gaty ylgaýarlar, ýöne gaty ýöränoklar.
They do not exist at the moment.	Olar häzirki wagtda ýok.
For a year the society had no money.	Bir ýyllap bu jemgiýete hiç hili pul girmeýärdi.
Someone around knows how to cook.	Daş-töweregindäki biri nahar bişirmegi bilýär.
No strategy is stupid enough.	Hiç bir strategiýa ýeterlik derejede samsyk däl.
Men can grow hair just like women.	Erkekler aýallaryňky ýaly saç ösdürip bilerler.
They are things that you believe you can fix.	Olar düzedip boljakdygyňyza ynanýan zatlar.
Everything is very light and good.	Hemmesi gaty ýeňil we gowy.
Military action.	Harby hereket.
He had another dream.	Başga bir düýş gördi.
But there was something wrong with him.	Himöne onuň bilenem nädogry bir zat bardy.
Even now.	Häzir bolsa-da.
With his family	Maşgalasy bilen.
There were many of them.	Olaryň köpüsi bardy.
That should have been the case.	Şeýle bolmalydy.
You saw them.	Olary gördüň.
This will be selected.	Bu saýlanar.
Just go ahead.	Diňe öňe git.
Or management.	Ora-da dolandyryş.
Encourage people to take action here.	Adamlara bu ýerde herekete çagyryş beriň.
Behavior has never changed.	Özüňi alyp baryş hiç wagt üýtgemedi.
He will receive free medical care.	Mugt lukmançylyk kömegini alar.
The release date is three months.	Çykarylan senesi üç aý.
These are from the past.	Bular geçmişden.
Thanks again for helping.	Againene kömek edeniňiz üçin sag boluň.
I had to wait half an hour for the cars.	Maşynlar üçin ýarym sagat garaşmaly boldy.
I want to see him go that way.	Men onuň şeýle ýoldan gitmegini göresim gelýär.
I needed a break.	Maňa arakesme gerekdi.
Now he wanted to know how he felt about another man.	Indi ol başga bir erkekden nähili duýulýandygyny bilmek isledi.
Rotate them twice a day for several days.	Olary birnäçe günüň dowamynda günde iki gezek öwüriň.
I can promise it won't happen.	Bolmajakdygyna söz berip bilerin.
None of us, maybe the players themselves.	Hiç birimizem, belki oýunçylaryňam özi däl.
He loved being with people.	Adamlar bilen bile bolmagy gowy görýärdi.
Of course, they came to my mind, but they didn't.	Elbetde, olar meniň ýadyma düşdüler, ýöne beýle däldi.
Because there was no past.	Sebäbi geçmiş ýokdy.
Human mothers need help.	Ynsan eneleri kömege mätäç.
They have a lot of work to do, albeit small.	Kiçijik bolsalar-da, uly işi bar.
Don't do that to this day.	Henizem şu güne çenli etmäň.
Her son had a drug problem.	Ogly neşe serişdesinde kynçylyk çekýärdi.
Your thoughts, my time and my efforts.	Siziň pikirleriňiz, wagtym we tagallalarym.
The main thing is to be in the right place and be creative.	Esasy zat dogry ýerde bolmak we döredijilikli bolmak.
It is impossible to walk on it.	Munuň üstünden ýöräp bolmaz.
I love you so much!	Men seni gaty gowy görýärin!
He did great evil under the influence of his evil wife.	Erbet aýalynyň täsiri astynda uly ýamanlyk etdi.
This is really difficult.	Bu hakykatdanam kyn.
You didn't pass it.	Sen ony geçmediň.
Too slow for my application.	Arzam üçin gaty haýal.
It was in the man's mind.	Ol adamyň aňynda bolupdy.
I started making beds.	Men düşek ýasamaga başladym.
However, it takes a few steps to have an online store running.	Şeýle-de bolsa, işleýän onlaýn dükanyň bolmagy üçin birnäçe ädim gerek.
Then came the familiar transfer.	Soň bolsa tanyş transfer geldi.
The enemy.	Duşman.
You are not there yet	Sen entek ýok
Only his name on the board, nothing else.	Tagtada diňe onuň ady, başga hiç zat ýok.
After many deaths.	Köp ölensoň.
He was not the one who convinced the world.	Ol dünýäni özüne ynandyran zat däldi.
I paid little attention to playing on either side.	Hiç bir gapdalynda oýnamaga az üns berdim.
You haven't said anything to me in a long time.	Uzak wagt bäri maňa hiç zat aýtmadyň.
One of the soldiers caught my eye.	Esgerleriň biri meniň gözümi aldy.
Therefore, the cost of energy will be higher and higher.	Şonuň üçin energiýanyň bahasy has köp, has ýokary bolar.
Okay, you have it there.	Bolýar, ol ýerde sizde bar.
However, there was relief.	Şeýle-de bolsa, ýeňillik hem boldy.
He died within a minute.	Bir minutyň içinde öldi.
I appreciate your concern.	Siziň aladalaryňyza ýokary baha berýärin.
But one battle was nothing.	Emma bir söweş hiç zat däldi.
The conditions are very interesting.	Şertler gaty gyzykly.
This method does not return anything.	Bu usul bolsa hiç zady yzyna gaýtarmaýar.
At the very least, there were fewer issues to deal with.	Iň bärkisi, onuň bilen iş salyşmak üçin has az mesele bardy.
That girl, no name.	Şol gyz, ady ýok.
It works fast, it's time to dump her and move on.	Çalt işleýär, wagtynda aýdan güni geldi.
However, so be it.	Şeýle-de bolsa, şeýle.
Let's talk about the truth.	Hakykat hakda gürleşeliň.
The government has the power to change things.	Hökümetiň zatlary üýtgetmäge güýji bar.
It should be good enough for now.	Häzirlikçe ýeterlik derejede gowy bolmaly.
Where is the next one.	Indiki nirede.
To close this.	Muny ýapmak üçin.
For a long time, drugs worked more or less.	Uzak wagtlap neşe serişdeleri köp ýa-da az işledi.
Parts of the two still exist.	Bularyň ikisiniň bölekleri häzirem bar.
He has published many books throughout the years.	Theyllar boýy köp kitap neşir etdiler.
He went over my shoulder.	Meniň egnime gitdi.
These days, the majority of the audience is women.	Bu günler tomaşaçylaryň aglaba bölegini aýallar düzýär.
You will never want to pay more than that.	Ondan soň hiç wagt gymmadyndan köp tölemek islemersiňiz.
I started laughing again.	Men ýene gülüp başladym.
Others have said that this is a sign of the end of the world.	Beýlekiler munuň dünýäniň soňunyň alamatydygyny aýtdylar.
Each experience was new.	Her bir tejribe täze boldy.
There are two parts, the first is negative and the second is polo.	Iki bölegi bar, birinjisi otrisatel, ikinjisi polo isitel.
.Ok, not a topic here.	.Ok, bu ýerde mowzuk däl.
White hasn't seen her since.	Ak, şondan bäri ony görmedi.
The procedure is explained here.	Amal şu ​​ýerde düşündirilýär.
Hand-made weapons.	El üçin taýyn ýarag.
This is especially true if you ask a question.	Bu, esasanam bir sorag berseňiz has dogry bolar.
My hand was really good.	Elim hakykatdanam gowydy.
They come for us.	Olar biziň üçin gelýärler.
He tried to be in a comfortable place together.	Bilelikde rahat boljak ýerlerinde bolmaga synanyşdy.
I don’t know if Thayer is anywhere else.	Thereeriň başga ýerdigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
Of course red.	Elbetde gyzyl.
Their natural response was resistance.	Olaryň tebigy jogaby garşylykdy.
He sat next to her in black.	Onuň gapdalynda gara oturdy.
I didn't see him do that.	Men onuň muny edenini görmedim.
Because you can't just run this place.	Sebäbi bu ýeri diňe dolandyryp bilmersiňiz.
Then comes the record.	Soň bolsa ýazgy gelýär.
Hard, heavy loss.	Kyn, agyr ýitgi.
I decided we should have a party.	Oturylyşyk etmelidigimize karar berdim.
I like the team here.	Men bu ýerdäki topary halaýaryn.
There is no doubt about that.	Muňa şübhe ýok.
It seemed to work well.	Gowy işleýän ýalydy.
God did it through him, and you know that.	Hudaý muny onuň üsti bilen etdi we muny bilýärsiňiz.
These are great.	Bular gaty gowy.
He saw me and smiled.	Ol meni görüp, ýylgyrdy.
That it will not happen.	Bolmajakdygyny.
This is because of the new levels we have observed.	Munuň sebäbi, syn eden täze derejelerimiz sebäpli.
The second rule is, never let a beautiful person pass you by.	Ikinji belgili düzgün, hiç haçan owadan adamyň size geçmegine ýol bermäň.
Each group needs to be selected independently.	Her toparyň özbaşdak saýlanmagy zerur.
Every time we went ahead, we would share with them.	Her gezek öňe gidenimizde, olar bilenem paýlaşýardyk.
Nook is nothing but a start.	Nook, başlangyçdan başga zat däl.
I look forward to the day he joins the army.	Onuň goşuna goşuljak gününe sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
We just think this is the only time.	Diňe bu ýekeje wagt diýip pikir edýäris.
And you will see more of us.	Siz bolsa bizden has köp zady görersiňiz.
You are beautiful, young man.	Sen ajaýyp, ýigit.
It's six o'clock in the evening.	Agşam sagat altydan on.
You are doing well.	Gowy iş edýärsiň.
He answered the questions for me.	Ol meniň üçin soraglara jogap berdi.
Not a special interest.	Aýratyn gyzyklanma däl.
The voice of industry.	Senagatyň sesi.
He moved in and took everything with him.	Ol göçüp, hemme zady özi bilen alyp gitdi.
His tone was careful.	Onuň äheňi seresapdy.
Our hands are not a perfect part of our body.	Ellerimiz bedenimiziň ajaýyp bir bölegi däl.
The girl is only a few feet away.	Gyz bary-ýogy birnäçe fut uzaklykda.
I feel better about Thinghli.	Thinghli zat hakda özümi has gowy duýýaryn.
But you don't have to worry about that.	Thatöne bu barada özüňe alada bermeli däl.
The world has not seen these things.	Dünýä bu zatlary görmedi.
This was the most important moment for the improvement identified in the study.	Bu gözlegde kesgitlenen gowulaşmak üçin iň möhüm pursatdy.
We applauded.	Biz el çarpdyk.
That doesn't mean I stopped.	Bu meniň gitmegimi bes etdi diýmek däl.
How to change them.	Olary nädip üýtgetmeli.
He recently died.	Recentlyakynda aradan çykdy.
Phone behind the line.	Çyzygyň aňyrsynda telefon.
My husband is in a deep place.	Adamym çuňňur bir ýerde.
So ask people what you need.	Şonuň üçin adamlardan özüňize zerur zatlary soraň.
Enjoy this beat.	Bu urgydan lezzet alyň.
Then he prepared a meal and started serving us.	Soň bolsa nahar taýýarlady we bize hyzmat edip başlady.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
After he saw me approaching.	Ol maňa tarap ýetendigini görenden soň.
Just like at lunch.	Edil günortanlyk naharyndaky ýaly.
You will get an idea of ​​what happened.	Nämäniň bolup geçendigi barada düşünje alarsyňyz.
You don't have to print the lines by mistake.	Setirleri ýalňyşlyk bilen çap etmek hökman däl.
Remember that it doesn't stop until you remember it.	Ony ýadyňa salýança durmandygyny ýadyňdan çykarma.
Coffee.	Kofe.
At the very least, he likes to think about himself that way.	Iň bärkisi, özi hakda şeýle pikir etmegi halaýar.
They were ready to fight for their relationship.	Gatnaşyklary üçin söweşmäge taýýardylar.
You will be right.	Dogry aýdarsyňyz.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
He introduced me to him.	Ol meni onuň bilen tanyşdyrdy.
I saw him do that.	Men muny edýänini gördüm.
I did not see my friend's body.	Men dostumyň jesedini görmedim.
He didn't know me.	Ol meni tanamaýardy.
If he needed something, he could ask.	Eger oňa bir zat gerek bolsa, sorap bilerdi.
So there was no mistake.	Şonuň üçin ýalňyşlyk ýokdy.
But he did not know if this was the case.	Sheöne ol munuň şeýledigini ýa-da däldigini bilmedi.
I know what you are.	Men seniň nämedigiňi bilýärin.
My dad didn't like the conversation.	Kakam söhbetdeşligi halamaýardy.
Review the book for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin kitaby gözden geçiriň.
I saw in his eyes that he knew he was lost.	Onuň ýitirendigini bilýän gözlerinde gördüm.
All men, women and children.	Allhli erkekler, aýallar we çagalar.
The topic will remain the same.	Mowzuk öňki ýaly galar.
Many other factors can be important and must be considered.	Beýleki köp faktorlar möhüm bolup biler we göz öňünde tutulmalydyr.
The market economy depends on it.	Bazar ykdysadyýeti oňa baglydyr.
It took him a long time to finally free himself.	Ahyrsoňy özüni azat etmek üçin oňa gaty köp wagt gerekdi.
This requires a lot of work.	Bu köp iş talap edýär.
That doesn’t mean you don’t accept something else.	Bu, başga bir zady kabul etmeýändigiňizi aňlatmaýar.
History for a building.	Bir bina üçin taryh.
My name has been selected.	Meniň adym saýlandy.
She has not lost weight yet.	Ol henizem dogluş agramyndan düşmedi.
It's time to dump her and move on.	Ondan ýüz öwürmegiň wagty geldi.
Not far away.	Uzakda däl.
When it came to creditors, she didn't cry this time.	Crediteri gelende aýtsak, bu gezek aglamady.
Released just before the film.	Filmiň öň ýanynda goýberildi.
Don't be afraid to do it.	Muny etmekden gorkmaň.
It was, of course, an effective tool.	Elbetde, täsirli guraldy.
To describe what they are learning.	Öwrenýän zatlaryny suratlandyrmak üçin.
For several years.	Birnäçe ýyl bäri.
I looked over my shoulder.	Men egnime seretdim.
Sometimes money is not enough.	Käwagt pul ýeterlik däl.
The worst part was that he could hardly imagine it.	Iň erbet tarapy, ol muny zordan göz öňüne getirip bilýärdi.
Everything works fine.	Hemme zat gowy işleýär.
Our teachers can do little with it.	Mugallymlarymyz onuň bilen az zat edip bilerler.
Oryat is a description of what he has learned.	Oryat, öwrenen zadynyň beýanydyr.
So we have to try to use the monitoring procedure right now.	Şeýlelik bilen, gözegçilik prosedurasyny şu wagt ulanmaga synanyşmalydyrys.
In addition to art, we started cooking, but somehow stopped.	Sungatdan başga-da, nahar bişirip başladyk, ýöne bir hili durduk.
They cannot make treatment decisions until such information is available.	Şeýle maglumatlar bolýança bejergi kararlaryny berip bilmeýärler.
I mean, I had another guy in front of me.	Diýjek bolýanym, öňümde başga bir ýigit bardy.
That's when something caught his attention.	Ine, şonda bir zat onuň ünsüni özüne çekdi.
The pictures are representative of the surveyed population.	Suratlar barlanan ilatyň wekili.
However, our main goal in creating an emotional response has not changed.	Şeýle-de bolsa, emosional jogap döretmek baradaky esasy maksadymyz üýtgemedi.
This incident will never happen again.	Bu waka indi gözden geçirilmese, asla bolmaz.
I'm not throwing anything.	Men hiç zady zyňmaýaryn.
In everything	Hemme zatda.
Put it together and get out.	Bir ýere jemläň we çykalyň.
They would not be ready in time.	Wagtynda taýyn bolmazdylar.
I wanted her to feel my pain.	Men onuň derdimi duýmagyny isledim.
This is the most normal thing in the world.	Bu dünýädäki iň adaty zat.
It was very close.	Bu gaty ýakyndy.
We welcome you.	Biz seni alýarys.
You feel good.	Özüňizi gowy duýýarsyňyz.
It’s hard to see hope for that.	Munuň üçin umydy görmek kyn.
If you see a copy, take it and never release it.	Bir nusgasyny görseňiz, alyň we hiç haçan goýbermäň.
He would give them their secret in a matter of seconds.	Birnäçe sekundyň içinde olaryň syryny bererdi.
He thought he was back in his apartment.	Kwartirasyna gaýdyp geldi diýip pikir etdi.
You can make peace with him for years.	Birnäçe ýyllap, onuň bilen ýaraşyk baglaşyp bilersiňiz.
It can make things worse or worse.	Bu zatlary has gowy ýa-da erbetleşdirip biler.
I have good days, so it helps me a lot.	Gowy günlerim bar, şonuň üçin bu maňa köp kömek edýär.
You know	Bilýärsiňiz.
They look like us.	Olar bize meňzeýär.
Keep that boy away from me.	Şol oglany menden uzak sakla.
My son is a girl and boys are friends.	Oglum gyzlaram, oglanlaram dost.
He shook his head and leaned against the wall.	Başyny ýaýkady-da, diwara egildi.
We have been together for six months.	Alty aý bile bolduk.
This is one of our problems.	Bu biziň meselelerimiziň biridir.
He needs the world.	Oňa dünýä gerek.
No statistical differences were found between the variables studied.	Öwrenilen üýtgeýänleriň arasynda statistik tapawutlar tapylmady.
This could really save my neck.	Bu hakykatdanam boýnumy halas edip bilerdi.
Do it to someone else.	Başga birine muny et.
Provided for quick reference.	Çalt salgylanma üçin berilýär.
If anything, I liked it.	Bir zat bolaýsa, haladym.
He thought he was close to the edge.	Ol gyra ýakyn, diýip pikir etdi.
I repeat once again, the information here does not come out of this room.	Repeatene-de bir gezek gaýtalaýaryn, bu ýerdäki maglumatlar bu otagdan çykmaýar.
It’s about the worst blow you can get here.	Bu ýerde alyp boljak iň erbet urgy hakda.
Its forms are not many, it is the power of action.	Onuň görnüşleri kän däl, hereketleriň güýji.
He loved being there.	Ol ýerde bolmagyny gowy görýärdi.
You have to do it now.	Şu wagt etmeli.
Of course there is no sound.	Elbetde ses ýok.
They made their decisions and learned to live with them.	Olar öz kararlaryny berdiler we olar bilen ýaşamagy öwrendiler.
I have a lot of respect for him.	Men oňa ýokary derejede hormat goýýaryn.
We both know where this is, but no one else knows.	Munuň nirededigini ikimizem bilýäris, ýöne başga hiç kim bilmeýär.
If you need help, feel free to ask.	Kömek gerek bolsa, soramaga gorkmaň.
Be good or something else.	Gowy ýa-da başga zat bol.
I didn't sleep much.	Men kän ýatmadym.
Maybe we can use it against him.	Belki, biz oňa garşy ulanyp bileris.
My doctor and his staff were wonderful.	Lukmanym we onuň işgärleri diýseň ajaýypdy.
I can't hide it	Men muny gizläp bilemok
Its size is important to me.	Onuň ululygy meniň üçin möhümdir.
Be kind to others.	Başgalara mähirli boluň.
Pain in the eyes.	Gözlerindäki agyry.
However, it is important to know that he is there to do this.	Şeýle-de bolsa, beýle zady etmek üçin onuň bardygyny bilmek zerur.
It will be at home tomorrow.	Ertir öýde bolar.
I did not save myself, here it is.	Men özümi halas etmedim, ine şu ýerde.
It never gets better.	Ol hiç wagt gowulaşmaýar.
Violence, look at that.	Zorluk, muňa seretdiň.
Thanks for the quick reply.	Çalt seslenme üçin sag boluň.
You have to believe in change.	Üýtgeşiklige ynanmaly.
I haven't liked you in years.	Ençeme ýyl bäri seni halamok.
Since then, the site has served many purposes.	Şondan bäri sahypa köp maksatly hyzmat etdi.
I have a market for my daughter.	Gyzym üçin bazar bar.
He will listen to you.	Ol sizi diňlär.
Make your dreams come true.	Arzuwlaryňyzy hasyl ediň.
I'd like to see it.	Men ony görmek isleýärin.
They were treated separately.	Olara aýratyn garaldy.
It was as if something had helped.	Näme-de bolsa kömek eden ýalydy.
You have to have a clear direction.	Siziň anyk ugruňyz bolmaly.
This is for basic style changes.	Bu esasy stil üýtgeşmeleri üçin niýetlenendir.
That doesn’t mean he can’t get there.	Bu ol ýere baryp bilmejekdigini aňlatmaýar.
He didn't like it.	Ol muny halamady.
The face is thin and the other parts of the body are thin.	Faceüzi inçe we bedeniniň beýleki bölekleri-de inçe.
Bottom of the pot.	Gazanyň aşagy.
But we will not let our guard down for a second.	Emma garawulymyzy bir sekuntlap ​​goýbermeris.
We hold each other tight.	Biri-birimizi berk tutýarys.
You will soon see the reason for this.	Munuň sebäbini basym görersiňiz.
You have to be safe here.	Bu ýerde howpsuz bolmaly.
This usually occurs in the first months of use.	Bu, adatça ulanylyşyň ilkinji aýlarynda bolýar.
We have nowhere to go if we want to.	Islesek-de gitjek ýerimiz ýok.
We love this song.	Biz bu aýdymy gowy görýäris.
He lifted her from her hair to her feet.	Ony saçlaryndan aýaklaryndan ýokary galdyrdy.
It has nothing to do with the city.	Munuň şäher bilen şäher bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Then he looked around.	Soň bolsa töweregine göz aýlady.
This is the moment you are waiting for.	Bu siziň garaşan pursatyňyzdyr.
I believe they are other examples.	Olaryň başga mysallardygyna ynanýaryn.
I tried to be strong.	Men berk bolmaga synanyşdym.
I appreciate his opinion.	Men onuň pikirine ýokary baha berýärin.
For some, it may not end there, but it will get better.	Käbirleri üçin gutarman biler, ýöne has gowulaşar.
We will work on this.	Munuň üstünde işläris.
It's in my car.	Bu meniň maşynymda.
I would like to return to the first square.	Birinji kwadrata dolanmak isleýärin.
There was no turning back.	Indi yza gaýdyp bolmazdy.
But you won't shoot me.	Emma sen meni atmarsyň.
The patient died three months later.	Näsag üç aýdan soň aradan çykdy.
When dogs sleep, they dream of life.	Itler uklanda, durmuş hakda arzuw edýärler.
Drew will support him as much as possible.	Drew oňa mümkin boldugyça goldaw berer.
It also did not contain them.	Şeýle hem, olary özünde saklamady.
Second, the key questions remain open.	Ikinjide esasy soraglar açyklygyna galýar.
They were really good.	Olar hakykatdanam gowydy.
Apparently.	Görnüşi ýaly.
Religion is his whole world.	Din onuň bütin dünýäsi.
Usually we do not live far from our birthplace.	Adatça doglan ýerimizden uzakda durmaýarys.
When the user returns.	Ulanyjy yzyna gaýdanda.
You have to use the one you like.	Halaýan birini ulanmaly.
He looked into her eyes.	Ol göni gözlerine seretdi.
Just go with the thrift.	Diňe tygşytly bir zat bilen gidiň.
And the rest is gone.	Galanlary bolsa gitdi.
But use it as part of the key.	Emma açaryň bir bölegi bolşy ýaly ulanyň.
Take, for example, the following line of thought.	Mysal üçin, aşakdaky pikir setirine serediň.
It was the same on the table.	Stolda-da edil şonuň ýalydy.
I also have another question about this.	Mundan başga-da, bu hakda başga bir soragym bar.
This device.	Bu enjam.
They will come.	Theyöne gelerler.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa ol gitdi.
He did not fight or even fight.	Ol söweşmedi, hatda göreşmedi.
I am just a brother now.	Men häzir diňe bir dogan.
We will be one with nature instead of fighting against it.	Biz oňa garşy söweşmegiň ýerine tebigat bilen bir bolarys.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykat hakda aýdylýar.
Basically it was her first love.	Esasan onuň ilkinji söýgüsi boldy.
I didn't care about anything.	Hiç zat hakda alada etmedim.
You will experience this issue.	Bu meseläni başdan geçirersiňiz.
Some did not wear anything.	Käbirleri hiç zat geýmediler.
Cards on the table.	Stolda kartoçkalar.
It didn't work.	Ol işlemeýärdi.
This is your choice.	Bu siziň saýlamagyňyzdyr.
He was tried, if not fair, at all.	Ol adalatly, düýbünden kämil bolmasa, synag aldy.
I'll take you down very soon.	Men seni gaty çalt düşürerin.
However, this will not be necessary when using this tool.	Şeýle-de bolsa, bu gural ulanylanda bu zerur bolmaz.
Her legs were high in the chair next to her.	Aýaklary gapdalyndaky oturgyçda ýokarydy.
No one has the right to it.	Hiç kimiň oňa hukugy ýok.
We are running a news site, the date must be specified first.	Habar saýty işleýäris, senesi ilki görkezilmeli.
He was beaten directly.	Oňa göni uruldy.
At the beginning of the week, tomorrow looks good.	Hepdäniň başynda, ertir gowy görünýär.
These changes will happen, but it will take time.	Bu üýtgeşmeler bolar, ýöne wagt gerek bolar.
He played well.	Gowy oýnady.
Legal interests and rights are created by the laws of the state.	Hukuk gyzyklanmalary we hukuklary döwletiň kanunlary bilen döredilýär.
The correct rules are to be published later this year.	Dogry düzgünler şu ýylyň ahyrynda çap edilmeli.
I hope you can do something about it.	Munuň bilen bir zatlar edip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
But he is not very angry.	Emma ol gaty gaharlanmaýar.
As a couple, the future was entirely up to her.	Coupler-aýal ýaly geljegi düýbünden özüne baglydy.
I made a mistake.	Justalňyşlyk goýberdim.
He began to show his true potential.	Ol hakyky mümkinçiligini görkezip başlady.
It's fun to watch.	Tomaşa etmek gyzykly.
I think it's good and bad.	Gowy we erbet zat diýip pikir edýärin.
Various options were discussed.	Dürli wariantlar ara alnyp maslahatlaşyldy.
Blood pressure was very low.	Gan basyşy gaty pesdi.
My mom says she doesn't know what she's talking about.	Ejem näme hakda gürleşýändigini bilmeýändigini aýdýar.
As a result, we will win.	Netijede, ýeňeris.
I think they can do whatever they want.	Islän zadyny edip bilerler öýdýän.
Sad on the one hand, happy on the other.	Bir tarapdan gynandyryjy, başga birine bagtly.
Of course it is.	Elbetde şeýle.
It takes time to learn to be a great teacher.	Ajaýyp mugallym bolmagy öwrenmek üçin wagt gerek.
There is nothing to do with back pain.	Bel arka agyrysy bilen baglanyşykly hiç zat ýok.
He stared out the window under the broken window.	Döwülen penjiräniň aşagyndaky aýna seredip durdy.
I smiled, but I didn't laugh.	Men ýylgyrdym, ýöne gülmedim.
In your question, you ask differently.	Soragyňyzda, bu hakda başgaça soraýarsyňyz.
But we did find some great friends and fun.	Someöne käbir ajaýyp dostlar tapdyk we hezil etdik.
Find the right place to stay.	Bedatyň we amatly ýer tapyň.
It happens to you.	Bu saňa bolýar.
They could not make this connection.	Bu baglanyşygy edip bilmediler.
Okay, my friend at the time.	Bolýar, dostum şol wagt.
So they moved.	Şeýdip, göçdiler.
Real food, not beer.	Piwo däl-de, hakyky iýmit.
He looks like a man.	Ol adama meňzeýär.
That will not be the case in the future.	Geljekde beýle bolmaz.
The test is over.	Synag gutardy.
I also decided to go into it.	Menem oňa girmegi makul bildim.
I have a lawsuit.	Mende kazyýet işi bar.
The parking lot is available in four separate areas.	Awtoulag duralgasy dört aýry meýdanda bar.
Not a big company.	Uly kompaniýa däl.
Some of them are sad.	Olaryň käbiri gynanýar.
At each stage, part of that sound is lost.	Her etapda şol ses güýjüniň bir bölegi ýitýär.
So you have to use your mind to be happy.	Diýmek, bagtly bolmak üçin aňyňy işletmeli.
This is great.	Bu ajaýyp.
I don't think he'll go out.	Meniň pikirimçe, ol daşary çykmaz.
Wait for me to come to you	Saňa gelmegime garaş.
Well, negative three thousand.	Garaz, negatiw üç müň.
You see how this goes on.	Munuň nähili dowam edýändigini görýärsiňiz.
Ignoring him, he sat down at the table.	Oňa üns bermän, stoluň başynda oturdy.
The movement is firm and fast.	Hereket berk we çalt.
Lossiness is felt.	Lossitgisi duýulýar.
So we may wish him well.	Şeýlelik bilen, oňa gowy arzuw etmegimiz mümkin.
But that was twenty years ago.	Emma bu ýigrimi ýyl mundan ozal bolupdy.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, beýle däl.
Data or one or more separate programs.	Maglumatlar ýa-da bir ýa-da birnäçe aýratyn programma.
They buy using a limited order while the price goes down.	Bahasy arzanlaýarka çäkli sargyt ulanyp satyn alýarlar.
It came to my mind this evening in practice.	Şu gün agşamky praktikada kellä geldi.
Add a comment.	Düşündiriş goşuň.
We have no food.	Iýmitimiz ýok.
That was a golden record.	Bu altyn rekord boldy.
I believe that our only way forward is to resist.	Öňe barýan ýeke-täk ýolumyzyň garşylykdygyna ynanýaryn.
Don't worry about the dog, it will come back.	It hakda alada etme, ol yzyna gaýdyp geler.
We are two smart people here.	Biz bu ýerde iki sany akylly adam.
I realized there was magic there.	Men ol ýerde jadylylygyň bardygyna düşündim.
He is not attending the meeting.	Ol bu oturylyşyga gatnaşmaýar.
This process can take a significant amount of time.	Bu proses uly dereje üçin ep-esli wagt alyp biler.
Many times	Köp gezek.
Read and write.	Oka we ýaz.
You want to know	Bilesiňiz gelýär
I have the power.	Mende güýç bar.
He is close to the nucleus with me.	Ol meniň bilen ýadro ýakyn.
Top	Iň ýokarky.
I was available.	Men elýeterli boldum.
I do this every day.	Men muny her gün edýärin.
We are looking for the same person.	Şol bir atly adam gözleýäris.
However, it gives me the same error.	Şeýle-de bolsa, maňa şol bir ýalňyşlyk berýär.
I hope it comes.	Geler diýip umyt edýärin.
I can only talk to him, but nothing else.	Men diňe onuň bilen gürleşip bilerin, ýöne başga zat ýok.
They care about food.	Iýmit hakda alada edýärler.
Authoritative authors have contributed to the interpretation of the results.	Authorshli ýazyjylar netijeleriň düşündirilmegine goşant goşdular.
A number of interesting results have been found.	Birnäçe gyzykly netijeler tapyldy.
The goal is to get to that ideal state.	Maksat şol ideal ýagdaýa girmekdir.
Ten minutes passed.	On minut geçdi.
I have to write for myself, there is no one else.	Özüm üçin ýazmaly, başga hiç kim ýok.
At the very least, the threat was over.	Iň bolmanda bu howp gutardy.
Time passed and he had something to do with my previous life.	Wagt geçdi we onuň bilen öňki durmuşym bilen baglanyşyk bardy.
These people had lived in the country for a long time.	Bu adamlar ýurtda uzak wagtlap ýaşapdy.
Restoration of these parameters continued during the first week.	Bu parametrleriň dikeldilmegi ilkinji hepdäniň dowamynda dowam etdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu nukdaýnazardan uzak.
From concept to every point of communication desire.	Düşünjeden başlap, aragatnaşyk isleginiň her nokadyna çenli.
Give it to someone else.	Şübheden başga birine beriň.
The parties raised the issue in court.	Taraplar bu meseläni kazyýet mejlisinde gozgadylar.
Some needed more work than others.	Käbirlerine beýlekilerden has köp iş gerekdi.
All the children knew them.	Çagalaryň hemmesi olary tanaýardy.
Very good.	Gaty gowy.
We set off for a long time.	Uzak wagtlap ýola çykdyk.
He looked angry.	Özüne gaharly görünýärdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe onuň näme üçin meni halamaýandygyny bilmeli.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Indi şeýle boldy.
It was good with me.	Bu meniň bilen gowy boldy.
The beauty of the form I don't know yet.	Entek bilmeýän görnüşiniň gözelligi.
Usually a lot.	Adatça köp.
I haven't tried anything like that.	Şeýle bir zady synap görmedim.
Helps keep it in check.	Muny gözegçilikde saklamaga kömek edýär.
Most of the summer.	Tomusyň köpüsi.
It took a while to figure something out.	Bir zady anyklamak üçin birneme wagt gerek boldy.
He was shot in the chest, but is still recovering.	Döşüne ok atyldy, ýöne operasiýadan soň gowy işleýär.
Dogs are easier said than done when walking.	It ýöräniňizde ýerine ýetirilenden has aňsat.
At present, there is no reason to hide their positions.	Häzirki wagtda öz pozisiýalaryny gizlemek üçin hiç hili sebäp ýokdy.
But that is not the case.	Justöne beýle däl.
The results of our research are in line with these findings.	Gözlegimiziň netijeleri bu tapyndylara laýyk gelýär.
But watching your people's throats.	Youöne adamlaryň bokurdagyny synlamagyňyzy synlamak.
Both cases remain open.	Iki iş hem açyklygyna galýar.
I really liked it.	Men ony gaty haladym.
Plus, it's easy to use.	Mundan başga-da, ulanmak gaty aňsat.
And then we shared the smoke before going to bed.	Soň bolsa, ýatmazdan ozal tüsse paýlaşdyk.
Modern programs require high security.	Döwrebap programmalar ýokary howpsuzlyk talap edýär.
Because if he did, he would have killed her.	Sebäbi şeýle eden bolsa, ony öldürerdi.
Not too fast.	Gaty çalt däl.
Not a proof that any of them can see.	Olaryň haýsydyr biriniň görüp biljekdiginiň subutnamasy däl.
It felt good to be wanted by a bad person.	Erbet adam tarapyndan islenmegi gowy duýulýardy.
The service is friendly and there is also food.	Hyzmat dostlukly we iýmit hem bar.
There was no way back.	Indi yza gaýdyp boljak ýol ýokdy.
I'm not very interested in the rest of the world.	Men dünýäniň galan bölekleri bilen kän gyzyklanamok.
But there is no other police.	Emma başga polisiýa ýok.
It was a mistake, a complete mistake.	Bu ýalňyşlyk, doly ýalňyşlykdy.
Now, here you go.	Indi, geldiň.
I'm so sorry for that.	Munuň üçin gaty gynandym.
Now the whole industry is in your head.	Indi tutuş pudak siziň kelläňizde.
That his brother's safety was in his power.	Agasynyň howpsuzlygy onuň ygtyýaryndadygyny.
I just didn't want to know about it.	Diňe bu hakda bilesim gelmedi.
Subjects gave informed informed consent before the trial.	Subýektler synagdan ozal habarly ýazmaça razylyk berdi.
This is an open source.	Bu açyk çeşme.
The evidence is divided into three stages.	Subutnama üç basgançaga bölünýär.
I felt like it didn’t add anything to the game.	Munuň oýna hiç zat goşmaýandygyny duýdum.
I don’t think light yellow is the best color.	Meniň pikirimçe, açyk sary reňk iň gowy reňk däl.
Patients who died from surgery complications have been removed from the study.	Operasiýa kynçylyklaryndan ölen hassalar barlagdan çykaryldy.
It doesn't matter now.	Häzirki wagtda möhüm däl.
Then, in the bathroom, a young man is confused by his appearance.	Soň bolsa, hammamda bir ýigit daş keşbi bilen bulaşýar.
When given, sometimes things happen.	Berlende, käwagt zatlar bolýar.
Someone will be there for you.	Biri siziň üçin bolar.
Stay in the room.	Otagda boluň.
He has done this several times.	Ol muny birnäçe gezek etdi.
He did the same thing twice, then put the object down.	Ol ýene iki gezek şol bir zady etdi, soň obýekti goýdy.
No negative pressure was applied.	Hiç hili negatiw basyş ulanylmady.
The color is beautiful, keeps it well and things look great.	Reňki ajaýyp, gowy saklaýar we zatlar ajaýyp çykýar.
We have a total of nine.	Jemi dokuzymyz bar.
Not intended for industrial use.	Önümçilikde ulanmak üçin niýetlenen däldir.
Seeing someone might have happened to him.	Kimdir birini görmek onuň üçin bolup geçen bolmagy mümkin.
I was looking for signs.	Alamatlar gözleýärdim.
But the project was really interesting.	Emma bu taslama hakykatdanam özüne çekdi.
He removed the lid and put it on the floor.	Ol gapagy aýryp, ýere goýdy.
It didn't work out that well at first.	Ilkibaşda beýle gowy işlemedi.
The work is very good these days.	Şu günler iş gaty gowy.
I love your face.	Men seniň ýüzüňi gowy görýärin.
Fulfilling our responsibilities.	Biziň jogapkärçiligimizi ýerine ýetirmek.
His river education was important.	Onuň derýa bilimi möhümdi.
But my biggest problem is this.	Myöne meniň iň uly problemam şu.
We asked if they were surprised by the findings.	Tapyndylara geň galandygyny ýa-da ýokdugyny soradyk.
I had a lot of second thoughts about leaving.	Men gitmek hakda ikinji pikirlerim köpdi.
Now the main focus is on our health and safety.	Indi esasy üns saglygymyza we howpsuzlygymyza gönükdirilýär.
I knew him very well.	Ony gaty gowy tanaýardym.
I hope so.	Umyt edýärin.
I hope this is enough for you.	Iň bärkisi bu size ýeter diýip umyt edýärin.
No weapon or knife will retrieve it.	Hiç hili ýarag ýa-da pyçak ony yzyna almaz.
Three thirty in the morning.	Irden üç otuz.
However, he was unable to retain new memories.	Şeýle-de bolsa, täze ýatlamalary saklap bilmedi.
I solved it openly.	Men aç-açan çözdüm.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Görkeziş birnäçe wagtlap gutardy.
It's hard to lose them.	Olary ýitirmek kyn.
Call us if you need help!	Kömek gerek bolsa, bize jaň ediň!
He must support you.	Ol sizi goldamalydyr.
Really weird.	Hakykatdanam gaty geň.
Maybe so.	Belki şeýledir.
We have known this for a few days.	Biz muny birnäçe günden bäri bilýäris.
Forget about people watching you and being on TV.	Adamlaryň sizi synlap oturandygyny we telewizorda bolmagyňyzy ýatdan çykaryň.
Business development is never easy.	Işewürligi ösdürmek hiç haçan ýönekeý däldir.
Difficult place.	Kyn ýer.
Maybe it will take longer.	Belki uzaga çeker.
In this case, none of these factors.	Bu ýagdaýda bu faktorlaryň hiç biri-de ýok.
Here we are.	Ine, şu ýerde ederis.
Only this weekend	Diňe şu dynç günleri.
The house is my favorite.	Jaý meniň halaýan.
As a result, the manuscript improved.	Netijede golýazma has gowulaşdy.
He feels away from everything and everything.	Özüni hemme zatdan we hemme zatdan daşda duýýar.
I saw him hit.	Men onuň urandygyny gördüm.
He would see more pictures than himself.	Ol özünden has köp surat görerdi.
He missed his friends there.	Ol ol ýerdäki dostlaryny küýseýärdi.
They are more likely to be.	Olaryň bolmagy has ähtimal.
You have to ask him.	Ondan soramaly.
No one else would join the two of them.	Başga hiç kim olaryň ikisi bilen birleşmezdi.
The money was still there, and the wife was there.	Pul henizem bardy, aýaly-da bardy.
All the staff are wonderful.	Işgärleriň hemmesi ajaýyp.
You will see great productivity here.	Bu ýerde uly öndürijilik gazanjyny görersiňiz.
In this case, the camera will do one of two things.	Bu ýagdaýda kamera iki zadyň birini eder.
Try it now.	Indi synap görüň.
About the last length of the film.	Filmiň soňky uzynlygy barada.
We have to take their power away from us.	Olaryň güýjüni elimizden almaly bolýarys.
At that moment, the idea was to do it again.	Şol pursatda muny ýene etmek pikiri bardy.
Broken sound.	Döwülen ses.
I hope you enjoy it.	Şatlanarsyňyz diýip umyt edýärin.
So I think about it.	Şonuň üçin bu barada pikir edýärin.
There is only one.	Oneöne biri bar.
But nothing happened.	Emma hiç zat bolmady.
He had to get out of here.	Ol bu ýerden uzaklaşmalydy.
There must be someone behind it, so be careful.	Munuň aňyrsynda güýji bolan biri bolmaly, şonuň üçin seresap boluň.
I was expecting something similar.	Men şuňa meňzeş bir zada garaşýardym.
We didn't see each other very well.	Biri-birimizi gaty görmedik.
Then the egg would go inside.	Soň bolsa ýumurtga içerik girerdi.
After a single season there.	Ol ýerde ýekeje möwsüminden soň.
Fighting is the only option.	Söweşmek ýeke-täk wariant.
You didn't have to show it.	Ony görkezmeli däldiň.
That would make sense, and maybe it would be better for them.	Munuň manysy bolar we belki olar üçin has gowy bolar.
But somehow you have to go in that direction.	Emma nämüçindir bu ugura girmeli.
Give it to me.	Ony maňa ber.
Thank you for helping me find my home.	Öýümi tapmaga kömek edeniňiz üçin sag bolsun aýdýaryn.
He only tells the facts.	Diňe faktlary aýdýar.
I didn't know what would happen to him.	Özüne näme boljagyny bilmedim.
Study forms are collected after each step.	Okuw şekilleri her ädimden soň ýygnalýar.
Work with them.	Olar bilen işleşiň.
That fact must be taken into account. "	Munuň özi hem bar.
God knows what he did behind closed doors.	Closedapyk gapylaryň aňyrsynda näme edenini Hudaý bilýär.
Maybe like you.	Mümkin seniň ýaly.
This is done in two steps.	Bu iki ädimde amala aşyrylýar.
He told me he would call soon.	Ol maňa gysga wagtda jaň etjekdigini aýtdy.
Third, the number of samples taken in this study was insufficient.	Üçünjiden, bu gözlegde alnan nusgalaryň sany ýeterlik däldi.
Prior written and informed consent was obtained from each patient.	Öň ýazmaça we habarly razylyk her bir näsagdan alynýardy.
The other guys also came up with ideas.	Beýleki ýigitler hem pikirler bilen çykyş etdiler.
There are two ways to destroy an enemy.	Duşmany ýok etmegiň iki usuly bar.
That's the way it is today.	Häzirki wagtda şeýle boldy.
It would work perfectly in the game.	Oýunda düýbünden işlärdi.
Currently in the private collection.	Häzirki wagtda şahsy ýygyndyda.
The woman also falls in love.	Aýal hem aşyk bolýar.
It was an office building and kind of funny.	Bu ofis binasy we bir hili gülkünçdi.
It has ten employees.	On işgäri bar.
This is a great long process.	Bu ajaýyp uzyn proses.
I made it this weekend and it was very impressive.	Bu dynç güni ýasadym we gaty täsirli boldy.
Children have good memories.	Çagalaryň gowy ýatlamalary bar.
Created a scoring system.	Ballar ulgamyny döretdi.
The president does not leave us in the lurch.	Prezident hereket etmekden başga alajymyzy galdyrmaýar.
Performed data analysis.	Maglumatlaryň derňewini ýerine ýetirdi.
The system is not an open design.	Ulgam, açyk dizaýn däl.
Collected data was recorded as desired.	Collectedygnalan maglumatlar islenýän görnüşde ýazga alyndy.
My house is all red, white and blue.	Jaýymyň hemmesi gyzyl, ak we gök.
You say you don't believe in police theory.	Polisiýanyň teoriýasyna ynanmaýandygyňyzy aýdýarsyňyz.
My daily routine was changing.	Meniň gündelik işim üýtgeýärdi.
Sometimes we can do very crazy things.	Käwagt gaty däli zatlar edip bileris.
So you may want to lay a layer.	Şoňa görä gatlak goýmak isläp bilersiňiz.
The form of anxiety has also disappeared.	Aladanyň görnüşi hem ýok boldy.
.The situation is not bad.	.Agdaý erbet däl.
Skin and bones.	Deri we süňkler.
This method has just been published.	Bu usul ýaňy çap edildi.
I think this is with me too.	Meniň pikirimçe, bu hem meniň bilen.
We should not be held responsible for anything but ourselves.	Özümizden başga hiç zat üçin jogapkärçilik çekmeli däldik.
Don't tell me what to do.	Näme etmelidigimi aýtma.
Others realized that he was making a dangerous mistake.	Beýlekiler bolsa onuň howply ýalňyşlyk goýberýändigine düşündiler.
Gas falls in love with it, but it never comes back.	Gaz oňa aşyk bolýar, ýöne yzyna gaýdyp gelmeýär.
I'll take it to the store later.	Soň dükanda alaryn.
No studies have added more than one overall effect to the overall score.	Hiç bir gözleg, umumy ortaça täsire birden köp baha goşmady.
I mean, this line was at least thousands of people.	Diýjek bolýanym, bu setir iň bolmanda müňlerçe adamdy.
Yes, that's right.	Hawa, bu hakykat.
What have you done to us, to him and to me?	Bize, oňa we maňa näme etdiň.
Hes played a lot of games a week and out.	Hes hepdede we daşarda gaty köp oýun oýnady.
She leaned over to take him away.	Ol alyp gitmek üçin egildi.
Take it and take care.	Al we alada et.
It should be stopped now.	Indi bes edilmeli.
He doesn't finish me.	Ol meni tamamlamaýar.
You can live without food for three weeks.	Üç hepde iýmitlenmän ýaşap bilersiňiz.
He was on duty.	Ol nobatçydy.
I want to say thank you to those who did it.	Muny edenlere sag bolsun aýdasym gelýär.
Normal message and data rates can be used.	Adaty habar we maglumat nyrhlary ulanylyp bilner.
You wanted to tell me your story.	Maňa öz hekaýaňy aýtmak islediň.
He knows he has to go.	Gitmelidigini bilýär.
He put his hands in his mouth.	Ellerini agzyna getirdi.
We can watch them, we may not see them.	Olara tomaşa edip bileris, görmezligimizem mümkin.
If he can't see his audience, the radio is a good second.	Eger diňleýjilerini görüp bilmeýän bolsa, radio gowy sekunt.
He laughed again, but it was pleasant and the public laughed.	Againene güldi, ýöne göwnüňe ýakymly we köpçüligiň gülküsi boldy.
This requires the deployment of different systems.	Munuň üçin dürli ulgamlaryň ornaşdyrylmagyny talap edýär.
My chair sat empty next to the card table.	Oturgyjym kart stolunyň ýanynda boş oturdy.
Our reports are complex.	Hasabatlarymyz çylşyrymly.
He still didn't go there.	Ol henizem ol ýere gitmeýärdi.
But he can't do it anymore.	Emma indi edip bilmeýär.
I was one of those parents.	Men şol ene-atalaryň biri bolýardym.
It was a terrible idea.	Elhenç pikir ýalydy.
None of this worked.	Bularyň hiç biri işlemedi.
Here is the answer.	Ine jogap.
They did better than that.	Ondan has gowy etdiler.
This is a turning point for him.	Bu onuň üçin öwrülişik.
But he did say so.	Emma ol muny aýtdy.
I found something else to use.	Ulanyp boljak başga bir zat tapdym.
A month is really long in this little place.	Bu kiçijik ýerde bir aý hakykatdanam uzak wagt.
It had its advantages.	Munuň artykmaçlygy bardy.
Activate and continue your card, man.	Kartyňyzy işlediň we dowam etdiriň, adam.
Of course he did.	Elbetde, pikir etdi.
He could no longer face that horrible fire.	Ol ýene şol elhenç ot bilen ýüzbe-ýüz bolup bilmedi.
Then you can quickly develop new and stronger relationships.	Onda täze we güýçli gatnaşyklary çalt ösdürip bilersiňiz.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
Of course, you will know him.	Elbetde, siz ony tanarsyňyz.
Let's take an average.	Ortaça alsak.
This can lead to a lot of emotions.	Bu, köp duýgulary getirip biler.
I play to their level.	Men olaryň derejesine çenli oýnaýaryn.
He was very young.	Ol gaty ýigitdi.
Get as close to the building as possible.	Binada mümkin boldugyça ýakynlaşyň.
He is my only friend.	Ol meniň ýekeje dostum.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, ýitdi.
So the hospital has a new rule.	Şonuň üçin hassahanada täze düzgün bar.
It doesn't end there.	Bu gutaranok.
The first was found in the supply room.	Birinjisi üpjünçilik otagynda tapyldy.
Now comes the difficult part.	Indi kyn bölegi gelýär.
The results should be taken into account in the interpretation.	Netijeleri düşündirmekde göz öňünde tutulmalydyr.
Make it interesting.	Ony gyzyklandyryň.
He is our example.	Ol biziň göreldämizdir.
Nor was it.	Şeýle hem däldi.
It is better to use silence.	Dymmaklygy ulanmak gowy.
This is not the only element you cannot style.	Bu stil edip bilmeýän ýeke-täk elementiňiz däl.
It was over in a few minutes.	Birnäçe minutdan soň gutardy.
He didn't know what it was, he had no way to tell.	Ol munuň nämedigini bilmeýärdi, aýdyp biljek ýoly ýokdy.
I didn't look into his eyes.	Men onuň gözlerine seretmedim.
Some start with people, some with ideas.	Käbirleri adamlardan, käbirleri ideýadan başlaýar.
In fact, he didn't put his foot down.	Aslynda aýagyny aşak goýmady.
I think that was a mistake.	Bu ýalňyşlykdy öýdýän.
You really don't like who you are.	Hakykatdanam kimdigiňi halamaýarsyň.
That's what no one told you.	Hiç kimiň saňa aýtmadyk zady.
These people would understand another loss.	Bu adamlar başga bir ýitgä düşünerdiler.
She is very good.	Ol gaty gowy.
Many people are afraid to speak in public.	Köp adamlar köpçüligiň öňünde çykyş etmekden gorkýarlar.
He allowed me to focus on the map.	Ol maňa kartada ünsi jemlemäge rugsat berdi.
The investigation may take six to eight weeks.	Derňew alty-sekiz hepde dowam edip biler.
I can't say what happened.	Näme bolandygyny aýdyp biljek däl.
It works.	Ol işleýär.
Six minutes passed.	Alty minut geçdi.
Reason and order must be the same for all.	Sebäp we düzgün hemmeler üçin deň bolmaly.
These aspects will be discussed in the next section.	Bu taraplar indiki bölümde ara alnyp maslahatlaşylar.
But it goes deeper.	Itöne has çuňlaşýar.
We really wanted to show you some beautiful pictures.	Biz hakykatdanam size owadan suratlary görkezmek isledik.
But today it is.	Todayöne bu gün şeýle boldy.
The war probably continued.	Söweş, belki dowam etdi.
These changes can be explained in two ways.	Bu üýtgeşmeleri iki tarapdan düşündirip bolar.
I have a body.	Bedenim bar.
He slept near the heavy box.	Agyr gutynyň golaýynda ýatdy.
He forced himself to the screen.	Ol özüni ekrana gönükdirmäge mejbur etdi.
Thanks and enjoy!	Sag boluň we lezzet alyň!
Especially in the context of the question.	Esasanam soragyň çäginde.
I w.	Men w.
I just started.	Justene başladym.
There are recent developments in their analysis.	Olaryň derňewinde soňky ösüşler bar.
Other colors can last longer.	Beýleki reňkler has uzaga çekip biler.
The old man is here.	Garry adam şu ýerde.
New book.	Täze kitap.
He focused.	Ol ünsi jemledi.
He can't do that.	Ol muny edip bilmeýär.
A special feeling came over him, stronger than ever.	Aýratyn duýgy onuň üstünden geldi, öňküsindenem güýçli.
At the time, some heads of state were surprised.	Şol wagt käbir döwlet ýolbaşçylary geň galdylar.
The book is better for his labor.	Zähmeti üçin kitap has gowy.
Still, he was good.	Şeýle-de bolsa, ol gowydy.
They have a thousand.	Olaryň müňüsi bar.
I was saved.	Men halas boldum.
The life of this marriage was also short.	Bu nikanyň hem ömri gysga boldy.
Then he found out what the girl was trying to say to him.	Soň bolsa gyzyň özüne näme diýjek bolýandygyny bildi.
I told her I could do it better.	Ony nädip has gowy edip biljekdigini aýtdym.
Let's wait and see.	Biraz garaşalyň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip, gaýduwsyz söweşmeli.
He put his hand on her shoulder.	Onuň egnine elini goýdy.
We should not be thrown away.	Bolanda bizi zyňmaly däldir.
They have no end in character.	Olarda häsiýetiň soňy ýok.
He has no money.	Onda pul ýok.
The cold will kill me.	Sowuk meni öldürer.
Then turn away from the others.	Soňra bolsa beýlekilerden ýüz öwüriň.
It was burning.	Ol ýakýardy.
Recommended for statistical analysis.	Statistik derňewler üçin maslahat berdi.
I just gave up.	Diňe ýüz öwürdim.
Here we present a new strategy.	Bu ýerde täze strategiýa berýäris.
It doesn't take much to turn it off.	Öçürmek üçin kän zat gerek däl.
He is with us every day.	Ol her gün biziň bilen bolýar.
Say it as it is.	Bolşy ýaly aýdyň.
Impossible.	Mümkin däl.
And it ends here.	We şu ýerde gutarýar.
I run after him.	Men onuň yzyndan ylgaýaryn.
I know those people.	Men ol adamlary tanaýaryn.
If in doubt, order.	Şübheli bolsaňyz, buýruk beriň.
We were poor in the attack last year.	Geçen ýyl hüjümde garyp bolduk.
You can stand them.	Olara berk durup bilersiňiz.
Honestly, these things can go on.	Dogrusy, bu zatlar dowam edip biler.
No other charges have been filed.	Başga aýyplama bildirilmeýär.
He was here.	Ol şu ýerde bolupdy.
She is really good.	Ol hakyky gowy.
You have to listen again.	Againene diňlemeli.
They cannot be sold, shared or given away.	Olary satyp, paýlaşyp ýa-da berip bolmaz.
I've just been to a hotel and it's not there.	Men ýaňy myhmanhanada aýlandym, ol ýerde ýok.
In our opinion, this will be the same for everyone.	Biziň pikirimizçe, bu hemmeler üçin birmeňzeş bolar.
The hot breakfast was really good.	Yssy ertirlik hakykatdanam gowy boldy.
I said yes and we planned what we could do.	Hawa diýdim we näme edip biljekdigimizi meýilleşdirdik.
It was a dark time.	Garaňky garaňky döwürdi.
Thank you for the moment in the sweet treat.	Süýji bejergide pursat üçin sag boluň.
Generally speaking, our feet are the most straightforward part of our body.	Umuman aýdanymyzda, aýaklarymyz bedenimiziň iň dogruçyl bölegidir.
Her eyes widened.	Gözleri kellesine aýlandy.
I would go a little further, and then he would.	Birazajyk öňe ýörärdim, soňam ederdi.
I'll move from here to there.	Men bu ýerden, uzaklara göçerin.
The number of patients is growing rapidly.	Näsaglaryň sany gaty çalt ösýär.
Maybe the luck is back.	Belki, şowlulygy yzyna gaýdypdyr.
He pointed to the bag.	Ol sumkany görkezdi.
You can get another one to replace it.	Onuň ýerini almak üçin başga birini alyp bilersiňiz.
There are some truths to this.	Munuň üçin käbir hakykatlar bar.
I wanted to continue my work.	Işimi dowam etdirmek isledim.
I can't think of anything to do.	Etjek zadym hakda pikir edip bilemok.
He does what he likes to do in the car.	Maşyny halaýan zadyny edýär.
A place to hide.	Gizlenmeli ýer.
Both don't work.	Ikisem işlemeýär.
He sat down slowly.	Ol haýal oturdy.
Eat your fast-dying evil.	Çalt ölýän erbetiňizi iýiň.
I couldn't see outside.	Daşarda görüp bilmedim.
I'm sorry my country did that to you.	Countryurdumyň saňa şeýle edenine gynanýaryn.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Wayogsa-da, sen bagtlysyň.
Use as much or as little as you want.	Isleýşiňiz ýaly ýa-da az ulanyň.
OK, they were good.	Bolýar, gowy boldular.
They died within a week.	Bir hepde aralykda öldiler.
No other age groups were present.	Beýleki ýaş toparlarynda hiç hili ýagdaý ýokdy.
I hope you will be a good husband for my mother.	Ejem üçin gowy är bolarsyň diýip umyt edýärin.
For example, there is the government.	Mysal üçin, hökümet bar.
He could not call her.	Oňa jaň edip bilmedi.
Each of them saw a different scene.	Olaryň her biri wakanyň başga bir sahnasyny gördi.
I asked some people in the government about it.	Bu barada hökümetdäki käbir adamlardan soradym.
I know what it's like when you're in the thick of it.	Galyňlykda bolanyňyzda onuň nämedigini bilýärin.
It may not sound like it, but it does.	Bu sagdyn ýaly bolup bilmez, ýöne şeýle.
Of course, if they knew who he was, they wouldn't be interested.	Onuň kimdigini bilseler, elbetde gyzyklanmaýardylar.
At the very least, it doesn't matter.	Iň bärkisi, möhüm zat däl.
There were no other problems.	Başga kynçylyklar bolmady.
That store is great.	Şol dükan ajaýyp.
You are the best thing that ever happened to you.	Özüňde bolup geçen iň gowy zat sen.
We saw a well under construction.	Gurulýan bir guýyny gördük.
I'm not afraid of you	Men senden gorkamok
Okay baby, come back to earth.	Bolýar çaga, ýene-de ýere dolan.
You go upstairs to help when you need help.	Kömek gerek bolanda kömek etmek üçin ýokardan gidýärsiňiz.
This is the required field.	Bu zerur meýdan.
Behind the fire station across the street.	Köçäniň aňyrsyndaky ýangyn bekediniň aňyrsynda.
When I try and connect them.	Haçanda olar synap görerin we baglanyşdyraryn.
Now he was wondering which stage they were on.	Häzir olaryň haýsy basgançakdadygy bilen gyzyklandy.
There are many examples.	Mysallar köp.
God is your shoulder.	Seniň egniň hudaý.
Indicate the date on which such injuries occurred.	Şeýle şikesleriň ýüze çykan senesini görkeziň.
The sun was shining.	Gün ýaşdy.
It is enough to control when you are small.	Kiçijik bolanda gözegçilik etmek ýeterlikdir.
Performs performances.	Spektakllary ýerine ýetirýär.
I beat a close one.	Aakyn birini ýeňýärin.
I feel so good.	Men şeýle gowy duýgy alýaryn.
He must have known then and there that something was wrong.	Bir zadyň nädogrydygyny şol wagt we şol ýerde bilýän bolmaly.
The production experience of using them is mixed.	Olary ulanmagyň önümçilik tejribesi garyşyk.
Or if they want to.	Ora-da isleseler.
We know you can do better.	Has gowy edip biljekdigiňizi bilýäris.
Hands.	Elleri.
I still think she's in love.	Men henizem onuň aşykdygy hakda pikir edýärin.
Measured.	Ölçenenler.
I like myself	Men özümi halaýaryn
I went to the window and saw the smoke.	Penjirä bardym, tüssäni gördüm.
It will pay in the same bank.	Şol bir bankda tölär.
Explain to me	Maňa düşündiriň
Be quiet now	Indi ümsüm bol.
He did not know what to say or what to do.	Ol näme diýjegini ýa-da näme etjegini bilenokdy.
I don't think the changes are good.	Meniň pikirimçe, üýtgeşmeler gowy däl.
The staff was very worried.	Işgärler gaty alada galýardylar.
I am an important person in this city.	Men bu şäherde möhüm adam.
The world was definitely changing.	Dünýä hökman üýtgeýärdi.
We tried a few different things.	Birnäçe dürli zady synap gördük.
Be sure to contact me.	Maňa baglanyşyk goýmagy hökman unutmaň.
No color.	Reňk ýok.
They were expensive.	Olar gymmatdy.
That was not the case at first.	Ilkibaşda beýle däldi.
I was not looking forward to it.	Men muňa sabyrsyzlyk bilen garaşmaýardym.
You need to know what you are doing and why.	Näme edýändigiňizi we sebäbini bilmelisiňiz.
Otherwise, it is not.	Otherwiseogsam, beýle däl.
It would be such a beautiful car if it was repaired.	Düzedilen bolsa şeýle owadan maşyn bolardy.
There are places like that.	Şeýle ýerler bar.
This is being brought to the attention of the public.	Bu köpçüligiň dykgatyna ýetirilýär.
Gone in the next half hour.	Indiki ýarym sagadyň içinde gitdi.
He was gone when the attack came.	Hüjüm gelende ol gidipdi.
But no one liked him.	Emma hiç kim ony halamady.
You'll be fine soon and you'll be on the road to recovery.	Soonakyn wagtda düzedersiňiz we dikeldiş ýolunda bolarsyňyz.
That would be great.	Bu gaty gowy zat bolardy.
Not as many expect.	Köp adamyň garaşyşy ýaly däl.
This was my station for the next four and a half months.	Bu indiki dört ýarym aýyň dowamynda meniň stansiýamdy.
He had a choice.	Onuň saýlamagy bardy.
But he did not return and did not return.	Emma ol gaýdyp gelmedi we gaýdyp gelmedi.
.I remember.	.Adyma düşýär.
This next section will be the most difficult.	Bu indiki bölüm iň kyn bolar.
Or the name of the planet you live on.	Ora-da ýaşaýan planetanyňyzyň ady.
Anything shipped after this date will not be considered.	Bu seneden soň iberilen zatlar göz öňünde tutulmaz.
Knowing about them would only make him angry.	Olar hakda bilmek ony diňe gaharlandyrardy.
A few of these types are shown below.	Bu görnüşleriň birnäçesi aşakda görkezilýär.
I was looking around for something to use as a tool.	Gural hökmünde ulanjak bir zadymy töweregime gözleýärdim.
He would force her to see him no matter how long it took.	Näçe wagt gerek bolsa-da, ony görmäge mejbur ederdi.
I don't think you will believe me.	Maňa ynanarsyňyz öýdemok.
Then we sent the request.	Soňra islegi iberdik.
We will not go.	Biz gitmeris.
Preparing some is simple.	Käbirleri taýýarlamak ýönekeý.
The blood began to flow.	Gan dökülip başlady.
Nothing more to say.	Başga aýdara zat ýok.
All of this is next year.	Bularyň hemmesi indiki ýyl bar.
I give it to you.	Men muny size berýärin.
I don't know where to go from here.	Bu ýerden nirä gitjegimi bilemok.
It can even be the intended result or reaction.	Hatda göz öňünde tutulan netijä ýa-da reaksiýa hem bolup biler.
He demolished his company.	Kompaniýasyny ýykdy.
I am very angry about this.	Men muňa gaty gaharym gelýär.
When we get home.	Öýe baranymyzda.
This is not your decision now.	Indi siziň kararyňyz däl.
But he knew enough.	Heöne ol ýeterlik bilýärdi.
I want to go to my son.	Oglumyň ýanyna gitmek isleýärin.
I didn't say anything to him.	Men oňa hiç zat diýmeýärdim.
I am a white man from the middle class.	Men orta gatlakdan bolan ak erkek.
He turned to the side.	Ol gapdalyna aýlandy.
He doesn't love her.	Ol ony söýmeýär.
Cheap, but still very rich in blood.	Arzan, ýöne şonda-da ganym üçin gaty baý.
Many doors will open.	Köp gapylar açylar.
There were a lot of special people here.	Bu ýerde aýratyn adamlar köpdi.
If anyone else needs it, download it here.	Başga biri gerek bolsa, şu ýere göçürip alyň.
We hope your article helped you in many ways.	Makalamyz size köp tarapdan kömek etdi diýip umyt edýäris.
Unable to access your files.	Faýllaryňyza girip bolmaýar.
So you may want to get this idea.	Şonuň üçin bu pikiri almak isläp bilersiňiz.
I am very happy for you.	Men siziň üçin örän şat.
There was no sound in the room.	Ses otagda ýokdy.
The main outcome was defined as the overall survival rate.	Esasy netije, diri galmagyň umumy derejesi hökmünde kesgitlenildi.
We are on the road together.	Biz bilelikde ýolda durýarys.
I wanted them to know that we could play together.	Olaryň bilelikde oýnap biljekdigimizi bilmeklerini isledim.
We both thought we could do it.	Ikimizem ýasap bileris öýdüpdik.
Very familiar.	Gaty tanyş.
This is done in the following two ways.	Bu aşakdaky iki netijede edilýär.
What a victory for us and the radio.	Biziň we radio üçin nähili ýeňiş.
I think doing this is just a waste of time.	Meniň pikirimçe, muny etmek diňe wagt ýitirmekdir.
It could take months, perhaps years, to do that.	Muny etmek üçin birnäçe aýlap, belki-de birnäçe ýyl sarp edip bilerdik.
However, I made some plans.	Şeýle-de bolsa, käbir meýilnamalary düzdüm.
I can't say what you don't know.	Bilmeýän zadyňy aýdyp biljek däl.
That's how we do it.	Ine, şeýdip edýäris.
You can only find productivity issues that do this.	Diňe muny ýerine ýetirýän öndürijilik meselelerini tapyp bilersiňiz.
If you want to go to the right, send it to the left.	Sag tarapa gitmeli ýaly görünse, çepe iberiň.
We had to stand in line regularly.	Biz yzygiderli nobatda durmaly bolduk.
But we love each other.	Emma biz birek-biregi söýýäris.
There is a story behind the name and there is an important story.	Adyň aňyrsynda bir hekaýa bar we möhüm bir hekaýa bar.
He told her with his own eyes how sorry he was.	Oňa nädip gynanýandygyny gözleri bilen aýtdy.
Thus, the demand is advanced.	Şeýlelik bilen, talap öňe sürülýär.
They are not out of trouble yet.	Olar entek kynçylykdan çykmadylar.
He wrote the manuscript.	Golýazmany ýazdy.
His family was gone without him.	Maşgalasy onsuz gidýärdi.
This is part of the growing process.	Bu ösýän prosesiň bir bölegi.
It was very interesting to drive.	Maşyn sürmek gaty gyzyklydy.
Such sweet words.	Şeýle süýji sözler.
Shortly afterwards, the doctor arrived at the scene.	Köp wagt geçmänkä lukman wakanyň bolan ýerine geldi.
Make it clear and make sense.	Muny aýdyň we many beriň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, kararyň ýekeje pursaty-da ýokdy.
But then again he didn't want them to know.	Thenöne ýene-de olaryň bilmeklerini islemedi.
He didn't even think he could do it.	Edip biljekdigine-de ynanmady.
There will be nothing worse than that.	Ondanam erbet zat bolmaz.
He gave her no chance.	Ol özüne hiç hili mümkinçilik bermedi.
Maybe he is ready to resist.	Belki, ol muňa garşy durmaga taýyn.
This death was later considered a coincidence.	Soňra bu ölüm tötänlik hasaplandy.
Despite the price.	Bahasyna garamazdan.
But there is no car at this time of night.	Emma gijäniň bu wagty ulag ýok.
You don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Sen muny göz öňünde tutmaýarsyň
Eye contact is very strong.	Göz bilen baglanyşyk gaty güýçli.
It took us a long time.	Bu bize köp wagt aldy.
Thanks for listening.	Diñläniñiz üçin sagboluñ.
The truth is to keep in mind.	Aatda saklamaly hakykat.
In fact, they hated it.	Aslynda olar muny ýigrenýärdiler.
You'll be running to him soon.	Soonakyn wagtda onuň ýanyna ylgaýarsyňyz.
Yes, it could be red.	Hawa, gyzyl bolmagy mümkin.
This is sometimes true.	Bu käwagt dogry.
Oh, I have a hotel.	Aý, meniň myhmanhanam bar.
They don’t even have fans.	Olaryň janköýerleri-de ýok.
He barely looks like himself.	Ol özüne zordan meňzeýär.
Because the wrong thing was who we were.	Sebäbi nädogry zat biziň kimdigimizdi.
Other than that, they mean it.	Aýdanlaryndan başgalary hem göz öňünde tutýarlar.
He retreated, shifting his chair between them.	Ol yza çekildi, oturgyjyny olaryň arasyna geçirdi.
Direct contact will cause the player to lose his or her life.	Göni aragatnaşyk oýunçynyň ömrüni ýitirmegine sebäp bolar.
And he will never return.	We hiç haçan yza gaýdyp gelmez.
His gaze caught my eye.	Onuň nazary meniň ýüzüme aldy.
Usually, this works.	Adatça, bu işleýär.
She wanted to tell him.	Ol oňa aýtmak isledi.
There is no need for mass murder to keep this in mind.	Muny ýatda saklamak üçin köpçülikleýin ganhorluk gerek däl.
And then there is the increase.	Soň bolsa barha köpelýär.
Is it okay?	Bolýarmy?
It didn’t mean to make my voice heard.	Sesimi çykarmak diýmek däldi.
The explanation is here.	Düşündiriş şu ýerde.
Build a family.	Maşgala guruň.
Highokary, pes vs.	Highokary, pes vs.
Let's prove it.	Subut edeliň.
Your ship	Gämiňiz
He did not give up running.	Ol ylgamakdan el çekmedi.
The daily run came into effect two days later.	Gündelik ylgawlar iki günden soň güýje girdi.
He called for her to be brought in to fetch water.	Suw getirmegi üçin ony saklamaga çagyrdy.
They know each other well.	Biri-birini gowy tanaýarlar.
Every second word was 'fuck'.	Her ikinji söz 'fuck' boldy.
Different models lead to completely different results.	Dürli modeller düýbünden başga netijelere getirýär.
To write a general rule.	Umumy düzgün ýazmak üçin.
You must be online.	Onlaýn bolanyňyz üçin hökman bolmaly.
The smell is small.	Ys az.
Depending on your age, it is natural to lose your memory.	Ageaşyňyza görä ýadyňy ýitirmek tebigy zat.
Within a week	Bir hepdäniň içinde.
There was a smell of fish.	Balygyň ysy bardy.
You try your best with everything.	Bar zadyňyz bilen mümkin boldugyça synap görýärsiňiz.
I can't	Men başaramok
There can be many choices.	Köp saýlaw bolup biler.
I moved on to the third driver.	Üçünji sürüjä geçdim.
We couldn't trust anyone else.	Mundan başga hiç kime ynanyp bilmedik.
He has come here a hundred times and they are good boys.	Ol bu ýere ýüz gezek geldi we olar gowy oglanlar.
I am very happy with your product.	Önümiňizden gaty begenýärin.
Here are some steps that worked for me.	Ine, meniň üçin işlän käbir ädimler.
He desperately needed them.	Olara gaty mätäçdi.
All he did was live his life.	Edýän zatlarynyň hemmesi ömrüni ýaşamakdy.
I remember my father doing something very similar to my brother.	Kakamyň doganyma gaty meňzeş bir zat edendigi ýadymda.
We can enter and see the development of the individual.	Giriş berip bileris we şahsyýetiň ösüşini görüp bileris.
However, it will not call my web service.	Şeýle-de bolsa, web hyzmatymy çagyrmaz.
He wanted to show us some of his skills.	Ol bize käbir başarnyklaryny görkezmek isledi.
He returned eight months later.	Sekiz aýdan soň gaýdyp geldi.
Make sure you follow the right link.	Dogry baglanyşyga eýerendigiňize göz ýetiriň.
At the same time, we can lose any second.	Şol bir wagtyň özünde-de bolsa, islendik sekunt ýitirip bileris.
You know the law.	Siz kanuny bilýärsiňiz.
Season with extra salt and pepper to taste.	Tagamy üçin goşmaça duz we burç bilen möwsüm.
So take it first.	Şonuň üçin ilki bilen al.
They were very surprised that the water could be different.	Suwuň dürli bolup biljekdigine gaty geň galdylar.
This system is more like a natural environment.	Bu ulgam tebigy gurşawa has meňzeýär.
He started using drugs.	Gaty neşe serişdelerini ulanyp başlady.
The two of them tried to stand on me.	Olaryň ikisi meniň üstümde durmaga synanyşdylar.
We had work to do.	Biziň etmeli işimiz bardy.
Strict election.	Berk saýlaw.
He developed this idea, researched and wrote the manuscript.	Bu pikiri ösdürdi, gözleg geçirdi we golýazmany ýazdy.
No need to go back to the stage.	Sahna gaýdyp barmagyň zerurlygy ýok.
We can hear about the terrible loss.	Elhenç ýitgi hakda eşidip bileris.
One of the reasons he is single.	Singleeke galmagynyň bir sebäbi.
The kind of game that can be played.	Oýun oýnap bilýän görnüş.
From right to left, from left to right.	Sagdan çepe, çepden saga.
My main issue with this book is here.	Bu kitap bilen meniň esasy meseläm şu ýerde.
The old man was even worse.	Garrysy hasam erbetdi.
She was so good.	Ol şeýle gowydy.
This practice was repeated from time to time.	Bu tejribe wagtal-wagtal gaýtalanýardy.
There are two forces here, love and fear.	Bu ýerde iki güýç bar, söýgi we gorky.
He finally looked up.	Ahyrynda ýokaryk seretdi.
I don't believe there was a contact number for him.	Onuň üçin aragatnaşyk belgisiniň bolandygyna ynanamok.
As he pleases.	Isleýşi ýaly.
Price did not believe him and killed him.	Bahasy oňa ynanmady we ony öldürdi.
None of your children.	Çagalaryňyzyň hiç biri-de ýok.
I'm not going to hurt you.	Men saňa zyýan berjek däl.
Often this is good enough.	Köplenç bu ýeterlik derejede gowy.
We are coming to relax.	Biz dynç almaga gelýäris.
Everyone looks great.	Her kim gaty gowy görünýär.
I don't know anyone who knows that.	Muny bilýän birini bilemok.
I barely got out of my car.	Maşynymy zordan çykardym.
Of course, his car.	Elbetde, onuň awtoulagy.
Sometimes they will visit you a little.	Käwagt size azajyk baryp görerler.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Kimdir biri ertir agşam munuň garşysyna gürläň.
He didn't actually do it, and it was a little difficult.	Aslynda muny etmedi we bu birneme kyn boldy.
This set me off.	Bu meni ýola saldy.
And then he would take over.	Soň bolsa öz üstüne alardy.
I'll show him the reason.	Men oňa sebäbini görkezerin.
Now we know that you know everything.	Indi hemme zady bilýändigiňizi bilýäris.
I could easily have asked for the same information.	Şol bir maglumaty aňsatlyk bilen sorap bilýärdim.
He got up and moved on.	Ol ýerinden turdy we ýene hereket etdi.
No one knows for sure.	Hiç kim anyk bilmeýär.
It was very difficult to believe what he said.	Onuň aýdan zatlaryna ynanmak gaty kyndy.
This is not my problem if someone doesn't understand.	Kimdir biri düşünmese, bu meniň problemam däl.
There are few sources of pleasure in people other than art.	Sungatdan başga adamlarda lezzet çeşmeleri az.
The old one fell very easily.	Köne gaty aňsat düşdi.
I will find a way.	Men bir ýol taparyn.
Talk and write to each other, to each other, to each other.	Biri-biriňize, biri-biriňize, biri-biriňize gürleşmek we ýazmak.
The run cannot be stopped.	Ylgawy saklap bolmaýar.
It's hard to sit in class.	Sapakda oturmak kyn bolýar.
This was his big moment.	Bu onuň uly pursatydy.
I couldn't talk the next day.	Ertesi günem gürleşip bilmedim.
But you are not leaving this building.	Emma siz bu binany terk etmeýärsiňiz.
Either way the parties choose us.	Ora-da taraplar bizi saýlaýarlar.
I want to go back to my husband.	Adamymyň ýanyna dolanmak isleýärin.
There seemed to be no one left in the village.	Obada galan adam ýok ýalydy.
Good for me.	Meniň üçin gowy.
Boil the gold.	Altyn gazanyň.
And now he understands what this loss means.	Indi bolsa bu ýitginiň nämäni aňladýandygyna indi düşündi.
But they had to let me try.	Theyöne meni synap görmäge rugsat bermeli boldular.
A common joke, so they said it existed.	Umumy degişme, şonuň üçinem onuň bardygyny aýtdylar.
It's just a game of hell from a textbook.	Tekst kitabyndan edil bir oýun dowzahy.
Everyone seems to get it.	Her kim muny alana meňzeýär.
All of these pictures are free for personal use.	Bu suratlaryň hemmesi şahsy ulanmak üçin mugt.
So let's see.	Şonuň üçin göreliň.
She looked strange in front of him.	Onuň öňünde geň görünýärdi.
This is a smart policy.	Bu akylly syýasat.
He passed on to another man and understood.	Ol başga bir adama geçip, düşündi.
My success depends on his success and he knows it well.	Meniň üstünlikim onuň üstünligine bagly we muny gowy bilýär.
It was like days.	Günler ýalydy.
It used to be that time, but it's not that easy now.	Şol wagtlar bolup geçipdi, ýöne indi beýle aňsat däl.
He was in the same class.	Ol özi bir klasdady.
He said you need a gift.	Ol size gerek sowgat diýdi.
The last month has been great.	Soňky aý diýseň gowy boldy.
The reason for the quality of the finish.	Tamamlamak hiliniň sebäbi.
The girl is away from him, looking at the moments of sleep.	Gyz ondan uzakda, ukudan pursatlara seredýär.
It will end soon.	Bu ýakyn wagtda gutarar.
I'm like him.	Menem onuň ýaly.
What happened now depended on it.	Indi näme boldy, oňa baglydy.
Who knows why.	Munuň sebäbini kim bilýär.
You want to work on me.	Sen meniň üstümde işlemek isleýärsiň.
When we got married, my wife had a new relationship.	Durmuşa çykanymyzda aýalym täze gatnaşyk gurupdy.
Of course, he must have been locked up before he got here.	Elbetde, bu ýere barmazdan ozal gulplanan bolmaly.
He could do anything.	Ol islendik zady edip bilýärdi.
But he is strong enough to do it himself.	Sheöne muny özi edip biljek derejede güýçli.
For a long time it seemed like nothing else was needed.	Uzak wagtlap munuň üçin başga zat gerek däl ýalydy.
We no longer knew who this man was.	Indi bu adamyň kimdigini bilmeýärdik.
It is still broken.	Ol henizem döwüldi.
Low birth weight is an advantage.	Pes doglanyňyzda artykmaçlykdyr.
So pay attention to how you listen.	Şonuň üçin nädip diňleýändigiňize üns beriň.
He told me yesterday.	Ol düýn maňa aýtdy.
Use the temple door.	Ybadathananyň gapysyny ulanyň.
These may not be included as interest.	Bular göterim hökmünde goşulmazlygy mümkin.
Master the problems.	Meseleleri özleşdiriň.
It's a good surprise.	Gowy garaşylmadyk zat.
He did not say it was right to strike.	Ony urmak dogry diýmedi.
So far he has been happy.	Häzirlikçe ol hoşaldy.
We hear that women are being killed and children are being killed.	Aýallaryň öldürilýändigi we çagalaryň öldürilýändigi hakda eşidýäris.
It takes an hour.	Bir sagat gerek.
There was another reason for this.	Munuň başga bir sebäbi bardy.
Nothing worked.	Hiç zat işlemedi.
This means closing the book.	Bu bolsa kitaby ýapmak isleýär.
We are truly proud of our service to you.	Size eden hyzmatymyza hakykatdanam buýsanýarys.
nine months after completion.	tamamlanandan dokuz aý soň.
Click any of them to join the game.	Oýna goşulmak üçin olaryň haýsydyr birini basyň.
I know you don't care.	Alada etmeýändigiňizi bilýärin.
The actual work begins after the pictures are taken.	Suratlar alnandan soň hakyky iş başlaýar.
It must be clear why this happened.	Munuň näme üçin ýüze çykandygy äşgär bolmaly.
I was helpful.	Men peýdaly boldum.
At least I have it on my side.	Iň bärkisi, meniň tarapymda bar.
Very strange for someone who works in both groups.	Iki toparda işlän adam üçin gaty geň.
We did not meet again until the end of the war.	Uruş gutarýança ýene duşuşmadyk.
It's so beautiful.	Bu gaty owadan.
He pointed it out and closed his eyes.	Ol muny görkezdi-de, gözüni ýumdy.
The crime branch arrived there and began processing the incident.	Jenaýatyň bolan bölümi şol ýere geldi we wakany gaýtadan işlemäge başlady.
I can't even say his name.	Men hatda onuň adyny aýdyp bilemok.
I'm really happy for her.	Men onuň üçin hakykatdanam bagtly.
But we can only hope that it will not fail soon.	Heöne basym şowsuz bolmaz diýip umyt edip bileris.
It passed over the body and continued.	Bedeniň üstünden geçdi we dowam etdi.
Best of all, it happened when he touched her to listen to her heart.	Iň gowusy, ýüregini diňlemek üçin oňa degeninde bolup geçdi.
More than two hundred and twenty people saw it.	Iki ýüz ýigrimi adam gören zatlaryndan has köp.
It was a mistake to call her mother.	Ejesine jaň etmek ýalňyşlykdy.
But they also stopped short of stopping its growth.	Hisöne onuň ösmegini bir zat togtatandygy sebäpli, olar hem saklandylar.
Maybe I'll break my arm or leg.	Belki, elimi ýa-da aýagymy döwerin.
Thinghli thing is ignored.	Thinghli zat äsgerilmeýär.
Delivery is reduced by a third.	Bermek üçden birine azalýar.
Adjust your cash flow carefully.	Nagt pul akymyňyzy üns bilen düzüň.
Great breath, here it is.	Uly dem, ine.
Everything was just set on the wedding day.	Toý güni hemme zat ýaňy goýuldy.
Oil and gas industry.	Nebit we gaz pudagy.
No overhead.	Örtük tölegi ýok.
I could see we were talking, but I didn't hear a sound.	Gepleşýändigimizi görýärdim, ýöne ses eşitmedim.
This new move has had a number of important implications.	Bu täze hereket birnäçe möhüm täsir galdyrdy.
But not flowers.	Emma gül däl.
I don't want to let him go.	Men ony goýbermek islämok.
You hear someone coming in behind you.	Arkaňyza kimdir biriniň girendigini eşidýärsiňiz.
For some, this is just a lack of experience.	Käbirleri üçin bu diňe tejribäniň ýoklugy.
He leaves after asking her for money.	Ondan pul sorandan soň gidýär.
If you are ahead, you will win.	Öňüňizde bolsaňyz, ýeňjek bolarsyňyz.
Smell the rain and feel the wind.	Rainagyşyň ysyny alyň we ýeli duýuň.
I would not allow this to happen.	Men munuň geçmegine ýol berjek däldim.
All the children have returned to their former jobs.	Thehli çagalar öňki işine gaýdyp geldiler.
The pieces began to come together.	Bölekler bir ýere jemlenip başlady.
According to him, it has been such a year in everyone's life.	Onuň pikiriçe, her kimiň durmuşynda şeýle ýyl boldy.
I think it will be difficult to get there on time.	Wagtynda ol ýere barmak kyn bolar diýip pikir edýärin.
Find out what works and what doesn't.	Nämäniň işleýändigini we nämäniň ýokdugyny anyklaň.
He would not go down.	Ol aşak düşmezdi.
This is life.	Bu durmuş.
You can read the definition.	Kesgitlemäni okap bilersiňiz.
But often the real reason goes deeper than that.	Emma köplenç hakyky sebäp ondan has çuň bolýar.
It never happened.	Hiç haçan bolmandy.
Think about what happened in recent months.	Soňky aýlarda bolup geçen zatlar hakda pikir ediň.
Between ten and twenty thousand a night.	Bir gije on ýigrimi müň aralygynda.
For the environment.	Töwerek üçin.
It was great in the eighth game.	Sekizinji oýunda ajaýypdy.
The code below, for example, works as expected.	Mysal üçin aşakdaky kod garaşylşy ýaly işleýär.
You can ask these questions yourself.	Bu soraglary özüňiz berip bilersiňiz.
I had to sleep.	Men uklamaly boldum.
This is a story.	Bu hekaýa.
It can be worse for some people.	Käbir adamlar üçin has erbet bolup biler.
Find out which one you want.	Haýsyny isleýändigiňizi anyklaň.
Full medical benefits.	Doly lukmançylyk peýdalary.
Many were there for a variety of reasons.	Köpüsi dürli sebäplere görä bardy.
This view animates this direction.	Bu görnüş bu ugry janlandyrýar.
I'm just like anyone else.	Men häzir başga adam ýaly.
He offered her.	Oňa teklip etdi.
I understand the situation in his family.	Maşgalasyndaky ýagdaýa düşünýärin.
Eventually he started to get hot for me.	Ahyrynda ol maňa gyzyp başlady.
It was the same with the look.	Görnüşi hem şeýle boldy.
But he also loved men.	Menöne erkekleri-de gowy görýärdi.
Your price comes from above.	Siziň bahaňyz ýokardan gelýär.
However, its structure is complex and its mass production is difficult.	Şeýle-de bolsa, onuň gurluşy çylşyrymly we köpçülikleýin önümçilik kyn.
Oh, they loved it.	Aý, olar muny gowy görýärdiler.
Each time you check the code.	Her gezek kod barlanyňyzda.
For my benefit.	Meniň peýdam üçin.
We don't think so.	Bolmaz diýip pikir edýäris.
It can completely change the game.	Oýuny düýbünden üýtgedip biler.
However, this overall development has not been consistent.	Şeýle-de bolsa, bu umumy ösüş yzygiderli bolmady.
My mother and my real father were married.	Ejem bilen hakyky kakam durmuş gurupdylar.
Instead, he continued.	Muňa derek ol dowam etdi.
It was really good.	Bu hakykatdanam gaty gowy boldy.
No one knows where we are going.	Biziň gidýändigimizi hiç kim bilenok.
Click it all once.	Hemmesini diňe bir gezek basyň.
At least it was a little.	Iň bärkisi azajyk boldy.
I hear that.	Munuň eşidilýändigini eşidýärin.
Accordingly, we do not address this issue.	Şoňa laýyklykda biz bu meseläni çözmeýäris.
I'm looking for a job right now.	Häzirki wagtda iş gözleýärin.
It's easier said than done.	Muny ýerine ýetirmekden has aňsat.
He smiled dangerously at her.	Oňa howply ýylgyrdy.
She was still feeling it.	Ol henizem özüni duýýardy.
Please be clear about something.	Bir zat barada aýdyň bolmagyňyzy haýyş edýäris.
Can't do it	Edip bolmaýar
The choice of method depends on a number of factors.	Usuly saýlamak birnäçe zada baglydyr.
He recognized it when he saw his first battle.	Ilkinji söweşi görende tanady.
The players liked it.	Oýunçylar muny haladylar.
The page table itself is divided into pages.	Sahypa tablisasynyň özi sahypalara bölünýär.
In fact, the main thing is to know where to break the text.	Aslynda esasy mesele teksti nireden döwmelidigini bilmekdir.
Not strong, of course, but a little bad.	Elbetde güýçli däl, ýöne azajyk erbetlik hem gaty köp.
But this is the way of the world.	Thisöne bu dünýäniň ýoly.
Both have their advantages.	Ikisiniňem gowy taraplary bar.
She and the girls love to have fun.	Ol we gyzlary hezil etmegi halaýarlar.
Further assistance will be provided at the school.	Mekdepde mundan beýläkki kömeklerden peýdalanar.
You have to drink tea.	Çaý içmeli.
No one is perfect.	Hiç kim hemme zatdan kämildir.
But this question is one of truth.	Emma bu sorag hakykatlaryň biri.
Of course, this is good.	Elbetde, bu gowy.
We need a plan.	Bize meýilnama gerek.
At that time.	Şol wagt.
The poor man was half mad.	Garyp adam ýarym däli boldy.
I will kill you.	Men seni öldürerin.
I loved watching it.	Men oňa syn etmegi gowy görýärdim.
I'm never interested in having a baby.	Çaga bolmak meni hiç wagt gyzyklandyrmaýar.
Do a little work instead.	Munuň ýerine biraz iş ediň.
Good food, probably.	Goodhli gowy iýmitler, ähtimal.
I immediately felt at home. 	Men derrew özümi öýümde duýdum. 
.	.
Helps to take a more complex example to work with.	Işlemek üçin has çylşyrymly mysal almaga kömek edýär.
There must be some music.	Käbir saz bolmaly.
I doubt they exist.	Olaryň bardygyna şübhelenýärin.
He put it there.	Ony şol ýerde goýdy.
This becomes clear when you look at a few details.	Bu birnäçe jikme-jiklikden gözden geçirilende aýdyň bolýar.
It worked great for him.	Bu onuň üçin gaty gowy işledi.
It’s not who we are, it’s the film set.	Bu biziň kimdigimiz däl, film toplumy.
Lyingalan did not speak.	Lyingalan sözlemediler.
It was not just a cover.	Bu diňe gapak däldi.
Career is not just a job.	Karýera diňe bir iş däl.
If you do not have enough money to enter.	Girmek üçin ýeterlik puluňyz ýok bolsa.
Your lights are off.	Çyralaryňyz öçdi.
We don't need that idea.	Bize beýle pikir gerek däl.
Although the words are basically the same, they are basically the same.	Sözler esasan birneme meňzeş bolsa-da, esasan meňzeýär.
At least once a year.	Iň bolmanda ýylda bir gezek.
But there is.	Itöne bar.
Two trials were held in court.	Iki synag işi kazyýete geçirildi.
Freedom is a responsible freedom at the core.	Erkinlik özenindäki jogapkärçilikli azatlykdyr.
I am both.	Ikisem men.
However, this was a family.	Emma, ​​muňa garamazdan, bu maşgala boldy.
And then it didn’t happen.	Soň bolsa bolmady.
You miss the plane, someone else comes.	Uçary küýseýärsiň, başga biri gelýär.
It's cheap.	Bu arzan.
In fact, very few are safe to work with.	Aslynda gaty az, işlemek ygtybarly.
This is not a war.	Bu söweşde däl.
Of course, he was right.	Elbetde, ol mamlady.
I would just roll my eyes.	Men diňe gözümi aýlardym.
There are also men who really like you.	Seni hakykatdanam halaýan erkeklerem bar.
But that list is not fixed either.	Emma bu sanaw hem düzedilenok.
She had to get used to it.	Oňa öwrenişmeli boldy.
I bought it for my kitchen.	Aşhanam üçin satyn aldym.
So thank you very much for coming to the exhibition.	Şonuň üçin sergä geleniňiz üçin köp sag boluň.
Get some help, then come back and do your job.	Biraz kömek alyň, soň bolsa gaýdyp geliň we işiňizi ediň.
Then your children will believe that this will be the right path.	Şonda çagalaryňyz munuň dogry ýol boljakdygyna ynanarlar.
Something similar should work.	Şuňa meňzeş bir zat işlemeli.
That was a good thing.	Bu ýerlikli bir zatdy.
I need a way to get in.	Girmek üçin bir ýol gerek.
He would leave everything for another moment in life.	Durmuşda başga bir pursat üçin hemme zady terk ederdi.
You were eight years old.	Sekiz ýaşyňyzdadyňyz.
The potential has not been recognized.	Potensialy ykrar edilmedi.
They were more.	Olar has köpdi.
He started his music career.	Aýdym-saz karýerasyna başlady.
So keep telling those who haven't heard the story.	Şonuň üçin hekaýasyny eşitmediklere gürrüň bermegi dowam etdiriň.
After a while he joined me in the chair.	Bir salymdan soň oturgyçda maňa goşuldy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa olary hiç haçan satmaryn.
The difficulty is growing with each step you take.	Her täze derejä baranyňyzda kynçylyk artýar.
Feed and change the baby.	Çagany iýmitlendiriň we üýtgediň.
His voice was heard by his ears.	Onuň sesini gulaklary eşitdi.
I wanted to make sure we were getting it right.	Muny dogry alýandygymyzy anyklamak isledim.
Salt is used in similar advice.	Şuňa meňzeş maslahatda duz ulanylýar.
Only rich teams can download for this season.	Diňe baý toparlar bu möwsüm üçin göçürip bilerler.
I think this page makes this page even better.	Meniň pikirimçe, bu sahypa bu sahypany hasam gowylaşdyrýar.
You will not have to pay anything else.	Başga tölemeli zadyňyz bolmaz.
I went to college a little earlier than that.	Ondan birneme ir kollejde okadym.
So everyone got something to do, which was great.	Şonuň üçin hemmeler etmeli bir zat aldylar, bu gaty gowy boldy.
I think this is a sentence.	Meniň pikirimçe, bu jümle.
I don't think this can be taught.	Muny öwredip bolar öýdemok.
The others, I was with my son in bed.	Men beýlekiler, düşekde oglum bilen bile boldum.
It is not clear then.	Onda anyk däl.
I don’t want to say the name because it didn’t matter who was there.	Adyny aýtmak islämok, sebäbi ol ýerde kim möhüm däldi.
But it is not enough to ask.	Emma soramak ýeterlik däl.
But understand that this is good.	Emma munuň gowydygyna düşüniň.
We worry about what people will say and what people will think.	Adamlaryň näme diýjekdigi, adamlaryň näme pikir etjekdigi barada alada edýäris.
There are some questions about usage phenomena.	Ulanyş hadysalary barada käbir soraglar bar.
These things work if you are ready to solve them.	Bu zatlar çözmäge taýyn bolsaňyz işleýär.
I received a two-week warning before I left.	Men gitmezimden ozal iki hepdelik duýduryş aldym.
You have to speak loudly to get rid of it.	Ony ýok etmek üçin gaty ses bilen gürlemeli.
However, it is important to take proper care of your skin.	Muňa garamazdan, arkanyň derisine dogry ideg etmek möhümdir.
Now it's time for him.	Indi onuň üçin wagt geldi.
Keep it simple, you idiot.	Simpleönekeý, samsyk saklaň.
We saw it on time.	Wagtynda görüpdik.
It looked good on him.	Onda gowy görünýärdi.
He now governs the city.	Ol häzir şäheri dolandyrýar.
It will take six months.	Alty aý gerek bolar.
But he did not answer even simple questions about music.	Emma aýdym-saz bilen baglanyşykly ýönekeý soraglara-da jogap bermedi.
This is a wonderful force.	Bu ajaýyp güýç.
The same is true for my daughter.	Gyzym üçinem edil şonuň ýaly.
There is a lot of pressure.	Basyş köp.
I just kept going day by day.	Men diňe gün-günden dowam etdim.
Children have different fathers.	Çagalaryň dürli kakalary bar.
He just smiled and nodded at them.	Ol diňe ýylgyrdy we olara baş atdy.
Eight hundred and seven fighting men remained.	Sekiz ýüz ýedi söweşjeň erkek galdy.
Do whatever you want	Islän zadyňy et.
However, my children keep me here.	Şeýle-de bolsa, çagalarym meni bu ýerde saklaýarlar.
This is great.	Bu gaty gowy.
Look at that.	Ynha, muňa göz aýlaň.
I can go on, but you will get the idea.	Men dowam edip bilerin, ýöne pikiri alarsyňyz.
I don't see why it won't work.	Näme üçin işlemejekdigini göremok.
The time period can be an hour or a day.	Wagt döwri bir sagat ýa-da bir gün bolup biler.
I will be happy to experience another class in the future.	Geljekde başga bir synpy başdan geçirmäge şat bolaryn.
He is not a good man.	Ol gowy adam däl.
He loved his wonderful cars and his beautiful clothes.	Ajaýyp awtoulaglaryny, owadan eşiklerini gowy görýärdi.
We were forced to invent new ways of doing things.	Işleriň täze usullaryny oýlap tapmaga mejbur bolduk.
I bought it.	Men satyn aldym.
No matter how successful you are.	Näçe üstünlik gazansaňam.
I knew better than to ask for a private room.	Şahsy otag soramakdan has gowy bilýärdim.
A really common sight.	Hakykatdanam giň ýaýran görnüş.
Everyone who sees this will not think about turning a rock.	Muny gören her kim gaýany öwürmek hakda pikir etmez.
Windel stood up.	Windel turýardy.
Doubt your art.	Sungatyňyza şübheleniň.
Enjoy the movie!	Filmden lezzet alyň!
You have to love it as your own body.	Ony öz bedeni ýaly söýmeli.
There is a lot of concern around it as well.	Daş-töwereginde-de köp alada bar.
No bathroom required.	Vanna otagy gerek däl.
Only in my hands.	Diňe elimde.
Positive and negative controls were introduced.	Oňyn we otrisatel gözegçilikler girizildi.
Free to plan your life.	Öz durmuşyny meýilleşdirmek üçin erkin.
Let's talk for a while.	Birazajyk gürleşýäris.
He managed it very well.	Ol muny gaty gowy dolandyrdy.
We now know the reason for this.	Munuň sebäbini indi bildik.
Let's see if he can hear it.	Geliň, muny eşidip biljekdigini göreliň.
He kept me there.	Ol meni şol ýerde saklady.
But that surprised me.	Justöne bu meni geň galdyrdy.
No matter what it's called.	Ora-da oňa näme diýilse-de.
It’s about the experience of love.	Bu söýgi tejribesi hakda.
This will be in his favor.	Bu onuň peýdasyna bolar.
This is better for you and better for me.	Bu seniň üçin has gowy we meniň üçin has gowudy.
I think you did it right.	Dogry etdiň öýdýän.
Look what happened.	Näme bolanyna serediň.
I know that can't happen, though.	Şeýle-de bolsa bolup bilmejekdigini bilýärin.
It cannot last forever.	Bu baky dowam edip bilmez.
Then he made her smile.	Soň bolsa ýylgyrmaga mejbur etdi.
My dad still does that sometimes.	Kakam henizem käte şeýle edýär.
It would be on the subject.	Mowzukda bolardy.
They were more numerous.	Olaryň sany has köpdi.
I told myself to calm down.	Özüme köşeş diýdim.
As he changed direction, so did the image.	Ol ugruny üýtgedende, şekil hem üýtgedi.
The man was wanted and charged with felony criminal mischief.	Bu adam gözlenýärdi we görnüşi ýaly jenaýat işi bardy.
And then a little more.	Soň bolsa ýene birneme.
It was the first time.	Ol ilkinji gezekdi.
But he had to say it in his own words.	Emma muny öz sözleri bilen aýtmalydy.
They will.	Islär.
No one has the right to age.	Hiç kimiň özümizi ýaşa baglamaga hukugy ýok.
However, this does not mean that you will never think about it.	Thisöne, munuň hiç haçan pikir etmejekdigini aňlatmaýar.
He had just said something that should never have happened.	Ol ýaňy hiç haçan bolmaly däl bir zady aýdypdy.
The real church is not like that.	Hakyky ýygnak beýle däl.
They did not listen.	Olar diňlemediler.
He asked me to keep it a secret, but it came out.	Ol menden gizlin saklamagymy haýyş etdi, ýöne çykar.
That would make her anxious all day.	Bu bolsa onuň bütin gününi biynjalyk ederdi.
They are a way of keeping honey within a system.	Olar bir ulgamyň içinde bal saklamagyň usulydyr.
You find the rules in history.	Taryhda düzgünleri tapýarsyňyz.
You read it yourself.	Muny özüňiz okaýarsyňyz.
I mean, describe the scene.	Diýjek bolýanym, sahnany suratlandyryň.
It could have been better.	Gowy bolup bilerdi.
The investigation was limited to three months.	Derňew üç aýyň netijesi bilen çäklendi.
How much do we know about life?	Durmuş hakda näçeräk bilýäris.
The summer kitchen looks just like that.	Tomusky aşhana edil şu ýaly görünýär.
The names of the operations are sometimes clear, and at other times, not many.	Amalyň atlary käwagt düşnükli, başga wagtlar, kän däl.
But the phone call would be nice.	Emma telefon jaňy gowy bolardy.
That's why he fired me.	Şonuň üçinem meni işden aýyrdy.
This is not really new.	Bu hakykatdanam täze däl.
So cheat on that guy.	Şonuň üçin ol ýigidi aldaň.
Many boys and old people have returned.	Köp oglan we garry adam yzyna öwrüldi.
It could have been better.	Has gowy edip bolardy.
I needed your help to place myself here and on time.	Özümi bu ýerde we wagtda ýerleşdirmek üçin siziň kömegiňiz gerekdi.
Apparently, it was easy.	Görnüşinden, aňsat ýagdaýdady.
Everything seemed so normal.	Hemme zat gaty adaty görünýärdi.
It had to happen in a short time.	Bu gysga wagtyň içinde bolup geçmeli boldy.
The metal girl was hot when my fingers were finally found.	Barmaklarym ahyrsoňy tapylanda metal gyzdy.
I tried to use some, but it didn't work.	Käbirlerini ulanmaga synanyşdym, ýöne işlemeýär.
The woman walks in front of the pattern.	Aýal nagşyň öňünde ýöräp barýar.
The main house has a staff room and a bathroom.	Esasy jaýda işgärler otagy we hammam bar.
We invite you to discuss this.	Bu barada pikir alyşmagyňyzy haýyş edýäris.
Social order.	Sosial buýruk.
Both fail for some reason.	Ikisem bir sebäbe görä şowsuz.
You need a car	Ulagyňyz gerek
You have been using it for a year or two.	Bir-iki ýyl bäri ulanyp gelýärsiňiz.
They have to buy clothes.	Egin-eşik satyn almaly bolýarlar.
It would be fun to take it home.	Öýe eltmek gyzykly zat bolardy.
This is the most dangerous part of the whole process.	Bu, tutuş prosesiň iň howply bölegi.
The horses began to fly.	Atlar uçup başladylar.
A lot of people could have done that easily.	Köp adam muny aňsatlyk bilen edip bilerdi.
I think there is a wrong guy.	Meniň pikirimçe, ýalňyş ýigit bar.
This is bad for business.	Bu iş üçin erbet.
Think about your problem in terms of key words and concentrate.	Meseläňizi esasy sözler nukdaýnazaryndan pikir ediň we ünsüňizi jemläň.
Dark and Dark vs.	Garaňky we garaňky vs.
However, there are some related issues.	Şeýle-de bolsa, käbir baglanyşykly işler bar.
Stop it now, don't do anything stupid.	Indi goýuň, samsyk zat etmäň.
He was well aware of this.	Ol muny gowy bilýärdi.
It seemed like it would take forever to reach the top.	Iň ýokarky gata ýetmek üçin hemişelik gerek ýalydy.
I was a kid once.	Men bir wagtlar çagadym.
There are three parts to this.	Munuň üç bölegi bar.
It requires some kind of respect.	Bir hili hormat goýmagy talap edýär.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
Our approach is the opposite.	Biziň çemeleşmämiz tersine.
However, there are many who do not enjoy drinking.	Şeýle-de bolsa, içmekden lezzet alyp bilmeýänler köp.
I shot the first two.	Ilkinji ikisini düşürdim.
Not on any map since.	Şondan bäri hiç hili kartada däl.
Very good.	Gaty gowy.
Really, no one has to move here.	Hakykatdanam, bu ýere hiç kim göçmeli däldir.
Stay home and watch TV.	Öýde galyp, telewizora tomaşa ediň.
Check out this sample to get started.	Başlamak üçin bu nusgany barlaň.
Count them and kill them to the last.	Olary sanap, iň soňkusyna çenli öldüriň.
However, my feet are sweating in my running shoes.	Şeýle-de bolsa, ylgaýan aýakgaplarymda aýaklarym derleýär.
There are some things that stand out from high school memories.	Orta mekdep ýatlamalary bilen tapawutlanýan käbir zatlar bar.
Their plans were thwarted.	Olaryň meýilnamalary puja çykdy.
Either they get points, or they come out.	Eithera bal alýarlar, ýa-da çykýarlar.
Now it seemed normal enough.	Indi ol ýeterlik adaty ýalydy.
The hotel was reopened a few months later.	Gurlan myhmanhana birnäçe aýdan soň açyldy.
You knew you were on your way to life.	Durmuşa howpsuz ýol alyp barýandygyňyzy bilýärdiňiz.
However, there are still many questions about the basic processes.	Şeýle-de bolsa, esasy prosesler barada köp sorag galýar.
I can't change that	Men muny üýtgedip bilemok
Everything was new and unique.	Hemme zat täze we üýtgeşikdi.
You probably already have an insurance company.	Ora-da ätiýaçlandyryş kompaniýaňyz bolsa gerek.
So sell it to me.	Şonuň üçin maňa sat.
A lot of people did that.	Köp adam muny etdi.
They travel to the brain.	Olar beýnine syýahat edýärler.
He seemed to be looking at me directly.	Ol maňa göni seredýän ýalydy.
A very straight line means a step.	Gaty çyzyk bir ädim diýmekdir.
Then, love it.	Onsoňam, gowy gör.
However, a limited set of solutions is usually used.	Şeýle-de bolsa, adatça çäkli çözgütler toplumy ulanylýar.
I am on time.	Men belli bir möhletde.
Fill a medium sized bowl with leaves.	Orta ölçegdäki jamy ýapraklar bilen dolduryň.
Everything was destroyed.	Hemme zat ýok edildi.
Just take it.	Diňe al.
The results are very similar.	Netijeler gaty meňzeýär.
That fact must be taken into account. "	Bu, mümkin bolsa-da, ertir boljakdygyny aňlatmaýar.
There are many homes where there is no book.	Kitap ýok ýerinde köp öý bar.
There is not much I can do about it.	Bu hakda edip biljek zadym kän däl.
But it has practical applications.	Emma munuň amaly goşundylary bar.
He had to come back.	Yza gaýdyp gelmeli boldy.
That, too, was not at the table.	Bu hem stoluň başynda däldi.
We find a common ground.	Umumy ylalaşygy tapýarys.
However, as you mentioned, the truth may be the opposite.	Emma, ​​belläp geçişiňiz ýaly, hakykat tersine bolup biler.
He did not say where he went.	Ol nirä gidenini aýtmady.
It's me again.	Bu ýene men.
He ran and surprised me.	Ol ylgap meni geň galdyrdy.
It was your turn to stop these things.	Bu zatlary duruzmak üçin siziň pursatyňyzdy.
I think this will be the best way to solve this problem.	Bu meseläni çözmegiň iň gowy usuly bolar diýip pikir edýärin.
Let's take that back.	Geliň, şol zady yzyna alalyň.
For me, a black man is a black man.	Meniň üçin gara adam gara adam.
That’s why he missed the last four games.	Şol sebäpli soňky dört oýny sypdyrdy.
It actually opens me up.	Aslynda meni açýar.
The car must match the expensive house.	Maşyn gymmat jaý bilen gabat gelmeli.
Of course, he could have just stayed with me.	Elbetde, ol ýaňy meniň bilen galyp bilerdi.
I would just go for it.	Men diňe şoňa laýyk bolardym.
I didn't mean to offend you.	Men muny diýjek bolmadym.
I try to sleep again and go to bed.	Againene uklamaga synanyşyp, düşegiň üstünde aýlanýaryn.
I don't have a long list.	Mende ýeterlik uzyn sanaw ýok.
Let go.	Goýberiň.
But that is not the case.	Youöne beýle däl.
He stopped on the street.	Ol köçede saklandy.
I moved here this morning.	Men şu gün irden bu ýere göçüpdim.
I saw no other way.	Başga ýol görmedim.
We are having a good time.	Gowy wagt geçirýäris.
We had a very serious incident.	Justaňy gaty çynlakaý waka başdan geçirdik.
The surface of the paper is usually flat and even.	Kagyzyň ýüzü, adatça, tekiz we hatda.
I really hate it.	Men hakykatdanam ýigrenýärin.
We tell ourselves that relationships are not that important.	Gatnaşyklaryň beýle möhüm däldigini özümize aýdýarys.
It just comes with experience.	Bu diňe tejribe bilen gelýär.
Apparently, you have to talk a lot.	Görnüşinden, köp gürleşmeli.
Rarely, but this does happen from time to time.	Seýrek, ýöne bu wagtal-wagtal bolup geçýär.
Bottom line.	Iň aşaky setir.
That day	Şol gün.
It will change now.	Indi üýtgär.
This happens often.	Bu ýygy-ýygydan bolup geçýär.
No customer service number.	Müşderi hyzmat belgisi ýok.
He was sure he would see her.	Ony görjekdigine ynanýardy.
As such, he did not finish the race.	Şeýle bolansoň, ýaryşyny tamamlamady.
It seems to have gone the wrong way.	Dogry ýoldan giden ýaly görünýär.
I could have killed that girl.	Men ol gyzy öldürip bilerdim.
There are other things.	Başga zatlar hem bar.
A player with a higher score would win.	Has ýokary bal gazanan oýunçy ýeňerdi.
Nothing but the opposite.	Hiç zat tersinden başga zat däl.
I was in deep trouble.	Çuňňur kynçylyk çekerdim.
This is very high and may indicate some security issues.	Bu gaty ýokary we käbir howpsuzlyk meselelerini görkezip biler.
Most importantly, he felt comfortable.	Iň esasy, özüni özüne rahat duýýardy.
Feels great.	Ajaýyp duýulýar.
They may disagree with some.	Käbirleri bilen ylalaşmazlygy mümkin.
I'm not against it.	Men muňa garşy däl.
You want to have a red head.	Gyzyl kelle bolmak islärsiňiz.
They are in the old school.	Olar köne mekdepde.
Don't cry for me when you do that.	Şeýle edeniňde, meniň üçin aglama.
They were not coming out.	Olar çykmaýardylar.
It is not difficult to see why.	Munuň sebäbini görmek kyn däl.
There are good things.	Gowy zatlar bar.
I don't want to live	Men ýaşasym gelenok
And then he makes another one.	Soň bolsa başga birini ýasaýar.
You want to make a difference.	Üýtgeşiklik etmek isleýärsiňiz.
Because of who you are	Kimdigiň üçin
He was there, but he was not, his appearance, his face.	Ol ýerde bardy, ýöne ýokdy, görnüşi, ýüzi.
Among others, of course.	Elbetde beýlekileriň arasynda.
The cat stopped crying immediately.	Pişik derrew aglamagyny bes etdi.
However, nothing has changed.	Şeýle-de bolsa, hiç zat üýtgemedi.
Now there are two.	Indi ikisi bar.
So let go and love you and your situation.	Şonuň üçin goýberiň we sizi we ýagdaýlaryňyzy söýüň.
That's what my parents did.	Ejem-kakam şeýle etdi.
It does a lot with very little.	Bu gaty az zat bilen köp zat edýär.
I told you it wasn't.	Saňa aýtdym, ol däldi.
I even know his best friend.	Men hatda onuň ýakyn dostuny-da tanaýaryn.
I tried to find them.	Olary tapjak boldum.
A male part.	Erkek bir bölegi.
That was my main role.	Bu meniň esasy rolumdy.
Children imitate their behavior and do not do as we say.	Çagalar özlerini alyp barşyny nusga alýarlar we aýdyşymyz ýaly etmeýärler.
Believe me, it doesn't work.	Maňa ynanyň, peýdasy degmez.
I lost my mind.	Men pikirimi ýitirdim.
He thought it would surprise me, of course.	Ol meni geň galdyrar öýdüpdi, elbetde.
I did every job on the field.	Meýdanda her wezipäni işledim.
However, I am concerned.	Muňa garamazdan aladam bar.
I could barely get out of my heart surgery.	Heartürek operasiýasyndan zordan zordan çykýardym.
We couldn't do any of this without you!	Bularyň hiç birini sizsiz edip bilmezdik!
He will have the blood of his father.	Onda kakasynyň gany bolar.
What they are, it would be nice to tell you a little picture.	Olaryň nämedigi, kiçijik surata aýdyp bersek has gowy bolardy.
Just like now	Edil häzirki ýaly.
In the left pictures of the control panel.	Dolandyryş toparynyň çep suratlarynda.
Average.	Ortaça.
We are not created to stand.	Biz durmak üçin ýaradylan däldiris.
I still remember him.	Men ony häzir ýadymda.
I'm not against your conversation.	Siziň söhbetdeşligiňize garşy däl.
In other words, we are just human beings.	Başgaça aýdylanda, biz diňe adamlar.
Some people will say why not go later.	Käbir adamlar näme üçin soňrak ýöremeli däl diýerler.
Maybe he was sick.	Belki, ol syrkawlapdyr.
Earther puts something down.	Earthere bir zat goýýar.
Be sure to give something, no matter what the reason.	Sebäbine garamazdan, bir zat bermegi hökman unutmaň.
The name would not come.	Ady gelmezdi.
Then try it.	Soň bolsa synap görüň.
What he says is being done.	Onuň aýdýanlary ýerine ýetirilýär.
No matter how much pressure you put on your head.	Öz kelläňizde näçe basyş etseňiz.
I can't drive for another minute	Başga bir minut sürüp bilemok
It's ridiculous to have to do something like that.	Munuň ýaly bir zat etmelidigi gülkünç.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň nämedigi hem belli däl.
They know he was injured.	Onuň ýaralanandygyny bilerler.
I don’t know what else you could want.	Başga näme isläp biljekdigiňizi bilemok.
It was well planned.	Bu gowy meýilleşdirilipdi.
It took me a while to evaluate the experience.	Tejribe baha bermek üçin biraz wagt aldy.
They found the stone before it was ready.	Daşy taýýar bolmanka tapdylar.
File systems store files on one or more storage devices.	Faýl ulgamlary faýllary bir ýa-da birnäçe saklaýjy enjamda saklaýar.
This was not our relationship.	Bu biziň gatnaşyklarymyz däldi.
You have been so smart to me.	Sen meniň üçin gaty akylly bolduň.
Outside the kitchen	Aşhana daşarda.
It would be too late.	Ol giç bolardy.
Not in the sense of radio.	Radio manysynda däl.
The less food in the stomach, the better.	Aşgazanda az iýmit şonça gowy.
This is not the case here.	Bu ýerde beýle däl.
Notok, he told himself.	Notok, ol öz-özüne aýtdy.
It would have made it.	Ony ýasaýan bolardy.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
This is a special framework.	Bu aýratyn çarçuwadyr.
Of course, he would do it gently.	Elbetde, muny ýuwaşlyk bilen ederdi.
Full load	Doly ýükde.
We consider the setting as in the previous picture.	Öňki suratdaky ýaly sazlamany göz öňünde tutýarys.
They are watching us.	Bize syn edýärler.
The most important thing is to get out of my way.	Iň möhüm zat, meniň ýoldan çykmagyňyzdyr.
His tongue is moving slowly with mine.	Dili meniňki bilen haýal hereket edýär.
I can't even tell which way he's running.	Hatda haýsy tarapa ylgaýandygyny hem aýdyp bilemok.
He won the project.	Taslamada ýeňiş gazandy.
Now the door is open and they get fresh air.	Indi gapy açyk galyp, arassa howa alýarlar.
Long.	Uzak.
Let’s put it in the air and just think.	Geliň, ony howada goýalyň we diňe pikirleneliň.
He fully accepted me.	Meni doly kabul etdi.
This section was easy.	Bu bölüm aňsatdy.
The first year was great.	Birinji ýyl ajaýyp boldy.
Turn off the heat and set aside to cool to room temperature.	Heatylylygy öçüriň we otagyň temperaturasyna sowatmak üçin bir gapdalda goýuň.
The main road was not far away.	Esasy ýol uzakda däldi.
More trips than this trip.	Bu gezelençden has köp gezelenç.
The mechanism of action is not yet known.	Hereket mehanizmi entek belli däl.
We had a good laugh.	Gowy gülüpdik.
This topic is only familiar.	Bu mowzuk diňe tanyş.
That's why you didn't see it.	Şonuň üçinem ony görmediň.
They are used to it.	Oňa öwrenişipdirler.
Stander stopped.	Stander durdy.
Over and over again.	Gaýta-gaýtadan.
He would be someone who loved her.	Ony söýen biri bolardy.
Time is needed.	Wagtyň saklanmagy zerur.
We have no sense of national identity.	Bizde milli şahsyýet duýgusy ýok.
You can't pass	Sen geçip bilmersiň
He felt it was necessary.	Munuň zerurdygyny duýdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, hakykatdanam şeýle bolan bolsa gerek.
But surprising and controlling elements were against it.	Emma geň galdyryjy we gözegçilik elementleri oňa garşydy.
There was room for everything.	Hemme zat üçin ýer bardy.
I knew it had to be a few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal bolmalydygyny bilýärdim.
Including a block and a half from my house.	Şol sanda meniň öýümden bir ýarym blok.
There were two reasons for the loss of power.	Kuwwatyň ýitmeginiň iki sebäbi bardy.
But he was very tired.	Itöne gaty ýadawdy.
The other case is easier.	Beýleki ýagdaý has aňsat.
You cook.	Nahary bişirýärsiňiz.
The real things.	Iň hakyky zatlar.
Nor was he ready for it at the time.	Ora-da ol şol wagt oňa taýyn däldi.
First of all, fast.	Ilki bilen, çalt.
Who knows, what he says.	Kim bilýär, näme diýýär.
He could not get up, he had been for several hours.	Ol ýerinden turup bilmedi, birnäçe sagatlap bardy.
He had never served before.	Ol ozal hiç wagt hyzmat etmedi.
Today the truth was the truth last week.	Şu gün hakykat geçen hepde hakykatdy.
He died for ten years.	On ýyl öldi.
Please write to me and let me know.	Maňa ýazyň we maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
They wouldn't hurt him.	Oňa zyýan bermezdiler.
In other words, they didn't sleep with each other.	Başgaça aýdylanda, biri-biri bilen ýatmadylar.
No one else said so.	Başga hiç kim beýle diýmedi.
I am now twenty years old, behind bars again.	Men indi ýigrimi ýaşymdadym, ýene gözenegiň aňyrsynda.
But the attack did not last long.	Emma hüjüm, pursat tapmanka ýüze çykdy.
I would be of no use.	Men hiç hili peýdasy degmezdi.
An old woman was sitting there.	Ol ýerde bir garry aýal otyrdy.
All my books are written like this and most of the papers.	Kitaplarymyň hemmesi şeýle ýazylýar we kagyzlaryň köpüsi.
The lips and teeth act for this purpose without any visible effect.	Dodaklar we dişler görünmeýän täsiri bolmazdan şeýle maksat bilen hereket edýär.
It was very strange to watch.	Tomaşa etmek gaty geň zatdy.
Return only for three or four years.	Diňe üç ýa-da dört ýyl dolanmak.
We paid him thousands of dollars. "	Biz oňa müňlerçe dollar töledik "diýýär.
Our concern, our relationship.	Biziň aladamyz, gatnaşyklarymyz.
Let's hope they do better next year.	Geljek ýyl has gowy işlärler diýip umyt edeliň.
It was love for the character you created for them.	Bu olar üçin döreden keşbiňize bolan söýgi boldy.
In this way, the user can pass the test.	Şeýlelik bilen, ulanyjy synagdan geçip biler.
Mixed reviews of the story were given.	Hekaýa garyşyk synlar berildi.
We understand each other.	Biz birek-birege düşünýäris.
Our knowledge of this factor has never been assessed.	Bu faktor hiç haçan biziň bilimimize baha berilmedi.
They all remember, they were running away.	Hemmesiniň ýadyna düşýär, gaçyp barýardylar.
He was not coming back, he no longer needed clothes.	Yzyna gaýdyp gelmeýärdi, indi eşiklere mätäç däldi.
That's how you win.	Ine, şeýdip ýeňersiň.
God, he could drink.	Hudaý, içgi içip bilýärdi.
All the mothers signed a written consent form.	Eneleriň hemmesi ýazmaça razylyk blankasyna gol çekdiler.
They tried to get me to put money in someone.	Birine pul goýmak üçin meni aljak boldular.
God knows what that is.	Munuň nämedigini Hudaý bilýär.
So yes.	Şeýlelikde, hawa.
The first room on the right was now open.	Sag tarapdaky birinji otag indi açykdy.
We need to talk about what we should do.	Näme etmelidigimiz hakda gürleşmeli.
Hide the evidence.	Subutnamalary gizläň.
The color of this grass was gold.	Bu otuň reňki altyn boldy.
He was there to do it.	Ol bu işi etmek üçin bardy.
It didn't make sense to run.	Ylgamak üçin umumy manysy ýokdy.
That's why we say.	Şonuň üçinem aýdýarys.
Buildings on the left side of the picture.	Suratyň çep tarapyndaky binalar.
When it comes down to it, they go there.	Thereeri gelende aýtsak, şol ýere gidýärler.
Because often there is only one arrow that has the potential.	Sebäbi, ýygy-ýygydan ol ýerde mümkinçiligi bolan ýekeje ok bar.
Writing team.	Writingazuw topary.
There was this woman looking at me.	Maňa seredip duran bu aýal bardy.
I'm so sorry to hear that.	Oňa baş goşanyňa gaty gynandym.
Differences between topics.	Temanyň arasyndaky tapawutlar.
We can't be the best.	Biz iň gowusy bolup bilmeris.
No need to check again.	Againene bir gezek barlamak hökman däl.
On time	Wagtynda.
I'm not the kind of person you want to know.	Men siziň tanamak isleýän adamyňyz däl.
Pay for this post, give these guys money, this is important.	Bu ýazgyny töläň, bu ýigitlere pul beriň, bu möhümdir.
Sometimes a design has several symbols of one design.	Käwagt bir dizaýnda bir dizaýnyň birnäçe nyşanlary bolýar.
I've been reading for so long.	Men hakykatdanam şunça wagt bäri okap gelýärin.
There were both tones.	Iki äheň hem bardy.
Throughout the day	Günüň dowamynda.
Let's work with us.	Geliň, biziň bilen işleşiň.
Because we have.	Sebäbi bizde bar.
None of the variables were related to the age of the first sexual experience.	Üýtgeýjileriň hiç biri-de ilkinji jynsy tejribäniň ýaşy bilen baglanyşykly däldi.
So if anyone wants to comment, please.	Şonuň üçin teswir ýazmak isleýänler bar bolsa haýyş edýärin.
Instead we chose a difficult option.	Munuň ýerine kyn warianty saýladyk.
You are very tall	Sen gaty beýik
He lies a lot.	Ol köp ýalan sözleýär.
Unknown quality.	Näbelli hil.
Notice that my environment variables seem to be good.	Üns beriň, daşky gurşaw üýtgeýjilerim gowy ýaly.
My health is always up and down.	Saglygym hem hemişe ýokary we aşak.
There is a problem.	Mesele bar.
You broke my heart.	Sen meniň ýüregimi döwdiň.
It should also be noted that the film lasts about three hours.	Şeýle hem filmiň üç sagada golaý dowam edýändigini bellemelidiris.
That's what they did.	Ine, olar şeýle etdiler.
I was kicked out.	Men gaty kowuldym.
Except for now.	Häzirki döwürden başga.
May cause brain damage and death.	Beýniniň zeperlenmegine we ölümine sebäp bolup biler.
I immediately thought of you.	Men derrew sen hakda pikir etdim.
But I have no success.	Meöne meniň üçin üstünlik ýok.
However, it makes sense as the film stands.	Şeýle-de bolsa, filmiň durşy ýaly manysy bar.
Something came up between us, something big.	Aramyzda bir zat, ullakan bir zat geldi.
They both drew their weapons.	Ikisi-de ýaraglaryny çekdiler.
She is as close as my skin.	Ol meniň derim ýaly ýakyn.
Let me tell you what to do.	Näme etmelidigimizi aýdaýyn.
Thoughts come and go and come back.	Pikirler gelip-gidýär we gaýdyp gelýär.
No one could fully believe this.	Hiç kim muňa doly ynanyp bilmedi.
But we gave him only one task.	Emma biz oňa diňe bir ýumuş berdik.
He could not do that.	Muny edip bilmedi.
We have a plan and that's a good thing.	Biziň meýilnamamyz bar we bu gowy zat.
It takes twice as long.	Munuň üçin iki gezek gerek.
I will name it.	Men onuň adyny dakjak.
We have to hide.	Biz gizlenmeli.
I doubt he knows himself.	Özüni tanaýandygyna şübhelenýärin.
There is no one in the room.	Otagda hiç kim ýok.
I don't want your help.	Kömegiňizi islemeýärin.
Wait for me there.	Ol ýerde maňa garaşyň.
I will never know.	Men hiç haçan bilmerin.
Not just sex.	Diňe jyns däl.
He finished the song in two days.	Ol aýdymy iki günde tamamlady.
This is a love story, but many more.	Bu söýgi hekaýasy, ýöne başga-da köp zat.
Do not boil.	Gaýnatmaň.
She is not at home.	Ol öýde däl.
Use the right tools.	Dogry gurallary ulanyň.
He never lit the lamp.	Ol hiç wagt çyrany ýakmady.
Such are the ones used.	Şeýle ulanylanlar.
Now I understand that this idea is wrong.	Indi bu pikiriň nädogrydygyna düşündim.
I don't understand what the code is.	Koduň nämedigine düşünemok.
It doesn't seem to be the case.	Enougheterlik däl ýaly.
I wanted something simple.	Simpleönekeý bir zat isledim.
I remember the last one twenty-four years ago.	Twentyigrimi ýyl mundan ozal iň soňkusy ýadymda.
I can't wait to see them again !.	Olary ýene görmek üçin garaşyp bilemok!.
He will give the result, not the teacher.	Mugallym däl-de, netijäni berer.
One of my favorite series to date.	Şu wagta çenli iň halanýan seriýalarymyň biri.
There is smoke.	Tüsse çykýar.
But this is too much for you.	Thisöne bu siziň üçin gaty köp.
Anyone can sell the product.	Her kim önüm satyp biler.
He knew where to look.	Ol nirä seretmelidigini bilýärdi.
He would never like it.	Ol muny hiç haçanam halamazdy.
I hate them.	Men olary ýigrenýärin.
They will have to achieve this.	Olar muňa ýetmeli bolarlar.
He sold us in his own country and himself.	Bizi öz ýurdunda we özi satdy.
Keep in a closed box.	Closedapyk gutuda saklaň.
But trade fairs are a two-way street.	Emma söwda sergileri iki taraply köçedir.
I'm dead, but they don't know it.	Men öldim, ýöne muny bilmeýärler.
This can be important.	Bu möhüm bolup biler.
This does not mean that they love their other children.	Bu beýleki çagalaryny hasam gowy görýändiklerini aňlatmaýar.
This is your insurance policy.	Bu siziň ätiýaçlandyryş polisiňizdir.
Again, my father had a problem.	Againene-de kakamyň meselesi bardy.
You have to replace those wet clothes.	Şol çygly eşiklerden çalyşmaly.
The flowers are usually beautiful.	Güller adatça ajaýyp.
Often your work feels wrong.	Köplenç işiňiz nädogry ýaly duýulýar.
The Wallser walls captured the best of the afternoon heat.	Wallser diwarlary günortan yssysynyň iň gowusyny tutdy.
I also had a large collection for many years.	Köp ýyllap ullakan kolleksiýam bardy.
You can trust me.	Maňa ynanyp bilersiňiz.
I have another list on a private object called a state.	Şahsy obýektde başga bir sanawym bar, oňa döwlet diýilýär.
I wanted to hide.	Gizlemek isledim.
At any moment the hero could have done otherwise.	Islendik pursatda gahryman başgaça edip bilerdi.
He said more than what he said.	Ol aýdanlaryndan has köp zady aýtdy.
An hour later, we were ready to leave again.	Bir sagat geçensoň, ýene gitmäge taýyn bolduk.
The same was true of the school buildings.	Mekdep binalarynda-da edil şonuň ýalydy.
This is one of the most interesting parts of the work.	Bu işiň gyzykly bölümlerinden biridir.
One of them started talking on the radio.	Olaryň biri radioda gürläp başlady.
In this house	Bu jaýda.
I didn't hold back for a moment.	Men bir salym saklamadym.
He thought it was still up.	Henizem ýokaryk galdy diýip pikir etdi.
However, it was good.	Şeýle-de bolsa, bu gowy boldy.
It looked like one, of course.	Elbetde, birine meňzeýärdi.
However, the couple divorced during the filming.	Howeveröne filmiň surata düşürilişinde är-aýal aýrylyşdy.
That also makes sense.	Munuň hem manysy bar.
He went inside and grabbed the man.	Içeri girip, adamy tutdy.
But we cannot dwell on this.	Weöne biz bu meseläniň üstünde durup bilmeris.
I found this picture a few weeks ago.	Bu suraty birnäçe hepde öň tapypdym.
, Ok, six hundred dollars.	, Ok, alty ýüz dollar.
When he returned, he ordered tea and water.	Yzyna gaýdyp gelip, çaý we suw sargyt etdi.
You are the man of the future.	Siz geljegiň adamy.
I finally left.	Ahyrsoňy gitdim.
He does not eat you, you eat.	Ol sizi iýmeýär, siz iýýärsiňiz.
But I'm not happy about it.	Emma gürleşmekden hoşal däl.
I wish for something that never happened and I say why not.	Hiç haçan bolmadyk zatlary arzuw edýärin we näme üçin ýokdugyny aýdýaryn.
Good.	Gowy.
Then you can leave.	Şonda goýup bilersiňiz.
Someone left a link in another post.	Kimdir biri başga ýazgyda baglanyşyk galdyrdy.
The ship was never found.	Gämisi hiç wagt tapylmady.
What you see is what you can easily do today.	Görýän zatlaryňyz, şu gün aňsatlyk bilen bolup biläýjek zadyňyzdyr.
But we fell in the second half.	Emma ikinji ýarymda ýykyldyk.
Fits well.	Gowy gabat gelýär.
He could not bring himself to believe what had happened.	Bolan zatlara ynanmak üçin özüni getirip bilmedi.
He just looked at her in disbelief.	Diňe oňa ynanyp bilmeýän ýaly seretdi.
Then out the window.	Soňra penjireden.
They work a lot.	Olary gaty köp işledýärler.
Nothing came of it without any problems.	Hiç hili kynçylyksyz hiç zat gelmedi.
But tests show that this is not the case.	Emma synag synaglary munuň beýle däldigini görkezýär.
You are now telling the truth because you are.	Özüň bolany üçin indi hakykaty aýdýarsyň.
It was hard to make it.	Ony ýasamak kyn boldy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Nämäniň bolup geçendigi entek belli däl.
A step forward.	Öňe ädim ädildi.
We both laughed because he really didn't mind.	Ikimizem gülüpdik, sebäbi ol hakykatdanam garşy däl.
Add your name.	Adyňyzy goşuň.
There will be war.	Uruş bolar.
Three weeks later someone else said it.	Üç hepde soň ony başga biri aýdypdy.
For testing.	Synag üçin.
Put it back.	Ony yzyna goý.
This is the law of the land.	Bu ýurduň kanuny.
I never looked back.	Men hiç wagt yza gaýdyp seretmedim.
Don't kill other children.	Başga çagalary öldürmäň.
I've seen it before.	Muny öňem görüpdim.
He has had and has had a positive impact on my life.	Ol meniň durmuşymda oňyn täsir etdi we bardy.
In my note	Meniň belligimde
Those parameters are also used in other numbers.	Şol parametrler beýleki sanlarda hem ulanylýar.
They do this for two reasons.	Muny iki sebäbe görä edýärler.
The water that flows when my mother starts preparing dinner.	Ejem agşamlyk naharyny taýýarlap başlanda akýan suw.
He does not stop talking.	Ol söhbetdeşligi bes etmeýär.
No one looked back.	Hiç kim yzyna seretmedi.
In addition, pain management has improved.	Mundan başga-da, agyrylara gözegçilik etmek gowulaşdy.
She told her story and the story of the girls.	Ol öz hekaýasyny we gyzlaryň hekaýasyny gürrüň berdi.
Top player.	Iň ýokary oýunçy.
This was a precondition for him to get a job.	Bu onuň işe girmegi üçin şertidi.
You are not really that scared.	Siz hakykatdanam beýle gorkmaýarsyňyz.
Boy is a great support system and your best friend.	Oglan ajaýyp goldaw ulgamy we iň gowy dostuňyz.
During the war.	Uruş döwründe.
I wish you every night.	Her gije seni arzuw edýärin.
It would be a great place to sleep low.	Pes ýatmak üçin ajaýyp ýer bolardy.
We hadn't found the bodies before, because they weren't there.	Jesetleri öň tapmadyk, sebäbi ol ýerde ýokdy.
They finished last night.	Geçen agşam gutardylar.
Open those doors.	Şol gapylary açyň.
We're going to get out of here, yes.	Bu ýerden çykjak bolýarys, hawa.
This is just a point.	Bu diňe bir nokat.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
What does that mean?	Munuň manysy näme.
That's how they go from one place to another.	Ine, şeýdip bir ýerden başga ýere çykýarlar.
It could have been nine years ago.	Dokuz ýyl ozal bolup biler.
I didn't have to be away from school for long.	Mekdepden başga menden uzak wagt bolmaly däldi.
The reason for this is difficult to explain.	Munuň sebäbini düşündirmek kyn.
We must never give up.	Biz hiç wagt saklanmaly däldiris.
Of course, words are cheap.	Elbetde, sözler arzan.
There was nothing that anyone wanted.	Kimdir biriniň islemeýän zady ýokdy.
However, this does not happen in birds.	Şeýle-de bolsa, bu guşlarda bolup geçmeýär.
Four years ago.	Dört ýyl ozal.
He was very good to me.	Ol maňa gaty gowy boldy.
This is not a good advice.	Bu beýle gowy maslahat däl.
He did not want anyone to get better.	Ol hiç kimiň gowulaşmagyny islemedi.
Her small body was found in a hospital bed.	Onuň kiçijik bedeni hassahananyň düşeginde ýitdi.
It hit me.	Bu maňa degdi.
Informed consent signatories have joined the search.	Maglumatly razyçylyga gol çekenler gözleg işine goşuldy.
And your sister.	We aýal doganyňyz.
The driver lived.	Sürüji ömür sürdi.
Of course, it was like walking and me, in the rain.	Elbetde, pyýada we maňa, ýagyşda ýalydy.
But now he is dead.	Emma indi ol öldi.
I'm moving with you	Men seniň bilen göçýärin
Talking about it is not about saying something new.	Bu hakda aýtmak, täze zat aýtmak däl.
Thick snow, storm.	Galyň sürýän gar, tupan.
I hope this helps.	Bu kömek eder diýip umyt edýärin.
Now he can spin, but it was hard for him.	Indi ol aýlanyp bilýär, ýöne oňa kyn boldy.
It has small legs and is often clogged.	Kiçijik aýaklary bar we köplenç dykylýar.
Now find yourself in your work.	Indi işiňizde özüňizi görüň.
Without them, the world would have perished.	Olar bolmadyk bolsa, dünýä özüni heläk ederdi.
You are very creative.	Siz gaty döredijilikli.
I thought it would be best not to mention their names.	Olaryň atlaryny hiç haçan aýtmazlygy has gowy hasapladym.
I had to believe it.	Men oňa ynanmaly boldum.
They want to look around.	Daş-töweregine seretmek isleýärler.
His eyes are the worst.	Gözleri iň erbet.
But it does not return anything.	Emma hiç zady yzyna gaýtarmaýar.
This is difficult for him.	Bu onuň üçin kyn.
Most of her white hair was stained with blood.	Ak saçlarynyň köpüsi gan bilen garaldy.
With that and I experimented.	Munuň bilen we synagdan geçirdim.
The result is the same on both sides.	Netije iki tarapdanam birmeňzeş.
Yes, absolutely not.	Hawa, düýbünden ýok.
Don't worry.	Özüňizi alada goýmaň.
Maybe thirty years younger.	Belki otuz ýaş kiçi bolmagy mümkin.
The books are great.	Kitaplar ajaýyp.
We don't need a teacher or an example.	Bize mugallym ýa-da mysal gerek däl.
Not much anymore.	Indi kän edilenok.
I was right to keep it in the spotlight.	Ony üns merkezinde saklamagy dogry aýdýardym.
Their bodies were full.	Olaryň jesetleri doldy.
A glass of water.	Bir stakan suw.
I mean, everything had to be done.	Diýjek bolýanym, edilmeli zat edilmelidi.
Nonetheless, I managed.	Muňa garamazdan dolandyrdym.
He never wanted it.	Ol hiç wagt ony islemedi.
I'd like to hear what others have to say.	Başga adamlaryň aýdýanlaryny eşitmek isleýärin.
I immediately think of the next creative solution.	Indiki döredijilik çözgüdi hakda derrew pikir edýärin.
Their safety is unknown.	Bularyň howpsuzlygy belli däl.
A strange new thought began to emerge in his head.	Kellesinde üýtgeşik täze pikir döräp başlady.
The only hope he has now is not to see them again.	Indi umyt eden zady, olary ýene görmezligi.
I liked this story	Bu hekaýany haladym
You have to understand what he is doing.	Onuň näme edýändigine düşünmeli.
We can't help it.	Biz oňa kömek edip bilmeris.
You still have a lot to learn.	Entek öwrenmeli köp zadyňyz bar.
But for tonight.	Emma şu gije üçin.
It looks beautiful in real life.	Hakyky durmuşda owadan görünýär.
The music is good.	Saz gowy.
Maybe you don't want to do a lot of new things.	Perhapsöne, belki, köp täze işler etmek islemeýärsiňiz.
Be honest with your customers.	Müşderileri bilen dogruçyl bolmaly.
Three different approaches to sound therapy did not work.	Ses bejergisine üç dürli çemeleşme netije bermedi.
We played about six games and didn't win a single game.	Alty töweregi oýun oýnadyk, bir ýeňiş gazanyp bilmedik.
The beginning of the end of the show.	Görkezişiň ahyryna başlangyç.
All of this has tested my family.	Bu zatlaryň hemmesi maşgalamy synap gördi.
Here's an option he couldn't close.	Ine, onuň ýapyp bilmedik warianty.
Now the situation would be different.	Indi ýagdaý başgaça bolardy.
This is nothing.	Bu hiç hili zat däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, olar hakda diňe bir gowy zat bar.
The man did not see his face, he did not speak to mankind.	Adam ýüzüni görmedi, adamzat bilen gürleşmedi.
We really need to evaluate and measure what is really important.	Hakykatdanam möhüm zady bahalandyrmaly we ölçemeli.
This was not the game he wanted.	Bu onuň isleýän oýny däldi.
I'm not saying it's easy.	Men aňsat diýemok.
I tried again and got my knee down.	Againene synanyşdym-da, dyzymy aşagyma aldym.
You need to know such things.	Şeýle zatlary bilmeli.
Waiting, a gift for him.	Garaşýan, oňa sowgat.
He went out without saying a word.	Ol sözüni çykarman daşary çykdy.
The life in it is amazing.	Ondaky durmuş haýran galdyryjy.
He was in the armpit of the gun.	Gunaragyň goltugynda bardy.
All patients gave informed consent before entering the study.	Näsaglaryň hemmesi okuwa girmezden ozal habarly razylyk berdiler.
Peaceful life.	Arkaýyn durmuş.
Restricted.	Çäklendirildi.
Probably related to the current story.	Häzirki hekaýa bilen baglanyşykly bolsa gerek.
He finally thought.	Ahyrsoňy pikir etdi.
They took their time as in real life.	Hakyky durmuşda bolşy ýaly wagtlaryny aldylar.
Overall, I figured it would be a good game.	Umuman, gowy oýun boljakdygyna göz ýetirdim.
You have to learn to search.	Gözlemegi öwrenmeli.
Every breath has become easier.	Her dem aňsatlaşdy.
He was never in the military.	Ol hiç wagt harby gullukda däldi.
includes freedom of speech and freedom of the press.	söz azatlygyny we metbugat azatlygyny öz içine alýar.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
Shop.	Dükana.
He said he was a good friend.	Ol özüniň gowy dostudygyny aýtdy.
I have other friends.	Beýleki dostlarymam bar.
He asked me more questions than answers.	Ol maňa jogaplardan has köp sorag berdi.
It looks interesting!	Bu gyzykly görünýär !.
However, it did not work out as planned.	Sheöne, meýilleşdirişi ýaly kän bir netije bermedi.
It worked well from that first meeting.	Şol ilkinji ýygnakdan bolsa gowy işledi.
Enjoyed working with.	Bilen işlemekden hoşaldy.
It was normal at the time.	Şol wagt adaty ýalydy.
It took a long time.	Bu gaty köp wagt aldy.
A person's appearance does not matter.	Adamyň daşky görnüşi möhüm däl.
Your journey never ends.	Syýahatyňyz hiç wagt gutarmaýar.
He was never married.	Ol hiç haçan öýlenmedi.
He will not let me or anyone else see me.	Ol meni ýa-da başga birini görmäge ýol bermez.
To really see the big picture.	Uly suraty hakykatdanam görmek üçin.
The list is incomplete.	Sanaw doly däl.
You don't have to laugh at a person.	Bir adama gülmek hökman däl.
I mean, no one.	Diýjek bolýanym, hiç kim.
I just tried not to think about it.	Diňe ol hakda pikir etmezlige synanyşdym.
Yes, great success.	Hawa, uly üstünlik.
Let the girls have fun with him too.	Gyzlaram onuň bilen hezil etsin.
He showed her the article.	Makalany oňa görkezdi.
Mix well and remove from the heat.	Gowy garmaly we otdan çykaryň.
He grew up with his hands touching her.	Elleriniň oňa degmegi bilen ulaldy.
It was the only thing they could do.	Bu olaryň hiç haçan edip bilmejek ýekeje zadydy.
He tells her that he was not asked, he was not asked.	Oňa diňe soralmandygyny, soralmandygyny aýdýar.
But let’s focus on who they are, who they are.	Emma olaryň kimdigine, kimdigine ünsi çekeliň.
Look to the future.	Gowy geljege garaýyş görkeziň.
This is a good start.	Bu gowy başlangyç.
But body to body, mind to mind.	Bodyöne bedene bedene, aňa akyl.
I really wasn’t his doctor.	Dogrudanam, onuň lukmany däldim.
You could say that this is my best and worst quality.	Bu meniň iň gowy we iň erbet hilim diýip bilersiňiz.
But he was involved.	Emma muňa gatnaşdy.
Music and reading are my passion.	Aýdym-saz we okamak meniň höwesim.
After all, the world will never be the same again.	Her niçigem bolsa, dünýä indi öňki ýaly bolmaz.
The best life.	Iň gowy durmuş.
But don't shoot him.	Himöne oňa ok atma.
We could have a car behind it.	Munuň aňyrsynda bir maşyn çekip bilerdik.
It doesn't work that way.	Edil beýle işlemeýär.
The idea for a third project is still being developed.	Üçünji taslama üçin ideýa henizem işlenip düzülýär.
It could be more.	Hasam bolup biler.
He never showed any fear.	Ol hiç wagt gorky görkezmedi.
I'll take this with me.	Muny ýanym bilen alaryn.
As you know, I could have stopped.	Bilşiňiz ýaly, durup bilerdim.
There was no problem.	Hiç hili kynçylyk ýokdy.
Good length, not too short.	Gowy uzynlyk, gaty gysga däl.
The same is true for the evidence presented here.	Bu ýerde girizilen subutnama üçin hem edil şonuň ýaly.
Now he is dead.	Indi ol öldi.
They would have died if they had gone before them.	Özlerinden öňe geçen bolsalar ölerdiler.
I had to allow him to walk on his own.	Men oňa özbaşdak ýöremäge rugsat bermeli boldum.
So there are some.	Şonuň üçin käbirleri bar.
We would love to meet you !.	Siziň bilen duşuşmaga şat bolarys!.
His wife had written back.	Aýaly yzyna ýazypdy.
I fall a little deeper and close my eyes.	Biraz çuňňur ýykylyp, gözümi ýumýaryn.
He asked me my name.	Ol menden meniň adymy sorady.
We need to know whether to enter before the event.	Wakadan öň girmegiň zerurdygyny ýa-da ýokdugyny bilmelidiris.
We work in very similar ways.	Biz gaty meňzeş usullar bilen işleýäris.
Indeed, it is.	Hakykatdanam, şeýle.
Do not install or operate the unit with just a connected device.	Diňe birikdirilen enjam bilen gurmaň we işletmäň.
It is now dead in the water.	Bu indi suwda-da öldi.
This determines the path for the computer, not for the individual user.	Bu aýratyn ulanyjy üçin däl-de, kompýuter üçin ýol kesgitleýär.
We both have good things to do.	Ikimiziňem halaýan gowy işlerimiz bar.
It's too fast.	Ol gaty çalt.
But even worse.	Evenöne hasam erbetleşýär.
My question is whether this result is correct or not.	Soragym, bu netijäniň dogry ýa-da dogry däldigi.
I had no previous signs of recovery.	Öňki dikeldiş alamatlarym ýokdy.
The library has several books.	Kitaphanada birnäçe kitap bar.
What did he do?	Ol näme etdi.
Not for him.	Onuň üçin däl.
There is a possibility, but you have to try and act fast.	Mümkinçilik bar, ýöne synag etmeli we çalt hereket etmeli.
They are just a trading company.	Olar diňe söwda edýän bir kompaniýa.
He described it in detail.	Muny jikme-jik beýan etdi.
He had nothing to lose.	Onuň ýitirjek zady ýokdy.
He moved quickly and passed the rooms quickly.	Ol çalt hereket etdi we otaglardan çalt geçdi.
From a cell phone.	Jübi telefonyndan.
This is definitely not a relationship advice blog.	Bu, elbetde, gatnaşyk maslahaty blogy däl.
He died.	Ol öldi.
She wanted to look especially beautiful and healthy.	Aýratynam owadan görünmegini we sagdyn bolmagyny isledi.
I had to come.	Men gelmeli boldum.
It's fast, big.	Ol çalt, uly.
We are angry.	Biz gaharlanýarys.
I don’t know if there’s anything ridiculous.	Gaty gülkünç zadyň bardygyny bilemok.
You can't do anything about it.	Bu hakda hiç zat edip bilmersiň.
It could, for example, only provide a certain amount of work.	Mysal üçin, diňe belli bir mukdarda işlemegi üpjün edip bilerdi.
I went to work.	Men işe gitdim.
Usually he gets it again.	Adatça ony ýene bir alýar.
Something else is wrong.	Başga bir nädogry zat.
He could have taken it further.	Mundan beýläk alyp bilerdi.
Hold for a specified time.	Bellenen wagt üçin saklaň.
It was very difficult.	Bu gaty kyn boldy.
I knew nothing.	Men hiç zat bilmeýärdim.
The project is very short and straightforward.	Taslama gaty gysga we göni.
Maybe what we are doing is preparing ourselves for the worst.	Belki, edýän zadymyz özümizi iň erbet zatlara taýýarlamakdyr.
We thanked God.	Hudaýa şükür diýdik.
My heart is heavy.	Myüregim agyr.
But people say that's not the case.	Peopleöne adamlar munuň beýle däldigini aýdýarlar.
It's back to our lives.	Durmuşymyza gaýdyp geldi.
In those cases, the hearing is required.	Şol ýagdaýlarda diňlenişigi talap edýär.
Fight fire and water.	Ot bilen suw bilen göreşiň.
I wonder if life is on the other side.	Durmuşyň beýleki tarapdadygyna haýran.
You have often helped me.	Sen maňa ýygy-ýygydan kömek etdiň.
It was hard last year.	Geçen ýyl agyr boldy.
Take a look here.	Şu ýere göz aýlaň.
Their idea is that you can follow their lead.	Olaryň pikiri, olaryň gidişini yzarlap bilersiňiz.
He stopped owning them.	Olara eýe bolmagyny bes etdi.
They tried a lot.	Köp synanyşdylar.
He can walk at any time.	Özi islendik pursatda gezip biler.
As a result, the judge refused to appeal.	Netijede, kazy kazyýete şikaýat etmekden ýüz öwürdi.
I was happy when he changed the subject.	Ol temany üýtgedeninde begendim.
It didn’t feel like a homicide.	Munuň ýaly adam öldürmek ýaly duýulmady.
Legal people, if you are legal, welcome here.	Legalhli adamlar, kanuny bolsa, şu ýere hoş geldiňiz.
I have done this many times.	Men muny köp gezek etdim.
In fact, I didn't think so.	Aslynda pikir etmeýärdim.
He was an ordinary man.	Bu adaty adamdy.
The current evidence is mixed.	Häzirki subutnamalar garyndy.
He was right.	Ol mamlady.
He returned that afternoon.	Şol gün öýlän bolsa gaýdyp geldi.
This blow is only permanent and powerful.	Bu urgy diňe hemişelik we güýçli.
Suddenly he didn't want to go to school.	Birden mekdebe gitmek islemedi.
But a single change with these can break many tests.	Emma bular bilen ýekeje üýtgeşme köp synaglary bozup biler.
It is replaced three times a week on average.	Ortaça hepdede üç gezek çalşylýar.
Stoned.	Daşda goýuldy.
She really looked like a sister to me.	Ol hakykatdanam maňa aýal dogan ýalydy.
But they did it on a regular basis.	Emma muny yzygiderli ýasadylar.
There's nothing you can do about it, so it's useless.	Bu hakda edip biljek zadyňyz ýok, şonuň üçin biderek zat.
Only one idea is important.	Diňe bir pikir möhümdir.
He put his hand on his armpit.	Ol elini goltugyna goýdy.
I know the procedure.	Men prosedurany bilýärin.
There were some limitations to our study.	Okuwymyzda käbir çäklendirmeler bardy.
Look for this guy.	Bu ýigidi gözläň.
He told her no one was there.	Oňa bu ýerde hiç kim ýok diýdi.
My friends have entered your house.	Dostlarym seniň öýüňe girdiler.
Her face turned red as she saw the dead.	Deadüzi ölenleri görýän ýaly ýüzi gyzardy.
Nor could he hide his complicated feelings behind his seat.	Şeýle hem, çylşyrymly duýgulary öz ornunyň arkasynda gizläp bilmedi.
Focus on everything you do and work to make it better.	Bar zadyňyza ünsi jemläň we ony has gowulaşdyrmak üçin işläň.
They were completely extinct, as if they had never been.	Hiç haçan bolmadyk ýaly, bütinleý ýok ​​boldular.
He knew things.	Ol zatlary bilýärdi.
This is great and really necessary.	Bu ajaýyp we hakykatdanam zerur.
He understood what he meant.	Ol näme diýjek bolýandygyna düşündi.
You are adding a non-regular part.	Siz yzygiderli däl bir bölegi goşýarsyňyz.
I will hold my head down and close my mouth.	Men kellämi aşak tutaryn we agzymy ýaparyn.
They did not respect the authorities.	Häkimiýetlere hormat goýmaýardylar.
This may be the case.	Bu ýagdaý bolup biler.
Data were obtained from three independent trials.	Üç sany garaşsyz synagdan maglumatlar alyndy.
It's different.	Ol başgaçarak.
I never asked about red shoes.	Hiç haçan gyzyl aýakgap hakda soramadym.
This is something that keeps you going.	Bu sizi saklaýan bir zat.
Collected and analyzed data.	Maglumatlary ýygnady we analiz etdi.
The mother of what she wants.	Isleýän zadynyň ejesi.
Trust me, someone will use it.	Maňa ynan, biri ulanar.
We bring what we think.	Näme hakda pikir edýändigimizi getirýäris.
I am my father.	Men özüm kakam.
Of course, I chose the second option, so this article.	Elbetde, ikinji warianty saýladym, şonuň üçin bu makala.
His legs were still working.	Aýaklary henizem işleýärdi.
I didn't understand that.	Men muňa düşünmedim.
You can do it ahead of time.	Ilki bilen ony wagtyndan öň edip bilersiňiz.
The work is terminated.	Iş bes edilýär.
Of course they will fail.	Elbetde şowsuz bolarlar.
My mother is worried that she will be injured.	Ejemiň ýaralanmagyndan gorkup, ejemiň aladasy bar.
Not often.	Köplenç däl.
He had to come back.	Yzyna gaýdyp gelmeli boldy.
My teachers, everyone.	Mugallymlarym, hemmeler.
It is usually very difficult to produce.	Adatça öndürmek gaty kyn.
He had the right.	Onuň hukugy bardy.
Seven animals were measured at each point.	Her nokatda ýedi haýwandan ölçeg alyndy.
They will not be here.	Olar bu ýerde bolmaz.
This is our responsibility.	Bu biziň öz jogapkärçiligimizdir.
Something happened and something happened.	Bir zat bolup geçdi we bir zat taryh.
Many people came, but no one left.	Köp adam gelýär, ýöne hiç kim gitmedi.
Choosing how to do this.	Muny nädip etmelidigini saýlamak.
It was a sign of things to come.	Bu geljek zatlaryň alamatydy.
Works well with any application object.	Islendik amaly obýekt bilen gowy işleýär.
Then the others came.	Soň beýlekiler geldi.
We had to go back before this incident.	Bu wakadan öň yza gaýdyp gelmeli bolduk.
They had a reason.	Olaryň bir sebäbi bardy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda ony wakalara getirýär.
End of period.	Döwri gutarmak.
He was turning to the other side.	Ol beýleki tarapa aýlanyp gelýärdi.
Not just for them, but for myself.	Diňe olara däl, özüm üçinem.
Her three eldest children had stopped talking to her.	Üç uly çagasy onuň bilen gürleşmegi bes edipdi.
So the world looks real to him.	Şonuň üçin dünýä oňa hakyky görünýär.
I thought it wasn't smart.	Bu akylly däl diýip pikir etdim.
Brought in to design early houses.	Irki jaýlary dizaýn etmek üçin getirildi.
I stopped to say a word, but you did not enter.	Bir söz aýtmak üçin durdum, ýöne sen girmediň.
It touches my heart.	Ol meniň ýüregime basýar.
I had never heard of such a thing before.	Munuň ýaly zady öň eşitmedim.
Everyone knows that.	Muny hemmeler bilýär.
The people were waiting.	Halky garaşýardy.
He encouraged ordinary people as well to take part in solving this great task: "One of the things you and other people can do is keep up the pressure ... there are going to be some difficult decisions for government".	Ösüşiň aşakdan gurulmalydygyny aýtdy.
Data collection and manuscript writing.	Maglumat ýygnamak we golýazma ýazmak.
I indicated that we had a contract.	Şertnamamyzyň bardygyny görkezdim.
Finally this time the whole process is done correctly.	Ahyrynda bu gezek ähli prosesi dogry ýerine ýetirmek.
Kind smile	Mähirli gülki.
The answers are slow but correct.	Jogaplary haýal, ýöne dogry.
He will keep it in his head.	Ony kellesinde saklar.
Then came another moment.	Soň bolsa ýene bir pursat geldi.
But it is very difficult here.	Emma bu ýerde gaty kyn.
Most of the differences were internal.	Tapawutlaryň köpüsi içerki boldy.
They treated me like an adult.	Maňa uly adam ýaly garadylar.
Write down the ultimate goal of your practice first.	Ilki bilen amalyňyzyň ahyrky maksadyny ýazyň.
Otherwise, a defined effect model was used.	Otherwiseogsam, kesgitlenen effektler modeli ulanyldy.
Soon the streets were filled with walls.	Tizara köçeler diwardan doldy.
But there were some moments.	Someöne käbir pursatlar boldy.
You will be with him soon.	Soonakyn wagtda siz onuň bilen bolarsyňyz.
This theory is completely dependent.	Bu teoriýa düýbünden baglydyr.
I don’t want any of that to stop.	Munuň haýsydyr biriniň durmagyny islämok.
Keep your head up and walk.	Kelläňizi ýokary tutup berk ýöräň.
Of course, he didn't want to leave.	Elbetde, ol gitmek islemedi.
She was very tired.	Ol gaty ýadady.
Time was running out and he knew it.	Wagt ýakynlaşdy we muny bilýärdi.
We have to welcome children into our lives.	Çagalary durmuşymyza garşy almalydyrys.
However, one's mind is more likely to take these steps.	Şeýle-de bolsa, bu ädimleri ýerine ýetirmek üçin adamyň pikiri has peýdalydyr.
Maybe he saw it differently.	Belki, ony başgaça görendir.
Now stand in your head.	Indi kelläňde dur.
Not everyone paid attention to him.	Hemmeler oňa üns bermediler.
The question still remains.	Sorag henizem barmy ýa-da ýokmy.
As a friend	Dost hökmünde
However, this is not the case here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde beýle däl.
Not even that.	Hatda beýle däl.
Yes, there are many other things.	Hawa, başga-da köp zat bar.
I was worried about my parents.	Men ene-atam hakda alada etdim.
Now it's time to dump her and move on.	Indi bilelikde çekmegiň wagty geldi.
The main thing is to start today.	Esasy zat şu gün başlamak.
I knew the blood had to come from somewhere.	Ganyň bir ýerden gelmelidigini bilýärdim.
There was no reason to take it.	Ony almaga hiç hili sebäp ýokdy.
I mean joy, not pleasure.	Lezzet däl-de, şatlyk diýjek bolýaryn.
In the end, you were right.	Ahyrynda gaty dogry aýtdyňyz.
We haven't been here before, as we continue to say.	Aýdyşymyzy dowam etdirýän ýaly, ozal bärde däldik.
I do not have	Mende ýok
Pepper grabbed him.	Burç ony tutdy.
Both can use your help.	Ikisi-de siziň kömegiňizi ulanyp bilerler.
He could not feel anyone outside, not even an animal.	Daşarda hiç kimi, hatda haýwany-da duýup bilmedi.
They seem to be on the good side of music.	Olar, aýdym-sazyň gowy tarapy ýaly.
I can't accept that he's dead.	Men onuň ölendigini kabul edip bilemok.
Now you have returned home after drinking tea.	Indi çaý içeniňden soň öýlerine gaýdyp geldiň.
Please but please.	Pleaseöne haýyş edýärin.
Whatever you go through, I learned to stand still.	Näme başdan geçirseňem, durdugyňy öwrendim.
This created two people.	Bu iki adamy döretdi.
You were both great.	Ikiňizem gaty gowy bolduňyz.
But this is a story.	Theöne bu hekaýa.
Large enough for one bed.	Bir düşege ýeterlik derejede uly.
Moreene also has many functions.	Moreene-de köp funksiýa bar.
Part of it and part of everything.	Onuň bir bölegi we hemme zadyň bir bölegi.
Caseshli incidents were male.	Caseshli hadysalar erkekdi.
He was guarded at the time.	Ol şol wagtlar garawuldy.
He let them go completely.	Olary doly goýberdi.
But this is a copy.	Thisöne bu 'göçürmäniň bir nusgasy'.
You have to do this forever.	Muny hemişelik etmeli.
He had cut it out of yellow paper.	Ol ony sary kagyzdan kesipdi.
He put her in the water.	Ony suwa saldy.
His eyes do not leave him.	Gözleri ony terk etmeýär.
Writingazan is back in a story.	Writingazan bir hekaýasyna gaýdyp geldi.
Maybe this will be good for both of us.	Belki, bu ikimize-de peýdaly bolar.
He looked at the other man.	Ol beýleki adama gaty seretdi.
They would come for him.	Olar onuň üçin gelerdiler.
We all want good news, not good news.	Hemmämiz gowy däl, gowy habar eşitmek isleýäris.
Every school can ask for something else.	Her mekdep başga bir zat sorap biler.
More details please.	Has giňişleýin haýyş.
It's over once.	Bir gezek gutardy.
Please review your steps.	Eden ädimleriňizi gözden geçirmegiňizi haýyş edýäris.
She continued to look at him.	Ol oňa seretmegini dowam etdirdi.
Usually it meant someone was at home.	Adatça bu biriniň öýdedigini aňladýardy.
How to approach them.	Olara nädip çemeleşmeli.
He taught me things.	Ol maňa zatlar öwretdi.
Of course he knew.	Elbetde bilýärdi.
This is his level.	Bu onuň derejesi.
We have.	Bizde.
Sometimes he repeated his name.	Kämahal adyny gaýtalaýardy.
Good luck to him.	Oňa üstünlik bolsun.
Maybe it depends.	Belki şoňa baglydyr.
You needed to.	Size gerekdi.
I took her to my room.	Men ony öz otagyma alyp gitdim.
This was my country, my home.	Bu meniň ýurdumdy, meniň öýümdi.
It controls blood volume and blood pressure.	Ganyň göwrümini we gan basyşyny gözegçilikde saklaýar.
I like events like this.	Men şular ýaly çäreleri halaýaryn.
The information in the database does not change.	Maglumatlar bazasyndaky maglumatlar üýtgemeýär.
Justigit will not allow anyone to enter.	Justigit hiç kime girmäge rugsat bermez.
There was a step, a tree.	Bir ädim, agaç hem bardy.
I do not mind.	Muňa garşy däl.
Value can be anything you want in this case.	Gymmatlyk bu ýagdaýda islän zadyňyz bolup biler.
However, it was not easy for him.	Şeýle-de bolsa, oňa aňsat düşmedi.
So you can see why we should ask for help.	Şonuň üçin näme üçin kömek soramalydygymyzy görüp bilersiňiz.
The results are in good agreement with previous studies.	Alnan netijeler öňki gözlegler bilen gowy ylalaşýar.
But here, too, man is wrong.	Emma bu ýerde-de adam ýalňyşýar.
Keep up the good work.	Gowy hilli işiňizi dowam etdiriň.
Surprised that none of the girls had followed him.	Gyzlaryň hiç biriniňem onuň yzyna düşmändigine geň galdy.
He started going every night.	Ol her gije gidip başlady.
It's about my money.	Bu meniň pulum hakda.
I get out of this situation.	Men bu ýagdaýdan çykýaryn.
He would never have participated in such an investigation.	Ol hiç haçan şuňa meňzeş derňew işine gatnaşmazdy.
Both work well in the market.	Ikisi hem bazarda gowy işleýär.
His performance is not the same.	Onuň çykyşy beýle däl.
He did not want to be named.	Ol bu barada pikir alyşmak islemedi.
But he would never come.	Emma ol hiç haçan gelmezdi.
I'm a little lost here.	Men bu ýerde birneme ýitirdim.
However, I hate the way these numbers are reported.	Şeýle-de bolsa, bu sanlary habar beriş usullaryny ýigrenýärin.
My wife and baby were sick.	Aýalym we çagam keseldi.
Soldiers know this.	Esgerler muny bilýärler.
It was the only work he could find.	Ol tapyp biljek ýeke-täk eserdi.
I have never laughed like this in my whole life.	Bütin ömrümde beýle gülmedim.
Well defined.	Gowy kesgitlenendir.
I wonder if my time will be saved after so long.	Şunça wagtdan soňam wagtym halas bolýarmy diýip pikir edýärin.
He broke his word.	Ol sözüni bozdy.
You do a lot of work just for this game.	Diňe şu oýun üçin köp iş edýärsiňiz.
I laugh at that.	Men muňa gülýärin.
He looks up and down.	Ony ýokaryk we aşak seredýär.
There is a better way to understand this.	Bu meselä düşünmegiň has gowy usuly bar.
I'm trying to get a better understanding of how things work.	Işleriň nähili işleýändigine has gowy düşünmäge synanyşýaryn.
But good luck.	Emma şowlulyk.
I have never seen much to make love in the snow.	Garda söýgi döretmek üçin hiç wagt kän görmedim.
Over the last few months.	Soňky birnäçe aýyň dowamynda.
He was not unexpected.	Ol garaşylmadyk ýagdaýda däldi.
I believe he will enjoy these things.	Onuň bu zatlardan lezzet aljakdygyna ynanýaryn.
We can at least agree on that.	Iň bolmanda şol meselede ylalaşyp bileris.
Life must go on.	Durmuş öňe gitmeli.
This issue will be discussed at the end of the chapter.	Bu mesele bölümiň ahyrynda ara alnyp maslahatlaşylar.
I hope we can still be friends.	Entegem dost bolup bileris diýip umyt edýärin.
I'm not tired and I really don't have much to do.	Men beýle ýadamadym we hakykatdanam edilmeli köp zat ýok.
You will have to describe this.	Muny suratlandyrmaly bolarsyňyz.
I don't even know what it is.	Men onuň nämedigini hem bilemok.
None of this worked for a long time.	Bularyň hiç biri-de uzak wagtlap işlemedi.
However, the benefits of this treatment are unknown.	Şeýle-de bolsa, bu bejerginiň peýdalary belli däl.
Their small size must have helped the trees.	Olaryň kiçi göwrümi agaçlarda kömek eden bolmaly.
I will get better at my pictures.	Suratlarymda has gowulaşaryn.
Every idea is important.	Her bir pikir möhümdir.
You can hear him tell this story in his own words here.	Bu hekaýany şu ýerde öz sözleri bilen aýdanyny eşidip bilersiňiz.
He did not attempt to retain control of the property.	Ol emlägi mundan beýläk-de gözegçilikde saklamaga synanyşmady.
Looks like a good guy.	Gowy ýigit ýaly görünýär.
Those who came after him surprised everyone.	Ondan soňky gelenler hemmäni geň galdyrdy.
I could not live with him.	Men onuň bilen ýaşap bilmedim.
Third, prices vary depending on the level of development of a region.	Üçünjiden, bahalar bir sebitiň ösen derejesine görä üýtgeýär.
He would not go in for it, it meant a certain death.	Munuň üçin girmezdi, belli bir ölümi aňladýardy.
This really caught my attention.	Bu hakykatdanam meniň ünsümi çekdi.
My summer of love is over.	Söýgi tomusym gutardy.
No, maybe less.	Ora-da, belki, has az.
But the problem is very simple.	Emma mesele gaty ýönekeý.
Can't love the two of them.	Ikisini söýüp bilmeýär.
About half of them did not count their fathers.	Olaryň ýarysyna golaýy atalary hasaba almaýardy.
Pay attention to it.	Oňa üns beriň.
The power is great.	Kuwwat gaty gowy.
Even two people.	Hatda iki adam.
We actually checked the correct sound.	Aslynda dogry ses barladyk.
For example, this name.	Mysal üçin bu at.
That sounds great.	Bu gaty gowy ýaly.
Now they understand, but it's too late.	Indi düşünýärler, ýöne gaty giç.
Close to death	Ölüme ýakyn.
Allow yourself to feel.	Duýgyňyzy duýmaga rugsat ediň.
No one knows how long.	Haçana çenli hiç kim bilenok.
It was not a mistake.	Erroralňyşlyk däldi.
You can't help some people.	Käbir adamlara kömek edip bilmersiňiz.
Yes, the start button is back.	Hawa, başlangyç düwmesi yzyna dolandy.
This stage has begun in this country.	Bu etap bu ýurtda başlandy.
They are not following me.	Olar meniň yzymda däl.
Clearly, however, this is not the case.	Clearlyöne aç-açan, beýle däl.
They want our land.	Olar biziň topragymyzy isleýärler.
The appellant did not take any action to enforce it.	Arza beriji ony ýerine ýetirmek üçin hiç hili çäre görmedi.
I told myself this was not just a year.	Öz-özüme munuň diňe bir ýylymyz däldigini aýtdym.
You are not yet complete.	Siz entek doly däl.
See, my daughter loves it.	Gör, gyzym gowy görýär.
It's about money.	Bu pul hakda.
They seemed very free in the sky.	Olar asmanda gaty erkin ýalydy.
The job is done.	Iş tamamlandy.
It was very white and beautiful.	Örän ak we owadandy.
I would like to thank everyone for their support.	Hemmelere beren goldawlary üçin sag bolsun aýdasym gelýär.
Figuratively I have not changed anything, it will not be useful.	Göçme manyda Hiç zady üýtgetmedim, peýdasy degmez.
He was still walking, but he was dead.	Ol henizem ýöräp barýardy, ýöne öldi.
I was going to post it on this blog.	Men ony şu blogda ýerleşdirjek bolýardym.
She has cancer.	Ol düwnük keseli.
We had very few people.	Bizde az adam bardy.
When the main judicial proceedings are carried out.	Esasy kazyýet işi ýerine ýetirilende.
You will enjoy meeting your friends.	Dostlaryňyz bilen duşuşmakdan lezzet alarsyňyz.
These numbers do not make sense.	Bu sanlar pikir etmeýär.
The most popular story type.	Iň meşhur hekaýa görnüşi.
Maybe he knows.	Belki bilýän bolsa gerek.
It's time to dump her and move on.	Bir zady netijä getirmegiň wagty geldi.
I have a lot of eggs.	Saklaýan ýumurtgalarym köp.
Wow, mine.	Wah, meniň.
Ten days later the judge brought him in.	On günden soň ony kazy getirdi.
A little girl and a little boy ran around the house.	Öýüň töweregine bir gyzjagaz we kiçi oglan ylgady.
The first two examples below are very simple.	Aşakdaky ilkinji iki mysal gaty ýönekeý.
You didn't know	Bilmediň
Great learning for students.	Talyplar üçin ajaýyp okuw.
He reacted sharply.	Oňa degişlilikde gaty ýiti reaksiýa bildirdi.
Each of them is likely to have its own book.	Olaryň hersiniň öz kitaby bolmagy ähtimal.
We'll have to buy you a new one.	Size täzesini satyn almaly bolarys.
I can choose the army that best suits me.	Iň oňat şert berýän goşuny saýlap bilerin.
All he had to do was shut up.	Onuň etmeli zady diňe ümsüm bolmakdy.
He said it would not happen.	Bolmajakdygyny aýtdy.
We never told each other much.	Hiç haçan biri-birimize kän zat aýtmadyk.
Take what happened.	Näme bolany üçin al.
This can be from one to three hours.	Bu bir sagatdan üç sagada çenli bolup biler.
There is no reason to chase him away.	Ony kowmaga hiç hili sebäp ýok.
She took the baby and went missing.	Çagany alyp, ýitirim boldy.
He never liked it.	Hiç haçanam halamady.
The real number is zero.	Hakyky san nola deňdir.
The first is that they actually did.	Birinjisi, aslynda şeýle etdiler.
He put his hand on the handle of the door.	Elini gapynyň tutawajyna goýdy.
That could be the case.	Şeýle bolup biler.
He was more equal than anyone else.	Ol hemme kişiden has deňdi.
I thought it was another turn from the block.	Blokdan ýene bir öwrüm diýip pikir etdim.
Come on in, take a look.	Hakykatdanam geliň.
Spread the good news.	Hoş habary ýaýrat.
There was not much space in these minute pieces.	Bu minut böleklerinde has köp ýer ýokdy.
Car companies, for example, sell cars.	Mysal üçin awtoulag kompaniýalary awtoulag satýarlar.
I couldn’t stand the working conditions at that show.	Şol sergide iş şertlerine çydap bilmedim.
People are confused and angry.	Adamlar bulaşýarlar we gaharlanýar.
It happened on my neck, on my shoulders.	Bu meniň boýnumda, egnimde boldy.
They need us.	Olar bize mätäç.
You will do something about your country for the sake of change.	Üýtgeşiklik üçin öz ýurduňyz hakda bir zatlar edersiňiz.
Thank you for taking the time to see my blog.	Blogymy görmek üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
He has no friends.	Onuň dostlary ýok.
You have to find a way.	Bir ýol tapmaly.
He still needs to know that.	Ol muny entek bilmeli.
Their goal was to make us think differently.	Olaryň maksady bize başgaça pikirlenmekdi.
However, it was done.	Muňa garamazdan ýerine ýetirildi.
He finished his late attempt well, but that's about it.	Giçki synanyşygyny gowy tamamlady, ýöne bu hakda.
They were involved in the patient's clinical care.	Näsagyň kliniki idegine gatnaşýardylar.
It takes work and it takes time.	Iş gerek we munuň özi wagt talap edýär.
Published in previous newspapers.	Öňki gazetlerde çap edildi.
This may be due to the small number of patients.	Bu hassalaryň sanynyň az bolmagy bilen baglanyşykly bolup biler.
The path to comfort would be very high.	Heatylylyk ýoly gaty ýokary bolardy.
But these are also rare.	Emma bular hem seýrek duş gelýär.
We have context.	Bizde kontekst bar.
The third woman.	Üçünji aýal.
This may mean that the field has reached any point.	Bu, meýdanyň islän ýerine ýetendigini aňladyp biler.
There is no pressure on him.	Ondan hiç hili basyş ýok.
Take action on this.	Munuň üstünde hereket ediň.
Like a little baby.	Kiçijik çaga ýaly.
You will not see them again.	Olary indi görmersiň.
No one knew how to start.	Hiç kim nädip başlamalydygyny bilenokdy.
Remove from the heat and set aside.	Otdan çykaryň we bir gapdalda goýuň.
But man is getting used to things.	Emma adam zatlara öwrenişýär.
We are not ready to accept that.	Biz muny kabul etmäge taýýar däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sizde bar diýip pikir etmedik, bu hakykat.
They are really gone.	Olar hakykatdan aýryldy.
There was no place to play or go for a walk.	Oýun etmäge ýa-da aýlanmaga ýer ýokdy.
Better luck tomorrow.	Ertir has gowy üstünlik.
Otherwise, they have not yet been forced.	Ora-da bolmasa, entek mejbur edilmediler.
Here is an easy way to memorize them.	Ine, olary ýatda saklamagyň aňsat usuly.
To avoid such problems, you need to follow a pattern of relaxation.	Şeýle kynçylyklardan gaça durmak üçin dynç alyş nusgasyna eýermeli.
He had heard that before.	Muny öňem eşidipdi.
He played all those years and still does.	Şol ýyllaryň hemmesi oýnady we häzirem bolup geçýär.
Find it in your heart to make others smile.	Başgalaryňam ýylgyrmagy üçin ýüregiňizde tapyň.
Let me know if there is a better way to do this.	Muny etmegiň has gowy usulynyň bardygyny ýa-da ýokdugyny maňa habar beriň.
Instead, the lights went on.	Munuň ýerine çyralar ýakyldy.
He used to go there once as a child.	Çagalygynda bir gezek ol ýere gidýärdi.
After passing the tests, they try to find out more about what happened.	Synaglary geçirenden soň, bolup geçen zatlary has köp tapmaga synanyşýarlar.
Good for everyone.	Hemmelere gowy zat.
I think you can help me.	Maňa kömek edip bilersiňiz diýip pikir edýärin.
But they stopped.	Emma sakladylar.
We will have to help each other.	Birek-birege kömek etmeli bolarys.
This made me a little sad.	Bu meni birneme gynandyrdy.
Directly or slightly altered by your actions towards them.	Göni ýa-da olara bolan hereketleriňizi birneme üýtgedip.
The city is gone.	Şäher ýitirim boldy.
Those guys will definitely perform.	Şol ýigitler hökman spektakl görkezerler.
Upap.	Upapyň.
Rejecting it was not in his nature.	Ondan ýüz öwürmek onuň tebigatynda däldi.
First, the name.	Birinjiden, ady.
Your people and your life.	Halkymyň we seniň durmuşyň.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Bu hakda azajyk gürleşiň.
Enjoy the walk.	Gezelençden lezzet alyň.
You were doing very well.	Siz gaty gowy edýärdiňiz.
Action against darkness.	Garaňkylyga garşy hereket.
But everyone knows.	Emma hemmeler bilýär.
Of course, he had a name.	Elbetde, onuň ady bardy.
We find great agreement.	Ajaýyp ylalaşyk tapýarys.
You lost it.	Sen muny ýitirdiň.
I am losing one of the boy soldiers.	Oglan esgerlerinden birini ýitirýärin.
There was so much to do.	Edilmeli köp zat bardy.
Most of my friends, too.	Dostlarymyň köpüsi-de.
Now these people are infected.	Indi bu adamlar bir ýerden ýokaşýan adamlar.
Your sufferings are also part of this law.	Siziň görgüleriňiz hem şu kanunyň çäginde.
We knew it.	Biz muny bilýärdik.
But over the years, it has become a wonderful thing.	Yetöne ýyllar geçip barýarka ajaýyp bir zada öwrüldi.
Then he looked back.	Soňra bolsa yzyna seretdi.
A team that lives and feeds together. 	Bilelikde ýaşaýan we iýmitlenýän ekipa.
Groups.	Topary.
I see what you did there.	Men ol ýerde näme edeniňi görýärin.
It was my best moment.	Ol meniň iň gowy pursatymdy.
His spirits were down.	Onuň ruhy peseldi.
I thought to myself that this would be very easy.	Munuň gaty aňsat boljakdygyny öz-özüme pikir etdim.
You believe in your methods.	Usullaryňyza ynanýarsyňyz.
He was responsible for the concept and design of the study.	Okuw düşünjesine we dizaýnyna jogapkärdi.
Many of them will continue to work in this area.	Olaryň köpüsi bu ugurda işlemegini dowam etdirerler.
This site is in great demand.	Bu sahypa uly isleg bildirilýär.
I wish it weren't so.	Käşgä beýle bolmazdy.
You have to be as close and comfortable as a brother and a sister.	Dogan we dogan ýaly ýakyn we rahat bolmaly.
People were lying on the ground.	Adamlar ýerde ýatdylar.
I will give an example.	Mysal bererin.
As you said, this will help you get better.	Aýdyşyňyz ýaly, bu size gowulaşmaga kömek eder.
However, he had very few words with him.	Şeýle-de bolsa, özi bilen gaty az söz getiripdi.
But they failed to take the risk.	Emma töwekgelçiligi alyp bilmediler.
However, it is one of my favorite games.	Şeýle-de bolsa, iň gowy görýän oýunlarymyň biri.
I am on fire.	Men ot iýýärin.
All three are good numbers.	Üçüsi gowy san.
In bed with big oil and gas.	Uly ýag we gaz bilen düşekde.
Then the luck changed in the third season.	Soňra üçünji möwsümde şowlulygy üýtgedi.
It was not one of them.	Bu olardan däldi.
Maybe a group of people will join the group.	Belki, topara bir topar topar hem girer.
I am at home in my bed.	Men öz düşegimde öýde.
I read every word.	Her sözi okadym.
This is probably a problem for you.	Bu size kynçylyk döredýän bolsa gerek.
This may have been what I was doing, but it didn't happen.	Bu meniň edýän bolmagym mümkin, ýöne bolmady.
And give it back to you.	Seni bolsa yzyna gaýtaryp ber.
However, he did not understand that this had happened on our train.	Näme-de bolsa, munuň biziň otlymyzda bolup geçendigine düşünmedi.
I even found a good job that paid me well.	Hatda maňa gowy töleýän gowy iş tapdym.
But they did not do that.	Theyöne olar beýle zat etmediler.
Love of power	Güýç söýgüsi.
I didn't have to do that.	Men muny etmeli däldim.
However, these changes were not significant.	Şeýle-de bolsa, bu üýtgeşmeler möhüm däldi.
I say pay attention to my hands.	Ellerime üns bermegi aýdýaryn.
We would watch it after that, but no one would show it.	Şondan soň tomaşa ederdik, ýöne hiç kim görkezmezdi.
He could not be monitored permanently.	Ol hemişelik gözegçilik edip bilmedi.
He could not walk.	Ol ýöräp bilmedi.
This is his only interest in the poor.	Bu onuň garyplara bolan ýeke-täk gyzyklanmasy.
The water was not ice.	Suw buz däldi.
He believes that.	Ol muňa ynanýar.
It was enough to take a few years off your life.	Ömrüňizden birnäçe ýyl dynmak ýeterlikdi.
We went to the front of the line.	Çyzygyň öňüne bardyk.
The team survived.	Ekipa .y diri galdy.
Use all your hands.	Bütin goluňyzy ulanyň.
You want it to change.	Onuň üýtgemegini isleýärsiňiz.
Maybe it was a girl, maybe it wasn't.	Belki, bu gyzdy, belki beýle däldi.
They offered him wine.	Oňa şerap hödürlediler.
But there are other materials that can be used and are often used.	Emma ulanylyp bilinýän we köplenç ulanylýan başga materiallar bar.
Join the conversation.	Söhbetdeşlige goşulyň.
Neither is he.	Ol hem däl.
But that is not all.	Emma munuň alamaty az.
Go to the back left corner of that side.	Şol tarapyň yzky çep burçuna gidiň.
Otherwise, there is absolutely nothing.	Otherwiseogsam, düýbünden hiç zat ýok.
He died at the same time as your father.	Ol kakaň bilen bir wagtyň özünde aradan çykdy.
Other items on the list.	Başga sanawdaky zatlar.
Get me out of here.	Meni ondan çykar.
He went to one side of it and then opened it.	Onuň bir tarapyna geçdi, soňam açdy.
He found this number.	Ol bu nomeri tapdy.
Listen to the initial answer and then ask why.	Başlangyç jogaby diňläň, soň munuň sebäbini soraň.
Eventually he ignored me.	Ahyrynda meni äsgermezlik etdi.
Read and learn.	Okaň we öwreniň.
Believe me I will be right in this matter.	Bu meselede dogry boljakdygyma ynan.
The issue with this resolution is politically motivated.	Bu çözgüt bilen baglanyşykly mesele syýasy taýdan häsiýetlidir.
What he did know was that he felt strange.	Bilýän zady, özüni geň duýýardy.
My hands are outstretched.	Ellerim uzady.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Näme-de bolsa, munuň onuň otagdygyny bilýärdi.
Just two months late.	Diňe iki aý giç.
Her eyes were locked in my eyes.	Gözleri meniň gözümde gulplandy.
Another opportunity will come.	Başga bir mümkinçilik geler.
No one would know.	Hiç kim bilmezdi.
The only thing that matters is how it works.	Mattershli zat onuň işlemegidir.
They had to eat peppers as much as possible.	Mümkin boldugyça burç iýmeli boldular.
These are a bit old.	Bular birneme köne.
But you have to listen too.	Youöne senem diňlemeli.
He had no choice but to believe it.	Oňa ynanmakdan başga alajy ýokdy.
Dad will do what you and your child do right.	Kaka, seniň we çaganyň dogry edenini eder.
The book tells the story of the development of the film.	Kitapda filmiň ösüşi barada gürrüň berilýär.
He used to go every summer.	Ol her tomus gidýärdi.
It will take some time to get it.	Ony almak üçin birneme wagt gerek.
But he decided it was worth it.	Heöne ol almaga mynasypdygyna karar berdi.
I know you're going to kill me anyway.	Näme bolsa-da meni öldürjekdigiňi bilýärin.
This is my new look.	Bu meniň täze keşbim.
Thus, their prices are determined.	Şeýlelik bilen, olaryň bahalary kesgitlenendir.
The program no longer owns it.	Programma indi oňa eýeçilik etmeýär.
The time has come.	Wagt geldi.
He was not just running the school.	Ol diňe mekdebi dolandyrmaýardy.
It doesn't matter to me.	Bu meniň üçin möhüm däl.
That's the word.	Bu söz hem.
The court is not open.	Kazyýet, aç-açan däl.
I loved watching.	Men tomaşa etmegi gowy görýärdim.
Coffee is a sweet and strong mixture.	Kofe süýji we güýçli garyndydyr.
But it can never be known for sure.	Emma hiç haçan anyk bilip bolmaz.
No one knows why he died.	Onuň näme bilen ölendigini hiç kim bilenok.
Good blog, good post.	Gowy blog, gowy ýazgy.
We will not work together for a long time.	Uzak wagtlap bilelikde işleşmeris.
In my experience, not many of these players.	Meniň tejribämde, bu oýunçylaryň köpüsi däl.
He asked the government to explain how to resolve their issues.	Ol hökümetden olaryň meselelerini nähili çözjekdigini düşündirmegini isledi.
They will not reimburse negative costs.	Negativearamaz çykdajylary yzyna almazlar.
I respect this court.	Men bu kazyýete hormat goýýaryn.
This is not a normal name.	Bu adaty bir at däl.
Thelies should have been tall, but they weren't.	Theyllar boýy köp bolmalydy, ýöne bolmady.
Maybe he didn't have what he wanted.	Belki, islän zadynyň özünde ýokdy.
That's how it ended.	That'söne şeýdip gutardy.
I took one leg out of bed.	Bir aýagymy düşekden çykardym.
You can do things to sort it out.	Ony tertiplemek üçin zatlar edip bilersiňiz.
So he finally forced you to get off your feet.	Şeýdip, ahyrsoňy seni aýakdan çekmäge mejbur etdi.
Now a few new options will appear on your list.	Indi sanawyňyzda birnäçe täze wariant peýda bolar.
Normally everyone does that.	Adatça her kim şeýle edýär.
Because of this incident.	Bu waka sebäpli.
He was such a gift to me.	Ol maňa şeýle sowgat boldy.
However, this amount is not known in advance.	Şeýle-de bolsa, bu mukdar öňünden belli däl.
The bear is another event.	Aýy başga bir wakadyr.
He needs to do something about it quickly.	Ol bu barada çalt bir zat etmeli.
As always, he is trying to get something out of the fans.	Hemişe bolşy ýaly, janköýerleriň üstünden bir zat çekjek bolýar.
There was a clearer answer.	Has aýdyň jogap bardy.
I only show it in front of the computer.	Men diňe kompýuteriň öňünde görkezýärin.
No economic value can be added to these options at this time.	Häzirki wagtda bu wariantlara hiç hili ykdysady gymmatlyk goşup bolmaz.
You are wise.	Siz paýhasly bolýarsyňyz.
I had a history.	Taryhym bardy.
However, this may not be the case when we discuss it later.	Şeýle-de bolsa, soňrak ara alyp maslahatlaşanymyzda, beýle bolmazlygy mümkin.
It also worked.	Mundan başga-da, işledi.
Someone could cut it with a knife.	Biri pyçak bilen kesip bilýärdi.
This leads to additional costs for the company.	Bu bolsa kompaniýa üçin goşmaça çykdajylara sebäp bolýar.
Review the history and future of the material.	Materialyň taryhyna we geljegine syn.
Soon it will be time for a meeting.	Soonakyn wagtda ýygnak üçin wagt geler.
It’s about finding joy in every move.	Her hereket etmek üçin şatlygy tapmak hakda.
More than we need.	Biziň zerur zatlarymyzdan has köp.
It was not wet.	Çygly däldi.
The people you choose.	Siz saýlanan adamlar.
But now, maybe you can go out again.	Nowöne indi, belki, ýene çykyp bilersiňiz.
But everything seemed good to him.	Everythingöne hemme zat oňa gowy görünýärdi.
He hadn't been there for years.	Birnäçe ýyl bäri ol ýerde ýokdy.
I don’t know how the team can do better.	Toparyň nädip has gowy edip biljekdigini bilemok.
Recently there was a private school here.	Recentlyaňy-ýakynda bu ýerde hususy mekdep bardy.
I try really hard, they still try.	Hakykatdanam, gaty kyn synanyşýaryn, häzirem synap görýärler.
That should make you think.	Bu sizi pikirlenmäge mejbur etmeli.
But that is not enough.	Heöne munuň üçin ýeterlik ýyl galmady.
It doesn't matter what works inside.	Içinde näme işleýändigi möhüm däl.
He felt it spread through it.	Munuň üsti bilen ýaýrandygyny duýýardy.
This was not the case with our test.	Synagymyzda beýle bolmady.
I thought it was a good cover, really different.	Gowy örtük, hakykatdanam başga zat diýip pikir etdim.
He took it.	Alydy.
We want to avoid writing.	Writingazmakdan daşlaşmagymyzy isleýäris.
But there was something else.	Emma bu ýerde başga zat bardy.
I often do.	Men köplenç edýärin.
Don’t understand why this is so.	Munuň näme üçin beýle bolýandygyna düşünme.
That day must be.	Ol gün bolmaly.
Show this argument.	Bu argumenti görkeziň.
All measurements were made at room temperature.	Allhli ölçegler otag temperaturasynda geçirildi.
We need to see more.	Biz has köp zady görmeli.
Each experiment was repeated three times.	Her synag üç gezek gaýtalandy.
These were the words.	Bu sözlerdi.
Make sure you drink enough water throughout the day.	Günüň dowamynda ýeterlik suw içýändigiňize göz ýetiriň.
Here's what we need to do now.	Ine, indi etmeli zadymyz.
He collapsed and shook his head.	Ol ýykyldy-da, kellesini urdy.
You can tell the same thing about me.	Muny men hakda-da aýdyp bilersiňiz.
More information about the incident is given below.	Aşakda waka barada has giňişleýin maglumat berilýär.
What can you give?	Näme berip bilersiňiz?
Your book may not be sold.	Kitabyňyz satylmazlygy mümkin.
He entered through that door.	Şol gapydan girdi.
I can send you more details if you want.	Isleseňiz has jikme-jik maglumat iberip bilerin.
My father had a house in the area.	Kakamyň sebitinde bir jaýy bardy.
I see only one thing in his image.	Men onuň keşbinde diňe bir zady görýärin.
We face it.	Biz ýüzbe-ýüz bolýarys.
Make yourself look at your audience, smile, and speak slowly.	Özüňizi diňleýjilere seretmäge, ýylgyrmaga we haýal gürlemäge mejbur ediň.
He was there just then.	Ol edil şol wagt şol ýerde bolupdy.
Both methods can be applied to individuals, but both have limitations.	Iki usul hem şahsyýetlere ulanylyp bilner, ýöne ikisinde-de çäklendirmeler bar.
The left wrote it.	Çep muny ýazdy.
Moreover, this error is obvious.	Mundan başga-da, bu ýalňyşlyk aç-açan.
Very skilled in some numbers.	Käbir sanlarda gaty ökde.
Your child is sick.	Çagaňyz kesel.
No group had any problems.	Hiç bir toparda hiç hili kynçylyk ýokdy.
Left and right	Çep we sag.
With high load and high speed.	Highokary ýük we ýokary tizlik bilen.
They will be needed later.	Olara soň gerek bolar.
However, there are some limitations to future research.	Şeýle-de bolsa, geljekki gözleglere ýol açýan käbir çäklendirmeler bar.
But very deep.	Veryöne gaty çuň.
Our Web is a multi-user and active community.	Webimiz, köp ulanyjy we işjeňlik bilen jemgyýet.
He has a real passion for the game.	Oýna hakyky höwesi bar.
He ran me a lot.	Ol meni gaty ylgady.
Also quiet, cool and delicate.	Şeýle hem asuda, salkyn we inçe.
I could not see anything.	Men hiç zat görüp bilmedim.
When the war broke out, I lost consciousness.	Söweş başlansoň, aňymdan çykdy.
He may be doing his job right now.	Islegini şu pursatda amala aşyrýan bolmagy mümkin.
You went again.	Againene-de gitdiň.
Never let it rest.	Hiç wagt dynç almaga ýol bermäň.
The night is still young.	Gije henizem ýaş.
This is another reason to be good to your people.	Bu siziň halkyňyza gowy bolmagyň başga bir sebäbi.
Various examples and designs are being prepared for verification.	Barlamak üçin dürli mysallar we dizaýn taýýarlanýar.
Big car	Uly awtoulag
I see a lot of energy going into change.	Üýtgeşiklige tarap gaty köp energiýanyň gidýändigini görýärin.
Apparently, that’s a good thing too.	Görnüşinden, bu-da gowy zat.
Sister, you can.	Uýam, edip bilersiň.
You have to think about both of these.	Bularyň ikisi hakda pikirlenmeli.
It was a lot of fun doing it.	Muny etmek gaty hezil boldy.
Matching hair.	Saçyň gabat gelmegi.
I'm sorry to hear you're not fishing.	Balyk almajakdygyňyzy eşidenime gynanýaryn.
I was very close to him.	Men oňa gaty ýakyn boldum.
Of course, the court could not and would not do so.	Elbetde, kazyýet muny edip bilmedi we etmezdi.
I knew he would understand.	Onuň düşünjekdigini bilýärdim.
Here the authors report only such an event.	Bu ýerde awtorlar diňe şeýle hadysany habar berýärler.
Good health.	Saglygym bilen.
This made society unique among other groups of the time.	Bu, jemgyýeti bu döwrüň beýleki toparlarynyň arasynda özboluşly etdi.
Everyone is gone.	Hemmeler gitdi.
No one knows if it will happen or not.	Boljakdygyny ýa-da ýokdugyny hiç kim bilenok.
I want to read about it.	Bu hakda okamak isleýärin.
The diary was good.	Gündelik gowydy.
We are the light.	Biz ýagtylyk.
He looks back.	Yzyna seredýär.
I guess both approaches work.	Iki çemeleşmäniň hem işleýändigini çaklaýaryn.
Of course, many people choose to be beautiful.	Elbetde, köp adam owadan bolmagy saýladylar.
A criminal investigation is mandatory.	Jenaýat işiniň barlagy hökmanydyr.
He did not inform her that he wanted to do so.	Ol muny etmek isleýändigini oňa habar bermedi.
My husband was waiting for us at the station.	Adamym wokzalda bize garaşýardy.
Freshman.	Birinji kurs.
It should never have happened.	Hiç haçan beýle bolmaly däldi.
So we needed the least equipment.	Şonuň üçin bize iň az enjam gerekdi.
Bring the ball straight.	Topy göni getiriň.
Be careful when standing or walking.	Duranyňyzda ýa-da ýöräniňizde seresap boluň.
Results are the meaning of three independent tests.	Netijeler üç sany garaşsyz synagyň manysydyr.
Attack someone else's power.	Başga adamyň güýjüne hüjüm ediň.
The woman who says she forgives.	Bagyşlaýandygyny aýdýan aýal.
You can refresh the list.	Sanawy täzeläp bilersiňiz.
Surprisingly, someone gets cold.	Geň galdyryjy, kimdir biri sowuklaýar.
Others are possible.	Beýlekiler mümkin.
They play really well nowadays.	Häzirki wagtda hakykatdanam gowy oýnaýarlar.
Part of life.	Durmuşyň bir bölegi.
Carried out research and prepared the manuscript.	Gözleg işlerini alyp bardy we golýazmany taýýarlady.
Stay away from the computer.	Kompýuterden daşlaşyň.
He looked at her again.	Ol ýene oňa seretdi.
If they do, that's not a big deal.	Şeýle etseler, bu uly mesele däl.
If you are a true master, nothing is hidden from you.	Hakyky ussat bolsaň, hiç zat senden gizlenmeýär.
In short	Gepiň gysgasy.
I missed my family and friends.	Maşgalamy we dostlarymy küýsedim.
No one had to sit in the police station for hours.	Hiç kim polisiýa bölüminde birnäçe sagatlap oturmaly däldi.
I would have expected better.	Men has gowy garaşardym.
You said it was expensive.	Munuň gymmatdygyny aýtdyň.
I shot big parties.	Uly oturylyşyklar atdym.
Your job is to give your best argument.	Siziň işiňiz, iň gowy argumentiňizi bermek.
I'm so sorry for your loss.	Lossitireniňize gaty gynandym.
It was great too.	Mundan başga-da gaty gowy boldy.
Killed several people.	Birnäçe adamy öldürdi.
I just remember being shocked.	Diňe şok duýanym ýadymda.
He did not return.	Yzyna gaýdyp gelmedi.
However, there was no significant change in both groups.	Şeýle-de bolsa, iki toparda-da düýpli üýtgeşmeler bolmady.
Someone takes me home.	Kimdir biri meni öýe äkidýär.
I don’t even know what you mean by that.	Munuň bilen näme diýjek bolýanyňy hem bilemok.
Suddenly he had a purpose.	Birden onuň maksady bardy.
There were actually two.	Aslynda iki sanysy bardy.
But a few years have passed.	Thatöne birnäçe ýyl geçdi.
I miss you more than that.	Seni mundan has köp ýatlaýaryn.
At the very least, he didn’t think so.	Iň bärkisi, beýle pikir etmedi.
But it turned out that they were interested.	Theyöne olaryň gyzyklanýandygy ýüze çykdy.
I can't help it	Men kömek edip bilemok
View from the future kitchen window.	Geljekdäki aşhana penjiresinden görnüş.
I never learned his name.	Men onuň adyny hiç haçan öwrenmedim.
I asked my friend what was going on.	Dostumdan näme bolýandygyny soradym.
I didn't do much.	Men kän etmedim.
This is just such an improvement.	Bu diňe şeýle gowulaşma.
I was very careful about that.	Men muňa gaty seresap boldum.
We are interested in the latter.	Ikinjisi bilen gyzyklanýarys.
The sound came slowly.	Sluwaş-ýuwaşdan ses geldi.
He never charged me.	Ol hiç wagt maňa zarýad bermedi.
She was a very good child.	Ol gaty gowy çagady.
We are no longer in their class.	Biz indi olaryň synpynda däl.
Someone had to get that money.	Kimdir biri şol pula ýetmeli boldy.
This is a difficult issue.	Bu kyn mesele.
Although very difficult for them.	Olardan gaty kyn bolsa-da.
I was silent and kept my distance.	Men ümsüm boldum we aralygy sakladym.
Inside and out.	Içinde we içinde.
We never use half of it.	Onuň ýarysyny hiç haçan ulanmaýarys.
But they eventually learned.	Emma ahyrynda öwrendiler.
He had to work with what he knew.	Bilýän zatlary bilen işlemeli boldy.
The connection seems clear to me.	Baglanyşyk maňa düşnükli ýaly.
This was the message of your vision.	Bu siziň görşüňiziň habarydy.
I'll be back and get it tomorrow.	Yzyna gaýdyp, ertir alaryn.
Building a better life for themselves and their families.	Özleri we maşgalalary üçin has gowy durmuş gurmak.
It may not be.	Bolman biler.
Keep your eyes peeled for this.	Munuň üçin gözüňizi dikiň.
We are so far away.	Biz şeýle uzak.
Performed the patient's sample collection.	Näsagyň nusga ýygyndysyny ýerine ýetirdi.
If you have it, forget it, forget it.	Eger sizde bar bolsa, ony ýatdan çykaryň, ony ýatdan çykaryň.
He finished third.	Üçünji ýeri eýeledi.
On the other hand, it is not.	Beýleki tarapdan, beýle däl.
Information about the incident is here.	Waka barada maglumat şu ýerde.
Please don't worry about me.	Haýyş edýärin, men hakda alada etme.
He lit a fire.	Ol ot ýakdy.
I clung to the ride.	Men münmek üçin ýapyşdym.
Request an account.	Hasap hasabatyny soraň.
He saw us before he saw us.	Ol bizi görmezden ozal gördi.
It doesn't matter how you look at it.	Oňa nähili seredýändigiňiz möhüm däl.
Put yourself and your game there.	Özüňizi we oýnuňyzy şol ýerde goýuň.
I didn't think about myself.	Özüm hakda pikir etmedim.
In his own language.	Öz dilinde.
But on the way.	Emma bu ýolda.
Frequently one in three maintains balance.	Oftenygy-ýygydan üçüsiniň biri deňagramlylygy saklaýar.
They allowed it when the small group got into the structure.	Kiçijik toparyň gurluşa girenlerinde ýol berdiler.
Someone else caught him.	Başga biri ony tutdy.
My mother didn’t even tell me.	Ejem hatda maňa-da aýtmady.
At that point, the meaning was completely lost.	Şol wagt manysy düýbünden ýitdi.
Anyone can go to war on the street.	Islendik adam köçede söweşe girip biler.
He didn't care much.	Ol kän alada etmedi.
An art that you learn as you pass.	Geçip barýarka öwrenýän bir sungat.
The place is beautiful and clean.	Placehli ýer owadan we arassa.
I haven't been able to wait until now to tell you.	Saňa aýtmak üçin şu wagta çenli garaşyp, özümi başarmadym.
Easy to use and easy to clean.	Ulanmak aňsat we arassalamak aňsat.
Boil some water.	Biraz suw gaýnadyň.
Of course, I am bigger and stronger than you.	Elbetde, men senden uly we güýçlidirin.
They would work with him during the war.	Uruş wagtynda onuň bilen işleşerdiler.
Never really or really repeat it.	Hiç haçan hakykatdanam ýa-da munuň üçin gaty gaýtalamaň.
Her husband tells her to grow up.	Adamsy oňa ulalmagyny aýdýar.
He was afraid of getting too close.	Gaty ýakynlaşmakdan gorkýardy.
However, there are no significant differences in other parameters.	Şeýle-de bolsa, beýleki parametrlerde düýpli tapawutlar ýok.
But then a funny thing happened.	Emma soň bir gülkünç waka bolup geçdi.
There are many new weapons in the game.	Oýunda köp sanly täze ýarag bar.
They have distorted our truth.	Olar hakykatymyzy ýalana öwürdiler.
For more information go to other sections of this website.	Has giňişleýin maglumat üçin bu web sahypasynyň beýleki bölümlerine gidiň.
The mothers were informed in writing.	Enelerden ýazmaça habarly edildi.
I know what roleplaying is all about.	Rol islemegiň nämedigini bilýärin.
Low water caused many rocks.	Pes suw köp sanly gaýa sebäp boldy.
But the country is its values.	Emma ýurt onuň gymmatlyklarydyr.
Most likely.	Iň ähtimal.
They worried about me.	Olar maňa alada etdiler.
Your mother is a wonderful woman.	Ejeň ajaýyp aýal.
This will cause the person to make a random decision.	Bu adamyň tötänleýin karara gelmegine sebäp bolar.
Treatment is the fourth variable that requires more study.	Bejergi, has köp öwrenilmegini talap edýän dördünji üýtgeýän faktor.
I don't want this shit in my house.	Bu boky öýümde islämok.
An open and beautiful box.	Açyk we owadan guty.
Nothing was easy for him.	Oňa hiç zat aňsat däldi.
They even found a chair the size of a seat.	Hatda oturmak üçin ululygyndaky oturgyç tapdylar.
This research is important for two reasons.	Bu gözleg iki sebäbe görä möhümdir.
He died completely.	Ol bütinleý öldi.
The important question is whether or not this solution is sustainable.	Möhüm sorag, bu çözgüdiň durnuklydygy ýa-da ýokdugy.
Depends on what you want to grow.	Ösdürmek isleýän zadyňyza bagly.
He said tonight.	Ol şu gije aýtdy.
Write like that.	Şeýle ýaz.
Theory in this case is fully confirmed by experience.	Nazaryýet bu ýagdaýda tejribe bilen doly tassyklanýar.
They will waste your time saying that they do.	Etýändiklerini aýdyp, wagtyňyzy ýitirerler.
They are infinitely dangerous.	Olar çäksiz howply.
I missed her, she's gone now.	Men ony küýsedim, indi ýitdi.
They were very successful because they tried again.	Gaýtadan synanyşandyklary üçin gaty üstünlik gazandylar.
I have two ideas.	Iki pikirim bar.
Very cold wind.	Gaty sowuk ýel.
This is a bit obvious from above.	Bu ýokardan birneme görünýär.
You saw the inside of his apartment.	Onuň kwartirasynyň içini gördüň.
He said he would take it out.	Çykarsyň diýdi.
Release the pressure quickly.	Basyşy çalt goýberiň.
Gar.	Gar.
The other direction also works.	Beýleki ugur hem işleýär.
They would do it well.	Ony gowy ederdiler.
Let's go below.	Aşakda gideliň.
Now everything has changed.	Indi hemme zat üýtgedi.
Let him do it.	Goý, muny etsin.
We always did what we needed to do.	Hemişe bolşy ýaly edilmeli zatlary etdik.
Smart and rich.	Akylly we baý.
It was too early to take him.	Ony alyp gitmek entek irdi.
There was no reason to hide anything.	Hiç zady gizlemäge esas ýokdy.
It will only be available during the day.	Diňe günüň dowamynda elýeterli bolar.
I am not.	Men beýle däl.
So let me and you be clear.	Şeýlelik bilen, siz we men düşnükli bolalyň.
Yes, you do.	Hawa, şeýle edýärsiňiz.
A long time ago, he might even have been a good person.	Köp wagt mundan ozal, hatda gowy adam bolmagy-da mümkin.
Suddenly he had an idea.	Birdenem onuň pikiri geldi.
This direct contact with the customer makes us even better.	Müşderi bilen bu göni aragatnaşyk bizi hasam gowulaşdyrýar.
I really had to go to him.	Men hakykatdanam onuň ýanyna barmaly bolýardym.
He thinks of running away, but he doesn't! 	Gaçmagy pikir edýär, ýöne ýok!
we follow him.	biz onuň yzyna düşýäris.
Some books don’t really end there.	Käbir kitaplar hakykatdanam gutarmaýar.
Below is a screenshot of the issue.	Aşakda meseläniň ekran suraty.
What is this 	Bu näme?
he asked.	' diýip sorady.
In the current order.	Häzirki tertipde.
Here is the result.	Ine netije.
Cut to the desired size.	Islenýän ululykda kesiň.
He is in another class.	Ol başga bir synpda.
In fact, you didn't tell me anything.	Aslynda maňa hiç zat aýtmadyň.
Maybe not even nine years.	Belki dokuz ýyl hem däl.
It should be borne in mind.	Göz öňünde tutulmalydyr.
I don't think you'll cross the line.	Nyrh çäginden geçersiňiz öýdemok.
This is especially true of plants.	Bu esasanam ösümliklere degişlidir.
Nothing is stuck.	Hiç zat dykylanok.
He did not enter the papers.	Kagyzlara girmedi.
I let the car answer.	Maşyna jogap bermäge rugsat berdim.
No one said anything.	Hiç kim hiç zat aýtmady.
It had the right street.	Dogry köçesi bardy.
And then we did it again.	Soň bolsa ýene-de gaýtaladyk.
A small gift from God.	Taňrydan kiçijik sowgat.
Boy, that's a big deal.	Oglan, bu uly zat.
We need something strong to resist.	Garşy durmak üçin berk bir zat gerek.
Ora understood enough.	Ora-da ýeterlik derejede düşündi.
It was fun to go to work at the time.	Şol wagt işe gitmek gaty gyzyklydy.
I was glad to see him again.	Men ony ýene bir gezek görüp begendim.
The product design was great.	Önüm dizaýny ajaýypdy.
Appreciate the person.	Adamy gadyrlaň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, çagalara ýetmek üçin zerur habar.
The next character.	Indiki gahryman.
So it may not be him.	Şonuň üçin bu onuň däl bolmagy mümkin.
Especially look at that line.	Esasanam şol setire göz aýlaň.
We need more answers.	Bize has köp jogap gerek.
Now try sitting or standing.	Indi oturýan ýa-da duran ýagdaýda synap görüň.
Not in ten years.	On ýylda däl.
You have fun and you bring love.	Siz hezil edýärsiňiz we söýgi getirýärsiňiz.
Maybe they will offer better food.	Belki has gowy iýmit hödürlärler.
She followed the sound and found the phone in the kitchen.	Sesi yzarlady we aşhanada telefony tapdy.
This idea is more than what ordinary people can carry.	Bu pikir adaty adamlaryň göterip biljek zatlaryndan has kän.
Try something new.	Täze bir zady synap görüň.
This is not the case today.	Bu häzirki döwre degişli däl.
They will only play as they wish.	Olar diňe isleg boýunça oýnarlar.
He looked forward.	Ol öňe seretdi.
By doing what you need to do.	Näme gerek bolsa şony etmek bilen.
I could not move	Men gymyldap bilmedim
He left, but was not photographed.	Ol gitdi, ýöne surata düşmedi.
Anything could happen.	Hemme zat bolup bilerdi.
The result was a great laugh.	Netijede uly gülki boldy.
Then he turned around and walked in the door.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​gapydan girdi.
It was a strange day.	Geň gün boldy.
This is a big deal.	Bu uly ynam meselesidir.
Assisted in the design of the study.	Okuw dizaýnyna kömek etdi.
He is not happy doing both of us.	Ol ikimizi edýän bagtly däl.
Accidental things do not end there.	Tötänlikde galan zatlar gutarmaýar.
The surface of the track was unknown.	Trackoluň daş ýüzi belli däldi.
It's still a long way off.	Bu entek gaty uzak.
Assume that this is true.	Munuň dogrydygyny çaklaň.
Now it's my turn.	Indi nobatym geldi.
.The young man does his best.	.Igit elinden gelenini edýär.
Your comment is great too !.	Siziň düşündirişiňiz hem ajaýyp!.
Two studies were included in the review.	Iki gözleg synyň içine girizildi.
That was also my plan.	Bu hem meniň meýilnamamdy.
The tests were performed three times with similar results.	Synaglar şuňa meňzeş netijeler bilen üç gezek geçirildi.
Save it all, go to the store.	Hemmesini halas ediň, dükana gidiň.
In most cases, the cause is unknown.	Köplenç halatda munuň sebäbi belli däl.
Maybe more than one.	Belki birden köp bolmagy mümkin.
It's hard to see anyone coming in and out.	Hiç kimiň girip-çykandygyny görmek gaty kyn.
This was not true for me.	Bu maňa dogry däldi.
I don’t see people often.	Adamlary ýygy-ýygydan göremok.
He and I.	Ol we men.
As he did so, he paused for a moment and looked at her.	Edişi ýaly, bir salym saklandy we oňa seretdi.
No one will take you away from me.	Hiç kim seni menden almaz.
So these two issues need to be addressed.	Şonuň üçin bu iki meseläni çözmeli.
Some windows were broken.	Käbir penjireler döwüldi.
So we gathered together.	Şonuň üçin bir ýere ýygnandyk.
That means problems.	Bu kynçylyklary aňladýar.
The movement worked again and was fired.	Hereketi ýene bir gezek işledi, işden kowdy.
Price and way of speaking.	Bahasy we sözleýiş usuly.
This allows them to have regular access to property and its management.	Bu olara emläge we onuň dolandyrylyşyna yzygiderli girmäge mümkinçilik berýär.
Maybe that wasn’t far from the mistake.	Belki, bu ýalňyşlykdan uzak däldi.
No one and no dog.	Hiç kim we it ýok.
It's my job to see that.	Muny görmek meniň işim.
I have no proof or proof.	Mende subutnama ýa-da subutnama ýok.
I really don't have to.	Men hakykatdanam etmeli däl.
It is deeper in some respects.	Käbir nukdaýnazardan has çuň.
It should have been.	Ol bolmalydy.
This is another matter.	Bu başga mesele.
You are doing well	Gowy edýärsiň
I liked the concept	Düşünjäni haladym
She says it's a picture of a beautiful woman.	Bu ajaýyp aýalyň suraty diýýär.
I feel bad for him too.	Menem oňa erbet duýýaryn.
The picture is below.	Surat aşakda.
It won't be like that tomorrow.	Ertir beýle bolmaz.
As such, the case will not be considered.	Şeýle bolansoň, kazyýete seredilmez.
We are a country of laws.	Biz kanunlar ýurdy.
That there is still something between us.	Aramyzda henizem bir zadyň bardygyny.
Walk to the top.	Topokara ýöräň.
He was proud of her.	Ol oňa buýsanýardy.
I must have written or you should have.	Men ýazan bolmaly ýa-da senem bolmaly.
They both knew it.	Ikisi-de muny bilýärdiler.
I know myself, you see.	Özümi tanaýaryn, görýärsiň.
We went through five letters.	Bäş harpdan geçdik.
Second, the overall quality of the searches was poor.	Ikinjiden, girizilen gözlegleriň umumy hili pesdi.
It usually begins two to three weeks after treatment begins.	Adatça bejergi başlandan iki-üç hepde soň başlaýar.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hakykatdanam olary aýry-aýry aýdyp bileris.
You can go	Siz gidip bilersiňiz
He said he could, but then disappeared.	Biljekdigini aýtdy, ýöne soň ýitirim boldy.
It's time to dump her and move on.	Onuň gitmeli wagty geldi.
I read a lot	Men köp okadym
There are good and bad things here.	Bu ýerde gowy we erbet zatlar bar.
We are worried about the next big storm.	Indiki uly tupan hakda alada edýäris.
Happiness looked at him.	Bagty oňa seretdi.
Or just compose stories.	Ora-da diňe hekaýalar düzüň.
In fact, very few.	Aslynda gaty az.
He did not return to fight.	Söweşden çykmak üçin gaýdyp gelmedi.
Learn from me	Menden öwren.
Former men are equal to future men, after all.	Öňki erkekler, her niçigem bolsa geljekki erkekler bilen deňdir.
It is fast and fast.	Ol çalt we çaltlaşýar.
They will be released in the future.	Geljekde goýberiler.
Can you get on the train?	Otlyňyza baryp bilersiňizmi?
Forgiveness.	Bagyşlarlar.
They can try my client.	Müşderimi synap görüp bilerler.
She could hear the children crying.	Çagalaryň aglaýanyny eşidýärdi.
Some symptoms can last up to three weeks.	Käbir alamatlar üç hepde dowam edip biler.
His words were filled with his words.	Onuň sözlerini onuň sözleri doldurdy.
Then there will be plenty of time to see each other.	Soň birek-biregi görmek üçin köp wagt bolar.
Because it is interpreted as follows.	Sebäbi aşakdaky ýaly düşündirilýär.
He could not.	Ol edip bilmedi.
He felt it was necessary.	Munuň zerurdygyny duýdy.
This is his life.	Bu onuň durmuşy.
One should go down and two should go.	Biri aşak, ikisi gitmeli.
There are clear examples that fall into your spring.	Springadyňyza düşýän aýdyň mysallar bar.
And then you go to drink.	Soň bolsa içmäge gidersiň.
He only got angry in the first half.	Birinji ýarymda ol diňe gaharlandy.
Boys also have emotional needs.	Oglanlarda-da emosional zerurlyklar bar.
As a result, it hurt.	Netijede, bu zyýan berdi.
Of course, the reason for this is clear.	Elbetde, munuň sebäbi aýdyňdyr.
But it was hard to do.	Emma muny etmek agyr degdi.
For services to the community, services and politics.	Jemgyýet, hyzmat we syýasat üçin hyzmatlar üçin.
Of course, this is a way to improve in the future.	Elbetde, bu geljekde gowulaşmak üçin bir ugur.
You had a lot of people, the fair was stopped.	Sizde gaty köp adam bardy, ýarmarka saklandy.
Neither of them talked about the past.	Olaryň ikisi-de geçmiş hakda gürlemedi.
That and nothing else.	Diňe şol we başga hiç zat ýok.
There should be no such thing in this world.	Bu dünýäde şuňa meňzeş zat bolmaly däl.
Then he put his hand in his hand and showed it.	Soň bolsa elini eline goýup, görkezdi.
I'm trying to show that this is not the case.	Şeýle pikiriň dogry däldigini görkezmäge synanyşýaryn.
There is nothing and no one to see that there is nothing.	Hiç zat ýok we hiç zadyň ýokdugyny görmek üçin hiç kim ýok.
You know, you keep going.	Bilýärsiň, dowam edýärsiň.
Everything else was simple.	Galan hemme zat ýönekeýdi.
I want to sit down	Oturasym gelýär
I like to watch and follow the stories of my friends.	Dostlarymyň hekaýalaryna tomaşa edip, yzarlamagy halaýaryn.
He controlled one arm of each of them.	Olaryň hersiniň bir goluna gözegçilik edýärdi.
Other studies do not support this conclusion.	Beýleki gözlegler bu netijäni goldamaýar.
Right now	Şu wagt.
Make it as clean and easy to read as possible.	Ony ýaly arassa we okamagy aňsat ediň.
Mix well, reduce heat.	Gowy garmaly, ýylylygy peseltmeli.
However, we can take a few steps and plan ahead.	Şeýle-de bolsa, öňünden birnäçe ädim we meýilnamalaşdyryp bileris.
We were three different times when we asked four different people.	Dört dürli adamdan soranymyzda üç dürli gezek bolduk.
Reconciliation.	Ýaraşmak.
It's great how this has worked out.	Munuň nähili netije berendigi gaty gowy.
He removed the car key.	Maşynyň açaryny aýyrdy.
The important thing is our next goal.	Möhüm zat indiki maksadymyz.
When will the government be real?	Haçan hökümet hakyky bolar.
It was crazy to play it.	Ony oýnamak däli boldy.
Feels natural.	Tebigy duýýar.
There were four people, but one died.	Dört adam bardy, ýöne biri öldi.
I hope you enjoy it!	Siziň göwnüňizden turar diýip umyt edýärin!
He refused to see her.	Ol ony görmekden ýüz öwürdi.
Good luck to me !!!.	Maňa üstünlik bolsun !!!.
But that's the way it is.	Emma şeýle bolýar.
Not in my time, not for yours.	Meniň döwrümde däl, seniňki üçinem däl.
He's just a guy.	Ol diňe ýigit.
He didn't even know there was an opening mechanism.	Açylyş mehanizminiň bardygyny-da bilmeýärdi.
How would you describe your visit to him?	Onuň ýanyna gelşiňizi nädip düşündirer?
It can be good, it can't be good.	Gowy bolup biler, gowy bolup bilmez.
His hands went easily to the man in question.	Elleri ara alnyp maslahatlaşylýan adama aňsatlyk bilen gitdi.
For some reason, he couldn't imagine.	Näme üçindir, göz öňüne getirip bilmedi.
They were ready to move again in the morning.	Irden ýene bir gezek göçmäge taýyn boldular.
It's not night yet.	Entek gije däl.
He does not know how these words will affect his life.	Ol bu sözleriň durmuşyna täsir etjekdigini bilmeýär.
Some people take such thinking too far.	Käbir adamlar beýle pikirlenmegi gaty daşlaşdyrýarlar.
The service is available on the web and in the app.	Hyzmat webde we programmada elýeterlidir.
Remember the old man.	Garry adamy ýada salyň.
Again, it does not appear to have published refunded prices.	Againene-de yzyna gaýtarylan bahalary çap eden ýaly däl.
We’re both a little crazy, maybe that’s why we like each other.	Ikimizem azajyk däli, belki şonuň üçin biri-birimizi halaýarys.
The team arrived.	Topar geldi.
I plan to call.	Jaň etmegi göz öňünde tutýaryn.
There was another, some paid.	Başga biri bardy, käbiri töledi.
Play and learn	Oýna we öwren.
So it was easier for me.	Şonuň üçin bu meniň üçin has aňsatdy.
We will read after dinner.	Agşamlyk naharyndan soň okarys.
Whether you do or not.	Sen edýärsiň ýa-da etmeýärsiň.
The forces will do the same.	Güýçler hem eder.
Keep me busy	Meni iş bilen meşgulla.
That’s why we like to provide you with excellent service.	Şonuň üçin size ajaýyp hyzmat bermegi halaýarys.
She had to tell him.	Oňa aýtmalydy.
There had to be two out of three.	Üçüsinden ikisi bolmalydy.
Soa said to himself.	Soa-da şeýdip, özüne aýtdy.
Explain why something happened.	Näme üçin bir zadyň bolandygyny düşündiriň.
Do not allow plants to sit in the water.	Ösümlikleriň suwda oturmagyna ýol bermäň.
The diversity of what goes through your head.	Kelläňizden geçýän zatlaryň dürlüligi.
God did not give it to me.	Hudaý muny maňa bermedi.
But now he needs three.	Nowöne indi oňa üç gerek.
There are so many types it's hard to say.	Countryurt döredýän köp zat bar.
He pushed her away and got up.	Ony itekledi-de, ýerinden turdy.
My call is in music.	Çagyryşym sazda.
Take it easy.	Youüzüňize düşüriň.
Most of the roles in the play have appeared in the form of films.	Spektaklyň rolunyň köpüsi film görnüşinde peýda boldy.
It started to grow there.	Ol ýerde ösüp başlady.
This is a strong signal.	Bu güýçli signal.
It can be briefly described below.	Aşakda gysgaça suratlandyryp bolar.
They work within the law.	Kanunlaryň çäginde işleýärler.
Results were compared with healthy control subjects.	Netijeler sagdyn gözegçilik temalary bilen deňeşdirildi.
For many years.	Köp ýyllap.
They know what they are doing, they are honest and helpful.	Näme edýändiklerini bilýärler, dogruçyl we kömek edýärler.
Their lives are changing.	Olaryň durmuşy üýtgeýär.
It is their job to find a solution to this problem.	Bu meseläniň çözgüdini tapmak olaryň işi.
It turned out well.	Gowy çykdy.
He had reached the limit of the sun.	Günüň çägine ýetipdi.
I hope you enjoy reading my review.	Synymy okamakdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
Very different.	Örän üýtgeşik.
He is not stupid.	Ol samsyk däl.
He wanted to know why.	Munuň sebäbini bilmek isledi.
If the writing goes well.	Writingazgy gowy gidýän bolsa.
That's where it went.	Ine, nirä gitdi.
Nothing was lost.	Hiç zat elden gitmedi.
It was quickly proven.	Tizara subut edildi.
This includes sound cards.	Bu ses kartalaryny öz içine alýar.
But the biggest dreams are the same.	Emma iň uly arzuwlar şol bir zat.
His account means he was in and out of the hospital.	Hisagdaýy, hassahanada we daşarda bolandygyny aňladýar.
But it will be here.	Emma şu ýerde bolar.
It would be nice if you could be around.	Daş-töweregiňizde bolsaňyz gowy bolardy.
Ostrich women are watching.	Ostitirilen aýallar synlaýarlar.
We need some heads.	Bize haýsydyr bir kelle gerek.
But that was not the case.	Emma bu beýle däldi.
A certain way.	Belli bir ýol.
I kept it to myself.	Men muny özüme sakladym.
Our first task is to serve this material body.	Ilkinji wezipämiz bu maddy bedene hyzmat etmekdir.
But I keep getting it wrong.	Iöne ýalňyşlyk almagy dowam etdirýärin.
The ability to remain silent in their words.	Sözleriniň içinde dymmak mümkinçiligi.
He had no way of knowing at the moment.	Onuň şu wagt bilmek usuly ýokdy.
But he can't see where he is.	Heöne onuň nirededigini görüp bilmeýär.
Other than that, you never did that.	Bu başga, muny hiç haçan etmediň.
I love the shape and use it every day.	Formany gowy görýärin we ony her gün ulanýaryn.
Nothing bad or unique.	Erbet ýa-da üýtgeşik bir zat däl.
It was a threat, not a real move.	Hakyky hereket däl-de, howp abanýardy.
He makes me laugh more than anyone in the world.	Ol meni dünýädäki her kimden has köp gülýär.
Each circle represents a form.	Her tegelek bir görnüşi aňladýar.
We reject other people who come here.	Bu ýere gelýän beýleki adamlar biz ýüz öwürýäris.
Now I don’t know exactly who my husband is in the picture.	Indi ärimiň suratda kimdigini doly bilemok.
Wow poor thing.	Wah garyp zat.
I just can't seem to get enough of it.	Diňe başga hiç kim bilen gyzyklanyp bilemok.
He is in the same region.	Ol bir sebitde.
I like its taste.	Men onuň tagamyny halaýaryn.
He did not decide.	Ol karar bermedi.
It was taken as an order to kill the two brothers.	Bu iki dogany öldürmek üçin buýruk hökmünde kabul edildi.
My 'friends' didn't help me at all.	'Dostlarym' bolsa maňa hiç zat kömek etmeýärdiler.
Both sides of the industry had to be involved.	Senagatyň iki tarapy hem gatnaşmalydy.
You have a beautiful wife and young children.	Gözel aýalyňyz we ýaş çagalaryňyz bar.
But everyone else likes it.	Emma beýlekileriň hemmesi muny halaýar.
Black lines indicate an average of two typical errors.	Gara çyzyklar ortaça iki adaty ýalňyşlygy görkezýär.
Other songs have a bit of a process.	Beýleki aýdymlar, birneme prosess bar.
You know the story from there.	Hekaýany şol ýerden bilýärsiň.
I waited more than an hour.	Bir sagatdan gowrak garaşdym.
It’s hard to compare.	Deňeşdirmek kyn.
He retreated.	Ol yza çekildi.
The leaders then charge each other.	Soňra ýolbaşçylar biri-birine zarýad berýärler.
Do your job first.	Ilki bilen öz işiňi et.
However, there is still snow on the sides of the cell.	Şeýle-de bolsa, öýjügiň gyralarynda gar galýar.
It's green, side by side.	Bu ýaşyl, gapdaly.
Nothing else worked.	Başga hiç zat işlemedi.
Then he went inside.	Soň bolsa içeri girdi.
All of those experiences are the most important thing to think about and understand.	Şol tejribeleriň hemmesi pikirlenmek we düşünmek üçin iň möhümdir.
So this is the question we have to ask ourselves.	Şonuň üçin özümize bermeli soragymyz şu.
That's how they changed.	Olar şeýle üýtgediler.
There may be more after that.	Ondan soň hasam köp bolup biler.
But it’s not just green.	Justöne diňe bir ýaşyl däl.
He was there too.	Onda-da bardy.
It is not ideal, it should not be used, but it works.	Bu ideal däl, belki ulanylmaly däl, ýöne işleýär.
If he knew he was going to keep it, he would destroy it.	Eger saklajakdygyny bilse, ony ýok ederdi.
I wanted to get out of there.	Men ol ýerden çykmak isledim.
Significant differences were shown between the two groups.	Iki toparyň arasynda düýpli tapawutlar görkezildi.
Man, but he wasn't there.	Adam, ýöne ol ýerde ýokdy.
The work is huge.	Iş ullakan.
He could not prevent it.	Ol munuň öňüni alyp bilmedi.
However, it must have been something special.	Şeýle-de bolsa, onuň üýtgeşik bir zady bolmalydy.
Some of them are not.	Olaryň käbiri ýok.
There is a lot to answer for humanity.	Adamzat üçin köp jogap bermeli.
He always kept her by his side.	Ony hemişe ýanynda saklaýardy.
Too many people on the streets.	Köçelerde gaty köp adam.
I could do something else.	Men başga bir zat edip bilýärdim.
I had a burning picture of it on my phone.	Telefonymda onuň ýanyp duran suraty bardy.
It will never go away.	Hiç haçan gitmez.
It will be the opposite of the other treatment.	Beýleki bejerginiň tersine bolar.
Today was a weekend.	Bu gün dynç günümdi.
My thoughts turned to questions.	Pikirlerim soraglara öwrüldi.
This is expected to happen.	Munuň şeýle bolmagy göz öňünde tutulýar.
I couldn't help but feel sorry for him.	Men oňa birneme gynanyp bilmedim.
We are making a difference, it is important.	Meniň üçin üýtgeşiklik edýäris, bu möhümdir.
Just to name a few.	Diňe bir näçesini bellemek üçin.
This is usually the case.	Adatça şeýle bolýar.
I can kill you.	Men seni öldürip bilerin.
But none of the families came forward.	Emma maşgalalaryň hiç biri öňe çykmady.
You think there will be more to it.	Munuň üçin has köp zat bolar diýip pikir edýärsiňiz.
Save time.	Wagt saklaň.
My favorite part of this place is the kitchen.	Bu ýeriň iň halaýan bölegi aşhana.
Let us first describe our results here.	Ilki bilen netijämizi şu ýerde beýan edeliň.
This is not for anyone else.	Bu, başga hiç kim üçin däl.
It's dangerous for you and it works for me.	Bu siziň üçin howply we meniň üçin işlemek.
But most, not most, were successful.	Emma köpüsi, beýlekileriň köpüsi şowly däldi.
All parts are designed to work together.	Thehli bölekler bilelikde işlemek üçin ýasaldy.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne bu kakam üçin ýeterlik däl.
My eyes went to the edge of the chest, to the corner.	Gözlerim döşüň gyrasyna, burça çykdy.
Police were looking for him.	Polisiýa ony gözleýärdi.
It's almost impossible to work like this.	Munuň ýaly işlemek mümkin däl diýen ýaly boldum.
That he has learned and rejoiced.	Öwrenendigi we begenýändigi.
If you want to submit a file, be very careful to submit it on time.	Faýl bermek isleseňiz, wagtynda tabşyrmak üçin gaty seresap boluň.
So he has to tell himself that he is right.	Şonuň üçin özüne dogrydygyny aýtmaly.
He gives three examples to support why our government should be.	Hökümetimiziň näme üçin bolmalydygyny goldamak üçin üç mysal berýär.
Boil, reduce heat and cover.	Gaýnap gaýnadyň, ýylylygy azaldyň we ýapyň.
I can't go on	Men dowam edip bilemok
You have to wait for that.	Muňa garaşmaly.
Instead of spring, hell came out.	Baharyň ýerine dowzah çykdy.
He opened it.	Ony açdy.
But he knew how it felt.	Heöne özüni nähili duýýandygyny bilýärdi.
Usually, the fish can't even move.	Adatça, balyklar hatda hereket edip bilmeýärler.
He never created anything.	Hiç wagt hiç zat döretmedi.
Learn a lot.	Gaty öwreniň.
He was injured.	Ol ýaralandy.
Like everyone else, you play in special teams for the first year.	Beýlekiler ýaly, birinji ýyl ýörite toparlarda oýnaýarsyňyz.
Still, you see his strength in the game.	Stillöne şonda-da oýnunda onuň güýjüni görýärsiň.
The main influences identified were seasonal, regional, and production sources.	Kesgitlenen esasy täsirler möwsüm, sebit we önümçilik çeşmesi boldy.
I feel the same way about this book.	Menem bu kitap hakda edil şonuň ýaly duýýaryn.
Since then, my mother has treated him very badly.	Şondan bäri ejem oňa gaty erbet garady.
It could be a possible goal.	Mümkin bolan maksat bolup biler.
However, he did not say a word.	Şeýle-de bolsa, ol bir sözem aýtmady.
I checked the traffic around me.	Töweregimdäki traffigi barladym.
They want to get us out of here.	Bizi bu ýerden çykarmak isleýärler.
Ora said it was his job.	Ora-da munuň öz wezipesidigini aýtdy.
So sorry	Şonuň üçinem bagyşlaň.
I don’t understand why it will start now.	Näme üçin indi başlajakdygyna düşünip bilemok.
There was power in those dark eyes.	Şol garaňky gözlerde güýç bardy.
I didn’t want to lose it.	Men muny ýitirmek islemedim.
Enter your email address in the box below.	E-poçta salgyňyzy aşakdaky gutujyga giriziň.
Cool this community interest.	Bu jemgyýetiň gyzyklanandygyny salkynlaň.
A little help.	Birazajyk kömek.
Many families were given false hope.	Köp maşgalalara ýalan umyt berdiler.
I didn’t even think the team had collapsed.	Topary ýykdy diýip pikir edenem däl.
The thought troubled him.	Bu pikir ony biynjalyk etdi.
During these years he engaged in self-study and personal writing.	Bu ýyllarda özüni öwrenmek we şahsy ýazuw bilen meşgullandy.
I'll have to ask.	Men soramaly bolaryn.
This does not happen spontaneously.	Bu öz-özünden bolup geçmeýär.
He had something in mind.	Ol munuň bilen bir zady göz öňünde tutupdy.
Here he is again.	Ine, ol ýene.
I will not have	Mende bolmaz
I could do a lot for you.	Men seniň üçin köp zat edip bilerdim.
So far, the plan has worked.	Şu wagta çenli meýilnama işledi.
He didn't even want to see anyone.	Hatda hiç kimi görmek islemeýärdi.
This reference point naturally takes the name of a place or place.	Bu salgylanma nokady tebigy ýagdaýda ýer ýa-da ýer adyny alýar.
Many good ideas.	Köp gowy pikirler.
She doesn't really know who she is.	Ol özüniň kimdigini çynlakaý bilmeýär.
Thousands missing	Müňlerçe esger ýitdi.
Downhill and easy.	Downumşak we aňsat.
There are only two phenomena of the simple form.	Simpleönekeý görnüşiň diňe iki hadysasy bar.
The crowd ran away as much as possible.	Köpçülik mümkin boldugyça gaçdy.
Very happy.	Örän bagtly.
You can buy this ring back.	Bu ýüzügi yzyna satyn alyp bilersiňiz.
Our secret name.	Gizlin adymyz.
It can't be bad.	Erbet bolup bilmez.
It should never lead us to management.	Bizi hiç wagt dolandyrmaga alyp barmaly däldir.
No one killed him.	Hiç kim öldürmedi.
It's great to hear that.	Muny eşitmek gaty gowy zat.
He was very surprised and proud of me.	Ol meni gaty geň galdyrdy we buýsanýardy.
Our birds began to talk in the trees next to us.	Guşlarymyz ýanymyzdaky agaçlarda gürleşip başladylar.
I am a wonderful person so far.	Men şu wagta çenli ajaýyp adam.
It does not leave the office.	Bu ofisden çykmaýar.
This is a lost experience.	Bu ýiten tejribe.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
I will never see him again.	Men ony indi görmerin.
Next week.	Indiki hepde.
I thought he did something really good.	Hakykatdanam gowy zatlar etdi öýdüpdim.
Someone hit him and he fell again.	Biri ony urdy we ýene ýykyldy.
But we could not spare.	Backöne ätiýaçlyk edip bilmedik.
Still good.	Entegem gowy.
Good food, everything is better.	Gowy iýmit, hemme zat has gowy.
Data analysis.	Maglumatlaryň derňewi.
He didn't know anyone there.	Ol ýerde hiç kimi tanamaýardy.
They often had very good things happen.	Olarda köplenç gaty gowy zatlar bolup geçýärdi.
You can find it in the link below.	Aşakdaky baglanyşykda tapyp bilersiňiz.
I don't think he took her home.	Ony öýüne alyp gitdi öýdemok.
Be strong.	Güýçli boluň.
His mother and father are not together.	Ejesi bilen kakasy bile däl.
If not, we will do our best to help.	Notok bolsa, kömek etmek üçin elimizden gelenini ederis.
He had to get himself out of here.	Ol özüni şu ýerden alyp gitmeli boldy.
I don't think this is the case.	Meniň pikirimçe, bu meseläni çözmeli däl.
My first meeting, the group was small.	Ilkinji duşuşygym, topar az boldy.
For some reason, that makes me a little better.	Näme üçindir, bu meni birneme gowulaşdyrýar.
You will not succeed with success alone.	Diňe şowlulyk bilen netije almarsyňyz.
He was a man in need of action.	Herekete mätäç adamdy.
Save your favorite things for a well-done job.	Gowy ýerine ýetirilen iş üçin iň gowy görýän zatlaryny tygşytlaň.
However, this did not happen.	Näme-de bolsa, beýle bolmady.
It's beautiful.	Bu owadan.
Maybe he is not very patient.	Belki-de, ol gaty sabyrly däldir.
So this is your move.	Şeýlelik bilen, bu siziň hereketiňizdir.
The boys' bathroom was finally located in the corner.	Oglanlaryň hammamy ahyrynda, burçda ýerleşýärdi.
We talked to some of them.	Käbirleri bilen gürleşdik.
Fear and restraint.	Gorkuň we saklaň.
Start moving too much.	Gaty köp hereket edip başlamak.
They disappeared in fifteen minutes.	On bäş minutdan ýitdiler.
I promise we won't fight.	Söweşmejekdigimize söz berýärin.
He called the specified phone number and asked for advice.	Görkezilen telefon belgisine jaň edip, maslahat sorady.
Windel said the wind was a factor, though not large.	Windeliň uly bolmasa-da, ýel faktordygyny aýtdy.
So this is a real number.	Şeýlelikde, bu hakyky san.
If you are on a computer, wait.	Kompýuterde bolsaňyz, garaşyň.
He didn't say anything else.	Ol başga zat diýmedi.
What we are saying is that both sides need to be heard.	Biziň aýdýanlarymyz, iki tarapy hem eşitmeli.
He knew the girl was right.	Ol gyzyň dogry aýdandygyny bilýärdi.
Bring that lead stream.	Şol gurşun akymyny getiriň.
In previous art, various methods have been used with limited success.	Öňki sungatda çäkli üstünlik bilen dürli usullar ulanyldy.
I know you want that.	Siziň muny isleýändigiňizi bilýärin.
But it was not mine.	Emma bu meniňki däldi.
In fact, no one knows who he is.	Aslynda onuň kimdigini hiç kim bilenok.
It’s a really positive thing this weekend.	Bu hepdäniň ahyrynda hakykatdanam oňyn zat.
He did not fire his weapon.	Ol ýaragyny atmady.
However, there are restrictions on what can and cannot be done.	Whatöne näme edilip bilinjekdigi we edilmezligi üçin çäklendirmeler bar.
The game is no longer available to play.	Oýun indi oýnamak üçin elýeterli däl.
I just found the apps, but that's it.	Men diňe programmalary tapdym, ýöne hut şu.
It was a movie.	Bu filmdi.
His voice was distorted.	Onuň sesi bozuldy.
This difference can be explained by the difference in study design and methods.	Bu tapawudy okuw dizaýnynyň we usullarynyň tapawudy bilen düşündirip bolar.
It hit him hard.	Bu oňa agyr degdi.
For a moment he did not understand what he meant.	Bir salym onuň näme diýjek bolýandygyna düşünmedi.
This is what all women know.	Muny ähli aýallar bilýär.
Both methods yielded similar results.	Iki usul hem meňzeş netijeleri berdi.
I'll hit.	Men uraryn.
He was shot dead.	Ol atylyp öldürilipdi.
So he stopped.	Şeýdip, ol saklandy.
I was no longer afraid.	Men indi gorkmadym.
I don’t know where to put them.	Olary nirede goýjagymy bilemok.
They enjoy playing games and being together.	Oýun oýnamakdan we bile bolmakdan lezzet alýarlar.
By every measure, you love it.	Her çärä görä, siz ony gowy görýärsiňiz.
Make my camera happy.	Kameramy begendiriň.
I have worked and will continue to provide this relief.	Bu ýeňilligi üpjün etmek üçin işledim we dowam ederin.
Familiar with many people.	Köp adamlar bilen tanyş.
Six months ago I passed by saying ‘ok’.	Alty aý mundan ozal 'bolýar' diýip geçipdim.
Honestly, it does everything on its own with minimal information and input.	Dogrusy, iň az maglumat we giriş bilen hemme zady özbaşdak edýär.
This is my dream.	Bu meniň arzuwym ýaly.
It was broadcast on TV.	Teleýaýlym habarlarynda görkezildi.
I'm tired now.	Men häzir ýadadym.
Until tonight.	Şu gije çenli.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ýitdi.
Usually considered his best film.	Adatça onuň iň gowy filmi hasaplanýar.
Here's how the game works.	Ine, oýun nähili oýnalýar.
I made it for myself.	Men muny özüm üçin ýasadym.
He can read your thoughts.	Ol siziň pikirleriňizi okap biler.
We want to end this war.	Bu söweşi gutarmak isleýäris.
He had four cards in front of him.	Öňünde dört kartoçka bardy.
I'll try later.	Soňrak synanyşaryn.
There was nothing wrong with that.	Onda hiç zat ýokdy.
You can see it all except you.	Sizden başga hemmeler görüp bilersiňiz.
This indicates that the expression was not found.	Bu aňlatmanyň tapylmandygyny görkezýär.
I had to wear those things for days.	Şol zatlary birnäçe günläp geýmeli boldum.
Life is not fair.	Durmuş adalatly däl.
If you are not sick.	Kesel bolmasaňyz.
She feels very bad.	Ol özüni gaty erbet duýýar.
This was the last of them.	Bu olaryň iň soňkusydy.
There is no answer as always.	Hemişe bolşy ýaly jogap ýok.
Abandoning negative thoughts will not help solve the problem.	Negativearamaz pikirleri terk etmek meseläni çözmäge kömek etmez.
I hope that makes sense.	Munuň manysy bar diýip umyt edýärin.
Usually we don’t do anything special for treatment.	Adatça bejermek üçin aýratyn bir zat etmeýäris.
Moreene with a room for several fans.	Moreene birnäçe janköýer üçin otag bilen.
He stretched out his hand to help her return to the people.	Oňa halka gaýdyp gelmegine kömek etmek üçin elini uzatdy.
The hotel is far from the city center.	Myhmanhana şäher merkezinden uzakda.
Shortly afterwards, his calls began.	Şondan kän wagt geçmänkä, onuň jaňlary başlandy.
No one would tell me anything about it.	Hiç kim maňa ol hakda hiç zat aýtmazdy.
This is for research purposes.	Bu gözlegiň maksatlary üçin.
But this is a good thing in many ways.	Emma bu köp tarapdan gowy zat.
I learned a lot about myself, about my game.	Özüm hakda, oýnum hakda köp zat öwrendim.
I don't know who he is.	Men onuň kimdigini bilemok.
I grabbed her tightly and pulled her out of the chair.	Men ony gaty tutdum-da, oturgyçdan çykardym.
Below is some sample information for playing.	Aşakda oýnamak üçin käbir nusga maglumatlary bar.
Such a theory may or may not be true.	Şeýle teoriýa dogry bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
It really depends on how you react.	Bu hakykatdanam onuň nähili seslenmegine baglydyr.
The hotel is very clean.	Myhmanhana gaty arassa.
Solve if you have a problem.	Meseleňiz bar bolsa çözüň.
Sometimes less than that.	Kämahal ondanam az.
To be honest, things go awry.	Dogrymy aýtsam, dogrydan has ýalňyş gidýär.
At the very least, this is a total loss of money.	Iň bärkisi, bu puluň düýbünden ýitirilmegi.
Here are a few examples.	Birnäçe mysal belläp geçýäris.
This seems strange.	Bu geň görünýär.
In fact, it was as if he was calling her back.	Hakykatdanam, ol gidip barýarka ony yzyna çagyrýan ýaly.
They don’t want more pain.	Has köp agyry islemeýärler.
So six of the boys came out.	Şeýdip, oglanlaryň altysy daşary çykdy.
I wanted to stand in front of the door and take that into account.	Gapynyň öňünde durup, muny göz öňünde tutmak isledim.
Serve hot or cold.	Yssy ýa-da sowuk hyzmat ediň.
He moved his lips with difficulty and spoke to the top of his head.	Dodaklaryny zordan gymyldadyp, kellesiniň ýokarsyna gürledi.
The following results are obtained.	Aşakdaky netijeler alynýar.
Parents don’t see them much either.	Ene-atalaram olary kän görenoklar.
Three days a week.	Hepdede üç gün.
Sometimes it takes a month to finish the songs.	Käwagt aýdymlary gutarmak üçin bir aý gerek bolýar.
The battle lines are drawn.	Söweş çyzyklary çekilýär.
You said you didn't believe your parents would be friends with me.	Ene-atanyň meniň bilen dost boljakdygyňa ynanmaýandygyny aýtdyň.
Not today, not at all.	Bu gün däl, hiç wagt däl.
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
Hold and close until ready to use.	Ulanmaga taýýar bolýança saklaň, ýapyň.
I really like this story.	Esasan, bu hekaýany hakykatdanam halaýaryn.
This is a small town.	Bu kiçijik şäher.
Your future begins with you.	Geljegiňiz eliňizde başlaýar.
His father worked there.	Kakasy ol ýerde işleýärdi.
He had been doing this for about a month.	Ol muny bir aý töweregi wagt bäri edýärdi.
I'm glad he came.	Gelendigine begenýärin.
I started fighting.	Men göreşip başladym.
We got the guy who killed her.	Ony öldüren ýigidi aldyk.
If this is not the case then wait until the bear is away.	Bu mümkin däl bolsa, aýy daşlaşýança garaşyň.
One thing is for sure.	Bir zatlar düz.
Just one thing.	Diňe bir zat.
There is no energy.	Enougheterlik güýç ýok.
Whatever you want will be done.	Islän zadyňyz ýerine ýetiriler.
This is a great opportunity if you have never tried it.	Hiç haçan synap görmedik bolsaňyz, bu amatly pursat.
He took me too much.	Ol meni gaty köp aldy.
You can find the board here.	Tagtany şu ýerden tapyp bilersiňiz.
This is one of those weeks.	Bu hepdeleriň biri.
There was everything about evilamanism.	Evilamanlyk bilen baglanyşykly hemme zat bardy.
Then his father died leaving his mother completely destitute.	Soň kakasy ejesini düýbünden pulsyz goýup öldi.
It was as if no one was coming.	Hiç kim gelmeýän ýalydy.
There is nothing that you can do to lose or lose.	Hiç zat gazanjak däl we ýitirjek köp zat.
You will never change.	Hiç haçan üýtgemersiň.
Blood samples were taken at different time points.	Dürli wagt nokatlarynda gan nusgalary alyndy.
Work was dangerous and two workers were killed.	Iş howply we iki işçi öldi.
I saw.	Men gördüm.
This and the dog.	Bu we it.
It could be a lot, but it was not.	Ol köp zat bolup biler, ýöne beýle däldi.
He showed his staff two dark figures.	Işgärlerini iki garaňky şekile görkezdi.
This map looked similar, albeit more complex.	Bu karta has çylşyrymly bolsa-da, meňzeş görünýärdi.
I think you miss my point.	Meniň pikirimçe, sen meniň pikirimi küýseýärsiň.
I could get different opinions and opinions from everyone.	Her kimden dürli pikirler we pikirler alyp bilerdim.
This is not our job.	Bu biziň adam işimiz däl.
Even the army has changed.	Hatda goşun hem üýtgedi.
Keep writing them as they are.	Olary bolşy ýaly ýazmagy dowam ediň.
I will return to more in the future.	Geljekde has köp zatlara dolanaryn.
However, there is active work in this area.	Şeýle-de bolsa, bu ugurda işjeň işler bar.
You have to give them.	Olara bermeli.
So we found ways to use all the animals.	Şeýdip, ähli haýwany ulanmagyň usullaryny tapdyk.
I want to write a book one day.	Bir gün kitap ýazasym gelýär.
This is completely different.	Bu düýbünden başga.
My books are on hold.	Kitaplarym saklanýar.
This is not what we need.	Bu bize zerur zat däl.
You don't even know where he is.	Onuň nirededigini hem bilmeýärsiň.
This is wrong.	Bu ýalňyş.
Please try again later.	Gaýrat ediň biraz wagtdan gaýtadan synanyşyň.
You have to try to prove it.	Muny subut etmäge synanyşmaly.
Fifteen people had basic conditions.	On bäş adamyň esasy şertleri bardy.
Maybe it makes sense to go that route.	Belki, bu ýoldan gitmegiň manysy bar.
Now it was stupid to think about it.	Indi bu hakda pikir etmek samsyklykdy.
What I forget	Men näme ýatdan çykarýaryn
You may not like it either.	Ony hem halamazlygyňyz mümkin.
Make sure you enter the size and video quality.	Ululygyny we wideo hilini girizýändigiňize göz ýetiriň.
In such cases, there is no need to learn what and how.	Şeýle ýagdaýlarda näme we nädip öwrenmelidigi ýok.
I just wanted to help him.	Men oňa diňe kömek etmek isleýärdim.
There was still something to do.	Entek etmeli bir zady bardy.
They never had children.	Olaryň hiç haçan çagasy ýokdy.
So the men were not his friends.	Şonuň üçin erkekler onuň dosty däldi.
The books are still burning.	Kitaplar henizem ýakyldy.
A certain event in time.	Wagtynda belli bir waka.
Not like a bad kid.	Erbet çaga ýaly däl.
He knew the man he had killed.	Öldüren adamyny tanaýardy.
It takes money.	Munuň üçin pul gerek.
Huge release.	Ullakan boşadyldy.
His biggest dream was to meet them.	Iň uly arzuwy, olar bilen duşuşmakdy.
He clung and didn't know what to do.	Ol ýapyşdy we näme etjegini bilenokdy.
I didn’t put it there.	Men ony ol ýerde goýmadym.
However, there are moments of it.	Muňa garamazdan, onuň pursatlary bolýar.
Of course, production did not have a real cost.	Elbetde, önümçiligiň asyl bahasy ýokdy.
I'm sure he enjoyed it.	Ondan lezzet alandygyna ynanýaryn.
Previously used element.	Öň ulanylan element.
We came to help get there.	Ol ýere barmaga kömek etmek üçin geldik.
He turned his heart.	Herüregini öwürdi.
She was a wonderful, kind woman.	Ol ajaýyp, mylaýym aýaldy.
He answered the phone.	Ol telefona jogap berdi.
The strategy is as follows.	Strategiýa aşakdaky ýaly.
They talked about it for a long time.	Bu hakda ep-esli wagtlap gürleşdiler.
Now any day can end.	Indi islendik gün gutaryp biler.
Wrong and wrong.	Nädogry we nädogry.
It is used to diagnose and diagnose medical conditions.	Lukmançylyk şekili gözden geçirmek we anyklamak üçin ulanylýar.
He chose the wrong person.	Nädogry adamy saýlady.
If any.	Eger bar bolsa.
Also, no one shook hands these days.	Mundan başga-da, şu günler hiç kim elini silkmedi.
Of course there is life.	Elbetde durmuş bar.
There should be absolutely no violence in this state.	Bu döwletde düýbünden zorluk bolmaly däldir.
They succeeded.	Olar üstünlik gazandylar.
We have a lot of land and food.	Bizde köp ýer we iýmit köp.
Maybe we don't.	Belki, indi etmeýäris.
Of course I can't.	Elbetde edip bilemok.
Of course, these are issues.	Elbetde, bu meseleler.
He grew up there.	Ol şol ýerde ulaldy.
The kids would buy.	Çagalar satyn alardy.
The door opened immediately.	Gapy derrew açyldy.
Edit.	Üýtget.
Both were arrested.	Ikisi-de tussag edildi.
He took a few slow steps and got very close to me.	Birnäçe haýal ädim ädip, maňa gaty ýakynlaşdy.
Everything goes straight into your mouth.	Hemme zat göni agzyna girýär.
You have to do the work yourself.	Işi özüň etmeli.
They chose differently.	Başgaça saýladylar.
Including financial responsibility is another part of applying the plan.	Maliýe jogapkärçiligini öz içine almak meýilnamany ulanmagyň başga bir bölegi.
Mistakes are made and one is killed.	Wrongalňyşlyklar gidýär we biri öldürilýär.
It passes very fast.	Örän çalt geçýär.
This is not what we want to do.	Bu biziň etjek bolýan zadymyz däl.
This is another country.	Bu başga bir ýurt.
The reason for this is difficult to explain.	Munuň sebäbini düşündirmek kyn.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Internetde goýlan azajyk goşmaça zatlarymyz.
Breakfast is usually included in the price of the room.	Ertirlik nahary adatça otagyň bahasyna goşulýar.
So a new phone number every month.	Şeýlelik bilen her aý täze telefon belgisi.
I know you can't worry.	Alada edip bilmejekdigiňizi bilýärin.
Who is this really?	Bu hakykatdanam kim.
I'm learning.	Men öwrenýärin.
It was too late.	Ol gaty giç geldi.
I never understood that he came out of the poor.	Onuň garyp gatlakdan çykandygyna hiç düşünmedim.
I tried a lot and failed because of situations I couldn't control.	Gözegçilik edip bilmedik ýagdaýlar sebäpli köp synanyşdym, şowsuz boldum.
We descended the high street and left the city.	Biz beýik köçeden düşüp, şäherden çykdyk.
And they are good.	Olar bolsa gowy.
Clearly, more needs to be done and done.	Clearlyöne aç-açan, has köp zat edilmeli we edilmeli.
He finally found what he wanted.	Ahyrynda islän zadyny tapdy.
The meaning that usually turns them into reality.	Adatça olary hakykata öwürýän many.
We want to know where we came from.	Nireden gelendigimizi bilmek isleýäris.
I'm not afraid of the dark.	Garaňkylykdan gorkamok.
Maybe we are doing the right thing?	Belki, dogry bir zat edýäsmi?
He never paid much attention to those who had served before.	Ozal hyzmat edenlere hiç wagt kän üns bermedi.
Love everything you write on your blog.	Blogyňyzda ýazan zatlaryňyzyň hemmesini gowy görüň.
I hope you enjoy it!	Göwnüňizden turar diýip umyt edýärin!
It does so without using the signal.	Signalyny ulanman şeýle edýär.
You have a real love that you want to fall back on.	Yzyna söýülmek isleýän hakyky söýgiňiz bar.
He looked back over his shoulder and smiled.	Ol egnine yzyna seredip ýylgyrdy.
I was given a big file.	Maňa ullakan faýl berildi.
Unfortunately, this may not be enough.	Gynansagam, bu entek ýeterlik bolman biler.
This is a great picture.	Bu ajaýyp surat.
So I don’t know what to expect.	Şonuň üçin nämä garaşjagymy bilemok.
No cats, but no food.	Pişik ýok, ýöne iýmit ýok.
This happens when your requirements are mixed.	Bu, talaplaryňyz garyşanda bolýar.
Know what will stop.	Nämäniň durjakdygyny bil.
He kept a copy at home.	Bir nusgasyny öýünde saklady.
And then he saw something very strange.	Soň bolsa gaty geň bir zady gördi.
He felt the weight on his shoulders, the pressure of the air.	Egninde agyrlygy, howanyň basyşyny duýdy.
Nook, you have nothing.	Nook, seniň hiç zadyň ýok.
I have to feed myself with them.	Özümi olar bilen iýmitlendirmeli.
You can see some pictures here.	Bu ýerde käbir suratlary görüp bilersiňiz.
He was not found.	Ol tapylmady.
He refused.	Ol ýüz öwürdi.
If it doesn't work out, don't feel bad.	Eger netije bermese, özüňizi erbet duýmaň.
I push and sweat, but my mind does not let go.	Men itekleýärin we derleýärin, ýöne aňym goýbermeýär.
I also have a quick question.	Mende-de çalt sorag bar.
Learning is the most important part of things.	Öwrenmek, zatlaryň has möhüm bölegi.
I held out my hand to her, but my hand passed through her.	Men oňa elimi uzatdym, ýöne elim onuň elinden geçdi.
I could not keep my voice.	Men sesi saklap bilmedim.
It gets a little moving.	Biraz herekete öwrülýär.
The main reason is security.	Esasy sebäbi howpsuzlyk.
We prove a similar result in this section.	Bu bölümde şuňa meňzeş netijäni subut edýäris.
Yes, this is your state.	Hawa, bu siziň döwletiňiz.
He got a little closer, saw her, and smiled.	Biraz ýakynlaşdy, ony gördi we ýylgyrdy.
I didn't hear anything.	Men hiç zat eşitmedim.
Or if we haven't seen or heard anything.	Ora-da hiç zat görmedik ýa-da eşitmedik bolsa.
She was very nice to me.	Ol maňa gaty ýakymlydy.
You will find the answers to your questions.	Soraglaryňyza jogap taparsyňyz.
We work hard.	Biz köp işleýäris.
We were very lucky.	Biz gaty şowly bolduk.
He doesn't know anything else.	Ol başga zady bilmeýär.
Probably not.	Mümkin däl bolsa gerek.
The baby looked after his mother and was satisfied.	Çaga ejesine seredýärdi we kanagatlandy.
People stopped moving.	Adamlar hereketini bes etdiler.
The way it worked was simple.	Işleýiş usuly ýönekeýdi.
Once upon a time there was a similar incident.	Bir gezek şuňa meňzeş waka bardy.
Okay, game.	Bolýar, oýun.
Nowhere else.	Ora-da başga bir ýerde.
Everything seemed the same.	Hemme zat birmeňzeş görünýärdi.
It felt the same way.	Edil şonuň ýaly duýulýardy.
Maybe that was just his research method.	Belki, bu diňe onuň gözleg usulydy.
Or other countries.	Ora-da beýleki ýurtlar.
It's been a while.	Az salymdan birnäçe boldy.
His eyes are wide and green.	Gözleri giň we ýaşyl.
This is a child.	Bu bir çaga.
What a guy.	Nähili ýigit.
You understand what our biggest problem could be.	Iň uly problemamyzyň näme bolup biljekdigine düşünýärsiňiz.
Listen to this.	Muny diňläň.
Can be used day and night.	Gije-gündiz ulanyp bolýar.
I walked through the room.	Men otagyň içinden geçdim.
He could not bear to see the movement.	Hereketi görmäge hiç wagt çydap bilmedi.
He saw that there was no need.	Ol zerurlygyň ýokdugyny gördi.
I believe he married his second daughter.	Ikinji gyzyna öýlenendigine ynanýaryn.
Nook, of course.	Nook, elbetde.
Meash measurements were performed once a year.	Meashli ölçegler ýylda bir gezek geçirildi.
The message was clear.	Habar düşnükli boldy.
One has a kitchen.	Biri aşhana bar.
You had a place to write your favorite music.	Halaýan sazyňyzda ýazjak bir ýeriňiz bardy.
I came here of my own free will.	Men bu ýere öz islegim boýunça geldim.
The door was locked.	Gapy gulplandy.
Not just the garden.	Diňe bag däl.
This may explain the results of this study.	Bu, bu gözlegiň netijelerini düşündirip biler.
Moreene waited for a moment, then began to pull.	Moreene bir salym garaşdy, soňam çekip başlady.
I felt free.	Özümi erkin duýdum.
He wants to be there.	Ol şol ýerde bolmak isleýär.
They were silent for a long time.	Olar uzak minut dymdylar.
Not with long, long arrows.	Uzyn, uzyn ok bilen däl.
Whatever you want	Islän zady.
But much of that is now gone.	Thatöne bularyň köpüsi indi ýok boldy.
Work hard for your life.	Durmuşyňyz üçin köp zähmet çekiň.
A stone that can be used for something.	Bir zat üçin ulanyp boljak daş.
Never, ever look back.	Hiç haçan, hiç wagt yza gaýdyp seretmäň.
The colors of the final product match my screen.	Soňky önümiň reňkleri meniň ekranyma gabat gelýär.
Helped fix it.	Ony düzetmäge kömek etdi.
We do it for them.	Biz olar üçin edýäris.
I don't see it	Men muny göremok
At least nothing else.	Iň bolmanda başga zat däl.
You know, I found it.	Bilýärsiň, men ony tapdym.
It is worth seeing.	Ony görmek gerek.
This is part of our family.	Bu biziň maşgalamyzyň bir bölegi.
I will never know.	Men hiç haçan bilmerin.
I have been keeping him since he died.	Ol ölenden bäri saklap gelýärin.
It can only be good with money.	Ol diňe pul bilen gowy bolup biler.
Maybe it's scary.	Belki gaty gorkunçdyr.
I believe there may be a little bit of detail.	Biraz jikme-jiklik bolup biljekdigine ynanýaryn.
Probably because he created them.	Mümkin, olary döredenligi üçindir.
So you don’t have to release it.	Şonuň üçinem ony boşatmaly däl.
Soa thought so too.	Soa-da şeýdip pikir edipdi.
Her hands were red.	Elleri gyzardy.
Author authors discussed the data and results.	Authorshli ýazyjylar maglumatlary we netijeleri ara alyp maslahatlaşdylar.
There was a dark secret in his past.	Geçmişinde garaňky bir syr bardy.
And then he answered the question anyway.	Soň bolsa her niçigem bolsa soraga jogap berdi.
I will die	Men ölerin.
We want the players to say what they want to see.	Oýunçylaryň görmek isleýän zatlaryny aýtmagyny isleýäris.
You need a car	Size ulag gerek
We learned the angle.	Biz burçy öwrendik.
Eventually your eyes got used to it.	Ahyrynda gözleriňiz öwrenişdi.
It should not be confused with rare species.	Seýrek görnüşler bilen garyşdyrylmaly däl.
With a touch of style.	Stiliň degmegi bilen.
You can't even take a second.	Hatda bir sekunt hem alyp bilmersiňiz.
It's too heavy.	Bu gaty agyr.
Not going to get better on its own.	Öz-özünden gowulaşjak däl.
He doesn’t seem to know why he would be surprised by such a thing.	Näme üçin beýle zada haýran galjakdygyny bilmeýän ýaly.
If anyone else has an issue, this is the solution.	Başga biri bu meselä gaçsa, çözgüt şu.
He only sleeps for a few hours.	Diňe birnäçe sagat uklaýar.
Many of them were locked up.	Olaryň köpüsi gulplandy.
It differs from the best.	Iň gowy tarapdan tapawutlanýar.
No work to be done?	Edilmeli iş ýokmy?
The teachers who taught me were not good either.	Maňa öwreden mugallymlaram gowy däldi.
Must be visible.	Görünmeli.
No one made it here.	Ony bu ýerde hiç kim ýasamandyr.
Most of the notes each year are about me.	Her ýyl bellikleriň köpüsi men hakda.
I want my baby brother to come back.	Çaga doganymyň gaýdyp gelmegini isleýärin.
However, they lost contact as they advanced to attack.	Şeýle-de bolsa, hüjüm etmek üçin öňe gidenlerinde aragatnaşyklaryny ýitirdiler.
The mechanism of action of the factor and the nature of the active pages.	Faktor hereketiniň mehanizmi we işjeň sahypalarynyň tebigaty.
I mean a real ship.	Hakyky gämi diýjek bolýaryn.
We can't help but wonder.	Muňa geň galyp bilmeris.
The party and angry members refused to do so.	Partiýa we gaharly agzalar muny etmekden ýüz öwürdiler.
In trouble, in command.	Kynçylykda, buýrukda.
I base these comments on the fact that I have been in a similar situation myself.	Bu teswirleri özümiňem şuňa meňzeş ýagdaýlarda bolanyma esaslaýaryn.
However, this has not yet been determined.	Emma bu entek kesgitlenmedi.
Time is my best friend.	Wagt meniň iň gowy dostum.
Short-term behavior is indicated.	Gysga wagtlyk özüni alyp barşy görkezilýär.
They are not interested in solutions.	Çözgütler bilen gyzyklanmaýarlar.
Not for any of us.	Hiç birimiz üçin däl.
Working conditions have been developed.	Işleýiş şertleri işlenip düzüldi.
At first, you only talked about our sexuality.	Ilki bilen diňe jyns gatnaşyklarymyzy aç-açan aýtdyňyz.
The incident failed.	Bolan waka şowsuz boldy.
This is not good.	Bu gowy däl.
I was open.	Men aç-açan boldum.
She is really a child.	Ol hakykatdanam çaga.
You did not say that you signed the contract.	Şertnama baglaşandygyňyzy aýtmadyňyz.
Some people can handle everything with determination.	Käbir adamlar tutanýerli ýürek bilen hemme zada ýüz tutup bilerler.
Because he knows this is the end.	Sebäbi munuň ahyrydygyny bilýär.
I did not succeed.	Men şowuna düşmedim.
It’s good and healthy to let tears flow.	Gözýaşyň akmagyna ýol bermek gowy we sagdyn.
Some examples of simple instructions are given below.	Simpleönekeý görkezmeleriň käbir mysallary aşakda berilýär.
Date, time, reference number.	Sene, wagt, salgylanma belgisi.
The film was a success at the box office.	Film kassa ýygymynda üstünlik gazandy.
Sure, maybe a person here or there, but not at all.	Elbetde, belki bärde ýa-da ol ýerde bir adam, ýöne umuman däl.
But games are not everything.	Emma oýunlar hemme zat däl.
He was surprised to see me.	Ol meni görüp geň galdy.
He had to touch it to find his way.	Ugruny tapmak üçin oňa degmeli boldy.
He expected the trip to last for several hours.	Ol bu syýahatyň birnäçe sagat dowam etjekdigine garaşýardy.
We voted.	Biz ses berdik.
There are other ways to do this.	Bu ugurda başga ýollaram bar.
I wondered why sometimes it works, not the others.	Näme üçin käwagt beýlekiler däl-de, näme üçin işleýärkä diýip pikir etdim.
Or maybe.	Ora-da bolup biler.
Children, people are no different than before.	Çagalar, adamlar öňkülerinden tapawudy ýok.
Light red blood was everywhere.	Açyk gyzyl gan hemme ýerde bardy.
He mentioned the birds to me by e-mail.	Ol maňa e-poçta arkaly guşlary agzady.
Interesting.	Gyzykly.
I was trying to get her back.	Men ony yzyna gaýtarjak bolýardym.
I met him in the kitchen.	Men onuň bilen aşhanada duşuşdym.
However, the systems were very complex to use this system.	Şeýle-de bolsa, bu ulgamdan peýdalanmak üçin ulgamlary gaty çylşyrymlydy.
Get ready to fight me.	Meniň bilen söweşmäge taýyn boluň.
I did it several times and it doesn't work.	Birnäçe gezek etdim, işlemeýär.
You don’t even have to believe in yourself or your work.	Hatda özüňe ýa-da işiňe ynanmak hökman däl.
He knows what you mean.	Näme diýjek bolýanyňy biler.
A lot has happened in the last few months.	Soňky birnäçe aýyň içinde köp zat bolup geçdi.
The same was true of the enemy.	Duşman hem edil şonuň ýalydy.
He looked at his father.	Ol kakasyna seretdi.
But that would not be the dream.	Itöne bu düýş bolmazdy.
At first, the sample size was slightly smaller and per capita.	Ilki bilen, nusganyň ululygy birneme azdy we bir ilatdan.
Leeke.	Leeke.
I failed.	Men şowsuz.
We can know dreams and we can know love.	Arzuwlary bilip bileris we söýgini bilip bileris.
And then they fail.	Soň bolsa şowsuz bolýarlar.
No need to point a finger.	Barmagy görkezmegiň zerurlygy ýok.
Harry stopped in the middle of the road.	Garry ýoluň ortasynda saklandy.
Of course, you attracted me.	Elbetde, meni özüne çekdiň.
I don't even know the name of this guy.	Bu ýigidiň adyny hem bilemok.
But time will tell.	Emma wagt görkezer.
When the sun sets, it immediately gets dark.	Gün ýaşanda derrew garaňky düşýär.
The third is the largest.	Üçünji iň ulusy.
However, there is a danger.	Şeýle-de bolsa, howp bar.
He was glad he had come here, even though he never returned.	Hiç haçan gaýdyp gelmese-de, şu ýere gelendigine begenýärdi.
There are several factors that can reduce this damage.	Bu zyýany azaldyp biljek birnäçe faktor bar.
Our guys know that.	Biziň ýigitlerimiz muny bilýärler.
That is often not the case.	Ol köplenç beýle däl.
The speed was higher than normal.	Tizlik adaty ýagdaýdan ýokarydy.
Like the main version with these differences.	Bu tapawutlar bilen esasy wersiýa ýaly.
I'm back.	Men yza gaýtdym.
I would recommend this company to my family and friends.	Bu kompaniýany maşgalamyza we dostlarymy maslahat bererin.
We'll get out of there	Biz ol ýerden çykarys
She really laughed.	Ol hakykatdanam gaty güldi.
Thank you all very much.	Hemmäňize köp sag boluň.
I think this is a great opportunity for your team.	Bu siziň toparyňyz üçin ajaýyp pursat diýip pikir edýärin.
Live only on your own funds, not your credit cards.	Kredit kartoçkalaryňyzy däl-de, diňe öz serişdäňizde ýaşaň.
Device sales tax is not included.	Enjamda satuw salgydy goşulmaýar.
Everyone has a different story.	Her kimiň başga bir hekaýasy bar.
You are sad to have lost your son.	Ogluňy ýitirendigiňe gynanýarsyň.
I did the same.	Menem edil şonuň ýaly etdim.
She started crying and asked me to take her.	Ol aglap başlady we meni alyp gitmegimi isledi.
Barsh bars show resources and common mistakes on topics.	Barshli barlar mowzuklaryň üstünde serişdeleri we adaty ýalňyşlygy görkezýär.
Long live the guy.	Guyigit ýaşasyn.
Eventually it happens.	Ahyrsoňy bolup geçýär.
I didn’t think any of them, in particular, had seen me exist.	Aýratynam, olaryň haýsydyr biriniň meniň barlygymy görendigini pikir etmedim.
When he was little.	Ol kiçijikkä.
I say more about the condition of your body.	Bedeniňiziň ýagdaýy hakda has köp zat diýýärin.
Tip.	Maslahat.
All of these metals.	Bu metallaryň hemmesi.
He had to believe it.	Oňa ynanmalydy.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
That tree.	Şol agaja.
Just recently I learned that there was a terrible mistake.	Justaňy-ýakynda aýylganç ýalňyşlygyň bardygyny öwrendim.
We turn the ears to the size of a baby's ears.	Gulaklary çaga gulaklarynyň ululygyna öwürýäris.
Improve your loan to get a lower cost of car insurance.	Awtoulag ätiýaçlandyryşynyň arzan bahasyny almak üçin karzyňyzy gowulandyryň.
He knew better than to press his happiness.	Bagtyny basmakdan has gowy bilýärdi.
These are serious people.	Bular çynlakaý adamlar.
I will not discourage you.	Men seni ruhdan düşürmerin.
From this building and marriage.	Bu binadan we nikadan.
It takes a long time to wait nine years.	Dokuz ýyl garaşmak üçin köp wagt gerek.
I caught it.	Men ony tutdum.
It's been a year now.	Indi bir ýyl dowam edýär.
It was burning.	Ol ýanýardy.
It served a dual purpose.	Bu goşa maksada gulluk etdi.
The proof of this is very simple.	Munuň subutnamasy gaty ýönekeý.
There is a lot wrong with that.	Munuň bilen baglanyşykly nädogry köp zat bar.
Getting the expected price and profit.	Bahanyň we peýdanyň garaşylýan bahasyny almak.
But her sister was fine.	Emma aýal dogany gowydy.
There is a big difference between the two.	Ikisiniň arasynda uly tapawut bar.
Yes, you are right.	Hawa, dogry düşündiň.
They would never do it.	Olar hiç haçanam etmezdiler.
I have been different since the horse accident.	At heläkçiliginden bäri üýtgeşik boldum.
Works.	Işleýär.
Many interesting pictures here.	Bu ýerdäki köp gyzykly suratlar.
The film tells us how love grows.	Filmde söýgi nähili ulalýandygymyz aýdylýar.
If you want to know more, take a look at the website.	Has giňişleýin bilmek isleseňiz web sahypasyna göz aýlaň.
People can tell.	Adamlar aýdyp bilerler.
You can see how fast light falls on your chest.	Lightagtylygyň döşüne nädip çalt düşýändigini görüp bilersiňiz.
Prices are falling.	Bahalar arzanlaýar.
Make the horse ride funny and the horse people lose their shit.	At gezelençini gülkünç ediň we at adamlary boklaryny ýitirýärler.
I would love it.	Men muny gaty gowy görerdim.
Rely on an experienced local company.	Tejribeli ýerli kompaniýa bil baglaň.
My head went up.	Kelläm ýokary galdy.
You must be logged in to post a comment.	Aboveokardaky baglanyşyga girmegiňizi ýa-da.
Of course, I'm not going to answer that.	Elbetde, men oňa jogap berjek däl.
It was getting late.	Agşamlyk edinýärdi.
There is room for improvement in software programs.	Programshli programmalarda gowulaşmak üçin ýer bar.
But very young.	Soöne gaty ýaş.
This is even legal.	Bu hatda kanuny.
People looked at him too.	Adamlar oňa-da seretdiler.
You have	Sizde bar
How did they do that?	Muny nädip etdiler.
He did not think he had such a spirit.	Ol munuň ýaly ruhuň bardygyny pikir etmedi.
So let’s get back to the exercise files.	Şonuň üçin geliň, maşk faýllaryna gaýdyp geleliň.
Unfortunately, this did not happen.	Gynansagam, beýle bolmady.
However, you managed it very well.	Şeýle-de bolsa, siz muny gaty gowy dolandyrdyňyz.
An enemy is shot, but takes his hand on the train.	Bir duşman atylýar, ýöne otlyda elini alýar.
Then something from the window caught his eye.	Soň bolsa penjireden sahnada bir zat onuň gözüni aldy.
There was talk.	Gepleşik boldy.
But it turned out to be unusual.	Emma munuň adaty däldigi ýüze çykdy.
This did not surprise me either.	Bu hem meni geň galdyrmady.
No one would pay for it.	Hiç kim munuň üçin pul tölemezdi.
Often this is not a big deal.	Köplenç bu uly mesele däl.
I don't like you talking and talking.	Seniň üçin gürleşip, gürleşip ýöreniňi halamok.
It was hot last night and there was no one but us.	Düýn agşam yssydy, bizden başga hiç kim ýokdy.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
I knew that everything would be very, very difficult.	Hemme zadyň gaty, hakykatdanam, gaty kyn boljakdygyny bilýärdim.
You are fighting over this for the people who are fighting you.	Seniň bilen söweşýän adamlar üçin munuň üstünden göreşýärsiň.
Man, it's been a long time.	Ynsan, köp wagt boldy.
Books and Animals.	Kitaplar we haýwanlar.
This area is staff only.	Bu sebit diňe işgärlerdir.
Now that she has grown up, she has been treated accordingly.	Indi ulaldygyna görä oňa degişlilikde bejergi berildi.
We have signed art and rare books.	Sungata we seýrek kitaplara gol çekdik.
I'll have to cut it.	Men ony kesmeli bolaryn.
He wanted his hands busy.	Elleriniň meşgul bolmagyny isledi.
He came later.	Soňrak geldi.
Representative images were taken from at least three trials.	Wekilçilikli suratlar azyndan üç synagdan alyndy.
I heard a small concern in his voice.	Men onuň sesinde kiçijik aladany eşitdim.
It was a unique moment inside me.	Ol meniň içimdäki üýtgeşik pursatdy.
Follows this thread from somewhere.	Bu mowzugy bir ýerden yzarlaýar.
He explained that this could be a name or a number.	Munuň ady ýa-da san bolup biljekdigini düşündirdi.
He opened his mouth.	Agzy açyldy.
The remaining eight searches found no significant differences.	Galan sekiz gözlegde düýpli tapawut tapylmady.
The connection began.	Baglanyşyk döräp başlady.
The power of will.	Islegiň güýji.
Still, he is here.	Şonda-da ol şu ýerde.
It was inseparable from the background and looked very dark.	Fondan aýrylmazdy we gaty garaňky görünýärdi.
Boys receive the gift four times more than girls.	Oglanlar sowgady gyzlara garanyňda dört esse alýarlar.
I can go back later to give my thoughts on that.	Şol hakda pikirlerimi bermek üçin soňrak gaýdyp bilerin.
The two major areas here are healthcare and marketing.	Bu ýerde iki uly ugur saglyk aragatnaşygy we marketing aragatnaşygydyr.
They choose big and strong names to fight.	Söweşmek üçin uly we güýçli atlary saýlaýarlar.
The system does not come with a specific name.	Ulgam belli bir at bilen gelenok.
Not a big guy.	Uly ýigit däl.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
There were many men.	Köp erkekdi.
Nothing will happen when everything is big.	Hemme zat uly bolanda hiç zat bolmaz.
Very good.	Gaty gowy.
For now, that's what people see.	Häzirki ýagdaý üçin, adamlaryň gören görnüşi.
Makes better decisions, makes them stronger.	Has gowy karar berýär, has güýçli edýär.
He did not expect to see her again.	Ol ony ýene görmegine garaşmandyr.
He took a deep breath and let out a sigh of relief.	Ol uludan demini aldy-da, aç-açan ýeňillik bilen çykardy.
He still didn't say anything.	Ol henizem hiç zat diýmedi.
But now something very strange is happening.	Emma indi gaty geň bir zat bolup geçýär.
You have to start, as in any environment.	Islendik gurşawda bolşy ýaly, başlamaly.
He had not seen the light of day for a long time.	Ol gündiziň ýagtylygyny köp wagt bäri görmedi.
Nook, you won't get a drop.	Nook, bir damja köp almarsyňyz.
Click on people to use it.	Peoplearag ulanmak üçin adamlara basyň.
He also accepted.	Ol hem kabul etdi.
He tried his hand again and stopped for a few seconds.	Ol tutawajyny ýene synap gördi, birnäçe sekunt durdy.
They got used to it.	Olar öwrenişdi.
It's a few days away now.	Häzirki wagtda ondan birnäçe gün uzakda.
We cannot agree with this argument.	Bu argument bilen ylalaşyp bilmeris.
This cannot be done with the argument in Above.	Aboveokardaky argument bilen bu bolup bilmez.
We couldn't beat you to prove it.	Size subut etmek üçin ýeňip bilmedik.
This was never a lie.	Bu hiç haçan ýalan däldi.
As an empty shell.	Boş gabyk hökmünde.
To run away means to go away.	Gaçmak diýmek, gitmek diýmekdir.
He will follow her.	Ol onuň yzyndan gitjek.
Not again.	Againene-de däl.
Not only was she beautiful.	Diňe onuň owadan bolmagy däldi.
Very nice room.	Örän gowy otag.
The same is true of health care.	Saglygy goraýyş meselesinde-de edil şonuň ýaly.
Of course, he didn't hear much in this case.	Elbetde, bu ýagdaýda köp zat eşitmedi.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Only if they found what they found.	Diňe tapan zatlaryny tapan bolsalar.
I loved being around the game.	Oýunyň töwereginde bolmagy gaty gowy görýärdim.
If so, let me know.	Eger şeýle bolsa, maňa habar beriň.
Better a poor horse than no horse at all.	Dişlerden gowudyr.
No living thing is perfect.	Hiç bir janly-jandar kämildir.
That he has the right to grow up in society.	Jemgyýetde uly bolmak hukugynyň bardygyny.
Enjoy reading about your trip.	Syýahatyňyz hakda okamakdan lezzet alyň.
It was very difficult to live with him.	Onuň bilen ýaşamak gaty kyndy.
At first all the blood was taken from him.	Ilki bilen ondan tutuş gan alyndy.
In other words, make sure that only one image is selected.	Başgaça aýdylanda, diňe bir şekiliň saýlanandygyna göz ýetiriň.
I'll try to fix it.	Ony düzetjek bolaryn.
Thus, there is room for more research.	Şeýlelik bilen, has köp gözleg üçin ýer bar.
They will hear it when we speak.	Muny gürlänimizde-de eşiderler.
The average value of the three tests.	Üç synagyň ortaça bahasy.
But not soon enough.	Emma basym ýeterlik däl.
In the question of survival, people do their best.	Diri galmak baradaky soragynda adamlar elinden gelenini edýärler.
But this is not easy.	Emma bu aňsat däl.
It is a means, not an end.	Bu ahyrzaman däl, serişdedir.
You have to let him sleep, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Ony uklamaga rugsat bermegiňiz gerek "-diýdi.
I didn't have time for him.	Onuň üçin wagtym ýokdy.
Don't leave anything to chance.	Tötänlikde hiç zat goýmazlyk.
You leave us both.	Sen ikimizi-de terk edýärsiň.
Wait for him and continue to support us.	Oňa sabyrsyzlyk bilen garaşyň we bize goldaw bermäge dowam ediň.
I watched the police arrive.	Polisiýanyň gelip-gidişine syn etdim.
It had everything.	Onda hemme zat bardy.
So far so good, it doesn't take much time.	Şu wagta çenli gaty gowy, köp wagt sarp edenok.
I'm not alone, I'm not part of the couple.	Men ýeke däl, jübütleriň hiç bir bölegi däl.
This is a wonderful little church.	Bu ajaýyp kiçijik ýygnak.
He even seemed worried.	Hatda şu ýerdenem aladaly görünýärdi.
Of course, this is not what they get.	Elbetde, olaryň alýan zady däl.
The user can create two objects in a list or event.	Ulanyjy sanawda ýa-da hadysada iki obýekt döredip biler.
Keep your life the way you want it to be.	Durmuşyň özüni isleýşiň ýaly sakla.
It will come when you are at ease.	Arkaýyn bolanyňyzda geler.
I even measured it last year.	Hatda geçen ýyl ölçäpdim.
The pattern must be broken for freedom.	Erkinligiň bolmagy üçin nagyş bozulmalydyr.
He pushed her forward.	Ony öňüne itekledi.
We heard from him two weeks later.	Iki hepde soň ondan eşitdik.
At present, the issue is not taken seriously.	Häzirki wagtda meselä kän bir ähmiýet berilmeýär.
My dad pulled the guy and hit him several times.	Kakam ýigidi çekip, birnäçe gezek urdy.
Try to go.	Gitmäge synanyşyň.
Short term	Gysga wagtlyk.
These can be learned in a number of ways.	Bulary birnäçe usul bilen öwrenip bolýar.
Someone was building something.	Kimdir biri bir zat gurýardy.
The main thing is not.	Esasy zat ýok.
You know, like, a lot of people.	Bilýärsiň, köp adamy synla.
There must be a combination.	Kombinasiýa bolmaly.
He said he knew it was wrong, but continued to do so.	Munuň nädogrydygyny bilýändigini, ýöne muny dowam etdirýändigini aýtdy.
No casualties were reported.	Zyýan ýetenleriň az bolandygy habar berildi.
Depends on your future career and the end of your life.	Geljekdäki karýeraňyz we ömrüňiziň ahyryna bagly.
Maybe they are scared of each other.	Belki, biri-birinden gorkandyrlar.
She is his wife.	Ol aýaly.
Picture of her mother, yes.	Ejesiniň suraty, hawa.
There are some other people who look at this story.	Bu hekaýa seredýän başga-da käbir adamlar bar.
Let's stick to the facts.	Faktlara ýapyşalyň.
We are going to come to our meeting with that list.	Duşuşygymyza şol sanaw bilen gelmekçi.
That shouldn't be the case.	Bu beýle bolmaly däl.
Look at you.	Size serediň.
He has been involved in this business for more than a year.	Ol bu iş bilen bir ýyldan gowrak wagt bäri meşgullanýar.
The flowers are long and broad.	Güller uzyn, giň.
I mean it.	Men ony göz öňünde tutýaryn.
That was not the case last night.	Düýn agşam beýle bolmady.
There was nothing on the rock.	Daşyň üstünde bir zat ýokdy.
I want to laugh at someone.	Biriniň üstünden gülmek isleýärin.
After that, my screen went black.	Şondan soň ekranym gara boldy.
I have compiled this code from myself and from examples found online.	Bu kody özümden we onlaýn tapylan mysallardan bir ýere jemledim.
I want to look my best.	Hemme zatdan beter ajaýyp görünmek isleýärin.
Now this terrible thing has happened.	Indi bu elhenç waka bolup geçdi.
I have to do that again.	Maňa ýene-de şeýle etmeli.
But don't stop reading there.	Thereöne ol ýerde okamagyňyzy bes etmäň.
Two years later.	Iki ýyldan soň.
The world looks at him with ease.	Dünýä oňa aňsatlyk bilen seredýär.
I did not accept or accept his words.	Men onuň sözlerini etmedim ýa-da kabul etmedim.
It was good for them.	Bu olar üçin gowy boldy.
He was not good at these sensitive things.	Ol bu duýgur zatlara ökde däldi.
There are many other examples.	Başga köp mysallar bar.
They dry out in the winter.	Gyşda gurap gidýärler.
Maybe four or five times a year.	Belki ýylda dört ýa-da bäş gezek.
He ordered coffee and sat down.	Kofe sargyt edip, oturdy.
Not only that, he knew where he was working.	Diňe bu däl, onuň nirede işleýändigini bilýärdi.
Both of them were wrong.	Bularyň ikisi-de ýalňyşdy.
This is probably a valid question.	Bu ýerlikli sorag bolsa gerek.
The mothers did not defend themselves as before.	Eneler öňküsi ýaly özlerini goramadylar.
I hated them, but they were my customers.	Olary düýbünden ýigrenýärdim, ýöne olar meniň müşderilerimdi.
No movie either.	Film hem ýok.
You just watch.	Siz diňe tomaşa edýärsiňiz.
From many people.	Köp adamdan.
Only a part of the streetlights were on.	Köçe çyralarynyň diňe bir bölegi ýanýardy.
There is no love in it.	Onda söýgi ýok.
This is an important part of learning.	Bu okuwyň möhüm bölegi.
I underwent regular surgery to break my nose.	Burnumyň döwülmegi üçin yzygiderli operasiýa edýärdim.
Exactly five hundred years.	Takyk bäş ýüz ýyl.
Each chair is the best chair.	Her oturgyç iň gowy oturgyçdyr.
But that was it.	Yetöne bu ýerdi.
He could have done that beforehand.	Ol muny öňden gazanyp bilerdi.
In the distance, some children were playing in the open field.	Uzakda käbir çagalar açyk meýdanda oýnaýardylar.
In the picture, it was long and straight.	Suratda ol uzyn we göni bolupdyr.
In his opinion, he is really high.	Onuň pikiriçe, ol hakykatdanam ýokary derejededir.
My goal is to have the materials I want to show every day.	Maksadym, her gün görkezjek materiallara eýe bolmak.
Very strong, but so quiet.	Gaty güýçli, ýöne şeýle bir asuda.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Bärik geliň, size seretmäge rugsat ediň.
Write only one answer per day.	Gün üçin diňe bir jogap ýazyň.
Right there.	Edil şol ýerde.
And then some.	Soň bolsa käbirleri.
But they don't know it well.	Theyöne muny gowy bilmezler.
Although good.	Gowy bolsa-da.
You have to go home.	Öýüne gaýdyp barmaly.
In fact, it is very expensive to produce this material.	Aslynda bu material öndürmek gaty gymmat.
But we went straight.	Emma göni gitdik.
In court, he refused to agree to a lawsuit.	Kazyýetde kazyýet işine razy bolmakdan ýüz öwürdi.
You are wrong to do this.	Muny edeniň üçin ýalňyşýarsyň.
It made him laugh a lot.	Ony köp güldürdi.
They will tell me.	Maňa aýdarlar.
The door of opportunity is wide.	Mümkinçilik gapysy giňdir.
We vote for the rest.	Galan zatlara ses berýäris.
But even if there is, there may not be much to it.	Heöne bar bolsa-da, ondan kän zat gelmän biler.
Apylmaly.	Apylmaly.
Deprived you of really good things.	Sizi hakykatdanam gowy zatlardan mahrum etdi.
I have been trying to find a good story for years.	Ençeme ýyl bäri gowy hekaýa tapmaga synanyşýaryn.
You will receive whatever you give.	Näme berseň şony alarsyň.
Then we had to go home for another week.	Soň bolsa ýene bir hepde öýe gitmeli bolduk.
The former has stopped working.	Öňküsi işlemegini bes etdi.
He was very tall.	Ol gaty beýikdi.
Ask them what they want to do.	Näme etmek isleýändiklerini soraň.
I actually work for a living.	Aslynda durmuş üçin işleýärin.
It takes a minute to process what he says.	Onuň aýdýanlaryny gaýtadan işlemek üçin bir minut gerek.
We have a big drug problem.	Bizde ullakan neşe meselesi bar.
I hope you have the best trip.	Iň gowy syýahatda bolarsyňyz diýip garaşýaryn.
The company you are holding.	Siz saklaýan kompaniýaňyz.
I lost a family.	Men bir maşgalany ýitirdim.
This is a matter of taste.	Bu tagam meselesi.
About your growth and development.	Ösüşiňiz we ösüşiňiz hakda.
They understand the problems of others and try hard to solve them.	Başgalaryň meselelerine düşünýärler we olary çözmek üçin köp synanyşýarlar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu meniň tejribämdi.
If anyone else lives two hours away, go there.	Möhüm başga biriňiz iki sagat uzakda ýaşaýan bolsa, şol ýere gidiň.
We have two observations.	Iki sany syn edýäris.
Of course, there was no paper on board.	Elbetde, gämide kagyz ýokdy.
There were clothes around him that he could wear.	Daş-töwereginde özüni geýip biljek eşikler bardy.
I had to do it, someone had to do it.	Etmeli boldy, kimdir biri muny etmeli boldy.
Everything went fine for a few hours last night.	Düýn agşam, birnäçe sagatlap hemme zat gowy boldy.
He lived for this job.	Ol bu iş üçin ýaşady.
He was very scared.	Ol gaty gorkýardy.
Guys, come on.	Guysigitler, geliň.
He did not look back.	Yzyna seretmedi.
Welcome	Hoş geldiňiz.
However, his face reached them.	Şeýle-de bolsa, ýüzi olara ýetdi.
Strong spirit	Güýçli ruh.
I can agree.	Men razy bolup bilerin.
If a small truth does not suit him, they throw him aside.	Bir kiçijik hakykat oňa laýyk gelmese, ony bir gyra taşlaýarlar.
You might think the story ends here.	Hekaýanyň şu ýerde gutarýandygyny pikir edip bilersiňiz.
It worked for them.	Bu olar üçin işledi.
Tired of the usual.	Adatdakysyndan ýadady.
There is someone to support him.	Ony goldajak biri bar.
Used to record events, important people and places.	Wakalary, möhüm adamlary we ýerleri ýazga almak üçin ulanylýar.
All you can hope for is to die without coming.	Umyt edip biljek zadyňyz, gelmezden ölmekdir.
It makes traveling easier with them.	Olar bilen syýahat etmegi aňsatlaşdyrýar.
He finally decided.	Ahyrsoňy karar berdi.
In this case, the amount collected can be very interesting.	Bu ýagdaýda ýygnan mukdar gaty gyzykly bolup biler.
He did not wait to see if the effect was as expected.	Effektiň garaşyşy ýaly bolandygyny ýa-da ýokdugyny görmek üçin garaşmady.
Looks rich and thick.	Baý we galyň görünýär.
This is very important.	Munuň çözülmegi gaty möhümdir.
Qualitative education is balance.	Hil taýdan bilim deňagramlylykdyr.
Everyone in the audience learned this three years ago.	Diňlänleriň hemmesi muny üç ýyl ozal öwrendiler.
Be honest with them.	Olar bilen dogruçyl boluň.
It is better for your heart, mind and soul.	Yourüregiňiz, aňyňyz we janyňyz üçin has gowudyr.
Listen.	Diňläň.
It was the least resistance.	Iň az garşylyk ýolydy.
The biggest problem.	Iň uly mesele.
Players need to show improvement.	Oýunçylar gowulaşmagy görkezmeli.
People everywhere on the map.	Kartanyň hemme ýerinde adam.
This strategy needs to be mastered.	Bu strategiýa öwrenişmeli.
This time he wanted to go slow.	Ol bu gezek haýal gitmek isledi.
I was worried about you.	Men sen hakda alada etdim.
They can't find it.	Ony tapyp bilenoklar.
So you have to solve it.	Şonuň üçin muny çözmeli.
Book at the hotel.	Myhmanhanada ýerleşdiriň.
This guy also fits the description very well.	Bu ýigit hem beýanyna gaty laýyk gelýär.
Not much, just now.	Kän däl, diňe häzirem.
Then there was someone cooking for us.	Soň bolsa, ol ýerde bize nahar bişirýän biri bardy.
It could not have been easier or faster.	Bu has aňsat ýa-da has çalt bolup bilmezdi.
There are many rooms, you can choose.	Köp otag bar, saýlap bilersiňiz.
Focus on the audience, not on yourself.	Özüňize däl-de, diňleýjilere üns beriň.
Take a step back and talk to him.	Yza çekilen çemeleşiň we onuň bilen gürleşiň.
At the time, we thought we were a better team.	Şol wagt özümizi has gowy topar diýip pikir edýärdik.
Sometimes we lie to get out of trouble.	Käwagt kynçylykdan çykmak üçin ýalan sözleýäris.
Use words or pictures.	Sözleri ýa-da suratlary ulanyň.
There were great and interesting moments in the film.	Filmde ajaýyp we gyzykly pursatlar boldy.
I open my hands without being able to move.	Men gymyldap bilmän ellerimi açýaryn.
He will leave her with everything now.	Ony häzir bar zady bilen galdyrar.
He is a good man.	Ol gowy adam.
That is why planning is necessary.	Şonuň üçin meýilnamalaşdyrmak zerurdyr.
Promise and opportunity.	Wada we mümkinçilik.
He wants to be happy.	Bagtly bolmak isleýär.
He was giving everything.	Ol hemme zady berýärdi.
That’s why cars dominate.	Şonuň üçin awtoulaglar höküm sürýär.
It is now close to eight.	Indi sekizine ýakynlaşdy.
This is not the first time he has done this.	Ol muny ilkinji gezek edenok.
In fact, there is nothing but a source.	Aslynda, çeşmeden başga zat ýok.
We wanted to be honest.	Dogry aýtmak isledik.
Also, put a lot of variety into your voice.	Şeýle hem, sesiňize dürli dürlüligi goýuň.
You don't have anything.	Sizde bar zat däl.
We started with what we wanted to eat.	Iýmek isleýän zadymyzdan başladyk.
It was different when you were there and we could talk together.	Ol ýerde bolanyňyzda başgaça boldy we bilelikde gürleşip bilerdik.
See the link below for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin aşakdaky baglanyşyga serediň.
First, the size of the study was very small.	Birinjiden, okuwyň göwrümi gaty azdy.
I think this was our sign of departure.	Meniň pikirimçe, bu gitmek biziň alamatymyzdy.
It gives history.	Taryh berýär.
No one worked harder than us.	Hiç kim bizden has köp işlemedi.
It has been several years since these changes began.	Bu üýtgeşmeler başlansoň, birnäçe ýyllap dowam edýär.
The problem does not end there.	Mesele şol ýerde gutarmaýar.
I can’t spend or spend money and I can have the same fun.	Pul sowup ýa-da sarp edip bilemok we edil şonuň ýaly hezil edip bilerin.
Only agree to do it and then do it.	Diňe muny etmäge, soň bolsa ýerine ýetirmäge razy.
I made coffee.	Kofe ýasadym.
I have a full order.	Meniň doly buýrugym bar.
I am really happy for you.	Men siziň üçin hakykatdanam bagtly.
Growing up with ‘right’ friends.	'Dogry' dostlar bilen ulalmak.
She couldn't even feel her tears.	Ol hatda gözýaşlaryny hem duýup bilmedi.
For positive reviews.	Oňyn synlar üçin.
There was never an audience at the time.	Şol wagt hiç haçan tomaşaçy ýokdy.
Elemental elements are handmade.	Elementshli elementler el bilen ýasaldy.
Not so now.	Häzir beýle däl.
More difficult.	Has kyn.
Maybe he doesn’t care.	Belki, onuň aladasy ýokdyr.
Not just women.	Diňe aýallar däl.
I had such a time.	Mende şeýle wagt boldy.
But he was caught.	Aöne tutuldy.
Only one was enough.	Diňe biri ýeterlikdi.
I have come a long way since I was first married.	Ilkinji durmuş guranymdan bäri uzak ýol geçdim.
In addition, the weapon is intended to protect a woman's life.	Mundan başga, ýarag aýalyň janyny goramak üçin niýetlenendir.
Or it could be both.	Ora-da ikisem bolup biler.
No one knew it.	Muny hiç kim bilmeýärdi.
He was dead.	Ölen ýalydy.
He directed the writing of the manuscript.	Golýazmanyň ýazylmagyna ýolbaşçylyk etdi.
No one knows who he is at the moment.	Häzirki wagtda kimdigini hiç kim bilenok.
Very sad.	Gaty gynandyryjy.
The best day of the day.	Günüň iň gowy güni.
Just by doing what we do.	Diňe edýän zatlarymyzy etmek bilen.
I had no choice but to lie about my plan.	Meň meýilnamam hakda ýalan sözlemekden başga alajym ýokdy.
He returned to work.	Stol işine gaýdyp geldi.
The main issue can be considered.	Esasy mesele hasaplanyp bilner.
You only need a boat when you are not on land.	Diňe gury ýere ýetmedik wagtyňyz gaýyk gerek.
There he went for a second and another.	Ol ýerde bir sekunt, beýlekisi gitdi.
Next to the bed.	Krowatyň gapdaly.
Internal effort.	Içerki tagalla.
I didn't have to go.	Men gitmeli däldim.
The area of ​​interest is represented by a white box.	Gyzykly sebit ak guty bilen görkezilýär.
Instant love, instant love.	Derrew söýgi, dessine söýgi.
Looking ahead, we have more questions than answers.	Öňe seretseň, jogaplardan has köp soragymyz bar.
There are ways to do that.	Muny etmegiň usullary bar.
This is not a problem.	Bu mesele däl.
I will be your teacher.	Men siziň mugallymyňyz bolaryn.
Now we have to learn the ways of the world.	Indi dünýäniň ýollaryny öwrenmeli.
But we couldn't decide on the first one.	Emma birinjisi barada karar berip bilmedik.
I will not see him	Men ony görmerin
He was not going to act that way.	Ol beýle hereket etjek däldi.
Take your plane and we'll fix it.	Uçaryňyzy alyň, biz ony düzederis.
Your card does not appear to have a dot feature.	Kartaňyzda nokat aýratynlyklary ýok ýaly.
Not a drop of water.	Bir damja suwam däl.
And then he took it all out.	Soň bolsa hemme zady çykardy.
With each new project comes different challenges.	Her täze taslama bilen dürli kynçylyklar ýüze çykýar.
I can	Men edip bilerin
Justa recently convened a meeting.	Justaňy-ýakynda ýygnak çagyryldy.
It's not that far.	Bu beýle uzak däl.
This procedure was repeated ten times.	Bu amal on gezek gaýtalandy.
So when we do that, we do it well.	Şonuň üçin muny edenimizde, ony gowy edýäris.
Authorities now use the name.	Authorityerli häkimiýet indi bu ady ulanýar.
Two short examples.	Iki gysga mysal.
We don’t want to give anyone the wrong idea.	Hiç kime nädogry pikir bermek islemeýäris.
It wouldn’t be my home or your home.	Bu meniň öýüm ýa-da jaýyňyz bolmazdy.
I wondered how old he was.	Men onuň näçe ýaşynda diýip pikir etdim.
Significant effects were not taken into account during the study.	Gözlegiň dowamynda düýpli täsirleri hasaba alynmady.
I'm not coming from anything.	Men hiç zatdan gelenok.
At least not as you imagine.	Iň bolmanda, göz öňüne getirişiňiz ýaly däl.
What else?	Başga näme bar?
We have had some success.	Biz birneme üstünlik gazandyk.
They had to come back to him.	Oňa gaýdyp gelmeli boldular.
Silence and silence.	Ses we dymmak.
You can turn off this feature if you wish.	Isleseňiz bu aýratynlygy öçürip bilersiňiz.
My children know that they are my children.	Çagalarym olaryň meniň çagalarymdygyny bilýärler.
That's twice as much as six months ago.	Bu, alty aý mundan ozalkydan iki esse köp.
No one has done much about it.	Hiç kim bu barada uly bir zat etmedi.
She has short brown hair and brown eyes.	Onuň gysga goňur saçlary we goňur gözleri bar.
There is some new law.	Käbir täze kanun bar.
I feel better now.	Häzir özümi has gowy duýýaryn.
This is a big change.	Bu ullakan üýtgeşiklik.
I have never seen a girl laugh like that.	Bir gyzyň beýle gülenini görmedim.
Bone.	Süňk.
We are getting their attention now.	Häzirki wagtda olaryň ünsüni çekýäris.
It was very difficult for him to endure.	Oňa çydamak gaty kyn düşdi.
All are equal.	Hemmesi deňdir.
It escaped the object, but turned towards the object.	Obýektden gaçdy, ýöne obýekte tarap öwrüldi.
I knew in that look that he had done it several times before.	Munuň öňem birnäçe gezek muny edendigini bilýärdim.
We can do that, we have the resources.	Muny edip bileris, serişdelerimiz bar.
What I feel right now is secondary.	Häzirki wagtda duýýan zady ikinji derejeli.
I was a young woman at the time, and your father was very kind.	Men şol wagt ýaş aýaldym, kakaň gaty mähirli.
She was about to leave.	Ol gitmekçi boldy.
It seemed to be a little more dangerous than usual.	Ol adatdakysyndan nähilidir bir howply ýalydy.
I never like it, I don't like it.	Hiç haçan halamok, halamok.
It was more widespread there.	Ol ýerde has köp ýaýrady.
We have not found such a situation in the literature.	Edebiýatda beýle ýagdaýy tapyp bilmedik.
This is a great decision.	Bu ajaýyp karar.
A gift is not a cause or effect of something else.	Sowgat başga bir zadyň sebäbi ýa-da netijesi däl.
I know, just to be clear.	Bilýän, diňe anyklamak üçin.
Good night	Gowy gije.
You were playing your music.	Aýdym-sazyňyzy çalýardyňyz.
I don't know what's going on here.	Bu ýerde näme bolýanyny bilemok.
It's hard to see each other.	Biri-birimizi görmek kyn.
Together they decided in their own direction.	Bilelikde öz ugruna karar berdiler.
All three knew the defendant was a firearm.	Üçüsi, günäkärlenýäniň ýaragdygyny bilýärdi.
This process is expensive and slow.	Bu proses gymmat we haýal.
They are for people.	Olar adamlar üçin.
Eventually, however, it finally fails.	Eventuallyöne ahyrsoňy şowsuz.
This traditional approach has been very helpful in many cases.	Bu adaty çemeleşme köp halatlarda gaty peýdaly boldy.
Still, it’s an interesting book.	Şeýle-de bolsa, gyzykly kitap.
Our general treatment strategy was reported in a previous study.	Umumy bejeriş strategiýamyz öňki barlagda habar berlipdi.
However, we do.	Muňa garamazdan, biz şeýle edýäris.
This is not good.	Bu gowy däl.
Do I get hurt like lights ??	Çyralar ýaly zyýany alýarynmy ??
Run to it and follow the left wall.	Oňa ylgaň we çep diwara eýeriň.
He didn't say anything at school.	Mekdepde hiç zat diýmedi.
But he was still not happy.	Emma şonda-da ol gaty begenmeýärdi.
Something went wrong with it.	Onda bir zat ýalňyşdy.
This is just a look.	Bu diňe bir görnüş.
He came out again.	Ol ýene çykdy.
Usually.	Adatça.
This is a really bad idea.	Bu hakykatdanam erbet pikir.
We didn’t look forward enough at the time.	Şol döwürde öňe ýeterlik derejede seretmedik.
It just takes time.	Diňe wagt gerek.
I could help around the house.	Jaýyň töwereginde kömek edip bilerdim.
He wrote another book for a year and a half.	Anotherene bir ýarym ýyl kitap ýazdy.
I saw you	Men seni gördüm
Just one of those things.	Şol zatlaryň diňe biri.
He is there.	Ol şol ýerde.
This was his last major victory.	Bu onuň soňky uly ýeňşi boldy.
Many of you have come to me with your concerns.	Siziň köpüňiz aladalaryňyz bilen meniň ýanyma geldi.
They keep coming out.	Olar çykmagy dowam etdirýärler.
He had to push a little.	Ol birneme iteklemeli boldy.
There must be families responsible for their own families.	Öz maşgalasy üçin jogapkär maşgalalar bolmaly.
After that, he looked like he would be forgotten.	Şondan soň ol ​​meňzeýärdi, ýatdan çykar.
Nonetheless, I wrote history.	Muňa garamazdan, men taryh ýazdym.
It was very important.	Bu gaty möhümdi.
He canceled.	Ol ýatyrdy.
But we were wrong.	Weöne ýalňyşýardyk.
Three children were born after me.	Menden soň üç çaga dünýä indi.
On the one hand, he was there too.	Bir tarapdan, ol hem bardy.
I put an expensive sound system in it.	Içine gymmat ses ulgamyny goýdum.
There is no old man who says stupid shit.	Samsyk bok diýýän garry ýigitler ýok.
Work on it.	Munuň üstünde işlemek.
I was not ready to tell him that.	Men oňa muny aýtmaga taýyn däldim.
Our knowledge of this is never complete.	Biziň bu baradaky bilimimiz hiç haçan doly däl.
I read the answers.	Jogaplary okadym.
He chooses this as much as possible.	Muny mümkin boldugyça birneme saýlaýar.
This, of course, was death, and it meant a few years in a short time.	Bu, elbetde, ölümdi we gysga wagtyň içinde birnäçe ýyl diýmekdi.
Of course, no boy would play with her.	Elbetde, hiç bir oglan onuň bilen öý oýnamazdy.
My boys knew they wouldn’t touch the skin when they touched me.	Oglanlarym maňa degenlerinde derä degmezligi bilýärdiler.
However, this method does not grow very well.	Şeýle-de bolsa, bu usul gaty gowy ulalmaýar.
The mechanisms involved in these three situations are completely different.	Bu üç ýagdaýa gatnaşýan mehanizmler düýbünden başga.
Of course, appreciate it.	Elbetde, muňa ýokary baha beriň.
Police checked him.	Polisiýa ony barlady.
I don't think you have to worry about anything.	Hiç zat hakda alada etmeli däl öýdemok.
It has been a wonderful experience since everything was added.	Everythinghli zat goşulany bäri bu ajaýyp toplumdy.
But he was not angry.	Emma muňa gaharlanyp bilmedi.
This can be achieved with less training.	Bu az okuw bilen gazanylyp bilner.
But there is a story behind it.	Emma munuň aňyrsynda bir hekaýa bar.
He went into the room to see himself and left.	Özüni görmek üçin otaga girdi-de, gitdi.
These are the opening hours.	Bular açylyş sagatlary.
You have to drive	Maşyn sürmeli
He knows better.	Ol has gowy bilýär.
These books are nothing without you.	Bu kitaplar sizsiz hiç zat däl.
It usually disappears after the first or second oil exchange.	Adatça birinji ýa-da ikinji nebit çalşygyndan soň ol ​​ýok bolar.
I give this example to educate many.	Köpleri terbiýelemek üçin bu mysaly getirýärin.
I don’t know if they think about it.	Ony pikir edýändiklerini ýa-da ýokdugyny bilemok.
He tried to take a positive approach.	Oňaýly çemeleşmäge synanyşdy.
We could.	Biz edip bilýädik.
Season with white pepper.	Ak burç bilen möwsüm.
That really means a lot.	Bu hakykatdanam köp zady aňladýar.
No reaction, nothing.	Reaksiýa ýok, hiç zat.
I was very busy with my students.	Okuwçylarym bilen gaty meşgul boldum.
When we got in, my brother was the first to comment.	Içeri girenimizde, agam ilkinji bolup teswir berdi.
He can do it himself.	Muny özi edip biler.
I am sorry that our second meeting was not in better condition.	Ikinji duşuşygymyzyň has gowy şertlerde bolmandygyna gynanýaryn.
Everyone is scared of their first move.	Her bir adam ilkinji hereketinde gorkýar.
Removes pressure.	Basyşy aýyrýar.
Our answer is to raise the bar.	Biziň jogabymyz, has ýokary derejäni ýokarlandyrmak.
But did you know that the law provides a mechanism for this?	Youöne bilýärsiňizmi, kanun bu meselede mehanizm berýär.
He thought perhaps the way forward was unimaginable.	Belki, öňe barýan ýoly göz öňüne getirip bolmaz öýdüpdir.
Maybe about ten feet.	Belki on futa golaýdyr.
I'm so glad you came home with the two of you.	Ikiňiz bilen öýe gaýdyp gelendigime gaty begenýärin.
You talk on the radio.	Siz radioda gürleşýärsiňiz.
He can take your life.	Ol seniň janyňy alyp biler.
This is very valuable to us.	Bu biziň üçin diýseň gymmatly.
Instead, the driver continued.	Muňa derek sürüji dowam etdi.
There is a spirit within the second half.	Ikinji ýarymyň içinde ruh bar.
I put those people there.	Men ol adamlary şol ýerde goýupdym.
He just won't go.	Ol diňe gitmez.
Now that's ridiculous.	Indi bu gaty gülkünç.
It has no effect.	Munuň hiç hili täsiri ýok.
Still, I don't think so.	Şeýle-de bolsa, eder öýdemok.
I will analyze for the content.	Mazmuny üçin analiz ederin.
But don't let that alienate you from his book.	Thatöne munuň sizi kitabyndan daşlaşdyrmagyna ýol bermäň.
When did this happen.	Bu haçan boldy.
The goal has not changed.	Maksat üýtgemedi.
He did not burn it.	Ol ony ýakmady.
He closed it.	Ony ýapdy.
Then stop the press.	Soňra metbugaty duruzyň.
More than half of the day is gone.	Günüň ýarysyndan gowragy ýitdi.
The same is true on an emotional level.	Emosional derejede-de edil şonuň ýaly.
But we did nine in the first season.	Emma ilkinji möwsümde dokuzy etdik.
I felt my feet coming out of the ground.	Aýaklarymyň ýerden çykýandygyny duýdum.
This is not a place for my son.	Bu oglum üçin ýer däl.
I have my own ideas and ideas.	Meniň öz pikirlerim we pikirlerim bar.
We will have to pay for it, or for it.	Munuň üçin, ýa-da munuň üçin tölemeli bolarys.
There was no peace in them.	Olaryň içinde rahatlyk ýokdy.
Everything was happening fast.	Hemme zat çalt bolup geçýärdi.
The symptoms improved quickly and a full recovery occurred within a month.	Alamatlar çalt gowulaşdy we bir aýyň içinde doly dikeldiş ýüze çykdy.
Look at them for a minute.	Olara bir minut serediň.
When they get out of the ground, they lose power.	Grounderden çyksalar, güýç çeşmesini ýitirýärler.
He had helped her once and could do it again.	Oňa bir gezek kömek edipdi we ýene-de edip bilerdi.
I never saw him, but he kept coming.	Hiç haçan görmedim, ýöne gelmegini dowam etdirdi.
It does two things.	Bu iki zady edýär.
Make new for the car.	Maşyn üçin täze et.
This is the usual second law.	Bu adaty ikinji kanun.
Your information was a valid application of this decision.	Maglumatyňyz, bu kararyň ulanyp boljak ulanylyşydy.
He brought his books to read.	Kitaplaryny okamak üçin getirdi.
Both can be funny and both can be serious.	Ikisem gülkünç bolup biler we ikisi hem çynlakaý bolup biler.
Just some stars.	Diňe käbir ýyldyzlar.
They will come soon.	Soonakynda gelerler.
As expected.	Garaşylyşy ýaly.
Others also took their feet.	Beýlekiler hem aýak aldylar.
It could be something that would allow me to escape.	Maňa gaçmaga mümkinçilik berjek bir zat bolup biler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu gollanma üçin niýetlenen zat.
Don’t trust them and ignore them.	Olara ynanmaň we olara üns bermäň.
Ora loves to hate.	Ora-da ýigrenmegi gowy görýän.
It's worse now.	Indi has erbet.
At least in my opinion.	Iň bolmanda meniň pikirimçe.
We cannot escape this debate today.	Bu gün bu çekişmeden halas bolup bilmeris.
Now he is gone, and he is alive again.	Indi ýok boldy, ol ýene ýaşap başlady.
Oh my God, no.	Eý, hudaý, ýok.
Everyone knows that.	Bu barada hemmeler bilýär.
Oh, you have a very good weapon.	Aý, gaty gowy ýaragyň bar.
I have time.	Meniň wagtym bar.
After all, it didn’t matter.	Her niçigem bolsa munuň ähmiýeti ýokdy.
The weather is bad.	Howa gaty erbet.
Make installation easier.	Gurnamagy has aňsatlaşdyrmak.
It's been a long time coming.	Yza gaýdyp gelmek üçin köp wagt geçdi.
I don't remember when I left.	Men gidenim ýadyma düşenok.
Nothing was said about what the reading of the will could bring.	Islegiň okalmagynyň näme getirip biljekdigi barada hiç zat aýdylmady.
It would be better if he got out of the way.	Ol ýoldan çyksa has gowy bolardy.
That doesn’t make sense yet.	Munuň entek manysy ýok.
He carried them.	Olary göterdi.
These observations raise two important questions for future research.	Bu gözegçilikler, geljekki gözlegler üçin iki sany möhüm soragy döredýär.
Those who did so were never the same.	Beýle edenler hiç wagt birmeňzeş däldi.
Now he has lost his knife and wants to follow.	Indi pyçagyny ýitirdi we yzarlamak isleýär.
No talking to the driver.	Sürüji bilen gürleşmek ýok.
He could barely speak.	Ol zordan gürläp bilýärdi.
This is the world we live in.	Bu biziň ýaşaýan dünýämiz.
Inside, he is not a quiet person or a happy person.	Içinde ol asuda adam ýa-da bagtly adam däl.
He is here with his wife.	Ol aýaly bilen şu ýerde.
A good family life, but no real money.	Gowy maşgala durmuşy, ýöne hakyky pul ýok.
The reaction was very positive.	Reaksiýa diýseň oňyn boldy.
It would be nice if you could do it again.	Againene bir gezek etseňiz gowy bolardy.
Eat your heart out !.	Heartüregiňizi iýiň!.
I worked hard to get here and this is my opportunity.	Bu ýere ýetmek üçin köp işledim we bu meniň pursatym.
Still, he will be forced to act like a criminal.	Şonda-da jenaýatçy ýaly hereket etmäge mejbur bolar.
I think most of us can do better than that.	Meniň pikirimçe, köpümiz ondan has gowy edip bileris.
The film was not shot.	Film düşürilmedi.
We have someone else.	Başga birimiz bar.
My back was towards him.	Meniň arkam oňa tarapdy.
Better a poor horse than no horse at all.	Jedeliň has gowusy bar.
Some men will never be.	Käbir erkekler hiç haçanam bolmaz.
The middle part is the food and beverage market.	Orta bölegi azyk we içgi bazarydyr.
It's really hard to wait until you have some experience.	Birneme tejribe alýançaňyz, garaşmak hakykatdanam kyn.
I'll take a few things and get out there today.	Käbir zatlary aýlap, şu gün ol ýere çykaryn.
He doesn't have to say that yet.	Ol entek muny aýtmaly däl.
I am no more.	Men indi ýok.
Read on and you will enjoy.	Okaň, lezzet alarsyňyz.
They also take good care of us.	Olar hem bize gowy ideg edýärler.
The rest of the time is closed.	Galan wagt ýapyk.
I think he is finally starting to see the value in action.	Ahyry hereketdäki gymmaty görüp başlaýar diýip pikir edýärin.
At the very least, some people think.	Iň bärkisi, käbir adamlaryň pikiriçe.
So we don’t go into details.	Şonuň üçin jikme-jikliklere girmeýäris.
I'm just laughing.	Men diňe gülýärin.
I'm a little poor.	Men birneme garyp.
He would speak to the press after the party was over.	Partiýa gutarandan soň metbugat bilen gürleşerdi.
But that should not be the case.	Thatöne beýle aşa bolmaly däl.
This made me think about my action plan.	Bu meni hereket meýilnamam hakda oýlanmaga mejbur etdi.
He was still half asleep.	Ol henizem ýarym uklapdy.
He continued to do so, both inside and outside.	Ol muny içerde we daşarda dowam etdirdi.
Which one would you add?	Haýsyny goşardyňyz?
Now take the next step and create your own team.	Ora-da indiki ädim ätiň we öz toparyňyzy dörediň.
The doctor could not determine what was happening.	Lukman nämäniň bolup geçýändigini anyklap bilmedi.
They need to appear in succession.	Olaryň yzly-yzyna peýda bolmagy zerur.
They spend their energy.	Güýçlerini sarp edýärler.
Six months later they refused to buy anything from him.	Alty aýdan soň ondan bir zat aljak bolmakdan ýüz öwürdiler.
The man behind the Across is watching you.	Acrossoluň aňyrsyndaky adam sizi synlaýar.
They did some great things.	Käbir ajaýyp zatlar etdiler.
Something about men.	Erkekler hakda bir zat.
Check them out.	Olary barlaň.
Couldn't hold water or bank.	Suwy ýa-da banky saklap bilmedi.
This is a strange beauty.	Bu geň gözellik.
He did not believe that he wanted to be expelled.	Sheatdan çykarmak isleýändigine ynanmady.
He really didn't need it.	Oňa hakykatdanam zerurlyk ýokdy.
He had to stay on the train.	Ol otlyda galmalydy.
It will work with limited success, but at least one thing.	Bu çäkli üstünlik bilen işlär, ýöne iň bolmanda bir zat.
Users do not pay attention to these.	Ulanyjylar bulara üns bermeýärler.
We call it suffering.	Biz oňa ejir diýýäris.
The sound of the band was loud.	Toparyň sesi ullakan boldy.
That would not have been possible a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal beýle mümkin bolmazdy.
The results of these studies will be presented later.	Bu gözlegleriň netijeleri has giçräk hödürlener.
I also suffered for my country.	Menem öz ýurdum üçin ejir çekdim.
We know more now.	Biz indi has köp zady bilýäris.
We played a lot too.	Bizem gaty oýnadyk.
He gave me great love.	Ol maňa uly söýgi berdi.
He is survived by his wife and one son.	Aýaly we bir ogly galdy.
I hope so.	Bolar diýip umyt edýärin.
He studied well.	Ol gowy öwrendi.
There was no normal smile.	Adaty ýylgyryşy ýokdy.
He pulled a chair next to my bed.	Ol meniň düşegimiň gapdalynda oturgyç çekdi.
Good job	Gowy iş.
For more reasons than you can count.	Hasap edip bilýäninden has köp sebäplere görä.
Carefully configure the database.	Maglumatlar bazasyny üns bilen düzüň.
I hope some of my people survive.	Käbir halkym diri galdy diýip umyt edýärin.
The questions are interesting when it comes to direct selection questions.	Soraglar göni saýlama soraglara girenlerinde gyzykly.
I was more open to his influence.	Men onuň täsirine has açykdym.
They often stopped to listen.	Olar köplenç diňlemek üçin durdular.
I really wanted to try something different.	Hakykatdanam başga bir zady synap görmek isledim.
This has played a key role in many of our economic successes.	Bu bolsa ykdysady üstünliklerimiziň köpüsinde esasy orny eýeledi.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
That's how you build.	Ine, şeýdip gurýarsyňyz.
So do we.	Soa-da şeýdip umyt edýäris.
In some cases, this is not the case.	Käbir ýagdaýlarda bu gaty peýdaly däl.
The writing of the manuscript did the same.	Golýazmany ýazmak hem şeýle etdi.
Good discussion on both sides.	Iki tarapdanam gowy diskussiýa.
You won't go far without it.	Onsuz gaty uzaga gitmersiňiz.
This is not life.	Bu durmuş däl.
They excelled in art.	Olar sungatda ökdediler.
And you still refuse.	Sen bolsa henizem ret edýärsiň.
I have a book and I really liked it.	Kitabym bar we gaty haladym.
He did not ask.	Ol soramady.
They trust you.	Olar saňa ynanýarlar.
It was time to start dating her.	Onuň bilen daşary çykyp başlan wagtydy.
Without a mother, my mother would not get better.	Sickarawsyz ejem gowulaşmaz.
How he thought he was going to cry.	Aglajakdygyny nädip pikir etdi.
This was due to listening to the radio and making a lot of notes.	Bu radio diňlemek we köp bellik etmek bilen baglanyşyklydy.
The same is true in other countries.	Beýleki ýurtlarda-da şeýle.
Tonight or tomorrow.	Şu gije ýa-da ertir.
He pointed to the table next to him.	Ol gapdalyndaky stoly görkezdi.
In fact, it is.	Aslynda şeýle boldy.
Four boys at work.	Dört oglan işde.
Honestly, it looks really good.	Dogrusy, hakykatdanam gaty gowy bolup görünýär.
He was a character.	Ol häsiýetdi.
If this service is discontinued, production data will not be collected.	Bu hyzmat togtadylsa, öndürijilik maglumatlary ýygnalmaz.
The data presented represented three independent trials.	Görkezilen maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň wekili boldy.
It cannot be explained by the usual laws of time and space.	Ony wagtyň we giňişligiň adaty kanunlary bilen düşündirip bolmaz.
The use of color will only get you.	Reňk ulanmagy sizi diňe alar.
He has the right to do so.	Muny etmäge hukugy bar.
Stop doing that.	Muny etmegi bes et.
It made me cry in a good way.	Bu meni gowy ýagdaýda aglady.
Afraid of what happened.	Bolan zatlardan gorkup.
I could not see	Görüp bilmedim
I see that this must be a difficult task.	Munuň agyr iş bolmalydygyny görýärin.
The parties were not equal.	Taraplar deň şertlerde däldi.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Gowy, garaşmagyna garaşýardy.
After sleep, something was different.	Ukudan soň bir zat üýtgeşikdi.
Last time.	Soňky gezek.
The field was returned to the country after his death.	Meýdan ölenden soň ýurda gaýtaryldy.
Reading this blog post can save you money.	Bu blog ýazgysyny okamak size pul sarp edip biler.
It was a difficult exercise.	Bu kyn maşkdy.
He knew exactly what he wanted.	Kimiň isleýändigini anyk bilýärdi.
Is that bad	Bu erbetmi?
Not bad, not good, nothing.	Erbet däl, gowy däl, hiç zat däl.
It is especially known for its attention to detail.	Aýratyn-da inçe jikme-jikliklere üns bermegi bilen bellidir.
It was just beautiful.	Bu diňe owadandy.
I think it's time to change.	Üýtgemegiň wagty geldi diýip pikir edýärin.
There is still a lot of work to be done.	Bu ýerde entek köp iş bar.
This process took a familiar course.	Bu proses tanyş kursy geçdi.
The same pattern is easily applied to books.	Şol bir nagyş kitaplar üçin aňsatlyk bilen alnyp barylýar.
This gave me a lot of time to not have children.	Bu maňa çaga bolmazlygy üçin köp wagt berdi.
If you hadn't done that, none of us would have been here.	Eger beýle etmedik bolsaňyz, hiç birimiz bu ýerde bolmazdyk.
Next to his ear.	Gulagynyň gapdalynda.
I went without it for months.	Birnäçe aýlap onsuz gitdim.
Then you usually know when it's done.	Soň bolsa, adatça haýsy wagt ýerine ýetirilendigini bilersiňiz.
We were so close.	Biz şeýle ýakyn bolduk.
They are necessary.	Olar zerurdyr.
Never remove more than a third of the above growth.	Hiç haçan ýokarky ösüşiň üçden birinden köpüsini aýyrmaň.
It takes about half a day to fill two people.	Iki adamy doldurmak üçin ýarym gün töweregi wagt gerek.
None of them were really themselves.	Olaryň hiç biri-de hakykatdanam özleri däldi.
He seemed to know exactly where to go.	Nirä gitmelidigini anyk bilýän ýalydy.
You know that.	Muny bilýärsiň.
This is an election.	Bu saýlaw.
I'm too scared to resist.	Garşy çykmakdan gaty gorkýaryn.
Others joined him.	Beýlekiler hem oňa goşuldy.
With the mass of the sun.	Günüň massasy bilen.
I would be responsible for the same children.	Menem edil şol çagalar üçin jogapkär bolardym.
Imagine sleeping on the streets.	Köçelerde uklap ýöreniňizi göz öňüne getiriň.
Waste of network resources.	Tor çeşmeleriniň galyndylary.
Delivery to the performer should be an easy test.	Performerine ýetirmek aňsat synag bolmaly.
I was afraid of the darkness and I am still afraid.	Garaňkylykdan gorkýardym we häzirem gorkýaryn.
No one cares more about their body than they do about themselves.	Hiç kim öz bedenine özünden gowy ideg etmeýär.
Don't call anyone else.	Başga birine jaň etme.
I know this is no different.	Munuň nähili üýtgeşik däldigini bilýärin.
You know he played a big role.	Uly rol oýnandygyny bilýärsiňiz.
The opposite direction to take.	Hereket etmeli ters ugry.
Most employees think so.	Işleýänleriň köpüsi şeýle pikir edýär.
This is very sad.	Bu gaty gynandyryjy.
And then we'll find out.	Soň bolsa taparys.
They were too late.	Olar gaty giç boldular.
I no longer support this case.	Indi bu işi goldamok.
Participate in every decision.	Her karara gatnaşyň.
Not a very good game.	Gaty gowy oýun däl.
Of course, he would get a collection of strange people on his journey.	Elbetde, syýahatynda geň adamlar ýygyndysyny alardy.
It had an amazing look on its face.	Hisüzünde haýran galdyryjy görnüş bardy.
The same logic applies to everyone.	Şol bir logika hemmeler üçin degişlidir.
Red and white.	Gyzyl we ak.
This blog is my little home on the web.	Bu blog webdäki kiçijik öýüm.
I have more than one website.	Birden köp web sahypam bar.
I really need and appreciate your help.	Siziň kömegiňize hakykatdanam mätäç we minnetdar.
It was a complete confidence.	Bu doly ynamdy.
The information will not be in your wrong hands.	Maglumatlar ýalňyş eliňizde bolmaz.
It didn’t mean anything to me about these numbers and street names.	Bu sanlar we köçe atlary hakda, meniň üçin hiç zady aňlatmaýardy.
He shot several times.	Birnäçe gezek atdy.
One went where the other followed.	Biri nirä gitdi, beýlekisi yzarlady.
But they thought they had made some progress.	Emma käbir öňegidişlik gazandylar öýdüpdirler.
Sometimes it's hard to read, but the content is great.	Kämahal okamak kyn, ýöne mazmuny gaty gowy.
This is the source of his strength.	Bu onuň güýjüniň çeşmesidir.
Please stop this.	Muny bes etmegiňizi haýyş edýäris.
It keeps life interesting.	Durmuşy gyzykly saklaýar.
He put his finger on his lips.	Barmagyny dodaklaryna goýdy.
You are bigger than that.	Siz ondan has uly zat.
You know it's over this time.	Bu gezek gutarandygyny bilýärsiňiz.
He did not use the original sources.	Asyl çeşmeleri ulanmady.
Good writing is clear thinking.	Gowy ýazmak, aýdyň pikirlenmekdir.
I will not allow him to close the door.	Men oňa gapyny ýapmaga ýol bermerin.
This will be clear in our next interview.	Bu, soňraky söhbetdeşligimizde aýdyň bolar.
I don't know about green boys.	Greenaşyl oglanlary bilemok.
They do not know that they are wrong.	Wrongalňyşýandyklaryny bilenoklar.
He just knew he couldn't go.	Diňe gidip bilmejekdigini bilýärdi.
Thank you for answering me.	Maňa jogap bereniňiz üçin sag boluň.
What saddens me is that they often don’t try.	Meni gynandyrýan zat, köplenç synanyşmaýarlar.
We know their names.	Olaryň atlaryny bilýäris.
You break your skin when you cut yourself.	Özüňizi keseniňizde derini döwýärsiňiz.
They had already passed.	Olar öňden geçipdi.
Both teams started the game well.	Iki topar hem oýny gowy başlady.
Four months later, the appeal was dismissed.	Dört aýdan soň şikaýat ret edildi.
I would just tell my husband this.	Men muny diňe ärime aýdardym.
They come mainly from the city.	Olar esasan şäherden gelýärler.
There is so much potential, but you are so angry to see it.	Potensial gaty köp, ýöne ony görmäge gaty gaharlanýarsyňyz.
As in marriage.	Nikada bolşy ýaly.
Real word	Hakyky söz.
I can't see where I'm wrong.	Nirede ýalňyşýandygymy görüp bilemok.
He passed by.	Ol töwereginden geçdi.
Each city on the list has its own program.	Sanawdaky her şäheriň öz programmasy bar.
I don’t know how you managed it while you were standing.	Duran wagtyňyz muny nädip dolandyrandygyňyzy bilemok.
Thus, this issue needs to be further investigated.	Şeýlelikde, bu mesele has giňişleýin derňelmeli.
And he does.	We ýasaýar.
He thought for a moment.	Bir salym oýlandy.
However, it often works well in practice.	Muňa garamazdan, köplenç iş ýüzünde gowy işleýär.
We didn't say anything about what happened that day.	Şol gün bolup geçen zatlar hakda hiç zat aýtmadyk.
It may suit them.	Bu olara laýyk bolup biler.
These are great teams, very good options.	Bular gaty gowy toparlar, gaty gowy wariantlar.
Complete in both description and image.	Düşündirişde-de, suratda-da doly.
I did everything right.	Men hemme zady dogry etdim.
Add these lines to our program.	Bu setirleri programmamyza goşuň.
Our side?	Biziň tarapymyz?
It may be safe, but it is not safe.	Ygtybarly bolup biler, ýöne howpsuz däl.
Thoughts on driving that will never be seen.	Hiç haçan görünmejek ulag sürmek baradaky pikirler.
It all happened.	Bularyň hemmesi boldy.
Supported the study.	Okuw üçin goldaw berdi.
Now they spent the first night together.	Indi ilkinji gijesini bilelikde geçirdiler.
We want to learn more about it.	Biz ol hakda has giňişleýin öwrenmek isleýäris.
She and she needed a place to hide.	Oňa we özüni gizlemek üçin bir ýer gerekdi.
This is what we want to create.	Bu döretmek isleýän zadymyz.
I don't think so.	Notok öýdemok.
Call them wood and wine.	Olara agaç we şerap diýiň.
Just take the issue and start reading.	Diňe bir meseläni alyp, okap başlaň.
It made me feel better.	Bu meni has gowy duýdy.
A very good horse in the cold.	Sowukda-da gaty gowy atyň.
Just a little help, nothing serious about it.	Diňe azajyk kömek, oňa kynçylyk çekmek üçin çynlakaý zat ýok.
Or rather, something to be done.	Has dogrusy, edilmeli bir zat.
In court, he was ordered to stand and did so.	Kazyýetde oňa durmagy buýurdy we muny etdi.
The camp comes in four and a half weeks.	Lager dört ýarym hepdeden gelýär.
There is no word on what they will do next.	Indiki näme etjekdikleri barada hiç zat aýdylmaýar.
If you have used the device for.	Üçin enjam ulanan bolsaňyz.
Otherwise, you can get it in ten seconds.	Otherwiseogsam, on sekuntda alyp bilersiňiz.
Apartment for personal calls.	Şahsy jaň etmek maksady bilen kwartira.
But he doesn't talk to me.	Emma ol meniň bilen gürleşmeýär.
A voice named him, but from afar.	Bir ses oňa adyny dakdy, ýöne uzakdan.
The same is true of sex.	Jynsy gatnaşykda-da edil şonuň ýaly.
The rest of the house is empty.	Jaýyň galan wagty boş dur.
However, he is not going to kill you.	Şeýle-de bolsa, ol sizi öldürmekçi däl.
I imagine his weight on me.	Onuň agramyny meniň üstümde göz öňüne getirýärin.
There has been no water for more than a year.	Bir ýyldan gowrak wagt bäri suw ýok.
This issue is off topic.	Bu mesele meniň mowzugymyň daşynda.
It looks like a clinical trial, but at least I didn't go down without explaining myself first.	Kliniki ýaly görünýär, ýöne bolsun.
There was an increasing pattern in the length difference group.	Uzynlyk tapawudy toparynda barha artýan nagyş bardy.
I don't see anyone	Men hiç kimi göremok
Now that orders are slow, they can offer new things.	Indi sargytlar haýal bolansoň, täze zatlar hödürläp bilýärler.
Yes, women are serious.	Hawa, aýallar çynlakaý iş edýärler.
I don’t want to think about it when a few people come.	Birnäçe adam gelse, bu hakda pikir etmek islämok.
That's why life is so dangerous.	Şonuň üçin durmuş şeýle howply.
This means understanding your personality and mission.	Bu, şahsyýetiňize we wezipäňize düşünmek diýmekdir.
I never wanted this to happen to my sister.	Munuň aýal doganym bilen bolmagyny asla islemedim.
Oh, well, that's weird.	Aý, bolýar, bu geň.
He wanted to attack me.	Ol maňa hüjüm etmek isledi.
He did it twice.	Iki gezek etdi.
We are building a bottom line wall.	Aşaky çyzyk diwary gurýarys.
Participants reported in writing before the test.	Gatnaşanlar synagdan ozal ýazmaça habar berdiler.
We want to see our loved ones happy.	Söýýänlerimizi bagtly görmek isleýäris.
He needed it.	Oňa mätäçdi.
It turns out to be very simple.	Bu gaty ýönekeý bolup çykýar.
That's what girls do to you.	Gyzlar saňa şeýle edýärler.
Details are everything.	Jikme-jiklikler hemme zat.
There is no answer here.	Bu ýerde jogap ýok.
This is the writing process.	Bu ýazuw prosesi.
They both raised their hands in silence.	Ikisi-de dymmak üçin ellerini ýokary galdyrdylar.
The latter won.	Soňkusy ýeňiş gazandy.
So he went out and did just that.	Şeýdip, daşary çykdy we edil şony etdi.
New freedom.	Täze azatlyk.
I removed them and used the example variables.	Olary aýyrdym we mysal üýtgeýjilerini ulandym.
It could be my friends.	Bu meniň dostlarym bolup biler.
Some of us know what this is all about.	Käbirlerimiz munuň nähili bolýandygyny bilýäris.
This may be the first time.	Bu ilkinji gezek bolup biler.
Be as quiet as possible.	Mümkin boldugyça ümsüm boluň.
Special thanks to all who attended our weekend.	Specialörite dynç günlerimize gatnaşanlaryň hemmesine sag bolsun aýdýaryn.
And then they left.	Soň bolsa gitdiler.
If so.	Eger şeýle bolsa.
You see, it was never produced.	Görýäňmi, ol hiç haçan öndürilmedi.
After that, nothing has happened yet.	Ondan soň, entek hiç zat ýok.
Hair changes, bodies change.	Saç üýtgeýär, bedenler üýtgeýär.
It was a good conversation.	Gowy söhbetdeşlik boldy.
Anyone could leave at any time.	Islendik adam islendik wagt gidip bilýärdi.
I ask what the problem is.	Meseläniň nämedigini soraýaryn.
He only knew how much he hated and lost his temper.	Ol diňe ýigrenjini bilýärdi we höwes bilen özüni ýitirýärdi.
Email me with any questions.	Islendik soragyňyz bilen maňa e-poçta iberiň.
, Or play a little with him.	, A-da onuň bilen azajyk oýna.
The police are here.	Polisiýa şu ýerde.
Sometimes we look at each other.	Käte biri-birimize seredýäris.
Just be quiet about it.	Diňe bu barada arkaýyn boluň.
That and other things.	Bu we beýleki zatlar.
They knew he was stupid, but they didn't object.	Onuň samsykdygyny bilýärdiler, ýöne garşy çykmadylar.
The first answer.	Ilkinji jogap.
Difficulties in human behavior.	Adamyň özüni alyp barşynyň kynçylygy.
They are careful.	Seresap bolýarlar.
That should be sufficient enough.	Bu ýeterlik bolmaly.
He looked at her and smiled.	Oňa seredip, ýylgyrdy.
Then his son was born.	Soňra ogly dünýä indi.
All courts uphold this ruling.	Kazyýetleriň hemmesi bu hökümi goldaýar.
Please don't give up.	Haýyş edýärin, ýüz öwürmäň.
His mouth moved, his head shook, but there was no sound.	Agzy gymyldady, kellesi titredi, ýöne ses ýokdy.
Read more about the situation.	Aboutagdaý hakda has giňişleýin okaň.
He did not see it.	Ol muny görmedi.
Instead, he chose to return by sea.	Munuň ýerine deňiz bilen gaýdyp gelmegi saýlady.
He stopped and almost retreated.	Durup, yza çekildi diýen ýaly.
How long before you get tired of it?	Gaty ýadamazdan näçe wagt öň ondan ýüz öwürýärsiňiz.
Many questions.	Köp sorag.
Most can be six, some larger and others smaller.	Köpüsi alty, käbiri ulurak, beýlekisi kiçi bolup biler.
Give the phone numbers and pick up the phone.	Telefon belgilerini beriň we telefony alyň.
Here, too, there is a feeling in society.	Bu ýerde-de jemgyýetde bir duýgy bar.
The exact date will be determined in the coming months.	Takyk senesi ýakyn aýlarda kesgitlener.
There is no indication of where he ended up.	Onuň nirede gutarandygy barada hiç hili maglumat ýok.
It can happen after this treatment.	Bu bejergiden soň ol ​​bolup biler.
However, we must not forget a fact.	Şeýle-de bolsa, bir hakykaty ýatdan çykarmaly däldiris.
Your new code will not be created unless you press the button.	Düwmä basmasaňyz, täze koduňyz düzülmez.
This set of games is very detailed.	Bu oýunlar toplumy diýseň jikme-jikdir.
A little while ago.	Biraz öň.
Population of parents.	Ene-atalaryň ilaty.
He just says he has to live a little better.	Diňe biraz has gowy ýaşamalydygyny aýdýar.
Both of them did very well.	Bularyň ikisi-de gaty gowy ýerine ýetirildi.
Seeing that they were ready to meet the enemy.	Duşman bilen duşuşmaga taýýardyklaryny görüp.
Some students do not have access to social media at home.	Käbir okuwçylaryň öýlerinde sosial mediýa girmek mümkinçiligi az.
I was not surprised to hear that.	Menem muny duýanyna geň galmadym.
But that's really good.	Emma bu hakykatdanam gowy.
I just look at it as music.	Men oňa diňe saz hökmünde seredýärin.
I would like a short break from this trip.	Demimi almak üçin bu gezelençden sähelçe wagt isleýärin.
The game is very easy for some.	Käbirleri üçin oýun gaty aňsat gelýär.
But it is not just a species.	Justöne diňe bir görnüş däl.
It was his faith.	Bu onuň imanydy.
But this is not the case.	Emma bu kazyýet däl.
It was stopped when we did not attack him.	Biz oňa hüjüm etmedik wagtymyz saklandy.
Maybe he has something bigger in his mind right now.	Belki, şu wagt onuň aňynda has uly bir zat bar.
We ordered dinner.	Nahar zakaz etdik.
Let's see.	Göreliň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Aýal-gyzlar muny has köp ulanýan bolsa gerek.
You never close the door to people, you just try to help them.	Adamlara gapyny hiç wagt ýapmaýarsyňyz, olara kömek etjek bolýarsyňyz.
There is a large parking lot at the end of the road.	Roadoluň soňunda uly awtoulag duralgasy bar.
He even said he had no friends.	Hatda dostlarynyň ýokdugyny aýdypdy.
I killed him.	Men ony öldüripdim.
Thank you for bringing us here.	Bizi şu ýere getireniňiz üçin sag boluň.
You have to look.	Seretmeli.
This is something he likes.	Bu onuň halaýan zady.
Suddenly the old days didn't seem to go away.	Birdenem köne günler beýle giden ýaly däldi.
It was impossible to miss them.	Olary sypdyrmak mümkin däldi.
There are a lot of similar projects out there.	Ol ýerde şuňa meňzeş taslamalar köp.
However, the war has not yet ended or been won.	Şeýle-de bolsa, uruş entek gutaranok ýa-da ýeňiş gazananok.
Maybe a certain taste, color or feeling.	Belki belli bir tagam, reňk ýa-da duýgy.
There are hours before the ship leaves.	Gäminiň gitmezinden birnäçe sagat öň bar.
You care about your dad, me and everyone in your family.	Sen kakaň, meniň we maşgalaňdakylaryň hemmesi hakda alada edýärsiň.
And below, he wants to create his own story.	Aşakda bolsa, öz hekaýasyny döretmek isleýär.
They discussed this.	Olar muny ara alyp maslahatlaşdylar.
It can be a few minutes or a few hours or longer.	Birnäçe minut ýa-da birnäçe sagat ýa-da has uzyn bolup biler.
I did what he said.	Men onuň aýdanlaryny ýerine ýetirdim.
These are two good reasons.	Bu iki sany gowy sebäpden.
The other.	Beýlekisi.
He wasn't going to tell me.	Ol maňa aýtjak däldi.
This game is definitely worth your while.	Bu oýun, elbetde, wagtyňyza laýykdyr.
However, he died after his death.	Emma, ​​ol ölenden soň öldi.
As he watched, the horses began to move.	Seredip otyrka, atlar gymyldap başladylar.
Now he would take her seriously.	Indi oňa çynlakaý serederdi.
I couldn't believe it for eight years.	Sekiz ýyl ynanyp bilmedim.
We will have a short rest.	Gysga dynç alarys.
Men take pictures.	Erkekler surata düşýärler.
You don't have to log in	Girmeli däl
He never did much.	Ol hiç wagt kän bir zat etmedi.
The results of the physical examination were normal.	Fiziki barlag netijeleri adaty zatdy.
Prices are higher than elsewhere.	Nyrhlar beýleki ýerlerden has ýokary.
This works well for me.	Bu meniň üçin gowy işleýär.
Our two children are scheduled.	Iki çagamyz meýilleşdirildi.
No oil and gas.	Nebit we gaz ýok.
You don’t understand how close we are.	Biziň nähili ýakynlygymyza düşünmeýärsiňiz.
All of them underwent surgical treatment.	Olaryň hemmesi hirurgiki bejergini aldylar.
Messages.	Habarlar.
There are those who want to come here for this.	Munuň üçin bu ýere gelmek isleýänler bar.
You eat, you sleep, and you dream of money.	Siz iýýärsiňiz, uklaýarsyňyz we pul hakda arzuw edýärsiňiz.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
Everything was wearing ice skin.	Hemme zat buz derisini geýýärdi.
Now go ahead and do what you want.	Indi islän zadyňyzdan öňe geçiň.
He spoke quickly and walked faster.	Çalt gürledi we has çalt ýöräp gitdi.
You can find more information on my website.	Has giňişleýin maglumaty web sahypamda tapyp bilersiňiz.
However, these bars usually do not have the appropriate effect resistance.	Şeýle-de bolsa, bu barlarda adatça degişli täsir garşylygy ýok.
They did not deny you	Sizi inkär etmediler
It feels like a small town.	Özüni kiçijik şäher ýaly duýýar.
I like beautiful people.	Men owadan adamlary halaýaryn.
This is another small step towards the first island.	Bu birinji ada tarap ýene bir kiçijik ädim.
He could not afford it.	Ol muny berip bilmedi.
He didn't mean to offend.	Ol beýle diýjek däldi.
He wanted answers and he would swear by God.	Jogaplary isleýärdi we hudaý bilen kasam ederdi.
They didn't change much, so I didn't change my mind.	Olar kän bir üýtgänokdy, şonuň üçin nyşanymam üýtgemedi.
They expect the children to not resist.	Çagalaryň olara garşy çykmajakdygyna garaşýarlar.
I was still completely empty.	Entek düýbünden boş ýere girdim.
It will flow.	Akynlaşar.
This is a difficult question.	Bu kyn sorag.
Their main concern is how the language can show the truth.	Olaryň esasy aladasy diliň hakykaty nädip görkezip biljekdigi.
You feel lost, but things get better.	Özüňizi ýitiren ýaly duýýarsyňyz, ýöne ýagdaýlar gowulaşar.
However, the team was not happy with the final result.	Şeýle-de bolsa, topar ahyrky netijä begenmedi.
He saw you.	Ol seni gördi.
The communication went very well.	Aragatnaşyk gaty gowy geçdi.
You did not create a database.	Maglumatlar bazasyny döretmediňiz.
Your music saved my life.	Aýdym-sazyňyz meniň janymy halas etdi.
No one was born by choice.	Hiç kim saýlaw bilen dogulmady.
I think you don't know what that means.	Munuň manysyny bilmeýärsiňiz öýdýän.
He just used it to do what he could think of.	Ol diňe pikir edip biljek zadyny etmek üçin ulandy.
Men don't talk.	Erkekler gürlänoklar.
Okay, very hard.	Bolýar, gaty kyn.
The sun had just set.	Gün ýaňy çykyp başlady.
There was no other answer to the facts.	Faktlara laýyk gelýän başga jogap ýokdy.
He developed the problem of speech.	Ol sözleýiş meselesini ösdürdi.
Such tests have been developed.	Şeýle synaglar işlenip düzüldi.
I drove	Men sürdüm
Two experiments confirmed this explanation.	Iki synag bu düşündirişi tassyklady.
There is a last word.	Soňky sözi bar.
In case of loss of use.	Ulanylyşynyň ýitirilen döwründe.
He didn't play it.	Ol ony oýnamady.
It wasn't long.	Uzak bolmady.
I will not answer them.	Olara jogap berjek däl.
The problem is even deeper.	Mesele ondanam çuň.
See page for details.	Jikme-jiklikler üçin sahypa serediň.
We enter.	Biz girýäris.
This does not exclude more complex analyzes, including other variables.	Bu, beýleki üýtgeýjileri goşmak bilen has çylşyrymly derňewleri hem aradan aýyrmaýar.
Well, they forced him to do it.	Garaz, ony ýerine ýetirmäge mejbur etdiler.
Maybe it was a school year.	Belki, okuw ýylydy.
I showed it to my husband.	Men ärime görkezdim.
Find you.	Seni tapar.
This is very rare.	Bu gaty seýrek.
They continue.	Olar dowam edýärler.
However, there are several limitations to this research.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegde birnäçe çäklendirmeler bar.
He knew them at camp.	Olary lagerde tanaýardy.
You will build trust.	Ynam döredersiňiz.
Suppose there are two couples.	Iki sany är-aýal bar diýeliň.
If possible, they would take their memories from him.	Mümkin bolsa, ýatlamalaryny ondan alardylar.
We could have found everything without it.	Biz onsuz hemme zady tapyp bilerdik.
And then he let go.	Soň bolsa goýberdi.
This is the second.	Iki sekunt.
When you have sex with someone, you love them.	Kimdir biri bilen jyns gatnaşykda bolsaňyz, olary gowy görýärsiňiz.
And with him.	We onuň bilen.
But I don't know how to start.	Howöne nädip başlamalydygyny bilenok.
Enter through the open door.	Açyk gapydan giriň.
A detailed history is recorded.	Jikme-jik taryhy ýazga alyndy.
Now ready.	Indi taýýar.
That would make sense.	Munuň manysy bolar.
We look forward to hearing from you soon.	Gaçsaňyz, size garaşýarys.
Even family members did not believe me.	Hatda maşgala agzalary-da maňa ynanmadylar.
I also used it.	Şeýle hem ulanýardym.
Fresh water, salt water.	Süýji suw, duzly suw.
I built a stable on top of my house.	Öýümiň üstünde athana gurdum.
It is considered a bad thing.	Oňa erbet zat hökmünde garalýar.
Just doing it is because of my own debt.	Diňe muny etmek meniň öz karzym sebäpli.
Intermediate complex traffic flow.	Aralyk çylşyrymly ulag akymyny.
I was receiving good treatment.	Gowy bejergi alýardym.
Don't come back here.	Bu ýere gaýdyp gelme.
The order arrived quickly.	Sargyt çalt geldi.
It was a good thing to do.	Etmek gowy zatdy.
You face a number of challenges.	Birnäçe kynçylyk bilen ýüzbe-ýüz bolýarsyňyz.
This makes you zero.	Bu sizi nola öwürýär.
Every day they ask about another book.	Her gün başga bir kitap hakda sorarlar.
You look beautiful.	Siz owadan görünýärsiňiz.
Enough weapons were enough.	Goşmaça ýaraglar ýeterlikdi.
No one gets there.	Hiç kim ol ýere düşenok.
They try different people.	Dürli adamlary bolan adamlary synap görýärler.
Don't go out	Seniň çykma
I had a hard time finding places.	Placeser tapmakda kynçylyk çekýärdim.
From the bottom edge.	Aşaky gyrasyndan.
They may be different, but only level.	Olar başgaça bolup bilerler, ýöne diňe dereje.
We can't walk with them.	Biz olar bilen pyýada duşup bilmeris.
I watched and enjoyed the Thinghli thing.	Thinghli zady synladym we hezil etdim.
That's why we call today's debate.	Bu günki çekişmede şonuň üçin çagyrýarys.
You look good.	Gowy görünýärsiň.
None of this happened.	Bularyň hiç biri-de bolmady.
It is very difficult to live here.	Bu ýerdäki durmuşy götermek gaty kyn.
You know, it was just then.	Bilýärsiňmi, edil şol wagtlar şeýle bolupdy.
If it's too dry, add a little more milk.	Gaty gurak bolsa, biraz köp süýt goşuň.
In fact, most of us are average.	Hakykatdanam, köpümiz ortaça.
Contact us.	Biz bilen habarlaşyň.
We are not really here.	Biz aslynda bu ýerde däl.
It felt real, but it didn't feel like it now.	Hakyky duýuldy, ýöne häzirki ýaly duýulmady.
There are people who want to live, who want to build.	Liveaşamak isleýän, gurmak isleýän adamlar bar.
Then we will talk about your father.	Soň bolsa kakaň hakda gürleşeris.
I would say you were with him.	Sen onuň bilen bolduň diýerin.
I wrote the following code for this.	Munuň üçin aşakdaky kody ýazdym.
I didn’t want a part of it.	Men onuň bir bölegini islemeýärdim.
I know I'm wrong.	Mistakealňyşlygymy bilýärin.
He is giving her a two-week warning today.	Ol şu gün oňa iki hepdelik duýduryş berýär.
With their help, we were able to kill most of them.	Olaryň kömegi bilen olaryň köpüsini öldürmegi başardyk.
Such things will die.	Şeýle zatlar öler.
Of course, use that word.	Elbetde, şol sözi ulanyň.
He was confident the group would look for him.	Toparyň ony gözlejekdigine ynanýardy.
The media was changing every day.	Habar beriş serişdeleri her gün üýtgedilýärdi.
I'll be home in two weeks and four days.	Iki hepde we dört günden öýde bolaryn.
What could be better than that?	Hakykatdanam, ondan gowy zat näme bolup biler?
This is not the case.	Bu beýle däl.
The position is the same in individual countries.	Aýry-aýry ýurtlarda pozisiýa birmeňzeş.
The other guys laughed.	Beýleki ýigitler güldi.
Everything flowed except one.	Birinden başga hemmesi akdy.
These were dead things.	Bu öli zatlardy.
The girls you date have similar stories.	Withaşaýan gyzlaryňyzyň şuňa meňzeş hekaýalary bar.
We were just shaking hands.	Biz diňe el tutýardyk.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Iň azyndan yza çekilmeýärin.
I don't want to be there.	Ol ýerde bolmak islegim ýok.
Now you have to move or leave.	Indi göçmeli ýa-da gitmeli.
A place where everyone should feel safe.	Her kimiň özüni howpsuz duýmaly ýeri.
At the beginning of the project.	Taslamanyň başynda.
But you said it would be as delicious as the feet.	Emma aýak ýaly tagamly boljakdygyny aýtdyňyz.
These girls were kids.	Bu gyzlar çagalardy.
I will review it.	Men ony gözden geçirerin.
There are different reviews in this series.	Bu seriýada dürli synlar bar.
Wherever you are	Nirede bolsaňyz
Three weeks that feel like three weeks.	Üç hepde ýaly duýulýan üç hepde.
A whole new fish.	Tutuş täze balyk.
Experts should not have to work.	Hünärmenleriň işlemegi bolmaly däldir.
There must be two separate variables.	Iki aýry üýtgeýji bolmaly.
People looked at him.	Adamlar oňa seretdiler.
He had no choice but to spend the night with us.	Gijäni biziň bilen geçirmekden başga alajy ýokdy.
The letter went missing in the case.	Bu hat bu kazyýet işi üçin ýitirim boldy.
This is not the language I play.	Bu oýun oýnaýan dilim däl.
This finding did not apply to men.	Bu tapyndy erkeklere degişli däldi.
It was never a secret.	Bu hiç wagt syr däldi.
I felt his weight fall to the ground.	Agramynyň ýere gaçandygyny duýdum.
They bowed to him.	Olar oňa baş atdylar.
This program will be on the record.	Bu programma ýazgyda bolar.
She is no longer married.	Ol indi öýlenmedi.
It has to be more widespread than people think.	Adamlaryň pikir edişinden has köp ýaýran bolmaly.
It was a difficult day.	Bu agyr gün boldy.
You have to pay attention to other things.	Başga zatlara üns bermeli.
He takes his name.	Ol adyny tutýar.
This is not the case either.	Bu hem däl.
But this is a bad plan in my opinion.	Thisöne bu meniň pikirimçe erbet meýilnama.
I can't understand the problem.	Meselä düşünip bilemok.
You need to know more.	Has köp bilmeli.
Same old thing.	Birmeňzeş köne zat.
We study there.	Biz ol ýerde öwrenýäris.
There was no real news in the past, and there have been few incidents.	Geçen günlerde hakyky habarlar bolmady we az waka boldy.
I wanted something from him.	Men ondan bir zat isledim.
They want it returned, if any.	Eger bar bolsa, yzyna gaýtarylmagyny isleýärler.
We lie to him and sit next to him waiting.	Biz ony ýalan sözleýäris we garaşmak üçin gapdalynda oturýarys.
Add water and mix well.	Suw goşup, gowy garmaly.
Since the study was small, there was no great distance to travel.	Okuw kiçi bolansoň, syýahat etmek üçin uly aralyk ýokdy.
All results were negative.	Netijeleriň hemmesi negatiw boldy.
OK, let's go.	Bolýar, geliň.
It was at an unprecedented level.	Bu onuň görmedik derejesinde boldy.
This is not a problem.	Munuň özi mesele däl.
It's not straightforward anyway.	Her niçigem bolsa göni däl.
That was their decision.	Bu olaryň kararydy.
This is not true.	Bu dogry däl.
They will be the same, but they will be different.	Olar deň bolar, ýöne başgaça bolar.
The boy and another man were arrested at home.	Bu oglan we başga biri öýde tussag edildi.
A good tip to follow if you can wait that long.	Şunça wagt garaşyp bilseňiz, ýerine ýetirmeli gowy maslahat.
It tells the true story.	Bu hakyky wakany gürrüň berýär.
I liked everything he said.	Men onuň aýdýan zatlarynyň hemmesini haladym.
Everyone is bright and fun.	Her kim ýagty we hezil edýär.
But put your body here.	Bodyöne bedeniňizi şu ýerde goýuň.
It's not for nothing, it's just that.	Bu hiç zat sebäpli däl, diňe şeýle.
He says things as they are.	Ol zatlary bolşy ýaly aýdýar.
Our plane leaves at four.	Uçarymyz dörtde gidýär.
He actually felt better than he had in years.	Aslynda özüni ýyllardakydan has gowy duýýardy.
Here is the key.	Ine açar.
These children were silent at the close sound of their feet.	Bu çagalar aýaklaryň ýakyn sesinden dymdylar.
The struggle that lasted for years.	Birnäçe ýyllap dowam eden göreş.
He broke my fall.	Ol meniň ýykylmagymy döwdi.
They need us, we don't need them either.	Olar bize mätäç, bize-de mätäç däl.
Definitely a simple concept.	Elbetde, ýönekeý düşünje.
No one knows how much gold there is.	Onda altynyň näçeräkdigini hiç kim bilenok.
Three factors may explain this.	Muny mümkin üç faktor düşündirip biler.
The window could be closed at any time.	Penjiresi islendik pursatda ýapylyp bilýärdi.
This is just a normal name.	Bu diňe adaty at.
His mind changed and he closed.	Onuň pikiri üýtgedi, ýapyldy.
He knew in advance that the meeting would take place.	Duşuşygyň nirede geçiriljekdigini öňünden bilýärdi.
Participate as much as possible.	Mümkin boldugyça gatnaşyň.
I will spread the word to others when the word is finished.	Söz gutaranda başgalara ýaýradaryn.
It was a bad day in many ways.	Köp tarapdan erbet gün boldy.
You can subscribe here and try it out yourself.	Bu ýere ýazylyp, özüňiz synap bilersiňiz.
We see that the complainant was fired for economic reasons.	Şikaýatçynyň ykdysady sebäplere görä işden aýrylandygyny görýäris.
Of course there is no news.	Elbetde hiç wagt habar ýok.
I can't keep it safe.	Men ony howpsuz saklap bilemok.
There is no charge for the project.	Taslama üçin pul tölenmeýär.
That alone will not be the case.	Diňe beýle bolmaz.
We will look at the center.	Merkeze serederis.
It was hard to believe.	Oňa ynanmak kyn boldy.
You saw what they were doing.	Olaryň edýänlerini gördüň.
But such a world has never existed.	Emma beýle dünýä hiç wagt bolmandy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Özüňi duýýan ýaly etmeli.
All of this was a bad idea.	Bu zatlaryň hemmesi erbet pikirdi.
No one here will miss you.	Bu ýerde hiç kim seni küýsemez.
We have never seen anything like it.	Munuň ýaly zady hiç wagt görmändik.
There is little that can go wrong.	Wrongalňyş gidip biljek az zat bar.
This woman inside.	Içindäki bu aýal.
The results are in line with previous findings.	Netijeler öňki kiçi gözleglere laýyk gelýär.
You say it looks like me.	Maňa meňzeýär diýýärsiň.
I'm going to court, no job.	Men kazyýete gidýärin, iş ýok.
Not known from other members.	Beýleki agzalardan belli däl.
Not with this.	Bu bilen däl.
I look at his throat and ears.	Men onuň bokurdagyna we gulaklaryna seredýärin.
So the size of the database would be huge.	Şeýlelikde, maglumat bazasynyň göwrümi gaty uly bolardy.
No wonder here.	Bu ýerde geň zat ýok.
There is very little joy to go around nowadays.	Häzirki wagtda aýlanmaga gaty az şatlyk bar.
There are several reasons why a tree can change its size.	Agajyň ululygynyň üýtgemeginiň birnäçe sebäbi bar.
He said nothing else.	Ol başga hiç zat diýmedi.
My mother got worse.	Ejem erbetleşdi.
I love my kids.	Çagalarymy gowy görýärin.
The transition is not over either.	Geçmek hem gutarmady.
A few days later we found it.	Birnäçe günden soň ony tapdyk.
History.	Taryh.
Her mother asked me to share that video with you.	Ejesi menden şol wideony siziň bilen paýlaşmagymy haýyş etdi.
He did it completely.	Muny düýbünden ýerine ýetirdi.
She was scared to think she had gone to get the wedding ring.	Toý ýüzügi almaga gidendir öýdüp gorkýardy.
The coating is useless.	Örtügiň peýdasyz.
First of all I want to do something good in the world.	Ilki bilen dünýäde haýsydyr bir gowulyk etmek isleýärin.
And then he brought out the dead.	Soň bolsa ölüler ýaly çykardy.
The signed copy was never produced.	Hiç haçan gol çekilen nusga öndürilmedi.
It is necessary to respond immediately with real help.	Hakyky kömek bilen derrew jogap bermek zerurdyr.
He didn't know anything about machine building, but he didn't need to.	Maşyn ýasamak hakda hiç zat bilmeýärdi, ýöne muňa zerurlyk ýokdy.
I stopped too.	Menem saklandym.
You have to send it, you have to close the door on your sweet face.	Ony ugratmaly, ýakymly ýüzünde gapyny ýapmaly.
He was ignored.	Oňa ähmiýet berilmedi.
I can light a fire too.	Menem ot ýakyp bilerin.
The idea behind the strategy is as follows.	Strategiýanyň ideýasy aşakdakylar.
He was about five years old.	Ol takmynan bäş ýaşyndady.
I didn’t understand what that meant.	Munuň nämäni aňladýandygyna düşünmedim.
All of this is new.	Bu zatlaryň hemmesi täze.
However, I can't find it online.	Şeýle-de bolsa, men onlaýn onlaýn tapyp bilemok.
If we haven't found it in the first place.	Ilki bilen ony tapmadyk bolsa.
I really miss everyone and thank you for waiting.	Men hakykatdanam hemme kişini küýseýärin we garaşanyňyz üçin sag bolsun aýdýaryn.
They liked it.	Olary haladylar.
Moreene can do it once.	Moreene bir sapar edip biler.
Technology has come a long way in a short time.	Tehnologiýa gysga wagtyň içinde gaty uzaklaşdy.
This is nature, the truth itself.	Bu tebigat, hakykat özi.
They follow a character or a group of characters.	Bir nyşan ýa-da nyşanlaryň toparyna eýerýärler.
My mother was right.	Ejem dogry aýtdy.
But we do.	Emma biz şeýle edýäris.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe ikisiniň arasynda gowy deňagramlylyk tapmaly.
He did not do any of these things.	Ol bu zatlaryň hiç birini etmedi.
I'm an adult, you're an adult, let's act like adults.	Men uly adam, sen ulularsyň, ulular ýaly hereket edeliň.
They talked a little bit about their songs and history.	Aýdymlary we taryhy barada azajyk gürleşdiler.
The seat was not filled again.	Oturgyç ýene doldurylmady.
He never cares.	Ol hiç wagt alada etmeýär.
Think about it.	Oýlanyp görüň.
As it is, Asa.	Asa-da bolşy ýaly.
That child did not look deader than you.	Şol çaga seniňkiden has öli görünmedi.
They must have been released.	Olar boşadylan bolsa gerek.
Settle the court.	Kazyýet goýuň.
I felt the pain next to me.	Men gapdalymdaky agyryny duýdum.
Good men are defeated by the great.	Gowy erkekler beýiklere ýeňilýär.
"Yes," he said.	Ol: «Hawa» diýdi.
Your kids are great.	Çagalaryňyz ajaýyp.
He was the first to move towards it.	Ilkinji bolup oňa tarap hereket etdi.
The middle is shown below.	Ortasy aşakda görkezilýär.
He also set himself free.	Mundan başga-da, özi azatdy.
Yes it was not.	Hawa däldi.
This is a great section.	Bu ajaýyp bölüm.
It contained more of our original city.	Içinde asyl şäherimiziň has köp bölegi bardy.
Not the same, of course, but related.	Elbetde birmeňzeş däl, ýöne baglanyşykly.
It only lasted two years.	Bu diňe iki ýyl dowam etdi.
He doesn't play for you or me.	Ol size ýa-da maňa oýnanok.
I will never ask.	Men hiç haçan soramaryn.
You can come home with this.	Munuň bilen öýe gelip bilersiňiz.
The song came just in time.	Bu aýdym ýakynda öz wagtynda geldi.
It was the same every day after that.	Ondan soň her gün şol bir zatdy.
Participated in the diagnosis and management of the court.	Kazyýetiň diagnozyna we dolandyrylyşyna gatnaşdy.
Simple and straightforward.	Sada we ýönekeý.
He didn't tell me about it.	Ol bu hakda maňa aýtmady.
He thought his family had lost his mind.	Maşgalasy pikirini ýitirdi öýdüpdi.
This is not surprising.	Muňa geň galmady.
It was like a copy.	Göçürilýän ýalydy.
I have stopped many times to see the beautiful views.	Ajaýyp görnüşleri görmek üçin köp gezek durdum.
He was cooking.	Nahar bişirýärdi.
Fans are worried.	Janköýerler alada edýärler.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
I will buy it	Men ony satyn aljak
Another 20 people were injured.	Beýleki 20 adam ýaralandy.
We saw what they could do.	Olaryň edip biljek zatlaryny gördük.
The police allowed it to happen because everyone was happy.	Polisiýa muny amala aşyrmaga rugsat berdi, sebäbi hemmeler begendi.
I'm not good at it.	Men muňa gowy däl.
It is rare for them to learn that something has happened.	Olara bir zadyň bolandygyny öwrenmek seýrek bolýar.
This happened two or three times before my car suddenly went cold.	Bu, maşynym birden sowukdan öň iki-üç gezek bolup geçdi.
We consider relationship issues.	Gatnaşyklardaky meseleleri göz öňünde tutýarys.
I'm sure that will go down as well.	Munuň hem aşak düşjekdigine ynanýaryn.
Now it's a matter of the police, they ask.	Häzir polisiýa meselesi, olar sorag berýärler.
I'll make sure you always lock up.	Hemişe gulplanjakdygyňyza göz ýetirerin.
Then the police called.	Soň polisiýa jaň etdi.
This ability means two things.	Bu ukyp iki zady aňladýar.
According to him, only hundreds of his people remained.	Onuň sözlerine görä, halkynyň diňe ýüzlerçesi galypdyr.
It was real.	Bu hakykydy.
And then there was the book.	Soň bolsa kitap boldy.
He couldn't stop himself.	Özüni duruzmak islän ýaly edip bilmedi.
I want the judge to see you, first of all.	Kazynyň sizi görmegini isleýärin, ilki bilen.
As always, it's ready to go.	Hemişe bolşy ýaly, bu işe taýyn.
I'm not even real.	Men hatda hakyky däl.
The state is not material.	Döwlet maddy däl.
But we know better.	Emma biz has gowy bilýäris.
But now in a more complicated time.	Emma indi has çylşyrymly döwürde.
Some may be your favorite.	Käbirleri halaýan zatlaryňyz bolup biler.
It would be nice to see him.	Ony görmek gowy bolar.
I must have missed him.	Men ony küýseýän bolmaly.
Takes part of the pressure.	Basyşyň bir bölegini alýar.
The same is true for other patients.	Beýleki hassalar üçin hem şeýle.
The free account offers only the main features.	Mugt hasapda diňe esasy aýratynlyklary hödürleýär.
Nothing, probably.	Hiç zat, ähtimal.
Suddenly everything started to go wrong.	Birden hemme zat ýalňyşyp başlady.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol nähili görünmek isleýändigini bilýärdi.
We could use a bridge over the river before winter.	Gyşdan öň derýanyň üstünden köpri ulanyp bilerdik.
The pressure is just crazy.	Basyş diňe däli.
He fell and was killed.	Ol ýykyldy we öldürildi.
Groups of four are usually rare.	Adatça dört adamdan ybarat toparlara seýrek duş gelýär.
There is a great way with players and everyone.	Oýunçylar we hemmeler bilen ajaýyp ýoly bar.
No one seemed to mind.	Hiç kim garşy çykmajak ýalydy.
You know they're not real, but you still see them.	Olaryň hakyky däldigini bilýärsiňiz, ýöne şonda-da olary görýärsiňiz.
That means.	Bu diýmekdir.
I want it	Men ony isleýärin
I am now.	Men häzir.
So the concern is not about the facts.	Diýmek, alada faktlar hakda däl.
They would call a doctor they knew.	Tanaýan lukmanyna jaň ederdiler.
Now, there is a way to do that.	Indi, muny işlemegiň bir usuly bar.
So don’t look for anything else.	Şonuň üçin başga bir zat gözleme.
It is immediately clear why he is following someone else.	Näme üçin başga biriniň yzynda durýandygy derrew aýdyňlaşdyrylýar.
But it's too late now.	Emma indi gaty giç.
This variable will be used to specify the other rule options.	Bu üýtgeýjini beýleki düzgün opsiýalarynda görkezmek üçin ulanylar.
Outogsa had time to get out.	Outogsa-da çykmaga wagt bardy.
It should not work.	Bu işlemeli däl.
It never works.	Bu hiç wagt işlemeýär.
But it doesn't seem to be accelerating.	Emma ony çaltlaşdyrýan ýaly däl.
To hell with history.	Taryh bilen dowzaha.
I waited an hour for the drink to become obsolete.	Içginiň könelmegine bir sagat garaşdym.
Let it be.	Goý, bolsun.
He knew a lot, a lot.	Köp zat köp zady bilýärdi.
We move fast. 	Biz çalt hereket edýäris. 
the old will not make sense.	köne zadyň manysy bolmaz.
She is small.	Ol kiçijik.
I couldn’t bring myself to do that.	Muny etmek üçin özümi getirip bilmedim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe munuň bilen dowam etmeli we oňyn durmaly.
I didn't feel anything.	Men hiç zat duýmadym.
For wine.	Şerap üçin.
This is certainly true.	Bu, elbetde, hakykat.
It was as sad as a frightened child.	Gorkýan çaga ýaly gynandyryjydy.
He can still sleep.	Ol henizem uklap biler.
Everyone comes here.	Hemmeler bu ýere gelýär.
It was enough for him.	Hatda oňa-da ýeterlik boldy.
But he did not stop and look back.	Heöne ol durmady we yzyna seretmedi.
But we were not safe and healthy.	Weöne biz howpsuz däldik we sagdyn däldik.
He pulled and pulled.	Ol çekdi we çekdi.
I didn't have to touch it for an hour or two.	Bir-iki sagatlap elim degmeli däldi.
It started soft, but it grew.	Softumşak başlady, ýöne ulaldy.
The main thing is the truth.	Esasy zat hakykat.
Eight healthy dogs.	Sekiz sagdyn it.
If he committed suicide, so be it.	Eger onuň janyna kast eden bolsa, şeýle bol.
He was friendly to family management, family friendship, and faith.	Maşgala dolandyryşy, maşgala dostlugy we iman üçin dostluklydy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa maşgalany ýykdy.
What is happening in the United States is happening in other parts of the world.	Ştatlarda näme bolup geçse, dünýäniň beýleki ýerlerinde-de bolýar.
He opened his mouth, but could not escape.	Agzy açyldy, ýöne söz gaçyp bilmedi.
However, I returned.	Emma, ​​men gaýdyp geldim.
Bake for about fifteen minutes slowly.	On bäş minut töweregi ýuwaş-ýuwaşdan bişirmeli.
We do not rule on this issue here.	Bu ýerde bu mesele barada höküm çykarmaýarys.
We asked him how he could be found.	Ony nädip tapyp boljakdygyny soradyk.
He did not catch.	Ol tutmady.
In addition, thousands of people enter and exit every day.	Mundan başga-da, her gün müňlerçe adam girýär we çykýar.
I think that's right.	Meniň pikirimçe, bu dogry.
We have known for a few days, but we have not been able to tell you.	Birnäçe günden bäri bilýäris, ýöne size aýdyp bilmedik.
So it is very strange.	Şeýdip, ol gaty täsin bolýar.
This has to be a lot for you to accept.	Bu siziň kabul etmegiňiz üçin köp zat bolmaly.
This is expected to increase today and in the coming years.	Bu gün we ýakyn ýyllarda munuň artmagyna garaşylýar.
But they are not cheap.	Emma olar arzan düşenok.
I wondered what they would think of the picture they saw.	Gören suraty hakda näme pikir etjekdikleri hakda oýlandym.
This opening round was no different.	Bu açylyş tapgyrynyň tapawudy ýokdy.
However, we still have time to write about the future.	Stillöne geljegi ýazmaga henizem pursatymyz bardy.
He surprised me.	Ol meni geň galdyrdy.
The test representative of the three delivered to the performer is shown.	Performederine ýetirilen üçüsiniň synag wekili görkezilýär.
I went to the user and never got an answer.	Ulanyjynyň ýanyna bardym we hiç haçan jogap almadym.
to be at home.	öýünde bolmagy.
Each client and program requires slightly different performance.	Her bir müşderi we programma birneme üýtgeşik öndürijiligi talap edýär.
But he knew the truth.	Emma ol hakykaty bilýärdi.
I don't need anyone else to heal me.	Meni bejermek üçin başga birine mätäç däl.
So we had no idea, and that's very sad.	Şonuň üçin biziň pikirimiz ýokdy we bu gaty gynandyryjy.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Iň bärkisi, maňa beýle görünmedi.
So free yourself.	Şonuň üçin özüňizi boşadyň.
I wanted that.	Men muny isledim.
Every time I keep getting closer.	Her gezek ýakynlaşmagy dowam etdirýärin.
He felt very happy.	Özüni gaty bagtly duýdy.
Those who stood in his way would die before his second breath.	Onuň ýolunda duranlar ikinji deminden öň ölerdiler.
It can even tell you where you came from.	Hatda nireden jaň edendigiňizi hem aýdyp biler.
But he was not stupid enough to believe for a long time.	Emma ol uzak wagtlap ynanar ýaly samsyk däldi.
He could smell the cooking somewhere, which was great.	Bir ýerde nahar bişirmegiň ysyny alyp bilýärdi, bu hem ajaýypdy.
I knew what that meant.	Munuň nämäni aňladýandygyny bilýärdim.
But resources are very important.	Emma serişdeler gaty möhümdir.
He continued towards where he had heard the water.	Ol suw eşiden ýerine tarap dowam etdi.
I wanted to be in front of me.	Öňümde bolmak isledim.
Each of them is different.	Olaryň hersi başga.
The group changes when members leave or new members are added.	Agzalar gidensoň ýa-da täze agzalar goşulanda topar üýtgeýär.
His unique path involved four major changes in direction.	Onuň üýtgeşik ýoly ugurda dört sany uly üýtgeşmäni öz içine aldy.
See the text for more details.	Has giňişleýin düşündiriş üçin tekste serediň.
The mind is good.	Akly gowy.
A total of thirty men.	Jemi otuz erkek.
They are very narrow.	Olar gaty dar.
I want to be crazy with love, to eat myself with love.	Söýgi bilen däli bolmak, özümi söýgi bilen iýmek isleýärin.
Often this results.	Köplenç bu netije berýär.
He wanted to enter the house.	Ol jaýa girmek isledi.
The truth is, I need it.	Hakykat, maňa gerek.
I saw fear in your face.	Seniň ýüzüňde gorky gördüm.
It gives them a sense of purpose.	Olara maksat manysyny berýär.
I breathed in my beauty.	Gözelligime dem aldym.
But love for some is not easy.	Emma käbirlerine bolan söýgi aňsatlaşmaýar.
He was overseeing the meeting.	Duşuşyga gözegçilik edýärdi.
Consider the three active examples in Above.	Aboveokardaky üç işjeň mysala serediň.
In that case.	Bolan ýagdaýynda.
He was arrested.	Ol tutuldy.
The data show one of the three independent tests.	Görkezilen maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň birini görkezýär.
We went to the first hotel found.	Tapylan ilkinji myhmanhana gitdik.
He knew in that look that he had succeeded.	Munuň söweş görkezmesi bolandygyny birbada bildi.
I chose not to feel the pain.	Men agyry duýmazlygy saýladym.
He was watching her.	Ol oňa syn edýärdi.
Yes, this is special.	Hawa, bu aýratyn.
This is a wonderful country.	Bu ajaýyp ýurt.
We don't know where we are.	Biz nirededigimizi bilemzok.
He had to go to the library and read.	Kitaphana baryp okamalydy.
My father rests once in every heaven.	Kakam her gökde bir gezek dynç alýar.
There will be no need to buy the option.	Opsiýa satyn almak zerurlygy bolmaz.
Her long black hair fell on her colorful face.	Uzyn gara saçlary reňkli ýüzüne düşdi.
My body trembled.	Bedenim titredi.
He returned to the phone in a moment.	Bir salymdan telefona gaýdyp geldi.
Balance is needed as always.	Hemişe bolşy ýaly deňagramlylyk zerur.
But he has a heart and a spirit.	Itöne ýüregi we ruhy bar.
However, this is the case.	Emma, ​​şeýle bolýar.
I want to own the world.	Men dünýä eýe bolmak isleýärin.
This result is based on two observations.	Bu netije iki synlamaga esaslanýar.
Found.	Tapyldy.
They seem new.	Olar täze ýaly.
They asked about my brother.	Agam hakda soradylar.
We walk or drive the passing trees day by day.	Geçip barýan agaçlary gün-günden ýöreýäris ýa-da sürýäris.
But that was not all he asked.	Heöne onuň diňe soraýan zady däldi.
This is a matter of science.	Bu ylym meselesidir.
It took a while to get his attention.	Ünsüni jemlemek üçin biraz wagt gerek boldy.
I only have one last question.	Mende diňe soňky bir sorag bar.
I don’t think that’s what these people are going to do.	Bu adamlaryň etjek zady beýle däl öýdemok.
Get up and try again.	Tur-da, gaýtadan synanyş.
Very capable of this.	Muňa gaty ukyply.
But to each of them.	Eachöne hersiniň özüne.
There are some ideas for blocks and heads.	Blok we kelleler üçin käbir pikirler bar.
All the power to them.	Olara ähli güýç.
They just know they're on fire and they have to go out.	Diňe ýanýandyklaryny bilýärler we çykmaly bolýarlar.
Sex was bad and dirty.	Jynsy gatnaşyk erbet we hapa zatdy.
I don't do that.	Men beýle oturylyşyk etmeýärin.
You have to face it.	Munuň bilen ýüzbe-ýüz bolmaly.
I'm not interested in others.	Men beýlekiler hakda gyzyklanamok.
It's harder for me to solve the problem.	Meseläni çözmek meniň üçin has kyn.
This is ridiculous.	Bu gülkünç.
It was as if the dead were alive.	Ölen adamlar edil diriler ýalydy.
It was not easy, but he did it.	Bu aňsat däldi, ýöne muny ýasady.
These tools have a role to play in machine learning.	Bu gurallaryň maşyn öwrenmek işinde öz orny bar.
Their activity was then confirmed in independent trials.	Soňra olaryň işjeňligi garaşsyz synaglarda tassyklandy.
Circle.	Tegelek ediň.
They work hard for us.	Olar biziň üçin köp zähmet talap edýärler.
But none of the pages help me.	Emma sahypalaryň hiç biri maňa kömek etmeýär.
There was no significant change in the management team.	Dolandyryş toparynda düýpli üýtgeşiklik bolmady.
Her husband brought her from the village.	Adamsy ony obasyndan getirdi.
But it is a waste of time.	Emma wagtyň ýitirilmegi.
Thank you, thank you	Sag bol, sag bol
You can't do it in another exhibition.	Başga bir sergide edip bilmersiňiz.
I’m not going to say where they are.	Men olaryň nirededigini aýtjak däl.
Don't kill people too often.	Adamlary ýygy-ýygydan öldürmäň.
He was thinking of that at the time.	Ol şol wagt muny göz öňünde tutýardy.
I'm looking for the same.	Menem şol bir zady gözleýärin.
Now we only know each other by email.	Indi biri-birimizi diňe e-poçta arkaly tanaýarys.
However, they wanted to hold an additional meeting.	Muňa garamazdan, goşmaça ýygnak geçirmek islediler.
I like to eat.	Iýmit iýmegi gowy görýärin.
I see it in your eyes when you look at it.	Oňa seredeniňde gözleriňde görýärin.
Conducted real-time data analysis.	Hakyky maglumatlar derňewini geçirdi.
After all, we slept.	Her niçigem bolsa ýatdyk.
And there will never be a better time to talk.	We gürleşmek üçin hiç wagt amatly wagt bolmaz.
However, I never had to do that.	Şeýle-de bolsa, men muny hiç haçan etmeli däldim.
I didn't know he had a wife.	Aýalynyň bardygyny anyk bilmedim.
If it were, he would have been married before.	Bolup bilse, öňem durmuşa çykan bolardy.
This is how they see themselves.	Ine, özlerini şeýle görýärler.
An apartment we have never seen or wanted to see.	Hiç haçan görmedik we görmek islemedik kwartirasy.
I moved in and never talked to her again.	Men göçdüm we onuň bilen ýene gürleşmedim.
He had no answer.	Oňa jogap ýokdy.
Maybe he'll run away.	Belki ol gaçar.
We totally agree with that.	Munuň bilen doly ylalaşýarys.
So any direction would be good.	Şonuň üçin islendik ugur gowy bolardy.
I got a job with a few shows.	Birnäçe tomaşa bilen iş tapdym.
You will notice that his blog breathes fresh air.	Üns berersiňiz, onuň blogy arassa howadan dem alýar.
Consider the source to understand why.	Munuň sebäbine düşünmek üçin çeşmäni göz öňünde tutuň.
If it were, he would never do it.	Gowy bolsa, muny hiç haçan etmezdi.
To bring down the window.	Penjiresini aşak sallamak üçin.
It usually doesn't end well.	Adatça gowy gutarmaýar.
I can't live without the thought that he will appear behind me.	Ol meniň yzymda görüner öýdüp ýaşap bilemok.
I knew.	Men bilerdim.
On the road.	Roadolda.
I know better than that.	Men ondan has gowy bilýärin.
The best part comes with the price.	Iň gowy bölegi baha bilen gelýär.
You know what.	Bilýändigiňizi bilersiňiz.
In fact, they did.	Aslynda şeýle etdiler.
He did not consider the matter a second time.	Ol bu meselä ikinji gezek pikir bermedi.
Most people come to the internet every day.	Köpüsi her gün internete gelýär.
Different colors indicate different energy levels.	Dürli reňkler dürli energiýa derejelerini görkezýär.
No way.	Bolmaz.
So get over it.	Şonuň üçin üstünden geçiň.
I have read his books over the last few years.	Men onuň kitaplaryny soňky birnäçe ýylda okadym.
Then he will go to where he is.	Soň bolsa onuň nirede ýerleşýän ýerine barar.
It was stronger than it looked.	Görnüşinden has güýçlüdi.
It was the only opportunity open to them.	Diňe olar üçin açyk bolan ýeke-täk mümkinçilikdi.
It was as if your relationship had changed from one hour to another.	Gatnaşyklaryňyzyň ýagdaýy bir sagatdan beýlekisine üýtgän ýalydy.
I loved meeting him.	Men onuň bilen görüşmegi gowy görýärdim.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň diri galandygy ýa-da ýokdugy barada maglumat ýok.
They have what they want.	Olaryň isleýän zady bar.
The ball fields are on the right.	Top meýdançalary sagda.
I didn't feel anything wrong.	Hiç hili ýalňyşlygy duýmadym.
There is nothing wrong with that.	Hiç hili ýalňyşlyk ýok.
Medical reports have arrived.	Lukmançylyk hasabatlary geldi.
Not about that.	Bu hakda däl.
I'm going to his office right now.	Men häzir onuň ofisine barýaryn.
I could smell it.	Men ys alyp bilýärdim.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her görnüşinde.
They start with the elements of life, not ideas.	Olar pikir däl-de, durmuşyň elementlerinden başlanýar.
The council is good enough in this regard.	Geňeş bu meselede ýeterlik derejede gowy.
There is this world.	Bu dünýä bar.
The language is clear.	Dil düşnüklidir.
They were here first.	Olar ilki şu ýerde boldular.
So did the court.	Kazyýet hem şeýledi.
He closed the door and looked out the window again.	Gapyny ýapdy-da, penjireden ýene bir gezek seretdi.
He made me hate him again.	Ol meni ýene ýigrenmegime sebäp boldy.
The car was bad.	Ulag erbetdi.
We invite you to share the link with your friends and family.	Baglanyşygy dostlaryňyz we maşgalaňyz bilen paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
This is better than me.	Bu menden artykmaç.
He needed another drink.	Oňa başga bir içgi gerekdi.
This is not the case in practice.	Iş ýüzünde beýle däl.
What are you waiting for?	Nämä garaşýarsyň
We wish you success in your operation.	Operasiýaňyzda üstünlik arzuw edýäris.
It was very, very soft and comfortable for me here.	Bu ýerde meniň üçin gaty, gaty ýumşak we amatlydy.
Market until new rules change.	Täze düzgünler üýtgänçä bazar.
I understand more about how you feel.	Özüňizi nähili duýýandygyňyz hakda has köp düşünýärin.
He left his room.	Otagyndan çykdy.
He will talk about his day and he wants you to talk.	Ol öz güni hakda gürleşer we gürleşmegiňizi isleýär.
This is not the case now.	Bu mesele häzir däl.
But it was a better time.	Emma has gowy döwürdi.
My life is important to my child.	Durmuşym çagam üçin möhümdir.
You will meet adults and acquire valuable skills.	Uly adamlar bilen duşuşarsyňyz we gymmatly endiklere eýe bolarsyňyz.
This approach limits the design options and increases the size, weight and cost of the vehicle.	Bu çemeleşme dizaýn wariantlaryny çäklendirýär we ulagyň ululygyny, agramyny we bahasyny ýokarlandyrýar.
Tonight will be his night.	Bu gije onuň gijesi bolar.
It won't hurt.	Zyýan bermez.
I was afraid they would break.	Men olary döwer öýdüp gorkdum.
I'll get it later.	Soňrak alaryn.
I welcome you.	Men sizi garşy alýaryn.
It's a pleasure to be with you.	Toanynda bolmak şatdyr.
Fear of opening up for fear.	Gorkmak üçin açylmak gorkusy.
I love that	Men muny gowy görýärin
He can close the street himself.	Köçäni özi ýapyp bilýär.
I have a lot of doubts about that.	Men muňa gaty şübhelenýärin.
I can be sharp.	Men ýiti bolup bilerin.
I want to tell her this.	Men oňa muny aýtmak isleýärin.
Instead, they mix the two bodies together.	Muňa derek iki bedeni bilelikde garyşdyrýar.
Wow, oh!	Wah, oh!
Tell me.	Aýdyň.
Of course you can smoke.	Elbetde çilim çekip bilersiňiz.
Check out the image below for more help.	Has giňişleýin kömek üçin aşakdaky suraty barlaň.
Sometimes it goes left, sometimes it goes right.	Käwagt çepe, käte saga gidýär.
There will be no power without action.	Hereket etmezden güýç bolmaz.
She took the lead and took the lead.	Gyz tarapyny tutup, öňdeligi eýeledi.
I will come back and report the results.	Men gaýdyp gelip, netijeleri habar bererin.
He looked in the middle.	Orta aralyga seretdi.
There may even be those who follow him.	Hatda onuň yzyna düşýänlerem bolup biler.
The dog took an extra walk.	It goşmaça gezelenç etdi.
There was only one point in the first half.	Birinji ýarymda bary-ýogy bir bal boldy.
Now is the time to choose.	Indi söwda etjekdigiňizi saýlaýan tapgyr.
I know how crazy it is.	Munuň nähili däli bolýandygyny bilýärin.
I appreciate all you have done for me.	Meniň üçin eden ähli zatlaryňyza ýokary baha berýärin.
You stay here.	Sen şu ýerde gal.
Now he is out of our hands.	Indi ol elimizden çykdy.
He was not going to explain himself.	Ol özüni düşündirjek däldi.
Elsewhere.	Başga bir ýer.
Nothing was in place.	Hiç zat ýerinde däldi.
They wrote a great article about you.	Olar sen hakda manyly makalany ýazdylar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	That'söne şu wagta çenli beýle edilmedi.
I have spoken out against it.	Men muňa garşy birneme çykyş etdim.
Not much.	Kän däl.
You want to be a voice for equal rights.	Deň hukuklar üçin ses bolmak isleýärsiňiz.
This is our way.	Bu biziň ýolumyz.
No word yet on her mother or husband.	Ejesi ýa-da adamsy hakda henizem habar ýokdy.
So very funny.	Şonuň üçin gaty gülkünç.
The first one got a bit, and the second one was better.	Birinjisi birneme aldy, ikinjisi has gowudy.
If this is the case for you, consider moving home.	Bu siziň üçin şeýle bolsa, öýe göçmek hakda pikir ediň.
Those who live here know them.	Bu ýerde ýaşaýanlar olary bilýärler.
Fill out the web form.	Web formuny dolduryň.
This should come as no surprise.	Bu geň galdyrmaly däl.
The problem, of course, is politics.	Mesele, elbetde, syýasat.
Copy each animal pattern to your senses.	Her haýwan nagşyny duýgyňyza göçüriň.
He has experienced a lot in the last two years.	Soňky iki ýylda ol köp zatlary başdan geçirdi.
So I'm looking forward to another update.	Şonuň üçin ýene bir täzelenmä garaşýaryn.
We were on our way to becoming one.	Birine öwrülmegiň ýolunda bardyk.
I was very confused at the time.	Men şol wagt gaty bulaşdym.
Okay.	Bolýar.
She looked at the baby.	Ol çaga seretdi.
It was the best combination.	Iň oňat utgaşykdy.
To some extent, it was right to do so.	Bir derejede, muny etmek dogrydy.
I was often told that if you love someone, let them go.	Maňa köplenç birini söýýän bolsaň goýber, diýdiler.
Yes, he did.	Hawa, hakykatdanam muny aýtdy.
They do it because they were born to do it.	Muny etmek üçin dünýä inendikleri üçin edýärler.
Her face was hot and her mouth was dry.	Faceüzi gyzdy, agzy gurady.
I tried to surprise you, hot shot.	Men sizi geň galdyrjak boldum, gyzgyn atyş.
You have to check it out.	Ony barlamaly.
We were on duty at night to monitor.	Gözegçilik etmek üçin gije nobatçylyk edýärdik.
Enter your e-mail here.	E-poçtaňyzy şu ýere giriziň.
I went into the office and caught him looking.	Ofise girip, oňa seredýänini tutdum.
But he stopped.	Emma ol saklandy.
But that was not the case.	Emma bu mesele däldi.
It just happened one by one.	Bu diňe birin-birin boldy.
She doesn't like this dress or the red one.	Ol bu köýnegi ýa-da gyzyl reňki halamaýar.
She was beautiful, but she didn't seem to have much fun.	Ol owadandy, ýöne kän bir gyzykly däl ýalydy.
And still be.	We entegem bolmak.
I hope you enjoy it.	Arkaýyn bolarsyňyz diýip umyt edýärin.
The others in his line died.	Onuň setirindäki beýleki adamlar öldi.
Please share and support our work here.	Hereerdäki işimizi paýlaşmagyňyzy we goldaw bermegiňizi haýyş edýäris.
That's a lot of pressure.	Bu gaty köp basyş.
In this case, no matter what you do, it will not work.	Bu ýagdaýda näme etseňizem kömek etmez.
And my life was full.	Durmuşym bolsa doly boldy.
Say thank you to your lucky stars.	Bagtly ýyldyzlaryňyza sag bolsun aýdyň.
Eventually his form caught his attention again.	Ahyrynda onuň formasy ýene-de ünsi özüne çekdi.
The main line of text is on the left.	Tekstiň esasy çyzygy çep tarapda.
It’s one thing to pull it off.	Ony çekmek bir zat.
Something else will happen.	Başga bir zat bolar.
Something struck me.	Bir zat maňa degdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa zerur.
This could not be processed.	Bu işlenip bilinmedi.
Do whatever you want, fine.	Islän zadyňy et, gowy.
Lying in bed together.	Bilelikde düşekde ýatmak.
So it seemed.	Şeýlelik bilen, şeýle görünýärdi.
There are so many types it's hard to say.	Görnüşleri gaty köp.
He said he did not use drugs.	Aýdyşyna görä, ol neşe serişdesini ulanmandyr.
Corrected.	Düzedildi.
It starts with success and planning.	Üstünlik görmek we meýilnama bilen başlaýar.
In bed with his wife.	Aýaly bilen düşekde.
He could get anything he wanted.	Islän zadyny alyp bilerdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, oturmakdan has güýçli duýuldy.
Do your best to help.	Kömek etmek üçin eliňizden gelenini ediň.
We do not fight.	Biz söweşemzok.
.Ok, he didn't want to.	.Ok, ol islemedi.
These courses were divided into five age groups.	Bu dersler bäş ýaş toparyna bölündi.
No answer yet.	Entek jogap ýok.
These results showed that the groups used conditions differently.	Bu netijeler toparlaryň şertleri başgaça ulanandygyny görkezdi.
He calls me there.	Ol ýerde maňa jaň edýär.
Such a system would be normal.	Şeýle ulgam adaty bir zat bolardy.
We place two models for analysis.	Derňew üçin iki modeli ýerleşdirýäris.
Clocks will do.	Sagatlar, eder.
In that case, the need arose.	Şeýle ýagdaýda gowulaşmak zerurlygy ýüze çykdy.
This is a very good wine.	Bu gaty gowy şerap.
Last night I knew things were getting complicated.	Düýn agşam zatlaryň çylşyrymlaşýandygyny bilýärdim.
I like to play heavy metal.	Agyr metal çalmagy gowy görýärin.
This is not the case with most human men.	Adam erkekleriň köpüsi beýle däl.
I want them in ten minutes.	Olary on minutda isleýärin.
I was sitting here.	Men şu ýerde otyrdym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa tomaşa edip bilmedim.
He was great and had friends of his own.	Ulydy we öz dostlary bardy.
Again, it lasts for several hours.	Againene-de birnäçe sagatlap dowam edýär.
There was a big evening record to go out.	Çykmak üçin uly agşam ýazgysy bardy.
People will come.	Adamlar geler.
I should have been in the top six.	Ilkinji altylykda bolmalydym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu şeýle boldy we muny bilýär.
Old cars have something to say.	Köne awtoulaglarda aýdyljak zatlar bar.
Found especially for good filling.	Aýratynam gowy doldurmak üçin tapyldy.
Maybe not.	Belki beýle bolmaz.
Very solid numbers.	Örän berk sanlar.
This is a popular place.	Bu meşhur ýer.
Of course, the opposite is true.	Elbetde, ters tarapa aşa gitdi.
You are perfect for me in every way.	Sen meniň üçin hemme taraplaýyn kämildir.
Answers.	Jogaplary.
These two sounds were my favorite at the time.	Bu iki ses şol wagt iň halanýan zadymdy.
He must be the third person he mentioned.	Onuň aýdan üçünji adamy bolmaly.
Heart, soul.	Heartüregi, ruhy.
God is so funny.	Hudaý munuň ýaly gülkünç.
Oh, that's bad.	Aý, bu erbet.
Don't do that.	Muny etme.
He lived in them.	Ol olarda ýaşaýardy.
What is the character of the characters and why.	Nyşanlaryň keşbi nähili we näme üçin.
In that day	Şol senede.
But I don't see how this should work.	Thisöne munuň nähili işlemelidigini göremok.
He knew from the first phone call.	Ol ilkinji telefon jaňyndan bilýärdi.
Nowadays, children know their numbers and letters earlier than before.	Häzirki wagtda çagalar öz sanlaryny we harplaryny öňküsinden has ir bilýärler.
However, they live here.	Emma, ​​olar şu ýerde ýaşaýarlar.
Here we show that such a positive result is absolutely impossible.	Bu ýerde şunuň ýaly oňyn netijäniň düýbünden mümkin däldigini görkezýäris.
We could get three.	Üçüsini alyp bilerdik.
How good!	Nähili gowy!
If in doubt, do so.	Şübheli bolsaňyz, ýerine ýetiriň.
I mean, they can do it anytime.	Diýjek bolýanym, islän wagtlary edip bilerler.
The following argument indicates that this is not the case.	Aşakdaky argument munuň ýokdugyny görkezýär.
Of course, there is a way out.	Elbetde, çykalga bar.
So you have to be very careful.	Şonuň üçin gaty seresap bolmaly.
But it will be different.	Emma ol başgaça bolar.
It could be any of these.	Bularyň haýsydyr biri bolup bilerdi.
You want more options.	Has köp wariant isleýärsiňiz.
Is there something wrong with the program or something.	Programmada nädogry bir zat barmy ýa-da näme.
These numbers are below average.	Bu sanlar ortaça derejeden pesdi.
He realized that he could no longer talk to his father.	Ol kakasy bilen indi gürleşip bilmejekdigine düşündi.
Usually two or three weeks, sometimes longer.	Adatça iki ýa-da üç hepde, käte has uzyn.
Without funny things, you can't remember it.	Gülkünç zatlar bolmazdan, ony ýatlap bilmersiňiz.
The entire writing process lasted six months.	Writingazuw işiniň hemmesi alty aý dowam etdi.
In the phase.	Tapgyrynda.
This approach meant that services could start without waiting for expensive construction.	Bu çemeleşme, hyzmatlaryň gymmat gurluşyklara garaşman başlap biljekdigini aňladýardy.
In fact, it is.	Dogrusy, hakykatdanam şeýle.
How do you know if a guy is upset with you?	Bir ýigidiň sizden nägileligini nädip bilýärsiňiz?
There is no possibility in this case.	Bu ýagdaýda mümkinçilik ýok.
We were very happy with the service.	Hyzmatdan diýseň hoşal bolduk.
This building is actually completely glass.	Bu bina aslynda bütinleý aýnadyr.
He would do what he had to do.	Näme etmelidigini ederdi.
It's been a while.	Birnäçe wagt geçdi.
Maybe so.	Belki şeýle bolar.
Things that appeared in my bedroom yesterday and.	Düýn ýatylýan otagymda peýda bolan zatlar we.
Look at the paper number	Kagyz belgisine serediň
This pain literally kills our children.	Bu agyry sözüň doly manysynda çagalarymyzy öldürýär.
Just a new person.	Diňe bir täze adam.
There was a lot of money.	Pul köpdi.
He wants to move now.	Ol häzir hereket etmek isleýär.
But we have come to the conclusion.	Emma biz ahyrky netijä geldik.
Work.	Iş.
He wanted to fill his day.	Ol gününi doldurmagyny isledi.
Of course, this is not true.	Elbetde, bu dogry däl.
I didn’t see exactly what it was then.	Onda nämäniň nämedigini anyk görmedim.
I look.	Men seredýärin.
I write slowly.	Men haýal ýazýaryn.
Many of these stars are deep blue.	Bu ýyldyzlaryň köpüsi çuň gökdi.
Both were correct.	Ikisem dogrydy.
The real number is likely to be higher.	Hakyky san bolsa has köp bolmagy ähtimal.
Until the next day, there was no one.	Beýleki güne çenli biri ýokdy.
Give yourself time to recover.	Özüňize dikeldiş wagtyny beriň.
This story proved to be a lie.	Bu hekaýanyň ýalandygyny subut etdi.
They can help you prepare according to your individual circumstances.	Aýry-aýry ýagdaýlaryňyza baglylykda taýýarlanmaga kömek edip bilerler.
You will give the child something else.	Çaga başga bir zat berersiňiz.
But there was something strange, strange, wrong.	Emma geň, geň, dogry däl bir zat bardy.
The order is not important.	Sargyt möhüm däl.
In our opinion.	Biziň pikirimizçe.
The second part discusses what the city can do.	Ikinji bölümde şäheriň näme edip biljekdigi aýdylýar.
Still a small amount.	Stillöne henizem az mukdarda.
I tried to see if the signal was received.	Signalyň alnandygyny ýa-da ýokdugyny görmäge synanyşdym.
After the wedding.	Toýdan soň.
Watching tv in bed	Krowatda telewizora tomaşa etmek.
Change what you do.	Edýän zatlaryňyzy üýtgediň.
No economic system can do that.	Hiç bir ykdysady ulgam edip bilmez.
We have more than fifteen years of experience in creating a website.	Web sahypasyny döretmekde on bäş ýyldan gowrak tejribämiz bar.
He was born angry.	Ol gahardan doguldy.
Let's look at the last issue.	Soňky meselä seredeliň.
Days turn into months, months into years.	Günler aýlara, aýlar ýyllara öwrülýär.
He didn't even have to show us.	Ol hatda bize görkezmeli däldi.
You enjoy groups based on physical activity.	Fiziki işjeňlige esaslanýan toparlardan lezzet alýarsyňyz.
What he found there remained a mystery to him because he had not returned.	Ol ýerde tapan zatlary onuň syry bolup galdy, sebäbi gaýdyp gelmedi.
It touched and left.	Bu degdi we gitdi.
This is really the center of my life.	Bu hakykatdanam durmuşymyň merkezi.
Not in the dark.	Garaňkyda däl.
It's over.	Indi gutardy.
They made stone tools.	Daş gurallary ýasadylar.
Her hair was longer than the look of things.	Saçlary zatlaryň görnüşinden has uzyn bolupdyr.
Look at your goals.	Maksatlaryňyza serediň.
He was crucified.	Ol gaty haçdy.
This exercise demonstrates several characteristics of our analysis.	Bu maşk, derňewimiziň birnäçe häsiýetini görkezýär.
The search on his car was interesting.	Awtoulagynda geçirilen gözleg gyzykly boldy.
But he really raised me, trying to downplay me.	Meöne meni peseltjek bolup, hakykatdanam meni terbiýeledi.
In fact, you were expected to ask a few questions about yourself.	Aslynda sizden özüňiz hakda birneme soramagyna garaşýardyňyz.
It has been around for years.	Yearsyllar boýy etdi.
They need guidance.	Olara gollanma gerek.
Maybe not.	Belki beýle bolmaz.
Don't take a step back from me.	Menden soň bir ädim ätme.
He was planning it.	Ol muny meýilleşdirýärdi.
Heart disease in women.	Aýallarda ýürek keseli.
He was aware of them.	Ol olardan habarlydy.
Add more or less.	Az ýa-da köp zat goş.
In addition, no new critical points have been found.	Mundan başga-da, täze kritiki kesgitlenen nokat tapylmady.
Don't read there.	Ol ýerde okamaň.
We were very close at the time.	Şol wagtlar gaty ýakyndyk.
It just has to be eaten and done with it.	Ol diňe iýmeli we şonuň bilen edilmeli.
Put both hands on the ground.	Iki eliňizi ýere goýuň.
Wear what you like.	Halaýan zadyňyzy geýiň.
There will be more pictures on paper soon.	Soonakynda kagyzlarda has köp suratlar bolar.
They were one.	Bir bolýardylar.
He was not on stage at first.	Ilki sahnada däldi.
There was one at four in the morning last night.	Düýn agşam irden dörtde biri bardy.
He had power in his eyes.	Onuň nazarynda güýç bardy.
They followed as they turned.	Olar öwrülenlerinde yzarladylar.
People are really good.	Adamlar hakykatdanam gowy.
Check it out here for updates on how this is going.	Munuň nähili gidýändigi barada täzeleniş üçin şu ýere göz aýlaň.
He's gone, we don't know much about him.	Ol gitdi, biz ondan köp zady bilemzok.
He read the signal.	Signaly okady.
Or you can stay where you are and stay where you are.	Ora-da bolýan ýeriňizde galyp, ýeriňizde durup bilersiňiz.
The answer is found again in the will.	Jogap ýene-de wesýetde tapylýar.
I just want to get back to work.	Men diňe işe dolanmak isleýärin.
No communication.	Aragatnaşyk ýok.
We have an assignment.	Biziň tabşyrygymyz bar.
Clear your mind and turn the page.	Pikiriňizi arassalaň we sahypany öwüriň.
This example code came to my mind.	Bu mysal kody kelläme geldi.
There are plenty of places to eat nearby.	Nearakyn ýerde iýmeli ýerler köp.
Not much, but it was too much for him.	Kän däl, ýöne onuň üçin gaty köp zatdy.
But they are also the first to respond.	Emma olardan gaça durmak üçin ilkinji jogapkär adamlar.
He was just waiting.	Ol ýaňy garaşýardy.
However, that has changed.	Emma, ​​bu üýtgedi.
Close my eyes and dream	Gözümi ýum we arzuw et.
This beer was no exception.	Bu piwo hem muňa degişli däldi.
I open the back door and he runs.	Yzky gapyny açýaryn, ol ylgaýar.
If not, you are lying.	Eger ýok bolsa, ýalan sözleýärsiňiz.
Take the sun.	Gün almak.
As if he loved at first, as if he were different from the latter.	Ilki söýýän ýaly, soňkulardan tapawutly bolşy ýaly.
Come back	Yzyňa dolan
Someone has to do something with it now.	Kimdir biri indi onuň bilen bir zat etmeli.
That's the way it is.	Şeýdip alarsyňyz.
These control lines send instructions.	Bu dolandyryş setirleri görkezmeleri iberýär.
I was not going to touch anything.	Men hiç zada degjek däldim.
Whatever you think.	Näme pikir etseňiz.
I came to help you learn.	Öwrenmäge kömek etmek üçin geldim.
I was in the same situation as you.	Menem seniň ýaly ýagdaýdadym.
At the very least, I think it looks good.	Iň bärkisi, meniň pikirimçe, elbetde gowy görünýär.
She is happy.	Ol bagtly.
They played at a higher level.	Has ýokary derejede oýnadylar.
Row it.	Onuň ýerini hatara düzmek.
However, these people seem stupid.	Emma muňa garamazdan, bu adamlar samsyk ýaly görünýär.
Simple on the left.	Çep tarapda ýönekeý.
That's when he realized something else.	Ine, şonda başga bir zada düşündi.
They would carry you.	Sizi götererdiler.
Meet a friend.	Dosty bilen tanyş.
Some are a bit complicated.	Käbirleri birneme çylşyrymly.
However, as we have seen, some came out negative.	Emma, ​​görşümiz ýaly, käbirleri negatiw çykdy.
If not, no.	Notok bolsa, ýok.
There is no one else.	Başga hiç kim ýok.
The first is small.	Birinjisi kiçi.
You can catch fire when you are ready.	Taýar bolanyňyzda ot alyp bilersiňiz.
I was right.	Dogry aýdýardym.
He knew how to deal with situations and people.	Situationsagdaýlary we adamlary nädip çözmelidigini bilýärdi.
He told each of us small personal things.	Ol biziň her birimize ownuk şahsy zatlar aýtdy.
One day she loved her husband enough.	Bir gün adamsyny ýeterlik söýerdi.
I have more companies than going on trips.	Saparlara gitmekden has köp kompaniýam bar.
I will remember that.	Muny ýadymda saklaryn.
Maybe he just liked me.	Belki, ol meni diňe halady.
The show takes place in real time.	Spektakl hakyky wagtda bolýar.
Watch this happen.	Munuň bolup geçişine tomaşa ediň.
You are not a general	Sen general däl
Does anyone know if this is the case?	Munuň şeýledigini ýa-da ýokdugyny bilýän barmy?
He is still happy with his decision, which lasted for several months.	Birnäçe aýlap dowam eden kararyndan henizem hoşaldy.
Love is great, but no one just lives in love.	Söýgi ajaýyp, ýöne hiç kim diňe aşykda ýaşamaýar.
Each object is in one place.	Her bir obýekt bir ýerde.
Probably not.	Belki beýle bolmandyr.
I have never seen this problem before.	Bu meseläni öň görmändim.
I didn't mean to offend you.	Men munuň ýaly zady göz öňünde tutmadym.
Dogs are tied up and continued.	Itler baglanýar we dowam edýär.
Now it is likely to get worse.	Indi hasam erbetleşmeginiň ähtimallygy bar.
It takes time to tell his story.	Hekaýasyny gürrüň bermek üçin wagt gerek.
This is the opposite of me.	Bu meniň tersim.
There was no turning back.	Indi yza gaýdyp bolmazdy.
They cannot bring back dead loved ones.	Olar ölen ýakynlaryny yzyna getirip bilmeýärler.
They have to be something.	Olar bir zat bolmaly.
It will cost a little, but not much.	Biraz gymmat düşer, ýöne kän däl.
There was no resistance.	Garşylyk ýokdy.
But it takes four legs to get treatment.	Emma bejergini almak üçin dört aýak gerek.
He wanted to understand every thought of mine.	Ol meniň her pikirime düşünmek isledi.
Make this field visible, and don't hide it when you have properties.	Bu meýdany görünýän ediň, häsiýetler bolanda gizlenmäň.
You don't have to.	Şeýle hem etmeli däl.
Sometimes he was so cool and funny and even friendly.	Käwagt ol gaty salkyn we gülkünç, hatda dostluklydy.
We are in a new place right now.	Biz şu wagt täze ýerde.
I decided to call, not SMS.	SMS däl-de, jaň etmek kararyna geldim.
The difference in price is important.	Bahanyň tapawudy möhümdir.
Cut it.	Ony kes.
Now you can open your eyes.	Indi gözüňi açyp bilersiň.
I had one of everything.	Mende hemme zadyň biri bardy.
Now he is gone.	Indi ol gitdi.
It has some peace of mind.	Onda birneme rahatlyk bar.
He loved to portray himself as someone with a big mind.	Özüni uly pikirli biri hökmünde görkezmegi gowy görýärdi.
We don't know anymore.	Indi bilmeris.
You put it to play in the game.	Oýunda oýnamak üçin goýduň.
They had better go.	Has gowusy gitdiler.
An old idea used in a new context.	Täze kontekstde ulanylýan köne pikir.
At the very least, it seemed like a good time.	Iň bärkisi, gowy wagt geçirýän ýalydy.
He believed that.	Ol muňa ynanýardy.
Often they are interested in what they do when we are at work or at school.	Işde ýa-da mekdepde bolanymyzda köplenç näme edýändikleri bilen gyzyklanýar.
Then the questions flow easily.	Soň soraglar aňsatlyk bilen akýar.
We know what to do.	Näme etmelidigimizi bilýäris.
He couldn't breathe.	Ol dem alyp bilmedi.
That was a few years ago.	Bu birnäçe ýyl mundan ozal bolupdy.
This color will be longer.	Bu reňk has uzyn bolar.
This is often white.	Bu köplenç ak bolýar.
The usual design of the test is as follows.	Synagyň adaty dizaýny aşakdaky ýaly.
Some ideas are new and others are a bit old.	Käbir pikirler täze, beýlekileri bolsa birneme wagt geçdi.
She seemed to be really honest.	Ol hakykatdanam dogruçyl ýalydy.
He could not move his legs.	Aýaklaryny gymyldadyp bilmedi.
It makes me sick that someone did that to you.	Kimdir biriniň saňa muny edenligi meni keselleşdirýär.
He is a guard.	Ol garawul.
In addition, since the sound is not consistent, it cannot be easily determined.	Mundan başga-da, ses yzygiderli däl bolansoň, ony aňsatlyk bilen kesgitläp bolmaýar.
The staff is also very nice.	Işgärleri hem gaty gowy.
Any of them will work well.	Olaryň haýsydyr biri gowy işlär.
Name the names you heard.	Eşiden atlaryňyzyň adyny aýdyň.
No problem.	Mesele ýok.
It was too big to do much damage.	Köp zyýan bermek üçin gaty ulydy.
He is not present.	Ol şu wagt ýok.
You feel what is going on inside you.	Içiňizde bolup geçýän zatlary duýýarsyňyz.
Try to get back to your practice.	Amalyňyza gaýdyp barmaga synanyşyň.
Thats must be specified.	Thats görkezilmeli.
I can see one of them now.	Men häzir olaryň birini görüp bilýärin.
It could be a few months on the road, but it could be.	Roadolda birnäçe aý bolup biler, ýöne bolup biler.
President, neither for you nor for you.	Prezident, ne sizden, ne-de siziň üçin.
They often fight.	Olar ýygy-ýygydan söweşýärler.
I moved on to the next one.	Indiki birine geçdim.
We may have been killed easily.	Ikimizem aňsatlyk bilen öldürilen bolmagymyz mümkin.
This is my first hand experience.	Bu ilkinji elimi başdan geçirdim.
Kill for good.	Gowy üçin öldüriň.
Ask the body to sign.	Bedene gol çekmegi talap ediň.
I have to call	Men jaň etmeli
It doesn't make sense.	Munuň ýaly many berilmeýär.
There is a lot of evidence to support this.	Muny görkezýän köp subutnama bar.
He didn't know much.	Ol köp zady bilmeýärdi.
You will get a good project or a good plan.	Gowy taslama ýa-da gowy meýilnama alarsyňyz.
I love the sound after the snow.	Gardan soň sesi gowy görýärin.
I never bought anything other than black, but these were good.	Men hiç wagt garadan başga zat satyn almadym, ýöne bular gowydy.
It will follow.	Yzyndan bolar.
There are signs that this is happening.	Munuň bolup geçýändigini hemme ýerde alamatlar bar.
Not much can be done.	Köp zat bolup bilmez.
He wanted me there.	Ol meni şol ýerde isledi.
But even that didn’t seem to be enough.	Emma hatda munuň özi ýeterlik däl ýalydy.
I didn't believe what they told me.	Maňa aýdanlarynda ynanamokdym.
The differences between and within the final groups were not significant.	Ahyrky toparlaryň arasyndaky we içindäki tapawutlar möhüm däldi.
I grabbed one, tested it, and pulled myself together.	Birinden tutdum, synagdan geçirdim we özümi çekdim.
Assume that there is a set of conditions.	Şertleriň toplumynyň bardygyny çaklaň.
It looks like a normal text file instead.	Munuň ýerine adaty tekst faýly ýaly görünýär.
The main place.	Esasy ýer.
I say this happened to me.	Munuň meniň bilen bolandygyny aýdýaryn.
However, the big test is coming.	Şeýle-de bolsa, uly synag gelýär.
No need to be afraid.	Gorkmagyň zerurlygy ýok.
My eyes read the stars like a book written by no one.	Gözlerim hiç kim tarapyndan ýazylmadyk kitap ýaly ýyldyzlary okaýardy.
Salt and pepper in it.	Içinde duz we burç.
However, on the contrary.	Muňa garamazdan, tersine.
We are the authors of our experience when we create our truth.	Hakykatymyzy döredenimizde, tejribämiziň awtorlarydyrys.
I don't need world history here.	Maňa bu ýerde dünýäniň taryhy gerek däl.
He finished his meal in silence.	Naharyny ümsümlik bilen tamamlady.
At least not to me.	Iň bolmanda maňa däl.
There are two people in this room.	Bu otagda iki adam bar.
Eyes, whole face.	Gözleri, tutuş ýüzi.
We pull together.	Biz bilelikde çekýäris.
But here you have to be more careful.	Hereöne bu ýerde size has seresap bolmaly bolarsyňyz.
The first is a dream and the second is not much.	Birinjim düýş, ikinjisi kän däl.
I love that.	Men muny gaty gowy görýärin.
They were both just trying.	Ikisem diňe synap görýärdi.
Still bad, but not too bad.	Entegem erbet, ýöne gaty erbet däl.
Well, I have a price in my head, you see.	Garaz, kellämde bir baha bar, görýärsiň.
We want to discuss what interests us.	Bizi gyzyklandyrýan zatlary ara alyp maslahatlaşmak isleýäris.
For a few days he did nothing but laugh at me.	Birnäçe gün bäri ol meniň üstümden gülmekden başga zat etmedi.
I helped them.	Men olara kömek etdim.
Give them hell.	Olara dowzahy ber.
It was as if the woman wanted to say it.	Aýalyň aýtmagyny islän ýaly boldy.
There were few serious problems at that time.	Şol döwürde çynlakaý kynçylyklar azdy.
Also, continue to get more as we move forward.	Mundan başga-da, öňe gidişimizde has köp zady almagy dowam etdiriň.
I couldn't get the best news.	Iň gowy habar alyp bilmedim.
The past will forever mark the future.	Geçmişi geljegini baky bellär.
I have a theory.	Mende bir teoriýa bar.
I put my fingers on my lips.	Barmaklarymy dodaklaryma goýdum.
Not just blood.	Diňe gan däl.
He hoped it was normal.	Belki, adaty zatdyr diýip umyt etdi.
No big deal.	Enougheterlik uly waka ýok.
Not even a customer.	Müşderi hem däl.
It’s not the way you want to think about creation.	Döredilmegi hakda pikir etmek isleýän ýoluňyz däl.
Backgrounds and symbols must be the same.	Fon we simwollar deň bolmaly.
However, these rights can be easily acquired.	Şeýle-de bolsa, bu hukuklar aňsatlyk bilen alnyp bilner.
Similar events and weather patterns.	Birmeňzeş wakalar we howa görnüşleri.
He is only interested in the fact that we do not have information.	Diňe maglumatymyzyň ýokdugy bilen gyzyklanýar.
There is nothing in this world but violence.	Bu dünýäde zorlukdan başga zat ýok.
He had to escape.	Ol gaçmaly boldy.
It has half a page every day of the year.	Içinde ýylyň her güni ýarym sahypa bar.
There is no place to live.	Liveaşamak üçin amatly ýer ýok.
We finished dinner.	Agşamlyk naharyny gutardyk.
Not just reading his lines.	Diňe onuň setirleri okamagy däl.
But now the day has come.	Emma indi gün geldi.
This is easily the best.	Bu aňsatlyk bilen iň gowusydyr.
This is consistent with the data obtained.	Bu alnan maglumatlar bilen gabat gelýär.
That should be the case.	Şol jedel bolmaly.
In mothers and children.	Enelerde we çagalarynda.
He would open many doors.	Köp gapy açardy.
This is confirmed by independent evidence.	Muny bir garaşsyz subutnama tassyklaýar.
There is no reason to be locked up in any way of thinking.	Haýsydyr bir pikirleniş usulyna gulplanmaga sebäp ýok.
There was no one else in the room.	Otagda başga hiç kim ýokdy.
You will not have to answer other questions.	Beýleki soraglara jogap bermek hökman bolmaz.
I show you the best.	Men senden iň gowusyny görkezýärin.
You get the job.	Siz işe girýärsiňiz.
Art is such a powerful thing.	Sungat şeýle güýçli zat.
The vision was real.	Görüş hakykatdy.
Her eyes make it mine.	Gözleri ony meniňki edýär.
This is for your comfort.	Bu siziň rahatlygyňyz üçin.
Agree that this is indeed the case.	Munuň hakykatdanam şeýledigine razy.
You can read more here.	Bu ýerde has köp okap bilersiňiz.
I got a new dress and felt completely different.	Täze eşik aldym we düýbünden başga aýal ýaly duýdum.
He looks at the next big thing.	Indiki uly zada seredýär.
It's getting a little tougher today, and we're seeing it.	Bu gün azajyk bolup geçýär we biz muny görýäris.
I can answer now.	Men indi jogap berip bilerin.
I'll get you right away.	Men seni derrew alaryn.
We promise to do the same.	Edil şonuň ýaly etmegi wada berýäris.
But it was a good attempt.	Itöne gowy synanyşyk boldy.
As it is said in the Abovekar, the same is true here.	Aboveokarda aýdylyşy ýaly, bu ýerde-de edil şonuň ýaly.
Prices were half or one-third, and now they are.	Bahalar ýarym ýa-da üçden biridi, indi bolsa häzirki.
It was a moment that would change his life forever.	Bu, durmuşyny baky üýtgetjek pursat, pursatdy.
I had experience.	Tejribäm bardy.
There is a feeling that someone else knows what they are thinking.	Başga biriniň näme pikir edýändigini bilýän ýaly duýgy bar.
He had bought them to help his master look his best.	Hojaýyny, iň gowy görünmegine kömek etmek üçin olary satyn alypdy.
Maybe more than one.	Belki birden köp.
It is easy to live a half-asleep life.	Durmuşy ýarym uklap ýaşamak aňsat bolýar.
I take it seriously.	Men muňa çynlakaý çemeleşýärin.
There were only a few hours during the day.	Günüň dowamynda bary-ýogy birnäçe sagat bardy.
I don't remember who gave the flowers in my room.	Otagymda gülleri kim berenini ýadymda däl.
Only there.	Diňe şol ýerde.
I get them, then don't read.	Olary alýaryn, soň okamaň.
I am happy.	Men bagtly.
There are searches.	Gözlegler bar.
I was a late child myself.	Men özüm giç çagadym.
But that is not the case.	Emma bu beýle däl.
Big difference.	Uly tapawut.
The best part about drinking is that you make it.	Içginiň iň gowy tarapy, ony ýasamakdy.
There was even a full-service gas station.	Hatda doly hyzmat ediş ýangyç bekedi hem bardy.
This is their job.	Bu olaryň işi.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againene-de öňküsinden has köp, belki.
This is just my list.	Bu diňe meniň sanawym.
So you.	Şeýlelik bilen siz.
They left because they had a duty.	Olaryň borjy bolany üçin gitdiler.
We scared them.	Biz olary gorkuzdyk.
I can't do normal work anymore.	Indi adaty iş alyp bilemok.
Fear of something.	Bir zatdan gorkmak.
Don't talk to anyone about what happened.	Justaňy bolup geçen zatlar hakda hiç kim bilen gürleşmäň.
I have a middle ground.	Meniň ortam bar.
I can't hate it.	Men muny ýigrenip bilemok.
It's noon.	Günortan.
This is his country and his people.	Bu onuň ýurdy we halky.
I felt blue.	Men gök duýýardym.
Someone throws something at him.	Kimdir biri oňa bir zatlar oklaýar.
Ask him to write a positive review of your work.	Işiňiz barada oňyn syn ýazmagyny haýyş ediň.
Statistical analysis was carried out.	Statistik derňew geçirildi.
I would help you, but you have to do it yourself.	Size kömek ederdim, ýöne muny özüňiz etmelisiňiz.
Moisture selectors.	Çyglylygy saýlaýanlar.
But the rest is really good.	Emma galanlary hakykatdanam gowy.
You see things like beauty and you understand things like truth.	Gözellik ýaly zatlary görýärsiňiz we hakykat ýaly zatlara düşünýärsiňiz.
It is better to stay away from thinking about it.	Bu hakda pikir etmekden daşda durmak has gowudyr.
It is not clear what this means for drug policy.	Neşe syýasaty üçin munuň nämäni aňladýandygy aýdyň däl.
That we work together.	Bilelikde işleýändigimiz.
This is great.	Bu gaty gowy.
For now, it will only be available on request.	Häzirlikçe diňe haýyş bilen elýeterli bolar.
Reading this article really brought the past to life.	Bu meseläni okamak hakykatdanam geçmişi janlandyrdy.
Of course, they were brothers.	Elbetde, olar dogan boldular.
It seems to be against the weather.	Howa garşy bolýan ýaly.
I like to look at them.	Olara seretmegi halaýaryn.
In the sex brain, there is science.	Jyns beýnide, ylym bar.
Not as an individual but as an individual.	Individualsöne şahsyýet hökmünde siziň üçin däl.
The guard was right.	Garawul dogry aýtdy.
We fully agree on this.	Biz bu meselede doly ylalaşýarys.
But we support the player.	Emma pleýeri goldaýarys.
I said that.	Men muny aýtdym.
Thanks again for coming in.	Gireniňiz üçin ýene-de bir gezek sag boluň.
Power is controlled by them.	Güýç özleri tarapyndan dolandyrylýar.
And then forgive yourself.	Soň bolsa özi üçin bagyşlaň.
I tried to tell them to go again.	Olara ýene gitmelidigini aýtjak boldum.
The size of a point.	Bir nokadyň ululygy.
Each of them allows.	Olaryň hersi ýol berýär.
From this point of view it can be seen from the present army.	Bu nukdaýnazardan häzirki goşundan seredip bolar.
However, you should be able to get a similar effect.	Şeýle-de bolsa, şuňa meňzeş effekt almagy başarmaly.
The food you eat has no previous taste.	Iýýän naharyňyzyň ozalky tagamy ýok.
You will think about it.	Bu hakda pikirlenersiňiz.
What does it take to make it happen?	Muny öwürmek üçin näme gerek?
I had two fingers inside.	Içimde iki barmagy bardy.
I thought it was weird.	Geňdir öýdüpdim.
Thank you for your feedback and thank you.	Pikirleriňize sag boluň we minnetdar.
In addition, living with cancer has unique characteristics and consequences for the elderly.	Mundan başga-da, rak keseli bilen ýaşamak garry adamlar üçin aýratyn aýratynlyklara we netijelere eýe.
There were at least some of them.	Iň bärkisi olaryň käbiri bardy.
They are just silent.	Olar diňe ümsüm.
He said office work had no effect.	Ol ofis işleriniň hiç hili täsiriniň ýokdugyny aýtdy.
Not until eight.	Sekizlige çenli däl.
This is a wonderful property.	Bu ajaýyp emläk.
Just like our ancestors.	Edil atalarymyz ýaly.
In theory, this should not be the case.	Teoriýa boýunça beýle bolmaly däldi.
Reallyer really shook.	Reallyer hakykatdanam titredi.
You have to stand on the gas.	Gazyň üstünde durmaly.
He continued.	Ol dowam etdi.
The next day, four more women came forward.	Ertesi gün ýene dört aýal öňe çykdy.
We will eat.	Nahar iýeris.
Here we find the problem of work or work concept.	Bu ýerde iş ýa-da iş düşünjesi meselesini tapýarys.
He knew in that look that he had succeeded.	Byakyn bir ýerdigini bilýärdi.
We stopped and watched with interest.	Durup, gyzyklanma bilen synladyk.
I had to work harder to get my job done.	Işimi dowam etdirmek üçin has köp işlemeli boldum.
There was a reason for everything they did.	Eden zatlarynyň hemmesiniň sebäbi bardy.
If you are listening.	Diňleýän bolsaňyz.
You are training now.	Häzir türgenleşýärsiňiz.
There were people here.	Bu ýerde adamlar bardy.
But he continues to talk about someone else.	Sheöne ol başga biri hakda gürleşmegi dowam etdirýär.
If you are married, don't think twice.	Öýlenýän bolsaňyz iki gezek pikir etmäň.
She really smiled.	Ol hakykatdanam ýylgyrdy.
This is what you are learning.	Bu siziň öwrenýän zadyňyz.
Of course, there are more than one reason for this.	Elbetde, munuň munuň birden köp sebäbi bar bolsa gerek.
Their taste.	Olaryň tagamy.
I thought it was a hot topic, but it doesn't seem to be.	Bu yssy mesele diýip pikir etdim, ýöne beýle däl ýaly.
Water-related problems and problems need a definite solution.	Suw bilen baglanyşykly kynçylyklar we meseleler belli bir çözgüde mätäç.
He met the man one night at a social event.	Ol bu adam bilen bir gije jemgyýetçilik işinde tanyşdy.
That's why he named it.	Ine, şonuň üçin atlandyrdy.
We will be really happy when we finish.	Gutarandan soň hakykatdanam begeneris.
You will not be different.	Siz tapawutlanmarsyňyz.
A little hard.	Biraz kyn.
Welcome new members.	Täze agzalar hoş geldiňiz.
The group must survive, otherwise the individual will not be able to survive.	Topar diri galmaly, ýogsa şahsyýetiň ýaşamaga mümkinçiligi ýok.
No one is perfect.	Hiç kim kämil däl.
One of them never came.	Olaryň biri hiç haçan gelmedi.
I ordered larger, but we are bigger.	Has ulurak zakaz etdim, ýöne biz ululykda.
This is a very unique event.	Bu gaty üýtgeşik bir waka.
But my old man was different.	Myöne meniň garry adamym başgaçarakdy.
You have to go back to get it soon.	Soonakynda almak üçin yza gaýdyp gelmeli.
You always keep the balance.	Siz elmydama deňagramlylygy saklaýarsyňyz.
Property should be a simple object.	Aönekeý obýekt hökmünde emläk bolmaly.
This is where the band wants to be.	Toparyň şu ýerde bolmak isleýän ýeri.
I was in that situation.	Men şol ýagdaýda boldum.
I just hated it.	Diňe ýigrenýärdim.
Talk about a community health program.	Jemgyýetiň saglyk maksatnamasy barada gürleşiň.
So I need some help.	Şonuň üçin maňa biraz kömek gerek.
Carefully, but not slowly.	Seresaplyk bilen, ýöne haýal däl.
Too many every day.	Her gün gaty köp.
This is great.	Bu ajaýyp.
But that is possible.	Emma bu mümkin.
New low.	Täze pes.
Now think more broadly.	Indi has giň gerimde pikirleniň.
Maybe bring that old couple back.	Belki, şol köne jübüti yzyna getiriň.
Symptoms often improve after a few days.	Alamatlar birnäçe günden soň ýygy-ýygydan gowulaşýar.
There was a big reason for that.	Munuň üçin uly bir sebäp bardy.
It was happy.	Bu bagtdy.
Yes, he should have come here.	Hawa, ol bu ýere gelmelidi.
The rest is gone.	Galanlaryň hemmesi gitdi.
I wanted to see their faces clearly.	Olaryň ýüzlerini aýdyň görmek isledim.
It wouldn't have been better if I hadn't.	Özüm ýaly bu has gowy bolmazdy.
We know what we're doing.	Näme edýändigimizi bilýäris.
It was thought to be missing at sea.	Deňizde ýitdi öýdülýärdi.
I called him and he said again.	Men oňa jaň etdim, ol ýene aýtdy.
If you think about it, that's what we do.	Bu hakda oýlansaň, biziň edýän zadymyz.
So they kept this secret with their mother.	Şeýdip, ejesi bilen bu syry gizlin sakladylar.
The sun is high.	Gün beýikdir.
He was always hiding behind her.	Ol hemişe arkasynda gizlenipdi.
They will complete each other.	Biri-birini tamamlarlar.
There are treatments, including medical and surgical procedures.	Bejergi bar, lukmançylyk we hirurgiki usullary hem öz içine alyp biler.
Only we are happy.	Diňe biz bagtly.
I never see that.	Men muny asla göremok.
He would not call them that.	Olary beýle atlandyrmazdy.
I'm trying to figure out how to let you go.	Seni nädip goýbermelidigini anyklamaga synanyşýaryn.
There was no such call in the world.	Dünýäde beýle jaň ýokdy.
"It simply came to our notice then.	Elhenç jedel etdik "diýýär.
All other parameters are pre-configured.	Otherhli beýleki parametrler deslapky görnüşde düzüldi.
He opened the door and backed away.	Gapyny açdy-da, yza çekildi.
If he does something as bad as last week, tell him.	Geçen hepde bolşy ýaly erbet iş etse, oňa.
He was once in love.	Ol bir gezek aşyk bolupdy.
He could return to other things.	Başga zatlara dolanyp bilýärdi.
I am a happy user.	Men bagtly ulanyjy.
One way out was to completely avoid the issue of death.	Çykmagyň bir ýoly ölüm meselesinden doly gaça durmakdy.
The third group received no training.	Üçünji topar hiç hili tälim almady.
Select the missing file.	Missingitirilen faýly saýlaň.
Some of them were my friends.	Olaryň käbiri meniň dostlarymdy.
This experiment is now over.	Bu tejribe indi gutarýar.
It was so sweet.	Bu gaty süýji boldy.
There is something in the workplace and it goes to the pictures.	Iş ýerinde bir zady bar we suratlara gidýär.
If you are leaving, call the hotel.	Çykýan bolsaňyz, myhmanhana jaň ediň.
But why you change the form is important.	Emma näme üçin formany üýtgedýärsiňiz, bu möhümdir.
There were strong technical difficulties with the rain.	Rainagyş bilen güýç bilen tehniki kynçylyklar ýüze çykdy.
You can take advantage of the environment.	Daşarky gurşawdan peýdalanyp bilersiňiz.
Images of individual software contain large amounts of data.	Aýry-aýry programma üpjünçiliginiň şekilleri köp mukdarda maglumatlary öz içine alýar.
You bought it at a very high price.	Örän ýokary bahadan satyn aldyňyz.
I would fight for him.	Men onuň üçin söweşerdim.
I was in the hospital bed.	Men hassahananyň düşeginde boldum.
I never eat at this time of night.	Gijäniň bu wagty hiç wagt iýemok.
Also, you didn’t end up with your story.	Mundan başga-da, hekaýaňyz bilen gutarmadyňyz.
I'm on the ground.	Menem ýerde.
The women did not wear their best clothes to work.	Aýallar işlemek üçin iň gowy eşiklerini geýmediler.
As we sit here, our friends are shot.	Bu ýerde otyrkam dostlarymyz atylýar.
See, now something else.	Gör, indi başga zat.
There are some issues that you can't solve immediately.	Derrew çözüp bilmeýän käbir meseleleriňiz bar.
We were no longer very friendly.	Biz indi gaty dost däldik.
They do some important things that should be equal to equal rights.	Deň hukuklara deň bolmaly käbir möhüm meseleleri edýärler.
People need to know that the world exists.	Adamlar dünýäniň bardygyny bilmelidirler.
It may be helpful, even if the evidence does not answer.	Subutnamalar jogap berip bilmese-de, peýdaly bolup biler.
You couldn't tell	Sen aýdyp bilmediň
She was very tired.	Ol gaty ýadady.
A good action film requires a strong structure.	Gowy hereketli film üçin berk gurluş gerek.
He knows us.	Ol bizi tanaýar.
At any time scale.	Islendik wagt masştabynda.
However, he is there.	Şeýle-de bolsa, ol şol ýerde.
A few months later, there was a happy meeting.	Birnäçe aýdan soň şatlykly ýygnak boldy.
This is for you.	Bu siziň üçin.
This is when examples are studied.	Bu, mysallar öwrenilende.
He closed the door behind him.	Gapyny arkasynda ýapdy.
We talked about life.	Durmuş hakda gürleşdik.
We said let go.	Goýberiň diýdik.
I had to save my father.	Men kakamy halas etmeli boldum.
I can still see his face.	Men onuň ýüzüni henizem görýärin.
This trade has not been successful lately.	Soňky döwürde bu söwda netije bermedi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa kynçylygy beýle erbet däl ýaly etdi.
I believe people should have a great beer.	Adamlaryň ajaýyp piwo içmelidigine ynanýaryn.
I don’t really know anyone who likes this show.	Aslynda bu tomaşany halaýan birini bilemok.
He took the warm and soft hand in his hand.	Elindäki ýyly we ýumşak elini aldy.
He could not speak to her.	Ol onuň bilen gürleşip bilmedi.
It makes me want to live better.	Bu meni has gowy ýaşamaga mejbur edýär.
There are some things that can be important to people.	Munuň adamlar üçin möhüm bolup biljek ýagdaýlary bar.
I can't do it anyway.	Her niçigem bolsa edip bilemok.
I still love	Men henizem söýýärin.
So what is a state variable?	Şeýlelik bilen, döwlet üýtgeýjisi näme.
How wonderful they were.	Olar nähili ajaýypdy.
If it makes you happy, you have to be right.	Seni begendirýän bolsa, dogry bolmaly.
One moment, two.	Bir pursat, iki.
I can't describe it.	Muny suratlandyryp bilemok.
It had a system in place.	Onuň ýerinde bir sistema bardy.
One sister was younger, maybe in college.	Bir aýal dogan kiçi, belki kollej ýaşyndady.
My boys are on vacation.	Oglanlarym dynç alýarlar.
It cannot be undone as it is not gone.	Goneok bolansoň ony yzyna alyp bolmaz.
Guys, you go through this every day.	Guysigitler, her gün muny başdan geçirýärsiňiz.
Thus the contract was canceled.	Şeýlelik bilen şertnama ýatyryldy.
I am a real shit.	Men hakyky bok.
Of course, he is not here.	Elbetde, ol bu ýerde däl.
He entered the city somehow.	Näme-de bolsa şähere girdi.
Go from fear to love.	Gorkudan, söýgä geçiň.
I want to know what they are doing.	Olaryň näme edýändiklerini bilesim gelýär.
Maybe he got his idea from there.	Belki, pikiri şol ýerden alan bolsa gerek.
There are many recurring participants.	Gaýtalanýan gatnaşyjylar köp.
Both will work.	Ikisi-de işlär.
Back then, we went back to his office in the backyard.	Backene-de, yzky okuw meýdançasynda onuň ofisine gaýdyp bardyk.
There is a reason for this.	Munuň aşakdaky sebäbi bar.
Sometimes clean water was not enough.	Käwagt arassa suw ýeterlik däldi.
There is also room service.	Mundan başga-da, otag hyzmaty bar.
It's our turn to do things.	Işleri amala aşyrmak biziň nobatymyz.
So this is a better starting point.	Şonuň üçin bu has oňat başlangyç bahadyr.
It is a matter of pure politics.	Arassa syýasat meselesi.
In fact, on the contrary, it works more or less.	Aslynda, tersine köp ýa-da az işleýär.
Take advantage of it.	Ondan peýdalanyň.
Get closer.	Closeakynlaşyň.
But he was never strong.	Emma ol hiç wagt güýçli däldi.
The audience needs to hear and understand everything clearly.	Tomaşaçylar hemme zady anyk eşitmeli we düşünmeli.
Church leaders can't get it.	Ybadathana ýolbaşçylary muny alyp bilenoklar.
I would kill you.	Men seni öldürerdim.
Happy in his own world.	Öz dünýäsinde bagtly.
You probably have a lot of time to read recently.	Recentlyakynda okamak üçin köp wagty bar bolsa gerek.
Read a few technical books every year.	Her ýyl birnäçe tehniki kitap okaň.
There is no one who does not want to lose his head.	Kellesini aýyrmak islemeýän adam ýok.
It should be at this point.	Şu pursatda bolmaly.
This hope is unfulfilled.	Bu umyt kanagatlandyrylmaýar.
I had no idea about power.	Güýç hakda pikirem ýokdy.
This was the first.	Bu ilkinji boldy.
Ideas would be welcome.	Pikirler hoşal bolardy.
I made up my mind to go home.	Öýe gitmegi ýüregime düwdüm.
I wrote it very quickly without taking a while to verify my facts.	Faktlarymy barlamak üçin biraz wagt sarp etmän gaty çalt ýazdym.
He was a good guy.	Ol gowy ýigitdi.
What happened today was not his father's.	Häzirki wagtda bolup geçýän bu waka kakasynyň kakasy däldi.
The information provided is representative of our repeated investigations.	Görkezilýän maglumatlar, gaýtalanýan derňewlerimiziň wekili.
But he wants to make sure that this is the case.	Sheöne ol munuň bardygyna göz ýetirmek isleýär.
If he wants to change his story, that's fine.	Hekaýasyny üýtgetmek islese, gowy.
I can write more if needed.	Gerek bolsa has köp ýazyp bilerin.
Get a few different pieces in your hand.	Eliňizde birnäçe dürli bölek alyň.
Such people, you don’t want them around you.	Şeýle adamlar, töweregiňizde olary islemeýärsiňiz.
Then several more people fell.	Soň ýene birnäçe adam ýykyldy.
I came clean, and you have to clean them.	Arassa geldim, senem olary arassalamaly.
I never ran away.	Hiç haçan bir gezek gaçmadym.
Your job is to better understand their true purpose.	Siziň işiňiz, olaryň hakyky maksadyna has gowy düşünmek.
Impact of resistance.	Garşylygyň täsiri.
The man on the right could cut.	Sag tarapyndaky adam kesip bilerdi.
He stopped to see me.	Ol meni görüp saklandy.
So talk.	Şonuň üçin gürläň.
Cars are very fast	Maşynlar gaty çalt
Basically working to cut goals.	Esasan maksatlary kesmek üçin işlemek.
He wanted to pick flowers wherever we went.	Nirä baranymyzda-da gül saýlamak isledi.
You will not be sad.	Gynanmazsyňyz.
The second factor was the story we were about to tell.	Ikinji faktor, aýtmagy meýilleşdirýän hekaýamyzdy.
Dogs learn a lot by playing.	Itler oýnamak arkaly köp zat öwrenýärler.
We never believed what was said about you.	Sen hakda aýdylanlara hiç haçan ynanmadyk.
It can only be a few days.	Diňe birnäçe gün bolup biler.
Basic mechanisms are still being created.	Esasy mehanizmler henizem döredilýär.
So, it seems like a little bit of waiting.	Şeýlelik bilen, azajyk garaşýan ýaly.
My dad is not here to look.	Kakam bu ýerde seretmek üçin däl.
It enters the lander.	Landeriň içine girýär.
It seems to be getting good press.	Gowy metbugat alýan ýaly.
Please keep this in mind.	Muny ýatdan çykarmagyňyzy haýyş edýäris.
You are asked or not asked.	Sizden soralýar ýa-da soralmaýar.
I chose to move.	Men hereket etmegi makul bildim.
I thought about going for a walk last night.	Düýn gije gezelenç etmek hakda pikir etdim.
He has heard all that you have said so far.	Şu güne çenli aýdanlaryňyzyň hemmesini eşitdi.
Losing a loved one is never easy.	Söýýän adamyňyzy ýitirmek hiç haçan aňsat däl.
Correct the section.	Bölümi düzediň.
That's right- this is not about me.	Bellenen dogry.
Some groups even wrote about him.	Käbir topar hatda ol hakda ýazgy ýazýardy.
Not a bad phone.	Erbet telefon däl.
Two incidents have been reported so far.	Şu wagta çenli iki hadysanyň bardygy habar berildi.
He couldn't look at her.	Ol oňa seredip bilmedi.
I'm not working for that.	Munuň üçin iş etmeýärin.
It has nothing to do with the race.	Onuň ýaryş bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Damage could not continue to work on the site.	Zyýan saýtda işlemegi dowam etdirip bilmedi.
He comes to see you today.	Ol şu gün seni görmäge gelýär.
New world.	Täze dünýä.
Eventually they stopped.	Ahyrynda saklandylar.
Symptoms, symptoms, symptoms everywhere.	Alamatlar, alamatlar, hemme ýerde alamatlar.
That is why we do not have.	Şol sebäpli bizde ýok.
The first two games have a lot of weird things going on.	Ilkinji iki oýunda bir topar geň wakalar bolup geçýär.
Only extreme events are shown here.	Bu ýerde diňe aşa hadysalar görkezilýär.
Her lips seemed to move.	Dodaklary gymyldamaýan ýalydy.
I prepared a meal for another family.	Başga bir maşgala üçin nahar taýýarladym.
I couldn't stop thinking about him or myself.	Men ol hakda ýa-da özüm hakda pikir etmegi bes edip bilmedim.
We have customers to be industry with our model.	Biziň modelimiz bilen senagat bolmak üçin müşderilerimiz bar.
That’s why we are growing as a group right now.	Şonuň üçin häzirki wagtda topar bolup ösýäris.
He did not die.	Ol ölmedi.
He decided to do it.	Ol bu barada karar berdi.
Both sides of my hands.	Ellerimiň iki tarapy.
On the record.	Rekordda.
These are great.	Bular ajaýyp.
More than a hundred.	Hundredüzden gowrak.
You need to know what to expect from your customer.	Müşderiniň näme talap etjekdigini bilmeli.
I'll call you soon or you can call me.	Soonakynda jaň ederin ýa-da maňa jaň edip bilersiňiz.
But there is something wrong with me.	Meöne meniň bilen bir zadyň üstünden bar.
This year the projects seem to be getting better than last year.	Bu ýyl taslamalar geçen ýyldakydan gowulaşan ýaly.
I have a new website under construction right now.	Häzirki wagtda gurulýan täze web sahypam bar.
Copy and paste as background.	Göçürip alyň, soňra fon görnüşinde düzüň.
This cannot be true.	Bu dogry bolup bilmez.
They let him go.	Olar ony goýberdiler.
Failure to do so poses a problem with the police.	Beýle etmezlik polisiýa bilen kynçylyk döredýär.
Once you participate in it, there will be a reaction.	Oňa gatnaşansoň, reaksiýa bolar.
But when you think about it, it has a point.	Itöne bu hakda oýlanyňda, onuň bir nokady bar.
This information is likely to be obtained through several mechanisms.	Bu maglumatlary birnäçe mehanizm arkaly almak ähtimal.
I want to tell you how sad you are.	Size nädip gynanýandygyňyzy aýtmak isleýärin.
In my case it was enough to check these properties.	Meniň ýagdaýymda bu häsiýetleri barlamak ýeterlikdi.
Switch off and on.	Öçürmek we ýapmak.
Similar to starting a company.	Kompaniýa açmak bilen birmeňzeş.
We are saved.	Biz halas bolduk.
In my time, a man in a bedroom was not that complicated.	Meniň döwrümde bir adam ýatylýan otagda beýle çylşyrymly däldi.
Your little head will cause you trouble.	Kiçijik kelläňiz size kynçylyk döreder.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ikisini-de aýtmagy göz öňünde tutan bolsa gerek.
It would be great if I was silent.	Ümsüm bolsa, gaty gowy bolardy.
For a phone call.	Telefon jaňy üçin.
Play five games.	Bäş oýun oýnaň.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Bizi ýeterlik däl ýaly duýýar.
We are magical.	Biz jadyly.
These classes require immediate attention.	Bu synplar derrew üns berilmegini talap edýär.
He is ready.	Ol taýýar.
That was my reason.	Bu meniň sebäbimdi.
Sex is great for your heart.	Jynsy gatnaşyk ýüregiňiz üçin ajaýyp.
Then he was invited to the stage.	Soň bolsa ony sahna çagyrdylar.
One is wide and the other is wide.	Biri giň, beýlekisi giňdi.
The first layer is the input layer.	Birinji gatlak giriş gatlagydyr.
No one really knew him.	Hiç kim ony hakykatdanam tanamaýardy.
That's all we need.	Bu bize gerek zat.
They want me to do everything for them.	Olar meniň we olar üçin hemme zady etmegimi isleýärler.
Yes, third week.	Hawa, üçünji hepde.
The house looks very warm.	Jaý gaty ýyly ýaly görünýär.
He can't see it, he shouldn't see it.	Ony görüp bilmeýär, görmeli däl.
They worked their fields together.	Ekin meýdanlaryny bilelikde işlediler.
This would have been done at the block level.	Bu blok derejesinde edilerdi.
He was hopeful.	Ol umytdy.
My dad is wrong.	Kakam ýalňyşýar.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
Then he took things as they were.	Şondan soň zatlary bolşy ýaly aldy.
Of course, this will tell you something about yourself.	Elbetde, bu size özüňiz hakda bir zat aýdyp berer.
Or maybe he knew exactly how to corner me.	Ora-da belki, ol meni nädip burçlamalydygyny anyk bilýärdi.
They keep me normal.	Olar meni kadaly saklaýarlar.
Just listen to it.	Diňe ony diňläň.
In fact, no one did.	Aslynda hiç kim etmedi.
One of them died.	Olaryň biri öldi.
I need it just like everyone else.	Maňa edil beýlekiler ýaly gerek.
So, what’s next, maybe he won’t do it himself.	Diýmek, indiki näme bolsa, belki özi etmez.
This is a fair question.	Bu adalatly sorag.
Decide what your goal is and follow it.	Maksadyňyzyň nämedigini çözüň we şoňa eýeriň.
Not just you.	Diňe siz däl.
Of course they did.	Elbetde, şeýle etdiler.
I think it's funny.	Bu gülkünç diýip pikir edýärin.
He did not enter.	Ol girmeýärdi.
I wonder if he started believing it.	Özüniň muňa ynanyp başlandygyny ýa däldigini bilýärin.
It will be faster now.	Indi haýalrak çalt bolar.
Then they came back and started loading the second truck.	Soň bolsa gaýdyp gelip, ikinji ýük awtoulagyny ýükläp başladylar.
There may be some changes in middle age.	Orta ýaşda käbir üýtgeşmeler bolup biler.
This is what literature can do for us.	Edebiýatyň biziň üçin edip biljek zady şu.
Come with an open heart and mind.	Açyk ýürek we akyl bilen geliň.
First one, then the other one we went down.	Ilki biri, soň beýlekimiz aşak düşdük.
Instead of entering through the front door, he entered from behind.	Öň gapydan girmegiň ýerine, arka tarapdan girdi.
I hope he talked.	Gepleşdi diýip umyt edýärin.
At the very least, the judge was not listening.	Iň bärkisi, kazy diňlänokdy.
Her mother died when she was four years old.	Ejesi dört ýaşyndaka aradan çykdy.
But you can see my eyes.	Myöne meniň gözlerimi görüp bilersiň.
Good woman	Gowy aýal.
The device will charge more before it is fully charged.	Enjam doludygyny aýtmazdan ozal has köp zarýad kabul eder.
Nothing could have made more sense to me.	Hiç zat meniň üçin has köp many berip bilmezdi.
Total team.	Jemi topardy.
My art, my worldview.	Sungatym, dünýä garaýşym.
I have changed a lot.	Men köp üýtgedim.
Check the scale around the third week each week.	Üçünji töweregi her hepde şkalany barlaň.
It usually relieves pain.	Adatça agyryny ýeňilleşdirýär.
However, two more questions arise with this argument.	Şeýle-de bolsa, bu argument bilen ýene iki sorag ýüze çykýar.
He spoke faster.	Ol has çalt gürledi.
This is a good thing.	Bu gowy iş.
He would wait another day without worry.	Gaýgysyz başga bir gün garaşardy.
This, of course, was difficult for me.	Bu, elbetde, meniň üçin kyn boldy.
Most drawing guys can make a book a month.	Çyzýan ýigitleriň köpüsi aýda bir kitap edip biler.
Anything he does can only be a crime.	Onuň her bir işi diňe jenaýat bolup biler.
Success was limited.	Üstünlik gaty çäklidi.
There is nothing you can do about it.	Islän zadyňyzy edip biljek zadyňyz ýok.
I remember it under the gas, it was very interesting.	Ony gazyň aşagynda ýadymda, gaty gyzyklydy.
This function will then call the photo or video function.	Soňra bu funksiýa surat ýa-da wideo funksiýalaryna jaň eder.
He was showing me around.	Ol meni töweregimde görkezýärdi.
He was like a big kid, and you liked him.	Ol uly çaga ýalydy, senem ony haladyň.
No one was going to do that for you.	Hiç kim seniň üçin muny etjek däldi.
Placeer and moment lie.	Placeer we pursat ýalan.
He had no job without it.	Onsuz hiç hili wezipesi ýokdy.
Joy spoke first.	Şatlyk ilki gürledi.
She looked colorful and tired.	Ol reňkli we ýadaw görünýärdi.
Don't get me wrong, there are no right or wrong answers, just your answer.	Rightadyňyzdan çykarmaň, dogry ýa-da ýalňyş jogaplar ýok, diňe jogabyňyz.
Maybe not that night, but in a short time.	Belki, şol gije däl, ýöne gysga wagtyň içinde.
They stay in business.	Işewürlikde galýarlar.
Often they would not.	Köplenç beýle etmezdiler.
It was considered another way to look at the world.	Dünýä garamagyň başga bir usuly hasaplandy.
And then you have to start a new life.	Soň bolsa täze durmuşa başlamaly.
My dad knows that.	Muny kakam bilýär.
He opened them again and continued.	Olary ýene açdy-da, dowam etdi.
We do not expect them to fall.	Olaryň mundan beýläk ýykylmagyna garaşmaýarys.
But now that is too much.	Nowöne indi bu gaty köp.
Viewers are wondering if the couple was having sex.	Tomaşaçylar är-aýalyň jyns gatnaşyklaryna gatnaşandyklary barada gyzyklanýar.
In fact, the area is covered with thousands of plant species.	Aslynda bu ýer müňlerçe ösümlik görnüşleri bilen örtülendir.
I'm not giving up.	Men hiç zady taşlamok.
I had never seen them before.	Olary öň görmändim.
On the one hand, the rich or the poor know everyone.	Bir tarapdan, baý ýa-da garyp hemme kişini tanaýar.
Through marriage, the couple is now fully in control of each other.	Nikanyň üsti bilen, är-aýal indi birek-birege doly ygtyýarly.
There they gave him dinner.	Ol ýerde onuň üçin agşamlyk naharyny berdiler.
My family would not be good.	Maşgalam gowy bolmazdy.
My mouth is very dry.	Agzym gaty gurady.
We want to see ourselves the same way.	Özümizi hem şeýle görmek isleýäris.
I felt good in that dress.	Şol köýnekde özümi gowy duýdum.
They came to watch.	Olar tomaşa etmäge geldiler.
We had a very bad night with him.	Biz onuň bilen gaty erbet gije geçirdik.
The program went very well.	Programma gaty gowy geçdi.
This is as bad as it gets.	Bu zat mümkin boldugyça erbet.
I have never been like that since.	Şol tejribeden bäri hiç wagt beýle bolmadym.
She wondered if the girl would ever be.	Ol gyzyň hiç wagt bolmajakdygyna gyzyklandy.
That was only four and five years ago.	Bu bary-ýogy dört we bäş ýyl ozal bolupdy.
I was one of those people who looked after the whole world.	Halfarym dolulygyna seredýänleriň biri boldum.
Others influence our lives through moral standards.	Beýlekiler bolsa ahlak nusgasy arkaly durmuşymyza täsir edýär.
What a day.	Näme gün.
There is not a single set in each game.	Her oýunda ýekeje-de ýygyndy ýok.
He did not know where the man lived.	Ol adamyň nirede ýaşaýandygyny bilmeýärdi.
Very good in good quality surroundings.	Gowy hil töwereginde gaty gowydy.
I try to do at least an hour every day.	Her gün azyndan bir sagat etjek bolýaryn.
Of course, this is possible.	Elbetde, bu mümkin.
Notok.	Notok.
He shook them.	Olary silkdi.
Allow them to be prepared first.	Ilki bilen olary taýýarlamaga rugsat ediň.
Don't get me started on that hair.	Meni şol saçlara başlama.
However, there are errors in the code.	Şeýle-de bolsa, kodda ýalňyşlyklar bar.
Oh, it was so bad.	Aý, ol gaty erbetdi.
But then again, there must be a car.	Thenöne soňam, awtoulagy-da bolmaly.
About state property.	Döwlet emlägi barada.
They only take small animals.	Diňe ownuk haýwanlary alýarlar.
He was so successful in this matter that he touched me.	Bu meselede şeýle bir üstünlik gazandy welin, maňa degdi.
Everyone wanted it closed.	Her kim munuň ýapylmagyny isledi.
Save your changes.	Üýtgeşmeleri ýazdyryň.
I lost the conversation again.	Gepleşigi ýene ýitirdim.
He threw me a second.	Ol maňa bir sekunt zyňdy.
Some were involved in both.	Käbirleri ikisine-de gatnaşdy.
This affected nearly half of the city's industry.	Bu şäheriň senagatynyň ýarysyna golaýyna täsir etdi.
The specialist chooses not to reduce this amount.	Specialörite ussat bu mukdary azaltmazlygy saýlaýar.
But slowly his brain began to process.	Emma ýuwaş-ýuwaşdan beýnisi gaýtadan işläp başlady.
Didn't come.	Gelmedi.
In fact, it was faster.	Aslynda ol has çalt gidýärdi.
If you are interested, I can give you a free sample.	Eger gyzyklanýan bolsaňyz, mugt nusga berip bilerin.
Everyone agreed that we could learn from each other.	Hemmeler biri-birimizden öwrenip biljekdigimize razy boldular.
However, some of them are less useful than others.	Şeýle-de bolsa, olaryň käbiri beýlekilerden az peýdaly.
A little small.	Biraz kiçi.
It sounded full of comfort.	Bu rahatlykdan doly sesdi.
It gives an idea of ​​what’s going on, what people believe.	Nämeleriň bolup geçýändigi, adamlaryň nämä ynanýandyklary barada düşünje berýär.
Of course not.	Elbetde, saňa aýdany däl.
Light and perfection and lost.	Lightagtylyk we kämillik we ýitdi.
It made my stomach ache.	Bu meni garnymy agyrdýardy.
We'll take it out when you're ready.	Taýar bolanyňyzdan soň çykarys.
I think it worked.	Işledi öýdýän.
Love to sit high.	Belentde oturmak söýgüsi.
There were five, six, seven different offers.	Bäş, alty, ýedi dürli teklip bardy.
But once a small house is built, you have to put it together.	Aöne kiçijik bir jaý gurlansoň, ony bir ýere goýmaly.
These are normal words.	Bu adaty sözler.
That's why they call it.	Ine, şonuň üçin atlandyrýarlar.
They experienced something, they just experienced it.	Bir zady başdan geçiripdiler, ýaňy-ýakynda başdan geçirdiler.
Standing in the rooms.	Otaglarda durmak.
I did it for you.	Men muny saňa etdim.
This is explained by two factors.	Bu iki faktor bilen düşündirilýär.
How did that feel?	Bu nähili duýuldy.
This evidence will be divided into three stages.	Bu subutnama üç basgançaga bölüner.
People also have it.	Adamlarda-da bar.
He asked who had gone the other way.	Başga ýoldan kimiň gidendigini sorady.
Not everything is cheap.	Hemme zat arzan däl.
You have to go and see it in its true beauty.	Hakyky gözelliginde görmek üçin baryp görmeli.
There were no injuries to the back of the complainant.	Şikaýatçynyň arkasyndan hiç hili şikes ýokdy.
Only for weekends.	Diňe dynç günleri üçin.
Tell me what you can do.	Näme edip biljekdigiňizi aýdyň.
I never go home.	Men hiç haçan öýe baramok.
But the ability to see everything is more important.	Emma hemme zady görmek ukyby has möhümdir.
He put his hand on his shoulder.	Ol elini onuň egnine goýdy.
And nothing cheap.	We arzan zat ýok.
He was telling me about the boy he had killed.	Ol maňa öldüren oglan hakda gürrüň berýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, bu kiçijik meýilnamaňyz bize galdyrýar.
There must be a happy moment.	Bagtly pursat bolmaly.
Tell me there is a better way.	Has gowy ýoluň bardygyny aýdyň.
They will be here in less than a day.	Olar bu ýere bir günden az wagtyň içinde gelerler.
His quiet beautiful life continues as elsewhere.	Onuň asuda owadan durmuşy başga bir ýerdäki ýaly dowam edýär.
They won't even see me.	Olar hatda meni görmezler.
He drove the company car.	Kompaniýanyň awtoulagyny sürdi.
Who he was now.	Ol häzir kimdi.
Is there anything related to that?	Munuň bilen baglanyşykly bir zat barmy?
You still don't trust me completely.	Sen henizem maňa doly ynanmaýarsyň.
I will fight them.	Men olara garşy göreşerin.
I found it in my apartment.	Men ony kwartiramda tapdym.
God knows how we got there.	Ol ýere nädip baranymyzy Hudaý bilýär.
Maybe you will see for yourself.	Belki, özüňiz görersiňiz.
New address.	Täze salgysy.
They thought it was more interesting than anything else in the world.	Dünýädäki hemme zatdan has gyzykly diýip pikir etdiler.
Then there is something.	Ondan soň bir zat bar.
We don't do that anymore.	Indi beýle etmeýäris.
I think you did it right for the gun.	Meniň pikirimçe, ýarag üçin dogry etdiň.
We do it with style.	Biz muny stil bilen edýäris.
He was thinking.	Ol pikirlenýärdi.
He brought other men to him.	Beýleki erkekleri onuň ýanyna getirdi.
And then you have to go.	Soň bolsa gitmeli.
Unfortunately, such programs often do not exist.	Gynansagam, beýle programmalar köplenç ýok.
Safety for her mother.	Ejesi üçin howpsuzlyk.
The sun and the fresh air will dry your clothes for free.	Gün we arassa howa eşikleriňizi mugt guradar.
They have a point.	Olaryň bir nokady bar.
He just doesn't want to be associated with them.	Diňe olar bilen baglanyşykly bolmak islemeýär.
This was not really the case.	Bu hakykatdanam boljak zat däldi.
He allowed them.	Olara rugsat berdi.
His wife is very excited.	Aýaly gaty tolgunýar.
She is really close to her father and mother.	Hakykatdanam kakasyna we ejesine gaty ýakyn.
Work as if you don't need money.	Pul gerek däl ýaly işläň.
Most people work from nine to five.	Adamlaryň köpüsi dokuzdan bäşe çenli işleýär.
The answer is nothing.	Jogap hiç zat däl.
The color depends on the clothes you wear.	Reňki geýýän eşikleriňize baglydyr.
It was a hell of a walk.	Bu gezelençli adamyň dowzahy boldy.
In the end, it was a little bit more like him.	Ahyrynda ýene birneme özüne meňzeýärdi.
We need something else.	Bize başga zat gerek.
Average provision to a potential service user.	Potensial hyzmat ulanyjysyna ortaça üpjünçilik.
Everything is fine on the job side.	Iş tarapynda hemme zat gowy.
Feel free to let us know!	Bize habar bermäge arkaýyn boluň!.
You have to touch it again as a feeling.	Duýgy hökmünde oňa ýene degmeli.
We didn't do that because the houses were so expensive there.	Jaýlaryň ol ýerde gaty gymmatdygy sebäpli beýle däldik.
The first requirement is to get a fair salary.	Ilkinji islegi adalatly aýlyk almak.
Anything that will improve.	Gowulaşdyrjak islendik zat.
The others working in the store could not understand us.	Dükanda işleýän beýlekiler bize düşünip bilmediler.
Somehow, for some reason, I couldn't do that.	Someöne näme üçindir muny etmäge mümkinçilik ýokdy.
He knew he would never see her again.	Ol mundan beýläk görmejekdigini bilýärdi.
I mean, like, good stuff.	Gowy zat hökmünde diýjek bolýaryn.
The two stars are expected to slowly converge.	Iki ýyldyzyň ýuwaş-ýuwaşdan biri-birine ýakynlaşmagyna garaşylýar.
Who is on stage right now?	Häzirki wagtda kim sahnada durdy.
Accordingly, this method is not available here.	Şoňa laýyklykda bu usul bu ýerde elýeterli däl.
His eyes were fixed on whatever he wanted.	Gözleri islän zadyna dikildi.
Every night is different.	Her gije üýtgeşik.
A book on how to change the truth.	Hakykaty nädip üýtgedip bilýän kitap.
I have to be like everyone else.	Men hemmeler ýaly bolmaly.
As doctors, we have a lot of patients coming to us.	Lukman hökmünde bize hassalaryň köpüsi gelýär.
Those who love you	Seni söýýänler.
I didn't see her crying.	Men onuň aglaýanyny görmedim.
You are very interesting	Siz gaty gyzykly
They wouldn't find me easy.	Maňa aňsat et tapmazdylar.
Information may vary in some circumstances.	Maglumat käbir şertlerde üýtgäp biler.
The results began to come out over the weekend.	Netijeler hepdäniň ahyrynda çykyp başlady.
They never exist.	Olar hiç haçanam ýok.
Please check it out !!!.	Barlap görmegiňizi haýyş edýäris !!!.
It was better than me.	Bu menden artykmaçdy.
But then the process was stopped.	Emma soň proses bes edildi.
Recently married for the fourth time.	Recentlyakynda dördünji gezek durmuşa çykdy.
Probably not.	Megerem, bu geň däl.
He has yet to be arrested.	Ol entek tussag edilmeli däl.
He needs it.	Oňa mätäç.
I have not had any surgery before.	Mundan öň hiç hili operasiýa etmedim.
I did my research.	Gözlegimi geçirdim.
They have great service and great selection.	Olarda ajaýyp hyzmat we ajaýyp saýlama bar.
If you are not careful, it will get out of hand.	Seresap bolmasa, bu elinden çykar.
Before it's too late.	Giç bolmanka.
Don't leave me yet.	Meni entek terk etme.
I don't want to do that.	Men beýle etmek islämok.
You have to love them.	Olary söýmeli.
I don’t say the same thing once or twice.	Bir zady bir gezek iki gezek aýdamok.
We think we know as much as we do.	Olderaşymyz ulaldygyça şonça-da köp bilýäris öýdýäris.
It is absolutely beautiful, modern and clean.	Bu düýbünden owadan, döwrebap we arassa.
Every two and a half hours.	Her iki ýarym sagatdan.
Of course, this is a wonderful form of art.	Elbetde, bu sungatyň ajaýyp görnüşidir.
This man was a man who did not want to know much about him.	Bu adam, ol hakda kän bilmek islemeýän adamdy.
He looks out the window again.	Ol ýene penjireden seredýär.
I completely agree with the previous review.	Öňki syn bilen doly ylalaşýaryn.
We can find anything we want.	Islän zadymyzy tapyp bileris.
Or something.	Ora-da bir zat.
However, we do not believe that the rule applies here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde düzgüniň ulanylýandygyna ynanmaýarys.
They keep me busy and active.	Olar meni işli we işjeň saklaýarlar.
I hoped they would.	Başararlar diýip umyt etdim.
If they had children.	Eger çagalary bolan bolsa.
This is how it looks.	Ine, şeýle görünýär.
You get the idea and it makes sense.	Pikir alýarsyňyz we manysy bar.
Talk to someone.	Biri bilen gürleşiň.
But this story was not true.	Emma bu hekaýa dogry däldi.
Or be patient.	Ora-da sabyrly bol.
None of us had a gun.	Hiç birimiziň ýaragymyz ýokdy.
Data are representative of at least three trials.	Datahli maglumatlar azyndan üç synagyň wekili.
Some say it is six to eight thousand years old.	Käbirleri alty-sekiz müň ýyllykdygyny aýdýarlar.
He had kind eyes.	Onuň mähirli gözleri bardy.
The project is not enough.	Taslama ýeterlik däl.
It seemed like a good idea at the time.	Şol wagt gowy pikir ýalydy.
All of these men can be funny again with your status.	Bu erkekleriň hemmesi ýene-de statusyňyz bilen gülkünç bolup biler.
Because they have other ways than me.	Sebäbi olaryň menden başga ýollary bar.
When you get a chance.	Pursat alanyňyzda.
You will be in danger.	Özüňize howp abanarsyňyz.
I liked his company.	Men onuň kompaniýasyny haladym.
Not only that, there is no need for sex.	Diňe bu däl, jynsy gatnaşyklara zerurlyk ýok.
I will carry it in my heart forever.	Men ony ýüregimde hemişelik götererin.
We see the effects every day.	Täsirlerini her gün görýäris.
Basic life activities.	Esasy durmuş çäreleri.
This is the only thing that came to my mind.	Bu meniň kellämden geçen ýekeje zat.
If so, that's OK.	Eger şeýle bolsa, bolýar.
No computer is going to ask a new, relevant question.	Hiç bir kompýuter täze, ýerlikli sorag berjek däl.
More responsible.	Has jogapkärli.
Quick, quick, let's change the subject.	Çalt, çalt, mowzugy üýtgedeliň.
It's worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Ozal bolşy ýaly, bu gün hasam beter.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip olary almalydy.
Work done.	Iş edildi.
They usually worked very well.	Adatça gaty gowy işlediler.
I can't do that	Men muny beýle edip bilemok
Remarried sex is part of it.	Uzakdaky jyns gatnaşyklary onuň bir bölegidir.
We live with them, not in any other way.	Başga ýol bilen däl-de, olar bilen ýaşaýarys.
This is the truth.	Bu hakykatdyr.
They were worried when the beautiful green eyes opened.	Gözel ýaşyl gözleri açylanda, olarda alada bardy.
It was scary to sit there, not knowing what was going on outside.	Daşarda näme bolýanyny bilmän, şol ýerde oturmak gaty gorkunçdy.
Now there is no way back for me.	Indi ol ýerde meniň üçin yza gaýdyp biljek ýol ýok.
If you say no, they probably would.	Nook diýseňiz, belki durardylar.
This is personal for me.	Meniň üçin bu şahsy.
The world can be a beautiful place if you allow it.	Rugsat berseňiz, dünýä owadan ýer bolup biler.
It had a light in the kitchen.	Içinde aşhanada bir yşyk bardy.
Who was he meeting?	Kim bilen duşuşýardy.
For others, it could be an injury.	Beýlekiler üçin bu şikes bolup biler.
Their argument comes too late.	Olaryň argumenti gaty giç gelýär.
They really did.	Olar hakykatdanam şeýle etdiler.
The first part took place in the fresh air.	Birinji bölüm arassa howada bolup geçdi.
In fact, it was not difficult.	Hakykatda, bu kyn däldi.
I hope he falls behind my dad.	Kakamyň arkasyndan düşer diýip umyt edýärin.
I feel great.	Özümi gaty gowy duýýaryn.
We've been monitoring the date for some time.	Sene birnäçe wagtlap gözegçilik etdik.
They pull others back when they get into a fight.	Göreşe girenlerinde başgalaryny yzlaryna çekýärler.
You have to rest.	Dynç almaly.
But he was not taken to his usual cell.	Emma adaty kamerasyna äkidilmedi.
Thank you for taking the time to do so.	Munuň üçin wagt sarp edeniňiz üçin minnetdar.
We will do it soon.	Soonakynda hem edileris.
His room was mostly empty.	Onuň otagy esasan boşdy.
Search is not limited.	Gözleg çäklendirilmeýär.
When you get married for twenty-twenty years, you will forget what it is.	Twentyigrimi ýyl durmuş guranyňyzda, munuň nämedigini ýatdan çykararsyňyz.
This is very sad.	Bu gaty gynandyryjy.
Gender, for the most obvious example.	Jyns, iň aýdyň mysal almak üçin.
It was just thrown out of the water.	Bu edil suwdan atyldy.
Just love for the game.	Diňe oýna bolan söýgi.
They told him he didn't.	Oňa ýokdugyny aýtdylar.
Make sure it stays put, no matter what happens.	Näme bolandygyna garamazdan, goýuljakdygyna göz ýetiriň.
You know who he is and you still choose to follow him.	Kimdigini bilýärsiň we henizem onuň yzyna düşmegi saýlaýarsyň.
No one was late because he was never late.	Hiç kim gijä galmady, sebäbi ol hiç wagt gijä galmady.
Those beautiful eyes are bright again.	Şol owadan gözleri ýene ýagty.
But this was not permanent.	Emma bu hemişelik däldi.
This is a great story.	Bu uly hekaýa.
But now the words stuck in his throat.	Nowöne indi sözler onuň bokurdagyna ýapyşdy.
Both men went down.	Iki adamam aşak düşdi.
At the very least, there is a chance of success.	Iň bärkisi, üstünlik gazanmak mümkinçiligi bar.
I noticed that.	Men muňa üns berdim.
This guy.	Bu ýigit.
He left quickly.	Ol çalt gitdi.
I passed three dogs in Threeol.	Threeolda üç itden geçdim.
Then I went on half of my second trip in the country.	Şondan soň ýurtdaky ikinji gezelençimiň ýarysyna bardym.
Try the least you can do for yourself.	Özüňiz üçin edip boljak iň az zat synap görüň.
Your light is on.	Çyraňyz ýanýar.
Stick to your face.	Facesüzlerine berk ýapyşyň.
We have houses.	Jaýlarymyz bar.
And you rejected it.	Sen bolsa ony ret etdiň.
But one morning.	Emma bir gün irden.
She was crying too.	Ol hem aglaýardy.
Harry slept for a dream.	Garry düýş görmek üçin ýatdy.
I miss them.	Men olary küýseýärin.
Although we only have experience, we both want it.	Diňe tejribe bolsa-da, ikimizem isleýäris.
He was glad he had returned to his country.	Ol öz ýurduna gaýdyp gelendigine begendi.
You will enjoy every taste and feel as if you are not far from home.	Her tagamdan lezzet alarsyňyz we öýden uzakda däl ýaly duýarsyňyz.
They own everything.	Everythinghli zada eýeçilik edýärler.
If you could, you would put a ring on it.	Başarsaňyz, oňa ýüzük dakardyňyz.
Or send a letter.	Ora-da hat iberiň.
This is one of the most frequently asked questions.	Bu, iň köp berilýän soraglarymyzyň biridir.
It was very different at the time.	Şol döwürde gaty üýtgeşikdi.
Try to stop thinking about ways to end my life.	Ömrümi soňlamagyň ýollary hakda pikirlenmegi bes etjek boluň.
I just know it's not enough to be there.	Diňe şol ýerde bolmak ýeterlik däldigini bilýärin.
You come home and you still don't say anything to me.	Öýe gelip, şu wagta çenli maňa hiç zat diýmeýärsiň.
Just fine.	Diňe gowy.
In fact, they do it in a number of ways.	Hakykatdanam, muny birnäçe usul bilen edýärler.
So now we have to leave.	Şonuň üçin indi bizi terk etmeli.
He looked, but nothing more.	Seredipdi, ýöne ýene hiç zat ýokdy.
I was scared.	Men gorkdum.
So if you have kids at home, lock them up.	Diýmek, öýde çagalaryňyz bar bolsa olary gulplap saklaň.
The government and its presence have often been the subject of controversy.	Hökümet we onuň barlygy köplenç jedelleriň temasyna öwrüldi.
We will take care of ourselves, not just them.	Diňe olar hakda däl-de, diňe özümiz hakda alada ederis.
How far can you go?	Näçeräk baryp bilersiňiz?
First soft, then strong and strong.	Ilki bilen ýumşak, soň bolsa güýçli we güýçli.
He has been using tools for many years.	Ençeme ýyl bäri gurallary ulanýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, hakykatdanam geň zat.
There is room for bed when you need a break.	Arakesme gerek wagty düşek üçin ýer bar.
He wants your friend.	Ol dostuňy isleýär.
It's all free, every week.	Hemmesi mugt, her hepde.
Something went wrong with it.	Onda nämedir bir zat ýalňyşdy.
They talk a lot about crime.	Jenaýat barada berk gürleýärler.
He played day by day.	Gün-günden oýnady.
So, here's how to put one together for use.	Şeýlelik bilen, bu ýerde näçeräk zadymyzy görkezýär.
It's a good idea to have those options available.	Şol wariantlaryň elýeterli bolmagy gowy zat.
My mother looked at me and saw me.	Ejem seredip, meni gördi.
But my argument is that it doesn’t make sense.	Myöne meniň argumentim munuň manysy ýok.
This forces you to work.	Bu sizi işlemäge mejbur edýär.
He did not finish his work.	Ol işini gutarmady.
Making the right diagnosis can be difficult.	Dogry diagnoz goýmak kyn bolup biler.
You have to mix everything together.	Hemme zady bilelikde garmaly.
Doesn’t give a good gift.	Gowy sowgat bermeýär.
You can even try how they look in their series.	Hatda olaryň seriýasyna nähili görünýändigini synap bilersiňiz.
Many would benefit.	Köpüsi olara peýda getirerdi.
It's not over yet.	Entek gutaranok.
I showed him the light.	Men oňa ýagtylyk görkezipdim.
I returned the phone to my ear.	Telefony gulagyma gaýtardym.
He should not be in this regard.	Ol bu ugurda bolmaly däl.
His hands were hard and wet.	Elleri gaty we çyglydy.
He escapes.	Ol gaçýar.
He went to college.	Kolleje girdi.
This is not a new book.	Bu täze kitap däl.
I wore them a lot.	Olary köp geýýärdim.
He bowed his head, looking for something to fill his stomach.	Garnyny doldurjak bir zat gözläp, kellesini aşak egdi.
We met for the first and only time.	Ilkinji we ýekeje gezek duşuşdyk.
You are on time for them.	Siz olar üçin wagtynda.
I told her, and she shook her head.	Men oňa aýtdym, olam başyny ýaýkady.
Do this until you have to.	Muny etmeli bolýança ediň.
He draws the lines easily.	Çyzyklary aňsatlyk bilen düşürýär.
No one knows how this happens.	Munuň nähili bolýandygyny hiç kim bilenok.
We are different.	Biz başgaçarak.
However, it is clear that this is not the case.	Şeýle-de bolsa, munuň beýle däldigi äşgärdir.
They have a new garden and the food was great.	Olaryň täze bagy bar we nahary gaty gowydy.
This is a safe procedure.	Bu ygtybarly prosedura.
This is in my left hand.	Bu meniň çep elimde.
Then came the war.	Soň uruş geldi.
He restrains himself.	Ol özüni saklaýar.
They made me happy.	Olar meni begendirdiler.
But their children will not be human.	Emma çagalary adam bolmaz.
Everything they keep in the back room.	Yzky otagda saklaýan zatlarynyň hemmesi.
According to some, it is not serious.	Käbir adamlaryň pikirine görä, çynlakaý däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa gutardy ýa-da täze tapgyra gadam basdy.
He looked at the other man coming in from the garden.	Bagyň içinden gelýän beýleki adama seretdi.
"Sorry, no."	Bagyşlaň, ýok "diýdi.
I didn't pay attention to any of this.	Men bularyň hiçisine-de üns bermedim.
Such things.	Şeýle zatlar.
Various natural causes.	Dürli tebigy sebäpler.
Of course, our work is not limited.	Elbetde, işimiz çäklendirilmeýär.
But he couldn't say anything else.	Elseöne başga näme diýip bilmedi.
I do not intend to address this issue at this time.	Häzirki wagtda bu meseläni çözmekçi däl.
Instead of trying to recover, they wallow in their sadness and thus, experience more failure.	Dostuny yzyna almagyň ýerine, hasam erbetleşýär.
Proud people are stupid.	Buýsanýan adamlar samsyk.
We immediately pressed it.	Biz ony derrew basdyk.
Whether he is healthy or not.	Ora-da sagdynmy ýa-da ýokmy.
He would tell her that.	Ol oňa muny aýdardy.
He loved her more than he does today.	Ol ony häzirki adamlardan has gowy görýärdi.
This is a very real force, a very real being.	Bu gaty hakyky güýç, gaty hakyky barlyk.
At the very least, he would say something good.	Iň bärkisi, bir gowy zat diýerdi.
The same is true of demand for a third option.	Thirdöne üçünji warianta bolan isleg hem şeýle.
They were happy.	Bagtly boldular.
You want any girl, any girl.	Islendik gyz, islendik gyz isleýärsiňiz.
I can remember the days of radio very well.	Radio günlerini gaty gowy ýatlap bilýärin.
She had a stomach ache.	Ol garny agyrdy.
Hard to see and hard to understand.	Görmek kyn we düşünmek kyn.
I have a deep impression on myself.	Özüme-de çuňňur täsir edýärin.
Here is a good example.	Ine gowy mysal.
People see things that others do not see.	Adamlarda başgalaryň görmeýän zatlaryny görýärler.
The pain was like something he never knew.	Agyry hiç wagt bilmeýän zady ýalydy.
Do what you have to do and go when you are ready.	Etmeli zatlaryňyzy ediň we taýýar bolanyňyzda gidiň.
For example, he did not drive anywhere.	Mysal üçin, ol hiç ýere sürmedi.
There were more questions and more confusion.	Has köp sorag geçdi we has köp bulaşyklyk boldy.
The ship disappeared in an instant.	Gämi bir salymdan soň ýitirim boldy.
One will help you lose and the other will help you win.	Biri utulmaga, beýlekisi ýeňmäge kömek eder.
We'll just call it home.	Diňe jaý diýeris.
It offers low cost but high quality web design services.	Arzan bahaly, ýöne ýokary hilli web dizaýn hyzmatlaryny hödürleýär.
I forced him to work for it, but he got it.	Men ony munuň üçin işlemäge mejbur etdim, ýöne ol muny aldy.
No one was killed.	Hiç kim öldürilmedi.
They need time.	Olara wagt gerek.
I help myself at the table until nothing is left.	Hiç zat galýança stoluň başynda özüme kömek edýärin.
It will never happen.	Hiç haçan bolmaz.
He took another step.	Ol ýene bir ädim ätdi.
So wrong.	Gaty ýalňyş.
That you were involved in a homicide.	Bir adam öldürmek bilen baglanyşyklydygyňyzy.
It's too late.	Bu gaty giç.
The response to treatment was marked.	Bejergä berlen jogap bellendi.
He later died half an hour later.	Soň bolsa ýarym sagatdan soň aradan çykdy.
Something inside.	Içinde bir zat.
Both of these are serious mistakes.	Bularyň ikisi-de çynlakaý ýalňyşlyk.
He examined them, found nothing valuable, and found nothing to recognize men.	Olary gözden geçirdi, hiç hili gymmatly zat tapmady, erkekleri tanamak üçin hiç zat tapmady.
It has soul, body and soul.	Onda jan, beden we ruh bar.
They will be completely defeated if they go to court in this regard.	Bu meselede kazyýete ýüz tutsalar, düýbünden ýeňilerler.
I know he knows.	Bilýändigini bilýärin.
I was taken from the streets to the police station.	Meni köçelerden polisiýa bölümine alyp gitdiler.
He is gone forever.	Ol hemişelik gitdi.
You don’t trust anyone, of course not me.	Hiç kime ynanmaýarsyňyz, elbetde maňa däl.
Everyone in Above had something in common.	Aboveokardakylaryň hemmesiniň umumy bir zady bardy.
He did not allow himself to be overly thoughtful.	Özüni gaty öňde pikirlenmegine ýol bermedi.
These are powerful things.	Bu güýçli zatlar.
The intended meaning of this construction is as follows.	Bu gurluşygyň göz öňünde tutulan manysy aşakdaky ýaly.
Eat some fruits.	Käbir miweleri iýiň.
I had love.	Mende söýgi bardy.
They didn’t want black people to get married.	Gara adamlaryň durmuşa çykmagyny islemeýärdiler.
However, keep it simple.	Şeýle-de bolsa, ýönekeý saklaň.
But somehow it was different.	Emma nämüçindir bu başgaça boldy.
We haven't thought about it anymore.	Bu hakda mundan beýläk pikir etmedik.
He was watching the storm.	Ol tupana syn edýärdi.
The meeting was held outside the ring.	Duşuşyk halkanyň daşyna çykaryldy.
I'll make it fast.	Men ony çalt ederin.
Thousands died.	Müňlerçe adam öldi.
This is really good news.	Bu hakykatdanam ajaýyp habar.
He is fair.	Ol adalatly.
I didn't know what to wear.	Näme geýjekdigimizi bilmeýärdim.
I do not agree with that.	Men muňa goşulamok.
In those days the players would get rid of these things.	Şol günler oýunçylar bu zatlardan dynardylar.
And then do the right thing.	Soň bolsa dogry işlemek.
Now there was real beauty.	Indi hakyky gözellik bardy.
Let him do nothing but act.	Goý, hereket etmekden başga zat etsin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa gysga möhletli nagt gitmegi göz öňünde tutup biler.
From six independent tests.	Alty sany garaşsyz synagdan.
In fact, that's the decent thing to do, and it should end there.	Aslynda munuň bilen çäklenýär.
I'll take a look.	Seredip görerin.
Or just get up and sit down.	Ora-da diňe ýerinden tur-da, köp otur.
It's the turn of the book.	Kitabyň nobaty.
This is a job.	Bu bir iş.
You stop promoting something.	Haýsydyr bir zady öňe sürmegi bes edýärsiňiz.
She misses him.	Ol ony küýseýär.
God forbid we go again.	Hudaý saklasyn, ýene-de gidýäris.
He said many other things.	Ol başga-da köp zatlary aýtdy.
The first t.	Birinji t.
He did not know if they believed in it, but they did not escape.	Muňa ynanýandyklaryny ýa-da ýokdugyny bilmedi, ýöne gaçmadylar.
Everyone loved it.	Hemmeler ony gowy görýärdiler.
Just touch.	Diňe degmek.
We didn’t even want to release it a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal hatda goýbermek islemeýärdik.
This is just the beginning.	Bu diňe başlangyç.
The site has more information.	Sahypasynda has köp maglumat bar.
He was the best player he ever participated in.	Ol gatnaşan iň gowy oýunçydy.
If your feet can be easily removed, do so first.	Aýaklary aňsatlyk bilen aýryp bolýan bolsa, ilki bilen şony ediň.
However, they are coming to us, we cannot go back.	Şeýle-de bolsa, olar bize gelýärler, yza gaýdyp bilmeris.
She is learning this and is excited.	Ol muny öwrenýär we tolgunýar.
Hold something for balance if you need to.	Gerek bolsaňyz, deňagramlylyk üçin bir zady saklaň.
Another way.	Başga ýol.
So the truth.	Şeýlelikde, hakykat.
He did not list them.	Olary sanamady.
Often a decision is made.	Köplenç karar düzülýär.
Neither spoke.	Ikisem söz aýtmady.
He was only interested in making money.	Diňe pul gazanmak bilen gyzyklandy.
He could do nothing.	Ol hiç zat edip bilmedi.
You have to answer for that.	Munuň üçin jogap bermeli.
I think everyone can use it.	Her kim ulanyp biler öýdýän.
Hear that your feet are the right light too.	Aýaklaryňyza-da dogry yşykdygyny eşidiň.
Then he died.	Soň bolsa öldi.
I used to have a plan, but now everything has changed.	Öň meýilnamam bardy, ýöne indi hemme zat üýtgedi.
There are other differences.	Başga tapawutlar bar.
Yes, he can tell you exactly what he needs.	Hawa, oňa zerur zatlary dogry aýdyp biler.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe ony alyp, ondan gowy peýdalanmaly.
There weren't many people to see.	Görmeli adam gaty kän däldi.
This is for a variety of reasons.	Bu dürli sebäplere görä.
But he himself knew nothing about it.	Heöne onuň özi bu barada hiç zat bilmeýärdi.
One of them said.	Olaryň biri aýtdy.
I've talked to him before.	Men onuň bilen öňem gürleşipdim.
No one else was left.	Başga hiç kim galmady.
His eyes finally turned to her, and there seemed to be a little more.	Gözleri ahyrsoňy oňa gönükdirildi we ol ýerde birneme has köp ýalydy.
In fact, there are actually two language features that you use here.	Hakykatdanam, bu ýerde ulanan hakykatdanam iki dil aýratynlygy bar.
Like everyone else.	Hemmeler ýaly.
Sleep did not rest.	Uky dynç almaýardy.
I mean the real end of this journey.	Bu syýahatyň asyl soňy diýmek isleýärin.
One thing for sure.	Elbetde, bir zat.
He separated his voice, but he knew he was lying.	Ol sesini aýratynlaşdyrdy, ýöne onuň ýalan sözleýändigini bildi.
Now he is on top of me.	Indi ol meniň üstümde.
Wider, perfect for the whole length.	Has giňişleýin, tutuş uzynlygy üçin ajaýyp.
Everyone has memories.	Her kimiň ýatlamalary bar.
However, given the small sample size, the results were not significant.	Şeýle-de bolsa, kiçijik nusga ölçegini göz öňünde tutup, netijeler möhüm däldi.
Therefore, the product is not practical.	Şonuň üçin önüm amaly taýdan peýdaly däl.
The end of desire is new.	Islegiň soňy täze.
The sun is not setting yet.	Gün entek ýaşanok.
After all, it’s not just a small car, as you might think.	Soň bolsa, diňe pikir edişiňiz ýaly kiçijik awtoulag däl.
You want to change something.	Bir zady üýtgetmek isleýärsiň.
The court did not remove the case from the lower court.	Kazyýet aşaky kazyýetden göçürilmedi.
Because he is in such a state now.	Sebäbi ol häzir şeýle ýagdaýda.
I can only evaluate how the players play.	Diňe oýunçylaryň nähili oýnaýandyklaryna baha berip bilerin.
If you can't, buy one and learn how to use it.	Başarmaýan bolsaňyz, satyn alyň we ulanmagy öwreniň.
Warbirds can injure or kill.	Söweş guşlary ýaralap ýa-da öldürip biler.
Practice, practice, practice.	Amal ediň, amal ediň, amal ediň.
Yes very good.	Hawa gaty gowy.
I really looked at him.	Men hakykatdanam oňa seretdim.
A full physical examination was performed.	Doly fiziki barlag geçirildi.
Don't be afraid to keep it clean.	Munuň arassa bolmagyndan gorkmaň.
At that party, the food was very rich.	Şol oturylyşykda nahar gaty baýdy.
Take a closer look.	Closeakyn serediň.
They look at him.	Oňa seredýärler.
In the same way, the sun has risen.	Edil şonuň ýaly, gün çykdy.
The world would be a better place.	Dünýä has gowy ýer bolardy.
I want to write it now.	Ony häzirki döwürde ýazmak isleýärin.
I think this is my favorite movie.	Meniň pikirimçe, bu meniň iň halanýan filmim.
He said the group has done a lot of work.	Toparyň köp iş öndürendigini aýtdy.
He scared me.	Ol meni gorkuzdy.
No record.	Recordazga alynmaýar.
He works hard.	Ol köp işleýär.
Thank you for taking care of it.	Oňa ideg edeniňiz üçin sag boluň.
We consider love as action.	Söýgini hereket hökmünde göz öňünde tutýarys.
After all, what an experience it must be !.	Her niçigem bolsa, nähili tejribe bolmaly!.
Turns pages.	Sahypalary öwürýär.
All the parts of his dream are now in place.	Arzuwynyň ähli bölekleri indi ýerinde.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
He was an unknown but powerful leader.	Ol näbelli, ýöne güýçli liderdi.
Someone will get closer, often someone is old.	Kimdir biri ýakynlaşar, köplenç kimdir biri köne.
The second point was the length of hospital stay after surgery.	Ikinji nokat, operasiýadan soň hassahananyň uzak dowamlylygydy.
He gave samples of patients.	Näsaglaryň nusgalaryny berdi.
To be fair.	Adalatly bolmak.
But then he felt his heart start beating faster.	Thenöne soň ýüreginiň has çalt urup başlandygyny duýdy.
He played consistently on the left side.	Yzygiderli çep tarapy ýaly oýnady.
Prior to the second study, no patients were treated.	Ikinji barlagdan öň hiç bir hassanyň bejergisi ýokdy.
But sadly, we got too close to the parents.	Emma, ​​gynansak-da, ene-atalara gaty ýakynlaşdyk.
Give each other space and respect.	Birek-birege giňişlik we hormat beriň.
I believe this place is my home.	Bu ýeriň meniň öýümdigine ynanýaryn.
You think you'll find the answer to everything.	Everythinghli zada jogap taparsyňyz öýdýärsiňiz.
He did it.	Ol muny etdi.
A permanent part of our history.	Taryhymyzyň hemişelik bir bölegi.
Your body tells you something about that experience.	Bedeniňiz size şol tejribe hakda bir zat aýdýar.
Something wrong with your head.	Kellä nädogry bir zat.
If checked, indicates error.	Bellenen bolsa, ýalňyşlygy görkezýär.
Indeed, we humans have been changing the world for a long time.	Hakykatdanam, biz adamlar uzak wagt bäri dünýäni üýtgedýäris.
I have nothing against the government.	Hökümete garşy hiç zadym ýok.
The main picture.	Esasy surat.
They will not harm us.	Olar bize zyýan berjek däl.
But it seems really good.	Emma hakykatdanam gowy ýaly.
It didn't work out very well.	Bu gaty gowy işlemedi.
The rest of us are silent.	Galanlarymyz dymýarys.
Now you are not against us or against us.	Indi sen biziň üçin ýa-da garşy dälsiň.
Watch the video of the product and learn more.	Önümiň wideosyny görüň we has giňişleýin öwreniň.
Thus, they choose their purpose and time.	Şeýlelik bilen, maksadyny we wagtyny saýlaýarlar.
They meet in the apartment.	Kwartirada duşuşýarlar.
Indicates personal interest.	Şahsy gyzyklanmany görkezýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe durmaly.
But it was not time.	Emma wagt däldi.
I am the only one there.	Men ol ýerde ýekeje men.
He asked me what my name was.	Ol menden adymyň nämedigini sorady.
There are so many types it's hard to say.	Ora-da durmuşynda bolup geçýän başga-da köp zat.
Fields asked him how he felt.	Fields ondan özüni nähili duýýandygyny sorady.
I loved the baby.	Men çagany gowy görýärdim.
You are under me, and I am under you.	Sen meniň aşagymda, menem seniň aşagyňda.
There is no one but me.	Menden başga hiç kim ýok.
Cut down this tree.	Bu agajy kesiň.
Just to touch me more.	Diňe maňa has köp degmek üçin.
Part of the result.	Netijäniň bir bölegi.
I know this will work for my benefit.	Munuň meniň peýdam üçin işlejekdigini bilýärin.
He was my doctor.	Ol meniň lukmanymdy.
You never felt that you didn't want me to.	Sen meni islemeýändigiňi hiç wagt duýmadyň.
However, we can choose other levels of trust that meet our needs.	Şeýle-de bolsa, zerurlyklarymyza laýyk gelýän beýleki ynam derejelerini saýlap bileris.
But you are honest.	Emma siz dogruçyl.
I say yes and no.	Bolýar we bolmaz diýýärin.
That was wrong.	Bu nädogrydy.
I just thought.	Men diňe pikir etdim.
I was still in my thirties.	Men entek otuz ýaşymdadym.
This is a busy place.	Bu köp işli ýer.
They blended well with the background.	Fon bilen gowy garyşardylar.
Of course, there were some great games.	Elbetde, gaty gowy oýunlar boldy.
They are not that far away.	Olar beýle uzak däl.
They needed more rest.	Olara ondanam köp dynç gerekdi.
I gave him your message.	Men oňa seniň habaryňy berdim.
He is confused.	Ol bulaşýar.
It looks very light to touch.	El degirmek üçin gaty ýeňil görünýär.
About listening intently.	Quygy-ýygydan diňlemek hakda.
God knows what you see.	Gören zatlaryňyzy Hudaý bilýär.
The theme needs to be changed quickly.	Temany çalt üýtgetmeli.
There are many steps to take.	Stepüz ädim köp.
It happened last week.	Geçen hepde bolup geçdi.
Of course, the decision is yours.	Elbetde, karar siziňki.
One of them.	Olaryň biri.
This world was the last.	Bu dünýä iň soňkusydy.
It is released a little each time you use it.	Her gezek ulananyňyzda azajyk goýberilýär.
In this card game, players try to complete a set of characters.	Bu kart oýnunda oýunçylar nyşanlaryň toplumyny tamamlamaga synanyşýarlar.
Which ones depend on the engine.	Haýsylary motora bagly.
Stage and size of the tumor.	Çişiň basgançagy we ululygy.
Write down everything.	Everythinghli zady ýazyň.
He loved me too.	Ol hem meni gowy görýärdi.
He fired again and again.	Ol gaýta-gaýta atdy we yzyny urdy.
Nothing has changed.	Hiç zat üýtgemedi.
Or listen to the radio.	Ora-da radio diňläň.
You have to click on the pictures and see for yourself.	Suratlara basmaly we özüňiz görmeli.
You want to guess the correct name.	Dogry adyny çaklamagyny isleýärsiňiz.
If you decide to go too.	Senem gitmek kararyna gelseň.
He did not know much about them or them.	Olary ýa-da olar hakda köp zat bilmeýärdi.
For this time of night, the car seemed light.	Agşamyň bu wagty üçin ulag ýeňil ýalydy.
We are there again.	Biz ýene-de bar.
Not even birds.	Hatda guşlaram däl.
However, this made their journey difficult.	Şeýle-de bolsa, bu olaryň syýahatyny kynlaşdyrdy.
This was not unexpected.	Bu garaşylmadyk zat däldi.
I was not in my head.	Men kellämde däldi.
It was big, very close.	Ulydy, gaty ýakyn durdy.
That doesn't mean anything to me.	Bu meniň üçin hiç zady aňlatmaýar.
Some horrible things.	Käbir aýylganç zat.
Justa was fired from the same community college.	Justaňy şol bir jemgyýetçilik kollejinden boşadyldy.
Animals and humans became very ill.	Haýwanlar we adamlar gaty keselläp başladylar.
There are so many types it's hard to say.	Bu döwmegiň köp usullary.
Please go with me.	Meniň bilen gitmegiňizi haýyş edýärin.
One day I may have to do something.	Bir gün bir zat etmeli bolmagym mümkin.
Also, he didn't like to be told what to do.	Mundan başga-da, näme etmelidigini aýtmagy halamaýardy.
There are very few pictures because of the card game.	Kart oýny bolany üçin suratlar gaty az.
He could not say it.	Ol muny aýdyp bilmedi.
They haven't moved us yet.	Bizi entek göçürmediler.
He didn't hear anything, but he knew something was wrong.	Ol hiç zat eşitmedi, ýöne nämüçindir bir zadyň nädogrydygyny bildi.
Can he still say the words or not.	Sözleri entek aýdyp bilermi ýa-da ýokmy.
Now our relationship is crazy.	Indi gatnaşyklarymyz däli.
My first thought was how he could do that.	Ilkinji pikirim, muny nädip edip bilerdi.
This issue has been raised so far.	Bu mesele şu wagta çenli ýüze çykdy.
Here are just a few suggestions.	Bu ýerde diňe birnäçe zerur düşündiriş berýäris.
Of course, he was informed of the incident.	Elbetde, bu waka bolanda oňa habar berildi.
Data from this dog were therefore retained for statistical analysis.	Şonuň üçin bu itden maglumatlar statistik derňew üçin saklandy.
Something moved.	Bir zat gymyldy.
Patients with two disease processes were removed.	Iki kesel prosesi bolan näsaglar aýryldy.
He has been interested in natural history since childhood.	Ol çagalykdan tebigy taryh bilen gyzyklandy.
I know the pictures will be great.	Suratlaryň ajaýyp boljakdygyny bilýärin.
Happiness seemed to have changed.	Bagty üýtgän ýalydy.
He leaned forward.	Ol hasam egildi.
Check for good tools.	Gowy gurallar üçin barlaň.
At first he was proud.	Ilki bilen buýsanýardy.
Now another.	Indi başga.
I will satisfy your request.	Islegiňizi kanagatlandyraryn.
Transfer to a plate and refrigerate.	Bir tabaga geçiriň we sowadyň.
Each player controls his or her own colored army.	Her bir oýunçy öz reňkli goşunyna gözegçilik edýär.
I have a few in my city, and yours too.	Şäherimde birnäçe bar, seniňki hem bar.
This cannot be done	Muny edip bolmaýar
But I think the balance is broken.	Myöne meniň pikirimçe deňagramlylyk bozuldy.
I have to survive.	Men diri galmaly.
The line is lower.	Çyzyk has pesdir.
I called several times, but did not receive an answer.	Birnäçe gezek jaň etdim, ýöne jogap almadym.
It was part of his life.	Bu onuň durmuşynyň bir bölegi bolupdy.
"It simply came to our notice then," he said.	Ol: "Biziň öňümizde deňziň bolşy ýaly bolar" -diýdi.
Place the oil droplet in the center of the bowl.	Oilag damjasyny jamyň ortasyna goýuň.
They do the same.	Edil şonuň ýaly edýärler.
But you didn't.	Emma sen etmediň.
I have been thinking about it ever since.	Şol günden bäri bu hakda pikir edip gelýärin.
He saw the past and the future.	Geçmişi we geljegi gördi.
This was not a question he could answer.	Bu onuň jogap berip biljek soragy däldi.
He continued his account of his role in court.	Kazyýetdäki rolunyň hasabyny dowam etdirdi.
The media allowed this.	Habar beriş serişdeleri muňa ýol berdi.
I threw one back.	Men birini yzyna okladym.
But you are right.	Theöne, dogry aýdýarsyňyz.
The boy could no longer be missed for a day.	Oglan indi bir günde gözden çykyp bilmedi.
They didn’t really want to talk to me.	Aslynda meniň bilen gürleşmek islemeýärdiler.
For years, none of us had a drink or a drug.	Birnäçe ýyl bäri hiç birimiziň içgimiz ýa-da neşämiz ýokdy.
There is no such thing as always.	Hemişe bolşy ýaly iş ýok.
This may be the top of my daily word count.	Bu, meniň gündelik söz sanamagymyň iň ýokarysy bolup biler.
Actually a short topic.	Aslynda gysga mowzuk.
We are out of balance.	Biz deňagramlylykdan çykdyk.
In addition.	Mundan başga.
However, this is often not the case.	Şeýle-de bolsa, bu köplenç gazanylmaýar.
He can run down the street through broken glass.	Döwülen aýnanyň üstünden köçeden ylgap biler.
However, you may want a second opinion.	Şeýle-de bolsa, ikinji pikiri isläp bilersiňiz.
Of course, there are difficult days, but a new day will soon come.	Elbetde, kyn günler bar, ýöne ýakyn wagtda täze gün geler.
For that, she was different from her mother.	Munuň üçin ol ejesinden tapawutlydy.
He has been doing this for many years.	Ol muny ençeme ýyl bäri edip gelýärdi.
In a safe and quiet place, it was not easy to find it.	Ygtybarly we asuda bir ýerde, ony tapmak aňsat däldi.
I know this will not be a problem.	Munuň problema bolmajakdygyny bilýärin.
He did not see the body of the enemy.	Duşmandan jeset görmedi.
I really don't want to leave them now.	Men hakykatdanam häzir olary terk etmek islämok.
I don't remember his name now.	Häzir onuň adyny ýadyma düşenok.
Maybe he knows.	Belki bilýän bolmagy mümkin.
Take immediate action.	Çalt çäre görmeli.
Call and let me know.	Jaň ediň we maňa habar beriň.
As a result, the couple had seven children.	Netijede är-aýalyň ýedi çagasy boldy.
Don't question my love.	Söýgimi sorag etme.
Hea, when, what happened.	Hea-da haçan, näme boldy.
It’s hard to tell my story in words.	Hekaýamy söz bilen aýtmak kyn.
All hours of the day and night.	Gije-gündiziň ähli sagatlary.
I don't sweat much.	Men köp derlemeýärin.
He denied the allegations.	Ol bu aýyplamalary ret etdi.
You know how he looks at that little boy.	Özüniň şol kiçijik oglanjygyna nähili garaýandygyny bilýärsiň.
I got this beautiful apartment.	Bu owadan kwartirany aldym.
In other countries of the world.	Dünýäniň beýleki ýurtlarynda.
There are more variables to consider than travel time.	Syýahat wagtyna garanyňda göz öňünde tutmaly köp üýtgeýjiler bar.
Here in the room.	Ine, otagda.
It's on a small key.	Bu kiçijik açarda.
I never said that.	Men muny hiç haçan aýtmadym.
His last contract with him.	Onuň bilen soňky şertnamasy.
After all, it didn’t matter.	Her niçigem bolsa, bu möhüm däldi.
But now it's your turn.	Nowöne indi siziň nobatyňyz.
However, it was dawn.	Şeýle-de bolsa, daň atdy.
Too likely too much.	Toohtimal gaty köp.
But with different date and time values.	Emma dürli sene we wagt gymmatlyklary bilen.
She began to calm down.	Ol köşeşip başlady.
At least the top three were my top picks.	Iň bärkisi aşaky üçlüge meniň iň gowy saýlan zadymdy.
We should be proud of our culture.	Öz medeniýetimize buýsanmalydyrys.
You have a weekend to vote for.	Ses bermeli dynç günleriňiz bar.
First of all, it gives me extra space to find new research.	Ilki bilen, bu maňa täze gözlegleri tapmak üçin goşmaça ýerler berýär.
So is my back.	Meniň arkam hem şeýle.
I think that's what they think of asking this question.	Meniň pikirimçe, bu sorag bermek hakda şeýle pikir edýärler.
Have a great weekend everyone!	Häzirlikçe hemmäňizi dynç günleriňiz haýyrly bolsun!
Not everyone, but some will.	Hemmeler däl, käbirleri eder.
The law is different.	Kanun başgaça.
I must have run in front of him, I didn't even notice.	Men onuň öňünden ylgap giden bolmaly, hatda üns bermedim.
I mean, so do you.	Diýjek bolýanym, senem şeýle.
But she couldn't control herself from going on.	Sheöne mundan beýläk gitmek üçin özüni dolandyryp bilmedi.
It is up to me to show that it is not possible.	Mümkin däldigini görkezmek meniň üçin.
I also want to change the handlebar.	Şeýle hem tutawajy paneli üýtgetmek isleýärin.
We take what he says and does seriously.	Onuň aýdanlaryna we edýän zatlaryna çynlakaý çemeleşýäris.
Many people are worried.	Köp adamy biynjalyk edýär.
The two still write letters to each other.	Ikisi henizem biri-birine hat ýazýarlar.
His face was colorful and his eyes were red.	Faceüzi reňkli, gözleri gyzardy.
So it takes a few weeks.	Şonuň üçin birnäçe hepde gerek.
It's not here, it's not there.	Bu ne bärde, ne-de ol ýerde.
They bring food.	Iýmit getirýärler.
The lower leaves often show the first symptoms.	Aşaky ýapraklar köplenç ilki alamatlary görkezýärler.
It still worked.	Ol henizem işledi.
You can use the period.	Döwri ulanyp bilersiňiz.
Monitors money management.	Pul dolandyryşy yzarlaýar.
No plans.	Meýilnama ýok.
This is certainly true.	Bu, elbetde, gaty dogry.
There is nothing that anyone can do about it.	Hiç kimiň edip biljek zady ýok.
I couldn't do it without you.	Sensiz edip bilmedim.
He wants to pay for my education.	Ol meniň bilimim üçin pul tölemek isleýär.
Parents attack, babysitting.	Ene-atalar hüjüm edýärler, çaga seredýär.
History will judge them by what they do.	Taryh, eden işleri bilen olara baha berer.
She smiled kindly.	Ol bir hili ýylgyrdy.
I didn't know which way he was going.	Men onuň haýsy tarapa gidendigini duýmadym.
I reached for the sound in the bathroom.	Banyoda sesiň yzyndan ýetdim.
This new book seems to be very useful.	Bu täze kitap gaty peýdaly bolup görünýär.
He also wanted to fight someone.	Mundan başga-da, kimdir biri bilen söweşmek isledi.
Very beautiful, hair loss and movement.	Örän owadan, saçyň düşmegi we hereketi.
Feels old pressure to do good.	Gowy etmek üçin köne basyşy duýýar.
Sorry, he said.	Bagyşlaň, ol aýtdy.
That was the name he knew.	Bu onuň tanan adydy.
Get why you came.	Näme üçin geleniňi al.
A few years.	Birnäçe ýyl.
One idea amazed me.	Bir pikir meni haýran galdyrdy.
This is a way.	Bu bir ýol.
Three windows.	Üç sany penjire.
You need to work on losing weight in your journey.	Kilogramyňyzy ýitirmek syýahatyňyzda, üstünde işlemeli.
He did not have to go alone.	Ol özbaşdak gitmeli däldi.
This is the second version.	Bu ikinji wersiýa.
It is up to you to see if he is healthy.	Onuň sagdyn bolmagyny görmek size bagly.
It was his gift to me, his ability to develop things.	Bu onuň maňa beren sowgady, zatlary ösdürmäge ukyplylygydy.
It's getting worse this year.	Bu ýyl hasam erbetleşýär.
The accused took her and threw her into a bed.	Aýyplanýan ony alyp, düşege zyňdy.
Make a course.	Kursy düzüň.
I liked how he made me laugh.	Meni nädip güldürendigini haladym.
Sure, she is shown love.	Ygtybarly, oňa söýgi görkezilýär.
Stay away from it.	Ondan daşda duruň.
I know what they're doing.	Olaryň näme edýändiklerini bilýärin.
Although true.	Hakyky bolsa-da.
You are responsible for this.	Munuň üçin jogapkärdirsiňiz.
You need to know how to find the patient you love.	Halaýan hassamy nädip tapmalydygyny bilmeli.
Not as they would like.	Olaryň isleýşi ýaly däl.
More than enough energy.	Enougheterlikden köp.
Once again.	Ýene bir gezek.
Otherwise very little is known about his personal life.	Otherwiseogsam şahsy durmuşy hakda gaty az zat bilinýär.
I still cook like that.	Men henizem şeýle bişirýärin.
It comes in two colors.	Iki reňkde bolýar.
When he returned, his relatives did not.	Yzyna gaýdyp gelende, ýakynlaram etmedi.
His heart stopped.	Hisüregi saklandy.
But that was an exception.	Emma bu kadadan çykma boldy.
He kept us.	Bizi saklady.
He could have abandoned that idea.	Ol bu pikiri taşlap bilýärdi.
I know exactly what he is doing.	Men onuň näme edýändigini anyk bilýärin.
Don’t try to do it on your own.	Muny özbaşdak etmäge synanyşmaň.
I met	Tanyşdym
Call me	Maňa jaň ediň.
He would call every day and appear with flowers every time.	Ol her gün jaň edip, her gezek güller bilen görünýärdi.
I've never seen this before.	Men muny öň görmändim.
He took everything.	Bar zadyny aldy.
It means more to me than you know.	Bu meniň üçin siziň bilşiňizden has köp zady aňladýar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ilki bilen munuň mümkindigine ynanmaly.
It's too dry.	Gaty gurak.
He was a leader.	Ol liderdi.
So let’s believe in our love for each other.	Şonuň üçin birek-birege bolan söýgimize ynanalyň.
She was scared.	Ol gorkdy.
Even from the beginning.	Hatda başdan bäri.
You will only get one event.	Diňe bir çäräni alarsyňyz.
Thank you for your advice.	Maslahatyňyz üçin sag boluň.
Very close	Örän ýakyn.
Focus on your life and the people you really care about.	Öz durmuşyňyza we hakykatdanam gyzyklanýan adamlaryňyza üns beriň.
And they talk to each other about it.	We olar hakda biri-biri bilen gürleşýärler.
Probably not.	Megerem, beýle etmedi.
There is not a single rule that works for everyone.	Hemmeler üçin işleýän ýekeje düzgün ýok.
This is not an easy task.	Bu aňsat iş däl.
Some guys like it, some guys don't.	Käbir ýigitler muny halaýarlar, käbir ýigitler halamaýarlar.
Okay, let me ask you.	Bolýar, sizden soraýyn.
They wanted you to have whatever card you had.	Eliňizdäki islendik kartoçka bolmagyny islediler.
He could not continue forever.	Ol baky dowam edip bilmedi.
You are always in danger.	Siz elmydama howp astynda.
Remember to keep your notes in the center for later information.	Bellikleri soňraky maglumat üçin merkezi ýerde saklamagy ýatdan çykarmaň.
I have to be.	Men bolmaly.
The results were from one of the two experiments, and both yielded similar results.	Netijeler iki synagyň birinden, ikisi hem şuňa meňzeş netijeleri berdi.
They are colorful.	Olar reňkli.
In fact, it is very good.	Aslynda bu gaty gowy.
And it will catch that signal and do what it needs to do.	A bu signaly tutar we etmeli zatlaryny eder.
Honestly, they don’t even have a reason.	Dogrusy, olaryň sebäpleri-de ýok.
Find out how you plan and how you use medical care.	Meýilnamany we lukmançylyk kömegini nähili ulanýandygyňyzy biliň.
Groups passed the test.	Groupshli toparlar bu synagdan geçdiler.
The look in his eyes changed.	Gözlerindäki görnüş üýtgedi.
Of course very fast.	Elbetde gaty çalt.
Head straight	Göni kelläme.
Boil with salt and pepper and bring to season.	Duz we burç bilen gaýnadyň we möwsümi getiriň.
He can't take me anywhere.	Ol meni hiç ýere alyp bilmez.
This cannot be changed.	Muny üýtgedip bolmaz.
Maybe they don’t understand the meaning of it, but they know it.	Belki, munuň manysyna düşünenoklar, ýöne bilýärler.
You are stupid	Sen samsyk.
I read a lot.	Men köp okadym.
It worked well.	Gowy işledi.
Go, never come back.	Git, hiç haçan gaýdyp gelme.
Skilled in the art of politics.	Syýasat sungatyna ökde.
Black is only available during the summer months.	Gara reňk, diňe tomus aýlarynda bolýar.
I look again.	Againene seredýärin.
He says to wait.	Garaşmak üçin diýýär.
Of course you have to check yourself.	Elbetde, özüňizi barlamaly.
They would not talk about what happened to them.	Özlerine näme bolany hakda gürleşmezdiler.
He only cared about how late we were.	Ol diňe nädip gijä galanymyz hakda alada edýärdi.
In fact, if you do, you may lose your chances.	Aslynda, şeýle etseňiz, mümkinçiligiňizi ýitirip bilersiňiz.
He put his hands in front of his face.	Ellerini ýüzüniň öňünde jemledi.
She has an older sister.	Bir uly gyz dogany bar.
The flower forced her fingers to walk over the table.	Gül barmaklaryny stoluň üstünden ýöremäge mejbur etdi.
Don't ask me why.	Munuň sebäbini menden sorama.
But it was with an understanding of the meaning of this sentence.	Thatöne bu sözlemiň manysyna düşünmek bilen boldy.
Of course, he is not serious.	Elbetde, ol çynlakaý däl.
I know he can kill you.	Seni öldürip biljekdigini bilýärin.
We do not find such evidence in the next post.	Öňümizdäki ýazgyda beýle subutnama tapmaýarys.
You are there	Sen şol ýerde
We will do everything.	Biz hemme zady ederis.
Not yet	Entek däl
Once she looked at her tears, tears welled up in her eyes.	Bir gezek ýaşyna seredende, gözlerinden ýaş döküldi.
The last few months have been tough.	Soňky aýlary agyr boldy.
It is caused by two main effects.	Iki esasy täsir sebäpli ýüze çykýar.
They may not believe you at first, but they will eventually trust you.	Ilki bilen saňa ynanmazlygy mümkin, ýöne ahyrsoňy saňa ynanarlar.
In that case, you don't have to worry about it.	Şeýle bolanda, alada etjek zadyňyz bolmaz.
I can think now without crying.	Men indi aglamazdan pikir edip bilerin.
This is likely to be more important than any other test.	Bu, islendik synag synagyndan has möhüm bolmagy ähtimal.
I really liked that boy.	Men ol oglany gaty haladym.
Such an experience has a long history.	Şeýle tejribäniň uzyn taryhy bar.
We know the engine when we build it ourselves.	Motory özümiz guranymyzda bilýäris.
They literally count the product as one line at a time.	Göni manyda önümi bir gezekde bir setir hasaplaýarlar.
He had seen someone coming.	Biriniň gelýänini görüpdi.
Most of the rounds are against him, only to fail.	Tapgyryň köpüsi oňa garşy göreşýärler, diňe şowsuz.
This is a simple solution.	Bu ýönekeý çözgüt.
I didn't expect that to happen.	Men munuň bolmagyny göz öňünde tutmadym.
I could not forget what he said.	Men onuň aýdanlaryny ýatdan çykaryp bilmedim.
The structure is the same, but not the same.	Gurluşy meňzeş, ýöne birmeňzeş däl.
We can't believe it when we hear such evidence.	Munuň ýaly subutnamalary diňlänimizde, ynanyp bilmeris.
He could not bear the pain in his voice.	Ol sesindäki görgüleri çydap bilmedi.
Insert yourself with your finger.	Barmagyňyz bilen özüňizi sokuň.
It just takes more time to move.	Diňe hereket etmek üçin has köp wagt gerek.
I'm going to call them now.	Men häzir olara jaň etjek.
This court should not even be in court.	Bu kazyýet hatda kazyýetde-de bolmaly däldir.
And it will be with us.	We biziň bilen bolar.
He saved you.	Ol seni halas etdi.
I meet him.	Men onuň bilen duşuşýaryn.
Break this silence between us.	Aramyzdaky bu dymmagy bozuň.
One-third of the workforce died.	Işçi güýjüniň üçden bir bölegi öldi.
But listen to me.	Meöne meni diňle.
I have to say it was a good time.	Gowy wagt boldy diýmeli.
This remains an issue for future investigation.	Geljekki derňew üçin bu mesele bolup galýar.
On the ground	Ýerde.
After all, it didn’t mean anything.	Her niçigem bolsa hiç zady aňlatmaýardy.
Eventually I decided to pull out most of the books.	Ahyrynda kitaplaryň köpüsini çekmek kararyna geldim.
This is the future.	Bu gelejek.
My desk was not perfect, everything was in place.	Stolumam kämil däldi, her zat öz ýerinde.
If someone is responsible, people understand that.	Kimdir biri jogapkär bolsa, adamlar muňa düşünýärler.
Or maybe they just weren't interested.	Ora-da belki, olar diňe gyzyklanmandyrlar.
As parents, we need to look at what we really say and do.	Ene-atalar hökmünde hakykatdanam aýdýanlarymyzy we edýänlerimizi synlamalydyrys.
If it is true, it is more dangerous.	Eger dogruçyl bolsa, has howply.
We are not required to accept your request.	Siziň haýyşyňyzy kabul etmegimiz talap edilmeýär.
But they didn't say anything about you.	Emma olar sen hakda hiç zat diýmediler.
You can improve and build your design next year.	Geljek ýyl dizaýnyňyzy gowulaşdyryp we gurup bilersiňiz.
If you can't give us a check, we'll get cash.	Bize çek berip bilmeseňiz, nagt alarys.
It is used by a number of staff and students.	Bu ýerden birnäçe işgär we talyplar peýdalanýarlar.
I don't know when it will happen.	Haçan boljagyny bilemok.
We will bring it down.	Biz ony aşak düşüreris.
I hated my body immediately after the baby was born.	Çaga doglandan soň derrew bedenimi ýigrenýärdim.
However, we ask these questions for future development.	Şeýle-de bolsa, bu soraglary geljekdäki ösüş üçin goýýarys.
The first was compiled today.	Birinjisi häzirki döwürde düzüldi.
Thirty seconds passed.	Otuz sekunt geçdi.
I think this will be the worst thing you can do.	Meniň pikirimçe, bu siziň aljak iň erbet zadyňyz bolar.
The line on the other side shifted slightly.	Beýleki tarapdaky çyzyk birneme süýşdi.
At these rates, costs can rise rapidly.	Bu nyrhlarda çykdajylar çalt artyp biler.
The strongest.	Iň güýçli.
Seven years ago.	Sevenedi ýyl ozal.
This is what we love and do.	Bu biziň söýýän zadymyz we edýän zatlarymyz.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda öýde bolmagymy çalt öňe sürüň, indi hemme zat üýtgedi.
They are for you.	Olar siziň üçin.
Thus, the general question arises here.	Şeýlelikde, bu ýerde umumy sorag ýüze çykýar.
Something cold and soft was falling on him.	Onuň üstüne sowuk we ýumşak bir zat düşýärdi.
It should be that way.	Şeýle bolmaly.
Nothing bad will happen to this tree.	Bu agaja hiç hili erbet zat bolmaz.
He did not enter into physical things.	Ol fiziki zatlara girmedi.
Common to the poor.	Garyp adam üçin umumy.
Just being around me, telling me things every day.	Diňe töweregimde bolmak, maňa her gün zatlar aýtmak.
What he said was even possible.	Onuň aýdanlary hatda mümkin ýalydy.
Soon there are thousands of people.	Tizara müňlerçe adam bar.
Birth of a baby.	Çaganyň dünýä inmegi.
There is not much room for right or wrong answers.	Dogry ýa-da ýalňyş jogaplaryň köp ýeri ýok.
He can't do it in my car.	Ony maşynymda edip bilmeýär.
Our own results have shown the same.	Öz netijelerimiz hem şony görkezdi.
But the idea makes them feel better.	Emma pikir olary has gowy duýýar.
The performance is amazing.	Çykyş haýran galdyryjy.
Saying and repeating these words.	Bu sözleri aýtmak we gaýtalamak.
The first review below!	Aşakdaky ilkinji syn!
So it was our responsibility.	Şonuň üçinem ol biziň jogapkärçiligimizdi.
We are a well-to-do family.	Biz gowy mesgen tutan maşgala.
I ran too.	Menem ylgadym.
Usually not important to the end user.	Adatça ahyrky ulanyjy üçin möhüm däl.
Of course you said yes.	Elbetde, hawa diýdiň.
I understand what he is going through.	Men onuň başyndan geçirýänlerine düşünýärin.
This has been resolved.	Bu çözüldi.
We are working hard instead.	Munuň ýerine agyr iş edýäris.
This is me.	Bu hakyky men.
And then there was the book.	Soň bolsa kitap boldy.
Thus, the two have no common meaning.	Şeýlelikde, ikisiniň umumy manysy ýok.
I hope you enjoy the cards.	Kartlardan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
Don't leave anyone outside.	Hiç kimi daşarda goýmaň.
We have great security guys.	Ajaýyp howpsuzlyk ýigitlerimiz bar.
Being clean means not believing in anything.	Arassa bolmak hiç zada ynanmazlygy aňladýar.
This is a complete lie.	Bu düýbünden ýalan.
The risk factors for this disease were low.	Bu kesel üçin töwekgelçilik faktorlary azdy.
He was looking for me.	Ol meni gözleýärdi.
They smell like death.	Ölüm ýaly ys alýarlar.
There is no problem with the parts.	Bölekler bilen baglanyşykly kynçylyk ýok.
Here, we present a court report.	Bu ýerde, kazyýet hasabatyny hödürleýäris.
But it was something very close.	Veryöne gaty ýakyn bir zatdy.
This limits us.	Bu bizi çäklendirýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu bir nukdaýnazardan ybarat.
The thoughts inside will grow and bear fruit.	Içindäki pikirler öser we miwe berer.
He has heard people say that many times before.	Adamlaryň öňem birnäçe gezek aýdýanlaryny eşitdi.
He did not say when he would return.	Ol haçan dolanyp geljekdigini aýtmady.
It took an army.	Munuň üçin goşun gerekdi.
We look at it.	Biz muňa göz aýlaýarys.
From the hospital	Keselhanadan çykmakdan
It looks good.	Gowy görünýär.
She is a child.	Ol çaga.
.Ok, they were just looking at me.	.Ok, diňe maňa seredýärdiler.
It was not well received.	Gowy garşy alynmady.
There is another call. 	Başga bir jaň bar. 
put your foot up	aýagyňy ýokaryk goý.
I'm so glad you came back.	Yzyňa gaýdanyňa gaty begenýärin.
Even the school has now become a high school.	Hatda mekdep häzirlikçe orta mekdebe öwrüldi.
But there is another part to it.	Meöne munuň garaşýan başga bir bölegi bar.
Two years later it reached a thousand per second.	Iki ýyldan soň sekuntda müňe ýetdi.
While all this is working.	Bularyň hemmesi işleýärkä.
So we decided to take them out.	Şonuň üçinem olary çykarmak kararyna geldik.
The world has never seen such a government over such a country.	Dünýä beýle ýurduň üstünde beýle hökümeti görmedi.
Take another approach.	Ora-da başga bir çemeleşiň.
There may be a difference of opinion on this issue.	Bu meselede dogruçyl pikir tapawudy bolup biler.
Some were not.	Käbirleri beýle däldi.
I'll try some random numbers.	Käbir tötänleýin sanlary synap görerin.
You can go home.	Öýe gidip bilersiňiz.
I want some to be built.	Käbirleriniň gurulmagyny isleýärin.
I look at the screen.	Men ekrana seredýärin.
Changes may vary.	Changesagdaýlar üýtgäp biler.
Before he dies	Ölmezden ozal.
I bought a third pair of shoes.	Üçünji jübüt aýakgap satyn aldym.
Food and water were provided free of charge to the animals.	Haýwanlara iýmit we suw mugt elýeterli edildi.
I answer my phone.	Men öz telefonyma jogap berýärin.
His parents planned it in that direction.	Ene-atasy muny şol ugurda meýilleşdirdiler.
The questions start popping out of your mind.	Soraglar aňyňyzdan ýarylyp başlaýar.
On the kitchen table	Aşhana stolunda.
Officers report.	Ofiserler hasabat ýazýarlar.
Every alarm day.	Her signal güni.
He turned slowly and looked at her.	Ol haýal öwrülip, ​​oňa seretdi.
The only problem was that he could never do it himself.	Onlyeke-täk mesele, muny hiç haçan özi edip bilmedi.
I'm not saying you can't escape.	Gaçyp bilmeýärsiňiz diýemok.
Each species is linked to this web of life.	Her bir görnüş durmuşyň bu webinde baglanyşdyrylýar.
Once upon a time nature did something better than us.	Bir gezek tebigat bizden has gowy zat edýär.
I am silent.	Ümsüm.
He is gone forever.	Ol baky ýitdi.
I saw that there was another publication under Justa.	Justaňy aşagynda başga bir çapyň bardygyny gördüm.
Maybe you didn't kill anyone, brother.	Belki, hiç kimi öldürmediň, dogan.
This is pressure.	Bu basyş.
We fought the same way.	Edil şonuň ýaly göreşdik.
Like a human being.	Heeke-täk adam ýaly.
Most of them were involved in meat.	Olaryň köpüsine et gatnaşýardy.
It will grow from it.	Ondan öser.
These are ordinary people.	Bular adaty adamlar.
Maybe we can still do it, but the weekend is over.	Belki henizem edip bileris, ýöne dynç günleri gutardy.
You lost this battle.	Bu söweşde ýeňildiň.
Everyone knows that video is just part of the story.	Wideonyň hekaýanyň diňe bir bölegidigini hemmeler bilýär.
Only one group was found in the fish.	Balykda diňe bir topar tapyldy.
The other day I asked him for advice on this.	Bir gün öň bu meselede ondan maslahat sorapdym.
No one represents anyone.	Hiç kim hiç kimi aňlatmaýar.
This is our natural choice.	Bu biziň tebigy saýlawymyz.
If the user does not have access, they cannot access another database.	Ulanyjy ýok bolsa başga bir maglumat bazasyna geçip bilmez.
I know the school is working hard to address this.	Mekdebiň bu ýagdaýy çözmek üçin tagalla edýändigini bilýärin.
He asks for an explanation.	Bir görnüşde düşündiriş soraýar.
Most of them last more than a day.	Olaryň köpüsi bir günden köp seýrek dowam edýär.
It is in our new chapter that we are just opening.	Ol ýaňy açýan täze bölümimizde.
He says he makes this picture.	Ol bu suraty ýasaýar diýýär.
We use every part.	Her bölegini ulanýarys.
We present the use of this method in two areas.	Bu usulyň ulanylyşyny iki ugurda hödürleýäris.
At that time, our policy was very strong.	Şol döwürde syýasatymyzda gaty güýç bardy.
Apparently, the government did not want to know the real numbers.	Görnüşinden, hökümet hakyky sanlary bilmek islemeýärdi.
Maybe something happened.	Belki bir zat bolup geçen bolsa gerek.
These men are the ones who can't work outside of their mother's absence.	Bu erkekler, ejesiniň ýoklugyndan daşarda işläp bilmeýänlerdir.
But music is very important to accomplish many things.	Emma saz köp zady ýerine ýetirmek üçin gaty möhümdir.
Thanks for listening !.	Diñläniñiz üçin sagboluñ!.
He will never do that.	Ol muny asla etmez.
Action is a serious game.	Hereket maksatly oýun oýnamaga çynlakaý çemeleşýär.
He should not have been allowed to approach her.	Oňa ýakynlaşmagyna ýol bermeli däldi.
And tonight I will double check.	Şu gije bolsa iki gezek barlaryn.
This seems very strange.	Bu gaty täsin ýaly.
Oh, believe me.	Aý, maňa ynan.
However, water will really help the oil to deepen inside.	Şeýle-de bolsa, suw hakykatdanam ýagyň içerde çuňlaşmagyna kömek eder.
The other does not follow.	Beýlekisi bolsa yzarlamaýar.
He looked straight into the camera.	Ol göni kameranyň içine seretdi.
One point is just the location.	Bir nokat diňe ýerleşýän ýeri.
Let's start with the water.	Suwdan başlalyň.
However, they are larger.	Şeýle-de bolsa, olar has uludyr.
Words fail.	Sözler şowsuz.
I'm missing something!	Missingekeje zat ýitirim!
Several methods have been developed to address these problems.	Bu kynçylyklary çözmek üçin birnäçe usul işlenip düzüldi.
Now you have an old hand.	Indi sen köne eliň.
As a media company, content is at our core.	Mediýa kompaniýasy hökmünde mazmun özenimizdedir.
He then described the game as his favorite.	Soň bolsa oýny iň halanýan diýip häsiýetlendirdi.
If so, it could be a point.	Eger şeýle bolan bolsa, onuň bir nokady bolup biler.
Here is the good news.	Ine gowy habar.
This will be an extreme measure.	Bu aşa çäre bolar.
However, I did not ask him about it.	Şeýle-de bolsa, men bu hakda ondan soramadym.
You really aren't something like that.	Siz hakykatdanam onuň ýaly zat däl.
He was proud of me.	Ol meniň bilen buýsanýardy.
Details are described in the text.	Jikme-jiklikler tekstde beýan edilýär.
There is absolutely no security on the internet.	Internetde düýbünden howpsuzlyk ýok.
The rest could wait.	Galanlary garaşyp bilerdiler.
But none of it was over.	Emma hiç biri gutarmady.
Not that it will be caught.	Tutuljakdygy däl.
This is mine.	Bu meniňki.
He did nothing.	Ol hiç zat etmedi.
I liked it.	Men muny haladym.
Two men stood.	Iki adam durdular.
I'm just talking to myself.	Men diňe özümi eşitmek üçin gürleşýärin.
It works great.	Ajaýyp gowy işleýär.
This did not work.	Bu netije bermedi.
I see this as my current experience as well.	Munuň hem häzirki tejribämdigini görýärin.
Couldn't help	Kömek edip bolmady
The same can be said of insurance companies.	Insurancetiýaçlandyryş kompaniýalary hem şeýle edip bilerler.
Then we head home to prepare for the party.	Soň bolsa oturylyşyga taýýarlanmak üçin öýe münýäris.
Stir until well mixed.	Gowy garylýança garmaly.
They must have been in great pain.	Olara uly agyry beren bolmaly.
She is really scared.	Ol hakykatdanam gorkýar.
He loved her more than his life.	Ol ony öz durmuşyndan has gowy görýärdi.
Stand a few feet away and ask him to give you the object.	Birnäçe aýakdan soň duruň we size obýekti bermegini haýyş ediň.
It was a cold morning.	Sowuk säherdi.
But I didn't remember.	Yetöne ýadyma düşmedi.
We have the truth and the evidence to prove it.	Bu hakykat we muny subut etjek subutnamalarymyz bar.
But in good condition.	Aöne gowy ýagdaýda.
Good information is valuable.	Gowy maglumatlar gymmatlydyr.
He must.	Ol hökman.
There is absolutely nothing in art.	Sungatda düýbünden hiç zat ýok.
The benefits of this idea are clear.	Bu pikiriň peýdalary aýdyňdyr.
Enjoy what you have instead of thinking about what you don’t have.	Youok zadyňy pikirlenmegiň ýerine bar zadyňdan lezzet al.
You are absolutely right.	Siz düýbünden dogry aýdýarsyňyz.
Stand out from the crowd.	Köpçülikden tapawutlanyň.
It will not be perfect, but it will be better.	Kämil bolmaz, ýöne has gowy bolar.
Questions like this.	Şuňa meňzeş soraglar.
Strange, but not particularly interesting.	Geň, ýöne aýratyn gyzykly däl.
This is love.	Bu söýgi.
A strong guard of good size can play through communication.	Gowy ululykdaky güýçli garawul, aragatnaşyk arkaly oýnap biler.
It's very green.	Bu gaty ýaşyl.
I heard.	Men eşitdim.
I feel this is natural.	Munuň tebigy bolandygyny duýýaryn.
The boys are so excited.	Oglanlar gaty tolgunýarlar.
He did not speak, waiting for the conversation to continue.	Gepleşigiň dowam etmegine garaşyp, gürlemedi.
They were people.	Olar adamlardy.
Don't say anything, then don't say it.	Zat diýmäň, soňam etmäň.
Again, as in my family.	Againene-de maşgalamdaky ýaly.
It only takes a few minutes.	Diňe birnäçe minut gerek.
Everything was clear.	Hemme zat düşnükli boldy.
He was the only surviving member of his family.	Maşgalasynyň diri galan ýeke-täk agzasydy.
I can promise you.	Men size söz berip bilerin.
This meeting was for their fathers.	Bu ýygnak atalary üçin boldy.
Because it was never a problem for me.	Sebäbi bu meniň üçin hiç wagt mesele däldi.
As you know.	Bilşiňiz ýaly.
This will not happen by nature.	Bu tebigat bilen bolmaz.
The whole city was looking for them.	Bütin şäher olary gözleýärdi.
Something needs to be done.	Bir zat edilmeli.
Maybe they wanted some of his moves and suddenly he was unique.	Belki-de, onuň käbir hereketlerini isläpdirler we birden özüne mahsus bolupdyr.
This was not fair to any of us.	Bu, hiç birimiz üçin adalatly däldi.
All your weapons.	Yourhli ýaraglaryňyz.
Industrial technology has shown great interest.	Senagat tehnologiýa uly gyzyklanma bildirdi.
In most cases, they don't like to tell people what to do.	Köp halatlarda adamlara näme etmelidigini aýtmagy halamaýarlar.
This returns it to the beginning of the line.	Bu ony setiriň başyna gaýtaryp berýär.
You need to clarify another point.	Başga bir nokady aýdyňlaşdyrmaly.
The doctor is not a doctor.	Lukman lukman däl.
But now those words have affected him.	Emma indi bu sözler oňa täsir etdi.
We do this in two steps.	Muny iki ädimde edýäris.
Repeat as you hear.	Eşidişiňiz ýaly gaýtalaň.
He would not have slept in such a short time.	Ony gysga wagtyň içinde uklamazdy.
She was so beautiful.	Ol gaty owadandy.
Call Jetaila for details!	Jetaila-da jikme-jiklikler üçin jaň ediň!
I know that.	Men muny bilýärin.
We asked him to come, and he was quick.	Gelmegini haýyş etdik, basym etdi.
The main thing is not to be too comfortable in our relationship.	Gatnaşyklarymyzda gaty rahat bolmazlyk esasy zat.
There may be two parts to the model.	Bu ýerde modeliň iki bölegi bolup biler.
I'm not saying that!	Muny aýtmaýaryn!
You look great on the road.	Roadolda uklamaga gaty gowy görünýärsiňiz.
That beautiful yellow bag on it.	Onerdäki şol ajaýyp sary halta.
It was not difficult.	Kyn däldi.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
My husband never gives money to me or my children.	Adamym maňa ýa-da çagalaryma hiç wagt pul bermeýär.
There was nothing wrong with that.	Olaryň hyzmat eden bir gowy tarapy-da ýokdy.
I don't see anything wrong with that.	Munda hiç hili erbet zat göremok.
Please enter these numbers.	Bu sanlary ýerleşdirmegiňizi haýyş edýäris.
Because you can't understand why you shouldn't be so bright.	Gaty ýagty bolmaly däldigiňize düşünip bilmeýänligiňiz sebäpli.
Anything else they do.	Edýän zatlaryndan başga zat.
There was no other way.	Başga çäresi ýokdy.
Fix this, there was only one person in the room.	Muny düzediň, otagyň içinde diňe bir adam bardy.
The other patient was cold.	Beýleki näsag, adam sowukdy.
I'm stuck here.	Men şu ýere ýapyşdym.
Remember this and think a little about your tests.	Muny ýatda saklaň we synaglaryňyz barada biraz pikirleniň.
However, there was a big difference.	Şeýle-de bolsa, uly tapawut bardy.
However, that should have been the case.	Şeýle-de bolsa, şeýle bolmalydy.
It hit me hard.	Gaty agyr degdi.
The door cannot be opened.	Gapyny açyp bolmaýar.
Just keep in mind.	Diňe ýatda saklamaly.
The bullet was fired.	Ok atyldy.
Maybe this is a good model for work?	Belki, bu iş üçin gowy modeldir?
Many risk factors were suggested.	Köp töwekgelçilik faktorlary teklip edildi.
But then his face fell.	Emma soň ýüzi ýykyldy.
He had money.	Puly bardy.
Losing the most money.	Iň köp pul ýitirmek.
In addition, our study consisted mainly of male participants.	Mundan başga-da, gözlegimizde esasan erkek gatnaşyjylar bardy.
For teamwork.	Toparlaýyn işlemek üçin.
My study should look different from the person sitting next to me.	Okuwym, ýanymda oturan adamdan üýtgeşik görünmeli.
The first thing he did was recommend a book.	Ilki bilen eden işi, kitap maslahat berilýärdi.
If any.	Eger bar bolsa.
I knew the look.	Görnüşini bilýärdim.
We couldn't believe what we saw in the news.	Habarlarda tötänleýin gören zatlarymyza ynanyp bilmedik.
People lose their lives in fear.	Adamlar gorkup janyny ýitirýärler.
The costs are huge.	Çykdajylar gaty uly.
I believe his journey has touched you.	Syýahatynyň size degendigine ynanýaryn.
In fact, they only released limited supplies.	Aslynda, diňe çäkli üpjünçiligi goýberdiler.
But our birthdays are appropriate.	Emma doglan günümiz ýerliklidir.
I just watch it and throw it away.	Men ony diňe synlaýaryn we daşlaýaryn.
It was never necessary.	Bu hiç haçan zerur däldi.
Her mother died of old age.	Ejesi garrylykdan aradan çykdy.
It's great to trade with you.	Siziň bilen söwda etmek gaty gowy.
We do not.	Biz beýle etmeýäris.
It looks weird.	Geň görünýär.
So we just took him to the car.	Şeýdip, ony diňe ulaga alyp gitdik.
He also felt the pull.	Ol hem çekilmegini duýdy.
It was fun to play.	Muny oýnamak gaty gyzyklydy.
I never saw them again.	Men olary ýene görmedim.
Gender is one of them.	Jyns olaryň biridir.
He looked at himself.	Ol özüne seretdi.
He showed it in a modern way.	Ony döwrebap görnüşde görkezdi.
Each time the game could be real.	Her gezek oýun hakyky bolup bilerdi.
I am here.	Men bärde.
If you take me home, you will meet my father.	Meni öýe äkitseň, kakam bilen duşuşarsyň.
But it was a success.	Emma üstünlik boldy.
Follow the steps above.	Aboveokardaky ädimleri ýerine ýetiriň.
It's good, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Gowy "-diýdi.
His life was always in danger.	Onuň jany hemişe howp astyndady.
Seeing behind our dark walls.	Garaňky diwarlarymyzyň aňyrsynda görmek.
The order of the paper is as follows.	Kagyzyň tertibi aşakdaky ýaly.
He should like you, not lie.	Ol size ýalan keşbi däl-de, sizi halamaly.
Otherwise, whatever.	Bolmasa, näme bolsa-da.
Patients were monitored for one year.	Näsaglar bir ýylyň dowamynda syn edildi.
But no one knew much.	Emma hiç kim köp zady bilmeýärdi.
She refused and came fully dressed.	Ol boýun towlady we doly geýnip geldi.
There were too many ideas.	Pikir gaty köpdi.
Great place for couples who want to get out of here.	Bu ýerden gitmek isleýän jübütler üçin ajaýyp ýer.
His father saw it.	Kakasy muny gördi.
You are a just man.	Siz adalatly adamsyňyz.
I was pushing the list, but there are still ways to get down.	Sanawy öňe sürýärdim, ýöne şonda-da aşak düşmegiň ýollary.
You have to look ahead.	Öňe seretmeli.
Maybe they really loved and needed each other.	Belki, birek-biregi hakykatdanam söýüpdirler we mätäçdirler.
No one has been able to stay in school for more than three years.	Hiç kim üç ýyldan gowrak wagtlap mekdepde galyp bilmedi.
However, the boy never raised his finger.	Şeýle-de bolsa, bu ogul hiç wagt barmagyny galdyrmady.
Take it from the top.	Topokardan al.
Hands down.	Elleri-de.
There will be no purpose in reviewing them in this regard.	Olary bu pikirde gözden geçirmek hiç hili maksat bolmaz.
As it was two years ago.	Iki ýyl öňküsi ýaly.
We rely on it and it becomes a source of great faith.	Biz muňa bil baglaýarys we ol uly imanyň çeşmesine öwrülýär.
Another can be signed in two days.	Anotherene-de iki günden soň gol çekilip bilner.
A woman is never a man, even a living, breathing man.	Hiç haçan aýal, hatda diri, dem alýan adam.
But why do so?	Thenöne näme üçin beýle etmeli?
We left the store immediately.	Dükandan derrew çykdyk.
He was the best guy to fall.	Ol iň gowy ýykylan ýigitdi.
I couldn’t stand it if the roads were broken.	Şollar döwülen bolsa çydap bilmedim.
I left him.	Men ony terk etdim.
It's just a bar.	Onlyekeje bar.
However, note two lines.	Şeýle-de bolsa, iki setire üns beriň.
I was never a cat person, but now I own a little.	Men hiç wagt pişik adam däldim, ýöne indi birneme eýeçilik edýärin.
They move very slowly, they come out.	Olar gaty haýal hereket edýärler, çykýar.
This made a big impression.	Bu gaty täsir galdyrdy.
You want to protect your database.	Bazaňyzy goramak isleýärsiňiz.
I thought you would see it.	Ony görersiňizmi diýip pikir etdim.
If you saw yourself that week.	Şol hepde özüňizi gören bolsaňyz.
Nothing special.	Hiç hili üýtgeşik zat ýok.
You want to stay close and talk.	Closerakyn durmak we gürleşmek isleýärsiňiz.
This is the person we know.	Bu biziň tanaýan adamymyz.
Let’s actually try to end it.	Aslynda ony soňlamaga synanyşalyň.
He did not want to.	Ol islemedi.
Let's put it in context.	Kontekstde goýalyň.
This is a customer service.	Bu müşderi hyzmaty.
Yes, that's right.	Hawa dogry.
We do it ourselves.	Biz özümiz edýäris.
Only he can figure out how to deal with it.	Onlyöne muňa nähili çemeleşmelidigini diňe özi bilip biler.
It was a mixed question.	Ora-da garyşyk soragdy.
Sometimes both are at the same time.	Käte ikisem bir wagtyň özünde.
There was a relationship there.	Ol ýerde bir gatnaşyk bardy.
He chose to talk about something else instead.	Munuň ýerine başga bir zat hakda gürleşmegi saýlady.
Sleep now	Indi ukla.
Much of this is common sense.	Bularyň köpüsi umumy many.
I never said no to my parents.	Men hiç haçan ene-atama “ýok” diýmedim.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ynha, bularyň hiç biri-de ýok.
We meet, we hold a mirror to your face and throw it.	Gabat gelýäris, ýüzüňize aýna tutýarys we zyňýarys.
We are in a difficult time.	Biz agyr pursatda.
More talk, more discussion, more questions.	Has köp gürlemek, has köp pikir alyşmak, has köp sorag.
Let me use my situation as another example.	Öz ýagdaýymy ýene bir mysal hökmünde ulanaýyn.
These are the runs that stick to you.	Bular size ýapyşýan ylgawlar.
I didn't have time to prepare.	Taýýarlanmaga wagtym ýokdy.
People are good.	Adamlar gowy.
He worked well with us and understood what we were looking for.	Ol biziň bilen gowy işledi we gözleýän zadymyza düşünýärdi.
He would continue it for a period of time.	Ony möhletiniň dowamynda dowam etdirerdi.
Only.	Diňe.
Keep it as it is, never let it go.	Ony hiç wagt goýbermejek ýaly saklaň, hiç wagt goýbermäň.
Unfortunately, this does not really help.	Gynansagam, bu hakykatdanam kömek edenok.
He had never seen water before.	Ol ozal suw görmändi.
It's been three years.	Üç ýyllap gitdi.
Players consider it a security issue.	Oýunçylar muny howpsuzlyk meselesi hasaplaýarlar.
Probably the best way to learn.	Öwrenmegiň iň gowy usuly bolsa gerek.
The wrong solution, as we have seen.	Görşümiz ýaly nädogry çözgüt.
We have an idea that can help a little.	Biraz kömek edip biljek pikirimiz bar.
It is a matter of whether or not it really works.	Munuň hakykatdanam işledigi ýa-da ýokdugy perspektiwadyr.
And then his heart changed.	Soň bolsa ýüregi üýtgedi.
Its importance occurs when it is young.	Onuň ähmiýeti peýda bolanda ýaşlykda bolýar.
I'll have to give it a try.	Synap görmeli bolaryn.
Thoughts are coming.	Pikirler gelýär.
Nowadays his game seems to be getting worse and worse.	Häzirki wagtda onuň oýny hasam erbetleşýän ýaly, hasam erbetleşýän ýaly.
There must be pain under anger.	Gaharyň aşagynda agyry bar bolsa gerek.
There was no debate.	Jedel bolmady.
He was in high school about eight years ago.	Takmynan sekiz ýyl ozal orta mekdepde okaýarka.
He would not sleep.	Ol uklamazdy.
Could something like this happen?	Munuň ýaly bir zat bolup bilermi?
I love this girl.	Men bu gyzy gowy görýärin.
If successful, they take a step forward.	Üstünlikli bolsa, bir ädim öňe gidýärler.
But there is no rule.	Emma düzgün ýok.
He stopped growing.	Ösmegini bes etdi.
He was married but had no family.	Öýlenipdi, ýöne maşgalasy ýokdy.
I don't know her	Men gyzy tanamok
He is a very good man.	Örän gowy adam.
Because it takes a lot of time to do something new.	Sebäbi täze bir zat etmek üçin gaty köp wagt gerek.
I want to say this again and again.	Men muny gaýtalap aýdasym gelýär.
You know one thing.	Bir zady bilýärsiň.
Your age is not a concern.	Siziň ýaşyňyz aladalanmaýar.
All those good moments in our childhood.	Çagalygymyzdaky şol gowy pursatlaryň hemmesi.
Immediately the issue is different.	Derrew mesele başga.
But it was a waste of time.	Emma wagt ýitirmekdi.
Waste building materials poses a potential health problem.	Galyndylardaky gurluşyk materiallary saglyk üçin potensial meseläni ýüze çykarýar.
However, he is saddened by the thought.	Emma, ​​bolup biler öýdüp, gynanýar.
There is a company on the street where you live.	Liveaşaýan ýeriňizden birnäçe köçede bir kompaniýa bar.
Contact your sexual identity.	Jynsy şahsyýetiňiz bilen habarlaşyň.
We talked to everyone.	Hemmeler bilen gürleşdik.
We stop talking to them and start listening to their stories instead.	Biz olar bilen gürleşmegi bes edýäris we ýerine olaryň hekaýalaryny diňläp başlaýarys.
Everything is clear here.	Bu ýerde hemme zat belli bolýar.
Good special effects for the time.	Wagt üçin gowy aýratyn effektler.
Only everyone refused to work on me.	Diňe hemmeler meniň üstümde işlemekden ýüz öwürdiler.
So this is not a question.	Şonuň üçin bu sorag däl.
Another took his place.	Başga biri ýerini aldy.
You can learn this.	Muny öwrenip bilersiňiz.
Now he has received strong support from the army.	Indi goşundan güýçli goldaw aldy.
He knew his friend well.	Dostuny gowy tanaýardy.
Or he can sleep like a baby.	Ora-da çaga ýaly uklap biler.
, Ok my friend	, Ok, dostum.
Trying to work if you have close friends.	Closeakyn dostlary bar bolsa işlemäge synanyşmak.
More functionality.	Has köp funksiýa.
He didn't know it anymore.	Oňa indi bilmeýärdi.
There may be two reasons for this conclusion.	Bu netijäniň iki sebäbi bolup biler.
This is a huge loss for independent workers.	Garaşsyz işçiler üçin bu gaty uly ýitgi.
Wildlife and a beautiful place.	Wildabany we owadan ýer.
I saw my death.	Men ölümimi görüpdim.
Of course, he was ready.	Elbetde, taýýardy.
It is at this point that the conversation becomes critical.	Hut şu pursatda söhbetdeşlik tankydy bolýar.
Please stay away from the area.	Sebitden uzak durmagyňyzy haýyş edýäris.
Pour in the chicken stock and cut in half again.	Towuk ätiýaçlygyna guýuň we ýene ýarym azaldyň.
He slid toward her to get her hand.	Elini almak üçin oňa tarap süýşdi.
I lose them.	Men olary ýitirýärin.
I broke my leg trying to get around.	Aýlanmaga synanyşýan aýagymy döwerdim.
It was a good change, we were great !!! 	Bu gowy üýtgeşme boldy, gaty gowy bolduk !!!
time	wagt.
It used to work well.	Ozal gowy işleýärdi.
Fear will be shown.	Gorky görkeziler.
The car may have been parked.	Maşyn saklanan bolmagy mümkin.
Some workers became seriously ill as a result of the pressure.	Käbir işçiler basyşyň täsirinden agyr kesel boldular.
The time is too short.	Wagt gaty gysga.
Medical insurance is important.	Lukmançylyk ätiýaçlandyryşy möhümdir.
They were both excited at first.	Ikisem başda tolgunýardy.
This is not the first time this has happened.	Munuň ilkinji gezek geçmedik ýaly.
He sat next to his mother.	Ejesi bilen gapdalynda oturdy.
I also believed that he had never locked his door before.	Menem onuň gapysyny öň hiç wagt gulplamandygyna ynanýardym.
In the real world, no one cares.	Hakyky dünýäde hiç kim alada etmeýär.
It just keeps getting better.	Ol diňe gowulaşmagyny dowam etdirýär.
It is expected that you will do a good job and do it well.	Belli bir iş edip, ony gowy ýerine ýetirersiňiz diýlip garaşylýar.
I know it's hard to believe, but it's true.	Ynanmagyň kyndygyny bilýärin, ýöne hakykat.
Just a book.	Diňe kitap.
That's what you do.	Ine, şeýdýärsiň.
He touched her at night.	Gijede oňa degdi.
You got something good.	Gowy bir zat aldyň.
However, this is strange.	Şeýle-de bolsa, bu geň.
Basically everyone is fine.	Esasan hemmeler gowy.
But because you really love the truth.	Emma hakykaty hakykatdanam söýýändigiňiz üçin.
We need to discuss this.	Muny ara alyp maslahatlaşmalydyrys.
Just like my dad did.	Kakamyň edişi ýaly.
It was night, but we could see clearly.	Gije boldy, ýöne aýdyň görýärdik.
There is no suggestion to find it.	Ony tapmak üçin teklip ýok.
You are a gentle beautiful soul.	Sen mylaýym owadan ruh.
You are very close	Siz gaty ýakyn
They can do that.	Muny başaryp bilerler.
Now imagine your life without it.	Indi durmuşyňyzy onsuz göz öňüne getiriň.
The army opened fire for the third time.	Goşun üçünji gezek ot açdy.
Pay attention to the details.	Jikme-jikliklere üns.
Beautiful face look.	Owadan ýüzüň görnüşi.
This is easily done with the change of variables.	Bu üýtgeýjileriň üýtgemegi bilen aňsatlyk bilen amala aşyrylýar.
They hit me.	Meni urarlar.
These were not just symptoms.	Bu diňe alamatlar däldi.
The other has come together because of its connection to the music industry.	Beýlekisi aýdym-saz pudagy bilen baglanyşygy sebäpli bir ýere jemlendi.
In other words, physical things are real, not just ideas.	Başgaça aýdylanda, fiziki zatlar diňe pikirler däl, hakykydyr.
But the truth is, we have no way of knowing.	Emma hakykat, bilmek üçin ýolumyz ýok.
He even taught her how to shoot and kill people.	Hatda oňa adamlary nädip atmalydygyny we öldürmelidigini öwredipdi.
He didn't know where we were.	Ol biziň nirededigimizi bilmeýärdi.
He wouldn't come out the next morning.	Ertesi gün irden ol çykmazdy.
It remains to be seen whether this is true.	Munuň hakykatdygyny görkezmek galýar.
Take a deep breath.	Özüne aýdan demini al.
The only difference is where you study.	Onlyeke-täk tapawut, okaýan ýeriňizdir.
Excite them.	Olar üçin tolgunyň.
In that light.	Şol ýagtylykda.
There were no ships in the area.	Meýdanda hiç hili gämi ýokdy.
The funniest thing is that you will never see her dressed.	Iň gülkünç zat, onuň geýenini hiç wagt görmersiň.
There are only one summer party in my house.	Meniň öýümde tomusky oturylyşyklar diňe bir bolýar.
I felt bad for doing this.	Muny edenim üçin özümi erbet duýdum.
It didn’t seem very comfortable with the new build.	Täze gurluşygy bilen gaty rahat däl ýalydy.
My mom is my best friend.	Ejem meniň iň gowy dostum.
But I don't know how to go.	Itöne nädip gitmelidigini bilemok.
Of course, this has to be done without being clear.	Elbetde, bu aýdyň bolmazdan edilmeli.
We want women to talk to women.	Aýallaryň aýallar bilen gürleşmegini isleýäris.
There was a room behind the stage.	Sahnanyň aňyrsynda bir otag bardy.
I want to hear what else you have to say.	Başga näme diýjek bolýanyny eşitmek isleýärin.
After a moment of shock, he couldn't hold back his tears.	Bir salym şokdan soň, gözýaşlaryny saklap bilmedi.
In its benefits.	Peýdalarynda.
You don't really need something big.	Size hakykatdanam uly zat gerek däl.
I lose my word.	Men sözümi ýitirýärin.
But that was different with you.	Youöne bu seniň bilen üýtgeşikdi.
I couldn’t think of anything, so they gave me a few choices.	Hiç zat hakda pikir edip bilmedim, şonuň üçin maňa birnäçe saýlaw berdiler.
I can't explain it here	Bu ýerde düşündirip bilemok
Many of them are children of former team members.	Olaryň köpüsi öňki toparyň agzalarynyň çagalary.
This thing didn't die.	Bu zat ölmedi.
I know it comes out in the middle.	Men onuň ortasyna çykýandygyny bilýärin.
At the very least, many children come up with this idea.	Iň bärkisi, köp çagalar bu pikiri öňe sürýärler.
Bedroom and bedroom.	Bedatylýan otag we otag.
Nothing changed in his expression and was silent.	Aňlatmasynda hiç zat üýtgemedi we dymdy.
Whatever happens, he somehow rejoices.	Näme bolup geçýän bolsa, nämüçindir begenýär.
I also want to be able to use my knowledge.	Bilimimi hem ulanyp bilmek isleýärin.
I show him outside the court.	Men oňa kazyýetiň daşynda görkezýärin.
Received phone number and parental information.	Telefon belgisini we ene-atasynyň maglumatyny aldy.
We can look at each other and talk.	Biri-birimize seredip gürleşip bileris.
Boy, this page has grown.	Oglan, bu sahypa ulaldy.
Several friends and wives attended.	Birnäçe dostlary we aýallary gatnaşdy.
Women.	Aýal-gyzlary.
There was something deeper in the work.	Işde has çuňňur bir zat bardy.
However, the interpretation of the measured effect is very complex.	Şeýle-de bolsa, ölçenen effekti düşündirmek gaty çylşyrymly.
The project has just been read for the first time.	Taslama ýaňy birinji gezek okaldy.
We hope you enjoy the extension.	Göwnüňizden turar diýip umyt edýäris.
That moment.	Şol pursat.
It has become a desirable feature for many display devices.	Köp displeý enjamlary üçin islenýän aýratynlyklara öwrüldi.
Fear and more fear.	Gorky we has köp gorky.
She seems to be crying well.	Gowy aglaýan ýaly.
He must be trying to fix us.	Bizi düzetjek bolýan bolmaly.
See what happens.	Näme bolýandygyny görüň.
The main thing is to be careful.	Esasy zat, seresap boluň.
He was not injured.	Oňa şikes ýetmedi.
Still get your vote.	Şonda-da sesiňizi alyň.
He can be right.	Ol dogry aýdyp biler.
These are important moments.	Bu möhüm pursatlar.
Order whatever you want.	Islän zadyňyzy sargyt ediň.
They were ready to silence him before he could speak.	Olar gürlemezden ozal ony dymdyrmaga taýýardylar.
Doing a job is different from developing.	Bir iş alyp barmak, ösmekden tapawutlanýar.
Those minutes were very important.	Şol minutlar diýseň möhümdi.
She has to go home.	Ony öýüne gaýtarmaly.
He knew everything.	Ol hemme zady bilýärdi.
Play with writing for an hour.	Bir sagatlap ýazmak bilen oýnamak.
He doesn't believe me.	Ol maňa ynananok.
I really miss you as much as I do.	Hakykatdanam bolşy ýaly, seni hakykatdanam küýseýärin.
That work needs to be changed.	Şol işi üýtgetmeli.
We need any support you can give.	Berjek islendik goldawyňyz zerurdyr.
I hope he looks down and is proud of me.	Ol aşak seredýär we meniň bilen buýsanýar diýip umyt edýärin.
Visit for at least three days.	Iň azyndan üç gün baryp görüň.
I didn't mean to offend anyone.	Hiç kime azar bermek islemedim.
And stay there.	We şol ýerde galyň.
There was also the human brain.	Adamyň beýnisi hem bardy.
I said I should go if I had to.	Gerek bolsa, gitmeli diýdim.
That's what I got from you.	Men senden şeýle aldym.
It's really different.	Bu hakykatdanam tapawutlanýar.
You don't have to work in education.	Bilimde işlemeli däl.
It was not something you could report.	Bu hakda habar goýup biljek zadyňyz däldi.
It was getting dark.	Garaňkylyk gelýärdi.
The power to do what you want.	Islän zadyňyzy etmegiň güýji.
We conducted two independent experiments for each mixture.	Her garyndy üçin iki sany garaşsyz synag geçirdik.
If he hadn't really died, he would have died again.	Eger hakykatdanam ölmedik bolsa, ýene öldürer.
The anger on their faces is gold.	Olaryň ýüzündäki gahar altyn.
There is no life in it, it is hard to see it.	Içinde durmuş ýok ony görmek kyndy.
Same mirror.	Şol bir aýna.
The member was fine-tuned.	Agzasy inçe çyzykdy.
She didn't feel it.	Ol muny duýman galdy.
Good energy.	Gowy energiýa.
The hand of your head.	Kelläňiziň eli.
Remove from the heat and set aside to cool to room temperature.	Otdan çykaryň we otagyň temperaturasyna sowatmak üçin bir gapdalda goýuň.
The crime is very high.	Jenaýat gaty ýokary.
We will do both.	Ikisini hem ederis.
To see the test myself.	Synagy özüm görmek üçin.
I had it too.	Mende-de bardy.
It's been two years.	Iki ýyllap gitdi.
Patient characteristics and clinical outcomes were reviewed.	Näsaglaryň aýratynlyklary we kliniki netijeleri gözden geçirildi.
I heard him say he wanted you to give it to him.	Men oňa bermegiňizi isleýändigini aýdanyny eşitdim.
They just shot the link for fun.	Diňe hezil etmek üçin salgylanmany atdylar.
All he does is show birth information in the world.	Onuň edýän ähli işi, dünýäde dogluş derejesi baradaky maglumatlary görkezmekdir.
I didn’t talk to anyone and read a lot.	Hiç kim bilen gürleşmedim we köp okadym.
If he knew where he was, he would go to her.	Ol nirededigini bilse, ýanyna barardy.
He was not on duty.	Wezipe çagyryşynyň üstünde däldi.
But you can choose.	Emma saýlap bilersiňiz.
A lot of people know about the girl.	Gyz hakda gaty köp adam bilýär.
Writing is as accurate as it is in life.	Writingazuwda durmuşdaky ýaly dogry.
Even that simple act was surprising.	Hatda şol ýönekeý hereket hem geň galdyryjy bir zatdy.
We hope you enjoy the extension of service.	Bu hasaby şeýle üýtgetdi diýip umyt edýäris.
He has a lot of control over a woman.	Ol bir aýala aşa gözegçilik edýär.
I wanted it to be.	Men onuň bolmagyny isledim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa kämil däl.
I mean, it's hard to find an exception to this.	Diýjek bolýanym, muňa kadadan çykma tapmak kyn.
The old ones.	Köneler.
According to him, it is not very hot.	Onuň pikiriçe, bu gaty yssy däl.
Deal with it.	Munuň bilen iş salyş.
But he did not live to see what he thought.	Heöne pikiriniň nämedigini görmek üçin ýaşamady.
She felt the same way.	Ol özüni edil şonuň ýaly duýýardy.
Your mouth is open again.	Seniň agzyň ýene.
It was too far.	Bu gaty uzakdy.
First of all, don't think about telling anyone.	Ilki bilen aýdýan zady, hiç kime aýtmagy pikir etme.
I kept telling myself this.	Men muny özüme aýtmagy dowam etdirdim.
Plants can help keep your environment healthy.	Ösümlikler daşky gurşawyňyzy sagdyn edip sagdyn saklamaga kömek edip biler.
I can't explain it enough.	Muny ýeterlik derejede düşündirip bilemok.
It can't change.	Ol üýtgäp bilmez.
Good sleep.	Uky gowy.
The path we follow is in turn.	Biziň yzarlaýan ýolumyz öz gezeginde.
And so it was before.	Şeýlelik bilen öňem bolupdy.
Instead, he agreed to do what he could.	Muňa derek, edip biljek zadyny etmäge razy boldy.
I closed my eyes to the pictures that opened my eyes.	Gözümi açan suratlara gözümi ýumdum.
It was in the news, but it was nothing new.	Habar ulgamynda bardy, ýöne täzelik däldi.
I would stay for dinner.	Agşamlyk naharynda galardym.
The phone was picked up most of the day.	Şu günleriň köpüsinde telefon göterildi.
Harry opened a small shop.	Garry kiçijik dükan açdy.
It was the only explanation that made sense.	Munuň manysy bolan ýeke-täk düşündirişdi.
Too much work.	Gaty köp zähmet.
He did not understand.	Ol muňa düşünmedi.
He said this.	Ol muny aýtdy.
I did not see the city dark except for the storm.	Şäheri tupandan başga garaňky görmedim.
Go ahead and do it.	Öňe gidiň we ýerine ýetiriň.
I took it away immediately.	Men derrew alyp gitdim.
He spoke in a very strange way.	Ol gaty täsin dolandyryş bilen gürledi.
I was still sick.	Men henizem syrkawlaýardym.
Although not in the office.	Ofisde bolmasa-da.
Someone I know and can open up.	Tanaýan we açyp bilýän biri.
He died just as you did.	Ol seniň ölşiň ýaly öldi.
It was really weird.	Bu hakykatdanam geňdi.
The art of necessarily thinking was something special.	Hökman pikirlenmek sungaty aýratyn bir zatdy.
It was very hot.	Gaty yssydy.
Everyone thought his family was dead, too.	Her kim, belki, öz maşgalasyny-da öldi öýdüpdi.
If we know how to read.	Nädip okamalydygyny bilsek.
They wouldn't say much.	Has köp zat aýtmazdylar.
Not so with men.	Erkekler üçin beýle däl.
I knew you weren't going to laugh at me.	Seniň üstüňden gülmejekdigiňi bilýärdim.
To clear his mind.	Pikirini aýyrmak üçin.
He felt it was an extra thing because he really wanted something new.	Munuň goşmaça zatdygyny duýdy, sebäbi hakykatdanam täze bir zat isleýärdi.
If this doesn't work, check out the blog.	Bu netije bermese, blogy gözden geçiriň.
They are on top of that.	Olar munuň üstünde.
Come and visit us.	Geliň we bize baryp görüň.
I make a mental note to be as far away as possible.	Mümkin boldugyça uzakda bolmak üçin akyl belligini edýärin.
Wait until his attention comes to me.	Onuň ünsi maňa gelýänçä garaşyň.
I will buy the game anyway.	Her niçigem bolsa oýny satyn alaryn.
Be clear about what you need, have the power to get it.	Gerek zatlaryny aýdyň, almaga güýji bar.
There was a young woman who asked them later.	Olar bilen soň soraýan ýaş aýal bardy.
It was fun to watch.	Tomaşa etmek gyzykly boldy.
These pictures are mine.	Bu suratlar meniňki.
He said he would talk to his father.	Kakasy bilen gürleşjekdigini aýtdy.
He is gone.	Ol gitdi.
The book is a collection of letters.	Kitap hatlar ýygyndysydyr.
This means that if you leave the hole, you will not be able to return.	Diýmek, deşikden çyksaň, gaýdyp bilmersiň.
It's been a long time coming.	Muny bir ýere jemlemek üçin ençeme ýyl boldy.
And then it's too late.	Soň bolsa gaty giç.
He gives us a big smile.	Ol bize ullakan ýylgyryş hödürleýär.
Not both, one or the other.	Ikisem däl, biri ýa-da beýleki.
He doesn’t even feel bad.	Hatda özüni erbet duýmaýar.
The user can thus search according to various parameters.	Ulanyjy şeýlelik bilen dürli parametrlere görä gözläp biler.
It never occurred to me to tell him the truth.	Oňa hakykaty aýtmak hatda kelläme gelmedi.
Great things are being brought in every minute.	Her minutda ajaýyp zatlar getirilýär.
His only tool is a stick.	Onuň ýeke-täk guraly taýakdyr.
This article will help you in practice.	Bu makala amalda size kömek eder.
This is not permanent.	Bu hemişelik däl.
I'm a little kid again.	Men ýene kiçijik çaga.
He took it, examined it, and laughed.	Ony alyp, gözden geçirdi we güldi.
I don't remember when it was installed.	Haçan goýlandygyny ýadymda däl.
This research has been somewhat limited.	Bu gözleg belli bir derejede çäklendirildi.
He will return home.	Öýüne gaýdyp barar.
How often.	Näçe ýygy.
It's about the living.	Bu diriler hakda.
It was very dark at the time.	Şol wagt gaty garaňkydy.
There are at least two issues with this theory.	Bu teoriýa bilen azyndan iki mesele bar.
Others will do the same.	Beýlekiler hem şeýle ederler.
He will endure it.	Munuň bilen çydar.
He had fire on his shoulder.	Onuň egninde ot bardy.
Oh, from now on.	Aý, mundan beýläk.
Or through this page.	Ora-da bu sahypanyň üsti bilen.
He won't tell you.	Ol saňa aýtmaz.
So it didn’t solve anything.	Şonuň üçin bu hiç zady çözmedi.
The blood of his life.	Ömrüniň gany.
This can fill you up.	Bu sizi dolduryp biler.
Goals and results are still important.	Maksatlar we netijeler henizem möhümdir.
I open both windows.	Iki penjiräni hem açýaryn.
It took so long.	Munuň üçin şunça wagt gerek boldy.
He had few people with him and many against him.	Onuň ýanynda az adam we oňa garşy köp adam bardy.
The base of the hair is completely white.	Saçyň düýbi doly ak.
I want to make sure that nothing like this happens here.	Bu ýerde şuňa meňzeş hiç zadyň bolmajakdygyna göz ýetirmek isleýärin.
When the bear arrived, everyone closed their mouths.	Aýy gelende hemmeler agzyny ýapdylar.
He said it was not important.	Ol munuň möhüm däldigini aýtdy.
This was not true.	Bu dogry däldi.
Itok, don't remember being with a girl.	Itok, bir gyz bilen bolanyňy ýada salma.
You are about to log in to a movie.	Bir filme logika saljak bolýarsyňyz.
But a lot has happened in those ten years.	Emma şol on ýylda köp zat bolup geçdi.
Next to each other.	Biri-biriniň gapdalynda.
He calls when he calls, he calls when he doesn't call.	Jaň etse jaň edýär, çagyrmasa jaň edýär.
You are fair	Sen adalatly
More love than ever.	Moreitirilen has köp söýgi.
It didn’t even take time for that.	Munuň üçin hatda wagtam almady.
He is good at his job.	Işinde ökde.
Sometimes I would make a little about myself.	Kämahal özüm hakda azajyk ýasaýardym.
Sometimes the women were in a very public place.	Käwagt aýallar gaty köpçülik ýerinde bolýardylar.
Both are the same.	Ikisem bir görnüşde.
I think little of it.	Men bu barada az pikir edýärin.
Put them on the front steps.	Olary öň basgançaklarynda bejergini goýuň.
Everyone said he was fair, but hard.	Hemmeler onuň adalatlydygyny, ýöne kyndygyny aýtdylar.
Call it the Case of the Missing Kidney.	Armsarag çagyrmak.
We'll talk more at breakfast.	Ertirlik naharynda has köp gürleşeris.
This was his secret.	Bu onuň saklaýan syrydy.
They sent him because he wanted to close it.	Ony ýapmak islänligi üçin ony iberdiler.
Each of them can play a game.	Olaryň her biri oýun oýnap biler.
As a man, he is not unique, not even very unique.	Erkek hökmünde ol üýtgeşik däl, hatda gaty üýtgeşik däl.
To add some you have to do as described above.	Käbirlerini goşmak üçin ýokarda düşündirilişi ýaly etmeli.
Forget the playing team.	Oýun edýän toparyny ýatdan çykaryň.
He was so mad that he didn't say it to himself.	Bu gaty däli, muny kalbyna aýtmady.
Oil will remain on the ground.	Nebit ýerde galar.
Of course he did.	Elbetde etdi.
Do your best to help her.	Oňa kömek etmek üçin eliňizden gelenini ediň.
You have to read this.	Muny okamaly.
He never felt that he had added any value to your life.	Durmuşyňyza haýsydyr bir gymmatlyk goşandygyny hiç wagt duýmady.
He wondered if this was the case.	Munuň şeýle däldigi hakda oýlandy.
This is security.	Ynha howpsuzlyk.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, olaryň üstünden geçýär.
I think you're crazy.	Sen däli bolarsyň öýdýän.
It was not a question of whether it would change or when.	Onuň üýtgejekdigi ýa-da haçan boljakdygy sorag däldi.
It seems natural.	Bu tebigy ýaly.
It is impossible to read it.	Ony okamak mümkin däl.
I grew up a lot in college.	Kollejde köp ulaldym.
Immediate results are a normal part of our daily lives.	Derrew netijeler gündelik durmuşymyzyň adaty bir bölegidir.
See the contact details above to request an application.	Arza soramak üçin ýokardaky aragatnaşyk maglumatlaryna serediň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Justhtimal, diňe ýoldan çykar.
He knows what.	Ol näme bilýär.
I don't know what to add.	Näme goşjagyny bilemok.
Especially if the laws are broken.	Esasanam kanunlar bozulýan bolsa.
Everything else is still working fine.	Galan zatlaryň hemmesi şu wagta çenli gowy işleýär.
I think there are reasons for that.	Meniň pikirimçe, munuň sebäpleri bar.
His eyes were fixed on the ground.	Gözleri göni ýere gönükdirildi.
This information is not intended to provide legal advice.	Bu maglumatlar kanuny maslahat bermek üçin niýetlenen däldir.
He turned away from us.	Ol bizden ters tarapa gitdi.
I think it will be faster.	Bu has çalt bolar diýip pikir edýärin.
But nothing changes.	Emma hiç zat üýtgemeýär.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisi-de munuň nämedigine, manysyna düşündiler.
The last two sets were set on fire.	Soňky iki seti oda berdi.
I planned to live on my own.	Özümde ýaşamagy meýilleşdiripdim.
It was visible here in the distance.	Uzakda bu ýerde görünýärdi.
However, do not be mistaken.	Şeýle-de bolsa, ýalňyşmaň.
I put your name forward	Adyňy öňe goýdum
Independent, strong, free.	Garaşsyz, güýçli, erkin.
We are on fire.	Biz ot alýarys.
Our methods are also different.	Şeýle hem usullarymyz başgaça.
Failure to do so would be foolish.	Etmezlik samsyklyk bolar.
There is a large local market.	Uly ýerli bazar bar.
Just love and leave it at that.	Diňe söýüň we şonda goýuň.
Still only two come in and not even done with them.	Entegem diňe ikisi girýär we hatda şolar bilenem edilmeýär.
He repeated it.	Ol muny gaýtalady.
Maybe he touched it or moved it.	Belki, oňa degip ýa-da göçerdi.
My husband says no one is new.	Adamym hiç kimiň täze çägi däldigini aýdýar.
It was hard sometimes.	Kämahal kyn bolýardy.
I said a lot.	Men gaty köp zat aýtdym.
Many people were dying here.	Köp adamlar bu ýerden ölýärdiler.
I'll call the desk and meet you there.	Stoluň başyna jaň ederin we şol ýerde duşuşaryn.
Take off their clothes.	Eşiklerini çykarmak.
Contributed to tests and investigations and wrote the manuscript.	Synaglara we derňewlere goşant goşdy we golýazmany ýazdy.
I don’t even have my own cell phone.	Hatda öz jübi telefonymam däl.
His teeth fall to the ground.	Dişleri ýere gaçýar.
Created numbers.	Sanlary döretdi.
The old town hall is now a bank office.	Köne şäher häkimligi häzirki wagtda bank ofisidir.
In a loud voice.	Gaty ses bilen.
This combination is the name of the species.	Bu kombinasiýa görnüşleriň adydyr.
Up to five people.	Bäş adama çenli.
I walked the streets.	Men köçelerde gezdim.
I didn't think I needed big plans.	Maňa uly meýilnamalar gerek däl ýalydy.
He didn't think so for the second time.	Ikinji gezek beýle gülkünç diýip pikir etmedi.
The pain in his face broke my heart.	Faceüzündäki agyry duýgulary ýüregimi döwdi.
Horse but you talk to the horse and the dog.	Horseöne atyň we itiň bilen gürleşýärsiň.
He doesn’t think clearly.	Ol anyk pikir etmeýär.
We have to use them.	Olary ulanmalydyrys.
You have to agree with most of the comments here.	Bu ýerdäki teswirleriň köpüsi bilen ylalaşmaly.
It should have started in two weeks.	Iki hepdeden başlamalydy.
But there was something there.	Emma ol ýerde bir zat bardy.
No other significant effects were found.	Başga möhüm täsirler tapylmady.
Keep them open.	Olary açyk saklaň.
A place of peace and purpose.	Parahatçylyk we maksat tapan ýeri.
I want to clean them.	Olary arassalamak isleýärin.
To my surprise, people thought it was real.	Meni geň galdyrdy, adamlar munuň hakykydygyny pikir etdiler.
This will save you time in the future.	Bu geljekde wagtyňyzy tygşytlar.
You have no right to leave.	Çykmaga hakyňyz ýok.
Prices change frequently due to market conditions and other factors.	Bazar şertleri we beýleki faktorlar sebäpli bahalar ýygy-ýygydan üýtgeýär.
They found thousands.	Müňlerçe adam tapdylar.
The main reason for this success was.	Bu üstünligiň esasy sebäbi boldy.
We are in the middle of stories.	Biz hekaýalaryň arasynda.
He gave it to me.	Ol maňa berdi.
It was his suicide.	Bu onuň janyna kast etdi.
It felt flat to touch her skin.	Derisine degmek üçin tekiz duýulýardy.
I don't remember last summer.	Geçen tomus ýadyma düşenok.
I think they are actually trying to find us.	Aslynda bizi tapjak bolýarlar diýip pikir edýärin.
However, he failed two weeks ago.	Şeýle-de bolsa, iki hepde öň şowsuz boldy.
I know you have.	Siziň bardygyny bilýärin.
That was it.	Bu boldy.
Good.	Gowy.
It was reported to have had the least impact.	Iň az täsir edilendigi habar berildi.
Gas may be the way to go.	Gaz gitmegiň ýoly bolup biler.
I found a young man who was helping me.	Maňa kömek edýän bir ýaş ýigit tapdym.
Sitting was great.	Oturmak gaty gowy duýýardy.
But he wanted to do more.	Emma ol has köp zat etmek isledi.
They can't do it on their own.	Muny özbaşdak edip bilmezler.
He is really good and wants to play.	Ol düýbünden gowy we oýnamak isleýär.
Now that is strange.	Indi bu geň.
I am very busy	Men gaty işli
I think he is very good.	Meniň pikirimçe, ol gaty gowy.
Great loss for industry.	Senagat üçin ullakan ýitgi.
This kind of rain can last for two weeks.	Munuň ýaly ýagyş iki hepde dowam edip biler.
I think they knew it was coming.	Meniň pikirimçe, munuň geljekdigini bilýärdiler.
I wanted to.	Men isledim.
One of the men was arrested.	Guysigitlerinden biri tussag edildi.
I waited a long time to wear this dress.	Bu köýnegi geýmek üçin köp wagtlap garaşdym.
This too.	Bu hem.
I'm getting harder.	Men hasam kynlaşýaryn.
Some players have been released, and that's exactly what happened.	Käbir oýunçylar boşadyldy we hut şu.
But there was still a problem with the design.	Emma dizaýnda henizem bir mesele bardy.
I have to escape to the supply room.	Üpjünçilik otagyna gaçmaly bolýaryn.
Communication issues often arose.	Gatnaşyk meselesi köplenç ýüze çykýardy.
The only help he received was.	Ol alan ýekeje kömegi boldy.
Taste and drink.	Dadyp görüň we içiň.
He looked straight back.	Ol göni yzyna seretdi.
Create a new, modern look.	Täze, döwrebap görnüş dörediň.
Determine what makes you happy.	Seni bagtly edýän zady kesgitläň.
The man got into discussions to play the lead role.	Erkek baş rolda oýnamak üçin diskussiýalara girdi.
You are our friend	Sen biziň dostumyz
It will be more fun, believe me.	Has gyzykly bolar, maňa ynan.
Nothing to buy.	Satyn aljak zat ýok.
Fill a room.	Bir otaga dolan.
Never buy a bag with your eyes if it is not really good.	Hakykatdanam gowy bolmasa, hiç haçan gözüňizde halta satyn almaň.
But now something else.	Emma indi başga zat.
I read it once, and then a few weeks later.	Bir gezek, soň bolsa birnäçe hepde soň ýene bir gezek okadym.
After a few seconds.	Birnäçe sekuntdan soň.
The man's eyes look at him.	Adamyň gözleri oňa seredýär.
Information, buildings and land are gone.	Maglumatlar, binalar we ýerler gitdi.
She wanted the baby more than anything.	Çagany hemme zatdan beter isleýärdi.
Just download and play.	Diňe ýükläň we oýnaň.
The police want to talk to you.	Polisiýa siziň bilen gürleşmek isleýär.
Positive effects were thought to eliminate only negative effects.	Oňyn täsirler diňe ýaramaz täsirleri ýok eder öýdülýärdi.
Don't worry	Alada etme.
Here he is, taking them home.	Ine, olary öýümize alyp gitdi.
But that was not his concern.	Emma bu onuň aladasy däldi.
After that, the battle continued.	Şondan soňam söweşi dowam etdi.
My words continued them.	Meniň sözlerim olary dowam etdirdi.
Mix the desired solution.	Islenýän çözgüdiňizi garyşdyryň.
Let's meet.	Geliň, görüşeliň.
He has to slow it down or he will be an animal.	Ol muny haýal etmeli, ýogsam haýwan bolar.
This is what we do.	Bu biziň edýän zadymyz.
Good but bad quality low, but works well.	Gowy, ýöne erbet hili pes, ýöne gowy işleýär.
The data is usually strong and well presented.	Maglumatlar adatça güýçli we gowy görkezilýär.
He asked if we had enough money to feed our family.	Maşgalamyzy eklemek üçin ýeterlik pulumyz barmy diýip sorady.
She was my wife.	Ol meniň aýalymdy.
Too much food, too little time.	Iýmit gaty köp, wagt az.
These are very difficult things.	Bu gaty agyr zatlar.
Not too heavy.	Gaty agyr däl.
Her mother, therefore, told the story.	Ejesi, şonuň üçin hekaýa akdy.
If he didn't prove it, he would be one of them.	Başga bir zady subut etmese, olardan biri bolardy.
You took a different path than your mother.	Ejeňden başga ýol aldyň.
Even if my bag is empty it will not make a sound.	Halfarym boş bolsa-da ses çykarmaz.
No one did.	Hiç kim etmedi.
A significant portion of this season remains.	Bu möwsümiň ep-esli bölegi galdy.
Eventually time will take everyone, but.	Ahyrynda wagt hemme kişini alar, ýöne.
He wanted to go home and cry.	Öýüne baryp aglamak isledi.
The temperature, as it were, drops and falls.	Temperatura, bolşy ýaly peselýär we aşak düşýär.
I can't wait to get the whole series.	Tutuş seriýany almak üçin garaşyp bilemok.
He was a player and still is.	Ol oýunçydy we häzirem.
There is nothing wrong with saving people.	Adamlary halas edýän adamlar hakda yzygiderli zat ýok.
He considered them very correct.	Olary gaty dogry hasaplady.
We value ourselves.	Biz özümize baha berýäris.
You have to go home and think.	Öýe gaýdyp pikirlenmeli.
They were the last of my family, you killed them.	Olar meniň maşgalamyň iň soňkusydy, sen olary öldürdiň.
He couldn't move.	Ol gymyldap bilmedi.
It was very clear that something was high.	Bir zadyň ýokarydygy gaty düşnükli boldy.
Complete set.	Doly toplum.
Leave your name, we watched.	Adyny sen goý, biz syn etdik.
They did their duty.	Olar öz borjuny ýerine ýetirdiler.
He may even be dead.	Hatda ölen bolmagy-da mümkin.
We know where he is.	Biz onuň nirededigini bilýäris.
I didn't think of that.	Men bu tarapy pikir etmedim.
Cooking your own food.	Öz naharyny bişirmek.
He did not say anything.	Ol hiç zat aýtmady.
Hell, he was going to get angry.	Jähennem, ol gaharlanjakdy.
Suddenly he hit me.	Birdenem meni urdy.
Must be positive.	Oňyn bolmaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Uly mesele.
It doesn't matter.	Sheadyna düşenok.
I was very quiet.	Men gaty ümsümdim.
Stop using drugs.	Neşe serişdesini ulanmagy bes ediň.
I didn’t mention the blood on the bed.	Krowatyň üstündäki gany agzamadym.
From six tests.	Alty synagdan.
Email me when your report is over.	Hasabatyňyz gutaran pursady maňa iberiň.
But now there is nothing there.	Nowöne indi ol ýerde hiç zat ýok.
We'll see if he reads more for his next course.	Indiki okuwy üçin has köp okaýandygyny göreris.
I heard little, I saw nothing.	Az eşitdim, hiç zat görmedim.
That is why it is so important.	Şonuň üçin bu gaty möhümdir.
I can't say how long it has been since I came back.	Yzyna gaýdyp gelmezden näçe wagt geçenini aýdyp biljek däl.
He was given everything the world could give him.	Oňa dünýäniň berip biljek ähli zady berildi.
I'll give you a name.	Men saňa at bererin.
I am responsible for it.	Men onuň üçin jogapkär.
Enjoy your stay.	Withanyňyzda bolmakdan lezzet alyň.
What people don't want to talk about.	Adamlaryň gürleşmek islemeýän zatlary.
But we were trying to focus on that.	Emma biz muny ünsi jemlemäge synanyşýardyk.
All games for real money table.	Hakyky pul stoly üçin ähli oýunlar.
This is called.	Bu diýilýär.
The meaning of gold, of course.	Altyn manysy, elbetde.
She was no older than her daughter.	Ol gyzyndan uly däldi.
As it was last week.	Geçen hepde edilişi ýaly.
For two reasons.	Bu iki sebäbe görä.
But it was his agreement.	Emma ol onuň beren ylalaşygydy.
Of course, this is the case here.	Elbetde, bu ýerde şeýle.
It still didn't make sense to him.	Onuň üçin henizem manysy ýokdy.
This and others.	Bu we başgalar.
You didn’t think about whether or not to do something.	Bir zat etmelimi ýa etmezlik hakda pikir etmediň.
I was told I had to finish college.	Maňa kolleji gutarmaly diýdiler.
We follow the rules of social media engagement, love and acceptance.	Sosial mediýa goşulmak, söýülmek we kabul edilmek düzgünlerine eýerýäris.
I had no reason to run and hide.	Ylgap, gizlenmäge hiç hili sebäbim ýokdy.
The impact of technology is rapidly changing our sex lives.	Tehnologiýanyň täsiri jyns durmuşymyzy çalt üýtgedýär.
They often represent one of three clinical patterns.	Olar köplenç üç kliniki nagşyň birini görkezýärler.
I don't like it, but someone else might.	Men muny halamok, ýöne başga biri halap biler.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet işi sebäpli inkär edilmedi.
It was different in our childhood.	Çagalygymyzda başgaça boldy.
Have a good time	Gowy wagt geçirmek.
I think this is really a call for structure and organization.	Meniň pikirimçe, bu hakykatdanam gurluş we gurama çagyryşy.
Do not open a second account.	Ikinji hasap açmaň.
If he had stopped thinking, he would have understood immediately.	Eger pikirini bes eden bolsa, derrew düşünerdi.
That would make sense.	Munuň manysy bolar.
He closes his eyes and says nothing.	Gözüni tutup, hiç zat diýmeýär.
In fact, more than half an hour ago.	Aslynda ýarym sagatdan gowrak wagt öň.
He must have made money.	Ol pul gazanan bolmaly.
Appearance of the media used.	Ulanylýan mediýanyň daşky görnüşi.
Death	Ölüm.
It's getting more expensive, so don't worry about it!	Has gymmatlaýar, bu hakda gaty köp pikir etmäň!.
Feetuz was about a foot tall.	Feetüz fut töweregi gowy boldy.
These are the last moments together.	Bular bilelikde iň soňky pursatlary.
He did not speak.	Ol gürlemedi.
We agreed to fill out the forms, but we did not sign.	Anketalary doldurmagy makul bildik, ýöne gol çekmedik.
He says something about the teacher.	Mugallym hakda bir zat diýýär.
He was on fire for several weeks.	Birnäçe hepde ot aldy.
The situation is radically different today.	Häzirki kagyzda ýagdaý düýpgöter başga.
I will lend them to you for this.	Munuň üçin olara karz bererin.
Now tell me the truth.	Indi maňa hakykaty aýt.
It can be hard to even read about it.	Bu hakda hatda okamak hem kyn bolup biler.
Bring it to yourself.	Oňa özüň getir.
Now this woman was a baby when she was sent.	Indi bu aýal iberilende çagady.
This has happened in our history.	Bu biziň taryhymyzda bolup geçdi.
It was a way of life.	Bu durmuş ýolydy.
He left them.	Ol olary taşlady.
They continued.	Dowam etdiler.
The rest of Theurd is not like that.	Theurduň galan bölegi beýle däl.
One says it and the other says it.	Biri muny diýýär, beýlekisi şeýle diýýär.
Often there was no word to read.	Köplenç okamaga söz ýokdy.
But if you can't do it here.	Emma bu ýerde edip bilmeýän bolsaňyz.
In fact, for us, this problem didn’t even exist.	Aslynda, biziň üçin bu mesele hatda ýokdy.
I would recommend them for any growing business.	Islendik ösýän iş üçin olara maslahat bererin.
Because everything is information.	Sebäbi hemme zat maglumatdyr.
He didn't know where else to go.	Başga nirä gidip biljekdigini bilenokdy.
But that is not the case.	Emma bu beýle däl.
We share meals with our friends, family and loved ones.	Dostlarymyz, maşgala agzalarymyz we ýakynlarymyz bilen nahar paýlaşýarys.
Let me know which version you prefer.	Haýsy wersiýany has gowy görýändigiňizi maňa habar beriň.
If they did, they would.	Eger eden bolsalar, ederdiler.
I struggle to stay in what seems to be a healthy weight.	Sagdyn agram hökmünde görülýän ýerde galmak üçin göreşýärin.
Of course, it gave him the moment he was waiting for.	Elbetde, oňa garaşýan pursatyny berdi.
Some places are not saved, should not be or cannot be kept.	Käbir ýerler halas edilmeýär, bolmaly däl ýa-da saklanyp bilinmez.
The court upheld the decision.	Kazyýet bu karary kabul etdi.
I paid for two weeks.	Iki hepde töledim.
It was a great experience.	Bu ajaýyp tejribe boldy.
That fact must be taken into account. "	Muňa garşy çykmaly däl.
I want to lose it again.	Men ony ýene ýitirmek isleýärin.
This is a stupid question.	Bu samsyk sorag.
I know what it's like to start your own family.	Öz maşgalaňy döretmek üçin munuň nämedigini bilýärin.
I was getting old fast right now.	Şu wagt çalt könelýärdim.
It makes me happy.	Bu meni bagtly edýär.
When he said that, I almost got out of my chair.	Ol muny aýdanda, oturgyjymdan diýen ýaly çykdym.
I have seen two of these on the road so far.	Bularyň ikisini şu wagta çenli ýolda gördüm.
I don't know what's going on before.	Öň näme bolýanyny bilemok.
I can't wait for it to end.	Men onuň gutarmagyna garaşyp bilemok.
Various security measures must be taken for this.	Munuň üçin dürli howpsuzlyk çäreleri görülmeli.
Yes, the price is high, but they are definitely expensive.	Hawa, bahasy ýokary, ýöne olar hökman gymmat.
Below you will find my current solution.	Aşakda häzirki çözgüdimi taparsyňyz.
He left the topic.	Ol temany taşlady.
It was a new move.	Bu täze hereketdi.
Looking for someone.	Kimdir birini gözleýär.
The first time you go, you don’t have a look, everything is hard.	Ilki baranyňyzda, görnüşiňiz ýok, hemme zat kyn.
He smiled, and he smiled again.	Ol ýylgyrdy, ol bolsa ýene ýylgyrdy.
It is important to note the two points.	Iki nokady bellemek möhümdir.
I thought you could.	Başararsyňyz öýdüpdim.
Our race is about to begin.	Racearyşymyz başlanjak bolýar.
Much is expected of us because we have been given so much.	Bize köp zat berlendigi sebäpli köp zada garaşylýar.
Given their interest in programs, we provide key information here.	Programmalara bolan gyzyklanmasyny göz öňünde tutup, esasy maglumatlary şu ýerde berýäris.
But he did not want to stay there.	Emma ol ýerde galmak islemedi.
It didn't work out.	Bu hiç hili peýdasy degmedi.
If not here's a new product just for you!	Eger ýok bolsa, senem etmersiň.
I had an idea where it could be.	Onuň nirede bolup biljekdigi hakda pikirim bardy.
Storm inside.	Içindäki tupan.
We ask where the gun is.	Gunaragyň nirededigini soraýarys.
But now we have to buy it.	Emma indi ony satyn almaly bolýarys.
At room temperature before use.	Ulanylmazdan ozal otag temperaturasynda.
I am happy and whole.	Men bagtly we tutuş.
We can't read it	Biz ony okap bilmeris
Make it known.	Muny mälim ediň.
Her hair.	Saçlary.
Then came an opportunity from heaven.	Soň bolsa gökden oňa bir mümkinçilik geldi.
But that's it.	Emma bu gutardy.
Strong and tenacious.	Güýçli we tutanýerli.
A little political.	Biraz syýasy.
But what happened is very interesting.	Emma bolup geçen zatlar gaty gyzykly.
Every time something stops me.	Everyöne her gezek bir zat meni saklaýar.
Now everything is quiet, room after room empty.	Häzir hemme zat asuda, boş otagdan soň otag.
The heads are removed.	Kelleler aýrylýar.
Therefore, the government can help reduce overall health care costs.	Şol sebäpli hökümet umumy saglygy goraýyş çykdajylaryny azaltmaga kömek edip biler.
Complete the journey.	Syýahaty tamamlaň.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Biraz ýeňillik gazanmaly, şonuň üçin ahyrsoňy boýun egersiň.
I can't go back.	Yza gaýdyp bilmerin.
Divide and cry in one corner of the street.	Bölünip, köçäniň bir burçunda agla.
We may use this information to understand which content may be of interest to you.	Haýsy mazmuny sizi gyzyklandyryp biljekdigine düşünmek üçin bu maglumatlary ulanyp bileris.
It was simple in the spring chair.	Bahar oturgyjynda ýönekeýdi.
It was a test of strength.	Güýç synagydy.
You can be a girl	Siz gyz bolup bilersiňiz
The history of the former medical history was not significant.	Öňki lukmançylyk taryhy ähmiýetli däldi.
His eyes lose it.	Gözleri ony ýitirýär.
Then click.	Soňra basyň.
Because his son is dead.	Sebäbi ogly öldi.
He knew it, and he still wanted to show it.	Ol muny bilýärdi we şonda-da özüne özüni görkezmek isleýärdi.
His father, his father.	Kakasy, kakasy.
I chose to work to meet my son's needs.	Oglumyň zerurlyklaryny üpjün etmek üçin işlemegi makul bildim.
But he did not return.	Emma ol gaýdyp gelmedi.
You have to learn the language first.	Ilki bilen dili öwrenmeli.
In addition, contact information for each.	Mundan başga-da, hersi üçin aragatnaşyk maglumatlary.
He saw my arrival.	Ol meniň gelşimi gördi.
Plan or design a test.	Synagy meýilleşdiriň ýa-da dizaýn ediň.
They return to his head.	Olar onuň kellesine gaýdýarlar.
But that's it.	Emma bu.
Write real.	Hakyky ýazdyryň.
Where is he now?	Ol indi nirede.
It was the one that hurt the most.	Iň köp zyýan beren zatdy.
He looked at his father very closely.	Ol kakasyna gaty seretdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa munuň üçin gidip biler.
I have children at home and they keep me busy.	Öýde çagalarym bar we olar meni meşgul edýärler.
There is too much planning.	Meýilleşdirmek gaty köp.
However, this is not all.	Şeýle-de bolsa, bu suratyň hemmesi däl.
It was great.	Gaty gowy boldy.
You are our father.	Sen biziň kakamyz.
But just think about it.	Justöne muny biraz pikirlenip görüň.
Seven people could not stand twenty.	Sevenedi adam ýigrimi çydap bilmedi.
He looked at her and the girls.	Oňa we gyzlara seretdi.
I wish he didn't.	Beýle etmezligini isleýärin.
The drug trade has shown how this can be done.	Neşe söwdasy munuň nädip edilip bilinjekdigini görkezdi.
There are a lot of personal events.	Şahsy wakalar köp.
Now his eyes will be open, he sighed.	Indi onuň gözleri açyk bolar diýip, demi aýtdy.
Sorry, big meeting.	Bagyşlaň, uly ýygnak.
Now my hair is beautiful.	Indi saçym ajaýyp.
Video is the most powerful means of communication in the world.	Wideo dünýädäki iň güýçli aragatnaşyk serişdesidir.
Then the whole group leaves at once.	Soň tutuş topar birbada gidýär.
You have to ask another question.	Anotherene bir sorag bermeli.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diri galmak üçin diňe özlerine bil baglamaly.
I saw a lot of interesting things and learned a lot of whites.	Köp gyzykly zatlary gördüm we akýagyzlaryň köpüsini öwrendim.
This means that some details have been lost.	Bu, käbir jikme-jiklikleriň hakykatdanam ýitirilendigini aňladýar.
Minor group and sex differences were seen.	Kämillik ýaşyna ýetmedik topar we jyns tapawudy göründi.
May he continue to be with you in your dreams.	Goý, düýşüňizde ol siziň bilen bolmagyny dowam etsin.
Close to keep warm.	Warmylylygy saklamak üçin ýapyň.
A moment to remember.	Rememberatlamaly pursat.
Risk, if you can find it.	Töwekgelçilik, eger tapyp bilseňiz.
As the city grew, it seemed like it could never get there.	Şäher ulalansoň, hiç wagt bu ýere baryp bilmeýän ýalydy.
You will get it in the morning.	Irden alarsyňyz.
They did not create it and it does not serve them.	Muny döretmediler we bu olara hyzmat etmeýär.
Someone looks even worse to wear.	Kimdir biri geýmek üçin has erbet görünýär.
It took eight hours to find one.	Birini tapmak üçin sekiz sagat gerek boldy.
Ask why not.	Näme üçin beýle däldigini soraň.
I mean our home.	Men öz öýümizi göz öňünde tutýaryn.
However, these products are no longer supported.	Şeýle-de bolsa, bu önümler indi goldanylmaýar.
In this case, the case is being re-assigned to another judge.	Bu ýagdaýda bu kazyýet işinde gozgaldy.
I can't fight someone if I don't have one.	Biri meniň üstümde bolmasa, biri bilen söweşip bilemok.
Then those things can happen.	Şonda ol zatlar bolup biler.
He thought he was weak.	Ol ejizdi diýip pikir edipdi.
None of them vote for a party.	Olaryň hiç biri-de bir partiýa ses bermeýär.
I will never judge the people who lead them.	Olary alyp barýan adamlara hiç haçan baha bermerin.
It was not good for us.	Bu biziň üçin gowy däldi.
We had a doctor this morning.	Şu gün irden lukmanymyz bardy.
The dogs are good.	Itler gowy.
They have the right touches, they play the right things.	Dogry degenleri bar, dogry zatlar oýnaýarlar.
He had a chance.	Oňa mümkinçilik bardy.
By doing so, you will gain the respect of others.	Şeýle etmek bilen, beýlekileriň hormatyna eýe bolar.
There were no ordinary people in it.	Onda adaty adamlar ýokdy.
It will be a good start.	Gowy başlangyç bolar.
Of course, someone has to tell you what to believe.	Elbetde, kimdir biri nämä ynanmalydygyny aýtmalydyr.
Assume that some have received the same.	Käbirleriniň edil şonuň ýaly alandygyny çaklaň.
Find it elsewhere.	Başga bir ýerden tapyň.
No matter how much he pulled, he refused to act.	Näçe çekse-de, hereket etmekden ýüz öwürdi.
I know a lot of people on both sides of the issue.	Meseläniň iki tarapynda-da köp adamy tanaýaryn.
This work is dangerous.	Bu iş howply.
You don't like it	Siz muny halamaýarsyňyz
Up the street from school.	Mekdepden köçäniň ýokarsynda.
He made it very clear.	Muny gaty açyk aýtdy.
I should have known him anywhere.	Men ony islendik ýerde tanamalydym.
You don’t have to jump straight into your head first.	Ilki bilen kelläňize göni bökmek hökman däl.
People had a word to say.	Adamlarda gürleşmek hakda bir söz bardy.
I loved myself so much.	Men özümi gaty gowy görýärdim.
The same is true of gun control.	Gunaragyň gözegçiligine itergi hem şeýle.
On the other hand, it has.	Başga bir tarapdan, bu bar.
Someone shakes his head.	Biri kellesini alýar.
Here's how it went.	Ine, nähili geçdi.
In fact, this is not the case.	Aslynda bu nädogry däl.
For many, this is just the beginning.	Köp adam üçin bu diňe bir zat bolup geçýär.
It seems like it's going to cost less.	Munuň üçin az gidýän ýaly.
And then we give two programs.	Soň bolsa iki sany programma berýäris.
It's all in common.	Hemmesi umumy.
Some, maybe other things.	Käbir, belki başga zatlar.
There will be no politics when the state ceases to exist.	Döwlet mundan beýläk ýok bolanda syýasat bolmaz.
Even children knew better than to cry.	Hatda çagalar hem aglamakdan has gowy bilýärdiler.
People have been kind to me.	Adamlar maňa mähirli boldular.
In addition, many students are taught without a correct diagnosis.	Mundan başga-da, köp sanly okuwçy dogry diagnoz goýmazdan okadylýar.
Isn't it time for the tax rate to increase?	Salgyt stawkasynyň oňa goşulmagynyň wagty gelmedimi?
I'm not moving anymore.	Men indi gymyldamok.
I don't know how that will work.	Munuň nähili işlejekdigini bilemok.
, A is not the case.	, A-da beýle däl.
There is still a lot to try, fail and learn.	Synanyşmak, şowsuz bolmak we öwrenmek üçin entek köp zat bar.
It seems very interesting to do what they do.	Edýän zatlaryny etmek gaty gyzykly ýaly.
That too was good news.	Bu hem gowy habardy.
He thought he didn't know much about energy.	Enougheterlik zat bilemok, diýip pikir etdi.
It doesn't seem to work.	Işleýän ýaly däl.
It has changed dramatically over the past few months.	Soňky birnäçe aýyň içinde ol düýpgöter üýtgedi.
Part of the human message.	Adam habarynyň bölegi.
His nose is broken.	Burny döwüldi.
It's not easy to win if you don't mind.	Hiç kimiň garşysyna çykmasaň, ýeňiş gazanmak aňsat däl.
This was never something we really wanted to do.	Bu hiç haçan hakykatdanam etmek islän zadymyz däldi.
We didn't really fight.	Biz hakykatdanam göreşmedik.
But this information itself can never be pure and accurate.	Emma bu maglumatlaryň özi hiç wagt arassa we dogry bolup bilmez.
But he did not know it.	Emma ol muny bilmeýärdi.
I have never seen you look so happy.	Siziň beýle bagtly görünýändigiňizi hiç görmedim.
It would turn into a quick relationship.	Çalt gatnaşyklara öwrülerdi.
Get out.	Çykyň.
But then he would meet himself before he left.	Thenöne soň gitmezinden ozal özi bilen duşuşardy.
You have to keep them in the set.	Olary toplumda saklamaly.
People are scared.	Adamlar gorkýarlar.
Oh, he wanted a lot.	Aý, köp zat isleýärdi.
It's over now.	Bu indi boldy.
He is not alone.	Ol ýeke däl.
I wanted him to love me.	Meni söýmegini isledim.
If he doesn’t play this year, he won’t play this year.	Bu ýyl oýnamasa, bu ýyl oýnamaz.
I noticed that too.	Menem muňa gözüm düşdi.
Don't hide anything from me.	Menden hiç zady gizleme.
I brought back the light, and so did you.	Lightagtylygy yza gaýtardym, sizem etdiňiz.
That's right- this is not about me.	Dogry, hemme zady taşla.
I’m not going to say much here.	Men bu ýerde kän zat aýtjak däl.
Thus, our data do not support the previously proposed model.	Şeýlelik bilen maglumatlarymyz ozal teklip edilen modeli goldamaýar.
Strong feet reduced the silence.	Güýçli aýaklary dymmagy peseltdi.
It took a while to build, but it was done once.	Gurmak üçin birneme wagt gerek, ýöne bir gezek ýerine ýetirildi.
His gaze fell on me.	Onuň nazary maňa oklady.
Read aloud.	Çuň güýç bilen okaň.
Food for the body.	Beden üçin iýmit.
Makes you more like the others.	Seni beýlekiler ýaly has köp edýär.
It reminded me of memory.	Bu ýady ýada saldy.
It was only then that the conclusion was reached.	Diňe şondan soň netije çykaryldy.
Now we have nothing to do with it.	Indi bu hakda edip biljek zadymyz ýok.
Thank you so much for that	Şonuň üçin köp sag boluň
It’s hard to get into that guy’s head.	Şol ýigidiň kellesine girmek kyn.
I'd love to see how strong he is.	Onuň nähili güýçlüdigini görmegi gowy görýärin.
However, it has a lot of fat.	Şeýle-de bolsa, onuň ýagy köp.
Lower and close the heater.	Heatylylygy peseldiň we ýapyň.
He was returning home when the accident happened.	Awariýa bolanda öýüne gaýdyp barýardy.
These people know their stuff.	Bu adamlar öz zatlaryny bilýärler.
My stomach hurts a little.	Garnym birneme agyrmaýar.
All is well, thank you.	Hemmesi gowy, sag bol.
It was impossible and surprising.	Bu mümkin däldi we geň galdyrdy.
The show was great.	Görkeziş ajaýyp boldy.
You will need to check that they are suitable.	Olaryň laýykdygyny barlamaly bolarsyňyz.
So tell me what happened.	Şonuň üçin maňa näme bolandygyny aýdyň.
He hated it.	Ol muny ýigrenýärdi.
I am seven.	Men ýedi.
The trial court asked for such an agreement to enter into force.	Kazyýet kazyýeti şeýle şertnamanyň güýje girmegini isledi.
All participants reported in writing before the study.	Gatnaşanlaryň hemmesi okuwdan ozal ýazmaça habar berdiler.
I wrote the article, but it was never published.	Makalany ýazdym, ýöne hiç wagt çap edilmedi.
He can be sent to this school.	Ony bu mekdebe iberip biler.
So it’s nice to see the team still going strong.	Şonuň üçin toparyň henizem güýçli dowam edýändigini görmek ýakymly.
So, it is up to you to decide.	Şeýlelik bilen, saýlamak isleýän zadyňyz size bagly.
To be honest, our father kept us close.	Dogry görmek üçin kakamyz bizi ýakyn tutdy.
Probably my favorite game at the time.	Şol döwürde iň halaýan oýnum, ähtimal.
Eventually we give up.	Ahyrynda biz ýüz öwürýäris.
Must be submitted immediately.	Birbada hödürlenmeli.
Let's try to find an expression for this function.	Geliň, bu funksiýa üçin aňlatmany tapmaga synanyşalyň.
He wants the question to be answered.	Soragyň jogap berilmegini isleýär.
Objects and the like.	Obýektler we şuňa meňzeşler.
You are requesting a file.	Faýly soraýarsyňyz.
He can't drive football.	Futboly sürüp bilmeýär.
He did not see.	Ol görmedi.
He tried to make it ten times worse.	Ony on esse erbetleşdirjek boldy.
I have a family.	Meniň maşgalam bar.
Water under the bridge.	Köpriniň aşagyndaky suw.
I can't go to my mom, my friends.	Ejemiň, dostlarymyň ýanyna baryp bilemok.
We are not doing anything.	Biz haýsydyr bir iş däl.
However, we could practice there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde maşk edip bilerdik.
I'll do it right away.	Men derrew ederin.
I just came across this website.	Men bu web sahypasyna täze girdim.
I will only use two colors.	Men diňe iki reňk ulanjak.
Unusual for him.	Onuň üçin adaty däl.
I told my mother, and she called the doctor.	Ejemize aýtdym, ol bolsa lukmany çagyrdy.
In addition, it was raining.	Mundanam başga, ýagyş gerekdi.
Find a reason if you want, but nothing.	Isleseňiz sebäp gözläň, ýöne hiç zat ýok.
He comes here every year.	Ol bu ýere her ýyl gaýdyp gelýär.
This is for the main ship object.	Bu esasy gämi obýekti üçin.
This can be very low.	Bu gaty pes bolup biler.
We have to wait and see.	Biz garaşmaly we görmeli.
They were both surprised.	Ikisi-de geň galdylar.
Of course, he called.	Elbetde, jaň etdi.
However, we can build if we can imagine.	Şeýle-de bolsa, göz öňüne getirip bilsek, gurup bileris.
A similar ship had never been seen before.	Şol suratyň şuňa meňzeş gämide öň hiç wagt görnenokdy.
It has nothing to do with it.	Bu onuň bilen baglanyşykly däl.
It would be really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeý bolardy.
You have an extra room	Goşmaça otagyňyz bar
Sometimes this is not the case.	Käwagt beýle däl.
That's a lot.	Bu hakykatdanam köp zat.
He was attracted to her.	Ol özüne çekildi.
I know how he feels. "	Özüniň nähili duýýandygyny bilýärin "-diýdi.
No body, no death.	Beden ýok, ölüm ýok.
Mostly.	Köplenç.
Servants who died in the war.	Uruşda ölen gullukçylar.
Not because of violence, but because.	Zorluk ýaraglary sebäpli däl, sebäbi ýok.
True, the growth here is slow.	Dogry, bu ýerde ösüş haýal.
It won't be a month.	Bir aý bolmaz.
You don't want them.	Olary islemeýärsiňiz.
The words came quickly.	Sözler çalt geldi.
They did not sleep.	Olar uklamadylar.
They can't get it.	Olar muny alyp bilenoklar.
This is a difficult situation.	Bu kyn şert.
Whether or not you agree with the message is not your main concern.	Habar bilen ylalaşýarsyňyzmy ýa-da ýokmy, esasy ünsüňiz däl.
I thought we could get a walk or something.	Pyýada ýa-da bir zat alyp bileris öýdüpdim.
People were scared.	Adamlar gorkdular.
This is fear.	Bu gorky.
They change their mind about food.	Iýmit hakda pikirlerini üýtgedýärler.
Suddenly he stopped seeing me.	Birdenem ol meni görmekden saklandy.
Depends on the purpose of the investigation.	Derňewiň maksadyna baglydyr.
All teeth with complete treatment information were included.	Doly bejeriş maglumatlary bolan ähli dişler girizildi.
Take a look at the girl's room.	Gyzjagazyň otagyna göz aýlaň.
The evidence must be material.	Subutnamalar maddy meselä degişli bolmaly.
You set fire to the police.	Polisiýanyň aşagynda ot ýakdyňyz.
It is usually very hot.	Adatça gaty yssy bolýar.
They will be useful to you.	Olar size peýdaly bolar.
Let's talk and get to know each other.	Gepleşeliň, biri-birimiz bilen tanyşalyň.
Only experienced users should use it.	Diňe tejribeli ulanyjylar ulanmaly.
A week or so.	Ora-da bir hepde.
I had to change the subject.	Temany üýtgetmeli boldum.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Indi gyzykly nokada barýarys.
The older the group, the more difficult it becomes.	Bu toparyň ýaşy ulaldygyça has kynlaşýar.
Money and power.	Pul we güýç.
You see, you're not on my side.	Görýäňmi, sen meniň tarapymda däl.
Must try.	Synap görmeli.
The government's work in this regard was not necessary.	Hökümetiň munuň bilen baglanyşykly işi hökman däldi.
The new world described.	Beýan edilen täze dünýä.
Both of these seem right in some respects, while others are wrong.	Bularyň ikisi-de käbir tarapdan dogry görünýär, beýlekilerde ýalňyş.
Oh, you're a really crazy guy.	Ak, sen çynlakaý däli ýigit.
Of course not.	Elbetde beýle däldi.
Every society, even one.	Her jemgyýet, hatda bir.
To open the building	Binany açmak üçin
Yes, we love it.	Hawa, söýýäris.
But at no cost.	Emma hiç hili bahadan däl.
It was as if he was sad.	Gynanýan ýalydy.
It was really cold.	Hakykatdanam sowukdy.
And then we go on as usual.	Soň bolsa hemişeki ýaly dowam edýäris.
He did not answer.	Ol jogap bermedi.
If anything.	Bir zat bolaýsa.
Just be you	Diňe sen bol.
A man found them and took care of them.	Bir adam olary tapdy we olara ideg etdi.
All windows are like this.	Thehli penjireler şeýle.
It seemed like an impossible task.	Mümkin däl mesele ýalydy.
For the fourth time.	Dördünji gezek.
You can bring it later.	Soňrak getirip bilersiňiz.
They were in the sky for at least a minute.	Iň azyndan bir minut asmanda boldular.
Live as you are.	Edilişi ýaly ýaşa.
T is the unit of time.	T wagtyň birligi.
Let me know more about you.	Maňa özüň hakda has giňişleýin maglumat ber.
I had to run.	Men ylgamaly boldum.
Maybe someone will not do their job right.	Belki kimdir biri öz işini dogry ýerine ýetirmez.
There was no phone or email.	Telefon we e-poçta ýokdy.
There was a very good smile in those conditions.	Şeýle şertlerde gaty gowy ýylgyryş boldy.
But now there was only silence.	Emma indi diňe ümsümlik boldy.
We do it because everyone wants to watch it.	Her kim ony synlamak isleýänligi üçin edýäris.
To get a healthy body, you need to eat and exercise well.	Sagdyn beden almak üçin gowy iýmit iýmeli we maşk etmeli.
Eight members joined the organization.	Gurama sekiz agza goşuldy.
I tried to get it out.	Men ony çykarjak boldum.
I was lucky enough to get out of there one day.	Birden soň şol ýerden çykanym üçin bagtym bardy.
We can use any database table instead of data.	Maglumatlaryň ýerine islendik maglumat bazasynyň tablisasyny ulanyp bileris.
But that was not the case at first.	Emma ilkibaşdan beýle däldi.
Turn off your gas and turn off your water.	Gazyňyzy öçüriň we suwuňyzy öçüriň.
I'll have to do that.	Men muny etmeli bolaryn.
It worked in general.	Bu, umuman işledi.
The little ones should be given a chance.	Kiçijiklere pursat berilmeli.
Not just in games, but in movies, television and books.	Diňe oýunlarda däl, filmde, telewideniýede we kitaplarda.
It just worked so well.	Diňe gaty gowy işledi.
Ora lives here too.	Ora-da şu ýerde ýaşaýar.
Get up in the morning.	Irden tur.
The boy was strong.	Oglan güýçli boldy.
It is bad to lie to take us to war.	Bizi söweşe alyp gitmek üçin ýalan sözlemek erbetdir.
Keep talking to him.	Onuň bilen gürleşmegi dowam etdiriň.
They are the future.	Olar gelejekdir.
Our concern is what you believe in your heart.	Biziň aladamyz, ýüregiňize ynanýan zatlaryňyzdyr.
It just depends.	Bu diňe baglydyr.
The woman will finish that year.	Aýal şol ýyly gutarar.
There would never be children.	Hiç haçan çagalar bolmazdy.
Most of us did.	Köpümiz etdik.
If there was a bridge, there was no evidence of that.	Köprü bolan bolsa, munuň subutnamasy ýokdy.
I never contacted them.	Men olar bilen hiç wagt aragatnaşyk saklamadym.
I heard that your father was accepted by the police.	Kakaňyzyň polisiýa tarapyndan kabul edilendigi hakda eşitdim.
He wanted another voice.	Başga bir ses isledi.
It was a great transition.	Geçmek gaty gowy boldy.
For useful discussions.	Peýdaly diskussiýalar üçin.
But no one heard anything different, no one saw anything.	Emma hiç kim üýtgeşik zat eşitmedi, hiç kim hiç zat görmedi.
Tell me something about you.	Maňa seniň bir zadyňy aýt.
Now we have the means to do that.	Indi muny etmek üçin serişdelerimiz bar.
He would do this question for the rest of his life.	Ömrüniň dowamynda bu soragy bir zat ederdi.
The dog there passes by at that very moment.	Şol ýerdäki it edil şol pursatda geçip barýar.
You feel a little separated.	Birneme aýrylan ýaly duýýarsyňyz.
Remember that this is a war.	Munuň uruşdaky bir söweşdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
He has experienced many things in his life and career.	Durmuşda we karýerasynda köp zatlary başdan geçirdi.
Something from my past.	Geçmişimden bir zat.
Dressed in the afternoon.	Günortan geýindi.
Think about what you are focusing on.	Ünsüňizi jemlän ünsi pikir ediň.
But she did not consider it necessary to comment on such fabrications. "	Sheöne yza gaýdyp gelmegi dogry hasaplamady.
People have a life.	Adamlaryň durmuşy bar.
Play music if you want.	Isleseňiz saz çalyň.
I was a boy and stayed here.	Men oglan bolup, şu ýerde galdym.
Sweet enough, of course.	Elbetde ýeterlik süýji.
You need to learn how to measure changes in skills.	Ussatlykdaky üýtgeşmeleri nädip ölçemelidigini öwrenmeli.
That sounds really good.	Bu hakykatdanam gowy ýaly.
You have a positive impact on the world.	Dünýäde oňyn täsir edýärsiňiz.
Let us know if you would like us to perform this service.	Bu hyzmaty ýerine ýetirmegimizi isleseňiz bize habar beriň.
So both versions of this version have their own audience.	Şonuň üçin bu wersiýanyň ikisiniňem öz diňleýjileri bar.
Talk to him.	Onuň bilen gürleş.
They are not here.	Olar bärde däl.
If available, we can manage these services with minimal notice.	Elýeterli bolsa, bu hyzmatlary az duýduryş bilen dolandyryp bileris.
It's hard to get a clear picture.	Açyk şekil almak kyn düşýär.
Find joy.	Şatlygy tapyň.
On the road, but probably an hour late.	Wayolda, ýöne bir sagat gijä galan bolmagy ähtimal.
While he was working.	Ol işleýärkä.
This time the call is not necessary.	Bu gezek çagyryş hökman däl.
Of course the line appeared.	Elbetde setir peýda boldy.
It happened.	Ol boldy.
The goal has lost its meaning.	Maksat manysyny ýitirdi.
The price was too high.	Bu baha gaty gymmatdy.
There was a lot going on in that house.	Şol öýde köp zatlar dowam etdi.
You are our hope, young people are our hope.	Sen biziň umydymyz, ýaşlar biziň umydymyz.
We would enlarge ourselves.	Biz özümizi ulaldardyk.
I can't help it.	Men muňa kömek edip bilemok.
He will.	Ol eder.
There is no action other than our own, start it for the river.	Özümizden başga aksiýa ýok, ony derýa üçin başlaň.
Neither had a window.	Ikisinde-de penjire ýokdy.
They really care about people.	Adamlar hakda hakykatdanam alada edýärler.
Several other key players were injured.	Beýleki birnäçe möhüm oýunçy ýaralandy.
It’s the same with coming back.	Yza gaýdyp gelmek bilen birmeňzeş.
He found what he was capable of and filmed it.	Başarýan zadyny tapdy we filme saldy.
That big space is empty.	Şol uly ýer boşdy.
It was helpful.	Bu peýdaly boldy.
It’s still hard to watch that.	Muny häzirem synlamak kyn.
So good.	Şonuň üçin gowy.
This place wants us to fail.	Bu ýer biziň şowsuz bolmagymyzy isleýär.
Yes, it takes experience to write good components.	Hawa, gowy komponentleri ýazmak üçin tejribe gerek.
The president himself is for slow development.	Haýal ösüş üçin prezidentiň özi.
We went for a walk.	Biz gezelenje gitdik.
Not that he would tell his brother.	Muny doganyna aýtjakdygy däl.
Many of these patients had other medical problems.	Bu hassalaryň köpüsinde başga lukmançylyk kynçylyklary bardy.
Since then.	Şondan bäri.
Find out more at the blog.	Blogyndan has giňişleýin maglumat alyň.
I think none of us can.	Meniň pikirimçe, hiç birimiz edip bilmeris.
Every time he finds an opportunity, he gives it to her.	Her gezek pursat tapsa, oňa berýär.
He no longer liked to talk to people.	Ol indi adamlar bilen gürleşmegi halamaýardy.
He was falling like a stone.	Ol daş ýaly ýykylýardy.
You can use or re-split it as it is.	Muny bolşy ýaly ulanyp bilersiňiz ýa-da gaýtadan bölüp bilersiňiz.
Only one person.	Diňe bir adam.
Keeping yourself clean of what's going on around the model.	Modeliň daş-töwereginde bolup geçýän zatlary bilmekden arassa saklamak.
There is no such evidence in court.	Kazyýetde beýle subutnama ýok.
Just to see how he feels.	Diňe nähili duýýandygyny görmek üçin.
Participated in data analysis and interpretation.	Maglumatlaryň derňewine we düşündirişine gatnaşdylar.
Nowadays, people use paper for a variety of reasons.	Häzirki wagtda adamlar dürli sebäplere görä kagyzy ulanýarlar.
They turned to their religion for answers.	Jogap almak üçin öz dinlerine ýüz tutdular.
However, it requires personal communication.	Şeýle-de bolsa, şahsy habarlaşmagy talap edýär.
But you saved me again.	Meöne meni ýene halas etdiň.
That was enough comfort.	Bu ýeterlik rahatlykdy.
This is marriage.	Bu nika.
I have to support it.	Men ony goldamaly.
I will take advantage of this.	Mundan peýdalanaryn.
It will not be good either.	Şeýle hem gowy bolmaz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň az wagt aýdýan zatlarynyň biri, wagt satyn aljak bolýar.
This book will never be widely read.	Bu kitap hiç haçan giňden okalmaz.
I didn't know there was a debate.	Jedeliň bardygyny bilmeýärdim.
Release the hour.	Ora-da goýberiň.
I don't need it.	Ol maňa gerek däl.
However, my money would be the same as before.	Şeýle-de bolsa, meniň pulum öňküsi ýaly bolardy.
Therefore, the state concludes that these companies should not be kept.	Şol sebäpden, döwlet bu kompaniýalary saklamaly däldir diýen netijä gelýär.
This is a big part of the song.	Bu aýdymyň uly bölegi.
Politics is ridiculous.	Syýasat gülkünç bir zat.
Just for fun.	Diňe güýmenje goşmak üçin.
I had to win this battle.	Bu söweşde ýeňiş gazanmaly boldum.
However, children do not have information.	Şeýle-de bolsa, çagalarda maglumat ýok.
I'm going to fight this summer.	Men şu tomus söweşjek.
Now all they have to worry about is themselves.	Indi alada etmeli zatlary diňe özleri.
This will, of course, be shown in the previous picture of the card.	Bu, elbetde, kartanyň öňki suratynda görkeziler.
It was not an interesting trip.	Bu gyzykly syýahat däldi.
This was a very good sign.	Bu gaty gowy alamatdy.
I love those things.	Men ol zatlary gowy görýärin.
I know it's thick.	Munuň galyňdygyny bilýärin.
Most of us are not.	Köpümiz beýle däl.
I want to move as soon as possible.	Mümkin boldugyça çalt göçmek isleýärin.
He became the center of his thoughts.	Ol onuň pikirleriniň merkezi boldy.
You may need the help of a legal expert.	Hukuk hünärmeniniň goldawyna mätäç bolup bilersiňiz.
Their original purpose was to emphasize the need for peace.	Olaryň asyl maksady parahatçylygyň zerurlygyny basmakdy.
He was good.	Ol gowydy.
Only then did the two brothers realize what had happened.	Diňe soň, iki dogan nämäniň bolup geçendigine düşündiler.
The vision was not like that.	Görüş beýle däldi.
At a higher price, even the whole business could be managed.	Has ýokary bahadan, hatda ähli işi dolandyryp bolýardy.
Regular with them.	Şolary bilen yzygiderli.
Things that I never thought or felt two months ago.	Iki aý öň hiç haçan pikir etmeýän we duýmaýan zatlary.
Only a few can pull.	Diňe birnäçe adam çekip biler.
They rejected us.	Bizi ret etdiler.
You consider yourself a strange woman.	Özüňizi geň aýal hasaplaýarsyňyz.
But not here.	Emma bu ýerde däl.
It was actually unheard of.	Aslynda eşidilmedi.
It wants to launch another product without having to worry about the Commission instituting various actions under antitrust law. ”	Bu ýurtda uly saglygy goraýyş hyzmatlaryny etmekçi.
He stood up and turned around.	Ol ýerinde durup, yzyna öwrüldi.
He could barely enter his life.	Durmuşyna zordan zordan girýärdi.
Whoever could solve it would solve it.	Kim muny çözüp bilse, çözerdi.
That's what I was told.	Ine, maňa aýtdylar.
Some are even better.	Käbirleri hasam gowy.
I love sex with men and women.	Erkekler we aýallar bilen jyns gatnaşyklaryny gowy görýärin.
Windel will calm down and the animals will do strange things.	Windel köşeşer we haýwanlar geň zatlar ederler.
In fact, he was a criminal.	Aslynda ol jenaýatçydy.
I had questions.	Soraglarym bardy.
Players select and deploy their forces at the beginning of the game.	Oýunçylar oýnuň başynda güýçlerini saýlaýarlar we ýerleşdirýärler.
The .ym team was really funny about that.	Ekipa .ym bu meselede hakykatdanam gülkünçdi.
Another brother lost two children.	Başga bir dogan hem iki çagasyny ýitirdi.
If there is no file, you can create one.	Faýl ýok bolsa, döredip bilersiňiz.
However, the findings seem to point to an interesting new question.	Şeýle-de bolsa, tapyndylar gyzykly täze soraga yşarat edýän ýaly.
Here is my request.	Ine, meniň haýyşym.
I thought it was a very unique and wonderful approach.	Bu gaty üýtgeşik we ajaýyp çemeleşme diýip pikir etdim.
Looking at people.	Adamlara göz aýlamak.
Every last one is great.	Her soňky ajaýyp.
They are very afraid of us, of our example.	Olar bizden, mysalymyzdan gaty gorkýarlar.
They have a credit history and have found a better job.	Karz taryhy bar we has gowy iş tapdylar.
This affects the questions asked in the test.	Synagda berlen soraglara bu täsir edýär.
This is human nature.	Bu adam tebigaty.
I can't say yet, but so far it seems good.	Entek aýdyp biljek däl, ýöne şu wagta çenli bu gowy ýaly.
He would learn to remove from the forget.	Forgetatdan çykarmagy öwrenerdi.
You think about it when you don't read it.	Ony okamaýan wagtyňyz bu hakda pikir edýärsiňiz.
This is not serious.	Bu çynlakaý däl.
Not even your personal eyes.	Şahsy gözüňizem däl.
Men given to women.	Aýallara berlen erkekler.
I missed his next words.	Men onuň indiki sözlerini küýsedim.
Just let go	Diňe goýbermek
There are no people here.	Bu ýerde adam ýok.
This is good for me.	Bu meniň üçin gowy.
Nothing is returned.	Hiç zat yzyna gaýtarylmaýar.
Long lines waited through the night until dawn.	Uzyn setirler gijäniň dowamynda daň atýança garaşýardylar.
This is the best line of the song.	Bu aýdymyň iň gowy setiri.
He felt better here.	Ol bu ýerde özüni has gowy duýdy.
I feel like we can learn a lot from them.	Olardan köp zat öwrenip biljekdigimizi duýýaryn.
He caught.	Ol tutdy.
I had no choice.	Mende hiç hili mümkinçilik ýokdy.
But he stopped at the door.	Emma ol aýna gapynyň agzynda saklandy.
The old man's eyes fell on him.	Gojanyň gözleri onuň yzyna düşdi.
I'll take them.	Olary alyp bereýin.
However, the choice is very good.	Şeýle-de bolsa, saýlamak gaty gowy.
It's all fair comment.	Hemmesi adalatly teswir.
More than an hour of fighting destroyed much of the area.	Bir sagatdan gowrak söweş bu bölümiň köp bölegini ýok etdi.
We can't leave it at that.	Biz ony hemişelik goýup bilmeris.
Same shape and size images.	Birmeňzeş şekil we ululykdaky şekiller.
Good eye contact.	Göz bilen baglanyşygy gowy.
In the car.	Maşynda.
First to yourself and then to all those you know.	Ilki özüňe, soň bolsa tanyşýanlaryň hemmesine.
Say thank you to them.	Olara minnetdarlygyňyzy aýdyň.
The sun rose and cut off the water.	Gün çykyp, suwuň üstünden kesildi.
I'm not interested.	Meni gyzyklandyranok.
It was only about eight weeks.	Ol bary-ýogy sekiz hepde töweregi boldy.
I waited.	Men garaşdym.
Choose the one with the machine and you will win.	Maşynly birini saýlaň we ýeňersiňiz.
He hoped they would change the subject as they sat down for dinner.	Agşamlyk naharyna oturanlarynda temany üýtgederler diýip umyt etdi.
Now a thousand strong ones are approaching.	Indi müň güýçli ýakynlaşdy.
He had to return home.	Ol öz öýüne gaýdyp barmalydy.
Four plus four.	Dört plyus dört.
Some have succeeded in school.	Käbirleri mekdepde üstünlik gazandylar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň nähilidir bir ýalňyş pikirdigi.
We don't have time for that.	Munuň üçin wagtymyz ýok.
But in the end, it didn't matter.	Itöne soňy, ähmiýeti ýokdy.
But they are not, because we still believe them.	Theyöne beýle däl, sebäbi biz henizem olara ynanýarys.
You need great help.	Size uly kömek gerek.
Some generals may decide that this is a good time to attack.	Käbir general bu hüjüm üçin amatly pursat diýip karar berip biler.
This is exactly what we do.	Bu edil biziň edýän zadymyz.
Sometimes these measures worked.	Käwagt bu çäreler işleýärdi.
Money that can be used.	Ulanyp boljak pul.
There is something to look forward to for the first time.	Ilkinji gezek sabyrsyzlyk bilen garaşýan zady bar.
There was no dream.	Düýş ýokdy.
So we can be honest.	Şonuň üçin dogruçyl bolup bileris.
Now you have done what you can in words.	Indi edip biljek zatlaryňyzy sözler bilen etdiňiz.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againene-de ajaýyp jyns.
It's simple.	Bu ýönekeý.
He did not answer.	Ol jogap bermedi.
You have agreed to a certain amount.	Bir mukdarda razy bolduňyz.
Repeat ten times.	On gezek gaýtala.
This was a difficult time for us.	Bu biziň üçin kyn döwürdi.
Be in the moment.	Şu pursatda boluň.
Good in the living room.	Otag otagynda gowy.
It would be different anywhere in size and structure.	Ululygy we gurluşy bilen islendik ýerde tapawutlanardy.
Check that your pictures are saved on the memory card.	Suratlaryňyzyň ýat kartasynda saklanandygyny ýa-da ýokdugyny barlaň.
I think it has to be somewhere.	Meniň pikirimçe, bir ýerde bolmaly.
They had equal rights.	Deň hukuklar bardy.
Patients are provided with free care.	Näsaglara ideg mugt berilýär.
My legs are very strong.	Aýaklarym gaty güýçli.
I didn't know you were one of them.	Olardan biridigiňizi bilmedim.
"It simply came to our notice then.	Häzirki wagtda ýagdaý gaty gowy gidýär.
I just want to say that.	Men diňe şeýle diýjek bolýaryn.
We may never know what happened.	Näme bolandygyny, belki, asla bilmeris.
Both animals were shot over trees.	Iki haýwan hem agaçlaryň üstünden atyldy.
No one should pay attention to this situation.	Hiç kim bu ýagdaýa üns bermeli däldir.
We ran well this weekend.	Bu dynç günleri gowy ylgadyk.
Milk can be a problem.	Süýt problema bolup biler.
Without it, the love of his life could never return.	Onsuz durmuşynyň söýgüsi hiç wagt gaýdyp bilmezdi.
Some of these are old and others are new.	Bularyň käbiri köne, beýlekileri bolsa täze.
It's finally here.	Ahyrsoňy geldi.
She was very sad.	Ol gaty gynandy.
I read about it somewhere.	Men bu hakda bir ýerde okapdym.
Don't worry, you haven't heard about it yet.	Ol hakda entek eşitmedigiňiz üçin özüňizi alada goýmaň.
Sometimes more than once.	Käte birden köp.
They believe it will be great in every way.	Her tarapdan ajaýyp boljakdygyna ynanýarlar.
You wanted more.	Has köp zat islediň.
I have never seen him so excited.	Men onuň beýle tolgunanyny görmedim.
OK, they came back.	Bolýar, gaýdyp geldiler.
I know everything that has gone on before.	Öň giden zatlaryň hemmesini bilýän men.
This is an important issue.	Bu möhüm jedel.
But as often as we do, we throw away black and white.	Soöne ýygy-ýygydan bolşy ýaly, ak-gara zatlary zyňýarys.
Doing my own thing.	Öz işim bilen meşgullanmak.
Another honey or so on.	Başga bir bal ýa-da ş.m.
Use the right songs at the right time.	Dogry aýdymlary dogry wagtda ulanyň.
There will be no reliable answer.	Ygtybarly jogap bolmaz.
I never play such parts.	Men hiç wagt beýle bölekleri oýnamaga başlamok.
I don't know what to say.	Näme diýjek ýerim däl.
Before the baby arrives.	Çaga gelmezden ozal.
In theory, this may seem simple.	Teoriýa boýunça bu ýönekeý ýaly bolup biler.
He cannot take a high moral ground.	Ol ýokary ahlakly ýer alyp bilmeýär.
A unique car in this sense.	Bu manyda özboluşly awtoulag.
Most of the things you appreciate.	Her zadyň gadyryny bilýän zatlaryň köpüsi.
He could not decide.	Ol karar berip bilmedi.
Students feel a stronger sense of security at school.	Okuwçylar mekdepde has güýçli howpsuzlyk duýgusyny duýýarlar.
It’s like a work of art for me.	Bu meniň üçin çeper eser ýaly.
Seems like a great way to say that.	Muny aýtmagyň ajaýyp usuly ýaly bolup görünýär.
It doesn't seem to work for me.	Bu meniň üçin işlemeýän ýaly.
Communication skills are needed.	Iň ýokary aragatnaşyk endikleri zerurdyr.
But he kept the story to himself.	Sheöne ol hekaýany özünde saklady.
He could see the toil.	Zähmet çekenini görüp bilýärdi.
I don't know where he is.	Men nirededigini bilemok.
The answer is clear.	Jogap düşnükli.
All this awaits.	Bularyň hemmesi garaşýar.
I don’t think I have anything appropriate.	Mende ýerlikli zat ýok öýdemok.
He had no questions in his head.	Kellesinde hiç hili sorag ýokdy.
I can't say more.	Has köp zat aýdyp biljek däl.
If we lost it, we would have a problem.	Eger muny ýitiren bolsak, kynçylyk çekerdik.
Listening is important here.	Bu ýerde diňlemek möhümdir.
I can't wait to wear it.	Ony geýmäge garaşyp bilemok.
It was a simple incident.	Bu ýönekeý waka boldy.
Maybe he knows something.	Belki, ol bir zady bilýär.
We will do the same.	Bizem muny ederis.
Give me an hour's start.	Maňa bir sagatlyk başlangyç beriň.
Three independent tests.	Üç sany garaşsyz synag.
The last one comes first.	Iň soňkusy birinji bolýar.
He fell on his back.	Ol arkasyna ýykyldy.
We are working on a court order.	Kazyýetleri kabul ediş tertibinde işleýäris.
I couldn't read the feelings behind his eyes.	Men onuň gözleriniň arkasyndaky duýgulary okap bilmedim.
Text is a separate layer.	Tekst aýratyn gatlak.
The fire must be greeted with water.	Ot suw bilen garşylanmalydyr.
He had to help the man.	Ol adama kömek etmeli boldy.
I hope you are half as good as a chef like him.	Onuň ýaly aşpez ýaly ýarym bolarsyňyz diýip umyt edýärin.
He sent them back.	Olary ýene iberdi.
Eventually you will get what you want.	Ahyrynda islegiňi alarsyň.
It's really easy.	Hakykatdanam aňsat.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Emma ýene-de kynçylyklar ýüze çykdy.
Trials were repeated at least three times.	Synaglar azyndan üç gezek gaýtalandy.
I live a completely independent life.	Men doly garaşsyz durmuşda ýaşaýaryn.
Only heard.	Diňe eşidilýär.
In a perfect world, these two values ​​will be the same.	Kämil dünýäde bu iki gymmatlyk birmeňzeş bolar.
I learn a lot every day and have fun.	Her gün köp zat öwrenýärin we hezil edýärin.
Such findings have not been previously confirmed in humans.	Şeýle tapyndylar adamlarda öň tassyklanmady.
We all want to make at least some money.	Biziň hemmämiz, iň bolmanda, belli bir derejede pul gazanmak isleýäris.
Arrest them.	Olary tussag ediň.
They would see some of my work.	Olar meniň käbir işlerimi görerdiler.
I was still in school.	Men henizem mekdepde okaýardym.
You never know what you don't know.	Bilmeýän zadyňy hiç wagt bilmeýärsiň.
Of course not.	Elbetde däl.
People are afraid of change.	Adamlar üýtgemekden gorkýarlar.
They went to the corner table and sat down.	Burç stoluna baryp, oturdylar.
You were happy this time.	Bu gezek bagtly bolduň.
It can change a person.	Adamy üýtgedip biler.
It would be available to the group.	Topar üçin elýeterli bolardy.
Nothing else will happen.	Başga hiç zat bolmaz.
Therefore, neither time nor cost increases.	Şonuň üçin ne wagt, ne-de çykdajy köpeldilýär.
Who is new for a reason.	Kim sebäplere görä täze.
We need to understand who we are.	Kimdigimize düşünmelidiris.
His mother was not here.	Ejesi bu ýerde däldi.
The building was on fire from all sides.	Bina her tarapdan ot alýardy.
But someone else will come.	Anotheröne başga biri geler.
We were not kind to each other when we both tried.	Ikimizem synanyşanymyzda birek-birege mähirli däldik.
So it is not.	Diýmek, beýle däl.
For a while he focused on her.	Biraz wagt oňa ünsi jemledi.
We will feed you and keep you away from your ship.	Seni iýmitlendireris we gämiňizden daşlaşdyrmarys.
It takes a while to know the facts.	Faktlary bilmek üçin birneme wagt gerek.
I recently wrote a code to make this clear.	Muny takyk etmek üçin ýakynda kod ýazdym.
I'll tell you what to do.	Näme etmelidigiňizi aýdaryn.
People who need to understand this are a one-time deal.	Muňa düşünmeli adamlar bir gezeklik şertnama.
He plays right.	Dogry oýnaýar.
However, there are solutions along the way.	Şeýle-de bolsa, ýolda çözgütler bar.
I can't leave it	Men ony goýup bilemok
So here we are.	Şeýdip, biz şu ýerde bolduk.
So you think more about the future.	Şonuň üçin gelejek hakda has köp pikir edýärsiňiz.
However, he would never say that.	Muňa garamazdan, ol muny hiç haçan aýtmazdy.
One is the book world.	Biri kitap dünýäsi.
You know, we don't have a free market.	Bilýärsiňizmi, erkin bazarymyz ýok.
We don't see any of this.	Munuň hiç birini görmeýäris.
Or go to the past.	Ora-da geçmişe geç.
He played well.	Gowy oýnady.
We need to improve again.	Againene-de gowulaşmaly.
No need to worry about the weather.	Howa barada alada etmegiň zerurlygy ýok.
When he did not know, he saw himself watching.	Bilmedik wagty özüni synlaýandygyny gördi.
It's too late anyway.	Her niçigem bolsa giç.
This is indeed the case.	Bu hakykatdanam şeýle.
This is expected to change in the near future.	Nearakyn geljekde munuň üýtgemegine garaşylýar.
At first no one spoke.	Ilki bilen hiç kim söz aýtmady.
Not really.	Aslynda beýle däl.
These seem to work.	Bular işleýän ýaly.
Now there is.	Indi bar.
I felt like I would never leave.	Meni hiç haçan terk etmejek ýaly duýdum.
I know our house is gone.	Öýümiziň gidendigini bilýärin.
I can't do it while her husband is coming back.	Adamsy daşyndan gaýdyp barýarka, men başaramok.
It seemed like a lot of days, considering the last few days.	Soňky günleri göz öňünde tutsaň, gaty köp ýalydy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Karýerasyny aýdym-saz bilen dowam etdirendigi belli däl.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
He will write to me.	Ol maňa ýazar.
I believe he jumped.	Onuň bökendigine ynanýaryn.
All of those things at once.	Şol zatlaryň hemmesi birbada.
He could have left the matter easily.	Ol meseläni aňsatlyk bilen goýup bilýärdi.
Details of the course were given to the students in writing.	Okuwyň jikme-jiklikleri okuwçylara ýazmaça görnüşde berildi.
This is a rare occurrence.	Bu seýrek ýüze çykýar.
It felt great.	Bu gaty gowy duýuldy.
However, certain systems are complex and costly.	Şeýle-de bolsa, belli ulgamlar çylşyrymly we birneme gymmat.
Everything else fell apart.	Galan zatlaryň hemmesi ýykyldy.
That he doesn’t like the team of others.	Başgalaryň toparyny halamaýandygyny.
No name.	Ady ýok.
Not much space left.	Kän ýer galmady.
Another way.	Başga ýol.
These calls are made free of charge.	Bu jaňlar tölegsiz edilýär.
We will continue to work on interaction.	Mundan beýläk özara täsir suratynda işläris.
What really happens.	Aslynda näme bolýar.
I never thought about it.	Men bu barada hiç wagt pikir etmedim.
We hope you enjoy the extension.	Olardan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýäris!
I'll show you what they can't do.	Edip bilmejekdiklerini görkezerin.
We'll put your eyes here.	Gözleri şu ýerde ýerleşdireris.
If you ask for it, they will usually get it.	Muny sorasaň, adatça alarlar.
I love the image and it is appropriate.	Men şekili gowy görýärin we ýerlikli.
For those rules that require action.	Hereket edilmegini talap edýän şol düzgünler üçin.
Let's look at his words.	Geliň, onuň sözlerine seredeliň.
They sat down.	Olar oturdylar.
The reasons for doing so vary.	Muny etmegiň sebäpleri dürli-dürli.
Cool the lower back pain with ice treatment.	Buz bejergisi bilen aşaky bel agyrysyny sowadyň.
I believed it now.	Men muňa indi ynanýardym.
I think it's good.	Gowy diýip pikir edýärin.
Writing like this gives me the right results.	Munuň ýaly ýazmak maňa dogry netijeleri berýär.
It remains to be seen whether you did or not.	Edendigiňizi ýa-da etmändigiňizi görmek galýar.
Her voice trembled a little.	Onuň sesi birneme titredi.
Everyone who has a baby should do it.	Çaga edinip bilýänleriň hemmesi muny etmeli.
We played together.	Biz bilelikde oýnadyk.
Long and wide.	Uzyn we giň.
We still have to wait.	Biz henizem garaşmaly bolýarys.
He was talking to a man with a walking stick.	Pyýada taýagy bolan bir adam bilen gürleşýärdi.
I wanted to love him.	Men ony söýmek isledim.
Customers cannot test parts of the product until everything is finished.	Müşderiler hemme zat gutarýança önümiň böleklerini synap görüp bilmeýärler.
He must have heard it.	Ony eşiden bolmaly.
Maybe this book will help a little.	Belki bu kitap birneme kömek eder.
Appropriate search terms were selected for each database.	Her maglumat bazasy üçin degişli gözleg sözleri saýlandy.
I have never been in a war.	Men hiç wagt söweşde bolmadym.
I will think about this girl and her family.	Bu gyz we maşgalasy hakda pikir ederin.
At least not from the outside.	Iň bärkisi daşyndan däl.
But my mother was right.	Emma ejem mamlady.
So are the books about them.	Olar hakda kitaplaram şeýle.
As if they were going to listen to him.	Ony diňlejek bolýanlary ýaly.
It is rare to meet someone who suits you.	Özüne laýyk gelýän birine duşmak seýrekdir.
But things are different, there is no way to make money.	Thingsöne zatlaryň görnüşi, gazanç etmegiň usuly ýok.
The previous medication was being continued.	Öňki dermanlar dowam etdirilýärdi.
There was no Sun this summer.	Bu tomus Gün ýokdy.
There should be no perfect circle.	Birkemsiz tegelek bolmaly däl.
None of us spoke.	Hiç birimizem söz aýtmadyk.
Then it comes to feeling good, feeling important.	Soňra özüňi gowy duýmak, möhümdigiňi duýmakdan gelýär.
I have come a long way.	Men uzak ýol geçdim.
These were the first horse bases.	Bu ilkinji at esaslarydy.
Your brother really gets into it.	Doganyňyz hakykatdanam oňa girýär.
Add short oil and fire.	Gysga ýag we ot goşuň.
You saw.	Gördüň.
Some things have to be cut at this price.	Bu nyrhda käbir zatlar kesilmeli.
The gameplay was completely different.	Oýun oýnamakda düýbünden üýtgeşikdi.
I think they want to shake our world.	Meniň pikirimçe, olar dünýämizi sarsdyrmak isleýärler.
It was a good minute.	Bir minut gowy boldy.
The upper part is the application layer.	Upperokarky bölegi programma gatlagy.
He no longer liked them.	Ol indi olary halamaýardy.
But the story changes when we get under the gun.	Theöne ýaragyň aşagyna düşenimizde hekaýa üýtgeýär.
We can't see water from the top.	Topokardan suw görüp bilmeris.
Learn more at this page.	Bu sahypada has giňişleýin maglumat edin.
No wonder.	Geň zat ýok.
I'll speed you up.	Men sizi tizlige ýetirerin.
He would know now.	Ol indi bilerdi.
You are in danger.	Siz howp abandyrýarsyňyz.
First of all, keep up the good content.	Ilki bilen ejeňiziň dostlaryna saklalyň.
He was seeing secret things.	Gizlin zatlary görýärdi.
Maybe they tried to sleep with me.	Belki, olar meniň bilen ýatmaga synanyşandyrlar.
Natural selection can be slow.	Tebigy saýlama haýal bolup biler.
Not to be outdone.	Has düşnükli bolmak üçin beýle däl.
I don't know how to say it.	Nädip aýtjagymy bilemok.
But he did.	Sheöne ol muny göz öňünde tutdy.
However, an exception was made.	Şeýle-de bolsa, bir kadadan çykma edildi.
The two friends looked at each other.	Iki dost birek-birege seretdiler.
It may not be.	Bolman biler.
Maybe he can help me.	Belki, ol maňa kömek edip biler.
Just get the money.	Diňe pul al.
It will help to understand the problem.	Meselä düşünmäge kömek eder.
Enjoy your life	Durmuşyňdan lezzet al.
You have to really read it to believe it.	Ynanmak üçin hakykatdanam okalmaly.
I don't think anyone wants to solve this problem, but someone has to.	Hiç kim bu meseläni çözmek islemeýär öýdýän, ýöne kimdir biri hökman çözmeli.
We used the consent process twice.	Iki gezek razylyk amalyny ulandyk.
Five years ago, the water barely made it out of the list.	Bäş ýyl ozal suw sanawdan zordan çykdy.
Theory entry and exit.	Nazaryýet girmek we çykmak.
These sufferings are more painful and then lead to war.	Bu görgüler has köp azap çekýär we soň urşa alyp barýar.
There were no major problems during the search.	Gözleg wagtynda düýpli kynçylyklar bolmady.
This is my website.	Bu meniň web sahypam.
The only child left.	Galan ýekeje çagasy.
It could be a sound.	Bu ses bolup biler.
In this work.	Bu eserde.
The other is closer to its size.	Beýlekisi bolsa öz ululygyna has ýakyn.
He knew the game was over.	Oýunyň gutarandygyny bilýärdi.
He tried to kill us.	Ol bizi öldürjek boldy.
We demand that it be at least three times that!	Munuň azyndan üç esse bolmagyny talap edýäris!
He was a very good friend of mine.	Ol meniň gaty gowy dostumdy.
We will create four groups.	Dördümiz topar dörederis.
I have no stomach for that.	Munuň üçin garnym ýok.
You will not receive any money during the day.	Sevenedi günüň dowamynda hiç hili pul alyp bilmersiňiz.
We both went our separate ways.	Ikimizem ýolumyzy zor bilen dowam etdirdik.
The best thing that can happen to our organization in the long run.	Uzak wagtyň içinde guramamyzda bolup geçjek iň gowy zat.
People don’t let them go.	Adamlar olary goýbermeýärler.
I care about him.	Men onuň aladasyny edýärin.
But he was in a hotel.	Emma ol myhmanhanadady.
However, it does not seem to work.	Şeýle-de bolsa, işlemeýän ýaly.
If there is another key, it is broken and is no longer in use.	Başga bir açar bar bolsa, ol döwülýär we indi ulanylmaýar.
Some new clothes.	Käbir täze eşikler.
I'm leaving for a while	Biraz wagt çykýaryn
But we had to give it a try.	Emma synap görmeli bolduk.
Of course, don't give advice to someone you don't want.	Elbetde, islemeýän adama maslahat bermäň.
Close relationships are the best way to move forward.	Closeakyn gatnaşyklar öňe gitmegiň iň gowy usulydyr.
Of course, it affected his voice.	Elbetde, onuň sesine täsir etdi.
Zero at the moment.	Häzirki wagtda nol.
It's cold in this room, of course.	Elbetde, bu otagda sowuk.
Part of that.	Munuň bir bölegi.
The treatment of this disease depends on the individual phenomena.	Bu keseliň bejergisi aýry-aýry hadysalara baglydyr.
They are not products.	Olar önüm däl.
Then enjoy answering questions and helping to get started.	Soňra soraglara jogap bermekden we başlamaga kömek etmekden has hoşal.
Girls, you call me if I need to.	Gyzlar, maňa gerek bolsa jaň edýärsiňiz.
Well, I'm looking forward to it.	Gowy, yssy birine sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
I got a circle on my left foot.	Çep aýagymda tegelek aldym.
This meant that there was definitely a way back.	Bu bolsa hökman yzyna dolanmagyň ýolunyň bardygyny aňladýardy.
This and many more.	Bu we başga-da köp zat.
The actual experience was different than expected.	Hakyky tejribe, garaşylşy ýaly başgaça boldy.
Try to sleep a little.	Biraz uklamaga synanyşyň.
He didn't go out again.	Againene çykmady.
It looks fishy, ​​but it tastes good.	Görnüşi balyk, ýöne tagamy süýji.
Many have it now.	Köplerde häzir bar.
The items on the list are ordered from the most important to the most important.	Sanawdaky zatlar iň möhüminden iň möhümine sargyt edilýär.
Like sick people.	Näsag adamlar ýaly.
Too bad, word choice is too low.	Örän erbet, söz saýlamak gaty pes.
I will make sure that your belongings are brought to our room.	Siziň zatlaryňyzyň otagymyza getirilmegini üpjün ederin.
I will call social services.	Sosial hyzmatlara jaň ederin.
He didn't even try to talk.	Hatda gürlemäge-de synanyşmady.
From my work.	Işimden.
I was amazed.	Men haýran galdym.
However, a year later he is doing very well and is recovering from cancer.	Emma, ​​bir ýyldan soň ol ​​gaty gowy işleýär we rak keselinden halas bolýar.
But the nature of the concern.	Emma aladanyň tebigaty.
For me.	Meniň üçin.
Guys get the results they want.	Guysigitler islän netijelerini alýarlar.
He had never met her before.	Ol ozal onuň gözleri bilen duşuşmady.
Then he came down again with full control.	Soň bolsa doly gözegçilik bilen ýene aşak geldi.
You are very young	Sen gaty ýaş
So take a look at what you can find.	Şonuň üçin näme tapyp biljekdigiňize göz aýlaň.
The design may vary.	Dizaýn dürli bolup biler.
The fire was extinguished.	Fireangyn söndürildi.
You even use some of them.	Hatda olaryň käbirini ulanýarsyňyz.
It was a big secret for someone.	Bu biri üçin uly syrdy.
They laughed too.	Olar hem gülüşdiler.
These are good things.	Bu gowy zatlar.
I became more social.	Men has sosýal boldum.
I was not told.	Maňa aýdylmady.
He loves her, but she can't touch him.	Ol ony gowy görýär, ýöne oňa degip bilmeýär.
Just don’t shy away from them, because someone said they were bad.	Diňe olardan gaça durmaň, sebäbi kimdir biri erbetdigini aýtdy.
There will be an attack.	Hüjüm bolar.
It must be a room.	Bu otag bolmaly.
If you would like to become a member, click here.	Sizem agza bolmak isleseňiz, şu ýere basyň.
They were on a completely different plane.	Olar düýbünden başga uçarda boldular.
The night was a great success.	Gije uly üstünlik gazandy.
Imagine a world without fish.	Balyksyz dünýäni göz öňüne getiriň.
This claim is false.	Bu talap ýalan.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Içindäki jogaplara ýol görkezmegini soraň.
All three are open source and free.	Üçüsi hem açyk çeşme we mugt.
And don’t say “we”.	We "biz" diýmäň.
At first I was afraid I would have a problem.	Ilki başda kynçylyk çekerin öýdüp gorkýardym.
Sometimes you don’t know the reason for it, but it feels right.	Käwagt munuň sebäbini bilmeýärsiň, ýöne özüni dogry duýýar.
At the very least, he could be arrested again.	Iň bolmanda, ýene tussag edilip bilner.
I will have no problem with that.	Munuň bilen baglanyşykly hiç hili problemam bolmaz.
My mindset has changed lately.	Soňky döwürde meniň pikirim üýtgedi.
I don't see much behind it.	Munuň aňyrsynda uly zat göremok.
I pushed him, and he looked at me.	Men ony itekledim, ol bolsa maňa seretdi.
Except for women.	Aýallardan başga.
The problem was that the girl was a boy.	Mesele, gyzyň oglan bolmagydy.
I'm not saying that for a minute.	Men muny bir minutlap aýdamok.
Hold on.	Saklaň.
The pressure of the work goes into the experimental method.	Işiň basyşy tejribe usulyna girýär.
He could not tell how long it would take.	Oňa näçe wagt gerekdigini aýdyp bilmedi.
Every society has its own needs and goals for the ideal tool.	Her bir jemgyýetiň ideal gural üçin öz zerurlyklary we maksatlary bar.
Suitable for those with small hands.	Kiçijik eli bolanlar üçin amatly.
A little, but not a lot.	Biraz, ýöne kän däl.
From random variables and therefore from random variables.	Tötänleýin üýtgeýänlerden we şonuň üçin tötänleýin üýtgeýänlerden.
We were not.	Biz däldik.
When he talked to her, he would have a hard time.	Ol onuň bilen gürleşende, zordan ýüzbe-ýüz bolardy.
But the truth is a little complicated.	Emma hakykat birneme çylşyrymly.
He died like a man lying next to me.	Meniň ýanymda ýatan adam ýaly öldi.
In addition to murder, it is a heinous crime.	Adam öldürmekden başga-da ýigrenji jenaýat.
He became my best friend.	Ol meniň gowy dostum boldy.
The properties of the elements are in the individual elements.	Elementleriň aýratynlyklary aýratyn elementlerde bolýar.
On the one hand, this last point is obvious.	Bir tarapdan, bu soňky nokat äşgärdir.
I have my own.	Meniň özüm bar.
Take the phone with you.	Telefony ýanyňyz bilen alyň.
The results are very similar.	Netijeler gaty meňzeýär.
In the morning the whole city will be yours, from my blood.	Irden tutuş şäher meniň ganymdan, seniňki bolar.
I want to know what my choices are.	Saýlawlarymyň nämedigini bilesim gelýär.
The importance of the clock.	Sagadyň ähmiýeti.
He was still eight years old.	Ol entek sekiz ýaşyndady.
However, who empowers them.	Şeýle-de bolsa, olara güýç berýän kimler.
This approach does not change our analysis.	Bu çemeleşme derňewimizi üýtgetmeýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Mattershli zat, munuň bilen edip biljek zadymyz.
According to our conversation.	Gepleşigimize görä.
Only if you do the first two will you be very comfortable.	Diňe ilkinji ikisini ýerine ýetirseňiz, gaty arkaýyn bolarsyňyz.
Five days later.	Bäş günden soň.
Every minute of the trip is an opportunity to learn something new.	Syýahatyň her minudy täze bir zady öwrenmäge mümkinçilikdir.
Nothing but learning.	Öwrenmekden başga zat.
Some may be few, some may be more.	Käbirleri az bolup biler, käbirleri has köp bolup biler.
He shows.	Ol görkezýär.
He, of course, told me.	Ol, elbetde, maňa aýtdy.
Other times it would be right.	Beýleki wagtlarda bolsa dogry bolardy.
I need a word with your daughter.	Maňa gyzyň bilen bir söz gerek.
This is the final game.	Bu ahyrky oýun.
Not enough time.	Wagt ýeterlik däl.
I didn't think so.	Men beýle pikir etmedim.
He is not going to change anything.	Ol hiç zady üýtgetjek däl.
They are not stupid.	Olar samsyk däl.
I believe your spouse will agree.	Husbandanýoldaşyňyzyň razy boljakdygyna ynanýaryn.
Her mother had a single line in the film.	Ejesiniň filmde ýekeje setiri bardy.
In other times, former girls become friends.	Beýleki döwürlerde öňki gyzlar dost bolýar.
Man, they are beautiful.	Adam, olar owadan.
I was brought by a very magical man.	Maňa gaty jadyly bir adam getirdi.
He could not save the patient, so it was very difficult for him.	Ol hassany halas edip bilmedi, şonuň üçin ony gaty kynlaşdyrýar.
I made a huge mistake in coming here.	Bu ýere gelmekde gaty ýalňyşlyk goýberdim.
I came here to do that.	Men muny etmek üçin bärik geldim.
Now it's time to dump her and move on.	Indi muny etmegiň wagty geldi.
The fear is growing.	Gorky artýar.
Of course, it was a catch.	Elbetde, tutmak boldy.
But her smile did not return.	Emma onuň ýylgyryşy yzyna gaýtarylmady.
He continued.	Ol sözüni dowam etdirdi.
He managed to get around me.	Ol meniň töweregime aýlanmagy başardy.
I don’t know if others still believe it or not.	Beýlekileriň henizem ynanýandyklaryny ýa-da ýokdugyny bilemok.
I would like you to take part in the proceedings.	Kazyýet işine gatnaşmagyňyzy isleýärin.
I heard from him.	Men ondan habar aldym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, olar alada ederler.
He is no longer my city and he does not care.	Indi ol meniň şäherim däl we onuň aladasy ýok.
I knew he was strong.	Men onuň güýçlidigini bilýärdim.
I did not run.	Men ylgamadym.
Such beautiful parents and such a wonderful home.	Şeýle owadan ene-atalar we şeýle ajaýyp jaý.
Live viewing.	Göni görmek.
Its effect was immediate and helped to purify the air.	Onuň täsiri derrew bolup, howany arassalamaga kömek etdi.
One is bad.	Biri erbetdir.
You may fail, but you will learn a lot from this.	Şowsuzlyga uçrap bilersiňiz, ýöne bu işde köp zat öwrenersiňiz.
I wouldn't have much.	Men kän zat bolmazdym.
Tell other users about these changes.	Bu üýtgeşmeler barada beýleki ulanyjylara aýdyň.
You say you see.	Görýärsiň diýýärsiň.
I don't think you will give it to us.	Bize berersiňiz öýdemok.
One was thirty years old.	Biri otuz ýaşyndady.
That could be interesting.	Bu gyzykly bolup bilerdi.
But he has been in the military for the past few years.	Emma soňky birnäçe ýylda harby gullukda.
People sometimes see or hear what they want.	Adamlar käwagt isleýän zadyny görýärler ýa-da eşidýärler.
After that, the situation improved for a while.	Şondan soň birneme wagtlap ýagdaý gowulaşdy.
I have no good lines.	Gowy setirlerim ýok.
This time he chose to appear to you.	Bu gezek ol size görünmegi saýlady.
He got what he wanted.	Islän zadyny aldy.
It didn’t end well for the man.	Bu adam üçin gowy gutarmady.
I'll bring it here.	Men ony şu ýere getirerin.
Clearly, however, it will be complicated and expensive.	Clearlyöne çylşyrymly we gymmat boljakdygy aýdyňdyr.
It was bad enough, but there was something worse in the future.	Bu ýeterlik derejede erbetdi, ýöne geljekde hasam erbet zat bardy.
The comments below indicate possible problems.	Soragyň aşagyndaky teswirler, ähtimal kynçylyklary görkezýär.
No topic was safe.	Hiç bir mowzuk howpsuz däldi.
However, it works.	Şeýle-de bolsa, ol işleýär.
However, our results are similar to previous reports.	Şeýle-de bolsa, netijelerimiz öňki hasabatlara meňzeýär.
The mind is given to it, it has no content.	Akyly oňa berilýär, mazmuny ýok.
I'm tired of being here.	Men bu ýerde bolmakdan bizar.
I will definitely do that.	Muny hökman hökman ederin.
It works as before.	Öňküsi ýaly işleýär.
The spirit does not enter into it.	Ruh oňa girenok.
But that is not the case.	Emma bu gaty az.
I took a shot.	Men düşürdim.
This is a dream come true for us.	Bu biziň üçin arzuw.
I don't know his name	Adyny bilemok
Thanks for the address.	Salgy üçin sag boluň.
The phone was silent.	Telefony dymdy.
Otherwise, listen to their problems.	Ora-da bolmasa, olaryň meselelerini diňläň.
I am also a security guard.	Howpsuzlyk çäresi hökmünde menem.
I like girls	Men gyzlary halaýaryn
We can't have that kind of person.	Bizde beýle adam bolup bilmez.
They access the internet.	Olar internete girýärler.
I don't want to see them again.	Olary ýene göresim gelenok.
I sleep better in absolute darkness.	Mutlak garaňkylykda has gowy uklaýaryn.
People who will do anything to fix it.	Düzediş üçin her zat etjek adamlar.
However, the idea stuck.	Muňa garamazdan, pikir ýapyşdy.
We can't lose it.	Biz ony ýitirip bilmeris.
In other words, it can prove to be a lie.	Başgaça aýdylanda, munuň ýalandygyny subut edip biler.
A brief overview of the relevant literature.	Degişli edebiýata gysgaça syn berilýär.
I want it blue.	Mawy bolmagyny isleýärin.
But the two do it together.	Emma ikisi bilelikde edýär.
Of course, this does not work.	Elbetde, bu işlemeýär.
The world seems to be radically different from the recent past.	Dünýä ýakyn geçmişden düýpgöter üýtgeşik görünýär.
Of course I said.	Elbetde diýdim.
We felt at home here.	Bu ýerde özümizi arkaýyn duýduk.
She is very weak.	Ol gaty ejiz.
He told himself.	Ol öz-özüne aýtdy.
I'm not sure why this is happening.	Munuň näme üçin boljakdygyny anyk bilemok.
Glad you explained where and why you are moving forward.	Nirä we näme üçin öňe barýandygyňyzy düşündirendigiňize begenýärin.
This is our only chance.	Bu biziň ýeke-täk mümkinçiligimiz.
Here, too, the evidence does not fail.	Bu ýerde-de subutnamalar şowsuz bolmaýar.
He stoned my face.	Faceüzümi daş etdi.
These are the people who come from here.	Bular şu ýerden gelen adamlar.
I care about what he does to me.	Maňa näme edýändigi hakda alada edýärin.
The weather was as hot as expected.	Howa garaşyşy ýaly yssydy.
Then the site pair would be found in our method.	Soňra saýt jübüti usulymyz bilen tapylardy.
Take care that you are safe.	Sizi howpsuz saklanyňyz üçin alada bildiriň.
We put the computer code.	Kompýuter koduny goýýarys.
It looked very bad and the time was not good.	Örän erbet görünýärdi we wagt gowy däldi.
I hope this will be good for you.	Bu siziň üçin gowy bolar diýip umyt edýärin.
Everyone was listening.	Hemmeler diňleýärdi.
He was running like a very tired man.	Ol gaty ýadaw adam ýaly ylgaýardy.
The flow of the conversation needs to be monitored.	Gepleşigiň akymyna gözegçilik etmek zerur.
The homicide rate is very low.	Adam öldürmek derejesi gaty pes.
To a large space.	Uly giňişlige.
Instead, he called in sick.	Muňa derek, syrkawlap jaň etdi.
Ready to learn if not right.	Eger dogry däl bolsa, öwrenmäge taýyn.
Send a copy to your spouse.	Göçürip almagy ýanýoldaşyňyza iberiň.
Everything else is a story.	Galan zatlaryň hemmesi hekaýa.
The episode is over.	Bölüm gutardy.
This is not my question.	Bu meniň soragym däl.
I could have killed him for that.	Munuň üçin öldürip bilerdim.
The object looked very large.	Obýekt gaty uly görünýärdi.
But, never mind that.	Emma, ​​muňa asla üns bermäň.
He only used drugs.	Ol diňe neşe serişdesini ulanýardy.
Fans did not greet him well.	Janköýerler ony gowy garşylamadylar.
That's twice as much.	Şol mukdardan iki esse köp.
That alone cannot be bad science.	Bu diňe erbet ylym bolup bilmez.
Several schools in the city collapsed.	Şäherdäki birnäçe mekdep ýykyldy.
It would be better if they didn't.	Olar bolmasa has gowy bolardy.
We only know what they did.	Olaryň edenlerini diňe bilýäris.
Of course tell.	Elbetde aýdyň.
I went back to the stage and continued.	Sahna gaýdyp, dowam etdim.
You don't know we have to hide.	Gizlemelidigimizi bilmeýärsiň.
Red as blood, but not blood.	Gan ýaly gyzyl, ýöne gan däl.
We can do it again.	Againene-de edip bileris.
I can't do that to them.	Men olara muny edip bilemok.
At home or in the church.	Öýde ýa-da ýygnakda.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu fiziki many.
The terms used in the present interpretation are defined as follows.	Häzirki düşündirişde ulanylýan adalgalar aşakdaky ýaly kesgitlenýär.
However, radio sources are limited.	Şeýle-de bolsa, radio çeşmeleri çäklidir.
God is love.	Hudaý söýgidir.
He argues that this is not the law.	Ol munuň kanun, beýle däldigini öňe sürýär.
This is not to say that there is anything strange in that sense.	Bu manyda geň zat bar diýmek däl.
It was hard to get there.	Bu ýere barmak kyn zatdy.
This can help.	Bu kömek edip biler.
Suddenly it became clear.	Birdenem belli boldy.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
In different test models.	Dürli synag synag modellerinde.
Black, low activity.	Gara, pes işjeňlik.
I want people to know that they can make their dreams come true.	Adamlaryň arzuwlaryny hasyl edip biljekdigini bilmeklerini isleýärin.
If we go straight home, he won't be able to turn us back.	Eger göni öýüne barsak, ol bizi yzyna öwrüp bilmez.
A mixture without a sample was used as a control.	Synag nusgasy bolmadyk garyndy gözegçilik hökmünde ulanyldy.
He does it on the field with his actions.	Hereketleri bilen meýdançada edýär.
I'll watch it for a month.	Men ony bir aýlap synlaryn.
Note that we do not see the field at all.	Meýdany asla görmeýändigimize üns beriň.
Just another call, another job well done.	Diňe başga bir jaň, başga bir iş gowy ýerine ýetirildi.
They shot anything they copied.	Göçüren islendik zady atdylar.
You no longer believe in the Son of Man.	Indi adamyň ogluna ynanmaýarsyň.
Just with you	Diňe seniň bilen.
For him, it was simple.	Onuň üçin bu ýönekeýdi.
It may be true on our part, but that will not be enough.	Biziň tarapymyzda dogry bolmagy mümkin, ýöne bu ýeterlik bolmaz.
Now give me water, please.	Indi maňa suw ber, haýyş.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ony ýene özüne çeken agyry bolsa gerek.
I have a lot of respect for old families.	Köne maşgalalara uly hormatym bar.
Drive to the industry.	Senagata sür.
This can last from one to four months.	Bu bir günden dört aýa çenli dowam edip biler.
Evidence refused.	Subutnama bermek ret edildi.
It has no place in the world.	Dünýäde onuň ýeri ýok.
So talk to them calmly.	Şonuň üçin olar bilen ýuwaş gürleşiň.
He was doing something good for someone his age.	Ol öz ýaşyndaky birine gowy zat edýärdi.
His career began on stage.	Karýerasy sahnada başlandy.
I hope it will be good.	Gowy bolar diýip umyt edýärin.
I have information	Mende maglumat bar
It has a place.	Onuň ýeri bar.
Once you have done it, submit it to this great idea.	Bir gezek edeniňden soň, ony bu beýik pikire tabşyr.
The children themselves say otherwise.	Çagalaryň özleri başgaça aýdýarlar.
But you have to give yourself something about it.	Yourselföne özüňize bu barada bir zat bermeli.
Don't be afraid.	Gorkmaly däl.
She just hoped that she would feel that way.	Ol diňe özüni şeýle duýýardy diýip umyt edýärdi.
He checked it.	Ony barlady.
You do what you want.	Islän zadyňy edýärsiň.
He remained in that state until his death nine years later.	Dokuz ýyldan soň ölýänçä ol şol ýagdaýda galdy.
Here, take my hand.	Ine, elimi al.
Maybe you can do something for the city.	Belki, şähere-de bir zat edip bilersiňiz.
Instead of yourself.	Özüňiziň ýerine.
Just trying to open a daily blog is getting harder.	Diňe gündelik blog açmaga synanyşmak kynlaşýar.
They knew exactly what they were up to and did not shy away from it.	Olaryň nämedigini anyk bilýärdiler we ondan gaçmaýarlar.
You will find two options to choose from.	Saýlap boljak iki warianty taparsyňyz.
I have no problem.	Mende hiç hili mesele ýok.
This is done by children who play games.	Muny oýun oýnaýan çagalar edýär.
A deep-seated personality like this.	Edil şuňa meňzeş çuňňur şahsyýet.
However, I have never experienced this.	Şeýle-de bolsa, men muny hiç haçan başdan geçirmedim.
That was his money.	Bu onuň pulydy.
Be great at something.	Bir zada beýik boluň.
It looked fresh inside and out.	Içinde we daşynda täze görünýärdi.
You have to be good before you grow up.	Beýik bolmakdan ozal gowy bolmaly.
He died two days later.	Iki günden soň aradan çykdy.
Couldn't be	Bolup bilmedi
He took the little one in his arms and carried her.	Kiçijikini gujagyna alyp, göterdi.
Thus, fifteen papers were reviewed for the purpose of study.	Şeýlelik bilen, okuw maksady bilen on bäş kagyz gözden geçirildi.
He went to the window and looked at the sky.	Penjirä baryp, asmana seretdi.
It never happened.	Hiç haçan bolmady.
I can trust him.	Men oňa ynanyp bilerin.
At first he saw nothing, and then he saw something he could not believe.	Ilki hiç zat görmedi, soň bolsa ynanyp bilmeýän zady gördi.
Set aside and refrigerate completely.	Bir gapdala goýuň we doly sowadyň.
Maybe a little more.	Belki azajyk köpräk.
Comment is regular.	Teswir yzygiderli.
We survived the football season.	Futbol möwsüminden halas bolduk.
Let us do our work in peace.	Geliň, işimizi asudalykda edeliň.
Someone had to tell him.	Kimdir biri oňa aýtmaly bolardy.
I shook his hand and walked outside.	Men onuň elini silkip, daşary çykdym.
They played the last set.	Soňky seti oýnadylar.
He took it without looking at me.	Ol maňa seretmän aldy.
Not just anywhere else.	Diňe başga ýere däl.
I got out of the building and got into my car.	Binadan çykyp, maşynymyň içine girdim.
We expect him to do these things.	Biz onuň bu zatlary etmegine garaşýarys.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meniň hakda iň gowy zat.
Within reason	Sebäbiň içinde.
You didn't even have to get close.	Hatda ýakynlaşmagyňam zerurlygy ýokdy.
It's as comfortable as a game.	Oýun aljak ýaly rahat.
What they have now is good for both.	Indi bar bolan zatlary, ikisine-de gowy boldy.
I thought I'd say that.	Muny aýtmagy pikir etdim.
I'm taking a picture	Surata düşýärin
This is the main thing.	Bu esasy zat.
She has to raise three children.	Üç çaga terbiýelemeli.
Something is coming across the street.	Köçäniň aňyrsynda bir zat gelýär.
Not proof.	Subutnama däl.
You will have to try again from the beginning.	Ilkibaşdan gaýtadan synanyşmaly bolarsyňyz.
Everything had code names.	Hemme zadyň kod atlary bardy.
I know how to play this game.	Bu oýny nädip oýnamalydygyny bilýärin.
The following specific research is suggested.	Aşakdaky anyk gözlegler teklip edilýär.
The best times of my life.	Durmuşymyň iň gowy döwürleri.
It's huge.	Bu ullakan.
People know this information is needed.	Adamlar bu maglumatlara mätäçdigini bilýärler.
Just talk.	Diňe gürleşmek.
You must have a photo.	Suratyňyz bolmaly.
My hair looks so soft and beautiful.	Saçymy şeýle ýumşak we owadan görünýär.
Word spread.	Söz ýaýrady.
This is your opportunity to call in with personal questions.	Şahsy soraglar bilen jaň etmek üçin bu siziň mümkinçilikiňizdir.
You don't offer them anything.	Olara hiç zat hödürlemeýärsiňiz.
Use long pieces for the sides and small pieces for the top.	Taraplar üçin uzyn bölekleri we ýokarsy üçin kiçi bölekleri ulanyň.
I have lost three people in the last three years.	Soňky üç ýylda üç adamy ýitirdim.
This is a fair question.	Bu adalatly sorag.
Of course, that was their choice.	Elbetde, olaryň saýlamaly zadydy.
Others would call him weak.	Beýlekiler ony ejiz diýip atlandyrardylar.
The more severe the disease, the higher the level.	Kesel näçe agyr bolsa, derejesi şonça-da ýokarydy.
Better without it.	Onsuz has gowy.
Make the most of your space.	Spaceeriňizden has köp peýdalanmak.
Now they have decided not to pay him.	Indi oňa tölemezlik kararyna geldiler.
You let the boys go	Oglanlary goýberdiň
You can't win.	Wineňip bilmersiňiz.
Now you have a target.	Indi sen nyşana aldyň.
The main differences between the two project types are very important.	Iki taslama görnüşiniň arasyndaky esasy tapawutlar diýseň möhümdir.
And autumn is eternal.	Güýz bolsa baky boldy.
It can affect both animals and humans.	Bu haýwanlara-da, adamlara-da täsir edip biler.
I looked around to see if anything had changed.	Bir zadyň üýtgändigini ýa-da ýokdugyny görmek üçin töweregime göz aýladym.
Often this is not an important issue.	Köplenç bu möhüm mesele däl.
The words are good.	Sözler gowy.
It was a big fire.	Bu uly ýangyn boldy.
Tell him it's dangerous.	Howplydygyny aýdyň.
The chapter concludes with an example of work.	Bölüm işiň mysaly bilen tamamlandy.
I love the production.	Önümçiligi gaty gowy görýärin.
Maybe you should buy a new suit.	Belki, täze kostýum almaly.
I think I have to do something.	Diňe bir zat etmeli öýdýän.
They are not built just to think like that.	Diňe beýle pikir etmek üçin gurlanoklar.
I got some important information.	Käbir möhüm maglumatlary aldym.
I am cutting my leg.	Men aýaklarymy kesýärin.
Stand on my shoulders and reach, man.	Egnimde durup, ýet, adam.
Accept the object stored on the computer storage device.	Kompýuter saklaýjy enjamda saklanan obýekti kabul ediň.
I thought he would say no, but he said yes.	Nook diýer öýdüpdim, ýöne ol hawa diýdi.
Somehow he couldn't move his legs.	Someöne nämüçindir aýagyny gymyldadyp bilmedi.
She had thin hair on her chest.	Döşünde inçe saçlary bardy.
My advice is to think openly.	Meniň maslahatym, aç-açan pikirlenmek.
He finally sat down and made a couple of mistakes.	Ahyrynda oturdy we bir-iki ýalňyşlyk goýberdi.
He started and laughed.	Ol başlady we güldi.
It was given.	Bu berildi.
Look at the current situation and make rules accordingly.	Häzirki ýagdaýa serediň we şoňa laýyklykda düzgünleri düzüň.
Afternoon was noon.	Afternoonene günortan boldy.
Until we meet	Tanyşýançak.
The evidence beyond that is limited.	Munuň daşyndaky subutnamalar çäklidir.
He never set a record.	Ol hiç haçan rekord goýmady.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thisöne bu meniň üçinem atyş.
You use everything.	Bar zadyňyzy ulanýarsyňyz.
You have to find yourself.	Özüňi tapmaly.
If not, the truth will do for them.	Eger ýok bolsa, hakykat olar üçin eder.
I would say so.	Menem diýerdim.
There is no way to say that.	Muny aýtmaga ýol ýok.
This is something we have.	Bu biziň bir zadymyz.
I still lived there with him.	Men henizem ol ýerde onuň bilen ýaşaýardym.
In fact, there is no other way.	Aslynda başga ýol ýok.
I don't feel good.	Özümi gaty gowy duýamok.
Two people sustained minor injuries in the incident.	Bu hadysada iki adam ownuk şikes aldy.
It's really good.	Aslynda gaty gowy.
Now hold on to that picture for a moment.	Indi şol surata bir salym saklaň.
The other reviews were more mixed.	Beýleki synlar has garyndy.
First, we added a larger population of study subjects.	Ilki bilen, okuw dersleriniň has köp ilatyny goşduk.
He does this one day a week.	Ol muny hepdede bir gün edýär.
I slept softly.	Men ony ýuwaşlyk bilen ýatdym.
Instead of running the day before each event.	Her wakadan bir gün öň ylgamak ýerine.
I missed him	Men ony küýsedim
They shot me in the head.	Meni kelläme atdylar.
You may or may not find the same truth.	Şol bir hakykaty tapyp bilersiňiz, ýa-da tapyp bilmersiňiz.
I'll go around and get you if I need to.	Aýlanaryn we gerek bolsa seni alaryn.
It also had a ballpark.	Munuň hem topa islegi bardy.
However, only a few components have been described so far.	Şeýle-de bolsa, şu güne çenli diňe birnäçe komponent beýan edildi.
This is great.	Bu gaty gowy.
It seems to make sense.	Munuň manysy bar ýaly.
We are basically wonderful.	Biz, esasan, ajaýyp.
Love elevates you.	Söýgi sizi derejelendirýär.
Parts of this country are open only in the summer.	Bu ýurduň bölekleri diňe tomusda açyk.
What happened is crazy.	Näme boldy däli.
Get the biggest bowl that will fit your kitchen.	Aşhanaňyza laýyk boljak iň uly jamy alyň.
The sounds were repeated.	Sesler gaýtalandy.
However, no action has been taken in this regard.	Şeýle-de bolsa, bu hereketde hiç hili höküm çykarylmady.
He was there, just not enough.	Ol bardy, diňe ýeterlik däldi.
The girl behind the killer with the fish stick.	Balygyň taýagy bilen öldürýän arkasyndaky gyz.
Or at work.	Ora-da işde.
Then you are very comfortable.	Onda siz gaty rahat.
He likes it right away and they do.	Ony derrew halaýar we olar bolýar.
One person may be right and the other may be false.	Bir adama dogry, başga birine ýalan bolup biler.
I think it should be.	Meniň pikirimçe bolmaly.
Both of those numbers will only grow.	Şol sanlaryň ikisi-de diňe öser.
Sometimes it is best not to know in life.	Kämahal durmuşda bilmezlik iň gowusydyr.
There is the same information for all of this.	Bularyň hemmesi üçin birmeňzeş maglumatlar bar.
You will find a way, because of course.	Bir ýol taparsyňyz, sebäbi hökman.
They will attack very slowly and only when they are close enough.	Olar gaty haýal ýöräp, diňe ýeterlik ýakynlaşanda hüjüm ederler.
It was a new and useful result that was never obtained.	Bu hiç wagt alynmadyk täze we peýdaly netije boldy.
I will not give up on these two things for nothing.	Men bu iki zatdan hiç zat üçin ýüz öwürmerin.
You can't even get a cell phone service here.	Bu ýerde öýjükli telefon hyzmatyny hem alyp bolmaýar.
It sounded great.	Gaty gowy eşidildi.
He holds one hand gently on my shoulder.	Bir elimi egnimde ýuwaşlyk bilen saklaýar.
They even believe it was found.	Hat-da tapylandygyna ynanýarlar.
The sun has not come.	Gün gelmedi.
The house he passed on continued.	Geçip giden jaýy dowam edýärdi.
Search if you don't know.	Bilmeseňiz gözläň.
Finally, he tells the story of the old process.	Ahyrynda köne prosesiň wakasyny gürrüň berýär.
They came in to make a difference, but they changed.	Üýtgeşiklik girizmek üçin giripdiler, ýöne özleri üýtgedi.
Hell with him.	Onuň bilen dowzaha.
This reaction mechanism will be explained in the next section.	Bu reaksiýa mehanizmi indiki bölümde düşündiriler.
This sweet little thing is limited to just one thing.	Bu süýji kiçijik zat diňe bir zat bilen çäklenýär.
His last expectation was to meet him.	Iň soňky garaşýan zady oňa gabat gelmekdi.
But the girl had nothing else.	Emma gyzyň başga zady ýokdy.
Burning skin.	Burninganýan deri.
I feel more connected.	Özümi has baglanyşdyrýaryn.
There was no one else.	Başga hiç kim ýokdy.
Government to buy metals regularly.	Metaly yzygiderli satyn almak üçin hökümet.
This approach is consistent with recent work.	Bu çemeleşme, soňky işler bilen gabat gelýär.
Four main results were identified from this review.	Bu syndan dört esasy netije kesgitlenildi.
You should not assume that this error is serious.	Bu ýalňyşlygyň çynlakaýdygyny çaklamaly dälsiňiz.
However, be honest with yourself.	Şeýle-de bolsa, özüňiz bilen dogruçyl boluň.
You get excited because you don't know anything about your date.	Sanaňyz hakda hiç zat bilmeýändigiňiz üçin tolgunýarsyňyz.
Again, kids need to watch their games.	Againene-de çagalara oýunlaryna tomaşa edilmeli.
I loved it.	Men ony söýýärdim.
We must put power in the hands of the people.	Häkimiýeti halkyň elinde goýmalydyrys.
I have rarely seen a more determined criminal.	Has aýgytly jenaýatçyny seýrek gördüm.
I couldn't come home and call her.	Öýe gelip, oňa jaň edip bilmedim.
However, the better model was the same as before.	Şeýle-de bolsa, has gowy model öňküsi bilen boldy.
If the mixture is too thick, add a little more water.	Garyndy gaty galyň bolsa, azajyk köp suw goşuň.
He moved slowly.	Ol haýal hereket etdi.
He hated listening.	Ol diňlemegi ýigrenýärdi.
He started writing songs at the age of nine.	Dokuz ýaşynda aýdym ýazyp başlady.
Not just an opportunity.	Diňe bir mümkinçilik däl.
Patients after exercise.	Maşkdan soň näsaglar.
It may or may not be.	Ora-da bolmazlygy mümkin.
Don't start your games with me or mine.	Oýunlaryňyzy meniň ýa-da meniňki bilen başlamaň.
He got married.	Ol öýlendi.
The beautiful girl who saw me in the wrong thoughts.	Nädogry pikirlerde meni gören owadan gyz.
Maybe he went too far.	Belki, ol gaty uzak gidendir.
But he is here.	Emma ol şu ýerde.
I don't remember who brought it.	Ony kimiň getirenini ýadymda däl.
Questions he never thought possible.	Hiç haçan pikir etmedik soraglary.
Let them know that grief is not good.	Gynanmagyň gowy däldigini olara habar beriň.
All you have to do is search.	Bar etmeli zadyňyz, gözlemek.
What we are trying to do is to make sense of it.	Etjek bolýan zadymyz munuň manysyny bermekdir.
Thus, it was excluded from the investigation.	Şeýlelik bilen, bu derňewden aýryldy.
Not just in public.	Diňe köpçüligiň öňünde däl.
Time will pass this wall slower.	Wagt bu diwara has haýal geçer.
The list goes on and on.	Sanaw dowam edýär.
He lives far away from several doors.	Birnäçe gapydan uzakda ýaşaýar.
It is a difficult question to answer.	Bu soraga jogap bermek has kyn sorag.
That's a good thing.	Ine, bir gowy zat.
Ok al.	Ok al.
He took out his heart.	Herüregini çykardy.
That was exactly what happened.	Bu hakykatdanam bolup geçýän zatdy.
I just went.	Men diňe gitdim.
Both animals opened their eyes and held on a little.	Iki haýwan hem gözüni açdy we birneme gaty saklady.
Promise to keep it every day.	Her gün saklamagy wada beriň.
I wish he could make up his mind and end it.	Pikirini düzüp, soňuna çykmagyny arzuw edýärin.
It would be great to have everything in one area.	Bir sebitde hemme zadyň bolmagy gaty ajaýyp bolar.
The option can be repeated.	Opsiýa gaýtalanyp biler.
It will never come.	Bu hiç haçan gelmez.
We came here to change that.	Muny üýtgetmek üçin geldik.
If someone does something good for you, say thank you.	Kimdir biri saňa gowy zat etse, sag bol diý.
I can't prove it.	Men muny subut edip bilemok.
You have to believe in your dream.	Arzuwyňa ynanmaly.
Maybe you can tell me.	Belki, maňa aýdyp bilersiňiz.
An example of this is the guy who set up a hot dog stand.	Muňa mysal hökmünde gyzgyn it stendini guran bu ýigit bar.
But not long after, someone joined in.	Tooöne kän wagt geçmänkä, gapdalyndan kimdir biri goşuldy.
They took him away without much thought.	Ony kän pikirlenmän alyp gitdiler.
There was a lot of damage.	Köp zyýan ýetdi.
It had become me.	Maňa öwrülipdi.
He was proud.	Ol buýsanýardy.
Until that day, there was no agreement.	Şol güne çenli hiç hili ylalaşyk ýokdy.
Four images are used to conduct this test.	Bu synagy geçirmek üçin dört sany surat ulanylýar.
What is said is what comes around.	Töwerek-daşa gelýän zat näme diýilýär.
It's really good.	Aslynda gaty gowy.
.The word promised.	.Agny berlen söz.
No blue mark.	Gök bellik ýok.
I was born and raised in this society.	Men bu jemgyýetde doguldym we ulaldym.
Independent.	Özbaşdak.
We will not kill you.	Biz seni öldürmeris.
Your personal information is not reported.	Şahsy maglumatlaryňyz hasabat bilen iberilmeýär.
Until recently.	Recentlyakyn wagta çenli.
This is a complete lie.	Bu düýbünden ýalan.
Each other.	Biri-birimiz.
I knew nothing but cancer.	Düwnük keselinden başga hiç zat bilmeýärdim.
You want to close your eyes.	Gözüňi ýapmak isleýärsiň.
I have never touched an angry woman in my life.	Ömrümde gaharly bir aýala degmedim.
That's what we both wanted.	Ikimizem şeýle isledik.
Something needs to be done about it.	Ol hakda bir zat edilmeli.
He is a good guy and a good player.	Ol gowy ýigit we gowy oýunçy.
You see the same girl a thousand years ago.	Müň ýyl mundan ozal şol bir gyzy görýärsiň.
I would say the opposite.	Munuň tersidigini aýdýaryn.
We create and differentiate with passion.	Höwes bilen döredýäris we tapawutlanýar.
The face is gone.	Faceüz ýitdi.
If the phone was small, it might have been too expensive.	Telefon kiçijik bolsa, belki gaty gymmatdy.
This, of course, was a mistake.	Bu, elbetde, ýalňyşlykdy.
Don't expect too much in the way of service.	Hyzmat ýoly bilenem köp zada garaşmaň.
They didn’t know which one to get.	Haýsyny almalydygyny bilmeýärdiler.
He shouldn't be here.	Ol bu ýerde bolmaly däl.
Job search.	Iş gözlemek.
I would like to see the original.	Asyl nusgasyny göresim gelýär.
He didn't want it.	Ol ony islemedi.
That woman really knows how to do it.	Şol aýal nädip edip biljekdigini hakykatdanam bilýär.
We love listening to them.	Olary diňlemegi halaýarys.
It made things worse.	Bu zatlary gaty çaltlaşdyrdy.
Oh, send your sister.	Aý, aýal doganyňy iber.
Information from men.	Erkeklerden maglumatlar.
He was a real character.	Ol hakyky keşplerdi.
It was made by other black men as police officers.	Ony beýleki gara erkekler polisiýa işgäri edip ýasady.
I feel at ease because of your group.	Toparyňyz sebäpli özümi arkaýyn duýýaryn.
Say the magic words, and it will be so.	Jadyly sözleri aýdyň, şeýle bolar.
But we can't go back.	Backöne yza gaýdyp bilmeris.
Not only that.	Diňe beýle däl.
Don't think that church is something.	Churchygnagy bir zat diýip pikir etmäň.
This contradicted everything they said.	Bu olaryň aýdan zatlarynyň hemmesine ters geldi.
We don’t even have money.	Hatda pulumyzam däl.
If you are like me, you see emotions.	Eger sen meniň ýaly bolsaň, duýgulary görýärsiň.
They called for peace.	Parahatçylyk gurmagy maslahat berdiler.
He waited an hour outside the school.	Mekdebiň daşynda bir sagat garaşdy.
It was good.	Gowydy.
Join our site and don't miss out on the fun.	Sahypamyza goşulyň we gyzykly zatlary elden gidirmäň.
Take a girl	Gyz al.
They were right about them.	Olar hakda dogry aýdýardylar.
He had offered me.	Ol maňa teklip edipdi.
But something happened at the end of the service.	Emma hyzmatyň ahyrynda bir zat boldy.
You see now, you don't see anymore.	Indi görýärsiň, indi görmeýärsiň.
It was fun and there was that relationship.	Bu gyzyklydy we şol gatnaşyklar bardy.
He killed because he saw the need to kill.	Öldürmegiň zerurdygyny görenligi üçin öldürdi.
I used the following code to get this.	Muny almak üçin aşakdaky kody ulandym.
We could say whatever we wanted, and nothing came of it.	Islän zadymyzy aýdyp bilerdik, oňa hiç zat gelmedi.
The danger lies in the latter, not the former.	Howp öňküsi däl-de, soňkusyndadyr.
It takes about a minute to complete.	Bu işi tamamlamak üçin bir minut töweregi wagt gerek.
We were just writing to each other.	Biz diňe biri-birimize ýazýardyk.
Two things are required.	Iki zat hökman.
Don't just stand there, be careful, or you'll be seen.	Diňe durmaň, ägä boluň, ýogsam görünersiňiz.
We talked to the audience.	Diňleýän diňleýjiler bilen gürleşýärdik.
Each of them is in its place.	Olaryň her biri öz ýerinde.
A lot of time came for the wedding last night.	Düýn agşam toý üçin köp wagt geldi.
For some, searching is enough.	Käbirleri üçin gözlemek ýeterlikdir.
We couldn't believe it.	Biz muňa ynanyp bilmedik.
This is a business trip.	Bu iş sapary.
One cannot laugh or cry.	Biri gülmek ýa aglamak bilenok.
Can't wait for the problem.	Mesele garaşyp bilmez.
We will find it.	Biz ony taparys.
I don't know why.	Munuň üçin sözem bilemok.
She felt at ease.	Ol meni arkaýyn duýdy.
He wants you to open it.	Açmagyňyzy isleýär.
I thought you could look at it.	Oňa seredip bilersiňiz öýdüpdim.
They even travel from birth.	Hatda dogluşdanam çekilen syýahat edýärler.
Let's get this over with.	Geliň, bu işi gutaralyň.
So the only right answer is to not give it to anyone.	Şonuň üçin ýeke-täk dogry jogap hiç kime bermezlikdir.
However, there are clear limits to the approach.	Şeýle-de bolsa, çemeleşmäniň anyk çäkleri bar.
But the data is not the same.	Emma maglumatlar birmeňzeş däl.
It was very controversial.	Bu diýseň çekeleşikli boldy.
This is his tight suit.	Bu onuň berk kostýumy.
But with money.	Emma pul bilen.
This is a problem.	Bu mesele.
I have a road ahead.	Öňümde ýol bar.
He is thought to have survived an earlier attempt to oust him following Mr Jiang's intervention.	Olaryň aýtmagyna görä, ol ýigrimi adamy öldüripdir.
I'm close now	Men häzir ýakyn
I never felt that way.	Hiç wagt beýle zady duýmadym.
The show never ends.	Görkeziş asla ýapylmaýar.
They both went inside.	Ikisi-de içeri girdiler.
It is not surprising that we remember the third world in this way.	Üçünji dünýäni şeýle ýatlaýandygymyz geň däldir.
Sit very close to it.	Oňa gaty ýakyn oturyň.
Addressing situations with love and admiration.	Söýgi we haýranlyk bilen ýagdaýlara ýüzlenmek.
I don’t know how to restore his face.	Faceüzüni nädip dikeltjegini bilemok.
We will not share this information with anyone else.	Bu maglumatlary başga hiç kim bilen paýlaşmarys.
Evidence shows that he did both.	Subutnamalar onuň ikisini-de edendigini görkezýär.
Now that advice has changed.	Indi bu maslahat üýtgedi.
Second, it was so easy to change.	Ikinjiden, üýtgetmek şeýle aňsat zatdy.
But we look to the future for thousands of years.	Emma geljege müňlerçe ýyl seredýäris.
The attack on religion was completely under control.	Dine edilen hüjüm, bütinleý gözegçilik astynda saklandy.
Apparently, this was not the case.	Görnüşi ýaly, bu beýle däldi.
The decision was easily made.	Karary aňsatlyk bilen kabul edildi.
Seems to be deeply interested.	Çuňňur gyzyklanýan ýaly.
What her family didn't want was on display.	Maşgalasynyň islemeýän zady sergide görkezildi.
You see, this is the key.	Görýäňizmi, bu açar.
We assume this is a lie.	Munuň ýalandygyny çaklaýarys.
They will sell.	Satarlar.
Sometimes things go wrong.	Käwagt zatlar ýalňyş gidýärdi.
In the case of humans, the situation is quite different.	Ynsan meselesinde ýagdaý düýbünden başga.
I think they did a great job and did a good job of researching it.	Ajaýyp we bu barada gowy gözleg geçirdiler diýip pikir edýärin.
She turned into the room.	Ol otaga aýlandy.
Boys are twice as likely as girls.	Oglanlarda gyzlara garanyňda iki esse köp bolýar.
This is very true.	Bu gaty dogry.
Download it, the kernel and the players will fix it easily.	Göçürip alyň, ýadro we oýunçylar muny aňsatlyk bilen düzerler.
Some of this was the ice of death.	Bularyň käbiri ölümiň buzydy.
Take it, deceive you.	Ony al, seni alda.
Our team is getting better.	Toparymyz gowulaşýar.
Looks like it actually works.	Aslynda işleýän ýaly.
But this task is mine.	Emma bu wezipe meniňki.
Of course, one is hidden.	Elbetde, biri gizlenýär.
It was a small part, but we felt responsible.	Bu kiçijik bölekdi, ýöne özümizi jogapkär hasaplaýarys.
Think about yourself and be open to new ideas.	Özüňiz hakda pikir ediň we täze pikirlere açyk boluň.
All he had to do was place it.	Bar etmeli zady, ony ýerleşdirmekdi.
Seven hours a day.	Günde ýedi sagat.
The plaintiff signed the agreement.	Şikaýatçy şertnama gol çekdi.
We believe in our quality products.	Hil önümlerimize ynanýarys.
Very slow, but very effective.	Örän haýal, ýöne uly täsir edýär.
But it looked great.	Itöne gaty gowy görünýärdi.
I can't do it right now	Edil şu wagt edip bilemok
I'm even worse than you think.	Men hatda siziň pikirleriňizdenem erbet.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, iň göwnüme bolmasa.
I am right	Men dogry gabat gelýärin
This is where your career begins.	Karýeranyňyz şu ýerden başlaýar.
We want things.	Biz zatlary isleýäris.
That was very true.	Bu gaty hakykatdy.
She was too scared to answer.	Jogap bermekden gaty gorkdy.
The more important a problem is, the stronger the emotional response.	Bir meseläniň ähmiýeti näçe köp bolsa, emosional jogap şonça-da güýçli bolar.
It's on him.	Bu onuň üstünde.
Life is as it was at the beginning of these things.	Bu zatlaryň başynda bolşy ýaly durmuş.
As he did in the past.	Geçmişde edişi ýaly.
He was either going to get that right or he was going to die trying.	Ol bu hukugy aljak ýa-da synanyşyp öljek bolýardy.
All he could do was die on the first wall.	Onuň edip biljek zady birinji diwarda ölmekdi.
Of course it was strong.	Elbetde güýçli boldy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Shehtimal, ol munuň aladasyny etmez.
The election was clear.	Saýlaw düşnükli boldy.
It makes me smile.	Bu meni ýylgyrýar.
They didn't say no.	Nook diýmediler.
Things that make the old days different from today.	Köne günleri şu günden tapawutlandyrýan zatlar.
I carried it in my person.	Men ony şahsyýetimde göterýärdim.
But this is the wrong question.	Emma bu nädogry sorag.
All results were confirmed by three independent tests.	Netijeleriň hemmesi üç sany garaşsyz synag bilen tassyklandy.
He thought quickly.	Ol çalt pikirlendi.
I created the form, but I'm having a little trouble.	Formany döretdim, ýöne azajyk kynçylyk çekýärin.
This is especially true here.	Esasanam bu ýerde zatlar üýtgeýär.
I can see that.	Men muny görüp bilýärin.
Then I can love it very much.	Onda gaty gowy görüp bilýärin.
Small family, few friends.	Kiçijik maşgala, dostlar az.
It's all for work.	Hemmesi iş üçin.
I can call now.	Häzir jaň edip bilerin.
There was a good reason to leave me.	Meni terk etmäge gowy sebäp bardy.
They want to kill the little ones, the poor people.	Kiçijik adamlary, garyp adamlary öldürmek isleýärler.
However, this is a hell of a lot more work.	Şeýle-de bolsa, bu has köp işiň dowzahydyr.
To his knees.	Dyzlaryna.
He never believed it.	Ol muňa hiç haçan ynanmady.
But that will not be the only price.	Thatöne bu ýeke-täk baha bolmaz.
Nothing close to him.	Oňa ýakyn bir zat bolmandy.
Let's save it.	Geliň, ony halas edeliň.
No source of stress was reported.	Stressiň çeşmesi barada habar berilmedi.
Very happy with this dress.	Bu köýnek bilen gaty şat.
I brought her home.	Men ony öýe getirdim.
At that moment, an idea came to his mind.	Şu pursatda kellesine bir pikir geldi.
There they discussed various political issues.	Ol ýerde dürli syýasy meseleler barada pikir alyşdy.
He even offered me more money.	Ol hatda maňa has köp pul teklip etdi.
This amount is on average four times the whole month.	Bu mukdar tutuş aýyň ortaça dört essesine deňdir.
Send it to me.	Ony maňa iber.
That person is leaving.	Ol adam gidýär.
Not only for women, but also for men.	Diňe aýallar üçin däl, erkekler üçinem.
But not my hand.	Emma meniň elim däl.
He will never know.	Ol hiç haçan bilmez.
Eventually he fell asleep in the hall.	Ahyrynda zalda uklap galdy.
All part of the plan.	Meýilnamanyň ähli bölegi.
That's one.	Biri şol.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, umyt edişi ýaly däldi.
It works if it works, otherwise forget it.	Işleýän bolsa işleýär, ýogsam ýatdan çykaryň.
I think it turned out really well.	Hakykatdanam gowy çykdy diýip pikir edýärin.
Although some still exist, many of the species that were hated have disappeared.	Käbirleri henizem galsa-da, ýigrenilýän görnüşleriň köpüsi ýok boldy.
Add more oil if needed.	Gerek bolsa has köp ýag goşuň.
You might think so.	Şeýle pikir edip bilersiňiz.
But first we have to find out what we can do.	Emma ilki bilen näme edip biljekdigimizi barlamaly.
He told me he would call me in detail.	Jikme-jiklikler bilen maňa jaň etjekdigini aýtdy.
But he will temporarily stay away from things.	Heöne ol wagtlaýynça zatlardan daşda durar.
The big piece will be the foot.	Uly bölek aýak bolar.
I could smell the body.	Bedeniň ysyny alýardym.
Not in the blood.	Ganda däl.
He must keep it to himself.	Ol muny doly saklamaly.
The dream continues.	Arzuw dowam edýär.
You're just wondering where to start.	Diňe nireden başlamalydygyňyz hakda pikir edýärsiňiz.
All that was said was that he spent only three years behind bars.	Allhli aýdylanlar, bary-ýogy üç ýyl gözenegiň aňyrsynda geçirdi.
Maybe I'll do the same.	Belki, menem şony ederin.
Be healthy and beautiful.	Sagdyn we owadan boluň.
It happened behind us.	Bu biziň arkamyzda bolup geçdi.
Make sure you lubricate yourself.	Özüňiziň üstüňize ýag çalýandygyňyzy synlaň.
Complicated.	Çylşyrymly.
It's time to dump her and move on.	Täze iň gowy dost tapmagyň wagty geldi.
The goodness of the people will last until the last day.	Adamlaryň ýagşylygy soňky güne çenli dowam eder.
I had nothing in my head.	Kellämde hiç zat ýokdy.
The code is used in two places.	Kodda iki ýerde ulanylýar.
The next morning.	Ertesi gün irden.
Final decision.	Jemleýji karar.
Not real.	Hakyky däl.
We need to learn from them and try to make things better.	Olardan öwrenmäge we zatlary has gowulaşdyrmaga synanyşmalydyrys.
He had no problem finding a house that day.	Şol gün jaý tapmakda kynçylyk çekmedi.
These characters were very lucky to have each other.	Bu gahrymanlar biri-birine eýe bolmak üçin gaty şowlydy.
They couldn't be more wrong.	Has ýalňyşyp bilmediler.
Some rules are designed to be broken.	Käbir düzgünler bozulmak üçin niýetlenendir.
We got close once.	Bir gezek ýakynlaşdyk.
Who knows how long this war will last.	Bu söweşiň näçe wagt dowam etjekdigini kim bilýär.
I think they did it right.	Meniň pikirimçe, olar muny dogry etdiler.
We discuss the results in detail.	Netijeleri jikme-jik ara alyp maslahatlaşýarys.
She enjoys her new life.	Täze durmuşyny halaýar.
His parents needed ready-made money.	Ene-atasyna taýyn pul gerekdi.
We give nothing.	Biz hiç zat bermeýäris.
However, it is really close.	Emma, ​​hakykatdanam ýakyn.
That was not the case before.	Ozal beýle däldi.
This can be seen in their clothes.	Muny eşiklerinde görmek bolýar.
Of course, they will try to do the best they can.	Elbetde, zatlaryň iň gowusyny etmäge synanyşarlar.
It should be mixed with soft water.	Softumşak suw bilen garmaly.
I laughed and ran to get his hand.	Men gülüp, elini almak üçin ylgadym.
He continued his statement to the press.	Metbugata beren beýanatyny dowam etdirdi.
It was not good.	Gowy däldi.
You can also get their help online.	Olaryň kömegini onlaýn görnüşde hem alyp bilersiňiz.
He finally made his dream come true.	Ahyrynda arzuwyny amala aşyrýardy.
His request was granted.	Onuň islegi kanagatlandyryldy.
The debate will begin as follows.	Jedel aşakdaky ýaly başlar.
Is this me? 	Bu menmi?
he said.	diýdi.
My nightmares were easy too.	Gijeki düýşlerimem aňsatdy.
I wanted him to see what he had given me.	Men onuň beren zadyny görmegini isledim.
We couldn't add anything to the content.	Olaryň içindäki zatlara hiç zat goşup bilmedik.
And they didn't just go online.	Şeýle hem bular diňe onlaýn ýagdaýda galmady.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Geliň we çekişmä goşulyň!.
Definitely a good place to start.	Elbetde, başlamak üçin gowy ýer.
There was no doubt in his head.	Onuň kellesinde hiç hili şübhe ýokdy.
These are new issues.	Bu täze meseleler.
This usually means that the player will leave.	Bu, adatça, oýunçynyň gitjekdigini aňladýar.
But you will love it.	Emma sen ony gowy görersiň.
All those who did not like his appearance were arrested.	Görnüşini halamaýanlaryň hemmesini tussag etdiler.
Men age like good wine.	Erkekler gowy şerap ýaly garraýarlar.
For him, this dream comes true.	Onuň üçin bu arzuw hasyl bolýar.
It seems to be proud of it.	Muňa buýsanýan ýaly.
I haven't tried the new save yet.	Men entek täze tygşytlamany synap görmedim.
But it seems strange that you are willing to take so many risks.	Soöne gaty köp töwekgelçilik etmäge taýyn bolmagyňyz geň görünýär.
Their letters were wonderful.	Olaryň hatlary ajaýypdy.
I have only been married twice before.	Men şu wagta çenli diňe iki gezek öýlendim.
A crowd was running in that direction.	Bir mähelle şol tarapa ylgaýardy.
Maybe one day you should sleep.	Belki, bir gün uklamaly.
People take pictures.	Adamlar surata düşýärler.
There was really another ship.	Hakykatdanam başga bir gämi bardy.
Exercise the next morning.	Ertesi irden türgenleşik.
In my opinion, this left field is completely absent.	Meniň pikirimçe, bu çep meýdandan düýbünden ýok.
Or add a check against empty prices.	Ora-da boş bahalara garşy çek goşuň.
She would stop crying and then start over again.	Ol aglamagyny bes ederdi, soň bolsa täzeden başlardy.
He did not enjoy talking to her, he did not enjoy anything.	Ol onuň bilen gürleşmekden lezzet almaýardy, hiç zatdan lezzet almaýardy.
I smiled at him.	Men oňa ýylgyrdym.
At some point, you will feel that it has been done.	Belli bir pursatda, munuň edilendigini duýarsyňyz.
I played it and found it very easy and useful.	Oýun etdim, gaty aňsat we peýdalydygyny gördüm.
Instead, he began to laugh at his sister.	Muňa derek aýal doganynyň üstünden gülüp başlady.
This was not done.	Bu edilmedi.
Other children stay away from it.	Beýleki çagalar ondan uzak durýarlar.
No need to worry about content management.	Mazmuny dolandyrmak barada alada etmegiň zerurlygy ýok.
Often there is a lack of fear of people.	Köplenç adamdan gorkmak ýetmezçiligi bolýar.
We will definitely use it in the future.	Geljekde hökman ony ulanarys.
Products can be paid after you buy.	Önümleri satyn alanyňyzdan soň tölemek mümkin.
That was very true.	Bu gaty hakykatdy.
This is the purpose of my call.	Bu meniň jaňymyň maksady.
The original is a delicate story.	Asyl nusgasy inçe hekaýa.
See you later	Soňrak görüşeris
You can only choose one.	Diňe birini saýlap bilersiňiz.
Change the look of the elements.	Elementleriň görnüşini üýtgediň.
It also took some time to reach him.	Bu hem oňa ýetmek üçin birneme wagt aldy.
No one knows what they are.	Olaryň nämedigini hiç kim bilenok.
It's time to dump her and move on.	Prezident indi söwdada kyn oýnamagyň wagty.
Our lives are never important enough.	Durmuşymyz hiç wagt ýeterlik derejede möhüm däl.
However, this is not possible.	Şeýle-de bolsa, bu mümkin däl.
But it was not just his car.	Onlyöne bu diňe onuň awtoulagy däldi.
The two are old friends.	Ikisi köne dostlar.
Looking at my watch, I fell asleep for a while.	Sagadyma göz aýlap, birazajyk ýatdym.
I am amazed at how people are doing this business.	Adamlaryň bu kompaniýa işini nädip berýändigi meni haýran galdyrýar.
I will not make the same mistake again.	Men ýene şol bir ýalňyşlygy goýbermerin.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Görkeziş ýarym sagada golaý dowam etmeli.
People need emotions, not reality.	Halk köpçülige hakykata däl-de, duýgulara mätäç.
It felt a bit like death.	Biraz ölüm ýaly duýuldy.
This is my only real problem with this place.	Bu ýer bilen meniň ýeke-täk hakyky meseläm.
He shot the horse in the head.	Ol atyň başyny atdy.
My heart beat again.	Myüregim ýene urdy.
Either party may serve either party on request.	Islendik tarap haýsydyr bir tarapa haýyş bilen hyzmat edip biler.
He hated moments like this.	Munuň ýaly pursatlary ýigrenýärdi.
But we often forget the following.	Usöne köplenç aşagymyzdaky zatlary ýatdan çykarýarys.
And then for the first time, he met her.	Soň bolsa onuň nazary bilen ilkinji gezek duşuşdy.
He turned his head a lot.	Ol köp kellesini öwürdi.
The room is simple, military-style.	Otag ýönekeý, harby görnüşli.
But people are not.	Emma adamlar beýle däl.
I just want to build simple programs for the interview experience.	Diňe söhbetdeşlik tejribesi üçin ýönekeý programmalar gurmak isleýärin.
All the rooms are decorated in the same way.	Otaglaryň hemmesi birmeňzeş görnüşde bezelendir.
Take a minute to breathe.	Dem alşyňyza bir minut wagt beriň.
Do not be completely convinced of the reality of the physical world.	Fiziki dünýäniň hakykatyň nämedigine doly ynanmaň.
Then hold this position for ten seconds.	Soňra bu ýagdaýy on sekunt saklaň.
Mine is blue too.	Mina hem gök.
I need help and ideas.	Maňa kömek we pikirler gerek.
He had methods.	Onuň usullary bardy.
All women think they want it.	Aýallaryň hemmesi ony isleýärler öýdýärler.
There are several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bar.
Look, it will fix your problem.	Serediň, meseläňizi düzeder.
It can be even better when used together.	Bilelikde ulanylanda hasam gowy bolup biler.
Without the facts, everyone can be right at the same time.	Faktlar bolmazdan, her kim şol bir wagtyň özünde dogrydygyny aýdyp biler.
This is an experimental study of animals.	Bu haýwanlaryň eksperimental gözlegidir.
Try to be more specific !.	Has anyk bolmaga synanyşyň !.
The methods used were as follows.	Ulanylan usullar aşakdaky ýalydy.
Before everything is written down.	Her ownuk zat ýazylmazdan ozal.
For example, right there.	Mysal üçin, edil şol ýerde.
At the same time, any solution attempt has real consequences.	Şol bir wagtyň özünde, islendik çözgüt synanyşygynyň hakyky netijeleri bar.
Numbers continued their approach.	San olaryň çemeleşmesini dowam etdirdi.
In fact, there was a hole in it.	Aslynda onuň içinde deşik ýakdy.
What clothes did they have?	Olaryň haýsy eşikleri bardy.
He got it for its value.	Gymmatlygy üçin oňa eýe boldy.
But this is not a fair trial.	Emma bu adalatly synag däl.
He gave up big games.	Uly oýunlardan ýüz öwürdi.
It goes back in time.	Wagtyň geçmegi bilen yza gaýdýar.
When they think they know for sure.	Takyk bilýändiklerini pikir edenlerinde.
But don't blame me.	Meöne meni ýazgarma.
Everything that could not be moved had to be destroyed and burned.	Göçürip bolmaýan zatlaryň hemmesi ýok edilmeli we ýakylmalydy.
He was sitting next to my bed holding my hand.	Ol meniň düşegimiň gapdalynda elimi tutup otyrdy.
I know money is not the answer to every problem.	Puluň her meseläniň çözgüdi däldigini bilýärin.
Most went with him.	Köpüsi özi bilen gitdi.
However, it had a number of limitations.	Şeýle-de bolsa, onuň birnäçe çäklendirmeleri bardy.
Book in advance during the high season.	Highokary möwsümde öňünden bron ediň.
There are several ways to solve this problem.	Bu meseläni çözmegiň birnäçe usuly bar.
Everyone knew this guy had a problem.	Bu ýigidiň problemasynyň bardygyny hemmeler bilýärdi.
Head and neck control also improved over six months.	Şeýle hem alty aýyň dowamynda kelle we boýun gözegçiligi ösdi.
There were many others.	Başga-da köp adam bardy.
He made a feature of your blog today.	Ol şu gün blogyňyzyň bir aýratynlygyny etdi.
Sometimes there is no answer.	Käwagt bu jogap ýok.
I'm going to the bottom of it.	Men onuň düýbüne barýaryn.
It comes less frequently and with less power.	Az ýygy-ýygydan we az güýç bilen gelýär.
They build in my head.	Olar meniň kellämde gurýarlar.
He doesn't want to hear that.	Ol muny eşitmek islemeýär.
They begin to see in the dark.	Garaňkylykda görüp başlaýarlar.
These efforts were unsuccessful.	Bu tagallalar düýbünden başa barmady.
Now we can shoot.	Indi atyp bileris.
The next day the river returns and prepares for its journey.	Ertesi gün derýa gaýdyp syýahatyna taýýarlanýar.
Start with just the basic colors.	Diňe tekiz esasy reňklerden başlaň.
The children showed up.	Çagalar görkezdiler.
It took him a while to find his voice.	Sesini tapmak üçin oňa birneme wagt gerek boldy.
What happened?	Bu näme boldy.
He had to see it.	Ol muny görmeli boldy.
Thank you, you are smart enough to do your research.	Sag boluň, gözlegleriňizi amala aşyrmak üçin akyllysyňyz.
You spend a lot of time understanding someone.	Birine düşünmek üçin köp wagt sarp edýärsiňiz.
They followed me.	Olar meniň yzyma düşdüler.
This is what we want to show.	Bu görkezmek isleýän zadymyz.
Other unarmed.	Başga ýaragsyz.
He opened a small black bag.	Ol kiçijik gara halta açdy.
He may be annoyed with her.	Ol ondan bizar bolup biler.
They will be followed by one or two cars.	Yzynda bir ýa-da iki awtoulagyň yzyndan ýeterler.
Shoot the ball with both hands.	Topy iki eliňiz bilen atyň.
And his son.	We ogly.
A man with one leg.	Bir aýagy bolan adam.
You have to start with the first one.	Ilki bilen başlamaly.
I told her to go down and use mine.	Men oňa aşak düşüp, meniňki ulanmaly diýdim.
Very fun to put together and play.	Bir ýere jemlemek we oýnamak üçin gaty gyzykly.
I still don’t know why that cross worked so well.	Şol haçyň näme üçin beýle gowy işländigini henizem bilemok.
I am your wife	Men seniň aýalyň
The next stage will be very difficult, of course.	Indiki tapgyr gaty kyn bolar, bu aýdyň.
Then let him take his daughter.	Soň bolsa gyzy alsyn.
Less than a child, perhaps.	Çagadan has az zat, megerem.
That's right- this is not about me.	Dogry, edil şonuň ýaly bolýar.
There is no need to put it in the factory anymore.	Indi ony zawoda salmagyň zerurlygy ýok.
To love is to write and to be loved, to be read.	Söýmek ýazmak we söýülmek, okalmakdyr.
The voice that did it brought him back.	Ony eden sesi, ony yzyna getirdi.
Not enough today.	Bu gün ýeterlik däl.
Of course across the country.	Elbetde ýurt boýunça.
He seemed interested.	Gyzyklanýan ýalydy.
Is it a normal way of doing things?	Işleriň adaty usulymy?
Thathli thing.	Thathli zat.
We will have to use other resources as well.	Başga serişdeleri hem ulanmaly bolarys.
I'm not with the police.	Men polisiýa bilen däl.
Okay, to the next one.	Bolýar, indiki birine.
I hope you enjoy these things!	Bu zatlardan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin!
However, it does not provide a consistent definition.	Şeýle-de bolsa, yzygiderli kesgitleme bermeýär.
Provides health and human services.	Saglyk we adam hyzmatlary edýär.
No one talked about my mother's history.	Hiç kim ejemiň taryhy hakda gürleşmedi.
I hope this helps you.	Munuň size kömek etjekdigine umyt etdim.
He must have been back before.	Ol öňden gaýdyp gelen bolmaly.
Very well written.	Gaty gowy ýazylan.
Both of these are very useful to me.	Bularyň ikisi-de maňa gaty peýdaly.
Which means it's about to be the most delusional time of the year, as well.	Munuň nämedigini aňladýar.
Within a few minutes my pain was back.	Birnäçe minutyň içinde agyrym gaýdyp geldi.
They are flat and even warm.	Olar tekiz we hatda ýylydyr.
At best.	Iň oňat görnüşde.
It was rare, and mine was between medium and good.	Onda seýrek bolýardy, meniňki bolsa orta we gowy işleriň arasynda.
Only one person from that company.	Şol kompaniýadan ýekeje adam.
Think of your fingers.	Barmaklaryňyzy pikirleniň.
I really don't understand how to do that.	Reallyöne muny nädip etmelidigine düşünemok.
It was almost non-physical after the war.	Söweşden soň fiziki taýdan diýen ýaly däldi.
The result is as expected.	Netije garaşylşy ýaly gelýär.
The people here understand.	Bu ýerdäki adamlar düşünýärler.
Understandably, he had enough in his head.	Düşünjeli ýagdaý bilen kellesinde ýeterlik zat bardy.
However, this was a different dream.	Muňa garamazdan, bu başga hili arzuwdy.
Change the content.	Mazmuny üýtgediň.
You also affect people.	Adamlara-da täsir edýärsiňiz.
He never thought he would do it.	Aslynda muny etjekdigini hiç wagt pikir etmedi.
He was asked what kind of person he was.	Ondan onuň nähili adamdygyny soradylar.
It never came out after dark.	Garaňkydan soň hiç wagt çykmady.
There is still a lot to do.	Entegem köp zat etmeli.
The knife is there to help it end.	Pyçak ony gutarmaga kömek etmek üçin bar.
You really get into a relationship with this guy.	Bu ýigit bilen hakykatdanam gatnaşyga girýärsiňiz.
There is no one around.	Daş-töwereginde hiç kim ýok.
Indicate the name and address of each person you know.	Size mälim bolan her bir adamyň adyny we salgysyny görkeziň.
It will mean a whole new world.	Bu düýbünden täze dünýäni aňladar.
Why not regular money?	Näme üçin yzygiderli pul däl?
Not on the real screen.	Hakyky ekranda däl.
I do the same with my children.	Çagalarym bilenem edil şonuň ýaly edýärin.
I live for it.	Men munuň üçin ýaşaýaryn.
I knew the smell of the boy.	Oglanyň ysyny bildim.
But we will look better.	Weöne has gowy görüneris.
These were people who could not go anywhere else.	Bular başga ýere gidip bilmeýän adamlardy.
I'm happy for a friend.	Men bir dostuma begenýärin.
I see it everywhere.	Men muny hemme ýerde görýärin.
At that time we take from months to minutes.	Şol wagty aýlardan minutlara alýarys.
Most of the words are just good, nothing else.	Sözleriň köpüsi diňe gowy, başga hiç zat ýok.
Use a small amount to cover your face.	Faceüzüňizi ýapmak üçin az mukdarda ulanyň.
We realize we need to do more.	Has köp iş etmelidigimize göz ýetirýäris.
I thought it was interesting.	Gyzyklydyr öýdüpdim.
He didn't say anything, and he pulled me out of my chair.	Ol hiç zat diýmedi, meni oturgyjymdan çykardy.
It's impossible if you want to.	Isleseňizem mümkin däl.
More speed and more heat created more problems.	Has köp tizlik we has köp ýylylyk has köp problema döretdi.
These people are not like us.	Bu adamlar biziň bilen meňzeş däl.
They are for him.	Olar onuň üçin.
Only, really.	Diňe, hakykatdanam.
He must be informed that this has been paid.	Munuň tölenendigini oňa habar bermeli.
He did not understand what he was saying.	Ol onuň näme diýýänine düşünmedi.
I told her what had happened.	Men oňa näme bolandygyny aýtdym.
This is my thing.	Bu meniň zadym.
Her former teeth are gone.	Öňki dişleri ýitip gitdi.
I have a simple message.	Mende ýönekeý habar bar.
Everything was silent.	Hemmesi ümsümdi.
That means good to you too.	Bu, saňa-da gowy diýmekdir.
However, the main thing is to run and we did it.	Şeýle-de bolsa, iň esasy zat ylgamakdyr we biz muny etdik.
He settled into the latter.	Ol soňkusyna ornaşdy.
The storm is coming.	Tupan gelýär.
It does not mean that people can be compared.	Adamlary deňeşdirip boljakdygyny aňlatmaýar.
Keep in mind that this is your last review.	Rememberadyňyzdan çykarmaň, iň soňky gezek gözden geçirjek wagtyňyz.
Very good at home.	Öýde gaty gowy.
I am sure you will not pass the test in the near future.	Soonakyn wagtda synagdan geçmejekdigiňize ynanýaryn.
The black line on the right shows the spread of total costs.	Sag tarapdaky gara çyzyk umumy çykdajylaryň ýaýramagyny görkezýär.
I don’t know, somehow it feels.	Bilmedim, nämüçindir duýulýar.
He did not tell anyone.	Ol hiç kime aýtmady.
Then let him rule the heavens.	Onda, asmany dolandyrsyn.
But I still have a little work to do.	Meöne entegem mende azajyk iş bar.
Just like real cooking.	Hakyky bişirilişi ýaly.
The effect of this on the outcome has never been fully determined.	Munuň netijä edýän täsiri hiç wagt doly kesgitlenmedi.
Many resources to learn.	Öwrenmeli köp çeşmeler.
She is happy, healthy and strong.	Ol bagtly, sagdyn we güýçli.
Most of the theories are free and open to all.	Theeriň köp bölegi mugt we hemmeler üçin açyk bolar.
But most of it was recorded at the same time.	Thatöne bularyň köpüsi şol bir wagtyň özünde ýazga alyndy.
It was to make a point.	Bir nokat goýmakdy.
We have a situation where we want your ideas.	Pikirleriňizi isleýän bir ýagdaýymyz bar.
It is not clear if this is true.	Munuň dogrydygy aýdyň däl.
But the young man would not ask for an answer.	Emma ýigit jogap soramazdy.
The question of the third group meant nothing to him.	Üçünji toparyň soragy onuň üçin hiç zady aňlatmaýardy.
I sent you an email, but I didn't hear it.	Men size e-poçta iberdim, ýöne eşitmedim.
But time was no more.	Emma wagt indi däldi.
Then he realized that they had something.	Soň bolsa olaryň bir zadynyň bardygyna düşündi.
I run the following code	Aşakdaky kody işledýärin
What a bad thing this is.	Bu nähili erbet iş.
He will not answer yes.	Jogap üçin hawa almaz.
You take it and bring it down.	Sen ony alyp, aşak düşür.
He was coming in quickly.	Ol tizlik bilen girýärdi.
Look at the hated groups.	Hateigrenji toparlara serediň.
In a certain environment or.	Belli bir gurşawa ýa-da.
This time they saw me coming.	Bu gezek meniň gelendigimi gördüler.
I recommend both.	Ikisine-de maslahat berýärin.
Of course, I would have no way of knowing.	Elbetde, bilmek üçin ýolum bolmazdy.
Of course, as it is today.	Elbetde şu günki ýaly.
Personal questions are the most important thing, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Şahsy soraglar iň möhümi "-diýdi.
We allow people to enter.	Adamlara girmäge rugsat berýäris.
I want to be a good role model for children.	Çagalar üçin gowy görelde bolmak isleýärin.
He said for ten minutes.	On minutlap aýtdy.
We didn’t say anything to each other.	Biri-birimize hiç zat aýtmadyk.
She was very happy.	Ol gaty begendi.
This is good for his mind.	Bu onuň aňy üçin peýdaly.
The user is actually included in the email list.	Ulanyjy hakykatdanam e-poçta sanawyna girizildi.
I was two minutes old.	Iki minut boldum.
You have to be ready anyway.	Her niçigem bolsa taýyn bolmaly.
He runs away from his feet trying to do everything.	Hemme zady etmäge synanyşýan aýaklaryndan gaçýar.
We and they are not.	Biz we olar ýok.
It may not work for everyone, but it works for me.	Bu hemmeler üçin işlemän biler, ýöne meniň üçin işleýär.
These issues require creative thinking.	Bu meseleler döredijilikli pikirlenmegi talap edýär.
Everything that makes them human.	Olary adam edýän hemme zat.
Thank you for writing this.	Muny ýazanyňyz üçin sag boluň.
Good for parking.	Duralga gowy.
We talked to them.	Biz olar bilen gürleşdik.
He did a great job.	Ajaýyp iş etdi.
But he killed one.	Emma ol birini öldürdi.
I would do it his way.	Men muny onuň ýoly bilen ederdim.
He fights like most others.	Beýlekileriň köpüsi ýaly söweşýär.
There is a reason for this.	Munuň bir sebäbi bar.
However, they are often seen as bad people.	Şeýle-de bolsa, köplenç erbet adamlar hökmünde görülýär.
It worked well.	Gowy işledi.
Of course some things will be different.	Elbetde käbir zatlar başgaça bolar.
He answers that name.	Ol şol ada jogap berýär.
We can't wait to see more of it.	Ondan has köp zat görmek üçin garaşyp bilmeris.
Everyone was forced to answer.	Her kim jogap bermäge mejbur boldy.
There is nothing here.	Bu ýerde bar ýok.
Credit for the three unwritten stories.	Threeazmadyk üç hekaýasy üçin kredit.
The magic was unique.	Jady özboluşlydy.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şonuň üçin häzirlikçe hiç hili bulaşyklyk ýok.
It was good stuff.	Gowy zatlardy.
This is currently in the design phase.	Bu häzirki wagtda dizaýn tapgyrynda.
I was caught	Tutuldym
Everything had to be big.	Hemme zat uly bolmalydy.
At first he focused more on his personal success.	Ilki bilen şahsy üstünligine has köp üns berýärdi.
Everything is working fine already.	Hemme zat öňem gowy işleýär.
Moreene plays three.	Moreene üç oýnaýar.
It was smaller.	Bu kiçiräkdi.
Several times before leaving the house quickly.	Öýden çalt çykmazdan ozal birnäçe gezek.
It's time to dump her and move on.	Aýlanmagyň wagty geldi.
Bring cash with your van.	Withanyňyz bilen nagt getiriň.
Also, hold on.	Mundan başga-da, saklaň.
I didn’t want a part of it.	Men munuň bir bölegini islemeýärdim.
He still refused to answer any of my questions.	Ol henizem soraglarymyň hiç birine jogap bermekden ýüz öwürdi.
All without incident.	Hemmesi waka bolmazdan.
He thought twice about walking after dark for a few weeks.	Birnäçe hepde garaňkydan soň ýöremek hakda iki gezek pikir etdi.
Instead, each one was independent.	Muňa derek, hersi özbaşdakdy.
Only thing.	Onlyeke-täk zat.
But there is movement on both sides.	Emma iki tarapda-da hereket bar.
Some of them may even end.	Olaryň käbiri hatda gutaryp biler.
He knew it from the first night he met her.	Tanyşan ilkinji gijesindenem bilýärdi.
And pleasure, of course, cannot leave a person who feels cold.	We lezzet, elbetde, özüni sowuk duýýan adamy terk edip bilmez.
This fruit served as a body type collection.	Bu miwe bedeni görnüş ýygyndysy bolup hyzmat etdi.
We really shot to win that.	Şol ýeňiş gazanmak üçin hakykatdanam atyşdyk.
After all these years.	Bu ýyllardan soň.
We can't risk knowing someone else.	Başga birini bilmek üçin töwekgelçilik edip bilmeris.
Color is not one of them.	Reňk olaryň biri däl.
Feed it or die.	Ony iýmitlendiriň ýa-da ölüň.
Patients were asked to assess their current health status.	Näsaglardan häzirki saglyk ýagdaýyna baha bermek haýyş edildi.
I will continue to drive.	Maşyn sürmegiňizi dowam etdirerin.
He retreated to the pool.	Himüzüne yza çekildi.
Now review the system below.	Indi aşakdaky ulgamy gözden geçiriň.
We treat you the way we want you to be treated.	Size nähili garalmagyny islesek, size şeýle garaýarys.
There was no change.	Üýtgeşiklik bolmady.
This gives them some opportunities.	Bu olara käbir mümkinçilikleri berýär.
I should never give a reason.	Maňa hiç wagt sebäp bermeli däl.
Old ideas combine with new ideas.	Köne pikirler täze pikirler bilen birleşýär.
I know very little about you.	Men sen hakda gaty az bilýärin.
The taste was thick and pleasant.	Tagamy galyň we ýakymlydy.
He went downstairs and helped.	Ol aşak düşdi we kömek etdi.
Class President.	Synpynyň prezidenti.
Another group of people is being monitored by players.	Adamlaryň başga bir topary oýunçylar tarapyndan gözegçilik astynda saklanýar.
He stood in the middle of the family room.	Maşgala otagynyň ortasynda durdy.
These guys are more experienced.	Bu ýigitler has tejribeli.
Especially at this hour.	Esasanam şu sagatda.
He must have come home in my sleep.	Ol meniň ukymda öýe gelen bolmaly.
He would never catch up.	Ol hiç wagt tutmazdy.
I could feel everything.	Men hemme zady duýýardym.
It was not about dogs.	Gürrüň itler hakda däldi.
Both are wrong.	Ikisem ýalňyş.
It was as if no one was doing it.	Hiç kim etmeýän ýalydy.
There were thousands of people like him.	Onuň ýaly müňlerçe adam bardy.
It can serve two purposes.	Bu iki maksat bilen hyzmat edip biler.
You suffer like me, maybe even more.	Sen meniň ýaly azap çekýärsiň, belki hasam köp.
The latest version.	Iň soňky görnüşi.
Several doors opened.	Birnäçe gapy açyldy.
I found this very helpful.	Munuň gaty peýdalydygyny gördüm.
But they soon realized that the problem was more complicated.	Emma meseläniň has çylşyrymlydygyna tiz düşündiler.
He continued his course.	Ol öz ugruny dowam etdirdi.
In good condition.	Gowy ýagdaýda.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bu çykyşy hemmeleriň öňünde etmeli.
A lot of people do different things.	Köp adamlar dürli zatlar edýärler.
I don’t have a good idea about that right now.	Häzir bu hakda gowy pikir ýok.
I'm happy about that.	Men muňa begenýärin.
No line issues.	Çyzyk meselesi ýok.
Part of that was his status.	Munuň bir bölegi onuň statusydy.
They are up and away!	Olar ýokaryk we uzakda!
It took a while, but it happened.	Biraz wagt gerek boldy, ýöne şeýle boldy.
I believe in songs.	Aýdymlara ynanýaryn.
Unfortunately it is unique and should not be repeated.	Gynansagam özboluşly we gaýtalanmaly däl.
The majority wanted me to do this.	Köplük meniň muny etmegimi isledi.
This is usually not the case.	Adatça, bu dogry däl.
This may be true for some people.	Käbir adamlar üçin bu dogry bolup biler.
If you come back in an hour, maybe tomorrow.	Bir sagatdan gaýdyp gelseňiz, belki ertir.
And continue to be.	We bolmagyňy dowam et.
I don't think he's going to break anything.	Ol hiç zady döwer öýdemok.
The man stood firm.	Ol adam berk durdy.
There would be no one in his life.	Durmuşynda hiç kim bolmazdy.
Now wait a second.	Indi bir sekunt garaşyň.
The situation here was no different.	Hereagdaý bu ýerde üýtgeşik däldi.
It's been eight months since the test, and they haven't tried it.	Synag üçin sekiz aý boldy, synamadylar.
She was nice.	Ol özüne ýakymlydy.
We are designed for relaxation.	Biz dynç almak üçin niýetlenendiris.
Marriage was not wrong, it was something else.	Nika ýalňyş däldi, başga zatdy.
Must move.	Hereket etmeli.
Not just his teeth.	Diňe dişleri däl.
So here we are.	Şeýlelikde, biz şu ýerde.
There are various block sets.	Dürli blok toplumlary bar.
The results of this study are discussed here.	Bu derňewiň netijeleri şu ýerde ara alnyp maslahatlaşylýar.
That was my plan.	Bu meniň meýilnamamdy.
The work of art exists spontaneously and without reference.	Çeper eser öz-özünden we salgylanmasyz bar.
You can't die here.	Bu ýerde ölüp bolmaz.
It's sad.	Gynandyryjy.
Confidence continues to work today.	Ynam şu günem işini dowam etdirýär.
So far so good, it works.	Şu wagta çenli gaty gowy, bu işleýär.
He was having a hard time.	Ol kynçylyk çekýärdi.
Now the population is more stable.	Indi ilat has durnukly.
He would not look at it differently.	Ol muňa başgaça garamazdy.
He and his friends never said anything secret about it.	Ol, dostlary bilen bu barada hiç wagt gizlin zat aýtmady.
Ma'am.	Bu.
I meant.	Diýjek boldum.
They took me home.	Meni öýlerine alyp gitdiler.
Not even digital.	Hatda sanly däl.
If you don't know what that means, wait and ask.	Munuň manysyny bilmeýän bolsaňyz, garaşyň we soňundan soraň.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
He now controlled her.	Ol indi oňa gözegçilik etdi.
We asked him to work.	Bizden işlemegini isledik.
You can deal with it.	Munuň bilen göreşip bilersiňiz.
This is your last and last shot.	Bu siziň iň soňky we iň soňky okuňyz.
Really accept who you are.	Kimdigiňi hakykatdanam kabul et.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa gürleşmegini dowam etdirýär.
Guys, I hope you give me the right advice.	Guysigitler, maňa dogry maslahat berersiňiz diýip umyt edýärin.
What a place to live.	Nähili ýaşamaly ýer.
But this rule is not at all.	Emma bu düzgün düýbünden däl.
But in the best possible way.	Emma mümkin boldugyça iň gowy görnüşde.
Exit vs.	Çykyş vs.
However, direct testing has so far been limited.	Şeýle-de bolsa, göni synag synaglary şu wagta çenli çäklendirildi.
Everything is possible on foot.	Pyýada hemme zat mümkin.
I think you should join it.	Meniň pikirimçe, oňa goşulmaly.
Yes, he had already killed her.	Hawa, öňem öldürendigini görüpdi.
Not a size.	Ölçeg däl.
It feels like it to you right now.	Bu siziň üçin häzir ýaly duýulýar.
But we know that peace is not a natural thing.	Emma parahatçylygyň tebigy bir ýagdaý däldigini bilýäris.
Of course, his father's orders.	Elbetde, kakasynyň buýruklary.
I continued to eat and read, read and eat.	Iýmäge we okamaga, okamaga we iýmäge dowam etdim.
In general, it is not.	Umumy kanunlarda ol ýok.
They work so hard for such things.	Şeýle zatlar üçin gaty köp işleýärler.
You hear a lot of stories like this.	Munuň ýaly köp hekaýany eşidýärsiň.
Very happy.	Örän bagtly.
I heard about it.	Men bu hakda eşitdim.
Shout it out or write something else.	Ony gygyryň ýa-da başga bir zat ýazyň.
It is the duty of the court to protect those rights.	Şol hukuklary goramak kazyýetiň borjy.
May it be your brother's turn.	Doganyňyzyň nobaty bolsun.
It hit him hard.	Bu oňa agyr degdi.
I don’t think we have any progress like that.	Biziň ýaly öňe gidişimiz ýok öýdemok.
He is not mistaken.	Ol ýalňyşmaýan.
If this happens with other symptoms, something may be wrong.	Bu başga alamatlar bilen ýüze çyksa, düýpli nädogry bir zat bolup biler.
This requires extra working steps.	Munuň üçin goşmaça işlemek ädimini talap edýär.
It is very hot and safe here.	Bu ýerde gaty yssy we howpsuz.
Stupid, stupid kids.	Samsyk, samsyk çagalar.
Her daughter came after him.	Gyzy onuň arkasyna geldi.
The words on his face confused me.	Faceüzündäki sözler meni bulaşdyrdy.
That would be something.	Bu bir zat bolardy.
But the next day there was a great storm.	Emma ertesi gün ullakan tupan boldy.
He did not elect her.	Ol oňa saýlaw bermeýärdi.
Maybe we can learn to be so poor inside.	Belki, içerde beýle garyp bolmagy öwrenip bileris.
For others, coming here is the only way to see themselves.	Başgalar üçin bu ýere gelmek, özlerini görmegiň ýeke-täk usulydyr.
That dog was afraid of death.	Şol it ölümden gorkýardy.
Then someone else started.	Soň başga biri başlady.
I want to finish my speech and sit down.	Çykyşymy tamamlap, oturmak isleýärin.
The new race offers new blood for fans to drop.	Täze ylga janköýerleriň düşmegi üçin täze gan hödürleýär.
I've never seen this before.	Men muny öň görmändim.
It was getting late.	Giç güýçlenýärdi.
I have something to say to my sister.	Jigime aýtjak zadym bar.
But if this is true, then the work will be done.	Thisöne bu hakykat bolsa, iş gutarar.
He tested my self-confidence.	Özüme bolan ynamymy synady.
She is waiting for me outside the house.	Ol öýüň daşynda maňa garaşýar.
We agreed and agreed on many things.	Köp zat üçin ylalaşdyk we razy bolduk.
Samples were stored on ice during the procedure.	Amal wagtynda nusgalar buzda saklandy.
This was especially important.	Bu, esasanam, hasam möhümdi.
But not tonight.	Emma bu gije däl.
I would never know.	Men hiç haçan bilmezdim.
She was in tears.	Ol gözýaş döküpdi.
Please immediately.	Derrew haýyş edýärin.
Hair, height, shoulders.	Saç, boý, egin.
Local variable.	Localerli üýtgeýji.
I would never say that.	Men muny hiç haçan aýtmazdym.
Drink.	Içiň.
I was at her wedding.	Men onuň toýunda boldum.
Give me strength	Maňa güýç ber.
You have to give them hope.	Olara umyt bermeli.
He loves them dearly.	Olary düýbünden söýýär.
They can't do that anymore.	Olar muny mundan beýläk edip bilmezler.
Able to vote.	Ses bermäge ukyply.
He would be here right now.	Ol şu wagt şu ýerde bolardy.
Then none of you will.	Şonda hiç biriňizem etmersiňiz.
However, we can mix it up.	Muňa garamazdan garyşdyryp bileris.
My fingers are thin, but strong.	Barmaklarym inçe, ýöne güýçli.
Deception, what happened.	Aldaw, näme boldy.
Normal speaking is hard to hear.	Adaty gürlemek eşitmek kyndy.
However, it turns out that it has not changed very soon.	Şeýle-de bolsa, tiz wagtdan üýtgemändigi belli bolýar.
I ask him to take me back.	Ondan meni yzyna sürmegini soraýaryn.
My bag fell to the ground.	Sumkam ýere gaçdy.
Then we asked ourselves what we were going to do about it.	Soň bu hakda näme etjekdigimizi özümizden soradyk.
It was not to be expected.	Ondan garaşylmaly däldi.
Limited resources can cut both ways.	Çäklendirilen çeşmeler iki ýoly hem kesip biler.
I felt dead inside.	Içimde ölenimi duýdum.
The decision was personal.	Karary şahsydy.
I wanted to make him look like a cat.	Men ony pişik ýaly etmek isledim.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thisöne bu ýaryşyň ýarysy.
I am a master of weapons and a student of war.	Men ýarag ussady we söweş okuwçysy.
Well, they even had teeth.	Gowy, hatda dişleri hem bardy.
Please refer to the plan for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin meýilnama ýüz tutuň.
He left the country without being arrested.	Ol tussag edilmän, ýurtdan çykdy.
See the code examples below.	Aşakdaky kod mysallaryna serediň.
The only problem is the smell.	Diňe mesele ys.
But the problem only works when the internet is connected.	Theöne mesele diňe internet birikdirilende işleýär.
You will have a new life.	Täze durmuş alarsyňyz.
There is not much you can do about it.	Bu hakda edip biljek köp zadyňyz ýok.
You have everything.	Sizde hemme zat bar.
Oh, and pay for technology, too.	Aý, tehnologiýa üçin hem pul töle.
Let them see that they do nothing wrong.	Maňa hiç hili ýalňyşlyk etmeýändiklerine göz aýlasynlar.
They passed.	Geçip gitdiler.
On the rock	Daşyň üstünde.
Take, continue, take.	Al, dowam et, al.
We both felt that our future was on these walls.	Ikimizem bu diwarlarda geljegimiziň nämedigini duýduk.
The device does not mention this.	Enjam muny agzamaýar.
We have no questions asked.	Weaponsarag ýok.
He hasn't seen me yet.	Ol şu wagta çenli meni görmedi.
He doesn’t want to fix them.	Olary düzetmek islemeýär.
However, it does not only help with pain.	Şeýle-de bolsa, diňe agyrylara kömek etmeýär.
Now he had a certain hope.	Indi oňa belli bir umyt bardy.
No one needs to.	Hiç kime zerurlyk ýok.
These people did not know.	Bu adamlaryň bilýän zady ýokdy.
A good start is to keep the conversation going.	Gowy başlangyç, bu söhbetdeşligi dowam etdirmekdir.
This did not have its own characteristics.	Munuň özüne mahsus häsiýeti ýokdy.
Feeling I have 'Run out of gas' emotionally.	Meni duýmak hemişelik däl.
It feels more real when you find it.	Ony tapsaňyz, has hakyky duýulýar.
So he can stay where he is.	Şonuň üçinem ol bolýan ýerinde galyp biler.
Think about it.	Bu barada pikirleniň.
He knew what to do.	Ol näme etmelidigini bilýärdi.
I woke up this morning to have breakfast with them.	Olar bilen ertirlik edinmek üçin şu gün irden ýedi-de turdum.
My father was with them.	Kakam olaryň ýanyndady.
No problem, he said.	Aýdyşy ýaly kynçylyk ýok.
Of course you can't read.	Elbetde okap bilmersiň.
These things are smart.	Bu zatlar akylly.
I knew he was going to lose.	Loseitirjekdigini bilýärdim.
We pay attention to the advice.	Maslahat bermäge üns berýäris.
He was wearing it.	Ony geýipdi.
This woman did not know.	Bu aýal bilip bilmedi.
There is no set time for education.	Bilim bilen baglanyşykly kesgitlenen wagt ýok.
Your mind and relationships can also use it.	Siziň aňyňyz we gatnaşyklaryňyz hem ulanyp biler.
Instead, he just nodded.	Muňa derek ol diňe baş atdy.
I stood there, not knowing what to do.	Näme etjegimi bilmän, şol ýerde durdum.
I can't keep them.	Men olary saklap bilemok.
Fair morning with little wind.	Az şemal bilen adalatly säher.
Staying in the car was not safe.	Maşynda galmak howpsuz däldi.
I want to believe that.	Men muňa ynanasym gelýär.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykat üýtgemeýär.
Because that moment was nothing more than a question to me.	Sebäbi şol pursat maňa soragdan başga zat däldi.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, düşünip biljek bir zady.
Set up something if you need to.	Zerur bolsaňyz, bir zatlar düzüň.
There was no point in letting them stand in their way.	Olara tarap durmaga mümkinçilik bermegiň peýdasy ýokdy.
The number of controls is displayed in the absence of values.	Gözegçilikleriň sany, gymmatlyklaryň ýok bolan ýagdaýynda görkezilýär.
.As far as her husband is concerned, she has not been able to win.	.Eri gelende aýtsak, ol ýeňiş gazanyp bilmedi.
The girls were very upset.	Gyzlar gaty gynandylar.
He had already seen this film.	Bu filmi öňem görüpdi.
But he does not speak.	Emma ol gürlänok.
I feel pain.	Men agyry duýýaryn.
Success has become very expensive.	Üstünlik gaty gymmat düşdi.
I would stay there.	Thereene şol ýerde galardym.
Don't go for less that your full potential.	Bulardan ýapylmaň.
He also runs.	Şeýle hem ylgaýar.
He had no help.	Oňa hiç hili kömek bolmady.
Some people get what they need.	Käbir adamlar zerur zatlary alýarlar.
They are both moving.	Ikisi-de hereket edýärler.
Required	Gerekli
Let's play politics.	Syýasat oýnalyň.
They were taken before they were friends.	Olar dost bolmanka alyndy.
I didn't want to know.	Men bilesim gelmedi.
It's not like that.	Bu onuň ýaly däl.
This is finance.	Bu maliýe.
However, it is not necessary to be there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde bolmak hökman däl.
Seeing the world	Dünýäni görmek
The appeal continued.	Bu ýüzlenme dowam etdi.
He lost his people.	Adamlaryny ýitirdi.
Don't taste it.	Dadyp görmäň.
He was having a good day.	Gowy gün geçirýärdi.
I don’t know which movie it could be.	Haýsy film bolup biljekdigini bilemok.
This is really a relief.	Bu hakykatdanam ýeňillik.
Any of these options are good.	Bu wariantlaryň islendigi gowy.
No car passed it on either side.	Hiç bir maşyn ony iki tarapa-da geçirmedi.
The goal is to take you home, inside.	Maksady seni öýüňe, içiňe alyp gitmek.
You are not much.	Sen kän zat däl.
This, in turn, had two important implications for them.	Bu bolsa öz gezeginde olara iki sany möhüm täsir etdi.
He walks towards me.	Ol maňa tarap barýar.
Join us now!	Indi bize goşulyň!
The main parts of both programs and their results are described.	Iki programmanyň hem esasy bölekleri we olaryň netijeleri beýan edilýär.
It's about to begin.	Goýbermek işine başlamakçy.
You can receive a response within five minutes.	Bäş minutyň içinde seslenme alyp bilersiňiz.
You were on your first business trip.	Ilkinji iş saparyňyza barýardyňyz.
But looking straight ahead.	Straightöne göni öňe seredip.
She has straight brown hair and brown eyes.	Göni goňur saçlary we goňur gözleri bar.
All of these things.	Bu zatlaryň hemmesi.
Everything will take longer than expected.	Hemme zat garaşylýandan has uzaga çeker.
Yes, yes, in love.	Hawa, hawa, aşyklykda.
Good job, brother, good job.	Gowy iş, dogan, gowy iş.
The passion for life has driven me all these years.	Durmuşa bolan höwes meni şu ýyllaryň dowamynda herekete getirdi.
He had to be close to everyone.	Ol hemmelere ýakyn bolmalydy.
You never know where to find a source.	Çeşmäni nireden tapyp boljakdygyny hiç wagt bilmeýärsiňiz.
Not all protections in the world improve it.	Dünýädäki ähli gorag ony gowulaşdyrmaýar.
We would never have been able to fight without his help.	Biz onuň kömegi bolmazdan hiç wagt söweş mümkinçiligini saklamazdyk.
I look forward to working with you !.	Men siziň bilen işleşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn!.
Understand with time.	Wagt bilen düşüniň.
This is not the first time such a thing has been done.	Munuň ýaly işi ilkinji gezek edenok.
This may be due to the differences in the population we study.	Bu, öwrenýän ilatymyzyň tapawudy sebäpli bolup biler.
, Ok, you have to do it first.	, Ok, ilki muny etmeli.
They are the best at fighting.	Göreşenlerinde iň gowusydyr.
None of this seemed real.	Bularyň hiç biri-de hakyky ýaly däldi.
I don't listen to myself.	Özüm meni diňlänok.
Maybe you can sit there and read a book and relax.	Belki, şol ýerde oturyp kitap okarsyňyz we rahat bolarsyňyz.
He picked up his cell phone and called the home number.	Jübi telefonyny alyp, öý belgisine jaň etdi.
The day will come when those who attack us will die.	Bize hüjüm edýänleriň öljek güni geler.
Just empty words.	Diňe boş sözler.
I'm not very sure about my decision.	Men öz çözgüdim hakda gaty bir ynamly däl.
Interesting group.	Gyzykly topar.
You just touched the face of knowing.	Diňe bilmek ýüzüne degdiň.
This was true in my case.	Bu meniň ýagdaýymda dogry boldy.
You have to keep it under control.	Ony gözegçilikde saklamaly.
The meaning of the various parameters is explained in the text.	Dürli parametrleriň manysy tekstde düşündirilýär.
I want to tell them.	Olara aýtmak isleýärin.
You would not feel at ease and for good reason.	Özüňizi arkaýyn duýmazdyňyz we gowy sebäp bilen.
He did it without any problems.	Ol hiç hili kynçylyksyz etdi.
The old year is over, the new year is about to begin.	Köne ýyl gutardy, täze ýyl başlar.
I think that goes with everything.	Meniň pikirimçe, bular hemme zat bilen gidýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa mümkin boldugyça çalt.
That’s where things get complicated.	Ine, şu ýerde zatlar çylşyrymlaşýar.
They know everything.	Olar hemme zady bilýärler.
So that’s part of the game.	Şonuň üçin bu oýnuň bir bölegi.
It would still be difficult.	Şonda-da kyn bolardy.
It just goes on and on.	Diňe dowam edýär we dowam edýär.
Then both.	Soň ikisi-de.
Social influence seems to have made it easier.	Jemgyýetçilik täsiri aňsatlaşdyran ýaly duýulýar.
She was a baby.	Ol bäbek bolupdy.
My head was ready, but my body was thinking differently.	Kelläm taýýardy, ýöne bedenim başgaça pikir edipdi.
Sit down.	Muny oturyň.
We talked about some flowers growing around.	Käbir gülleriň töwereginde ösýändigi hakda gürleşdik.
The teachers here are very good at their work and help a lot.	Bu ýerdäki mugallymlar işlerinde gaty gowy we köp kömek edýärler.
We can't figure out what the future holds.	Moreene nämeleriň geljekdigine düşünip bilmeris.
Eventually, however, he was pushed away.	Eventuallyöne ahyrsoňy ony gaty daşlaşdyrdy.
His behavior was bad, but he was honest.	Onuň häsiýeti erbetdi, ýöne dogruçyldy.
The circumstances could have been different.	Soagdaýlar başgaça bolup bilerdi.
Are you doing your best today to be the best tomorrow?	Ertir iň gowusy bolmak üçin şu gün iň gowusyny edýärsiňizmi?
You have to have the strength.	Sizde güýç bolmaly.
Marriage is understood everywhere, in every country.	Nika hemme ýerde, her ýurtda düşünilýär.
He died in hospital nine months later.	Dokuz aýdan soň keselhanada aradan çykdy.
I haven't called in two weeks.	Iki hepde bäri jaň etmedim.
Mind, body.	Akyly, bedeni.
Four times.	Dört gezek.
It was really clean.	Ol hakykatdanam gaty arassady.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe gaýtalap durmaly.
No, maybe not, especially.	Ora-da, belki-de, esasanam.
No one would be harmed.	Hiç kim zyýan bermezdi.
This, in turn, can only improve relationships.	Bu bolsa öz gezeginde diňe gatnaşyklary gowulaşdyryp biler.
The floor becomes very tense as the parties are clear.	Taraplar düşnükli bolansoň pol gaty öwrülýär.
We do not build such a house in our time.	Biziň döwrümizde beýle jaý gurmaýarys.
It won't be long.	Bu indi kän bolmaz.
It needs to be understood.	Oňa düşünmek zerur.
Still, it failed.	Şonda-da şowsuz boldy.
No big deal.	Uly mesele ýok.
It's just a matter of knowing.	Bu diňe bilmekdir.
Release your pressure as you return.	Yzyna gaýdyp gelýärkä, basyşyňyzy boşadyň.
Use the software that suits you best.	Özüňize amatly programma üpjünçiligini ulanyň.
It feels as cold as a stone.	Daş ýaly sowuk duýulýar.
It has been proven that they are all negative.	Hemmesiniň negatiwdigi subut edildi.
Not yet.	Şu wagta çenli däl.
We got out of the car there.	Şol ýerde ulagdan çykdyk.
He realized that they were using his family against him.	Maşgalasyny oňa garşy ulanýandyklaryna düşündi.
If you are a woman.	Aýal bolsaň.
Oh, no, nothing like that.	Aý, ýok, beýle zat ýok.
His world today.	Häzirki wagtda onuň dünýäsi.
Our art class.	Sungat synpymyz.
Leave it for now.	Häzirlikçe goýuň.
I am no longer following what is happening.	Indi bolup geçýän wakalary yzarlamok.
I can't work today.	Indi bu gün işläp bilemok.
From home	Öýden.
This is a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Bu kitap üçin edilmeli.
The rest of the energy is lost as the residual heat.	Galan energiýa galyndy ýylylygy ýaly ýitýär.
I would not live like that.	Men beýle ýaşamazdym.
He was shot several times in the chest.	Döşüne birnäçe gezek ok atyldy.
Provides free private parking.	Mugt hususy awtoulag duralgasyny üpjün edýär.
If you haven't worked with one yet, you'll be fine.	Entek biri bilen işleşmedik bolsaňyz, işlärsiňiz.
This time we do it differently.	Bu gezek muny başgaça edýäris.
We stuck with them.	Biz olar bilen ýapyşdyk.
In five years, his company has grown.	Bäş ýylyň içinde onuň kompaniýasy ösdi.
This is the part of the code that does nothing.	Bu kodumyň hiç zat etmeýän bölegi.
The frequency, the critical frequency, must be determined first.	Seslenme ýygylygy, kritiki ýygylyk ilki bilen kesgitlenmeli.
But it's a wild card.	Sheöne ol ýabany kartoçka.
Maybe you, maybe not.	Belki sen, belki beýle dälsiň.
The physical environment can only be a small part of it.	Fiziki gurşaw diňe onuň kiçijik bölegi bolup biler.
Send the list to your friend.	Sanawy dostuňyza iberiň.
I was afraid of the dark.	Garaňkylykdan gorkdum.
Something is wrong, still.	Bir zat dogry däl, henizem.
He was six years old when he first took his life.	Adamyň janyny ilkinji gezek alanda alty ýaşyndady.
Gender discrimination was low.	Jyns aýratyn ylalaşygy pesdi.
Or it may be gone.	Ora-da ýok bolmagy mümkin.
They arrived last night.	Düýn gije ýetdiler.
Repeat with the rest of the ice water.	Galan buz suwy bilen gaýtalaň.
He didn't either.	Ol hem etmedi.
I wrote a little bit about different things in high school.	Orta mekdepde dürli zatlar hakda azajyk ýazdym.
In his depths, he knew it had to be right.	Çuňlugynda, munuň dogry bolmalydygyny bilýärdi.
We can't wait to show the results.	Netijeleri görkezmek üçin garaşyp bilmeris.
Now we care about them.	Indi olar hakda alada edýäris.
In any of them.	Olaryň haýsydyr birinde.
Not everyone was able to do that.	Hemmeler muny edip bilmedi.
There is only one right here.	Bu ýerde diňe şu hukuk bar.
However, he did not go for his weapons.	Şeýle-de bolsa, ol ýaragy üçin gidenok.
You heard him say that.	Onuň aýdanlaryny eşitdiň.
I said a lot.	Men köp zat aýtdym.
We were getting it day by day.	Biz ony gün-günden alýardyk.
This happens with them.	Bu olar bilen bolýar.
I want to use it in the workplace.	Men ony iş ýerinde ulanmak isleýärin.
You can't continue and you will die.	Dowam edip bilmersiň we ölersiň.
It goes smart and easy, positive and fun to be around.	Akylly we aňsat gidýär, töwereginde bolmak üçin oňyn we gyzykly.
It takes an adult to accept that !.	Muny kabul etmek üçin uly adam gerek bolar!.
The purpose of the game is unknown.	Oýundaky maksady belli däl.
Salvation begins to be a real concern.	Halas bolmak hakyky alada bolup başlaýar.
Your personal information is never published, sold, or shared.	Şahsy maglumatlaryňyz hiç haçan çap edilmeýär, satylmaýar we paýlaşylmaýar.
Because development was with them.	Sebäbi ösüş olar bilen bolupdy.
I can get it	Men muny alyp bilerin
He saw something.	Bir zady gördi.
He was a quiet young man.	Ol ýuwaş ýigitdi.
The last thing to add to the confusion.	Bulaşyklyga goşjak iň soňky zat.
They play the game right.	Oýuny dogry oýnaýarlar.
We are in good condition.	Biziň ýagdaýymyz gowy.
We wanted to work together for a long time.	Uzak wagtlap bilelikde işlemek isledik.
His life was very good.	Onuň durmuşy gaty gowydy.
I just can't do it	Diňe edip bilemok
It changes the subject.	Ol temany üýtgedýär.
I continue	Men dowam edýärin
It is only the natural consequence of their situation.	Diňe olaryň ýagdaýlarynyň tebigy netijesidir.
Therefore, it is important to study the form described here.	Şol sebäpli bu ýerde beýan edilen görnüşi öwrenmek gaty möhümdir.
In addition, trust ends quickly.	Mundan başga-da, ynam çalt gutarýar.
Let them dry for a few days.	Olary birnäçe gün guradyň.
So he felt.	Şeýdip, özüni duýdy.
It worked with us.	Bu biziň bilen işleşdi.
Look at the total amount of your account.	Hasabyňyzyň umumy mukdaryna serediň.
He knows the game.	Ol oýny bilýär.
We sat in our car.	Maşynymyzda oturdyk.
Leave your opinion.	Pikiriňi goýber.
I think it’s like home.	Meniň pikirimçe, bu öý ýaly.
I looked at both of them to read the story.	Theagdaýy okamak üçin ikisine-de seretdim.
After making a few decisions, you will let me know.	Birnäçe karar bereniňizden soň, maňa habar berersiňiz.
We spent the night as a couple.	Gijäni är-aýal bolup geçirdik.
You can find out more about how we can have fun.	Biziň hezil edip boljak görnüşimiz hakda has giňişleýin görüp bilersiňiz.
Fans want to see it happen.	Janköýerler munuň bolmagyny görmek isleýärler.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Duýgularyny duýmak.
One will match, one will not match.	Biri gabat geler, biri gabat gelmez.
I'm not going to fix that.	Men muny düzemok.
No problem for the right side.	Sag tarap üçin mesele ýok.
Bill is there.	Bill şol ýerde.
The thing is, he had no intention of traveling that far.	Mesele, onuň beýle syýahat etmek niýeti ýokdy.
I couldn't even sit at home.	Öýde-de oturyp bilmedim.
But when you look outside the window, it looks good.	Theöne penjiräniň daşyna seretseň gowy görünýär.
In addition, we have increased the number of women.	Mundan başga-da, aýal-gyzlaryň sanyny köpeltdik.
The third time he brought his father.	Üçünji gezek kakasyny getirdi.
The silence that once seemed special and rich is now empty.	Bir wagtlar aýratyn we baý duýulan ümsümlik indi boşdy.
He doesn't want to.	Ol islemez.
Your second last point caught my attention the most.	Ikinji soňky nokadyňyz maňa iň köp üns berdi.
This is a great book, and everyone should read it.	Bu ajaýyp kitap, hemmeler ony okamaly.
Obviously, it works well.	Aýdaýyn, gowy işleýär.
You have to continue your life.	Durmuşyňyzy dowam etdirmeli.
It was for no reason.	Bu hiç hili sebäpsizdi.
He knew in that look that he had gone after her.	Gijäniň dowamynda onuň yzyna düşjekdiklerini bilýärdi.
Of course, you feel different.	Elbetde, özüňi başgaça duýýarsyň.
Everything works except for the lesson.	Sapakdan başga hemme zat işleýär.
No adverse effects were reported.	Hiç hili ýagdaýda zyýanly täsirleri ykrar edilmedi.
For the best.	Iň gowusy üçin.
I enjoy watching.	Men tomaşa etmekden lezzet alýaryn.
I forced myself to act.	Men özümi hereket etmäge mejbur etdim.
Work fast and use a light mill.	Çalt işläň we ýeňil degirmeni ulanyň.
It was easy to be around him.	Onuň töwereginde bolmak aňsatdy.
Thirty seconds of explanation will equal that.	Otuz sekunt düşündiriş muny deňleşdirer.
So even though we were a group, it changed.	Şonuň üçin bir topar bolsak-da, üýtgedi.
I kept my voice low as much as possible.	Sesimi mümkin boldugyça pes sakladym.
Honestly, it didn't work out that way.	Dogrusy, bu beýle işlemedi.
He did not deceive me.	Ol meni aldamady.
Neither option was good with them.	Islendik wariantam olar bilen gowy däldi.
There were no visible stars for a long, long time.	Uzak, uzak wagtlap görünjek ýyldyzlar ýokdy.
Pay attention to who you play against.	Kime garşy oýnaýandygyňyza üns beriň.
Quiet moments.	Has asuda pursatlar.
He commands them.	Olara buýruk berýär.
There is nothing wrong with that.	Munuň töwereginde hiç zat ýok.
I want you to do something for me.	Meniň üçin bir zat etmegiňizi isleýärin.
Kill him.	Ony öldür.
And then it closed because it was over.	Soň bolsa ýapyldy, sebäbi ol gutardy.
Everything was different in his garden.	Bagynda hemme zat üýtgeşikdi.
They didn’t have the right thing to do.	Olarda dogry zat ýokdy.
He had just died.	Ol ýaňy ölüpdi.
Not fair to dogs.	Itler üçin adalatly däl.
Write down what you like and what you do.	Eden zatlaryňyzy halaýan zatlaryňyzy ýazyň.
I did not mind asking questions.	Sorag bermegime garşy däldim.
Four years ago they made flowers for their first wedding.	Dört ýyl ozal ilkinji toýy üçin gül ýasadylar.
They could have done that.	Muny edip bilerdiler.
Tell your story.	Hekaýaňyzy aýdyň.
The data obtained from at least three trials are average.	Iň azyndan üç synagdan alnan maglumatlar ortaça bahadyr.
Maybe that was the right way to go.     	Belki, bu dogry ýoldy.     
found	tapyldy
He tried to be on both sides, even outside the record.	Hatda ýazgydan daşda-da, iki tarapdanam bolmaga synanyşdy.
I have no stomach ailments.	Mende aşgazan keseli ýok.
Going back to work will help with that.	Işe gaýdyp barmak munuň bilen kömek eder.
It was valuable.	Bu gymmatlydy.
That means he's out.	Bu onuň çykandygyny aňladýar.
Also new central air.	Şeýle hem täze merkezi howa.
For him, for both.	Onuň üçin, ikisi üçinem.
I really needed it.	Maňa gaty gerekdi.
I admire the look.	Görnüşine haýran.
Most people want to avoid death as much as possible.	Adamlaryň köpüsi mümkin boldugyça ölümi saklamak isleýärler.
Each step did not lead me to a goal.	Her ädim meni bir maksada gönükdirmedi.
Making changes is very difficult.	Üýtgeşmeler girizmegi gaty kynlaşdyrýar.
The solutions were simple.	Çözgütler ýönekeýdi.
I look stupid.	Men samsyk görünýärin.
There are also a number of specific issues.	Şeýle hem birnäçe aýratyn meseleler bar.
This was another world and the story continued.	Bu başga dünýä we hekaýa dowam etdi.
This is a long list.	Bu uzyn sanaw.
I made it easy.	Muny aňsatlaşdyrdym.
Everything happens.	Everythinghli zat bolýar.
The user may have more than one role in the system.	Ulanyjynyň ulgamda birden köp roly bolup biler.
The bottom is a source of heat.	Aşagy ýylylyk çeşmesidir.
I'm not sorry.	Men gynanamok.
That's why.	Şol sebäpli.
Quality of light.	Lightagtylygyň hili.
Hard disk issue.	Gaty disk meselesi.
Thousands evacuated	Müňlerçe adam öýlerinden çykaryldy.
I saw the concern on his face.	Aladany onuň ýüzünde gördüm.
But it was personal.	Emma bu şahsydy.
He went downstairs and pulled me to the ground.	Downere baryp, meni ýerden çekdi.
I looked.	Men seretdim.
Then you have to start.	Şondan soň başlamaly.
However, they were still bright.	Theyöne, muňa garamazdan, olar ýene-de ýagty boldular.
Things make sense wherever you are.	Nirede bolanyňyzda zatlaryň manysy bar.
For our society.	Jemgyýetimiz üçin.
He was the only person who thought about it ten years ago.	On ýyl mundan ozal bu hakda pikir edýän ýeke-täk adamdy.
His own death, probably.	Özüniň ölümi, ähtimal.
Draw two cards.	Iki kartoçka çyzyň.
Remove from heat to cool.	Sowuklamak üçin otdan çykaryň.
President, that means a lot to me.	Prezident, bu meniň üçin köp zady aňladýar.
I do it for pure love.	Men ony arassa söýgi üçin edýärin.
Analyzing the general content and discussing the results.	Umumy mazmuny seljerip, netijeleri ara alyp maslahatlaşdy.
This was not the way he wanted it to end.	Bu onuň gutarmagyny islän ýoly däldi.
It is often treated as a disease.	Köplenç kesel ýaly bejerilýär.
These are again being held at the global, national and local levels.	Bular ýene-de global, milli we ýerli derejede geçirilýär.
Think about it a little bit.	Bu barada biraz pikirleniň.
We'll get it one day.	Biz ony bir gün alýarys.
.Ok, that was the thing tonight.	.Ok, bu gije zatlardy.
Now don’t forget the back of your neck.	Indi boýnuňyzyň arkasyny ýatdan çykarmaň.
I am new to it.	Men öňümde täze.
So it’s the same time with most of my relationships.	Şeýlelik bilen, gatnaşyklarymyň köpüsi bilen deň wagt.
He didn't do anything to touch her.	Oňa degmek üçin bir zat etmedi.
It may not be right here.	Bu ýerde dogry bolman biler.
It can be very helpful in many cases.	Köp ýagdaýlarda gaty peýdaly bolup biler.
The shirt came on, excited, but excited.	Köýnegi geldi, tolgunýar, ýöne tolgunýar.
Not you, old man.	Sen däl, garry.
This was not possible.	Bu mümkin däldi.
And then he wanted me.	Şondan soňam ol meni isledi.
She did not cry when she was born.	Ol dünýä inende aglamady.
It was not addressed directly.	Göni ýüz tutulmady.
I know, it's a big mistake.	Bilýärin, uly ýalňyşlyk.
Sometimes it causes a video card.	Käwagt wideo karta sebäp bolýar.
I want to be us	Biz bolmak isleýärin
This is not what he needed.	Bu oňa zerur kömek däl.
The site has an area.	Saýtyň bir meýdany bar.
You will be the first to hear about this issue.	Bu meseläni ilkinji bolup eşiden adam bolarsyňyz.
You don't have to send us an email every month.	Bizden aýda bir e-poçta ibermeli däl.
Most of them never got married.	Olaryň köpüsi hiç wagt öýlenmedi.
Next year on Nexta.	Nexta-da indiki ýyl.
The same cannot be said for those on the road.	Roadolda galanlar üçinem muny aýdyp bolmaz.
Everyone believed that.	Hemmeler muňa ynanýardylar.
I am new.	Men täze.
I wanted to hurt him for what he did to us.	Bize eden zatlary üçin oňa zyýan bermek isledim.
This has been my favorite part of the weekend.	Bu dynç günleriniň iň halanýan bölümi boldy.
They made money, but it was not easy.	Olar gazanç etdiler, ýöne aňsat bolmady.
I just wanted to play right.	Diňe dogry oýnamak isledim.
I considered him my father.	Men ony kakam hasapladym.
Let everyone cling to their place.	Goý, her kim öz ýerine ýapyşsyn.
Not an animal, not an animal.	Adam däl, haýwan.
I love that.	Men muny gaty gowy görýärin.
We do not forget the importance of this every day.	Munuň ähmiýetini her gün ýadymyzdan çykarmaýarys.
Now life is a movement.	Indi durmuş hereketdir.
If both tests were negative, they were considered negative.	Iki synagdanam negatiw bolsa, negatiw hasaplandy.
It was crazy.	Bu däli boldy.
For this time	Bu gezek üçin
He looked at her at the head of the table.	Stoluň başyna oňa seretdi.
He took a deep breath and couldn't look at her anymore.	Ol demini tutdy, oňa indi seredip bilmedi.
They look complete but empty.	Olar doly, ýöne boş ýaly görünýär.
That's exactly what happened.	Edil şeýle boldy.
I fully understand the dangers.	Howplara doly düşünýärin.
But the car was part of it.	Emma awtoulag onuň bir bölegidi.
We are thinking about where to go.	Nirä gitmelidigimiz hakda pikir edýäris.
I thought again about which company he could keep.	Men onuň haýsy kompaniýany saklap biljekdigi hakda ýene pikir etdim.
This year should be different.	Bu ýyl başgaça bolmaly.
It's hard to tell.	Habar bermek kyn.
It would not be normal to not find one.	Birini tapmazlyk adaty bir zat bolmazdy.
Season with sea salt and white pepper.	Deňiz duzy we ak burç bilen möwsüm.
Earther is strong and needs someone who can create order.	Earther güýçli we tertip döredip biljek birine mätäç.
I think he really loved my dad.	Meniň pikirimçe, ol kakamy hakykatdanam gowy görýärdi.
I hope it will be one.	Bir bolar diýip umyt edýärin.
Especially your sex life.	Esasanam jyns durmuşyňyz.
I found my mistake, my program is working now.	Mistakealňyşlygymy tapdym, programmam häzir işleýär.
We had to see to it that we understood.	Düşüneris diýip görmeli bolduk.
Of course, those members are not used.	Elbetde, şol agzalar ulanylmaýar.
Police were called to the scene.	Polisiýa garaşylmadyk ýagdaýda garaşyldy.
This process has two main features.	Bu prosesiň iki esasy aýratynlygy bar.
The two terms contradict each other.	Iki adalga gapma-garşy gelýär.
Maybe it's in someone you can reach over time.	Maybeöne, belki, wagtyň geçmegi bilen ýetip boljak biriňizde.
If you are interested, take action now.	Eger gyzyklanýan bolsaňyz, indi herekete geçiň.
A man with a horse must be rich.	Aty bar adam baý bolmaly.
It will be useless if you don't.	Etmeseňiz peýdasyz bolar.
She was sorry the baby was here.	Çaganyň şu ýerde bolandygyna gynandy.
Our work is more important than ever.	Biziň işimiz öňküsinden has möhümdir.
Conducted clinical trials.	Kliniki gözlegleri geçirdi.
He was having a hard time finding the right person.	Dogry adamy tapmakda kynçylyk çekýärdi.
Let's get started.	Geliň işe başlalyň.
The third is still in the air.	Üçünjisi henizem howada.
We must build for our people.	Halkymyz üçin gurmalydyrys.
Five sets.	Bäş toplum.
It was his responsibility.	Bu onuň jogapkärçiligidi.
He also could not get into a fight with her.	Şeýle hem, onuň bilen söweşe girip bilmedi.
At the end of the day, it only comes for cash.	Günüň ahyrynda diňe nagt pul üçin gelýär.
He went to the hospital and was examined there.	Ol hassahana gitdi we şol ýerde onuň ýüzüni barladylar.
Keep the ball full and straight.	Topy doly we göni saklaň.
Indeed, this is one of the most rewarding moments of my life.	Hakykatdanam, bu meniň durmuşymyň iň ajaýyp pursatlarynyň biridir.
Sometimes they lose faith in what they bring here.	Käwagt bu ýere getiren zatlara bolan ynamyny ýitirýärler.
There is a knife on the back.	Arka tarapynda pyçak bar.
If you want to hide, hide.	Gizlemek isleseňiz gizläň.
Again, cash.	Againene-de nagt.
We are a professional, full-time student.	Biz hünärmen, doly okuw güni.
I still try not to worry about sleep.	Henizem ukym hakda alada etmezlige çalyşýaryn.
The man's shirt was too big for him.	Erkek adamyň köýnegi, onuň üçin gaty ulydy.
However, this effect is present in male participants, but not in female participants.	Şeýle-de bolsa, bu täsir erkek gatnaşyjylarda bar, ýöne aýal gatnaşyjylarda däl.
For a moment he saw himself as part of a storm.	Bir salym özüni tupanyň bir bölegi hökmünde gördi.
This has been raised several times.	Bu birnäçe gezek gozgaldy.
He could.	Ol bilerdi.
Get started.	Işe başlaň.
It has nothing to do with sexual violence or anything else.	Jyns zorlugy ýa-da başga bir zat bilen baglanyşygy ýok.
It shows what you are.	Ol seniň nämedigiňi görkezýär.
They believe that more understanding will give them more life.	Has köp düşünmegiň olara has köp durmuş berjekdigine ynanýarlar.
He has never lost me before.	Ol öňem meni ýitirmedi.
I want your whole body.	Bütin bedeniňi isleýärin.
You have to take a seat on it.	Oňa ýer almaly.
Look at the sky.	Asmana serediň.
I am against it.	Men muňa garşy.
It was on the ground after the war.	Söweşden soň ýerde boldy.
Wait.	Garaş.
We sat and waited.	Oturdyk we garaşdyk.
He wrote most of the manuscript.	Golýazmanyň köpüsini ýazypdyr.
He has a blog.	Onuň blogy bar.
I don't know what that means.	Tötänleýin manyny bilemok.
Be in the gold team.	Altyn toparda boluň.
This is art.	Bu sungat.
Like a married woman.	Öýlenen aýal ýaly.
I wanted to stay there and watch the game.	Men ol ýerde galyp, oýna tomaşa etmek isledim.
Additional information on this would be great.	Bu barada goşmaça maglumat gaty gowy bolardy.
But these variables are not example variables.	Emma bu üýtgeýjiler mysal üýtgeýjileri däl.
The house is quiet, private and comfortable.	Jaý asuda, hususy we amatly.
Their lid was removed in one go.	Olaryň gapagy ýekeje görnüşde çykaryldy.
I didn’t shed tears for that.	Munuň üçin gözýaş dökmedim.
Never stop writing because your ideas are over.	Hiç haçan ýazmagy bes etmäň, sebäbi pikirleriňiz gutardy.
I don’t even know if they got up.	Hatda ýerlerinden turandyklaryny-da bilemok.
Next time we can share a car.	Indiki gezek awtoulag paýlaşyp bileris.
She doesn't care.	Ol onuň aladasyny etmeýär.
You can bring your tea.	Çaýyňyzy getirip bilersiňiz.
Besides, fighting is not that fun.	Mundan başga-da, söweşmek beýle bir gyzykly däl.
He knows what to do.	Ol näme etmelidigini biler.
With its history.	Taryhy bilen.
I had the worst feeling.	Içimde iň erbet duýgy bardy.
You are very young and your questions are very complicated.	Siz gaty ýaş we soraglaryňyz gaty çylşyrymly.
He uses both hands.	Iki elini hem ulanýar.
We got a really good deal for our money.	Pulumyz üçin hakykatdanam gowy şertnama aldyk.
Both stories were cut short.	Iki hekaýa hem wagtlaýyn kesildi.
He died before being questioned.	Ony sorag etmezden ozal öldi.
He can't make it, he believes he is as strong as he is.	Ony ýasap bilmeýär, özi ýaly güýçlüdigine ynanýar.
Everyone's health requires proper exercise.	Hersiniň saglygy göwnejaý maşklary talap edýär.
Otherwise, we will be fired in a week.	Otherwiseogsam, bir hepdeden işden çykarys.
I would like to discuss.	Ara alyp maslahatlaşmak isleýärin.
We have done this several times since we moved here.	Bu ýere göçüp gelenimizden bäri birnäçe gezek eden zadymyz.
The road continued.	Bu ýoly dowam etdirdi.
The dead need him.	Ölüler oňa mätäçdi.
To see him lying in silence.	Onuň ümsümlikde ýatandygyny görmek.
You are a little late to enter.	Girmek üçin biraz gijä galdyňyz.
There was no need to guess.	Ony çaklamagyň zerurlygy ýokdy.
Something was wrong.	Bir zat dogry däldi.
Either they work, or they don't.	Eithera işleýärler, ýa-da işlemeýärler.
Show him the stone.	Oňa daşy görkez.
Reliable and high quality service.	Ygtybarly we ýokary hilli hyzmat.
The national media did not pay attention to this.	Milli habar beriş serişdeleri muňa üns bermediler.
The animals were divided into six to four groups each.	Haýwanlar hersi altydan dört topara bölündi.
But put it in the media.	Emma habar beriş serişdelerine goýuň.
The government built them.	Hökümet olary gurdy.
Asking for help was another thing he hated.	Kömek soramak onuň ýigrenýän başga bir zadydy.
Even the theme of the book.	Hatda kitabyň mowzugy.
You have to cut it.	Ony kesmeli bolarsyň.
In either case, they survived.	Iki ýagdaýda-da diri galdylar.
Your world	Siziň dünýäňiz
It was very painful to carry the baby.	Çaga daşamak üçin gaty agyrdy.
It took me a year to get there.	Ol ýere barmak üçin bir ýyl gerek boldy.
I'll be back tomorrow to check my levels.	Ertir derejelerimi täzeden barlamak üçin girerin.
This applies to anyone.	Bu islendik adama degişlidir.
Have sex, but refrain from sex.	Jynsy gatnaşyklary ediň, ýöne jynsdan saklanyň.
I have to be very angry.	Men gaty gaharym gelmeli.
There may be other side effects.	Beýleki ýaramaz täsirleri bolup biler.
I can't wait to get started.	Muny başlamak üçin garaşyp bilemok.
You haven't seen any issues with this.	Munuň bilen baglanyşykly hiç hili mesele görmediň.
It must look long and hard for a real bad person.	Hakyky erbet adam üçin uzyn we kyn görünmeli.
At the very least, my understanding of current law.	Iň bärkisi, häzirki kanuna düşünişim.
He did more than that.	Ondan has köp zat etdi.
Not known.	Belli däl.
It makes sense because it's good.	Munuň manysy bar, sebäbi ol gowy.
They answer the question negatively.	Soraga negatiw jogap berýärler.
The story is now written.	Hekaýa indi ýazyldy.
They do not offer trouble.	Kynçylyk teklip etmeýärler.
They had to flee, but that was not the case.	Olar gaçmaly, ýöne beýle däldi.
Guess what worked.	Näme işländigini çaklaň.
This was exactly what his body wanted.	Bu, bedeniniň isleýän zadydy.
It took a lot of work to get here.	Bu ýere ýetmek üçin köp zähmet çekipdi.
Of course, he said.	Elbetde, ol aýtdy.
So he gives back his money as a change.	Şeýlelik bilen pullaryny üýtgeşiklik hökmünde yzyna berýär.
Get ready to follow him.	Onuň yzyna düşmäge taýyn boluň.
Just be responsible.	Diňe jogapkärçilikli boluň.
All the details help to provide better service.	Thehli jikme-jiklikler has gowy hyzmat bermäge kömek edýär.
Or we could do it outside in nature.	Ora-da tebigatda daşarda edip bilerdik.
He just kept reading.	Ol diňe okamagy dowam etdirýärdi.
He was the man he wanted.	Ol islän adamdy.
Two of them died.	Olaryň ikisi aradan çykdy.
It would be easier to understand.	Düşünmek has aňsat bolardy.
Let him do whatever he wants.	Goý, oňa islän zadyny etsin.
It's getting bigger and bigger in my head.	Bu kellämde barha köpelýär.
The size of the tumor was similar between the two trials.	Iki synagyň arasynda çişiň ululygy meňzeýärdi.
I knew he had it.	Men onuň bardygyny bilýärdim.
They were still coming to see my games.	Olar henizem meniň oýunlarymy görmäge gelýärdiler.
I mean, they can't start without us.	Diýjek bolýanym, olar bizsiz başlap bilmezler.
The procedure at the above is repeated for a long time.	Aboveokardaky amal uzak wagtlap gaýtalanýar.
If you know, tell me how to do it.	Bilýän bolsaňyz, muny nädip etmelidigini aýdyň.
If not, the database returns an important error.	Notok bolsa, maglumatlar bazasy möhüm bir ýalňyşlygy yzyna gaýtaryp berýär.
But in such a year, there were wonderful moments.	Suchöne şeýle bir ýylda-da ajaýyp pursatlar boldy.
Women play a key role.	Aýallar esasy rol oýnaýarlar.
It would be right to do that.	Haçan muny etmek dogry bolar.
You have to believe that.	Muňa ynanmaly.
I try to think about what time to say.	Döwür diýjek zadym hakda pikirlenmäge synanyşýaryn.
Of course we have a wild side.	Elbetde, ýabany tarapymyz bar.
But that is not to say that I experienced exactly what I experienced.	Itsöne bu meniň başdan geçirenlerimi takyk aýtmak däl.
He picked up my chair and sat down next to me.	Ol oturgyjymy aldy-da, meniň ýanymda oturdy.
Nothing.	Hiç zat ýok.
Again we are human.	Againene-de biz adam.
See you in the car	Maşynda görüşeris
You will lose more than your income.	Girdejiňizden has köp zady ýitirersiňiz.
Beautiful apartment in a good location.	Gowy ýerde owadan kwartira.
And the animal.	We haýwany.
First you have to prove that there are solutions.	Ilki bilen çözgütleriň bardygyny subut etmeli.
The whole sky was falling apart.	Bütin asman aýrylýardy.
I didn't want to build a city, a government.	Hiç hili şäher, hökümet gurmak islemeýärdim.
Nowadays no one was watching him.	Häzirki wagtda hiç kim oňa syn etmeýärdi.
This is not the first time we have heard of this.	Muny ilkinji gezek eşitmedik.
He could not believe his evil.	Erbetligine ynanyp bilmedi.
He paused and turned back.	Ol saklandy-da, yzyna öwrüldi.
My mother was a public school teacher.	Ejem döwlet mekdebiniň mugallymydy.
I recommend treatment.	Bejergi maslahat berýärin.
You can easily check if this is a local sample.	Munuň ýerli nusgadygyny aňsatlyk bilen barlap bilersiňiz.
We will have a game.	Biziň oýnumyz bolar.
If you don't have friends, create a new one and show it.	Dostlaryňyz ýok bolsa, täzesini dörediň we görkeziň.
Take one of the above.	Mysal üçin ýokardaky birini alyň.
They hold something long and white.	Uzyn we ak bir zat tutýarlar.
Spring is one thing here.	Bahar bu ýerde bir zat.
And he was busy.	Ol bolsa meşgullandy.
There is no input pattern to change the input language.	Giriş dilini üýtgetmek üçin giriş nagşy ýok.
Finally there are a few answers.	Ahyrynda birnäçe jogap bar.
The authors have no information.	Awtorlaryň maglumatlary ýok.
Take a look at who is coming out of the top.	Topokardan kimiň çykýandygyny görmek üçin göz aýlaň.
Do I have something to look for?	Gözlemeli zatlarym barmy?
There is no joy, but not because we have no power.	Şatlyk ýok, ýöne biziň güýjümiziň ýoklugy üçin däl.
So coffee.	Şonuň üçin kofe.
It may be from birth or it may be later in life.	Dogulandan bäri bolup biler ýa-da durmuşda soň bolup biler.
Read the other one.	Beýleki birini oka.
Each page must have a total.	Her sahypanyň jemi bolmaly.
On a white horse.	Ak atyň üstünde.
The idea is to have fun together.	Bu pikir bilelikde hezil etmekdir.
He was waiting for the lights and it was like peace.	Ol yşyklara garaşyp, rahatlyk ýalydy.
Remove the differences to solve the problem.	Meseläni çözmek üçin tapawutlary aýyryň.
He could have hid his thoughts once, but not now.	Pikirlerini bir gezek gizläp bilerdi, ýöne indi däl.
He trusted her completely.	Ol oňa doly ynanýardy.
Since then, several systems have developed.	Şondan bäri birnäçe ulgam ösdi.
Please be patient.	Haýyş edýärin, sabyr ediň.
So the plans went on.	Şeýlelik bilen meýilnamalar dowam etdi.
That side of the world will take these things seriously.	Dünýäniň şol tarapy bu zatlara çynlakaý sereder.
You will meet many great people.	Köp beýik adamlar bilen tanyşarsyňyz.
Humans are also human players.	Humana-da adam oýunçylary.
He would do his job.	Ol öz işini ýerine ýetirerdi.
Knowing where your children are is an important part of security.	Çagalaryňyzyň nirededigini bilmek howpsuzlygyň möhüm bölegi bolup durýar.
But this post is more in the life section.	Thisöne bu ýazgynyň durmuş bölüminde has köp.
He never knew it.	Ol muny hiç wagt bilmeýärdi.
We need to keep people safe. 	Adamlary howpsuz saklamalydyrys. 
activity control	işjeňligi dolandyrmak.
All you have to do is write.	Etmeli zadyňyz, ýazmakdyr.
There is a workflow below.	Aşakdaky iş prosesi bar.
Current theory for practice.	Amal etmek üçin häzirki teoriýa.
He took it and burned it.	Ol alyp, ýakdy.
More than just searching for where and how they were caught.	Olaryň nirede we nädip tutulandygy barada gözleg geçirmekden has köp.
We play every game to win.	Wineňmek üçin her oýny oýnaýarys.
All of this information has been published.	Bu maglumatlaryň hemmesi çap edildi.
Stronger than before, maybe faster.	Öňküden has güýçli, belki has çalt.
This is your best source of information.	Bu siziň iň gowy maglumat çeşmesiňizdir.
But the men said so.	Menöne erkekler şeýle diýdiler.
One of the best and most important books of recent years.	Soňky ýyllaryň iň gowy we has möhüm kitaplaryndan biri.
The music and lights were great.	Sazy we yşyklary ajaýyp sazlady.
The second is divided into many lines, as it is not.	Ikinjisi köp setirlere bölünýär, sebäbi beýle däl.
Get out and go.	Çykyň we gidiň.
Getting a university degree is not considered.	Uniwersitet derejesini almak hasaplanmaýar.
However, he did pay for the decision.	Şeýle-de bolsa, ol bu karar üçin pul töleýärdi.
It was going on.	Ol dowam edýärdi.
There may be a few more things on this list.	Bu sanawda ýene birnäçe zat bolup biler.
Maybe it's time to dump her.	Belki, ýüz öwürmegiň wagty geldi.
It made it magical.	Bu jadyly etdi.
It's too bad.	Agzy gaty.
The tool is very easy to use.	Gural ulanmak gaty aňsat.
He got up and started.	Ol ýerinden turup başlady.
Unfortunately, he became ill.	Gynansagam, ol keselledi.
It was not so difficult.	Muny etmek beýle kyn däldi.
We can't do it.	Başaryp bilmeris.
Evil, light vs.	Erbetlik, ýagtylyk vs.
They want to be with me.	Olar meniň bilen bile bolmak isleýärler.
Then they would hire him for it.	Soň bolsa ony munuň üçin işe alardylar.
No later than fifteen minutes after four.	Dörtden soň on bäş minutdan gijä galman.
You also do not have the permission required to post.	Siz hem bellige doly laýyk dälsiňiz.
I would like to buy the following product.	Aşakdaky önümi satyn almak isleýärin.
I could tell it was going to be a special day.	Munuň aýratyn bir gün boljakdygyny aýdyp bilerdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýönekeý many.
Workers don't care.	Işçiler muňa ähmiýet bermeýärler.
He seemed to want to talk.	Ol gürleşmek isleýän ýalydy.
He can go anywhere.	Islän ýerine baryp biler.
Those days are gone.	Şol günler ýitdi.
I had to try the last test.	Soňky synagy synap görmeli boldy.
Not a church, of course.	Elbetde, ýygnak däl.
That's how we roll.	Ine, şeýdip togalanýarys.
Many of them are technical facts such as the name of the page or the description of the page.	Olaryň köpüsi sahypanyň ady ýa-da sahypanyň beýany ýaly tehniki faktlar.
You have to train a lot and play a lot of games.	Köp türgenleşmeli we köp oýun oýnamaly.
They keep it too long.	Olar gaty uzak saklaýarlar.
It's longer.	Bu has uzyn.
The feeling behind it is real.	Munuň arkasyndaky duýgy hakyky.
This value will measure the quality of each potential solution.	Bu baha her potensial çözgüdiň hilini ölçär.
If he had seen it with a fish.	Eger ony balyk bilen gören bolsa.
I think he can still answer you.	Meniň pikirimçe, ol henizem saňa jogap berip biler.
The diagnosis was cancer.	Diagnoz düwnük keseli boldy.
Of course, I'm looking for more in this post.	Elbetde, bu ýazgyda has köp gözleýärin.
He was wearing me.	Maňa geýýärdi.
There was silence inside.	Içinde ümsümlik boldy.
There are a number of stories related to this incident.	Bu waka bilen baglanyşykly birnäçe hekaýa bar.
So that's where we start.	Şeýdip, şol ýerden başlaýarys.
That was not the case before.	Ozal beýle däldi.
The second was a better effort.	Ikinjisi has gowy tagalla boldy.
You close your mouth with your hand.	Agzyňy eliň bilen ýapýarsyň.
Has achieved similar results.	Şuňa meňzeş netijeleri gazandy.
The feeling of people with a common history.	Umumy taryhy bolan adamlaryň duýgusy.
Background and early career.	Fon we irki karýera.
He had to work for so long to pay for his education.	Okuwynyň öwezine şunça wagtlap işlemeli boldy.
They have to have their own house.	Olaryň öz jaýlary bolmaly.
There are so many, so many stories.	Munuň ýaly köp, köp hekaýa bar.
I just want to know what it means to be happy.	Diňe özümi bagtly duýmagyň nämedigini bilesim gelýär.
It made my job harder, but what is it.	Işimi has kynlaşdyrdy, ýöne bu näme.
If you don't know, you won't have to lie.	Bilmeýän bolsaň, ýalan sözlemeli bolmaz.
But the truth is.	Emma hakykat şeýle boldy.
I need someone in such a place at night.	Gijelerine şeýle ýerde bir adam gerek.
Too many.	Gaty köp.
I talked to this guy a little bit.	Bu ýigit bilen azajyk gürleşdim.
He was right.	Dogry aýtdy.
I think that might work.	Meniň pikirimçe, bu işlemegi mümkin.
It's easy to grow.	Ösmek aňsat.
It was great to see him recognized.	Tanalandygyny görmek gaty gowy boldy.
It's too early to say.	Munuň üçin iş entek ir.
It actually makes it interesting.	Aslynda muny gyzykly edýär.
Six weeks left in this case.	Bu ýagdaýda alty hepde galdy.
Each market may have a different opinion on what it means.	Her bir bazaryň munuň manysy barada başgaça pikir bolup biler.
These include current age, education, and mother tongue.	Bularyň arasynda häzirki ýaş, okuw ugry we ene dili bar.
I tried several times and each time I fell.	Birnäçe gezek synap gördüm we her gezek ýykyldym.
It was the best setup.	Iň oňat gurnama boldy.
Talk to your wife about it.	Bu barada aýalyňyz bilen gürleşiň.
He headed for the center of the camp.	Ol düşelgäniň merkezine tarap ýola düşdi.
It is impossible to know directly.	Göni bilip bolmaz.
How long should this continue? 	Bu näçe wagt dowam etmeli?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
Everyone knew he could get one or more girls.	Everyoneüz ýa-da ondan köp gyz alyp biljekdigini hemmeler bilýärdi.
It has nothing to do with the black community.	Munuň gara jemgyýet bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
However, it does not look very beautiful.	Şeýle-de bolsa, gaty owadan görünmeýär.
Everything seems to be dead.	Hemme zat ölen ýaly bolup görünýär.
Written for adults.	Ulylar üçin ýazylan.
It was my big day.	Bu meniň uly günümdi.
I'm sick too.	Menem kesel boldum.
He can really do it.	Hakykatdanam edip biler.
He calmed himself down.	Özüni rahatlandyrdy.
The mistake that can easily get your claim denied is to fail.	Edilen ýalňyşlyk düşnükli boldy.
It often doesn't work.	Köplenç işlemeýär.
And the boy was big.	Oglan bolsa ulydy.
No other information was available about the baby.	Çaga hakda başga maglumat berilmedi.
I think he realized he had to be there every day.	Meniň pikirimçe, ol her gün şol ýerde bolmalydygyna düşündi.
This model needs to be tested in more detail in future studies.	Bu model geljekki okuwlarda has jikme-jik synagdan geçirilmeli.
I gave it a second, and he did the same.	Ikinjä berdim, şol bir zady eden.
The child found out and told his brother.	Çaga muny bilip, doganyna aýtdy.
I asked to see it.	Men muny görmegi haýyş etdim.
He had an older brother and a sister.	Onuň uly dogany we uýasy bardy.
We ignored it and went to bed again.	Biz muňa üns bermedik we ýene uklamaga gitdik.
We heard them.	Olary eşitdik.
He can't either.	Ol hem edip bilmeýär.
Ma'am.	Bu.
Everyone else believed we had a weekend.	Başga hemmeler dynç günümiziň bardygyna ynanýardylar.
The children are his brother.	Çagalar onuň doganydyr.
A people who love themselves.	Özüni halaýan halk.
I just have to do it.	Men diňe etmeli.
He realized that he was far from safe.	Howpsuzlykdan uzakdadygyna düşündi.
I want to read	Okasym gelýär
Your money	Siziň puluňyz
That girls can watch and rate.	Gyzlaryň tomaşa edip we baha berip biljekdigini.
But not many of them.	Emma olaryň köpüsi däl.
No one wanted to give him a job.	Hiç kim oňa iş bermek islemedi.
It was fun to shoot these guys.	Bu ýigitleri atmak gaty gyzyklydy.
He was making money.	Ol pul gazanýardy.
However, they would have been on the road.	Şeýle-de bolsa, olar ýolda bolardylar.
However, we reap the benefits of what we do.	Şeýle-de bolsa, edýänlerimiziň peýdasyny alýarys.
As you said, it didn't work out very well.	Aýdyşyňyz ýaly, bu gaty gowy işlemedi.
His heart turns white as he leaves his body.	Kalby bedeninden çykyp barýarka ýüzi ak bolýar.
However, you will find that you will not be able to avoid these things.	Şeýle-de bolsa, bu zatlardan gaçyp bilmejekdigiňize göz ýetirersiňiz.
I would recommend a quick website.	Çalt web sahypasyny teklip ederin.
He thought he didn't believe her.	Ol oňa ynanmady diýip pikir etdi.
You should also keep in mind the cost of making a suit.	Şeýle hem kostýum ýasamak üçin çykdajylary ýatda saklamaly.
He does the same.	Edil şol bir zady edýär.
But you shook your head.	Emma sen başyňy ýaýkadyň.
The complete system must be specified in the property name or in the legal description.	Doly ulgam emläk adynda ýa-da kanuny düşündirişde görkezilmelidir.
A man who can't kill.	Öldürip bilmeýän bir adam.
Then came the unexpected.	Soň garaşylmadyk ýagdaý geldi.
He had a good house.	Gowy jaýy bardy.
But he never came.	Emma ol hiç haçan gelmedi.
The old debate continued.	Köne jedel dowam etdi.
Life was hard.	Durmuş kyn boldy.
It was still something to look forward to.	Bu häzirem garaşyp boljak zatdy.
He began to see the funny side of it.	Ol munuň gülkünç tarapyny görüp başlady.
He did not know his name.	Ol adyny bilmeýärdi.
He found his voice.	Ol sesini tapdy.
Not to mention, the season was a really good start.	Ora-da ýok, möwsüme hakykatdanam gowy başlangyç boldy.
He opened his mouth.	Agzy açyldy.
Know everything	Hemme zady bil.
At the same time, it is very funny and very sad.	Şol bir wagtyň özünde gaty gülkünç we gaty gynandyryjy.
Sometimes they really forget that you are human.	Käwagt hakykatdanam seniň adamdygyňy ýatdan çykarýarlar.
Not part of it with his left hand.	Çep eli bilen onuň bir bölegi däl.
There was a problem here.	Bu ýerde mesele bardy.
Education gave him a little relief.	Bilim oňa azajyk rahatlyk berdi.
What's next	Indiki näme?
None of this helped.	Bularyň hiç biri-de kömek etmedi.
I believe in past lives.	Geçmişdäki durmuşlara ynanýaryn.
Apparently it often works well enough to try.	Görnüşine görä, köplenç synap görmek üçin ýeterlik işleýär.
I mainly started my career with used cars.	Esasan karýeramy ulanylan awtoulaglar bilen başladym.
As a result, he often had to resign.	Netijede, köplenç işden çykmaly bolýardy.
Sources vary as to the circumstances of his death.	Onuň ölüminiň ýagdaýyna çeşmeler dürli-dürli.
His eyes turned back.	Gözleri yzyna öwrüldi.
We will stand as brothers and hold your hand.	Doganlar hökmünde durarys we eliňizi tutarys.
My body temperature is a bit high.	Bedenimiň gyzgynlygy birneme ýokary.
We also want you to work.	Mundan başga-da, işlemegiňizi isleýäris.
It doesn't matter what action you take.	Haýsy hereketiň bolmagy möhüm däl.
No one hugged me.	Hiç kim meni gysmady.
In addition, it should be in very good shape.	Bulardan başga-da, gaty gowy görnüşde bolmaly.
Then we would go and tell our friends about it.	Soň bolsa gidip, dostlarymyza bu hakda gürrüň bererdik.
It was difficult to understand what was happening.	Bolan wakalara düşünmek kyn boldy.
The connection will be closed.	Aragatnaşygy ýapylar.
These are not just values, but the power of our company.	Bular diňe bir gymmatlyklar däl, eýsem kompaniýamyzyň güýji.
There was no choice but to follow your chosen truth.	Saýlan hakykatyňyza eýermekden başga alajy ýokdy.
There is no way to live today.	Bu gün ýaşamagyň ýoly ýok.
I just didn’t think anyone would find it here.	Diňe bärde hiç kim taparyn öýdemokdym.
To join them.	Olara goşulmak üçin.
Be the best.	Iň gowusy boluň.
The incident included the killing of two police officers.	Bu waka, iki polisiýa işgäriniň öldürilmegini öz içine alýardy.
I watched him.	Men oňa syn etdim.
There are a lot of things around me.	Işimiň töwereginde köp zatlar bar.
This has been going on for four or five years.	Bu dört-bäş ýyl bäri bolup geçýär.
He could not name what he saw.	Ol gören zatlarynyň adyny tutup bilmedi.
However, this mechanism is not yet known.	Emma bu mehanizm entek belli däl.
I gave her a week off to get herself together.	Özüni bir ýere jemlemek üçin oňa bir hepde dynç berdim.
I may not like it.	Men muny halamazlygym mümkin.
The end of his brain was gone.	Beýniniň soňy gaçdy.
Someone who means something.	Bir zady aňladýan biri.
For my husband, it was his life and ours.	Adamym üçin onuň durmuşy we bizdi.
The boy's mother.	Oglan ejesi.
It is as if both of them have come to a conclusion after some debate.	Käbir jedellerden soň ikisiniňem netijä gelşi ýaly.
True, he did exist, but he wanted to be confident.	Dogrusy, ol bardy, ýöne özüne ynamly bolmak isledi.
Suddenly he took action.	Birden herekete geçdi.
So here we are.	Şonuň üçin biz şu ýerde.
This is not a failure.	Bu şowsuzlyk däl.
At first he tried to reach her, but it was too late.	Ilki bilen oňa ýetjek boldy, ýöne gaty giçdi.
Can anyone help me?	Maňa kömek edip biljek barmy?
It can happen twice.	Ora-da iki gezek bolup biler.
I could do some things.	Men käbir zatlary edip bilýärdim.
You can add fruit if you want.	Isleseňiz miwe goşup bilersiňiz.
However, it may be too late.	Evenöne bu gaty giç bolup biler.
, A will not be the same.	, A-da beýle bolmaz.
Also, if we don't really want to.	Şeýle hem, hakykatdanam islemedik bolsak.
Anything related to history can happen.	Taryh bilen baglanyşykly islendik zat bolup biler.
According to him, everything was a waste of time.	Onuň pikiriçe, ähli zat wagt ýitirmekdi.
That's all we need.	Bu bize gerek zat.
The state can respond to this proposal.	Döwlet bu teklibe jogap berip biler.
Too much time and money.	Gaty köp wagt we pul.
I have known this for a long time.	Men muny köpden bäri bilýärin.
It will not be safe to continue walking in the dark.	Garaňkyda ýöremegi dowam etdirmek ygtybarly bolmaz.
He tried to find something he had missed before.	Öň sypdyran zadyny tapjak boldy.
I miss you so much	Men seni gaty küýseýärin.
He worked hard and was quiet.	Ol köp işledi we ümsümdi.
Using a wife is a woman's beauty.	Aýaly ulanmak, aýalyň gözelligi.
This seems to be a very difficult experience.	Muňa ýetmek gaty kyn tejribe meselesine meňzeýär.
I’m starting to do this a little bit these days.	Şu günler muny birneme edip başlaýaryn.
So I married her.	Şonuň üçin men oňa öýlendim.
There is so much to think about.	Bu pikir üçin köp zat.
If so, well, ask.	Eger şeýle bolsa, gowy, soraň.
It is necessary to make continuous efforts.	Yzygiderli tagalla etmek gerek.
He wants me to feel that he has given up on me.	Söz bilen aýtmakdan ýüz öwürenini duýmagymy isleýär.
I only saw tears in his eyes three times.	Men onuň gözlerinde diňe üç gezek ýaş gördüm.
This man had his first child.	Bu adamyň ilkinji çagasy bardy.
I don't know how to handle it.	Ony nädip dolandyrmalydygyny bilemok.
We will get the correct fix in the core.	Coreadroda dogry düzediş alarys.
Or make a note.	Ora-da bellik dörediň.
I went to the door and opened it.	Gapa bardym-da, açdym.
Otherwise it looks great and looks great.	Otherwiseogsam ajaýyp gabat gelýär we ajaýyp görünýär.
I don't have to explain myself to you.	Özümi saňa düşündirmek hökman däl.
We like it.	Biz ony halaýarys.
He was trying to kill you before.	Ol seni öňem öldürjek boldy.
We want everyone to think hard.	Her kimiň gaty pikirlenmegini isleýäris.
There are no freedom classes.	Erkinlik synplary ýok.
Cut the prepared plate into pieces and cut the sides.	Taýýarlanan tabaga bölekleri kesiň, gapdallaryny kesiň.
The three of you need to pay attention to each other.	Üçüňiz birek-birege üns bermelisiňiz.
Let's ask a question.	Geliň, bir sorag bereliň.
The public was identified a few years ago.	Köpçülik birnäçe ýyl ozal anyklanypdy.
Older men do that, don't they?	Uly erkekler muny edýärler, şeýlemi?
Normally this would be a good thing.	Adatça, bu gowy zat bolardy.
He was already there.	Ol öňem bardy.
It is important to find a balance here.	Bu ýerde deňagramlylygy tapmak möhümdir.
I have enough money	Mende ýeterlik pul bar
I hope someone can help fix it.	Ony düzetmäge kimdir biri kömek edip biler diýip umyt edýärin.
The crew was seated and photographed.	Ekipa .yň oturylyşygy we surata düşürildi.
The other did the same.	Ikinjisi hem şeýle etdi.
There are many things you do not know.	Bilmeýän köp zadyňyz bar.
I really liked what we were doing this year.	Bu ýyl edýän zatlarymyzy gaty haladym.
It was high in the air.	Ol howada ýokarydy.
The boat in the water is good.	Suwdaky gaýyk gowy.
He felt his body.	Bedenini duýdy.
The third one hit him, but the same thing happened.	Üçünjisi oňa degdi, ýöne şol bir zat boldy.
We had no choice.	Biziň saýlawymyz ýokdy.
He took them away.	Olary alyp gitdi.
No one discussed the events of the day.	Hiç kim günüň wakalaryny ara alyp maslahatlaşmady.
He didn't need his eyes to do this.	Munuň üçin onuň gözüne mätäç däldi.
The reason can be stated as follows.	Sebäbini aşakda aýdylyşy ýaly aýdyp bolar.
But she is not the only one who cares.	Sheöne oňa ideg edýän ýeke-täk adam däl.
These people just don’t want to know anything about themselves.	Bu adamlar diňe özleri hakda hiç zat bilmek islemeýärler.
We let him go.	Biz ony goýberdik.
I am very good	Men gaty gowy
I combine them.	Olary birleşdirýärin.
I stared at him with a glass of wine.	Men oňa bir stakan şerapdan synladym.
However, the back of the table was empty.	Şeýle-de bolsa, stoluň aňyrsy boşdy.
The forms have no upper bound.	Formalarda ýokarky çäk ýok.
These are other symptoms.	Bu beýleki alamatlar.
The king should not be responsible.	Patyşa jogapkär bolmaly däldir.
It will never happen.	Bu asla bolmaz.
No one likes to talk about them.	Hiç kim olar hakda gürleşmegi halamaýar.
It's good to see your blog.	Blogyňyzy görmek gowy.
The leaders of the two countries have made the issue even more difficult.	Iki ýurduň ýolbaşçylary bu meseläni hasam kynlaşdyrdylar.
It works well enough for me.	Bu meniň üçin ýeterlik derejede gowy işleýär.
That’s why my life insurance is high.	Şol sebäpli ömrümi ätiýaçlandyryşym ýokary.
Of course not today.	Elbetde, bu gün däl.
They were late and checked into a hotel.	Gijä galyp, bir myhmanhana barladylar.
I fixed the boy on the wall.	Men oglanjygy diwara berkitdim.
Love this truck.	Bu ýük awtoulagyny gowy görüň.
You can't do just that.	Siz diňe bir zat edip bilmersiňiz.
But if you fail, you will not get anything.	Emma şowsuz bolsaňyz, hiç zat almarsyňyz.
I need everything inside me to hold my breath.	Myerimi tutmak üçin içimdäki hemme zat gerek.
Still angry.	Stillöne henizem gaharly.
Time itself has received mixed reviews.	Wagtyň özi garyşyk synlary aldy.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Gel, maňa has giňişleýin maglumat ber.
The glass industry is a major consumer of natural gas.	Aýna senagaty tebigy gazyň esasy ulanyjysydyr.
We hope you enjoy the extension of service.	Gözel bir zady göz öňüne getirersiňiz diýip umyt edýäris.
Half an hour ago.	Halfarym sagat öň gitdi.
That can't be the case.	Bu kän bir ýaly bolup bilmez.
We hoped for more from your visit.	Saparyňyzdan köp zada umyt etdik.
He was coming in for something.	Ol bir zatlar üçin girýärdi.
Happiness turned him down.	Bagty ondan ýüz öwürdi.
He did it only when he wanted to kill us.	Ol muny diňe bizi öldürjek bolanda etdiler.
I'll try to catch it soon.	Soonakynda tutmaga synanyşaryn.
He quickly looked at the date of the message.	Ol habaryň senesine çalt seretdi.
But your work is not over.	Emma işiňiz bitmedi.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Arka tarapda gürleşilýär.
I'll call tonight.	Men şu gije jaň ederin.
How many of these still played at the end of the month.	Bularyň näçesi henizem aýyň ahyrynda oýnady.
Must be together.	Bile bolmaly.
At the coffee shop where you work.	Işleýän ýeriňizdäki kofe dükanyndaky.
And then my throat.	Soň bolsa bokurdagym.
If it doesn't work out for you, few people care.	Sizden bir zat çykarmasa, az adam size alada edýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, meniň üçin şeýle başlandy.
It was hard not to.	Etmezlik kyn boldy.
To fall and fall and to fall forever, perhaps.	Allykylmak we ýykylmak we baky ýykylmak, megerem.
Otherwise, check the table in question.	Otherwiseogsam, soragdaky tablisany barlaň.
Otherwise, you will have to pay more people to work.	Otherwiseogsam, işlemek üçin adamlara has köp pul tölemeli bolarsyňyz.
I said that in the beginning.	Men muny başda aýtdym.
He is silent on this.	Ol bu barada dymýar.
Apparently.	Görnüşi ýaly.
There are a number of problems with this method.	Usulda birnäçe kynçylyk bar.
I really don't believe it.	Hakykatdanam ynanamok.
Too much.	Gaty köp zat.
Men!	Erkekler!
I feel it on earth.	Men ony ýer ýüzünde duýýaryn.
It really does make me sad.	Reallyöne bu hakykatdanam meni gynandyrýar.
I could touch the cold tree inside me.	Içimdäki sowuk agaja degip bilýärdim.
Looks like he loves her.	Ony söýýän ýaly görnüş.
He shook it a little, trying to guess what might have happened.	Ol muny birneme silkdi, näme bolup biljekdigini çaklamaga synanyşdy.
It will be the first.	Birinjisi bolar.
In addition, we must note the following truth.	Mundan başga-da, aşakdaky hakykaty bellemelidiris.
Only then can they be considered works of art.	Diňe şondan soň olary sungat eseri hasaplap bolar.
I think this would be a great choice.	Meniň pikirimçe, bu gaty gowy saýlaw bolardy.
It's hard to believe that his voice is still good.	Sesiniň henizem gowydygyna ynanmak kyn.
I try to keep it clean.	Arassa saklamaga synanyşýaryn.
The truth of the matter is that there is no such reason.	Meseläniň hakykaty, beýle sebäp ýok.
It could be.	Bu bolup biler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Uly zat, bolýar.
I wish you all the best in your dealings with this wonderful person.	Bu ajaýyp adam bilen gatnaşygyňyzda iň gowy zatlary arzuw edýärin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa lezzet alýardy, gowy görýärdi.
He would still be in the hospital.	Ol henizem keselhanada bolardy.
I believe he was born when he was born.	Ol dünýä inende dünýä inendigine ynanýaryn.
Clean bed.	Arassa düşek.
Set yourself a goal.	Özüňize maksat bermek.
He did not understand.	Ol muňa düşünmedi.
Now that people have drunk enough beer, they know bad beer.	Adamlar indi ýeterlik piwo içensoňlar, erbet piwo bilýärler.
This is the second point.	Bu ikinji nokat.
No standard camera software.	Adaty kamera programmasy ýok.
A total of one hundred people.	Jemi ýüz adam.
Don’t tell me and this water is just the beginning.	Maňa aýtma we bu suw diňe başlangyç.
Life in Earther is like school.	Eartherdäki durmuş mekdebe meňzeýär.
It was too much.	Bu gaty köpdi.
The wrong time to plant it.	Ony ekmegiň nädogry wagty.
Check out this link.	Bu baglanyşygy barlaň.
The sun was shining.	Gün ýagtydy.
Regions are the same for each part of the current.	Sebitler tokyň her bir bölegi üçin deňdir.
But the text says otherwise.	Theöne ýazgyda başgaça aýdylýar.
The answer to this question is simple.	Bu soraga jogap ýönekeý.
I'm glad he told me he had to carry a gun.	Maňa ýarag götermelidigini aýdanyna begenýärin.
But soon it will change.	Soonöne basym üýtgär.
They are finished.	Olar gutardy.
The rest was gone.	Galanlaryň hemmesi gidýärdi.
Finally we prove.	Ahyrynda subut edýäris.
Of course, a secret kept between four people is not a secret.	Elbetde, dört adamyň arasynda saklanýan bir syr syr däl.
She returned home with her husband, and life deteriorated.	Öýünde adamsyna gaýdyp geldi we durmuş erbetleşdi.
Once you have completed it, go to the next page.	Ony dolduranyňyzdan soň indiki sahypa geçiň.
You can listen to it yourself.	Muny özüňiz diňläp bilersiňiz.
Another way to solve the problem is as follows.	Meseläni çözmegiň başga bir usuly aşakdaky ýaly.
Several hundred families have been displaced.	Birnäçe ýüz maşgala sebitden göçürildi.
Repeat with your left foot.	Çep aýagyňyz bilen gaýtalaň.
We live simply.	Biz ýönekeý ýaşaýarys.
Give people space.	Adamlara ýer beriň.
They went to bed and fell in love for the first time.	Olar düşege girip, ilkinji gezek söýgi gurupdylar.
Here you can find a brief overview of the games.	Bu ýerde oýunlara gysga synlar tapyp bilersiňiz.
This is very useless.	Bu gaty biderek zat.
Now look at it.	Indi oňa serediň.
His confidence in everyone is really strong.	Hemmelere bolan ynamy hakykatdanam güýçlidir.
As we have seen, this is not the case.	Görşümiz ýaly, beýle däl.
This is just extra insurance.	Bu diňe goşmaça ätiýaçlandyryş.
He just wondered if he should go.	Ol diňe gitmelimi ýa dälmi diýip pikir etdi.
Another way is to start education early.	Başga bir ýol, bilimi ir başlamak bolar.
But the result can be the same in any case.	Emma netije islendik ýagdaýda birmeňzeş bolup biler.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
I lost my heart	Myüregim ýitdi
He stood behind her.	Ol arkasynda durdy.
There are a lot of bad people out there.	Ol ýerde köp erbet adamlar.
What does he do to people?	Adamlara näme edýär.
I had several students from this organization.	Bu guramadan birnäçe okuwçym bardy.
You feel part of something big.	Uly bir zadyň bir bölegini duýýarsyňyz.
He was my friend.	Ol meniň dostumdy.
They took him to a house across the street.	Ony köçäniň aňyrsyndaky bir jaýa alyp gitdiler.
One thing we need to do.	Bir etmeli zadymyz.
We have nothing to do, no place to go.	Işleýän hiç zadymyz, gitjek ýerimiz ýok.
Don't forget that.	Muny ýatdan çykarmaň.
Everyone knows someone else.	Her kim başga birini tanaýar.
The circle is spinning.	Tegelek zat aýlanýar.
I would think so.	Men şeýle pikir ederdim.
It's time to dump her and move on.	Ikiňizem gitmeli wagtyňyz.
Changes are changing.	Changingagdaýlar üýtgeýär.
I was sad.	Meni gynandyrdy.
They did not know.	Bilmediler.
The monitoring team was regularly monitored.	Gözegçilik toparyna yzygiderli ideg edilýärdi.
Many things do not make sense.	Köp zadyň manysy ýok.
You heard him order.	Onuň buýruk berendigini eşitdiň.
Problems continue.	Meseleler dowam edýär.
It makes perfect sense when you really think about it.	Bu hakda hakykatdanam pikirleneniňizde doly many berýär.
I will never let this go.	Men muny hiç haçan goýbermerin.
I'd like to make a reservation	Bahamy arzanlatmak isleýärin
Some pages are familiar.	Käbir sahypalar tanyş.
He is right.	Ol muny dogry aýdýar.
However, we see the same thing now.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda şol bir zady görýäris.
I don’t think such a gift is lost so easily.	Şeýle sowgat beýle aňsat ýitirilýär öýdemok.
Then he opened his eyes and shook his head.	Soň bolsa gözüni açdy-da, başyny ýaýkady.
Be careful.	Seresap boluň.
Once installed properly, you will find it useful for you.	Dogry gurnalansoň, siziň üçin peýdalydygyny görüp bilersiňiz.
This does not require much research.	Bu köp gözleg talap etmeýär.
We have a lot to do here.	Bu ýerde edip biljek köp zadymyz bar.
Let them be afraid.	Goý, gorksynlar.
People were kind.	Adamlar mähirli boldular.
The old man seemed to be standing on his last leg.	Goja soňky aýagynda duran ýalydy.
He ran a little and came home.	Biraz ylgap, öýe geldi.
It would have been useless if he had done so now.	Indi eden bolsa peýdasy degmezdi.
Their relationship defined his life.	Olaryň gatnaşygy onuň durmuşyny kesgitledi.
We will not go into details here.	Bu ýerde jikme-jikliklere girmeris.
Sometimes he wanted to ask her why.	Kämahal ondan munuň sebäbini soramak isleýärdi.
Or maybe you just learned how to hide it.	Ora-da belki, muny nädip gizlemelidigini öwrendiňiz.
They want change.	Üýtgeşiklik isleýärler.
Not everything has to be fought.	Hemme zat söweşmeli däl.
This species is finally coming to life.	Bu görnüş ahyrsoňy janlanýar.
There is so much to cover.	Coveredazylmaly köp zat bar.
You are forcing people to distance you.	Adamlary sizi daşlaşdyrmaga mejbur edýärsiňiz.
He said he felt the same way.	Ol hem özüni şeýle duýýandygyny aýtdy.
He was fired several times.	Başga-da birnäçe gezek çekildi.
They love the game and love it in many ways.	Oýuny gowy görýärler we onuň köp tarapyny gowy görýärler.
Just take a few minutes and do it every day.	Diňe birnäçe minut alyň we her gün ýerine ýetiriň.
So that’s the first big thing.	Şonuň üçin bu ilkinji uly zat.
Meat and wood grass and something sweet were burned.	Et we agaç oty we ýakymly bir zat ýakyldy.
Buy you a beer or something.	Size piwo ýa-da bir zat satyn alyň.
Take your tea or coffee in your hand.	Çaýyňyzy ýa-da kofäňizi eliňize alyň.
I really started with nothing.	Men hakykatdanam hiç zatdan başladym.
I don't have to say that.	Men muny aýtmaly däl.
Ready, straight, go!	Taýýar, düz, git!
I don’t see how true this is.	Munuň näderejede dogrydygyny göremok.
Everything you share with me will be between us.	Meniň bilen paýlaşýan zatlaryňyzyň hemmesi aramyzda bolar.
Summer was fun, with that and what.	Tomus gülkünç boldy, bu we näme bilen.
She will be another single mother.	Ol ýene bir ýeke ene bolar.
But inside he knew he wanted it to be right.	Insideöne içerde munuň dogry bolmagyny isleýändigini bilýärdi.
I have no problem.	Mende bir zatdan başga mesele ýok.
I think it's too early to call.	Meniň pikirimçe, bu jaň etmek üçin entek ir.
You choose to die or be resurrected.	Ölmegi ýa-da direlmegi saýlaýarsyňyz.
It can only make it easier to do so.	Muny diňe etmegi aňsatlaşdyryp biler.
I gave my card	Men kartoçkamy berdim
I love you and no one else, believe me.	Men seni söýýärin we başga hiç kim ýok, maňa ynan.
This offer is coming to an end soon.	Bu teklip ýakyn wagtda tamamlanýar.
I'm so sorry.	Gaty gynandym.
Both were great.	Ikisem gaty gowydy.
However, most of them require complex operations.	Şeýle-de bolsa, olaryň köpüsi çylşyrymly amallary talap edýär.
How beautiful the world is tonight.	Bu gije dünýä nähili ajaýyp.
In most cases, the ideal breakpoints may be ambiguous.	Köp ýagdaýlarda ideal bölüniş nokatlary düşnüksiz bolup biler.
Here you can get whatever you want at the right price.	Bu ýerde islän zadyňyzy dogry bahadan alyp bilersiňiz.
It has a beginning and an end.	Onuň başlangyjy we ahyry bar.
He even had to eat on the road with his food.	Hatda iýmitinde-de ýolda iýmeli boldy.
Her lips moved and she reached out.	Dodaklary gymyldady we eli uzady.
I had to try something.	Men bir zady synap görmeli boldum.
At that moment, the wall collapsed.	Şol wagt diwary ýykdylar.
They would have to pay.	Olara pul tölemeli bolardy.
Both study outcomes were assessed using pure data and attack data.	Iki okuw netijesi hem arassa maglumatlary we hüjüm maglumatlary ulanyp baha berildi.
The order was not appealed.	Bu buýrukdan şikaýat edilmedi.
It didn't work.	Bu işlemedi.
I had to get out quickly.	Çalt çykmaly boldum.
Sitting still seems to suit me.	Oturmak henizem maňa laýyk gelýän ýaly.
We talked for a while.	Az salym gürleşdik.
Those things usually don’t improve on their own.	Şol zatlar adatça özbaşdak gowulaşmaýar.
The second unchanged is related to that.	Ikinji üýtgewsiz şonuň bilen baglanyşykly.
One representative test is presented from three independent tests.	Üç sany garaşsyz synagdan bir wekilçilikli synag görkezilýär.
It was a really good game.	Bu hakykatdanam gaty gowy oýun boldy.
He could not reach them.	Olara baryp bilmedi.
These are the top five.	Bu bäşligiň üçüsi.
I didn't say anything to him.	Men oňa hiç zat diýmedim.
Let me know what happens.	Näme bolýandygyny maňa habar beriň.
It is remote and at the same time common.	Ol uzakda we şol bir wagtyň özünde umumy.
This is your choice.	Bu siziň saýlamagyňyzdyr.
He wanted something else.	Başga bir zat isledi.
I couldn't tell you how long you had been detained.	Näçe wagtlap saklandygyňyzy aýdyp bilmedim.
I love the houses.	Jaýlary gowy görýärin.
He did not listen.	Ol diňlemedi.
My mother still lives there.	Ejem henizem şol ýerde ýaşaýar.
The present reality remains the same as in the past.	Häzirki hakykat geçmişdäki ýaly galdy.
We got up to go.	Biz gitmek üçin ýerimizden turduk.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Her niçigem bolsa, maňa garşy hiç hili söweş etmediler.
This issue is briefly addressed here.	Bu mesele bu ýerde gysgaça çözülýär.
Leave the employee free to answer the next call.	Işgäri indiki jaňa jogap bermek üçin erkin goýmak.
The five patients treated by the authors had good results.	Authorsazyjylar tarapyndan bejerilen bäş hassanyň gowy netijeleri bardy.
I can bring them to you.	Olary size eltip bilerin.
The wedding day really went above and beyond.	Toý güni hakykatdanam ýokardan geçdiler.
No, it's not.	Notok, beýle däl.
It's great that you did the same thing.	Edil şol bir zady edeniň gaty gowy.
Something bad happened.	Erbet bir zat boldy.
I'm not wasting your time.	Wagtyňyzy ýitirmeýärin.
It is closer to an idea.	Bu bir pikire has ýakyn.
If I have to say something at least once a week, I'll start trying.	Hepdede azyndan bir gezek bir zat aýtjak bolsam synanyşyp başlaryn.
Maybe you can get into that.	Belki, şoňa girip bilersiňiz.
There is no one else around.	Daş-töwereginde başga hiç kim ýok.
So is his wife and four children.	Aýaly we dört çagasy-da şeýle.
We had to get out there cold.	Biz ol ýere sowuk çykmaly bolduk.
I wanted to create art.	Sungat döretmek isledim.
He knows what works and what doesn't.	Nämäniň işleýändigini we nämäniň ýokdugyny bilýär.
I would stay there again.	Men ýene şol ýerde galardym.
They both have white hair.	Ikisiniňem ak saçlary bar.
If the pain is not relieved, you may have lost it.	Eger agyryny ýeňilleşdirmedik bolsa, ony hasam ýitiren bolmagyňyz mümkin.
I don’t know why, how or anything else.	Näme üçin, nädip ýa-da başga bir zat bilemok.
Cool air is drawn from the bedroom to the living room.	Bedatylýan otagdan salkyn howa ýaşaýyş otagyna çekilýär.
For example, some operations may be related to the program.	Mysal üçin, birnäçe amallar programma bilen baglanyşykly bolup biler.
These are the things you must know.	Bular hökman bilmeli zatlaryňyz.
They showed up for months.	Birnäçe aýlap görkezdiler.
Out of stress for the customer.	Müşderi üçin stresden çykýar.
But tell them it's a start.	Emma olara başlangyçdygyny aýdyň.
They have to decide.	Olar bu pikiri çözmeli bolýarlar.
The meeting is not open to all.	Duşuşyk hemmeler üçin açyk däl.
Not surprisingly, it was great.	Geň galdyrman, gaty gowydy.
I liked every page.	Her sahypany haladym.
We talked a little.	Kiçijik gürleşdik.
I can't say how much.	Näçeräkdigini aýdyp biljek däl.
He gave me an idea.	Maňa bir pikir berdi.
But they look at you.	Theyöne olar saňa seredýärler.
The situation is good.	Işiň ýagdaýy gowy.
He didn't have to wait long.	Oňa köp garaşmak gerek däldi.
He found it here.	Ol muny şu ýerde tapdy.
No need to know anymore.	Indi bilmek hökman däl.
Stay where you are.	Nirede bolanyňyzda galyň.
Enough was enough, but not enough.	Enougheterlik derejede dogrydy, ýöne ýeterlik däldi.
This did not work.	Bu netije bermedi.
They were surprised and a little confused.	Olar geň galdylar we birneme bulaşdylar.
The couple later had ten more children.	Soň bu jübütiň ýene on çagasy boldy.
I'm not lying to you.	Men saňa ýalan sözlemeýärin.
You are one of the few to think about it.	Siz az pikirlenýän şahsyýetleriň biri.
Do as you wish.	Isleýşiň ýaly et.
He wondered what kind of relationship he had with women.	Aýallar bilen nähili gatnaşygy bardy diýip pikir etdi.
This procedure was repeated twice.	Bu amal ýene iki gezek gaýtalandy.
When no one else would.	Haçanda başga hiç kim etmezdi.
I came in on my own.	Men öz tarapymdan girdim.
Eventually he entered the room.	Ahyrynda ol otaga girdi.
I just want to go home.	Men diňe öýe gitmek isleýärin.
You don't have to buy anything to get in.	Girmek üçin hiç hili satyn almak hökman däl.
Let's see how it works with a simple example.	Simpleönekeý mysal bilen nähili işleýändigini göreliň.
It's yours.	Ol seniňki.
I never saw it	Men hiç wagt görmändim
I say something and I see how he gets points.	Men bir zat diýýärin we onuň nähili bal alýandygyny görýärin.
Conditions to buy to protect your phone.	Telefonyňyzy goramak üçin satyn almaly ýagdaýlar.
The lower the input voltage, the smaller the difference.	Heatylylyk girişi näçe pes bolsa, şonça-da az tapawut bar.
I stood up and took a step away from him.	Men durdum-da, ondan bir ädim daşlaşdym.
We wrote everything.	Hemme zady ýazdyk.
He shouldn't have touched her.	Oňa degmeli däldi.
There is no waiting room.	Garaşylýan otag ýok.
This will be what you do.	Bu siziň edýän işiňiz bolar.
Contributed to the analysis and interpretation of the data.	Maglumatlaryň derňewine we düşündirişine goşant goşdy.
It brings people together.	Adamlary bir ýere jemleýär.
I don't know what to bring tomorrow.	Ertir näme getirjegini bilemok.
There are a number of approaches to connectivity.	Baglanyşyk gerek ýerinde birnäçe çemeleşme bar.
I have to join their team.	Men olaryň toparyna girmeli.
And this summer it seems like this place is still there.	Bu tomus bolsa henizem bu ýer bar ýaly.
There was no problem accessing the stronger car radio.	Has güýçli ulag radiosyna girmekde kynçylyk çekmedi.
That way you can deepen your mouth.	Şeýle bolanda agzymy has çuňlaşdyryp bilersiňiz.
I say sit down.	Oturyň diýýärin.
He transferred the light to the back of the room.	Lightagtylygy otagyň aňyrsyna geçirdi.
Then take your hand and put it back.	Soňra eliňi al-da, yzyňa goý.
People are leaving their mark.	Adamlar yzlaryny galdyrýarlar.
Reading and history.	Okamak we taryh.
It still exists.	Bu häzirem bar.
This time his mind was bigger.	Bu gezek onuň pikiri has uludy.
That should have been the case.	Şeýle bolmalydy.
Maybe so.	Belki şeýledir.
Protection mechanism.	Gorag mehanizmi.
But he could not move his legs.	Emma aýaklaryny gymyldadyp bilmedi.
We have a journey ahead.	Öňümizde syýahat bar.
Then show who the leader is.	Soňra lideriň kimdigini görkez.
I know his friends there.	Men ol ýerdäki dostlary tanaýaryn.
I don’t know half of what, but he went there.	Nämäniň ýarysyny bilemok, ýöne ol ýere gitdi.
Also, you wanted more time.	Mundan başga-da, has köp wagt islediňiz.
Anything could have happened before that.	Ondan öň islendik zat bolup bilerdi.
This group is concerned about health care.	Bu topara saglygy goramak alada döredýär.
But his heart is no longer there.	Hisöne onuň ýüregi indi ýok.
To be difficult.	Kyn bolmak.
This may be due to age.	Munuň ýaşy bilen baglanyşykly bolmagy mümkin.
It was amazing how quickly he lost weight.	Agramyny nädip çalt ýitirendigi geň galdyryjydy.
They needed the ability to kill them.	Olary öldürmek ukyby gerekdi.
I wanted the movement to continue.	Thearyşyň dowam etmegini isledim.
The last project below.	Aşakda soňky taslama.
I once heard a story.	Bir gezek hekaýa eşitdim.
It's easier for me.	Bu meniň üçin has aňsat.
We get out of here.	Biz şundan çykýarys.
The hour has also changed.	Ora-da üýtgedildi.
The second was what you heard.	Ikinjisi, eşidýän zadyňyzdy.
Because time is money.	Sebäbi wagt pul.
If you don't know why, you should.	Näme üçin etmeli däldigini bilmeseňiz, aýdyň.
I was really happy.	Men hakykatdanam begendim.
I will not buy it again.	Men ony ýene satyn almaryn.
He gives you what you want.	Islän zadyňyzy size berýär.
Know that there may be another way.	Başga ýoluň bolup biljekdigini biliň.
The children have no voice.	Çagalaryň sesi ýok.
He did not ask for anything.	Ol hiç zat soramady.
But my beliefs are not the same.	Myöne meniň ynamym birmeňzeş däl.
No more than twenty times.	Entyigrimi gezek ýok.
It doesn’t matter if these stories are true.	Bu hekaýalaryň dogrudygy möhüm däl.
Women from Women signed an informed consent letter.	Womenhli aýallar habarly razylyk hatyna gol çekdiler.
The less you know about it, the better.	Bu hakda näçe az bilseň, şonça gowy.
The dots indicate the observed values.	Nokatlar synlanan bahalary görkezýär.
Close enough to touch.	El degirmek üçin ýeterlik ýakyn.
He wasn't interested in what you were thinking.	Ol sen hakda näme pikir edýändigiň bilen gyzyklanmady.
He had nothing to say.	Onuň aýdyp biljek zady ýokdy.
At the expense of the collection.	Kolleksiýa hasabyna.
He waited six years.	Ol alty ýyl garaşdy.
Please give me an hour.	Bir sagat bermäge synanyşmagyňyzy haýyş edýäris.
These facts are undeniable.	Bu faktlar inkär edilmeýär.
Something to collect.	Bir zatlar ýygnamaly.
Everyone was here and still is.	Hers şu ýerde we häzirem bardy.
I'll stick to the songs for now.	Häzirlikçe aýdymlara ýapyşaryn.
He saw red.	Gyzyl gördi.
As it was a few years ago.	Birnäçe ýyl öňküsi ýaly.
But it has led to more advanced knowledge.	Itöne has ösen bilimlere alyp bardy.
But now it seems normal to you.	Thatöne indi bu siziň üçin adaty ýaly bolup görünýär.
It should not bear fruit.	Miwe bermeli däl.
We both know what he did and why he left.	Munuň näme edendigini we näme üçin gidendigini ikimizem bilýäris.
He picked up his cell phone.	Jübi telefonyny aldy.
I know you're good enough for me.	Seniň hem maňa ýeterlik başlandygyňy bilýärin.
Customers and employees are part of the marketing mix.	Müşderiler we işgärler marketing garyndysynyň bir bölegidir.
Her chest and shoulders tightened again under her shirt.	Gursagy we eginleri köýneginiň aşagynda ýene bir gezek berkdi.
You have clearly stated which family you want to be a member of.	Haýsy maşgalanyň agzasy bolmak isleýändigiňizi açyk görkezdiňiz.
I only have experience working with masters.	Diňe ussat bilen işlemek tejribäm bar.
Think of happy ideas to make.	Sleepatmak üçin bagtly pikirleri pikir ediň.
I live in a cold place.	Men sowuk ýerde ýaşaýaryn.
Even with your body sound.	Bedeniz ses bilenem.
They still don’t let us pass.	Olar henizem bize geçmäge ýol bermeýärler.
This is the key.	Bu açar.
The only one.	Ýeketak.
He has a top face.	Egniniň ýokarky ýüzi bar.
When we break up, we both close our eyes for a while.	Aýranymyzda ikimizem biraz wagtlap gözümizi ýumýarys.
In the current order of things.	Bu zatlaryň häzirki tertibinde.
And they don't know where to stand.	We nirede durmalydygyny bilenoklar.
Something different for them, like at school.	Mekdepdäki ýaly olar üçin başga zat.
Someone told us where we were.	Kimdir biri nirededigimizi aýtdy.
He had a lot in his head.	Kellesinde köp zat bardy.
Turn your critical eyes into their own thoughts.	Tankytly gözlerini öz pikirlerine öwüriň.
However, just wait and see.	Emma, ​​diňe garaşyň we görersiňiz.
Confidence is essential to getting good votes.	Seslenmeleriň gowy alynmagy üçin ynam möhümdir.
As a result, the actual temperature change will not be zero.	Netijede hakyky temperaturanyň üýtgemegi nol bolmaz.
He became the first president of the council.	Geňeşiň ilkinji prezidenti boldy.
It's normal.	Ol adaty.
Of course, this was not my choice.	Elbetde, bu meniň saýlamagym däldi.
We can't take it.	Biz alyp gidip bilmeris.
God did not do that.	Hudaý beýle etmedi.
She was not obese at all.	Ol düýbünden semiz däldi.
The car	Maşyn
I love playing football.	Men futbol oýnamagy gowy görýärin.
They are dressed in black.	Olar gara geýinýärler.
The value of this is provided for a function call.	Munuň gymmaty bir funksiýa çagyryş üçin üpjün edilýär.
Don't worry, we will load your city around.	Alada etme, şäheriňi gurşap aljak derejede ýükläris.
I've seen it before.	Men ony öňem görüpdim.
There is no life now.	Indi durmuş ýok.
Okay, maybe a few pieces.	Bolýar, belki birnäçe bölek.
Get one for your kids.	Çagalaryňyz üçin birini alyň.
There is an understanding between the two.	Ikisiniň arasynda düşünişmek bar.
From there we will find a new way of life.	Şol ýerden täze ýaşaýyş usulyny taparys.
Five people were killed.	Bäş adam öldi.
It means economic freedom.	Ykdysady erkinligi aňladýar.
The mean scores for the six trials are shown in each case.	Alty synag üçin ortaça bahalar her ýagdaýda görkezilýär.
They ask questions.	Sorag berýärler.
I think it's time.	Meniň pikirimçe wagt geldi.
We thought something had happened to you.	Saňa bir zat boldy öýdüpdik.
But she couldn't stop crying.	Emma ol aglamagyny bes edip bilmedi.
I want to see more of this.	Bularyň köpüsini göresim gelýär.
As we talked about the house, we enjoyed our meal.	Öýi hakda gürleşende, naharymyzdan lezzet alýardyk.
Season with salt and pepper and set aside to cool.	Duz we burç bilen möwsüm we sowatmak üçin bir gapdalda goýuň.
You need moral support.	Size ahlak goldawy gerek.
We should have been together.	Biz bile bolmalydyk.
They asked for his cell phone.	Jübi telefonyny soradylar.
The baby did very well.	Çaga gaty gowy etdi.
But you can answer that.	Emma muňa jogap berip bilersiňiz.
We need to find our natural limits.	Tebigy çäklerimizi tapmalydyrys.
I look forward to this process.	Men bu prosese sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
The lines can be long, there is no way around it.	Setirler uzyn bolup biler, munuň töwereginde hiç hili ýol ýok.
I have good days, but I have worse days.	Gowy günlerim bar, ýöne has erbet günlerim bar.
The power of the world seemed to flow to him.	Dünýäniň güýji oňa akýan ýalydy.
He saw nothing that evening.	Ol agşam hiç zat görmedi.
This is what we are and what we believe as a people.	Bu biziň kimdigimiz we halk hökmünde ynanýan zatlarymyz.
Find yourself first.	Ilki bilen özüňizi tapyň.
I thought it covered that.	Munuň üstüni ýapdy diýip pikir etdim.
Get their attention from us.	Olaryň ünsüni bizden al.
It was as if he had heard it and understood what he was saying.	Ony eşiden ýaly, aýdýanlaryna düşünýän ýalydy.
In the last month	Soňky aýda.
Thus, there may be fair trade.	Şeýlelik bilen, adalatly söwda bolmagy mümkin.
I don't know what it is.	Men onuň nämedigini bilemok.
Yes, big name.	Hawa, uly at.
It has radically changed the way I look and feel in my life.	Durmuşymyň umumy garaýşyny we ugruny düýpgöter üýtgetdi.
I really want to go in for fun.	Men hakykatdanam güýmenmek üçin içeri girmek isleýärin.
I know who you are	Men seniň kimdigiňi bilýärin
I was dressed in my room without a door.	Gapym ýok otagymda geýindim.
Her hair seems to have a natural, full head.	Saçynyň tebigy, doly kellesi bar ýaly.
Such is the war.	Uruş şeýle.
Nothing worked.	Hiç zat netije bermedi.
In real time	Hakyky wagtda.
This is part of me.	Bu meniň bir bölegim.
Let go.	Goýber.
When I was born.	Doglan wagtym.
You told us a lot.	Bize köp zat aýtdyň.
This is required to prove that you are a student.	Talypdygyňyzy subut etmek üçin bu talap edilýär.
That is why he is attracted.	Ine, şonuň üçinem özüne çekilýär.
Life is so new.	Durmuş şeýle täze.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gaty gowy zat, diňe bir gün bizi gorap biler.
First, it will slow down house prices.	Birinjiden, jaý bahalarynyň ýokarlanmagyny haýalladar.
It is impossible for a person to change his or her biological sex.	Adamyň biologiki jynsyny üýtgetmegi mümkin däl.
He felt it blue.	Ol muny gök ýaly duýdy.
Thank you for your time.	Wagtyňyz üçin sag boluň.
We thought it would be nice if we had something to show for it.	Görkezjek bir zadymyz bar bolsa gowy bolarmyka diýip pikir etdik.
Maybe this will help.	Belki bu kömek eder.
Strong.	Güýçli.
Drink your beer.	Piwoňyzy içiň.
He doesn't believe it.	Oňa ynanmaýar.
But we didn't know.	Emma bilmedik.
A new picture has appeared.	Täze surat peýda boldy.
Instead he just slept there.	Munuň ýerine diňe şol ýerde ýatdy.
There is a general way to show this truth.	Bu hakykaty görkezmegiň umumy usuly bar.
Immediately the two begin to take it.	Derrew ikisi ony alyp başlaýarlar.
New to science.	Ylym üçin täze.
Another flat nose.	Başga bir tekiz burun.
I didn't tell him anything, but he knew it.	Men oňa hiç zat aýtmadym, ýöne bilýärdi.
I'm so tired of caring.	Men ideg etmekden gaty ýadadym.
Not a single cell is the same.	Bir öýjük hem birmeňzeş däl.
Why did he agree to his request and why at night?	Näme üçin onuň haýyşyna razy boldy we näme üçin gije?
They are doing their research.	Gözleglerini alyp barýarlar.
We both love our children and wish them well.	Ikimizem çagalarymyzy gowy görýäris we olar üçin gowulyk isleýäris.
The color of the air is blue.	Howanyň reňki gök.
We are waiting for the rain to end.	Rainagyşyň gutarmagyna garaşýarys.
We do not understand the notes of the birds.	Guşlaryň belliklerine düşünemzok.
You were both happy.	Ikiňizem bagtly bolduňyz.
In addition, the response speed of the screen improves.	Mundan başga-da, ekranyň jogap tizligi gowulaşýar.
It was a state of the art.	Bu sungatyň ýagdaýydy.
Yes, he did.	Hawa, muny hem kabul etdi.
They will not kill you.	Olar seni öldürmezler.
He wanted to stay, albeit in part.	Bir bölegi bolsa-da durmak isledi.
The answer is that there is really value added.	Jogap, hakykatdanam goşulan baha bar.
I thought it was a great game.	Bu gaty gowy oýun diýip pikir etdim.
They go through and make a plan for you.	Geçip, siziň üçin lukmançylyk meýilnamasyny düzýärler.
I will use this	Muny ulanaryn
Without them, life would be less fun.	Olar bolmasa durmuş az gyzykly bolar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe üns bermeli.
For my mother.	Ejem üçin.
People trust us.	Adamlar bize ynanýarlar.
I have this great story and I have no help from you.	Mende bu uly hekaýa bar we senden kömek ýok.
This is a situation that needs to be considered.	Bu, göz öňünde tutulmaly bir ýagdaý.
We will then transfer students to the writing process.	Ondan soň okuwçylary ýazuw işine geçireris.
We will use a mixed model analysis in this study.	Bu okuwda garyşyk model derňewini ulanarys.
They have a lot too.	Olarda-da köp.
I love this city.	Men bu şäheri gowy görýärin.
He knew what was going on.	Ol zatlaryň nämedigini bilýärdi.
He married my father twice.	Ol kakam bilen iki gezek gurdy.
Preparing for the future.	Geljeklere taýýarlamak.
Only for therapy.	Diňe terapiýa üçin.
I wanted this woman.	Men bu aýaly isledim.
Try to run it and you will get completely different results each time.	Ony işletmäge synanyşyň we her gezek düýbünden başga netijeleri alarsyňyz.
We can wait.	Biz garaşyp bileris.
No mistake.	Ora-da ýalňyşlyk.
He understood what it takes to be happy on a certain day.	Belli bir günde bagtly bolmak üçin nämä gerekdigine düşündi.
Write directly in your own words.	Göni öz sözleriňiz bilen ýazyň.
Sometimes it was down, sometimes it was up.	Käte aşagyndady, käte ýokarsynda.
However, he did not provide any evidence to question the treatment.	Şeýle-de bolsa, goranmak bejergini sorag astyna almak üçin hiç hili subutnama bermedi.
For example, health bars are gone.	Mysal üçin, saglyk barlary ýitdi.
It was as if my pants had been cut off.	Halfarym kesilen ýalydy.
Some of them are as big as dogs.	Olaryň käbiri it ýaly uly.
At the very least, he has now targeted his anger.	Iň bärkisi, indi gaharyny nyşana aldy.
His visit came to his house.	Sapary onuň öýüne geldi.
The form should follow the function, not the other way around.	Forma başga ýol bilen däl-de, funksiýa eýermelidir.
I have revealed my identity.	Men şahsyýetimi açypdym.
It was about four in the morning.	Irden dört töweregi boldy.
It may be important.	Belki-de ähmiýetli bolmagy mümkin.
I take time. "	Men wagt alýaryn "-diýdi.
I'm sure you'll do well.	Gowy etjekdigiňize ynanýaryn.
He took a deep breath.	Ol demini aldy.
The short end has the last seven or eight bones.	Gysga ujunda soňky ýedi ýa-da sekiz süňk bar.
Don't even think about it.	Bu hakda pikirem etmäň.
Now please give us money.	Indi bize pul bermegiňizi haýyş edýäris.
According to this design.	Bu dizaýn boýunça.
Then six more steps and we will stop again.	Soň ýene alty ädim we ýene durarys.
It didn’t take long for the word to spread about the city.	Sözüň şäher hakda ýaýramagyna köp wagt gerek däldi.
Maybe it was meant for him.	Maybeöne, belki, onuň üçin niýetlenendir.
But this is the truth.	Thisöne bu hakykat.
It goes without saying how important this is.	Munuň nähili möhümdigini aýtman geçýär.
But he was surprised.	Heöne muňa haýran galdy.
Of course he hoped.	Elbetde, umyt etdi.
They get to know each other throughout the day.	Günüň dowamynda birek-biregi tanaýarlar.
And then things get different.	Soň bolsa başgaça bolýar.
People think that for some reason you have something wrong.	Adamlar, näme üçindir, size nädogry bir zat bar öýdüpdirler.
I worked in sales.	Satuwda işledim.
So we don’t have to accept his analysis completely.	Şonuň üçin biz onuň derňewini doly kabul etmeli däldiris.
Our guys did a great job.	Guysigitlerimiz gaty gowy iş etdiler.
When he came in, he looked at them.	Içeri girende, olara seretdi.
Nook.	Nook.
He had to think.	Oýlanmalydy.
At least in my opinion.	Iň bolmanda, meniň pikirimçe.
Except for his family.	Maşgalasyndan başga.
As a result, the user may get confused.	Netijede, ulanyjy bulaşyp biler.
I like to be desired.	Men islenmegi halaýaryn.
Of course, we will not do that.	Elbetde, biz muny etmeris.
It works, but it doesn't help us grow or improve.	Işleýär, ýöne ösmegimize ýa-da gowulaşmagyna kömek etmeýär.
We are the light of the world.	Biz dünýäniň nury.
This cannot be true.	Bu dogry bolup bilmez.
Unless otherwise stated.	Başgaça bolmadyk bolsa.
However, everything here is very expensive.	Şeýle-de bolsa, bu ýerdäki hemme zat gaty gymmat.
If you see your app there, double click.	Programmaňyzy şol ýerde görseňiz, iki gezek basyň.
You cannot use it as a custom name.	Üýtgeýän at hökmünde ulanyp bilmersiňiz.
Patients, for example, often feel cold after surgery.	Mysal üçin, hassalar operasiýadan soň köplenç sowuk duýýarlar.
He will change you forever.	Ol sizi baky üýtgeder.
They have to go and there are no others.	Bular gitmeli we beýlekiler ýok.
Watch your children.	Çagalaryňyzy synlaň.
Of course.	Elbetde.
It would be nice for him.	Bu onuň üçin gowy bolardy.
I knew the camera had to take a back seat.	Kameranyň arka oturgyç almalydygyny bilýärdim.
But he never went out of his way to think.	Heöne hiç wagt pikirleniş tapgyryndan çykmady.
Some of them are even modern soldiers.	Olaryň käbiri hatda häzirki esgerler.
Her body ached, but someone was holding her.	Bedeni agyrdy, ýöne kimdir biri ony tutýardy.
Due to the darkness, the game was called six minutes before the game.	Garaňkylyk sebäpli oýun alty minut galanda çagyryldy.
But nothing good for them.	Emma olar üçin gowy zat ýok.
I watched the actual operation of this device.	Bu enjamyň hakyky işleýşine syn etdim.
The first of these is speed.	Bularyň birinjisi tizlikdir.
Again, you might want to make it a more convenient place.	Againene-de muny has amatly ýere geçirmek isläp bilersiňiz.
He had a feeling before.	Onda öňem bir gezek duýgy bardy.
It takes a couple and lists and gives back the list.	Bu jübüt we sanaw alýar we sanawy yzyna berýär.
Thank you so much for your help !.	Kömekiňiz üçin köp sag boluň!.
I will not cause any problems.	Men hiç hili problema döretmerin.
The survivor is still in hospital.	Diri galan adam henizem keselhanada.
Strong enough to do that.	Muny etmäge ýeterlik derejede güýçli.
We are listening.	Biz diňleýäris.
There was so much in the end that he couldn't see.	Ahyrynda gaty köp boldy, görüp bilmedi.
It will only be with you, it has surrounded me with you.	Diňe seniň bilen bolar, meni seniň bilen aýlady.
He had to concentrate.	Ünsüni jemlemeli boldy.
Many more are expected this year.	Şu ýyl şuňa meňzeşleriň köpüsine garaşylýar.
Up to four open.	Dörte çenli açyk.
We slept there for a while.	Biz ol ýerde biraz ýatdyk.
What is said in ability is said or done by the characters.	Başarnykda aýdylýan zatlar, gahrymanlar tarapyndan aýdylýar ýa-da edilýär.
Or maybe we should have the body of our dreams.	Ora-da belki düýşlerimiziň bedenine eýe bolmalydyrys.
In many ways, I think the situation is worse.	Köp tarapdan şertler has erbet diýip pikir edýärin.
Must be first.	Ilki bilen bolmaly.
For example, the following features can be mentioned.	Mysal üçin, aşakdaky aýratynlyklary agzap bolar.
I didn’t pay attention to that either.	Menem muňa üns bermedim.
All the guys are excited.	Allhli ýigitler tolgunýarlar.
His heart was pounding and pounding.	Hisüregi güýçli we dogry urýardy.
This is the first time he has done this.	Bu muny ilkinji gezek etdi.
We have to be fast.	Biz çalt bolmaly.
I remember when I had to determine the name.	Adyny kesgitlemeli wagtlary ýadymda.
I gave very strange results.	Örän geň netijeler berdim.
I will do whatever it takes to win.	Wineňmek üçin näme gerek bolsa ederin.
The truth is, he is the president.	Hakykat, ol prezident.
It just takes time.	Bu diňe wagt talap edýär.
A large tip that can move the body.	Bedenleri herekete getirip bilýän ullakan ujy.
Over time, the required amount of life insurance can increase.	Wagtyň geçmegi bilen zerur durmuş ätiýaçlandyryşynyň mukdary artyp biler.
This indicates that the property is in general.	Bu emlägiň umuman barlygy görkezilýär.
So let me leave now.	Şonuň üçin indi goýaýyn.
It was too small.	Bu gaty kiçijikdi.
But choosing a beer is great.	Emma piwo saýlamak gaty gowy.
The man must know when to walk out of this scene.	Erkek bu sahnadan haçan ýöremelidigini bilmelidir.
No code change required.	Kody üýtgetmek hökman däl.
This government has no moral right to life.	Bu hökümetiň ýaşamak üçin ahlak hukugy ýok.
On the right side, there may be a combination of situations and parameters.	Sag tarapda ýagdaýlaryň we parametrleriň utgaşmasy bolup biler.
I didn't feel that way.	Men beýle duýmadym.
But it was not in and around our street.	Emma bu köçämiziň içinde we töwereginde däldi.
A lot to do.	Edilmeli köp zat.
Mine is like yours	Meniňki seniňki ýaly.
You will ride with me.	Sen meniň bilen münersiň.
They brought all three.	Üçüsini getirdiler.
Then someone else turned it back on.	Soň başga biri ony yzyna öwürdi.
I want things to be different.	Işleriň başgaça bolmagyny isleýärin.
However, this is not the first case.	Şeýle-de bolsa, bu birinji görnüş däl.
If he doesn't do something.	Bir zat etmese.
It didn't stop there.	Eveneriň içinde-de durmady.
It's actually very straightforward with an explanation.	Aslynda düşündiriş bilen gaty gönümel.
It was like a forever.	Bu hemişelik ýalydy.
Couldn't have been closer to them.	Olara has ýakyn bolup bilmezdi.
Lying to me.	Meüzüme ýalan sözlemek.
It won't take long.	Bir salym gerek bolmaz.
I was in Tired, yes, a lot of travel in a short time.	Tiredadadym, hawa, gysga wagtyň içinde gaty köp syýahat.
But the emotional effort was at least too great.	Emma emosional tagallalar iň bolmanda gaty uly boldy.
Therefore, these types of credit cards have security restrictions.	Şol sebäpli kredit kartoçkalarynyň bu görnüşlerinde howpsuzlyk çäklendirmeleri bar.
All you have to do is spend energy.	Etjek zady, energiýa sarp etmek.
That person is that size.	Şol adam şol ululykda.
There are probably two reasons for this.	Munuň iki sebäbi bar bolsa gerek.
Especially in financial services.	Esasanam maliýe hyzmatlarynda.
However, it continues.	Thoughöne dowam edýär.
He felt that something was missing.	Bir zadyň ýokdugyny duýdy.
I think that would be nice.	Meniň pikirimçe, bu gowy bolardy.
It hadn't rained for more than three years.	Üç ýyldan gowrak wagt bäri ýagyş ýagmady.
However, it should be simple.	Şeýle-de bolsa, ýönekeý bolmaly.
He said he was gone and he was gone.	Ol gitdi we gitdik diýdi.
What is happening now is that people are making this argument.	Häzirki wagtda bolup geçýän zat, adamlar bu argumenti edýärler.
Don't go for less that your full potential.	Rightadyňyzdan çykarmaň, dogry zatlardan azajyk uzak ýol geçýär.
That's how we get back.	Ine, şeýdip yza gaýdyp gelýäris.
They have information.	Olarda maglumat bar.
This is now supported.	Bu indi goldanýar.
Only certain types were specified.	Diňe haýsy görnüşleri görkezilmedi.
If so, we will prove it.	Şeýle bolsa, subut ederis.
Everything was great for me.	Hemme zat meniň üçin ajaýypdy.
I spent most of my time in my office.	Köp wagtymy ofisimde oturdym.
It's time to dump her and move on.	Saidagny, käbir netijeleri diňlemegiň wagty geldi.
Asking is not for me.	Soramak meniň üçin däl.
I saw another question here.	Bu ýerde başga bir soragy gördüm.
He didn't laugh.	Ol gülmedi.
This is no small matter now.	Indi bu ownuk mesele däl.
Well, you see.	Garaz, düşündiň.
Nice to share my pictures with you.	Suratlarymy siziň bilen paýlaşmakdan hoşal.
What a beautiful baby.	Nähili owadan çaga.
The mechanisms are unclear.	Mehanizmleri düşnüksiz.
He is behind the rock.	Ol gaýanyň aňyrsynda.
Consider the difference between a healthy person and a sick person.	Sagdyn adam bilen syrkaw adamyň arasyndaky tapawudy göz öňünde tutuň.
In fact, he never let me sign.	Iş ýüzünde, ol maňa hiç wagt gol salmaga ýol bermedi.
I don't want to hear that again.	Men muny ýene eşitmek islämok.
Nothing else would happen.	Ondan başga zat bolmazdy.
We played together a long time ago.	Köp wagt öň bilelikde toparda oýnapdyk.
A bloody man in his hand.	Elinde ganly adam.
I laughed until tears welled up in my eyes.	Gözümden ýaş dökülýänçä gülüpdim.
I hoped he could eat a few.	Birnäçe iýip biler diýip umyt etdim.
Who are you	Bu sen kim
He made four.	Dört ýasady.
God has not changed.	Hudaý üýtgemedi.
He saw nothing and saw no one.	Ol hiç zady görmedi we hiç kimi görmedi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, soňundan gowulaşdy.
He put his hand in my car.	Maşynda elini meniň elime goýdy.
The baby was fine.	Çaga gowy boldy.
Thank you for your request.	Islegiňiz üçin sag boluň.
They understand that there must be a bigger goal.	Birneme has uly maksat bolmalydygyna düşünýärler.
There is only the sea in front and behind.	Öňde we aňyrsynda diňe deňiz bar.
He would die in an hour.	Bir sagadyň içinde ölerdi.
Maybe so.	Belki şeýledir.
This is for health.	Bu saglyk üçin.
True, this can be bypassed-but not unless you're a techie who knows what he's doing.	Dogry, ýöne siziň işlän zadyňyz bolup bilmedik.
He couldn't get too old.	Ol gaty garrap bilmedi.
The chicken appeared for five days, dry and hard.	Towuk bäş günlük, gurak we gaty görnüşde peýda boldy.
However, this would require a lot of attention.	Şeýle-de bolsa, muňa uly üns gerek bolardy.
Such a sad picture.	Şeýle gynandyryjy şekil.
But he plays long.	Heöne uzyn oýnaýar.
It's hard for me, but I need some research.	Meniň üçin gaty kyn, ýöne gözleglerim zerur.
He said he could not believe the news.	Ol bu habara ynanyp bilmedi diýdi.
Then he would go once a week.	Soň bolsa hepdede bir gezek gidýärdi.
The sun is coming back and you are on your way.	Gün gaýdyp gelýär we sen ýolda.
They loved flowers and animals.	Gülleri we haýwanlary gowy görýärdiler.
Being a member of a team is a daunting task.	Ekipa member agzasy bolmak gaty kyn iş.
In other words, you let yourself go.	Başgaça aýdylanda, özüňi goýberýärsiň.
I'm so scared.	Men gaty gorkýaryn.
As noted, the sample was limited.	Bellenilişi ýaly, nusga çäklidi.
Everyone is for their own time.	Her bir adam öz wagty üçin.
Sometimes very flat, sometimes very good.	Käwagt gaty tekiz, käwagt gaty gowy.
Sometimes we face the walls and fight for progress.	Käwagt diwarlar bilen ýüzbe-ýüz bolýarys we ösüş gazanmak üçin göreşýäris.
You can go there.	Şol ýere gidip bilersiňiz.
He has three children.	Üç çagasy galdy.
He was sympathetic and loved to live.	Ol duýgudaşdy we uly ýaşamagy halaýardy.
Escape if you have something to draw.	Eger çekip biljek bir zady bar bolsa, gaçmak.
No one could explain what was happening.	Näme bolýanyny hiç kim düşündirip bilmedi.
But from now on.	Emma mundan beýläk.
You can decide for yourself whether this is a good idea or not.	Bu gowy ýa-da ýok bolsa, özüňiz karar berip bilersiňiz.
Most patients had no symptoms.	Näsaglaryň köpüsinde hiç hili alamat ýokdy.
But we do not see the reason for this.	Emma munuň sebäbini öňümizde tapmaýarys.
It was good.	Gowy boldy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, gözleglerime dolan.
We can't see it ourselves, but we can help to see it.	Muny özümiz görüp bilmeris, ýöne görmäge kömek edip bileris.
Book in advance for the best summer weeks.	Iň oňat tomus hepdeleri üçin öňünden bron ediň.
The questions were randomly asked.	Soraglar tötänleýin tertipde berildi.
He does not say how long he has been there.	Ol ýerde näçe wagt bolandygyny aýtmaýar.
And then he set off, and that was it.	Soň bolsa ýola düşdi we bu-da boldy.
But you can't really tell because you can't see Clearly.	Clearlyöne aýdyň görüp bilmeýändigiňiz üçin hakykatdanam aýdyp bilmersiňiz.
We have two.	Ikimiz bar.
So it was decided.	Şeýlelik bilen karar berildi.
This can lead to confusion and stress.	Bu bulaşyklyga we streslere sebäp bolup biler.
You didn’t walk in their shoes.	Sen olaryň köwşünde gezmediň.
Please stick.	Haýyş edýärin, ýapyşyň.
They are not interested in who you are.	Seniň kimdigiňe gyzyklanmaýarlar.
Every construction project has a lot of controversial moments.	Her gurluşyk taslamasynda köp sanly jedelli pursatlar bar.
This is an important week at school for many reasons.	Bu köp sebäplere görä mekdepde möhüm hepde.
He hoped it would be in the spirit.	Ol ruhda bolar diýip umyt edýärdi.
Black entered my office.	Gara meniň ofisime girdi.
There had to be one before that.	Mundan öňem biri bolmalydy.
You have to think about it.	Bu hakda pikirlenmeli.
Easy to use with just one hand.	Diňe bir eliňiz bilen ulanmak aňsat.
That doesn't include me.	Bu meni öz içine almaýar.
A physical copy will be provided.	Fiziki nusgasy hödürlener.
Maybe tomorrow night.	Belki ertir gije.
I made a new rule.	Men täze düzgün düzdüm.
The other problem was that the person was still there.	Beýleki mesele, ol adamyň henizem şol ýerde bolmagydy.
He was only five feet.	Ol bary-ýogy bäş futdy.
Statistical analyzes were conducted.	Statistik derňewler geçirildi.
Or sometimes, to cook for him.	Ora-da käwagt, onuň üçin nahar bişirmek üçin.
He was very strong.	Ol gaty güýçli bolupdyr.
A wide range that suits your specific program.	Aýratyn programmaňyza laýyk giň gerim.
There is no general agreement.	Umuman ylalaşylan düşünje ýok.
I thought it would be hard to find.	Muny tapmak kyn bolar öýdüpdim.
Third weekend.	Üçünji dynç güni.
For note.	Bellik üçin.
It is easy to buy and sell online.	Onlaýn satyn almak we satmak aňsat.
Even if you don't know the exact steps.	Takyk ädimleri bilmeseňizem.
But it must be resolved immediately.	Itöne derrew çözülmeli.
This clearly shows how much our small group is really engaged.	Bu, kiçijik toparymyzyň hakykatdanam näderejede meşguldygyny aýdyň görkezýär.
The font is small.	Fon kiçi.
He would not have done otherwise.	Şeýle hem, başgaça etmezdi.
No more.	Indi ýok.
This is the beginning of my strength.	Bu meniň güýjümiň başlangyjy.
Having a good soil seems to be the most effective.	Gowy ýer topragynyň bolmagy iň täsirli ýaly.
Just have sex.	Diňe jynsy gatnaşykda boluň.
That leads them to love.	Olary söýmäge alyp barýandygy.
But he is not stupid.	Emma ol samsyk däl.
Others took their lives.	Beýlekiler bolsa janyny aldylar.
Don't look down on yourself. "	Özüňe beýle çynlakaý garama "diýýär.
He asked if he could pick me up after the party.	Ol oturylyşykdan soň meni alyp bilermi diýip sorady.
You can fill out an account.	Hasaby dolduryp biler.
Our surroundings are green.	Daş töweregimiz ýaşyl.
Maybe not.	Belki beýle däldi.
During that month	Şol aýyň dowamynda.
This old thing will not pave the way.	Bu köne zat ýoly düzmez.
Sounds great.	Ajaýyp gyzykly ýaly.
He runs out of money.	Pullary gutarýar.
I asked him if he understood.	Men ondan düşünýärmi diýip soradym.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
I raise my hand.	Men elimi ýokary galdyrýaryn.
Now there is a whole day to prepare for war.	Indi söweşe taýýarlanmak üçin tutuş bir gün bar.
Okay, if you follow college football, now you've heard about us.	Bolýar, kollej futbolyny yzarlasaň, indi biz hakda eşitdiň.
I know how fast you can finish.	Näçe çalt gutaryp biljekdigiňizi bilýärin.
Some of what he said was very good there.	Aýdanlarynyň käbiri ol ýerde gaty gowydy.
Works in the city.	Şäherde işleýär.
Unfortunately, it seems to be slow.	Gynansagam, haýal gidýän ýaly.
Work on, work on.	Işlemek, üstünde işlemek.
None of the other kids can do it.	Beýleki çagalaryň hiç biri muny edip bilmez.
I seemed to have it.	Mende bar ýalydy.
When we first got in the car.	Ilki bilen awtoulagda bolanymyzda.
It can work.	Işläp biler.
We took a picture.	Surata aldyk.
Because he wanted to go to school.	Sebäbi ol mekdebe gitmek isleýärdi.
Wayer went and fell.	Wayer gitdi we ýykyldy.
Of course three.	Elbetde üç.
Also, a warm welcome.	Mundan başga-da, ýakymly mähirli garşylamak.
That increased speed is not without its costs.	Şol ýokarlanan tizlik çykdajysyz däl.
Water has a similar action.	Suwuň hem edil şonuň ýaly hereketi bar.
You should never beat a loved one.	Hiç haçan ýakyn adamyňy urmaly däl.
Send me anywhere.	Meni islendik ýere iber.
The instructions are very clear.	Görkezmeler gaty düşnüklidir.
That doesn't mean breaking them.	Olary döwmek diýmek däl.
I'm very worried.	Men gaty alada edýärin.
This will produce another window.	Bu başga bir penjire öndürer.
This is not my nature.	Bu meniň tebigatym däl.
All statistical differences against controls are shown.	Dolandyryşlara garşy ähli statistiki tapawutlar görkezilýär.
Also pay attention to the plants.	Şeýle hem ösümliklere üns beriň.
He was still tired.	Ol henizem ýadawlyk duýýardy.
He drew it carefully.	Ol ony üns bilen çekdi.
Click below to make changes.	Üýtgeşiklik etmek üçin aşakda basyň.
There and there.	Ol ýerde we ol ýerde.
The president says nothing.	Prezident hiç zat diýmeýär.
OK, very good.	Bolýar, gaty gowy.
He seemed to be ready to kill something.	Ol bir zady öldürmäge taýyn ýalydy.
He could not do that.	Ol muny başaryp bilmedi.
Not without a key.	Açarsyz däl.
You will love it.	Siz ony gowy görersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle güýçli.
Some ideas will work.	Käbir pikirler işlär.
Someone took it after the third ring.	Kimdir biri üçünji halkadan soň alypdy.
I hope no one has heard.	Hiç kim eşitmedi diýip umyt edýärin.
He thought, look at his face.	Faceüzüne serediň diýip pikir etdi.
I wanted to sit down.	Oturylyşyk etmek isledim.
He told his story that evening.	Şol gün agşam öz hekaýasyny gürrüň berdi.
Definitely.	Hökman.
There is no side to this price.	Bu bahanyň bir tarapy hem ýok.
But he never did.	Emma şonda-da hiç wagt edip bilmedi.
There is a bigger picture here.	Bu ýerde has uly surat bar.
If you are proud of your hair, wear it yourself.	Saçyňyza buýsanýan bolsaňyz, ony özüňiz geýiň.
I was happy to do it.	Başaranym meni begendirdi.
She couldn't look him straight in the eye.	Oňa göni seredip bilmedi.
It will only show if it is difficult or impossible to say.	Diňe aýtmagyň kyndygyny ýa-da mümkin däldigini görkezer.
They took it.	Ony aldylar.
At these prices, he became the leader of the book loss.	Bu bahalarda kitap ýitginiň lideri boldy.
A truck in the parking lot next to the store.	Dükanyň gapdalyndaky awtoulag duralgasynda ýük awtoulagy.
Think about it.	Pikir ediň.
It was cold there.	Ol ýerde sowukdy.
When they arrived, they stayed here.	Gelenlerinden soň, olar şu ýerde galdylar.
Drop the gun	Gunaragy taşla
He must have killed her in the first place.	Ilkibaşda ony öldüren bolmaly.
While drinking beer.	Piwo içip otyrkaňyz.
He watched the screen for a few seconds.	Ekrana birnäçe sekuntlap ​​tomaşa etdi.
This is more than you can imagine.	Bu siziň göz öňüne getirişiňizden has köp bolýar.
Said for useful discussions and comments.	Peýdaly diskussiýalar we teswirler üçin aýtdy.
They were writing to us.	Bizi ýazýardylar.
There will be no pain.	Agyry bolmaz.
A friend is making a strong event.	Dost güýçli bir waka edýär.
It was close and hot.	Closeakyn we yssydy.
I read them.	Men olary okadym.
They were proud of what they had done.	Eden işlerine buýsanýardylar.
It's fair.	Adalatly zat.
The same is true.	Ora-da şeýledir.
Please leave me alone.	Haýyş edýärin, meni terk ediň.
It is enough to read about it.	Bu hakda okamak ýeterlikdir.
It's rare to meet so many good people somewhere.	Bir ýerde gaty gowy adamlar bilen duşuşmak seýrekdir.
But then he spoke.	Emma soň gürledi.
He paused and turned it into his own.	Ol saklandy-da, ony özüne öwürdi.
He sent me out of love.	Ol meni söýgi sebäpli iberdi.
A normal environment has been added for the management team.	Dolandyryş topary üçin adaty gurşaw goşuldy.
It feels like the only thing that will make her happy.	Ony bagtly etjek ýeke-täk zat ýaly duýýar.
Symptoms that do not pay attention to him.	Oňa üns bermeýän alamatlar.
He wanted to know more.	Has köp zady bilmek isledi.
Get your feet out of the gas.	Aýagyňyzy gazdan çykaryň.
He was wearing red, of course.	Elbetde, gyzyl geýipdi.
But he was silent and did not act.	Heöne ol dymdy, bu ýerde hiç hili hereket etmedi.
However, look at the connection, the connection.	Şeýle-de bolsa, baglanyşyga, baglanyşyga serediň.
But they soon stopped asking.	Emma tiz wagtdan soramagy bes etdiler.
I want to be calm.	Arkaýyn bolmak isleýärin.
Now to cook.	Indi nahar taýýarlamak üçin.
Nothing happens to them.	Olara hiç zat bolmaýar.
Think of children.	Çagalar hakda pikir ediň.
I remember having a lot of fun with this guy.	Bu ýigit bilen gaty gyzykly bolanym ýadymda.
They followed us.	Olar biziň yzymyzdan geldiler.
For one thing, I didn’t hear him say that.	Bir zat bolsa, onuň aýdanlaryny eşitmedim.
It would be different to do it again.	Againene bir gezek etmek başgaça bolardy.
These were the words.	Bu sözler hut şu sözlerdi.
In fact, none of the team members.	Aslynda toparyň agzalarynyň hiç biri-de ýok.
Many continued their lives.	Köpüsi durmuşyny dowam etdirýärdi.
I can try and try again.	Synap görüp bilerin we gaýtadan synanyşyp bilerin.
The image of a perfect father.	Kämil ata şekili.
Most of this happens during weddings.	Bularyň köpüsi toý wagtynda bolýar.
Let us know your thoughts.	Pikirleriňizi bize habar beriň.
I didn't like the silence.	Men dymmagy halamadym.
These were normal issues for a guy his age.	Bular öz ýaşyndaky ýigit üçin adaty meselelerdi.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle-de bolsa, oňa şeýle garamaly.
I didn’t have to close my mouth.	Agzymy ýapmaly däldim.
I wondered what life meant.	Durmuşyň nämäni aňladýandygyny pikirlenip gördüm.
Get a feel for Forer.	Forer üçin duýgy alyň.
We are strong.	Biz güýçli.
It has to come from the heart.	Theürekden gelmeli.
It was a great experience.	Bu ajaýyp tejribe boldy.
It was clear to everyone what to do.	Näme edilmelidigi hemmelere şeýle bir düşnükli boldy.
If you want to talk about it.	Bu hakda gürleşmek isleseňiz.
Not very good for women.	Aýallara gaty gowy däl.
You know that.	Muny bilýärsiň.
This is especially true of relationships.	Bu esasanam gatnaşyklar barada aýdylanda dogrydy.
If it helps, the bottom is also low.	Kömek edýän bolsa, aşagy hem pesdir.
Now go check.	Indi barlamaga gitmek.
This is great.	Bu gaty gowy.
So far so good.	Şu wagta çenli gaty gowy gidýär.
I meant the things that just play.	Justaňy oýnaýan zatlary göz öňünde tutdum.
I lost my strength.	Güýjüm ýitdi.
You can't do that	Muny edip bilmersiňiz
No one should be seen.	Hiç kim görünmeli däl.
But the songs became familiar.	Songsöne aýdymlar tanyşdy.
It was natural for me.	Bu, meniň üçin tebigy boldy.
True, they are very close.	Dogry, olar gaty ýakyndy.
Shows with a bottle.	Çüýşesi bilen görkezýär.
He is there too.	Ol hem şol ýerde.
When a figure was inspected between the buildings, he barely left.	Binalaryň arasynda bir şekil barlanda, ol zordan zordan gitdi.
So he turned to what he knew.	Şeýdip, bilýän zatlaryna ýüzlendi.
We had to get up every day and go to work.	Her gün turup, işe gitmeli bolduk.
Stimulation and love.	Ossitirmek we söýgi.
Do not sleep on music, radio or TV.	Aýdym-saz, radio ýa-da telewizora uklamaň.
The picture here is not very positive.	Bu ýerde surat has oňyn däl.
I can't talk to her yet.	Men entek onuň bilen gürleşip bilemok.
The driver was parked in the truck for about an hour.	Sürüji bir sagada golaý ýük awtoulagynda saklandy.
The officer felt excited.	Ofiseriň tolgunýandygyny duýýardy.
This part of the procedure lasts for two to three weeks.	Amalyň bu bölegi iki-üç hepde arasynda dowam edýär.
All this in more than a year.	Bularyň hemmesi bir ýyldan gowrak wagtyň içinde.
You can select more than one option for both types and conditions.	Iki görnüşi we ýagdaýy üçin birden köp wariant saýlap bilersiňiz.
You have to go through the motions.	Gelen zatlar bilen geçmeli.
Others liked it.	Beýlekiler muny halady.
He found it.	Ony tapdy.
Now we consider two different situations.	Indi iki dürli ýagdaýy göz öňünde tutýarys.
We will do everything possible for this.	Munuň üçin mümkin bolan ähli zady ederis.
Explicit test.	Görnükli synag.
So you will fail.	Şeýlelik bilen şowsuz bolarsyňyz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, näme bilen meşgullanjakdygyny çaklamasa.
Your main confusion here.	Bu ýerdäki esasy bulaşyklygyňyz.
I know this has not changed.	Munuň üýtgemändigini bilýärin.
Purchase of local resources during the season.	Localerli serişdeleri satyn almak möwsümde satyn almak.
Order one for each child.	Her çaga üçin birini sargyt ediň.
I didn't have to fix anything.	Men hiç zady düzetmeli däldim.
We do not value them enough.	Olara ýeterlik baha bermeýäris.
I did not believe in myself.	Özüme ynanamokdym.
As he grew older, he began to love science.	Ulalansoň ylmy söýýändigini gördi.
And he started working to make the role his own.	We roly özüne öwürmek üçin işe başlady.
I know the house	Men jaýy bilýärin
This time the ball remained.	Bu gezek top galdy.
A lot of steps at first.	Ilki bilen köp ädim.
But that was not his job.	Emma bu onuň işi däldi.
He looked at her and felt her.	Oňa seredip, duýýardy.
This is clear to children.	Çagalar üçin bu aýdyňdyr.
There was no reaction.	Reaksiýa bolmady.
The girls didn't understand.	Gyzlar düşünmediler.
That has really changed.	Bu hakykatdanam üýtgedi.
They become part of the culture they represent.	Olar wekilçilik edýän medeniýetiniň bir bölegine öwrülýärler.
You have to worry more.	Has köp alada etmeli.
Attack anything you can hit.	Urup boljak islendik zada hüjüm ediň.
Salt and tea, but once a day.	Duz we çaý, ýöne günde bir gezek.
You are different and your situation is different.	Siz üýtgeşik we ýagdaýyňyz üýtgeşik.
Whenever.	Haçan-da bolsa.
About all my stupid life so far.	Şu wagta çenli bütin samsyk durmuşym hakda.
This is the energy that lives in you.	Bu siziň içiňizde ýaşaýan energiýa.
Sit straight, but keep your core soft.	Göni oturyň, ýöne ýadrosyňyzy ýumşak saklaň.
The following works will address this difficult issue.	Indiki eserler bu kyn meselä gönükdiriler.
My face is in it.	Faceüzüm onuň içinde.
I had to study this on my own.	Muny özbaşdak öwrenmeli boldy.
Seriously, don't do that.	Çynlakaý bolşy ýaly, beýle etme.
I love some of your ideas.	Käbir pikirleriňizi gowy görýärin.
The food was delicious.	Nahar tagamlydy.
For me, for you	Meniň üçin, seniň üçin
He said he wanted to appeal.	Şikaýat etmek isleýändigini aýtdy.
He could control them.	Olara gözegçilik edip bilýärdi.
No more need.	Mundan başga zerurlyk ýok.
We have all day.	Bütin günümiz bar.
It looks bad.	Bu erbet görünýär.
He needs more.	Oňa has köp zat gerek.
They didn’t have it and they didn’t have time to make it.	Olarda ýokdy we ýasamaga wagtlary ýokdy.
At least there was nothing left in this world.	Iň bärkisi bu dünýäde hiç zat galmady.
So it is.	Şeýlelikde, şeýle bolýar.
It changes a person's time.	Adamyň wagtyny üýtgetmegini üýtgedýär.
But that was not the case.	Heöne ol beýle däldi we beýle däldi.
Then fill in this blank field with the key value.	Soňra bu gizlin meýdany esasy açaryň bahasy bilen dolduryň.
And then he laughed.	Soň bolsa güldi.
It will grow a bit next year.	Geljek ýyl birneme ösjek.
Figures, however, are two numbers behind.	Figuresene-de iki san yzda galdy.
I work long hours.	Uzak işleýärin.
We made a statement.	Biz beýannama berdik.
In fact, his taste was not like that.	Aslynda onuň tagamy beýle däldi.
Finally ready.	Ahyry taýyn boldy.
Fix your eyes	Gözleriňizi düzediň.
He never stopped.	Ol hiç wagt durmady.
Paid	Tölegli
Did I change my clothes and hair?	Egin-eşigini, saçyny çalyşdymy?
Now we are fully convinced that we will never return.	Indi hiç haçan yza gaýdyp gelmejekdigimize doly ynanýarys.
Without his consent.	Onuň razylygy bolmazdan.
He wants to guide you every day of your life.	Durmuşyňyzyň her gününde size ýol görkezmek isleýär.
Let's talk.	Geliň, gürleşeliň.
The system is in its own right.	Ulgam öz ýagdaýynda.
As a result, they were only allowed to be together.	Netijede, özlerine diňe bile bolmaga mümkinçilik berdiler.
Successful people do not burn and are not used.	Üstünlik gazanan adamlar ýakylmaýar we ulanylmaýar.
The project has grown from two to twenty people.	Taslama iki adamdan ýigrimi adama ýetdi.
Let’s give a few words here.	Geliň, bu ýerde birnäçe söz bereliň.
I could not see anything.	Men hiç zady görüp bilmedim.
Complete as always.	Hemişe bolşy ýaly doly.
You can do other things too.	Başga zatlary hem edip bilersiňiz.
That's why we talk.	Şonuň üçin gürleşýäris.
Everything was small.	Hemme zat azdy.
We can have more.	Bizde has köp zat bolup biler.
This is my first attempt to play this role.	Bu roly ýerine ýetirmek üçin ilkinji synanyşykym.
I would enjoy the ride.	Gezelençden lezzet alardym.
I didn’t cry even though I was on the site when the men died.	Erkekler aradan çykanda saýtda bolanyma garamazdan aglamadym.
You are surrounded by politics.	Syýasaty gurşap alýarsyňyz.
Get it just because it's right.	Diňe dogry bolany üçin al.
The games they played were solved.	Olaryň oýnan oýunlary çözüldi.
We explain the procedure below.	Amaly aşakda düşündirýäris.
Explain who you are and ask about the letter.	Kimdigiňizi düşündiriň we hat hakda soraň.
Other countries.	Beýleki ýurtlar.
I have to go through the whole process with him.	Men onuň bilen ähli prosesi başdan geçirmeli bolýaryn.
It would be great if it worked.	Bu işlese gaty gowy bolardy.
We will only get out of the way.	Biz diňe ýoldan çykarys.
But this is a debate for another day.	Thisöne bu başga bir gün üçin çekişme.
He did not know what the specific injuries were.	Aýratyn şikesleriniň nämedigini bilmeýärdi.
We can save them.	Olary halas edip bileris.
Worse planning.	Has erbet meýilleşdiriş.
But you are not.	Emma sen beýle däl.
I will take this baby if you like it or not.	Bu çagany halasaňyzam, islemeseňizem alaryn.
He is ready to step in and take advantage of the opportunity.	Ol ädim ätmäge we pursatdan peýdalanmaga taýyn.
Listen to what people have to say.	Adamlaryň aýdýanlaryny diňläň.
He looked like his father.	Ol kakasyna meňzeýärdi.
I'm trying to do some of that.	Bularyň bir bölegini etjek bolýaryn.
It takes about half an hour to complete.	Doldurmak üçin ýarym sagat töweregi wagt gerek.
As a friend	Dost hökmünde
Keep the books coming.	Kitaplaryň gelmegini dowam etdiriň.
Use creative effects.	Döredijilik effektlerini ulanyň.
The average customer can benefit.	Ortaça müşderi peýdalanyp biler.
I will be here	Men şu ýerde bolaryn
I was very worried.	Men gaty alada galýardym.
He looks at a tree.	Bir agaja seredýär.
He wants to know if this is true or not.	Munuň hakykatdygyny ýa-da däldigini bilmek isleýär.
Enough to stop me and think about what just happened.	Meni duruzmak we ýaňy näme bolany hakda pikirlenmek üçin ýeterlik.
More needs to be done to address gun violence.	Gunarag zorlugyny çözmek üçin has köp iş etmeli.
He said there.	Ol şol ýerde diýdi.
This requires something from us.	Bu bizden bir zat talap edýär.
It's just not worth it.	Diňe munuň gadyry ýok.
He says it will be good, but he knows it.	Gowy boljakdygyny aýdýar, ýöne bilýär.
It would be a good day.	Gowy gün boljakdy.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Hiç ýerde iýmit agzalmaýandygy üçin manysy bolmaz.
He leaves the room after dressing.	Geýnenden soň otagdan çykýar.
Then don't say I don't want to have a hand.	Onda eliň bolmak islemeýändigimi aýtma.
About your past and future plans.	Geçmişiňiz we geljek üçin meýilnamalaryňyz hakda.
They are worried.	Olar aladalanýarlar.
This time the place looked great.	Bu gezek ýer gaty gowy ýalydy.
However, few people do so.	Şeýle-de bolsa, az adam muny edýär.
This has happened to me many times.	Bu meniň bilen ençeme gezek bolup geçdi.
We still have a lot of games to play.	Entegem oýnamaly oýunlarymyz köp.
Enough energy and fairness.	Enougheterlik derejede adalatly we bellendi.
It was like a human being.	Bu zat adam ýaly durdy.
Especially when the experience is sudden.	Esasanam, tejribe birden bolýar.
Mine, show business.	Mina, şou-biznes.
They do not remember the ways of the past.	Geçmişiň ýollaryny ýada salmaýarlar.
It takes a team to win every game.	Her oýunda ýeňiş gazanmak üçin bir topar gerek.
They are getting old.	Olar könelýärler.
Man, that's great.	Adam, bu gaty gowy.
More for that.	Munuň üçin has köp zat.
In other words, moving cars are live.	Plyönekeý söz bilen aýdylanda, hereketli awtoulaglar göni ýaýlymda.
Coming home.	Öýüne gelýär.
This determines the tone of the argument.	Bu jedeliň äheňini kesgitleýär.
You should have been there.	Siz ol ýerde bolmalydyňyz.
We knew right away.	Biz derrew bilýärdik.
He died the next morning.	Ertesi gün ir bilen aradan çykdy.
Smile and give back with a smile.	Aylgyrmak we ýylgyrmak bilen yzyna bermek.
He had to tell someone.	Birine aýtmalydy.
I hated change, even change at my own pace.	Üýtgemegi ýigrenýärdim, hatda öz ygtyýarymda üýtgeýär.
My older brother.	Uly doganym.
But both have their own unique side.	Emma ikisiniňem özboluşly tarapy bar.
Let him die.	Goý, ol ölsin.
Oh, that's not what you're trying to say.	Aý, seniň diýjek bolýan zadyň däl.
The accused shot him twice.	Aýyplanýan ony iki gezek atdy.
Please let me know your thoughts.	Pikiriňizi maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
I repeated this process several times.	Bu prosesi ýene birnäçe gezek gaýtaladym.
Shortly afterwards, the recording provided a form of long-distance communication.	Az salymdan, ýazuw uzak aralyk aragatnaşyk görnüşini berdi.
I did not want him to see or do such things.	Men onuň beýle zatlary görmegini ýa-da etmegini islemeýärdim.
Looks like it.	Oňa meňzeýär.
We love it so much.	Biz ony gaty gowy görýäris.
So you went to the page.	Şeýdip, sahypa girdiň.
They hope that one day everything will be as they wish.	Bir gün hemme zat isleýşi ýaly bolar diýip umyt edýärler.
I hope it continues to improve.	Has gowulaşmagyny dowam etdirer diýip umyt edýärin.
Keep it there.	Şol ýerde saklaň.
Indeed, it can be seen as an element of state structure.	Hakykatdanam, ony döwlet gurluşynyň elementi hökmünde görmek mümkin.
This side of the book is very well done.	Kitabyň bu tarapy gaty gowy ýerine ýetirildi.
Two different tooth or tooth groups were selected for each dog.	Her itde iki dürli diş ýa-da diş topary saýlandy.
It won't work.	Bu işlemez.
I have had lower back problems for years.	Ençeme ýyl bäri aşaky bel problemalarym bar.
It would be dangerous and wrong.	Bu howply we ýalňyş bolardy.
Now his days are full of them.	Indi onuň günleri olar bilen doldy.
Her hands were locked in my throat.	Elleri bokurdagymda gulplandy.
Couldn't be.	Bolup bilmedi.
All they do is eat their share and go home.	Edýän zatlarynyň hemmesi paýyny iýmek we öýe gitmek.
Click it.	Ony basyň.
When the time comes	Wagty gelende.
I can put my anger to work.	Gaharymy işime salyp bilýärin.
One is his age.	Biri onuň ýaşy.
Onlyeke's son is at the front.	Onlyeke ogly öň tarapda.
But countries are not companies.	Emma ýurtlar kompaniýa däl.
He had several friends there.	Ol ýerde birnäçe dosty bardy.
Still, I can’t live without a book.	Şeýle-de bolsa, kitapsyz ýaşap bilemok.
It didn't make sense at the time.	Şol wagt manysy ýokdy.
It has served the community well for a long time.	Uzak wagtlap bu jemgyýete gowy hyzmat etdi.
She was just dressed.	Ol ýaňy geýinipdi.
This is a good start.	Bu gowy başlangyç.
He is nothing to me.	Ol meniň üçin hiç zat däl.
This is a big mistake.	Bu uly ýalňyşlyk.
I found a great couple and they did a great job.	Uly jübüt tapdym we ajaýyp iş etdiler.
The other is your true self, your original face, your basic nature.	Beýlekisi bolsa hakyky özüňiz, asyl ýüzüňiz, esasy tebigatyňyzdyr.
We really live.	Biz hakykatda ýaşaýarys.
Except that it's not strong enough for that.	Munuň üçin ýeterlik derejede güýçli däldiginden başga.
He knew me too.	Ol meni hem tanaýardy.
People look at each other.	Adamlar biri-birine seredýärler.
He was right.	Ol muny dogry aýtdy.
Will they be abandoned or will they face the truth?	Taşlanarlarmy ýa-da hakykat bilen ýüzbe-ýüz bolarlarmy?
He plans something.	Ol bir zatlar meýilleşdirýär.
It could be.	Ol bolup biler.
I will die soon.	Menem ýakyn wagtda ölerin.
The car is there.	Maşyn şol ýerde.
It would be best.	Iň gowusy bolardy.
I have another trace of this.	Bu mende başga bir yz galdy.
When you lose a lot, it changes you.	Köp zady ýitireniňde, seni üýtgedýär.
Nothing is black and white.	Hiç zat gara we ak däl.
It should be.	Bolmaly.
It's a catch.	Bu tutmak.
Communication has never been easier.	Aragatnaşyk hiç wagt aňsat bolmandy.
The dog didn't seem to care.	Itiň aladasy ýok ýalydy.
I will never forget such things.	Munuň ýaly zatlary ýatdan çykarmaýaryn.
They were right.	Dogry aýdýardylar.
He had no source of power other than his growing body.	Onuň ösýän bedeninden başga güýç çeşmesi ýokdy.
I could see in his words.	Men onuň sözlerinde görýärdim.
I'm afraid this will happen often.	Munuň köplenç bolup geçmeginden gorkýaryn.
You can get a better price or a better room.	Has gowy nyrh ýa-da has gowy otag alyp bilersiňiz.
She leaned back in her chair.	Ol oturgyjyna egildi.
We formed a wonderful team of two people.	Iki adamdan ybarat ajaýyp topar düzdük.
We have to respect people.	Adamlara hormat goýmalydyrys.
Last night, too, tonight.	Düýn agşam, şu gije-de.
It will be a long one.	Uzyn gutar.
But it is not the same as living.	Emma ýaşamak bilen deň däl.
I'm not going to argue about religion at all here.	Bu ýerde tutuşlygyna din hakda jedel etjek däl.
This is great.	Bu gaty gowy.
I would not be mistaken.	Wrongalňyşmaýan bolardym.
Instead of negative observations, regular media were used instead.	Negativearamaz gözegçiliklerde ýerine yzygiderli metbugat ulanyldy.
Think for a moment.	Bir salym pikirleniň.
There is a good reason not to fall in love with her.	Onuň bilen söýüşmezligiň gowy sebäbi bar.
It was a good process.	Gowy proses boldy.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa, bu ýerde gaýtalaýan teswirleriňiz ýalňyş.
They took it very well.	Muny gaty gowy kabul etdiler.
He could not be far away.	Ol uzakda bolup bilmedi.
The only decision was to surrender.	Onlyeke-täk karary, özüni bermekdi.
But you just don’t give up.	Justöne sen diňe ýüz öwürmeýärsiň.
I didn't know how great he was.	Nädip beýikdigini bilmedim.
Their many years of experience usually means that they are getting it right.	Olaryň köp ýyllyk tejribesi, adatça, takmynan dogry alýandyklaryny aňladýar.
I liked it because it is easy to use.	Muny haladym, sebäbi ulanmak ýönekeý.
We also had a lot.	Bizde-de köp zat bardy.
On my code user page.	Kod ulanyjy sahypamda.
You don't have to fill out the rest of this form.	Bu blankanyň galan bölegini doldurmak hökman däl.
Everything else still felt good, but it was just a game.	Galan zatlaryň hemmesi henizem özüni gowy duýýardy, ýöne bu diňe bir oýun.
Four people died in their first week at work.	Dört adam işde bolan ilkinji hepdesinde öldi.
There is no one but the press.	Metbugatdan başga hiç kim ýok.
I can tell you that it will come out soon.	Sheakyn wagtda öňe çykjakdygyny aýdyp bilerin.
Start meeting new people.	Täze adamlar bilen duşuşyp başlamak.
I have run out of money in the last few months.	Soňky birnäçe aýyň içinde pulum ýetmezçilik etdi.
He couldn't remember why he was sleeping.	Näme üçin ýatandygyny ýadyna salyp bilmedi.
It has undergone major changes.	Uly özgerişlikleri başdan geçirdi.
And tomorrow you will have a better memory.	Ertir bolsa has gowy ýatda saklarsyňyz.
You loved it.	Siz ony gowy görýärdiňiz.
This information is usually included in the form of a report.	Bu maglumatlar, adatça, hasabat hasabatynyň görnüşine girizilýär.
This is very complicated.	Bu gaty çylşyrymly.
Just like he did again.	Againene-de edişi ýaly.
I was very young.	Men gaty kiçidim.
These are just two of the clearest consequences.	Bular iň aýdyň netijeleriň diňe ikisidir.
One patient was rescued for each of the four patients receiving treatment.	Bejergi alýan her dört adam üçin bir näsag halas edildi.
Bad break for your spouse.	Husbandanýoldaşyňyz üçin erbet arakesme.
Unfortunately, one of them will be late.	Gynansagam, olaryň biri giç bolar.
I knew it would happen.	Boljakdygyny bilýärdim.
We can't do that by living with someone else.	Başga bir adam bilen ýaşamak bilen muny edip bilmeris.
I'm talking good game.	Gowy oýun gürleýärin.
It flowed completely.	Ol düýbünden akdy.
All of that water, not a drop to drink.	Içmek üçin bir damja däl-de, şol suwlaryň hemmesi.
Maybe the rest would be better.	Belki, galan bolsa iň gowusy bolardy.
You know you like to tell us.	Bize aýtmagy halaýandygyňyzy bilýärsiňiz.
They really don't exist.	Olar hakykatdanam ýok.
They were all dead.	Olaryň hemmesi öldi.
It will be a huge pain to do every time.	Her gezek etmek gaty uly agyry bolar.
She now set her eyes on him.	Ol indi gözüni oňa dikdi.
Tomorrow I will explain the meaning of this list.	Ertir bu sanawyň manysyny düşündirerin.
There was never a question about it.	Bu hakda hiç haçan sorag ýokdy.
No problem here.	Bu ýerde kynçylyk ýok.
If you want more realistic pictures, please contact us.	Has hakyky suratlar isleseňiz, biziň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
Oh, just wait in this movie.	Aý, diňe şu filmde garaşyň.
Now it seems so clear.	Indi şeýle düşnükli ýaly.
We’re going to have a really good moment for the game.	Oýun üçin hakykatdanam amatly pursata geçýäris.
What happens	Näme bolýar.
I shook my head.	Men kellämi elime berdim.
I can't wait to wear it.	Men ony geýmäge garaşyp bilemok.
But these are just two examples.	Emma bular diňe iki mysal.
A specific date may vary from program to program.	Belli bir sene programmadan üýtgäp biler.
None of this is mine.	Bularyň hiç biri meniňki däl.
The car cannot drive to the community.	Maşyn jemgyýete sürüp bilmeýär.
He didn't really expect to be called.	Ol hakykatdanam jaň etmegine garaşmandyr.
I really hope so.	Men hakykatdanam şeýle umyt edýärin.
The technology used by many mobile systems today.	Häzirki wagtda köp ykjam ulgam tarapyndan ulanylýan tehnologiýa.
It seems like a lot of things went on.	Köp zat dowam eden ýaly.
It seemed very real.	Bu gaty hakyky ýalydy.
Take it and try it.	Ony al we synap gör.
Because he knows we are in danger.	Munuň üçin howp abanýandygymyzy bilýändigi üçin.
But he believed it would pass.	Itöne geçjekdigine ynanýardy.
Depending on the location.	Locationerine baglylykda.
Placed accordingly.	Şoňa laýyklykda ýerleşdirildi.
I think everyone in the organization is on the same page.	Meniň pikirimçe, guramadakylaryň hemmesi bir sahypada.
The apartment was enough for four people.	Kwartira dört adam üçin ýeterlikdi.
The house was small and poorly maintained.	Jaý kiçijikdi we erbet ýazylypdy.
A variable name with the same name as the function.	Funksiýa adyna deň üýtgeýän üýtgeýän at.
Only the first and last have been identified.	Diňe birinjisi we iň soňkusy kesgitlenildi.
The results of this study have not been published yet.	Şu wagta çenli bu gözlegiň netijeleri çap edilmedi.
Her mother's house was quiet and empty.	Ejesiniň öýi asuda we boşdy.
These were our best years.	Bu ýyllar iň gowy ýyllarymyzdy.
The first was that he could not get much money with him.	Birinjisi, özi bilen kän pul alyp bilmedi.
Keeping on board and not telling you.	Gämiňizde saklamak we size aýtmazlyk.
In addition, an additional three patients had stable disease.	Mundan başga-da, goşmaça üç hassanyň durnukly keseli bardy.
Thank you for trying to understand.	Düşünmäge synanyşanyňyz üçin sag boluň.
She wanted to get married at her mother's house.	Ejesiniň öýünde öýlenmek isledi.
Your reason is fair.	Siziň sebäbiňiz adalatly.
It was the only way to peace.	Bu parahatçylyga barýan ýeke-täk ýoldy.
Two older brothers and a younger sister.	Iki uly dogan we kiçi aýal dogan.
I took more pictures.	Has köp surata düşdüm.
Then he acted like he was dreaming.	Şondan soň düýşdäki ýaly hereket etdi.
He would have killed her before, perhaps several times before.	Ol öňem, belki-de birnäçe gezek öldürerdi.
A man asked her if she still wanted to go back to him.	Bir adam ondan henizem özüne gaýdyp barmak isleýändigini sorady.
Two legs.	Iki aýak.
It didn’t even feel like serving me, it was just fun.	Hatda maňa hyzmat etmek ýaly duýulmady, diňe gyzyklydy.
Calls were coming.	Çagyryşlar gelýärdi.
Of course, such a display cannot be used in the dark.	Elbetde, beýle displeýi garaňkyda ulanyp bolmaýar.
He sees things.	Ol zatlary görýär.
I love real books.	Hakyky kitaplary gowy görýärin.
He was a very good man.	Ol gaty gowy adamdy.
He loved these stories.	Ol bu hekaýalary has gowy görýärdi.
I wish I had finished differently.	Başgaça gutaran bolsadym.
I don't think he did that.	Meniň pikirimçe, ol beýle zat etmedi.
However, the situation leaves a bad taste in my mouth.	Şeýle-de bolsa, ýagdaý agzymda erbet tagam galdyrýar.
They are very interesting.	Olar gaty gyzykly.
He looked at each of his friends.	Dostlarynyň hersine seretdi.
It's a process.	Bu bir proses.
Red, yellow and black are best.	Gyzyl, sary we gara bolsa iň gowusy.
Funny, from the beginning.	Gülkünç, başyndan bäri.
They were given a bottle.	Olara bir çüýşe berilýärdi.
They would not really need it.	Olara hakykatdanam zerurlyk bolmazdy.
Going to this movie was definitely an experience.	Bu filme gitmek hökman bir tejribe boldy.
This should be done by every customer.	Muny her bir müşderide etmeli.
You will not come back to me.	Sen meniň ýanyma gaýdyp gelmersiň.
The problem will be somewhere else.	Mesele başga bir ýerde bolar.
Eventually the officers force the mother and take the child away.	Ahyrynda ofiserler enäni güýçlendirýärler we çagany alyp gidýärler.
But we never had physical contact with each other.	Emma hiç haçan biri-birimiz bilen fiziki gatnaşykda däldik.
The extra print space deserves it.	Goşmaça çap meýdany oňa mynasyp.
But that’s more than that and we both know.	Emma bu ondanam köp we ikimizem bilýäris.
They get married.	Öýlenýärler.
I decided to make them my business.	Olary meniň işim etmek kararyna geldim.
He was standing in the middle of the room.	Ol otagyň ortasynda durdy.
I make my dreams come true.	Arzuwlarymy amala aşyrýaryn.
Someone will have to give it a try.	Biri synap görmeli bolar.
They really turned our party into a hell.	Olar hakykatdanam partiýamyzy bir dowzaha öwürdiler.
He still works here.	Ol henizem şu ýerde işleýär.
I have several service-style weapons.	Mende birnäçe hyzmat stilindäki ýarag bar.
No other discussion is possible.	Başga pikir alyşmak mümkin däl.
He says it's a great thing for kids.	Çagalar üçin gaty gowy zat diýýär.
It was very hot today.	Bu gün gaty yssydy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ora-da soňrak, görnüşine nähili üns bermedik bolsa gerek.
Most of these.	Bularyň köpüsi.
Time is running out, fast.	Wagt gutardy, çalt.
I went into it, some of you, others not.	Men oňa girdim, siziň käbirleriňiz, beýlekiler beýle däldi.
Of course, we have all our favorite songs.	Elbetde, halaýan aýdymlarymyzyň hemmesi bar.
The task ahead is huge.	Öňde duran wezipe ägirtdi.
You don't have to.	Senem etmeli däl.
It may not be.	Bolman biler.
I just wanted to be with him.	Men diňe onuň bilen bolmak isleýärdim.
This is not true.	Bu hakyky däl.
However, they spent most of their free time during the day.	Şeýle-de bolsa, olar gündizine erkin aralykda wagt geçirdiler.
I didn’t know what property to put.	Haýsy emlägi goýjagymy bilmedim.
If he has to be killed, be it.	Eger öldürilmeli bolsa, şeýle bol.
You have completely ignored the public.	Köpçüligi düýbünden äsgermezlik etdiň.
No load screen required.	Hiç hili ýük ekrany hökman däl.
See what happens there.	Gör, ol ýerde näme bolýar.
His shoes were caught.	Aýakgaplary tutulypdy.
It's time to dump her and move on.	Bu ýer, wagty geldi.
I really mean it this time around.	Hakykatdanam bu gezek göz öňünde tutýaryn.
Many of them were eventually forced to relocate.	Olaryň köpüsi ahyrsoňy göçmäge mejbur boldular.
Anything that can be sold has been sold.	Satylyp bilinjek islendik zat satyldy.
He is now a small man.	Ol indi kiçijik adam.
The same is true of public speaking.	Köpçüligiň öňünde çykyş etmekde-de edil şonuň ýaly.
He was not around.	Daş-töwereginde däldi.
Her mother walks me in.	Ejesi meni içeri girýär.
He could not do that.	Ol muny edip bilmedi.
No one can read them.	Olary hiç kim okap bilenok.
We believe that we can actually change the world.	Aslynda dünýäni üýtgedip biljekdigimize ynanýarys.
I mean, please.	Diýjek bolýanym, haýyş.
So we had every reason to be happy in the world.	Şonuň üçin dünýäde bagtly bolmak üçin ähli sebäplerimiz bardy.
I brought her around and looked at her.	Töweregime getirip, oňa göz aýladym.
He had nothing to say, nothing to do.	Onuň aýdyp biljek zady, edip biljek zady ýokdy.
I could barely see the page.	Sahypany zordan görüp bilýärdim.
But that may change.	Emma bu üýtgäp biler.
One of them.	Şolardan biri.
I play numbers.	Men san oýnaýaryn.
I can't help it, the lesson starts in fifteen minutes.	Men kömek edip bilemok, on bäş minutdan sapak başlaýar.
He sat very quietly and watched.	Ol gaty ümsüm oturdy we synlady.
In addition, he could not be reached for comment.	Mundan başga-da, ol özüniň bardygyny hiç kime habar berip bilmedi.
Every day we spend between one and seven hours with our students.	Her gün okuwçylarymyz bilen bir-ýedi sagat aralygy geçirýäris.
This position, for example, can be a full service program.	Bu pozisiýa, meselem, doly hyzmat programmasy bolup biler.
But we need to be able to stand fast.	Weöne çalt durup bilmegimiz zerur.
Blood like brothers.	Doganlar ýaly gan.
No one had to say anything.	Hiç kim hiç zat diýmeli däldi.
I'm not surprised you found the room small.	Otagy kiçijik tapanyňyza geň göremok.
So he spent two days there.	Şeýdip, iki günem ol ýerde meşgul boldy.
Hearing the wind, he felt the cold effect.	Şemaly eşidip, sowuk täsirini duýýardy.
His game is the opposite of mine.	Onuň oýny meniň tersim.
I don't know what to expect.	Nämä garaşjagymy bilemok.
The children had no symptoms.	Çagalaryň alamatlary ýokdy.
He looked from there.	Ol ýerden seretdi.
The computer has everything.	Kompýuterde bar zat bar.
Someone left a note.	Biri ýazgyda galdy.
It was a coincidence.	Bu tötänlikdi.
However, it is easy to do this if you have a small garden.	Şeýle-de bolsa, kiçijik bagyňyz bar bolsa muny etmek aňsat.
The proof of this is very clear and detailed.	Munuň subutnamasy gaty düşnükli we jikme-jik.
At the very least, you will be surrounded by some.	Iň bärkisi, käbirleriniň daşyna aýlanarsyňyz.
The night seems to be over for us.	Gije biziň üçin gutarmadyk ýaly.
Just because the other girl is two years old.	Diňe beýleki gyzyň iki ýaş ulydygy sebäpli.
There is nothing like it.	Oňa meňzeş zat ýok.
I'm going to go there and find out what's going on.	Men ol ýere gidip, nämeleriň bolup geçýändigini bilmekçi.
This was done for the first time by chance.	Bu ilkinji gezek tötänleýin edildi.
Of course, the space to do this is in the sky.	Elbetde, muny etmek üçin giňişlik asmanda.
He was shot in the head.	Kellesine ok atyldy.
He smiled at me.	Myüzüme ýylgyrdy.
You have to do that.	Muny etmeli.
Your tests will work, but for others, construction will be disrupted.	Synaglaryňyz netije berer, ýöne beýlekiler üçin gurluşyk bozular.
My next weekend is with my husband.	Indiki dynç günlerim adamym bilen.
That's when it came down.	Ine, şol wagt aşak düşdi.
He wants to be where the real action is.	Hakyky hereketiň bolýan ýerinde bolmak isleýär.
Besides, he had nothing to hide.	Mundan başga-da, onuň gizlemeli zady ýokdy.
You are afraid of yourself.	Özüňden gorkýarsyň.
So they sat down.	Şeýdip, oturdylar.
Maybe he was right.	Belki dogry aýdandyr.
There is no escape.	Gaçmak ýok.
I am one of those men, one of thousands.	Men şol erkekleriň biri, müňlerçe adamyň biri.
We have to do what we have.	Bizde bar bolan zatlary etmeli.
I speak in turn.	Men öz gezegimde gürleýärin.
I am concerned about the security procedure.	Howpsuzlyk prosedurasy barada alada edýärin.
But these are small issues.	Emma bu ownuk meseleler.
I need it	Maňa gerek
The smell of air.	Howanyň ysy.
He paused when he saw her.	Ony göreninde saklandy.
He had read the article and wanted to have lunch with me.	Ol makalany okapdy we meniň bilen günortanlyk edinmek isledi.
He played another game.	Anotherene bir oýun oýnady.
The strange thing was the scale.	Üýtgeşik zat masştabdy.
Even there.	Şol ýerde-de.
Talk about real power.	Hakyky güýç hakda gürleşiň.
He said his name.	Ol öz adyny aýtdy.
The calculated results are compared with the available experimental data.	Hasaplanan netijeler bar bolan tejribe maglumatlary bilen deňeşdirilýär.
This is the state of affairs in the modern world.	Bu häzirki zaman dünýäsiniň ýagdaýy.
Fortunately, he did not die at that stage.	Bagtyýardy, şol tapgyrda ölmedi.
They have launched an investigation into the killings.	Adam öldürmek boýunça derňew işine başladylar.
No purchase.	Satyn almak ýok.
From his own weight.	Öz agramyndan.
I was intrigued by this race.	Bu ýaryş meni gyzyklandyrdy.
This is not art.	Bu sungat däl, ine.
At the moment, it seems that only the pictures are performing.	Şu wagt diňe suratlar hasaby ýerine ýetirýän ýaly.
Then something stopped him.	Soň bir zat ony saklady.
That's all there is to it.	Bu işiň hemmesi.
His hands trembled.	Elleri titredi.
This weekend could be worse than the last.	Bu dynç günleri soňky günlerden has erbet bolup biler.
It has a size.	Onuň ululygy bar.
He then went inside.	Şondan soňam içeri girdi.
They have been doing things for a while.	Birnäçe wagtdan bäri zatlar edýärdiler.
I didn't tell anyone else.	Başga hiç kime aýtmadym.
I believe some materials are really more expensive.	Käbir materiallaryň hakykatdanam has gymmatdygyna ynanýaryn.
Then he clung to someone else.	Soň bolsa başga birine ýapyşdy.
The game was great.	Oýun gaty gowy boldy.
I don't know how that happens.	Munuň nähili bolýandygyny bilemok.
I couldn't have that.	Mende beýle zat bolup bilmedi.
We want you to come and work for us.	Siziň gelip, biziň üçin işlemegiňizi isleýäris.
He died during the search after the soldiers left.	Esgerler gideninden soň gözleg wagtynda öldi.
I nodded, my eyes on his hands.	Men baş atdym, gözlerim onuň ellerine.
Usually they allow most games.	Adatça oýunlaryň köpüsine ýol berýärler.
We haven’t learned science so fast, but it will come.	Ylmy beýle çalt öwrenmedik, ýöne geler.
You are not a newborn child yet.	Şu wagta çenli siz täze çaga dälsiňiz.
Built-in party status comes with benefits.	Gurlan partiýa statusy peýdalar bilen gelýär.
Freedom is very important.	Munuň erkinligi gaty möhümdir.
This is understandable.	Bu köp zat düşnükli.
I'm sure you do.	Edýändigiňize ynanýaryn.
At the very least, no one has come forward yet.	Iň bärkisi, entek hiç kim öňe çykmady.
There were two sources of evidence for his theory.	Teoriýasy üçin iki subutnama çeşmesi bardy.
The stars had to grow fast.	Starsyldyzlary çalt ösdürmeli boldular.
So the truth becomes a guide.	Şeýlelik bilen hakykat ýol görkeziji bolýar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe gaty çylşyrymly ösmeli.
Honestly, anything for diversity.	Dogrusy, dürli-dürlilik üçin islendik zat.
Others think so about death.	Beýlekiler ölüm hakda şeýle pikir edýärler.
He did not sleep.	Ol uklamady.
Nor is it.	Şeýle hem ýok.
But he has some concerns.	Heöne onuň käbir aladalary bar.
They will learn.	Öwreniler.
You had to think on your feet.	Aýakda pikirlenmeli bolduň.
This can be a very difficult process.	Bu gaty kyn proses bolup biler.
I do not understand	Men düşünemok
Things had to change.	Iş üýtgemeli boldy.
You can remove the body at any time.	Islän wagtyňyz bedeni aýryp bilersiňiz.
It is necessary to close the well.	Guýyny ýapmak zerur.
During normal physical activity.	Adaty fiziki işjeňlik wagtynda.
Sometimes up to four.	Käte dörte çenli.
He was the one who called.	Ol jaň eden adamdy.
Now you can use some logic before the return rules list.	Indi gaýdyp geliş düzgünleriniň sanawyndan öň käbir logikany ulanyp bilersiňiz.
You will have to observe how you talk around the children.	Çagalaryň töwereginde nähili gürleşýändigiňize syn etmeli bolarsyňyz.
This is possible only when you think it is the best.	Bu diňe iň gowusy diýip pikir edeniňizde mümkindir.
You can read about that meal here.	Şol nahar hakda şu ýerden okap bilersiňiz.
We do our job and we go.	Biz öz işimizi edýäris we gidýäris.
God loves me.	Hudaý meni söýýär.
However, it is not enough to know this.	Şeýle-de bolsa, muny bilmek ýeterlik däl.
They know that.	Muny bilýärler.
Tell me some stories.	Size käbir hekaýalary aýdyp beriň.
We are experiencing some youth.	Käbir ýaşlary başdan geçirýäris.
He was a great general and a great king.	Beýik general we beýik patyşa bolupdyr.
He knew nothing about the issues.	Meseleler hakda hiç zat bilmeýärdi.
He didn't want to touch her.	Ol oňa degmek islemedi.
Don't give money to these people.	Bu adamlara pul bermäň.
I would do something very bad for our child.	Çagamyza gaty erbet bir zat ederdim.
He mentioned his children.	Çagalaryny agzady.
You leave people, but you don't send them back.	Adamlary taşlaýarsyňyz, ýöne yzyna ibermersiňiz.
They would not be happy to know that.	Muny bilmekden gaty hoşal bolmazdylar.
That desire would not come true.	Bu isleg hasyl bolmazdy.
You are a good child	Sen gowy çaga
Drink clean water before, during and after.	Öň, wagtynda we soň arassa suw içiň.
She was no longer silent.	Ol indi dymmady.
You're a big boy now	Sen indi uly oglan
Your father died for it.	Kakaň munuň üçin öldi.
He doesn't like it right now.	Ol häzirki wagtda özüni halamaýar.
But he never does.	Emma ol hiç haçan etmeýär.
This is what gives people hope.	Adamlara umyt berýän zat şu.
Maybe you were as much as I was.	Belki sen meniň ýaly köp bolduň.
It will not be easy to change some things.	Käbir zatlary üýtgetmek aňsat bolmaz.
It's interesting how this works.	Munuň nähili işleýändigi gyzykly.
They were regular parents.	Olar yzygiderli ene-atalardy.
He found a note.	Ol bellik tapdy.
Five of these patients were women and one was a man.	Bu hassalaryň bäşisi aýallar, biri erkeklerdi.
This girl wants to wait for her friend.	Bu gyz dostuna garaşmak isleýär.
These limited house rules have evolved over time.	Bu çäkli jaý düzgünleri wagtyň geçmegi bilen ösdi.
There will be consequences.	Ora-da netije bolar.
No need to show them to you.	Olary size görkezmek zerurlygy ýok.
It was a hot, still and wonderful night.	Bu yssy, henizem we ajaýyp gije boldy.
It has nothing to do with your "cause".	“Sebäbiňiz” bilen hiç hili baglanyşyk ýok.
Those reasons were enough for me.	Şol sebäpler maňa ýeterlikdi.
However, these things are necessary.	Şeýle-de bolsa, bu zatlar zerurdyr.
This is a technical issue.	Bu tehniki mesele.
He focused.	Ol ünsi jemledi.
In a line	Bir setirde.
We think people do the same.	Adamlar hem şuňa meňzeýär diýip pikir edýäris.
There was silence for a moment.	Bir salym dymyşlyk boldy.
I changed my strategy.	Strategiýamy üýtgetdim.
He showed his gun to a doctor.	Öz ýaragyny lukmana görkezdi.
But from there the door opened straight into the street.	Emma ol ýerden gapy göni köçä açyldy.
I set a goal for myself and continued to work on it.	Özüme bir maksat goýdum we üstünde işlemegi dowam etdirdim.
He will have a bad sleep and have a very bad dream.	Erbet uky alar we gaty erbet düýş görer.
This is very unexpected.	Bu gaty garaşylmadyk zat.
Grandmother.	Uly ene.
One of the many issues.	Köp meseleleriň biri.
Thank you very much.	Köp sagbol.
I can help you with this.	Bu meselede size kömek edip bilerin.
But he is not.	Emma ol däl.
Check it out !.	Barlap görüň!.
But another thought suddenly struck us.	Anotheröne başga bir pikir bize birden täsir etdi.
A car was waiting and the engine was running.	Bir maşyn garaşýardy, motory işleýär.
He went around the bottle.	Çüýşe töweregine geçdi.
Then he thought to put it down.	Şonda goýuň diýip pikir etdi.
I loved those guys.	Men ol ýigitleri gowy görýärdim.
So some issues will remain the same.	Şonuň üçin käbir meseleler öňküligine galar.
I have a cat	Mende pişik bar
Of course no one spoke.	Elbetde hiç kim gürlemedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu şu wagta çenli alan zatlarymyň baglanyşygy.
I got up and hugged her.	Men ýerimden turdum, ol bolsa gujaklady.
It's not like that.	Munuň ýaly däl.
Check out this map.	Bu kartany görüň.
Evidence supporting this conclusion is as follows.	Bu netijäni tassyklaýan subutnamalar aşakdaky ýaly.
It will take many years.	Köp ýyl gerek bolar.
We still have it.	Indi-de bizde bar.
I was not the one to kill your mother.	Ejeňi öldürjek adam däldim.
The patient died a few weeks later.	Näsag birnäçe hepde soň aradan çykdy.
But now it seems so bad.	Nowöne indi gaty erbet ýaly.
You don't want that.	Sen beýle islemeýärsiň.
Unless otherwise stated.	Başgaça görkezilmedik bolsa.
It depends on you how to create this look.	Bu görnüşi nädip döretmelidigi size bagly.
It's about change.	Bu üýtgeşiklik hakda.
They stood face to face in the kitchen.	Aşhanada ýüzbe-ýüz durdular.
They took people out and did a good job.	Adamlary çykardylar we gowy iş etdiler.
He was firm.	Ol berkdi.
Many suffering animals.	Köp ejir çekýän haýwanlar.
, Ok, football is not like that.	, Ok, futbol beýle däl.
I will try many of these ideas.	Bu pikirleriň köpüsini synap görerin.
None of this matters.	Bu zatlaryň hiç biri-de mesele däl.
That was the focus.	Iň esasy üns şol boldy.
I believe that if you do something good, you will succeed.	Gowy bir zat etseňiz, üstünlik gazanjakdygyna ynanýaryn.
Where it went wrong.	Nirä ýalňyş giden bolsa.
He did this a few years ago.	Ol muny birnäçe ýyl mundan ozal edipdi.
Bad people.	Erbet adamlar.
It actually started a month ago.	Aslynda bir aý mundan ozal başlandy.
As such, they do not want to share knowledge.	Şeýle bolansoň, bilim paýlaşmak islemeýärler.
However, there are some.	Şeýle-de bolsa, käbirleri bar.
She is wearing a full suit.	Ol doly kostýum geýýär.
Of course, something started.	Elbetde, bir zat başlandy.
We just play around him.	Diňe onuň töwereginde oýnaýarys.
Plan and implement your opening line.	Açylyş setiriňizi meýilleşdiriň we amal ediň.
This is just one of them.	Bu olaryň diňe biri.
The rotation hit him hard.	Aýlanmak oňa agyr degdi.
The law is on that side.	Kanun şol tarapda.
The shirt is lying on his feet.	Köýnegi aýagynda ýatyr.
The city was so good.	Şäher şeýle gowydy.
I learn a lot from his patient communication style.	Men onuň sabyrly aragatnaşyk stilinden köp zat öwrenýärin.
What did he do?	Ol näme etdi.
He could quickly reach his ideal weight.	Tizara ideal agramyna ýetip bilerdi.
So there is a lot of responsibility to work here.	Şonuň üçin bu ýerde işlemek üçin uly jogapkärçilik bar.
This is their city.	Bu olaryň şäheridir.
I have to get it back.	Men ony yzyna almaly.
I never had a baby.	Hiç haçan çagam ýokdy.
The world is not your responsibility.	Dünýä siziň jogapkärçiligiňiz däl.
He did not see her.	Ony görmedi.
Turn me around	Meni daşyna öwür.
Examples are old, but the truth remains the same.	Mysallar köne, ýöne hakykat öňküligine galýar.
But that doesn't work.	Emma bu işlemeýär.
I'm not interested in anything else.	Başga zat bilen gyzyklanamok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Edil şu wagt dynç almaly we güýjüňizi yzyna almaly.
This is my goal.	Bu meniň maksadym.
I missed giving birth for a few weeks.	Birnäçe hepde çaga dogurmagy küýsedim.
Including both of the above.	Şol sanda ýokarda agzalan ikisini hem goşmak bilen.
She returned to her clothes.	Ol ýene eşiklerine dolandy.
This error then occurs.	Soňra bu ýalňyşlyk ýüze çykýar.
How long did it take to kill us?	Bizi öldürmek üçin näçe wagt gerekdi.
They will give you money to get in shape.	Görnüşe girmek üçin size pul bererler.
We also do not believe that it is possible at the moment.	Häzirki wagtda mümkin bolup biljekdigine-de ynanamzok.
The bad news is, we don't have it yet.	Erbet habar, bizde entek ýok.
He was worried about his fingers coming back.	Yzyna gaýdyp barmaklaryny alada goýýardy.
A good place for a beer or a glass of wine.	Bir piwo ýa-da bir stakan şerap üçin gowy ýer.
Because they are nothing.	Sebäbi olar hiç zat däl.
The problem must be something else.	Mesele başga bir zat bolmaly.
He said it was more work than paid.	Ol munuň töleneninden has köp işdigini aýtdy.
And then we get another character and we do the same.	Soň bolsa başga bir häsiýet alýarys we edil şonuň ýaly edýäris.
I understood his concern.	Men onuň aladasyna gowy düşündim.
Don’t want someone like that.	Munuň ýaly birini isleme.
I did what the law required.	Kanunyň talap edýän zadyny etdim.
It didn't have to go away.	Bu gitmeli däldi.
Call if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa jaň ediň.
It depends on what happens next.	Ondan soň näme boljagy olara bagly.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Ora-da nämüçindir bizden has gowy bilýärler.
How interesting it was.	Ol nähili gyzyklydy.
This is one of the ways to make money.	Bu pul gazanmagyň usullaryndan biridir.
.Ok, don't go in there.	.Ok, ol ýere girenok.
There was a longer silence at that time.	Şol wagt has uzyn dymyşlyk boldy.
It's one of the only racing games I play.	Bu ugra gitmek bir görnüş.
Defendant moved to new trial, but was denied.	Günäkärlenýän täze kazyýet işine geçdi, emma ret edildi.
There were also schools for most of the children of the staff.	Işgärleriň çagalarynyň köpüsi üçin mekdepler hem bardy.
We know what works.	Nämäniň işleýändigini bilýäris.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol henizem bardygyny tassyklady.
Meditation was an inward process.	Oýlanmak onuň içinde görünýän bir prosesdi.
These are related, but separate issues.	Bular baglanyşykly, ýöne aýry-aýry meseleler.
In general, it should be consistent.	Umuman, yzygiderli bolmaly.
We worked hard.	Biz köp işledik.
The world is falling on me.	Dünýä meniň üstüme düşýär.
Maybe it can help us understand in some way.	Belki, haýsydyr bir ýol bilen bize düşünmäge kömek edip biler.
My feet are killing me.	Aýaklarym meni öldürýär.
I told him there was no way.	Men oňa hiç hili ýol ýok diýdim.
Things in the long room.	Uzyn otagdaky zatlar.
I went back to the control panel and talked to him.	Dolandyryş paneline gaýdyp, onuň bilen gürleşdim.
I know a lot of people who like this movie.	Bu filmi halaýan köp adamy tanaýaryn.
And now it means more.	Indi bolsa has köp zady aňladýar.
Overokylanda.	Overokylanda.
This is our job and we love it.	Bu biziň işimiz we biz ony gowy görýäris.
He did not support the diagnosis.	Diagnozy goldamady.
Finally, eight tests were performed.	Ahyrynda sekiz synag geçirildi.
Sorry, this didn't end well for you.	Bagyşlaň, bu siziň üçin beýle gowy gutarmady.
I watched the sun rise from afar.	Uzakdan günüň dogmagyna syn edýärdim.
The smaller you get, the more points you get.	Näçe kiçi söz alsaňyz, balyňyz şonça-da köp bolar.
I still don't have to get a letter of thanks.	Entek minnetdarlyk hatymy almaly däl.
But that doesn't make them wrong.	Emma bu olary ýalňyşlaşdyrmaýar.
They are of very low quality.	Olar gaty pes hilli.
There you have it, there is a body.	Şol ýerde pikir edip gördüň, şol ýerde bedeniň bar.
The trial court did not consider it necessary to comment on such fabrications.	Kazyýet kazyýeti munuň şeýledigini görmedi.
I often did not lie.	Men köplenç ýalan sözlemeýärdim.
Every child who wants to take the test.	Synagy çekmek isleýän her bir çaga.
He did not kill her when he could.	Mümkinçiligi bolanda ony öldürmedi.
So we don’t say anything.	Şonuň üçin biz hiç zat diýemzok.
The old man knows how precious it is.	Garry adamyň näçeräk gymmatdygyny bilýär.
Let's discuss how you feel about it !.	Bu barada nähili pikir edýändigiňizi ara alyp maslahatlaşalyň!.
This is not a place.	Bu bir ýer däl.
This medication does not cause good play or pressure at any age.	Bu derman haýsydyr bir ýaşdaky gowy oýna ýa-da basyşa sebäp bolmaýar.
Write your book and go.	Kitabyňy ýaz we git.
Learn to value yourself and get better.	Özüňiziň gadyryňyzy we gowulaşmagy öwreniň.
He is crazy.	Ol däli.
I lost too.	Menem ýitirdim.
Same thing over and over again.	Gaýta-gaýta şol bir zat.
I can't look now	Indi seredip bilemok
The internal pages are good.	Içerki sahypalar gowy.
I can't say anything more.	Mundan başga hiç zat aýdyp biljek däl.
I believe it has to do with that.	Munuň bilen baglanyşyklydygyna ynanýaryn.
That they happened.	Olaryň bolup geçendigi.
I wanted my parents to take me so badly.	Ene-atamyň meni gaty erbet almagyny isledim.
They didn’t even get off the train after that.	Şondan soň otlydanam çykmadylar.
But when the end of the world comes, you will not be.	Theöne dünýäniň soňy gelende sen bolmaz.
I did it completely.	Men düýbünden etdim.
Nook, not by any means.	Nook, hiç hili çäre bilen däl.
Orders are not necessarily important.	Sargytlaryň hökmany suratda ähmiýeti ýok.
Violence is the way of life for me.	Zorluk meniň üçin durmuş ýoludyr.
This is a long video, but very interesting.	Bu uzyn wideo, ýöne gaty gyzykly.
He grabbed her by the shoulder and looked her in the eye.	Ony egninden tutdy-da, gözlerine seretdi.
But that's it.	Emma bu.
The company offers software to manage the data of medical patients.	Şereket lukmançylyk hassalarynyň maglumatlaryny dolandyrmak üçin programma üpjünçiligini hödürleýär.
I don't know for sure	Men anyk bilip bilemok
But now answer me.	Nowöne indi maňa jogap ber.
I wonder how much you can get out of that handle.	Şol tutawaçdan näçeräk çykaryp biljekdigiňize haýran.
It took us several hours to get our money back.	Pulumyzy yzyna almak üçin birnäçe sagat gerek boldy.
Oh yes, you see.	Aý hawa, görýärsiň.
If you don't care about the problem, go ahead.	Kynçylyk çekmek hakda alada etmeýän bolsaňyz, şonuň üçin gidiň.
This is not fear, it is the truth.	Bu gorky däl, hakykat.
They don’t give much information, but it’s a start.	Bular kän bir maglumat bermeýär, ýöne başlangyç.
Most are invisible.	Köpüsi görünmeýär.
This is a simple, basic process.	Bu ýönekeý, esasy gaýtadan işlemek.
So it won't hurt to show you.	Şonuň üçin size görkezmek zyýany bolmaz.
They are wrong.	Wrongalňyşýarlar.
Wake up the conversation.	Gepleşigi oýar.
I didn't know how many people there were.	Näçe adamyň bardygyny bilmedim.
He was shot dead again.	Againene atyldy we öldi.
If the data is not lost.	Maglumatlar ýitirilmese.
Each point shows the number of animals per group.	Her nokatda her topara haýwanlaryň sany görkezilýär.
The project surprised me.	Taslama meni geň galdyrdy.
I feel good.	Özümi gowy duýýaryn.
Work experience at a community college.	Jemgyýetçilik kollejinde iş tejribesi.
Like managing memory.	Memoryady dolandyrmak ýaly.
Maybe a few seconds to a minute.	Belki birnäçe sekuntdan bir minuta çenli.
She looked younger than me.	Ol menden ýaş görünýärdi.
Even the lights above felt like real day.	Hatda ýokardaky yşyklar hem hakyky gün ýaly duýulýardy.
He refused to leave.	Ol gitmekden ýüz öwürdi.
He said nothing but waiting for his explanation.	Ol düşündirmegine garaşmakdan başga hiç zat diýmedi.
That would be great.	Bu gaty gowy bolardy.
The world of society is construction.	Jemgyýet dünýäsi gurluşykdyr.
I hope this is true.	Munuň hakykydygyna umyt edýärin.
You can go outside and see for yourself.	Daşary çykyp, özüňiz görüp bilersiňiz.
Now it didn’t matter.	Indi munuň ähmiýeti ýokdy.
He wanted to feel.	Duýmak isledi.
Together with the hearing report.	Eşidiş habarnamasy bilen bilelikde.
I nodded and changed direction.	Men baş atdym we ugry üýtgetdim.
I think this can solve your problem.	Bu siziň meseläňizi çözüp biler diýip pikir edýärin.
Otherwise, this is a negative example.	Otherwiseogsam, bu negatiw mysal.
This was considered a technical failure.	Bu tehniki näsazlyk hasaplandy.
Now we can put things down as long as we can.	Indi durup bilýänçäk zatlary goýup bileris.
I first came across this material in my childhood.	Bu material bilen ilkinji gezek çagalygymda tanyşdym.
Now very rare.	Indi gaty seýrek.
He, he.	Ol, ol.
He is independent.	Ol özbaşdak.
The whole season has been a wonderful experience.	Tutuş möwsüm düýbünden ajaýyp tejribe boldy.
They were live and well done, and they were understandable in those days.	Livesaşadylar we gowy işlediler, şol günlerem düşünilýärdi.
Do it, do it.	Muny et, et.
He doesn't drink.	Ol içenok.
He was right.	Ol dogry aýtdy.
We are a whole piece.	Biz tutuşlygyna bir bölek.
None of us.	Hiç birimizde ýokdy.
I'm glad to be a part of that.	Munuň bir bölegi bolanyma begenýärin.
Body to determine.	Kesgitlemek üçin beden.
, Ok, something went wrong, buddy.	, Ok, bir ýerde ýalňyşlyk bar, dost.
It works well, especially at times like this.	Esasanam şuňa meňzeş wagtlarda gowy işleýär.
It only takes a few minutes.	Diňe birnäçe minut gerek.
In fact, for the second time in a row, there was no such thing as a first.	Hakykatdanam, ikinji gezek birinji gezek ýaly zat ýokdy.
I was still inside.	Men henizem içimdedim.
They are told the same thing every time.	Olara her gezek şol bir zat aýdylýar.
He escaped.	Ol gaçardy.
For example, the patient's object is a class patient.	Mysal üçin hassanyň obýekti synp hassasyndandyr.
But you didn't, and you can't.	Youöne etmediň we edip bilmeýärsiň.
What a relief.	Bu nähili rahatlyk.
It's very cold in the morning.	Irden gaty sowuk.
Her eyes widened and she became clear.	Gözleri ünsi jemledi we düşnükli boldy.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Her niçigem bolsa, olar saňa laýyk.
This is a good place.	Bu gowy ýer.
Parents will have to be more responsible.	Ene-atalar has köp jogapkärçilik görkezmeli bolarlar.
In what world.	Haýsy dünýäde.
There was no such standard.	Onda beýle standart ýokdy.
He would tell her he was his father.	Oňa kakasydygyny aýdardy.
There are others in Abovekar.	Aboveokarda beýlekiler bar.
We stand in line.	Biz nobatda durýarys.
I was just looking at him.	Men oňa diňe seredýärdim.
Overall it was a good car.	Umuman, gowy ulagdy.
I hope he sees me for a moment.	Meni bir salym görermi diýip umyt edýärin.
It gives something.	Bir zat berýär.
Cannot solve the evidence in one way or another.	Subutnamalary bir ýa-da beýleki tarapdan çözüp bilmez.
No one here will judge you.	Bu ýerde hiç kim size baha berjek däl.
I have a site that is probably full of mistakes.	Sahypam bar, belki ýalňyşlardan doly.
I stayed for a special reason.	Aýratyn bir sebäbe görä galdym.
They have a point.	Olaryň bir nokady bar.
He will see that something is wrong.	Bir zadyň nädogrydygyny görer.
I had never seen them before.	Olary öňem görmändim.
People find a dog that they like, but then they stick to it.	Adamlar itiň halaýan zadyny tapýarlar, ýöne soňam oňa ýapyşýarlar.
This is strange.	Bu geň.
Maybe he is no longer interested in whether he is a man or a woman.	Belki, onuň erkek ýa-da aýaldygy indi gyzyklanmaýar.
It was not for me.	Bu meniň üçin däldi.
I think there are a few.	Meniň pikirimçe, birnäçe bar.
There is not much evidence of this possibility at present.	Häzirki wagtda bu mümkinçiligiň kän bir subutnamasy ýok.
Of course.	Elbetde.
I would look the other way.	Başga tarapa serederdim.
You have to be here.	Siz şu ýerde bolmaly.
Both reasons were incorrect.	Iki sebäbem dogry däldi.
However, I was happy.	Şeýle-de bolsa, men bagtlydym.
I can't do that	Men muny edip bilemok
The steps leading to the station are still there.	Wokzala alyp barýan ädimler henizem bar.
In the morning you have to take care of things first.	Irden ilki bilen zatlary ätiýaçlandyrmaly.
Tested and wrote the main manuscript text.	Synaglary geçirdi we esasy golýazma tekstini ýazdy.
There was no doubt about it.	Muňa şübhe ýokdy.
Don't feel bad.	Erbet, erbet duýma.
This is a problem.	Bu mesele.
Now only the client window is open.	Indi diňe müşderiniň penjiresi açyk galdy.
Your opinion was great.	Siziň pikiriňiz ajaýypdy.
Our customers are customers.	Müşderilerimiz müşderiler.
I didn’t take that fast.	Men muny çalt surata düşürmedim.
Action, maybe or sound.	Hereket, belki ýa-da ses.
No one fell.	Hiç kim düşmedi.
There will be more information about this in the future.	Geljekde bu barada has köp maglumat bolar.
You don’t make free choices by including moral choices.	Ahlak saýlamalaryny goşmak bilen mugt saýlamaýarsyňyz.
Only if it was a dream.	Diňe bu düýş bolan bolsa.
I feel like they will change.	Olaryň üýtgejekdiklerini duýýaryn.
I know now.	Men indi bilýärin.
Now the situation is different.	Indi ýagdaý başgaçarak.
The situation here is no different.	Bu ýerdäki ýagdaý üýtgeşik däl.
He could not speak.	Ol gürläp bilmedi.
The city of the great king.	Beýik patyşanyň şäheri.
The people next to him died.	Onuň gapdalyndaky adamlar öldi.
He did his best in the game that day.	Ol şol gün oýunda elinden gelenini edipdi.
Local control was useless.	Localerli gözegçiligiň peýdasy ýokdy.
But the last comment definitely caught his attention.	Emma soňky teswir hökman onuň ünsüni özüne çekdi.
However, the good news.	Şeýle-de bolsa, gowy habar.
We wonder if it's hot or not.	Yssymy ýa dälmi diýip pikir edýäris.
All of this missed extra points.	Bularyň hemmesi goşmaça ballary sypdyrdy.
They say education is power.	Bilim güýç diýýärler.
The member is so clean, so clean, so sweet.	Agzasy şeýle arassa, şeýle arassa, şeýle bir süýji.
It doesn't mean you hate people.	Adamlary ýigrenýändigiňizi aňlatmaýar.
This is still the case.	Bu henizem şeýle.
Three.	Üç.
Good guys start behaving like bad guys.	Gowy ýigitler erbet adamlar ýaly hereket edip başlaýarlar.
Their role in history is over.	Olaryň taryhdaky roly gutardy.
I miss you	Men seni küýsedim
But life is not that easy.	Emma durmuş beýle aňsat däl.
So we had to go to the other side of town.	Şonuň üçin şäheriň beýleki tarapyna gitmeli bolduk.
I feel like the world has changed.	Dünýäniň üýtgändigini duýýaryn.
Even then, you did a good job there.	Thereogsa-da, ol ýerde gowy iş etdiň.
Dry the air.	Howany guradyň.
There is no reason to believe that any of this will happen.	Bularyň haýsydyr biriniň boljakdygyna ynanmaga esas ýok.
However, there are many lost values.	Şeýle-de bolsa, ýitirilen gymmatlyklar köp.
I learned a lot.	Men köp zady öwrendim.
How to do it.	Muny nädip etmeli.
We had no money to give him.	Oňa bermäge pulumyz ýokdy.
Homeene returned home, but this time it was not planned.	Homeene öýe gaýdyp geldi, ýöne bu gezek meýilleşdirilmedi.
If only he could talk.	Eger ol diňe gürleşip bilse.
If you haven't found it yet, search for it.	Entek tapmadyk bolsaňyz, gözläň.
Our lives are too short.	Ömrümiz gaty gysga.
We carefully evaluated the evidence obtained.	Alnan subutnamalara üns bilen baha berdik.
Men are not made in the image of men.	Erkekler erkekleriň keşbinde ýasalmaýar.
He brought things with Himani.	Himany bilen zatlar getirdi.
I don’t know where he got them from.	Olary nireden alandygyny bilemok.
I am coming	Men gelýärin
That's right- this is not about me.	Dogry, köplenç däl.
So we sent small arms.	Şonuň üçin biz ownuk ýarag iberdik.
Or as my father said.	Ora-da kakamyň aýdyşy ýaly.
The dogs saw each other's scents and left their minds empty.	Itleriň biri-biriniň ysyny görüp, aňyny boş goýdy.
Click back.	Yzyna basyň.
Not everything is to be feared anymore.	Indi hemme zat gorkmaly däl.
Relevant clinical data were recorded in detail.	Degişli kliniki maglumatlar jikme-jik ýazyldy.
Now we try to find each object.	Indi her bir obýekti tapmaga synanyşýarys.
No one wanted to transfer.	Hiç kim geçirmek islemedi.
Eating fruit has a similar effect.	Miwe iýmek hem şuňa meňzeş täsir edýär.
It didn't help him.	Oňa kömek etmedi.
To be a word.	Söz bolmak.
I use them somewhere.	Olary bir ýerde ulanýaryn.
You can do whatever you want.	Islän zadyňyzy ýasap bilersiňiz.
Contributed to the analysis of the data and the writing of the manuscript.	Maglumatlaryň derňewine we golýazmanyň ýazylmagyna goşant goşdy.
You don’t know if this is a good thing or not.	Munuň gowy zatdygyny ýa-da ýokdugyny bilmeýärsiňiz.
I'm sure both of you are in danger.	Ikiňiziňem howp astyndadygyna ynanýaryn.
A new government has been formed.	Täze hökümet döredildi.
Guys.	Guysigitler.
But a few tips.	Emma birnäçe maslahat.
There is a bit of a need to get the most out of it.	Iň lezzetini almak üçin birneme zerurlyk bar.
In more detail in another section.	Bu hakda has giňişleýin başga bölümde.
Who knows next time.	Indiki gezek kim bilýär.
We have to deal with this issue in our own way.	Bu meselä pikirlerimizde usul we tertip bilen çemeleşmeli.
You need a car to get there.	Ol ýere barmak üçin maşyn gerek.
A big fire is burning.	Uly ot ýakylýar.
I should have said that.	Men muny aýtmalydym.
After all, moving there will be a gift, not a loss.	Her niçigem bolsa, şol ýere göçmek ýitgi däl-de sowgat bolar.
Travel is worth it.	Syýahatyň peýdasy deger.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
It takes more time to study.	Okuw üçin has köp wagt gerek.
This limit is maintained to this day.	Bu çäk şu güne çenli saklanýar.
Something to draw a line below.	Aşakda çyzyk çekmek üçin bir zat.
For example, there are security games.	Mysal üçin, howpsuzlyk oýunlary bar.
The problem is for a variety of reasons.	Kynçylyk dürli sebäplere görä.
Often this means changing what you eat.	Köplenç bu iýýän zadyňyzy üýtgetmegi aňladýar.
We may not want it to happen, but it does.	Biz onuň bolmagyny islemezligimiz mümkin, ýöne ol bar.
This is one of the others.	Bu beýlekileriň biri.
But this is not new.	Emma bu täzelik däl.
She was crying at the time.	Ol şol wagt doly aglaýardy.
The edge of it is removed.	Munuň gyrasy aýrylýar.
Tears welled up in her eyes and it was amazing.	Gözlerinde ýaş döküldi we geň galdyryjydy.
Really, think about it.	Hakykatdanam, pikirleniň.
Her parents were not particularly upset.	Ene-atalary bu ýagdaýa aýratyn bir gynanmadylar.
Provide each child with an exercise team.	Her bir çagany maşk topary bilen üpjün ediň.
I can't find my logical error here.	Bu ýerde logiki ýalňyşlygymy tapyp bilemok.
Back	Yzyna.
Here are some pictures.	Ine käbir suratlar.
Ten thousand per month.	Aýlyk hepdede on müň.
This is not the case.	Bu beýle däl.
He is ill and he has been treated badly, but he cannot go.	Ol syrkaw we oňa erbet garaldy, ýöne ol gidip bilmeýär.
And you live here.	Siz bolsa şu ýerde ýaşaýarsyňyz.
You can find it now.	Ony häzir tapyp bilersiňiz.
I want them to see me walking in faith.	Olaryň imanda gezip ýörenlerimi görmegini isleýärin.
Don't be afraid, even if you don't have money.	Weaparag ýok bolsa-da gorkma.
Except that this is not proven.	Munuň subut edilmeýändiginden başga.
Argue about the best way to tell a story.	Hekaýa aýtmagyň iň gowy usuly barada jedel.
He was confident that things would go well this season.	Bu möwsümdäki zatlar indiki çykjakdygyna ynanýardy.
It is not difficult to understand both sides of the argument.	Jedeliň iki tarapyna düşünmek kyn däl.
It's a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Bu hiç kimiň bolmazlygy zerur zat.
We had a table of about eight people.	Sekiz töweregi adamdan bir stol bolduk.
He was never seen.	Ol hiç haçan göze ilmedi.
Order lines are currently open.	Sargyt setirleri häzirki wagtda açyk.
He knew in that look that he had failed.	Bu ýa-da beýleki tarapdan, munuň gowy gutarmajakdygyny bilýärdi.
You think it's real.	Hakyky diýip pikir edýärsiňiz.
Here is what you lose.	Ine, sen ýitirýän zadyň.
He will be my guide.	Ol meniň ýolbeletim bolar.
So you can see that there are laws to keep us in check.	Şeýlelik bilen bizi gözegçilikde saklamak üçin kanunlaryň bardygyny görüp bilersiňiz.
I see that.	Men muny görýärin.
It was later released.	Soň goýberildi.
Because we see in them the beginning of the art of construction.	Sebäbi olarda gurluşyk sungatynyň başlangyjyny görýäris.
It is still going on.	Ol henizem dowam edýär.
I put my foot in the office chair.	Ofisiň oturgyjyna aýagymy goýdum.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, ýoluň üstünde işlemegi.
You don't have to wait for anything else.	Ondan başga zada garaşmaly däl.
This may surprise you.	Bu sizi geň galdyryp biler.
Bring your friends and family.	Dostlaryňyzy we maşgalaňyzy getiriň.
Start creating problems where you haven't been before.	Öň bolmadyk ýerlerinde mesele döredip başlaň.
The color of the line indicates the region.	Çyzygyň reňki sebiti görkezýär.
I don't know enough to say that it is not.	Beýle däldigini aýtmak üçin ýeterlik bilemok.
It helps us in this regard.	Bu ugurda bize kömek edýär.
Everyone told us we looked beautiful.	Hemmeler bize owadan görünýändigimizi aýtdylar.
Although not enough to calculate well.	Gowy hasaplamak üçin ýeterlik däl bolsa-da.
This allows you to look at some other things.	Bu başga-da käbir zatlara göz aýlamaga mümkinçilik berýär.
There was no need to send for my things.	Zatlarym üçin ibermegiň zerurlygy ýokdy.
They are required.	Olar talap edilýär.
I knew it was coming.	Geljekdigini bilýärdim.
She hated getting up from her bed.	Ol gyzdan düşeginden turmagy ýigrenýärdi.
He could have played in two games.	Iki oýunda oýnap bilerdi.
There is no need for anything else.	Başga zadyň zerurlygy ýok.
However, I tried.	Şeýle-de bolsa, synanyşdym.
After he joined us, the song became different.	Ol bize goşulandan soň aýdym başgaça öwrüldi.
Maybe it was different at the time.	Maybeöne, belki, şol döwürde başgaça bolupdyr.
It was something deeper.	Bu has çuňňur bir zatdy.
My mouth suddenly became very dry.	Agzym birden gaty gurady.
This is the best thing for them.	Bu olar üçin iň oňat zat.
I see that the answer is still unresolved.	Munuň jogabynyň entek çözülmändigini gördüm.
It had a profound effect on him.	Oňa çuňňur täsir etdi.
Now he can get one for the price of this book.	Indi bu kitabyň bahasy üçin birini alyp biler.
However, his words are true.	Muňa garamazdan, onuň sözleri hakykat.
But more can and should be done.	Emma has köp zat edilip bilner we edilmeli.
Watch out.	Garawul dur.
I was just thinking about something.	Men ýaňy bir zat hakda pikir edipdim.
Works smoothly.	Meselesiz işleýär.
You saw him on the stand and heard his answers.	Ony stendde gördüň, jogaplaryny eşitdiň.
This was his dream come true.	Bu onuň arzuwy hasyl boldy.
We are going home.	Biz öýe barýarys.
I hated Windeli the most.	Windeli iň ýigrenýärdim.
It can therefore be used to sense different variables.	Şonuň üçin dürli üýtgeýänleri duýmak üçin ulanylyp bilner.
There is room for everyone.	Hemmeler üçin giň ýer bar.
The more you work, the more you cut.	Näçe köp işleseň, şonça-da köp kesilýär.
You used precise options like yours.	Siz ýaly takyk wariantlary ulandyňyz.
It's easier to find another job if you have a job.	Işiňiz bar bolsa başga bir iş tapmak has aňsat.
For me, learning is the key.	Meniň üçin okuw esasy zat.
What tomorrow	Ertir näme?
Can someone explain why this doesn't work?	Biri munuň näme üçin işlemeýändigini düşündirip bilermi?
Healthy and natural levels are best supported by a healthy body.	Sagdyn we tebigy derejeler sagdyn beden tarapyndan iň oňat goldaýar.
Examine how you think, act, and feel about your new ideal.	Täze idealyňyza nähili pikir etjekdigiňizi, hereket etjekdigiňizi we duýjakdygyňyzy gözden geçiriň.
This direction helps to guide and provide excellent service.	Bu ugur görkezmäge we ajaýyp hyzmat bermäge kömek edýär.
He loves me, he doesn't love me.	Meni söýýär, söýmeýär.
He turned back, his eyes dark.	Ol yzyna öwrüldi, gözleri garaňkydy.
The account says everything.	Hasap hemme zady aýdýar.
He can't do that.	Ol muny edip bilmeýär.
I miss that place.	Şol ýeri küýseýärin.
However, I am getting better.	Howeveröne men gowulaşýaryn.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, bu gaty üýtgeşik hereketdi.
When we get there, they disappear.	Ol ýere çykanymyzda olar ýitip gidýärler.
It was nothing more.	Diňe başga zat däldi.
The court found it difficult to breathe.	Kazyýetde dem almakda kynçylyk çekildi.
However, this task was not carried out.	Şeýle-de bolsa, bu wezipe ýerine ýetirilmedi.
He is the best guy at work right now.	Ol şu wagt iş üçin iň gowy ýigit.
Informed consent was obtained from patients.	Näsaglardan habarly razylyk alyndy.
Every week, of course.	Her hepde, elbetde.
With internet connection.	Internet birikmesi bilen.
It was as if he had left the planet.	Ol planetanyň ýüzüni taşlan ýalydy.
You are not dressed properly.	Dogry geýinmediňiz.
It brings us back to social media.	Bizi sosial mediýa gaýdyp getirýär.
I see nothing	Men hiç zat göremok
I have to agree with him.	Men onuň bilen razy bolmaly.
Now all the work.	Indi ähli iş.
I don't need any changes.	Maňa üýtgeşmeleriň hiç biri gerek däl.
Speak when needed.	Zerur bolanda gürläň.
I was happy, but I was very sad.	Men bagtly, ýöne gaty gynandym.
You can see it in his eyes.	Ony onuň gözünde görüp bilersiňiz.
They were around.	Töweregindediler.
Hands were not raised.	Eller galdyrylmady.
It works the same way in other parts of the world.	Dünýäniň beýleki ýerlerinde-de şeýle işleýär.
But that is rare.	Emma bu seýrek bolýar.
This is great.	Bu ajaýyp.
I just have a lot of experience.	Mende diňe köp tejribe bar.
You want to do something.	Bir zat etmek isleýärsiň.
That was not the case.	Munuň üçin beýle zat bolmandy.
It will be.	Bu bolar.
And then this step multiplied step by step.	Soň bolsa bu ädim ädimler bilen köpeldi.
Their words did not comfort him.	Olaryň sözleri oňa rahatlyk bermedi.
He was in front of the girl.	Ol gyzyň öňünde tutýardy.
Yes, life is like that, yes.	Howa, şeýlelik bilen durmuş, hawa.
Then we will go to you.	Soň bolsa size bararys.
This shows where the necessary things are being done.	Bu ýerde, zerur zatlaryň nirede ýerine ýetirilýändigi görkezilýär.
It's very hot here.	Bu ýerde gaty yssy.
Even the children you give birth to are not yourself.	Hatda dogurýan çagalaryňyzam özüňiz däl.
They can be fun and easy to use.	Olary gyzykly we ulanmak aňsat bolup biler.
He may lose himself.	Ol özüni ýitirip biler.
I really want to do that.	Men hakykatdanam şeýle etmek isleýärin.
If you have a drink, you will drink it.	Içiňizde bir içgi peýda bolsa, ony içersiňiz.
Therefore, food cannot be purchased in the usual way.	Şonuň üçin naharlary adaty usulda satyn alyp bolmaz.
For many, some key parts of their lives will remain the same.	Köpler üçin durmuşynyň käbir esasy bölekleri öňküligine galar.
Because it's not like he was sent here directly, no.	Sebäbi onuň göni şu ýere iberilişi ýaly däl, ýok.
But that did not happen to us.	Emma bu biziň üçin bolup geçmedi.
Two cars as in Above.	Aboveokardaky ýaly iki awtoulag.
He was not in control.	Ol kontrolda däldi.
And then he called, and he really answered.	Soň bolsa jaň etdi, hakykatdanam jogap berdi.
He gave her the address and then said.	Oňa adresi berdi, soň bolsa aýtdy.
That sounds great.	Bu gaty gowy ýaly.
You've mastered the perfect tone here.	Bu ýerde ajaýyp äheňi dolandyrdyňyz.
We really want to hear from them.	Biz hakykatdanam olardan eşitmek isleýäris.
This is a very good post.	Bu gaty gowy ýazgy.
Please call them.	Olara telefon bermegiňizi haýyş edýäris.
For example, we care a lot about treating the dead.	Mysal üçin ölüleri bejermek hakda köp alada edýäris.
But this is good for him.	Emma bu onuň üçin peýdaly.
Patients will only be identified by a code number.	Näsaglar diňe kod belgisi bilen kesgitlener.
If there is anything to show for time.	Wagt görkezjek bir zat bar bolsa.
It was a busy and safe place.	Işli we howpsuz ýerdi.
His wife used to come to me with him.	Aýaly onuň bilen meniň ýanyma gelýärdi.
However, our definition is unusual.	Şeýle-de bolsa, biziň kesgitlemämiz adaty däl.
Eventually I run for president.	Ahyrynda prezidentlige dalaş edýärin.
You may have experienced this.	Belki muny başdan geçiren bolsaňyz gerek.
Allows you to focus only on your real materials.	Diňe hakyky materiallaryňyza üns bermäge mümkinçilik berýär.
Maybe the change will benefit him.	Belki, üýtgeşiklik oňa peýdaly bolar.
Everyone wants to have a great career ahead.	Her kim öňde ajaýyp karýerany gazanmagy arzuw edýär.
Time is up.	Wagt gutardy.
However, there is an exception.	Muňa garamazdan, bir kadadan çykma bar.
I hope it was the second.	Ikinjisi bolandyr diýip umyt edýärin.
Only four survived.	Diňe dört adam diri galdy.
Not to save you.	Seni halas etmek üçin däl.
Read more.	Has giňişleýin okaň.
Some used four or five.	Käbirleri dört ýa-da bäş ulandy.
Like four years.	Dört ýyl ýaly.
You have reached an important mass.	Siz möhüm massa ýetdiňiz.
Have a really negative experience when you learn.	Öwreneniňizde hakykatdanam negatiw tejribä eýe boluň.
So you can stay in touch as soon as possible.	Şonuň üçin iň ýakyn wagtda ýakyn aragatnaşykda bolup bilersiňiz.
He is called the god of small things.	Oňa ownuk zatlaryň hudaýy diýýärler.
I understand why.	Munuň sebäbine düşünýärin.
Get out of here if you can in the future.	Geljekde peýdaly bolup biljek ýagdaýynda bu ýerden gitmek.
Of course you know that.	Elbetde muny bil.
It was impossible to know for sure if he was sitting or standing.	Oturandygyny ýa-da durandygyny anyk bilmek mümkin däldi.
It works really well.	Ol hakykatdanam gowy işleýär.
He even looked at the health of the tree boy.	Hatda agaç ýigidiniň saglygyna göz aýlady.
And he destroyed what he had done.	Eden zatlaryny bolsa ýok etdi.
This is a strange man.	Bu geň adam.
Arrived on board	Bortda geldi
We were better than what we were doing.	Edýän ýazgylarymyzdan has gowy bolduk.
I believe something will happen to them.	Olarda henizem bir zadyň boljakdygyna ynanýaryn.
Learn.	Öwreniň.
At the same time, another user could create a user account.	Şol bir wagtyň özünde başga bir ulanyjy ulanyjy hasaby döredip bilerdi.
We will take it to you.	Biz ony size alyp bararys.
He knows, and you should know.	Ol bilýär, sizem bilmeli.
He looked like a boy.	Boysaş oglanlara meňzeýärdi.
Not dirty, not light, not heavy.	Hapa däl, ýeňil zat, agyr zat ýok.
Be special and tell him at least what you learned.	Aýratyn boluň we oňa iň bolmanda öwrenen zadyňyzy aýdyň.
This will save you in the long run.	Bu sizi uzak möhletde halas eder.
If you are close, join in on any of those activities!	Closeakyn bolsaňyz, şol çäreleriň haýsydyr birine goşulyň!
Then a smile appeared on his face.	Soň bolsa onuň ýüzünden ýylgyryş düşdi.
Your own family.	Öz maşgalaňyz.
It should never end.	Hiç haçan gutarmaly däl.
He does not return.	Yzyna gaýdyp gelmeýär.
I still don’t have much luck to make it work.	Munuň işlemegi üçin henizem kän bir bagtym ýok.
He was glad he had been delivered.	Waserine ýetirilendigine begendi.
Stay at school.	Mekdepde galyň.
No tree.	Ora-da agaja.
You can play online.	Onlaýn ýagdaýda oýnap bilersiňiz.
The following is a very simple example.	Aşakda gaty ýönekeý mysal.
Your father taught you.	Kakaň saňa öwretdi.
Maybe I'll make money from it.	Mümkin, ondan pul gazanmakam mümkin.
Although school and study.	Mekdep we okuw bolsa-da.
He got up from his seat and came to his senses.	Oturan ýerinden turdy-da, özüne tarap geldi.
He had never seen many of them before.	Olaryň köpüsini ozal görmedi.
They can work as a team and not take themselves too seriously.	Topar bolup işläp bilerler we özlerine gaty çynlakaý garamaýarlar.
Control the distance of the battle.	Söweş aralygyna gözegçilik ediň.
This is the power that we have over men.	Bu, erkekleriň üstünden tutýan güýjümiz.
As in Above.	Aboveokardaky ýaly.
There are many types of electrified energy.	Lostitirilen energiýanyň köp görnüşleri bar.
The door was not locked.	Gapy gulplanmady.
So women are made of something bigger than men.	Şonuň üçin aýallar erkeklerden has uly zatdan ýasaldy.
Some people find it difficult to read.	Käbir adamlara okamak kyn bolmagynda galýar.
Black had seen it.	Gara muny görüpdi.
Not to mention the taste left me a little disappointed.	Tagamy ýalan sözlemezlik meni birneme taşlady.
So they stayed here for a while.	Şeýdip, olar bu ýerde birnäçe wagt boldular.
Say your name.	Adyny aýdyň.
I'm trying to figure out what's going on.	Nämäniň bolup geçýändigini anyklamaga synanyşýaryn.
This is our first real experience.	Bu biziň ilkinji hakyky tejribämiz.
But what can I say.	Whatöne näme diýjek.
Even my brother.	Hatda agam.
So set the stage for the right place, the right time.	Şeýlelik bilen, dogry ýeriň, dogry wagtyň tapgyryny düzüň.
You can find other books in the link section below.	Beýleki kitaplary aşakdaky salgylanma bölüminde tapyp bilersiňiz.
A guy with no potential.	Potensialy bolmadyk ýigit.
This means that things take a while, so check back.	Bu zatlaryň birneme wagt alýandygyny aňladýar, şonuň üçin gaýtadan barlaň.
One task is the main task.	Bir wezipe esasy wezipe.
I wish it were.	Käşgä bolmagyny isleýärin.
The first rule.	Birinji düzgün.
It doesn't seem to matter.	Munuň hiç hili tapawudy ýok ýaly.
Management has not done enough for us.	Dolandyryş biziň üçin ýeterlik zat edip bilmedi.
We have never looked at positive things in the third world.	Üçünji dünýäde oňyn zatlara asla seretmedik.
His participation was great.	Onuň gatnaşmagy ulydy.
Not much.	Köp däl.
Not really.	Aslynda beýle däl.
Working early in the morning was certainly not the norm.	Ir säher bilen işlemek elbetde adaty däldi.
If you missed them for the first time.	Olary ilkinji gezek sypdyran bolsaňyz.
Theory is considered a general agreement with observations.	Nazaryýet, synlar bilen umumy ylalaşyk hasaplanýar.
The whole company worked in one game.	Bütin kompaniýa bir oýunda işledi.
However, this is huge, but it will be.	Emma, ​​bu gaty uly, ýöne bolar.
In this case, they can live for a year or more.	Bu ýagdaýda bir ýyl ýa-da ondanam köp ýaşap bilerler.
Long way to go.	Uzak ýol.
Green, blue vs. blue	Greenaşyl, gök vs.
Your feedback is important.	Siziň pikirleriňiz möhümdir.
Here are the biological systems.	Bu ýerde biologiki ulgamlar.
I wanted to make sure it was there.	Munuň bardygyna ynanasym geldi.
The sample size is small and there is no control panel in the study design.	Nusganyň ululygy kiçi we okuw dizaýnynda gözegçilik topary ýok.
Growth, disease and popular housing.	Ösüş, kesel we meşhur jaý.
Get out of your office and talk to them.	Ofisiňizden çykyň we olar bilen söhbetdeşlik geçiriň.
It’s not that you need a suit to give it an edge.	Oňa gyrasy bermek üçin kostýumyň gerekdigi däl.
She is very excited.	Ol gaty tolgunýar.
She likes to look at us.	Ol bize seretmegi halaýar.
He is no more.	Ol indi ýok.
They don't care what they say or do.	Olar hakda näme ýa-da hasaplamaýarlar.
It was very interesting to do that.	Muny etmek gaty gyzyklydy.
Too much good can be bad for you.	Gowy zadyň gaty köp bolmagy siziň üçin erbet bolup biler.
I know this from personal experience.	Muny şahsy tejribämden bilýärin.
Fear not, this may make more sense.	Gorkma, munuň has manyly bolmagy mümkin.
There was blood coming out of his eyes.	Gözlerinden gan çykýardy.
These differences may reflect different biological functions.	Bu tapawutlar dürli biologiki funksiýalary görkezip biler.
You can face it.	Siz onuň bilen ýüzbe-ýüz bolup bilersiňiz.
This is unfortunate.	Bu gynandyryjy zat.
Straight and strong, but not strong enough.	Göni we güýçli, ýöne ýeterlik derejede güýçli däldi.
Also, try it out with cool kids.	Mundan başga-da, salkyn çagalar bilen synap görmeli.
Growth has been good.	Ösüş gowy boldy.
When no one answered, he went inside.	Hiç kim jogap bermänsoň, içeri girdi.
They wouldn’t tell me anything, though.	Maňa hiç zat diýmezdiler, ýöne.
I was just caught.	Men ýaňy tutuldym.
I had to close my eyes.	Gözümi ýummaly boldum.
It went beyond that.	Munuň aňyrsyndan çykdy.
People need it and they want to make it special.	Adamlaryň zerurlyklary bar we olar aýratyn dost edinmek isleýärler.
There were a few.	Birnäçesi ýokdy.
Look at the distribution of this random process.	Bu tötänleýin prosesiň paýlanyşyna serediň.
He wanted to keep it that way.	Ol muny şeýle saklamak isledi.
Modern software is magic when it comes to modern services.	Döwrebap programma häzirki zaman hyzmatyna birikdirilende jady bolýar.
This is also important.	Bu hem möhümdir.
I see nothing but his smile and his shoulder.	Men onuň ýylgyryşyndan we egninden başga zat göremok.
I felt love.	Men söýgini duýdum.
He did not comment.	Ol teswir ýazmady.
Some of what you hear may boil your blood.	Eşidýänleriňiziň käbiri ganyňyzy gaýnadyp biler.
This incident does not apply.	Bu waka degişli däl.
Trust me, he got what he needed.	Maňa ynanyň, ol zerur zatlary aldy.
I'm sure you can.	Edip biljekdigiňize ynanýaryn.
In the last two years he has been beating less and more frequently.	Soňky iki ýylda az urup, ýygy-ýygydan ýöräpdi.
Excessive drinking water is a concern.	Içimlik suwuň köp bolmagy alada döredýär.
He instructed me.	Ol maňa görkezme berdi.
The two bodies did not touch each other.	Iki jeset biri-birine degmedi.
By doing so, you can achieve great potential.	Şeýle etmek bilen, uly potensial öndürijilik gazanyp bolar.
In action	Hereketde.
It's as if something is breaking.	Ine, bir zat döwülýän ýaly.
It’s getting harder to sleep next to him these days.	Şu günler onuň gapdalynda ýatmak kynlaşýar.
Instead, he chose to follow her throughout the day.	Muňa derek, günüň dowamynda onuň yzyna düşmegi saýlady.
You turned them against me.	Olary maňa garşy öwürdiň.
He had a style.	Onuň stili bardy.
He was not immediately available for comment.	Oňa hiç hili reaksiýa bildirilmedi.
We welcome discussion.	Ara alyp maslahatlaşmagy makullaýarys.
You want to feed your families.	Maşgalalaryňyzy eklemek isleýärsiňiz.
I used to write a lot.	Men köp ýazýardym.
The meeting of the perfect mind with the perfect body.	Kämil aňyň kämil beden bilen duşuşygy.
That's right- this is not about me.	Käbir nukdaýnazardan dogry.
He could not see it.	Ol muny görüp bilmedi.
Help !!!,!,!.	Kömek ediň !!!,!,!.
I tried to raise it.	Ony ýokarlandyrjak boldum.
Just as you observe me, I also observe you.	Meni synlaýşyňyz ýaly, men hem sizi synlaýaryn.
They will be forced to take military action.	Harby çäre görmäge mejbur ediler.
The responsibility is huge.	Jogapkärçilik gaty uly.
I want to prove it.	Muny subut etmek isleýärin.
The immediate task was to find him.	Derrew wezipesi ony tapmakdy.
Just tell yourself, you need that effort.	Diňe özüňize aýdyň, bu tagallanyňyz gerek.
What about your mom?	Ejeň hakda näme?
Of course, it was not a sleeping part.	Elbetde, ony uklaýan bölek däldi.
He never touched me.	Ol maňa hiç wagt degmedi.
Wildabany, but this is not possible.	Wildabany, ýöne bu mümkin däl.
It is no longer visible.	Indi görünmeýär.
Some people are really good at it.	Käbir adamlar hakykatdanam gidip barýarka ony düzmäge ökde.
Three specimens were prepared.	Üç sany nusga taýýarlandy.
Oh, wait, wait.	Aý, garaş, garaşdyň.
We were never in love.	Biz hiç wagt aşyk däldik.
The reason for not targeting it is price.	Ony nyşana almazlygyň sebäbi bahadyr.
We allowed it to pass.	Geçmegine rugsat berdik.
I'm glad I helped.	Kömek edendigime begenýärin.
Total unexpected journey.	Jemi garaşylmadyk syýahat.
There is no way to say 'maybe tomorrow'.	'Belki ertir' diýmegiň hiç hili usuly ýok.
I didn't understand that.	Men muňa düşünmedim.
They were not interested.	Olar gyzyklanmaýardylar.
I say a lot because we had some issues.	Köp zady aýdýaryn, sebäbi käbir meselelerimiz bardy.
Art can talk about life, art can comment on art.	Sungat durmuş hakda gürleşip biler, sungat sungata teswir berip biler.
However, their physical explanation remains the same.	Şeýle-de bolsa, olaryň fiziki düşündirişi öňküligine galýar.
He could not get the job done or anyone else.	Ol bu işi ýa-da başga birini alyp bilmedi.
Good program.	Gowy programma.
Share the site link with parents to get experience at home.	Öýde tejribe almak üçin sahypa baglanyşyk ene-atalar bilen paýlaşyň.
He further analyzed them.	Olary hasam analiz etdi.
Maybe they were right.	Belki dogry aýdandyrlar.
Not the size of the economy.	Ykdysadyýetiň ululygy däl.
It works in rare cases and we are both happy.	Seýrek ýagdaýlarda işleýär we ikimizem begenýäris.
He approached the window.	Ol penjire ýakynlaşdy.
In our context, the goal is slightly different.	Biziň kontekstimizde maksat birneme başga.
I will rest you.	Men seni dynç alaryn.
You feel your new energy.	Täze güýjüňizi duýýarsyňyz.
He says so.	Menem diýýär.
We decide what we use as people and money.	Biz adamlar we pul hökmünde näme ulanýandygymyzy çözýäris.
You will not find anyone to help them.	Olara kömek etjek adam tapmarsyňyz.
What you measure is what you get.	Ölçeýän zadyňyz, aljak zadyňyzdyr.
Some were good.	Käbirleri gowydy.
The next levels should be even harder.	Soňraky derejeler hasam kyn bolmaly.
Numerous samples need to be evaluated further.	Köp sanly nusgalarda mundan beýläk baha berilmeli.
So follow me.	Şonuň üçin meni yzarla.
There was a smile on his face.	Faceüzüne ýylgyryş doldy.
You know about 'Don't Plant Me, Don't Touch Me'.	'Maňa ekme, degme' hakda bilýärsiňiz.
Now it makes no sense.	Indi hiç zadyň manysy ýok.
But none of them would.	Heöne olardan hiç biri bolmazdy.
He did a great job, really good in the ring.	Ajaýyp bir iş etdi, halkada hakykatdanam gowy.
I'll talk about that in a minute.	Bu hakda bir minutdan soň gürleşerin.
The library no longer exists.	Kitaphana indi ýok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe kabul etmeli.
I got a situation here.	Bu ýerde bir ýagdaý aldym.
We’re trying to say we made a mistake, but that’s for another book.	Wrongalňyşlyk goýberdik diýjek bolýarys, ýöne bu başga bir kitap üçin.
Like relationships.	Gatnaşyklar ýaly.
It didn't feel like talking either.	Ikisem gürlemek ýaly duýulmady.
But if the sound is a little muffled, you can tell.	Emma ses birneme öçürilen bolsa, aýdyp bilersiňiz.
This will be explained in a timely manner.	Bu öz wagtynda düşündiriler.
There to serve their visions.	Görüşlerine hyzmat etmek üçin şol ýerde.
Both thought.	Ikisi-de pikir etdi.
Not included.	Goşulmaz.
I think the guy we worked for would do that.	Meniň pikirimçe, işlän ýigidimiz muny eder.
Always and forever.	Hemishe we baky.
He was trying to shoot me.	Ol meni atmaga synanyşýardy.
Listen to your mother, don’t stand in the crowd too much.	Ejeňi diňle, köpçülikde köp durma.
This has been going on for half a year.	Bu ýarym ýyl bäri dowam edýär.
Users can update their status if they change.	Ulanyjylar üýtgese, statuslaryny täzeläp bilerler.
I'm fine with that.	Men bu düşünje bilen gowy.
He wants me to work this summer.	Ol şu tomus işlemegimi isleýär.
She gave design advice when the baby was born.	Çaga doglanda dizaýn meseleleri boýunça maslahat berdi.
They can easily listen to my conversation with him.	Onuň bilen meniň söhbetdeşligimi aňsatlyk bilen diňläp bilerler.
The river is uncontrollable.	Derýa gözegçilik edip bolmaýar.
Thank you for your work.	Işiňiz üçin sag boluň.
You will misunderstand.	Thingsalňyş düşünersiňiz.
They are defined by letters.	Olar harplar bilen kesgitlenýär.
It is clear that he is standing behind the board.	Tagtanyň arkasynda durandygy äşgärdir.
The rest of the group has confidence in him.	Toparyň galanlary oňa ynam bar.
You can't say that	Muny aýdyp bilmersiň
There is nothing to see here.	Onda bu ýerde görjek zat ýok.
He understood this deeply.	Çuňňur derejede muňa düşünýärdi.
He sent me.	Ol meni iberdi.
However, we divorced.	Şeýle-de bolsa, biz aýrylyşdyk.
Go ahead and look directly at their feet.	Öňe gidiň, aýaklaryna göni göz aýlaň.
I am not against them.	Men olara garşy däl.
Or for a new test.	Ora-da täze synag üçin.
The space is empty except for us.	Bizden başga ýer boşdy.
The main idea is this.	Esasy ideýa şu.
Young and old sources were there and definitely did.	Youngaş we garry çeşmeler ol ýerde bardy we muny hökman etdi.
I have died many times in the second scene.	Ikinji sahnada ençeme gezek öldim.
Nothing will change in these cases.	Bu ýagdaýlarda hiç zat üýtgemez.
Tomorrow, noon.	Ertirimiz, günortan.
There was not much to hide from him.	Ondan gizläp boljak köp zat ýokdy.
As he walked through the crowd, no one looked directly at him.	Ol märekäniň içinden geçende hiç kim oňa göni seretmedi.
Email Inbox.	E-poçta girýän ýeri.
Prices are very cheap.	Bahalar gaty arzan.
Probably not.	Perhapsöne belki ýok.
Members cannot request payment for this.	Agzalar munuň üçin tölenmegini sorap bilmeýärler.
So is the boy.	Oglan-da şeýle.
Please visit their website to place your order.	Sargydyňyzy ýerleşdirmek üçin olaryň sahypasyna girmegiňizi haýyş edýäris.
Most of the tests showed the strength of good evidence.	Synaglaryň köpüsi gowy subutnamanyň güýjüni görkezdi.
Three test series were presented.	Üç synag synag seriýasy görkezildi.
Try it out at your own risk.	Öz töwekgelçiligiňiz bilen synap görüň.
This is strong information.	Bu güýçli maglumatlar.
If it is in my power.	Eger meniň güýjümde bolsa.
Think about their age and how many languages ​​they use.	Ageaşy we näçe dil ulanýandyklary hakda pikir ediň.
He doesn't see much of a variety of people.	Ol dürli adamlary kän görenok.
We believe in caring for her and loving her.	Oňa ideg edip, ony söýmegiňize ynanýarys.
There are four classes for Trackol and eight classes for track and field.	Trackol üçin dört synp we ýeňil atletika üçin sekiz synp bar.
New people are afraid of us.	Täze adamlar bizden gorkýarlar.
She has an older sister.	Bir uly gyz dogany bar.
There is no work to be done there.	Ol ýerde boljak işi ýok.
There is no evidence of such confusion here.	Bu ýerde beýle bulaşyklygyň subutnamasy ýok.
People stood and watched as they passed.	Adamlar geçip barýarka durdular we seredip durdular.
There are many pictures of fish on the walls.	Diwarlarda balyklaryň köp suratlary bar.
My research project also includes lost text.	Gözleg taslamam ýitirilen tekste degişlidir.
They continue their daily lives.	Gündelik durmuşyny dowam etdirýärler.
But there is more to it.	Emma ondan başga-da köp zat bar.
Never forget that this is paid for by you.	Munuň siziň üçin töländiklerini hiç wagt ýadyňyzdan çykarmaň.
I have never seen a war like this.	Munuň ýaly söweşi görmedim.
This has been a useful addition since the players moved in.	Oýunçylar göçüp geleli bäri bu peýdaly goşundy.
Unfortunately, no response was received.	Gynansak-da, jogap alynmady.
However, as we have explained here, there are major problems with this interpretation.	Emma, ​​bu ýerde düşündirşimiz ýaly, bu düşündirişiň esasy problemalary bar.
I have to do that	Men muny etmeli
It may look great, but it won't work very well.	Ajaýyp görünip biler, ýöne gaty gowy işlemez.
God will provide.	Hudaý üpjün eder.
It was hard to break it.	Muny döwmek kyn boldy.
I know you've had a long, hard day.	Uzak, kyn günüňizi başdan geçirendigiňizi bilýärin.
In fact, it is often the case.	Aslynda köplenç beýle däl.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol adalatly däl, dogry däl diýdi.
Sometimes he thought he hated himself.	Kämahal özüni ýigrenýär öýdýärdi.
But there is no need for that.	Emma munuň zerurlygy ýok.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, bu meýilnama esasan baýlara peýdaly bolsa.
In the end, there is still hope.	Ahyrynda henizem oňa umyt bar.
In fact, it is the former ship of the hospital.	Aslynda bu hassahananyň öňki gämisi.
The house is under construction.	Jaý gurulýar.
Husbandr started with the woman and then followed the woman.	Husbandr-aýaldan başlandy, soň bolsa aýalyň yzyna düşdi.
You will be very happy here, you will be far from yourself.	Bu ýerde gaty begenersiň, özüňden daşda bolarsyň.
We will be best friends soon.	Soonakyn wagtda iň gowy dost bolarys.
How did the apartment come about?	Kwartira nädip geldi.
Socialize.	Sosýal ediň.
Most of them tell two or three stories in one panel.	Olaryň köpüsi bir panelde iki ýa-da üç hekaýa aýdýar.
Don't worry, give it a go.	Alada etme, onuň bilen egin-egne ber.
Ma'am.	Bu.
Really black.	Hakykatdanam gara.
But luckily for him, too.	Lucköne şowlulyk hem onuň bilen boldy.
I like my teachers, but I don't understand much about what they say.	Mugallymlarymy halaýaryn, ýöne olaryň aýdýanlaryna kän düşünemok.
However, he knew there was no other way.	Şeýle-de bolsa, başga ýoluň ýokdugyny bilýärdi.
This guy will be a great character.	Bu ýigit ullakan häsiýet bolar.
Maybe we should try this tomorrow.	Belki, muny ertir synap görmelidiris.
But it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Emma munuň nämäni aňladýandygy entek belli däl.
I can't understand it	Men muňa düşünip bilemok
He went in and asked what to do.	Içeri girdi we näme etmelidigini sorady.
His style works for the team.	Onuň stili topar üçin işleýär.
But they took his place.	Emma olar onuň ýerini aldylar.
Now click here to create your own website.	Indi öz web sahypaňyzy döretmek üçin şu ýere basyň.
But it should be enough to get started.	Emma işe başlamak üçin ýeterlik bolmaly.
It was after eight.	Sekizden soň boldy.
But something happens.	Emma bir zat bolup geçýär.
At that time the state.	Şol wagt döwlet.
At the very least, he will do it one day.	Iň bärkisi, muny bir gün eder.
Then he entered another day.	Soň bolsa başga bir güne girdi.
The driver can serve one or more devices.	Funksiýa sürüjisi bir ýa-da birnäçe enjama hyzmat edip biler.
The students looked at each other.	Talyplar biri-birine seredýärdiler.
The results of five independent experiments are shown.	Bäş sany garaşsyz synagyň netijeleri görkezilýär.
They will have to get out of their holes soon.	Deşiklerinden basym çykmaly bolarlar.
I called the police.	Men polisiýa jaň etdim.
They were not registered to go to war.	Urşa gitmek üçin ýazylmadylar.
Maybe we did.	Belki şeýledik.
The information provided is for information purposes only and may be inaccurate.	Berilýän maglumatlar diňe maglumat maksatly bolup, ýalňyş bolup biler.
It's been a few weeks.	Birnäçe hepde boldy.
It’s not that they’re trying to escape.	Gaçjak bolýandyklary däl.
Maybe because it's too fast.	Belki gaty çalt bolany üçin.
At the time, he was trying not to listen.	Şol wagt ol diňlemezlige çalyşýardy.
He shook his head slowly.	Ol haýallyk bilen başyny ýaýkady.
We are working on this now.	Häzir munuň üstünde işleýäris.
However, over time, his conversation has become more and more relevant.	Şeýle-de bolsa, wagtyň geçmegi bilen onuň söhbetdeşligi esasan ýerlikli we ýerlikli boldy.
Better yet, ask your child to make it.	Bettera-da has gowusy, çagaňyzy ýasamagy haýyş ediň.
We did not find any instructions.	Görkeziş tapmadyk.
The final final answer is over.	Ahyrky ahyrky jogap gutardy.
He was just coming home from work.	Ol ýaňy işden gelýärdi.
Put your hand on his head, please.	Eliňizi onuň kellesine goýuň, haýyş.
I mean peace and quiet, not a fruit plate.	Miwe tabagy däl, rahatlyk we asuda diýjek bolýaryn.
I didn't see it	Men ony görmedim
Sometimes not even then.	Käte hatda şonda-da däl.
In addition, the effect is clear after use.	Mundan başga-da, ulanylandan soň täsiri aýdyňdyr.
I had to go back and go to the hospital.	Men yza gaýdyp, hassahana gitmeli boldum.
These were ideas the other day.	Bular başga bir gün pikirlerdi.
Because I agree with my husband now.	Sebäbi men indi adamymdan razy.
Action.	Hereket.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýlelikde, olar munuň netijesidir.
He has to attend.	Ol gatnaşmaly.
I can finally work with him.	Iň soňunda onuň bilen işleşip bilerin.
He didn't even see her.	Ol hatda ony görmedi.
I want to be with you.	Men siziň bilen bolmak isleýärin.
He just doesn't come.	Diňe ol gelenok.
Here's one, here's the other.	Ine, biri, ine, beýlekisi.
I don't think it's very difficult to find an answer to this question.	Bu soraga jogap tapmak gaty kyn däl diýip pikir edýärin.
This is a wonderful work of art.	Bu ajaýyp sungat eseri.
There would be no married man.	Öýlenen adam bolmazdy.
He was about to leave his brother.	Agasyny taşlap gitjekdi.
All doors and windows are locked and locked.	Thehli gapylar we penjireler togalanýar we gulplanýar.
He wanted to die to end the pain, he needed to.	Agyry gutarmak üçin ölmek isledi, gerekdi.
If downloaded, leave more.	Eger düşürilse, has köp zady goý.
Power fell again.	Kuwwat ýene ýykyldy.
The city should also benefit from this group.	Şäher bu topardan hem peýdalanmalydyr.
He then took his personal car and drove it to the camp.	Soň bolsa şahsy maşynyny alyp, lagere alyp gitdi.
Factor factors should be considered carefully.	Factorshli faktorlara ünsli garamaly.
For me, this is an important part of my personality.	Meniň üçin bu şahsyýetimiň möhüm bölegi.
Let's go.	Gel, biz gitmeli.
The bank can develop me.	Bank meni ösdürip biler.
Thank you for your wonderful questions.	Munuň bilen ajaýyp soraglaryňyz üçin sag bolsun aýdýarys.
We were told that.	Bize şeýle diýdiler.
It's cheap enough.	Ol ýeterlik arzan.
It is one thing to believe in spirit, in theory.	Ruhda, teoriýada bir zada ynanmak bir zat.
You have to take the bad with the good in life.	Erbet zady durmuşdaky gowy zatlar bilen almaly.
There are many rooms.	Otag köp.
But this example represents a double threat.	Emma bu mysal goşa howpy aňladýar.
Even when you were working late or late, you liked everyone.	Hatda köp işleýän ýa-da giç işleýän wagtyňyz hemmäni halaýardyňyz.
I know she didn't wear a wedding dress.	Toý köýnek geýmändigini bilýärin.
Not only that, but something.	Diňe däl, eýsem nämedir.
He hated being compared to his mother.	Ejeleri bilen deňeşdirilmegini ýigrenýärdi.
Half an hour passed.	Halfarym sagat geçdi.
He got in the car.	Maşyna mündi.
Call them a lot.	Olara köp jaň ediň.
Things like you that reveal things like yourself.	Özüňiz ýaly zatlary açýan siz ýaly zatlar.
But that doesn't work.	Emma bu netije bermez.
I was hit by a plane on the way.	Wayolda bir uçar maňa düşdi.
Not natural.	Tebigy däl.
Maybe this work is going on, but there is no complete science.	Belki, bu iş dowam edýär, ýöne doly ylym ýok.
His chance came.	Onuň şansy geldi.
It won't be that hard.	Bu beýle kyn bolmaz.
The opposite was found by chance thirty years later.	Tersi otuz ýyl soň tötänleýin tapyldy.
Feeling good.	Özüňizi gowy duýmak.
The base of the form is actually the surface of the work.	Formanyň düýbi aslynda eseriň ýüzi.
He bought it.	Ol ony satyn aldy.
Absolutely against sex.	Jynsy gatnaşyklara düýbünden garşy.
Thank you for the best !.	Iň gowusy üçin sag boluň!.
Layer your system.	Ulgamyňyzy gatlaň.
My daughter came in.	Gyzym içeri girdi.
The man's image confirmed this.	Adamyň keşbi muny tassyklady.
She was worried about him.	Ol onuň üçin aladalanýardy.
Five feet tall.	Boýy bäş fut.
, Ok, not his style.	, Ok, onuň stili däl.
They did so.	Şeýdip etdiler.
A lot for ‘others’.	'Başgalar' üçin köp zat.
Too fast to fit it.	Oňa laýyk bolmak üçin gaty çalt.
Read it carefully.	Gaty üns bilen okaň.
It can't be.	Ol bolup bilmez.
But until you do that, there is a struggle.	Emma muny durmuşa geçirýänçäň, käwagt göreş bolýar.
If he signs that paper.	Şol kagyza gol çekse.
Of course there were conditions.	Elbetde şertler bardy.
They don’t know what we’re watching.	Biziň synlaýandygymyzy bilenoklar.
They should not have died so easily.	Olar beýle aňsatlyk bilen ölmeli däldi.
However, it has been used in many other areas since then.	Şeýle-de bolsa, şondan bäri beýleki köp ugurlarda ulanylýar.
Students like it.	Talyplar ony halaýarlar.
I'll start with you	Men seni başlaryn
So did the thought.	Soa-da şeýle pikir edildi.
We gave him peace, and he did the night.	Biz oňa rahatlyk berdik, ol bolsa gijäni etdi.
There was only one hour tonight, crew. 	Şu gün agşam ýekeje sagat bardy, ekipa.
Tired twice.	Iki esse ýadady.
Of course, comfort.	Elbetde, rahatlykdyr.
First, the population shows fewer patients.	Birinjiden, ilat has az sanly hassany görkezýär.
His mouth opened and closed.	Agzy açyldy we ýapyldy.
You can do the same.	Sizem edip bilersiňiz.
He kept that in mind.	Ol muny göz öňünde tutdy.
These are not natural actions.	Bular tebigy hereketler däl.
When we finally got him to the right place, he disappeared.	Ahyrsoňy ony dogry ýere ýetirenimizde, ol ýitirim boldy.
We are not like an army without a leader.	Biz lider bolmasa goşun ýaly däl.
I had to find out why.	Munuň sebäbini bilmeli boldum.
It just seems fair on his face.	Bu onuň ýüzünde diňe adalatly ýaly.
I know a lot of women who do.	Edýän aýallaryň köpüsini tanaýaryn.
He was with her.	Onuň ýanyndady.
I think he can't stand being inferior.	Kämillikden pes bolmaga çydap bilmeýär diýip pikir edýärin.
There is this woman who works in the office.	Ofisde işleýän bu aýal bar.
Several people were reportedly injured on the bridge.	Habarlara görä köprüde birnäçe adam ýaralanypdyr.
There is only one thing left to try.	Synanyşmak üçin diňe bir zat galdy.
I stared hard at the officer.	Ofiseriň garşysyna gaty seretdim.
One of them was faster than the other.	Olaryň biri beýlekilerden has çaltdy.
I turned to look for him.	Men ony gözlemek üçin ýüzlendim.
Fans had to get better.	Janköýerler has gowulaşmaly boldular.
He watched her enter.	Onuň içeri girmegine syn etdi.
But it had to be opened.	Itöne açylmalydy.
Did he do a statistical analysis?	Statistik derňew geçirdimi?
Love it or not, this is great news.	Olary söýüň ýa-da söýmäň, bu ajaýyp habar.
You know what you can do with your law.	Kanunyňyz bilen näme edip biljekdigiňizi bilýärsiňiz.
It was not his place to spread the word.	Ol ýerde lezzetini ýaýratmak onuň ýeri däldi.
He could see what his father was up to.	Ol kakasynyň nämedigini görüp bilýärdi.
However, we are not at peace.	Şeýle-de bolsa, biz asuda däl.
It’s not something that will end in the end.	Ahyry gutarjak zat däl.
Doubt your marriage.	Nikaňyza şübheleniň.
However, I kept my word.	Şeýle-de bolsa, sözümi doly berjaý etdim.
Then he became a teacher for six months.	Soň bolsa alty aý mugallym boldy.
This is only required for posts on the currently selected page.	Bu diňe häzirki saýlanan sahypadaky ýazgylar üçin zerurdyr.
Knowing that he did not stop.	Ony saklamandygyny bilmek.
You have to get a little older.	Oňa azajyk garramaly.
There is a good hotel.	Bir gowy myhmanhana bar.
I had never felt that way before.	Men ozal beýle zady duýmadym.
I can't see how this will happen.	Munuň beýle boljagyny görüp bilemok.
I like to win.	Wineňmegi halaýan.
But miss one.	Oneöne birini küýsediň.
Creating a social group is good for creating an effective work group.	Sosial topar döretmek täsirli iş topary döretmek üçin peýdalydyr.
But he was locked up.	Emma ol gulplandy.
We, the people, cannot keep up with the progress.	Biz, adam, ösüşi yzarlap bilmeris.
So it makes it a little bit unique.	Şeýlelik bilen ony birneme özboluşly edýär.
He would put his cards on the table.	Kartalaryny stoluň üstünde goýýardy.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly bolýar.
It was just as we had hoped.	Bu biziň umyt edişimiz ýaly boldy.
It's over.	Ahyry gutardy.
His brother was very helpful in many ways.	Agasy birden köp tarapdan gaty peýdalydy.
See for yourself.	Özüňiz görüň.
Even though the blood of our lives is shed, our souls still live.	Durmuşymyzyň gany dökülse-de, ruhumyz ýaşaýar.
I think that was really good.	Bu hakykatdanam meniň pikirimçe gaty gowy boldy.
It is important that this performance goes well.	Bu çykyşyň gowy gitmegi möhümdir.
He never did.	Ol hiç haçan etmedi.
In general, it may disappear.	Umuman, ýok bolup biler.
However, he does not feel any pain.	Şeýle-de bolsa, ol hiç hili agyry duýmaýar.
These are three things on the table right now.	Bular häzir stoluň üstünde üç zat.
Complete sets are one for each player.	Doly toplumlar her bir oýunçynyň biridir.
The first one took an hour and a half.	Birinji tarap bir ýarym sagat wagt aldy.
Now the three of us have lived very well.	Indi üçümiz gaty gowy ýaşadyk.
This is your choice.	Bu siziň saýlamagyňyzdyr.
This will not be possible for everyone.	Bu hemmeler üçin mümkin bolmaz.
This can be determined.	Muny kesgitläp bolar.
At the age of thirty	Otuz ýaşynda
They succeeded, but they failed.	Başardylar, ýöne başarmadylar.
You don't have to mess with them.	Olary tertipden çykarmaly dälsiňiz.
Her real interest is in women.	Onuň hakyky gyzyklanmasy aýallar üçin deň derejededir.
Patience is very angry.	Sabyr gaty gaharlanýar.
She will laugh.	Ol güler.
But now it makes no difference.	Nowöne, indi tapawudy ýok.
You have nothing else to do for them.	Olar üçin başga edip biljek zadyňyz ýok.
Then the whole region was silent.	Soňra tutuş sebit ümsüm boldy.
People had questions.	Adamlarda soraglar bardy.
They like to play with him.	Olar onuň bilen oýnamagy halaýarlar.
But they don’t stop.	Emma olar durmaýarlar.
That would help a lot.	Bu köp kömek ederdi.
It surprised us as women.	Aýal-gyzlar hökmünde bizi geň galdyrdy.
He was in high school.	Orta mekdepde okaýardy.
So he just started a movie, at which time no questions asked.	Şeýdip, ýaňy bir filme başlady, şol wagt hiç hili sorag berilmedi.
Older children are at greater risk, regardless of age or gender.	Uly çagalar ýaşyna we jynsyna bagly bolmazdan has uly howp astyndadyr.
She doesn't know why she let him go.	Özüne näme üçin ýol berendigini bilenok.
You have to explain a little bit.	Biraz köp düşündirmeli.
Short sound at night.	Gijede gysga ses.
This result seems reasonable.	Bu netije ýerlikli bolup görünýär.
Some don’t want to look at them.	Käbirleri olara göz aýlamak islemeýärler.
He wrote the main text.	Esasy teksti ýazdy.
Each song is defined by the first three letters.	Her aýdym ilkinji üç harp bilen kesgitlenýär.
I had never heard of it before.	Muny öňem eşitmändim.
Gender is never just sex.	Jyns hiç wagt diňe jyns däl.
This will help a lot.	Bu köp kömek eder.
Helps in given tests.	Berlen synaglarda kömek edýär.
We can't wait.	Biz garaşyp bilmeris.
I fired him.	Men ony işden kowardym.
I may even be like that for a while.	Hatda birnäçe wagtlap şeýle bolmagymam mümkin.
After we got married, this guy didn’t seem to be there.	Öýlenenimizden soň, bu ýigit ýok ýalydy.
Read them.	Olary okaň.
It's really good.	Aslynda gaty gowy.
Even if he wasn’t, he didn’t care at the moment.	Ol bolmasa-da, şu pursatda onuň aladasy ýokdy.
But we don’t know what.	Emma nämäni bilemzok.
There was no confusion here.	Bu ýerde bulaşyklyk ýokdy.
I know this is the best thing for me.	Munuň meniň üçin iň gowy zatdygyny bilýärin.
He never stopped talking, but he nodded.	Ol hiç wagt gürleşmegi bes etmedi, ýöne hawa baş atdy.
However, there may be several reasons for this.	Muňa garamazdan, munuň birnäçe sebäbine bagly bolup biler.
Every time they asked them, they said no.	Olara her gezek soranlarynda, ýokdugyny aýtdy.
Mina looks great for her age.	Mina ýaşy üçin gaty gowy görünýär.
Some bad things.	Käbir erbet zat.
I couldn't do that to him.	Men oňa muny edip bilmedim.
So war would come.	Şonuň üçin uruş gelerdi.
For example, I have a name problem.	Mysal üçin, meniň adym meselesi bar.
An animal had killed him.	Bir haýwan ony öldüripdi.
Again, he heard his father's voice.	Againene-de kakasynyň sesini eşitdi.
He is the one who does not want you here.	Ol sizi bu ýerde islemeýän adam.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu barada teswir bermek isleýär.
Some are better than others and some are even worse.	Käbirleri beýlekilerden gowy, käbirleri has erbet.
Soon, they decided to go the separate ways.	Tizara, aýry-aýry ýollara gitmek kararyna geldiler.
Or choose one for you.	Ora-da siziň üçin birini saýlamak.
They do everything for you.	Olar siziň üçin ähli zady edýärler.
Now he had the device.	Indi onuň enjamy bardy.
Mothers need to be strong to raise and care for their children.	Çaga terbiýelemek we ideg etmek üçin eneler güýçli bolmaly.
For some reason the text has changed.	Käbir sebäplere görä tekstiň tertibi üýtgedildi.
Such a quiet and beautiful place.	Şeýle asuda we owadan ýer.
Error lines are statistical.	Erroralňyşlyk setirleri statistikdir.
The whole idea is there.	Tutuş pikir şol ýerde.
The hardest part is getting things right.	Iň kyn zat, zatlaryň dogry ýerleşdirilmegi.
A lot can happen.	Köp zat bolup biler.
I have never seen such a person.	Men onuň ýaly adamy hiç haçan görmedim.
He says it's not bad.	Erbet kesilenok diýýär.
He moved again.	Againene-de gymyldy.
To do this, you start by changing your food choices.	Munuň üçin iýmit saýlamalaryňyzy üýtgetmekden başlaýarsyňyz.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
She looked healthy.	Sagdyn görünýärdi.
Then our military will leave.	Soň bolsa harby güýçlerimiz gider.
Use your right hand for the first shot.	Ilkinji ok üçin sag eliňizi ulanyň.
I like to do it for myself.	Men özüm üçin etmegi halaýaryn.
I never knew it would just get worse and worse.	Diňe erbetleşip, erbetleşjekdigini hiç wagt bilmeýärdim.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Munuň bilen baglanyşygyňyz bar bolsa, nähili durjakdygyňyzy göz öňüne getiriň.
I don't believe he did.	Men onuň edenine ynanamok.
I can get it.	Men ony alyp bilerin.
I found my next project.	Indiki taslamamy tapdym.
But others don’t take the time.	Emma beýlekiler wagt almaýarlar.
No one in the city knew they were there.	Şäherde hiç kim olaryň bardygyny bilip bilmedi.
It wasn’t just a dream because it was real.	Diňe düýş däldi, sebäbi ol hakykydy.
It has nothing to do with the finger inside.	Içindäki barmagyň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
She is special to me.	Ol meniň üçin aýratyn.
The player can return to the levels to earn higher points.	Oýunçy has ýokary bal gazanmak üçin derejelere gaýdyp biler.
The men's distance is running.	Erkekleriň aralygy ylgaýar.
They changed the startup component.	Başlangyç komponentini üýtgetdiler.
At least not today.	Iň bolmanda şu gün däl.
He doesn't stop talking at all.	Ol bütinleý gürleşmegi bes etmeýär.
I lost it at the time.	Men şol wagt ony ýitirdim.
All you have to do is close your eyes.	Bar etmeli zadyňyz, gözüňizi ýummak.
The men were told to run and then fired.	Erkeklere ylgap gitmeli diýdiler, soň bolsa atyldy.
We signed it.	Biz oňa gol çekdik.
He is a personality.	Ol şahsyýet.
My father does the same.	Kakam hem şeýle edýär.
Targeted.	Maksatly.
So it was useful.	Şonuň üçin peýdaly boldy.
The only influence in the film is the coming out of the tongue.	Filmdäki ýeke-täk täsir, diliň çykmagydyr.
Suddenly he realized he didn't have to do it.	Birden muny etmeli däldigine göz ýetirdi.
A story to be read again.	Gaýtadan okalmaly hekaýa.
Of course, that was enough.	Elbetde, ýeterlikdi.
The result will be soon.	Netije ýakyn wagtda bolar.
Sleeping in the same house as the others.	Beýlekiler ýaly bir jaýda ýatmak.
Againene is doing something completely new.	Againene-de düýbünden täze bir zat edýär.
Something similar.	Şuňa meňzeş bir zat.
It's hard to explain.	Düşündirmek kyn.
Please rate it correctly.	Dogry bahany bermegiňizi haýyş edýäris.
Many had their own children.	Köpüsiniň öz çagalary bardy.
He was married twice and had about eight children.	Iki gezek öýlendi we sekiz töweregi çagasy boldy.
You know, the people here.	Bilýärsiňizmi, adamlar bu ýerde.
If we know what we are doing.	Näme edýändigimizi bilsek.
You couldn't say more than a few words.	Birnäçe sözden köp sözläp bilmediň.
You have to get it.	Muny almaly.
It should not be a secret.	Munuň syry bolmaly däl.
The other was fighting against us and others.	Beýlekisi bize we başgalara garşy söweşýärdi.
They are the source of my life.	Olar meniň durmuşymyň çeşmesi.
Let's get started.	Indi başlaýarys.
I thought this idea was great.	Bu pikir ajaýyp diýip pikir etdim.
But sometimes you have reasons to worry.	Sometimesöne käwagt alada edip biljek sebäpleriňiz bar.
We know now.	Häzir bilýäris.
Danger element.	Howp elementi.
I ask about their experiences with the police.	Polisiýa bilen başdan geçirenleri hakda soraýaryn.
When he spoke, the room was in a state of shock.	Ol gürläninden soň, otag aljyraňňy ýaly boldy.
I told her calm down and we would take care of her.	Men oňa zerur däl diýdim, bir zatlar anyklarys.
At the time, some users were more likely to resort to drugs.	Şol wagt käbir ulanyjylar has agyr neşe serişdelerine ýüz tutýarlar.
We will do it next year or a year later.	Geljek ýyl ýa-da bir ýyl soň ederis.
I know this is too long.	Munuň gaty uzyndygyny bilýärin.
But that can't be the case with his wife.	Emma aýaly bilen beýle bolup bilmez.
Usually, however, only one procedure is required.	Usuallyöne köplenç diňe bir prosedura talap edilýär.
That response provides memory.	Şol seslenme ýady üpjün edýär.
Of course not.	Elbetde beýle däl.
It feels that way.	Şeýle duýýar.
What will happen to the children?	Çagalara näme bolar?
Everyone was at the forefront of the game.	Her kim oýnunyň başynda durýardy.
It took him a while to get my word out.	Meniň sözlerime ýetmek üçin oňa birnäçe wagt gerek boldy.
A little laugh.	Kiçijik gülki.
Let's look at some specific values.	Käbir anyk gymmatlyklara seredeliň.
It's good to know that.	Muny bilmek gowy zat.
However, his fans seem to have another request.	Şeýle-de bolsa, janköýerleriniň başga bir haýyşy bar ýaly.
Figuratively, we are the only party there.	Göçme manyda Biz ol ýerdäki ýeke-täk partiýa.
I hate that I can't sleep, that I can't dream, that I can't live.	Uklap bilmeýänligimi, düýş görüp bilmejekdigimi, ýaşap bilmejekdigimi ýigrenýärin.
If not, why not?	Bu bolmasa, hatda näme üçin?
However, in recent months it has often been marked.	Şeýle-de bolsa, soňky aýlarda ony köplenç bellediler.
He didn't even know me.	Ol hatda meni tanamaýardy.
The vast majority of the population does not read or write well.	Ilatyň aglaba köplügi ne okaýar, ne-de gowy ýazýar.
Some of those elections are becoming harder to hold back.	Şol saýlawlaryň käbiri yzda durmak kynlaşýar.
Note the two major ones.	Iki ulusyna üns beriň.
I would recommend this group to everyone.	Bu topara her kime maslahat bererin.
Women and children could bring it from there.	Aýal-gyzlar we çagalar ol ýerden getirip bilerdiler.
Then you will want to call him.	Soňra oňa jaň etmek islärsiňiz.
We drank.	Biz içýärdik.
This section is for him.	Bu bölüm onuň üçin.
The problem arises when we think we are telling the truth.	Mesele, hakykaty aýdýar diýip pikir edenimizde ýüze çykýar.
I had to take it out.	Men ony çykarmaly boldum.
This is not a city.	Bu şäher däl.
But anything that fits that bag would be great.	Emma şol halta gabat gelýän islendik zat gowy bolardy.
He carefully places them next to the door.	Olary seresaplylyk bilen gapynyň gapdalynda goýýar.
He was waiting for an order in the dark.	Garaňkylykda sargyt üçin garaşýardy.
He will do his best to win the team.	Toparyň ýeňmegi üçin elinden gelenini eder.
No need to add sugar.	Şeker goşmagyň zerurlygy ýok.
For example.	Mysal üçin.
My social goal is to make more friends.	Sosial maksadym has köp dost edinmek.
I wanted the kind of love that breathed.	Demimi alýan söýginiň görnüşini isledim.
We talked to some people about their benefits.	Käbir adamlar bilen olaryň peýdalary barada gürleşdik.
Numbers are faster.	Numbershli sanlar has çalt.
I was a good person.	Men gowy adamdym.
He would protect those in need.	Goraga mätäçleri gorardy.
This process was repeated ten times.	Bu proses on gezek gaýtalandy.
The size of the tumor was measured every three days.	Çişiň ululygy üç günden bir gezek ölçelýärdi.
There are a number of limitations to consider.	Birnäçe çäklendirmeleri göz öňünde tutmaly.
This has been a community effort.	Bu jemgyýetiň tagallasy boldy.
Unfortunately, this did not happen.	Gynansagam, beýle bolmady.
But he forced himself to calm down.	Heöne özüni köşeşmäge mejbur etdi.
I would do it again.	Againene-de ederdim.
He explained a lot.	Köp zady düşündirdi.
The project is possible.	Taslama, mümkin.
You have to pass a function, read more here.	Bir funksiýa geçmeli, şu ýerde has köp oka.
What did I do? 	Men näme etdim?
'nothing'	'hiç zat'
But the answer may be yes.	Emma jogap hawa bolup biler.
His hands are warm and dry and very strong.	Eli ýyly we gurak we gaty güýçli.
She has been a very quiet child ever since.	Şondan soňam ol gaty ümsüm çaga.
Others want to build new roads.	Beýlekiler bolsa täze ýol gurmak isleýärler.
Let's get out of here.	Geliň şu ýerden aýyralyň.
He and I.	Ol ol we men.
I was locked up	Men berk gulplandym
He was seriously injured.	Oňa agyr ýaralandy.
I was very close to him.	Men oňa gaty ýakyndym.
He never called much.	Hiç haçan kän jaň etmedi.
She was one of four children.	Ol dört çaganyň biridi.
I meant that.	Men muny göz öňünde tutdum.
Until we leave.	Biz gidýänçäk.
The project is expected to be completed in three years.	Taslamanyň üç ýylda tamamlanmagyna garaşylýar.
They did not raise the issue with the complaint.	Şikaýat bilen bu meseläni gozgamadylar.
These are good.	Bular gowy.
A very dark film about the human condition.	Adamyň ýagdaýy barada gaty garaňky film.
This is still happening.	Bu häzirem bolup geçýär.
And we had nothing to say.	We aýdyp biljek zadymyz ýokdy.
This is because they need a lot of salt.	Munuň sebäbi gaty köp duz gerek.
I did not write those letters.	Şol hatlary men ýazmadym.
In other countries, we have come up with something very important.	Beýleki ýurtlarda gaty möhüm bir usuly oýlap tapdyk.
Suddenly it happened.	Birden şeýle boldy.
This is important.	Bu möhüm zat.
But this is not surprising.	Thisöne munuň ýaly geň däl.
Thingöne is something.	Thingöne bir zat.
However, these were not just pictures.	Şeýle-de bolsa, bu diňe suratlar däldi.
This is exactly what we planned.	Bu biziň meýilleşdirişimiz ýaly.
I recommend this movie.	Bu filmi maslahat berýärin.
You will be happy to meet me.	Meniň bilen duşuşmak bagtyna eýe bolarsyňyz.
But war affects people.	Emma uruş adamlara täsir edýär.
We don’t have to have what we see here.	Bu ýerde görýän zatlarymyzyň bolmagy hökman däl.
Three times to be precise.	Takyk bolmak üçin üç gezek.
Vote and then move on.	Ses beriň, soň bolsa hereket ediň.
He may not survive for more than a month.	Belki, bir aýdan gowrak wagtlap diri galmaz.
You can also travel to a city.	Bir şäher hem gezip bilersiňiz.
Its existence was transformed into a system of large and small details.	Onuň barlygy uly we ownuk jikme-jiklikler ulgamyna öwrülýärdi.
You wanted me to fail.	Sen meniň şowsuz bolmagymy islediň.
Sign the papers and you will be fine for two years.	Kagyzlara gol çekiň we iki ýyllap gowy bolarsyňyz.
He could not be treated.	Bejergi alyp bilmedi.
There must be a purpose in life that makes sense.	Durmuşyň manysy bolmagy üçin bir maksat bolmaly.
Our data are supported by a simple spring model.	Maglumatlarymyz ýönekeý bahar modeli bilen goldanýar.
They were excited.	Olar tolgunýardylar.
You really can't get a game.	Hakykatdanam oýun alyp bilmersiňiz.
He must have cut himself in the fight.	Göreşde özüni kesen bolmaly.
Failure to do so will end your life.	Muny ýerine ýetirmezlik ömrüňiziň soňuna çykar.
Freedom can only be limited at certain times.	Diňe belli wagtlarda erkinligi çäklendirilip bilner.
Then take the test.	Soňra synagdan geçiň.
I'm a good boy now.	Men häzir gowy oglan.
Keep up the good work.	Uly işi dowam etdiriň.
He repeated the scene in the hall.	Ol zaldaky sahnany gaýta-gaýta gaýtalaýardy.
Feel like an individual.	Aýry-aýry adamlar hökmünde özüňizi duýuň.
Maybe you know something, maybe you don't know.	Belki bir zady bilýänsiň, belki bilmersiň.
The second case is not possible.	Ikinji ýagdaý mümkin däl.
I looked back at the three people in front of me.	Garşymdaky üç adama yza seretdim.
So did my confidence.	Meniň ynamym hem şeýle boldy.
And then he hit her.	Soň bolsa ony urdy.
People see only what they can expect.	Adamlar diňe garaşjak zatlaryny görýärler.
Let them sit with them.	Goý, olar bilen bile otursynlar.
It tells me he wants to be here.	Bu maňa şu ýerde bolmak isleýändigini aýdýar.
This is not a matter of your potential, it is a matter of human potential.	Bu siziň meseläňiz däl, adam potensialynyň meselesi.
Thus, permanent money.	Şeýlelik bilen, hemişelik pul.
She was very young now.	Ol indi gaty kiçidi.
Of course, he can tell you where he is.	Elbetde, ol nirededigini size aýdyp biler.
In his eyes.	Onuň gözlerinde.
Secondly, we got married a year later.	Ikinjiden, bir ýyldan soň durmuş gurduk.
We wish you a speedy recovery.	Soonakynda sagalmagyňyzy haýyş edýäris.
I eat meat.	Men et iýýärin.
I know exactly how they feel.	Olaryň nähili duýýandyklaryny anyk bilýärin.
Still, something better awaited him.	Şeýle-de bolsa, onuň üçin has gowy zat garaşýardy.
Suddenly he took my hands.	Birdenem ol meniň ellerimi aldy.
Protect it as you grow it.	Ony ulalanyňyz ýaly goraň.
But the water saved my life.	Emma suw meniň janymy halas etdi.
Efforts have been made to build a library network.	Kitaphana toruny gurmak üçin hereketler edildi.
It doesn’t work that hot in the real world either.	Hakyky dünýäde-de beýle gyzgyn işlemeýär.
But he couldn't close his eyes either.	Emma ol hem gözüni ýumup bilmedi.
I don't think he knows anything.	Ol hiç zady bilmeýär öýdemok.
I looked back.	Men yzyma seretdim.
Shoer trembled.	Shoer titredi.
The car is an object.	Awtoulag obýektdir.
For some people, they didn't understand what it was like.	Käbir adamlar üçin munuň nähili bolýandygyna düşünmediler.
It would be better if people really watched the media.	Adamlar hakykatdanam habar beriş serişdelerine tomaşa eden bolsalar has gowy bolup biler.
Of course, self-confidence will be of some benefit to him.	Elbetde, özüne bolan ynam oňa birneme peýdaly bolar.
They are very strong.	Olar gaty güýçli.
In that case, I don't think you'll be able to get in my car.	Şol ýagdaýda meniň awtoulagymda münersiň öýdemok.
So if you don't come, we'll lose everything.	Şonuň üçin gelmeseňiz hemme zady ýitirýäris.
It would be best to read them regularly.	Olary tertipli okamak iň gowusy bolardy.
In the description of the case, you need to describe in detail what you need.	Işiň beýanynda size zerur zatlary jikme-jik beýan etmeli.
This is very useful.	Bu gaty peýdaly.
He told me he had a good life.	Ol maňa gowy durmuşdan aýrylandygyny aýtdy.
It makes sense.	Jemi many berýär.
You see what's going on.	Näme bolýanyny görýärsiň.
I'm sure he will.	Etjekdigine ynanýaryn.
I also love your writing style.	Writingazuw stiliňizi hem gowy görýärin.
It's great to be home.	Öýe gelmek gaty gowy zat.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
This is progress.	Bu öňegidişlik.
Conducted tests and investigations.	Synaglary we derňewleri geçirdi.
I had to walk.	Pyýada ýöremeli boldy.
But there is more.	Emma bu ýerde başga-da köp zat bar.
In fact, it was rare in his life.	Aslynda bu onuň durmuşynda seýrek bolupdy.
You have to go with something meaningful.	Manyly zat bilen gitmeli.
I didn’t know where and how he lived.	Onuň nirede, nädip ýaşaýandygyny bilmedim.
Most of them were women.	Olaryň köpüsi aýallardy.
I asked him to explain what he meant.	Men ondan näme diýjek bolýandygyny düşündirmegini haýyş etdim.
I did, and she shook her head.	Men etdim, olam gaty silkdi.
You will actually see things differently and experience them.	Aslynda zatlary başgaça görersiňiz we başdan geçirersiňiz.
In fact, I had to start all of this in the fall.	Hakykatdanam, bu zatlaryň hemmesini güýzde başlamalydym.
We get older and we see things differently.	Garraýarys we zatlary başgaça görýäris.
Now he has saved and saved his money.	Indi ol pullaryny özi üçin saklady we tygşytlady.
He did not deserve his troubles.	Onuň kynçylyklaryna mynasyp däldi.
I saw that there was no need for a home version.	Öý wersiýasyna zerurlygyň ýokdugyny gördüm.
And then it starts to be magic.	Soň bolsa jady bolup başlaýar.
All of that happened in those women.	Şol zatlaryň hemmesi şol aýallarda bolup geçdi.
Much has been explained about the people.	Halky hakda köp zat düşündirildi.
You are like hell.	Sen dowzah ýaly.
I'm glad he came back.	Yzyna gaýdyp gelendigine begenýärin.
Honestly, this is not funny.	Dogrusy, bu gülkünç däl.
This section took a long time.	Bu bölüm köp wagt aldy.
There is a month.	Bir aý bar.
I feel good about getting it out of my chest.	Gursagymdan çykarmak üçin özümi gowy duýýaryn.
They did a good job.	Gowy iş etdiler.
There is no way to understand the human world without stories.	Adamzat dünýäsine hekaýalarsyz düşünmegiň hiç hili usuly ýok.
I heard music.	Saz eşitdim.
This is a completely different page.	Bu düýbünden başga sahypa.
Good night!	Gijäňiz rahat bolsun!
You can download it here.	Ony şu ýerden göçürip alyp bilersiňiz.
It's as if he's testing me.	Ol meni synap görýän ýaly.
We continued on.	Biz mundan dowam etdik.
In this case, the statement is clear.	Bu ýagdaýda beýannama aýdyňdyr.
Suddenly the accused turned back.	Birden günäkärlenýän yzyna öwrülip gitdi.
I like both of these songs and they are great live.	Men bu aýdymlaryň ikisini-de halaýaryn we ajaýyp göni ýaýlymda.
Little did I know it would end soon.	Soakynda ýok boljagyny bilmeýärdim.
It was absolutely impossible.	Bu düýbünden elinden gelýärdi.
I thought you could change it, but you didn't.	Üýtgedip bilersiňiz öýdüpdim, ýöne üýtgetmediňiz.
He walked out the door quickly.	Ol gapydan çalt çykdy.
Because we went together.	Sebäbi bilelikde gitdik.
He breathed.	Ol dem aldy.
I don’t think there is any real energy or power.	Meniň pikirimçe, hakyky energiýa ýa-da güýç ýok.
You grew up too	Senem ulaldyň
This is where you start saving money.	Ine, pul tygşytlamaga başlaýan ýeriňiz.
He did not try.	Ol synanyşmady.
It was a dress.	Bu köýnekdi.
I needed a hole to pull the trigger.	Çekiş basgançakly deşik gerekdi.
I was told they understood that.	Maňa muňa düşünýändiklerini aýtdylar.
It feels better inside.	Içinden has gowy duýulýar.
The workers returned to work a few days later.	Işçiler birnäçe günden soň işe gaýdyp geldiler.
We describe them briefly below.	Olary aşakda gysgaça suratlandyrýarys.
However, this is the nature of judicial review.	Şeýle-de bolsa, kazyýet işine gözegçilik etmegiň tebigaty şu.
I say this in your favor.	Men muny siziň peýdasyna aýdýaryn.
Do this through dialogue, not text.	Muny tekst arkaly däl-de, söhbetdeşlik arkaly ýerine ýetiriň.
You know, the truth about it.	Bilýänsiňiz, munuň käbir hakykaty.
Adam did a great job.	Adam gaty gowy iş etdiler.
However, this will never happen.	Şeýle-de bolsa, bu hiç haçan bolmaz.
So Gul could not continue this trade.	Şonuň üçin Gül bu söwdany dowam etdirip bilmedi.
It can go a long way.	Köp ýoldan gidip biler.
These things seemed to be moving.	Bu zatlar hereket edýän ýalydy.
Struggle in different situations.	Dürli ýagdaýlarda güýç göreşi.
The core of each phase.	Her tapgyryň özeni.
When he got drunk, he asked.	Içgi gelende, ol sorady.
A story like the one inside.	Içindäki ýaly hekaýa.
He is here.	Ol şu ýerde.
We have too.	Bizde-de bar.
He could leave his food.	Iýmitini goýup bilýärdi.
Everything seemed right.	Bu hakda hemme zat dogry ýalydy.
In fact, you are right.	Aslynda dogry aýdýarsyňyz.
And so my college career began.	Şeýdip, kollej karýeram başlandy.
You can't doubt it.	Siz muňa şübhelenip bilmersiňiz.
Something with a protection order.	Gorag buýrugy bilen bir zat.
Some people take it literally.	Käbir adamlar muny göni manyda kabul edýärler.
We care for each other.	Biz birek-birege ideg edýäris.
Of course he did.	Elbetde etdi.
Related question.	Degişli sorag.
The order itself is in danger.	Sargytyň özi howp astyndadyr.
I chose the relationship.	Men gatnaşyklary saýladym.
Take your head off	Kelläni al.
Go on your first tour in six years.	Alty ýyldan soň ilkinji gezelençine çykyň.
I just wanted him to be a good son.	Men diňe onuň gowy ogul bolmagyny isleýärdim.
This is the beginning.	Bu başlangyç.
We can't do the rest.	Galanlarymyzam edip bilmeris.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
The performance itself doesn't matter.	Spektaklyň özi möhüm däl.
He shot my friend first.	Ilki dostumy atdy.
Only older children.	Diňe uly çagalar.
I didn't smile at the picture.	Bir suratda ýylgyrmadym.
You turn your head to one side.	Kelläňizi bir gyra öwürýärsiňiz.
At least as everyone can say.	Iň bolmanda, her kimiň aýdyp bilşi ýaly.
But that was no coincidence.	Emma bu tötänlik däldi.
Others give a slightly different number.	Beýlekiler birneme üýtgeşik san berýärler.
Great view.	Ajaýyp görnüş.
All of them.	Hemmesi.
This is a heavy room.	Bu agyr otag.
It was a little different.	Bu birneme üýtgeşikdi.
We help get them back.	Olary yzyna almaga kömek edýäris.
So we introduced the second with such points.	Şonuň üçin ikinjisini şeýle nokatlar bilen tanyşdyrdyk.
I don't know how they did it.	Muny nädip edendiklerini bilemok.
He ran and wanted to stop her.	Ol ylgap baryp, ony saklamak isledi.
You have to be able to move the window.	Penjiräni başga ýere geçirmegi başarmaly.
Look around your door and see.	Gapyňyzyň daşyna serediň we görüň.
I heard that.	Men muny eşitdim.
He caught it in his tongue.	Dilinde tutdy.
Two birds with one stone.	Bir daşly iki guş.
Will not recommend workplace to anyone.	Iş ýerini hiç kime maslahat bermez.
It is very simple, does not break and makes good coffee.	Bu gaty ýönekeý, döwülmeýär we gowy kofe ýasaýar.
I was very excited about this show.	Bu tomaşa gaty tolgundym.
It's not something he can choose from.	Onuň saýlap alyp biljek zady däl.
This is not our job.	Bu biziň wezipämiz däl.
I would say heavy things in the very near future.	Gaty ýakyn aralykda agyr zat diýerdim.
I looked back to see the results.	Netijeleri görmek üçin yzymyza seretdim.
At the very least, it’s not true.	Iň bärkisi, hakykat däl.
We enjoyed hosting our wedding there.	Toýumyzy şol ýerde geçirmek hoşaldy.
Almost finished our work here.	Bu ýerde işimizi tamamlap diýen ýaly.
It's weird how it went.	Nädip gidenligi geň.
I think we did that today.	Meniň pikirimçe, şu gün şeýle etdik.
He just grabbed his attention with his hands.	Ol ýaňy elleri bilen ünsüni özüne çekýär.
I was able to find the reason for this.	Munuň sebäbini tapyp bildim.
I love these kids.	Men bu çagalary gowy görýärin.
He took it in his mouth.	Ol agzyna aldy.
It just makes it a little harder for everyone.	Diňe hemme kişini birneme kynlaşdyrýar.
I thought about it.	Men bu barada pikir etdim.
I can't imagine it.	Men muny göz öňüne getirip bilemok.
Sometimes it doesn’t happen until next season.	Käwagt indiki möwsüme çenli bolup geçmeýär.
And then yes it came.	Soň bolsa hawa geldi.
You can instruct him.	Oňa görkezmeler berip bilersiňiz.
But you learned quickly.	Emma çalt öwrendiň.
He could not hide his true purpose forever.	Hakyky maksadyny baky gizläp bilmedi.
You do not have to login to add a translation.	Goramak üçin adyňyzy almaly däl.
We just don't know.	Biz diňe bilemzok.
You don’t know how many people will hear.	Näçe adamyň eşidjekdigini bilmeýärsiň.
It's about travel.	Bu syýahat hakda.
But the women go there.	Emma aýallar ol ýere gidýärler.
I just don’t want to be among them.	Diňe olaryň arasynda bolmak islämok.
We have things that even the military does not have.	Bizde hatda harbylaryňam ýok zatlary bar.
I hope they don't lose us again.	Bizi ýene ýitirmezler diýip umyt edýärin.
This is not really the case.	Hakykatdanam bular beýle däldi.
We turned around and went outside.	Biz yzyna öwrülip, ​​daşary çykdyk.
We said no.	Nook diýdik.
If the subject was dead, the year of death was written.	Bu mowzuk ölen bolsa, ölüm ýyly ýazylypdy.
Now the situation has not improved.	Indi ýagdaýlar gowulaşmady.
He could have been out of court after a good laugh.	Gowy gülenden soň kazyýetden çykyp bilýärdi.
I haven't seen him since.	Şondan bäri ony görmedim.
When the first one falls, the others help him.	Ilki biri ýykylanda, beýlekiler oňa kömek edýärler.
It was a good opportunity to ask him about it.	Ondan bu hakda soramak üçin gowy pursat ýalydy.
I went to the TV with a feeling of sickness.	Näsaglyk duýgusy bilen telewizora bardym.
I want you to feel it.	Muny duýmagyňyzy isleýärin.
That's more.	Bu has köp.
The address is here.	Salgy şu ýerde.
But the problem was with the device itself, not with the components inside the device.	Emma enjamyň içindäki komponentler däl-de, enjamyň özi mesele boldy.
Points and lines do not take up much space.	Ballar we setirler köp ýer tutmaýar.
Two of those starts were full games.	Şol başlangyçlaryň ikisi doly oýunlardy.
He was not responsible.	Ol jogapkär däldi.
The name stuck.	Ady ýapyşdy.
The second secret place is in the second house.	Ikinji gizlin ýer ikinji jaýda.
It all has to be something.	Bularyň hemmesi bir zada laýyk bolmaly.
He looked at me from my shoulder.	Ol meniň egnimden maňa seretdi.
It had to be like performing arts.	Bu ýerine ýetiriş sungaty ýaly bolmalydy.
The only way to find out more is to work on the ground.	Has köp saýlamagyň ýeke-täk usuly ýerüsti işlerdir.
I loved her laugh.	Men onuň gülküsini gowy görýärdim.
Everyone knew, but no one saw.	Hemmeler bilýärdi, ýöne hiç kim görmedi.
This is the language of the spirit.	Bu ruhuň dilidir.
Eventually we have to tell someone about it.	Ahyrynda birine ol hakda aýtmaly bolýarys.
I think it should be harder to deal with children.	Çagalar bilen iş salyşmak has kyn bolmaly diýip pikir edýärin.
Take a look at the games available.	Bar bolan oýunlara serediň.
I think we'll find out soon.	Soonakynda taparys öýdýän.
That's what they do.	Bu olaryň edýän zady.
Maybe there is no such thing as a happy marriage.	Belki, bagtly durmuş gurmak ýaly zat ýok bolsa gerek.
It will not be easy.	Bu aňsat bolmaz.
It is important to make sure that the position is clear.	Positionagdaýynyň aýdyňdygyna göz ýetirmek möhümdir.
Why did you do that	Näme üçin etdiň?
In this case, after ten years, there will be no further review damage.	Bu ýagdaýda, on ýyldan soň, ýene bir syn zyýany bolmaz.
It is home to thousands of people.	Müňlerçe adamyň oturan ýerinde.
These people are my world.	Bu adamlar meniň dünýäm.
Things like that happen.	Munuň ýaly zatlar bolýar.
There are still corpses here.	Bu ýerde henizem jesetler bar.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Books fall like dead birds.	Kitaplar ölen guşlar ýaly ýykylýar.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa, onuň bilen beýle zatlar hakda gürleşmäge endik etmedi.
Each of these analyzes is described below.	Bu derňewleriň her biri aşakda beýan edilýär.
He was given another test.	Oňa başga synag berdiler.
My advice is to keep it.	Maslahatym, ony saklamak.
Of course not.	Elbetde gyzykly bolmady.
I don’t see how this will help his work.	Munuň onuň işine nähili kömek etjekdigini göremok.
Unfortunately, my brother does not agree.	Gynansagam, agam razy däl.
The same is true for a phone number.	Telefon belgisi üçin hem edil şonuň ýaly.
You want to kill me.	Sen meni öldürmek isleýärsiň.
Thank you so much for this wonderful event.	Bu ajaýyp waka üçin köp sag boluň.
It is important to read the reviews carefully.	Synlary üns bilen okamak bu ýerde möhümdir.
Honestly, this is a very good mix.	Dogrusy, bu gaty gowy garyşyk.
He was injured.	Ol şikes aldy.
Challenges eventually create a stronger character.	Kynçylyklar ahyrsoňy has güýçli häsiýet döredýär.
That was a mistake.	Bu ýalňyşlykdy.
I'm leaving	Men gidýärin
Or maybe they played a long game.	Ora-da belki uzyn oýun oýnapdyrlar.
The blue eyes keep the question open.	Mawy gözleri açyk, bir sorag saklaýar.
He let her go.	Ol ony goýberdi.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňmi, meniň bu hakda başga zat aýdanymy eşitme.
It just won't show.	Diňe görkezmez.
There was no reason to do so.	Beýle etmeginiň sebäbi ýokdy.
This procedure is very expensive.	Bu prosedura gaty gymmat.
He was standing in the middle of the room.	Ol otagyň ortasynda durdy.
The long table was pushed to the far wall.	Uzyn stol uzak diwara iterildi.
Byakyn.	Byakyn.
I went out there.	Men ol ýere çykdym.
I tell you what will happen before you come here.	Bu ýere gelmezden ozal näme boljagyny aýdýaryn.
He only had eyes.	Onuň diňe gözleri bardy.
It will be kind of limited.	Bir hili çäkli görnüşde bolar.
As a result, it was great for me.	Netijede, meniň üçin gaty gowy boldy.
Thirty patients were identified.	Otuz näsag anyklandy.
There is a way.	Bir ýol bar.
But it does, there is something in the middle.	Itöne şeýle edýär, ortasynda bir zat bar.
There was another silence in the room as he entered.	Içeri girende otagda ýene bir gezek ümsümlik boldy.
In another part of the program.	Programmanyň başga bir bölüminde.
I could barely know the songs.	Aýdymlary zordan bilýärdim.
See the picture below.	Aşakdaky surata serediň.
They motivated me to continue my life.	Maňa durmuşymy dowam etdirmäge sebäp boldular.
You kill and you make.	Öldürýärsiň we ýasaýarsyň.
I don't think I'll win either.	Menem hökman ýeňer öýdemok.
The public is back in the game.	Köpçülik oýna gaýdyp gelýär.
But not at the appointed time.	Emma niýetlenen sagatda däl.
It will only get worse.	Diňe erbetleşer.
He wanted to look at his face, to look at his struggle with silence.	Faceüzüne syn etmek, ümsüm bolmak bilen alyp barýan göreşine syn etmek isledi.
We put the table in three, not four.	Stoly dört däl-de, üçe goýduk.
They knew each other very well.	Biri-birini gaty gowy tanaýardylar.
I haven't been there since.	Şondan bäri ol ýerde däldim.
Store for six months on dry land.	Alty aýlap gury ýerde saklar.
I don't want to touch you.	Saňa degmek islemeýärin.
He really is.	Ol hakykatdanam şeýle.
Men can drink more.	Erkek has köp içip biler.
You have to mix it with your hands.	Eliňiz bilen garmaly.
What is happening here is not what it seems.	Bu ýerde näme bolup geçýän bolsa, görnüşi ýaly däl.
Coming here has taken me forever.	Bu ýere gelmek meni hemişelik aldy.
As soon as people arrived, they said they knew there was no future.	Adamlar gelen badyna geljeginiň ýokdugyny bilýändiklerini aýtdylar.
Few of his records have survived.	Recordsazgylaryndan az sanlysy halas boldy.
He is still a man.	Ol henizem erkek.
However, it is not original.	Şeýle-de bolsa, ol aslynda asyl däldir.
This book is for you.	Bu kitap siziň üçin.
He pointed, but no one paid attention.	Ol görkezdi, ýöne hiç kim üns bermedi.
And then we take steps to bring it into our lives.	Soň bolsa durmuşymyza girizmek üçin ädimler ädýäris.
Also to die.	Şeýle hem ölmek.
There is no second place.	Ikinji ýer ýok.
I tried to stay home and spend more time with her.	Öýde galmaga we onuň bilen has köp wagt geçirmäge synanyşdym.
However, this should be set in the appropriate context.	Muňa garamazdan, bu degişli kontekstde goýulmalydyr.
We sent one because it wasn't that bad.	Birini ugratdyk, sebäbi beýle erbet däldi.
This is no longer as difficult as it used to be.	Bu indi öňküsi ýaly kyn däl.
Breakfast is a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Ertirlik nahary hawa.
I lived with them.	Men olar bilen ýaşadym.
Finding a job is not easy these days.	Şu günler iş tapmak aňsat däl.
I didn’t want to go with someone who knew me that way.	Meni beýle tanaýan biri bilen gitmek islemedim.
But people continue to fight against it.	Emma adamlar munuň üstünde biri-birine garşy göreşmegi dowam etdirdiler.
He came out as fast as he could.	Ol mümkin boldugyça çalt çykdy.
The website that created it.	Ony döreden web sahypasy.
I had to think about that positively.	Şol oňyn pikirlenmeli boldum.
The first step is to move here.	Birinji ädim bu ýere göçmek.
However, he had something to do.	Şeýle-de bolsa, onuň etmeli işi bardy.
It stuck with me because it seemed good.	Bu meniň bilen ýapyşdy, sebäbi bu gowy ýalydy.
Control us.	Bize gözegçilik ediň.
But each path has its own requirements.	Emma her ýoluň öz talaplary bar.
Others also followed.	Beýlekiler hem yzarladylar.
But the core is there.	Theöne ýadro şol ýerde.
Work hard	Zähmet çekiň.
He heard nothing from inside the house.	Öýüň içinden hiç zat eşitmedi.
It was his job to be so beautiful.	Şeýle ajaýyp bolmak onuň işidi.
I watched the storm pass and waited for my husband.	Tüweleýiň geçişine syn edýärin we adamsyma garaşdym.
First of all, I feel the need to exercise.	Ilki bilen maşk etmegiň zerurlygyny duýýaryn.
He said it was fun to talk like that.	Şeýle gürlemek gaty hezil diýdi.
You read and think about what you think.	Okaýarsyňyz we näme pikir edýändigiňizi pikir edýärsiňiz.
These decisions were made for two reasons.	Bu kararlar iki sebäbe görä kabul edildi.
Overall, there was a high level of success and few challenges.	Umuman aýdanyňda, ýokary üstünlik derejesi we kynçylyklar azdy.
These findings are in line with previous reports.	Bu tapyndylar öňki hasabatlara laýyk gelýär.
He speaks after a while.	Birnäçe wagtdan soň gürleýär.
In fact, it is.	Aslynda şeýle.
I liked the movie a bit.	Filmi birneme haladym.
You will not easily lose your twenty-year-old friend.	Twentyigrimi ýyllyk dostuňyzy aňsatlyk bilen ýitirmersiňiz.
If done, the result would be better.	Eger edilen bolsa, netijesi hasam gowy bolardy.
Death or birth.	Ölüm ýa-da dogulmak.
We have created two population models for this purpose.	Munuň üçin iki sany ilat modelini döretdik.
Ready to shake.	Sarsmaga taýyn.
This is the purchase price.	Bu satyn alyş nyrhy.
The two numbers had the same size.	Iki sanyň bir göwrümi bardy.
This is a very interesting collection.	Bu gaty gyzykly ýygyndy.
Somehow they never felt right.	Näme-de bolsa özlerini hiç wagt dogry duýmadylar.
Topics are included.	Temalar girizilýär.
You have to think about it.	Bu barada pikirlenmeli.
Crying for them.	Olar üçin aglamak.
There would be black people.	Gara adamlar bolardy.
Everyone took it out of the big plate.	Hemmeler ony uly tabakdan çykardylar.
You have to pay extra.	Goşmaça tölemeli.
He saved more than a thousand dollars at the bank.	Bankda müň dollardan gowrak pul tygşytlady.
Then there are the people who miss similar games.	Soňam şuňa meňzeş oýunlary sypdyrýan adamlar bar.
I stopped too.	Menem saklandym.
Don't talk to anyone.	Hiç kim bilen gürleşme.
It's a much more fun way to think about it.	Onuň boljagyny pikir edişimden has gyzykly ýol.
On the left	Çepde.
The more groups there were, the more unique they were.	Toparlar näçe köpelse, şonça-da üýtgeşikdi.
He never experienced it.	Ol muny hiç haçan başdan geçirmändi.
His mother and father have died.	Ejesi we kakasy aradan çykypdyr.
Death found them in an hour of honest and hard work.	Ölüm olary bir sagadyň dowamynda dogruçyl we agyr işde tapdy.
Cheap wine, free love.	Arzan şerap, mugt söýgi.
Other than this one related to the food war.	Iýmit söweşi bilen baglanyşykly bu wakadan başga.
No more silent treatment, no more love.	Indi sessiz bejergi, söýgi ýok.
I didn't want to leave anyone.	Men hiç kimi terk etmek islemedim.
We just talked.	Diňe gürleşdik.
They didn't even look at the vote.	Ses berişlige-de seretmediler.
He hated the weather that much.	Ol howany şeýle ýigrenýärdi.
It can't be otherwise.	Başgaça bolup bilmez.
Can be used as name information to determine target data.	Maksatly maglumatlary kesgitlemek üçin at maglumaty hökmünde ulanylyp bilner.
I will temporarily close you.	Men sizi wagtlaýynça ýapjak.
I loved the most relaxing moments.	Iň rahat pursatlary iň gowy gördüm.
He didn’t tell me how they lived or anything else.	Ol maňa nädip ýaşandyklaryny ýa-da başga zatlary aýtmady.
Usually employees help you find the right tools.	Adatça işgärler size ideal gurallary tapmaga kömek edýär.
You let me know.	Sen maňa habar ber.
Now there is something for that.	Indi munuň üçin bir zat bar.
I think so.	Meniň pikirimçe şeýle bolar.
It doesn't say anything.	Käbir zatlar diýmeýär.
We see every detail of the tour.	Gezelençiň her bir jikme-jigini görýäris.
Labor was good, but not enough.	Zähmet gowy boldy, ýöne ýeterlik däldi.
Yes, yes.	Hawa, hawa.
Then just taste it with sugar.	Soňra diňe şeker bilen dadyp görüň.
I know and remember these things so far.	Bu zatlar şu wagta çenli bilýän we ýadymda.
They are absolutely right.	Olar düýbünden dogry.
You didn't kill anything.	Sen hiç zady öldürmediň.
Thank you so much for coming here to help.	Kömek etmek üçin şu ýere gelendigiňize men hakykatdanam minnetdar.
He is not himself.	Ol özi däl.
You loved yourself.	Sen özüňi gowy görýärdiň.
Nor can they use it as they wish.	Şeýle hem, isleýşi ýaly ulanyp bilmezler.
I know this fight is stupid.	Bu söweşiň samsykdygyny bilýärin.
Because he was looking at his car.	Sebäbi ol maşynyna seredýärdi.
Biological systems use a variety of security mechanisms to survive.	Biologiki ulgamlar ýaşamak üçin dürli howpsuzlyk mehanizmlerini ulanýarlar.
Looking forward and not backwards.	Öňe garamaga we yza däl.
But people did not agree with me.	Emma adamlar meniň bilen razylaşmadylar.
In other cases, they don't even have their own building.	Beýleki ýagdaýlarda hatda öz binasy-da ýok.
Come and get me	Gel, meni al.
He had this in mind for a long time.	Ol muny hemişelik göz öňünde tutýardy.
At the beginning of summer.	Tomusyň başynda.
They speak your language.	Olar seniň diliňde gürleşýärler.
There it is clean and tidy.	Ol ýerde arassa we arassa.
However, our research is larger and longer than previously published research.	Şeýle-de bolsa, biziň gözlegimiz ozal neşir edilen gözleglerden has uly we uzyn.
They were surprised that this was still silent.	Munuň henizem ümsümdigine geň galdylar.
I think he probably stayed here to wait for the day.	Meniň pikirimçe, bu güne garaşmak üçin şu ýerde galan bolsa gerek.
I was so happy.	Men gaty begendim.
I get up and run.	Men ýerimden turup ylgaýaryn.
Yes, feel free to talk as usual.	Hawa, adatdaky ýaly gürlemek üçin arkaýyn boluň.
It could not be stopped.	Ony saklap bolmady.
I trusted him completely.	Men oňa doly ynanýardym.
He only had to sleep once.	Ol diňe bir gezek uklamaly boldy.
Think of it that way.	Theagdaýy şeýle pikir ediň.
I was so happy to have her back in my life.	Ony durmuşymda yzyna alanyma gaty begendim.
It’s about making sure they are safe here.	Bu ýerde olaryň howpsuzdygyna göz ýetirmek hakda.
He and his wife have six children.	Ol we aýalynyň alty çagasy bar diýdi.
Without it, we would not be able to create order.	Bu bolmasa sargyt döredip bilmezdik.
He must have returned home in the afternoon.	Ertir öýlän öýüne gaýdyp gelen bolsa gerek.
Spend a little time reading about it.	Bu hakda okamak üçin az wagt sarp ediň.
You don't have to spend a lot of money.	Kän çykdajy etmeli däl.
For helpful explanations about the manuscript.	Golýazma barada peýdaly düşündirişler üçin.
In fact, it is impossible.	Aslynda mümkin däl.
But you did your best.	Youöne elinden gelenini etdiň.
I wonder how they would feel if they knew my secret.	Meniň syrymy bilseler özlerini nähili duýjakdyklaryna haýran.
I hated it being used to me.	Munuň maňa ulanylmagyny ýigrenýärdim.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
Tests were conducted.	Synaglar geçirildi.
I do not understand wine.	Men şeraba düşünemok.
All it takes is willpower and hard work.	Munuň üçin diňe erk we zähmet gerek.
You can send a request to subscribe here.	Bu ýere ýazylmak üçin haýyş iberip bilersiňiz.
This is an important issue.	Bu möhüm mesele.
I was for the other guy.	Men beýleki ýigit üçin boldum.
Go ahead and pass them by, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Öňe gidiň we olary geçiriň "-diýdi.
You can't do that to your audience.	Muny diňleýjilere edip bilmersiňiz.
I was asked a month ago and I refused.	Menden bir aý öň soradylar, boýun towladym.
Looks like an example in Above.	Aboveokardaky mysal ýaly görünýär.
Most people today do not have love.	Häzirki wagtda adamlaryň köpüsinde söýgi ýok.
But if you don't really like it, go back.	Emma hakykatdanam halamaýan bolsaňyz, yza gaýdyň.
Everything had a specific purpose and time.	Her zadyň belli bir maksady we wagty bardy.
This is not an easy task for most people.	Adamlaryň köpüsi üçin bu aňsat zat däl.
Of course you have to know each other and be friends.	Elbetde biri-birini tanamaly we dost bolmaly.
Military by force. 	Güýç bilen harby. 
these guys are very helpful.	bu ýigitler gaty peýdaly.
If you have to believe it, you have to believe it too.	Eger oňa ynanmaly bolsa, oňa-da ynanmaly.
The facts are completely different.	Reallyagdaýlar düýbünden başga.
Do you want to sunbathe yourself?	Özüňizi güneşlemek isleýärsiňizmi.
He was making a stick.	Ol taýagy düzýärdi.
Who knows where it will grow.	Nirede ösjekdigini kim bilýär.
When they are ready to go, they leave.	Gitmäge taýyn bolansoň, gidýärler.
Not long.	Uzak däl.
Look at your dog.	Itiňize serediň.
I can't see anything in it.	Onda hiç zat görüp bilemok.
Ive seen this for the first time.	Ive muny ilkinji gezek gördi.
He spoke in support of the US Alliance, but said that maintaining some independence was important.	Ol şu gün irden eden işleri barada gürrüň berdi.
He is trying to save what is left of those white people.	Ol 'şol ak adamlarda näme gowy zat galsa' halas etmäge synanyşýar.
Service is as bad as customer service.	Hyzmat müşderi hyzmaty ýaly erbet.
I think it is good for a healthy relationship.	Sagdyn gatnaşyk üçin peýdaly diýip pikir edýärin.
Our favorite was the flowers.	Iň gowy görýän zadymyz güllerdi.
This moment was the opposite.	Bu pursat düýbünden tersdi.
Eventually a free market economy was to be created.	Ahyrynda erkin bazar ykdysadyýeti döredilmelidi.
This is nothing new.	Bu täze zat däl.
I have a bad breath.	Demimiň ysy gelýär.
We told the kids about it later and they laughed a lot.	Çagalara bu wakany soň gürrüň berdik, olar gaty güldi.
That didn't stop us.	Bu bize päsgel bermedi.
There was no progress.	Öňegidişlik bolmady.
Solve the important thing.	Möhüm zady çözüň.
They have nothing, no food.	Olarda hiç zat ýok, iýmit ýok.
My mom worked.	Ejem işledi.
It was a comfort food.	Bu rahatlyk naharydy.
I hope you get this message.	Bu habary alarsyňyz diýip umyt edýärin.
I would have gone that route as usual.	Amaly bolşy ýaly bu ýoldan geçerdim.
You are changing to suit the changing times.	Üýtgeýän döwre gabat gelmek üçin üýtgeýärsiňiz.
I recommend that you return it.	Gaýtaryp bermegiňizi maslahat berýärin.
Even secondary characters have hearts.	Hatda ikinji derejeli gahrymanlaryňam ýüregi bar.
Get the best quality information at affordable prices for each sample.	Her nusga üçin arzan bahadan iň ýokary hilli maglumatlary alyň.
You play with house money.	Öý pullary bilen oýnaýarsyňyz.
It was not very appropriate.	Bu gaty ýerlikli däldi.
Brown-green looks black.	Goňur ýaşyl gara görünýär.
It shows some things.	Üstünde käbir zatlar görkezilýär.
I have no friends.	Meniň dostlarym ýok.
That's all.	Bu hemme zat.
Art is true or false.	Sungat dogry ýa-da ýalan.
Or maybe they realized the difficulty of the problem at hand.	Ora-da belki öňdäki meseläniň kynlygyna düşündiler.
The table was brought.	Stol getirildi.
Of course I would stay here again.	Elbetde, ýene şu ýerde galardym.
As a kid, I wanted to hear stories about him.	Kiçijik wagty ol hakda hekaýalar eşitmek isledim.
Until then, that is, you have seen the result.	Şoňa çenli, ýagny netijäni gördüňiz.
He looked over his shoulder in the dark corner of the room.	Otagyň garaňky burçuna egnine seretdi.
These things are just a sales record.	Bu zatlar diňe satuw rekordy.
It's important now, but it's hard to do.	Häzirki wagtda bu möhüm, ýöne etmek kyn.
He had many friends.	Onuň köp dosty bardy.
He tried to make sense of it.	Munuň manysyny bermäge synanyşdy.
They have six children.	Olaryň alty çagasy ýaşaýar.
We haven't seen each other since our wedding six months ago.	Alty aý mundan ozal toýumyzdan bäri görmedik.
There is no cure in the planet Earth that can do that.	Planeter togalagynda muny edip biljek derman ýok.
He did not find any of these.	Bularyň hiç birini tapmady.
I will be friends with them.	Men olar bilen dost bolaryn.
It's time to dump her and move on.	Ses bermegiň wagty geldi.
Print	Çap et.
I mean get out of there.	Men ol ýerden çykmak diýmek.
Three years later, the story of the rest of the people begins.	Üç ýyldan soň, galan adamlar hakda hekaýa başlaýar.
People kill for hatred and money.	Adamlar ýigrenç we pul üçin öldürýärler.
He saw only the trees in a second.	Bir sekuntda diňe agaçlary gördi.
You like it.	Siz ony halaýarsyňyz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny şeýle saklamalydyrys.
Nothing will happen without that desire.	Şol isleg bolmasa hiç zat bolmaz.
Both had good practical skills.	Ikisinde-de gowy amaly endikler bardy.
He looked down and saw that the woman was still asleep.	Aşak seredip, aýalyň henizem ukudygyny gördi.
Given his hard work, he didn’t appear much.	Zähmetini göz öňünde tutup, kän bir görünmedi.
The back bedroom was great for the kids.	Yzky ýatylýan otag çagalar üçin ajaýypdy.
These costs vary depending on the location of the field trip.	Bu çykdajylar meýdan syýahatynyň ýerleşýän ýerine baglylykda üýtgeýär.
Then be careful.	Soňra seresap boluň.
I couldn’t imagine being with someone else.	Başga biri bilen bolmagy göz öňüne getirip bilmedim.
I don’t think we often remember that enough.	Muny köplenç ýeterlik ýatlaýarys öýdemok.
The region seemed secure enough.	Sebit ýeterlik derejede howpsuz ýalydy.
It doesn't matter which one you are.	Haýsynyň bolmagy möhüm däl.
From my book	Kitabymdan.
I have seen him twice in confusion.	Men ony bulaşyklykda iki gezek gördüm.
No one is sitting.	Hiç kim oturanok.
We just have to be more discriminating with the help we render toward other people.	Diňe olardan habarly bolmalydyrys.
They don’t do it just for the price of shock.	Olar muny diňe şok bahasy üçin edenoklar.
The men have continued their journey so far.	Erkekler şu wagta çenli ýollaryny dowam etdirdiler.
Apparently, there is another murder.	Görnüşinden, başga bir öldürme bar.
Time shows what they are.	Wagt olaryň nämedigini görkezýär.
It just seemed so simple.	Enougheterlik derejede ýönekeý ýalydy.
I did not hear him come to my house.	Men onuň öýüne gelendigini eşitmedim.
This is very creative.	Bu diýseň döredijilikli.
Free for personal use	Şahsy ulanyş üçin mugt.
Not from the outside, but from the inside.	Daşyndan däl-de, içinden.
We took a step towards them.	Biz olara tarap ädim ätdik.
Before reaching the age of one.	Bir ýaşyna ýetmänkä.
She never told me she had a daughter.	Ol maňa hiç wagt gyzynyň bardygyny aýtmady.
It is very expensive to conduct a similar investigation at any time.	Islendik wagt şuňa meňzeş derňew geçirilende gaty gymmat.
I love the order of events.	Men wakalaryň tertibini gowy görýärin.
It's really cool, but it's not worth it.	Bu hakykatdanam ajaýyp, ýöne peýdasy degmez.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe wagtyňyzyň näçeräkdigini kesgitlemeli.
The additional kitchen offers more space for cooking.	Goşmaça aşhana nahar bişirmek üçin has köp ýer hödürleýär.
Contact us and help us get started.	Biziň bilen habarlaşyň we başlamaga kömek edeliň.
More characters come on stage.	Sahna has köp gahryman gelýär.
See them still in my dreams.	Olary henizem düýşlerimde görüň.
We start school more than a month later than the other people here.	Mekdebi bu ýerdäki beýleki adamlara garanyňda bir aýdan gowrak wagt soň başlaýarys.
Many people did not pay attention to this.	Köp adamlar muňa üns bermediler.
Easily achieved.	Ansatlyk bilen gazanyldy.
Unfortunately, this is not always the case.	Gynansagam, bu onuň häzirki ýagdaýy.
It can even lead to illness.	Hatda kesel bolup başlap biler.
He doesn't want to talk to you.	Ol siziň bilen gürleşmek islemeýär.
Lines are drawn to guide the eyes.	Gözleri ugrukdyrmak üçin çyzyklar çekilýär.
However, this applies to every technology.	Everyöne bu her tehnologiýa degişlidir.
Quiet quiet night sounds.	Quietuwaş gijäniň sesleri.
This is often due to a sense of balance.	Bu köplenç deňagramlylygy duýmak bilen baglanyşyklydyr.
Nothing could have called him back.	Hiç zat ony yzyna çagyryp bilmedi.
So keep it up.	Şonuň üçinem saklasyn.
Maybe that’s just his human form.	Belki, bu diňe onuň adam görnüşi.
Then he went outside and had a wonderful day.	Soň bolsa daşaryk çykdy we bu ajaýyp güni geçirdi.
And then not on your shoulders.	Soň bolsa egniňe däl.
I think everyone can agree on this.	Meniň pikirimçe, hemmeler bu meselede ylalaşyp bilerler.
Two of them are the most important.	Olaryň arasynda ikisi iň möhümdir.
There must be a combination of happiness and magic.	Bagtyň we jadylylygyň utgaşmasy bolmaly.
However, let’s give it a try.	Şeýle-de bolsa, synap göreliň.
We have rules here.	Bu ýerde düzgünlerimiz bar.
Overall, in general, it was not worth my while.	Overallöne, umuman aýdanymda, bu meniň wagtymyň gadyry däldi.
It was like a few days.	Birnäçe gün ýalydy.
.A or .a.	.A-da .a-da.
In addition, closed-loop solutions have only been found in some cases.	Mundan başga-da, ýapyk görnüşli çözgütler diňe käbir ýagdaýlarda tapyldy.
If so, how?	Eger şeýle bolsa nädip?
You can find more information on this here.	Bu barada has giňişleýin maglumaty şu ýerden tapyp bilersiňiz.
You want to learn, well.	Öwrenmek isleýärsiňiz, gowy.
I don't know how to handle it.	Ony nädip işlemelidigini bilemok.
He did not die on the night of the battle for the city.	Şäher üçin söweş gijelerine ölmedi.
We need a big army.	Bize uly goşun gerek.
These are the things we bring with us.	Bular ýanymyz bilen getirýän zatlarymyz.
It is best to do so.	Iň gowusy muny şeýle etsek.
They do well.	Gowy edýärler.
Do not fire immediately.	Tizara ot bermäň.
Success has turned the whole human race into an enemy.	Üstünligi, tutuş adamzady duşmana öwürdi.
Basically nothing happens.	Esasan hiç zat bolmaýar.
Some games need a game board.	Käbir oýunlara oýun tagtasy gerek.
I can't just look at those things.	Diňe şol zatlara seredip bilemok.
He was beaten.	Oňa urlupdy.
A brief examination confirmed that he had been arrested earlier.	Ony gysga wagtda barlamak, ozal tussag edilendigini tassyklady.
He just asks for it.	Diňe muny soraýar.
People need to think about it, otherwise we will stay the same.	Adamlar bu barada pikirlenmeli, ýogsam şol bir galarys.
Good for him.	Onuň üçin gowy.
One hour a day, or too much, every day.	Günde bir sagat, ýa-da gaty köp bolsa, her gün.
It takes eight minutes to get there.	Onuň yşygy bu ýere ýetmek üçin sekiz minut wagt alýar.
A couple	Bir jübüt.
It could be.	Bolup biler.
Now you and I.	Indi sen we men.
Take my own college, for example.	Mysal üçin, öz kollejimi alyň.
There was another issue.	Içinde başga mesele bardy.
I'm not going his way.	Men onuň ýoluna giremok.
And the website does not provide this information.	We web sahypasy bu maglumatlary hödürlemeýär.
With names and everything.	Atlar we hemme zat bilen.
I thought there was nothing that could help me.	Maňa kömek edip biljek zat ýok diýip pikir etdim.
I can't continue	Dowam edip bilemok
I'm really sorry.	Men hakykatdanam gynandym.
I thought our soldiers would fight anyway.	Esgerlerimiz her niçigem bolsa söweşer öýdüpdim.
At present, this is only a proof of concept.	Häzirki wagtda bu diňe düşünjäniň subutnamasy.
All of this relates to energy effects on a smaller or larger scale.	Bularyň hemmesi kiçi ýa-da has uly masştabda energiýa täsirine degişlidir.
Horses are cheap.	Atlar arzan.
I love this country.	Men bu ýurdy gowy görýärin.
Or that they are working together.	Ora-da bilelikde işleýändiklerini.
A broken link does not mean the page is dead.	Döwülen baglanyşyk, sahypanyň ölendigini aňlatmaýar.
They hope life will be better for them here.	Durmuş bu ýerde olar üçin has gowy bolar diýip umyt edýärler.
But this is a special day, and nothing like that.	Emma bu aýratyn gün, beýle zat ýok.
You have to travel to learn.	Öwrenmek üçin syýahat etmeli.
There was no smoke, as he was told.	Oňa aýdylyşy ýaly tüsse ýokdy.
You will have another test there.	Şol ýerde başga bir synag edersiňiz.
All you have to do is call.	Diňe jaň edip bilmeýän zadyňyz.
I don’t think the military will consider this approach to be effective.	Harbylar bu çemeleşmäni täsirli hasaplamazlar öýdemok.
Life should not have been so difficult.	Durmuş beýle kyn bolmaly däldi.
There is so much to see in the world.	Dünýäde görmeli köp zat bar.
He can talk to his father about them and their projects.	Kakasyna olar we taslamalary hakda gowy gürläp biler.
Safe and secure.	Ygtybarly, howpsuzdy.
No such thing was said on TV at the time.	Şol wagt telewizorda beýle zat aýdylmady.
I found this very important.	Munuň gaty möhümdigini gördüm.
I learned every word of this song.	Bu aýdymyň her sözüni öwrendim.
With such water, each glass has its own uniqueness.	Şeýle suw bilen her stakanyň özboluşlylygy bar.
This procedure seems very fair.	Bu prosedura gaty adalatly bolup görünýär.
If he didn't move, no one else would.	Eger ol hereket etmese, başga hiç kim etmezdi.
We can clearly see from the picture that this is not the case.	Suratdan munuň beýle däldigini aç-açan görýäris.
No children are involved.	Hiç bir çaga gatnaşmaýar.
His skin was black and hard, and he was growing dead.	Derisi gara we gatydy, köpelýän öli ýerdi.
I care about energy and full sensation.	Energiýa we doly duýmak hakda alada edýärin.
There were too many variables.	Üýtgeýjiler gaty köpdi.
He doesn't look at her.	Oňa seretmeýär.
I am very proud of that.	Men muňa örän buýsanýaryn.
Train my hands for this battle.	Bu söweş üçin ellerimi türgenleşdiriň.
I remember lunch.	Günortanlyk nahary ýadymda.
He thought he would save their lives for a moment.	Bir salym olaryň janyny halas eder öýdüp pikir etdi.
But for now, the task ahead is different.	Todayöne häzirki wagtda öňümizdäki wezipe başgaçarak.
I really liked them.	Men olary gaty haladym.
It was a burden we have not yet been able to bear.	Bu biziň şu wagta çenli göterip bilmedik agramymyzdy.
There was blood on his stomach.	Garnyna gan ýaýrady.
It's me.	Bu men.
Today was not one of those days.	Bu gün şol günleriň biri däldi.
This is what governs our society.	Jemgyýetimizi dolandyrýan zat şu.
The couple quickly became friends and even slept together.	Jübüt çalt dostlaşdylar we hatda bile uklardylar.
I was right too.	Menem dogry aýdýardym.
He wanted to have this court.	Ol bu kazyýete eýe bolmak isledi.
You know how that shit goes.	Şol bokuň nähili gidýändigini bilýärsiň.
They feel that something is wrong.	Bir zadyň dogry däldigini duýýarlar.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu edil syýasatda bolşy ýaly.
I want to be on your side.	Men siziň tarapyňyzda bolmak isleýärin.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne bu adaty zat.
I was standing behind him at the time.	Men şol wagt onuň arkasynda durdum.
Hell, a year.	Jähennem, bir ýyl.
But these are the windows.	Emma bu penjireler.
Good time to get game time.	Oýun wagtyny almak üçin gowy pursat.
I've been worse before, believe me.	Öň has erbetdim, maňa ynan.
You are forever	Sen hemişelik.
But this is a lie.	Emma bu ýalan.
It depends on how we act.	Bu biziň nähili hereket edýändigimize baglydyr.
There was a game going on here.	Bu ýerde bir oýun dowam edýärdi.
But we didn’t make money.	Emma pul tapmadyk.
I agree with that conclusion.	Men bu netijä goşulýaryn.
Thank you, failure.	Sag bol, şowsuzlyk.
When you set goals and set ways to achieve them.	Maksatlary kesgitläniňizde we olara ýetmegiň ýollaryny düzeniňizde.
However, it can change.	Şeýle-de bolsa, üýtgäp biler.
Come now	Indi gel.
This is a great press, no bad news.	Bu ajaýyp metbugat, gaty erbet habar ýok.
Down, down, down	Aşak, aşak, aşak
Big and small.	Uly we kiçi.
Read the rest of the story.	Hekaýanyň galan bölegini oka.
I couldn't get it anymore.	Men ony indi alyp bilmedim.
However, the results should be carefully analyzed.	Şeýle-de bolsa, netijeleri üns bilen seljermeli.
I will never forget the sounds.	Sesleri hiç haçan ýatdan çykarmazdym.
Then he fell asleep.	Soň bolsa uklap galdy.
No one told me anything about them.	Hiç kim olar hakda maňa hiç zat aýtmady.
But it took first place.	Usöne bu birinji ýeri eýeledi.
Again, the results were not accidental.	Againene-de netijeler tötänlikden gowy däldi.
There is nothing else there.	Ol ýerde başga zat ýok.
No legs.	Aýagy ýok.
So that was good.	Şeýlelikde, bu gowy boldy.
If they come, they have to bring their own security.	Gelseler, öz howpsuzlygyny getirmeli.
The new money has not grown.	Täze pul ösmedi.
But there is truth on both sides.	Bothöne iki tarapda-da hakykat bar bolsa gerek.
This will protect online coffee customers for testing.	Bu onlaýn kofe müşderileri synamak üçin gorar.
I saw him cross the road.	Men onuň ýolda geçendigini gördüm.
You can teach the system.	Ulgamy öwredip bilersiňiz.
I don't know what happened to his dog.	Itinde näme bolandygyny bilemok.
We know what companies measure.	Kompaniýalaryň nämäni ölçeýändigini bilýäris.
It looks like someone is actually living here.	Aslynda şu ýerde kimdir biri ýaşaýan ýaly.
Harry may be gone.	Garry mende ýok bolmagy mümkin.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa senem.
It may also be working in A.	A-da işleýän bolmagy-da mümkin.
Of course, he didn't know what to do.	Elbetde, näme edýändigini bilenokdy.
Needs are important.	Zerurlyklar möhümdir.
So I grew up.	Şonuň üçin ulaldym.
He was immediately there.	Derrew şol ýerde boldy.
You don't do anything about it.	Bu hakda hiç zat etmeýärsiň.
This is an old issue.	Bu köne mesele.
I am with my brother.	Men doganym bilen.
He closed the window and sat down at his desk.	Penjiräni ýapdy-da, stolunda oturdy.
Good idea.	Gowy pikir.
Go in.	Içeri gir.
He didn't give her time.	Oňa wagt bermedi.
Three were found	Üçüsi tapyldy
Make your dreams come true and believe in yourself.	Arzuwlaryňy amala aşyr we özüňe ynan.
He never left the house.	Ol hiç wagt öýden çykmady.
Anyway.	Her niçigem bolsa.
The danger has always been a matter of concern.	Howp hemişe aladalanma ýagdaýyna sebäp boldy.
You missed out on hearing about it when you arrived.	Gelmek bilen birlikde sizden eşitmegi sypdyrdyňyz.
A person can 'forget' to drink.	Adam içmegi 'ýatdan çykaryp' biler.
He called her a fool.	Ony samsyk diýip atlandyrdy.
Contributed to various tests.	Dürli synaglara goşant goşdy.
I forced my eyes to open.	Gözümi açmaga mejbur etdim.
This is really bad.	Bu hakykatdanam gaty erbet.
No one would check us out on the way out.	Çykyş ýolunda hiç kim bizi barlamazdy.
It will be the standard you use from now on.	Mundan beýläk ulanan standarty bolar.
But this time he didn't even need eyes.	Heöne bu gezek hatda gözlere-de mätäç däldi.
He is married and has three children and two dogs.	Öýlenen, üç çagasy we iki iti bar.
The rain is soft and then hard.	Rainagyş ýumşak bolýar, soň gaty bolýar.
He would never get close.	Ol hiç haçan ýakynlaşmazdy.
Just his opinion.	Diňe onuň pikiri.
All of these children.	Bu çagalaryň hemmesi.
Don't talk about his voice.	Onuň sesi hakda gürleme.
No one did.	Biri etmedi.
Then we met him.	Soň bolsa onuň bilen duşuşdyk.
In this paper we follow the last direction.	Bu kagyzda soňky ugra eýerýäris.
However, the incident is not complete.	Şeýle-de bolsa, bu waka doly däl.
There must be a certain amount of equipment and knowledge with digital things.	Sanly zatlar bilen belli bir enjam we bilim bolmaly.
This product will work well with or without rain.	Bu önüm ýagyş bilen ýa-da ýagyşsyz gowy işlär.
An average of three independent trials.	Ortaça üç sany garaşsyz synag.
Thus great progress has been made.	Şeýlelik bilen uly ösüş gazanyldy.
The state is a very important part.	Döwlet gaty möhüm bölek.
You know their suffering.	Olaryň görgülerini bilýärsiňiz.
The difference in my situation is that there are no bad examples.	Meniň ýagdaýymdaky tapawut, erbet mysallaryň ýoklugy.
He never leaves.	Ol hiç haçan gitmeýär.
Of course, that made a lot of sense.	Elbetde, gaty gowy many berdi.
If you want to use it, ask us.	Ulanmak isleseňiz, bizden soraň.
We didn't go there to kill him.	Ony öldürmek üçin ol ýere gitmedik.
What you want to call from the command line.	Buýruk setirinden jaň etjek zadyňyz.
I have two children in college.	Kollejde iki çagam bar.
Most other countries.	Beýleki ýurtlaryň köpüsi.
We grew up here.	Biz bu ýerde ulaldyk.
Another young man was sitting next to him.	Anotherene bir ýigit onuň gapdalynda oturdy.
I have to pull myself together.	Özümi bir ýere çekmeli.
Thank you for your help	Kömegiňiz üçin minnetdar
But you did a good job.	Youöne gowy iş etdiň.
You don't really know how to miss it.	Ony nädip küýseýändigiňizi çynlakaý bilmeýärsiňiz.
Groups pay for these rights.	Toparlar bu hukuklar üçin töleýärler.
He reached out and touched her head.	Ol elini uzadyp, kellesine degdi.
It was a different night.	Bu gije başgaça boldy.
Must be accepted as a member and must be active.	Agza hökmünde kabul edilmeli we işjeň bolmaly.
No street noise.	Köçe sesi ýok.
I tell you.	Men saňa aýdýaryn.
He is with us.	Ol biziň bilen.
I barely match.	Men zordan gabat gelýärin.
But there is more to think about.	Emma munuň aňyrsynda-da köp pikirlenmeli zatlar bar.
I couldn’t do much less about sex or appearance.	Jyns ýa-da daşky görnüş hakda az zat edip bilmedim.
You were very sad right now.	Şu wagt gaty gynanýardyň.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Näme-de bolsa, bir ýerde bile boldular.
Oh yes, blood will flow.	Aý hawa, gan akar.
I can't grow up to be a person like you.	Men seniň ýaly adam bolup ösüp bilemok.
I don't have much.	Mende gaty köp zat ýok.
I don't want to sell you anything.	Men saňa hiç zat satasym gelenok.
Such ideas can form the basis of other ideas.	Şeýle pikirler beýleki pikirleriň esasyny düzüp biler.
I really liked how it turned out.	Munuň nähili bolandygyny gaty haladym.
They especially repeated a song.	Aýratynam bir aýdymy gaýtaladylar.
The sun is very low in the sky in winter.	Gyşda asmanda gün gaty pes.
He was helping me when I was younger.	Ol siziň ýaşyňyzdaka maňa kömek edýärdi.
Don't leave anything behind.	Yzyňyzda hiç zat goýmaň.
But he could not contain himself.	Emma ol özüni saklap bilmedi.
I want to hear your call well.	Çagyryşyňyzy gowy duýmak isleýärin.
Special differences are strong in the way people lie.	Adamlaryň ýalan sözlemeginde aýratyn tapawutlar güýçlidir.
The answer consists of two parts.	Jogap iki bölekden ybarat.
It was great to see them again.	Olary ýene görmek ajaýypdy.
I like to read the same things.	Edil zatlary okamagy halaýaryn.
One to four hours.	Bir sagatdan dört sagada çenli.
He didn't seem to know what to do with them yet.	Olardan näme etmelidigini entek bilmeýän ýalydy.
I was in colors.	Men reňklerdim.
They were the most wonderful people.	Iň ajaýyp adamlardy.
Numbers represent letters that form words.	Sanlar sözleri emele getirýän harplary aňladýar.
Both work better against each other.	Birine garşy ikisi has gowy işleýär.
Very simple.	Örän ýönekeý.
It didn't take long for him to feel at home.	Ony öýünde duýmak üçin köp wagt gerek däldi.
It's hard to talk to me.	Ol meniň bilen gürleşmek kyn.
We have to go.	Biz gitmeli.
This is a minefield.	Bu ýarag minasy.
Money was not available	Pul elýeterli däldi
Let's understand each other.	Birek-birege düşüneliň.
Maybe that wasn’t enough.	Belki, bu ýeterlik däldi.
Participants worked in groups of three and four.	Gatnaşanlar üç we dört toparda işlediler.
I will go to bed after that.	Şondan soň ýataryn.
But this time it could be a point.	Thisöne bu gezek onuň bir nokady bolup biler.
He looked strong and strong.	Güýçli we güýçli görünýärdi.
Don't hold your hand.	Eliňi tutma.
This is not true.	Bu aýdylanlar dogry däl.
This is usually a big change in the way things are done.	Bu, adatça, işleriň edilişindäki uly üýtgeşiklikdir.
Just to name a few.	Diňe bir näçesini bellemek.
Her mother had a third of her six children.	Ejesiniň alty çagasynyň üçünjisi boldy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, ýöne ýeterlik däl.
The same is true of the method.	Usul hem şeýle.
The problem may be wind.	Mesele ýel bolup biler.
He knows this, but he does not know how.	Muny bilýär, ýöne nädip bilýändigini bilenok.
It was getting worse.	Barha erbetleşýärdi.
Everything hurt, but the pain was good.	Hemme zat agyrdy, ýöne agyry gowydy.
We each had spare parts.	Biziň her birimiziň bölek böleklerimiz bardy.
So do you.	Soa-da şeýdip pikir edýärsiňiz.
I now know why this happened.	Munuň näme üçin bolandygyny indi bilýärin.
He must have made that decision at the time.	Şol wagt bu karary beren bolmaly.
The equipment was used a total of six or eight times.	Enjamlary jemi alty ýa-da sekiz gezek ulandylar.
Something to do for me.	Meniň üçin etmeli bir zat.
We asked the same question.	Bizem şol bir soragy berdik.
No breakfast that day.	Şol gün ertirlik nahary ýok.
They lost everything.	Hemme zady ýitirdiler.
Of course he would.	Elbetde, muny ederdi.
Just me and your family.	Diňe men we maşgalaňyz.
There is so much more to it.	Onda-da gaty köp zat bar.
I know you want to see them.	Olary görmek isleýändigiňizi bilýärin.
Even if we missed one, people would die.	Hatda birini küýseýän bolsak, adamlar ölerdi.
I don’t see anything that can be done anymore.	Indi bir zadyň edilip bilinjekdigini göremok.
I have changed your situation to someone who can live.	Situationagdaýyňyzy ýaşap boljak birine üýtgetdim.
He had to stop the violence and keep people safe.	Zorlugy bes etmeli we adamlary howpsuz saklamalydy.
But that cannot be true.	Emma bu dogry bolup bilmez.
He stretched out two of them.	Iki sanysyny uzatdy.
I was very happy with his efforts.	Men onuň tagallasyndan gaty begendim.
Date and time of inspection.	Barlanylan senesi we wagty.
As long as it takes.	Näçe wagt gerek bolsa.
But that is not fair.	Emma bu adalatly däl.
He stared at them.	Ol olara seredip durdy.
In the past it has helped my dogs become more comfortable.	Geçmişde itlerime has amatly bolmaga kömek etdi.
However, there is no consistent view.	Şeýle-de bolsa, yzygiderli görnüş ýok.
He thought there was no rule.	Düzgün ýok diýip pikir etdi.
These are your body parts.	Bular bedeniz beden bölekleri.
And the stories are filled with adventure, fear, joy and pain.	Hekaýalar bolsa töwekgelçilik, gorky, şatlyk we agyry bilen doldurylýar.
This strategy is simple and effective.	Bu strategiýa ýönekeý we işleýär.
What worked for me may not work for you.	Meniň üçin işlän zat siziň üçin işlemän biler.
A team that has absolutely nothing for them this season.	Bu möwsümde olar üçin düýbünden hiç zat ýok topar.
No one has the right solution.	Hiç kimiň dogry çözgüdi ýok.
Or wear it too short.	Ora-da ony gaty gysga geýiň.
It's huge.	Bu ullakan.
You’re really trying to survive to get better.	Hakykatdanam gowulaşmak üçin hakykatdanam diri galmaga synanyşýarsyňyz.
So happy with the fourth.	Şonuň üçin dördünjiden hoşal.
Going forward with an open mind.	Açyk pikir bilen öňe gitmek.
Now see yourself at home.	Indi özüňizi öýde görüň.
The risk of injury is high.	Injuryaralanmak howpy ýokarydyr.
He hadn't slept with her in a long time.	Uzak wagt bäri onuň bilen ýatmady.
These dots offer you a plan to write your own articles.	Bu nokatlar size öz makalalaryňyzy ýazmagyň meýilnamasyny hödürleýär.
You don’t live here and you don’t know anything about living in the states.	Siz bu ýerde ýaşamarsyňyz we ştatlarda ýaşamak hakda hiç zat bilmeýärsiňiz.
But we will sleep with you and you will feel better soon.	Youöne sizi ýatarys we ýakyn wagtda özüňizi gowy duýarsyňyz.
I don’t usually mean what we call mind.	Adatça akyl diýýän zadymyzy göz öňünde tutamok.
They are close.	Olar ýakyn.
But in the full sense of the word, this is true.	Emma sözüň doly manysynda bu hakykat.
I have been injured for several weeks.	Birnäçe hepdäniň içinde ýaralanýaryn.
It feels good.	Hemme zady gowy duýýar.
I want to do this without using global variables.	Global üýtgeýjileri ulanman muny etmek isleýärin.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Bu ýagdaýda bu ýagdaýlaryň hiç biri-de ýok.
But that’s not because of their race.	Thatöne bu olaryň ýaryşy sebäpli däl.
Or to their children.	Ora-da çagalaryna.
I thought they would remember me.	Meni ýatlarlar öýdüpdim.
However, it is not available for public use.	Şeýle-de bolsa, umumy ulanmak üçin elýeterli däl.
They have found that they usually play a limited role.	Adatça çäkli rol oýnaýandygyna göz ýetirdiler.
Mostly, though, we were there.	Mostlyöne, esasan, biz ol ýerdedik.
This is short.	Bu gysga.
Good question.	Gowy sorag.
There was no other question.	Mundan başga sorag ýokdy.
Believe me	Maňa ynan.
But enough about me.	Meöne meniň hakda ýeterlik.
Breathe from their lips.	Dodaklaryndan dem almak.
I allowed political issues to be resolved.	Syýasy zatlary çözmäge rugsat berdim.
I left it waiting for the right topic.	Dogry mowzuga garaşyp, goýupdym.
I want to talk to people, not directly.	Göni däl-de, adamlaryň üsti bilen gürleşmek isleýärin.
I know that too.	Menem muny bilýärin.
He took his food again.	Iýmitini ýene aldy.
Must have reported to you.	Size hasabat beren bolmaly.
If you have faith.	Inadyňyzda bolsa.
He had big blue eyes.	Uly gök gözleri bardy.
The real issues are clear.	Hakyky meseleler düşnüklidir.
Where bad things happen.	Erbet zatlaryň bolýan ýeri.
I was the only one to escape.	Men gaçjak ýeke-täk adamdym.
We were unable to reach them at the time.	Şol döwürde olara baryp bilmedik.
All we have to do is wait and see.	Diňe kabul etmeli we garaşmaly zatlarymyz.
This has been crazy for the past few months.	Bu soňky birnäçe aý iş bilen däli boldy.
There were two main concerns with the report.	Hasabat bilen iki esasy alada bardy.
His death left such an impression.	Onuň ölümi şeýle bir täsir galdyrdy.
We are talking to him now.	Häzir onuň bilen gürleşýäris.
Yes, you can.	Hawa, edip bilersiň.
He did not know what was in it.	Onda näme bardygyny bilmeýärdi.
You show fear to these guys, they will beat you.	Bu ýigitler bilen gorky görkezýärsiňiz, sizi döwerler.
I feel really in love.	Men hakykatdanam söýýändigimi duýýaryn.
You will only see what you missed.	Diňe sähelçe sypdyran zatlaryňyzy görersiňiz.
It started with the good news.	Gowy habar bilen başlady.
If they can't, it's because they are human.	Başarmaýan bolsalar, käwagt adam bolany üçin bolýar.
Then he saw the well.	Soňra guýyny gördi.
The effort of a real team.	Hakyky toparyň tagallasy.
I'm not going there again.	Men ol ýere ýene baramok.
The problem is his body.	Mesele onuň bedenidir.
If you want to think about it, you have a week.	Bu hakda pikir etmek isleseňiz, bir hepde wagtyňyz bar.
This seems random.	Bu tötänleýin ýaly.
He brought his family with him.	Maşgalasyny özi bilen getirdi.
Food can, in some cases, last more than an hour.	Nahar, käbir ýagdaýlarda bir sagatdan gowrak wagt alyp biler.
He lost it.	Ol muny ýitirdi.
This is not a big deal.	Bu beýle bir uly zat däl.
I hope this is bright enough.	Munuň ýeterlik derejede ýagtydygyna umyt edýärin.
Usually, little attention is paid to excitement.	Adatça tolgunýan ýagdaýlara kän bir ähmiýet berilmeýär.
He was immediately angry.	Derrew gaharlandy.
It's beautiful enough for me.	Bu meniň üçin ýeterlik derejede owadan.
You have a great article content.	Sizde ajaýyp makala mazmuny bar.
Also, this movie is good.	Mundan başga, bu film gowy.
The animals are there.	Haýwanlar şol ýerde.
Let's try it.	Geliň, synap göreliň.
He knew what was going to happen.	Näme boljagyny bilýärdi.
Then there will be no answer.	Onda jogap bolmaz.
Take a break	Dynç güni dynç alyň.
Many people understand this and are cool about it.	Köp adam muňa düşünýär we bu barada salkyn.
You will fight some soldiers at this time.	Şu wagt käbir esgerler bilen söweşersiňiz.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Iş ýüzünde munuň nämäni aňladýandygy entek belli däl.
But no one knew for sure.	Emma munuň nämedigini hiç kim anyk bilmeýärdi.
The yellow lights did not mean slowing down.	Sary çyralar haýallamagy aňlatmaýardy.
These are my thoughts.	Bu meniň pikirlerim.
Both were attended by young children.	Bularyň ikisine-de ýaş çagalar gatnaşdy.
Of course, this has become the norm.	Elbetde, bu adaty bir zada öwrüldi.
Not true with any other offer or special offer.	Başga teklip ýa-da ýörite teklip bilen dogry däl.
He was a small man with a big attitude towards himself.	Özüne uly garaýyşly kiçijik adamdy.
First someone carefully opened it, and then closed the door.	Ilki kimdir biri seresaplylyk bilen açdy, soň bolsa gapyny ýapdy.
This is not a natural situation.	Tebigy ýagdaý däl.
And then he stopped.	Soň bolsa durdy.
But no one paid much attention to us.	Emma hiç kim bize aýratyn üns bermedi.
Only if we can do something amazing will we do it.	Diňe haýran galdyryjy bir zat edip bilsek, olary ederis.
Suitable for modern production methods.	Häzirki önümçilik usullaryna laýyk gelýär.
You can put your hand around a person.	Adamyň töweregine eliňi goýup bilersiň.
People need to see these pictures.	Adamlar bu suratlary görmeli.
However, this is not the case.	Thoseöne bu ýagdaýlar beýle däl.
But I don't care.	Meöne meni alada goýmaýar.
There is nothing but a young, white man.	Başga bir ýaş, ak adamdan başga zat ýok.
But the garden was empty.	Emma bag boşdy.
Just last week we showed the whole class of community college.	Diňe geçen hepde jemgyýetçilik kollejiniň tutuş synpyny görkezdik.
They had to drop the element first and then copy it.	Ozal elementi taşlap, soňam göçürmeli bolýardylar.
Both occupy an area on the page.	Ikisi-de sahypadaky bir meýdany eýeleýärler.
It just blew a lot.	Diňe köp gan çykardy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bu, belki-de, olar hakda gürleşýän bolsa gerek.
He was a great guy to work with.	Işlemek üçin gaty gowy ýigitdi.
We have to write it down as the reason for the loss.	Ony ýitiren sebäp hökmünde ýazmalydyrys.
I can't go back	Men yza gaýdyp bilemok
The men were terrified.	Erkeklere gorky berildi.
People support most of what they help create.	Adamlar döretmäge kömek edýän zatlarynyň köpüsini goldaýarlar.
Well, you look very strong and healthy.	Garaz, gaty güýçli we sagdyn görünýärsiňiz.
It was a wonderful day.	Bu hakykatdanam ajaýyp gün boldy.
Maybe talk to someone loudly.	Belki, kimdir biri bilen sesli gürleşiň.
He pulled himself together.	Özüni bilelikde çekdi.
It's kind of.	Ol bir hili.
Complex situations have been identified.	Çylşyrymly ýagdaýlar bellendi.
This is his way.	Bu onuň ýoly.
So, the TV is coming this afternoon.	Şeýlelik bilen, şu gün öýlän telewizor gelýär.
We became friends right away.	Biz derrew dost bolduk.
Paper weight.	Kagyz agramy.
Nothing more.	Ondan başga hiç zat ýok.
He wants to work with me.	Ine, meniň bilen işlemek isleýär.
He was preceded in death by a large number of men, women and children.	Onuň öňünde erkekleriň, aýallaryň we çagalaryň köpüsi bardy.
They reached the end of their journey tomorrow.	Ertir syýahatynyň ahyryna ýeterdiler.
He seemed to believe what he was saying.	Ol aýdanlaryna ynanýan ýalydy.
I knew what was coming in.	Nämäniň girýändigini bilýärdim.
Open your mind, it's serious, think about it.	Pikiriňizi açyň, bu çynlakaý, bu barada pikirleniň.
I recommend you try it!	Synap görmegiňizi maslahat berýärin!
When we reached Athana, he could not contain himself.	Athana ýetenimizde, ol özüni saklap bilmedi.
Thank you for opening a new door to experience life again.	Againene-de durmuşy başdan geçirmek üçin täze gapy açanyňyz üçin sag boluň.
Not because the money runs out, but because it doesn’t.	Puluň gutarýandygy sebäpli däl, sebäbi ýok.
You will have to pay again to get back.	Yza gaýdyp gelmek üçin ýene tölemeli bolarsyňyz.
Perfect life.	Kämil durmuş.
You've done a great job with this!	Bu meselede ajaýyp iş etdiň!
We did it to save you.	Seni halas etmek üçin etdik.
He held out his hand and the children stopped.	Ol elini uzatdy, çagalar saklandy.
But we rarely hear about its limitations.	Itsöne çäklendirmeleri hakda az eşidýäris.
I learned a lot in such a short time.	Şeýle gysga wagtyň içinde köp zat öwrendim.
Please let me know if you have any ideas!	Belli bir pikiriňiz bar bolsa, maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin!
I thought it was terrible.	Men elhenç diýip pikir etdim.
This seems to be the plan.	Bu meýilnama ýaly bolup görünýär.
You don't have to pay extra.	Size goşmaça töleg ýok.
But the word is gone, and we are gone.	Theöne söz gitdi, bizem gitdik.
From the government and other countries.	Hökümet we beýleki ýurtlardan.
Space is limited for leisure.	Leepatmak üçin ýer çäklidir.
We need information.	Bize maglumat gerek.
She is so beautiful.	Ol gaty owadan.
You can download the questionnaire from these pages.	Anketany bu sahypalardan göçürip alyp bilersiňiz.
The level is coming.	Dereje derejesi gelýär.
No one said anything.	Hiç kim hiç zat diýmedi.
It won't take long.	Bu uzaga çekmez.
It can happen even after you get married.	Durmuşa çykandan soň hem bolup biler.
Who will do what they have to do to protect their family?	Maşgalasyny goramak üçin etmeli zadyny kim eder.
I have liked it ever since.	Şondan bäri haladym.
Don't stop being yourself.	Özüň bolmagyňy bes etme.
The data presented are representative of three independent trials.	Görkezilen maglumatlar üç sany garaşsyz synagyň wekili.
He is doing very well.	Ol gaty gowy iş edýär.
It was clear that one group had to leave the group.	Bir toparyň topardan çykmalydygy aýdyňdy.
You draw attention to such issues.	Munuň ýaly meselelere ünsüňizi çekýärsiňiz.
In a fair world, that would be true.	Adalatly dünýäde bu dogry bolar.
I would like to see this happen.	Munuň bolmagyny göresim gelýär.
You should not try to remove it.	Ony aýyrmaga synanyşmaly däl.
Without saying a word, he stopped the horse.	Sözüni çykarman, aty saklady.
If you can't, then so be it.	Eger edip bilmeýän bolsaňyz, onda.
I couldn’t reach it in a more impressive way.	Has täsirli görnüşde oňa ýetip bilmedim.
Now we have to help you see it again.	Indi ony ýene görmäge kömek etmeli.
It put him in motion and made him feel safe in some way.	Ony herekete getirdi we nähilidir bir ýagdaýda özüni howpsuz duýdy.
They are designed to guide teachers in general subjects.	Olar umumy dersler boýunça mugallymlara ýol görkezmek üçin niýetlenendir.
Given facts.	Berlen faktlar.
Of course we can.	Elbetde edip bileris.
They don’t have much money, but they do have more important things.	Olarda kän pul ýok, ýöne has möhüm zatlary bar.
They didn't like it.	Olar muny halamadylar.
It will demand the work of the people.	Halkyň işini talap eder.
Thus, the system can still be described.	Şeýlelikde, ulgamy henizem suratlandyryp bolar.
Give me two.	Maňa iki ber.
He was away from a young man.	Ol bir ýaş ýigitden uzakdady.
I got a book	Men bir kitap aldym
It depends on the background and how the state is preparing.	Bu fonda we döwletiň nähili taýýarlanýandygyna baglydyr.
Something must have changed.	Bir zat üýtgän bolmaly.
A warning is required to enter the collection.	Kolleksiýa girmek üçin öňünden duýduryş gerek.
It was a hot night.	Yssy gije boldy.
His wife gave us tea.	Aýaly bize çaý berdi.
He did not know the circumstances of the circumstances and considered them friendly.	Circumstancesagdaýlaryny bilmeýärdi we dostlukly saýdy.
Food especially relaxes the food.	Iýmit hem esasanam iýmitleri rahatlandyrýar.
However, we have not yet fully sold it.	Şeýle-de bolsa, biz entek doly satylmadyk.
You just go out and do your job.	Diňe daşary çykyp, öz işiňi edýärsiň.
Non-military service.	Gulluk etmejek harby gullugy.
Let it flow naturally and let it be your way.	Tebigy akyň we bu siziň ýoluňyz bolsun.
In two different states.	Iki dürli ştatda.
When the operation is repeated, the second layer is added.	Amal gaýtalananda ikinji gatlak goşulýar.
You have to have a dark past in your character.	Siziň häsiýetiňizde garaňky geçmiş bolmaly.
The following are some of the ones I found to be interesting:	Şol sebäpli bolup biläýjek ýalňyşlyk aşakda berilýär.
He is colorful and does not take his eyes off me.	Ol reňkli we nazaryny menden aýyrmaýar.
There are a lot of people like that.	Munuň ýaly adamlar kän.
There was no need to continue.	Dowam etmegiň zerurlygy ýokdy.
This will only get worse.	Bu bolsa hasam erbetleşer.
This is very difficult for us.	Bu biziň üçin gaty kyn.
I read it one day.	Bir günde okadym.
Certain methods are usually difficult and expensive.	Belli usullar adatça kyn we gymmat.
The plan is simple.	Meýilnama ýönekeý.
I could see the smoke.	Tüssäni görýärdim.
This should not even be the case for debate.	Bu hatda jedel üçin hem bolmaly däl.
He did not look back.	Yzyna seretmedi.
This is so.	Bu şeýle.
When you want more responsibility, unfortunately you will have to answer it.	Has köp jogapkärçilik isleýän wagtyňyz, gynansagam, muňa jogap bermeli bolarsyňyz.
In fact, you can.	Aslynda edip bilersiňiz.
He fell twice.	Iki gezek ýykyldy.
Instead, he took advantage of you.	Muňa derek, ol senden peýdalandy.
And then he sat there.	Soň bolsa ol ýerde oturdy.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
Nothing was said about the soldiers.	Esgerler hakda hiç zat aýdylmady.
But this is far from the only option.	Thisöne bu onuň ýeke-täk görnüşi bolmakdan uzak.
The hair on his head was shrugging.	Kellesindäki saçlar egnine düşýärdi.
But the effect was the same.	Emma täsir şol bir boldy.
I will not buy them again if they are old.	Mina könelse, olary ýene satyn aljak däl.
Read his story then.	Onuň hekaýasyny şol wagt okaň.
The question is, did he do that in the first place?	Sorag, ilki bilen muny eden bolarmy?
These were the places he had the right to be.	Bolmaga hukugy bolan ýerleridi.
I want to see something soon.	Soonakynda bir zady göresim gelýär.
That’s why we’re having a hard time.	Şol sebäpli kynçylyk çekýäris.
I don’t know how he did it, but he did.	Muny nädip edendigini bilemok, ýöne etdi.
Better a poor horse than no horse at all.	Gaty ýakyn bolandan has gowy.
I have not seen this type.	Men bu görnüşi görmedim.
He hated young people.	Ol ýaşlary ýigrenýärdi.
Check the times in advance.	Wagtlary öňünden barlaň.
These are his words.	Bu onuň sözleri.
Of course, he is interested.	Elbetde, ol gyzyklanýar.
The court ruled that there was no reason.	Kazyýet kazyýeti hiç hili sebäp ýok diýen karara geldi.
Fill my door.	Gapyma dolan.
I may have money.	Meniň pulum bolup biler.
From top to bottom.	Upokardan, soň aşak.
We could choose something else and show it around us.	Başga bir zat saýlap, daş-töweregimizi görkezip bilerdik.
Did you notice something?	Bir zada üns berdiňizmi?
In fact, it was worse than that.	Hakykatdanam, bu hatda ondanam erbetdi.
When you get home, wear it and don't take it out.	Öýüňize gaýdyp baranyňyzda, ony geýiň we çykarmaň.
Our results are basically the same for these two elections.	Netijelerimiz, bu iki saýlaw üçin esasan deňdir.
What a character he was.	Ol nähili häsiýetdi.
If you can stand up to the style, tell them enough.	Stiliň üstünde durup bilseň, olara ýeterlik derejede aýdýar.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Edil şu möwsüm şu wagta çenli bolup geçýär.
I mean something more important.	Has esasy bir zady göz öňünde tutýaryn.
This is the situation here.	Bu ýerde ýagdaý şeýle.
I would not close or close this test.	Bu sorag synagyny ýapmazdym ýa-da ýapmazdym.
She really had to think about it, even if it meant taking her seriously.	Hakykatdanam, hatda oňa çynlakaý seredip biljekdigi hakda pikirlenmeli boldy.
Well cut and dry.	Gowy kesilen we gury.
There is a limit to the sky with them.	Olar bilen asmanyň çägi bar.
They're trying to do something, we know that.	Olar bir zat etjek bolýarlar, muny bilýäris.
Of course, book in advance.	Elbetde, öňünden kitap ýazyň.
I was angry.	Men gaharlandym.
I will see this place as successful and as yours.	Bu ýeri üstünlikli we siziňki ýaly görerin.
And then we go.	Soň bolsa gidýäris.
I don't want anything better than that.	Men ondan gowy zat islämok.
But on race day the weather was very regular.	Theöne ýaryş güni howa gaty yzygiderli boldy.
No one knows where they are.	Olaryň nirededigini hiç kim bilenok.
Give yourself a name.	Özüňe at dak.
You also use it for your personal projects.	Şeýle hem, şahsy taslamalaryňyz üçin ulanýarsyňyz.
I'll write tomorrow.	Ertir ýazaryn.
He did not find the answer to any of his questions.	Soraglarynyň hiç birine-de jogap tapmady.
I think the house is bad or loses its comfort.	Öýüni erbet ýa-da rahatlygy ýitirýär öýdýän.
You can save your game at any time.	Oýunyňyzy islendik pursatda saklap bilersiňiz.
Each trip was very different.	Her gezelenç gaty üýtgeşikdi.
It was easy.	Bu aňsatdy.
Your comments on this topic would be welcome.	Bu meselede pikirleriňiz hoşal bolardy.
I think such security can be found.	Şeýle howpsuzlygy tapyp bolar diýip pikir edýärin.
He was dirty and had no money for food.	Ol hapa bolup, iýmit üçin puly ýokdy.
We were treated the same way.	Bize-de edil şonuň ýaly garadylar.
The two results agreed.	Iki netije ylalaşdy.
He didn't really want the old man to die.	Ol hakykatdanam gojanyň ölmegini islemeýärdi.
This marriage is nothing but love and sex.	Bu nika, söýgi we jynsdan başga zat däl.
There are so many types it's hard to say.	Esasanam üns bermeli aýratynlyklar gaty köp.
The differences go a long way.	Tapawutlar uzak ýoly görkezýär.
This layer can and should be overcome from the left.	Bu gatlak çep tarapdan ýeňilip bilner we bolmaly.
Is this possible? 	Bu mümkinmi?
if so, please give me a little guide.	hawa bolsa, maňa azajyk ýol görkezmegiňizi haýyş edýärin.
I could take it.	Men ony alyp bilerdim.
There was a small change.	Kiçijik üýtgeşiklik bolup geçdi.
The other streets were clean and tidy.	Beýleki köçeler arassa we arassady.
I think he looks like one of the guys.	Ol meni ýigitleriň birine meňzeýär öýdýän.
You work hard for it, you have to enjoy it.	Munuň üçin köp işlediň, lezzet almaly.
He could do nothing for her.	Onuň üçin hiç zat edip bilmedi.
He knows your appearance.	Görnüşiňi bilýär.
With that, the device itself.	Munuň bilen enjamyň özüne.
In fact, the room was part of it.	Aslynda otag onuň bir bölegidi.
Such functions are called class methods.	Şeýle funksiýalara synpyň usullary diýilýär.
I marked two of these.	Bularyň ikisini belledim.
He couldn't think.	Ol pikir edip bilmedi.
Find out where your goods are.	Harytlaryňyzyň nirededigini biliň.
It could be a person.	Adam hem bolup bilerdi.
The mission would be to add variables such as bad weather.	Howanyň ýaramazlygy ýaly missiýa üýtgeýjiler goşardy.
I said don't throw your money, don't take the ball.	Puluňy atma, pökgini alma diýdim.
I'm not interested in what they say about me.	Olaryň meniň hakda näme diýýänine gyzyklanmaýaryn.
He came beyond that.	Ondan aňryk geldi.
It took me a long time to write.	Bu meniň üçin ýazmak üçin gaty köp wagt aldy.
The election must take place.	Saýlaw herekete ýol bermeli.
Two different places.	Iki dürli ýer.
All he wanted to do was drink it.	Etjek bolýan zady, ony içmekdi.
He did not even offer a salary increase.	Hatda aýlyk hakyny ýokarlandyrmagy teklip etmedi.
Tell me.	Aýdyň.
Little boys and little girls.	Kiçijik oglanlar we kiçi gyzlar.
The car won't start anymore.	Maşyn indi başlamaz.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol özünden başga çäräniň ýokdugyny bilýärdi.
Everything was safe and quiet.	Hemme zat howpsuz we asuda boldy.
This is normal for us.	Bu biziň üçin adaty zat.
I won't call you in the middle of the night.	Gijäniň ýarynda size jaň etmerin.
He felt wrong.	Ony nädogry duýýardy.
You can save lives by taking a few simple steps.	Sizem birnäçe ýönekeý ädim ätmek bilen jany halas edip bilersiňiz.
Of course, we used the feature related to this report.	Elbetde, bu hasabat bilen baglanyşykly aýratynlygy ulanýardyk.
I don't really know.	Aslynda bilemok.
I will take the name of this world.	Men bu dünýä adyny alaryn.
He did nothing and did just that.	Hiç zat etmedik we awtoulag duralgasy hem edil şonuň ýaly etdi.
He raised his head and looked around.	Başyny galdyryp, töweregine göz aýlady.
Not by itself.	Öz-özi däl.
He was like a brother.	Ol dogan ýalydy.
Usually the level of crime is next to nothing.	Adatça jenaýatyň derejesi hiç zadyň ýanynda däl.
It's a little bigger.	Biraz ulaldy.
This is not the case for me.	Bu meniň üçin beýle däl.
The man who lives with you.	Withaşaýan adamy.
It cannot be found	Ony tapyp bolmaýar
She would do anything to get over her sister.	Ol aýal doganynyň üstünden geçmek üçin her zat ederdi.
This cannot be true.	Bu dogry bolup bilmez.
I studied my desk.	Men stolumy öwrendim.
Something bad happened to the boy.	Oglan bilen bir erbet zat bolup geçdi.
Hall said in a statement.	Hall öz beýanynda aýtdy.
You never know what they will do with this information.	Bu maglumatlar bilen näme etjekdiklerini hiç wagt bilmeýärsiňiz.
We know that what we do now can affect the future.	Häzirki wagtda edýän işlerimiz bilen geljege täsir edip biljekdigimizi bilýäris.
I'm back on paper.	Men kagyza gaýdyp gelýärin.
He took the second ring.	Ikinji ýüzügi aldy.
They have no names.	Olaryň atlary ýok.
I'm going to try one.	Birini synap görmekçi.
People in this country are worried about public schools.	Bu ýurtdaky adamlar döwlet mekdepleri barada alada edýärler.
I understand what you did.	Seniň edeniňe düşünýärin.
He could have found us if he wanted to.	Islese bizi tapyp bilerdi.
I have no blood.	Elimde gan ýok.
I love the website.	Men web sahypasyny gowy görýärin.
I ask you to believe in yourself.	Özüňe ynanmagyňy soraýaryn.
In the second pass.	Ikinji geçişde.
They can perform great.	Ajaýyp çykyş edip bilerler.
That being said, we have no other plans.	Muny aýdyp, başga meýilnamamyz ýok.
Our research is similar to previous research.	Biziň gözleglerimiz, öňki gözleglere meňzeýär.
People feel good every time they use their system.	Adamlar her gezek öz ulgamyny ulananlarynda özlerini gowy duýýarlar.
I almost came to watch it.	Men ony synlamaga diýen ýaly geldim.
I thought about my parents.	Men ene-atam hakda pikir etdim.
There is no perfect country.	Kämil ýurt ýok.
We had to do it faster, but that's where we are.	Muny has çalt etmeli bolduk, ýöne nirededigimizdir.
In some cases	Käbir ýagdaýlarda.
You have nothing inside.	Içiňizde hiç zat ýok.
Learning and learning that weight and loss are not life.	Agyrlyk we ýitginiň durmuş däldigini öwrenmek we öwrenmek.
There is a loan for those who want to lend.	Karz bermek isleýänler üçin karz bar.
We were meant for each other.	Biri-birimiz üçin niýetlenipdik.
They needed food.	Olara iýmit gerekdi.
The TV worked, but there was no one in the room.	Telewizor işledi, ýöne otagda hiç kim ýokdy.
We could not save his leg.	Biz onuň aýagyny halas edip bilmedik.
Most do not work.	Köpüsi işlemeýär.
This project is harder than you think.	Bu taslama siziň pikir edişiňizden has kyn.
He gave a biological explanation.	Biologiki düşündiriş berdi.
Figuratively, it means cutting ourselves off and mixing blood.	Göçme manyda Özümizi kesip, gany garyşdyrmak diýmek.
Just read what you are asking for and click next.	Diňe soraýan zadyňyzy okaň we indiki basyň.
There is no other way to work.	Mundan başga-da, işlemegiň başga ýoly ýok.
He still didn't want to fight or write.	Ol henizem söweşmek ýa-da ýazmak islemeýärdi.
This is not the case.	Bu beýle däl.
The line is dead.	Setir öldi.
School is another concern.	Mekdep başga bir aladadyr.
I looked closely.	Closeakyn seretdim.
Try not to control the result and just have fun.	Netijä gözegçilik etmezlige synanyşyň we diňe hezil ediň.
He never did.	Ol hiç haçan etmedi.
It made him very happy.	Ony gaty begendirdi.
They talked to me a lot when they didn't ask.	Sorag bermediklerinde meniň bilen köp gürleşdiler.
The pleasant hot summer day was absolutely gorgeous.	Tomusyň ýakymly yssy güni, düýbünden ajaýypdy.
Your cat should not be able to see outside.	Pişigiňiziň daşarda görmegi mümkin däl etmeli.
You can release it now.	Şu wagt goýberip bilersiňiz.
Some of them could have killed an adult in a matter of minutes.	Olaryň käbiri birnäçe minutda uly adamy öldürip bilerdi.
Otherwise, they would have ignored him.	Otherwiseogsam, olar oňa üns bermediler.
I bring.	Men getirýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň esasy sebäbi şol.
In other words, this is an advantage.	Başga ýollar bilen bu artykmaçlykdyr.
I say this is not the case.	Munuň beýle däldigini aýdýaryn.
If his hands were raised and released, he fell.	Eger elleri göterilip, goýberilse, ýykyldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edil şonuň ýaly.
Living in the past.	Geçmişde ýaşamak.
It's been empty, it's been there for years.	Boşdy, ençeme ýyl bäri bardy.
It soon became clear that something was very wrong.	Bir zadyň gaty nädogrydygy tiz wagtdan belli boldy.
He gets nothing.	Ol hiç zat almaýar.
Because we saw what he could do.	Sebäbi onuň edip biljek zadyny gördük.
No one knows.	Muny hiç kim bilenok.
I liked this issue.	Bu meseläni haladym.
Your condition is not good	Youragdaýyňyz gowy däl
People are changing their stars.	Adamlar ýyldyzlaryny çalyşýarlar.
Say you plan to leave the service because the price is too high.	Bahasy gaty ýokary bolany üçin hyzmaty taşlamagy meýilleşdirýärsiňiz diýiň.
I think my husband gets the short end of the stick.	Meniň pikirimçe, adamym taýagyň gysga ujuny alýar.
I looked, but saw nothing.	Seredim, ýöne hiç zat görmedim.
Once they understand.	Düşünenlerinden soň.
There is enough for everyone.	Hemmeler üçin ýeterlik zat bar.
This is his career.	Bu onuň karýerasy.
Of course, there was nothing unusual about them.	Elbetde, olar hakda adaty bir zat ýokdy.
I left his game.	Men onuň oýnuny goýdum.
This may be important depending on the software of the third party.	Üçünji tarapyň programma üpjünçiligine baglylykda bu möhüm bolup biler.
I tried not to duplicate the text.	Teksti iki esse köpeltmezlige synanyşdym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meniň aladamdan çykdy.
He looked at them again.	Olara ýene seretdi.
I suggested you read a little bit, maybe ask yourself a question.	Birazajyk okamagy maslahat berdim, belki özüne sorag beriň.
This is more likely to be missed.	Bu sypdyrmakdan has köp urulýar.
They are clear.	Olar düşnükli.
We don't see it that way.	Biz beýle göremzok.
I have been in this house for fifteen years.	Men bu öýde on bäş ýyl boldum.
I have not made any changes to this.	Men bu barada hiç hili üýtgeşme etmedim.
Gathered quickly.	Çalt ýygnandy.
Variable sound.	Üýtgeýän ses.
You are that man	Sen şol adam
There is plenty of cover space.	Covereterlik köp ýer bar.
There is a mistake here.	Bu ýerde ýalňyşlyk bar.
They wouldn’t even light up.	Olar hatda yşyklandyrmazdylar.
Then you will know about it.	Şonda siz bu hakda tanarsyňyz.
We sat down, and he took the chair of love instead.	Oturdyk, ol bolsa tersine söýgi oturgyjyny aldy.
It seems to be there again.	Againene şol ýerde bolýan ýaly.
He just gave me the first one.	Ol şu wagt birinjisini maňa berdi.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmady.
You have to do better to get the ball moving.	Topy herekete getirmek üçin has gowy iş etmeli.
The market would be full of people.	Bazar adamlardan doly bolardy.
There are no medical requirements.	Lukmançylyk talaplary ýok.
He said he wanted to talk.	Gepleşmek isleýändigini aýtdy.
I see a lot.	Men köp zady görýärin.
This is the best team in college football.	Bu kollej futbolynda iň gowy topar.
Notok.	Notok.
We know what to do with money.	Pul bilen näme etmelidigimizi bilýäris.
In this day and age.	Bu günde we zamanda.
My vision is dark and my body is weak from anemia.	Görüşim garaňky, bedenim gan ýetmezçiliginden ejiz.
To be honest	Dogry aýtmak.
The exact time of day they leave is not a concern.	Olaryň gidýän gününiň takyk wagty hiç hili aladalandyrmaýar.
I’m not just doing this for me.	Men muny diňe meniň üçin etmeýärin.
Respect the law first.	Ilki bilen kanuna hormat goýuň.
But he could not die.	Emma ol ölüp bilmedi.
Mother and son.	Ejesi we ogly.
It has nothing to do with me.	Munuň meniň bilen düýbünden baglanyşygy ýok.
You scared them.	Olary gorkuzdyň.
This year the card is in style.	Bu ýyl kartoçka stilde geçýär.
Click the other corner to end the election.	Saýlawy gutarmak üçin beýleki burça basyň.
They would not stand there.	Olar ol ýerde durmazdylar.
You have children who play in their schools.	Mekdeplerinde oýnaýan çagalaryňyz bar.
I hope it doesn't get bad.	Erbet bolmaz diýip umyt edýärin.
And then when you get to the football office, you can't go back.	Soň bolsa, futbol ofisine gireniňde yza gaýdyp bolmaz.
It is clear that one person wrote.	Bir adamyň ýazandygy äşgärdir.
They will not harm us.	Olar bize zyýan bermezler.
I just have to listen.	Men diňe diňlemeli.
I am still his daughter.	Men henizem onuň gyzy.
Again cut off.	Againene kesildi.
Of course, this requires some experience.	Elbetde, munuň üçin käbir tejribe gerek.
However, you may have created it.	Emma, ​​döreden bolsaňyz bolup biler.
Unless they plan to kick me out.	Meni kowmagy meýilleşdirmeseler.
You don't have to be afraid.	Gorkmak hökman däl.
We listen a lot.	Biz köp diňleýäris.
The service informs us very quickly if there is any problem.	Hyzmat haýsydyr bir kynçylyk bar bolsa bize gaty çalt habar berýär.
Here	Bu ýere.
Ok ok	Kellä ok.
This is a difficult task for me at first.	Ilkibaşdan bu meniň üçin kyn mesele.
It was a complete success.	Bu doly üstünlik boldy.
These pages are really designed.	Bu sahypalar hakykatdanam işlenip düzüldi.
I gave them things that made them feel better and loved.	Olara özlerini has gowy duýýan we söýýän zatlary berdim.
It may disappear at the beginning of two or three lines.	Iki ýa-da üç setir başynda ýok bolup biler.
Samples from the literature.	Edebiýatdan nusgalar.
Sex is about power.	Jyns güýç hakda.
However, a lot could happen.	Şeýle-de bolsa, köp zat bolup bilerdi.
I met him three years ago.	Men onuň bilen üç ýyl ozal tanyşdym.
He cut off the connection.	Baglanyşygy kesdi.
It's not hard to meet.	Duşuşmak kyn däl.
The soundtrack was amazing.	Seslenme haýran galdyryjy boldy.
I checked the lines and went down.	Setirleri barladym we aşak gitdim.
So we didn’t know what it was.	Şonuň üçin nämäniň nämedigini bilmedik.
Also from paid samples, free samples.	Şeýle hem tölegli nusgalardan, mugt nusgalardan.
They are very rare.	Olar gaty seýrek.
But the situation has changed.	Emma ýagdaý üýtgedi.
This will be his first party so far.	Bu onuň şu wagta çenli ilkinji partiýasy bolar.
Most programs do not accept heat.	Köp programmalarda ýylylyk kabul edilmeýär.
You were called very close.	Size gaty ýakyn jaň edildi.
The fight for peace continues!	Parahatçylyk ugrundaky göreş dowam edýär!
However, we have shown that it is possible.	Şeýle-de bolsa, bolup biljekdigini görkezdik.
The maximum speed is set.	Iň ýokary tizlik kesgitlenildi.
I'll put you in another room.	Men seni beýleki otaga salýaryn.
I named it last night.	Düýn agşam bir at dakdym.
It was worse.	Bu has erbetdi.
I feel a deeper purpose.	Men has çuňňur maksat duýýaryn.
Several of them have been removed.	Olaryň birnäçesi aýryldy.
This is what is being published in the press.	Metbugatda çap edilýän zat şu.
I wish him a good career.	Karýerasynyň gowy bolmagyny isleýärin.
The reason is very good.	Munuň sebäbi gaty gowy.
Because they can't imagine that there are worse things.	Sebäbi has erbet zatlaryň bardygyny göz öňüne getirip bilmeýärler.
It took time.	Oňa wagt gerekdi.
He took the rock and put it on the papers.	Ol gaýany alyp, kagyzlaryň üstüne goýdy.
He sent it to me in a week.	Bir hepdäniň içinde maňa iberdi.
You decide	Sen karar berdiň
Why did that happen? 	Näme üçin beýle boldy?
he thought.	diýip pikir etdi.
I don’t even know why we’re fighting.	Näme üçin söweşýändigimizi hem bilemok.
I have never been to a third world country before.	Men ozal üçünji dünýä ýurtlarynda bolup görmändim.
Below is my experience.	Aşakda meniň tejribäm.
I didn’t want to get involved in it.	Oňa çekilmek islemedim.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe şowlulyk ýok.
The story was told to me and to my father.	Hekaýa maňa, kakalaryna şeýle gürrüň berildi.
You help.	Siz kömek edýärsiňiz.
I did the right thing.	Men adalatly zady etdim.
In that case, people will use it at home.	Şeýle bolanda adamlar ony öýden ulanarlar.
I will fight you in this matter.	Bu meselede seniň bilen söweşerin.
I was just angry.	Men diňe gaharym geldi.
Do not use with children.	Çagalar bilen ulanmaň.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
I want to be locked up	Men gulplanmak isleýärin
That person is very full of himself, not funny.	Ol adam özünden gaty doly, gülkünç däl.
I'll have to try this.	Muny synap görmeli bolaryn.
He can't go to them.	Ol olaryň ýanyna baryp bilmeýär.
It's not about doing good.	Gowy işler etmek hakda däl.
You didn't have to say a word to him.	Oňa bir söz aýtmak hökman däldi.
Defend.	Goranmak.
The results were still bad.	Netijeler henizem erbet boldy.
Until then, he was very comfortable.	Şol wagta çenli ol gaty rahatdy.
Design becomes something you will understand along the way.	Dizaýn, ýolda düşünjek zadyňyza öwrülýär.
I think that's great.	Meniň pikirimçe, bu gaty gowy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu entek belli däl.
Nothing was perfect yet.	Hiç zat häzirem kämil däldi.
I want you to sit down.	Oturmagyňyzy isleýärin.
But now it's worse.	Emma indi has erbet zat.
Not with pain, but with pleasure.	Agyry bilen däl-de, lezzet bilen.
He threw himself on his hands and knees.	Ol özüni ellerine we dyzlaryna oklady.
Just background stuff.	Diňe fon zatlary.
These people were his first employees.	Bu adamlar onuň ilkinji işgärleri bolupdy.
A brief overview of the known disadvantages of this method is given.	Bu usulyň belli kynçylyklaryna gysgaça syn berildi.
All you have to do is fill out the form below.	Bar etmeli zadyňyz, aşakdaky blankany doldurmak.
This will be done below.	Bu aşakda ediler.
I have nothing left.	Mende hiç zat galmady.
He raised his voice.	Ol sesini çykardy.
But that is what happened.	Emma şeýle boldy.
But if we want to get it, we have to do it faster.	Emma aljak bolsak, has çalt bolarys.
Immediately the other boy was silent.	Derrew beýleki oglan dymdy.
Serious incidents can occur at any time.	Çynlakaý hadysa islendik pursatda bolup biler.
Many users share less.	Köp ulanyjy az paýlaşýar.
Her eyes widened suddenly.	Gözleri birden ulaldy.
Everything is fast.	Hemme zat çalt bolýar.
You can be wrong about a man by liking him.	Erkek adamy halap, ol hakda ýalňyşyp bilersiňiz.
What if	Näme bolsa?
She was not her sister, she was.	Ol aýal dogany däldi, özi-de boldy.
This is not my money.	Bu meniň pulum däl.
Aren't we just like that?	Biz diňe şeýle dälmi?
What you vote for is laws, not rules.	Ses berýän zatlaryňyz düzgün däl-de, kanunlar.
I want to read them.	Olary okamak isleýärin.
I understand what you're trying to get into.	Nämä girjek bolýandygyňa düşünýärin.
That would not be the case with us.	Bu biziň bilen beýle bolmazdy.
The right size for a travel and toolbox.	Syýahat we gural gutusy üçin dogry ölçeg.
I loved it.	Men ony gaty gowy görýärdim.
These things keep people coming back again and again.	Bu zatlar adamlary gaýta-gaýta gaýdyp gelýär.
I had to tell them.	Olara aýtmaly boldum.
I want you to experience this.	Muny başdan geçirmegiňizi isleýärin.
I know that no advice will work for you.	Hiç bir maslahatyň size täsir etmejekdigini bilýärin.
I remember you	Men seni ýadymda
Stick to beautiful memories !.	Gözel ýatlamalara ýapyşyň !.
The worst part is that everyone who is important to him knows that.	Iň erbet tarapy, özi üçin möhüm bolanlaryň hemmesiniň muny bilýändigini bilýär.
They stood to one side to let us in through the door.	Gapydan girmegimiz üçin bir gapdalda durdular.
In fact, it could be.	Aslynda bu bolup biler.
I had a similar problem.	Mende-de şuňa meňzeş mesele bardy.
Free to use	Ulanmak üçin mugt.
Thus, he participated as did other members of the board.	Şeýlelik bilen, tagtanyň beýleki agzalary ýaly gatnaşdy.
He lost a lot of blood.	Ol köp gan ýitirdi.
Lost.	Güýji ýitdi.
The teacher was wrong.	Mugallym ýalňyşdy.
He says dinner is not easy, he is not a cook.	Agşamlyk nahary aňsat, aşpez däldigini aýdýar.
I was with my father.	Men kakamyň ýanyndadym.
Bring it home.	Öýüne getirmek.
What works for one person may not work for another.	Bir adam üçin işleýän zat başga birine işlemän biler.
I don't expect it to be in two days.	Iki günüň içinde bolmagyna garaşmaýaryn.
We have created the world we need.	Zerur bolan dünýäni döretdik.
It should not be concluded that they exist.	Olaryň barlygy baradaky netijä geçmeli däl.
If you are looking for the best cat, look no further!	Iň oňat pişigi gözleýän bolsaňyz, başga birine seretmäň!
They are still around.	Olar henizem töwereginde.
Everything seems possible.	Hemme zat mümkin ýaly.
The low voice turned to hear.	Pes ses eşitmek üçin öwrüldi.
At that time.	Şol wagt.
They wouldn't do it without money.	Pulsyz etmezdiler.
He opened the door for her and pulled back.	Gapyny oňa açdy-da, yza çekildi.
You haven't tried that either.	Muny hem synap görmediň.
But not that day.	Emma ol gün däl.
Good things must have happened.	Gowy zatlar bolmalydy.
He saved my life once.	Ol meniň janymy bir gezek halas etdi.
You know, power can make you crazy sometimes.	Bilýärsiň, güýç seni käwagt däli edip biler.
What you see needs more death.	Görýänleriňize has köp ölüm gerek.
And then you talk to the locals.	Soň bolsa ýerli ilat bilen söhbetdeşlik geçirýärsiňiz.
I assumed that was the case.	Munuň şeýledigini çaklaýardym.
But because he was right.	Heöne dogry aýdany üçin.
They only want free benefits.	Diňe mugt ýeňillikler isleýärler.
The political science research was correct.	Syýasatşynaslyk gözlegleri dogry boldy.
This was not really the place.	Bu hakykatdanam beýle ýer däldi.
Nothing compared to that.	Munuň bilen deňeşdirilende hiç zat ýok.
I think he was very proud, he suffered because of his condition.	Meniň pikirimçe, ol gaty buýsanýardy, ýagdaýy sebäpli ejir çekdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, senem etmeli.
I saw it nowhere to be seen on the streets.	Köçelerde hiç ýerde görünmeýänini gördüm.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa birneme gyra çekdim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň zady, aýdyp bilersiňiz.
In addition, it has a good style.	Mundan başga-da, onuň gowy stili bar.
They are soil.	Olar toprak.
You would be ready, but it is not.	Taýýar öýdersiň, ýöne beýle däl.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular size mälim etmeli görnüşlerdir.
Not a good match.	Gowy gabat gelmedi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, şatlyk ýok.
He is not right for you.	Ol siziň üçin dogry däl.
In general, he doesn't care.	Umuman aýdanyňda, ol beýle alada etmeýär.
The problem was, he was moving.	Mesele, ol hem hereket edýärdi.
I often didn’t pay that much for such a small work.	Şeýle kiçijik eser üçin köplenç beýle kän tölemedim.
Their time will pass.	Olaryň wagty geçer.
But it won't start for a year or two.	Itöne bir-iki ýyllap başlamaz.
Good and dark.	Gowy we garaňky.
I could pull this look.	Men bu görnüşi çekip bilýärdim.
His eyes were not blue.	Gözleri gök däldi.
I never had a brother.	Hiç haçan doganym ýokdy.
It would be close.	Closeakyn boljakdy.
If important.	Möhüm bolsa.
You can read my review of it here.	Bu baradaky synymy şu ýerden okap bilersiňiz.
But it was effective.	Itöne täsirli boldy.
Of course, he wanted to go with her.	Elbetde, onuň bilen gitmek isledi.
I'll let you know what happens next.	Soňundan näme boljagyny size habar bererin.
Buy the car	Maşyny satyn alyň
Let's get started for you.	Geliň, siziň üçin işe başlalyň.
You promise to do just that.	Edil şonuň ýaly etmegi wada berýärsiňiz.
I think he really wanted to shoot you.	Meniň pikirimçe, ol hakykatdanam seni atmak isledi.
I think he worked harder for me.	Meniň pikirimçe, ol meni has köp işledi.
It's all gone.	Hemmesi gitdi.
My marriage is broken.	Meniň nikam bozuldy.
My father worked full-time.	Kakam hemişelik işledi.
Faster than most variants.	Görnüşleriň köpüsinden has çalt.
It was too wet to play.	Oýun etmek üçin gaty çyglydy.
Their efforts were unsuccessful.	Olaryň tagallalary başa barmady.
Hurry up and start releasing.	Çalt bol we boşadylmaga başla.
Protect the ball with your head and shoulders.	Topy kelläňiz we egniňiz bilen goraň.
He wants our full confidence.	Ol biziň doly ynamymyzy isleýär.
Everyone is walking.	Her kim pyýada ýöräp barýar.
No one was left	Hiç kim galmady
I'm not here to fight.	Men söweşmek üçin bärde däl.
This theory seemed to be practically supported.	Bu teoriýa iş ýüzünde goldanýan ýalydy.
There have been many changes.	Köp üýtgeşmeler boldy.
In fact, it was.	Aslynda bardy.
It was painful, but not surprising.	Agyrdy, ýöne geň galdyrmady.
You were there in that car.	Sen şol awtoulagda şol ýerdediň.
But then life happened as it should.	Emma soň durmuş bolşy ýaly bolup geçdi.
You got to work	Sen işe girdiň
It's not easy to find.	Muny tapmak aňsat däl.
Some of us still need it.	Käbirimiz henizem zerur.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Näme üçin ol ýerde galmandygy entek belli däl.
OK, good.	Bolýar, gowy.
He really has to go now.	Ol hakykatdanam indi gitmeli.
His breathing was calm and slow.	Onuň dem alşy asuda we haýal boldy.
Gunarag escapes from his group.	Gunarag onuň toparyndan gaçýar.
Here is an example of cultural shock.	Ine, medeni şokuň mysaly.
So it is impossible and it keeps.	Şonuň üçin mümkin däl we saklaýar.
So the wise officer knew not to shoot him.	Şonuň üçin paýhasly ofiser ony atmazlygy bilýärdi.
You have to mix them together.	Olary bilelikde garmaly.
You created a great scene.	Siz gaty sahna döretdiňiz.
I don’t know half about my family.	Öz maşgalam hakda ýarysyny bilemok.
He then got out of the car with a paper bag.	Soň bolsa kagyz sumkasy bilen ulagdan düşdi.
They burned our houses.	Jaýlarymyzy ýakdylar.
My kids love it.	Çagalarym muny gowy görýärler.
The eyes are still closed and it is difficult to move.	Gözler henizem ýumulýar, hereket etmek agyrýar.
New weapons, new eras, new rules.	Täze ýaraglar, täze döwürler, täze düzgünler.
Keep your mind on the music.	Pikiriňizi sazda saklaň.
You will see and hear these cars as they take to the streets.	Bu awtoulaglary köçelere çykanlarynda görersiňiz we eşidersiňiz.
No longer a problem, but it will be over time.	Indi mesele däl, ýöne wagtyň geçmegi bilen bolar.
You step	Sen ädim ät.
It's full of digital magic.	Bu, sanly jadysyz doly.
Take advantage of both.	Ikisinden hem peýdalanmak.
It’s not just smart financial work.	Diňe akylly maliýe işi däl.
You can create your own place and time.	Öz ýeriňizi we wagtyňyzy döredip bilersiňiz.
I've talked about it before and I'll mention it again.	Bu hakda öňem aýdypdym we ýene ýatlap geçerin.
This, of course.	Bu, elbetde.
Hundreds more by tomorrow.	Ertire çenli ýene ýüz.
It is important that you use higher prices.	Has ýokary nyrh ulanmagyňyz möhümdir.
Relationships with that group are not good.	Şol topar bilen gatnaşyklar gowy däl.
This is a big change from the old way of working.	Bu köne iş usulyndan düýpli üýtgeşme.
See the pictures below for the difference.	Tapawut üçin aşakdaky suratlara serediň.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Ol, her ýagdaýda, her bir adamyň islegidi.
You have to keep me safe first.	Ilki bilen meni howpsuz saklamaly.
The schools were open.	Mekdepler açykdy.
Soa thought the driver.	Soa-da şofýor pikir etdi.
No one taught me how to cook or cook.	Hiç kim nahar bişirmegi ýa-da nahar taýýarlamagy öwretmedi.
It happens every minute.	Her minutda şeýle bolýar.
You knew it was a dangerous situation and you left anyway.	Munuň howply ýagdaýdygyny bilýärdiňiz we her niçigem bolsa gitdiňiz.
Her mother did not return.	Ejesi gaýdyp gelmedi.
Information on any theory should be included here.	Islendik teoriýa barada maglumatlary şu ýere goşmaly.
He was afraid to leave their homes and stay away.	Öýlerinden çykyp, uzakda bolmakdan gorkýardy.
We got a double room with a garden view.	Bag görnüşi bolan goşa otag aldyk.
The price of the house was not cheap.	Jaýyň bahasy arzan däldi.
That was what he saw that day.	Ol şol gün gören zadydy.
There is nothing lost here.	Bu ýerde hiç zat ýitirilen zat ýok.
The doctor says part of my wife is ill.	Lukman hekim aýalymyň bir böleginiň syrkawlandygyny aýdýar.
The differences may or may not be significant in this post.	Bu ýazgyda tapawutlaryň ähmiýeti ýok ýa-da bolmazlygy mümkin.
Some will meet them.	Käbirleri olar bilen duşuşar.
I turned away and my head returned to his shoulder.	Men ýüz öwürdim we kelläm onuň egnine gaýdyp geldi.
He felt his knees on his shoulder and the breath on his neck.	Dyzlaryny egnine, boýnundaky demini duýdy.
Often these words take the form of silence, not words.	Köplenç bu sözler däl-de, dymmak görnüşini alýar.
The beginning of life is violence.	Durmuşyň başlangyjy zorlukdyr.
Our features match our look.	Aýratynlyklarymyz görnüşimize jogap berýär.
You know how to choose the best.	Gowylaryny nädip saýlamalydygyny bilýärsiň.
He once ran for president and won.	Bir gezek prezidentlige dalaş edip, ýeňiş gazandy.
Now it is up to us again.	Indi ol ýene elimize geldi.
It's very dangerous to stay here.	Bu ýerde galmak gaty howply.
However, this model has proven to be very complex and difficult.	Şeýle-de bolsa, bu model gaty çylşyrymly we kyndygyny subut etdi.
Sad truth.	Gynandyryjy hakykat.
We met on the other side of the world.	Dünýäniň beýleki tarapynda duşuşdyk.
Most of them will.	Olaryň köpüsi eder.
But he could show it to her.	Sheöne oňa görkezip bilýärdi.
But two days later, a letter arrived from the private office.	Emma iki günden soň hususy ofisden hat geldi.
You gave it back	Sen yzyna berdiň
Keep quiet.	Goý, dymyň.
There were few women like him, and he believed that.	Onuň ýaly aýallar azdy, ol muňa ynanýardy.
At the book fair.	Kitap ýarmarkasynda.
I thought it would be nice to live on just one.	Diňe biriniň üstünde ýaşamak gowy bolar öýdüpdim.
Something that will give us an edge.	Bize bir gyra berjek zat.
You have to be very firm.	Gaty berk durmaly.
Pull the article.	Makalany çekiň.
But he was there.	Emma ol ýerde bardy.
That seemed very wrong to me.	Bu maňa gaty ýalňyş ýalydy.
Use it as a review or experiment.	Syn ýa-da tejribe hökmünde ulanyň.
Offered an idea for the study.	Okuw üçin pikiri teklip etdi.
He accepted his customers as they were and then moved from there.	Müşderileri bolşy ýaly kabul etdi we soňra ol ýerden göçdi.
It is clear that several bright sources are visible.	Birnäçe ýagty çeşmäniň göz bilen görünýändigi aýdyňdyr.
We can learn and grow from men.	Erkeklerden öwrenip we ösüp bileris.
It will be a test of his life.	Ol onuň durmuşynyň synagy bolar.
We have been together ever since.	Şondan bäri bile bolduk.
But that was not the case.	Itöne beýle bolmady.
We want this message to spread as well.	Bu habaryň hem ýaýramagyny isleýäris.
I will not return to my word.	Men sözüme gaýdyp gelmerin.
I have had nothing to do with him since.	Şol günden bäri meniň bilen hiç hili baglanyşygym ýokdy.
That's what we said there.	Ine, biz ol ýerde aýtdyk.
He opened it and drank a long time.	Ony açdy-da, uzak içdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meseläniň diňe bir bölegi.
Choose your favorite color.	Halaýan reňkiňizi saýlaň.
I was expecting a lot.	Men köp zada garaşýardym.
This was a very exciting time.	Bu diýseň tolgundyryjy döwürdi.
Good and bad.	Gowy we erbet.
All you have to do is work on it.	Edilmeli zat, muny amala aşyrmakda işleýän zat.
And then there is the missed opportunity.	Soň bolsa, sypdyran pursat.
Now use your best ideas and worry about tomorrow.	Indi iň gowy pikirleriňizi ulanyň we ertir gelende alada ediň.
He hadn't been there for years.	Birnäçe ýyl bäri ol ýerde ýokdy.
Some wear out of use.	Käbirleri ulanyşdan geýýärler.
Answer each question as best you can.	Her soraga mümkin boldugyça jogap beriň.
You can call us if you have any questions.	Soraglaryňyz bar bolsa bize jaň edip bilersiňiz.
But in these parts the tree will not be shown.	Emma bu böleklerde agaç görkezilmez.
In the hole	Deşikde.
There are no technical issues with this.	Munuň bilen baglanyşykly tehniki meseleler ýok.
Doing so seems like the right thing to do.	Etmek düýbünden ýerlikli bir zat ýaly.
Our room has a wonderful breakfast.	Otagymyzda ajaýyp ertirlik hödürlenýär.
Okay.	Bolýar.
Risk is an important part of any business.	Töwekgelçilik, islendik işiň möhüm bölegi.
Okay, not anymore.	Bolýar, indi däl.
There is a way to follow up on a phenomenon that you have learned.	Öwrenen bir hadysasynyň, sizi yzarlamagyň usuly bar.
This is good too.	Bu hem gowy.
We couldn't carry them.	Olary göterip bilmedik.
When I finished my day job.	Bir günlük işim gutaransoň.
Continue working to move.	Göçmek üçin işlemegi dowam etdiriň.
If you are sleeping, you are sleeping.	Eger uklaýan bolsaň, onda uklaýarsyň.
I mean, really.	Men hakykatdanam diýjek bolýaryn.
Of course, many years have passed since then.	Elbetde, mundan beýläk köp ýyl geçerdi.
We follow your instructions exactly.	Biz siziň görkezmeleriňizi takyk ýerine ýetirýäris.
They need two things to achieve this.	Muňa ýetmek üçin olara iki zat gerek.
This cannot be a permanent limit.	Bu hemişelik çäk bolup bilmez.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, suw gaýnap başlady.
However, for some reason none of us were able to sign.	Şeýle-de bolsa, näme üçindir hiç birimizem gol salyp bilmedik.
I don't know of any of these things.	Men bu zatlaryň hiç birini bilemok.
I felt these things in my spirit, but I saw nothing.	Bu zatlary ruhumda duýdum, ýöne hiç zat görmedim.
The pictures show many directions from the three independent tests.	Suratlar, üç sany garaşsyz synagdan köp ugurlary görkezýär.
But the world is better with it.	Himöne dünýä onuň bilen has gowudyr.
He did not have a dream.	Ol düýş görmedi.
Do whatever it takes to reach them.	Olara ýetmek üçin zerur zatlary ediň.
I wanted a family.	Maşgala isleýärdim.
Most people never get a chance to make that change.	Adamlaryň köpüsi beýle üýtgeşiklik etmäge hiç wagt mümkinçilik almaýarlar.
Gul knew he was playing an invincible dangerous game.	Gül, ýeňip bolmajak howply oýun oýnaýandygyny bilýärdi.
There is a similar process in science.	Ylymda şuňa meňzeş proses bar.
But he is good.	Emma ol gowy.
But you did what you had to do.	Youöne etmeli zadyňy etdiň.
Other defendants.	Beýleki günäkärlenýänler.
Lost next light is the lamp of desire.	Lostitirilen indiki yşyk islegiň çyrasydyr.
I will never understand games.	Oýunlara hiç düşünmerin.
This block is never used.	Bu blok hiç haçan ulanylmaýar.
Wrong, you are wrong.	Wrongalňyş, sen ýalňyşýarsyň.
She waited for the call to end, then showed her bag.	Ol jaňynyň gutarmagyna garaşdy, soň bolsa sumkasyny görkezdi.
They need something to talk about, too.	Ara alyp maslahatlaşmakçy bolsa, olara-da bir zat gerek.
He just comes home from school and dresses accordingly.	Mekdepden ýaňy öýüne gelýär we şoňa görä geýinýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ablyhtimal, gaýdyp gelmez.
I will not leave them.	Men olary terk etmerin.
But that doesn't mean he agrees with us.	Thatöne bu onuň bizden razydygyny aňlatmaýar.
He turned away from me and looked at her.	Ol menden ýüz öwrüp, oňa seretdi.
They still don't feel ready for the exam.	Häzirem synaga taýynlyk duýmaýarlar.
As in this case.	Bu ýagdaýda bolşy ýaly.
It's really personal.	Bu hakykatdanam şahsy bolýar.
He loved me.	Ol meni gowy görýärdi.
Anything can be verbal.	Islendik zat dilden-dile geçip biler.
He didn't want to think about anything else.	Başga näme hakda pikir etmek islemedi.
The first is financial and economic benefits.	Birinjisi maliýe we ykdysady peýda.
They are the reason we come here.	Olar biziň şu ýere gelmegimiziň sebäbi.
This topic was not a fan.	Bu tema janköýerler däldi.
We'll start better soon.	Tizara has gowy başlarys.
She felt it now.	Ol indi ony duýupdy.
Usually indicates time, method, location or level.	Adatça wagty, usuly, ýeri ýa-da derejesini görkezýär.
However, I would not write it again.	Muňa garamazdan, muny ýene ýazmazdym.
I am very happy to see this program launch.	Bu programmanyň başlanýandygyny görüp, gaty begenýärin.
I have no personal key.	Şahsy açarym ýok.
It's not raining here.	Bu ýerde kän ýagyş ýagmaýar.
Then you went inside	Soň bolsa içeri girdiň
It doesn't like anything else.	Bu başga zady halamaýar.
And you don't need anything.	We size hiç zat gerek däl.
Especially free.	Esasanam mugt.
This, of course, will show it.	Bu, elbetde, muny görkezer.
The autumn leaves were beautiful.	Güýz ýapraklary owadandy.
This production has received positive reviews.	Bu önümçilik oňyn synlary aldy.
He looked at me in surprise.	Ol maňa geň galmak bilen seretdi.
There was not much.	Kän zat ýokdy.
Let me give you another chance to make another decision.	Başga bir karar bermek üçin size başga bir pursat berýärin.
This was also considered.	Bu hem göz öňünde tutulýardy.
For example, I think of my father.	Mysal üçin, kakam hakda pikir edýärin.
! 	!
received positive reviews in general.	umuman oňyn synlary aldy.
Let me tell you what happened.	Maňa näme bolandygyny aýdyp bereýin.
I tell them everything.	Men olara hemme zady aýdýaryn.
Guard.	Garawul.
The test was repeated with similar results.	Synag şuňa meňzeş netijeler bilen gaýtalandy.
We'll have to get out of here before we get back.	Yzyna gaýdyp gelmezden ozal bu ýerden çykmaly bolarys.
This gift comes to you very naturally.	Bu sowgat, size gaty tebigy gelýär.
Two people came out of the store.	Dükandan iki adam çykdy.
We need the development we need.	Bize zerur ösüş gerek.
It's gone now.	Indi ýitdi.
Good stuff, but let's get started.	Goodhli gowy zatlar, ýöne ylgamakdan öň geleliň.
It is not considered necessary at that time.	Şol döwürde zerur hasap edilmeýär.
I am a good player.	Men gowy oýunçy.
It will be very expensive.	Munuň üçin gaty gymmat düşer.
No one is safe.	Hiç kim howpsuz däl.
So some will say it will go to the current release, some will not.	Şonuň üçin käbirleri häzirki goýberilişe geçer diýer, käbirleri çykarmaz.
I'll see how the scene goes down.	Sahnanyň nädip peselendigini görerin.
Police can search for police files without assistance.	Polisiýa, kömek etmezden polisiýa faýllaryny gözläp biler.
It could fall.	Ol ýykylyp biler.
Some are different.	Käbirleri başgaça.
Bring your business if you want.	Isleseňiz işiňizi getiriň.
The risk would probably get worse.	Töwekgelçilik, belki hasam erbetleşerdi.
Strong and dangerous.	Güýçli we howply.
The world says thank you.	Dünýä sag bolsun aýdýar.
Better a poor horse than no horse at all.	Ygtybarly oýnamak has gowudyr.
He left a few details.	Birnäçe jikme-jiklik galdyrdy.
But he did not want to accept.	Emma ol kabul etmek islemedi.
One student and a teacher were treated and released from the hospital.	Bir okuwçy we mugallym bejergi aldy we keselhanadan boşadyldy.
There is no human input.	Adamyň girişi ýok.
A screen is provided for each eye of the user.	Ulanyjynyň her bir gözi üçin bir ekran üpjün edilýär.
This is an important part of the night.	Bu gijäniň möhüm bölegi.
Suddenly he released me and began to leave.	Birden meni boşatdy-da, gidip başlady.
This is a great article for me.	Bu meniň üçin ajaýyp makala.
It was five years ago.	Bäş ýyl ozal bolupdy.
I never thought anyone would want to.	Hiç kimiň islemejekdigini kelläme gelmedi.
We haven't seen it before.	Biz muny indi görmedik.
Beautiful green eyes.	Owadan ýaşyl gözler.
He smiled emotionally.	Duýgy bilen ýylgyrdy.
In this case, the two conclusions agree.	Bu ýagdaýda iki netije takyk ylalaşýar.
It was a beautiful country.	Bu owadan ýurtdy.
If you do, do it again.	Şeýle etseňiz, ony ýene bir gezek ýerine ýetiriň.
He had never seen a dog before in his life.	Ömründe öň it görmedik bolsa gerek.
He wanted me to move there immediately.	Ol meniň derrew şol ýere göçmegimi isledi.
I'm just trying to figure out what happened and why your sister is there.	Diňe näme bolandygyny, aýal doganyňyzyň näme üçin bardygyny düşünjek bolýaryn.
The more you see, the more meaningful it becomes.	Görýän wagtyňyz has manyly bolýar.
Only one.	Diňe ýeke.
He comes and goes and becomes sympathetic.	Gelip-gidýär we duýgudaş bolýar.
You can get it from the user.	Ulanyjydan alyp bilersiňiz.
It can also be economical.	Ora-da ykdysady bolup biler.
He did the only thing he could do to be kind.	Hoşniýetlilik edip biljek ýeke-täk zadyny etdi.
Sorry, you had to experience this.	Bagyşlaň, başdan geçirmeli bolduňyz.
So nothing will happen in the dark.	Şeýdip, garaňkyda hiç zat bolmaz.
The wedding night went badly.	Toý gijesi erbet geçdi.
Sometimes it makes me feel better.	Käte meni has gowy duýýar.
He left after dinner.	Nahary gutarandan soň gitdi.
No one liked my answer.	Jogabymy hiç kim halamady.
With that promise, they left.	Şol wada bilen olar gitdiler.
Technology has helped us do that.	Tehnologiýa bize muny etmäge kömek etdi.
An idea came to my mind.	Maňa bir pikir geldi.
No one else matters.	Başga hiç kim möhüm däl.
I think they will be killed for that.	Şol sebäpli öldüriler öýdýärin.
Listening to other people.	Beýleki adamlary diňlemek.
Enough for the games.	Oýunlara ýeterlikdi.
Not just humans, but the planet itself.	Diňe adamlar däl, planetanyň özi.
Of course time will tell.	Elbetde wagt görkezer.
It works if it doesn't write.	Writingazmasa, işleýär.
Touch the toilet.	Toere degmek.
Something similar.	Şuňa meňzeş bir zat.
It just felt normal.	Diňe adaty duýuldy.
I close the door behind me and listen to my breath.	Gapymy yzymdan ýapýaryn we öz demimi diňleýärin.
It gives me a high rating.	Bu maňa ýokary baha berýär.
Makeup will have a full face.	Makiýa upyň doly ýüzi bolar.
These are complex numbers.	Bular çylşyrymly sanlar.
He was still skin and bones.	Ol henizem deri we süňklerdi.
Very popular with tour groups.	Syýahat toparlary bilen gaty meşhur.
She thought she could cry.	Ol aglap biler öýdüpdi.
I still feel very sad sometimes.	Men henizem käwagt gaty gynanýaryn.
They have a beautiful house full of beautiful colors and animals.	Olarda ajaýyp reňklerden we haýwanlardan doly ajaýyp jaý bar.
Other results include a healthy normal weight.	Beýleki netijeleriň arasynda sagdyn adaty agram.
Maybe I should close it.	Belki, ony ýapmagam mümkin.
We feel things.	Biz zatlary duýýarys.
Some efforts have been made to rectify this, but not enough.	Muny düzetmek üçin käbir tagallalar edildi, ýöne ýeterlik däl.
They told their friends and told their friends.	Dostlaryna aýtdylar we dostlaryna aýtdylar.
You call him back.	Siz ony yzyna çagyrýarsyňyz.
I am a poor man.	Men bir garyp adam.
It doesn't bother me much.	Bu meni kän bir biynjalyk edenok.
Since everyone's window was open, the sound was bad.	Her kimiň penjiresi açyk bolansoň, ses hem erbetdi.
As before in this city.	Bu şäherde öňem bolşy ýaly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa ony düşürýärsiň.
He did not want to work through a copy machine.	Göçürme maşynynyň üsti bilen işlemek islemedi.
Not for many years at least.	Iň bolmanda köp ýyllap däl.
The performances were even more bizarre, and others followed.	Görkezişler hasam geň galdy we beýlekiler yzarlandy.
I had no idea.	Pikir ýokdy.
When Nook said that, he drew a knife.	Nook diýende, pyçak çekdi.
After a little investigation, it turned out that the incidents were no longer burning.	Biraz derňewden soň wakalaryň indi ýanmaýandygy ýüze çykdy.
You are not just a mother, you are not a woman.	Siz diňe bir eje däl, diňe aýal däl.
Or at dinner.	Ora-da agşamlyk naharynda.
Other types of tools may be more complex.	Gurallaryň beýleki görnüşleri has çylşyrymly bolup biler.
I am very happy.	Men örän şat.
The goal would be lost in a dream.	Maksady düýşünde ýitirilerdi.
Do this three or four times a day.	Günüň dowamynda muny üç-dört gezek ýerine ýetiriň.
It hurts as much as I like it.	Halaýan ýaly, gaty agyr degýär.
He knew it wasn't going to happen, they just met.	Bolup bilmejekdigini bilýärdi, ýaňy tanyşdylar.
One week for each of the others.	Beýlekileriň hersi üçin bir hepde.
It was cold.	Bu sowukdy.
No one has ever heard of such a thing.	Hiç kim munuň ýaly zady eşitmedi.
No criminal record.	Jenaýat pikiri ýok.
Surgery or disease.	Operasiýa ýa-da kesel.
He never told me that.	Ol hiç haçan maňa beýle zat aýtmady.
It's a long way off.	Bu ýoldan azajyk ýol geçdi.
Some are small and some are bigger.	Käbirleri kiçi we käbirleri has uludyr.
I train a lot, I train a lot.	Men gaty türgenleşýärin, köp türgenleşýärin.
But this is not the case.	Emma bu nädogry.
I didn't see his face.	Men onuň ýüzüni görmedim.
This does not leave much to be desired.	Munuň özi jemgyýetçilik jogapkärçiligine köp zat galdyrmaýar.
It doesn't take long.	Bu köp wagt almaýar.
However, we need more.	Şeýle-de bolsa, bize has köp zat gerek.
The door was closed anyway.	Her niçigem bolsa gapy ýapyldy.
I knew we would never see him again.	Ony gaýdyp görmejekdigimizi bilýärdim.
Will definitely order again.	Elbetde gaýtadan sargyt eder.
Get rid of cancer.	Düwnük keselini aýyryň.
But every time he saw her, he was getting better all day.	Heröne ony her gezek göreninde bütin gününi gowulaşdyrýardy.
People go out to buy it.	Adamlar ony satyn almaga çykýarlar.
We don't want that.	Biz muny islemeýäris.
Then he heard her speak.	Soň bolsa onuň gürleýänini eşitdi.
Being healthy is all you can ask for.	Sagdyn bolmak, haýyş edip boljak hemme zat.
Eventually the president himself came in.	Ahyrynda prezidentiň özi girdi.
You will return to that store.	Şol dükana gaýdyp gelersiň.
I also like most of the modern music.	Menem häzirki zaman aýdym-sazlarynyň köpüsini halaýaryn.
I was very sad and confused.	Men gaty gynandym we aljyradym.
I can't keep warm.	Men ýyly saklap bilemok.
However, this is really useful information.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatdanam peýdaly maglumatlar.
They did not ask how long it was.	Näçe wagt bardygyny soramadylar.
I try not to think too much about it.	Bu hakda gaty pikirlenmezlige çalyşýaryn.
Increase your skills!	Başarnyklaryňyzy artdyryň!
Felt and shrink.	Fellykyldy we kiçeldi.
However, many things had to come together.	Şeýle-de bolsa, köp zatlar bir ýere jemlenmeli boldy.
Representative pictures are shown here.	Wekilçilikli suratlar şu ýerde görkezilýär.
They only report on research.	Diňe gözleg işlerinde hasabat berýärler.
New tools for the web are emerging every day.	Web üçin täze gurallar her gün peýda bolýar.
The weather looks good.	Howa gowy görünýär.
We have a lot of common interests and challenges.	Biziň köp umumy gyzyklanmalarymyz we kynçylyklarymyz bar.
You give yourself a good feeling.	Özüňe gowy duýgy berýärsiň.
He looks forward.	Öňe seredýär.
It took him a few minutes to drink.	Ony içmek üçin birnäçe minut wagt aldy.
Still have to take me.	Entegem meni alyp gitmeli.
Customer Experience.	Müşderiniň tejribesi.
It is becoming more and more closed.	Ol barha ýapyldy.
You are completely lost.	Siz düýbünden ýitdiňiz.
That's how they see it.	Ine, şeýdip görýärler.
Everything works as expected.	Hemme zat garaşylşy ýaly işleýär.
Wind and rain were increasing.	Windel we ýagyş köpelýärdi.
A real expert.	Hakyky hünärmen.
You have affected them.	Olara täsir etdiň.
This is a plan.	Bu meýilnama.
It is very similar to the fish in the above.	Aboveokardaky balyklara gaty meňzeýär.
I was very scared.	Men özümi gaty gorkuzýardym.
I say come on.	Gelsin diýýärin.
They were and still are.	Olar bardy we häzirem bar.
I will never return.	Indi yza gaýdyp gelmerin.
He was very serious.	Ol örän çynlakaýdy.
Easier than done.	Edilenden has aňsat.
It could be a bear.	Bu aýy bolup bilerdi.
He was such a guard that he told her.	Ol şeýle bir garawul bolupdyr welin, oňa aýdypdyr.
Of course, not to my house, but to my office.	Elbetde, meniň öýüme däl-de, ofisime.
Your comments are welcome.	Teswirleriňiz hoş geldiňiz.
Of course, it worked with the best.	Elbetde, iň gowulary bilen işledi.
Then he saw that the girl had fixed it.	Soň bolsa gyzyň muny düzedendigini gördi.
Sentencing for the accused.	Günäkärlenýän üçin höküm.
Let it be cool.	Salkyn bolsun.
It seemed like more people.	Has köp adam ýalydy.
You tried to fix this.	Muny düzetjek bolduň.
There are so many types it's hard to say.	Entyigrimi gaty köp.
New games, old games, whatever.	Täze oýunlar, köne oýunlar, näme bolsa-da.
Look at our father.	Kakamyza seret.
This will form the basis of your language learning points.	Bu, dil öwreniş nokatlaryňyzyň esasyny düzer.
I think it's possible to love more than one person.	Birden köp adamy söýmek mümkin diýip pikir edýärin.
What happens to them is important to them.	Olara näme bolýar, olar üçin möhümdir.
I hope so.	Bolar diýip umyt edýärin.
I hope this is more.	Munuň has köpdügine umyt edýärin.
Then leave and continue.	Soň bolsa goýuň we dowam etdiriň.
So you need four lines.	Şonuň üçin size dört setir gerek.
I'm hard under that soft layer.	Men şol ýumşak gatlagyň aşagynda gaty.
The suggested additional text is below.	Teklip edilýän goşmaça tekst aşakda.
The two quickly realized that they would form a good team.	Ikisi gowy topar düzjekdiklerine tiz düşündiler.
This will have a bigger impact.	Bu has uly täsir eder.
It didn't work either.	Şeýle hem işlemedi.
This is not for local development.	Bu ýerli ösüş üçin däl.
Now you have to work in the full field.	Häzir doly meýdanda işlemeli.
However, this does not make sense marketing.	Şeýle-de bolsa, munuň marketing manysy ýok.
I have to escape.	Men gaçmaly.
It's just between us.	Bu diňe aramyzda.
Not bad, you can tell.	Erbet däl, aýdyp bilersiňiz.
But he did not tell me he was a partner.	Sheöne ol maňa şärikdigini aýtmady.
I wanted to ask you about your big fat face.	Özüňiziň ullakan semiz ýüzüňizden soramak isledim.
We also have a good understanding of what he requires of us.	Mundan başga-da, onuň bizden talap edýän zatlaryna gowy düşündik.
Another person is wanted.	Başga bir adam gözlenýär.
I think he never lost it.	Meniň pikirimçe, ol muny hiç wagt ýitirmedi.
But they must be aware that they will not return.	Theyöne gaýdyp gelmejekdiklerini bilýän bolmaly.
But that is not true.	Emma bu hakykatdanam dogry däl.
There are three treatments.	Üç bejeriş usuly bar.
So reference is needed.	Şonuň üçin salgylanma zerur.
They understood.	Olar düşündiler.
It's not easy to use now.	Indi ulanmak beýle aňsat däl.
In fact, they did not try to diagnose it.	Aslynda diagnoz goýmaga synanyşmadylar.
I need a break.	Maňa dynç gerek.
I kept it because it sounded so good.	Gaty gowy eşidilendigi üçin sakladym.
But it's too expensive.	Aöne gaty gymmat.
He found out later.	Soň bildi.
The world seemed very quiet.	Dünýä gaty ümsüm ýalydy.
There are a number of important things to do.	Edilmeli birnäçe möhüm zat bar.
You have to love others, not yourself.	Özüňi däl-de, başgalary söýmeli.
Don't run and look back.	Ylgap, yzyňa seretme.
All the officers are just sitting in their cars.	Ofiserleriň hemmesi diňe awtoulaglarynda otyrlar.
The chairman of the council followed the complainant and asked him to return.	Geňeşiň başlygy şikaýatçynyň yzyna düşdi we gaýdyp gelmegini haýyş etdi.
The last group is for guys.	Iň soňky topar ýigitler üçin.
This argument put the students against the government.	Bu argument okuwçylary hökümete garşy goýdy.
It's natural, of course, but few people seem to care.	Bu elbetde tebigy zat, ýöne muňa gaty az adam görünýär.
For all participants.	Gatnaşanlaryň hemmesi üçin.
Definitely interesting.	Elbetde gyzykly.
Someone else will fight for you.	Başga biri siziň üçin söweşer.
The girl took a few steps back.	Gyz birnäçe ädim yza çekildi.
There were others.	Beýlekiler hem bardy.
Turning the phone in his direction, I caught a glimpse of his reaction.	Telefony onuň ugruna öwrüp, onuň reaksiýasyna gözüm düşdi.
He is healthy.	Sagdyn.
Her eyes were blue and her fingers were beautiful.	Gözleri gök we barmaklary owadandy.
So did you	Senem şeýlediň.
In other relationships, you probably already did that.	Beýleki gatnaşyklarda, belki, muny öňem edip başladyňyz.
It gives us a sense of purpose.	Bize maksat manysyny berýär.
You really have to destroy it.	Siz hakykatdanam ony ýok etmeli.
For or against it.	Munuň üçin ýa-da garşy.
I liked it when you asked random questions from heaven.	Gökden tötänleýin soraglar bereniňizde haladym.
It was the green eyes that gave it.	Ony beren ýaşyl gözlerdi.
In fact, I don't know how long it will take.	Aslynda munuň näçe wagtdygyny bilemok.
Difficulty making these things.	Bu zatlary ýasamakda kynçylyk.
So the patients agree to participate.	Şeýlelik bilen hassalar gatnaşmaga razy bolýarlar.
There is a hole made in it.	Thereakynda ýasalan deşik bar.
This level did not change significantly during the study period.	Okuw döwründe bu dereje düýpgöter üýtgemedi.
It is performed from the average observed distribution.	Ortaça syn edilýän paýlanyşdan ýerine ýetirilýär.
Make sure you change your message.	Habaryňyzy üýtgedýändigiňize göz ýetiriň.
That's it.	Ine, şeýle.
This has certainly been a good development.	Bu, elbetde, oňat ösüş boldy.
I didn't have to do that.	Men muny etmeli däldim.
There are so many types it's hard to say, especially when you're young.	Esasanam ýaşyňyzda onuň ýoly gaty köp.
It was intended.	Bu niýetlenipdi.
I just want to talk about it.	Men diňe bu hakda gürleşmek isleýärin.
I hope they find something useful.	Peýdaly bir zat taparlar diýip umyt edýärin.
I fall into that group of people myself.	Özümem şol adamlar toparyna düşýärin.
I didn't jump.	Men bökmedim.
No one should be afraid of who they are.	Hiç kim kimdiginden gorkmaly däldir.
Good.	Gowy.
That's a lot of noise.	Bu gaty köp ses.
Just look at you	Diňe saňa serediň.
It's funny to think about it.	Bu hakda pikir etmek gülkünç.
She knew in that look that he was going to have her last child.	Ol biziň soňky çagamyz boljakdygyny bilýärdi we karar berdi.
Ordered a new pair.	Täze jübüt zakaz etdi.
He was an old friend.	Ol köne dostdy.
The image selection process is based on the requirements of the problem.	Surat saýlamak prosesi meseläniň talaplaryna esaslanýar.
It was a lot of work.	Bu köp işdi.
Of course you have to know.	Elbetde bilmeli.
He had to do it.	Ol ýerine ýetirmeli boldy.
We thought it was time to leave.	Biz gitmegiň wagty geldi diýip pikir etdik.
The two can be one or the other.	Ikisi bir bolup biler ýa-da başgaça bolup biler.
Then he got up and handed her over.	Soň bolsa ýerinden turdy-da, ony uzatdy.
But you are not.	Youöne senem beýle däl.
I will not allow them.	Olara ýol bermerin.
But that is not the case yet.	Emma bu entek beýle däl.
We have and will continue to do so.	Bizde bar we mundan beýläk hem dowam ederis.
I have to say this is nothing new to me.	Bu meniň üçin täzelik däl diýmeli.
Then I asked who her mother was.	Soň bolsa ejesiniň kimdigini soradym.
This is not what it is.	Bu näme däl.
He realized that they had something in common.	Olaryň ýanynda bir zadyň bardygyna göz ýetirdi.
See details.	Jikme-jikliklere serediň.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, bu hakda bilmeli bolarys.
I do not know the exact reason for this.	Munuň sebäbini anyk bilemok.
In these cases, we have to go according to their appearance.	Bu ýagdaýlarda, olaryň görnüşine görä gitmeli bolýarys.
I think that can compensate a bit.	Munuň birneme öwezini dolup biler diýip pikir edýärin.
But all that is said to you is a lie.	Youöne saňa aýdylanlaryň hemmesi ýalan.
He was seriously injured.	Oňa agyr ýaralandy.
Both programs have started.	Iki maksatnama hem başlangyç gazandy.
But it does not work on the device.	Emma enjamda işlemeýär.
Her lips are full, her teeth white and even.	Dodaklary doly, dişleri ak we hatda.
I immediately thought it was something he had done to his body.	Derrew onuň bedenine eden zady diýip pikir etdim.
We have won in the last three years.	Soňky bäş ýylyň üçüsinde ýeňiş gazandyk.
This also requires physical fitness.	Bu hem fiziki ukyplylygy talap edýär.
Music was the best part.	Saz iň gowy bölümdi.
At the same time, you cry and talk.	Şol bir wagtyň özünde aglaýarsyň we gürleşersiň.
We like this idea.	Bu pikiri halaýarys.
And then there was the money.	Soň bolsa pul bardy.
But no one can write.	Emma hiç kim ýazyp bilmez.
He did nothing special with the afternoon of freedom.	Ol erkinligiň günortanlygy bilen üýtgeşik bir zat etmedi.
The train is not unexpected.	Otly garaşylmadyk zat däl.
I realized this would not be easy.	Munuň aňsat bolmajakdygyna düşündim.
The world told me I would really need it.	Dünýä maňa hakykatdanam mätäç boljakdygyny aýtdy.
But he will do it later.	Sheöne soňrak eder.
However, I am not part of this process.	Muňa garamazdan, men bu prosesiň bir bölegi däl.
I should have gone by then.	Men şol wagta çenli giden bolmalydym.
Understanding the power difference.	Güýç tapawudyna düşünmek.
How wonderful.	Nähili ajaýyp.
It wasn't bad at all.	Bu düýbünden erbet däldi.
I nodded in response.	Men jogap hökmünde baş atdym.
Come on in, take a look.	Gel-de, et.
They realized that they could not have children before they got married.	Durmuşa çykmanka, çagaly bolup bilmejekdiklerine göz ýetirdiler.
I had to tell someone.	Men birine aýtmaly boldum.
No information is sent, collected or shared.	Hiç hili maglumat iberilmeýär, ýygnalmaýar we paýlaşylmaýar.
Life didn't work out that way.	Durmuş beýle işlemedi.
There is no money for that.	Munuň üçin pul ýok.
You shouldn't have come up with such a strong idea.	Şeýle güýçli bir pikire gelmeli däldi.
There is a play on words here.	Bu ýerde sözleriň üstünde oýun bar.
Exception, checked exception.	Kadadan çykma, barlanylan kadadan çykma.
In practice, this process has not been successful.	Iş ýüzünde bu proses üstünlikli bolmady.
I put this idea aside.	Men bu pikiri bir gyra çekdim.
What happens when you try.	Synanşanyňyzda näme bolýar.
He smiled for the first time that night.	Şol gije ilkinji gezek ýylgyrdy.
Not stars.	Starsyldyzlar däl.
This was not the first time.	Bu ilkinji gezek däldi.
However, they discussed it and agreed that it would not be possible.	Theyöne olar muny ara alyp maslahatlaşdylar we onuň mundan beýläk etmejekdigine razy boldular.
This is his word.	Bu onuň sözi.
You are not complete	Siz doly däl
After her husband died, they often did this.	Adamsy ölensoň, köplenç bu işi alyp barýardylar.
Then they took a step forward.	Soň bolsa bir ädim öňe gitdiler.
However, this is not the best place for him.	Şeýle-de bolsa, bu onuň üçin iň amatly ýer däl.
I learned this from my mother.	Muny ejemden öwrendim.
It was actually sold two days later.	Aslynda iki günden soň satyldy.
He says he has to wait.	Garaşmaly diýýär.
I told her calm down and we would take care of her.	Men muny ýatdan çykarmaly diýdim.
We talked about a lot of things.	Köp zatlar hakda gürleşdik.
Come on, sit down.	Gel, otur.
Because it hasn’t been there for years.	Sebäbi ençeme ýyllap ýok.
It seems to have gone around once and a half.	Bir ýarym gezek aýlanan ýaly.
I will even go back and advise them.	Hatda yza gaýdyp, olara maslahat bererin.
Scaling factor.	Masştab faktory.
We can give them.	Olara berip bileris.
My boyfriend said he loved them, but it wasn’t about that.	Oglan dostum olary söýýändigini aýtdy, ýöne bu hakda däldi.
For others, the opposite of love is not hatred.	Başga biri üçin söýginiň tersi ýigrenç däl.
As he grew older, they put more on his shoulders.	Ulalansoň onuň egnine has köp dakdylar.
The next one is coming!	Indiki geler!
This has been a difficult week for me.	Bu meniň üçin birnäçe hepde kyn boldy.
Not to mention the milk.	Süýt hakda aýtmaly däl.
It was not enough to put him to sleep.	Ony uklamak ýeterlik däldi.
I see a river below.	Men aşakda bir derýanyň bardygyny görýärin.
I will try to update them as soon as possible.	Olary mümkin boldugyça gysga wagtda täzelemäge synanyşaryn.
We will go slowly.	Biz haýal bararys.
This is my favorite thing ever.	Bu şu wagta çenli iň halanýan zadym.
We need to continue this.	Muny dowam etdirmeli.
Throw it in a clothes bag.	Bir eşik sumkasyna taşlaň.
I had to get out of here.	Men bu ýerden çykmaly boldum.
They could do anything.	Islendik zady edip bilerdiler.
In addition, he could now take care of himself.	Mundan başga-da, indi özüne ideg edip bilerdi.
Guys.	Guysigitler.
Especially one that happened.	Esasanam bolan biri.
Nothing mattered.	Hiç zat möhüm däldi.
He is thought to have survived an earlier attempt to oust him following Mr Jiang's intervention.	Bu gün onuň diri galan bolmagy ähtimal.
It was strange to meet him without the rest.	Galanlary bolmazdan, onuň bilen duşuşmagy geň duýýardy.
Not dead, no.	Öli däl, ýok.
He knows where he was born.	Nirede doglandygyny bilýär.
I can say that the results of the war were bad.	Urşuň netijeleriniň erbet bolandygyny aýdyp bilerin.
You want to keep your job.	Işiňi saklamak isleýärsiň.
This is a great place to start a family.	Bu maşgala gurmak üçin ajaýyp ýer.
Learn the dead secret of the master to protect.	Goramak üçin ussanyň ölen syryny öwreniň.
There are many reasons for concern.	Aladanyň köp sebäpleri bar.
I think we can use it in some of our projects.	Käbir taslamalarymyzda ulanyp bileris diýip pikir edýärin.
Every year they took another step.	Her ýyl başga bir ädim ätdiler.
I took off my shoes and went inside.	Aýakgabymy çykardym-da, içeri girdim.
We refused and there was a lot of talk about it.	Biz boýun towladyk we bu hakda gaty köp gürleşildi.
Click here to move to the first section.	Birinji bölüme geçmek üçin şu ýere basyň.
It can't last long anymore.	Indi uzak dowam edip bilmeýär.
They just didn’t want to.	Olar diňe islemediler.
I read it a year or two ago.	Bir-iki ýyl ozal okapdym.
They think about what to say to them.	Olara näme diýmelidigi hakda pikir edýärler.
Anyone listening?	Anyoneöne diňleýän barmy?
There is no sign of it.	Ondan alamat ýok.
I would do it before trying to buy any new parts.	Islendik täze bölek satyn almaga synanyşmazdan ozal ederdim.
This causes a lot of confusion for the user.	Bu ulanyjy üçin köp bulaşyklyga sebäp bolýar.
They support the group.	Topara goldaw berýärler.
I've been watching you for a few days.	Birnäçe günden bäri seni synlaýaryn.
Talking to your dad and boyfriend may not be so helpful.	Kaka, ýigit dostlaryň bilen gürleşmek beýle bir peýdaly bolman biler.
The throne, go with it.	Tagt, şonuň bilen gidiň.
Good.	Gowy.
At this time,.	Shu wagt,.
However, the pictures are still dark.	Şeýle-de bolsa, suratlar henizem garaňky.
The age structure of our population is changing.	Ilatymyzyň ýaş gurluşy üýtgeýär.
Or rather, they want experience.	Has dogrusy, tejribe isleýärler.
Somehow he offended his people.	Näme-de bolsa halkyny göwnüne degdi.
It was love for both of us when we first saw it.	Ilkinji görenimizde ikimiz üçinem söýgi boldy.
They had to find me first.	Ilki bilen meni tapmaly boldular.
He did nothing.	Ol hiç zat etmedi.
We had to buy textiles and paper products, but that was easy.	Dokuma we kagyz önümlerini satyn almalydy, ýöne bu aňsatdy.
Another girl loves it so much.	Başga bir gyz muny gaty gowy görýär.
I have to open.	Men açmaly.
Some things seemed to be as useful as baby butter, but they weren’t.	Käbir zatlar, çaga ýagy ýaly peýdaly ýalydy, ýöne bolmady.
Also, you have seen your mother play over and over again.	Mundan başga-da, ejeňiziň gaýta-gaýta oýnaýandygyny gördüňiz.
Then he spoke.	Soň bolsa gürledi.
Poor air quality makes our children sick.	Howanyň hiliniň pes bolmagy çagalarymyzy keselleşdirýär.
However, it will change soon.	Şeýle-de bolsa, ýakyn wagtda üýtgär.
There is a word.	Söz bar.
If there is such a thing as a common joke.	Umumy degişme diýýän zady bar bolsa.
This is absolutely appropriate.	Bu düýbünden ýerliklidir.
He wants to help people and bring them together.	Adamlara kömek etmek we olary bir ýere jemlemek isleýär.
I know what I want and I come here to try to find it.	Näme isleýändigimi bilýärin we tapmaga synanyşmak üçin şu ýere gelýärin.
But things don't go as planned.	Emma zatlar meýilleşdirilişi ýaly gitmeýär.
We don’t even share a common room.	Hatda umumy otagy hem paýlaşmaýarys.
I let her shed tears.	Gözýaş dökmäge ýol berdim.
This group is good.	Bu topar gowy.
He can see it and talk, or maybe he will by chance.	Ol muny görüp, gürläp biler, ýogsam, tötänleýin.
Everyone plays this familiar game.	Her kim bu tanyş oýny oýnaýar.
Ma'am.	Bu.
Go home and be kind to your wife.	Öýe gaýdyň, aýalyňyza hoşniýetli boluň.
I know you like the challenge.	Siziň kynçylygy halaýandygyňyzy bilýärin.
You never know.	Hiç wagt bilmeýärsiň.
I can't imagine what we're going to talk about.	Näme hakda gürleşjegimizi göz öňüne getirip bilemok.
The past is near and far.	Geçmiş hem ýakyn, hem uzak.
Not surprisingly.	Geň bolsa-da däl.
I never signed it, so he didn't sign it.	Men oňa hiç wagt gol çekmedim, şonuň üçinem ol gol çekmedi.
Before the war, everyone knew everyone.	Uruşdan öň hemmeler hemme kişini tanaýardy.
We have work to do.	Etmeli işimiz bar.
They shared the same concern.	Şol bir aladany paýlaşdylar.
We were in touch.	Aragatnaşykda bolduk.
There will be no such thing near my kitchen.	Aşhanamyň ýanynda beýle zat bolmaz.
Home, garden, children.	Jaý, bag, çagalar.
Another possible explanation was worse.	Otheröne mümkin bolan başga bir düşündiriş hasam erbetdi.
No other parameters were analyzed in the hair samples.	Saç nusgalarynda başga parametrler derňelmedi.
His chest seemed to be on fire.	Gursagy ot alýan ýalydy.
Sometimes he would talk about his situation, and sometimes he would listen.	Käwagt ol öz ýagdaýlary hakda gürleşýärdi, käwagt bolsa diňleýärdi.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şonda-da garaşýan zatlarym az bolýar.
He is my friend	Ol meniň dostum
In most cases, they just stop working with the company.	Köp halatlarda diňe kompaniýa bilen işleşmegi bes edýärler.
I've been out before.	Men öňem çykdym.
He couldn't do terrible things to his father.	Ol elhenç zatlary kakasyna edip bilmedi.
It will never grow.	Ol mundan hiç wagt ösmez.
Contact us, contact us via blog.	Biz hakda habarlaşyň, blog kömegi bilen habarlaşyň.
Analyzed the data and reviewed the manuscript.	Maglumatlary derňedi we golýazmany gözden geçirdi.
Your parents also have the right.	Ene-atalaryňam hukugy bar.
All your life	Bütin ömrüň.
Be honest about what that means.	Munuň manysyna dogruçyl boluň.
We will look at previously published stories.	Öň neşir edilen hekaýalara serederis.
Her mother died when she was seven years old.	Ejesi ýedi ýaşyndaka aradan çykdy.
I was happy to have a healthy baby.	Çagamyň sagdyn dünýä inmegine bagtly boldum.
A few weeks later, we received a call from school.	Birnäçe hepde geçensoň, mekdepden jaň aldyk.
But my mother did not take to the streets.	Emma ejem köçä çykmady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ilki bilen etjek zady.
He pointed to the chair.	Ol oturgyjy görkezdi.
While working, he tried to study the situation.	Işläp ýörkä, bu ýagdaýy öwrenmäge synanyşdy.
I asked him why the fire would not go out.	Ondan näme üçin ýangynyň öçmejekdigini soradym.
You are the one.	Youöne sen.
Moderately important.	Ortaça möhüm.
Does anyone know if this still exists or not?	Munuň henizem bardygyny ýa-da ýokdugyny bilýän barmy?
We gave up, but this was not the end of the world.	Biz ýüz öwürdik, ýöne bu dünýäniň soňy däldi.
I had a big red nose and I couldn't feel my hands.	Uly gyzyl burnum bardy, ellerimi duýup bilmedim.
What he says doesn't make sense.	Onuň aýdýanlarynyň manysy ýok.
I'm not dead yet.	Men entek ölmedim.
You have never been so close.	Siz beýle ýakyn bolup görmediňiz.
When energy is done, it becomes very natural and simple.	Enougheterlik ýerine ýetirilse, gaty tebigy we ýönekeý bolýar.
You have a big family.	Siziň uly maşgalaňyz bar.
It was not easy.	Bu aňsat däldi.
I had to write about my experiences.	Öz başdan geçirenlerim hakda ýazmaly boldum.
He needs sleep.	Oňa uky gerek.
It could be dangerous.	Ora-da howp bolup biler.
Everything you know or believe is a lie.	Bilýän ýa-da ynanýan zatlaryňyzyň hemmesi ýalandyr.
I know some.	Käbirlerini bilýärin.
I have not seen the positive impact of its eradication.	Ony ýok etmegiň oňyn täsirini görmedim.
We will discuss this feature in more detail in the next section.	Bu mümkinçiligi indiki bölümde has giňişleýin ara alyp maslahatlaşarys.
So guess what.	Şeýlelik bilen, nämäni çaklaň.
However, he believed that no one was paying attention.	Şeýle-de bolsa, muňa hiç kimiň üns bermändigine ynanýardy.
One day he just left.	Bir gün ol ýaňy gitdi.
This line consisted of a double line.	Bu setir goşa ýoldan ybaratdy.
Ownership of this system.	Bu ulgamyň eýeçiligi.
They opened their eyes about two weeks later.	Iki hepde töweregi wagtdan soň gözlerini açdylar.
These are just the numbers on the page.	Bular diňe sahypadaky sanlar.
He had to think about it and figure out what it meant.	Oňa pikirlenip, nämäni aňladýandygyny kesgitlemeli boldy.
They interpreted his words to make sense.	Sözleri halkyň manysy bolar ýaly düşündirdiler.
Doctor, you don't know what it is to be suspicious of everything, even yourself.	Lukman hekim, hemme zada, hatda özüňe-de şübhelenmegiň nämedigini bilmeýärsiň.
Maybe the weekend will come out later.	Belki, dynç günleri soňam çykarar.
However, it is clear which game is being played.	Whichöne haýsy oýnuň oýnalýandygy düşnüklidir.
He picked it up again.	Againene göterdi.
He died some time ago.	Birnäçe wagt ozal aradan çykdy.
In a year or two, you may be like me.	Bir-iki ýyldan sen meniň ýaly bolup bilersiň.
That's what you say.	Bu seniň aýdýanlaryň.
The answer seemed to be.	Munuň jogaby ýalydy.
But we knew that from the first day.	Emma biz muny birinji günden bilýärdik.
He did not plan to move forward this year.	Ol şu ýyl öňe gidişligi meýilleşdirmedi.
She can't feel it.	Duýgyny duýup bilmeýär.
Simple trial and error.	Simönekeý synag we ýalňyşlyk.
He had no choice but to go.	Gitmekden başga alajy ýokdy.
I tell the soldiers where the soldiers are.	Neşe serişdelerine esgerleriň nirededigini aýdýaryn.
However, it must be in accordance with the above rules.	Emma, ​​ýokarda görkezilen düzgünlere laýyklykda bolmaly.
Get warm and some clothes on.	Bir ýerde ýyly we oňa eşik al.
They are good for themselves.	Olar özleri üçin peýdalydyr.
He was coming.	Ol gelýärdi.
Three people in Threea.	Threea-da üç adam.
You play a game here every night.	Bu ýerde her gije bir oýun oýnaýarsyňyz.
More reported.	Has köp habar berildi.
About the whole world.	Bütin dünýä hakda.
Be available, but not very affordable.	Elýeterli boluň, ýöne gaty elýeterli däl.
In that sense, it is possible the couple got married.	Bu meselede olar gaty jübüt boldular.
They can't and can't do it.	Olar muny edip bilenoklar we edip bilmeýärler.
Just watch your step.	Diňe ädimiňe syn et.
Someone will report.	Kimdir biri hasabat berer.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
If so, vote to close it.	Eger şeýle bolsa, ony ýapmak üçin ses beriň.
Another attack was unsuccessful at the end of the day.	Anotherene bir hüjüm günüň ahyrynda netijesiz edildi.
The court rejected the offer.	Kazyýet bu teklibi ret etdi.
Mina did too.	Mina-da etdi.
I want to know where you are.	Nirededigiňizi bilmek isleýärin.
The man did not look back.	Ol adam yzyna seretmedi.
I try to catch his eye, but he won't look at me.	Men onuň gözüni tutjak bolýaryn, ýöne ol maňa seretmez.
This is likely.	Bu ähtimal.
We were defeated by one voice.	Bir ses bilen ýeňildik.
She actually felt like she could fall in love.	Aslynda özüne aşyk bolup biljekdigini duýdy.
They had a few minutes.	Olarda birnäçe minut bardy.
This should clear my throat.	Bu meniň bokurdagymy arassalamaly.
Seriously, it started two days after school started.	Çynlakaý, mekdep başlandan iki gün soň başlandy.
Often these changes occur over a long period of time.	Köplenç bu üýtgeşmeler uzak wagtyň dowamynda bolup geçýär.
But this is a very simple question.	Emma bu gaty ýönekeý sorag.
I don’t have enough money to stay away.	Uzakda galmak üçin ýeterlik pulum ýok.
He turned again.	Ol ýene öňe tarap öwrüldi.
My mother was there.	Ejem şol ýerdedi.
The mistake that can easily get your claim denied is to fail.	Thealňyşlygy indiki ýyl gaýtalamalydy.
This is another way.	Bu başga bir ýol.
I don’t know about moving far and changing schools.	Uzaklara göçmek we mekdepleri üýtgetmek hakda bilemok.
One of them died.	Olaryň biri gaty öldi.
Continue mixing for another minute or until the mixture looks smooth.	Anotherene bir minut garyşmagy dowam etdiriň ýa-da garyndy tekiz görünýänçä.
Thanks to the bosses for the box shop.	Guty dükany hakda başlyklar üçin sag boluň.
It was not a bad idea.	Bu beýle erbet pikir däldi.
He is healthy.	Sagdyn.
This general content is important.	Bu umumy mazmun möhümdir.
He gave me everything I needed to start.	Ol maňa başlamaly zatlarynyň hemmesini berdi.
Only his luck.	Diňe onuň şowlulygy.
We can't see the bigger picture.	Has uly suraty görüp bilmeris.
Learn how to contact anyone if necessary.	Zerur bolan ýagdaýynda islendik adama nädip ýüz tutmalydygyny biliň.
Four separate experiments were performed.	Dört aýry synag geçirildi.
This more experimental post is only available online. 	Bu has tejribe ýazgysy diňe onlaýn görnüşde elýeterlidir. 
good to hear	eşitmek gowy.
Because we live in our heads.	Sebäbi biz kellämiziň içinde ýaşaýarys.
No one was fired.	Hiç kim işden kowulmady.
You can do whatever you want with your life.	Durmuşyňyz bilen islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
No matter what the game.	Hera-da oýny näme bolsa-da.
He had just passed by and hadn't even seen her.	Ol ýaňy-ýakynda onuň ýanyndan geçipdi, hatda ony görmedi.
It didn't work out.	Hiç hili täsir etmedi.
I liked this picture	Bu suraty haladym
They can still get it.	Ony henizem alyp bilerler.
If not here's a new product just for you!	Eger ol bolmadyk bolsa.
We got excited.	Biz höwes aldyk.
Both teams had no major problems.	Iki toparda-da uly kynçylyklar ýokdy.
These were definitely animal remains.	Bular hökman haýwanyň galyndylarydy.
Please come to my office.	Haýyş edýärin, ofisime geliň.
Row lines indicate normal error rates.	Roralňyşlyk setirleri adaty säwlik bahalaryny görkezýär.
He did not break it, but pulled it out of his skin.	Ony döwmedi, ýöne deriden çekdi.
That's all there is to it.	Boljak bolýan zatlarynyň hemmesi.
It was great to see those guys there.	Şol ýigitleri ol ýerde görmek gaty gowy boldy.
She is very happy with the bed and all the experience.	Ol düşekden we ähli tejribeden gaty hoşal.
There was no problem with one driver.	Bir sürüjide problema bolmady.
They came from rich families and poor people.	Baý maşgalalardan we garyplardan gelip çykypdyrlar.
In addition, there are plenty of places to eat.	Bulardan başga-da, naharlanmak üçin köp ýer bar.
But no one was found.	Emma hiç kim tapylmady.
And then he comes back for more.	Soň bolsa has köp zat üçin gaýdyp gelýär.
Then you will do enough, don't worry.	Şondan soň ýeterlik iş edersiňiz, alada etme.
Very thick on the dry side.	Gury tarapynda gaty galyň.
For their families.	Maşgalalary üçin.
You have to go out and play hard.	Çykyp, gaty oýnamaly.
I was not told many years after his death.	Maňa näme üçin ölenden soň köp ýyllap aýtmadylar.
With your hair	Saçyňyz bilen.
You have to go from one side to the other in this matter.	Bu meselede bir tarapdan başgaça gitmeli.
He could not sleep.	Ol uklap bilmedi.
I never stayed a minute.	Men hiç wagt bir minut galmadym.
He wanted it badly.	Ol muny erbet isledi.
That's what happens.	Ine, şeýle bolýar.
They just don’t do enough.	Diňe ýeterlik derejede iş etmeýärler.
Have a baby.	Çaga edin.
She tried to introduce herself.	Ol özüni tanatjak boldy.
And so it is.	Şeýdip, ol sebäp bolýar.
I meant to talk to him.	Men onuň bilen gürleşmek manysyny berdim.
No further investigations into the cause of death have been made.	Ölümiň sebäpleri barada goşmaça derňew geçirilmedi.
He conveyed his knowledge of the case to the judges.	Kazyýetdäki bilimini kazylara ýetirdi.
We never found them.	Olary hiç haçan tapmadyk.
During this time the two are mainly talking about war.	Bu wagtyň içinde ikisi esasan uruş hakda gürleşýär.
I'm checking.	Men barlaýaryn.
I don't want to marry your brother anymore.	Indi seniň doganyňa öýlenmek islegim ýok.
But she is not.	Emma ol gyzda ýok.
They know it and they know it.	Muny bilýärler we muny bilýär.
Free account is sufficient for simple use cases.	Simpleönekeý ulanylyş ýagdaýlary üçin mugt hasap ýeterlikdir.
You can come to my place for now.	Meniň ýerime häzirlikçe gelip bilersiňiz.
I would like to answer some of these questions here.	Bu soraglaryň käbirine şu ýerde jogap bermek isleýärin.
This is the best way to go about it.	Bu ulgam bilen öňe gitmegiň iň gowy usulydyr.
Then they both looked at the stone.	Soň ikisi-de daşa seretdiler.
He took me by the shoulder.	Ol meni egninden aldy.
I started to like my new job.	Täze işimi halap başladym.
Like my mother.	Ejem ýaly.
You see, it's very dark here.	Görýäňmi, bu ýerde gaty garaňky.
He did not know he existed.	Ol özüniň bardygyny bilmeýärdi.
He continued to drive with traffic.	Ulag hereketi bilen ulag sürmegini dowam etdirdi.
It leaves no room for audience comment.	Tomaşaçylaryň düşündirişine ýer galdyrmaýar.
But here he is not given any opportunity.	Emma bu ýerde oňa hiç hili mümkinçilik berilmeýär.
The other two dropped out.	Beýleki ikisi okuwdan aýryldy.
But only there.	Onlyöne diňe şol ýerde.
I haven't read it yet.	Men henizem okamadym.
We will prove the following link.	Aşakdaky baglanyşygy subut ederis.
This is very new.	Bu gaty täze.
She was very hot and very excited.	Ol gaty gyzýardy, gaty tolgunýardy.
I hate people like that.	Men onuň ýaly adamlary ýigrenýärin.
Brief report.	Gysgaça hasabat.
I try to smile.	Men ýylgyrmaga synanyşýaryn.
Figuratively, something can be found there.	Göçme manyda Şol ýerde bir zat tapylyp bilner.
I am not lying.	Men ýalan sözlämok.
Now I feel very stupid.	Häzir özümi gaty samsyk duýýaryn.
First and foremost, they claim that the claimant is not a real party of interest.	Ilki bilen talapçynyň gyzyklanma bildirýän hakyky tarap däldigini aýdýarlar.
This can be a very funny post.	Bu gaty gülkünç ýazgy bolup biler.
It must have darkened the whole hotel.	Ora-da tutuş myhmanhanany garaňkylaşdyran bolsa gerek.
Do not use in children under two years of age.	Iki ýaşa çenli çagalarda ulanmaň.
It provides open source code and the objects themselves can be very simple.	Açyk kod berýär we obýektleriň özi gaty ýönekeý bolup biler.
This person is just what you expect, just like that.	Bu adam siziň garaşýan zadyňyz ýaly, diňe şunuň ýaly.
There is a danger.	Howp bar.
He hated them.	Olary ýigrenýärdi.
It was full, but no one had to wait long.	Dolydy, ýöne hiç kim uzak garaşmaly däldi.
It's a pain in the ass.	Gepiň daşynda agyry.
The woman and the second driver then entered the house together.	Soňra aýal we ikinji sürüji bilelikde öýe girdiler.
So he immediately started moving towards her.	Şeýdip, derrew oňa tarap hereket edip başlady.
The metal is cold.	Metal salkyndy.
What time did I do it right?	Haýsy wagtdan öň dogry işlesem.
We will live well again, as we have for many years.	Ençeme ýyllap edişimiz ýaly ýene-de gowy ýaşarys.
I am proud of him.	Men oňa buýsanýaryn.
So you can't ask me to put it in the door.	Şonuň üçin menden muny gapyda goýmagymy sorap bilmersiň.
I have additional concerns about the example.	Mysal hakda goşmaça aladam bar.
Or we can just randomly select the music.	Ora-da diňe sazyň tötänleýin saýlanmagyny işledip bileris.
These need to be simplified.	Bular ýönekeý edilmeli.
I let it smell.	Men oňa ys bermäge rugsat berdim.
Now continue to do so as much as possible.	Indi mümkin bolýança muny dowam etdiriň.
Usually high or low.	Adatça ýokary ýa-da pes.
It depends on which connection you use.	Haýsy baglanyşygy ulanjakdygyňyza bagly.
Some male teachers.	Käbir erkek mugallymlar.
Find what you like	Halaýan zadyňyzy tapyň.
I have it.	Men muňa eýe.
But this is not true.	Emma bu dogry däl.
He shot someone to leave us behind.	Bizi yzda goýmak üçin birini oklady.
This is strange.	Bu geň.
You can smell it.	Ys alyp bilersiňiz.
Sit down, shut up, do what you are told.	Oturyň, ýapyň, size aýdylanlary ediň.
It's time to dump her and move on.	Uklamagyň wagty geldi.
I really believe that.	Men muňa hakykatdanam ynanýaryn.
Inside the smart card.	Akylly kartanyň içinde.
They refused.	Olar ýüz öwürdiler.
Thank you for following us.	Bizi yzarlanyňyz üçin sag boluň.
Sometimes it happens on my feet.	Käte aýagymda bolýar.
Steps to change the line.	Setiri üýtgetmek üçin ädimler.
, More importantly, seems to be doing everything.	, A-da has möhümi, hemme zady edýän ýaly.
Read the full review.	Doly syny okaň.
Ok, it's done.	.Ok, edildi.
Nor did anyone else play a game he could tell.	Ora-da başga hiç kim oňa aýdyp biljek oýun oýnamandyr.
We can't focus on just one player.	Diňe bir oýnaýja ünsi jemläp bilmeris.
We have everything we need.	Içimizde zerur zatlaryň hemmesi bar.
He wants to know where he went.	Ol nirä gidenini bilmek isleýär.
Keep your hands up.	Elleriňizi saklaň.
On the surface of the surface.	Surfaceer ýüzünde.
Continue this procedure.	Bu amaly dowam etdiriň.
None of the colors go well.	Reňkleriň hiç biri-de gowy gidenok.
The enemy ship was hit.	Duşman gämisi uruldy.
He won't talk about it.	Bu hakda gürleşmez.
You worked for them.	Siz olar üçin işlediňiz.
It worked last time and may work again.	Geçen gezek işledi, ýene işlemegi mümkin.
However, there are variables.	Şeýle-de bolsa, üýtgeýän faktorlar bar.
Have a little more body.	Moreene biraz bedeniňize eýe boluň.
He was coming to a stop.	Ol duralga gelýärdi.
It was never published.	Hiç haçan çap edilmedi.
You've done that before.	Muny öňem edipdiň.
I just stood there for an hour and let go.	Men diňe sagatda durup, ony goýberdim.
But once it started, it got easier.	Emma başlansoň, has aňsatlaşdy.
There was a five-year-old patient.	Bäş uly ýaşly hassa bardy.
I had to lie to him.	Men oňa ýalan sözlemeli boldum.
It took us to the next level.	Bizi indiki derejä çykardy.
We try to learn and understand.	Öwrenmäge we düşünmäge synanyşýarys.
That moment never came.	Şol pursat hiç haçan gelmedi.
Be very aware.	Gaty habarly boluň.
I don't know why.	Munuň sebäbini bilemok.
They stopped the second conversation that came in.	Içeri giren ikinji gürlemegi bes etdiler.
But the question is not so important today.	Emma sorag häzirki döwürde beýle möhüm däl.
The day will come when they will need it.	Olara zerur boljak gün geler.
He has no money.	Onda pul ýok.
It seems to be spending a lot of time here.	Bu ýerde gaty köp wagt sarp edýän ýaly.
Finding a job is now easier than ever.	Indi iş gözlemek öňküsinden has aňsat.
It was then closed.	Şondan soň ýapyldy.
He raped her again.	Ony ýene zorlady.
They are really just computer files.	Olar hakykatdanam diňe kompýuter faýllary.
Then something has to change.	Soň bir zat üýtgemeli.
No other explanation can change the definite and definite numbers.	Islendik başga düşündiriş, kesgitlenen we belli bolan sanlary üýtgedip bilmez.
He seems to never live there.	Ol hiç wagt ol ýerde ýaşamajak ýaly.
Please do not repeat them.	Olary gaýtalamazlygy haýyş etdiň.
He does not play for the state team.	Döwlet toparynda oýnanok.
I like something else.	Men başga zady halaýaryn.
Another thirty seconds passed very slowly.	Anotherene otuz sekunt gaty haýal geçdi.
Neither can be right.	Ikisem dogry bolup bilmez.
I can't move with you	Men seniň bilen göçüp bilemok
When preparing their children for school.	Çagalary mekdebe taýýarlanda.
In theory, he did it himself.	Teoriýa boýunça muny özi etdi.
This is the case with me.	Bu meniň ýagdaýymda şeýle.
One of her daughters has grown up.	Gyzlarynyň biri ulaldy diýen ýaly.
My father said something right.	Kakam bir zady dogry aýtdy.
These are the people his father served.	Bular kakasynyň hyzmat eden adamlary.
There is a condition.	Bir şert bar.
When you evaluate your life, do nothing.	Durmuşyňyza baha bereniňizde hiç zat etmäň.
Be current with what people want.	Adamlaryň isleýän zady bilen häzirki boluň.
I knew it, but I didn't like it.	Muny bilýärdim, ýöne halamadym.
Couldn't find it.	Ony tapyp bilmedi.
You will lose some of those friends.	Şol dostlaryň käbirini ýitirersiň.
We are still free.	Biz henizem azat.
First of all, of course.	Ilki bilen elbetde.
A new and strange creature passed through me.	Täze we geň bir barlyk içimden geçdi.
This is nothing new.	Bu täzelik däl.
Two hundred children should talk at once.	Birbada iki ýüz çaga gürleşmeli.
I think it was like two women.	Iki aýal ýalydy öýdýän.
A pair of lines is called a set.	Bir jübüt setir toplum diýilýär.
I've been missing for about a month.	Bir aý töweregi wagt bäri ýitirdim.
How they lived.	Olaryň nähili ýaşandyklary.
This is not just a good time.	Bu diňe gowy döwürde bolup geçmeýär.
I never do that.	Men muny hiç haçan etmeýärin.
So we went for an hour.	Şeýdip, bir sagat uzaga gitdik.
Under full pressure.	Doly basyşda.
From the day he started working, my mom was always worried.	Ol işe girişen gününden başlap, ejemiň aladasy hemişe bardy.
We believe in our incoming voice.	Gelýän sesimize ynanýarys.
I am in middle school.	Men orta synpy görkezýärin.
I found you	Men seni tapdym
But that was not the case.	Emma beýle däldi.
Another day.	Başga bir gün.
He seemed strong.	Güýçli ýalydy.
I just want the two of us to live a happy, full life.	Diňe ikimiziň bagtly, doly durmuşda ýaşamagymyzy isleýärin.
The boy looks very cold.	Oglan gaty sowuk ýaly.
They also serve a purpose.	Olar hem bir maksada gulluk edýärler.
He said there could be some money involved.	Munuň bilen baglanyşykly birneme puluň bolup biljekdigini aýtdy.
It's useless.	Peýdasy ýok.
I would kill him first.	Men ony ilki öldürerdim.
Seeing his condition, he wanted to be taken to a hospital.	Conditionagdaýyny görüp, ony hassahana äkitmek isledi.
He considered himself very funny.	Özüni gaty gülkünç hasaplady.
I'm not afraid anymore.	Men indi gorkamok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Tejribäňiziň köpüsi şudur.
It was like a bad dream.	Erbet düýş ýalydy.
You are infinitely powerful.	Siz çäksiz güýçli.
It looks interesting.	Gyzykly görünýär.
I never thought about doing anything else.	Başga bir zat etmek hakda hiç wagt pikirem etmedim.
They are watching me.	Meni synlaýarlar.
Decide which weapon you each want to get.	Her biriňiziň haýsy ýarag almak isleýändigiňizi çözüň.
Sources are usually shared online.	Çeşmeler, adatça internet bolan torda paýlaşylýar.
That would not be the case.	Bu beýle bolmazdy.
They support each other in their functions.	Funksiýalarynda birek-biregi goldaýarlar.
She also looks beautiful.	Ol hem owadan ýaly.
It's time to dump her and move on.	Dükandan çykyp, ýagtylyga çykmagyň wagty.
You used social benefits as a point.	Jemgyýetçilik peýdalaryny nokat hökmünde ulandyňyz.
He developed a good ear for music.	Aýdym-saz üçin gowy gulagy ösdürdi.
I tried the following, but to no avail.	Aşakdakylary synap gördüm, ýöne netije bermedi.
You just go out and meet people.	Siz diňe daşary çykyp, adamlar bilen duşuşýarsyňyz.
Strange answers are left behind.	Geň jogaplar yzda.
Flowers of death.	Ölüm gülleri.
Oh, wait a minute.	Aý, biraz garaşyň.
All of this should not surprise anyone.	Bularyň hemmesi hiç kimi geň galdyrmaly däldir.
Current natural gas production.	Häzirki tebigy gaz önümçiligi.
According to police, all seven people died there.	Polisiýanyň aýtmagyna görä, ýedi adamyň hemmesi şol ýerde ölüpdir.
Investigations are underway.	Derňew işleri alnyp barylýar.
Use the tools you need to find it.	Ony tapmak üçin zerur serişdeleri ulanyň.
He has known her for many years.	Ony ençeme ýyl bäri tanaýar.
The tests were randomized.	Synaglar tötänleýin tertipde berildi.
Everything was faster, faster than expected.	Hemmesi çalt, garaşyşyndan has çalt boldy.
We will take care of him.	Biz onuň aladasyny ederis.
In the sleep mode, the power supply is turned off.	Uky tertibinde tok üpjünçiligi öçürilýär.
Ask yourself if your customer is really looking for you.	Müşderiňiziň hakykatdanam gözleýändigini ýa-da däldigini özüňize soraň.
He was there that morning.	Ol şol gün irden ilki bardy.
In fact, they didn't read any of it.	Aslynda, bularyň hiç birini-de okamandyrlar.
You must have.	Sizde bolmaly.
I'm sure you'll find your way.	Youroluňy tapjagyňa ynanýaryn.
But that cannot be true.	Emma bu dogry bolup bilmez.
Everyone wants something.	Her kim bir zat isleýär.
If you have two choices, choose harder.	Iki saýlawyňyz bar bolsa, has kyn saýlaň.
These are the causes of high blood pressure.	Gan basyşynyň döremeginiň sebäpleri şol.
I found out where the problem was.	Meseläniň nirededigini bildim.
Good, but not very good.	Gowy, ýöne saglygy gaty gowy däl.
According to him, things should not go away.	Onuň aýtmagyna görä, zat gitmeli däl.
Not perfect.	Kämil däl.
All at once	Hemmesini birbada.
No problem was too big or too small.	Hiç hili mesele gaty uly ýa-da gaty kiçi däldi.
They also talked for a long time that day.	Şol gün olar hem uzyn gürlediler.
He said he had changed everything.	Ol hemme zady üýtgedendigini aýtdy.
I had to save my life.	Durmuşymy saklamaly boldum.
Because we are done.	Sebäbi gutardyk.
I didn't think so.	Men beýle pikir etmedim.
But there were details that he did not know.	Emma bilmeýän jikme-jiklikleri bardy.
Shortly afterwards he began to tell me what had happened.	Az salymdan soň maňa näme bolandygyny aýdyp başlady.
I'm glad for you.	Seniň üçin begendim.
People can’t agree at that time.	Adamlar şol wagt razy bolup bilmezler.
But this is an election.	Itöne bu saýlaw.
We have suffered a great deal.	Enougheterlik derejede ejir çekdik.
I checked their history.	Men olaryň taryhyny barladym.
But maybe he could learn.	Heöne belki öwrenip bilerdi.
How to keep this in mind on Earther's face is impossible.	Earther ýüzünde muny nädip ýatda saklamaly, bu mümkin däl.
The house was still quiet.	Jaý henizem ümsümdi.
The sun is shining.	Gün ýaşýar.
But the more you hate me, the more you will learn.	Meöne meni näçe ýigrenseň, şonça-da köp öwrenersiň.
Too fast for many.	Köpler üçin gaty çalt.
This made it sharp and short.	Bu ony ýiti we gysga çekdi.
But he is with me again tonight.	Sheöne ol şu gije ýene meniň bilen.
In fact, refrain from telling me anything.	Aslynda, maňa hiç zat aýtmagymdan saklaň.
In fact, I'm fine.	Aslynda ýagdaýym gowy.
For five years.	Bäş ýyllap.
With that, they fired.	Munuň bilen olar işden çykdylar.
All this wonderful knowledge.	Bu ajaýyp bilimleriň hemmesi.
Each shoulder was measured three times.	Her egin üç gezek ölçeldi.
There is no middle ground here.	Bu ýerde orta pikir ýok.
The argument is not true.	Jedeliň dogrydygy däl.
Hard ground and bad sky.	Gaty ýer we erbet asman.
But the guy was not wide.	Emma ýigit giň däldi.
And the little ones.	Kiçijiklerem.
Fear comes with responsibility and the desire to be free from it.	Gorky jogapkärçilik we ondan azat bolmak islegi bilen gelýär.
It was new to the people.	Bu adamlar üçin täze boldy.
We saw it two or three months later.	Iki-üç aýdan soň gördük.
It's dark.	Ol garaňkyda.
He reached out to get it.	Almak üçin elini uzatdy.
There is something familiar with his logic.	Onuň logikasy bilen tanyş bir zat bar.
He will recognize one.	Ol birini tanar.
And then maybe she should find out how men treat women.	Onsoňam, belki, erkekleriň aýallara nähili garaýandygyny bilmelidir.
If you want to see	Görmek isleseňiz.
We then consult the actual materials.	Soňra hakyky materiallara ýüz tutmagy maslahatlaşýarys.
I was looking forward to the meeting.	Duşuşyga sabyrsyzlyk bilen garaşmaýardym.
I hope this will be good with you.	Bu siziň bilen gowy bolar diýip umyt edýärin.
Maybe he'll finally be able to do it.	Belki, ahyrsoňy muny başarar.
I've seen men do something.	Erkekleriň bir zatlar edýändigini gördüm.
This causes a variety of problems.	Bu dürli kynçylyklara sebäp bolýar.
The last two days have been difficult.	Soňky iki gün kyn boldy.
You get up.	Sen ýeriňden tur.
Thank you for what you did	Näme eden bolsaňam sag bol.
All the patients were boys.	Näsaglaryň hemmesi oglanlardy.
In general, this is a special case.	Umuman aýdanyňda, aýratyn ýagdaý.
No one made money.	Hiç kim pul gazanyp bilmedi.
I couldn't figure out who he was.	Men onuň kimdigini bilip bilmedim.
I didn't mean to offend him.	Men oňa muny aýtmak islemedim.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Erkekler muny görmedik bolsa gerek.
No one is using it.	Kimdir biri ulanmaýar.
However, later arrivals shared important aspects of their experiences.	Şeýle-de bolsa, soň gelenler başdan geçirenleriniň möhüm taraplaryny paýlaşdylar.
He looked back.	Ol arkasyna seretdi.
Wrong, for everyone.	Wrongalňyş, hemmeler üçin.
He came home at nine o'clock last night.	Öten agşam dokuz onda öýüne geldi.
She had never seen a man cry.	Erkek adamyň aglaýanyny hiç wagt görmändi.
Big money to make big money.	Uly pul gazanmak üçin uly pul.
He couldn't think of a way to get rid of it before.	Ondan öň nädip sypdyryp bilerdi, pikir edip bilmedi.
Do you know which team drew?	Bilýärsiňizmi, haýsy topara çekdi.
That's what he did in this movie, because he understood what it was.	Ine, şu filmde edýän zady, sebäbi nämä düşündi.
I hated her for not believing in me.	Men onuň maňa ynanmaýandygyny ýigrenýärdim.
An army of armed men gathered.	Armsaragly goşun ýygnandy.
He laughed and said it was good to be careful after that.	Ol güldi-de, şondan soň seresap bolmagyňy gowy aýtdy.
At first I thought we should play more.	Ilki bilen has köp oýnamaly diýip pikir etdim.
Some people think we can keep our students from doing that?!?.	Käbir adamlar okuwçylarymyzy beýle etmekden saklap bileris öýdýärler?!?.
Probably a mistake.	Aalňyşlyk bolsa gerek.
He could do something.	Ol bir zatlar edip bilerdi.
The ‘crime’ happened there.	'Jenaýat' şol ýerde bolup geçdi.
His condition here is very difficult.	Onuň bu ýerdäki ýagdaýy gaty kyn.
He didn't even look out the window.	Hatda penjirä-de seretmedi.
Then comes the critical situation.	Soň bolsa häzirki ýagdaýy tankydy derňemäge gelýär.
Both have a very active support community.	Ikisinde-de gaty işjeň goldaw jemgyýeti bar.
He was not here yet.	Ol bu ýerde entek ýokdy.
.Ok, this is not the end of the story.	.Ok, bu hekaýanyň soňy däl.
The young men, or the serious ones, never went there.	Ysigitler ýa-da çynlakaý çemeleşdiler, ol hiç wagt ol ýere gitmedi.
I am very tired.	Men gaty ýadadym.
It's not that difficult.	Bu beýle kyn däl.
This paper is the first step in this process.	Bu kagyz, bu etapda ilkinji ädimdir.
It's good to be quiet.	Dymmak gowy.
The most practical approach.	Iň amaly çemeleşme.
There may be other factors at work.	Ora-da işde başga bir faktor bolup biler.
Many people will die if we do not know exactly how or when.	Nädip ýa-da haçan takykdygyny bilmesek-de, köp adam öler.
I also love the product line.	Önüm setirini hem gowy görýärin.
If he can get out.	Daşardan çykyp bilýän bolsa.
Of course this is slow.	Elbetde bu haýal.
The only real difference in the first was the special teams.	Birinjisinde ýeke-täk hakyky tapawut ýörite toparlardy.
Someone was under control.	Kimdir biri gözegçilik astyndady.
No one was injured in the blast.	Bu wakada hiç kim ýaralanmady.
Check that connection and fix it if necessary.	Şol baglanyşygy barlaň we zerur bolsa düzüň.
There will be those who want to touch it.	Oňa degmek isleýänler bolar.
Many people would die.	Köp adam ölerdi.
Select a name and ride with it.	Adyny saýlaň we onuň bilen münüň.
As is the case here.	Bu ýerdäki ýagdaý ýaly.
I thought this was a great idea.	Bu gaty gowy pikir diýip pikir etdim.
It doesn't affect me at all.	Bu maňa hiç hili täsir etmeýär.
There is not much room, light or space.	Köp otag, yşyk ýa-da ýer ýok.
Their success was absolute.	Olaryň üstünlikleri mutlakdy.
It became easy for me.	Bu meniň elime aňsatlyk bilen öwrüldi.
I didn't keep the record	Men ýazgy saklamadym
I just stood there and looked at him.	Men ýaňy durup, oňa seretdim.
Don't open.	Açma.
But in the end, they are just tools.	Theöne ahyrynda olar diňe gurallar.
He would stop it now.	Ol indi muny bes ederdi.
We didn't have to worry.	Biziň aladamyz ýokdy.
He wouldn't hurt me.	Ol maňa zyýan bermezdi.
So that no one else can.	Başga biriniň almazlygy üçin.
Impossible control.	Mümkin däl gözegçilik.
The group is still waiting in the hall.	Topar henizem zalda garaşýar.
They just didn't work until then.	Diňe şol wagta çenli işlemediler.
He immediately went to serve.	Derrew hyzmat etmäge gitdi.
Then you both go out to the kitchen.	Soň ikiňizem aşhana çykarsyňyz.
We are both small and thin.	Ikimizem kiçi we inçe.
Now it's time to dump her and move on.	Indi ony ulanmagyň wagty geldi.
Demand for this specialty has grown significantly as a result of recent corporate scandals.	Nusga ululygyna bolan isleg ep-esli azalýar.
He came in with ideas and ways of working.	Pikirleri we iş usullary bilen girdi.
It looks heavy in the picture, but it is not.	Suratda agyr görünýär, ýöne aslynda beýle däl.
She grew up.	Ol ulaldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Olar şeýle düzüldi.
Little brother, good for you.	Kiçijik dogan, saňa gowy.
Players try and push too much.	Oýunçylar gaty köp synanyşýarlar we basýarlar.
So you couldn't feel them.	Şonuň üçin olary duýup bilmediňiz.
There was a fair, hell, better offer on the table.	Stolda adalatly, dowzah, has gowy teklip bardy.
And what he did with us is nothing.	Şeýle hem, onuň biziň bilen eden zady bize hiç zat däl.
People died because of him.	Adamlar onuň sebäpli öldi.
That’s why it’s so hard to think about it.	Şonuň üçinem ony pikir etmek gaty kyn.
We sat down and talked.	Biz oturdyk we gürleşdik.
They continued on towards their dreams.	Arzuwlaryna tarap dowam etdiler.
I may have played a game for myself.	Özüm üçin bir oýun oýnan bolmagym mümkin.
I didn’t know which group was my type.	Haýsy toparyň meniň görnüşimdigini bilmedim.
I made some changes to them to make it work.	Işlemegi üçin olara käbir üýtgeşmeler girizdim.
He was moving.	Ol gymyldady.
All fans are waiting to enjoy this event.	Bu wakadan lezzet almak üçin ähli janköýerler garaşýarlar.
It was a very interesting argument for me.	Bu meniň üçin gaty gyzykly jedel boldy.
I'm glad things worked out that way.	Işleriň şeýle netije berendigine begenýärin.
I prepared it, thinking it would make it better.	Ony has gowulaşdyrar öýdüp, taýýarladym.
The book was dry.	Bu kitap gurydy.
One hand on his face.	Bir eli onuň ýüzünde.
Open to the public.	Halk köpçüligi üçin açyk.
It was a success.	Bu şowlulykdy.
This is a really good thing.	Bu hakykatdanam gowy zat.
These are the people who are waiting to be elected.	Bular köp saýlamaga garaşýan adamlar.
Just an opportunity.	Diňe bir mümkinçilik.
You play, the world ends.	Sen oýnaýarsyň, dünýä gutarýar.
He will stay here.	Ol şu ýerde galar.
Where he should have been.	Ol nirede bolmalydy.
There were very few people in the computer at home.	Öýde kompýuter az adamdy.
Each photo was copied.	Her bir surat göçürildi.
It just seemed to fit.	Diňe gabat gelýän ýalydy.
He opened it and pulled out the same paper.	Ony açdy-da, şol bir kagyzy çykardy.
And he didn't know what technology to use.	We bu tehnologiýanyň haýsydyr birini ulanmalydygyny bilmeýärdi.
President of Sales.	Satuwyň prezidenti.
Other patterns can be used.	Beýleki nagyşlar ulanylyp bilner.
Haircut	Saç kesilýär.
Life is hard.	Durmuş kyn.
It was about a week short.	Bir hepde töweregi gysga boldy.
He left with only a few clothes.	Ol diňe birnäçe eşik bilen gitdi.
To be strong and to make a difference.	Güýçli bolmak we üýtgeşiklik etmek.
We will not comment further on this.	Bu barada mundan beýläk hiç hili düşündiriş bermeris.
And then there is the increase.	Soň bolsa barha köpelýär.
You never put yourself above the audience.	Özüňizi hiç wagt tomaşaçylardan ýokary goýmaýarsyňyz.
In addition, you should not do so.	Mundan başga-da, beýle etmeli däl.
Now there was no reason to keep his thoughts to himself.	Indi pikirlerini özüne saklamaga hiç hili sebäp ýokdy.
If possible, use special effects.	Mümkin bolsa, aýratyn effektleri ulanmaly.
I didn't know what to think.	Näme pikir etjegimi bilmedim.
Other students joined in the cleanup.	Arassalamak işine beýleki talyplara goşuldy.
The results were recorded in a computer database.	Netijeler kompýuter maglumatlar bazasynda ýazga alyndy.
Know the real danger.	Hakyky howpy biliň.
He got it.	Ol aldy.
It was colorful, but it looked different.	Ol reňkli, ýöne başgaça bolşy ýaly görünýärdi.
It's all from my heart.	Bularyň hemmesi meniň ýüregimden.
Became physically	Fiziki öwrüldi.
He said he had to choose.	Ol muny saýlamalydygyny aýtdy.
Again, it didn't make much sense.	Againöne ýene-de bu ýerde kän bir many ýokdy.
There was enough light to see it.	Ony görmek üçin ýeterlik ýagtylyk bardy.
Start a similar search.	Şuňa meňzeş gözleglere başlaň.
I wouldn’t be here if I didn’t know what I wanted.	Näme isleýändigimi bilmesem, bärde bolmazdym.
And then they don't want to know.	Soň bolsa bilmek islemeýärler.
Of course, this is the exact opposite.	Elbetde, bu hakykatyň düýbünden tersidir.
She is the mother of her mother.	Ol ejesiniň ejesi.
Sometimes this would cause him to say something.	Käwagt bu onuň bir zatlar aýtmagyna sebäp bolardy.
But he went as far as he could.	Heöne mümkin boldugyça gitdi.
She is still a child.	Ol henizem çaga ýaly.
The President signed the original agreement with their participation.	Prezident olaryň gatnaşmagynda asyl şertnama gol çekdi.
Not a single moment of his time is wasted.	Wagtynyň bir pursaty hem ýitirenok.
Report is included.	Hasabat goşulýar.
What did you do	Näme etdiň
I couldn't believe he wrote it in two days.	Iki günüň içinde ýazandygyna ynanmadym.
This approach has been more successful.	Bu çemeleşme has üstünlikli boldy.
Then again.	Soň ýene.
But he was proud of himself.	Heöne özüne buýsanýardy.
It's really stupid.	Hakykatdanam samsyk bir zat.
I am proud to have done so.	Şeýle edenime buýsanýaryn.
The only problem was deciding which idea to use.	Onlyeke-täk mesele haýsy pikiri ulanmalydygyna karar bermekdi.
The only difference is the price point.	Onlyeke-täk tapawut baha nokady.
I didn't think about it.	Men bu hakda pikir etmedim.
It wasn't like that.	Onuň beýle zady däldi.
This surprised me.	Bu meni geň galdyrdy.
See, we don't have this problem because we pay too little.	Gör, gaty az salgyt salýandygymyz üçin bu problemamyz ýok.
Take it out on a plate.	Bir tabaga çykaryň.
It was a different time for me.	Bu meniň üçin üýtgeşik döwürde boldy.
One thing for sure.	Elbetde bir zat.
As with me.	Meniň bilen bolşy ýaly.
Tell the king.	Patyşa aýdyň.
I had to spend the night here.	Bu ýerde gije geçmeli boldy.
The price is a bit high, but not scary.	Bahasy birneme ýokary, ýöne gorkunç däl.
This is very clear.	Bu gaty düşnükli.
He knows everything that has happened and will happen.	Bolan we boljak zatlaryň hemmesini bilýär.
Not just people older than me.	Diňe menden uly adamlar däl.
This is good with us!	Bu biziň bilen gowy!
This did not work.	Bu netije bermedi.
We were together.	Biz bile bolduk.
But here is the good news.	Hereöne bu ýerde gowy habar.
Come here	Bärik gel.
I'm going to a good place for music.	Sazyň gowy ýerine barýaryn.
All you need is a good traffic blog or website.	Size diňe gowy traffikli blog ýa-da web sahypasy gerek.
Proper treatment and attention is important these days.	Dogry bejergi we üns şu günler möhümdir.
He is well aware of the consequences of his actions.	Hereketleriniň netijelerini gowy bilýär.
This topic was his second choice.	Bu mowzuk onuň ikinji saýlamagydy.
Nothing is broken here.	Bu ýerde hiç zat döwülenok.
She was convinced of that.	Ol muňa gaty ynanýardy.
He would talk about local news.	Ol ýerli habarlar hakda gürleşerdi.
He turned off the light.	Ol ýagtylygy öçürdi.
The opposite is true.	Munuň tersi.
You will understand.	Düşünersiň.
A new issue is expected soon.	Täze mesele ýakyn wagtda bolmaly.
Better yet.	Has gowusy.
None of us knew what to do.	Hiç birimiz näme etmelidigimizi bilmeýärdik.
I will do it	Men muny etjek
He read and found out what he could find on his own.	Näme tapyp boljakdygyny özbaşdak okaýardy we soraglar berýärdi.
He could have been someone in the crowd.	Ol märekäniň içinde kimdir biri bolup bilerdi.
Or their class, the same thing.	Ora-da olaryň synpy, şol bir zat.
We were attacked.	Bize hüjüm edildi.
It's not like I'm going to find it anymore.	Indi tapjak ýaly däl.
This is the basic signal theory.	Bu esasy signal teoriýasy.
Military to support his family.	Maşgalasyny eklemek üçin harby.
But one thing is for sure.	Emma bir zat täze.
They grow quickly and can reach adulthood next spring.	Olar çalt ulalýarlar we indiki ýazda ulularyň ululygyna ýetip bilerler.
Really great warehouse.	Hakykatdanam ajaýyp ammar.
However, we know that fans love us.	Şeýle-de bolsa, janköýerleriň bizi gowy görýändigini bilýäris.
He had left home three days ago.	Üç gün ozal öýünden çykypdy.
Of course, there were plans to hide it in advance.	Elbetde, ony öňünden gizlemek meýilnamalary bardy.
He restrained himself.	Ol özüni saklady.
Two women are watching.	Iki aýal seredýär.
I'm really grateful	Men hakykatdanam minnetdar
However, there was considerable distance from the city.	Şeýle-de bolsa, şäherden ep-esli aralyk bardy.
I didn't want it to end until noon.	Günortan entek gutarmagyny islemedim.
I looked him in the eye.	Men onuň gözlerine gaty seretdim.
Honestly, we don’t.	Dogrusy, biz beýle etmeýäris.
But power is needed.	Emma güýç gerek.
One of the many problems with energy is heat.	Köp meseleleriň diňe biri energiýa diňe ýylylykdyr.
That, too, does not make the court comfortable.	Bu hem kazyýete rahatlyk bermeýär.
His mouth is soft.	Agzy ýumşak.
He went to the edge.	Gyrasyna çykdy.
You didn’t want to, but you did anyway.	Islemediň, ýöne her niçigem bolsa etdiň.
He had to think, he just didn't have time to think.	Oýlanmalydy, diňe pikirlenmäge wagt ýokdy.
Money should flow from the rich to the poor.	Pul baý ýurtlardan garyplara akmaly.
In the end, many died.	Ahyrynda köpüsi öldi.
I wrote two books.	Iki kitap ýazdym.
However, this file does not normally exist.	Şeýle-de bolsa, adaty ýagdaýda bu faýl ýok.
This program changes line numbers.	Bu programma setir sanlaryny üýtgedýär.
They have to be defined by rules.	Olary düzgün bilen kesgitlemeli.
You don't have to explain them.	Olary düşündirmek hökman bolmaz.
He told me.	Ol maňa aýtdy.
See the natural source below.	Aşakdaky tebigy çeşmä serediň.
He made it seem simple.	Ol muny ýönekeý ýaly etdi.
He was left alone for the rest of his life.	Ol ömrüniň dowamynda ýeke galdy.
Maybe it's because my projects are winter-related.	Belki, taslamalarymyň gyş bilen baglanyşykly bolmagy üçindir.
Instead, most of what you hear is what you get.	Insteadöne munuň ýerine, eşidýänleriňiz alýan zatlaryňyzyň köpüsi.
They seemed to be like us.	Olar bize meňzeýän ýalydy.
I had never seen anything like them before.	Olara meňzeş zady öň görmändim.
It must have been very cold to walk here.	Onuň bu ýerden ýöremegi gaty sowuk bolsa gerek.
He could not go back to live.	Ol ýaşamak üçin yza gaýdyp bilmedi.
In addition to cooling down, it works great.	Sowuklamakdan başga-da, gaty gowy işleýär.
Treatment was repeated every two days.	Bejergi her iki günden bir gezek gaýtalanýardy.
Check frequently.	Oftenygy-ýygydan barlaň.
The latter is clearer.	Soňkusy has aýdyňdyr.
The full investigation is very complicated.	Doly derňew gaty çylşyrymly.
I'm looking for door controls.	Gapy dolandyryş elementlerini gözleýärin.
He heard nothing from her.	Ondan hiç zat eşitmedi.
I have to be independent	Men garaşsyz bolmaly
That's all we need.	Diňe bize gerek zat.
That was the way to go.	Bu olaryň gitmeli ýolydy.
The real secret sound of the soul.	Kalbyň hakyky gizlin sesi.
That was a mistake.	Bu ýalňyşlykdy.
First, they are larger.	Birinjiden, olar has uludyr.
We have fulfilled many of our dreams.	Arzuwlarymyzyň köpüsini amala aşyrdyk.
In fact, one cannot be without the other.	Aslynda biri beýlekisiz bolup bilmez.
I was happy to sit down.	Oturanyma begendim.
I love the guy, but he is.	Men ýigidi gowy görýärin, ýöne ol.
Marriage by name only.	Diňe ady bilen nika.
I was so sorry for him.	Men onuň üçin gaty gynandym.
They didn't do that in the old days.	Köne günlerde beýle etmediler.
It was like a sound.	Ses ýalydy.
You are no different from the others.	Siz beýlekilerden tapawudyňyz ýok.
In the past, this information was read-only.	Öňki tarapdan bu maglumatlar diňe okalýar.
But for many in the classroom, this was not possible.	Emma synpdakylaryň köpüsi üçin bu mümkin däldi.
I don’t think any of that happened.	Meniň pikirimçe, bularyň hiç biri-de ýokdy.
It's been a long time coming.	Ol uzak wagtlap bolupdy.
In love.	Söýgi içiňde.
However, the house could only be left to one.	Şeýle-de bolsa, jaýy diňe birine galdyryp bolýardy.
I think we need to keep an eye on these things.	Meniň pikirimçe, bu zatlara garaýyş saklamaly.
It doesn't matter.	Tapawut ýok.
At least in one case, it was cost-effective.	Iň bolmanda bir ýagdaýda çykdajylaryň howpsuzlygyny üpjün etdi.
Suitable for search engines.	Gözleg motory üçin amatlymy ýa-da ýokmy.
Sales have increased	Satyşlar artdy
Once we get there, we will cut their circle.	Şol ýere baranymyzdan soň, olaryň tegelegini keseris.
They were the people before you.	Olar senden öňki adamlardy.
Get what you ordered or get your money back.	Sargyt eden zadyňyzy alyň ýa-da puluňyzy yzyna alyň.
As a result, the reading speed of the memory cell increases.	Netijede, ýat öýjüginiň okamak tizligi ýokarlanýar.
I just want you to be happy.	Men diňe siziň bagtly bolmagyňyzy isleýärin.
These efforts can be seen in every region of the world.	Bu tagallalary dünýäniň her sebitinde görmek bolýar.
They thought he was right.	Ony özüne laýyk diýip pikir etdiler.
Yes, he would.	Hawa, şeýle ederdi.
It doesn't have to be that way.	Beýle bolmaly däl.
This was not true.	Bu dogry däldi.
This time there was a lot I didn’t know.	Bu gezek bilmeýän köp zat bardy.
Not anymore.	Indi beýle däl.
The nose is really good.	Burun hakykatdanam gowy.
Enjoy the pictures!	Suratlardan lezzet alyň!
We worked together to create those new experiences.	Şol täze tejribeleri döretmek üçin bilelikde işledik.
My pain is over.	Agyrym gutardy.
Be very clear.	Örän anyk boluň.
Prices vary by day and by special offers.	Bahalar gün we aýratyn tekliplere görä üýtgeýär.
It was easy to read and well written.	Okamak aňsatdy we gowy ýazyldy.
They have no code.	Olaryň kody ýok.
We fell in love on that trip.	Şol syýahatda aşyk bolduk.
He pressed as little as possible.	Mümkin boldugyça az basyş etdi.
Hold on for a while.	Biraz wagt saklaň.
What an interesting tour throughout the years.	Theyllar boýy nähili gyzykly gezelenç boldy.
In his dream, someone was lying next to him.	Düýşünde kimdir biri onuň gapdalynda ýatyrdy.
I saw her eyes widen in amazement.	Men onuň gözleriniň haýran galmak bilen giňelendigini gördüm.
He took a deep breath.	Ol demini haýallyk bilen çykardy.
Two components are visible.	Iki komponent görünýär.
But that was not the case.	Emma beýle däldi.
They were afraid of the dark.	Garaňkylykdan gorkardylar.
I will try to think of more creative ways to kill you.	Seni öldürmegiň has döredijilik ýollary hakda pikirlenmäge synanyşaryn.
However, this was not without its challenges.	Muňa garamazdan, bu kynçylyksyz bolmady.
Some were things that moved hard.	Käbirleri agyr hereket edýän zatlardy.
Really few people did.	Hakykatdanam az adam etdi.
Probably more over time.	Wagtyň geçmegi bilen has köp bolmagy ähtimal.
Of course, this was a coincidence.	Elbetde, bu tötänlikdi.
So we can address your specific questions.	Şeýlelik bilen, has anyk soraglaryňyza ýüz tutup bileris.
The second point is how long it will take.	Ikinji nokat, munuň näçe wagt aljakdygy.
His words forced them to stop.	Sözleri olary saklamaga mejbur etdi.
They did what they had to do.	Etmeli zatlaryny etdiler.
These differences are larger than the other objects in our example.	Bu tapawutlar, mysalymyzdaky beýleki obýektlerden has uludyr.
Sweet little image.	Süýji kiçijik şekil.
I can't live like that	Men beýle ýaşap bilemok
Hope to see you again soon!	Soonakynda ýene-de görüşeris diýip umyt edýärin!
There is another reason.	Başga bir sebäp bar.
I'm going to you. "	Men saňa barýaryn "-diýdi.
Sometimes, at least.	Käwagt, iň bolmanda.
It was up to me to get what was left of my drink.	Içgimden galan zady almak üçin meniň üstüme geldi.
This will be the case in many other areas.	Beýleki köp ugurlarda bu mesele bolar.
I tried to contact him today.	Şu gün onuň bilen habarlaşjak boldum.
He would be held there and would not return.	Ol ýerde tutup saklardy we gaýdyp gelmezdi.
There is no cure in these conditions.	Bu şertlerde bejergi ýok.
Another way.	Başga ýol.
I'm not at home.	Men öýde däl.
Let's go back to war.	Söweşe gaýdyp geliň.
It was better not to do anything.	Hiç zat etmezlikden has gowy zatdy.
Think of it as a test.	Synag hökmünde pikir ediň.
I have seen so many deaths in this life.	Bu durmuşda gaty köp ölümi gördüm.
My kitchen table is faster.	Aşhana stolum has çalt.
Too far for sound.	Ses üçin gaty uzakda.
But if we keep each other, we are in touch.	Emma biri-birimizi saklasak, baglanyşykda bolsak.
A representative of at least three independent trials is indicated.	Iň azyndan üç sany garaşsyz synagyň bir wekili görkezilýär.
But there are other issues.	Emma başga meseleler bar.
He understood it from the beginning.	Oňa ilkibaşdan düşünipdi.
They had help and advice suggestions if needed.	Gerek bolsa kömek we maslahat teklipleri bardy.
The use of the standard for truth has been similar across datasets.	Hakykat üçin standartyň ulanylmagy maglumatlar toplumynyň arasynda meňzeşdi.
Growth, however, is not just a multi-family affair.	Growthöne ösüş diňe köp maşgalaly bolman, köp görnüşde bolýar.
In his head.	Kellesinde.
I don't see much difference between the two.	Ikisiniň arasynda kän bir tapawut göremok.
People were coming to see what was going on.	Adamlar nämeleriň bolup geçýändigini görmäge gelýärdiler.
You need to send an e-mail instead.	Muňa derek bir e-poçta ibermeli.
It can go either way.	Iki tarapa-da gidip biler.
The controversy over the usefulness of such tests continues.	Şeýle synaglaryň peýdalydygy barada jedel dowam edýär.
You only allow yourself to be.	Diňe özüň bolmaga rugsat berýärsiň.
I have class and respect.	Mende synp we hormat bar.
We'll find out later today.	Bu gün soň bileris.
I mean, five years ago.	Bäş ýyl ozal diýjek bolýanym.
Let me see.	Görmäge rugsat ediň.
He thought he was really going to die.	Ol hakykatdanam öljekdigini pikir edipdi.
This removed the pressure.	Bu bolsa basyşy aýyrdy.
But now let's make it harder.	Nowöne indi has kynlaşdyralyň.
Now if everyone has it, maybe not so much.	Indi hemmelerde bar bolsa, belki kän däl.
We laugh and cry together.	Biz gülýäris we bilelikde aglaýarys.
There has been a significant increase in size compared to our research.	Gözlegimiz bilen deňeşdirilende ululykda has uly ösüş bellendi.
I want more sites to be like this.	Has köp saýtyň şeýle bolmagyny isleýärin.
In fact, I was shocked.	Aslynda munuň başyna geň galdym.
Making someone else.	Başga birini ýasamak.
The magic did it.	Jady muny etdi.
Our message has changed in a way that is difficult to understand.	Habarymyza düşünmek kyn bolan görnüşde üýtgedi.
There was a way around it.	Onuň töwereginde bir ýol bardy.
Let's get rid of it now.	Geliň indi muny aýyralyň.
That would have slowed me down.	Bu meni haýalladardy.
Everyone clung to their nature.	Her kim öz tebigaty bilen ýapyşdy.
Less than most, but definitely some.	Köplerden az, ýöne hökman käbirleri.
The tongue sometimes moves away from me.	Dil käwagt menden daşlaşýar.
It was crazy.	Bu düýbünden däli zatdy.
Not a single house stood.	Singleekeje jaýam durmady.
What a difference that will make.	Bu nähili üýtgeşiklik döreder.
I can be a good husband for you.	Men siziň üçin gowy är bolup bilerin.
He was a good man who understood his place.	Placeerine düşünýän gowy adamdy.
We have to accept you.	Biz sizi kabul etmeli.
There is no such exception.	Bu ýerde beýle kadadan çykma ýok.
It works with real users.	Bu hakyky ulanyjylar bilen bilelikde işleýär.
This was a great guy who never hurt anyone.	Bu hiç wagt hiç kime zyýan bermedik ajaýyp ýigitdi.
Many projects, very little time.	Köp proýekt, gaty az wagt.
Someone says this because they know they have to say it.	Biri muny aýtmalydygyny bilýänligi üçin aýdýar.
Theoretically, he could do whatever he wanted.	Teoriýa boýunça, islän zadyny edip bilýärdi.
I'm done for tonight.	Bu gije üçin işim gutardy.
I didn't like that either.	Menem muny halamadym.
But this is the beginning.	Emma bu başlangyç.
Clean function that does not cause any harm.	Hiç hili zyýan bermeýän arassa funksiýa.
He died at the hospital that evening.	Şol gün agşam keselhanada aradan çykdy.
I added a video at the beginning.	Başynda wideo goşdum.
It was easy to write the right answer in this way.	Dogry jogaby şu görnüşde ýazmak aňsatdy.
It was easier.	Bu has aňsatdy.
After all, they kept their distance.	Her niçigem bolsa uzaklygy sakladylar.
The land war was still far away.	Gury ýer urşy henizem uzakdady.
This is not a mistake.	Bu ýalňyşlyk däl.
It was hard to bear it.	Muny götermek kyn boldy.
I know he won't.	Bilmejekdigini bilýärin.
He shook his head.	Ol kellesini yzarlady.
This may fail.	Bu şowsuz bolup biler.
But you can't get anything out of it.	Emma, ​​bir zatdan hiç zat alyp bilmersiň.
If we haven't thought about it, think about it.	Bu hakda pikir etmedik bolsak, pikirleniň.
Check every meal and day.	Her nahary we güni barlaň.
This will set you free.	Bu sizi azat eder.
With this in mind, the observed break is more important.	Şuny göz öňünde tutup, synlanan arakesme has möhümdir.
So are your feet.	Aýaklaryňyzam şeýle.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu ýumuş indi talap edýär.
This does not apply to you.	Bu siziň meseläňize degişli däl.
He wanted us to be real men in life.	Durmuşda hakyky erkek bolmagymyzy isledi.
Weaponsarag did not withdraw.	Weaponsarag çekilmedi.
Full reply letter	Doly jogap haty
It's over.	Bu işi tamamlady.
The code for that program was written on another device.	Şol programmanyň kody başga bir enjamda ýazylypdy.
He lost his head and arms.	Kellesi we gollary ýitdi.
I thought you would understand.	Muňa düşünersiň öýdüpdim.
.Ok, that's great.	.Ok, ol gaty gowy.
The frames were heavy and hard in their hands.	Çarçuwalar ellerinde agyr we gatydy.
I am not mistaken.	Mende ýalňyşlyk ýok.
Keep everything in a bag.	Everythinghli zady sumkada saklaň.
That would be great.	Bu gaty uly bolardy.
I tried different approaches, but none of them worked.	Dürli çemeleşmeleri synap gördüm, ýöne olaryň hiç biri-de işlemedi.
It's not what you think it is.	Bu siziň pikir edişiňiz ýaly däl.
One of them headed for the center with his gun.	Olaryň biri ýaragy bilen merkeze tarap ugrady.
Two stories in the last few months.	Soňky birnäçe aýyň içinde iki hekaýa.
This meant that they both had to shoot at a certain time.	Bu, ikisiniň hem belli bir möhletde atmalydygyny aňladýardy.
The house is clean, comfortable and with very good equipment.	Jaý arassa, amatly we örän oňat enjamlar bilen.
Then pull the meat out of the bones.	Şonda eti süňklerden çekiň.
I even spent the first five or six months in this kitchen.	Hatda ilkinji bäş-alty aýy bu aşhanada geçirdim.
It can't be mixed well.	Muny gowy garyşdyryp bilmez.
If they keep it, it's very closed.	Eger saklasalar, gaty ýapyk.
He smiled, but looked around.	Ol ýylgyrdy, ýöne edil töweregine göz aýlady.
White to mark what he did well.	Gowy edenini bellemek üçin ak.
This will further reduce employee costs.	Bu işgärleriň çykdajylaryny hasam azaldar.
But only in his mind.	Onlyöne diňe onuň aňynda.
I would go there first.	Ilki şol ýerde barlardym.
I felt some fear.	Men bir hili gorky duýdum.
There are many different ways.	Köp dürli usullar bar.
The water should be closed from the inside.	Suwy içerden ýapmaly.
This is not much.	Bu kän däl.
He treated men like men.	Erkeklere erkek ýaly garaýardy.
You play by yourself.	Özüň oýnaýarsyň.
Her lips touched hers.	Dodaklary oňa degdi.
My father's blood.	Kakamyň gany.
If you don't mind.	Garşy çykmasaňyz.
It must have been her husband.	Bu onuň adamsy bolmalydy.
So the state plays until it leaves.	Şeýlelik bilen döwlet aýrylýança oýnaýar.
President of the School Board.	Mekdep geňeşiniň prezidenti.
It’s not like a healthy place to be.	Munuň üçin sagdyn ýer ýaly däl.
You are just a woman for work.	Siz edil iş üçin aýal.
It's yours or someone else's.	Bu seniňki ýa-da beýlekisiniňki.
We now discuss three issues as follows.	Indi üç meseläni aşakdaky ýaly ara alyp maslahatlaşýarys.
Ten months in total for me so far.	Jemi meniň üçin şu wagta çenli on aý.
The court does not agree.	Kazyýet razy däl.
This is a very serious pain.	Bu gaty agyr agyry.
No more, no less.	Indi ýok, az däl.
Not at first.	Ilki bilen däl.
If you don't help him, he will die.	Oňa kömek etmeseň, öler.
I know it works, and it's great.	Munuň işleýändigini bilýärin we ajaýyp zat.
Don't tell anyone.	Hiç kime aýtma.
He pulled out the card and looked at me.	Kartany çykardy-da, maňa seretdi.
You are both welcome.	Ikiňizem hoş geldiňiz.
They cannot stand above natural laws.	Tebigy kanunlardan ýokary durup bilmeýärler.
They started so well.	Olar şeýle bir gowy başladylar.
Here are some examples.	Bu ýerde birnäçe mysal bar.
These things cannot be measured.	Bu zatlary ölçäp bolmaýar.
The food gave him a unique taste today.	Iýmit bu gün oňa üýtgeşik tagam berdi.
Not just a few of them, but a significant amount.	Olardan diňe birnäçesi däl, eýsem ep-esli mukdarda.
Find out why.	Munuň sebäbini biliň.
Heagny, did.	Heagny, etdi.
I could fight anyone.	Men islendik kişi bilen söweşip bilýärdim.
No one was there.	Hiç kimde ýokdy.
Thus, the pressure on the skin was not the highest pressure.	Şeýlelik bilen, deride edilýän basyş iň ýokary basyş däldi.
A playground of love throughout the year.	Yearylyň dowamynda söýgi meýdançasy.
He told them what had happened.	Olara nämäniň bolandygyny aýdyp berdi.
This will be the first move.	Bu ilkinji hereket bolar.
I had to tell him.	Men oňa aýtmaly boldum.
Now you can do the same.	Indi edil şonuň ýaly edip bilersiňiz.
So you can tell them not to worry.	Şonuň üçin olara aladalanmaň diýip bilersiňiz.
I watched as often as I could.	Mümkin boldugyça ýygy-ýygydan synlaýardym.
There is no intended building.	Göz öňünde tutulýan bina ýok.
He refused to look at anything other than the floor.	Ol poldan başga zada seretmekden ýüz öwürdi.
He squeezed me.	Ol meni gysdy.
He was right about that.	Bu meselede ol dogry aýtdy.
The storm cleared and circled my city.	Tupan bölünip, şäherimi aýlandy.
I think people are missing out on this.	Meniň pikirimçe, adamlar bu meseläni ýitirýärler.
There is no demand for blood only through marriage.	Nikanyň üsti bilen diňe gan arkaly talap ýok.
Even the police force is used to control our political activities.	Syýasy işimize gözegçilik etmek üçin hatda polisiýa güýji hem ulanylýar.
Apparently, they wanted to go on a trip.	Görnüşinden, olar syýahatda gitjek boldular.
A balance that can easily anger people.	Adamlardan aňsatlyk bilen gaharlanyp bilýän deňagramlylyk.
But put that aside.	Emma muny bir gyra goýuň.
He looked straight at the third person.	Ol göni ýüzüne giren üçünji adama seretdi.
Eat what they bring you.	Size getiren zatlaryny iýiň.
Provides the essentials of your business.	Işiňiziň zerur zatlaryny hödürleýär.
This time things are going to be different for me.	Bu gezek meniň üçin zatlar başgaça boljak ýaly.
The door was still open.	Gapy henizem açykdy.
It's useless.	Peýdasy ýok.
Only this time he would hit.	Diňe şu gezek urardy.
In fact, it is the only thing that can be done once.	Hakykatdanam, bu diňe bir gezek etmeli zat.
There was a question mark about everything about them.	Olar hakda hemme zadyň üstünde sorag belgisi bardy.
The sessions last for five weeks.	Oturylyşyklar bäş hepdeden ybarat.
No big deal after that.	Ondan soň uly mesele ýok.
There was nothing for him.	Onuň üçin hiç zat ýokdy.
There was no other way.	Ol ýerde-de başga ýol ýokdy.
I don’t even know what it does.	Munuň näme edýändigini hem bilemok.
There are many such cases.	Şeýle ýagdaýlar köp.
But it is also important for another reason.	Anotheröne başga bir sebäp bilen möhümdir.
Neither you nor he could do anything.	Seniň ýa-da onuň edip biljek zady ýokdy.
Leave, leave, leave.	Goý, goý, goý.
In fact, most of us.	Dogrusy, köpümiz.
We want all readers to get the right information about this.	Okaýanlaryň hemmesiniň bu barada dogry maglumat almagyny isleýäris.
Perfection, marriage, buying a house, and having children.	Kämillik, öýlenmek, jaý satyn almak we çaga edinmek.
I didn’t know he lived with a man in front of me.	Men onuň öňümde bir erkek bilen ýaşandygyny bilmeýärdim.
Now it doesn't matter.	Indi bu möhüm däl.
This is a very good explanation.	Bu gaty gowy düşündiriş.
I could have done it myself.	Men muny diňe özüm ýasardym.
They thought it would hurt me.	Maňa beýle zyýan berer öýdüpdirler.
This is the definite position of the court.	Bu kazyýetiň kesgitlenen pozisiýasy.
A few seconds.	Birnäçe sekunt.
When well-built, roll.	Gowy gurlanda, togalamaly.
This is not even the best side.	Bu hatda iň gowy tarapy hem däl.
If he did, he would have waited a long time.	Ora-da şeýle eden bolsa, köp garaşdy.
I am in the middle of a big project.	Men uly taslamanyň ortasynda.
They came back to have children again.	Againene çagalar bolmaga gaýdyp geldiler.
I say he ran for president.	Prezidentlige dalaş edendigini aýdýaryn.
However, it is easier said than done.	Şeýle-de bolsa, muny ýerine ýetirmekden has aňsat.
There are many ways the government can make money through several options.	Hökümetiň birnäçe wariant arkaly pul gazanmagyň köp usuly bar.
For details.	Jikme-jiklikler üçin.
Strange city, strange people, strange mother.	Geň şäher, geň adamlar, geň ene.
Learn the results.	Netijeleri öwreniň.
It's easy to see why.	Munuň sebäbini görmek aňsat.
Disclosure should still be equated with accountability.	Açmagy henizem jogapkär bolmak bilen deňleşdirmeli.
You wear your clothes in the video.	Wideodaky eşikleriňizi geýýärsiňiz.
He had nothing to say, no protection.	Aýtjak zat ýokdy, goragy ýokdy.
We both have doubts about how bad things can be.	Ikimiziňem erbet zatlaryň nädip bolup biljekdigine şübhelenmeýäris.
There was no evidence other than speed limits.	Tizlik çäginden başga subutnama ýokdy.
But no one has yet confirmed the details.	Emma bu jikme-jiklikleri hiç kim düýbünden subut etmedi.
If you like it, it's in the right place.	Şeýle zady halaýan bolsaňyz, dogry ýerde.
He is a wonderful man.	Ol ajaýyp adam.
Trying is fast, easy, free and on top.	Synanyşmak çalt, ýönekeý, mugt we üstünde.
Another day we survived.	Anotherene bir gün diri galdyk.
You have to be more careful.	Has seresap bolmaly.
So the two of us can watch together.	Şeýdip, ikimiz bilelikde tomaşa edip bileris.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, aç-açan başga maksatlary sebäpli bu kadadan çykma.
I spent my career in business, not politics.	Karýerany syýasatda däl-de, işewürlikde geçirdim.
I force words.	Men sözleri mejbur edýärin.
I don't know much	Men köp zady bilemok
He started running the minute he left town.	Şäherden çykan minutda ylgap başlady.
However, the results have not yet been announced.	Şeýle-de bolsa, netijeler entek habar berilmedi.
Maybe not at all.	Belki, asla bolmaz.
He will find a job that can be used with his hands.	Ellerini ulanyp boljak bir iş tapar.
You were killing some of them to make yourself look better.	Özüňizi has gowy görkezmek üçin olaryň bir bölegini öldürýärdiňiz.
The nature of this factor must be determined.	Bu faktoryň tebigatyny kesgitlemeli.
Whatever it is, choose something.	Näme bolsa-da, bir zady saýlap al.
But it is also more dangerous to have one.	Oneöne biriniň güýçli bolmagy has howpludyr.
Not everyone is like you.	Hemmeler seniň ýaly däl.
This is one of the values ​​of success.	Bu üstünligiň bahalaryndan biridir.
I didn't want to think about death.	Ölüm hakda pikir etmek islemedim.
They go against the flow.	Akymyň garşysyna gidýärler.
Family ??	Maşgalama ??
There are many in my house.	Meniň öýümde-de az däl.
That's what they do.	Bu olaryň edýän zady.
It was not a fast game, no.	Bu çalt oýun däldi, ýok.
Download has started the ideal service.	Göçürip almak ideal hyzmat başlady.
Yes, they are mine.	Hawa, olar meniňki.
I think it's just another problem for us.	Diňe bize kynçylyk döredýän ýene bir zat diýip pikir edýärin.
Maybe he was trying to be friends with his patients.	Belki, hassalary bilen dost bolmaga synanyşan bolsa gerek.
At the same time, listening is a joy.	Şol bir wagtyň özünde, diňlemek şatlykdyr.
He was afraid of death.	Ol ölümden gorkýardy.
Now I am talking with the full authority of the government.	Indi hökümetiň doly ygtyýarlygy bilen gürleşýärin.
For metal, maybe.	Metal üçin, belki.
And then we watch the public go for the sentence.	Soň bolsa, sözlemiň gitmegine köpçülige tomaşa edýäris.
The exact cause of death is not yet known.	Ölümiň takyk sebäpleri entek belli däl.
They don't go anywhere and are available to help you.	Hiç ýere gidenoklar we size kömek etmek üçin elýeterli.
They had fun.	Olar hezil etdiler.
Myself and my father.	Özüm we kakam.
You never know.	Hiç wagt bilmeýärsiň.
Turn your chest, head and eyes to the left.	Gursagyňyzy, kelläňizi we gözleriňizi çepe öwüriň.
Think about how happy we can be here.	Bu ýerde nähili bagtly bolup biljekdigimizi pikir ediň.
Computer power requires money.	Kompýuter güýji pul talap edýär.
I knew what to expect.	Nämä garaşjagymy bilýärdim.
I had to post a message	Men habar goýmaly boldum
Talk to them about it.	Bu hakda olar bilen gürleşiň.
Thank you for your help.	Berjek kömekleriňiz üçin sag boluň.
We can't wait for another visit.	Başga bir sapar üçin garaşyp bilmeris.
But he did not respond.	Emma ol muňa reaksiýasyny görkezmedi.
These people don't vote for us.	Bu adamlar bize ses bermeýärler.
They queue up every morning to call.	Her gün irden jaň etmek üçin nobata durýarlar.
The address of the flower.	Gülüň salgysy.
Not good, it should be special.	Gowy däl, aýratyn bolmaly.
They attract more.	Has çekýärler.
For example, to do this.	Meseläm muny etmek.
I will look at it completely.	Men oňa doly serederin.
Shea thought.	Shea-da pikir etdi.
Who knows, but that seems like a lot.	Kim bilýär, ýöne bu gaty köp ýaly.
We are not crazy.	Biz däli däl.
The sounds of war were rising in minutes.	Söweş sesleri minutda ösýärdi.
He gives me an edge and tells me.	Ol maňa bir gyra berýär, maňa diýýär.
Indicates that we have no results.	Netijelerimiziň ýokdugyny görkezýär.
They broke it, and then they came after me.	Muny döwdüler, soň bolsa yzymdan geldiler.
He died six days later.	Alty günden soň aradan çykdy.
I support this meeting.	Men bu ýygnagy goraýaryn.
This road is in danger.	Bu ýoldan gelýän howp abanýar.
But that’s what society is going through.	Societyöne jemgyýetiň başyndan geçirýän zady.
My right hand is free.	Sag elim erkin.
The same thing happened with us.	Baran ýerimizde-de şeýle boldy.
I truly hope you can grow and change as an individual.	Şahsyýet hökmünde ösüp we üýtgäp biljekdigiňize hakykatdanam umyt edýärin.
Give it a try.	Synap görüň.
Because you need something pleasant to live by.	Sebäbi ýaşamak üçin ýakymly bir zat gerek.
The past has changed since we changed it.	Ony üýtgedenimizden geçmiş geçdi.
I will write an article.	Makalany ýazaryn.
Something that takes time.	Wagt talap edýän bir zat.
Instead, you want some of these places to be red.	Munuň ýerine, bu ýerleriň käbiriniň gyzyl bolmagyny isleýärsiňiz.
If you want to do it, do it.	Etjek bolsaň, et.
The record player is working.	Rekord oýnaýjy işleýär.
But that did not depend on him.	Emma bu onuň özüne bagly däldi.
Nothing can be found in this phone number.	Bu telefon belgisinde hiç zat tapyp bolmaz.
The music was right.	Saz dogrydy.
It worked like magic.	Jady ýaly işledi.
We did it first.	Ilki bilen etdik.
For example, many web services provide the user with general health information.	Mysal üçin, köp sanly web hyzmaty ulanyja umumy saglyk maglumatlary berýär.
And then he would retreat.	Soň bolsa özüni yzyna alardy.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
Tomorrow morning	Ertir irden
The only setting mentioned is Mentioned.	Mentionedeke-täk aýdylýan sazlama meýdan.
The door answers.	Gapa jogap berýär.
We were the first there.	Biz ol ýerde ilkinji bolduk.
I love it when this happens.	Bu bolanda gowy görýärin.
Police forces have been set up in the village.	Obada polisiýa güýçleri döredildi.
Is Girla a girl?	Girla-da gyzmy?
However, to see it as you ask in advance.	Şeýle-de bolsa, muny öňünden soraýşyňyz ýaly görmek.
This is very strange.	Bu gaty geň.
Everyone has the right to choose their own life.	Her kime öz durmuşyny saýlamak hukugy berildi.
See the examples below.	Aşakdaky mysallara serediň.
Or just enjoy yourself.	Ora-da diňe özünden lezzet alyň.
I lost my phone who knew where it was.	Kim nirededigini bilýän telefonym ýitdi.
.I remember.	.Adyma düşýär.
You can never be their friend.	Hiç haçan olaryň dosty bolup bilmersiň.
I don’t see the need or use of this.	Munuň zerurlygyny ýa-da ulanylyşyny göremok.
The two would go very well together.	Bu ikisi bilelikde gaty gowy giderdi.
We want to help you with this.	Bu meselede size kömek etmek isleýäris.
The future is hidden.	Geljek gizlenýär.
Small, fragments of war.	Kiçijik, urşuň bölekleri.
We have nothing to do with these people.	Bu adamlar üçin edip biljek zadymyz ýok.
Whatever you want.	Islän zadyňyz.
For many people who will ask too much.	Gaty köp sorajak köp adam üçin.
I am such a person.	Men şeýle adam.
Files found in game program files.	Oýunyň programma faýllaryndan tapylan faýllar.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
When factors.	Haçan faktorlar.
He saved my life.	Ol meniň durmuşymy halas etdi.
I know what's going on inside.	Içinde näme bolýandygyny bilýärin.
I know the year.	Yearyly bilýärin.
He felt that there must be a better way to live.	Liveaşamagyň has gowy ýolunyň bolmalydygyny duýdy.
He should know.	Ol bilmeli.
Of course, this was not the case at work.	Elbetde, işinde bu adaty bir zat däldi.
He said he was just coming.	Ol ýaňy gelýändigini aýtdy.
My thoughts are with them.	Pikirlerim olar bilen.
What gender do you identify with?	Haýsy jyns bilen kesgitleýärsiňiz?
Maybe it's his.	Belki, onuňkydyr.
Three minutes long.	Üç minut uzynlyk.
Things around us affect us.	Daş-töweregimizdäki zatlar bize täsir edýär.
Participated in heavy construction work.	Gurluşygyň agyr işlerine gatnaşdy.
From the girl.	Gyzdan.
It's golden and small.	Bu altyn we kiçijik.
Everyone wants a piece.	Her kim bir bölek isleýär.
Please check.	Barlap görmegiňizi haýyş edýäris.
We know this because of the word.	Söz sebäpli muny bilýäris.
The government is playing with black life.	Hökümet gara durmuş bilen oýnaýar.
See what's in it.	Onda nämäniň bardygyny görüň.
This will help us find our way.	Bu ýolumyzy tapmaga kömek eder.
As one of the laws.	Kanunyň biri hökmünde.
We will decide as a customer.	Müşderi hökmünde karar bereris.
It was supposed to be funny, but it wasn't.	Bu gülkünç bolmalydy, ýöne beýle däldi.
You fell in love before you were twenty-two.	Twentyigrimi ýaşyňyzdan ozal aşyk bolduňyz.
He then left the room to fight.	Soň bolsa söweşmäge rugsat bermek üçin otagdan çykdy.
I couldn’t even take the opportunity.	Men hatda pursatdan peýdalanyp bilmedim.
I love everything about software.	Programma üpjünçiligi hakda hemme zady gowy görýärin.
It has nothing to do with race.	Munuň ýaryş bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, synanyşyň.
Thank you for your search and for having a great day !.	Gözläniňiz we günüňizi gowy geçireniňiz üçin sag boluň!.
Happiness is against me.	Bagt maňa garşy.
I bought them new equipment.	Men olara täze enjamlar aldym.
He never moved.	Ol hiç wagt gymyldamady.
It does not mean that you have a mind to pay attention to.	Üns bermeli aňynyň bardygyny aňlatmaýar.
They had a lot in common, apart from age and experience.	Ageaşdan we tejribeden başga-da köp umumylyklary bardy.
The value is different for each of us.	Gymmatlyk her birimiz üçin başga.
I have never worked harder for anything in my life.	Ömrümde hiç zat üçin has köp işlemedim.
Protect my love, she answered it.	Söýgimi gora, ol oňa jogap berdi.
Not mentioned in the will.	Wesýetnamada agzalmady.
It seemed like a bit of a nightmare.	Bu gije birneme bar ýalydy.
If not, you can move on to something else.	Notok bolsa, başga bir zada geçip bilersiňiz.
Let's go out and get organized.	Geliň, çykalyň, tertipläliň.
I fell there.	Men şol ýerde ýykyldym.
So he went there.	Şeýdip, ol ýere gitdi.
The good news is, we still use it.	Gowy habar, häzirem ulanýarys.
Clinical trials were performed.	Kliniki gözlegler geçirildi.
Every second, day and night.	Her sekuntda, gije-gündiz.
We assume that the velocity on each side is constant.	Her gyradan tizligiň hemişelikdigini çaklaýarys.
He used to go there every summer from his childhood.	Çagalygyndan her tomus ol ýere gidýärdi.
He was scared and he knew it.	Ol gorkýardy we muny bilýärdi.
That it doesn't feel right.	Munuň özüni dogry duýmaýandygyny.
He may even try to keep her here until he arrives.	Hat-da gelýänçä, ony şu ýerde saklamaga synanyşyp biler.
These people have never been able to seize the moment.	Bu adamlar hiç wagt pursatdan peýdalanyp bilmediler.
Stay away from these.	Bulardan daşda duruň.
She had a friendly little girl who wanted to play.	Oýun etmek isleýän dostlukly gyzjagazy bardy.
You will have to kill me.	Meni öldürmeli bolarsyň.
There seem to be three options.	Üç wariant bar ýaly.
Don't contact him.	Onuň bilen habarlaşmaň.
That was a good thing.	Bu gowy zatdy.
It was normal to come home, but not here.	Öýe gaýdyp gelmek adaty görnüşdi, ýöne bärde däl.
Someone was watching him.	Kimdir biri oňa syn edýärdi.
One person in particular.	Hususan-da bir adam.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her ýagdaýda aýyplama ýatyryldy.
However, this will not be the case.	Şeýle-de bolsa, beýle bolmaz.
He has two brothers.	Iki dogany bar.
He was a man, yes, but he had bigger problems.	Ol adamdy, hawa, ýöne has uly problemalar bardy.
But what, he still deserves it!	Soöne näme, şonda-da oňa mynasyp boldy!
I had a child, but he died.	Bir çagam bardy, ýöne ol öldi.
I think it would be nice to go around this city.	Meniň pikirimçe, bu şäheri aýlansak gowy bolardy.
Thanks for asking.	Soragy alanyňyz üçin sag boluň.
I had a light in my head.	Kellämde yşyk bardy.
This idea is correct.	Bu pikir dogry.
Long time no see	Köp wagt.
There are good people who want to make this city better.	Bu şäheri has gowulaşdyrjak bolýan gowy adamlar bar.
Authentic and certified.	Hakyky we tassyklanan.
I know how difficult it is to draw them.	Olary çekmegiň nähili kyndygyny bilýärin.
He promised.	Ol sözüni berdi.
It cannot be an easy question to answer.	Size jogap bermek aňsat sorag bolup bilmez.
Ask yourself what happened to those people.	Şol adamlara näme bolandygyny özüňize soraň.
Look at his face, and if you have food, you will eat it.	Faceüzüne serediň, iýmit bar bolsa ony iýersiňiz.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, ony diňe itekläň.
So it creates a problem.	Şeýlelik bilen bir problema döredýär.
By this time the ball had passed in front of him.	Bu wagta çenli top onuň öňünden geçdi.
It was completely filmed in action.	Tutuşlygyna film aksiýalarynda düşürildi.
Not good.	Gowy däl.
How quickly my life changed in such a short month.	Şeýle gysga aýyň içinde durmuşym nähili çalt üýtgedi.
The paper is wrong.	Kagyz ýalňyş.
I know you will do this one last time.	Muny soňky gezek etjekdigiňizi bilýärin.
You give reasons, but to no avail.	Sebäpler berýärsiňiz, ýöne netije ýok.
He has a funny smile on his face.	Faceüzünde gülkünç bir ýylgyryş bar.
We share air and water.	Howany we suwy paýlaşýarys.
I have to calm down.	Men köşeşmeli.
The body is considerably smaller.	Beden ep-esli kiçidir.
We know where he lives.	Onuň nirede ýaşaýandygyny bilýäris.
But why not just list them?	Whyöne näme üçin diňe sanaw üçin tertip berýär.
It was becoming a bigger and bigger concern for us.	Bu biziň üçin has uly we has uly alada öwrülýärdi.
Two legs.	Iki aýak.
So you have to set goals based on sales growth.	Diýmek, satuwyň ýokarlanmagyna esaslanyp maksat goýmaly.
Especially when it comes to childbirth.	Esasanam çaga dogurmak meselesinde.
For me, it's just death.	Meniň üçin bu diňe ölüm.
If you take it, look to the left.	Alsaňyz, çepe serediň.
Future details.	Geljek jikme-jiklikler.
There is nothing for you.	Ol ýerde siziň üçin hiç zat ýok.
I wanted to be a faithful woman.	Imanly aýal bolmak isledim.
I just have that feeling.	Mende diňe şu duýgy bar.
The election there was easier.	Ol ýerdäki saýlawlar has aňsatdy.
Tested and was negative.	Synagy geçirdi we negatiwdi.
Then the line is clear.	Soňra setir düşnükli.
This is a good sign for the coming of winter.	Bu gyşyň gelmegi üçin gowy alamat.
It was not immediately clear what happened to the others.	Beýlekiler bilen näme bolany belli däldi.
All six were missing.	Alty adamyň hemmesi ýitirim boldy.
We went to ride a man.	Adam münmäge gitdik.
Life cannot be without it.	Onsuz durmuş bolup bilmez.
But there could be a break.	Aöne arakesme bolup biler.
But now there are still a few days left.	Nowöne indi ýene birnäçe gün galdy.
I never doubted that I would win the war.	Uruşda ýeňiş gazanjakdygyma hiç wagt şübhelenmedim.
A woman with a vision.	Görüşi bolan aýal.
We have a lot of time.	Biziň wagtymyz köp.
Performs at the end of the summer.	Tomusyň ahyrynda çykyş edýär.
Let the programs grow.	Programmalar össin.
He was not going to talk to anyone.	Ol hiç kim bilen gürleşjek däldi.
Plans for use only at designated locations.	Diňe kesgitlenen ýerde ulanmak meýilnamalary.
But that was not cancer.	Emma bu rak däldi.
He takes pictures of everything he does.	Edýän ähli zatlaryny surata alýar.
My work is not beautiful.	Meniň işim owadan däl.
Maybe he won't.	Belki beýle etmez.
Many parents take their children to the doctor when they are sick.	Ene-atalaryň köpüsi hassalygynda çagalaryny lukmana äkidýärler.
I wouldn't look at him.	Men oňa seretmezdim.
Your mother will be around six.	Ejeň alty töweregi öýde bolar.
Both words have the same meaning.	Iki söz hem bir manyny berýär.
Both had normal results.	Ikisinde-de adaty netijeler bardy.
The result was necessary.	Netije zerur boldy.
We hope you enjoy the extension.	Muny ýerine ýetireris diýip umyt edýäris.
They pay better.	Has gowy töleýärler.
His father was writing.	Kakasy ýazýardy.
They were overseeing the work.	Işlere gözegçilik edýärdiler.
Much has been done, but much more can be achieved.	Köp zat edildi, ýöne hasam köp zatlara ýetip bolar.
The situation has changed since then.	Şondan bäri ýagdaý üýtgedi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bir sagatlap öldürmegiň gowy usuly.
He loved my father and left him with me.	Ol kakamy gowy görýärdi we ony meniň bilen galdyrdy.
I'm ready.	Men taýýar.
The other three plants.	Beýleki üç ösümlik.
Other things should have happened later.	Beýleki zatlar soňrak bolmalydy we bolmazdy.
I know you're old and tired.	Seniň garry we ýadawdygyňy bilýärin.
I'll take the cat.	Ine, pişigi alyp bereýin.
The sky was blue with smoke.	Howa tüsse bilen gökdi.
This is not a bad thing.	Bu erbet zat däl.
I could not tell the size.	Ululygyny aýdyp bilmedim.
His heart did not have time to accelerate.	Hisüreginiň tizlenmäge wagty ýokdy.
Their light was stone cold red.	Olaryň yşygy daş sowuk gyzyl reňkdi.
Then something else can come in.	Soňra başga bir zat girip biler.
Lunch will be served.	Günortanlyk nahary berler.
Art changes you, it changes your life.	Sungat sizi üýtgedýär, durmuşyňyzy üýtgedýär.
But he could not stop.	Emma ol saklanyp bilmedi.
So they block us.	Şeýdip, bizi petikleýärler.
People were preparing for war.	Munuň üçin adamlar söweşe taýýardylar.
Take care of yourself.	Özüňe serediň.
You have to do that.	Muny etmeli.
They did the impossible.	Mümkin bolmadyk zady etdiler.
We play as a team.	Topar bolup oýnaýarys.
Count to thirty.	Otuz-a çenli sanamak.
He knows this, but he does not change the sources of information.	Munuň şeýledigini bilýär, ýöne maglumat çeşmelerini üýtgetmeýär.
Although the distance was short, it was difficult to shoot.	Aralyk gysga bolsa-da, kyn atyşdy.
Get to know your people.	Halkyňyzy tanaň.
Not a big, big state.	Uly, uly döwlet däl.
We make any election, any day.	Islendik gün, islendik saýlawy edýäris.
The main argument here is simple.	Bu ýerde esasy argument ýönekeý.
He never tired of talking about himself.	Ol hiç wagt özi hakda gürlemekden ýadamady.
I think this is a complicated issue.	Bu çylşyrymly mesele diýip pikir edýärin.
The implementation of the proposed method was evaluated.	Teklip edilýän usulyň ýerine ýetirilişine baha berildi.
He is receiving treatment.	Ol bejergi alýar.
Don't believe that your debt is to save me.	Borjuň meni halas etmekdigine ynanma.
She hoped she would not tell her husband.	Ol adamsy hakda oňa aýtmaz diýip umyt etdi.
You can follow it without much hassle.	Ony köp kynçylyksyz yzarlap bilersiňiz.
We did well.	Gowy etdik.
The investigation was not written with security in mind, in general.	Derňew programma üpjünçiligi, umuman, howpsuzlygy göz öňünde tutup ýazylmady.
You learn from them.	Siz olardan öwrenýärsiňiz.
There is more to read here.	Bu ýerde okamak üçin has köp maglumat bar.
Bad waste.	Erbet galyndy.
I look forward to working with you!	Siziň bilen işleşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn!
You need to know how to deal with people.	Adamlar bilen nähili işlemelidigini bilmeli.
I want to play a real role.	Hakyky rol oýnamak isleýärin.
Respect me enough to tell me what I need.	Menden nämäniň gerekdigini maňa aýdyp biljek derejede hormat goý.
I took a picture.	Suraty düşürdim.
I have no doubt that this has to do with me.	Munuň meniň bilen baglanyşyklydygyna şübhelenmedim.
None of these cases are in the previous post.	Bu ýagdaýlaryň hiç biri-de öňümizdäki ýazgyda ýok.
If he thought he was someone else, he would tell us.	Başga biri diýip pikir eden bolsa, bize aýdardy.
He has a kind heart.	Onuň mähirli ýüregi bar.
Other countries are not so sure.	Beýleki ýurtlar beýle bir ynamly däl.
I believe he is trying to give it back.	Yzyna bermäge synanyşýandygyna ynanýaryn.
Your mother is another player.	Ejeň bolsa başga bir oýunçy.
They want everything to go through it.	Hemme zadyň özünden geçmegini isleýärler.
We can answer your questions about the operation.	Amal barada soraglaryňyza jogap berip bileris.
You can't tell us where we are in the car.	Maşyndaky nirededigimizi kim aýdyp bilmersiňiz.
But he did not take it seriously.	Emma ol muňa çynlakaý çemeleşmedi.
But this is not true.	Emma bu dogry däl.
I realized that my experience was part of the action.	Tejribämiň hereketiň bir bölegidigine düşündim.
The first must be made while keeping the camera at eye level.	Birinjisi kamerany göz derejesinde saklanda ýasalmaly.
The door has not yet been opened.	Gapy henizem açylmady.
So there was no waiting.	Şonuň üçin köp garaşmak bolmady.
Make up your own mind when it comes to your own god.	Öz hudaý wagtyňyzda öz pikiriňizi düzüň.
This works well for customers and companies.	Bu müşderiler we kompaniýalar üçin gowy işleýär.
In other words, this is part of the deal.	Başgaça aýdylanda, bu şertnamanyň bir bölegi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, toý üçin şeýle bolmaly.
But no one else did.	Emma başga hiç kim etmedi.
The applicant received.	Arza beriji aldy.
The court rejected the offer.	Kazyýet bu teklibi ret etdi.
So your ears start to associate the songs with the game.	Şonuň üçin gulaklaryňyz aýdymlary oýun bilen baglanyşdyryp başlaýar.
But something has definitely changed.	Emma hökman bir zat üýtgedi.
Everyone is unique, we need everyone.	Hemmeler üýtgeşik, bize her bir adam gerek.
The people will agree.	Halk razy bolar.
My job	Işimiň
He was crazy about this show.	Ol bu tomaşa däli boldy.
He can find lunch and then return to work.	Günortanlyk naharyny tapyp, soň bolsa işe gaýdyp biler.
Doesn't improve the code.	Kody gowulaşdyrmaýar.
This, I think.	Bu, meniň pikirimçe.
He was told something was wrong and needed help.	Oňa bir zadyň nädogrydygyny, kömege mätäçdigini aýtdylar.
Without the main mix, we are lost.	Esasy garyşyk bolmasa, ýitdik.
Before that, no child should be named.	Ondan öň hiç bir çaganyň adyny tutmaly däldi.
The smell is very bad.	Ys gaty erbet.
I don't know how to fix it.	Ony nädip düzetmelidigini bilemok.
It's hard for me to buy anything.	Men hiç zat satyn almak kyn.
It was good.	Bu gowy boldy.
In addition, support is required for driver events.	Mundan başga-da, sürüjiniň wakalaryna goldaw gerek.
They will really come.	Olar hakykatdanam gelerler.
Something will come to us or it will be better.	Bize bir zat geler ýa-da iň gowusy bolar.
I'm glad you like it.	Siziň göwnüňizden turanyna gaty begenýärin.
I believe more will come.	Has köp zadyň geljekdigine ynanýaryn.
This may be due to differences in the process of infection.	Bu ýokançlyk prosesinde görlen tapawutlar bilen baglanyşykly bolup biler.
I did not fight him.	Men oňa garşy göreşmedim.
It didn't look like cash.	Nagt däl ýaly däldi.
The sky approached.	Asman yzyndan ýakynlaşdy.
I'll look at that now.	Indi şoňa serederin.
Of course, there was too much energy left to talk.	Elbetde, gürleşmek üçin gaty köp energiýa galypdy.
This is my answer.	Bu meniň jogabym.
He loved working here.	Ol bu ýerde işlemegi gowy görýärdi.
They don’t say it’s a great thing.	Munuň ajaýyp bir zatdygyny aýtmaýarlar.
I'm new too.	Menem täze.
But it is very difficult to do that well.	Emma muny gowy etmek gaty kyn.
One side is your friend and the other side is your enemy.	Bir tarapy seniň dostuň, beýleki tarapy seniň duşmanyň.
Still very beautiful.	Entegem gaty owadan.
My main theory is that this form is balanced in form.	Esasy teoriýam, bu gurluşdaky görnüşdäki deňagramlylyk.
I don't think there is another way.	Başga ýol bar öýdemok.
It’s about the need to avoid your pain.	Bu, derdiňizden gaçmak zerurlygy hakda.
See the questions and answers.	Soraglara we jogaplara serediň.
Some have compared the two.	Käbirleri bu ikisini deňeşdirdi.
He didn't talk to anyone during the day.	Günüň dowamynda hiç kim bilen gürleşmedi.
They told you on the way.	Saňa ýoluňda diýdiler.
When we got there, my husband and family were waiting.	Ol ýere baranymyzda, adamym we maşgalasy garaşýardylar.
Science must follow the lead of sound and tested evidence.	Ylym, sesiň we synagdan geçen subutnamalaryň alyp barýan ýerine eýermelidir.
This is how they kill their people.	Ine, şeýdip halkyny öldürýärler.
The patient makes the final choice for treatment.	Näsag bejergi üçin iň soňky saýlawy edýär.
His picture is only on the page.	Onuň suraty diňe sahypada.
The weather is changing and the leaves are falling.	Howa üýtgeýär we ýapraklar gaçýar.
Her tongue forced her into my mouth and touched my hand.	Dili agzymyň içine girmäge mejbur etdi we meniň elime degdi.
I made a bad turn.	Men erbet öwrüm etdim.
He did not decide.	Ol karar bermedi.
It took an hour to get to the ship.	Gämä barmak üçin bir sagat gerek boldy.
It's hard to keep up.	Dowam etmek kyn.
This extreme is certainly less dangerous than the others.	Bu ekstremal, elbetde beýlekilerden has az howply.
No more.	Indi ýok.
These are not new questions for the court.	Bu kazyýet üçin täze soraglar däl.
Everyone was excited.	Hemmeler tolgundylar.
This is our approach.	Bu biziň alyp barýan çemeleşmämiz.
Should I suggest?	Teklip etmelimi?
I had to lose weight.	Men horlanmaly boldum.
The king of fire is probably.	Otuň şasy belki.
I won't force it either.	Menem mejbur etmerin.
He went out on his own.	Ol özi gaçmaga çykdy.
Standing behind me was a black figure.	Yzymda durup, gara reňkli bir şekil bardy.
Four of them were men and one was a woman.	Olaryň dördüsi erkek, biri aýaldy.
This is such an important sign of respect for him.	Bu oňa hormat goýmagyň şeýle möhüm alamaty.
Especially in the high season.	Esasanam ýokary möwsümde meşgul.
You got it right	Siz muny dogry düşündiňiz
Put down that phone	Şol telefony goýuň
Again, every group uses these things.	Againene-de her topar bu zatlardan peýdalanýar.
But this library was not about experience.	Emma bu kitaphana tejribe hakda däldi.
The customer must first provide a complete set of personal information.	Müşderi ilki bilen şahsy maglumatlaryň doly toplumyny bermeli.
Taste with more salt and pepper if needed.	Gerek bolsa has köp duz we burç bilen dadyp görüň.
But there was also good news.	Emma gowy habar hem bardy.
The same is true of others.	Beýlekiler hem şeýledir.
The guard sticks up to the light.	Garawul taýagy ýagtylyga çenli saklaýar.
This is a cheap and easy way.	Bu arzan we aňsat usul.
I hope everything works out.	Hemme zat netije berer diýip umyt edýärin.
Come tomorrow morning.	Ertir irden geliň.
He was pleased and surprised.	Ol göwnünden turdy we geň galdyrdy.
I'm going home now.	Men indi öýe gaýdyp bararyn.
Two cases are possible.	Iki ýagdaý ähtimal.
These are high quality things.	Bu ýokary hilli zatlar.
However, little attention has been paid to this.	Şeýle-de bolsa, munuň üçin kän bir üns berilmedi.
You have no right.	Siziň hakyňyz ýok.
More than you know, I can take care of myself now.	Bilşiňizden has köp indi özüm hakda alada edip bilerin.
The dream is not real.	Arzuw hakyky däl.
Somehow here for the first time.	Someöne nämüçindir bu ýerde ilki.
It was about that moment, and we value that moment.	Bu pursat hakda boldy we şol pursata ähmiýet berdik.
Think about it and keep it in mind.	Bu hakda pikir edýärsiňiz we ýatda saklaň.
Get a seat	Oturgyç edin
This was no way to live.	Bu ýaşamak üçin hiç hili ýol däldi.
In good shape.	Gowy görnüşde.
You are doing very well	Siz gaty gowy işleýärsiňiz
The ever-changing nature will last longer.	Örän üýtgeýän tebigat, has uzaga çeker.
It is coming very fast.	Ol gaty çalt gelýär.
You will have to talk to him.	Onuň bilen gürleşmeli bolar.
I had no choice but to turn around and come back.	Aýlanyp, yza gaýdyp gelmekden başga alajym ýokdy.
We have to do something.	Biz bir zat etmeli.
Just the risk of going with it.	Diňe onuň bilen gitmek töwekgelçiligi.
The water is not dirty, it is clean.	Suw hapa däl, arassa.
Such an event could damage the workstation.	Şeýle waka iş stansiýasyna zeper ýetirip biler.
This is one of them.	Bu zatlaryň biri.
Your organization can.	Siziň guramaňyz edip biler.
Not even a note, he’s gone.	Hat-da bellik ýok, ol gitdi.
Because it has to be that way.	Sebäbi şeýle bolmaly.
He did this for about two weeks.	Ol muny iki hepde töweregi etdi.
Then he will perform at the party.	Soň bolsa, oturylyşykda çykyş eder.
However, you still have this choice.	Stillöne, muňa garamazdan, size bu saýlaw bar.
Then he smiled and turned towards them.	Soň bolsa ýylgyryp, olara tarap öwrüldi.
Our bodies come together beautifully.	Bedenimiz ajaýyp birleşýär.
First copy the screen as it is.	Ilki bilen ekrany bolşy ýaly göçüriň.
I'm glad I finally met.	Ahyry duşuşanyma begenýärin.
Angry with himself	Özüne gaharly.
Especially when people die.	Esasanam adamlar ölenlerinde.
Many knew they would never return to see them.	Köpüsi olary görmek üçin gaýdyp gelmejekdiklerini bilýärdiler.
We think there should be peace.	Parahatçylyk bolmaly diýip pikir edýäris.
I couldn't believe it.	Men muňa ynanyp bilmedim.
I can see it.	Men ony görüp bilýärin.
Now it is advanced technology that makes a difference.	Indi tapawudy döredýän ösen tehnologiýa.
He got strength from it, he showed it.	Ondan güýç aldy, muny görkezdi.
Their appearance is really beautiful, but it's too much for me.	Olaryň daş keşbi hakykatdanam owadan, ýöne meniň üçin gaty köp.
Anything to reduce costs.	Çykdajylary azaltmak üçin islendik zat.
Also, a word is useless.	Mundan başga-da, bir sözüň peýdasy ýok.
The reason is as follows.	Bu sebäp aşakdaky ýaly.
However, this information was not taken into account when setting the price.	Şeýle-de bolsa, nyrh kesgitlenende bu maglumatlar göz öňünde tutulmady.
Sit with him.	Onuň bilen oturyň.
I don't want it to be the first time.	Ilkinji gezek bolmagyny islämok.
There are five concerns.	Bäş alada bar.
Throw him on the back.	Ony arkasyna oklaň.
I will listen to his song and know that death will come.	Men onuň aýdymyny diňlärin we ölümiň geljekdigini bilerin.
It shouldn't be long.	Uzak bolmaly däldir.
I was waiting for the best time to tell you.	Men size aýtmak üçin iň amatly wagta garaşýardym.
This meant that he was there at least five minutes before his arrival.	Bu bolsa, gelmezinden azyndan bäş minut öň bardygyny aňladýardy.
It should have made sense that the school would be more important.	Mekdebiň has möhüm boljakdygynyň manysy bolmalydy.
It can have a detrimental effect on health in both men and women.	Erkeklerde we aýallarda saglyga ýaramaz täsir edip biler.
He will not return your horse.	Ol seniň atyňy yzyna gaýtarmaz.
Pay attention, not work.	Iş däl, üns beriň.
I watched that game and it really hit me.	Şol oýna tomaşa etdim we hakykatdanam urdum.
It was about an hour ago.	Bu bir sagat töweregi öň bolupdy.
I thought it was too long.	Gaty uzyn diýip pikir etdim.
In other words, they are not designed to work together.	Başgaça aýdylanda, olar bilelikde işlemek üçin niýetlenen däldir.
This is only natural.	Bu diňe tebigy zat.
The answer to us.	Bize jogap.
Join the conversation!	Söhbetdeşlige goşulyň!
Training is not required for what they give.	Berýän zatlary üçin okuw hökmany däl.
I love this job.	Men bu işi gowy görýärin.
More than six hundred employees in active service.	Aktiw hyzmatda alty ýüzden gowrak işgär.
We took care of their health.	Saglyklary üçin alada etdik.
I wondered how far you would go.	Näçeräk gitjekdigiňize gyzyklandym.
The first two.	Ilkinji ikisi.
They asked us to come back next month.	Indiki aýda gaýdyp gelmegimizi haýyş etdiler.
I'm not sure what will happen.	Näme boljagyny anyk bilemok.
He collapsed again.	Ol ýene işe ýykyldy.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, öňem beýle zat ýokdy.
He was born.	Doguldy.
His technique has been better for the last time.	Onuň tehnikasy soňky gezek has gowydy.
Better a poor horse than no horse at all.	Bu gezek has gowy saýlaw.
Suddenly scared, completely scared.	Birden gorkýar, bütinleý gorkýar.
People have the right to participate in public hearings.	Adamlaryň köpçülikleýin kazyýet işine gatnaşmaga hukugy bar.
He will get used to it quickly and will not mind a bit.	Ol çalt öwrenişer we birneme garşy bolmaz.
Ask me something.	Menden bir zat sora.
In fact, none of this happened.	Aslynda bularyň hiç biri-de bolmandy.
I hate lies.	Men ýalany ýigrenýärin.
They are very different, but both of them meant a lot to me.	Olar gaty üýtgeşik, ýöne ikisi-de meniň üçin köp zady aňladýardy.
She made me feel special and she was so nice to me.	Ol meni aýratyn duýdy we maňa gaty ýakymlydy.
Let's treat only one person.	Geliň, diňe bir adama bejergi bereliň.
Those who sit comfortably in their beautiful warm homes.	Ajaýyp ýyly jaýlarynda rahatlykda oturanlar.
I brought	Men getirdim.
How it works.	Bu nähili işleýär.
The same is true with the other eye.	Beýleki göz bilen edil şonuň ýaly edilýär.
This picture is a great example.	Bu surat ajaýyp mysaldyr.
I feel strong, sharp, fit.	Özümi güýçli, ýiti, laýyk duýýaryn.
He just got it right.	Ony diňe dogry ýere aldy.
That's the decent thing to do, and it should end there. "	Muny etjek bolýarsyň "-diýdi.
I lost it.	Men ony ýitirdim.
I was still in the hospital.	Men henizem hassahanadadym.
I don’t know the exact word to describe my cooking system.	Nahar bişirmek ulgamymy suratlandyrmak üçin takyk söz bilemok.
This is just one of many.	Bu köpleriň diňe biri.
Transfer to a plate and set aside.	Bir tabaga geçiriň we bir gapdalda goýuň.
I decided to go with him.	Men onuň bilen öz islegimi çözmegi makul bildim.
OK, then back to square one.	Bolýar, soň ýene bir kwadrata gaýdyp geldi.
Everyone in the city agreed.	Şäherdäkilaryň hemmesi razy boldy.
I lost the feeling in my leg.	Aýagymdaky duýgyny ýitiripdim.
I got in my car, but I didn't start the engine.	Maşynymda bardym, ýöne motory işletmedim.
It will be a very difficult series.	Bu gaty kyn seriýa bolar.
I would like to have my shirt removed.	Köýnegini çykarmaga kömek edýärin.
Life and light will not let me.	Durmuş we ýagtylyk maňa ýol bermez.
Also human rights.	Şeýle hem adam hukuklary.
He left them there and returned.	Olary şol ýerde goýup, yza gaýdyp geldi.
In addition, the benefits are often costly.	Mundan başga-da, köplenç peýdalar gymmat düşýär.
You will be wrong if you think so.	Pikir edýän bolsaň ýalňyşarsyň.
Open your eyes	Gözleriňizi açyň.
They were like us.	Olar biziň ýalydylar.
The country that came to protect is not military.	Goramak üçin gelen ýurt harby däl.
Now the rain is better than the rain.	Nowagyş indi ýagyşdan has gowy.
We are no longer in the mode of survival of ordinary animals.	Biz indi ýönekeý haýwanlaryň diri galmak tertibinden däl.
I love being around them.	Men olaryň töwereginde bolmagy gowy görýärin.
The dog is with him.	Iti onuň bilen.
Repurchase damaged cars.	Zeper ýeten awtoulaglary yzyna satyn alyň.
When a person stops breathing, they often turn blue.	Adam dem alşy bes edilende köplenç gök öwüsýär.
We then talked on the phone three or four times.	Şondan soň telefonda üç-dört gezek gürleşdik.
In fact, it was kind of cool.	Aslynda bu bir hili salkyn boldy.
Give yourself enough time to get the shot right.	Atyşy dogry almak üçin özüňize ýeterlik wagt beriň.
This is an old man's movie.	Bu bir garry adamyň filmi.
The first part of this issue.	Bu meseläniň birinji bölümi.
God has a plan for our lives.	Hudaýyň biziň durmuşymyz üçin meýilnamasy bar.
I knew it was going to be bad news.	Erbet habar boljakdygyny bilýärdim.
He thought it was easy.	Aňsat diýip pikir etdi.
Construction time is very short.	Gurluşyk wagty gaty gysga.
I don't know how that will work.	Munuň nähili işlejekdigini bilemok.
During the day, only his parents were at home.	Gündizine diňe ene-atasy öýde bolýardy.
The last thing he wanted to do was keep it.	Iň soňky etjek zady ony saklamakdy.
The sun is heavy in the sky, late in the morning.	Asmanda gün agyr, giç ir.
It doesn't make anyone stronger.	Bu hiç kimi güýçlendirmeýär.
We didn’t want to say more deaths.	Biz has köp ölüm diýmek islemedik.
They don't work.	Olar işlemeýär.
And then he says in the last lines.	Soň bolsa soňky setirlerde diýýär.
He died that afternoon.	Şol gün öýlän aradan çykdy.
It took a bit of sunshine.	Günüň gyrasyny birneme aldy.
A little strange.	Biraz geň.
I'm just giving you an idea here.	Men size diňe şu ýerde bir pikir berýärin.
Of course, something could happen to him.	Elbetde, oňa bir zadyň bolmagy mümkin.
But that is not possible.	Emma bu mümkin däl.
Our children love this process.	Çagalarymyz bu prosesi gowy görýärler.
It seemed to help.	Kömek etjek ýalydy.
We will do the rest later.	Galan zatlary soňrak işläris.
I have some information that may be helpful to you.	Size peýdaly bolup biljek käbir maglumatlarym bar.
I recommend buying.	Satyn almagy maslahat berýärin.
Yes, the train went very fast.	Hawa, otly gaty çalt gitdi.
You don’t know how we care about you.	Sen hakda nädip alada edýändigimizi bilmeýärsiň.
Because that's what we do.	Sebäbi bu biziň edýänimizdir.
Here is a thought-provoking test.	Ine, pikiri aýdyňlaşdyrýan pikir synagy.
So guide us in the right direction.	Şonuň üçin bizi dogry ýola gönükdir.
He told me it was going to be a big story.	Uly hekaýa boljakdygyny maňa aýtdy.
Unfortunately, it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Gynansak-da, ofise gidendigi ýa-da ýokdugy belli däl.
Let's look at the existence part.	Barlyk bölegine ýüzleneliň.
It was very hot.	Bu gaty yssydy.
If you are serious, do it.	Çynlakaý bolsaň, et.
No cars, no money, no sex.	Maşyn ýok, pul ýok, jyns ýok.
Unfortunately, he never wrote them.	Gynansagam, olary hiç haçan ýazmady.
I fell to the bottom of the bar.	Men baryň düýbüne ýykyldym.
He will be afraid to call when he hears cancer.	Düwnük keselini eşidip, jaň etmekden gorkar.
You believe it or not.	Youa ynanduň, ýa-da ynanmadyň.
You will have to deal with cash for the rest of your life.	Ömrüňiziň dowamynda nagt pul bilen meşgullanmaly bolarsyňyz.
Please but please.	Pleaseöne haýyş edýärin.
Not for the future or after school.	Geljek ýa-da okuwdan soň däl.
The rest is an open book.	Galanlaryň hemmesi açyk kitap.
The main thing is that we are together.	Esasy zat, biziň bile bolmagymyzdyr.
This is not just a hotel.	Bu diňe bir myhmanhana däl.
He still did not want to return to his apartment.	Ol entek kwartirasyna dolanmak islemedi.
He was lost for a second.	Bir sekunt pikirlenip ýitdi.
Everything was wrong with me.	Hemme zat maňa ýalňyşdy.
So there must be someone in the background.	Şeýlelik bilen fonda biri bar bolsa gerek.
It was not written in his head.	Bu onuň kellesinde ýazylmandyr.
We can slow it down or speed it up.	Biz ony haýalladyp ýa-da çaltlaşdyryp bileris.
He looked at them in surprise.	Olara geň galmak bilen seretdi.
That is, things have changed for the better.	.Agny, dünýäden başga zatlar üýtgedi.
So in fact both functions get the same argument.	Diýmek, aslynda iki funksiýa hem bir argument alýar.
Peace must reign in my heart.	Peaceüregimde parahatçylyk höküm sürmeli.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, muny bermek.
I chose.	Men saýladym.
Please check before you arrive.	Gelmezden ozal ünsüňizi barlamagy haýyş edýäris.
It's gone now.	Bu indi ýitdi.
There is a lot of energy.	Enougheterlik zat bar.
They were ready to fight.	Söweşmäge taýýardylar.
It was useless.	Bu biderek zatdy.
He could not bear to think about it.	Ol bu hakda pikirlenmäge çydap bilmedi.
Don’t be afraid to be creative.	Döredijilikli bolmakdan gorkmaň.
This suggests that the two measures usually respond very similarly.	Bu, bu iki çäräniň adatça gaty meňzeş jogap berýändigini görkezýär.
It’s hard to know what that is.	Munuň nämedigini bilmek kyn.
That's a bad thing, if you don't mind.	Notok bolsaň, bu erbet zat.
This action.	Bu aksiýa.
The letters were never sent and received no response.	Hatlary hiç haçan iberilmedi we jogap hökmünde hat almady.
Never mind yourself.	Hiç wagt özüňe üns berme.
We need to think more about women.	Aýallar hakda has köp pikirlenmeli.
Think about what it would be like to be ideal.	Bu ideal bolmak nähili duýuljakdygyny pikirleniň.
He was not there either.	Ol hem ýokdy.
Code is your friend	Kod siziň dostuňyz
Despite the fact that the child is smart.	Çaganyň akyllydygyna garamazdan.
Both are clear.	Ikisem düşnükli.
You immediately felt comfortable.	Derrew rahat duýduň.
Without exception	Kadadan çykman.
It's too messy.	Ora-da gaty bulaşyk.
The war ended immediately.	Uruş derrew gutardy.
I read.	Men okardym.
I saw him coming.	Gelýändigini gördüm.
Data processing and analysis tools should be described.	Maglumatlary gaýtadan işlemek we derňew gurallary beýan edilmelidir.
I am very happy for you.	Men siziň üçin örän şat.
This is the point of the exhibition.	Bu serginiň nokady.
Any customer security code is not secure and is not considered.	Müşderiniň haýsydyr bir howpsuzlyk kody howpsuzlyk däl we hasap edilmeýär.
Our children want to do the same.	Çagalarymyz hem muny etmek isleýärler.
The move paid off.	Bu hereket olara oýun töledi.
I wanted to see what you could do.	Edip biljekdigiňizi görmek isledim.
If they don't have it, you have to buy it.	Eger olarda ýok bolsa, ony satyn almaly.
It's really cold.	Ol hakykatdanam sowuklaýar.
There is no such record.	Şeýle ýazgy ýok.
You will not want this for your worst enemy.	Iň erbet duşmanyňyza muny islemersiňiz.
I'll be back one day.	Bir gün dolanyp gelerin.
We will tour interesting houses with them.	Biz olar bilen gyzykly jaýlary aýlanarys.
Or something else.	Ora-da başga bir zat.
He did what thousands of people did not do.	Müňlerçe adamyň etmeýän zadyny etdi.
They trade with social security numbers.	Sosial üpjünçilik belgileri bilen söwda edýärler.
You can't judge it from the beginning.	Ony bir başlangyçdan höküm edip bilmersiň.
Proper clinical examination is required.	Dogry kliniki gözden geçirmek zerurdyr.
I am glad I bought it and will buy it again in the future.	Satyn alanyma begenýärin we geljekde ýene satyn alaryn.
Men who serve others with their lives.	Durmuşy bilen başgalara hyzmat edýän erkekler.
This helps to better understand the role of the player.	Bu, oýunçynyň roluna hasam düşünmäge kömek edýär.
The feeling was far from such.	Bu duýgy beýle zatlardan uzak dünýädi.
War is the mother of animals.	Uruş haýwanlaryň enesidir.
So they have that information.	Şeýlelik bilen, olarda şol maglumatlar bar.
His father may have died.	Kakasynyň aradan çykan bolmagy ähtimal.
There is also a ball.	Top hem bar.
And for me, life outside of work is very important.	Meniň üçin bolsa, işden daşary durmuş gaty möhümdir.
Your last word on who is loved and who is important.	Kimiň söýülýändigi we wajypdygy baradaky soňky sözüňiz.
I want to be the best, you have to be.	Men mutlak iň gowy bolmak isleýärin, sizem bolmaly.
Of course, it's easier said than done.	Elbetde, ýerine ýetirilenden has aňsat.
Real human life is far from successful.	Hakyky adam durmuşy üstünlikden daşda.
He gave a life.	Ol bir ömür berdi.
.The husband is free.	.Er boşdy.
Something doesn't make sense.	Bir zadyň manysy ýok.
This is the best place in the world.	Bu dünýädäki iň gowy ýer.
Of course, this is not uncommon.	Elbetde, seýrek zat däl.
In some cases it can be very serious.	Käbir ýagdaýlarda gaty çynlakaý bolup biler.
I close my eyes and breathe deeply.	Gözümi ýumup, uludan dem alýaryn.
But that did not last long.	Emma bu uzaga çekmedi.
Bring them on, boys.	Olary getiriň, oglanlar.
He didn’t even try his tea.	Ol hatda çaýyny hem synamady.
I didn't say that.	Men muny aýtmadym.
I need to make sure you understand me here.	Bu ýerde maňa düşünýändigiňizi barlamaly.
Is there a general way to download a video from any website?	Islendik web sahypasyny wideo göçürip almagyň umumy usuly barmy?
I have some code written but it doesn't work.	Mende käbir kod ýazylan, ýöne işlemeýär.
But we need something more powerful.	Weöne has güýçli bir zat gerek.
But first we have to figure out what we are up against.	Firstöne ilki bilen nämä garşy durýandygymyzy anyklamaly.
Her eyes widened slightly.	Gözleri birneme ýakynlaşdy.
Now we really get a chance to play them.	Indi hakykatdanam olary oýnamaga mümkinçilik alýarys.
Your strength was right.	Siziň güýjüňiz dogry ýer etdi.
Stone for example.	Mysal üçin daş.
Married.	Öýlenen.
I still don't know how it happened.	Munuň nähili bolandygyny henizem bilemok.
Good boy	Gowy ogul.
I'll open my eyes now.	Men indi gözümi açjak.
Find another company to design the project.	Taslamany düzmek üçin başga bir firma tapyň.
They were good people.	Gowy adamlardy.
He fell in love with two girls.	Iki gyzyň gujagyna düşdi.
He was noticed and immediately took care of things.	Ol ünsi çekdi we derrew zatlara alada edýär.
It is possible to practice religion with a healthy body.	Sagdyn beden bilen din bilen meşgullanmak bolýar.
Instead, they often refer patients to a website about the disease.	Muňa derek, hassalary köplenç kesel hakda web sahypasyna ugrukdyrýarlar.
However, it makes no difference.	Muňa garamazdan, tapawudy ýok.
If you haven't played it yet, you should definitely play.	Oýun etmedik bolsaňyz, hakykatdanam oýnamaly.
I want to know	Bilesim gelýär
I think he makes it one of the smartest.	Ony akyllylaryň birine öwürýär öýdýän.
And we always keep an eye on who we are trading with.	We kim bilen söwda edýändigimize hemişe syn edýäris.
The interior is great with a slightly edged shirt.	Içki sahypalar birneme gyrasy köýnek bilen gaty gowy.
I do not support this view.	Men bu pikiri goldamok.
The purpose of this meeting is to	Bu duşuşygyň maksady.
I knew where the security was and how to use it.	Howpsuzlygyň nirededigini we ony nädip ulanmalydygyny bilýärdim.
The cause of death was reported in the report.	Ölümiň sebäbini hasabat hasabatynda habar berdiler.
They all heard that.	Olaryň hemmesi muny eşitdiler.
Since then, he has rarely contacted me.	Şondan soň ol ​​meniň bilen seýrek aragatnaşyk saklady.
He called me.	Ol maňa jaň etdi.
This process continues until there is a removable strategy.	Bu amal aýrylyp bilinjek strategiýa bolýança dowam edýär.
You were practicing law.	Siz kanun bilen meşgullanýardyňyz.
And then he comes back.	Soň bolsa gaýdyp gelýär.
House prices are falling.	Jaý bahalary arzanlaýar.
Better a poor horse than no horse at all.	Has gowy isleseňiz, talap etmegiňizden has köp.
He would not go.	Ol gitmezdi.
This is not a guy.	Bu ýigit däl.
He did not want to come with me.	Ol meniň bilen gelmek islemedi.
It takes time and we expect you to have a hard time at first.	Wagt gerek we başda kynçylyk çekjekdigiňize garaşýarys.
They can affect every system in your body.	Olar bedeniňizdäki her bir sistema täsir edip biler.
We have not been able to grow our business.	Biz telekeçiligi ösdürip bilmedik.
You will be prepared for success.	Üstünlige taýýarlanarsyňyz.
The plan seemed simple.	Meýilnama ýönekeý ýalydy.
If a game is found, we will give it back.	Eger bir oýun tapylsa, ony yzyna bereris.
Leaving the world in the dark and us, the Sun was young.	Dünýäni garaňkylyga we bize goýup, Gün ýaşdy.
Don't let the cat get you.	Pişigiň sizi almagyna ýol bermäň.
Now there are three.	Indi üçüsi bar.
Unusual for building materials.	Jaý gurluşyk materiallary üçin adaty däl.
We miss you	Biz seni küýseýäris
So he left his successful career to start a new job.	Şeýdip, täze işe başlamak üçin üstünlikli karýerasyny terk etdi.
We argue that these two sets are identical.	Bu iki toplumyň birmeňzeşdigini öňe sürýäris.
This is really down.	Bu hakykatdanam aşakda.
She is very excited to be here now.	Ol häzir bir ýerde galmak üçin gaty tolgunýar.
It didn’t matter, and then they laughed at me.	Munuň ähmiýeti ýokdy, soň bolsa üstümden güldüler.
People will never be safe.	Adamlar hiç haçan howpsuz bolmaz.
Tears well up in her eyes.	Gözlerde ýaş döküp başlaýar.
Belle your date !.	Senäni Belle!.
We ate it in turn.	Biz ony nobat bilen iýýärdik.
Of course, it didn't work out.	Elbetde, hiç hili peýdasy degmedi.
Don't forget to click.	Basmagy ýatdan çykarmaň.
We need time and technical investigation into this issue.	Bu meselede bize wagt we tehniki derňew gerek.
Close this window to return.	Yzyna gaýdyp gelmek üçin bu penjiräni ýapyň.
I hope they fix it soon.	Muny çalt düzederler diýip umyt edýärin.
That made no sense to me.	Bu meniň üçin manysyzdy.
I know a lot of people.	Men köp adamy tanaýaryn.
As stated in the comments above, the accepted answer is bad.	Aboveokardaky teswirlerde aýdylyşy ýaly, kabul edilen jogap erbet.
He thought his computer files were clean, but he couldn't say anything.	Kompýuter faýllaryny arassa diýip pikir etdi, ýöne hiç zat aýdyp bilmedi.
She smiled quickly and laughed quickly.	Ol çalt ýylgyrdy we çalt güldi.
Since that time, they have moved in with their mother.	Thatok bolansoň, ejesi bilen göçüpdiler.
The warning is given to that thing itself.	Duýduryş şol zadyň özüne berilýär.
That fact must be taken into account. "	Munuň özi doly ünsi çekdi.
He did not land.	Ol ýere gonmady.
I do not understand the meaning of this.	Munuň manysyna düşünemok.
People stopped to look.	Adamlar seretmek üçin durdular.
He was silent with the faces of the adults.	Ulularyň ýüzi bilen dymdy.
The survival of the species depends on it.	Görnüşleriň ýaşamagy şoňa baglydyr.
This is very true.	Bu gaty dogry.
However, this section does not provide an independent cause of action.	Şeýle-de bolsa, bu bölüm garaşsyz hereket sebäbini döretmeýär.
He thought it was a difficult thing.	Kyn bir zat diýip pikir etdi.
Divide our friends.	Dostlarymyzy böleliň.
Better a poor horse than no horse at all.	Loseitirjek zadyň ýoklugy has gowudyr.
Sometimes it gets deeper.	Käwagt has çuňlaşýar.
It seems to work.	Işleýän ýaly.
How many problems do you have?	Siziň ýaly näçeräk problema bar.
He came to me.	Ol meniň ýanyma geldi.
I have nothing in common with him anymore.	Indi onuň bilen umumy zadym ýok.
You will not believe that this happens so often.	Munuň ýygy-ýygydan bolýandygyna ynanmarsyňyz.
I can't figure out what's going on.	Näme bolýanyny tapyp bilemok.
You've done a lot of work here and there to support yourself.	Özüňizi goldamak üçin bärde we ol ýerde birnäçe işlediňiz.
This is especially true at the closed end of the section.	Bu esasanam bölümiň ýapyk ujunda has dogrydyr.
You can't keep me away from them.	Sen meni olardan uzaklaşdyryp bilmersiň.
I wish I was here.	Käşgä şu ýerde bolan bolsady.
She laughed again.	Ol ýene güldi.
The good news is, it will be easy to follow.	Gowy habar, yzarlamak aňsat bolar.
It takes confidence.	Munuň üçin ynam gerek.
Report on report.	Hasabatyň üstünde hasabat.
It looked lustrous and hopeless.	Lostitirilen we umytsyz görünýärdi.
However, the tests were very complex.	Şeýle-de bolsa, synag synaglary gaty çylşyrymlydy.
I can't turn it around	Men ony öwrüp bilemok
The body is now news.	Beden indi habar.
Each class is unique, each child is unique.	Her synp aýratyn, her bir çaga aýratyn.
This movie is not slow.	Bu film haýal däl.
I hope you enjoy reading it.	Ony okamakdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
For some, this desire is a dream come true.	Käbirleriňiz üçin bu isleg arzuwyň hasyl bolmagydyr.
You will be in touch.	Aragatnaşykda bolarsyňyz.
There will be two options.	Iki wariant bolar.
It wasn't long before he arrived.	Ol gelende kän däldi.
This is usually not the best idea.	Bu köplenç iň oňat pikirde däl.
Once we landed in a single file.	Bir gezek ýekeje faýla düşdük.
It comes out of the box.	Bu gutudan çykýar.
I have no position	Men hiç hili pozisiýam ýok
Thousands of such tests have been conducted.	Şeýle synaglaryň müňüsi geçirildi.
However, they were no longer children.	Şeýle-de bolsa, olar indi çagalar däldi.
It's not about change.	Gürrüň üýtgeşiklik hakda däl.
We believe that work and effort determine your ability.	Işiň we tagallanyň ukyplylygy kesgitleýändigine ynanýardyk.
Decide and act accordingly.	Karar beriň we şoňa görä hereket ediň.
I can't help anyone.	Men hiç kime kömek edip bilmerin.
The other is the natural look.	Beýlekisi bolsa tebigy görnüşi.
Many were against it.	Köpler muňa garşydy.
Many eyes follow him.	Onuň yzyndan köp gözler gelýär.
First, it does not help fix the problem.	Birinjiden, meseläni düzetmäge kömek etmeýär.
She loved it.	Ol ony gaty gowy görýärdi.
I didn't understand anyone tonight.	Bu gije adama düşünmedim.
This leads to the following definition.	Bu aşakdaky kesgitlemä alyp barýar.
Winning is the same as winning and losing.	Wineňiş gazanmak üçinem, utulmak üçinem deňdir.
I began to see the difference between the two results.	Iki netijäniň arasynda näme tapawudyň bardygyny bilip başladym.
Something is happening and something is happening.	Ora-da bir zat we bir zat bolup geçýär.
Come on, they can take it.	Gel, alyp bilerler.
Thus, there are two of them in the test questionnaire.	Şeýlelik bilen, synag anketasynda olaryň ikisi bar.
Four people went missing and were not found.	Dört adam ýitirim boldy we tapylmady.
Your life is over.	Durmuşyňyz gutardy.
Some symbols, speed, defense, distance vs.	Käbir simwollar, tizligi, goranyşy, aralygy vs.
Which means it's about to be the most delusional time of the year, as well.	Munuň doly bolmalydygyny aňladýar.
It's up to you to decide.	Muny amala aşyrmak seniň işiň.
I was not shot.	Meni atmadylar.
There.	Ol ýerde.
It just gets worse and worse.	Diňe erbetleşýär we erbetleşýär.
I think the market is very small.	Bazar gaty az diýip pikir edýärin.
They are a part of our past and who we are.	Olar geçmişimiziň bir bölegi we kimdigimizdir.
Your mother's eyes.	Ejeňiň gözleri.
I have to write him a letter.	Men oňa hat ýazmaly.
I ran away from home.	Men öýden gaçdym.
You feel you are getting a fair price.	Adalatly baha alýandygyňyzy duýýarsyňyz.
He was right.	Ol mamlady.
Keep the conversation light.	Gepleşigi ýeňil saklaň.
The data presented here were an average of five independent trials.	Bu ýerde hödürlenen maglumatlar ortaça bäş sany garaşsyz synag boldy.
No need to share your thoughts with the other nine people.	Beýleki dokuz adam bilen pikir paýlaşmak hökman däl.
You have to wait less than a few years for the city.	Birnäçe ýyllap şäherden az garaşmaly.
I gave up a lot.	Men gaty köp zady taşladym.
I didn't know he was married.	Men onuň öýlenendigini bilmeýärdim.
We believed in him.	Biz oňa ynanýardyk.
I could barely sleep.	Men zordan uklap bilýärdim.
We will see.	Göreris.
This is a very pertinent question.	Bu gaty ýerlikli sorag.
There are older and younger siblings.	Uly we kiçi doganlar bar.
We've been together for a long time.	Uzak wagtlap bile bolduk.
I immediately found out what it was.	Derrew nämedigini bildim.
This insurance provides protection during construction.	Bu ätiýaçlandyryş, gurluşyk işleriniň dowamynda goragy üpjün edýär.
I couldn't get anything to copy.	Göçürmek üçin hiç zat alyp bilmedim.
But there seem to be many women.	Womenöne aýallaryň köpüsi bar ýaly.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe işlemek üçin dogry materiallary tapmaly.
In that case, the productivity needs to improve.	Şeýle bolanda öndürijilik gowulaşmalydyr.
It's better than that.	Bu ýoldan has gowudyr.
The military on the table.	Stolda harbylar.
Please let me know if you miss anything.	Haýsydyr bir zada gaçsaňyz maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
He rolled his eyes and decided.	Gözleri tekizdi we karar berdi.
I took it out	Men çykardym
Although it is important to me, it is another story.	Diňe meniň üçin möhüm bolsa-da, başga bir hekaýa.
He did not like this man.	Ol bu adamy halamaýardy.
I loved him the first time he played for us.	Ony biziň üçin oýnan ilkinji pursatynda söýýärdim.
We are testing.	Synag edýäris.
Nothing seemed to help.	Hiç zat kömek etmeýän ýalydy.
He seems to know her better than she does.	Ony özüni tanandan has gowy tanaýan ýaly.
I, he and he and his wife.	Men, ol we özi we aýaly.
Who knows, she may have worn it while cooking.	Kim bilýär, nahar bişirende şony geýen bolmagy mümkin.
It wasn’t much, but it was a start.	Kän däldi, ýöne başlangyçdy.
Some of them only want tall guys, and most of them don't.	Olaryň käbiri diňe uzyn boýly ýigitleri isleýär, köpüsi islemeýär.
It was very important and effective.	Bu örän möhüm we täsirli boldy.
Finally we continue.	Ahyrynda dowam edýäris.
As a rule, it could be there, so it's gone.	Düzgüne görä, ol ýerde bolup biler, şonuň üçinem gitdi.
We agreed on every issue.	Her bir meselede ylalaşýardyk.
Now I am afraid that something worse will happen here.	Indi bu ýerde has erbet zatlaryň bolmagyndan gorkýaryn.
We only had half there.	Ol ýere bary-ýogy ýarymyz bardy.
I don't believe the officer should be fired.	Ofiseriň işden kowulmalydygyna ynanamok.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, munuň sebäbi ýokdy.
Data should only be visible in one form or another.	Maglumatlar diňe bir görnüşde görünmeli.
It happens regularly.	Bu ýerde yzygiderli bolýar.
This makes me very angry.	Bu meni gaty gaharlandyrýar.
We can do it twice.	Iki gezek edip bileris.
Of course it is.	Elbetde şeýle.
He pointed to both.	Ikisine-de yşarat etdi.
So there are many things to choose from.	Şonuň üçin saýlamaly köp zat bar.
Of course, everything is successful.	Elbetde, hemmesi üstünlikli.
My friend is here.	Dostum şu ýerde.
They are improving our lives.	Olar durmuşymyzy gowulaşdyrýarlar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şeýle bolmalydyr.
It would be a long night.	Uzakly gije boljakdy.
This is the last step.	Bu soňky ädim.
It was broken, I think.	Bu meniň pikirimçe döwüldi.
But this woman.	Emma bu aýal.
There are three guys who want that place.	Şol ýeri isleýän üç ýigit bar.
Reading was something everyone did.	Okamak her kimiň edýän zadydy.
From people who understand.	Düşünen adamlardan.
I'm fine with that.	Men muňa oňyn.
Your mind will not know what the truth is.	Siziň aňyňyz hakykatyň nämedigini bilmez.
There is nothing wrong with that.	Bu hakda hiç zat gabat gelenok.
He did not know where he lived.	Ol nirede ýaşaýandygyny bilmeýärdi.
There was blood on his face and hair.	Faceüzünde we saçlarynda gan bardy.
He did not say so.	Ol beýle diýmedi.
As you know, this is just the thing to do.	Bilşiňiz ýaly, bu diňe etmek isleýän bir zatdy.
He is out now.	Ol indi çykdy.
But in this case, he was right.	Emma bu ýagdaýda ol mamlady.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Bu zady zordan ulanmaly.
There should have been at least one of them.	Herinden iň bolmanda biri bolmalydy.
I stood, did nothing, and allowed myself to die.	Men durdum, hiç zat etmedim we ölmäge rugsat berdim.
We will be there.	Biz şol ýerde bolarys.
So are homes and cars.	Jaýlar we awtoulaglar şeýle.
I just feel like I was meant to be a friend.	Diňe dost bolmak üçin niýetlenen ýaly duýýaryn.
This is the moment.	Bu pursat.
Several other people have also changed.	Başga birnäçe adam hem üýtgedi.
Something white, with a black hole in the middle.	Ak bir zat, ortasynda gara deşik bar.
It can operate at high speeds and easily manage.	Highokary tizlikde işläp we aňsatlyk bilen dolandyryp bilýär.
I can't say we lived a happy life.	Bagtly durmuşda ýaşadyk diýip biljek däl.
This device can be used with one hand.	Bu enjamy bir eliňiz bilen ulanmak mümkin.
This will not help.	Bu kömek etmez.
He couldn't believe what he was seeing.	Görýän zatlaryna ynanyp bilmedi.
He loved his son and loved the child.	Ogluny gowy görýärdi we çaga gowy görýärdi.
It would take more time to solve this.	Muny çözmek üçin has köp wagt tapardy.
I have been doing well so far.	Şu wagta çenli gowy işleýärin.
Maybe there is.	Belki-de bar.
This is a human rights case.	Bu adam hukuklary boýunça iş.
To fail	Şowsuz bolmak.
Then the sound of the door opening.	Soňra açylýan gapynyň sesi.
Two hundred students in Twilight.	Twoylda iki ýüz okuwçy.
Interested in writing.	Writingazmak bilen gyzyklanýar.
It was as if he had died four days later.	Dört günden soň ölen ýaly boldy.
It was two or three years later.	Iki-üç ýyldan soň boldy.
No cash or credit card.	Nagt ýa-da kredit kartoçkasy ýok.
What he can do in the future.	Geljekde edip biljek zady.
People like how it feels.	Adamlar onuň nähili duýulýandygyny halaýarlar.
However, these were only designed for the phone.	Şeýle-de bolsa, bular diňe bir telefon dizaýnyna düzüldi.
They were great.	Olar gaty gowydy.
Ma'am.	Bu.
He is the father of my child.	Ol meniň çagamyň kakasy.
We just want to talk.	Biz diňe gürleşmek isleýäris.
And now, perhaps, to the highest office in the country.	Indi bolsa, belki-de, ýurduň iň beýik ofisine.
You may not even know what the system is.	Ulgamyň nämedigini hem bilmezligiňiz mümkin.
He had never seen anyone do such a thing.	Ol munuň ýaly zady edýändigini hiç wagt görmedi.
This will be the climate change for us.	Bu biziň üçin howanyň şeýle üýtgemegi bolar.
But that is only a matter of time.	Thatöne bu diňe bir mesele.
He missed something and he knows it.	Ol bir zady sypdyrdy we muny bilýär.
I had the best weekend of my life.	Ömrümiň iň ajaýyp dynç günlerini başdan geçirdim.
The songs move with the music.	Aýdymlar saz bilen hereket edýär.
He met a woman.	Ol bir aýal bilen tanyşdy.
Another minute, he gets sick where he stands.	Anotherene bir minut, ol duran ýerinde syrkawlaýar.
Yes, failure can be good.	Hawa, şowsuzlyk gowy bolup biler.
Taking advantage of the opportunity, he moved on.	Pursatdan peýdalanyp, göçdi.
We need his magic, or we will die.	Bize onuň jadysy gerek, ýogsam öleris.
One is physical comfort and the other is mental.	Biri fiziki rahatlyk, beýlekisi akyl.
It's hard to think.	Muny pikir etmek kyn.
If not, put it at the end.	Notok bolsa, soňunda goýuň.
There will be no choice but to give it to them.	Olara bermekden başga alajy bolmaz.
I played the whole game.	Tutuş oýny oýnadym.
As for us, we will stay and fight.	Biz hakda bolsa, galarys we söweşeris.
This is very new to me.	Bu meniň üçin gaty täze.
More than just being a thoughtful person.	Diňe pikirli adam bolmakdan has köp mümkinçilik.
We can't both talk.	Ikimizem gürläp bilmeris.
I just didn’t want to be there.	Men diňe şol ýerde bolmak islemeýärdim.
Get acquainted (gain, obtain) with present-day techniques that came from Mind and Body.	Täze akyl we beden ýagdaýy bilen tanyş boluň.
There is so much more.	Başga-da köp zat bar.
However, there is really no option.	Şeýle-de bolsa, hakykatdanam opsiýa ýok.
They are afraid they have seen this film before.	Bu filmi öň görendiklerinden gorkýarlar.
People are human.	Adamlar adamdyr.
Go to the library.	Kitaphana git.
Away from the trees.	Agaçlardan uzakda.
The kids were ready.	Çagalar taýýardy.
Or because you are a bad mother.	Ora-da erbet ene bolanyň üçin.
He kept his cool and clung to the facts.	Salkynlygyny saklady we faktlara ýapyşdy.
You loved your family so much.	Maşgalaňy gaty gowy görýärdiň.
See Learn More.	Has giňişleýin öwrenmek üçin serediň.
I had a lot.	Mende köp bardy.
She was recently married.	Recentlyakynda durmuşa çykypdy.
Ring.	Üzük.
Not everything is literal.	Hemme zat göni manyda däl.
Their website helped a little, but not much.	Olaryň web sahypasy azajyk kömek etdi, ýöne kän däl.
We can be any of his characters.	Onuň gahrymanlarynyň islendigi biz bolup biler.
I think it was good.	Gowy boldy diýip pikir edýärin.
There is really a lot of crowd here.	Bu ýerde hakykatdanam märekäniň gaty köp bolmagy.
You have to be comfortable with the rest.	Galanlaryňyz üçin arkaýyn bolmaly.
The picture is here.	Surat şu ýerde.
He did not know the full story.	Ol doly wakany bilmeýärdi.
So are the lights.	Çyralar hem şeýle.
This should play an important role in their voting.	Bu olaryň ses berişliginde möhüm rol oýnamalydyr.
More than half.	Halfarysyndan gowragy.
When that happens, people call the police.	Adamlar şeýle bolanda polisiýa jaň edýärler.
He went outside.	Ol daşaryk çykdy.
But he would not say that.	Emma ol muny aýtmazdy.
Honestly, this happened to me once or twice.	Dogrusy, bu maňa bir ýa-da iki gezek bolup geçdi.
It was a great day.	Bu ajaýyp gündi.
These systems are completely open.	Bu ulgamlar doly açyk.
No one will question me.	Hiç kim menden sorag bermez.
He must have said it a thousand times.	Muny müň gezek aýdan bolmaly.
This election seems very natural.	Bu saýlaw gaty tebigy ýaly bolup görünýär.
You take it out and nurture it.	Ondan çykaryp, terbiýeleýärsiň.
Let's say this and it's true.	Muny aýdalyň we hakykat.
Then his nose starts to turn too far.	Soň bolsa burny gaty daşa öwrülip başlaýar.
Feeling he was sitting, he put his hands on his face.	Oturanlygyny duýup, ellerini ýüzüne goýdy.
You did nothing	Sen hiç zat etmediň
He is with us now.	Ol häzir biziň bilen.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Howa, şol wagt maşgala agzasy ýaly gaçyp bilmeýärdiňiz.
I'm going in very hard	Men gaty kyn girýärin
Favorites.	Halaýan zatlary.
If you look at it from a distance.	Uzakdan seretseňiz.
I write and watch people pass by.	Adamlaryň geçip barýanyny ýazýaryn we synlaýaryn.
You are here, you are not here	Sen bärde, sen bärde däl
You can use it for one function at a time.	Bir gezekde bir funksiýa üçin ulanyp bilersiňiz.
It airs in a few minutes.	Birnäçe minutdan efirde çykýar.
The biggest challenge was to be faithful to the book.	Iň uly kynçylyk, kitaba wepaly bolmakdy.
Figuratively, Information goes everywhere.	Göçme manyda Maglumatlar hemme ýere gidýär.
He made a big mistake.	Ol gaty ýalňyşlyk goýberdi.
Does anyone know if there is a way to do this?	Muny etmegiň ýolunyň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilýän barmy?
I felt it.	Men onuň barlygyny duýdum.
Her mother was not well.	Ejesi gowy däldi.
I reacted very badly to them.	Bulara gaty erbet reaksiýa bildirdim.
I actually played with that information.	Aslynda bu maglumatlar bilen oýnapdym.
The children's condition was good.	Çagalaryň ýagdaýy gowydy.
The couple started working that day.	Jübüt şol gün işe başlady.
I was glad to see him.	Men ony görüp begendim.
I can hardly see.	Men zordan görýärin.
Or rather, he had a feeling for the children.	Has dogrusy, çagalara bolan duýgusy bardy.
No one likes to feel lost.	Hiç kim özüni ýitiren ýaly duýmagy halamaýar.
This picture speaks more than a thousand words.	Bu surat müňden gowrak söz aýdýar.
He is looking for us.	Bizi gözleýär.
It works for me every time.	Her gezek meniň üçin işleýär.
It won’t be fun and it won’t be easy.	Bu gyzykly bolmaz we aňsat bolmaz.
The trip was personal and business.	Syýahat şahsy we işewür boldy.
It was raining sometimes.	Kämahal ýagyş ýagýardy.
I am sure you will agree with me on this matter.	Bu meselede meniň bilen razy boljakdygyňa ynanýaryn.
Time was spent for their feelings.	Duýgulary üçin wagt sarp edildi.
He thought he was going to kill her, but he didn't.	Ony öldürmek hakda pikir edendigini, ýöne pikir etmedi.
A neighbor can do that.	Goňşy adam muny edip biler.
They just went around.	Olar edil töweregine aýlandylar.
He is still running.	Ol henizem ylgaýar.
The nine-star score shows the highest possible quality.	Dokuz ýyldyzdan ybarat bal, mümkin bolan iň ýokary hili görkezýär.
All day, every day.	Bütin gün, her gün.
You have to be ready for what you find.	Tapýan zatlaryňyza taýyn bolmaly.
I could prove it.	Muny subut edip bilerdim.
It's an apartment issue.	Kwartira meselesine indi.
They come together.	Bir ýere jemlenýärler.
Taking time to achieve that goal.	Şol maksada ýetmek üçin wagt aýyrmak.
The main story is the story above.	Esasy hekaýa ýokardaky hekaýa.
You go ahead.	Öňe gidýärsiňiz.
You feel like running ten things, not really time to do that.	On zady ylgamak ýaly duýduň, muny etmek üçin hakykatdanam wagt däl.
We have to trust each other.	Biri-birimize ynanmalydyrys.
People tend to do things that are convenient for them.	Adamlar özlerine amatly zatlar bilen işlemäge ýykgyn edýärler.
The man studied the subject.	Adam temasyny öwrendi.
He didn't have time to cry before he died.	Ol ölmänkä aglamaga wagt tapmady.
Hold on to the ball.	Topy atmak üçin tutuň.
He held her tight, close.	Ol ony berk tutdy, ýakyn tutdy.
The three of them did not see my action.	Üçüsi meniň hereketimi görmediler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa soňky birnäçe ýylda ýaryşym meniň maşgalam.
He wouldn't have taken much with Himani.	Himany bilen kän almazdy.
But he doesn't need protection.	Emma oňa gorag gerek däl.
Finally free.	Ahyrynda mugt.
It was snowing.	Gar bir zatdy.
Something worth hearing.	Eşitmäge mynasyp bir zat.
Okay, maybe not at all.	Bolýar, belki düýbünden bolmaz.
I think he was happy.	Meniň pikirimçe, ol bagtlydy.
There was a similar distribution among the control subjects.	Gözegçilik subýektleriniň arasynda şol bir paýlanyş hem boldy.
I also use it on my cell phone.	Jübi telefonymda-da ulanýaryn.
This is not a bad thing.	Munuň erbet tarapy däl.
These kids enjoy each other.	Bu çagalar biri-birinden lezzet alýarlar.
They write.	Writeazýarlar.
But that did not last long.	Emma bu uzaga çekmedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol şeýle täsir etdi.
And now you give it to me.	Indi bolsa ony maňa berersiň.
I believe it belongs to him.	Menem onuňkydygyna ynanýaryn.
The company has now decided to make this feature more powerful.	Kompaniýa indi bu aýratynlygy has güýçli etmek kararyna geldi.
All the signs are there.	Alamatlaryň hemmesi şol ýerde.
He drove himself.	Özüni sürdi.
He is my country.	Ol meniň ýurdum.
I was beating my brother.	Men doganymy urýardym.
We want to hear from you.	Sizden eşitmek isleýäris.
You didn't say anything.	Sen hiç zat diýmediň.
He almost refused to wear it.	Ony geýmekden ýüz öwürdi diýen ýaly.
It was a big deal during the day.	Günüň dowamynda gaty uly zatdy.
Each issue is unique.	Her mesele özboluşlydyr.
They did not release the content or details.	Mazmuny we jikme-jiklikleri goýbermediler.
I show him your picture.	Men oňa seniň suratyňy görkezýärin.
However, in some cases direct access cannot be used.	Şeýle-de bolsa, käbir ýagdaýlarda göni giriş ulanylyp bilinmez.
As in the case of Abovekar, the same is true in this case.	Aboveokarda aýdylyşy ýaly, bu ýagdaýda-da edil şonuň ýaly.
They try to cut it.	Ony kesmäge synanyşýarlar.
I looked at his account.	Men onuň hasabyna göz aýladym.
Guys, you can sue.	Guysigitler, bu işi kazyýete alyp bilersiňiz.
He did not rest there.	Ol ýerde dynç almady.
That's what they do.	Bu olaryň edýän zady.
In general, the working class suffered.	Umuman, işçi synpy ejir çekdi.
Then he watched TV.	Soň bolsa telewizora garady.
I do not understand this answer.	Men bu jogaba düşünemok.
This really shows.	Bu hakykatdanam görkezýär.
The protagonist came out to him.	Baş gahrymany oňa çykdy.
Usually a special tool was needed for this purpose.	Adatça bu maksat üçin ýörite gural gerekdi.
This is a great gift.	Bu ajaýyp sowgat.
They invite our leader.	Liderini bize çagyrýarlar.
I will be sad to see the end of the story.	Hekaýanyň soňuny görüp gynanaryn.
The staff was very nice to us.	Işgärler bize gaty ýakymly boldular.
Again, that's just my opinion.	Againene-de diňe meniň pikirim.
To this day, exercise is important to me.	Şu güne çenli maşk etmek meniň üçin möhümdir.
Except for school.	Mekdepden başga.
Thank you.	Sag boluň.
There is no fix for that.	Munuň üçin düzediş ýok.
We don’t even know each other for that.	Munuň üçin hatda biri-birimizi tanamaýarys.
This is what happened here.	Bu ýerde şeýle boldy.
Even his friends did not trust him.	Hatda dostlary-da ony özüne ynam etmediler.
He hung up his phone again.	Telefonyny ýene tutdy.
Where they live.	Olaryň ýaşaýan ýeri.
But worse.	Emma has erbet.
Almost everyone who worked there was paid.	Diňe şol ýerde işleýänleriň hemmesi diýen ýaly pul alýardy.
We didn't know where to go.	Nirä gitjegimizi bilmedik.
Great care must be taken to treat them.	Olary bejermek üçin uly üns berilmelidir.
This is the lower level.	Bu aşaky dereje.
It must remain the same today.	Ol edil häzirki ýaly galmalydyr.
Before eating.	Iýmit iýmezden ozal.
We've been doing this for a while.	Birnäçe wagt bäri muny edýäris.
I'm really grateful.	Men hakykatdanam minnetdar.
That’s why the girl wasn’t his business either.	Şol sebäpli gyz hem onuň işi däldi.
The more you do, the better.	Näçe köp etse, şonça gowy.
But whatever it was, it didn’t work out.	Emma näme bolsa-da, ýol bermedi.
Do not allow it to stain.	Reňklemegine ýol bermäň.
I only heard it a few years later.	Men diňe hakykatdan birnäçe ýyl soň eşitdim.
And then they offer help accordingly.	Soň bolsa şoňa görä kömek hödürleýärler.
The apartment is on the first floor	Kwartira birinji gatda
Thank you, thank you.	Sag boluň, minnetdar.
This would not be the first time in your career.	Bu siziň karýeraňyzda ilkinji bolmazdy.
The law is clear on both issues.	Kanun iki meselede-de aýdyňdyr.
We have been asking for this for more than four years.	Dört ýyldan gowrak wagt bäri munuň bolmagyny soraýarys.
He began to change his company as well.	Kompaniýasyny hem özi ýaly üýtgetmäge başlady.
Unfortunately, this is not a very serious crime.	Greenaşyl, bu gaty agyr jenaýat däl.
You have been described as a good person in many ways.	Seni köp tarapdan gowy adam hökmünde suratlandyrdylar.
I question that.	Men muny sorag astyna alýaryn.
Ask everything and don't just write a question, answer it.	Hemme zady sorag ediň we diňe sorag ýazmaň, jogap beriň.
It was a crazy time.	Bu däli wagtdy.
There is no word of love anywhere.	Hiç ýerde söýgi sözi ýok.
That's what happened.	Şeýle boldy.
Yes, we did.	Hawa, şeýle bolduk.
Your instructions are very important.	Siziň görkezmeleriňiz gaty möhümdir.
He had to be in second place.	Ikinji orunda durmalydy.
Also, I run and do well with it.	Mundan başga-da, men ylgaýaryn we onuň bilen gowy edýärin.
It will last for at least a week.	Iň azyndan bir hepde dowam eder.
It feels good to hold and it really works.	Tutmagy gowy duýýar we hakykatdanam işleýär.
In many ways.	Köp tarapdan aýdýarys.
Everyone who worked with him welcomed him.	Onuň bilen işleýänleriň hemmesi ony gowy garşy aldy.
This procedure was repeated twice.	Bu amal iki gezek gaýtalandy.
They are dangerous.	Olar howply.
There is no question that anyone can buy at the Gunag Exhibition.	Gunarag sergisinde islendik adam satyn alyp biler diýen ýaly, sorag ýok.
Stick to the instructions given.	Berlen görkezmelere ýapyşyň.
How they work and their use changes over time.	Olaryň nähili işleýändigi we ulanylyşy wagtyň geçmegi bilen üýtgeýär.
There was too much to see.	Olary görmek üçin gaty köpdi.
It was done by others.	Beýlekiler tarapyndan edildi.
I hope you don't mind.	Özüň dälsiň diýip garaşýaryn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first. 	Her niçigem bolsa onuň üçin möhüm däl. 
this page may be good.	bu sahypa gowy bolup biler.
This is not easy.	Bu ýönekeý däl.
This happened every time.	Bu her gezek bolup geçýärdi.
He was right.	Ol dogruçyldy.
It is likely to end in between.	Arasynda gutarmagy ähtimal.
There is no general concept of memory.	Umumy ýat düşünjesi ýok.
Because it is.	Sebäbi şeýle.
One that was based on cooking was not unexpected.	Nahar bişirmäge esaslanan biri garaşylmadyk zat däldi.
It was the best.	Bu iň gowusydy.
Then there is the school for themselves.	Soň bolsa özleri üçin mekdep bar.
Heartache.	Heartürek agyry.
He didn't have much time.	Onda kän wagt ýokdy.
Something just happened.	Justaňy bir zat boldy.
Both men seem to be really improving.	Erkekleriň ikisi hakykatdanam gowulaşýan ýaly.
It will post everything you have entered so far.	Şu wagta çenli girizen zatlaryňyzyň hemmesini ýerleşdirer.
This is the most important point.	Bu iň möhüm nokat.
Did you expect something else? 	Başga bir zada garaşdyňyzmy?
He asked himself.	Ol özünden sorady.
If I think about something, I'll come back.	Bir zat hakda pikir etsem, gaýdyp gelerin.
This is good because it measures the quality of the final product.	Bu gowy, sebäbi ahyrky önümiň hilini ölçýär.
Then you will be very bad.	Onda gaty erbet bolarsyň.
He was here, but he is no more.	Ol şu ýerde bolupdy, ýöne indi ýokdy.
Every death is your death.	Her ölüm seniň ölümiňdir.
Now, our council has done that.	Indi, biziň geňeşimiz muny etdi.
Don't follow me.	Meniň yzyma düşme.
Sorry, but this is an order.	Bagyşlaň, ýöne bu buýruk.
He goes out to smoke.	Çilim çekmek üçin daşaryk çykýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şol ýigitler üçin edil şonuň ýaly terbiýelendi.
It didn't start well today.	Bu gün gowy başlamady.
However, the temperature is lower than expected.	Şeýle-de bolsa, garaşylýandan has pes temperatura.
Most of it was watery, and the rest was just dry land.	Köp bölegi suwdy, galanlary diňe gury ýerdi.
Things like that.	Şular ýaly zatlar.
Good to hear.	Eşitmek gowy.
A lot of people listen when they do something else.	Köp adam başga bir iş edende diňleýär.
In this study.	Bu okuwda.
Address.	Salgysy.
Good trip.	Gowy gezelenç.
They were determined and made the decision.	Aýgytly boldular we netije berdi.
I had to feed her sometimes.	Men ony käwagt iýmitlendirmeli bolýardym.
Someone came in	Kimdir biri içeri girdi
Economics and its employees.	Ykdysadyýet we onuň işgärleri.
He had helped build the first church.	Ilkinji ýygnak jaýyny gurmaga kömek edipdi.
He wanted his dream to be more meaningful than his wish.	Arzuwyny etmek, haýyşy aýtmakdan has manyly bolmagyny isledi.
Again, if you want an easier life.	Againene-de, has aňsat durmuş isleýän bolsaňyz.
Active.	Işjeň.
This is bad.	Bu erbet.
In the morning they returned to where they had been waiting.	Irden olar garaşan ýerine gaýdyp geldiler.
Of particular interest is that everyone improved on the issue the next day.	Aýratyn gyzyklanma, her kim ertesi gün bu meseläni gowulaşdyrdy.
But first he needed a camera.	Heöne oňa ilki kamera gerekdi.
She felt like she was being taken away by the family.	Ol özüni maşgala alyp gidýän ýaly duýdy.
We could run the ball and throw enough.	Topy ylgap, ýeterlik zyňyp bilýärdik.
There was no end to this silence.	Bu ümsümligiň soňy ýokdy.
This is a good topic to learn more about.	Bu has giňişleýin öwrenmek üçin gowy mowzuk.
Think of something long to write.	Writeazmak üçin uzyn bir zat hakda pikir ediň.
We still have to figure out how to do it.	Muny nädip etmelidigini entegem gözlemeli.
He left without a word.	Ol söz bermän gitdi.
But it's hard to be surprised.	Emma muňa geň galmak kyn.
He carried it to the rock next to it.	Ony gapdalyndaky gaýa göterdi.
He breathed heavily and leaned against the wall.	Gaty dem alyp, diwara egildi.
It was great in terms of quality.	Hil töwereginde gaty gowydy.
Two more people attended the room.	Otaga ýene iki adam gatnaşdy.
Those before him.	Ondan öňki bolanlar.
The dog ran and came back to him.	It ylgady-da, ýanyna gaýdyp geldi.
We are adults.	Biz uly adamlar.
I've been searching for this information for a long time.	Bu maglumatlary uzak wagtlap gözleýärdim.
I play it a lot.	Men muny köp oýnaýaryn.
The longer it lasted, the more it worried.	Näçe uzak dowam eden bolsa, şonça-da aladalanýardy.
There were no major surgical complications.	Esasy hirurgiki kynçylyklar bolmady.
Yes, he is my friend.	Hawa, ol meniň dostum.
Please state that you cannot support the facts.	Faktlar bilen goldap bilmejekdigiňizi öňe sürmegiňizi haýyş edýäris.
In addition, this process takes a long time to complete.	Mundan başga-da, bu amal gutarmak üçin köp wagt talap edýär.
There is no other time or place.	Başga wagt ýa-da ýer ýok.
I'll take care of you.	Men sizi öz işimden geçirerin.
I thought you would give me a job at the table.	Maňa stolda iş berersiňiz öýdüpdim.
It didn't give him peace of mind.	Oňa rahatlyk, rahatlyk bermedi.
That fact must be taken into account. "	Munuň özi möhüm ösüşdi.
The women looked more beautiful.	Aýallar has owadan görünýärdi.
Not literally.	Göni manyda däl.
Action film.	Hereketli film.
Even the fear had left them.	Hatda gorky olary terk edipdi.
Interviewing was not one of my strongest ideas.	Söhbetdeşlik etmek meniň güýçli pikirlerimiň biri däldi.
However, drug resistance and adverse effects are still a problem.	Şeýle-de bolsa, neşe garşylygy we zyýanly täsirleri henizem mesele bolup durýar.
It was as beautiful as ever with the products of this new ship.	Bu täze gäminiň öndüren zatlary bilen hemişeki ýaly ajaýypdy.
.The plants did not.	.Igitler etmedi.
It is recommended to do so.	Etmegi teklip edilýär.
Probably not for the answer.	Belki, jogap üçin ýok.
This feature is rarely used.	Bu funksiýa seýrek ulanylar.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Go to the world.	Dünýä git.
So follow our plan and go.	Şonuň üçin meýilnamamyzy ýerine ýetiriň we gidiň.
I'll be back next week.	Indiki hepde dolanaryn.
Of course not.	Elbetde dogry däl.
The house offers natural beauty.	Jaýa tebigy gözellik berýär.
Of course, we try to help him.	Elbetde, oňa kömek etjek bolýarys.
Yes, he would.	Hawa, şeýle ederdi.
We give you some important and interesting features of these special functions.	Bu aýratyn funksiýalaryň käbir möhüm we gyzykly aýratynlyklaryny berýäris.
We can't lose weight.	Loseitirip bilmeris.
There is a risk of developing cancer.	Düwnük keseliniň döremek howpy bar.
It's just a few steps. "	Diňe birnäçe ädim "diýýär.
Back to start.	Başlamak üçin dolan.
Activities are free.	Activitieshli çäreler mugt.
The doctor will be here.	Lukman şu ýerde bolar.
No term contract.	Möhletli şertnama ýok.
I just fell in love with her.	Men oňa diňe aşyk boldum.
Do it yourself.	Muny özüňiz geçiriň.
Then that's a good thing.	Onda bu gowy zat.
You do today.	Sen şu gün edýärsiň.
Council.	Geňeş.
I was shot.	Meni atdylar.
We can have one a week when we fight.	Uruşýan wagtymyzda hepdede biri bolup biler.
That’s where it starts and ends there.	Ine, şol ýerden başlanýar we şol ýerde gutarýar.
Inagday can break something.	Inagdaýy bir zady döwüp biler.
He loved what he saw.	Ol gören zatlaryny gowy görýärdi.
That life is designed to be loved, enjoyed, and lived happily ever after.	Şol durmuş söýülmek, lezzet almak we bagtly geçirmek üçin niýetlenendir.
It's not you	Bu sen däl
There are no good words to describe our evening.	Agşamymyzy suratlandyrmak üçin gowy sözler ýok.
Still, the numbers were very small.	Şonda-da sanlar gaty azdy.
He is in the first hole.	Ol ilkinji deşikde.
Time is not running out with us.	Biziň bilen wagtyň özi öňe gidenok.
According to my mother, they were best friends.	Ejemiň pikiriçe, iň gowy dostlardy.
He was the third son of his parents.	Ol ene-atasynyň üçünji oglydy.
Then speak to him honestly.	Soňra onuň bilen dogruçyl gürleşiň.
Significant differences were not found.	Möhüm tapawutlar tapylmady.
Leave your thoughts to me below.	Pikirleriňizi maňa aşakda goýuň.
It gave him strength.	Oňa güýç berdi.
He wanted to touch.	Ol degmek isledi.
Those two guys are really good.	Şol iki ýigit hakykatdanam gowy.
This is easy on our site.	Sahypamyzda bu aňsat.
He was king.	Ol patyşa bolupdyr.
I didn't know what he meant.	Men onuň näme diýjek bolýanyny bilmedim.
He was almost killed in that battle.	Ol bu söweşde tas ölüpdi.
Same voice	Şol bir ses.
Homecoming has become part of the program.	Öý sapary programmanyň bir bölegine öwrüldi.
Needless to say, expensive.	Gymmat diýmeli däl.
It's winter.	Gyşdy.
It was built on a larger scale.	Bu has uly masştabda guruldy.
The answer is based on your current goals in the game.	Jogap, oýundaky häzirki maksatlaryňyza esaslanýar.
It was a great moment for me.	Bu meniň üçin gaty uly pursatdy.
This has been going on for a long time.	Bu öňden bäri bolupdy.
To come back	Yzyňa gaýdyp gelmek üçin
Now he can go home.	Indi öýe gaýdyp biler.
In addition, this is a necessity.	Mundan başga-da, bu zerurlykdyr.
But this dress was looking for me.	Emma bu köýnek meni gözleýärdi.
The outside door.	Daşarky gapy.
Shit, that's it.	Bok ýük, ine şeýle.
Transfer the mixture to a large bowl.	Garyndyny uly tabaga geçiriň.
There was a general store on the other side.	Beýleki tarapynda umumy dükan bardy.
From at least four tests.	Iň azyndan dört synagdan.
A shell must have entered our house directly.	Bir gabyk göni öýümize giren bolmaly.
Thank you for your advice.	Maslahatyňyz üçin sag boluň.
Then it hit me.	Soň maňa degdi.
Explanatory note on the table.	Stolda düşündiriş haty.
There were two ways to do this.	Bu hakda iki ýol ýokdy.
This place was special to me.	Bu ýer meniň üçin aýratyn boldy.
I will strengthen you.	Men seni güýçlendirerin.
Of course there were books.	Elbetde kitaplar bardy.
Everyone has what they want.	Her kimiň isleýän zady bar.
If you love yourself, take it too.	Özüňizi gowy görýän bolsaňyz, ony hem alyň.
He was very busy at the time.	Şol döwürde ol gaty meşguldy.
The debate was a fair one.	Çekeleşik adalatly karar boldy.
He doesn't care.	Ol muňa ähmiýet bermeýär.
Maybe it's not even a matter of money.	Belki, bu hatda pul meselesi hem däldir.
Welcome to our site.	Sahypamyza gireniňizden hoşal.
Talk to someone, but get something quick.	Kimdir biri bilen gürleşiň, ýöne çalt bir zat alyň.
I'm gone	Men gitdim
Future research should be conducted with larger samples.	Has uly nusgalar bilen geljekki gözlegler geçirilmeli.
He grabbed the handle of the door and slowly opened it.	Gapynyň tutawajyny alyp, ony ýuwaş-ýuwaşdan açdy.
I repeated his words this morning.	Men onuň sözlerini şu gün irden gaýtaladym.
Here is the discussion on this issue.	Bu ýerde bu mesele barada çekişme.
Sook, the study never ends.	Sook, okuw hiç wagt gutarmaýar.
I was not far from home before.	Men ozal öýden uzakda däldim.
Write a review.	Syn ýazyň.
Stone nodded, but was not happy.	Daş baş atdy, ýöne begenmedi.
I've never heard of it.	Hiç haçan eşitmedim.
But he did not listen to me.	Emma ol meni diňlemedi.
I tried to talk to him, but it was not good.	Men onuň bilen gürleşmäge synanyşdym, ýöne bu gowy däl.
When we arrived, we knew he was going to sign.	Gelende, onuň gol saljakdygyny bilýärdik.
When you buy some products.	Käbir önümleri satyn alanyňyzda.
This approach is accepted in the current investigation.	Bu çemeleşme häzirki derňewde kabul edilýär.
Proper medical care is essential to good health.	Dogry lukmançylyk kömegi saglyk üçin möhümdir.
My father had something similar.	Kakamyňam şuňa meňzeş bir zady bardy.
We have a group of boys.	Bizde oglanlar topary bar.
The more we experience change the more we experience it.	Has köp başdan geçirenimizde üýtgeşmeler gözleýän zadymyz.
It’s just you and I together for a short walk.	Bu diňe siz we men gysga gezelenç üçin bilelikde.
Every life ends with death, but no death ends with death.	Her durmuş ölüm bilen gutarýar, ýöne hiç bir ölüm ölüm bilen gutarmaýar.
There is the same problem with doing this.	Muny etmekde-de şol bir kynçylyk bar.
My whole family has given me strength and support.	Maňa güýç we goldaw beren tutuş maşgalam.
We describe the following approaches in detail.	Aşakdaky çemeleşmeleri jikme-jik beýan edýäris.
He survived and survived.	Ol diri galdy we diri galdy.
All the patients survived.	Näsaglaryň hemmesi diri galdy.
The sun is behind him.	Gün onuň arkasynda.
I would have seen a weapon like this before.	Munuň ýaly ýaragy öňem görerdim.
There are some good reasons to confuse this last truth.	Bu soňky hakykat hakda bulaşdyrmak üçin käbir gowy sebäpler bar.
Just to say something.	Diňe bir zat aýtmak üçin.
We both like it.	Ikimizem halaýarys.
Someone will think they are reminiscent of a car.	Biri awtoulagdakylary ýada salýar diýip pikir eder.
They meet for the first time and the spirit comes to his house.	Ilkinji gezek duşuşýarlar we ruhy onuň öýüne gelýär.
He could not help it.	Ol muňa kömek edip bilmedi.
This is a real update.	Bu hakykatdanam täzelenme.
You can expect this story to be repeated across the country.	Bu hekaýanyň tutuş ýurtda gaýtalanmagyna garaşyp bilersiňiz.
I can't hire this.	Men muny işe alyp bilemok.
I did not plan the day or the hour.	Men gün ýa-da sagat meýilleşdirmedim.
We report a series of two such incidents and review the literature.	Şeýle iki hadysanyň tapgyryny habar berýäris we edebiýaty gözden geçirýäris.
The driver must take care of his body.	Sürüji bedenine ideg etmeli.
I didn't work in the room myself.	Özümem otagda işlemedim.
About the size of a man.	Erkek adamyň ululygy hakda.
He saw that his mouth was now very dry.	Agzynyň indi gaty gurandygyny gördi.
Elsea is something else.	Elsea-da başga bir zat.
This will be before the next class meeting.	Bu indiki synp ýygnagyndan öň bolar.
It would be clear and cold at night.	Gije düşnükli we sowuk bolardy.
So he could fall asleep.	Şeýdip, ol uklap bilýärdi.
There was time for that.	Munuň üçin wagty bardy.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
It would take a long time.	Bu gaty köp wagt alardy.
I totally agree with your argument.	Men siziň argumentiňize doly razy.
As beautiful as a picture	Surat ýaly owadan.
They watched their children work and often worked with them.	Çagalary olaryň işleýşine syn edýärdiler we köplenç olar bilen işleýärdiler.
I will find a teacher.	Mugallym taparyn.
I'm not interested in anything else.	Başga zat üçin kän bir gyzyklanamok.
We can argue about this forever.	Bu barada hemişelik jedel edip bileris.
Someone else appears before that car disappears.	Şol awtoulag ýok bolmanka başga biri peýda bolýar.
Sitting in front of him, I grabbed his hand and shook it.	Garşysynda oturan men onuň elinden tutup silkdim.
It was good to meet them too.	Olar bilen hem duşuşanym gowy boldy.
It doesn't matter to me.	Bu meniň üçin birneme möhüm däl.
There are many other ways to earn a living.	Durmuş gazanmagyň başga-da köp usuly bar.
I was sorry for him.	Men oňa gynandym.
The type that sticks now.	Häzirki wagtda ýapyşan görnüş.
On the other hand, he must do the same.	Başga bir tarapdan, ol hem şeýle etmeli.
It was cold outside the house.	Jaýyň aňyrsynda sowukdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bu ýerde özi bilen baglanyşykly bir mesele bar bolsa gerek.
In a way, it didn't matter.	Bir görnüşde bu beýle möhüm däldi.
He may even rejoice that he has the same freedom as himself.	Hatda özi ýaly erkinlige eýe bolanyna begenip biler.
More about me.	Men hakda has giňişleýin.
I was low, real low.	Men pes, hakyky pesdim.
This one will be hot.	Bu biri yssy bolar.
So he went to work for someone.	Şeýdip, birine işe gitdi.
The men said.	Erkekler diýdi.
Especially none.	Esasanam hiç biri.
I can't agree with that.	Men muňa goşulyp bilemok.
He says it's really successful.	Bu hakykatdanam üstünlikli diýýär.
With our vision, with our future, with our ideal.	Görüşimiz bilen, geljegimiz bilen, idealymyz bilen.
This time it was the same.	Bu gezek hem şeýle boldy.
This search had some limitations.	Bu gözlegiň käbir çäklendirmeleri bardy.
Probably not.	Mümkin, belki, beýle bolmadyk bolsa.
They eat twice a day.	Günde iki gezek iýýärler.
That lasted six weeks.	Şol alty hepde dowam etdi.
In a real line.	Hakyky setirde.
We felt very wanted and important for them.	Özümizi gaty isleýändigimizi we olar üçin möhümdigimizi duýduk.
He died in the chair.	Ol oturgyçda dünýäden öldi.
We got a note from my mom this morning.	Şu gün irden ejemden bellik aldyk.
All you want to do is turn your business into your mind.	Isleýän zadyňyz, işiňizi aňyňyza öwürmekdir.
It's hard to know my direction.	Meniň ugrumy bilmek kyn.
The courts are coming to them.	Kazyýetler olara gelýär.
I have never heard of such a thing.	Men munuň ýaly zady eşitmedim.
Also consider switching off sometimes.	Käwagt öçürmegi hem göz öňünde tutuň.
His neck was closer.	Boýny has ýakyndy.
Work is slow.	Iş haýaldy.
And then you have to choose.	Soň bolsa saýlamaly.
It just makes sense.	Diňe manyly.
Digital tools should still be a common goal.	Sanly gurallar henizem adaty bir maksat bolmaly.
The logic is unclear.	Logika düşnüksiz.
I don't know where my husband is.	Adamymyň nirededigini bilemok.
On the appropriate board.	Degişli tagtada.
He did it mainly with a sense of smell.	Muny esasan ys duýgusy bilen etdi.
He pressed.	Ol basdy.
Now everyone can come back.	Indi her kim gaýdyp biler.
They did not wear clothes to speak there.	Ol ýerde gürlemek üçin eşik geýmediler.
This is my project.	Bu meniň taslamam.
Now it's just me.	Indi diňe men.
Okanç.	Okanç.
I gave him something.	Men oňa bir zat berdim.
You don't know if he's dead yet.	Onuň entek ölmedigini bilmeýärsiň.
They don't know it yet.	Olar entek muny bilenoklar.
Say you love her every day.	Her gün ony söýýändigiňizi aýdyň.
She was nothing more than an unauthorized office girl.	Ol ygtyýary bolmadyk ofis gyzyndan başga zat däldi.
I totally agree with that.	Men muňa doly razy.
There was nowhere else to go.	Başga gitjek ýeri ýokdy.
They have no trace.	Olarda yz ýok.
Half of his face was stained with blood.	Görýän ýüzüniň ýarysy gana boýaldy.
The first is when to ask for color.	Birinjisi, haçan reňk talap etmelidigi.
Honestly, he wasn’t that great.	Dogrusy, ol beýle beýik däldi.
Maybe this is not necessary.	Belki, bu zerur däl.
He paused and turned back.	Ol saklandy-da, yzyna öwrüldi.
Two things surprised him.	Iki zat oňa birneme geň galdyrdy.
We want them back.	Olaryň gaýdyp gelmegini isleýäris.
As before, these are wonderful years.	Öň döredilişi ýaly, bu ajaýyp ýyllar.
This is in the past.	Bu geçmişde.
I want you to be free from anxiety.	Aladadan azat bolmagyňyzy isleýärin.
With great.	Ajaýyp bilen.
I have a night in my head.	Kellede gijeki bar.
It was so bad.	Bu gaty erbet boldy.
Far from it.	Ondan uzakda.
I couldn't take the risk of saying anything.	Bir zat diýmek töwekgelçiligine girip bilmedim.
Find out what it is.	Munuň nämedigini biliň.
Overall, his condition is excellent.	Umuman aýdanyňda, onuň ýagdaýy gaty gowy.
He said don't worry.	Alada etme diýdi.
We went back to camp.	Biz lagere gaýdyp bardyk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şondan soň, şonuň üçin berme.
I have to tell him.	Men oňa aýtmaly.
Of course you have the right, but in this case.	Elbetde, siziň hukugyňyz bar, ýöne bu ýagdaýda.
One party is not afraid of making 'difficult elections'.	Bir partiýa 'kyn saýlawlary' etmekden gorkmaýar.
There are ten people so far.	Şu wagta çenli on adam bar.
Eventually he turned around and turned back, his face straight.	Ahyry yzyna öwrülip, ​​ýene yza gaýtdy, ýüzi dikdi.
He made another note.	Başga bir bellik etdi.
He left this morning.	Ol şu gün irden gitdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe özüňiz diýip umyt edýärsiňiz.
Data analysis.	Maglumatlaryň derňewi.
This value can be further increased.	Bu bahany hasam artdyryp bolar.
I was looking forward to hearing from my daughter.	Men gyzymy aýtmak üçin sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
If so, it was very bad.	Eger bar bolsa, gaty erbetdi.
Questions were asked about age, gender and level of education.	Ageaş, jyns we bilim derejesi baradaky soraglar berildi.
He wants to be out of this house.	Ol bu öýden daşarda bolmak isleýär.
Use your knowledge to help others.	Bilimleriňizi başgalara kömek etmek üçin ulanyň.
It will not affect the collection, analysis and interpretation of information.	Maglumatlaryň ýygnalmagyna, derňelmegine we düşündirilmegine täsir etmez.
Great if you know what you're looking for.	Näme gözleýändigiňizi bilýän bolsaňyz, gaty gowy.
It took him a few minutes to run, and he didn't even hide.	Ylgamak üçin birnäçe minut gerek boldy, hatda gizlenmedi.
He took more time with this and did the same for the other.	Munuň bilen has köp wagt alyp, beýlekisine-de şeýle etdi.
But the answer to your question is yes.	Youröne soragyňyza jogap, hawa.
In fact, they could not do anything about it.	Aslynda bu hakda hiç zat edip bilmediler.
I'm not leaving	Men gitmeýärin
In the presence of dark energy, the situation becomes more complicated.	Garaňky energiýanyň barlygynda ýagdaý has çylşyrymlaşýar.
Others, too, had nightmares.	Beýlekiler, erbet düýşlerem boldy.
Just great food and great views.	Diňe ajaýyp iýmit we ajaýyp görnüş.
It will not happen again.	Ondan soň mundan beýläk bolmaz.
It has nothing to do with you.	Onuň senden hiç hili gatnaşygy ýok.
I have a lot of fear, anxiety and even anger inside me.	Içimde gaty köp gorky, alada we hatda gahar bar.
The prices are different for boys and girls.	Oglanlar we gyzlar üçin bahalar başga.
Here is what we want to see.	Ine, syn etjek zadymyz.
I feel bad for him and his family.	Men we onuň maşgalasy üçin özümi erbet duýýaryn.
They both turn and look out the window.	Ikisi-de öwrülip, ​​penjire tarap seredýärler.
Please contact our office before starting the project.	Taslama başlamazdan ozal ofisimize ýüz tutmagyňyzy haýyş edýäris.
I can get paid	Men hak alyp bilerin
You can use master details for this.	Munuň üçin ussat jikme-jiklikleri ulanyp bilersiňiz.
So we do these things without going to the hospital.	Şeýlelik bilen, bu zatlary hassahana gitmezden ýerine ýetirýäris.
Suddenly, the previous meeting was over.	Birdenem, öňki görüş dynç aldy.
He had an idea.	Ony bir pikir tutdy.
The working user doesn't have to worry.	Işleýän ulanyjynyň aladasy ýok.
I turned and looked up.	Men agdardym-da, ýokaryk seretdim.
Sometimes you have to try things out to see if they work.	Käwagt olaryň işleýändigini ýa-da ýokdugyny görmek üçin zatlary synap görmeli bolýarsyňyz.
What a wonderful trip it was.	Bu nähili ajaýyp syýahat boldy.
Of course he had to give something.	Elbetde, bir zat bermeli boldy.
I do not represent anyone but myself.	Men özümden başga hiç kime wekilçilik etmeýärin.
They are so amazing.	Olar gaty täsin.
This is as follows.	Bu aşakdaky ýaly.
We did the same.	Bizem şony edýärdik.
I'll talk about something real.	Hakyky bir zat hakda gürleşerin.
So this place is beautiful.	Şonuň üçin bu ýer owadan.
He never gave up searching.	Ol hiç wagt gözlemekden el çekmedi.
Many people view it as a normal day.	Köp adamlar oňa adaty gün ýaly garaýarlar.
Small moments.	Kiçijik pursatlar.
But he was the same age.	Heöne ol ýaşyndady.
He just wanted to go home.	Ol diňe öýüne gitmek isleýärdi.
It will never be and will never be.	Onda hiç wagt bolmaz we bolmaz.
They were having fun.	Olar hezil edýärdiler.
Let them know that you have cash.	Nagt puluňyzyň bardygyny olara habar beriň.
That could be great.	Bu uly bolup biler.
What, the internet.	Näme, internet.
He begins to talk to himself, trying to make sense of the events.	Wakalaryň manysyny bermäge synanyşyp, özi bilen gürleşip başlaýar.
Bad idea.	Erbet pikir.
Especially the sea.	Esasanam deňze.
He was arraigned, but not by the state.	Ol kazyýet işine çekildi, ýöne döwlet tarapyndan däl.
They want to achieve something that no one else has been able to control before.	Olardan ozal hiç kimiň dolandyryp bilmedik bir zadyna ýetmek isleýärler.
He then said they had sex again.	Soň bolsa ýene jyns gatnaşyklaryna gatnaşandyklaryny aýtdy.
He would take my life.	Ol meniň janymy aljakdy.
I am really happy with the results.	Tamamlanan netijelerden hakykatdanam begenýärin.
They did not say much because he was angry.	Olar oňa gaharly bolany üçin has köp zat aýtmadylar.
But the baby wants it.	Heöne çaga isleýär.
I was stronger than him.	Men ondan has güýçli boldum.
They were sick, but nothing very important.	Olar kesel boldular, ýöne gaty möhüm zat ýok.
Maybe not.	Belki bolmaz.
Maybe they don’t know the reason for that.	Belki-de, munuň sebäbini bilenoklar.
She felt confused.	Ol özüni aljyraňňy duýdy.
He wanted to touch her everywhere.	Her ýerde oňa degmek isledi.
In my opinion, nothing can be more real.	Meniň pikirimçe, hakykatdan başga zat bolup bilmez.
First of all.	Ilki bilen.
The back should be flat.	Yzky tarapy tekiz bolmaly.
She says she is not a real woman.	Ol hakyky aýal däl diýýär.
Contact us to get started !.	Başlamak üçin biziň bilen habarlaşyň!.
The name meant nothing to him.	Bu at onuň üçin hiç zady aňlatmaýardy.
This step was performed five times.	Bu ädim bäş gezek ýerine ýetirildi.
He doesn't even drink coffee.	Ol hatda kofe içenok.
Conflict management is about managing pain.	Conflicthli dawa-jenjeli dolandyrmak agyryny çekmekdir.
No additional help.	Goşmaça kömek ýok.
Count on yourself	Özüňe bil bagla.
So you can talk to them.	Şonuň üçin olar bilen gürleşip bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, biziň taýyn bolmaly zadymyz.
A couple of people I knew worked on it.	Tanaýan bir-iki adam munuň üstünde işledi.
It goes through a really interesting journey.	Bu hakykatdanam gyzykly gezelençden geçýär.
He therefore demanded that the lessons be brought to the test site.	Şonuň üçin dersleriň synag meýdançasyna eltilmegini talap etdi.
That's why I wouldn't hate you.	Şol sebäpli seni ýigrenmezdim.
We seem to be the only ones in the conversation.	Gepleşigiň diňe ikisi ýaly bolup görünýäris.
You and your friends have chosen the perfect night to visit.	Siz we dostlaryňyz zyýarat etmek üçin ajaýyp gijäni saýladyňyz.
Sometimes the benefit is to ask a question, not a goal.	Käwagt peýdasy maksat däl-de, sorag bermekdir.
He looks around to see if anyone has heard of him.	Kimdir biriniň ony eşidendigini ýa-da ýokdugyny görmek üçin seredýär.
However, there is little that has been learned so far.	Şeýle-de bolsa, şu wagta çenli öwrenilen köne zatlaryň sany az.
Your body.	Bedeniňiz.
There are many other stories like this.	Munuň ýaly başga-da köp hekaýa bar.
He tried again and refused.	Ol ýene synanyşdy we ýene ýüz öwürdi.
But those people are not.	Emma ol adamlar beýle däl.
You can do this from a chair.	Muny oturgyçdan edip bilersiňiz.
Sometimes you can use one to attract living things.	Käwagt janly zatlary çekmek üçin birini ulanyp bilersiňiz.
Most of the work is in the old part of the building.	Işleriň köpüsi binanyň köne böleginde.
There is no jump.	Böküş ýok.
The president could not read the reports.	Prezident hasabatlary okap bilmedi.
Two months later there was a louder sound than on paper.	Iki aý kagyzdakydan has güýçli ses çykdy.
They were of no use.	Olara hiç hili peýdasy degmedi.
Seeing this, he closed his mouth and eyes.	Muny görüp agzyny we gözüni ýumdy.
Just being with me.	Diňe meniň bilen bolmak.
The men lost their jobs.	Erkekler işini ýitirdiler.
He did not eat.	Ol nahar iýmeýärdi.
You have to look ahead and look up.	Gözüň bilen öňe seredip, ýokaryk seretmeli.
On the one hand, he comments on the truth.	Ol bir gapdala hakykata teswir berýär.
But it's too early.	Soöne gaty öňden.
Not sure.	Takyk däl.
However, this is the secret of the test.	Şeýle-de bolsa, bu synagyň syrydyr.
I will be here.	Men şu ýerde bolaryn.
I was a little worried.	Biraz alada etdim.
If you are not sure what to do, ask.	Näme etmelidigiňizi anyk bilmeseňiz, soraň.
The best gift.	Iň oňat sowgat.
He could have killed her or taken her with him.	Ony öldürip ýa-da özi bilen alyp bilerdi.
He puts his hand through his hair.	Elini saçlaryndan geçirýär.
Books have always been an object of desire.	Kitaplar isleg obýekti bolup gelýärdi.
Each of you has something to gain.	Siziň her biriňiziň gazanjak zadyňyz bar.
Everyone has a real and unique perspective on the whole.	Her kimiň tutuşlygyna hakyky we üýtgeşik garaýşy bar.
People often do not understand its limitations.	Adamlar onuň çäklendirmelerine köplenç düşünip bilmeýärler.
We have entered into a fair agreement.	Adalatly şertnama baglaşdyk.
They are very good people.	Olar gaty gowy adamlar.
They bought an old plane.	Köne uçar aldylar.
First and foremost, think carefully about your career goals and special interests.	Ilki bilen, karýeradaky maksatlaryňyz we aýratyn gyzyklanmalaryňyz barada ünsli pikirleniň.
Yellow was his favorite color.	Sary iň gowy görýän reňkidi.
This step would not be necessary.	Bu etap zerur bolmazdy.
He thought, "Well, baby."	Goý, goý, balam, diýip pikir etdi.
I have to ask her for help.	Men ondan kömek soramaly bolýaryn.
Most mustaches are responsible for themselves.	Mosturtlaryň köpüsi özlerine jogapkär.
Just my opinion.	Diňe meniň pikirim.
We enjoyed our time there.	Biz ol ýerde wagtymyzy hezil etdik.
Children, human beings were his life.	Çagalar, ynsan çagalary onuň durmuşydy.
At this stage, the material looks slightly brown.	Bu etapda material birneme goňur görünýär.
He was married twice.	Iki gezek öýlendi.
The world is not just about people.	Dünýä diňe adamlar hakda däl.
He started thinking about something else.	Başga bir zat hakda pikirlenip başlady.
Existence is another factor.	Barlyk başga bir faktor.
He loved me too.	Ol meni hem gowy görýärdi.
However, two things changed my mind.	Şeýle-de bolsa, iki zat meniň pikirimi üýtgetdi.
However, the same is true with age.	Şeýle-de bolsa, ýaş bilenem şeýle.
The face is dirty.	Faceüzi hapa.
One could only hope and wait.	Biri diňe umyt edip, garaşyp bilýärdi.
The days ahead will be long and difficult.	Öňümizdäki günler uzyn we kyn bolar.
They just had to wait for the right movie.	Diňe dogry filme garaşmaly boldular.
The teeth are ready.	Dişler taýýar.
I still don't know for sure.	Men entek bu barada anyk bir zat bilemok.
Thinghli thing had to be kept secret between us.	Thinghli zat aramyzda gizlin saklanmalydy.
Good boy	Gowy oglan.
Of course, there are rules.	Elbetde, düzgünler bar.
But that didn't matter.	Emma munuň ähmiýeti ýokdy.
He used it several times and saw great results.	Birnäçe gezek ulandy we ajaýyp netijeleri gördi.
I didn’t give him anything to hold on to.	Men oňa saklanjak zat bermedim.
I recommend this house.	Bu jaýy maslahat berýärin.
My body can't stand it.	Bedenim çydap bilmeýär.
Sources can come in different forms.	Çeşmeler dürli görnüşde bolup biler.
Very warm.	Örän ýyly.
Those guys knew the power.	Şol ýigitler ygtyýary bilýärdiler.
I liked the work	Men eseri haladym
The differences were different.	Görnüşleriň tapawudy bardy.
Especially not now, around you two.	Esasanam häzir däl, ikiňiziň töweregiňizde.
Some players hate dual starters.	Käbir oýunçylar goşa başlangyjy ýigrenýärler.
It took less time to determine the movement.	Hereketiň üýtgeýändigini kesgitlemek üçin has az wagt gerek boldy.
I would give him a tool to use against him.	Men oňa garşy ulanjak gural bererdim.
You seemed to be when it was over.	Haçan-da ol gutaranda meňzeýärdiňiz.
Someone to understand.	Oňa düşünjek biri.
This is not our religion.	Bu biziň dinimiz däl.
They are also shown below.	Olar hem aşakda görkezilýär.
Two years later, however, there was little confidence in that.	Iki ýyldan soň bolsa, muňa ynam azdy.
Two ideas must be put forward.	Iki pikiri öňe sürmeli.
We were just like before.	Biz edil öňki ýaly bolduk.
However, this was different.	Muňa garamazdan, bu başgaça boldy.
Maybe that's what you're looking for.	Belki, garaşýan zadyňyzdyr.
If he loves her.	Eger ony söýýän bolsa.
The boys went to the river.	Oglanlar derýa gitdiler.
In fact, it is not unusual.	Aslynda bu üýtgeşik zat däl.
It takes them two or three years to make a film.	Bir film düşürmek üçin olara iki-üç ýyl gerek.
He defeated the Guys and defeated them in his own game.	Guysigitlere garşy çykdy we olary öz oýnunda ýeňdi.
It was very difficult to lose it.	Ony ýitirmek gaty kyndy.
It has been agreed that more information may be helpful.	Has köp maglumatyň peýdaly bolup biljekdigi barada ylalaşyldy.
He was looking for something.	Ol bir zat gözleýärdi.
There is a value added.	Goşulan baha bar.
It gives you something to look forward to while you wait.	Garaşýan wagtyňyz gözden geçirmek üçin bir zat berýär.
I am very difficult with everyone.	Men hemmeler bilen gaty kyn.
No one knows why they grew up that way.	Näme üçin beýle ulalandyklaryny hiç kim bilenok.
We cannot repeat the mistakes of the past.	Geçmişdäki ýalňyşlyklary gaýtalap bilmeris.
This image must be enlarged to match the correct area.	Bu şekiliňizi dogry meýdana gabat getirmek üçin ulaltmalydyr.
I can feel it in green.	Men ony ýaşyl görnüşde duýup bilerin.
So it's like he's dressed up.	Şeýdip, onuň geýnişi ýaly.
It should be like this.	Munuň ýaly bolmaly.
Blank running was used to measure the background.	Fon ölçemek üçin boş maksatly ylgawlar ulanyldy.
But it arrived on time.	Emma wagtynda baryp ýetdi.
It's fun to watch games at night.	Gije oýunlara tomaşa etmek gaty gyzykly.
I picked up the equipment.	Enjamlaryny göterdim.
I want to use my function.	Öz funksiýamy ulanasym gelýär.
I'm done for now	Men häzirlikçe tamamlandy
The eyes said everything.	Gözler hemme zady aýtdy.
Is there a solution to this problem?	Bu meseläniň çözgüdi barmy?
It's hard to see.	Muny görmek gaty kyn.
I was just	Men ýaňy boldum.
He said there was a key role in life.	Durmuşda esasy bir wezipe bardygyny aýtdy.
But it also affected him.	Heöne oňa-da degdi.
People were literally scared of you.	Adamlar göni manyda sizden gorkýardylar.
Her son will no longer talk to her.	Ogly indi onuň bilen gürleşmez.
Nook.	Nook.
How can they know? 	Nädip bilip bilerler?
it would not be possible.	mümkin bolmazdy.
I wish you success in your endeavors.	Hereketiňizde üstünlik arzuw edýärin.
We lost our president.	Prezidentimizi ýitirdik.
Something was missing, but he couldn't put his finger on it.	Bir zat kemdi, ýöne nämäniň üstünde barmagyny goýup bilmedi.
Later on.	Bulardan has soňrak.
Smell in animals	Haýwanlarda ys.
This creates an inferior quality.	Bu, idealdan pes hil döredýär.
No entry required	Girmek haýyşy ýok
Come on!	Geliň!
Almost every bullet was killed.	Her ok diýen ýaly öldürildi.
A few options are open to us.	Birnäçe wariant bize açyk.
Nude woman.	Womanaş aýal.
I was very impressed.	Maňa gaty täsir etdi.
We met the enemy.	Duşman bilen duşuşdyk.
I smile at everything he does.	Men onuň edýän ähli zatlaryna ýylgyrýaryn.
But it just slept.	Yetöne bu diňe ýatdy.
Especially if you are excited for the baby.	Esasanam çaga üçin tolgunýan bolsaň.
Rather, attending the meeting seemed to be the most important.	Has dogrusy, ýygnaga gatnaşmak iň möhüm ýalydy.
Apparently, not much happened.	Görnüşi ýaly, kän bir zat bolmady.
Definitely not.	Hökman beýle däl.
Don't believe that anything can be done about it anyway.	Her niçigem bolsa bu barada bir zadyň edilip bilinjekdigine ynanmaň.
There is no serious doubt.	Çynlakaý şübhe ýok.
When he did not arrive, he opened his eyes again.	Gelmänsoň, ýene gözüni açdy.
Thoughts restrict movement.	Pikirler hereketi çäklendirýär.
But we knew nothing.	Emma biz hiç zat bilmeýärdik.
The man did not interfere.	Ol adam garyşmady.
But man likes you.	Emma adam seni halaýar.
We are not your problem.	Biz siziň meseläňiz däl.
He lost his charm one night on the weekend.	Dynç güni dynç güni bir gije özüne çekijini ýitirdi.
Icinde.	Icinde.
I'm tired.	Özümi ýadadym.
Or if someone misses him.	Ora-da kimdir biri ony küýseýän bolsa.
As such, the book may end.	Şeýle bolansoň, kitap gutaryp biler.
The two of us cook together in our kitchen.	Ikimiz aşhanamyzda bilelikde nahar bişirýäris.
This is hope, perhaps.	Bu umyt, belki.
It was good to watch them.	Olary synlamak bilen gowy boldy.
It was a waste of money.	Bu pul ýitirmekdi.
The potential benefits are very clear.	Mümkin bolan peýdalar gaty düşnüklidir.
Playing the system.	Ulgamy oýnamak.
He could not complete any training.	Ol hiç hili okuwy gutaryp bilmedi.
Maybe not.	Belki ýok.
They both have short brown hair and look after each other.	Ikisiniňem gysga goňur saçlary bar we biri-birine seredýärler.
I know how this will end.	Munuň nähili gutarjakdygyny bilýärin.
I didn't do that.	Men muny etmedim.
Then came the serious sentence.	Soň çynlakaý sözlem gaýdyp geldi.
Tears welled up in my face.	Faceüzümden gözýaş dökülýärdi.
Your customer needs to be in love with your website.	Müşderi web sahypaňyza aşyk bolmaly.
Use the search box to search for a demo.	Görkeziş gözlemek üçin gözleg gutusyny ulanyň.
I don’t know what the men in the river are doing.	Derýadaky erkekleriň näme edýändiklerini bilemok.
I feel like a better person.	Meni has gowy adam edýän ýaly duýýaryn.
There is so much against us.	Bize garşy gaty köp zat bar.
This can make someone crazy.	Bu kimdir birini däli edip biler.
He was telling me something.	Ol maňa bir zat aýdýardy.
Most actions take place at the same time.	Hereketleriň köpüsi şol bir wagtda bolup geçýär.
Print this on a light green print as a second layer.	Muny ikinji gatlak hökmünde açyk ýaşyl çapyň üstünde çap ediň.
The battle continued.	Söweş dowam etdi.
It was supported in a variety of ways and read systems.	Bu dürli usullar bilen goldanyldy we ulgamlary okaýardy.
It cannot be done until the end of the war.	Diňe uruş gutarýança edip bolmaz.
In addition, it has happened again and again in history since then.	Mundan başga-da, şondan bäri taryhda ýene-de birnäçe gezek bolup geçdi.
Instead, he focused on what he saw.	Munuň ýerine, gören zatlaryna ünsi jemledi.
You work for me.	Sen meniň üçin işleýärsiň.
It appears to hold your breath for a moment.	Bir salym demini saklamak üçin peýda bolýar.
In the original series.	Asyl seriýasynda.
Don't be afraid to ask for help.	Kömek soramakdan gorkmaň.
Nothing could have happened.	Hakykatdan başga zat bolup bilmezdi.
In this way you can learn a lot about your children.	Şeýle usul bilen çagalaryňyz hakda köp zat öwrenip bilersiňiz.
When it finally broke, the relief was short.	Ahyrynda döwülende, ýeňillik gysga boldy.
Not very sick, but closed.	Örän kesel däl, ýöne ýapyk.
There is more rotation than before.	Öňkülerden has köp aýlanmak bar.
Everything they did was for the family.	Eden zatlarynyň hemmesi maşgala üçin boldy.
There must be a strong resistance movement in the workplace.	Iş ýerinde güýçli garşylyk hereketi bolmaly.
Everything that was going to happen began to fall into place.	Boljak bolýan zatlarynyň hemmesi ýerbe-ýer bolup başlady.
He sat down and put his head on my shoulder.	Ol oturdy-da, kellesini meniň egnime goýdy.
This is a mistake.	Bu ýalňyşlyk.
The recovery helped.	Dikeldiş kömek etdi.
However, we must say that this is not the case.	Muňa garamazdan, bu pikiriň nädogrydygyny aýtmalydyrys.
But he wouldn't go.	Itöne ol gitmezdi.
He continued the short message.	Gysga habary dowam etdirdi.
Full of life.	Durmuşdan doly.
Though I am scared and I allow myself to enter.	Thoughogsa-da gorkýaryn we içeri girmäge rugsat berýärin.
He knows what to do.	Näme etmelidigini bilýär.
Memory is its most obvious power.	Memoryat onuň iň aýdyň güýji.
Now, in deep sleep.	Indi, çuňňur ukyda.
Six, including the driver.	Alty, sürüjini goşmak bilen.
So he didn’t write anything.	Şonuň üçinem hiç zat ýazmady.
As he stepped in, he would follow the crowd.	Ol ädim ädende, köpçüligiň yzyna düşerdi.
People get angry, not their voices.	Adamlar sesini däl-de, gahar bilen tapýarlar.
He knew her well enough to know that.	Ol muny bilmek üçin ony gowy bilýärdi.
All for freedom.	Hemmesi azatlyk üçin.
This article is divided into several sections.	Bu makala birnäçe bölege bölündi.
There is absolutely nothing wrong with cooking better for other people.	Beýleki adamlar üçin has gowy nahar bişirmekde düýbünden ýalňyşlyk ýok.
And then you move on to the next one.	Soň bolsa indiki adama geçersiň.
Hell with that.	Munuň bilen dowzah.
The body trembled.	Bedeni titredi.
I'm so sorry for your loss.	Lossitireniňize gaty gynanýaryn.
But compared to what was going to happen next, it was nothing.	Emma indiki boljak zatlar bilen deňeşdirilende bu hiç zat däldi.
It was so simple and stupid.	Munuň ýaly ýönekeý we samsykdy.
He has done it all over the country, which is really amazing.	Ol muny ýurduň hemme ýerinde etdi, bu hakykatdanam haýran galdyryjy.
But these are very good.	Emma bular gaty gowy.
It has proved to be attractive and sales have skyrocketed.	Munuň özüne çekijidigini subut etdi we satuwlar ýokarlandy.
Look at it once and you know.	Oňa bir gezek serediň we bilýärsiňiz.
We are leaving.	Biz çykýarys.
We will definitely see this place in the region.	Sebitde hökman bu ýeri hökman göreris.
The second type of data includes properties.	Maglumatlaryň ikinji görnüşi häsiýetleri öz içine alýar.
If not, the sound is still there.	Notok bolsa, ses henizem bar.
He traces his lips with his tongue.	Dilleri bilen dodaklaryny yzarlaýar.
They are no longer needed.	Olara indi zerurlyk ýok.
You know he can.	Biljekdigini bilýärsiň.
Anxiety made him stronger.	Aladalylyk ony güýçlendirýärdi.
We have nothing to hide.	Gizlejek zadymyz ýok.
They wanted our money.	Olar biziň pulumyzy islediler.
There is no safe distance to walk around the world.	Dünýäniň aňyrsynda ýöremek üçin howpsuz aralyk ýok.
I was ready for them.	Men olara taýyn boldum.
A light is lit to tell which room needs help.	Haýsy otagyň kömege mätäçdigini aýtmak üçin yşyk ýakylýar.
You don't need that food.	Size şol iýmit gerek däl.
All the baby needs.	Çaga zerur zatlaryň hemmesi.
You don’t go out there to hit someone else.	Başga bir adamy urmak üçin ol ýere çykmaýarsyňyz.
I did some research, but I couldn't find a solution.	Biraz gözleg geçirdim, ýöne çözgüt tapyp bilmedim.
But another one and.	Moreöne ýene biri we.
Those names still seem to be available.	Şol atlar henizem elýeterli ýaly.
We will be back.	Biz gaýdyp geleris.
The master asked for an answer.	Ussasy jogap isledi.
It was originally designed for you on the internet.	Ilki bilen internetde siziň üçin ýasaldy.
Everything has to be done with code.	Hemme zat kod bilen edilmeli.
I have the power of law behind me.	Yzymda kanunyň güýji bar.
Or the company can call and ask what they want.	Ora-da kompaniýa jaň edip, näme isleýändigini sorap biler.
So you don't want me to work for you.	Şonuň üçin meniň siziň üçin işlemegimi islemersiňiz.
First of all, develop your program regularly.	Ilki bilen, programmaňyzy kadaly ösdüriň.
Very strong and healthy feeling.	Örän berk we sagdyn duýgy.
The horse must stand by you.	At ýanyňyzda durmaly.
Therefore, no decision was made.	Şonuň üçin hiç hili karar beriş tertibi belli däldi.
If this is too easy, you can log in as a couple.	Bu gaty aňsat bolsa, jübüt hökmünde girip bilersiňiz.
The staff was kind.	Işgärler mähirli boldular.
But there is a system in place.	Itöne onuň ýerinde sistema bar.
There is a good reason to think so.	Beýle pikir etmegiň gowy sebäbi bar.
It started to snow again.	Gar ýene ýagyp başlady.
He saw nothing.	Ol hiç zady görmedi.
Maybe that's fair.	Belki, bu adalatly bir zat.
I wanted to do this in person.	Muny şahsyda etmek isledim.
You showed it to me.	Sen ony maňa görkezdiň.
Interested in things.	Zatlar bilen gyzyklanmak.
He filled his mouth and throat with smoke.	Agzyny we bokurdagyny tüsse doldurdy.
We have every right to feel good about our power play.	Güýç oýnumyz hakda gowy duýmaga ähli hukugymyz bar.
What a wonderful way to screw people over.	Näme diýseň gowy.
Against the background of this issue is as follows.	Bu meseläniň fonunda aşakdaky ýaly.
See this topic to see how to create a report variable.	Hasabat üýtgeýjisini nädip döretmelidigini görmek üçin bu mowzuga serediň.
It feels like a sign.	Bir alamat ýaly duýulýar.
Let’s make the best decision and look great !.	Iň oňat karara geliň we ajaýyp görüniň!.
There is no need to push it.	Ony iteklemegiň zerurlygy ýok.
So that’s what a smart contract can do.	Şonuň üçin akylly şertnamanyň edip biljek zady.
He shook his head once or twice, but said nothing.	Bir ýa-da iki gezek başyny ýaýkasa-da, hiç zat diýmedi.
They accepted and supported me.	Olar meni kabul etdiler we goldadylar.
So far so good.	Şu wagta çenli gaty gowy.
He put his hand on the tip of his back.	Elini arkasynyň ujuna goýdy.
I wonder what the results of this investigation will be.	Bu derňewiň netijeleriniň nähili boljakdygyna haýran.
Which one.	Haýsy.
There are some limitations to this search.	Bu gözlegde käbir çäklendirmeler bar.
People are slowly getting it.	Adamlar muny ýuwaş-ýuwaşdan alýarlar.
Whatever you draw, it must be yours.	Näme çyzsaňam, seniňki bolmaly.
Join us today.	Şu gün bize goşulyň.
Despite the fact that our food is served right next to us.	Iýmitimiziň edil ýanymyzda berilýändigine garamazdan.
A few hours later, his journey was finally over.	Birnäçe sagatdan soň, syýahaty soňunda ýapdy.
Love your pictures.	Suratlaryňyzy gowy görüň.
The area around it is very limited.	Munuň daşyndaky ýer gaty çäklidir.
After each lesson, I look forward to this post.	Her sapakdan soň bu ýazga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Everything will be easy and normal before you know it.	Muny bilmezden ozal hemme zat aňsat, adaty bolar.
I know it's still a little early.	Bilýärin, entek azajyk ir.
He never provided it.	Hiç haçan muny üpjün etmedi.
We do.	Biz edýäris.
It just means that I can play.	Bu bolsa diňe meniň elimden gelenini oýnamagy aňladýar.
I wanted to ask you	Senden soramak isledim.
The four selected courses are taught for one hour each day.	Saýlanan dört ders her gün bir sagatlap okadylýar.
We are working on this.	Munuň üstünde işleýäris.
Because we would lose our lives.	Sebäbi janymyzy ýitirerdik.
I threw my hands in front of my face.	Men ellerimi ýüzümiň öňüne okladym.
He gives you a break and gives me a present.	Size arakesme berýär we maňa sowgat berýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ora-da her niçigem bolsa onuň käbir wersiýasy.
Take heart	Heartürek al.
My friend's game was enough.	Dostumyň oýny ýeterlik boldy.
He looks at everyone and they have to smile.	Hemmelere seredýär we olar ýylgyrmaly bolýarlar.
But here it is.	Emma şu ýerde.
He was touched by any medical man or woman.	Islendik lukmançylyk erkekleri we aýallary oňa degipdi.
A number of such patients have written books.	Şeýle hassalaryň birnäçesi kitap ýazypdyrlar.
You go out of your way	Sen öz ýoluňdan çykýarsyň
In my solution.	Meniň çözgütimde.
Perhaps it determines the product of these decisions less.	Belki-de, bu kararlaryň önümini has az kesgitleýär.
This is not the responsibility of the government.	Bu hökümetiň jogapkärçiligi däl.
So don’t feel bad about it.	Şonuň üçin bu barada erbet duýmaň.
The work was filling them, but they were empty.	Iş olary doldurýardy, ýöne olar boşdy.
We need these things.	Bize bu zatlar gerek.
The siblings seem to have a good relationship.	Doganlar gowy gatnaşykda bolana meňzeýär.
Never, ever give up.	Hiç haçan, asla ýüz öwürme.
The cars are good	Maşynlar gowy
I have been for more than a few years.	Birnäçe ýyldan gowrak boldum.
There is no turning back now.	Indi öwrülişik ýok.
Let's work.	Geliň, işlemeli.
Nothing will happen to you.	Size hiç zat ýetmez.
He would not let his brother and him in the house.	Öz dogany we ony öýde goýbermeýärdi.
We are telling the truth and there is no need to lie.	Biz hakykaty aýdýarys we ýalan sözlemegiň zerurlygy ýok.
It was great again.	Againene-de ajaýyp boldy.
If so.	Eger şeýle bolsa.
He didn't even know how the video game worked.	Wideo oýnunyň nähili işleýändigini-de bilmeýärdi.
The service and food are great.	Hyzmat we iýmit ajaýyp.
Without knowing it, it would have been better.	Bilmän, şeýdip has gowy bolardy.
The same is true within.	Içinde-de edil şonuň ýaly.
This is still true in many parts of the world.	Dünýäniň köp ýerinde bu henizem dogry.
The big car is empty.	Uly maşyn boşdy.
This is the function of the test.	Bu synagyň wezipesi.
My office is covered with them.	Meniň ofisim olar bilen örtüldi.
The media loves this term.	Habar beriş serişdeleri bu termini gowy görýärler.
We will use another tool to make this a little easier.	Muny birneme aňsatlaşdyrmak üçin ýene bir gural ulanarys.
Maybe he loved it.	Belki-de gowy görendir.
Move a little.	Biraz hereket etmek.
You know, like, you're old enough.	Bilýärsiňiz, ýaşyňyzdadyr.
The opening was opened.	Theapyk açyldy.
No other software or software required.	Başga bir programma üpjünçiligi ýa-da programma zerurlygy ýok.
However, these tests were aimed at different head and neck areas.	Şeýle-de bolsa, bu synaglar dürli kelle we boýun ýerlerine gönükdirildi.
But the mechanism remains uncertain.	Emma mehanizm näbelliligine galýar.
It turned out that something similar was going to happen.	Şuňa meňzeş zatlaryň bolup geçjekdigi belli boldy.
Did he think this was a way to prevent it?	Munuň öňüni almagyň bir usulydyr öýdüpdirmi?
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ilki bilen etmeli zady şudur.
We will update them later.	Olary soňrak täzeläris.
It is true that location is really important.	Locationeriň hakykatdanam we hakykatdanam möhümdigi hakykat.
His high notes are joy.	Onuň belent bellikleri şatlykdyr.
This is no longer the law.	Bu indi kanun däl.
Here is what we will vote for.	Ine, ses berjek zadymyz şu.
Of course, when he was with her, he couldn't stop her.	Elbetde, onuň ýanynda bolanda, ony saklap bilmedi.
He felt stupid.	Özüni samsyk duýýardy.
Someone will see the results in no time.	Biri gysga wagtyň içinde netijeleri görer.
He killed her for not working.	Işlemezligi üçin ony öldürdi.
One or two hundred thousand.	Bir-iki ýüz müň.
You know your art history.	Sungat taryhyňyzy bilýärsiňiz.
I think I've won nine games, nine of them.	Seniň hasaplanyňda ýedi oýunda, dokuz sanym boýunça ýeňiş gazandym.
They are real people.	Olar hakyky adamlar.
Click at the top of our guide.	Gollanmamyzyň ýokarsyna basyň.
That should have been our day.	Bu biziň günümiz bolmalydy.
I could tell he didn't want to say it.	Men onuň aýtmak islemeýändigini aýdyp bilýärdim.
There were very few such people at that time.	Şol wagtlar beýle adamlar azdy.
I wanted it to be fat, but it looked like blood.	Munuň ýag bolmagyny isledim, ýöne gana meňzeýärdi.
I hope someone can help me with this.	Bu meselede kimdir biri maňa kömek edip biler diýip umyt edýärin.
You have to hear that.	Muny eşitmeli.
The only consequence is that you have to accept the impossible.	Bolup bilmejek zady kabul etmek ýeke-täk netije.
Good people, smart people.	Gowy adamlar, akyllylar.
And then he would play that.	Soň bolsa şony oýnardy.
He understands a lot.	Ol köp düşünýär.
There was a good break, every box was worth it.	Gowy arakesme boldy, her gutynyň gymmaty bardy.
They came out to please you.	Olar size ýakymly bolmak üçin çykdylar.
Whatever I said, he was gone.	Näme diýsemem, ol gitdi.
I'll tell my wife, we have to take you home.	Aýalyma aýdaryn, seni öýümize alyp gitmeli.
But none of this matters.	Emma bularyň hiç biri-de möhüm däl.
I wondered what my father would think of me.	Kakamyň men hakda näme pikir etjekdigi hakda oýlandym.
The day has come.	Gün geldi.
But that requires money.	Thatöne munuň üçin pul gerek.
Not a single guard followed me.	Meniň yzymdan ýekeje garawul hem gitmedi.
With each other because we love each other.	Biri-birimizi söýýändigimiz üçin biri-birimiz bilen.
I try not to think about it.	Bu hakda pikir etmezlige çalyşýaryn.
I'm not really.	Men aslynda beýle däl.
Don't let this guy give you a hard day.	Bu ýigidiň size kyn gün bermegine ýol bermäň.
We have both lost the character of the late years.	Ikimizem giçki ýyllaryň häsiýetini ýitirdik.
He could see it, but he couldn't go.	Ol muny görüp bilýärdi, ýöne baryp bilmedi.
But it could get worse.	Itöne hasam erbetleşip biler.
It's healthy to move.	Hereket etmek sagdyn.
This should be done very carefully, but it can be done.	Bu gaty seresaplylyk bilen edilmeli, ýöne edilip bilner.
It really started to rain.	Hakykatdanam ýagyş ýagyp başlady.
It came in a unique way.	Özboluşly bir görnüşde geldi.
Operations seem to interfere with each other.	Amallar biri-birine päsgel berýän ýaly.
I am unique.	Men üýtgeşik.
You can only add new files.	Diňe täze faýl goşup bilersiňiz.
This made the statistical test impossible between the two groups.	Bu, iki toparyň arasynda statistik synagy mümkin däl etdi.
He survived, but it was not easy.	Ol diri galdy, ýöne bu aňsat däldi.
Filled with promise and knowledge.	Wada we bilim bilen dolduryldy.
Not for a moment.	Bir salym galmady.
He lived on the edge.	Gyrada ýaşady.
But people are dying here too.	Emma adamlar bu ýerde-de ölýärler.
You have to respect them.	Olara hormat goýmaly.
The lights will be on soon.	Çyralar ýakyn wagtda ýakylar.
You have stories to write, well.	Youazmaly hekaýalaryňyz bar, gowy.
The last time he didn't know when he would see his parents.	Soňky gezek ene-atasyny haçan görjegini bilenokdy.
See what he does.	Onuň näme edýändigini görüň.
Authoritative writers have contributed to the review of literature and to the discussion of topics.	Authorshli ýazyjylar edebiýata syn bermekde we temada pikir alyşmakda goşant goşdular.
Everyone is human.	Hemmesi adam.
In my experience, the opposite is true.	Meniň tejribämde munuň tersi.
Of course, he has strong women.	Elbetde, oňa güýçli aýal-gyzlar bar.
I will not lose another.	Başga birini ýitirmerin.
But now we don’t even give credit for that.	Nowöne indi biz munuň üçin kredit hem bermeýäris.
Be slow to speak and fast to listen.	Geplemäge haýal we diňlemäge çalt bol.
The spirit of society is part of our faith.	Jemgyýet ruhy biziň imanymyzyň bir bölegidir.
They know it will come and expect it to be there.	Geljekdigini bilýärler we şol ýerde bolmagyna garaşýarlar.
Ma'am.	Bu.
About ten boys.	On töweregi oglan.
Everything was going very fast.	Hemme zat gaty çalt bolup geçýärdi.
If that were the case, he would do it.	Eger şeýle bolan bolsa, onsuz ederdi.
I'm sure she'll be out for dinner.	Agşamlyk naharyna çykjakdygyna ynanýaryn.
Apparently.	Görnüşine görä.
You can pay more.	Has köp töläp bilersiňiz.
Holding's influence, therefore, was to keep these issues open.	Şonuň üçin Holdingiň täsiri bu meseleleri açyk goýmakdy.
He told me to call at six o'clock tonight.	Ol maňa şu gün agşam sagat altyda jaň etmegimi aýtdy.
I have a few issues with this.	Bu meselede meniň birnäçe meseläm bar.
We are part of it.	Biz onuň bir bölegi.
They will catch us.	Bizi tutarlar.
This is not in the design of the program.	Bu programmanyň dizaýnynda däl.
Not drugs.	Neşe serişdeleri däl.
He decided it was thirty-two.	Ol munuň otuz iki san ulgamydygyna karar berdi.
Guys, you can't talk about these things.	Ysigitler, bu zatlar hakda gürleşip bilmersiňiz.
However, it was short-lived.	Şeýle-de bolsa, ol gysga boldy.
Lose what you did.	Eden zadyňyzy ýitiriň.
Get out of the way and let it do.	Wayoldan çykyň we muny etmäge rugsat beriň.
He was still running away.	Ol henizem gaçýardy.
Eating me	Meni iýmek
Throw one to save another.	Başga birini halas etmek üçin birini zyňmak.
One group tried to win, the other group tried to win.	Bir topar ýeňiş gazanjak boldy, beýleki topar çekmäge synanyşdy.
Weight on foot.	Agramy aýakda.
I went out and went to him.	Çykyp, onuň ýanyna bardym.
In fact, the two men had only crossed the bridge for a few minutes.	Aslynda, iki adam köpriniň üstünden bary-ýogy birnäçe minut aralykda geçipdi.
Developed the original idea.	Asyl pikiri ösdürdi.
I just need a number.	Maňa diňe san gerek.
I'll open the door.	Men gapyny açaryn.
This can be done in two ways.	Muny iki ýol bilen kanagatlandyryp bolar.
These are special issues.	Bu aýratyn meseleler.
The eyes are spinning.	Göz aýlanýar.
Now it is better to go before you are interested in them.	Indi olar bilen gyzyklanmanka gitmek has gowy.
They looked at his face.	Onuň ýüzüne syn etdiler.
Just what.	Diňe näme.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Emma olar ýene ýerlerinden turýarlar.
Write your opinion.	Pikiriňizi ýazyň.
We tried to contact them.	Olar bilen habarlaşmaga synanyşdyk.
Her mother died two years ago.	Ejesi iki ýyl ozal aradan çykypdy.
More room.	Has köp otag.
I know how you feel.	Siziň nähili duýýandygyňyzy bilýärin.
Where you go wrong	Wrongalňyş gidýän ýeriňiz
There could have been no better experience.	Has gowy tejribe bolup bilmezdi.
I came here to think too.	Menem pikirlenmek üçin bu ýere geldim.
Two of the worst feelings in the world.	Dünýädäki iň erbet duýgularyň ikisi.
He was not yet in the position to give anything to anyone.	Ol henizem hiç kime zat berjek ýerinde däldi.
My hands have lost shape and grown.	Ellerim şekilini ýitirdi we ulaldy.
Your body is constantly changing.	Bedeniňiz yzygiderli üýtgeýär.
A week is good and then a couple is bad.	Bir hepde gowy, soňam jübüt erbet.
Someone is getting help.	Kimdir biri kömek alýar.
Members of the group can vote for a week.	Toparyň agzalary bir hepde ses berip bilerler.
But there was no time to waste.	Wasteöne wagt ýitirmäge wagt ýokdy.
You don't know us	Bizi tanamaýarsyň
So they did what they did.	Şonuň üçinem edenlerini etdiler.
I did not believe it.	Men muňa ynanamokdym.
Results during the policy period.	Syýasat döwründe netijeler.
But of course it depends on how you use it.	Oföne elbetde ony nädip ulanjakdygyňyza bagly.
It brings down who will play.	Kimiň oýnajakdygyny aşak düşürýär.
He refused.	Ol ýüz öwürdi.
As far as I know, there is only one thing.	Meniň bilşime görä, ýekeje zat bar.
When you start moving to different places.	Dürli ýerlere geçip başlanyňyzda.
Your goal will depend on your health and age.	Maksadyňyz saglygyňyza we ýaşyňyza bagly bolar.
It was impressive.	Bu täsirli boldy.
We got up on time to have breakfast.	Ertirlik edinmek üçin wagtynda ýerimizden turduk.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Everythinghtimal, hemme zat hakda hiç kim bilen ylalaşamok.
The air was trembling in front of him.	Onuň öňünde howa titreýärdi.
Power is his goal, his only God.	Güýç onuň maksady, ýeke-täk hudaýy.
Great balance to learn to work with.	Munuň bilen işlemegi öwrenmeli ajaýyp deňagramlylyk.
It seemed long.	Uzak görünýärdi.
A dirty old woman.	Bir hapa garry aýal.
Everything will be clear.	Hemme zat aýdyň bolar.
I did not forget the pain.	Men agyryny ýatdan çykarmadym.
It makes you feel great and strong.	Seni uly we güýçli duýar.
In the bar, maybe.	Barda, belki.
Just touch them and they will be removed.	Diňe olara degiň we olar aýrylýar.
People are not good.	Adamlar gowy däl.
People didn't know then.	Adamlar şol wagt bilmeýärdiler.
Boyurd's boy was not what he was looking for.	Boyurduň oglanjygynyň sabyrsyzlyk bilen garaşýan zady däldi.
Click on the map to see more.	Has giňişleýin görmek üçin karta basyň.
It could be.	Bolup biler.
Just a dream	Diňe düýş.
However, keep it on the road.	Emma, ​​ýolda saklaň.
In fact, most of the fields require this.	Aslynda meýdanlaryň köpüsi muny talap edýär.
See what happens.	Näme bolýandygyny görüň.
This was the fourth period and the beginning of the end.	Bu dördünji döwürdi we başlangyç ahyrydy.
Maybe he will and he won't.	Belki, eder we aýtmaz.
It takes progress to learn how to get it.	Nädip almalydygyny öwrenmek üçin öňegidişlik gerek.
I can recommend this myself.	Muny özüm maslahat berip bilerin.
Of course, this was a game he had played before.	Elbetde, bu onuň öň oýnan oýnydy.
They loved it.	Olar muny gowy görýärdiler.
But we did not take it seriously.	Emma biz oňa çynlakaý garamaýardyk.
He fled there and could not get up. 	Ol ýere gaçdy we ýerinden turup bilmedi. 
to fall	ýykylmak.
Yes, there is.	Hawa, bar.
For the first time, he feels safe.	Ilkinji gezek özüni howpsuz duýýar.
But now it's even worse.	Nowöne indi hasam beter.
These are the four characteristics of what we are building.	Bular biziň gurýan zadymyzyň talap edýän dört häsiýetidir.
I don’t see why they didn’t.	Näme üçin beýle etmediklerini göremok.
But you're kidding me right now.	Youöne sen meni şu wagt kowýarsyň.
Eventually I learned what men can do for men.	Iň soňunda erkekleriň erkeklere näme edip biljekdigini öwrendim.
Put one foot in front of the other.	Bir aýagyňyzy beýlekisiniň öňünde goýuň.
It plays a role in my mental health issues.	Bu meniň akyl saglygy meselelerimde rol oýnaýar.
This is your example.	Bu siziň nusgaňyz.
He disappeared from the relationship window.	Ol gatnaşyklar penjiresinden düýbünden ýitirim boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň pikiri.
What a wonderful way to screw people over.	Näme diýseňem gaty gowy.
I adjust if possible.	Mümkin bolsa, sazlaýaryn.
He gave me the dark light of truth.	Maňa hakykatyň garaňky çyrasyny berdi.
This can't be helped.	Bu kömek edip bolmaz.
It was an interesting stop and we were glad we did it.	Bu gyzykly duralga we muny ýerine ýetirendigimize begenýärdi.
He lost his temper and continued to work.	Köplügini ýitirdi we işini dowam etdirdi.
Rest a little longer.	Moreene biraz dynç alyň.
I will see your death first.	Ilki seniň ölümiňi görerin.
They have been following since.	Şondan bäri yzarlaýarlar.
You just gave birth to a baby.	Justaňy çagaňy dogurdyň.
So we have to have it.	Şeýlelik bilen bizde bolmaly.
He suffered a lot.	Ol köp zyýan çekdi.
Didn't have to wait long.	Uzak garaşmaly däldi.
The dog will die.	It, öler.
If I were you, I would vote for him.	Men sen bolan bolsam, oňa çalt ses bererdim.
It was not beautiful.	Owadan däldi.
The school was not original, the family was not orderly.	Mekdep asyl däldi, maşgala tertipli däldi.
Away from your family and friends.	Maşgalaňyzdan we dostlaryňyzdan uzakda.
Everyone reads it in law schools.	Her kim muny hukuk mekdeplerinde okaýar.
They recognized that this was the case.	Munuň şeýledigini ykrar etdiler.
He was the first to determine their size through experiments.	Synaglarynyň üsti bilen olaryň ululygyny ilkinji bolup kesgitledi.
That's right, hell, yes.	Ine, şeýle, dowzah, hawa.
I will take care of my son.	Men ogluma gözegçilik etjek.
Too many.	Örän köp.
Not too many comments.	Gaty köp teswir däl.
I had no home or country.	Meniň öýümem, ýurdumam ýokdy.
I can't think of anything more interesting.	Has gyzykly zat hakda pikir edip bilemok.
He saved his life.	Janyny halas etdi.
I want to know about the decisions they made in their careers.	Karýeralarynda kabul eden kararlary hakda bilesim gelýär.
The rest of you, you will stay here with him.	Galanlaryňyz, siz onuň bilen şu ýerde galarsyňyz.
We have to go.	Biz gitmeli.
The operation was then performed normally.	Soň bolsa operasiýa adaty usulda geçirildi.
But this is my passion.	Itöne bu meniň höwesim.
Find a moment for a movie or an interview that you know nothing about.	Hiç zat bilmeýän filmiňize ýa-da söhbetdeşligiňize pursat tapyň.
It will not allow this to happen again.	Munuň gaýtalanmagyna ýol bermez.
Under those circumstances, consider giving birth after childbirth.	Şol şertlerde çaga doglandan soň çaga dogurmagy pikir ediň.
My life for someone else to live?	Başga biriniň ýaşamagy üçin meniň durmuşym?
He was friendly and happy.	Ol dostlukly we bagtlydy.
The work of the latter will be described here.	Soňkusynyň işi şu ýerde beýan ediler.
There never seems to be a long line.	Hiç haçan uzyn çyzyk bar ýaly däl.
But some of the women performed well with baby parts.	Emma aýallaryň käbiri çagalaryň bölekleri bilen gowy çykyş etdi.
Works well under test conditions.	Synag şertlerinde gowy işleýär.
And then there is the question for us.	Soň bolsa biziň üçin bir soragy bar.
I really don’t like the risk factor there.	Men ol ýerdäki töwekgelçilik faktoryny hakykatdanam halamok.
One hundred and four patients were studied.	Bir ýüz dört näsag öwrenildi.
The way to do something is not to surprise them.	Bir zady etmegiň usuly, olary haýran galdyrmaýarsyňyz.
I did not want him to return.	Men onuň gaýdyp gelmegini islemeýärdim.
I felt it in my hand.	Men muny elimde duýdum.
Of course, this works on both sides.	Elbetde, bu iki tarapdanam işleýär.
Most of us eat three times a day.	Köpümiz günde üç gezek iýýäris.
It's like holding a ship.	Gämini tutýan ýaly.
But there are also different levels.	Evenöne ol ýerde-de dürli derejeler bar.
All he could do now was get rid of it.	Indi edip biljek zatlarynyň hemmesi şondan halas boldy.
I tried hard to find a solution.	Çözüw tapmak üçin köp synanyşdym.
This vehicle helps protect our natural environment.	Bu ulag tebigy gurşawymyzy goramaga kömek edýär.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
Everyone is young.	Hemmeler ýaş.
It also provides a new rule.	Täze düzgün hem üpjün edýär.
We look back to wait.	Garaşmak üçin yzymyza seredýäris.
He could only be one of two people.	Hakykatdanam diňe iki adamyň biri bolup bilerdi.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
Mix well and season with salt and pepper.	Gowy we möwsümi duz we burç bilen garmaly.
I was not expecting this reaction at all.	Bu reaksiýa düýbünden garaşamokdym.
At least once a week.	Iň bolmanda hepdede bir gezek.
She was shocked and pressured.	Ol geň galyp, oňa basyş etdi.
Of course it has changed.	Elbetde üýtgedi.
To show off.	Özüni görkezmek üçin.
I even had a business card.	Hatda wizitkam bardy.
This is just an example.	Bu diňe bir mysal.
Just buy what you need.	Diňe zerur zady satyn alyň.
I have a specific example.	Mende belli bir mysal bar.
Write a comment on this feature first.	Ilki bilen bu aýratynlyk barada teswir ýazyň.
His gaze was flat and he was not particularly friendly.	Onuň nazary tekizdi we aýratyn bir dostlukly däldi.
Knowing that my financial home is normal, I now sleep better.	Maliýe öýümiň kadalydygyny bilip, indi has gowy uklaýaryn.
But social development has been easy for this.	Thisöne munuň üçin sosial ösüş aňsat boldy.
, Ok, three times.	, Ok, üç gezek.
He takes his life as it is.	Durmuşy bolşy ýaly alýar.
Turn the model.	Modeli öwüriň.
My brother.	Kakam.
The subject should be seated.	Mowzuk oturmaly.
I was still determined to face my mother.	Men henizem ejem bilen ýüzbe-ýüz bolmagy ýüregime düwdüm.
I asked him about my career.	Men ondan karýeram hakda soradym.
Parameters described in the main text.	Esasy tekstde beýan edilen parametrler.
You end us.	Sen bizi gutarýarsyň.
I felt sorry for that poor guy.	Men şol garyp ýigidi gynandym.
I see him as a team effort.	Men oňa toparyň tagallasy hökmünde seredýärin.
It's not that the girl is fighting.	Gyzyň özi bilen söweşýändigi däl.
Finally free.	Ahyrynda azat.
After a minute, the whole region passed at full speed.	Bir minutdan soň tutuş sebit doly tizlik bilen geçdi.
After that day, the order was divided into two groups.	Şol günden soň buýruk iki topara bölündi.
Houses vary in usage, such as buildings.	Jaýlar, binalar ýaly ulanylyşy bilen üýtgeýär.
Apparently, you created a lot of excitement.	Görnüşinden, gaty tolgunyşyk döretdiň.
Data are from four independent tests.	Maglumatlar dört sany garaşsyz synagdan.
Once that money is used, that money disappears.	Şol pul ulanylansoň, şol pul ýok bolýar.
We shouldn't have done that.	Biz beýle etmeli däldik.
He loved the show, he loved it.	Tomaşy gowy görýärdi, gowy görýärdi.
Someone is holding them.	Kimdir biri olary saklaýar.
However, I am glad that he is not there now.	Muňa garamazdan, men onuň şu wagt ýokdugyna begendim.
Changes can be negative or positive.	Üýtgeşmeler negatiw ýa-da oňyn tarapda bolup biler.
Will be back on time.	Wagtynda gaýdyp geler.
It was blue.	Ol gök öwüsýärdi.
A cheap form of combat, but in a short time.	Arzan söweş görnüşi, ýöne gysga möhletde.
He lived as long as he could.	Özi ýaly uzak ýaşady.
And then we'll talk about it.	Soň bolsa bu hakda gürleşeris.
Takes advantage of every opportunity.	Her pursatdan peýdalanýar.
His eyes returned to her.	Gözleri oňa gaýdyp geldi.
They opposed the biggest names on the rock.	Daşdaky iň uly atlara garşy çykdylar.
We should not be silent about such things.	Şeýle zatlar hakda dymmaly däl.
He had a daughter with him.	Onuň bilen bir gyz bardy.
Thank you for taking the time to comment.	Okuwçylar teswir ýazmak üçin wagt sarp edenlerinde, minnetdar.
They had dinner and then went to the bridge.	Agşamlyk naharyny berdiler, soň köprä gitdiler.
Conducted investigations and provided information.	Derňewleri geçirdi we maglumatlary berdi.
But that voice was not his.	Emma bu ses onuňky däldi.
I fell so fast that it may have killed me.	Men gaty çalt ýykyldym, meni öldüren bolmagy mümkin.
The same was true of every army in history.	Taryhdaky her bir goşunda-da şeýle bolupdy.
This is very different.	Bu gaty üýtgeşik.
The wind in your head is getting stronger and stronger.	Kelläňizdäki ýel güýçlenýär we güýçlenýär.
Okay, at least part of the water.	Bolýar, iň bolmanda suw bölegi.
Just small things.	Diňe ownuk zatlar.
They speak for themselves.	Olar özleri üçin gürleýärler.
I was standing next to a big fish and crying.	Men ullakan balygyň gapdalynda durup aglaýardym.
You will never know	Hiç wagt bilmersiňiz
However, this may not be the case with you.	Şeýle-de bolsa, bu siziň bilen bolmazlygy mümkin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa etmegi meýilleşdirýärdim.
Unfortunately, you are finally responsible for them.	Gynansagam, ahyrsoňy olar üçin jogapkärçilik çekýärsiňiz.
He had seen her somewhere before.	Ol ony öňem bir ýerde görüpdi.
Of course he can lie.	Elbetde, ýalan sözläp biler.
People are smart.	Adamlar akylly.
I'll fix that.	Şol görkezişi düzederin.
Let's finish.	Gutaralyň.
Thus, false polo can be a positive example.	Şeýlelik bilen, ýalan polo positiveitel mysal bolup biler.
Whatever happens.	Näme bolaýsa-da bolýar.
There are some mistakes.	Käbir ýalňyşlyklar bar.
It wasn’t that creative.	Bu beýle döredijilikli däldi.
In severe cases, surgery may be required.	Agyr ýagdaýlarda operasiýa gerek bolup biler.
Anyway, at least one of them died.	Her niçigem bolsa olaryň biri öldi.
This is important.	Bu möhüm.
Now is the time.	Indi pursatdy.
But that was not to be.	Emma beýle bolmaly däldi.
I was glad to be with the children.	Childrenene-de çagalaryň ýanynda bolanyma begendim.
They care more about making a living.	Durmuş üçin gatnaşyk gurmak barada has köp alada edýärler.
The master must find that they are working.	Ussat olaryň işleýändigini tapmalydyr.
Contributed to the interpretation of this information.	Bu maglumatlary düşündirmäge goşant goşdy.
All we know now is that back then.	Häzir bilýän zatlarymyzyň hemmesi şol döwürde dowam edýärdi.
You said she wanted a baby.	Çaga isleýändigini aýtdyň.
Change your default name to your preferred name.	Adaty adyňyzy halaýan adyňyz bilen üýtgediň.
The number has advanced.	San öňe gitdi.
We can measure with your size and your feelings.	Ölçegimiz we duýgularyňyz bilen ölçäp bileris.
These two games were very difficult down the road.	Bu iki oýun ýoldan gaty kyn boldy.
This has been a bit good before.	Bu öň birneme gowy boldy.
Everyone looked at me.	Hemmeler maňa seretdiler.
Each of them has its own schools of thought.	Olaryň hersiniň öz pikir mekdepleri bar.
You really have to go see it.	Hakykatdanam ony görmäge gitmeli.
What people do affects themselves and others.	Adamlaryň edýän zatlarynyň özlerine we başgalara edýän täsiri.
Price, security and more.	Bahasy, howpsuzlygy we beýleki zatlar.
He tried to do the same.	Edil şonuň ýaly etjek boldy.
This is not my argument from here.	Bu ýerden meniň argumentim däldi.
I believe in these people.	Men bu adamlara ynanýaryn.
At the very least, I was going somewhere in that search.	Iň bolmanda, şol gözlegde bir ýere barýardym.
In fact, it is rare.	Aslynda, seýrek bolýar.
He raises his voice.	Sesini ýokaryk öwürýär.
If you buy real money.	Hakyky pula satyn alsaňyz.
It's hard for everyone.	Bu hemmeler üçin kyn.
We both have work to do.	Ikimiziňem garaşýan işimiz bar.
Our results are in line with these findings.	Netijelerimiz, bu tapyndylara laýyk gelýär.
There were concerns in his voice.	Onuň sesinde aladalar bardy.
If necessary, place it in a safe place.	Gerek bolsa, ony howpsuz bir ýere goýuň.
It happened, but not completely.	Bu şeýle boldy, ýöne doly däldi.
Elements are earth, air, fire, and water.	Elementler ýer, howa, ot we suwdyr.
Next week, I'm going to show you how to cool that building.	Geljek hepde, şol binany nädip sowadýandyklaryny size görkezmekçi.
This is what users can read.	Ulanyjylaryň okap biljek zady şu.
Even in appearance, he was fully aware of the part.	Hatda daşky görnüşinde-de ol bölege doly seredýärdi.
The chemists love to see him here.	Himigitler ony bu ýerde görmegi gowy görýärler.
It looked like a cat with a purpose.	Bir maksatly pişige meňzeýärdi.
Points point in the same direction.	Pointshli nokatlar şol bir ugra gönükdirilýär.
In addition, you can get online supplies for free.	Mundan başga-da, onlaýn üpjünçiligi mugt alyp bilersiňiz.
No wonder he is closing his mouth now.	Häzir agzyny ýapýandygyna geň däl.
And then he saw it.	Soň bolsa ony gördi.
Here's what he said about his first card.	Ine, ilkinji kartasy barada näme diýjek boldy.
Of course you have to have something to eat.	Elbetde iýmeli zadyňyz bolmaly.
At the moment, it is slowly moving forward.	Häzirki wagtda haýal öňe barýar.
The day came, and she was afraid to see her daughter.	Gün geldi, ol gyzy görer öýdüp gorkdy.
Back to my original question.	Asyl soragyma dolan.
In the fall.	Güýz wagtynda.
Second, the effect is slightly less.	Ikinjiden, täsiri birneme az.
This trip is not over yet.	Bu syýahatda entek tamamlanmadyk.
Information is a collection of records.	Maglumat ýazgylar toplumydyr.
This app is definitely needed with the game.	Bu programma, elbetde oýun bilen zerur.
We are doing well.	Gowy edýäris.
Each of them.	Olaryň hersi.
The program works well beyond the cost of the inbox.	Programma, giriş gutusy bahasyndan başga gowy işleýär.
Especially if you hit them hard.	Esasanam olaryň güýç tarapyna gaty ursaň.
Somewhere a child was crying.	Bir ýerde bir çaga aglaýardy.
They didn’t grow up with that.	Olar munuň bilen ulalmadylar.
God opens our eyes to see in the light.	Hudaý ýagtylykda görmek üçin gözlerimizi açýar.
I do the same.	Menem şony edýärin.
My clothes were clean inside, but not pressed.	Egin-eşiklerim içerde, arassa, ýöne basylmady.
I did not believe it.	Ynanmadym.
I was right.	Men dogry aýdýardym.
These are just two different aspects of a single debt.	Bular diňe bir borjuň diňe iki dürli tarapy.
It was about three in the morning.	Irden üç töweregi boldy.
But for now, he must be very rich in accepting our offer.	Heöne häzirki wagtda teklibimizi kabul etmek üçin ol gaty baý bolsa gerek.
We can help you put this information together.	Bu maglumatlary bir ýere jemlemäge kömek edip bileris.
Go now	Indi git.
My father cried on the bed.	Kakam düşegiň üstünde aglap aglady.
I have been thinking the same thing for weeks.	Birnäçe hepde bäri şol bir zady pikir edýärin.
Your job is to make that reality bigger.	Siziň wezipäňiz şol hakykaty has ulaltmak.
So there was a fair share.	Şeýlelik bilen adalatly paý boldy.
There has never been a full hearing of the evidence against him.	Oňa garşy subutnamalary doly diňlemek hiç haçan bolmady.
Then we will give more details about this result.	Şonda bu netije barada has giňişleýin maglumat bereris.
It was hard to believe what he was saying to me.	Onuň maňa aýdýanlaryna ynanmak kyndy.
Better a poor horse than no horse at all.	Suratlardan has gowudy.
This gives you the best opportunity.	Bu size iň gowy pursat berýär.
He ran his finger down the back functions.	Barmagyny yzky funksiýalardan aşak ylgady.
They were rich.	Baý boldular.
We were proud of him.	Biz oňa buýsanýardyk.
Confusion is in the air.	Bulaşyklyk howada.
I got everything today.	Şu gün hemme zady aldym.
Our team is working to fix this as we talk.	Toparymyz muny gürleşişimiz ýaly düzetmek üçin işleýär.
I know a little.	Men birneme bilýärin.
I didn't know what to say.	Näme diýjegimem bilmedim.
In fact, it may be our duty to raise this issue.	Aslynda, bu meseläni gozgamak borjumyz bolup biler.
We'll see what happens in a year or two.	Bir-iki ýyldan näme bolýandygyny göreris.
Here you go.	Ine, şu ýere gidiň.
As he knows it.	Edil bilşi ýaly.
Don't touch them.	Olara degmäň.
I have some friends in the group.	Toparda käbir dostlarym bar.
I heard what you said.	Seniň aýdanlaryňy eşitdim.
Your feet are too big.	Aýaklaryňyz gaty uly.
Select a few and go for it.	Birnäçesini saýla we şonuň üçin git.
You make some good points.	Käbir dogry nokatlar edýärsiňiz.
But the situation is changing.	Emma ýagdaý üýtgeýär.
After all, it was not death.	Her niçigem bolsa bu ölüm däldi.
Unfortunately, those in power have a different view.	Gynansagam, häkimiýet başynda oturanlar başgaça garaýarlar.
He says he can do a couple for me.	Meniň üçin bir jübüt edip biljekdigini aýdýar.
I came in with limited speaking experience.	Çäkli gürlemek tejribesi bilen girdim.
It also requires more work.	Mundan başga-da has köp işlemek zerurdyr.
They need to know the truth.	Olara hakykat barlagy gerek.
Someone was finally on the other side and talking.	Kimdir biri ahyrsoňy beýleki tarapda bolup, gürleşýärdiler.
They want to vote for someone they trust.	Ynanýan birine ses bermek isleýärler.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
The course usually lasts for two years.	Okuw adatça iki ýyl dowam edýär.
But he was old.	Emma ol garrydy.
The tea table will do today.	Çaý stoly şu gün eder.
Samples work on their own.	Nusgalar özbaşdak işleýär.
Usually only one eye is affected.	Adatça diňe bir göz täsir edýär.
We describe this method here.	Bu usuly şu ýerde suratlandyrýarys.
We didn't even talk.	Hatda gürleşmedik.
I don’t know why people believe what someone on the internet says.	Adamlaryň näme üçin internetdäki biriniň aýdýan zatlaryna ynanýandyklaryny bilemok.
You have a lot to do.	Siziň etmeli köp zadyňyz bar.
The weather seemed to be changing.	Howa üýtgeýän ýalydy.
I'm glad you work there.	Şol ýerde işleýändigiňize begenýärin.
He was at home in the summer.	Tomusda-da öýünde boldy.
Weight distribution is more important than weight gain.	Agram paýlamak agramdan has möhümdir.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
Trust the system.	Ulgama bil baglaň.
But difficult conditions allow us to review and improve processes.	Emma kyn şertler prosesleri gözden geçirmäge we gowulaşdyrmaga mümkinçilik berýär.
They don’t understand what happened.	Näme bolanyna düşünenoklar.
We were together.	Biz bile bolduk.
He denied everything.	Ol hemme zady inkär etdi.
But it only gets worse when they die.	Emma bu ölenlerinde hasam erbetleşýär.
You can only draw conclusions when you finally get there.	Ahyrsoňy ol ýere baranyňyzda diňe bir netijä gelip bilersiňiz.
I know how they look at the media.	Mediýa nähili seredýändiklerini bilýärin.
Something before family debates.	Maşgala çekişmelerinden öňem bir zat.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Lifehtimal, ömründe ilkinji gezek.
For its value, this is in my head.	Gymmatlygy üçin bu meniň kellämde.
All the information you really need is visible from the clock screen.	Size hakykatdanam zerur maglumatlaryň hemmesi sagat ekranyndan görünýär.
We could have built one for him.	Biz onuň üçin birini gurup bilerdik.
It looks expensive.	Gymmat görünýär.
You have to be smart.	Akylly bolmaly.
He was listening to another radio station.	Başga bir radioýaýlym diňleýärdi.
He hated anything and everything related to that place.	Ol şol ýer bilen baglanyşykly islendik zady we hemme zady ýigrenýärdi.
We look at the sky.	Biz asmana seredýäris.
There is also.	Şeýle-de bar.
The people are not as free as they used to be.	Halkyň ozalkysy ýaly erkinligi ýok.
All were carefully recorded.	Hemmesi üns bilen ýazga alyndy.
In addition, this is a real definition of fun for children.	Mundan başga-da, bu çagalar üçin gyzyklylygyň hakyky kesgitlemesi.
You have to catch someone.	Kimdir birini tutmaly.
, A is not really.	, A-da hakykatdanam däl.
I don't like losing games.	Oýundan utulanymyzy halamok.
You can do what you want with your life.	Durmuşyňyz özüňiz, islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
It was as if there were two lips, one behind the other.	Iki sany dodak bar ýalydy, biri beýlekisiniň arkasynda.
Despite the advantages of the said weapon, there are limitations.	Aýdylan ýaragyň artykmaçlyklaryna garamazdan, çäklendirmeleri bar.
This has several implications.	Munuň birnäçe täsiri bar.
See you on the radio!	Radionda görüşeris!
There is evidence now.	Häzirki wagtda subutnamalar bar.
Next to him, not behind him.	Yzynda däl-de, gapdalynda.
Of course, nothing will happen to you.	Elbetde, size hiç zat düşmez.
I needed more balance in my life.	Maňa durmuşymda has köp deňagramlylyk gerekdi.
It's not very close.	Bu gaty ýakyn däl.
My mouth.	Agzym.
This is last weekend.	Bu geçen hepdäniň ahyrynda.
Nothing happened.	Hiç zat bolmady.
My dad looked tired, but it was different.	Kakam ýadaw görünýärdi, ýöne başgaça gowy.
We are used to it.	Biz şoňa öwrenişdik.
I put your phone inside.	Telefonyňyzy içiňizde goýdum.
You don’t ask them to live together.	Olardan bile ýaşamagyny soramaýarsyňyz.
At least you know the time and place.	Iň bolmanda, onuň wagtyny we ýerini bilýärsiňiz.
Add the wine and bring to a boil.	Şerap goşup, gaýnadyň.
You entered through the window	Penjireden girdiň
We came to help, but the power was in their hands.	Biz kömek etmek üçin geldik, ýöne güýç olaryň elinde.
He broke his neck.	Boýny döwüldi.
But it is really new.	Emma hakykatdanam bu täze.
What the rest of the team knows and knows.	Ekipa ofyň galanlarynyň bilýän we bilýän zatlaryňyz.
Just go and get it.	Diňe gidip al.
I called about it several times.	Bu barada birnäçe gezek jaň etdim.
Only once.	Diňe bir gezek.
Something short of that failed.	Ondan gysga bir zat şowsuz boldy.
We know this is true.	Munuň hakykatdygyny bilýäris.
We understand the part of it.	Biz onuň iş bölegine düşünýäris.
Charges for an hour or a project.	Bir sagat ýa-da taslama üçin töleg alýar.
She falls in love with me and puts her hair down.	Heradyma düşýär, saçyny aşak düşürýär.
We tried it everywhere, but it didn't work out.	Biz ony hemme ýerde synap gördük, ýöne beýle bolmady.
This method is very interesting to me.	Bu usul meniň üçin gaty gyzykly.
A bank with specialized design and limited resources.	Specialörite dizaýn we çäkli serişdeleri bolan bank.
There have been some minor changes in the rest of the race.	Racearyşyň galan böleginde käbir ownuk üýtgeşmeler bolup geçdi.
Maybe that’s another way to say it.	Belki, muny aýtmagyň başga bir usulydyr.
This threat has now become a reality.	Bu howp indi hakykata öwrüldi.
Just ask my mom.	Diňe ejemden sora.
Just don’t go over it.	Diňe ondan geçmäň.
He didn't speak much.	Ol kän gürlemedi.
Of course, what ended.	Elbetde, näme gutardy.
She studied her husband.	Ol adamsyny öwrendi.
We both have our favorite things to do.	Ikimiziňem halaýan işlerimiz bar.
But tonight is easy to forget.	Emma bu gije ýatdan çykarmak aňsat.
Just to give you an idea.	Diňe bir pikir bermek üçin.
You really think nothing can go wrong.	Hakykatdanam hiç zat ýalňyşyp bilmez diýip pikir edýärsiňiz.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Even the bad weather turned into me.	Hatda erbet howa maňa-da öwrülipdi.
But his eyes never leave my face.	Hisöne onuň gözleri meniň ýüzümden çykmaýar.
That will never happen to me.	Meniň üçin asla beýle bolmaz.
They are just the end of the story.	Olar diňe hekaýanyň soňy.
Please send me an e-mail with instructions only when ready.	Diňe taýýar bolanda görkezmeler bilen maňa e-poçta ibermegini haýyş ediň.
Your own truth.	Öz hakykatyňyz.
And now, by chance, he had found the wrong friend.	Indi bolsa, tötänleýin, ol nädogry dost tapdy.
His request was denied.	Onuň haýyşy ret edildi.
I liked it too.	Menem haladym.
I was amazed at how good it was at the others.	Beýlekilerinden näderejede gowydygyna geň galdym.
For most college kids, this is their first experience of extinction.	Kollej çagalarynyň köpüsi, bu olaryň ýok bolmakdaky ilkinji tejribesi.
There are limits to what we can do.	Näme edip biljekdigimiziň çäkleri bar.
I liked it	Men muny haladym
Not because of his worries.	Onuň aladasy sebäpli däl.
Time never seemed right.	Wagt hiç wagt dogry görünmedi.
Baby.	Çaga.
I, myself, am in that last group.	Men, özüm, şol soňky toparda.
These are things that are made to survive and escape.	Bu diri galmak we gaçmak üçin ýasalan zatlar.
I really wouldn’t be.	Men hakykatdanam bolmazdym.
As they approached, they realized that people were sleeping there.	Closerakynlaşanlarynda ol ýerde adamlaryň ýatýandygyna düşündi.
A little different from the last.	Iň soňkusyndan birneme üýtgeşik.
So you have to figure out where it came from.	Şonuň üçin nireden gelendigini anyklamaly.
Bill taught her how to blog.	Bill oňa blog ýazmagy öwretdi.
It can work as a main light, backlight or hair lamp.	Esasy yşyk, arka yşyk ýa-da saç çyrasy ýaly işläp biler.
We need to guess now.	Bize indi çaklama gerek.
A page to say the least.	Iň az diýjek bir sahypa.
The truth is different.	Hakykat, başgaça bolýar.
He died in his second term.	Ikinji möhletinde wezipesinde aradan çykdy.
I'm sure it will.	Boljakdygyna ynanýaryn.
You saw it too.	Senem gördüň.
Working for twenty years.	Entyigrimi ýyl işlemek.
The key is to understand how it affects your thoughts and feelings.	Esasy pikirleriňize we duýgularyňyzy nädip herekete getirýändigine düşünmekdir.
Turned the page.	Sahypany öwürdi.
I wanted to say yes.	Hawa diýesim geldi.
Someone has to see them.	Kimdir biri olary görmeli.
Twice.	Iki gezek.
Considering even the box frame.	Hat-da guty çarçuwasyny hem göz öňünde tutmak.
But that will take us a long way.	Thisöne bu bizi gaty uzaklaşdyrar.
Try to find a way to adapt this to your life.	Muny durmuşyňyza laýyklaşdyrmagyň ýoluny tapmaga synanyşyň.
They go through them one by one.	Olardan ýeke-ýekeden geçýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykatdanam eliňden tutmakdyr.
It should be that way.	Şeýle bolmaly.
It didn't even open.	Hat-da açylmadyk ýalydy.
He would never change his nose.	Ol hiç wagt burnuny üýtgetmezdi.
There is no such thing as treating a woman.	Aýal bilen bejermegiň bu usuly ýok.
We want to hear your story.	Hekaýaňyzy diňlemek isleýäris.
See how close you are to perfection.	Özüňiziň kämillik üçin näderejede ýakyndygyňyzy görüň.
Upload files faster.	Faýllary has çalt ýüklär.
He was in the first battle and came out on the field for the last time.	Ilki söweşde bolup, meýdançadan soňky gezek çykdy.
You do not live here.	Siz bu ýerde ýaşamaýarsyňyz.
He expressed his opinion.	Ol öz pikirini aýtdy.
She talked about her birth experience with such enthusiasm.	Çaga dogluş tejribesi hakda şeýle höwes bilen gürledi.
It changed his life.	Bu onuň durmuşyny üýtgetdi.
However, this was not the case a few years ago.	Emma, ​​bu birnäçe ýyl ozal däldi.
This is not normal for me.	Bu meniň üçin adaty däl.
Experiments were carried out with dry and wet materials.	Synaglar gury we çygly materiallar bilen geçirildi.
That fact must be taken into account. "	Bu zat maňa mejbur edildi.
I mean, until then.	Diýjek bolýanym, şoňa çenli.
But he knew in that look that he had succeeded.	Sheöne ol başga zadyň ýokdugyny bilýärdi.
Four patients were unsuccessful in their weight loss or enlargement.	Dört hassanyň horlanmagy ýa-da ulalmagy şowsuz boldy.
I think well.	Gowy pikir edýärin.
I had to get security again.	Howpsuzlygy ýene almaly boldum.
I believe in this team with everything.	Bu topara hemme zat bilen ynanýaryn.
We were careful.	Seresap bolduk.
I let him find my hand.	Men elimi tapmaga rugsat berdim.
This company has been removed from the other collection.	Bu kärhana beýleki ýygyndydan aýryldy.
His eyes began to shake.	Gözleri kellesinden başlady.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň näçe wagt dowam edip biljekdigi näbelli.
We jumped and pushed into the darkness.	Sevenedimiz we sürüji garaňkylyga itekledik.
Don't think badly of me.	Menden erbet pikir etme.
He was so lost in the thought that he didn't even notice.	Ol hatda duýman galan pikirde gaty ýitdi.
I make something out of myself.	Özümden bir zat ýasaýaryn.
It was not of my own free will.	Bu öz islegim bilen däldi.
The party was divided to look for him.	Ony gözlemek üçin partiýa bölünipdi.
What worries him is what will happen next.	Ony aladalandyrýan zat, indiki näme boljakdygy.
You wrote great songs.	Ajaýyp aýdymlar ýazdyňyz.
I never saw the meaning of that.	Men munuň manysyny hiç wagt görmedim.
It doesn't seem right.	Dogry däl ýaly.
It was not good.	Gowy däldi.
Communication is a question to be asked later.	Gatnaşyk soňrak berilmeli sorag.
So far, more has come in than going out.	Şu wagta çenli daşary çykmakdan has köp zat girdi.
He focused on the connection.	Ol baglanyşyga ünsi jemledi.
They would never have survived.	Olar hiç haçan diri galmazdylar.
I'm so glad you came in here for a little fun.	Biraz hezil etmek üçin bu ýere gireniňize gaty begenýärin.
All in all, it looks very funny.	Umuman aýdanyňda, gaty gülkünç görünýär.
I never went	Men hiç haçan gitmedim
But the work of the country must be done.	Theöne ýurduň işi edilmeli.
Someone can't do anything for themselves.	Kimdir biri hatda özi üçinem hiç zat edip bilmeýär.
Children bring joy.	Çagalar şatlyk getirýärler.
He could look into those dark eyes forever.	Şol garaňky gözlere baky seredip bilýärdi.
Try to avoid large groups of people.	Adamlaryň uly toparlaryndan gaça durmaga synanyşyň.
But then he didn't wait.	Emma soň garaşmady.
There was no wind tonight.	Bu gije ýel ýokdy.
But don't be fooled by what they do.	Emma olaryň edenleri bilen gyzyklanmaň.
It doesn't matter how much money you have in the account.	Hasapda näçe puluň bolmagy möhüm däl.
It is repeated seven times.	Sevenedi gezek gaýtalanýar.
But that meant everything to me.	Itöne bu meniň üçin hemme zady aňladýardy.
It really shook me.	Bu hakykatdanam meni sarsdyrdy.
He managed to get away from it.	Ondan daşlaşmagy başardy.
Well done.	Gowy alypdyr.
That was exactly what was going on in my head at the time.	Edil şol wagt kellämde bolup geçýän zatlardy.
If they hear that you are coming, they will come and see you.	Gelýändigiňizi eşitseler, gelerler we sizi görerler.
They had tools.	Gurallary bardy.
He heard no sound other than the dog.	Itden başga ses eşitmedi.
You can fit it.	Oňa laýyk bolup bilersiňiz.
It was getting dark and he was asleep.	Garaňky düşüp, uklap ýatyrdy.
Perhaps this process took longer in the human world.	Belki, bu proses adamzat dünýäsinde has uzaga çekdi.
There is really no need.	Hakykatdanam zerurlyk ýok.
Not a good idea.	Gowy pikir däl.
I'm not sure how this will work.	Munuň nähili işlejekdigini anyk bilemok.
We can't prevent that anymore.	Indi munuň öňüni alyp bilmeris.
I don't know what to try next.	Indiki näme synanyşjagyňyzy bilemok.
It comes down to real life.	Hakyky durmuş ýoluna düşýär.
We were afraid to think.	Biz pikir etmekden gorkduk.
So please give me this message quickly.	Şonuň üçin maňa bu habary çalt bermegiňizi haýyş edýärin.
When the people saw this, they turned back.	Adamlar muny görüp, yzyna öwrüldiler.
It is free and fast.	Mugt we çalt ýerine ýetirilýär.
Then everyone can be happy.	Şonda her kim bagtly bolup biler.
I was the only one in the family who knew this.	Maşgalada muny bilýän ýekeje adamdym.
The right age.	Dogry ýaş.
Probably going to church.	Megerem, ýygnaga barýan bolsa gerek.
Eventually something ended.	Ahyry bir zat gutardy.
Music and memories.	Saz we ýatlamalar.
I hope this helped you.	Bu size kömek etdi diýip umyt edýärin.
You are always looking to the future.	Geljege hemişe garaýarsyňyz.
The battle was long over.	Söweş uzak boldy.
Mix the elements.	Elementleri garyşdyryň.
It was beautiful that day.	Şol gün owadandy.
I do not know the effect it has on the world.	Dünýäde edýän täsirini bilenok.
I try to look at it as a joy every day.	Her gün şatlyk hökmünde garamaga çalyşýaryn.
You don't have to check it out.	Barlap göçürip almaly dälsiňiz.
There was something in his form that day.	Şol gün onuň görnüşinde bir zat bardy.
It needs detail.	Oňa jikme-jiklik gerek.
Outside my car	Maşynymyň daşynda
Things changed quickly.	Işler çalt üýtgedi.
Children are worried.	Çagalar aladalanýarlar.
Get ready now, it's time to play ball!	Indi taýyn boluň, top oýnamagyň wagty geldi!.
Yes, that was the tax.	Hawa, bu salgydy.
We can go back.	Biz gaýdyp bileris.
The original purpose is unknown.	Asyl maksady näbelli.
I have more trouble during the day.	Günüň dowamynda has köp kynçylyk çekýärin.
He thought it was not really good.	Hakykatdanam gowy däl diýip pikir etdi.
It's not about them.	Bu olar hakda däl.
There has been little progress except in two areas.	Iki ugurdan başga ösüş azdy.
It seemed very difficult.	Bu gaty kyn ýalydy.
If he had survived, he would have been rich and free.	Ahyrynda diri galan bolsa, baý we erkin bolardy.
Higher scores indicate more severe symptoms.	Has ýokary bal has agyr alamatlary görkezýär.
He chose it.	Ol muny saýlady.
He seemed to be making straight for us.	Ol biziň üçin göni düzýän ýalydy.
She is a girl.	Ony gyzdyr.
So it was a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Şonuň üçin bu zerur zatdy, ýatdan çykar.
There was no other good reason.	Mundan başga hiç hili gowy sebäp ýokdy.
Tell me what to do.	Edilmelidigini aýdyň.
Concept and object.	Düşünje we obýekt hakda.
Five games left.	Bäş oýun galdy.
And in form.	We görnüşde.
They have moments.	Olaryň pursatlary bar.
However, my new page is not on the list.	Şeýle-de bolsa, täze sahypam sanawdan ýok.
This was not without reason.	Bu sebäpsiz däldi.
He knew in that look that he had succeeded.	Ony tapmagyna ýol bermeli däldigini bilýärdi.
I'm not going to get you involved.	Men sizi bu işe çekjek bolamok.
He never realized that he had killed his brother.	Ol doganyny öldüreniňdigine hiç düşünmedi.
You have to follow a lot of things.	Köp zady yzarlamaly bolduň.
It made everything worse.	Hemme zady erbetleşdirdi.
She seemed to be crying without tears.	Ol gözýaşsyz aglaýan ýalydy.
But that was not his choice.	Heöne bu onuň saýlan zady däldi.
They don't want to eat.	Iýmek islemeýärler.
He was considered rich.	Baý hasaplanýardy.
Find another girl to get married.	Öýlenmek üçin başga bir gyz tapyň.
Everything has to be in shape and work.	Hemme zat formada we işlemeli.
Of course.	Elbetde.
But something happened.	Emma bir zat boldy.
The age of the bone cannot be predicted.	Süňküň ýaşyny aýdyp bolmaýar.
This is a problem in the library.	Bu kitaphanadaky mesele.
You decide who to turn to together.	Kimiň aýlanmalydygyny bilelikde çözýärsiňiz.
The weather was cool and it was only raining one day.	Howa salkyndy we diňe bir gün ýagyş ýagdy.
I will never do that.	Men muny hiç haçan ýasamaryn.
He would never be there.	Ol hiç wagt ol ýerde bolmazdy.
I told him it was a mistake.	Men oňa ýalňyşlykdygyny aýtdym.
Two things followed.	Ondan iki zat yzarlandy.
Give this information to men.	Bu maglumatlary erkeklere beriň.
They use them for their own benefit.	Olary öz bähbitleri üçin ulanýarlar.
However, you can change the way you deal with this stress.	Şeýle-de bolsa, bu stres bilen göreşmegiň usulyny üýtgedip bilersiňiz.
Tears welled up in my face.	Faceüzümden gözýaş döküldi.
The officer did not show any weapons.	Ofiser ýarag görkezmedi.
If there was, we would see evidence of that.	Eger bar bolsa, munuň subutnamasyny görerdik.
I stand for freedom.	Men azatlyk bilen durýaryn.
I saw pictures of them and read about their backgrounds.	Olaryň suratlaryny gördüm we olaryň fonlary hakda okadym.
I took it out.	Men çykardym.
I need some help here.	Bu ýerde biraz kömek soraýaryn.
They did not ask who it was.	Munuň kimdigini özlerinden soramadylar.
I'll try to find a link.	Baglanyşygy tapmaga synanyşaryn.
It doesn't work anymore.	Indi işlemeýär.
There is really no reason why we can't use both.	Ikisini hem ulanyp bilmejekdigimiziň hakykatdanam sebäbi ýok.
I may have to put yellow on the front.	Öň tarapyna sary reňk goýmaly bolmagym mümkin.
This court has entered into force.	Bu kazyýet güýje girdi.
Three years later they are still there.	Üç ýyldan soň olar henizem şol ýerde boldular.
He slept again.	Ol ýene ýatdy.
I want to feel the same way again.	Againene-de şeýle duýmak isleýärin.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Munuň üçin duýgy gazanmak.
He did not need to comment.	Oňa teswir bermek zerurlygy ýokdy.
To learn from him.	Ondan öwrenmek üçin.
It will give you the answers you need.	Size zerur jogaplary berer.
It will not be easy to say.	Muny aýtmak aňsat bolmaz.
You try, you fight and you have to give up.	Synanyşýarsyňyz, göreşýärsiňiz we ýüz öwürmelidigiňizi çaklaýarsyňyz.
In this case, the error term will be permanent.	Bu ýagdaýda ýalňyşlyk termini mutlak hemişelik bolar.
Thousands of plants are cut down in this way.	Müňlerçe ösümlik bu görnüşde kesilýär.
Not as you say.	Diýjek bolşuňyz ýaly däl.
It's bad, it's bad.	Ol erbet, gaty erbet.
I know we solve the problem.	Meseläni çözýändigimizi bilýärin.
It could be at least.	Iň bolmanda bolup biler.
I want to live in a city.	Men bir şäherde ýaşamak isleýärin.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, ony küýseýändigi üçin deňeşdiripdir.
He was a very determined player.	Örän tutanýerli oýunçy boldy.
Men you know.	Tanaýan erkekleriňiz.
In the last round, he would be very close to that.	Geçen tapgyra, ol muňa gaty ýakyn bolardy.
You felt sick like hell.	Jähennem ýaly hassalyk duýduň.
The answer is not as simple as it first appeared.	Jogap, ilki peýda bolşy ýaly ýönekeý däl.
But there may be some things that need to be done.	Thatöne munuň üçin käbir zatlar gerek bolup biler.
Now we need an additional argument that means the present.	Indi häzirki wagty aňladýan goşmaça argument gerek.
Let's see how they go.	Olaryň nähili gidýändigini göreliň.
I liked the picture below my blog.	Blogymyň aşagyndaky suraty haladym.
He knows me.	Ol meni tanaýar.
Like normal talking friends.	Adaty gürleşýän dostlar ýaly.
There are several names to keep in mind.	Missitirmezlik üçin birnäçe at bar.
It can help answer some questions.	Käbir soraglara jogap bermäge kömek edip biler.
First of all, they had to learn to question life.	Ilki bilen, ýaşaýyş durmuşyny sorag etmegi öwrenmeli boldular.
Another look at the stolen car.	Urlan maşyna başga bir göz aýlaýar.
Of course, it was locked.	Elbetde, gulplandy.
Ordinary users cannot post here.	Adaty ulanyjylar bu ýerde ýazyp bilmeýärler.
You made me feel someone.	Sen meni kimdir birini duýduň.
It was really weird.	Bu hakykatdanam geňdi.
We wanted to tell a better story.	Has gowy hekaýa aýtmak isledik.
It will be in the next edition.	Indiki neşirde bolar.
They knew why.	Näme üçin bardygyny bilýärdiler.
He worked harder to live a better life.	Gowy durmuşda ýaşamaklary üçin has köp işledi.
Thank you for this and for your service.	Munuň üçin we hyzmatyňyz üçin sag boluň.
They just get it.	Diňe alýarlar.
It seems to cover women.	Aýal-gyzlary ýapýan ýaly.
This does not frighten them.	Bu bolsa olary gorkuzmaýar.
However, this is only the first step.	Şeýle-de bolsa, bu diňe ilkinji ädimdir.
They just didn't understand.	Diňe düşünmediler.
But when he returned an hour later, the sex was fine.	Emma bir sagatdan soň gaýdyp gelende jyns ajaýypdy.
He can't go.	Ol gidip bilmeýär.
Let me tell you how.	Nädip görkezmelidigini aýdaýyn.
The staff is very kind.	Işgärler örän mylaýym.
I don't know what they are.	Olaryň nämedigini bilemok.
I first saw my son.	Men ilki oglumy gördüm.
I did a lot of research.	Men köp gözleg geçirdim.
I was taken away, the problems were gone.	Meni alyp gitdiler, problemalar gitdi.
Data analysis requires basic knowledge of computer use.	Maglumatlaryň derňewi kompýuteriň ulanylyşy barada esasy bilimleri talap edýär.
I am happy about this.	Bu meselede men bagtly.
I see our small group dying.	Kiçijik toparymyzyň barha ölüp barýandygyny görýärin.
This is what makes the stomach so hard.	Muny aşgazany gaty kynlaşdyrýan zat.
Both were born in the camp.	Ikisi-de lagerde dünýä inerdiler.
He was unaware that other sites were being reviewed.	Beýleki saýtlaryň gözden geçirilýändigini bilmeýärdi.
You lived among them.	Sen olaryň arasynda ýaşadyň.
The idea of ​​language.	Dil ideýasy.
There is no way around it.	Onuň töwereginde hiç hili ýol ýok.
Things that won't happen.	Bolmajak zatlar.
So where is the truth? 	Onda hakykat nirede?
you say	sen diýýäñ.
Numerous beautiful bodies.	Köp sanly ajaýyp beden.
I was very close.	Men gaty ýakyn boldum.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam, bu ýagdaýda kynçylyklar ýüze çykdy.
So you have to fight it.	Şonuň üçin oňa garşy göreşmeli.
Of course, that's why he breathed his last.	Elbetde, şonuň üçinem onuň demi tutuldy.
It was a really fun moment.	Bu hakykatdanam gyzykly pursatdy.
Of course, they didn't know he was watching.	Elbetde, onuň synlaýandygyny bilmeýärdiler.
Show how you solve a problem.	Bir meseläni nädip çözýändigiňizi görkeziň.
Something to look for.	Gözlemeli bir zat.
On the one hand, he was looking forward to it.	Bir tarapdan, oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýardy.
Stay away from social media.	Sosial mediadan daşda durmak.
Find out what's going on in your life day by day.	Durmuşynda gün-günden näme bolýandygyny biliň.
The worst thing in the world.	Dünýädäki iň erbet zat.
I experienced a battle.	Bir söweşi başdan geçirdim.
It should have been the last time.	Iň soňky gezek bolmalydy.
I was annoyed.	Men bizar boldum.
A few weeks behind most of the other developed countries.	Beýleki ösen ýurtlaryň köpüsinden birnäçe hepde yzda.
We came to the hotel.	Myhmanhana geldik.
You are very strong.	Siz gaty güýçli gelýärsiňiz.
They got up early.	Olar ir turupdylar.
I waited six minutes.	Men alty minut garaşdym.
After the update is used.	Täzelenme ulanylandan soň.
It’s hard to ask workers.	Işçilerden haýyş etmek kyn zat.
The news is good.	Habarlar gowy.
He told me he would be happy.	Ol maňa bagtly boljakdygyny aýtdy.
This is the rule.	Bu düzgün.
However, this effect needs to be corroborated by additional investigations.	Şeýle-de bolsa, bu täsir goşmaça derňewler bilen tassyklanmalydyr.
It was fast.	Ol çalt boldy.
A lot of people know that.	Köp adam muny bilýär.
I was an angry man myself.	Men özüm gaharly adamdym.
They went to another part of the house.	Jaýyň başga ýerine gitdiler.
Add a name for the service account.	Hyzmat hasaby üçin at goşuň.
But they stay here until we stop.	Theyöne biz durýançak bu ýerde galýarlar.
However, he did not see it.	Şeýle-de bolsa, ol muny görmedi.
This is becoming a new norm.	Bu täze kadaly ýagdaýa öwrülýär.
I have to get out of here.	Men bu ýerden çykmaly.
What men do is not as good as men do.	Erkekleriň ýasaýan zatlary erkekleriň ýasaýşy ýaly gowy däl.
This is the method shown below.	Bu aşakda görkezilen usul.
This will make a special land tax.	Bu ýörite ýer salgydy eder.
We don’t even know each other so well.	Hatda biri-birimizi beýle gowy tanamzok.
My children.	Çagalarym.
We invest more in our schools.	Mekdeplerimize has köp pul goýýarys.
But he is part of our family.	Emma ol biziň maşgalamyzyň bir bölegi.
He does not respect his positive laws.	Özüniň oňyn kanunlaryna hormat goýmaýar.
The most valuable player.	Iň gymmatly oýunçy.
They were light brown.	Olar açyk goňurdy.
However, if you are something like us, you will never get them out.	Şeýle-de bolsa, biziň ýaly bir zat bolsaňyz, olary hiç haçan çykarmarsyňyz.
This made him very personal and showed the power of the card.	Bu ony gaty şahsylaşdyrdy we kartanyň güýjüni görkezdi.
It's quiet, but I can speak well.	Ietuwaş, ýöne gowy gürläp bilýän.
However, it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Şeýle-de bolsa, bu kartanyň nämä gerekdigi düýbünden aýdyň däl.
He is even ready to buy you a drink.	Hatda size içgi satyn almaga-da taýyn.
Just a few months.	Bary-ýogy birnäçe aý.
When you see how hard they work, you will understand why.	Olaryň nähili zähmet çekendigini göreniňde, munuň sebäbine düşünersiň.
I am very critical of some of the parents involved.	Gatnaşan ene-atalaryň käbirini gaty tankytlaýaryn.
No more food.	Indi iýmit ýok.
In fact, many people say that.	Aslynda, köp adam muny aýdýar.
Nothing to hide.	Gizlenjek zat ýok.
He wouldn't marry her anyway, so it didn't matter.	Her niçigem bolsa oňa öýlenmezdi, şonuň üçin bu möhüm däldi.
However, you can be sure that the same mistake will not be repeated.	Şeýle-de bolsa, şol bir ýalňyşlygyň gaýtalanmajakdygyna göz ýetirip bilersiňiz.
Easier than done.	Edilenden has aňsat.
Life to be a child.	Çaga bolmak üçin durmuş.
But we got a good price for it.	Itöne munuň üçin gowy baha aldyk.
You have to click first.	Ilki bilen basmaly.
I spoke without looking at him.	Men oňa seretmän gürledim.
It started at the age of four.	Dört ýaşyndaka başlandy.
Who served.	Kim hyzmat etdi.
My phone is not a camera.	Meniň telefonym kamera däl.
I knew it would happen when I was ready.	Taýýar bolanda munuň boljakdygyny bilýärdim.
But is that really the case?	Emma hakykatdanam hakykatmy?
This is a great view.	Bu ajaýyp görnüş.
There are great general stories and great characters.	Ajaýyp umumy hekaýa we ajaýyp keşpler bar.
He did not speak.	Ol gürlemedi.
I knew it right away.	Men muny derrew bilýärdim.
But we didn’t want anyone outside.	Emma daşardan hiç kimi islemeýärdik.
I can't say how beautiful this place is.	Bu ýeriň nähili ajaýypdygyny söz bilen aýdyp bilemok.
I couldn’t let go, he didn’t create me.	Men goýberip bilmedim, ol meni ýaratmady.
It was moral.	Bu ahlaklydy.
Like the weight of water.	Suwuň agramy ýaly.
It could be.	Bu bolup biler.
You can run faster.	Siz has çalt ylgap bilersiňiz.
You have to kill your brain.	Beýnini öldürmeli.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu iş söhbetdeşligine meňzeýär.
They were real young people.	Olar hakyky ýaşlardy.
I use my own money.	Men öz pulumy ulanýaryn.
With the development of any new vehicle, many design options are taken into account.	Islendik täze ulagyň ösdürilmegi arkaly köp dizaýn wariantlary göz öňünde tutulýar.
We may not have seen ourselves in these stories.	Bu hekaýalarda özümizi görmedik bolmagymyz ahmal.
He said he fought the fire.	Ol ýangyna garşy göreşdi diýdi.
Name of production activity.	Önümçilik işiniň ady.
I just went with my kids.	Men diňe çagalarym bilen bardym.
Help me to help you.	Size kömek etmegime kömek ediň.
One person was killed.	Bir adam öldürildi.
Have a nice day and we'll see you next time.	Günüňiz haýyrly bolsun, indiki gezek göreris.
You can see that the physical conditions are correct.	Fiziki şertleriň dogrydygyna göz ýetirip bilersiňiz.
That alone was not enough.	Munuň özi ýeterlik däldi.
He walked slowly.	Ol haýal ýöräp gitdi.
I cut my hair nine days before the interview.	Söhbetdeşlikden dokuz gün öň saçymy kesipdim.
They had nowhere to go.	Olaryň nirä gitmelidigi ýokdy.
Please let me drive.	Haýyş edýärin, size sürmäge rugsat beriň.
For better or worse, he continues the day.	Has gowusy ýa-da erbet tarapy üçin ol gününi dowam etdirýär.
The doctor said he could leave at any time.	Lukman islendik wagt gidip biljekdigini aýtdy.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, şeýle bolmaly.
The address and phone number have expired online.	Salgysy we telefon belgisi onlaýn ýagdaýda gutardy.
We can enjoy the opportunity and dream a little.	Pursatdan lezzet alyp, azajyk arzuw edip bileris.
I just want to make the property a reality.	Diňe emlägi hakykata öwürmek isleýärin.
He did not know what it was.	Ol haýsydygyny bilmedi.
No one knew where he was.	Hiç kim onuň nirededigini bilenokdy.
Yes, he was definitely scared.	Hawa, şübhesiz gorkýardy.
What a beautiful place.	Nähili owadan ýer.
Students were asked to contact their parents as soon as possible.	Okuwçylardan gysga wagtda ene-atalary bilen habarlaşmagy haýyş edildi.
This is the power of effective field theory.	Bu täsirli meýdan teoriýasynyň güýji.
I am a wonderful judge of character.	Men häsiýetiň ajaýyp kazy.
Not just a room.	Diňe bir otag däl.
Victory is a bigger game here.	Bu ýerde ýeňiş has uly oýun.
It didn't have to be that way.	Beýle bolmaly däldi.
Company executives were terrified.	Kompaniýanyň ýolbaşçylary gorkdular.
I think we can see that here.	Muny şu ýerde görüp bileris diýip pikir edýärin.
They will bring the dogs.	Itleri getirerler.
I offered him a contract.	Men oňa şertnama teklip etdim.
I couldn't figure out what the problem was.	Meseläniň nämedigini bilip bilmedim.
This is often not the case.	Köplenç beýle däl.
The clinical trial was designed and conducted.	Kliniki synag işlenip düzüldi we geçirildi.
For a number of reasons, it was very difficult for me.	Köp sebäplere görä bu meniň üçin gaty kyn boldy.
He needed a good job.	Oňa gowy iş aty gerekdi.
It was permanent.	Bu hemişelik boldy.
But as soon as his father came in, everything stopped.	Emma kakasy giren badyna hemme zat saklandy.
If you buy them a chair, two more are welcome.	Olara oturgyç satyn alsaňyz, ýene ikisi hoş geldiňiz.
Individuals will eventually decide for themselves.	Şahsy adamlar ahyrsoňy muny özleri kesgitlärler.
Therefore, a cause may occur without normal exposure.	Şonuň üçin bir sebäp adaty täsir etmezden ýüze çykyp biler.
Waiting moment.	Garaşan pursaty.
The quality was average.	Hil ortaça boldy.
Draw a line between the two points.	Iki nokadyň arasynda çyzyk çyzyň.
It shows you what the dimensions are.	Ölçegleriniň nämedigini size görkezýär.
She is really sad.	Ol hakykatdanam gynanýar.
They wanted to find us.	Bizi tapmak islediler.
We had fun and survived.	Biz hezil etdik we aman bolduk.
These guys are interested in every detail.	Bu ýigitler her jikme-jiklik bilen gyzyklanýar.
Stay tuned for more.	Adamyň aýdýan sözleri bilen galyň.
His family followed.	Maşgalasy yzarlady.
I don’t know if it was designed or not.	Munuň dizaýn edilendigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
I don’t really feel very good.	Aslynda özümi gaty gowy duýamok.
Because he wanted to go to school.	Sebäbi ol mekdebe gitmek isleýärdi.
I don’t know, we just have to see.	Bilmedim, diňe görmeli bolarys.
So many people look at marketing.	Marketinge şeýle köp adam seredýär.
You are happy	Sen bagtly.
I feel the stress in my body increase.	Bedenimdäki stresiň artýandygyny duýýaryn.
We see it with video games.	Wideo oýunlary bilen görýäris.
After all, it was not something he could control.	Her niçigem bolsa, onuň dolandyryp biljek zady däldi.
It will be a little more.	Bu birneme has köp bolar.
I found out where my father's building was.	Men kakamyň binasynyň nirededigini bildim.
This is great music.	Bu ajaýyp saz.
According to him, this was not the case.	Onuň pikiriçe, bu biziň iberen işimiz däldi.
It took more money.	Has köp pul gerekdi.
Culture is open.	Medeniýet açyk.
Every status update for your friends.	Dostlaryňyz üçin her status täzelenmesi.
I hope the president will show it this time.	Prezidentiň bu gezek görkezjekdigine umyt edýärin.
He knows what to expect.	Nämä garaşmalydygyny bilýär.
That doesn't mean it's dangerous.	Bu howply däl diýmek däldir.
In fact, time is of the essence.	Aslynda, olar üçin wagtyň deň bahasy bar.
They shook their heads at each other.	Biri-birine başlaryny ýaýkadylar.
This has changed my life forever.	Bu meniň durmuşymy baky üýtgedi.
This is not fair.	Bu adalatly däl.
Because the main stress in the word will get.	Sebäbi sözdäki esasy stres alar.
But that doesn't work.	Emma bu netije bermeýär.
Please reconsider your actions.	Hereketleriňizi ikinji gezek çaklamagyňyzy haýyş edýäris.
Thus, we have carefully defined these parameters.	Şeýlelik bilen, bu parametrleri üns bilen kesgitledik.
He saved as many people as possible.	Mümkin boldugyça köp adamy halas etdi.
One of them has information for a month.	Olaryň birinde bir aýlap maglumat bar.
You believe that.	Siz muňa ynanýarsyňyz.
We have two main controls.	Iki sany esasy gözegçilikimiz bar.
It's still you.	Bu entegem sen.
You didn't know	Sen bilmediň
In fact, it was a bit interesting.	Aslynda bu birneme gyzyklydy.
The rest, as they say, is history.	Galanlary, aýdylyşy ýaly, taryh.
Each value represents the meaning of three independent tests.	Her bir baha üç sany garaşsyz synagyň manysydyr.
Maybe you guess too much.	Belki gaty köp çaklaýarsyňyz.
A large number of medical literature shows how effective it is.	Lukmançylyk edebiýatynyň köp mukdary onuň näderejede täsirli bolandygyny görkezýär.
A lot has changed since then.	Şondan bäri köp zat üýtgedi.
Just like how old he is.	Näçe ýaşyndadygy ýaly.
Learning the second.	Ikinjini öwrenmek.
Two independent experiments were performed.	Iki sany garaşsyz synag geçirildi.
Give the team time to figure out just one thing.	Topara diňe bir zady anyklamak üçin wagt beriň.
I was happy about that.	Men muňa begendim.
Now he seems to know the answer.	Indi munuň jogabyny bilýän ýaly.
I thought you needed a soft and slow tonight.	Bu gije size ýumşak we haýal gerek diýip pikir etdim.
Blood tests came back negative.	Gan barlaglary otrisatel gaýdyp geldi.
I tried to do it myself.	Muny özüm etjek boldum.
She had to go home.	Öýüne gitmeli boldy.
However, the last misplaced area is the spotlight.	Şeýle-de bolsa, iň soňky ýalňyş meýdan ünsi jemlän ýeri.
Healthcare companies for the last seven years.	Saglygy goraýyş kompaniýalary soňky ýedi ýylda.
He let go of my hand.	Ol meniň elimi goýberdi.
I'm glad it helps.	Kömek edýändigine begenýärin.
You had to see to believe it.	Oňa ynanmak üçin görmeli bolduň.
I'm not good	Men gowy däl
S production because there are few such skills.	S önümçiligi, sebäbi şuňa meňzeş başarnyklar az.
I never used it	Men hiç wagt ulanmadym
He did not stay long.	Ol uzak durmady.
But there was no evidence of that.	Emma munuň subutnamasy ýokdy.
But everything seems to be going well.	Everythingöne hemme zat gowy görünýän ýaly.
At first I had no idea.	Ilki bilen pikirim ýokdy.
The best food is the food my mom cooks.	Iň oňat iýmit, ejemiň taýýarlaýan iýmitidir.
This makes the fourth person.	Bu bolsa dördünji adamy edýär.
There are two possible reasons for this difference.	Bu tapawudyň iki ähtimal sebäbi bar.
I feel lost.	Özümi ýitirenimi duýýaryn.
I envisioned several buildings.	Birnäçe bina göz öňünde tutdum.
Add more oil when needed.	Zerur bolanda has köp ýag goşuň.
The game is over.	Oýun gutardy.
Eating eggs is better than eating meat.	Eggsumurtga iýmek et iýmekden has gowudyr.
There was less stress than sitting at home.	Öýde oturylyşykdan has az stres bardy.
In fact, change has begun.	Aslynda, üýtgeşiklik başlandy.
They want to make a decision.	Karar bermek isleýärler.
As you know it.	Ony tanaýşyňyz ýaly.
It was not what he wanted to hear.	Onuň eşitmek islän zady däldi.
As in good shape.	Gowy görnüşde bolşy ýaly.
So you have to turn to the second one.	Şonuň üçin ikinjisine ýüzlenmeli.
He was not shot.	Ol atylmady.
It's hard to remember.	Rememberatda saklamak kyn.
May the children live long.	Çagalar uzak ýaşasyn.
No matter what I thought of it, it wasn't my job.	Näme hakda pikir etselerem, bu meniň işim däldi.
Characters will be created during the game.	Nyşanlar oýun wagtynda dörediler.
Look at it another way.	Başga bir ýol bilen serediň.
Despite this, he thought more of his work.	Özüne garamazdan, ol işinden has köp pikir edýärdi.
Fast forward to last weekend.	Geçen dynç günlerine çalt öňe sürüň.
Those few people have a job.	Şol az adamyň işi bar.
I beg you to be careful.	Seresap bolmagyny soraýaryn.
Most of these people are not treated.	Bu adamlaryň köpüsi bejergi almaýar.
So how does this work?	Şeýlelik bilen, bu nähili işleýär.
It's about a girl.	Bu gyz hakda.
Of course, they were too small.	Elbetde, olar gaty kiçidi.
But so be it.	Yetöne şeýle.
Remember to do this or we will not be able to process your order.	Muny etmegi ýatdan çykarmaň ýa-da sargydyňyzy işläp bilmeris.
We know this will help in the coming days.	Bularyň ýakyn günlerde kömek etjekdigini bilýäris.
He said I would keep quiet and that everything would be fine.	Ol dymjakdygymy we hemme zadyň gowy boljakdygyny aýtdy.
He would just take it and hate to let it go.	Ol diňe alardy, goýbermegi ýigrenýärdi.
He kept her close to him.	Herüzüni özüne ýakyn tutýardy.
Come with me. "	Meniň bilen gel "diýdi.
It feels like magic.	Jady ýaly duýulýar.
He doesn’t want to know after that.	Şondan soň bilmek islemeýär.
They have to run instead.	Munuň ýerine ylgamaly bolýarlar.
I'm not good.	Men gowy däl.
He did not get used to showing more than a hundred thousand figures at that time.	Ol şol döwürde ýüz müňden gowrak san görkezmäge öwrenişmedi.
Give your child a place to work.	Çagaňyzyň işläp biljek ýerini beriň.
Depending on the age of the person.	Adamyň ýaşyna görä bolup biler.
Some situations require special measures.	Käbir ýagdaýlar aýratyn çäreleri talap edýär.
I call the police.	Men polisiýa jaň edýärin.
Her mother was there, in the room.	Ejesi şol ýerde, otagda bardy.
Still working.	Entegem işleýär.
Nothing should disturb this order.	Hiç zat bu tertibi bozmaly däldir.
It can be small to fit in a box.	Bir gutuda ýerleşdirmek üçin kiçijik bolup biler.
But, my friends, that would be a mistake.	Thatöne, dostlarym, ýalňyşlyk bolar.
Too much time on the phone keeps me off the street.	Telefonda gaty köp wagt, meni köçeden uzaklaşdyrýar.
It was a good team.	Bu gowy topardy.
From there I remembered the road.	Şol ýerden ýoly ýadymda saklaýardym.
But it was caught.	Thatöne bu tutuldy.
It can cause inflammation.	Upigit çekip biler.
Check it out below!	Aşakda barlap görüň!
In fact, he never applied.	Aslynda ol hiç haçan ýüz tutmady.
Coming, going.	Gelýär, gidýär.
Hello my friend and thank you for your many years of support.	Salam salam dostum we köp ýyllyk goldawyňyz üçin sag bolsun aýdýaryn.
That's when they get into trouble.	Ine, şonda kynçylyk çekýärler.
Reasons to live.	Liveaşamagyň sebäpleri.
We give direct lessons before and after your classes.	Sapaklaryňyzdan öň we her gün göni sapak berýäris.
To put it bluntly, to be before you are.	Plyönekeý söz bilen aýdylanda, bolmakdan ozal bolmak.
However, his strengths were limited.	Şeýle-de bolsa, onuň güýjüniň çäklendirmeleri bardy.
He does a lot in our society.	Jemgyýetimizde köp zat edýär.
He looks down.	Ol aşak seredýär.
Someone else is with him.	Başga biri onuň bilen.
Life is what you make it.	Durmuş, seniň ýasaýan zadyňdyr.
Today is a very sad day.	Bu gün gaty gynandyryjy gündi.
He hoped the day was not far off.	Ol günüň uzak däldigini umyt etdi.
You may even feel that it is too late.	Belki, hatda gaty giçdigini duýarsyňyz.
But they are also discouraging.	Theyöne özlerini ruhdan düşürýärler.
It's small.	Bu kiçi.
We don't need it here.	Bu ýerde bize zerurlyk ýok.
But if he doesn't, he'll kill you.	Emma başarmasa, seni öldürer.
I hate it, especially if you ask about the weather.	Aýratynam howa hakda sorasaňyz, ýigrenýärin.
It's a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Muny etmek hökmany zat.
It looks good.	Gowy görünýär.
Now go ahead and feel what you feel.	Indi öňe gidiň we duýýan zadyňyzy duýuň.
Except for the male and female.	Erkek aýaldan başga.
His father died and his mother became ill.	Kakasy ölüpdi, ejesi keseldi.
They were the only important things.	Onlyeke-täk möhüm zatlardy.
First of all, it is very expensive to work with.	Birinjiden, işlemek üçin gaty gymmat.
He does what he has to do and is satisfied.	Etmeli zadyny edýär we kanagatlanýar.
However, this is not what we observed.	Şeýle-de bolsa, bu biziň syn eden zadymyz däl.
He lived longer than he did and never had cancer.	Ol özünden has uzak ýaşady we hiç haçan rak keseline duçar bolmady.
He just didn't do it.	Diňe ol muny ýasamady.
This is not a product for everyone.	Bu hemmeler üçin önüm däl.
Most of us were scared.	Köpümiz gorkduk.
But this world is yours.	Emma bu dünýä siziňki.
Must do.	Etmeli.
Beer production.	Piwo öndürmek.
This is especially true for space travel.	Bu, esasanam kosmos syýahaty üçin dogry.
So we get it easily.	Şonuň üçin aňsatlyk bilen alýarys.
He did not feel bad.	Özüni erbet duýmady.
There is no specific treatment.	Specificörite bejergi ýok.
Public health and community access are winning, and that's a good thing.	Jemgyýetiň saglygy we jemgyýetiň elýeterliligi ýeňiş gazanýar we bu gaty gowy zat.
Let us know.	Bize habar beriň.
There was a day ahead.	Öňünde bir gün bardy.
He was not familiar with fear.	Ol gorky bilen tanyş däldi.
For the price, the best deal for a clean room.	Bahasy üçin, arassa otag üçin iň oňat şertnama.
Your day is over.	Günüňiz geçdi.
But each of them can take a different path.	Emma olaryň hersi başga ýol alyp biler.
But for now, just take a step back.	Nowöne häzirlikçe diňe birigmek üçin ädim ätiň.
Now look at the central picture again.	Indi merkezi surata ýene bir gezek serediň.
Her face smiled badly at him.	Öz ýüzi oňa erbet ýylgyrdy.
I love helping others if possible.	Mümkin bolsa başgalara kömek etmegi gowy görýärin.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
So take care.	Şonuň üçin alada ediň.
Eating well and living a long life was not easy.	Gowy iýmek, uzak ömür sürmek beýle aňsat däldi.
It has very real consequences.	Munuň gaty hakyky netijeleri bar.
These people are smart.	Bu adamlar akylly.
I heard about this void between you and other people.	Bu boşluk hakda siz bilen beýleki adamlaryň arasynda eşitdim.
So now we are completely round.	Şeýlelikde, indi biz doly tegelek bolduk.
Here we are talking about simple issues of opportunity costs.	Bu ýerde mümkinçilik çykdajylarynyň ýönekeý meseleleri hakda gürleşýäris.
Click here for the original post.	Asyl ýazgy üçin şu ýere basyň.
He turned it around.	Ony öwürdi.
This is a story.	Bu hekaýa.
We would not feel cold.	Sowugy duýmazdyk.
I'm not interested in what they do with this.	Munuň bilen näme edýändiklerine gyzyklanmaýaryn.
This job will not be easy, but it will be worth it.	Bu iş aňsat bolmaz, ýöne oňa peýdasy deger.
Work.	Iş.
They stay wherever you are.	Nirede bolsaňyzam şol ýerde galýarlar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Perhapsöne, belki, gyzymyz oňa jogap bermedi.
A few hours after we arrived, our baby started crying.	Gelenimizden birnäçe sagat soň çagamyz aglap başlady.
I hoped he would never know that feeling.	Bu duýgyny hiç haçan bilmez diýip umyt etdim.
All words.	Allhli söz.
The data field is yours.	Maglumat meýdany size mahsusdyr.
They tried to be a little different.	Biraz üýtgeşik bolmaga synanyşdylar.
I didn't know he was going to leave the next day.	Ertesi gün gitjekdigini bilmedim.
Everyone has bad days.	Her kimiň erbet günleri bolýar.
Nothing but them will turn out.	Olardan başga hiç zat öwrülmez.
If he had worked here, he would have had more than one soul here.	Bu ýerde işlän bolsa, bu ýerde birden köp ruh bardy.
Promised.	Wada berildi.
But this is not the beginning.	Heöne onuň beýle başlamagy däl.
He knows this is not true, but people need something to believe in.	Ol munuň dogry däldigini bilýär, ýöne adamlara ynanmak üçin bir zat gerek.
It is true that that balance exists.	Şol deňagramlylygyň bolmagy dogry.
He took the book in a bag.	Kitaby gapda alyp gitdi.
So there is more to this week.	Şonuň üçin bu hepde başga-da köp zat bar.
The vehicle requires action.	Ulag talap edýän hereket etmeli.
It's beautiful.	Bu owadan.
There were a number of limitations to their study.	Olaryň okuwynda birnäçe çäklendirmeler bardy.
Your time is not right now.	Wagtyňyz häzir däl.
Others are so few.	Beýlekiler beýle az.
He didn't want me in his eyes.	Ol meni gözüniň alnynda islemedi.
All of this is just a detailed question.	Bularyň hemmesi diňe jikme-jik sorag.
Please let me know if possible.	Mümkin bolsa, maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
In addition to other options.	Beýleki wariantlara goşmaça.
It's smart to know how important this is.	Munuň nähili möhümdigini bilmek üçin has akylly.
Learn more about the results in this feature article.	Bu aýratynlyk makalasyndaky netijeleri barada goşmaça öwreniň.
No security issues were reported.	Howpsuzlyk meselesi barada habar berilmedi.
The market is not interested.	Bazar gyzyklanmaýar.
The chairman said they would listen to the views of the rest of the public.	Başlyk galan köpçüligiň pikirini diňlejekdiklerini aýtdy.
Someone will take me.	Kimdir biri meni alar.
He was killed.	Ony öldürdiler.
We don't have much to lose, we don't have much to gain.	Loseitirjek zadymyz ýok, gazanjak köp zadymyz ýok.
The girls didn't buy it.	Gyzlar ony satyn almadylar.
I couldn't sit in class.	Synpda oturyp bilmedim.
Himself, but not himself.	Özi, ýöne özi däl.
I wear whatever it is.	Näme bolsa, şony geýýärin.
Glad to see you now.	Häzir görendigine begenýärin.
Both of these are different.	Bularyň ikisi-de başga.
He loved to play in that building.	Ol şol binada oýnamagy gowy görýärdi.
We can't trust our place.	Biz öz ýerimize ynam edip bilmeris.
When one of them is yours.	Haçan-da olaryň biri seniňki bolsa.
So it should have been.	Şeýlelik bilen şeýle bolmalydy.
His face told him everything.	Faceüzi oňa hemme zady aýtdy.
All you have to do is search, search, search.	Etmeli zadyňyz gözleg, gözleg, gözleg.
Mix well with your hands.	Eliňiz bilen gowy garmaly.
There is nothing wrong with that.	Diňe oňyn tarapy ýok.
Otherwise, we think.	Ora-da bolmasa, pikir edýäris.
I wish you success.	Saňa üstünlik arzuw edýän.
I wanted to do some damage.	Biraz zyýan bermek isledim.
Some say don't worry.	Käbirleri alada etme diýýärler.
He was angry.	Ol gaharlandy.
The third order was selected as the first sample.	Üçünji sargyt ilkinji nusga hökmünde saýlandy.
Fifteen children received treatment in accordance with the treatment plan described above.	On bäş çaga ýokarda beýan edilen bejeriş meýilnamasyna laýyklykda bejergi aldy.
Start with the next thing you decide to eat.	Iýmek kararyna gelen indiki zadyňyzdan başlaň.
Only in the meantime could he be more precise.	Diňe bu aralykda takyk aýdyp bilerdi.
This is a problem in our family.	Bu biziň maşgalamyzdaky mesele.
As can be seen from this topic.	Bu mowzukdan görnüşi ýaly.
Last night or last night.	Lasta-da düýn gije ýa-da ertir agşam.
We were in high school.	Orta mekdepde okaýardyk.
Notok.	Notok.
Everyone was excited and kept working.	Hemmeler tolgunýardy we işlemegini dowam etdirýärdi.
Then there may be a number of phenomena.	Soňra birnäçe hadysalar bolup biler.
Don't ask me what is right.	Menden nämäniň dogrydygyny sorama.
It can't be that way.	Beýle bolup bilmez.
It was very interesting.	Bu gaty gyzykly boldy.
But I also have a lot.	Itöne mende-de köp zat bar.
And then it got very cheap at that price.	Soň bolsa şol bahadan gaty arzanlady.
No one knew he was coming.	Hiç kim onuň üçin geljekdigini bilmeýärdi.
However, if you call him, he will answer.	Şeýle-de bolsa, oňa jaň etseňiz, ol jogap berer.
He thought I wasn't spending enough time here.	Ol bu ýerde ýeterlik wagt sarp etmeýärin diýip pikir etdi.
I never knew better people.	Men hiç haçan has gowy adamlary tanamokdym.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Şeýle synaglaryň ikisinde-de şowsuz boldy.
We have it too.	Bizde-de.
Thus, we do not consider such cases.	Şeýlelik bilen, beýle ýagdaýlary göz öňünde tutmaýarys.
Of course, don’t even think about telling any of our family.	Elbetde, maşgalamyzyň hiç birine aýtmak hakda pikirem etmäň.
I have everything.	Mende hemme zat bar.
I don’t do it to feel better.	Meni has gowy duýmak üçin etmeýärin.
I fell in love with this concept.	Bu düşünjä aşyk boldum.
It could get better.	Has gowulaşyp biler.
I love my dog ​​so much that I can never look down on him.	Men itimi gaty gowy görýärin, oňa hiç wagt erbet seredip bilmerin.
But if he didn't answer, he would call again.	Emma jogap bermese, ýene jaň ederdi.
Neither the structure nor the color is understood.	Gurluşyna-da, reňkine-de düşünilmeýär.
There are rooms in the back.	Arka tarapda otaglar bar.
They have no moral strength and are poor.	Olarda ahlak güýji ýok we garyp.
I use it below the top.	Topokardan aşak ulanýaryn.
No, my voice said.	Ora-da sesim aýtdy.
What we get is even better.	Alýan zatlarymyz hasam gowydy.
He was not there when he needed them.	Haçan-da ol olara mätäç bolanda bolmandy.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Her niçigem bolsa, özüňizi aýlamak gaty kyn bolmaz.
I am not created yet.	Men entek döredilmedim.
His eyes went crazy.	Gözleri däli boldy.
Beautiful, beautiful that everyone wants.	Her kimiň isleýän owadan, owadan.
Maybe he felt bad about something.	Megerem, bir zada özüni erbet duýýardy.
His tongue trailed behind her.	Dili onuň yzyna düşdi.
It has to be put in the right context.	Hakykatdanam dogry kontekstde goýulmaly.
The function success must be combined with two parameters.	Funksiýanyň üstünligini iki parametr bilen goşmaly.
Great for a small family or couple.	Kiçijik maşgala ýa-da jübüt üçin ajaýyp.
You have the right to remain silent.	Dymmak hukugyňyz bar.
, Ok, passed right by.	, Ok, göni gapdalyndan geçdi.
A lot of change in the summer, of course.	Elbetde, tomusda köp üýtgeşiklik.
Why do they read to me?	Näme üçin maňa okaýarlar?
Everyone knows the game.	Oýuny hemmeler bilýär.
I sat down and was silent.	Men oturdym-da, dymdym.
He was very retarded.	Ol gaty yza çekildi.
More pressure is applied.	Has köp basyş ulanylýar.
The records of this period of my life are incomplete without it.	Ömrümiň bu döwrüniň ýazgylary onsuz doly däl.
A two-second search time was used for each trial for each trial.	Her synag üçin her karara iki sekunt gözleg wagty ulanyldy.
This requires good writing.	Munuň üçin gowy ýazgylar zerurdyr.
There was no need to stay.	Galmagyň zerurlygy ýokdy.
However, this is indeed the case.	Şeýle-de bolsa, hakykatdanam şeýle.
He assumed primary responsibility for the latter.	Soňky mazmun üçin esasy jogapkärçiligi öz üstüne aldy.
What he knows is here, now, and now.	Onuň bilýän zady şu ýerde, şu wagt we şu wagt.
Drink this solution gently for an hour.	Bu ergini bir sagadyň dowamynda ýuwaş-ýuwaşdan içiň.
It was around two.	Iki töweregi boldy.
Worked and worked for a week.	Bir hepdäniň içinde işledi we işledi.
Feet are a hundred feet high.	Feetüz fut beýiklikde.
We only care about you.	Biz diňe sizi alada goýýarys.
They sent the letter, but it was not enough.	Haty iberdiler, ýöne bu ýeterlik däldi.
He turned off the lights and turned on the music.	Çyralary öçürdi we sazy ýakdy.
So he has to do it just the way he wants to.	Şonuň üçinem ol muny diňe öz isleýşi ýaly etmeli.
You will come in tomorrow and meet me.	Ertir girip, meniň bilen duşuşarsyňyz.
Both work.	Ikisem işleýär.
He couldn't believe he liked it.	Ol muny halaýandygyna ynanmady.
He was eight feet tall.	Onuň boýy sekiz futdy.
My boys are in the same place where thousands of people are watching.	Oglanlarym müňlerçe mähelläniň tomaşa edýän ýerinde bir ýerde.
It's as if he's waiting for someone to leave.	Kimdir biri bilen gitmegine garaşýan ýaly.
No one will know that this exists.	Munuň bardygyny hiç kim bilmez.
He forced her to restrain herself.	Ol özüni saklamaga mejbur etdi.
On my screen, please select one of the options.	Ekranymda, opsiýalardan birini saýlamagyňyzy haýyş edýärin.
The next day he told her he had moved.	Beýleki gün oňa göçendigini aýtdy.
So we sat down and watched.	Şeýdip, oturdyk we syn etdik.
It's too long, too long.	Bu gaty uzyn, gaty uzyn.
Don't forget it.	Ony ýatdan çykarma.
I feel they deserve to be looked after.	Olara seretmäge mynasypdygyny duýýaryn.
Others doubt he can.	Beýlekiler bolsa başaryp biljekdigine şübhelenýärler.
I needed it.	Men oňa mätäçdim.
It happened in dry and hot weather.	Gurak we yssy howa şertlerinde bolup geçdi.
I suggest you choose a weapon.	Size ýarag saýlamagy teklip edýärin.
Someone messed up the little girl's throat.	Biri gyzjagazyň kiçijik bokurdagyny bulaşdyrdy.
If you're smart, you want someone else to pay for it.	Akylly bolsaň, başga biriniň tölemegini isleýärsiň.
The function will start now.	Funksiýa indi başlar.
The call is displayed as an unknown number.	Çagyryş näbelli nomer hökmünde görkezilýär.
I don’t think he even gets paid.	Meniň pikirimçe, ol hatda aýlyk almaýar.
It is rare to find an empty store.	Boş dükan tapmak seýrek.
Even though his eyes are open, he is in a dark place.	Gözleri açyk bolsa-da, garaňky ýerde.
Surprisingly, you didn’t hear anything.	Geň bolsa-da, bir zat eşitmediň.
This has never been done on stage.	Bu hiç haçan sahnada ýerine ýetirilmedi.
And then they take it out.	Soň bolsa alyp çykýarlar.
The button is one of those controls.	Düwme şol dolandyryşlaryň biridir.
Maybe it's time to call again.	Belki, ýene jaň etmegiň wagty geldi.
Do this several times until it becomes more natural.	Has tebigy bolýança muny birnäçe gezek ýerine ýetiriň.
All he wanted was to know someone.	Isleýän zady, kimdir birini bilmekdi.
Of course not the location.	Elbetde, ýerleşýän ýeri däl.
There are not even streets.	Hatda köçelerem ýok.
It hit him everywhere.	Oňa hemme ýerde degdi.
The food was even better.	Iýmit hasam gowydy.
I would take a step back and work on it.	Bir ädim ätiýaç ederdim we üstünde işlärdim.
You're just trying to get your hair done.	Ora-da diňe saçyňyzy bitirjek bolýarsyňyz.
We didn’t work for it and it came now.	Munuň üçin işlemedik we indi geldi.
The purpose of my body was completely different.	Bedenimiň maksady düýbünden başgaça boldy.
It's time to dump her and move on.	Temany üýtgetmegiň wagty geldi.
He thought he had something to say, but he didn't know what it was.	Bir zat diýmeli diýip pikir etdi, ýöne nämedigini bilmedi.
Now.	Häzir.
He tried to remove them.	Olary aýyrjak boldy.
I gave you a book.	Men saňa kitap berdim.
Everything we want to write in this post.	Bu ýazgyda ýazjak bolýan zatlarymyzyň hemmesi.
These data show that the model is stable.	Bu maglumatlar modeliň durnuklydygyny görkezýär.
He did not waste time.	Ol wagt ýitirmedi.
Let me die my way.	Öz ýolum bilen ölmäge rugsat ediň.
I loved that attention.	Men bu ünsi gowy görýärdim.
He kicks me out of the house and activates me.	Meni öýden çykarýar we işjeňleşdirýär.
But they are learning this.	Emma olar muny öwrenýärler.
The window opened and a small hand pressed the screen.	Penjirä açyldy we kiçijik eli ekrana basyldy.
We accepted it.	Biz ony kabul etdik.
I took his advice and ran.	Men onuň maslahatyny alyp, ylgadym.
I realized how important life is to men.	Erkekleriň durmuşy nädip ýaşamaga ähmiýet berýändigine düşündim.
You feel for the characters.	Nyşanlar üçin duýýarsyňyz.
But then my son wrote her a full letter.	Sonöne oglum oňa doly hat ýazdy.
Third, by faith.	Üçünjiden, iman arkaly.
He got used to his way.	Ol öz ýoluna öwrenişdi.
Lying on a tree is a great way to do this.	Agaçda ýatmak munuň ajaýyp usulydyr.
It turned out that the difference between them was not so great.	Aralaryndaky tapawudyň beýle uly däldigi ýüze çykaryldy.
These guidelines apply to different subjects and serve different purposes.	Bu görkezmeler dürli derslere degişlidir we dürli maksatlara hyzmat edýär.
For most of the week, only my girlfriend and I were there.	Hepdäniň köpüsinde diňe men we aýal dostum bardy.
Because only with my summer girl next to me.	Sebäbi diňe meniň ýanymdaky tomus gyzym bilen.
Now look at where we are.	Indi nirededigimize serediň.
It's good to eat on a hot day.	Yssy günde iýmek gowy.
I ordered the opening at a fixed price.	Bellenen bahadan açmak barada buýruk berdim.
I have a copy.	Mende bir nusgasy bar.
Strange sound.	Geň ses.
You told him to play your wife.	Sen oňa aýalyňy oýnamagy buýurdyň.
There is no need to do anything in this case.	Bu ýagdaýda hiç zat etmegiň zerurlygy ýok.
We didn’t even have to stop at checkpoints once.	Barlag nokatlarynda hatda bir gezek durmaly däldik.
It was pleasant and tears welled up in my eyes.	Bu ýakymlydy we gözüme ýaş dökdi.
He wants to see me.	Ol meni görmek isleýär.
It would be nice if I could go back.	Yza gaýdyp gelsem has gowy bolardy.
I can't imagine.	Men göz öňüme getirip bilemok.
How memorable it would be for the group.	Topar üçin nähili ýat bolardy.
Of course, that means something.	Elbetde, bu bir zady aňladýar.
There are many things you do not know or do not yet understand.	Entek bilmeýän ýa-da düşünmeýän köp zadyňyz bar.
Teach a new career.	Täze karýerany öwrediň.
It could be.	Bolup biler.
Thinking about what’s on it, what’s on it, what’s going on.	Nämäniň üstünde durandygyny, bu näme, nämeleriň bolup geçýändigini pikirlenmek.
This step is difficult.	Bu ädim kyn.
You can't come over me.	Sen meniň üstüme gelip bilmersiň.
If they wanted us to die, we would really die.	Eger-de olar biziň ölmegimizi isleseler, hakykatdanam ölerdik.
This store, worse than he thought, was worse.	Bu dükan, pikir edişinden has erbet, has erbetdi.
Professional development is a training for teachers to improve their work.	Hünär derejesini ýokarlandyrmak, mugallymlara işlerinde has gowulaşmak üçin okuwdyr.
It should be very soft, not too dry.	Gaty gury däl-de, gaty ýumşak bolmaly.
Hours passed.	Sagatlar geçdi.
Strong movement skills are a plus.	Güýçli hereket endikleri goşmaça.
These costs can be significantly reduced.	Bu çykdajylary ep-esli azaldyp bolar.
Thank you very much.	Köp sagbol.
But that is not the case.	Emma beýle zat ýok.
It was not as it is now.	Häzir bolşy ýaly däldi.
I felt very clear.	Özümi gaty düşnükli duýdum.
How we do it is our choice.	Muny nädip etmelidigimiz biziň saýlamagymyzdyr.
Layat, thank you for moving fast.	Layat, çalt hereket edeniň üçin sag bol.
I have to see him every time.	Men ony her gezek görmeli.
I'm sure we'll hear about it soon.	Bu barada has ýakyn wagtda eşidjekdigimize ynanýaryn.
I wish it were.	Käşgä bolmagyny isleýärin.
You said student.	Talyp diýdiň.
It was very easy to catch them.	Olary tutmak gaty aňsatdy.
He said you could be right.	Dogry aýdyp bilersiňiz diýdi.
I don't know any other picture.	Başga suraty bilemok.
He rejected you, and then you became angry.	Ol sizi ret etdi, şonda gaharlandyňyz.
However, they will continue to have important practical issues.	Şeýle-de bolsa, olar möhüm amaly meseleler bolmagyny dowam etdirerler.
It's hard to say.	Muny aýtmak gaty kyndy.
He didn't have to wait long.	Oňa köp garaşmak gerek däldi.
As the saying goes.	Söz ýazylyşy ýaly.
I didn't know what to do.	Näme etmelidigimi bilip bilmedim.
It's really broad.	Bu hakykatdanam giňdir.
Throw the ball.	Topy atyň.
When he found out, he smiled.	Bir zady bilende, edil şonuň ýaly ýylgyrdy.
Actions and actions.	Hereketler we işler.
I could not see anything.	Men hiç zat görüp bilmedim.
Maybe that day, maybe just memorized.	Belki, şol gün, belki diňe ýatda saklanandyr.
Now it was too cold to wait.	Indi garaşmak gaty sowukdy.
I don’t know what that does to me, but living here has really changed.	Munuň meni näme edýändigini bilemok, ýöne bu ýerde ýaşamak hakykatdanam üýtgedi.
Sorry mistake.	Gynandyryjy ýalňyşlyk.
I hope they enjoy it.	Olary hezil eder diýip umyt edýärin.
I couldn't stop reading.	Men okamagy bes edip bilmedim.
Stick to the light.	Lightagtylyga ýapyşyň.
It would be great.	Ajaýyp boljakdy.
Maybe they didn’t go to a good college.	Belki, gowy kolleje gitmediler.
He found two rooms vacant on the first floor.	Birinji gatda iki otagy boş tapdy.
It's fun to play.	Oýun etmek gaty gyzykly.
Summarize, not specificity.	Specificörite däl-de, umumylaşdyryň.
He talked for three minutes, and then they left.	Üç minutlap gürledi, soň bolsa gitdiler.
It turned out that he was sleeping more than he ate.	Onuň iýenindenem beter uklaýandygy äşgärdi.
They are getting divorced.	Aýrylyşýarlar.
The answer seems very clear.	Jogap gaty düşnükli ýaly.
It is very important to be dark.	Garaňky bolmagy gaty möhümdir.
If you say so, then so be it.	Eger şeýle diýýän bolsaň, şeýledir.
But in the end, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Desiredöne islenýän netijä gelýär.
Many questions remain.	Köp sorag galýar.
It was just his feet.	Onuň diňe aýaklarydy.
There has never been, never will or will never be another like you.	Hiç haçan seniň ýaly başga biri ýokdy, bolmazdy ýa-da bolmaz.
Again, again, again.	Againene-de, ýene-de, ýene-de.
This is beauty.	Bu gözellik.
I'm gone now	Men indi gitdim
The family had to follow the instructions and keep quiet.	Maşgala görkezmelere eýermelidi we dymmalydy.
Goods make money.	Haryt pul alýar.
Everything seemed easy to me.	Hemme zat maňa aňsat ýalydy.
I checked you too.	Menem seni barladym.
It takes several hours.	Birnäçe sagat gerek.
They planned.	Olar meýilleşdirdiler.
I hated not seeing him or talking to him.	Men ony görmezligi ýa-da onuň bilen gürleşmezligi ýigrenýärdim.
Others, not so.	Beýlekiler, beýle däl.
It was sudden.	Duýdansyz boldy.
You really got into his skin.	Siz hakykatdanam onuň derisine girdiňiz.
Do I think society will stabilize and maybe get new features?	Jemgyýet durnuklaşar we belki täze aýratynlyklar alar öýdýärinmi?
It made me laugh a little.	Meni azajyk güldürdi.
I know his works.	Men onuň eserlerini bilýärin.
And then he did something about it.	Soň bolsa bu barada bir zat etdi.
The rest of the clinical trial was normal.	Kliniki barlagyň galanlary kadalydy.
However, this is possible only if he appreciates something.	Şeýle-de bolsa, bu diňe bir zadyň gadyryny gören bolsa mümkindir.
She looked at him anxiously.	Herüzüne aladaly seredýärdi.
It was a great find.	Bu uly tapyndy.
Can someone explain a little more?	Kimdir biri birneme has köp düşündirip bilermi?
You didn't know what was going on there.	Ol ýerde nämäniň bardygyny bilip bilmediň.
I think that was absolutely true.	Meniň pikirimçe, bu düýbünden dogrydy.
A kind of story.	Bir hili hekaýa.
Failure of the enemy.	Duşmanyň şowsuzlygy.
God only knows what He will do if He lives.	Hudaý diňe ýaşan bolsa näme etjekdigini bilýär.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu kazyýet hem şeýle çemeleşdi.
Now he is sad.	Indi ol gynandy.
But the race factor, the period, should not be.	Emma ýaryş faktor, döwür bolmaly däldir.
In his heart.	Herüreginde.
He could not go on forever.	Ol hemişelik dowam edip bilmezdi.
He broke his leg and did not make it.	Aýagyny döwdi we ýasamady.
Most of us have a few times a day.	Köpümiz günde birnäçe gezek.
I didn't mean to offend you.	Men beýle diýjek bolmadym.
But you will find those who are frightened.	Justöne aç-açan gorkýanlara duşarsyňyz.
Add the wine and cook until half reduced.	Şerap goşuň we ýarym azalýança bişiriň.
He made a mistake.	Aalňyşlyk goýberdi.
The reviews were not as good as the previous games in the series.	Synlar seriýadaky öňki oýunlara garanyňda oňyn däldi.
It was like the right time.	Dogry wagt ýalydy.
Real, not real.	Realok, hakyky däl.
I told them what we found.	Olara tapan zatlarymyzy aýtdym.
It cannot be empty, so it has a unique minimum.	Boş bolup bilmez, şonuň üçinem özboluşly minimal ýagdaýy bar.
So it was difficult for parts that needed some distance.	Şonuň üçin birneme aralyk gerek bolan bölekler üçin kyn boldy.
He said he was one of them.	Ol şolaryň biridigini aýtdy.
He is not as young as before.	Ol öňküsi ýaly ýaş däl.
When he finished, there was silence.	Ol sözüni gutarandan soň, ümsümlik boldy.
Get it out of here.	Ony şu ýerden çykaryň.
He will speak when he is comfortable enough to talk to us.	Haçan-da ol biziň bilen gürleşmäge ýeterlik derejede rahat bolsa, gürleşer.
I saw this connection.	Bu baglanyşygy gördüm.
I get up again.	Men ýene aýagymdan turýaryn.
Take a look at how to make a request here.	Haýyşy nädip etmelidigini şu ýere göz aýlaň.
Life in an old dog.	Köne itdäki durmuş.
We wrote it with full in mind.	Biz ony doly göz öňünde tutup ýazypdyk.
Very quiet compared to other reviews.	Beýleki synlar bilen deňeşdirilende gaty ümsüm.
I have so much in my head.	Kellämde gaty köp zat bar.
Now the problem is to determine the properties of the fields.	Indi mesele meýdanlaryň häsiýetlerini kesgitlemekden ybarat.
It probably means he's gentle.	Ol, belki-de, onuň mylaýymdygyny aňladýar.
But that is not the only answer.	That'söne bu ýeke-täk jogap däl.
Until then you will get permission.	Oňa çenli rugsat alarsyňyz.
Contributed to the research design and interpretation of the results.	Gözleg dizaýnyna we netijeleriň düşündirilmegine goşant goşdy.
This is not true.	Bu dogry däl.
Better a poor horse than no horse at all.	Ondan sorasaň has gowy.
Don't try.	Synanyşmazlyk.
You should give it a go.	Youöne bermeli.
You have to face them in this country.	Bu ýurtda olar bilen ýüzbe-ýüz bolmaly.
Maybe everything is wrong.	Belki, hemme zat ýalňyşlykdyr.
I care deeply about him, don't forget that.	Men oňa çuňňur alada edýärin, muny ýatdan çykarma.
This will be my first fight.	Bu meniň ilkinji söweşim bolar.
I understood how scared he was, and that scared me.	Men onuň nähili gorkýandygyna düşündim we bu meni gorkuzdy.
I had to be able to perform under pressure.	Basyş astynda çykyş etmegi başarmalydym.
I would get one every day.	Her gün birini alardym.
It could be both.	Bu ikisi hem bolup biler.
Our officer offers to show us another one.	Ofiserimiz bize başga birini görkezmegi teklip edýär.
Only once did he feel very lost.	Diňe bir gezek özüni gaty ýitiren ýaly duýdy.
It turned out well.	Gowy çykdy.
I mean, there's no way.	Diýjek bolýanym, ýol ýok.
I got back most of my money.	Pulumyň köpüsini yzyna aldym.
He also approached the other.	Againene-de ýakynlaşdy.
However, part of that.	Şeýle-de bolsa, munuň bir bölegi.
People were comfortable.	Adamlar oňaýlydy.
But that was not the case.	Emma ol beýle däldi.
It will help them.	Olara kömek eder.
They both shake hands.	Ikisi-de elleşýär.
It's weird.	Ol geň.
He saved the day.	Ol güni halas etdi.
We agreed not to talk badly about others.	Beýlekiler hakda erbet gürlemezlige razy bolduk.
I was the first to catch his eye.	Men oňa ilkinji gowy gözüm düşdi.
But then again, maybe that's the case.	Thenöne ýene-de, belki-de şeýledir.
And there they are, going out.	Şol ýerde bolsa, çykarlar.
He thought in general.	Ol umumy pikir etdi.
Freedom of speech comes with responsibility.	Söz azatlygy jogapkärçilik bilen gelýär.
Better a poor horse than no horse at all.	Ol ýerde ýaşamagyňdan asmana seretmek has gowudyr.
I have never seen so many white people.	Men beýle köp ak adamy görmedim.
I see why he lives for it.	Näme üçin munuň üçin ýaşaýandygyny görýärin.
Then he might have killed me.	Şonda meni öldüren bolmagy mümkin.
Most of his parents were married.	Ene-atalarynyň köpüsi durmuşa çykypdyr.
The officer gave another order.	Ofiser başga bir buýruk berdi.
That he was a changed man.	Onuň üýtgän adamdygy.
There is enough time after that.	Ondan soň ýeterlik wagt bar.
This is a danger.	Bu howp.
I have seen a lot in this work.	Men bu işde gaty köp zady gördüm.
But at the discretion of the court.	Emma kazyýetiň ygtyýaryna.
She was very quiet.	Ol gaty ümsümdi.
They love it.	Olar muny gowy görýärler.
One in the morning and one in the evening.	Biri ertirlik bilen, biri agşamlyk bilen.
They said thank you for coming.	Geleniň üçin sag bol diýdiler.
I'm sure we got it wrong.	Nädogry aýakdan düşendigimize ynanýaryn.
But there seems to be no other way.	Weöne başga ýolumyz ýok ýaly.
But not this year.	Emma bu ýyl däl.
They are a really great team.	Olar hakykatdanam ajaýyp topar.
She felt better now.	Häzir özüni has gowy duýýardy.
Strong to know.	Bilýän güýçli.
We will need every hand we have.	Elimizdäki her bir el gerek bolar.
One approach is to change the interaction parameters of the system.	Bir çemeleşme, ulgamyň özara täsir parametrlerini üýtgetmekdir.
This can be a problem for large files.	Uly faýllar üçin bu mesele bolup biler.
If never found, shoot from there.	Eger hiç wagt tapylmasa, şol ýerden atylar.
It only took a short time to check the parking lot of the house.	Jaýyň duralgasyny barlamak üçin diňe sähelçe wagt gerekdi.
We are in power.	Biz häkimiýet başynda.
Everyone stops using it, and then we go somewhere.	Hemmeler ulanmagy bes edýärler, soň bolsa bir ýere barýarys.
Each foot should be followed by the next foot.	Her bir aýak degişli indiki aýak bilen yzarlanmalydyr.
In time, her son returned home healthy.	Wagtyň geçmegi bilen ogly sagdyn bolup, öýüne geldi.
Someone has to tell her to sit down.	Kimdir biri oňa oturmagy aýtmaly.
We didn’t want anything too serious for him.	Özüne gaty çynlakaý bir zat islemeýärdik.
He was angry at someone else who loved him.	Ony söýýän başga birine gaharlandy.
I liked it.	Men muny haladym.
I need a break.	Maňa dynç alyş gerek.
I want it more than anything.	Men muny hemme zatdan beter isleýärin.
Talking can only make things worse.	Gepleşmek diňe ýagdaýy erbetleşdirip biler.
Point your finger at anything and call the name.	Barmagyňyzy islendik zada görkeziň we adyny çagyryň.
More resistance in this way.	Bu ýol bilen has köp garşylyk.
I got off the table shortly thereafter.	Şondan gysga wagtyň içinde stoldan düşdüm.
I don't know what he's doing there.	Men onuň ol ýerde näme edýändigini bilemok.
More on this after the list.	Bu sanawdan soň has giňişleýin.
The next evening he did the same.	Ertesi gün agşam hem edil şonuň ýaly etdi.
Learning and experience vary, so ask about it.	Okuw we tejribe dürli-dürli bolýar, şonuň üçin bu hakda soraň.
Your work has been searched for free.	Siziň işiňiz mugt gözlegdi.
You have to choose this.	Muny saýlamaly.
It's narrow.	Bu tor.
He must be doing it here.	Ol muny şu ýerde ýasaýan bolmaly.
The rain must have confused him.	Rainagyş ony bulaşdyran bolsa gerek.
Therefore, each country has only one member.	Şol sebäpli her ýurtda diňe bir agza bar.
Of course, you can be free.	Elbetde, sizi azat etmek bolar.
This will not be good.	Bu gowy bolmaz.
They can help us.	Olar bize kömek edip bilerler.
It was hard for me to get this.	Muny almak maňa kyn boldy.
Unfortunately, he had to cross that line of fire to escape.	Gynansagam, gaçmak üçin şol ot setirinden geçmeli boldy.
Put it on the table.	Ony stoluň üstünde goý.
He did not let me go.	Ol meni ýanyna goýbermedi.
Stone knew what would happen next.	Daş indiki näme boljagyny bilýärdi.
At the same time.	Şol bir wagtyň özünde.
Help me	Maňa kömek ediň
One of the churches is what he said.	Ybadathanadan biri, onuň aýdan zady.
Red and white cuts.	Gyzyl we ak kesiler.
I'm still looking.	Men henizem gözleýärin.
And then they disappeared.	Soň bolsa ýitdiler.
She had just stopped crying.	Ol diňe aglamagyny bes edipdi.
But that is changing.	Emma bu üýtgeýär.
This is more difficult for your mother than for you.	Bu, ejeňe saňa garanyňda has kyn.
This is the first time I've experienced this.	Men muny ilkinji gezek başdan geçirdim.
Honey was not significantly different between boys and girls.	Bal, oglanlar bilen gyzlaryň arasynda düýpgöter tapawutly däldi.
On the one hand, he knew his father would not come here.	Bir tarapdan, ol kakasynyň bu ýere gelmejekdigini bilýärdi.
Writing is special.	Writingöne ýazmak aýratyn.
He has stories.	Onuň hekaýalary bar.
We have time for more.	Has köp zat üçin wagtymyz bar.
He tried to offer to keep his dog.	Itini saklamagy teklip etmekçi boldy.
Let there be such a real value.	Munuň ýaly hakyky baha bolsun.
Let me get out of this way.	Muny öňdäki ýoldan çykaýyn.
You know exactly where you should be.	Sen nirede bolmalydygyňy anyk bilýärsiň.
He should have known that his life would end that way.	Durmuşynyň şeýle gutarjakdygyny bilmelidi.
His face was flat and empty.	Faceüzi tekiz we boşdy.
The decision is clear.	Karar düşnükli.
Feelol is felt.	Feelol duýulýar.
Thank you to those who provided your services.	Hyzmatlaryňyzy hödürlänlere sag bolsun aýdýaryn.
Until then.	Oňa çenli.
Of course.	Elbetde.
Read every day	Her gün okaň.
Every year we do something similar.	Her ýyl şuňa meňzeş bir zat edýäris.
However, there are limitations to the test.	Şeýle-de bolsa, synagda çäklendirmeler bar.
At first they were silent to get the effect right.	Täsirini dogry almak üçin ilki bilen dymdylar.
Same thing with previous projects.	Öňki taslamalar bilen bir zat.
Then he got up.	Soň bolsa ýerinden turdy.
I wish it was a lamp.	Käşgä çyra bolmagyny isleýärin.
When the gas ran out, they sent their troops.	Gaz gutaransoň, esgerlerini iberdiler.
The answer, of course.	Jogap, elbetde.
However, the interpretation of this research is complex.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň düşündirilmegi çylşyrymly.
Every customer wants to understand.	Her bir müşderi düşünmek isleýär.
However, this is an experience for us.	Şeýle-de bolsa, bu biziň üçin tejribe.
We are silent for four and a half minutes.	Dört ýarym minut dymyp otyrys.
The picture says a lot.	Suratda köp zat aýdylýar.
He continued to live at home.	Ol öýde ýaşamagyny dowam etdirdi.
These patterns were obtained from random initial conditions.	Bu nagyşlar tötänleýin başlangyç şertlerden alyndy.
Now press the new button.	Indi täze düwmä basyň.
He didn't even ask questions.	Ol hatda sorag bermedi.
They can also reduce the quality of food.	Ora-da iýmitiň hilini peseldip bilerler.
On its own, it wasn’t that much.	Özbaşdak, beýle kän däldi.
I'm mostly concerned with everything in between.	Men esasan ýel aralygyndaky hemmeler bilen baglanyşykly.
This road only led to death.	Bu ýol diňe ölüme eltýärdi.
It all starts there.	Hemme zat şol ýerden başlaýar.
Otherwise, it is considered successful.	Otherwiseogsam, üstünlikli hasaplanýar.
A true friend, he felt.	Hakyky dost, duýdy.
This is what happens.	Bolýan zat şu.
I do not control this code and those events.	Men bu kody we şol wakalary dolandyrmaýaryn.
No time to relax, lots of snow.	Dynç almaga wagt ýok, gar köp.
They come and go.	Olar gelip gidýärler.
Maybe you can do that.	Belki muny edip bilersiňiz.
The numbers are better than ever.	Sanlar öňküsinden has gowy.
At least around me, that's all I can say.	Iň bolmanda töweregimde, meniň gürläp biljek zadym.
He tried to make better use of it.	Ondan has gowy peýdalanmaga synanyşdy.
It will not allow him to cause trouble.	Oňa kynçylyk döretmegine ýol bermez.
At least for now.	Iň bolmanda, häzirlikçe.
No one focused on positive results or success in treatment.	Hiç kim oňyn netijelere ýa-da bejergide üstünlik gazanmaga ünsi jemlemedi.
It has the best ring in the world.	Dünýäde iň gowy jaň bar.
It worked well.	Gowy işleýärdi.
I'm not used to it.	Men muňa öwrenişmedim.
I hope you enjoy reading.	Okamakdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
Many can lose their jobs if they do not meet their needs.	Islegini kanagatlandyrman, köpler işini ýitirip bilerler.
We can learn to live in peace by accepting the conditions of others.	Başgalaryň şertlerini kabul edip, asuda ýaşamagy öwrenip bileris.
Back to the issue at hand.	Elindäki meselä gaýdyp geliň.
Only a few incidents have been reported.	Diňe birnäçe hadysanyň bardygy habar berildi.
I advised others.	Başgalaryna maslahat berdim.
He went even further.	Ol hasam daşlaşdy.
Next to the point.	Nokadyň gapdalynda.
I closed the doors.	Gapylary ýapdym.
So many people are late for office.	Şonuň üçin köp adam ofise gelmäge gijä galýar.
One test representative of four different tests is shown.	Dört dürli synagyň bir synag wekili görkezilýär.
And that idiot covered his face.	Şol samsyk bolsa ýüzüni ýapdy.
Good and bad things.	Gowy we erbet zatlar.
I only tried this once, but to no avail.	Muny diňe bir gezek synap gördüm, ýöne netije bermedi.
Most of us have a lot.	Köpümizde gaty köp zat bar.
Not everything should be used everywhere.	Hemme zat hemme ýerde ulanylmaly däl.
Don’t be the source of harm in your life.	Durmuşynda zyýanyň çeşmesi bolma.
You will smoke.	Sen çekersiň.
I'm slow.	Men haýallaýaryn.
It will not be after we die.	Biz ölenimizden soň bolmaz.
Design in advance or add it when you leave.	Öňünden dizaýn ediň ýa-da gideniňizde goşuň.
I know this is not the case with my mother.	Ejem bilen beýle zadyň bolmandygyny bilýärin.
I don't know what to do about it.	Munuň näme etmelidigini bilemok.
All you have to do is wait and see.	Olara sabyrsyzlyk bilen garaşmaly zat diňe umyt.
They looked at us, we looked back.	Bize seretdiler, bizem yza seretdik.
Over time, we have followed and moved.	Wagtyň geçmegi bilen bizem yzarladyk we göçdük.
My voice was never, in any case, highly described.	Sesim hiç wagt, hiç bir ýagdaýda ýokary derejede suratlandyrylmady.
But that doesn't make sense.	Emma munuň manysy ýok.
I can't wait to get my hands on it.	Birazajyk elime garaşmak üçin garaşyp bilemok.
He slept for fifteen minutes, even though it felt like a few hours.	Birnäçe sagat ýaly duýulsa-da, on bäş minutlap uklapdy.
I don’t even plan to start over.	Men hatda täzeden başlamagy meýilleşdiremok.
But in a minute.	Emma bir minutdan.
The music is there.	Saz şol ýerde.
I don't understand what they are doing.	Olaryň näme edýändiklerine düşünemok.
You have to see your structure.	Özüň gurluşyny görmeli.
I've only seen it twice.	Men muny diňe iki gezek gördüm.
When he returned, the bag was gone.	Yzyna gaýdyp gelende sumka ýitdi.
But for the world.	Emma dünýä üçin.
He falls asleep with them.	Olar bilen uklap galýar.
Most of them were ordinary people.	Olaryň köpüsi adaty adamlardy.
Both objects are slightly different.	Jisimleriň ikisi-de birneme üýtgeşik ýagdaýda.
To advance your story.	Hekaýaňyzy öňe sürmek üçin.
A card with a card represents a lost value just like cash.	Carditirilen kartoçka, edil nagt ýaly ýitirilen bahany aňladýar.
It's time to dump her and move on.	Bu strategiýany ýatdan çykarmagyň wagty geldi.
I would say right.	Dogry diýerdim.
I agree that such a tool would be great.	Şeýle guralyň ajaýyp boljakdygyna razy.
On the other hand, his special attack is low.	Beýleki tarapdan, onuň ýörite hüjümi pes.
Something black or dark.	Gara ýa-da garaňky bir zat.
He took mine.	Ol meniňki alyp gitdi.
Try to use it.	Ony ulanmaga synanyşyň.
It will be a child's game.	Bu çaganyň oýny bolar.
Of course.	Elbetde.
We have different options.	Bizde dürli wariantlar bar.
If this is the case then you are in for a rude awakening.	Bu we beýle bolsa gaty ses bilen haýran galýarsyňyz.
Come and meet him.	Geliň we onuň bilen duşuşyň.
He was a war criminal.	Ol uruş jenaýatçysydy.
This makes me angry.	Bu meni gaharlandyrýar.
His original idea was wrong.	Onuň asyl pikiri nädogrydy.
But that was not the case.	Emma beýle däldi.
It may or may not be relevant to your current job.	Häzirki işiňiz bilen baglanyşykly bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
The vehicle was used as a control.	Ulag gözegçilik hökmünde ulanyldy.
But there was no cure for his illness.	Hisöne onuň keseli üçin bejergi ýokdy.
There is no risk.	Hatda howp abanmaýar.
It was not beautiful.	Bu owadan däldi.
We stand together to promote peace.	Parahatçylygy ösdürmek üçin bilelikde durýarys.
I'm so glad I did.	Şeýle hem edilendigime gaty begenýärin.
Finishing the book.	Kitap işini bitirmek.
He reviewed.	Ol gözden geçirdi.
I support the comments, questions, and comments below.	Aşakdaky teswirleri, soraglary we pikirleri goldaýaryn.
You can answer the question.	Soraga jogap berip bilersiňiz.
Seven days a week.	Hepdede ýedi gün.
He gave us a picture of the military situation.	Ol bize harby ýagdaýyň suratyny berdi.
I know, I did what I wanted.	Bilýän, islän zadyňy etdim.
This suggests that he may not be thinking clearly.	Bu, belki-de, onuň aýdyň pikirlenmeýändigini görkezýär.
I look forward to it.	Men oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
It was so crazy.	Bu gaty däli boldy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ilki bilen birneme ulalmaly.
I watched their game that weekend and he had two good games.	Şol dynç güni olaryň oýnuna tomaşa etdim, onuň iki sany gowy oýny bardy.
But most are younger.	Emma köpüsi has ýaş.
We have every right to be angry.	Biziň gaharlanmaga ähli hukugymyz bar.
This is the part of him that he can now feel but cannot see.	Bu onuň indi duýup bilýän, ýöne görüp bilmeýän bölegi.
Let's look at the truth from the picture and come back.	Suratdan hakykata seredip, yza gaýdyp geliň.
Appears as before.	Öňki görnüşde görünýär.
I am very new to this development.	Men bu ösüş üçin gaty täze.
I know your position.	Men siziň pozisiýaňyzy bilýärin.
You really are the best.	Hakykatdanam sen iň gowusy.
He showed us to a room.	Bizi bir otaga görkezdi.
Both were slightly surprised by the change in emotions.	Ikisi-de duýgularyň üýtgemegine birneme geň galdylar.
This is even worse.	Bu has erbetdir.
I'm so scared.	Men gaty gorkýaryn.
Strategies and policies for surgical treatment, clinical situations are being investigated.	Hirurgiki bejerginiň strategiýasy we syýasaty, kliniki ýagdaýlar derňelýär.
The search was based on a table search.	Gözleg stoluň gözlegine esaslandy.
I just wanted to say thank you very much for this website.	Diňe şu web sahypasy üçin köp sag bolsun aýdasym geldi.
He told me he wanted to be on the football team now.	Ol maňa häzir özleriniň futbol toparynda isleýändigini aýtdy.
It's best to keep it warm.	Warmyly bolanda iň gowusy.
However, it is difficult.	Şeýle-de bolsa, kyn.
Of course, that was their way.	Elbetde, bu olaryň ýolydy.
So imagine me being there, imagine being in my shoes the other day.	Şonuň üçin meniň bolmagymy göz öňüne getiriň, beýleki gün köwşümde bolmagy göz öňüne getiriň.
But then he noticed.	Emma soň üns berdi.
He plays his cards close to his chest.	Kartalaryny döşüne ýakyn oýnaýar.
He was on our side.	Ol biziň tarapymyzda boldy.
They don’t want to kill.	Öldürmek islemeýärler.
No moon.	Aý ýok.
They made a mistake.	Aalňyşlyk goýberdiler.
But he had to know.	Heöne bilmeli boldy.
The expression is very beautiful.	Aňlatma gaty owadan.
Then he introduced the others.	Soň bolsa beýlekiler bilen tanyşdyrdy.
We will spend about an hour everywhere.	Her ýerde bir sagat töweregi wagt geçireris.
I don't care about getting better from you.	Men senden gowulaşmak hakda alada etmeýärin.
Nothing came of it.	Hiç zat girmeýärdi.
It was a year when everyone ran away.	Hemmeleriň gaçyp giden ýylydy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, bu saýlawdy.
Please put your eye color on the subject line.	Gözüňiziň reňkini mowzuk setirine goýmagyňyzy haýyş edýäris.
I turn my head.	Men kellämi öwürýärin.
If used early, you will not feel it.	Ir ulanylsa, ony duýman galarsyňyz.
They completely define it.	Muny doly kesgitleýärler.
He looked into the man's deep brown eyes.	Ol adamyň çuňňur goňur gözlerine seretdi.
I agree with your comments.	Siziň teswirleriňiz bilen ylalaşýaryn.
There must be someone.	Kimdir biri bolmaly.
My husband tried to get rid of my animals.	Adamym haýwanlarymy aýyrjak boldy.
We say we know everything.	Hemme zady bilýändigimizi aýdýarys.
The body was found by two young boys this afternoon.	Jesedi şu gün öýlän iki ýaş oglan tapdy.
You don't have to use it.	Ony ulanmak hökman däl.
Something to learn.	Öwrenmek bilen bir zat.
I had work to do.	Meniň etmeli işim bardy.
Sorry for the inconvenience.	Häzirki az sanly sebäpli gynançly.
They would come to him naturally.	Olar onuň ýanyna tebigy gelerdiler.
The third was unexpected.	Üçünjisi garaşylmadyk ýagdaýda boldy.
If we cannot live as free individuals, we will not return.	Erkin şahsyýet hökmünde ýaşap bilmesek, yza gaýdyp gelmeris.
He wants to play bad.	Erbet oýnamak isleýär.
I can't explain	Düşündirip bilemok
So you got there before he did.	Şeýdip, ol etmänkä ol ýere ýetdiň.
The hour of freedom is approaching.	Erkinlik sagady golaýlady.
This part is very fast.	Bu bölek gaty çalt geçýär.
But they have only one thing in common.	Theyöne olaryň diňe bir umumylyklary bar.
The story will never be told.	Hekaýa hiç haçan aýdylmazdy.
He just says he loves himself and will last forever.	Diňe özüni söýýändigini we baky boljakdygyny aýdýar.
Everything was fine until the issue arose.	Bu mesele ýüze çykýança hemme zat gowy boldy.
Participant safety is our first concern.	Gatnaşanlaryň howpsuzlygy biziň ilkinji aladamyz.
It should have been a little clearer.	Biraz has anyk bolmalydy.
Nothing seems to have progressed.	Hiç zat öňe giden ýaly däl.
He did not return, but crossed the bridge with me.	Yzyna gaýdyp gelmedi, ýöne meniň bilen köpriniň üstünden geçdi.
It was better.	Bu has gowudy.
He tried to comfort them.	Olara teselli bermäge synanyşdy.
There are three types of music that do not exist.	Bar bolmadyk aýdym-sazyň üç görnüşi.
They tried to land, but no one took them.	Landere gonmaga synanyşdylar, ýöne hiç kim alyp gitmedi.
I finally did.	Ahyry etdim.
The pictures look great.	Suratlar ajaýyp görünýär.
I need a product.	Maňa önüm gerek.
I also liked your questions.	Soraglaryňyzy hem haladym.
But that was a thousand times worse.	Emma bu müň esse erbetdi.
Kids need a lot of things, so they don't have to spend a lot.	Çagalara köp zat gerek, şonuň üçin kän çykdajy etmeli däl.
If used	Ulanylan bolsa
I knew it was a business decision.	Munuň telekeçilik kararydygyny bilýärdim.
The man is right.	Adam dogry aýdýar.
The group enjoyed watching it live.	Bu topar göni efirde görmekden lezzet alýardy.
The market price to bear.	Bazaryň göterjek bahasy.
While the results are important, our customers believe in our work first and foremost.	Netijeler möhüm bolsa-da, müşderilerimiz ilki bilen biziň işimize ynanýarlar.
This requirement is difficult to accept.	Bu talaby kabul etmek kyn.
War.	Urşa.
Consider some examples.	Käbir mysallara seredeliň.
This information was not available at the time of this search.	Bu gözleg geçirilende bu maglumatlar elýeterli däldi.
Women do not have to deal with sexual intercourse.	Aýal-gyzlar jyns gatnaşyklary arkaly çözmekde kynçylyk çekmeýärler.
I couldn't be more wrong.	Has ýalňyşyp bilmedim.
So you had to play whatever.	Şonuň üçin näme bolsa-da oýnamaly bolduň.
Only two women were taken to hospital.	Diňe iki aýal keselhana äkidildi.
Not a single room with a single bed and nothing else.	Bir krowatly kiçijik otag we başga zatlar däl.
However, finding a specific woman can be the biggest challenge.	Şeýle-de bolsa, belli bir zenany tapmak iň uly kynçylyk bolup biler.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Something with me.	Meniň bilen bir zat.
This will never happen.	Bu hiç wagt bolmaz.
Make sure it is not cooked.	Onuň bişirilmeýändigine göz ýetiriň.
No reference and no road map.	Hiç hili salgylanma we ýol kartasy ýok.
You knew you were coming to look for those reports.	Şol hasabatlary gözlemek üçin gelmegiňizi bilýärdiňiz.
You have nothing to fear.	Sizde gorkmaly zat ýok.
I don't want a man to be a father.	Adamyň kaka bolmagyny islämok.
It will be very wet.	Veryer gaty çygly bolar.
You don't have to worry about that.	Bu barada aladalanmak hökman däl.
He left to go to the store.	Dükana gitmek üçin gitdi.
Maybe they won’t understand love.	Belki, söýgä düşünmezler.
He had a sharp mind and a strong will.	Onuň ýiti akly we berk erk bardy.
Empty in people.	Adamlarda boşdy.
This will serve as our public space.	Bu biziň döwlet giňişligimiz bolup hyzmat eder.
Data collection, analysis and general discussion.	Maglumat ýygnamak, derňew we umumy çekişme.
I went to the hotel and his room.	Myhmanhana we onuň otagyna bardym.
Even brown would have been used before this yellow.	Hatda goňur bu sarydan öňem ulanylardy.
He did not.	Ol etmedi.
It's gone wrong.	Justalňyş gitdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Olaryň kimdigi hem belli däl.
They were brought here like children.	Olary çagalar ýaly bu ýere getirdiler.
But there is no manual control for that.	Emma munuň üçin el gözegçiligi ýok.
I left there a while ago.	Biraz öň ol ýerden gitdim.
It was the best canteen school in the country.	Bu ýurtdaky iň gowy naharhana mekdebi boldy.
I met you	Men seniň bilen duşuşdym
Provided information interpretation.	Maglumatlaryň düşündirilmegini üpjün etdi.
She claimed she could not remember me as a baby.	Ol meni bäbek ýaly ýatlap bilmejekdigini öňe sürdi.
But we want to ask a question.	Emma sorag bermek isleýäris.
None of you are indistinguishable.	Siziň hiç biriňiz tapawutlanmaýarsyňyz.
After a few normal results, they can only test once every three years.	Birnäçe adaty netijelerden soň diňe üç ýyldan bir gezek synag edip bilerler.
If so, he was one of them.	Şeýle bolsa, ol şolaryň biridi.
No need.	Zerurlyk ýok.
Here things have grown to love her.	Bu ýerde ony söýmek üçin zatlar ulaldy.
Great for third world countries.	Üçünji dünýä ýurtlary üçin ajaýyp.
I saw what his death did to you.	Ölüminiň saňa näme edenini gördüm.
It was amazing to see so many people everywhere on the streets.	Köçeleriň hemme ýerinde köp adamy görmek haýran galdyryjydy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu barada az alada edip bilmedim.
There is a lot of talk about you on the internet.	Internetde siz hakda köp gürleşilýär.
He came back to check if he was a bear.	Aýydygyny ýa-da ýokdugyny barlamak üçin yza gaýdyp geldi.
I am not free to love.	Men söýmäge erkin däl.
He doesn't understand as much as you do.	Ol seniň ýaly düşünenok.
I think he was afraid of animals.	Meniň pikirimçe, ol haýwanlardan gorkýardy.
That would mean anything.	Bu islendik zady aňladardy.
But that is not the case with the use tax.	Emma ulanyş salgydy beýle däl.
He found himself in a room without doors and windows.	Gapylary we penjireleri bolmadyk otagda özüni tapdy.
He still had a chance.	Oňa henizem mümkinçilik bardy.
I asked him what happened.	Men ondan näme bolandygyny soradym.
I heard him call me.	Onuň maňa jaň edýändigini eşitdim.
At least for years.	Iň bolmanda ýyllar.
Check the weight and balance.	Agramyny we deňagramlylygyny barlaň.
It was not just a risk to him.	Bu onuň üçin diňe bir töwekgelçilik däldi.
I had five wives who had a family.	Meniň maşgalam bolan bäş aýal bardy.
I didn't even have a wedding ring.	Toý ýüzügimem ýokdy.
Both of these parameters were not significantly different between the two groups.	Bu parametrleriň ikisi-de iki toparyň arasynda düýpgöter tapawutly däldi.
But often this is just the block.	Mostöne köplenç diňe şu blok.
This is the last.	Bu iň soňky.
Look back.	Yzyňa gaýdyp seret.
Especially this year, as it is dry.	Esasanam şu ýyl, gurak bolansoň.
I could picture them against the white wall.	Olary ak diwara garşy suratlandyryp bilýärdim.
I don't know what method he used.	Onuň haýsy usuly ulanandygyny bilemok.
It brings up the next question.	Indiki soragy getirýär.
Of course, I wasn't the first to tell him that.	Elbetde, oňa muny ilkinji bolup aýtmadym.
It was for everyone.	Bu hemmeler üçin boldy.
Yes, there are a number of issues.	Hawa, birnäçe mesele ýüze çykdy.
See what comes to you.	Size näme gelýändigini görüň.
We will move.	Biz göçeris.
Or it will kill us.	Ora-da bizi öldürer.
Time is running out.	Wagtyň özi gaç.
It worked because it was simple and easy to use.	Simpleönekeý we ulanmak aňsat bolany üçin işledi.
It is not right to leave information elements behind.	Maglumat elementlerini yzda galdyrmak dogry däl.
However, the job took him a better part of an hour.	Şeýle-de bolsa, iş oňa bir sagadyň has gowy bölegini aldy.
I'm going to bed	Men ýatjak
They have it and they won't let it go.	Olarda bar we ony goýbermezler.
How this house will truly be people.	Bu jaýyň hakykatdanam nädip adamlar boljakdygy.
He moved his mouth to speak, and nothing came of it.	Geplejek ýaly agzyny gymyldatdy, hiç zat çykmady.
My father's blood, that's not it.	Kakamyň gany, bu däl.
There were two doors behind the hall.	Zalyň aňyrsynda iki gapy bardy.
We looked after him very well.	Biz oňa gaty gowy seredýärdik.
She really looks like me.	Ol hakykatdanam meniňki ýaly görünýär.
However, they had no other choice.	Şeýle-de bolsa, olarda başga saýlaw ýokdy.
Nice to meet you	Seni görmek gaty gowy.
Sleep deprivation worsened the situation.	Ukynyň ýetmezçiligi ýagdaýy hasam erbetleşdirýärdi.
That's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Dogry, jogaby gaty çalt alyp bilersiňiz.
He couldn't stand it.	Ol çydap bilmedi.
It would be different if you had friends.	Dostlaryňyz bar bolsa başgaça bolardy.
I know when he was arrested.	Bilýän, haçan tussag edilende.
We really liked it.	Biz hakykatdanam haladyk.
Two controls were selected for each case.	Her iş üçin iki sany gözegçilik saýlandy.
By now we knew he was a boy.	Şu wagta çenli onuň oglan bolandygyny bilýärdik.
Talk to people who are different from you.	Sizden tapawutly garaýyşly adamlar bilen gürleşiň.
There is no information on when it was built.	Haçan gurlandygy barada hiç hili maglumat ýok.
Saying he will kill.	Öldürjekdigini aýtmak.
The value determines whether the color is light or dark.	Gymmatlyk reňkiň açyk ýa-da garaňkydygyny kesgitledi.
The less the army worked, the more it worked.	Goşun näçe az işlese, şonça-da köp işleýärdi.
I never thought of his feelings.	Men onuň duýgulary hakda hiç haçan pikir etmedim.
We talked for a while.	Biraz gürleşdik.
Inside Windel.	Windeliň içine.
Positive thoughts are suppressed only once.	Oňyn pikirler diňe bir gezek basylýar.
This is the sea.	Bu deňiz.
I would like to say thank you very much for coming to the show.	Tomaşa geleniňiz üçin köp sag bolsun aýdasym gelýär.
He will have to answer me.	Ol maňa jogap bermeli bolar.
Old house.	Köne öýi.
Made with a camera.	Kamerasy bilen ýasaldy.
Your job is here.	Siziň işiňiz şu ýerde.
They also describe a work, not a word.	Mundan başga-da, söz däl-de, bir işi suratlandyrýarlar.
If he wanted more, he would follow her.	Has köp zat islese, onuň yzyna düşerdi.
Basic decisions are often based on information from the sample.	Esasy kararlar köplenç nusgalardan alnan maglumatlara esaslanýar.
She was glad to be there.	Ol ol ýere baranyna begendi.
He wanted to kill her.	Ony öldürmek isledi.
Then he told me it was my father.	Soň bolsa maňa munuň kakamdygyny aýtdy.
A closer place had to be found.	Has ýakyn ýer tapylmalydy.
They saw his body.	Bedenini gördüler.
Keep it in your car.	Ony awtoulagynda saklaň.
Or maybe he was just asleep.	Ora-da diňe uklap ýatan bolsa gerek.
It’s not just about the great engine.	Diňe ajaýyp hereketlendiriji hakda däl.
You can turn your eyes to the end if you want.	Isleseňiz gözüňizi soňuna öwrüp bilersiňiz.
It came with the main idea of ​​the work.	Bu eseriň esasy pikiri bilen geldi.
The three of us, the three of us.	Üçümiz, üçümiz.
Understandably, our relationship is very complicated.	Düşünmeli, biziň gatnaşyklarymyz gaty çylşyrymly.
Boil.	Gaýnadyň.
There is no error, the line does not look simple.	Erroralňyşlyk ýok, setir ýönekeý görünmeýär.
It will be real.	Hakyky zat bolar.
She returned to the kitchen.	Ol aşhana gaýdyp geldi.
Would you like to see it?	Görjek bolýarsyňyzmy?
I know them, and they follow me.	Men olary tanaýaryn we olar meniň yzyma düşýärler.
But the man who entered through the door is no more.	Emma gapydan giren adam indi ýok.
His neck was amputated.	Boýny kesildi.
Great results come from asking great questions.	Ajaýyp soraglar bermekden ajaýyp netijeler gelýär.
No one wanted to be here.	Hiç kim bu ýerde bolmak islemedi.
My father was locked up in our house.	Öýümizde kakam ýapyldy.
As soon as he met our eyes, he looked at the stone.	Gözümiz bilen tanşan badyna ol daşa seretdi.
Responsible for the development of the test system.	Synag ulgamynyň ösmegine jogapkärdi.
The main measure of the outcome was the timing of the diagnosis.	Netijäniň esasy çäresi diagnozyň wagty boldy.
In your opinion, this will be easier.	Siziň pikiriňizçe bu aňsat bolar.
She looked at him, angry with tears.	Ol gözýaşlaryna gaharlanyp, daşyna seretdi.
Usually people go through a minute, maybe two minutes.	Adatça adamlar bir minutdan, belki iki minutdan geçýärler.
He would have wanted her to stay while he was preparing dinner.	Agşamlyk naharyny taýýarlaýarka, onuň galmagyny islärdi.
In my life, I have felt bad for many years.	Ömrümde köp ýyllaryň dowamynda köp zatlary erbet duýdum.
So the surprise is that people are asking him to play more music.	Şeýlelik bilen, geň galdyryjy zat, adamlar ondan köp saz çalmagyny haýyş edýärler.
He could have caught them if he wanted to.	Islese olary tutup bilerdi.
He focused on bringing your team together.	Toparyňyzy bir ýere jemlemek üçin size üns berdi.
Please let me know when you see it.	Haçan göreniňizi maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
There is free space everywhere.	Hemme ýerde boş ýer bar.
It must be difficult.	Kyn bolmaly.
And then he gets out of his life forever.	Soň bolsa durmuşyndan baky çykýar.
They then met to discuss.	Soň bolsa ara alyp maslahatlaşmak üçin duşuşdylar.
No work today.	Bu gün iş ýok.
It would not be a bad idea to see.	Görse, bu erbet pikir bolmazdy.
However, there was nothing to lose.	Şeýle-de bolsa, ýitirjek zady ýokdy.
So he fell.	Şonuň üçin ýykyldy.
Defendant supported the move.	Günäkärlenýän bu hereketi goldady.
I will never continue.	Men hiç haçan dowam etmerin.
To make people do whatever they want.	Adamlary islän zadyny etmek üçin.
Failure in emotions	Duýgularda şowsuzlyk.
Maybe worse.	Belki has erbetdir.
I will leave such details to the parents.	Munuň ýaly jikme-jiklikleri ene-atalara galdyraryn.
It looks like he fell.	Ol ýykylan ýaly.
This can affect productivity.	Bu ýagdaý öndürijilige täsir edip biler.
From the window.	Penjireden.
Write me things.	Maňa zatlar ýaz.
I am naturally interested.	Men tebigy ýagdaýda gyzyklanýaryn.
Many phenomena are not reported in the literature.	Edebiýatda köp hadysalar habar berilmeýär.
Often they believe that victory is enough.	Köplenç ýeňiş gazanmak üçin ýeterlikdigine ynanýarlar.
And then they will have to find us.	Soň bolsa bizi tapmaly bolarlar.
He should not think so.	Ol beýle pikir etmeli däldir.
He wanted to stay.	Ol galmak isledi.
Art is harder.	Sungat has kyn.
I think they entered space beautifully and early.	Meniň pikirimçe, kosmosa owadan we ir girdiler.
Sometimes it feels like being with them.	Käte olar bilen bile bolmak ýaly duýulýar.
He didn't even get out of the car.	Hatda ulagdan düşmedi.
Freedom of thought	Pikir azatlygy.
So the question is probably not right.	Şeýlelik bilen sorag dogry däl bolsa gerek.
However, they did succeed.	Şeýle-de bolsa, olar hakyky üstünlik gazandylar.
I had a job trying to track him down.	Ony yzarlamaga synanyşýan bir işim bardy.
Most of them had to be cool.	Köpüsi salkyn bolmalydy.
The answer has been added.	Munuň jogaby goşuldy.
He made a huge contribution to the show.	Ol tomaşa gaty uly goşant goşdy.
But the meal did her good.	Emma nahar oňa gowy zat edýärdi.
I gave my blood.	Men ganymy berdim.
Each base station can serve one or more cells.	Her bir esasy stansiýa bir ýa-da birnäçe öýjüge hyzmat edip biler.
It will only do so if the player is in the distance.	Diňe pleýer aralykda bolsa muny eder.
I think they should be invited.	Olary çagyrmaly diýip pikir edýärin.
Everything would work out with us.	Hemme zat biziň bilen hereket ederdi.
He ran to the window and looked to see what had happened.	Ol penjire ylgady-da, näme bolandygyny görmek üçin seretdi.
There are no special requirements for this course.	Bu kurs üçin aýratyn talaplar ýok.
They were inside his three legs.	Olar onuň üç aýagynyň içinde boldular.
I teach a model with some information and get a model object.	Käbir maglumatlar bilen bir modeli öwredýärin we model obýektini alýaryn.
This is his power.	Bu onuň güýji.
They brought him to a double room.	Ony goşa otaga getirdiler.
In fact, it was only visible.	Aslynda, diňe görünýän zatlardy.
Open, wide smile.	Açyk, giň ýylgyryş.
But these are special.	Emma bular aýratyn.
This is a complete lie.	Bu düýbünden ýalan.
He actually felt great.	Aslynda özüni ajaýyp duýýardy.
A place of hope.	Umyt mekany.
Only the house was gone and it was completely gone.	Diňe jaý gidipdi we bütinleý ýok ​​bolupdy.
Especially in a world where time seems to be hard.	Esasanam dünýäde wagt kyn görünýän ýaly.
But experience does not come to us that way.	Emma tejribe bize beýle gelenok.
There are two sides to this.	Munuň iki tarapy bar.
We didn't go anywhere.	Biz hiç ýere gitmedik.
Shot with light.	Lightagtylyk bilen atylýar.
We will take your word for it.	Munuň üçin sözüňizi alarys.
However, the experience did not only affect the form of judgment.	Şeýle-de bolsa, tejribe diňe bir höküm görnüşine täsir etmedi.
The teams would see that there were no two parts of the picture.	Toparlar suratyň iki böleginiň ýoklugyny görerdiler.
A new model is proposed to describe the test data.	Synag maglumatlaryny beýan etmek üçin täze model teklip edilýär.
Small things for me.	Meniň üçin ownuk zatlar.
When he does not remember exactly or does not know the reason.	Haçan takyk ýadyna düşenok ýa-da sebäbini bilenok.
"But you know that doesn't work."	Sheöne munuň beýle işlemeýändigini bilýärsiň "-diýdi.
It was a little chilly this morning.	Şu gün irden azajyk sowukdy.
I was convinced that the rules did not apply to me.	Düzgünleriň maňa degişli däldigine ynanýardym.
He could not imagine his father's attitude toward the brothers.	Kakasynyň doganlara bolan garaýşyny göz öňüne getirip bilmedi.
Let’s talk about a few sad things.	Geliň, birnäçe gynandyryjy zatlar hakda gürleşeliň.
And then the work took him away again.	Soň bolsa iş ony ýene alyp gitdi.
But it was a disaster.	Emma bu gaty betbagtçylykdy.
What we did with that was very interesting.	Munuň bilen eden zatlarymyz gaty gyzyklydy.
Not legal, but human.	Kanuny däl, ýöne adam.
Or else in an important meeting elsewhere in the city.	Ora-da şäheriň başga bir ýerinde möhüm ýygnakda.
The plan for this article is as follows.	Bu makalanyň meýilnamasy aşakdaky ýaly.
There is no real attempt to hide it.	Ony gizlemek üçin hakyky synanyşyk ýok.
He thought the picture would be enough.	Surat ýeterlik bolardy diýip pikir etdi.
However, it is important for its potential.	Şeýle-de bolsa, onuň potensialy üçin möhümdir.
He had trouble walking.	Pyýada ýöremekde kynçylyk çekdi.
And then he did his thing again.	Soň bolsa ýene bir gezek öz işi bilen meşgullandy.
We just wanted the game to end.	Diňe oýnuň gutarmagyny isledik.
This was not his choice.	Bu onuň saýlamagy däldi.
He just wanted to get out.	Ol diňe çykmak isledi.
Let's accept that.	Geliň, muny kabul edeliň.
This power was no longer possible.	Bu güýç indi başa barmady.
Very good friend	Örän gowy dost
People around me were in pain.	Töweregimde adamlar agyrdy.
It is attached to it.	Oňa dakylýar.
I didn't want to wait.	Men garaşmak islemedim.
By now, everyone knew.	Şu wagta çenli hemmeler bilýärdi.
I want to be a man again.	Againene bir adam bolmak isleýärin.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Görkezişiň şunça wagt bäri dowam edýändigi duýulýar.
The king finally said.	Patyşa ahyrsoňy aýtdy.
The more you buy, the more you need to change.	Bahasy näçe köp satyn alsaňam şony üýtgetmeli.
I like you	Seni halaýaryn.
I can't come today	Men şu gün gelip bilemok
I can give it to you.	Men saňa berip bilerin.
I'm confused now.	Men indi bulaşdym.
In business, the value of time is real.	Işewürlikde puluň wagt gymmaty hakykydyr.
But yes there is no definite information.	Emma hawa anyk maglumat ýok.
Compiled the test and collected the samples.	Synagy düzdi we nusgalary ýygnady.
It had a small black box inside.	Içinde kiçijik gara guty bardy.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Maňa aýdyp bermegiňizi haýyş edýärin.
But there is more.	Emma başga-da köp zat bar.
He turned to his people.	Ol adamlaryna tarap öwrüldi.
And so they go.	Şeýdip, gidýärler.
I don't know what they think.	Bularyň näme pikir edýändiklerini bilemok.
Production started slowly.	Önümçilik haýal başlandy.
This is a big deal.	Bu uly mesele.
But there was no need to go too far.	Tooöne gaty uzaga gitmegiň zerurlygy ýokdy.
That may seem easy.	Bu aňsat ýaly bolup biler.
At the same time they were soft and sharp.	Şol bir wagtyň özünde ýumşak we ýiti boldular.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ol erkekler bilen gyzyklanandyr öýdemok.
It's a matter of action, not politics.	Syýasat däl-de, hereketler meselesi.
They don't know what's going on.	Nämäniň bolup geçýändigini hiç zat bilenoklar.
His plan worked very well.	Onuň meýilnamasy gaty gowy işledi.
This did not help.	Bu kömek etmedi.
In practice, however, the rule does not change much.	Iş ýüzünde bolsa, düzgün kän üýtgäp bilmez.
White daddy.	Ak kakady.
However, there is an important difference.	Şeýle-de bolsa, möhüm tapawut bar.
Love at first sight.	Ilkinji göreniňde söýgi.
Earther and water play two elements.	Earther we suw diýen iki element oýnaýar.
Then he suddenly stopped appearing.	Soň bolsa birden görünmegini bes etdi.
This has had the effect they are looking for.	Bu olaryň gözleýän täsirine eýe boldy.
The reason for such a shared feature is not known.	Şeýle paýlaşylan aýratynlygyň sebäbi belli däl.
People don’t care about each other.	Adamlar biri-birine alada etmeýärler.
First you heard somewhere else.	Ilki başga bir ýerde eşitdiň.
It varies from store to store across the country.	Storeurduň hemme ýerinde dükandan dükana dürli-dürli bolýar.
Such a view has never gone away.	Munuň ýaly görnüş hiç haçan gitmedi.
This shot fired.	Bu ýaş atdy.
It was a coincidence, but in some ways he was right.	Bu tötänlikdi, ýöne käbir tarapdan dogry aýtdy.
Place the board on high heat.	Tagtany ýokary otda goýuň.
I missed him more.	Men ondan köp zady küýsedim.
I did not let go of my father in the second attempt.	Ikinji synanyşykda kakamy goýbermedim.
I think that is changing.	Meniň pikirimçe, bu üýtgeýär.
He lived in a few doors down my street.	Ol meniň köçämde birnäçe gapyda ýaşaýardy.
They go out for dinner.	Agşamlyk naharyna çykýarlar.
He would never set them on fire.	Olary hiç haçan otlamazdy.
But the explanation is simple.	Theöne düşündiriş ýönekeý.
I can't agree more.	Men has köp ylalaşyp bilemok.
With text rule.	Tekst düzgüni bilen.
There was nothing to do.	Edip boljak hiç zat ýokdy.
Everything else is air.	Galan zatlaryň hemmesi howa.
However, my witchcraft was too focused on the issue at hand.	Şeýle-de bolsa, meniň jadygöýligim elimdäki meselä aşa gönükdirildi.
We can take advantage of this opportunity to regain our strength.	Güýçümizi yzyna almak üçin bu pursatdan peýdalanyp bileris.
I want to talk to you about it.	Bu hakda size gürleşmek isleýärin.
We still have work to do.	Entek etmeli işimiz bar.
He knows history.	Taryhy bilýär.
They would say it together.	Bilelikde aýdardylar.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
As you wish.	Isleýşiňiz ýaly.
Many of us turn to the common moral system.	Köpümiz umumy ahlak ulgamyna ýüz tutýarys.
Not as hard as you think.	Siziň pikir edişiňiz ýaly kyn däl.
Nothing works.	Hiç zat işlemeýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muny şeýle etmeli.
I had to ask him that.	Men ondan muny soramaly boldum.
I am going to the bathroom.	Men hajathana barýaryn.
We can't help you.	Biz size kömek edip bilmeris.
Clothing is made for models.	Geýimler modeller üçin ýasalýar.
Don't be too proud of me yet.	Entek maňa gaty buýsanma.
I hope you feel the same way about me in your life.	Durmuşyňyzda bolanym hakda edil şonuň ýaly duýarsyňyz diýip umyt edýärin.
He can't be a man.	Ol erkek bolup bilmez.
They really wanted to help.	Olar hakykatdanam kömek etmek islediler.
Get your radio. 	Radioňyzy alyň. 
it's over now	indi boldy.
But it seems to me that communication is a failure.	Thatöne bu, meniň üçin aragatnaşygyň şowsuzlygy ýaly bolup görünýär.
Nor is it love.	Şeýle hem söýgi däl.
I wanted to cry on their shoulders.	Olaryň egninde aglamak isledim.
I did it on purpose.	Men muny bilgeşleýin etdim.
That will never change.	Bu hiç haçan üýtgemez.
I learn a lot from your article.	Makalanyňyzdan köp zat öwrenýärin.
It's good, baby, it's great.	Bu gowy, çaga, gaty gowy.
Thank you for doing this.	Munuň üçin muny edeniň üçin sag bol.
Two people were talking.	Iki adam gürleşýärdi.
But they did not.	Emma beýle etmediler.
To begin with, he did not know the young man.	Başlamak üçin ol ýigidi tanamaýardy.
Both were new.	Ikisem täze boldy.
It has important medical value, personal safety and security value.	Onda möhüm lukmançylyk gymmaty, şahsy howpsuzlyk we howpsuzlyk gymmaty bar.
He held my future in his hands.	Geljegimi onuň elinde tutdy.
And it was as if he had never seen one.	Onsoňam ol hiç wagt görmedik ýalydy.
The back of his head changed.	Kellesiniň arkasy üýtgedi.
Avoid coming up with solutions.	Çözgütler bilen gelmekden gaça duruň.
We know that.	Muny bilýäris.
Have a good relationship.	Gowy gatnaşykda boluň.
The best thing for you is to be firm but fair.	Siziň üçin iň gowy zat berk, ýöne adalatly bolmak.
Give this article to your artists.	Articleriňize bu makalany beriň.
Wise started naming people a year ago.	Akylly bir ýyl mundan ozal adamlara at dakyp başlady.
He and his wife never had children.	Onuň we aýalynyň hiç haçan çagasy ýokdy.
He should have been here sooner or later.	Soonakynda bärde bolmalydy ýa-da hiç haçan gidip bilmedi.
Many did not know how to get it.	Köpler ony nädip almalydygyny bilenokdylar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu siziň diýýän adalganyňyza meňzeýär.
I don't understand the argument given here, for example.	Mysal üçin, bu ýerde berlen argumente düşünemok.
The idea of ​​doing so is very strange nowadays.	Muny etmek pikiri häzirki wagtda gaty geň.
Boy were we wrong.	Oglan ýalňyşýardyk.
These are the things we need to do for ourselves.	Bular özümiz üçin etmeli zatlarymyz.
Let's start with you.	Senden başlalyň.
I love working with him.	Men onuň bilen işlemegi gowy görýärin.
Because of many things.	Köp zatlar sebäpli.
Check out what's going on at the moment.	Şol wagt nämeleriň bolup geçýändigini gözden geçiriň.
Not like the parents of other children.	Beýleki çagalaryň ene-atalary ýaly däl.
He didn't have to go that far.	Bu ugra gitmeli däldi.
Now he knew her and knew what she knew.	Indi ol ony tanaýardy we bilýän zatlaryny bilýärdi.
There was no need to hear from her mother either.	Ejesindenem eşitmek zerurlygy ýokdy.
Don't call me that.	Maňa beýle ýüzlenme.
But they can easily hurt their feelings.	Emma duýgularyny aňsatlyk bilen agyrdyp bilerler.
So he came back the next morning.	Şeýdip, ertesi irden yzyna gaýdyp geldi.
You have to think about it.	Bu barada pikirlenmeli.
You name it, he loves it.	Adyny sen goý, ol ony gowy görýär.
He loved her.	Ol ony gowy görýärdi.
Divide the major changes into several smaller parts.	Uly üýtgeşmeleri birnäçe kiçi böleklere bölüň.
I closed the panel behind me.	Paneli yzymdan ýapdym.
Meet a lot of people.	Köp adam bilen duşuşmaly.
Eventually he was asked which bit he liked best.	Ahyrynda ondan haýsy biti has gowy görendigini soradylar.
He saved me from them, but he did.	Ol meni olardan halas etdi, ýöne ol.
I was not interested in anything else.	Men onuň başga nämedigine gyzyklanmaýardym.
The method used goes as follows.	Ulanylýan usul aşakdaky ýaly gidýär.
.Okay, completely different.	.Ok, düýbünden başga.
They were arrested and treated.	Olar tussag edildi we bejergi aldy.
It’s easy to see how the story has changed.	Hekaýanyň nähili üýtgändigini görmek aňsat.
My father didn't know that.	Kakam muny bilmedi.
Learn a lot about it.	Muny gaty öwreniň.
I am not getting anything out of writing on this topic.	Bu temada ýazmakdan hiç zat gazanamok.
Believe that they have lost a lot of energy.	Enougheterlik derejede ýitirendiklerine ynan.
Open for suggestions.	Teklipler üçin açyk.
Five patients and four controls were treated.	Bäş näsag we dört gözegçilik bejerildi.
But he could not stop his work, not by war.	Heöne uruş bilen däl-de, işini bes edip bilmedi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, muny gyzykly taparsyňyz öýdüpdim.
Guide yourself, don't follow.	Özüňize ýolbaşçylyk ediň, yzarlamaň.
They grew up.	Olar ulaldylar.
The girl herself will not want it.	Gyzjagazyň özi muny islemez.
If you're a techie who knows what to do, write a review.	Youazan bolsaň, ýazjak zadyň bir görnüşi.
This did not work.	Bu netije bermedi.
If they did, they wouldn't be on board.	Şeýle etseler, gämide henizem bolmazdylar.
He soon learned what was expected.	Tizara garaşylýan zady öwrendi.
Not difficult things.	Kyn zatlar däl.
Next time we need to think about how to deal with it better.	Indiki gezek muny nädip has gowy çözmelidigi hakda oýlanmalydyrys.
He did not know that such a thing existed.	Munuň ýaly zadyň bardygyny bilmeýärdi.
Force them to close their doors.	Gapylaryny ýapmaga mejbur ediň.
You just walk out that door.	Siz diňe şol gapydan çykýarsyňyz.
It was very flat.	Bu gaty bir tekizdi.
I have had to work so far.	Men şu wagta çenli işlemeli boldum.
Only cash.	Diňe nagt.
It was as good as telling me I was missing.	Bu maňa ýitmegimi aýtmak ýaly gowy zatdy.
Good and bad things.	Gowy we erbet zatlar.
I could not tell.	Men aýdyp bilmedim.
I think this is gas.	Meniň pikirimçe, bu gaz.
Overall great stay and great value.	Umuman, ajaýyp galmak we ajaýyp gymmatlyk.
This did not answer.	Bu jogap bermedi.
Some for my website, some for me, some for potential customers.	Käbirleri web sahypam üçin, käbiri meniň üçin, käbiri potensial müşderiler üçin.
They finished first and second.	Birinji we ikinji orny tamamladylar.
She moves her lips.	Dodaklaryny gymyldadýar.
And then it will end.	Soň bolsa gutar.
A brother came in to chase the bear.	Aýy kowmak üçin bir dogan içeri girdi.
Crazy, man, crazy.	Däli, adam, däli.
There was no turning back when this happened.	Bu waka bolansoň, yza gaýdyp bolmazdy.
He needs it.	Oňa mätäç.
The demand is higher in women.	Isleg aýallarda has köp.
We want more to improve our lives.	Durmuşymyzy gowulaşdyrmak üçin has köp zadyň bolmagyny isleýäris.
I saw it here.	Men ony şu ýerde gördüm.
Let people know what to expect.	Adamlara nämä garaşmalydygyny habar beriň.
We do this with facts.	Muny faktlar bilen edýäris.
The work and parts are of high quality.	Iş we bölekler ýokary hilli.
At least until now.	Iň bolmanda şu wagta çenli.
He did most of the research.	Gözleg işleriniň köpüsini amala aşyrdy.
It will be different.	Bu başgaça bolar.
I just didn’t have the opportunity to prove myself.	Diňe özümi subut etmek mümkinçiligim ýokdy.
We need a framework.	Bize çarçuwa gerek.
Plus, it wasn't just him.	Üstesine-de, diňe özi däldi.
This is where the families live.	Bu maşgalalaryň ýaşaýan ýeri.
It would either go to work or it wouldn't work.	Bu ýa işe gitjekdi, ýa-da işlemezdi.
It only takes twenty minutes to get through.	Geçmek üçin bary-ýogy ýigrimi minut gerek.
Not in this building.	Bu binada däl.
This is a smart job.	Bu akylly iş.
The door is closed but not locked.	Gapy ýapyk, ýöne gulplanmaýar.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Bularyň hersinde okuwçylara berjek indiki zat köp.
Twenty years was not enough.	Entyigrimi ýyl ýeterlik däldi.
Okay, change your mind and start a new study.	Bolýar, pikiriňizi üýtgediň we täze öwreniş işine başlaň.
He died without pain for a moment.	Bir salymdan agyrysyz öldi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ony aýagyndan çykarmaly bolduk.
I went to bed and sat down.	Men düşege bardym-da, oturdym.
Really crazy people have the gift of language.	Hakykatdanam däli adamlaryň dil bilen sowgady bar.
We don't know what he said to them.	Onuň olara näme diýýänini bilemzok.
Page's youngest daughter.	Sahypanyň kiçi gyzy.
I went the other way.	Men beýleki tarapa gitdim.
Your family will not help.	Maşgalaňyz kömek etmez.
The bones on his left eye and nose were broken.	Çep gözüniň we burnunyň üstündäki süňkleri döwdi.
I have to get out	Men çykmaly
This is a great gift.	Bu ajaýyp sowgat.
I trust you	Men saňa ynanýaryn.
Those who believe in it.	Oňa ynanýanlar.
I didn't care.	Men muňa ähmiýet bermedim.
Add the flowers and cook for a while.	Gülleri goşuň we sähelçe bişirmeli.
Selected curriculum.	Saýlanan okuw meýilnamasy.
I feel like I'm looking for someone.	Men kimdir birini gözleýän ýaly bolaryn.
He took a deep breath to calm down.	Köşeşmek üçin bir dem aldy.
I'm going home	Men öýe barýaryn
He drove.	Ol sürdi.
They did a good job too.	Olar hem gowy iş etdiler.
They know you are a professional.	Hünärmen bolmagyňy bilýärler.
You get up there and talk about your idea.	Şol ýerden turup, düşünjäňiz hakda gürleşýärsiňiz.
We can argue about that.	Bu barada jedel edip bileris.
I have work to do.	Meniň etmeli işim bar.
I don’t know why or when it happened.	Sebäbini ýa-da haçan bolandygyny bilemok.
Right here, right now.	Edil şu ýerde, edil şu wagt.
You don't have to worry about doing that.	Muny etmekde hakyky kynçylyk çekmeli däl.
It can and will be seen as good and bad news.	Gowy we erbet habar hökmünde görüp boljak we görjek.
Eventually my parents came back.	Ahyrsoňy ene-atam gaýdyp geldi.
I will fix this in the next version.	Muny indiki wersiýasynda düzederin.
At that point, we have to get permission.	Şol bellikde, rugsat almalydyrys.
He didn't wait long to move.	Hereket etmek üçin köp garaşmady.
I missed those times.	Men ol wagtlary küýsedim.
Whether it's summer dog days or not!	Tomusyň it günleri bolsun ýa-da ýok!
Thata thought this was it, or we would kill it.	Thata bu, ýa-da öldüreris öýdüpdirler.
Children who have lost their children.	Öz ýitiren çagalary.
He received the orders well, but his ideas were few.	Sargytlary gowy alypdy, ýöne öz pikirleri azdy.
Then his mother died.	Soň ejesi öldi.
Talk to you soon and keep up the good content.	Agzyňy ýapmak hakda seniň bilen gürleşmeli.
But this is a bit complicated.	Emma bu birneme çylşyrymly.
Police arrived at home to let her know.	Polisiýa oňa habar bermek üçin öýüne geldi.
Time was on his side.	Wagt onuň tarapynda boldy.
Good luck to them.	Olara üstünlik bolsun.
Bring to a boil, then reduce the average heat.	Bir gaýna getirmeli, soňra ortaça ýylylygy azaldyň.
Now he is further away from the others.	Indi ol beýlekilerden hasam daşlaşdy.
I could barely understand how my actions had affected him.	Hereketlerimiň oňa nähili täsir edendigine zordan düşünýärdim.
Take me to the children.	Meni çagalaryň ýerine alyň.
Then the mouth closed.	Soň bolsa agz ýapyldy.
They were never close.	Olar hiç haçan ýakyn däldi.
He didn't know what to think.	Ol näme pikir etjegini bilenokdy.
He spent everything on my knowledge.	Bar zadyny meniň bilimime sarp etdi.
No one would hear.	Hiç kim eşitmezdi.
Just give yourself a chance.	Diňe özüňize pursat beriň.
Except for the cold.	Sowukdan başga.
The same is true for guys.	Guysigitler üçinem edil şonuň ýaly.
Now he runs poly like an adult.	Indi ol uly adam ýaly poly ylgaýar.
So they have to be both themselves and themselves.	Şonuň üçin olar hem özi, hem özi bolmaly.
It was very political.	Bu gaty syýasydy.
I saw it.	Men muny gördüm.
Don't ask me why, but it works.	Munuň sebäbini menden sorama, ýöne şeýle işleýär.
Entrepreneurship Insurance	Telekeçilik ätiýaçlandyryşy.
It all starts with a blank space.	Hemmesi boş ýersiz başlaýar.
I tried to give up.	Men ýüz öwürmäge synanyşdym.
It's as if no one has fallen behind.	Hiç kimiň arkasyna düşen ýaly däl.
None of the others showed up.	Beýlekileriň hiç biri-de görkezmedi.
They act on their own.	Özleri hereket edýärler.
Also, the phone didn't work often.	Mundan başga-da, telefon ýygy-ýygydan işlemeýärdi.
It's not who you are.	Ol saňa kimdigini däl.
It was mixed.	Garyldy.
Her mother was silent, not talking to her.	Ejesi onuň bilen gürleşmän, ümsümdi.
That's all there is to it.	Bularyň hemmesi bar.
Only tonight.	Diňe şu gije.
This is a matter of honor.	Bu hormat meselesidir.
In the best possible way.	Iň oňat usullarda.
I read a lot of negative reviews in this book.	Bu kitapda köp negatiw synlary okadym.
You have done your research and have stories to tell.	Gözlegleriňizi geçirdiňiz we aýdyp berjek hekaýalaryňyz bar.
But he would not go.	Emma ol gitmezdi.
We pay them for gas and insurance.	Olara, gaz we ätiýaçlandyryş üçin töleýäris.
They are short, but not sweet.	Olar gysga, ýöne süýji däl.
It seems to be the case here as well.	Bu ýerde-de şeýle bolana meňzeýär.
I think we have at least.	Iň bärkisi bizde bar öýdýän.
We love it so much.	Biz ony gaty gowy görýäris.
We can still get there.	Biz henizem ol ýere baryp bileris.
Don't ask me.	Ora-da menden sorama.
You can look the other way.	Başga ugra seredip bilersiňiz.
The pictures were taken from recently born adults.	Suratlar ýaňy-ýakynda doglan ululardan alyndy.
I sleep well.	Men gowy uklaýaryn.
These are the best ones and are very easy to make.	Bular iň gowusy we ýasamak gaty aňsat.
You take good care of your home.	Öýüňizi gowy dolandyrýarsyňyz.
He gives everywhere.	Ol hemme ýerde berýär.
That's why you never have to fight.	Şol sebäpli hiç haçan söweşmeli zadyňyz ýok.
It was impressive for most of the game.	Oýunyň köpüsi üçin täsirli boldy.
In any case, he thought there was an old man who survived.	Näme bolaýsa-da, diri galan bir garry bar diýip pikir etdi.
These letters add more detail.	Bu harplar has jikme-jik goşýar.
There was silence for a few seconds.	Birnäçe sekundyň dowamynda ümsümlik boldy.
However, there were no fish with him.	Şeýle-de bolsa, onuň bilen balyk ýokdy.
It will not grow anymore.	Ol mundan beýläk ösmez.
These guys are doing great.	Bu ýigitler gaty gowy iş edýärler.
The human eye is so fast that it cannot see it.	Adamyň gözi gaty çalt, ony görüp bilmeýär.
Religion was born out of fear.	Din gorky sebäpli döräpdir.
He would love the world as much as we do.	Ol dünýäni biziň ýaly halajakdy.
I look at the world differently.	Men dünýä başgaça seredýärin.
Your phone is red.	Telefonyňyz gyzyl.
She has three children.	Üç çagasy bar.
He could not speak for several hours.	Birnäçe sagatdan soň gürläp bilmedi.
Color panels indicate normal error or mean.	Roralňyşlyk panelleri adaty ýalňyşlygy ýa-da ortaça manyny görkezýär.
However, a number of rules must be followed.	Şeýle-de bolsa, birnäçe düzgün berjaý edilmelidir.
Tell others if you are happy with the purchase.	Satyn alanyňyzdan hoşal bolsaňyz, başgalara aýdyň.
I need something for him to check.	Maňa onuň barlap biljek bir zady gerek.
They took me away.	Meni alyp gitdiler.
We played for our lives.	Durmuşymyz üçin oýnaýardyk.
We are having fun now.	Häzir hezil edýäris.
Created to break your heart.	Yourüregiňizi döwmek üçin döredildi.
His paths were very bad.	Onuň ýollary gaty erbet boldy.
His mother is dead and he is looking after his younger sister.	Ejesi öldi we kiçi uýasyna seredýär.
And the times at hand really change.	Elinde bolan wagtlar bolsa hakykatdanam üýtgeýär.
No more than a few hours now.	Indi birnäçe sagatdan köp däl.
In fact, there were few.	Aslynda az adam bardy.
Transmission function.	Geçiriş funksiýasy.
Not just once, but consistently.	Diňe bir gezek däl, yzygiderli.
I followed your instructions.	Men siziň görkezmeleriňize eýerdim.
Unable to prevent.	Öňe alyp bolmaýar.
I just carry.	Men diňe göterýärin.
Each of them will be different.	Olaryň hersi başgaça bolar.
After that, I feel at ease.	Şondan soň özümi asuda duýýaryn.
I don't know what that means.	Munuň nämäni aňladýandygyny bilemok.
My wife, brother and the whole family.	Aýalym, dogany we tutuş maşgala.
You have to stop licking.	Lyingalan sözlemegi bes etmeli.
You can write very quickly.	Örän çalt ýazyp bilersiňiz.
I came here to help you.	Men size kömek etmek üçin bu ýere geldim.
At that moment, he realized what he had to do.	Şol pursatda näme etmelidigine düşündi.
He would miss the opportunity to run.	Ylgamak mümkinçiligini elden giderdi.
The darkness was moving with them.	Garaňkylyk olar bilen hereket edýärdi.
He was real.	Ol hakykydy.
Nothing is clear.	Hiç zat açyk däl.
The first concerns the nature of power.	Birinjisi güýç tebigatyna degişlidir.
Of course not about you.	Elbetde sen hakda däl.
Remove all chicken and chicken pieces.	Towuk we towuk bölekleriniň hemmesini aýyryň.
I heard well.	Gowy eşitdim.
We choose.	Biz saýlaýarys.
It depends on us.	Bu bize bagly.
The school supported him.	Mekdep oňa goldaw berdi.
Going now would save him from pain.	Indi gitmek ony agyrydan halas ederdi.
However, we are human beings.	Şeýle-de bolsa, biz adam ölçegindäki zatlar.
Can mix a little more.	Biraz köpräk garyşdyryp biler.
No one likes missing events.	Hiç kim ýitirim bolan wakalary halamaýar.
We follow similar ideas to prove it.	Subut etmek üçin şuňa meňzeş pikirlere eýerýäris.
If there was, we would definitely have a problem and move on.	Eger bar bolan bolsa, elbetde kynçylyk çekerdik we hereket ederdik.
Hopefully this evening someone will win the heart.	Şu gün agşam, kimdir biriniň ýüregini gazanar diýip umyt edýärin.
Everyone knew the reason.	Munuň sebäbini hemmeler bilerdi.
Please but help me.	Pleaseöne maňa kömek ediň.
All the men started following us.	Erkekleriň hemmesi bize eýerip başladylar.
What most women want, they get from us.	Aýallaryň köpüsiniň isleýän zatlary, bizden alýar.
The power went into the hands of a new group of people.	Güýç täze adamlar toparynyň eline geçdi.
Four minutes, but sat down.	Dört minut, ýöne oturdy.
There was very little talk.	Söhbet gaty azdy.
It will definitely trade with the company.	Bu kompaniýa bilen hökman söwda eder.
Here is a fourth example of this type.	Bu ýerde bu görnüşiň dördünji mysaly görkezilýär.
It cannot be beat for its price.	Bahasy üçin ony ýeňip bolmaýar.
But there was war.	Emma uruş boldy.
We will both be happy.	Ikimizem bagtly bolarys.
But he didn't seem to notice.	Emma muny duýmaýan ýalydy.
I have a few minutes.	Mende birnäçe minut bar.
He brings her to the city in the hope of finding a job.	Iş tapmak umydy bilen ony şähere getirýär.
Nothing happened for a few minutes.	Birnäçe minutlap hiç zat bolmady.
God just doesn't exist.	Hudaý diňe ýok.
I am very happy and proud.	Men örän bagtly we buýsanýaryn.
Nothing would have happened without that control.	Şol dolandyryş bolmasa hiç zat bolmazdy.
All the pictures were so beautiful and crazy.	Thehli suratlar gaty owadan we däli boldy.
You do it now.	Siz muny indi edýärsiňiz.
I think he will.	Meniň pikirimçe, ol şeýle eder.
The idea now made him laugh.	Bu pikir indi ony güldürdi.
I wear shoes.	Aýakgap geýýärin.
We can't talk about the brain like that.	Beýni hakda şuňa meňzeş gürläp bilmeris.
Think about it.	Bu barada ünsli pikirleniň.
The minute his right foot hits the ground.	Aýaklarynyň sag aýagynyň ýere degen minutynda.
You have to learn how to use them.	Olary nähili ulanmalydygyny öwrenmeli.
Strange in women and men in fights.	Geň reňk geýýän aýallarda we söweşýän erkeklerde.
The audience was half-colored and half-white.	Tomaşaçylar ýarym reňkli, ýarysy ak reňkli adamlardy.
Sorry, but we are not going back.	Bagyşlaň, ýöne biz yza gaýdyp baramzok.
However, this is no longer a test.	Şeýle-de bolsa, bu indi synag däl.
This work would not have been possible without it.	Bu eser onsuz mümkin bolmazdy.
He is not on the phone.	Ol telefonda däl.
I don't have to be single.	Singleeke bolanym hökman däl.
I don't like you, dog.	Men seni halamok, it.
Does it pass?	Ol geçýärmi?
The theory is very simple.	Nazaryýet gaty ýönekeý.
Thank you so much for the party.	Oturylyşyk üçin köp sag boluň.
I ran.	Men ylgadym.
Life is hard here.	Bu ýerde durmuş kyn.
She feels great.	Özüni gaty gowy duýýar.
However, he is very active.	Şeýle-de bolsa, ol örän işjeňdir.
Now I understand how he speaks.	Indi onuň edil gürleýşine düşündim.
Social media helps, not financial help.	Maliýe kömegi däl, sosial media kömek edýär.
No feeding was required.	Toüklemek talap edilmedi.
I didn’t know anyone with a little anger.	Az gahary bilen hiç kimi tanamadym.
It's still too late for them.	Häzirem olar üçin gaty giç.
He had to weigh a little since then.	Şondan bäri birneme agram salmalydy.
You remember eating.	Nahar iýmek ýadyňyza düşýär.
Don't put that word down.	Bu sözi goýma.
This raises another issue.	Bu başga bir meseläni döredýär.
This is a year of change.	Bu üýtgemeli ýyl.
I liked it, but there are a lot of problems with that.	Haladym, ýöne munuň bilen baglanyşykly köp problema bar.
Again you can put it wherever you want.	Againene-de islän ýeriňize goýup bilersiňiz.
This will save you a lot of trouble.	Bu size köp kynçylyklary halas eder.
I gave them a two-week warning.	Olara iki hepdelik duýduryş berdim.
If you feel you want to stay there longer, you can.	Has köp wagtlap şol ýerde galmak isleýändigiňizi duýsaňyz, edip bilersiňiz.
Several times, his strength brought me to tears.	Birnäçe gezek, onuň güýji meni gözýaşlaryna getirdi.
If you believe this, it is definitely not true.	Muňa ynanýan bolsaňyz, hökman dogry däl.
It doesn't matter to us here.	Bu ýerde bize hiç hili peýdasy degmeýär.
Some of them are not yet born.	Olaryň käbiri henizem dünýä inenok.
There is air about you.	Sen hakda howa bar.
However, I do not remember how it was done.	Şeýle-de bolsa, nädip edilendigini ýadymda däl.
I would have to try this out.	Munuň nämedigini synap görmeli bolardym.
Six patients were reported missing.	Alty näsag yzarlamak üçin ýitdi.
Otherwise he knows about nursing homes and him.	Otherwiseogsam, ideg öýleri we ol hakda bilýär.
There was no significant age difference between the groups.	Toparlaryň arasynda ýaş taýdan düýpli tapawut ýokdy.
They want to get money.	Puly almak isleýärler.
They would keep us safe.	Bizi kynçylyksyz tutardylar.
The double finger includes the upper and lower element.	Goşa barmak ýokarky elementi we aşaky elementi öz içine alýar.
I think he got away from the song.	Meniň pikirimçe, aýdymdan daşlaşdy.
Of course you're trying to find something.	Elbetde bir zat tapjak bolýarsyň.
You took my whole heart without my consent.	Meniň razylygym bolmazdan, bütin ýüregimi aldyň.
The smell made me sick.	Ys meni keselledi.
Please keep your eyes peeled for the ball.	Gözüňizi topa gönükdirmegiňizi haýyş edýäris.
He is as weak and stupid as ever.	Ol edil şol wagtky ýaly ejiz, samsyk çaga.
She enjoyed relaxing.	Ol özüne rahatlyk bermekden lezzet alýardy.
Put it in the case of fans.	Janköýerleriň ýagdaýynda goýuň.
Gather better information.	Has gowy maglumat ýygnamak.
But they are not known.	Theyöne olar belli däl.
This is a sign that the situation on the network is changing.	Bu setdäki ýagdaýyň üýtgemeginiň alamaty.
The outcome of the meeting is unknown.	Duşuşygyň netijesi belli däl.
Then the collection disappeared for unclear reasons.	Soň düşnüksiz sebäplere görä ýygyndy ýitdi.
Just the beginning.	Diňe başlangyç.
The color was beautiful.	Reňk ajaýypdy.
But he was not happy, it was not warm.	Emma ol begenmedi, ýyly däldi.
I even have a job.	Hatda işimem bar.
He had lost his desire to be a doctor.	Lukman bolmak islegini ýitiripdi.
There was more food than they had seen in a while.	Birnäçe wagtdan bäri görenlerinden has köp iýmit bardy.
Then all the issues started.	Şondan soň ähli meseleler başlandy.
Which is strange, but they do it that way.	Haýsy geň, ýöne muny şeýle edýärler.
Love, not just sex.	Diňe jyns däl, söýgi.
Men want sex, yes.	Erkekler jyns gatnaşyklaryny isleýärler, hawa.
Force it for a while.	Biraz wagtlap mejbur ediň.
The study was good.	Okuw gowy boldy.
Often, a lot of material good will come to them through our influence.	Biziň täsirimiz arkaly köplenç olara köp maddy ýagşylyk geler.
I didn't like this room	Bu otagy halamadym
It is important to work hard and be responsible.	Zähmet çekmek we jogapkär bolmak möhümdir.
Make a well in the center of the mixture.	Garyndynyň merkezinde guýy ýasaý.
Doing things for other groups.	Beýleki toparlar üçin zatlar etmek.
No answer.	Jogap ýok.
Making paper can be a good thing for many people.	Kagyz ýasamak köp adam üçin gowy zat bolup biler.
The environment is one of those things.	Daşky gurşaw bu zatlaryň biridir.
It is very difficult to find love.	Söýgini tapmak gaty kyn.
She loved her daughters, and they loved her.	Gyzlary gowy görýärdi, olaram ony gowy görýärdiler.
You can see the problem with this code right away.	Derrew bu kod bilen meseläni görüp bilersiňiz.
Just tell me.	Diňe aýdyň.
It doesn’t matter much if we find this good or bad thing.	Bu gowy ýa-da erbet zady tapsak, kän bir ähmiýeti ýok.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, muňa girýän köp element bar.
That also means you.	Bu hem sizi aňladýar.
She couldn't take care of the girl.	Ol gyzyň aladasyny edip bilmedi.
Free trade is an important part of their development strategy.	Erkin söwda olaryň ösüş strategiýasynyň möhüm bölegi.
I turned my chair and looked out the window.	Oturgyjymy öwrüp, penjireden seretdim.
They came out open.	Olar aç-açan çykdylar.
But no one would come.	Emma hiç kim gelmezdi.
None of them.	Olaryň ýekejesi-de ýok.
He designed this work and prepared the manuscript.	Bu eseri taslap, golýazmany taýýarlady.
He was not alone.	Ol ýeke-täk däldi.
No one knows me.	Hiç kim meni tanamaýar.
Initial clinical trial.	Başlangyç kliniki synag.
I was proud and wore it everywhere.	Men buýsanýardym we hemme ýerde geýýärdim.
It was a treatment.	Bu bejergi boldy.
There were only two or three of us there.	Ol ýerde diňe ikimiz ýa-da üçümiz bardy.
You can expect how good this will be.	Munuň näderejede gowy boljakdygyna garaşyp bilersiňiz.
There.	Ol ýerde.
This has worked for me more than twice.	Bu meniň üçin iki gezekden gowrak işledi.
You are not yourself	Sen özüň däl
, where the war strategy is now being resolved.	, uruş strategiýasy indi çözülýän ýerde.
All but two are reported here for the first time.	Ikisinden başga hemmesi bu ýerde ilkinji gezek habar berilýär.
But a few hours passed.	Emma birnäçe sagat geçdi.
As everyone knows, people are not perfect.	Hemmeleriň bilişi ýaly adamlar kämil däl.
People are coming out.	Peopleaşlar daşary çykýarlar.
Don't use me that way.	Meni beýle ulanmaň.
We turned around and went to the village.	Biz yzyna öwrülip, ​​oba gitdik.
I would be free and free with someone who loves and understands me completely.	Men erkin we meni doly söýýän we düşünýän biri bilen erkin bolardym.
The second factor is how long the time or store is open.	Ikinji faktor wagtyň ýa-da dükanyň näçe wagt açykdygyny görkezýär.
This time it felt different.	Bu gezek başgaça duýuldy.
I didn't know what to say.	Men onuň maňa näme diýjegini bilmedim.
This is not the method.	Bu usul däl.
However, he calls me three or four times a day.	Şeýle-de bolsa, ol maňa günde üç-dört gezek jaň edýär.
Then he turned to the children.	Soň bolsa çagalara tarap öwrüldi.
But to no avail.	Emma munuň hiç hili peýdasy ýok.
I've been watching him.	Men oňa syn edip gelýärin.
He felt his hot head with his hand.	Gyzgyn kellesini eli bilen duýdy.
There are many reasons for this.	Munuň üçin köp sebäpler bar.
Most of the people on the line were sick.	Çyzykdaky adamlaryň köpüsi keseldi.
It may not be too late.	Giç bolmazlygy mümkin.
She had been hiding from the girl for so long.	Şunça wagtlap ol gyzdan gizlenipdi.
It's money.	Bu pul.
That’s why they became more personal.	Şol sebäpli has şahsy boldular.
I hit him.	Men ony urdum.
My family can't support me.	Maşgalam meni ekläp bilmeýär.
A few cars, but that's it.	Birnäçe maşyn, ýöne hut şu.
At first, the change was not noticeable.	Ilki bilen, üýtgeşiklik göze ilmeýärdi.
I saw the future coming.	Geljegiň gelýändigini görýärdim.
That is how the world should be saved.	Dünýä şeýdip halas edilmelidi.
Of course, sometimes there are fifteen or twenty in one block.	Elbetde, käwagt bir blokda on bäş ýa-da ýigrimi bolýar.
However, he knew who he was before he met her.	Yetöne, muňa garamazdan, ol tanyşmazdan ozal onuň kimdigini bilýärdi.
Ask people to share their stories.	Adamlardan öz hekaýalaryny paýlaşmagyny haýyş ediň.
But we will spend the whole day together.	Weöne bütin günümizi bilelikde geçireris.
He said he did not know his friend's new address.	Dostunyň täze salgysyny bilmeýändigini aýtdy.
Such a thing was completely contrary to his nature.	Munuň ýaly zat onuň tebigatyna düýbünden garşydy.
Long hours at work and not enough hours at home.	Işde uzak sagat, öýde bolsa ýeterlik sagat ýok.
Only your faith has changed.	Diňe ynamyňyz üýtgedi.
There is nothing you or anyone else can do about it.	Bu hakda siziň ýa-da başga biriniň edip biljek zady ýok.
It's good to sit.	Oturanyň gowy.
You can have a car model at home.	Öýde awtoulagyň nusgasy bolup bilersiňiz.
You know, the one.	Bilýärsiň, birig.
Oh no, never.	Aý ýok, hiç haçan.
This is my day.	Bu meniň günüm.
Then he went over his notes.	Soň bolsa bellikleriniň üstünden bardy.
This post does well.	Bu ýazgy gowy edýär.
I think all of this is great.	Bu zatlaryň hemmesi gaty gowy diýip pikir edýärin.
That's how we lived.	Ine, şeýdip ýaşadyk.
Take care of the exercise and do a good job.	Maşkda alada ediň we gowy iş ediň.
He died after the winter.	Ol gyş alnandan soň öldi.
He has another day off from traveling.	Syýahatdan başga bir gün dynç alýar.
It's too small.	Bu gaty kiçi.
It was cold and humid.	Sowuk we çyglydy.
Women are scared.	Aýallar gorkýarlar.
It was short and level.	Bu gysga we derejä ýetdi.
I would cry.	Men aglardym.
He stuck with me for about thirty years.	Otuz ýyla golaý wagt bäri meniň bilen ýapyşdy.
He will often beat the human player.	Adam oýunçysyny köplenç ýeňer.
I didn’t ask what the book was.	Kitabyň nämedigini soramadym.
There was a lot going on with it that seemed wrong.	Munuň bilen nädogry görünýän gaty köp zat bardy.
I stand.	Men durýaryn.
Don't do that.	Muny etme.
Not a big team.	Uly topar däl.
Like Ali.	Aly ýaly.
Hit it and go inside.	Ony ur we içeri gir.
This is a key issue.	Bu esasy mesele.
This is not an entry point.	Bu giriş nokady däl.
They can't pass.	Geçip bilmeýärler.
As in age.	Ageaşdaky ýaly.
I have never done anything so healthy.	Munuň ýaly sagdyn zat etmedim.
Ora bowed.	Ora-da egildi.
But most of the time the world does.	Mostlyöne köplenç dünýä şeýle edýär.
These are big decisions.	Bu uly kararlar.
Everything remained the same.	Hemme zat öňküligine galdy.
Things will happen from time to time.	Wagt-wagt arasynda zatlar bolar.
Many countries today are in this situation.	Häzirki wagtda köp ýurt bu ýagdaýda.
He seemed tired because of his tiredness.	Tiredadawlygy sebäpli ýadaw ýalydy.
Then there was the first public display of network technology.	Soňra tor tehnologiýasynyň ilkinji köpçülige görkezilmegi boldy.
Employees are expected to respect students.	Employeeshli işgärleriň okuwçylara hormat goýmagyna garaşylýar.
The sound came again and now it seemed a little louder.	Ses ýene geldi we indi birneme güýçli ýalydy.
But he was a little convinced.	Sheöne ol muňa azajyk ynanýardy.
There was also no clear military need.	Şeýle hem, aç-açan harby zerurlyk ýokdy.
You have to live a clean life as much as possible.	Mümkin boldugyça arassa durmuşda ýaşamaly.
He told me he was there.	Ora-da maňa bardygyny aýtdy.
The main course changes were not possible.	Esasy kurs üýtgeşmeleri mümkin däldi.
We are not there yet.	Biz entek ol ýerde ýok.
See if you can help me understand this again.	Muňa ýene düşünmäge kömek edip biljekdigiňize göz aýlaň.
He thought of the rest of his village.	Ol galan obasy hakda oýlandy.
It was dark here.	Bu ýerde garaňkydy.
This is still a question mark.	Bu henizem sorag belgisi.
If girls want to fight guys, leave.	Gyzlar ýigitler bilen söweşmek isleseler, goýuň.
He sent more money.	Has köp pul iberdi.
Good article.	Gowy makala.
There was a train track on the other side of the football field.	Futbol meýdançasynyň beýleki tarapynda otly ýoly bardy.
I highly recommend if you enjoy the game.	Oýundan lezzet alýan bolsaňyz, gaty maslahat berýärin.
The change came slowly.	Üýtgeşiklik ýuwaş-ýuwaşdan geldi.
But no, he didn't think so.	Sheöne ýok, beýle bolmaz diýip pikir etdi.
But as it turns out, there is good news.	Emma görnüşi ýaly, gowy habar bar.
But it can't last long.	Emma ol has uzak dowam edip bilmez.
They have family and friends.	Olaryň maşgalasy we dostlary bar.
Take a minute with your angry feelings.	Gaharly duýgyňyz bilen bir minut boluň.
This is a one-time attention span.	Bu bir gezekde bir ünsi.
Somehow I wanted to improve.	Nädip-de bolsa gowulaşdyrmak isledim.
That fact must be taken into account. "	Muny anyklamaly.
They wanted family stories.	Maşgala hekaýalaryny islediler.
Of course, call your parents.	Elbetde, ene-ataňyza jaň ediň.
When it comes to food, it depends on the meal.	Iýmit barada aýdylanda bolsa, nahara bagly.
Age was measured by years.	Ageaş ýyllar bilen ölçeldi.
I know he will say the same.	Bilýärin, ol hem şeýle diýer.
How different it was.	Ol nähili üýtgeşikdi.
We live by technology, not by technology.	Tehnologiýany ulanýandygymyz däl, tehnologiýany ýaşaýarys.
But that is not the case now.	Emma indi beýle bolmaz.
After you do that.	Muny edeniňden soň.
This is not the only case.	Bu diňe bir ýagdaý däl.
Now you can continue.	Indi dowam etdirip bilersiňiz.
All experiments were repeated three times.	Synaglaryň hemmesi üç gezek gaýtalandy.
So he says it's hard.	Şonuň üçinem munuň kyndygyny aýdýar.
Now there was no question of which hand was which.	Indi haýsy eliň haýsydygynda hiç hili mesele ýokdy.
It will always be in my memory.	Bu meniň ýadymda hemişelik galdy.
He never knew the worst.	Ol hiç wagt iň erbetini bilmeýärdi.
He immediately felt good about the pressure he was putting on someone else.	Başga birine edilýän basyş bilen derrew özüni gowy duýdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de edil şonuň ýalydyr, bu gaty gowy sungat däldi.
We were young again and only met for the first time.	Againene ýaş bolduk we diňe ilkinji gezek duşuşdyk.
We haven't heard him talk about anything personal.	Şahsy zat hakda gürleýänini eşitmedik.
The bottle in front was empty.	Öňündäki çüýşe boşdy.
Have your coffee tomorrow.	Ertirki kofäňizi goýuň.
A lot of people like to associate things that look good.	Köp adamlar gowy görünýän zatlar bilen baglanyşmagy halaýarlar.
There is nothing you can do about it.	Bu hakda edip biljek zadyňyz ýok.
It counted with money coming from trust.	Bu ynamdan gelýän pul bilen hasapdy.
I didn't see him coming.	Gelýändigini görmedim.
He was wearing something else.	Ol başga zat geýýärdi.
I have several calls.	Mende birnäçe jaň bar.
We have made it clear that the book you are expecting from us.	Bizden garaşjak kitabyňyzy takyk etdik.
There are no women.	Aýal-gyzlar ýok.
Death seems to be chasing your client.	Ölüm müşderiňizi yzarlaýan ýaly.
This has a positive effect on our end.	Bu biziň ahyrymyza iň oňyn täsir edýär.
You don’t have to measure your work on time.	Zähmetiňizi wagtynda ölçemeli däl.
Something as simple as drawing blood can increase their anxiety.	Ganyny çekmek ýaly ýönekeý bir zat olaryň aladasyny artdyryp biler.
She is not married.	Ol öýlenmedi.
He liked it.	Ol muny halady.
That eye.	Şol göz.
We gave a lot.	Biz köp zat berýärdik.
This is a moving film.	Thisöne bu hereketli film.
They are very similar.	Olar gaty meňzeýär.
This is a safe place, a place where everyone can learn.	Bu howpsuz ýer, her kimiň öwrenip biljek ýeri.
However, it has its own value.	Şeýle-de bolsa, onuň öz bahasy bar.
They drove for a day.	Bir günläp sürdiler.
We need to know what to expect.	Nämä garaşjagymyzy bilmelidiris.
As someone else has seen Him.	Başga biriniň görşi ýaly, Ony.
They do not know if he will return.	Onuň gaýdyp gelmejekdigini bilenoklar.
I agree with everything he said.	Men onuň aýdan zatlarynyň hemmesi bilen ylalaşýaryn.
Some bad, some good.	Käbir erbet, käbiri gowy.
At the very least, it was like a signature.	Iň bärkisi, gol ýalydy.
He doesn't think so.	Ol bu habary pikir etmeýär.
He may have done that.	Muny eden bolmagy mümkin.
In effect, this is a mistake.	Täsirine görä, bu ýalňyşlyk.
First, he can't see very far.	Birinjiden, ol gaty uzak görüp bilmeýär.
The poor are getting worse.	Garyplary barha erbetleşýär.
I could go on.	Men dowam edip bilerdim.
He got it.	Ol aldy.
Taken together, this is called the "level playing field" debate.	Bulary bilelikde alsaň, “derejeli oýun meýdançasy” jedeli diýilýär.
He did not know any of the rules.	Ol düzgünleriň hiç birini bilmeýärdi.
He thought he was done.	Pikirini gutardy öýdüpdi.
You really have to let the other side talk.	Hakykatdanam beýleki tarapyň gürlemegine ýol bermeli.
He went in.	Içeri girdi.
I don't want anyone but that person.	Men ol adamdan başga hiç kimi islämok.
This time he could no longer doubt it.	Bu gezek ol indi şübhelenip bilmedi.
We will discuss this later.	Soňra bu bölümde ara alyp maslahatlaşarys.
Not really.	Aslynda beýle däl.
But these are not his best works.	Emma bular onuň iň gowy eseri däl.
Only six people have to go.	Diňe alty adam gitmeli.
He decided he had to go.	Kömek, gitmeli boljakdygyna karar berdi.
However, he did not seem to have seen me.	Şeýle-de bolsa, ol meni gören ýaly däldi.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
Everything is wrong.	Hemmesi ýalňyş.
Escape to another global level.	Başga bir global derejä gaçyň.
People are worried.	Adamlar alada edýärler.
It was beautiful.	Bu owadandy.
I really don't need anyone else.	Hakykatdanam başga birine mätäçligim ýok.
Visit us frequently and post a message on our message board.	Bize ýygy-ýygydan baryp görüň we habar tagtamyzda habar goýuň.
Your success is not important to him.	Üstünligiňiz onuň üçin möhüm däl.
Be safe in the workplace.	Iş gurşawynda howpsuz boluň.
You did the right thing.	Siz dogry zady etdiňiz.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
Now you have to get out of here.	Indi bu ýerden çykmaly.
Listening training has been the most effective in this regard.	Diňlemek okuwy bu ugurda iň täsirli boldy.
I was summoned to prove it.	Subut etmek üçin meni çagyrdylar.
You want a completely free credit report.	Doly mugt karz hasabatyny isleýärsiňiz.
But the latter is not possible.	Emma soňkusy mümkin däl.
Imagine living a life of government.	Durmuşyňyzy hökümet ýaly alyp baranyňyzy göz öňüne getiriň.
In his first attempt.	Ilkinji synanyşygynda.
The rest is up to you.	Galanlary seniň kararyň.
It is limited to small numbers and thus has reduced strength.	Az sanlar bilen çäklenýär we şeýlelik bilen güýji azaldy.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
So we know them and they know us.	Şeýdip, biz olary tanaýarys we olar bizi tanaýarlar.
The white color indicates that there is no difference between the face and the compared face.	Ak reňk ýüzüň we deňeşdirilen ýüzüň arasynda hiç hili tapawudyň ýokdugyny görkezýär.
I will change a single word.	Men ýekeje sözi üýtgetjek.
Black screen.	Gara ekran.
Maybe we'll see you soon	Belki ýakyn wagtda görüşeris
He had to remove his name.	Adyny aýyrmalydy.
He said live and let live.	Liveaşasyn we ýaşasyn diýdi.
The word of mouth is beautiful.	Agzyň sözi owadan zat.
In both students, these feelings disappeared in the clinical course.	Iki okuwçyda-da bu duýgular kliniki kursda ýitdi.
See how it turns out.	Gör, onuň nähili çykýandygyny.
I rarely check my blog these days.	Şu günler öz blogymy seýrek barlaýaryn.
However, this is not the case.	Emma bu ýagdaýda beýle mesele görkezilmeýär.
No significant differences were found in our model to support this mechanism.	Bu mehanizmi goldamak üçin modelimizde düýpli tapawutlar tapylmady.
I looked.	Men seretdim.
However, previous results are also available in this context.	Şeýle-de bolsa, öňki netijeler bu kontekstde-de bar.
Most of them.	Olaryň köpüsi.
There are such materials.	Şeýle materiallar bar.
It is true that he played a lot of games in three months.	Üç aýyň dowamynda köp oýun oýnandygy hakykat.
I heard the sound of space.	Kosmosyň sesini eşitdim.
You will continue to have access to clean water.	Arassa suw almagy dowam etdirersiňiz.
Get resources, get pages.	Çeşmeler alyň, sahypa alyň.
If they come back, it will be because they have decided to come back.	Yzyna gaýdyp gelseler, gaýdyp gelmek kararyna gelendigi sebäpli bolar.
He was never married.	Ol hiç wagt öýlenmedi.
In both cases, there was the full support of the team.	Ikisinde-de doly ekipa ona gol çekip bilýärdi.
The more important the page, the more important the votes.	Sahypa näçe möhüm bolsa, sesleri şonça-da möhümdir.
Bring it around.	Daş töweregiňize getiriň.
Only people.	Diňe adamlar.
So he just touched her mouth.	Şonuň üçinem agzyna diňe el degdi.
Changes are not recorded in the database.	Üýtgeşmeler maglumatlar bazasyna ýazdyrylmaýar.
Maybe it doesn't matter.	Belki munuň ähmiýeti ýokdyr.
But what he said was true.	Yetöne onuň aýdanlary hakykatdy.
The first night.	Birinji gije.
He felt a little better.	Özüni birneme gowy duýdy.
They are strong.	Olar güýçli.
Not a good day.	Gowy gün däl.
I'm not really into planning.	Men hakykatdanam meýilleşdiriş işine gatnaşamok.
They could not see it.	Olar muny görüp bilmediler.
All you needed was information and knowledge.	Size diňe maglumat we bilim gerekdi.
You don't have to be a member to try our services.	Hyzmatlarymyzy synap görmek üçin agza bolmak hökman däl.
This is not a theory.	Bu teoriýa däl.
I want to believe that.	Men muňa ynanasym gelýär.
No one was surprised.	Hiç kim geň görmedi.
Everyone in this country should be sad.	Bu ýurtdakylaryň hemmesini gynandyrmaly.
Explain.	Düşündiriň.
There will be no reference between them.	Olaryň arasynda hiç hili salgylanma bolmaz.
So let’s focus on the real story here.	Şonuň üçin bu ýerde hakyky hekaýa ünsi jemläliň.
And then they left.	Soň bolsa gitdiler.
That will be the case.	Şeýle bolar.
I love you and you love me	Men seni söýýärin, senem meni söýýärsiň.
He says he never made a decision on the basis of gender.	Jyns esasynda hiç haçan karar bermändigini aýdýar.
No job or opportunity developed.	Iş ýa-da mümkinçilik ösmedi.
Two people came running.	Iki adam ylgap geldi.
Her husband gave up.	Adamsy birdi.
There is something wrong with that.	Bu ýerde nädogry bir zat bar.
They have complex feelings, yes.	Olarda çylşyrymly duýgular bar, hawa.
The chair came back and things finally returned to normal.	Oturgyç yzyna gaýdyp, zatlar ahyrsoňy kadaly ýagdaýa geldi.
Wide eyes and open ears.	Giň gözler we açyk gulaklar.
Other parts of the city were silent.	Şäheriň beýleki taraplary ümsüm boldular.
I don't want to be here either.	Menem bärde bolmak islämok.
I follow their change and the patterns they make.	Olaryň üýtgemegine we ýasaýan nagyşlaryna eýerýärin.
He attended the event and his performance made me cry.	Ol çärä gatnaşdy we çykyşy meni aglatdy.
Contact them and keep getting better.	Olara ýüz tutuň we gowulaşmagy dowam etdiriň.
I paused for a long time.	Men ep-esli wagtlap saklandym.
It was great.	Bu ajaýypdy.
Guyigit had a weapon.	Guyigidiň ýaragy bardy.
It can keep people from seeing or leaving the house.	Adamlary görmekden ýa-da öýden çykmakdan saklap biler.
Allow me to send you messages.	Habarlary size ýetirmäge rugsat ediň.
I tried this, but to no avail.	Muny synap gördüm, ýöne netije bermedi.
I wasn't looking forward to it, but it had to be done.	Men oňa sabyrsyzlyk bilen garaşamokdym, ýöne edilmelidi.
I thought it was a lot.	Bu köp zat diýip pikir etdim.
That has changed.	Bu üýtgedi.
We stayed on the beach all winter.	Bütin gyş deňziň kenarynda galdyk.
And they couldn't find a solution.	We çözgüt tapyp bilmediler.
Drugs are running out of money.	Neşe serişdeleri puluň yzyna düşýärler.
The trial judge agreed.	Kazyýet kazy razy boldy.
Not by design.	Dizaýn boýunça däl.
We show that the first phenomenon does not occur.	Birinji hadysanyň ýüze çykmaýandygyny görkezýäris.
I tried it and it works for me.	Synag etdim we bu meniň üçin işleýär.
They were late and drank.	Gijä galyp, içipdiler.
Darkness fell on man and man.	Adam bilen garaňkylyk bilelikde düşdi.
Everything he said happened.	Onuň aýdan zatlarynyň hemmesi boldy.
Something was said before that.	Ondan birnäçe salym öň bir zat aýdylýardy.
My life would be easier.	Durmuşym has aňsat bolardy.
A good start.	Gowy başlangyç.
Then something very strange happened.	Soň gaty geň bir zat bolup geçdi.
The law will come into force.	Kanun güýje girer.
Everyone knows this is not true.	Munuň dogry däldigini hemmeler bilýär.
They made it very easy.	Muny gaty aňsatlaşdyrdylar.
We will talk to him as we walk.	Biz ýöränimizde onuň bilen gürleşeris.
This means that countries have to buy dollars to trade.	Bu, söwda etmek üçin ýurtlaryň dollar satyn almalydygyny aňladýar.
People came in, but they got sick.	Adamlar içeri girdiler, ýöne keselläp başladylar.
I thought he was crazy.	Men ony däli hasapladym.
I don't know how	Nädip bilemok
I lost my health and my ability to support myself.	Saglygymy we özümi eklemek ukybymy ýitirdim.
So that they can start.	Başlap bilmekleri üçin.
I can't run.	Men ylgap bilemok.
This is usually normal.	Bu, adatça, adaty.
He was nowhere to be found.	Stoluň hiç ýerinde ýokdy.
I can understand everyone.	Men hemmelere düşünip bilerin.
He hasn't done anything twice yet.	Ol henizem iki gezek hiç zat etmedi.
She surprised her parents and brought her husband home.	Ene-atasyny gaty geň galdyrdy, öýüne adamsy getirdi.
It’s hard to be around.	Daş-töwereginde bolmak kyn.
Our daughter is fair.	Gyzymyz adalatly.
The gift of love is timeless or scalable.	Söýgi sowgady wagt ýa-da masştabsyz.
Yes, no.	Hawa, ýok.
However, terrible forces were released.	Şeýle-de bolsa, täsirlere elhenç güýçler goýberildi.
No one wants a failed operation, or worse, a dead patient.	Hiç kim şowsuz bir amal ýa-da has erbet, ölen hassany islemeýär.
They don’t work if they don’t have to be there.	Ol ýerde bolmaly däl bolsa, işlemeýärler.
He thought he had come as he was called.	Ol çagyrylyşy ýaly geldi diýip pikir etdi.
As time goes on, we miss him even more.	Wagtyň geçmegi bilen biz ony hasam küýseýäris.
They looked at each other to find a solution to save him.	Ony halas etmek üçin çözgüt tapmak üçin birek-birege seretdiler.
Because you have to do it right.	Sebäbi muny dogry etmeli.
And it continues.	We dowam edýär.
There must be energy.	Enougheterlik bolmaly.
This man was trying to protect his way of life.	Bu adam durmuş ýoluny goramaga synanyşýardy.
Your information will never be sold to anyone.	Maglumatyňyz hiç haçan hiç kime satylmaz.
This procedure is still in the testing phase.	Bu prosedura henizem synag tapgyrynda.
However, compliance is not very good.	Şeýle-de bolsa, laýyklyk gaty gowy däl.
The rest have become part of them.	Galanlaryň hemmesi olaryň bir bölegine öwrüldi.
He wanted his employees to get the best out of the new technology.	Işçileriniň täze tehnologiýadan iň gowy zatlara eýe bolmagyny isledi.
The steps we learned took my breath away.	Öwrenen ädimlerimiz demimi aldy.
They would let me die.	Olar meni ölmäge rugsat bererdiler.
He did as he was told.	Düzgün bolşy ýaly etdi.
You will not raise your hand there.	Ol ýerde eliňizi galdyrmarsyňyz.
Instead, he went to the police a few years later.	Muňa derek, birnäçe ýyldan soň polisiýa gitdi.
No matter how long it takes, there is no problem.	Has uzaga çekse-de, mesele ýok.
You reported.	Habar berdiň.
Fighting broke out among those who brought the police.	Polisiýany getirenleriň arasynda söweş boldy.
Often when you are walking around.	Köplenç aýlanyp ýörkäňiz.
We just want to play.	Biz diňe oýnamak isleýäris.
The man knew her.	Ol adam ony tanaýardy.
He heard nothing in the area.	Ol sebitde hiç zat eşitmedi.
Pay attention to the low growth rates of these models.	Bu modelleriň pes ösüş depginlerine üns beriň.
I was not so sure.	Men beýle bir ynamly däldim.
At first they paid better.	Ilki bilen has gowy tölediler.
Information is lost, or rather added.	Maglumat ýitirilýär, has dogrusy goşulýar.
I should never have found it.	Men muny hiç haçan tapmaly däldim.
Every face around the table turned towards him.	Stoluň töweregindäki her bir ýüz özüne tarap öwrüldi.
The news on that front was very bad.	Şol frontdaky habarlar gaty erbetdi.
Too much, too fast.	Gaty köp, gaty çalt.
But he had a name, and he couldn't help it.	Itöne onuň ady bardy, özi-de kömek edip bilmedi.
So the events surrounding it take longer.	Şonuň üçin ýakyn tarapdaky wakalar has uzaga çekýär.
Let's be real.	Hakyky bolalyň.
They call me crazy.	Maňa däli diýýärler.
This is the first case in point.	Bu, biziň üçin birinji iş.
You can call him and see.	Oňa jaň edip görüp bilersiňiz.
This information is not an offer to sell insurance.	Bu maglumatlar ätiýaçlandyryş satmak üçin teklip däl.
Must open.	Açmaly.
Somehow it worked.	Näme-de bolsa bu işledi.
I don't know about that.	Men beýle zatlar hakda bilemok.
He turned to me.	Ol maňa tarap öwrüldi.
It must have been kept somewhere, but.	Bir ýerde saklan bolmaly, ýöne.
He would have seen them before, not just in video games.	Olary diňe wideo oýunlarynda däl-de, öňem görerdi.
That's what everyone does.	Her kimiň edýän zady şudur.
He was defeated in battle by a split decision.	Bölünen karar bilen söweşde ýeňildi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, jenaýaty azaldýarsyňyz.
Go there and see if he tells the truth.	Ol ýere gidiň we hakykaty aýdýandygyna göz aýlaň.
He has a lot of clothes, but we won't go anywhere.	Onuň eşikleri köp, ýöne biz hiç ýere gitmeris.
It's like serving.	Bu, hyzmat edişiňiz ýaly.
But this was not one of the options.	Emma bu wariantlaryň biri däldi.
They covered the floor of her bedroom.	Olar onuň ýatylýan otagynyň poluny ýapdylar.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
It should have been great for you.	Bu siziň üçin ajaýyp bolmalydy.
The knife is held in his right hand.	Pyçak sag elinde saklanýar.
He lost his temper in anger and.	Ol gahar bilen aklyndan çykdy we.
Many women feel that their bodies have turned against them.	Köp aýallar bedenleriniň özüne garşy öwrülendigini duýýarlar.
We are not here to satisfy the needs of others.	Biz bu ýerde beýleki adamlaryň isleglerini kanagatlandyrmak üçin däl.
As far as we know, this has not been the case before.	Biziň bilşimize görä, bu öň seredilmedi.
Just be ready to go.	Diňe gitmäge taýyn boluň.
Especially an older man.	Esasanam uly ýaşly erkek.
You don't have to worry about me.	Men hakda alada etmeli däl.
Write cold and air, crazy.	Sowuk we howany ýaz, däli.
That he could be responsible for the money.	Pul bilen jogapkär bolup biljekdigini.
I believe you did something to break something.	Bir zady döwmek üçin bir zat edendigiňize ynanýaryn.
Let's continue.	Geliň dowam edeliň.
But if he did, he would talk.	Heöne şeýle eden bolsa, gürleşerdi.
Not a bad start.	Erbet başlangyç däl.
She loved it.	Ol muny gaty gowy görýärdi.
Treatment was given once a day, five days a week.	Bejergi günde bir gezek, hepdede bäş gün berildi.
Everything he said made sense.	Onuň aýdan zatlarynyň hemmesi manylydy.
That was my big story.	Bu meniň uly hekaýamdy.
Thank you for your answers.	Jogaplaryňyz üçin sag boluň.
A couple came out of the same bed.	Bir krowatda bir jübüt çykýardy.
You don't have to do that.	Beýle etmeli däl.
The women nodded and were intrigued.	Aýallar baş atdylar we gyzyklandylar.
This does not mean that you have to worry about what is happening.	Bu, bolup geçen zatlaryň üstünden barmak diýmek däl.
It's a place where we can only focus on each other.	Ikimiziň diňe biri-birimize ünsi jemläp biljek bir ýerimiz.
It is as if you have left your whole family.	Tutuş maşgalaňy terk eden ýaly.
People are very complicated.	Adamlar gaty çylşyrymly.
OK, listen to me.	Bolýar, meni diňläň.
Looks like you.	Size meňzeýär.
There was no special section for whites.	Akýagyzlar üçin ýörite bölüm ýokdy.
These patients are suitable for relaxation.	Bu hassalar dynç almak üçin amatly.
It is based on your logic with a few small changes.	Birnäçe ownuk üýtgeşmeler bilen logikaňyza esaslanýar.
I want to list the new customer every year.	Täze müşderiniň her ýyl başlamagyny sanasym gelýär.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
But you have to give me what you got.	Youöne alan zadyňy maňa bermeli.
His answer was that he did not want anything from them.	Onuň jogaby, olardan hiç zat islemeýändigi boldy.
In a difficult situation.	Kyn ýagdaýda.
It is very similar to the facts in the current situation.	Häzirki ýagdaýdaky faktlara gaty meňzeýär.
Oh, that didn't work out.	Aý, bu netije bermedi.
Is there something wrong with the camera?	Kamerada nädogry bir zat barmy?
Follow them.	Olara eýeriň.
My people are new.	Meniň halkym täze.
For language.	Dil üçin.
There was no statistical difference between the latter.	Soňkusynyň arasynda statistik tapawut ýokdy.
She is another girl now.	Ol indi başga bir gyz.
Look at this table.	Bu stola serediň.
He may know you.	Seni tanadýan bolmagy mümkin.
Yes, the quality of the structure is excellent.	Hawa, gurluşyň hili düýbünden ajaýyp.
A moment.	Bir pursat.
The man who put us in this situation.	Bizi bu ýagdaýa süren adam.
Set aside and cool.	Bir gapdalda goýuň we sowadyň.
Head and neck vs.	Kelle we boýun vs.
But for him.	Himöne onuň üçin.
Play smart.	Akylly oýna.
Let me tell you - it was a very difficult decision.	Size aýdaýyn, bize gaty kyn karar berildi.
Not available to the public.	Jemgyýetçilik üçin elýeterli däl.
I looked inside the big building.	Men ullakan binanyň içine seretdim.
So we have to wait for them.	Şonuň üçin biz olara garaşmalydyrys.
It's a long, drawn out note.	Onuň döreden uzyn, çyzylan belligi.
I've been waiting for this for years.	Munuň üçin ençeme ýyl garaşdym.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Theogsa-da, etmegi haladym.
I'm sick and tired.	Men kesel we ýadadym.
We slept on Earther's face and no one wanted to get up.	Earther ýüzünde ýatdyk, hiç kim turmak islemedi.
He had to control himself and the situation.	Ol özüni we ýagdaýy ele almalydy.
Maybe it’s something from space.	Belki, kosmosdan bir zatdyr.
Unfortunately, this is not always the case, and it made me think.	Gynansagam, bu adaty bir zat däl we meni pikirlenmäge mejbur etdi.
It is very difficult to agree with that.	Munuň bilen ylalaşmak gaty kyn.
Even a small laugh was wrong.	Kiçijik gülmek hem ýalňyşdy.
You didn't choose how you got here.	Bu ýere nädip girendigiňizi saýlamadyňyz.
It was all hidden.	Hemmesi gizlenipdi.
He didn’t do it while playing.	Ony oýnamakda etmedi.
We are better than our actions suggest.	Hereketlerimiziň teklip edişinden has gowudygymyzy.
Maybe it would have gone even further.	Belki, hasam öňe giderdi.
He wanted it and pushed it.	Ol muny isledi we itekledi.
He turned around and shot me.	Ol yzyna öwrülip, ​​meni atdy.
He found me for me.	Ol meni meniň üçin tapdy.
If not here's a new product just for you!	Ora-da maliýe meselesi bolan bolsa.
In fact, I didn't see much of it.	Aslynda beýle giň göz görmedim.
His brother stood in front of us.	Agasy biziň öňümizde saklandy.
Then you will change your mind.	Soň bolsa pikiriňi üýtgedersiň.
So look at the game screen.	Şonuň üçin oýun ekranyna serediň.
My product	Önüm.
You just couldn't see his movements.	Diňe onuň hereketini görüp bilmediň.
Maybe yes, maybe not.	Belki hawa, belki ýok.
Get to your feet.	Aýaklaryňyza ýetiň.
We build products and services around it.	Biz onuň töwereginde önümler we hyzmatlar gurýarys.
He took his work very seriously.	Eden işine gaty çynlakaý çemeleşýärdi.
It seemed familiar.	Tanyş ýalydy.
This is just the first step.	Bu diňe ilkinji ädim.
We didn't feel it.	Biz muny duýmadyk.
Preliminary results relate to its properties.	Başlangyç netijeler, onuň häsiýetlerine degişlidir.
I don’t know if that could be wrong.	Munuň nädogry bolup biljekdigini bilemok.
This confused me even more.	Bu meni has köp bulaşdyrdy.
New false friends have arrived with new strength.	Täze güýç bilen täze ýalan dostlar geldi.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Writingazmak bilen nämä ýetjek bolýandygyňyzy göz öňünde tutuň.
No one will stop you.	Hiç kim seni saklamaz.
From left to right	Çepden saga.
Maybe then he would listen to me.	Belki, şonda ol meni diňlärdi.
All mothers.	Eneleriň hemmesi.
Of course, my bag is gone.	Elbetde, sumkam ýitdi.
But I think it's time to dump her and move on.	Goene-de dünýä ýüzbe-ýüz bolmagyň wagty geldi öýdýän.
I chose this for two reasons.	Muny iki sebäbe görä saýladym.
The dog is gone.	It oduna ýitdi.
No matter how anyone looks at it, it's digital right now.	Hiç kim oňa nähili seretse-de, häzirki wagtda sanly.
Divide it all into other global ones.	Ahli beýleki globallara bölün.
Salt when needed.	Zerur bolanda duz.
Well, here are two funny stories.	Garaz, bu ýerde iki sany gülkünç hekaýa bar.
Don't be surprised.	Geň görmäň.
You gave me everything.	Sen maňa hemme zady berdiň.
But he will have to perform and perform.	Heöne ol çykyş edip, çykyş etmeli bolar.
This process works well for simple problems.	Simpleönekeý meseleler üçin bu proses gowy işleýär.
Of course he came back to help.	Elbetde, kömek etmek üçin gaýdyp geldi.
He is said to have died.	Onuň ölendigini aýdýarlar.
They should take effect in a minute or two.	Olar bir-iki minutdan güýje girmeli.
This was my pattern.	Bu meniň nagşymdy.
They can’t be big right away.	Derrew uly bolup bilmeýärler.
Long way to go.	Uzak ýol.
And then maybe not.	Onsoňam, belki-de ýokdy.
This is just one of the records.	Bu ýazgylaryň diňe biri.
Of course he died.	Elbetde öldi.
The real work of the bank is a little different.	Bankyň hakyky işi birneme başga.
I didn’t mean how it turned out.	Munuň nähili çykandygyny aňlatmaýardym.
About half the country is below sea level.	Countryurdumyň ýarysyna golaýy deňiz derejesinden aşakda ýerleşýär.
Deleted items.	Öçürilen zatlar.
Enjoy the day.	Günüň lezzetini al.
The game received negative reviews in general.	Oýun, umuman, negatiw synlary aldy.
In addition, it is easier to use tools.	Munuň üstesine, gurallary ulanmak aňsatlaşýar.
It's half past four.	Indi dörtden ýarym boldy.
I wanted to get married.	Maşgala gurmak isledim.
The only way is straight.	Onlyeke-täk ýol göni.
I think that's a good question.	Bu gowy sorag diýip pikir edýärin.
He had no choice.	Ol hiç hili mümkinçilik tapmady.
Which one.	Haýsy.
If so, what to do?	Eger şeýle bolsa näme etmeli?
Look at your opinion !.	Pikiriňize serediň!.
If not, we have a problem.	Notok bolsa, bizde problema bar.
But something else.	Emma başga zat.
But this time it was different.	Emma bu sapar başgaça boldy.
The second morning of freedom.	Erkinligiň ikinji säheri.
The element outside.	Daşdaky element.
The health of the disease was getting worse.	Keseliň saglygy barha artýardy.
I can fully recommend this person to do the necessary work.	Bu adama zerur işleri ýerine ýetirmegi doly maslahat berip bilerin.
I hugged her.	Men onuň gujagyny gujakladym.
It used to burn, but now it doesn't.	Öň ýakýardy, indi ýakmaýar.
We thought it was just a game.	Diňe oýun diýip pikir etdik.
I love that feeling.	Men bu duýgyny gaty gowy görýärin.
The statement was made in the presence of the accused.	Bu beýannama günäkärlenýäniň huzurynda edildi.
It was something he could miss.	Ol özüni küýsäp bilýän bir zatdy.
Besides, in my eyes it wasn’t that good.	Mundan başga-da, meniň gözümde ol beýle gowy däldi.
So it should have been.	Şonuň üçin şeýle bolmalydy.
His idea is the web.	Onuň pikiri web.
She was happy.	Ol bagtlydy.
He never liked me, and he made it clear.	Ol meni hiç haçan halamady we muny aç-açan görkezdi.
Several more people passed by every day.	Her gün ýene birnäçe adam geçýärdi.
It’s a good thing we played our first leg away.	Ilkinji aýagymyzy uzakda oýnanymyz gowy zat.
Thus, we evaluated the use of several parameters.	Şeýlelik bilen, birnäçe parametrleriň ulanylyşyna baha berdik.
It meant that they were sharing their love of music.	Bu aýdym-saz söýgüsini paýlaşýandyklaryny aňladýardy.
He doesn't like you very much.	Ol sizden gaty bir razy däl.
I look forward to having others join us.	Başgalaryň bize goşulmagyna bil baglaýaryn.
He knows what he's talking about.	Näme hakda gürleşýändigini bilýär.
I should have been there last time.	Geçen gezek şol ýerde bolmalydym.
Now my interests are changing.	Indi gyzyklanmalarym üýtgeýär.
I really couldn't believe my ears.	Men hakykatdanam gulagyma ynanyp bilmedim.
I feel special.	Özümi aýratyn duýýaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Onuň ulgamynyň bolmagynyň ähli sebäbi şol.
I wanted to lose weight.	Men horlanmak isledim.
He could have come here for health care.	Saglygy goraýyş üçin bu ýere gelip bilerdi.
I was not far from the dead.	Men ölen adamdan uzakda däldim.
I had never met a god before.	Men ozal hudaý bilen duşuşmadym.
Ora will have the same one.	Ora-da edil şonuň ýaly birine eýe bolar.
Getting rid of it or trying it out is really good for you.	Ondan ýüz öwürmek ýa-da synanyşmak, hakykatdanam siziň üçin peýdalydyr.
He overcame his joy.	Şadyýanlyk sebäpden üstün çykdy.
I know we are close to finding the truth.	Hakykaty tapmaga ýakyndygymyzy bilýärin.
I actually have a lot of knowledge about these topics.	Aslynda bu mowzuklar hakda köp bilimim bar.
It was very impressive.	Gaty täsirli boldy.
I used to walk every morning.	Her gün irden ýöräp barýardym.
He looks like a father to me and is part of my family.	Ol meniň üçin kakasyna meňzeýär we meniň maşgalamyň bir bölegi.
They said they could not figure out where he was from.	Nireden gelendigini anyklap bilmejekdiklerini aýtdylar.
Something was moving next to them.	Olaryň gapdalynda bir zat hereket edýärdi.
If he does, he could be a good president.	Şeýle etse, gowy prezident bolup biler.
I will do what you really fear.	Siziň hakykatdanam gorkýan zadyňyzy ederin.
There is no sound in this regard.	Şu nukdaýnazardan ses ýok.
The skin of the iron felt cool.	Demir derisine salkynlyk duýýardy.
I asked them if they could help me.	Olardan maňa kömek edip biljekdigini soradym.
I give five beginnings.	Bäş başlangyç berýärin.
Money to buy food in the city.	Şähere azyk satyn almak üçin pul.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hut şu ugurdan ýöräpdik.
A man who knows he loves.	Söýýänini tanaýan adam.
The engine was stopped.	Motor tutuldy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe habarly bolmaly.
He didn't know what it was, but he did.	Ol näme, ýöne bir zat bilenokdy.
It’s still important, but not so much.	Bu henizem möhümdir, ýöne beýle az.
Don't be afraid.	Gorkma.
That kid would be half of me.	Şol çaga meniň ýarym bolardy.
It was very difficult for people to try to cross.	Adamlary geçmäge synanyşmagy gaty kynlaşdyrdy.
It has nothing to do with life.	Durmuşyň nämedigi bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
It will be very difficult.	Bu gaty kyn bolar.
However, it depends on you.	Şeýle-de bolsa, size bagly.
It doesn't work that way.	Bu beýle işlemeýär.
I haven't heard from you in a while.	Biraz wagtdan senden eşitmedim.
It works great even in direct sunlight.	Göni güneşde-de ajaýyp işleýär.
It just keeps going.	Ol diňe dowam edýär.
It hasn't been opened yet.	Entek açylmady.
If you ask me, it was too much.	Menden sorasaň, gaty köpdi.
I loved spending time with her.	Men onuň bilen wagt geçirmegi gowy görýärdim.
No bill has gone anywhere.	Hiç bir kanun taslamasy hiç ýere gitmedi.
He saw at least half of his time there.	Ol şol ýerde bolan wagtynyň azyndan ýarysyny gördi.
Now you are ready to be mine.	Indi sen meniňki bolmaga taýyn.
Men are younger than women.	Erkekler aýaldan kiçi.
The city is full of dogs in need.	Bu şäher kömege mätäç itlerden doly.
Go home before school tomorrow.	Ertir mekdepden öýe gelmezden ozal gaýdyň.
The child was left alone.	Çaga ýeke boldy.
Someone was standing in the middle of his hand.	Biri eliniň ortasyndan tutup durdy.
Tell him to come out.	Çykmagyny aýdyň.
Some share work.	Käbirleri bolsa iş paýlaşýarlar.
It can lead to greater potential and better performance in practical applications.	Amaly goşundylarda has uly potensiala we has gowy öndürijilige sebäp bolup biler.
This was because of the lack of a better word.	Bu, has gowy sözüň ýoklugy sebäpli bir işdi.
It has some problems.	Käbir kynçylyklary başdan geçirýär.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa kazyýet işine gaýdyp gelmeýärin.
There are those who come back.	Yzyna gaýdyp gelýänler bar.
I like older women.	Men garry aýallary halaýaryn.
Not easy, not smart and definitely dangerous.	Ansat däl, akylly däl we hökman howply.
Your goal is to survive.	Siziň maksadyňyz diri galmak.
In the afternoon.	Günüň ikinji ýarymynda.
It doesn't matter if we are in love or not.	Hemişe aşyk bolarys diýmegimiziň ähmiýeti ýok.
This has been going on for thousands of years.	Bu müňlerçe ýyl bäri edilýär.
Art itself does not die, it only takes on a new form.	Sungatyň özi ölmeýär, diňe täze görnüşe eýe bolýar.
You will find something for everyone.	Hemmeler üçin bir zat taparsyňyz.
Dogs have a very different sense of smell.	Itleriň ys düşünjesi düýbünden başga.
You need to fill in your personal information.	Şahsy maglumatlaryňyzy doldurmak zerur.
But we didn't do that.	Emma biz muny etmedik.
He still has nothing to offer.	Ol henizem hiç zat hödürlänok.
I would love one of these.	Bularyň birini gowy görerdim.
The series must have died a long time ago.	Bu seriýa köp wagt öň ölen bolmalydy.
Failure for them.	Olar üçin şowsuzlyk.
Many names.	Köp at.
Eventually they had a little girl.	Ahyrynda olaryň kiçijik gyzy bardy.
I felt my face.	Faceüzümi duýdum.
God does not forget any of the details.	Hudaý jikme-jiklikleriň hiç birini ýatdan çykarmaýar.
The snow line depends on the location.	Gar çyzygy ýerleşýän ýerine baglydyr.
He must have been in love with his sister.	Ol aýal doganyna aşyk bolmalydy.
You can make your own books in the future.	Geljekde öz kitaplaryňyzy ýasap bilersiňiz.
Everything was still cold.	Hemme zat henizem sowukdy.
It should have been enough to fill your hand.	Eliňi doldurmak üçin ýeterlik bolmalydy.
I push my body forward and hit the ground hard.	Bedenimi öňe zyňýaryn we ýere gaty urýaryn.
He did not choose it for himself.	Ol muny özi üçin saýlamady.
That he should have started his studies a few years ago.	Okuwyna birnäçe ýyl ozal başlamalydygy.
In most cases, you even have ideas for how to make things better.	Köp ýagdaýlarda, hatda işi has gowulaşdyrmak üçin pikirleriňizem bar.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
I liked the first page.	Birinji sahypadan haladym.
Do not oppose your order.	Sargydyňyza garşy çykmaň.
It seems.	Ol görünýär.
But as soon as we entered the room, he got up.	Emma otaga giren badymyz, ýerinden turdy.
They did it again.	Againöne ýene etdiler.
My mother was still cooking.	Ejem henizem nahar bişirýärdi.
Maybe better than anyone.	Belki, her kimden has gowudyr.
Nothing interesting during the trip.	Syýahat wagtynda gyzykly zat ýok.
But you can't do the same in every post.	Everyöne her ýazgyda şol bir zady edip bilmersiňiz.
It was not as traditional as the film itself.	Bu filmiň özi ýaly adaty däldi.
And yet it happens anyway.	Wayöne her niçigem bolsa bolup geçýär.
They have to be everywhere.	Olar hemme ýerde bolmaly.
Friends and family, get a hotel room.	Dostlar we maşgala, myhmanhana otagyny alyň.
If they are who they are.	Eger olar kim bolsa.
In fact, I'm experiencing it now, and it's getting harder.	Aslynda şu wagt başdan geçirýärin we bu hasam kynlaşýar.
Everything goes somewhere.	Hemme zat bir ýere gidýär.
My first year of college.	Kollejde okaýan birinji ýyly.
You didn't really know where you were with them.	Olar bilen nirededigiňizi hakykatdanam bilmeýärdiňiz.
I do not decide.	Men karar beremok.
He says you did well.	Gowy etdiň diýýär.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
He must have lived four thousand years ago.	Dört müň ýyl mundan ozal ýaşan bolmaly.
Favorite time of year.	Yearylyň iň halanýan wagty.
Not perfect, but perfect enough.	Kämil däl, ýöne ýeterlik derejede kämildir.
The program is also very simple.	Programma hem gaty ýönekeý.
You are slowly coming out of communication.	Sluwaş-ýuwaşdan, şübhesiz, aragatnaşykdan çykýarsyňyz.
I want you to take me to my bed.	Meni öz düşegime alyp gitmegiňi isleýärin.
To date, there are only two examples in the literature.	Şu güne çenli edebiýatda diňe iki mysal bar.
I loved that.	Men ol zady gowy görýärdim.
It makes sense for two reasons.	Iki sebäbe görä manysy bar.
My good voice made it very good.	Gowy sesimi gaty gowy etdi.
The team still has some good things to do.	Toparda henizem gowy eden zatlary bar.
They just show your eyes.	Olar diňe gözüňizi görkezýär.
It used to be useful, but now it's working against it.	Öň peýdaly, ýöne indi oňa garşy işledi.
Learning is important.	Okuw möhümdir.
It seemed the most interesting.	Iň gyzykly ýalydy.
Each group was found once.	Her topar bir gezek tapyldy.
It told me a lot.	Bu maňa köp zady aýtdy.
Floor plans are a bit different.	Poluň meýilnamalary birneme üýtgeşik.
It's the same.	Bu edil birmeňzeş.
No blocks.	Hiç hili blok ýok.
Winter afternoon sun.	Gyş günortan Gün.
The main thing is the flow of time within the story.	Esasy zat, hekaýanyň içindäki wagt akymy.
Familiar laughter, but different.	Tanyş gülki, ýöne başga.
He went inside.	Ol içeri girdi.
What if everyone around the planet did this?	Planeter togalagynda her kim muny eden bolsa näme etmeli?
We are back in good shape.	Gowy şertlere dolandyk.
Very moments.	Örän pursatlar.
I will not be happy anymore.	Men mundan beýläk bagtly bolmaz.
I'm not sure why it doesn't work.	Näme üçin işlemeýändigini doly bilemok.
Nothing is said about his parents or place of birth.	Ene-atasy ýa-da doglan ýeri barada hiç zat aýdylmaýar.
He will take off his shoes.	Aýakgabyny çykar.
Of course not, son.	Elbetde beýle däl, oglum.
He was not surprised by this.	Ol muňa gaty geň galmady.
You have to get used to it.	Biraz öwrenişmeli.
It takes time.	Oňa wagt gerek.
The meeting went well.	Duşuşyk gowy geçdi.
But that’s just part of my job here.	Thatöne bu meniň bu ýerdäki işimiň diňe bir bölegi.
Maybe take it to dinner.	Belki, ony nahara äkidiň.
The card is stretched.	Karta geňdi.
It worked great.	Bu gaty gowy işledi.
She still loves the way she treats me.	Ol şu güne çenli maňa bolan görnüşi gowy görýär.
It was not dark, it was not colored.	Ol garaňky däldi, reňkli däldi.
Results and results.	Netijeler we netijeler.
Two studies will be conducted to provide this information.	Bu maglumatlary bermek üçin iki gözleg geçiriler.
But he doesn't know exactly why these words are stuck in his head.	Sheöne bu sözleriň kellesine näme üçin ýapyşýandygyny doly bilip bilmeýär.
The reason for this is the way of thinking.	Munuň sebäbi pikirleniş usulydyr.
I shot.	Men atdym.
My mouth is dry.	Agzym gury.
You did a number on that girl.	Şol gyzda bir san etdiň.
The people in the car are following me.	Maşyndaky adamlar meniň yzymda.
That's when they decided to put me here.	Ine, şonda meni şu ýere goýmak kararyna geldiler.
He would have killed her.	Ol ony öldürerdi.
But it's too late now to change his mind.	Emma pikirini üýtgetmek üçin indi gaty giçdi.
You look very worried.	Siz gaty aladaly görünýärsiňiz.
We have a lot to do before we leave.	Biz gitmezden ozal etmeli köp zadymyz bar.
They heard him crying again.	Munuň ýene aglaýanyny eşitdiler.
He is a wonderful man.	Ol ajaýyp adam.
You start with small steps.	Kiçijik ädimlerden başlaýarsyňyz.
It can make you rich.	Seni baýlaşdyryp biler.
They will love it.	Ony gowy görerler.
Make sure your device is online.	Enjamyňyzyň onlaýndygyna göz ýetiriň.
Nook.	Nook.
Your case was special when your father passed away.	Kakaň aradan çykanda seniň işiň aýratyn boldy.
He made many decisions.	Köp karar berdi.
Cook said in a statement.	Kuk öz beýanatynda aýtdy.
Part of the success was seeing the reality of the situation.	Üstünligiň bir bölegi ýagdaýyň hakykylygyny görmekdi.
It felt like a job interview.	Iş söhbetdeşligi ýaly duýuldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne şeýle boldy.
It's hard to stop.	Ony duruzmak kyn.
However, this comparison is not yet possible.	Şeýle-de bolsa, bu deňeşdirme entek mümkin däl.
This book destroyed me.	Bu kitap meni ýok etdi.
We kept honey.	Biz bal saklaýardyk.
He still didn't believe it.	Ol henizem muňa ynanmady.
These can be signs of a serious problem.	Bular möhüm meseläniň alamatlary bolup biler.
They are both really young.	Ikisi-de hakykatdanam gaty ýaş.
In fact, it can and does happen often.	Dogrusy, köplenç bolup biler we bolup biler.
I can’t wait for more viewers.	Has köp tomaşaçy garaşyp bilemok.
You have to love them for that.	Munuň üçin olary söýmeli.
It could even be just a football team.	Hatda diňe futbol topary bolup biler.
I do the same.	Menem edil şonuň ýaly.
They would have.	Olarda bolardy.
Something seemed wrong.	Bir zat nädogry ýalydy.
We'll see how many votes he casts.	Näçe ses berendigini göreris.
In fact, he did not enter for anything other than sex.	Aslynda, jynsdan başga hiç zat üçin girmedi.
We didn't find him anywhere.	Ony hiç ýerde tapmadyk.
They had no other choice.	Olarda başga ýol ýokdy.
Information.	Maglumat.
It has a lot of other issues.	Onda başga-da köp meseleler bar.
This leads to a time difference in reading and writing data.	Bu maglumatlary okamakda we ýazmakda wagt tapawudyna sebäp bolýar.
I don't want anything	Men hiç zat islämok
Is this for some of your college research?	Bu, kollejdäki käbir gözleg işleriňiz üçinmi?
Of course, this is a positive sign.	Elbetde, bu oňyn alamat.
No surroundings.	Daş-töweregi ýok.
After all, men would enjoy the result.	Her niçigem bolsa erkekler netijeden lezzet alardylar.
These are horrible things.	Bu aýylganç zatlar.
The little black fish thought quickly.	Kiçijik gara balyk çalt oýlandy.
That’s the feeling of being part of something bigger.	Ine, onuň has uly bir zadyň bir bölegi bolmak duýgusy.
Culture is against you.	Medeniýet size garşy.
They like the truth.	Olar hakykaty halaýarlar.
Maybe more now.	Belki indi has köp.
You don't have to do this on your own.	Muny özbaşdak etmeli däl.
Looks beautiful without clothes.	Egin-eşigi ýok owadan görünýär.
You will hardly know what you are doing.	Hereket edýändigiňizi zordan bilersiňiz.
You are welcome to enter	Girişiňiz hoş geldiňiz
They did not fulfill our duty to care for us.	Bize ideg etmek borjuny ýerine ýetirmediler.
You can drive it.	Ony sürüp bilersiňiz.
So get your story straight, dog.	Şonuň üçin hekaýaňy göni al, it.
I'll send you a picture.	Men size surat ibererin.
Every time you go to bed you put your head down.	Her gezek ýatanyňyzda kelläňizi goýýarsyňyz.
He opened fire again.	Ol ýene ot açdy.
She decided not to call her son or her parents.	Ol oglana ýa-da ene-atasyna jaň etmezlik kararyna geldi.
This is his body.	Bu onuň bedeni.
There was no time for that.	Munuň üçin wagt ýokdy.
We'll get out of here.	Biz bu ýerden çykarys.
It was a happy day.	Bu meniň bagtly günümdi.
But not there.	Justöne ol ýerde däl.
His eyes met mine.	Gözleri meniň bilen görüşdi.
He didn't move for a moment.	Bir salymam gymyldamady.
No one said much about any of the topics.	Hiç kim haýsydyr bir mowzukda kän zat aýtmady.
Many issues come from the past.	Köp meseleler geçmişden gelýär.
He took cash from somewhere.	Bir ýerden nagt pul aldy.
Its appearance is very close, very similar.	Onuň görnüşi gaty ýakyn, gaty meňzeýär.
I don't have time for them.	Olar üçin wagtym ýok.
This incident is happening now.	Bu waka indi bolup geçýär.
Sometimes it's hard to keep up.	Käwagt saklamak maňa kyn düşýär.
It was very safe.	Örän howpsuzdy.
That’s how most others started.	Beýlekileriň köpüsi şeýle başlady.
Close clinical supervision is especially important for affected family members.	Zeper ýeten maşgala agzalary üçin ýakyn kliniki gözegçilik aýratyn möhümdir.
My research works very well in practice.	Gözlegim amaly taýdan gaty gowy işleýär.
That should be interesting!	Bu gyzykly bolmaly!
Kill the three soldiers running at you.	Saňa ylgaýan üç esgeri öldür.
Its taste.	Onuň tagamy.
Fully enlarged.	Doly ulaldy.
Bad, just bad.	Erbet, diňe erbet.
He looked at his friends who were still sitting on the ground.	Ol henizem ýerde oturan dostlaryna seretdi.
Let them show you everything you give them.	Olara beren zatlaryňyzyň hemmesini size görkezmäge rugsat ediň.
I'll be back	Men gaýdyp gelerin
Be our next success story !.	Indiki üstünlik hekaýamyz boluň!.
They are everywhere, but they are rare.	Olar hemme ýerde, ýöne seýrek duş gelýär.
There was only one or two of us at the time.	Şol wagtlar diňe bir ýa-da ikimiz bardy.
I will face contradictions.	Men gapma-garşylyklar bilen ýüzbe-ýüz bolaryn.
More personal.	Has şahsy.
Handagday was doing his best.	Handagdaý elinden gelýärdi.
I want to do that	Men muny etmek isleýärin
I had to show those two patterns, they were close to each other.	Şol iki nagşy görkezmeli boldum, olar biri-birine ýakyndy.
I could only speak for myself.	Men diňe özüm üçin gürläp bilýärdim.
His face didn't change at all.	Faceüzi hatda gymyldamaýan ýaly üýtgemedi.
It’s actually like music.	Aslynda aýdym-saz ýaly.
It may be difficult to accept, but it is absolutely true.	Muny kabul etmek kyn bolup biler, ýöne düýbünden dogry.
The walls are four to five feet thick.	Diwarlary dört-bäş fut galyňlykda.
He has performed several valuable works.	Birnäçe gymmatly eseri ýerine ýetirdi.
Thank you for a great and important job.	Uly we möhüm iş üçin sag boluň.
.Ok, they couldn't.	.Ok, edip bilmediler.
He was proud.	Ol buýsanýardy.
I could have continued, but you will understand.	Men dowam edip bilerdim, ýöne düşünersiňiz.
But that doesn't work.	Emma bu işlemeýär.
I have already met one or two of them.	Olardan bir ýa-da ikisi bilen öňem tanyşdym.
The same is true for mobile phones.	Jübi telefony üçin hem edil şonuň ýaly.
The main thing is that my first love is to write short stories.	Esasy zat, ilkinji söýgim gysga hekaýalar ýazmak.
Areas of interest include safety and machine learning.	Gyzyklanýan nazaryýet ugurlary howpsuzlyk we maşyn öwrenmegi öz içine alýar.
He would just buy new shoes.	Ol ýaňy täze köwüş satyn alardy.
It's not very good.	Tooöne gaty gowy däl.
I checked with them.	Men olar bilen barladym.
He was very big.	Ol gaty uludy.
He doesn’t actually write what was found.	Aslynda tapylan zady ýazanok.
You have succeeded.	Siz üstünlik gazandyňyz.
She turned her gaze to the woman.	Ol nazaryny aýala öwürdi.
I liked that it came out.	Munuň çykmagyny haladym.
The average value of the three tests was calculated and recorded.	Üç synagyň ortaça bahasy hasaplandy we ýazga alyndy.
Whatever you want, you have to push it.	Näme isleseňem, ony iteklemeli.
In fact, it may have surprised him.	Aslynda ony geň galdyran bolmagy mümkin.
I chose later.	Soňrak saýladym.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Bu tomaşa dowzahydy.
A lot of things, personal things made me worse.	Köp zatlar, şahsy zatlar meni hasam erbetleşdirdi.
The radio called him.	Radio oňa jaň etdi.
The answer was easy.	Jogap aňsatdy.
Don't miss out.	Mümkinçiligiňizi ýitirmäň.
Rest assured with your friends in the coming days	Öňümizdäki günlerde dostlaryňyz bilen arkaýyn boluň.
He was waiting for me.	Ol maňa garaşýardy.
This structure is completely absent from our data.	Bu gurluş maglumatlarymyzda düýbünden ýok.
If you fail once, you may fail again.	Bir gezek şowsuzlyga uçran bolsa, ýene şowsuz bolup biler.
But often people are not ready to go in for the phrase: Avoid Bankruptcy.	Soöne köplenç adamlar bu meseläni ýitirýärler.
So this information will help us.	Şeýlelik bilen bu maglumatlar bize kömek eder.
It was hard to get a word out.	Bir söz almagy kynlaşdyrdy.
Usually one or two percent raise their hand.	Adatça ýüzden bir ýa-da ikisi elini galdyrýar.
Anyone who wants to create a similar story must do so.	Şuňa meňzeş waka döretmek isleýän her bir adam hökman şeýle etmeli.
But it was not over.	Emma gutarmady.
Symbols will be provided or you will bring them yourself.	Nyşanlar üpjün ediler ýa-da özüňiz getirer.
For the next few minutes he just stared at the two of us.	Indiki birnäçe minutlap ol diňe ikimize seredip durdy.
I know people who do that.	Muny edýän adamlary tanaýaryn.
Maybe so.	Belki şeýlediris.
Ask the person behind the desk about it.	Stoluň aňyrsyndaky adamdan bu hakda soraň.
There are more than a hundred cases reported in the literature.	Edebiýatda ýüzden gowrak hadysanyň bardygy habar berildi.
But the content is real.	Emma mazmun hakyky.
I was outside with my dog.	Men itim bilen daşarda boldum.
I asked about their situation and it was good to go.	Olaryň ýagdaýlaryny soradym, gitmek gowy.
I would just buy it.	Diňe almak üçin satyn alardym.
I don’t know where he’s going after that, but he looks happy.	Şondan soň nirä barýanyny bilemok, ýöne ol bagtly ýaly görünýär.
.I don't remember	.Adyma düşenok
However, he had to help her.	Şeýle-de bolsa, oňa kömek etmeli boldy.
Each system works a little differently.	Her ulgam birneme başgaça işleýär.
The look and feel were well done.	Görüniş we duýgy gaty gowy ýerine ýetirildi.
That would be nice.	Bu birneme gowy bolardy.
Seriously, you don't know what you're doing.	Çynlakaý bolsaňyz, näme bilen meşgullanýandygyňyzy bilmeýärsiňiz.
I had a cell phone in my hand.	Elinde jübi telefonym bardy.
We know they can sign.	Olaryň gol salyp biljekdigini bilýäris.
If you find it, say come back to work.	Ony tapsaňyz, işe gaýdyp geliň diýiň.
It gives your face a little color.	Faceüzüňize azajyk reňk berýär.
The cause of the accident is unknown.	Awariýanyň sebäbi entek belli däl.
He had to believe it first.	Ilki bilen hökman ynanmalydy.
No new injuries have been reported so far.	Häzirlikçe täze şikes ýok.
But there would be more.	Emma başga-da köp zat bolardy.
Must play after one game.	Bir oýundan soň oýnamaly.
We will return to this issue later.	Bu meselä soňrak dolanarys.
The animal did not survive.	Haýwan diri galmady.
That's right- this is not about me.	Dogry, degiň.
It will never change during the game.	Oýunyň dowamynda hiç haçan üýtgemez.
So we waited.	Şeýdip, garaşdyk.
He feels this for the staff.	Muny işgärler üçin duýýar.
It has to do with the spirit.	Munuň ruh bilen baglanyşygy bar.
He stopped near the highest step.	Iň beýik basgançagyň ýanynda saklandy.
There may also be some love.	Mundan başga-da käbir söýgi hem bolup biler.
, And, perhaps, the same for him.	, A-da, belki, onuň üçinem şeýledir.
See the website for examples of past programs.	Geçen programmalaryň mysallary üçin web sahypasyna serediň.
They learn to choose their feelings.	Duýgularyny saýlamagy öwrenýärler.
Your hand is strong enough for your work.	Eliňiz işiňiz üçin ýeterlik derejede güýçlenýär.
Without it, they would have died anyway.	Bu bolmasa, her niçigem bolsa ölerdiler.
They believed there was a line somewhere.	Bir ýerde bir çyzygyň bardygyna ynanýardylar.
So it is very easy.	Şeýlelikde, bu gaty aňsat.
Just hold on.	Diňe saklaň.
No experience required.	Hiç hili tejribe gerek däl.
We'll get out of here.	Biz bu ýerden çykarys.
I hear nothing behind us.	Yzymyzda hiç zat eşitmeýärin.
Her husband needed her, she really needed him.	Adamsy oňa mätäçdi, hakykatdanam oňa mätäçdi.
His world is gone.	Onuň dünýäsi ýitdi.
Maybe not right now, but it will.	Belki, edil häzir däl, ýöne şeýle eder.
There are practical reasons for this.	Munuň üçin amaly sebäpler bar.
This is a strategy that puts these birds at risk.	Bu, bu guşlary howp astynda goýýan strategiýa.
Follow the events in the messages.	Habarlardaky wakalary yzarlaň.
He cut a lot of the image out of it.	Ol bulardan ep-esli şekili kesdi.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa, ol hakda beýle pikir etmeýärdi.
Again, the police refused.	Againene-de polisiýa boýun towlady.
He did what he really needed to do.	Ol hakykatdanam zerur zady etdi.
He used sex to get what he wanted.	Islän zadyny almak üçin seks ulanýardy.
I just copied one, and even one is a separate deal.	Diňe birini göçürdim, hatda biri-de aýratyn şertnama.
Can anyone help?	Kimdir biri kömek edip bilermi?
There is no free market.	Islegsiz bazar ýok.
Both sets.	Iki toplum hem.
However, those outside his home were not in danger.	Muňa garamazdan, öýüniň daşyndakylar oňa howp abanmaýardy.
This limit appears to be high.	Bu çäk ýokary bolup görünýär.
When he approached the old man, he passed by.	Ol bu gojanyň ýanyna baranda, ony geçdi.
I love my job.	Men öz işimi gowy görýärin.
I don't know my father's last name or last name.	Men kakamyň familiýasyny ýa-da familiýasyny bilemok.
Such a wonderful apartment.	Şeýle ajaýyp kwartira.
We love her comfort level.	Biz onuň rahatlyk derejesini halaýarys.
That meant something.	Bu bir zady aňladýardy.
Not for us, but for our boys.	Biz üçin däl bolsa, oglanlarymyz üçin.
He had made them to study before he came here.	Olary bu ýere gelmezden ozal öwrenmek üçin ýasapdy.
I will not repeat myself.	Men özümi gaýtalamaryn.
However, he did not participate in the data analysis.	Şeýle-de bolsa, maglumatlar derňewine gatnaşmady.
Your feelings or something similar.	Duýgularyňyz ýa-da şuňa meňzeş zatlar.
The men came up to me and tied me up.	Erkekler meniň ýanyma gelip, meni bagladylar.
Players are offered the following situation.	Oýunçylara aşakdaky ýagdaý hödürlenýär.
That's what he told me.	Ine, ol maňa aýtdy.
He would do anything to help those in need. "	Gerek bolanlara kömek etmek üçin her zat ederdi "-diýdi.
Otherwise, we retain the target position as in the previous frame.	Otherwiseogsam, maksatly pozisiýany öňki çarçuwadaky ýaly saklaýarys.
As it turns out, follow the path.	Görnüşi ýaly, ýoldan ýöräň.
Very new to this language, so bear with me.	Bu dil bilen gaty täze, şonuň üçin maňa çydam ediň.
He would never have thought otherwise.	Oňa hiç wagt başga pikir etmezdi.
No one else was to be seen.	Başga hiç kim görünmeli däldi.
If someone took the database, they didn't say anything.	Kimdir biri maglumat bazasyny alan bolsa, hiç zat diýmediler.
I love our family.	Men maşgalamyzy gowy görýärin.
Mine is red.	Mina gyzyl.
But there are obvious problems with your claims to my client.	Myöne meniň müşderime bildirýän talaplaryňyzda aç-açan kynçylyklar bar.
They only want their name and picture on paper.	Diňe kagyzlarda öz adyny we suratyny isleýärler.
We look forward to seeing you.	Sizi görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
Just like us.	Edil biziň ýaly.
Serious, very easy and very good.	Çynlakaý, gaty aňsat we gaty gowy.
Most are more powerful or wealthy people.	Has köpüsi has güýçli ýa-da baý adamlar.
They will need you more than ever.	Olar saňa öňküsinden has köp mätäç bolarlar.
The world would be better without it.	Onsuz dünýä has gowudy.
It starts and starts over.	Ol başlaýar we täzeden başlaýar.
It was never used, it just opened and was put there.	Hiç haçan ulanylmady, diňe açyldy we şol ýerde goýuldy.
Finally click on "create" and it will be added to our project page.	Ahyrynda "create" -e basyň we ol taslama sahypamyza goşular.
The quarrel is where the mind is.	Dawa, aňyň nirededir.
This, and only the truth of the public opinion.	Bu we diňe köpçüligiň pikirine hakykat berýär.
Draw a card and say it out loud.	Kart çyzyp, sesi gaty ses bilen aýdyň.
And the colors look better than before.	Reňkler bolsa öňküsinden has gowy görünýär.
Of course, there was an attack right now.	Elbetde, häzir bir hüjüm gelýärdi.
But now I have to tell you the truth.	Nowöne indi maňa hakykaty aýtmaly.
The look and smell of fresh meat is the same.	Täze etiň görüşi we ysy hem şeýle.
Then five hundred.	Soň bäş ýüz.
To everyone.	Her kimiň özüne.
You and your father.	Siz we kakaňyz.
I’m not a child or at least not.	Men çaga däl ýa-da iň bolmanda.
Until my name appears.	Meniň adym görünýänçä.
I feel for him.	Men onuň üçin duýýaryn.
If this has made me a bad person, then so be it.	Eger bu meni erbet adam eden bolsa, şeýle bol.
The woman would never talk to him again.	Aýal onuň bilen ýene gürleşmezdi.
Between the ages of two and eight.	Iki ýaşdan sekiz ýaş aralygynda.
He loves me more than anything in the world.	Ol meni dünýädäki hemme zatdan has gowy görýär.
On the surface of the surface.	Surfaceer ýüzünde.
Now clear what you are trying to do.	Indi näme etjek bolýandygyny arassala.
This is just part of being human.	Bu adam bolmagyň diňe bir bölegi.
And then there's the big screen.	Soň bolsa ullakan ekran bar.
You will continue to do as much as you can.	Dowam edip, mümkin boldugyça köp zady başlarsyňyz.
They like experimentation and reality.	Synanyşyklary we hakykatlary halaýarlar.
My area is back to normal.	Meniň sebitim kadaly ýagdaýa geldi.
He never lost me.	Meni hiç haçan ýitirmedi.
This seems to be the idea.	Bu pikir ýaly bolup görünýär.
I would be happy.	Men begenerdim.
It is no different.	Ol üýtgeşik däl.
You know, this is not the end of the world.	Bilýärsiňiz, bu dünýäniň soňy däl.
Autumn itself can kill it.	Güýzüň özi ony öldürip biler.
He will do it.	Muny eder.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle-de bolsa, özüniň ýokdugyny bilýärdi, aslynda munuň üçin has güýçlüdi.
Now I knew he was sleeping with both of us.	Onuň indi ikimiz bilenem uklaýandygyny indi bilýärdim.
Let's look at them separately.	Olara aýratyn seredeliň.
If good.	Gowy bolsa.
The president asked them questions.	Prezident olary soraglaryna goýdy.
I was not strong enough to fight him.	Men oňa garşy göreşmäge ýeterlik derejede güýçli däldim.
There was no significant difference in temperature between groups.	Toparlaryň arasynda zerur temperaturada düýpli tapawut ýokdy.
It may have been appropriate since then.	Şondan bäri ýerlikli bolup biler.
There is currently no effective treatment for advanced disease.	Häzirki wagtda ösen kesel üçin täsirli bejergi ýok.
"It simply came to our notice then.	Bizde bar ýaly, ýöne irden goýlan ýaly '.
We need to open a database of families involved.	Muňa gatnaşýan maşgalalaryň maglumat bazasyny açmalydyrys.
Now the interesting part.	Indi gyzykly bölüm.
I could not be held responsible for the transplant of another person's body.	Başga bir adamyň jesedini göçürmek üçin jogapkärçilik çekip bilmedim.
I don't want to love me.	Meni söýmek islämok.
However, he did not consider his daughter to be old.	Şeýle-de bolsa, ol gyzy garry hasaplamandyr.
I hope you do what you want.	Islän zadyňyzy eder diýip umyt edýärin.
Go through it.	Ondan geçiň.
I want to be able to do that.	Muny edip bilmek isleýärin.
He was told to drink more.	Oňa has köp içmeli diýdiler.
However, there are differences.	Muňa garamazdan, tapawutlar bar.
I wanted her to feel more comfortable in her skin.	Derisinde özüni has rahat duýmagyny isledim.
Pan analyzed the results.	Pan netijeleri analiz etdi.
People's concern.	Halkyň aladasy.
Go to the sea on the left or right.	Çep ýa-da sag tarapdaky deňiz bilen gidiň.
We give back some of it to them.	Munuň bir bölegini olara gaýtaryp berýäris.
You look at the whole picture.	Tutuş surata seredýärsiňiz.
But at the same time, that is not the case.	Emma şol bir wagtyň özünde hakykatdanam beýle däl.
Thanks for the note.	Bellik üçin sag boluň.
The new search results are as follows.	Gözlegiň täze netijeleri aşakdakylar.
That is, many things are not so expensive.	.Agny, köp zat beýle gymmat däl.
Meet your friend.	Dostuň bilen tanyş.
Someone must have told him that.	Kimdir biri oňa muny aýdyp beren bolsa gerek.
This power is absolute.	Bu güýç mutlakdyr.
I see the game late in the game very slowly.	Oýnuň giç oýnuny gaty haýal görýärin.
Remember to keep the customer moving.	Müşderiniň haýal hereket etmegini ýatdan çykarmaň.
I knocked on the door, and the wood was cold.	Gapa degdim, odun sowukdy.
This is your choice.	Bu siziň saýlamagyňyzdyr.
These look very cute.	Bular gaty ýakymly görünýär.
The second door looked like a staff room.	Ikinji gapy işgärler otagyna meňzeýärdi.
This is strange.	Bu geň zat.
Not bad, a child associated with it.	Erbet däl, özi bilen baglanyşykly çaga.
You didn't have to travel to a specialist.	Specialörite syýahat etmeli däldiňiz.
Bookmark a place.	Bir ýeri belläň.
Look at the situation of such a person.	Şol görnüşdäki adamyň ýagdaýyna serediň.
Happy are the people who fall into this situation.	Şeýle ýagdaýa düşen adamlar bagtlydyr.
Some of them are crazy.	Şolaryň arasynda käbirleri däli.
I believe someone should pay attention.	Kimdir biriniň üns bermelidigine ynanýaryn.
It's time to dump her and move on.	Işe gitmegiň wagty geldi.
This is not because of a lack of desire.	Bu islegiň ýoklugyndan däl.
The note was not paid when it arrived on time.	Bellik wagtynda gelende tölenmedi.
We must never forget this.	Muny hiç haçan ýatdan çykarmaly däldiris.
I mean, not at all.	Men düýbünden däl diýjek bolýaryn.
He is given life, not survival.	Oňa durmuş berilýär, diri galmak däl.
To be honest, it can work on both sides.	Dogrymy aýtsam, bu iki tarapdanam işläp biler.
It was very easy.	Bu gaty aňsatdy.
People said he would not do it again.	Adamlar onuň mundan beýläk etmejekdigini aýtdylar.
This is not what he needs now.	Bu oňa häzir zerur zat däldi.
She had two daughters, but that didn't matter to them.	Gyzy ikisidi, ýöne bu olar üçin möhüm däldi.
They would not have children.	Olaryň çagalary bolmazdy.
Another time.	Başga bir gezek.
, Or you can share the meal with a friend or family member.	, A-da nahary dostuňyz ýa-da maşgala agzalaryňyz bilen bölüp bilersiňiz.
None of the other animals did anything to share their secret.	Beýleki haýwanlaryň hiç biri-de syryny paýlaşmak üçin hiç zat etmedi.
He did not show any peace, happiness or concern.	Ol rahatlyk, begenç we alada görkezmedi.
See the explanations for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin düşündirişlere serediň.
For a lot of people, including me, it was an easy task.	Köp adam üçin, şol sanda menem, bu gaty aňsat işdi.
These people knew everything.	Bu adamlar hemme zady bilýärdiler.
Even the staff seemed to stay there forever.	Hatda işgärler ol ýerde hemişelik galan ýalydy.
It doesn't change the damage you do.	Eden zyýanyňyzy üýtgetmeýär.
I look at myself.	Men özüme seredýärin.
Maybe you have other interesting stories to share.	Perhapsöne paýlaşmak üçin başga gyzykly hekaýalaryňyz bar bolsa gerek.
Seven for independent testing.	Sevenedi garaşsyz synag üçin.
I want to be one of those examples.	Şol göreldelerden biri bolmak isleýärin.
There was a lot of reason why our media was so common.	Köpçülikleýin habar beriş serişdelerimiz umumy bolanda, has köp ýaýran sebäp bardy.
His character is always perfect.	Onuň häsiýeti hemişe kämildir.
One was slightly larger than the other.	Biri beýlekisinden birneme uludy.
After that it will usually start to change color.	Şondan soň adatça reňkini üýtgedip başlar.
The old way of life will be remembered.	Köne durmuş ýoly ýatda galar.
It's fun to play with other guys.	Beýleki ýigitler bilen oýnamak gyzykly.
It's hard to answer.	Oňa jogap bermek kyn.
Remember that he is greater than we can imagine.	Onuň göz öňüne getirişimizden uludygyny ýatdan çykarmaň.
It's better to go to the next one.	Nextanyna gireniň gowudyr.
As human beings, we cannot be positive at all times of the day.	Biz adamlar hökmünde her günüň her pursatynda oňyn bolup bilmeris.
Usually they or our loved ones are in danger.	Adatça olar ýa-da söýýänlerimiz üçin howp abanýar.
Some have since remarried.	Käbirleri şondan soň täze durmuşa geçdiler.
They get busy.	Olar meşgul bolýarlar.
I am not a doctor.	Men lukman däl.
They did not see each other.	Olar biri-birini görmediler.
We fill in the blanks.	Biz bolup geçen zatlaryň bir bölegini doldurýarys.
None of those people need more insurance, they need more care.	Şol adamlaryň hiç birine has köp ätiýaçlandyryş gerek däl, olara has köp ideg gerek.
He was silent, but at the same time he seemed open.	Ol ümsümdi, ýöne şol bir wagtyň özünde açyk ýalydy.
One will be detailed.	Biri jikme-jik bolar.
That's what they found.	Ine, şony tapdylar.
Here is a great example of this.	Ine, munuň ajaýyp mysaly.
They were practiced.	Olara amaly çemeleşdi.
But there is another reason.	Anotheröne başga bir sebäp bar.
Whatever you want	Islän zady.
He can't speak.	Ol gürläp bilmeýär.
This is not a serious problem and should not be a problem.	Bu gaty agyr däl we iş ýüzünde hakyky problemalary görkezmeli däl.
The army was hated for writing it.	Goşun, ony ýazany üçin ýigrenilerdi.
Those cars are visible everywhere.	Şol awtoulaglar nirä barsa-da görünýär.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
However, there must be a lot of interest here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde gyzyklanma köp bolmaly.
Which brings me to the next issue.	Meni indiki meselä alyp barýar.
The effect of death is small.	Ölen wagtyň täsiri az bolýar.
We both know that.	Muny ikimizem bilýäris.
I never did research to find out more about them.	Olar hakda has giňişleýin maglumat almak üçin hiç wagt gözleg geçirmedim.
It's just a word picture.	Bu diňe söz şekili.
Take a simple side of the issue.	Meseläniň ýönekeý bir tarapyny alyň.
I need a whole bunch.	Tutuş bir topar gerek.
He can save you.	Ol sizi halas edip biler.
I'm not exactly sure.	Takyk aýtjak däl.
The rest would die.	Galanlary ölerdi.
The weather was still there.	Howa henizem bardy.
Problems can be bad.	Meseleleri erbet bolup biler.
I may have mentioned that.	Muny agzap geçen bolmagym mümkin.
Do as you are told.	Saňa aýdylyşy ýaly et.
You have no choice.	Saňa saýlaw ýok.
I looked at his watch.	Men onuň beren sagadyna göz aýladym.
He gave me this ring.	Ol maňa bu ýüzügi berdi.
The rest were closed.	Galanlary ýapdylar.
The woman had what she considered to be the perfect female form.	Aýalyň kämil aýal görnüşi hasaplaýan zady bardy.
This is the true light of the Church.	Churchygnagyň bu hakyky yşygy.
I had the intention of protecting her from me.	Men ony menden goramak niýetim bardy.
He looked up and saw me watching.	Ol seredip, meni synlaýandygymy gördi.
We have to put our differences aside tonight.	Şu gün agşam tapawudymyzy bir gapdala goýmaly.
There are only two options.	Diňe iki wariant bar.
Again it depends on where I am.	Againene-de nirededigime bagly.
I was the father of a son.	Men bir ogluň kakasydym.
Defendant sought a judgment for the amount paid.	Günäkärlenýän talap boýunça tölenen mukdar üçin höküm sorady.
There is no multi-month contract.	Köp aýlyk şertnama ýok.
I know you can control yourself.	Özüňizi saklap biljekdigiňizi bilýärin.
I don't want to know that.	Muny bilesim gelenok.
At least on that side of the truth.	Iň bolmanda hakykatyň şol tarapynda.
In this case, they did not.	Bu ýagdaýda etmediler.
The game only needs one or the other.	Oýun diňe bir ýa-da başga birine mätäç.
The light was green.	Lightagtylyk ýaşyl öwüsdi.
We have a few days.	Birnäçe günümiz bar.
What to throw.	Näme zyňmak.
I have to be fast.	Men çalt bolmaly.
I thought it would last forever.	Baky dowam eder öýdüpdim.
Thoughts are mine.	Pikirler meniňki.
But now having children has worked for our benefit.	Nowöne indi çagalar bolmak biziň peýdamyz üçin işledi.
They were in every window of the house.	Jaýyň her penjiresinde olar bardy.
I'll measure my bone.	Süňkümi ölçärin.
Find the right ones.	Dogry edenlerini tap.
It was very easy.	Bu gaty aňsatdy.
Help complete it.	Ony tamamlamaga kömek ediň.
My kids loved this place too.	Çagalarym bu ýeri hem gowy görýärdiler.
Great track record for the right kind of college program.	Kollej programmasynyň dogry görnüşi üçin gaty gowy yzarlaýar.
I wouldn't be so good.	Men beýle gowy bolmazdym.
A blood sample was eventually used for this purpose.	Ganyň nusgasy ahyrsoňy bu maksat üçin ulanyldy.
Just like every day.	Edil gün-günden bolşy ýaly.
Their concerns were greater personal freedom and human rights.	Olaryň aladalary has uly şahsy azatlyk we adamyň hukuklarydy.
When they came to the light, he let go of his hand.	Lightagtylyga gelenlerinde, ol elini goýberdi.
I think it's a bit of a complicated answer.	Biraz çylşyrymly jogap diýip pikir edýärin.
The flower looks very real.	Gül gaty hakyky görünýär.
I didn't know you came out.	Seniň çykanyňy bilmedim.
And the radio broadcast.	We radio ýaýratdy.
They have prepared the next article in response to our request.	Haýyşymyza jogap hökmünde indiki makalany taýýarladylar.
Therefore.	Şonuň üçinem.
I know you don't like it.	Siziň halamaýandygyňyzy bilýärin.
Of course, he gets the offer.	Elbetde, ol teklibi alýar.
This leads to failure.	Bu adamlary şowsuzlyga salýar.
It was a good movie.	Gowy kino boldy.
It never makes sense to me.	Bu meniň üçin hiç wagt pikir etmeýär.
This time is real.	Bu wagt hakyky.
His father left his office early.	Kakasy ofisine gaty ir gitdi.
It's about being crazy about relationships.	Bu, gatnaşyklaryň dowamynda däli bolmak.
You bought his books.	Kitaplaryny satyn aldyň.
He saw that he was eating what was cursed.	Özüniň näletlenýän zady iýýändigini gördi.
I am a good person.	Men gowy adam.
There is no reason.	Sebäbi ýok.
Damaged trees will not bear fruit and will eventually die.	Zeper ýeten agaçlar miwe bermez we ahyrynda öler.
There was no other plan.	Mundan başga meýilnama ýokdy.
He was released.	Ol boşadyldy.
For my behavior.	Özümi alyp barşym üçin.
It's about the real person.	Bu hakyky adam hakda.
Read his message.	Habaryny oka.
My father was a white man.	Kakam ak adamdy.
I have never heard of this family.	Bu maşgala hakda hiç eşitmedim.
If he knows how to look.	Nädip görünmelidigini bilýän bolsa.
Now maybe so.	Indi belki şeýledir.
I think you're right too.	Meniň pikirimçe senem dogry aýdýarsyň.
It took more than a year to get really strong.	Hakykatdanam güýçli bolmak üçin bir ýyldan gowrak wagt gerek boldy.
I can tell you the best thing by asking you a question.	Youene bir sorag bermek bilen size iň gowy zady aýdyp bilerin.
This is really useful.	Bu hakykatdanam peýdaly.
Must have been tested and clung to the truth.	Synag edilen we hakykat bilen ýapyşan bolmaly.
I still have.	Mende henizem bar.
They never want their parents to be home.	Ene-atalarynyň hiç wagt öýde bolmagyny islemeýärler.
It makes me crazy.	Bu meni däli edýär.
To give a brief overview of a close miss to Himene.	Himene bir ýakyn sypdyrma hakda gysgaça maglumat bermek üçin.
I look forward to it every night.	Men oňa her gije sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
From pre-election.	Öňe saýlanmakdan.
When you grow your hair, it looks wrong.	Saçda ulalansoň, ýalňyş görünýär.
It's better than the TV.	Bu telewizordan has gowudyr.
But my father is proud.	Myöne kakam buýsanýar.
He can help you.	Ol size kömek edip biler.
I have a show in one of my buildings tomorrow, first of all.	Ertir binalarymyň birinde görkezişim bar, ilki bilen.
Instead, they ask people how they feel.	Muňa derek, adamlardan özlerini nähili duýýandyklaryny soraýarlar.
So, it's time to dump her and move on.	Şeýlelik bilen, täze özüňiz bilen tanyşmagyň wagty.
This is the moment.	Thisöne bu pursat.
Follow them from the streets and houses.	Olary köçelerden we jaýlardan yzarlaň.
It only took a few seconds.	Oňa bary-ýogy birnäçe sekunt bardy.
There was no air.	Howa demi ýokdy.
Add a glass of water.	Bir stakan suw goşuň.
They could not be so many.	Olar beýle köp bolup bilmezdi.
My heart was not broken.	Myüregim beýle döwülmedi.
He finally spoke.	Ahyrynda gürledi.
The feeling was even stronger now.	Görülýän bu duýgy indi has güýçli boldy.
I miss him.	Men ony küýseýärin.
I don't want to call the web service for this.	Munuň üçin web hyzmatyna jaň etmek islämok.
There was another leader in my block.	Blokumda ýene bir öňdebaryjy bardy.
That battle was going on inside that guy.	Şol söweş şol ýigidiň içinde dowam edýärdi.
I sleep in the office.	Men ofisde ýatýaryn.
War	Söweş.
You enter	Siz girýärsiňiz
Only make changes to their properties as shown above.	Diňe ýokarda görkezilişi ýaly häsiýetlerine üýtgeşmeler giriziň.
Stop it.	Ondan dur.
Social pressure couldn’t stand me.	Sosial basyş maňa çydap bilmedi.
Of course, he died.	Elbetde, ol öldi.
He was very confident.	Ol özüne gaty ynamlydy.
I logged on to his computer.	Men onuň kompýuterine girdim.
So you have to change that.	Şonuň üçin muny üýtgetmeli.
A cat or dog will be fine.	Pişik ýa-da it gowy bolar.
He was sharp and fair.	Ol ýiti we adalatlydy.
This is just a race.	Bu diňe ýaryş.
He is too young to know such a thing.	Ol beýle zady bilmek üçin gaty ýaş.
In front of others, the color is blue or red.	Başgalaryň öňünde reňk gök ýa-da gyzyl.
Put a plate on top and put it on the ice when it is cold.	Üstüne bir tabak goýuň we salkyn bolanda buzuň üstünde goýuň.
They have to wait.	Olar muňa garaşmaly bolýarlar.
You were like a boy.	Sen oglan ýaly bolduň.
It's up to you.	Bu siziň eliňizde.
They are suitable for each of the classes.	Okuw sapaklarynyň her biri üçin olar laýyk gelýär.
In this case, the same logic exists.	Bu ýagdaýda-da şol bir logika bar.
Of course to give and to give.	Elbetde bermek we bermek.
Behind them came a short row of black cars.	Olaryň arkasyna gysga bir hatar gara awtoulag geldi.
At the time, marriage was meant for some people, but not for me.	Şol wagt nika käbir adamlar üçin niýetlenipdi, ýöne meniň üçin däldi.
They were young and old, rich and poor.	Olar ýaş we garry, baý we garypdy.
Apparently, many no longer think so.	Görnüşinden, köpüsi indi beýle pikir etmeýär.
There are two types.	Iki görnüşi bar.
Correct as written.	Writtenazylyşy ýaly dogry.
I hope this helps.	Bu kömek eder diýip umyt edýärin.
People have to do something about it.	Adamlar, ol hakda bir zat etmeli.
Then he steps in that direction.	Soň bolsa şol tarapa ädim ädýär.
I love to look at her face when she tries something new.	Täze bir zady synap göreninde, onuň ýüzüne syn etmegi gowy görýärin.
Not in the direction of action.	Herekete tarap däl.
We are here now, and we will soon be gone.	Biz şu wagt geldik, ýakyn wagtda ýok bolarys.
This brings me back to normal.	Bu meni adaty ýagdaýa getirýär.
They still exist.	Olar henizem bar.
The world around me is just a sound.	Töweregimdäki dünýä diňe ses.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu ýerde galar.
The quality of the call was good, but it could have been better.	Jaňyň hili gowy, ýöne has gowy bolup bilerdi.
At that moment, something fell to the ground.	Şol pursatda bir zat ýere gaçdy.
I eat chicken very fast and get full all of a sudden.	Towugy gaty çalt iýýärin we birden doýýaryn.
He did not argue or comment.	Jedelsiz ýa-da düşündiriş bermedi.
They think they are doing something for the good of the child.	Çaganyň peýdasyna bir zat edýändir öýdýärler.
Visit the patients.	Näsaglara baryp görüň.
This was a blatant mistake.	Bu aç-açan ýalňyşlykdy.
I thought my heart would stop.	Myüregim durar öýdüpdim.
The food is affordable and of high quality.	Iýmit amatly bahadan we ýokary hilli.
I urge you not to say anything.	Hiç zat diýmezligiňi talap edýärin.
I still train him.	Men henizem oňa tälim berýärin.
I had to continue.	Men dowam etmeli boldum.
Not a sign of an answer.	Jogap alamaty däl.
He just wanted to help his friend.	Ol diňe bir dostuna kömek etmek, haýyr etmek isleýärdi.
Check for media errors on each driver.	Her sürüjide media ýalňyşlyklaryny barlaň.
About six weeks have passed since we did that.	Muny etmegimizden alty hepde töweregi wagt geçdi.
Let's put things in perspective.	Geliň, zatlary bolşy ýaly goýalyň.
We know, some of us were wrong.	Bilýäris, käbirlerimiz ýalňyşdyk.
Year after year, year after year.	Yearyl, ýyl, ýyl.
The sample was also small.	Şeýle hem, nusga kiçijikdi.
One thing was for sure.	Bir zat möhümdi.
.I didn't want to be named.	.Adyma düşmek islemedim.
What you really need to do.	Hakykatdanam edip bilmeli zatlary.
They were not many, but they accomplished their goal.	Olar kän däldi, ýöne maksadyny ýerine ýetirdi.
Bar.	Bar.
There are some situations where you know you're coming.	Gelýändigini bilýän käbir ýagdaýlar bar.
I couldn't stand your leaving.	Men seniň gitmäge çydap bilmedim.
Our healthy family.	Sagdyn maşgalamyz.
Oil production has been of great potential.	Nebit önümçiligi uly potensial ähmiýete eýe boldy.
I want to explain something.	Bir zady düşündirmek isleýärin.
He didn't look away.	Uzakdan seretmedi.
The program does what it needs to do and does well.	Programma zerur zatlary edýär we gowy edýär.
He recognized it.	Ol muny tanady.
Make it easy to find you.	Seni tapmagy aňsatlaşdyryň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, gözüni açyk diňlemek has aňsatdy.
Kind words.	Hoşniýetli sözler.
There was something else about the plants.	Ösümlikler hakda başga bir zat bardy.
It takes a lot of experience and it can be done !!!.	Köp tejribe gerek we edip bolýar !!!.
Play your little games.	Kiçijik oýunlaryňyzy oýnamak.
Man, or else he will take over.	Adam, ýogsam ony öz üstüne alar.
This is great.	Bu gaty gowy.
Better a poor horse than no horse at all.	Ertirlik üçin gowy zatlary, gyzgyn zatlary goşmak bilen, ýeterlik saýlawdan has gowy saýlama.
I'm glad the operation went well.	Operasiýanyň gowy geçendigine begenýärin.
We hope you enjoy the extension.	Aboveokardakylar size peýdaly diýip umyt edýäris.
This is just the beginning.	Munuň diňe başlangyjy.
Many children, of course, do well at home without a father.	Köp çagalar, elbetde, öýlerinde kakasyz gowy edýärler.
He stood firm.	Ol berk durdy.
It allows them to cling to someone else.	Olara başga birine ýapyşmaga mümkinçilik berýär.
I actually liked it	Aslynda haladym
At each step, people went through the following steps.	Her ädimde adamlar aşakdaky ädimlerden geçdiler.
Everyone loves it.	Hemmeler ony halaýarlar.
Each element is an object.	Her element obýektdir.
This method is really the way forward.	Bu usul hakykatdanam öňe barýan ýol.
I grew up without any white friends.	Men hiç hili ak dostsyz ulaldym.
The location is the same.	Locationerleşişi birmeňzeş.
Cold and heat effects were immediate.	Sowuk we yssy täsirler derrew ýüze çykdy.
But it's very secretive.	Emma bu gaty gizlin.
You can use your comments on the air.	Teswirleriňizi efirde ulanyp bilersiňiz.
There was something wrong with his face.	Faceüzünde nädogry bir zat bardy.
I worked for this money.	Bu pul üçin işledim.
However, the notion of a higher level holds the same.	Şeýle-de bolsa, ýokary derejeli düşünje şol bir zady saklaýar.
I still want to.	Men henizem isleýärin.
This is exactly what happened here and there.	Bu edil şu ýerde we şu ýerde.
No, you couldn't.	Nook, edip bilmediň.
Their long-term effects have not yet been described.	Olaryň uzak möhletli täsirleri entek beýan edilmedi.
However, the two are related.	Şeýle-de bolsa, ikisi baglanyşykly.
Or maybe it's because he's cold.	Ora-da belki, onuň sowuk bolmagydyr.
There is no need for such a conflict.	Munuň ýaly gapma-garşylyga zerurlyk ýok.
And then they said, we're just getting started.	Onsoňam, ýaňy başlaýarys diýdiler.
Funny look.	Gülkünç görnüş.
Now he smiled as if everything was fine.	Häzir hemme zat gowy diýýän ýaly ýylgyrdy.
This file has a missing style.	Bu faýlda sypdyran stiliňiz bar.
I don’t want my employees to do that.	Işçilerimiň beýle etmegini isläp bilemok.
Enjoy the game if you want or leave.	Isleseňiz ýa-da goýsaňyz, oýnundan lezzet alyň.
As he sat, he slowly removed the children.	Ol otyrka çagalary ýuwaşlyk bilen aýyrdy.
Sometimes they pull from home to different states.	Käwagtlar öýden dürli ştatlara çekilýär.
Animals should be tested at least once a year.	Haýwanlar ýylda azyndan bir gezek synagdan geçirilmelidir.
We will stop here.	Bu ýerde durarys.
I will help you here.	Men size şu ýerde kömek ederin.
This is what we do.	Bu biziň edýän zadymyz.
Your answer, no doubt.	Jogabyňyz, şübhesiz.
Before doing so, you need to take two steps.	Muny etmezden ozal iki ädim ätmeli.
His life, as he knew it, was over.	Durmuşy, bilşi ýaly, tamamlandy.
I knew where he was.	Men nirededigini bildim.
You can be on top of them before you see them.	Olary görmezden ozal olaryň üstünde bolup bilersiňiz.
This includes short stories.	Bu gysga hekaýalary öz içine alýar.
However, the contract was accepted, so there was work to be done.	Şeýle-de bolsa, şertnama kabul edildi, şonuň üçinem etmeli işleri bardy.
I enjoy sex and want to have an active sex life.	Jynsy gatnaşykdan lezzet alýaryn we işjeň jynsy durmuşda bolmak isleýärin.
Some did not.	Käbirleri beýle etmedi.
Read on for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin okaň.
So be prepared.	Şonuň üçin taýyn bolmaly.
You set the basic rules.	Esasy düzgünleri goýduň.
That's why you scared me so much when you asked about it.	Şonuň üçinem ol hakda sorasaň meni gaty gorkuzdyň.
Probably my answer was in dollars.	Megerem, meniň jogabym dollarda bolmalydy.
This may not be necessary for your use.	Ulanyşyňyz üçin bu zerur bolmazlygy mümkin.
Apparently, what he didn’t have was a good thing.	Görnüşi ýaly, ol ýok zady gowy zatdy.
Her married daughter and husband are on board.	Öýlenen gyzy we adamsy bortda.
They don't use it anyway.	Her niçigem bolsa ulanmaýarlar.
But the words on his face remained serious.	Hisöne onuň ýüzündäki sözler çynlakaýlygyna galdy.
Prices are very reasonable.	Bahalar gaty ýerliklidir.
There is no information on this issue.	Bu meselede maglumat ýok.
There are more faces.	Has köp ýüz görünýär.
If not here's a new product just for you!	Entek ýok bolsa dörediler.
Not beautiful on both sides.	Iki tarapdanam owadan däl.
This puts your life in danger.	Bu siziň janyňyzy howp astyna salýar.
Read on for tips and examples on how to do it right.	Ony nädip dogry etmelidigi barada maslahat we mysallar üçin okaň.
But there was no way to know for sure.	Sureöne anyk bilmek üçin hiç hili ýol ýokdy.
Support was signed.	Goldaw üçin gol çekildi.
They leveled the table.	Olar stoluň üstünde tekizdi.
He could do anything with his mind.	Diňe aklyny ulanyp, islendik zady amala aşyryp bilerdi.
It is small and figurative.	Ol kiçijik we şekilli.
Return to the original position and repeat with your other foot.	Başlangyç ýagdaýyna gaýdyp, beýleki aýagyňyz bilen gaýtalaň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu hekaýanyň diňe ýarysy.
I will share them later.	Olary soň paýlaşaryn.
I don't know anything about this issue.	Bu mesele hakda hiç zat bilemok.
Suspicion has long since been removed.	Ozaldan şübhe aradan aýryldy.
I have to tell you.	Men saňa aýtmaly.
The team tested and tested.	Topar synagdan geçirdi we synagdan geçirdi.
The reason can be described as follows.	Sebäbini aşakdaky ýaly suratlandyryp bolar.
The caller is ridiculous.	Jaň edeniňiz gülkünç.
It feels great.	Uly ugry duýýar.
New blood is required.	Täze gan hökmany.
He told his brother that he had been set on fire.	Agasyna bolsa oda ýakylandygyny aýtdy.
I don’t want anyone to feel that something is too difficult.	Hiç kimiň bir zadyň gaty kyndygyny duýmagyny islämok.
Of course, we have a history.	Elbetde, biziň taryhymyz bar.
This is a general treatment.	Bu umumy bejergidir.
There are so many types it's hard to say.	Islänleriňiz köp.
He was ready for it.	Ol muňa taýyn boldy.
This seems to be true.	Bu dogry ýaly.
I see better not to know.	Bilmezligiň has gowudygyny görýärin.
But tonight he didn't know for sure.	Emma bu gije anyk bilmedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Muňa seretmeli.
Poor woman	Garyp aýal.
Indeed, this was a rare moment in history.	Hakykatdanam, bu taryhda seýrek pursatdy.
I tried again, but the results were not good.	Againene synanyşdym, ýöne netijeler gowy bolmady.
I saw that it worked well for me.	Munuň meniň üçin gowy işländigini gördüm.
Not a complete person.	Doly adam däl.
The larger the stage, the longer the construction time.	Sahna näçe uly bolsa, gurluşyk wagty şonça-da uzyn bolar.
The best food, the old milk.	Iň oňat iýmit, köne köne süýtdi.
However, he felt good for a while.	Şeýle-de bolsa, özüni sähelçe wagtlap gowy duýdy.
I often asked women to fast.	Men köplenç aýallaryň agyz beklemelidigini soraýardym.
Maybe he'll survive.	Belki diri galar.
It's not that he has to talk.	Onuň gürlemeli bolmagy däl.
Like many of my acquaintances, my parents were poor.	Tanaýanlarynyň köpüsi ýaly, ene-atamam garypdy.
I only have one shot left.	Mende diňe bir ok galdy.
We feel like success.	Üstünlik ýaly duýarys.
He has no name other than the game.	Oýundan başga ady hem ýok.
No purpose.	Maksatsyz.
He was straightforward and straightforward.	Ol gönüden-göni we dogruçyldy.
I look forward to hearing from you.	Muny bilmek üçin sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Content is widely available in systems.	Mazmun ulgam ulgamlarynda köp tarapdan elýeterlidir.
Nothing like this has been done.	Munuň ýaly hiç zat edilmedi.
It didn’t make sense to him, it didn’t make sense.	Onuň üçin manysy ýokdy, manysy ýokdy.
But he did not move.	Emma ol gymyldamady.
Almost time.	Wagt diýen ýaly.
I find my voice.	Men sesimi tapýaryn.
Of course, we will do our best to let you know.	Elbetde, size habar bermek üçin ähli tagallalary ederis.
Other than reading this.	Muny okamagyňyzdan başga.
We can't see that.	Biz muny görüp bilmeris.
That's why he decided to give her a real answer.	Şol sebäpli oňa hakyky jogap bermegi ýüregine düwdi.
I promise they will thank you.	Size minnetdarlyk bildirjekdiklerine söz berýärin.
This is one thing.	Bu bir zat.
As he lifted her down, he looked at her briefly.	Ony aşak göterende, oňa gysga seretdi.
Guys are really good.	Guysigitler hakykatdanam gowy.
For your sake.	Siziň hakyňyz üçin.
We'll get back to you shortly.	Az salymdan alarys.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda bu nädogry.
We have what he wants.	Onuň isleýän zadymyz bar.
But the notes still had to be written at this stage.	Emma bu etapda bellikler henizem ýazylmalydy.
At some point you will have to start eating regular foods.	Belli bir wagt adaty iýmit iýip başlamaly bolarsyňyz.
I still can't find a solution.	Henizem çözgüt tapyp bilemok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýigidiň aýdýan kyn pikirleri.
He didn't like it.	Ol muny halamady.
He did what everyone wanted to do and didn't do.	Her kimiň etjek bolýan we etmeýän zadyny etdi.
You can experience your family.	Maşgalaňyzy başdan geçirip bilersiňiz.
So I want to call every element.	Şonuň üçin her elemente jaň etmek isleýärin.
With his son	Ogly bilen.
It just hit me.	Edil şol wagt maňa degdi.
Now I have decided not to say anything to him.	Häzirki wagtda oňa hiç zat diýmezlik kararyna geldim.
He had to walk.	Ol ýöremeli boldy.
But he still couldn't accept it.	Emma ol henizem kabul edip bilmedi.
It's over.	Bu gutardy.
No one told us anything.	Hiç kim bize hiç zat aýtmady.
It took a whole day, then a day.	Tutuş bir gün, soň bir gün gerek boldy.
Get up, go, go, go, go, go.	Tur, git, tur, git, tur, git.
Second, physical contact.	Ikinjiden, fiziki aragatnaşyk.
.The husband began to be full.	.Er dolup başlady.
Taken from a member.	Agzadan alynýar.
You don't do that	Sen muny etmeýärsiň
Time and place were great.	Wagt we ýer ajaýypdy.
I'm just waiting to get home.	Men diňe öýe gelmäge garaşýaryn.
Then walk towards it until you are one foot away.	Soň bolsa, bir fut uzaklykda bolýançaňyz, oňa tarap ýöräň.
This is my baby, it's been a few months since it was made.	Bu meniň çagam, ýasalyşyna birnäçe aý boldy.
You want to take a full picture.	Doly surat almak isleýärsiňiz.
He had heard of some strange things during his years in office.	Işinde bolan ýyllarynda käbir geň zatlar hakda eşidipdi.
You know what you're doing.	Öz işiňi bilýärsiň.
There is still a lot to understand.	Entegem düşünmeli köp zat bar.
He knows this and is not interested in it either.	Ol muny bilýär we bu meselede-de gyzyklanmaýar.
Get out of here	Bu ýerden çyk.
This is something special for me.	Bu meniň üçin aýratyn zat.
Better a poor horse than no horse at all.	Nol kanuny baha däl bolsa, gowy bolar.
The call came.	Jaň geldi.
He hoped there were people there.	Ol ýerde adamlaryň bardygyna umyt etdi.
She loved her clothes.	Ol eşikleri gowy görýärdi.
It won't hurt you.	Size zyýan bermez.
Please enter here.	Şu ýere girmegiňizi haýyş edýäris.
There are some things that are harmful to us.	Bize zyýan berýän käbir zatlar bolup geçýär.
People pay attention to you.	Adamlar size üns berýärler.
I forced myself out of my lid.	Özümi gapagymdan daşlaşmaga mejbur etdim.
Every moment with them.	Her pursat olar bilen.
From there	Ol ýerden.
Most of the girls she brings home are not her own.	Öýüne getirýän gyzlaryň köpüsi özüne mahsus zat däl.
This was not done.	Bu edilmedi.
Click here to make changes.	Üýtgeşiklik etmek üçin şu ýere basyň.
I realized after he walked.	Ol ýöräninden soň düşündim.
All the others were sitting on the ground.	Galanlaryň hemmesi ýerde otyrdylar.
He had to keep his focus sharp and clear.	Ünsüni ýiti we düşnükli saklamalydy.
It may be best to have a few seconds.	Iň gowusy birnäçe sekundyň bolmagy mümkin.
There were only two options in this regard.	Bu tarapdan diňe iki çykalga bardy.
Like a bear.	Aýy ýaly.
I don't know what happened to me.	Mende näme bolandygyny bilemok.
We can also try.	Şeýle hem synap görüp bileris.
It was cold.	Sowuk ýagyşdy.
The bad news is that this feature is normally open.	Erbet habar, bu aýratynlyk adaty ýagdaýda açylýar.
The beginning was not ideal, so we need to improve it.	Başlangyç ideal däldi, şonuň üçin muny gowulaşdyrmalydyrys.
Maybe not at once.	Belki birbada däl.
But he looked around the store.	Heöne dükanyň töweregine göz aýlady.
Then suddenly he caught her.	Soň birden ony tutdy.
The room is perfect for their purposes.	Otag olaryň maksatlary üçin ajaýyp.
He wondered how his day was going.	Gününiň nähili geçýändigi bilen gyzyklandy.
For one, you need to get a court to support you.	Biri üçin sizi goldamak üçin kazyýet almaly.
Many of my school-age memories were present.	Mekdep döwrümdäki ýatlamalaryň köpüsi oňa gatnaşýardy.
There will be street parties.	Köçe oturylyşyklary bolar.
That's why we took the step.	Ine, şonuň üçinem ädim ätdik.
It should not start from the first year.	Birinji ýyldan başlamaly däl.
We mainly used the six-bit display code.	Esasan alty bitli displeý koduny ulanýardyk.
Once the service is accepted, the service is no longer available.	Hyzmat kabul edilenden soň, hyzmat indi elýeterli däl.
He leaves his wife and child behind.	Aýalyny we çagasyny yzda galdyrýar.
There is nothing you can do about it except to place an order.	Sargyt goýmakdan başga edip biljek zady ýok.
Some patients who fail this test will accept the result.	Bu synagdan geçip bilmedik käbir hassalar netijäni kabul ederler.
This will help them see the real potential of this house.	Bu olara bu jaýyň hakyky mümkinçiligini görmäge kömek eder.
But distribution remains a problem.	Emma paýlamak mesele bolup galýar.
A few changes have been made and many have improved.	Birnäçe üýtgeşme edildi, köpüsi gowulaşdy.
There is someone there.	Ol ýerde kimdir biri bar.
If so, you are happy.	Şeýle bolsa, siz bagtlysyňyz.
Now he talked about it like a dog.	Indi bolsa ol hakda it ýaly gürledi.
And then we stop learning.	Soň bolsa öwrenmegi bes edýäris.
This approach is described in this paper.	Bu çemeleşme şu kagyzda beýan edilýär.
I didn't know what else to say.	Başga näme diýjegimi bilmedim.
Contributed to the analysis and interpretation of the data.	Maglumatlaryň derňelmegine we düşündirilmegine goşant goşdy.
Tongue pain is different from pleasure.	Dilde agyry lezzetden aýrydyr.
Make sure you don't use it accidentally.	Ony tötänleýin ulanmajakdygyna göz ýetirmek.
There could be a mistake.	Aalňyşlyk bolup biler.
Our house is on foot.	Jaýymyz pyýada ýolda.
Each cell is even.	Her öýjük hatda.
Just be low.	Diňe pes boluň.
This is great for me.	Bu meniň üçin gaty gowy.
He does not remember both of his parents.	Ene-atasynyň ikisini-de ýada salmaýar.
It just took me a long time.	Diňe köp wagtymy aldy.
Asking questions is not a feature of this page.	Soraglary goýmak bu sahypa mahsus aýratynlyk däl.
He put himself in a very bad position.	Özüni gaty erbet ýagdaýa saldy.
I had to live.	Men ýaşamaly boldum.
Good or bad.	Gowy zatmy ýa-da ýokmy.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
He would make everything stronger.	Ol hemme zady güýçlendirerdi.
So the birds just started watching the staff.	Şeýdip, guşlar diňe işgärleri synlap başladylar.
All beauty.	Gözelligiň hemmesi.
We never get sick, period.	Hiç haçan kesel bolmaýarys, döwür.
But there is a lot of work to be done.	Emma ol ýerde köp iş bar.
And then we talked for a long time.	Soň bolsa uzak gürleşdik.
I took out the paper.	Men kagyzy çykardym.
Others may be.	Beýlekileriň başgalary bolup biler.
It's live.	Ol göni ýaýlymda.
All the rest did.	Galanlaryň hemmesi etdi.
We explain below that this is not the case.	Aşakda munuň saklanmaýandygyny düşündirýäris.
This is very real.	Bu gaty hakyky.
It's never about anyone else.	Hiç haçan başga adam hakda däl.
An hour for a year-long event.	Bir ýyl uzak bolan waka üçin bir sagat.
We see that this is the case.	Munuň şeýledigine göz ýetirýäris.
Little is known about his life.	Durmuşy hakda az zat bilinýär.
I have never been so happy in my life.	Ömrümde beýle bagtly bolup görmedim.
Our results are similar to those reported by most authors.	Netijelerimiz, awtorlaryň köpüsiniň habar berenlerine meňzeýär.
They did just that when the new pictures were shown.	Täze suratlar görkezilende edil ýerine ýetirdiler.
I want to be very clear.	Men gaty düşnükli bolmak isleýärin.
He lost weight.	Agramy ondan gaçdy.
Pages.	Sahypalar.
We've been through this before.	Biz ozal bu ýoldan geçipdik.
That's how we were made.	Ine, şeýdip ýasaldyk.
So dangerous.	Şonuň üçin howply.
Now is the time to say something.	Indi bir zat aýtmaga pursat boldy.
Please give me some light.	Biraz ýagtylyk bermegiňizi haýyş edýäris.
He could not sit still.	Ol oturyp bilmedi.
We just try not to talk about it.	Diňe bu hakda gürlemezlige çalyşýarys.
Each block usually has several pages.	Her blokda adatça birnäçe sahypa bar.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Just tell me.	Diňe maňa aýt.
But that doesn't mean we have to give up.	Thatöne bu, ýüz öwürmelidigimizi aňlatmaýar.
Anyone who cannot pay must be killed.	Töläp bilmeýän islendik adam öldürilmeli.
The difference is bigger than you think.	Tapawut siziň pikir edişiňizden has uly.
I follow them.	Men olaryň yzyna düşýärin.
Let the joy begin!	Şatlyk başlasyn!
Football is not just a game.	Futbol diňe bir oýun däl.
People are there.	Adamlar ol ýerde.
The main question is whether this can be done or not.	Esasy sorag, muny edip bolarmy ýa-da bolmazmy.
Take a look at the tutorials.	Okuwlara serediň.
But he has to act fast.	Emma ol çalt hereket etmeli.
This will definitely help.	Bu, elbetde, kömek eder.
God exists.	Hudaý bar.
Everything they saw was real.	Gözleriniň gören zatlarynyň hemmesi hakykydy.
Of course, it was a different time.	Elbetde, başga döwürdi.
It is impossible to forgive and forget.	Geçirmek we ýatdan çykarmak mümkin däl.
And he said the version was good too.	We wersiýasynyň hem gowydygyny aýtdy.
Lots of defense.	Goranyşda köp.
I believe it will be good for now.	Häzirlikçe gowy boljakdygyna ynanýaryn.
People deserve something if they want to.	Adamlar isleseler, bir zada mynasyp.
I think we found it.	Tapdyk öýdýän.
You get paid to be a leader.	Lider bolmak üçin aýlyk alýarsyňyz.
I intended to share my mistake with my daughter.	Mistakealňyşlygymy gyzym bilen paýlaşmagy maksat edindim.
No one would say anything.	Hiç kim hiç zat diýmezdi.
What an interesting man.	Nähili gyzykly adam.
Besides, this social aspect is great for me.	Mundan başga-da, bu sosial tarap meniň üçin uly.
You don't have to take me back.	Meni yza gaýtarmak hökman däl.
He didn't even know where he was.	Ol nirededigini hem bilmeýärdi.
If they did, they would never allow it.	Eger şeýle eden bolsalar, asla ýol bermezdiler.
Of course, he was not there.	Elbetde, ol ýerde ýokdy.
You have to be responsible.	Jogapkärçilik çekmeli.
There are some parts that are responsible for this.	Munuň jogapkärçiligi bolan käbir bölekler bar.
We fix it for the first time.	Ilkinji gezek düzedýäris.
Remember that we don’t use it for no reason, just remember.	Sebäpsiz ulanarys diýmek däl, ýadyňyzda bolsun.
Make time for your family and friends.	Maşgalaňyza we dostlaryňyza wagt tapyň.
I can understand what they can understand.	Olaryň düşünip biljek zatlaryna düşünip bilerin.
We have the best.	Bizde iň gowy zat.
Make sure you press the right button.	Sag düwmä basýandygyňyza göz ýetiriň.
He could not leave her and take her with him.	Ony terk edip bilmedi we özi bilen alyp bilmedi.
What is really interesting is how fair this article is.	Hakykatdanam gyzykly zat, bu makalanyň näderejede adalatlydygy.
I don't know much about it.	Men bu hakda kän bilemok.
Fifteen players were released this weekend.	Bu dynç güni on bäş oýunçy boşadylar.
I was so focused and I had more energy on my feet.	Men şeýle bir ünsi jemledim we aýagymda has köp energiýa bardy.
So we stayed for a second.	Şeýdip, bir sekuntlap ​​galdyk.
No one knew for sure.	Hiç kim anyk bilmeýärdi.
I was left on the floor again.	Meni ýene poldan galdyrdylar.
She had five children.	Onuň bäş çagasy bardy.
We have four random tests.	Dört tötänleýin synagymyz bar.
Thank you for your interest!	Gyzyklananyňyz üçin sag boluň!
Some terms do not mean their type.	Käbir adalgalar olaryň görnüşini aňlatmaýar.
Now check the check.	Indi barlamagy gözden geçiriň.
I wasn’t like that, so it went on.	Men beýle däldim, şonuň üçin ol dowam etdi.
That's it.	Ol şol.
This year	Şu ýylyň
I agree with you on important performance-enhancing requirements.	Performanceokary öndürijilikli möhüm talaplar bilen siziň bilen ylalaşýaryn.
Be happy!	Bagtly bol!
According to the group.	Toparyň pikiriçe.
Rename	Adyny üýtgetmek
Keep it for me.	Ony meniň üçin sakla.
Show me the door.	Gapyny görkez.
With a call for social change.	Jemgyýetçilik üýtgemegine çagyryş bilen.
But even so, the numbers are truly amazing.	Emma şeýle-de bolsa, sanlar hakykatdanam haýran galdyryjy.
So you have to compare the black data.	Şeýlelik bilen gara reňkdäki maglumatlary biri-biri bilen deňeşdirmeli.
Of course, he already was.	Elbetde, ol öňem bardy.
He has to do it himself.	Muny özi etmeli.
I plan to be away for a few weeks.	Işimden birnäçe hepde uzaklaşmagy meýilleşdirýärin.
Especially those who are successful.	Esasanam üstünlik gazananlar.
Nook, no harm, but he has no words.	Nook, zyýany ýok, ýöne onuň sözleri ýok.
Not a very good job.	Gaty gowy iş däl.
In fact, it is not.	Aslynda beýle bolmady.
But the topic did not appeal to him.	Emma mowzuk onuň göwnünden turmady.
However, the approach is different.	Şeýle-de bolsa, çemeleşme başgaçarak.
We can pair.	Jübüt edip bileris.
Your wife should like this or that.	Aýalyňyz muny ýa-da bir zady halamaly.
There was no one there.	Ol ýerde hiç kim ýokdy.
I killed them.	Men olary öldürdim.
I went to look for him.	Men ony gözlemäge gitdim.
These things will not happen if you say you are too busy.	Diňe gaty işli diýseňiz, bu zatlar bolmaz.
It's good that I met the guy.	Guyigit bilen duşuşanym gowy.
At one point during my teenage years, my father went to the hospital.	Youngaşlyk ýyllarymyň bir ýerinde kakam hassahana gitdi.
We left.	Biz aýryldyk.
Of course, we will not leave anyone behind.	Elbetde, hiç kimi yzda galdyrmarys.
It wouldn’t surprise me to know that he has a character.	Onuň meniň keşbimiň bardygyny bilip, meni geň galdyrmaz.
I am proud of your small grocery store.	Kiçijik okuw dükanyňyza buýsanýaryn.
Even though it was dark and cold, it was still there.	Garaňky we sowuk bolsa-da, henizem bardy.
But it was worth it.	Itöne muňa düýbünden mynasypdy.
She was so beautiful.	Ol şeýle bir owadandy.
The look is not only different but also dizzying.	Görnüş diňe bir tapawutlanman, eýsem başyny öwürýär.
Things are happening here.	Bu ýerde zatlar bolýar.
I had to keep it.	Men ony saklamaly boldum.
What you are saying is true, but it doesn't make sense.	Seniň aýdýanlaryň dogry, ýöne manysy ýok.
You go into a dark room and you can't see.	Garaňky otaga girýärsiňiz we görüp bilmeýärsiňiz.
I don't think it's possible to run this combination yet.	Bu kombinasiýany işletmek entek mümkin däl diýip hasaplaýaryn.
But the river is permanent.	Emma derýa hemişelik.
Now it's hard.	Indi bu kyn.
They agreed to keep him inside.	Ony içerde saklamaga razy boldular.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu gyzykly gije boldy.
Of course, this is not the person's business.	Elbetde, bu adamyň işi däl.
He will make it difficult.	Ol muny kynlaşdyrar.
A week later they rarely eat them.	Bir hepdeden soň olary seýrek iýýär.
Different colors are used for each look.	Her görnüş üçin dürli reňkler ulanylýar.
The effects on the results were mixed.	Netijelere täsirler garyndy.
Suitable for students and young people.	Talyplar we ýaşlar üçin amatly.
And the last state of that man is worse than the first.	Şol adamyň soňky ýagdaýy bolsa birinjisinden has erbet.
A class to work together on separate pieces to deliver to the performer.	Performanceerine ýetirmek üçin aýratyn böleklerde bilelikde işlemek üçin synp.
The news is spreading slowly now.	Habarlar häzir haýal ýaýraýar.
Ultimately, this is his choice.	Netijede, bu onuň saýlamagy.
It is strange to know that human death is approaching.	Adamyň ölüminiň ýakynlaşýandygyny bilmek geň duýgy.
Hall agreed, and then saw that his bag was with him.	Hall razy boldy, soň bolsa sumkasynyň ýanyndadygyny gördi.
Empty for a long time.	Uzak wagt bäri boş.
Four crew members were killed and several others were injured.	Dört ekipa killed öldürildi.
The current system belongs to the insurance company.	Häzirki sistema ätiýaçlandyryş kompaniýasyna degişlidir.
Someone cut my hair.	Biri saçymy kesdi.
No need for words.	Söz gerek däl.
The reason for this is not difficult to understand.	Munuň sebäbine düşünmek kyn däl.
We never talked.	Biz hiç wagt gürleşmedik.
Guess who won.	Kim ýeňendigini çaklaň.
He said he wanted to go home.	Öýüne gitmek isleýändigini aýtdy.
Many people do not respect the law.	Köp adam kanuna hormat goýmaýar.
I was afraid of hurting my parents.	Men ene-atamyň göwnüne degmekden gorkdum.
These were difficult days.	Bu agyr günlerdi.
I felt happy.	Özümi bagtly duýdum.
Cool your face.	Faceüzüni sowadyň.
When he looked around, he held her tight.	Töweregine seredende, ony berk tutdy.
This has not happened yet.	Bu entek bolup geçmeýär.
Determine that you are multiplying.	Siziň köpelýändigiňizi kesgitläň.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Bular işewür toparlaryňyz üçin peýdaly aýratynlyklardyr.
Only last year did he return to live with his father.	Diňe geçen ýyl kakasy bilen ýaşamak üçin gaýdyp geldi.
His people mean nothing to him.	Halky onuň üçin hiç zady aňlatmaýar.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, islendik hadysada ýazardy.
If not, you can clean it yourself.	Kän däl bolsa, ony özüňiz arassalap bilersiňiz.
He could have lived such a wonderful life.	Şeýle ajaýyp durmuşda ýaşap bilerdi.
The data are representative of two independent experiments.	Maglumatlar iki sany garaşsyz synagyň wekili.
What do they need.	Olara näme gerek.
It was too late to say exactly what it was.	Onuň nämedigini anyk aýtmak gaty uzakdy.
People need a place to go.	Adamlaryň gitjek ýeri gerek.
He believed the operation would be a success.	Operasiýanyň üstünlikli boljakdygyna ynanýardy.
Graduates.	Işleri bitirýänler.
Some extra care may be required when meeting in person.	Personüzbe-ýüz duşuşanyňyzda käbir goşmaça ideg zerur bolup biler.
The fruit of your mouth is your word.	Agzyňyň miwesi seniň sözleriňdir.
On the other side of the doctor.	Galan lukmanyň tarapynda.
We can go home now.	Häzir öýe gaýdyp bileris.
It's as dark as the other side.	Edil beýleki tarapdaky ýaly garaňky.
No teeth.	Diş ýok.
The.	The.
It makes it very unique.	Ony gaty üýtgeşik edýär.
There may be different ideas for your place.	Placeeriňiz üçin dürli pikirler bolup biler.
Orders written in no time.	Ora-da ýazylan sargytlar.
I mean, when you think about it.	Diýjek bolýanym, bu hakda pikir edeniňde.
This works for you.	Bu siziň üçin işleýär.
I didn't try to cut.	Kesmäge synanyşmadym.
Cleanse yourself	Özüňizi arassalaň.
It didn't have to be that way.	Beýle bolmaly däldi.
We would hide from our parents.	Biz ene-atalarymyzdan gizlenerdik.
This father was born.	Bu kakasy dünýä indi.
Only one will.	Diňe biri eder.
So you want to show them.	Şonuň üçin olara görkezmek isleýärsiňiz.
It will be difficult.	Bu kyn bolar.
They know when to use them.	Olary haçan ulanmalydygyny bilýärler.
It was driving me crazy here.	Bu ýerde meni däli edýärdi.
You will save money.	Puluňyzy tygşytlarsyňyz.
My answer surprised me.	Jogabym meni geň galdyrdy.
Beware of it.	Ondan ägä boluň.
It seemed very basic.	Bu gaty esasy ýalydy.
It was like clothes.	Egin-eşik ýalydy.
They can come anywhere and anytime.	Islendik ýere we islendik wagt gelip bilerler.
Please explain.	Meöne düşündiriň.
Then we went home and he hit me again.	Soň öýe gitdik, ol meni ýene urdy.
That is the point of my comment.	Ine, meniň teswirimiň nokady şeýledi.
I hope you feel good about it.	Bu barada özüňizi gowy duýarsyňyz diýip umyt edýärin.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
The male and female species are identical.	Erkek we aýal görnüşi birmeňzeş.
What happened ?! 	Näme boldy?!
We asked.	Diýip soradyk.
I saw that it was done though.	Muňa garamazdan edilendigini gördüm.
Yes, there were definitely more crowds around.	Hawa, daşyndaky mähelle hökman has köpdi.
I'll let you know.	Theagdaýy barada size habar bererin.
Come as you are.	Bolşuň ýaly gel.
I'm glad you're fine.	Gowydygyňyza begenýärin.
We will not do that.	Biz beýle etmeris.
Subject classes agreed.	Subjectshli dersler razylyk berdi.
I was crying.	Men aglaýardym.
I know you love her too.	Menem ony söýýändigiňi bilýärin.
Read now.	Indi oka.
This year is a very lucky fire.	Bu ýyl diýseň şowly ot.
The reason for this is irrelevant.	Munuň sebäbiniň ähmiýeti ýok.
What happens then.	Onda näme bolýar.
He does not answer.	Ol jogap berenok.
This is the bad side of the internet.	Bu internetiň erbet tarapy.
A box should only describe one object.	Bir guty diňe bir obýekti suratlandyrmalydyr.
I have never done anything wrong in my life.	Ömrümde hiç haçan ýalňyş iş etmedim.
Not food to live on, food to make me happy.	Liveaşamak üçin iýmit däl, meni begendirmek üçin iýmit.
There was something big about the night.	Gijede uly bir zat bardy.
Interest.	Gyzyklanma.
I don't know everything	Men hemme zady bilemok
You have to check out the second season.	Ikinji möwsümi barlamaly.
This is important.	Bu möhümdir.
There was something between him and them.	Onuň bilen olaryň arasynda bir zat bardy.
This includes the long-term skin care routine.	Bu zat derini ideg etmegiň uzyn düzgünini özünde jemleýär.
Actually a bit.	Aslynda birneme.
He wanted to understand.	Oňa düşünmek isledi.
At least for the most part.	Iň bolmanda, köplenç.
She had light brown hair.	Onuň açyk goňur saçlary bardy.
These people have reconsidered the issue.	Bu adamlar bu meseläni täzeden oýlandylar.
The other side looks like a magic eye.	Beýleki tarapy jadyly göz ýaly bolup görünýär.
Go to the section that may be interesting.	Gyzykly bolup biljek bölüme geçiň.
I used web services.	Web hyzmatlaryndan peýdalandym.
I knew there were ways out.	Çykyş ýollarynyň bardygyny bilýärdim.
Conflict of interest and bad faith in you.	Gyzyklanma gapma-garşylygy we size erbet ynam.
It could be two to three hours before the three were killed.	Bu üç adamyň öldürilmeginden iki, üç sagat öň bolup biler.
Our study participants experience many relevant parameters.	Okuwymyza gatnaşyjylar degişli köp parametrleri başdan geçirýärler.
He looked at the woman again.	Ol ýene aýala seretdi.
We are moving forward, and for many of us, this is too much.	Biz öňe barýarys we köpümiz üçin bu gaty köp.
He allows me.	Ol maňa rugsat berýär.
I do not.	Men ýok.
Many methods have been proposed.	Köp usullar teklip edildi.
I know how much you hate what he has become.	Onuň nämä öwrülendigini nä derejede ýigrenýändigiňizi bilýärin.
Give it to me	Maňa ber.
You have to decide what type of game you want to play.	Oýun etjek bolýan görnüşiňizi çözmeli.
I could feel the cold and smell the ground.	Sowuklygy duýup, ýeriň ysyny alýardym.
On the one hand, this is the most important thing for them.	Bir tarapdan, bu olar üçin iň möhüm zat.
Our data are consistent with other series.	Maglumatlarymyz beýleki seriýalar bilen gabat gelýär.
Sorry for the inconvenience.	Başdan geçiren meseläňize gynanýaryn.
The results showed the following.	Netijeler aşakdakylary görkezdi.
Additional reports that a small dog has gone missing.	Bir kiçijik itiň ýitirim bolandygy barada goşmaça habarlar.
Such a sentence has never been included here.	Munuň ýaly höküm bu ýere hiç haçan girizilmedi.
Now raise your feet again.	Indi aýaklaryňyzy ýene bir gezek galdyryň.
These results show that these two mechanisms are different.	Bu netijeler bu iki mehanizmiň başgaçadygyny görkezýär.
But we create human nature.	Emma adam tebigatyny döredýäris.
It worked.	Bu işdi.
Something is happening.	Bir zat bolup geçýär.
And for that, you have to give it to them.	Munuň üçin bolsa, olara bermeli.
Many people ask me about my illness.	Köp adam menden keselim hakda sorag berýär.
I'm older now	Men indi uly
It's hard to get angry.	Ony gaharlandyrmak kyn.
I would like to meet my parents.	Ene-atam bilen duşuşmagyňyzy isleýärin.
Email parents and get their opinions and support.	Ene-atalara hat iberiň we pikirlerini we goldawyny alyň.
It seemed to work.	Işleýän ýalydy.
I was heartbroken when we met.	Tanyşanymyzdan başga ýüregim joşdy.
No one reads, as everyone says.	Hiç kim okamaýar, her kimiň aýdyşy ýaly.
There is any interest.	Islendik gyzyklanma bar.
But that is a problem.	Emma bu bir mesele.
Not just humans.	Diňe adam däl.
This is not a case in point.	Bu mesele kazyýetde däl.
You can see the results on the screen.	Netijeleri ekranda görüp bilersiňiz.
Now my heart was very cold.	Indi ýüregim gaty sowukdy.
Materials are needed for reading, thinking and learning.	Okamak, pikirlenmek we öwrenmek üçin materiallar gerek.
Lunch break	Günortanlyk arakesmesi.
He never used it.	Ol muny hiç haçan ulanmandyr.
In the middle of the crowd.	Halkanyň ortasynda.
I'm trying to secure a future.	Geljegi üpjün etmäge synanyşýaryn.
He respects the institution and you.	Ol edara we size hormat goýýar.
He is just like me.	Ol edil meniň ýaly.
Maybe not too bad.	Belki gaty erbet bolmaz.
I mean, the head has a different color than the body.	Diýjek bolýanym, kelläniň bedenden başga reňki bar.
Guess	Çaklaň.
She felt nothing.	Ol hiç zady duýmady.
It's been a while.	Onda birneme boldy.
Yes, people attended the party.	Hawa, adamlar oturylyşyga gatnaşýardylar.
The noise covered everyone in the hall.	Ses zaldakylaryň hemmesini gulaklaryny ýapdy.
The fire was very hot.	Ot gaty yssydy.
We face each other in the whole performance.	Tutuş çykyşda biri-birimiz bilen ýüzbe-ýüz bolýarys.
He was interested in construction, but had no experience.	Gurluşyk bilen gyzyklandy, ýöne tejribesi ýokdy.
It happens in white and black.	Bu ak we gara reňkde bolýar.
Friend to answer if possible.	Mümkin bolsa jogap bermek üçin dost.
There were several.	Birnäçe bardy.
Blood samples were used to determine if the findings were tissue-specific.	Tapyndylaryň dokuma mahsusdygyny ýa-da ýokdugyny anyklamak üçin gan nusgalary ulanyldy.
She has three children.	Üç çagasy bar.
He was seen again by a doctor.	Lukman tarapyndan ýene göründi.
We see no mistake.	Hiç hili ýalňyşlyk görmeýäris.
He tried to keep his voice low.	Sesini berk saklamaga synanyşdy.
To be done.	Edilmeli.
He is the player we want to keep.	Ol saklamak isleýän oýunçymyz.
All of our family members enjoy eating it.	Maşgala agzalarymyzyň hemmesi muny iýmekden lezzet alýarlar.
Never want a place or a place.	Hiç haçan bir isleg ýa-da bir ýer isleme.
Mixed methods evaluated mothers' experiences.	Garyşyk usullar eneleriň tejribelerine baha berdi.
He is my second father.	Ol meniň üçin ikinji kakadyr.
You can get it here.	Muny şu ýerden alyp bilersiňiz.
I am even more confident today.	Men bu gün has-da ynamly.
I couldn't find it.	Men ony tapyp bilmedim.
We had to have three at first.	Ilki başda üçümiz bolmalydy.
They liked us.	Olar bizi haladylar.
They did not save.	Halas etmediler.
This did not happen.	Bu bolmady.
We know that now.	Muny indi bilýäris.
I am not an expert.	Men hünärmen däl.
The base is made up of the first layer of material.	Baza materialyň birinji gatyndan emele gelýär.
They were trying to fight for a while.	Belli bir wagt söweşjek bolýardylar.
And this year was different.	Bu ýyl bolsa başgaça boldy.
In the last darkness.	Soňky garaňkylykda.
Only a few minutes later did his head begin to clear.	Diňe birnäçe minutdan soň kellesi arassalanyp başlady.
He could have left as he was.	Bolşy ýaly goýup bilerdi.
Knowledge.	Bilim.
Talk to your doctor about how much coffee is right for you.	Kofeniň size näderejede laýykdygy barada lukmanyňyz bilen gürleşiň.
Data analysis.	Maglumatlaryň derňewi.
I have an upbringing.	Meniň terbiýeim bar.
That’s why I loved it so much.	Munuň üçin men ony gaty gowy görýärdim.
However, the value is there.	Şeýle-de bolsa, gymmaty şol ýerde.
I also have a book.	Mende-de bir kitap bar.
But this can happen in the short term.	Emma bu gysga möhletde bolup biler.
We can see this in our own experience.	Muny öz tejribämizde görüp bileris.
My mom and dad.	Ejem we kakam.
Protection, any protection will never be perfect.	Gorag, islendik gorag hiç wagt kämil bolmaz.
He was not even in the city when the storm hit.	Tupan turanda hatda şäherde-de ýokdy.
We needed an action plan.	Bize hereket meýilnamasy gerekdi.
Besides, there is nothing more important than them.	Mundan başga-da, olardan başga möhüm zat ýok.
It was good money at the time.	Şol wagt gowy puldy.
Let me share with you now.	Indi siziň bilen paýlaşaýyn.
They, too, have a sense of history.	Olar hem meniň ýaly taryh duýgusyna eýe boldular.
Listen to some music.	Käbir saz diňläň.
But we don’t choose that.	Emma biz muny saýlamaýarys.
That's right- this is not about me.	Dogry, bu dogry däl.
Your software has a price, so they pay.	Programma üpjünçiligiňiziň bahasy bar, şonuň üçinem töleýärler.
Really interesting.	Hakykatdanam gyzykly.
But something else must continue.	Elseöne başga bir zat dowam etmeli.
He has to see that.	Ol muny görmeli.
There are many benefits to using this procedure.	Bu prosedurany ulanmagyň köp peýdasy bar.
The results are representative of two trials.	Netijeler iki synagyň wekili.
On the stage, in the debate, another event.	Sahnada, çekeleşikde, başga bir waka.
There is no rule, only building, only living people.	Düzgün ýok, diňe gurmak, diňe ýaşaýan adamlar.
On top of my shirt.	Köýnegimiň üstünde.
The environment of the web has reached the world level.	Webiň gurşawy dünýä derejesine ýetdi.
I hope they tell you the truth.	Size hakykaty aýdýarlar diýip umyt edýärin.
Some things remain the same, but our lives are constantly changing.	Käbir zatlar öňküligine galýar, ýöne durmuşymyz yzygiderli üýtgeýär.
Let's look at the supply first.	Ilki bilen üpjünçilige seredeliň.
Guys are great	Guysigitler gaty gowy
Open your eyes here.	Gözleriňizi şu ýerde açyň.
There have been reports of a proposed 'death march'.	Teklip edilýän 'ölüm gezelenji' barada habar çykdy.
Give me a few choices that you think might work.	Maňa işlemegi mümkin diýip pikir edýän birnäçe saýlawyňyzy beriň.
That time has passed.	Şol wagt geçdi.
The main factor in the election was.	Saýlawda esasy faktor boldy.
They know me.	Olar meni tanaýarlar.
He is not old.	Ol garramady.
Right here.	Edil şu ýerde.
They are now built to win.	Olar indi ýeňiş gazanmak üçin guruldy.
No one marked his arrival.	Onuň gelendigini hiç kimem bellemedi.
The government is trying to make this idea a reality.	Bu pikiri hakykata öwürmek üçin hökümet.
In a sense, this is art.	Belli bir manyda bu sungat.
This is very rare in other parts of my life.	Bu, durmuşymyň beýleki ýerlerinde gaty seýrek bolýar.
I went out and checked.	Men çykyp barladym.
He looked over his shoulder.	Ol egnine seretdi.
I do not have and will not.	Mende ýok we bolmaz.
However, this is not the case at all.	Emma, ​​umuman aýdylanda beýle däl.
The last ones in my head.	Kellämde iň soňky bolan adamlar.
Information.	Maglumatlar.
The two nodded.	Ikisi baş atdylar.
In fact, you can do more in your new career.	Aslynda täze karýeraňyzda has köp zat edip bilersiňiz.
All three are human women.	Üçüsi adam aýallary.
Maybe it's not too late to come back.	Belki, yza gaýdyp gelmek entek giç däl.
There is no pure way to do this.	Muny etmegiň arassa usuly ýok.
Dinner was served on time.	Agşamlyk nahary wagtynda berildi.
Or rather, we went to dinner.	Has dogrusy, nahara gitdik.
Especially the character.	Esasanam häsiýetiň.
I really like her look.	Men onuň daş keşbini gaty gowy görýärin.
You need a strategy to win!	Wineňmek isleseňiz strategiýa zerur!.
Some of the letters were more than ten pages long.	Hatlaryň käbiri on sahypadan gowrakdy.
We did a little research and everything went in the right direction.	Biraz gözleg geçirdik we hemme zat dogry ugra gönükdirildi.
It's time.	Bu sagat.
He thought only if he had his own horse.	Diňe öz aty bolan bolsa, pikir etdi.
But the tools are for construction.	Emma gurallar gurluşyk üçin.
But in good condition.	Aöne gowy ýagdaýda.
Love is something that never goes out of style.	Söýgi hiç wagt stilden çykmaýan zat.
I don't know what they mean.	Olaryň näme diýjek bolýanyny bilemok.
Then something started to happen.	Soň bir zat bolup başlady.
Her lips are thick and full.	Dodaklary galyň we doly.
On the banks of the river.	Derýanyň kenarynda.
But he looks older, and we both agree.	Sheöne ol ýaşyndan uly görünýär, ikimizem ylalaşýarys.
If it's empty, your car won't work.	Boş bolsa, awtoulagyňyz işlemeýär.
You have to get used to the darkness for a while, baby.	Biraz wagt garaňkylyga öwrenişmeli, balam.
But we can save one.	Oneöne birini halas edip bileris.
It didn't hurt anyone.	Bu hiç kime zyýan bermedi.
Everyone could beat their brains.	Her kim beýnini urup-ýenjip bilerdi.
But he thought about the children.	Heöne çagalar hakda oýlandy.
Stop talking	Geplemegi bes et.
You like or hate someone.	Siz birini halaýarsyňyz ýa-da ýigrenersiňiz.
He stopped at this store.	Ol bu dükanda saklandy.
Take it	Ony al.
None of this makes sense.	Bularyň hiç biriniň manysy ýok.
Fix you	Seni düzed.
It was a big savings at the time, but I was a little lucky.	Şol wagt uly tygşytlylyk, ýöne birneme bagtly boldum.
In addition, lunch does not make it very difficult.	Mundan başga-da, günortanlyk nahary gaty kynlaşdyrmaýar.
He loved the old man.	Ol garry adamy gowy görýärdi.
They looked terrified and sad.	Tiredadaw we gynançly görünýärdiler.
He allowed silence for a moment.	Bir salym dymyşlyga ýol berdi.
He knew the only way to save his son.	Ogluny halas etmegiň ýeke-täk ýoludygyny bilýärdi.
We are confident that those events will happen.	Şol wakalaryň ýüze çykjakdygyna ynamymyz bar.
Numbers say.	Sanlar aýdýar.
That's what his father did.	Kakasy şeýle etdi.
I often forget about it.	Men ony ýygy-ýygydan ýatdan çykarýaryn.
You got used to the teachers who came and went two weeks later.	Iki hepdeden soň gelen we giden mugallymlara öwrenişdiňiz.
He loves these guys who know how to act.	Nädip hereket etmelidigini bilýän bu ýigitleri gowy görýär.
Winter has come.	Gyş geldi.
It's not good if it doesn't taste good.	Eger lezzet almasa, gowy däl.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Köp zatlar hakda gürlediň.
He didn't know what to say.	Ol näme diýjegini bilenokdy.
She is thin.	Ol inçe.
This program is a bit unusual.	Bu programma birneme adaty däl.
We love each other and have been in a relationship for a long time.	Biri-birimizi halaýarys we uzak wagtlap gatnaşykda bolduk.
The number is correct.	San dogry.
Slowly he got up.	Sluwaş-ýuwaşdan aýaga galdy.
Instead, you learn to concentrate.	Munuň ýerine ünsüňizi jemlemegi öwrenýärsiňiz.
He lay in bed.	Ol düşekde ýatyrdy.
Provided life insurance.	Durmuş ätiýaçlandyryşyny üpjün etdi.
You have to play the game.	Oýun oýnamaly.
It was difficult to pass the usual tests.	Adaty synaglary geçirmegi kynlaşdyrdy.
He says the idea has three orders.	Bu pikiriň üç buýrugy bar diýýär.
An open, simple vision.	Açyk, ýönekeý görüş.
We can go back to that.	Muňa gaýdyp gelip bileris.
He could not lie as he could tell the truth.	Ol hakykaty aýdyp bilşi ýaly ýalan sözläp bilmedi.
Success.	Üstünlik.
Men live for sex.	Erkek jyns üçin ýaşaýar.
So we decided to take a trip and spend extra money.	Şeýdip, goşmaça pul sarp edip, gezelenç etmegi makul bildik.
We do this in the following ways.	Muny aşakdaky usullar bilen edýäris.
And then so be it.	Soň bolsa şeýle.
It's time to dump her and move on.	Yearylyň ýene şol wagty.
I have never seen anything like it.	Munuň ýaly zady hiç wagt görmändim.
For the first time I saw other men under fire.	Beýleki erkekleri ilkinji gezek ot astynda gördüm.
Maybe finally talking to her mom about calling or seeing her.	Belki, ahyrsoňy ejesine jaň etmek ýa-da görmek hakda gürleşmek mümkin.
The two men went inside and looked down.	Iki adam içeri girip, aşak seretdiler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol edil şeýle.
He knows what I'm going to do.	Ol meniň näme etjekdigimi bilýär.
Learned the names of his customers.	Müşderileriniň atlaryny öwrendi.
Rights, killings and torture.	Hukuklar, öldürmek we ejir çekmek.
They will do anything to avoid death or injury.	Ölümden ýa-da şikeslerden gaça durmak üçin her zat ederler.
We ran into a technical issue.	Tehniki meselä ylgadyk.
We do things that our body is not used to.	Bedenimizi öwrenişmedik zatlary edýäris.
We are listening to you.	Biz sizi diňleýäris.
But it doesn’t make sense to do that yet.	Emma entek muny etmegiň manysy ýok.
I didn't know where to go.	Nirä gitjegimi bilmedim.
No one was accepted.	Hiç kim kabul edilmedi.
He knows his parents can follow him on the phone.	Ene-atanyň telefon arkaly yzarlap biljekdigini bilýär.
Maybe it happened later.	Belki soňrak bolandyr.
But the kids grew up and they started wanting things.	Emma çagalar ulaldy we ol zatlar isläp başlady.
You saw what happened to me.	Maňa näme bolandygyny gördüň.
My joy is to see your joy.	Meniň şatlygym seniň şatlygyňy görmekdir.
He waited a while.	Biraz garaşdy.
We didn’t want to build it.	Biz ony gurmak islemedik.
Very warm and long.	Gaty ýyly we uzyn.
Countries that make up your policy.	Syýasatyňyzy düzýän döwletler.
He seems to consider your relationship that way.	Ol siziň gatnaşyklaryňyzy şeýle hasaplaýana meňzeýär.
I used to talk to girls most of the time and that’s it.	Köplenç gyzlar bilen gürleşýärdim we hut şeýle.
Everyone knows this story.	Bu hekaýany hemmeler bilýär.
I had to get out of there.	Men ol ýerden çykmaly boldum.
In particular, he broke his arm just six weeks ago.	Hususan-da, bary-ýogy alty hepde öň elini döwüpdi.
People don’t write in the heat.	Adamlar yssyda ýazanoklar.
Success in business.	Işewürlikde üstünlik.
We have our say.	Biz öz pikirimizi aýdýarys.
I do too.	Menem edýärin.
There was no significant difference in treatment with or without treatment.	Bejergi bilen ýa-da bejergisiz netijelerde düýpli tapawut ýokdy.
You either don't understand it or you don't want to understand it.	Oňa ýa düşünmersiňiz, ýa-da düşünmek islemersiňiz.
Unfortunately, the patient underwent surgery.	Gynansagam, näsag operasiýadan ýüz öwürdi.
He returned to the ground again.	Ol ýene ýere gaýdyp geldi.
Maybe we have finally learned his true feelings.	Belki, ahyrsoňy onuň hakyky duýgularyny öwrenen bolmagymyz mümkin.
Good game.	Gowy oýun.
But then he changed his mind.	Emma soň pikirini üýtgetdi.
We have worked hard to bring this opportunity to your attention.	Bu mümkinçiligi size ýetirmek üçin köp işledik.
If left to sit for a while, the taste will improve.	Birazajyk oturmak üçin goýulsa, tagamy gowulaşar.
We have no ownership, we pursue.	Biziň eýeçiligimiz ýok, yzarlaýarys.
A lot of people are against something for a variety of reasons, not just one thing.	Köp adam bir zada däl-de, dürli sebäplere görä bir zada garşy.
If possible	Mümkin bolsa.
Mina was another journey.	Mina başga bir syýahatdy.
Thanks for the great customer service.	Uly müşderi hyzmaty üçin sag boluň.
He would show up no matter how heavy his clothes were.	Tizara eşikleriniň näçe agyrdygyna garamazdan görkezerdi.
Of course, they lived up to the name.	Elbetde, ada laýyk ýaşadylar.
I will provide.	Men üpjün ederin.
I know what you look like.	Men siziň görnüşiňizi bilýärin.
There will be no dog or cat found.	Tapylan it ýa-da pişik bolmaz.
The request must be in writing.	Talap ýazmaça bolmaly.
They know the area well.	Olar bu sebiti gowy bilýärler.
At first he didn't say anything.	Ilki bilen hiç zat diýmedi.
He could have gotten married and started his own family.	Öýlenip, öz maşgalasyny gurup bilerdi.
Little has been known about this type of cell for years.	Öýjügiň bu görnüşi hakda ençeme ýyl bäri az zat bilinýärdi.
He looked to see which books he was reading.	Ol haýsy kitaplary okaýandygyny görmek üçin seretdi.
The mother and son discussed the situation.	Ejesi we ogly ýagdaýy ara alyp maslahatlaşdylar.
When he fell, they could not wait for him to return.	Ol ýykylanda, onuň gaýdyp gelmegine garaşyp bilmediler.
You can show it.	Görkezip bilersiňiz.
Both are good to go, and both have summer runs.	Ikisem gitmek gowy, ikisinde-de tomus ylgawy bar.
But that was not the case.	Emma ol beýle däldi.
You wanted me.	Sen meni islediň.
Blood samples were collected before and immediately after exercise.	Ganyň nusgalary maşkdan öň we derrew ýygnaldy.
I wouldn't do anything else.	Başga bir zat etmezdim.
Trying to understand, I thought you would be silent.	Düşünmäge synanyşyp, dymmagyňyzy pikir etdim.
But otherwise.	Emma başgaçarak.
I offer my answer.	Men öz jogabymy hödürleýärin.
But let's look at where we are and what we do.	Usöne nirededigimizi we näme edýändigimize seredeliň.
Maybe he was trying to cause them.	Belki, olara sebäp berjek boldy.
That may sound good.	Bu gowy ýaly bolup biler.
Not just because she is funny, smart and beautiful.	Diňe gülkünç, akylly we owadan bolany üçin däl.
He was ready to cut.	Ol kesmäge taýýardy.
The truth is the only guide.	Hakykat ýeke-täk gollanma.
Something you don’t even have to think about.	Hatda pikirlenmeli däl bir zat.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýdip etmeli.
I couldn't wait to get to the end.	Ahyryna ýetmek üçin garaşyp bilmedim.
He grabbed both ends and gathered around the fabric.	Iki ujundanam tutup, dokumanyň töweregine ýygnady.
This is not easy.	Bu ýönekeý däl.
I understand that this works for some, not me.	Munuň maňa däl-de, käbirleri üçin işleýändigine düşünýärin.
He was detained here at the age of fifteen.	Ol şu ýerde saklandy, on bäş ýaşyndady.
The air is gas.	Howa gazdyr.
The last one turns off the lights.	Iň soňkusy çyralary öçürýär.
I couldn't imagine what he was going through.	Men onuň başyndan geçirenlerini göz öňüne getirip bilmedim.
Sorry for the inconvenience !.	Bulaşyklyk üçin bagyşlaň !.
Stop right away and relax.	Derrew dur we dynç al.
Another night passed.	Başga bir gije geçdi.
However, look at this.	Muňa garamazdan, muňa serediň.
No one knew who was right.	Kimiň dogrydygyny hiç kim bilmeýärdi.
A police officer was found lying on the street, still breathing.	Bir polisiýa işgäri köçede ýatyp, henizem dem alýandygyny gördi.
However, there is an important difference.	Şeýle-de bolsa, bir möhüm tarapdan tapawutlanýar.
They don’t want to be anything else.	Başga bir zat bolmak islemeýärler.
There is a red pattern.	Gyzyl nagyş bar.
It will take a night to get there.	Oňa barmak üçin gije gerek bolar.
This man is as hot as the air.	Bu adam howa sowuk ýaly yssy.
I’ve been in these characters for the last ten years.	Soňky on ýylda men bu keşplerde boldum.
The truck stopped	Truckük maşyny saklandy
He decided to take her away immediately.	Derrew alyp gitmek kararyna geldi.
I did not know	Men bilmedim
He was not as tall as his mother.	Ejesi ýaly uzyn boýly bolmady.
He points to the door on my left.	Ol meniň çep tarapymyň gapysyny görkezýär.
This is my mother's place.	Bu meniň ejemiň ýeri.
There is no other way for these people.	Bu adamlar üçin başga ýol ýok.
I'll do anything.	Näme-de bolsa ederin.
My daughter and her friend had a great time tasting the oil.	Gyzymyň we dostunyň ýagy dadyp görmegi hezil boldy.
At the same time, I was happy and sad.	Şol bir wagtyň özünde begendim we gynandym.
You say you look at it now.	Indi oňa seredýärsiň diýýärsiň.
Oh, no, this is another guy.	Aý, ýok, bu başga ýigit.
However, none of this interests me.	Muňa garamazdan, bularyň hiç biri-de meni gyzyklandyrmaýar.
The sound was amazing.	Ses haýran galdyrdy.
But why would he want it again?	Thenöne ýene-de näme üçin isleýär?
So we went to the post office, no luck.	Şeýdip, poçta bölümine gitdik, şowlulyk ýok.
Anger and tears are very close.	Gahar we gözýaşlar gaty ýakyn.
He was seven at the time.	Ol şol wagt ýedi ýaşyndady.
Suddenly he was very tired.	Birden gaty ýadady.
These values ​​are in line with the discussion in the previous section.	Bu gymmatlyklar, öňki bölümdäki çekişmä laýyk gelýär.
The results come from targeted actions.	Netijeler gönükdirilen hereketlerden gelýär.
He stayed there that night.	Ol gije şol ýerde galdy.
I grew up here.	Men şu ýerde ulaldym.
In fact, there is no reason for that.	Aslynda munuň üçin hiç hili sebäp ýok.
They both sat at the table.	Ikisi-de stoluň başynda oturdylar.
Just wait for me.	Diňe maňa garaşyň.
However, you are happy.	Şeýle-de bolsa, siz bagtlysyňyz.
Maybe they were a family.	Belki, olar bir maşgala bolupdyr.
Live how they live without people.	Adamlar bolmasa, nähili ýaşaýandyklaryny ýaşaň.
I saw her funny hair.	Men onuň gülkünç saçlaryny gördüm.
We live in a dangerous world.	Biz howply dünýäde ýaşaýarys.
Without you, we would have missed you.	Sensiz, seni küýseýärdik.
Any of those basic models.	Şol esasy modelleriň islendigi.
You have a direction.	Siziň ugruňyz bar.
This book has been around for a long time.	Bu kitap uzak wagtlap geldi.
That feeling never left me.	Bu duýgy meni hiç wagt terk etmedi.
This has happened many times.	Bu köp gezek bolup geçdi.
And the city may.	Şäher bolsa biler.
Eight minutes to one.	Bir minutdan sekiz.
They turned around.	Olar aýlandylar.
There is no way to say that.	Muny aýtmaga ýol ýok.
Six thirty.	Alty otuz.
Death is very well written.	Ölüm gaty gowy ýazylypdyr.
In love and in fear.	Söýgide we gorkuda.
I try to follow them.	Olary yzarlamaga synanyşýaryn.
It often made me sick.	Köplenç meni keselleşdirýärdi.
So you have to go there.	Şol sebäpli ol ýere gitmeli.
It seems to be starting again.	Againene-de başlamaly ýaly.
He may want to draw us.	Ol bizi çekmek isläp biler.
We will give examples that show that this is indeed the case.	Munuň hakykatdanam bolýandygyny görkezýän mysallar bereris.
Prove that you are wrong.	Wrongalňyşdygyny subut et.
We will use survival analyzes to model these relationships.	Bu gatnaşyklary modellemek üçin diri galmak derňewlerini ulanarys.
It should work.	Bu işlemeli.
To date, he has not done so.	Şu güne çenli beýle zat etmedi.
However, they will be explained later.	Emma, ​​soňrak düşündiriler.
I liked this idea	Bu pikiri haladym
Bad people.	Erbet adamlar.
I would rather stay away from dangerous girls.	Howply gyzlardan uzaklygymy has gowy görerdim.
He slowly approached me.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan maňa tarap gitdi.
It just means you have to do it right.	Diňe muny dogry etmeli diýmekdir.
I do everything but play games.	Oýun oýnamakdan başga hemme zady edýärin.
I want to watch other teams in my home team win the season.	Öý toparymyň beýleki toparlary, döwri ýeňmegini synlamak isleýärin.
I'll try the house.	Jaýy synap görerin.
This is not the case.	Bu beýle däl.
I couldn't say it better than I did.	Muny özümden has gowy aýdyp bilmedim.
He had a younger brother.	Kiçijik dogany bardy.
Her bed was made.	Onuň düşegi ýasaldy.
He could not be interested in her.	Ol onuň bilen gyzyklanyp bilmezdi.
Give me that.	Maňa şol zady ber.
He tried to kill me.	Ol meni öldürjek boldy.
In order to understand one, it is necessary to understand the other.	Birine düşünmek üçin beýlekisine düşünmek zerurdyr.
No damage was done.	Zyýan ýetmedi.
Others don’t make much sense.	Beýlekileriň kän bir manysy ýok.
He could tell too.	Ol hem aýdyp bilýärdi.
This will create more fear.	Bu has köp gorky döreder.
I'm very good at things like that.	Men şuňa meňzeş zatlara gaty ökde.
It can happen to someone else, and you can do it.	Başga biri bilen bolup biler, sizem edip bilersiňiz.
Some of the best years were ruled by him.	Iň gowy ýyllaryň käbiri onuň tarapyndan dolandyryldy.
We left the door at eight.	Biz sekizden gapydan çykdyk.
He does not sleep.	Ol uklamaýar.
The job market in my industry was very bad.	Meniň pudagymdaky iş bazary gaty erbetdi.
From my body	Myurdumdan
Those who have to go when they lose their job.	Işini ýitirenlerinde gitmeli bolýanlar.
We solve this open problem with the following approach.	Bu açyk meseläni aşakdaky çemeleşme bilen çözýäris.
To get through it.	Ondan geçmek üçin.
People don't know how to look after them.	Adamlar olara nädip seretmelidigini bilenoklar.
Then see the power.	Soňra güýji görüň.
She felt a little better now.	Ol özüni häzir birneme duýdy.
I don't think you know how much potential you have.	Näçe potensialyňyzyň bardygyny bilýärsiňiz öýdemok.
How much do you think it weighs?	Siziň pikiriňizçe onuň agramy näçe?
For example.	Mysal üçin.
I also made eggs for my son.	Oglum üçinem ýumurtga ýasadym.
They will be thrown everywhere.	Olary hemme ýere taşlarlar.
I tried to explain to him, but he didn't understand.	Men oňa düşündirjek boldum, ýöne düşünmedi.
They choose a hit and co-create a song to be performed.	Bir hit saýlaýarlar we ýerine ýetirilýän aýdymy bilelikde döredýärler.
I don't know his last name	Men onuň familiýasyny bilemok
This will be difficult enough.	Bu ýeterlik kyn bolar.
There is something in it.	Onda bir zat bar.
It will suit you very well.	Ol siziň tarapyňyza gaty laýyk geler.
When these things start to happen.	Bu zatlar geň bolup başlanda.
There are two main reasons for our choice.	Saýlamagymyzyň iki esasy sebäbi bar.
He could see the blue sky above him.	Onuň ýokarsynda gök asmany görýärdi.
The code is different every time.	Kod her gezek üýtgeşikdir.
There were a lot of kids playing.	Oýun edýän köp çagalar bardy.
Happiness escaped.	Bagty gaçdy.
However, as the authors point out, this is not a new place.	Şeýle-de bolsa, awtorlaryň belleýşi ýaly, bu täze ýer däl.
What is happening seems very simple.	Bolýan zatlar gaty ýönekeý bolup görünýär.
You know what smart men can do to women.	Akly erkekleriň aýallara näme edip biljekdigini bilýärsiňiz.
Who knows what it will be like next year.	Geljek ýyla çenli nähili boljakdygyny kim bilýär.
Feel free to answer any questions you may have.	Bu hakda pikir edýänleriňize jogap bermäge arkaýyn boluň.
We are not your friends	Biz siziň dostuňyz däl
I decided to go for it myself.	Özüme şol birine geçmek kararyna geldim.
We both didn't talk.	Ikimizem gürleşmedik.
From home	Jaýdan.
Everyone.	Hemmeler.
We can tell stories, tell stories, and sometimes lie.	Memoriesatlamalary çagyryp, hekaýalar aýdyp bileris we käwagt ýalan sözläp bileris.
He taught art.	Ol sungat öwredýärdi.
Women need time.	Aýallara wagt gerek.
Take it and keep working.	Al we işlemegi dowam etdir.
There is a real problem.	Hakyky mesele bar.
I was slow.	Men haýal sürdüm.
I ran forward and found my way down.	Men öňe ylgadym-da, aşak ýol tapdym.
I love interesting cover art.	Gyzykly örtük sungatyny gowy görýärin.
So the computer loves me.	Şonuň üçin kompýuter meni gowy görýär.
There is nothing else for you here, whatever you want.	Bu ýerde siziň üçin başga zat ýok, näme isleseňiz.
Not like the others.	Beýlekiler ýaly däl.
It wasn't you.	Bu sen däldi.
Online, fans seem angry.	Onlaýn, janköýerler gaharly ýaly.
It will take work and time.	Iş we wagt gerek bolar.
He was new to the game, but he got it fast.	Ol oýna täze geldi, ýöne ony çalt aldy.
They just came out for a good time.	Olar diňe gowy wagt üçin çykdylar.
Then you can change your inner state independent of the outside world.	Soňra daşarky dünýäden garaşsyz içerki ýagdaýyňyzy üýtgedip bilersiňiz.
What was the weekend like?	Dynç güni nähili boldy.
This was my father.	Bu meniň kakamdy.
We got three points, which was very important.	Üç bal aldyk, bu gaty möhümdi.
I looked again.	Men ýene seretdim.
He said his bones were never broken.	Hiç haçan süňküniň döwülmändigini aýtdy.
Then he took it out and lived it.	Soň bolsa ony çykardy we ýaşady.
But he did nothing else.	Emma ondan başga zat etmedi.
At least from my angle.	Iň bolmanda meniň burçumdan.
That time is not right now.	Şol wagt häzir däl.
If you want, you want to see me.	Isleseňiz, meni görmek isleýärsiňiz.
It happens on its own.	Özi bolýar.
Not in a general sense, but in a special sense.	Umumy manyda däl-de, aýratyn manyda.
He loved dinner.	Agşamlyk naharlaryny gowy görýärdi.
But he thought he could.	Heöne, başarar öýdüpdir.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu hakda.
Especially my mother.	Esasanam ejem.
I withdrew from it.	Men ondan çekildim.
Or you can get a movie on the street.	Ora-da köçäniň aňyrsynda bir film alyp bilersiňiz.
But there is more to come.	Emma geljekde has köp zat bar.
Now one of the most popular names for girls.	Indi gyzlar üçin iň meşhur atlaryň biri.
I know exactly what you are talking about.	Siziň näme hakda gürleşýändigiňizi anyk bilýärin.
Also not on the streets.	Mundan başga-da, köçelerde-de ýok.
You're right.	Justaňy aýtdyň.
People went to war.	Adamlar söweşe gitdiler.
My two models are in place.	Iki sany modelim ýerinde.
It suits my hand.	Elime gaty laýyk.
Just a step to see if there is a real interest.	Hakyky gyzyklanmanyň bardygyny ýa-da ýokdugyny görmek üçin diňe bir ädim.
However, it is not possible.	Emma, ​​mümkin däl.
He makes the wrong decision.	Ol nädogry karar berýär.
You will win in the first round.	Birinji tapgyrda ýeňiş gazanarsyňyz.
Football will take it out.	Futbol ony çykarar.
It did not go into production.	Önümçilige girmedi.
I mean, that’s not what he built.	Diýjek bolýanym, bu onuň guran zady däl.
It's not like real money, and it's a big deal.	Hakyky pul ýaly däl we bu uly mesele.
There was no one there.	Ol ýerde hiç kim ýokdy.
We realized that we had a lot in common.	Biziň umumy gyzyklanmalarymyzyň köpdügine göz ýetirdik.
What people do best.	Adamlaryň iň gowy edýän zady.
I think they were more afraid of us.	Meniň pikirimçe, olar bizden has gorkýardylar.
Or rather, you need to move to a lower level of detail.	Has dogrusy, jikme-jiklikleriň has pes derejesine geçmeli.
But he doesn't come home that night.	Emma ol gije öýüne gelenok.
We met in Theol.	Theolda duşuşdyk.
My voice sounds to me.	Sesim maňa ýaňlanýar.
You can start tomorrow.	Ertir başlap bilersiňiz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, nädip bolýar.
They didn't want him to leave the room.	Olar onuň otagdan çykmagyny islemeýärdiler.
Not without you, not with you.	Ne sen, ne-de ol.
He may be the best player to ever live.	Ol şu wagta çenli ýaşap geçen iň gowy ýel oýunçysy bolup biler.
I left the company	Men kompaniýany terk etdim
I saw the work and thought it was a car.	Işi gördüm we maşyn diýip pikir etdim.
Make our work a little better.	Işimizi birneme gowulaşdyryň.
They do the same in others.	Beýlekilerde-de edýärler.
He died for us.	Ol biziň üçin öldi.
It was as if he couldn't do it anymore.	Indi muny edip bilmeýän ýalydy.
He was my friend, my best friend.	Ol meniň dostum, iň gowy dostumdy.
I told her everything.	Men oňa hemme zady aýdyp berdim.
The size, weight and shape of each game vary.	Her bir oýnuň ululygy, agramy we görnüşi dürli-dürli.
We have never been to a couple who are so serious about life.	Durmuşa çynlakaý çemeleşýän jübüt ýaly bolup görmedik.
Do it again.	Againene bir gezek et.
You can come with us now, or you can do it later.	Indi biziň bilen gelip bilersiňiz, ýa-da soňrak edip bilersiňiz.
Used for several days.	Birnäçe gün ulanyldy.
First, eliminate or treat the underlying medical cause of the problem.	Ilki bilen, problemanyň esasy lukmançylyk sebäbini aradan aýyryň ýa-da bejeriň.
Others may argue that no one will ride.	Beýlekiler bolsa hiç kimiň münmejekdigini öňe sürüp bilerler.
The difference between the two is how much information they hold.	Ikisiniň arasyndaky tapawut, näçe maglumat saklaýandyklarydyr.
That was stupid.	Bu samsyklykdy.
He died four weeks later.	Dört hepde soň öldi.
Nothing without it.	Onsuz hiç zat ýok.
My friends	Dostlarym
Also, your clothes will look better.	Mundan başga-da, eşikleriňiz has gowy görüner.
It’s amazing how wonderful they are to each other.	Biri-birine nähili derejede ajaýypdygy gaty täsin.
I am very good	Men gaty gowy
No one saw anything.	Hiç kim hiç zat görmedi.
We see the benefits of the latter.	Iň soňky netijelere peýdalydygyny görýäris.
There are issues and background files.	Issueseke-täk meseleler we arka faýllar bar.
There is no need for these ideas.	Bu pikirlere zerurlyk ýok.
They want to buy access to certain people.	Belli bir adamlara giriş satyn almak isleýärler.
However, there are two things to keep in mind.	Şeýle-de bolsa, iki zady ýatda saklamaly.
No job is too small or too big.	Hiç bir iş gaty kiçi ýa-da gaty uly däl.
I loved her like a sister, no one knew.	Men ony hiç kim bilmeýän ýaly aýal dogan ýaly söýýärdim.
Guys.	Guysigitler.
They are completely different from each other.	Olar biri-birinden düýbünden tapawutlanýar.
He wanted it.	Ol muny isledi.
It was a race.	Bu ýaryşdy.
The child would fit into their life.	Çaga olaryň durmuşyna gabat gelerdi.
Now this animal is very strong.	Indi bu haýwan gaty güýçlidir.
Everything we build, you can't let something like that die.	Biziň guran zatlarymyzyň hemmesi, şuňa meňzeş bir zadyň ölmegine ýol berip bilmersiňiz.
Provides background activity.	Fon işjeňligini üpjün edýär.
We put our bodies in line.	Bedenimizi setirde goýýarys.
He will take you to my sister.	Seni uýamyň ýanyna alyp barar.
The difference with any open source project is that it is unique.	Islendik açyk çeşme taslamasy bilen üýtgeşiklik ýeke-täk üýtgewsizdir.
I have seen that the world is full of these species.	Dünýäniň bu görnüşlerden dolydygyny gördüm.
They want law and order.	Kanun we tertip isleýärler.
However, this morning he seemed to be strong.	Şeýle-de bolsa, şu gün irden ol güýçli ýalydy.
Of course, you can see the perspective.	Elbetde, perspektiwany görüp bilersiňiz.
The success function works as expected.	Üstünlik funksiýasy garaşylşy ýaly işleýär.
Body weight was assessed three times a week.	Bedeniň agramyna hepdede üç gezek baha berildi.
Maybe in the end the gas ran out.	Belki ahyrynda gaz gutardy.
The house is in his name.	Jaý onuň adynda.
He hated the description of the male world.	Erkek dünýäsiniň beýanyny ýigrenýärdi.
They will want you to play with them when the time comes.	Halfarym pursat berlensoň, olar bilen şol ýerde oýnamagyňyzy islärler.
They won't tell me why.	Munuň sebäbini maňa aýtmazlar.
The doors are closing.	Gapylar ýapylýar.
Let's try another test.	Başga bir synaga synanyşalyň.
Not safe.	Howpsuz däl.
They can tell you what kind of food those trees produce.	Şol agaçlaryň haýsy iýmit öndürýändigini size aýdyp bilerler.
Sad, but at the same time funny.	Gynançly, ýöne şol bir wagtyň özünde gülkünç görnüş.
No one wants the government shut down.	Hiç kim hökümetiň ýapylmagyny islemeýär.
Both ways will work.	Iki ýol hem işlär.
He had no other choice.	Onda başga saýlaw ýokdy.
Coming back tomorrow.	Ertir gaýdyp gelýär.
Information is a form of power.	Maglumat güýç görnüşidir.
He was afraid you would go here.	Ol bu ýere barjakdygyňyzdan gorkýardy.
Keep them, anyway.	Her niçigem bolsa olary saklaň.
There is something for everyone !.	Hemmeler üçin bir zat bar!.
He locked them both and headed for his room.	Ikisini-de gulplady-da, öz otagyna tarap gitdi.
I have to tell him what it is.	Men oňa nämedigini aýtmaly bolýaryn.
Only two of them can play once.	Olardan diňe ikisi bir gezek oýnap biler.
The staff was friendly, answered questions and was very helpful.	Işgärler dostlukly, soraglara jogap berdiler we gaty kömek etdiler.
Then he ends his thoughts.	Şondan soň pikirleri gutarýar.
I mean worse and worse.	Has erbet we erbet diýjek bolýaryn.
This was done for the purpose.	Bu maksat bilen edildi.
She was crying a lot.	Ol köp aglaýardy.
Just when I got there.	Edil şol ýere baranymda.
You look like such a strong guy.	Şeýle güýçli ýigide meňzeýärsiň.
My husband is not one of these guys.	Adamym bu ýigitleriň biri däl.
They didn't even tell us about it.	Bu hakda hatda bize-de aýtmadylar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu hatda ilki bilen gaty adalatly ýalydy.
At the very least, the skin should be suitable for weapons.	Iň bolmanda derisi ýaraglara laýyk bolmaly.
Note that the code works without a function.	Kodyň funksiýasyz işleýändigine üns beriň.
I want to do my best for my country.	Men öz ýurdum üçin elimden gelenini isleýärin.
Maybe I will never listen to him speak.	Belki, onuň gürlänini hiç haçan diňlämok.
What we call normal.	Adaty diýýän zadymyz.
It's good that I went to both.	Ikisine-de baranym gowy.
Not tonight.	Bu gije däl.
Really feel it.	Muny hakykatdanam duýmak.
The apartment was beautiful.	Kwartirasy owadandy.
It had listeners.	Onda diňleýjiler bardy.
He opened his mouth to say something.	Ol bir zat diýjek ýaly agzyny açdy.
I don't even know what that means.	Munuň manysyny hem bilemok.
This meant that his research was wrong.	Bu onuň gözleginiň ýalňyşdygyny aňladýardy.
It took a long time before everyone understood what this meant.	Her kimiň munuň nämäni aňladýandygyna düşünmezden ozal wagt gerekdi.
A collection is just a list of unique elements.	Toplum diňe üýtgeşik elementleri bolan sanawdyr.
Her heart sank.	Herüregi gaçdy.
I couldn't see the other one.	Beýlekisini görüp bilmedim.
This is now removed.	Bu indi aýryldy.
He had no cross.	Özüniň haçy ýokdy.
I feel free.	Men özümi erkin duýýaryn.
No one was reported injured in the blast.	Habarlarda bu hadysada hiç kimiň ýaralanmandygy aýdylýar.
You can't do that anymore.	Indi edip bilmeýärsiň.
It was a difficult time for my mother.	Ejem üçin bu agyr döwürdi.
Everyone who sees this is savage.	Muny görenleriň hemmesi wagşy bolýar.
There was no car this weekend.	Bu dynç günleri ulag ýokdy.
It is not a matter of meat.	Et meselesi däl.
It will no longer be needed.	Mundan beýläk mätäç bolmaz.
Turn off the heater and set it aside.	Heatylyny öçüriň we bir gapdalda goýuň.
Even that simple piece of knowledge is new to us.	Hatda şol ýönekeý bilim bölegi hem biziň üçin täze.
They didn't have to do that.	Olar beýle etmeli däldi.
They advised me to stay there when I got help.	Kömek alanda, şol ýerde galmagy maslahat berdiler.
None of this was understood and it did not matter to them.	Bularyň hiç biri-de muňa düşünmedi we olar üçin möhüm däldi.
In most cases, there were no major errors.	Köp halatlarda uly ýalňyşlyklar bolmady.
This will be the second time you have reacted.	Bu tapgyrda ikinji gezek reaksiýa alarsyňyz.
Not so.	Beýle däl.
It didn’t have to go down.	Bu aşak düşmeli däldi.
I'm glad this happened.	Munuň bolup geçýändigine begenýärin.
There may also be time pressures.	Wagt basyşy hem bolup biler.
The service was great.	Hyzmat gaty gowy boldy.
He did not want it to be easy.	Munuň aňsat bolmagyny islemedi.
Everyone except him.	Ondan başga hemmeler.
Turn the heat on average.	Heatylylygy ortaça öwüriň.
I want to help your son.	Ogluňa kömek etmek isleýärin.
Of course, that was not the case.	Elbetde, bu dogry däldi.
I look forward to reading more of your work!	Eseriňizden has köp okamaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn!
I didn't feel that way either.	Menem beýle duýmadym.
We could both find a solution.	Ikimizem çözgüt tapyp bilerdik.
Basically the way to do this is to create two separate projects.	Esasan muny etmegiň usuly iki aýry taslamany döretmekdir.
Keep it for the rest of your life.	Ony ömrüňiziň dowamynda saklaň.
My house is very quiet.	Meniň öýüm gaty ümsüm.
He thought he believed them.	Olara ynanýan ýaly pikirlenýärdi.
Bad thing, we missed it.	Erbet, biz muny küýsedik.
Others consider this game the best.	Beýlekiler bu oýny iň gowy hasaplaýarlar.
I saved some money	Biraz pul tygşytladym
We have completed our second year.	Ikinji ýylymyzy tamamladyk.
The worst was yet to come.	Iň erbet zat entek gelmeli däldi.
The program creates a new window.	Programma täze penjire döredýär.
I never know which room to enter.	Haýsy otaga girjekdigini hiç wagt bilenok.
Not your system.	Ulgamyňyz däl.
What you get is not yours anyway.	Alýan zadyňyz her niçigem bolsa siziňki däl.
But the old couple knows nothing about it.	Emma köne jübüt bu hakda hiç zat bilmeýär.
A final vote was taken after a brief debate.	Gysga çekişmeden soň gutarnykly ses berişlik geçirildi.
No references and no reviews.	Hiç hili ýüzlenme we syn ýok.
I never thought this day would come to this man.	Bu adama durmuşa çykjak günüň geljekdigini hiç pikirem etmedim.
Not if you don’t know where and how to go.	Nireden we nädip geçmelidigini bilmeseňiz däl.
He continued his studies.	Okuwyny dowam etdirdi.
This is the date on which the report was filed.	Bu hasabatyň kazyýete berlen senesi.
He is one of the best there.	Ol şol ýerdäki iň gowularyň biri.
Whether you have a job or not, business cards are optional.	Işiňiz barmy ýa-da ýok, wizit kartoçkalar goşmaça.
Make sure you approach this plate as a child.	Bu tabaga çaga ýaly çemeleşýändigiňize göz ýetiriň.
However, there are still many ways to go.	Muňa garamazdan, entek gaty köp ýol bar.
They will be added soon.	Soonakyn wagtda goşular.
This is our clear question.	Bu biziň anyk soragymyz.
Not deep, but fast.	Çuň däl, ýöne çalt äheň.
The length of the birth did not affect this.	Dogluşyň uzynlygy bu täsir etmedi.
There is an answer.	Jogap bar.
The productivity of such a driving mechanism is limited.	Şeýle sürüjilik mehanizminiň öndürijiligi çäklidir.
Just the beginning.	Diňe başlangyç.
Their stories are similar to these people.	Olaryň hekaýalary bu adamlara meňzeýär.
He made it clear.	Ol anyk aýtdy.
They want to get your car, your house and your wife.	Maşynyňyzy, jaýyňyzy we aýalyňyzy almak isleýärler.
Works smoothly.	Meselesiz işleýär.
But someone has to control the numbers.	Emma kimdir biri sanlara gözegçilik etmeli.
She caught the attention of these big girls.	Ol bu uly gyzlaryň ünsüni özüne çekdi.
We were no longer born.	Biz indi dünýä inmeli däldik.
Again, good.	Againene-de gowy.
Time passed quickly.	Wagt çalt geçdi.
You can learn to live again.	Againene ýaşamagy öwrenip bilersiňiz.
I will be proud of you.	Men sizi buýsandyraryn.
How are they.	Olar nähili.
I can tell you that.	Muny size aýdyp bilerin.
He missed the fire.	Ody sypdyrdy.
But soon it can turn into the past.	Soonöne basym geçmişe öwrülip biler.
The first signs of spring hit the garden.	Baharyň ilkinji alamatlary bagda degdi.
I am wrong today.	Men şu gün ýalňyşýaryn.
You don't have to have a little girl.	Kiçijik gyzyňyz bolmaly däldir.
Let him live.	Goý, ýaşasyn.
Guys have something to fear more than death.	Guysigitleriň ölümden has gorkup biljek zatlary bar.
But let go.	Emma goýberiň.
Too much blood was shed.	Gaty köp gan döküldi.
This difference is explained.	Bu tapawut düşündirilýär.
Here he was standing in front of me.	Ine, ol meniň öňümde durdy.
We report such a study.	Şeýle barlag barada habar berýäris.
Solve it now.	Indi çözüň.
One of the interesting examples is the color of the light bulbs.	Gyzykly mysallaryň biri, yşyk çyralarynyň reňkidir.
We talk about what we each do.	Her birimiziň näme edýändigimiz hakda gürleşýäris.
He is trying to close me.	Ol meni ýapjak bolýar.
Provide your financial resources.	Maliýe çeşmeleriňizi beriň.
The parties intend to sell the house once it is built.	Taraplar jaýy gurlandan soň satmagy maksat edinýärler.
It is better explained here.	Bu ýerde has gowy düşündirilýär.
Explanatory notes can be found here.	Düşündiriş hatlaryny şu ýerden tapyp bilersiňiz.
If there is no reason, the battle is defeated.	Sebäbi ýok bolsa, söweş ýeňilýär.
So did my father.	Kakam-da şeýledi.
This is really smart.	Bu hakykatdanam gaty akylly.
Many people have difficulty breathing.	Köp adam dem almakda kynçylyk çekýär.
Definitely a good laugh.	Elbetde gowy gülmek.
I'm not interested in what we do.	Näme edýändigimize gyzyklanmaýaryn.
Thinking like this will only contribute to his problems.	Munuň ýaly pikir etmek diňe onuň problemalaryna goşant goşar.
We were talking about the life of a soldier.	Esgeriň durmuşy hakda gürleşýärdik.
All thoughts come as questions and answers.	Pikirleriň hemmesi soraglar we jogaplar hökmünde gelýär.
This concept was important for two reasons.	Bu düşünje iki sebäbe görä möhümdi.
Worst of all, there are massive losses for personal income.	Iň erbet tarapy, şahsy girdeji üçin köpçülikleýin ýitgiler bar.
Of course, I felt there was more.	Elbetde, ol ýerde has köp zadyň bardygyny duýdum.
He has nothing.	Oňa hiç zat ýok.
In fact, it's just a vehicle for music.	Hakykatdanam bu diňe saz üçin ulag.
Of course, they will do very well.	Elbetde, olar gaty gowy iş ederler.
You are beautiful	Sen ajaýyp
I think this is very important.	Meniň pikirimçe, bu gaty möhüm.
Not just a man's hand.	Diňe bir adamyň eli däl.
But you don’t invite him.	Emma sen ony çagyrmaýarsyň.
I can go around him now.	Men indi onuň töweregine baryp bilerin.
Do something else if you're tired.	Tiredadaw bolsaňyz başga bir zat ediň.
The end of his life was near.	Ömrüniň ahyry golaýlapdy.
Then start with simple changes.	Soňra ýönekeý üýtgeşmelerden başlaň.
Next to this issue.	Bu meseläniň gapdalynda.
That fact must be taken into account. "	Muňa hem düşünmeli.
After we went to my parents.	Ejem-kakamyň ýanyna baranymyzdan soň.
They care about him.	Olar onuň hakda alada edýärler.
We can go the other way.	Beýleki tarapa hem gidip bileris.
So taste it with salt and pepper.	Şoňa görä duz we burç bilen dadyp görüň.
He doesn’t even know he’ll worry.	Ol hatda alada etjekdigini-de bilmeýär.
He saw it coming.	Gelýändigini gördi.
I looked him in the eye and saw that he was in pain.	Men onuň gözlerine seredip, onuň agyrydygyny gördüm.
Only then will the representative government become a full-fledged reality.	Diňe şeýle edilse, wekilçilikli hökümet doly hakykata öwrüler.
In some cases, you don't even have to decide.	Käbir ýagdaýlarda, hatda karar bermeli dälsiňiz.
That river trip now seems clear to me.	Şol derýa syýahaty indi maňa düşnükli ýaly.
I was sick.	Özümi syrkawlaýardym.
His policy should have been valuable.	Syýasatynyň gymmaty bolmalydy.
I don't think that matters.	Munuň ähmiýeti ýok diýip pikir edýärin.
To be on the wrong side of history for that.	Munuň üçin taryhyň nädogry tarapynda bolmak.
There were two main schools of thought.	Iki sany esasy pikir mekdebi bardy.
He could wait for what to do.	Näme etmeli bolsa garaşyp bilerdi.
There is a lot we can do here.	Bu ýerde biz köp zat edip bileris.
He was five years old.	Bäş ýaşyndady.
He said he understood.	Düşünendigini aýtdy.
It seems interesting.	Gyzykly ýaly.
I didn't want to explain	Düşündirmek islemedim
I mean, you have to do it.	Diýjek bolýanym, muny hökman etmeli.
I didn't have to give.	Men bermeli däldim.
He always has a young son with him.	Onuň ýanynda hemişe kiçi ogly bar.
I mean, everyone will tell you that.	Diýjek bolýanym, hemmeler saňa muny aýdarlar.
He will do nothing but rest.	Dynç almagyna başga hiç zat etmez.
When we grow up, we learn what works and what doesn't.	Ulalanymyzda näme işleýändigini we nämäniň işlemeýändigini öwrenýäris.
That's how I want the service to end.	Hyzmat ýazgysynyň şeýle gutarmagyny isleýärin.
It comes from the spirit.	Ruhdan gelýär.
The job market is not the best at the moment.	Häzirki wagtda iş bazary iň gowusy däl.
It was a nice post.	Oňaýly ýazgydy.
Now you want it again.	Indi ýene bir gezek isleýärsiň.
We will be.	Biz bolarys.
Because if we didn’t move at the last minute.	Sebäbi iň soňky minutda göçmedik bolsa.
When he touched her face, everything was in order.	Faceüzüne degende, hemme zat tertipsizdi.
Be aware that productivity is short-lived.	Önüme gysga wagtyň düşýändigini biliň.
Know that this does not last forever.	Munuň baky dowam etmeýändigini biliň.
However, many important questions remain unclear.	Şeýle-de bolsa, köp möhüm soraglar henizem düşnüksiz bolup galýar.
It was great.	Bu ajaýypdy.
Each of them tried to get a man.	Olaryň her biri adamy aljak boldy.
I think that was a mistake.	Meniň pikirimçe, bu ýalňyşlykdy.
There was also beer.	Şeýle hem piwo bardy.
I have a lot to do to get to the speed.	Tizlige ýetmek üçin etmeli köp zadym bar.
He was on his side.	Ol onuň tarapynda boldy.
It was very easy to monitor.	Oňa gözegçilik etmek gaty aňsatdy.
We haven't seen it.	Biz muny görmedik.
You can only guess.	Diňe çaklap bolýar.
I'm not even talking about the majority.	Hatda hökmany suratda köplük hakda-da gürleşemok.
However, it needs to be improved more than last year.	Şeýle-de bolsa, geçen ýyldakydan has gowulaşmaly.
He didn't really know his mother was in the library.	Hakykatdanam, ejesiniň kitaphanada bardygyny bilmeýärdi.
Drying the rest of the paper is as follows.	Kagyzyň galan bölegini guramak aşakdaky ýaly.
I was silent and smiled.	Men dymyp, ýylgyrdym.
He went to the temple and asked if he wanted to go out.	Ybadathana baryp, daşary çykmak isleýändigini sorady.
They were often repeated, but there are some changes below.	Olar köplenç gaýtalanýardylar, ýöne aşakda käbir üýtgeşikler bar.
Run the demonstration.	Görkezişi işlediň.
Email me if you know anyone interested.	Gyzyklanýan birini bilýän bolsaňyz, maňa e-poçta iberiň.
Thank you very much for your help.	Köp kömek edýärsiňiz, sag boluň.
No one would give up on children.	Hiç kim çagalardan ýüz öwürmezdi.
I keep the standard here.	Men bu ýerde standart saklaýaryn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, muny birneme etdik.
Never bring them here.	Olary hiç wagt bu ýere getirmäň.
But this is not a big deal.	Emma bu uly mesele däl.
This is not the place to trade.	Bu, biziň söwda etmeli ýerimiz däl.
I do after the room is set up.	Otag döredilenden soň edýärin.
I think working together is the best option.	Bilelikde işlemek iň gowy warianty diýip hasaplaýaryn.
There was no reference here.	Bu ýerde hiç hili salgylanma ýokdy.
It’s not that they missed it.	Ony sypdyryp bilendikleri däl.
There is a risk in this case.	Bu işde howp bar.
But everything depends.	Emma hemme zat baglanyşykly.
These features affect older people more than any other age group.	Bu aýratynlyklar beýleki ýaş toparlaryna garanyňda garry adamlara has köp täsir edýär.
This is our time.	Bu biziň wagtymyz.
But now it makes no difference.	Nowöne indi tapawudy ýok.
Please guide me in this matter.	Bu meselede maňa ýol görkezmegiňizi haýyş edýärin.
Then she turned to her husband again.	Soň bolsa ýene adamsyna tarap öwrüldi.
Future growth continues.	Geljekdäki ösüş dowam edýär.
I would give them money to have it.	Olara onuň bolmagyna pul goýardym.
He is the brother he never saw.	Ol hiç wagt görmedik doganydyr.
He does not have it.	Onda ýok.
What do you say	Nädip diýýärsiň?
We forget that.	Biz muny ýatdan çykarýarys.
In most cases, it would be twice as large as the ground.	Köpçülikde, ýerden iki esse uly bolardy.
He was not from her.	Ol ondan däldi.
He likes to rule the world.	Dünýäni dolandyrmagy halaýar.
This fix is ​​a simple matter.	Bu düzetmek ýönekeý mesele.
There were many days.	Gün köpdi.
Look what happened.	Näme bolanyna serediň.
This is not my shirt.	Bu meniň köýnegim däl.
Do what you think is best for Forurt.	Forurt üçin iň gowy hasaplaýan zadyňyzy ediň.
He ran his hand over her hair.	Elini saçynyň üstünden ylgady.
It was a normal visit to check it out.	Ony barlamak üçin adaty sapar boldy.
Because no one here is talking about this issue.	Sebäbi bu ýerde hiç kim bu mesele barada gürleşmeýär.
I know you killed him.	Ony öldürendigiňi bilýärin.
Late work will not be accepted.	Giç iş kabul edilmez.
The next big thing is to find something new.	Indiki uly täze zady tapmaly.
We didn't run.	Biz ylgamadyk.
Directly over it.	Göni onuň üstünden.
But it's really hard to check bad code.	Badöne erbet kody barlamak hakykatdanam kyn.
The company has found a product that works well.	Kompaniýa gowy işleýän önüm tapdy.
I always look at the map.	Men hemişe karta seredýärin.
We make sure we do everything in our work.	Işimizde hemme zady azajyk edýändigimize göz ýetirýäris.
Only trees behind it.	Munuň aňyrsynda diňe agaçlar.
I want other women to be like that.	Beýleki aýallaryň beýle bolmagyny isleýärin.
The people did thousands.	Halk müňlerçe etdi.
This does not surprise me.	Bu meni geň galdyrmaýar.
Developed	Işlenip düzüldi.
He says thank you.	Sag boluň diýýär.
On the water	Suwuň üstünde.
You start living from the point of view of knowing your life.	Durmuşyňyzy bilýän nukdaýnazaryndan ýaşap başlaýarsyňyz.
Many unanswered questions.	Jogapsyz köp sorag.
Reporting that someone pointed a gun at him.	Kimdir biriniň oňa ýarag görkezendigini habar bermek.
He pointed to the closed office door.	Ol ýapyk ofis gapysyna yşarat etdi.
Feels better.	Özüni has gowy duýýar.
It was over before the war began.	Söweş başlamazdan öň gutardy.
Because, of course, we had to do it.	Sebäbi, elbetde, muny etmeli bolduk.
They look really happy.	Olar hakykatdanam bagtly ýaly görünýär.
With the message.	Habar bilen.
They existed and could happen again.	Olar bardy we ýene bolup bilerler.
He has a good career.	Gowy gidýän karýerasy bar.
I don't want to cause any of you trouble.	Siziň hiç biriňize kynçylyk döretmek islämok.
This is the officer.	Iki ofiser.
But he often tells me he does.	Heöne maňa köplenç muny edýändigini aýdýar.
Of course, they are not ordinary history.	Elbetde, olar ýönekeý taryh däl.
We have a good crowd.	Gowy märekämiz bar.
Not far from the top.	Topokardan aşakdan kän däl.
This is important.	Bu möhüm zat.
This shows that there is a difference.	Bu, tapawudyň bolandygyny görkezýär.
Normal commented on how I came back.	Adaty meniň nädip dolanyp gelendigim barada teswir berdi.
It kept me away for the first two years of my life.	Ilkinji iki ýyllygymda meni uzak saklady.
In other words, most of them.	Başgaça aýdylanda, olaryň köpüsi.
He was making decisions for adults.	Ol ululara karar berýärdi.
These were definitely my shoes.	Bular hökman meniň köwşümdi.
Very few people made the mistake of thinking so for the second time.	Örän az adam ikinji gezek şeýle pikir etmekde ýalňyşlyk goýberdi.
They finally did.	Ahyrynda etdiler.
Stand behind or stand by what you are paying attention to.	Üns berýän zadyňyzyň arkasynda duruň ýa-da gapdalynda duruň.
Usually this guy is gone.	Adatça bu ýigit ýitdi.
It only works in computer building.	Onlyöne diňe kompýuter gurmakda işleýär.
He says he is very close to his brother.	Agasyna gaty ýakyn diýýär.
He said he would take us out of the house.	Bizi öýden çykarjakdygyny aýtdy.
We demolished half of the building.	Binanyň ýarysyny ýykdyk.
It has to come to power.	Häkimiýet ýaly gelmeli.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
It's just pure magic.	Bu diňe arassa jadydyr.
Do not allow them.	Olara ýol bermäň.
Natural light could only help.	Tebigy yşyk diňe kömek edip bilerdi.
My husband will explain the details to you.	Adamym size jikme-jiklikleri düşündirer.
We can argue whether it is a good thing or not.	Gowy zatdygy ýa-da ýokdugy barada jedel edip bileris.
There is no other way.	Başga ýol ýok.
I thought you were right.	Justaňy şeýle boldy diýip pikir etdim.
It meant war.	Uruş diýmekdi.
He will not fight again.	Ol ýene söweşmez.
I fixed them.	Olary düzedim.
When this happens, stop using them for a week or two.	Şeýle ýagdaý ýüze çykanda, olary bir-iki hepde ulanmagy bes ediň.
Otherwise use another database.	Otherwiseogsam başga bir maglumat bazasyny ulanyň.
An example is an example.	Mysal üçin bir mysal.
Two days later he died.	Iki günden soň ol ​​öldi.
He is survived by his wife and five children.	Aýaly we bäş çagasy galdy.
They accepted those reasons.	Şol sebäpleri kabul etdiler.
We have a lot to look forward to this year.	Bu ýyl sabyrsyzlyk bilen garaşýan köp zadymyz bar.
I spent the whole day inside.	Bütin günümi içerde geçirdim.
Between the glass itself and everyone.	Stakanyň özi bilen hemmeleriň arasynda.
As a result, age seems to be an additional factor.	Netijede, ýaş goşmaça faktor bolup görünýär.
Complex information is used in a number of ways.	Çylşyrymly maglumatlar birnäçe ugurda ulanylýar.
It's too late.	Ol gaty giçdi.
Such a beautiful garden.	Şeýle ajaýyp bag.
It’s hard to see, but important.	Görmek kyn, ýöne möhümdir.
Good cook	Gowy aşpez.
Maybe a little.	Belki azajyk.
I keep my hands behind my head and run.	Ellerimi kellämiň arkasynda saklaýaryn we ylgaýaryn.
However, this book has a lot to say.	Muňa garamazdan, bu kitapda aýdyp bolmajak zatlaryň köpüsi bar.
We didn’t seem to be thinking about it.	Muny pikir edip oturan ýaly däldik.
But that’s another level.	Emma bu başga bir dereje.
He pushed softly.	Ol ýuwaşlyk bilen itekledi.
I didn't see anyone other than the search party.	Gözleg partiýasyndan başga birini görmedim.
So give it back to nature.	Şonuň üçin ony tebigata gaýtaryp beriň.
The overall experience was great.	Umumy tejribe gaty gowy boldy.
You sign it.	Siz muňa gol çekýärsiňiz.
In addition, a sample number is displayed.	Mundan başga-da, nusga belgisi görkezilýär.
There was no smell of the enemy.	Duşmanyň ysy gelmedi.
Still, the sound was still heard.	Stillöne henizem ses eşidilýärdi.
They let him go.	Olar ony goýberdiler.
The center is good.	Merkezi merkezi gowy.
Cheaper for product delivery services.	Haryt hödürleýän hyzmatlary üçin arzan.
He never gets tired.	Ol hiç wagt ýadamaýar.
The flow of data through the system is really under control.	Ulgamyň üsti bilen maglumatlaryň akymy hakykatdanam gözegçilikde.
This is not the case with my observations.	Bu meniň synlamalarym bilen gabat gelenok.
You can see it there.	Ony şol ýerde görüp bilersiňiz.
It doesn't affect me anymore.	Indi maňa täsir etmeýär.
This is really a car.	Bu hakykatdanam maşyn.
In fact, they are not opposed to anything.	Aslynda hiç zada garşy durmaýarlar.
We do not want to be reminded.	Rememberatlamak islemeýäris.
Then why didn't you hear?	Onda näme üçin eşitmediň?
I saw that he had already lost for three reasons.	Üç sebäbe görä öňem ýitirendigini gördüm.
I thought about it.	Men bu zat hakda pikir etdim.
Just a few ideas for the story side.	Hekaýa tarapy üçin diňe birnäçe pikir.
I remember most of them.	Olaryň köpüsini ýatdan bilýärin.
It was the same pair.	Edil şol bir jübütdi.
Samples were collected two or three times a day.	Nusgalar her gün iki ýa-da üç gezek ýygnaldy.
I can't explain it because it will give.	Düşündirip bilemok, sebäbi munuň özi berer.
He was interested in this for a number of reasons.	Ol muny köp sebäplere görä gyzyklandyrýardy.
Thanks for your comment.	Teswiriňiz üçin sag boluň.
You will not change this.	Muny üýtgetmersiňiz.
This was not delayed.	Bu yza çekilmedi.
I could feel his hot breath on my face.	Onuň gyzgyn demini ýüzümde duýýardym.
It means everything to me because it is everything.	Bu meniň üçin hemme zady aňladýar, sebäbi ol hemme zat.
The house is a piece of stone and a piece of wood.	Jaý bölek daş we bölek agaçdyr.
The other eyes have their own.	Beýleki gözleriň özi bar.
Brother, I don't want you to be harmed anymore.	Dogan, mundan beýläk zyýan çekmegiňi islämok.
The figures below show the scope of this work.	Aşakdaky sanlar bu eseriň gerimini görkezýär.
The president has resigned.	Prezident işden aýryldy.
I live in the story above.	Men ýokarky hekaýada ýaşaýaryn.
He must have called an hour ago.	Ol bir sagat öň jaň eden bolmaly.
I hope it helps.	Kömek eder diýip umyt edýärin.
There are many different options.	Dürli toplumlaýyn wariantlar bar.
Five people were on the run.	Bäş adam gaçýardy.
It was as if he was growing up in front of his eyes.	Ol gözüniň öňünde ulalýan ýalydy.
This is still the case in many companies.	Köp kompaniýalarda henizem şeýle.
Everyone wants to make money.	Her kim pul gazanmak isleýär.
The difference may be small.	Munuň tapawudy az bolup biler.
I never had the chance to be anything.	Hiç haçan hiç zada bolmak mümkinçiligim ýokdy.
All he had to do was live.	Oňa diňe ýaşamak gerekdi.
I don’t even think he knows where half of it is.	Hatda onuň ýarysynyň nirededigini hem bilýär öýdemok.
Data are representative of three separate trials.	Maglumatlar üç aýry synagyň wekili.
I have to stop.	Men saklamaly.
There are so many types it's hard to say.	Kakasynyň gizläp biljek köp ýerleri.
What a judgment.	Näme höküm çykarýar.
Draw a tree.	Agaç çyz.
Parents, you can easily block access to this site.	Ene-atalar, bu sahypa girmegi aňsatlyk bilen petikläp bilersiňiz.
I will explain this next.	Muny indiki düşündirerin.
He seemed surprised.	Ol geň galan ýalydy.
You drive and turn left.	Maşyn sürýärsiňiz we çepe öwrülýärsiňiz.
Most fans don’t last that long.	Janköýerleriň köpüsi beýle uzaga çekenok.
My mother did not allow me to watch.	Ejem maňa tomaşa etmäge rugsat bermedi.
It was still cold to hear these words out loud.	Bu sözleri gaty ses bilen eşitmek henizem sowuklady.
I would buy it for my husband.	Men ony adamym üçin satyn alardym.
Enough for both of us.	Ikimiz üçinem ýeterlik.
I love blogging.	Blog ýazmagyňyzy gowy görýärin.
But you heard about it.	Emma siz bu hakda eşitdiňiz.
It's eight to ten.	Sekizden on boldy.
The legal agreement is concluded.	Hukuk şertnamasy baglaşylýar.
We clung to the rest.	Galan zatlary bilen ýapyşdyk.
Real party.	Hakyky oturylyşyk.
If asked, one side would tell the other party what time it was.	Soralsa, bir tarap beýleki tarapa haýsy wagtdygyny aýdardy.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
Use any red here.	Bu ýerde islendik gyzyl reňk ulanyň.
This is a very natural feeling.	Bu gaty tebigy duýgy.
He had only one thing.	Onuň ýekeje ýekeje zady bardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, puluňyzy şu ýerde gazanarsyňyz.
The player will say yes or no.	Oýunçy hawa ýa-da ýok diýer.
He got what he wanted.	Aljak bolýan zadyny aldy.
Here is the code for the first letter.	Ine, birinji harpyň kody.
Instead, plan ahead.	Munuň ýerine, öňüňizdäki ädimleri meýilleşdirmeli.
We would get a dog.	It alardyk.
This single property can hold only one price.	Bu ýeke-täk emläk, diňe bir bahany saklap bilýär.
I looked at the clear sky.	Arassa asmana seretdim.
I could buy it	Men muny satyn alyp bilerdim
The average speed of each component is calculated.	Her bir komponentiň ortaça tizligi hasaplanýar.
But that doesn't solve my problem.	Emma bu meniň meselämi çözüp bilenok.
She would never see a more beautiful woman.	Ol has owadan aýal görmezdi.
In fact, we have every reason to be proud of him.	Aslynda, onuň bilen buýsanmaga ähli esaslarymyz bar.
It has to mean something.	Bir zady aňlatmaly.
Everyone agreed that the tax system was not working.	Salgyt ulgamynyň işlemeýändigi bilen hemmeler ylalaşdylar.
Although the salary is better, sometimes there is no customer.	Aýlyk has gowy bolsa-da, käwagt müşderi ýok.
My good name.	Gowy adym.
It's too fast.	Bu gaty çalt.
He could see that he was very tall.	Onuň gaty beýikdigini görýärdi.
He didn't say anything for a moment.	Bir salym hiç zat diýmedi.
Usually the last one is the only thing used.	Adatça, iň soňkusy ulanylýan ýeke-täk zatdyr.
I was very angry.	Men gaty gaharym geldi.
Maybe ten seconds for the next bit.	Belki indiki bit üçin on sekunt.
She moves really nicely and has light legs.	Ol hakykatdanam owadan hereket edýär we aýaklarynda ýeňil.
This will prove to be important later.	Munuň soňundan möhüm boljakdygyny subut eder.
How good is this	Bu nähili gowy?
We are still	Biz henizem.
There are more than one type.	Beýlekileriň birden köp görnüşi bar.
Still, it would be fun to try.	Şeýle-de bolsa synap görmek gyzykly bolardy.
It's gone like smoke.	Tüsse ýaly gitdi.
Nothing has been around for about six months.	Alty aý töweregi wagt bäri hiç zat ýokdy.
But that is true.	Emma bu hakykat.
Only everyone then goes to sleep again.	Diňe hemme kişi soň ýene uklamaga gidýär.
I never believed it.	Men muňa hiç haçan ynanmadym.
It is very useful and detailed.	Bu gaty peýdaly we jikme-jik.
I was a good girl.	Men gowy gyz boldum.
College is a great time to start getting used to it.	Kollej öwrenişip başlamak üçin amatly pursat.
First the definition word.	Ilki bilen kesgitleme sözi.
Maybe so.	Belki şeýledir.
In this article.	Bu makalada.
So relax.	Şonuň üçin dynç alyň.
Not new in any way.	Haýsydyr bir görnüşde täze däl.
Business may have contributed.	Işewürlik goşant goşan bolmagy mümkin.
Post-infection points at the specified time.	Görkezilen wagtda infeksiýadan soňky nokatlar.
Or on top of that.	Ora-da onuň üstünde.
He loved to be happy.	Ol bagtly bolmagyny gowy görýärdi.
She had stopped sleeping.	Ol uklamagyny bes edipdi.
But not in my house.	Myöne meniň öýümde däl.
They hit their heads together.	Olaryň kellelerini bilelikde urdy.
This may be the case for you.	Bu siziň üçin şeýle bolup biler.
There are many animals.	Haýwan köp.
Gives results.	Netijeleri berýär.
Sexual intercourse has been reported to have doubled.	Jynsy gatnaşyklaryň iki esse köpelendigi habar berildi.
We still put our ears to the ground.	Biz henizem gulagymyzy ýere goýýarys.
I saw someone waiting to use the phone here.	Bu ýerde telefony ulanmaga garaşýan birini gördüm.
We know the latest in technology.	Tehnologiýa täzeliklerini bilýäris.
He can't stand it.	Ol çydap bilmeýär.
We meet together, we sit together, we travel together.	Biz bilelikde ýygnak edýäris, bile oturylyarys, bile gezelenç edýäris.
The game is over.	Oýun gutardy.
Part of the journey is the end.	Syýahatyň bir bölegi ahyrzamandyr.
Rather, it is a dimensional approach.	Has dogrusy, ölçegli çemeleşýär.
No one wanted it.	Hiç kim ony islemedi.
So first.	Şeýlelik bilen birinji.
It is snowing.	Gar ýagmagy dowam edýär.
He described the battle.	Söweşi suratlandyrdy.
However, not much in the second half.	Şeýle-de bolsa, ikinji ýarymda kän däl.
It was a deep night.	Çuň bir gije düşdi.
I never thought he would say that.	Öňem beýle zat diýer öýdemokdym.
The video is below.	Wideo aşakda.
New places are rising and there is a place to go.	Täze ýerler beýgelýär we gitmeli ýeri bolýar.
The space for such new equipment in buildings is often limited.	Binalarda şeýle täze enjamlar üçin ýer köplenç çäklidir.
This country is perfect for your life.	Bu ýurt siziň durmuşyňyz üçin ajaýyp.
However, each of these people is an individual.	Şeýle-de bolsa, bu adamlaryň hersi şahsyýetdir.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Let everyone sit down, he would take the sea.	Goý, hemme kişiniň oturylyşygy bolsun, ol deňzi alardy.
Take a picture and make it real.	Surata alyň we hakyky ediň.
Advance this idea.	Bu pikiri öňe sürüň.
Not complete.	Doly däl.
But not many people.	Emma köp adam beýle däl.
There was nothing to protect him.	Ony gorajak zady ýokdy.
Maybe he drank.	Belki, ol içen bolsa gerek.
But there are other codes.	Otheröne beýleki kodlaram bar.
But they are very good at it.	Theyöne muňa gaty ökdediler.
It will take about an hour for the change to take effect.	Üýtgeşmäniň güýje girmegi üçin bir sagada golaý wagt gerek.
I want to die here.	Men şu ýerde ölmek isleýärin.
Her hair makes her mine.	Saçlary ony meniňki edýär.
But nothing was done.	Yetöne hiç zat edilmedi.
But you know that his concern is not yours.	Heröne onuň aladasynyň size degişli däldigini bilýärsiňiz.
Hot spot on top.	Topokarky ýerde gyzgyn ýer.
I started putting my ears on the doors.	Men gulagymy gapylara goýup başladym.
But we do accept paperwork for our work.	Emma işimiz üçin kagyz pullary kabul edýäris.
This is the way to the highest point or the highest plain.	Bu has beýik ýere ýa-da has beýik düzlige barýan ýol.
There is another way to find out what is behind the door.	Gapynyň aňyrsynda nämäniň bardygyny anyklamagyň başga bir usuly bar.
I'll let everyone know right away.	Hemmelere derrew habar bererin.
This request was denied.	Bu haýyş ret edildi.
He just destroyed them.	Olary diňe ýok etdi.
Nothing could stand in front of them.	Olaryň öňünde hiç zat durup bilmedi.
I talked to him.	Men onuň bilen gürleşdim.
I can't do much about it.	Bu hakda kän zat edip bilemok.
This will make my job easier.	Bu meniň işimi has aňsatlaşdyrar.
Both are good.	Ikisem gowy.
He thought I would have to sleep a little.	Birazajyk uklamaly bolaryn diýip pikir etdi.
Find ways to add unique value.	Üýtgeşik baha goşmagyň ýollaryny tapyň.
Everything seems very quiet and quiet.	Hemme zat gaty ümsüm we asuda ýaly görünýär.
The rest of the lines always take time.	Galan setirler hemişe wagt alýar.
Every month we learned that they had a community event.	Her aý olaryň jemgyýetçilik çäresiniň bardygyny bildik.
This is the message that must come from him.	Bu, ondan gelmeli habardy.
They think they know better.	Has gowy bilýärler öýdýärler.
Notice how much you do this.	Muny näçe edýändigiňize üns beriň.
You know you don't want it anymore.	Ony mundan beýläk islemeýändigiňi bilýärsiň.
She is so beautiful.	Ol gaty ajaýyp.
The next minute he disappeared.	Indiki minutda ol ýitdi.
That’s where I found what I felt was right.	Hut şol ýerde özümi dogry duýýan zady tapdym.
They still have these big windows.	Olarda henizem bu uly penjireler bar.
However, part of it is returning home.	Şeýle-de bolsa, onuň bir bölegi öýüne gaýdyp gelýär.
She is in good spirits.	Onuň ruhy gowy.
Its main purpose is to ensure that everyone is welcome to their home.	Esasy maksady, her kimiň öýüne gowy gelmegini üpjün etmek.
The worst part is that he is a brother.	Iň erbet tarapy, dogany tarapyndan.
I'm on dry ground, but it's broken.	Men gury ýerde, ýöne ol döwüldi.
Seven months after the operation, there is no evidence of a patient's illness.	Operasiýadan ýedi aý soň hassanyň keseliniň subutnamasy ýok.
I am not your teacher.	Men siziň mugallymyňyz däl.
The rest of the plan had to be determined from there.	Meýilnamasynyň galan bölegini şol ýerden anyklamalydy.
It was great for us.	Bu biziň üçin ajaýypdy.
All their hard work was in vain.	Olaryň çeken zähmetiniň hemmesi puja çykdy.
Dying soon.	Soonakyn wagtda ölmek.
I can't, I can't, I can't.	Men edip bilemok, edip bilemok, edip bilemok.
Then click again.	Soňra ýene bir gezek basyň.
It's just that.	Bu diňe.
You have to find a way to sleep again.	Againene uklamagyň ýoluny tapmaly.
We will not stop you after dark, we promise.	Garaňkydan soň sizi saklamarys, söz berýäris.
I don't believe anyone really knows.	Hiç kimiň hakykatdanam bilýändigine ynanamok.
My goal is gone.	Maksadym ýitdi.
It's free and you don't have to sign up.	Mugt we ýazylmak hökman däl.
No one knows their job better than you do.	Hiç kim öz işiňi senden gowy bilmeýär.
My family is funny.	Maşgalam gülkünç.
This is the freedom of speech of the individual.	Bu şahsyýetiň söz azatlygy.
I know this street	Men bu köçäni bilýärin
I know you're not.	Men seniň däldigiňi bilýärin.
Then find a race that works for you.	Soň bolsa siziň üçin işleýän ýaryşy tapyň.
In fact, the rules have changed.	Hakykatdanam, düzgünler üýtgedi.
But there is still no answer to what is going on.	Emma nämeleriň bolup geçýändigi barada henizem jogap ýokdy.
Not his father.	Kakasy däl.
Often things didn't work out because of the copy.	Köplenç göçürme sebäpli zatlar dogry işlemezdi.
Everything will be possible.	Bar bolup biljek hemme zat bolar.
Their history is not so good.	Olaryň taryhy beýle bir gowy däl.
Everyone in the hotel was friendly and helpful.	Myhmanhanada oturanlaryň hemmesi dostlukly we kömekçi boldy.
Also around the house.	Jaýyň töwereginde-de.
I start talking to myself from a beautiful time.	Özümi owadan wagtdan gürläp başlaýaryn.
This goes for both students and the general public.	Bu okuwçylar üçinem, halk köpçüligi üçinem gidýär.
I miss you next week.	Geljek hepde seni küýseýärin.
These are my stories and thoughts.	Bular meniň hekaýalarym we pikirlerim.
I played really well and then I was in pain.	Men hakykatdanam gowy oýnadym, soňam agyrdym.
For some, the sea.	Käbirleri üçin deňiz.
Both were killed.	Ikisi-de öldürildi.
It is appreciated.	Munuň gadyry bar.
I have two areas in my model.	Modelimde iki uguram bar.
It's great, albeit a little old now.	Häzir birneme köne bolsa-da ajaýyp.
I am a boy crazy.	Men oglan däli.
They didn't last long, but they did read the book.	Olar gaty uzaga çekenok, ýöne kitap okadylar.
Challenges are important.	Kynçylyklar möhümdir.
But I was wrong.	Thoughöne ýalňyşdym.
You started thinking about it for a while.	Biraz wagtlap bu barada pikirlenip başladyňyz.
I dress better.	Men has gowy geýinýärin.
We walked outside.	Daşarda gezdik.
I liked the mixture	Garyndyny haladym
He saw the others there.	Ol ýerdäki beýlekileri gördi.
He got a new one.	Täzesi aldy.
There are many ways in which this protection can occur.	Bu goragyň ýüze çykmagynyň köp usullary bar.
It doesn't work if you don't see your program.	Programmaňyzy görmeseňiz, işlemeýär.
She ran her hair out of her hand and breathed.	Saçyny elinden ylgady-da, dem aldy.
You told me so.	Sen maňa-da aýtdyň.
Even if the decision is yours, try it anyway.	Karar siziňki bolsa-da, her niçigem bolsa synanyşyň.
At least important people.	Iň bolmanda möhüm adamlar.
In a kind of trouble.	Bir hili kynçylykda.
We saw what happened when he was not there.	Haçan-da ol ýok bolsa, näme bolandygyny gördük.
This is fair enough because it depends on the screen directly.	Bu gönüden-göni ekrana bagly bolany üçin ýeterlik adalatly.
In fact to work on our newly departed planet.	Aslynda ýaňy giden planetamyzda işlemek üçin.
They can't discuss what they don't see.	Görmeýän zatlary, ara alyp maslahatlaşyp bilmeýärler.
He goes again.	Ol ýene-de gidýär.
And then he made a whole game out of nowhere.	Soň bolsa zerur däl ýerinde tutuş bir oýun ýasady.
We can't make any money for that.	Munuň üçin hiç hili pul gazanyp bilmeris.
You don’t take it for dinner.	Ony nahara alyp gitmeýärsiňiz.
Many players go for it despite the high risk.	Köp oýunçylar ýokary töwekgelçilige garamazdan munuň üçin gidýärler.
One-fourth of the population.	Ilatyň dörtden biri.
The rain there could be cold, I had to say again.	Ol ýerdäki ýagyş sowuk bolup biler, ýene aýtmaly boldy.
He took a small step.	Ol kiçijik ädim ätdi.
The plane must have returned by now.	Uçar şu wagta çenli gaýdyp gelen bolmaly.
And then he ran away.	Soň bolsa gaçdy.
It was good.	Gowy boldy.
Check the source code here.	Çeşme koduny şu ýerden barlaň.
Public relations.	Jemgyýetçilik gatnaşygy.
Good idea.	Gowy pikir.
Listen to me	Meniň sözlerimi diňle.
However, influencing the living standards of patients may be important.	Şeýle-de bolsa, hassalaryň durmuş derejesine täsir etmek möhüm bolup biler.
The most interesting thing a teacher can find.	Mugallymyň tapyp biljek iň gyzykly zady.
We really feel it.	Hakykatdanam, sizi duýýarys.
I care about him.	Men onuň aladasyny edýärin.
Dreams were a little relaxing.	Arzuwlar az dynç aldy.
It was worse than getting married.	Öýlenmekden has erbetdi.
What would you do?	Näme ederdiň?
They let me go.	Olar meni goýberdiler.
I couldn't believe it was going to happen.	Munuň asla boljakdygyna ynanmadym.
I did not say that it was impossible to survive.	Diri galmagyň mümkin däldigini aýtmadym.
The group went separate ways.	Topar aýry-aýry ýollara gitdi.
Now his eyes were closed.	Indi onuň gözleri ýumuldy.
However, this is not an issue in court.	Şeýle-de bolsa, bu kazyýetde mesele däl.
It was a great fight.	Gaty gowy söweş boldy.
You're old, harder, but still the same person.	Sen garry, has kyn, ýöne şonda-da şol bir adam.
You can't see how he can do that.	Onuň beýle edip biljekdigini görüp bilmersiň.
No one knows.	Hiç kim bilmez.
We thank him for his continued service.	Üznüksiz hyzmaty üçin oňa minnetdarlyk bildirýäris.
It takes an open heart.	Munuň üçin açyk ýürek gerek.
Everything done for him, all the pleasure that is possible.	Onuň üçin edilen hemme zat, mümkin bolan ähli lezzet.
Or this time my hair was green.	Ora-da bu gezek saçym ýaşyl öwüsdi.
The fight was right.	Söweşmek dogrydy.
This film is a real work.	Bu film hakyky eser.
I have plans.	Meň meýilnamalarym bar.
But no one knows.	Emma hiç kim hiç zady bilmeýär.
It took several years to figure out how far he had gone.	Onuň näderejede gidendigini anyklamak üçin birnäçe ýyl gerek boldy.
It was a good program.	Gowy programma boldy.
If you want to try one, check out their page.	Birini synap görmek isleseňiz, sahypasyny gözden geçiriň.
Maybe he was right, maybe he was wrong.	Belki dogry aýdandyr, belki ýalňyşandyr.
Time is running out.	Wagt gutarýar.
Maybe it's worth the risk.	Belki töwekgelçilige mynasypdyr.
He could hear music playing somewhere.	Bir ýerde aýdym-saz çalýandygyny eşidýärdi.
It also does not order any action.	Şeýle hem haýsydyr bir hereketiň bolmagyny buýurmaýar.
This is possible.	Bu mümkin.
It shouldn't have been that hard, but who knows.	Bu beýle kyn bolmaly däldi, ýöne kim bilýär.
See you soon	Soonakynda görüşeris
The second one was good.	Ikinjisi gowy boldy.
It is difficult to believe that people believe in God.	Adamlaryň hudaýa ynanýandyklaryna ynanmak kyn.
I don't know how much.	Näçeräkdigini bilemok.
Being there would not have changed anything.	Meniň ol ýerde bolmagym hiç zady üýtgetmezdi.
I'm not just talking.	Men diňe gürleşemok.
I'm trying to find something similar.	Olara meňzeş bir zady tapmaga synanyşýaryn.
Although the journey was short, it was still difficult for him.	Syýahat gysga bolsa-da, onuň üçin henizem kyn boldy.
You slept in your sleeping bag.	Sleepingatýan haltaňyzda ýatdyňyz.
I never went home.	Men hiç haçan öýe gitmedim.
Go ahead and taste it.	Öňe gidiň we dadyp görüň.
He could feel the skin on his back.	Arka böleginde derini duýup bilýärdi.
This is also your home.	Bu hem siziň öýüňizdir.
From the line	Çyzykdan
It failed as expected.	Garaşylyşy ýaly şowsuz boldy.
There was no sign of blood.	Ganyň alamaty ýokdy.
This is the case for attack methods that are still known.	Şu wagta çenli belli bolan hüjüm usullary üçin şeýle.
I asked for help, and the man ran.	Kömek soradym, adam ylgady.
But that can't be the case.	Emma beýle bolup bilmez.
I didn't mean to offend him.	Men oňa hakykaty aýdyp başlamakçy däldim.
But the first was still there.	Emma birinjisi henizem bardy.
I think it should be interesting.	Gyzykly bolmaly diýip pikir edýärin.
This was not a mistake.	Bu ýalňyşlyk däldi.
It would be fun to fall and break every bone.	Fallykylmak we her süňküň döwülmegi gyzykly bolardy.
But since we have something to eat.	Weöne iýmeli zadymyz bolansoň.
He ran through the door and did just that.	Ol gapydan ylgady-da, edil şonuň ýaly etdi.
They need interaction.	Olara özara täsir gerek.
Open floor plan of various levels.	Dürli derejeli açyk pol meýilnamasy.
These findings are corroborated by documentary evidence.	Bu tapyndylar ýazgydaky subutnamalar bilen tassyklanýar.
God strengthened him.	Hudaý ony berkitdi.
The open door surprised them completely.	Açyk gapy olary düýbünden geň galdyrdy.
Human.	Ynsan.
There are many forces.	Güýçler köp.
But now you can feel it.	Nowöne indi muny duýup bilersiňiz.
That's what we did.	Ine, biz etdik.
I am more satisfied with the eye test.	Göz synagyndan has köp mukdarda kanagatlanýaryn.
The whole country is closed.	Tutuş ýurt ýapyldy.
You didn’t say why you pulled me over.	Näme üçin meni çekendigiňi aýtmadyň.
Not anymore.	Indi beýle däl.
We wanted to differentiate him from other teachers.	Ony beýleki mugallymlardan tapawutlandyrmak isledik.
So if you don't feel that way.	Şeýlelik bilen, özüňizi beýle duýmasaňyz.
He did not give up.	Ol ýüz öwürmedi.
The information to these people is king.	Bu adamlara maglumat patyşa.
Expect him to respond quickly.	Onuň çalt jogap bermegine garaşyň.
Maybe it will come with age.	Belki ýaş bilen geler.
Surprisingly, he loved it.	Geň galyp, ony gowy görýärdi.
This is the real magic of breathing.	Bu demi saklamagyň hakyky jadysydyr.
Both legs were measured at the same time.	Iki aýagy bir wagtda ölçeldi.
But you have to keep track of who enters your home.	Homeöne öýüňiziň içine kimiň girýändigini gözegçilikde saklamaly.
Sometimes that was the case in the past.	Käte geçmişde şeýle bolýardy.
So, finally, we get the desired result.	Şeýlelik bilen, ahyrsoňy islenýän netijäni alarys.
In fact, in treatment, we can experiment with this idea.	Aslynda bejergide bu pikir bilen synag edip bileris.
In small images, this monitoring process does not work.	Kiçijik şekillerde bu gözegçilik prosesi işlemeýär.
It was beautiful inside and out.	Içinde-de, daşynda-da owadandy.
However, this is better.	Emma, ​​bu has gowudyr.
Just a lot of room upstairs.	Diňe ýokarsynda gaty köp otag.
An unusual period requires extraordinary measures.	Adaty bolmadyk döwür adaty bolmadyk çäreleri talap edýär.
It was great.	Ajaýypdy.
This is your skin.	Bu siziň deriňizdir.
Many of them died.	Olaryň köpüsi öldi.
I could not move	Men gymyldap bilmedim
The belly beat.	Garny ýeňdi.
Of course, this will be a dream.	Elbetde, bu düýş bolar.
Behind it is a white wall.	Munuň aňyrsynda ak diwar.
This makes me even more anxious.	Bu meni hasam biynjalyk edýär.
The sky was blue with soft clouds.	Asman ýumşak goýy gökdi.
Still, it was an interesting moment.	Stillöne şonda-da gyzykly pursatdy.
He can do that.	Ol muny edip biler.
Very few people seem to be doing this.	Munuň üçin gaty az adam edýän ýaly.
I barely heard that.	Men muny zordan eşitdim.
People are trying to talk.	Adamlar gürleşjek bolýarlar.
They have you. "	Olarda siz bar "-diýdi.
This time we are considering.	Bu gezek göz öňünde tutýarys.
I believe this is the case.	Munuň şeýledigine ynanýaryn.
This is not easy.	Bu ýönekeý däl.
No agreement.	Ylalaşyk ýok.
I did not sleep	Men uklamadym
I congratulate you on that.	Men muny gutlaýaryn.
However, it does raise the possibility that something might happen.	Şeýle-de bolsa, bir zadyň bolup biljekdigi baradaky ähtimallygymyzy saklaýar.
He went to work	Işe gitdi
They are bad for work.	Olar iş üçin erbet.
He said it would be a good place to live.	Liveaşamak üçin gowy ýer boljakdygyny aýtdy.
I took a picture.	Surat aldym.
Then enter the garden in front of you.	Soň bolsa öňüňizdäki bagyň içine giriň.
A lot of people don’t save for students.	Talyplar üçin köp adam tygşytlamaýar.
This is a big market.	Bu uly bazar.
So we can focus and.	Şeýlelik bilen, ünsi jemläp bileris we.
He did not resist or show any fear.	Hiç hili garşylyk görkezmedi ýa-da iň az gorkyny görkezmedi.
They have to live.	Olar ýaşamaly.
I could never be one of them.	Men hiç haçan olaryň biri bolup bilmedim.
Or if he can do basic research for her.	Ora-da onuň üçin esasy gözleg geçirip bilýän bolsa.
It was like a scene in a time movie.	Döwür filmindäki sahna ýalydy.
Those three people are trying to buy our government out of this.	Şol üç adam, bu işde hökümetimizi satyn almaga synanyşýar.
You better not ask stupid questions.	Samsyk soraglar bermeseň gowy bolarsyň.
However, the signal was low.	Şeýle-de bolsa, signal pesdi.
One of the girls saw the screen of her dress printed.	Gyzlaryň biri köýneginiň ekranynyň çap edilendigini gördi.
If you have a problem, please let the bank know.	Mesele bar bolsa, banka tiz habar beriň.
Not if you want to last long.	Uzak wagtlap dowam etmek isleseňiz däl.
It can be there for a long time.	Ol ýerde uzak wagtlap bolar.
Those days in town are special.	Şäherdäki şol günler aýratyn.
Silence, speaking.	Ümsümlik, gürleýär.
Doors.	Gapylar.
I enjoyed working with people.	Adamlar bilen işlemekden lezzet aldym.
He saved his life.	Ol janyny halas etdi.
He realized that this was different.	Munuň başgaçadygyna düşündi.
Don't tell me you don't have it.	Maňa onuň ýokdugyny aýtma.
I'm leaving	Men gidýärin
That's the decent thing to do, and it should end there.	Her bir prezidentde şeýle bolmaly.
The people were silent.	Halk dymdy.
It has several, but none of them go to school.	Onda birnäçe bar, ýöne olaryň hiç biri-de mekdebine gitmeýär.
They also play the right kind of music at the right time.	Mundan başga-da, gerekli wagtda sazyň dogry görnüşini çalýarlar.
We keep the model.	Biz modeli saklaýarys.
Then he grabbed the kids and started for the door.	Soň bolsa çagalary tutup, gapy üçin başlady.
Caught in custody.	Saklaýyş görnüşinde tutuldy.
That's all there is to it.	Ine, şu ýerde zerur zat.
The success of this job depends on your choice of profession.	Bu işiň üstünlik gazanmagy, hünär saýlamagyňyza baglydyr.
So wrong.	Gaty ýalňyş.
I knew he wasn't dead.	Men onuň ölmedigini bilýärdim.
He grabbed her by both sides and started laughing.	Iki gapdalyndan tutdy-da, gülüp başlady.
It goes down again.	Ol ýene aşak inýär.
What could be better?!.	Has gowy näme bolup biler?!.
I found this number	Men bu nomeri tapdym
Some will go up and some will go down a little.	Käbirleri ýokaryk çykar, käbirleri bolsa birneme aşak düşer.
Each country is different.	Her ýurt başga.
Due to a traffic accident.	Trafficol heläkçiligi sebäpli.
Now that period is over.	Indi şol döwür gutardy.
Everything goes away.	Hemme zat aýrylýar.
You can't stop it, you can't even think about it.	Ony saklap bilmersiň, hatda bu hakda pikir edip hem bolmaz.
Guyigit this is big	Guyigit bu uly
It is as if she had never met another man.	Ol başga bir erkek bilen duşuşmadyk ýaly.
It is very sad if a poor old man falls.	Eger bir garyp garry ýykylsa, gaty gynandyryjy.
I talk to her a little bit about anything but women.	Men onuň bilen aýallardan başga zat hakda azajyk gürleşýärin.
Not much this time.	Bu gezek kän däl.
Your life is in your hands.	Durmuşyňyz öz eliňizde.
No one came on the road.	Roadolda hiç kim gelmedi.
I wish you were, but not so.	Käşgä bolmagyňyzy isleýärin, ýöne beýle däl.
This is a great place.	Bu ajaýyp ýer.
The effects of temperature are less clear.	Temperaturanyň netijeleri az düşnükli.
I was afraid of him.	Men ondan gorkýardym.
I thought the game was over.	Oýun gutardy öýdüpdim.
She began to shed tears.	Ol gözlerinden ýaş döküp başlady.
My father looked at me.	Kakam maňa seretdi.
Let's move on to more modern times.	Geliň indi has döwrebap döwürlere geleliň.
Something special here.	Bu ýerde aýratyn bir zat.
Or maybe there are some bad guys.	Ora-da belki, nädogry ýaş ýigitlerem bar.
They get a lot of negative games.	Köp negatiw oýunlary alýarlar.
I may not be able to go there with you.	Men seniň bilen ol ýere baryp bilmezligimem mümkin.
Those broken pieces tried to unite.	Şol döwülen bölekler birleşmäge synanyşdy.
But he told me to come to his office.	Heöne ol maňa ofisine gelmegimi aýtdy.
More or less.	Köp ýa-da az.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Iň möhümlerini gysgaça sanap geçýäris.
Then you have to call him.	Şonda oňa jaň etmeli.
He let go.	Ol goýberdi.
The truth about him is more important than the truth about us.	Ol hakda hakykat, biz hakda hakykatdan has möhümdir.
When it was full, they would sell you a glass.	Doly bolansoň, size bir stakan satardylar.
In fact, these two experiences were great for me.	Aslynda bu iki tejribe meniň üçin uly boldy.
This may work.	Bu işlemegi mümkin.
Sometimes the goal is to risk everything.	Kämahal maksat hemme zat üçin töwekgelçilik edýäris.
But it doesn't work under the code.	Emma koduň aşagynda işlemeýär.
Because no one knows me.	Sebäbi meni hiç kim tanamaýar.
Come to think of it, his expression has not changed since he came.	Oýlanmaga geliň, geleli bäri onuň aňlatmasy üýtgemedi.
Other things can happen.	Başga zatlar bolup biler.
The film has many serious aspects.	Filmiň çynlakaý taraplary köp.
He saw what was missing.	Ol nämäniň ýoklugyny gördi.
Someone should be at home.	Kimdir biri öýde bolmaly.
They play video games for strategy.	Strategiýa üçin wideo oýunlaryny oýnaýarlar.
Any combination of the two main sources provides another half bit.	Iki esasy çeşmäniň islendik kombinasiýasy ýene ýarym biti üpjün edýär.
He offered me money.	Ol maňa pul teklip etdi.
Everyone could come out.	Hemmeler çykyp bilýärdi.
The street has a necessary process.	Köçede zerur bir proses bar.
But it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Itöne onuň ýok ýerinde bolup bilmejekdigi äşgärdir.
There was no question of whether this was possible.	Munuň mümkindigi ýa-da ýokdugy barada sorag ýokdy.
I would definitely eat it for dinner.	Men ony hökman agşamlyk üçin iýerdim.
This is not surprising given the age.	Uly ýaşyny göz öňünde tutsaň, bu geň däl.
Her two children died young.	Iki çagasy ýaş bolup öldi.
He was very proud of it.	Ol muňa örän buýsanýardy.
My heart is broken.	Myüregim ýaryldy.
Of course, his mother and father did.	Elbetde, ejesi we kakasy şeýle etdi.
The general condition of the patient was good.	Näsagyň umumy ýagdaýy gowydy.
I can understand that	Men muňa düşünip bilerin
Not bad.	Erbet däl.
Just listen to me	Diňe meni diňle.
I knew it wasn't going to be a great show.	Munuň ajaýyp çykyş däldigini bilýärdim.
They talk, you listen.	Olar gürleýärler, diňleýärsiňiz.
Then I heard he was on the radio.	Soň onuň radioda bolandygyny eşitdim.
But distance is not so important in other ways.	Otheröne başga ýollar bilen aralyk beýle möhüm däl.
Separate and independent.	Aýry-aýry we garaşsyz.
Of course it makes sense.	Elbetde manysy bar ýaly.
Things were getting serious.	Işler çynlakaýlaşýardy.
You try to do what you really love.	Hakykatdanam gowy görýän zadyňyzy etjek bolýarsyňyz.
They were able to do it easily.	Olary aňsatlyk bilen edip bildiler.
This statement was absolutely true.	Bu söz düýbünden dogrydy.
Jemi eser.	Jemi eser.
I see beautiful things every day.	Her gün owadan zatlar görýärin.
He then saw the train.	Soň bolsa ekipa .yň otlusyny gördi.
In his opinion, this is the case.	Onuň pikiriçe, bu şeýle.
This is an important issue that needs to be addressed. "	Bu çep meseläniň çözülmeli möhüm meselesi.
I wouldn’t find him, he wouldn’t call me again.	Men ony tapmazdym, ol ýene maňa jaň etmezdi.
Players can only play one place at a time.	Oýunçylar her gezeginde diňe bir ýer oýnap bilerler.
Get started now.	Indi işe başlaň.
That's what you're doing right now.	Edil şu wagt edýän zadyňyz.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Himene-de onuň bilen bolmak özümi gaty gowy duýýardy.
In the morning you call it a road.	Iturtda oňa ýol diýýärsiňiz.
The boy nodded, not surprisingly.	Çaga geň galmady ýaly, baş atdy.
There was no evidence of this.	Munuň subutnamasy ýokdy.
That cost has to go somewhere.	Bu çykdajy bir ýere gitmeli.
It was about a week ago and he stopped.	Bir hepde töweregi wagt boldy, ol saklandy.
This activity can be used to any degree.	Bu işjeňligi islendik dereje ulanyp bolýar.
Get them out of the fire.	Olary otdan alyň.
They will not look at you twice.	Saňa iki gezek seretmezler.
He dropped it on his plate and inspected another part.	Ony tabagyna taşlady we başga bir bölegi gözden geçirdi.
I knew his face well.	Men onuň ýüzüni gowy bilýärdim.
As for the second and third elements, the accused did not provide any evidence.	Ikinji we üçünji elementler barada aýdylanda bolsa, günäkärlenýän hiç hili subutnama bermedi.
However, the speed of operation, especially the speed of reading, is slightly lower.	Şeýle-de bolsa, işleýiş tizligi, esasanam okamagyň tizligi birneme pesdir.
I wondered if this was what I was feeling on stage.	Munuň sahnada duýýan zadymy ýa dälmi diýip pikir etdim.
Therefore, a new form of interaction is needed before it can occur.	Şonuň üçin özara täsiriň täze görnüşi, bu ýüze çykmazdan ozal zerurdyr.
People could only laugh.	Adamlar diňe gülüp bilýärdiler.
We stayed there for seven days, without food or even water.	Biz ol ýerde ýedi gün, iýmitsiz, hatda suwsuz-da bolduk.
Her eyes are wide.	Gözleri gaty gyra çekýär.
It was hard to touch her.	Oňa eli degmek kyndy.
He said it was not necessary to know their case.	Olaryň işini bilmek hökman däl diýdi.
Maybe your brain will do that magic.	Belki beýniňiz şol jady bilen meşgullanar.
Bring anyone.	Islendik adamy getir.
Don't attract the masses.	Köpçüligi çekme.
Or maybe not.	Ora-da belki ýok.
The second example actually does what you expect.	Ikinji mysal, aslynda garaşýan zadyňyzy edýär.
After a while, when the scene arrives, he is completely calm.	Biraz wagt geçensoň, bu sahna gelende bütinleý asuda bolýar.
It was small and just pressed a button.	Bu kiçijikdi we diňe bir düwmä basdy.
He went his own way.	Ol öz ýoluna gitdi.
You would know where the real suffering comes from.	Hakyky görgüleriň nireden gelýändigini bilerdiňiz.
I didn't want you to get hurt.	Siziň ýaralanmagyňyzy islemedim.
One of my best friends.	Iň gowy dostlarymyň biri.
I smiled when I saw it.	Men görenimde ýylgyrdym.
There were no such effects.	Munuň ýaly täsirler bolmady.
He set out to determine the main reasons for this increase.	Ol bu ýokarlanmagyň esasy sebäplerini kesgitlemegi ýüregine düwdi.
A drop of ground.	Bir damja ýere.
This setup is great.	Bu gurnama gaty gowy.
Every moment may be necessary.	Her pursat zerur bolup biler.
That was the pain you felt.	Bu siziň duýýan agyryňyzdy.
This is a wish.	Bu isleg.
An empty, dead look in his eyes.	Onuň gözlerindäki boş, ölen görnüş.
There was no sign of smoke.	Tüsse alamaty ýokdy.
Of course, he didn't know it was there.	Elbetde, ol ýerde bardygyny bilmeýärdi.
It should be that way.	Şeýle bolmaly.
He wants you to help bring them up.	Olary terbiýelemäge kömek etmegiňizi isleýär.
About your medical records.	Lukmançylyk ýazgylaryňyz hakda.
It was a well thought out set.	Bu gowy oýlanyşykly toplumdy.
I remember this house.	Men bu jaýy ýatdan bilýärin.
There is a free car park in front.	Öňünde mugt awtoulag duralgasy bar.
Because every day life is really hard.	Sebäbi her gün durmuş hakykatdanam kyn.
They wanted to believe in the reasons given.	Berlen sebäplerine ynanmak islediler.
I think that could be the case.	Meniň pikirimçe, bu şeýle bolup biler.
He didn't say anything to me.	Ol maňa hiç zat diýmedi.
They have been here forever.	Olar bu ýerde hemişelik boldular.
A job offer was received during the operation.	Hereket döwründe iş teklibi alyndy.
Someone with better knowledge put me right.	Has gowy habarly biri meni dogry goýdy.
Success leaves patterns.	Üstünlik nagyşlary galdyrýar.
Easy for someone.	Birine aňsat.
And he won't leave until we leave.	We biz gidýänçä ol gitmez.
We saw them a lot.	Olary gaty köp gördük.
It is a good thing that they do not continue to grow.	Ösmegini dowam etdirmeýänligi gowy zat.
He paved the way as he told the story.	Hekaýany gürrüň berşi ýaly, ýol açdy.
They can't be here.	Olar bu ýerde bolup bilmezler.
I thought.	Men pikir etdim.
Her mother used to take her to the fields every day.	Ejesi ony her gün ekin meýdanlaryna eltýärdi.
You will not feel anything, you will get a real sense of security.	Hiç zat duýmaýarsyňyz, hakyky ýalňyş howpsuzlyk duýgusyny alarsyňyz.
Instead they get better and better.	Muňa derek gowulaşýarlar we gowulaşýarlar.
The door was open.	Gapy açykdy.
Today is hard for me.	Bu gün meniň üçin kyn.
My career is just beginning.	Karýeram ýaňy başlaýar.
You can use it instead.	Munuň ýerine ulanyp bilersiňiz.
Anything that is part of the process.	Amalyň bir bölegi bolan islendik zat.
Just where they spend it.	Diňe olaryň sarp edýän ýeri.
You have two and a half hours to complete the meal.	Nahary ýerine ýetirmek üçin iki ýarym sagat wagtyňyz bar.
I did this again and again.	Men muny ýene birnäçe gezek etdim.
The weather is cold.	Howa sowady.
I hope this works.	Bu netije berer diýip umyt edýärin.
When it was over, he let it go.	Tamam bolansoň, ony goýberdi.
The court rejected the new lawsuit.	Bu kazyýet täze kazyýet işini ret etdi.
There is a lot of work to be done.	Aýlanmak üçin gaty köp iş bar.
Police said they had a gun.	Polisiýa bolsa ýaragynyň bardygyny aýtdy.
Some of these people reach great heights.	Bu adamlaryň käbiri beýik ýerlere ýetýär.
He left the church.	Ol ýygnakdan aýryldy.
The more you do, the more time you have.	Gitdigiçe köp ýerine ýetirseňiz, wagtyňyz köpeler.
Dagday was surprised.	Dagdaý geňdi.
Sadly, however, progress has been very weak for this recovery.	Emma, ​​gynansak-da, bu dikeldiş üçin ösüş gaty gowşak boldy.
There has been a lot of talk about this here.	Bu ýerde bu hakda köp gürleşildi.
Both of your opinions are somewhat correct.	Eşiden pikirleriňiziň ikisi hem birneme dogry.
Repeat this five times.	Muny bäş gezek gaýtalaň.
As your education base grows, so do your prices.	Bilim binýadyňyzyň artmagy bilen bahaňyz ýokarlandy.
We must build for our world.	Dünýämiz üçin gurmalydyrys.
He doesn't know what it is.	Munuň nämedigini özi bilenok.
Against me and them, of course, I will be.	Men we olara garşy, elbetde, meniň boljakdygym.
This is not a thing.	Bu bir zat däl.
He then called and said he would not return.	Soň jaň edip, gaýdyp gelmejekdigini aýtdy.
Well, not too sweet.	Gowy, gaty süýji däl.
However, sometimes it is difficult to do so.	Şeýle-de bolsa, käwagt muny etmek kyn.
If there were ‘thinking men’, they were silent.	'Pikir edýän erkekler' bar bolsa, dymdylar.
We run a gift shop.	Sowgat dükanyny dolandyrýarys.
They found a way to survive.	Diri galmagyň ýoluny tapardylar.
Oh no, not me.	Aý ýok, men däl.
No major losses.	Uly ýitgi ýok.
He avoided trouble and often used his head.	Ol kynçylykdan daşda durýardy we köplenç kellesini ulanýardy.
The money is yours and the government will never get it.	Pul siziňki, hökümet ony hiç wagt alyp bilmez.
The whole website didn't work.	Tutuş web sahypasy işlemedi.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe onuň halamaýan zady ýok.
He was given a firm grip.	Oňa berk ýapyşjakdygy berildi.
Favorite game.	Favoriteylyň iň halaýan oýny.
He played with his hair as his fingers continued.	Barmaklary dowam edip barýarka saçyna oýnady.
Now.	Indi.
However, this is not a sad story.	Şeýle-de bolsa, bu gynandyryjy hekaýa däl.
Six, five, four.	Alty, bäş, dört.
Often it has nothing to do with the new system.	Köplenç täze ulgam bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Old man, tell me.	Garry adam, maňa aýt.
Mix well, then throw in the ball.	Gowy garmaly, soňra topa oklaň.
Is this possible?	Bu mümkinmi?
This still raises the issue of evening demand.	Bu henizem agşamky isleg meselesini galdyrýar.
I hope he didn't stop soon.	Ony basym saklamandyr diýip umyt edýärin.
The only negative traffic that is going on right now.	Häzirki wagtda gidýän ýeke-täk negatiw traffik.
I am one, the other.	Men biri, beýlekisi.
I'm glad to see you.	Meni görenime begenýärin.
This happened.	Bu waka bolup geçdi.
Usually a matter of fact.	Adatça hakykat meselesi.
I had to be in the community.	Jemgyýetde bolmalydym.
Close the application.	Goşmaçany ýapyň.
I want you to think about it when you go to sleep.	Uka gideniňizde bu hakda pikir etmegiňizi isleýärin.
That was his call.	Bu onuň çagyryşydy.
I have received such calls several times.	Men şeýle jaňlary birnäçe gezek aldym.
He was with us.	Ol biziň bilendi.
Suitable for travel.	Syýahat etmek üçin ýeterlik derejede laýyk.
He came to us to demand a hard way.	Bize kyn ýoly talap etmek üçin geldi.
I told her.	Men oňa aýtdym.
The car then drove at high speed.	Soňra maşyn ýokary tizlik bilen sürdi.
I feel like he can find it for me.	Onuň meniň üçin tapyp biljekdigini duýýaryn.
The other lied to him.	Ikinjisi, ony ýalan sözledi.
I'll tell you.	Men saňa aýdaryn.
It is necessary for this.	Munuň üçin zerur.
Except for the regular team.	Adaty topardan başga.
I just have ideas, people.	Mende diňe pikirler bar, adamlar.
She is probably your daughter.	Ol, belki, siziň gyzyňyzdyr.
However, this is not what you see.	Şeýle-de bolsa, bu siziň görýän zadyňyz däl.
Thank you very much	Köp sag boluň
Very thin.	Örän inçe.
The whole family is dead.	Bütin maşgala öldi.
It could have been worse.	Hasam erbet bolup bilerdi.
You don’t have large classes waiting to pour your turn.	Öz nobatyňyzy guýmak üçin garaşýan uly synplaryňyz ýok.
You can't find them on the internet, so take a look around.	Olary internetde tapyp bilmersiňiz, şonuň üçin töweregiňize göz aýlaň.
We need an agreement here.	Bu ýerde ylalaşyk gerek.
My game was great.	Meniň oýnum gaty gowy boldy.
It was not good.	Bu gowy däldi.
Work on horses.	Atlarda iş.
This thought can take your breath away.	Bu pikir demiňizi alyp biler.
It should be that way.	Şeýle bolmaly.
This is his job.	Bu onuň işi.
They had four boys.	Dört oglan boldular.
There is a short break in the winter, and then in the spring the experiment resumes.	Gyşda gysga arakesme bar, soň ýazda tejribe täzeden başlaýar.
He thought it was good.	Gowy diýip pikir etdi.
I realized that nothing would be accepted at all.	Hiç zadyň asla kabul edilmejekdigine düşündim.
I can’t wait to go there and see it.	Men ol ýere baryp, ony görmek üçin garaşyp bilemok.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Näme bolsa-da, olary ýapyşdyryp bilmediler.
Can be used on the results screen.	Netijeleriň ekranynda ulanylyp bilner.
It's a long way to go if you take the wrong step.	Nädogry ädim ätseň gaty uzak ýol.
Often the language will not have time to change.	Diliň köplenç üýtgemäge wagty bolmaz.
I had a purpose and a purpose.	Bir maksadym we maksadym bardy.
Nothing else can be done.	Başga hiç zat edip bolmaz.
Great communication and design.	Ajaýyp aragatnaşyk we dizaýn.
It takes you out of the moment.	Seni pursatdan çykarýar.
More dangerous than he thought.	Onuň pikir edişinden has howply.
She loved listening to her stories tell.	Ol hekaýalary gürrüň bermegini diňlemegi gowy görýärdi.
This fact must be taken into account. "	Okuwda bu hakykaty göz öňünde tutmaly.
I wondered if he would really kill her or not.	Men ony hakykatdanam öldürermi ýa-da öldürmezmi diýip pikir etdim.
You will get blood on your finger.	Barmagyňyzda gan alarsyňyz.
Surprisingly, they are very small.	Geň galdyryjy zat, olar gaty kiçi.
Now they were relocating.	Indi olar öý göçürýärdiler.
They first called him on the phone.	Ilki bilen oňa telefonda jaň etdiler.
I'm sure he doesn't expect you to sit down.	Siziň oturmagyňyzy garaşmaýandygyna ynanýaryn.
Very straight forward.	Örän göni öňe.
He finished it.	Ol ony tamamlady.
, was ordered.	, buýruk berildi.
It shouldn't be too hard.	Gaty kyn bolmaly däl.
Of course this never worked.	Elbetde bu hiç wagt netije bermedi.
I love nature and good people.	Men tebigaty we gowy adamlary gowy görýärin.
He was eating.	Ol nahar iýýärdi.
No living thing can rest.	Hiç bir janly-jandar dynç alyp bilmez.
I don't know exactly what to do.	Näme etmelidigimi doly bilemok.
They want to know that you are working for the best interest.	Iň oňat bähbidiň üstünde işleýändigiňizi bilmek isleýärler.
He was not tested.	Ondan hiç hili synag geçirilmedi.
I would not even think about taking them out.	Olary çykarmak hakda pikirem etmerin we pikirem etmezdim.
Good morning and welcome	Ertiriňiz haýyrly we hoş geldiňiz.
We think more clearly that it can't happen.	Onuň bolup bilmejekdigini has aýdyň pikir edýäris.
The elements are actually the same to prove the two requirements.	Iki talaby subut etmek üçin elementler aslynda birmeňzeşdir.
Fast, we cry, faster.	Çalt, aglaýarys, has çalt.
They look around because they are not safe.	Howpsuz däldigi üçin töweregine seredýärler.
And then there was the shock.	Soň bolsa şok boldy.
It would be nice if you could write down the full details.	Doly jikme-jiklikleri ýazsaň gowy bolardy.
He pushed even harder.	Ol hasam itekledi.
Any of them can be used.	Olaryň haýsydyr birini ulanyp bolýar.
There is no reason to be.	Bolmaga sebäp ýok.
There was no one like him.	Oňa meňzeýän hiç kim ýokdy.
Another person taught me to do magic.	Başga bir adam maňa jady etmegi öwretdi.
Men see these things and are more than false teachers.	Erkekler bu zatlary görýärler we ýalan mugallymlardan has köp.
Energy in the bottle.	Çüýşedäki energiýa.
This is just one example of many.	Bu köpleriň arasynda diňe bir mysal.
Share your experience below in the comments below !.	Aşakdaky teswirlerde öz tejribäňizi aşakda paýlaşyň!.
This, of course, is not the true meaning of burning up of bad psychic imprints.	Bu, elbetde, kanunyň dogry beýany däl.
This requires a systematic approach.	Munuň üçin ulgamlaýyn çemeleşme gerek.
He does not believe this.	Ol bu pikire ynanmaýar.
The results for next year have dropped significantly.	Indiki ýylky netijeleri ep-esli azaldy.
I just helped guide them.	Olara diňe ýol görkezmäge kömek etdim.
They had to defend themselves.	Olar özlerini goramalydy.
You see, that was it.	Görýäňizmi, bu zatdy.
I try to imagine how the shapes, colors and patterns will be read.	Formalaryň, reňkleriň we nagyşlaryň nädip okaljakdygyny göz öňüne getirmäge synanyşýaryn.
That was the first thing that came to my mind.	Kelläme ilki gelen zat şu boldy.
You just have to go around eight.	Diňe sekiz töweregi gitmeli.
More importantly, things are happening.	Has möhümi, zatlar bolup geçýär.
He kept in touch with me and loved me.	Ol meniň bilen aragatnaşyk saklaýardy we meni gowy görýärdi.
We hope to continue to have a positive impact on our music.	Aýdym-sazymyzyň üsti bilen oňyn täsir etmegi dowam etdireris diýip umyt edýäris.
It continues.	Ol dowam edýär.
Once they came in and told us it was our turn.	Bir gezek içeri girip, bize nobatymyzdygyny aýtdylar.
I play it again.	Men ony ýene-de oýnaýaryn.
He was sick and injured.	Ol syrkawlap, ýaralanýardy.
Feel better about them.	Olary has gowy duýuň.
Few people who knew the truth were silent.	Hakykaty bilýän az sanly adam ony dymdy.
You need to drink a lot of water.	Köp suw içmeli.
But these things were not taken for granted, but were taken for granted.	Thoseöne bu zatlara ähmiýet berilmedi, diňe syn edildi.
Sometimes he felt close.	Kämahal, özüni ýakyn duýýardy.
We just don't go anywhere.	Diňe hiç ýere baramzok.
The only difference is that the thoughts are on the test, not on the people.	Onlyeke-täk tapawut, pikirleriň adamlara däl-de, synagda bolmagydyr.
This feeling is great.	Bu duýgy gaty gowy.
Or make a mixture of the two.	Ora-da ikisiniň garyndysyny ediň.
Whatever matters.	Näme möhüm bolsa.
Many of them found it.	Olaryň köpüsi muny tapdy.
About him.	Ol hakda.
Maybe five minutes later he went into the room.	Belki, bäş minutdan soň otaga girdi.
They are closer than ever.	Olar öňküsinden has ýakynlaşdylar.
It took him two hours to get me and your dad out.	Meni we kakaňy çykarmak üçin oňa iki sagat gerek boldy.
He says everything about her.	Ol hakda hemme zady aýdýar.
He didn't know why he did that, he just said it was right.	Näme üçin beýle edendigini bilmedi, diňe dogrydygyny aýtdy.
Try to show a strong front.	Güýçli fronty görkezmäge synanyşyň.
I didn't like the way he looked at me.	Onuň maňa seredişini halamadym.
I had nothing to do.	Meniň etjek zadym ýokdy.
Two years later we found one.	Iki ýyldan soň birini tapdyk.
I tried to save, but could not save anything.	Saklamaga synanyşdym, ýöne hiç zady saklap bilmedik.
As a result, the future of the event has been called into question.	Netijede, çäräniň geljegi şübhe astyna alyndy.
This is the result of my hard work.	Bu, meniň zähmetimiň netijesidir.
I couldn't look at the code.	Koda seredip görüp bilmedim.
The outside was broken.	Daşyndan bolsa buzdy.
On the other hand, operations do not share memory.	Başga bir tarapdan, amallar ýady paýlaşmaýar.
Let’s see how this works and the limits of this approach.	Munuň nähili işlejekdigini we bu çemeleşmäniň çäklerini göreliň.
That it came from somewhere else.	Başga bir ýerden gelendigi.
I was so crazy about that.	Men muňa gaty däli boldum.
For some reason, it gives you peace of mind when you don't do anything else.	Näme üçindir, başga hiç zat etmeýän mahaly rahatlyk berýär.
You put it on me	Sen maňa goýduň
Luckily, no.	Bagtym bilen, ýok.
The most important things in the design are solved in the split second.	Dizaýnda iň möhüm zatlar bölünen sekuntda çözülýär.
For political and social services.	Syýasy we jemgyýetçilik hyzmatlary üçin.
She looked familiar, but she didn't know him yet.	Ol tanyş ýaly görünýärdi, ýöne entek tanamaýardy.
This time it was more positive.	Bu gezek ol has oňyn boldy.
Don’t treat yourself like a child, it’s normal.	Özüňizi beýle çaga ýaly almaň, adaty bir zat.
Your anger is right.	Gaharyňyz dogry.
Seriously, we have the best customer service anywhere.	Çynlakaý, islendik ýerde iň gowy müşderi hyzmaty bar.
I look forward to hearing from you soon.	Çagyryşyňyza sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
So you have nothing to do with our apartment here.	Şonuň üçin bu ýerde biziň kwartiramyzda etjek zadyňyz ýok.
The tests were evaluated from both sides.	Synaglar iki tarapdan baha berildi.
The army continued.	Goşun dowam etdi.
I didn't need much, just clothes and weapons.	Maňa kän zat gerek däldi, diňe eşik we ýarag.
The site is currently live.	Saýt häzirki wagtda göni ýaýlymda.
The flowers are yellow and have a white center.	Güller sary reňkde we ak merkezi bolýar.
With deep social, we think every mobile device is better.	Çuňňur sosial bolsa, her ykjam enjam has gowudyr diýip pikir edýäris.
My heart is not there yet.	Myüregim entek gatnaşmady.
No one but your friends and family has financial support.	Dostlaryňyzdan we maşgalaňyzdan başga hiç kimiň maddy goldawy ýok.
The fire started with a sigh.	Ot demi bilen başlandy.
I haven’t been on a long road trip in years.	Birnäçe ýyl bäri uzak awtoulag syýahatyna çykmadym.
This scene was meaningless.	Bu sahnanyň manysy ýokdy.
How he uses it changes him.	Ony nähili ulanýandygy ony üýtgedýär.
Then they turned to the police again.	Soň bolsa ýene polisiýa ýüz tutdular.
Play with your favorite people.	Halaýan adamlaryňyz bilen oýnaň.
I mean, nothing happens in this movie.	Menem diýjek bolýanym, bu filmde hiç zat bolmaýar.
Eventually every house and garden was full of corpses.	Ahyrynda her bir jaý we bag jesetlerden dolydy.
To continue	Dowam etmek.
It is now real.	Ol indi hakyky bolýar.
I started to worry about the feeling of self-control.	Özümi dolandyrmak duýgusy hakda alada edip başladym.
It went through my head.	Bu meniň kellämden geçdi.
The back is black.	Arka tarapy gara.
This is not healthy.	Bu sagdyn däl.
This is the key, the way to go.	Bu açar, ýöremeli ýol.
Surprised that he is a partner.	Şärikdigine geň galýar.
It took a while.	Biraz wagt gerek boldy.
Several factors can affect this.	Muňa birnäçe faktor täsir edip biler.
Men and women are welcome.	Erkekler we aýallar hoş geldiňiz.
It was a quiet night.	Quietuwaş gije boldy.
I want you to promise me something.	Maňa bir zat wada bermegiňizi isleýärin.
Look what he did this year.	Serediň, bu ýyl näme etdi.
It wasn't just me.	Bu diňe men däldi.
He let us both go.	Ol ikimizi goýberdi.
But the reason for this has not yet been explained.	Emma munuň sebäbini henizem düşündirmedi.
The people around you really need to be quiet.	Daş-töweregiňizdäki adamlar hakykatdanam dymmaly.
That's what he was called.	Ine, oňa şeýle at berildi.
He was told more than anyone else.	Oňa hemme kişiden köp zat aýtdylar.
The facts, as he put it, were simple.	Faktlar, aýdyşy ýaly, ýönekeýdi.
There was no information for the patient group.	Näsaglar topary üçin hiç hili maglumat ýokdy.
How this happened is a matter of debate.	Munuň nädip ýüze çykandygy jedel meselesidir.
They did not want to move.	Göçmek islemediler.
I had no choice.	Başga alajym ýokdy.
That is to say, you have to take it somewhere.	.Agny, bir ýere alyp barmaly.
That's how we started the program.	Programmany şeýle başladyk.
But his words did not die.	Emma onuň sözleri ölmedi.
He grabbed it and came back with a start.	Ony tutdy-da, başlangyç bilen gaýdyp geldi.
Sometimes space was the only answer.	Käwagt giňişlik ýeke-täk jogapdy.
Card playing is an interesting game.	Kart oýnamak gyzykly oýun.
They are not as stupid as they seem.	Görnüşi ýaly samsyk däller.
It’s not marketing or words.	Bu marketing ýa-da söz däl.
Will appear here next year.	Indiki ýyl bu ýerde görner.
So you can cook at home.	Şeýlelik bilen öýüňizde nahar taýýarlap bilersiňiz.
I wanted to know what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini bilmek isledim.
I enjoy everything related to marketing and entrepreneurship.	Marketing we telekeçilik bilen baglanyşykly ähli zatlardan lezzet alýaryn.
I have to go back there.	Men ol ýere gaýdyp barmaly.
But a few days later he would bring it back.	Aöne birnäçe günden soň ony täzeden getirerdi.
Thus, the second will not be excluded from this study.	Şeýlelik bilen, ikinjisi bu okuwdan aýrylmaz.
We have a choice.	Biziň saýlamaly zadymyz bar.
So if you like my work, please share it with others.	Şonuň üçin meniň işimi halasaňyz, beýlekiler bilen paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
So we wait.	Şeýdip, garaşýarys.
Unfortunately, he did get water, not air.	Gynansagam, howany däl-de, suw aldy.
We are poor and have fallen for the hope he has given us.	Biz garyp we bize beren umydy üçin ýykyldyk.
We can't.	Biz edip bilmeris.
The extra day is gone.	Goşmaça gün gitdi.
This project has never been developed.	Bu taslama hiç haçan işlenmedi.
Our bad news.	Erbet habarymyz.
I can’t ask my family or body anymore.	Indi maşgalamdan ýa-da bedenimden sorap bilemok.
However, he continued to see a doctor.	Şeýle-de bolsa, lukmana seretmegini dowam etdirdi.
I don’t think there’s anything more important than your health.	Meniň pikirimçe, saglygyňdan has möhüm zat ýok.
Turn your head to the left, even with your left shoulder.	Çep egniňiz bilenem kelläňizi çepe öwüriň.
King, the lamp of light.	Patyşa, yşyk çyrasy.
Sleep both of you	Ikiňizem ýatyň.
Yes, there were questions about whether he could be healthy.	Hawa, sagdyn bolup biljekdigi barada soraglar bardy.
Let him come out.	Goý, özi çyksyn.
You need to know it.	Siz ony tanamalysyňyz.
It was a good experience.	Gowy tejribe boldy.
Better a poor horse than no horse at all.	Maşgalasyndanam gowy.
It’s hard to see the names of the local streets while driving.	Sürüp barýarka ýerli köçeleriň atlaryny görmek kyn.
Against good games as you think.	Ora-da pikir edişiňiz ýaly gowy oýunlara garşy.
This search has not been able to eliminate the possibility.	Bu gözleg, mümkinçiligi hem aradan aýyryp bilmedi.
It was an eye-opening moment.	Göz açýan pursatdy.
He thought it was a success.	Munuň özüne şowlulyk getirendigini pikir etdi.
This man is leaving.	Bu adam gidýär.
There is a strong reason for them to work.	Olardan işlemek üçin berk esas bar.
We knew he had no story.	Biz onuň hekaýasynyň ýokdugyny bilýärdim.
They are in the storm.	Olar tupanda.
I hoped he was safe.	Men onuň sag-aman bolandygyna umyt etdim.
I'm afraid this is necessary.	Munuň zerurdygyny gorkýaryn.
Everyone has it.	Her kimde bar.
It was big, big, big news.	Bu uly, uly, uly habardy.
It controls your thinking.	Siziň pikir edişiňize gözegçilik edýär.
However, none of this matters.	Şeýle-de bolsa, bularyň hiç biri-de möhüm däl.
The battle would be won.	Söweş ýeňilerdi.
They are local.	Olar ýerli.
He has to pull himself together.	Ol özüni bir ýere çekmeli.
Please don't talk.	Haýyş edýärin, gürleşip durmaň.
The clock was ticking.	Soagdaý gaty kyn boldy.
I didn't expect much.	Köp adama garaşamokdym.
It seemed crazy, but they had their own spirit.	Bu däli ýaly bolup görünýär, ýöne olaryň öz ruhy bar ýalydy.
A car that thinks for itself.	Özem pikirlenýän maşyn.
He is a wonderful judge.	Ol ajaýyp kazy.
You can't measure that.	Muny ölçäp bilmersiňiz.
The only reason.	Diňe sebäbi.
But we don’t have to do that anymore.	Emma bizde mundan artyk zat bolmaly däl.
Not too bad.	Örän erbet däldi.
The main models are as follows.	Esasy modeller aşakdakylardyr.
Which is bigger.	Haýsy uly.
It is usually the first method of surgical treatment.	Adatça hirurgiýa bejerginiň ilkinji usulydyr.
We want a lot to help her.	Oňa kömek etmek üçin köp zat isleýäris.
The good news is, there is a correction.	Gowy habar, düzediş bar.
It was no secret.	Bu bir syr däldi.
Live Men's Online Date.	Göni erkekler onlaýn senesi.
Of course he can.	Elbetde edip biler.
The cost is very high.	Çykdajylar gaty ýokary.
I hope you succeed.	Başararsyňyz diýip umyt edýärin.
You can try any changes you make there.	Şol ýerde eden islendik üýtgeşmäňizi synap görmek mümkin.
We were left to guess what he meant.	Onuň näme diýjek bolýandygyny çaklamaga galdyk.
Check out this page on the right to see the challenges of each month !.	Her aýyň kynçylyklaryny görmek üçin bu sahypany sag tarapdan gözden geçiriň!.
One foot in front of the other.	Bir aýak beýlekisiniň öňünde.
We can relax with a couple of injured players.	Injuredaralanan bir-iki oýunçyny dynç alyp bileris.
The money is there.	Pul şol ýerde.
And then it seemed like something very solid.	Soň bolsa gaty berk bir zat ýalydy.
He was not.	Ol beýle däldi.
They will kill you.	Seni öldürerler.
Some groups were affected.	Şonuň üçin käbir toparlara zyýan ýetdi.
They both do.	Ikisem edýär.
Often this will come from your stress level.	Köplenç bu siziň stres derejäňizden dörär.
He put me in my chair.	Ol meni oturgyjymda goýdy.
If your dad needs me, I'll stay here.	Kakaň maňa mätäç bolsa, men şu ýerde galaryn.
Health, of course, will go a long way.	Healthöne saglyk elbetde uzak ýol geçer.
This is the truth.	Bu hakykat.
It was natural to look at Closer.	Closerakyndan syn etmek tebigy zatdy.
You can see what both players are doing.	Iki oýunçynyň hem näme edýändigini görüp bilersiňiz.
I think it's starting to get out of hand.	Meniň pikirimçe, bu ýerden gözegçilikden çykyp başlaýar.
They realized that these were mostly good parents.	Bularyň esasan gowy ene-atalardygyna göz ýetirdiler.
Moreene deserves to go out once.	Moreene bir sapar çykmaga mynasypdyr.
Such is the success in every aspect of life.	Durmuşyň her ugrunda üstünlik şeýledir.
While some may move their lips, others may say so.	Käbirleri dodaklaryny gymyldadanda, başga biri aýdyp biler.
They have speed, they have mass.	Olaryň tizligi bar, massasy bar.
Relationships will be tested.	Gatnaşyklar synagdan geçiriler.
The internet connection was simple.	Internet birikmesi ýönekeýdi.
I slept for two hours and.	Iki sagatlap ukladym we.
It was too far away as the box was empty.	Guty boş bolansoň, gaty uzakdy.
Families were friends.	Maşgalalar dostdy.
Balance is important.	Deňagramlylyk möhümdir.
Your votes are counted.	Sesleriňiz sanalýar.
You have saved the last of our people.	Halkymyzyň iň soňkusyny halas etdiň.
It was like a nightmare.	Bu elhenç düýş ýalydy.
In fact, it didn't bother me.	Aslynda bu meni biynjalyk etmedi.
So only the construction went on.	Şeýdip, diňe gurluşyk dowam etdi.
He liked what he saw.	Gören zatlaryny halady.
The message receives mixed reviews.	Habar garyşyk synlary alýar.
I love it so much.	Men ony gaty gowy görýärin.
You went in and out.	Içeri girip, daşary çykdyň.
There is no word yet on when we will see the third one.	Üçünjini haçan görjekdigimiz barada entek söz ýok.
Each sample was used for analysis.	Derňew üçin her bir nusga ulanyldy.
It was not expensive to make it.	Muny ýasamak gymmat däldi.
They still believe it.	Olar muňa henizem ynanýarlar.
That means war.	Uruş diýmekdir.
Football has the best running defense.	Futbolda iň gowy ylgaw goragy bar.
They stared in silence.	Olar ümsümlikde seretdiler.
Better yet.	Has gowusy.
Really hot stuff.	Hakykatdanam gyzgyn zatlar.
This is support and community.	Bu goldaw we jemgyýet.
The world has never been known.	Dünýä hiç wagt bilinmedi.
Some think so.	Käbirleri beýle däl diýip hasaplaýarlar.
I saw them back on the ground once.	Olary bir gezek ýere gaýdyp gördüm.
But this is the market.	Emma bu bazar.
However, he wanted the girl to be ready.	Şeýle-de bolsa, ol gyzyň taýyn bolmagyny isledi.
He did not allow them to take him away from these things.	Olary bu zatlardan alyp gitmegine ýol bermedi.
Now that’s often the point of interest.	Indi köplenç gyzyklanýan ýeri.
When his wife beats her husband.	Aýaly adamsyny ýenjende.
I was very good.	Men gaty gowy boldum.
Activities help students develop specific knowledge and skills.	Çäreler okuwçylara belli bir bilimleri we endikleri ösdürmäge kömek edýär.
Good boy	Gowy oglan.
They were broken right there.	Olar edil şol ýerde döwüldi.
Play two songs when you get together.	Bir ýere ýygnananyňyzda iki aýdymy ýerine ýetiriň.
He loved them.	Ol olary gowy görýärdi.
She loves the song.	Ol aýdymy gowy görýär.
Go live.	Liveaşamak üçin git.
Customers are empty.	Müşderiler boşdy.
The fact that the others are somehow ahead.	Beýlekileriň nähilidir bir öňde durýandyklary.
I hope it looks better in man.	Adamda has gowy görünýär diýip umyt edýärin.
It didn't mean anything.	Bu hiç zady aňlatmaýardy.
Select a specific item.	Belli bir elementi saýlaň.
No one would stop playing.	Hiç kim oýnamagy bes etmezdi.
He looks at me and brings his face closer.	Ol maňa seredip, ýüzüne ýakynlaşdyrýar.
These are probably the most important words, big and small.	Bularyň içinde iň ähmiýetli, uly we kiçi sözler bolsa gerek.
I don't like his job.	Men onuň işini halamok.
This is my first problem.	Bu meniň ilkinji problemam.
The connection goes as follows.	Baglanyşyk aşakdaky ýaly gidýär.
He never went to court.	Ol hiç haçan kazyýete gitmedi.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Görkeziş ýolda ýapyldy.
I can feel it in the air.	Men ony howada duýup bilerin.
You don't know what you're doing.	Näme edýändigiňi bilmeýärsiň.
Sorry, it doesn't work as expected.	Bagyşlaň, garaşylşy ýaly işlemeýär.
Get started now.	Indi işe başlaň.
May have research and many years of experience.	Gözleg we köp ýyllyk tejribä eýe bolup biler.
It is difficult to be responsible for the lives of many people.	Köp adamyň durmuşyna jogapkär bolmak kyndy.
More difficult than before.	Öňküden has kyn.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa durýarys.
He ran.	Ol ylgady.
But that is stupid.	Emma bu samsyklyk.
He didn't know what else to do.	Ol mundan başga näme edip biljekdigini bilenokdy.
I want to help her.	Men oňa kömek etmek isleýärin.
It will not last long, it will never take long for a woman.	Uzak dowam etmez, hiç haçan aýal-gyzy uzak islemez.
Today was our day to go home.	Bu gün öýe barýan günümizdi.
I didn't know that	Muny bilip bilmedim
The tree seemed to be smiling at him.	Agaç oňa ýylgyryp duran ýalydy.
Enter the hotel and relax.	Myhmanhana giriň we dynç alyň.
Just wait.	Dine garaş.
It's just football.	Bu diňe futbol.
I don't know if he likes it or not.	Ony halaýarmy ýa ýokmy bilemok.
We know how many people have high blood lead levels.	Näçe adamyň ganyň gurşun derejesiniň ýokarydygyny bilýäris.
But he lived for it.	Emma munuň üçin ýaşady.
He had seen it earlier in the day during the war.	Ol şol günüň başynda söweş wagtynda görüpdi.
A connection can support it.	Bir baglanyşyk ony goldap biler.
, Ok, it's impossible to meet anywhere else.	, Ok, başga bir ýerde duşuşmak mümkin däl.
It must have been an hour and a half.	Bir ýarym sagat giden bolmaly.
I didn’t even know if it was a woman or a man.	Aýal ýa-da erkekdigini-de bilmeýärdim.
So he had more trouble for himself.	Şeýdip, özi üçin has köp kynçylyk çekdi.
He was telling the truth.	Ol hakykaty aýdýardy.
I fully believe that the way I do this is completely wrong.	Muny edýän usulymyň düýbünden nädogrydygyna doly ynanýaryn.
No more half-measures now.	Indi ýarym çäre ýok.
Traveled well.	Gowy syýahat etdi.
I take the stick in my hand and come to my feet.	Elimdäki hasany alyp, aýagyma gelýärin.
However, little survived.	Emma muňa garamazdan, az zat diri galdy.
But that would not be the case.	Emma beýle bolmazdy.
I'm sure they missed my point.	Meniň pikir alyşýan ýerimi sypdyrýandyklaryna ynanýaryn.
Many of these essential services are related to the activities of daily life.	Bu zerur hyzmatlaryň köpüsi gündelik durmuşyň işleri bilen baglanyşykly.
Stand at the door, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Gapynyň agzynda dur "-diýdi.
This is the biggest.	Bu iň ulusy.
He will look at you and things.	Ol size we zatlara göz aýlar.
Any difference will be due to an experimental error.	Islendik tapawut eksperimental ýalňyşlyk sebäpli bolar.
Days go by when another woman is brought into her cell.	Öýjügine başga bir aýal getirilende günler geçýär.
Yes, they do.	Hawa, ederler.
I'm here, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Men şu ýerde "-diýdi.
More than twenty-two years have passed.	Twentyigrimi ýyldan gowrak wagt geçýär.
Back pain.	Bel arka agyry.
Women felt more pain than men.	Aýallar erkeklere garanyňda ep-esli agyry duýýardylar.
So, thirty years later, here it is.	Şeýlelikde, otuz ýyl soň, ine, şu ýerde.
They are hot.	Olar yssy.
He gave me my glasses.	Ol maňa äýnegimi berdi.
Every time my mother refused.	Ejem her gezek ýüz öwürýärdi.
We are not there to kill people.	Biz adamlary öldürmek üçin ýok.
He broke my arm and leg.	Ol meniň elimi we aýagymy döwdi.
This is a bad idea.	Bu erbet görnüş.
I would definitely recommend.	Elbetde maslahat bererin.
We have no choice.	Başga ýolumyz ýok.
Remove and refrigerate.	Aýyryň we sowatmak üçin goýuň.
Maybe something is wrong with me.	Belki, meniň bilen nädogry zat bar.
My parents didn’t let me do anything that summer.	Ejem-kakam şol tomus maňa hiç zat etmäge rugsat bermedi.
Both sides eventually acted to bring the verdict.	Iki tarapam ahyrsoňy höküm çykarmak üçin hereket etdiler.
It’s not really a question of whether he exists or not.	Aslynda onuň bardygyny ýa-da ýokdugyny sorag däl.
There were many people who served me.	Maňa hyzmat berýän köp adam bardy.
His vision was soon lost.	Görüşiniň gaty ýitip gidendigi tiz wagtdan belli boldy.
We can't see it.	Biz ony görüp bilmeýäris.
Many states use this rule.	Köp ştat bu düzgüni ulanýar.
The price is very good	Bahasy gaty gowy
Everything is normal.	Hemme zat adaty.
People need to take advantage of them.	Adamlar olardan peýdalanmalydyrlar.
No one forced him to take it.	Hiç kim muny almaga mejbur etmedi.
Wow, god, no.	Wah, hudaý, ýok.
It's funny, it's funny.	Bu gülkünç zatlar, gülkünç zatlar.
Never accept total loss.	Hiç wagt umumy ýitgini kabul etmäň.
This is great.	Bu gaty ajaýyp.
So we liked it.	Şonuň üçin biz muny haladyk.
The issues raised were not new.	Raisedüze çykarylan meseleler täze däldi.
I'm sure he will, of course.	Elbetde, etjekdigine ynanýaryn, ýöne.
Share your memories.	Memoriesatlamalaryňyzy paýlaşyň.
Our whole policy is there.	Biziň tutuş syýasatymyz şol ýerde.
Allow me to finish the story.	Hekaýany tamamlamaga rugsat ediň.
Can someone help me do that?	Kimdir biri muny etmäge kömek edip bilermi?
They are very easy to go.	Olar gitmek gaty aňsat.
There was someone to help me.	Maňa kömek etjek bir adam bardy.
You need to design and build it.	Ony dizaýn etmegiňiz we gurmagyňyz zerur.
We train here.	Biz bu ýerde türgenleşýäris.
Increased daily activity has been defined as targeted behavior.	Gündelik işjeňligiň ýokarlanmagy maksatly özüni alyp barmak hökmünde kesgitlenildi.
This is not easy.	Bu aňsat däl.
Games are fun and easy to learn.	Oýunlar gyzykly we öwrenmek aňsat.
And he wanted it to be.	Ol bolsa onuň bolmagyny isledi.
In doing so, they support our families and our sense of community.	Şeýle etmek bilen, maşgalalary we jemgyýetçilik düşünjämizi goldaýarlar.
I have more than that.	Men ondan köp.
The ship moved forward.	Gämi öňe gitdi.
When he touched her, he saw that his skin was on fire.	Ol oňa degeninde derisiniň ot alandygyny gördi.
Then it was nine.	Soň dokuz boldy.
What you want to say first is plants, then animals and finally humans.	Ilki ösümlikler, soň haýwanlar we ahyrsoňy adamlar diýjek zadyňyz geldi.
More love and strength for you and your beautiful family.	Size we owadan maşgalaňyza has köp söýgi we güýç.
A few large papers are of interest.	Birnäçe uly kagyz gyzyklanýar.
I have no answer for that.	Munuň üçin jogabym ýok.
All independent variables, however, were included as age factors.	Thehli garaşsyz üýtgeýjiler, ýöne ýaş faktorlar hökmünde girizildi.
We will return to this issue later.	Soň bu meselä gaýdyp geleris.
There are two relevant cases.	Iki sany degişli waka bar.
He had to be ready in the morning.	Irden taýyn bolmalydy.
Use your word.	Öz sözüňizi ulanyň.
Creates good jobs for everyone involved.	Gatnaşanlaryň hemmesi üçin gowy iş ýerleri döredýär.
So the fans are great.	Şonuň üçin janköýerler gaty gowy.
I need an expert to start a business.	Maňa telekeçilik döretmek üçin hünärmen gerek.
I'm sorry, but that's the way it is.	Bagyşlaň, ýöne bu şeýle.
Achieving balance.	Deňagramlylygy gazanmak.
Not only is it accessible, you can easily access clean water.	Diňe elýeterli däl, arassa suwa aňsatlyk bilen girip bilersiňiz.
In some places, however, it has completely disappeared.	Birnäçe ýerde bolsa düýbünden ýok boldy.
Instead, talk about what they're working on.	Munuň ýerine näme üstünde işleýändikleri barada gürleşiň.
Well done moms, anyway.	Wayeke eneler, her niçigem bolsa.
The mechanisms of this process are still not fully understood.	Bu prosesiň mehanizmlerine henizem doly düşünilmeýär.
Then I found out the driver had hit him.	Soň sürüjiniň urandygyny bildim.
There are several biological control measures used against this plant.	Bu ösümlige garşy ulanylýan birnäçe biologiki gözegçilik çäreleri bar.
Don't get me wrong, your business is a contract with your company.	Jobadyňyzdan çykarmaň, işiňiz kompaniýaňyz bilen şertnama.
Contributed to the animal operation.	Haýwan operasiýasyna goşant goşdy.
Shell will be home tomorrow.	“Shell” ertir öýde bolar.
Don't.	Etme.
Your light allows you to enjoy life.	Siziň nuryňyz durmuşdan lezzet almaga mümkinçilik berýär.
This is not a development for me.	Bu meniň üçin ösüş ýaly däl.
The cat is lost in the act.	Pişigi bu işde ýitirim bolýar.
I stayed that way.	Şol ýolda galdym.
Maybe he will.	Belki eder.
They are not heroes, they are not funny brothers.	Olar däl, gahrymanlar däl, gülkünç dogan däl.
You are never just a woman.	Hiç haçan diňe aýal dälsiň.
I'll read it myself.	Men muny özüme okaryn.
Keep your dream	Arzuwyňy dowam etdir.
Both can be fatal.	Ikisem çalt ölüm bolup biler.
The judge's decision was justified.	Kazynyň eden işi ýerlikli we dogry boldy.
And to no avail.	We peýdasy ýok.
The remaining parameters remain the same.	Galan parametrler şol bir bolmagynda galýar.
For good reason.	Gowy maksat bilen.
Maybe he would play with them at the time.	Belki, şol wagt olar bilen oýnardy.
Himself, however, behaved.	Himselföne özüni tutdy.
I hope this helps.	Bu kömek eder diýip umyt edýärin.
He slept just as easily as a child.	Ol edil çaga ýaly ýönekeý ýatýardy.
Maybe it's his.	Belki-de onuňkydyr.
Love the show and your stories and reviews.	Görkezişi we hekaýalary we synlaryňyzy gowy görüň.
I mean, it's like an open road.	Diýjek bolýanym, açyk ýol ýaly.
There was no specific literature data for this region.	Bu sebit üçin ýörite edebiýat maglumatlary ýokdy.
He never mentioned it.	Hiç haçan agzamandyr.
Of course, I like very simple versions.	Elbetde, gaty ýönekeý görnüşleri halaýaryn.
Maybe I'll be home later.	Belki soňrak öýde bolaryn.
There may be two reasons for this.	Munuň iki sebäbi bolup biler.
It means we can go back to them.	Olardan yza gaýdyp biljekdigimizi aňladýar.
I understand that.	Men muňa düşünýärin.
They just can't take care of me.	Olar diňe meniň aladam edip bilmeýärler.
All are required to close.	Hemmesini ýapmak talap edilýär.
It will be too late soon.	Soonakynda giç bolar.
At least not exactly.	Iň bärkisi, takyk däl.
But that is not what we are proposing.	Emma bu biziň teklip edenimiz däl.
He was there.	Ol ýerde bardy.
In fact, it was not.	Aslynda beýle däldi.
Get help.	Kömek alyň.
This man was not his hand.	Bu adam eli däldi.
Girl, I feel you.	Gyz, seni duýýaryn.
There is an easy way to find this.	Muny tapmagyň aňsat usuly bar.
It has a background image and the names of the images.	Onuň içinde fon şekili we şekilleriň ady bar.
Then the friends left the store.	Soňra dostlar dükandan çykdylar.
However, this is a mistake.	Muňa garamazdan, bu ýalňyşlyk.
No additional information required.	Goşmaça maglumat gerek däl.
This is the moment.	Bu pursat.
Their march was a special race.	Olaryň ýörişi aýratyn ýaryşdy.
My brother and his children have been a big part of this process.	Agam we çagalary bu prosesiň uly bölegi boldular.
So did the children.	Çagalaram şeýle etdiler.
Then he realized that he was not looking for anything.	Soň bolsa hiç zat gözlemeýändigine düşündi.
He found it easy enough.	Ony ýeterlik derejede aňsat gördi.
It was no more.	Indi ýokdy.
I feel like something is coming.	Bir zadyň gelýändigini duýýaryn.
Also, something is wrong.	Mundan başga-da, bir zady ýalňyşýar.
You have lost your faith.	Ynamyňyzy ýitirdiňiz.
Your dad can't do that either.	Muny kakaňam edip bilmez.
This is one of the benefits of this method.	Bu usulyň peýdaly aýratynlyklaryndan biridir.
It has a very large book.	Onda gaty uly kitap bar.
The letter came out not by chance.	Hat tötänleýin däl-de, çykdy.
No information was provided about the two patients who did not improve.	Gowulaşmadyk iki näsag hakda hiç hili maglumat berilmedi.
As a result, he was wrong.	Şol netijede ol ýalňyşdy.
They got off the floor.	Olar poldan çykdylar.
I need help.	Kömek gerek.
A change like in the city.	Şäherdäki ýaly üýtgeşiklik.
For your own safety.	Öz howpsuzlygyňyz üçin.
No one is ever good or bad.	Hiç kim hiç wagt gowy ýa-da erbet däl.
It would be really good in this regard.	Bu meselede hakykatdanam gowy bolardy.
It's time to make a reservation.	Hakyky ýerden bu ýerden bron etmegiň wagty.
But over time, that is likely to change.	Emma wagtyň geçmegi bilen bu maglumatlar üýtgäp biler.
There are many people.	Köp adam bar.
Observed tests were not found.	Gözegçilik edilýän synaglar tapylmady.
It was a dark night.	Garaňky gije boldy.
No one gave us the information we needed.	Hiç kim bize zerur maglumatlary bermedi.
And then we could put that song in our heads.	Soň bolsa şol aýdymy kellämizde goýup bilerdik.
I was still surprised.	Men henizem geň galdym.
No action was taken.	Hiç hili çäre görülmedi.
He smiled at his mother.	Ejesine ýylgyrdy.
Now, for more than a week, we have this every day.	Indi, bir hepdeden gowrak her gün bizde şeýle bolýar.
She saw her husband fall from his horse.	Adamynyň atdan ýykylanyny gördi.
We have a few concerns about this.	Bu barada birnäçe aladamyz bar.
It has to mean something.	Bir zady aňlatmaly.
If it's outside, you can take a walk to see inside.	Eger ol daşarda bolsa, içini görmek üçin gezelenç edip bilersiňiz.
That is why we are fighting today.	Şol sebäpli şu gün söweşýäris.
I never felt that way.	Men hiç wagt beýle zady duýmadym.
I believe everyone should read this book.	Her kimiň bu kitaby okamalydygyna ynanýaryn.
Many people have wine because of their work.	Köp adamyň işi sebäpli çakyr bar.
They stopped and watched as we approached.	Olar durup, ýakynlaşýandygymyzy synladylar.
This is not easy.	Bu aňsat däl.
We entered Justa, and this child died.	Justaňy girdik, bu çaga öldi.
All they had to do was find their real names.	Bar etmeli zady, hakyky atlaryny tapmakdy.
What is being offered as real is not real.	Hakyky hökmünde hödürlenýän zat hakyky däl.
She was relieved.	Ol indi köşeşdi.
If the players had weapons, they would use them.	Oýunçylaryň ýaraglary bar bolsa, ulanardylar.
It's style.	Bu stil.
This is just the main camp.	Bu diňe esasy lager.
I didn’t even know the right questions.	Dogry soraglary hem bilmeýärdim.
Pour the wine around, but not on the meat.	Şeraby töweregine döküň, ýöne etiň üstünde däl.
This is what you have to offer the world.	Ine, bu dünýä hödürleýän zadyňyz.
They are so beautiful.	Olar gaty owadan.
That's enough for me for many days.	Bu meniň üçin köp günlerde ýeterlikdir.
Technical reviews are not just for software code or requirements.	Tehniki synlar diňe programma üpjünçiligi kody ýa-da talaplary üçin däl.
Or throw it out the window.	Ora-da ony penjireden zyňyň.
She didn't see me crying.	Ol meniň aglaýanymy görmedi.
You know, my faith.	Bilýärsiň, meniň imanym.
I don't think that's normal.	Meniň pikirimçe, bu hili zat adaty däl.
They are different.	Olar dürli-dürli.
She had to come home.	Öýüne gelmeli boldy.
My father had suggested this before the ship was built.	Gämi gurulmanka kakam muny teklip edipdi.
I didn't know what to say.	Näme diýjegimem bilmedim.
Listening is a science.	Diňlemek ylymdyr.
The notion of change must come from outside the process.	Üýtgetmek baradaky düşünje prosesiň daşyndan gelmeli.
Some people found it difficult to understand.	Käbir adamlara düşünmek kyn düşdi.
Your thoughts and feelings are formed.	Pikirleriňiz we duýgularyňyz emele gelýär.
Give him as much strength as possible.	Oňa mümkin boldugyça güýç beriň.
Of course, I mean a terrestrial animal.	Elbetde, gury ýer haýwany diýjek bolýaryn.
We have to have a test.	Synagymyz bolmaly.
Of course, the night would be better.	Elbetde, gije has gowy bolardy.
But only the first.	Onlyöne diňe ilkinji.
But there is no public opinion.	Emma köpçüligiň pikiri ýok.
The hall is a bit long and has a stage at one end.	Zal birneme uzyn, bir ujunda sahna bar.
Unfortunately, no details have been released yet.	Gynansagam, bu ýagdaýlar barada jikme-jik habarlar entek berilmedi.
Take matters into your own hands.	Meseleleri öz eliňe al.
Evena even.	Evena-da hatda.
He had an easy time there.	Ol ýerde aňsat wagt tapdy.
He is your leader.	Ol siziň lideriňizdir.
No one in this film is doing the right thing.	Bu filmdäki hiç kim düýbünden dogry zady edenok.
We've been working really hard for a long time.	Uzak wagtlap hakykatdanam köp işleýärdik.
That was enough.	Ol ýeterlikdi.
In this case, just do what you can.	Bu ýagdaýda diňe edip biljek zadyňyzy ediň.
No time to waste.	Loseitirmäge wagt ýok.
The source will be more expensive and more difficult.	Çeşmesi has gymmat we has kyn bolar.
This incident must have made him even stronger.	Bu waka ony hasam güýçlendiren bolsa gerek.
But I have no way of understanding.	Meöne maňa düşünmäge ýol ýok.
I hope he is not sick.	Onuň syrkaw däldigine umyt edýärin.
Keep your shirt.	Köýnegiňizi saklaň.
He has a company.	Kompaniýasy bar.
Then you have to present your products to the whole group.	Soňra bolsa her topara önümlerini tutuş topara hödürlemeli.
The following water was retained.	Aşakdaky suw saklandy.
But it was the best.	Itöne bu iň gowusy boldy.
Guys, I need some help.	Guysigitler, maňa biraz kömek gerek.
Everything was very strong.	Hemme zat gaty güýçli boldy.
In other words, they have rich friends to support them.	Başgaça aýdylanda, olary goldamak üçin baý dostlary bar.
Freedom of will and human understanding.	Erkiň we adamyň düşünjesiniň erkinligi.
You will enjoy it.	Mundan lezzet alarsyňyz.
The man is still not speaking.	Ol adam henizem gürlänok.
Men and women have never taken such a thing from the ground.	Erkekler we aýallar hiç haçan ýerden beýle zat almandyrlar.
It was a complete circle for me.	Bu meniň üçin doly tegelek ýalydy.
We went through that.	Munuň üstünden geçdik.
He would see a lot, even if it was a small thing.	Görüşde az zat bolsa-da köp zady görerdi.
However, it works fine on my local device.	Şeýle-de bolsa, ýerli enjamymda gowy işleýär.
Their lives will be a difficult, difficult, dangerous struggle to survive.	Olaryň durmuşy ýaşamak üçin kyn, kyn, howply göreş bolar.
He took the cash.	Nagt puluny aldy.
Except for body heat purposes.	Bedeniň ýylylyk maksatlaryndan başga.
Finish the bottle.	Çüýşäni gutar.
It was clear that this was the case.	Munuň şeýledigi äşgärdi.
You will have to post a picture.	Surat goýmaly bolarsyňyz.
"Okay, I'll take care of it," he said.	Bolýar, alada ederin diýdi.
But he didn't leave things there.	Emma ol ýerde zatlary goýmady.
We had to stop and wait for him.	Biz durup, oňa garaşmaly bolduk.
If you have any concerns, we will get the answers.	Aladalaryňyz bar bolsa, jogaplary alarys.
Please get me out of here.	Meni şu ýerden çykarmagyňyzy haýyş edýärin.
I saw a picture of him.	Men onuň suratyny gördüm.
I couldn’t get that idea out of my head.	Men bu pikiri kellesinden çykaryp bilmedim.
He asked us how we could be calm before the show.	Spektaklyň öň ýanynda nädip asuda bolup biljekdigimizi sorady.
He likes to give us a short drive to the train station.	Bize demir ýol menziline gysga ýol bermegi gowy görýär.
The taste of wine.	Şerabyň tagamy.
You laughed at me	Siziň üstüňizden güldiňiz
From now on	Mundan beýläk
If you don't see the error, you can't fix it.	Rorsalňyşlyklary görmeseňiz, düzedip bilmersiňiz.
Follow us on your favorite social network, watch our work.	Halaýan sosial ulgamyňyzda bizi yzarlaň, işimize tomaşa ediň.
To feel our way forward.	Öňe barýan ýolumyzy duýmak üçin.
Family Court.	Maşgala kazyýeti.
The world is full of them.	Dünýä olardan doly.
I was so sad that it never came out for me.	Gaty gynandym welin, meniň üçin hiç wagt çykmady.
Here it is today.	Ine, şu gün ertir gitdi.
Or maybe your insurance company.	Ora-da, belki, ätiýaçlandyryş kompaniýaňyz.
They ran uphill.	Olar ýokary göterilişe tarap ylgadylar.
Not a used car.	Ulanylan awtoulag däl.
This is his will.	Bu onuň erkidir.
He tied his armpit.	Ol goltugyny daňdy.
I have an idea.	Mende bir pikir bar.
I was never inferior to my father.	Hiç haçan meni kakamdan pes duýmadylar.
When asked, he agreed to record with us.	Soralanda, ol biziň bilen ýazga almaga razy boldy.
Straighten your back.	Arkaňyza tekizläň.
We use words in our speech, writing, reading, and in our inner thoughts.	Sözleri gürlemekde, ýazmakda, okamakda we içki pikirlerimizde ulanýarys.
Knowing if there is a cause for concern.	Aladalanmagyň bir sebäbiniň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilmek.
As you can see, he is experiencing something terrible.	Görşüňiz ýaly, ol elhenç bir zady başdan geçirýär.
Worth the search.	Gözlemäge mynasyp.
Look back	Yzyňa göz aýla.
It continues to do so.	Ol mundan beýläk dowam edýär.
But you did it because you were in the group.	Theöne toparyň içinde bolany üçin muny geçdiň.
He ate it for both of them.	Bularyň ikisi üçinem muny iýmit etdi.
Must try.	Synag etmeli.
Rich thinking is action.	Baý pikir etmek hereketdir.
He can do something too.	Şeýle hem bir zatlar edip biler.
The reason for this is difficult to determine.	Munuň sebäbini anyklamak kyn.
I can't talk to others.	Men beýlekiler bilen gürleşip bilemok.
People did not take up arms about living conditions.	Adamlar ýaşaýyş şertleri barada ýarag tutmadylar.
Life seemed to have lost its meaning.	Durmuş manysyny ýitiren ýalydy.
Performed part of the tests.	Synaglaryň bir bölegini ýerine ýetirdi.
This is why I ask.	Soramagymyň sebäbi şu.
Honestly, this is better than nothing.	Dogrusy, bu hiç zatdan gowudyr.
You have to show the facts that support each place.	Her bir ýeri goldaýan faktlary görkezmeli.
Someone got married.	Biri öýlendi.
The current can be strong.	Tok güýçli bolup biler.
We have.	Bizde bar.
Only time will tell.	Iň gowusy hasaplanýandygyny diňe wagt görkezer.
About personality.	Şahsyýet hakda.
We a.	We a.
There are also some issues.	Şeýle hem, käbir meseleler bar.
He sets an example for you and you have to follow his steps.	Ol size görelde bolýar we siz onuň ädimlerinden ýöremeli.
He did not see the body.	Jeset görmedi.
Use the last indicated number.	Soňky görkezen belgisini ulanyň.
None of this benefits the family.	Bularyň hiç biri-de maşgalasyna peýdasy degmeýär.
Don't look like that.	Beýle görünme.
She decided to take care of him.	Oňa ideg etmegi ýüregine düwdi.
Or thinking about fear.	Ora-da bolmasa gorky hakda pikirlenmek.
It made things worse.	Bu zatlary has çynlakaýlaşdyrdy.
You let him die.	Sen ony ölmäge rugsat berdiň.
However, this year is not.	Şeýle-de bolsa, bu ýyl däl.
We had no idea.	Biziň pikirimiz ýokdy.
The ice did not disappear from it at all.	Buz ondan düýbünden ýitip gitmedi.
You still keep in touch with real people.	Siz henizem hakyky adamlar bilen aragatnaşyk saklaýarsyňyz.
The impact is on the future.	Munuň täsiri geljege degişlidir.
From their point of view.	Olaryň nukdaýnazaryndan.
He has been here for about two years.	Ol şu ýerde takmynan iki ýyl bäri.
My mother raised me on her own.	Ejem meni özbaşdak terbiýeledi.
Most of the research was aimed at more than one population.	Gözlegleriň köpüsi birden köp ilata gönükdirildi.
It was an order.	Bu buýrukdy.
Close the gold jump ring.	Altyn bökmek halkasyny ýapyň.
Review of the literature for the Army and current treatments.	Goşun we häzirki bejeriş usullary üçin edebiýaty gözden geçirmek.
Discipline is your friend.	Düzgüne eýermek dostuňyzdyr.
That's what he calls me running.	Ine, meni ylgaýar diýip atlandyrýar.
That is why many parents are angry.	Şonuň üçin köp ene-atanyň gahary gelýär.
As a result, you choose your lessons and times.	Netijede, sapaklaryňyzy we wagtlaryňyzy saýlaýarsyňyz.
It was as if he had saved something.	Ol bir zady halas eden ýaly.
A young man was sitting on it.	Munuň üstünde bir ýigit otyrdy.
It must have been a really big night.	Bu hakykatdanam uly gije bolmalydy.
The first car was full.	Ilkinji awtoulag doldy.
Six minutes passed.	Altydan birnäçe minut geçdi.
It’s also hard to want to be home.	Öýde bolmak islemek hem kyn.
We are nothing.	Biz hiç zat däl.
You have to take care of yourself for lunch.	Günortanlyk nahary üçin özüňiz ideg etmeli.
Good things.	Gowy zatlar.
It was a clock.	Bu sagatdy.
This is a big part of the plan.	Bu meýilnamanyň uly bölegi.
You can't take your life away from your practice.	Durmuşyňyzy amalyňyzdan aýryp bilmersiňiz.
Important.	Möhüm.
The next lie, the next lie.	Indiki ýalan, indiki ýalan.
Slow times had really ceased to exist.	Haýal döwürler hakykatdanam bolmagyny bes edipdi.
It's been many years.	Köp ýyl boldy.
I like people	Men adamlary halaýaryn
She is a wonderful child.	Ol ajaýyp çaga.
You can use it.	Ony ulanyp bilersiňiz.
Seven years ago it seemed impossible.	Sevenedi ýyl ozal mümkin däl ýalydy.
Hell, we were on top of each other.	Jähennem, biri-birimiziň üstümizdedik.
We measured the source of light in the article.	Makalada ýagtylygyň çeşmesini ölçedik.
Not open for modification and interpretation.	Üýtgetmek we düşündirmek üçin açyk däl.
The first response to the project was different.	Taslama ilkinji jogap dürli-dürli boldy.
No one came like that.	Munuň ýaly hiç kim gelmedi.
Open for placement of orders.	Sargytlaryň ýerleşdirilmegi üçin açyk.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Aboutöne pikirlenmeli.
Statement in the coming days.	Geljekki günlerde beýannama.
I will go wherever you want.	Näme-de bolsa islän ýeriňize gitjek.
You didn't want a family	Maşgala islemediň
Of course, people don't want you to leave.	Elbetde adamlar siziň gitmegiňizi islemeýärler.
Child Program Research Report.	Çaga programmasynyň gözleg hasabaty.
This name is not a lie either.	Bu at hem ýalan däl.
To work at least for a long time.	Iň bolmanda uzak wagtlap işlemek üçin.
He turns quickly and points to the other.	Ol çalt öwrülip, ​​beýlekisini görkezýär.
However, he is a very important player in the financial services sector.	Muňa garamazdan, ol maliýe hyzmatlary pudagynda gaty möhüm oýunçy.
Instead, he gave her information.	Munuň öwezine oňa maglumat berdi.
Maybe someone can help me.	Belki kimdir biri maňa kömek edip biler.
I understand and accept such magic built in forms.	Görnüşlerde gurlan şeýle jadylara düşünýärin we kabul edýärin.
I didn't mean to offend you with my work.	Işim bilen seni töwekgelçilige salmak islemedim.
But as I understand it, it has to work.	Itöne meniň düşünişime görä işlemeli.
Her mother is on the ice, hot.	Ejesi buzda, yssy.
It was just pure fun.	Diňe arassa hezil boldy.
He usually did.	Adatça edýärdi.
But he can and does do the following.	Emma aşakda edip bilýär we edýär.
I saw some of them, it’s amazing.	Olaryň käbirini gördüm, haýran galdyryjy.
There may be a correction.	Bir düzediş bolup biler.
I don't want to know anymore.	Indi bilesim gelenok.
So I decided to take it easy on myself.	Şonuň üçin hemme zadyň üstünden barmagy öz üstüme aldym.
This is the movie you want to see.	Bu siziň görmek isleýän filmiňizdir.
I liked this section.	Bu bölümi haladym.
To be honest	Dogrymy aýtsam.
We ask about family history.	Maşgala taryhy barada soraýarys.
However, they left.	Şeýle-de bolsa, olar gitdiler.
I offer it to you too.	Menem size hödürleýärin.
The object went well.	Obýekt gowy geçdi.
He nodded when he heard the conversation.	Ol söhbetdeşligi eşidip baş atdy.
You can go to football.	Futbola gidip bilersiňiz.
It would be impossible to escape.	Gaçmak mümkin bolmazdy.
We can't explain how it will come.	Nädip geljekdigini düşündirip bilmeris.
It was the beginning of what we had to do.	Edilmeli işimiziň başlangyjydy.
You have to see it in the hole.	Downykynda ony görmeli.
Suddenly an old man ran over the water.	Birden bir goja suwuň üstünden ylgady.
I learned to play the system.	Ulgam oýnamagy öwrendim.
I don't want to feel that way anymore.	Indi beýle duýmak islämok.
I didn't try.	Men tagalla etmedim.
Then comes another couple.	Soň bolsa başga bir jübüt girýär.
From the system.	Ulgamdan.
I called, but couldn't find an answer.	Men jaň etdim, ýöne jogap tapmadym.
I want to live my best life.	Iň gowy durmuşymy ýaşamak isleýärin.
His remarks did not affect politics.	Onuň sözleri syýasata täsir etmedi.
For community and community service.	Jemgyýetçilik we jemgyýetçilik hyzmaty üçin.
Maybe there will be no fear without a sense of time.	Belki wagt duýgusy bolmasa gorky bolmaz.
He just had to get his real daughter out.	Oňa diňe hakyky gyzy çykarmalydy.
However, the energy seemed to be moving forward.	Şeýle-de bolsa, energiýa öňe gidýän ýalydy.
Continuing this relationship required the same.	Bu gatnaşyklary dowam etdirmek hem şol bir zady talap edýärdi.
He tore me to pieces.	Ol meni içimden ýyrtdy.
I told you to stay away from that boy.	Men saňa şol oglandan uzak durmaly diýdim.
Her hair was burnt.	Saçlary ýandy.
Not intended.	Göz öňünde tutulan ýok.
My code below	Aşakdaky kodum
We must not judge.	Biz höküm çykarmaly däl.
Then it started to rain in the morning.	Soň bolsa, irden ýagyş ýagyp başlady.
There will never be a problem with it.	Onuň bilen hiç wagt mesele bolmaz.
All he wanted was to make it harder.	Islän zady, işi has kynlaşdyrmakdy.
That's when he started to get scared.	Ine, şonda ol gorkup başlady.
He put a smile on my face.	Ol meniň ýüzüme ýylgyryş getirdi.
I should never have invited you.	Men seni hiç haçan çagyrmaly däldim.
It states that meat and milk cannot be offered together.	Onda et bilen süýdüň bilelikde hödürlenip bilinmejekdigi aýdylýar.
I was able to make a few words.	Birnäçe söz çykarmagy başardym.
And now it's gone.	Indi bolsa ýitdi.
He had heard something.	Ol bir zatlar eşidipdi.
Dogs seem to have some resistance.	Itleriň käbir garşylygy bar ýaly.
She knew in that look that he had eaten her.	Ol munuň näme iýýändigini bilýärdi.
Talk on the phone every day.	Her gün telefonda gürleşiň.
Of course they will.	Elbetde ederler.
Eventually, however, he agreed to do one.	Finallyöne, ahyrsoňy, birini etmäge razy boldy.
It was not difficult to do that.	Muny etmek kyn däldi.
He will start attending.	Gatnaşyp başlar.
I can ask you to show the item in any case.	Elementi haýsydyr bir ýagdaýda görkezmegi haýyş edip bilerin.
The ability to think forms the basis of a person.	Pikirlenmek ukyby adamyň esasyny düzýär.
However, this does not seem to be the case.	Emma, ​​beýle däl ýaly.
They did not say that it was a bodyguard.	Munuň janpenasydygyny aýtmadylar.
We consider your questions important, so we will answer them.	Soraglaryňyzy möhüm hasaplaýarys, şonuň üçinem jogap bereris.
This is a bad thing.	Bu erbet zat.
He extended his hands.	Ol ellerini giňeltdi.
He is still there.	Ol henizem şol ýerde.
As it is.	Bolşy ýaly.
Here is another example of this finding.	Bu tapyndy bir mysal, ine başga bir mysal.
You once told me to go my own way.	Maňa öz ýolumdan gitmek hakda bir gezek aýdan zadyň.
Sit less.	Az oturmak.
It all seems crazy, but it's true.	Bularyň hemmesi däli ýaly bolup görünýär, ýöne gaty dogry.
I would no longer have the opportunity to meet him.	Indi onuň bilen duşuşmaga mümkinçiligim bolmazdy.
But he didn't say a word, he said.	Heröne oňa sesi degmedi, sözlerdi.
You have to bring everything with you, including the actors and crew.	Hemme zady ýanyňyz bilen getirmeli, şol sanda aktýorlar we ekipa .lar.
It's good for you, but it still needs your friends.	Size peýdaly, ýöne şonda-da dostlaryňyza mätäç.
It takes a few minutes to complete the test.	Synag ýerine ýetirmek üçin birnäçe minut gerek.
Come to me as you are.	Bolşuň ýaly meniň ýanyma gel.
Or he was born.	Ora-da dünýä indi.
Just tell him.	Diňe oňa aýt.
It still looked like a drink.	Ol henizem içgä meňzeýärdi.
It is impossible to do so.	Muny etmek mümkin däl.
Really bad for this group.	Bu topar üçin hakykatdanam erbet.
My brother immediately called me.	Agam derrew maňa jaň etdi.
There was nothing wrong with the staff or the management.	Işgärler we ýolbaşçylar üçin hiç zat kynçylyk çekmedi.
Fifteen minutes of continuous mixing.	On bäş minut yzygiderli garmaly.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Onlyöne diňe mümkinçilik gerek.
It will take a long time to get this problem right.	Bu meseläni dogry ýerine ýetirmek üçin ep-esli wagt gerek bolar.
If these fail, the game will end.	Bular şowsuz bolsa, oýun gutar.
They even got yours.	Hatda seniňki hem aldylar.
Facilitated construction or construction projects.	Gurluşyk ýa-da gurluşyk taslamalaryny has aňsatlaşdyrdy.
Quick, my husband says he'll be back in an hour.	Çalt, adamym bir sagatdan gaýdyp geler diýýär.
God is life.	Hudaý ýaşaýyşdyr.
No patients lost their vision after the operation.	Operasiýadan soň hiç bir näsag merkezi görüşini ýitirmedi.
There was no power last year, but there was power this year.	Geçen ýyl güýç ýokdy, ýöne bu ýyl güýç bardy.
That was not his goal.	Bu onuň maksady däldi.
Determined in that area.	Şol sebitde kesgitlenildi.
We are not together	Biz bile däl.
Try to be really new.	Hakykatdanam täze bolmaga synanyşyň.
It was the differences that separated people.	Adamlary biri-birinden aýyrýan tapawutlardy.
This could be the reason.	Munuň sebäbi bolup biler.
Better yet, you only know how to organize people.	Has gowusy, adamlary nädip tertipländigiňizi diňe bilýärsiňiz.
They finished their lunch.	Günortanlyk naharyny tamamladylar.
Help others.	Başgalaryna-da kömek ediň.
He just didn’t walk.	Ol diňe ýöremedi.
He needs someone like you.	Oňa seniň ýaly biri gerek.
I could not say for sure.	Men anyk bir zat aýdyp bilmedim.
If you care too much, you help them.	Gaty alada edýän bolsaňyz, olara kömek edýärsiňiz.
Plus he didn’t like the pain.	Üstesine-de, ol agyryny halamaýardy.
You cannot book	Siz bron edip bilmersiňiz
Only one conclusion can be drawn.	Diňe bir netijä gelmek mümkin.
Analyze their development.	Olaryň ösüşini derňäň.
Give it a try.	Biraz wagt beriň.
That section was easy to write.	Şol bölümi ýazmak aňsatdy.
There could be more to it than we know.	Oňa bilşimizden has köp zat bolup biler.
Conversation between them and far away.	Aralarynda-da, uzakda-da söhbet.
So they can't really take risks.	Şonuň üçin olar hakykatdanam töwekgelçilik edip bilmeýärler.
I was happy.	Men bagtly boldum.
Look for the flow.	Akymy gözläň.
But he doesn't go.	Emma ol gitmeýär.
Up to strange teeth.	Geň dişlere çenli.
And then we became friends again.	Soň bolsa ýene dost bolduk.
At the very least, it gives you something to work on.	Iň bolmanda, size işlemek üçin bir zat berýär.
Dangerous, but careful.	Howply, ýöne seresap.
Nothing else was copied.	Başga hiç zat göçürilmedi.
It wasn’t just about debt.	Bu diňe karz hakda däldi.
I look forward to hearing from you soon.	Munuň bilen näme boljagyna sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
It didn’t stop, it just continued.	Ol durmady, diňe dowam etdi.
Sometimes design goes astray.	Käwagt dizaýn ýoldan çykýar.
I tried, but the result is this.	Synanyşdym, ýöne netije şu.
I expect the market to fall further.	Bazaryň hasam peselmegine garaşýaryn.
He just looks at them.	Ol diňe olara seredýär.
Let us give some examples.	Geliň, käbir mysallar bereliň.
They will come that way when they come for us.	Olar biziň üçin gelenlerinde, şol tarapa gelerler.
It's hard to get a line.	Setir almak kyn.
Over time, that is likely to change.	Wagtyň geçmegi bilen bu meselä öwrüler.
High streets look the same.	Highhli köçeler birmeňzeş görünýär.
The front is also good.	Öň tarapy hem gowy.
It was not fear.	Bu gorky däldi.
Maybe his son will get into politics.	Belki, ogly syýasata girer.
A real man would never do that.	Hakyky erkek muny asla etmezdi.
Find a comfortable place in your bed.	Krowatyňyzda amatly ýer tapyň.
Bad things are simple.	Badhli erbet zatlar ýönekeý.
Only ten houses stood.	Diňe on öý durdy.
Maybe not, but it would be very close.	Belki ýok, ýöne gaty ýakynlaşardy.
Pay attention to its smell and breathing.	Onuň ysyna we dem alşyna üns beriň.
He had left them before the start of the season.	Olary möwsümiň başlamazyndan öň goýupdy.
Nothing happened.	Hiç hili zat bolmady.
You tell us.	Sen bize aýt.
But after a while they miss me and will report it to the police.	Emma biraz wagt geçensoň meni küýseýärler, polisiýa habar bererler.
He read this incorrectly, very wrongly.	Ol muny nädogry, gaty ýalňyş okapdy.
We would not survive.	Biz diri galmazdyk.
It's time for the media to move on.	Metbugatyň täze ýere geçmeginiň wagty geldi.
This is the end.	Bu ahyrsoňy.
I'm scared of horses.	Men atlar bilen gorkunç.
This interaction involves two parts.	Bu özara täsir iki bölegi öz içine alýar.
Doing so will cause many others.	Şeýle etmek, başgalaryň köpüsine sebäp bolar.
Kids are stupid.	Çagalar samsyk.
It was not natural to think of both.	Bularyň ikisini hem pikir etmek tebigy däldi.
The battle lines were clearly drawn.	Söweş çyzyklary aç-açan çyzyldy.
He took me another step.	Ol maňa başga bir ädim ätdi.
I know the guys there and would love to work with them.	Men ol ýerdäki ýigitleri tanaýaryn we olar bilen işlemekden lezzet alardym.
It is better to ask for help than to make a silent mistake.	Ümsüm ýalňyşlyk goýbermekden kömek soramak has gowudyr.
Something like that should keep that community armed.	Munuň ýaly zat şol jemagaty ýaragly saklamaly.
If you do, they will see you and take you away.	Şeýle etseňiz, sizi görerler we alyp giderler.
Most of the men are straight.	Erkekleriň köpüsi göni.
You imagine the inside.	Içini göz öňüne getirýärsiň.
Now he was making a real effort to control himself.	Häzir özüni dolandyrmak üçin hakyky tagalla edýärdi.
You do it because you know it will.	Munuň şeýledigini bilýändigiňiz üçin edýärsiňiz.
These are briefly discussed.	Bular gysgaça ara alnyp maslahatlaşylýar.
They work, but they require some work.	Işleýärler, ýöne käbir iş talap edýärler.
It will play on your mind again and again.	Bu siziň aňyňyzda gaýta-gaýta oýnar.
You do not save yourself.	Özüňi halas etmeýärsiň.
He liked both.	Ikisini-de halady.
This means the original charge.	Bu asyl zarýady aňladýar.
He was president.	Ol prezidentdi.
It forces us.	Bizi mejbur edýär.
I looked at his name.	Men onuň adyna seretdim.
I shook it.	Men ony silkitdim.
It will come on its own.	Öz-özünden geler.
Talk about a long list.	Uzyn sanaw barada gürleşiň.
Eat it there.	Ony şol ýerde iýiň.
He didn't think much.	Ol kän pikir etmedi.
If it helps, I can remove it.	Kömek etse, aýyryp bilerin.
The door opened immediately.	Bir salymdan gapy açyldy.
I'm excited too.	Menem tolgunýaryn.
Author authors have contributed to the analysis and interpretation of the data.	Authorshli ýazyjylar maglumatlaryň seljerilmegine we düşündirilmegine goşant goşdular.
His wounds were severe.	Onuň ýaralary aşa agyrdy.
It just works.	Diňe işleýär.
It may have been a little late.	Wagtyndan birneme öňe giden bolmagy mümkin.
I have too.	Mende-de bar.
We have the potential for more.	Bizde has köp zat üçin mümkinçilikler bar.
Call and let me know when I will be.	Jaň ediň we haçan boljagymy maňa habar beriň.
This is waiting.	Bu garaşmak.
They were a real team.	Olar hakyky topardy.
The meeting place of the present and the future.	Häzirki we geljegiň duşuşýan ýeri.
I'll be up late and go to bed the next morning.	Gijä galyp, ertesi irden ýataryn.
He is gone.	Ol gitdi.
The playground is once again.	Oýun meýdançasy ýene-de bir gezek.
I think this is a learning process.	Meniň pikirimçe, bu okuw prosesi.
I hope we did it with pride.	Sizi buýsanç bilen ýerine ýetirdik diýip umyt edýärin.
Exit the state immediately.	Birbada döwletden çykyň.
Unfortunately, this did not work out very well.	Gynansagam, gaty gowy netije bermedi.
He raised his hands to his head.	Ellerini kellesine galdyrdy.
But we will learn.	Emma öwreneris.
He was in good health.	Saglyk ýagdaýy bardy.
The result was.	Munuň netijesi boldy.
I didn’t pay them every month.	Olary her aý tölemeýärdim.
I have more to worry about than some high school battles.	Käbir orta mekdep söweşlerinden has uly alada etmeli zatlarym bar.
Only for today.	Onlyöne diňe şu gün üçin.
What can be said about our conversation.	Gepleşigimiz hakda näme bolup biler.
This is not a negative.	Bu negatiw däl.
But there must be an exception to this.	Emma muňa kadadan çykma bolmaly.
They knelt down.	Olar dyza çökdüler.
I want to sit for you	Men siziň üçin oturasym gelýär
But the exit was not physical.	Outöne çykalga fiziki däldi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ýagdaýy saklamazdy.
You are thinking of asking her for dinner.	Ondan agşamlyk naharyny soramagy pikir edýärsiňiz.
Things get interesting here.	Bu ýerde zatlar gyzykly bolýar.
Some characters need more time and you just deal with it.	Käbir gahrymanlara has köp wagt gerek we siz diňe şonuň bilen iş salyşýarsyňyz.
Get out of hell	Jähennemden çyk.
I can't help myself.	Özüne kömek edip bilemok.
Maybe this is a bad answer.	Belki, bu erbet jogap.
Both of them did not do well in school.	Bularyň ikisi-de mekdepde gowy okamady.
Not very important.	Gaty möhüm däl.
Eventually they got closer.	Ahyrynda ýakynlaşdylar.
They don’t want to go down again.	Againene-de aşaga girmek islemeýärler.
He had no choice but to go to places.	Placeserlere gitmekden başga alajy ýokdy.
He ordered the closure of the area.	Sebiti ýapmagy buýurdy.
It works great for me.	Meniň üçin gaty gowy işleýär.
It's coming.	Gelip gelýär.
They can't do anything to stop you.	Seni duruzmak üçin hiç zat edip bilmeýärler.
One of the ways to have sex is, yes.	Jynsy gatnaşyk etmegiň usullarynyň biri, hawa.
They are nothing.	Olar bir zat däl.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, ol ýerde uzak wagtlap bar ýalydy.
But girls, they are too young.	Emma gyzlar, olar gaty ýaş.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň pikiri.
All you need to do is install a line code.	Ony gurmak üçin diňe bir setir kod gerek.
I look forward to having dinner with you tonight.	Şu agşam siziň bilen agşamlyk naharyna sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
It has also been revealed that there is room for improvement.	Mundan başga-da, gowulaşmak üçin ýeriň bardygy belli boldy.
We are glad to have you with us.	Biziň bilen bolmagyňyzdan hoşaldygyňyza begenýäris.
I love taking it every day.	Men ony her gün alyp gitmegi gowy görýärin.
We didn't receive any news from last week.	Geçen hepdeden hiç hili habar almadyk.
The reason for this is the black market.	Munuň sebäbi gara bazar.
However, there is a need to address this issue.	Şeýle-de bolsa, bir meseläniň bardygyny çözmeli.
It is called life.	Oňa durmuş diýilýär.
They know the truth of the matter.	Theagdaýyň hakykatyny bilýärler.
He was arrested and has never been tried.	Ol tussag edildi we hiç haçan sud edilmedi.
I want my boys to figure it out.	Oglanlarymyň muny anyklamagyny isleýärin.
This is something everyone will wear.	Bu, her kimiň geýjek zady.
This is repeated.	Bu gaýtalanýar.
It's time to dump her and move on.	Bir zady tutmaly wagtymyz geldi.
Some took considerable time.	Käbirlerine ep-esli wagt gerekdi.
They knew what was in your head.	Kelläňdäki zady bilýärdiler.
I hate that the guys aren't done yet.	Guysigitleriň entek düzmediklerini ýigrenýärin.
The bill was signed that day.	Şol gün kanun taslamasyna gol çekildi.
He played in six different countries.	Alty dürli ýurtda oýnady.
My mother entered my room.	Ejem meniň otagyma girdi.
I mean, show is a show.	Diýjek bolýanym, görkeziş görkezişdir.
It worked for many days.	Köp gün işledi.
They want to teach them.	Olara öwretmek isleýärler.
Material material supports such a conclusion.	Materialhli maddy maglumatlar şeýle netijä gelmegi goldaýar.
No one got off the plane.	Hiç kim uçardan düşmedi.
I can't achieve my goals for this.	Bu mesele üçin maksatlarymy ýerine ýetirip bilemok.
He just wanted to please her.	Ol diňe oňa lezzet bermek isleýärdi.
Without trying, it has forced you to measure yourself against it.	Synanşman, sizi özüňize garşy ölçemäge mejbur etdi.
He is everywhere and at once everywhere.	Ol hemme ýerde we birbada hemme ýerde.
One last thing.	Soňky bir zat.
I hope it will be good.	Gowy bolar diýip umyt edýärin.
He seems to be happy to see her.	Ony görüp begenýän ýaly görünýär.
He just touched the truth for me.	Ol diňe meniň üçin bir hakykata degdi.
Sounds come in advance.	Sesler öňden gelýär.
He was noticed. 	Oňa üns berildi. 
I got it a year later.	bir ýyldan soň aldym.
This will be explained in more detail.	Bu has jikme-jik beýan ediler.
I looked.	Men seretdim.
I can't find the file.	Faýly tapyp bilemok.
He knew very well now.	Ol indi gaty gowy bilýärdi.
When I press some buttons in my program.	Programmamdaky käbir düwmä basanymda.
Many good decisions have been made.	Köp gowy kararlar berildi.
If you don't damage my car, that is.	Maşynymy zaýalamasaňyz, ýagny.
I believe this is great.	Munuň ajaýypdygyna ynanýaryn.
But that was not the case.	Emma bu dogry däldi.
The age of the working woman means that she is outside the house.	Işleýän aýalyň ýaşy, öýüň daşynda diýmekdir.
There are not even words.	Hatda sözlerem ýok.
I had nothing to give.	Maňa bermeli zady ýokdy.
He knew it was going to change.	Üýtgejekdigini bilýärdi.
That night, that was often not the case.	Şol gije, köplenç beýle däldi.
This pain is different.	Bu agyry başga.
Okay, it wasn’t that funny.	Bolýar, beýle gülkünç däldi.
If the camera is aimed at the family, you can see it.	Kamera maşgala gönükdirilen bolsa, ony görüp bilersiňiz.
Eventually his efforts failed.	Ahyrynda onuň tagallalary başa barmady.
You have to do something, or you have to do something.	Somethinga-da bir zat etmeli, ýa-da saňa bir zat edilmeli.
Make sure the fatigue is pointing in the same direction.	Fatagyň şol bir tarapa ýüz tutýandygyna göz ýetiriň.
And that means it's true.	Munuň bolsa hakykatdygyny aňladýardy.
No job has been started just to provide employment.	Diňe iş bilen üpjün etmek üçin hiç bir iş başlamady.
It was a real good time.	Bu hakyky gowy sagatdy.
Now he has taken my back completely.	Indi ol meniň arkamy tutuşlygyna aldy.
There is a text type for storing text.	Teksti saklamak üçin tekst görnüşi bar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edil hakykat.
This data consists of an average of seven independent trials.	Bu maglumatlar ortaça ýedi garaşsyz synagdan ybaratdyr.
Can't move the other way.	Başga ýol bilen hereket edip bilmeýär.
Once he turned around and looked at the room.	Bir gezek ol yzyna öwrülip, ​​otaga seretdi.
No serious problems were found.	Çynlakaý kynçylyklar tapylmady.
I gave you everything.	Men saňa hemme zady berdim.
Even the government was confused.	Hatda hökümet hem bulaşdy.
This time I didn't look, I couldn't stand it.	Bu gezek seretmedim, çydap bilmedim.
About bad times.	Erbet wagt hakda.
Final found.	Final tapyldy.
You will have to resolve this issue when you have to.	Bolanda bu meseläni çözmeli bolarsyňyz.
Right there.	Edil şol ýerde.
I visited it once last year.	Geçen ýyl bir gezek baryp gördüm.
Because he can no longer hold for eight hours.	Sebäbi ol indi sekiz sagatlap saklap bilmeýär.
You may not want this to be public.	Munuň köpçülige ýetirilmegini islemezligiňiz mümkin.
I sat in a chair and looked at the city hall.	Men oturgyçda oturdym we şäher geçelgesine seretdim.
These components are strange.	Bu komponentler geň.
You have nothing to learn from me about suffering.	Görgüler hakda menden öwrenjek zadyňyz ýok.
But he had no choice.	Emma onuň başga çäresi ýokdy.
It was too late.	Bu gaty giç boldy.
If your content is good, they will come and start a conversation.	Mazmunyňyz gowy bolsa, gelip, söhbetdeşlige başlarlar.
We talk about football, we talk about life.	Futbol hakda gürleşýäris, durmuş hakda gürleşýäris.
Whatever it was, it would be bad.	Näme gelse, erbet bolardy.
Standard, unfortunately this is not possible.	Standart, gynansakda bu mümkin däl.
I don't trust you	Men saňa ynanamok
No need to worry.	Alada etmegiň sebäbi ýok.
He offered to take them for you.	Olary siziň üçin almagy teklip etdi.
There was an important turning point in the war.	Uruşda möhüm öwrülişik boldy.
This is a fun and unique, great job!	Bu gyzykly we üýtgeşik, ajaýyp iş!.
Here the boy was like a boy.	Ine, oglan oglan ýalydy.
I can't stand it.	Men çydap bilemok.
Many can serve both purposes.	Köpüsi iki maksat üçin hem hyzmat edip biler.
There was an error.	Aalňyşlyk boldy.
Eventually his efforts paid off.	Ahyrynda eden tagallalary netije berdi.
I didn't want to talk about it.	Men bu hakda gürleşmek islemedim.
Sometimes it didn't seem to be going well.	Kämahal gowy akmaýan ýalydy.
I had no form, I had pain in my hands.	Formam ýokdy, ellerimde agyrdy.
There is enough space for everyone.	Hemmeler üçin ýeterlik ýer bar.
But he has a vision and can make it happen.	Sheöne onuň görşi bar we ony durmuşa geçirip biler.
Many of them were killed.	Olaryň köp sanlysy öldürildi.
I'll tell him one day.	Men oňa bir gün aýdaryn.
Far from the promise of the future.	Geljegiň wadasyndan uzakda.
At least that's what the market wants.	Iň bärkisi, bazaryň isleýän zady.
Each print will be available only one day.	Her çap diňe bir gün elýeterli bolar.
We'll start at a young age.	Kiçijikden başlarys.
I thought better of you.	Men senden has gowy pikir etdim.
He spoke very little.	Ol gaty az gürledi.
In a moment, they were both silent.	Bir salymdan ikisi-de hiç zat diýmän dymdylar.
Easy to work with.	Işlemek aňsat.
This did not surprise me as much as before.	Bu meni öňküsi ýaly geň galdyrmady.
Everyone needs good friends.	Her kimiň gowy dostlary gerek.
It was as if he was sitting there.	Ol edil şol ýerde oturan ýalydy.
I felt my life was over.	Ömrümiň gutarandygyny duýdum.
Go down through the hole.	Deşikden aşak git.
Soa said the same.	Soa-da şeýdip aýtdy.
Specialist player.	Specialörite oýunçy.
We spent our whole lives as friends.	Bütin ömrümizi dost hökmünde geçirdik.
The couple is then separated.	Soňra jübüt bölünýär.
We both got into the back seat of the car.	Ikimizem maşynyň yzky oturgyjyna girdik.
This is an interesting story.	Bu gyzykly hekaýa.
I couldn't hold it.	Men ony saklap bilmedim.
He got up.	Ol ýerinden turdy.
You have a beautiful face.	Siziň owadan ýüzüňiz bar.
Never return evil for evil to anyone.	Hiç haçan ýamanlyk üçin ýamanlygy hiç kime gaýtaryp berme.
I came out.	Men çykdym.
That is, he later lived without breathing.	.Agny, soň dem alman ýaşardy.
Maybe there are even some facts.	Belki-de, hatda käbir hakykatlaram bar.
It's hard to see why.	Munuň sebäbini görmek kyn.
This is my place.	Bu meniň ýerim.
I am on my knees.	Men dyza çökýärin.
Now to another member of the comparison.	Indi deňeşdirmäniň beýleki agzasyna.
I finish the tea quietly for her.	Men onuň üçin çaýy ümsümlikde gutarýaryn.
Your analysis is inappropriate.	Derňewiňiz ýerliksiz.
There was no easy way to deal with this.	Munuň bilen iş salyşmagyň aňsat usuly ýokdy.
Despite this difficulty, many people made very good pictures.	Bu kynçylyga garamazdan, köp adam gaty gowy suratlar ýasady.
They do everything right.	Hemme zady dogry edýärler.
But most of them didn't give a shit because we wanted to surprise them.	Mostöne köpüsi geň galdyrmak isleýänimiz üçin hiç zat bermedi.
That's where they meet.	Ine, şu ýerde duşuşýarlar.
We were looking for something.	Biz bir zat gözleýärdik.
He also lost the next one.	Indiki birini hem ýitirdi.
And the kids have their say.	Çagalar bolsa öz pikirlerini aýdýarlar.
There was a short fight and a dirty fight.	Gysga söweş we hapa söweş boldy.
I'll call to find out.	Muny anyklamak üçin jaň ederin.
It really played when we went to play.	Oýun etmäge gidenimizde hakyky oýnady.
You want to change the world.	Dünýäni üýtgetmek isleýärsiňiz.
It offers him fair trade.	Oňa adalatly söwda hödürleýär.
But the truth is, no one knows what happens after life.	Emma hakykat, durmuşdan soň näme bolýandygyny hiç kim bilmez.
I must have tried to protect him.	Men ony goramaga synanyşan bolmalydym.
Here is a tip that can give you positive information.	Ine, oňyn maglumatlary berip biljek bir nokady.
This is not true now.	Bu häzir hakyky däl.
I thought these would make you excited.	Bular sizi tolgundyrar öýdüpdim.
They became those things.	Olar şol zatlara öwrüldiler.
There were no others like them.	Olara meňzejek beýlekiler ýokdy.
We felt very good and comfortable.	Özümizi örän oňat we rahat duýýardyk.
Close to him	Oňa ýakyn.
I haven't seen anyone else.	Başga hiç kimi görmedim.
And then the whole society opens up.	Soň bolsa, tutuş jemgyýet açylýar.
The man drank again.	Ol adam ýene içdi.
He fell to the ground and broke his neck.	Ol ýere ýykyldy, boýnuny döwdi.
Familiar, old song.	Tanyş, köne aýdym.
I've been to a place like this once.	Men şuňa meňzeş ýerde bir gezek aýlandym.
Buy now and you should never buy.	Indi satyn alyň we hiç haçan satyn almaly dälsiňiz.
Return to the hotel for breakfast.	Ertirlik edinmek üçin myhmanhana gaýdyň.
Two issues need to be addressed.	Iki meselä seredilmeli.
He is dead.	Öli öldi.
If they do not return, they will die.	Yzyna gaýdyp gelmeseler, ölenleri üçin.
But trouble can be deadly.	Emma kynçylyk öldürip biler.
He sat down on the bed and took his hand.	Ol düşegiň üstünde oturdy-da, elini aldy.
But sometimes it happens.	Sometimesöne käwagt şeýle bolýar.
All you need is a credit card.	Size diňe kredit kartoçkasy gerek.
However, there is something that interests us.	Şeýle-de bolsa, bu hakda bizi gyzyklandyrýan bir zat bardy.
The company never knew where they were.	Kompaniýa olaryň nirededigini hiç wagt bilmeýärdi.
I had a lot of fun this year.	Bu ýyl gaty hezil etdim.
They were great for me.	Olar meniň üçin ajaýypdy.
About it later.	Bu hakda has soňrak.
He thought I was scared.	Men gorkýaryn diýip pikir etdi.
We consider a similar level of productivity for the current job.	Häzirki iş üçin şuňa meňzeş öndürijilik derejesini göz öňünde tutýarys.
But this is a complex issue.	Emma bu çylşyrymly mesele.
But that should not be the case.	Emma bu kadadan çykma bolmaly.
So far, only two cases have been fully described.	Şu wagta çenli diňe iki ýagdaý doly beýan edildi.
If not, consult your doctor.	Notok bolsa, lukmanyňyza ýüz tutuň.
This is a difficult operation.	Bu kyn operasiýa.
This is a killer piece.	Bu öldüriji bölek.
Something we can't explain.	Düşündirip bilmeýän bir zadymyz.
Husband, children, good friends.	Adamsy, çagalary, gowy dostlary.
It worked.	Işledi.
Large files are created quickly.	Uly faýllar çalt ýasalýar.
I have this gift	Mende bu sowgat bar
That makes sense.	Munuň manysy bar.
Their concerns are real and honest.	Olaryň aladalary hakyky we dogruçyl.
An hour is worth it.	Bir sagadyň gadyry bar.
They are from my camera, so the files are a bit larger.	Olar meniň kameramdan, şonuň üçin faýllar birneme uly.
Nor does logic support such a conclusion.	Şeýle hem logika beýle netijäni goldamaýar.
Just rain and more rain.	Diňe ýagyş we has köp ýagyş.
Another external element is the crowd.	Başga bir daşarky element märekedir.
Love love love them.	Söýgi söýgi olary söýüň.
It was a great church and wanted a family.	Ol örän beýik ýygnakdy we maşgala isleýärdi.
Recently, more complex systems have been proposed.	Recentlyakynda has çylşyrymly ulgamlar teklip edildi.
Both knew how happy he would be when he got it.	Ikisi-de ony alanda nähili bagtly boljakdygyny bilýärdiler.
Everything else.	Ondan başga hemme zat.
I felt that way.	Şeýle duýýardym.
I believe in him.	Men oňa ynanýaryn.
The great love of my life.	Durmuşymyň beýik söýgüsi.
You are completely out of touch with your hand.	Eliňiz bilen el degirmekden doly ýitýärsiňiz.
Lots of information and support here.	Bu ýerde köp maglumat we goldaw.
They eat something here, they eat it when they move.	Bu ýerde bir zat iýýärler, hereket etse, iýýärler.
This meant that some of his employees would also be there.	Bu onuň käbir işgärleriniň hem boljakdygyny aňladýardy.
However, it has one use.	Muňa garamazdan, onuň bir ulanylyşy bar.
It hasn't lost me yet.	Bu henizem meni ýitirmedi.
The second day is over!	Ikinji gün dolan!
This is my treatment.	Bu meniň bejergim.
Therefore, any lid is closed.	Şonuň üçin islendik gapak ýapylýar.
He looked at her for a moment.	Az salym oňa seretdi.
There were places to gather for people.	Adamlar üçin ýygnanýan ýerler bardy.
I felt the impact.	Täsirini duýdum.
No one is trying to be ignorant or is it something else.	Hiç kim ýeterlik derejede synanyşmaýarsyňyz diýjek bolmaýar.
It was something.	Bu bir zatdy.
This is a simple matter of practice.	Bu ýönekeý amaly mesele.
Keep it under your control.	Muny öz gözegçiligiňizde saklaň.
There was no way it could continue now.	Indi dowam edip biljek ýol ýokdy.
But now he knew what he was thinking.	Sheöne ol indi pikirini bilýärdi.
Breakfast was great.	Ertirlik nahary gaty gowy boldy.
For example, on a plane.	Mysal üçin, uçarda.
I will not try to contact you after this letter.	Bu hatdan soň siziň bilen habarlaşmaga synanyşjak däl.
She could feel the breath in her face.	Hisüzündäki demini duýýardy.
Hands are not enough yet.	Elleri entek ýeterlik däl.
Then he sent me away.	Soň bolsa meni ugratdy.
His first goal was against his team.	Ilkinji maksady öz toparyna garşy geldi.
It shows that you are not going to vote for anyone.	Hiç kimi saýlamaga çykmaýandygyňyzy görkezýär.
Read the post before commenting.	Teswir ýazmazdan ozal ýazgyny okaň.
The proof is the same.	Munuň subutnamasy edil şol bir zat.
The video is clear.	Wideo düşnükli.
Tumor volume was measured weekly.	Çişiň göwrümi her hepde ölçelýärdi.
This creates a model to be above all else.	Bu, hemme zatdan artykmaç bolmak üçin bir model döredýär.
However, they cannot think of marriage until they can find a job.	Şeýle-de bolsa, iş tapýança durmuş gurmak hakda pikir edip bilmeýärler.
He shouldn't be here.	Ol bu ýerde bolmaly däl.
At this point, start singing at your own pace.	Bu pursatda öz islegiňiz boýunça aýdym aýdyp başlaň.
It must be working.	Ol işleýän bolmaly.
He did not do that.	Ol muny etmedi.
It's as simple as that.	Munuň ýaly ýönekeý zat.
He said nothing and stayed there for a minute.	Ol hiç zat diýmän, bir minutlap şol ýerde galdy.
Get close to me, but not too close.	Maňa ýakynlaşyň, ýöne gaty ýakyn däl.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne bu rahatlyk üçin gaty ýakyndy.
He is behind.	Ol arkasynda.
Nook, or whatever the answer may be.	Nook, ýa-da näme jogap bolup biler diýip jogap berip biler.
You have to feel really good.	Özüňizi hakykatdanam gowy duýmalysyňyz.
But whatever he caught, he put it in his mouth.	Nextöne näme tutsa-da, agzyna saldy.
Work to increase your impact on other groups.	Beýleki toparlara täsiriňizi artdyrmak üçin işläň.
The following is an example of work.	Aşakda iş mysaly.
This was not true at all.	Bu düýbünden dogry däldi.
Now it was rare to come out of his library.	Indi kitaphanasyndan seýrek çykýardy.
You will need others to help you.	Size kömek etmek üçin başgalara mätäç bolarsyňyz.
I respect you	Men sizi hormatlaýaryn
He was several years old.	Ol birnäçe ýaş ulydy.
He was colorful and sick.	Ol reňkli we syrkawlandy.
Just like making a baby.	Çaga ýasaýşy ýaly.
There seemed to be no question about it.	Bu hakda hiç hili sorag ýok ýalydy.
I could tell that things were not right.	Işleriň dogry däldigini aýdyp bilerdim.
In this case, no message can be good news.	Bu ýagdaýda hiç hili habar gowy habar bolup bilmez.
He closed the door behind him.	Gapyny arkasynda ýapdy.
Very bad feeling.	Örän erbet duýgy.
But that's a good thing.	Itöne gaty gowy zat.
They know what they want to do.	Näme etmek isleýändiklerini bilýärler.
I was still in bed.	Men henizem düşegimdedim.
He would not say yes, he would not say no.	Ol hawa diýmezdi, ýok diýmezdi.
Great on the one hand.	Bir tarapdan ajaýyp.
Assume they work there.	Şol ýerde işleýändiklerini çaklaň.
Both sides have the right point.	Iki tarapyňam dogry nokady bar.
We should have had enough.	Bizde ýeterlik bolmalydy.
This page has a weird character.	Bu sahypada bir adamyň geň gylyk-häsiýeti bar.
What really happens next is what interests me.	Ondan soň bolup geçen zatlar meni hakykatdanam gyzyklandyrýar.
If his father doesn't do what he wants.	Kakasy isleýän zadyny etmese.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Näme-de bolsa, bir ýerde ýagtylygy görýärler.
The other people turned quickly.	Beýleki adamlar çalt öwrüldiler.
It was very hard to beat.	Urmak gaty kyndy.
Usually, the opposite is true.	Adatça, munuň tersi bolar.
No money.	Pul ýok.
Card games.	Kart oýunlary.
These methods are described below.	Bu usullar aşakda beýan edilýär.
It cost me a fortune.	Bu maňa arzan düşdi.
It couldn't have been more fun on its own.	Özbaşdak kän gyzykly bolup bilmezdi.
I could not guess what happened.	Näme bolandygyny çaklap bilmedim.
I haven't seen the sky in a few days.	Birnäçe günden asmany görmedim.
The first was to choose the characters.	Ilki bilen gahrymanlary saýlamak boldy.
I saw that he had no teeth.	Dişiniň ýokdugyny gördüm.
However, the word still lingers.	Muňa garamazdan, söz henizem dowam edýär.
I don't want to see that doctor again.	Men ol lukmany ýene görmek islämok.
He told me he was doing it.	Ol maňa muny edýändigini aýtdy.
You are a very strong woman.	Siz gaty güýçli aýal.
They said they would not work on it.	Munuň üstünde işlemejekdiklerini aýtdylar.
But over the years, our relationship has improved.	Emma ýyllar boýy gatnaşyklarymyz ajaýyp boldy.
I joined two years ago.	Iki ýyl mundan ozal goşuldym.
And then we couldn’t solve the floor problem.	Soň bolsa pol meselesini çözüp bilmedik.
But there are so many things you can't do.	Emma goşmaýan gaty köp zat bar.
About everything.	Hemme zat hakda.
The sun did not help because it did not exist.	Gün hiç hili kömek etmedi, sebäbi ýokdy.
We get happy people.	Biz bagtly adamlary alýarys.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda hiç zat edenok.
He turned to the adult.	Uly adama tarap öwrüldi.
Of course, I look forward to it.	Elbetde, oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Go back and repeat on the opposite side.	Yzyňa gaýdyp, ters tarapynda gaýtala.
This is probably your debt.	Bu, ähtimal, siziň karzyňyzdyr.
I don't know if anyone is serious.	Hiç kimiň çynlakaýdygyny bilemok.
We had nothing.	Bizde hiç zat ýokdy.
Then there were the women.	Soň aýallar bardy.
It has a big impact.	Uly täsir edýär.
But those groups were not enough.	Thoseöne bu toparlara ýeterlik däldi.
Of course, this does not make room for it.	Elbetde, bu onuň üçin ýer tapmaýar.
That’s why I loved cooking.	Şol sebäpli nahar bişirmegi gowy görýärdim.
I knew he would comfort her.	Men oňa teselli berjekdigini bilýärdim.
We also had it from day one.	Birinji günden başlap bizde-de bardy.
He made strong progress with the team.	Topar bilen güýçli öňe saýlandy.
He took out his camera and went to take pictures.	Kamerasyny çykardy we suratlara gitdi.
He went inside.	Ol içeri girdi.
Maybe we have an argument.	Belki, jedelimiz bar bolsa gerek.
I rarely want one.	Men seýrek birini isleýärin.
The living room is just a room.	Roomaşaýyş otagy diňe bir otag.
It's getting bigger and bigger.	Gitdigiçe köpelýär.
A day without fire.	Otsyz gün.
There was nothing to do but wait.	Garaşmakdan başga iş ýokdy.
We have a lot of people to experience.	Başdan geçirmeli köp adamymyz bar.
He was very smart for me.	Ol meniň üçin gaty akyllydy.
Keep an eye out.	Göz derejesinde saklaň.
It would be bad if it came.	Näme gelse erbet bolardy.
None of this could have happened.	Bularyň hiç biri bolup bilmezdi.
But new ways of expressing it have been made.	Emma aňlatmagyň usullaryna täze ösüş edildi.
You may have to wear that red-robed dress the other day.	Başga bir gün şol gyzyl güýçli köýnek geýmeli bolmagyňyz mümkin.
I usually read one or two books whenever I want.	Adatça islän wagtym bir ýa-da iki kitap okaýaryn.
You explain it over time.	Siz muny wagt bilen düşündirýärsiňiz.
We heard he was dead.	Onuň ölendigini eşitdik.
I heard some letters were being read.	Käbir hatlaryň okalýandygyny eşitdim.
I will not do that	Men muny etmerin
So you only know those little things.	Şeýlelik bilen, diňe şol ownuk zatlary bilýärsiňiz.
Machine gun	Pulemýot.
We can have hope.	Bizde umyt bolup biler.
He raised three issues.	Üç sany mesele çykardy.
Brown sack meal.	Goňur halta nahary.
For now, there was clean water without going to the river.	Häzirlikçe derýa gitmän arassa suwy bardy.
Maybe some people are bad.	Belki, käbir adamlar erbetdir.
It is better to behave.	Özüni alyp barşy has gowudyr.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
However, he became king, not himself.	Şeýle-de bolsa, ol däl-de, patyşa boldy.
But tell me why.	Whyöne munuň sebäbini aýdyň.
Read more and here.	Has giňişleýin okaň we şu ýerde.
We lost that edge.	Biz şol gyrany ýitirdik.
We need to come together to plan our future studies.	Geljekdäki okuwymyzy meýilleşdirmek üçin bilelikde birleşmeli.
But today, here it is.	Emma bu gün, ine, şu ýerde.
Losing a loved one is never easy.	Aakyn adamyňy ýitirmek hiç haçan aňsat däl.
Manages to store files on devices.	Faýllary enjamlarda ýatda saklamagy başarýar.
Get it right.	Dogry düşüniň.
Anyone can join.	Islendik adam goşulyp biler.
It didn't last long.	Uzak dowam etmedik.
Maybe he wasn't.	Belki-de, ol ýokdy.
On the phone itself.	Telefonyň özünde.
I care for sick children.	Sickarawsyz çagalara ideg edýärin.
Very strong.	Örän berk.
It's time for the night.	Gijäniň wagty.
They arrived late.	Olar giç geldiler.
Sometimes I needed one style, sometimes another.	Käwagt bir stil, käte beýlekisi gerekdi.
I liked it	Men muny haladym
Maybe the next question will answer that question.	Belki, indiki sorag bu soraga jogap berer.
Youngash wife, you want to have a family.	Youngaş aýaly, maşgala islejek bolýarsyň.
But how long.	Howöne näçe wagtlap.
You are not	Sen beýle däl
He waited again.	Ol ýene garaşdy.
Of course, the earth itself.	Elbetde, ýeriň özi bar.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň näçe wagt galjakdygy sorag üçin açyk.
This is really amazing.	Bu hakykatdanam haýran galdyryjy.
You go down the hall.	Zaldan aşak düşýärsiňiz.
I don't know if I'll use another word.	Başga söz ulanjagymy bilemok.
Action plans have been created.	Iş meýilnamalary döredildi.
Thanks again, we want to hear more from you.	Againene-de sag boluň, sizden has köp zat eşitmek isleýäris.
Must agree.	Razy bolmaly.
But the risk remains and will probably continue in the coming years.	Theöne töwekgelçilik saklanýar we belki ýakyn ýyllarda dowam eder.
Another important source is found in the literature.	Anotherene bir möhüm çeşme edebiýatda tapylýar.
I believe this is still the case.	Munuň henizem gatnaşykdygyna ynanýaryn.
So a lot of overworked people were very bad.	Şonuň üçin köp işleýän işgärler gaty erbetdi.
This is a simple fact.	Bu ýönekeý hakykat.
Although losing points.	Ballardan utulsa-da.
This issue will be discussed at a meeting next week.	Geljek hepde geçiriljek ýygnakda bu meseläni ara alyp maslahatlaşýarlar.
There was something about that mechanism that pleased nature.	Tebigatyň göwnünden turýan şol mehanizm hakda bir zat bardy.
But no one stopped.	Emma hiç kim durmady.
That's not what they do.	Olaryň edýänleri beýle däl.
He does it.	Ol muny edýär.
He headed the government in terms of volume.	Hökümet göwrümi boýunça jogapkärçilige ýolbaşçylyk etdi.
The fresh air is great for us.	Arassa howa biziň üçin gaty gowy.
It didn't change at all.	Hiç hili öwrülmedi.
However, he has not yet signed the contract.	Şeýle-de bolsa, ol entek şertnama gol çekmedi.
After that, the situation returned to normal.	Şondan soň ýagdaý kadaly ýagdaýa geldi.
We thought the rest was good.	Galanlary gowy diýip pikir etdik.
Start with things.	Zatlara başlaň.
There was no other way to bring action.	Hereketi getirmegiň başga ýoly ýokdy.
There are so many types it's hard to say.	Edip biljek köp dürli zadyňyz bar.
You play once.	Bir gezek oýnaýarsyňyz.
But that is not enough.	That'söne bu indi ýeterlik däl.
What is the problem and how much.	Mesele haýsy we näçeräk.
We spent the night at home.	Gijäni öýde geçirdik.
The bar was silent.	Bar ümsümdi.
What he has wanted since he was a child.	Kiçijik wagtyndan bäri islän zady.
Summer was also hot and the baby was especially active.	Tomus hem yssydy, çaga esasanam işjeňdi.
In addition to regular food, it is only a cure.	Adaty iýmitden başga-da, diňe bejergidir.
It seems to work.	Işleýän ýaly.
I really hated it and wanted to go.	Men muny hakykatdanam ýigrenýärdim we gitmek isleýärdim.
She is still a woman she wants.	Ol henizem isleýän aýal.
We need to create a system that prevents them from getting it.	Olary almakdan saklaýan ulgam döretmeli.
There will be both.	Ikisem bolar.
It's too big.	Ol gaty uly.
It was better.	Bu has gowudy.
Night pain is normal.	Gijeki agyry adatydyr.
I think that helped him get that kind of care.	Bu oňa şeýle ideg almaga kömek etdi diýip pikir edýärin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu meniň nazaryýetim.
I didn't want anything.	Men hiç zady islemedim.
There are other problems with those shows that are shown every night.	Her gije görkezilýän şol tomaşalarda başga kynçylyk bar.
Quality and vocational training are important tools for human resource management policies.	Hil we hünär taýýarlygy adam resurslaryny dolandyrmak syýasaty üçin möhüm gurallary görkezýär.
He would not see my face or hear my voice.	Ol meniň ýüzümi görmezdi ýa-da sesimi eşitmezdi.
He designed the research and wrote the main manuscript text.	Gözlegiň dizaýnyny düzdi we esasy golýazma tekstini ýazdy.
Don't leave.	Aýrylma.
It was as if he had pulled a part of it inside.	Içinden bir bölegini çeken ýaly boldy.
Then there was the action by someone in the incident.	Soňra wakada kimdir biri tarapyndan hereket boldy.
Being single should be one of the best moments of your life.	Singleeke däl bolmak durmuşyňyzyň iň gowy pursatlarynyň biri bolmaly.
I asked if we could go back and wait for the darkness.	Men yza gaýdyp, garaňkylyga garaşyp biljekdigimizi soradym.
We need to look at new ways of doing things.	Işleriň täze usullaryna seretmeli.
So one day we went around to look around.	Şeýdip, bir gün töweregimize göz aýlamak üçin gitdik.
You learn as a couple.	Coupler-aýal hökmünde öwrenýärsiňiz.
You can mark your available time.	Elýeterli wagtyňyzy belläp bilersiňiz.
Come on, et.	Gel, et.
I still remember that game.	Şol oýny henizem ýadymda.
He didn't have to buy food for a week.	Bir hepde iýmit satyn almaly däldi.
This may take some time.	Bu birneme wagt alyp biler.
He looked at my father's face.	Kakamyň ýüzüne bir seretdi.
Encourage your children to change!	Çagalaryňyza üýtgemäge güýç beriň!.
The main thing is not too difficult.	Esasy zat gaty kyn däl.
God confused man twice.	Hudaý adamy iki gezek aljyraňňylyga saldy.
I may not know tomorrow.	Ertir bilmän bilerin.
Maybe he will be free.	Belki azat bolup biler.
This work has never been combined.	Bu eser hiç haçan birleşmedi.
I can't believe I never liked this dress.	Bu köýnegiň hiç haçan halaýanlygyma ynanamok.
Don't leave it at that.	Muny tötänleýin goýmaň.
I used this scene to lead the topic.	Bu sahnany mowzukda alyp barmak üçin ulandym.
He put down his book.	Kitabyny goýdy.
Not even then.	Onda-da ýok.
This included the replacement of military equipment.	Bu harby enjamlaryň çalşylmagyny öz içine alýardy.
He has a stronger goal.	Has güýçli goly bar.
Then, and so on.	Soň bolsa we ş.m.
He didn't even believe she was going to him.	Ol özüne tarap barýandygyna-da ynanmady.
You can play with it, it will balance performance.	Munuň bilen oýnap bilersiňiz, bu ýerine ýetirijiligi deňleşdirer.
Places not included in them.	Olara goşulmadyk ýerleri.
This block has no return value and no parameters.	Bu blokyň yzyna gaýtaryş gymmaty ýok we hiç hili parametr ýok.
The truth came out to hurt him.	Oňa zyýan bermek üçin hakykat çykdy.
It's too fast in the past.	Geçmişde gaty çaltdy.
This is due to several factors.	Bu birnäçe faktor bilen baglanyşykly.
So someone was wondering what was going on.	Şeýdip, biri nämeleriň bolup geçýändigi bilen gyzyklandy.
I do not suggest correcting anyone.	Men hiç kimi düzetmegi teklip etmeýärin.
He gave me half a step ahead.	Ol maňa ýarym öňe berdi.
Explore relationships.	Gatnaşyklary öwreniň.
Two days a week.	Hepdede iki gün.
I know this is against the fire code.	Munuň ýangyn koduna garşydygyny bilýärin.
I'm sorry your experience is worse.	Tejribäňiziň has erbetdigine gynanýaryn.
I hate them both for the same reasons.	Edil şol bir sebäplere görä ikisini-de ýigrenýärin.
Other things.	Başga zatlar.
Normally, I recommend trying something completely different just like you.	Adatça, edil siziň ýaly düýbünden başga bir zady synap görmegi maslahat berýärin.
This is not my year.	Bu meniň ýyl däl.
People will want to come and see it.	Adamlar gelip, muny görmek islärler.
My house was a stone's throw away.	Jaýym daş ümsümdi.
It's amazing how many there are.	Ol ýerde näçesiniň bardygyny geň galdyrýar.
He was three years old when he was three.	Threeadyňyzda bolsa, üç ýaşyndady.
However, this is not a recommended practice.	Şeýle-de bolsa, bu maslahat berilýän tejribe däl.
One of the reasons for this was the time difference.	Munuň bir sebäbi wagt tapawudynyň bolmagydy.
We live ten thousand years.	Biz on müň ýyl ýaşaýarys.
I didn't see it that way.	Men ony beýle görmedim.
You don't have to try to memorize them.	Olary ýatda saklamaga synanyşmak hökman däl.
My mother used to tell me about her mother and sister.	Ejem maňa ejeň, aýal doganyň hakda köplenç gürrüň berýärdi.
It's really easy.	Bu hakykatdanam aňsat.
I walked too far and saw no sign of fire.	Gaty uzak ýöräp, ot alamatyny görmedim.
Put your hands on your chest.	Elleriňizi döşüňize goýuň.
Sorry for the inconvenience.	Başdan geçirýänleriňiz üçin bagyşlaň.
He lost his eyesight.	Ol gözüni ýitirdi.
Of course he had to have the best of everything.	Elbetde, hemme zadyň iň gowusyna eýe bolmalydy.
Thank God you were afraid of him taking the stage.	Hudaýa şükür, onuň sahna çykarmagyndan gorkýardyňyz.
I started to feel sorry for him.	Men oňa gynanyp başladym.
I had a place.	Meniň ýerim bardy.
The future is not given.	Geljek berilmeýär.
I've been there for ten years.	Men ol ýerde on ýyl boldum.
Loving every step.	Her ädimi söýmek.
His mouth just knew what to say.	Agzy diňe näme diýmelidigini bilýärdi.
End of statement.	Beýannamanyň soňy.
The parking lot can take up more space.	Awtoulag duralgasy bolsa has köp ýer alyp biler.
If your spouse doesn't know, you can understand together.	Husbandanýoldaşyňyz bilmese, bilelikde düşünip bilersiňiz.
There was only a matter of time for the rest.	Galan zatlar üçin diňe wagt meselesi bardy.
Great job to make it easier to copy.	Göçürmäni aňsatlaşdyrmak üçin ajaýyp iş.
Each group has its own set of memories.	Her toparyň özi bilen baglanyşykly birnäçe ýatlamasy bar.
However, he suddenly learned that there was a way to fight.	Muňa garamazdan, birden söweşmegiň ýolunyň bardygyny bildi.
I went through a lot of trouble getting it.	Ony almak üçin köp kynçylyklara gitdim.
You respect people.	Adamlara hormat goýýandygyňyzy.
I hate email.	E-poçta ýigrenýärin.
Because it is normal, we feel it is natural, normal.	Munuň adatydygy sebäpli, munuň tebigy, adatydygyny duýýarys.
Obada.	Obada.
Taste and color.	Tagam we reňk.
He shot and killed his only wife, who ran at least five times.	Iň azyndan bäş gezek ylgaýan ýekeje aýaly atdylar.
The woman told her family what had happened.	Aýal bolup geçen wakany maşgalasyna gürrüň berdi.
The neck problem is a problem.	Boýn meselesi bir mesele.
I am a girl	Men gyz
I have a daughter.	Meniň bir gyzym bar.
However, today was a bit different.	Şeýle-de bolsa, bu gün birneme üýtgeşikdi.
To be equal is to be an enemy.	Deň bolmak, duşman bolmakdyr.
There is nothing wrong with that.	Şol nazary bermekden başga zat ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmaly.
The work here offers an approach to this issue.	Bu ýerdäki işler bu meselä çemeleşmegi hödürleýär.
These numbers may be higher.	Bu sanlar has ýokary bolup biler.
Yes, that was my knife.	Hawa, bu meniň pyçagymdy.
I hoped he would not get sick.	Men onuň kesel bolmaz diýip umyt etdim.
But it does make sense.	Aöne jikme-jik manysy bar.
Let's take just eight things.	Geliň, diňe sekiz zady alalyň.
She is so beautiful.	Ol gaty owadan.
It looked so funny.	Bu gaty gülkünç görnüşdi.
This is our biggest advantage.	Bu, bu ýere giren iň uly artykmaçlygymyz.
The economy at that time.	Şol döwürde ykdysadyýet.
But he did two things instead.	Emma muňa derek iki iş etdi.
We stayed too long.	Biz gaty uzak saklandyk.
They were brought here.	Olary bu ýere getirdiler.
This includes your family.	Bu siziň maşgalaňyzy hem öz içine alýar.
It has been changed many times in the past.	Geçmişde ençeme gezek üýtgedilipdi.
They are really better.	Olar hakykatdanam has gowudyr.
Especially when you consider its size.	Esasanam onuň ululygyny göz öňünde tutanyňyzda.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
I don't think that's the way it is.	Munuň beýle niýetlenendigini däl ýaly duýýaryn.
Liesalan started with the web.	Liesalan web bilen başlandy.
He did not know what to do about it.	Ol bu barada näme etjegini bilenokdy.
For several years.	Birnäçe ýyl bäri.
This pattern should now be fully understood.	Bu nagyş indi doly düşnükli bolmaly.
Everything is new.	Hemme zat täze.
There are many groups to choose from.	Saýlamak üçin köp topar bar.
I mean, he's sick.	Diýjek bolýanym, ol kesel.
Not only that.	Diňe bu däl.
They see a moment and go for a sore throat.	Bir pursat görýärler we bokurdak üçin gidýärler.
I had to talk more with my kids.	Çagalarym bilen has köp gürleşmeli boldum.
This is great.	Bu ajaýyp.
Some of the same people see parts several times.	Şol bir adamlaryň käbiri bölekleri birnäçe gezek görýärler.
Of course I'm angry.	Elbetde, gaharym gelýär.
Then my husband was fired.	Soň adamym işden aýryldy.
People have been doing this for years.	Adamlar ençeme ýyllap şeýle etdiler.
He hoped he would not feel the care of his people.	Adamlarynyň aladasyny duýmaz diýip umyt etdi.
I had anger and pain.	Mende gahar, agyry bardy.
He laughed and talked while he was working.	Işleýän wagty güldi we gürleşdi.
Right is right and wrong is wrong.	Dogry dogry we ýalňyş nädogry.
They want to go far.	Uzakdan gitjek bolýarlar.
To do this, you need to decide on some issues.	Munuň üçin käbir meseleler boýunça karar bermeli.
The only thing that is close and visible.	Nearakyn we görünýän ýekeje zat.
It made a big impression on me.	Bu maňa gaty täsir etdi.
He loves country and country stuff.	Countryurdy we ýurt zatlaryny gowy görýär.
Someone is sleeping in bed.	Kimdir biri düşekde uklaýar.
It was not for me.	Bu meniň üçin däldi.
My friends can read to me.	Dostlarym maňa okap bilerler.
A woman with clean, white skin.	Arassa, ak derisi bolan aýal.
Matching real argument types.	Hakyky argument görnüşlerine gabat gelmek.
I knew there was a movie star on the road.	Wayolda düşen kino adamynyň bardygyny bilýärdim.
Please let me know if this is possible.	Nädogry bolup biljekdigini maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
I can't give credit to that.	Muňa kredit berip bilemok.
I'm watching it.	Men oňa syn edýärin.
They have not been married for six weeks now.	Indi olar alty hepde durmuşa çykmadylar.
I will have money in half an hour.	Halfarym sagadyň içinde pulum bolar.
Not religion.	Din däl.
Business war.	Işewürlik uruş.
Only time will tell.	Öňdäki wagt diňe gowulaşar.
It's a pleasure to do.	Etmek doly şatlyk.
He brought up the contact list and pressed a button.	Aragatnaşyk sanawyny çykardy we bir düwmä basdy.
His friends had a reason to work hard.	Dostlarynyň köp işlemäge sebäbi bardy.
This is really poor.	Bu hakykatdanam garyp.
The shape of the object forces me to determine the quality of the line.	Obýektiň görnüşi meni çyzygyň hilini kesgitlemäge mejbur edýär.
It never happened and never will.	Hiç haçan bolmandy we bolmazdy.
I want to say something to him, but what does it mean?	Men oňa bir zat diýesim gelýär, ýöne näme manysy bar.
They remain because they believe that this church is true.	Bu ybadathananyň dogrudygyna ynanýandyklary üçin galýarlar.
Once again, it's gone.	Againene bir gezek ýitdi.
It was a good idea.	Gowy pikir ýigidi.
He had to stop it.	Ony duruzmalydy.
Now to understand the details.	Indi jikme-jikliklere düşünmek üçin.
The voices of ten people around the table are astonishing.	Stoluň töwereginde on adamyň sesini haýran galdyrýar.
But that was my job.	Thatöne bu meniň işimdi.
Evidence of this, of course, shows that.	Munuň subutnamasy, elbetde, şony görkezýär.
This request was accepted.	Bu haýyş kabul edildi.
This is a good thing, but it also has side effects.	Bu gowy zat, ýöne ters täsirleri hem bar.
Like our lander.	Landerimiz ýaly.
Throw away your veggies.	Weaponsaraglaryňyzy zyňyň.
You did a great job with his words.	Onuň sözleri bilen gaty gowy iş etdiň.
So he kept it a secret.	Şonuň üçinem gizlin saklandy.
Then we will figure out what we want to see.	Soň görmek isleýän zadymyzy anyklarys.
You were talking about this interview.	Bu söhbetdeşlik hakda aýdýardyňyz.
He thought it was a very reasonable answer.	Ol gaty ýerlikli jogap diýip pikir etdi.
Individuals are still being tested.	Şahsy adamlar henizem synagdan geçirilýär.
Religion, faith vs.	Din, iman vs.
He did not expect these words.	Ol bu sözlere garaşmandyr.
Maybe even their lives.	Belki hatda olaryň durmuşy.
Hearing his voice again.	Onuň sesini ýene eşitmek.
I felt so bad for them.	Olar üçin özümi gaty erbet duýýardym.
He says it's a job.	Ol bir iş diýýär.
The third attempt, he realized, was understandable.	Üçünji synanyşygy, düşünip biljek jogabyny gazandy.
I can't find it anymore	Men indi tapyp bilemok
Instead, he runs and runs.	Muňa derek ol işleýär we ylgaýar.
Add salt.	Duz goşuň.
Your product is the best on the market.	Önümiňiz bazardaky iň gowusydyr.
There are so many types it's hard to say.	Ol ýerde söýgä mätäç çagalar gaty köp.
He doesn't talk to real people.	Ol hakyky adamlar bilen gürleşmeýär.
Whenever I need something, it gives me a clear message.	Haçan-da bir zat gerek bolsa, maňa anyk habar berýär.
We didn’t even know what the goal was.	Maksadyň nämedigini hem bilmeýärdik.
Often they were people who had nothing to lose.	Oftenygy-ýygydan, ýitirjek zady bolmadyk adamlardy.
No one was right.	Hiç kim dogry aýtmady.
Use the function instead.	Munuň ýerine funksiýany ulanyň.
Otherwise, they will never be able to win the battle.	Otherwiseogsam, söweşde hiç haçan ýeňiş gazanyp bilmezler.
Think about walking ten feet and decide not to walk.	On aýak ýöremek hakda pikir ediň we ýöremezlige karar beriň.
We did a lot of small things well.	Köp ownuk zatlary gowy etdik.
Eventually our time was up, we couldn’t find a house.	Ahyrsoňy wagtymyz gutardy, jaý tapmadyk.
Their goal is not just to improve themselves.	Olaryň maksady diňe özlerini gowulaşdyrmak däl.
This is one thing.	Bu bir zat.
You need to keep spending quality time with your big dog.	Uly itiňiz bilen ýokary hilli wagt geçirmegi dowam etdirmeli.
He had no other medical history.	Onuň başga bir lukmançylyk taryhy ýokdy.
The man was no longer moving.	Ol adam indi gymyldamady.
You can take a look at this.	Muňa birneme göz aýlap bilersiňiz.
This device.	Bu enjam.
We will not survive the summer.	Tomusdan diri galmarys.
He holds.	Ol saklaýar.
One step away.	Bir ädim aýryldy.
The story was not bad.	Hekaýa erbet däldi.
He is not and is not in the state.	Ol ýok we ştatda ýok.
I misunderstood	Men gaty ýalňyş düşündim
Writing will continue.	Writingazmagy dowam etdirer.
The day of the relocation is after this summer.	Göçürilýän gün şu tomusdan soň.
The body is dead.	Jesedi öldi.
It was their loss.	Bu olaryň ýitgisi boldy.
The answer to your voice was silence.	Sesiň jogaby dymmakdy.
I want you to decide.	Karar bermegiňizi isleýärin.
Concentrates.	Ünsüňi jemleýär.
I didn't think of it as religion.	Men muny din diýip pikir etmedim.
He probably knows about it anyway.	Her niçigem bolsa bu hakda bilýän bolsa gerek.
It was a rich life.	Bu baý durmuşdy.
They took everything from us.	Hemme zady bizden aldylar.
Suddenly it burns.	Birdenem ýakýar.
The world he experienced as real.	Hakyky ýaly başdan geçiren dünýäsi.
Patient patients survived without any problems.	Patientshli hassalar hiç hili kynçylyksyz diri galdylar.
Then, if possible, remove the top box.	Soň bolsa, mümkin bolsa ýokardan işleýän gutyny aýyryň.
I'd like to see another	Againene göresim gelýär
Many operations need to be repeated after a certain period of time.	Köp amallar belli bir wagtdan soň gaýtalanmak üçin zerurdyr.
Instead, the game has a map of the whole world.	Munuň ýerine, oýunda tutuş dünýäniň kartasy bar.
There is very little wood on these walls.	Bu diwarlarda agaç gaty az.
I saw his light.	Men onuň ýagtylygyny gördüm.
Fat people are beautiful.	Fatagly adamlar owadan.
Laughing is nothing.	Gülmek hiç zat däl.
Keep up the good content.	Etjek bolýan zatlaryňyzy dowam etdiriň.
My job was to find those sounds.	Meniň işim şol sesleri tapmakdy.
He is an everyday enemy.	Gündelik duşmandyr.
There is nothing that you really want to do.	Hakykatdanam sizi gyzyklandyrjak zat ýok.
I let him.	Men oňa rugsat berdim.
They laughed a lot when they hit us.	Bizi uranlarynda köp gülüşdiler.
Be busy with your work.	Öz işiň bilen bol.
He thought he was perfect.	Kämil diýip pikir etdi.
A positive result can be a false positive.	Oňyn netije ýalňyş polo positiveitel bolup biler.
He finally looked up.	Ahyry ýokaryk seretdi.
He was calling his good friend on the phone last week.	Geçen hepde telefonda gowy dostuna jaň edýärdi.
At a different time with different concerns.	Dürli aladalar bilen başga döwürde.
I'm going downstairs	Aşakda barýaryn
So there is hope.	Şol sebäpli umyt bar.
Don't pay attention to the pictures.	Suratlaryna üns bermäň.
The second type is not used here.	Ikinji görnüş bu ýerde ulanylmaýar.
We are watching you.	Biz sizi synlaýarys.
Three people were left in the room.	Otagda üç adam galdy.
He would do well.	Gowy ederdi.
We don't know any of these.	Bularyň hiç birini bilemzok.
If so, they will be saved.	Şeýle bolsa, hökman halas bolarlar.
He did this mental thing.	Ol bu akyl işini etdi.
It seemed strange.	Bu geň görünýärdi.
Isn't that important, too? 	Bu hem möhüm, şeýlemi?
Isn't that an easy question?	beýle aňsat sorag dälmi?
You can only have sex with one person at a time.	Bir gezekde diňe bir adam bilen jyns gatnaşykda bolup bilersiňiz.
There would be real words.	Çyn sözler bolardy.
Soon a pattern developed.	Tizara bir nagyş ösdi.
However, internal peace has been bought at a very high price.	Şeýle-de bolsa, içerki parahatçylyk gaty gymmat bahadan satyn alyndy.
It was a service that came before.	Öň gelen hyzmatdy.
They can't stop just because you want them to.	Diňe olaryň durmagyny isläniňiz üçin durup bilmezler.
Now the fun and games have begun.	Indi hezil we oýunlar başlandy.
It may be useful for you.	Size peýdaly bolup biler.
I had to speak and answer every question.	Her soraga gürlemeli we jogap bermeli boldum.
We can't log in to check.	Barlamak üçin içeri girip bilmeris.
Culture is not a product to be experienced.	Medeniýet, başdan geçirmek üçin önüm däl.
Of course, he had to be careful.	Elbetde, seresap bolmalydy.
Now they are everywhere.	Indi olar hemme ýerde.
This may come.	Bu gelmegi mümkin.
She decided to stay in her room tonight and relax.	Ol şu gije otagynda galmagy we dynç almagy ýüregine düwdi.
But the same week, everything changed.	Thatöne şol bir hepde, hemme zadyň üýtgemegi.
I got a good deal.	Gowy şertnama aldym.
Did you know that there is only love in the whole world?	Bilýärsiňizmi, bütin dünýäde diňe söýgi bar.
Don't go for less that your full potential.	Işiň iň gowy adamlary bilen ýene bir ajaýyp galma.
Please see the code.	Kody görmegiňizi haýyş edýäris.
Nature goes its own way.	Tebigat öz ugruna gidýär.
I didn't mean to offend you.	Men munuň bilen hiç zady göz öňünde tutmadym.
The following code works.	Aşakdaky kod işleýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Meniň üçin bu meseläniň özeni.
She is very good.	Ol gaty gowy.
I would cry, and she would cry, and then we would fix it.	Men aglardym, ol bolsa aglardy, soň bolsa düzerdik.
He had a speeding car behind him.	Yzynda çalt gelýän bir maşyn bardy.
It was very natural.	Bu gaty tebigy zatdy.
They were released.	Olar azatdy.
I like small gatherings.	Men kiçijik ýygnagy gowy görýärin.
History has been preserved.	Taryh saklandy.
It's normal to try and take the method.	Usuly alyp, synap görmek adaty bir zat.
Some of the girls cried when they saw her.	Gyzlaryň birnäçesi ony görenlerinde gözýaş döküp agladylar.
Make it harder, push the dog harder.	Ony kynlaşdyryň, agyrydan itiň.
Live well now and shape the future.	Häzirki döwürde gowy ýaşap, geljegi şekillendiriň.
I can't stand looking at her.	Men oňa seretmäge çydap bilemok.
They will show blood.	Gany görkezerler.
One second approached half that distance.	Bir sekunt şol aralygyň ýarysyna ýakynlaşdy.
An open door was opened to the living room.	Livingaşaýyş jaýyna açyk gapy açyldy.
They are not listening to us.	Bizi diňlänoklar.
Season with more salt and pepper if needed.	Gerek bolsa has köp duz we burç bilen dadyp görmek möwsümi.
But the situation has changed.	Emma ýagdaý üýtgedi.
Look at them from their point of view.	Olaryň nukdaýnazaryndan serediň.
I haven't had any fun so far.	Men şu wagta çenli hezil etmedim.
Some take it more seriously than others.	Käbirleri beýlekilerden has çynlakaý seredýärler.
People are happy.	Adamlar bagtly.
Thus, the effect cannot be the same as in other cases.	Şeýlelik bilen, täsir beýleki işlerde bolşy ýaly bolup bilmez.
Darkness is over our skin.	Garaňkylyk derimiziň üstündedir.
The tree holds his hand.	Agaç onuň elinden tutýar.
You must have.	Sizde bolmaly.
There is a deadly place between the walls.	Diwarlaryň arasynda öldüriji ýer bar.
Action is based on an idea and not action.	Hereket bir pikire esaslanýar we hereket däl.
You name it, we got it.	Adyny sen goý, biz aldyk.
I had never heard of such a thing before.	Munuň beýle bolandygyny öňem eşitmändim.
I am not surprised that the doctor is a woman.	Lukmanyň aýaldygyna geň göremok.
It doesn't matter what the name is.	Adynyň näme bolmagy möhüm däl.
I hope as soon as possible.	Men mümkin boldugyça gysga wagtda umyt edýärin.
I make my own money.	Men öz pulumy gazanýaryn.
A door opened.	Bir gapy açyldy.
This does not mean that the woman is unhappy.	Bu aýalyň göwnünden turmaýandygyny aňlatmaýar.
My mom took a video of it.	Ejem muny wideo aldy.
Very personal question.	Gaty şahsy sorag.
So you have to do it.	Şonuň üçin hökman etmeli.
Not many, but they are born every day.	Köp däl, ýöne her gün dogulýarlar.
More secure than sorry.	Bagyşlaňdan has ygtybarly.
I will eat his heart.	Men onuň ýüregini iýerin.
I will never talk to him.	Men onuň bilen hiç haçan gürleşmerin.
I have been working for many years to save this family.	Bu maşgalany halas etmek üçin ençeme ýyl bäri işleýärin.
I never approached him.	Men hiç haçan oňa ýakynlaşmadym.
There is an audience for this character.	Bu gahryman üçin tomaşaçy bar.
Daily life	Gündelik durmuşy.
Here we are.	Ine, biz şol ýerdedik.
However, these specimens must be carefully selected.	Şeýle-de bolsa, bu nusgalar seresaplylyk bilen saýlanmalydyr.
I think this is the right thing to do.	Meniň pikirimçe, bu dogry bir zat etmeli.
Just send someone who will help you get out of here.	Diňe şu ýerden gaçmaga kömek etjek birini iberiň.
I decided to endure everything.	Hemme zady çydamak kararyna geldim.
He would not kill anyone.	Ol hiç kimi öldürmezdi.
It takes a plan and some work to make it happen.	Ony düzmek üçin meýilnama we käbir iş gerek.
People say that anyway.	Adamlar her niçigem bolsa şeýle diýýärler.
The important thing now is to study.	Häzirki wagtda möhüm zat, okuwyňyzdyr.
The child goes to another community.	Çaga başga bir jemagata gidýär.
We have seen this happen directly and personally.	Munuň göni we şahsy görnüşde bolandygyny gördük.
Back issues are not good.	Yzky meseleler gowy däl.
We met at the age of seven.	Sevenedi ýaşymyzda duşuşdyk.
All they wanted to eat was fish.	Iýmek isleýän zatlarynyň hemmesi balykdy.
There was no one who really loved her and stood by her.	Ony hakykatdanam söýýän we ýanynda durjak adam ýokdy.
I have a wife and dogs.	Meniň aýalym we itlerim bar.
When we put the pieces together.	Bölekleri bir ýere jemlänimizde.
A public company that makes it difficult to ask questions.	Sorag bermegi kynlaşdyrýan jemgyýetçilik kompaniýasy.
It came out a little more than usual.	Ondan adatdakysyndan birneme kän çykdy.
This is expensive for speed.	Bu tizlik üçin gymmat düşýär.
Revive your characters.	Nyşanlaryňyzy janlandyryň.
We closed the night.	Gijäni ýapdyk.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
The only man was an old man walking his dog.	Iteke-täk adam itini gezip ýören garry adamdy.
In addition, the device connected to the home network is frequently changed.	Mundan başga-da, öý ulgamynda birikdirilen enjam ýygy-ýygydan üýtgedilýär.
There was not enough time to develop a new model.	Täze modeli ösdürmek üçin ýeterlik wagt ýokdy.
I asked what was going on, but my questions were ignored.	Näme bolýanyny soradym, ýöne soraglarym äsgerilmedi.
I told him no.	Men oňa "ýok" diýdim.
I loved playing for him.	Men onuň üçin oýnamagy gowy görýärdim.
Sharing our thoughts on the trip with each other.	Sapar baradaky pikirlerimizi biri-birimiz bilen paýlaşmak.
Will this information help?	Bu maglumat kömek edermi?
Hands raised.	Eller arkasyny galdyrdy.
That direction.	Ýol ugry.
There is no crime in laughing at anyone.	Hiç kimiň üstünden gülmekde jenaýat ýok.
This interests me.	Bu meni gyzyklandyrýar.
I just can't get to him.	Men diňe onuň ýanyna baryp bilemok.
Forget it, she was lucky enough to reach her age.	Ony ýatdan çykaryň, ýaşyna ýetmek bagtyna eýe boldy.
I don’t know why they have to change everything.	Näme üçin hemme zady üýtgetmeli bolýandyklaryny bilemok.
However, this drug is dangerous.	Şeýle-de bolsa, bu derman howply.
Most importantly, the projects are not enough.	Iň esasy, taslamalaryň ýeterlik däldigi.
There we reach the limitations of this project.	Şol ýerde bu taslamanyň çäklendirmelerine ýetýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle gowy bolup bileris.
Finally I had to do some work in the car today.	Ahyry şu gün awtoulagda biraz iş etmeli boldum.
The fuses came and went.	Füzler geldi we gitdi.
Because the second one will definitely build the first one.	Sebäbi ikinjisi hökman birinjisini gurar.
People want to listen to their favorite radio show.	Adamlar halaýan radioýaýlymyny diňlemekçi.
He didn't have to stand on the table.	Stoluň üstünde durmaly däldi.
No matter what you say.	Ora-da näme diýjek bolsaňam.
Sometimes people just have to do things that seem right.	Käwagt adamlar diňe dogry ýaly görünýän zatlary etmeli bolýarlar.
This will create a really weird combination.	Bu hakykatdanam geň birleşme döreder.
This is just stupidity.	Bu diňe samsyklyk.
It's sad.	Gynandyryjy.
Self-study of their localities is relaxing.	Olaryň ýerli ýerleri özbaşdak öwrenmegi dynç alýar.
After another light, the truck turned right.	Başga bir yşykdan soň, ýük maşyny saga öwrüldi.
It's really good.	Bu hakykatdanam gowy görnüşde.
So keep that in mind.	Şonuň üçin muny ýatda saklaň.
So he thought that something inside him had a soul.	Şeýlelik bilen, içindäki bir zadyň, ruhuň bardygyny pikir etdi.
There were effective treatments.	Netijeli bejergiler bardy.
We will get rid of these things.	Biz bu zatlardan çykarys.
He just focused on his face and his name.	Diňe ýüzüne we adyna ünsi jemledi.
They stood on the edge of the country.	Olar ýurduň gyrasynda durdular.
They need your attention.	Olar siziň ünsüňize mätäç.
I'm not happy about that yet.	Men henizem muňa begenmedim.
He paused and went inside.	Ol saklandy-da, içeri girdi.
You just have to have three questions.	Diňe üç soragyň bolmagy hökman däl.
We look forward to hearing from you soon.	Geljekdäki işinde onuň garaýşynyň bu tarapyna garamagy umyt edýäris.
No one knew who we were.	Hiç kim biziň kimdigimizi bilmeýärdi.
It will be even more difficult when he has to leave.	Ol gitmeli bolanda hasam kynlaşdyrar.
I love the character.	Men häsiýeti gowy görýärin.
It usually follows a code space.	Adatça kod giňişligine eýerýär.
This was not a new idea.	Bu täze pikir däldi.
The other men had ages to carry.	Beýleki erkekleriň göterjek ýaşlary bardy.
Free.	Mugt.
By sending us to work, we will grow old and die.	Bizi işe ugradyp, garrarys we öleris.
Up to the structure of our bones.	Süňklerimiziň gurluşyna çenli.
Every society in the world has some form.	Dünýädäki her bir jemgyýetiň haýsydyr bir görnüşi bar.
These species live in total darkness.	Bu görnüşler tutuş garaňkylykda ýaşaýarlar.
Appearance.	Görüşi.
I'm not for that.	Men bu iş üçin däl.
Allow them to talk.	Olar bilen gürleşmäge rugsat ediň.
The show was really good.	Görkeziş hakykatdanam gowy boldy.
The only friend at work.	Iş ýerinde ýekeje dosty.
Only my father knew.	Diňe kakam bilýärdi.
He explores the different ways we are created.	Ol biziň döremegimiziň dürli usullaryny öwrenýär.
Wine, you will get a hot girl at night.	Wineňiň, gijäňizde gyzgyn gyz alarsyňyz.
Just a good footballer.	Diňe gowy futbolçy.
Fully made.	Doly usulda ýasady.
It didn't matter, it didn't happen.	Möhüm däldi we bolup geçýän zatlara degişli däldi.
The day has different times, different experiences.	Günüň dürli wagtlary, dürli tejribeleri bar.
We look forward to seeing you next time.	Indiki gezek görüşmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
They wanted me to smile, to be warm.	Olar meniň ýylgyrmagymy, ýyly bolmagymy islediler.
The given code works.	Berlen kod işleýär.
They had to have this conversation, he really didn't want to.	Olaryň hakykatdanam bu söhbetdeşligi bolmaly, ol hakykatdanam islemedi.
He had to say something.	Ol bir zat diýmeli boldy.
I love the new clean look.	Täze arassa görnüşi gowy görýärin.
I never knew for sure.	Men hiç haçan anyk bilmedim.
There were specific goals and rules for working.	Işlemegiň anyk maksatlary we düzgünleri bardy.
This is one of the most popular songs of the band.	Bu toparyň iň meşhur aýdymlaryndan biridir.
I would recommend going there first.	Ilki ol ýere gitmegi maslahat bererin.
Thank you for your support today.	Şu gün goldaw sözleriňiz üçin sag boluň.
Her friends remember her with another girl.	Dostlary ony başga gyz bilen ýatlaýarlar.
I said we could do both.	Iki tarapam edip bileris diýdim.
Very interesting, very useful.	Gaty gyzykly, gaty peýdaly.
Often this is not the case.	Köplenç bu faktor bolmaz.
But that must have been the case before.	Thatöne bu öňden bäri üýtgän bolmalydy.
But he never had a chance.	Emma onuň hiç wagt mümkinçiligi bolmady.
They know what those costs are.	Şol çykdajylaryň nämedigini bilýärler.
We often don't talk about them.	Köplenç olar hakda gürleşemzok.
Don't be afraid yet.	Henizem gorkma.
These usually consist of twenty pages.	Adatça bular ýigrimi sahypadan ybaratdyr.
They knew what they were doing.	Näme edýändiklerini bilýärdiler.
No one laughed.	Hiç kim gülmedi.
To elaborate on your strategy.	Strategiýaňyzy jikme-jikleşdirmek üçin.
OK, tell me your facts.	Bolýar, faktlaryňyzy dogry aýdyň.
Other sources need to be identified.	Beýleki çeşmeler kesgitlenmeli.
He looked forward.	Ol öňe seretdi.
The results are representative of five independent trials.	Netijeler bäş sany garaşsyz synagyň wekili.
Oh, no, that's not it.	Aý, ýok, beýle däl.
Another bill is changing hands.	Başga bir kanun taslamasy elini üýtgedýär.
Behind.	Yzynda.
In my teeth.	Dişlerimde.
Everyone has to train once they get out of here.	Hemmeler bu ýerden çykandan soň türgenleşmeli.
It was taken from me.	Ol meniň elimden alyndy.
In addition, he learns from the best.	Mundan başga-da, ol iň gowusyndan öwrenýär.
If you are not in the market, you may not be able to pay attention.	Bazarda däl bolsaňyz, üns bermegiňiz mümkin däl.
No one was injured.	Onerde hiç kim ýaralanmady.
Information and images are powerful.	Maglumat we şekiller güýçlidir.
These people are not your target audience.	Bu adamlar siziň maksatly diňleýjiňiz däl.
He believed he would win.	Wineňjekdigine ynanýardy.
Write the word.	Söz ýazyň.
Of course yes, Dad, only for the poor.	Elbetde hawa, kaka, diňe garyplar üçin.
He also never defended the title.	Ol hem hiç haçan tituly goramady.
He felt better than before.	Özüni öňküsinden has gowy duýdy.
Another moment.	Anotherene bir pursat.
They had.	Olarda bardy.
I mean, it didn't work with women.	Diýjek bolýanym, aýallar bilen işlemeýärdi.
He could not read or write, but he could draw really well.	Ol okap ýa-da ýazyp bilmedi, ýöne hakykatdanam gowy surat çekip bilýärdi.
I see that there are different things in the first plate.	Birinji tabakda biri-birinden aýry zatlaryň bardygyny görýärin.
The trial period was well over.	Synag möhleti gowy geçdi.
If you place an order and it is displayed, it is yours.	Eger zakaz etseňiz we ol görkezilse, siziňki.
Again, a very long list.	Againene-de gaty uzyn sanaw.
Fair and square.	Adalatly we kwadrat.
It was the biggest blow of my life.	Bu meniň durmuşymdaky iň uly zarba boldy.
Nothing good.	Gowy zat ýok.
He loved to plant gardens.	Ol bag ekmegi gowy görýärdi.
He knew his heart.	Hisüregini bilýärdi.
Prices and conditions may change once the account is opened.	Hasap açylandan soň nyrhlar we şertler üýtgäp biler.
This is my home.	Bu meniň öýüm.
You are not really listening.	Siz hakykatdanam diňlemeýärsiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Edil şonuň ýaly etmeli ýaly.
It would be harder if it worked once.	Bir gezek işleýän bolsa has kyn bolardy.
It has yet to be implemented.	Entek amala aşyrylmaly däl.
He did not carry a weapon.	Ol ýarag götermedi.
This should keep you a bit full.	Bu sizi birneme doly saklamalydyr.
Unfortunately, mothers are not perfect.	Gynansagam, eneler kämil däl.
As he explained, the specimens were made by hand, not by machine.	Onuň düşündirişi ýaly, nusgalar maşyn däl-de, el bilen ýasaldy.
I can't call him	Men oňa jaň edip bilemok
It was not just faith or strength.	Diňe ynam ýa-da güýç däldi.
An example can be given to advance this argument.	Bu argumenti öňe sürmek üçin bir mysal getirip bolar.
You see, it's called learning, baby.	Görýäňmi, bu öwreniş diýilýär, balam.
But make no mistake, it takes work to write well.	Noöne ýalňyşmaň, gowy ýazmak üçin iş gerek.
The first seems to have come out forever.	Birinjisi baky çykan ýaly.
Of course, I see this in myself.	Elbetde, muny özümde görýärin.
I see both of them filling the market.	Ikisiniňem bazary doldurýandygyny görýärin.
It is better not to know.	Bilmesek has gowudyr.
I need an idea for something.	Maňa bir zat hakda pikiriň gerek.
Not the only reason, of course the main reason.	Onlyeke-täk sebäp däl, elbetde esasy sebäp.
They or their friends can help you.	Olar ýa-da dostlary size kömek edip bilerler.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
He twice fled his home to join the army.	Iki gezek goşuna goşulmak üçin öýünden gaçdy.
Honestly, it didn’t take long.	Dogrusy, bu uzaga çekmedi.
Your back is straight.	Arkaňyz göni.
I don’t know why it works, but it works.	Näme üçin işleýändigini bilemok, ýöne işleýär.
Can be found in space.	Kosmosyň içinden tapyp bolýar.
It is up to you to follow it.	Oňa eýermek size bagly.
That sounds strange.	Bu diýmek geň zat ýaly.
This can take a long time.	Bu köp wagt alyp biler.
As you can see, this is a very different situation.	Görşüňiz ýaly, bu gaty üýtgeşik bir ýagdaý.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Her kimiň beýle bulaşmagynyň sebäbi şu.
He died for me.	Ol meniň üçin öldi.
She needed to have her hair cut.	Saçlary kesilmäge mätäçdi.
Now I can do it anywhere, anywhere.	Indi nirede bolsa, nirede bolsa-da edip bilerin.
Then it stopped quickly.	Soň bolsa çalt saklandy.
To be beautiful is not to be beautiful.	Owadan bolmak owadan bolmak däl.
Not a backyard.	Yzky kwartira däl.
I will write this.	Muny ýazaýyn.
Neither of these seemed like great options.	Bularyň ikisi-de ajaýyp wariantlar ýaly däldi.
For example, it comes from here.	Meseläm şu ýerden gelýär.
No one deserves to buy a life here.	Bu ýerde hiç bir adamyň durmuşyny satyn almaga mynasyp däl.
Rare items are more valuable.	Seýrek duş gelýän zatlar has gymmatlydyr.
This is not the case.	Bu beýle däl.
His feelings returned and he was alone again.	Duýgulary yzyna gaýdyp geldi we ýene özi boldy.
Now, if it comes out, it won't work.	Indi çykarsa, iş başa barmaz.
I thought you couldn't be here.	Bu ýerden bolup bilmersiňiz öýdüpdim.
I believe you can easily guess the rest of the story.	Hekaýanyň galan bölegini aňsatlyk bilen çaklap biljekdigiňize ynanýaryn.
Not reading a book is in your gift.	Kitaby okamazlyk sowgadyňyzyň içinde.
It's scary.	Gorkýan ýaly.
He would never have been born again.	Hiç haçan onuň dünýä inen zadyndan başga zat bolmazdy.
It will take at least an hour.	Iň azyndan bir sagat gerek bolar.
.Okay, not so.	.Ok, beýle däl.
A combination of different methods was used.	Dürli usullaryň utgaşmasy ulanyldy.
Natural selection.	Tebigy saýlaw.
Without it, of course, no one could have made it public.	Onsuz, elbetde, hiç kimi köpçülige ýetirip bilmezdi.
Of course, there is.	Elbetde, bar ýaly.
They ate their food.	Iýmitlerini iýýärdiler.
There is only one important difference between food choices.	Iýmit saýlamakda diňe bir möhüm tapawut bar.
He says he is in this corner every day and he knows everyone.	Her gün bu burçda bolýandygyny we hemmäni tanaýandygyny aýdýar.
Go through anything.	Islendik zady geçiň.
What a powerful force.	Nähili güýçli güýç.
It was not beautiful.	Bu owadan däldi.
Clinical outcomes were assessed using different outcome assessments in different ways.	Kliniki netijeler dürli usullarda dürli netijeler bahalaryny ulanyp baha berildi.
There are still a lot of players in the game.	Oýunda henizem oýunçylar köp.
Therefore, this issue is not before us.	Şonuň üçin bu mesele biziň öňümizde däl.
I will go around eight.	Sekiz töweregi aýlanaryn.
I have published two pieces of evidence here about four times.	Iki subutnamany bu ýerde takmynan dört gezek çap etdim.
But no one else has heard of it.	Emma muny başga hiç kim eşitmedi.
He saved the lives of eight hundred people, including you and your mother.	Ol sekiz ýüz adamyň janyny, şol sanda seniň we ejeňi halas etdi.
He did not go out of his way to do so.	Şol ilkinji ýygnakda samsyklykdan çykmady.
The small world lives and we live in it.	Kiçijik dünýä ýaşaýar we biz onda ýaşaýarys.
There was a big response.	Uly seslenme boldy.
Assessing people and culture as a process.	Adamlara we medeniýete proses ýaly baha bermek.
I sent you a personal message to your email address.	Men size e-poçta salgyňyza şahsy habar iberdim.
Boy! 	Oglan!
they eat.	iýýärler.
Online social media.	Onlaýn sosial media.
But not yet.	Emma entek däl.
All of this is very interesting.	Bu zatlaryň hemmesi gaty gyzykly.
It is no longer hidden.	Indi gizlenmeýär.
They rarely worked.	Olar seýrek işleýärdiler.
Each of the four elements has a natural place.	Dört elementiň hersiniň tebigy ýeri bar.
Now we will discuss this.	Indi muny ara alyp maslahatlaşarys.
Now it is very important.	Indi bu gaty möhüm.
I heard him promise.	Sözler berýändigimi eşitdim.
Nothing new about the idea.	Pikir hakda hiç zat täze däl.
But avoid the cold water you use in the summer.	Summeröne tomusda ulanýan sowuk suwuňyzdan gaça duruň.
The first player puts up a cross on any free field.	Ilkinji oýunçy islendik erkin meýdançada haç goýýar.
Anyway.	Her hili.
Most people loved it.	Adamlaryň köpüsi ony gowy görýärdi.
You will have to learn this.	Muny öwrenmeli bolar.
I don’t know if this is true or not.	Munuň hakykatdygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe işe girmeli.
This is the answer to your question.	Bu siziň soragyňyza jogap.
I actually miss them.	Aslynda olary küýseýärin.
You don't have to wait for them to pay.	Olardanam pul bermegine garaşmaly däl.
He loved her more than anything on earth.	Ony ýer ýüzündäki hemme zatdan has gowy görýärdi.
Don't tell me you can't do it, he told me.	Bolmajak zadyňy isleme, ol maňa aýtdy.
We know that now.	Muny indi bilýäris.
People who could still move were asleep to death.	Henizem hereket edip bilýän adamlar ölmek üçin ýatdylar.
I told them.	Men olara aýtdym.
You can select more than one job and add multiple jobs at once.	Birden köp iş saýlap, birbada birnäçe goşup bilersiňiz.
Here's how to make the most of your kitchen.	Ine, aşhanaňyzda üýtgeşme girizýärsiňiz.
This trip may still be the most important.	Bu syýahat entek iň ähmiýetli bolmagy mümkin.
You're not going anywhere, you're thinking in your head.	Hiç ýere gitmeýärsiň, kelläňde pikir edýärsiň.
There was nothing wrong with that.	Onda hiç hili ýalňyşlyk ýokdy.
So far the simple answer is yes.	Şu wagta çenli ýönekeý jogap hawa.
He was running empty.	Ol boş ylgaýardy.
It's too hot.	Gaty yssy.
See a specific course for details.	Jikme-jiklikler üçin belli bir kursy görüň.
This did not happen.	Bu bolmady.
Many young people lack leg strength.	Köp ýigitde aýak güýji ýetmezçilik edýär.
So the main idea of ​​the book began with that idea.	Şeýlelik bilen kitabyň esasy pikiri şol pikirden başlandy.
It takes us to the second game.	Bizi ikinji oýna alyp barýar.
That was not the case five years ago.	Bäş ýyl ozal beýle däldi.
He turned back from the door.	Gapydan yzyna öwrüldi.
He thought it would be at home.	Öýde şeýle bolar diýip pikir etdi.
It was so simple, especially for the baby.	Esasanam çaga üçin şeýle ýönekeý zatdy.
I look forward to it.	Köp garaşýaryn.
Diagnose and treat the condition of individual patients.	Aýry-aýry näsaglaryň ýagdaýyny anyklamak we bejermek.
But the eyes themselves were hard.	Emma gözleriň özi gatydy.
It even helps with this.	Hatda bu zordan kömek edýär.
We use people to move forward in life.	Adamlary durmuşda öňe gitmek üçin ulanýarys.
You see people running away.	Adamlaryň gaçýandygyny görýärsiňiz.
To die is to forget your life.	Ölmek, ömrüňi ýatdan çykarmakdyr.
I am not.	Men beýle däl.
Sometimes it is delayed.	Käwagt yza çekilýär.
We went from house to house.	Biz öýme-öý aýlanyp ýördük.
I don't see it.	Men muny göremok.
Power.	Güýç.
He will be in the middle.	Ol ortada bolar.
We are leaving in four days.	Dört günden gidýäris.
He looked at her.	Ol oňa seretdi.
Is the child on the school wall?	Çaga mekdebiň diwaryndamy?
He saw that the room was empty.	Ol otagyň boşdugyny gördi.
She is younger than my father.	Ol kakamdan has kiçi.
Oh my god!	Wah, hudaý!
Don't be afraid of me	Men hakda gorkma.
I remember both of you.	Ikiňizem ýadymda.
Length because it will not only remain, but will grow over time.	Uzynlygy, sebäbi ol diňe bir galman, wagtyň geçmegi bilen öser.
You say someone will find it.	Kimdir biri ony tapar diýýärsiň.
Listen and pay attention.	Diňläň we üns beriň.
If used properly, it can be more expensive than money.	Dogry ulanylsa, bu puluň bahasyndan has gymmat bolup biler.
This is important to you.	Bu diňe siziň üçin möhümdir.
They may start with fear, but they will not last long.	Gorkudan başlap bilerler, ýöne soň gaty uzaga gitmezler.
He used the key.	Ol açary ulandy.
However, I understand how this can increase your costs.	Şeýle-de bolsa, munuň çykdajylaryňyzy nädip artdyryp biljekdigine düşünýärin.
When he came in tonight, he recognized you.	Şu gije gireniňde, ol seni tanady.
We worked hard at the camp.	Biz ony lagerde gaty köp işledik.
However, this word does not cut it.	Şeýle-de bolsa, bu söz ony kesmeýär.
Must be treated.	Terapiýa etmeli.
Too much indeed.	Hakykatdanam gaty köp.
But he was not there.	Emma ol ýerde ýokdy.
But they didn't care.	Emma muňa ähmiýet bermediler.
If not, the case must be settled in accordance with state law.	Notok bolsa, kazyýet işi döwletiň kanunlaryna laýyklykda çözülmeli.
Not anymore.	Indi beýle däl.
Jump up and down.	Böküş atyň we şol bir ýere düşüň.
Many interesting birds.	Köp gyzykly guşlar.
So it didn't have to be that way.	Diýmek, beýle bolmaly däldi.
It is practical to be king.	Patyşa bolmak amaly zat.
Four people were injured in the incident.	Bu wakada dört adam ýaralandy.
Nothing will work.	Hiç zat işlemez.
Lips move.	Dodaklaryny gymyldatmak.
Now we have a third son.	Indi biziňem üçünji oglumyz bar.
Add your books to our libraries.	Kitaphanalarymyza kitaplaryňyzy goşuň.
He smiled at me a lot.	Ol maňa köp ýylgyrdy.
This is possible through the above.	Bu ýokardakylar arkaly mümkindir.
Something else.	Başga bir zat.
Or we can do it the way you want it to be.	Ora-da muny seniň isleýşiň ýaly edip bileris.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Againene-de iki ýagdaýda-da bu adamyň sendigini göz öňüne getir.
It's just different from being busy.	Bu diňe gaty meşgul bolmakdan tapawutlanýar.
People here are not interested in what is happening outside their streets.	Bu ýerdäki adamlar öz köçeleriniň daşynda bolup geçýän zatlar bilen gyzyklanmaýarlar.
The easygoing guy wants to love your chair.	Easyeňil gidýän ýigit, oturgyjyňyzy gowy görmek isleýär.
So what they give me is what they give me.	Şonuň üçin maňa berýän zat olardy.
But that's just me.	That'söne bu diňe men.
You know, not everyone is going to enjoy what you enjoy.	Her kim siziň lezzet alýan zatlaryňyzdan lezzet almaz, düşünýärsiňiz.
I bought it	Men ony satyn aldym
But here is the problem.	Emma bu ýerde mesele.
Then he changed his mind.	Soň bolsa pikirini üýtgetdi.
He was the only one who kept in touch with us.	Ol biziň bilen aragatnaşyk saklaýan ýeke-täk adamdy.
Close the first year and many doors will open.	Birinji ýyl ýapyň we köp gapylar açylar.
Young people in a parking lot.	Awtoulag duralgasynda ýaşlar.
There are several reasons for believing this.	Muňa ynanmagyň birnäçe sebäbi bar.
Not after today.	Şu günden soň däl.
This is his time.	Bu onuň wagty.
But looking back, it's easier to see now.	Backöne yzyna seredip, indi görmek has aňsat.
The doors were closed and locked.	Gapylar ýapyldy we gulplandy.
It starts with the first steps.	Ilkinji ädimlerden başlaýar.
But not here.	Emma bärde däl.
We hope this tutorial and content will bring you a lot of value.	Bu okuw we mazmun size köp gymmatlyk getirer diýip umyt edýäris.
He paused.	Ol saklandy.
I don’t know what that could be.	Munuň näme bolup biljekdigini bilemok.
Gives a personal joke.	Şahsy degişmäni berýär.
He dropped the knife.	Ol pyçagy taşlady.
They found the hearing.	Olar diňlenişik tapdylar.
I hope this gives you a place to start.	Bu size başlamaga ýer berer diýip umyt edýärin.
He was not a threat to me.	Ol meniň üçin howp däldi.
The men did not show any particular pattern.	Erkekler belli bir nagyş görkezmediler.
I'm sorry to hear that.	Muny size şu görnüşde döwendigime gynanýaryn.
I felt hot inside but cold.	Içimde yssy, ýöne salkyn ýaly duýdum.
You can cut it early.	Ir kesip bilersiňiz.
The file was searched hundreds of years ago.	Faýl gözlegi ýüz ýyl mundan ozal torda geçirildi.
Take care of the mother and children in the pictures.	Suratlarda ene we çagalara ideg.
I hope you feel the same way.	Sizem edil şonuň ýaly duýarsyňyz diýip umyt edýärin.
We'll have to see.	Görmeli bolarys.
A good place to form vision and dream.	Görüşi emele getirmek we düýş görmek üçin gowy ýer.
I didn't see it coming.	Men munuň gelmegini görmedim.
It starts after two or three times.	Iki ýa-da üç gezekden soň başlaýar.
The man has broken so many laws that he is even confused.	Adam şeýle bir köp kanuny bozdy welin, hatda bulaşdy.
I'm done, that's enough for me.	Wayolum gutardy, bu meniň üçin ýeterlik.
What a wonderful day it was.	Bu nähili oňyn gün boldy.
Tears welled up in her eyes.	Gözýaş döküp başlady.
Of course, this does not end there.	Elbetde, bu ýerde gutarmaýar.
I don't want to leave anything to chance.	Hiç zady tötänleýin goýmak islämok.
There is a lot here.	Bu ýerde köp zat bar.
Her mother came in and took a picture with me.	Ejesi içeri girip, meniň bilen surata düşdi.
He did not say what.	Ol näme diýmedi.
Not a single day after that, not a single night.	Ondan soň ýekeje günem däl, ýekeje gije hem däl.
This is the top layer.	Bu ýokarky gatlak.
Only the people there knew that day.	Şol gün diňe şol ýerdäki adamlar bilýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň bilen bir zat.
Very rich and sweet.	Örän baý we süýji.
The feeling of his hands on her.	Elleriniň oňa bolan duýgusy.
My children.	Çagalarym.
This is called fair use.	Bu adalatly ulanmak diýilýär.
You drive	Maşyny sürýärsiňiz
It's easy.	Bu aňsat.
He demanded that he be arrested.	Ol tussag edilmegini isledi.
May his eyes be cursed.	Garaz, onuň gözleri nälet bolsun.
The child is serious.	Çaga çynlakaý iş.
Not yet, because it would bring them great fear.	Entek ýok, sebäbi bu olara uly gorky getirerdi.
His eyes narrowed when he looked at me briefly.	Ol maňa gysgaça seredende, gözleri kyn boldy.
The same is true.	Bu hem edil şonuň ýaly.
Put yourself first.	Özüňizi birinji ýerde goýuň.
You said a lot of people did great things for you.	Köp adamyň seniň üçin ajaýyp zatlar edendigini aýtdyň.
Prices have been close to zero for years.	Nyrhlar birnäçe ýyllap nola ýakynlaşdy.
Very happy for you both	Ikiňiz üçinem gaty şat.
Reports have shown better results than expected.	Hasabatlar garaşylýandan has gowy netijeleri görkezdi.
I played everything down.	Men hemme zady aşak oýnadym.
I don't know why you're doing this to me.	Näme üçin maňa beýle edýändigiňi bilemok.
Each company has slightly different rules.	Her bir kompaniýanyň birneme üýtgeşik düzgünleri bar.
He would take it and leave.	Ol alyp, giderdi.
They did so.	Şeýdip etdiler.
Nothing to fear.	Gorkmaly zat ýok.
I just wanted to show you in full.	Diňe maňa doly görkezmek isledim.
He would go to his office and find a way with himself.	Ol ofisine barardy we özi bilenem ýol tapardy.
About the memories you made on the way there.	Ol ýerdäki ýolda eden ýatlamalaryňyz hakda.
The good news is that the situation is now under control.	Gowy habar, ýagdaý indi gözegçilik astynda.
Several types of things, such as plants, animals, and computer software, are removed.	Ösümlikler, haýwanlar we kompýuter programma üpjünçiligi ýaly zatlaryň birnäçe görnüşi aýrylýar.
His mind is now and still.	Onuň aňy şu wagt we häzirem.
Finally, since he is happy, leave his job here.	Ahyrynda, ol bagtly bolansoň, işini şu ýere goý.
I'm sure he knows things are wrong.	Zatlaryň dogry däldigini bilýändigine ynanýaryn.
As the death toll rises, so does the red.	Ölüm derejesiniň ýokarlanmagy bilen gyzyl ýokarlanýar.
But here it is different.	Emma bu ýerde başgaça.
So he needs something to throw at himself.	Şonuň üçin özüne zyňmak üçin bir zat gerek.
The next best thing.	Indiki iň gowy zat.
No one wants to have sex.	Hiç kim jyns almak islemeýär.
A police officer shot him.	Polisiýa işgäri ony atdy.
I did something new and strange.	Täze we geň bir zat etdim.
At first it seemed like a strange choice.	Ilki bilen bu täsin saýlaw ýalydy.
The more you order, the more successful you will be!	Näçe köp sargyt etseňiz şonça gowy şowlulyk gazanarsyňyz!.
I felt it everywhere.	Men muny hemme ýerde duýdum.
Leave your companies behind.	Kompaniýalaryňyzy yzda galdyryň.
I need them.	Olar maňa gerek.
For details	Jikme-jiklikler üçin
He didn't know what to say.	Ol näme diýýänini bilmeýärdi.
This is his dream.	Bu onuň arzuwy.
The only place in the area.	Sebitdäki ýeke-täk ýer.
This is not something we can control.	Bu biziň dolandyryp biljek zadymyz däl.
How do you know that?	Muny nädip bilmeli?
If there is a small space.	Kiçijik ýer bar bolsa.
So we have to wait.	Şonuň üçin biz garaşmaly zat.
We take.	Alýarys.
The women slept.	Aýallar ýatdylar.
So they talk.	Şeýdip, gürleşýärler.
I looked at him to see if he was serious.	Çynlakaýdygyny ýa-da ýokdugyny görmek üçin oňa seretdim.
The approach here is different.	Bu ýerde çemeleşme başga.
Don't be afraid now.	Indi gorkma.
I think a lot of people would agree with that approach.	Meniň pikirimçe, köp adam bu çemeleşme bilen razylaşar.
It was very clear in my mind.	Bu meniň aňymda gaty düşnükli boldy.
So there is nothing written on the outside.	Diýmek, daşda ýazylan zat ýok.
I never liked them.	Men olary hiç haçan halamadym.
He is like our father.	Ol kakamyz ýaly.
Powerful action.	Kuwwatly hereket.
He loves me.	Ol meni gowy görýär.
You live in one.	Birinde ýaşaýarsyňyz.
No one was able to succeed at all.	Hiç biri düýbünden üstünlik gazanyp bilmedi.
We would make an arrow and shoot it.	Bir ok ýasap, atardyk.
I needed to.	Maňa gerekdi.
Pay attention to it.	Oňa üns beriň.
Not usually sick, but this time.	Adatça kesel däl, ýöne bu gezek.
I will buy again with your company.	Men siziň kompaniýaňyz bilen ýene satyn alaryn.
Escape from the real world.	Hakyky dünýäden gaçmak.
He also led the second race.	Ikinji ylga-da ýolbaşçylyk etdi.
They see it as a profession.	Muny hünärmen hökmünde görýärler.
He would not ask those who entered the Faculty of Law.	Hukuk fakultetine girenlerden soramazdy.
The main signal is divided into two parts.	Esasy signal iki bölege bölünýär.
He played a game.	Bir oýun oýnady.
I could not tell where our forces were.	Güýçlerimiziň nirededigini aýdyp bilmedim.
It has its own room.	Öz otagy bar.
I saw things.	Men zatlary gördüm.
I will go over what is here.	Bu ýerdäki zatlaryň üstünden bararyn.
I would have breakfast and send her to school.	Ertirlik edinip, ony mekdebe ibererdim.
The errors shown are only statistical.	Görkezilen ýalňyşlyklar diňe statistiki.
The guy who uses his hand controls everything.	Elini ulanýan ýigit hemme zady dolandyrýar.
However, it is very beautiful.	Şeýle-de bolsa, gaty owadan.
At the same time, my parents were concerned about my mental state.	Şol bir wagtyň özünde-de, ene-atam meniň akyl ýagdaýym hakda alada edýärdiler.
Now the following explanation will help.	Indi aşakdaky düşündiriş kömek eder.
We have immediate access to one of our customers.	Müşderilerimiziň biri bilen derrew mümkinçiligimiz bar.
This woman really looked good on her.	Bu aýal hakykatdanam özüne laýyk görünýärdi.
Not good.	Gowy däl.
I thought there was a big difference.	Uly tapawut bar öýdüpdim.
Religion played a small role.	Din ownuk rol oýnady.
Seeing how perfect the full circle is.	Doly tegelegiň nähili ajaýypdygyna göz ýetirmek.
Make people police.	Adamlary polisiýa ediň.
He was very skilled.	Örän ussatdy.
They are not just good people.	Olar diňe bir gowy adamlar däl.
We will attack them unexpectedly.	Olara garaşylmadyk ýagdaýda hüjüm ederis.
Often his parents were out of town.	Köplenç ene-atasy şäherden çykýardy.
We will be back.	Biz gaýdyp geleris.
I believe every word he says.	Men onuň aýdýanlarynyň her sözüne ynanýaryn.
In fact, he had no choice.	Aslynda onuň başga çäresi ýokdy.
I recognized him immediately.	Men derrew tanadym.
I aim not to go out.	Çykmazlygy maksat edinýärin.
Don't take his words too seriously.	Onuň sözlerine gaty çynlakaý garamaň.
High water levels will help.	Suwuň ýokary derejesi muňa kömek eder.
The state of culture was as described above.	Medeniýetiň ýagdaýy ýokarda görkezilişi ýalydy.
It's very simple.	Bu gaty ýönekeý.
They did not report there.	Ol ýerde habar bermediler.
The set price is very important.	Bellenen baha gaty möhümdir.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, dowam etmegiň ýoluny tapmaly.
I open my eyes in a few minutes.	Birnäçe minutdan soň gözümi açýaryn.
Black bars mean average.	Gara barlar ortaça aňladýar.
And then especially good.	Soň bolsa, esasanam, gowy.
Now he can take them out and look at them.	Indi olary çykaryp, olara seredip biler.
What can you do to make it happen?	Ony amala aşyrmak üçin näme edip bilersiňiz?
He has to go with you.	Ol seniň bilen gitmeli.
I would have thought so before, but it is not.	Öňem pikir ederdim, ýöne beýle däl.
I shared my story.	Hekaýamy paýlaşdym.
Now stop, think for a minute.	Indi dur, bir minut pikirlen.
The first game is the game described above.	Birinji oýun ýokarda beýan edilen oýun.
It will be us.	Bu biz bolar.
But the idea never came to mind.	Emma bu pikir hiç haçan gelmedi.
Maybe you broke the screen.	Belki ekrany döwdiňiz.
I'm sure he'll figure it out.	Ony anyklajakdygyna ynanýaryn.
This will be clarified in the next section.	Bu indiki bölümde aýdyňlaşdyrylar.
If Windel is right, try it.	Windel dogry bolsa synap görüň.
It needs to be improved.	Gowulaşmagy zerur.
Draw a long line.	Uzyn çyzyk çyzyň.
They went inside and relaxed.	Içeri girdiler we özlerini rahat etdiler.
In fact, just like me.	Aslynda edil meniň ýaly.
Each of them varies according to purpose, quality and price.	Olaryň hersi maksadyna, hiline we bahasyna görä üýtgeýär.
Put your hands and knees on the ground.	Elleriňizi we dyzlaryňyzy ýere goýuň.
Everything went as planned.	Hemme zat meýilleşdirilişi ýaly gitdi.
Of course, the conditions were difficult.	Elbetde, şertler kyndy.
This is an example and a review of the literature.	Bu mysal we edebiýata syn.
Additional actions used will not be evaluated until the next update.	Ulanylan goşmaça hereketler indiki täzelenmä çenli baha berilmeýär.
The calculated image was found.	Hasaplanan şekil tapyldy.
An additional hearing this afternoon.	Şu gün öýlän goşmaça diňlenişik.
He did it.	Ol muny etdi.
We have too.	Bizde-de bar.
I did not know	Bilmedim
It seemed strange, but some people got off the plane.	Bu geň ýalydy, ýöne käbir adamlar uçardan gitdiler.
He probably didn't like to think about not coming back.	Ol, belki, gaýdyp gelmezligi hakda pikirlenmegi halamady.
To make things right.	Işleri dogry etmek üçin.
Unfortunately, this does not work.	Gynansagam, bu netije bermeýär.
He was tired.	Onuň ýadandygyny.
What a question.	Näme sorag.
Most systems of the human body will now be tested weakly.	Adam bedeniniň ulgamlarynyň köpüsi indi gowşak synag eder.
Do whatever you want there.	Islän zadyňyzy şol ýerde ediň.
In fact, he had asked her for help.	Aslynda ol ondan kömek sorapdy.
The best part was the customer response and response.	Iň gowy tarapy, müşderileriň reaksiýasy we seslenmesi boldy.
I wish everyone would read and follow this.	Her kimiň muny okamagyny we yzarlamagyny arzuw edýärin.
This will ultimately determine what we become.	Bu ahyrsoňy biziň nämä öwrüljekdigimizi kesgitlär.
Most people fall asleep or at least try.	Adamlaryň köpüsi uklaýar ýa-da iň bolmanda synanyşýar.
So another party ship passes by.	Şeýdip, başga bir partiýa gämisi daşyndan geçýär.
These are just words.	Bu diňe sözler.
I knew him very well.	Men ony gaty gowy tanaýardym.
She walked past the bathroom in front of the kitchen and behind the hall.	Aşhananyň öňünden, zalyň aňyrsyndaky hammamdan geçdi.
He couldn't get out of the building, he didn't have time.	Binadan çykyp bilmedi, wagty ýokdy.
It’s also interesting.	Şeýle hem, bu gyzykly.
May your marriage bring great joy, love and passion in your life.	Goý, durmuş gurmagyňyz durmuşyňyzda uly şatlyk, söýgi we hyjuw getirsin.
I thought he was crazy.	Men ony däli hasaplaýardym.
Now this is not a big picture, so again.	Indi bu gaty uly surat däl, şonuň üçinem ýene-de.
You have to condition the body.	Bedeni şertlendirmeli.
We will wait for you.	Biz saňa garaşarys.
This procedure is repeated.	Bu amal gaýtalanýar.
Still, his father was in deeper darkness.	Şonda-da kakasy has çuňňur garaňkylyga düşdi.
For the reasons discussed in the Abovecar.	Aboveokarda ara alnyp maslahatlaşylan sebäplere görä.
I will carry this oil in the future.	Geljekde bu ýagy geçirerin.
The darkness seemed to end.	Garaňkylyk durmuşym gutarýan ýalydy.
However, there are those who love it.	Şeýle-de bolsa, ony söýýänlerem bar.
The judge also has a round face.	Kazynyň hem tegelek ýüzi bar.
We can do anything.	Näme-de bolsa edip bileris.
Performed data analysis and generated numbers.	Maglumatlaryň derňewini ýerine ýetirdi we sanlary ýasady.
Not done here.	Bu ýerde edilmedi.
They do not last forever.	Olar baky dowam etmeýär.
The truth can only be shown.	Hakykaty diňe görkezip bolýar.
And then it got serious again.	Soň bolsa ýene çynlakaý boldy.
But they were having a good time.	Emma olar gowy wagt geçirýärdiler.
Your actions and actions can only be understood as a unit.	Siziň hereketiňize we onuň işine diňe bir birlik hökmünde düşünip bolar.
He could not help but marvel.	Ol haýran galyp bilmedi.
Choose what you want and stick to it.	Islän zadyňyzy saýlaň we oňa ýapyşyň.
It doesn't work with living things.	Bu janly zatlar bilen işlemeýär.
I hope you are well.	Gowy bolarsyňyz diýip umyt edýärin.
Only half a day.	Diňe ýarym gün.
I knew him.	Men ony tanaýardym.
It was very high.	Bu gaty beýikdi.
We will have two days off tomorrow.	Ertir iki gün dynç alarys.
They are legal.	Olar kanuny işler.
Their eyes met for the first time.	Olaryň gözleri ilkinji gezek duşuşdy.
That's how the world should be.	Dünýä şeýle bolmaly.
These will definitely happen when you lose.	Bular elbetde ýitireniňizde bolar.
He took a mental picture to keep forever.	Ol baky saklamak üçin akyl suratyny aldy.
Everyone loved me.	Hemmeler meni gowy görýärdi.
There is a lot of gold here.	Bu ýerde altyn gaty köp.
Find simple things to enjoy.	Lezzet almak üçin ýönekeý zatlary tapyň.
Tell her what you like.	Oňa halaýan zadyňyzy aýdyň.
We start to lose it, but we are the ones who developed it.	Biz ony ýitirip başlaýarys, ýöne biz ony ösdürenlerdiris.
They can leave me.	Meni goýup bilerler.
I rarely see it.	Men seýrek görýärin.
So it was another interesting night.	Şeýdip, başga bir gyzykly gije boldy.
Build a database.	Maglumatlar bazasyny guruň.
But he was killed.	Emma ol öldürildi.
Now he's on the sidelines.	Indi ol gyrada.
In front of us and in front of our old friends.	Öňümizde we köne dostlarymyzyň öňünde.
We can't talk because you won't be here.	Gepleşip bilmeris, sebäbi bu ýere gelmersiňiz.
I call home and ask about his condition.	Öýüne jaň edip, ýagdaýyny soraýaryn.
I can't really ask for anything else.	Hakykatdanam başga zat sorap bilemok.
We raised them to be strong and not to need us.	Olary güýçli we bize mätäç bolmaz ýaly ulaltdyk.
We paid a very high price.	Biz gaty gymmat töledik.
In fact, after meeting the needs of the country.	Aslynda ýurduň zerurlyklaryny kanagatlandyranlaryndan soňam.
It was easy to find.	Tapmak aňsat boldy.
Early reading skills were taught in the whole language.	Irki okamak endikleri tutuş dil usuly bilen öwredildi.
It was a learning experience.	Bu öwreniş tejribesi boldy.
It is a mistake to focus on one variable.	Bir üýtgeýjä ünsi jemlemek ýalňyşlyk.
The mothers began to ask this.	Eneler muny sorap başladylar.
Works as expected.	Garaşylyşy ýaly işleýär.
I did my first debate and immediately fell in love.	Ilkinji çekişimi etdim, derrew aşyk boldum.
Photo from the authors' own works.	Awtorlaryň öz eserlerinden surat.
I wanted to help build their confidence.	Olaryň ynamyny artdyrmaga kömek etmek isledim.
Tea, ice and paper products will be provided.	Çaý, buz we kagyz önümleri üpjün ediler.
Being a man is a responsibility for yourself and your family.	Erkek bolmak özüňiz we maşgalaňyz üçin jogapkärçilikdir.
Gives a great gift.	Ajaýyp sowgat berýär.
I have to run	Men ylgamaly
I love that.	Men muny gaty gowy görýärin.
A lot of work.	Köp iş.
You buy it	Siz ony satyn alýarsyňyz
You can't strengthen it.	Güýçlendirip bilmersiňiz.
I did it.	Men muny etdim.
Some do, some do not.	Käbirleri edýär, käbiri ýok.
When writing, they refused to sign.	Writingazylanda, gol çekmekden ýüz öwürdiler.
Everything seemed to be going well.	Hemme zat gowy gidýän ýalydy.
So the security was very good.	Şonuň üçin howpsuzlyk gaty gowydy.
You can leave me short on this issue.	Meni bu meselede gysga goýup bilersiňiz.
We took a lot of pictures.	Biz köp surata düşdük.
He found it and wrote it down a few months before the meeting.	Ol muny tapdy we duşuşmazdan ozal birnäçe aýlap ýazdy.
If one of them had not killed him, the other would have killed him.	Olaryň biri ony öldürmedik bolsa, beýlekisi öldürerdi.
So go, hurry.	Şonuň üçin git, basym.
Check in at the hotel.	Myhmanhanada barlaň.
It is very expensive to send lead there.	Şol ýere gurşun ibermek gaty gymmat.
These are the top three films.	Bu üç öňdebaryjy filmdir.
I have to be.	Men bolmaly.
These patients were not included in this study.	Bu hassalar bu gözlegiň içine goşulmady.
I would be in a few.	Birnäçesinde bolardym.
I believe it could be in the region.	Sebitde bolmagynyň mümkindigine ynanýaryn.
At every level of football he played in high school.	Orta mekdebiň kollejinde oýnan futbolyň her derejesinde.
I have no such desire.	Mende beýle isleg ýok.
Your mother.	Ejeň.
But then he wondered why it wasn't.	Thenöne soň näme üçin beýle däldigi bilen gyzyklandy.
The rest is history.	Galanlary taryh.
Talk to them about how you are interested.	Nädip gyzyklanýandygyňyz barada olar bilen gürleşiň.
Then one day it was gone.	Soň bir gün ýitdi.
He could not see his left hand.	Çep elini görüp bilmedi.
You can't hurt me.	Sen maňa zyýan berip bilmersiň.
Every offer is really special and it will be.	Her teklip hakykatdanam aýratyn we ol şeýle bolar.
Because some of us can't bear to let you go.	Sebäbi käbirlerimiz sizi goýbermäge çydap bilmeýäris.
A large city was chosen from each region.	Her sebitden bir uly şäher saýlandy.
Nothing is learned.	Hiç zat öwrenilmeýär.
They both did well.	Ikisi-de gowy işler etdiler.
We still have time to watch.	Entegem tomaşa üçin wagtymyz bar.
The risk is very high.	Töwekgelçilik gaty ýokary.
Shopping Mall.	Söwda boýunça dükan.
He did not want to come here, but here.	Ol bu ýere däl-de, bu ýere gelmek islemedi.
I have never saved your life.	Men seniň janyňy hiç wagt halas etmedim.
There were six rooms on the first floor.	Birinji gatda alty otag bardy.
That was not the case.	Wakada beýle bolmady.
But as you say, this is just part of the fabric.	Youöne aýdyşyňyz ýaly, bu diňe dokumanyň bir bölegi.
The bed was very comfortable.	Krowat gaty amatlydy.
I can see it, and he can see me.	Men ony görüp bilýärin, olam meni görüp bilýär.
The devices made sense.	Enjamlaryň manysy bardy.
We didn’t want to come here, but nothing was left.	Bu ýere gelmek islemeýärdik, ýöne hiç zat galmady.
Your love	Siziň söýgiňiz.
He wrote a short note.	Gysga bellik ýazdy.
I also have no major comments.	Mundan başga-da esasy teswirlerim ýok.
At first, my position was similar to yours.	Ilki bilen meniň pozisiýam seniňkä meňzeýärdi.
In this practice, they eat less.	Bu amalda az iýýärler.
Of course yes.	Elbetde hawa.
These changes are similar to those previously noted in burnt individuals.	Bu üýtgeşmeler, ýakylan adamlarda öň bellenen üýtgeşmelere meňzeýär.
Get your phone and call.	Telefonyňyzy alyň we jaň ediň.
That doesn't make sense.	Munuň manysy bolmaz.
His mother was right.	Ejesi mamlady.
Well, it's time for another round of software sales.	Garaz, programma satuwynyň ýene bir tapgyrynyň wagty geldi.
Your enemy is your enemy, not your friend.	Duşmanyňyzyň duşmany, dostuňyz däl.
I fight every day.	Men her gün göreşýärin.
Several, even.	Birnäçe, hatda.
He was angry that we treated him so badly.	Oňa gaty erbet garaýandygymyz üçin gaharlandy.
The staff was great and the location was great.	Işgärler ajaýypdy we ýeri gaty gowydy.
Tell me something	Maňa bir zat aýt.
It is mentioned below.	Aşakda agzalýar.
He is asking you something.	Ol senden bir zat soraýar.
The police presence was successful.	Polisiýanyň gatnaşmagy şowly boldy.
That's why he chose.	Şonuň üçinem saýlady.
You are not resting.	Dynç almaýarsyňyz.
We shared a hotel room.	Bir myhmanhana otagyny paýlaşdyk.
But the overall progress of the work is very slow.	Emma işiň umumy ösüşi gaty haýal.
Not many people know that.	Muny köp adam bilmeýär.
All three entered the house.	Üçüsi hem jaýa girdiler.
Dry things, wet things.	Gury zatlar, çygly zatlar.
It’s not like good, it’s like service.	Gowy däl-de, hyzmat ýalydyr.
This can speed up the process.	Bu prosesi çaltlaşdyryp biler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu barada ilki bilen pikir alyşýan zadyňyz.
I could walk.	Pyýada ýöräp bilýärdim.
This has been the norm since last summer.	Geçen tomusdan bäri bu adaty bir ýagdaýa öwrüldi.
The building was located on a large area.	Bina uly meýdanda ýerleşýärdi.
He came after her.	Ol onuň arkasyna geldi.
Ask for this upgrade or great opportunity at work.	Işde bu ýokarlandyrmany ýa-da uly mümkinçilik soraň.
I wrote a whole book about it.	Men bu hakda tutuş bir kitap ýazdym.
To make more love.	Has köp söýgi etmek.
I mean, it helps sell.	Diýjek bolýanym, satmaga kömek edýär.
He could not say how long he had been out and where he was.	Näçe wagtlap daşaryk çykandygyny, nirededigini aýdyp bilmedi.
I just let him fight.	Diňe oňa söweşmäge rugsat berdim.
He put my hand up.	Ol meniň golumy goýdy.
Many words.	Köp sözler.
I have plans later today.	Bu gün soňam meýilnamalarym bar.
Even if you know what to do.	Etmelidigiňizi bilseňizem.
Your time is not right now.	Wagtyňyz häzir däl.
I remember.	Ýadyma düşýä.
Of course, this was not a ship.	Elbetde, bu gämi däldi.
I keep in touch with him.	Men onuň bilen gatnaşygy saklaýaryn.
That means a lot to me! 	Bu meniň üçin köp zady aňladýar!
'.	'.
Here is the code for the functions.	Ine, funksiýalaryň kody.
You have no feelings.	Sizde hiç hili duýgy ýok.
He did not.	Beýle etmedi.
They also have money.	Olaryň pullary-da bar.
I understand why it happened.	Näme üçin onuň beýle bolandygyna ýarym düşünýärin.
However, the effects are the same.	Muňa garamazdan, täsirleri birmeňzeşdir.
This is, of course, a mistake.	Bu, elbetde, ýalňyşlyk.
Here is just a couple.	Ine, diňe bir jübüt.
He would look into it.	Ol muňa göz aýlardy.
It's time to dump her and move on.	Indi uklamagyň wagty geldi.
They believe that men should enjoy this experience more.	Erkekleriň bu tejribäni has lezzet almalydygyna ynanýarlar.
Nor will he.	Şeýle hem etmez.
Now close your eyes and relax.	Şol ýerde indi gözüňizi ýumuň we dynç alyň.
You do it before you know it.	Muny bilmezden ozal edersiň.
Around my legs	Aýaklarymyň töwereginde.
It's not like you	Bu seniň ýaly däl
In this case, it is closer to the previous one.	Bu ýagdaýda öňki ýagdaýyna has ýakyn bolýar.
Soon he could no longer see her.	Tizara ony indi görüp bilmedi.
They were not interested in education, only in force.	Bilim bilen gyzyklanmadylar, diňe güýç bilen.
He didn't even care.	Ol hatda alada etmedi.
I can't figure out what the problem is.	Meseläniň nämedigine düşünip bilemok.
It is a social drink and can be shared among many participants.	Bu sosial içgidir we köp gatnaşyjylaryň arasynda paýlaşylyp bilner.
The best in this difficult topic.	Bu kyn mowzukda iň gowulary.
Again, this woman was too young for her own purposes.	Againene-de bu aýal öz maksatlary üçin gaty ýaşdy.
The room was closed.	Otag saklandy.
He is still with us.	Ol henizem biziň bilen.
However, they are there.	Şeýle-de bolsa, olar şol ýerde.
Once it didn't work out.	Bir gezek netije bermedi.
We are employees.	Biz işgärler.
Patients in one area of ​​life seemed to be normal.	Durmuşyň bir ugrundan başga hassalar adaty ýalydy.
He could get anything he wanted from her.	Ondan islän zadyny alyp bilerdi.
I want you to listen to me.	Meni diňlemegiňizi isleýärin.
I feel like there are some answers out there.	Ol ýerde käbir jogaplar bar ýaly duýýaryn.
However, it has not yet been approved.	Emma muňa garamazdan, entek tassyklanmaly däldi.
If we split up, we saw they would hit us.	Bölünen bolsak, bizi urjakdyklaryny gördük.
Could not bear any further losses.	Başga bir ýitgi çekip bilmedi.
We returned to the camp together.	Biz bilelikde lagere gaýdyp geldik.
It's too small and light to bother her.	Oňa azar bermek üçin gaty kiçijik we ýeňil.
We are working on a solution.	Çözüwiň üstünde işleýäris.
But eventually the situation changed.	Emma ahyrsoňy ýagdaý üýtgedi.
He moved me then and now.	Ol meni şol wagt herekete getirdi we häzirem herekete getirýär.
He was humiliated.	Ol horlandy.
We are still familiar with something.	Biz henizem bir zat bilen tanşýarys.
But he did not want to run away.	Emma ol gaçmak islemedi.
Ask us after the incident.	Wakadan soň bizden soraň.
In fact, things get better than sound.	Hakykatdanam, zatlar sesinden has gowy netije berer.
Therefore, in this case, the blood becomes clearer.	Şonuň üçin bu ýagdaýda gan has anyk bolýar.
Others could not see and understand this.	Beýlekiler muny görüp bilmediler we düşünip bilmediler.
Check it out and get ready for new music soon!	Barlap görüň we ýakyn wagtda täze aýdym-sazlara taýyn boluň!
Sometimes you need ten people.	Käwagt on adam gerek.
The word was completely different on their lips.	Bu söz olaryň dodaklarynda düýpgöter üýtgeşikdi.
He didn't need it.	Oňa munuň zerurlygy ýokdy.
I will continue to serve as you wish.	Siziň islegiňiz boýunça hyzmat etmegi dowam etdirerin.
I'm trying to get up, I can't move.	Turmaga synanyşýaryn, gymyldap bilemok.
Six of us.	Alty adamymyz.
Look at me, look at us.	Maňa seret, bize seret.
The court has no decision.	Kazyýetiň karary ýok.
We want children to understand what healthy relationships are.	Çagalaryň sagdyn gatnaşyklaryň nämedigine düşünmegini isleýäris.
He was trying to figure out how to tell us.	Bize nädip aýtmalydygyny anyklamaga synanyşýardy.
Each time another part of his heart was broken.	Her gezeginde ýüreginiň başga bir bölegi döwülýärdi.
It takes years to prepare myself.	Özümi taýýarlamak üçin ýyl gerek.
I said take it back.	Men ony yzyna al diýdim.
So we can go once we are ready.	Diýmek, taýýar bolanymyzdan soň gidip bileris.
She wanted to come back and did so with her four children.	Yzyna gaýdyp gelmek isledi we dört çagasy bilen şeýle etdi.
My site has a warning for this.	Sahypamda munuň üçin duýduryş bar.
The method involves the following steps.	Usul aşakdaky ädimleri öz içine alýar.
There was only a written order and it was closed.	Diňe ýazmaça buýruk bardy we ol ýapyldy.
There were two sets of different colors.	Iki sany üýtgeşik reňk toplumy bardy.
The steps that lead to this result are easy and normal.	Bu netijä getirýän ädimler aňsat we adatydyr.
However, there is something to be said for something really good.	Şeýle-de bolsa, hakykatdanam gowy zat üçin aýdyljak bir zat bar.
In fact, it is not necessarily perfect.	Aslynda munuň kämil bolmagy hökman däl.
Believe it or not.	Tamamlandygyna ynan.
Five sets of information were received as opposed to time.	Bäş toplum maglumat wagtyň garşysyna häzirki ýaly kabul edildi.
Then we can use the results of the previous section.	Soň bolsa öňki bölümiň netijelerini ulanyp bileris.
You don't have to decide where this business is going.	Bu işiň nirä gaçýandygyny çözmek hökman däl.
All other moments are in the past or in the future.	Beýleki pursatlaryň hemmesi geçmişde ýa-da geljekde.
Go here to read the comments.	Pikir okamak üçin şu ýere gidiň.
We'll meet again this afternoon.	Şu gün öýlän ýene duşuşarys.
This time the whole family went together.	Bu gezek tutuş maşgala bilelikde gitdi.
I hope to see you again.	Againene duşuşarys diýip umyt edýärin.
I had to work with an iron shop.	Men demir dükany bilen işlemeli boldum.
That man died anyway.	Ol adam her niçigem bolsa öldi.
There are two separate groups.	Iki aýry topar bar.
If this test is to work, real fear is needed.	Bu synag işlemeli bolsa, hakyky gorky zerurdyr.
He died a few minutes later.	Birnäçe minutdan soň aradan çykdy.
He will be really experienced.	Ol hakykatdanam tejribeli bolar.
The best systems are simple and for a reason.	Iň oňat ulgamlar ýönekeý we sebäpden.
During the interim, the government closely monitored domestic travel.	Duringylyň dowamynda hökümet içerki syýahaty üns bilen gözegçilikde saklady.
I brought you here	Men seni şu ýere getirdim
He opened fire between four legs.	Dört aýak aralygynda ot açypdy.
At the very least, it was still working.	Iň bärkisi, henizem işleýärdi.
We have done a lot in this regard.	Bu ugurda köp iş etdik.
No one would have known what it was like.	Munuň nähili bolandygyny hiç kim bilmezdi.
This is the moment.	Bu pursat.
Usually showing off screen errors will help.	Adatça ekrandaky ýalňyşlyklary görkezmek kömek eder.
I will use the extra office for now.	Goşmaça ofisi häzirlikçe ulanaryn.
Here is an example.	Bu ýerde bir mysal bellendi.
He found many hospital jobs in the workplace.	Iş ýerinde hassahananyň köp iş ýerini tapdy.
I ended up with this guy.	Men bu ýigit bilen gutardym.
Those who have my help, come quickly to help me.	Meniň kömegim bolanlar, maňa kömek etmek üçin çalt geliň.
I was right.	Dogry aýdýardym.
Two thousand years old, but still true.	Iki müň ýyllyk, ýöne häzirem dogry.
So he said nothing and lived.	Şonuň üçinem hiç zat diýmedi we ýaşady.
Their number was unknown.	Olaryň sany belli däldi.
Everything was packed and ready to go.	Hemme zat düzüldi we gitmäge taýýardy.
He was returning home from work.	Ol işden öýüne gaýdyp barýardy.
I want to go to bed now.	Häzir ýatmagymyzy isleýärin.
He didn't have to take me out.	Ol meni çykarmaly däldi.
Give it to me	Maňa ber.
He felt his hands under his armpits and above the water.	Ellerini goltugynyň aşagynda we suwdan ýokary galdyrylandygyny duýdy.
Ningakmak.	Ningakmak.
Moved to a new address three weeks ago.	Üç hepde öň täze adrese göçürildi.
Schools closed.	Mekdepler ýapyldy.
The truth is completely different.	Hakykat düýbünden başga zat.
Let's go.	Geliň.
No serious work is being done on this issue.	Bu mesele boýunça çynlakaý iş alnyp barylmaýar.
Welcome back.	Biziň bilen gaýdyp gelmäge hoş geldiňiz.
Lessons at another time.	Başga wagtda sapaklar.
He didn't know what to do with the two of them.	Ol ikisinden näme etjegini bilenokdy.
After a while, it doesn't work.	Biraz wagt geçensoň hiç hili peýdasy ýok.
See the website for details.	Jikme-jiklikler üçin web sahypasyna serediň.
This is important to us.	Bu biziň üçin möhümdir.
There should have been a better way.	Has gowy ýol bolmalydy.
Parents can't be found	Ene-atalary tapyp bolmaýar
There was no one else on the streets.	Köçelerde başga hiç kim ýokdy.
The office offers several text effects.	Ofis birnäçe tekst effektlerini hödürleýär.
They did not harm him in front of me.	Olar meniň öňümde oňa zyýan bermediler.
But it was not fear.	Emma gorky däldi.
Everyone knows when we fail.	Şowsuzlyga uçran wagtymyz hemmeler bilýär.
The description of these is exactly the same.	Bularyň beýany edil birmeňzeş.
She was smart, beautiful and very beautiful.	Ol akylly, owadan we gaty owadandy.
If your stuff isn’t ready, don’t take it out there.	Eger zatlaryňyz taýyn däl bolsa, ony şol ýere çykarmaň.
Most of the remaining oil will remain on the ground.	Galan ýagyň köpüsi ýerde galar.
People could only see them.	Adamlar olary diňe görüp bilýärdiler.
You can also have an early breakfast and listen to the radio.	Şeýle hem ir ertirlik edinip, radioda diňläp bilersiňiz.
She moved to the room and then to the kitchen.	Ol otaga, soň bolsa aşhana göçdi.
This song is full of those moments.	Bu aýdym şol pursatlardan doly.
Can invoke common methods.	Umumy usullary çagyryp biler.
You are going to hurt me.	Sen meniň üçin zyýan berjek bolarsyň.
Nine model series have been released so far.	Şu wagta çenli dokuz sany model seriýasy çykdy.
There is power in the agreement.	Ylalaşykda güýç bar.
This includes your email address, but is not restricted.	Bu e-poçta salgyňyzy öz içine alýar, ýöne çäklendirilmeýär.
He has been away from work or work for ten years.	On ýyl bäri işden ýa-da işden ýöräp barýar.
However, he calls me every night on vacation.	Şeýle-de bolsa, her gije dynç alanda maňa jaň edýär.
This has been the case since the beginning of the media.	Habar beriş serişdeleriniň başyndan bäri şeýle boldy.
It was something that ate me.	Bu meni iýýän bir zatdy.
He knew he was happy.	Özüniň bagtlydygyny bilýärdi.
Everything else is gone.	Galan zatlaryň hemmesi ýitdi.
His travels were very positive.	Syýahatyna diýseň oňyn garadylar.
The place was great.	Placeeri ajaýypdy.
Wow.	Wayok.
The second is the name of the section within the page.	Ikinjisi, indi sahypanyň içindäki bölümiň ady.
This is very short after you have stopped growing.	Ösmegi düýbünden bes edeniňizden soň bu gaty gysga.
If they didn't understand before, they understand now.	Öň düşünmedik bolsalar, indi düşünýärler.
I think you love me	Meni söýýärsiň öýdýän.
We will enlarge this image to expand the picture frame.	Bu surat çarçuwasyny ýaýratmak üçin has ulaldarys.
They just say.	Diňe aýdýarlar.
There are so many types it's hard to say.	Onuň maňa aýdan ýalanlary köp.
In this paper, we present the experimental details of these dimensions.	Bu kagyzda bu ölçegleriň synag synag jikme-jikliklerini hödürleýäris.
But the time will come.	Emma munuň wagty geler.
I want to say the same thing.	Edil şol bir zady aýtjak bolýaryn.
I left without getting there.	Men ol ýere münmän gitdim.
I want to see you	Men sizi göresim gelýär
We watched a little longer.	Biraz uzynrak synladyk.
That's a lot.	Bu gaty köp.
They are so new and beautiful.	Olar gaty täze we owadan.
It would not be good if you answered any of the questions incorrectly.	Islendik soraga ýalan jogap beren bolsaňyz, gowy bolmaz.
They love me.	Olar meni gowy görýärler.
New technology under review.	Täze tehnologiýa gözden geçirilýär.
But that is something I will never forget.	Thisöne bu, meniň üçin ýatdan çykmajak möhüm bir zatdy.
He could also smell the blood.	Ganyň ysyny hem alyp bilýärdi.
I felt everything he learned.	Onuň öwrenen zatlarynyň hemmesini duýdum.
Book your room now.	Otagyňyzy indi bronlaň.
There was no way out.	Ondan çykalga ýokdy.
The boy did not get sick.	Oglan kesellemedi.
If you don't copy long, long.	Uzak, uzak göçürmeseňiz.
He said the process took several days.	Bu prosesiň birnäçe gün dowam edendigini aýtdy.
This is not serious.	Bu çynlakaý däl.
But the law is not just about results.	Emma kanun diňe netijeler barada däl.
There are two files in this release.	Bu goýberişde iki faýl bar.
Locked, of course.	Gulply, elbetde.
That's it.	Bu zat.
I mean, it's simple.	Diýjek bolýanym, bu ýönekeý.
But it was difficult to work with him.	Emma onuň bilen işlemek kyn boldy.
You know	Bilýärsiň.
You just got everything.	Siz diňe hemme zady aldyňyz.
However, it is not equal to the truth.	Muňa garamazdan, hakykat bilen deň däl.
General customers, just like everyone else.	Umumy müşderiler, edil beýlekiler ýaly.
It is also very good.	Şeýle hem gaty gowy.
They are there to climb to the top and that is a lot.	Olar beýiklige çykmak üçin şol ýerde we bu gaty köp.
The event is currently on sale.	Bu waka häzirki wagtda satyldy.
Lead was an important part of sales.	Gurşunlar satuwyň möhüm bölegi bolupdyr.
It will not end well.	Bu gowy gutarmaz.
Here is my final solution.	Ine, meniň soňky çözgütim.
Don't let him talk.	Oňa gürleşmäge ýol bermäň.
He turned the question over.	Ol soragy öwürdi.
This will not continue.	Bu dowam etmez.
But we want that.	Emma biz muny isleýäris.
Depending on which government depends on the government.	Haýsy hökümetiň häkimiýete baglydygyna baglylykda.
I ran away once.	Men bir gezek gaçdym.
This finding has not been confirmed in our patients.	Bu tapyndy hassalarymyzda tassyklanmady.
It was then resolved.	Soňra çözüldi.
I really do.	Men hakykatdanam şeýle edýärin.
It can't be that easy.	Bu gaty aňsat bolup bilmez.
Questions about his character remain open.	Onuň häsiýetleri barada soraglar açyklygyna galýar.
She was sure she would take it from her mother.	Ejesiniň elinden aljakdygyna ynanýardy.
When you choose someone, you choose them with great confidence.	Kimdir birini saýlasaň, gaty ynam bilen saýlaýarsyň.
Thank you, thank you, thank you.	Sag bol, sag bol, sag bol.
They talk the same way.	Olar edil şonuň ýaly gürleşýärler.
Until man lives in darkness and.	Adam garaňkylykda ýaşaýança we.
It's hard.	Agyr.
Not everything can be completely ruined.	Hemme zady doly bozup bolmaz.
My marriage has become another home.	Meniň nikam ýene bir öýe öwrüldi.
Four boys came to the medical report.	Dört oglan lukmançylyk hasabatyna geldi.
Few people will vote.	Az adam ses alar.
But it will be very difficult to interest you.	Youöne sizi gyzyklandyrmak gaty kyn bolar.
The court ruled that the debt was bad.	Kazyýetde karzyň erbetdigini görkezdi.
Let us know if you would like to learn more.	Has giňişleýin öwrenmek isleseňiz bize habar beriň.
These are the people who have to lose their jobs.	Bular işini ýitirmeli adamlar.
He was not great.	Ol beýik däldi.
Helping the needy is a good thing.	Mätäçlere kömek etmek gowy zat.
Others are excited.	Beýlekiler tolgunýarlar.
He wrote the manuscript with the help of other authors.	Golýazmany beýleki awtorlaryň goşandy bilen ýazdy.
The future world.	Geljekki dünýä.
I thought it was a little addictive.	Birazajyk neşe serişdesidir öýdüpdim.
It's cold throughout the day.	Evenylyň dowamynda-da sowuk.
So we advise you not to use them.	Şeýlelik bilen, olary ulanmazlygy maslahat berýäris.
I'll find out later because it doesn't matter.	Soňrak taparyn, sebäbi munuň ähmiýeti ýok.
Manage with caution.	Seresaplyk bilen dolandyryň.
But this year, those data points have come to life.	Emma bu ýyl bu maglumatlar nokatlary janlandy.
There is limited knowledge to make decisions on two issues.	Iki mesele boýunça karar bermek üçin çäkli bilim bar.
Maybe.	Belki-de bolup biler.
He tried new things until he found his way.	Höwesini tapýança täze çäreleri synap gördi.
In fact, leaders are more popular than online parties.	Aslynda, liderler onlaýn partiýalardan has meşhur.
Wow, how happy he was.	Wah, nähili bagtly garşy aldy.
Evening is a better time of day after camp.	Ora-da gündiz düşelgeden soň agşam has gowy wagtdyr.
But he did not return.	Emma ol gaýdyp gelmedi.
Society, man vs.	Jemgyýet, adam vs.
They did not consider half of the mirror to be complete.	Aýnanyň ýarysyny doly diýip hasaplamandyrlar.
It sounds bad, but it doesn't.	Bu erbet ýaly görünýär, ýöne beýle däl.
There was no warmth in his words.	Onuň sözlerine gyzgynlyk ýokdy.
In fact, I don't like it.	Aslynda munuň ýoklugyny halamok.
Kids, there are times when we want to kill each other.	Çagalar, biri-birimizi öldürmek isleýän wagtlarymyz bolýar.
He didn't want to be with her either.	Ol hem onuň bilen bolmak, oňa degmek islemedi.
There will be others more dangerous than that.	Ondan has howply beýlekiler bolar.
Use your favorite material.	Halaýan materialyňyzy ulanyň.
There is fire in his brain.	Beýninde ot bar.
I don't see his place.	Men onuň ýerini göremok.
I'm looking for a site to start playing.	Oýun edip başlamak üçin sahypa gözleýärin.
Good feeling.	Gowy duýgy.
This is very real.	Bu gaty hakyky.
He turned back.	Ol ýene yzyna öwürdi.
Both dogs.	It hem.
Trust me, we will make it happen.	Maňa ynanyň, biz muny durmuşa geçireris.
Halfarym is right.	Halfarym dogry.
This way or the other.	Bu ýol ýa-da beýlekisi.
So to sleep.	Şeýdip, ýatmak üçin.
He felt he had changed, or.	Özüni üýtgedendigini duýdy, ýa-da.
Objects seem to be completely out of context.	Obýektler kontekstden düýbünden daş ýaly bolup görünýär.
To get a horse that afternoon.	Şol gün öýlän aty almak üçin.
Our shoes were still wet.	Aýakgaplarymyz henizem çyglydy.
It didn't take long because there weren't that many.	Kän wagt almady, sebäbi beýle köp däldi.
Then you let him spend a few minutes with her.	Soň bolsa onuň bilen birnäçe minut wagt geçirmäge rugsat berdiň.
Sometimes some words may go astray.	Käwagt käbir sözleriň ýoldan çykmagy mümkin.
The bear turned back and stood with me again.	Aýy yzyna öwrülip, ​​ýene meniň bilen durdy.
We don't have a class.	Bizde bir synp ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu olaryň size berýän häsiýetidir.
And this possibility is most likely to eventually work.	Bu mümkinçilik bolsa ahyrynda işlemek üçin iň ähtimaldyr.
They also advised.	Şeýle hem, olar maslahat berdiler.
He said there was no such long-awaited way.	Ol beýle uzak garaşyp bolmajak ýoluň ýokdugyny aýtdy.
There is stress in our personal and professional lives.	Şahsy we professional durmuşymyzda stres bar.
Itok, it hurts.	Itok, bu agyrýar.
Now it's racing.	Indi ýaryş boldy.
You have to keep it.	Ony saklamaly.
You have to do real things.	Hakyky zatlary etmeli.
All participants were then told that they had failed.	Soňra gatnaşyjylaryň hemmesine üstünlik gazanyp bilmedikleri aýdyldy.
You can decide which one to keep and which one to kill.	Haýsyny saklamalydygyny we haýsysyny öldürmelidigini çözüp bilersiňiz.
I finally found something similar, which was helpful here.	Ahyrynda şuňa meňzeş bir zady gördüm, bu ýerde peýdaly boldy.
That's right.	Örän dogry.
Thousands of men and women.	Müňlerçe erkek we aýal.
I want the file to be as small as possible.	Faýlyň mümkin boldugyça kiçi bolmagyny isleýärin.
In addition, there is truth in what we write.	Mundan başga-da, ýazan zatlarymyzda hakykat bar.
This is not the case with his personality.	Öz şahsyýetinde beýle däl.
It was a really difficult time for me.	Bu meniň üçin hakykatdanam kyn döwürdi.
'year'	'ýyl'
I'm not saying anything.	Men hiç zat diýemok.
This will take some time.	Munuň özi birneme wagt alar.
Police said a man grabbed her by the arm and leg.	Polisiýa bir adamyň elinden we aýagyndan tutandygyny aýtdy.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu takyk kesgitlenendir.
I hope you start to understand a little bit.	Biraz köpräk düşünip başlarsyňyz diýip umyt edýärin.
The data presented are representative of four independent trials.	Görkezilen maglumatlar dört sany garaşsyz synagyň wekili.
But he did as he was told.	Sheöne oňa aýdylyşy ýaly etdi.
For a long time.	Köp wagtdan bäri.
His wife.	Aýaly.
There is such a thing as self-immolation.	Özüňizi ýakmak ýaly bir zat bar.
That seemed like a good idea.	Bu gowy pikir ýalydy.
Outside, a voice was heard.	Daşarda ses eşidildi.
It is often impossible to change the situation.	Köplenç ýagdaýy üýtgetmek mümkin däl.
But the price is really high compared to other models.	Emma bahasy beýleki modeller bilen deňeşdirilende hakykatdanam iň ýokary.
It has touched many people we have never seen or know.	Hiç haçan görmedik ýa-da tanamaýan köp adamlara degdi.
My social goal is to make more friends.	Jemgyýetçilik maksadym has köp dost edinmek.
I think they will look at you again.	Size ýene serediler diýip pikir edýärin.
He didn't have to.	Ol hökman däldi.
They know they have a place to sleep if they need to.	Gerek bolsa ýatjak ýeriniň bardygyny bilýärler.
Both of these background processes have major phenomena.	Bu fon prosesleriň ikisinde-de uly hadysalar bar.
It gives you three different options to help yourself.	Özüňize kömek etmek üçin size üç dürli wariant berýär.
He didn't think so because he was his father.	Ol diňe kakasy bolany üçin beýle pikir etmedi.
Two more people appeared.	Moreene iki adam peýda boldy.
This is exactly what happened tonight.	Bu, şu gije bolup geçen wakalaryň takyk ýazgysy.
There are three.	Üçüsi bar.
I was ready to go.	Bir zatdan başga gitmäge taýýardym.
You can smile in the office.	Ofisde ýylgyryp bilersiňiz.
There is also.	Şeýle-de bar.
There is a general idea to be found.	Achieveetilmeli umumy pikir bar.
You are not safe here	Siz bu ýerde howpsuz däl
But in reality.	Emma hakykatda.
It can be the same.	Edil şonuň ýaly bolup biler.
I am so happy to be a father.	Men kaka bolanyma gaty begenýärin.
See Gun Rights.	Gunarag hukuklary meselesine serediň.
.Once a year.	.Ylda bir gezek.
Go inside and sit down.	Içeri giriň we oturyň.
On the other hand, it also has a serious purpose.	Beýleki tarapdan, munuň hem çynlakaý maksady bar.
But you have to go through it.	Itöne ony geçmeli.
He had someone ready for him.	Oňa başga birine taýyn adam bardy.
I wanted to.	Özüm isleýärdim.
Feels.	Duýýar.
We will prove our main results in the third section.	Üçünji bölümde esasy netijelerimizi subut ederis.
They are new every morning.	Olar her gün irden täze.
Just give it a try.	Diňe iş beriň.
Harry, he's fast enough for you.	Garry, ol saňa ýeterlik çalt.
I want to run	Men ylgamak isleýärin
I could travel the rest.	Galan zatlaryny gezip bilerdim.
I would consider them small players.	Olary kiçi oýunçy hasaplardym.
I saw his lips move and I immediately shot him.	Dodaklarynyň gymyldandygyny gördüm-de, derrew ony atdym.
They have a real vacation.	Hakyky dynç alýarlar.
Small and large.	Kiçi we uly.
Our dinner was comfortable and simple.	Agşamlyk naharymyz rahat we ýönekeýdi.
I think the world can be ready for you now.	Meniň pikirimçe, dünýä indi size taýyn bolup biler.
Guys, there are only two women in the world.	Ysigitler, dünýäde diňe iki aýal.
I think people are ready for that.	Adamlar muňa taýyn diýip pikir edýärin.
That's how you got me.	Ine, şeýdip meni aldyň.
You drink a lot of coffee.	Siz gaty köp kofe içýärsiňiz.
They are interested in what the world can be like.	Dünýäniň nähili bolup biljekdigi bilen gyzyklanýarlar.
Her eyes returned to my hand.	Gözleri meniň elime gaýdyp geldi.
Then someone told me to read this book.	Soň bolsa kimdir biri maňa bu kitaby okamaly diýdi.
Hurry up and slow down.	Tizleşdir we haýal et.
It's time to dump her and move on.	Edil şonuň ýaly etmegiň wagty geldi.
This is not possible for most people or individuals.	Mosturtlaryň ýa-da şahsyýetleriň köpüsi üçin bu mümkin däl.
However, this has been the case in educational institutions.	Şeýle-de bolsa, okuw ýerlerinde munuň tersine boldy.
We had a good short break.	Gowy gysga arakesme etdik.
Especially against older guys.	Esasanam uly ýigitlere garşy.
Right here.	Edil şu ýerde.
Random walking distance.	Tötänleýin gezelenç aralygy.
Oh, how he wanted to go.	Aý, nädip gitmek isledi.
As we live longer, we continue to age.	Uzak ýaşanymyzda, garramagy dowam etdirýäris.
Usually the situation can be a little complicated.	Adatça ýagdaý birneme çylşyrymly bolup biler.
The two guys looked like friends.	Iki ýigit dost ýalydy.
There is nothing wrong with that.	Munda hiç hili ýalňyşlyk ýok.
If you are happy, smile.	Bagtly bolsaň, gül.
Stay alive and move forward.	Diri galyň we öňe gidiň.
We have nothing to do with it, so don't believe anything.	Biz munuň bilen baglanyşykly däl, şonuň üçin hiç zada ynanmaň.
However, age-related factors are not well understood.	Muňa garamazdan, ýaş bilen üýtgeýän faktorlara gowy düşünilmeýär.
Production.	Önümçilik.
There were other things.	Başga zatlar bardy.
And then the pain started.	Soň bolsa agyry başlady.
This is a collection you will never forget.	Bu, uzak wagtlap ýatdan çykarmajak toplumyňyzdyr.
These three will unite.	Bu üçüsi birleşdirer.
However, he was still weak.	Şeýle-de bolsa, ol henizem ejizdi.
An old man lay on his deathbed.	Bir garry ölüm düşeginde ýatdy.
Must be from another apartment or something.	Başga kwartiradan ýa-da bir zatlardan bolmaly.
There is no word on where he went after that.	Ondan soň nirä gidenligi barada habar ýok.
There are significant differences between the experiences of men and women.	Erkekleriň we aýallaryň tejribeleriniň arasynda uly tapawutlar bar.
We work when we get home at night.	Gijelerine öýe baranymyzda işleýäris.
Very beautiful in every way.	Her tarapdan gaty owadan.
Just keep your stories as light and funny as possible.	Diňe hekaýalaryňyzy ýeňil, mümkin boldugyça gülkünç we gysga saklaň.
A sign of the changing times.	Döwrüň üýtgemeginiň alamaty.
The community likes this site.	Jemgyýet bu sahypany halaýar.
Which means it's about to be the most delusional time of the year, as well.	Munuň saklanýandygyny aňladýar.
They lose money over time.	Wagtyň geçmegi bilen pul ýitirýärler.
They are all gone.	Olaryň hemmesi ýitdi.
The music begins.	Saz başlaýar.
There were several police officers.	Birnäçe polisiýa işgäri bardy.
Life is no different.	Durmuş üýtgeşik däl.
There were no issues to pay attention to.	Üns bermeli meseleler ýokdy.
I want you to read all this.	Bularyň hemmesini okamagyňyzy isleýärin.
I was told that a representative had seen him or talked to him.	Maňa bir wekiliň ony görendigini ýa-da gürleşendigini aýtdylar.
The player will not know these things.	Oýunçy bu zatlary bilmez.
Yes, someone was coming.	Hawa, kimdir biri gelýärdi.
This is usually not important for the safety of your users.	Bu, adatça, ulanyjylaryňyzyň howpsuzlygy üçin möhüm däl.
It was the other way around.	Munuň tersine boldy.
Examples are given below.	Mysallar aşakda berilýär.
This is very low.	Bu gaty pes.
Throughout the day	Güniň dowamynda.
During the week, everyone talked about the community.	Hepdäniň dowamynda hemmeler jemgyýet hakda gürleşýärdiler.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
Don't get me wrong, it's lightweight.	Lightadyňyzdan çykarmaň, ýeňil bolsa, size laýyk.
I wouldn’t be promoting both after this season.	Bu möwsümden soň ikisini-de öňe sürmezdim.
Transfer to a large saucepan.	Uly tabaga geçiriň.
However, this did not happen.	Näme-de bolsa beýle bolmady.
I don't know what will happen.	Näme boljagyny bilenok.
However!	Şeýle-de bolsa!
Oh, he wanted a garden.	Aý, bir bag isledi.
It costs more and you get something for it.	Has köp çykdajy edýär we munuň üçin bir zat alýarsyň.
It's as if he's on fire.	Ony ýakan ýaly.
Maybe he can do it justice.	Belki, adalatly edip biler.
I think this is done to make it look stronger.	Munuň has güýçli görünmegi üçin edilendir öýdýärin.
This blog is the best of the growing list.	Bu blog ösýän sanawyň iň gowusydyr.
You could also say that birth doesn't matter.	Şeýle hem dogluşyň ähmiýeti ýok diýip bilersiňiz.
Is that what you want to do?	Etjek bolýan zadyňyz şumy?
That was exactly what he was doing.	Aslynda onuň edýän zadydy.
The system would look after them.	Ulgam olara serederdi.
I restrain myself.	Men özümi saklaýaryn.
But none of the variables work.	Emma üýtgeýänleriň hiç biri-de işlemeýär.
However, it is an interesting and unique read.	Şeýle-de bolsa, gyzykly we özboluşly okalýar.
The results were as follows.	Netijeler aşakdaky ýaly boldy.
The natural law of operation is very clear.	Amalyň tebigy kanuny gaty düşnüklidir.
There is no sign that he will return.	Yzyna gaýdyp geljekdiginiň alamaty ýok.
However, in this world.	Şeýle-de bolsa, bu dünýäde.
Any action in this regard will be his.	Şu nukdaýnazardan islendik hereket onuňky bolar.
Work for them.	Olar üçin işlemek.
He hadn't seen the old man in weeks.	Ol gojany birnäçe hepde bäri görmedi.
Putting food on our table.	Nahary saçagymyza goýmak.
They work hard and have no problems.	Zähmet çekýärler we kynçylyk çekmeýärler.
We hope you enjoy reading it.	Muny üns bilen okarsyňyz diýip umyt edýäris.
Developmental progress is even more detrimental and impactful.	Developmenthli ösüş hasam zyýan we täsir edýär.
This is not a small thing.	Bu kiçijik zat däl.
In their opinion, their own desires should be replaced by success.	Olaryň pikiriçe, öz islegleri şowlulygyň ýerini almaly.
Marketing with marketing is now available in both physical and digital space.	Marketingerli marketing indi fiziki we sanly giňişlikde bar.
It moves a little faster.	Biraz çalt hereket edýär.
Video helps, but it doesn't matter.	Wideo kömek edýär, ýöne möhüm däl.
It's all free.	Hemmesi mugt.
If someone wanted him to die, he was in danger.	Kimdir biri onuň ölmegini islese, oňa howp abanýardy.
Nothing.	Hiç hili zat ýok.
A true story about death, suffering and violence.	Ölüm, görgi we zorluk hakda hakyky hekaýa.
In fact, he has no choice.	Aslynda onuň islän ýoly ýok.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, gürleşýärler ýa-da bir zat.
God has seen us, what we are and what we are capable of.	Hudaý bizi gördi, biziň nämedigimizi we mümkinçiligimiziň nämedigini.
I saw him there.	Men ony şol ýerde gördüm.
This is not far from the truth.	Bu hakykatdan uzakda däl.
That's when things start to get weird.	Ine, zatlar geň bolup başlaýar.
But then he got tired.	Emma soň ýadady.
We were surprised.	Biz geň galdyk.
Fire and glass.	Ot we stakan.
Now the main factor is strength.	Indi esasy faktor güýç.
Make sure you stay away from the back door.	Yzky gapydan uzak durýandygyňyza göz ýetiriň.
Dreaming of a lot of money is a sign of future loss.	Köp pul arzuw etmek geljek ýitginiň alamatydyr.
It seems to have happened in this case.	Bu ýagdaýda bolup geçen ýaly.
Completely, to be honest.	Doly, dogrymy aýtsam.
I can't start my program	Programmamy başlap bilemok
The school will begin two hours after normal.	Mekdep adaty ýagdaýdan iki sagat soň başlar.
He took it out and it was his last.	Ol daşaryk çykardy we bu onuň iň soňkusydy.
We protect you when you sneeze.	Sleepatýan wagtyňyz sizi goraýarys.
But he could only carry it so far.	Heöne ony diňe şu wagta çenli göterip bilýärdi.
You have to talk to him.	Siz onuň bilen gürleşmeli.
We'll be back to you soon.	Youanyňyza gaýdyp geleris.
At least it gave him a little space.	Iň bärkisi oňa azajyk aralyk berdi.
He is not like us.	Ol biziň ýaly däl.
He came to see me once after he left.	Ol gideninden soň bir gezek meni görmäge geldi.
So we don’t learn much from this interview.	Şonuň üçin bu söhbetdeşlikden kän bir zat öwrenemzok.
The debate is not over.	Jedel kän däl.
I'm leaving	Men çykýaryn
Not necessary, but probably not a bad idea.	Gerek däl, ýöne erbet pikir däl bolsa gerek.
It was burning.	Burninganýardy.
Love does not allow you to harm your family for free.	Söýgi maşgalaňyza zyýan bermek üçin mugt rugsat bermeýär.
It is the opposite of being in front of us.	Onuň biziň öňümizde bolmagynyň tersi.
They don’t know what to expect.	Nämä garaşjagyny bilenoklar.
Because he was not inside, he was not even near the office.	Sebäbi ol içerde däldi, hatda ofisiň golaýynda-da ýokdy.
We can do a lot.	Biz köp zady edip bileris.
They see little about death.	Ölüm hakda az görýärler.
"You're right," he said.	Ol: "Siz muny aýdýarsyňyz" -diýdi.
I don't want your finger.	Barmagyňyzy islämok.
They did it.	Olar muny etdiler.
He would not even tell his name to anyone.	Hatda adyny hiç kime aýtmazdy.
You are a wonderful person	Sen ajaýyp adam
Look at them.	Olara serediň.
I remember the baby.	Çagany ýadymda.
We don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Usagdaýlar bize gowy görünmeýär.
He does it.	Ol muny ýasaýar.
Depending on the connection, it may take a few minutes to complete.	Baglanyşyga baglylykda bu işi tamamlamak üçin birnäçe minut gerek bolup biler.
But his duty forced him to live a peaceful life.	Emma borjy ony asuda durmuşda ýaşamaga mejbur etdi.
Yes, he was there.	Hawa, ol ýerde bardy.
Be simple, confidential, quiet and small.	Simpleönekeý, gizlin, ümsüm we kiçi boluň.
I thought we were going to stop.	Durjak bolarys öýdüpdim.
Think about it.	Bu barada oýlan.
Maybe they will still succeed.	Belki, şonda-da başararlar.
This information may have changed over time.	Bu maglumatlar wagtyň geçmegi bilen üýtgän bolmagy mümkin.
I told her to have dinner and go to sleep.	Men oňa agşamlyk edinip, uklamaly diýdim.
This will not be the only goal.	Bu ýeke-täk maksat bolmaz.
We lived here for a year and a half.	Biz bu ýerde bir ýarym ýyl ýaşadyk.
He will understand correctly.	Ol dogry düşüner.
I got out on the road and gave it a go.	Roadolda çykdym-da, oňa ýol berdim.
Just have a picture to keep.	Diňe saklamak üçin suratyň bolmagy.
Each of them deals with blackness in different ways.	Olaryň hersi dürli ýollar bilen gara bolmak bilen meşgullanýar.
He died in his sleep.	Ol ukusynda öldi.
She seemed small.	Ol kiçijik ýalydy.
This happens when it opens a few hours later.	Birnäçe sagatdan soň açylanda şeýle bolýar.
After getting out of the car, he threw them into a chair.	Maşyndan düşenden soň, olary oturgyja oklady.
Each sample was repeated three times.	Her nusga üç gezek gaýtalandy.
Get paid for it.	Munuň üçin aýlyk almak.
If the incident was known, he may not have been able to choose.	Bu waka belli bolsa, onuň saýlap-seçip bilmedik bolmagy mümkin.
It took a lot to stick with that.	Munuň bilen ýapyşmak üçin köp zat gerekdi.
Then the code should work.	Soňra kod işlemeli.
They said war broke out in the city.	Şäherde söweşiň başlandygyny aýtdylar.
It worked.	Bu netije berdi.
It was his party.	Bu onuň oturylyşygydy.
That is why this book was written.	Şonuň üçin bu kitap ýazylypdy.
Of course, do not exercise enough.	Elbetde ýeterlik maşk etmäň.
Know and feel and remember.	Biliň we duýuň we ýatda saklaň.
This policy has not been entered as evidence.	Bu syýasat subutnama hökmünde girizilmedi.
Thin and long.	Inçe we uzyn.
This is a problem.	Bu kynçylyk.
There was a big window on the second floor above the door.	Gapynyň ýokarsyndaky ikinji gatda uly penjire bardy.
My voice was right.	Sesim dogrydy.
He saw what was working and what was not.	Nämäniň işleýändigini we nämäniň ýokdugyny gördi.
There is no easy fix in sight either.	Görüşde-de aňsat düzediş ýok.
This procedure was chosen because of the lack of starting material.	Bu prosedura başlangyç materialyň azlygy sebäpli saýlandy.
They left the apartment together.	Kwartirany bilelikde terk etdiler.
Be respectful.	Biraz hormat görkeziň.
Everything else will work.	Everythinga-da hemme zadyň işlejekdigini.
I want you to train so that you can beat me.	Meni urup bilmegiňiz üçin türgenleşmegiňizi isleýärin.
But for you.	Youröne siziň üçin.
Oh, it feels so good.	Aý, gaty gowy duýýar.
We'll find out when he comes back.	Biz onuň haçan gaýdyp geljekdigini anyklarys.
You have hurt people.	Adamlara azar berdiň.
She went from being a mother to being a child.	Çagalykdan eje bolmaklyga gitdi.
He took them seriously.	Olara çynlakaý çemeleşdi.
However, there was no positive control over this test.	Şeýle-de bolsa, bu synagda hiç hili oňyn gözegçilik ýokdy.
He could no longer help himself.	Indi özüne kömek edip bilmedi.
You may not believe me at first, but it doesn't matter.	Ilki başda maňa ynanmazlygyňyz mümkin, ýöne bu möhüm däl.
I saw my brother's body below.	Agamyň jesedini aşakda gördüm.
The physical symptoms will be cleared in a few days.	Fiziki alamatlar birnäçe günden soň arassalanar.
The street slowly began to fill.	Streetuwaş-ýuwaşdan köçe dolup başlady.
Think about when you feel under the air.	Howanyň aşagynda duýýan wagtyňyz pikirleniň.
She is my wife.	Ol meniň aýalym.
Now or never.	Häzir ýa-da hiç haçan ýok.
Gaining that feeling.	Şeýle duýgy gazanmak.
We have our best interests at heart.	Biziň iň gowy gyzyklanmalarymyz bar.
I want to help change.	Üýtgeşiklige kömek etmek isleýärin.
Well, in any case, they would get married in a week.	Garaz, islendik hadysada bir hepdeden öýlenerdiler.
It can add up quickly, even if the amount seems small.	Mukdary az ýaly görünse-de, çalt goşup biler.
People are better off writing.	Adamlar ýazmaga has gowy.
You did crazy things when you were a kid.	Çaga wagtyňyz däli zatlar edýärsiňiz.
However, this is not the only way to do this.	Muňa garamazdan, muny etmegiň ýeke-täk usuly däl.
I'll let you know how it goes.	Munuň nähili bolandygyny size habar bererin.
They talked to each other about what had happened.	Bolan zatlar hakda biri-biri bilen gürleşýärdiler.
As it turns out, we really have nothing to do.	Bolşy ýaly, hakykatdanam edip biljek zadymyz ýok.
Why the price.	Bahasy näme üçin.
I just slept there.	Men ýaňy şol ýerde ýatdym.
This is a real post from a real record company.	Bu hakyky ýazgy kompaniýasyndan hakyky ýazgy.
In fact, most participants did not find it.	Hakykatdanam, gatnaşyjylaryň köpüsi-de tapmady.
All information may be changed at any time without notice.	Informationhli maglumatlar duýduryşsyz islendik wagt üýtgedilip bilner.
He had every reason to be excited.	Onuň tolgunmak üçin ähli sebäpleri bardy.
They can't control your humor.	Siziň gülkünç zatlaryňyzy dolandyryp bilmeýärler.
Thank you for taking a picture for us.	Biziň üçin surata düşeniňiz üçin sag boluň.
As far as I can tell, it's just hers.	Hiç kime aýtýança, bu diňe onuňky.
People from all walks of life tried to help.	Peopleerli adamlar kömek etmäge synanyşdylar.
Close the other side.	Beýleki tarapyny ýapyň.
But that hasn't happened yet.	Emma bu entek bolup geçmedi.
Spend time with yourself.	Özüňiz üçin wagt sarp ediň.
I could see how people could fall in love with the game.	Adamlaryň oýna nädip aşyk bolup biljekdigini görýärdim.
They will use this information to draw up a credit report.	Karz hasabatyny çekmek üçin bu maglumatlary ulanarlar.
Look at what happened to me.	Maňa näme bolanyna serediň.
She is wonderful.	Ol ajaýyp.
This is my only chance to gain my freedom.	Bu meniň erkinligimi gazanmak üçin ýekeje mümkinçiligim.
He looked at me.	Maňa seretdi.
Or whatever you are looking for can be sold.	Ora-da gözleýän zadyňyz satylyp bilner.
Unfortunately, in reality, people tend to vote for the best for themselves.	Gynansagam, hakykatda adamlar özleri üçin iň gowusyna ses bermäge ýykgyn edýärler.
As you can see, it's really hard, it's harder than you think.	Halaýan ýaly, hakykatdanam gaty kyn, göz öňüne getirişiňizden has kyn.
These were just numbers.	Bu diňe sanlardy.
Great for the eyes and really easy to work with.	Gözüň görünmegi üçin ajaýyp we işlemek hakykatdanam aňsat.
Power is created by numbers.	Güýç sanlarda döredilýär.
It seemed like a good position to start writing.	Writingazmaga başlamak üçin gowy pozisiýa ýalydy.
Before going too far.	Gaty uzak gitmezden ozal.
Any question can really be.	Hakykatdanam islendik sorag bolup biler.
Nothing ends.	Hiç zat gutaranok.
Our words become our actions.	Sözlerimiz hereketlerimize öwrülýär.
We will require that the charges against you be dropped if necessary.	Zerur bolanda, size bildirilýän aýyplamalaryň ýatyrylmagyny isläris.
This is terrible.	Bu elhenç.
They were both women.	Ikisem aýaldy.
This is also true when we share experiences with others.	Başgalar bilen tejribe paýlaşanymyzda-da bu dogry.
Tell me not you	Maňa sen däl diý.
My father lost faith in me.	Kakam menden ynamyny aýyrdy.
It shows how much he knows.	Bu onuň näçeräk bilýändigini görkezýär.
But he understood her eyes.	Emma ol onuň gözlerine düşündi.
This was not the best way to find out.	Muny tapmagyň iň gowy usuly däldi.
We went to them and they made their way.	Biz olaryň ýanyna bardyk, olar ýol açdylar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň beren jogabynyň sebäbi.
She really liked it.	Ol hakykatdanam halady.
A doctor	Bir lukman.
He did not know what it was.	Ol haýsydygyny bilmeýärdi.
None of us eat.	Hiç birimiz iýemzok.
He was a very good guy.	Ol gaty gowy ýigitdi.
To cool it.	Ony sowatmak üçin.
When we live with our parents, we have to follow their rules.	Ene-atalarymyz bilen ýaşanymyzda, olaryň düzgünlerini berjaý etmeli bolýarys.
I couldn't play either.	Menem oýnap bilmedim.
It was just a matter of time.	Bu diňe wagt meselesidi.
Higher classes are on the right.	Higherokary synplar sagda.
So this is my attempt at a temporary travel story.	Şeýlelik bilen bu, wagtlaýyn syýahat hekaýasyndaky synanyşygym.
The words came out of my mouth.	Sözler agzymdan çykýardy.
You are allowed to join.	Size goşulmaga mümkinçilik berildi.
Try to understand more.	Has düşünmäge synanyşyň.
We don't see much of it now.	Häzirki wagtda biz ony kän göremzok.
It came at the same time.	Şol bir wagtyň özünde geldi.
It's a horrible thing that no one can understand.	Hiç kimiň düşünip bilmeýän elhenç zady.
The world wants to see their failure.	Dünýä olaryň şowsuzlygyny görmek isleýär.
He would play with us all the time.	Bütin wagt biziň bilen oýnardy.
I felt so bad.	Özümi gaty erbet duýýardym.
We didn't know what to do.	Näme etmelidigimizi bilmeýärdik.
Both rooms are beautiful.	Iki otag hem ajaýyp.
But he wants the right way.	Heöne dogry ýoly isleýär.
But last but not least, the headline made you laugh.	Emma iň soňkusy, iň täsirli usul.
That should have been the end of it.	Munuň soňy bolmalydy.
Everything else was fine.	Galan hemme zat gowy boldy.
Anyone can tell me my age.	Her kim meniň ýaşymy aýdyp biler.
I finally did it myself, but I wondered why he didn't.	Ahyrsoňy muny özüm etdim, ýöne näme üçin beýle etmedigi hakda pikir etdim.
Sometimes the end is near.	Käwagt ahyrzamana ýakynlaşýar.
She had to be excited because she really knew him.	Ony hakykatdanam tanaýandygy üçin tolgunmalydy.
This is a theory.	Bu teoriýa.
Class, the first day of tomorrow.	Synp, ertiriň birinji güni.
I said some choice words to the computer.	Kompýutere käbir saýlama sözler aýtdym.
We have no choice but to do them one by one.	Olary ýeke-ýekeden etmekden başga alajymyz ýok.
This can lead to some confusion and problems.	Bu käbir bulaşyklyga we problemalara sebäp bolýar.
Here are the officers and the family heads.	Ine, ofiserler bilen maşgala baştutanlary.
You have to live with them, inside or outside.	Içinde ýa-da daşynda, olar bilen ýaşamaly.
He did not know if he had time.	Wagtynyň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilmedi.
But it was impossible to move.	Emma hereket etmek mümkin däldi.
This may still be the case.	Bu henizem bolup biler.
I think that makes a lot of sense to me.	Bu meniň üçin gaty manyly diýip pikir edýärin.
He explained that man created religion.	Ynsan din döretdi diýip düşündirdi.
It does not require its own path.	Öz ýoluny talap etmeýär.
I'll talk about that later.	Bu hakda has soňrak aýdaryn.
They never talked to each other, just to me.	Hiç haçan biri-biri bilen gürleşmediler, diňe meniň bilen.
I was giving an example with only two data points.	Diňe iki maglumat nokady bilen mysal getirýärdim.
We can take it for a while.	Biz ony birneme aýlap bileris.
My eyes would not turn to the pages.	Gözlerim sahypalara gönükdirmezdi.
You are on duty.	Siz nobatçylyk edýärsiňiz.
This task.	Bu wezipe.
Remove the weight and extinguish the fire.	Agramy aýyryň we oduny öçüriň.
So we both left.	Şeýdip, ikimizem gitdik.
He would do it himself because he was bleeding.	Muny özi ederdi, sebäbi ganydy.
He never tried to get me.	Ol hiç haçan meni aljak bolmady.
With a happy heart	Şat ýürek bilen.
I go every fall.	Her güýz gidýärin.
He says he saved his life and that the marriage is healthy now.	Ol öz janyny halas edendigini we nikanyň häzirki wagtda sagdyn bolandygyny aýdýar.
He let her go, so he told her.	Ol ony goýberdi, şonuň üçinem oňa aýdýardy.
It's good that it's different because it doesn't change it.	Başgaça bolany gowy, sebäbi ony üýtgetmeýär.
Hardly a feeling.	Zordan bir duýgy.
Meash measurements were performed at room temperature.	Meashli ölçegler otag temperaturasynda geçirildi.
Given these factors.	Bu faktorlary göz öňünde tutmak bilen.
But that was not to be.	Emma beýle bolmaly däldi.
It is confirmed by many facts.	Köp faktlar bilen tassyklanýar.
We spend, you don't spend.	Biz harçlaýarys, sen sarp etmeýärsiň.
His hands looked big and very firm and strong.	Elleri ullakan we gaty berk we güýçli görünýärdi.
I know he was missing.	Men onuň ýitirim bolandygyny bilýärin.
We had to look for them.	Munuň üçin olary gözlemeli bolduk.
With a lot of red to remove.	Aýyrmak üçin köp gyzyl reňk bilen.
But the small-scale work was done immediately before and after the incident.	Emma kiçijik önüm işi wakadan öň we soň derrew ýerine ýetirildi.
The latest evidence.	Iň soňky subutnama.
So we have this problem.	Şonuň üçin bu meseläni başdan geçirýäris.
This page was not found in our search.	Bu sahypa biziň gözlegimizde tapylmady.
We lost as a team.	Topar hökmünde utuldyk.
I think this experience has gone too far.	Meniň pikirimçe, bu tejribe gaty öte geçdi.
These methods serve two purposes.	Bu usullar iki maksat bilen hyzmat edýär.
To forget it was to forget that you were human.	Muny ýatdan çykarmak seniň adamdygyňy ýatdan çykarmakdy.
They ran to the store.	Dükana ylgadylar.
That's a lot for me.	Bu meniň üçin gaty köp.
Those eyes.	Şol gözler.
I was a little different.	Men azajyk üýtgeşikdim.
In fact, it was.	Aslynda ol şeýle boldy.
But he is wonderful.	Emma ol ajaýyp.
The snow had to stop me.	Gar meni saklamalydy.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	, Öne, gowy boldy, ikimizem haladyk.
Most of them just laughed and didn't answer me.	Olaryň köpüsi ýaňy gülüp, maňa jogap bermediler.
It made my life easier.	Durmuşymy has aňsatlaşdyrdy.
But the boy is gone.	Emma oglan gitdi.
But he never finished his studies.	Emma okuwy asla gutarmady.
The latter is attached to the animal's ear.	Soňkusy haýwanyň gulagyna dakylýar.
If this starts working properly.	Bu dogry işlemäge başlasa.
He was too tired to talk now.	Ol indi gürlemekden gaty ýadady.
Now he has asked his own question.	Indi ol öz soragyny berdi.
I take it every day.	Men ony her gün alýaryn.
Food will be out of sight and out of sight.	Iýmit gözden uzakda we uzakda bolar.
Of course, information and education are important.	Elbetde, maglumat we bilim möhümdir.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
He was still very confident.	Ol henizem özüne gaty ynamlydy.
It seemed that way at the time.	Şol wagtlar şeýle görünýärdi.
This is really happening.	Bu hakykatdanam bolup geçýär.
That everyone is doing the same thing.	Her kimiň şol bir zady edýändigi.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
He does not consider private language schools.	Hususy dil mekdepleri hasap edenok.
They work really hard.	Olar hakykatdanam gaty kyn iş edýärler.
How much we drew, how much we pushed.	Näçe çekdik, näçeräk itekledik.
They stood outside.	Olar göni daşarda durdular.
Better yet.	Has gowusy.
But that will require huge economic and social costs.	Emma munuň üçin uly ykdysady we sosial çykdajy gerek bolar.
And then we're there.	Soň bolsa biz şol ýerde.
That surface meaning is clear.	Şol ýerüsti many aýdyň manydyr.
You should check it out below.	Aşakda barlamaly.
Several writers have followed in this regard.	Bu ugurda birnäçe ýazyjy yzarlady.
They didn’t really know if there was an agreement.	Aslynda ylalaşygyň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilmediler.
We can only get so much.	Biz diňe köp zady alyp bileris.
Everything works fine.	Hemme zat gowy işleýär.
The statement said this several times.	Beýanatda bu barada birnäçe gezek aýdylýar.
You have to have a job, a job.	Siziň işiňiz, islendik işiňiz bolmaly.
It was also a sign of the times.	Bu hem döwrüň alamatydy.
Then let him work to please him.	Onda göwnünden turmak üçin işlesin.
But our careers were in line.	Emma karýeramyz setirde boldy.
We look forward to hearing from you soon.	Geljekki işimizde bu meseläni öwreneris diýip umyt edýäris.
They take money to survive.	Diri galmak üçin pul alýarlar.
It is said that this was not the case.	Onda beýle bolmady diýilýär.
You have to run the ball better.	Topy has gowy işletmeli.
If anyone can tell us what is missing, they will be.	Kimdir biri ýitip giden zatlar hakda bize aýdyp bilse, olar bolar.
Best beer on average.	Iň gowusy piwo ortaça.
You are not smart enough to have and walk on your phone.	Telefonyňyzda bolmak we ýöremek üçin akylly dälsiňiz.
Everything will be fine.	Hemme zat bolar.
I wouldn’t write this song anymore.	Men indi bu aýdymy ýazmazdym.
The vision impressed me.	Görüş maňa täsir etdi.
He will be angry and miss many wonderful things.	Gaharlanyp, köp ajaýyp zatlary sypdyrar.
This note in the form is new.	Görnüşdäki bu bellik täze bir zat.
We need another place to talk.	Bize gürleşmek üçin başga bir ýer gerek.
There are many challenges around the world.	Bütin dünýäde köp kynçylyklar bar.
Be unequal to them.	Olara deň bolmadyk bol.
It's time to dump her and move on.	Adamlary çykarmagyň wagty geldi diýilýär.
There is nothing wrong with that.	Onda bir zat ýok.
He does just that.	Diňe şeýle edýär.
They have nowhere to go.	Olaryň gitjek ýeri ýok.
We will find Waysol.	Waysol taparys.
I couldn't say that.	Men muny aýdyp bilmedim.
It's been a difficult year.	Kyn ýyl boldy.
I hope you do the right thing by looking at your heart.	Yourüregiňize seredip, dogry iş edersiňiz diýip umyt edýärin.
He immediately looked at the stone.	Ol derrew daşa seretdi.
I can't even find the connection.	Hatda baglanyşygy tapyp bilemok.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda, duýgularyňyza zyýan ýetirersiňiz.
Both sides have an opinion.	Iki tarapyňam pikiri bar.
I didn’t feel that way for others.	Beýlekiler üçin beýle duýmadym.
My mother passed away last year.	Ejem geçen ýyl aradan çykdy.
And so the word spreads.	Şeýdip, söz ýaýraýar.
Free.	Mugt.
Love them anyway.	Her niçigem bolsa olary söýüň.
The average values ​​were obtained from six animals per group.	Ortaça bahalar her topara alty haýwandan alyndy.
I see no one.	Hiç kimde ýokdugyny görýärin.
He has not yet responded.	Ol henizem jogap berenok.
Ready for any challenge.	Islendik kynçylyga taýyn.
He had a strong advantage.	Onuň güýçli artykmaçlygy bardy.
I turned and looked at the back wall of the house.	Men öwrülip, ​​jaýyň yzky diwaryna seretdim.
This word, as it is written, stands.	Bu söz, ýazylyşy ýaly, dur.
The best is yet to come.	Iň gowy howp abanýar.
Great view for Foryl.	Foryl üçin ajaýyp görnüş.
As you know, this is a unique belief.	Bilşiňiz ýaly, bu üýtgeşik ynam.
Or big roads.	Ora-da ullakan ýollar.
There is still a house there.	Ol ýerde henizem jaý bar.
Data from two trials were analyzed.	Iki synagdan alnan maglumatlar seljerildi.
It would be great in our master bedroom!	Ussat ýatylýan otagymyzda ajaýyp bolardy!
He spent a lot of time with her.	Onuň bilen köp wagt geçirdi.
Upcoming but upcoming road trips will be against us.	Upcomingöne geljek bu ýol syýahaty bize garşy çykar.
Because you care.	Sebäbi alada edýärsiňiz.
Sex	Jynsy gatnaşyk.
Finally, we chose to share the worst case scenario.	Ahyrynda, iň erbet ýagdaý netijeleri bilen paýlanyşy saýladyk.
Most of the room was attached to it.	Otagyň köp bölegi oňa goşuldy.
This will one day bring you to the top of the world.	Bu bolsa sizi bir gün dünýäniň ýokarsyna çykarar.
There are so many good things going on in this market.	Bu bazarda gaty gowy zatlar bar.
Others were out of control.	Beýlekiler bolsa gözegçilikden çykdy.
You can give this detail, but they will not read it.	Bu jikme-jigi berip bilersiňiz, ýöne olar ony okamazlar.
Make my own art.	Öz sungatymy ýasaý.
Don't worry about your beautiful head.	Gözel kelläňizi alada goýmaň.
What a gift.	Nähili sowgat.
He knew everything and everything.	Ol hemme zady we hemme zady bilýärdi.
He made everything really easy.	Hemme zady hakykatdanam aňsatlaşdyrdy.
Each path is unique.	Her bir ýol özboluşlydyr.
I'm already here.	Men öňem şu ýerde.
It's hard to smile.	Smileylgyrmak kyn.
Answers needed.	Jogaplar gerekdi.
It's hard to understand.	Düşünmek kyn.
The rest is very easy.	Galanlary gaty aňsat.
These are my young men.	Bular meniň ýaş ýigitlerim.
However, this was not the case in the current situation.	Şeýle-de bolsa, häzirki ýagdaýda beýle däldi.
However, he did not fall asleep.	Şeýle-de bolsa, ol uklamady.
You will meet yourself, maybe tonight, maybe tomorrow evening.	Özüňiz bilen duşuşarsyňyz, belki şu gije, belki ertir agşam.
But you have to understand that it means everything.	Thisöne munuň hemme zady aňladýandygyna düşünmeli.
I never want her to be a woman.	Men onuň hiç wagt aýal bolmagyny islämok.
It just feels that way to us.	Diňe bize şeýle duýýar.
They feel it was the right decision.	Dogry karar bolandygyny duýarlar.
Confidence in him.	Oňa bolan ynamy.
Let him keep it at every stop.	Goý, ony her duralgada saklasyn.
This company is not me.	Bu kompaniýany men däl.
Sometimes families are involved in these decisions.	Käwagt maşgalalar bu kararlara gatnaşýarlar.
I am currently researching this.	Men häzir bu barada gözleg alyp barýaryn.
Calls for opportunity.	Mümkinçilik çagyrýar.
The military is at war.	Harbylar söweşde.
Network board.	Ulgam tagtasy.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Some enter this power through study or music.	Käbirleri bu güýje okuw ýa-da aýdym-saz arkaly girýärler.
No soldiers followed.	Hiç bir esger yzarlamady.
It is not enough for most of us to contribute.	Köpümiziň, özümiňem goşanymyz ýeterlik däl.
The crime lasted for several minutes.	Bu jenaýat birnäçe minutyň dowamynda bolup geçdi.
All of those services were for older men.	Şol hyzmatlaryň hemmesi has uly erkekler üçin bolupdy.
If available, they would still travel.	Elýeterli bolsa, şonda-da syýahat ederdiler.
We would save the ship and save our lives.	Gämini halas ederdik we janymyzy halas ederdik.
Half of these people must be wrong.	Bu adamlaryň ýarysy ýalňyş bolmaly.
Sweat is what gives you life.	Ter size ýaşaýyş berýän zat.
It remains to be seen whether technology will be useful.	Tehnologiýanyň peýdalydygyny ýa-da ýokdugyny henizem görmeli.
Do what your heart says.	Heartüregiňiziň aýdýanlaryny ýerine ýetiriň.
Keep pushing.	Basyşy dowam etdiriň.
As a result, the president is responsible for making decisions.	Netijede, prezident karar bermek üçin jogapkärdir.
This makes me angry.	Bu meni gaharlandyrýar.
This was not done or died.	Bu edilmedi ýa-da ölmedi.
Sometimes he seemed to be reading the girl's mind.	Käwagt gyzyň pikirini okaýan ýalydy.
I was working in a mine.	Men bir magdanda işleýärdim.
Somehow it seemed more strange than sad.	Näme-de bolsa gynanmakdan has geň görünýärdi.
But none of them know why.	Themöne olaryň hiç biri näme üçin hereket edýändiklerini bilenok.
The house is exactly as shown.	Jaý, edil suratda görkezilişi ýaly.
Yes, there were three.	Hawa, üçüsi bardy.
It was a good room.	Gowy otagdy.
However, this general rule applies to these restrictions.	Emma bu umumy düzgün bu çäklendirmelere degişlidir.
He analyzed the data and wrote the manuscript.	Maglumatlary seljerip, golýazmany ýazdy.
I hope you will return my call.	Çagyryşymy yzyna berersiňiz diýip umyt edýärin.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, bu ýagdaýda beýle däl.
He was two years old.	Iki ýaşyndady.
It was an important weekend for me.	Bu meniň üçin möhüm dynç güni boldy.
We will have to travel at night.	Gijelerine syýahat etmeli bolarys.
I can't open my eyes, so they close.	Gözümi açyp bilemok, şonuň üçin ýapýarlar.
I don't know why.	Munuň sebäbini bilemok.
I am the last of them.	Men olaryň iň soňkusy.
Nothing was too much trouble.	Hiç zat kän bir kynçylyk çekmedi.
No more after that.	Ondan soňam ýok.
I heard.	Men eşitdim.
He had done this several times before.	Ol muny öňem birnäçe gezek edipdi.
I’m not saying you should never get married.	Men hiç wagt öýlenmeli däl diýemok.
But then you have to stay here until then.	Thenöne şoňa çenli bu ýerde galmaly bolarsyňyz.
I did it, you don't have to worry.	Men muny başardym, sen alada etmeli däl.
Doing the right thing in a really short time.	Hakykatdanam gysga wagtyň içinde dogry işlemek.
Another reason was to shorten production time.	Başga bir sebäp önümçilik wagtyny gysgaltmakdy.
He often split his food.	Foodygy-ýygydan iýmitini özi bölýärdi.
I hope people like the post.	Adamlaryň ýazgyny halamagyna umyt edýärin.
We are looking for a job.	Iş gözleýäris.
They touched the lives of many.	Olar köp adamyň durmuşyna degdi.
He was stronger and better in health.	Saglygynda has güýçli we has gowudy.
I'm doing research.	Gözleg geçirýärin.
I can't really help you.	Hakykatsyz size kömek edip bilemok.
The question before us was not addressed there.	Biziň öňümizdäki sorag ol ýerde garalmady.
It could be the worst case scenario.	Iň adatdan daşary ýagdaý bolup biler.
But that was the beginning.	Emma bu başlangyçdy.
I tried to pull my head away from him.	Men özümi ondan, kellämi aşak çekmäge synanyşdym.
She had to agree.	Ol razy bolmalydy.
We have tools.	Bizde gurallar bar.
I mean, he never did that to me.	Diýjek bolýanym, ol hiç haçan maňa beýle däldi.
Remember the long-term goal.	Uzak möhletli maksady ýatda saklaň.
If so, drop me a line.	Eger şeýle bolsa, maňa bir setir taşlaň.
Look at where you are going at that moment.	Şol pursat nirä baranyňyza serediň.
He proved it to be true.	Ony hakykat hökmünde görkezdi.
But try as hard as he could, he couldn't accommodate the man.	Emma mümkin boldugyça synanyşyň, ol adamy ýerleşdirip bilmedi.
Of course, it attracts attention.	Elbetde, ünsi özüne çekýär.
He calmed down.	Köşeşdi.
Get ready to move.	Göçmäge taýyn boluň.
This city is afraid of me.	Bu şäher menden gorkýar.
Now we describe the signal distribution that gives these results, and.	Indi bu netijeleri berýän signal paýlanyşyny beýan edýäris we.
Someone got up and came.	Biri ýerinden turdy, geldi.
This is a daily routine.	Bu gündelik iş.
I need blood	Maňa ganyň gerek
This is even lower in low-energy treatment.	Pes energiýa bejergisinde bu has pesdi.
Now the expression on it was different.	Indi onuň üstündäki aňlatma başgaça boldy.
Spending time.	Wagt geçirmek.
But the subject matter is what sold me.	Theöne mowzuk meni satan zat.
Take it	Ondan al.
They are finally.	Olar ahyrynda.
The pieces fall into place.	Bölekler ýerine düşýär.
I want this to be more.	Munuň has köp bolmagyny isleýärin.
I didn't have time to check.	Barlamaga wagtym ýokdy.
We feed our cats outside.	Pişigimizi daşarda iýmitlendirýäris.
I didn’t even respond to his comment.	Men onuň teswirine-de jogap bermedim.
We are a rich country.	Biz baý ýurt.
It was a complicated feeling as you can see.	Görşüňiz ýaly çylşyrymly duýgydy.
And then the birds did the same.	Soň bolsa guşlaram edil şony etdiler.
He took everything from me.	Ol hemme zady menden alypdy.
We see that this is the case.	Munuň şeýledigini görýäris.
Both of these are no longer in use.	Bularyň ikisi-de indi ulanylmaýar.
He caught my eye, as if grabbing my throat.	Ol bokurdagymdan tutan ýaly, nazarymy tutdy.
Our days are full of them.	Günlerimiz olar bilen doldy.
In fact, he is following you.	Aslynda ol seni yzarlaýar.
He was one year old in the next fifteen minutes.	Indiki on bäş minutda bir ýaş boldy.
Participates in heart study.	Heartürek öwreniş işine gatnaşýar.
The living tree was killed.	Janly agaç öldürildi.
But we continued.	Emma biz hem dowam etdik.
These questions are very important, but they cannot be answered yet.	Bu soraglar gaty möhüm, ýöne entek jogap berip bolmaýar.
All schools must take action.	Mekdepleriň hemmesi çäre görmeli.
Such an action occurs.	Şeýle hereket ýüze çykýar.
We'll talk more about that below.	Aşakda bu barada has köp aýdarys.
I have two issues with new guys.	Täze ýigitler bilen iki meseläm bar.
This experiment has been used in the present case.	Bu tejribe häzirki ýagdaýda ulanyldy.
We'll get in later.	Soňrak gireris.
They value strong men.	Güýçli erkekleri gadyrlaýarlar.
Left if you look at it.	Oňa seredýän bolsaň çep.
They stopped working on it.	Olar üstünde işlemegi bes etdiler.
And then they stopped.	Soň bolsa saklandylar.
The next day we found out who they were.	Ertesi gün olaryň kimdigini bildik.
I want to know right away.	Derrew bilmek isleýärin.
I'm glad you came here.	Şu ýere gelendigiňize begenýärin.
Except for two additional facts.	Iki goşmaça faktdan başga.
Of course I am.	Elbetde, menem.
It was good to be with them.	Olara ýoldaş bolmak gowy zatdy.
I can't light it.	Men ony otlap bilemok.
The more you write, the more likely you are to write.	Writingazýan bolsaňyz, has köp ýazmaga ýykgyn edýärsiňiz.
You only have to call once.	Diňe bir gezek jaň etmeli.
I love his floor.	Men onuň poluny gowy görýärin.
The weather is very close, very close to falling.	Howa gaty ýakyn, ýykylmaga gaty ýakyn.
None of the money is for children.	Puluň hiç biri-de çagalar üçin däl.
Leftists are the ones who feel the most about themselves.	Çepleri özleri hakda iň gowy duýýan zat.
Reaction to each action.	Her bir hereket üçin reaksiýa.
I was hoping to find both at home.	Ikisini-de öýde taparyn diýip umyt edipdim.
Then he looks inside the camera and does the same.	Soň bolsa kameranyň içine seredýär we edil şonuň ýaly edýär.
Do not copy pictures.	Suratlary göçürmäň.
You found love	Söýgi tapdyň
Great job in their hands.	Ellerinde uly iş.
This is not a problem.	Bu mesele däl.
Abovene is a special treaty of life itself.	Aboveöne ýokarda durmuşyň özi bilen baglaşylan aýratyn şertnama.
He went to work there to open another school.	Ol ýerde başga bir mekdebi açmak üçin işe gitdi.
It hit his throat.	Bokurdagyna degdi.
There is no respect for life or property these days.	Şu günler durmuşa ýa-da emläge hormat ýok.
Again, the instructions must be read in its entirety.	Againene-de görkezmeler tutuşlygyna okalmalydyr.
Never found	Hiç haçan tapylmady
Don't lose it.	Ony ýitirmäň.
There will be no ready fix or response or help.	Taýýar düzediş ýa-da jogap ýa-da kömek bolmaz.
Everyone has to look after themselves.	Her bir adam özüne seretmeli.
It's a game of words.	Bu sözlerdäki oýun.
I didn’t understand what people were doing around me.	Adamlaryň töweregimde näme edýändigine düşünmedim.
The rest was a long way behind me.	Galanlary meniň yzymda gaty uzak aralykdy.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
He is a pure student of the game.	Ol oýnuň arassa okuwçysy.
There must have been a mistake.	Aalňyşlyk bolmalydy.
Similar results are shown in the bottom panel.	Şuňa meňzeş netijeler aşaky panelde görünýär.
It looks like it should be after that.	Şondan soň bolmalydygyna meňzeýär.
Notice again how it feels.	Onuň nähili duýulýandygyna ýene bir gezek üns beriň.
The worst part was that he lied to himself.	Iň erbet tarapy, özüne ýalan sözleýärdi.
The best things were so funny.	Iň gowy zatlary gaty gülkünçdi.
Why make only one tree?	Näme üçin diňe bir agaç ýasamaly?
This process is fast.	Bu proses çalt.
It was as if he had seen his whole life at once.	Ol bütin ömrüni birbada görýän ýalydy.
Search design.	Gözlegiň dizaýny.
In addition, you should look at the overall picture.	Mundan başga-da, umumy surata seretmeli.
Sometimes he wondered what kind of relationship they could have.	Käwagtlar olaryň nähili gatnaşygy bolup bilerkä diýip pikir edýärdi.
It seems to be working properly.	Bu dogry işleýän ýaly.
There was a lot of trial and error.	Synag we ýalňyşlyk köp boldy.
Even though the bottle is crazy.	Çüýşe däli bolsa-da.
The boy disappeared in need.	Oglan mätäçlikde ýitirim boldy.
It was hot and intense.	Yssy we güýçli boldy.
It wouldn’t be one of them.	Bu olardan biri bolmazdy.
In practice, this means that we first cover the whole class.	Iş ýüzünde, bu ilki bilen tutuş synpy öz içine alýandygymyzy aňladýar.
I get paid to get things done.	Işleri bitirmek üçin aýlyk alýaryn.
I don’t even know how I feel anymore.	Indi özümi nähili duýjagymy hem bilemok.
Will not recommend and will not return.	Maslahat bermez we gaýdyp gelmez.
That's right.	Dogry.
The final result, however, was worth the effort.	Finalöne gutarnykly netije synanyşyklara mynasyp boldy.
He went to one side and then to the other.	Bir tarapa, soň beýleki tarapa gitdi.
Time is not just with us.	Wagt diňe biziň bilen däl.
He did it.	Heöne etdi.
They were brought up in line.	Olar setirde terbiýelendi.
Only answer.	Diňe jogap.
He could see them now.	Olary indi görüp bilýärdi.
I only wrote until the end of the first manuscript.	Diňe ilkinji golýazma gutarýança ýazdym.
Two questions are raised in the complaint.	Iki sorag şikaýat bilen berilýär.
That is, he has a brain disease.	.Agny, beýni keseli bar.
Others will open.	Beýlekiler açylar.
Ears.	Gulaklary.
It's good to use them.	Olary ulanmak gowy.
I'm sure you have something to say.	Maňa aýtjak zadyň bardygyna ynanýaryn.
The list just went on.	Sanaw diňe dowam etdi.
I liked this yellow and it served us well.	Bu sary haladym we bize gowy hyzmat etdi.
It votes.	Bu ses berýär.
If there was respect, there would be peace.	Hormat bar bolsa, parahatçylyk bolardy.
Keep it up.	Dowam et.
Winter has begun.	Gyş başlady.
That is, his word.	.Agny, onuň sözi.
One family lost their job.	Bir maşgala işini ýitirdi.
All kinds of technical issues are solved with good customer support.	Tehniki meseleleriň ähli görnüşleri gowy müşderi goldawy bilen çözülýär.
This is a bit of a theory and a history.	Bu teoriýa we taryhynyň birneme.
You asked for and received free consent.	Mugt razylyk soradyňyz we aldyňyz.
This is freedom.	Bu azatlyk.
It was very impressive.	Örän täsirli boldy.
And then there would be the end times.	Soň bolsa ahyrzaman bolardy.
Four books have been published.	Dört kitap çykdy.
There was nothing to talk about.	Gepleşmekden başga iş ýokdy.
A life he never asked for, somehow he let himself go.	Hiç haçan soramadyk durmuşy, nämüçindir özüni özüne goýberdi.
Of course, the others had to do more.	Elbetde, beýlekiler has köp zat etmeli boldular.
This time you have to help her choose.	Bu gezek oňa saýlamaga kömek etmeli.
I mean, that was it.	Diýjek bolýanym, bu boldy.
On the lower neck of the animal.	Haýwanlaryň aşaky boýnunda.
Suddenly there is a risk on the stage.	Birden sahnada töwekgelçilik ýüze çykýar.
We could have left here before the problem arose.	Mesele ýüze çykmazdan ozal bu ýerden gidip bilerdik.
It's very green.	Bu gaty ýaşyl.
Something else was coming.	Başga bir zat gelýärdi.
Nook, of course, heard it.	Nook, elbetde eşidýärdi.
I have added a sample code and description below.	Aşakda nusga kody we düşündiriş goşdum.
Apparently not visible.	Görnüşine görä, görünmeýär.
His eyes are big.	Gözleri ullakan.
He leaves his family and friends who will long for him deeply.	Ony çuňňur küýsejek maşgalasyny we dostlaryny terk edýär.
Knowing the state of the game and planning from there.	Oýunyň ýagdaýyny bilmek we ol ýerden meýilleşdirmek.
And it was bad to wait for the worst in others.	Özem beýlekilerdäki iň erbet zatlara garaşmak üçin erbetdi.
So still young.	Şonuň üçinem entek ýaş.
They carry the waste.	Theygyndy alyp barýarlar.
Maybe it's true.	Belki hakykatdyr.
It is impossible to play with the rules and beat him.	Düzgünler bilen oýnap, ony urmak mümkin däl.
There are actually two things.	Aslynda iki zat.
Life is gone.	Durmuş ýitdi.
Walk taller and smile more than your heart.	Uzyn boýly ýöräň we ýüregiňizden has köp ýylgyryň.
To open the abdomen.	Garnyny açmak üçin.
Download now available for free.	Indi elýeterli, mugt göçürip alyň.
I will not go into the technical details of why they think so.	Näme üçin beýle pikir edýändikleri barada tehniki jikme-jikliklere girmerin.
Thank you for being so light.	Şeýle ýeňil bolanyňyz üçin sag boluň.
They talked a lot about them.	Olar hakda köp gürleşerdiler.
Search models include animals and humans.	Gözleg modellerinde haýwanlar we adam bar.
It was dark everywhere, but at the same time there was fire.	Hemme ýerde garaňkydy, ýöne şol bir wagtyň özünde ot bardy.
If it doesn't touch Earther, it's still clean.	Earthere degmese, ol henizem arassa.
I will not help.	Men kömek etmerin.
We are closer and closer than you can imagine.	Göz öňüne getirişiňizden has ýakyn, ýakyn bolduk.
We definitely have some questions when we discuss the project with you.	Taslamany siziň bilen ara alyp maslahatlaşanymyzda hökman käbir soraglarymyz bar.
I shot him with confidence.	Men ony ynam bilen atdym.
Some wrote.	Käbirleri ýazdy.
I felt very lost.	Özümi gaty ýitiren ýaly duýdum.
So it was with his personal life.	Şahsy durmuşy-da şeýle boldy.
He realized that the topic was closed.	Ol temanyň ýapykdygyna düşündi.
I want to protect it.	Men ony goramak isleýärin.
He didn't look at me again, he didn't talk to me.	Maňa ýene seretmedi, meniň bilen gürleşmedi.
Everyone knew his career was in danger tonight, if not his life.	Her kim öz karýerasynyň, durmuşy bolmasa, şu gije howp astyndadygyny bilýärdi.
Notice what they do and do not do.	Olaryň näme edýändiklerine we etmeýändiklerine üns beriň.
His hand was nothing but a man.	Onuň eli adamdan başga zat däldi.
We looked like one person.	Biz bir adama meňzeýärdik.
Cannot read the same instructions again.	Şol bir görkezmeleri gaýtalap okap bilmeýär.
He knows that.	Ol muny bilýär.
You have a market.	Siziň bazaryňyz bar.
The same is true for shoes.	Aýakgap üçin hem edil şonuň ýaly.
Authoritative authors have collected field data.	Authorshli ýazyjylar meýdan maglumatlary ýygnadylar.
He was with her on the night of the fire.	Ol ýangyn gijesinde onuň bilen boldy.
I don’t think about any of that.	Bularyň hiç biri hakda pikir etmeýärin.
Thank you for your writing.	Writingazanyňyz üçin sag boluň.
Really fast, really powerful.	Hakykatdanam çalt, hakyky güýçli.
We could see our breath most of the morning.	Ertiriň köpüsinde demimizi görüp bilýärdik.
More money is needed for health, especially mental health.	Saglyk, esasanam akyl saglygy üçin has köp pul gerek.
He would see it with his own eyes.	Ol muny öz gözleri bilen görerdi.
It had to mean something.	Bu bir zady aňlatmalydy.
He just left.	Ol ýaňy gitdi.
He liked them, if they were too funny or too sad.	Gaty gülkünç ýa-da gaty gynanýan bolsa, ol olary halady.
It's not like I can't see.	Görmeýän ýaly däl.
These courses served as supervisors for the study.	Bu dersler okuw üçin gözegçilik bolup hyzmat etdi.
The effect was great!	Täsir gaty gowy boldy!
Violence becomes a language.	Zorluk dile öwrülýär.
It didn't work either.	Şeýle hem işlemedi.
You do this every month online.	Muny her aý onlaýn edýärsiňiz.
She watched the room, her smile still playing on her lips.	Ol otaga syn edýärdi, ýylgyryşy henizem dodaklarynda oýnaýardy.
We need to learn to understand it.	Oňa düşünmegi öwrenmelidiris.
People were divided into groups or staying on the streets at night.	Adamlar toparlara bölünýärdiler ýa-da gije köçelerde galýardylar.
Keep it in your theater, the original is still there.	Theadyňyzda saklaň, asyl nusgasy henizem bar.
In no case did the effect of exposure be noted.	Hiç hili ýagdaýda täsirleşme täsiri bellenmedi.
It's hard.	Kyn zat.
Secret services.	Gizlin hyzmatlar.
He wants to train more here.	Ol bu ýerde has köp türgenleşmek isleýär.
Most of them have children.	Olaryň köpüsiniň çagalary bar.
Repeat once a week.	Her hepdede bir gezek gaýtalaň.
He looks at the wall.	Diwara seredýär.
Stop making jokes about you.	Sen hakda ýasamagy bes et.
News from around the world, national and local.	Habarlar dünýäden, milli we ýerli çeşmedir.
Your decision has been made.	Kararyňyz çykaryldy.
Maybe we can keep it here.	Belki, şu ýerde saklap bileris.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda muny subut etmekden başga zat.
It's time to dump her and move on.	Çykmagyň wagty geldi.
That kept me going.	Bu meni dowam etdirdi.
We killed one.	Biz birini öldürdik.
The procedure shows how to guide the group through a meeting.	Amal, topara ýygnak arkaly nädip ýol görkezmelidigini görkezýär.
They leave the houses.	Jaýlardan çykýarlar.
Don't let that happen in college.	Bu adam kollejinde beýle bolmagyna ýol bermäň.
The tests were performed three times.	Synaglar üç gezek geçirildi.
Two people underwent surgery, and the diagnosis was confirmed.	Iki adam operasiýa edildi, şonda diagnoz tassyklandy.
You are that man	Sen şol adam
I was not fair to anyone, including me.	Meni öz içine alýan hiç kime adalatly bolmadym.
Once diagnosed, medical records may provide additional information.	Bir gezek kesgitlenenden soň, lukmançylyk ýazgylary goşmaça maglumat berip biler.
I still cry sometimes.	Men henizem käwagt aglaýaryn.
Both are the same, there is no level in this game.	Ikisi hem birmeňzeş, bu oýunda hiç hili dereje ýok.
Keep them away from gardens.	Olary bagdan gaçyp bilýän ýerlerden uzakda saklaň.
You were his friend before you became his wife.	Siz onuň aýaly bolmankaňyz onuň dostydyňyz.
Too hard for you.	Siziň üçin gaty kyn bolmak.
Where we go, where light comes in.	Biziň gidýän ýerimiz, ýagtylygyň girýän ýeri.
You will be asked ten questions.	Size on sany sorag berler.
I saw his mouth wide.	Agzynyň giňdigini gördüm.
The houses are empty.	Jaýlar boşdy.
I could not enter the houses just to search.	Diňe gözlemek üçin jaýlara girip bilmedim.
This is a really bad plan.	Bu hakykatdanam gaty erbet meýilnama.
I'm old enough to control myself.	Özümi dolandyrjak derejede garry.
He felt that he knew himself, that he understood.	Ol özüni tanaýandygyny, düşünýändigini duýdy.
You also didn’t show that you didn’t know my race.	Şeýle hem, meniň ýaryşymy bilmeýändigiňizi görkezmediňiz.
I want that	Men muny isleýärin
Everyone is shouting and crying at our horses.	Hemmeler atlarymyzy gygyrýarlar we aglaýarlar.
We'll talk when we get there.	Ol ýere baranymyzda gürleşeris.
From there, it grew slowly.	Şol ýerden bolsa ýuwaş-ýuwaşdan ösdi.
Now it's time to dump her and move on.	Indi döwüp boljak wagt geldi.
It really helped me.	Bu hakykatdanam maňa kömek etdi.
Bill, but that doesn't matter.	Bill, ýöne bu möhüm däl.
Future costs and benefits in the future.	Geljekdäki çykdajylar we peýdalar geljekde.
He said where to find it.	Ony nireden tapmalydygyny aýtdy.
I start by listening to their story.	Men olaryň hekaýasyny diňlemekden başlaýaryn.
We spent three beautiful days eating nothing.	Biz üç sany owadan günläp, hiç zat iýmedik.
It works a little better.	Birneme gowy işleýär.
Maybe the world thought it was right to want it.	Belki, dünýä muny islemegi dogry hasaplady.
Explain what worked well, what didn't, and the results of the project.	Nämäniň gowy işländigini, nämäniň ýokdugyny we taslamasynyň netijelerini düşündiriň.
While some were friendly, others were not.	Käbirleri dostlukly bolsa, beýlekileri beýle däldi.
He thought he knew everything about her.	Ol hakda hemme zady bilýär öýdýärdi.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
This is to help each other to buy a house.	Bu bolsa jaý satyn almak üçin birek-birege kömek etmekdir.
But more importantly, it's the wrong thing to do.	Moreöne has möhümi, her niçigem bolsa bu nädogry iş.
We had a great review.	Ajaýyp synlar etdik.
This time I didn’t say, I got it.	Bu gezek aýtmadym, aldym.
He does just that.	Edil şonuň ýaly edýär.
Let us now turn our attention to a more general issue.	Geliň indi ünsümizi has umumy meselä gönükdireliň.
It will come out next year.	Geljek ýyl çykar.
I do not know the original purpose.	Asyl maksadyny bilemok.
I am here.	Men şu ýerde.
This healthy version is from my homeland.	Bu sagdyn wersiýa meniň watanymdan.
They are not the only ones.	Olar diňe bir däl.
Like a man and a woman, one cannot be without the other.	Erkek we aýal ýaly, biri beýlekisiz bolup bilmez.
Read on and you will win.	Okaň we ýeňersiňiz.
This is not what we want.	Bu biziň isleýän zadymyz däl.
You have significantly lowered the final price.	Soňky bahany ep-esli peseldiň.
I think other countries have done the same.	Meniň pikirimçe, beýleki ýurtlaram şeýle boldy.
I discuss two examples.	Iki mysaly ara alyp maslahatlaşýaryn.
He never spoke to me.	Ol meniň bilen hiç wagt gürleşmedi.
Nothing bad.	Erbet zat ýok.
This is not his style.	Bu onuň stili däl.
Very, very, very!	Gaty, gaty, gaty!
Now all he wanted was to rest.	Indi onuň isleýän zady dynç almakdy.
But this is a lie.	Emma bu ýalan.
Weight.	Agramy.
The second reason for finding this book is easy to see above.	Bu kitaby tapmagyň ikinji sebäbi ýokarda görmek aňsat.
I will pass any tests.	Islän synaglaryny geçirerin.
He thought he could hit the sea only once.	Belki, diňe bir gezek deňzi urup biler öýdüpdir.
Even in their case, the problem persists.	Hatda olaryň ýagdaýynda-da meseleler saklanýar.
But that didn't matter.	Emma bu möhüm däldi.
Again, this is not a big deal after cleaning the system.	Againene-de ulgamy arassalanyňyzdan soň, bu uly mesele däl.
It would be a really good choice.	Ol hakykatdanam gowy saýlaw bolardy.
I had to go to bed.	Men ýatmaly boldum.
We both had time to love it.	Ikimiziňem ony gowy görýän wagtymyz bardy.
He would train for another two hours in the evening.	Agşam ýene iki sagat türgenleşerdi.
There is a lot of information about this on the internet.	Internetde bu barada köp maglumat bar.
We have changed.	Biz üýtgedik.
We have your back.	Biziň arkaňyz bar.
In some cases, it is possible to push them upwards.	Käbir ýagdaýlarda olary ýokarsyna itekläp bolýar.
But there were two ways to overcome this challenge.	Emma bu kynçylygy ýeňip geçmegiň iki ýoly bardy.
He broke his fingers.	Barmaklaryny döwdi.
The group came together to get the school.	Bu topar mekdebi almak üçin bir ýere ýygnandy.
The children will have another month of study.	Çagalarda ýene bir aý okuw bolar.
Models share a database table.	Modeller maglumat bazasynyň tablisasyny paýlaşýarlar.
The price cannot be beat.	Bahany ýeňip bolmaz.
Only one remained.	Diňe biri galdy.
I couldn't wait.	Men garaşyp bilmedim.
Women like to run.	Aýallar yzyndan ylgamagy halaýarlar.
But he knew he had to sleep.	Sheöne ol uklamalydygyny bilýärdi.
Allows him to look around.	Oňa töweregine göz aýlamaga mümkinçilik berýär.
I made the song.	Men aýdymy ýasadym.
But the difference is explained by a number of factors.	Emma bu tapawudy birnäçe faktor düşündirýär.
He would have met a few weeks before me.	Ol meniňkiden birnäçe hepde öň duşuşardy.
Things were different until he was seven or eight years old.	Sevenedi ýa-da sekiz ýaşyna çenli zatlar başgaça bolupdy.
Video games should not only be watched, but also played.	Wideo oýunlary diňe bir tomaşa edilmän, oýnalmalydyr.
Nook, seriously, do it.	Nook, çynlakaý, muny et.
It often includes some form of resistance training.	Köplenç garşylyk okuwynyň haýsydyr bir görnüşini öz içine alýar.
Anyway I ordered these shoes and we'll see how it goes.	Her niçigem bolsa bu aýakgaplary zakaz etdim, nähili gidýändigini göreris.
I don't know anything about that.	Bu hakda hiç zat bilemok.
It's yours.	Ol seniňki.
You will wear it to show your sincerity.	Muny ak ýürekden görkezmek üçin geýersiňiz.
Benefit from your open mind to culture.	Medeniýete açyk pikiriňiziň peýdasyny beriň.
Share the good ideas you find with others.	Tapýan gowy pikirleriňizi beýlekiler bilen paýlaşyň.
But they were serious.	Emma olar çynlakaýdy.
But he saw that he was tired very quickly.	Heöne gaty çalt ýadandygyny gördi.
Depends on the project.	Taslama bagly.
But it has its place and its use.	Heöne onuň orny we ulanylyşy bar.
He is not even young.	Ol hatda ýaş hem däl.
Didn't find another job? 	Başga iş tapmadyňyzmy?
he says he is still in the chair.	entegem oturgyçda diýýär.
So far so few.	Şu wagta çenli gaty az.
I record and mix music.	Sazy ýazga alýaryn we garyşdyrýaryn.
Let’s go with the second one because it’s more fun.	Ikinjisi bilen gideliň, sebäbi bu has gyzykly.
But maybe you could do that.	Perhapsöne belki muny edip bilerdiňiz.
He never had an election.	Onuň hiç haçan saýlawy ýokdy.
The fire was reported to have been extinguished last night.	Düýn agşam ýangynyň tutuşlygyna öçürilendigi habar berildi.
It worked out well over time.	Wagtyň geçmegi bilen gaty gowy işlenipdi.
Of course, everyone is.	Elbetde, hemmeler şeýle.
This is nothing more than a simple business decision.	Bu ýönekeý iş kararyndan başga zat däl.
After all, they are no longer men.	Ora-da olar indi erkek däl.
Eventually he fired everyone else.	Ahyrynda başgalaryň hemmesini işden aýyrdy.
I can't try	Synap bilemok
Some feel as if they have entered a meeting.	Käbirleri duşuşyga giren ýaly duýýarlar.
They increase our risk.	Olar töwekgelçiligimizi ýokarlandyrýarlar.
People like it today.	Adamlar edil şu günki ýalylary halaýarlar.
I could do a lot.	Men köp zady başaryp bilýärdim.
It closed it.	Bu ony ýapdy.
Most of the guys have kids.	Guysigitleriň köpüsiniň kiçi çagalary bar.
It also grew a bit in the summer.	Tomusda-da birneme ulaldy.
There is no hard and fast rule.	Kyn we çalt düzgün ýok.
It is not necessary except in those cases.	Şol ýagdaýlardan başga-da zerur däl.
Everything you need is right there.	Size zerur zatlaryň hemmesi edil şol ýerde.
There is no good answer to his question.	Onuň soragyna düýbünden gowy jogap ýok.
No practical effect was found.	Amaly täsir tapylmady.
It can last a long time.	Uzak dowam edip biler.
Next time, next time.	Indiki gezek, indiki gezek.
However, this time he agreed to keep his bad.	Şeýle-de bolsa, bu gezek erbetligini saklamaga razy boldy.
Of course, he didn't say that.	Elbetde, ol muny aýtmady.
I'll call in about an hour, so stop.	Bir sagada golaý jaň ederin, şonuň üçin dur.
However, we do not know anything at the moment.	Şeýle-de bolsa, häzirki wagtda hiç zat bilemzok.
New test.	Täze synag.
I'm looking at one or two, maybe.	Bir ýa-da ikisine seredýärin, belki.
It seems to work.	Işleýän ýaly.
The bridge is long and tall.	Köpri uzyn we beýikdir.
The additional protection provided in the AboveCard does not apply.	Aboveokarda berlen goşmaça gorag düzgüni ulanylmaýar.
This is a long order.	Bu uzyn buýruk.
The bedroom door is there.	Ol ýerde ýatylýan otagyň gapysy.
People people people people.	Adamlar adamlar adamlar.
Just to find something more interesting.	Diňe has gyzykly bir zat tapmak üçin.
Read on!	Okaň!
Must use since contact.	Aragatnaşykdan bäri ulanmak hökmany.
On the other hand, both children do not have the same development.	Beýleki tarapdan, iki çaganyňam şol bir ösüşi ýok.
These things really happen.	Bu zatlar hakykatdanam bolup geçýär.
They only provide for themselves.	Diňe öz zerurlyklaryny üpjün edýärler.
We had to leave the camp permanently.	Lagerden çykmak bize hemişelik gerekdi.
If you know the type command.	Typeazmak buýrugyny bilýän bolsaňyz.
But there was nothing new.	Emma ol ýerde täze zat ýokdy.
I thought it would be really fast.	Bu hakykatdanam çalt iş bolar öýdüpdim.
Some examples are incorrect by almost any standard.	Käbir mysallar takmynan islendik standart bilen nädogry.
I just didn’t feel right.	Diňe özümi dogry duýmadym.
These can be supported by the government or individuals.	Bular hökümet ýa-da şahslar tarapyndan goldanylyp bilner.
However, he was never seriously injured in the attack.	Näme-de bolsa, bu işde hiç wagt uly şikes almady.
They just go and do what they like.	Diňe gidip, halaýan zadyny edýärler.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
Must join the battle.	Söweşe goşulmaly.
I promise you will stand by each other.	Biri-biriňiziň ýanynda durjakdygyňyza söz.
Your only decision is when you act.	Onlyeke-täk kararyňyz, hereket edeniňizde.
There are so many types it's hard to say.	Adamlar dostlukly we görmeli köp zat bar.
His mind was full of thoughts about the future and survival.	Onuň aňy gelejek we diri galmak hakda oýlanmaga ýeterlik boldy.
Living a carefree life.	Diňe aladasyz durmuşda ýaşamak.
It flowed according to the characteristics of the person.	Adamyň aýratynlyklaryna görä akdy.
There are a number of limitations to this approach.	Bu çemeleşmeleriň birnäçe çäklendirmeleri bar.
We talked about it before and after.	Bu hakda öňem, soňam gürleşdik.
It was impossible to miss an army.	Goşun sypdyrmak mümkin däldi.
For the group.	Topar üçin.
There was no education, no communication to know better.	Has gowy bilmek üçin bilim, aragatnaşyk ýokdy.
They are many.	Olar köp.
One at the tip of the nose.	Burnunyň ujundaky biri.
Size is everything.	Ölçeg hemme zat.
He looked at the door.	Ol gapynyň agzyna seretdi.
Not a bad game, but nothing special.	Erbet oýun däl, ýöne üýtgeşik zat ýok.
You can find these things in a few ways.	Bu zatlary birnäçe usuldan tapyp bilersiňiz.
Please do not use us to promote your ideas.	Pleaseöne haýyş edýäris, pikiriňizi öňe sürmek üçin bizi ulanmaň.
But he can't.	Emma ol edip bilmeýär.
It will not happen again.	Mundan beýläk bolmaz.
He didn't think so.	Ol muny pikir etmedi.
Here he is, not asleep, on the beach.	Ynha, ol ukuda däl, deňiz ýakasynda.
I don't know what else to do.	Başga näme etjegimi bilemok.
Most of us have not.	Köpümiz beýle etmedik.
Database management systems have a long history.	Maglumatlar bazasyny dolandyrmak ulgamlarynyň uzyn taryhy bar.
I don't think it's too hard to accept.	Bu hakda kabul etmek gaty kyn zady göremok.
It would also be helpful to get some advice.	Birneme maslahat almak hem size peýdaly bolardy.
Each of them grew up in their own way.	Olaryň hersi öz ugrunda ulaldy.
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,	, Öne, başaranyňyz üçin, etmelidigiňizi aňlatmaýar.
I also had a lot of fun with a few people.	Birnäçe adam bilenem gaty hezil etdim.
I think the second approach worked better.	Meniň pikirimçe, ikinji çemeleşme has gowy işledi.
You need to have a common strategy to work together and win.	Bilelikde işlemek we ýeňiş gazanmak üçin umumy strategiýaňyz bolmaly.
For example, my mother and father.	Mysal üçin, ejem bilen kakam.
However, he had something he did not tell me.	Şeýle-de bolsa, onuň maňa aýtmadyk zady bardy.
It unites people, gives shape and purpose to everything.	Adamlary birleşdirýär, hemme zada şekil we maksat berýär.
The opposite of your goals.	Maksatlaryňyzyň tersi.
He never called the police.	Ol hiç haçan polisiýa jaň etmedi.
The test was performed three times.	Synag üç gezek geçirildi.
I'm moving forward.	Men öňe çykýaryn.
The strategy doesn't make sense.	Strategiýanyň manysy ýok.
His fingers are dirty.	Barmaklary hapa.
Must have arrived one day.	Bir gün ýetmeli.
Nothing would happen without a personal framework. '	Şahsyýet çarçuwasyz hiç zat bolmazdy '.
On another ship.	Başga bir gämide.
Of course they exist or should be.	Elbetde olar bar ýa-da bolmaly.
If I weren't, I'd be a cat.	Men däl bolsam, pişik.
Nowadays the rules of the game have changed.	Häzirki wagtda oýnuň düzgünleri üýtgedi.
Not angry.	Gaharly däl.
I wanted to talk to him.	Men onuň bilen gürleşmek isledim.
This is usually true for specific investigations.	Bu, adatça anyk derňewler üçin dogrydy.
Treatment can take a few steps.	Bejergi birnäçe ädim ätip biler.
Experiments were carried out.	Synag işleri geçirildi.
None of this was planned.	Bularyň hiç biri meýilleşdirilmedi.
We want you to join us!	Bize goşulmagyňyzy isleýäris!.
I found that place.	Men ol ýeri tapdym.
He was in the area.	Sebitde bardy.
I spend a lot of free time with my son.	Oglum bilen köp boş wagt iberýärin.
The amount of force used may be too high.	Ulanylan güýç mukdary gaty köp bolup biler.
That word still stands.	Bu söz henizem dur.
Of course, no police action was taken against him.	Elbetde, oňa garşy polisiýa çäre görülmedi.
The night is still in court, but it will change soon.	Gije henizem kazyýetde geçirildi, ýöne basym üýtgär.
I'm not interested.	Men nirä gyzyklanamok.
Bone, large.	Süňk, uly.
Of course, you know nothing about it.	Elbetde, bu hakda hiç zat bilmeýärsiň.
You have to check your stuff.	Zatlaryňyzy barlamaly.
They will find a way to save him. '	Ony halas etmegiň ýoluny taparlar ', soň bolsa tapmarys.
Birth and death.	Dogulmak we ölüm.
The main thing is what happened next.	Esasy zat, soňundan näme boldy.
This is your duty.	Bu seniň borjuň.
We are really referring to our video here.	Bu ýerdäki wideosymyzda hakykatdanam salgylanýarys.
We now provide additional evidence for the second point.	Indi ikinji nokat üçin goşmaça subutnamalar berýäris.
There was a storm one night.	Bir gije tupan boldy.
We check to see if we have friends.	Dostlarymyzyň bardygyny ýa-da ýokdugyny barlaýarys.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, dowam etmeli.
He accepted that he had to take care of himself.	Özüne ideg etmelidigini kabul etdi.
I don't know what to do about it.	Muny näme etjegimi bilemok.
Then he looked back over his shoulder.	Soň bolsa egnine yzyna seretdi.
I was surprised to see the number and diversity of the groups.	Toparlaryň sanyny we dürlüligini görüp geň galdym.
So it was resolved.	Şeýlelik bilen çözüldi.
Just look at her hot husband !.	Diňe gyzgyn adamsyna göz aýlaň !.
There may be reasons why someone is not invited.	Biriniň çagyrylmazlygynyň sebäpleri bolup biler.
Get back to your book for a moment.	Bir salym kitabyňyza dolan.
You can share your requirements with us.	Talaplaryňyzy biz bilen paýlaşyp bilersiňiz.
I ran them with light touch and strong direction.	Olary ýeňil degmek we güýçli ugur bilen ylgadym.
This is what you do.	Bu seniň edýän zadyň.
He wanted to put one of those clean white fingers in his mouth.	Şol arassa ak barmaklaryň birini agzyna salmak isledi.
Somewhere	Bir ýerde.
You are his.	Sen onuň.
He was still there.	Ol ýerde henizem bardy.
We will not allow them to be too strong.	Olara gaty güýçli bolmagyna ýol bermeris.
It’s hard to track when you’re there.	Ol ýerde bolanyňyzda yzarlamak kyn.
Everything is just happening and you are a part of it.	Hemme zat ýaňy bolup geçýär we siz onuň bir bölegi.
He stared at the old man again.	Ol ýene goja seretmän durdy.
So it makes sense to be on the wrong page.	Şonuň üçin munuň ýalňyş sahypasynda bolmagynyň manysy bar.
This is just the beginning.	Bu diňe başlangyç.
I loved cooking for everyone.	Hemmeler üçin nahar bişirmegi gowy görýärdim.
We are waiting for the result.	Netije garaşjak zadymyz.
In these cases, the first election may be held.	Görkezilen ýagdaýlarda ilkinji saýlaw bolup biler.
They force you to do it yourself.	Olar muny özüňiz etmäge mejbur edýärler.
The only moving part of the body will be its head.	Bedeniň hereket edýän ýeke-täk bölegi onuň kellesi bolar.
This should not be so difficult.	Bu beýle kyn bolmaly däl.
The result had to be put forward.	Netije göni öňe sürülmelidi.
But this time it felt different.	Emma bu gezek başgaça duýuldy.
The petitioner eventually lost his eyesight.	Arza beriji ahyrsoňy gözüni ýitirdi.
Not only good.	Diňe gowy däl.
I hate to think the worst about people.	Adamlar hakda iň erbet pikir etmegi ýigrenýärin.
He thought it was a problem at one time.	Ol bir gezekde bir mesele diýip pikir etdi.
That's how we remember.	Ine, şeýdip ýatlaýarys.
A group of people closed for him as he fled.	Ol gaçyp barýarka bir topar onuň üçin ýapyldy.
You can get it for free right now.	Häzirki wagtda mugt alyp, sürüp bilersiňiz.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, hiç zat ýaly däl ýalydy.
Thinking deeply about things.	Zatlar hakda çuňňur pikirlenmek.
Of course there are many more.	Elbetde başga-da köp zat bar.
But listen to me.	Meöne meni diňle.
Do you want more?	Ora-da isleýäňizmi.
Still, both things are at your disposal.	Stillöne şonda-da iki zat hem siziň ygtyýaryňyzda.
I didn't cry.	Men aglamadym.
The audience did not want them.	Tomaşaçylar olary islemediler.
They are slowly monitoring you.	Olar ýuwaş-ýuwaşdan size gözegçilik edýärler.
We are cold and tired.	Biz sowuk we ýadadyk.
Other people will follow suit.	Beýleki adamlar bolsa görelde alarlar.
Show your services or products.	Hyzmatlaryňyzy ýa-da önümleriňizi görkeziň.
You want to decide.	Karar bermek isleýärsiňiz.
I look forward to receiving them in the coming days.	Olary ýakyn günlerde alaryn diýip garaşýaryn.
The decision was not appealed.	Bu karardan şikaýat edilmedi.
He didn't even try to defend himself.	Hatda özüni goramaga synanyşmady.
Quickly, you have to take the pain out of the sun.	Tizara, günden başlap agyryny almaly bolýar.
Online information sources were more important in clinical research.	Kliniki gözleglerde onlaýn maglumat çeşmeleri has möhümdi.
Some people just killed us by watching us.	Käbir adamlar diňe bize syn edip öldürildi.
But even then, there are too many.	Emma hatda şol wagt gaty köp.
There was death in almost everything he looked at.	Seredýän ýerleriniň hemmesinde diýen ýaly ölüm bardy.
Fuck, we can't even photograph it.	Fuck, muny hatda surata düşürip bilmeris.
Last year was probably the strongest year of my life.	Geçen ýyl, belki, durmuşymyň iň güýçli ýylydy.
Money has become more important in politics.	Syýasatda pul has möhüm bolup başlady.
It's a very difficult task.	Ol gaty kyn iş.
Heok.	Heok.
Tell me what you decided.	Näme karar berendigiňizi aýdyň.
, Ok, no, not us.	, Ok, ýok, biz däl.
I know your face, boy.	Men seniň ýüzüňi bilýärin, oglan.
We signed a contract a few months later.	Birnäçe aýdan soň şertnama baglaşdyk.
It happened all over the region.	Ol tutuş sebitde bolup geçdi.
The main thing is that animals have active protection mechanisms.	Esasy zat, haýwanlaryň işjeň gorag mehanizmleri bar.
We noted and.	Biz belledik we.
Then he decided it was hot.	Soň bolsa yssydygyna karar berdi.
Especially don't forget to laugh at yourself.	Esasanam özüňe gülmegi ýatdan çykarma.
Nothing will change my gender.	Hiç zat meni jynsymy üýtgetmez.
We have guns.	Bizde ýarag bar.
Yes, it is.	Hawa, şeýle.
Remember to keep an eye on where you are selling.	Nireden satýandygyňyza göz aýlamagy ýatdan çykarmaň.
A sound was heard on the other side of the door.	Gapynyň beýleki tarapynda bir ses eşidildi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Kazyýetde kynçylyklar bar bolsa gerek.
There is a good reason for this.	Munuň üçin gowy sebäp bar.
It will be worse than not knowing.	Bilmezlikden has erbet bolar.
He had won once before and lost three times.	Ondan öň bir gezek ýeňiş gazanyp, üç gezek utuldy.
You were born in the world.	Siz dünýäde dünýä indi.
No one is leaving	Hiç kim gidenok
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ol, ähtimal, ulalansoň has köpdi.
It is impossible to fall.	Fallykylmak mümkin däl.
Some say it was sent from above.	Käbirleri ýokardan iberilendigini aýdýarlar.
For example, draw a rock.	Mysal üçin, gaýa çyzyň.
He talked about this life when he came to visit.	Ol myhmançylyga geleninde bu durmuş hakda gürrüň berdi.
Light up and listen.	Çyra ýakyp diňläň.
He slowly opened his eyes and turned his face away.	Lyuwaş-ýuwaşdan gözüni açdy-da, ýüzüne gönükdirdi.
My answer may be.	Meniň jogabym, bolup biler.
He locked the door and turned to face me again.	Gapyny gulplady-da, ýene maňa tarap öwrüldi.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda indi beýle bolýar.
Required for memory.	Memoryatlamak üçin zerur.
And he should not be killed too early.	We gaty ir öldürilmeli däl.
They will do it if they have to fire the guys.	Guysigitlere ot bermeli bolsa, ederler.
I can't send it home.	Men ony öýe iberip bilemok.
A small crew was used to save costs.	Çykdajylary tygşytlamak üçin kiçi ekipa used ulanyldy.
I had a theory.	Mende bir teoriýa bardy.
Only patients who signed the consent were included in the study.	Gözlegde diňe razyçylyga gol çeken hassalar gatnaşdy.
He was there, but the food was waiting.	Ol bardy, ýöne iýmit garaşýardy.
Not there now.	Häzir ol ýerde ýok.
Now their idea has come true.	Indi olaryň pikiri hakykata öwrüldi.
These ideas are not new.	Bu pikirler täze däl.
As it is.	Bolşy ýaly.
Being excluded.	Bolmak öz içine almaýar.
First, the number of jobs was low.	Birinjiden, işleriň sany azdy.
At the time, we were running for our lives.	Şol wagt janymyz üçinem ylgaýardyk.
He loved the work.	Ol eseri gowy görýärdi.
He tried to keep his mind on it.	Bu barada pikirini saklamaga synanyşdy.
They should be.	Olar bolmaly.
In fact, they are worse than ever before.	Aslynda olar öňküsindenem erbet.
They do not flow.	Olar akmaýarlar.
It's too late for Theurt.	Theurt üçin giçdi.
This creates a lot of problems.	Bu köp problema döredýär.
Dead mother	Ölen ene.
We still share the office.	Biz henizem ofis paýlaşýarys.
So he tried hard.	Şeýdip, ol gaty synanyşdy.
I called.	Men jaň etdim.
He is very popular.	Ol gaty meşhur.
The actual date is now less than two months away.	Hakyky sene, indi iki aýdanam az.
Sometimes it is easier not to explain.	Käwagt düşündirmezlik has aňsat.
He thought it was never enough.	Hiç wagt ýeterlik däl diýip pikir etdi.
There were so many ways for one.	Ol ýerde biri üçin gaty köp ýol bardy.
But we both know that love cannot exist.	Emma ikimizem söýgimiziň bolup bilmejekdigini bilýäris.
I am mainly interested in productivity differences.	Men esasan öndürijilik tapawudy bilen gyzyklanýaryn.
Add coffee.	Kofe goşuň.
Not spring.	Bahar däl.
When it comes to finances, there is a lack of security.	Maliýe meseleleri barada aýdylanda bu howpsuzlyk ýetmezçiligi bar.
To search, perhaps.	Gözlemek üçin, belki.
I don’t know what could be wrong.	Nämäniň nädogry bolup biljekdigini bilemok.
We have used it before.	Öňem ulanypdyk.
If it is related to the former, it belongs to the latter.	Öňküsi bilen baglanyşykly bolsa, soňkusyna degişlidir.
Relationships are built on trust.	Gatnaşyklar ynam esasynda guruldy.
Not even on our watch list.	Gözegçilik sanawymyzda-da ýok.
This was extra work for me.	Bu meniň üçin goşmaça işdi.
Another thing is food.	Başga bir zat iýmit.
The old content is nowhere to be found.	Köne mazmun sahypanyň hiç ýerinde ýok.
Answer now.	Indi jogap ber.
He should be in the first place.	Ol birinji ýerde bolmaly.
Like online all over the world.	Bütin dünýäde onlaýn ýaly.
But finding trust is not an easy task.	Emma ynamy tapmak aňsat iş däl.
Harry was separated.	Garry aýratyndy.
My fans really believe in me.	Janköýerlerim maňa hakykatdanam ynanýarlar.
But it would be different if we did just that.	Nowöne edil şu wagt eden bolsak, başgaça bolardy.
So you see the problem.	Şonuň üçin bu meseläni görýärsiňiz.
But they were unable to contain it.	Emma olar muny saklap bilmediler.
Just what happened.	Justaňy näme boldy.
You and your family are mine.	Siz we maşgalaňyz meniňki.
At that time.	Şol wagt.
When he reported that he was no more, he turned away.	Indi ýokdugyny habar berenlerinde, ýüzi gaçdy.
I create software.	Programma üpjünçiligi döredýärin.
He showed the complainant's request.	Ol şikaýatçynyň islegini görkezdi.
I can't speak for a girl	Men gyz üçin gürläp bilemok
I wanted nothing more than to get out of there.	Men ol ýerden çykmakdan başga zat islemeýärdim.
At this point it will be very difficult to get out of the way.	Bu pursatda ýoldan çykmak gaty kyn bolar.
Lunch at the hotel.	Myhmanhanada günortanlyk.
I have a lot of good memories here, some bad ones.	Bu ýerde gowy ýatlamalarym köp, käbirleri erbet.
He didn't care.	Ol muňa ähmiýet bermedi.
It is important to keep your date.	Seneňizi dowam etdirmek möhümdir.
The following line.	Aşakdaky setir.
From being returned to his parents' house.	Ene-atasynyň öýüne gaýtarylmakdan.
Don't look for a repeat this year.	Bu ýyl gaýtalanmany gözlemäň.
I was determined to stop it.	Men muny bes etmegi ýüregime düwdüm.
Take it	Ony al.
Too many, so crazy.	Gaty köp, gaty däli ýalydy.
There are so many types it's hard to say.	Bu soragy getirýän köp duýgy bar.
I chose, and my father came to see me.	Men saýladym, kakam meni görmäge geldi.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Olara-da barana meňzeýär.
You are our son.	Sen biziň oglumyz.
News tonight.	Şu gün agşam habarlar.
They turned around and didn't look.	Olar yzyna öwrülip, ​​seretmediler.
I had to go in.	Içeri girmeli boldy.
Nothing can start.	Hiç zat başlap bilmez.
They can and will touch you.	Olar size degip bilerler we degip bilerler.
I didn’t think clearly.	Men anyk pikir etmeýärdim.
Deciding based on that is often a mistake.	Şoňa esaslanyp karar bermek köplenç ýalňyşlykdyr.
Then there is the foot room.	Soňra aýak otagy bar.
However, there is a slight change in design.	Şeýle-de bolsa, dizaýnda azajyk üýtgeşiklik bar.
This is smart.	Bu akylly.
And you make me laugh like no one else.	Sen bolsa meni hiç kim ýaly güldürýärsiň.
There were four boys and then four girls.	Dört oglan, soň dört gyz bardy.
I was interested in the court, what is its name?	Kazyýet bilen gyzyklandym, onuň ady näme?
Knife.	Pyçak.
I can't stand it any longer.	Men muňa has çydap bilemok.
However, this was not to be continued.	Muňa garamazdan, bu dowam etmeli däldi.
I'll leave the door open	Gapyny açyk goýaryn
I'm done	Men gutardym
Fill in the blanks.	Meýdany doldurmaly.
But he did not die.	Emma ol ölmedi.
Your mind strengthens you from within.	Akylyňyz sizi içiňizden güýçlendirýär.
From the beginning, I felt comfortable.	Ilkibaşdan özümi rahat duýýardym.
It really didn't hurt.	Bu hakykatdanam birneme zyýany ýokdy.
He wanted to eat.	Nahar iýjek boldy.
Qualitative environment and images.	Hil taýdan daşky gurşaw we keşpler.
It's just a man.	Bu diňe erkek.
He stretched out his hand to show it.	Ony görkezmek üçin elini uzatdy.
But after a while he spoke again.	Emma sähel salymdan soň ol ​​ýene gürledi.
Fast forward a few years, it has become the norm.	Birnäçe ýyl çalt öňe sürmek, adaty ýagdaýa öwrüldi.
It comes out in three weeks anyway.	Her niçigem bolsa üç hepdäniň içinde çykýar.
It was his failed attempt.	Bu onuň şowsuz synanyşygydy.
He is great and great.	Ol beýik we uly.
Religion is like a drug to avoid difficult truths.	Din kyn hakykatdan gaça durmak üçin din neşe ýalydyr.
It seems to be busy.	Iş bilen meşgullanýan ýaly.
I try to match it.	Men oňa gabat gelmäge synanyşýaryn.
Abandoned, but I was given a court date.	Taşlandy, ýöne maňa kazyýet senesi berildi.
Ask you a question.	Size sorag.
He did not move from the chair.	Ol oturgyçdan gymyldamady.
It's all over.	Hemmesi gutardy.
It's just like the boys and the girls.	Bu, oglanlar ýaly, gyzlarda bolşy ýaly.
I have to cook until my halves are reduced.	Halfarym azalýança bişirmeli.
We need a fundamental truth.	Bize düýpli hakykat gerek.
Some were killed.	Käbirleri öldürildi.
I think he even said that.	Meniň pikirimçe, hatda özi-de şeýle diýdi.
This is the beginning.	Bu başlangyç.
You know, the way it is.	Bilýärsiňizmi, onuň ýoly bilen tanyşmak.
The written record of the discussion may not have been made.	Ara alyp maslahatlaşmagyň ýazmaça ýazgysy edilmedik bolmagy mümkin.
Before doing so, they must choose which store to use.	Muny etmezden ozal haýsy dükany ulanýandyklaryny saýlamalydyrlar.
He never married or had a child.	Hiç haçan öýlenmedi ýa-da çagasy bolmady.
It was great.	Bu ajaýypdy.
Just talk to them openly.	Diňe olar bilen aç-açan gürleşiň.
We have extra costs.	Goşmaça çykdajylarymyz bar.
They put their hands on each other's shoulders and smiled for the camera.	Ellerini biri-biriniň egnine alyp, kamera üçin ýylgyrdylar.
He had no choice but to read it.	Ony okamakdan başga alaç galmady.
If necessary, the authors may provide other relevant pieces of information.	Zerur bolsa, awtorlar maglumatlaryň beýleki degişli böleklerini berip bilerler.
Maybe some of you will agree.	Belki, käbirleriňizem razy bolarsyňyz.
I wrote down what I liked.	Halaýan zatlaryny ýazdym.
Good song.	Gowy aýdym.
Individuals are born female and male, but female and male.	Şahsy adamlar aýal we erkek bolup dogulýarlar, ýöne aýal we erkek bolýarlar.
Take a look at some of the pictures on the website.	Web sahypasyndaky käbir suratlara göz aýlaň.
And smiling.	We ýylgyryp.
People say they saw it.	Adamlar ony görendiklerini aýdýarlar.
If you don't let us go, they can move on without us.	Bizi boşatmasaňyz, olar bizsiz öňe gidip bilerler.
There was something special that night.	Şol gije aýratyn bir zat bardy.
I do not know you	Men seni tanamok
He would have fun.	Ol hezil ederdi.
I would like to thank my parents.	Ene-atama sag bolsun aýdýaryn.
We can't be too critical on topics like this.	Şular ýaly mowzuklarda gaty tankydy bolup bilmeris.
The same goes for dating.	Duşuşyk amallary üçin şuňa meňzeşler.
It shows what I know.	Bilýän zatlarymy görkezýär.
I couldn’t live with him at the end of his career.	Karýerasy gutaranda onuň bilen ýaşap bilmedim.
The wish came true.	Islegi amala aşdy.
It will be a good time.	Gowy wagt bolar.
It was not clear what purpose this could serve.	Munuň haýsy maksat bilen hyzmat edip biljekdigini bilip bolmazdy.
I liked the difference in the characters.	Nyşanlaryň tapawudyny haladym.
A set of possible new ideas appears on the right.	Mümkin bolan täze pikirler toplumy sag tarapda peýda bolýar.
This is half the story.	Bu hekaýanyň ýarysy.
He didn’t know where they were taking him, he couldn’t move.	Ony nirä alyp barýandyklaryny bilenokdy, gymyldap bilmedi.
It was great.	Bu ajaýypdy.
Nor is his condition.	Ora-da onuň ýagdaýy.
They could not control it without discipline.	Düzgün bolmazdan dolandyryp bilmediler.
All of this is taken into account.	Bularyň hemmesi göz öňünde tutulandyr.
Everything could be expected.	Hemme zat garaşyp bilerdi.
With staff, with crew, with sets.	Işgärler bilen, ekipa with bilen, toplumlar bilen.
You did what those people did in those books.	Şol kitaplarda şol adamlaryň edenini etdiň.
After an hour, taste it, then season with salt and pepper.	Bir sagat geçensoň, dadyp görüň, soňra duz we burç bilen möwsüm ediň.
The white thing is gone.	Ak zat ýitip gitdi.
I hate that when it happens.	Bu bolanda ýigrenýärin.
At the very least, there was a "connection" to the truth.	Iň bärkisi, hakykata “haýsydyr bir baglanyşyk” bardy.
We send flowers to patients.	Näsaglara gül iberýäris.
This is a game that really stands out for me.	Bu, meniň üçin hakykatdanam tapawutlanýan oýun.
He did not know how to make the right fire.	Dogry ot ýasamagy bilmeýärdi.
The man next door never liked me.	Nextanyndaky adam meni hiç haçan halamady.
You need to know this.	Muny bilmeli.
We have a responsibility.	Biziň öňümizde jogapkärçilik bar.
Since then, the approach has been to prevent the player from failing.	Şondan bäri çemeleşme, oýunçynyň şowsuz bolmagyna ýol bermezlikdir.
Some of these characters are dead, while others are still alive in the series.	Bu gahrymanlaryň käbiri öldi, beýlekileri serialda henizem diri galýarlar.
He escapes.	Ol gaçýar.
My brother has another.	Agamyň başga biri bar.
This shit is a burden on my shoulders.	Bu bok meniň egnimden göterilen agyrlykdyr.
It is better to ask what people are saying.	Adamlaryň birine näme diýýändigini soramak has gowudyr.
Am I happy or not?	Men onuň bagtlymy ýa dälmi?
The officer tried it again.	Ofiser ony gaýtadan synap gördi.
During his tenure.	Häkimiýet döwründe.
More than two hours.	Iki sagatdan gowrak.
I did my best, he died.	Men elimden gelenini etdim, ol öldi.
My heart is ready.	Myüregim taýýar.
Find a job first and bring your life together.	Ilki bilen iş tapyň we durmuşyňyzy birleşdiriň.
She had two children.	Iki çagasy bardy.
He likes you.	Ol sizi halaýar.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Näme-de bolsa, ätiýaçlyk ýolumyzy işlederis.
I talk to people about what they know and what they know.	Adamlar bilen bilýänleri, tanyş zatlary hakda gürleşýärin.
But that day, anyway, he didn’t.	Emma şol gün, her niçigem bolsa, beýle etmedi.
I had to find out if the show helped more.	Görkezişiň has köp ýere kömek edendigini ýa-da ýokdugyny bilmeli boldum.
These have to work at special times.	Bular aýratyn wagtlarda işlemeli.
Most of the visitors are from the lower and middle classes.	Bu ýere gelýänleriň köpüsi pes we orta gatlakdan.
They accepted the offer.	Olar teklibi kabul etdiler.
Don't worry about money.	Pul hakda alada etme.
It was very strong, very strong.	Gaty güýçli, gaty güýçli bolupdy.
We said there must be a part of the witch.	Jadygöýüň bir bölegi bolmaly diýdik.
Let's start with the human relationship.	Adamlaryň özara gatnaşygyndan başlalyň.
I thought we'd talk about it before.	Bu hakda öňem gürleşeris öýdüpdim.
I can't figure out which one.	Haýsyny kesgitläp bilemok.
They will support your dreams.	Arzuwlaryňy goldarlar.
It was my stupid mistake.	Bu meniň samsyk ýalňyşlygymdy.
They are very far from us.	Olar bizden gaty uzakda.
But he did not walk.	Emma ol ýöremedi.
Oveokarda is an example of this.	Oveokarda munuň mysaly.
Most of the kids at school think there's something wrong with me.	Mekdepdäki çagalaryň köpüsi meniň bilen nädogry bir zat bar öýdýärler.
You can say he has many years of experience.	Onuň köp ýyllyk tejribesiniň bardygyny aýdyp bilersiňiz.
He began to laugh at the complainant.	Şikaýatçynyň üstünden gülüp başlady.
I sent her out of the room.	Men ony otagdan iberdim.
So they say he has a second name.	Soa-da şeýdip, ikinji adynyň bardygyny aýdýarlar.
Use it again in the years to come.	Geljekki ýyllarda gaýtalap ulanyň.
The Great Sea surrounded us.	Uly deňiz töweregimizi gurşap aldy.
They couldn’t see what was going on at the end of it.	Munuň soňunda nämäniň bardygyny görüp bilmediler.
Good ideas are his.	Gowy pikirler onuňky.
Now it works fine.	Indi gowy işleýär.
The room was very nice and clean.	Otag gaty owadan we arassa bolupdyr.
Poor health was an additional issue.	Gowşak saglygy goşmaça mesele boldy.
I talked to him today.	Men şu gün onuň bilen gürleşdim.
This has never happened before.	Ozal beýle zat bolmandy.
There are so many things to love about this watch.	Bu sagady gowy görmeli zatlar kän.
We do not want to discuss any further.	Mundan beýläk ara alyp maslahatlaşmak islemeýäris.
It's very interesting to be honest with the world.	Dünýä bilen dogrymy aýtsam gaty gyzykly.
Kids love it.	Çagalar muny gowy görýärler.
But the process was important.	Emma proses möhüm zatdy.
I love this show.	Men bu tomaşany gowy görýärin.
It was soft.	Softumşakdy.
I could not accept it	Men muny kabul edip bilmedim
Just make tea.	Diňe çaý taýýarlaň.
It was a good start, but it didn't last long.	Gowy başlangyç boldy, ýöne ýeterlik uzaga gitmedi.
An important update for each building is timber.	Her bina agaç üçin möhüm täzelenme.
He would do it on the phone or something.	Ol telefonda ýa-da başga bir zat ederdi.
This is a really good thing.	Bu hakykatdanam gowy zat.
It will push you back after a game is over.	Bir oýun gutarandan soň sizi yzyňyza iterer.
This has created a problem.	Bu bir meseläni ýüze çykardy.
I was so busy looking around.	Daş töweregime seretmek bilen gaty meşgul boldum.
On the one hand, he did it.	Bir tarapdan, muny etdi.
This will not work on street gas.	Bu köçe gazynda işlemez.
Other than money.	Puldan başga.
Please be consistent.	Yzygiderli bolmagyňyzy haýyş edýäris.
The offer is on the table.	Teklip stolda.
To get it.	Ony almak üçin.
This is a danger.	Bu howp.
Fast food for a quick life.	Çalt durmuş üçin çalt nahar.
The people here need clean water above all else.	Bu ýerdäki adamlara hemme zatdan ýokary arassa suw gerek.
You pay attention to the physical needs of the community.	Jemgyýetiň fiziki zerurlyklaryna üns berýärsiňiz.
Those poor women had to draw more from him.	Şol garyp aýallar ondan köp zatlary çekmeli boldular.
Please take a few minutes to review our Lost Email list.	Lostitirilen e-poçta sanawymyzy gözden geçirmek üçin birnäçe minut wagt bermegiňizi haýyş edýäris.
Many animals need some peace of mind to survive.	Köp haýwanlar üçin diri galmak üçin birneme rahatlyk zerurdyr.
Let's enjoy our meal.	Geliň naharymyzdan lezzet alalyň.
In other words, these tests failed.	Başgaça aýdylanda, bu synaglar şowsuz boldy.
You have taken your first step into the great universe.	Uly äleme ilkinji ädimiňi ätdiň.
He did not lock the door.	Ol gapyny gulplamady.
For two days no one had a problem.	Iki günem hiç kim kynçylyk çekmedi.
Maybe to call sick.	Belki hassalyk bilen jaň etmek üçin.
Mix once or twice.	Bir ýa-da iki gezek garmaly.
Thank you for taking the time to understand this.	Muňa düşünmek üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
There was no one to talk to.	Onuň bilen gürleşjek adam ýokdy.
This surprised him and he did not know the reason.	Bu ony geň galdyrdy we sebäbini bilmedi.
It's good to deal with them.	Olar bilen iş salyşmak gowydy.
But first you have to get used to it.	Emma ilki bilen birneme öwrenişmeli.
He knew the sound.	Ol sesi bilýärdi.
But the smallest of these.	Emma munuň iň kiçisi.
We need to know that.	Biz muny bilmelidiris.
Holding one finger up.	Bir barmagy ýokary tutmak.
He does not want to be treated differently.	Ol beýlekilerden başgaça garalmagyny islemeýär.
The correct e-mail address is required.	Dogry e-poçta salgysy zerurdyr.
Only he cared.	Diňe oňa ähmiýet berdi.
The change is fast.	Üýtgeşiklik çalt.
It's too far.	Bu gaty uzak.
They were looking for their mothers.	Ejelerini gözleýärdiler.
The next challenge came.	Indiki kynçylyk geldi.
You thought you were going to die before both of them died.	Bularyň ikisiniňem ölmezinden has öň seniňki hasaplaýardyň.
He knew he couldn't stand the cold.	Munuň ýaly sowuga çydap bilmejekdigini bilýärdi.
Unfortunately, you must be wrong.	Gynansagam, ýalňyşýan bolsaňyz gerek.
All investigations were conducted on age.	Allhli derňewler ýaşa gözegçilik edildi.
He could make me laugh.	Ol meni güldürip bilerdi.
I could ask the old man sitting next to me.	Nextanymda oturan ýaşulydan sorap bilerdim.
Six weeks.	Alty hepde.
I am not perfect and I accept that.	Men kämil däl we muny kabul edýärin.
This is also fair.	Bu hem adalatly.
I had a hard time remembering which book it was.	Haýsy kitapdadygyny ýada salmakda kynçylyk çekýärdim.
It was often seen there.	Ol ýerde ýygy-ýygydan görünýärdi.
She and her husband were smoking outside.	Ol adamsy bilen daşarda çilim çekip durdy.
Keep your hands and arms very close to the body.	Elleriňizi we gollaryňyzy bedene gaty ýakyn saklaň.
It’s about working hard for this group.	Bu topar üçin köp işlemek hakda.
Or she may be crying.	Ora-da aglaýan bolmagy mümkin.
I can't answer that question.	Men bu soraga jogap berip bilemok.
The table was covered with letters and notes.	Stol harplar we bellikler bilen örtüldi.
Something else was risky.	Başga bir zat töwekgelçilikdi.
He knew the darkness.	Garaňkylygy bilýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň bilen düşünmeli.
I am honest and wise.	Men dogruçyl we paýhasly.
It was easy for them to feel.	Olar üçin duýmak aňsatdy.
This is different for me.	Meniň üçin bu başga.
Talk to him and then get in.	Onuň bilen gürleş, soň bolsa içeri gir.
There are many other reasons for this.	Munuň üçin başga-da köp sebäpler bar.
Brightness to match the size of the area.	Brightagty sebitiň ululygyna laýyk gelmek üçin.
It must have been written by an adult child.	Muny uly ýaşly çaga ýazan bolsa gerek.
I took a deep breath and went into the room.	Men uludan dem aldym-da, otaga girdim.
Then you can choose your own price.	Soň bolsa öz bahaňyzy saýlap bilersiňiz.
The view is incorrect.	Görnüşi nädogry.
He asked if he was a driver or if he wanted to pull.	Ol sürüjidigini ýa-da çekmek isleýändigini sorady.
I can hear that.	Men muny eşidip bilerin.
And then I liked it, maybe not much.	Şondan soňam ony haladym, belki kän bolmasa-da.
As expected, the lines were pushed to the red.	Garaşylyşy ýaly, çyzyklar gyzyl tarapa iteklendi.
The next morning he arrived very early.	Ertesi gün irden gaty ir geldi.
These areas of future research.	Geljekki gözlegleriň bu ugurlary.
It was a happy day.	Bu meniň bagtly günümdi.
The stage lights are on.	Sahna çyralary ýakyldy.
You can also use it live.	Ony göni efirde hem ulanyp bilersiňiz.
He was informed by two people about the management of the records.	Recordsazgylary dolandyrmak meselesinde oňa iki adam habar berdiler.
If not, click.	Notok bolsa, basyň.
I was not serious.	Men çynlakaý däldim.
Hers did not.	Hers etmedi.
The baby was hiding under the bed.	Çaga düşegiň aşagynda gizlenipdi.
Click here for the library card.	Kitaphana kartasy üçin şu ýere basyň.
If there is no other place online, it can end here.	Onlaýn ýerde başga bir ýerde ýok bolsa, şu ýerde gutaryp biler.
I say enough.	Diýýärin, ýeterlik.
You got everything. '	Hemme zady aldyň '.
There was something wrong.	Dogry däl bir zat bardy.
Participants were more successful with this version of the test.	Gatnaşanlar synagyň bu wersiýasy bilen has köp üstünlik gazandylar.
Although small, it looks clear.	Kiçijik bolsa-da, aýdyň görünýär.
He wanted to build a school for children.	Çagalar üçin mekdep gurmak isledi.
His march	Onuň ýöreýşi
She was an old woman.	Ol garry aýaldy.
As it is, none of them will understand you.	Bolşy ýaly, olaryň hiç biri-de size düşünmez.
You are either at a party or at another party.	Siz ýa bir oturylyşykda ýa-da başga bir oturylyşykda.
This will not happen either.	Bu hem bolmaz.
Let me know if you think you have a better idea.	Has gowy zadyňyz bar öýdýän bolsaňyz, maňa habar beriň.
I hope you are well.	Sizem gowy bolarsyňyz diýip umyt edýärin.
But a little man would tell her if she had.	Emma kiçijik adam oňa bar bolsa aýdardy.
He knows what is going on.	Näme bolýandygyny bilýär.
The feeling of failure was intensifying.	Şowsuzlyk duýgusy güýçlenýärdi.
Eat even.	Evena-da iýiň.
Some restrictions may apply.	Käbir çäklendirmeler ulanylyp bilner.
I'm so sorry.	Men gaty gynandym.
But not so hot.	Emma beýle yssy däl.
See what happened to them.	Olara näme bolandygyny görüň.
You can see them in this picture.	Olary bu suratda görüp bilersiňiz.
Will try this.	Muny synap görer.
It actually existed before, but it was gone.	Aslynda öňem bardy, ýöne aýryldy.
He was silent.	Ol ümsümdi.
It was with him.	Onuň bilen boldy.
My son is ready to marry.	Oglum aýal almaga taýyn.
Some methods seem to be less used.	Käbir usullar az ulanylana meňzeýär.
As it turns out.	Geçer ýaly.
Whoever lost in the issues decided in the first act.	Meselelerde kim utuldy, ilkinji hereketde karar berdi.
Some people do this only for money.	Käbir adamlar muny diňe pul üçin edýärler.
One person was killed in the street violence.	Köçedäki zorlukda bir adam öldürildi.
You can also not be a family member.	Şeýle hem, maşgala agzasy bolup bilmersiňiz.
We do not know.	Biz bilemzok.
The staff were friendly and helpful.	Işgärler dostlukly we kömekçi boldular.
Content may be subject to change without notice.	Contenthli mazmun öňünden duýdurmazdan üýtgedilip bilner.
I saw it yesterday.	Men ony düýn gördüm.
There is a lot of power behind the change.	Üýtgeşmäniň aňyrsynda köp güýç bar.
Good.	Gowy.
The trail of the long cat will bring them back.	Uzyn pişigiň yzy olary yzyna gaýdyp getirer.
Eventually he came out to help.	Ahyrynda kömek etmek üçin çykdy.
It was a really beautiful night, quiet and peaceful.	Hakykatdanam owadan gije, asuda we asuda boldy.
Not as before.	Öňküsi ýaly däl.
I think you've said enough.	Enougheterlik derejede aýtdyňyz öýdýän.
We hated doing that.	Muny etmegi ýigrenýärdik.
But this is not necessarily the case.	Emma bu hökman dogry däl.
I was afraid to be a father, but it felt healthy.	Kaka bolmakdan gorkýardym, ýöne bu sagdyn duýulýardy.
Too many deaths.	Örän köp ölüm.
He was not alone.	Diňe özi däldi.
The man was magical on stage.	Ol adam sahnada jadylydy.
However, classes are said to be "struggling" with each other.	Şeýle-de bolsa, synplar biri-birine garşy “göreşmeli” diýilýär.
What we had was not enough.	Bizde näme bar bolsa, ýeterlik däldi.
Another mistake is to rely too much on the sources.	Beýleki ýalňyşlyk, çeşmelerine aşa ynanmakdyr.
Prices unchanged.	Üýtgemezden bahalar.
Don't try to be perfect.	Kämil bolmaga synanyşmaň.
Death by train is not so common.	Otly bilen ölüm beýle bir adaty däl.
He was very strong.	Ol gaty güýçli bolupdyr.
More money, dreams and plans and calling parents.	Has köp pul, arzuwlar we meýilnamalar we ene-atalara jaň etmek.
The rest of us chose silence at dinner.	Galanlarymyz naharda ümsümlikde saýladyk.
I'll make a shot.	Men atyşy düzerin.
The school starts very fast.	Mekdep gaty çalt başlaýar.
It doesn't matter what anyone says, it's fair.	Hiç kimiň näme diýmegi möhüm däl, adalatly.
Sometimes you still don't let men in and out.	Käwagt erkekleri henizem içeri girip, daşaryk çykarmaýarsyňyz.
His concern was evident on his face.	Aladasy onuň ýüzünde aýdyň görünýärdi.
All but two died.	Iki adamdan başga hemmesi öldi.
Comments are accepted when open.	Teswirler açyk wagty kabul edilýär.
This is not true	Bu dogry däl
Not like some women.	Käbir aýallar ýaly däl.
Every little move.	Her kiçi hereket.
A few words, but to me the world.	Birnäçe söz, ýöne maňa dünýä.
I just thought it was very interesting.	Diňe gaty gyzykly diýip pikir etdim.
It has to be on the other side.	Ol beýleki tarapda bolmaly.
This place is in three levels.	Bu ýer üç derejededir.
The whole world is covered with pure, white snow.	Bütin dünýä arassa, ak gar bilen örtülendir.
Maybe we will understand.	Belki düşüneris.
He was in the hospital for a week.	Ol bir hepde keselhanada boldy.
To get you	Seni almak.
Their lives are simple.	Olaryň durmuşy ýönekeý.
She returned to her room.	Ol otagyna gaýdyp geldi.
The water has now risen.	Suw indi ýokarlandy.
Some people are afraid of dogs.	Käbir adamlar itlerden gorkýarlar.
From anywhere	Islendik ýerden.
I will continue to move forward.	Men öňe gitmegi dowam etdirerin.
You were the last.	Sen iň soňky bolduň.
All of this has already been done.	Bu zatlaryň hemmesi öňem edilipdi.
This creates its own problems.	Bu öz kynçylyklaryny döredýär.
It seems to be using my time and money better.	Wagtymy we pulumy has gowy ulanýan ýaly.
Maybe they can drive to the next city.	Belki, indiki şähere sürüp bilerler.
You look like a good person.	Gowy adam ýaly bolup görünýärsiňiz.
Being together in marriage.	Nikada bile bolmak.
You will enjoy the first try.	Ilkinji synanyşykda lezzet alarsyňyz.
My job was cut short for me and that’s how it started.	Işim meniň üçin kesildi we şeýdip başlandy.
They have a great setup.	Olarda ajaýyp gurnama bar.
He asked if he could wear it.	Geýip bolýarmy diýip soraýardy.
Calm down.	Köşeş.
I could not suggest anything else to do.	Başgaça edilmeli zady teklip edip bilmedim.
We called the customer service, thinking that something had gone wrong.	Erroralňyşlyk goýberildi öýdüp, müşderi hyzmatyna jaň etdik.
I don't want you to see me.	Meni görmegiňizi islämok.
Feel what the problem is.	Meseläniň haýsy elementdigini duýuň.
He talked about leaving his wife for me.	Aýalyny meniň üçin terk etmek hakda gürledi.
Digital pain is often related.	Sanly agyry köplenç baglanyşyklydyr.
This is not healthy.	Bu sagdyn däl.
I closed my eyes to test my theory.	Nazaryýetimi barlamak üçin gözümi ýumdum.
The money is in his account.	Pul onuň hasabynda.
Someone had entered his room.	Otagyna kimdir biri giripdi.
And then something had to be solved.	Soň bolsa bir zat çözülmeli boldy.
Costs are high, both individually and nationally.	Aýry-aýrylykda we milli derejede çykdajylar gaty ýokary.
They are often different.	Olar köplenç başgaça bolýar.
I lost my free ride.	Mugt gezelençimi ýitirdim.
They will go there as children.	Çagalygynda ol ýere bararlar.
All you need is experience.	Size diňe tejribe gerek.
The car is old and made of different cars.	Maşyn köne we dürli awtoulaglardan ýasaldy.
I didn’t know if that meant it or not.	Munuň manysyny ýa-da ýokdugyny bilmedim.
Various secondary games are known.	Dürli ikinji derejeli oýunlar belli.
If you are interested.	Eger gyzyklanýan bolsaňyz.
But that was stupid of me.	Meöne bu menden samsykdy.
Or let someone else answer.	Ora-da başga birine jogap bermäge rugsat beriň.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Evenöne hatda oňa bermek üçin ýarag gaty uludy.
You can't really be wrong.	Çynlakaý ýalňyşyp bolmaz.
Good living conditions.	Gowy janly iş ýagdaýy.
Of course, it was a long way off.	Elbetde, uzak ýol boldy.
He wanted to be healed again.	Ol ýene sagalmak isledi.
It's easy to say.	Ony aýtmak aňsat.
I couldn't see his eyes.	Men onuň gözlerini görüp bilmedim.
The woman is moving forward.	Aýal öňe barýar.
The first is the fact that character traits are actually factors.	Birinjisi, häsiýet üýtgeýänleriň aslynda faktorlar.
I would hate myself.	Men özümi ýigrenerdim.
That's right- this is not about me.	Dogry, ýeterlik däl.
I will do nothing to harm you.	Men size zyýan bermek üçin hiç zat etmerin.
This is our job.	Bu biziň işimiz.
I thought this was a great book.	Bu ajaýyp kitapdyr öýdüpdim.
He thought, "Be cool."	Salkyn bol, diýip pikir etdi.
He pulled something deep inside.	Içinden çuňňur bir zat çykardy.
He felt someone coming after him.	Yzynda kimdir biriniň gelendigini duýdy.
I have to do some adult things.	Men ulularyň käbir zatlaryny etmeli.
However, one model is not available.	Şeýle-de bolsa, bir model elýeterli däl.
Now it's your turn.	Indi nobaty geldi.
Trying to contact him.	Onuň bilen habarlaşmaga synanyşmak.
The result of the general control is that the process is stopped.	Umumy gözegçilik netijesi, prosesi duruzmakdyr.
It was interesting.	Gyzykly häsiýetdi.
There is a car.	Bir maşyn bar.
I can't take it anymore	Indi alyp bilemok
Whatever you do, it's a matter of escape.	Näme etseňizem gaçmak işidir.
But the player has to deserve his place.	Theöne oýunçy öz ornuna mynasyp bolmaly.
You know, biological.	Bilýäňizmi, biologiki.
The matching of the model is very low.	Modeliň gabat gelmegi gaty pes.
I finished somewhere in the middle.	Men ortada bir ýerde gutardym.
This structure is important.	Bu gurluş möhümdir.
The dog then stopped beside him.	Şondan soň it onuň gapdalynda saklandy.
He was not rich because he was a young man.	Youngeraş adam bolansoň baý däldi.
It's not too late.	Entek giç däl.
Mother.	Ejesi.
These systems are very simple in design.	Dizaýn boýunça bu ulgamlar gaty ýönekeý.
Then he went to another store.	Soň bolsa başga dükana gitdi.
You can read the whole sentence.	Jümläni doly okap bilersiňiz.
Time series models have long been interested in literature.	Wagt seriýasy modelleri köpden bäri edebiýat bilen gyzyklanýar.
You have to understand.	Düşünmeli.
The children leaned in to watch more closely.	Çagalar has ýakyndan synlamak üçin egildi.
His death is a family death.	Onuň ölümi maşgaladaky ölümdir.
It was never a threat to me.	Bu hiç wagt meniň üçin howp däldi.
In our study, it was considered the right choice for the left.	Biziň gözlegimizde, çep tarapy dogry saýlamak dogry hasaplandy.
Get ready for the new day.	Täze güne taýyn boluň.
Row lines indicate an average error on both sides on average.	Roralňyşlyk setirleri ortaça iki tarapda bir adaty ýalňyşlygy görkezýär.
Needs the support of those who follow a similar path.	Şuňa meňzeş ýoldan ýöränleriň goldawyna mätäç.
No action is currently required.	Häzir hiç hili çäre talap edilmeýär.
It takes a change of language.	Munuň üçin diliň üýtgemegi zerur.
But there is a solution to every problem.	Everyöne her meseläniň çözgüdi bar.
Most of us have very little idea.	Köpümiziň pikirimiz gaty az.
I have two projects.	Iki taslamam bar.
He is the best shot in the company.	Ol kompaniýadaky iň gowy ok.
This continues in the rest of the video.	Bu wideonyň galan böleginde dowam edýär.
I can't say.	Men aýdyp biljek däl.
They thought they were going to be killed.	Öldüriler öýdüpdirler.
Things started well.	Işler gowy başlandy.
I would recommend them to everyone.	Olary her kime maslahat bererin.
If you are reading a short book, read it every day.	Gysga kitap okaýan bolsaňyz, her gün okaň.
There was a feeling that ‘freedom’ smelled everything.	'Erkinlik' hemme zady yslandyrýar diýen duýgy bardy.
The worst part was that it was dangerous.	Iň erbet tarapy, howplydy.
They will look at him.	Oňa serederler.
Something like this will always happen.	Munuň ýaly zat hemişe bolar.
This is exactly what happened.	Bu hakykatdanam ýerine ýetirildi.
He talked to the thin air and lost his mind.	Ol inçe howa bilen gürleşip, aklyndan azaşdy.
It was getting harder.	Ol kynlaşýardy.
But things went awry for the survivors.	Emma aman galan zatlar üçin zatlar gaty elhençdi.
Where adults are not.	Ulularyň ýok ýerinde.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň ýokdugy belli däl.
Not this year.	Bu ýyl däl.
Where do you apply?	Nirä ýüz tutarsyňyz?
Her eyes welled up as she spoke.	Gepläninde gözleri ýaşardy.
In the field of marketing.	Marketing pudagynda.
He could not describe what happened, but there was something.	Bolan zady suratlandyryp bilmedi, ýöne bir zat bardy.
I thought he was too young.	Oňa gaty kiçidir öýdüpdim.
His order may have been dropped altogether.	Onuň buýrugy düýbünden aýrylan bolmagy mümkin.
However, not all were lost.	Allöne, hemmesi düýbünden ýitmedi.
So another question.	Şeýlelikde, ýene bir sorag.
Wow, god.	Wah, hudaý.
Watch all of you fall.	Hemmäňiziň ýykylmagyňyzy synlaň.
It was a struggle.	Bu göreşdi.
This is not the case in this film.	Bu filmde beýle däl.
As a matter of fact, you don't know.	Mümkinçilik hökmünde, bilmeýärsiňiz.
I thought of great goodness.	Uly gowulyk hakda pikir etdim.
He received another right to return twice.	Iki esse yza gaýtmak üçin başga bir hukugy aldy.
They believed in him.	Oňa ynanýardylar.
He did just as he did.	Ol edil edişi ýaly etdi.
She really wants it.	Ol hakykatdanam erbet isleýär.
You don't look like me.	Sen maňa beýle görünmeýärsiň.
Her daughter stood up for him.	Gyzy onuň üçin durdy.
This way, better.	Bu ýol, has gowy.
I want to help you tell the story of your new baby.	Täze çagaňyzyň wakasyny gürrüň bermäge kömek etmek isleýärin.
I make a bunch.	Men bir topar düzýärin.
There will be little to do.	Onuň etmeli işi kän bolmaz.
He needed to focus.	Oňa ünsi jemlemek gerekdi.
They just see it.	Olar muny diňe görýärler.
The results are representative of at least three independent trials.	Netijeler azyndan üç sany garaşsyz synagyň wekili.
If you need to add data, you have to do it somewhere.	Maglumatlara goşulmak zerur bolsa, ony bir ýerde etmeli.
We never saw him.	Biz ony hiç haçan ýadymyzda görmedik.
But it needs to be silenced.	Emma ony dymdyrmak gerek.
We came without anything, we will leave without anything.	Biz hiç zatsyz geldik, hiç zat bolmazdan gideris.
He was like a little child.	Ol edil kiçijik çaga ýalydy.
I have heard this from several different people now.	Muny indi birnäçe dürli adamdan eşitdim.
You don't have to pay.	Tölemeli däl.
They came empty-handed.	Olar boş geldiler.
I got it myself	Özümem aldym
They were mad to go against him.	Oňa garşy gitmek üçin däli boldular.
He thought he could go out.	Ol öçüp biler öýdüpdi.
There he turned off the engine and sat for a moment.	Ol ýerde motory öçürdi we bir salym oturdy.
I hope it helps.	Size kömek eder diýip umyt edýärin.
I just need a name.	Maňa diňe at gerek.
No one was waiting for us anywhere.	Hiç kim bize hiç ýerde garaşmady.
The place is kept dark.	Placeeri garaňky saklaýar.
New wonderful design selection.	Täze ajaýyp dizaýn saýlamasy.
It will work.	Işlär.
He tried to kill her.	Ol ony öldürjek boldy.
Look at that house.	Şol jaýa serediň.
He was offered a family.	Oňa maşgala teklip etdiler.
Speed ​​is not the main thing, power.	Tizlik esasy zat däl, güýç.
He watched her every move.	Onuň her hereketine syn etdi.
How to solve this problem.	Bu meseläni nädip çözmeli.
It's too crazy here.	Bu ýerde gaty däli.
I've seen it work really well.	Munuň hakykatdanam gowy işleýändigini gördüm.
They never lie.	Olar hiç haçan ýalan sözlemeýärler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, köp adamyň bedeniniň gowy däldigi üçindir.
Count me among them.	Meni olaryň arasynda hasapla.
More than one treatment may be recommended for best results.	Iň oňat netijeler üçin birden köp bejergi maslahat berilip bilner.
This was not done for me.	Bu meniň üçin edilmedi.
They will not get what they need for the states.	Döwletler üçin zerur zatlary almazlar.
Freedom.	Erkinlik.
The latter is dead.	Soňkusy öldi.
I didn't think so.	Men beýle pikir etmedim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa seniň bilen olaryň arasynda bolmady.
This is a small building.	Bu kiçijik bina.
This is a hole for me.	Bu meniň üçin deşik.
That's the way it is today.	Bu gün şeýle boldy.
We call parents.	Biz ene-atalara jaň edýäris.
In good shape.	Gowy görnüşde.
According to him, they are just stars.	Onuň pikiriçe, olar diňe ýyldyzlar.
We will check.	Barlap barlarys.
He was spending time with me.	Ol meniň bilen wagt geçirýärdi.
But there is something here.	Emma şu ýerde bir zat bar.
It is your job to keep it clear and direct.	Ony aç-açan we gönüden-göni saklamak siziň işiňizdir.
For some reason.	Bir sebäpsiz.
You have eyes for quality.	Hil üçin gözüňiz bar.
I told my parents, and they started crying.	Men ene-atama aýtdym, olaram aglap başladylar.
Used for six or seven years.	Alty ýa-da ýedi ýyl bäri ulanylýar.
Five steps have been taken to build the models described later.	Soňrak beýan edilen modelleri gurmak üçin bäş ädim ädildi.
Everyone is just on the phone.	Hemmeler diňe telefonda.
I enjoyed writing.	Writingazmakdan lezzet alýardym.
This means that what you do affects things.	Bu, edýän işleriňiziň zatlara täsir edýändigini aňladýar.
You can't have it	Sizde bolup bilmez
He has a lot in his head.	Kellesinde gaty köp zat bar.
I don't understand why you stopped practicing witchcraft.	Näme üçin jadygöýlik etmegi bes edeniňe düşünemok.
Find out what to do next.	Indiki gezek näme etjekdigiňizi anyklaň.
There are three steps to this.	Munuň üçin üç ädim bar.
The members of the group were not on stage.	Toparyň agzalary sahnada ýokdy.
He put them on the table and put them back on.	Olary stoluň üstünde goýdy-da, ýene goýdy.
There was something better than looking at it.	Oňa seretmekden has gowy zat bardy.
You make decisions based on what you feel is right.	Özüňize dogry duýýan zatlara esaslanyp karar berýärsiňiz.
He was at every step.	Ol her ädimde bardy.
And before that.	Ondan öň bolsa.
I solved it.	Men muny çözdüm.
Because he didn't want the night to end.	Sebäbi ol gijäniň gutarmagyny islemedi.
So we can't do that without our youth.	Şonuň üçin ýaşlarymyz bolmasa edip bilmeris.
I would like to have a massage.	Haýyşym az bolardy.
.When it comes down to it, it doesn't break as many people say.	.Eri gelende aýtsak, köp adamyň aýdyşy ýaly döwülenok.
These people came to do good.	Bu adamlar ýagşylyk etmek üçin geldiler.
I understand that you are showing that he is aware of an issue.	Onuň bir meseleden habarlydygyny görkezýändigiňize düşünýärin.
I am a very independent and happy boy.	Men gaty garaşsyz we bagtly oglan.
The bad news, however, could not be taken for granted.	Erbet habar näme bolsa-da, çynlakaý bolup bilmedi.
We want to help you.	Biz size kömek etmekçi.
If you don't have one, you will find it.	Eger sizde ýok bolsa, tapylarsyňyz.
Every head turned.	Her kellä öwrüldi.
This is a big step forward.	Bu öňe tarap uly ädim.
Not surprisingly.	Geň däl.
But he could not go.	Emma ol gidip bilmedi.
But his face was wrong.	Heröne ýüzi nädogrydy.
I can't take my eyes off the screen.	Gözümi ekrandan aýryp bilemok.
Usually.	Adatça.
Often he could not continue his work.	Köplenç işini dowam etdirip bilmedi.
Find a way to keep up the good content.	Dowam etmegiň we çalt ýerine ýetirmegiň usulyny tapyň.
There could be no other sound, but that sound.	Başga ses bolup bilmezdi, ýöne şol ses.
There is no sign of him on the street.	Köçede onuň alamaty ýok.
History or government.	Taryh ýa-da hökümet.
I can't do that without you.	Men muny sizsiz edip bilmerin.
Most of the situations in the roll shouldn't be there.	Rulondaky ýagdaýlaryň köpüsi ol ýerde bolmaly däldir.
I am not one	Men bir däl
I think your kids will love it, mine.	Meniň pikirimçe, çagalaryňyz muny gaty gowy görerler, meniňki.
The state of the art.	Sungatyň ýagdaýy.
Those who came here had no reason.	Bu ýere gelýänleriň hiç hili sebäbi ýokdy.
I hate big dangerous animals.	Uly howply haýwanlary ýigrenýärin.
Obviously, it gets very difficult.	Aýdaýyn, gaty kyn bolýar.
You only know sex.	Jynsy gatnaşyklary diňe bilýärsiňiz.
I think the program is working fine so far.	Şu wagta çenli programma gowy işleýär diýip pikir edýärin.
Even if they decide to show it, they will be late.	Hatda görkezmek kararyna gelseler gijä galarlar.
But do two things this time.	Emma bu gezek iki zady ediň.
His death.	Onuň ölümi.
In this case, the bank had enough.	Bu ýagdaýda bank ýeterlik boldy.
He was believed to have killed both men in the past.	Iki adamyňam geçmişde öldürendigine ynanýardy.
This is a good football team.	Bu gowy futbol topary.
I will remember that.	Muny ýatda saklaryn.
And then when he left the room.	Soň bolsa, otagdan çykanda.
He handed it to her.	Ol ony eline berdi.
Both analyzed the data.	Ikisem maglumatlary analiz etdi.
Their camp is very close to the city.	Olaryň düşelgesi şähere gaty ýakyn.
He would continue to question me.	Ol maňa sorag bermegini dowam etdirerdi.
You will eventually get your turn.	Ahyrynda nobatyňyzy alarsyňyz.
Then he came back for a moment.	Soň bolsa bir salym gaýdyp geldi.
Truth be told, more than once.	Hakykat aýdylsa, bir gezekden köp.
There is food and watching TV.	Iýmitlenmek we telewizora tomaşa etmek bar.
He loved you and wanted to live his life with you.	Ol seni söýýärdi we durmuşyny seniň bilen etmek isleýärdi.
I wish he could return to this country.	Bu ýurda gaýdyp gelmegini arzuw edýärin.
You are gentle.	Siz mylaýym.
No one has to go far to download.	Hiç kim ýüklemek üçin uzak gitmeli däl.
None of this was true.	Bularyň hiç biri-de dogry bolmady.
It will hurt people.	Adamlara zyýan ýeter.
They look good, they feel good, everyone loves them.	Gowy görünýär, gowy duýýarlar, her kim olary söýýär.
Over time I have learned some things here or there.	Wagtyň özi bilen şu ýerde ýa-da ol ýerde käbir zatlary öwrendim.
I may not be able to get anything from him.	Ondan hiç zat alyp bilmezligimem mümkin.
For some reason he decided to hide.	Näme üçindir gizlenmek kararyna geldi.
Something fell to the ground.	Bir zat ýere gaçdy.
They started beating him again.	Ony ýene urup başladylar.
Authoritative authors have made significant contributions to the debate and manuscript writing.	Authorshli ýazyjylar çekişmelere we golýazma ýazmagyna ep-esli goşant goşdular.
Each of them had a number written on it.	Olaryň hersinde bir san ýazylypdy.
That could be a bad idea.	Bu erbet pikir bolup biler.
Her eyes locked with hers.	Gözleri onuň bilen gulplandy.
Test-only.	Diňe synag maksatly.
It doesn’t respond to a good situation for that.	Munuň üçin gowy ýagdaýa jogap bermeýär.
.Ok, he has to go.	.Ok, ol gitmeli.
A dog lying on the floor.	Floorerde ýatan it.
This is not just about increasing activity.	Bu diňe işjeňligi artdyrmak däl.
He is not really interested.	Ol, hakykatdanam, gyzyklanmaýar.
It's time to dump her and move on.	Eýe etmegiň wagty geldi.
We wrote things.	Biz zatlar ýazdyk.
I'm not running away from anything anymore.	Indi hiç zatdan gaçamok.
His speech often ends there.	Notygy-ýygydan ol ýerde gutarýar.
He did not respond.	Ol hiç hili jogap bermedi.
I told her it was a wonderful house.	Men oňa ajaýyp jaýdygyny aýtdym.
When you listen to me.	Meni diňlän wagtyňyz.
He never found water.	Ol hiç wagt suw tapmady.
Not just talking, listening.	Diňe gürlemek däl, diňlemek.
Oh, I can’t wait to read more.	Aý, has köp okamak üçin garaşyp bilemok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edil şonuň ýaly.
He was a friend of the poor.	Ol garyplaryň dostydy.
This is great.	Bu gaty gowy.
Nothing bad can happen to you in this case.	Bu ýagdaýda size erbet zat bolup bilmez.
They were another part of the music scene.	Olar aýdym-saz sahnasynyň başga bir bölegidi.
Stop and fish, or have fun together from time to time.	Dur we balyk tut, ýa-da wagtal-wagtal bile hezil et.
There was no consistent effect of increasing age at first birth.	Ilkinji diri dogulanda ýaşyň köpelmeginiň yzygiderli täsiri ýokdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe gowy iş.
I am an old, young woman.	Men garry, ýaş aýal.
I am that person.	Men ol adam.
She is scared.	Ol gorkýar.
, Ok, the answer is as simple as usual.	, Ok, jogap adaty bolşy ýaly ýönekeý.
There is no choice but to stop and fight.	Durmakdan we söweşmekden başga alaç ýok.
Nine of them are in my name.	Olaryň dokuzy meniň adymda.
Eventually he would hurt someone, maybe himself.	Ahyrynda birine, belki-de özüne zyýan bererdi.
If it interests me, it was published.	Eger meni gyzyklandyran bolsa, çap edildi.
He did not have the opportunity to open fire.	Ot açmak üçin mümkinçilik tapmady.
Users have too many choices and not enough time.	Ulanyjylaryň gaty köp saýlawy bar we ýeterlik wagty ýok.
Sorry, he said again.	Bagyşlaň, ol ýene aýtdy.
For economic development.	Ykdysady ösüş üçin.
This person is really going somewhere.	Bu adam hakykatdanam bir ýere gidýär.
Whatever he says, he is right.	Näme diýse-de, dogry aýdýar.
He was never associated with her.	Ol hiç wagt onuň bilen baglanyşmady.
Get the main idea here.	Esasy pikiri şu ýerden alyň.
It should be in this case.	Bu ýagdaýda bolmaly.
He said you know you have other options.	Başga mümkinçilikleriňiziň bardygyny bilýändigiňizi aýtdy.
There were all the reasons for this.	Munuň üçin ähli sebäpler bardy.
Now back to your duty.	Indi borjuňyza gaýdyp geliň.
But the solutions are more difficult.	Emma çözgütler has kyn.
Relevant literature has been reviewed and reported here.	Degişli edebiýat şu ýerde gözden geçirildi we habar berildi.
He can take them.	Olary alyp biler.
It's very easy and fun.	Bu gaty aňsat we gyzykly.
Of course, this helped to rate the game.	Elbetde, bu oýna baha bermäge kömek etdi.
The roman house has become a major part of our property.	Roomaşaýyş jaýy emlägimiziň esasy bölegine öwrüldi.
When he returned to his human form, the other changed.	Ynsan keşbine gaýdyp geleninde beýlekisi üýtgeýärdi.
He is gone.	Ol gitdi.
We'll see what he does.	Onuň näme edýändigini göreris.
It is said in the function line of the screen.	Ekranyň funksiýa setirinde diýilýär.
They care about the water, not the world.	Dünýäde alada däl-de, suwuň ýakasynda sokýarlar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, maňa ynamly bolup bilersiňiz.
I slept on the left side.	Men çep tarapda ýatdym.
These are the changes in travel.	Bu syýahatdaky üýtgeşmeler.
In politics, not everything depends on you.	Syýasatda hemme zat size bagly däl.
The figure shows one representative from three independent trials.	Suratda üç sany garaşsyz synagdan bir wekili görkezilýär.
No one knew the reason.	Munuň sebäbini hiç kim bilenokdy.
But you have to learn.	Weöne öwrenmeli.
The key is to find a balance.	Esasy deňagramlylygy tapmakdyr.
Especially when taken with an open heart.	Esasanam, açyk ýürek bilen kabul edilende.
Children's names.	Çagalaryň atlary.
Do not forget the current.	Tok ýadyňyzdan çykarmaň.
You know him better than anyone else.	Siz ony hemme kişiden has gowy tanaýarsyňyz.
His eyes fell on her.	Gözleri onuň yzyna düşdi.
The front of the store.	Dükanyň öň tarapy.
When the time comes	Wagty gelende.
This time people started having breakfast.	Bu gezek adamlar ertirlik edinip başladylar.
I need to know what his plans are.	Men onuň meýilnamalarynyň nämedigini bilmeli.
Demo file.	Görkeziş faýly.
There was nothing new to eat at home.	Öýde iýmäge täze zat ýokdy.
He brought her for dinner.	Ony agşamlyk naharyna getirdi.
Together to change.	Üýtgetmek üçin bilelikde.
We also had a library.	Biziň kitaphanamyz hem bardy.
The quality of the company depends on their services.	Kompaniýanyň hili olaryň hyzmatlaryna baglydyr.
Third, we analyzed only the full cases.	Üçünjiden, diňe doly ýagdaýlary analiz etdik.
In short.	Gysga.
You don't have to call it nothing.	Muny hiç zat diýip atlandyrmak hökman däl.
Read on.	Okaň.
He tried to remember his appearance.	Görnüşini ýada saljak boldy.
I'm trying to kill him.	Men ony öldürjek bolýaryn.
I like to read now.	Men häzir okamagy halaýaryn.
Players like it.	Oýunçylar muny halaýarlar.
You will find my camp on the road for about three hours.	Lagerimi üç sagat töweregi ýolda taparsyňyz.
She was not against her hair or her dress.	Saçlaryna ýa-da geýimlerine garşy däldi.
The whole group will benefit from the discussion.	Ara alyp maslahatlaşmakdan tutuş topar peýdalanar.
Just something else.	Diňe başga bir zat.
These are good people.	Bular gowy adamlar.
You can't hold it	Siz ony saklap bilmersiňiz
This is different.	Bu başgaça.
We have a lot of ideas that might interest you.	Sizi gyzyklandyryp biljek pikirlerimiz köp.
Now they are face to face.	Indi olar ýüzbe-ýüz boldular.
The same is true of his football career.	Futbol karýerasy hem şeýle.
He didn't say anything outside.	Bu daşardan hiç zat diýmedi.
They said he was the best he had ever seen.	Onuň şu wagta çenli gören iň gowusydygyny aýtdylar.
I finished it.	Men muny tamamladym.
Exit.	Çykmak.
This may work for several days.	Bu birnäçe günläp işlemegi mümkin.
There was no audience for us.	Biziň üçin tomaşaçy bolmandy.
I wake up every morning with a little baby.	Her gün irden kiçijik çaga bilen turýaryn.
It may take months.	Munuň üçin birnäçe aý gerek bolsa gerek.
Add two pairs.	Iki sany goşa goşuň.
I told her calm down and we would take care of her.	Men oňa göwnünden turmagy diýdim.
I love the people and the culture.	Men halky we medeniýeti gowy görýärin.
Then the feeling passed.	Soň duýgy geçdi.
He begins to lose his mind.	Pikirini ýitirip başlaýar.
I would suggest	Men teklip ederdim.
That they are valuable.	Olaryň gymmatlydygyny.
He was not wearing a war suit.	Ol söweş eşigi geýmedi.
Get started.	Işläp başlaň.
It is greater than faith.	Bu imandan uludyr.
We are back.	Biz yza gaýdýarys.
You have chosen to follow.	Siz yzarlamagy saýladyňyz.
First, women's health services are few and far between.	Birinjiden, aýallar üçin saglyk hyzmatlary az we arasynda.
All those beautiful girls are from the front.	Şol owadan gyzlaryň hemmesi öň tarapdan.
Let's have fun.	Geliň, hezil edeliň.
Maybe we'll have to spend another winter here.	Belki, bu ýerde ýene bir gyş geçirmeli bolarys.
He must have died that night.	Ol gijede ölen bolmaly.
The full text of our comments is included.	Teswirlerimiziň doly teksti goşulýar.
We would have planned it in advance to watch it literally.	Göni manyda ony synlamak üçin öňünden meýilleşdirerdik.
We published them without any explanation.	Olary hiç hili düşündiriş bermezden neşir etdik.
What do you think of the changes?	Üýtgeşmeler barada näme pikir edýärsiňiz?
I read about your history	Taryhyňyz hakda okadym
If they have lost two lights here.	Bu ýerde iki çyrany ýitiren bolsalar.
He took several rooms from himself.	Özünden birnäçe otag aldy.
They will feed you there.	Seni şol ýerde iýmitlendirerler.
Products were determined by size.	Önümler ululygyna görä kesgitlenildi.
This can be a daunting task.	Bu meseläni çözmek has kyn zat bolup biler.
No one is left.	Hiç kim galmaýar.
But his face was dark.	Hisöne ýüzi garaňkyrapdy.
It can be changed.	Ony üýtgedip bolýar.
But there must be those games for that.	Emma munuň üçin şol oýunlar bar bolmaly.
Click here to go there.	Ol ýere gitmek üçin şu ýere basyň.
This would not be the case in a perfect world.	Kämil dünýäde bu mesele bolmazdy.
I heard something else.	Men ýene bir zat eşitdim.
It has the power.	Kuwwaty bar.
The user often does not see it.	Ulanyjy köplenç ony görmeýär.
This time from his wife.	Bu gezek aýalyndan.
It has everything.	Onda hemme zat bar.
I went inside and shook his shoulder.	Men içeri girip, onuň egnini silkdim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa ol gidip bilýärdi.
They took him away.	Ony alyp gitdiler.
Something that doesn’t work on anyone else.	Başga hiç kimiň üstünde işlemeýän zat.
Respect other players.	Beýleki oýunçylara hormat goýuň.
The ideas in this post can help.	Bu ýazgydaky pikirler kömek edip biler.
I've been watching you since you came here.	Bu ýere geleniňizden bäri sizi synlaýaryn.
Instead, he leaves.	Muňa derek ol gidýär.
In fact, I learned this from his program.	Aslynda bulary onuň programmasyndan hem öwrendim.
But he refused.	Emma baş atdy.
He did not say anything about it.	Ol bu barada hiç zat aýtmady.
They work harder.	Has köp işleýärler.
He watched and learned.	Ol synlady we öwrendi.
I know you know.	Bilýändigiňi bilýärin.
We will not deny it now.	Indi inkär etmeris.
No more money left.	Indi pul galmady.
I was responsible.	Men jogapkär boldum.
You work on yourself.	Özüň üstünde işleýärsiň.
If the plane is not on that line, go back.	Uçar şol setirde däl bolsa, yzda.
Where is he	Ol nirede.
For example, open houses that turn into keys again.	Mysal üçin, ýene-de açara öwrülýän açyk jaýlar.
His father played here.	Kakasy bu ýerde oýnady.
However, they deserve it.	Muňa garamazdan, olar muňa mynasyp.
Throw it away for your own good, for his and mine.	Öz bähbidiňiz üçin, onuň we meniňki üçin ony taşlaň.
You can't go back	Yza gaýdyp bolmaz
In general, there were no significant differences in operating time.	Umuman aýdanyňda, işleýiş döwründe düýpli tapawutlar bolmady.
I don't see the point in changing his mind.	Pikirini üýtgetjek ýagdaýy göremok.
.Ok, he didn't hear the shot.	.Ok, ol atyşy eşitmedi.
It really depends on you.	Hakykatdanam size bagly.
She thinks women should act that way.	Onuň pikiriçe, aýallar şeýle hereket etmeli.
But if you find someone else.	Anotheröne başga birini tapsaň.
It is good for my heart to see this.	Muny görmek ýüregime gowy zat.
He could do anything.	Ol islendik zady edip bilerdi.
No need to use the name again.	Adyny gaýtadan ulanmagyň zerurlygy ýok.
The deeper the fish, the stronger and cleaner the fish.	Çuňlugyň aşagynda balyklar has güýçli we has arassa.
His father worked for several of them.	Kakasy olaryň birnäçesinde işleýärdi.
Here they come.	Ine, ine, gelýärler.
A week or two.	Bir-iki hepde.
Ageene to be that young.	Ageene şol ýaş bolmak.
He did not want to relocate any of these people.	Ol bu adamlaryň hiç birini göçürjek bolmady.
I know how he feels.	Men onuň nähili duýýandygyny bilýärin.
Winter is long and very cold.	Gyş uzyn we gaty sowuk.
Fans are also out on the road.	Janköýerler hem ýolda çykýarlar.
Of course, they want you to visit the site.	Elbetde, sahypa girmegiňizi isleýärler.
We can't let him die.	Biz onuň ölmegine ýol berip bilmeris.
Joy knows where to go.	Şatlyk nirä gitmelidigini bilýär.
I never do anything early.	Men hiç wagt ir zat etmeýärin.
Most of the research did not provide preliminary data.	Gözlegleriň köpüsi başlangyç maglumatlary bermedi.
Immediately his face changed.	Derrew ýüzi üýtgedi.
It was the most frequently used variant so far.	Bu wagta çenli iň ýygy saýlanan wariantydy.
He will be killed.	Ol öldüriler.
But the problem is not women.	Emma problema aýallar däl.
The truth is, apart from the dead, of course.	Dogrusy, ölenlerinden başga-da, elbetde.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi.
If you let me, that's it.	Maňa rugsat berseňiz, bu.
Be another face in the crowd.	Köpçüligiň içinde başga bir ýüz bol.
Therefore, politics is used differently on the basis of gender.	Şonuň üçin syýasat jyns esasynda başgaça ulanylýar.
The family is having lunch.	Maşgala günortanlyk naharynda.
Use of the following is successful.	Aşakdakylary ulanmak üstünlikli.
She saw it in her children.	Ol muny çagalarynda gördi.
This issue needs to be addressed.	Bu meselä göz aýlamaly.
What else do you do when you are not working or studying?	Başga näme edýärsiňiz, işlemeýän ýa-da okamaýan wagtyňyz.
I didn't have time to report yet.	Entek hasabat bermäge wagt ýokdy.
In the right company.	Dogry kompaniýada.
However, we have no reason to believe this.	Ora-da bolsa, muňa ynanmaga hiç hili esasymyz ýok.
But he did not give up.	Emma ol muny terk etmedi.
I do what my heart says, what my heart feels.	Heartüregimiň aýdýanlaryny, ýüregimiň duýýan zatlaryny edýärin.
I would not study next to anything.	Hiç zadyň gapdalynda öwrenmezdim.
Gotta understand, baby.	Düşünmeli, balam.
Whether or not these basic facts exist.	Bu esasy faktlar bar ýa-da ýok.
I'm just listening here.	Diňe şu ýerde diňleýärin.
The two stopped at the scene.	Wakada ikisi durdular.
However, this will change in the next issue.	Şeýle-de bolsa, geljekdäki neşirde bu üýtgär.
I heard my breathing.	Dem alşymy eşitdim.
Boil gently until it is very thick.	Gaty galyň bolýança ýuwaş gaýnadyň.
The standard of living is slightly higher.	Durmuş derejesi birneme ýokary.
Then we will describe the above three results.	Soň bolsa ýokardaky üç netijäni suratlandyrarys.
In fact, they have the power to do dirty work for them.	Aslynda, olar üçin hapa işleri etmek üçin bu güýje eýe boldular.
Your goal is to reduce the amount of time you need.	Maksadyňyz zerur wagty azaltmak.
It can even be very simple.	Hatda gaty ýönekeý başlap biler.
Things seemed very good.	Işler gaty gowy ýalydy.
They did not stop once.	Olar bir gezek durmadylar.
This is exactly the opposite of what you need.	Bu zerur zatlaryň düýbünden tersidir.
It really shook things up.	Bu hakykatdanam zatlary sarsdyrdy.
It really does exist.	Hakykatdanam bar.
This is very different.	Bu gaty üýtgeşik.
The choice depends on you.	Saýlamak saňa bagly.
There are more groups.	Toparlaryň sany has köp.
I am very happy with the result.	Netijeden gaty begenýärin.
It felt real enough.	Bu ýeterlik derejede hakyky duýuldy.
Of course, it makes more sense there.	Elbetde, ol ýerde has manyly.
You can add and remove elements from them as you wish.	Olardan elementleri isleýşiňiz ýaly goşup we aýryp bilersiňiz.
He once knelt down.	Bir gezek dyza çökdi.
But there will be work as usual here.	Emma bu ýerde hemişeki ýaly iş bolar.
Really nice animals with a heated room.	Enougheterlik otag bilen, hakykatdanam gaty gowy haýwanlar.
I'm glad someone did.	Birine begenýärin.
In fact, he was very close.	Aslynda ol gaty ýakyndy.
It's hard not to like it.	Ony halamazlyk kyn.
I also feel like you lost my father.	Menem kakamy ýitireniňi duýýaryn.
Three concrete results were found.	Üç sany anyk netije tapyldy.
Then I felt beautiful and rich.	Onda özümi owadan we baý duýdum.
Take a look at some of the great examples below.	Aşakdaky ajaýyp mysallara serediň.
All we have to do is wait and see.	Bar etmeli zadymyz garaşmak we synlamak.
There is no answer.	Onda jogap ýok.
Until you reach the highest level.	Iň ýokary derejä ýetýänçäňiz.
But so it was.	Soöne şeýle boldy.
Even your friends will see the results.	Netijeleri hatda dostlaryňyz hem görer.
I will be visiting from time to time.	Wagtal-wagtal zyýarata gelerin.
Let love allow you to act.	Söýgi hereketleriňize ýol bersin.
He had more blood in his mouth.	Agzynda has köp gan bardy.
Soon the sun will rise.	Soonakyn wagtda Gün çykar.
The doctor should let me know tomorrow.	Lukman maňa ertir habar bermeli.
Start training your body at a very high level.	Bedeniňizi aşa ýokary derejede türgenleşdirip başlaň.
They seemed familiar to me.	Olar maňa tanyş ýalydy.
What about him? 	Ol hakda näme?
is that you 	ol senmi?
is it others 	ol beýlekilermi?
no	ýok.
In the present study we see the same pattern.	Häzirki okuwda edil şol bir nagşy görýäris.
I was angry, I didn't know what they were doing.	Gaharym geldi, näme edýändiklerini bilmedim.
However, he did not respond.	Muňa garamazdan, ol jogap bermedi.
She could be her new favorite customer.	Ol onuň täze halaýan müşderisi bolup biler.
It is one of the few houses in the open country.	Açyk ýurtda duran az sanly jaýyň biri.
It is finally made and you can finally see it.	Ahyrynda ýasalýar we ahyrsoňy ony görüp bilersiňiz.
It was something that made him very proud.	Ony gaty buýsandyrýan bir zatdy.
Two days later there were only six people.	Iki günden soň bary-ýogy alty adam bardy.
It's a bad thing.	Ora-da erbet bir zat.
There was pressure to send it.	Ony ugratmak üçin basyş edilýärdi.
This can make it difficult to fall asleep.	Bu uklamagy kynlaşdyryp biler.
I explained the situation.	Men ýagdaýy düşündirdim.
Many of these women managed to stay away from work.	Bu aýallaryň köpüsi işinden daşlaşmagy başardylar.
It’s hard to say that’s a good thing.	Muny gowy zat diýip aýtmak kyn.
They went, they went to the wide world.	Olar gitdiler, giň dünýä gitdiler.
He just didn’t have the opportunity to do normal things.	Diňe adaty zatlary etmäge mümkinçilik tapmaýardy.
A window to look at from the outside or a picture to look for.	Daşardan seretmek üçin penjire ýa-da gözlemek üçin surat.
The library is now open one day a week.	Kitaphana indi hepdede bir gün açyk.
After giving the code, it will take care of the rest.	Kod bereniňizden soň, galan zatlary alada eder.
We are the world.	Biz dünýä.
You are very excited.	Siz gaty tolgunýarsyňyz.
But there was a deeper issue.	Evenöne has çuňňur mesele bardy.
She grew up and is currently in high school.	Ol ulalýar we häzirki wagtda orta mekdepde okaýar.
I listened to him and nodded.	Men ony diňläp, başymy atdym.
They worked it out.	Ony işlediler.
You can find similar observations in other test conditions.	Şuňa meňzeş synlamalary beýleki synag şertlerinde hem tapyp bilersiňiz.
I'm angry about this.	Men bu ýagdaýa gaharym gelýär.
They spoke differently, but we learned quickly.	Başgaça gürlediler, ýöne çalt öwrendik.
I could never do that.	Men muny hiç haçan edip bilmedim.
You may lose a little.	Biraz ýitirip bilersiňiz.
But those values ​​are different for the same process.	Emma şol gymmatlyklar şol bir proses üçin başga.
But that may be the beginning.	Emma bu başlangyç bolup biler.
Especially when there is no regular benefit to it.	Esasanam munuň üçin yzygiderli peýdasy ýok wagty.
Most of us ignored him.	Köpümiz oňa üns bermedik.
No one spoke after the show.	Tomaşadan soňky pursatlarda hiç kim gürlemedi.
I didn't have sex with you.	Men seniň bilen jyns gatnaşykda däldim.
In this case, the operation was not performed.	Bu ýagdaýda bu amal ýerine ýetirilmedi.
I also had questions.	Mende-de soraglar bardy.
However, this evidence is before us.	Şeýle-de bolsa, bu subutnama biziň öňümizde.
If you can't deal with it, you can't do it.	Munuň bilen iş salyşyp bilmeýän bolsaň, görkezişi edip bilmersiň.
He brings only that energy with him.	Ol diňe şol energiýany özi bilen getirýär.
Again, these requirements have been carefully considered and found to be incorrect.	Againene-de bu talaplar üns bilen gözden geçirildi we nädogrydygy anyklandy.
They feel empty.	Manylaryny boş duýýarlar.
I can't do anything here.	Men bu ýerde hiç zat edip bilemok.
It's very interesting to watch.	Tomaşa etmek gaty gyzykly.
This makes you angry.	Bu sizi gaharlandyrýar.
That was enough.	Bu ýeterlikdi.
The main fall velocity is in seconds.	Esasydaky güýzleriň akym tizligi sekuntda.
Modern methods and their application.	Döwrebap usullar we olaryň ulanylyşy.
But the world is not perfect.	Emma dünýä kämil däl.
Of course, he hated my clothes and decided not to write about them.	Elbetde, ol meniň eşiklerimi ýigrenýärdi we olar hakda ýazmazlygy ýüregine düwdi.
They will talk.	Olar gürleşerler.
Many beautiful works have been brought.	Köp owadan eserler getirildi.
They will have to see.	Görmeli bolarlar.
Go to him.	Onuň ýanyna bar.
I didn’t want to feel good right now.	Häzir özümi gowy duýmak islemedim.
They are dangerous things.	Olar howply zatlar.
You will take it where you can find it.	Ony tapyp boljak ýere alyp gidersiň.
He had to find another way to the city.	Şähere başga ýol tapmalydy.
It was the worst night ever.	Bu, iň erbet gije boldy.
Getting married meant something to her.	Öýlenmegi onuň üçin bir zady aňladýardy.
With an open goal and an enemy.	Açyk maksat we duşman bilen.
This does not mean that there is no one to report them.	Bu ýerde olara habar berjek adam ýok diýmek däl.
I go there three times a week.	Men ol ýere, hepdede üç gezek gidýärin.
For full degree, the change seems easier.	Doly dereje üçin üýtgeşiklik has aňsat görünýär.
But that was only a few years ago.	Thatöne indi birnäçe ýyl ozal bolupdy.
Not before anyone's eyes.	Hiç kimiň gözüniň alnynda ýok.
At the very least, it was something.	Iň bärkisi, bu bir zatdy.
She didn't let me cry for long.	Ol meni uzak aglamaga ýol bermedi.
I hope you don't mind putting it here.	Muny şu ýere ýerleşdirmegiň gowy bolmaz diýip umyt edýärin.
They did not have a complex trading system.	Olaryň çylşyrymly söwda ulgamy ýokdy.
The back is open, so you just work on it.	Yzky açyk, şonuň üçin diňe üstünde işleýärsiňiz.
Your father's blood.	Kakaňyzyň gany.
It’s like going out to see the stars.	Starsyldyzlary görmek üçin daşary çykmak ýaly.
I don't believe it.	Men oňa ynanamok.
Someone knows.	Kimdir biri biler.
There is time, there is still hope.	Wagt bar, henizem umyt bar.
A village was formed here.	Bu ýerde bir oba emele geldi.
Twice near the house.	Iki gezek öýüň ýanynda.
This is not my favorite voice.	Bu meniň iň gowy görýän sesim däl.
We sit around the table talking and drinking.	Stoluň töwereginde oturyp gürleşýäris we içýäris.
Much of this energy eventually runs out like heat.	Bu energiýanyň köp bölegi ahyrsoňy ýylylyk ýaly gutarýar.
It had a profound effect on him.	Oňa çuňňur täsir etdi.
This power seems wonderful in many ways.	Bu güýç köp halatlarda ajaýyp görünýär.
I tried the third one.	Üçünjisini synap gördüm.
It will be worth the wait!	Garaşmaga mynasyp bolar!
Sometimes he would fall.	Käte ýykylýardy.
I thought it had to do with the weather.	Munuň howa bilen baglanyşyklydygyny pikir edýärdim.
Not the things that hide you.	Seni gizleýän zatlar däl.
There is no one around tonight.	Şu gije töwereginde hiç kim ýok.
I know you for a good person.	Men seni gowy adam üçin tanaýaryn.
But something came to him from heaven.	Himöne gökden oňa bir zat geldi.
It was actually a very good film.	Aslynda gaty gowy filmdi.
The more they produce, the more they spread the cost.	Näçe köp öndürseler, çykdajylary şonça-da ýaýrady.
I was that kid.	Men şol çagadym.
I want to see them.	Men olary göresim gelýär.
They are more important than love.	Olar söýgiden has möhümdir.
We can teach our people how to do this.	Halkymyzy bu işi nädip etmelidigini öwredip bileris.
Kids write almost every day and come next week.	Çagalar her gün diýen ýaly ýazýarlar we indiki hepde gelýärler.
We need this man.	Bu adam bize gerek.
Six-legged.	Alty aýakly.
If you feel like reading without thinking, go ahead.	Pikirlenmän okaýan ýaly duýsaňyz, dowam ediň.
He could have died while sitting in a chair.	Oturgyçda otyrka ölüp bilýärdi.
However, there is an important exception.	Muňa garamazdan, möhüm bir kadadan çykma bar.
I haven't seen him in twenty years.	Men ony ýene ýigrimi ýyllap görmedim.
There is also a lot of information that cannot be found online.	Şeýle hem onlaýn ýagdaýda köp maglumat tapyp bolmaýar.
In front of the tree.	Agajyň garşysynda.
But I'm going to take another trip together.	Weöne bilelikde bilelikde başga bir gezelenç etmekçi.
It looks different there.	Ol ýerde başgaça görünýär.
The woman did not know that she was attractive.	Aýal özüniň özüne çekijiligini bilmeýärdi.
He was working outside.	Daşarda işleýärdi.
As you can see, only one person can be married at a time.	Halaýan ýaly, bir gezekde diňe bir adama durmuşa çykyp bolýar.
My family has made a name for themselves like everyone else.	Maşgalam, beýlekiler ýaly atlaryny galdyrdy.
I can't write	Men ýazyp bilemok
He returned.	Yzyna dolandy.
I hold my breath, waiting for his answer.	Men onuň jogabyna garaşyp, demimi tutýaryn.
They are attacking the city.	Şähere tarap hüjüm edýärler.
It's too small.	Onda gaty kiçi.
Every medical teacher knows this very well.	Her lukmançylyk mugallymy muny gaty gowy bilýär.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
I was very patient.	Men gaty sabyrlydym.
I lost contact	Aragatnaşygy ýitirdim
Maybe he was out of his mind.	Belki, onuň aňyndan çykan bolmagy mümkin.
They played well too.	Olary hem gowy oýnadylar.
But for me.	Emma meniň üçin.
That was not the case for me.	Meniň üçin bu beýle däldi.
She felt she could not hide from him.	Ondan gizlenip bilmejekdigini duýdy.
Make it fake.	Falsealan edip goýuň.
Wait here.	Şu ýerde garaşyň.
You may have money too.	Sizem puluňyz bolup biler.
If so, learn.	Şeýle bolsa, öwreniň.
Give your child a beautiful friend.	Çagaňyza owadan dost beriň.
It works on methods without parameters.	Bu parametrlersiz usullaryň üstünde işleýär.
Make sure you pass by at the end of the session.	Ofylyň ahyrynda geçýändigiňize göz ýetiriň.
There were no significant problems.	Möhüm kynçylyklar bolmady.
You are made in my image.	Sen meniň keşbimde ýasaldyň.
The only cost for this method will be your time and work.	Bu usul üçin ýeke-täk çykdajylar siziň wagtyňyz we işiňiz bolar.
But that no longer matters.	Emma munuň indi ähmiýeti ýok.
The last two components are actually related to the water itself.	Soňky iki komponent aslynda suwuň özi bilen baglanyşykly.
Something bad was happening.	Erbet bir zat bolup geçýärdi.
It teaches children to prepare for a certain profession.	Bu çagalary belli bir hünäre taýýarlamak üçin okuw berýär.
Without understanding those who have gone before.	Öň gidenlere düşünmän.
The user is then asked to read both words.	Soňra ulanyjydan iki sözi hem okamak haýyş edilýär.
Understanding his work is what will save us here.	Işine düşünmek bizi bu ýerde halas etjek zat.
This is great if you want to share it with people.	Muny adamlar bilen paýlaşmak isleseňiz, bu ajaýyp.
Must be ready.	Taýýar bolmaly.
He called instead.	Muňa derek jaň etdi.
You can contact me if you want.	Isleseňiz meniň bilen habarlaşyp bilersiňiz.
There are two system images.	Iki sany ulgam şekili bar.
But everyone is different.	Emma her kim başga.
I'm used to it.	Men oňa öwrenişdim.
In fact, the end is near.	Aslynda ahyrzamana gaty ýakyn.
He would never be great.	Ol hiç haçan beýik bolmazdy.
The last example.	Iň soňky mysal.
I can't hurt anyone with that.	Munuň bilen hiç kime zyýan berip bilemok.
I don't know why.	Näme üçin beýle bolandygyny bilemok.
Bad look.	Erbet görnüş.
This time the boat did not return.	Bu gezek gaýyga gaýdyp barmady.
You can be yourself or someone else.	Özüňiz ýa-da başga biri bilen bolup bilersiňiz.
The meal consists of seven minutes.	Nahar ýedi minutdan ybarat.
It was easy, but it took time.	Bu aňsatdy, ýöne wagt gerekdi.
Wise women kill them.	Akylly aýallar olary öldürýärler.
I couldn't believe it.	Men muňa ynanyp bilmedim.
We need to understand that there are limits to power.	Häkimiýetiň çäkleriniň bardygyna düşünmeli.
She felt she was no longer in love.	Ol özüni indi söýmeýändigini duýdy.
Two things came to my mind.	Iki zat kelläme geldi.
I really hope something happens.	Hakykatdanam bir zadyň geljekdigine umyt edýärin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bir zada öwrülmek, gazanmak, düşnükli bolmak üçin yzarlaýarsyň.
That means they can walk.	Bu olaryň ýöräp biljekdigini aňladýar.
It shows how to do it.	Muny etmegiň usulyny görkezýär.
We need to consider what this means.	Munuň nämäni aňladýandygyny göz öňünde tutmalydyrys.
Even the method you received will not work.	Hatda alan usulyňyz hem doly işlemez.
But your feet are thinking.	Emma aýaklaryňyz pikirlenýär.
So there was a lot of pressure on me.	Şeýlelik bilen, meniň üçin basyş köp boldy.
As a human being, he was powerful enough to kill her.	Adam hökmünde-de ony öldürmek üçin güýçli bolupdyr.
It takes a year to do.	Etmek üçin bir ýyl gerek.
Sometimes he gets out of hand.	Käwagt elinden çykýar.
This is not an easy task.	Bu aňsat zat däl.
There seems to be no legal issue.	Hiç hili kanuny mesele ýok ýaly.
I tried.	Synag etdim.
This is his favorite line.	Bu onuň iň halanýan setiri.
He takes every word.	Ol her sözüni alýar.
I didn’t know what this tree was.	Men bu agajyň nämedigini bilmedim.
The current meeting is the third.	Häzirki ýygnak üçünji.
He has the right to do so.	Muny etmäge hukugy bar.
But he dropped his hand.	Emma elini ýykdy.
Thank you very much for this.	Bu edeniňize hakykatdanam minnetdar.
Make sure they are checked.	Barlanandyklaryna göz ýetiriň.
The answer is very simple.	Jogap gaty ýönekeý.
Nothing can be said about that.	Munuň daşyndan hiç zat aýdyp bolmaz.
I didn't see anyone coming in or out.	Hiç kimiň girip-çykandygyny görmedim.
They are shown in red.	Olar gyzyl reňkde görkezilýär.
So some information may be wrong.	Şonuň üçin käbir maglumatlar ýalňyş bolup biler.
Three months go by really fast.	Üç aý hakykatdanam çalt geçýär.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, bu amatly däl.
For example, the surprising element.	Mysal üçin, geň galdyryjy element.
Let's write another story this time.	Geliň, bu gezek başga bir hekaýa ýazalyň.
No coffee was offered.	Kofe hödürlenmedi.
We were treated very badly.	Thehli tarapdan bize gaty erbet garaldy.
Sometimes it gets too serious.	Käte aşa çynlakaý bolýar.
In some cases, the report may require multiple datasets.	Käbir ýagdaýlarda hasabatda birnäçe maglumatlar toplumy talap edilip bilner.
There are some things right now.	Häzirki wagtda käbir zatlar bar.
Make sure you have a big meal before you go out.	Çykmazdan ozal uly nahar iýýändigiňize göz ýetiriň.
I still can't speak.	Entek gürlemäge güýjüm ýetmedi.
It kills him.	Bu ony öldürýär.
It seems to be related to his short legs.	Gysga aýaklary bilen baglanyşykly ýaly.
The model is used to support and explain the theory.	Model teoriýany goldamak we düşündirmek üçin ulanylýar.
How to explain this	Muny nädip düşündirmeli
In turn, we invited each one of us.	Öz gezegimizde her birimizi ýeke-ýekeden çagyrdyk.
Not at all.	Ora-da ýok.
They turned and ran.	Olar öwrülip ylgadylar.
It was as good as a movie.	Kino ýaly gowydy.
Dangerous place in the heavy sea.	Agyr deňizde howply ýer.
The sun rises a few hours later.	Günüň çykmagy birnäçe sagatdan soň.
Maybe it's not over yet.	Belki, ol entek gutarmandyr.
My hair was bigger and bigger.	Saçlarym uludy, hasam uly otlydy.
We didn’t talk about strategy.	Strategiýa barada gürleşmedik.
Then the girl came.	Soň gyz geldi.
He realized that no one had come to defend him.	Hiç kimiň özüni goramaga gelmändigine düşündi.
He never does anything else.	Ol hiç wagt başga zat etmeýär.
Not on his first day at home anymore.	Indi öýünde ilkinji gününde däl.
I can't say that.	Men muny aýdyp biljek däl.
No one was visible.	Hiç kim görünmeýärdi.
He was the only one.	Ol ýeke-täkdi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin hiç zat däl, ýöne anyk bilip bilmedi.
And many more.	We başga-da köp zat.
This will be the subject of future work.	Bu geljekdäki işleriň mowzugy bolar.
They just don't like to think that they are doing security or that they are doing something.	Diňe howpsuzlyk işini ýa-da bir zatlar edýändiklerini pikir etmegi halamaýarlar.
I could do nothing	Men hiç zat edip bilmedim
You are right.	Dogry aýdýarsyňyz.
I set aside my dreams of running for national government.	Milli hökümet wezipesine dalaş etmek baradaky arzuwlarymy bir gapdala goýdum.
I kept in touch with my friends there for a long time.	Men ol ýerdäki dostlarym bilen uzak wagtlap aragatnaşyk sakladym.
You will often not see your character.	Öz häsiýetiňizi köplenç görüp bilmersiňiz.
Yes, that includes education.	Hawa, bu bilimi hem öz içine alýar.
Report of dismissal.	Işinden boşadylandygy barada hasabat.
I don't want anything	Men hiç zat islämok
Maybe it was nothing.	Belki hiç zat däldi.
These are just a few examples, I hope you will take my opinion.	Bular diňe birnäçe mysaldy, meniň pikirimi alarsyňyz diýip umyt edýärin.
Therefore, there should be no policy on such issues.	Şonuň üçin beýle meseleler boýunça syýasat bolmaly däldir.
It didn't look like a few minutes ago.	Birnäçe minut öň görünen ýaly däldi.
Yes, he has a chance.	Hawa, onuň bir mümkinçiligi bar.
If you do not have friends, contact the support team.	Dostlaryňyz ýok bolsa toparlary goldamak üçin ýüz tutuň.
We will never say bad things about a company.	Kompaniýa hakda hiç haçan erbet söz aýtmarys.
This is his story.	Bu onuň kyssasy.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
Others were not so sure.	Beýlekiler beýle bir ynamly däldi.
I didn't sign anything.	Men hiç zada gol çekmedim.
More art and music.	Has köp sungat we saz.
Hot and cold running.	Yssy we sowuk ylgamak.
This is welcome.	Bu hoş geldiňiz.
I can't stand you this morning.	Şu gün irden saňa durup bilemok.
You can't count injections.	Injuriesaralanmalary hasaplap bilmersiňiz.
He glanced around at the others around the table.	Stoluň töweregine beýlekilere göz aýlady.
One is here, one is there.	Biri şu ýerde, biri ol ýerde.
This summer was filled with light from morning to evening.	Bu tomus irden agşam ýagtylyk bilen doldy.
I looked at it and decided it was great.	Men oňa göz aýladym we munuň ajaýypdygyna karar berdim.
Good people too.	Gowy adamlar hem.
We couldn't figure out why.	Munuň sebäbini bilip bilmedik.
I would like to thank them for their information, support and direction.	Maglumatlary, goldawy we ugry üçin olara sag bolsun aýdasym gelýär.
On the other hand, there were other concerns that attracted them.	Başga bir tarapdan, olary özüne çekýän başga aladalar bardy.
And then it became attractive.	Soň bolsa özüne çekiji boldy.
He had enough for his body.	Bedenine ýeterlik zat bardy.
This anger inside me grew and grew.	Içimdäki bu gahar artdy we ulaldy.
Then he had to leave.	Soň bolsa ony taşlamaly boldy.
This time the result would be different.	Bu gezek netije başgaça bolardy.
They may not be shared by others.	Olary beýlekiler paýlaşmazlygy mümkin.
Write a game.	Bir oýun ýazyň.
I know this response is not very responsive.	Bu ösüşe kän bir jogap berilmeýändigini bilýärin.
There is no such evidence immediately.	Dessine şeýle subutnama ýok.
One idea cannot have another.	Bir pikir başga pikire eýe bolup bilmez.
Last night	Düýn gije.
They did not want to be held accountable.	Jogapkärçiligi öz üstlerine almak islemediler.
This is an easy task to solve.	Bu meseläni çözmek aňsat bir mesele.
A very important event took place last week.	Geçen hepde gaty möhüm waka bolup geçdi.
The information on this website is for general financial advice only.	Bu web sahypasyndaky maglumatlar diňe umumy maliýe maslahatydyr.
She did not cry.	Ol aglamady.
You don't know what that means to me.	Munuň meniň üçin nämäni aňladýandygyny bilmeýärsiň.
These should also be included.	Bular hem goşulmalydyr.
Honestly, he has something today.	Dogrusy, onuň şu gün bir zady bar.
This is not smart.	Bu akylly däl.
It would serve him well.	Oňa dogry hyzmat ederdi.
In the first place.	Birinji ýerde.
Now we go.	Indi bararys.
It goes from here to there and we live in it.	Bu ýerden ol ýere gidýär we biz onuň içinde ýaşaýarys.
If he had lived, he would not have felt that way.	Livedaşan bolsa, beýle duýgyny çekmezdi.
Two years ago.	Iki ýyl ozal.
Make new memories with the help of the old.	Köneleriň kömegi bilen täze ýatlamalar ediň.
There is evidence to support this claim.	Bu talapy tassyklaýan subutnamalar bar.
This was not true.	Bu dogry däldi.
But you have to act fast.	Emma çalt hereket etmeli.
This is a context.	Bu bir kontekst.
Talk about a strong moment.	Güýçli pursat hakda gürleşiň.
Everything is free.	Hemme zat mugt.
This time will be different.	Bu wagtdan başga wagt başgaça bolar.
Such a design and production is actually difficult.	Şeýle dizaýn we önümçilik aslynda kyn.
Only given as an example.	Diňe mysal hökmünde berilýär.
There was nothing wrong with that.	Ondan hiç zat ýokdy.
This is good for now.	Bu häzirlikçe gowy.
It seems to work.	Bu işleýän ýaly.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
This can be called several times.	Muny birnäçe gezek atlandyryp bolar.
Where is he	Ol nirede?
Okay, who knows how his mind works.	Bolýar, aňynyň nähili işleýändigini kim bilýär.
The whole city was red.	Tutuş şäher gyzardy.
Of course, he felt it for a long time.	Elbetde, özüni uzak wagtlap duýýardy.
I never wanted to forget.	Hiç haçan ýatdan çykarmak islemedim.
Leave it alone when it is safe.	Arkaýyn bolanynda, ony goýuň.
We are still waiting to hear what happens next.	Indiki näme boljakdygyny eşitmek üçin henizem garaşýarys.
We have to try not to do that.	Beýle etmezlik üçin synanyşmalydyrys.
It involved a lot of data analysis.	Oňa köp maglumat derňewi gatnaşdy.
For that reason, he had little reason to worry.	Şol sebäpli-de, onuň aladalanmak üçin az sebäbi bardy.
I do not recommend this phone to anyone.	Bu telefony hiç kime maslahat beremok.
Do not allow this to happen again.	Munuň gaýtalanmagyna ýol bermäň.
I must have been wrong.	Wrongalňyşmaýan bolmalydym.
I knew my mother would love me forever.	Ejemiň meni hemişelik söýjekdigini bilýärdim.
However, she was a woman who did not do so.	Şeýle-de bolsa, ol beýle etmeýän aýaldy.
The battle for control.	Dolandyryş üçin söweş.
In that case.	Bolan ýagdaýynda.
You can't really get rid of it.	Ony hakykatdanam şol amaldan aýryp bilmersiňiz.
This is a common problem.	Bu adaty bir mesele.
I could usually do them in an hour.	Adatça olary bir sagadyň içinde edip bilerdim.
I'm good at this.	Men bu meselede gowy.
I don’t know why their studies don’t work.	Okuwlarynyň näme üçin işlemeýändigini bilemok.
I went out to look.	Men seretmäge çykdym.
It doesn't do much for my typing skills either.	Typeazmak ukybym üçinem köp zat edenok.
Some say this is an example of what we should do.	Käbirleri munuň näme etmelidigimiziň mysalydygyny aýdýarlar.
Remove from the pot and keep warm.	Gazandan çykaryň we ýyly saklaň.
Then he saw someone behind him.	Soň bolsa arkasynda kimdir biriniň bardygyny gördi.
If you are not careful, killing is enough.	Seresap bolmasaňyz, öldürmek ýeterlikdir.
Placed on a simple map.	Simplyönekeý kartada ýerleşdirildi.
My dad used to take me to games.	Kakam meni oýunlara alyp barýardy.
You have the time and the money.	Wagtyňyz we puluňyz bar.
Companies need to understand that too.	Kompaniýalar hem muňa düşünmeli.
It was dark outside.	Daşarda garaňkydy.
I do not restrict myself.	Özüme çäklendirme goýamok.
The game was in college.	Oýun kollejde okaýardym.
That figure would be higher now.	Bu görkeziji häzirki wagtda has ýokary bolardy.
He worked in this job for four years.	Bu işde dört ýyl işledi.
He needed a plan.	Oňa meýilnama gerekdi.
Keep fighting.	Söweşi dowam etdiriň.
Of course with the boy.	Elbetde oglan bilen.
We tried to sleep.	Biz uklamaga synanyşdyk.
Get ready for action.	Herekete taýynlaň.
It was very dark.	Ajaýyp garaňkydy.
Examples of this advantage in our patients are as follows.	Näsaglarymyzda bu artykmaçlygyň mysallary aşakdakylardyr.
This is not the list we want.	Bu isleýän sanawymyz däl.
I want to learn how to make them and change them myself.	Olary ýasamagy we özüm üýtgetmegi öwrenmek isleýärin.
I see that it is very dead.	Men munuň gaty ölendigini görýärin.
Too many people would know.	Gaty köp adam bilerdi.
But here it is.	Hereöne bu ýerde tutmak boldy.
How wonderful customer service is.	Müşderi hyzmaty nähili ajaýyp.
You have a regular response.	Sizde yzygiderli seslenme bar.
Or who can help you get it.	Ora-da size eýe bolmaga kim kömek edýär.
Then there is no one between me and you.	Onda meniň bilen seniň arasynda hiç kim ýok.
Some, however, make a concerted effort.	Käbirleri bolsa-da güýçli tagalla edýärler.
This is just the way it works.	Bu diňe işleýiş usuly.
Visit your doctor.	Lukmanyňyza baryp görüň.
The news of such a life is written here.	Şeýle durmuşyň habarlary şu ýerde ýazylýar.
When you try to take over a company.	Şereketini ele geçirjek bolanyňyzda.
It is his job to accept it.	Ony kabul etmeli onuň işi.
He died three weeks later.	Üç hepde soň aradan çykdy.
But you saved them.	Emma olary halas etdiň.
I will complete this process on time.	Bu prosesi wagtynda ýerine ýetirerin.
Especially when you see who got it and who didn’t get it.	Esasanam kimiň alandygyny, kimiň almandygyny göreniňde.
Whatever it was, it turned to gold.	Näme degen bolsa altyna öwrüldi.
I waited long enough for an answer.	Jogap üçin ýeterlik wagt garaşdym.
But I want to see my city.	Heöne meniň şäherimi göresim gelýär.
However, this is not just a competition for oil and gas.	Şeýle-de bolsa, bu diňe bir nebit we gaz üçin ýaryş däl.
I don't feel like I've lost it before.	Öňküsi ýaly ýitirenimi duýamok.
He didn't know what to look for.	Näme gözleýändigini bilmeýärdi.
It is very hot during the day and very cold at night.	Gündizine gaty yssy, gijelerine gaty sowuk bolýar.
They were very limited.	Olar gaty çäklidi.
We laugh and create an interesting environment.	Biz gülýäris we gyzykly gurşaw döredýäris.
If you know, you know.	Bilýän bolsaňyz, bilýärsiňiz.
I was laughing.	Men gülýärdim.
It was a strong light.	Güýçli yşykdy.
He went to bed and hugged her.	Ol düşege girip, ony gujaklady.
It was cold.	Ol sowukdy.
We never said goodbye.	Biz hiç haçan jana aýtmadyk.
He didn't look at things with wide eyes.	Ol giň göz bilen zatlara seretmedi.
However, this research is not limited.	Şeýle-de bolsa, bu gözleg çäklendirilmeýär.
I will share with you.	Men siziň bilen paýlaşaryn.
A clear report of the facts would be most useful.	Faktlaryň aýdyň hasabaty iň peýdaly bolardy.
Don't get me wrong. "	Maňa ýalňyş düşünmäň "-diýdi.
They are looking for an opportunity to continue the war.	Urşy dowam etdirmek üçin bir pursat hökmünde gözleýärler.
The distance between us is about fifteen feet.	Aramyzdaky aralyk on bäş fut töweregi.
This was our best decision.	Bu, biziň iň gowy kararymyzdy.
That's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Indi göreniňden gaty dogry, bilýärsiň.
Oh, turn around.	Aý, aýlan.
I recently took two full lessons.	Recentlyakynda iki sany doly sapak aldym.
Pour in the egg.	Eggsumurtga guýuň.
I want open eyes to be as high as expected.	Açyk gözleriň garaşylyşy ýaly ýokarda bolmagyny isleýärin.
It will be interesting to see how he plays.	Onuň nähili oýnaýandygyny görmek gyzykly bolar.
No errors are shown.	Hiç hili ýalňyşlyk görkezilmeýär.
Meet him for dinner.	Nahar üçin onuň bilen duşuşyň.
When I said his name, I saw love in his eyes.	Adyny aýdanda, onuň gözlerinde söýgi gördüm.
Match more or less.	Köp ýa-da az gabat gelýär.
In general, the speech will be the main debate.	Umuman çykyş esasy çekişme bolar.
They are here.	Olar şu ýerde.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
These systems have been excluded from further investigation.	Bu ulgamlar has giňişleýin derňewden aýryldy.
I think you touched something.	Meniň pikirimçe, bir zada degdiň.
They said they would, so we watched them drive.	Etjekdiklerini aýtdylar, şonuň üçin olaryň sürüp barşyna syn etdik.
She loved it.	Ol muny gaty gowy görýärdi.
I get along better with them than my brother.	Men olar bilen doganymdan has gowy gabat gelýärin.
These products were therefore selected for reference in the current study.	Şonuň üçin bu önümler häzirki gözlegde salgylanma maksady bilen saýlandy.
You can only move up, down, left and right.	Diňe ýokary, aşak, çepe we saga hereket edip bilersiňiz.
Larger and faster.	Uly we has çalt.
He was right.	Ol gaty dogry aýtdy.
I think it would be risky to fall in love one day.	Bir gün aşyk bolmak töwekgelçilik bolar diýip pikir edýärin.
No factor controls it.	Hiç bir faktor gözegçilik etmeýär.
Not much.	Kän däl.
It was good and warm.	Gowy we ýylydy.
She says she loves me, but she's not interested in sex.	Ol meni söýýändigini, ýöne jyns gatnaşyklaryna gyzyklanmaýandygyny aýdýar.
Good beer.	Gowy piwo.
He would try himself.	Özüni synap görerdi.
This will probably be on our list every year.	Bu, belki, her ýyl sanawymyzda bolar.
He had to believe it.	Oňa ynanmalydy.
They become different people.	Olar dürli adamlar bolýarlar.
Definition is intended to determine what something means.	Kesgitleme, bir zadyň nämäni aňladýandygyny anyklamak üçin niýetlenendir.
My mother did not know she was coming.	Ejem onuň gelýändigini bilmeýärdi.
They work well.	Gowy işleýärler.
I believe this is why we are so successful.	Munuň şowly bolmagymyzyň sebäbine ynanýaryn.
Let our friends read and talk as they please.	Dostlarymyza isleýşi ýaly okasyn we gürleşsin.
There was no locked area for the building.	Bina üçin gulplanan ýer ýokdy.
He said he was raped and did not want to leave.	Zorlanandygyny, gitmek islemeýändigini aýtdy.
I know how boys should be and men should be paid.	Oglanlary nädip islemelidigini we erkekleriň tölemelidigini bilýärin.
The latest finding is in line with previous research.	Soňky tapyndy, öňki gözleglere laýyk gelýär.
This has been my wish since the beginning.	Bu hem başdan bäri meniň islegimdi.
I can see their breath.	Men olaryň demini görýärin.
By doing it right, I see better results.	Dogry ýerine ýetirip, has gowy netijeleri görýärin.
There is nothing wrong with that.	Diňe bar bolmak üçin hiç zat ýok.
I'm having a hard time putting this into a recurring game context.	Muny gaýtalanýan oýun kontekstine girizmekde kynçylyk çekýärin.
Thinghli thing took less than fifteen minutes.	Thinghli zat on bäş minutdanam az wagt aldy.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ine, ulanyp boljak iň gowulary.
He immediately learned something.	Ol derrew bir zady öwrendi.
He laughed no matter what he read about sex.	Jynsy gatnaşykda näme okaýandygyna garamazdan güldi.
Everyone is in the field.	Hemmeler meýdanda.
We didn't see any factor.	Hiç hili faktor görmedik.
For me, he is no longer an individual.	Meniň üçin ol indi şahsyýet däl.
I know his game better than he knows himself.	Men onuň oýnuny özi bilýäninden has gowy bilýärin.
I hate everything about it.	Men bu hakda hemme zady ýigrenýärin.
I can do something for you.	Men siziň üçin bir zat edip bilerin.
I have never seen him like this before, and I haven't seen him since.	Men ony öň beýle görmändim we şondan bäri görmedim.
The decision is entirely yours.	Karar doly siziňki.
Many people were coming to each car.	Her maşyna köp adam gelýärdi.
He was happy that the customer took so long.	Müşderi şunça wagt alsa-da begendi.
No one knows you are ready for such a difficult environment.	Şeýle kyn gurşawa taýyndygyňyzy hiç kim bilenok.
It has an effect.	Bu täsiri bar.
His words were flat.	Onuň sözleri tekiz boldy.
If they can wait, they can.	Eger garaşyp bilýän bolsa, şeýdip bilerler.
Love this car.	Bu ulagy gowy görüň.
Moving gave me pain.	Göçmek maňa agyry berdi.
Only his eyes were visible.	Diňe onuň gözleri görünýärdi.
Then send.	Soň bolsa iber.
I have to sleep a few hours before my performance.	Çykyşymdan birnäçe sagat öň uklamaly.
He relied on her a lot.	Oňa köp bil baglady.
People can do whatever they want now, they can do whatever they want.	Peopleaşlar indi islän zadyny edip bilerler, islän zadyny edip bilerler.
Of course, the population is not large.	Elbetde, ilat beýle köp däl.
There would be no science if the project failed.	Taslama başa barmasa ylym bolmazdy.
The driver and another man were seated in the front seat.	Sürüji we başga bir adam öňdäki oturgyçda oturdylar.
But they would not come.	Emma olar gelmezdiler.
It was music in my ear.	Bu meniň gulagymda sazdy.
They will never touch him.	Hiç haçan oňa degmezler.
Tomorrow again.	Ertir ýene.
The changes in my life must have been inside me.	Durmuşymdaky üýtgeşmeler içimden bolmalydy.
All missing information has been removed from the investigation.	Missingitirilen maglumatlaryň hemmesi derňewden aýryldy.
He was sad for a few seconds.	Birnäçe sekuntlap ​​gynanýardy.
I bring a lot with me when I run.	Ylgamakda ýanymda köp zatlar getirýärin.
Maybe he went to the library.	Belki, kitaphana gidendir.
I look like hell.	Men dowzaha meňzeýärin.
So you don't have to go anywhere else.	Şonuň üçin başga ýere gitmek hökman däl.
All you have to do is move.	Bar zadyňyz hereketdir.
We believe this has had a positive effect on children and the program.	Munuň çagalara we maksatnama oňyn täsir edendigine ynanýarys.
This game works fine, but sometimes it can be a bit confusing.	Bu oýun göwnejaý işleýär, ýöne käwagt birneme düzüp bilýär.
The well of darkness.	Garaňkylyk guýusy.
Boy, there are a lot of people here.	Oglan, bu ýerde köp adam bar.
You have a lot of choices in life.	Durmuşda köp saýlawyňyz bar.
Then it was simple.	Ondan soň ýönekeýdi.
At least a few more days.	Iň bolmanda ýene birnäçe gün.
You see.	Muny görýärsiň.
She refused to go to school today.	Ol şu gün mekdebe gitmekden ýüz öwürdi.
He never believed he would.	Ol hiç haçan etjekdigine ynanmady.
We will share if there is a change.	Üýtgeşiklik bar bolsa paýlaşarys.
Water is hope.	Suw umytdyr.
Then I would help him cut and count each image.	Soňra oňa her şekili kesmäge we sanlamaga kömek ederdim.
Let's think about myself.	Özüm hakda pikirlenip göreliň.
It can therefore be considered a product of this hospital.	Şonuň üçin bu hassahananyň önümi hasap edilip bilner.
It was more like.	Bu has meňzeýärdi.
I love freedom.	Men azatlygy gowy görýärin.
It was also a hot day.	Mundan başga-da yssy gündi.
Leaves come when turned.	Leavesapraklar öwrülende gelýär.
Expect to see more of these guys.	Bu ýigitleriň köpüsini görmäge garaşyň.
It was not possible for everyone to have access to everything.	Her kimiň hemme zada elýeterli bolmagy mümkin däldi.
I sent it back.	Men ony yzyna iberdim.
I say we need to make some adjustments.	Bir düzediş etmelidigimizi aýdýaryn.
However, his term was short.	Muňa garamazdan, onuň möhleti gysga boldy.
I was overweight.	Men gaty agram salýardym.
Bring it forward.	Öňe getir.
Each of us is unique.	Biziň her birimiz üýtgeşik.
It was strange.	Geň duýulýardy.
He knew some faces, but many were new to him.	Käbir ýüzleri bilýärdi, ýöne köpüsi onuň üçin täze boldy.
He wanted me to ride him very fast until he arrived.	Ol gelýänçä, oňa gaty we çalt münmegimi isledi.
He put his hand on his lips.	Dodaklaryna elini goýdy.
I would have pushed that even further.	Men muny hasam öňe sürerdim.
Maybe you are not.	Belki sen dälsiň.
We dress and play roles.	Geýinýäris we rol oýnaýarys.
The food is still clean and fresh.	Iýmitleri henizem arassa we täze.
But this is not the only building on this site.	Emma bu saýtdaky ýeke-täk bina däl.
He amazed them with wonderful moments.	Olary täsin pursatlarda haýran galdyrdy.
May smiled at her.	Maý oňa seredip ýylgyrdy.
I am nothing and he is everything.	Men hiç zat däl we ol hemme zat.
We need our own system, we have no system.	Bize öz ulgamymyz gerek, ulgamymyz ýok.
All experiments were repeated at least three times.	Synaglaryň hemmesi azyndan üç gezek gaýtalandy.
People talked to him.	Adamlar onuň bilen gürleşdiler.
Yours is working, going on.	Siziňki işleýär, dowam edýär.
He did not look.	Ol seretmedi.
He broke them in two different ways.	Olary iki dürli ýol bilen döwdi.
It’s ridiculous that he let them get away from these things.	Olary bu zatlardan daşlaşdyrmagyna ýol berenligi gülkünç.
This is really happening.	Bu hakykatdanam bolup geçýär.
He took them away.	Olary alyp gitdi.
He came and hugged her.	Geldi-de, gujaklady.
After all, the people want him back.	Her niçigem bolsa, halky onuň yzyna dolanmagyny isleýär.
There was more to be done these days.	Bu günler has köp edilen zatdy.
But yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Yesöne hawa, indi muny agzanyňdan soň.
He had a name.	Onuň bir ady bardy.
A few months later, the telephone conversation did not improve.	Birnäçe aýdan soň geçirilen telefon söhbetdeşligi gowulaşmady.
At the very least, it was not the same as before.	Iň bärkisi, öňküsi ýaly däldi.
Mix with sugar.	Şeker bilen garmaly.
Not if things are planned out.	Işler meýilleşdirilen bolsa däl.
She is wonderful.	Ol ajaýyp.
The bird's head was high, his eyes large and he knew.	Guşuň kellesi beýikdi, gözleri uly we bilýärdi.
It was a light day for them.	Olaryň ýeňil güni boldy.
This can take several days.	Bu birnäçe gün alyp biler.
We could ask them to do that.	Olardan muny soramagyny isläp bilerdik.
I have not made any changes to the files in this project.	Bu taslamadaky faýllara hiç hili üýtgeşme girizmedim.
All of the bags	Torbanyň hemmesi
He created me.	Ol meni ýaratdy.
Whatever it is, it can’t be personal.	Näme bolaýsa, bu şahsy bolup bilmez.
Oryat is at the heart of what is called truth.	Oryat hakykat diýilýän zadyň özenidir.
She wanted to feel like she was divorced.	Aýalyň aýrylandygyny duýmak isledi.
This will leave us with some difficult ideas.	Bu, bize käbir kyn pikirleri galdyrar.
They were there and our audience.	Olar şol ýerde boldular we biziň diňleýjilerimizdi.
Science says eat the plant.	Ylym ösümligi iýiň diýýär.
Never the past.	Hiç haçan geçmiş.
They both had winter-like faces.	Ikisiniňem gyş ýaly ýüzi bardy.
Don't worry, we tell them.	Arkaýyn bolmaň, olara aýdýarys.
All hopes.	Umytlaryň hemmesi.
Of course it's hot and you'll be interested.	Elbetde yssy we sizi gyzyklandyrar.
In other words, get out of the way.	Ora-da başga bir söz bilen aýdylanda, ýoldan çyk.
The system does not work.	Ulgam işlemeýär.
You need a new voice after a while.	Belli bir wagtdan soň täze ses gerek.
Third is the name of the boy.	Üçünjiden, oglanjygyň ady.
And he is.	Ol bolsa.
The best way to learn this is to read the code.	Muny öwrenmegiň iň gowy usuly, kod okamakdyr.
It was not a man's business.	Bu adamyň işi däldi.
But he did not succeed.	Emma üstünlik gazanyp bilmedi.
I've heard some songs before.	Käbir aýdymlary öňem eşidipdim.
It becomes an adult form of demonstration and utterance.	Görkezişiň we aýtmagyň uly ýaşly görnüşine öwrülýär.
Only to protect our land.	Onlyeke-täk ýerimizi goramak üçin.
The hotel was very clean and comfortable and the food was great.	Myhmanhana gaty arassa we amatlydy we nahar ajaýypdy.
We do not know how real or dangerous this threat is.	Bu howpuň näderejede hakykydygyny ýa-da ähtimaldygyny bilemzok.
To shoot	Atylmak.
And on top of that is a very clear blue sky.	Munuň ýokarsynda bolsa gaty açyk gök asman.
No one said anything.	Hiç kim hiç zat diýmedi.
We didn't have much money.	Bizde kän pul ýokdy.
You chased him away.	Sen ony kowduň.
This was also very interesting for me.	Bu hem meniň üçin gaty gyzyklydy.
He researched and collected data.	Gözleg geçirdi we maglumatlary ýygnady.
I have to die to save him.	Men ony halas etmek üçin ölmeli.
Another group was told the opposite.	Başga bir topara munuň tersine aýdyldy.
So its beautiful and yellow.	Şonuň üçin onuň owadan we sary.
The same can be said for every girl you meet.	Tanyşan her bir gyz üçin şol bir hereket bolup biler.
This will solve many problems.	Bu köp meseläni ýüze çykarar.
His head turned to her.	Kellesi oňa tarap öwrüldi.
To begin with, each player stood up and introduced himself and his family.	Başlamak üçin her oýunçy ýerinden turdy we özüni we maşgalasyny tanyşdyrdy.
They both laughed peacefully and happily.	Ikisi-de rahatlyk we şatlyk bilen gülüşdiler.
I could spend the rest of the day listening to it.	Günüň galan bölegini ony diňläp geçirip bilerdim.
I go to see the patient.	Men hassany görmäge barýaryn.
He opened the door again.	Gapyny ýene açdy.
I like that feeling.	Men munuň duýgusyny halaýaryn.
You can't force authors to write free books.	Awtorlary mugt kitap ýazmaga mejbur edip bilmersiňiz.
However, it must be otherwise.	Emma, ​​başga ýol bilen bolmaly.
It helped me.	Bu maňa kömek etdi.
Wait for the messages.	Habarlara garaşyň.
However, they were kind.	Muňa garamazdan, olar mähirli boldular.
Maybe so, but that didn't make the experience any easier.	Belki şeýledir, ýöne bu tejribäni aňsatlaşdyrmady.
But it was too late.	Emma şol wagt gaty giçdi.
If you are calm, they will calm down.	Arkaýyn bolsaňyz, köşeşerler.
No water.	Suw ýok.
Prior to that, the relationship with very limited trade was very limited.	Ondan öň gaty çäkli söwda bilen gatnaşyklary gaty çäkli bolupdyr.
Not just healthy people.	Diňe sagdyn adamlar däl.
Reasons are different.	Sebäpler başga ýol.
It was great in every part of my life.	Bu, durmuşymyň her bir ýerinde gaty oňatdy.
This is exactly the style of governing the country that he has used in Russia.	Bu edil dogry zat hökmünde oýnalýar.
Since it is not available on the Internet, I order everything for it.	Internetde ýoklugy sebäpli, men oňa hemme zady zakaz edýärin.
It was a great pleasure to meet them.	Olar bilen duşuşmak diýseň hoşaldy.
How wonderful it is.	Bu nähili ajaýyp.
Everyone knows them.	Olary hemmeler tanaýar.
But so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Emma şu wagta çenli uzynlygyň tapawudy az.
Then do something to fill it.	Soň bolsa ony doldurjak bir zat ediň.
You are an hour and a half late for work.	Iş üçin bir ýarym sagat gijä galdyňyz.
Maybe they will be killed.	Belki öldürilerler.
In fact, there was no news.	Aslynda habar ýokdy.
The mine here has been closed for several years.	Bu ýerdäki magdan birnäçe ýyl bäri ýapykdy.
However, our study of young women has shown negative results.	Şeýle-de bolsa, ýaş aýal-gyzlary öwrenişimiz ters netijeleri görkezdi.
It is very difficult to follow.	Oňa eýermek gaty kyn zat.
This is a good decision for me.	Bu, meniň üçin gowy karar.
It was as if tears were pouring down his cheeks.	Againene gürlände, gözýaş dökýän ýalydy.
He died for a good cause and in a good way.	Gowy sebäpden we gowy ýolda aradan çykdy.
I finally removed them.	Ahyrsoňy olary aýyrdym.
I told them I couldn't do it without a company.	Pikirsiz bir kompaniýa edip bilmejekdiklerini aýtdym.
If you want to avoid questioning, fine.	Soragdan gaça durmak isleseňiz, gowy.
I stood up and sat at the table.	Men durup, stoluň üstünde oturdym.
Everyone was angry.	Adamlaryň hemmesi gaharlandy.
The same was true of her son's return.	Oglunyň yzyna gaýdyp gelşi hem edil şonuň ýalydy.
It can be as simple as a message.	Habar ýaly ýönekeý bolup biler.
The rules were the same.	Düzgünler birmeňzeşdi.
He could feel everything.	Ol hemme zady duýýardy.
Plus, she loved it.	Üstesine-de, ony hem gowy görýärdi.
There seemed to be a working force to bring us together.	Bizi bir ýere jemlemek üçin işleýän güýç bar ýalydy.
So we decided to multiply five, not four.	Şeýdip, dört däl-de, bäşini köpeltmegi makul bildik.
They will spend the night here.	Olar bu ýerde gijäni geçirerler.
At first I didn't want to.	Ilki islemedim.
I took his body and left it gently in the hole.	Men onuň jesedini aldym-da, ony deşikde ýuwaşja goýdum.
It was a great day.	Bu ajaýyp gün boldy.
He could still leave for a while.	Ol henizem biraz wagtlap goýup bilýärdi.
This is with us too.	Bu hem biziň bilen.
Changes were recorded.	Üýtgeşmeler hasaba alyndy.
He is not a weapon.	Ol ýarag däl.
He had already touched her.	Oňa öňem degipdi.
This works well with the example given.	Berlen mysal bilen bu gowy işleýär.
I'm not going to focus on that.	Men muňa ünsi jemlämok.
He had to wait until he was spontaneous.	Öz-özünden bolýança garaşmaly boldy.
We were where we should be, and they didn't pay attention to us.	Biz bolmaly däl ýerimizdedik, olar bolsa bize üns bermediler.
We will still make things together.	Entegem bilelikde zatlar ýasarys.
Use only for adults.	Diňe ulular üçin ulanmak.
None of their lost items.	Lostitiren zatlarynyň hiç biri-de ýok.
I like everything.	Hemme zat halaýar.
Enjoy the company and stay there.	Kompaniýadan lezzet alyň we şol ýerde boluň.
This website may not display or work correctly on your device.	Bu web sahypasy enjamyňyzda dogry görkezip bilmez ýa-da işlemez.
We have a contract, you and I.	Şertnama baglaşdyk, seniň we men.
They can help a little bit when needed.	Zerur bolanda biraz kömek edip bilerler.
Eat good food.	Gowy iýmit iýiň.
This story is told many times.	Bu hekaýa ençeme gezek aýdylýar.
Then it disappeared from the world.	Soň bolsa dünýäde ýok boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Adamlaryň köpüsiniň işleýşi hakda düýbünden başga zat.
We provide the proof below.	Subutnamany aşakda berýäris.
Sending these numbers to your friend.	Bu sanlary dostuňyza ibermek.
Everything was amazing.	Hemme zat haýran galdyrdy.
I liked it too.	Menem haladym.
We can't believe what he knows now.	Onuň häzirki wagtda nämedigini bilýändigine ynanamzok.
Contact us to discuss your needs here.	Bu ýerde zerurlyklaryňyzy ara alyp maslahatlaşmak üçin bize ýüz tutuň.
Then came the meal.	Soňra nahar geldi.
It was a profound experience.	Çuňňur täsir galdyryjy tejribe boldy.
It was just a question of food.	Bu diňe iýmit hakda soragdy.
Girls, we know how old you are.	Gyzlar, siziň näçe ýaşyňyzdadygyňyzy bilýäris.
Nothing changes when elected.	Saýlananda hiç zat üýtgänok.
They were one thing.	Olar bir zatdy.
He thought so.	Ol şeýle diýip pikir etdi.
This will not work.	Bu netije bermez.
It actually turns out to be more difficult than expected.	Aslynda garaşylýandan has kyn bolup çykýar.
There were a lot of people.	Adam köpdi.
We have everything.	Bizde hemme zat bar.
Maybe it takes time outside.	Belki, daşarda wagt gerekdir.
All my money went to football, records and clothes.	Myhli pullarym futbola, ýazgylara we eşiklere gitdi.
The police took our last leg to the ground.	Polisiýa soňky aýagymyzy ýere alyp gitdi.
Of course, I finally saved him.	Elbetde, ony iň soňunda halas etdim.
This situation is complicated.	Bu ýagdaý çylşyrymly.
Active learning with statistical models.	Statistik modeller bilen işjeň okuw.
I think he probably touched her.	Meniň pikirimçe, belki-de oňa degen bolmagy mümkin.
I wouldn’t stop this time.	Men bu gezek durmazdym.
The update seems to be a more productive update.	Täzelenme has köp öndürijilik täzelenmesi ýaly bolup görünýär.
Nothing lasts forever.	Hiç zat baky däl.
The leaves are long and broad.	Leavesapraklary uzyn we giňdir.
I had a conversation with him.	Men onuň bilen söhbetdeş boldum.
However, as you continue to play, you can look around the room.	Emma, ​​oýnamagy dowam etdireniňizde otagyň töweregine göz aýlap bilersiňiz.
Many	Köp.
Tell me what it is.	Nämäniň nämedigini aýdyň.
Positioning	Positionerleşişi
There are also atheists.	Dinsiz hem bar.
Someone is angry with the world.	Kimdir biri dünýä gaharlanýar.
We are not.	Biz beýle däl.
We will start slowly.	Biz haýal başlarys.
The numbers clearly show this.	Sanlar muny aýdyň görkezýär.
Then again the sun came up a bit.	Soň ýene-de gün birneme öňe çykdy.
Then people realized he didn't want to give up.	Soň adamlar onuň ondan ýüz öwürmek islemeýändigini bildiler.
If he didn’t do something right away, he would give the door.	Derrew bir zat etmese, gapy bererdi.
He cannot die.	Ol ölüp bilmez.
Better a poor horse than no horse at all.	Umyt edileninden has gowy.
She looked at her mother, who was holding the baby.	Çagany saklaýan ejesine seretdi.
I ignored him and rolled my eyes.	Men oňa üns bermedim we gözümi taşladym.
None of these people told your heart.	Bu adamlaryň hiç biri-de kalbyňy aýtmady.
In addition, scale is an important aspect of this.	Mundan başga-da, masştab munuň möhüm tarapydyr.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, diňe çözülmeli bir zat.
If they come near you, you should rejoice.	Nearakyn ýere gelseler, begenmeli.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, munuň gowy tarapy bar bolsa gerek.
This is not a party.	Bu oturylyşyk däl.
He opened it again.	Ol ýene açdy.
The legal drinking age must be.	Kanuny içginiň ýaşy bolmaly.
It was more complicated.	Bu has çylşyrymlydy.
Fear policy.	Gorky syýasaty.
Called.	Jaň edildi.
The best service in the world.	Dünýädäki iň gowy hyzmat.
This is great for that.	Bu munuň üçin ajaýyp.
Do this immediately.	Muny derrew ýerine ýetiriň.
At the very least, it didn’t ask too many questions.	Iň bärkisi, bu gaty köp sorag bermedi.
Don’t write a word about the book.	Kitap hakda bir söz ýazmaň.
It was the best day of the summer.	Bu tomusyň iň gowy güni boldy.
A few words passed.	Birnäçe söz geçdi.
But this is not easy.	Emma bu beýle aňsat däl.
Some of them put a smile on his face.	Olaryň käbiri onuň ýüzüne ýylgyryş goýdy.
I really like being alone.	Men hakykatdanam ýeke bolmagy gowy görýärin.
Much has been built up to that point.	Şol wagta çenli gurlan köp zat.
Just by being there.	Diňe şol ýerde bolmak bilen.
I told her, but she was leaving.	Men oňa aýtdym, ýöne ol gitjek.
This was our new bathroom.	Bu, ýaňy tamamlan täze hammamymyzdy.
And then there is and.	Soň bolsa bar we.
Look long and hard.	Uzyn we gaty görün.
I can still hear my parents screaming.	Men henizem ene-atamyň gaty sesini eşidýärin.
You’ve heard the public go after him too.	Köpçüligiň hem onuň arkasyna çykýandygyny eşitdiňiz.
Tested, analyzed data and manuscript.	Synaglary geçirdi, maglumatlary we golýazma ýazuwyny analiz etdi.
Forgetting is beautiful.	Forgetatdan çykarmak owadan.
But he will.	Emma ol eder.
Think about why that book is different in your head.	Şol kitabyň näme üçin kelläňizde tapawutlanýandygy hakda pikirleniň.
Samhli samples have been reduced.	Samhli nusgalar azaldyldy.
He gave us a restroom.	Bize dem alyş otagyny berdi.
You are thinking through the evidence of this sentence.	Bu sözlemiň subutnamalarynyň üsti bilen pikir edýärsiňiz.
Performed the measurements and analyzed the data.	Ölçegleri ýerine ýetirdi we maglumatlary analiz etdi.
I'll leave them alone.	Olary özüm goýaryn.
But we both know that it is beyond us.	Emma munuň aňyrsyndan geçendigini ikimizem bilýäris.
A collection of books on action.	Hereket hakda kitaplar toplumy.
I took a picture.	Surata aldym.
Two in each class.	Her synpda iki.
He lived for two weeks.	Iki hepde ýaşady.
Still, it seems like a good thing.	Stillöne şonda-da gowy zat ýaly.
The other reason was the smell.	Beýleki sebäbi ysdy.
However, there are other options on the market.	Şeýle-de bolsa, bazarda başga wariantlar bar.
Pass protection is often retained.	Pass goragy köplenç saklanýar.
So a heavy article can be easily moved.	Şonuň üçin agyr makalany aňsatlyk bilen herekete getirip bolýar.
Rooms and rates are varied.	Otaglaryň we nyrhlaryň köpdürliligi bar.
There was no fear in the crowd.	Köpçüligiň içinde gorky ýokdy.
It never seemed to be in doubt.	Hiç haçan muňa şübhelenýän ýaly däldi.
My hands.	Ellerim.
At the very least, it made sense to check on someone.	Iň bärkisi, kimdir birini barlamak manysy bardy.
It was not very big.	Bu gaty uly däldi.
What interested him most in the public was the potential for violence.	Ony köpçülikde iň gyzyklandyrýan zat, zorlugyň potensialydy.
Let him do it.	Goý, muny ýasasyn.
For someone else, a suit may be a better choice.	Başga biri üçin kostýum has gowy saýlama bolup biler.
I spent hours looking for music.	Aýdym-saz gözlemek üçin birnäçe sagatlap gezdim.
The disease comes quickly and takes everything.	Kesel çalt gelýär we hemme zady alýar.
In a red box.	Gyzyl gutuda.
Everything was destroyed and we were forced to continue.	Hemmesi ýok edildi we biz dowam etmäge mejbur bolduk.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň üçin has gowulaşmak islemeli.
Eight people died by the end of the night.	Gijäniň ahyryna çenli sekiz adam öldi.
He was not a good boy for anything.	Ol hiç zat üçin gowy oglan däldi.
Getting the wrong idea right.	Thealňyş pikiri dogry hasaplamak.
But that alone is enough for us.	Thisöne bu diňe bize ýeter.
It therefore indicates the affected area of ​​the contact.	Şonuň üçin kontaktyň zeperlenýän sebitini görkezýär.
Thereigit stands next to the car there.	Thereigit şol ýerde maşynyň ýanynda dur.
I don't believe that.	Men muňa ynanamok.
Here, give me your knife.	Ine, maňa pyçagyňy ber.
Maybe it has to do with me.	Belki, bu meniňki bilen baglanyşyklydyr.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, ol ýerde uzak wagt bäri bar.
The general concept of the work.	Eseriň umumy düşünjesi.
He was two years old.	Iki ýaşyndady.
He also did not move to get up.	Şeýle hem, ýerinden turmak üçin hiç hili hereket etmedi.
I met him once.	Men onuň bilen bir gezek duşuşdym.
She was very happy.	Ol gaty begendi.
Some of the plants were small.	Käbir ösümlikler kiçijikdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, köp ünsi isleýär.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, dogry pikir edýärler, diňe pikir edişleri ýaly däl.
So it was fun at the time.	Şeýlelik bilen, şol wagt gyzyklydy.
No one holds water.	Hiç kim suw saklamaýar.
They just said be special.	Diňe aýratyn boluň diýdiler.
He took my breath away.	Ol meniň demimi aldy.
Some families left that day and did not return.	Käbir maşgala şol gün daşary çykyp, gaýdyp gelmedi.
We got the light, remember.	Lightagtylyk aldyk, ýadyňyzda bolsun.
This is the way to success.	Bu üstünlik gazanmagyň ýoludyr.
It was a really good day.	Bu, hakykatdanam gowy gün boldy.
I try to follow him, but he moves fast.	Men onuň bilen yzarlamaga synanyşýaryn, ýöne ol çalt hereket edýär.
But you heard it.	Emma sen ony eşitdiň.
You just couldn't see	Diňe görüp bilmediň
There is a side to this thing.	Bu zadyň berlen tarapy bar.
If it had any meaning, it would have been down.	Eger haýsydyr bir manysy galan bolsa, ol aşakda galjakdy.
Soon he starts believing in her and moves away from us.	Tizara oňa ynanyp başlaýar we bizden daşlaşýar.
This is the reality of life.	Bu durmuş hakykaty.
Moving too fast is not the best way.	Gaty çalt hereket etmek iň gowy ýol däl.
The court rejected his offer.	Kazyýet kazyýeti onuň teklibini ret etdi.
Her eyes are normal when she turns to look at me again.	Ol ýene maňa seretmäge öwrülende, gözleri adaty.
Like a nervous breakdown in public.	Köpçüligiň içinde nerwiň bozulmagy ýaly.
For the win.	Wineňiş üçin.
It's unfortunate because my sister has a lot of health.	Gynandyryjy, sebäbi uýamyň saglygy köp.
These are some of the issues that are being discussed.	Bu ara alnyp maslahatlaşylýan meseleleriň arasynda.
Of course, there can be no doubt about it now.	Elbetde, indi bu barada şübhe bolup bilmez.
I smiled at his friendly eyes.	Men onuň dostlukly gözlerinde ýylgyrdym.
I think we played the match very well.	Duşuşygy gaty gowy oýnadyk öýdýärin.
Topics with missing values ​​in the main analysis will be removed.	Esasy derňewde ýiten gymmatlyklary bolan mowzuklar aýrylar.
He slept there day and night.	Ol gije-gündiz şol ýerde ýatdy.
The eyes did not go away.	Gözler gitmedi.
We all really needed something different.	Hemmämize hakykatdanam başga zatlar gerekdi.
He felt better here with someone else.	Ol bu ýerde başga biri bilen özüni has gowy duýýardy.
As part of the evening, the king.	Agşamyň bir bölegi hökmünde şa.
I can click on my camera and see them.	Kameramdan basyp, olary görüp bilerin.
They were moving.	Olar hereket edýärdiler.
He opened his eyes and slowly walked towards her.	Gözüni açdy-da, ýuwaş-ýuwaşdan oňa tarap ýöräp gitdi.
I'm glad I grew up.	Ulalanyma begenýärin.
It shows from the inside.	Içinden görkezýär.
Or rather, he was silent.	Has dogrusy, dymdy.
Check	Çek.
who also agreed to produce his film.	filmini hem öndürmäge razy bolan.
However, their numbers are declining.	Şeýle-de bolsa, olaryň sany azalýar.
This is great.	Bu gaty ajaýyp.
They need public relations.	Olara jemgyýetçilik gatnaşygy gerek.
We have no money.	Bizde pul ýok.
You look at them.	Olara seredýärsiň.
We will use the same definition for our work.	Işimiz üçin şol bir kesgitlemäni ulanarys.
There is no heathless process.	Heatylylyk prosesi ýok.
There is no sign of struggle.	Göreşiň alamaty ýok.
That's how people look at him.	Adamlaryň oňa seredişi şeýle boldy.
I thought I understood.	Men düşündim, diýip pikir etdi.
I never saw his movement.	Hereketini hiç wagt görmedim.
I would recommend everyone to follow your blog.	Her kime blogyňyzy yzarlamagy maslahat bererin.
He was sitting on a chair on the wall of my office.	Ol ofisimiň diwaryndaky oturgyçda otyrdy.
He immediately became a leader.	Ol derrew lider boldy.
It's five o'clock in the evening.	Agşam bäş.
The truth is simple.	Hakykat ýönekeýdir.
This is a negative.	Bu negatiw.
We can't find it if we search.	Gözlesek tapyp bilmeris.
Of course, he would call her this time.	Elbetde, bu gezek oňa jaň ederdi.
But he did not say anything.	Emma ol hiç zat diýmedi.
But another failed note.	Yetöne başga bir şowsuz bellik.
And then they finally met.	Soň bolsa ahyrsoňy duşuşdylar.
Anything to welcome me.	Meni garşy aljak islendik zat.
Nothing special.	Üýtgeşik zat ýok.
Clean it from there.	Ol ýerden arassala.
I want to do more than that.	Mundan has köp zat etmek isleýärin.
He can be right.	Ol dogry aýdyp biler.
People will respect you for doing this.	Adamlar muny edeniňiz üçin hormat goýarlar.
I had a lot of fun.	Men gaty hezil etdim.
For any reason.	Islendik sebäpler.
, he would sleep after that.	, şondan soň ýatardy.
The car broke down and he had to come home.	Maşyny döwüldi we öýe gelmeli boldy.
His regular tools are great.	Onuň yzygiderli gurallary ajaýyp.
I think the answer is yes.	Jogap hawa diýip pikir edýärin.
That made me think.	Bu bolsa meni pikirlenmäge mejbur etdi.
They are called results.	Olara netijeler diýilýär.
Inside he felt the animal spirit weeping.	Içinde haýwan ruhunyň aglaýanyny duýdy.
I started sweating.	Derläp başladym.
Very good for two reasons.	Iki sebäbe görä gaty gowy.
Most of us take an hour for lunch.	Köpümiz günortanlyk üçin bir sagat alýarys.
Not sad.	Gynandyryjy zat däl.
I think it just takes time.	Meniň pikirimçe, oňa diňe wagt gerek.
The damage was caused by a rock.	Zyýan gaýadan dörän ýalydy.
No one who knows how to do these things is born.	Bu zatlary nädip etmelidigini bilýän hiç kim dünýä inmeýär.
I led them.	Men olara ýolbaşçylyk etdim.
I can't deal with that anymore.	Indi munuň bilen iş salyşyp bilemok.
At the moment.	Häzirki wagtda.
It's as if any passion works like this.	Islendik hyjuw şeýle işleýän ýaly.
That moment.	Şol pursat.
He just drank.	Heöne içdi.
Other than that.	Olardan başga.
Test pieces	Synag bölekleri.
In this case, someone chose for you.	Bu ýagdaýda kimdir biri siziň üçin saýlady.
Don’t spend too much money on work.	Iş üçin gaty köp pul harçlamaň.
The facts are clear.	Faktlar aýdyňdyr.
I got a message from my father.	Kakamdan habar aldym.
All my friends except me are married.	Menden başga ähli dostlarym öýlenen.
In the morning.	Irden.
Welcome to the market.	Bazar hoş geldiňiz.
He will be in the crowd.	Ol märekäniň içinde bolar.
He did more.	Has köp zat etdi.
Throw in today.	Bu gün zyňdy.
There must be physical training before mental training.	Akyl taýýarlygyndan ozal bedeniň türgenleşigi bolmaly.
He came to me.	Ol meniň ýanyma geldi.
Playing with older boys.	Uly oglanlar bilen oýnamak.
But the hair was coming back.	Emma saçlar yza gaýdýardy.
But that is a relief.	Emma bu bir ýeňillik.
The difference is the reason they left.	Tapawut, olaryň gitmeginiň sebäbi.
All over Theurd.	Theurduň hemme ýerinde.
Great pictures, great videos and great sound.	Ajaýyp suratlar, ajaýyp wideo alýar we gaty gowy sesi bar.
Usually he was the first.	Adatça ol birinji bolupdy.
He was moving.	Ol göçüp barýardy.
Of course, we will set up camp again and recommend it to others.	Elbetde, bu ýerde ýene düşelge gurarys we beýlekilere maslahat bereris.
This story is the starting point for your marketing and communication strategy.	Bu hekaýa marketing we aragatnaşyk strategiýaňyzyň başlangyç nokady.
It was hot in the afternoon.	Yssy günortan boldy.
The goals are good here.	Maksatlar bu ýerde gowy.
I don’t really know where they stand.	Aslynda nirede durandyklaryny bilemok.
It was with a girl and we were standing behind the building.	Bu bir gyz bilen bolup, binanyň aňyrsynda durduk.
It was as if everyone was having a good time.	Her kim gowy wagt geçirýän ýalydy.
He slid through the window to the table.	Ol penjireden stoluň başyna geçdi.
However, this is not the case.	Thoughöne beýle däl.
They came not only after us, but also after one another.	Olar diňe bizden soň däl-de, biri-birimizden soň geldiler.
It doesn't show how hard your video is.	Sizdäki wideoňyzyň nähili kyndygyny görkezmeýär.
He had allowed himself to be thrown into the garden.	Ol özüni bagyň içine taşlamaga rugsat beripdi.
Education is your best weapon.	Bilim iň gowy ýaragyňyzdyr.
He wondered how good hell was.	Jähennemiň näme gowydygy bilen gyzyklandy.
I pushed hard.	Men gaty itekledim.
There are so many types it's hard to say.	Kitap stolunda köp zat bar.
I know, he loves unique things and.	Bilýän, üýtgeşik zatlary gowy görýär we.
I had a brief meeting with him.	Men onuň bilen gysga duşuşdym.
Maybe my wish was both right and wrong.	Belki, islegim hem dogry, hem ýalňyşdy.
Each side bears its own costs.	Her tarap öz çykdajylaryny öz üstüne alýar.
We made a lot of noise.	Biz gaty ses etdik.
Add comfort and food.	Heatylylyk we iýmit goşuň.
The sun is like fire.	Gün ot ýalydyr.
I felt empty.	Özümi boş duýdum.
He avoids too much.	Ol gaty köp zatlardan gaçýar.
I can even add salt or something.	Hatda duz ýa-da bir zat goşup bilerin.
All the doors of the house seemed to be open.	Jaýyň ähli gapylary açyk ýalydy.
I can travel.	Men syýahat edip bilerin.
We will continue to work in mission mode and achieve our goals.	Wezipe re modeiminde işlemegi we maksada ýetmegi dowam etdireris.
If nothing else, there was everything to be done.	Hiç zat bolmadyk bolsa, edilmeli hemme zat bardy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Men hakda başga zatlary bilşiňiz ýaly bilmelisiňiz.
Although the spacer has an empty sound, it is a moving sound.	Spaceeriň boş sesi bar bolsa-da, hereket edişindäki ses.
Maybe the fire level can be improved, but not much.	Belki, ýangynyň derejesini gowulaşdyryp bolar, ýöne kän däl.
You worked hard for it.	Munuň üçin köp işlediň.
He came and was ready to play the box.	Geldi we gutyny oýnamaga taýyn.
They usually don’t last long.	Adatça gaty uzaga çekenoklar.
To each other	Biri-biriňize.
Your tax dollars at work.	Iş ýeriňizde salgyt dollaryňyz.
Many people did.	Köp adam şeýle etdi.
Keep fighting for your team.	Toparyňyz üçin söweşmegi dowam ediň.
I discovered what had just happened.	Justokarda bolup geçenini açdym.
Vote for them outside the workplace.	Olary iş ýerinden daşarda ses beriň.
Your study has therefore become a downloadable performance for these employees.	Okuwyňyz, şonuň üçin bu işgärleriň göçürip alyp biljek çykyşyna öwrüldi.
I would make them all.	Olaryň hemmesini ýasardym.
This is life.	Bu ýaşaýyş.
I told her.	Men oňa aýtdym.
I heard that the approach was successful.	Çemeleşmäniň üstünlikli bolandygyny eşitdim.
I have no doubt that they exist.	Olaryň barlygyna özümden has köp şübhe edip bilemok.
And he often dies.	Ol bolsa köplenç ölýär.
Now tell me your opinion.	Indi maňa öz pikiriňi aýt.
I think being natural.	Tebigy bolmak meniň pikirimçe.
The forces that shape our lives are even more complex.	Durmuşymyzy emele getirýän güýçler ondan has çylşyrymly.
First and foremost, he doesn't need money.	Ilki bilen ilki bilen oňa pul gerek däl.
Please register before submitting a file.	Faýl bermezden ozal ýazylyň.
You have to be really excited.	Hakykatdanam tolgunmaly.
We had a great time together.	Bilelikde ajaýyp wagt geçirdik.
This is a heavy price to pay.	Bu tölemeli agyr baha.
But for the most part, it is true.	Emma köplenç hakykatdanam dogry.
I hope you have a good day.	Gowy günüňizi geçirersiňiz diýip umyt edýärin.
There were people everywhere you looked.	Nirä seretseňem adamlar bardy.
Start with the original.	Asyl nusgasyndan başlaň.
I couldn't bring myself to use it.	Ony ulanmak üçin özümi getirip bilmedim.
He knew what to do.	Ol näme etmelidigini bilýärdi.
Let's have a drink.	Geliň, içeliň.
During exercise for weight loss, both of them develop feelings.	Kilogrammak üçin maşk wagtynda ikisinde-de duýgy döreýär.
Tears welled up in his golden eyes.	Altyn gözlerinden uly ýaş döküldi.
He had been worried for several days tonight.	Ol bu gije birnäçe gün bäri aladalanýardy.
We want to do that.	Muny ýerine ýetirmek isleýäris.
Just looking at his face.	Diňe onuň ýüzüne seredip.
They came back in a moment with a brown paper bag.	Bir salymdan goňur kagyz sumkasy bilen gaýdyp geldiler.
For us, writing is not a matter of dollars and meaning.	Biziň üçin ýazmak dollar we many meselesi däl.
But you have to do it.	Heöne hökman etmeli.
I didn't want to leave you in the dark.	Men seni garaňkyda goýmak islämokdym.
The truck never arrived that night.	Şol gije ýük maşyny hiç haçan gelmedi.
But you still haven't told me where and when.	Stillöne henizem maňa nirede we haçan diýmediň.
The need to conform to it was over.	Oňa laýyk bolmak zerurlygy gutardy.
Did they want something unexpected for him?	Onuň üçin garaşylmadyk bir zat bolmagyny isledilermi?
At the very least, he knew he was still there.	Iň bärkisi, henizem şol ýere gaýdyp gelendigini bilýärdi.
I have a watch during the day.	Gündiz sagadym bar.
You told them they would run twice this morning.	Olara şu gün irden iki gezek ylgajakdyklaryny aýtdyňyz.
We are moving here.	Biz bu ýere göçýäris.
But now he is happy about it.	Nowöne indi ol muňa begendi.
I believed Lander was mine.	Lander meniňkidigine ynanýardym.
But nothing can be said about man.	Emma adam hakda-da bir zat aýdyp bolmaz.
All other injured horses were found in the field.	Injuredaralanan beýleki atlaryň hemmesi meýdanda tapyldy.
Because of this extreme measure.	Bu aşa çäre sebäpli.
At least it was tonight.	Iň bärkisi şu gije bu öýdi.
This is the beginning of seeing the truth.	Bu hakykaty görmegiň başlangyjy.
He knows where he is in the afternoon.	Günüň ikinji ýarymynda ol nirededigini bilýär.
I'm just curious.	Meni diňe bir zat gyzyklandyrýar.
There were no other trees.	Başga agaçlar ýokdy.
The economy worked that way, and there were many ways to pay.	Ykdysadyýet şeýle işledi, tölemegiň köp usuly bardy.
This procedure has not been performed here.	Bu prosedura bu ýerde ýerine ýetirilmedi.
The son of the man I work for.	Men işleýän adamyň ogly.
He will kill you.	Ol seni öldürer.
You didn't see me that way.	Sen meni beýle görmediň.
I see this very clearly.	Men muny gaty aýdyň görýärin.
There are several pictures in this collection.	Bu toplumyň içinde birnäçe suratlar bar.
My body.	Bedenim.
According to the press release, only for a limited time.	Metbugat habarnamasyna görä diňe çäkli wagt üçin.
The military offensive is now more realistic than ever.	Harby hüjüm indi öňküsinden has hakyky.
It's not a game, it's a game.	Birmeňzeş oýun oýnamak däl, başga bir oýun.
It can go left or right.	Çepe ýa-da saga gidip biler.
Families are close.	Maşgalalar ýakyndy.
Take a look here for a look.	Göz aýlamak üçin şu ýere göz aýlaň.
The dinner was pleasant and came out quickly.	Agşamlyk nahary ýakymly boldy we çalt çykdy.
I just heard.	Men ýaňy eşitdim.
Two experiments were performed.	Iki synag işi geçirildi.
So don’t question every bad thing that happens.	Şonuň üçin bolup geçýän her bir erbet zady sorag etme.
I had to make something.	Bir zatlar düzmeli boldum.
This game will leave a lasting impression on us.	Bu oýun bizde hemişelik yz galdyrar.
He loved being around.	Ol töwereginde bolmagyny gowy görýärdi.
Last night was one of the biggest concerns.	Düýn agşam uly aladalaryň biri boldy.
Hold one.	Birini sakla.
My bag is real or half right.	Halfarym hakyky ýa-da ýarysy dogry zatlar.
And then you finish the game and that's it.	Soň bolsa oýny tamamlaýarsyňyz we hut şu.
We like them, maybe you did too.	Olary halaýarys, belki sizem şeýlediňiz.
I'll be back in a year.	Bir ýyldan gaýdyp gelerin.
From extraordinary research or from real knowledge.	Extra aşa gözleglerden ýa-da hakykatdanam bilmekden.
As he passed, his blue eyes looked up.	Geçip barýarka gök gözler ýokaryk seretdi.
For them, that's what they want to do.	Olar üçin bu etmek isleýän zady.
I don't see the point there.	Men ol ýerde nokady göremok.
It will be.	Ol bolar.
It's not that bad.	Bu beýle erbet däl.
I got his number here.	Men onuň nomerini şu ýerde aldym.
There is more, but you get the idea.	Has köp zat bar, ýöne pikiri alýarsyňyz.
I will explain the reason for this.	Munuň sebäbini düşündirerin.
I try not to break my heart.	Heartürek döwülmezlige çalyşýaryn.
A long door opened and a boy came in.	Uzak gapy açyldy we bir oglan içeri girdi.
Every week we produce a completely new skin.	Her hepde bütinleý täze deri ýüzüni öndürýäris.
And then down.	Soň bolsa aşak.
It has received positive reviews in both countries.	Iki ýurtda-da oňyn syn aldy.
Come on in, take a look.	Gel, göçmeli.
Who died in Theogsa.	Theogsa-da, kim öldi.
It is very likely that the guy will not return to his hands.	Guyigidiň eline gaýdyp gelmezligi gaty ähtimal.
It is the same color as the ball.	Bu top bilen birmeňzeş reňk.
People are more likely to understand when the context is familiar.	Kontekst tanyş bolanda adamlar has aňsat düşünýärler.
He knew a pattern like this.	Ol munuň ýaly nagşy bilýärdi.
Nor is it dark.	Garaňky hem däl.
In short, it's hard.	Gepiň gysgasy, kyn.
Teacher, friend, maybe even mother.	Mugallym, dost, belki hatda ene.
You work so late during the week.	Hepdäniň dowamynda şeýle giç işleýärsiňiz.
I'm really tired.	Men hakykatdanam gaty ýadadym.
Just self-indulgence, maybe.	Diňe özüni meşgul etmek, belki.
Authored authors have developed the content of the manuscript.	Authorshli ýazyjylar golýazmanyň mazmunyny ösdürdiler.
Too much formation.	Gaty emele getirmek.
Justa had to form a new team.	Justaňy täze topar düzmeli boldy.
He is never wrong.	Ol hiç haçan ýalňyşmaýar.
I was last in the field in the afternoon.	Şu günüň ikinji ýarymynda meýdanda iň soňky boldum.
The ship sailed easily.	Gämi aňsat suwuň üstünden geçdi.
Both conditions were different.	Iki şert hem başgaça görkezildi.
Again and again.	Täzeden we ýene-de täzeden.
Being the country of a city.	Bir şäheriň ýurdy bolmak.
I'll try to sell something later this week.	Şu hepdeden soň bir zat satjak bolaryn.
I immediately recognized that.	Men şol zady derrew tanadym.
I also worked in the department, you know.	Bölümde-de işledim, bilýärsiňiz.
It will take longer, it will have a bigger effect and it will appear less.	Uzak wagt alar, has uly täsir eder we az görüner.
It is light.	Ol yşyk.
She smiled and thanked him.	Ol ýylgyrdy we minnetdarlygyny bildirdi.
On a more serious note.	Has çynlakaý bellikde.
Before or after.	Öň ýa-da indi.
But we need technology to help.	Emma bize kömek etmek üçin tehnologiýa gerek.
For the same door.	Şol bir gapy üçin.
I respect that decision.	Men bu karary hormatlaýaryn.
They were there now.	Olar indi bardy.
This is not for us.	Bu biziň üçin däl.
He hit me.	Ol meni urdy.
This is not surprising.	Bu hakykatdanam geň galdyrmady.
This number is its full area. 	Bu san onuň doly meýdanydyr. 
I liked	haladym
Teacher and art teacher.	Mugallym we sungat mugallymy.
Now, you can't pretend you don't like something.	Indi, bir zady halamaz ýaly edip bilmersiň.
Provided useful information to work on your blog.	Blogyňyz üstünde işlemek üçin peýdaly maglumatlary berdi.
She wants her baby.	Çagasyny isleýär.
You want them.	Olary isleýärsiňiz.
You can do this well.	Muny gowy edip bilersiňiz.
Look at me	Maňa seret.
This will not affect your price.	Bu siziň bahaňyza täsir etmez.
I did most of the writing work at the old desk.	Writtenazuw eserleriniň köpüsini köne stolunda etdim.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Maglumaty nireden alandygy entek belli däl.
He argues that some are younger than him.	Käbirleriniň özünden ýaşdygyny öňe sürýär.
Crying like some lost animal.	Käbir ýitirilen haýwan ýaly aglamak.
We need help.	Bize kömek gerek.
First look at the above critical field issue.	Ilki bilen ýokarky kritiki meýdan meselesine serediň.
This is not just for me.	Bu diňe meniň üçin däl.
We did not know when the camera would go.	Kameranyň haçan gitjekdigini bilmedik.
I didn't think so.	Men pikir etmedim.
There will be a test today.	Bu gün synag bolar.
He performed his duties at night.	Gije öz wezipesini ýerine ýetirdi.
Maybe it's time to take it to the next level.	Belki, muny indiki derejä çykarmagyň wagty geldi.
Don't worry baby.	Alada etme, balam.
Note ID not found	Bellik ID tapylmady
This, of course, helped me overcome my fears.	Bu, elbetde, gorkymy ýeňmäge kömek etdi.
See the next page for important information about these examples.	Bu mysallar barada möhüm maglumat üçin indiki sahypa serediň.
However, I will never do that.	Şeýle-de bolsa, men asla beýle etmerin.
Submit this information to the class.	Bu maglumatlary synpa hödürläň.
Not with the baby at home.	Öýde çaga bilen däl.
But that is not logical.	Emma bu logika däl.
Otherwise, they are silent.	Otherwiseöne bolmasa, olar ümsüm bolýarlar.
Very thin lips.	Örän inçe dodaklar.
Any lies.	Islendik ýalan sözlär.
Not the face he knows.	Onuň bilýän ýüzi däl.
Work on it.	Munuň üstünde işläň.
It didn't matter what the old man wanted.	Garry adamyň näme isleýändigi möhüm däldi.
There was a small window for him to see in his room.	Otagynda görmekleri üçin azajyk penjire bardy.
Be careful what he says.	Ol näme diýse seresap bolýar.
Still, I hope it continues.	Şeýle-de bolsa, dowam etdirer diýip umyt edýärin.
And you couldn't tell who you were.	Sen bolsa kimdigiňi aýdyp bilmediň.
Those differences can be problematic.	Şol tapawutlar problema döredip biler.
I never have	Mende hiç wagt ýok
I highly value my education.	Bilime ýokary baha berýärin.
He leaned down to look at her face.	Faceüzüne seretmek üçin aşak egildi.
He would give them the sun, and then he would take it for himself.	Olara gün bererdi, şonda özi üçin alardy.
I have to pay for it with my life.	Munuň üçin ömrüm bilen tölemeli.
Even step by step.	Hatda ädimme-ädim.
I can't play with different rules.	Dürli düzgünler bilen oýnap bilemok.
This has been the case for the last two years.	Ine, soňky iki ýylda şeýle boldy.
He opened his mouth to say something.	Bir zat aýtmak üçin agzyny açdy.
This is a question.	Bu sorag.
They ruined everything.	Hemme zady bozdular.
I got out of the cold.	Sowuk derden çykdym.
We hope you enjoy the extension of service.	Munuň hem ähmiýetini taparsyňyz diýip umyt edýäris.
You can't spend more time.	Has köp wagt sarp edip bilmersiňiz.
Brown can turn it on.	Goňur ony öwrüp biler.
Now I have watched it twice.	Indi iki gezek synladym.
Think about it.	Bu hakda pikirleniň.
No one will come after me.	Menden soň hiç kim gelmez.
The procedure for doing this is shown in this article.	Muny etmegiň tertibi bu makalada görkezilýär.
So he quickly pulled her back.	Şeýdip, ony çalt yza çekdi.
So it is possible to determine something.	Şeýdip, bir zady anyklamak mümkin bolýar.
I go there every year.	Men ol ýere her ýyl barýaryn.
I didn’t want him to die without it.	Men muny etmän ölmegini islemeýärdim.
Five people live, but two turn out to be sick.	Bäş adam ýaşaýar, ýöne ikisi kesel bolup çykýar.
But they were also smart.	Emma olar hem akyllydylar.
Or close it.	Ora-da ýap.
Thanks for the answer.	Jogap üçin sag boluň.
The results of the paper are given in the last section.	Kagyzyň netijesi soňky bölümde berilýär.
Our current system cannot hold them.	Häzirki ulgamymyz olary saklap bilmeýär.
In fact, they are more accustomed to it.	Aslynda, olara has köp öwrenişdi.
This is my home.	Bu meniñ öyüm.
Eventually this device will be really useful.	Ahyrynda bu enjam hakykatdanam peýdaly bolar.
It's time to dump her and move on.	Oýlanmagyň wagty.
They will never know if it is good or bad.	Onuň gowydygyny ýa-da erbetdigini hiç wagt bilmezler.
We would wait here for a while and then leave.	Bu ýerde biraz garaşardyk, soňam giderdik.
There were three tests in the work.	Eserde üç synag geçirildi.
Dog, clean the car.	Itim, maşyny arassala.
It can significantly control the symptoms of childhood infections.	Çagalaryň ýokanç alamatlaryna ep-esli gözegçilik edip biler.
You hit him.	Sen ony urduň.
When he checked the door, he saw that it was locked.	Gapyny synap görende, onuň gulplandygyny gördi.
Provide two plants.	Iki ösümlik bilen üpjün ediň.
There was no effect between the response type and the group.	Jogap görnüşi bilen toparyň arasynda hiç hili täsir ýokdy.
But it is impossible to escape.	Emma gaçmak mümkin däl.
Relevant literature was reviewed.	Degişli edebiýat gözden geçirildi.
Like a group.	Topar ýaly.
Eventually he turned to his father.	Ahyrsoňy kakasyna tarap öwrüldi.
One woman answered.	Bir aýal jogap berdi.
What a season	Nähili möwsüm.
This is the boy's favorite color.	Bu oglanjygyň halaýan reňkidir.
It was good, but it was different.	Gowy, ýöne üýtgeşikdi.
Sometimes it’s something in their lives.	Käwagt bu olaryň durmuşynda bir zat.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa maňa düşnükli.
Regardless of who the players are.	Oýunçylaryň kimdigine garamazdan.
Their point is very clear.	Olaryň pikiri gaty düşnüklidir.
The main line of the two interpretations supports this interpretation.	Iki düşündirişiň esasy setiri bu düşündirişi goldaýar.
However, there are some limitations to our study.	Şeýle-de bolsa, okuwymyzda käbir çäklendirmeler bar.
Really deep.	Hakykatdanam, çuňňur.
Others called him bad.	Beýlekiler oňa erbet diýdiler.
I will watch the sale.	Satyşa tomaşa ederin.
He never wanted such a close person.	Ol hiç haçan beýle ýakyn adamy islemeýärdi.
The table on the right is our writing center.	Sag tarapdaky tablisa biziň ýazuw merkezimizdir.
This time it worked out well.	Bu gezek oňat netije berdi.
Don't worry about it.	Bu barada alada etme.
I survived there.	Ol ýerde men aman boldum.
Human error is an important factor.	Adamyň ýalňyşlygy möhüm faktor.
Nothing seemed right in my life.	Durmuşymda hiç zat has dogry duýulmady.
I was very surprised.	Men muňa gaty geň galdym.
The trial is set to begin on Friday night with a dog watch.	Kazyýet işi şu gije itiň sagadynda geçiriler.
I realized he would not leave his wife.	Aýalyny terk etmejekdigine düşündim.
The girl nodded in response.	Gyz jogap hökmünde baş atdy.
There were no dry eyes left in the place.	Placeerde gury gözler galmady.
But back again.	Emma ýene bir gezek dolanmak.
Visit all you can.	Başarýanlaryňyzyň hemmesine baryp görüň.
I do not yet know the solution to this problem.	Bu meseläniň çözgüdi barada entek habarym ýok.
He pointed to the device on the table.	Stoldaky enjamy görkezdi.
It doesn’t just start and end with sex.	Diňe jyns bilen başlamaýar we gutarmaýar.
I had something similar.	Mende-de şuňa meňzeş bir zat boldy.
It would be better to watch it.	Oňa tomaşa edip, has gowy bolardy.
This is a big deal.	Bu uly mesele.
I'm sorry I stopped you.	Seni saklandygyma gynanýaryn.
I looked around and couldn't find a direct answer.	Daş-töweregime göz aýladym, göni jogap tapyp bilemok.
Holds a yellow flower.	Sary gül tutýar.
I didn't see what he was playing.	Näme oýnaýanyny görmedim.
He will probably find me with drugs.	Ol, belki, meni neşe serişdeleri bilen tapar.
But it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Emma şertnamany kimiň aljakdygy entek belli däl.
The other plate has two.	Beýleki tabakda iki sanysy bar.
Well, the game came out and it came out very tight.	Garaz, oýun çykdy we gaty berk çykdy.
Sometimes you clean up, but it gets worse.	Kämahal arassalaýarsyň, ýöne hasam erbetleşýär.
I will not talk like that.	Men beýle gürleşmerin.
He was walking towards them by the wall.	Diwaryň gapdalynda olara tarap barýardy.
I really appreciate that.	Men, hakykatdanam, muňa ýokary baha berýärin.
President, we can solve this problem together.	Prezident, bu meseläni bilelikde çözüp bileris.
The questions never stopped.	Soraglar hiç wagt durmady.
Also, there is nothing wrong with having a small family reunion.	Mundan başga-da, maşgalasy bilen azajyk duşuşmakda erbet zat ýok.
This is part of a larger page now.	Häzirki wagtda bu uly sahypanyň bir bölegi.
There really is no other way.	Hakykatdanam başga ýol ýok.
It shows some promise.	Käbir wadany görkezýär.
Everyone is welcome to come and share a meal.	Hemmeler gelip, nahar paýlaşmaga hoş geldiňiz.
And then there's the public's attitude toward his wife.	Soň bolsa köpçüligiň öňünde aýalyna bolan gatnaşygy.
I could have been there in ten minutes.	Men on minutda şol ýerde bolup bilerdim.
At least he didn't go down without explaining himself first.	Iň bärkisi, ony çalt goýmady.
So he bent down to hug her.	Şeýdip, ony gujaklamak üçin egildi.
But the current sea change comes at a cost.	Emma häzirki deňiz üýtgemesi çykdajy bilen gelýär.
Just like yesterday.	Düýnki ýaly.
I was young again.	Men ýene ýaş boldum.
He said he still loves you and can't just stay here.	Ol seni henizem söýýändigini, diňe şu ýerde galyp bilmejekdigini aýtdy.
No one knows everything.	Hiç kim hemme zady bilmeýär.
I did not find the answer.	Men jogap tapmadym.
I drive a lot and listen to them.	Men köp sürýärin we olary diňleýärin.
Note that this is very natural.	Munuň diýseň tebigy ýagdaýdygyna üns beriň.
He says it made him a better person.	Munuň özüni has gowy adam edendigini aýdýar.
I thought we were having fun.	Biz hezil edýäris öýdüpdim.
Once I was weak, but now I am not.	Bir gezek ejiz boldum, ýöne indi ýok.
He was not on the bridge that night.	Ol gije köprüde ýokdy.
Once he takes over the game.	Bir gezek oýny öz üstüne alýar.
It should be in your head.	Ol kelläňizde bolmaly.
Let me know if this works for you.	Bu siziň üçin peýdasyz bolsa, maňa habar beriň.
Internal variable.	Içerki üýtgeýji.
A representative test is shown from all three.	Üçüsinden bir wekilçilikli synag görkezilýär.
We don’t have it yet, but we’re working on it.	Bizde entek ýok, ýöne üstünde işleýäris.
There is a difference between the two.	Ikisinde tapawut bar.
My advice is to put it there for now.	Maslahatym, häzirlikçe şol ýerde goýmak.
There are also individuals.	Aýry-aýry adamlar hem bar.
As described in the police report.	Polisiýanyň hasabatynda beýan edilişi ýaly.
Strong in its own right.	Öz ugrunda güýçli.
Tell others about it.	Bu hakda başgalara aýdyň.
After his death, they acquired this large collection.	Ol ölenden soň, bu uly kolleksiýany aldylar.
I could go out on a limb.	Theagyşda çykyp bilýärdim.
I take care of myself.	Men özüm alada edýärin.
I want to say that.	Muny aýtmak isleýärin.
I would never let you go.	Men seni hiç haçan goýbermezdim.
The first two are described above.	Ilkinji ikisi ýokarda beýan edildi.
But with that definition, you're free.	Thatöne şol kesgitleme bilen siz boş.
I don’t remember anything else about that.	Bu hakda başga zat ýadyma düşenok.
They can't burn them all at once.	Hemmesini birbada otlap bilmeýärler.
This is the truth.	Bu hakykat.
It doesn't seem right to me.	Bu maňa laýyk däl ýaly.
He provided financial support.	Maliýe goldawyny berdi.
Why are we lagging behind?	Näme üçin yza galýarys?
They look at us.	Olar bize seredýärler.
Exemplary women often attended that school.	Görelde alýan aýallar köplenç şol mekdebe gatnaýardylar.
Usually workers who lose their jobs have to leave the country.	Adatça işini ýitirýän işçiler ýurtdan çykmaly.
In our case.	Biziň ýagdaýymyzda.
He just says he doesn't like you.	Diňe senden razy däldigini aýdýar.
They have been silent since the war began.	Uruş başlanaly bäri dymdylar.
I loved and was loved.	Men söýýärdim we söýülýärdim.
But you are different.	Youöne sen başga.
I'm sorry.	Bagyşla.
He heard it, but we had to tell him again.	Ol muny eşitdi, ýöne oňa ýene aýtmaly bolduk.
I can't take it down.	Men ony ruhdan düşürip bilemok.
Let's smoke, and talk about other things.	Geliň, çilim çekeliň we başga zatlar hakda gürleşeliň.
He passed in front of two buildings.	Ol iki binanyň öňünden geçdi.
It was dark and silent.	Garaňky we ümsümdi.
Nothing changes, the skin remains, but does not open.	Hiç zat üýtgemeýär, deri galýar, ýöne açylmaýar.
He was a family man, not his form.	Ol onuň görnüşi däl-de, maşgala adamydy.
We serve car parks and traffic lights.	Awtoulag duralgasyna we yşyk çyralaryna hyzmat edýäris.
This does not work.	Bu netije bermeýär.
We have it now.	Bizde häzir bar.
Anyway, let him know.	Her niçigem bolsa, oňa habar beriň.
There was not much to see inside.	Içinde görmek üçin kän zat ýokdy.
We need to look at ourselves differently.	Özümize başgaça garamalydyrys.
Need help with the code.	Kodyň aşagyndaky kömek gerek.
You act as if you can't fail.	Şowsuzlyga uçrap bilmeýän ýaly hereket edýärsiň.
He knew it was difficult to write a book.	Kitap ýazmagyň kyndygyny bilýärdi.
Many people do, but not so.	Köp adam edýär, ýöne beýle däl.
Lossiness will leave a big hole in the lives of many people.	Lossitgisi köp adamyň durmuşynda uly deşik galdyrar.
This is the best experience.	Bu iň gowy tejribe.
We know how to do it.	Muny nädip etmelidigini bilýäris.
Despite the development, many challenges remain.	Ösüşe garamazdan köp kynçylyklar dowam edýär.
It was clear he wanted to say something else.	Başga bir zat aýtmak isleýändigi äşgärdi.
I clicked close to the screen.	Men ekrana ýakyn basdym.
He says we need to talk.	Gepleşmeli diýýär.
I didn't stay long.	Uzak bolmadym.
It looks good.	Gowy görünýär.
But the water did not hear the man.	Emma suw adamy eşitmedi.
I liked every minute of it.	Men onuň her minudyny haladym.
He was a gentle master according to his lights.	Çyralaryna görä mylaýym ussatdy.
If it failed, there must have been a fire.	Eger şowsuz bolsa, ot bolmalydy.
If this condition is met, you can follow these instructions.	Bu şert ýerine ýetirilse, şu görkezmeleri ýerine ýetirip bilersiňiz.
You say you were afraid to use it.	Ony ulanmakdan gorkduň diýýärsiň.
He answered a phone call.	Ol bir telefona jogap berdi.
In fact, most of them.	Aslynda olaryň köpüsi.
There is a good market.	Gowy bazar bar.
I can't go to it	Men oňa baryp bilemok
Different colors show different patterns.	Dürli reňkler dürli nusgalary görkezýär.
They love it.	Olar muny gowy görýärler.
He did a great job.	Ajaýyp iş etdi.
I want that	Men muny isleýärin
This is the only one that has been deleted for me.	Bu, meniň üçin ýeke-täk öçürildi.
My best friend was there, and he got some.	Iň gowy dostum ol ýerde bardy, olam birneme aldy.
I wish he died.	Käşgä ölmegini isleýärin.
It's not easy to be blue.	Gök bolmak aňsat däl.
This time it's real.	Bu gezek hakyky.
They just ask for things and.	Diňe zatlar soraýarlar we.
After killing a white man in a bar fight.	Bar söweşinde bir ak adamy öldürenden soň.
Just contact.	Diňe habarlaşyň.
Please try again.	Görmäge synanyşmagyňyzy haýyş edýäris.
We've been together for a while now.	Wagtal-wagtal şular ýaly işlerde bile bolduk.
It is better not to call the police.	Polisiýa jaň etmezlik dogry.
There will be light soon.	Soonakynda yşyk bolar.
The girls seemed to love the event.	Gyzlar bu çäräni gowy görýän ýalydy.
This is where one can expect.	Bu adamyň garaşyp biljek ýerinde.
Besides, no one knew what to do with their hands.	Mundan başga-da, elleri bilen näme etmelidigini hiç kim bilenokdy.
This showed features that were not related to them.	Bu, olar bilen baglanyşykly bolmadyk aýratynlyklary görkezdi.
Direct policy can be described as follows.	Göni syýasaty aşakdaky ýaly suratlandyryp bolar.
You have learned to cook.	Nahar bişirmegi öwrendiňiz.
He did not know where he would end up.	Ahyrsoňy nirede gutarjagyny bilenokdy.
Of course, this was my biggest concern, health and things.	Elbetde, bu meniň iň uly aladam, saglyk we zatlardy.
Now he didn't know for sure.	Indi ol anyk bilmedi.
The search was conducted at an adult hospital.	Gözleg uly ýaşly hassahanada geçirildi.
I had a bad taste in my mouth.	Agzymda erbet tagam bardy.
Put them in your camera bag.	Olary kamera sumkanyňyza salyň.
And talk.	We gürleşmek.
Not too loud.	Gaty sesli däl.
Defined as follows.	Aşakdaky ýaly kesgitlenildi.
He had nothing in his hand.	Elinde hiç zat ýokdy.
Good night!	Gijäňiz rahat bolsun!
Rather, it was used to analyze data.	Has dogrusy, maglumatlary derňemek üçin ulanyldy.
Function calls are not supported.	Funksiýa jaňlary goldanylmaýar.
You haven't seen this man stand again since.	Şondan soň bu adamyň ýene durandygyny görmediň.
Participants in the previous study were tested only once.	Öňki gözleglere gatnaşyjylar diňe bir gezek synagdan geçirildi.
We have been strong for a month.	Biz bir aý güýçli bolduk.
In fact, most products can be used on their own.	Aslynda önümleriň köpüsini özbaşdak ulanyp bolýar.
Thus, it enhances experimental control.	Şeýlelik bilen, eksperimental gözegçiligi güýçlendirýär.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Hawa diýip bilersiňiz, munuň manysy ýok diýen manyny berýärsiňiz.
This is the meaning of freedom.	Bu azatlygyň manysy.
The method is now familiar.	Usul häzir tanyş.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Aladanyň edýän zady şu.
I'm not surprised.	Men muňa geň göremok.
Maybe that's the difference.	Belki, bu tapawutdyr.
Each method works on a single kernel.	Her usul bir ýadro boýunça işleýär.
Going back	Yza gaýdyp barmak
Pour into a stock and boil.	Bir stocka guýuň we gaýnadyň.
However, it is only suitable for a limited number of options.	Şeýle-de bolsa, diňe belli bir çäkli wariant üçin laýyk gelýär.
Technique is nothing.	Tehnika hiç zat däl.
The risk does not work at all.	Töwekgelçiligi düýbünden işlemeýär.
So come on in, take a look and enjoy yourself!	Şonuň üçin geleniňde içeri gir.
Level of crime.	Jenaýatyň derejesi.
I can't be in this pain.	Men bu agyryda bolup bilemok.
People on the global stage.	Global sahnada adamlar.
He felt very good.	Özüni gaty duýdy.
He tried to talk to them, but they ignored him.	Ol olar bilen gürleşjek boldy, ýöne olar oňa üns bermediler.
They also benefit from meeting others who share their experiences.	Tejribesini paýlaşýan beýlekiler bilen duşuşmakdan hem peýdalanýarlar.
Slowly at first.	Ilki bilen ýuwaşlyk bilen.
Good place to be scared.	Gorkmak üçin gowy ýer.
You are a smart guy	Sen akylly ýigit
Someone else brought it.	Başga biri getirdi.
At least not this year.	Iň bärkisi bu ýyl däl.
Nor can it be related.	Ora-da baglanyşykly bolup bilmez.
Never too long, never too familiar.	Hiç haçan gaty uzyn, hiç haçanam tanyş däl.
City at night.	Gije şäher.
You don't see that every day.	Muny her gün görmeýärsiň.
We demand that the world move.	Dünýäniň hereket etmegini talap edýäris.
However, they do not age immediately for you.	Themöne olary derrew siziň üçin kartalaşdyrmaýar.
Take it back and get it.	Yzyňa al we al.
Wish you success with that.	Munuň bilen üstünlik arzuw ediň.
He remains under his control.	Ol eliniň astynda galýar.
I don't know what happened to him.	Oňa näme bolandygyny bilemok.
Affordable rates and conditions can be changed without notice.	Rateshli nyrhlar we şertler duýdurmazdan üýtgedilip bilner.
They didn't look at each other.	Biri-birine seretmediler.
I am in your face.	Men seniň ýüzüňde.
Everyone is welcome to play.	Hemmeler oýnamaga hoş geldiňiz.
The military was carrying heavy loads.	Harbylar agyr ýük göterýärdiler.
Of course, this was not good.	Elbetde, bu gowy bolmady.
I still don't know how.	Men entek nädip bilemok.
In a few minutes.	Birnäçe minutdan.
It's easy.	Bu aňsat.
He knew he had to say more.	Has köp zat aýtmalydygyny bilýärdi.
All of this is important.	Bularyň hemmesi möhümdir.
We pulled our feet and pushed.	Aýaklarymyzy çekip, itekledik.
Give it a name.	Birneme at bermek.
Design and code execution get the best results.	Dizaýn we kody ýerine ýetirmek iň gowy netijeleri alýar.
I felt at home or like my best friends.	Özümi öýde ýa-da iň gowy dostlarym ýaly duýdum.
He would see my mother once, maybe twice a month.	Ejemi bir gezek görerdi, belki aýda iki gezek.
No one else would say that.	Muny başga hiç kim aýtmazdy.
It's weird to talk about that.	Bu hakda gürleşmek geň zat.
There is no place for relief.	Reliefeňillik üçin ýer ýok.
They can't read.	Okap bilenoklar.
That boy has a lot of headaches.	Şol oglanyň kellesi kän däl.
I saw the look in your eyes.	Men seniň gözleriňdäki görnüşi gördüm.
Blood pressure suddenly dropped.	Gan basyşy birden peseldi.
I did too.	Menem etdim.
I thought you would understand, but you are there.	Düşünersiň öýdüpdim, ýöne sen şol ýerde.
We shared everything.	Hemme zady paýlaşdyk.
You never knew what he would do.	Onuň näme etjekdigini hiç wagt bilmeýärdiň.
This may have saved his last days.	Bu onuň soňky gününi halas eden bolmagy mümkin.
It took time to get it working.	Ony rahat işlemek üçin wagt gerekdi.
Finding Findol requires a lot of effort and attention.	Findol tapmak köp güýç we üns talap edýär.
There is an example.	Mysal bar.
OK, repeat now.	Bolýar, indi gaýtala.
He had to find a hot opportunity.	Gyzgyn mümkinçiligi tapmalydy.
This is often the case in science.	Ylymda köplenç şeýle bolýar.
It felt great.	Bu gaty gowy duýuldy.
Turn off the power and turn it off.	Heatylylygy ýapyň we aýyryň.
But it must be true.	Itöne dogry bolmaly.
I don't know if you know that.	Muny bilýän bolsaňyz bilemok.
It covered every area.	Everyhli meýdany gurşap alýardy.
Basic, but with good ideas and friendly service.	Esasy, ýöne gowy pikirler we dostlukly hyzmat bilen.
You can find more information about our decision here.	Kararymyz barada has giňişleýin maglumaty şu ýerden tapyp bilersiňiz.
This goes for every key.	Bu her açar üçin gidýär.
However, he waited a few moments.	Şeýle-de bolsa, ol birnäçe salym garaşdy.
So he did very well in style.	Şeýlelik bilen, stil boýunça gaty gowy edipdir.
She was shocked.	Ol şok boldy.
He saw you for what you are.	Ol seni nämedigiň üçin gördi.
Nothing stands between his words and the images in his head.	Sözleri bilen kellesindäki şekilleriň arasynda hiç zat durmaýar.
I think they love war more than peace.	Urşy parahatçylykdan has gowy görýärler diýip pikir edýärin.
Taste with salt and set aside.	Duz bilen dadyp görmek we bir gapdalda goýmak.
I have no friends	Meniň dostlarym ýok
Parents say yes to me.	Ene-atalar meniň hawa diýýärler.
You will have to do better than that.	Ondan has gowy etmeli bolarsyňyz.
He was working at the time.	Şol wagtlar iş alyp barýardy.
He threw himself on his back and sat down.	Ol arkasyna oklandy-da, oturdy.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Geliň, biziň bilen tomaşa ediň.
However, nothing helped.	Emma muňa garamazdan hiç zat kömek etmedi.
He knew exactly what they wanted.	Olaryň isleýän zadyny gowy bilýärdi.
Must have a camera.	Kamera bolmaly.
But there was also a second level.	Emma ikinji dereje hem bardy.
I can't say how anyone would know.	Hiç kimiň nädip bilip biljekdigini aýdyp bilemok.
The test questions guide is popular among students.	Synag soraglary boýunça gollanma okuwçylaryň arasynda meşhurdyr.
This is not true.	Bu dogry däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu size ýönekeý ýaly görünýän bolsa, munuň sebäbi.
There was no significant difference between sex and age.	Jyns we ýaş arasynda düýpli tapawut ýokdy.
The only good thing is that you have such a long holiday season.	Şeýle uzak dynç alyş möwsüminiň bolmagy ýeke-täk gowy zat.
There must be more than two.	Ikisinden köp bolmaly.
We only have one meeting.	Diňe bir duşuşygymyz bar.
Concerns were everywhere.	Aladalar hemme ýerde bardy.
Most of the time it was after the surgery.	Köplenç operasiýa edilenden soň boldy.
I wanted to be like them.	Men olar ýaly bolmak isledim.
He grabbed her.	Herüzüni tutdy.
But then you can let me.	Meöne soňundan maňa rugsat berip bilersiňiz.
Things are easy.	Işler aňsat.
I'm into it.	Men muňa girýärin.
Personal situations seem to be more important.	Şahsy ýagdaýlar has möhüm bolup görünýär.
He took his money and left the city.	Puluny alyp, şäherden çykardy.
We just have to walk.	Biz diňe ýöremeli.
The boys were against the girls.	Oglanlar gyzlara garşydy.
Someone will make me laugh.	Kimdir biri meni güldürer.
I saw you do that.	Seniň muny edýändigiňi gördüm.
It never worked out.	Bu hiç haçan başa barmady.
There was a game between us.	Aramyzda bir hili oýun boldy.
They will tell you the same thing first.	Theyöne saňa şol bir zady ilkinji bolup aýdarlar.
So, no, we're not good at it.	Şeýlelik bilen, beýle däl, biz munuň bilen gowy.
To be honest, most reviews recommend anti-treatment.	Dogrusyny aýtsak, synlaryň köpüsi bejergä garşy maslahat berýär.
I just want to be honest with you.	Men diňe siziň bilen dogruçyl bolmak isleýärin.
OK, there it is again.	Bolýar, ýene-de bar.
Serve with a smile.	Aylgyryş bilen hyzmat ediň.
Sometimes you just have to live with it.	Käwagt diňe onuň bilen ýaşamaly bolýarsyň.
You don't know him.	Sen ony tanamaýarsyň.
Fill it with water to cover if necessary.	Zerur bolsa ýapmak üçin suw bilen dolduryň.
They have to be loud.	Olarda gaty ses bolmaly.
Ten stories had to be high.	On hekaýa belent bolmalydy.
I can’t think of a solution to changing culture.	Medeniýeti üýtgetmegiň çözgüdi hakda pikir edip bilemok.
Of course, doing so is in their best interest.	Elbetde, muny etmek olaryň bähbidine.
And so on. 	We ş.m.
and so on.	we ş.m.
I split it and enter.	Men ony bölýärin we girýärin.
They were not happy with the way things were going.	Işleriň görnüşine begenmediler.
The source of the theft remains unknown.	Theokançlygyň çeşmesi näbelli bolup galdy.
In front of you.	Öňünde.
One page a day for a year.	Bir ýyllap günde bir sahypa.
He may then be ready to play with advanced players.	Ondan soň ösen oýunçylar bilen oýnamaga taýyn bolup biler.
The failure of others.	Başgalaryň şowsuzlygy.
A little corner.	Biraz burç.
We have good names.	Gowy atlarymyz bar.
The battlefields are different and the battlefields are different.	Söweş meýdanlary başga, söweş hem başga.
I wish him success.	Oňa üstünlik arzuw edýärin.
A gift	Bir sowgat
You don't have to take your job.	Işiňizi ele almak hökman däl.
Both of them have no sleep.	Bularyň ikisinde-de uky ýok.
But that was a different time.	Emma bu başga döwürdi.
He thought it was possible.	Ol mümkin diýip pikir etdi.
Everyone would do what they could in life.	Her kim durmuşda edip biljek zadyny ederdi.
Some people will appreciate our art, while others will not.	Käbir adamlar sungatymyza ýokary baha bererler, käbirleri bolsa baha bermezler.
Now you have to call a number if you have a problem.	Indi problema bar bolsa bir belgä jaň etmeli.
He didn't know why he was so angry.	Näme üçin beýle gaharlandygyny bilmeýärdi.
We asked what was going on.	Näme bolýandygyny soradyk.
Maybe I'll answer.	Belki-de jogap bererin.
A moment in the history of the school.	Mekdebiň taryhynda bir pursat.
They had to live for ten days.	Olarda on gün ýaşamalydy.
As we have seen, there were some issues.	Görşümiz ýaly, käbir meseleler bardy.
Some good things can come from it.	Ondan käbir gowy zatlar gelip biler.
The big couple won.	Uly är-aýal ýeňiş gazandy.
It's just dangerous.	Bu diňe howply.
But the cold did not stop there.	Emma sowuklyk diňe şol ýerde durmady.
Same for the price.	Bahasy üçin birmeňzeş.
I have no other questions.	Başga soragym ýok.
Even when shot.	Hatda atylanda-da.
By the government.	Hökümet tarapyndan.
Telling the story now seems very clear.	Hekaýany häzir aýdyp bermek gaty düşnükli ýaly.
It doesn't have to be true for a story to be influenced.	Bir hekaýanyň täsir etmegi üçin dogry bolmaly däl.
It must have come before that.	Ondan öňem gelen bolmaly.
It requires a response.	Munuň üçin seslenme gerek.
Once you learn how, you will never forget.	Nädip öwreneniňizden soň, hiç wagt ýatdan çykarmarsyňyz.
He will not allow it.	Ol muňa ýol bermez.
This was his first project at the company.	Bu onuň kompaniýadaky ilkinji taslamasydy.
Everyone backed away, giving him a seat.	Hemmeler yza çekildi, oňa ýer berdi.
And then they set off.	Soň bolsa ýola düşdüler.
Read their video tutorials.	Wroteazanlaryny oka.
I understood the point.	Nokat bilen düşündim.
I had a small role.	Kiçijik rolum bardy.
I liked the original series.	Asyl seriýany haladym.
Because he couldn't get past the first letter.	Sebäbi ol birinji harpdan geçip bilmedi.
And you can't get better.	We gowulaşyp bilmersiňiz.
I want a full game.	Doly oýun isleýärin.
It's gone.	Ora-da gitdi.
Think of it as a success.	Munuň şowlulygyny pikir ediň.
As a film, it is not unique.	Film hökmünde bu aýratyn bir ajaýyp däl.
He loved me too.	Ol meni hem gowy görýärdi.
It worked great.	Bu gaty gowy işledi.
You are not listening to silence.	Siz dymmagy diňlemeýärsiňiz.
There was no need to talk about it.	Bu hakda gürleşmegiň zerurlygy ýokdy.
He still had to hold his hands.	Ellerini henizem saklamaga mejbur etdi.
Over the next four years, we became part of each other's lives.	Geljekki dört ýylda biri-birimiziň durmuşymyzyň bir bölegi bolduk.
The officer gave some information.	Ofiser birnäçe maglumatlary berdi.
I was a little surprised.	Biraz geň galdym.
On the other hand, a different shape emerges with the exposure time.	Beýleki tarapdan, täsir ediş wagty bilen üýtgeşik bir şekil peýda bolýar.
You can change your mind.	Pikiriňizi üýtgedip bilersiňiz.
Simple and easy.	Simönekeý we aňsat.
But it doesn't seem to be safe for me.	Sheöne ol meniň üçin howply däl ýaly.
But we can do it if we need to.	Youöne zerur bolsa edip bileris.
I will be a good boy.	Men gowy oglan bolaryn.
Without them, we would not be who we are today.	Olar bolmasa bu gün kimdigimiz bolmazdy.
I loved giving my head, it really opened me up.	Kelläni bermegi gowy görýärdim, hakykatdanam meni açdy.
I just can't get over it.	Men diňe geçip bilemok.
I'm getting closer.	Closerakynlaşýaryn.
They kept most of their cores together.	Olar özenleriniň köpüsini bilelikde sakladylar.
It touches the body like a woman.	Bu bedene aýal ýaly degilýär.
These are the basics.	Bular esasy maglumatlar.
You need to focus on the big things.	Uly zatlara ünsi jemlemeli.
This place should have been.	Bu ýer bolmalydy.
I will point this out as a big deal.	Muňa uly bir zat hökmünde görkezerin.
Two of these were different.	Bulardan ikisi tapawutlandy.
As before.	Öňküsi ýaly.
I could die.	Men ölüp bilerin.
You can still do it.	Siz henizem edip bilersiňiz.
But things are changing.	Emma zatlar üýtgeýär.
The game is different now.	Oýun indi başgaçarak.
He fell to the ground and shook his head.	Ol ýere ýykyldy we kellesini urdy.
Good to see you again	Seni ýene görmek gowy zat.
It is impossible to do so.	Muny etmek mümkin däl.
Soon there would be no room for his appearance here.	Tizara bu ýerde onuň görnüşine ýer bolmazdy.
However, a few lines show that this is not the case.	Şeýle-de bolsa, munuň beýle däldigini birnäçe setir görkezýär.
I can't see	Görüp bilemok
The first year they pay for themselves, there is no doubt about it.	Birinji ýyl özleri üçin töleýärler, muňa şübhe ýok.
They had to have their own way.	Olara öz islegi bolmalydy.
We'll shoot it.	Biz ony atarys.
The general concept is not so general.	Commonöne umumy düşünje beýle bir umumy däl.
He didn't care.	Oňa alada etmedi.
We literally turned a corner and that’s it.	Göni manyda bir burça öwürdik we şol ýerde.
Now it is very clear in the language of the contract you signed.	Indi gol çeken şertnamaňyzyň dilinde gaty düşnükli.
He was looking at her.	Oňa seredýärdi.
There was no statistical difference between the two groups.	Iki toparyň arasynda statistik tapawut ýokdy.
I used to be like that.	Men öň şeýle bolýardym.
I try not to worry.	Alada etmezlige çalyşýaryn.
I returned to the parking lot.	Men duralga gaýdyp geldim.
The winter is cold or slightly cold depending on the location.	Locationerine baglylykda gyş salkyn ýa-da birneme sowuk.
You will benefit from this system.	Bu ulgamdan peýdalanarsyňyz.
You have to enjoy life.	Durmuşdan lezzet almaly.
You can see the lights in the rear window.	Yşyklary yzky penjirede görüp bilersiňiz.
Eventually something happened.	Ahyrynda bir zat bolup geçýärdi.
My car got in the middle and started throwing.	Maşynym aralyga girip, zyňyp başlady.
This is their goal.	Bu olaryň maksady.
Then came the attack.	Soň bolsa hüjüme geçdi.
Yes, I did.	Hawa, baş atdym.
Free on foot	Pyýada mugt.
It's not just about changing the setting.	Bu diňe sazlamany üýtgetmek däl.
They fight in both.	Ikisinde-de söweşýärler.
I can barely keep it.	Men ony zordan saklap bilýärin.
Half of the kids liked it and the other half didn’t.	Çagalaryň ýarysy ony halady, galan ýarysy halamady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň manysy şundan ybarat.
Some are still in motion.	Käbirleri henizem hereket edýär.
So no, not active.	Şonuň üçin ýok, işjeň däl.
Thickness in the throat.	Bokurdagy galyňdy.
Moved.	Hereket edildi.
Of course it will.	Elbetde bolar.
Your spirit holds a bigger picture.	Ruhuňyz has uly suraty saklaýar.
In a matter of months, his love for life was gone.	Birnäçe aýyň içinde durmuşyna bolan söýgi ýitdi.
Performed data analysis and interpretation.	Maglumatlaryň derňewini we düşündirişini ýerine ýetirdi.
These words meant nothing to me.	Bu sözler meniň üçin hiç zady aňlatmaýardy.
Then there was the stone.	Soň bolsa daşy bardy.
It is our duty to raise the issue.	Meseläni gozgamak borjumyzdyr.
The system can use that memory for other purposes.	Ulgam şol ýady başga maksatlar üçin ulanyp biler.
This leads to a general question.	Bu umumy soraga getirýär.
But he was.	Sheöne ol bardy.
This can be explained by a number of reasons.	Muny köp sebäpler bilen düşündirip bolar.
He broke his contract with his father.	Kakasy bilen baglaşan şertnamasyny bozdy.
Ten days later we will move on to department work.	On günden soň bölüm işine geçeris.
This is complicated.	Bu çylşyrymly.
He stared at the ground for a moment.	Biraz wagtlap ýere seretdi.
That's what happened to my mom.	Ejem bilen şeýle boldy.
We discussed it.	Ony ara alyp maslahatlaşdyk.
It was great.	Bu gaty gowy boldy.
Keep your anger inside.	Gaharyny içerde sakla.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine.
This behavior can be understood as follows.	Bu özüni alyp barşyna aşakdaky ýaly düşünip bolar.
The girls were excited to try something new.	Gyzlar täze bir zady synap görmek üçin tolgunýardylar.
This initial data is less than in the previous case.	Bu başlangyç maglumatlar öňki ýagdaý bilen deňeşdirilende az bolýar.
Something else will happen soon.	Soonakynda başga bir zat bolar.
They were burning.	Olar ýakýardylar.
I threw them away.	Men olary zyňdym.
He did not know how to solve it.	Ol muny nädip çözmelidigini bilmeýärdi.
I'm not surprised you don't say anything.	Hiç zat diýmeýändigiňize geň göremok.
We are waiting for a plane.	Bir uçar garaşýarys.
However, this does not seem to be the case.	Entlyöne munuň ýeterlik däldigi görünýär.
Or maybe we did.	Ora-da belki şeýledik.
Notok.	Notok.
It was working.	Işleýärdi.
In front of two people.	Iki adamyň öňünde.
There is nothing wrong with that.	Hiç zadyň ýeri ýok.
This is the first step.	Bu birinji ädim.
It makes it difficult for us to find work.	Iş tapmagymyzy kynlaşdyrýar.
Very natural and easy.	Örän tebigy we aňsat.
You never have to fight for it.	Oňa ýetmek üçin hiç wagt göreşmeli däl.
You like these guys.	Bu ýigitleri halaýarsyňyz.
I didn’t want to think it was the right idea.	Dogry pikir diýip pikir etmek islemedim.
But when it comes to women, things get a little complicated.	Womenöne aýal-gyzlar barada aýdylanda, zatlar birneme çylşyrymlaşýar.
You are new blood.	Siz täze gan.
You can't make fun of people and you can't expect anything.	Adamlary masgaralap bilmersiňiz we hiç zada garaşyp bilmersiňiz.
They seemed to be having fun.	Olar hezil edýäne meňzeýärdi.
This is the main reason for slow motion again.	Bu ýene-de haýal hereket etmegiň esasy sebäbi.
The problem is not my feet.	Mesele meniň aýagym däl.
However, this was not the worst thing.	Şeýle-de bolsa, bu iň erbet zat däldi.
There were no casualties today.	Bu gün ölenler ýokdy.
I like this book	Men bu kitaby halaýaryn
I'll have to play a game with that.	Munuň bilen oýun oýnamaly bolaryn.
He came and went.	Geldi we gitdi.
I haven't seen you in a while.	Birnäçe wagt bäri seni görmedim.
We have ideas we want to share.	Paýlaşmak isleýän pikirlerimiz bar.
I wanted to know if you know Justigi.	Justigidi tanaýandygyňyzy bilmek isledim.
At the very least, they can give him a good character address.	Iň bärkisi, oňa gowy häsiýet salgysyny berip bilerler.
Of course, if you don't mind sex.	Elbetde, jyns maşklaryny göz öňünde tutmasaňyz.
It won't help.	Kömek bermez.
This is not the case.	Bu däl.
In a matter of seconds, the results were displayed.	Birnäçe sekundyň içinde netijeler ekrana çykdy.
Writing songs for myself can combine many different ways.	Özüm üçin aýdym ýazmak köp dürli ýollary birleşdirip biler.
I accepted that	Men muny kabul etdim
They will never stop until they catch up.	Tutýançalar, hiç wagt durmazlar.
Take, for example, my own country.	Mysal üçin, öz ýurdumy alyň.
They don't want anything else.	Ondan başga zat islemeýärler.
The ground in front of him was dry.	Öňündäki ýer süňk gurydy.
A couple of people are like that.	Bir-iki adam şuňa meňzeýär.
Be strong when you make decisions together.	Bilelikde karar bereniňizde berk boluň.
We pay our way.	Biz öz ýolumyzy töleýäris.
A lot of people probably haven’t heard these songs.	Köp adam bu aýdymlary eşitmedik bolsa gerek.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, özüni ýalňyş duýýar.
Good thing.	Gowy zat.
The audience was not accustomed to such a character.	Tomaşaçylar beýle häsiýete öwrenişmediler.
They are a bit young and have a long way to go.	Olar birneme ýaş we geçmeli ýoly gaty uzyn.
They said it could take three months and six months a year.	Bu zatlaryň bir ýylda üç aý, alty aý gerek bolup biljekdigini aýtdylar.
The low key is the sound of the gun.	Pes açar däl zat ýaragyň sesi.
We explain because we have to build on that.	Düşündirýäris, sebäbi munuň üstünde gurmaly bolarys.
I had to sign first.	Ilki bilen gol çekmeli boldum.
This is a guess.	Bu çaklama.
Maybe he won't do that to me.	Belki, ol meni beýle zatlary etmez.
It could be a game for some.	Käbirleri üçin oýun bolup biler.
This is his only chance.	Bu onuň ýekeje mümkinçiligi.
Additional research is needed to build on the evidence.	Subutnamalar esasynda gurmak üçin goşmaça barlaglar zerurdyr.
Sometimes you just say things without thinking.	Käwagt diňe pikirlenmän zatlar aýdýarsyň.
We lost it.	Biz ony ýitirdik.
He took off his clothes and pulled them out.	Eşiklerini alyp, daşaryk çykardy.
People who don't have it usually have very low blood pressure.	Şok bolan adamlarda adatça aşa pes gan basyşy bolýar.
He would never be president.	Ol hiç wagt prezident bolmazdy.
I liked this concept	Bu düşünjäni haladym
There were a number of issues.	Birnäçe mesele bardy.
Other video games are great too.	Beýleki wideo oýunlary hem gaty gowy.
Because the situation here is serious.	Sebäbi bu ýerde ýagdaý çynlakaý.
You have a good blog.	Gowy blogyňyz bar.
So he left.	Şeýdip, ol gitdi.
Get at your own risk.	Öz töwekgelçiligiňize giriň.
It was never possible to drive it.	Ony sürmäge hiç wagt mümkinçilik bolmandy.
That's the way life is.	Durmuş şeýle.
Let it be thoughts, hard thoughts and hard work.	Onda pikirler, agyr pikir we zähmet bolsun.
Our main nature is not listening to these things.	Esasy tebigatymyzyň bu zatlara gulagy ýok.
The visit was not what he expected.	Sapar onuň garaşyşy ýaly däldi.
I wonder how many people in the world can do that.	Dünýäde näçe adamyň muny edip biljekdigine haýran.
I will tell you every word.	Men size her sözi aýdaryn.
I kept it.	Men ony sakladym.
Continue the function.	Funksiýany dowam etdiriň.
They took away the man who created me.	Meni ýaradan adamy alyp gitdiler.
This was done as follows.	Bu aşakdaky ýaly geçirildi.
Not real.	Hakyky däl.
I believe it is something else.	Başga bir zatdygyna ynanýaryn.
'and type'.	'we görnüşi'.
What a night	Näme gije.
He couldn't take it anymore.	Ol indi alyp bilmedi.
I didn’t mean that.	Men muny göz öňünde tutmadym.
They have a better health system than themselves.	Özlerinden has gowy saglygy goraýyş ulgamy bar.
My mother and sister were crying.	Ejem we aýal doganym aglaýardylar.
We need more information.	Bize has köp maglumat gerek.
This small difference may be due to the effects of size.	Bu kiçijik tapawut ululygyň täsirleri sebäpli bolup biler.
Another special night.	Anotherene bir aýratyn gije.
They support and help me in everything.	Hemme zatda maňa goldaw berýärler we kömek edýärler.
I will not worry about anything.	Men hiç zat üçin alada etmerin.
It did not create access to the client.	Müşderä giriş mümkinçiligini döretmedi.
You had nothing to do with people like that.	Munuň ýaly adamlar bilen işiňiz ýokdy.
I need you	Sen maňa gerek
They mean different things.	Olar dürli zatlary aňladýar.
They are concerned about the harmful effects of this.	Munuň zyýanly täsirleri barada alada edýärler.
But we did very well until a few players were sold.	Aöne birnäçe oýunçy satylýança gaty gowy etdik.
That's what gets me.	Ine, meni alýan zat.
No weapons were identified in the evidence.	Subutnamada ýarag görkezilmedi.
However, this does not seem to be the case.	Şeýle-de bolsa, bu işlemeýän ýaly.
There was nothing else there.	Ol ýerde başga zat ýokdy.
I think if he had no choice, he would have gone for it.	Meniň pikirimçe, başga çäresi ýok bolsa, munuň üçin barardy.
He had a program.	Onuň programmasy bardy.
Great sex, yes.	Ajaýyp jyns, hawa.
I have the medicine I need.	Mende zerur dermanlar bar.
We are really behind eight balls.	Biz hakykatdanam sekiz topuň arkasynda durýarys.
I know the list goes on.	Sanawyň dowam edýändigini bilýärin.
You managed your home and got married.	Öýüňizi dolandyrdyňyz we durmuş gurduňyz.
The waiting room is quiet.	Garaşylýan otag asuda.
They waited half an hour in turn.	Olar öz gezeginde ýarym sagat garaşdylar.
I'm fine with that.	Men muňa gowy.
These were later used in a single game.	Bular soň bir oýunda ulanyldy.
You will get it	Muny alarsyň
Running in front of the parking lot is an armory.	Saklamagyň öň tarapynda ylgamak ýarag otagydyr.
I am so happy that he likes people.	Adamlary halaýanlygy üçin men gaty begenýärin.
About the weekends.	Dynç günleri hakda.
There is an election.	Saýlaw bar.
It was really good.	Bu hakykatdanam gaty gowy boldy.
There is a way forward for science.	Ylym üçin öňe barýan ýol bar.
Very limited.	Örän çäkli.
Of course, he changed his position.	Elbetde, pozisiýasyny üýtgetdi.
They kept the group together.	Topary bilelikde sakladylar.
Nature exemplifies.	Tebigat görelde görkezýär.
Pulling to the edge of the tree, he watched.	Agajyň gyrasynda çekip, synlap durdy.
However, he made a very bad mistake.	Şeýle bolsa, gaty erbet ýalňyşlyk goýberdi.
Then the women leave.	Soň aýallar gidýärler.
They held their hands.	Ellerini tutdular.
Nothing else.	Başga zat ýok.
Use the sky.	Asmany ulanyň.
Maybe other than names.	Belki atlardan başga.
My thoughts are dreams, my dreams are thoughts.	Pikirlerim düýşler, arzuwlarym pikirlerdir.
He promoted society.	Jemgyýeti öňe sürdi.
However, this is normal.	Emma muňa garamazdan, bu adaty bir zat.
Too long in trouble.	Kynçylykda gaty uzak.
He became one of those things.	Ol şol zatlaryň birine öwrüldi.
The question is simple.	Sorag ýönekeý.
He sometimes wondered how he was doing.	Ol käwagt zatlary alyp barşyna geň galdyrýardy.
The law is very clear on what we can do there.	Ol ýerde näme edip biljekdigimiz barada kanun gaty açyk.
He really does.	Ol hakykatdanam muňa girýär.
I think maybe.	Mümkin diýip pikir edýärin.
I'm stuck here.	Men şu ýere ýapyşdym.
Remember the most beautiful of all.	Hemmesinden has ajaýyp ýadyňyzda bolsun.
The next thought did not work out.	Soňraky pikir ony başa barmady.
No one had a face.	Hiç kimiň ýüzi ýokdy.
Sorry.	Gynanýarsyňyz.
The groups consist of seven men and seven women.	Toparlar ýedi erkekden we ýedi aýaldan ybarat.
This time it was very bad.	Bu gezek gaty erbet boldy.
Therefore, files are displayed normally, no matter how long the list is.	Şonuň üçin faýllar sanawyň näçe uzynlygyna garamazdan kadaly görkezilýär.
It won’t be long since the others are inside.	Beýlekiler içerde bolansoň kän wagt geçmez.
Ask people for money just for me.	Adamlardan diňe meniň üçin pul soraň.
This is a very difficult situation.	Bu diýseň kyn ýagdaý.
He often did not speak his mind.	Ol öz pikirini köplenç gürlemeýärdi.
We just need cash, it was a good market.	Bize diňe nagt gerek, bu gowy bazardy.
Would you mind	Syn edersiňizmi?
He grabbed her by the chest and abdomen.	Gursagyndan we garnyndan tutdy.
I was once one of those people.	Men bir wagtlar şol adamlaryň biridi.
He does not want to risk his life.	Ol öz janyna töwekgelçilik etmek islemez.
But in an instant, everything changed.	Emma bir salymdan hemme zat üýtgedi.
She was their first living child.	Ol olaryň ilkinji diri çagasydy.
Maybe so.	Belki, şeýledir.
And it looks like.	Ol bolsa meňzeýär.
I don't have that confidence.	Mende beýle ynam ýok.
The problem is drug warfare.	Mesele neşe söweşi.
It is not important for the participants.	Gatnaşanlar üçin ähmiýeti pes däl.
Far from it.	Ondan uzakda.
Our houses looked tired all around.	Daş-töweregimizde jaýlarymyz ýadaw görünýärdi.
There was no rule.	Düzgün ýokdy.
Write down every dirty word that comes to mind.	Kellä gelen her hapa sözi ýazyň.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Käbir adamlaryň näme üçin bu görnüşi döredendigi belli däl.
But we didn't say anything after you ran away.	Youöne gaçanyňyzdan soň bu hakda hiç zat aýtmadyk.
He designed the device.	Enjamy dizaýn etdi.
Close my half clock and then beat until it is cold.	Halfarym sagat ýapyň, soň sowuk bolýança uruň.
He was walking when he was seven, and then he was running.	Sevenedi ýaşyndaka ýöredi, soňam ylgaýardy.
In fact, it was better than that.	Aslynda bu ýoldan has gowudy.
He has no weapons.	Onda ýarag ýok.
You need to be able to guide you in the right direction.	Seni dogry ýola gönükdirmegi başarmaly.
The man of the people.	Halkyň adamy.
This is completely different.	Bu düýbünden üýtgeşik.
A lot for one side of the question.	Soragyň bir tarapy üçin köp zat.
That day	Şol gün.
So let me tell you - it was a scary place.	Şonuň üçin size hekaýanyň nähili gutarýandygyny aýdyp bereýin.
He knew the other two were not waiting.	Başga iki adamyň garaşmandygyny bilýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sowuk çemeleşme oýny hakykatdanam şeýle bolmaly.
To break the silence.	Ümsümligini bozmak üçin.
In the first phase.	Ilki bilen tapgyrda.
The world is a place where morality is taught to create character.	Dünýä häsiýet döretmek üçin ahlak taýdan öwredilýän ýerdir.
If anyone knows, they don't say a word.	Kimdir biri bilýän bolsa, bir sözem aýtmaýarlar.
Everything he touched made money.	El degen zatlarynyň hemmesi pul gazandy.
Things happen for a reason.	Işler bir sebäbe görä bolup geçýär.
The cost was similar.	Çykdajylar hem şuňa meňzeýärdi.
He did not know what was going on.	Ol nämäniň bardygyny bilmeýärdi.
Is that true?	Dogrymy?
Same numbers this year.	Şu ýyl edil şonuň ýaly sanlar.
The staff was very nice and friendly.	Işgärler gaty gowy we dostluklydy.
I'm glad we did what we did.	Eden zatlarymyzy edenimize begenýärin.
Is it tea for me?	Meniň üçin çaý berýärmi?
But there is something about recognizing a person from the beginning.	Aöne adamy ilkibaşdan tanamak hakda bir zat bar.
Often he liked me.	Köplenç ol maňa gowy gelýärdi.
You can visit.	Siz baryp görüp bilersiňiz.
Get in touch with the world at work every day.	Her gün işde dünýä bilen baglanyşykda boluň.
We can't read his lips.	Biz onuň dodaklaryny okap bilmeris.
Tell her.	Oňa aýt.
They often lost their love.	Soygy-ýygydan utulýardylar.
Still, he couldn't look at her.	Şonda-da oňa seredip bilmedi.
Unfortunately, after a lot of trying, I can't get it to work.	Gynansagam, köp synanyşykdan soň ony işe alyp bilemok.
I was so excited that day.	Şol gün gaty tolgundym.
So this is a real opportunity to get married.	Şeýlelik bilen, bu hakykatdanam durmuş almak üçin bir mümkinçilikdir.
The group house made me very worried.	Topar öýi meni gaty aladalandyrdy.
However, it has been reported in clinical trials.	Şeýle-de bolsa, kliniki synaglarda habar berildi.
He wanted them there.	Olary şol ýerde isleýärdi.
Their relationship ended before this level of suffering.	Gatnaşyklary bu azap derejesinden ozal gutardy.
Such material may be hard or soft.	Şeýle material gaty ýa-da ýumşak bolup biler.
I'm not going to use a gun.	Men ýarag ulanjak bolamok.
It is his culture that he has cultivated, or his false idea.	Bu onuň ösdürip ýetişdiren medeniýeti ýa-da onuň ýalan pikiri.
It was a waste of time and energy.	Bu wagt we güýji ýitirmekdi.
You have to walk.	Sen ýöremeli.
Power supply will increase prices.	Enougheterlik üpjünçilik bahany ýokarlandyrar.
I'm tired of fighting	Söweşden bizar boldum.
Suddenly the light came on.	Birdenem yşyk ýakyldy.
However, the exhibition was a major part of the exhibition.	Şeýle-de bolsa, bu sergä esasy gatnaşdy.
From the blue sky.	Gök asmandan.
I think we are doing well.	Gowy iş edýäris diýip pikir edýärin.
They will show themselves tomorrow.	Ertir özlerini görkezerler.
Guys you loved this app.	Guysigitler bu programmany gowy gördüňiz.
Thus one is in complete control.	Şeýlelik bilen biri doly gözegçilikde saklanýar.
He may feel the reason his wife has abandoned him.	Aýalynyň ony terk edendiginiň sebäbini duýup biler.
He was writing this letter to tell his story.	Hekaýasyny gürrüň bermek üçin bu haty ýazýardy.
I want you to look at them.	Olara göz aýlamagyňyzy isleýärin.
There was very little light.	Lightagtylyk gaty azdy.
You don't have to worry about the government.	Hökümet bilen kynçylyk çekmeli däl.
It doesn't even have to be here.	Bu ýerde hatda bolmaly däl.
You will understand.	Düşünersiň.
She had been drinking for so long.	Ol içgini şunça wagtlap küýseýärdi.
It puts up great numbers.	Ajaýyp sanlary goýýar.
Some of them like it.	Olaryň käbiri muny halaýar.
Very cheap, but effective.	Örän arzan, ýöne täsirli.
We got together after the first few weeks.	Ilkinji birnäçe hepdeden soň ýygnandyk.
He had nothing to gain, he knew it.	Gazanjak zat ýok, ol muny bilýärdi.
Searching for general theories of behavior.	Özüňi alyp barşyň umumy teoriýasyny gözlemek.
This showed their true nature.	Bu olaryň hakyky häsiýetini görkezdi.
In open and non-dog-friendly conditions.	Açyk we itlere garşy däl şertlerinde.
It's noon.	Günortan boldy.
Weaparag is like a part of his body.	Weaparag onuň bedeniniň bir bölegi ýaly.
I got up straight.	Men göni ýerimden turdum.
We have nothing else to tell you.	Size aýdyp biljek başga hiç zadymyz elimizde däl.
They had no way of knowing.	Olaryň bilmek usuly ýokdy.
However, he continued his struggle.	Şeýle-de bolsa, ol göreşini dowam etdirdi.
I believed he existed.	Men onuň bardygyna ynanýardym.
He did not come out.	Ol çykmady.
None of his old dog friends made him that happy.	Köne it dostlaryndan biri-de ony beýle begendirmedi.
It was a few minutes before he could speak again.	Ol ýene gürlemezden birnäçe minut geçdi.
Anyone in the world can do it if they want to.	Dünýädäki islendik adam islese edip biler.
This does not add a new dimension to our theory.	Bu biziň teoriýamyza täze bir aýratynlyk goşmaýar.
The case is being re-assigned to another judge.	Işler gözegçilik astynda saklandy.
He offered her whatever she wanted.	Oňa islän zadyny hödürledi.
He went in and told us to stop.	Içeri girdi-de, bize durmalydygyny aýtdy.
This will solve your problem.	Bu siziň meseläňizi çözer.
His eyes returned to his head.	Gözleri kellesine gaýdyp geldi.
He leaned forward and took a good look at the body.	Ol öňe egilip, bedene gowy göz aýlady.
No one said it was easy.	Hiç kim munuň aňsatdygyny aýtmady.
Turn off the device.	Enjamy hem öçüriň.
I will not stay in this house.	Men bu öýde galmaryn.
You don't have to say mine.	Saňa meniňki diýmeli däl.
The best way to get there is by car.	Ol ýere iň gowy ýol ulag bilen.
Except for these guys.	Bu ýigitlerden başga ulular.
You cry a little, but don't let him see.	Biraz aglaýarsyň, ýöne görmegine ýol berme.
See what to spend.	Nämä sarp etmelidigini görüň.
Of course, these would not be left to anyone outside the family.	Elbetde, bular maşgalanyň daşyndaky birine galdyrylmazdy.
I know you are kind, gentle and honest.	Seniň gowy, mylaýym we dogruçyldygyňy bilýärin.
He talked to her about books and music.	Onuň bilen kitaplar we saz hakda gürleşdi.
But hurry up.	Emma çalt ediň.
It's like taking it.	Ony aljak ýaly.
Maybe that's why he was scared.	Belki, şonuň üçinem gorkupdyr.
All life is here.	Bütin durmuş şu ýerde.
They came out very well.	Olar gaty gowy çykdylar.
The game will close, but the music is still playing.	Oýun ýapylar, ýöne saz henizem çalynýar.
You have a boyfriend	Yourigidiňiz bar
I was three months old and they lost everything.	Üç aýlykdym, hemme zady ýitirdiler.
Again and again and again and again.	Gaýta-gaýta we gaýta-gaýta.
It was difficult for me to make a medical decision.	Lukmançylyk karar bermek maňa kyn düşdi.
But you did not agree.	Emma siz muňa razy däldiňiz.
So its the original version.	Şonuň üçinem onuň asyl görnüşi.
You know, the best ones.	Bilýärsiňizmi, iň gowulary.
Okay, noon!	Bolýar, günortan!
He knew better than to answer.	Jogap bermekden has gowy bilýärdi.
Most of the most popular shows have their own bands.	Iň meşhur tomaşalaryň köpüsinde öz toparlary bar.
At the end of the day.	Günüň ahyrynda.
The first relationship.	Birinji gatnaşyk.
It was a religion of peace.	Bu parahatçylyk dinidi.
In all cases.	Allhli ýagdaýlarda.
You have to download it.	Ony göçürip almaly.
We'll meet there right away.	Derrew şol ýerde duşuşarys.
Just go upstairs.	Diňe ýokaryk çykyň.
This was not a story of steady development.	Bu yzygiderli ösüşiň kyssasy däldi.
He could not understand.	Ol düşünip bilmedi.
No one is going to hold your hand.	Hiç kim eliňi tutjak däl.
Verse again.	Againene-de aýat.
He could not lose.	Ol ýitirip bilmedi.
They had to count how many times the ball passed.	Topyň näçe gezek geçendigini sanamaly boldular.
The bottom is simple.	Aşagy ýönekeý.
The trial is ongoing.	Kazyýet derňewi dowam edýär.
In the next two years.	Geljekki iki ýylda.
If you want to buy materials, we will know about it.	Materiallary satyn aljak bolsaňyz, bu hakda bileris.
Maybe they made it themselves.	Belki, özleri ýasandyrlar.
In bed	Krowatda.
I hoped there would be more.	Has köp bolardy diýip umyt etdim.
He found seven women, but no one.	Sevenedi aýal tapdy, ýöne hiç kimem däldi.
He knew exactly how the messages would travel and where they would go.	Habarlaryň nädip syýahat etjekdigini we nirä gitjekdigini anyk bilýärdi.
There was no taking them back.	Olary yzyna alyp gaýdýan ýokdy.
It was my world, and it really was.	Ol meniň dünýämdi, hakykatdanam şeýle boldy.
He will not ask.	Ol soramaz.
If you do, please let me know.	Şeýle edeniňizde, maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
They can take the office with them.	Ofisi özleri bilen alyp bilerler.
I was fired.	Meni işden aýyrdylar.
They are what is happening now, today.	Olar häzir, şu gün bolup geçýän zatlar.
Talk about happiness.	Bagt hakda gürleşiň.
But this is the beginning.	Emma bu başlangyç.
But he told them to stop, and they did.	Emma olara yza çekilmelidigini aýtdy we olar muny etdiler.
Look at these buildings.	Bu binalara serediň.
We have a way out.	Biziň çykalga bar.
I waited until the end to leave.	Men gitmek üçin ahyryna çenli garaşdym.
He did not rise too high.	Ol gaty ýokary galmady.
Over time, his memory would kill me.	Wagtyň geçmegi bilen onuň ýady meni öldürerdi.
Raised in a good family.	Gowy maşgalada terbiýelendi.
A person can live or die, but cannot show 'choice'.	Adam diri galyp ýa-da ölüp biler, ýöne 'saýlamany' görkezip bilmez.
From beginning to end, the whole experience was great.	Başyndan ahyryna çenli ähli tejribe ajaýypdy.
I saw his spirit.	Men onuň ruhuny gördüm.
Be vigilant so that you can sleep in safety.	Howpsuzlykda uklap biler ýaly, hüşgär boluň.
He did it on time.	Ol muny öz wagtynda etdi.
Four of them hit him in the back.	Şolardan dördüsi onuň arkasyna urdy.
However, sometimes the infection does not go away.	Şeýle-de bolsa, käwagt ýokanç ýok bolmaýar.
A year later he had a heart attack.	Bir ýyldan soň ýüregi ýaryldy.
Of course, this is a completely different situation.	Elbetde, bu düýbünden başga ýagdaý.
I hope you enjoy my blog!	Blogymdan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin!
So that's good.	Diýmek, bu gowy.
The test was another matter.	Synag başga mesele boldy.
But first they had to go there.	Emma ilki bilen ol ýere barmaly boldular.
The first evidence has emerged.	Ilkinji subutnama peýda boldy.
You will go a long way and see death again.	Uzak tarapdan geçersiňiz we ölüme ýene iki gezek baryp görersiňiz.
Such approaches are very effective.	Şeýle çemeleşmeler diýseň täsirli.
But be careful.	Emma seresap boluň.
I just want to test the quality of the unit.	Diňe taslama hil taýdan birlik synagyny geçirjek bolýaryn.
I'll find it myself.	Özümem taparyn.
I have a list box.	Arzamda sanaw gutusy bar.
Often there was less violence.	Oftenygy-ýygydan zorluk az bolýardy.
This has been one of our goals.	Bu biziň maksatlarymyzyň biri boldy.
After a second he looked up.	Bir sekuntdan soň ýokaryk seretdi.
These people had no such training, nothing to invite.	Bu adamlarda beýle okuw ýokdy, çagyryljak zat ýokdy.
The reaction does not seem to be special.	Reaksiýa aýratyn däl ýaly.
These have been reviewed in detail in other papers.	Bular beýleki kagyzlarda jikme-jik gözden geçirildi.
The general has a long career in the army.	Generalyň goşunda uzak karýerasy bar.
I had to hide my hatred for a long time.	Hateigrenjimi uzak wagtlap gizlemeli boldum.
It was something.	Ol bir zatdy.
It has less negative charge.	Oňa negatiw zarýad az bolýar.
There is no need for him to come and see us.	Oňa gelip, bizi görmegine zerurlyk ýok.
He was up in the air.	Ol howada ýokary galdy.
I hope my experience helps others.	Tejribäm başgalara kömek eder diýip umyt edýärin.
How strange.	Nähili geň.
You will do this before you go here.	Bu ýere gitmezden ozal şeýle edersiňiz.
Of course, change is needed soon.	Elbetde, ýakyn wagtda üýtgeşiklik almaly.
But none of the posts are supported.	Emma ýazgylaryň hiç biri-de goldanylmaýar.
It's just a matter of time before.	Bu diňe geçmişdäki wakalardan.
See you next night.	Ertesi gije duşuşarys.
I feel like I'm playing with a lot of confidence.	Özümi gaty ynam bilen oýnaýan ýaly duýýaryn.
Then the parents went down.	Soň ene-atalar aşak düşdüler.
Then he held out his hand.	Soň bolsa elini uzatdy.
He got out of the car and listened.	Maşyndan düşüp, diňläp durdy.
First, the hind legs begin to grow.	Ilki bilen arka aýaklar ösüp başlaýar.
This must be my father.	Bu meniň kakam bolmaly.
So make sure you know what you're doing.	Şonuň üçin näme edýändigiňizi hakykatdanam bilýändigiňize göz ýetiriň.
Child support for the benefit of children.	Çaga goldawy çagalaryň peýdasyna.
Visit it.	Oňa baryp görüň.
It has been here for a long time.	Bu ýerde köp wagt bäri bardy.
He continued to talk and then asked her questions.	Ol gürleşmegini dowam etdirdi, soň bolsa oňa sorag berdi.
Taken aback.	Azga alyndy.
Take action at your own risk.	Öz töwekgelçiligiňiz bilen hereket ediň.
They checked his car to make sure nothing was there.	Ol ýerde hiç zadyň ýokdugyna göz ýetirmek üçin awtoulagyny barladylar.
You will need to specify your personal key in the next steps.	Indiki ädimlerde şahsy açaryňyzy görkezmeli bolarsyňyz.
I would say maybe a mixture of both.	Belki ikisiniňem garyndysy diýýärin.
He turned to the hall again.	Ol ýene zala tarap öwrüldi.
In that sense, it is possible to say no.	Bu nukdaýnazardan, muňa garşy çykmaly däldiris.
In this case, the chances of success are slim.	Bu ýagdaýda üstünlik gazanmak mümkinçiligi pesdir.
You know what you're doing.	Näme edýändigiňizi bilýärsiňiz.
This section is the same for three systems.	Bu bölek üç ulgam üçin deňdir.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu esgeriň zady.
We got it now.	Biz indi aldyk.
The story is not taken.	Hekaýa alynmaýar.
Now get out of the way and show your gold.	Indi ýoldan çykyp, altynyňy görkez.
Text after text.	Tekstden soň tekst.
If the idea comes to you, it's over.	Eger pikir içiňize girse, gutardy.
This is the whole code.	Bu tutuş kod.
.Ok, this is not a car.	.Ok, bu awtoulag däl.
They did not understand.	Düşünmediler.
It is our sign.	Ol biziň alamatymyz.
Maybe my parents.	Belki, meniň ene-atam.
Talk to him.	Onuň bilen gürleş.
It gives us two and a half hours.	Bize iki ýarym sagat wagt berýär.
Trust yourself a little.	Özüňe azajyk ynan.
I don't want to meet his friends.	Men onuň dostlary bilen duşuşmak islämok.
Wherever you are, do nothing with them.	Nirede bolsaňyz, olar bilen hiç zat etme.
He said, "Come on, they started this way, let's go."	Diýdi, gel, şu ýoly başladylar, gideli.
He recognized only two.	Ol diňe ikisini tanady.
Of course, his speech did not produce the desired result.	Elbetde, onuň çykyşynyň islenýän netijesi bolmady.
You go there and you go to a section.	Ol ýere bararsyňyz we bir bölege bararsyňyz.
The model in this box shows the same image in the game.	Bu gutydaky model oýundaky şol bir şekili görkezýär.
The blood is weak.	Gan gowşak.
In this research, we have contributed to these efforts in three different ways.	Bu gözlegde, bu tagallalara üç dürli ýol bilen goşant goşduk.
However, there is nothing to be done.	Şeýle-de bolsa, edilmeli zat ýok.
And then he can protect us.	Soň bolsa bizi gorap biler.
Therefore, a detailed investigation of the error is reported.	Şonuň üçin säwlik derňewi jikme-jik habar berilýär.
They found mixed results.	Garyşyk netijeleri tapdylar.
It takes a few seconds to process.	Amal etmek üçin birnäçe sekunt gerek.
Time will tell.	Wagt görkezer.
This is great.	Bu gaty gowy.
Not the best, not the worst.	Iň gowusy däl, erbetem däl.
We are a family.	Biz bir maşgala.
This can be dangerous.	Bu hatda howply bolup biler.
And then he laughed.	Soň bolsa güldi.
This movie is great.	Bu film gaty gowy.
After doing everything.	Her zat edeninden soňam.
I said if I had one.	Mende bar bolsa diýdim.
They are just memories.	Olar diňe ýatlamalar.
Engine room	Motor otagy
The hair was too long for the men.	Saçlar erkekler üçin gaty uzyn bolupdyr.
I want to know how great they really are.	Olaryň hakykatdanam näderejede beýikdigini bilesim gelýär.
Unfortunately, they were large enough to be easily solved.	Gynansagam, olary aňsatlyk bilen çözüp bolmajak derejede uludy.
I'm going to kill him.	Men ony öldürjek.
It came out a little.	Birazajyk çykdy.
You got it right	Dogry düşündiň
He had left his business card with him.	Wizitkasyny özi bilen galdyrypdy.
This is very strange.	Bu gaty geňdi.
How creative.	Nähili döredijilikli.
This is more difficult than using too many words.	Muny köp söz ulanmakdan has kyn.
In addition, they were young.	Mundan başga-da, olar ýaşdylar.
This means that the design elements are designed with the function in mind.	Diýmek, dizaýn elementleri funksiýany göz öňünde tutup döredildi.
I found out that information about him was in the army files.	Ol hakda maglumatlaryň goşun faýllarynda bardygyny bildim.
But it is not over yet.	Emma entek gutarmady.
It all falls apart.	Hemmesi ýykylýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şol nukdaýnazardan işlemek gowy zat.
I heard 'son', so I must be a father.	'Oglum' diýip eşitdim, şonuň üçin kaka bolmaly.
This is their history, my main focus.	Bu olaryň taryhy, meniň esasy ünsüm.
Fill my heart with light.	Kalbymy ýagtylyk bilen doldur.
There was no need for that.	Munuň üçin zerurlyk ýokdy.
The hearing took place two months later.	Iki aýdan soň diňlenişik geçirildi.
It is bright and clean.	Bu ýagty we arassa.
Keep up the good work.	Işiňizi dowam etdiriň.
Each cell was in another animal.	Her öýjük başga haýwanda bardy.
Water treatment systems have been around for many years.	Suw arassalaýyş ulgamlary köp ýyl bäri bar.
This time the situation will be different.	Bu gezek ýagdaý başgaça bolar.
I can move now.	Men häzir hereket edip bilerin.
This seems to be a valid issue.	Bu ýerlikli mesele ýaly bolup görünýär.
It's too big to put here.	Bu ýere goýmak gaty uly.
The best thing a man can hope for.	Erkek adamyň umyt edip biljek iň gowy zady.
He does not know her.	Ony tanamaýar.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Bazar barada alada edýär.
Elsewhere, zero.	Başga ýerlerde nol.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyöne, belki, siziň pikir edişiňiz ýaly däl.
Camp became their world.	Lager olaryň dünýäsi boldy.
But this is not an exception.	Emma bu kadadan çykma däl.
My tears are for the last.	Gözýaşlarym soňkusy üçin.
In fact, the language of art.	Aslynda sungat dili.
No one did anything.	Hiç kim hiç zat etmedi.
I will let you know the details later.	Jikme-jiklikleri soňrak size habar bererin.
He did not meet her eyes.	Ol onuň gözleri bilen görüşmedi.
He didn't charge me.	Ol maňa zarýad bermedi.
Everything makes me cry.	Hemme zat meni aglaýar.
He couldn't figure out what to do next.	Soňundan näme etmelidigini pikir edip bilmedi.
I saw it first, then I didn't.	Ilki gördüm, soň görmedim.
Imagine if you were at home at my age.	Meniň ýaşymda öýde ýaşaýan bolsaňyz göz öňüne getiriň.
Treatment depends on the main cause.	Bejergi esasy sebäbe baglydyr.
There was no open space.	Açyk ýer ýokdy.
So we told them who we were.	Şeýdip, olara kimdigimizi aýtdyk.
I invited you there.	Men seni ol ýere çagyrdym.
It's easier than you think.	Bu siziň pikir edişiňizden has aňsat.
I still don’t finish with two books.	Iki kitap bilen henizem gutaramok.
It is appreciated.	Munuň gadyry bar.
Once you experience this feeling, you will no longer want it.	Bu duýgyny bir gezek başdan geçireniňizde, ony indi islemersiňiz.
So it means housework and service.	Şonuň üçin bu jaý işi we hyzmaty aňladýar.
Two issues are at stake.	Iki mesele oýnalýar.
Of course, he had water.	Elbetde, onuň suwy bardy.
Now you have to get out of here.	Indi bu ýerden çykmaly.
It's very hot here.	Bu ýerde gaty yssy.
No pain.	Agyry ýok.
There will be someone who wants to use it.	Ulanmak isleýän biri bolar.
It is very difficult to plan for the future.	Geljegi meýilleşdirmek gaty kyn.
It included most men.	Oňa erkekleriň köpüsi girýärdi.
Fear of religion.	Diniň gorkusy.
Girls need a break.	Gyzlar dynç almaga mätäç.
He never fell.	Ol hiç haçan ýykylmady.
You are a perfect man.	Sen kämil adam.
I thought it was an interesting way to look at these issues.	Bu meselelere garamagyň gyzykly usuly diýip pikir etdim.
He could never go to the left.	Ol hiç haçan çep tarapyna baryp bilmezdi.
Made with the right things to have a good connection and signal.	Gowy baglanyşyk we signal almak üçin dogry zatlar bilen ýasaldy.
He was later pronounced dead at the scene.	Ahyrsoňy, onuň ölendigini aýtdylar.
He made your master very sad.	Ol hojaýynyňyzy gaty gynandyrdy.
Some questions for you.	Size käbir soraglar.
It took a while to get to the real story behind it.	Munuň aňyrsynda hakyky hekaýa geçmek üçin birneme wagt gerekdi.
You go and rest.	Sen gidip dynç al.
He made his way to the gun.	Ol ýaragyň ýoluna öňe gitdi.
He looked out of the bedroom window on the second floor.	Ikinji gatdaky ýatylýan otagynyň penjiresinden synlady.
I think that’s part of the story.	Meniň pikirimçe, bu hekaýanyň bir bölegi.
If you know why this is happening, please let me know.	Munuň näme üçin bolýandygyny bilýän bolsaňyz, şu ýere habar bermegiňizi haýyş edýäris.
I want to make it easier for the user to choose.	Ulanyjynyň saýlamagyny aňsatlaşdyrmak isleýärin.
Therefore, this model cannot be representative of the general population.	Şonuň üçin bu nusga umumy ilatyň wekili bolup bilmez.
The wedding is over.	Toý gutardy.
We would like to point out that our approach is not new.	Biziň çemeleşmämiziň täze däldigini bellemek isleýäris.
You choose where you want to go.	Nirä gitmek isleýändigiňizi saýlaýarsyňyz.
If not.	Bolmasa-da.
Get out of the building.	Binadan çykyň.
I believe in politics.	Men syýasata ynanýaryn.
They don’t know the meaning of working for something.	Bir zat üçin işlemegiň manysyny bilenoklar.
I went inside.	Men içeri girdim.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
That's exactly what happened when they shared the blood.	Gan paýlaşanlarynda, hut şu boldy.
All but two people on the list were destroyed.	Sanawdaky iki adamdan başga hemmesi ýok edildi.
It's just that.	Bu diňe.
This is a long and expensive journey.	Bu uzyn we gymmat ýol.
I don't know if the balance has changed.	Balansyň üýtgändigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
It was the same thing, it was real.	Edil şol bir zatdy, hakykydy.
Personally not the best, but still good for me.	Şahsy iň gowusy däl, ýöne şonda-da meniň üçin gowy.
I had to do this for my children.	Muny çagalarym üçin etmeli boldum.
In fact, be as social as your best friend.	Aslynda, iň gowy dostuňyz ýaly sosial biliň.
No one beat me at my house.	Hiç kim meni öýümde urmady.
And it comes to the market.	We bazara çykýar.
See and hear.	Görün we eşidilme.
How could you not come home for a few days?	Birnäçe gün öýe nädip gelmezdiňiz.
Some classes are related to a specific starting point.	Käbir synplar belli bir başlangyç nokady bilen baglanyşykly.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
You don't even have to stay.	Hatda galmak hökman däl.
It was training, not real life or death.	Bu hakyky durmuş ýa-da ölüm ýagdaýy däl-de, türgenleşikdi.
The proposal was therefore rejected.	Şonuň üçin bu teklip ret edildi.
I turn my attention to the car.	Ünsümi maşynyň daşyna öwürýärin.
I didn't have fun.	Men hezil etmedim.
The picture was the same across the region.	Surat tutuş sebitde birmeňzeşdi.
It may or may not be, but it will not be.	Bolman biler ýa-da bolmaz, ýöne bolmaz.
You don't want people to talk to you. "	Adamlaryň sizden gürleşmegini islemeýärsiňiz "-diýdi.
But he would come back.	Emma ol gaýdyp gelerdi.
This is thirty seconds, maybe a minute.	Bu, otuz sekunt, belki bir minut.
But they will come back.	Emma olar yza gaýdyp gelerler.
It was like a bad dream.	Erbet düýş ýalydy.
It really works.	Bu hakykatdanam işleýär.
Today	Şu gün.
The incident took place between five and six in the afternoon.	Bu waka günortan bäşden alty aralygynda bolup geçdi.
You can rule the world.	Dünýäni dolandyryp bilersiňiz.
But don’t rush to judge.	Emma höküm çykarmaga howlukmaň.
Not all of this.	Bularyň hemmesi däl.
Did you think you could do something?	Bir zatlar edip bilersiňiz öýdüpdiňizmi?
He says his son has no problem drinking.	Ogly içmekde kynçylyk çekmeýändigini aýdýar.
I have to say that this is really a bit of a stretch.	Munuň hakykatdanam birneme daşlaşýandygyny aýtmalydyryn.
I love everything about this blog.	Bu blog hakda hemme zady gowy görýärin.
They had no real worries about him on their faces.	Facesüzlerinde onuň üçin hakyky alada ýokdy.
No major security issues have been raised.	Howpsuzlyk meselesinde möhüm mesele gozgalmady.
Take care, my friend.	Alada et, dostum.
We are in the world, but not in the world.	Biz dünýäde, ýöne dünýäde däl.
You are now in your element.	Häzirki wagtda siz öz elementiňizde.
Of course, we have an open mind.	Elbetde, muňa açyk pikir bilen çemeleşýäris.
In other words, he has his own opinion.	Başgaça aýdylanda, onuň öz pikiri bar.
There were a lot of people inside, but none of them came out.	Içinde köp adam bardy, ýöne hiç biri çykmady.
I live for ten minutes now.	Men indi on minutlap ýaşaýaryn.
Someone will be wrong.	Biri ýalňyşar.
I actually thought about doing it.	Aslynda muny etmek hakda pikir etdim.
Things are going very well.	Işler gaty gowy gidýär.
Other than that, things and personal care are very complicated.	Ondan başga zatlar we şahsy ideg gaty çylşyrymly bolýar.
Fill in some places, not others.	Käbir ýerleri dolduryň, beýlekilerini däl.
I was ten years old.	Men on ýaşymdadym.
He bent over the door.	Gapydan egildi.
I know that too.	Menem muny bilýärin.
Of course, this does not mean that nothing has been taken.	Elbetde, bu hiç zadyň alynmandygyny aňlatmaýar.
Each of them agreed.	Olaryň hersi razy boldy.
But the weather is good.	Emma howa gowy.
Very important.	Örän möhüm.
They knew me.	Olar meni tanaýardylar.
At least that's the way it is.	Iň bärkisi, görnüşi şeýle.
Boy, the ball game is there.	Oglan, top oýny şol ýerde.
This time, it looks like a sack that encloses with a drawstring.	Thisylyň bu gezek ot alýan ýaly.
The men went into the water at noon.	Erkekler günortan suwa girdiler.
See what's going on.	Nämäniň bolup geçýändigini görüň.
They returned to the waiting room of the others.	Beýlekileriň garaşýan otagyna gaýdyp geldiler.
He also has that in mind.	Ol hem muny göz öňünde tutýar.
Think of something that has hurt others.	Başga birine zyýan ýetiren zadyňyzy pikir ediň.
Action Day.	Hereket güni.
I call my brother back and we will both be there tomorrow.	Men doganymy yzyna çagyrýaryn, ertir ikimizem şol ýerde bolarys.
It was so hot to watch and it made me so wet.	Tomaşa etmek gaty gyzgyndy we meni gaty nam etdi.
We both had boys.	Ikimiziňem oglanlarymyz bardy.
I try to do as much as I can.	Mümkin boldugyça etmäge synanyşýaryn.
I asked him if there were any dead.	Men ondan ölenleriň bardygyny soradym.
However, there may be completely wrong situations.	Muňa garamazdan, munuň düýbünden dogry däl ýagdaýlary bolup biler.
These were familiar things.	Bu tanyş zatlardy.
So it's time to dump her and move on.	Şeýlelik bilen, gysga wagtyň içinde polo positiveitel synagdan geçen wagtyňyz boldy.
It's all because of one person.	Hemmesi bir adam sebäpli.
The stories are there.	Hekaýalar şol ýerde.
As you can see, you are opening the door to real personal change.	Edişiňiz ýaly, hakyky şahsy üýtgeşmelere gapylar açarsyňyz.
But that is not the case.	Sheöne ol beýle däl.
Power said in a statement.	Güýç, beýannamada aýtdy.
Man wants.	Adam isleýär.
I turned and looked out the window again.	Men öwrülip, ​​ýene penjire seretdim.
You make little promises to your customers.	Müşderileriňize az-kem wada berýärsiňiz.
Murder in this air.	Bu howada adam öldürmek.
They are things.	Olar zatlar.
Just playing over and over again.	Diňe gaýta-gaýta oýnamak.
Families and teachers need to be evaluated together.	Maşgalalara we mugallymlara bilelikde baha berilmelidir.
The future of this building is unknown.	Bu binanyň geljegi belli däl.
He stayed close by.	Closeakyn ýerde galdy.
They are very real.	Olar gaty hakyky.
This does not include missing numbers.	Munuň içinde san ýoklary öz içine almaýar.
One will suffice.	Biri ýeterlik bolar.
Whatever the family business, he was fired.	Maşgala işi näme bolsa-da, işinden kowuldy.
Your time will come.	Wagtyňyz geler.
Maybe it's you.	Belki, bu sen.
But no one asked him.	Emma hiç kim ondan soramady.
Prove that you have the power.	Kuwwatynyň bardygyny subut etmek.
What, like a storm, like a storm behind a mirror.	Näme, tupan ýaly, aýnanyň aňyrsyndaky tupan ýaly.
This is a great gift and responsibility.	Bu ajaýyp sowgat we jogapkärçilik.
Others follow.	Beýlekiler yzarlaýarlar.
You have been separated for a long time.	Uzak wagt bäri aýryldyňyz.
People can play these.	Adamlar bulary oýnap bilerler.
Now he wanted to stay at his house.	Häzir onuň öýünde galmak isledi.
The video drew attention from all over the world.	Wideo dünýäniň çar künjeginden ünsi çekdi.
In fact, they are both.	Aslynda olaryň ikisi.
I took to the streets to see what else had changed.	Başga näme üýtgändigini görmek üçin köçelere çykdym.
It went a long way, the top corner.	Uzak tarapa, ýokarky burça gitdi.
Anytime	Islän wagty.
The two schools could not be more different.	Iki mekdep has üýtgeşik bolup bilmedi.
The screen is displayed.	Screenük ekrany görkezilýär.
Just give your skin the best.	Deriňize diňe iň gowusyny beriň.
I pulled back my chair and got up.	Oturgyjyny yza çekdim-de, ýerimden turdum.
He looked at his body from the outside.	Bedenini daşyndan ýaly synlady.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu arassa umumy many.
God help me, yes.	Hudaý maňa kömek et, hawa.
It turned out that this was my life now.	Munuň indi meniň durmuşymdygy äşgärdi.
He will not try to kill you.	Ol seni öldürmäge synanyşmaz.
Go straight ahead.	Göni göni öňe git.
You don't need to	Size gerek däl
We loved that girl.	Biz ol gyzy gowy görýärdik.
But there is only one thing.	Itöne diňe ýekeje zady bar.
Or the rest of it.	Ora-da ondan galan zatlar.
I can't say for sure which function is needed.	Haýsy funksiýanyň gerekdigini anyk aýdyp biljek däl.
Even worse now.	Hatda häzirkisindenem beter.
We don't have to die.	Bizem ölmeli däldiris.
No one agrees to do that.	Hiç kim muny etmäge razy däl.
Anything can happen here.	Bu ýerde islendik zat bolup biler.
It takes care of a complex issue.	Bu çylşyrymly meseläniň aladasyny edýär.
He did not know if there was a right way.	Dogry ýoluň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilmedi.
Look at me	Maňa seret.
Maybe another question will come to mind.	Belki başga bir sorag kellä geler.
This is not fair.	Bu adalatly däl.
Systems are broken.	Ulgamlar döwüldi.
We'll tell them another time.	Olara bu hakda başga bir wagt aýdarys.
Now he has decided not to live in this darkness.	Indi bu garaňkylykda ýaşamazlyk kararyna geldi.
He loved this place.	Ol bu ýeri gowy görýärdi.
Take the opportunity to do this with your family and friends.	Pursatdan peýdalanyň we muny maşgalaňyz we dostlaryňyz bilen ediň.
He also survived.	Ol hem diri galdy.
It's a good time to show my face.	Faceüzümi görkezmek üçin amatly pursat.
I don't think he will bring it to us this year.	Bu ýyl bize-de getirmez diýip pikir edýärin.
Maybe the name is great.	Belki, adyň gaty gowy bolmagy mümkin.
This well is dry.	Bu guýy gury.
And then I say thank you.	Soň bolsa sag bolsun aýdýaryn.
But this life is now over.	Emma bu durmuş indi gutardy.
I am flat out.	Men tekiz çykýaryn.
We want to know how.	Nädip boljakdygyny bilmek isleýäris.
Then he comes back as if nothing had happened.	Soň bolsa hiç zat bolmadyk ýaly gaýdyp gelýär.
I begin to feel a little more hopeful for myself.	Özüm üçin ýene birneme umyt duýup başlaýaryn.
Give me a break.	Maňa arakesme beriň.
He had no worries in the world.	Dünýäde onuň aladasy ýokdy.
.Ok, that wasn't right.	.Ok, bu dogry däldi.
Cut everything.	Hemme zady kes.
No one thought the series would last more than a season.	Hiç kim serialyň bir möwsümden köp dowam etjekdigini pikir etmedi.
Flow is a process that takes place over time.	Akym wagtyň geçmegi bilen bolup geçýän prosesdir.
It was nine.	Dokuzda boldy.
We knew nothing about the lines.	Setirler hakda hiç zat bilmeýärdik.
It continued as it was behind him.	Onuň arkasyndaky ýaly dowam etdi.
It couldn't even be taken.	Muny hatda alyp bolmaýardy.
Feel your chest rise and fall.	Gursagyňyzyň ýokarlanmagyny we ýykylmagyny duýuň.
Awesome awesome.	Ajaýyp ajaýyp.
Quantity involved and results obtained.	Gatnaşan mukdar we alnan netijeler.
However, the results are less likely.	Şeýle-de bolsa, netijeler has az meňzeýär.
He was comfortable.	Ol rahatdy.
Colored colors are effective.	Colorshli reňkler täsir edýär.
At the same time, he was allowed to believe in another woman.	Şu wagtyň özünde oňa başga bir aýaldygyna ynanmaga rugsat berdi.
These families need us here.	Bu maşgalalar bize şu ýerde mätäç.
I smiled that it was easy.	Munuň aňsatdygyna ýylgyrdym.
He realized that he could not provide for himself.	Özüni üpjün edip bilmedigine göz ýetirdi.
In fact, we didn't know what that meant.	Aslynda munuň manysyny bilmeýärdik.
Never allow them to prevail.	Olara hiç wagt üstün çykmaga ýol bermäň.
The other two parties followed us and went ahead.	Beýleki iki partiýa yzymyzdan girip, öňümizden gitdi.
We haven't talked much yet.	Häzir kän gürlemedik.
It's as if he's right.	Ony dogry aýdýan ýaly.
If an object moves, it must be updated.	Bir obýekt gymyldasa, onuň ýagdaýyny täzelemeli.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Theeri gelende aýtsak, ulularam muny başdan geçirmeli däldirler.
She recently invited him.	Sheakynda ony çagyrdy.
There was a lot of debate about which one was better.	Haýsynyň gowudygy barada jedeller köp boldy.
But that did not mean anything.	Emma bu hiç zady aňlatmaýardy.
Together they seemed very satisfied.	Bilelikde gaty kanagatly ýalydy.
However, it would be interesting if this was done.	Şeýle-de bolsa, bu edilse gyzykly bolardy.
I liked this song	Men bu aýdymy haladym
He would put it too far, let it come out too much.	Ol muny gaty uzak goýardy, gaty köp çyksyn.
They are completely.	Olar tutuşlygyna.
That means more money for more important things.	Bu bolsa has möhüm zatlar üçin has köp pul diýmekdir.
This was his first medical and professional experience with animals.	Bu onuň haýwanlar bilen ilkinji lukmançylyk we hünär tejribesi boldy.
Then I will have that argument with him.	Soňra onuň bilen şol çekeleşigim bolar.
Half of my clothes, and my tongue in my throat.	Egin-eşigimiň ýarysy, diliň bolsa bokurdagymda.
He can give it to you.	Ol size berip biler.
Growth in the coming months.	Geljek aýlarda ösüş.
The songs were amazing.	Aýdymlar geň galdyrdy.
I just pushed.	Diňe itekledim.
I hope this is clear.	Munuň düşnüklidigine umyt edýärin.
Even some materials are approached by third parties.	Hatda käbir materiallara üçünji şahs çemeleşýär.
He didn't believe anything.	Ol hiç zada ynanmady.
Your project has requested that this time not be delayed.	Taslamaňyz, bu pursatyň saklanyp bilmejekdigini haýyş etdi.
He turned cautiously.	Seresaplyk bilen yzyna öwrüldi.
So this is not really the answer.	Şonuň üçin bu hakykatdanam jogap däl.
It is difficult to imagine that he was not dead.	Ölen däldigini göz öňüne getirmek kyndy.
That's right- this is not about me.	Dogry aýdýar, bu täzelik.
Wish me luck	Maňa üstünlik arzuw et.
Plus he hated asking them.	Üstesine-de, ol olardan soramagy ýigrenýärdi.
You can do something about it.	Bu hakda bir zat edip bilersiňiz.
Never say that anywhere.	Hiç haçan muny hiç ýerde aýtma.
You made good friends and you had love.	Gowy dostlar tapdyňyz we söýgiňiz bardy.
How to find people who want a job, not a job.	Iş däl-de, kär isleýän adamlary nädip tapmaly.
There are two main reviews below.	Aşakda iki sany esasy syn bar.
Maybe you have a reason for your goal.	Belki, maksadyňyzyň sebäbi bar.
No one died.	Hiç kim ölmedi.
Something else is happening.	Başga bir zat bolup geçýär.
Sorry, this is broken.	Bagyşlaň, bu döwüldi.
The other world cannot do things.	Beýleki dünýäniň zatlary edip bilmeýär.
It depends on how people use it.	Adamlaryň muny nähili ulanýandyklary olara bagly.
We have lost any purpose.	Islendik maksatdan mahrum bolduk.
Everyone wanted to talk to him.	Her kim onuň bilen gürleşmek isledi.
Not a good shot.	Gowy ok däl.
All facts and circumstances must be taken into account.	Allhli faktlar we ýagdaýlar göz öňünde tutulmalydyr.
He had hoped for a bigger problem.	Has uly kynçylyk üçin umyt edipdi.
The game means different things to each team.	Oýun her topar üçin dürli zatlary aňladýar.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyhtimal, size-de iki gezek synag geçirerler.
I have never seen anything like it on Earther's face.	Earther ýüzünde şuňa meňzeş zady görmedim.
At the moment, however, it seems to be working.	Currentlyöne häzirki wagtda hiç haçan işlemeýän ýaly.
Most of them.	Olaryň köpüsi.
I wanted to get closer.	Closerakynlaşmak isledim.
Did you get your cat tongue?	Pişik diliňizi aldyňyzmy?
So do the users.	Ulanyjylar hem edýärler.
I think women need to do more.	Meniň pikirimçe, aýallar has köp zat etmeli.
They let him go.	Ony goýberdiler.
They were his friends.	Olar onuň dostlarydy.
One person reported that the update would not be downloaded.	Bir adam täzelenmäniň ýüklenmejekdigini habar berdi.
I began to believe his story.	Men onuň hekaýasyna ynanyp başladym.
I have to.	Mende bolmaly.
The form was built and built throughout the year.	Formasy ýylyň dowamynda guruldy we guruldy.
I knew he was in trouble from the beginning.	Men onuň başdan bäri kynçylyk çekýändigini bilýärdim.
They were right.	Dogry aýdýardylar.
You agree to the use of this website.	Bu web sahypasyny ulanmak bilen razylaşýarsyňyz.
Don't worry	Alada etme.
Change the landing page.	Açylyş sahypasyny üýtgediň.
Women are usually not required to cover their hair.	Aýallardan adatça saçlaryny ýapmak talap edilmeýär.
But for that, no one is counting on us anymore.	Emma munuň üçin indi hiç kim bize san bermeýär.
But not in adults.	Emma ulularda däl.
Pour the action into a pot with milk.	Aksiýany süýt bilen gazana guýuň.
We are building an office building.	Ofis binasy gurýarys.
I started your just for him.	Justaňy onuň üçin başladym.
They say they feel happy and comfortable.	Olar özlerini bagtly we rahat duýýandyklaryny aýdýarlar.
The story will only be understood in this sense.	Hekaýa diňe şu manyda düşüner.
I liked the band at the end of the song.	Aýdymyň soňundaky topary haladym.
This is not a mechanism for politics.	Bu syýasat üçin mehanizm däl.
He waved his proposed hand before sitting down in front of the small table.	Kiçijik stoluň garşysynda oturmazdan ozal teklip edilen elini silkdi.
These two models can be something we can build.	Bu iki model biziň gurup biljek zadymyz bolup biler.
Shea to him too.	Shea-da oňa.
It works.	Bu işleýär.
I want you to come back	Siziň gaýdyp gelmegiňizi isleýärin
Eat a couple.	Bir jübüt iýiň.
He could not bring anyone.	Ol hiç kimi getirip bilmedi.
A must see!	Muny hökman görmeli!
It starts with the wrong foot.	Nädogry aýakdan başlaýar.
There are no restrictions.	Çäklendirme ýok.
Gender differences in structure of interests.	Gyzyklaryň gurluşynda jyns tapawudy.
You describe everything very well.	Hemme zady gaty gowy suratlandyrýarsyň.
It has a good catch game and a strong break game.	Gowy tutmak oýny we berk arakesme oýny bar.
It could be me.	Bu men bolup bilerin.
You can contact others by contacting the Experience page.	Tejribe sahypasy bilen habarlaşyp, beýlekiler bolup bilersiňiz.
But he was doing it with them.	Heöne muny olar bilen edýärdi.
I think it could be very helpful.	Gaty peýdaly bolup biler diýip pikir edýärin.
Keep it until spring.	Bahara çenli saklaň.
Now they want to get it.	Indi muny almak isleýärler.
He does not say what he can do or where he will go.	Näme edip biljekdigini, nirä gitjekdigini aýtmaýar.
The man took another step forward.	Ol adam ýene birneme öňe tarap ädim ätdi.
This is not just a religion.	Bu diňe bir din däl.
Only the smell of it filled me with bad feelings.	Diňe onuň ysy meni erbet duýgulardan doldurýardy.
See my comments.	Meniň teswirlerime serediň.
New and mass customer.	Täze we köpçülikleýin müşderi.
This example is a challenge for me.	Bu mysal meniň üçin kynçylyk döredýär.
It was a good step.	Bu gowy ädim boldy.
I think so too.	Menem şeýle pikir edýärin.
When they do, you have to be there for them.	Şeýle edenlerinde, olar üçin şol ýerde bolmaly bolarsyňyz.
Easy to find, plenty of parking.	Tapmak aňsat, awtoulag duralgasy köp.
Don't be silly.	Özüňi alma.
This is a good and bad thing.	Bu gowy we erbet zat.
So if they put it there, those who follow us can take advantage.	Şonuň üçin ony şol ýere goýsalar, yzymyzdan gelýänler peýdalanyp bilerler.
You made your recordings	Recordazgylaryňy etdiň
As before.	Ine, öňküsi ýaly.
I think that's why their key is so low.	Meniň pikirimçe, şonuň üçinem olaryň açary gaty pes.
We have prepared an important and unique solution.	Möhüm we üýtgeşik çözgüt taýýarladyk.
We left.	Biz goýduk.
Find the baby.	Çagany tapyň.
No injuries were reported.	Hiç hili ýaralanma ýok.
I have to believe that.	Men muňa ynanmaly.
It was hard for me to follow them.	Olary yzarlamak maňa kyn düşdi.
You are offered power tools.	Size güýç gurallary hödürlenýär.
The world is changing faster than ever.	Dünýä öňküsinden has çalt üýtgeýär.
This is a story in itself, but not for now.	Bu öz-özünden hekaýa, ýöne häzirlikçe däl.
Of course, this conclusion is not supported.	Elbetde, bu netijä goldaw berilmeýär.
The apartment did not collapse.	Kwartira ýykylmady.
I actually liked you	Aslynda seni haladym
Spread the word, be kind and pay the price.	Söýgini ýaýrat, mähirli bol we öňe töle.
He believed in his system.	Ulgamyna ynanýardy.
This is a false group.	Bu ýalan topar.
I was not his daughter for anything.	Men hiç zat üçin onuň gyzy däldim.
All of these ideas seem to be good.	Bu pikirleriň hemmesi gowy ýaly.
There was movement nearby.	Byakyn ýerde hereket bardy.
Communication at home will improve.	Öýde aragatnaşyk has gowulaşar.
Not the most useful, but still one thing.	Iň peýdaly däl, ýöne şonda-da bir zat.
Unfortunately there is a catch.	Gynansagam tutmak bar.
We would do it ourselves.	Muny özümiz ederdik.
Otherwise, you will get the results of another sentence.	Otherwiseogsam, başga bir sözlemiň netijelerini alarsyňyz.
People are different, so they create different things.	Adamlar başga, şonuň üçin dürli zatlar dörederler.
So fix it.	Şonuň üçin düzediň.
A few years old, but still good stories.	Birnäçe ýaşynda, ýöne şonda-da gowy hekaýalar.
I can't help it	Men oňa kömek edip bilemok
The family itself is something that moved in a few years ago.	Maşgalanyň özleri birnäçe ýyl mundan ozal göçüp gelen zat.
It's a good idea to treat it.	Bejergi bilen meşgullanmagyňyz gowy zat.
He did statistical analysis.	Statistik derňewler etdi.
No one expected him.	Hiç kim ondan garaşmandyr.
For a while we both said nothing.	Biraz wagtlap ikimizem hiç zat diýmedik.
It was a beer group.	Bu piwo toparydy.
The same thing is happening in my head.	Edil şol bir mesele meniň kellämde bolup geçýär.
Because the water is not there yet.	Sebäbi suw henizem ýok.
Moreover, the debate is the same.	Mundan başga-da, çekişme birmeňzeş.
I've been at work for a month now.	Indi bir aý bäri işimde.
History degree.	Taryh derejesi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa şol tarapa ümsüm.
We didn't have one.	Bizde ýokdy.
But that means more communication.	Thatöne bu has köp aragatnaşyk saklamagy aňladýar.
Looks like a lot of work.	Köp işe meňzeýär.
The Greens movement has become another form of experimental art.	Greenaşyl hereket, tejribe sungatynyň başga bir görnüşine öwrüldi.
I will not have a problem with them.	Men olar bilen kynçylyk çekmerin.
But they couldn't get it.	Emma olar ony alyp bilmediler.
This was his last show.	Bu onuň soňky görkezişi boldy.
I don’t want us to leave each other with bad feelings.	Birek-biregi erbet duýgular bilen terk etmegimizi islämok.
Lunch, dinner with family.	Günortanlyk nahary, maşgalasy bilen ajaýyp nahar.
I did not object.	Men muňa garşy däldim.
You saw for yourself what he did.	Onuň edenini özüňiz gördüňiz.
He turns to his seat and looks at me with his eyes.	Oturan ýerine öwrülip, ​​maňa göz bilen seredýär.
The court cannot set such a price for the appeal.	Kazyýet şikaýat üçin beýle bahany goýup bilmez.
This can be better or worse for your design.	Bu siziň dizaýnyňyz üçin has gowy ýa-da erbet bolup biler.
I hope you enjoy it, of course.	Elbetde, göwnüňizden turandyr diýip umyt edýärin.
I think this is the right thing for my room.	Meniň pikirimçe, bu meniň otagym üçin dogry zat.
There is a great sense of color.	Uly reňk duýgusy bar.
Continue to the third planet.	Üçünji planeta tarap dowam ediň.
Yes, it is more convenient than our families.	Hawa, maşgalalarymyzdan has amatly.
In fact, there are more than one.	Aslynda, birden köp zat bar.
Because, as you can see, pre-marital sex was not very important.	Sebäbi, görşüňiz ýaly, durmuşa çykmazdan ozal jyns gatnaşyklary kän bir möhüm däldi.
We are at peace with him.	Biz onuň bilen asuda.
This is an old method.	Bu köne usul.
You answered your question.	Siz öz soragyňyza jogap berdiňiz.
It was quiet.	Quietuwaş boldy.
Traveling in space is too far for me.	Kosmosda gezelenç etmek meniň üçin gaty uzak.
A few ran.	Birnäçesi ylgady.
Aren't you joining me?	Sen maňa goşulmaýarsyňmy?
I got an idea from heaven.	Maňa gökden bir pikir geldi.
This code works great.	Bu kod gaty gowy işleýär.
He could not contain himself.	Ol özüni saklap bilmedi.
Your brain thought it was there and put it there.	Beýniňiz ony şol ýerde diýip pikir etdi we ony şol ýere goýdy.
I can imagine your mother here as a young woman.	Ejeňizi bu ýerde ýaş aýal hökmünde göz öňüne getirip bilerin.
It was very dark under the city wall.	Ol ýerde, şäher diwarynyň aşagynda gaty garaňkydy.
Make sure it has good content.	Gowy mazmunynyň bardygyna göz ýetiriň.
You can check out the reviews of different companies.	Dürli kompaniýalaryň synlaryny barlap bilersiňiz.
They and you.	Olar we siz.
Because it was natural for me.	Sebäbi bu meniň üçin tebigy boldy.
She is waiting for you in your room.	Ol otagyňyzda size garaşýar.
I could fall asleep easily.	Men aňsatlyk bilen uklap bilýärdim.
I don’t know when or where the last one will run away.	Iň soňkusynyň haçan ýa-da nirä gaçjagyny bilenok.
I'm really happy.	Aslynda şat.
Call and talk to everyone in your group.	Toparyňyzdakylaryň hemmesine jaň ediň we gürleşiň.
On the contrary.	Munuň tersine.
You seem to be on the road for a while.	Biraz wagt ýolda bolana meňzeýärsiňiz.
But he did not speak again and died within three months.	Heöne ol ýene gürlemedi we üç aýyň içinde öldi.
As you said three years ago.	Üç ýyl mundan ozal aýdyşyňyz ýaly.
You have to remember what it was like.	Onuň nähili bolandygyny ýadyňyzdan çykarmaly dälsiňiz.
Half of them seem to be asleep.	Olaryň ýarysy uklap görünýär.
You are wrong	Wrongalňyşýarsyňyz
You know what they are.	Olaryň nämedigini bilýärsiň.
Second and third year students were selected for the study.	Okuw üçin ikinji we üçünji ýyl talyplary saýlandy.
I'm surprised now.	Men häzir geň galdym.
It’s hard to get out of your once-in-a-lifetime experience.	Bir gezek başdan geçireniňden çykmak kyn.
My first thought was things in the world.	Ilkinji pikirim dünýädäki zatlardy.
The other is smart.	Beýlekisi akylly.
They say he will not live.	Onuň ýaşamajakdygyny aýdýarlar.
No evidence was presented by the trial judge.	Kazyýet kazy tarapyndan hiç hili subutnama seredilmedi.
Reading a book changes my life.	Kitap okadym, durmuşymy üýtgedýär.
He refused to eat and would not even play with the dog.	Ol iýmekden ýüz öwürdi we it bilenem oýnamazdy.
There are still many answers left to find at the moment.	Häzirki wagtda tapmak üçin entek köp jogap galdy.
Most of us do that.	Köpümiz şeýle edýäris.
Not much, but it definitely helped.	Kän däl, ýöne hökman kömek etdi.
The information is top notch.	Maglumat ýokary derejededir.
Then stop for no reason.	Soň bolsa sebäpsiz dur.
But their families don't want that to happen.	Emma maşgalalary munuň bolmagyny islemeýärler.
Think about what you really want to do.	Aslynda näme etmek isleýändigiňizi pikirleniň.
I stand with them.	Men olar bilen durýaryn.
It matters.	Ol möhümdir.
It was as if over time they had become intertwined.	Wagtyň geçmegi bilen birek-birege laýyk gelýän ýalydy.
Try to understand.	Düşünmäge synanyşyň.
He wondered if the woman knew he had a date, too.	Aýalyň hem senäniň bardygyny bilýärmikä diýip pikir etdi.
But the girl shook him.	Emma gyz ony silkdi.
The guard raised his hands.	Garawul ellerini ýokary galdyrdy.
About getting hurt tonight.	Şu gije ýaralanmak hakda.
I'll see what we get.	Näme alanymyzy görerin.
Unable to succeed in both areas, he continued.	Iki ugurda-da üstünlik gazanyp bilmän, dowam etdi.
I held on tight.	Men berk tutdum.
You have to shut down other people about it.	Bu hakda başga adamlary ýapmaly.
Keep it in your head	Kelläňde sakla.
Great gift for teachers or the whole school !.	Mugallymlar ýa-da tutuş mekdep üçin ajaýyp sowgat!.
My father took me out of school.	Kakam meni mekdepden alyp gitdi.
From there, the conversation was usually directed at women.	Şol ýerden gepleşik adatça aýallara geçirildi.
So is the nature of our country.	Şeýlelik bilen, biziň ýurdumyzyň häsiýeti-de şeýle.
The other is never enough for me.	Ikinjisi bolsa meniň üçin hiç wagt ýeterlik däl.
He saw them.	Ol olary gördi.
Okay, let’s give you most of the story.	Bolýar, geliň, hekaýanyň köpüsini bereliň.
That red round light day.	Şol gyzyl tegelek çyra gün.
There is no such evidence in this case.	Bu ýagdaýda beýle subutnama ýok.
I stopped	Men sakladym
Parents allow their children to play outside.	Ene-atalar çagalaryna daşarda oýnamaga rugsat berýärler.
I think how to manage the stage and the audience.	Meniň pikirimçe, sahnany we tomaşaçylary nädip dolandyrmaly.
The name meant nothing to them.	Bu at olar üçin hiç zady aňlatmaýardy.
I think he'll have to hit her.	Ony urmaly bolar öýdýärin.
She is very beautiful and very unique.	Ol örän owadan we gaty üýtgeşik.
Hands were things that should be kept away.	Eller uzak saklanmaly zatlardy.
Yes, we have won.	Hawa, ýeňiş gazandyk.
That was the end result.	Bu soňky netije boldy.
Maybe we'll run against him.	Belki, oňa garşy ylgarys.
The low level of work has remained largely unchanged.	Işiň pes derejesi tutuşlygyna üýtgewsiz galdy.
You were the one who could trust him.	Sen oňa ynanyp biljek biri bolduň.
It made sense on paper.	Kagyz ýüzünde manysy bardy.
He pushed through the crowd and entered the store.	Ol märekäniň içinden itip, dükana girdi.
A friend has an interesting idea.	Dost gyzykly bir pikir edýär.
Not sleeping	Uklamazlyk.
We will not do that.	Biz muny etmeris.
To think about.	Oýlanmaly.
I hate this tour.	Men bu gezelenji ýigrenýärin.
But he may have seen and did not know.	Emma gören we tanamaýan bolmagy mümkin.
This can be done in the following simple steps.	Muny aşakdaky ýönekeý ädimlerde edip bolar.
They found the boy.	Oglany tapdylar.
Run the program.	Programmany işlediň.
Let's go a little further.	Geliň, biraz öňe gideliň.
But oil is physical.	Oilöne ýag fiziki.
That's how it starts.	Ine, şeýle başlaýar.
I don't know where the problem is, everything seems to be fine.	Meseläniň nirededigini bilemok, hemme zat gowy ýaly.
It didn’t seem to make sense.	Munuň manysy ýok ýalydy.
I really wanted to be in the game.	Oýunda bolmak gaty erbet isledim.
Otherwise, the army would have taken the necessary measures.	Şeýle etmese, goşun zerur çäreleri görerdi.
I'm sure you noticed.	Siziň hem üns berendigiňize ynanýaryn.
You are right there.	Şol ýerde dogry aýdýarsyňyz.
Using our own money.	Öz pulumyzy ulanmak.
It was an opportunity to do something.	Bu bir zat etmäge mümkinçilikdi.
The goods arrived as expected.	Haryt garaşylşy ýaly geldi.
What is not true is that we do not have knowledge.	Hakykat däl zat, bilimimiziň ýoklugydyr.
She cried.	Ol aglady.
Live birds are carried in the air.	Janly guşlar howada göterilýär.
The second date.	Ikinji sene.
I had to refrain from giving him everything.	Men oňa ähli zady bermekden saklanmaly boldum.
This leads me to my next decision.	Bu bolsa meni indiki kararyma alyp barýar.
I asked for pictures from his phone.	Men onuň telefonyndan suratlar isledim.
Additional measures are required to improve the transfer of technology.	Tehnologiýany geçirmegi gowulandyrmak üçin goşmaça çäreler talap edilýär.
He said he felt safe.	Ol özüni howpsuz duýýandygyny aýtdy.
It is free from external control by any individual, organization or group.	Islendik şahsyýet, gurama ýa-da topar tarapyndan daşarky gözegçilikden azat.
There is absolutely no information on how people will live with each other.	Adamlaryň biri-biri bilen nähili ýaşajakdygy barada düýbünden maglumat ýok.
His hands were raised on his shoulders and he remained there.	Elleri onuň egnine göterildi we şol ýerde galdy.
We are left behind.	Biz yzda galdyk.
There must be a time reference to calculate the precision.	Encyygylygy hasaplamak üçin wagt salgylanmasy bolmaly.
I have good faith to ask that.	Muny soramak üçin gowy ynamym bar.
The whole village was on fire.	Bütin oba ýanýardy.
There is no game here.	Bu ýerde oýun ýok.
He looks around and is excited.	Daş-töweregine seredýär, tolgunýar.
I know this is great.	Munuň ajaýypdygyny bilýärin.
It was complicated.	Ol çylşyrymlydy.
Or rather, how it is not supported.	Has dogrusy, nädip goldanylmaýandygyny.
Only God knows what he said to the boy.	Oglana näme diýendigini diňe Hudaý bilýär.
I don't know the other two.	Galan ikisini bilemok.
Then there are the few who touch the world, but there are those who believe that there are many.	Soňra dünýäde el degirýänler az, ýöne köpüsiniň bardygyna ynanýanlar bar.
He could tell.	Ol aýdyp bilerdi.
This is a wonderful day.	Bu ajaýyp gün.
I knew he had something to say.	Men onuň aýtjak bir zadynyň bardygyny bilýärdim.
It did.	Bu etdi.
I have been to many schools.	Men köp mekdepde boldum.
Sometimes they just want to cut costs.	Käwagt diňe çykdajylary azaltmak isleýärler.
Feel the night.	Gijäni duýuň.
However, we can taste it with a simple example.	Şeýle-de bolsa, ýönekeý mysal bilen tagam berip bileris.
This is a slow path.	Bu haýal ýol.
He promised to keep it a secret.	Ol maňa muny gizlin saklamagy wada berdi.
Let us know what you like or dislike.	Halaýan ýa-da halamaýan zadyňyzy bize habar beriň.
The vehicle cannot be as shown.	Ulag görkezilişi ýaly bolup bilmez.
I miss them so much.	Men olary gaty küýseýärin.
It won't be good.	Gowy bolmaz.
Why or why not.	Näme üçin ýa-da näme üçin ýok.
He lost control of his company.	Kompaniýasyna gözegçiligini ýitirdi.
So he put us here.	Şonuň üçinem bizi şu ýere goýdy.
Call and check if you want.	Isleseňiz olara jaň ediň we barlaň.
It’s just about moving forward.	Diňe öňe gitmek hakda.
The pain of the deaths of these workers was real.	Bu işçileriň ölüminde çeken agyrylary hakykydy.
I'm worried about losing weight.	Men horlanmak barada alada edýärin.
It gave me a very good idea.	Bu maňa gaty gowy pikir berdi.
It was a smooth surface that didn’t hide these things.	Bu zatlary gizlemeýän ykjam ýüzdi.
Use your skills when needed.	Zerur bolanda başarnyklary ulanyň.
Our race car is inside.	Biziň ýaryş awtoulagymyz içerde.
He is ahead, in two sets.	Ol öňde, iki setde.
In practice, this will not be the case.	Iş ýüzünde beýle bolmaz.
We will always be wondering why this happened.	Näme üçin beýle bolandygyny hemişelik gyzyklandyrarys.
At least he didn't go down without explaining himself first.	Ora-da bolmasa, synanyşdy.
If you are angry, hit something.	Gaharly bolsaň, bir zady ur.
Avoid the main issue.	Esasy meseleden gaça duruň.
But he could not tell them.	Emma ol olary aýdyp bilmedi.
I love discussing my life with my husband.	Durmuşymy adamym bilen maslahatlaşmagy gowy görýärin.
The plaintiff accepted this condition.	Şikaýatçy bu şerti kabul etdi.
You have to learn from it.	Ondan öwrenmeli.
The issue is political.	Mesele syýasy.
Especially with this season.	Esasanam şu möwsüm bilen.
I just love dogs.	Men diňe itleri gowy görýärin.
Still, I can ride there.	Şeýle-de bolsa, men ol ýere münüp bilerin.
Turn around	Yzyňa öwrül.
I hope to see you soon.	Soonakynda görüşeris diýip umyt edýärin.
They also persecuted people.	Adamlary-da yzarladylar.
He did not run.	Ol ylgamady.
I would go back at night.	Men gije gaýdyp barjakdym.
But things were not the same.	Emma zatlar birmeňzeş däldi.
I did not know if he was injured or not.	Onuň ýaralanandygyny ýa-da ýokdugyny bilmedim.
The love of my life.	Durmuşymyň söýgüsi.
Samples were prepared as described above.	Nusgalar ýokarda aýdylyşy ýaly taýýarlandy.
Original.	Asyl nusgasy.
It was wonderful to be back.	Özüňizi yzyna almak ajaýyp zatdy.
People need to pay attention to them.	Adamlar olara üns bermeli.
Read the report for your information, but do not take action.	Maglumatyňyz üçin hasabaty okaň, ýöne çäre görmäň.
You bought me a new one	Sen maňa täze satyn aldyň
Accept who you are.	Kimdigiňi kabul et.
Add white wine and bring to a boil.	Ak şerap goşup, gaýnadyň.
We have nowhere to go.	Biziň gitmeli ýerimiz ýok.
But we can't reach them.	Emma biz olara ýetip bilmeýän ýaly.
The school did not take on the responsibility of boating.	Mekdep gaýyk borjy özüne çekmedi.
This is exactly what we want.	Bu biziň isleýän zadymyz.
I should not be surprised that it was prepared.	Onuň taýýarlandygyna geň galmaly däldim.
And then for five hours he was silent.	Soň bolsa bäş sagat dymýar.
It was something he would never leave.	Ony hiç wagt terk etmejek zatdy.
Four years means losing money.	Dört ýyl, pul ýitirmek diýmekdir.
Honestly, it didn’t work out so well.	Dogrusy, beýle gowy işlemedi.
The car came in	Maşyn içeri girdi
Do we even have time for that?	Munuň üçin hatda wagtymyz barmy?
This will be a more common approach.	Bu has adaty çemeleşme bolar.
He will do more in the coming season and beyond.	Geljek möwsümde we ondan soňky döwürden has köp zat eder.
Even my stuff.	Hatda meniň zatlarym.
I know what I want and how to get it.	Näme isleýändigimi we nädip almalydygyny bilýärin.
Of course, I would never see a person like him.	Elbetde, men onuň ýaly adamy hiç haçanam görmezdim.
He did not feel the need to correct you.	Ol sizi düzetmegiň zerurlygyny duýmady.
Many of them may die tonight and no one will miss them.	Olaryň köpüsi şu gije ölüp biler we hiç kim olary sypdyrmaz.
Maybe that's why he wanted it.	Belki, şonuň üçinem islän ýalydy.
Harm a woman or something.	Bir aýala ýa-da bir zada zyýan beriň.
He was walking, walking somewhere.	Ol pyýada, bir ýere ýöräp barýardy.
Interestingly enough, even your name is said to be the same as before.	Interestingöne gyzykly zat, hatda adynyňam saňa öňküsi aýdylýar.
I like them.	Olary halaýan ýaly.
I don't know how to answer that.	Muňa nädip jogap bermelidigini bilemok.
I needed someone to go with me.	Meniň bilen gitjek biri gerekdi.
I love the lightness of the snow.	Men garyň ýagtylygyny gowy görýärin.
I want to make it as special as possible.	Muny mümkin boldugyça aýratyn duýmakçy.
I could have sex. 	Jynsy gatnaşykda bolup bilerdim. 
a little heavy.	biraz agyr.
He was a friend.	Ol dostdy.
But he did not.	Emma ol beýle etmedi.
He lives with his family in an apartment in the city.	Ol maşgalasy bilen şäherdäki kwartirada ýaşaýar.
Then he turned to her.	Soň bolsa oňa tarap öwrüldi.
Many of them, along with their three best friends, were black.	Olaryň köpüsi, iň gowy üç dosty bilen birlikde garaýagyzdy.
However, similar measurements cannot be easily obtained in human patients.	Şeýle-de bolsa, şuňa meňzeş ölçegleri adam hassalarynda aňsatlyk bilen alyp bolmaýar.
May the power be with you.	Güýç ýanyňyzda bolsun.
He wanted something to happen.	Ol bir zadyň bolmagyny isleýärdi.
However, better recreational facilities and improved conditions are not enough.	Şeýle-de bolsa, has gowy dynç alyş ýerleri we gowulaşan şertler ýeterlik däl.
We make the best decisions possible.	Biz mümkin boldugyça iň gowy kararlar berýäris.
I turn my attention to one of my sales guys.	Ünsümi satuw ýigitlerimiň birine gönükdirýärin.
When he offered to let her go, he refused.	Ol goýbermegi teklip edeninde, ol goýbermedi.
Which one is it.	Ol haýsy.
I will write again soon.	Soonakynda ýene ýazaryn.
There should be no problem.	Mesele bolmaly däl.
He will never forget it.	Ol muny hiç haçan ýatdan çykaryp bilmez.
She didn't feel warm.	Oňa gyzgyn duýgy bermedi.
In the summer my tree was full and beautiful.	Tomus paslynda agajym doly we owadandy.
They don't see it.	Ony görmeýärler.
But now he sees another explanation as to why he wants to be around.	Nowöne indi näme üçin töwereginde bolmagyny isleýändiginiň başga bir düşündirişini gördi.
It can also make your skin a little red.	Deriňizi biraz gyzarmagy hem mümkin.
It usually scares me.	Adatça meni gorkuzýar.
We need detailed instructions on how to do this.	Muny nädip amala aşyrmalydygy barada jikme-jik görkezmeler gerek.
In the third call, his call was answered.	Üçünji jaňda onuň jaňyna jogap berildi.
I think new customers will start getting it.	Täze müşderiler alyp başlar öýdýärin.
I tried a lot and made other changes.	Köp synap gördüm we başga üýtgeşmeler hem etdim.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
They didn't show it to people.	Bular adamlara görkezmeýärdi.
The only reason they agree is the problem.	Razy bolmagynyň ýeke-täk sebäbi kynçylygyň özi.
Do your homework	Öý işiňi et.
It is known that such animals affect the development.     	Şeýle haýwanlaryň ösmegine täsir edýändigi belli.     
litigation.	kazyýet işi.
He didn't know what to do with her.	Ol özi bilen näme etjegini bilenokdy.
This is not who we are.	Bu biziň kimligimiz däl.
He could not risk his life.	Ol öz janyna töwekgelçilik edip bilmedi.
The work is generally interesting.	Eser umumy gyzykly.
You did such a great job.	Munuň ýaly ajaýyp iş etdiň.
It's too late for me to stop.	Durmagym gaty giçdi.
He didn't set me on fire.	Ol meni otlamady.
It's a hit.	Bu hit.
One person at a time.	Bir gezekde bir adam.
He ruled everything, he ruled first.	Everythinghli zady dolandyrdy, ilkinjiden dolandyrdy.
It would have saved my business for months.	Bu birnäçe aýlap işimi tygşytlardy.
You seem to be worrying about the past.	Geçmişi hakda alada edýän ýaly bolýarsyňyz.
It catches you at once.	Birbada seni tutýar.
The story is nothing.	Hekaýa hiç zat däl.
We have a guy.	Bizde bir ýigit bar.
About your sister	Uýaňyz hakda
It worked.	Bu netije berdi.
I think it goes down.	Meniň pikirimçe, ol aşak düşýär.
I brought it to you.	Men muny size getirdim.
The challenge is to identify the elements that need to be addressed.	Kyn tarapy, hereket etmeli elementleri kesgitlemekdir.
In fact, they did nothing.	Aslynda hiç zat etmediler.
Get as many as you want, no matter who you are.	Kime gerek bolsa-da, näçe isleseň al.
This was not a common problem in my old section.	Bu köne bölümimde umumy mesele däldi.
He put his hand in my hand.	Ol elini meniň elime goýdy.
Therefore, it is important that the list of results is in order.	Şonuň üçin bu netije sanawynyň haýsy tertipde bolmagy hakykatdanam möhümdir.
How did he know the details?	Jikme-jiklikleri nädip bilýärdi.
You can dream and do something.	Bir zady arzuw edip, durmuşa geçirip bilersiňiz.
Others would rule over his men.	Beýlekiler bolsa erkekleri onuň maksatlary üçin dolandyrardylar.
But then he continued to ask me for help.	Thenöne soň ol ​​menden kömek soramagyny dowam etdirdi.
This is the best way.	Bu iň gowy usul.
He looked at his left arm and saw nothing.	Çep goluna seredip, hiç zat görmedi.
We see this everywhere.	Muny hemme ýerde görýäris.
Liealan sentence.	Liealan sözleme.
Gathered enough for everyone to understand.	Her kim düşüner ýaly ýeterlik derejede jemlenendir.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu ýalňyşmagyň ýollaryndan biridir.
That's what boys and girls do.	Oglanlar we gyzlar, ine şeýle işleýär.
Things had to go according to my terms.	Meniň şertlerim boýunça zatlar bolmalydy.
The website consists of many different files.	Web sahypasy köp dürli faýllardan durýar.
I'm afraid of what this could do to us.	Munuň bize näme edip biljekdiginden gorkýaryn.
Now you have the words.	Indi sözleriňiz bar.
But this is not good for children.	Emma bu çagalar üçin bu gowy däl.
It just depends on the game.	Diňe oýna bagly.
But he did it anyway, because that's his job.	Emma ol muny her niçigem bolsa etdi, sebäbi bu onuň işi.
I want to understand why this fails.	Munuň näme üçin şowsuz bolýandygyna düşünmek isleýärin.
This is a common place.	Bu umumy ýer.
They heard that too.	Muny hem eşitdiler.
He just told the truth.	Ol diňe hakykaty aýtdy.
They also love their children.	Olar hem çagalaryny gowy görýärler.
He would understand.	Ol düşünerdi.
Customers are getting worse.	Müşderiler has erbetleşýärler.
But the plate will not stop heating.	Emma tabak diňe gyzmagy bes etmez.
As a meeting time.	Duşuşyk wagty hökmünde.
He had gone to war.	Uruşda ol gidipdi.
The relationship between sexual quality and disease activity was analyzed.	Jynsy hil bilen kesel işjeňliginiň arasyndaky baglanyşyk seljerildi.
Logic and conversation.	Logika we söhbetdeşlik.
He may have known some of the guys.	Ol ýigitleriň käbirini tanaýan bolmagy mümkin.
Feel that your feet are getting stronger.	Aýagyň güýçlenýändigini duýuň.
The slightest change in the website code can be broken.	Web sahypasyndaky iň az üýtgeşiklik kodumy bozup biler.
We are just such a close family.	Biz diňe şeýle ýakyn maşgala.
But anyway you had to stand there.	Eitheröne her niçigem bolsa şol ýerde durmaly bolduň.
I know a lot more.	Men başga-da köp zady bilýärin.
He will lead.	Öňde durar.
Feel free to rate us and post comments.	Bize baha bermäge we synlary goýmaga arkaýyn boluň.
I'd say it's a little bigger than a car.	Maşyndan birneme uludy diýerdim.
He recommended a book he had just read.	Recentlyakynda okan kitabyny maslahat berdi.
We don't know about the military.	Harbylar hakda bilemzok.
It's a matter of time.	Wagt meselesi.
I don't think I've ever seen it.	Ora-da meniň pikirimçe hiç haçan görmedim.
Look from there.	Şol ýerden görnüş.
He will not take you when the sky falls.	Asman ýykylanda seni almaz.
A new sweat began to form on his face.	Faceüzüne täze ter döräp başlady.
I did everything you asked me to do.	Seniň menden soran zatlaryň hemmesini etdim.
But he did not stop.	Emma ony saklamady.
Now I have an idea.	Indi bir pikir bar.
Of course, there are days when you don't want to train.	Elbetde, türgenleşmek islemeýän günleriňiz bar.
I would be ten when the game was played.	Oýun edilende on bolardym.
That was my mistake.	Bu meniň ýalňyşlygymdy.
He did his job very well.	Ol öz işini gaty gowy ýerine ýetirdi.
He failed.	Ol şowsuz boldy.
He hit her with his mind.	Oňa akly bilen degdi.
It took months to build the test.	Synagyny döretmek üçin birnäçe aý gerek boldy.
This is not a definite rule.	Bu kesgitli düzgün däl.
It came from the next corner.	Indiki burçdan geldi.
This process is simple.	Bu proses ýönekeý.
I don't have time to find out.	Muny bilmek üçin wagtym ýok.
Both should be used together when appropriate.	Ikisem degişli ýagdaýda bilelikde ulanylmaly.
Is that so?	Bu şeýlemi?
Any time, any place.	Islendik wagt, islendik ýer.
But that is not the case.	Emma bu beýle däl.
In fact, never.	Aslynda hiç haçan.
This is not a job or a job.	Bu wezipe ýa-da iş däl.
I want people to really want to know.	Adamlaryň hakykatdanam bilmek islemegini isleýärin.
The person you love and care deeply about.	Siziň söýýän we çuňňur alada edýän adamyňyz.
Open as a woman.	Aýal hökmünde açyň.
But that's far from it.	Itöne bu ondan uzak.
Member for question.	Soragy üçin agza.
I use several different tools for some functions.	Käbir funksiýalar üçin birnäçe dürli gural ulanýaryn.
Many people smoke and eat a lot of fat.	Köp adamlar çilim çekýärler we köp ýag iýýärler.
He was over it.	Ol munuň üstünden bardy.
This result was obtained	Bu netije alyndy
She has been younger than her husband for several years.	Birnäçe ýyl bäri adamsyndan kiçi.
But don't worry about it.	Emma bu barada alada etme.
I don’t want to give enough information to be dangerous.	Howply bolmak üçin ýeterlik maglumat bermek islämok.
Now we need to survive and escape.	Indi diri galmak we gaçmak gerek.
He wore them one by one.	Olary ýeke-ýekeden geýdi.
I mean, they both knew it.	Diýjek bolýanym, ikisem bilýärdi.
You are old	Sen köne
I don't care.	Men bu barada alada etmeýärin.
He was, of course, the same person. 	Elbetde şol bir adamdy. 
repeat forever	baky gaýtala.
If only it weren't for that!	Käşgä beýle bolmasady!
I want to know what they have to say to us.	Bize aýtjak zatlaryny bilesim gelýär.
You are right about everything.	Hemme zady dogry aýdýarsyň.
Then they would follow him.	Soň bolsa onuň yzyndan gelerdiler.
The last time he spent with his favorite wife.	Iň gowy görýän bu aýaly bilen geçiren iň soňky pursaty.
Let's meet.	Duşuşyk edeliň.
They call him on the phone.	Ony telefona çagyrýarlar.
We went through that.	Biz munuň üstünden geçdik.
The word spread quickly.	Söz çalt ýaýrady.
If the health care law is really moving fast.	Saglygy goraýyş kanuny hakykatdanam çalt hereket edýän bolsa.
The relationship is over.	Gatnaşyk gutardy.
They went to him a little later.	Biraz haýal onuň ýanyna bardylar.
First, determine the source of the measurements.	Ilki bilen ölçegleriň çeşmesini kesgitläň.
I'm on fire	Men ot alýaryn
I have a family.	Meniň maşgalam bar.
Everything about them was wrong.	Olar hakda hemme zat ýalňyşdy.
Your Changed Files should appear.	Changedhli üýtgedilen faýllaryňyz peýda bolmaly.
However, he was under my nose.	Şeýle-de bolsa, ol burnumyň aşagyndady.
We became good friends.	Biz gowy dost bolduk.
This figure was introduced before dark matter and dark energy appeared.	Bu san garaňky materiýa we garaňky energiýa ýüze çykmazdan ozal girizildi.
You have to ask him how to do this operation.	Ondan bu operasiýany nädip geçirmelidigini soramaly.
But we had our limits and we enjoyed our day.	Weöne çäklerimiz bardy we günümizden hoşal bolduk.
We never go out.	Biz hiç wagt çykmaýarys.
We had to fight for it.	Munuň üçin göreşmeli bolduk.
We took some time to smile at each other.	Birek-birege ýylgyrmak üçin biraz wagt aldyk.
We passed through great new houses.	Uly täze jaýlardan geçdik.
He loves his community.	Jemgyýetini gowy görýär.
Better a poor horse than no horse at all.	Häzir has gowy durmuş.
Season with salt and pepper.	Duz we burç bilen möwsüm.
This is not new.	Bu düýbünden täze däl.
I looked at him, and suddenly his name came to me.	Men oňa seretdim, birden onuň ady maňa geldi.
She wanted to be free from her husband.	Ol adamsyndan azat bolmak isleýärdi.
I left them there waiting for the pain to return.	Agyrylaryň gaýdyp gelmegine garaşyp, olary şol ýerde goýdum.
Figuratively, the end of the world.	Göçme manyda Dünýäniň soňy.
I have to say that I really wanted to live in my own village.	Öz obamda ýaşamagy hakykatdanam küýsedim diýmeli.
I want you to get it.	Muny almagyňyzy isleýärin.
But it didn’t turn out very well.	Itöne gaty gowy çykmady.
I speak well in my head.	Men kellämde gowy gürleýärin.
He had nowhere to go.	Onuň gitjek ýeri ýokdy.
He must have gotten it, at least.	Iň bolmanda ony alan bolmaly.
This is the way of the world and the future.	Bu dünýäniň we geljegiň ýoly.
This is not a common interpretation.	Bu giňden ýaýran düşündiriş däl.
The radio was changing, the work was changing.	Radio üýtgeýärdi, iş üýtgeýärdi.
They only know and respect him.	Olar diňe ony tanaýarlar we hormatlaýarlar.
We became friends from the beginning.	Biz ilkibaşdan dost bolduk.
You have to worry.	Alada etmeli.
Beautiful and clean.	Gözel we arassa.
Everyone agreed that the basic concept was good.	Esasy düşünjäniň gowydygyna hemmeler razy boldular.
Then he began to worry about how the men had found him.	Soň bolsa erkekleriň ony nädip tapandyklary barada alada edip başlady.
Even though everyone wanted to make money, it was not about making money.	Her kim pul gazanmak islese-de, pul gazanmak hakda däldi.
Here are my details.	Ine, meniň jikme-jikliklerim.
Obey the law.	Kanuny berjaý ediň.
Click on the image below for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin aşakdaky surata basyň.
She was very upset with the girls at the time.	Ol şol wagt gyzlara gaty gynandy.
You are not surprised by them.	Olary geň galdyrmaýarsyňyz.
He also did not see people looking for a car.	Şeýle hem, maşyn gözleýän adamlary görmedi.
I would like to point out one main factor.	Bir esasy faktory belläsim gelýär.
And you want to stay.	Sen bolsa galmak isleýärsiň.
The boy is here.	Oglan şu ýerde.
This time he was with a big man.	Bu gezek ol uly erkek bilen boldy.
Seeing for the second time in Seconda.	Seconda-da ikinji gezek görmek.
If you have a car, we can put you on the road.	Aeriňiz bar bolsa, sizi ýolda goýup bileris.
Will be ready to use again.	Gaýtadan ulanmaga taýyn bolar.
Everyone is truly happy for him.	Her kim onuň üçin hakyky bagtlydyr.
First we look at the issue with sound.	Ilki bilen çykarylan ses bilen meselä seredýäris.
You have to let them out to play.	Olary oýnamaga daşarda goýbermeli.
He talked about radio days.	Ol radio günleri barada gürleşdi.
Cut off from my presence.	Meniň huzurymdan kes.
However, it was ours.	Şeýle-de bolsa, biziňki boldy.
Went to different bars.	Dürli barlara gitdi.
Itching is his life and creativity.	Itingazmak onuň durmuşy we döredijiligi.
But this time around.	Weöne bu gezek ýok.
Come and sleep with me.	Gel, meniň bilen ýat.
Pay attention to my voice.	Sesime üns ber.
You need to know it.	Siz ony tanamalysyňyz.
It was the same on the other side.	Beýleki tarapda-da edil şonuň ýalydy.
I looked at the ground again.	Men ýene ýere seretdim.
It will be held for more than a year.	Bir ýyldan gowrak wagt bäri geçiriler.
I have some best friends.	Iň gowy dostlarym bar.
He has taught us more than ever before.	Ol bize öňküsindenem köp zat öwretdi.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, munuň bilen däl.
That he would not return.	Yzyna gaýdyp gelmejekdigini.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
An example is the best teacher.	Mysal iň gowy mugallym.
He takes advantage of me.	Ol menden peýdalanýar.
Access service	Giriş hyzmaty
Not necessarily for good.	Gowy üçin hökman däl.
Autumn is my favorite season.	Güýz meniň iň halanýan möwsümim.
Only the journey lasts longer.	Diňe syýahat has uzaga çekýär.
He wants to create these patients.	Bu hassalary döretmek isleýär.
The factor that influences the age at the most recent birth.	Iň soňky dogulanda ýaş iň ýokary täsirini görkezýän faktor.
He wondered where they were going.	Nirä gitjekdikleri hakda oýlandy.
What would you say to those pictures five years later?	Bäş ýyldan soň şol suratlara seredip näme diýersiňiz.
I believed that hearing the truth would upset both of us.	Hakykaty eşitmek ikimizi-de bozjakdygyna ynanýardym.
Nothing can be clearer.	Hiç zat has aýdyň bolup bilmez.
Going for what you think.	Pikir edeniňe gitmek.
That would be nice.	Bu gowy bolar.
Remember the context.	Konteksti ýadyňyzda saklaň.
The sources of information used in this study were basic.	Bu gözlegde ulanylýan maglumatlaryň çeşmeleri esasydy.
A very interesting world to live in.	Liveaşamak üçin gaty gyzykly dünýä.
The severity of these problems depends on the differences between the systems.	Bu kynçylyklaryň näderejede kynlygy ulgamlaryň arasyndaky tapawutlara baglydyr.
It was rare, but it was.	Bu seýrekdi, ýöne şeýle boldy.
He could not let go.	Ol goýberip bilmedi.
Just a knife.	Diňe pyçak.
I think a lot of the time they shot themselves in the foot.	Meniň pikirimçe, köp wagt özlerini aýaklaryna atdylar.
But he was scared.	Emma ol gorkdy.
You usually have the right idea.	Adatça dogry pikiriňiz bar.
Using this site is at your own risk.	Bu sahypany ulanmak özüňiziň töwekgelçiligiňizdir.
I never got dry feet now.	Men häzir hiç haçan gury aýak almaýardym.
I believe in man.	Men adama ynanýaryn.
The transfer took place that day.	Geçiriş şol gün edildi.
According to him, this was what he was expecting.	Onuň pikiriçe, bu onuň garaşýan zadydy.
In fact, it is a must have.	Aslynda, hökman etmeli.
I'll leave my position and you'll start.	Positionagdaýymy goýaýyn, soň başlarsyňyz.
The group addresses him.	Topar oňa ýüzlenýär.
But that's good news.	Emma bu gowy habar.
I think that's why we are.	Meniň pikirimçe, munuň sebäbi biz.
When did this system start coming back?	Bu ulgam haçan yzyna gaýdyp başlady.
You will get your magic from me.	Jadygöýligiňi menden alarsyň.
So it's not hard to change.	Şonuň üçin üýtgetmek gaty kyn däl.
He left me nothing.	Ol maňa hiç zat galdyrmady.
He wants a career.	Karýera isleýär.
This aspect of the law is not clear at all.	Kanunyň bu ugry düýbünden düşnükli däl.
After all, they were wrong.	Her niçigem bolsa, ýalňyşýardylar.
I haven't finished college, but let's face it.	Kolleji gutarmadym, ýöne faktlar bilen ýüzbe-ýüz bolalyň.
When people do things together, they demand some organizational system.	Adamlar bilelikde zatlar edenlerinde, käbir guramaçylyk ulgamyny talap edýärler.
Be patient now	Indi sabyr et.
But then the sun started to get better.	Emma soň gün gowulaşyp başlady.
We fight better than our fathers.	Biz atalarymyzdan has gowy söweşýäris.
Every city in the world has a village in its heart.	Dünýäniň her bir şäheriniň ýüreginde bir oba bar.
I have tried many different options, but the same error.	Köp dürli wariantlary synap gördüm, ýöne şol bir ýalňyşlyk.
There was no one around.	Daş-töwereginde hiç kim ýokdy.
Quality changes are not considered.	Hil üýtgemelerine ähmiýet berilmeýär.
I hate you	Men seni ýigrenýarin.
He later married and had a daughter and a son.	Soň öýlenip, bir gyzy we bir ogly boldy.
Anyway.	Her niçigem bolsa.
He knew when the sun and the hour would come.	Günüň we sagadyň haçan boljakdygyny bilýärdi.
The big plan was to expand the area.	Uly meýilnama bu ýeri has giňeltmekdi.
Especially hot work today.	Esasanam şu günki ýaly yssy iş.
Eight minutes passed from Seven.	Sevenediden sekiz minut geçdi.
It looked cool in the wind as well.	Şemalda-da salkyn görünýärdi.
Tired.	Keselhanada.
Nothing else can and cannot happen.	Başga bir zat bolup bilmez we bolup bilmez.
He took care of me.	Ol bu aladany menden aldy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, häzirki şatlygyny başdan geçirmedik bolsa gerek.
I don't think he can do anything but help us.	Bize kömek etmekden başga zat edip bilmez diýip pikir edýärin.
I searched for a solution, but found nothing interesting.	Çözgüt gözledim, ýöne gyzykly zat tapmadym.
False claims about false memory research.	Falsealan ýat gözlegleri barada ýalan talaplar.
His eyes were open.	Gözleri açykdy.
Study conditions remain the same.	Okuw şertleri öňki ýaly saklanýar.
I hear everything.	Men hemme zady eşidýärin.
I lost	Men ýitirdim
Okay, here are my orders.	Bolýar, ine, meniň sargytlarym.
This is a growing field.	Bu ösýän meýdan.
There are no obstacles to this.	Munuň garşysyna hiç hili päsgelçilik ýok.
Pay attention to your breathing.	Dem alşyňyza üns beriň.
It changed their lives and everything has been fine ever since.	Bu olaryň durmuşyny üýtgetdi we şondan bäri hemme zat gowy boldy.
Let's just go there.	Diňe ol ýere gitmäliň.
I have been talking about this for years.	Men bu hakda ençeme ýyl bäri gürleşipdim.
The story is complete.	Bu hekaýa doly boldy.
The challenge is to get from one point to the next.	Kynçylyk diňe bir nokatdan beýlekisine ýetmekdir.
This can never happen.	Bu hiç wagt bolup bilmez.
I'm not going to tell anyone.	Hiç kime aýtjak däl.
They could do whatever they wanted.	Islän zadyny edip bilerdiler.
First of all, the horse is wrong.	Ilki bilen atda ýalňyşýar.
This was not an easy task.	Bu aňsat zat däldi.
I have to go back to the train.	Otla gaýdyp barmaly.
Too much of it, especially for me, is really dangerous.	Esasanam meniň üçin gaty köp zat hakykatdanam howply.
Last time it took eight days.	Geçen gezek sekiz gün aldy.
Sex is a powerful force.	Jynsy gatnaşyk güýçli güýçdir.
I understood and the group disbanded.	Men düşündim we topar dargady.
Maybe too much.	Belki, gaty köp.
His first words take my breath away.	Ilkinji sözleri meniň demimi alýar.
And then he took it seriously.	Soň bolsa çynlakaý çemeleşdi.
I don't know where it came from.	Nireden gelendigini bilemok.
Her mother died a few years ago.	Ejesi birnäçe ýyl ozal aradan çykypdy.
Both women helped raise me.	Aýallaryň ikisi-de meni terbiýelemäge kömek etdiler.
You may find yourself in this situation for a while.	Belki-de, bu işde özüňizi birneme tapyp bilersiňiz.
He is here.	Ol şu ýerde.
I had to figure out what happened.	Näme bolandygyny anyklamaly boldum.
Very good.	Örän gowy.
So you don't know what's inside.	Şonuň üçin içindäki zatlary bilmersiňiz.
She was colorful and crying.	Ol reňkli we aglaýardy.
In fact, in each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Hakykatdanam, her ýagdaýda özboluşly faktlar bar.
The playing field was still large.	Oýun meýdançasy häzirem has köpdi.
The reason can be understood as follows.	Sebäbine aşakdaky ýaly düşünip bolar.
Single parents are often very thin.	Leeke-täk ene-atalar köplenç gaty inçe ýaýraýarlar.
The result is significant, or rather.	Netije ähmiýetli, has dogrusy.
He was surprised to see her, but he asked inside.	Ony görüp geň galdy, ýöne içinden sorady.
Talk to you soon and keep up the good content.	Başarýanlaryňyz bilen gürleşiň.
Here is an example.	Aşakda bir mysal bar.
He had hair on one eye.	Bir gözüniň üstünde saç bardy.
Thank you for your support, please vote for me.	Goldawyňyz üçin minnetdar, maňa ses bermegiňizi haýyş edýärin.
After treatment, the patient was followed for six months.	Bejergiden soň hassany alty aýlap yzarladylar.
I have to go out in the afternoon today.	Şu gün öýlän çykmaly.
We say that.	Biz muny aýdýarys.
I repeat.	Men gaýtalaýaryn.
Just the right question.	Diňe dogruçyl sorag.
After all, there was no comparison.	Her niçigem bolsa, deňeşdirme ýokdy.
Come home.	Öýüňize geliň.
I can't see where I call your work bad.	Seniň işiňi erbet diýip atlandyran ýerimi görüp bilemok.
I knew nothing else.	Men başga hiç zat bilmeýärdim.
I'm going to try the same thing this year.	Şu ýyl şol bir zady synap görmekçi.
People think of children, but they are really young adults.	Adamlar çagalar hakda pikir edýärler, ýöne hakykatdanam ýaş ulular.
It's too late.	Gaty giç.
But with the new information that has been received, things have changed lately.	Emma alnan täze maglumatlar bilen soňky döwürde zatlar üýtgedi.
You feel each other.	Biri-biriňizi duýarsyňyz.
And then the game ends.	Soň bolsa oýun gutarýar.
I am never sick.	Men hiç wagt kesel däl.
He takes the edge.	Gyrasyny alýar.
Don't forget that.	Muny ýatdan çykarmaň.
So you can talk again.	Şonuň üçin ýene gürleşip bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu edil şeýle adam.
It's too late now.	Indi gaty giçdi.
They were everywhere.	Olar hemme ýerde bardy.
There will be no damage until this heat is removed.	Bu ýylylygy aýryp bolýança hiç hili zyýan bolmaz.
He could not kill the old man.	Ol gojany öldürip bilmedi.
No one was able to bring him here.	Hiç kim ony bu ýere getirip bilmedi.
They do it.	Olar muny edýärler.
And you were suffering.	Sen bolsa ejir çekýärdiň.
We can't answer.	Biz jogap berip bilmeris.
But the short time we were together was wonderful.	Togetheröne bile bolanymyzyň gysga wagty ajaýyp boldy.
My job was football, but that was waiting.	Meniň işim futboldy, ýöne bu garaşýardy.
Of course, no one succeeded.	Elbetde, hiç kim başartmady.
You do not miss the opportunity.	Siz pursatdan mahrum dälsiňiz.
They were waiting for me.	Olar maňa garaşýardylar.
It was too much to deal with now.	Bu häzir onuň bilen iş salyşjak derejede köpdi.
That's how it was.	Ine, şeýdipdi.
During the war.	Uruş wagtynda.
We accept that the time has come to change.	Üýtgemegiň wagty gelendigini kabul edýäris.
He didn't realize he was wrong.	Nädogry edenine düşünmedi.
It’s about your work, your passion and your vision.	Bu siziň işiňiz, hyjuwyňyz we görüşiňiz hakda.
Women are very poor.	Aýallar gaty garyp.
These were used during the interview.	Bular söhbetdeşlik döwründe ulanyldy.
My friend was going out in the evening.	Dostum agşama çykýardy.
Most are still unspoken.	Köpüsine henizem aýdylmaýar.
I'll do the rest.	Galanlaryny ederin.
Your vision is limited to you.	Görüşiňiz diňe siz bilen çäklidir.
I had wonderful staff.	Ajaýyp işgärlerim bardy.
Then the address of my street	Ondan soň meniň köçämiň salgysy
Two groups of patients were evaluated.	Näsaglaryň iki toparyna baha berildi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa dowam edýärin.
It was after them.	Olardan soňdy.
You will be right.	Dogry aýdarsyňyz.
The appropriate environment was chosen first.	Ilki bilen degişli gurşaw saýlandy.
However, it took some time.	Muňa garamazdan, birneme wagt gerekdi.
But nothing worked.	Emma hiç zat netije bermedi.
He just wanted a corpse.	Ol diňe bir jeset isleýärdi.
Those days are over.	Şol günler indi geçdi.
It shows what is possible.	Mümkin bolan zady görkezýär.
When the language is lost, some parts of the culture are also lost.	Dil ýitirilende, medeniýetiň käbir bölekleri hem ýitýär.
Their attitudes toward heroes can change.	Olaryň gahrymanlara bolan garaýyşlary üýtgäp biler.
You can also ask questions and get the right answers.	Soraglary edip, dogry jogaplary hem görüp bilersiňiz.
She was tired.	Ol ýadaw ýalydy.
Water over the fall.	Güýzleriň üstünden suw.
They were not in that state.	Olar beýle ýagdaýda bolmandylar.
Which is correct.	Haýsy dogry.
Wine.	Wineňiň.
At the time, these homes were considered cheap.	Şol döwürde bu jaýlar arzan hasaplanýardy.
I will never get up.	Men hiç haçan ýerimden turmaryn.
Quiet man.	Quietuwaş adam.
Call around and see who you can find in your area.	Daş-töweregiňize jaň ediň we sebitiňizde kim tapyp biljekdigiňizi görüň.
Start right there once.	Şol ýerde bir gezek saga başlaň.
Collected clinical data and provided materials.	Kliniki maglumatlary ýygnady we materiallar bilen üpjün etdi.
Member states also set their own goals.	Agza döwletler hem öz maksatlaryny goýýarlar.
Half of the distance.	Aralygyň ýarysy.
He didn't hear the sound, but he looked back anyway.	Ol ses eşitmedi, ýöne her niçigem bolsa yzyna seretdi.
It was not a problem day and night.	Gije-gündiz mesele däldi.
He came to me to bring your message.	Habaryňyzy getirmek üçin meniň ýanyma geldi.
This is a very popular treatment.	Bu örän meşhur bejergidir.
They have neither the knowledge nor the desire to learn.	Olarda bilim hem, öwrenmek islegi hem ýok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe okuwçydan has köp zady bilmeli.
I support	Men goldaýaryn
All lights and power windows work.	Allhli yşyklar we tok penjireleri işleýär.
You have to tell the truth and sign the form.	Hakykaty aýtmaly we forma gol çekmeli.
I would be grateful if anyone could help.	Kimdir biri kömek edip bilse, minnetdar bolardym.
He just wanted to look after his brother.	Ol diňe doganyna seretjek boldy.
They sing together.	Bilelikde aýdym aýdýarlar.
This is sugar.	Bu zat şeker.
Something was wrong.	Bir zat ýerliksizdi.
You can read that article here.	Şol makalany şu ýerden okap bilersiňiz.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Muny duýmak.
He looked at himself.	Ol özüne seretdi.
You can enter once for each place on the tour.	Gezelençdäki her bir ýer üçin bir gezek girip bilersiňiz.
So it was different.	Şeýlelik bilen bu başgaça boldy.
Then another couple would pass in front of him and return to the room.	Soň başga bir jübüt onuň öňünden geçip, otaga gaýdyp gelerdi.
Learn his ways.	Onuň ýollaryny öwreniň.
Repeat three to four times with the rest of your hair.	Galan saçlar bilen üç-dört gezek gaýtalaň.
The more you cry, the better.	Näçe köp aglasaň, şonça gowy.
So he walked slowly through the door and set them on his way.	Şeýdip, haýallyk bilen gapydan geçip, olary ýola saldy.
I can't touch it.	Men oňa degip bilemok.
The flower took me into the set.	Gül meni toplumyň içine alyp gitdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe munuň syryny bilmeli.
He tried to eat me at sea.	Ol meni deňizde iýjek boldy.
It looks serious.	Çynlakaý görünýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Esgerler üçin gan saklaýan şol wagt.
The guard will take it.	Garawul ony alar.
It took many years to get a doctor.	Lukman etmek üçin köp ýyl gerek boldy.
Thank you so much for calling.	Jaň edeniňiz üçin köp sag boluň.
Over time, clinical outcomes have improved.	Wagtyň geçmegi bilen kliniki netijeler gowulaşdy.
It's easy.	Bu aňsat.
He had a big, friendly smile.	Uly, dostlukly ýylgyrdy.
He hates it when he does it.	Ol muny edeninde ýigrenýär.
It may end here or continue.	Bu ýerde gutaryp ýa-da hasam dowam edip biler.
Buildings on both sides of the road.	Roadoluň iki gapdalyndaky binalar.
Under the heart.	Heartüregiň aşagynda.
Once the two women went on a plane trip together.	Bir gezek iki aýal bilelikde uçar saparyna gitdiler.
He doesn't work, he doesn't go to school.	Ol işlemeýär, mekdebe gitmeýär.
Let's face it - most companies don't pay attention when you tell them something to do.	Munuň beýle däldigini kabul edeliň.
But that is more than I can say.	Emma bu menden artykmaç.
This is what we pay the most.	Bu iň köp tölejek zadymyz.
Our gift.	Biziň sowgadymyz.
Most of them have cars outside, sometimes two.	Köpüsiniň daşynda maşyn, käte iki bolmagy mümkin.
We tried to focus and try to keep the team together.	Ünsümizi jemlemäge synanyşdyk we topary bilelikde saklamaga synanyşdyk.
That's how I look at it.	Men oňa şeýle seredýärin.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu hem meni aňladýar.
My house is good.	Jaýym gowydy.
It should be light within an hour.	Bir sagadyň içinde ýeňil bolmaly.
I'm not sure what separated us.	Bizi nämäniň aýrylandygyny anyk bilemok.
Thick dark brown hair fell on her shoulders and back.	Galyň goýy goňur saçlar onuň egnine we arkasyna düşdi.
Serve on ice.	Buzuň üstünde hyzmat et.
Some consider exercise to be pure hell.	Käbirleri maşklary arassa dowzah diýip hasaplaýarlar.
We need to take responsibility for our dogs.	Iýmitlenýän itlerimiz üçin jogapkärçilik çekmeli.
He can get it.	Ol alyp biler.
He didn't even ask.	Ol hatda soramady.
I make them.	Men olary ýasaýaryn.
What matters more is you.	Mundan beýläk möhüm zat sen.
He asked her if she knew any song.	Ondan haýsydyr bir aýdymy bilýändigini ýa-da ýokdugyny sorady.
This evidence is related to the aspects of the war effort.	Bu subutnama söweş hereketleriniň taraplary bilen baglanyşykly.
It will be a story worth telling.	Bu gürrüň bermäge mynasyp bir hekaýa bolar.
It had double benefits.	Munuň goşa peýdasy bardy.
Even if man is not what we want.	Adam biziň isleýän zadymyz bolmasa-da.
This happened last week.	Bu geçen hepde bolup geçdi.
You seem to be the best part of my life.	Sen meniň durmuşymyň iň gowy bölegi ýaly.
But that gives you a lot of energy at the moment.	Thatöne şol döwürde size köp güýç berýär.
Apply the concept once and for all, as if it were a built-in global variable.	Gurlan global üýtgeýjä meňzeş ýaly, hemme ýerde bir gezek düşünjäni ulanyň.
So the procedure is as follows.	Şeýlelik bilen prosedura aşakdaky ýaly.
The flow is not directly measured.	Akymy göni ölçenenok.
We talked to the interviewer from the camera.	Soralýan adam bilen kameradan gürleşdik.
Slowly write.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan ýazyň.
I force him to return his life to his body.	Durmuşy bedenine gaýtarmaga mejbur edýärin.
Everything came out of the right place.	Hemme zat dogruçyl ýerden çykdy.
The audience decided.	Tomaşaçylaryň özi karar berdi.
They want him to leave.	Olar onuň gitmegini isleýärler.
He's gone, he's gone.	Ol gitdi, ol gitdi.
Okay.	Bolýar.
There is something in front of him.	Onuň öňünde bir zat bar.
It takes a lot of steps in this direction.	Bu ugurda köp ädim görkezýär.
The job didn’t pay enough to make a living either.	Bu iş hem ýaşamak üçin ýeterlik pul tölemedi.
Five or ten years old.	Bäş ýa-da on ýaş uly.
Water and food.	Suw we iýmit.
It brings great joy to everyone in our family.	Maşgalamyzdakylaryň hemmesine gaty uly şatlyk getirýär.
He would order one.	Birine sargyt ederdi.
At least to him.	Iň bolmanda oňa.
He still didn't like the idea.	Ol henizem bu pikiri halamady.
I don’t know what to give, but thank you mom.	Näme berjegimi bilemok, ýöne sag bol eje.
Look at his face.	Faceüzüne serediň.
Last thought.	Soňky pikir.
You know, there's one.	Näme bilýärsiň, biri bar.
You make learning fun.	Öwrenmegi gyzykly edýärsiňiz.
This is their support team.	Bu öz goldaw topary.
He is independent and follows whatever he wants.	Ol garaşsyz we islän zadyna eýerýär.
So did society.	Jemgyýet hem şeýledi.
He recognized me, but did not say a word.	Ol meni tanady, ýöne bir sözem aýtmady.
Your life is a failure.	Durmuşyňyz şowsuz.
There is a reason for this.	Munuň bir sebäbi bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, olar bilen baglanyşykly bolmalydy.
He had an idea.	Onuň pikiri bardy.
It was never used.	Bu hiç haçan ulanylmady.
As you might expect, everything can work out.	Hemme zadyň gowy hereket edip biljekdigine garaşýşyňyz ýaly.
This place is closed to the public.	Bu ýer halk köpçüligi üçin ýapyk.
I do not have.	Mende ýok.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň nämäni aňladýandygy entek belli däl.
And then he remembered.	Soň bolsa ýadyna düşdi.
I barely have a memory.	Memoryadyma zordan bar.
Thinking about it, maybe not so surprisingly.	Bu hakda oýlanmak, belki beýle geň däldi.
A large fire was burning in front of him.	Garşysynda uly ot ýanýardy.
I changed the subject.	Temany üýtgetdim.
We become each other.	Biz birek-birege öwrülýäris.
You were your own free spirit.	Siz öz erkin ruhuňyzdyňyz.
Nook, he liked it.	Nook, ol muny halady.
The group then returns to normalcy.	Soňra topar adaty durmuşyna gaýdyp gelýär.
Get out for a while.	Biraz wagt çykyň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, bu ýerde bolmaly däl.
The date has come.	Sene geldi.
In one case, you will get a hot rock.	Bir ýagdaýda gyzgyn gaýa alarsyňyz.
Read on for the full story.	Doly hekaýa üçin okaň.
Loseitireris.	Loseitireris.
He could.	Ol bilerdi.
Prices, however, say this is needed to keep prices reasonable.	Pricesöne bahalaryň ýerlikli bolmagy üçin munuň zerurdygyny aýdýar.
It was hard, he would think later, but it wasn't that hard.	Agyrdy, soňrak pikir ederdi, ýöne beýle agyr däldi.
Everyone knows that for now.	Muny häzirlikçe hemmeler bilýär.
I like to mix different things.	Dürli zatlaryň garyndysyny etmegi halaýaryn.
I sent an e-mail	Men e-poçta iberdim
I have a word.	Mende bir söz bar.
I just want to help.	Men diňe kömek etmek isleýärin.
I gave his name only as a customer.	Men adyny diňe müşderi hökmünde berdim.
We didn't go out.	Biz çykmadyk.
You won’t appreciate me anymore, but from here on out, you started with us.	Indi meni gadyrlamarsyňyz, ýöne şu ýerden, biziň bilen başladyňyz.
I wanted to see it, but I couldn't find it.	Görmegini isledim, ýöne tapmadym.
A great man who does great work.	Uly iş bitirýän beýik adam.
Usually, when the heart cells begin to die, people experience chest pain.	Adatça, ýürek öýjükleri ölüp başlanda, adamlar döş agyrysyny başdan geçirýärler.
You don't know how I feel about it.	Bu hakda meniň duýgymy bilmeýärsiň.
I had to find a way.	Men bir ýol tapmaly boldum.
Then his mouth opened.	Soň bolsa agzy açyldy.
You have no purpose or direction.	Siziň maksadyňyz ýa-da ugruňyz ýok.
In about seven hours.	Takmynan ýedi sagadyň içinde.
I didn't want to be with him.	Men onuň bilen bile bolmak islemedim.
However, it was unclear whether this was theoretically true.	Muňa garamazdan, munuň teoriýada dogrudygy ýa-da däldigi açykdy.
It's better than ten years.	Bu on ýyl mundan has gowy.
The story is important.	Hekaýa möhümdir.
Because, you know, it ended a few years ago.	Sebäbi, bilýärsiň, ol birnäçe ýyl ozal gutardy.
Financial resources are another problem.	Maliýe çeşmeleri başga bir kynçylyk.
This is a movie that is currently lost.	Bu film häzirki wagtda ýitirilen filmdir.
In his own words.	Öz sözleri bilen.
Think about it a little more.	Moreene biraz pikirlenerin.
When it comes to creditors, they are quick to let go.	Crediteri gelende aýtsak, çaltlyk bilen goýberdi we dowam etdi.
Sounds like the best size for us.	Biziň üçin iň oňat ululyk ýaly.
Probably so.	Shehtimal, şeýledir.
A firefighter can work anywhere in the area.	Fireangyn howpsuzlygy gullugynyň işgäri ýerli islendik ýerde işläp biler.
Worst time.	Iň erbet wagt.
The numbers shown are images taken from three independent tests.	Görkezilen sanlar üç sany garaşsyz synagdan alnan suratdyr.
We received another signal every night.	Her gije başga bir signal alýardyk.
I will do most of the talking.	Gepleşigiň köpüsini ederin.
However, in both cases there was little effect on blood pressure.	Şeýle-de bolsa, iki görnüşde-de gan basyşyna täsiri azdy.
The baby was crying.	Çaga aglaýardy.
Like tonight	Şu agşamky ýaly.
He pressed his hands up against the cold mirror.	Sowuk aýna garşy ellerini ýokaryk basdy.
Giving others the benefit of the doubt may not be easy.	Başgalara şübhelenmegiň artykmaçlygyny bermek aňsat bolman biler.
Result vs.	Netijeli vs.
Note the following steps to fulfill your role.	Öz roluňyzy ýerine ýetirmek üçin aşakdaky ädimlere üns beriň.
He will take his place.	Ol öz ornuny alar.
One of the limitations of this.	Biri munuň çäkleri.
But this was a very sad day.	Emma bu gaty gynandyryjy gündi.
Then his eyes moved to the left.	Soňra onuň gözi çepe tarap hereket etdi.
Take it to the next level.	Indiki derejä çykarmak.
In secondary education.	Orta bilimde.
He doesn't look at her.	Ol oňa seretmeýär.
You don't have to be cool with your parents.	Ene-ataň bilen salkyn hereket etmek hökman däl.
No one heard the bad news.	Erbet zady hiç kim eşitmedi.
I think it's very interesting to read.	Okamak gaty gyzykly diýip pikir edýärin.
Not like a published work.	Neşir edilen eser ýaly däl.
I have to keep referring to some of the information in the other table.	Beýleki tablisadaky käbir maglumatlar bilen salgylanmany saklamaly bolýaryn.
In fact, they were not alone.	Aslynda olar ýeke däldi.
I'm sitting on the floor to avoid injury.	Injuryaralanmazlyk üçin polda otyryn.
They never stay long in this hotel.	Olar bu myhmanhanada hiç wagt uzak durmaýarlar.
That number has continued to rise in recent months.	Bu san indiki aýlarda artmagyny dowam etdirdi.
He said there was someone worse.	Has erbet biriniň bardygyny aýtdy.
You never want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Hiç haçan munuň şeýledigini aýtmak islemeýärsiň.
I got it again.	Men ony ýene aldym.
This can be caused by a number of factors.	Muňa birnäçe faktor sebäp bolup biler.
I don't know where to clean it.	Ony nireden arassalamalydygyny bilemok.
The stars are so beautiful.	Starsyldyzlar gaty owadan.
It was raining harder.	Rainagyş has güýçli ýagdy.
So this is an office issue.	Şeýlelik bilen bu ofis meselesidir.
It ends with the will of the people.	Adamlaryň islegi bilen bu iş gutarýar.
Customer support is not a bad thing.	Müşderiniň goldawy elhenç zat däl.
He must have been working on these new ideas for four years.	Dört ýyl bäri bu täze pikirleriň üstünde işleýän bolsa gerek.
Soon, in a moment.	Basym, sähel salymdan.
I'll be out of here in the next hour.	Indiki sagadyň içinde şu ýerden çykaryn.
Taste and add salt if needed.	Gerek bolsa duzy dadyň we goşuň.
I didn't care.	Maňa ähmiýet berilmedi.
He was killed a few days ago.	Birnäçe gün ozal öldürilipdi.
I used the blue tone a lot.	Mawy äheňi köp ulanýardym.
He should have been aware of this.	Mundan habarly bolmalydy.
In addition, there were no other problems with this search.	Mundan başga-da, bu gözlegde başga kynçylyklar ýokdy.
The whole market fell several hundred points this month.	Bu aýda tutuş bazar birnäçe ýüz bal aşaklady.
We were all waiting.	Hemmämiz garaşýardyk.
You will win if you have the resources.	Eliňizde çeşmeler bar bolsa ýeňersiňiz.
I sat in my chair with my legs wide open.	Aýagymyň giň ýaýramagy bilen oturgyjymda oturdym.
Not everyone wants to do that.	Hemmeler muny etmek islänok.
Maybe it's a cat.	Belki, bu pişikdir.
Do you have anything to share with the group?	Topar bilen paýlaşmak isleýän zadyňyz barmy?
Spend time together and talk to each other on separate occasions.	Bile bolmak üçin wagt sarp ediň we aýry-aýry wagtyňyz hem gürleşiň.
Cut this page you are reading and see what happens.	Okaýan bu sahypaňyzy kesiň we nämeleriň bolýandygyny görüň.
They talked about making a plan.	Meýilnama düzmek barada gürleşdiler.
We no longer want to work in secret.	Indi gizlin işlemek islemeýäris.
Which one.	Haýsy.
A person with a library has a thousand teachers.	Kitaphanasy bar adamyň müň mugallymy bar.
Nothing more.	Ondan başga zat ýok.
Our second telephone line is waiting for your call.	Ikinji telefon liniýamyz jaňyňyza garaşýar.
So, in fact, there were no pages on it.	Şeýlelik bilen, aslynda onuň üstünde birnäçe görnüşli sahypa ýokdy.
If he moved, he would see it.	Eger gymyldasa, ony görerdi.
Not facts or evidence.	Faktlar ýa-da subutnamalar däl.
The more you sell, the more you have to look.	Näçe köp satsaň, şonça-da köp seretmeli bolarsyň.
The biggest issue is whether the world can change.	Iň uly mesele dünýäni üýtgedip bolarmy.
Moreene stood around ten.	Moreene on töweregi töwereginde durdy.
This was not going to stop him.	Bu oňa päsgel berjek däldi.
This is a very good relationship.	Bu gaty gowy gatnaşyk.
Thirty teeth were finally selected for the search.	Gözleg üçin ahyrsoňy otuz diş saýlandy.
In this case, your car makes the most sense.	Bu ýagdaýda awtoulagyňyz iň manyly bolýar.
He will not listen to you. 	Ol seniň sözleriňi eşitmez. 
bar.	bar.
You didn't have to work there.	Onda işlemek hökman däldi.
I love the environment and I have a lot of ideas.	Men gurşawy gowy görýärin we pikirlerim köp.
The smile did not catch his eye.	Smileylgyryş onuň gözüne ýetmedi.
I sat down and found out what it was.	Oturdym-da, nämedigini bildim.
That my body can't support itself.	Bedenimiň özüni goldap bilmejekdigi.
It was easy to find drugs.	Neşe serişdelerini tapmak aňsatdy.
I don't remember what he said.	Onuň näme diýendigi ýadyma düşenok.
Still, he felt that something was still deep and that something was missing.	Stillöne henizem çuňňur bir zadyň bardygyny, bir zadyň ýoklugyny duýdy.
First of all, it's very easy.	Birinjiden, diýseň aňsat.
You will no longer be able to see it.	Mundan beýläk görüp bilmersiňiz.
You will never fall.	Hiç haçan düşmersiň.
He was going anywhere to learn something.	Bir zady öwrenmek üçin islendik ýere gidýärdi.
He had to rest, he had to close his mind.	Dynç almalydy, pikirini ýapmalydy.
Worth a try.	Synanyşmaga mynasyp.
But the majority does.	Emma köplük şeýle edýär.
I was wrong about that.	Men bu barada ýalňyşýardym.
To work	Işlemek.
But that was it.	Itöne şol zatdy.
Then you can go back to personal life again.	Ondan soň ýene bir gezek şahsy ýagdaýa gaýdyp bilersiňiz.
Believe me	Maňa ynanyň
You did nothing to your brain.	Beýniňe hiç zat etmediň.
He sat on the bed and looked out the window.	Ol düşekde oturyp, penjireden seretdi.
It really depends.	Bu hakykatdanam baglydyr.
Then he fell on his side.	Soň bolsa onuň tarapyna düşdi.
I hope to go there one day.	Bir gün ol ýere bararyn diýip umyt edýärin.
Never look at your face differently.	Hiç haçan ýüzüňize başgaça seretmäň.
The selection of the song surprised me a bit.	Aýdymyň saýlanmagy meni birneme geň galdyrdy.
I liked what he did.	Men onuň edişini haladym.
I didn't know him that well.	Men ony başgaça tanamaýardym.
We go to him two or three times in a hurry.	Himylda iki-üç gezek onuň ýanyna barýarys.
I would take it as a sign.	Alamat hökmünde alardym.
He can get the ball and get the ball.	Topy alyp, top alyp biler.
Changes often took place in only one response phase.	Üýtgeşmeler köplenç jogap bermegiň diňe bir tapgyrynda bolup geçýärdi.
Many insurance plans have been adopted.	Köp ätiýaçlandyryş meýilnamalary kabul edildi.
It would be dangerous for us to think otherwise.	Başgaça pikir etmek biziň üçin howply bolar.
New business solutions were being produced every week.	Her hepde täze iş çözgütleri öndürilýärdi.
I went back to look at him.	Men oňa seretmek üçin yza gaýtdym.
But time was not right.	Emma wagt dogry däldi.
Today we had a group chat.	Bu gün topar bolup söhbetdeş bolduk.
My first day was just crazy.	Ilkinji günüm diňe däli boldy.
He did not want me to have this life.	Ol meniň bu durmuşymyň bolmagyny islemedi.
Then it was too late.	Soň gaty giçdi.
You are now an adult.	Sen indi uly adamsyň.
I can't explain.	Düşündirip bilemok.
So many wonderful places are constantly opening up.	Şonuň üçin köp ajaýyp ýerler yzygiderli açylýar.
Let's make you a real girl.	Seni hakyky gyza öwüreliň.
He asked me about the church.	Ol menden ýygnak hakda sorady.
I went into the room and sat in a corner.	Otaga girip, bir burçda oturdym.
Many of these were in the background.	Bularyň köpüsi fonda bardy.
What is your reaction?	Siziň reaksiýaňyz näme?
He had been listening to her for some time.	Birnäçe wagtdan bäri ony diňleýärdi.
The back of the stand is treated the same way.	Stendiň arka tarapyna hem edil şonuň ýaly seredilýär.
He wants this for his team.	Muny öz topary üçin isleýär.
The company has a blog post.	Kompaniýanyň blog ýazgysy bar.
But he felt like he was in a cell.	Heöne özüni kameradaky ýaly duýdy.
It was easy to break.	Bu aňsat bölekdi.
Larger and more developed than that.	Ondan has uly we has ösen.
Everyone ran through the door.	Hemmeler gapydan ylgadylar.
I didn't tell him anything else.	Men oňa başga zat diýmedim.
I believe you have been asked many times.	Size köp gezek soralýandygyna ynanýaryn.
For example, a trade show event.	Mysal üçin söwda sergisi waka.
You believed you would discourage me.	Meni ruhdan düşürjekdigiňize ynanýardyňyz.
The girls have nothing to do.	Gyzlaryň etjek zady ýok.
Two questions were asked and answered before mine.	Iki sorag meniňkiden öň berildi we jogap berildi.
Show that these two students know each other.	Bu iki okuwçynyň biri-birini tanaýandygyny görkeziň.
Simplify your work life.	Işdäki durmuşyňyzy ýönekeýleşdiriň.
You didn't care.	Sen alada etmediň.
The words turned into pictures in my head.	Sözler kellämdäki suratlara öwrüldi.
I agree with that.	Men muňa goşulýaryn.
Then take a picture.	Soňra surata düşüriň.
It was amazing.	Bu geň galdyryjydy.
This is because of the fact that you have a crew.	Munuň sebäbi ekipa haveyňyzyň bolmagy bilen baglanyşykly.
You don’t know what can happen to them.	Olara näme bolup biljekdigini bilmeýärsiň.
In fact, he would never have done that.	Aslynda ol muny asla etmezdi.
The same show.	Şol bir tomaşa.
Enough to know the will, but not enough to hide.	Islegi bilmek üçin ýeterlik, ýöne gizlemek üçin ýeterlik däl.
Eventually the tone changed.	Ahyrynda äheň üýtgedi.
From such companies and their management.	Şeýle kompaniýalardan we olary dolandyrmakdan.
I don't know who did it.	Kimiň edenini bilemok.
Somehow we order, love.	Nädip-de bolsa tertipläris, söýgi.
It had to be fast.	Ol çalt bolmalydy.
I saw it.	Men ony gördüm.
Life seemed good.	Durmuş gowy ýalydy.
Two floors, twenty rooms.	Iki gat, ýigrimi otag.
Many will not have a problem with this, but some will have a problem.	Köplerde munuň bilen baglanyşykly problema bolmaz, ýöne käbirleri kynçylyk çeker.
It will be good.	Gowy bolar.
We give them what we can every night.	Olara her gije elimizden gelenini berýäris.
No one knew what it was, but they decided to plant it.	Munuň nämedigini hiç kim bilenokdy, ýöne ekmegi ýüregine düwdüler.
I have not been able to return home since.	Şondan bäri öýe gaýdyp bilmedim.
Yes, sex is one of those behaviors.	Hawa, jyns gatnaşyklary şeýle hereketleriň biridir.
This is really our test right now.	Bu hakykatdanam şu wagt synagymyz.
Our children respect us.	Çagalarymyz bize hormat goýýarlar.
This year, the two devices look completely different.	Bu ýyl bu iki enjam düýbünden başgaça görünýär.
There was no press box.	Metbugat gutusy ýokdy.
Spread your mixture on a prepared plate.	Garyndyňyzy taýýarlanan tabaga ýaýlaň.
Eyes.	Gözleri.
Stronger than the patient.	Näsagyňkydan has güýçli.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
I haven't seen it before.	Men ozal görmedim.
There was nothing personal about it.	Onda şahsy zat ýokdy.
It was so beautiful.	Bu gaty owadandy.
These people lived for the birds.	Bu adamlar guşlar üçin ýaşapdyrlar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Wholehli zat gaty gyzykly.
We could still have a few good moments.	Entegem birnäçe gowy pursatlary başdan geçirip bilerdik.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin bolup biler, sebäbi bu dogry bolup biler.
I never used drugs.	Hiç haçan neşe serişdesini ulanmadym.
We look forward to seeing you!	Biz sizi görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys!
I don't remember what it was about.	Näme hakda bolany ýadyma düşenok.
He knew he wanted to hurt someone.	Birine zyýan bermek isleýändigini bilýärdi.
He wants to see her for years.	Ony ençeme ýyllap görmek isleýär.
Now the film is in the world.	Indi film dünýäde.
Each of us has a unique strength and knowledge.	Her birimiziň üýtgeşik güýjümiz, bilimimiz başga.
I had to change things there early.	Men ol ýerdäki zatlary ir üýtgetmeli boldum.
There were strong reasons for this.	Munuň berk sebäpleri bardy.
He thought it was funny.	Muny gülkünç hasaplady.
All participants were informed in writing.	Gatnaşanlaryň hemmesine ýazmaça habar berildi.
But what happened to me the other day a few years ago.	Aöne birnäçe ýyl mundan ozal bir gün meniň bilen bolan waka.
It's interesting because it can't do that.	Bu gyzykly, sebäbi muny edip bilmeýär.
I will do my duty and bring him home.	Men öz borjumy ýerine ýetirip, öýüne getirerin.
So is the nature of truth.	Hakykatyň tebigaty hem şeýle.
I'll have to cut it.	Men ony kesmeli bolaryn.
Thank you for your consistent support throughout the years.	Theyllar boýy yzygiderli goldawyňyz üçin sag boluň.
So this scene was also sensitive to some extent.	Şonuň üçin bu sahna hem käbir derejelerde duýgur boldy.
This is a major, major crime.	Bu uly, esasy jenaýat.
We placed an order	Sargyt goýduk
Review of the literature.	Edebiýata syn.
My emotional life is very similar these days.	Emosional durmuşym şu günler gaty meňzeýär.
Then the poor woman fell.	Soň garyp aýal ýykyldy.
Add more salt if needed.	Gerek bolsa has köp duz goşuň.
If you want, grab it.	Isleseňiz, tutuň.
My path is no longer with you.	Meniň ýolum indi seniň bilen däl.
I don't remember anything.	Hiç zat ýadymda däl.
He says we will live in an old house.	Köne jaýda ýaşarys diýýär.
He would call the police.	Ol polisiýa jaň ederdi.
I think that number is very high.	Meniň pikirimçe, bu san gaty ýokary.
Close your eyes and the darkness will turn to sleep.	Gözüňizi ýumuň we garaňkylyk uklamaga öwrüler.
We paused for a moment.	Birnäçe salymdan saklandyk.
No one would know.	Hiç kim bilmezdi.
The information is clearer in humans.	Adamlarda maglumatlar has düşnükli.
He was always so different that he couldn't hold his hand.	Hemişe eliňi tutup bilmejek derejede üýtgeşikdi.
Thank you so much for everything in the last two years.	Soňky iki ýylda hemme zat üçin köp sag boluň.
You are me	Sen men.
He drank.	Ol içdi.
Take five minutes of your free time.	Bäş mugt wagtyňyz bäş minut alyň.
She wanted to look good and feel good.	Gowy görünmek we özüni gowy duýmak isleýärdi.
One day they heard.	Bir gün eşidiler.
That was his beginning.	Bu onuň başlangyjydy.
Human responsibility.	Adam jogapkärçiligi.
I want to meet them in more places than I do now.	Olar bilen häzirkiden has köp ýerde duşuşmak isleýärin.
It's midnight.	Agşamyň ortasy.
Your input.	Goşan maglumatlaryňyz.
Let's look at some important differences.	Käbir möhüm tapawutlara üns bereliň.
If you take dead flowers, the plant will produce more.	Öli gülleri alsaňyz, ösümlik has köp öndürer.
Everyone ran away.	Hemmeler gaçdy.
Sell ​​yourself by being yourself.	Özüň bolmak bilen özüňi sat.
I think it actually caused his death.	Aslynda bu onuň ölümine sebäp boldy diýip pikir edýärin.
But sometimes it happens.	Sometimesöne käwagt şeýle bolýar.
Instead they lost control.	Insteadöne munuň ýerine gözegçiligi zaýaladylar.
This piece creates a perfect pattern with the right lines.	Bu bölek dogry setirler bilen ajaýyp nusga döredýär.
It was coming from all around.	Daş-töweregiň hemme ýerinden gelýärdi.
The first of these requirements is not an issue.	Bu talaplaryň ilkinjisi mesele däl.
The main facts of the case are stated in that opinion.	Kazyýetiň esasy faktlary şol pikirde beýan edilýär.
This is the biggest thing.	Bu iň uly zat.
Measure the right results.	Dogry netijeleri ölçäň.
Day by day.	Gün-günden.
I know you will not understand it, but you have given me strength.	Muňa düşünmejekdigiňizi bilýärin, ýöne maňa güýç berdiň.
Click on the video to play.	Oýun etmek üçin wideo basyň.
It will then update the database with the information found.	Soňra tapylan maglumatlar bilen maglumat bazasyny täzelär.
This can be very serious.	Bu gaty agyr şikes bolup biler.
The data are representative of two independent experiments with similar results.	Maglumatlar şuňa meňzeş netijeler bilen iki sany garaşsyz synagyň wekili.
We have to do that.	Muny amala aşyrmalydyrys.
We will open in two weeks.	Iki hepdeden açarys.
Maybe a walk will help.	Belki gezelenç kömek eder.
You live there and get married and raise children there.	Siz ol ýerde ýaşaýarsyňyz we şol ýerde öýlenersiňiz we şol ýerde çagalary terbiýelärsiňiz.
It gave him a bad start.	Oňa erbet başlangyç berdi.
Of course not.	Elbetde beýle bolmady.
But the successful company has grown exponentially.	Emma üstünlik gazanan kompaniýa barha ulaldy.
But that doesn't matter.	Emma munuň ähmiýeti ýok.
He would sit and look at her and then go into space.	Oturyp, oňa serederdi, soň kosmosa giderdi.
I don't think you can do that.	Muny edip bilmersiňiz öýdemok.
I had to talk to you first, but we needed it.	Ilki bilen seniň bilen gürleşmeli boldum, ýöne oňa mätäçdik.
Now I need less than ten minutes.	Indi maňa on minutdanam az wagt gerek.
Bear you	Aýy sen.
He knew where to go next.	Indiki nirä gitmelidigini bilýärdi.
At least six officers entered the house, and the others remained outside.	Öýden azyndan alty ofiser girdi, beýlekiler daşarda galdy.
I'm sorry to hear that you're gone.	Gidendigini görüp gynanýaryn.
No one wants anything.	Hiç kim hiç zat islänok.
There were papers in the box.	Gutuda kagyzlar bardy.
You buy it	Siz ony satyn alýarsyňyz
Keep that up.	Şol zady sakla.
This is not my region.	Bu meniň sebitim däl.
If the result is incorrect, it may be because they are confused.	Netije nädogry bolsa, belki bularyň garyşmagy üçindir.
Probably not, so it's still around.	Belki ýok, şonuň üçinem henizem töwereginde.
No need to stay here with us.	Bu ýerde biziň bilen galmagyň zerurlygy ýok.
Thanks for sharing.	Paýlaşanyňyz üçin sag boluň.
He still did not believe he was dead.	Ol henizem ölendigine ynananokdy.
Honestly, he was not threatened here.	Dogrusy, bu ýerde oňa howp abanmady.
Each of them made at least six.	Olaryň hersi azyndan alty ýasady.
You are safe here	Siz bu ýerde howpsuz
We had a special relationship.	Aýratyn gatnaşyklarymyz bardy.
No one kept it a secret.	Hiç kim muny gizlin saklamady.
Not on the streets or in the apartment.	Köçelerde-de, kwartirada-da däl.
It literally takes up half of this space.	Göni manyda bu ýeriň ýarysyny alýar.
Strange game, but very good game.	Geň oýun, ýöne gaty gowy oýun.
Don’t worry about the right or wrong way to do it.	Muny etmegiň dogry ýa-da nädogry usuly barada alada etme.
I walked around a bit, first down the street, then down.	Biraz aýlandym, ilki köçä, soň aşak.
He continued.	Ol dowam etdi.
Maybe you will be one of those who loves it.	Belki, ony gowy görýänleriň biri bolarsyňyz.
At least that's what happens in the real world.	Iň bärkisi, hakyky dünýäde bolup geçýän zatlar.
The current study is based on this data and has three objectives.	Häzirki gözleg bu maglumatlara esaslanýar we üç maksat bardy.
Take this as the size of the memory.	Muny ýadyň ululygy hökmünde alyň.
Feel it for just a minute.	Diňe bir minutlap duýuň.
In his opinion, it is only natural.	Onuň pikiriçe, diňe tebigy zat.
Most of us do strange things in this picture.	Köpümiz bu suratda geň zatlar edýäris.
Neither of them had a positive word about the other.	Bularyň ikisinde-de beýlekisi hakda oňyn söz ýokdy.
Not knowing much about what is going on.	Nämäniň bolup geçýändigi hakda has köp zat bilmän.
But the thing is, they just work.	Thingöne zat, olar diňe işleýärler.
Come out with me.	Meniň bilen çyk.
I didn't tell him.	Men oňa aýtmadym.
It was very dangerous.	Bu gaty howplydy.
She was a happy woman.	Ol bagtly aýaldy.
When combined, this can indicate specific medical issues.	Bilelikde ýüze çykanda, bu anyk lukmançylyk meselelerini görkezip biler.
I did it only once as a test.	Men muny diňe bir gezek synag hökmünde etdim.
You weren’t thinking about getting married.	Öýlenmek hakda pikir etmeýärdiňiz.
Open that thing.	Şol zady aç.
They will have to help complete the next round.	Indiki tapgyryň tamamlanmagyna kömek etmeli bolarlar.
It didn't matter how he turned it around.	Ony nädip öwürse-de manysy ýokdy.
We see the signs at the station.	Alamatlary wokzalda görýäris.
Just send me a note.	Maňa diňe bellik iberiň.
So did my mother.	Ejem-de şeýledi.
Like an old man, his voice was loud.	Garry adam ýaly, sesi gaty gatydy.
He led the interpretation of the results.	Netijeleriň düşündirilmegine ýolbaşçylyk etdi.
This is very old.	Bu örän köne.
You can tell where it is going, but not where it is.	Ora-da nirä barýandygyny bilip bilersiňiz, ýöne nirededigini däl.
He also missed something.	Ol hem bir zady sypdyrdy.
This guy was not one of them.	Bu ýigit olardan däldi.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Hoşniýetli, men oňa diýýärin.
I turned the handle and went inside.	Tutagy öwrüp, içeri girdim.
They could not take advantage of the opportunity.	Pursatdan peýdalanyp bilmediler.
He gets one of the displays for me.	Ol meniň üçin displeýden birini alýar.
People in the city expected it to be the worst.	Şäherdäki adamlar onuň iň erbet bolmagyna garaşýardylar.
I never went to school one day in my life.	Ömrümde bir gün mekdebe gitmedim.
Send pictures too.	Suratlary hem iberiň.
I knew you wouldn't understand.	Siziň düşünmejekdigiňizi bilýärdim.
Slightly strange, but somewhat appropriate.	Biraz geň, ýöne birneme ýerlikli.
As you might expect, the heads began to turn.	Garaşyşyňyz ýaly kelleler öwrüp başlady.
He agreed to the request.	Ol bu haýyşa razy boldy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa hekaýa alyp bilerin.
Trade interests and even political pressure have been put on it.	Söwda gyzyklanmalary we hatda syýasy basyşlar hem edildi.
He said it was about a woman.	Munuň bir aýalyň üstünde bolandygyny aýtdy.
You still have to buy an intermediate pair.	Entegem aralyk jübüt satyn almaly.
This was not a problem at all.	Bu asla kyn mesele däldi.
Lots of opportunities.	Köp mümkinçilik.
The specified system cannot be downgraded.	Kesgitlenen ulgama peseldip bolmaz.
A story like this for most of us.	Köpümiz üçin şuňa meňzeş hekaýa.
Of course, she could be her mother.	Elbetde, onuň ejesi bolup bilerdi.
There was nothing else to say, no secret.	Başga aýdara zady ýokdy, syry ýokdy.
There will be no attack.	Hiç hili hüjüm bolmaz.
The two girls joined them for it.	Iki gyz munuň üçin olara goşuldy.
Try to compare them.	Olary deňeşdirmäge synanyşyň.
If the paper is too dry, it can stick to the plate.	Kagyz gaty gury bolsa, tabaga ýapyşyp biler.
Good things take time.	Gowy zatlar wagt talap edýär.
I'm hot today.	Men şu gün yssy boldum.
Today was a great day.	Bu gün gaty gowy gün boldy.
You may have missed it.	Muny sypdyran bolmagyňyz mümkin.
But you can help fix this.	Itöne muny täzeden düzetmäge kömek edip bilersiňiz.
This type of thing is very complicated and very broad for me.	Bu görnüş meniň üçin gaty çylşyrymly we gaty giň duýulýar.
This is probably not the case.	Bu dogry däl bolsa gerek.
I will never forget his face.	Men onuň ýüzüni ýatdan çykarmaryn.
The investigation into the case began a few years ago.	Bu iş boýunça derňew birnäçe ýyl ozal başlandy.
I hope it will.	Ol bolar diýip umyt edýärin.
It's a new store, but it's popular.	Bu birneme täze dükan, ýöne meşhur boldy.
But straightforward history that takes ideas seriously.	Hisöne pikirlere çynlakaý seredýän göni taryh.
It has worked a lot differently over the years.	Yllaryň dowamynda köp dürli işledi.
They told me they couldn't tell.	Maňa aýdyp bilmejekdiklerini aýtdylar.
He broke them.	Ol olary döwdi.
Not really dangerous.	Aslynda howply däl.
I really want that	Men muny gaty isleýärin
He did very well.	Ol gaty gowy etdi.
Because they play wrong.	Sebäbi olar nädogry oýnaýarlar.
So we decided to get up early and surprise you.	Şeýdip, ir turup, sizi geň galdyrmagy makul bildik.
The explanation for this is unclear from our data.	Munuň düşündirişi maglumatlarymyzdan düşnüksiz.
To do this in a practical sense.	Muny amaly manyda etmek.
The only purpose of living is to accept life itself.	Livingaşamagyň ýeke-täk maksady durmuşyň özüni kabul etmekdir.
He knew in that look that he had succeeded.	Durmuşda bolşy ýaly gaty rahatdygyny bilýärdi.
I started thinking about running away.	Gaçmak hakda pikirlenip başladym.
Some of them were very good.	Olaryň käbiri gaty gowydy.
Suggested option.	Teklip edilýän wariant.
She seemed to be having fun.	Ol hezil edýän ýalydy.
Parking	Awtoulag duralgasy
An important element of human relations has been lost.	Adam gatnaşyklarynyň möhüm elementi ýitdi.
Fortunately, it was not summer.	Bagtymyza, tomus däldi.
You’ve been saying that for years.	Ençeme ýyl bäri aýdýarsyňyz.
He would be there, he would do it, he would know that time was wasted.	Ol şol ýerde bolardy, muny etdi, wagtyň ýitirilendigini bilýärdi.
All in all, it didn’t seem to have much of an impact.	Umuman aýdanyňda, kän bir erbet täsir etmeýän ýalydy.
This is a familiar face.	Bu tanyş ýüz.
Wait for about two minutes to read.	Iki minut töweregi okamaga garaşyň.
White people.	Akýagyzlar.
Their lives were never like that.	Olaryň durmuşy hiç wagt beýle däldi.
Eliminates pain.	Agyrylary ýok edýär.
Do it, don't do it.	Muny et, etme.
Get back to work today.	Şu gün işe dolan.
Only tasty people can choose.	Diňe tagamly adamlar saýlap bilerler.
I need a plan.	Maňa meýilnama gerek.
A person who needs a purpose in life.	Durmuşda sürüjilik maksadyna mätäç adam.
Thus, there is nothing but reading the text.	Şeýlelik bilen, ýazgyny okamakdan başga zat ýok.
That we are playing a game.	Oýun oýnaýandygymyz.
Often media stories provide new information and increase confusion.	Köplenç metbugat hekaýalary täze maglumatlary berýär we bulaşyklygy artdyrýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meniň esasy zadym.
We will come to the same conclusion on both theories.	Iki teoriýa boýunça-da şol bir netijä geleris.
Conditions of our policy.	Syýasatymyzyň şertleri.
It is very active and does not last long.	Örän işjeň we uzak saklanmaýar.
He couldn't believe how well he spoke.	Onuň nähili gowy gürländigine ynananokdy.
I see people like him every day in town.	Şäherde her gün onuň ýaly adamlary görýärin.
She wants to stay in bed.	Ol düşekde galmak isleýär.
He moved on to other things.	Başga zatlara geçdi.
There is no leaf or color for this.	Munuň üçin ýaprak ýa-da reňk ýok.
By source.	Fon çeşmesi boýunça.
Besides, they are completely wrong.	Mundan başga-da, olar düýbünden ýalňyşýarlar.
He gave me an election.	Ol maňa saýlaw berdi.
In short, the system works.	Gysgaça aýdylanda ulgam işleýär.
That was exactly what we wanted to do.	Bu, ilkibaşdan etmek isleýän zadymyzdy.
You went everywhere worried.	Alada bilen hemme ýere gitdiň.
We want to come back.	Biz gaýdyp gelmek isleýäris.
Age should not be a factor.	Ageaş faktor bolmaly däldir.
But some people do.	Emma käbir adamlar şeýle eder.
Her teeth began to press coldly.	Dişleri sowuk bilen basyp başlady.
It was good.	Gowy boldy.
Who would believe that.	Kim muňa ynanar.
I want an election for them too.	Menem olar üçin saýlaw isleýärin.
Now I have it in my nose.	Indi burnumda bar.
Maybe they will.	Belki ederler.
So they ran.	Şeýdip, ylgadylar.
This is discussed below.	Bu barada aşakda seredilýär.
I can't sleep anyway.	Her niçigem bolsa uklap bilenok.
It's been ten minutes since I finished school.	Mekdep gutaranyna on minut boldy.
He basically did both.	Esasan ikisini-de etdi.
I'll do something else in the spring.	Springazda başga bir zat ederin.
I thought we were moving in the right direction.	Umuman dogry ugurda hereket edýäris öýdüpdim.
They really work together as a team.	Topar hökmünde hakykatdanam bilelikde işleýärler.
It's really cool.	Aslynda ajaýyp.
No one knows about the following.	Aşakdakylar hakda hiç kim bilenok.
Everyone loves this place.	Bu ýeri hemmeler halaýar.
I would do both.	Ikisini hem ederdim.
However, this may be due to repeated testing of the time series.	Şeýle-de bolsa, munuň wagt seriýasyny birnäçe gezek synagdan geçirmegi sebäpli bolup biler.
This is not really important.	Munuň hakykatdanam möhümdigi däl.
This is what I have tried so far.	Şu wagta çenli synap gören zadym şu.
But then he didn't care.	Emma soň oňa ähmiýet bermedi.
Groups are getting better or worse.	Toparlar gowulaşýar ýa-da erbetleşýär.
Not a camera.	Surata alýan kamera däl.
If there is an equality, you cannot enter.	Deňlik bar bolsa, girip bilmersiňiz.
Then he went to bed.	Soň bolsa ýatdy.
They have limited supply.	Olaryň çäkli üpjünçiligi bar.
It will be available at the end of the workshop.	Ofylyň ahyrynda elýeterli bolar.
I had a man at the time.	Şol wagt bir adamym bardy.
It's full of us.	Bu elimizden doly.
They planned to meet.	Duşuşmagy meýilleşdirdiler.
I liked the feeling.	Duýgyny haladym.
He can't speak.	Ol gürläp bilmeýär.
Not before, more importantly, not later.	Öň däl, has möhümi, soňrak däl.
Make sure they understand their part.	Öz bölegine düşünýändiklerine ynanyň.
I'm not going to tell anyone.	Hiç kime aýtjak däl.
It was strange to think about it.	Bu hakda pikir etmek geňdi.
They can win more games without me.	Mensiz has köp oýun gazanyp bilerler.
Check the connection.	Baglanyşygy barlaň.
Maybe Dad is going to work in a suit.	Belki, kostýumda işe gitjek kaka.
Possible paths are indicated for them.	Olar üçin mümkin bolan ýollar görkezilýär.
Her clothes burned.	Eşikleri ýandy.
If you haven't slept yet, you can add others.	Eger henizem uklamasaňyz, beýlekileri goşup bilersiňiz.
I have a shoulder on my shoulder.	Meniň egnimde bir el bar.
In the second case, the result was over.	Ikinji ýagdaýda netije gutardy.
Notice the left side of the picture.	Suratyň çep tarapyna üns beriň.
You are not really good.	Siz hakykatdanam gaty gowy däl.
We sat at the table and they had lunch in front of me.	Stoluň başynda oturdyk, günortanlyk nahary öňümde goýdular.
I just searched.	Men ýaňy gözledim.
As a result, it may take longer for the window to appear.	Netijede, penjiräniň görkezilmegi üçin has köp wagt gerek.
But he believed he would die if he refused.	Emma ýüz öwürse, hökman öljekdigine ynanýardy.
Often they do not.	Köplenç beýle etmeýärler.
I had proof.	Meniň subutnamam bardy.
They keep records.	Recordsazgylary ýöredýärler.
Probably.	Mümkin.
Now there are only a few species of plants.	Indi ösümlikleriň diňe birnäçe görnüşi bar.
Separate from all you know	Tanaýanlaryň hemmesinden aýry.
You give them whatever they want.	Olara islän zadyny berýärsiň.
Keep it short.	Gysga saklamak.
Third, we make and wear clothes.	Üçünjiden, eşik ýasaýarys we geýýäris.
You feel better.	Özüňizi has gowy duýýarsyňyz.
Waiting for the agreement to be reached.	Ylalaşyk baglaşylmagyna garaşýar.
Its prices are very reasonable.	Onuň nyrhlary gaty ýerliklidir.
It took them a long time to overcome them.	Olary ýeňip geçmek üçin köp wagt gerekdi.
So we add evidence.	Şonuň üçin subutnamany goşýarys.
The difference may be due to a different gender or study design.	Tapawut dürli jyns ýa-da okuw dizaýny sebäpli bolup biler.
Of course, we support your views.	Elbetde, pikirleriňizi goldaýarys.
Failed to sell.	Satmak başartmady.
Our software and services are designed to improve our equipment.	Programma üpjünçiligimiz we hyzmatlarymyz enjamlarymyzy has gowulaşdyrmak üçin döredildi.
Or buy some more.	Ora-da başga birneme satyn al.
From the theme.	Temadan.
You are welcome to come forward.	Bu öňe hoş geldiňiz.
He was never angry with me.	Ol maňa asla gaharlanyp bilmedi.
Take a look and enjoy.	Serediň we tagamly boluň.
There are also other facts that you consider to be of particular importance.	Mundan başga-da, aýratyn ähmiýetli hasaplaýan başga faktlaram bar.
The sky was so blue and the sun was so bright.	Asman şeýle bir gökdi we gün gaty ýagtydy.
So, we come to the part where we talk about the middle ground.	Şeýlelik bilen, şuňa meňzeş zatlara ters tarapdan geldik.
The more, the better.	Köp, has gowy.
Ahead.	Öňde.
I believe there is more.	Has köp zadyň bardygyna ynanýaryn.
You have to be different from what people expect to look special.	Aýratyn görünmek üçin, adamlaryň garaşýan zatlaryndan tapawutlanmalydyr.
He will remember this for another post another day.	Muny başga bir ýazgy üçin başga bir gün ýatda saklar.
He did it.	Ol muny edipdi.
I really want to give you practical help.	Hakykatdanam size amaly kömek bermek isleýärin.
Yes, he is gone.	Hawa, ol gitdi.
If you win, it's great.	Wineňseň, gaty gowy.
The earlier you start, the better.	Näçe ir başlasaň, şonça gowy bolar.
I think that's the word he used.	Meniň pikirimçe, bu onuň ulanan sözi.
There are several important parameters to this method.	Bu usulda birnäçe möhüm parametrler bar.
He just wanted to be caught to get back.	Yza gaýdyp gelmek üçin diňe tutulmak isledi.
Think of the world’s control of oil-rich countries.	Nebite baý ýurtlaryň dünýädäki gözegçiligini pikir ediň.
She was calm, but a little tired.	Ol asuda, ýöne birneme ýadady.
Just like you want.	Edil seniň isleýän zadyň ýaly.
The close relationship between the two was very noticeable.	Ikisiniň ýakyn gatnaşygy gaty görnüp durdy.
There is enough time to get there.	Ol ýere barmak üçin ýeterlik wagt bar.
Here is an example.	Mysal şu.
We cook for people who are interested in us.	Özümizi gyzyklandyrýan adamlar üçin nahar bişirýäris.
This can be difficult.	Bu kyn bolup biler.
This is religion.	Bu din.
They were both asleep.	Ikisi-de uklap ýatyrdy.
I think it's a decade.	On ýyl çägi diýip pikir edýärin.
He wondered when the plan had changed and why.	Meýilnamanyň haçan üýtgändigi we näme üçin bolandygy bilen gyzyklandy.
He is the best.	Ol iň gowusy.
Serving them.	Olara hyzmat etmek.
He runs his mouth.	Agzyny ylgaýar.
Children need to have what they do.	Çagalar eden işine eýe bolmaly.
The election is over.	Saýlaw bizden aýryldy.
It's great when it comes to things like that.	Şuňa meňzeş zatlara gezek gelende gaty gowy.
They will help you get better grades and ask harder questions.	Olar size has gowy bahany almaga we kyn soraglar bermäge kömek eder.
I'll do a rain check, thanks.	Içgä ýagyş barlagyny geçirerin, sag boluň.
No one can predict what your system will do.	Ulgamyňyzyň näme edip biljekdigini hiç kim öňünden aýdyp bilmez.
I checked the rules with my salary master.	Düzgünleri aýlyk ussasy bilen barladym.
If this table is too large.	Bu tablisa gaty uly bolsa.
The skin has no different color, language or religion.	Deriniň dürli reňki, dili ýa-da dini ýok.
We have developed.	Ösüş etdik.
We have never talked about this possibility before.	Bu mümkinçilik hakda öňem gürleşmändik.
He looked at my path.	Ol meniň ýoluma seretdi.
You will love to use it.	Ony ulanmagy gaty gowy görersiňiz.
Now we want to get it from here.	Indi ony şu ýerden alasymyz gelýär.
He needs me.	Ol maňa mätäç.
It can only help in treatment.	Diňe bejergisinde kömek edip biler.
Only the two do not use it the same way.	Diňe ikisi muny birmeňzeş ulanmaýarlar.
Older comments will not continue.	Köne teswirler dowam etdirilmez.
We have reached the final stage.	Iň soňky tapgyra çykdyk.
You killed my father.	Sen kakany öldürdiň.
He was strong.	Ol güýçli bolupdyr.
Eventually you can be responsible for something.	Ahyrynda bir zada jogapkär bolup bilersiňiz.
His legs were weak and he suddenly became ill.	Aýaklary gowşap, birden özüni syrkawlady.
Like something from the past.	Geçmişinden bir zat ýaly.
This is a dangerous order if you are not careful.	Seresap bolmasaňyz, bu howply buýruk.
Emotions can be high.	Duýgular ýokary bolup biler.
I didn't even know it was his office.	Men onuň ofisidigini-de bilmeýärdim.
Everything is fine.	Hemme zat oňyn.
You are completely different.	Siz düýbünden başga ýerde.
I can keep someone in place.	Men kimdir birini ýerinde saklap bilerin.
There was no thought to realizing that it was really hot.	Hakykatdanam yssydygyna göz ýetirmek üçin pikir ýokdy.
However, we will now have a more general approach.	Şeýle-de bolsa, indi has umumy çemeleşeris.
More power to him.	Oňa has güýç.
She dreamed of him.	Ol oňa arzuw etdi.
Of course, everything is working fine now.	Elbetde, häzir hemme zat gowy işleýär.
However, many people did not know anything about it.	Şeýle-de bolsa, köp adam ol hakda hiç zat bilmeýärdi.
At the last moment he threw himself to one side.	Iň soňky pursatda özüni bir tarapa oklady.
This can only happen.	Bu diňe bolup biler.
They don't know.	Bilýänoklar.
Only your feet.	Diňe aýaklaryňyz.
He threw my hands around my neck.	Ol meniň ellerimi boýnuma oklady.
It is given in questions and answers.	Soraglarda we jogaplarda berilýär.
You feel comfortable and at ease.	Özüňizi rahat we aňsat duýýarsyňyz.
He hoped it would be enough by then.	Şol wagta çenli ýeterlik bolar diýip umyt edýärdi.
You will achieve the same results.	Şol bir netijelere ýetersiňiz.
His students, friends and family meant the world to him.	Okuwçylary, dostlary we maşgalasy onuň üçin dünýäni aňladýardy.
The details have changed.	Jikme-jiklikler üýtgedi.
When used for what it is intended.	Näme üçin niýetlenendigi üçin ulanylanda.
His brother managed the hospital that diagnosed him.	Agasy oňa diagnoz goýýan hassahanany dolandyrdy.
The study was conducted on basic physical characteristics.	Derňew esasy fiziki aýratynlyklar boýunça geçirildi.
They were really beautiful.	Olar hakykatdanam owadandy.
But the room itself was not silent.	Emma otagyň özi dymmady.
But first let me answer your question.	Firstöne ilki bilen siziň soragyňyza jogap bermäge rugsat ediň.
I'm still here.	Men henizem şu ýerde.
The bed is very comfortable.	Krowat gaty amatly.
We would love for you to trade with us.	Biziň bilen söwda etmegiňiz üçin hoşal bolardyk.
The end of the world is good news for him.	Dünýäniň soňy onuň üçin gowy habar.
There is no such thing as a small talk.	Onda ownuk gürrüň ýok.
It's like work.	Bu iş ýaly.
The purpose of our paper is different.	Kagyzymyzyň maksady başga.
However, there is a fundamental difference between the two images.	Şeýle-de bolsa, iki suratyň arasynda esasy tapawut bar.
You came and got it.	Sen gelip, ony aldyň.
It's very gentle.	Bu gaty mylaýym.
We are part of the team.	Biz toparyň bir bölegi.
I think he could prove it.	Muny subut edip bilerdi diýip pikir edýärin.
Your customers need to be where they want you to be.	Müşderileriňiziň sizi tapjak ýerinde bolmaly.
He must have done it first.	Ilki bilen muny eden bolmaly.
Feel good.	Özüňizi gowy duýuň.
This is a trade I've seen in years.	Bu geçen ýyllarda gören söwda.
This is a promise.	Bu wada.
This means that everyone in the family, including children, should have a policy.	Diýmek, maşgaladaky her bir adam, şol sanda çagalar syýasaty bolmaly.
I noticed that everything in the apartment was working normally.	Kwartiradaky hemme zadyň kadaly işleýändigine göz ýetirdim.
He stood by and watched her.	Ol gapdalynda durup, oňa syn etdi.
I'm sure we understand each other very well.	Hakykatdanam biri-birimize gaty gowy düşünýändigimize ynanýaryn.
This will give you a downloadable file right away.	Bu size derrew göçürip alyp boljak faýl berer.
Maybe he paid for two months.	Belki iki aý töledi.
I stayed away from it.	Men ondan daşda galdym.
Of course, this is both good and bad.	Elbetde, bu hem gowy, hem erbet zat.
Guys, I searched and found on the computer.	Guysigitler, kompýuterde gözledim we tapdym.
You have to put the library first and then the library stuff.	Ilki bilen kitaphanany, soň bolsa kitaphanany ulanýan zatlary goýmaly.
Section costs will be deducted from traditional published sources as much as possible.	Bölüm çykdajylary mümkin boldugyça adaty neşir edilen çeşmelerden alynar.
Like a right hand.	Sag eli ýaly.
I haven't heard from you in years.	Birnäçe ýyldan bäri senden söz ýokdy.
In my mouth and around me.	Agzymda we töweregimde.
Ol.	Ol.
Of course, I don't consider you different from me.	Elbetde, seni menden üýtgeşik hasaplamok.
All of this book will be needed to answer it correctly.	Oňa dogry jogap bermek üçin bu kitabyň hemmesi gerek bolar.
I was so happy to remember that.	Şuny ýatda saklasamam gaty begendim.
Let's talk about you for a second.	Geliň, siz hakda bir sekunt gürleşeliň.
Make yourself available, either personally or by phone, if possible.	Mümkin bolsa, özüňizi şahsy ýa-da telefon arkaly elýeterli ediň.
Click to clear your recent history.	Recentakyn taryhyňyzy arassalamak üçin basyň.
Their collection is amazing.	Olaryň ýygyndysy diýseň ajaýyp.
Nowadays, the opposite is true and can help your career.	Häzirki wagtda munuň tersi we karýeraňyza kömek edip biler.
I see them, but they never talk.	Men olary görýärin, ýöne hiç wagt gürlänoklar.
He had called three hours ago.	Üç sagat öň jaň edipdi.
But you know better.	Emma sen has gowy bilýärsiň.
I am rich in spirit, health and family.	Men ruhy, saglyga we maşgala baý.
This will not help you at all and you know that.	Bu size hiç hili kömek etmez we muny bilýärsiňiz.
There is no doubt about that.	Muňa şübhe ýok.
There is much more to explain.	Düşündirmek üçin başga-da köp zat galdy.
Man is dangerous.	Adam howply.
It's been a month.	Bir aý däli boldy.
Of course, I appreciate that.	Elbetde, men muňa ýokary baha berýärin.
He closed his eyes.	Gözüni ýumdy.
He had to think about it before he could think about it.	Pikirini etmezden ozal bu barada pikirlenmeli boldy.
The rules are just a piece.	Düzgünler diňe bir bölek.
These people meant something to someone.	Bu adamlar kimdir biri üçin bir zady aňladýardy.
I'm not crazy	Men däli däl.
As a child, he became interested in music.	Çagalygynda aýdym-saz bilen gyzyklanyp başlady.
All of my tests are for my purposes only.	Synaglarymyň hemmesi diňe maksatlarym üçin.
Everything has to come out again.	Her zat täzeden çykmaly.
It’s really another part of my development, a good challenge.	Bu, hakykatdanam ösüşimiň başga bir bölegi, gowy kynçylyk.
You have an opinion.	Siziň pikiriňiz bar.
He called someone on his cell phone.	Jübi telefonynda birine jaň etdi.
I could never do it myself.	Muny hiç haçan özüm edip bilmezdim.
Oh, that's how it is.	Aý, ine şeýle bolýar.
Four, five years ago.	Dört, bäş ýyl ozal.
This is a new development.	Bu täze ösüş.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa gaýdyp geldi.
He feels really bad about what happened.	Bolan wakadan özüni hakykatdanam erbet duýandyr.
I felt like part of it was just dead.	Bir bölegi ýaňy ölen ýaly boldum.
Someone thinks a lot about this well.	Kimdir biri bu guýa köp pikirlenýär.
Go ahead.	Öňe dolan.
But these men have a way of finding you.	Emma bu erkekleriň sizi tapmagyň usuly bar.
But this year was different.	Emma bu ýyl başgaça boldy.
So you are right.	Diýmek, dogry aýdýarsyňyz.
It was special for us.	Bu biziň üçin aýratyn boldy.
I look forward to the support of our fans.	Janköýerlerimiziň bize goldaw bermegine garaşýaryn.
Continue to breathe deeply.	Çuňňur dem almagy dowam etdiriň.
Three months for a mother.	Üç aý ene üçin.
We never saw him again.	Biz ony ýene görmedik.
He suffered a loss.	Ol ýitgini çekdi.
They were watching him.	Oňa syn edýärdiler.
We do not exist as individuals.	Aýry-aýry adamlar hökmünde biz ýok.
Good, but not good.	Gowy, ýöne gowy däl.
That number didn't make sense to me.	Bu san meniň üçin many bermedi.
Keep it clean.	Arassa saklaň.
To be happy now.	Häzir bagtly bolmak.
This interests me.	Bu meni gyzyklandyrýar.
I work for a hot company that will change the world.	Dünýäni üýtgetjek gyzgyn kompaniýada işleýärin.
You go to bed.	Siz ýatmak üçin ýatýarsyňyz.
Enough energy is not difficult.	Enougheterlik derejede kyn däl.
In everything he does.	Her eden işinde.
He has unimaginable plans.	Onuň göz öňüne getirip bilmeýän meýilnamalary bar.
They are very good.	Olar gaty gowy.
The problem is the problem, or whatever.	Problema-da mesele, ýa-da näme bar.
Of course I will.	Elbetde ederin.
.My name is very good.	.Adym gaty gowy.
This is something that can be beneficial to everyone.	Bu hemmelere peýdaly bolup biljek zat.
I will not allow history to repeat itself.	Taryhyň gaýtalanmagyna ýol bermerin.
Listen to them and pay attention.	Olary diňläň we üns beriň.
This is their religion.	Bu olaryň dinidir.
I was ready to move on.	Men öňe gitmäge taýýardym.
Please come back to my dream.	Haýyş edýärin, düýşüme gaýdyp gelmegiňizi haýyş edýärin.
Call us if we can help you with shopping !!.	Söwda etmäge kömek edip bilsek bize jaň ediň !!.
They had to try not to keep in touch with the enemy anymore.	Duşman bilen mundan beýläk aragatnaşyk saklamazlyga synanyşmaly boldular.
As always, he can't take back what he said.	Hemişe bolşy ýaly, aýdan zatlaryny yzyna alyp bilmeýär.
You know you have legal rights.	Kanun boýunça hukuklaryňyzyň bardygyny bilýärsiňiz.
Or for you.	Ora-da siziň üçin.
He never made an angry noise.	Ol hiç wagt gaharly sesini çykarmady.
In another, the data was obtained only after one year of trial.	Başga birinde maglumatlar diňe bir ýyl synanyşykdan soň alyndy.
I'm watching your video.	Wideoňyzy görüp otyryn.
However, something else was happening inside him.	Şeýle-de bolsa, onuň içinde başga bir zat bolup geçýärdi.
I can't take my money back anymore	Indi pulumy yzyna alyp bilemok
Started again vs.	Againene başlady vs.
They took over anyway.	Her niçigem bolsa öz üstlerine aldylar.
The kids in town are used to it.	Şäherdäki çagalar oňa öwrenişipdirler.
People are great.	Adamlar gaty gowy.
It all depends on the type of desire.	Bu, bütinleý islegiň görnüşine baglydyr.
There are no signs of a fight.	Göreşiň alamatlary ýok.
The party continues to grow.	Partiýa ösmegini dowam etdirýär.
Others can do the same.	Bulardan beýlekiler şuňa meňzeş çäreleri amala aşyryp bilerler.
It was a good performance.	Gowy çykyş boldy.
I know there is room to drive.	Maşyn sürmäge ýeriň bardygyny bilýärin.
It would be for me.	Bu meniň üçin bolardy.
Instead, he talked about keeping warm.	Munuň ýerine ýylylygy saklamak hakda gürleşdi.
They were recording, but there was no direct camera feed.	Olary ýazga alýardylar, ýöne göni kamera iýmiti ýokdy.
We raised it halfway between us.	Aramyzda ony ýarym ulaltdyk.
This is the cause of pain in life.	Bu durmuşda agyrynyň sebäbi.
He shook himself again.	Ol özüni ýene silkdi.
Season the chicken inside and outside with salt and black pepper.	Towugy içerde we daşda duz we gara burç bilen möwsümläň.
Open later if you need information.	Maglumat gerek bolsa soň açyň.
That doesn’t mean we need five of them.	Bu, olaryň bäşisine mätäçligimizi aňlatmaýar.
But one man took some of them.	Emma bir adam olaryň bir bölegini aldy.
I think that makes sense.	Munuň manysy bar öýdýän.
I was afraid to do good.	Gowy iş etmekden gorkdum.
You cannot accept or reject this faith.	Bu imany kabul edip ýa-da kabul edip bilmersiňiz.
I didn’t have to do that.	Men muny ýerine ýetirmeli däldim.
The treated plants usually die within two to three days.	Bejerilen ösümlikler, adatça, iki-üç günüň içinde ölýärler.
I love dogs too.	Itleri hem gowy görýärin.
He could not understand what was happening.	Näme bolýandygyna düşünip bilmedi.
The old grass and the old are gone.	Oldhli köne oty we güýji ýitdi.
I can never get there.	Men ol ýere hiç wagt girip bilemok.
There is also the issue of quality.	Hil meselesi hem bar.
I know this for sure.	Muny anyk bilýärin.
They will be the top people in the age group.	Ageaş toparyndaky iň ýokarky adamlar bolarlar.
The water immediately helped the pain.	Suw derrew agyrylara kömek etdi.
Nothing at the age of ten.	On ýaşynda hiç zat ýok.
As a kid, he used to run every morning.	Çagalygymyzda her gün irden ylgaýardy.
She is very different.	Ol gaty üýtgeşik.
The full model is explained below.	Doly model aşakda düşündirilýär.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Bu wagta çenli muny hiç kim görmezdi.
Mirror, big button, shoot whatever you have.	Aýna, uly düwme, nämäňiz bar bolsa atyň.
What would be the tools to get started with the best?	Iň gowusy bilen başlamak üçin gurallar näme bolardy.
Dogs are useful.	Itler peýdalydyr.
I had never heard of it before.	Men muny öň eşitmändim.
At one point, his staff turned to his left.	Hisene bir gezek işgärleri onuň çep tarapyna aýlandylar.
He was waiting downstairs.	Ol aşak düşüp garaşýardy.
Who wants them as a connection.	Kim olary baglanyşyk hökmünde isleýär.
She had to take her children.	Çagalaryny alyp gitmeli boldy.
We went back to school today.	Şu gün mekdebe gaýdypdyk.
He just couldn't remember enough.	Diňe ýeterlik ýatlap bilmedi.
People die every day in cars.	Adamlar her gün awtoulaglarda ölýärler.
He hadn't touched her before, but she felt good.	Mundan ozal özüne beýle degmedi, ýöne özüni gowy duýýardy.
But he was not there.	Emma ol ýerde ýokdy.
This will be the case.	Bu şeýle bolar.
Subjects were tested on two different tasks.	Subýektler iki dürli tabşyryk boýunça synag edildi.
At the time, he was our customer.	Şol wagt ol biziň müşderimiz boldy.
My children, it is not surprising that you do not understand.	Çagalarym, düşünmeýänligiňiz geň däl.
This is my second job.	Bu meniň ikinji işim.
Because then you were scared, now you are scared.	Sebäbi şol wagt gorkduň, indi gorkýarsyň.
This word is shit.	Bu söz has bok.
There is no way to beautify it.	Muny owadanlaşdyrmagyň hiç hili usuly ýok.
Shows the beginning of the season.	Möwsümiň başyny görkezýär.
It was in the right game at the right time.	Dogry wagtda dogry oýunda boldy.
God knows how the rest of the show sounded.	Görkezişiň galan böleginiň nähili eşidilendigini Hudaý bilýär.
We will not do that.	Biz beýle etmeris.
Speaking was a test.	Geplemek synag boldy.
His father would.	Kakasy şeýle ederdi.
They can start working.	Işläp başlap bilerler.
He looked at her hand.	Ol eline seretdi.
No one is planned.	Hiç biri meýilleşdirilenok.
He didn't have to worry about it.	Onda alada etmeli däldi.
No strange sound effects or anything else.	Geň ses effektleri ýa-da başga zat ýokdy.
Pull.	Çekiň.
She didn't look happy.	Ol bagtly görünmedi.
There is power.	Güýç bar.
I fell in love with both.	Men ikisine-de aşyk boldum.
He did not know her.	Ol ony tanamaýardy.
What a house it was.	Bu nähili jaýdy.
Thanks if anyone can send a code for this.	Kimdir biri munuň üçin kod iberip bilse minnetdar.
To be yourself	Özüň bolmak
You say it as it is, not as others.	Beýlekiler ýaly däl-de, bolşy ýaly aýdýarsyňyz.
It was great to say that.	Muny aýtmak gaty ajaýyp zatdy.
Sounds like a good plan to stick to something and work fast.	Bir zadyň üstünde durmak we çalt işlemek üçin gowy meýilnama ýaly.
That's how we start.	Şeýdip başlarys.
They help you reach your goal.	Işiňizde ýetmäge kömek edýärler.
We discuss the most common cases that apply to such models.	Şeýle modellere laýyk gelýän iň köp ýaýran ýagdaýlary ara alyp maslahatlaşýarys.
Only the most important aspect of the strategy game, the era.	Diňe strategiýa oýnunyň, döwrüň iň möhüm tarapy.
He was on the radio regularly.	Ol yzygiderli radioda bardy.
I do not use drugs	Men neşe serişdesini ulanamok
The second and third people did the same.	Ikinji we üçünji adam hem şeýle etdi.
Of course, this was even worse.	Elbetde, bu hasam erbetdi.
However, I have two problems.	Muňa garamazdan, meniň iki problemam bar.
It will be a good experience to be at home.	Öýüňizde bolmak gowy tejribe bolar.
I don't want him to touch me.	Men onuň maňa degmegini islämok.
Experiment with them.	Olar bilen synag geçiriň.
It looks really bad.	Bu hakykatdanam erbet görünýär.
It is a mistake to make things too easy.	Işleri gaty aňsat etmek ýalňyşlyk.
We arrange things like this inside the station.	Wokzalyň içinde şunuň ýaly zatlary tertipleýäris.
It can work and it can't hurt.	Işläp biler we zyýan berip bilmez.
He was kind to it.	Ol muňa mylaýymdy.
He went with her.	Onuň bilen gitdi.
Some weeks will be harder than others.	Käbir hepdeler beýlekilerden has kyn bolar.
Don't trust him.	Oňa bil baglama.
However, there had to be a plan.	Şeýle-de bolsa, meýilnama bolmalydy.
No one had said that before.	Mundan öň hiç kim muny aýtmady.
The speed of the program is important.	Programmanyň tizligi möhümdir.
There was a real possibility that he would not finish his studies.	Okuwyny gutarmazlygy üçin hakyky bir mümkinçilik bardy.
We can't wait to survive.	Indi diri galmagymyza garaşyp bilmeris.
He just asked himself.	Ol diňe özüni sorady.
I write about what I like and dislike.	Halaýan we halamaýan zatlarym hakda ýazýaryn.
I'm not fighting either side.	Men hiç tarapa söweşemok.
Then I would go into the city and buy something to eat.	Soň bolsa şähere girip iýmäge zat alardym.
I have never run so fast.	Men beýle çalt ylgap görmedim.
I'm out of time.	Wagtym geçdi.
He allowed them to do so.	Olara muny etmäge rugsat berdi.
I never thought it would come from him.	Munuň hiç haçan ondan geljekdigini asla pikir etmedim.
This is a person, an individual.	Bu adam, şahsyýet.
Friends grow up individually and then work.	Dostlar aýry-aýry ulalýarlar, soňam işleýärler.
It took a good lead.	Gowy öňdeligi eýeledi.
The date was too bad.	Sene gaty erbet boldy.
Any help here would be great.	Bu ýerde islendik kömek gaty gowy bolardy.
I really like this situation.	Men bu ýagdaýy gaty gowy görýärin.
But the more we see, the more we want.	Emma näçe köp görsek, şonça-da köp isleýäris.
Both exhibitions had the same position.	Elýeterli iki sergide-de bir pozisiýa bardy.
Each year a number of negative controls were introduced.	Her ylga birnäçe negatiw gözegçilik girizildi.
We can get some ideas as we start next week.	Indiki iş hepdesine başlanymyzda käbir pikirleri alyp bileris.
We will have to do this ourselves.	Munuň üçin muny özümiz etmeli bolarys.
There are important people.	Möhüm adamlar bar.
A small town.	Kiçijik şäher.
Important at all levels.	Islendik derejede möhüm.
Thirty days and costs.	Otuz gün we çykdajylar.
He never did that without a camera between us.	Ol muny hiç wagt aramyzda kamerasyz etmedi.
Or something my daughter and father-in-law enjoy.	Ora-da gyzymyň we gaýynatamyň lezzet alýan zatlary.
He had to go on stage.	Sahna özi çykmalydy.
It was my reaction and I was not happy.	Bu meniň reaksiýamdy we bagtly däldi.
Everyone here knows.	Bu ýerde hemmeler tanaýar.
We were together in a sense, but we were very far away.	Bir manyda bile bolduk, ýöne gaty daşdadyk.
Must write.	Writeazmaly.
You may have other customers.	Başga müşderileriňiz bolup biler.
In the spirit as before, we come to the following conclusion.	Öňküsi ýaly ruhda aşakdaky netijä gelýäris.
I understood very well that he could make a complete decision against me.	Onuň maňa garşy doly karar berip biljekdigine gaty gowy düşündim.
This is the reason why other possible approaches have been recently tested.	Recentlyakynda başga mümkin bolan çemeleşmeleriň synagdan geçirilmeginiň sebäbi şu.
They wore me a few years ago.	Olarda meni birnäçe ýyl ozal geýipdi.
He will ask you to turn around.	Ora-da aýlanmagy haýyş eder.
He turned down both of these proposals.	Ol bu teklipleriň ikisindenem ýüz öwürdi.
He was doing his job.	Ol öz işini edýärdi.
He went for it.	Ol munuň üçin gitdi.
But the next day he returned.	Emma ertesi gün oňa gaýdyp bar.
There are three possible reasons for this.	Munuň üç sebäbi bolup biler.
In a small green sign.	Kiçijik ýaşyl alamatda.
You talk to yourself.	Özüň bilen gürleşýärsiň.
I would have to tell him everything.	Men oňa hemme zady aýtmaly bolardym.
Search for the right local one online.	Gerekli ýerli birini onlaýn gözläň.
Isn't it?	Bolmaýarmy?
Thank you and come back to the outgoing water.	Sag boluň we gidýän suwuna gaýdyp geliň.
So it’s about having a real idea.	Diýmek, hakykatdanam bir pikire eýe bolmak hakda.
I will meet with their teachers.	Mugallymlary bilen duşuşaryn.
It can also serve a purpose.	Mundan başga-da, bir maksada gulluk edip biler.
He then went on to explain.	Soň bolsa düşündirmäge dowam etdi.
I recommend that you contact her.	Onuň bilen habarlaşmagyňyzy maslahat berýärin.
We are a little silent.	Biraz dymyp otyrys.
I thought it was just talking.	Diňe gürleşmek diýip pikir etdim.
It offers a way out of the problem.	Mesele üçin bir ýol hödürleýär.
He couldn't believe he wanted to take her with him.	Ol özi bilen alyp gitmek isleýändigine ynanmady.
But there was no hope.	Emma umyt ýokdy.
Nothing has improved to make your life easier.	Durmuşyňyzy aňsatlaşdyrmak üçin hiç zat gowulaşmady.
They will believe it.	Olar muňa ynanarlar.
He loves everyone.	Ol hemmäni söýer.
We need that old man.	Bize şol garry gerek.
Living for two thousand years.	Iki müň ýyl ýaşamak.
So is man.	Adam hem şeýle.
I felt like we had a lot in common.	Özümiziň köp umumylyklarymyz bar ýaly duýdum.
I can't stand to hear anymore.	Indi eşitmäge çydap bilemok.
She loved to be looked after.	Seredilmegini gowy görýärdi.
Such a background did not interest him.	Munuň ýaly fon ony gyzyklandyrmaýardy.
He was the first of his former students to fill this position.	Ol bu wezipäni dolduran öňki okuwçylarynyň ilkinjisi boldy.
We were both.	Ikimizem bolduk.
This process can be very fast.	Bu proses gaty çalt bolup biler.
Eventually my broken leg worked for my benefit.	Ahyrynda döwülen aýagym meniň peýdam üçin işledi.
I had the ability to see patterns that worked for me.	Meniň üçin işleýän nagyşlary görmek ukybym bardy.
How it works.	Bu nähili işleýär.
Season with sugar, salt and pepper.	Şeker, duz we burç bilen möwsüm.
I just liked it	Men muny ýönekeý haladym
Cells were collected at different time points as shown.	Öýjükler görkezilişi ýaly dürli wagt nokatlarynda ýygnaldy.
Sometimes it seems stupid, but it works.	Kämahal samsyk ýaly görünýär, ýöne işleýär.
It's hard on my mind.	Bu meniň aňymdan agyr.
I take it completely.	Men düýbünden alýaryn.
He was very sad and very scared.	Ol gaty gynandy we gaty gorkdy.
How can I not be loved?	Nädip söýüp bolmaz?
They can solve it.	Muny çözüp bilerler.
I'll think of something.	Men bir zat hakda pikir ederin.
We have never been properly selected before.	Öň hiç haçan dogry saýlanmadyk.
The camp was divided into three parts.	Lager üç bölege bölündi.
I'm so tired of that.	Şol hereketden gaty ýadadym.
Now let's face it.	Indi muny göz öňünde tutalyň.
A lot of people have lost everything.	Köp adam ähli zadyny ýitirdi.
I can't say much about it, even though it's hot.	Yssydygyna garamazdan, bu hakda kän zat aýdyp biljek däl.
This is the second stage.	Bu ikinji etap.
The last line helped me.	Iň soňky setir maňa kömek etdi.
You actually close.	Aslynda ýapýarsyň.
He doesn't want to do that.	Ol muny etmek islemeýär.
This can only be positive for men.	Bu diňe erkekler üçin oňyn bolup biler.
Sometimes you can't choose.	Käwagt saýlap-seçip bilmeýärsiň.
Talk to that girl there.	Şol gyz bilen şol ýerde gürleşmek.
It looks new.	Ol täze görünýär.
I'm going to do something about it.	Bu hakda bir zat etmekçi.
I highly recommend it.	Men gaty maslahat berýärin.
It is subject to error.	Erroralňyşlyga sezewar edilýär.
But you know me.	Emma sen meni tanaýarsyň.
This is a strange argument.	Bu geň argument.
Just be loyal to your voice, it will be fine.	Diňe sesiňe wepaly bol, gowy bolar.
A story written for several days.	Birnäçe günläp ýazylan hekaýa.
Here is what we need to learn.	Ine, öwrenmeli zatlarymyz.
We give a detailed explanation.	Jikme-jik düşündiriş berýäris.
People do this every day.	Adamlar muny her gün edýärler.
But then again, he didn't plan it for the last time.	Thenöne soň, ol muny soňky gezek hem meýilleşdirmedi.
It's like another day for me.	Bu meniň üçin başga bir gün ýaly.
Driving at high speeds.	Speedokary tizlik bilen sürmek.
, Or if he has to trust you.	, A-da ol size ynanmaly bolsa.
He did it well.	Ol muny gowy alyp bardy.
If we do harm, we will do it alone.	Zyýan etsek, ýekelikde zyýan bereris.
I support his right to do the same.	Men onuň edil şonuň ýaly hukugyny goldaýaryn.
Acearysh followed him.	Acearyş onuň yzyna düşdi.
These are my brothers.	Bu meniň doganlarym.
Otherwise, the term is incorrect.	Otherwiseogsam, bu termin ýalňyş hasaplanýar.
I find it very easy to fill in and use the features.	Aýratynlyklary doldurmak we ulanmak gaty aňsat diýip hasaplaýaryn.
You will never know how to give a unique price.	Üýtgeşik bahany nädip berip biljekdigiňizi hiç wagt bilmersiňiz.
That's what we do now.	Ine, häzir edýäris.
That was his choice.	Bu onuň saýlamagydy.
Of course, I hit.	Elbetde, urdum.
Definitely a great buy so far.	Elbetde, şu wagta çenli gaty gowy satyn almak.
But the popular movement cannot be stopped anymore.	Emma meşhur hereketi indi saklap bolmaz.
For other reasons.	Beýleki sebäplere görä.
But they are not alone.	Theyöne olar ýeke däl.
Otherwise, the approach depends on the purpose.	Otherwiseogsam, çemeleşme maksada baglydyr.
No changes were found in the water content after the first rise.	Ilkinji ýokarlanmadan soň suwuň düzüminde hiç hili üýtgeşiklik tapylmady.
I had to see his face again.	Men onuň ýüzüni ýene görmeli boldum.
That's it.	Boldy.
So if possible, you want to follow this pattern at every meeting.	Şonuň üçin mümkin bolsa, her ýygnakda bu nusga eýermek isleýärsiňiz.
I was more than anyone.	Men hemmelerden köpdim.
Although four minutes is hard to prove.	Işiň subut edilmegi üçin dört minut kyn bolsa-da.
I looked at him.	Men oňa seretdim.
We didn't have much trouble.	Bizde uly kynçylyk ýokdy.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Käwagt nämäniň bolup geçýändigini bilmek bolýar.
You are hurting your body.	Bedeniňize zeper ýetirýärsiňiz.
This is very important.	Bu gaty möhüm.
It was the same description.	Edil şol bir beýany ýalydy.
There are several reasons for this finding.	Bu tapyndy üçin käbir sebäpler bar.
That's not what you want to do.	Etjek bolýan zadyňyz däl.
So you have to write this code yourself.	Diýmek, bu kody özbaşdak ýazmaly.
So I will not comment on any particular performance.	Şonuň üçin haýsydyr bir aýratyn çykyş barada teswir bermerin.
.If you take it to heart, you won't last long.	.Üregiňe alsaň, uzak dowam etmersiň.
It hurts.	Agyrýar.
I will help you.	Men size kömek ederin.
They don’t have their own story or book.	Olaryň öz hekaýasy ýa-da kitaby ýok.
He has a world to save.	Halas etjek dünýäsi bar.
I clicked on my changes.	Üýtgeşmelerimi basdym.
The problem is, I don't want to use forms here.	Mesele, bu ýerde formalary ulanmak islämok.
That was my life.	Bu meniň durmuşymdy.
This is for you.	Bu siziň üçin.
Not an office.	Ofisi däl.
It often takes months, even years, before a diagnosis is made.	Köplenç diagnoz tassyklanmanka köp aýlar, hatda ýyllar geçýär.
So think about it a little differently.	Şonuň üçin bu barada azajyk başgaça pikir ediň.
I use it every day.	Men ony her gün ulanýaryn.
This experiment is a start.	Bu tejribe başlangyçdyr.
Windel raised his hair.	Windel saçyny ýokary galdyrdy.
War is no accident.	Uruş tötänlik däl.
They built their own tools for the job.	Iş üçin öz gurallaryny gurdular.
However, it will take time.	Muňa garamazdan wagt gerek bolar.
Great if you have a lot of service notes.	Hyzmat ýazgylary köp bolsa, ajaýyp.
Of course, this is a duty.	Elbetde, bu erkiň borjy.
He opened his mouth.	Agzy açyldy.
But none of this worked.	Emma bularyň hiç biri-de işlemedi.
He was not here.	Ol bu ýerde däldi.
The medical team did less.	Lukmançylyk topary has az iş etdi.
But both can play in that game.	Emma ikisi şol oýunda oýnap biler.
Not just as planned.	Diňe meýilleşdirişi ýaly däl.
We'll take our stuff and get it out of here.	Biz zatlarymyzy alarys we şu ýerden çykarys.
He would not turn to her.	Ol özüne ýüz tutmazdy.
Today is my first day.	Bu gün meniň ilkinji günüm.
A real bed in a private room.	Şahsy otagda hakyky düşek.
We look at it with such support.	Şeýle goldaw bilen synlaýarys.
You are likely to join a group from different countries.	Dürli ýurtlardan bir topara goşulmagyňyz ähtimal.
Of course they have a good time.	Elbetde, gowy wagt geçirýärler.
This is his beginning.	Bu onuň başlangyjy.
Instead, he stepped back and looked at them.	Muňa derek yza çekildi we olara seretdi.
They called his friends and the police to find out if he could find someone.	Kimdir birini tapyp biljekdigini bilmek üçin dostlaryna we polisiýa jaň etdiler.
I knew you were going to do it.	Etjekdigiňizi bilýärdim.
However, his life may not be worth living.	Şeýle-de bolsa, onuň durmuşy ýaşamaga mynasyp däl bolup biler.
You don't know me	Sen meni tanamaýarsyň
The movie was great.	Film gaty gowydy.
He has repeatedly asked for it to continue.	Ol muny dowam etdirmegini ençeme gezek haýyş etdi.
Let's decide now.	Geliň indi karar bereliň.
I want your people to be my people.	Seniň halkyň meniň halkym bolmagyny isleýärin.
For you, my wife.	Seniň üçin, aýalym.
The world needs it.	Dünýä muňa gaty mätäç.
I found this interesting article.	Bu gyzykly makalany tapdym.
I would give him zero.	Men oňa nol bererdim.
He seems to never let go.	Ony hiç wagt goýbermeýän ýaly.
If he didn't want to touch her, he wouldn't.	Eger ol elini degirmegini islemese, bermezdi.
Only when you have to go outside.	Diňe daşary çykmaly bolanda.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu ahyryna çenli dowam etmeli seriýadyr.
They walked and walked without talking.	Olar gürleşmän ýöräp, ýöräpdirler.
He thought he was dead and left.	Ol öldi öýdüpdi, gitdi.
I take his other hand.	Men onuň beýleki elini alýaryn.
The human body did not make itself.	Adamyň bedeni özüni ýasamady.
We were born here.	Biz şu ýerde doguldyk.
I have you for my brother, everyone is so kind.	Doganym üçin seni bar, hemmeler şeýle bir mylaýym.
There is no such thing in the world.	Dünýäde munuň ýaly zat ýok.
Here's a hole he didn't see.	Ine, onuň görmedik deşigi.
He looked at the patient.	Ol näsaga seretdi.
I want to stay	Men galmak isleýärin
If you want	Isleseňiz.
The fire was burning inside.	Içinde ot ýanýardy.
There are several reasons why this is happening.	Munuň näme üçin bolup geçýändiginiň birnäçe sebäbi bar.
You will need at least one more step.	Iň bolmanda ýene bir basgançak gerek bolar.
I love that they love me.	Meni söýýändiklerini gowy görýärin.
In fact, this is a more common pattern.	Aslynda bu has umumy nagyş.
Independent.	Özbaşdak.
Don't pull too hard.	Gaty çekme.
I received special treatment for you today.	Bu gün siziň üçin aýratyn bejergi aldym.
This finding is in line with previous research.	Bu tapyndy öňki gözleglere laýyk gelýär.
A person who has the strength today can lose tomorrow.	Bu gün güýji bolan adam ertir ýitirip biler.
I finally agreed to these terms.	Ahyrsoňy bu şertlere razy boldum.
He could not reach her.	Ol oňa ýetip bilmedi.
There are so many types it's hard to say.	Saza ýaňy girýänler has köp.
My mother was an honest man.	Ejem dogruçyl adamdy.
You are just judging yourself.	Siz diňe özüňize höküm çykarýarsyňyz.
These questions were randomly asked.	Bu soraglar tötänleýin tertipde berildi.
I don't care.	Mende-de möhüm zat ýok.
He impressed me very early.	Ol maňa gaty ir täsir etdi.
I created a long distance.	Biraz uzak aralyk döretdim.
They really are.	Olar hakykatdanam.
At once I saw that it would be difficult.	Birbada onuň kyn boljakdygyny gördüm.
Each of them took me two or three days to make.	Olaryň hersi meni ýasamak üçin iki-üç gün aldy.
Your brain needs to rest.	Beýniňiz dynç almaga mätäç.
So much has been done about it.	Munuň üstünde gaty köp hereket edildi.
He pulled out a chair.	Ol oturgyjy çykardy.
We always felt welcome and safe.	Bizi hemişe hoşniýetli we howpsuz duýýardyk.
That’s when they put the story together.	Şol wagt hekaýany bir ýere jemlänlerinde.
There is no place for us.	Bizi goýjak ýer ýok.
Now it has to end.	Indi munuň soňy bolmaly.
We have to fight back and we have to fight back.	Biz yza gaýdyp söweşeris we yza gaýdyp söweşmelidiris.
I was with him.	Men onuň bilen boldum.
He didn't even hear.	Ol hatda eşitmedi.
He turned his head as fast as he could.	Ol mümkin boldugyça tiz kellesini öwürdi.
Maybe someone did.	Belki kimdir biri eden bolsa gerek.
Growth, however, is more difficult to achieve in the next phase of development.	Growthöne ösüşiň indiki tapgyryna ýetmek has kyn.
We have to bring them closer to the city.	Olary şähere ýakynlaşdyrmaly bolýarys.
Others don’t even last that long.	Beýlekiler hatda beýle uzaga çekenoklar.
.Okay, away from it.	.Ok, ondan uzakda.
This is the only way to work.	Bu işlemegiň ýeke-täk usuly.
Quiet power.	Quietuwaş güýç.
It was not time for him to fall.	Bu onuň bilen ýykylmaga wagt däldi.
We see a place other than the window of any vehicle.	Islendik ulagyň penjiresinden başga bir ýer görýäris.
She is very worried.	Ol gaty alada edýär.
He did not watch the scene.	Ol sahna seretmedi.
It is easy to distribute because there is access to land.	Paýlamak aňsat, sebäbi gury ýere elýeterlilik bar.
No one cares about the problem.	Mesele barada hiç kim alada etmeýär.
I spend more time giving thanks for life.	Durmuş üçin şükür etmek üçin has köp wagt sarp edýärin.
He longs for his existence.	Onuň barlygyny küýsär.
How he combined the present and the past.	Häzirki we geçmişi nädip birleşdirdi.
Usually, many people do.	Adatça, köp adam şeýle edýär.
He never wanted to hear that.	Ol muny hiç haçan eşitmek islemedi.
Of course, you need something to sell.	Elbetde, satmak üçin bir zat gerek.
Take them and throw them straight to the ground.	Olary alyp, göni ýere zyňyň.
In total, he scored four out of ten.	Umuman, ondan dördüsine bal berdi.
Quiet, quiet dead.	Quietuwaş, ölen ümsüm.
No matter how fast you go, nothing can happen to me.	Näçe tiz gitseň meniň üçin hiç zat bolup bilmez.
So today was a really good thing.	Şonuň üçin bu gün hakykatdanam gaty gowy zat boldy.
The longer you live, the more you will have to die. 	Näçe uzak ýaşasaň, şonça-da ölmeli bolar. 
must go now	indi gitmeli
It is easy to find and quiet.	Ony tapmak aňsat we asuda ýerde.
He could do it anytime.	Islän wagty edip bilerdi.
It shows.	Ony görkezýär.
I didn’t walk hand in hand with my boyfriend.	Erkek dostum bilen el-aýak ýöremedim.
I hope you find the time to read it.	Ony okamaga wagt taparsyňyz diýip umyt edýärin.
The size of the object.	Obýektiň ululygy.
My left eye was rising up to the upper left corner.	Çep gözüm çep ýokarky burça çenli ýokary galýardy.
I appreciate sleep.	Men ukyň gadyryny bilýärin.
This is a very good rock song.	Bu gaty gowy rok aýdymy.
But with a book.	Aöne kitap bilen.
And then you said the last thing.	Soň bolsa iň soňky zady aýtdyň.
The horses had different skills.	Atlaryň dürli ussatlygy bardy.
Ask questions, but make sure you answer.	Sorag beriň, ýöne jogap berýändigiňize göz ýetiriň.
She had to eat more.	Oňa has köp iýmeli boldy.
It's gone.	Itöne öçdi.
I don’t remember when he didn’t want it.	Onuň muny islemedik wagty ýadyma düşenok.
I thought my time was up.	Wagtym gutardy öýdüpdim.
It seems to have a character.	Bir häsiýeti bar ýaly.
It must be doubled.	Iki esse köpelmeli.
It was as if he had won a battle.	Söweşde ýeňiş gazanan ýalydy.
You can do whatever you want.	Islän zadyňyzy edip bilersiňiz.
It had to be cold and hard.	Sowuk we gaty bolmalydy.
If we are a little thinner, there will be more room for growth.	Biraz ýuka bolsak, ösmek üçin has köp ýer bolar.
Wine, of course.	Elbetde, çakyr.
He looks down and his fingers are not clean.	Aşak seredýär we barmaklary arassa däl.
We wanted to get out of Theokar.	Theokardan çykmak isledik.
The problem is, we are not taught as children.	Mesele, bize çagalar ýaly öwredilmeýär.
OK, continue.	Bolýar, dowam edýär.
You should not take the opportunity because of your gender.	Jynsyňyz sebäpli pursat almaly dälsiňiz.
A few minutes later I was invited to the kitchen again.	Birnäçe minutdan meni ýene aşhana çagyrdy.
There was a way to get more people.	Adamlaryň köp bolmagy üçin ýol bardy.
My bad eyes.	Erbet gözlerim.
There are so many types it's hard to say.	Ajaýyplar gaty köp, sebäbi her kimde bir zat bar.
He sat down, stood up, sat down again.	Ol oturdy, durdy, ýene oturdy.
They were never on the line.	Olar hiç wagt setirde däldi.
You will find a way.	Wayol taparsyňyz.
He says only pictures can be selected.	Diňe suratlary saýlap boljakdygyny aýdýar.
Survivors can return.	Diri galanlar gaýdyp bilerler.
These do not report to the central station.	Bular merkezi stansiýa hasabat bermeýärler.
Will you join me?	Maňa goşularsyňyzmy?
I'll start with the construction.	Gurmakdan başlaryn.
Waiting six months can be bad news.	Alty aý garaşmak hem erbet habar bolup biler.
We know where our interests are and who our friends are.	Gyzyklanmalarymyzyň nirededigini, dostlarymyzyň kimdigini bilýäris.
One of the examples is the fingers.	Mysallaryň biri barmaklar.
So you have to be more picturesque and more careful.	Şonuň üçin has köp surat we has seresap bolmaly.
It was like a lot of things for one person to solve.	Bu, bir adamyň çözmegi üçin köp zat ýalydy.
The man had rooms in one part of the city.	Bu adamyň şäheriň bir ýerinde otaglary bardy.
It wasn't bad.	Erbet däldi.
I don’t come across stories by chance.	Hekaýalara tötänleýin gelenok.
Sometimes it is not enough to ask.	Käwagt soramak ýeterlik däl.
But today is a happy day.	Todayöne şu gün bolmak bagtly.
However, in the past, women had greater freedom.	Şeýle-de bolsa, mundan ozal aýallarda has uly erkinlik bardy.
Your trip home will be no more than an hour.	Öýüňize syýahatyňyz bir sagatdan köp bolmaz.
This is the question that needs to be answered.	Jogap berilmeli galan sorag şu.
Then we can decide for ourselves.	Soň bolsa özümiz karar berip bileris.
I just got a feeling.	Justaňy bir duýgy aldym.
A voice comes from the other side.	Beýleki tarapdan bir ses gelýär.
Oh, one thing at a time.	Aý, bir gezekde bir iş.
So we are for peace.	Şonuň üçin biz parahatçylyk üçin.
We provide fresh food.	Täze iýmit berýäris.
We would do whatever we wanted.	Islän zadymyzy ederdik.
You will know when you reach the end.	Ahyryna ýeteniňizde bilersiňiz.
We want to bring this to the ground.	Muny ýere getirmek isleýäris.
Another person can spend money on the bar.	Başga bir adam puly barda sarp edip biler.
And how much does a good one cost?	Şeýle hem gowy biriniň bahasy näçe?
He couldn't even get a black voice.	Gara ses hem alyp bilmezdi.
Of course it should.	Elbetde hökman bolmaly.
Move your eyes.	Gözleriňizi gymyldadyň.
Suddenly he was surprised to hear about her.	Birden onuň hakda eşidip, geň galdy.
The worst part is that you don't exercise.	Iň erbet tarapy, maşk etmersiňiz.
Good planning takes time.	Gowy meýilnamalaşdyrmak wagt talap edýär.
The rest of his body is below.	Bedeniniň galan bölegi aşakda.
Like his parents.	Ene-atasy ýaly.
Hard and whole. '	Gaty we tutuş '.
I see their light.	Men olaryň ýagtylygyny görýärin.
I have too.	Menem bar.
Everyone had to get used to the structure of the new team.	Her kim täze toparyň gurluşyna öwrenişmeli boldy.
He caught his eye.	Ol gözlerini tutdy.
It's hard to say.	Muny aýtmak kyn.
However, we laughed at it, everyone was safe and sound.	Şeýle-de bolsa, biz munuň üstünden güldik, hemmeler howpsuz we sagdyn adamlardy.
Now it was too expensive.	Indi munuň bahasy gaty gymmatdy.
They look at the events that have taken place together.	Bilelikde ýygnan wakalara bilelikde seredýärler.
Don't be silly, then.	Onda rahat däl, etme.
This is her mother.	Bu onuň ejesi.
I have the power.	Mende güýç bar.
There is another experience there.	Ol ýerde başga bir tejribe bar.
Read more, write less.	Has köp okaň, az ýazyň.
The two power systems are completely separate.	Iki güýç ulgamy düýbünden aýry.
I think we just spend a lot of time.	Meniň pikirimçe, diňe köp wagt geçirýäris.
He can't tell us apart.	Ol bize aýry aýdyp bilmeýär.
I meant that.	Men muny göz öňünde tutýardym.
He says an important decision must be made for Forurt.	Forurt üçin möhüm kararyň kabul edilmelidigini aýdýar.
I like to ride.	Men münmegi gowy görýärin.
Opened, they accepted.	Iş açdy, olar kabul etdiler.
Show me what you want.	Maňa näme isleýändigiňi görkez.
We were sitting on the floor.	Biz polda otyrdyk.
Okay.	Bolýar.
This means that more warehouses are needed.	Bu, köp ammar gerekdigini aňladýar.
And then it was as if he was trying to close the door.	Soň bolsa gapyny ýapjak bolýan ýalydy.
A lot of power, a lot of power in those eyes.	Şol gözlerde köp güýç, köp güýç.
However, this did not work out as expected.	Thisöne bu onuň garaşyşyndan has gowy netije berdi.
Thinghli thing lasted for at least an hour.	Thinghli zat azyndan bir sagat dowam etdi.
Same with projects.	Taslamalar bilen birmeňzeş.
Another man struck him.	Başga bir adam hem ony urdy.
I don’t think that will change radically.	Bu düýpgöter üýtgär öýdemok.
Such a mistake would have been made.	Munuň ýaly ýalňyşlyk tutulardy.
He was shot and killed.	Ol ýarag bilen atylýar we öldürilýär.
Not both at the same time.	Ikisem bir wagtda däl.
Authored authors have contributed to the writing of the manuscript.	Authorshli ýazyjylar golýazmanyň ýazylmagyna goşant goşdular.
Your world seems to have collapsed.	Dünýäňiz ýykylan ýaly.
Now go straight to the office and write this great story.	Häzir göni ofise baryp, bu uly hekaýany ýazyň.
We will return to this issue later.	Bu meselä soňrak gaýdyp geleris.
I just want to make it better for everyone.	Diňe hemmeler üçin has gowulaşdyrmak isleýärin.
The results will be the same.	Netijeler birmeňzeş bolar.
For the whole season.	Tutuş möwsüm üçin.
I remember every step.	Her ädim ýadymda.
They still don't know enough to fall in love with you.	Olar entek saňa aşyk bolmak üçin ýeterlik zat bilenoklar.
Talk to responsible people.	Jogapkärli adamlar bilen gürleşiň.
You have to be the first one out the door.	Gapydan ilkinji bolup çykmaly.
Many of the teachers at my new school were outraged.	Täze mekdebimdäki mugallymlaryň köpüsi gaharlandy.
No one could lose that amount and survive.	Hiç kim bu mukdary ýitirip, ýaşap bilmezdi.
This is my current situation.	Bu meniň häzirki ýagdaýym.
Elements of truth.	Hakykatyň elementleri.
We said it couldn't happen.	Munuň bolup bilmejekdigini aýtdyk.
He is immediately taken away.	Derrew özi bilen äkidilýär.
He is looking for a permanent home.	Onuň hemişelik öýüni gözleýär.
Not perfect, but better than nothing.	Kämil däl, ýöne hiç zatdan gowy däl.
I have no money to pay someone else.	Başga birine tölemäge pulum ýok.
But you didn't tell us what would happen if you won.	Youöne ýeňseň näme boljagyny bize aýtmadyň.
We can only assume responsibility and carry out that responsibility.	Diňe jogapkärçiligi öz üstümize alyp bileris we şol jogapkärçiligi ýerine ýetirip bileris.
I can't recommend a free law.	Mugt kanuny maslahat berip bilemok.
So it’s hard to know why they are important.	Şonuň üçin olaryň näme üçin möhümdigini bilmek kyn.
Your numbers are correct	Sanlaryňyz dogry
They want to have our future.	Geljegimize eýe bolmak isleýärler.
This is what your father can do.	Atanyň edip biljek zady şu.
Some of them have experienced it before, and others have not.	Olaryň käbiri ozal başdan geçiripdi, beýlekileri beýle däldi.
About my career.	Karýeram hakda.
That’s why we put on weight.	Şonuň üçinem agram salýarys.
This is what you want to do with the function.	Funksiýa geçjek bolýan zadyňyz şu.
This will not happen if the user does not touch the field.	Ulanyjy meýdana degmänsoň, beýle bolmaz.
I have read enough about things like this.	Munuň ýaly zatlar hakda ýeterlik okadym.
And he doesn't talk.	We gürleşmeýär.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
No one is going to question us.	Hiç kim bize sorag berjek däl.
In a moment.	Az salymlyk bilen.
A concept is a set of attributes that exist in a class.	Düşünje, synpda bar bolan häsiýetler toplumydyr.
It was a small bathroom.	Bu kiçijik hammamdy.
Location, location.	Locationerleşýän ýeri, ýerleşýän ýeri.
However, he clung.	Muňa garamazdan, ol ýapyşdy.
They spend their lives differently from other people.	Ömrüni beýleki adamlardan tapawutlydygyny bilip geçirýärler.
Then we'll make a little noise.	Soň biraz ses çykararys.
There are plenty of places to stand on that book.	Şol kitabyň üstünde durmak üçin köp ýer bar.
I stay with my friends	Men dostlarym bilen galýaryn
She looks at our sister in the backseat.	Yzky oturgyçda uýamyza seredýär.
It is also unlikely to change in the near future.	Şeýle hem, ýakyn wagtda üýtgedilmegi mümkin däl.
Every day, but we often don't hear about them.	Her gün, ýöne olar hakda köplenç eşitmeýäris.
With a high level of quality.	Hiliň ýokary derejesi bilen.
Soldiers.	Goşun gullugynyň esgerleri.
However, there are some limitations to this work.	Şeýle-de bolsa, bu eserde käbir çäklendirmeler saklanýar.
It was just a failure for everyone.	Ol diňe hemmeler üçin şowsuzlykdy.
You are the only person who can help me.	Maňa kömek edip biljek ýeke-täk adamsyň.
You are not dead	Sen ölmediň
The main thing is how to deal with this stress.	Esasy zat, bu stresiň nähili çözülmegi.
I don’t know if it will work easily or not.	Ansatlyk bilen işlejekdigini ýa-da işlemejekdigini bilemok.
He ran.	Ol ylgady.
But for now, that's good.	Emma häzirlikçe bu gowy.
There are financial interests.	Maliýe gyzyklanmalary bar.
We can try to change the situation by moving.	Hereket edip, ýagdaýy üýtgetmäge synanyşyp bileris.
He finally dropped his hands.	Ahyrynda ellerini taşlady.
Just run the app and select gender.	Diňe programmany işlediň we jyns saýlaň.
So I had to be creative.	Şonuň üçin döredijilikli bolmalydym.
I refused.	Men muny ret etdim.
Several police officers have reported other incidents.	Birnäçe polisiýa işgäri degişli wakalaryň başga görnüşini hödürledi.
That means there are numbers.	Bu sanlaryň bardygyny aňladýar.
He came himself.	Ol özi geldi.
I thought it was a good thing.	Bu gowy zat diýip pikir etdim.
He was angry at the fight.	Ol bu göreşe gaharlandy.
We do not share this opinion.	Bu pikiri paýlaşmaýarys.
They can't come to me.	Olar meniň ýanyma gelip bilmezler.
He grew up differently because he lived a different life.	Başga durmuşda ýaşandygy sebäpli başgaça ösdi.
The best way to do this.	Muny etmegiň iň gowy usuly.
We could not see the building.	Binany görüp bilmedik.
The result is clear.	Netije aýdyňdyr.
Good country, don't get me wrong.	Gowy ýurt, ýalňyş düşünmäň.
I think a lot of people will.	Meniň pikirimçe, köp adam eder.
He looked at her and then looked at me.	Oňa seretdi-de, soň maňa seretdi.
I know this is true.	Munuň şeýledigini bilýärin.
Maybe I can write a history of my dreams.	Belki, arzuwlarymyň taryhyny ýazyp bilerin.
It took time to think.	Oýlanmak üçin wagt gerekdi.
It came straight.	Göni geldi.
I had no money or friends.	Ne pulum, ne-de dostlarym bardy.
Someone is wrong and that is what happens.	Bir adam ýalňyşýar we bu bolýar.
It was a risk because failure would leave us even worse than before.	Bu töwekgelçilikdi, sebäbi şowsuzlyk bizi öňküsindenem beter galdyrar.
I'm there again.	Men ýene şol ýerde.
They know exactly where we want to go.	Nirä gitmek isleýändigimizi dogry bilýärler.
He never had a copy.	Onuň hiç haçanam nusgasy ýokdy.
He will not be young.	Ol ýaş bolmaz.
He did it to explain.	Muny düşündirmek üçin etdi.
The front was full of new kids.	Öň tarapy täze çagalardan doludy.
You can't call this car practical by any means.	Bu ulagy haýsydyr bir usul bilen amaly diýip atlandyryp bilmersiňiz.
I mean, really.	Hakykatdanam diýjek bolýanym.
He voted.	Ol ses berdi.
Not if he wants to continue his work.	Işini dowam etdirmek islese däl.
Thus, there is no doubt that this is true.	Şeýlelik bilen, munuň hakykatyna şübhe ýok.
Here we use the cut.	Bu ýerde kesilenleri ulanýarys.
Not good news.	Gowy habar däl.
Imagine working on it.	Munuň üstünde işlemegi göz öňüne getiriň.
I wanted to leave it.	Men muny terk etmek isledim.
Makes you try and grow new things.	Täze zatlary synap görmäge we ösmäge mejbur edýär.
This is nature, welcome.	Bu tebigat, hoş geldiňiz.
An image of a red button appeared on the screen.	Ekranda gyzyl düwmäniň şekili peýda boldy.
Sometimes people can't do that and kill themselves.	Käwagt adamlar muny başaryp, özlerini öldürip bilmeýärler.
Losing money really.	Hakykatdanam pul ýitirmek.
It was a weapon in the game.	Bu oýundaky ýaragdy.
But some people do.	Emma käbir adamlar şeýle edýärler.
I don’t know what happened there, but he’s not with them anymore.	Ol ýerde näme bolandygyny bilemok, ýöne ol indi olar bilen däl.
To love you	Seni söýmek üçin
But that is not all.	Itöne munuň bilen çäklenmeýär.
This is not just my taste.	Bu diňe bir meniň tagamym däl.
This is especially true of public safety and health care.	Bu, esasanam jemgyýetçilik howpsuzlygy we saglyk aladalary bilen baglanyşyklydyr.
Just as often or often nothing happens.	Edil köplenç ýa-da köplenç hiç zat bolmaýar.
It's his job to know that.	Muny bilmek onuň işi.
Some will work and maybe die at work.	Käbirleri işlär we belki işde öler.
Eventually they went to his desk and ordered.	Ahyrynda stoluna geçdiler we sargyt etdiler.
You have to see something first to be able to change something.	Bir zady üýtgedip bilmek üçin ilki bilen bir zady görmek gerek.
Again, there are many examples of this.	Againene-de munuň köp mysallary bar.
It’s great to pick and follow those guys.	Şol ýigitleri saýlamak we olara eýermek gaty ajaýyp.
I want you to talk more about this.	Bu hakda has köp gürleşmegiňizi isleýärin.
Please don't think too badly of me.	Haýyş edýärin, menden gaty erbet pikir etmäň.
But the dog did not correct himself.	Emma it özüni düzetmedi.
My name is	Men adym
We are constantly losing our minds.	Pikirlerimizi yzygiderli ýitirýäris.
That's right- this is not about me.	Hakykatdanam, bu dogry.
I stand there.	Men şol ýerde durýaryn.
I kept the best in the end.	Iň gowusyny iň soňunda sakladym.
The rooms are small but comfortable.	Otaglar kiçi, ýöne amatly.
And then we go inside.	Soň bolsa içeri girýäris.
He was honest.	Dogruçyl boldy.
It only works online.	Bu diňe onlaýn işleýär.
Because of my brother.	Agam sebäpli.
It really made me happy.	Bu meni hakykatdanam begendirdi.
So far I understand, but don't push me.	Şu wagta çenli gaty düşündim, ýöne meni itekleme.
There were two doors in front.	Öňde iki gapy bardy.
I looked at my work.	Men işime seretdim.
He left the same message.	Ol şol bir habary galdyrdy.
I collected	Men ýygnadym
They shared a bottle of wine and talked for hours.	Bir çüýşe şerap paýlaşyp, birnäçe sagatlap gürleşdiler.
We lost money because we couldn't finish the purchase.	Satyn almagy tamamlap bilmedigimiz üçin pul ýitdi.
It rains a lot in the summer.	Tomusda ýagyşyň köpüsi ýagýar.
The big shows were really big.	Uly tomaşalar hakykatdanam uly boldy.
However, these studies have a different focus on our work.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegler biziň işimiz bilen deňeşdirilende başgaça ünsi çekýär.
She began to see her daughter less, which made matters worse.	Ol gyzy has az görüp başlady, bu bolsa ýagdaýy hasam erbetleşdirdi.
We had a real problem.	Bizde hakyky mesele bardy.
This is a huge change for you.	Bu siziň üçin gaty uly üýtgeşiklik.
I'm glad there is someone else.	Başga biriniň boljakdygyna begenýärin.
It was open for about two minutes earlier this year.	Şu ýylyň başynda takmynan iki minutlap açykdy.
Art has no meaning for our mothers.	Ejelerimiz üçin sungatyň manysy ýok.
Send me a picture.	Maňa surat iberiň.
Assume that many saw this and helped them.	Köpleriň muny görendigini we olara kömek edendigini çaklaň.
I had to master it.	Muny özleşdirmeli boldum.
These dirty girls are never enough.	Bu hapa gyzlara hiç haçan ýeterlik däl.
I visited your website and it is full of very good information.	Web sahypaňyza girdim we gaty gowy maglumatlardan doly.
That he was abandoned for marriage.	Öýlenmek üçin taşlandygyny.
There are a lot of police.	Polisiýa-da köp.
But this research has had little effect on planning experience.	Emma bu gözleg meýilnamalaşdyryş tejribesine az täsir etdi.
Then he got up.	Şonda ol ýerinden turdy.
Or kill.	Ora-da öldür.
Objects are all numbers.	Obýektler ähli sanlardyr.
This is bad.	Bu erbet.
New things are being built and new people are moving.	Täze zatlar gurulýar we täze adamlar göçýär.
They didn’t even meet him.	Hatda onuň bilen duşuşmadylar.
He is only shot.	Oňa diňe bir ok atylýar.
He looked down at his armpit.	Ol goltugyna aşak seretdi.
Blue eyes are never accepted.	Gök gözler hiç haçan kabul edilmeýär.
Until you look at the options in the store.	Dükandaky wariantlara göz aýlaýançaňyz.
Sit down and have your dinner.	Oturyň we agşamlyk naharyňyzy iýiň.
I asked if they were thinking for a company.	Bir kompaniýa üçin pikir edýändiklerini ýa-da ýokdugyny soradym.
Then they will believe.	Şonda ynanarlar.
You like it	Siz muny halaýarsyňyz
True or false, this is a good story.	Dogry ýa-da ýok, bu gowy hekaýa.
On the first floor	Birinji gatda
I wouldn't have.	Mende bolmazdy.
I made every effort.	Meniň ähli tagallalarym boldy.
I get this element when needed.	Zerur bolanda bu elementi alýaryn.
But that is no longer the case.	Emma bu indi ýok.
Everyone knew about him.	Ol hakda hemmeler bilýärdi.
Breakfast, lunch, dinner.	Ertirlik, günortanlyk, agşamlyk.
I think this is important.	Bu möhüm diýip pikir edýärin.
We never had a problem.	Hiç haçan kynçylyk çekmedik.
Not two.	Iki däl.
I think so.	Meniň pikirimçe.
It's not mine, it's their business.	Bu meniňki däl, olaryň işi.
Really pay attention to how it feels inside.	Içinde nähili duýulýandygyna hakykatdanam üns beriň.
I played the first one and liked it.	Birinjisini oýnadym we haladym.
Midnight would be best.	Gijäniň ýary iň gowusy bolardy.
Talk about a small town.	Kiçijik şäher hakda gürleşiň.
The magic was not so good for me either.	Jady hem maňa beýle gowy däldi.
I was treated for three years.	Üç ýyl bejergi aldym.
Let's go see it again.	Geliň, ony ýene bir gezek görmäge gideliň.
He lives there.	Ol şol ýerde ýaşaýar.
He knew his thoughts without speaking.	Pikirlerini gürlemän bilýärdi.
It was a recurring scene.	Bu ençeme gezek gaýtalanýan sahna boldy.
I'm glad I was free.	Menden azat bolanyma begenýärin.
I was just trying to live my true identity.	Men diňe hakyky şahsyýetimi ýaşamaga synanyşýardym.
He is now gone.	Ol indi ýitdi.
He treats me differently.	Ol maňa başgaça çemeleşýär.
Construction and materials were different at the time.	Şol döwürde gurluşyk we materiallar üýtgeşikdi.
I ran through the door.	Men gapydan ylgadym.
Of course, the room was very dry.	Elbetde, otag gaty gurakdy.
Each of us will die.	Her birimiz öleris.
But the problem remained.	Emma mesele saklandy.
You don't have to worry about it.	Oňa alada etmeli däl.
It really has the potential to grow.	Munuň hakykatdanam ulalmak mümkinçiligi bar.
But it is really more complicated than that.	Emma hakykatdanam ondan has çylşyrymly.
He drank another drink and then another.	Başga bir içgini, soňam başga bir içgini içdi.
He could not answer.	Jogap hem berip bilmedi.
In marketing, in business, in life.	Marketingde, işewürlikde, durmuşda.
He immediately filled it.	Ol derrew ony doldurdy.
To live in a house.	Jaý ýaşamak üçin.
Do the same for each symbol.	Her bir nyşan üçin edil şonuň ýaly ediň.
It was still cold.	Ol henizem sowukdy.
This is still an important issue.	Bu entegem möhüm bir mesele.
Watch and comment on the sunrise or sunset.	Günüň çykmagyna ýa-da batmagyna tomaşa ediň we teswir beriň.
It is easy to follow.	Oňa eýermek aňsat.
At least he knew he was not there.	Iň bärkisi, onuň öňünde däldigini bilýärdi.
We want everything to be fast, short and fast.	Hemme zadyň çalt, gysga we çalt bolmagyny isleýäris.
Here is a good article on this exact question.	Ine, bu takyk sorag hakda gowy makala.
I can't do anything else	Başga hiç zat edip bilemok
The school near the playground was used as a field hospital.	Oýun meýdançasynyň golaýyndaky mekdep meýdan hassahanasy hökmünde ulanyldy.
I have to look at his actions.	Men onuň hereketlerine göz aýlamaly.
Two guys enter the bar.	Iki ýigit barda girýär.
Feel free to contact me.	Habarlaşmak üçin arkaýyn boluň.
Look, look at his character.	Serediň, häsiýetine serediň.
I am your daughter.	Men seniň gyzyň.
This is not love.	Bu söýgi däl.
I followed her and entered the room.	Men onuň yzyna düşüp, otaga girdim.
Get them out now.	Olary indi çykaryň.
I think that's too much.	Bu gaty köp diýip pikir edýärin.
I am well aware of its appearance.	Görnüşini gowy bilýärin.
And they work very well.	We gaty gowy işleýärler.
He said two doors down.	Iki gapy aşakda diýdi.
They can't send us a message.	Bize habar iberip bilmeýärler.
Overall a very good device.	Umuman, gaty gowy enjam.
I started doing one of these brain training games.	Bu beýni türgenleşik oýunlarynyň birini edip başladym.
You are happy for that.	Munuň üçin bagtlysyň.
I also have a basic project for practical purposes.	Amaly maksatlar üçin esasy taslamam bar.
To the search center.	Gözleg merkezine.
This was not the case, and he did not need it here.	Bu beýle däldi, bu ýerde oňa zerur zat ýokdy.
It makes a lot of sense.	Köp many berýär.
These properties make it difficult to process the cell image.	Bu häsiýetler öýjük şekilini gaýtadan işlemegi kynlaşdyrýar.
This is not the case.	Bu beýle däl.
I really liked this idea.	Bu pikiri gaty haladym.
Then his face turned serious.	Soň bolsa ýüzi çynlakaý öwrüldi.
Please correct the errors before leaving.	Ingalňyşlyklary goýmazdan ozal düzediň.
Then I realized there was something in the house.	Soň öýde bir zadyň bardygyny duýdum.
We sat down and talked a little.	Oturdyk we ownuk gürleşdik.
Based on scientific and clinical evidence, this is not the case.	Ylma we kliniki subutnamalara esaslanyp, ol beýle däl.
There is no other form of information, not even images.	Başga görnüşdäki maglumatlar ýok, hatda şekillerem ýok.
, Ok, wait a minute, not the house.	, Ok, jaý däl-de, bir minut garaşyň.
It won't be that bad.	Bu beýle erbet bolmaz.
He said he wanted to give us a chance.	Bize pursat bermek isleýändigini aýtdy.
He knew her very well and was happy to see her.	Ol ony gaty gowy tanady we ony görmekden hoşaldy.
He could see how our family was ruined.	Maşgalamyzyň nädip puja çykandygyny görüp bilýärdi.
Blood is blood.	Gan gandyr.
Companies will show that.	Kompaniýalar muny görkezer.
I took it and ran.	Men muny alyp, ylgadym.
I passed and gave him a ring.	Geçip, oňa ýüzük berdim.
This required a number of design changes to reduce costs.	Bu çykdajylary azaltmak üçin birnäçe dizaýn üýtgetmelerini talap etdi.
This code works very well when I run it.	Bu kody işledenimde gaty gowy işleýär.
Defendant denied this.	Günäkärlenýän muny ret etdi.
It was left in a bad condition	Erbet ýagdaýda galdyryldy
A lot of people want to see that.	Köp adam muny görmek isleýär.
You will be safe.	Ygtybarly bolarsyňyz.
I had nothing.	Mende hiç zat ýokdy.
Too long legs for the body.	Bedeni üçin gaty uzyn aýaklar.
Several people asked about it.	Birnäçe adam bu hakda sorady.
This battle is not over yet, it has just begun.	Bu söweş entek uzak däl, ýaňy başlandy.
However, there may be some difficulties in doing so.	Şeýle-de bolsa, muny etmekde käbir kynçylyklar bolup biler.
I fell in love with beautiful women.	Owadan aýallara aşyk boldum.
He sat in the back.	Arka tarapda oturdy.
Then I can leave the issue.	Men şonda meseläni goýup bilerin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu bir pikir we oňa şeýle garamaly.
They wanted to go to him and share his story.	Olar onuň ýanyna baryp, hekaýasyny paýlaşmagymyzy islediler.
I can't claim it.	Men muny talap edip bilemok.
Or in the near future.	Ora-da ýakyn wagtda.
For use in criminal investigation.	Jenaýat derňewinde ulanmak üçin.
I never thought this was great.	Munuň ajaýypdygyny hiç wagt pikir etmedim.
Especially at this time of year.	Esasanam ýylyň şu wagty.
Try it now.	Indi synap görüň.
Now everyone is very angry.	Häzir hemmeler gaty gaharlanýar.
We know you caught it.	Ony tutandygyňyzy bilýäris.
I also lost my family.	Menem maşgalamy ýitirdim.
Demand sign.	Talap belgisi.
He was drinking tonight.	Ol şu gije içýärdi.
I spent part of the evening in a quiet room.	Agşamyň bir bölegini asuda otagda geçirdim.
This is the purpose of travel insurance.	Bu syýahat ätiýaçlandyryşynyň maksady.
You have to open your eyes.	Gözlerini açmaly.
We came to get the white girl back.	Ak gyzy ýene yzyna almak üçin geldik.
The data are representative of at least three independent trials with similar results.	Maglumatlar şuňa meňzeş netijeler bilen azyndan üç sany garaşsyz synagyň wekili.
The positive emotions he experienced were more than expected.	Başdan geçiren oňyn duýgulary garaşylýandan has köp boldy.
Another god.	Başga bir taňry.
It's easy to cross the street.	Pulumy köçeden geçirmek üçin aňsat.
I would like more details	Jikme-jiklikler isleýärin
File missing or dropped.	Faýl ýok ýa-da taşlandy.
I remember that moment.	Şol pursady ýadymda.
You never help me prepare things.	Sen maňa hiç wagt zatlary taýýarlamaga kömek etmeýärsiň.
I have to sign a contract.	Men şertnama baglaşmaly.
Most of the music is about that.	Aýdym-sazlaryň köpüsi şol hakda.
I want to be there.	Men şol ýerde bolmak isleýärin.
Each model fits the data.	Her bir model maglumatlara laýyk gelýär.
Time is up.	Wagt gutardy.
Controls.	Dolandyryşlar.
He was not happy.	Ol begenmedi.
So the world seems to be shrinking.	Şeýlelik bilen, dünýä kiçelýän ýaly.
There is a very different place in the city.	Şäherde gaty üýtgeşik bir ýer bar.
He loved the solid ground of positive knowledge.	Oňyn bilimleriň berk ýerini gowy görýärdi.
The structure of this paper is as follows.	Bu kagyzyň gurluşy aşakdaky ýaly.
This is strange.	Bu geň zat.
Otherwise it cannot be found.	Otherwiseogsam ony tapyp bolmaz.
It made me feel safe and comfortable.	Bu maňa özümi howpsuz we rahat duýmaga kömek etdi.
Not just families.	Diňe maşgalalar däl.
They knew they were going to have a hard time.	Soonakyn wagtda kynçylyk çekjekdiklerini bilýärdiler.
There was blood on his face.	Faceüzüne gan akdy.
I still have the code.	Entegem kodum bar.
I can't wait for him	Oňa garaşyp bilemok
So he closed his mouth.	Şeýdip, agzyny ýapdy.
I had a very interesting conversation with him.	Men onuň bilen gaty gyzykly söhbetdeş boldum.
If he wants something, he goes for it.	Bir zat islese, şonuň üçin gidýär.
You can't change anything.	Hiç zady üýtgedip bilmersiň.
He got his food fast.	Iýmitini çalt aldy.
Any idea what to check or why.	Näme barlamalydygy ýa-da näme üçin barlygy barada islendik pikir.
I say something.	Men bir zat diýýärin.
This is a dangerous business.	Bu howply iş.
Something wanted me.	Bir zat meni isledi.
I can learn from the past.	Geçmişden öwrenip bilerin.
The heart wants to believe that the worst is over.	Heartürek iň erbet zadyň gutarandygyna ynanmak isleýär.
I heard him say something very strange.	Onuň gaty geň zatlar aýdandygyny eşitdim.
We did our job and they made money.	Biz öz işimizi etdik we olar pul gazandylar.
He loves his job and is a real professional.	Işini gowy görýär we hakyky hünärmen.
I found out because the school called me.	Mekdep maňa jaň edenligi üçin bildim.
If you are interested, please contact me for details.	Eger gyzyklanýan bolsaňyz, jikme-jiklikleri bermek üçin maňa ýüz tutuň.
I rolled my eyes to meet him.	Men onuň bilen görüşmek üçin gözümi dikdim.
The mind really wanted to have it.	Akyl hakykatdanam muňa eýe bolmak isleýärdi.
Her daughter is ahead.	Gyzy öňde.
You are no longer that person.	Indi ol adam dälsiň.
You see now, you don't see anymore.	Indi görýärsiň, indi görmeýärsiň.
We hope you understand!	Düşünersiňiz diýip umyt edýäris!
I knew nothing more than you.	Men senden artyk zat bilmeýärdim.
He did not move.	Ol gymyldamady.
This woman lived.	Bu aýal mesgen tutdy.
The problem.	Mesele.
He asked how to get to his place.	Ol öz ýerine nädip barmalydygyny sorady.
He did not remember the incident.	Bu wakany ýadyna salmady.
The location was easy to find.	Locationerini tapmak aňsatdy.
You have been very helpful	Siz gaty kömek etdiňiz
It hit well.	Gowy urdy.
I hope you have a great time.	Iň bolmanda gowy wagtlar diýip umyt edýärin.
God loves the lowly and the rocky.	Hudaý pesleri we daşlary gowy görýär.
The picture laughed.	Surat güldi.
All our thoughts are with his relatives.	Ourhli pikirlerimiz onuň ýakynlary bilen.
Her legs felt heavy, heavy.	Aýaklaryna agyr, agyr duýulýardy.
Must do it again soon.	Soonakynda ýene etmeli.
But there was something about it.	Emma ol hakda bir zat bardy.
He is not missing.	Ol ýitmedi.
The evidence is as follows.	Subutnama aşakdaky ýaly.
He must have felt bad, but he didn't.	Ol özüni erbet duýmaly, ýöne beýle etmedi.
It's over, it's gone.	Soňuna gaýdyp geldi, ýitdi.
I thought you wanted me.	Meni isleýärsiň öýdüpdim.
Get off the ground after you give me the money.	Maňa pul bereniňden soň ýere düş.
I sold other things to pay for drugs.	Neşe serişdelerini tölemek üçin beýleki zatlary satdym.
But then we went home.	Emma soň öýe gitdik.
I think his family ordered him to be killed.	Meniň pikirimçe, maşgalasy ony öldürmegi buýurdy.
He gave them five minutes.	Olara bäş minut berdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Justaňy çykmaly we etmeli.
Leaders face this.	Leadershli ýolbaşçylar munuň bilen ýüzbe-ýüz bolýarlar.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
Provide the customer service you need here.	Size zerur müşderi hyzmatyny şu ýerde beriň.
This forces natural gas and oil to the earth.	Bu tebigy gazy we ýagy ýer ýüzüne mejbur edýär.
Maybe everyone here knows, or only the elect.	Belki, bu ýerde hemmeler bilýän bolsa gerek, ýa-da diňe saýlananlardyr.
He was working on construction.	Gurluşykda işleýärdi.
They have not yet seen how we feel about anything.	Olar entek hiç zada nähili garaýandygymyzy görmediler.
She enjoys it every day.	Ol her gün lezzet alýar.
It costs them a lot to get back.	Her gaýdyp gelmek üçin olara çykdajy edýär.
But this place is not the center of crime.	Emma bu ýer jenaýatyň merkezi däl.
He was tried and sentenced to death.	Ol sud edildi we atylmaly.
Here's a dead horse right now.	Ine, şu wagt ölen at.
In fact, I am a close friend of her husband.	Aslynda men onuň adamsynyň ýakyn dosty.
Like the police.	Polisiýa ýaly.
I pay for them.	Men olara töleýärin.
I have to agree.	Men razy bolmaly.
But he took a step forward.	Emma ol bir ädim öňe gitdi.
We change that card ourselves.	Şol kartany özümiz üýtgedýäris.
Good.	Gowy.
Have another glass.	Başga bir stakana eýe boluň.
I have to pull myself together.	Men özümi bir ýere çekmeli.
I'm not from there.	Men ol ýerden gelenok.
Communication between myself and the team was helpful.	Özüm bilen toparyň arasynda aragatnaşyk peýdaly boldy.
So the teacher is very important.	Diýmek, mugallym gaty möhümdir.
I never even had a problem with it.	Hatda onuň bilen hiç wagt problema görmedim.
Giving us a lot of time is good for us.	Bize gaty köp wagt berip, bize gowy.
This performance corresponded to the average level of the review period.	Bu çykyş, gözden geçiriş döwrüniň ortaça derejesine laýyk gelýärdi.
He did not want to.	Ol islemedi.
But the good news.	Aöne gowy habar.
It's simple.	Bu ýönekeý.
I look at the guy in the front seat.	Öňdäki oturgyçdaky ýigide seredýärin.
Don't wear a suit.	Kostýum geýmäň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa birini size ibererin.
The police surprised him.	Polisiýa ony geň galdyrdy.
Blood pressure has not changed.	Gan basyşy üýtgemedi.
I got the result.	Netije aldym.
There was still hope.	Entek umyt bardy.
Go for it.	Munuň üçin git.
I stood next to him.	Men onuň ýanynda durdum.
The information is there.	Maglumat şol ýerde.
We don't block for half a minute before calling.	Jaň etmezden ozal ýarym blok etmeýäris.
It was good for our use case.	Ulanyş ýagdaýymyz üçin gowy boldy.
I missed that time.	Men şol wagty küýsedim.
I went to court.	Men kazyýete gitdim.
That was my mistake last week.	Bu geçen hepde ýalňyşlygymdy.
Come on, there's more time for tea.	Gel, çaýdan köp wagt bar.
So I read your blog.	Şonuň üçin seniň ýazan blogyňy okadym.
That should be interesting.	Bu gyzykly bolmaly.
His black eyes were almost black.	Gara gözleri gara diýen ýalydy.
Everyone will lose.	Her kim utular.
You have to play your technique.	Tehnikaňyzy oýnamaly.
Shows the bones of your face.	Faceüzüňiziň süňklerini görkezýär.
He called twice, about five minutes each.	Iki gezek jaň etdi, hersi bäş minut töweregi.
Anything is better than nothing.	Islendik zat hiç zatdan gowudyr.
Here's one.	Ine, şu ýerde biri.
Sit down when you want to sit down.	Oturjak bolanyňda otur.
Because they could not save him.	Sebäbi olar ony halas edip bilmediler.
Push it.	Itapyň.
He was a terrible man, a terrible man.	Ol elhenç adam, elhenç adamdy.
Feel free to comment on any of them.	Olaryň haýsydyr birine düşündiriş bermäge çekinmäň.
Based on that.	Şoňa esaslan.
It must have been in the past.	Ol edil geçmişden geçen bolmaly.
I look forward to being at your house again.	Againene-de öýüňizde bolmaga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
But he had to choose and ask.	Heöne ol saýlamalydy we soramalydy.
I miss her so much.	Men ony gaty küýseýärin.
I was surprised too.	Menem geň galdym.
The reason I live is my wife and son.	Livingaşamagymyň sebäbi aýalym we oglum.
Evidence makes this even more probable.	Subutnamalar muny has ähtimallaşdyrýar.
You must be working to view the content.	Mazmuny görmek üçin işleýän bolsaňyz gerek.
I couldn’t say it was too short.	Örän gysga diýip bilmedim.
Bad bad	Erbet erbet
I have been with him several times.	Men onuň bilen birnäçe gezek boldum.
He couldn't stand it.	Ol çydap bilmedi.
The house is very beautiful and very clean.	Jaý gaty owadan we gaty arassa.
Keep your children indoors as much as possible.	Çagalaryňyzy mümkin boldugyça içerde saklaň.
This is a very difficult game.	Bu gaty kyn oýun.
We have to be here.	Biz şu ýerde bolmaly.
He can't even stand to speak his heart out.	Öz ýüregini gürlemek üçinem çydap bilmeýär.
We are accustomed to living less and not expecting anything else.	Az ýaşamaga öwrenişdik we başgaça garaşmaýardyk.
You couldn't help it	Oňa kömek edip bilmediňiz
It will not work until you do this.	Muny ýerine ýetirýänçäňiz işlemez.
Don't think that.	Muny pikir etmäň.
This decision must be taken carefully.	Bu karary üns bilen kabul etmeli.
Five people laughed.	Bäş adam güldi.
We said no.	Nook diýdik.
But the government is out of control.	Emma hökümet gözegçilikden çykýar.
Shoot them if necessary.	Gerek bolsa, olary atyň.
She had come to him from her mother.	Ejesinden oňa gelipdi.
We demolished our main building.	Esasy binamyzy ýykdyk.
Of course, I have better things to do.	Elbetde, etmeli has gowy zatlarym bar.
He then turns off the lights and leaves the room.	Soň bolsa çyralary öçürýär we otagdan çykýar.
It's very funny today.	Bu gün gaty gülkünç.
This is a step in the right direction.	Bu dogry ugurda ädim.
This shows that patients lose a lot of blood during surgery.	Bu, näsaglaryň operasiýa wagtynda ep-esli gany ýitirýändigini görkezýär.
There is a very good reason for this.	Munuň üçin gaty gowy sebäp bar.
Surround yourself.	Daş-töweregini aýlaň.
Make them easy and write them yourself.	Olary aňsatlaşdyryň we özüňiz ýazyň.
Design is a small set of thoughtful features.	Dizaýn, oýlanyşykly aýratynlyklaryň kiçi ýygyndysydyr.
I don't understand this movie	Men bu filme düşünemok
But to each of us.	Emma biziň her birimize.
For example, you may have come up with two really cool ideas.	Mysal üçin, hakykatdanam iki sany ajaýyp pikiri oýlap tapan bolmagyňyz mümkin.
I know, if you're here, you can try to stop me.	Bilýän, sen şu ýerde bolsaň, meni saklamaga synanyşyp bilersiň.
Very clean and comfortable rooms.	Örän arassa we amatly otaglar.
I was ready to face it.	Men muňa garşy durmaga taýýardym.
Today was the sixth day.	Bu gün bolsa altynjy gün boldy.
Just another example.	Diňe başga bir mysal.
The quality of the research was assessed on a standard scale.	Gözlegleriň hiline standart masştab bilen baha berildi.
One of our one-time races.	Bir gezekdäki ýaryşymyzyň biri.
It's very difficult now.	Häzirki wagtda gaty kyn.
Give your child a few choices.	Çagaňyza birnäçe saýlaw beriň.
Question and Answer.	Sorag we jogap.
They did whatever they wanted, ignoring what others were saying.	Islän zadyny edýärdiler, başgalaryň aýdanlaryna asla üns bermeýärler.
I couldn't sleep next to that smell.	Şol ysyň gapdalynda uklap bilmedim.
I don't know what anyone is talking about.	Hiç kimiň näme hakda gürleşýändigini bilemok.
He said he was in his room.	Ol öz otagynda bardygyny aýtdy.
Stories that will tell your home a personal story.	Öýüňize şahsy gürrüň berjek hekaýalar.
They think we will get something without Thata, or next month.	Thata bolmasa, ýa-da indiki aýda bir zat alarys öýdýärler.
It actually takes around two.	Aslynda iki töweregi gerek.
He had a lot of ideas.	Onuň pikirleri gaty köpdi.
It looks really good for the price.	Bahasy üçin hakykatdanam gowy ýaly.
The violence there is bad.	Ol ýerdäki zorluk erbet.
Noah is now a former customer.	Nowa-da indi öňki müşderiler.
Suddenly everything happened there.	Birden hemme zat şol ýerde boldy.
He was waiting for her there and knew.	Ol şol ýerde oňa garaşýardy we bilýärdi.
I ask them to keep quiet.	Men olaryň dymmagyny sorag edýärin.
It is as if the sun is moving in the sky every day.	Gün her gün asmanda hereket edýän ýaly.
Yes, that's right.	Hawa Bu dogry.
If those things are enough, you have to do well.	Şol zatlar ýeterlik bolsa, bu işde gowy etmeli.
The rest of the test was normal.	Synagynyň galan bölegi adatydy.
You are asking for proof.	Subutnama soraýarsyňyz.
Many people read and shared it.	Köp adam ony okady we paýlaşdy.
Let's talk.	Geliň, gürleşeliň.
This is to determine the health benefits of cancer.	Bu, rak keselleri üçin saglyga ýetirip biljek peýdalaryny kesgitlemekdir.
I had to buy coffee at the front market.	Öňdäki bazarda kofe satyn almaly boldum.
And in his head, he doesn't say.	Kellesinde bolsa, diýmeýär.
They were both sweating and breathing heavily.	Ikisine-de der örtülip, ​​gaty dem alýardy.
We will not test this in the first study.	Bu ilkinji gözlegde synag geçirmeris.
There is nothing wrong with that.	Munda hiç hili ýalňyşlyk ýok.
Otheragny, for the living of other people.	Otheragny, beýleki adamlaryň ýaşamagy üçin.
We perform the scene you are asking for.	Soraýan sahnany ýerine ýetirýäris.
Challenges were everywhere.	Kynçylyklar hemme ýerde bardy.
It takes a lot of time for the worst case scenario.	Iň erbet hadysa üçin ep-esli wagt gerek.
An average of three tests are shown.	Ortaça üç synag görkezilýär.
First of all, I am ready for spring.	Birinjiden, men bahara taýyn.
Make a clear call to action at the end of your video.	Wideoňyzyň soňundaky herekete aýdyň jaň ediň.
Respond quickly to changes in your hearing.	Eşidişiňizdäki üýtgeşmelere çalt jogap beriň.
What money can be spent.	Puluň nämä sarp edilip bilinjekdigini.
The feeling was as intense as inside a computer game.	Kompýuter oýnunyň içindäki ýaly duýgy güýçlenýärdi.
The work went on.	Iş dowam etdi.
The big project has yet to be completed.	Uly taslama entek tamamlanmaly däldi.
Yes, they are.	Hawa, olar.
He did not even have to explain all the assignments to him.	Hatda onuň üçin ähli tabşyrygy düşündirmek hökman däldi.
Give it a try.	Birneme synap görüň.
Emotional needs can be an issue that requires immediate attention.	Duýgy zerurlyklary derrew üns berilmegini talap edýän mesele bolup biler.
Also, name the animal.	Şeýle hem, şol haýwanyň adyny aýdyň.
His hand appeared.	Eli peýda boldy.
He was not angry.	Ol gaharlanmady.
Each benefit has value.	Her peýdanyň gymmaty bar.
Dad, you have to control it.	Kaka, sen oňa gözegçilik etmeli.
I know there is a kind of idea in the background.	Pikiriň fonda bir görnüşiniň bardygyny bilýärin.
So we started playing music without knowing each other.	Şeýdip, biri-birimizi tanaman saz çalmaga başladyk.
I didn't want cash	Nagt islemedim
However, none of these characters are part of the show.	Şeýle-de bolsa, bu gahrymanlaryň hiç biri-de görkezilişiň bir bölegi däl.
I have to get it out of my chest.	Muny döşümden çykarmaly.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, muny etmek gyzykly bolmagy üçin eden bolsa gerek.
To this day, no one knows what happened.	Näme bolandygyny şu güne çenli hiç kim bilenok.
Sometimes it’s amazing, other times it’s shit.	Käwagt haýran galdyrýar, başga wagtlar bok bolýar.
It was just a great organization to play with.	Diňe oýnamak üçin ajaýyp bir gurama boldy.
This is not bad.	Bu erbet däl.
We know the problem.	Meseläni bilýäris.
As a result, the film has to work.	Netijede, film işlemeli.
It was thick and thin for me, though.	Ol meniň üçin galyň we inçe bolsa-da boldy.
I don't understand what happened.	Nämäniň geçenine düşünemok.
Stop saying he's dead.	Öldi diýmegi bes et.
But that was enough.	Emma bu ýeterlikdi.
However, he continued.	Şeýle-de bolsa, ol sözüni dowam etdi.
Without a car, something at home.	Maşyn bolmasa, öýde bir zat.
You have to remember the other side.	Başga tarapyny ýada salmaly.
I went to threaten.	Men haýbat atmak üçin bardym.
Instead, they said good night.	Muňa derek, gijäň rahat bolsun diýdiler.
Voluntarily	Öz islegi bilen.
Shit with my mom is great.	Ejem bilen bok gaty gowy.
There is a military presence.	Ol ýerde harby barlyk.
I have experienced this in my life.	Men muny durmuşymda başdan geçirdim.
The rest of the month was silent.	Aýyň galan bölegi dymdy.
He had never thought of that before.	Ol ozal beýle pikir etmedi.
In those days, when you did good, you did not go.	Şol günler, gowy iş edeniňizde, gitmediňiz.
I enjoyed every breakfast.	Her ertirlik naharyndan lezzet alýardym.
I understood them well enough.	Olara ýeterlik derejede düşündim.
I'll write it tomorrow morning.	Men ony ertir irden ýazaryn.
I have to run.	Men ylgamaly.
I will catch.	Men tutaryn.
If so, it would not surprise him.	Eger şeýle bolsa, ony geň galdyrmazdy.
There the media got the wrong numbers.	Şol ýerde metbugat sanlary nädogry aldy.
Let's put it down.	Geliň, goýalyň.
Finally get in your car.	Ahyrynda awtoulagyňyza giriň.
Windel doesn't care much.	Windel kän bir aladalanmaýar.
That's all for me.	Meniň üçin hemme zat.
They are used to it now.	Oňa indi öwrenişipdiler.
They will pay.	Tölärler.
This is not true.	Bu dogry däl.
As he filled in, they told him about it.	Doldurýarka, oňa bu hakda gürrüň berdiler.
Of course, I missed my first service.	Elbetde, ilkinji hyzmatymy küýsedim.
During that month	Şol aýyň dowamynda.
That was the last word.	Şeýle soňky söz boldy.
We will not become a reality by having a certain experience.	Belli bir tejribä eýe bolmak bilen hakykata öwrülmeris.
It would be like that.	Munuň ýaly boljakdy.
There are two good reasons for this.	Munuň üçin iki sany gowy sebäp bar.
Just swim.	Diňe ýüzüň.
There is plenty of room for kids to run.	Çagalaryň ylgap gitmegi üçin köp ýer bar.
They all decided on their heads.	Hemmesi kellelerinden ýokary karara geldiler.
This will only take ten seconds.	Bu bary-ýogy on sekunt dowam eder.
The tests were repeated three times.	Synaglar üç gezek gaýtalandy.
There is no heath.	Heatylylyk ýok.
Looks like women.	Aýallara meňzeýär.
All of this was true in the show world.	Bularyň hemmesi, bu görkeziş dünýäsinde hakykatdy.
He ordered coffee.	Kofe sargyt etdi.
You will have to be there.	Şol ýerde bolmaly bolarsyňyz.
Why? 	Näme üçin?
he added as quickly as he could muster.	özüni ýygnaýşy ýaly çalt goşdy.
It was frustrating.	Bu lapykeç boldy.
Good and slow.	Gowy we haýal.
This is the exact procedure we followed.	Bu, biziň eýeren takyk proseduramyzdyr.
However, this was a very good attempt and it worked a lot.	Şeýle-de bolsa, bu gaty gowy synanyşykdy we köp işleýär.
Drinking was the only thing missing him.	Içmek, ony ýitirýän ýeke-täk zatdy.
Make sure you take care of your garden.	Bagyňyza ideg edýändigiňize göz ýetiriň.
We will continue our separate ways.	Aýry-aýry ýollarymyzy dowam etdireris.
He thought I knew the name.	Ol bu ady bilýärin diýip pikir etdi.
Listen, boys.	Ine, diňläň, oglanlar.
I want to go tomorrow	Ertir gitmek isleýärin
He saw what was happening.	Näme bolýanyny gördi.
If successful, the break can be reused and so on.	Üstünlikli bolsa, arakesmäni täzeden ulanyp bolýar we ş.m.
That's what he does.	Bu onuň edýän zady.
This feature has been observed in most plants.	Bu aýratynlyk ösümlikleriň köpüsinde bellendi.
I learned your language at school.	Men seniň diliňi mekdepde öwrendim.
He can.	Edip biljekdigi.
The teacher there loves me.	Ol ýerdäki mugallym meni gowy görýär.
The room around me is still light and yellow.	Otag töweregimde henizem açyk we sary.
Individual and repetitive measurements are possible.	Aýry-aýry we gaýtalanýan ölçegler mümkin.
However, it is important to choose which material to use.	Şeýle-de bolsa, haýsy materialy saýlamagyňyz möhümdir.
They have the details.	Jikme-jiklikleri bar.
I can’t wait to get to know him, still and still.	Men ony tanamak üçin garaşyp bilemok, henizem we henizem.
Every picture that was given looked like this.	Berlen her bir surat şuňa meňzeýärdi.
I looked down at the table.	Men stoluň başyna aşak seretdim.
It has a tool to help you with this.	Onda bu meselede kömek etjek gural bar.
Up, down and up.	Upokardan aşak, aşak we ýokary.
Don't say it the way you want it to.	Ora-da isleýşi ýaly aýtma.
Again, the answer was that they were possible.	Againene-de olaryň mümkin bolmagy mümkin diýen jogap boldy.
He is not calling back.	Yzyna jaň edenok.
They never listen to you, and this is the end.	Hiç haçan seni diňlemeýärler we bu ahyrzaman.
I want them to do that.	Olaryň muny etmegini isleýärin.
These reflect my reference data and developments in model building.	Bular meniň salgylanma maglumatlarymy we model gurluşygyndaky ösüşi görkezýär.
It will be really big.	Hakykatdanam uly bolar.
This happens in most cases.	Bu ýagdaýlaryň köpüsinde bolýar.
So the attack was not personal.	Şonuň üçin hüjüm şahsyýet däldi.
When a big goal is needed and it continues.	Haçan-da uly bir maksat gerek bolsa we dowam edýär.
So they work hard.	Şonuň üçin olar gaty köp işleýärler.
There are so many types it's hard to say.	Indi bu jemgyýetde gaty köp.
I will not try and change this.	Muny synap görmerin we üýtgetmerin.
Nothing was going to get in my way.	Hiç zat meniň ýoluma girjek däldi.
I came to help.	Men kömek etmek üçin geldim.
Remember that it happens even in space.	Hatda kosmosda-da bolup geçýändigini ýatdan çykaryň.
Analyzed the data and reviewed the manuscript.	Maglumatlary seljerip, golýazmany gözden geçirdi.
I was in the right place.	Men edil dogry ýerde boldum.
He was tired of asking.	Ol soramakdan ýadady.
I want to see you there!	Men sizi ol ýerde görmek isleýärin!
I don't understand them.	Men olara düşünemok.
In addition, many factors are beyond our control.	Mundan başga-da, faktorlaryň köpüsi biziň ygtyýarymyzdan çykýar.
He knew he loved her.	Ol özüni söýýändigini bilýärdi.
I can't wait to learn more from you.	Sizden has köp zat öwrenmek üçin garaşyp bilemok.
It's not just your job to solve some problems.	Käbir meseleleri çözmek diňe siziňki däl.
I don’t think anyone else is here.	Bu ýerde başga hiç kim ýok öýdemok.
We both had a great time playing outside.	Ikimizem daşarda oýnamak gaty hezil etdik.
Something from the old days.	Köne günlerden bir zat.
Families will be given a bag per child.	Maşgalalara çaga başyna bir halta hödürlener.
For several days now, people have been arguing about this.	Birnäçe gün bäri adamlar bilen bu jedelleşip başlady.
He thought it was too soon.	Ol gaty gysga wagtda diýip pikir etdi.
Nothing but this scene could have scared or saddened me.	Bu sahnadan başga hiç zat meni gorkuzyp ýa-da gynandyryp bilmezdi.
Don’t tell them what the target word is.	Maksatly sözüň nämedigini olara aýtma.
Once you start killing, it is very easy to continue.	Öldürip başlanyňyzdan soň, ony dowam etdirmek gaty aňsat.
Not those who left or stayed at home.	Gidenler ýa-da öýde galanlar däl.
But the men had no choice.	Emma erkekleriň başga çäresi ýokdy.
They can cry.	Aglap bilerler.
However, the equipment is complex and expensive to manufacture.	Şeýle-de bolsa, enjam öndürmek üçin çylşyrymly we gymmat.
He was healthy next to him, created for this power.	Onuň gapdalynda sagdy, bu güýç üçin döredildi.
History is not a guide.	Taryh haýsydyr bir gollanma bolsa däl.
But he could not believe it.	Emma ol muňa ynanyp bilmedi.
To achieve this, knowledge is needed.	Muňa ýetmek üçin bilimlere elýeterlilik gerek.
Our time and energy are limited.	Wagtymyz we güýjümiz çäklidir.
I will stand and look at this head.	Men durup, bu kellä serederin.
He also knew.	Ol hem bilýärdi.
Seeing you more often means that we really love you.	Seni ýygy-ýygydan görsek, bu seni hakykatdanam söýýändigimizi aňladýar.
I didn’t actually finish anything.	Aslynda hiç zady gutarmadym.
We are influenced by different things.	Dürli zatlaryň täsirine düşdük.
Now there is a sign that the story has changed.	Indi hekaýanyň üýtgändiginiň alamaty bar.
The hotel says it came out.	Myhmanhanasy özüniň çykandygyny aýdýar.
I limit it.	Men muny çäklendirýärin.
Let your child be creative.	Çagaňyz döredijilikli bolsun.
Nothing seems to work.	Hiç zat işlemeýän ýaly.
Their analysis is a matter of current research.	Olaryň derňewi häzirki gözleg meselesidir.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şeýle bolmalydyr.
Come as you are.	Boluşuň ýaly gel.
If the other buildings openly offered bullets.	Beýleki binalar aç-açan ok teklip eden bolsalar.
As a group, we have achieved this.	Topar hökmünde muny gazandyk.
I am very happy with this program.	Bu programma diýseň begenýärin.
Then you need to have a special bank account.	Soň bolsa, ýörite bank hasaby etmeli.
The line indicates that the data is appropriate.	Setir maglumatlara laýykdygyny görkezýär.
This has been going on since last night.	Bu düýn agşamdan bäri dowam edip gelýär.
But that was to be expected.	Emma bu garaşmalydy.
Mainly just me.	Esasan diňe men.
Just look quickly.	Diňe çalt seret.
That means you can't force someone else to share.	Bu, başga birini paýlaşmaga mejbur edip bilmejekdigiňizi aňladýar.
Where to find the code personality? 	Kod şahsyýetini nireden tapmaly?
I can't understand it	Men muňa düşünip bilemok
I think we worked well together.	Bilelikde gowy işledik diýip pikir edýärin.
Enough is enough.	Elbetde ýeterlik.
This is because of the lack of mass balance.	Munuň sebäbi massa taýdan deňagramlylygyň ýokdugydyr.
Free entertainment, so get started.	Mugt tomaşa, şonuň üçin başlaň.
Take the first step.	Birinji ädim ät.
You are killing them.	Sen olary öldürýärsiň.
The man seemed to be breaking again.	Ol adam ýene döwüljek ýalydy.
I finally got on the road.	Ahyrynda ýolda çykdym.
There were no surgical complications.	Hiç hili hirurgiki kynçylyk ýokdy.
Some employees will stay, but most will leave.	Käbir işgär galar, ýöne köpüsi gider.
This information has many implications for public health.	Bu maglumatlar köpçüligiň saglygyna köp tarapdan degişlidir.
How to dress, how to be a professional person.	Nädip geýinmeli, nädip professional adam bolmaly.
There will only be time to play in this class.	Bu synpda diňe oýnamak wagty bolar.
Of course.	Elbetde.
Where no one knows.	Hiç kimiň bilmeýän ýerinde.
Look at their size relationship.	Olaryň ululykdaky gatnaşyklaryna serediň.
You have nothing now.	Indi seniň hiç zadyň ýok.
It is very easy to add yourself.	Özüňizi goşmak gaty aňsat.
This is clear to us.	Bu, bize düşnükli.
He looked at us.	Ol bize seretdi.
Never give up again.	Againene-de hiç wagt ýüz öwürmäň.
He did not sleep again for a long time.	Ol uzak wagtlap ýene uklamady.
But he went a long way.	Emma ol köp gitdi.
Now it's time to dump her and move on.	Indi gyzlar aýrylsa gowy.
I loved driving and seeing new places.	Maşyn sürmegi we täze ýerleri görmegi haladym.
These were positive things.	Bular oňyn zatlardy.
We have to.	Biz etmeli.
The mobile phone includes the following.	Jübi telefony aşakdakylary öz içine alýar.
The policy has not been successful.	Syýasat üstünlikli bolmady.
It forces you to keep your eyes peeled.	Gözüňizi ondan aýyrmaga mejbur edýär.
And then it was there.	Soň bolsa şol ýerde boldy.
Two issues need to be addressed.	Iki meselä seredilmeli.
We didn't touch him.	Biz oňa degmedik.
We are a product of the past.	Biz öňküleriň gaty köp önümidiris.
With any luck, we will surprise them.	Islendik şowlulyk bilen, olary geň galdyrarys.
I would get them later, from my friends at school.	Olary soňrak, mekdepdäki dostlarymdan alardym.
He knows what he's doing.	Ol näme edýändigini bilýär.
I will make my parents proud.	Men ene-atamy buýsandyraryn.
There would be no such thing.	Munuň ýaly zat bolmazdy.
You don’t hurt me and you can’t.	Sen maňa zyýan bermeýärsiň we edip bilmeýärsiň.
I didn't want him to be there.	Men onuň ol ýerde bolmagyny islemeýärdim.
He starts getting breakfast.	Ertirlik edinip başlaýar.
I used to see him from time to time.	Men ony wagtal-wagtal görýärdim.
We started walking home.	Öýe pyýada başladyk.
Private land and rights.	Hususy ýer we hukuklar.
He saw why he had chosen this place.	Näme üçin bu ýeri saýlandygyny gördi.
We can hear them.	Olary eşidip bileris.
The main idea is as follows.	Esasy ideýa aşakdaky ýaly.
I think we did that.	Muny ýerine ýetirdik öýdýän.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bu siziň zadyňyz bolup biler öýdýän bolsaňyz, ähtimal.
Of course, in his memory.	Elbetde, onuň ýadynda.
He was very friendly and sociable with others.	Beýlekiler bilen bolsa gaty dostlukly we jemgyýetçilikdi.
He saw clearly what to do.	Näme etmelidigini aç-açan gördi.
He looked at her in confusion.	Oňa aljyraňňylyk bilen seretdi.
He did not believe that they would send him away.	Ony ugratjakdyklaryna çynlakaý ynanmady.
It is best to be special.	Aýratyn bolmak iň gowusydyr.
Please give me some time.	Maňa biraz wagt bermegiňizi haýyş edýärin.
This is young	Bu ýaş
We want to allow him to do that.	Biz oňa muny etmäge rugsat bermek isleýäris.
The sound of the picture was measured.	Suratyň sesi ölçenildi.
I did not ask him to come.	Men onuň gelmegini soramadym.
It felt strong.	Güýçli duýuldy.
This is good for you and the planet.	Bu size we planeta üçin peýdaly.
Amazing but wonderful and special.	Amazingöne ajaýyp we aýratyn.
I spoke quickly before he could figure out my plan.	Ol meniň meýilnamamy anyklamazdan ozal çalt gürledim.
But the situation is quite different.	Emma ýagdaý düýbünden başga.
I want to serve the people and make a big difference.	Köplere hyzmat etmek we uly üýtgeşiklik etmek isleýärin.
When it comes to politics, it seems like it's happening.	Syýasat barada aýdylanda bolsa, ol başdan geçiren ýalydy.
It took them several years to put this together.	Muny bir ýere jemlemek üçin birnäçe ýyl sarp etdiler.
There is no way out.	Bu ýerden çykalga ýok.
We will determine our reasons in a timely manner.	Sebäplerimizi wagtynda kesgitläris.
People go and use the toilet.	Adamlar gidýärler, hajathana ulanýarlar.
Two people could have played this game.	Iki adam bu oýunda oýnap bilerdi.
He hated her.	Ol ony ýigrenýärdi.
Freedom has many faces.	Erkinligiň köp ýüzi bar.
It may seem strange to say that.	Muny aýtmak geň zat ýaly bolup biler.
Keep the distance.	Aralygy saklaň.
Those teams were added to the team's starting list.	Şol toparlar toparlaryň başlangyç sanawyna goşuldy.
He thought seriously, long and hard about it.	Ol bu barada çynlakaý, uzyn we kyn pikir edipdi.
This is just what I got.	Bu diňe meniň alanym.
It was finally decided.	Ahyrynda karar berildi.
The king was amazed at what he said.	Patyşa aýdan sözlerine haýran galdy.
That night, sex was out of this world.	Şol gije jyns gatnaşygy bu dünýäden daşdady.
In fact, most of them.	Aslynda olaryň köpüsi.
Walking is not difficult at all.	Pyýada ýöremek asla kyn däl.
However, there are a number of limitations to the search.	Şeýle-de bolsa, gözlegiň birnäçe çäklendirmeleri bar.
I have to make sure.	Men hökman göz ýetirmeli.
If you are careful, you will get great results.	Seresap bolsaňyz ajaýyp netijeleri alarsyňyz.
He designed the research, collected and analyzed the data, and wrote the manuscript.	Gözlegiň dizaýnyny düzdi, maglumatlary ýygnady we analiz etdi we golýazmany ýazdy.
She is not my wife.	Ol meniň aýalym däl.
Try a meal you haven't tried before.	Öň synap görmedik naharyňyzy synap görüň.
He is a bit of a wild man.	Ol birneme ýabany adam.
There seemed to be no door.	Hiç hili gapy ýok ýalydy.
I never entered the city.	Men hiç haçan şähere girmedim.
He was not the listener to hate me.	Ol meni ýigrener ýaly diňleýjiler däldi.
What is the truth?	Hakykat nämedir.
It spread like a map below.	Onuň aşagyndaky karta ýaly ýaýrady.
I loved her simple beauty.	Men onuň ýönekeý gözelligini gowy görýärdim.
He wanted to be outside that.	Munuň daşynda bolmak isleýärdi.
Then it will be your responsibility.	Şonda ol siziň jogapkärçiligiňiz bolar.
In addition, each region has materials and methods.	Mundan başga-da, her sebitiň materiallary we usullary bar.
I appreciate your kind words regarding the staff at the front desk.	Öňdäki stoluň işgärlerine degişlilikde siziň hoşniýetli sözleriňize ýokary baha berýärin.
Good design and new style.	Gowy dizaýn we täze stil.
Here are some pictures of the day.	Ine, günüň käbir suratlary.
If a girl or something comes to you.	Eger gyza ýa-da saňa bir zat gelse.
Maybe two hundred a month.	Belki aýda iki ýüz bolup biler.
Share now!	Indi paýlaşyň!
This is a very simple process.	Bu gaty ýönekeý proses.
He had to stop thinking like that.	Ol beýle pikir etmegi bes etmeli boldy.
He was not sure if he would kill her or not.	Ony öldürjekdigini ýa-da öldürmejekdigini doly bilmeýärdi.
I ran my life thinking that others would do the same.	Beýlekiler hem şony eder öýdüp, ömrüme ylgadym.
We will accommodate the best of what we get.	Alýan zatlarymyzyň iň gowusyny ýerleşdireris.
This dream came true.	Bu düýş hasyl boldy.
That's it.	Ine, şondan soň.
Good and bad.	Gowy we erbet zat.
It worked very well for a few days.	Birnäçe gün gaty gowy işledi.
The lights will go on.	Çyralar dowam eder.
That must be some kind of history.	Şol taryhyň bir görnüşi bolmaly.
The answer is simple.	Munuň jogaby ýönekeý.
Take a look at what happens when this happens.	Bu waka bolanda nämäniň bolup geçýändigine göz aýlaň.
They want to take care of you.	Olar size ideg etmekçi.
I remember this ship very well.	Bu gämini gaty gowy ýadymda.
Of course this is possible.	Elbetde bu mümkin.
This test seemed more difficult.	Bu synag has kyn ýalydy.
They are too early.	Olar gaty ir.
I liked it there.	Men ol ýerde haladym.
He may vote, but one note.	Ol ses berip biler, ýöne bir bellik.
Maybe he would agree with her.	Belki, onuň bilen pikirdeş bolup biler.
Just the place we are looking for.	Diňe gözleýän ýerimiz.
Stillogsa is bad.	Stillogsa-da erbet.
Or print it out for years.	Ora-da bolmasa, köp ýyllap çapdan çykmak.
Because it doesn’t make sense.	Sebäbi munuň manysy ýok.
I think it's standing next to it.	Indiki ýerde durandyr öýdýän.
Let the work come to you.	Iş size gelsin.
She should have been a woman.	Aýal, islendik aýal bolmalydy.
Nothing was too much trouble.	Hiç zat kän bir kynçylyk çekmedi.
I wanted him to talk.	Men onuň gürleşmegini isledim.
But they could fix it.	Emma düzedip bilerdiler.
This is the whole point of the program and this is just the beginning.	Bu programmanyň ähli nokady we bu diňe başlangyç.
But so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Emma şu wagta çenli söweşe asla çynlakaý garamady.
Yonggash glanced at the potential team and spoke again.	Youngaş potensialyň toparyna göz aýlady we ýene gürledi.
I have never been able to speak correctly.	Men hiç haçan dogry gürleşip bilmedim.
He didn't think so.	Ol beýle pikir etmedi.
Something goes on.	Bir zat dowam edýär.
The volume was high.	Sesiň derejesi ýokarydy.
It was lunch.	Nahar boldy.
My father went outside.	Kakam daşaryk çykdy.
I'm not one	Men däl biri
That should not be the case.	Bu dogry bolmaly däl.
They entered Moreene once.	Moreene bir gezek girdiler.
He took that stone and broke it.	Ol şol daşy alyp, döwdi.
These things have a strong smell.	Bu zatlaryň güýçli ysy bar.
There was another way.	Başga bir ýol bardy.
I just know we're so close.	Diňe şeýle ýakynlygymyzy bilýärin.
Record the game.	Oýuny ýazdyryň.
At that moment, a terrible battle ensues.	Şol pursatda elhenç söweş başlar.
I'm just a user.	Men diňe ulanyjy.
This is the place where the voice speaks and offers power.	Ine, sesiň gürlän, güýjüni hödürleýän ýeri.
I don't know who else is in this window.	Bu penjirede başga kimiň durandygyny bilemok.
It can last like this for an hour or more.	Ol bir sagat ýa-da ondanam köp wagtlap şeýle dowam edip biler.
I felt great.	Özümi gaty gowy duýdum.
My god is beautiful	Hudaýym owadan.
I tried.	Synap gördüm.
Maybe he thought the life in front of you was no longer important.	Belki, ol siziň öňüňizdäki durmuşy indi möhüm däl diýip pikir edipdir.
It was very easy.	Bu gaty aňsatdy.
This place really knew you.	Bu ýer sizi hakyky tanaýardy.
Maybe it would be great if they didn't know me.	Belki, meni tanamaýan bolsalar, gaty gowy bolardy.
That was all he had to do.	Bu onuň etmeli zadydy.
Your comments about fast food are interesting.	Çalt nahar hakda teswirleriňiz gyzykly.
In fact, he fell.	Aslynda ýykyldy.
Try to get old books.	Köne kitaplary almaga synanyşyň.
On the way home.	Öýe barýan ýolda.
He didn't think so.	Ol muny pikir etmedi.
That was all he could do.	Bu onuň edip biljek zadydy.
You will turn to him, and he will turn to you.	Sen oňa öwrülersiň, olam saňa öwrüler.
And then they come back.	Soň bolsa gaýdyp gelýärler.
And so they go.	Şeýdip, barýarlar.
I can't find this question.	Men bu soragy tapyp bilemok.
I think it should continue.	Meniň pikirimçe, dowam etmeli.
I will write another book instead.	Munuň ýerine başga bir kitap ýazaryn.
Hard for people.	Adamlar üçin kyn.
Something that works will continue.	Işleýän bir zat dowam eder.
Of course, both show the same story.	Elbetde, ikisi-de şol bir wakany görkezýär.
Other than that, we didn’t need to.	Başga zatlardan başga-da, bize zerurlyk ýokdy.
Longer than a live companion.	Livedaşandan has uzyn.
I will send the address by e-mail.	Salgyny e-poçta bilen ibererin.
They are very smart and easy to work with.	Olar örän paýhasly we işlemek aňsat.
It will not be easy.	Bu aňsat bolmaz.
However, the underlying mechanism is not fully understood.	Şeýle-de bolsa, esasy mehanizm doly düşünilmeýär.
That was a mistake.	Bu ýalňyşlykdy.
At first, the situation got worse.	Ilkibaşda ýagdaý hasam erbetleşdi.
You have never treated people right.	Adamlara hiç wagt dogry garamadyňyz.
This is your opinion.	Bu siziň pikiriňiz.
I was so happy to go.	Men gitmäge gaty begendim.
Now we can say the main result of the paper.	Indi kagyzyň esasy netijesini aýdyp bilýäris.
They close them.	Olary ýapýarlar.
He didn't let me go.	Ol meni goýbermedi.
The women were bought.	Aýallar satyn alyndy.
This is my home.	Bu meniň öýüm.
This is the result of my actions.	Bu meniň hereketlerimiň netijesi.
Three methods were tested and compared.	Üç usul synagdan geçirildi we deňeşdirildi.
But some do not.	Emma käbirleri beýle görmeýärler.
Security will deal with it.	Howpsuzlyk onuň bilen iş salyşar.
My friends who were returning home were also asking.	Öýe gaýdýan dostlarymam soraýardylar.
No problem here.	Bu ýerde mesele ýok.
The action is amazing.	Hereket haýran galdyryjy.
Keep up the good content.	Edýän zadyňyzy dowam etdiriň.
Andokary and middle vs.	Andokary we orta vs.
The tree stood at the end of the road.	Agaç ýoluň iň ujunda durdy.
These are the elections.	Bu saýlawlar.
This was done without any problems.	Bu kynçylyksyz edildi.
And then he showed up.	Soň bolsa görkezdi.
But my ability is weak.	Myöne meniň başarnygym gowşak.
It was a matter of life and death.	Bu durmuş we ölüm meselesidi.
Yes, I think we can use it in our solutions.	Hawa, çözgütlerimizde ulanyp bileris diýip pikir edýärin.
But he did not continue.	Emma ol dowam etmedi.
His reaction surprised me.	Onuň beren reaksiýasy meni gaty geň galdyrdy.
Hot, girls or not.	Yssy, gyzlar ýa-da ýok.
More women came.	Has köp aýal geldi.
I believe in that when I say that.	Muny aýdanda men oňa ynanýaryn.
Most of the people in the pictures looked serious at the time.	Suratlardaky adamlaryň köpüsi şol wagt çynlakaý görünýärdi.
But that was not the only goal.	Onlyöne bu ýeke-täk maksat däldi.
There is no such thing.	Munuň ýaly zat ýok.
Somehow it became widely known.	Bu nämüçindir giňden tanaldy.
It was clear that they wanted to attack us.	Olaryň bize hüjüm etmek isleýändikleri äşgärdi.
Worse in some respects.	Käbir nukdaýnazardan has erbet.
I want them to be kept separate.	Olaryň aýry saklanmagyny isleýärin.
But he knew it was going to happen.	Heöne ol munuň bardygyny bilýärdi.
Go to school and wait for the class to start.	Mekdebe baryp, sapagyň başlamagyna garaşyň.
This requires that you remove your hand and bring it back together.	Munuň üçin eliňizi aýyrmagyňyzy we bir ýere getirmegiňizi talap edýär.
It was a funny thing behind me.	Bu meniň yzymdan gülkünç bir zatdy.
Stress is normal.	Stress adaty.
I thought about the following reasons.	Aşakdaky sebäpler hakda pikir etdim.
This empty space was used and dried.	Bu boş ýer ulanyldy we gurady.
Below is a summary of the most important findings.	Aşakda iň möhüm tapyndylaryň gysgaça beýany.
At a high level, the combination is simple.	Levelokary derejede, kombinasiýa ýönekeý.
Because if he shows me his gun.	Sebäbi ol ýaragyny maňa görkezse.
Hold the key elsewhere.	Açary başga bir ýerde saklaň.
We left.	Biz goýduk.
I don’t even feel like going.	Men hatda gitmek ýaly duýamok.
Her voice was sad enough.	Onuň sesi ýeterlik derejede gynanýardy.
He wanted to see what the boy would do.	Ol oglanjygyň näme etjekdigini görmek isledi.
All the time	Bütin wagt.
This can be the neck of a real bottle.	Bu hakyky çüýşäniň boýny bolup biler.
But it can also be your personality.	Sheöne ol siziň şahsyýetiňiz bolup biler.
He said he would help me in a minute.	Bir minutdan maňa kömek etjekdigini aýtdy.
You were cold.	Sen sowukdyň.
I have never seen a problem.	Hiç haçan mesele görmedim.
They couldn't act like that.	Olar ýaly hereket edip bilmediler.
But it won't be long.	Emma indi kän bolmaz.
I was light on my feet.	Men aýagymda ýeňil boldum.
For the past few weeks we have been feeding her with bottles.	Soňky birnäçe hepdäniň dowamynda ony çüýşe bilen iýmitlendirýäris.
All we want to do is release that ability.	Etjek bolýan zadymyz, bu ukyby boşatmak.
I decided to be happy.	Men bagtly bolmak kararyna geldim.
So did the rest.	Galanlary-da şeýledi.
Eventually I won too.	Ahyrsoňy menem ýeňip geçdim.
You can use this for other programs as well.	Muny beýleki programmalara-da ulanyp bilersiňiz.
Took.	Took.
She is still well.	Ol henizem gowy galdy.
But this is very wrong.	Emma bu gaty ýalňyş.
For some reason the element class is not removed.	Näme üçindir element synpy aýrylmaýar.
Please, I can hear from you right away.	Haýyş edýärin, derrew senden eşidip bilerin.
I totally agree with them.	Men olar bilen doly ylalaşýaryn.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
Better a poor horse than no horse at all.	Menden sorasaň hasam gowy.
This book will change before it is published.	Bu kitap çap edilmezden ozal üýtgär.
But that is not the case.	Emma bu zat däl.
However, this is not just a sex page.	Şeýle-de bolsa, bu diňe seks sahypasy däl.
We must be strong and consider our sources.	Güýçli bolmaly we çeşmelerimizi göz öňünde tutmalydyrys.
At first glance I didn’t believe in love.	Ilkinji görenimde söýgä ynanmadym.
If one system is weak, the other system takes over.	Bir ulgam gowşak bolsa, başga bir ulgam öz üstüne alýar.
This game is not fair.	Bu oýun adalatly däl.
They bought and sold us.	Bizi satyn aldylar we satdylar.
Someone was still holding the baby in her arms.	Biri henizem gujagynda çagany saklaýan aýaldy.
I live to work.	Men işlemek üçin ýaşaýaryn.
The feet, heart, mind and breath work together.	Aýaklar, ýürek, akyl we dem bilelikde işleýär.
Maybe this time will change.	Belki, bu üýtgeýän bir wagt geler.
It would be very sad.	Gaty gynandyryjy boljakdy.
Build again in front of the spaceship.	Kosmos gämisiniň garşysynda ýene bir gezek guruň.
I would be the worst employee on the planet.	Planeter togalagynyň iň erbet işgäri bolardym.
Unfortunately, it hasn't worked out for him yet.	Gynansagam, entek onuň üçin işlemedi.
We offer their prices directly to you for free.	Olaryň nyrhlaryny goşmaça tölegsiz size göni hödürleýäris.
So I'll jump on it.	Şonuň üçin men oňa bökjek.
It can last for several weeks after surgery.	Amaldan soň birnäçe hepde dowam edip biler.
Like time, nowadays, time has a whole new meaning.	Wagt ýaly, häzirki wagtda wagtyň düýbünden täze manysy bar.
Maybe it means touching him now.	Belki-de, ol häzir oňa degmegini aňladýar.
So when they meet, there is a connection.	Şeýlelik bilen duşuşanlarynda dessine baglanyşyk bolýar.
Is this their defense mechanism?	Bu olaryň goranyş mehanizmi.
And you can't beat yourself up if you're not in love yet.	We entek aşyk däldigiňizi özüňizi urup bilmersiňiz.
He would do this to continue.	Bu dowam etmek üçin ederdi.
I talked to him about birds and fish.	Men oňa guşlar we balyklar hakda gürleşdim.
I touched his leg.	Men onuň aýagyna degdim.
He was inside.	Ol içeri giripdi.
Assume an interest in a fair trial.	Adalatly kazyýet işine gyzyklanmany çaklaň.
Look at your hands.	Elleriňizi synlaň.
Several fans were wearing them.	Birnäçe janköýer olary geýýärdi.
You feel things.	Siz zatlary duýýarsyňyz.
Even ten extra dollars a month will make a difference.	Hatda aýda on goşmaça dollar hem üýtgeşiklik döreder.
Do things that are good for you.	Özüňiz üçin peýdaly zatlary ediň.
He spoke without looking at me.	Ol maňa seretmän gürledi.
Our country must be a global leader in technology.	Oururdumyz tehnologiýa boýunça global lider bolmaly.
We were each given a fish.	Bize hersine balyk berildi.
The woman and child died within minutes.	Aýal we çaga birnäçe minutdan öldi.
How does your taste go?	Tagamyňyz nädip gidýär.
You can see what you like.	Halaýan zadyňyzy görüp bilersiňiz.
Write the story.	Hekaýany ýaz.
Because it is different.	Sebäbi başga.
Full black as if he hadn't opened his eyes.	Gözüni açmadyk ýaly doly gara.
He went in through the door and saw a thing or two.	Gapydan girip, bir-iki zady gördi.
Instead, we saw the dog spread to the ground.	Munuň ýerine itiň ýere ýaýrandygyny gördük.
The kids are literally walking day by day.	Çagalar, söz bilen gün-günden ýöräp barýarlar.
No name found	Ady ýok, tapylmaz
However, this technology goes.	Şeýle-de bolsa, bu tehnologiýa gidýär.
It was a mistake for us to come to your country.	Yoururduňyza gelmegimiz ýalňyşlykdy.
They continue the images.	Olar şekilleri dowam etdirýärler.
If those five people are white, you will have trouble.	Şol bäş adam ak bolsa, kynçylyk çekersiňiz.
Especially not something like his house.	Esasanam onuň öýi ýaly bir zat däl.
There is an explanation for everything.	Hemme zat üçin düşündiriş bar.
I hope you enjoy it.	Bu kiçijik göwnüňizden turar diýip umyt edýärin.
If they don't move, they will surely die.	Hereket edilmese, hökman ölerler.
I'm still trying to figure out what the differences are.	Tapawutlaryň nämä sebäp bolýandygyny henizem anyklamaga synanyşýaryn.
He was rolling.	Ol togalanýardy.
They were mostly children.	Olar esasan çagalardy.
To take them anywhere.	Olary meni, islendik ýerde alyp gitmek üçin.
Only male.	Diňe erkek.
But it was good.	Thoughöne gowy boldy.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Özüňi gaty ýadaw duýmak.
You must have heard of him.	Ol hakda eşiden bolsaňyz gerek.
It was so full it could carry.	Ol göterip biläýjek derejede dolydy.
Throughout history, it has been said that it applies to any new policy.	Taryhyň dowamynda islendik täze syýasata degişlidir diýmek bolar.
It will not be so happy for the third time.	Üçünji gezek beýle bagtly bolmaz.
It was great.	Ajaýypdy.
We will stay here.	Biz bu ýerde galarys.
Just for fun.	Diňe hezil etmek üçin.
But if we are not mistaken, there are consequences.	Weöne ýalňyşmaýan bolsak, netijeleri bar.
Seems like a problem.	Kynçylyk ýaly görünýär.
Bring the camera.	Kamera getiriň.
That's how we got our name.	Ine, şeýdip adymyzy aldyk.
I make money.	Men pul işleýärin.
The accused was surprised by this high cost.	Günäkärlenýän bu ýokary çykdajy bilen geň galdy.
He does it well and looks happy.	Ol muny gowy edýär we bagtly ýaly görünýär.
It was a crime.	Bu jenaýatdy.
We drink beer.	Biz piwo içýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu onuň kazyýetde eden pikiri.
The other remains a mystery.	Beýlekisi bolsa syr bolup galýar.
Nothing by chance, nothing by chance.	Tötänleýin hiç zat, tötänleýin zat ýok.
I think they know.	Meniň pikirimçe, bilýärler.
He said it was not planned.	Munuň meýilleşdirilmändigini aýtdy.
But that is not the general rule.	Emma bu umumy düzgün däl.
This means that your decision is not a secret.	Bu siziň kararyňyzyň gizlin däldigini aňladýar.
He would like the contract changed.	Şertnamanyň üýtgedilmegini islärdi.
You are greater than I am.	Sen menden beýik bolduň.
You can see your face directly.	Göni, ýüzüňizi görüp bilersiňiz.
You cannot use one type in an expression.	Bir görnüşi aňlatmada ulanyp bilmersiňiz.
They were in good health throughout the study period.	Tutuş okuw döwründe olaryň saglyk ýagdaýy gowydy.
He would have to do that.	Muny etmeli bolardy.
I'm afraid he might attack just one day ??	Diňe bir gün hüjüm edip biler öýdüp gorkýaryn ??
So slow.	Şol sebäpli haýal.
He knew we were coming here.	Ol bu ýere gelýändigimizi bilerdi.
Make sure you keep track of the miles you have and if and when they expire.	Şu günler yzarlamalydygyňyzy barlaň.
I couldn't choose a better team.	Has gowy topar saýlap bilmedim.
I didn't have time to do that.	Muny etmäge wagt tapmadym.
I'm trying to create a web based application.	Web esasly programma döretmäge synanyşýaryn.
I don't want to talk to anyone about it.	Bu hakda hiç kim bilen gürleşmek islämok.
Very little information comes from the wall.	Diwardan gaty az maglumat gelýär.
All we have to do is move towards the light.	Biziň etmeli zadymyz, ýagtylyga tarap hereket etmek.
He told her everything she needed to know.	Oňa bilmeli zatlarynyň hemmesini aýtdy.
We argue that this is the case.	Munuň şeýledigini öňe sürýäris.
He was faithful to his word.	Ol öz sözüne wepaly boldy.
This new operation is different.	Bu täze amal başga.
I think of the web.	Web diýip pikir edýärin.
I burned everything.	Men hemme zady ýakýardym.
We are getting faster.	Biz has çaltlaşýarys.
His head was big and full.	Kellesiniň ululygynda we dolydy.
Several hours have passed since then.	Şondan bäri birnäçe sagat geçdi.
This meant extreme danger.	Bu aşa howpy aňladýardy.
He will do anything to protect her.	Ony goramak üçin her zat eder.
Her hair was tied back.	Saçlary yzyna baglandy.
With all of you. 	Köpçüligiňiz bilen. 
training information.	okuw maglumatlary.
It's not just you.	Bu diňe siz däl.
I have a lot of doubts about that.	Men muňa gaty şübhelenýärin.
However, this is the only direction of development.	Muňa garamazdan, bu ösüşiň diňe bir ugry.
However, our coverage of this issue is limited.	Muňa garamazdan, bu meselä syn berişimiz çäklidir.
There is no report that could explain our findings.	Tapyndylarymyzy düşündirip biljek habar ýok.
I was completely convinced of the outer story.	Daşky hekaýa doly ynanýardym.
The whole scene was filled with thick smoke.	Tutuş sahna goýy tüsse bilen dolduryldy.
At the Faculty of Law.	Hukuk fakultetinde.
Only the wrong side.	Diňe nädogry tarapy.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
It was just a moment to write.	Diňe ýazmak üçin bir pursatdy.
They would just stand there and talk.	Olar diňe şol ýerde durup gürleşerdiler.
I tried to explain my attitude to this.	Muňa bolan garaýşymy düşündirjek boldum.
This is exactly what happened.	Bu ýagdaýda edil şu waka boldy.
Sold and empty.	Satyldy we boş.
If he can do that, he will have only one chance.	Eger muny edip bilse, oňa diňe bir mümkinçilik bolup biler.
Brown and smooth.	Goňur we ýylmanak.
There is a lot that these guys have to offer.	Bu ýigitleriň hödürleýän köp zady bar.
There is no name or expression for this.	Munuň üçin at ýa-da aňlatma ýok.
He looks at the man in confusion.	Ol adama aljyraňňylyk bilen seredýär.
Dinner and beer.	Agşamlyk we piwo.
That's it.	Bu zat.
A bright, white sun set from Aboveok.	Aboveokardan ýagty, ak gün batdy.
A woman came to her house.	Öýüne bir aýal geldi.
I think we've done that before.	Meniň pikirimçe, muny öňem edipdik.
Suddenly his voice calmed down, as in Gunar's hand.	Gunaragyň elindäki ýaly birden sesi köşeşdi.
Your smile gives other people positive energy.	Siziň ýylgyrşyňyz beýleki adamlara oňyn energiýa berýär.
They shot him in the head.	Başyny atdylar.
As a free tool, the tools my students use.	Mugt gural hökmünde, okuwçylarymyň ulanýan gurallary.
Worried about magic.	Jadydan alada galýar.
Okay.	Bolýar.
I buy a pair and get old for about a year.	Bir jübüt satyn alyp, bir ýyla golaý wagtyň içinde könelýärin.
I checked your java and saw that it was working fine.	Justaňy barladym we gowy işleýändigini gördüm.
But he was lying about something.	Heöne ol bir zatlar hakda ýalan sözleýärdi.
Of course, you should never use it.	Elbetde, ony hiç haçan ulanmaly däl diýip umyt edýärsiňiz.
He was an angry savage.	Ol gaharly ýabanydy.
But after a while, the girl stayed again.	Emma birneme wagt geçensoň, gyz ýene-de galdy.
These are basically two points.	Bu esasan iki nokat.
It was over in a matter of minutes.	Birnäçe minutdan wagt gutardy.
This is not the best song in the world.	Bu dünýädäki iň gowy aýdym däl.
It looks good right now.	Şu wagt gowy görünýär.
I have to tell him.	Oňa aýtmaly.
I seriously think about it.	Men bu barada çynlakaý pikirlenýärin.
Of course, no other explanation is open.	Elbetde, başga bir düşündirişiň açyk gatnaşygy däl.
We try to appeal to students.	Talyplara ýüzlenmäge synanyşýarys.
He did not leave anything here.	Ol bu ýerde hiç zat taşlamady.
My sister is doing some things.	Uýam käbir zatlary edýär.
He did it over and over again.	Muny gaýta-gaýta gaýtalady.
It was very simple.	Bu gaty ýönekeýdi.
At this stage, the size of the adults is achieved.	Bu etapda ulularyň ululygy gazanylýar.
This allows us to take steps.	Bu bize ädim ätmäge mümkinçilik berýär.
There was nothing professional about the girls.	Gyzlar hakda professional zat ýokdy.
We think it's good.	Gowy diýip pikir edýäris.
We were fired.	Bizi hatardan çykardylar.
He becomes something he is proud of.	Ol özüniň buýsanýan bir zadyna öwrülýär.
It is important to check that the data is correct.	Maglumatlaryň ýalňyşlyklardygyny barlamak möhümdir.
Especially if you ask us to explain this a little better.	Esasan muny birneme has gowy düşündirmegimizi haýyş edýär.
We are just ordinary people.	Biz diňe adaty adamlar.
He is not responsible for anything.	Ol hiç zada jogapkär däl.
You can see this last year.	Muny geçen ýyl görüp bilersiňiz.
You are very important and desirable here.	Siz bu ýerde gaty möhüm we islenýärsiňiz.
He could have come here to help.	Ol bu ýere kömek etmek üçin gelip bilerdi.
Now let's go inside.	Indi içeri gireliň.
It has the potential to provide many benefits, such as improving food security.	Azyk howpsuzlygyny ýokarlandyrmak ýaly köp peýdany üpjün etmek mümkinçiligine eýedir.
Shit that says something about why it happened.	Näme üçin bolanyň hakda bir zat diýýän bok.
We saw them ourselves, yes.	Olary özümiz gördük, hawa.
He can throw.	Ol zyňyp biler.
It's not just expensive for me.	Bu diňe meniň üçin gymmat däl.
Nonetheless, it is worth watching.	Muňa garamazdan synlamaga mynasyp.
Learn what you need.	Gerek zatlaryňyzy öwreniň.
Science was eager for new knowledge today.	Ylma, şu günki täze bilimlere höwesi bardy.
He needed it.	Oňa mätäçdi.
The fire started to go out.	Ot öçüp başlady.
Guys, I hope you agree.	Guysigitler, muňa razy bolarsyňyz diýip umyt edýärin.
I restrained myself.	Men özümi sakladym.
A city is over.	Bir şäher gutardy.
I want to know what dress you are wearing.	Haýsy eşik geýýändigiňizi bilesim gelýär.
It's a big surprise.	Uly garaşylmadyk zat.
He knew they were wrong.	Olaryň ýalňyşýandyklaryny bilýärdi.
Individuals were randomly selected as a second step.	Ikinji ädim hökmünde şahsyýetler tötänleýin saýlandy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, bu meniň bilen gürleşýär.
However, this is not a nightmare.	Şeýle-de bolsa, bu gijäniň meselesi däl.
I also wore it for the movie.	Film üçinem geýipdim.
Turning your head, turning your face or forehead.	Kelläni öwürmek, ýüzüňi ýa-da öňüňi öwürmek.
The student completes the day's task on his or her own.	Talyp günüň meselesini özbaşdak tamamlaýar.
It's not easy to share with you.	Bu siziň bilen paýlaşmak aňsat däl.
Allow me to read this.	Muny okamaga rugsat beriň.
This is a market.	Bu bazar.
They forced him to think so.	Ony şeýle pikirlenmäge mejbur etdiler.
He was very worried.	Ol köp alada etdi.
He didn't want to get up, he just started talking.	Ol ýerinden turjak bolmady, gürläp başlady.
But that is changing.	Emma bu üýtgeýär.
They were dropped after the second series.	Ikinji seriýadan soň taşlandylar.
They are found in the game, but they do not play any role.	Oýunda tapylýar, ýöne hiç hili rol oýnamaýarlar.
As you grow older, you will be able to do more in less time.	Ulalansoň az wagtyň içinde has köp iş edip bilersiňiz.
Please let me know if this is helpful.	Peýdaly bolup biljekdigini maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
We have dinner once a month.	Aýda bir gezek agşamlyk edinýäris.
But you can't expect everyone to like it.	Aöne sergide ulanylanlaryň hemmesini halamagyna garaşyp bolmaz.
I feel it, but they are there.	Özümi duýýaryn, ýöne olar şol ýerde.
If you don't have time to write, ask yourself why.	Writeazmaga wagt tapmaýan bolsaňyz, munuň sebäbini özüňizden soraň.
Theory of Social Studies.	Jemgyýet öwreniş teoriýasy.
Therefore, we will not address this issue further.	Şonuň üçin bu meseläni mundan beýläk çözmeýäris.
Small and even large.	Kiçijik we hatda ulalýar.
The film pays less attention to this issue.	Film bu meselä has az ähmiýet berýär.
I had to follow you.	Men seni yzarlamaly boldum.
Away from my mom, my friends and everything.	Ejemden, dostlarymdan we hemme zatdan uzakda.
He paid more attention not only to words but also to words.	Ol diňe bir sözlere däl-de, eýsem has köp üns beripdir.
Inability to live without interdependence.	Birek-birege bagly bolmazdan ýaşap bilmezlik.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, haýsydygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
These studies will be conducted in adults and children.	Bu gözlegler ulularda we çagalarda geçiriler.
They would not leave their family and friends alone.	Diňe maşgalasyny we dostlaryny sözsüz goýmazdylar.
But the yellow stars were increasing day by day.	Emma sary ýyldyzlar gün-günden köpelýärdi.
I will let it pass, it may not be too bad.	Geçmäge rugsat bererin, bu gaty erbet bolmazlygy mümkin.
This should not be a collection of random facts.	Bu tötänleýin faktlar ýygyndysy bolmaly däldir.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, bu gaty gowy.
They’re really creative and that’s what we need here.	Olar hakykatdanam döredijilikli we bu ýerde bize gerek zat.
I saw a movie a few months later.	Birnäçe aý soň bir film gördüm.
I will come to you.	Men seniň ýanyňa gelerin.
And you have to pay.	We tölemeli.
So keep going.	Şonuň üçin dowam etmek.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Munuň näme üçin mümkindigi düşündirilmeýär.
We want to join.	Goşulmak isleýäris.
In his dream	Düýşünde.
He had no mouth.	Agzy ýokdy.
He could also use my money for my living and food.	Şeýle hem pulumy ýaşaýyş ýagdaýym we iýmitim üçin ulanyp bilerdi.
They set up a camp and a research center.	Lager we gözleg merkezi gurdular.
Now, you may want to consider two more.	Indi, ýene iki zady göz öňünde tutmak isläp bilersiňiz.
Of course, he shot for the course.	Elbetde, ol kurs üçin atdy.
Yes, it is.	Hawa, şeýle boldy.
He does things and is not afraid of anything.	Ol zatlary amala aşyrýar we hiç zatdan gorkmaýar.
As always, the topic went completely different.	Hemişe bolşy ýaly mowzuk düýbünden başga tarapa geçdi.
Freedom of thought, thought and expression.	Pikir, pikir we ýazmaça söz azatlygy.
The data consist of nine shapes per group.	Maglumatlar her topara dokuz şekilden ybarat.
He continues his journey and comes along the way.	Syýahatyny dowam etdirýär we bir ýolda gelýär.
She is beautiful.	Ol owadan.
He wanted me to leave.	Meniň gitmegimi isledi.
In fact, for good production, both types of people are needed.	Aslynda, gowy önümçilik üçin adamlaryň iki görnüşi hem zerurdyr.
My mom and dad had a boy dream come true.	Ejem bilen kakamyň bir oglan arzuwy amala aşdy.
He would knock on the door.	Gapy tutardy.
I love sharing my knowledge with others.	Bilimimi beýlekiler bilen paýlaşmagy gowy görýärin.
At that moment, the world opened up to me.	Şol wagtlar dünýä maňa açyldy.
It should not contain control symbol errors.	Onda dolandyryş nyşanlarynyň ýalňyşlyklary bolmaly däldir.
He was not a natural leader.	Ol tebigy lider däldi.
In fact, it seemed very real.	Aslynda bu gaty hakyky ýalydy.
I have tried a few more before.	Öň başga-da birnäçe synap gördüm.
They killed your mother.	Ejeňi öldürdiler.
I know things everywhere.	Men hemme ýerde zatlary bilýärin.
We know where he worked and what he did.	Onuň nirede işländigini we esasan näme edenini bilýäris.
The report was released this week.	Hasabat şu hepde köpçülige aýan edildi.
You can see another example command line.	Başga bir nusga buýruk setirini görüp bilersiňiz.
Follow them when you get them and make a real call.	Olary alanyňyzda yzarlaň we hakykatdanam jaň ediň.
There is no evidence that they are reducing crime.	Jenaýatçylygy azaldýandyklaryna hiç hili subutnama ýok.
Use them.	Olary ulanyň.
A few weeks later, another followed.	Birnäçe hepde geçensoň, ýene biri yzarlady.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
Of course, he did not take part in the battle.	Elbetde, söweşe gatnaşmady.
As you say, the environment is part of the problem.	Aýdyşyňyz ýaly, gurşaw meseläniň bir bölegidir.
She takes the baby.	Çaga alýar.
We really enjoyed it.	Biz hakykatdanam lezzet alýardyk.
But the air was sharp and thin.	Emma howa ýiti we inçe boldy.
We put that more in the economy.	Muny ykdysadyýete has köp goýýarys.
Look at what they see.	Görýän zatlaryna serediň.
They are many.	Olar köp.
Authored authors discuss and analyze the results.	Authorshli ýazyjylar netijeleri ara alyp maslahatlaşdylar we analiz etdiler.
He began to speak, restraining himself.	Ol gürläp başlady, özüni saklady.
Think about the wonderful book you are reading.	Okan ajaýyp kitabyňyz hakda pikir ediň.
Return with value.	Gymmatlygy bilen gaýtaryň.
So he has to get it himself.	Şonuň üçinem muny özi almaly.
I would recommend it, but not too high.	Men muny maslahat bererin, ýöne gaty ýokary däl.
This time he didn't look at the camera.	Ol bu gezek kamera seretmedi.
There was not much to fear.	Gorkmak üçin kän zat ýokdy.
Guys, I'm so glad to see you.	Çagalar, sizi görüp gaty begenýärin.
You win, or you win.	Wine ýeňersiň, ýa-da utarsyň.
Some seemed to succeed, and then some seemed to fail.	Birnäçesi üstünlige meňzeýärdi, soňam käbiri şowsuzlyga meňzeýärdi.
This is the opposite of reality.	Bu hakykatyň tersidir.
He hasn't told me much yet.	Ol entek maňa kän zat aýtmady.
Other people also died.	Beýleki adamlar hem öldi.
You only need one place.	Size diňe bir ýerde gerek.
I was a street guy.	Men köçäniň ýigidi.
Focus on learning how to serve others first.	Ilki bilen başgalara nädip hyzmat etmelidigini öwrenmäge üns beriň.
Touch me, no charge.	Maňa degiň, töleg ýok.
It's not dark outside.	Daşarda garaňky däl.
There was no such time before.	Ozal beýle wagt ýokdy.
Water time in your opinion.	Siziň pikiriňizçe suw wagty.
The houses look old.	Jaýlar köne görünýär.
Let it be a test.	Synag bolsun.
I am the same as the original.	Asyl nusgasy ýaly menem.
He had heard that they had thirty.	Olaryň otuzynyň bardygyny eşidipdi.
What a man has to say.	Adamyň aýtjak zady.
The world is a little smaller than you think.	Dünýä siziň pikir edişiňizden has kiçi ýer.
This is also your month.	Bu hem siziň aýyňyz.
Leaves vary in shape and size.	Leavesapraklary görnüşi we ululygy boýunça üýtgeýär.
In fact, they are not checking their facts.	Aslynda öz hakykatlaryny barlamaýarlar.
Pull them.	Olary çekiň.
He looked at his house again.	Ol öýüne ýene seretdi.
You have to move a little forward as you walk towards the horse's neck.	Atyň boýnuna tarap ýöräp barýarkaň birneme öňe çekmeli.
He knows the way.	Ol ýoly bilýär.
You and others.	Siz we beýlekiler.
It has a very special smell.	Örän aýratyn ys bar.
We need to talk more.	Has köp gürleşmeli.
Also welcome.	Şeýle hem, hoş geldiňiz.
No personal effects.	Şahsy täsirler ýok.
Okay, well, once and a half.	Bolýar, gowy, bir ýarym gezek.
We couldn't see anything.	Biz hiç zat görüp bilmedik.
A few days ten years old.	Birnäçe gün on ýaşynda.
Throw the card.	Kartany zyňmaly.
This will be your weak point.	Bu siziň gowşak nokadyňyz bolup galar.
But not much help.	Emma kän bir kömek däl.
No one was injured.	Hiç kim ýaralanmady.
Look at me right and I look at you right.	Maňa dogry serediň we men size dogry seredýärin.
There were enough reasons for that.	Munuň üçin ýeterlik sebäpleri bardy.
Until the specified action, rule, or command is fully executed.	Görkezilen amal, düzgün ýa-da buýruk doly ýerine ýetirilýänçä.
You have to use it.	Ony ulanmaly.
People like you.	Adamlar sizi halaýarlar.
I told you everything.	Men saňa hemme zady aýtdym.
It's good to have at least two.	Iň azyndan ikisiniň bolmagy gowy zat.
The boy had to pay special attention.	Oglan aýratyn üns bermelidi.
Read them carefully.	Olary üns bilen okaň.
Think differently.	Başgaça pikirleniň.
I sat down next to them and smiled at the smiling baby.	Olaryň ýanynda oturdym-da, yzyna ýylgyran çaga ýylgyrdym.
They want to take care of them.	Olar hakda alada etmek isleýärler.
It is very difficult to kill.	Öldürmek gaty kyn.
Usually valuable people.	Adatça gymmatly adamlar.
One cannot be without the other.	Biri beýlekisiz bolup bilmez.
Here is the opportunity to use the waste product.	Ine, galyndy önümini ulanmaga mümkinçilik.
Data collection began with a permanent reference test.	Maglumat ýygnamak hemişelik salgylanma synagyndan başlandy.
He wondered what to say and what to do.	Näme diýmelidigi, näme etmelidigi bilen gyzyklandy.
So there is no need to worry about that.	Şonuň üçin bu barada alada etmegiň zerurlygy ýok.
Let's finish here and get out.	Geliň, şu ýerde gutaralyň we çykalyň.
A quarrel that brings darkness inside and out.	Içinde we daşynda garaňkylyk getirýän dawa.
Slowly, he took a deep breath and closed his eyes.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan demini alyp, gözüni ýumdy.
Find this out for me.	Muny meniň üçin tap.
Spent a game.	Bir oýna sarp etdi.
It has been on sale for several weeks.	Birnäçe hepde bäri satylypdy.
He really believed in the future, but he still did.	Geljekdigine hakykatdanam ynanýardy, şonda-da saklandy.
We were so happy to see him.	Ony görüp, gaty begendik.
We will have a general concept and an eight-month school.	Bizde umumy düşünje we sekiz aýlyk mekdep bolar.
This was the first and last time.	Bu çäre ilkinji we soňky gezek geçirildi.
This made a big impression.	Bu gaty täsir galdyrdy.
The sound helps a little.	Seslenme azajyk kömek edýär.
It won't even help if we don't fight them.	Olar bilen söweşmesek, hatda kömek etmez.
He had seen three people before.	Ol öň üç adamy görüpdi.
But the choice was his own.	Emma saýlamak onuň özi boldy.
Explain what we should do.	Näme etmelidigimizi düşündiriň.
So like an animal.	Şonuň üçin haýwan ýaly.
This is a strategy that everyone can use.	Bu, her kimiň ulanyp biljek strategiýasy.
What they do.	Edýän zatlary.
I didn't think about it.	Men bu barada pikir etmedim.
Then have your dinner.	Soňra agşamlyk naharyňyz.
The next result only gives such a set of conditions.	Indiki netije diňe şeýle şertler toplumyny berýär.
I can't find my notes right now.	Belliklerimi häzir tapyp bilemok.
I read a little bit about politics.	Syýasat hakda biraz okadym.
In fact, it is.	Aslynda şeýle.
When he left, they did not question his plans.	Ol daşary çykanda, meýilnamalary hakda sorag bermediler.
There is no language without words.	Söz bolmasa dil ýok.
A short image appeared at the far lower end.	Uzakdaky pes ýokarda gysga bir şekil peýda boldy.
It has no date.	Onda senesi ýok.
To run the station.	Wokzaly işletmek üçin.
I'm still trying to find a better way.	Men henizem has gowy ýol tapmaga synanyşýaryn.
One of them wanted to kill him.	Olaryň biri ony öldürmek isledi.
The top game should still be one of the best games out there.	Iň ýokary oýny henizem ol ýerdäki iň gowy oýunlaryň biri bolmaly.
How do you feel when you smoke?	Çilim çekenlerinde sizi nähili duýýar.
This was less or less true.	Bu has az ýa-da dogry däldi.
I have three wives and a mother.	Men üç aýalym we ejem.
I am fully responsible.	Men doly jogapkär.
I'm sorry for her.	Men onuň üçin gynanýaryn.
It may not be on the site.	Saýtda bolmazlygy mümkin.
No rules!	Düzgün ýok!
Open this weekend.	Bu dynç güni açyň.
It is very important to know what to expect.	Nämä garaşmalydygyny bilmek gaty möhümdir.
Of course, he knew it was mine.	Elbetde, ol meniňkidigini bilýärdi.
I can't say how my parents reacted, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Ejem-kakamyň reaksiýasyny aýdyp biljek däl "-diýdi.
Here we briefly discuss the mechanisms involved in this work.	Bu ýerde bu esere girizilen mehanizmleri gysgaça ara alyp maslahatlaşýarys.
Film and honey are now gone.	Film we bal indi ýitdi.
Order is not the last word.	Sargyt iň soňky söz däl.
Maybe it will show up in some weird way.	Belki, hatda haýsydyr bir geň görnüşde-de görkezer.
It is there that he appears to be a man.	Hut şol ýerde onuň erkek adamdygy görünýär.
I'm actually going to start my own research with them.	Aslynda olar bilen öz gözlegime başlamakçy.
This does not seem to be the case.	Bu beýle däl ýaly.
The meeting is over.	Görüş geçdi.
Here they are before me.	Ine, olar meniň öňümde goýuldy.
Such an important part of developing our business.	Işimizi ösdürmegiň şeýle möhüm bölegi.
I'll pay him.	Men oňa tölejek.
The men were not overjoyed to see him.	Erkekler ony görüp gaty begenmediler.
Look at it.	Oňa serediň.
My little house.	Kiçijik jaýym.
However, he wanted more.	Şeýle-de bolsa, ol has köp zady isleýärdi.
Getting the family right now.	Maşgalany şu wagt almak.
The first contract is quickly resolved.	Birinji şertnama çalt çözülýär.
But the next step was to change the previous series.	Emma soňraky ädimi öňki seriýany üýtgetdi.
He questioned the reason for such experiments.	Şeýle tejribeleriň sebäbini sorag astyna aldy.
This is the end.	Iki ujunda.
Unfortunately, this is not the case.	Gynansagam beýle däl.
Undoubtedly, she tried to save her children.	Şübhesiz, çagalaryny halas etmäge synanyşdy.
She has two children.	Iki çagasy bar.
We heard them enter the parking lot.	Olaryň duralga girýändiklerini eşitdik.
The boy loved it and came back for more.	Oglan muny gowy görýärdi we has köp zatlara gaýdyp geldi.
I trust you	Men saňa ynanýaryn.
There are no paid services.	Tölegli hyzmatlar ýok.
If so, use it.	Eger bar bolsa, şony ulanyň.
His voice was very good.	Onuň sesi gaty gowydy.
It was not necessary to add to this.	Muňa goşmak hökman däldi.
It is no longer as active as we call it.	Indi atlandyryşymyz ýaly işjeň däl.
A representative test was performed.	Bir wekilçilikli synag görkezildi.
There is no market for them.	Olar üçin bazar ýok.
I like to make her laugh.	Men ony güldürmegi gowy görýärin.
And he can sleep with another woman.	We başga bir aýal bilen ýatyp bilýär.
I can't be average.	Men ortaça bolup bilemok.
A child I have never seen.	Hiç wagt görmedik çaga.
I definitely remember putting it outside.	Ony daşarda goýanym hökman ýadymda.
Sad, tired faces.	Gynanýan, ýadaw ýüzler.
We continue.	Biz dowam edýäris.
No one asked why he left.	Hiç kim näme üçin muny terk edendigini soramady.
One thing is for sure.	'Diňe goşmak' bir zat gaty uly.
Read regularly.	Yzygiderli okaň.
It was not even in the old building before.	Ondan öň köne binada-da ýokdy.
He bought it.	Ol ony satyn aldy.
In practice, it is difficult to verify the conditions.	Iş ýüzünde şertleri barlamak kyn ýa-da.
Thus, the direction of the main building signifies an increasing prestige.	Şeýlelik bilen, esasy binanyň ugry artýan abraýy aňladýar.
Other than that, they would be surprised.	Ondan başga zat bolsa, geň galardylar.
There was a free parking lot.	Mugt awtoulag duralgasy bardy.
One night we cooked for about two hundred people.	Bir gije iki ýüz töweregi adam üçin nahar bişirýärdik.
I have found similar results in other states.	Beýleki ştatlarda-da şuňa meňzeş netijeleri tapdym.
You fight less.	Siz olar bilen az söweşýärsiňiz.
At first, I didn't fully accept my beliefs.	Men ony ilki bilen öz ynamymy doly kabul etmedim.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
We need it this year.	Bize şu ýyl gerek.
Not much, enough.	Kän däl, ýeterlik.
The store has good prices and good service.	Dükan gowy bahalar we gowy hyzmat berýär.
Anything can happen during the course.	Okuwyň dowamynda islendik zat bolup biler.
Needless to say.	Hiç zat aýtmak hökman däl.
I did terrible things.	Men elhenç zatlar etdim.
Never respect a person as a father.	Kaka hökmünde hiç haçan adama hormat goýmaň.
I don't have time to copy.	Göçürmäge wagtym ýok.
There is nothing special about it.	Oňa mahsus zat ýok.
There is nothing wrong with that.	Ol ýerde meniň üçin gürlän zat ýok.
I didn't think much.	Kän pikir etmedim.
Maybe he was a little older than us.	Belki, ol bizden birneme uludy.
Alarm box.	Signal gutusy.
He acted cautiously and turned it into a corner.	Seresaplylyk bilen hereket edip, ony burça öwürdi.
He didn't have to do that.	Ol muny etmeli däldi.
They were kind and kind to me.	Olar maňa gowy we mähirli boldular.
I would be very happy if these reports are correct.	Bu hasabatlar dogry bolsa, gaty begenerin.
However, this does not apply to every issue.	Şeýle-de bolsa, bu her bir meselä degişli däldir.
Please try this and let me know if it works.	Muny synap görüň we işleýändigini maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
What happened to him?	Oňa näme boldy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Wayöne her niçigem bolsa, esasy pikirime dolan.
I mean often.	Köplenç diýjek bolýanym.
He did not have a statement.	Beýannamasy ýokdy.
My mom asked what we wanted to do.	Ejem näme etmek isleýändigimizi sorady.
We'll go when it's dark.	Garaňky bolanda gideris.
Part of the state's evidence conversion agreement.	Döwletiň subutnamalaryny öwürmek baradaky şertnamasynyň bir bölegi.
The music was playing in the background.	Saz fonda çalynýardy.
You got into it yourself.	Özüňizem muňa girdiňiz.
Simple and difficult.	Simönekeý we kyn.
Patients showed improved living standards.	Näsaglar durmuş derejesiniň gowulaşandygyny görkezdiler.
Pay attention to how your body feels.	Bedeniňiziň nähili duýulýandygyna üns beriň.
The question of what to do next is open to debate.	Indiki näme etjekdigi baradaky sorag jedel üçin açyk.
They call themselves family.	Özlerine maşgala diýýärler.
It takes you straight to the street.	Göni köçä çykarýar.
But you know what it is.	Itöne munuň nämedigini bilýärsiň.
Processing market data was a new idea for them.	Bazar maglumatlaryny gaýtadan işlemek olar üçin täze pikirdi.
But not the camp police.	Emma lager polisiýasy däl.
There is no conflict of interest in this study.	Bu gözlegde hiç hili gyzyklanma gapma-garşylygy ýok.
In this case, the power loss in the element increases.	Şeýle ýagdaýda elementdäki güýç ýitgisi ýokarlanýar.
All you have to do is print the picture.	Siziň etmeli zadyňyz, suraty çap etmekdir.
You put things together.	Siz zatlary bir ýere jemleýärsiňiz.
As prices rise, so do profits.	Bahalar ýokarlansa, peýdalar ýokarlanýar.
But you know, the little money for me.	Youöne bilýärsiň, meniň üçin az pul.
The remaining patients were not tested because there was no relevant sample.	Galan hassalar synagdan geçirilmedi, sebäbi degişli nusga ýokdy.
For each person who helped, three more appeared.	Kömek eden her bir adam üçin ýene üçüsi peýda boldy.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
That's all there is to it.	Bu meseläniň hemmesi.
It will be the third time for a test meal.	Üçünji sapar synag nahary üçin bolar.
However, each of them is unique.	Emma, ​​muňa garamazdan, olaryň hersi aýratyn.
I am coming home.	Men öýe gelýärin.
There is no risk in your question.	Soragyňyzda töwekgelçilik ýok.
A description of emotions in humans and animals.	Adamda we haýwanlarda duýgularyň beýany.
Do not harass anyone who does not try to harm you.	Size zyýan bermäge synanyşmaýan adama azar bermäň.
Or rather, choose joy.	Has dogrusy, şatlygy saýlaň.
The petitioner moved to a new court a week later.	Arzaçy bir hepde soň täze kazyýete geçdi.
See the website for more details.	Has giňişleýin web sahypasynda görüň.
It is located flat.	Ol tekiz ýerde ýerleşýär.
But retreat when it appears.	Heöne peýda bolanda yza çekil.
She looks like a baby.	Ol çaga ýaly görünýär.
It is very easy to use and clean and definitely loves the taste.	Ulanmak we arassalamak gaty aňsat we tagamy hökman gowy görýär.
That's what we saw when we saw this area.	Bu sebiti görenimizde ýüzi şeýle boldy.
When the book appeared, the story was four years old.	Kitap peýda bolanda, waka dört ýaşyndady.
There was someone else that night.	Şol gije başga biri bardy.
The questions have several answers to choose from.	Soraglaryň saýlamak üçin birnäçe jogaplary bar.
They grew up.	Olar ulaldylar.
In fact, there is no such thing.	Aslynda beýle zat ýok.
I saw how much he believed in the future.	Geljegine nä derejede ynanýandygyny gördüm.
Once you get there, you can be human again.	Şol ýere gireniňizden soň, ýene-de adam bolup bilersiňiz.
Proof of something.	Bir zadyň subutnamasy.
However, keep in mind that sales can only take place after marketing.	Şeýle-de bolsa, satuwyň diňe marketing amala aşyrylandan soň bolup biljekdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
We hit.	Biz urduk.
Calm down as you wish.	Isleýşiňiz ýaly köşeşiň.
I said it had nothing to do with me.	Munuň meniň bilen hiç hili baglanyşygynyň ýokdugyny aýtdym.
She likes to watch.	Ol tomaşa etmegi halaýar.
Not for you.	Siziň üçin däl.
In such cases, strong decisions must be made.	Munuň ýaly ýagdaýlarda berk kararlar bermeli.
It was his desire to share.	Bu onuň paýlaşýan islegi bolupdy.
Something requires understanding.	Bir zat düşünmegi talap edýär.
No one should stop us.	Hiç kim bizi saklamaly däldir.
It was great to see that.	Muny görmek gaty gowy boldy.
This data shows an average of six independent trials.	Bu maglumatlar ortaça alty sany garaşsyz synagy görkezýär.
We did our best.	Biz elimizden gelenini etdik.
Those were the best years.	Şol ýyllar iň gowy ýyllar boldy.
And then they open up again.	Soň bolsa ýene açýarlar.
Very well done to attract attention.	Gaty gowy ýerine ýetirýän ünsi çekmek üçin edilýär.
Then they brought us in to kill us and send us a message.	Soň bolsa bizi öldürmek we habar ibermek üçin getirdiler.
I want my daughter to know you.	Gyzymyň seni tanamagyny isleýärin.
This was their first time together.	Bu olaryň ilkinji gezek bile bolmagydy.
It's inside.	Bu içerde.
It's about the guys.	Bu ýigitler hakda.
He saw freedom in front of the soldiers.	Ol esgerleriň öňünde erkinligi gördi.
He understood the answer too late.	Jogabyna gaty giç düşündi.
I can't bring it back	Men ony yzyna getirip bilemok
He won.	Ol ýeňiş gazandy.
You can start with your favorite picture.	Halaýan suratyňyzdan başlap bilersiňiz.
In fact, there are many such functions.	Aslynda şeýle funksiýalaryň köpüsi bar.
They are truly unique to everyone.	Olar hakykatdanam hemmeler üçin üýtgeşik.
This is highly recommended.	Bu gaty maslahat berilýär.
At that time, his development was really great.	Şol döwürde onuň ösüşi hakykatdanam ajaýyp boldy.
It will be and will be soon.	Köp wagt geçmänkä bolar we bolar.
It was human nature.	Bu adam tebigatydy.
He could run for hours at any time, run for days.	Islän wagty birnäçe sagatlap ylgap bilýärdi, birnäçe günläp ylgap bilýärdi.
Apparently, the company was ahead of schedule.	Görnüşi ýaly, kompaniýa öz wagtyndan öňe geçipdi.
Not just my husband.	Diňe adamym däl.
He found a place to camp.	Lager gurmak üçin ýer tapdy.
If he had an idea, he would stay away from it.	Eger haýsydyr bir pikiri bar bolsa, ol ondan daşda durardy.
He would not let her go so easily.	Ony beýle aňsatlyk bilen goýbermezdi.
My parents also went astray.	Ene-atalaram ýoldan çykdylar.
This is really sad.	Bu hakykatdanam gynandyryjy.
Find your brother.	Doganyňy tap.
You had time to do that in the good old days.	Gowy köne günlerde muny etmäge wagtyňyz bardy.
There is reason to believe that you can be a responsible person.	Jogapkär adam bolup biljekdigiňize ynanmaga esas bar.
No location	Locationerleşýän ýeri ýok
So he made a deal with them.	Şeýlelik bilen, olar bilen şertnama baglaşandyr.
I don't see long letters to children.	Çagalara uzyn hat göremok.
We expect a lot of interest in this element.	Bu elemente köp gyzyklanma bolar diýip garaşýarys.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, hemmeler ony alyp gidýärler.
Useful information, of course why we are here today.	Peýdaly maglumatlar, elbetde şu gün näme üçin gelýäris.
Eventually my father got up.	Ahyrynda kakam ýerinden turdy.
You also need to pay attention to the living things.	Şeýle hem, janly zatlara üns bermeli.
He didn't even know how to do it.	Ol muny etmekdenem habary ýokdy.
Because they swam.	Sebäbi olar ýüzdi.
Even at church, people reach out.	Hatda ýygnakda-da adamlar elini uzadýarlar.
I had to sell it.	Men ony satmaly boldum.
Army.	Goşun.
To think that this religion has become this state.	Bu diniň bu ýagdaýa öwrülendigini pikir etmek.
How is this possible?	Bu nädip mümkin?
The process improves.	Amal kämilleşdirýär.
I should never have said that.	Men muny hiç haçan aýtmaly däldim.
There was no girl.	Gyz ýokdy.
I checked your jaw.	Justaňy barladym.
I live only to return to you.	Men diňe size gaýdyp gelmek üçin ýaşaýaryn.
People look back.	Adamlar yzyna seredýärler.
Everyone uses it in the press, in politics, and in private debates.	Hemmeler muny metbugatda, syýasatda we şahsy çekişmelerde ulanýarlar.
We did our best.	Biz elimizden gelenini tutduk.
You have to be great to love us.	Bizi söýmek üçin ajaýyp bolmaly.
I can't explain it completely	Men muny doly düşündirip bilemok
There is a real way once.	Trueene bir gezek hakyky ýol bar.
Such a rule cannot apply to the facts here.	Şeýle düzgün bu ýerdäki faktlara degişli bolup bilmez.
These things are normal in my world.	Bu zatlar meniň dünýämde adaty zat.
You can find that article here.	Şol makalany şu ýerden tapyp bilersiňiz.
You don't have to.	Bu saňa mejbur däl.
Okay, maybe you can.	Bolýar, belki başararsyňyz.
My father is gone.	Kakam gitdi.
This was no longer my country.	Bu indi meniň ýurdum däldi.
He wanted both hands free at the speed he was going.	Gidýän tizliginde iki eliniňem erkin bolmagyny isledi.
They have to close their eyes, but they are open without seeing anything.	Gözüni ýummaly, ýöne hiç zat görmän açyk bolýarlar.
Goals are meaningful goals.	Geçirilen maksatlar manyly maksatlardyr.
Still, I had a lot in mind.	Şonda-da kellämde köp zat bardy.
He would write letters to women, but he would never meet them.	Aýallara hat ýazardy, ýöne hiç haçan olar bilen duşuşmazdy.
Of course there were good guys.	Elbetde gowy ýigitler bardy.
The authors contributed to all the experiments.	Synaglaryň hemmesine awtorlar goşant goşdular.
Watch video games.	Wideo oýunlaryna serediň.
And then he moved on again.	Soň bolsa ýene öňe gitdi.
Digital games and education.	Sanly oýunlar we bilim.
But my father would not hear that.	Emma kakam muny eşitmezdi.
This is also normal.	Bu hem adaty zat.
Fifteen years ago.	On bäş ýyl öň.
In fact, it was the job.	Dogrusy, bu işdi.
I stood on his shoulder and leaned over his ear.	Men onuň egninde durup, gulagyna egildim.
Their presence did not surprise me.	Olaryň bolmagy meni geň galdyrmady.
I will never make it in time.	Men ony hiç wagt wagtynda ýasamaryn.
There are other things in your head.	Kelläňde başga zatlar bar.
This makes it even worse.	Bu bolsa hasam erbetleşýär.
Three tests were performed.	Üç synag geçirildi.
Time will tell, we will see.	Wagt görkezer, göreris.
A complete thing.	Doly bir zat.
I knew in that look that we had failed.	Şu wagta çenli söweşip bilmejekdigimizi bilýärdim.
We will fight again.	Againene göreşeris.
The accuracy of that speed range depends on the bottom of the nose.	Şol tizlik aralygynyň takyklygy burnuň aşagyna baglydyr.
I grew up with art at home.	Öýde sungat bilen ulaldym.
We say give it a year or two.	Munuň üçin bir-iki ýyl ber diýýäris.
No one expected it.	Hiç kim muňa garaşmady.
Member of the military.	Harby gullugyň agzasy.
Gay.	Geý.
She lives with me and has prepared breakfast for me this morning.	Ol meniň bilen ýaşaýar we şu gün irden meniň üçin ertirlik taýýarlady.
You can drive	Sürüp bilersiňiz
He said it was good, his home life was good.	Gowydygyny, öý durmuşynyň gowudygyny aýtdy.
What we do here is very important sexually.	Bu ýerde edýän zatlarymyz, jyns taýdan gaty möhümdir.
It can reach them in three years.	Üç ýyldan soň olara ýetip biler.
I can live with it.	Men munuň bilen ýaşap bilerin.
.Okay, lie.	.Ok, ýalan sözle.
But there were no pieces here.	Emma bu ýerde bölekler ýokdy.
It certainly took a long time for a little boy.	Bir kiçijik oglan üçin elbetde köp wagt sarp etdi.
These are the things my family needs.	Bular maşgalamyň zerur zatlary.
Sometimes he would approach the edge.	Kämahal gyrasyna ýakynlaşardy.
To see it.	Ony görmek üçin.
It wasn't that hard.	Bu beýle kyn däldi.
All participants participated in the research of human subjects.	Gatnaşanlaryň hemmesi adam temalarynyň gözlegine gatnaşdylar.
You only have this feeling.	Sizde diňe şu duýgy bar.
They made no sense.	Olarda hiç hili many ýokdy.
My passion is real.	Höwesim hakyky.
Officers	Giden ofiserler.
Although not very popular, it is very beautiful.	Gaty ýaýran bolmasa-da, gaty owadan.
I think we'll have to get you some local clothes.	Meniň pikirimçe, size ýerli eşikler almaly bolarys.
Often you can't see the reason for this.	Köplenç munuň sebäbini görüp bilmersiňiz.
Man and you are sleeping.	Adam we sen uklaýarsyň.
But today it is very hot.	Emma bu gün gaty yssy.
For example, see Section 2.	Mysal üçin, no2 bölüme serediň.
We had a powerful car.	Güýçli maşynymyz bardy.
He just looked at her.	Ol ýaňy oňa seretdi.
The other two were just standing there watching.	Beýleki iki adam ýaňy şol ýerde durup synlaýardylar.
We tell them not to try to be different.	Olara başga adam bolmaga synanyşmaň diýýäris.
Now let's talk about this.	Indi bu waka barada gürleşeliň.
But these are different kids and different issues.	Emma bular dürli çagalar we dürli mesele.
Such abandonment groups are widely known in the art.	Şeýle terk edýän toparlar sungatda giňden tanalýar.
You don't have to be here	Siz bu ýerde bolmaly däl
But stop the truck.	Emma ýük awtoulagyny saklaň.
None of this is a secret.	Bularyň hiç biri gizlin däl.
We are half of the population.	Biz ilatyň ýarysy.
Many examples can be cited.	Köp mysallar getirip bolar.
This list changes frequently.	Bu sanaw ýygy-ýygydan üýtgeýär.
This may not be what you expect.	Bu siziň umyt edişiňiz ýaly bolup bilmez.
I'll meet you at the hospital.	Men hassahanada duşuşaryn.
It was a great victory for everyone.	Bu hemmeler üçin ullakan ýeňiş boldy.
We lived together in our own little world.	Biz öz kiçijik dünýämizde bile ýaşadyk.
You will feel at ease with him.	Onuň ýanynda özüňizi rahat duýarsyňyz.
Please fill out the form below to request this property.	Bu emläk üçin görkezilmegini haýyş etmek üçin aşakdaky formany doldurmagyňyzy haýyş edýäris.
That would change.	Bu üýtgejekdi.
I mean, something else.	Diýjek bolýanym, dogrymy aýtsam başga bir zat.
Interesting idea.	Gyzykly pikir.
Of course, he meant well.	Elbetde, gowy diýjek boldy.
No large or small requests are made.	Gaty uly ýa-da kiçi haýyş berilmeýär.
The user can see how much time is left.	Ulanyjy näçe wagtyň galanlygyny görüp biler.
Can be added.	Goşulyp bilner.
We got off the boat and he went inside.	Gämiden düşdük, ol içeri girdi.
It's a good idea to catch up.	Tutulmagy gowy zat.
It was not unexpected for the teachers.	Mugallymlar üçin garaşylmadyk zat däldi.
.There is ample space and space in the middle.	.Urtda giň ýer we giňişlik bar.
So there are five more series.	Şeýlelik bilen ýene bäş seriýa bar.
It worked very well.	Örän gowy işledi.
Then you have to write down the amount of purchase.	Ondan soň, satyn almagyň mukdaryny ýazmaly.
Fighting next to him changed me.	Onuň gapdalynda söweşmek meni üýtgetdi.
He stepped back to study my words.	Ol meniň sözlerimi öwrenmek üçin yza çekildi.
He had to stop it.	Ony saklamalydy.
He lived and worked there until his death.	Ol ölýänçä şol ýerde ýaşady we işledi.
Thanks for the check.	Çek üçin sag boluň.
To be honest	Dogrymy aýtsam.
We really need it.	Bize hakykatdanam zerur.
This is the truth.	Bu hakykatdyr.
I could not find a better service than the hotel.	Myhmanhanadan has gowy hyzmaty görmedim.
I need more time.	Maňa has köp wagt gerek.
And he didn't come back.	We gaýdyp gelmedi.
We came to do things.	Biz zatlary amala aşyrmak üçin geldik.
His words were appropriate.	Onuň sözleri ýerlikli boldy.
A mother of three.	Üç çaganyň enesi.
Each of them was a step outside of doing the right thing.	Olaryň hersi amatly zatlary etmekden daşarda bir ädimdi.
So, update the latest version.	Şeýlelik bilen, iň soňky wersiýa täzeläň.
Very dark lines are other models.	Gaty gara çyzyklar beýleki modellerdir.
The litigation was not complicated.	Kazyýet işi çylşyrymly däldi.
Such a wonderful place.	Şeýle ajaýyp ýer.
He returned two weeks later.	Iki hepde soň gaýdyp geldi.
Maybe some of you used stronger language.	Belki, käbiriňiz has güýçli dil ulandyňyz.
He was working at home one evening.	Ol bir gün agşam öýde işleýärdi.
I do not demand anything.	Men hiç zat talap etmeýärin.
He opens it.	Ony açýar.
Maybe there is a connection.	Belki bir baglanyşyk bar.
I looked down and looked at the others.	Gözümi aşak saldym, başgalaryna göz aýladym.
Go out at night and look up.	Gijelerine daşaryk çykyň we ýokaryk serediň.
The doctor told her not to worry.	Lukman oňa aladalanmaň diýdi.
Creates a start line plan.	Başlangyç setir meýilnamasyny döredýär.
I don't remember the number	San ýadyma düşenok
I like it.	Halaýan ýaly.
We don't know for sure.	Biz anyk bilemzok.
That there is life after death.	Ölümden soň ýaşaýşyň bardygyny.
It didn't work out that way.	Bu beýle bir netije bermedi.
Please don't kill me.	Haýyş edýärin, meniň üstümde ölme.
Of course, this is the sound they want.	Elbetde, bu olaryň isleýän sesi.
There was no such thing in healthy animals.	Sagdyn haýwanlarda beýle zat ýokdy.
After reading this powerful story.	Bu güýçli hekaýany okanyňyzdan soň.
So we have to move forward.	Şonuň üçin has öňe gitmeli.
That means anything is possible for me.	Bu meniň üçin islendik zadyň mümkindigini aňladýar.
His voice was loud.	Onuň sesi gatydy.
You can think of every dirty taste.	Her bir hapa lezzet hakda pikir edip bilersiňiz.
You need to improve.	Gowulaşmak islemeli.
There were so many faceless people.	Facesüzler gaty köpdi.
He wants to talk.	Ol gürleşmek isleýär.
But that's all there is to it.	Thingsöne zatlar şoňa girýär.
Because people are like themselves.	Sebäbi adamlar özleri ýaly.
He said he could get me out.	Ol meni çykaryp biljekdigini aýtdy.
I remember my dad walking into our room and telling me.	Kakamyň otagymyza girip, maňa aýdany ýadyma düşýär.
I am a black woman.	Men gara aýal.
He was great for that.	Ol munuň üçin ajaýypdy.
Only once.	Diňe bir gezek.
It will only take a minute.	Munuň üçin bary-ýogy bir minut gerek bolar.
Not a good time when there is so much to do.	Edilmeli köp zat bolanda gowy wagt däl.
He left because he was not interested.	Gyzykly däldigi üçin aýryldy.
We are currently in a small town.	Häzirki wagtda biz kiçi şäherçede.
It sounded good right now.	Häzirki wagtda gowy eşidildi.
For eight years.	Sekiz ýyllap.
We know of some limitations to this research.	Bu gözlegiň käbir çäklendirmelerini bilýäris.
I will go with them.	Men olar bilen giderin.
They grabbed him by the hand.	Olar onuň ellerinden tutdular.
Maybe it could start with that.	Belki, şondan başlap başlap biler.
This is just one of those things.	Bu zatlaryň diňe biri.
We create moral groups with them at all levels.	Biz olar bilen her derejede ahlak toparlaryny döredýäris.
When can we drive it now?	Indi ony haçan sürüp bileris?
Good house in our head.	Başymyzdan gowy jaý.
Some states charge more.	Käbir ştatlar has köp pul alýarlar.
I said it would be time to beat myself up.	Özümi ýeňmek üçin wagtyň boljakdygyny aýtdym.
He just looked at my face and listened.	Ol edil ýüzüme seredip, diňledi.
They only knew how to wait and eat.	Diňe nädip garaşmalydygyny we iýmelidigini bilýärdiler.
In fact, they are losing it.	Aslynda, olary ýitirýärler.
Maybe he tried to try it.	Belki, ony synamaga synanyşandyr.
We angrily opened your gift.	Sowgadyňyzy gahar bilen açdyk.
He can get it.	Ol muny alyp biler.
It seemed like the right thing to do.	Näme-de bolsa dogry zat ýalydy.
I don't see anything	Men hiç zady göremok
The more you try, the better.	Has köp synanyşsaň, gowulaşarsyň.
It is clear from the evidence.	Munuň subutnamasy bilen aýdyňdyr.
Now the second.	Indi ikinjisi.
There, the operations on your system are memorized.	Şol ýerde, ulgamyňyzdaky amallar ýatda saklanýar.
He kept them well.	Olary gowy saklady.
In fact, it took me forever to know that.	Aslynda muny bilmek maňa hemişelik gerekdi.
I can't wait anymore	Indi garaşyp bilemok
Meditation takes too long.	Oýlanmak gaty uzaga çekýär.
But if you backtrack, our risk may be less.	Backöne yza çekilseňiz, töwekgelçiligimiz az bolup biler.
No matter what the consequences.	Özüne nähili netije berse-de.
It is explained in more detail here.	Bu ýerde has giňişleýin düşündirilýär.
But now, here it is.	Nowöne indi, ine şu ýerde.
It was later returned.	Soň bolsa yzyna gaýtaryldy.
Some will not be interested.	Käbirleri bolsa gyzyklanmaz.
I just had to be the best in the world.	Men diňe dünýäde iň gowusy bolmalydym.
It has its own unique features and has more than one version.	Özboluşly aýratynlyklary bar we birden köp nusgasy bar.
Seven years.	Sevenedi ýyllap.
The order was not appealed.	Buýrukdan şikaýat edilmedi.
There was no age difference between the two groups.	Iki toparyň arasynda ýaş tapawutly däldi.
This is indeed the case.	Bu hakykatdanam şeýle.
He said good.	Gowy diýdi.
Not what he chose.	Onuň saýlap alan zady däl.
You've been inside twice.	Iki gezek içerde bolduň.
This is the end of the crazy story.	Bu däli hekaýanyň soňy.
I didn’t want to bother him anymore.	Ony mundan beýläk biynjalyk etmek islemedim.
How important that is.	Munuň nähili möhümdigi.
It's as if he's watching it somehow.	Nädip-de bolsa ony synlaýan ýaly.
This is what happened at the beginning of my career.	Bu, karýeramyň başynda şeýle boldy.
The fast track will play some.	Çalt ýol bolsa, käbirlerini oýnar.
I was a little excited about that.	Men muňa birneme tolgunýardym.
You still have time to leave the country.	Entek ýurtdan çykmaga wagtyňyz bar.
The other side at night.	Gije beýleki tarap.
We have wind.	Bizde ýel bar.
Must work together.	Bilelikde işlemeli.
This is a real deal.	Bu hakyky iş.
Don't ask me the price.	Munuň bahasyny menden sorama.
She is a woman.	Ol aýal.
But it was worth it.	Itöne muňa mynasyp bolupdy.
Be open to being wrong and changing your current path.	Nädogry bolmaga we häzirki ýoluňyzy üýtgetmäge açyk boluň.
Read the black record of the past.	Geçmişiň gara ýazgysyny oka.
How we decided to make it work.	Ony işlemegi nädip ýüregimize düwdük.
They are in this room, tonight.	Olar şu otagda, şu gije.
You pay and you come here.	Töleýärsiň we şu ýere gelýärsiň.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bolýar, öz-özünden dogruçyl bolsa, belki hiç wagt bolmaz.
Everyone looks the same.	Hemmeler birmeňzeş görünýär.
Above all, he longed for his father's library.	Hemme zatdan beter kakasynyň kitaphanasyny küýseýärdi.
No change has taken much effort.	Hiç hili üýtgeşiklik gaty köp zähmet çekmedi.
He loves the digital world because "there is no doubt about the future."	Sanly dünýäni gowy görýär, sebäbi '' geljege şübhe ýok ''.
I couldn't do it myself.	Özümem edip bilmedim.
It also does a lot of color.	Şeýle hem köp reňkde edýär.
But you try to keep me.	Meöne meni saklamaga synanyşarsyň.
We can find her husband there.	Biz ol ýerde adamsyny tapyp bileris.
Everyone could do something.	Her kim bir zat edip bilerdi.
Of course something was deleted.	Elbetde bir zat öçürildi.
My favorite thing ever.	Bu wagta çenli iň halanýan zadym.
The word comes out.	Söz çykýar.
They will be many.	Olar köp bolar.
It was in the wrong place at the wrong time.	Nädogry wagtda nädogry ýerde boldy.
I am an old man	Men garry adam
This issue needs to be addressed.	Bu meseläni anyklamaly.
I love you	Men seni söýýärin.
We were able to silence a lot of people.	Köp adamy dymdyrmagy başardyk.
The present paper focuses on this issue.	Häzirki kagyz bu meselä gönükdirilendir.
This is at the core of the problem.	Bu meseläniň özenine ýetýär.
Don't go for less that your full potential.	Hiç zat tapman bu bölümden geçmäň.
However, some people believed that more could be done.	Şeýle-de bolsa, käbir adamlar has köp zadyň edilip bilinjekdigine ynanýardylar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu hakda.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Häzirki wagtda dogry karar bermändikleri düşnüklidir.
I think that's a good idea.	Bu gowy pikir diýip pikir edýärin.
He never looked at me like that, but now.	Ol maňa hiç wagt beýle seretmedi, ýöne häzir.
Here, too, the start was difficult.	Bu ýerde hem başlangyç kyn boldy.
The enemy of the public is the first.	Jemgyýetçilik duşmany birinji.
In your opinion he is.	Siziň pikiriňizçe ol.
This is a couple of times.	Bu jübüt wagt.
So you saw him on the pulpit.	Şeýdip, ony münberde gördüň.
It was turned off for at least an hour.	Iň azyndan bir sagatlap öçürilipdi.
Nothing is as bad as it seems.	Hiç zat görünişi ýaly erbet däl.
He felt at ease with me.	Ol meniň bilen özüni arkaýyn duýdy.
You pay for them.	Siz olar üçin töleýärsiňiz.
Maybe both sides need a week.	Belki iki tarapa bir hepde gerek.
I am human.	Men adam.
This is a form of question mark right now.	Şu wagt bu sorag belgisiniň bir görnüşi.
At present, these patients are unable to use any treatment.	Häzirki wagtda bu hassalar haýsydyr bir bejergiden peýdalanyp bilmeýärler.
We have been together for two years.	Iki ýyl bolduk.
I was born without a real vision in my right eye.	Men sag gözümde hakyky görüşsiz doguldym.
The answer was never found.	Hiç haçan jogap tapylmady.
Mark my words, it will not work.	Sözlerimi belläň, bu netije bermez.
It felt like something.	Seni bir zada meňzeýän ýaly duýýardy.
Sheogsa, however, said he would return.	Sheogsa-da, yza gaýdyp geljekdigini aýtdy.
They have no time.	Olaryň wagty ýok.
Not for the boy.	Oglan üçin däl.
Wants to do	Etmek isleýär.
I am proof of that.	Men munuň subutnamasy.
In Thata, he knows nothing.	Thata-da ol hiç zady bilmeýär.
Breakfast should start with the right foot.	Ertirlik nahary bolsa meni sag aýakdan başlamaly.
On the basis of government policy.	Hökümetiň syýasaty esasynda.
Add salt and mix well.	Duz goşup, gowy garmaly.
You started thinking a lot about your career.	Careerakynda karýera hakda köp pikirlenip başladyňyz.
It is easier to track pages, so it is easier to search.	Sahypalary yzarlamak has aňsat, şonuň üçin gözlemek has aňsat.
Once you look at it, it was hard to look at it from the outside.	Bir gezek oňa seredende, daşardan seretmek kyn boldy.
He touched her shoulder and she smiled.	Onuň egnine degdi we ol ýylgyrdy.
Comment on what you see and hear around you.	Daş-töweregiňizde görýän we eşidýän zatlaryňyza teswir beriň.
You throw your shoulder back into the door.	Egniňizi ýene gapynyň içine atýarsyňyz.
Insurance companies are working to make money.	Insurancetiýaçlandyryş kompaniýalary pul gazanmak üçin işde.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bolýar soňky sorag.
It has a long range and over time damages the fire.	Uzyn aralygy bar we wagtyň geçmegi bilen ýangyna zyýan ýetirýär.
Four patients had minor problems.	Dört näsag ownuk kynçylyklary başdan geçirdi.
But this is another article.	Emma bu başga bir makala.
He was going to take her away.	Ony alyp gitmek üçin barýardy.
Great cook.	Ajaýyp aşpez.
The model is not used in other tests.	Model beýleki synaglarda ulanylmaýar.
This is partially biological.	Bu bölekleýin biologiki.
This was a significant increase in salaries.	Bu aýlyklaryň ep-esli ýokarlanmagydy.
I'll fix it	Men düzederin
Yes, both of you.	Hawa, ikiňiz.
You can't just create a group.	Diňe haýsydyr bir topar döredip bilmersiňiz.
I haven't seen him in five years.	Men ony bäş ýyl bäri görmedim.
Missing values ​​were not found	Missingitirilen gymmatlyklar tapylmady
What happened is a normal occurrence.	Bolan wakalar adaty bir waka.
Very interesting.	Örän gyzykly.
I didn't even see it.	Men hatda ony görmedim.
I would shoot about a hundred.	Hundredüz töweregi atardym.
It's not too long.	Bu gaty uzyn däl.
It even plays with the sound that makes up the word ‘wind’.	Hatda 'ýel' sözüni ýasaýan sesi bilenem oýnaýar.
I had to give it to him, it was cool under pressure.	Men oňa bermeli, basyş astynda salkyndy.
So there is such a thing as a point crossing.	Şonuň üçin nokat üstünden geçiş diýilýän zat bar.
He could not immediately be reached for comment.	Munuň sebäbini takyk düşündirip bilmedi.
Badagday must be bad.	Badagdaýy erbet bolmaly.
I work for free	Mugt işleýärin
I really miss your writing and old blog.	Writingazanlaryňyzy we köne blogyňyzy hakykatdanam küýsedim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu dogry ýol.
An example will show this clearly.	Mysal muny aýdyň görkezer.
Often they do this even by committing suicide.	Köplenç muny janyna kast etmek bilenem edýärler.
Here are some examples:	Käbir mysallar getirilýär.
At that time his spirit was very great.	Şol çärede onuň ruhy gaty uludy.
They make political statements.	Syýasy beýanat berýärler.
I went into the kitchen and made coffee for the two of us.	Aşhana girip, ikimiz üçin kofe taýýarladym.
In other words, a 'guide' program.	Başgaça aýdylanda 'gollanma' programmasy.
I must	Men hökman
We like a little fear.	Biraz gorky halaýarys.
Make sure the paper is moist.	Kagyzyň çyglydygyna göz ýetiriň.
Put on medium heat.	Orta otda goýuň.
It won't hurt my feelings.	Bu meniň duýgularyma zyýan bermez.
She wants to cook there.	Ol şol ýerde nahar bişirjek bolýar.
It snowed one day.	Bir gün gar ýagardyk.
I don't know who he is.	Kimdigini bilemok.
Take it out on a small plate.	Kiçijik tabaga çykaryň.
Some animals are more equal than others.	Käbir haýwanlar beýlekilerden has deňdir.
However, sometimes bad people are also smart.	Emma, ​​käwagt erbet adamlar hem akylly bolýarlar.
He had to do something to keep himself busy.	Özüni meşgul etmek üçin bir zat etmeli boldy.
As broad steps.	Giň ädimler hökmünde.
Or your father.	Ora-da kakaň.
The soldiers did their best.	Esgerler elinden gelenini etdiler.
If there is, he can find at least one dispute.	Bar bolsa, iň bolmanda bir dawa tapmagy başarýar.
I saw his name somewhere.	Men onuň adyny bir ýerde gördüm.
It hasn't touched me yet.	Bu wagta çenli maňa degmedi.
So it was a very strong situation.	Şonuň üçin bu gaty güýçli ýagdaýdy.
Of course they did.	Elbetde, şeýle etdiler.
But the debate does not end there.	Emma jedel bu ýerde gutarmaýar.
Better yet, it should be really useful.	Has gowusy, hakykatdanam peýdaly bolmaly.
But give us the benefit of the doubt.	Usöne şübheiň peýdasyny bize ber.
Somehow, others fall down and do what he says.	Näme-de bolsa, beýlekiler ýykylýar we onuň aýdýanlaryny edýär.
We discuss politics, current and world events.	Syýasaty, häzirki we dünýädäki wakalary ara alyp maslahatlaşýarys.
He can't even sleep.	Ol hatda uklap hem bilmez.
I didn't know how the site would work.	Saýtyň nähili işlejekdigini bilmedim.
So the test day will come, you have seen all the available questions.	Şeýlelik bilen synag güni geler, elýeterli soraglaryň hemmesini gördüňiz.
He grew up here.	Ol şu ýerde ulaldy.
They can tell you what animals live on those trees.	Şol agaçlarda haýwanlaryň näme ýaşaýandygyny size aýdyp bilerler.
There is something else.	Başga bir zat bar.
As you can imagine, he was very angry.	Göz öňüne getirişiňiz ýaly, ol gaty gaharlandy.
She is survived by her husband and son.	Adamsy we ogly galdy.
Please let me know where you got your design from.	Dizaýnyňyzy nireden alandygyňyzy maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Cling to me, baby, we will have a great night.	Meniň bilen ýapyş, balam, gaty gowy gije geçireris.
This is your blog post.	Bu siziň blog ýazgyňyz.
In the next post we will explore the relationship between objects.	Indiki ýazgyda obýektleriň arasyndaky gatnaşyklary açarys.
Discuss research issues.	Gözleg meselelerini ara alyp maslahatlaşmak.
The purpose of the meeting was then discussed.	Soňra duşuşygyň maksadyny ara alyp maslahatlaşdylar.
I sometimes use it as an example.	Men ony käwagt mysal hökmünde ulanýaryn.
Remember the only problem left at the point.	Nokatda galan ýekeje mesele ýat.
We knew it was coming, for now.	Geljekdigini bilýärdik, häzirlikçe.
He said thank you.	Sag boluň diýdi.
They are not so good.	Olar beýle gowy däl.
The laws and regulations were simple enough.	Kanunlar we düzgünler ýeterlik derejede ýönekeýdi.
I tried to read my book.	Kitabymy okamaga synanyşdym.
Works well.	Gowy işleýär.
I know my rights.	Men öz hukuklarymy bilýärin.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Dogrusy, indi ulgamymdan çykdy.
The level of education among the heads has risen rapidly.	Kelleleriň arasynda bilim derejesi çalt ýokarlandy.
Be more on time.	Wagtynda has köp boluň.
And now he had the power.	Indi bolsa onuň güýji bardy.
His hand is on the ground.	Onuň eli ýerde.
According to him, the world is changing.	Onuň pikiriçe, dünýä üýtgeýär.
I can	Men edip bilerin
Each company has a phone number.	Her bir kompaniýa üçin telefon belgisi bar.
You have to kill to survive.	Diri galmak üçin öldürmeli.
We don't know who is dreaming.	Nämäni kimiň arzuw edýändigini bilemzok.
I have a word for you, and whatever secret you have, you are safe with me.	Seniň sözüm bar, haýsy syryň bar bolsa, meniň bilen howpsuz.
The relief amount is still small compared to the relief issue.	Relieföne mesele bilen deňeşdirilende ýeňillik mukdary henizem az.
But, yes, there are states.	Emma, ​​hawa, ştatlar bar.
The second was that it relates more to women.	Ikinjisi, muny aýallar bilen has köp baglanyşdyrýardy.
As a result, many students became angry and stopped going.	Netijede, köp okuwçy gaharlandy we gitmegi bes etdi.
Those children were afraid of death.	Şol çagalar ölümden gorkýardylar.
He would take care of the rest.	Galan zatlary alada ederdi.
A lot has changed.	Köp zat üýtgedi.
Yes, he is my man.	Hawa, ol meniň adamym.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, başga-da köp adam razy däl.
Ask your friends questions.	Dostlaryňyza sorag beriň.
Many of my own family have served our country.	Öz maşgalamyň köpüsi ýurdumyza hyzmat etdi.
Do whatever you want, the idea itself can't end.	Islän zadyny et, pikiriň özi gutaryp bilmez.
I'm not sure you do.	Etjekdigiňize ynanamok.
But make sure she is beautiful.	Sheöne onuň owadandygyna göz ýetiriň.
He got it.	Ol muny aldy.
Go for a day.	Bir günüň dowamynda git.
Wonderful way to try.	Synanyşmaga mynasyp ajaýyp usul.
I'm not going to try.	Synag etjek däl.
Another way.	Başga ýol.
Some girls or women are unknown.	Käbir gyz ýa-da aýal näbelli.
He could even be a man.	Hatda erkek bolup bilerdi.
This is the only way to earn that honor.	Bu hormaty gazanmagyň ýeke-täk ýoludyr.
But he knew what the woman was up to.	Sheöne ol aýalyň nämedigini bilýärdi.
So this will be the topic of future research.	Şonuň üçin bu geljekki gözlegleriň mowzugy bolar.
I fully believe that.	Men muňa doly ynanýaryn.
Because you can see it in the future.	Geljekde görüp biljekdigiňiz üçin.
It was a sad sight.	Gynandyryjy görnüşdi.
This is the end result, as far as I know.	Bu soňky netije, meniň bilşime görä täze.
But in the race with time.	Emma wagt bilen ýaryşda.
He had no beginning.	Onuň başlangyjy ýokdy.
It's great to meet you.	Gabat gelmek gaty gowy.
There will be no evidence.	Subutnamalar bolmaz.
Helping good players improve and grow into great people.	Gowy oýunçylaryň gowulaşmagyna we beýik adamlara ösmegine kömek etmek.
I am an open book.	Men açyk kitap.
Accept who you are.	Kimdigiňi kabul et.
Finally he said good night and left.	Ahyry gijäň rahat bolsun diýdi we gitdi.
Rather, it seems.	Ratheragdaý şeýle däl ýaly.
I think it must be a boy.	Meniň pikirimçe, bu oglan bolmaly.
She had to give up.	Ondan ýüz öwürmeli boldy.
I killed the bear.	Aýy öldürdim.
And a hell of a lot of luck.	We köp şowlulyk dowzahy.
This and the record.	Bu we ýazgy.
.The tree looked like a general image.	.Igit umumy keşbine meňzeýärdi.
Better a poor horse than no horse at all.	Olardan has gowy aýdyň.
We take out two hundred thousand and give it to him.	Iki ýüz müň çykaryp, oňa berýäris.
One of the very few travel companies for this.	Munuň üçin gaty az syýahatçylyk kompaniýalarynyň biri.
I have more project notes here.	Taslama belliklerim şu ýerde has köp.
You have to act fast, catch up unexpectedly.	Çalt hereket etmeli, garaşylmadyk ýagdaýda tutmaly.
Six or seven years ago, however, things began to improve.	Sixöne alty, ýedi ýyl ozal ýagdaýlar gowulaşyp başlady.
Of course, he was a very tall man.	Elbetde, ol gaty uzyn adamdy.
That would make it the best card.	Bu ony iň gowy kartoçka ederdi.
He was handed over to the first officer in the incident.	Ony wakadaky ilkinji ofiseriň eline berdi.
We didn't talk much in Theol.	Theolda kän gürleşmedik.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
Samples were provided for analysis.	Derňew üçin nusgalar getirildi.
It's good to know that.	Muny bilmek gowy zat.
The government was considered above these laws.	Hökümet bu kanunlardan ýokarda seredilýärdi.
I didn’t even make a change because I cried so loudly.	Gaty ses bilen aglaýanym üçin hatda üýtgetme hem etmeýärdim.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Hiç zady duýmak tebigy şert däl.
Choose the one that suits you best.	Özüňiz üçin iň amatlysy saýlaň.
Link knew that.	Link muny bilýärdi.
It could be in a car accident.	Ol awtoulag heläkçiliginde bolup biler.
Twice a day.	Bir günde iki gezek.
We'll shoot you if you get caught.	Gaçjak bolup tutulsaň, seni atarys.
We wanted to be able to work with this guy.	Bu ýigit bilen işleşip bilmek isledik.
I knew what it looked like.	Nämä meňzeýändigini bilýärdim.
We can fight to keep or keep.	Saklamak ýa-da saklamak üçin söweşip bileris.
Or it can make things more interesting.	Ora-da zatlary has gyzykly edip biler.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol bize näme diýse-de möhüm däldigini bilýärdi.
By his example, the rest of his family was the winner.	Onuň göreldesi bilen maşgalasynyň galanlary ýeňiji boldy.
The man retreated.	Ol adam yzyna düşdi.
Three people stood in the room.	Üç adam otagda durdular.
I will share some of my knowledge with you.	Käbir bilimlerimi siziň bilen paýlaşaryn.
You can find more information about the former here.	Öňki hakda has giňişleýin maglumaty şu ýerden tapyp bilersiňiz.
As they always do.	Hemişe edişleri ýaly.
But it is possible to get treatment for hearing loss.	Emma eşidişiňiziň peselmegi üçin bejergi almak mümkin.
You have to work less.	Az işlemeli.
Whatever you do for them.	Olar üçin näme etseňizem.
Start in the middle of the page and draw a circle.	Sahypanyň ortasyndan başlaň we tegelek çyzyň.
You need test data, the next thing you want to produce.	Synag maglumatlaryňyz gerek, indiki öndürjek zadyňyz.
Your destination	Girýän ýeriňiz
I think some of them are still fighting the cold war.	Olaryň käbiri henizem sowuk söweşe garşy göreşýäris öýdýän.
Read the whole story.	Tutuş hekaýany okaň.
What we do is very different.	Edýän işlerimiz gaty üýtgeşik.
The worst part is that there is so much you can do.	Iň erbet tarapy, edip biljek köp zady bar.
Or glass.	Ora-da bolmasa aýna.
It's time to dump her and move on.	Öýüne, döwre gelýär.
It's a good idea to have at least one.	Iň bolmanda kimdir biriniň almagy gowy zat.
Maybe when you grow up.	Belki ulalansoň.
The person in front has no sign.	Öňündäki adamyň alamaty ýok.
It was a party or something.	Bu oturylyşyk ýa-da bir zatdy.
His head grew a little.	Kellesi birneme ulaldy.
Looks like it doesn't work.	Meňzeşdim, bu işlemeýär.
.Ok, not beautiful.	.Ok, owadan däl.
We only do human nature.	Diňe adam tebigaty edýäris.
That girl is very emotional right now.	Şol gyz häzirki wagtda gaty duýgudaş.
He has no time for me.	Onuň meniň üçin hiç wagt wagty ýok.
The court cannot agree with him.	Kazyýet onuň bilen ylalaşyp bilmez.
He was not ready yet.	Ol entek taýyn däldi.
A drop of blood.	Gan damjasy.
They were fighting for the existence of countries.	Countriesurtlarynyň barlygy üçin göreşýärdiler.
I can't imagine why anyone would think that.	Hiç kimiň näme üçin beýle pikir etjekdigini göz öňüne getirip bilemok.
It seemed to me once that it had to be done.	Edilmelidigi maňa bir gezek düşnükli ýalydy.
I can't leave it	Ony terk edip bilemok
Yes, he was able to forget it for a few seconds.	Hawa, birnäçe sekuntlap ​​muny ýatdan çykarmagy başardy.
Prices can go up by adding features to each product.	Her önüme aýratynlyk goşmak bilen bahalar ýokarlanyp biler.
As he reached the door, he turned his face again.	Gapa ýetip barýarka, ýene ýüzüne öwrüldi.
You can't see it in that light.	Ony şol ýagtylykda görmek bolmaz.
He wanted the women to be outside his apartment.	Aýal-gyzlar bilen kwartirasynyň daşynda bolmagyny isledi.
This is an idea.	Bu pikirdir.
I check the time on my phone.	Telefonymda wagty barlaýaryn.
The back was very high.	Arka gaty beýikdi.
It helped a lot with social pressure.	Bu sosial basyş bilen köp kömek etdi.
It will only take a few seconds, and it will still be.	Bary-ýogy birnäçe sekunt geçer, şonda-da bolar.
I hope you know that.	Muny biljekdigiňize garaşýaryn.
There was no difference between cancer and cancer.	Canceröne düwnük keseliniň arasynda tapawut ýokdy.
I understand why he wrote.	Näme üçin ýazandygyna düşünýärin.
There are two main reasons for this.	Bu ýagdaýyň iki möhüm sebäbi bar.
You never got married.	Hiç haçan öýlenmediň.
The code is nothing else and nothing inferior, as shown below.	Kodum aşakda görkezilişi ýaly, başga hiç zat we pes zat ýok.
This made me very happy.	Bu meni gaty begendirdi.
You have to go.	Gitmeli.
He offered her food, but she was too excited to eat.	Oňa nahar hödürledi, ýöne iýmäge gaty tolgunýardy.
Of course, music was his love.	Elbetde, aýdym-saz onuň söýgüsi boldy.
Can help them.	Olara kömek edip biler.
Yours.	Siziňki.
It made more sense as the music grew.	Aýdym-sazy ulalanda has köp many berýärdi.
Guy is not stupid, he wants the help he can get.	Gaý samsyk däl, aljak kömegini isleýär.
But now we know that the red light is our friend.	Emma indi gyzyl çyranyň biziň dostumyzdygyny bilýäris.
But look at it.	Emma oňa serediň.
You can't do that yourself.	Muny özüňiz edip bilmersiňiz.
I know what you did to me.	Sen maňa näme edeniňi bilýärin.
Things can change quickly.	Işler çalt üýtgäp biler.
That’s right, in detail and so far.	Dogry, jikme-jik we şu wagta çenli.
His hand was moving towards her.	Eli oňa tarap süýşýärdi.
So many people were devastated.	Şeýdip, köp adam weýran boldy.
My body was high in the sky.	Jisim asmanda beýikdi.
Hell in Earther must be created.	Eartherdäki dowzah ýaradylmalydyr.
Bring the sun	Güni getir.
Pay attention to how your body looks.	Bedeniňiziň nähili bolýandygyna üns beriň.
There was no significant difference.	Möhüm tapawut ýokdy.
This method is suggested in this article.	Şu makalada şeýle usul teklip edilýär.
Everything was strange.	Hemme zat geňdi.
There was no light there.	Ol ýerde yşyk ýokdy.
I can't do anything	Men hiç zat edip bilemok
I think there is something wrong with that.	Onda nädogry bir zat bar öýdýärin.
Big guys in Biga too.	Biga-da uly ýigitler.
I prefer it.	Men muny has gowy görýärin.
False memories in children.	Çagalarda ýalan ýatlamalar.
You see a few men and women.	Birnäçe erkek we aýal görýärsiňiz.
He fired again and again.	Ol gaýta-gaýta atdy.
I think they need to be brought back.	Olary yzyna getirmeli diýip pikir edýärin.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa haýal, ýöne köp güýç.
You have no access	Siziň ygtyýaryňyz ýok
You can smoke everywhere.	Her ýerde çilim çekip bilersiňiz.
They have art.	Olaryň sungaty bar.
He finally found the information he was looking for.	Ahyrynda gözleýän maglumatlaryny tapdy.
That should not be the case.	Bu beýle bolmaly däldi.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene-de az jikme-jiklik belli.
The couple had to return when the children were in school.	Çagalar mekdepde bolanda är-aýal gaýdyp gelmeli bolardylar.
Sluvash nodded softly.	Sluwaş-ýuwaşdan baş atdy.
This is very weak.	Bu gaty gowşak.
Someone else.	Başga biri.
Maybe better.	Belki has gowusy.
Change your mind.	Pikiriňizi üýtgediň.
It was really easy.	Bu hakykatdanam aňsatdy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda olaryň garyp bolmagynyň sebäbi şu.
He left the city tonight.	Ol şu gije şäherden çykdy.
Bill and his three children.	Bill we üç çagasy.
True, this can be bypassed-but not unless you're a techie who knows what he's doing.	Dogry, diňe ýönekeý ýagdaýlarda dogry.
He is.	Ol şeýle.
I received the report in the afternoon.	Hasabaty şu günüň ikinji ýarymynda aldym.
For some reason, the picture does not shed tears.	Näme üçindir surata gözýaş dökülmeýär.
Our analysis is different.	Biziň derňewimiz başga.
This is a gift.	Bu sowgat.
Maybe here.	Belki şu ýerde.
But it was rarely dirty.	Itöne seýrek hapa bolupdy.
It is the same with our eyes.	Bu biziň gözümiz bilen hem şeýle.
It is not enough to say thank you, but it is there.	Sag bol diýmek ýeterlik däl, ýöne şol ýerde bar.
You need to rest a little.	Biraz dynç almaly.
In many cases, they lived together.	Köp halatlarda biri-biri bilen ýaşadylar.
This is a waste of too much time.	Bu gaty köp wagt ýitirmekdir.
In marriage and family therapy.	Nika we maşgala bejergisinde.
I really feel it, as crazy as it sounds.	Men muny hakykatdanam duýýaryn, eşidilişi ýaly däli.
But the process is slow.	Emma proses haýal.
The man on top of the body.	Bedeniň üstündäki adam.
Not only practical, but beautiful.	Diňe amaly däl, owadan.
The next night.	Ertesi gije.
From there, the results change over time.	Şol ýerden netijeler wagtyň geçmegi bilen üýtgeýär.
He must have believed that.	Ol muňa hökman ynanmalydy.
I got a deeper feeling myself.	Özümem has çuňňur duýgy aldym.
I didn't even know where he lived.	Men onuň nirede ýaşaýandygyny hem bilmeýärdim.
Then there is the price.	Soň bahasy bar.
I am also very interested in its outcome.	Menem onuň netijesi bilen gaty gyzyklanýaryn.
If tied, the ball went a long way.	Baglanan bolsa, top uzak ýol geçdi.
One of the women has seven children.	Aýallaryň biriniň ýedi çagasy bar.
Therapy if you want.	Isleseňiz terapiýa.
We come to pick you up.	Biz sizi almaga gelýäris.
This contributes to the development of the country.	Bu ýurduň ösüşine kömek edýär.
I'm so sorry.	Men muňa gaty gynandym.
In fact, it's kind of sweet.	Aslynda bu bir hili süýji.
You never turned your hair.	Hiç haçan saç öwürmediň.
I saw everything with a new eye.	Hemme zady täze göz bilen gördüm.
At least not for us.	Iň bolmanda biziň üçin däl.
Goods are fresh or used slowly.	Harytlar täze ýa-da ýuwaşlyk bilen ulanylýar.
We both know.	Ikimizem bilýäris.
Short answer, yes.	Gysga jogap, hawa.
What is required is political will.	Talap edilýän zat syýasy erk.
You believed in him once.	Oňa bir gezek ynanýardyň.
He loved to own things, to shape them according to his world.	Ol zatlara eýeçilik etmegi, dünýäsine laýyk şekillendirmegi gowy görýärdi.
It doesn't matter.	Munuň ähmiýeti ýok.
Just put it on the water.	Diňe ony suwuň ýüzüne goýuň.
We are experiencing the time of our lives.	Ömrümiziň wagtyny başdan geçirýäris.
He talked as he prepared me.	Ol meni taýynlaýarka, gürleşdi.
Strength and position grew on the street.	Köçede güýç we pozisiýa ulaldy.
However, this is a smile.	Şeýle-de bolsa, bu ýylgyryş.
Okay.	Bolýar.
You will never use this class yourself.	Bu synpy hiç haçan özüňiz ulanmarsyňyz.
After all, they are now brothers.	Her niçigem bolsa, indi olar dogan boldular.
Your power.	Siziň güýjüňiz.
Here, you just said friend.	Bärde, diňe dost diýdiň.
The next end.	Indiki soňy.
In fact, it is a scientific process.	Aslynda, bu ylym prosesi.
So I decided to share this question.	Şonuň üçin bu soragy paýlaşmak kararyna geldim.
The sound seemed familiar.	Ses tanyş ýalydy.
See related questions and answers here.	Degişli soraga we jogaplara şu ýerden serediň.
We don't consider it necessary to comment on such fabrications. "	Armsarag saklamak we götermek hukugy hakda alada etmeli däl.
We can help solve it when there is an energy crisis.	Enougheterlik bolanda çözmäge kömek edip bileris.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Spektaklyň aýdyň täsir eden bolmaly.
Please sign in.	Baglanyşyga girmegiňizi haýyş edýäris.
They did not need his advice.	Olara onuň maslahaty gerek däldi.
That's where you go wrong.	Wrongalňyş gidýän ýeriňiz şol.
However, players often miss out.	Şeýle-de bolsa, oýunçylar köplenç sypdyrýarlar.
But it only works for the rich.	Thatöne bu diňe baý adamlaryň üstünde işleýär.
A game every day.	Her gün bir oýun.
She was a woman waiting for her children to grow up.	Çagalarynyň ulalmagyna garaşýan aýaldy.
Until the note is paid in full.	Bellik doly tölenýänçä.
There were many more.	Başga-da köp boldy.
His eyes found mine.	Gözleri meniňkini tapdy.
I will study this in detail.	Muny jikme-jik öwrenerin.
He wasn't there for a few seconds.	Birnäçe sekundyň dowamynda ol däldi.
It felt good to let things happen once and for all.	Işleriň diňe bir gezek bolmagyna ýol bermek gowy duýuldy.
This is happening.	Bu bolup geçýär.
Not the best solution.	Iň oňat çözgüt däl.
You said it very well.	Siz muny gaty gowy aýtdyňyz.
Good for you to find one.	Birini tapanyňyz üçin gowy.
But it also shows that this is a big deal.	Thatöne bu munuň hakykatdanam uly bir zatdygyny görkezýär.
He smiled at me when he was delivered to Doneer.	Doneerine ýetirilenden soň, maňa ýylgyrdy.
Some laughed.	Käbirleri güldi.
It should have been a few hours ago.	Bu birnäçe sagat öň bolmalydy.
You wanted to be here.	Şu ýerde bolmagyňyzy islediňiz.
You will love it before you know it.	Muny bilmezden ozal has gowy görersiňiz.
Knowing when to play.	Oýun etmekde bilmek.
Notok.	Notok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe birnäçe faktor barada gysgajyk ýatlamak gerek.
Eventually they will.	Ahyrynda ederler.
It was a wonderful relationship.	Bu täsin gatnaşykdy.
That changed my day.	Bu meniň günümi üýtgetdi.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Entlyöne görnüşi ýaly.
That brought us together.	Bu bolsa bizi bir ýere jemledi.
It was as if he could feel the blood on his fingers.	Barmaklaryndaky gany duýýan ýalydy.
The process should not really continue in the event of an exception.	Kadadan çykma ýüze çykan halatynda prosesi hakykatdanam dowam etdirmeli däl.
Man, keep an eye out and keep going.	Adam, ünsi jemle we dowam et.
Okay, please as soon as possible.	Bolýar, mümkin boldugyça gysga wagtda haýyş edýärin.
It's hard to be the first.	Birinjisi bolmak kyn.
Say absolutely.	Mutlak diýiň.
But over the years, he has spent more time in a similar way.	Heöne ýyllaryň dowamynda şuňa meňzeş usulda has köp wagt geçirdi.
It won't be the first time.	Ilkinji gezekem bolmaz.
It has now been reduced to six people.	Häzirki wagtda bu alty adama çenli azaldyldy.
In fact, there is no such thing as another.	Aslynda şuňa meňzeş başga zat ýok.
He hit the shape of a stick.	Ol taýagyň şekilini urdy.
Once the disease is diagnosed, treatment is recommended.	Kesel anyklanylandan soň bejergi maslahat berilýär.
But the answers remain the same.	Emma jogaplar öňküligine galdy.
I hated what people said about him.	Adamlaryň onuň hakda aýdanlaryny ýigrenýärdim.
What he learned surprised him.	Öwrenen zatlary ony geň galdyrdy.
He hasn't played a game this year.	Bu ýyl entek oýun görmedi.
The test was also performed free of charge for patients.	Şeýle hem, synag hassalar üçin tölegsiz geçirildi.
What power can he find?	Haýsy güýji tapyp biler.
You make a mistake first.	Ilki bilen bir ýalňyşlyk goýberýärsiňiz.
I finished watching it.	Men ony synlamagy tamamladym.
Thus, he may not be injured in the first place.	Şeýlelik bilen, ilki bilen ýaralanmazlygy mümkin.
It makes the living room look so beautiful.	Livingaşaýyş otagynyň daşky görnüşini şeýle ajaýyp edýär.
Tap a picture to hear the word.	Söz eşitmek üçin surata degiň.
It doesn’t even seem like anyone lives here.	Bu ýerde hatda hiç kimiň ýaşaýan ýaly däl.
Please let someone know why this is happening and how to fix it.	Kimdir biri munuň näme üçin bolup geçýändigini we nädip düzedilmelidigini aýdyp bermegiňizi haýyş edýärin.
I don’t think things will work out in general.	Umuman işlär öýdemok.
We couldn't do that	Biz muny edip bilmedik
They carry, they fight.	Olar göterýärler, söweşýärler.
This is a useful approach.	Bu peýdaly çemeleşme.
I love the baby.	Men çagany gowy görýärin.
Of course.	Elbetde.
The least we can do is give him hope.	Biziň edip biljek iň az zadymyz oňa umyt bermekdir.
Oh, wait, these are four.	Aý, garaş, bu dört.
Use your hands to bring the mixture together.	Garyndyny bir ýere jemlemek üçin eliňizi ulanyň.
He touched his face with his free hand.	Erkin eli bilen ýüzüne degdi.
This is a serious mistake.	Bu çynlakaý ýalňyşlyk.
They return home.	Öýlerine gaýdýarlar.
So it is impossible to escape.	Şonuň üçin gaçmak mümkin däl.
A house like this would be the best base.	Munuň ýaly jaý iň oňat esas bolar.
Both are good.	Ikisem gowy.
The next time he entered the room, he spoke.	Indiki gezek otaga girende, gürledi.
There were several reasons for this.	Munuň birnäçe sebäbi bardy.
But that is not the case.	Emma bu mesele däl.
It’s not too hard to imagine.	Göz öňüne getirmek gaty kyn däl.
The reason was freedom of thought.	Sebäp pikir azatlygyny talap edýärdi.
Fathers make men.	Atalar erkek edýärler.
Within minutes, the man entered the house.	Birnäçe minutdan adam öýe girdi.
This time I want to do something.	Bu gezek bir zat bilen meşgullanmak isleýärin.
People understood when we went on TV.	Telewizora çykanymyzda adamlar düşünýärdiler.
I was not guided by anyone.	Men hiç kimden ugur almadym.
A few of them.	Olaryň birnäçesi.
He is standing here on fire.	Ol bu ýerde otda dur.
I will not make the mistake of leaving you behind again.	Seni ýene yzda galdyrmakda ýalňyşlyk goýbermerin.
This is the truth.	Bu hakykat.
But they need people to visit, to listen to, to care for.	Theyöne olara baryp görmek, diňlemek, ideg etmek üçin adamlar gerek.
He was still there.	Ol henizem bardy.
I run a company that works a lot.	Men köp işleýän kompaniýany dolandyrýaryn.
What they do is not even called sex.	Olaryň edýän zatlaryna hatda jyns hem diýilmeýär.
Each of them is divided into three floors combined with a floor.	Olaryň her biri pol bilen birleşdirilen üç jaýa bölünýär.
Please come to the hospital.	Keselhana gelmegiňizi haýyş edýäris.
We looked at each other for a moment.	Bir salym birek-birege seretdik.
However, there were no significant differences.	Şeýle-de bolsa, düýpli tapawutlar bolmady.
Now I have decided not to update it.	Indi ony täzelemezlik kararyna geldim.
I can't hold you back	Men seni saklap bilemok
It's in the room.	Bu otagda.
From there you have to build your proposals.	Şol ýerden teklipleriňizi gurmaly.
The teachers did not speak highly of him.	Mugallymlar ol hakda ýokary gürlemediler.
So we looked at management as a concept.	Şeýlelik bilen dolandyryşa düşünje hökmünde garadyk.
Not just a finger.	Diňe barmak däl.
The main implications of the analysis and the terms of influence were also included.	Derňewiň esasy täsiri we täsir ediş terminleri hem girizildi.
All in all, it’s not that bad.	Umuman alanyňda, beýle erbet zat däl.
Stronger than you know.	Bilşiňizden has güýçli.
They are just wild.	Olar diňe ýabany.
I found the answer in another question.	Munuň jogabyny başga bir soragda tapdym.
You have touched the lives of many people.	Siz köp adamyň durmuşyna degdiňiz.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Bu barada alada.
Sometimes you see them doing something.	Käwagt olaryň bir zatlar edýändiklerini görersiň.
In fact, we only need the first condition.	Aslynda, diňe birinji şerti talap edýäris.
She wasn't just crying.	Ol diňe aglaýan däldi.
Some of the many questions asked are meaningful.	Berlen köp soraglaryň käbiri manyly.
For me, only a few memories stand out.	Meniň üçin diňe birnäçe ýatlamalar tapawutlanýar.
Both of these can be used without a specific program.	Bularyň ikisini hem belli bir programma bolmazdan ulanyp bolýar.
Let's follow the glass cover along the justices.	Justyllar boýy aýna gapagyny yzarlalyň.
The question of freedom from a certain relationship.	Belli bir gatnaşykdan azatlyk meselesi.
I also lost a connection, but I found it that day.	Menem bir baglanyşygy ýitirdim, ýöne şol gün tapdym.
Also design.	Şeýle hem dizaýn ediň.
He answered a few seconds later.	Birnäçe sekuntdan soň jogap berdi.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
I'll take my gun	Men ýaragymy alaryn
He knew in that look that he had failed.	Ol özüni hiç haçan doly bilmeýändigini bilýärdi.
In more than one way.	Birden köp usulda.
You have to give me a chance.	Maňa pursat bermeli.
I loved you more than anything at the time.	Men seni şol döwürdäki hemme zatdan has gowy görýärdim.
The red solution immediately turned yellow.	Gyzyl ergin derrew sarymtyl boldy.
He couldn't see, but he felt the way.	Ol görüp bilmedi, ýöne ýoly duýdy.
You can start a project by doing whatever you want.	Islän zadyňyzy edip bir taslama başlap bilersiňiz.
Of course, this is not good.	Elbetde, bu gowy däl.
You can use it in the selected place.	Saýlanan ýere ulanyp bilersiňiz.
But it is also possible to question this.	Emma bu talapy sorag astyna almak hem mümkin.
It has improved a bit since we started.	Başlanymyzdan soň birneme gowulaşdy.
Ten years.	On ýyl.
It's like the weather.	Bu howa ýaly.
I was not expecting students.	Talyplara garaşamokdym.
We expect it to be released a week before its last release.	Soňky goýberilişinden bir hepde öň çykar diýip garaşýarys.
Never trust a woman with your safety.	Howpsuzlygyňyz bilen bir zenana hiç wagt ynanmaň.
I rolled my eyes.	Men gözümi aýladym.
Breakfast is a very important meal - it can either make or break your day.	Ertirlik nahary günüň iň halaýan naharydyr.
He took a deep breath, trying to remember the moment.	Bu pursaty ýada saljak bolup, uludan demini aldy.
A mind that food cannot control.	Iýmitiň gözegçilik edip bilmeýän aňy.
I waited for it, but it never came.	Men muňa garaşdym, ýöne hiç haçan gelmedi.
What happened, happened.	Näme boldy, boldy.
There was nothing to hear.	Eşitjek zat ýokdy.
My customers are coming out on top.	Müşderilerim ýokardan çykýarlar.
He couldn't understand it either.	Ol hem muňa düşünip bilmedi.
He returned to the battle shortly after.	Az salymdan söweşe gaýdyp geldi.
Then it was over.	Soň gutardy.
Not much with the new team.	Täze topar bilen kän däl.
You try to do it yourself.	Muny özüňiz etjek bolýarsyňyz.
There are a lot of smart people out there.	Ol ýerde akylly adamlar köp.
However, there are some issues with this structure.	Şeýle-de bolsa, bu gurluşda aşakdaky meseleler bar.
He did not return calls during press time.	Metbugat wagty jaňlary yzyna gaýtarmady.
Much of this has been good.	Bularyň köpüsi gowy boldy.
We don't need to be animals.	Ikimiziňem haýwan görnüşinde galmagymyzyň zerurlygy ýok.
I can smell the skin.	Derisiniň ysyny alyp bilýärin.
I take this list down.	Bu sanawy aşak düşürmek üçin alýaryn.
He falls asleep while waiting for an answer.	Jogap garaşýarka uklap galýar.
He replied as if he was asleep.	Ol uklap ýatan ýaly jogap berdi.
I never thought it would go that far.	Munuň beýle uzaga gitjekdigini asla pikir etmedim.
The first is usually the last cut.	Birinjisi, adatça iň soňky kesildi.
Any memory.	Islendik ýatlama.
It is possible to divide it into three groups.	Üç topara bölmek mümkin.
Online search can access digital records.	Onlaýn gözleg, sanly ýazgylara girip biler.
So we had to leave.	Şonuň üçin biz aýrylmaly bolduk.
They used to go out to dinner every night.	Her gije agşamlyk naharyna çykýardylar.
They took it.	Olar ony aldylar.
Reduced.	Azaldyldy.
Ask if there are parents with special needs at school.	Mekdepde aýratyn zerurlykly ene-atalaryň bardygyny ýa-da ýokdugyny soraň.
This is an idea.	Bu bir pikir.
Until then, this was nothing new.	Şol wagta çenli bu hiç kim üçin täzelik däldi.
We love to win.	Biz ýeňmegi gowy görýäris.
We can all sign.	Hemmämiz gol salyp bileris.
I will hear every word you say.	Seniň aýdýan her sözüňi eşiderin.
We do not address these.	Bulara ýüzlenmeýäris.
Accepted everyone.	Hemmäni kabul etdi.
I listen to them.	Men olary diňleýärin.
I just arrived.	Men ýaňy geldim.
They often don’t know.	Olar köplenç bilmeýärler.
No ship survived the war.	Uruşdan hiç bir gämi halas bolmady.
To my surprise, the app just works.	Meni geň galdyrdy, programma diňe işleýär.
It feels as heavy as a game.	Oýun ýaly agyr duýulýar.
He picked up the phone.	Ol telefony aldy.
There are two ways to do this.	Bu amal üçin iki usul teklip edilýär.
I did not fully believe it.	Men muňa doly ynanamokdym.
I wish you success!	Maňa üstünlik arzuw et!.
He killed me.	Ol meni öldürdi.
Seriously beautiful.	Çynlakaý owadan.
Up to six hours.	Alty sagada çenli.
Of course it was empty.	Elbetde boşdy.
Click here to watch the video.	Wideo görmek üçin şu ýere basyň.
They hate losing.	Olara utulmagy ýigrenýärler.
Add to the pan.	Tabaga goşuň.
They wanted the woman to find a good home.	Aýalyň özüne gowy jaý tapmagyny islediler.
Dinner together tonight.	Şu gün agşam, bile nahar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe seresap bolmaly.
He told himself he should try at least.	Iň bärkisi synap görmeli diýip, özüne aýtdy.
Being on the line and talking to strangers.	Çyzykda bolup, tanamaýan adamlar bilen gürleşdiň.
Live a little	Biraz ýaşa.
I am very sorry for this incident.	Bu waka gaty gynandym.
This is especially bad.	Bu esasanam erbet.
Now about a year ago, when my husband left.	Indi takmynan bir ýyl ozal, adamym gidensoň.
They make a point.	Bir nokat goýýarlar.
And then you know what to expect when you go to school.	Onsoňam, mekdepde okaýarkaň nämä garaşjagyňy bilýärsiň.
Only now has he noticed the changes in the kitchen.	Diňe indi aşhanadaky üýtgeşmeleri gördi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ony kimiň gurandygyny entek bilmedi.
It is not right to shake hands with our people in particular.	Esasanam halkymyza el goýmak dogry däl.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Emma bu erbet ýol.
I wish you success.	Size üstünlik arzuw edýärin.
We gave them to them last night.	Düýn agşam olara berdik.
They will sign a contract that suits your needs.	Islegleriňize laýyk şertnama baglaşarlar.
If you don't count cats.	Pişigi hasaplamasaňyz.
Of course not.	Elbetde, ol ýok.
They were married to the end.	Ahyryna çenli durmuş gurdular.
This is the first case in point.	Bu ýokarda seredilen ilkinji waka.
I knew it had to go.	Munuň gitmelidigini bilýärdim.
Action can move without you.	Hereket sensiz hereket edip biler.
Patient patients were tracked to death.	Patientshli hassalar ölýänçä yzarlandy.
I just beat people up to protect myself or someone else.	Diňe özümi goramak ýa-da başga birini goramak üçin adamlary urýaryn.
I was never like that.	Men hiç wagt beýle däldim.
Everything that happens will be in vain.	Bolan zatlaryň hemmesi biderek bolar.
There is no way to fail.	Şowsuzlyga ýol ýok.
His hands were pressed against his shoulders, his mouth under his.	Elleri onuň egnine gysyldy, agzy onuň aşagyndady.
If you don't agree, go!	Razy bolmasaňyz, gidiň!
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa.
I still want one of these, and here it is.	Men henizem bularyň birini isleýärin, ine şu ýere gidýär.
He even allowed me to drive a little.	Hatda maňa biraz sürmäge rugsat berdi.
This was normal compared to other things.	Bu, beýleki zatlar bilen deňeşdirilende adaty zatdy.
You know, they're more dangerous.	Bilýärsiňiz, olar has howply.
But you don't have to stand there.	Thereöne ol ýerde durmak hökman däl.
Among them is mine.	Olaryň arasynda meniňki.
At least not out of the box.	Iň bärkisi gutudan çykmaýar.
The work begins to dry up.	Iş gurap başlaýar.
I can't see the meaning of this shit.	Bu bokuň has manysyny görüp bilemok.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli ol oňa üns bermedi.
You are very right.	Siz gaty dogry aýdýarsyňyz.
He was killed a few hours ago and people were at home.	Birnäçe sagat öň öldürilipdi, adamlar öýde bolardy.
I can't really name it.	Men hakykatdanam adyny goýup bilemok.
He didn't leave much to be desired.	Düýşlerde-de kän bir zat goýmady.
So I have to have clothes.	Şonuň üçin meniň eşiklerim bolmaly.
However, he did not have to study yet.	Emma muňa garamazdan, entek öwrenmeli däldi.
Families usually travel together in the summer.	Maşgalalar adatça tomusda bilelikde syýahat edýärler.
After a while, it started to grow again.	Birnäçe wagtdan soň ýene ösüp başlady.
I use a false voice.	Falsealan sesimi ulanýaryn.
It's easy.	Bu aňsat.
He set his heart on acting like a ready-made man.	Taýýar adamyň edişi ýaly hereket etmegi ýüregine düwdi.
It can work great for bright yellow or blue spaces.	Ajaýyp açyk sary ýa-da gök giňişlik üçin gowy işläp biler.
They may not be considered art, but they are definitely beautiful.	Olary sungat hasaplamazlygy mümkin, ýöne şübhesiz owadan.
However, the relevant restrictions must be considered.	Şeýle-de bolsa, degişli çäklendirmeleri göz öňünde tutmalydyr.
He knew in that look that he had succeeded.	Olaryň hakykatdanam bizden beýle tapawudynyň ýokdugyny bilýärdi.
Try different things.	Dürli zatlary synap görüň.
That was the whole point of my buildings.	Bu meniň binalarymyň ähli nokadydy.
I arrived at the hotel security today.	Şu gün myhmanhananyň howpsuzlygyna ýetdim.
.Okay, this is not just me.	.Ok, bu diňe meniň bilen bolmaýar.
He decided not to answer.	Ol muňa jogap bermezlik kararyna geldi.
We didn’t spend such a quiet time together.	Bilelikde beýle asuda wagt geçirmedik.
In a private garden, at home.	Şahsy bagynda, öýünde.
We can't figure it out until we try.	Synanşýançak bilip bilmeris.
Take a look at more pictures after the jump.	Böküşden soň has köp surata göz aýlaň.
Joy got up from her bed and went to stand in the window.	Şatlyk düşeginden turup, penjirede durmaga gitdi.
We'll do it because he's gone and he won't do anything anymore.	Başararys, sebäbi ol gitdi we mundan beýläk hiç zat etmez.
These times are given from the system time.	Bu wagtlar ulgam wagtyndan berilýär.
The test failed.	Synag şowsuz boldy.
But let me be clear.	Oneöne bir zady açyk aýdaýyn.
Listen at this stage.	Bu etapda diňläň.
The tone of each picture is warm, but dark.	Her suratyň äheňi ýyly, ýöne garaňky.
We made it.	Biz ýasadyk.
But we also remember where we came from.	Emma nireden gelendigimizi hem ýatdan çykarmaýarys.
They didn’t care about his life.	Durmuşy hakda alada etmediler.
Under the sea	Deňziň aşagynda.
Some logical errors.	Käbir logiki ýalňyşlyklar.
Mental and emotional illness treatment.	Akyl we emosional kesel bejergisi.
You seem to know yourself very well.	Özüňizi gaty gowy tanaýan ýaly.
This is not real life.	Bu hakyky durmuş däl.
I have some valuable information for money.	Mende pul üçin gymmatly käbir maglumatlar bar.
Let them go through the motions.	Goý, pikirde-de geçsinler.
I stopped drinking.	Içmegi bes etdim.
When the first corpse fell, he did not stop.	Jesetleriň ilkinjisi ýykylansoň, ol durmady.
But back to the topic.	Theöne mowzuga gaýdyp geliň.
In fact, there is a simple solution to this problem.	Aslynda bu meseläniň ýönekeý çözgüdi bar.
Light comes from below.	Lightagtylyk aşakdan gelýär.
Your current dogs will not be able to play well with others.	Häzirki itleriňiz beýlekiler bilenem gowy oýnap bilmez.
My defense is very good.	Goragym gaty gowy.
But they would not agree.	Emma muňa razy bolmazdylar.
My wife was away for several days.	Aýalym birnäçe günläp uzakda boldy.
I never boarded a boat, I never fell in love.	Men hiç wagt gaýyga münmedim, hiç wagt aşyk bolmadym.
The first time we saw the city was by sea.	Şäheri ilkinji gezek deňiz uçaryndan gördük.
After some discussion, it was decided that this was not necessary.	Biraz çekişmeden soň munuň zerur däldigi barada karara gelindi.
Eventually the conflict will end.	Iň soňunda dawa-jenjeliň soňy bolar.
Make a record straight.	Recordazgyny göni düzüň.
The outside world is a red and blue light storm.	Daşarky dünýä gyzyl we gök açyk tupan.
Others are not so sure.	Beýlekiler muňa gaty bir ynamly däl.
Real stage magic.	Hakyky sahna jadysy.
He got up at the age of two and went to the kitchen again.	Iki ýaşynda turup, ýene aşhana gitdi.
Same thing.	Edil şol bir zat.
It changes.	Üýtgeýär.
However, there is no word on how many people died.	Thatöne munuň bilen birlikde näçe adamyň ölendigi barada hiç zat aýdylmaýar.
There is an advantage, in a wide area.	Bir artykmaçlygy bar, giň ýerlerde.
Set a timeline and resources for each project.	Her taslama üçin wagt çyzygyny we çeşmeleri kesgitläň.
The combination worked.	Kombinasiýa işledi.
He was just a man.	Ol diňe bir adamdy.
I would be crazy if I couldn’t be creative.	Döredijilikli bolup bilmesem däli bolardym.
This is very sad.	Bu gaty gynandyryjy.
Not in a hundred years.	Hundredüz ýylda däl.
Be quiet	Ümsüm bol.
Suddenly his head was even with mine.	Birden kellesi hatda meniňki bilenem boldy.
Some are practical, some are not.	Käbir amaly, käbiri beýle däl.
Such a move seems to be a dream come true for many.	Şeýle hereket köpler üçin arzuwyň hasyl bolmagyna meňzeýär.
First they went around the ring and then around the ring.	Ilki halkanyň üstünde, soň beýlekisinde halkanyň daşyna aýlandylar.
Couldn't be	Bolup bilmedi
However, this will not be the case.	Emma, ​​beýle bolmaz.
Of course this was considered.	Elbetde muňa seredildi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykat, käbir adamlar ederler.
Winning was just a relief.	Wineňmek diňe ýeňillikdi.
There should be four, maybe five.	Dört, belki bäş bolmaly.
On weekdays and always in front of the TV.	Hepdäniň günlerinde we hemişe telewizoryň öňünde.
Or rather, he did.	Has dogrusy, şeýle etdi.
Proof therefore.	Şonuň üçin subutnama.
We work harder.	Biz has köp işleýäris.
It’s something he can’t escape.	Ol gaçyp bilmeýän zat.
The difference was like night and day for me.	Tapawut meniň üçin gije bilen gündiz ýalydy.
People can and will get hurt because they are not elected.	Adamlar saýlanmadyklary sebäpli ýaralanyp bilerler we edip bilerler.
We did it with students for a class.	Bir synp üçin okuwçylar bilen etdik.
If the game was lost, someone must have been a bad player.	Oýun utulan bolsa, kimdir biri erbet oýunçy bolmalydy.
This, I think, is not clear.	Bu meniň pikirimçe, ýöne belli däl.
They don’t know what they’re missing.	Näme ýitirýändiklerini bilenoklar.
He tells us who we are.	Ol biziň kimdigimizi aýdýar.
I choose love.	Men söýgini saýlaýaryn.
It is available to the public.	Bu köpçülik üçin bar.
Your doctor will monitor your progress with a blood test.	Lukman, gan barlagy bilen ösüşiňizi yzarlar.
They are not interested in their own history.	Öz taryhy bilen gyzyklanmaýarlar.
But it is full of water.	Emma suwdan doly.
So it is not.	Diýmek, bu ýok.
It just went downhill.	Edil şonuň ýaly aşak düşdi.
Call us and tell us what you need.	Bize jaň ediň we size nämäniň gerekdigini aýdyň.
They are not stupid.	Olar samsyk däl.
There is no other explanation.	Başga düşündiriş ýok.
However, some recent tests.	Şeýle-de bolsa, ýakynda käbir synag synaglary.
We had to spend more than two hours.	Iki sagatdan gowrak wagt geçmeli bolduk.
This is detected by blood tests.	Bu gan barlagy arkaly ýüze çykarylýar.
My dad tried to make me feel better.	Kakam meni has gowy duýjak boldy.
My students looked at each other.	Okuwçylarym biri-birine seretdiler.
The fix was simple.	Düzediş ýönekeý boldy.
I was wrong.	Men ýalňyş pikir etdim.
He was commanded to stand outside for good.	Oňa ýagşylyk üçin daşarda durmagy buýurdy.
I'm angry.	Gahar bar.
These determine where your studies will lead.	Bular okuwlaryňyzyň nirä eltjekdigini kesgitleýär.
I just quit.	Men ýaňy işden çykdym.
White before talking white.	Ak gürleşmezden ozal ak.
He spoke directly to my spirit.	Ol meniň ruhum bilen göni gürleşdi.
But at the same time, we have a long way to go.	Emma şol bir wagtyň özünde-de uzak ýol geçmeli.
But my father is in this room.	Emma kakam şu otagda.
It was new.	Bu täze boldy.
I've never seen you look so good.	Siziň beýle gowy görünýändigiňizi hiç görmedim.
What else could a girl want?	Bir gyz başga näme isläp biler?
Eggs are usually associated with females.	Adatça ýumurtga aýallar bilen baglanyşyklydyr.
I think this guy should stay away.	Meniň pikirimçe, bu ýigitden daşlaşmaly.
Why are you worried?	Näme üçin bu alada edýärsiňiz?
He wants to see it happen all over the world.	Bütin dünýäde munuň bolmagyny görmek isleýär.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
He objected to me again.	Ol ýene maňa garşy çykdy.
He feels that way.	Özüni şeýle duýýar.
Or maybe a little less.	Ora-da belki birneme az.
It's interesting that you show that.	Muny görkezýändigiňiz gyzykly.
I don’t think he’s an interesting person anymore.	Meniň pikirimçe, indi gyzykly adam däl.
The task force did a great job and worked hard.	Iş topary gaty gowy iş etdi we gaty köp işledi.
The group was not immediately available for comment.	Indi topara diňe maglumat berilmedi.
He wants to get better.	Gowulaşmak isleýär.
We worked together as a unit of each element.	Her elementiň birligi hökmünde bilelikde işledik.
What a light it brings.	Bu nähili ýagtylyk getirýär.
Not anymore.	Indi beýle däl.
If not mistaken, people would be lost in their journey.	Wrongalňyşmaýan bolsa, adamlar syýahatynda ýitirim bolardylar.
We love books !!!.	Kitaplary gowy görýäris !!!.
It doesn't matter to me now.	Indi meniň üçin möhüm däl.
Life in college seemed so fun.	Kollejde durmuş gaty gyzykly ýalydy.
He let go.	Ol goýberdi.
She felt better.	Ol özüni has gowy duýdy.
My son also got into it.	Oglum hem oňa girdi.
But the bigger the organization, the bigger the problem.	Theöne gurama näçe uly bolsa, şonça-da uly mesele.
If you find it, you should give it a try.	Tapsaňyz, synap görmeli.
If you are good at what you do, you don't have to worry about it.	Edýän işiňe ökde bolsaň, hiç hili kynçylyk çekmeli däl.
The look has never changed.	Görnüş hiç haçan üýtgemedi.
Of course he had, but he was no longer so confident.	Elbetde, elinde bardy, ýöne indi beýle bir ynamly däldi.
What did you do	Näme etdiň
He still didn't know what it was.	Ol munuň nämedigini henizem bilmeýärdi.
I think he's in some business here.	Meniň pikirimçe, ol bu ýerde haýsydyr bir işde.
There is no one who really uses it here.	Bu ýerde hakykatdanam ulanýan adam ýok.
Then the schools reopened.	Soň bolsa mekdepler ýene açyldy.
Read on for our video tutorial.	Videoörite wideo synymyz üçin okaň.
He was trying to make this dream come true.	Ol bu arzuwyň hasyl bolmagyna synanyşýardy.
No more places.	Indi ýer ýok.
Everyone mocked his name.	Hemmeler onuň adyny masgaraladylar.
You and I were one.	Sen we men bir bolduk.
This is an explanation.	Bu düşündiriş.
He lost his parents, albeit from a young age.	Çagalykdan az bolsa-da, ene-atasyny ýitirdi.
People will add more information to the numbers.	Adamlar sanlara goşmaça maglumat goşarlar.
There was no such thing in the conversation.	Gepleşikde beýle pikir ýokdy.
I know you're surprised.	Siziň geň galýandygyňyzy bilýärin.
Must write	Writeazmaly
He wanted to answer the call.	Ol jaňa jogap bermek isledi.
I will never give up.	Men hiç haçan ýüz öwürmerin.
But he continued to study.	Emma ol okamagyny dowam etdirdi.
Now that he is gone, we want him back.	Indi ol ýok bolansoň, yzyna dolanmagyny isleýäris.
So everyone can continue reading for now.	Şeýlelik bilen, her kim häzirlikçe okamagy dowam etdirip biler.
This is a great opportunity for you.	Bu siziň üçin ajaýyp mümkinçilikdir.
But the beauty of her life was gone.	Hisöne durmuşyndaky gözellik aýryldy.
I saw the empty path behind it.	Men aňyrsyndaky boş ýoly gördüm.
As we got closer to the house, we realized what had happened.	Öýe ýakyn bolup, nämäniň bolup geçendigine düşündik.
Six months later.	Alty aýdan soň.
Yours and mine	Seniňki we meniňki.
They were never married.	Olar hiç haçan öýlenmediler.
Customers loved it.	Müşderiler muny gowy görýärdiler.
We can learn to live together as a couple.	Bizem är-aýal bolup bile durmagy öwrenip bileris.
They said it was a disaster and looked bad.	Munuň betbagtlyk getirendigini we erbet görünýändigini aýtdylar.
Explain to him what you are writing.	Näme ýazýandygyňyzy oňa düşündiriň.
There is nothing wrong with that.	Bu ýerde ýalňyşlyk ýok.
Pull back.	Yza çekiň.
He knows how to deal with it.	Munuň bilen nähili iş salyşmalydygyny bilýär.
I will say this.	Muny aýdaryn.
I've talked to them before.	Men olar bilen öň gürleşipdim.
You can see that there is no place to work on this.	Munuň üstünde işleýän ýeriň ýokdugyny görüp bilersiňiz.
You have to borrow for that.	Munuň üçin karz almaly.
And then the game was a very interesting game.	Soň bolsa oýun, gaty gyzykly oýun boldy.
I'm waiting for my mom to come home.	Ejemiň öýe gelmegine garaşýaryn.
Lots of metal.	Köp metal.
But very little attention was paid to the third.	Emma üçünjisine gaty az üns berildi.
Now we live a normal life.	Indi adaty durmuşda ýaşaýarys.
They are very rare.	Olar gaty seýrek.
Others after you leave.	Sen gideniňden soň beýlekiler.
This page has not been active in the last two years.	Bu sahypa soňky iki ýylda gaty işjeň däldi.
A man should love a bear.	Erkek aýy söýmeli.
Let's start again.	Againene başlaýarys.
The answers come later.	Jogaplar soňrak gelýär.
There were many of them.	Olaryň köpüsi bardy.
No gaming.	Oýun oýnamak ýok.
You will not find it on the streets.	Ony köçelerde tapmarsyňyz.
He didn't say much on the way.	Ol ýolda kän zat aýtmady.
This is not a problem with communication.	Bu aragatnaşykda mesele däl.
The adventures seemed to have their own ideas.	Başdan geçirmeleriň öz pikirleri bar ýalydy.
This was not our job.	Bu biziň wezipämiz däldi.
Sad, but there is.	Gynandyryjy, ýöne bar.
On the first page of the same page.	Edil şol sahypanyň birinji sahypasynda.
So we kept it quiet.	Şeýdip, biz ony dymdyk.
They didn’t smile or touch.	Olar ýylgyrmadylar ýa-da degmediler.
He acted with influence.	Ol täsir bilen hereket etdi.
But the best was yet to come.	Theöne iň gowusy entek gelmeli däldi.
Not a word is said and he is among us.	Bir sözem aýdylmaýar we ol biziň aramyzda.
So they fired him.	Şeýdip, olar ony işden kowdular.
He would bring his family back.	Maşgalasyny yzyna getirerdi.
I doubt it will happen now.	Häzir bolup geçjekdigine şübhelenýärin.
The man next to him.	Onuň gapdalyndaky adam.
This is not just a question you can ask.	Bu diňe bir berip biljek soragyňyz däl.
Each player on the list has a story to tell.	Sanawdaky her bir oýunçynyň aýdyp boljak bir hekaýasy bar.
Better a poor horse than no horse at all.	Öz ýurtlaryndan çykýanlardan has gowudyr.
Go slowly and cautiously.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan we seresaplylyk bilen gidiň.
A year ago.	Bir ýyl ozal.
We saw them and sat down.	Olary gördük we oturdyk.
No one, but no one around.	Hiç kim, ýöne hiç kim töwereginde däldi.
It would be nice if you could remember the date tag.	Sene belligini ýatda saklasaňyz gowy bolardy.
So they laid a lot of eggs last year.	Diýmek, geçen ýyl köp ýumurtga goýupdyrlar.
However, it was worth the effort.	Şeýle-de bolsa, synanyşmagyň peýdasy degdi.
He pointed to the first bed.	Ilkinji düşege yşarat etdi.
He must have been busy that night.	Şol gije meşgul bolan bolmaly.
It's all over.	Bularyň hemmesi gutardy.
But they will not work for everyone.	Emma olar hemmeler üçin işlemez.
Please let me sleep here.	Maňa şu ýerde ýatmaga rugsat bermegiňizi haýyş edýärin.
The person must continue to search.	Adam gözlemegi dowam etdirmeli.
However, this blog is not.	Şeýle-de bolsa, bu blog beýle däl.
We waited for something special.	Aýratyn bir zada garaşdyk.
Remember that you are a mother and that everything else will come true.	Eje bolanyňy we beýleki zatlaryň hemmesiniň ýerine düşjekdigini ýadyňdan çykarma.
After that tumultuous moment, I never saw him again.	Şol sarsgynly pursatdan soň ýene gözüne duşmadym.
There are so many types it's hard to say.	Lukmançylyk kynçylyklary gaty köp.
Eight years later it is seen as a rule.	Sekiz ýyldan soň düzgün hökmünde görülýär.
Find out where to shop.	Nirede söwda etmelidigini biliň.
That time has passed and must continue.	Şol wagt geçdi we dowam etmeli.
He did not know these details personally.	Bu jikme-jiklikleri şahsy bilmeýärdi.
Let everyone have their say in what you buy and make.	Satyn alýan we ýasaýan zatlaryňyzda her kim öz sözüni aýtsyn.
Unfortunately, this process continues.	Gynansak-da, bu etap dowam edýär.
This is because they did not explicitly require this name.	Munuň sebäbi, bu at üçin aç-açan talap etmediler.
I think they are ahead of their time.	Meniň pikirimçe, olar öz döwründen ozaldy.
There are more reasons to take me to you.	Meni ýanyňa alyp gitmegiň has köp sebäbi bar.
It can't even be close to what you expect.	Hatda garaşýan zadyňyza ýakyn hem bolup bilmez.
Thank you in advance for everything you did.	Her kim edenine öňünden sag bolsun aýdýaryn.
Mentioned in the panel.	Panelde agzaldy.
The guard refused.	Garawul boýun towlady.
Then we will find another way and so on.	Soň başga bir ýol taparys we ş.m.
I had a day to save him.	Ony halas etjek günüm bardy.
I don't want to go to the future.	Geljege gitmek islemeýän men.
.Ok, it was impossible to put.	.Ok, goýulmagy mümkin däldi.
She was blue.	Ol gök öwüsdi.
It’s not that the record is great.	Recordazgysynyň ajaýypdygy däl.
It's just crazy.	Bu diňe däli.
How to know and know this.	Muny nädip bilmek we bilmek.
Accordingly, the facts of the case are reviewed.	Şoňa laýyklykda bu işiň faktlaryna syn berilýär.
I couldn't wait for it to start.	Men onuň başlamagyna garaşyp bilmedim.
Let me know.	Maňa habar beriň.
It can usually be fun for a degree.	Adatça, okuw derejesi üçin gyzykly bolup biler.
The tests were performed three times.	Synaglar üç gezek geçirildi.
I learned a really great thing.	Men hakykatdanam ajaýyp bir zat öwrendim.
This is rare, but it happens.	Bu seýrek, ýöne şeýle bolýar.
He ran to the water and pressed his ear to the door.	Suwy ylgady-da, gulagyny gapynyň agzyna basdy.
Many customers were happy to use this product.	Müşderileriň köpüsi bu önümi ulanandan soň bagtly boldular.
The short program was not bad.	Gysga programma erbet däldi.
He called but did not answer.	Ol adyna jaň etdi, ýöne jogap bermedi.
We will build your car.	Awtoulagyňyzy gurarys.
Shown last week.	Geçen hepde görkezilýär.
Of course.	Elbetde.
You have an interest in it.	Oňa gyzyklanmaňyz bar.
It uses a normal method.	Bu adaty bir usuly ulanýar.
I look very good.	Men gaty gowy görünýän.
It takes time for these men to grow.	Bu erkekleriň ösmegi üçin wagt gerek.
The second son of the family.	Maşgalanyň ikinji ogly.
The poor man had a problem.	Garyp adamyň meselesi bardy.
The court rejected his request.	Kazyýet kazyýeti onuň haýyşyny ret etdi.
Then the contract will be signed.	Şol wagt şertnama baglaşylar.
We know more now.	Biz indi has köp zady bilýäris.
But others have changed forever.	Emma beýlekiler baky üýtgedi.
We die for no reason.	Biz sebäpsiz ölýäris.
He needs light for two thousand years!	Oňa iki müň ýyllap ýagtylyk gerek!.
Too much support and beautiful and thick.	Gaty köp goldaw we owadan we galyň.
In this article we address this issue.	Bu makalada şu meselä ýüzlenýäris.
Put your details around you with a note.	Jikme-jiklikleriňizi daş-töweregiňizde bellik bilen aşakda goýuň.
He did not know his last name or whereabouts.	Ol familiýasyny ýa-da nirededigini bilmeýärdi.
They can easily say 'you're emotional'.	Aňsatlyk bilen 'sen emosionalsyň' diýip bilerler.
There were no rare ones.	Seýrek duş gelýänler ýokdy.
They understand why they do it.	Näme üçin edýändiklerine düşünýärler.
Every passing moment is gone.	Geçip barýan her pursat, indi ýok.
I looked back.	Men yzymyza başga bir göz aýladym.
That sounds very wrong.	Munuň özi gaty ýalňyş duýulýar.
They pressed their lips together and shook their heads.	Dodaklary berkdi we başyny ýaýkadylar.
You can get used to it.	Oňa öwrenişip bolýar.
She loved her smile.	Ol onuň ýylgyryşyny gowy görýärdi.
Nothing can stop him.	Hiç zat ony saklap bilmez.
No one said that.	Muny hiç kim aýtmady.
He chose us.	Ol bizi saýlady.
Then if someone wanted it at night, it would be there.	Soň kimdir biri ony gije islese, şol ýerde bolardy.
It only takes two hands to get one of those girls out.	Diňe şol gyzlaryň birini çykarmak üçin iki el gerek.
More than talking about my health issues.	Saglyk meselelerim hakda gürlemekden has köp.
But they will never get their hands on it.	Emma olar hiç haçan elini almazlar.
A terrible battle that can cost your loved one dearly.	Söýýäniňize gymmat düşmegi mümkin elhenç söweş.
All will be well.	Hemmesi gowy bolar.
The media should therefore be regularly ordered.	Şonuň üçin habar beriş serişdelerine yzygiderli sargyt edilmeli.
It was bright.	Ol ýagtydy.
I just want to make love.	Men diňe söýgi etmek isleýärin.
I can't solve it.	Muny çözüp bilemok.
The trial court took a similar approach.	Kazyýet kazyýeti hem şuňa meňzeş çemeleşdi.
Workers bring the party out.	Işçiler partiýany daşyna getirýärler.
I know it's hard, but think about it.	Munuň kyndygyny bilýärin, ýöne ol hakda pikir ediň.
It's not easy, but you have faith.	Bu aňsat däl, ýöne imanyňyz bar.
I hope to see them in the future.	Geljekde olary görmäge umyt edýärin.
On foot, the infantry advanced again.	Pyýada pyýada goşun ýene öňe gitdi.
I think this is something that people should be.	Bu, adamlar bolmalysy ýaly bir zat diýip pikir edýärin.
It changes the way you look at everything from that moment on.	Şol pursatdan başlap hemme zada seredişiňizi üýtgedýär.
The findings raise some important questions.	Tapyndylar käbir möhüm soraglary döredýär.
You are wrong if you think you missed the boat.	Gämini sypdyrdyňyz öýdýän bolsaňyz, ýalňyşýarsyňyz.
Someone is chasing you and your family is in danger.	Kimdir biri sizi yzarlaýar we maşgalaňyz howp astyndadyr.
However, more progress is needed to transition to normal clinical use.	Şeýle-de bolsa, adaty kliniki ulanyşa geçmek üçin has köp ösüş gerek.
There must have been thousands of them.	Olaryň müňlerçesi bolmalydy.
Make it your home.	Muny öýüňize öwüriň.
However, the days have passed, most of them on the key.	Şeýle-de bolsa, günler geçdi, köpüsi esasy açarda.
They just keep going and find new targets to attack.	Diňe dowam edýärler we hüjüm etmek üçin täze maksat tapýarlar.
We'll talk to you soon.	Soonakynda siziň bilen gürleşeris.
Not from anyone.	Hiç kimden däl.
It feels good to him.	Bu onuň üçin gowy duýulýar.
One thing we have lost, of course, is our support system.	Elbetde ýitiren bir zadymyz, goldaw ulgamymyz.
You call home.	Öýe jaň edýärsiň.
In a matter of seconds, he lost his sight.	Birnäçe sekundyň içinde ol gözüni ýitirdi.
I can't take care of that.	Men muňa ideg edip bilemok.
In.	In.
However, one should expect something similar in the war.	Şeýle-de bolsa, uruşda şuňa meňzeş zada garaşmaly.
All her sexual desires are about her.	Jynsy arzuwlarynyň hemmesi ol hakda.
There is nothing like it.	Oňa meňzeş zat ýok.
As before birth.	Dogulmazdan ozal bolşy ýaly.
Your body would be beautiful.	Bedeniňiz ajaýyp bolardy.
I'm not interested in what is being said.	Näme diýilýändigi bilen gyzyklanamok.
School in winter, travel in summer.	Gyşda mekdep, tomusda syýahat.
Maybe he didn’t even do half.	Belki, hatda ýarysyny hem etmedi.
I thought he just liked beautiful things.	Ol diňe owadan zatlary halaýar diýip pikir etdim.
There are so many types it's hard to say.	Ösmegi üçin gaty köp ýol geçdi.
The order may enter into force on that date.	Buýruk şol seneden dogry güýje girip biler.
Last time you just sat and cut around.	Geçen gezek ýaňy oturyp, töweregiňizi kesdiňiz.
It is not easy to use them as you hear them.	Olary eşidişi ýaly ulanmak aňsat däl.
We may have been there for two years.	Iki ýyllap şol ýerde bolmagymyz ahmal.
There is a lot of money in the system.	Ulgamda köp pul bar.
He did one or two of the management participants, but not both.	Dolandyryş gatnaşyjylary ýa-da birini etdi, ýöne ikisem däl.
This is your advantage.	Bu siziň artykmaçlygyňyz.
Maybe so.	Belki şeýledir.
I feel that way about blacks.	Garaýagyzlar hakda muny hasam duýýaryn.
He immediately took them back.	Olary derrew yzyna aldy.
Most of them are very good.	Olaryň köpüsi gaty gowy.
But the opposite is true.	Emma munuň tersi.
I don't know what to say about that.	Bu hakda aýdara zadyň bardygyny bilemok.
In the sense of blood.	Gan manysynda.
He lost his head.	Kellesi ýitdi.
The next day he left.	Ertesi gün ol gitdi.
Finally, the time has come.	Ahyrsoňy, wagt geldi.
The judge failed to appear twice.	Kazy iki gezek görkezip bilmedi.
He made another attempt.	Başga bir synanyşyk etdi.
In fact, more than that.	Aslynda ondanam köp.
I wanted him to pay attention, get up, and join us.	Üns bermegini, ýerinden turmagyny we bize goşulmagyny isledim.
Be careful.	Seresap boluň.
None.	Hiç biri.
Maybe worse.	Belki has erbetdir.
Also, make sure you get enough sleep.	Şeýle hem, ýeterlik uky alýandygyňyza göz ýetiriň.
But here's a few examples.	Emma aşakda iň az mysal.
The heroes of this religion must be the same.	Bu diniň gahrymanlary birmeňzeş bolmaly.
It made me sick.	Bu meni kesel etdi.
But when you play a role, people often buy it.	Theöne rol oýnasaň, adamlar köplenç ony satyn alýarlar.
Not being able to go anywhere.	Hiç ýere gidip bilmezlik.
It was as if he was dead.	Ol ölen ýalydy.
Quick.	Çalt.
Time travel is still strong.	Wagt syýahaty henizem güýçli.
We had to pay instead.	Munuň ýerine tölemeli bolduk.
Quiet situations are relaxing.	Quietagdaýlar rahat bolýar.
I know that now.	Men muny indi bilýärin.
The damage is usually not enough to cause anxiety.	Zyýan, adatça alada döretmäge ýeterlik däl.
Not a drop of rain in three weeks.	Üç hepdäniň içinde bir damja ýagyş hem däl.
Series, for example, were also added.	Mysal üçin seriýalar hem goşuldy.
And then a little weird.	Soň bolsa birneme geň bolýar.
Strengthening or something.	Güýçlenmek ýa-da bir zat.
He has a lot to learn.	Onuň öwrenmeli köp zady bar.
Governing the world.	Dünýäni dolandyrmak.
But you are one of my men.	Youöne sen meniň erkeklerimiň biri.
Each of them made me sweat cold.	Olaryň hersi meni sowuk derlemäge mejbur etdi.
I try to close my eyes.	Gözlerim ýummaga synanyşýar.
I say something.	Bir zat diýýän.
The hall was slightly cleaned.	Zal birneme arassalandy.
It has nothing to do with me.	Munuň meniň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Contact your friends and family who may need your help.	Kömekiňize mätäç bolup biljek dostlaryňyza we maşgalalaryňyza ýüz tutuň.
All he knew about his father was dead.	Kakasy hakda bilýän zatlarynyň hemmesi öldi.
We agree with both of these ideas.	Bu pikirleriň ikisi bilen hem ylalaşýarys.
You will consider a total of six issues.	Jemi alty meseläni göz öňünde tutarsyňyz.
Not only for our children, but also for our society.	Diňe çagalarymyz üçin däl, jemgyýetimiz üçinem.
Lunch was provided by the project team.	Günortanlyk taslama topary tarapyndan üpjün edildi.
No one saw anything.	Hiç kim hiç zat görmedi.
Technology is important.	Tehnologiýa möhümdir.
I think everyone does that.	Her kim muny edýär diýip pikir edýärin.
This helps them reduce travel time.	Bu olara syýahat wagtyny azaltmaga kömek edýär.
I saw a lot of friends die around me.	Töweregimde köp dostuň ölendigini gördüm.
He is a man of purpose.	Ol maksatly adam.
I was very in touch with my feelings at the time.	Şol wagt duýgularym bilen gaty aragatnaşykda boldum.
I thought about what he was thinking at the time, but I didn't ask.	Şonda näme pikir edýändigi hakda pikir etdim, ýöne soramadym.
I will not take it for granted.	Men muny gowy kabul etmerin.
Won't trade for the world!	Dünýä üçin söwda etmez!
I don't know what happened to him.	Oňa näme bolandygyny bilemok.
The school door was open.	Mekdebiň gapysy açykdy.
Yes, it doesn't work.	Hawa, işleme.
The worst place in my heart.	Myüregimde iň erbet ýer.
I'm not having a good time with this.	Munuň bilen gowy wagt geçiremok.
I don’t know what my next running goal is.	Indiki ylgaýan maksadymyň nämedigini bilemok.
All of these things.	Bu zatlaryň hemmesi.
However, there are two important points here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde iki sany möhüm nokat bar.
I have an idea.	Mende bir hili pikir bar.
He has done a lot these days.	Ol şu günler köp zat etdi.
Life does not always know what to do.	Durmuş näme etmelidigini yzygiderli bilmeýär.
I divide the world into the richest and the others.	Men dünýäni iň baýlara we başgalara bölýärin.
Some of the rooms are locked.	Otaglaryň käbiri gulplandy.
The birds were then monitored for three weeks.	Soňra guşlar üç hepde syn edildi.
I said no, you know, let's do that.	Nook diýdim, bilýärsiňiz, geliň muny edeliň.
This exhibition is open and open to all.	Bu sergi hemmeler üçin açyk we açykdyr.
You can only perform certain actions.	Diňe belli bir görnüşdäki hereketi ýerine ýetirip bilersiňiz.
Nothing was said about it.	Bu barada hiç zat aýdylmady.
Our initial model has a fully integrated layer.	Başlangyç modelimizde doly birleşdirilen gatlak bar.
Great choice for starters.	Başlaýan oýunçylar üçin ajaýyp saýlaw.
I still love you	Men henizem seni söýýärin.
To their spirit, love, support and joy.	Olaryň ruhuna, söýgüsine, goldawyna we şatlygyna.
I was just trying to get you.	Men diňe seni synap görýärdim.
Make up for it all.	Lostitiren zatlarynyň hemmesini düzmek.
Correct the salt.	Duzy düzediň.
I went to black parties.	Gara oturylyşyklara gitdim.
He has learned to avoid such feelings.	Şeýle duýgulardan saklanmazlygy öwrendi.
White people can't produce them.	Akýagyzlar olary öndürip bilmeýärler.
He wanted to kill you there.	Ol seni şol ýerde öldürmek isledi.
When everything comes back negative, its calm, just like me.	Everythinghli zat negatiw gaýdyp gelende, onuň rahatlygy, edil meniň ýaly.
Make a certain number of pages every day.	Her gün belli bir mukdarda sahypa ediň.
Maybe this will make up for it.	Belki, bu siziň üçin öwezini dolar.
But this is not personal.	Emma bu şahsy zat däl.
This is not very difficult.	Bu gaty kyn däl.
This question is not asked.	Bu sorag berilmeýär.
They have longer arms.	Olaryň has uzyn gollary bar.
We were both lucky.	Ikimizem şowly bolduk.
Her hair fell on her eyes.	Saçlary onuň gözüne düşdi.
But not everyone liked it.	Himöne ol hakda hemme kişi halamaýardy.
Each table will have only one main key.	Her tablisada diňe bir esasy açar bolar.
Very expensive stuff.	Örän gymmat zatlar.
He was a kid.	Ol kiçi wagty.
You can find out how they live.	Olaryň nähili ýaşamagyny bilip bilersiňiz.
I doubt you two are still having dinner.	Siziň ikiňiziň henizem agşamlyk edineniňize şübhelenýärin.
There will be blood on the streets.	Köçelerde gan akar.
I have to show it to you.	Muny size görkezmeli.
He is not listening.	Ol diňlemeýär.
I couldn't think straight.	Men göni pikir edip bilmedim.
He says they are looking for you.	Ol seni gözleýändiklerini aýdýar.
Take my foot off	Aýagymy al.
One-second plans.	Bir sekuntlyk meýilnamalary.
So it works.	Şonuň üçinem işleýär.
I'll meet you with everything you need.	Size zerur zatlaryň hemmesi bilen senä duşaryn.
Try this.	Muny synap görüň.
Everything is beautiful.	Owadan hemme zat mesele.
He says the right way to achieve the desired goals.	Islenýän maksatlara ýetmek üçin dogry serişdeleri aýdýar.
No significant differences were found.	Möhüm tapawut tapylmady.
It should be taken into account by the authors.	Authorsazyjylar tarapyndan göz öňünde tutulmalydyr.
The trees formed a beautiful circle around me.	Agaçlar töweregimde ajaýyp tegelek emele getirdi.
However, the results were similar to those obtained with specific results.	Şeýle-de bolsa, netijeler aýratyn netijeler bilen alnan netijelere meňzeýärdi.
They will understand what the circumstances are.	Theagdaýlaryň nämedigine düşünerler.
A bright place for me in the days of darkness.	Garaňkylyk günlerinde meniň üçin ýagty ýer.
Written informed consent was obtained from each patient.	Her bir näsagdan ýazmaça habarly razylyk alyndy.
I believe they have limits, but we haven't reached them yet.	Çäkleriniň bardygyna ynanýaryn, ýöne entek olara ýetmedik.
This time the doctor was not available.	Bu gezek lukman elýeterli däldi.
It took ten years to pay for it.	Munuň üçin tölemek üçin on ýyl gerek boldy.
This is bigger than us.	Bu bizden has uludyr.
It didn’t just happen in this case.	Diňe bu ýagdaýda ýüze çykmady.
He saw that she was looking at him, that he was pleased.	Ol özüne seredýänini, göwnünden turýandygyny gördi.
It didn't happen.	Beýle bolmady.
We have men.	Bizde erkekler bar.
We need to develop education.	Bilimi ösdürmeli.
He wanted a real one.	Hakyky birini isleýärdi.
Patients are not currently ill.	Näsaglar häzirki wagtda kesel ýok.
After all, don’t forget to get enough sleep during the day.	Her niçigem bolsa, günüň dowamynda ýeterlik ýatmagy ýatdan çykarmaň.
He was there for them, but it was not for me.	Ol olar üçin bardy, ýöne meniň üçin beýle däldi.
Seriously, he seems to be doing everything together.	Çynlakaý, hemme zady bilelikde ýerine ýetirýän ýaly.
I looked out the window.	Penjirä seretdim.
This is something else.	Bu başga zat.
He hoped it would happen again.	Munuň gaýtalanjakdygyna umyt etdi.
We are talking about a horse race to be the best in the world.	Dünýäde iň oňat bolmak üçin at ugrundaky göreş hakda gürleşýäris.
No one locked the doors.	Hiç kim gapylaryny gulplamady.
Again, this is not the case for many programs.	Againene-de köp programmalar üçin bu mesele däl.
He said it was not a bear.	Ol aýy däldigini aýtdy.
He lives in another city.	Ol başga bir şäherde ýaşaýar.
They don’t know what it is now.	Olar häzir nämedigini bilenoklar.
This will be my year.	Bu meniň ýylym bolar.
He wanted me to know.	Ol meniň bilmegimi isledi.
They don't do anything else.	Başga zat edenoklar.
Instead he got closer.	Muňa derek has ýakynlaşdy.
I saw bad code.	Erbet kod görüpdim.
You changed the family	Oilagy çalşdyň
I sat for a moment and looked around the room.	Bir salym oturyp, otagyň töweregine göz aýladym.
They knew me.	Olar meni bilýärdiler.
Keep them at your door.	Olary gapyňyzda saklaň.
This was another test.	Bu başga bir synag boldy.
They didn’t know what they were.	Özleriniň nämedigini bilmeýärdiler.
We will not stop.	Biz durmarys.
It will be different for every child.	Her bir çaga üçin başgaça bolar.
Peace is a process that requires constant work.	Parahatçylyk hemişelik işlemegi talap edýän prosesdir.
Several people were sent in numbers because of course.	Birnäçe adam sanlar bilen iberildi, sebäbi hökman.
I think this will be the worst feeling in the world.	Bu, dünýädäki iň erbet duýgy bolar diýip pikir edýärin.
However, what they want is appropriate.	Şeýle-de bolsa, isleýän zatlary ýerliklidir.
But things have improved.	Emma zatlar ösdi.
But that’s my creative thing.	Emma bu meniň döredijilik zadym.
But if they were together, the risk was eight times higher.	Theyöne bilelikde bolan bolsalar, töwekgelçilik sekiz esse ýokarydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Usulyň yzyna gaýdyp gelmegi maksat edinilen zat.
He would keep her from the girl.	Ol gyzdan saklardy.
He did and felt it.	Ol etdi we muny duýdy.
We will take the time we need.	Gerek wagtymyzy alarys.
He loved what he read.	Ol okan zatlaryny gowy görýärdi.
It didn't work for me.	Bu maňa hyzmat etmedi.
I missed him, can we get together?	Men ony küýsedim, ýygnanyp bilerismi?
Probably not.	Mümkin, hiç wagt däl.
I am very happy now.	Men şu wagtdan gaty hoşal.
However, this will not necessarily be the case.	Emma, ​​şeýlemi, hökman bolmaz.
He said a lot.	Ol gaty köp zat aýtdy.
I'm never good enough.	Men hiç wagt ýeterlik däl.
I can't say enough good things about this hotel.	Bu myhmanhana hakda ýeterlik gowy zat aýdyp biljek däl.
Ready to break on clean water.	Arassa suwuň üstünde döwmäge taýyn.
You have to go down two and go four more.	Iki aşak düşmeli we ýene dört gitmeli.
He thinks he wants to kill me.	Ora-da meni öldürmek isleýär öýdýän.
Sometimes you don't know for sure.	Käwagt anyk bilmeýärsiň.
Many laughed until they had a chance to check.	Köpüsi, barlamaga mümkinçilik tapýança gülüpdirler.
They waited a few minutes.	Birnäçe minut garaşdylar.
If you look at these children, it makes sense.	Bu çagalara seretseň, bu sözlemiň manysy bardy.
Use the general idea of ​​where you are running and when you are running.	Nirä ylgaýandygyňyz we haçan ylgaýandygyňyz barada umumy düşünjäni ulanyň.
I built it in that sense, it doesn't even make sense.	Men ony şeýle manyda gurdum, hatda manysy hem ýok.
He knew it would never happen.	Munuň hiç haçan bolup bilmejekdigini bilýärdi.
Add salt.	Duz goşuň.
Go out with your friends.	Dostlaryňyz bilen çykyň.
We needed a place to go.	Bize gitmeli ýer gerekdi.
This is good news for my ears.	Bu meniň gulagym üçin gowy habar.
He got up, looked around the house, and lay down again.	Ol ýerinden turdy-da, öýüň töweregine göz aýlady we ýene ýatdy.
I couldn't see his face.	Men ýüzüni görüp bilmedim.
Then he turned back.	Soňra bolsa yzyna öwrüldi.
He then fled the hospital.	Soň bolsa hassahanadan gaçdy.
, Ok, maybe we'll never tell him.	, Ok, belki hiç haçan oňa aýtmarys.
Maybe they'll decide that we're still kids.	Belki-de, henizem çagadygymyza karar bererler.
He thought it was heartbreaking.	Heartürek diýip pikir etdi.
This will give us a big advantage.	Bu bize uly artykmaçlyk berer.
Let's get you out of the cold.	Geliň, sizi sowukdan çykalyň.
But he had to continue.	Emma ol dowam etmeli boldy.
He needs it, he must be.	Oňa mätäç, hökman bolmaly.
This is not clear to me.	Bu maňa düşnüksiz.
At the very least, we think.	Iň bärkisi, pikir edýäris.
The review phase was conducted with the help of this search strategy.	Gözden geçiriş tapgyry bu gözleg strategiýasynyň kömegi bilen geçirildi.
My heroes live in my head.	Meniň gahrymanlarym kellämde ýaşaýar.
The look on his face tells me he doesn't like it.	Faceüzündäki görnüş maňa muny halamaýandygyny aýdýar.
Get up.	Turmak.
I wish I was with your father.	Käşgä kakaň bilen bile bolsadym.
He could not say anything else.	Ol başga zat aýdyp bilmedi.
It didn't make sense, but they did grow up.	Munuň manysy ýokdy, ýöne olar hem ulaldy.
So if there is no blood, then we are connected with the spirit.	Şonuň üçin gan däl bolsa, ruh bilen baglanyşyklydyrys.
That was a good sign.	Bu gowy alamatdy.
He was another man.	Ol başga bir adam boldy.
The seconds are minutes.	Sekuntlar minut bolýar.
It covers many aspects of life and provides simple solutions.	Durmuşyň köp tarapyny öz içine alýar we ýönekeý çözgütler berýär.
Only one will remain.	Diňe biri galar.
He opened the windows and slept for two hours.	Penjireleri açdy-da, iki sagatlap uklady.
It is now several feet long.	Indi onuň uzynlygy birnäçe fut.
The important thing is to start drawing.	Möhüm mesele, çyzyp başlamagyňyzdyr.
Apparently, this was not a close race.	Görnüşinden, bu ýakyn ýaryş däldi.
In fact.	Hakykatda.
Make no noise and enter.	Hiç hili ses çykarmaň we giriň.
This is an important part of the technique.	Bu tehnikanyň möhüm bölegi.
Yes, you can.	Hawa, aslynda edip bilersiňiz.
It made people smile instead.	Munuň ýerine adamlary ýylgyrmaga mejbur etdi.
Better a poor horse than no horse at all.	Bularyň ikisindenem has gowy.
Nor can it provide what it is looking for.	Şeýle hem gözleýän zadyny üpjün edip bilmez.
I didn't miss it.	Muny sypdyrmadym.
.Ok, I had a form of life.	.Ok, durmuşymyň görnüşi bardy.
Nothing can be said about that.	Bu hakda hiç zat aýdyp bolmaz.
A very good knife.	Örän gowy pyçak.
Maybe this is not a great design.	Belki, bu ajaýyp dizaýn däl.
He did not know what would happen next.	Indi näme boljagyny bilenokdy.
The animals were divided into four groups.	Haýwanlar dört topara bölündi.
There is not much to do with that money.	Şol pul bilen baglanyşykly kän zat ýok.
You must have met them.	Siz olar bilen duşuşan bolmaly.
That's why we heard.	Ine, şonuň üçinem eşitdik.
It’s best, but we’ve been doing it for years.	Iň gowusy, ýöne ýyllar boýy ýasadyk.
This is what we are looking for.	Bu biziň gözleýän zadymyz.
The new file is working.	Täze faýl işleýär.
I have nothing to say.	Aýtjak sözler ýok.
Often they actually went to give them a special name.	Köplenç aslynda olara aýratyn at dakmak üçin gidýärdiler.
I recognized him immediately.	Men derrew tanadym.
However, there are some limitations.	Şeýle-de bolsa, käbir çäklendirmeler bar.
Otherwise, you will not have a community.	Otherwiseogsam, jemgyýetiňiz bolmaz.
I was thinking about the future.	Geljek hakda pikir edýärdim.
We will accept them openly.	Olary aç-açan kabul ederis.
They wanted to buy something.	Aljak bolýan ýerlerini islediler.
It was crazy.	Bu däli pikirdi.
That was a few years ago.	Bu birnäçe ýyl mundan ozal bolupdy.
This is the value of our lives.	Bu biziň durmuşymyzyň bahasy.
We will observe.	Biz synlarys.
Let's worry first.	Ilki bilen alada edeliň.
Thank you a thousand times.	Müň gezek sag boluň.
You say you're going to die tonight.	Şu gije ölersiň diýýärsiň.
I have a favorable season for everything.	Hemme zat üçin amatly möwsüm bar.
It was very easy and natural.	Bu gaty aňsat we tebigydy.
Whether it works or not.	Işleýändigi ýa-da ýokdugy.
These things have happened and will happen again.	Bular hem bolup geçdi we ýene-de bolar.
She pulled on her hair.	Saçyna çekdi.
The best place was at home.	Iň oňat ýer öýde, özi boldy.
He was ten years younger and stronger than before.	Özüni on ýaş kiçi, öňküsinden güýçli duýdy.
See the code in Above.	Aboveokardaky koda serediň.
It worked.	Bu işdi.
I know this applies to you.	Munuň saňa degişlidigini bilýärin.
Of course, I didn’t feel it and I didn’t feel it for a long time.	Elbetde, özümi duýmadym we ep-esli wagtlap duýmadym.
Please see the attached pictures for specific instructions.	Specificörite görkezmeler üçin goşulan suratlary görmegiňizi haýyş edýäris.
This is not fair.	Bu adalatly däl.
You explain to me	Sen maňa düşündirýärsiň
I'm angry with you	Saňa gaharym geldi.
I have been working for the last few days.	Soňky birnäçe günüň içinde işledim.
I am very fast.	Men gaty çalt.
They are looking for him.	Ony gözleýärler.
He had been gone for more than three hours.	Üç sagatdan gowrak wagt bäri gidipdi.
We work with a basic concept to get your ideas started.	Pikirleriňizi başlamak üçin esasy düşünje bilen işleýäris.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Youngaş topar bilen munuň nähili gidýändigini bilýärsiňiz.
People died for the right to vote.	Adamlar ses bermek hukugy üçin öldi.
Think long term.	Uzak möhletli pikirleniň.
The information published on this website is for information purposes only.	Bu web sahypasynda çap edilen maglumatlar diňe maglumat maksatly.
It's over.	Bu gutardy.
I just have to sleep a little.	Men diňe birazajyk ýatmaly bolýaryn.
Don't force it.	Zor etme.
If they do, they have to be killed.	Şeýle etseler, olary öldürmeli.
I really loved it.	Men ony hakykatdanam gowy görýärdim.
He played in just four games that season.	Şol möwsümde bary-ýogy dört oýunda oýnady.
He had to wait a few more minutes before he left.	Ol gitmezinden öň ýene birnäçe minut garaşmalydy.
Seems like the most natural thing in the world.	Dünýädäki iň tebigy zat ýaly.
They are in this world, but not in this world.	Olar bu dünýäde, ýöne bu dünýäde däl.
No one could save me.	Hiç kim meni halas edip bilmezdi.
In practice, many will not.	Iş ýüzünde köpler beýle bolmaz.
This is hard work.	Bu agyr iş.
Do not change this if you are in doubt.	Şübheli bolsaňyz muny üýtgetmäň.
Came to town a few weeks ago.	Birnäçe hepde öň şähere geldi.
I saw him trust me.	Men onuň maňa ynanýandygyny gördüm.
He needs new ears to understand and enjoy.	Oňa düşünmek we lezzet almak üçin täze gulaklar gerek.
I could not control myself.	Men özümi dolandyryp bilmedim.
Take it easy.	Aňsat alyň.
But he couldn't do it himself.	Heöne muny özi edip bilmezdi.
He will be happy to hear that.	Muny eşidip begener.
We consider the first possibility.	Ilkinji mümkinçiligi göz öňünde tutýarys.
The trip lasts three hours.	Syýahat üç sagat dowam edýär.
Therefore, the issue raised is no longer important.	Şonuň üçin beýan edilen mesele indi möhüm däl.
It works on, under and over.	Ol üstünde, aşagynda we üstünde işleýär.
This made my father angry.	Bu bolsa kakamyň gaharyny getirdi.
Season with salt and pepper to taste.	Garyndyny dadyp görmek üçin duz we burç bilen möwsümläň.
However, it strengthens me.	Şeýle-de bolsa, meni güýçlendirýär.
It worked great.	Gaty gowy işledi.
I didn't want a husband.	Men är islemeýärdim.
A real person in history.	Taryhda hakyky şahsyýet.
I started to think that this was such a good idea.	Munuň şeýle gowy pikirdigi hakda pikirlenip başladym.
He acted.	Ol hereket etdi.
From a personal point of view.	Şahsy nukdaýnazardan seredeliň.
For example, who to fall in love with.	Meseläm kim bilen söýüşmeli.
I fully believe that these are tears in your eyes.	Bularyň gözleriňdäki ýaşdygyna doly ynanýaryn.
I mean, being fair is a problem.	Diýjek bolýanym, adalatly bolmak bir mesele.
They can even get to know him.	Hatda onuň bilen tanşyp bilerler.
I can't imagine who this would look like.	Munuň kime gowy görünjekdigini pikir edip bilemok.
They still live there.	Olar henizem şol ýerde ýaşaýarlar.
Others thought he knew.	Beýlekiler bilýär öýdüpdir.
He reviewed the target.	Maksat nyşanyny gözden geçirdi.
In these people, medical treatments are often planned.	Bu adamlarda lukmançylyk bejergileri köplenç meýilleşdirilen häsiýete eýe.
Listen.	Diňläň.
In general, we are not good with it.	Umuman aýdanyňda, biz munuň bilen gowy däl.
Wow poor friend.	Wah garyp dost.
Beer one by one.	Birin-birin piwo.
I have experience.	Tejribäm bar.
My father taught me everything and gave me everything.	Kakam maňa hemme zady öwretdi, hemme zady berdi.
We are getting better, no question.	Biz gowulaşýarys, sorag ýok.
This is not to say that he did a very good job.	Munuň gaty gowy iş edenligi däl.
We have a lot of experience with them.	Olar bilen köp tejribämiz bar.
It was dangerous in many ways.	Köp tarapdan howplydy.
The image I want to create in Oveokar.	Oveokarda meniň döretmek isleýän suratym.
Probably not.	Ora-da mümkin.
Let's look at the state of affairs.	Geliň, işiň ýagdaýyny göreliň.
This is not an idea.	Bu pikir däl.
The children died, died, and died.	Çagalar öldi, öldi we öldi.
Maybe not.	Belki beýle däldir.
Each additional step on the right made the issue even more difficult.	Sag tarapdaky her bir goşmaça ädim meseläni hasam kynlaşdyrdy.
Sometimes we give birth to boys.	Käwagt erkek çagalary dogurýarys.
They go through the past without leaving a trace.	Yzynda galdyrmaýan geçmişden geçýärler.
I didn't even believe they were going to show it.	Görkezjeklerine-de ynanamokdym.
He said he would never understand why he was trying to stop.	Näme üçin saklamaga synanyşandygyny hiç haçan düşünmejekdigini aýtdy.
The bottom is more beautiful.	Aşagy hasam owadan.
I want to make a dream history.	Arzuw taryhyny etmekçi.
They start to grow very fast.	Örän çalt ösüp başlaýarlar.
If everyone else had done that.	Başga hemmeler muny eden bolsa.
Playing with you was a dream come true.	Seniň bilen oýnamak arzuwyň hasyl bolmagydy.
Accept responsibility for your actions.	Hereketleriňiz üçin jogapkärçiligi kabul ediň.
He was not good enough to be king.	Ol patyşa bolmakda ökde däldi.
I would put a file I wanted to see in my apartment.	Kwartiramda görmek isleýän bir faýly goýardym.
Now you can turn it down for a few minutes.	Indi birnäçe minutlap ondan ýüz öwrüp bilersiňiz.
Read the class notes or notes in the rest of the space.	Galan giňişlikde synp belliklerini ýa-da bellikleri okaň.
We were in the beginning.	Biz başlangyç bölümdedik.
He looked at me.	Ol maňa seretdi.
Repeat the procedure on the other side.	Amaly beýleki tarapdan gaýtala.
It was not going to cut him.	Bu ony kesjek däldi.
I just didn’t want it in front of me.	Men muny diňe öňümde islemeýärdim.
He looked at the beautiful empty eyes for a moment.	Bir salym owadan boş gözlere seretdi.
No one comes here unless they want something.	Hiç kim bir zat islemese bu ýere gelenok.
Out of work	Işden daşarda.
Tiredadaw was visible.	Tiredadaw görünýärdi.
He could have died in his sleep.	Ol ukusynda ölüp bilýärdi.
We are ready to return to him.	Oňa gaýdyp gelmäge taýýardyrys.
Trade at your own risk.	Öz töwekgelçiligiňiz bilen söwda ediň.
This is a very good improvement.	Bu gaty gowulaşma.
Now the important thing is.	Indi möhüm iş.
It will be very important for the events that follow.	Ondan soňky wakalar üçin gaty möhüm bolar.
I need to have some kind of service in my kitchen.	Aşhanamda bir hili hyzmat ediş enjamy bolmaly.
Our differences will be again.	Tapawutlarymyz ýene-de bolar.
Yes, there is a big push.	Hawa, uly itergi bar.
Little girl	Kiçijik gyz
The word goes around, there are others.	Söz aýlanýar, beýlekiler bar.
Let the market take care of itself.	Bazaryň özi alada etsin.
.My heart started beating hard on my chest.	.Üregim döşüme gaty urup başlady.
He looked at her, but his eyes were fixed on him.	Oňa seretdi, ýöne gözleri göni öňe dikildi.
Your father was not as human as you thought.	Kakaň seniň pikir edişiň ýaly adam däldi.
Behind it is the sky.	Munuň aňyrsynda asman çägi.
Show me the weather.	Howa görkez.
So it was very difficult.	Şonuň üçin bu gaty kyn boldy.
This article will guide you on the right path.	Bu makala sizi dogry ýoldan başlar.
I have a lot to do before the afternoon.	Şu günüň ikinji ýarymyndan öň etmeli köp zadym bar.
According to him, the marriage is over.	Onuň pikirine görä, nika gutardy.
Most of the time it is a source of valuable information.	Wagtyň köpüsi gymmatly maglumatlaryň çeşmesidir.
Now I can tell the world my faith.	Indi öz imanymy dünýä aýdyp bilerin.
But they are wrong.	Emma olar ýalňyşýarlar.
The happy days have come again.	Bagtly günler ýene geldi.
However, it should be fast.	Şeýle-de bolsa, çalt bolmaly.
I really liked your blog.	Blogyňyzy gaty haladym.
More than five years have passed and there is still no end.	Bäş ýyldan gowrak wagt geçdi, henizem soňy ýok.
If there is, they can only read it to you.	Eger bar bolsa, diňe size okap bilerler.
Come on in, take a look	Çalt geliň
Figuratively where the Movement is.	Göçme manyda Hereketiň nirededigi.
Very interesting, but sad.	Örän gyzykly, ýöne gynandyryjy.
Like a door.	Gapy ýaly.
I never looked at what it took to make them happen.	Olary amala aşyrmak üçin nämäniň gerekdigine hiç wagt seretmedim.
He wanted to know.	Ol bilmek isleýärdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ses birneme pes bolar.
One day, one of the workers died on duty.	Bir gün işçileriň biri nobatçyda öldi.
Never say a word.	Hiç haçan söz aýtma.
Nothing was left to chance.	Hiç zat tötänleýin galmady.
But let's play a game.	Theöne oýun oýnalyň.
Starting to drink wine is like starting to drink coffee.	Şerap içip başlamak, kofe içmäge başlamaga meňzeýär.
Run the last one.	Iň soňkusyny işlediň.
The test driver was great.	Synag sürüjisi ajaýypdy.
So go ahead.	Şonuň üçin dowam et.
The next one is the next one.	Indiki we indiki.
Right side of the hall.	Zalyň sag tarapy.
As he entered, the room was dark.	Içeri girip otyrka, otag garaňkydy.
I miss you both and want to see you again.	Ikiňizem küýseýärin we ýene görüşmek isleýärin.
But it is a very good thing to have.	Emma bolmagy gaty gowy zat.
Of course it was.	Elbetde şeýle boldy.
It has a big impact.	Uly täsir edýär.
The woman was silent.	Aýal dymdy.
Very fast and easy to make.	Örän çalt we ýasamak aňsat.
The dog running behind the house looked out the big window.	Öýüň aňyrsynda ylgaýan ite uly penjire seretdi.
I'll let you know when it's ready.	Taýýar bolanda size habar bererin.
It’s not just the body that catches my attention.	Diňe meniň ünsümi çekýän beden däl.
The first and most obvious argument is equal opportunity.	Birinji we iň aýdyň argument, deň mümkinçilikdir.
As we know.	Bilşimiz ýaly.
Break.	Arakesme.
You are changing everything for a new life.	Täze durmuş üçin hemme zady üýtgedýärsiňiz.
Again, they had sex.	Againene-de jynsy gatnaşykda boldular.
The press tried to find some, but could not.	Metbugat käbirlerini tapjak boldy, ýöne tapyp bilmedi.
The beginning of the video takes place in the church.	Wideonyň başy ybadathanada bolup geçýär.
This name would only be cleansed and useful.	Bu at diňe arassalanardy we peýdaly bolardy.
At least two mechanisms may work here.	Bu ýerde azyndan iki mehanizm işlemegi mümkin.
Make yourself	Özüňi ýasaý.
There is not much to say.	Bulardan başga-da aýdara zat kän däl.
Place the ball in the middle of the pot.	Topy gazanyň ortasyna goýuň.
Too much, too much to feel.	Gaty köp zat, gaty köp duýýar.
It is not enough to take your child to school.	Çagaňyzy mekdebe äkitmek ýeterlik däl.
It doesn't work anymore.	Indi işlemeýär.
The pictures cut his mind.	Suratlar onuň aňyny kesdi.
The truth is, no matter what they say.	Hakykat, olara näme diýse, şonça-da.
Just go there and enjoy the spectacle.	Diňe ol ýere gidiň we tomaşalardan lezzet alyň.
Everything was fine.	Hemme zat gowy boldy.
We have families returning home.	Öýümize gaýdýan maşgalalarymyz bar.
If they like you, then so be it.	Seni halaýan bolsalar, şeýdip.
States have taken over the issue.	Döwletler meseläni öz eline aldylar.
Published by various companies.	Dürli kompaniýalar tarapyndan neşir edildi.
They broke my nose and opened my head.	Burnumy döwüp, kellämi açdylar.
It's two hours late.	Iki sagat gijä galdy.
If you've been listening to me for the past eight weeks.	Ine, meni diňleýän bolsaňyz, soňky sekiz hepde.
To your favorites	Halaýanlaryňyza.
He could hear them too.	Olary hem eşidýärdi.
They end up sleeping together at night.	Gijäni bilelikde uklap gutarýarlar.
Look at it like a tree.	Oňa agaç ýaly serediň.
There may be some stories, maybe just like his.	Käbir hekaýalar bolup biler, belki-de, onuňky ýaly.
Of course, vote for him.	Elbetde, oňa ses beriň.
But that is not the end of the story.	Emma bu hekaýanyň soňy däl.
And it doesn't move as fast as it could.	We yzarlap bilmejek derejede çalt hereket etmeýär.
Keep this form with your important tax information.	Bu formany möhüm salgyt maglumatlaryňyz bilen saklaň.
We had a whole meeting on how to get your hands on it.	Elleriňizi nädip etmelidigi barada bütin ýygnanyşyk etdik.
He didn't even ask about it tonight.	Ol bu gije hatda bu barada-da soramady.
Keep walking with me.	Meniň bilen ýöremegi dowam ediň.
It was a hell of a night.	Bu bir gijäniň dowzahydy.
Havent has yet to hit the campaign trail.	Havent entek aksiýa hasabyna degdi.
I need to argue.	Jedel gerek.
We rarely fight.	Biz seýrek söweşýäris.
They also know the song, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Aýdymy hem bilýärler "-diýdi.
He found a hole in his account.	Hisadynda deşik tapdy.
However, none of our patients experienced an increase in blood pressure.	Şeýle-de bolsa, hassalarymyzyň hiç biri-de gan basyşynyň ýokarlanmagyny başdan geçirmedi.
His whole policy.	Onuň tutuş syýasaty.
Talk to you soon and keep up the good content.	Indi gürlesin.
They get worse or worse.	Bu ýa-da erbet bolýarlar.
Good people live a good and full life.	Gowy adamlar gowy we doly durmuşda ýaşaýarlar.
But the truth was completely different.	Emma hakykat düýbünden başgaçady.
This means that the other two did not escape.	Bu, beýleki ikisiniňem gaçmandygyny aňladýar.
There is no way to measure.	Ölçemegiň usuly ýok.
They did well.	Gowy etdiler.
She has a child who lives with her parents.	Ene-atasy bilen ýaşaýan bir çagasy bar.
It's funny when it's just someone else.	Diňe başga birine bolanda gülkünç.
Of course, I thought many times.	Elbetde, köp gezek pikir etdim.
He looked older than we had met last week.	Ol soňky hepde duşuşanymyzdan has garry görünýärdi.
They must be very tall.	Olar gaty beýik bolmaly.
An old soul song.	Köne ruh aýdymy.
The biggest problem was the right side of the line.	Iň uly mesele setiriň sag tarapydy.
He wouldn't have made that message yet.	Bu habary henizem etmezdi.
We stopped in a village for a few minutes.	Birnäçe minutdan bir obada durduk.
The blue areas indicate the range of healthy people.	Gök ýerler sagdyn adamlaryň diapazonyny görkezýär.
It was not a cash collection.	Bu kassa ýygymy däldi.
Often such thoughts give me a lot of interest.	Köplenç şular ýaly pikirler maňa gaty gyzykly berýär.
The image above is good for both devices.	Topokarky surat iki enjamda-da gowy.
Finally	Soňundan
Stretching out my hand to the wrestlers.	Göreşýänlere elimi uzatmak.
I didn't even hear that question.	Bu soragy hatda eşitmedim.
There was no one in the house.	Öýde hiç kim ýokdy.
They learned a lot in the last few minutes.	Soňky birnäçe minutda köp zat öwrendiler.
I don't see it myself.	Muny özüm göremok.
He would do well.	Gowy ederdi.
Of course, he denied that.	Elbetde, ol muny ret etdi.
Sometimes they paid more than they paid.	Käwagt töläninden köp alýardylar.
But that did not hurt his feelings.	Hisöne bu onuň duýgularyna kän bir zyýan bermedi.
Pay attention to the plants that suit your garden and design.	Bagyňyza we dizaýnyňyza laýyk ösümliklere üns beriň.
For good reason.	Gowy sebäplere görä.
On his head, in front of his face.	Kellesine, ýüzüniň öňünde.
So it formed the basis of the song.	Şonuň üçin aýdymyň esasyny düzdi.
He loved them.	Ol olary gowy görýärdi.
He had five brothers and an elderly father.	Onuň bäş dogany we garry kakasy bardy.
Everyone should know what the company is trying to achieve and why.	Kompaniýanyň nämä ýetjek bolýandygyny we munuň sebäbini her kim bilmelidir.
It starts with white and ends with gold.	Ak reňkden başlap, altyn bilen gutarýar.
But such a review is limited.	Emma şeýle syn çäklidir.
It seems right to me.	Maňa dogry ýaly görünýär.
We have full control over both of these.	Bularyň ikisine-de doly gözegçilik edýäris.
Technology makes more sense when you map it.	Tehnologiýa, ony kartalaşdyranyňyzda has manyly bolýar.
He does not follow.	Ol yzyndan gelenok.
How much can they carry?	Olary näderejede göterip biler?
It just seemed so wrong, everything seemed so wrong.	Diňe gaty ýalňyş ýalydy, hemme zat gaty ýalňyş ýalydy.
He looked at his bag.	Ol sumkasyna seretdi.
Thank you from the bottom of my heart.	Çyn ýürekden sag bolsun aýdýaryn.
My second child is a completely different story.	Ikinji çagam bolsa düýbünden başga bir waka.
So there was a lot of money for someone there.	Diýmek, ol ýerde kimdir biriniň puly köpdi.
You need to retrieve the data to copy it.	Maglumatlary göçürip almak üçin ony yzyna almaly.
Get out of this minute.	Şu minutdan çykaryň.
I never thought of seeing this character on this scale.	Bu häsiýeti bu masştabda görmek hakda hiç pikirem etmedim.
They know that decisions are made by the organization.	Kararlaryň guramany öňe sürýändigini bilýärler.
When we come back, many of your questions, your comments.	Yzymyza gaýdanymyzda, soraglaryňyzyň köpüsi, teswirleriňiz.
They had to return the bottle to the bar.	Çüýşäni barda yzyna gaýtarmalydylar.
It's men's business, not children's.	Bu çagalaryň däl-de, erkekleriň işi.
He would die.	Ol ölerdi.
Anger.	Gahar.
I want to surprise her with flowers.	Men ony güller bilen geň galdyrmak isleýärin.
He would get angry.	Ol gaharlanardy.
Old but hot.	Köne, ýöne yssy.
I have never felt better in my life.	Ömrümde hiç wagt özümi gowy duýmadym.
I can't bring myself to agree.	Men razy bolmak üçin özümi getirip bilemok.
This is your weapon.	Bu siziň ýaragyňyz.
He was not very big and looked angry.	Ol gaty uly däldi we gaharly görünýärdi.
Her beautiful body.	Onuň owadan bedeni.
The staff was great.	Işgärler gaty gowydy.
Several buildings caught fire.	Birnäçe binada ýangyn boldy.
The animal shelter will be on the right.	Haýwanlary ýeňilleşdirýän ýer sag tarapda bolar.
You are not a bad person.	Sen erbet adam dälsiň.
He proved to be as accurate as ever.	Adatdakysy ýaly dogrydygyny subut etdi.
He would bring them to his wife for another reason.	Başga bir sebäp bilen olary aýalynyň ýanyna getirerdi.
Drugs are bought.	Neşe serişdeleri satyn alynýar.
Have another interview.	Başga bir söhbetdeşlik geçiriň.
He says it is simple and straightforward.	Ony ýönekeý we ýönekeý aýdýar.
Everyone knows what happened.	Näme bolandygyny hemmeler bilýär.
They liked it.	Olar muny haladylar.
Many of them refuse.	Olaryň köpüsi ýüz öwürýär.
Look or go home.	Serediň ýa-da öýe gidiň.
I experienced it.	Men muny başdan geçirdim.
I believe my job is my calling.	Işimiň meniň çagyryşymdygyna ynanýaryn.
Click here to see this page to see the color selection.	Reňk saýlamasyny görmek üçin şu sahypany görmek üçin şu ýere basyň.
We can discuss this.	Muny ara alyp maslahatlaşyp bileris.
They recommend checking on a real device.	Hakyky enjamda barlamagy maslahat berýärler.
You know, befriend them.	Bilýärsiň, olar bilen dostlukly gatnaşykda bol.
The truth of this can be seen every day.	Munuň hakykatyny her gün görmek bolýar.
He knew his place.	Ol öz ýerini bilýärdi.
He knew it would not last long.	Uzaga çekmejekdigini bilýärdi.
But such options are off the table.	Suchöne beýle wariantlar stoluň daşynda.
His appeal was not effective.	Onuň ýüzlenmesi täsirli bolmady.
My brother was very excited.	Agam gaty tolgunýardy.
It was impossible to close it.	Ony ýapmak mümkin däldi.
Evena won.	Evena-da ýeňiş gazan.
Perhaps this is not about changing public opinion.	Belki, bu köpçüligiň pikirini üýtgetmek bilen baglanyşykly däldir.
The girl's apartment is across the street.	Gyzyň kwartirasy köçäniň aňyrsynda.
Some men were found dead.	Käbir erkekleriň öli tapyldy.
I am free. "	Men azat "diýip pikir etdi.
Ok to him	Oňa ok.
Then they began to fear climbing.	Şondan soň ýokary galmakdan gorkup başladylar.
About what happened.	Bolan zatlar hakda.
I have nothing to lose tomorrow.	Ertir ýitirjek zadym ýok.
You also have to play a very big show.	Mundan başga-da, gaty uly tomaşa oýnamaly.
Inside his body.	Bedeniniň içinde.
You have the right to anything.	Islendik zada hukugyňyz bar.
Nothing close, nothing special.	Closeakyn zat ýok, üýtgeşik zat ýok.
First of all I need a little bit of information.	Ilki bilen azajyk köp maglumat talap edýärin.
I was doing really well.	Men hakykatdanam gowy edýärdim.
We believe that this technology has several mobile applications.	Bu tehnologiýanyň birnäçe ykjam programmalarynyň bardygyna ynanýarys.
Is this true or false?	Bu hakykatmy ýa-da ýalanmy?
This may limit the attractiveness of the computer game.	Bu, kompýuter oýnunyň özüne çekijiligini çäklendirip biler.
Now, you can answer my questions.	Indi bärde, meniň soraglarymy jogaplap bilersiňiz.
They can never die.	Olar hiç haçan ölüp bilmeýärler.
People want to see an amazing woman have her own feature film.	Adamlar haýran galdyryjy zenany öz çeper filminiň bardygyny görmek isleýärler.
But times have changed.	Emma döwür üýtgedi.
It could be worse.	Has erbet bolup biler.
He put down his book.	Kitabyny goýdy.
I know this girl	Men bu gyzy tanaýaryn
A highly recommended professional company.	Örän maslahat berilýän hünärmen kompaniýa.
They can also choose.	Olar hem saýlap bilerler.
He sat at his desk, his hands removed, his mouth open.	Stolunda oturdy, gollary aýryldy, agzy açykdy.
I found her in the garden one night wearing a party dress.	Men ony bir gije bagda, partiýa köýnek geýip tapdym.
In rare cases, a double diagnosis was made.	Seýrek ýagdaýlarda goşa diagnoz goýuldy.
Only current issues.	Diňe häzirki meseleler.
Harry is great with him.	Garry onuň bilen gaty gowy.
I slowly sat at the door.	Men haýallyk bilen gapynyň agzynda oturdym.
These are really great things.	Bular hakykatdanam ajaýyp zatlar.
This is a thick book.	Bu galyň kitap.
I ran it a second time.	Men ony ikinji gezek ylgadym.
I wanted things to work out.	Işleriň netije bermegini isledim.
Only one person could do that.	Muny diňe bir adam başardy.
I have posted some videos for you.	Men siziň üçin käbir wideo goýdum.
There is no death.	Ölüm ýok.
That's why he died there.	Şol sebäpdenem ol ýerde öldi.
No response was received.	Başga seslenme berilmedi.
It has to do with his growing power as king.	Bu onuň patyşa hökmünde artýan güýji bilen baglanyşykly bolmaly.
His work was not limited to this.	Işi munuň bilen çäklenmedi.
I was not very excited this time.	Men bu gezek gaty tolgunmadym.
Go to work and see what the real picture is.	Işe gidiň we hakyky suratyň nämedigini görüň.
He then tells her about the new threat.	Soňra oňa täze howp hakda gürrüň berýär.
Eyes closed.	Gözler ýumuldy.
He could take good care of her.	Oňa gowy seredip bilýärdi.
He thought it was crazy.	Ol muny däli hasaplady.
He said he had to wait there.	Ol ýerde garaşmaly diýdi.
Similar results were seen in the second patient.	Şuňa meňzeş netijeler ikinji hassada-da göründi.
It helped me to focus and feel strong.	Bu maňa üns bermäge we güýçli duýmaga kömek etdi.
It was not very comfortable to park our car there.	Maşynymyzy şol ýerde goýmak gaty arkaýyn däldi.
You can learn this anywhere.	Muny islendik ýerde öwrenip bilersiňiz.
I have nothing left to say.	Aýtjak zat galmady.
The missing features are different for different data examples.	Dürli maglumat mysallary üçin ýiten aýratynlyklar başga.
I will not call the police.	Men polisiýa jaň etmerin.
Otherwise this taste is great.	Başgaça bu tagam ajaýyp.
But only chance.	Onlyöne diňe mümkinçilik.
He was a tall, handsome man.	Uzyn boýly, owadan adamdy.
Singleeke has a good relationship with her mother.	Singleeke ejesi bilen gowy gatnaşygy bar.
Both options have pros and cons.	Iki wariantyň hem oňyn taraplary we olar bilen baglanyşykly negatiw taraplary bar.
This thinking is foolish.	Bu pikirlenmek samsyklykdyr.
You can only maintain your value in a certain way.	Gymmatlygyňyzy diňe belli bir görnüşde saklap bilersiňiz.
Play with stress.	Stress bilen oýnaň.
We know a lot.	Biz köp zady bilýäris.
The house works well.	Jaý gowy işleýär.
Anyway.	Näme bolsa-da.
Two investigations will be conducted.	Iki derňew geçiriler.
This remains a major challenge.	Bu ullakan kynçylyk bolup galýar.
Now you can be wrong.	Indi ýalňyşyp bilersiňiz.
It will take me six minutes.	Bu maňa alty minut gerek bolar.
I find it very easy to deal with such secondary issues.	Şeýle ikinji derejeli meselelerde gaty aňsat düşýärin.
They are very strong, they do not need to be very big.	Olar gaty güýçli, gaty uly bolmak zerurlygy ýok.
No one knows what kind of situation this could take.	Munuň haýsy görnüşi alyp biljekdigini hiç kim bilenok.
In their opinion, life is like that.	Olaryň pikiriçe, durmuş şeýle.
The house is very clean.	Jaý gaty arassa.
You know, like, a good book or something.	Gowy kitap ýa-da bir zat ýaly bilýärsiň.
If we were still there, we would still be.	Biz henizem bolan bolsak, şonda-da ederdik.
I fell in love with it.	Men muňa gaty aşyk boldum.
You have to play well.	Gowy oýnamaly.
States do.	Döwletler şeýle edýär.
I laughed too.	Menem gülüpdim.
I am returning to the river.	Men derýa gaýdyp gelýärin.
They have shown that visual acuity requires experience.	Görmek ukybynyň tejribe talap edýändigini görkezdiler.
Because it takes time to upload a picture.	Sebäbi suraty ýüklemek üçin wagt gerek.
The same mistake should not be repeated.	Şol bir ýalňyşlygy gaýtadan goýbermeli däl.
Now that brings us to this day.	Indi bu bizi şu güne ýetirýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Olara diňe köp aýlanýan bolsaňyz gerek.
We can do great good there.	Biz ol ýerde uly ýagşylyk edip bileris.
By waiting for him, they would show how important it is.	Oňa garaşmak bilen näderejede möhümdigini görkezerdiler.
The soldiers must have returned.	Esgerler gaýdyp gelen bolmaly.
Three main patterns were found.	Üç sany esasy nagyş tapyldy.
I loved writing about it.	Men bu hakda ýazmagy gowy görýärdim.
You can hear me walking.	Meniň ýöränimi eşidip bilersiňiz.
He never had a problem.	Hiç haçan kynçylyk çekmedi.
So he was with a man.	Şeýdip, ol hem bir adam bilen bile boldy.
However, you have the speed to do so.	Şeýle-de bolsa, munuň üçin tizlige eýe bolýarsyňyz.
This is what you do.	Bu siziň edýän zadyňyz.
Now death is in motion.	Indi ölüm herekete geçdi.
The students were not notified of each other's responses.	Talyplara birek-biregiň jogaplary barada habar berilmedi.
The village is moving.	Obasy göçýär.
Then he returned to wait.	Soň bolsa garaşmaga gaýdyp geldi.
Your truth will not be like mine.	Hakykatyňyz meniňki ýaly bolmaz.
This is an operation.	Bu operasiýa.
You know who you are and who you are.	Kimdigiňi we kimdigiňi bilýärsiň.
I fit.	Men laýyk gelýärin.
Unfortunately, eight of them are missing.	Gynansagam, olaryň sekizisi ýitdi.
I didn't even think about it.	Bu hakda hatda pikirem etmedim.
The only downside is that you've been here for a month.	Onlyeke-täk zat, bu ýerde bir aý zordan bolduň.
This is not a very good place.	Bu gaty gowy ýer däl.
It doesn't make sense to me.	Meniň üçin manysy ýok.
You have to make the most of it.	Öňe gitmekde esasy täsir etmeli.
The parties are not even.	Taraplar hatda däl.
It is recommended that you stay away from it.	Ondan uzak durmagyňyz maslahat berilýär.
I read about it once.	Bu hakda bir gezek okadym.
Close but close.	Closeöne ýakyn.
Guess what	Nämäniň bardygyny çaklaň.
They have the first sign.	Olarda birinji alamat bar.
And then they start walking again.	Soň bolsa ýene ýöräp başlaýarlar.
Maybe in other ways you can get sick.	Belki, başga ýollar bilenem kesel bolup biler.
Please leave here.	Şu ýerden çykmagyňyzy haýyş edýäris.
I will add a little more text here.	Bu ýerde azajyk köp tekst goşaryn.
This is something that may interest you.	Bu sizi gyzyklandyryp biljek bir zat.
Take an hour for all of you.	Hemmäňize bir sagat wagt alyň.
I am after his work.	Men onuň işinden soň.
I didn't have time to update my blog.	Blogymy täzelemäge wagt tapmadym.
Let's fast and fast these days.	Geliň, şu günler agyr we agyz bekläliň.
To children.	Çagalara.
I haven't used it and I'm not familiar with it.	Muny ulanmadym we onuň bilen tanyş däl.
Select your team.	Toparyňyzy saýlaň.
It came out for the first time a few months after the war began.	Uruş başlanandan birnäçe aý soň ilkinji gezek çykdy.
He came here to talk about his unique style and everything he does.	Özboluşly stili we edýän ähli işleri barada gürleşmek üçin şu ýere geldi.
I didn’t know any better.	Men mundan has gowy bilmedim.
This is the state of the art.	Bu sungatyň ýagdaýy.
Now I am very happy to have found an easy source for this.	Häzir munuň üçin aňsat çeşme tapanyma gaty begenýärin.
She was glad she was gone.	Ol gidenine begendi.
We will discuss these in more detail in the next section.	Bular bilen indiki bölümde has jikme-jik durup geçeris.
The reason for the action.	Hereketiň sebäbi.
I will give you the absolute truth.	Men size mutlak hakykaty berjek.
One night I tried to imagine when it would never end.	Bir gije hiç wagt gutarmaýan wagty göz öňüne getirmäge synanyşdym.
That's where we start.	Ine, şu ýerden başlaýarys.
He really had to clean his head.	Hakykatdanam kellesini arassalamalydy.
The president is touring the new hospital.	Prezident bu täze hassahanada gezelenç edýär.
Familiar services had to be restarted.	Tanyş hyzmatlara täzeden başlamalydy.
Not just friends.	Diňe dostlar däl.
The government is different.	Hökümet başgaça.
Hell, it was a good day.	Jähennem, gowy gün boldy.
That was not enough.	Ol herekete ýeterlik däldi.
Get what the program really is.	Programmanyň hakykatdanam nämedigini alyň.
He raised his finger to see.	Görmek üçin barmagyny ýokaryk galdyrdy.
So things like that can happen.	Şeýlelik bilen, şular ýaly zatlar bolup biler.
It depends on how you present your discussion and your words.	Ara alyp maslahatlaşmaňyzy nädip hödürleýändigiňize we sözüňize baglydyr.
The weather was not good, it changed.	Howa gowy däldi, üýtgedi.
Sorry for the late reply.	Giç jogap bereniňiz üçin bagyşlaň.
It's a question of whether or not to create.	Döretmek ýa-da döretmek däl, bu sorag.
New city.	Täze şäher.
He was driven wild.	Ony wagşy sürdi.
Only those on this page.	Diňe şu sahypadakylar.
It would have been otherwise.	Başga bir ýagdaýda-da bolardy.
They find an old man with a broken nose.	Burny döwülen garry ýigidi tapýarlar.
Our plan is right.	Biziň meýilnamamyz dogry.
A representative image is displayed.	Wekilçilikli surat görkezilýär.
We are never ready.	Biz hiç wagt taýyn däl.
Not bad for a start, and the press couldn’t get enough of it.	Bir başlangyç üçin erbet däl, metbugat hem ünsüni çekip bilmedi.
He had to say that.	Muny aýtmalydy.
I'm sorry you spoke, even though you didn't know anything.	Hiç zat bilmeseňizem gürländigiňize gynanýaryn.
Doors and windows should be locked.	Doorshli gapylar we penjireler gulplanmalydyr.
This approach really works.	Bu çemeleşme hakykatdanam işleýär.
He tried to think of something else.	Başga bir zat hakda pikirlenmäge synanyşdy.
But only because he lived.	Onlyöne diňe şonuň üçin ýaşandygy üçin.
Instead there was only fear.	Munuň ýerine diňe gorky bardy.
He sat like Tiredadaw.	Tiredadaw ýaly oturdy.
Learn the localer layer.	Localerli gatlagy öwreniň.
I sat on the edge of the bed.	Men düşegiň gyrasynda oturdym.
But there was something fascinating about this woman.	Emma bu aýal hakda özüne çeken bir zat bardy.
He pressed the button.	Ol düwmä basdy.
You can make an exact argument for any device.	Islendik enjam üçin takyk bir argument edip bilersiňiz.
They suffered and left.	Olar ejir çekdiler we gitdiler.
I know people who have cancer.	Rak keseli bolan adamlary tanaýaryn.
As for the girls, they had to get married.	Gyzlar barada aýdylanda bolsa, olar durmuşa çykmaly boldular.
I had to continue living.	Men ýaşamagy dowam etdirmeli boldum.
, Ok, I don't have to name it.	, Ok, maňa at dakmak hökman däl.
This is a big question.	Bu uly sorag.
We worked hard to be a light for the community.	Jemgyýet üçin yşyk bolmak üçin köp işledik.
We are the only ones now.	Häzir diňe birimiz.
I could ask him where he was at the time.	Men ondan şol wagt nirededigini sorap bilerdim.
I believe this is normal for many.	Munuň köpler üçin adatydygyna ynanýaryn.
Much of this literature was ignored.	Bu edebiýatyň köpüsine ähmiýet berilmedi.
It cannot be stopped.	Ol saklanyp bilmeýär.
Probably trying to look old.	Olderaşuly görünmäge synanyşýan bolsa gerek.
I love flowers.	Men gülleri gaty gowy görýärin.
Relationships with those in the news agency were open.	Habar guramasyndakylar bilen baglanyşyk açykdy.
This will work.	Bu netije berer.
But at the same time, we take personal responsibility for our lives.	Emma şol bir wagtyň özünde durmuşymyz üçin şahsy jogapkärçiligi öz üstümize alýarys.
This is especially true in the industry.	Bu, pudakda aýratyn az sanlysy aýak basýar.
Time runs out as the water recedes.	Suwuň geçmegi bilen wagty gutarýar.
This is called active listening.	Muňa işjeň diňlemek diýilýär.
I was just not ready to vote “yes” or “no”.	Diňe “hawa” ýa-da “ýok” ses bermäge taýyn däldim.
The right surgical procedure can avoid these problems.	Dogry hirurgiki usul bu kynçylyklardan gaça durup biler.
Travel and there may be more.	Syýahat ediň we has köp bolup biler.
But you don't have to worry about that anymore.	Sheöne indi beýle zat hakda alada etmeli däl.
That was it.	Bu boldy.
It's too early in the morning.	Irden gaty ir.
It's time to dump her and move on.	Täze durmuşyňyzy barlamagyň wagty geldi.
It is very difficult to find it.	Ony tapmak gaty kyn.
Then it is clear to everyone what is being used.	Soň näme ulanylýandygy hemmelere düşnüklidir.
There is a second watch, but not a second date.	Ikinji sagat bar, ýöne ikinji sene däl.
He chose not to.	Etmezligi saýlady.
However, the player had a sideline and confidential information.	Şeýle-de bolsa, oýunçy bir gyra we gizlin maglumata eýe boldy.
People who want to keep working are scared.	Işlerini dowam etdirmek isleýän adamlar gorkýarlar.
He thought it was good enough.	Enougheterlik derejede gowy diýip pikir etdi.
So he stayed where he was and waited.	Şeýdip, ol bolýan ýerinde galyp, garaşdy.
I'm not asking for anything	Men hiç zat soramok
Average values ​​and time points are shown for each group.	Her topar üçin ortaça bahalar we wagt nokady görkezilýär.
You have to find a unique mixture of each of them.	Olaryň hersiniň özboluşly garyndysyny tapmaly.
You tortured me this morning.	Şu gün irden meni gynadyň.
And then he started talking.	Soň bolsa gürläp başlady.
I support this debate.	Men bu çekişmäni goldaýaryn.
This is no different.	Bu üýtgeşik däl.
Table or post.	Stol ýa-da ýazgy.
The debate over which method is best has begun.	Haýsy usulyň iň gowudygy barada jedel başlandy.
He had taken everything.	Ol hemme zady alypdy.
He is gone.	Ol öçdi.
He spoke as if nothing had happened.	Hiç zat bolmadyk ýaly gürledi.
Besides, he was not alone.	Mundan başga-da, diňe özi däldi.
I just had to do it.	Men diňe etmeli boldum.
It was new to me.	Bu meniň üçin täzelikdi.
The exact date of his birth is unknown.	Doglan gününiň takyk güni belli däl.
This is really important.	Bu hakykatdanam möhümdir.
Here he found the rest of the group.	Bu ýerde toparyň galanlaryny tapdy.
Just let me know if you want to talk.	Diňe gürleşmek isleseňiz maňa habar beriň.
But soon a pattern was created.	Emma basym bir nagyş döredildi.
You knew nothing about it.	Sen bu barada hiç zat bilmeýärdiň.
However, the report is inaccurate.	Şeýle-de bolsa, hasabat nädogry äheňde.
But that was the standard.	Emma bu standartdy.
But she had to save one for herself.	Sheöne özi üçin birini halas etmeli boldy.
It was also training.	Bu hem türgenleşikdi.
I think they will win or whatever.	Wineňerler ýa-da näme bolsa-da ýeňerler öýdýän.
He couldn't think.	Ol pikir edip bilmedi.
Filming has been a really great experience.	Film düşürmek hakykatdanam ajaýyp tejribe boldy.
In fact, he bought it from his older brother.	Aslynda ony uly doganyndan satyn aldy.
Necessary for the brain to function properly.	Beýniniň dogry işlemegi üçin zerurdyr.
You have to learn these things.	Bu zatlary öwrenmeli.
The following list contains some books that may be helpful.	Aşakdaky sanawda peýdaly bolup biljek käbir kitaplar bar.
This is my usual breakfast.	Bu meniň adaty ertirlik naharym.
One of them has to be someone’s liking.	Olaryň biri kimdir biriniň göwnünden turmaly.
There is enough to deal with.	Munuň bilen meşgullanmak üçin ýeterlik zat bar.
His only chance.	Onuň ýekeje mümkinçiligi.
Brown is the opposite.	Goňur tersine çemeleşýär.
Mass media.	Köpçülikleýin habar beriş serişdeleri.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againene-de, bu diňe birinji diňlemekde.
Names have no human concept.	Atlarda adam düşünjesi ýok.
Of course, he wanted to kill us.	Elbetde, ol bizi öldürmek isleýärdi.
You will stay away from men.	Erkeklerden uzak durarsyňyz.
You do it mostly for what you want.	Esasanam isläniň üçin edýärsiň.
I feel like he will do it most of the time.	Onuň muny köplenç etjekdigini duýýaryn.
In fact, I need it.	Aslynda, maňa gerek.
So that’s something unique.	Şonuň üçin bu üýtgeşik bir zat.
No one goes home.	Hiç kim öýe gidenok.
Sticking a baby is very simple.	Çagany sokmak gaty ýönekeý.
Of course, if he has not achieved his goal.	Elbetde, onuň maksadyna ýetmedik bolsa.
You couldn't go to too many places.	Gaty köp ýerlere baryp bilmediňiz.
Of course, it took money.	Elbetde, munuň üçin pul gerekdi.
Download the program now.	Programmany indi göçürip alyň.
No one likes to lose.	Hiç kim ýitirmegi halamaýar.
From this point of view, we see that everyone is very rich.	Şu nukdaýnazardan seredilende, her kimiň gaty baýdygyny görýäris.
This is a car.	Bu awtoulag.
In such cases the rule should not apply.	Şeýle ýagdaýlarda bu düzgün ulanylmaly däldir.
It's a great idea to bring everything back to normal.	Everythingöne hemme zady kadaly ýagdaýa getirmek gaty gowy zat.
See, yes, but don't touch anything.	Gör, hawa, ýöne hiç zada degme.
I don't understand why this is happening.	Näme üçin bolup geçýändigine düşünemok.
Only two.	Diňe ikisi.
I want that house, with a secure garden and a clean, new kitchen.	Şol jaýy, ygtybarly bagy we arassa, täze aşhanasy bilen isleýärin.
Little talk would be avoided.	Kiçijik gürleşmekden saklanmazdy.
It meant students.	Talyplary diýmekdi.
At the very least, it was the best course of study.	Iň bärkisi okuwynyň iň gowusydy.
They run on their own.	Olar özleri ylgaýarlar.
Many times people ignored it.	Köp gezek adamlar muňa üns bermediler.
You can leave it alone.	Diňe öz gezegiňizde taşlap bilersiňiz.
It took everything to breathe, to keep moving.	Dem almagy, hereket etmegi dowam etdirmek üçin ähli zady talap etdi.
Something will have to be replaced.	Bir zadyň ýerini almaly bolar.
Not even inside.	Içinde-de ýok.
In fact, it is a simple plan.	Aslynda bu ýönekeý meýilnama.
Be open-minded and positive.	Pikiriňizi aýdyň we oňyn ýagdaýda açyk boluň.
He said nothing.	Ol hiç zat diýmedi.
I couldn't say for sure. "	Takyk aýdyp bilmedim "diýýär.
It made it easier.	Ony aňsatlaşdyrdy.
In fact, we didn't expect that.	Aslynda beýle zada garaşmadyk.
Okay, now on to the first order of business.	Bolýar, indi işiň birinji tertibine.
I was so happy to see them.	Men olary görüp gaty begendim.
For two months my work became everything.	Iki aýyň dowamynda işim hemme zada öwrüldi.
This can be seen from the first scene of the book.	Kitabyň birinji sahnasyndan muny görmek bolýar.
Pay attention to keeping the core tight.	Coreadrosy berk saklamaga üns beriň.
It would be nice if you could let me.	Maňa rugsat berseňizem gowy bolardy.
The two main questions here have been the focus of many people's attention.	Bu ýerde iki sany esasy sorag köpleriň üns merkezinde boldy.
He had served well, badly, and moderately under the command of officers.	Ol ofiserleriň ýolbaşçylygynda gowy, erbet we ortaça gulluk edipdi.
You will not be able to select and select which open sets for the test.	Synag üçin haýsy açyk toplumlary saýlap we saýlap bilmersiňiz.
Most of us are dead.	Köpümiz öldi.
This is our job.	Bu biziň işimiz.
This may change in the future.	Geljekde bu üýtgäp biler.
But there is still much to be done.	Emma edilmeli işler kän.
You can't do that on your own.	Muny özbaşdak edip bilmersiňiz.
Now we were drinking coffee in front of each other.	Indi biri-birimiziň garşymyzda kofe içip otyrdyk.
I often wonder.	Men köplenç haýran.
Pleasant and easy to play.	Pleönekeý we oýnamak aňsat.
These were more difficult situations and we will postpone them for another day.	Bu has kyn ýagdaýlardy we biz olary başga bir gün goýýarys.
Come on, give it to me right away.	Gel, derrew maňa ber.
Maybe they won't be caught.	Belki, tutulmazlar.
Okay, here it is.	Bolýar, ine şu ýerde.
Wrong, weird.	Wrongalňyş, geň duýuldy.
He wants us to run away in fear.	Gorkup ylgaýşymyzy isleýär.
The show is over.	Görkeziş gutardy.
Some are just bad.	Käbirleri diňe erbet.
I saw a boat and other things.	Bir gaýyk we başga zatlary gördüm.
Notok.	Notok.
I used it to create power.	Güýç döretmek üçin ulandym.
This is not a third world state.	Bu üçünji dünýä döwleti däl.
Therefore, we have provided it at his request.	Şonuň üçin biz onuň islegine görä üpjün etdik.
Control measurements were performed using samples without developing cells.	Dolandyryş ölçegleri öýjükleri ösdürmän nusgalaryň kömegi bilen geçirildi.
Then come to my place.	Soň bolsa meniň ýerime gel.
So did the food.	Iýmit hem şeýle boldy.
I stared at him for a moment.	Men oňa bir salym seredip durdum.
But there is no improvement in work.	Emma işde gowulaşma ýok.
I would do it again, it was very interesting.	Againene bir gezek ederdim, gaty gyzyklydy.
It's as if he's looking at her.	Oňa göz aýlan ýaly.
Useful for him.	Onuň üçin peýdaly.
Now say thank you to your husband.	Indi äriňize sag bolsun aýdyň.
He loves these things.	Ol bu zatlary gowy görýär.
He knows you love him.	Ony söýýändigiňizi bilýär.
I was so scared to sit at the head of the table.	Merkezi stoluň başynda oturmakdan gaty gorkdum.
Get up early.	Ir turmak.
Even a little better.	Hatda birneme gowudyr.
Others will be the next big thing.	Beýlekiler bolsa indiki uly zada öwrüler.
Let the reckoning stay with us.	Hisatlamasy biziň bilen galsyn.
Don't give it to me.	Maňa berme.
I hope you will change your mind.	Pikiriňizi üýtgedersiňiz diýip umyt edýärin.
But there was another issue to consider here.	Hereöne bu ýerde göz öňünde tutulmaly başga bir mesele bardy.
Now the above text file has a line number.	Indi ýokardaky tekst faýlynyň setir sany bar.
Just having fun, not having time to relax.	Diňe hezil etmek, dynç almaga wagt ýok.
All information can be changed without notice.	Informationhli maglumatlar duýdurmazdan üýtgedilip bilner.
Everything that happens depends on it.	Bolýan zatlaryň hemmesi oňa baglydyr.
There is nothing to stop them.	Olary saklajak hiç zat ýok.
This is his box.	Bu onuň gutusy.
Now we must increase this faith.	Indi bu imany köpeltmeli.
Every home has this air.	Her öýde bu howa bar.
Now it is light green.	Indi ol açyk ýaşyl.
Somehow the police came up to him.	Näme-de bolsa polisiýa onuň üstüne çykdy.
But the result is not stable.	Emma netije durnukly däl.
My head hurts a lot.	Kelläm gaty agyrdy.
Even in this building, people are excited.	Bu binada-da adamlar tolgunýarlar.
We wanted this to be different from previous shows.	Munuň öňki görkezişlerinden tapawutly bolmagyny isledik.
Remember what people did.	Adamlara edenlerini ýada salyň.
They play cards and eat together.	Kart oýnaýarlar we bile iýýärler.
Her mother picked up the phone.	Ejesi telefony aldy.
I didn't know what to believe.	Nämä ynanjagymy bilmedim.
They need a word.	Olara söz gerek.
Helped with animal testing.	Haýwan synagynda kömek etdi.
I have no idea.	Meniň pikirim ýok.
You know you won't do it.	Etmejekdigiňizi bilýärsiňiz.
This is the path that forced me to change my life.	Bu meni durmuşymy üýtgetmäge mejbur eden ýol.
If possible, we should also meet with our friends.	Mümkin bolsa, dostlarymyz bilen hem duşuşmaly.
It's a little strange to be here today.	Bu gün siziň bu ýerde bolmagyňyz birneme geň.
He hadn't moved yet.	Ol henizem gymyldamady.
Further improvement is needed.	Has kämilleşdirmek zerurdyr.
They will close the road.	Roadoldan ýaparlar.
I am very happy about that.	Men muňa örän şat.
The truth is, the world is like that.	Hakykat, dünýä şeýle.
They are very strong.	Olar gaty güýçli.
I think so.	Meniň pikirimçe.
The train stopped.	Otly saklandy.
On the way to own his own church.	Öz ybadathanasyna eýe bolmak üçin ýolda.
Video streaming.	Wideo bermerin.
Almost no one yet.	Entek hiç kim ýok diýen ýaly.
But this issue is certainly not new.	Emma bu mesele, elbetde, täze däl.
Some collapsed and took over, but they continued.	Käbirleri ýykyldy-da, özlerini aldylar, ýöne dowam etdiler.
He began making corrections in the wee hours of the day.	Gününiň sagatlarynda düzediş girizip başlady.
Answer my questions and we will help you.	Soraglarymy jogaplaň we size kömek ederis.
This is not a significant difference.	Bu düýpli tapawut däl.
If not here's a new product just for you!	Eger şeýle bolmasa, duýmazlar diýip umyt edýärsiňiz.
Books and video games.	Kitaplar we wideo oýunlary.
We have no choice but to wait.	Garaşmakdan başga alajymyz ýok.
Know how we value you and what you need.	Size nähili baha berýändigimizi we size mätäçligimizi biliň.
There is also a more interesting property here.	Mundan başga-da, bu ýerde has gyzykly bir emläk bar.
Now it is clear that it is open.	Indi munuň açykdygy anyklandy.
Up and down	Upokardan aşak
I couldn't stop talking about you.	Men sen hakda gürleşmegi bes edip bilmedim.
People who have never heard of it will hear about you.	Hiç haçan eşitmedik adamlar sen hakda eşiderler.
This time there was a reaction from both of them.	Bu gezek olaryň ikisindenem reaksiýa geldi.
With that, we prepared our database.	Munuň bilen bazamyzy taýýarladyk.
It forces us to develop a deeper understanding.	Has çuňňur düşünişmegi ösdürmäge mejbur edýär.
In spite of everything, he closed it.	Everythinghli zada garamazdan, ony ýapdy.
We like or dislike what we feel.	Duýýan zatlarymyzy halaýarys ýa-da islemeýäris.
All policies are local.	Syýasatyň hemmesi ýerli.
The property became the couple's country.	Emläk är-aýalyň ýurdy boldy.
They opened the door and went inside.	Gapyny açdylar-da, içeri girdiler.
It was not good to start with.	Ilki bilen başlamak gowy däldi.
The plate was too hot to touch.	Tabak el degirmek üçin gaty ýylydy.
It's like a book.	Bu edil kitap ýaly.
Avoid problems with others.	Başgalar bilen baglanyşykly kynçylyklardan gaça duruň.
However, this has a different effect.	Muňa garamazdan, bu başga bir täsir edýär.
It has changed.	Üýtgeşiklik etdi.
He comes to me.	Ol meniň ýanyma gelýär.
There are many ways to earn energy.	Energiýa gazanmagyň köp ýollary bar.
You can still find nature in the sky.	Asmanda henizem tebigaty tapyp bilersiňiz.
I knew it was going to happen.	Munuň şeýle boljakdygyny bilýärdim.
There is something else.	Başga bir zat bar.
The paper is currently under review.	Kagyz häzirki wagtda gözden geçirilýär.
If nothing else, he had to tell his wife about it.	Başga zat bolmasa, aýalyna bu hakda aýtmalydy.
Oh, you mean these two single flowers?	Aý, bu iki ýeke gül diýjek bolýarsyňmy?
But don't worry about blood.	Theöne gan hakda alada etme.
And then he starts training himself.	Soň bolsa özüni türgenleşdirip başlaýar.
It was located outside the bedroom window.	Ol ýatylýan otagyň penjiresiniň daşynda ýerleşýärdi.
It was even worse.	Ondan has erbet boldy.
Not all data works the same.	Hemmeler maglumatlary birmeňzeş işlemeýär.
Make a good note.	Gowy belläň.
We do everything we want.	Islänimiz üçin hemme zady edýäris.
I'll do something else.	Men başga bir zat ederin.
And then he followed her.	Soň bolsa onuň yzyna düşdi.
Online.	Onlaýn görnüşde.
I just wanted to go to bed.	Men diňe ýatasym geldi.
A new film has worked.	Täze film işledi.
If he does, it will be his choice, not yours.	Eger şeýle etse, bu seniňki däl-de, onuň saýlamagy bolar.
You can add something to your bedroom.	Bedatylýan otagyňyza bir zat goşup bilersiňiz.
But after a while.	Emma birneme wagt geçensoň.
I even wrote a book about it.	Hatda bu hakda kitap ýazypdym.
Everyone took action.	Hemmeler herekete girdiler.
However, very few people see this form.	Muňa garamazdan, bu görnüşde gaty az adam görýär.
He slowly pulled it out.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan ony çykardy.
This is a bit real.	Bu birneme hakyky.
You have to do it sometimes.	Käwagt etmeli.
In the distance we see two images that have sex against the wall.	Uzakda diwara garşy jyns gatnaşyklaryny edýän iki sany şekili görýäris.
I love that you both are back.	Ikiňiziňem gaýdyp gelmegiňizi gowy görýärin.
I liked this song and you guys mixed it up very well with the girls.	Bu aýdymy haladym we ýigitler gyzlar gaty gowy garyşdyrdyňyz.
It could be later.	Soňrak bolup biler.
You are stupid	Sen samsyk.
It may take weeks to achieve all of this.	Bularyň hemmesine ýetmek üçin birnäçe hepde gerek bolup biler.
He could have reported it to police.	Ol polisiýa habar berip bilerdi.
I pulled myself together.	Men özümi çekdim.
There is no standard treatment.	Hiç hili standart bejergi ýok.
There should be only two factors.	Diňe iki faktor bolmaly.
They want me to be ready in five years.	Bäş ýyldan taýyn bolmagymy isleýärler.
Today I decided to make an exception.	Şu gün bir kadadan çykma kararyna geldim.
You can guess what that means.	Munuň manysyny çaklap bilersiňiz.
Not everyone is there.	Hemmeler ol ýerde däl.
We are happy to trade with you.	Biz siziň bilen söwda etmekden hoşal.
I liked the water feature in front of me.	Öňümdäki suw aýratynlygyny haladym.
I can't do anything at all	Men düýbünden hiç zat edip bilemok
An important part of the individual and the group.	Şahsy we toparlaýyn şahsyýetiň möhüm bölegi.
Take long or short road trips.	Uzyn ýa-da gysga ýol syýahatyny ediň.
At the very least, you need to be informed.	Iň bolmanda razyçylygyňyzy habarly etmeli.
Both are interesting.	Ikisem gyzykly.
The strongest part of it seemed to be really weak.	Munuň güýçli bölegi hakykatdanam gaty gowşak ýalydy.
You can also be a very happy person by buying.	Siz hem satyn alyp, gaty bagtly adam bolup bilersiňiz.
I will live long, grow old, and finish.	Uzak ýaşaryn, uzynlykda garraryn we gutararyn.
I'm surprised you came tonight.	Şu gije gelendigiňize geň galýaryn.
She tried to smile.	Ol ýylgyrjak boldy.
The woman climbed on top of him.	Aýal onuň üstüne çykdy.
He could not explain.	Ol düşündirip bilmedi.
From Earther and beyond, it reached the hurricane.	Eartherden we daşdan, tupana çenli baryp ýetdi.
In fact, they didn't know each other very well.	Aslynda biri-birini gaty gowy tanamaýardylar.
It was not good.	Gowy däldi.
Think for a second.	Bir sekunt pikirleniň.
It was not easily accessible.	Oňa aňsatlyk bilen girip bolmaýardy.
Sometimes we watch together.	Käwagt bilelikde synlaýarys.
This type.	Bu görnüş.
He was released from hospital three days ago.	Üç gün ozal keselhanadan çykypdy.
He says no one wants it now.	Häzir hiç kim ony islemez diýýär.
So we did what we had to do.	Şeýlelik bilen, etmeli zatlarymyzy etdik.
Not the class itself.	Synpyň özi däl.
I can put it in a book.	Men ony kitaba salyp bilerin.
I had to tell them.	Olara aýtmaly boldum.
It's getting worse and worse.	Worsearamazlaşýar we yzyna öwrülmeli.
But his hands, both of them, were now raised.	Emma elleri, ikisem indi ýokary galdy.
The rain is over. 	Rainagyş gutardy. 
as who.	kim hökmünde.
The same is true for marriage.	Öýlenmek üçinem edil şonuň ýaly.
Be the leader they need and you will dream if you have one.	Olara zerur lider boluň we sizde bar bolsa arzuw edersiňiz.
We shoot men at him until he is done.	Iş gutarýança erkekleri oňa atýarys.
They would give us gas.	Bize gaz bererdiler.
The two phenomena may be flat or absent.	Iki hadysanyň tekiz ýa-da ýok bolmagy mümkin.
In your car	Awtoulagyňyzda
They are beautiful people.	Olar owadan adamlar.
He took one down.	Birini aşak düşürdi.
I will never wear that.	Men ol zady hiç haçan geýjek däl.
This is not true.	Bu dogry däl.
And they love to read the work of others.	We beýlekileriň eserini okamagy gowy görýärler.
Thanks for all the help.	Her hili kömek üçin sag boluň.
Then he ran into the house.	Soň bolsa öýüň içine ylgady.
But that is about to change.	Emma bu ýagdaý basym üýtgär.
They respected us, and so did we.	Bize hormat goýýardylar, bizem olara şony etdik.
I had to take a break from the computer.	Men kompýuterden dynç almaly boldum.
The central point is itself.	Merkezi nokat özi.
I raised my hands and went to the door.	Men ellerimi galdyryp, gapynyň agzyna bardym.
It happened to a woman.	Bu bir aýalyň üstünde boldy.
He wanted it badly.	Ol muny erbet isledi.
He was listening.	Ol diňleýärdi.
However, every minute you are in danger.	Şeýle-de bolsa, her minutda size howp abanýar.
Assume that this is the case.	Munuň işidigini öňe sürüň.
There were those who were obese, like the thin ones.	Inçe beýlekiler ýaly semizlerem bardy.
Son, they don't know.	Oglum, bilmeýärler.
This week was one of them.	Bu hepde şolaryň biri boldy.
It would not be possible without them.	Olar bolmasa bolmazdy.
If there is a lot of change in the store, we will return it.	Dükanda gaty köp üýtgeşiklik berilse, yzyna gaýtaryp bereris.
It does not hit the parking lot quickly.	Awtoulag duralgasynda çalt urulmaýar.
But they could not find him.	Emma ony tapyp bilmediler.
Evil for you for what you have done to my ears.	Gulagyma eden zatlaryň üçin saňa ýamanlyk.
The bad thing is being forced to be a criminal.	Erbet zat jenaýatçy bolmaga mejbur edilýär.
Much of this is economic.	Bularyň köpüsi ykdysady.
He did not want to see her.	Ol ony görmek islemedi.
Don't be afraid to look your best in every moment.	Her pursatda ajaýyp almakdan gorkmaň.
No complaints.	Şikaýat edilmedi.
Because it makes sense.	Sebäbi munuň manysy.
Most were as big as him.	Köpüsi onuň ýaly uludy.
Men and I with him.	Men we onuň bilen bilelikde erkekler.
A smile is a smile, a smile all over the world.	Smileylgyryş ýylgyryşdyr, bütin dünýäde ýylgyryşdyr.
But the danger is the loss of an opportunity.	Theöne howp, pursatdan mahrum bolmakdyr.
No one else has commented on the incident since then.	Şondan soň hiç kim bu waka barada başga zat aýtmady.
They went through it.	Olar munuň bilen geçdiler.
I want someone who never does that on their own.	Muny hiç haçan özbaşdak etmeýän adam isleýärin.
Must be heard to believe.	Ynanmak üçin eşidilmeli.
I don't know his name	Adyny bilemok
The teachers did not.	Mugallymlar beýle etmediler.
Let's try this.	Muny synap göreliň.
He could no longer do anything about it.	Ol indi bu barada hiç zat edip bilmedi.
Of course.	Elbetde.
This should not be a daily affair.	Bu, gündelik iş bolmaly däldir.
We do this not only for ourselves but for the whole world.	Muny diňe özümiz üçin däl, eýsem bütin dünýä üçin edýäris.
I have such a condition.	Mende şeýle şert bar.
That was the last thing he expected.	Bu onuň garaşýan iň soňky zadydy.
No one called me back.	Hiç kim meni yzyna çagyrmady.
She was constantly excited.	Ony yzygiderli tolgunýardy.
Not only that, they wanted good governance.	Diňe bu däl, gowy dolandyryşy islediler.
You shouldn't feed it to your dog either.	Ony itiňize-de iýmitlendirmeli däl.
He called them.	Olara jaň etdi.
It was set up for you, not for me.	Ol meniň üçin däl-de, seniň üçin goýuldy.
Everyone believed that it was only death that would end their marriage.	Hemmeler nikasyny bozjak diňe ölümdigine ynanýardylar.
I needed sleep.	Maňa uky gerekdi.
You have to do your own research and ask a lot of questions.	Öz gözlegiňizi etmeli we köp sorag bermeli.
I got a funny feeling coming out of your back.	Arkaňyza çykýan gülkünç duýgy aldym.
People ask short questions and wait for short answers.	Adamlar gysga soraglar berýärler we gysga jogaplara garaşýarlar.
They both went.	Ikisi-de irdi.
He said he knew me.	Ol meni tanaýşy ýaly aýtdy.
Imagine what would happen if the gas ran out.	Gaz gutarsa ​​näme boljagyny göz öňüne getiriň.
Two are not enough.	Iki sanysy ýeterlik däl.
Please pay attention to my instructions.	Meniň görkezmelerime üns bermegiňizi haýyş edýäris.
I don't understand why.	Munuň sebäbine düşünemok.
He immediately falls for her and begins to chase her.	Derrew onuň üçin ýykylýar we onuň yzyna düşüp başlaýar.
The green inside of them was light.	Olaryň içindäki ýaşyl reňk açykdy.
In fact, zero experience.	Aslynda, nol tejribe.
Make sure the numbers are small.	Sanlaryň azdygyna göz ýetirmeli.
Probably not again after the incident.	Bolan wakadan soň belki ýene bolmaz.
Man was never considered a mind.	Adam hiç haçan akyl hökmünde garalmady.
No more than you	Sizden artyk däl
It was not just sleeping and waiting for the end.	Diňe ýatmak we ahyryna garaşmak ol däldi.
I try to have lunch with my friends for at least an hour.	Dostlarym bilen günortanlyk naharyna azyndan bir sagat wagt bermäge synanyşýaryn.
Or something about me.	Ora-da men hakda bir zat.
Wildabany is not a necessity, but a way to satisfy one's desires.	Wildabany zerurlyk däl-de, adamyň islegini kanagatlandyrmak üçin.
But there was something in your mind that came from you.	Itöne pikiriňde senden gelýän bir zat bardy.
However, construction plans continued.	Şeýle-de bolsa, gurluşyk meýilnamalary dowam etdi.
All six people were acquaintances.	Alty adamyň hemmesi tanaýan adamlardy.
We have to imagine our lives.	Durmuşymyzy göz öňüne getirmeli.
I think you are very happy about that place.	Meniň pikirimçe, ol ýer hakda size diýseň begenýär.
There was more to it than that.	Ondan has köp zat boldy.
These latter people, depending on the person.	Bu soňky adamlar, adama görä üýtgeýär.
Our search continues.	Gözlegimiz dowam edýär.
It was no accident.	Bu tötänlik däldi.
They were talking to me.	Olar meniň bilen gürleşýärdiler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probablyöne belli bir zady isleýän bolsaňyz gerek.
That was his real existence.	Bu onuň hakyky barlygydy.
They are from here.	Olar şu ýerden.
In some cases, the names have been changed.	Birnäçe ýagdaýda atlar üýtgedildi.
Suddenly anything seems possible.	Birdenem islendik zat mümkin bolup görünýär.
Talk to you soon.	Gepleş.
Had to wait in the morning.	Irden garaşmaly bolardy.
You make it easy for me.	Muny meniň üçin aňsatlaşdyrýarsyň.
Don't waste time.	Biderek wagt ýitirmeli däl.
He threw them at his feet.	Olary bolsa onuň aýagyna taşlady.
Runigit can run.	Runigit ylgap biler.
But it was necessary.	Itöne bu zerur boldy.
Teachers then escorted the students inside.	Soňra mugallymlar okuwçylary içerde howpsuzlyga alyp bardylar.
The third light was high and focused on his face.	Üçünji çyra beýik bolup, ýüzüne gönükdirildi.
They understand the consequences for you and yourself if necessary.	Eger zerur bolsa, siziň we özüňiz üçin netijelerine düşünýärler.
Twenty years ago.	Entyigrimi ýyl ozal.
But in many ways, it was beautiful.	Emma, ​​köp tarapdan, owadandy.
This is amazing.	Bu gaty täsin.
There is no place for me.	Meniň üçin ýer ýok.
And he's in my bed.	Ol bolsa meniň düşegimde.
But we have some gift items in store.	Emma dükanda käbir sowgat zatlarymyz bar.
As they continued their conversation, the opportunity became more real.	Gepleşigini dowam etdirenlerinde, mümkinçilik has reallaşdy.
I never thought of education that way.	Bilim hakda beýle pikir etmedim.
Waiting for nothing.	Hiç zada garaşmak.
Closer closer.	Closerakynlaşdy.
Turn the chicken over and repeat.	Towugy öwrüp, gaýtala.
He should cover his shoulders and knees.	Egnini we dyzyny ýapmaly.
He was asked if he had a camera.	Ondan kameranyň bardygyny ýa-da ýokdugyny soradylar.
This is a common problem for large companies.	Bu uly kompaniýalaryň umumy problemasy.
It would make things more complicated.	Bu zatlary has çylşyrymly ederdi.
I've been trying to do one since, but to no avail.	Şondan bäri birini etjek boldum, ýöne netije bermedi.
Nothing happened.	Hiç zat bolmady.
There was room for downsizing.	Downatmak üçin ýer bardy.
Now I don’t think he’s in a position to do a lot of watching.	Indi köp tomaşa etmek üçin onuň ýagdaýy ýok öýdemok.
I tried a few things, but failed.	Birnäçe zady synap gördüm, ýöne üstünlik gazanyp bilmedim.
I will never be fired.	Meni hiç wagt işden kowmazlar.
No one laughed for a second.	Hiç kim bir sekunt hem gülmedi.
At least for us.	Iň bolmanda biziň üçin.
Eating at work.	Iş ýerinde iýmek.
He knew what was going on.	Näme bolýanyny bilýärdi.
The government may choose to vacate the property.	Hökümet emlägi boşatmagy saýlap biler.
The more he thought about it, the better.	Bu hakda näçe köp pikirlenen bolsa, şonça-da gowy görünýärdi.
This period would be the last moment to escape.	Bu döwür gaçmak üçin iň soňky pursat bolardy.
There were dead things.	Öli zatlar bardy.
I have three.	Mende üç.
It’s been like a week for me.	Bu maňa bir hepde ýaly boldy.
The Methods section should provide detailed information on this.	Usullar bölüminde bu barada jikme-jik maglumat bermeli.
There are a lot of women riding there.	Ol ýerde münýän aýal-gyzlar köp.
As we get closer to the weekend, activity begins to heat up.	Dynç günleri çalt ýakynlaşanymyzda işjeňlik gyzyp başlaýar.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
I say what they do.	Men olaryň edýänlerini aýdýaryn.
Ready biological sample.	Taýýar biologiki nusga.
I would not go to such a place in the dark.	Garaňkylykda beýle ýere gitmezdim.
You can trust me.	Maňa ynanyp bilersiňiz.
I meant the beginning and the middle.	Men başlangyç we ortany göz öňünde tutupdym.
He eventually failed and was killed.	Ahyrynda şowsuzlyga uçrady we öldürildi.
More importantly, the role of food.	Has möhümi, iýmitiň roly.
It makes them good.	Olary gowy edýär.
It’s about kids, people in need.	Bu çagalar, mätäç adamlar hakda.
It passes quickly and has good weapons.	Çalt geçýär we gowy ýarag bar.
I wanted to save him.	Men ony halas etmek isledim.
He did not allow her to die.	Ol ölmäge rugsat bermedi.
At first I didn’t ask where it came from.	Ilki bilen nireden gelendigini soramadym.
I made up my mind.	Pikirimi kelläme öwürdim.
You can even live someone else’s life.	Hatda başga biriniň durmuşyny ýaşap bilersiňiz.
I shook my head and said we didn't have time.	Men başymy ýaýkadyp, wagtymyzyň ýokdugyny aýtdym.
Many people have left the area.	Köp adamlar sebitden çykdylar.
I was looking forward to it.	Men muňa garaşýardym.
It can't change for another week.	Anotherene bir hepde üýtgeşiklik edip bilmez.
He would follow.	Ol hem yzarlardy.
This requires a very stable computer and internet connection.	Munuň üçin gaty durnukly kompýuter we internet birikmesi gerek.
We need to have a clear head when we work.	Işleýän wagtymyz aç-açan kellämiz gerek.
There are probably no other two books on the planet.	Planeter togalagynda başga iki dürli kitap ýok bolsa gerek.
You couldn't be both.	Ikisem bolup bilmediň.
I see this as an advantage.	Munuň artykmaçlygy hökmünde görýärin.
I have no home.	Meniň öýüm ýok.
Those who stand are the ones who do not have the strength to continue.	Durýanlar, dowam etdirmäge güýji ýetmediklerdir.
I did it for you, for us.	Men muny seniň üçin, biziň üçin etdim.
You got my letter, you know what's going on in the afternoon.	Hatymy aldyň, şu günüň ikinji ýarymynda näme bolýandygyny bilýärsiň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa pikir edýärin.
Not what other people do.	Beýleki adamlaryň edýän hereketleri däl.
Symptoms range from half a day to two weeks.	Alamatlar ýarym günden iki hepde çenli ösýär.
So you got this book first.	Şonuň üçin bu kitaby ilki bilen aldyň.
He stayed there in the morning without thinking about his job.	Irden işi hakda pikir etmän, şol ýerde galdy.
There is no happiness after that.	Ondan soň hiç hili bagt ýok.
It would be nice if you could.	Başarsaň gowy bolardy.
But none of it matters to him.	Emma onuň hiç biri-de onuň üçin möhüm däl.
He really ran.	Ol hakykatdanam ylgady.
It is incredibly powerful.	Ajaýyp güýçlidir.
Just what they heard in their dreams.	Diňe düýşlerinde eşiden zady.
I kept it.	Men ony sakladym.
We will.	Biz ederis.
My son, we both have the same name.	Oglum, ikimiziňem adymyz bir.
It hurts.	Ol agyrýar.
I think everyone around him knows.	Meniň pikirimçe, daş-töwereginde her kim bilýär.
They pass information.	Maglumat geçirýärler.
You have to tell them where you are going and when you are going to leave.	Nirä barýandygyňyzy we haçan gitjekdigiňizi aýtmalysyňyz.
Of course they do.	Elbetde edýärler.
In fact, there is a need to take a step back.	Aslynda bir ädim ätiýaçlandyrmagyň zerurlygy bardy.
However, this is normal for me.	Şeýle-de bolsa, bu meniň üçin adaty zat.
Pepper as president of the company.	Pepper kompaniýanyň prezidenti hökmünde.
The data was then analyzed.	Soňra maglumatlar derňeldi.
In general, this is a very basic procedure.	Umuman aýdanyňda, bu gaty esasy prosedura.
Other people have problems.	Beýleki adamlarda meseleler bar.
However, this is not the case for most of us.	Şeýle-de bolsa, köpümiz üçin bu hökman däl.
The larger the difference, the stronger the effect.	Tapawut näçe uly bolsa, täsir şonça-da güýçlidir.
I don't know when they will send me back.	Haçan meni yzyna ugratjakdyklaryny bilemok.
He thought it was funny how different people see the same phenomenon.	Dürli adamlaryň şol bir hadysany nähili görýändigi gülkünç diýip pikir etdi.
So they made some plans.	Şeýdip, käbir meýilnamalaşdyrdylar.
The material is in its original form at higher temperatures.	Material has ýokary temperaturada asyl görnüşinde.
I appreciate your work.	Işleriňize ýokary baha berýärin.
In fact, he had never seen her take it so seriously.	Aslynda, oňa has çynlakaý seredýändigini hiç wagt görmändi.
The hall suddenly withdrew.	Zal birden çekildi.
But this is our mother.	Emma bu biziň ejemiz.
I think that was the first step.	Meniň pikirimçe, bu ilkinji ädimdi.
Of course this is wrong.	Elbetde bu nädogry.
We do everything in our time and say nothing.	Oururdumyzda hemme zady edýäris we hiç zat diýmeýäris.
Today, the spirit of the water has brought him life.	Häzirki wagtda suwuň ruhy oňa ýaşaýyş getirdi.
It will look different every month.	Her aý başgaça görüner.
To someone who can love her and never leave her.	Ony söýüp bilýän we hiç wagt terk edip bilmeýän adama.
But that was a good thing for me.	Emma bu meniň üçin gowy zatdy.
They claim that all of their methods can cure any disease.	Bütin usullarynyň islendik keseli bejerip biljekdigini öňe sürýärler.
It doesn't look like it's united because it's the best friend.	Birleşen ýaly däl, sebäbi iň gowy dost.
He turns it into a living temple.	Muny diri ybadathana öwürýär.
I can't see	Men görüp bilemok
Some really great people write great things here.	Käbir hakykatdanam beýik adamlar bu ýerde ajaýyp zatlar ýazýarlar.
It seemed very fast, of course.	Elbetde, gaty çalt ýalydy.
He multiplied his voice until it was too loud.	Sesi gaty gaty bolýança köpeltdi.
.Ok, he wouldn't believe me.	.Ok, ol maňa ynanmazdy.
We review the mistakes of the law.	Kanunyň ýalňyşlyklaryny gözden geçirýäris.
I have one head, but I have two faces.	Bir kelläm bar, ýöne iki ýüzüm bar.
He could not hear.	Ol eşidip bilmedi.
In other words, how do we live? 	Başgaça aýdylanda, näme bilen ýaşarys?
he thought.	diýip pikir etdi.
Only a few have been discussed in detail.	Diňe käbirleri jikme-jik ara alnyp maslahatlaşyldy.
He loved her as much as the soil.	Ol ony toprak ýaly gowy görýärdi.
It means removing your hand from your life.	Durmuşyňyzdan eliňizi aýyrmagy aňladýar.
I think we did that.	Meniň pikirimçe, muny etdik.
There is security.	Howpsuzlyk bar.
Please stick to what works for you.	Özüňiz üçin işleýän zatlara ýapyşmagyňyzy haýyş edýäris.
There was no place to go	Gitjek ýer galmady
But the style would change.	Emma stil üýtgejekdi.
We had a bad relationship there.	Bizde ol ýerde erbet baglanyşyk bardy.
Read more about the update.	Täzelenme barada has giňişleýin maglumat üçin okaň.
The glass door was not very wide.	Aýna gapy gaty giň däldi.
You have to be careful.	Seresaplylyk bilen gözegçilik etmeli.
Very good condition with light original color.	Açyk asyl reňkli gaty gowy ýagdaý.
If you hate a guy, don't say he failed.	Guyigidi ýigrenýän bolsaňyz, şowsuz boldy diýmäň.
I went into the bathroom.	Vanna otagyna girdim.
Of these factors, age is the most important.	Bu faktorlaryň arasynda ýaş iň möhümdir.
I was in three states a day.	Bir günde üç ştatda boldum.
It’s not about quality, it’s about what you’re used to.	Bu hil hakda däl-de, öwrenişen zadyňyz hakda.
This feature is really exciting.	Bu aýratynlyk, hakykatdanam, diýseň tolgundyrýarys.
So you have to accept the truth that comes in.	Şonuň üçin girýän hakykaty kabul etmeli.
They had no reason.	Olara hiç hili sebäp ýokdy.
I was a player	Men oýunçy boldum
They couldn't make it easier.	Muny aňsatlaşdyryp bilmediler.
If anyone is good, please share in the comments.	Kimdir biri gowy bolsa, teswirlerde paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
When the button is released, it will turn even more.	Düwme goýberilende, ol hasam öwrüler.
He couldn't bear to hate her.	Ony ýigrenmäge güýji ýetmedi.
If he succeeds, he will kill me.	Başarsa meni öldürer.
Not here.	Ora-da şu ýerde.
He was also great.	Ol hem uludy.
Everyone's husband.	Her kimiň adamsy.
We have given enough for our purpose.	Maksadymyz üçin ýeterlik zat berdik.
I do not keep information about this.	Men bu barada maglumat saklamok.
His family is very old, but he is the last.	Maşgalasy gaty garry, ýöne ol iň soňky.
Even companies can contact us.	Hatda kompaniýalar hem biziň bilen habarlaşyp bilerler.
Those names must be the same.	Şol atlar deň bolmaly.
There is no value in living like this.	Munuň ýaly ýaşamagyň gadyry ýok.
Very technical and physical in the center of the field.	Meýdanyň merkezinde gaty tehniki we fiziki.
He stared at his brother.	Ol doganyna gözüni dikdi.
They took them away.	Olary alyp gitdiler.
She is one of many girls who fall in love.	Ol özüne aşyk bolan köp gyzyň biri.
I wanted to think more about the new camera.	Täze kamera hakda has köp pikirlenmek isledim.
This week, we invited her to the fun.	Bu hepde, köpçülige hezil etmek üçin ony çagyrdyk.
The woman knows she is lying.	Aýal özüniň ýalan sözleýändigini bilýär.
Not too fast, but not too slow.	Gaty çalt däl, ýöne gaty haýal däl.
They name some characters.	Käbir nyşanlaryň adyny tutýarlar.
However, this conclusion can only be valid if the investigation is correct.	Thisöne bu netije diňe derňew dogry bolsa dogry bolup biler.
He fired into the crowd.	Ol märekäniň içine ok atdy.
Community workers need to "practice" their practices.	Jemgyýetçilik işgärleri öz tejribelerini “etmeli”.
I love the questions.	Soraglary gowy görýärin.
The same is true for my physical strength.	Fiziki güýjüm üçin hem edil şonuň ýaly.
You're right.	Sen mamla.
I showed him my house.	Men oňa öýümi görkezdim.
They tried again.	Againene-de synanyşdylar.
Some functions may be called into consideration.	Käbir funksiýalary pikirlenip çagyrylyp bilner.
Worse yet.	Ondanam erbetdi.
Both contributed to the writing of the paper.	Ikisi-de kagyzyň ýazylmagyna goşant goşdy.
Ear damage can occur.	Gulagyň zeperlenmegi bolup biler.
Maybe the last time.	Belki iň soňky gezek.
I started talking to her to calm her down.	Ony köşeşdirmek üçin onuň bilen gürleşip başladym.
I had never seen a corpse before.	Öň jesedi görmändim.
Only four people remain.	Diňe dört adam galýar.
It was wonderful that he was so tired.	Onuň gaty ýadandygy ajaýyp zatdy.
These people were great people.	Bu adamlar ullakan adamlardy.
There is no house number in the village.	Obada jaý nomeri hem ýok.
I have known him for a long time.	Men ony köpden bäri tanaýaryn.
I was told.	Maňa aýdyldy.
Sorry, the note says.	Bagyşlaň, bellikde aýdylýar.
Change the values ​​in each picture.	Her suratdaky bahalary üýtgediň.
But that is not the case now.	Emma bu häzirki nukdaýnazardan daşda.
My father gave it to me.	Kakam maňa berdi.
You loved talking about animals.	Haýwanlar hakda gürleşmegi gowy görýärdiňiz.
Your child will feel at ease.	Çagaňyz size rahatlyk duýar.
However, these findings have not been described in the literature.	Şeýle-de bolsa, bu tapyndylar edebiýatda mundan beýläk beýan edilmedi.
Then someone touched his shoulder.	Soň kimdir biri onuň egnine degdi.
Everything was fine there.	Thereolda hemme zat gowy boldy.
This is possible for the way of life of the rich.	Baýlaryň ýaşaýyş ýoly üçin bu mümkin.
This allows you to stand out.	Bu size tapawutlanmaga mümkinçilik berýär.
Try them out.	Olary synap görüň.
There are several ways to see this.	Muny görmegiň birnäçe usuly bar.
Experience, answering challenges.	Tejribe, kynçylyklara jogap.
I'll wait until it's close, then turn off the lights.	Closeakynlaşýança garaşaryn, soň çyralary öldüriň.
He asked you.	Ol senden sorady.
One of those reasons is religion.	Şol sebäpleriň biri din.
We don't want your death.	Seniň ölümiňi islemeýäris.
Your goal is to have the plane with you.	Maksadyňyz, uçaryň ýanyňyzda bolmagy.
Kids need more.	Çagalara has köp zat gerek.
Laws of science.	Ylym kanunlary.
Must be seen to believe.	Ynanmak üçin görünmeli.
Use every day.	Her gün peýdalanyň.
He doesn't have to.	Ol hökman däl.
I was really happy with this and the third place.	Mundan we üçünji ýer bilen hakykatdanam begendim.
On our right are four tables.	Sag tarapymyzda bolsa dört stol.
It is strange that my parents ended up together.	Ene-atamyň bilelikde gutarandygy geň zat.
My life would end.	Durmuşym gutarardy.
The way this is done will be discussed in more detail below.	Munuň ýüze çykma usuly aşakda has giňişleýin ara alnyp maslahatlaşylar.
I'll see you this weekend.	Bu dynç güni seni görerin.
I tried to clean it.	Men ony arassalamaga synanyşdym.
You can't break my heart.	Sen meniň ýüregimi döwüp bilmersiň.
Nothing touched them.	Olara hiç zat degmedi.
But if they are not there, no one will know you.	Theyöne ol ýerde bolmasa, hiç kim seni tanamaýar.
Comments will be added to the comments later.	Birnäçe wagtdan soň teswirlere düşündiriş goşular.
My list has been shortened to one.	Sanawym birine gysgaldyldy.
I could work.	Men işläp bilerdim.
There are some questions you just can't answer.	Diňe özüňize jogap berip bilmeýän käbir soraglaryňyz bar.
He hasn’t been himself in the last two years.	Soňky iki ýylda özi däldi.
My second favorite winter.	Ikinji halaýan gyş.
Double click.	Iki gezek basyň.
What he did.	Öz eden işi.
It moves very fast.	Örän çalt hereket edýär.
We do not know when interest rates will return to normal.	Göterim derejeleriniň haçan kadaly derejä gaýdyp geljekdigini bilemzok.
There were results in the past.	Öňler netijeleri bardy.
But he was not like you.	Emma ol seniň ýaly däldi.
There is no open space for this project itself.	Bu taslamanyň özi üçin açyk ýer ýok.
I did it.	Men muny etdim.
We have to wage war on them.	Söweşi olara alyp barmalydyrys.
We can't hold you back if you don't want us to.	Bizi islemeýän bolsaňyz, sizi saklap bilmeris.
We talked about it all.	Bularyň hemmesi hakda gürleşdik.
Here you can find what I have right now.	Ine, şu wagt mende näme bar bolsa tapyp bilersiňiz.
Not even an individual.	Hatda şahsyýet däl.
Even if they didn't do it before, they know it now.	Öň etmeselerem, indi bilýärler.
He looked at her for a moment.	Az salymdan seretdi.
It was a six-room house.	Bu alty otagly jaýdy.
But grow up if you want to make a statement.	Aöne beýannama berjek bolsaň, ulal.
I don't know how to write.	Nädip ýazjagymy bilemok.
I don't even know.	Hatda bilemok.
His words impressed me.	Onuň sözleri täsir etdi.
It works and is very useful.	Işleýär we gaty peýdaly.
Yes, they are stupid.	Hawa, olar samsyk.
New day, new adventure.	Täze gün, täze gezelenç.
We did not follow the same religion.	Biz şol bir dine uýmaýardyk.
The same is true for random, random events.	Tötänleýin, tötänleýin hadysalar üçin edil şonuň ýaly.
It was no accident.	Bu tötänlik däldi.
This is great.	Bu gaty ajaýyp.
From this analysis, several global properties of the network can be determined.	Bu derňewden toruň birnäçe global häsiýetleri kesgitlenip bilner.
It was too late at the time.	Şol wagt gaty giçdi.
You never had time for a girl, for a lost weekend.	Hiç haçan bir gyz üçin, ýitirilen dynç günleri üçin wagtyňyz ýokdy.
I started to the left and looked, but he was not with me.	Men çepe başladym we seretdim, ýöne ol meniň ýanymda däldi.
However, he does something else.	Şeýle-de bolsa, ol başga bir zat edýär.
It's not too long.	Tooöne gaty uzyn däl.
Never be afraid.	Hiç wagt gorkma.
The test was not for wanting.	Synag islemek üçin däldi.
This was not what he wanted.	Bu onuň isleýän zady däldi.
However, there may be problems during and after the operation.	Şeýle-de bolsa, operasiýa wagtynda we ondan soň kynçylyklar ýüze çykyp biler.
There is power in the blood.	Ganda güýç bar.
The wall was dry, but still not ideal conditions.	Diwar gurakdy, ýöne henizem ideal şertler däldi.
They can guide us.	Bize ugur görkezip bilerler.
He no longer felt the need to hide his past.	Indi geçmişi gizlemegiň zerurlygyny duýmady.
There are two different things to hear and see about this.	Bu hakda eşitmek we görmek iki dürli zat.
Finally there is no question mark.	Ahyrynda sorag belgisi ýok.
This leads to a conclusion.	Bu bir netijä gelýär.
He was ready to return his wife.	Aýalyny yzyna gaýtarmaga taýýardy.
In that case, you can't ask for anything else.	Şeýle bolanda, başga zat sorap bilmersiňiz.
It looks great.	Ajaýyp görünýär.
Then take another path.	Soňra başga ýoly al.
Please understand.	Düşünmegiňizi haýyş edýäris.
The differences between them will not matter.	Olaryň arasyndaky tapawutlar, indiki zatlaryň ähmiýeti bolmaz.
However, the place has meaning for the series.	Şeýle-de bolsa, ýeriň seriýa üçin manysy bar.
The woman could have done worse.	Aýal has erbet iş edip bilerdi.
It's over last year.	Geçen ýyl gutardy.
His face was simple and soft.	Onuň ýüzi ýönekeý we ýumşakdy.
God bless you.	Muny imana al.
And then there are the living benefits.	Soň bolsa janly peýdasy.
Look at my hands.	Ellerime serediň.
The details are amazing.	Jikme-jikliklere üns haýran galdyrýar.
You just put my voice in the bag.	Justaňy meniň sesimi sumkada goýduň.
Not a political theory at all.	Hiç hili syýasy teoriýa däl.
It was very dangerous.	Bu gaty howplydy.
There is also a lot of light.	Şeýle hem köp ýagtylyk bar.
The right breakfast is important.	Dogry ertirlik nahary möhümdir.
He leaned against the car door.	Maşynyň gapysyna egildi.
It was great at first.	Ilki bilen gaty gowy boldy.
Adults don't like it.	Uly adamlar muny halamaýarlar.
They support each other when they are sick.	Kesel bolanda biri-birini goldaýarlar.
Adults sit for a little rest.	Ulylar biraz dynç almak üçin oturýarlar.
They can also be created with their own tools.	Weaponsaraglary bilen hem döredip bilerler.
Go to the real map and click on the blue play button.	Hakyky karta gidiň we gök oýnamak düwmesine basyň.
Your body says thank you later.	Bedeniňiz soňrak sag bolsun aýdýar.
I don’t know, it seems a little dangerous.	Bilmedim, bu birneme howply ýaly.
Dogs should have had a chance.	Itlere mümkinçilik bolmalydy.
Really, I'm doing better now.	Hakykatdanam, häzir has gowy edýärin.
This is not necessarily the case.	Bu hökman dogry däl.
He has published extensively on the history and theory of the film.	Filmiň taryhy we teoriýasy barada giňişleýin neşir etdi.
The next day, give yourself a little time to do the same thing.	Ertesi gün, şol bir işi ýerine ýetirmek üçin özüňize az wagt beriň.
There is no critical mass here.	Bu ýerde kritiki köpçülik ýok.
It is easier to put the material alone.	Diňe materialy goýmak has aňsat.
This works well for me.	Bu meniň üçin gowy işleýär.
There are still people.	Adamlar henizem bar.
He taught me everything.	Ol maňa hemme zady öwretdi.
The walls.	Diwarlar.
And many more.	We başga-da köp zat.
It will be in the news and on paper.	Bu habarlarda we kagyzlarda bolar.
Otherwise, it returns the value of the first argument.	Otherwiseogsam, birinji argumentiň bahasyny yzyna gaýtaryp berýär.
I would like to contact him at noon today.	Şu gün günortan onuň bilen habarlaşmagyny islärin.
Its total area.	Onuň umumy meýdany.
I understand the important impact it has on you.	Size edýän möhüm täsirine düşünýärin.
The only problem was that we didn't say what it was.	Onlyeke-täk kynçylyk, hakykatdanam nämedigini aýtmadyk.
During the game.	Oýunyň dowamynda.
There is a good taste in art.	Sungatda gowy tagam bar.
So we went out.	Şeýdip, çykdyk.
Some are open for three months of the year.	Käbirleri ýylyň üç aýy açyk.
It scared me and worried me.	Bu meni gorkuzdy we meni alada goýdy.
These are the guys you beat.	Bu siziň ýeňýän ýigitleriňiz.
It's hard to keep it a secret if they talk about it.	Bu hakda gürleseler, muny gizlin saklamak kyn.
He waited for that to stop.	Munuň durmagyna garaşdy.
We do not give up in this country.	Biz bu ýurtda ýüz öwürmeýäris.
Then this is the place.	Soňra bu ýer.
It is actually a tool of thought.	Aslynda pikirleniş guraly.
It's very bad for people to have that kind of thing.	Adamlarda beýle zadyň bolmagy gaty erbet.
They have to make a lot of decisions.	Olarda köp karar bermeli.
You will be at ease here.	Bu ýerde arkaýyn bolarsyňyz.
She is very strange.	Ol gaty geň.
Suddenly he looked up and our eyes met.	Birdenem ýokaryk seretdi we gözlerimiz gabat geldi.
She is mine.	Ol meniňki.
It doesn’t really matter here, but it’s a bad experience.	Bu ýerde hakykatdanam ähmiýeti ýok, ýöne erbet tejribe.
Cold, humid weather.	Sowuk, çygly howa.
It is now considered a lost film.	Häzirki wagtda ýitirilen film hasaplanýar.
I have known them for a long time.	Men olary köpden bäri tanaýaryn.
These are good things.	Bular gowy işler.
Such an investigation has never taken place.	Şeýle derňew hiç wagt bolmady.
When the dress is chosen, this is the beginning.	Köýnegiň saýlan wagty, bu başlangyç.
Although there is another possibility.	Başga bir mümkinçilik bar bolsa-da.
She felt more comfortable around the girls.	Gyzlaryň töwereginde özüni has rahat duýýardy.
Apparently, this is smaller than what they want.	Görnüşine görä, bu olaryň isleýşinden has kiçi.
Everyone who listened to the radio would be interested in what was happening.	Radionda diňleýän her kim näme bolýanyny gyzyklandyrardy.
Information type is defined for information.	Maglumat üçin maglumat görnüşi kesgitlenýär.
This is difficult to prove.	Muny subut etmek kyn.
But that is not the answer.	Emma bu soragy çözmeli däl.
Brown signed the measure.	Braun bu çärä gol çekdi.
Short, sweet and well written.	Gysga, süýji we gowy ýazylan.
Choose the leaves best.	Leavesapraklary gowy görnüşde saýlaň.
It was as if he was walking a little faster than usual.	Adaty ýagdaýdan birneme çalt ýörän ýalydy.
My father knew that.	Kakam muny bilýärdi.
These come to mind.	Bular kellä gelýär.
I gave up this idea early.	Men bu pikirden ir ýüz öwürdim.
Individuals also vary.	Şahslaram dürli-dürli bolýar.
They will love it.	Olar muny gowy görerler.
Among the people.	Peopleaşlaryň arasynda.
All aspects of his life were created to achieve this goal.	Durmuşynyň ähli taraplary bu maksada ýetmek üçin döredildi.
I found it.	Men muny tapdym.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, köp adam iýýän ýalydy.
This type of protection has its limitations.	Goramagyň bu görnüşiniň çäklendirmeleri bar.
We never have time.	Biziň hiç wagt wagtymyz ýok.
We even stretched our hair.	Hatda saçymyzy uzynlaşdyrdyk.
I struggle to hide this.	Muny gizlemek üçin göreşýärin.
Cheap and easy.	Arzan we ýönekeý.
It didn't go well.	Bu gowy geçmedi.
He left me.	Ol meni terk etdi.
The result was as expected.	Netije garaşylşy ýaly boldy.
There is nothing complicated about that.	Bu barada çylşyrymly zat ýok.
I think it would be better if it was changed.	Meniň pikirimçe, üýtgedilse has gowy bolardy.
Cold peace.	Sowuk rahatlyk.
Well, at least he didn't go down without explaining himself first.	Garaz, ol gaty gowy ýigit ýaly bolup görünýär.
I asked him what happened.	Men ondan näme bolandygyny soradym.
Now go ahead.	Indi dowam et.
Sometimes you can have a lot of fun on your face.	Käte ýüzüňizde gaty gülkünç bolup bilersiňiz.
Pleasure, anxiety, and maybe just fear.	Lezzet, alada we belki diňe gorky degmek.
Filled with food.	Iýmitiňe dolan.
So, we will continue.	Şeýlelikde, dowam ederis.
Little children do not know what they are doing.	Kiçijik çagalar näme edýändiklerini bilmeýärler.
Values ​​indicate the level of communication activity.	Gymmatlyklar aragatnaşyk işjeňliginiň derejesini görkezýär.
He was my friend more than my son.	Oglumdan has köp meniň dostumdy.
That's right- this is not about me.	Meniň üçin bu dogry.
A few years later.	Birnäçe ýyldan soň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Aslynda oňa şeýle seredip bileris.
Now, you have the right to give me a brief overview of this.	Indi, bu hakda maňa gysgaça maglumat bermäge hakyňyz bar.
His request was denied.	Onuň haýyşy ret edildi.
He fell steadily.	Ol yzygiderli ýykyldy.
Decide which one you like and season it accordingly.	Haýsyny halaýandygyňyzy we şoňa görä möwsümi çözüň.
One and six.	Bir we alty.
The biggest thing so far is about money.	Şu wagta çenli iň ulusy pul hakda.
It really stuck with me.	Bu hakykatdanam meniň bilen galdy.
Here are some things to keep in mind.	Inatda saklamaly birnäçe zat.
Cold at room temperature.	Otagyň temperaturasyna sowuk.
This does not indicate failure.	Bu şowsuzlygy görkezmeýär.
Seek immediate effect.	Derrew täsir etmegini gözläň.
Still, I was just happy to be free.	Şeýle-de bolsa, onuň gowy boljakdygyna gaty begendim.
He never wrote a word.	Ol hiç haçanam söz ýazmady.
It was obvious that several people had asked about it.	Birnäçe adamyň bu hakda sorandygy şeýle bir äşgärdi.
It was not an issue, but it was as he told me.	Bu mesele däldi, ýöne maňa aýdyşy ýaly boldy.
We humans need to do something to survive, not just to exist.	Biz adamlar diňe bir bar bolmak üçin däl-de, ýaşamak üçin bir zatlar etmeli.
Not after the evidence is over.	Subutnamalar gutarandan soň däl.
Not just to do something.	Diňe bir zat etmek üçin däl.
We'll make that hole.	Şol deşigi düzeris.
She starts crying.	Ol aglap başlaýar.
This is ridiculous.	Bu gülkünç zat.
Maybe we are not that different.	Belki, beýle üýtgeşik däldiris.
Surprisingly, it will be.	Geň galdyrýan ýaly, şeýle bolar.
Before you go.	Ora-da girmezden ozal.
No food, but will find food later.	Iýmit ýok, ýöne soňrak nahar tapar.
Even wild animals would attack humans.	Hatda ýabany haýwanlaram adamlara hüjüm ederdi.
I don't feel very hot.	Özümi gaty yssy duýamok.
Sometimes they start a story and it never ends.	Käwagt bir hekaýa başlaýarlar we hiç haçan gutarmaýarlar.
This is a common defense mechanism.	Bu umumy goranyş mehanizmidir.
He is now our father.	Ol indi biziň kakamyz.
We talked about it for years.	Bu hakda ençeme ýyllap gürleşdik.
Allow me to delete this item.	Bu zady öçürmäge rugsat ediň.
He will not agree to the end of his marriage.	Nikasynyň gutarandygyna razy bolmaz.
I never thought of him that way.	Men ol hakda hiç wagt beýle pikir etmeýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu dogry san, şeýle bolmalydy.
But this time we had nothing to say.	Thisöne bu gezek aýtjak zadymyz ýokdy.
Moreene is a corpse.	Moreene iki jeset.
I did this several times, and no one helped.	Muny birnäçe gezek etdim, hiç kim kömek etmedi.
My friend's husband had been unemployed for a long time.	Dostumyň adamsy uzak wagtlap işsizdi.
I don't need anything from you.	Maňa senden hiç zat gerek däl.
This is not good.	Bu gowy däl.
I hope someone out there can help me get to know this guy.	Daşardaky biri maňa bu ýigidi tanamaga kömek edip biler diýip umyt edýärin.
The company is becoming their life.	Kompaniýa olaryň durmuşyna öwrülýär.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmalydy.
An update on this story.	Bu hekaýa barada täzelenme.
Really brother.	Hakykatdanam doganyň.
Of course, his chosen books.	Elbetde, onuň saýlan kitaplary.
No one would buy it.	Hiç kim ony satyn almazdy.
Death seems real.	Ölüm hakyky ýaly.
He did not understand why his parents could not use his computer at home.	Näme üçin öýünde ene-atasynyň kompýuterini ulanyp bilmeýändigine düşünmedi.
This can last for several days.	Bu birnäçe gün dowam edip biler.
However, this is not the case in everyday language.	Everyöne bu gündelik dilde beýle bir adaty zat däl.
At the same time, you will want to travel as lightly as possible.	Şol bir wagtyň özünde, mümkin boldugyça ýeňil syýahat etmek islärsiňiz.
They had to be helped.	Olara kömek etmeli boldy.
Everyone is involved.	Oňa hemmeler gatnaşýar.
They were strong.	Olar berkdi.
It was a moment of truth.	Bu hakykat pursadydy.
Maybe I should look into those papers.	Belki, şol kagyzlara göz aýlamalydyryn.
We would stay here again in this area.	Bu sebitde ýene-de şu ýerde galardyk.
He allowed it.	Ol ýol berdi.
He put his hand on his shoulder.	Ol elini onuň egnine goýdy.
He was staring at her.	Oňa seredişinde görnüp durdy.
It is a very clear form.	Gaty aýdyň görnüşde amala aşyrylýan görnüş.
Living things require water.	Livinghli janly-jandarlar suw talap edýär.
Mix and allow to sit again.	Garyşdyryň we ýene oturmaga rugsat beriň.
They were trying to make a family.	Maşgala gurjak bolýardylar.
They can help reduce the risk of human error.	Adam ýalňyşlyklarynyň töwekgelçiligini azaltmaga kömek edip bilerler.
One of the things he doesn't like.	Ol halamaýan zatlaryň biri.
He could see nothing beyond that.	Munuň daşyndan hiç zat görüp bilmedi.
His voice is very good.	Onuň sesi gaty gowy.
I got my first call at the office.	Ofisde ilkinji jaňy aldym.
Hitting two out of two corners of the world.	Dünýäniň iki künjeginden ikisini urmak.
That means a lot to me.	Munuň özi meniň üçin köp zady aňladýar.
This is a big mistake.	Bu uly ýalňyşlyk.
You are a very good topic.	Siz gaty gowy mowzuk.
Take the first step toward uncertainty.	Nämälimlige ilkinji ädim ät.
However, none of these market mechanisms are discussed.	Emma bu bazar mehanizmleriniň biri-de ara alnyp maslahatlaşylmaýar.
He watched as he passed the car.	Ol maşynyň üstünden geçip barşyna syn etdi.
I can see his head spinning.	Men onuň kellesiniň aýlanýandygyny görýärin.
Now turn back.	Indi yzyna öwrül.
I believe children are employees.	Çagalaryň işgär bolmagyna ynanýaryn.
They have been personal friends since he became president.	Prezident bolany bäri olar şahsy dostlar.
It's a good time to think about what a person can do.	Adam başga bir zat edip bilmeýänligi üçin pikirlenmek üçin amatly pursat.
So only sound is heard.	Şonuň üçin diňe ses eşidilýär.
There seems to be a will.	Erkiň bardygy görünýär.
There is a simple explanation.	Simpleönekeý düşündiriş bar.
But he stood up as if he could continue.	Heöne dowam edip bilýän ýaly ýerinden turdy.
He was arguing.	Ol jedel edýärdi.
They took drugs.	Neşe serişdesini kabul etdiler.
That fact must be taken into account. "	Munuň özi anyk bolmaly.
Of course, you are not ready.	Elbetde, taýyn dälsiňiz.
When they want to look cool.	Salkyn ýaly görünmek islänlerinde.
The air is sweet, yes it is literally sweet.	Howa süýji, hawa sözüň doly manysynda süýji.
Now I see that life doesn't work that way.	Durmuşyň beýle işlemeýändigini indi görýärin.
The second door on the right.	Sagda ikinji gapy.
I'll try and take care of it.	Synap görerin we alada ederin.
Husband and wife sat opposite each other.	Husbandr-aýal biri-birine garşy otyrdylar.
Strangely enough, it feels a bit like coming home.	Geň bir görnüşde, öýe gelmek ýaly birneme duýulýar.
Of course, what had just happened was going through that person's head.	Elbetde, ýaňy bolup geçen zatlar şol adamyň kellesinden geçýärdi.
Many places do not have ideas and technical details on paper.	Köp ýerlerde kagyzda pikirler we tehniki jikme-jiklikler ýok.
Year of bankruptcy on its own.	Banky özbaşdak döwen ýyly.
You teach yourself to believe it.	Oňa ynanmak üçin özüňizi öwredýärsiňiz.
My child, you do not illuminate my world like anyone else.	Balam, sen meniň dünýämi başga hiç kim ýaly ýagtylandyrmaýarsyň.
Others are still keeping it a secret.	Beýlekiler henizem gizlin saklaýarlar.
Not the best way to assemble parts of a project.	Taslamanyň böleklerini ýygnamagyň iň gowy usuly däl.
Nothing too long or deep, but real enough.	Gaty uzyn ýa-da çuň zat ýok, ýöne ýeterlik hakyky.
The time required for the test can be reduced.	Synag üçin zerur wagt azaldylyp bilner.
No one took pictures or videos.	Hiç kim surata ýa-da wideo düşürmedi.
That was his best bet.	Bu onuň iň gowy ýagdaýydy.
Let's have a baby.	Özümizi çagalalyň.
It is discussed in detail here.	Bu ýerde jikme-jik gürleşilýär.
I had some likes and comments about it.	Bu barada käbir halanýanlarym we teswirlerim bardy.
This can lead to complex and expensive activities.	Bu çylşyrymly we gymmat çärelere sebäp bolup biler.
If it was wet, you would never dry it.	Çygly bolsa, ony hiç wagt guratmazdyňyz.
They would not give up so easily.	Olar beýle aňsatlyk bilen ýüz öwürmezdiler.
I have been missing so far.	Şu wagta çenli ýitirim.
Let me tell you - it was a scary place.	Saňa aýdýaryn, sen muny halarsyň.
This was what we were expecting.	Bu biziň garaşýan zatlarymyzdy.
Must be one of them.	Olardan biri bolmaly.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
I really don't believe it.	Men hakykatdanam ynanamok.
He looked up at the sky over the city walls.	Ol şäheriň üstündäki diwarlaryň üstünde asmana seretdi.
I held it tight.	Men ony berk tutdum.
Before making the final decision.	Tor soňky karary kabul etmezden ozal.
They were worried about their work and then got angry.	Işinde aladalanýardylar, soň bolsa gaharlandylar.
But the problem is huge.	Emma kynçylyk gaty uly.
We are happy to pay for his company.	Kompaniýasy üçin tölemekden hoşal bolduk.
No answer.	Jogap ýok.
Try to take advantage of it.	Ondan peýdalanmaga synanyşyň.
Do not release.	Boşatmaň.
Only him and me.	Diňe özi we men.
I'll do it myself.	Muny özüm etjek.
He can't get it.	Ol muny alyp bilenok.
This was not true.	Bu dogry däldi.
This is not easy to accept.	Bu kabul etmek aňsat däl.
Two years later his father also died.	Iki ýyldan soň kakasy hem öldi.
He was pronounced dead at the scene.	Fellykyldy we arkasyna şikes ýetdi.
We can do better.	Has gowulaşdyryp bileris.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda onuň barlygy üçin başga maksat ýok.
The task is too big.	Wezipe gaty uly.
It was not always the case.	Hemişe bolşy ýaly ýokdy.
He was very concerned about this.	Ol muňa uly alada etdi.
In addition, we found no association with decreased anxiety.	Mundan başga-da, aladanyň peselmegi bilen hiç hili baglanyşyk tapmadyk.
The sun was very hot.	Gün gaty yssy boldy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, özüňden geçmeli.
This stage lasts four weeks.	Bu etap dört hepde dowam edýär.
Plants are cheap and there is a lot to do here at home.	Ösümlikler arzan we bu ýerde öýde köp zat bar.
He went outside.	Ol daşary çykdy.
But that is not the case.	Heöne beýle däl.
These are your favorite games.	Bular siziň gowy görýän oýunlaryňyz.
Long term	Uzak möhletleýin.
He became more acquainted with the positive.	Oňaýly bolanyndan has tanyşdy.
Concerns are raised at the highest level.	Iň ýokary derejede howpsuzlyk aladalary çekilýär.
I see everything and everyone in terms of food.	Hemme zady we hemme kişini iýmit meselesinde görýärin.
What will you do next?	Ondan soň näme edersiň?
A lot of people want to pass.	Köp adam geçmek isleýär.
They will be upon us soon.	Soonakyn wagtda biziň üstümizde bolarlar.
In fact, he did not want to say it out loud.	Aslynda muny gaty ses bilen aýtmak islemedi.
He died in less than a year.	Bir ýyldanam az wagtyň içinde aradan çykdy.
Get over it.	Munuň soňuna çykyň.
They can call the police or hotel security.	Polisiýa ýa-da myhmanhananyň howpsuzlygyna jaň edip bilerler.
We need better protection from rain.	Rainagyşdan has gowy goramaly.
Often they consider this a game.	Köplenç muny oýun hasaplaýarlar.
But it will be difficult to do so.	Emma muny etmek kyn bolar.
He tells her to go.	Oňa gitmelidigini aýdýar.
The language is clear and about the current threat.	Dil aç-açan we häzirki howp hakda.
It floated well.	Gowy ýüzdi.
In addition, each has its own heart.	Mundan başga-da, hersiniň öz ýüregi bar.
I don't think so.	Beýle pikir eder öýdemok.
He suddenly found out.	Ol birden tapdy.
There are so many types it's hard to say.	Ol ýerde gizlenmeli ýerler köp.
Tell her not to approach.	Oňa ýakynlaşmaň diýiň.
When you first arrive	Ilki geleniňde.
The writing was written on the wall.	Writingazgy diwara ýazylypdy.
There was another way.	Başga bir ýol bardy.
People have been building houses for them for years.	Adamlar ençeme ýyl bäri olarda jaý gurýarlar.
He didn't seem to find the words he was looking for.	Gözleýän sözlerini tapana meňzänokdy.
Think about it.	Oýlanyp görüň.
He said he had no money left.	Galan pulunyň ýokdugyny aýtdy.
She had no children.	Onuň çagasy ýokdy.
He was waiting for them.	Ol şolara garaşýardy.
Or you just need a dog to help you at home.	Ora-da öýde size kömek etmek üçin diňe itiňiz gerek.
When it came out, everything looked beautiful and bright.	Daşary çykanda hemme zat owadan we ýagty görünýärdi.
He will cut his throat and the like.	Bokurdagyny keser we şuňa meňzeşler.
This was not our war.	Bu biziň söweşimiz däldi.
This was not the case this year.	Bu ýyl beýle däldi.
Now we have not seen any benefit.	Indi hiç hili peýdany görüp bilmedik.
The book became clear throughout the story.	Bu kitap tutuş hekaýa boýunça düşnükli boldy.
We knew they would be back soon.	Soonakynda gaýdyp geljekdiklerini bilýärdik.
No reference point is used for the measurement.	Ölçeg üçin kesgitli salgylanma nokady ulanylmaýar.
He did not get any closer.	Ol has ýakynlaşmady.
The windows in my room were shaking.	Otagymdaky penjireler titredi.
Please come here.	Haýyş edýärin, bärik geliň.
I knew it would do.	Munuň etjekdigini bilýärdim.
I needed that support.	Maňa şol goldaw gerekdi.
People get permission from each other.	Adamlar biri-birinden rugsat alýarlar.
In the region.	Sebitde.
Do this slowly.	Muny ýuwaş-ýuwaşdan ýerine ýetiriň.
There are two reasons for this effect.	Munuň täsiriniň iki sebäbi bar.
I have a job that I tend to do.	Mende ýykgyn edýän işim bar.
However, the words would not come.	Şeýle-de bolsa, sözler gelmezdi.
He was with me yesterday.	Ol düýn meniň bilen boldy.
He will not release money.	Pul goýbermez.
You do this on purpose.	Muny bilgeşleýin edýärsiňiz.
Those guys are wearing similar things.	Şol ýigitler şuňa meňzeş zatlar geýýärler.
I hate them.	Men olar üçin ýigrenýärin.
You say you want me.	Sen meni isleýärsiň diýýärsiň.
It is clear that this is legal.	Munuň kanunydygy aýdyňdyr.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, özüne gaty meňzemeýärdi.
You choose your actions and you usually get those hands.	Hereketleriňizi saýlaýarsyňyz we adatça şol elleri gazanarsyňyz.
He was also an authority on his home.	Öýüne-de ygtyýarly adamdy.
It took a long time to complete the effects.	Täsirleri tamamlamak üçin köp wagt gerekdi.
You can't even get coffee for that.	Munuň üçin hatda kofe hem alyp bolmaýar.
These studies did not show any significant effects.	Bu gözlegler hiç hili çynlakaý täsirini görkezmedi.
For a major operation, each decision requires a certain amount of risk.	Uly operasiýa etmek üçin her bir karar belli bir derejede töwekgelçiligi talap edýär.
Listening is a quiet way to read a book.	Diňlemek ýazgysy kitap okamagyň asuda usulydyr.
Nothing is visible from the ground.	Hiç zat ýerden görünmeýär.
It's been a few days.	Birnäçe gün boldy.
I have to go home.	Men öýe gitmeli.
And then he realized he had to stop.	Soň bolsa durmalydygyna düşündi.
It is a creative act of will.	Bu erkiň döredijilikli hereketidir.
It will be updated when I fix the problem.	Meseläni düzedenimde täzelener.
You have to think about the possibility.	Mümkinçiliginiň bardygyny pikir etmeli.
Run with it.	Onuň bilen ylga.
Eventually he loved what took his life so early.	Ahyrynda janyny gaty ir alýan zady gowy görýärdi.
Then you have to work for a few months to update.	Soň bolsa täzelenmek üçin birnäçe aýlap işlemeli.
Not the law.	Kanun däl.
It's a strange sight to see it in these countries.	Bu ýurtlarda ony görmek geň, täze görnüş.
There is no right way.	Dogry ýol ýok.
If so, it's very secretive.	Şeýle bolsa, gaty gizlin.
It feels like nothing has changed in a moment.	Bir salymdan hiç zat üýtgemedik ýaly duýulýar.
You will suffer in this world.	Bu dünýäde görgi görersiňiz.
Just do it.	Ony edil bir zat ediň.
I don’t know if it’s the best solution, but it works.	Iň oňat çözgütdigini ýa-da ýokdugyny bilemok, ýöne işleýär.
But times have changed.	Emma döwür üýtgedi.
She was ready to go.	Ol çykmaga taýyn boldy.
I will not give you technical education.	Men size tehniki bilim bermerin.
It was a beautiful post.	Bu owadan ýazgydy.
However, this effort will have a great impact and change.	Şeýle-de bolsa, bu synanyşyk uly täsir we üýtgeşiklik berer.
We don’t think it’s a healthy way to start a family.	Maşgala gurmagyň sagdyn usulydyr öýdemzok.
She was overjoyed when she brought him up.	Ony terbiýeläninde gaty begendi.
It was great to see others remembering a good teacher.	Başgalaryň gowy mugallymy ýada salýandyklaryny görmek ajaýypdy.
Their night vision was better than his.	Olaryň gijeki görüşleri onuňkydan has gowydy.
He was killed.	Ol öldürildi.
This is not the case.	Bu beýle däl.
All we could do was wait and listen.	Biziň edip biljek zadymyz garaşmak we diňlemekdi.
Spring is over.	Bahar dolupdy.
The bodies rise and play like children.	Bedenler çagalar ýaly ýokary galýarlar we oýnaýarlar.
This made me feel more at ease.	Munuň bilen özümi has rahat duýdum.
He thought he was asleep.	Ol uklapdyr öýdüpdir.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Urulmadyk ýaly.
We will provide you with another.	Sizi başga biri bilen üpjün ederis.
Give me ten minutes.	On minut beriň.
He couldn't tell you anything.	Ol saňa hiç zat aýdyp bilmezdi.
Your open secret.	Siziňki açyk syr.
Click here to do this.	Muny amala aşyrmak üçin şu ýere basyň.
He had cut his throat.	Bokurdagyny kesipdi.
Because people understand better.	Sebäbi adamlar has gowy düşünýärler.
With a neck.	Boýny bilen.
I had to go through that.	Munuň üstünden geçmeli boldum.
Choose when to do it.	Haçan etmelidigini seniň saýla.
The only thing that's clear is that.	Onlyeke-täk düşnükli zat.
Just love!	Diňe söý!
I have a price in my head.	Kellämde bir baha bar.
I had to gently press them twice a day.	Olary günde iki gezek ýuwaşlyk bilen basmaly boldum.
The move is of particular interest.	Hereket aýratyn gyzyklanma döredýär.
Music is its own language.	Sazyň öz dilidir.
For some reason I seem to like you.	Näme üçindir seni halaýan ýaly.
Remembering who they came from.	Kimden gelendiklerini ýada salmak.
This means that your body will grow bigger.	Munuň manysy, bedeniňiziň hasam ulaljakdygyny aňladýar.
But the door is still locked.	Emma gapy henizem gulplandy.
Those who did not match left again.	Gabat gelmeýänler ýene gitdiler.
He had never seen such a man in his life.	Ömründe beýle adamy beýle görmedi.
You will have to accept that.	Muny kabul etmeli bolarsyňyz.
We had to keep each other.	Biri-birimizi saklamaly bolduk.
The purpose of this transfer is unknown.	Bu geçirişiň maksady belli däl.
My children have grown up, are happy and healthy.	Çagalarym ulaldy, bagtly we sagdyn.
He was away from women.	Ol aýallardan daşdady.
Society has changed.	Jemgyýet üýtgedi.
But we don't know where to send it.	Emma nirä ibermelidigini bilemzok.
These are important issues to consider.	Bular göz öňünde tutulmaly möhüm meselelerdir.
It doesn't work much.	Ol köp işlemeýär.
He has ideas.	Onuň pikirleri bar.
Contact details are in the phonebook.	Aragatnaşyk maglumatlary telefon kitabynda.
I think about his heart.	Men onuň ýüregi hakda pikir edýärin.
I don't know if anyone can help, but thank you.	Hiç kimiň kömek edip biljekdigini bilemok, ýöne sag boluň.
I knew he would never touch another drop, and he never would.	Onuň hiç haçan başga bir damja degmejekdigini bilýärdim we hiç haçanam degmeýärdi.
Network TV.	Tor teleýaýlymy.
We plan to continue this series.	Bu seriýany dowam etdirmegi meýilleşdirýäris.
My mouth is burning.	Agzymyň içi ýanýar.
But for the most part, you have something to use as a reference.	Referenceöne iň gowusy, salgylanma hökmünde ulanjak zadyňyz bar.
It looks just like the current one.	Bu, edil häzirki ýaly görünýär.
You have to choose what you want to learn.	Öwrenmek isleýän zadyňyzy saýlamaly.
We want things to look the same.	Zatlaryň görşümiz ýaly görünmegini isleýäris.
Deep and secret places that no one will find.	Hiç kimiň tapmajak çuň we gizlin ýerleri.
Copy!	Göçür!
Including presence.	Barlygyny goşmak bilen.
There is a lot to be said about this.	Bu hakda aýdyljak köp zat bar.
God is special and obedient.	Hudaý aýratyn däl we muňa tabyn.
They don’t listen to people.	Adamlary diňlemeýärler.
We don’t even know each other.	Hatda biri-birimizi tanamzok.
It's a good idea to be inside.	Içinde bolmak gowy ýagdaý.
That's the way life is.	Bütin durmuş şeýle.
I want to lose more weight.	Has köp horlanmak isleýärin.
They gave us what we could.	Bize elinden gelenini berdiler.
He kept his smile bright.	Smileylgyryşyny ýagty saklady.
Everyone knows that.	Muny hemmeler bilýär.
The plan was clear.	Meýilnama aýdyňdy.
We live together	Biz bile ýaşaýarys.
It was no coincidence that he met you.	Onuň saňa duşmagy tötänleýin däldi.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňiz, zatlar köplenç edýär.
Give me your address	Salgyňyzy maňa beriň
Don't miss out!	Sypdyrmaň!
The user gives me a working life.	Ulanyjy meniň iş ömrümi berýär.
He still couldn't see.	Ol henizem görüp bilmedi.
These pages are for you, so create them in your favorite form.	Bu sahypalar siziň üçin, şonuň üçin olary halaýan görnüşleriňizde dörediň.
All resolved.	Hemmesi çözüldi.
I walk on stage at eight in the morning.	Irden sekizde sahnada ýöräp barýaryn.
I have seen similar injuries before.	Munuň ýaly şikesleri öňem görüpdim.
I closed my ears.	Men gulagymy ýapdym.
Sleep on your own.	Öz tarapyňda ýat.
Thank you for seeing us tonight.	Bu gije bizi göreniňiz üçin sag boluň.
Do a service on it.	Munuň üstünde bir hyzmat ediň.
He looks at me with a small smile on his lips.	Dodaklarynda kiçijik ýylgyryş bilen maňa seredýär.
There is a magical lunch.	Jadyly günortanlyk bar.
It has nothing to do with it.	Onuň munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Many families did not return after the war.	Uruşdan soň köp maşgala gaýdyp gelmedi.
You want men who can rely on you.	Özüňize bil baglap boljak erkekleri isleýärsiňiz.
You can't ask for anything else.	Başga zat sorap bilmersiň.
It worked.	Bu işdi.
It is done by personal election.	Şahsy saýlawda edilýär.
He thought for a second.	Bir sekunt oýlandy.
Sometimes I forget not to do it in public.	Kämahal köpçüligiň öňünde etmezligi ýatdan çykarýaryn.
I don't have it anymore.	Indi mende ýok.
Probably believe me.	Mümkin, maňa ynan.
But they are not equal.	Emma olar deň däl.
And behind them was something new.	Olaryň arkasynda bolsa täze bir zat bardy.
From the outside, this seems like a good thing.	Daşyndan, bu gowy zat ýaly.
It's very easy to use and it saves me a lot of time.	Ulanmak gaty aňsat we maňa köp wagt tygşytlady.
It looks very normal in this regard.	Bu nukdaýnazardan gaty adaty ýaly görünýär.
Then there is the room and the kitchen.	Soňra otag we aşhana bar.
Surgical methods of such approaches are known.	Şeýle çemeleşmeleriň hirurgiki usullary belli.
One thing about people is different from the other.	Adamlar hakda bir zat beýleki görnüşlerden tapawutlanýar.
Page v.	Sahypa v.
Some things change from dog to dog.	Käbir zatlar itden ite üýtgeýär.
The difficulty of copying surprised him.	Göçürmegiň kynlygy ony geň galdyrdy.
There is a reason for this.	Munuň üçin esas bar.
Initially, his application was rejected.	Ilki bilen onuň arzasy ret edildi.
However, this could lead to higher prices.	Thatöne munuň bilen bahanyň ýokarlanmagy mümkin.
We feel better.	Özümizi has gowy duýýarys.
Husbandr.	Husbandr.
I can't say enough about it.	Men bu hakda ýeterlik zat aýdyp biljek däl.
The main thing is where and when you close or press.	Nirede we haçan ýapanyňyzda ýa-da basyş edeniňizde esasy zat.
You have an insurance policy	Siz ätiýaçlandyryş nyrhy
We miss our mother very much.	Ejemizi gaty küýseýäris.
But he did not know it.	Emma ol muny bilmeýärdi.
They do it every day.	Olar muny her gün edýärler.
He liked it.	Ol muny halady.
People respect us for two reasons.	Adamlar iki sebäbe görä bize hormat goýýarlar.
But he did not lose everything.	Emma ol hemme zady ýitirmedi.
We are sick.	We syrkaw.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiňizmi, bu ýerdäki adamlar üçin kyn.
This helped him a lot for the first time.	Bu oňa ilkinji gezek gaty köp kömek etdi.
Just beautiful.	Edil owadan.
They returned for breakfast on time.	Olar ertirlik naharyna wagtynda dolanyp geldiler.
The location of the original is unknown.	Asyl nusgasynyň ýerleşýän ýeri belli däl.
All of these words describe me.	Bu sözleriň hemmesi meni suratlandyrýar.
Life is getting better.	Durmuş gowulaşýar.
Some are known.	Käbirleri belli.
There was only one crime.	Diňe bir jenaýat bardy.
It will take effect next week.	Geljek hepde güýje girer.
The law to get us out of here.	Bizi bu ýerden çykarmak üçin kanun.
This idea of ​​getting other people.	Beýleki adamlary almak baradaky bu pikir.
Disliked the new add-on.	Täze goşmaçany halamady.
He was not happy when he returned.	Ol yzyna öwrülende begenmedi.
Maybe we don’t really know the meaning of these pictures.	Belki, bu suratlaryň hakykatdanam manysyny bilemzok.
Patients were removed according to the study design.	Okuw dizaýnyna görä hassalar aýryldy.
Honestly, that didn’t happen.	Dogrusy, beýle bolmady.
They thought about everything.	Hemme zat hakda oýlandylar.
I went there with a few friends.	Birnäçe dostum bilen ol ýere bardym.
We have no other choice in this matter.	Bu meselede başga ýolumyz ýok.
However, this did not resolve the issue.	Emma bu, çak edilýän meseläni çözmedi.
So be good.	Şonuň üçin gowy bol.
I don't remember what the weight was.	Agramynyň nämedigini ýadymda däl.
However, this was different.	Muňa garamazdan, bu başgaça boldy.
It was in his mind to see food.	Foodöne iýmit görmek onuň aňynda galdy.
Just like he did every morning.	Edil her gün irden eden zady ýaly.
The accused never entered the apartment.	Günäkärlenýän hiç wagt kwartira girmedi.
It was up to him to get the balance right.	Balansy dogry yzyna almak onuň özüne baglydy.
We will allow players to try the game.	Oýunçylara oýny synap görmäge mümkinçilik bereris.
All the people there were dead.	Ol ýerdäki adamlaryň hemmesi öldi.
This is where the book comes in.	Ine, şu kitabyň girýän ýeri.
We're done.	Biz gutardyk.
This is nothing new.	Bu indi täzelik däl.
He opened his mouth, but could not say his name.	Agzyny açdy, ýöne adymy aýdyp bilmedi.
The rest was open.	Galanlary açykdy.
Red started to get up again.	Gyzyl ýene turup başlady.
The only problem is getting there soon.	Onlyeke-täk meseläm, ýakyn wagtda olara ýetmek.
He knew his wife.	Ol öz aýalyny tanaýardy.
We offer two ways to do this.	Munuň iki usulyny hödürleýäris.
They reached the horses.	Atlara ýetdiler.
However, there are a number of limitations to their results.	Şeýle-de bolsa, olaryň netijelerinde birnäçe çäklendirmeler bar.
We will have to give and take.	Bermeli we almaly bolarys.
However, this was certainly good for them.	Şeýle-de bolsa, bu olar üçin elbetde gowy boldy.
Then he approached me and repeated his question.	Soň bolsa maňa ýakynlaşdy we soragyny gaýtalady.
You will go to hell.	Siz dowzaha düşersiňiz.
We only have each other and we are few.	Diňe biri-birimiz bar we biz az.
It was a challenge he was looking forward to.	Oňa sabyrsyzlyk bilen garaşýan kynçylykdy.
You may even have to work to achieve something better.	Hat-da has gowy zada ýetmek üçin işlemeli bolmagy mümkin.
As it is.	Edilişi ýaly.
Our mother does not die.	Ejemiz ölmeýär.
And then we have the place to play.	Soň bolsa oýnamaga ýerimiz bar.
We care about our users.	Ulanyjylarymyz hakda alada edýäris.
At least in length.	Iň bolmanda uzynlykda.
Think a little bit about that magic.	Şol jady hakda sähelçe pikirleniň.
Put them nearby.	Olary ýakyn ýerde goýuň.
This is very interesting.	Bu gaty gyzykly.
He just left.	Ol ýaňy gitdi.
This means that one card is larger than the other.	Kartyň biriniň beýlekisinden uludygyny aňladýar.
This made a big impression.	Bu gaty täsir galdyrdy.
Then the dog died.	Soň it öldi.
The same is true in the outside world.	Daşarky dünýäde-de edil şonuň ýaly.
But sleep was no longer possible.	Emma mundan beýläk uky mümkin däldi.
It takes a few seconds.	Birnäçe sekunt gerek.
He was right about that.	Ol bu barada dogry aýtdy.
This is not what you want.	Bu siziň isleýän zadyňyz däl.
I will give you some information.	Men size birneme maglumat bererin.
We didn't spend much time together.	Biz bilelikde köp wagt geçirmedik.
It should have been.	Ol bolmalydy.
We were so happy we finally found it.	Ahyrsoňy ony tapanymyz üçin diýseň begendik.
To get his friends out of his back.	Dostlaryny arkasyndan çykarmak üçin.
I want them to be able to tell the difference.	Tapawudyny aýdyp bilmeklerini isleýärin.
He must be there.	Ol şol ýerde bolmaly.
Life is dangerous with me.	Meniň bilen durmuş howply.
Each egg is laid once every two days.	Her ýumurtga her iki günden bir gezek goýulýar.
The room was not very spacious.	Otag gaty bir däldi.
Maybe worse.	Belki has erbetdir.
But he got there.	Emma ol ýere geldi.
Published information changes.	Çap edilen maglumatlar üýtgeýär.
I can't imagine he wasn't there.	Ol ýerde ýokdugyny göz öňüne getirip bilemok.
We could do anything.	Biz islendik zady edip bilerdik.
Controlling childbirth was what you did when you were a girl.	Çaga dogluşyna gözegçilik etmek, gyz bolsaňyz eden zadyňyzdy.
Keep the drawing open and they will open.	Çyzgyny açyk saklaň we olar açarlar.
I have a life and it suddenly leaves me.	Durmuşym bar we birden menden aýrylýar.
Not all of these results are known to me.	Bu netijeleriň hemmesi maňa mälim däl.
For the rest of the day.	Günüň galan böleginde.
No one came out.	Hiç kim çykmady.
Worst of all, they use it to reach other girls.	Iň erbetleri bolsa, beýleki gyzlara ýetmek üçin ony ulanýarlar.
We enjoyed every minute of it.	Biz onuň her minudyndan lezzet alýardyk.
They had everything they needed.	Olarda zerur zatlaryň hemmesi bardy.
I grabbed it and held it.	Men ony tutdum, sakladym.
But there is no agreement.	Emma ylalaşyk ýok.
I did not find a church there.	Men ol ýerde ýygnak tapmadym.
All those who have returned.	Yza gaýdyp gelenleriň hemmesi.
The groups were identical in age, weight, and gender.	Toparlar ýaş, agram we jyns taýdan birmeňzeşdi.
The latter is probably not the best reference.	Iň soňkusy iň gowy salgylanma däl bolsa gerek.
I'm just not dreaming.	Men diňe düýş göremok.
Then we will attack them.	Soň bolsa olara hüjüm ederis.
He stood behind her.	Ol arkasy bilen oňa durdy.
Look at this garden.	Bu baga serediň.
So give your money.	Şonuň üçin puluňyzy beriň.
Sometimes you don't want your data to be what you want it to be.	Käwagt maglumatlaryňyzyň näme edýändigini aç-açan islemeýärsiňiz.
I just hope they can continue.	Diňe dowam etdirip bilerler diýip umyt edýärin.
But he did.	Justöne şeýle etdi.
However, this study had several limitations.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegiň birnäçe çäklendirmeleri bardy.
Calculate the number of steps.	Stepsdimleriň sanyny hasaplaň.
Most patients have a higher level of education.	Näsaglaryň köpüsinde bilim derejesi has ýokary.
He believed in what he wanted to believe.	Ol ynanmak isleýän zadyna ynanýardy.
Maybe you can imagine.	Belki, göz öňüne getirip bilersiňiz.
Or two women for that.	Ora-da munuň üçin iki aýal.
It is important to pay attention.	Üns bermek möhümdir.
Made for each other.	Biri-birine ýasaldy.
Two studies were conducted.	Iki gözleg geçirildi.
A month seems too early.	Bir aý gaty ir ýaly.
But a big government is a big government with a different name.	Bigöne uly hökümet başga bir at bilen uly hökümet.
I saw this and had to take it.	Bulary gördüm we almaly boldum.
It was so beautiful before.	Öň gaty owadandy.
Everything they talk about has passed.	Olaryň gürleşýän zatlarynyň hemmesi geçdi.
Waiting for him to speak.	Onuň gürlemegine garaşmak.
We have thirty minutes to bring them here.	Olary bu ýere getirmek üçin otuz minut wagtymyz bar.
So it's stronger than you think.	Diýmek, seniň pikir edişiňden has güýçli.
It starts in five minutes.	Bäş minut başlaýar.
What are you waiting for?	Nämä garaşýarsyň?
Three incidents were reviewed.	Üç hadysa gözden geçirildi.
Hear his fiery words.	Onuň ot sözlerini eşidiň.
The woman had no particular way of acting.	Aýalyň hereket etmeli aýratyn bir usuly ýokdy.
Very strange, very loud.	Gaty ses bilen aýdyp, gaty geň.
You may need to help with the bathroom.	Vanna otagynda kömek etmeli bolmagyňyz mümkin.
They would just get into shit.	Olar diňe bokga girerdiler.
They were getting closer.	Closerakynlaşýardylar.
But the same story goes for the slightest change.	Emma azajyk ownuk üýtgeşmeler üçin şol bir hekaýa.
Not just to break the war.	Diňe söweşi bozmak üçin däl.
They will be needed later.	Olara soň gerek bolar.
I have enough money	Mende ýeterlik pul bar
You guarded me.	Sen meni garawulladyň.
My test was simple.	Synagym ýönekeýdi.
I have done many things in life.	Durmuşda köp zatlar etdim.
It all didn't matter.	Bularyň hemmesi möhüm däldi.
I write this as someone who has been silent for a very long time.	Muny gaty uzak wagtlap dymýan biri hökmünde ýazýaryn.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda ol has köp gözleýän görnüşi.
The issue is back to power.	Mesele ýene-de häkimiýete gaýdyp gelýär.
She had two children.	Iki çagasy bardy.
Someone would hear.	Kimdir biri eşiderdi.
In those days, everything seemed possible before it was released.	Şol günler, goýberilmezinden ozal hemme zat mümkin ýalydy.
I go to them.	Men olaryň ýanyna barýaryn.
It's easy to get older.	Olderaşy ulaldygy indi aňsat.
I hugged her and held her tight.	Men ony gujakladym-da, berk tutdum.
Give me some time because this is a very difficult task.	Maňa biraz wagt beriň, sebäbi bu gaty kyn iş.
This is still bad.	Bu entegem erbet.
Making these changes is a very long process.	Bu üýtgeşmeleri amala aşyrmak gaty uzyn prosesdir.
Please.	Haýyş edýärin.
Once your name is out, people are really looking for you.	Adyňyz çykandan soň adamlar hakykatdanam sizi gözleýärler.
The worst of the three colors available so far.	Şu wagta çenli bar bolan üç reňkden iň erbetleri.
But he knew it wasn't going to happen.	Heöne munuň beýle bolmajakdygyny bilýärdi.
We played our own set.	Biz öz toplumymyzy oýnadyk.
There are some.	Käbirleri bar.
Eventually you will learn how to control yourself.	Iň soňunda özüňizi nädip dolandyrmalydygyny öwrenersiňiz.
This is strange.	Bu geň zat.
I have never been there	Men ol ýerde hiç wagt bolmadym
As a result, reporting is limited.	Netijede, hasabat çäkli ulanylýar.
Someone refrained from listening to my little song.	Kimdir biri meniň kiçijik aýdymymy diňlemekden saklandy.
He ran well.	Gowy ylgady.
His hands and fingers are constantly moving.	Elleri we barmaklary yzygiderli hereket edýär.
I hope we get a note from you in the near future.	Nearakyn geljekde sizden bellik alarys diýip umyt edýärin.
The rest will come.	Galanlary geler.
Seven years.	Sevenedi ýyl.
He had cancer, but no one knew.	Onda düwnük keseli bardy, ýöne hiç kim bilmedi.
His father's responsibility.	Kakasynyň jogapkär bolmagy.
Report for information.	Maglumat üçin hasabat beriň.
I'm going to work.	Men işe gidýärin.
I knew it wasn't going to happen.	Munuň beýle bolup bilmejekdigini bilýärdim.
I found a bit of a price, but not enough to recommend.	Biraz baha tapdym, ýöne maslahat bermäge ýeterlik däl.
There will also be some cards in the game store.	Mundan başga-da, oýun dükanynda käbir kartoçkalar hem bolar.
He rolled his eyes at me.	Ol maňa gözlerini aýlady.
I hope someone can get me out of this problem.	Kimdir biri meni bu problemadan çykaryp biler diýip umyt edýärin.
Three such questions are considered here.	Bu ýerde şeýle soraglaryň üçüsi göz öňünde tutulýar.
Related questions here and here.	Degişli soraglar şu ýerde we şu ýerde.
The development of a particular species is known.	Belli bir görnüşiň ösüşi belli.
Whatever you do, programming is more important.	Näme etseňizem, programmalaşdyrmak has möhümdir.
No other children.	Başga çagalar ýok.
You can only be yourself.	Siz diňe özüňiz bolup bilersiňiz.
I've been here a long time.	Men bu ýerde gaty uzak boldum.
Some are longtime members of the writing community.	Käbirleri ýazuw jemgyýetiniň uzak wagtlap işleýän agzalary.
This will be an important issue for future studies.	Geljekki okuwlar üçin bu möhüm mesele bolar.
There are many of them on this tour.	Bu gezelençde olaryň köpüsi bar.
Best friends	Iň gowy dostlar.
Suddenly he realized that this was giving him a different light.	Birdenem munuň zatlara başgaça yşyk berýändigine düşündi.
Our nation was as poor as possible.	Oururdumyz mümkin boldugyça garypdy.
So don’t come to this game with me.	Şonuň üçin bu oýny meniň bilen gelmäň.
With this we could still come to a firm conclusion.	Munuň bilen henizem berk netijä gelip bilerdik.
I still don't understand how this can happen.	Munuň nädip bolup biljekdigine henizem düşünemok.
No such incident has been reported before.	Munuň ýaly waka öň beýan edilmedi.
Listen to your nose.	Burnuna gulak.
I am happy.	Men bagtly.
This model requires students to move from one station to another.	Bu model okuwçylaryň bir stansiýadan beýlekisine geçmegini talap edýär.
He loved the fans here.	Ol bu ýerdäki janköýerleri gowy görýärdi.
He says children don't like them.	Çagalar olary halamaýar diýýär.
They are not the same in my files.	Olar meniň faýllarymda beýle däl.
These values ​​will also be used in this work.	Bu gymmatlyklar bu eserde-de ulanylar.
Now look at it.	Indi oňa serediň.
They have a long history of using this force against workers.	Olaryň bu güýji işçilere garşy ulanmagy uzak taryhy bar.
No one knows your body better than you do.	Hiç kim bedeniňizi sizden gowy bilmeýär.
Add power.	Kuwwat goşuň.
You can see how beautiful this looks in the picture below.	Aşakdaky suratda munuň nähili ajaýyp görünýändigini görüp bilersiňiz.
It may take a few minutes for large images to appear.	Uly şekilleriň peýda bolmagy üçin birnäçe minut gerek bolup biler.
I'm not happy about that.	Men muňa gaty begenemok.
All of these games are side by side.	Bu oýunlaryň hemmesi gapdalda.
But it could be some of the boys.	Theöne oglanlaryň käbiri bolup biler.
I worked once again.	Againene bir gezek işledim.
You could say it was a tree.	Munuň agaçdygyny aýdyp bilersiňiz.
The sample was obtained through a market research company.	Nusga bazar gözleg kompaniýasynyň üsti bilen alyndy.
But ultimately this is a political issue.	Imatelyöne ahyrsoňy bu mesele syýasy mesele.
Meals will be served during the event.	Çäräniň dowamynda nahar berler.
It takes a few hours, but it gets there.	Birnäçe sagat gerek, ýöne ol ýere barýar.
Maybe this will be the end of the meeting.	Megerem, bu ýygnagyň soňy bolar.
It doesn't work.	Işlemeýän ýaly.
This may be due to selective effects.	Bu saýlama effektleri sebäpli bolup biler.
It was completely strange.	Bu düýbünden geňdi.
He doesn't see the obvious way to make money.	Nagt pul gazanmagyň aç-açan usulyny görenok.
Another type of house.	Öýüň başga görnüşi.
Manage them gently.	Olary ýuwaşlyk bilen dolandyryň.
And then we give direct evidence for that.	Soň bolsa munuň üçin göni subutnama berýäris.
But this is not a property right, it is a contract.	Emma bu emläk hukugy däl, bu şertnama.
Instead, this is due to the lack of medical records.	Muňa derek, bu ýagdaý lukmançylyk ýazgylarynyň ýoklugy bilen kesgitlenýär.
And the gas ran out, the energy ran out.	We gaz gutardy, energiýa gutardy.
Although tried.	Synanşsa-da.
Instead he was silent and hoped he would not be found.	Muňa derek dymdy we tapylmaz diýip umyt etdi.
It was hard to run after that.	Ondan soň ylgamak kyn boldy.
He tried to marry her and give her something.	Şol çaga üçin durmuş gurmaga we oňa zatlar bermäge synanyşdy.
The freedom to live the life you want to live.	Liveaşamak isleýän durmuşyňyzy ýaşamak azatlygy.
I'm glad he chose me.	Meni saýlandygyna begenýärin.
But it gives me the same error.	Meöne maňa şol bir ýalňyşlyk berýär.
We are all great for what we do.	Edýän zatlarymyz üçin hemmämiz ajaýyp.
But he was not successful.	Emma şowly bolmady.
I spoke to them.	Men olardan dil aldym.
But they definitely felt something.	Theyöne olar hökman bir zady duýýardylar.
They agreed on many things.	Köp zatlar hakda ylalaşdylar.
This information may tell you what is wrong.	Bu maglumatlar nämäniň nädogrydygyny aýdyp biler.
The test was performed in each eye.	Synag her gözde geçirildi.
And then there's something to go on or on.	Soň bolsa ýa-da gitjek bir zady bar.
These ‘things’ are mostly people’s comments about me.	Bu 'zatlar', esasan, adamlaryň meniň hakda aýdan teswirleri.
Human freedom.	Adamyň erkinligi.
He would study film with me.	Ol meniň bilen film öwrenerdi.
Actually follow.	Aslynda yzarla.
Form of dry reading.	Gury okamagyň görnüşi.
You have to be smart.	Akylly bolmaly.
The reins decided to continue.	Jylaw dowam etmegi karar etdi.
, Ok, no, no	, Ok, ýok, ýok
It's very easy to learn a trade, so go to school.	Söwda öwrenmek gaty aňsat, şonuň üçin mekdebe gitmek.
Take a walk and leave your phone at home.	Gezelenç ediň we telefonyňyzy öýde goýuň.
Everyone stopped or moved.	Hemmeler durdular ýa-da gymyldadylar.
This is something special about you, your call.	Bu sen hakda aýratyn bir zat, seniň çagyryşyň.
The last guy I asked for.	Men iň soňky soraýan ýigit.
But he was shot in the head and still alive.	Heöne kellesine atylyp, henizem ýaşapdy.
But I continue to have small issues that I can't solve.	Iöne çözüp bilmeýän ownuk meselelerimi dowam etdirýärin.
Families can go for weeks or even months without contact.	Maşgalalar aragatnaşyksyz hepdelere, hatda aýlara gidip bilerler.
This is the beauty of the market.	Bu bazaryň gözelligi.
I am afraid for my country.	Men öz ýurdum üçin gorkýaryn.
A special sound in the language.	Dildäki aýratyn ses.
My turn will come.	Meniň nobatym geler.
It starts to seem to pass through.	Içinden geçjek ýaly bolup başlaýar.
At best.	Iň gowusy.
So it has its limitations.	Şeýlelikde, onuň çäklendirmeleri bar.
You have to go back to the beginning.	Başyna gaýdyp barmaly.
I decided.	Men karar berdim.
But how many of them pay us.	Emma olaryň näçesi bize töleýär.
It was very painful.	Bu gaty agyrdy.
This is the detail.	Bu jikme-jiklik.
There would be ten more.	On zat köp bolardy.
Without knowing the difference, that fire is enough.	Tapawudyny bilmän, şol ot ýeterlikdir.
It was an experience.	Tejribe boldy.
We lost two members last year.	Geçen ýyldan iki agzany ýitirdik.
Hate them completely.	Olary düýbünden ýigreniň.
I carry it with me.	Men ýanymda göterýärin.
Evidence suggests that the idea could be tested.	Subutnamalar bu pikiriň synag edilip bilinjekdigini görkezdi.
Due to power requirements.	Kuwwat talaplary sebäpli.
I say no, give it up.	Nook diýýärin, ondan ýüz öwür.
This is a matter of public concern.	Bu köpçüligiň aladasyna sebäp bolýar.
Couldn't try to find it.	Ony tapmaga synanyşyp bilmedi.
They are very good people and things.	Olar gaty gowy adamlar we zatlar.
There really is nothing wrong with that.	Ol ýerde hakykatdanam çylşyrymly zat ýok.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ahyry şeýle boldy.
But the water came.	Emma suw geldi.
And when we learn, we have to live and be independent.	Öwrenenimizde bolsa ýaşamaly we garaşsyz bolmaly.
It was time for action.	Bu hereketiň wagtydy.
Seriously, dealing with women is the worst thing.	Çynlakaý, aýallar bilen iş salyşmak iň erbet zat.
This is for us.	Bu biziň üçin.
Again, we didn't really talk about it.	Againene-de bu hakda hakykatdanam gürleşmedik.
He did research on literature and wrote a paper.	Edebiýat gözlegini amala aşyrdy we kagyzy ýazdy.
As it is.	Bolşy ýaly.
Worse if he hit me.	Ol meni uran bolsa has erbet.
What to do	Näme etmeli
That's exactly what you said.	Edil seniň aýdan ýeriňdi.
Of course not.	Elbetde bolup bilmez.
They do nothing.	Olar hiç zat etmeýärler.
Get what you need from me.	Menden zerur zatlary al.
There are many other options.	Başga-da köp saýlaw bar.
You can't go back on your word.	Sözüňizden yza gaýdyp bilmersiňiz.
This is starting to get more normal now.	Bu indi adaty bolup başlaýar.
It starts with confidence.	Ynam bilen başlaýar.
I was hungry.	Iýmit açdym.
They can even be funny sometimes.	Käwagt hatda gülkünç hem bolup bilerler.
Bake for a few minutes or until soft.	Birnäçe minut bişirmeli ýa-da ýumşaýança bişirmeli.
Who and what laws need.	Kime we kanunlara mätäç.
It's too late.	Tooöne gaty giç geldi.
You have to do something with the other half of the room.	Otagyň beýleki ýarysy bilen bir zat etmeli.
I actually thought his heart was broken.	Aslynda onuň ýüregi döwülendir öýdüpdim.
Patients in both groups improved significantly.	Iki topardaky hassalar ep-esli gowulaşdy.
You can either stay or go to hell.	Siz galyp ýa-da gidip ýa-da dowzaha gidip bilersiňiz.
Then comes the three cover songs.	Ondan soň üç gapak aýdymy gelýär.
It was my job before he arrived.	Ol gelmezinden ozal meniň işimdi.
Several companies have worked on your idea.	Birnäçe kompaniýa siziň pikiriňiziň üstünde işledi.
He could not see the past of his anger.	Ol gahar-gazabynyň geçmişini görüp bilmedi.
Thank you for taking the time to read and comment.	Okamak we teswir bermek üçin wagt sarp edeniňiz üçin sag boluň.
Most patients are a little worried about leaving.	Näsaglaryň köpüsiniň gitmek barada birneme aladasy bar.
Yes, you can.	Hawa, muňa arkaýyn bolup bilersiňiz.
This is a valid and important perspective.	Bu dogry we möhüm perspektiwadyr.
If we want to protect ourselves.	Özümizi goramakçy bolsak.
It was a close call.	Bu ýakyn jaňdy.
The research included targeted change and network behavior.	Gözleg maksatly üýtgeşmäni we ulgam hereketini öz içine aldy.
The scale of his existence is meaningless.	Onuň barlygynyň ölçegi manysyz.
Your left brain can't hold your right brain.	Çep beýniňiz sag beýniňizi saklap bilmeýär.
Probably too far to test the charge.	Zarýady synap görmek üçin gaty uzakda bolsa gerek.
There was no difference in weight gain between the two groups.	Iki toparyň arasynda agramyň artmagynda hiç hili tapawut ýokdy.
Of course, the choice depends on you.	Elbetde, saýlamak saňa bagly.
Nothing has been done before.	Öň hiç zat edilmedi.
So we won’t buy a camera today.	Şonuň üçin bu gün kamera satyn almarys.
On the other hand, his face was even worse.	Beýleki tarapdan, ýüzi hasam erbetdi.
A new baby is coming.	Täze çaga gelýär.
Too young to know that.	Muny bilmek üçin gaty ýaş.
There should be no gas tax.	Gaz salgydy bolmaly däl.
You can see this in the short video below.	Muny aşakdaky gysga wideodan görüp bilersiňiz.
This is what makes it so difficult to get through.	Ony geçmegi gaty kynlaşdyrýan zat şu.
He must have saved his breath.	Demlerini halas eden bolmalydy.
It was also impossible to go.	Şeýle hem gitmek mümkin däldi.
Everyone needs a restroom.	Her kime dem alyş otagy gerek.
They act like fish in the water.	Suwdaky balyk ýaly hereket edýärler.
First get your head off your dog.	Ilki bilen kelläňizi itiňizden sowuň.
The person who asked me.	Meni soran adam.
Answer the phone only if you have one.	Diňe bar bolsa telefona jogap beriň.
The language tool is the solution for this all over the world.	Dil guraly munuň üçin bütin dünýäde çözgüt berýär.
One body, many heads.	Bir beden, köp kelle.
God, you're like five years old.	Hudaý, sen bäş ýaşly ýaly.
But things turned back.	Thoughöne zatlar yzyna öwrüldi.
We went out several times, and he came to my place twice.	Birnäçe gezek çykdyk, ol bolsa meniň ýerime iki gezek geldi.
Not the best.	Iň gowusy däl.
They say it can affect brain development.	Munuň beýniniň ösmegine täsir edip biljekdigini aýdýarlar.
Customers, on the other hand, are concerned about these issues.	Müşderileriň bolsa bu meselelerde aladalary bar.
Try it out, try it out and get better.	Synap görüň, synap görüň we has gowulaşdyryň.
I wanted everyone to see a bigger picture.	Her kimiň has uly suraty görmegini isledim.
It's funny.	Gülkünç zat.
She was beautiful in the beginning.	Ol başynda owadandy.
Totally, he was completely dead.	Totallyaly, düýbünden öldi.
I couldn't forget it.	Men ony ýatdan çykaryp bilmedim.
None of this information is related to your personal information.	Bu maglumatlaryň hiç biri-de şahsy maglumatlaryňyz bilen baglanyşykly däl.
This is usually difficult.	Bu, adatça kyn.
He wanted to talk again.	Ol ýene gürlemek isledi.
I know it hurts.	Munuň agyrýandygyny bilýärin.
It is easy to verify that this definition is correct.	Bu kesgitlemäniň dogrudygyny barlamak aňsat.
He was everyone's friend.	Ol her bir adamyň dostydy.
The sun began to set.	Gün ýaşyp başlady.
Now it makes more sense.	Indi has manyly.
And then it collapses.	Soň bolsa ýykylýar.
This is, of course, the main example.	Bu, elbetde iň esasy mysal.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe gymmat bahadan almaly.
Often I have no doubt that you exist.	Köplenç seniň bardygyňa şübhelenemok.
Box four to two feet.	Dört futdan iki futa çenli guty.
He was saved by a chair.	Oňa oturgyç halas edipdi.
He didn't want to walk.	Ol ýöremek islemedi.
This time he let me.	Ol bu gezek maňa rugsat berdi.
Color and length apply to the image.	Reňk we uzynlyk surata degişlidir.
You are young	Sen ýigit.
Why? 	Näme üçin?
he thought.	diýip pikir etdi.
It would help if it weren't so mixed up.	Gaty garyşmadyk bolsa kömek ederdi.
That's what he would do.	Ine, şony ederdi.
All high school teams.	Orta mekdep toparlarynyň hemmesi.
It is very important to get a good education.	Gowy bilime girmek gaty möhümdir.
However, come back to us.	Şeýle-de bolsa, bize gaýdyp geliň.
He seemed to be more excited to push.	Ol hasam iteklemek üçin tolgunýan ýalydy.
We could understand them so well.	Olara şeýle gowy düşünip bilerdik.
I have to come home with him right away and sit down.	Men onuň bilen derrew öýe gelip, oturmaly.
She shouldn't hear that, not from the girl.	Ol muny eşitmeli däl, gyzdan däl.
It requires more education.	Has köp bilim talap edýär.
This is our second month.	Bu biziň ikinji aýymyz.
I think so.	Meniň pikirimçe.
They will find strength in my daughter.	Gyzymdan güýç taparlar.
Weeks are shown on the right.	Sag tarapda hepdeler görkezilýär.
It looks great.	Gaty ajaýyp görünýär.
However, we will never have a family.	Şeýle-de bolsa, biz hiç haçan maşgala bolmaz.
The program is on the main screen.	Programma esasy ekranda.
I look forward to that meeting.	Şol duşuşyga sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Better yet with your original code.	Originalöne asyl koduňyza has gowulaşmak.
So it was motivating to develop the songs.	Şeýlelik bilen aýdymlary ösdürmäge itergi berdi.
Our home is your home.	Biziň öýümiz siziň öýüňizdir.
You can find me here again.	Mundan beýläk meni şu ýerden tapyp bilersiňiz.
Let him do the work of God.	Goý, hudaýyň işini etsin.
But you didn't.	Emma sen etmediň.
Good and they know it.	Gowy we muny bilýärler.
But let it go	Usöne goýberiň
His origin was law and money.	Onuň gelip çykyşy kanun we puldy.
So he forced himself to keep quiet.	Şeýdip, özüni dymmaga mejbur etdi.
We look inside and there is a party.	Içimize seredýäris we bir oturylyşyk bar.
Your choice will ultimately be around the cost.	Siziň saýlamagyňyz ahyrsoňy çykdajylaryň töwereginde bolar.
You can listen at different levels.	Dürli derejelerde diňläp bilersiňiz.
There are two reasons for this difference.	Bu tapawudyň iki sebäbi bar.
I'm not going to kill anyone.	Hiç kimi öldürjek däl.
They took him away.	Ony alyp gitdiler.
I had a little fun like the old days.	Köne günler ýaly azajyk hezil etdim.
It is not a question of whether this is true or not.	Munuň dogrudygy ýa-da däldigi sorag däl.
Therefore, it is necessary to act slowly to create this connection.	Şol sebäpli bu baglanyşygy döretmek üçin haýal hereket etmeli.
I miss the first set flat.	Birinji toplumy tekiz hiç zat ýitirýärin.
Cash flow can be accelerated.	Nagt pul dolanyşygyny çaltlaşdyryp bolar.
You will be the same with the elders.	Olderaşululardan başga-da edil şonuň ýaly bolarsyňyz.
This was my mother.	Bu meniň ejemdi.
Maybe another piece of software was made without my consent.	Belki, başga bir programma üpjünçiligi meniň razylygym bolmazdan ýasandyr.
Decisions are made, measures are taken, and actions are taken.	Kararlar kabul edilýär, çäreler görülýär, işler ýerine ýetirilýär.
We do not yet know where this came from.	Munuň nireden gelendigini entek bilemzok.
It could be a god.	Bu hudaý bolmagy mümkin.
So there will be more songs this year!	Şonuň üçin bu ýyl has köp aýdym çykar!
Of course, you need help.	Elbetde, siziň kömegiňize mätäç.
It can affect any of us.	Bu biziň haýsydyr birimize täsir edip biler.
Maybe you can learn from my mistake.	Belki, meniň ýalňyşlygymdan öwrenip bilersiňiz.
This is a political force.	Bu syýasy güýç.
It should be great to know what you want to do.	Näme etmek isleýändigiňizi bilmek ajaýyp bolmaly.
Football has been their security.	Futbol olaryň howpsuzlygy ugry boldy.
They had an open date.	Olaryň açyk senesi bardy.
We enjoy being with each other.	Biri-birimiz bilen bolmakdan lezzet alýarys.
Then came the more serious company building.	Soň bolsa has çynlakaý kompaniýa binasy geldi.
They are between one hundred and twenty-five years old.	Olar ýüz ýigrimi bäş ýyl aralykda.
When noise is reduced, the opposite is true.	Şowhun azalsa, tersine ýüze çykýar.
He has a wife and three children.	Aýaly we üç çagasy bar.
We'll have to see how that plays out.	Munuň nähili oýnaýandygyny görmeli bolarys.
Why did he leave the building?	Näme üçin binadan çykdy?
First, we described the features of the initial research.	Ilki bilen, başlangyç gözlegleriň aýratynlyklaryny beýan etdik.
It was difficult to choose fresh food and food.	Täze iýmit we iýmit saýlamak kyn boldy.
But that is not their job.	Emma bu olaryň işi däl.
It was a lot of work.	Bu köp iş boldy.
Go higher.	Has ýokary çykyň.
The child grew up alone.	Çaga ýeke özi ulaltdy.
Yes, the baby was still there.	Hawa, çaga henizem ýanyndady.
I can never thank them enough.	Men olara hiç wagt ýeterlik minnetdarlyk bildirip bilemok.
The houses are different.	Jaýlar başga.
That, too, was getting better.	Bu hem gowulaşýardy.
He must have been there for five minutes.	Ol şol ýerde bäş minutlap duran bolmaly.
The future is less visible than before.	Geljek öňküsinden has az görünýär.
Something to eat.	Iýmeli zat.
I must have been upset to hear that.	Muny eşitmek meni gaharlandyran bolsa gerek.
I think he went with his wife.	Aýaly bilen gitdi öýdýän.
Silence is internal, as others have said.	Dymmaklyk beýlekileriň aýdyşy ýaly içerki.
I couldn't get down.	Men aşak düşüp bilmedim.
At least not intentionally.	Iň bolmanda, bilgeşleýin däl.
I don't think they have a deadline.	Olaryň möhleti bar öýdemok.
Let me know.	Maňa habar beriň.
It wasn't too bad there.	Ol ýerde gaty erbet däldi.
You were real.	Siz hakyky bolduňyz.
I got this message over and over again.	Men bu habary gaýta-gaýta aldym.
I will not have	Mende bolmaz
You want to change your body, you have the money, you do it.	Bedeniňizi üýtgetmek isleýärsiňiz, puluňyz bar, muny edýärsiňiz.
Much to be done, very little time.	Edilmeli köp zat, gaty az wagt bilen.
But they tell the truth as they see it.	Emma hakykaty görşi ýaly aýdýarlar.
The station immediately began to see regular traffic.	Wokzal derrew yzygiderli gatnawy görüp başlady.
You have a duty to try and live this.	Muny synap görmek we ýaşamak borjuňyz bar.
Thus, in practice it is digital.	Şeýlelik bilen, iş ýüzünde sanlydyr.
God has succeeded.	Hudaý başardy.
There are too many words.	Sözler gaty köp.
There was an emergency in the afternoon.	Şol günüň ikinji ýarymynda kadadan çykma boldy.
The mind is strong.	Akyl güýçli zat.
It was a good start.	Gowy başlangyç boldy.
He has very little understanding.	Düşünjesi gaty az.
They can't answer that question.	Bu soraga jogap berip bilmeýärler.
Or straighten up.	Ora-da göni düzüň.
There is no place for me in this world.	Bu dünýäde meniň üçin ýer ýok.
There is such evidence.	Şeýle subutnamalar bar.
We are trying to solve this.	Muny çözmäge synanyşýarys.
Check your frequency.	Frequygylygyňyzy barlaň.
Only fair.	Diňe adalatly.
We know the account.	Hasaby bilýäris.
I bought it in small size.	Muny kiçijik ululykda satyn aldym.
Great job at Super Bowl.	Super jamda ajaýyp iş.
He looked around in fear.	Ol gorkudan töweregine göz aýlady.
This is very sad.	Bu diýseň gynandyryjy.
Do what you need to do!	Näme gerek bolsa, şony et!
Then they would work a few hours before dinner.	Soň bolsa nahardan birnäçe sagat öň işlärdiler.
Turns back.	Yzyna öwrülýär.
He said he saw something rare in me.	Mende seýrek bir zady görendigini aýtdy.
A new voice came to the army.	Goşuna täze bir ses geldi.
However, our sample size was small.	Şeýle-de bolsa, nusga ölçegimiz azdy.
Most of the work is done to a certain extent.	Işleriň köpüsi belli bir derejede ýerine ýetirilýär.
What happened, happened.	Näme boldy, boldy.
.Ok, they were harder "fun".	.Ok, has kyn "gyzykly" boldular.
They didn't suit me.	Olar maňa laýyk däldi.
But cancer does not work like that.	Canceröne düwnük beýle işlemeýär.
The trial court ruled in his favor.	Kazyýet kazyýeti negatiw jogap berdi.
Who is he 	Ol kim?
they wanted to know	bilmek islediler.
You have to hear it on the phone.	Ony telefonda eşitmeli.
The government has no right to do what it does.	Hökümetiň edenlerini etmäge haky ýok.
I was very excited about their visit.	Olaryň saparyna diýseň tolgundym.
I lay on the ground and looked at the black sky.	Men ýerde ýatyp, gara asmana seretdim.
This is where the lot of social activity takes place.	Bu köp jemgyýetçilik işjeňliginiň bolup geçen ýeri.
My only concern is for my mother, sister and me.	Onlyeke-täk aladalary ejem, aýal doganym we meniň üçin.
He died for me.	Ol meniň üçin öldi.
I'm just stupid.	Men diňe samsyk.
Don't ask me what.	Menden näme hakda sorama.
I said it would be.	Boljakdygyny aýtdym.
Backup is as good as it gets.	Backtiýaçlyk meýilnama ýaly gowy.
This is a failure.	Bu şowsuzlyk.
Have fun with it.	Munuň bilen hezil ediň.
People came to watch.	Adamlar tomaşa etmäge geldiler.
It's a great game tonight.	Bu gije ajaýyp oýun.
Talk to you soon and keep up the good content.	Şu görnüşde gürleşmek.
I'm glad you're here.	Şu ýerde duranyňyza begenýärin.
My main group is gone, I have a new nuclear team.	Esasy toparym ýok boldy, täze ýadro topary bar.
Above them was a window on the wall.	Olaryň ýokarsynda diwarda penjire goýlupdy.
There is a free version of the software.	Programma üpjünçiliginiň mugt wersiýasy bar.
Get out of the cold, out of the fight.	Salkyn bolan ýerden, söweşden çykyň.
Your question is somewhat interesting.	Soragyňyz birnäçe derejede gyzykly.
I am just	Men diňe
Then throw it away again.	Soň bolsa ýene taşla.
More powerful than ever.	Hateigrençden has güýçli.
I could not go anywhere.	Men hiç ýere gidip bilmedim.
So that's great.	Şonuň üçin bu gaty gowy.
In fact, you can see that his head is getting bigger.	Aslynda onuň kellesiniň ulalýandygyny görüp bilersiňiz.
Nothing bigger than that.	Ondanam uly zat bolmady.
Listen as your child begins to speak.	Çagaňyz gürläp başlanda, diňläň.
However, neither of them did anything to help with this.	Muňa garamazdan, olaryň ikisi-de bu meselede kömek etmek üçin hiç zat etmedi.
They have harmed our country.	Olar biziň ýurdumyza zyýan berdiler.
We need to be stronger, more aware.	Has güýçli, has habarly bolmalydyrys.
No new clothes.	Täze eşik ýok.
In the right corner was a table pushed to the wall.	Sag burçda diwara iteklenen stol bardy.
She grew up as a student.	Talyp ýaly gaty ulaldy.
Look at the first picture.	Birinji surata serediň.
Four years makes a big difference.	Dört ýyl uly üýtgeşiklik döredýär.
Quiet, quiet.	Quietuwaş, boşdy.
There were some very good ones during the thesis.	Theyllaryň dowamynda gaty gowylary bardy.
Open and transparent.	Açyk we aç-açan.
, to work.	, işlemek üçin.
I don’t think we are the team that is starting this season.	Bu möwsümi başlaýan toparymyz däl öýdemok.
More group events.	Has köp toparlaýyn wakalar.
However, he must have known his body.	Muňa garamazdan, onuň bedeni bilýän bolmaly.
We just wanted to have fun together.	Biz diňe bile hezil etjek bolýardyk.
There is a lot of water in it.	Onerde köp suw.
There is no image for him.	Onuň üçin şekili ýok.
Right now just divide this part into two parts.	Şu wagt diňe bu bölegi iki bölege bölüň.
I'm too young for that.	Men munuň üçin gaty ýaş.
But we chose a happier environment.	Aöne bagtly gurşawy saýladyk.
He wanted to be with them, not me.	Ol meniň bilen däl-de, olar bilen bile bolmak isledi.
We accept his offer, which is great.	Biz onuň teklibini kabul edýäris, gaty gowy zat.
Learn how to put it on, it increases the best online, term papers.	Ony nädip goýmalydygyny öwreniň, iň oňat onlaýn, möhletli kagyzlary artdyrýar.
Not once, but twice.	Bir gezek däl, iki gezek.
Compared to similar countries.	Oňa meňzeş ýurtlar bilen deňeşdirilýär.
It was very poor.	Bu gaty garypdy.
We ended up with a very good person from the wrong team.	Nädogry topardan gaty gowy adam bilen gutardyk.
Television system in its early years.	Ilkinji ýyllarynda telewizion ulgam.
What is your relationship with the President?	Prezident bilen gatnaşyklaryňyz nähili?
It was a mystery.	Ol bir syrdy.
She was a girl.	Ol gyzdy.
There is no need for it either.	Oňa-da zerurlyk ýok.
At that moment, he decided to play his cards.	Şol pursatda öz kartoçkalaryny oýnamagy ýüregine düwdi.
I have never felt better in my life.	Ömrümde hiç wagt özümi gowy duýmadym.
It's just a big game.	Bu diňe uly oýun.
It is interesting to note that the number of participants changed for each level of the test.	Synaglaryň her derejesi üçin gatnaşyjylaryň sanynyň nähili üýtgändigi gyzykly.
So tell me why and make it better.	Şonuň üçin näme üçin we has gowy ediň diýiň.
We want to be that store.	Şol dükan bolmak isleýäris.
The people have to order, they have to train again.	Halk buýruk bermeli, ýene bir gezek türgenleşmeli.
The following facts are important for the purpose of the current action.	Häzirki hereketiň maksatlary üçin aşakdaky faktlar möhümdir.
It was good and expected.	Bu gowy boldy we garaşylmalydy.
Displays the green data.	Greenaşyl maglumatlary görkezýär.
Can you rest for a moment?	Bir salym dynç berip bilersiňizmi?
I just sat there in that comfortable place and never grew up.	Men diňe şol amatly ýerde oturyp, hiç haçan ösüp bilmedim.
There is a common break between the two.	Ikisiniň arasynda umumy arakesme bar.
They feel us.	Bizi duýýarlar.
There is no answer for the family.	Maşgala üçin jogap ýok.
Some did.	Käbirleri etdi.
You will not know	Siz bilip bilmersiňiz
I wanted to	Men isledim
But the government is the people and we are the people.	Emma hökümet halk we biz halk.
From one police station to another.	Bir polisiýa merkezinden beýlekisine.
It was my first win, no doubt about it.	Ilkinji ýeňşim boldy, muňa şübhe ýok.
They hate me even before they meet.	Olar hatda duşuşmazdan ozal meni ýigrenýärler.
It changes with the sun.	Gün bilen üýtgeýär.
Didn't come out.	Çykmady.
Because of course he can be loved, but he doesn't think.	Sebäbi ony elbetde söýüp bolýar, ýöne pikir etmeýär.
I didn't even see his hands move, he was quick.	Elleriniň gymyldamandygyny-da görmedim, ol çaltdy.
I think that makes sense.	Munuň manysy bar öýdýän.
It doesn't matter if you like the look of the house.	Jaýyň keşbini halaýan bolsaňyz, hiç hili tapawudy ýok.
I was annoyed.	Men bizar boldum.
I will change the text on the page you marked.	Seniň bellän sahypaňdaky teksti üýtgederin.
The military knows something else.	Harbylar başga zady bilýärler.
He is as good as all of them, better.	Ol olaryň hemmesi ýaly gowy, has gowy.
Not strong enough to protect the two of us.	Ikimizi goramaga ýeterlik derejede güýçli däl.
Works well.	Gowy işleýär.
However, the development process is different.	Şeýle-de bolsa, ösüş prosesi başgaça.
It was good, but it was different.	Bu hem gowydy, ýöne başgaça boldy.
It's a wonderful feeling.	Bu hakykatdanam ajaýyp duýgy.
How well they fight.	Nähili gowy söweşýärler.
We didn’t succeed, but it was fun to try.	Üstünlik gazanyp bilmedik, ýöne synanyşmak gyzyklydy.
Let me be a little more specific.	Biraz has anyk aýdaýyn.
Follow the link below to check your online balance.	Onlaýn balansyňyzy barlamak üçin aşakdaky baglanyşyga eýeriň.
Okay, there was not much to laugh about at the time.	Bolýar, şol wagtlar gülmek üçin kän zat ýokdy.
He went in and started the engine.	Içeri girip, motory işe girizdi.
Ask the person to smile.	Adamdan ýylgyrmagyny haýyş ediň.
However, it does not matter.	Muňa garamazdan, munuň ähmiýeti ýok.
Some people would say it still exists.	Käbir adamlar henizem bar diýerler.
Not very good.	Gaty gowy däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Köp adam beýle çemeleşmeli.
I liked how it worked.	Onuň işleýşini haladym.
The picture will help me.	Surat maňa kömek eder.
Government to my men.	Erkeklerime hökümet.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle aňsat.
This is possible because his father had a green card.	Bu mümkin, sebäbi kakasynyň ýaşyl kartoçkasy bardy.
He knew what the soldiers were thinking.	Esgerleriň nähili pikir edýändigini bilýärdi.
From the page.	Sahypadan.
For the rest of your life	Bütin ömrüňiz üçin.
He offers the people nothing but war.	Ol halka has köp söweşden başga zat hödürlemeýär.
We don't talk about his work in detail.	Biz onuň işi hakda hiç hili jikme-jik gürleşemzok.
The women began to cry.	Aýallar aglap başladylar.
If you have any questions, please feel free to contact us.	Islendik meseläňiz bar bolsa, çözgüdiňizi kabul ediň.
No one can find a solution without problems.	Hiç kim kynçylyksyz çözgüt tapyp bilmez.
Reducing pain in five patients was fair in the other five.	Bäş näsagda agyryny azaltmak, beýleki bäş adamda adalatly boldy.
No one is going to write.	Hiç kim ýazjak däl.
Next to this issue.	Bu meseläniň gapdalynda.
Young, but good.	Youngaş, ýöne gowy.
But you can get a very good watch.	Aöne gaty gowy sagat alyp bilersiňiz.
I don’t think there is a store like this.	Munuň ýaly dükan bar öýdemok.
It's too early to comment.	Düşündiriş bermek entek ir.
Determine how you will be treated.	Özüňize nähili garaljakdygyňyzy anyklaň.
You have nothing to do with them.	Olar bilen işiňiz ýok.
Everything around him was dark and silent.	Daş-töweregindäki hemme zat garaňky we ümsümdi.
Still, it must continue.	Şonda-da dowam etmeli.
These are really useful.	Bular hakykatdanam peýdalydyr.
I don't know his real name.	Men onuň hakyky adyny bilemok.
Give it a try and let us know what you got.	Synap görüň we nämä ýetendigiňizi bize habar beriň.
I hope those stories are interesting to readers.	Şol hekaýalary okaýanlar üçin gyzykly bolar diýip umyt edýärin.
It is enough for the team to sign three record contracts.	Topara üç rekord şertnama gol çekmek ýeterlikdir.
OK, let's just say.	Bolýar, diňe aýdalyň.
He had questions of his own.	Onuň özüne degişli soraglary bardy.
This is expected to be the most popular way of working.	Bu iň meşhur iş usuly bolar diýlip garaşylýar.
She had a dream once or twice.	Sheylda bir ýa-da iki gezek düýş görýärdi.
For example, the issue of vision due to the cold.	Mysal üçin, sowuk sebäpli görüş meselesi.
So don't do that.	Şonuň üçin muny etme.
Of course, her father and daughter.	Elbetde, kakasy we gyzy.
You chose to introduce my life.	Sen meniň durmuşymy girizmegi saýladyň.
But there was nothing wrong with that.	Emma munuň ortasynda hiç zat ýokdy.
This does not work.	Bu işlemeýär.
She gave up hope.	Ol umydyny üzdi.
We wanted them to come out on top.	Olaryň ýokardan çykmagyny isledik.
Then the soldiers came.	Soň esgerler geldi.
He told them something else.	Olara ýene bir zat aýtdy.
A few years ago there was no web.	Birnäçe ýyl ozal web ýokdy.
They can be just like kids when they want something.	Bir zat islänlerinde edil çagalar ýaly bolup bilerler.
It was a good match.	Gowy gabat geldi.
Friend of a friend	Dostuň dosty
And then people knew.	Soň bolsa adamlar bilýärdiler.
Can you explain this term with some code?	Bu termini käbir kod bilen düşündirip bilersiňizmi?
He cast lots by the wrong side.	Nädogry tarapy bilen bije atdy.
A child was born and taken away.	Bir çaga dünýä indi we alyp gitdiler.
But he did not want to hear it.	Emma ol eşitmek islemedi.
Beyond the solution.	Çözüwiň aňyrsynda.
Let's get back to your time.	Wagtyňyza gaýdyp geleliň.
I'll show you how to use it.	Ulanylyşyny size görkezerin.
So we can hope.	Şonuň üçin umyt edip bileris.
Of course, this is not a very good solution.	Elbetde, bu gaty gowy çözgüt däl.
All is well and good.	Hemmesi gowy we gowy.
I just thought it looked cool.	Diňe salkyn görünýär öýdüpdim.
But there was no power in his voice.	Hisöne sesinde bolmaly güýç ýokdy.
You will get nine color options to choose from.	Saýlamak üçin dokuz reňk wariantyny alarsyňyz.
All the incidents in Aboveokar caused a great deal of stress among the population.	Aboveokardaky wakalaryň hemmesi ilatyň arasynda uly stres döretdi.
The beer was cold.	Piwo sowukdy.
What did he need after he had experienced it before?	Ozal başdan geçirenlerinden soň oňa nämä gerekdi.
There would be no way out.	Çykyş ýoly bolmazdy.
Everyone knew that.	Muny hemmeler bilýärdi.
It would be nice if there was a guide for new users.	Täze ulanyjylar üçin gollanma bar bolsa gowy bolardy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe, ony nobata almaly.
We have to keep going. 	Biz dowam etmeli. 
people love to learn.	adamlar öwrenmegi gowy görýärler.
He came outside to talk to her.	Daşarda onuň bilen gürleşmek üçin geldi.
The job is the only answer.	Iş ýeke-täk jogap.
I left last spring after a battle on the river bank.	Geçen ýazda derýanyň kenaryndaky söweşden soň gitdim.
A date below.	Aşakda bir sene.
They look different in real life.	Olar hakyky durmuşda başgaça çykýarlar.
You don’t hear what’s going on in the market.	Bazarda näme bolýanyny eşitmeýärsiňiz.
Each card has a certain value, but there is a catch.	Her kartyň belli bir gymmaty bar, ýöne tutmak bar.
Asking for help	Kömek soramak
We had a great trip.	Ajaýyp syýahat etdik.
It's like taking a picture.	Suratdan düşüren ýaly.
You probably know the reason for this.	Munuň sebäbini bilýän bolsaňyz gerek.
The situation was different tonight.	Bu gije ýagdaý başgaça boldy.
It was at least two levels away.	Iň bolmanda iki derejeden uzakdady.
It was a job to get through each of those doors.	Şol gapylaryň hersinden geçmek bir işdi.
I used my time.	Men öz wagtymy ulanýardym.
This is not a cause for concern.	Bu alada döretmäge sebäp däl.
You know how it works.	Onuň nähili işleýändigini bilýärsiňiz.
On the other hand, some patterns are repeated.	Beýleki tarapdan, käbir nagyşlar gaýtalanýar.
You may feel that he is calling you.	Size jaň edýändigini duýup bilersiňiz.
The rest will follow soon.	Galanlary gysga wagtda yzarlar.
It must have hurt.	Zyýan beren bolmaly.
Today was a good day.	Bu gün gowy gün ýalydy.
I don't want a problem.	Men kynçylyk islämok.
However, he entered a room through the walls.	Şeýle-de bolsa, diwarlaryň üsti bilen bir otaga girdi.
Like a storm against a wall.	Diwara garşy tupan ýaly.
Just relax.	Diňe dynç beriň.
Time was running out.	Wagt gaty ýokarydy.
There was something there.	Ol ýerde bir zat bardy.
Then go down and go left.	Soňra aşak git we çepe git.
Everything that can happen now.	Indi bolup biljek hemme zat.
He is a young man.	Ol ýigit.
I look forward to your next comment.	Indiki pikiriňize garaşýaryn.
They have the same name and that is good enough.	Olaryň birmeňzeş ady bar we bu ýeterlik derejede gowy.
But they have a character.	Theyöne olaryň häsiýeti bar.
I have other things in my head.	Kellämde başga zatlar bar.
It's very strange that you made them on your own.	Olary özbaşdak edeniň gaty geň.
A reasonable price for one night.	Bir gije paýhasly nyrh.
They do not occur at smaller levels.	Olar has kiçi derejelerde ýüze çykmaýar.
The station is at your disposal.	Wokzal siziň ygtyýaryňyzda galýar.
Our results agree with that.	Alnan netijelerimiz onuň bilen ylalaşdy.
He could do anything.	Ol islendik zady edip bilerdi.
She still doesn't know.	Ol henizem bilenok.
Be a leader.	Leaderolbaşçy boluň.
They did not give the party.	Oturylyşyk bermediler.
He missed a month to play the game.	Oýun oýnamak üçin bir aýyň içinde sypdyrdy.
You are being killed.	Sen öldürilýärsiň.
Control cells were repaired by vehicle.	Dolandyryş öýjükleri ulag bilen bejerildi.
Weeks passed.	Hepdeler geçdi.
I tried and liked it.	Synag berdim we haladym.
I made this clear to the public.	Muny köpçülige aýan etdim.
Then he was hit in the shoulder.	Soň bolsa onuň egnine uruldy.
I was excited and started to worry.	Men tolgunýardym we alada edip başladym.
This is not ideal.	Bu ideal däl.
.Okay, that was the wrong word.	.Ok, bu nädogry sözdi.
It was a difficult question to get out.	Çykmak kyn soragdy.
I really don't want to talk about it.	Hakykatdanam bu hakda gürleşmek islämok.
In a moment my blood cooled.	Bir salymdan ganym sowady.
Living again, breathing again.	Againene ýaşamak, ýene dem almak.
It was then transferred to its current location.	Soň bolsa häzirki ýerine geçirildi.
She killed her husband.	Adamsyny öldürdi.
But now he has written to me.	Nowöne indi ol maňa ýazdy.
To have something happen.	Bir zadyň bolmagy üçin.
There was silence for a moment.	Bir salym dymyşlyk boldy.
Nothing to talk about.	Gepleşjek zat ýok.
They did not have the technology.	Olarda tehnologiýa ýokdy.
He felt it in his throat.	Bokurdagynda duýdy.
We assume they should be comforted.	Olary köşeşdirmeli diýip çaklaýarys.
Maybe he didn't say it right.	Belki, muny dogry aýtmandyr.
It was used for silence, but it was not a good silence.	Ol dymmak üçin ulanylýardy, ýöne bu gowy dymmak däldi.
There is no community game and no strategy skills.	Jemgyýetçilik oýny ýok we strategiýa ukyplary ýok.
Even a real word.	Hatda hakyky söz.
It can't last long.	Bu uzak dowam edip bilmez.
Your mother didn't want that.	Ejeň muny islemedi.
It will always be.	Hemişe bolar.
You will not do this unless you are married.	Öýlenmeseňiz muny etmersiňiz.
Knowledge and self.	Bilim we özi.
Put it in cold water a minute before removing it.	Ony çykarmazdan bir minut öň sowuk suwa salyň.
This moment has become something for you.	Bu pursat seniň üçin herekete öwrüldi.
This may even be true.	Bu hatda dogry bolup biler.
The house there had something to know about it.	Ol ýerdäki jaýda ol hakda bilýän bir zady bardy.
He never denied anything.	Ol hiç wagt hiç zady inkär etmedi.
Now they are asking how this is possible.	Indi, munuň nädip mümkindigini soraýarlar.
This time it was resolved quickly.	Bu gezek çalt çözüldi.
Something must be wrong in my head.	Kellämde nädogry bir zat bolmaly.
Age was important.	Ageaşy möhümdi.
Try to do what you love as a family.	Maşgala bolup halaýan zadyňyzy edip görüň.
I sat down and began to lie to him.	Men oturdym-da, oňa ýalan sözläp başladym.
But that was it.	Thatöne şol wagt boldy.
With respect.	Sylag bilen.
I understood	Men düşündim
This process helps protect your employees and your company.	Bu amal işgärleriňizi we kompaniýaňyzy goramaga kömek edýär.
It was summer, it was hot.	Tomusdy, yssydy.
To the facts.	Faktlara.
That car accident killed our way and our cash.	Şol awtoulag heläkçiligi biziň ýolumyzy we nagt pulumyzy öldürdi.
We use this property below.	Bu emlägi aşakda ulanýarys.
But the game changes when we try to lose weight.	Weightöne horlanjak bolanymyzda oýun üýtgeýär.
Now I am older	Indi men uly
Just like we did last year.	Geçen ýyl edenimiz ýaly.
Don't let fear stop you.	Gorkmagyň sizi gürlemegine päsgel bermäň.
This can affect those around us.	Bu töweregimizdäkilere täsir edip biler.
Get as close to the wall as possible.	Diwara mümkin boldugyça ýakyn boluň.
The guys immediately accepted me.	Meigitler meni derrew kabul etdiler.
We'll see what happens.	Näme bolýandygyny göreris.
He shook his head when he saw what book it was.	Onuň haýsy kitapdygyny görüp, başyny ýaýkady.
Those people are starting to get overwhelmed.	Şol adamlar öz wezipesinden aşa dolup başlaýarlar.
I will study both of these and then decide.	Bularyň ikisini hem öwrenerin, soň bolsa karar bererin.
I just don’t know how to do my job.	Diňe işimi nädip etjegimi bilemok.
I know it's slow, but it's just the beginning.	Munuň haýaldygyny bilýärin, ýöne bu diňe başlangyç.
Look at history, he has said it several times.	Taryha serediň, ol birnäçe gezek aýdypdy.
To kill and to kill.	Öldürmek we öldürmek üçin.
He is looking for.	Ol gözleýär.
None of this would have been possible without it.	Onsuz bu zatlaryň hiç biri-de mümkin bolmazdy.
Sometimes I couldn't get close to you.	Kämahal size ýakyn bolup bilmedim.
Good.	Gowy.
I decided it was a country for me.	Bu meniň üçin ýurtdygyna karar berdim.
But the battle was different.	Emma bu söweş başgaçarakdy.
His family worked hard and even worked.	Maşgalasy gaty köp işledi, hatda işleýärdi.
He is his second wife.	Ol ikinji aýaly.
However, a number of interesting aspects need not be considered yet.	Şeýle-de bolsa, birnäçe gyzykly taraplara entek seredilmeli däl.
Third parties.	Üçünji taraplar.
Treatment was performed three times a week.	Bejergi hepdede üç gezek geçirildi.
It was a real change.	Bu hakykatdanam gaty üýtgeşiklik boldy.
You have been to the news several times.	Habarlarda birnäçe gezek bolduňyz.
It is more appropriate.	Has ýerliklidir.
The damage was done this year.	Zyýan şu ýyl amala aşyryldy.
What is the cause of this error?	Bu ýalňyşlygyň sebäbi näme?
That hair.	Şol saçlar.
Maybe this is hell.	Belki, bu dowzahdyr.
There is a reason for everything around us.	Daş-töweregimizdäki hemme zadyň sebäbi bar.
He has no idea.	Onuň pikiri ýok.
Up or down.	Upokarda ýa-da aşakda.
Great job in picture and color.	Suratda we reňkde ajaýyp iş.
We see that the two agree on the lines of error.	Ikisiniň säwlik setirlerinde ylalaşýandygyny görýäris.
That's right, baby.	Dogry, balam.
Working well.	Gowy kadaly işlemek.
They were everywhere.	Olar hemme ýerde boldular.
Love to walk these things with you and him.	Bu zatlary siz we onuň bilen gezmegi gowy görüň.
That was exactly what he had done twice before that month.	Bu, şol aýdan öň iki gezek eden zatlarydy.
Another catch caught your hand.	Anotherene bir tutmak eliňe geçdi.
His name has not been published.	Onuň ady çap edilmedi.
Pocket traffic is expected to double every year.	Jübi traffiginiň her ýyl iki esse artmagyna garaşylýar.
The design of the recurring measures was used.	Gaýtalanýan çäreleriň dizaýny ulanyldy.
Violence begins when they use weapons.	Zorluk ýaraglaryny ulananlarynda başlaýar.
The court comes here with a direct appeal.	Kazyýet bu ýere göni ýüz tutmak bilen gelýär.
He came back and the old man took it.	Yzyna gaýdyp geldi, goja ony aldy.
Note, vs.	Notok, vs.
Composes their year.	Olaryň ýylyny düzýär.
Then a few days, a few weeks pass and nothing happens.	Soň bolsa birnäçe gün, birnäçe hepde geçýär we hiç zat bolmaýar.
I thought the picture looked funny.	Suratda gülkünç görünýär öýdüpdim.
Someone is working.	Biri işleýär.
That was it.	Bu boldy.
When we went to work in the morning, we were still there.	Irden işe gidenlerinde, biz henizem şol ýerde bolduk.
It has been proven that everything is normal.	Hemmesiniň kadalydygy subut edildi.
The mechanisms are unknown.	Mehanizmleri belli däl.
The dots speak for themselves.	Nokatlar özleri üçin gürleýär.
, Ok, no, everything is inside.	, Ok, ýok, içindäki hemme zat bar.
The baby was having a hard time.	Çaga kynçylyk çekdi.
Start a side project.	Bir gapdal taslamany başlamak.
But these proposals did not form part of the final decision.	Emma bu teklipler gutarnykly kararyň bir bölegini düzmedi.
As a result, we don't know much about it.	Munuň netijesinde bu hakda köp zat bilip bilmeýäris.
I found him, and now he is dead.	Men ony tapdym, indi öldi.
Every time I come across a new story, I learn something new.	Her gezek täze bir hekaýa gelende täze bir zat öwrenýärin.
Maybe someone found it before.	Belki, kimdir biri muny öňem tapypdyr.
The store is locked	Dükan gulplandy
Only sound.	Diňe ses.
Two weeks left.	Iki hepde galdy.
The same is true for men and women.	Erkekler we aýallar üçin hem edil şonuň ýaly.
He was very surprised to see us.	Ol bizi görüp gaty geň galdy.
I understand.	Düşündim.
No patient responded completely.	Hiç bir hassa doly jogap bermedi.
Similar results have been obtained in our research.	Gözlegimizde şuňa meňzeş netijeler gazanyldy.
All the sounds were stopped.	Thehli sesler saklandy.
This is his house, not mine.	Bu onuň öýi, meniňki ýaly däl.
The city grew rapidly with workers.	Şäher işçiler bilen çalt ösdi.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly edilýär.
He had to see what was being counted.	Hisaralananlaryny görmeli boldy.
I can't say much, otherwise the darkness will come again.	Kän zat aýdyp biljek däl, ýogsam garaňkylyk ýene geler.
As individuals, their teachers were not bad people.	Aýry-aýry adamlar hökmünde mugallymlary erbet adamlar däldi.
This is a great reference.	Bu ajaýyp salgylanma.
So much blood, no sign of where it came from.	Şunça gan, nireden gelendigi barada alamat ýok.
However, this does not mean the end of every effort.	Şeýle-de bolsa, bu, her bir tagallanyň soňuny aňlatmaýar.
I could have closed my eyes.	Muny gözümi ýumup alyp bilerdim.
No one heard that.	Muny hiç kim eşitmedi.
That should have been the case.	Şeýle bolmalydy.
From a certain death.	Belli bir ölümden.
Even the same charge.	Hatda şol bir zarýad.
I drove us home.	Bizi öýe sürdüm.
The following method has been found to give the best results.	Iň oňat netijeleri bermek üçin aşakdaky usul tapyldy.
There is really no personal choice here.	Bu ýerde hakykatdanam şahsy saýlaw ýok.
According to the preparation of the text.	Tekstiň taýýarlanmagyna görä.
Much of the land is now government land.	Bu ýeriň uly bölegi indi hökümet ýerleri.
I didn't have a single hair on my head.	Kellesinde ýekeje saçam ýokdy.
There is so much for our children to see and do.	Çagalarymyzyň görmegi we etmegi üçin köp zat.
Don't look at us.	Bize göz aýlama.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Moreene-de birine, soň nireden alyp boljagyny takyk.
If he existed, he was like a man of few words.	Ol bar bolsa, az sözli adam ýalydy.
As a result, police arrested both of them.	Netijede polisiýa olaryň ikisini-de tussag etdi.
"The game has nothing to do with politics."	Oýunyň syýasat bilen hiç hili baglanyşygy bolmaz "-diýdi.
You do it by touching it.	Muny el degirmek arkaly edýärsiňiz.
Medical schools for primary care.	Başlangyç ideg üçin lukmançylyk mekdepleri.
It didn't work out that way.	Munuň ýaly çykmady.
Contact the newsgroup.	Habar toparyna ýüz tutuň.
Is this possible? 	Bu mümkinmi?
Here is an example.	ine bir mysal.
Rest assured that this is a name everyone knows.	Munuň bilen arkaýyn we bu hemmeleriň bilýän ady.
I would be in the middle of his magic.	Men onuň jadysynyň ortasynda bolardym.
This will work for very small things.	Bu gaty ownuk zatlar üçin işlär.
This potential will be hidden if not removed.	Bu potensial, çykarylmasak gizlener.
He never knew how to show his father's heart.	Kakaň ýüregini nädip görkezmelidigini hiç wagt bilmeýärdi.
God.	Taňry.
Causes violence.	Zorluga sebäp bolýar.
And then he pushed.	Soň bolsa itekledi.
You know, the mistake that can easily get your claim denied is to fail.	Bu ýalňyşlygyň möhüm boljakdygyny bilýärsiňiz.
His face was red.	Faceüzi gyzardy.
You read a lot.	Siz köp okaýarsyňyz.
The prices of different models are different.	Dürli modelleriň bahalary başga.
No need to try to stick to it.	Bu ýere ýapyşmak üçin hiç hili synanyşmak hökman däl.
It takes money to get started.	Startöne başlamak üçin pul gerek.
As if he could go either way.	Her tarapa gidip bilşi ýaly.
Of course, I was serious.	Elbetde, çynlakaý boldum.
She is very smart and sweet.	Ol gaty akylly we süýji.
We've seen them before.	Olary öňem görüpdik.
This is not a new idea either.	Bu hem täze pikir däl.
It didn’t end there.	Bu ýerde gutarmady.
As long as you have children, as long as you have children.	Çagaňyz bolýançaňyz, çagalaryňyz bolýança.
He managed it.	Ol muny dolandyrdy.
See how many people are involved in some of these searches.	Bu gözlegleriň käbirinde näçe adamyň bardygyny görüň.
White means race.	Ak ýaryşy aňladýar.
I need to do more.	Men has köp zat etmeli.
They have it now, and it will continue.	Olarda häzir bar, olaram dowam eder.
It must be magical.	Bu jadyly bolmaly.
The difference in health status does not account for these results.	Saglyk ýagdaýynyň tapawudy bu netijeleri hasaba almaýar.
I am very happy.	Men gaty bagtly.
Everything seemed to be waiting.	Hemme zat garaşýan ýalydy.
It is clear that this means making changes.	Üýtgeşmeler girizmegi aňladýandygy düşnüklidir.
Strange or not.	Geň ýa-da näme.
Must be a specialist.	Hünärmen bolmaly.
There are several differences between a book and a movie.	Kitap bilen filmiň arasynda birnäçe tapawut bar.
Book there for a week.	Ol ýerde bir hepde bron ediň.
Apart from that, not much is known about it.	Munuň daşyndan, bu hakda kän zat bilinmeýär.
And then what he does with that information is his work.	Soňra bolsa şol maglumatlar bilen edýän işi onuň işi.
It was as if he had broken a little deep.	Birneme çuňňur döwülen ýalydy.
Welcome to buy, sell and trade as you wish.	Isleýşiňiz ýaly satyn almaga, satmaga we söwda etmäge hoş geldiňiz.
It was just fun and they had fun.	Diňe gyzykly bir zatdy we olar hezil etdiler.
It was as if you were coming home.	Öýe gelen ýaly bolduň.
That's all he needs.	Diňe oňa gerek zat.
I open.	Men açýaryn.
The program at Above.	Aboveokardaky programma.
They are also trying.	Ora-da synanyşýarlar.
The whole world did that.	Bütin dünýä muny etdi.
Turn the heat on average.	Heatylylygy ortaça öwüriň.
Second, analyzes that contain many variables are sometimes unsolvable.	Ikinjiden, köp üýtgeýjini öz içine alýan analizler käwagt çözüp bilmeýär.
I'm trying to get my head around it.	Men kellämi aýlamaga synanyşýaryn.
It just hit him harder.	Diňe ony has agyr urýardy.
The officer called her and ordered her to open.	Ofiser oňa jaň edip, açmagy buýurdy.
Once it was over, it could only get better.	Tamam bolansoň, diňe gowulaşyp bilerdi.
Four people last five.	Dört adam bäşde dowam edýär.
I wanted to live on my own, to be independent.	Özbaşdak ýaşamak, garaşsyz bolmak isledim.
Look at the population.	Ilat sanyna serediň.
I took both eyes.	Iki gözem aldy.
Thus, we were unable to test the interaction effect.	Şeýlelik bilen, özara täsir effektini synap bilmedik.
Your security has become an important issue for me.	Howpsuzlygyňyz meniň üçin möhüm meselä öwrüldi.
The response rate was slightly higher.	Jogap beriş derejesi birneme ýokarydy.
Not a third remained.	Üçden bir bölegi galmady.
You have to read it.	Ony okamaly.
Feel my hand.	Elimi duý.
But that is no longer the case.	Emma bu indi möhüm däl.
He is having a hard time with you.	Ol size kynçylyk çekýär.
Towards the stairs.	Basgançaga tarap.
The data is hot right now.	Maglumatlar häzirki wagtda gyzgyn.
He didn't know what to say.	Ol näme diýýänini bilenokdy.
He is missing us.	Ol bize ýitdi.
Let him think he is talking to strange men.	Geň erkekler bilen gürleşendigini pikir etsin.
It's getting dark.	Darkagdaýlar garaňky bolýar.
But Comingen may be even more important in the near future.	Comingöne ýakyn ýyllarda has möhüm bolup biler.
This happens when each connection is not strong enough.	Her bir baglanyşyk ýeterlik derejede güýçli bolmansoň şeýle bolýar.
Half a bottle tonight, half a bottle for tomorrow.	Şu gije çüýşäniň ýarysy, ertiriň ýarysy üçin çüýşäniň ýarysy.
You are a judge.	Siz kazy.
We can't recommend medical advice.	Lukmançylyk maslahatyny berip bilmeris.
People feel that they are real people.	Adamlar bularyň hakyky adamlardygyny duýýarlar.
The work came first, and then the conversation.	Iş ilki geldi, soň bolsa bu hakda söhbet.
You know about it, so you have to kill it.	Sen ol hakda bilýärsiň, şonuň üçinem seni öldürmeli.
I know he is telling the truth.	Men onuň hakykaty aýdýandygyny bilýärin.
In fact, there are terrible security records.	Aslynda, elhenç howpsuzlyk ýazgylary bar.
That model has to start and work.	Şol model aýakdan başlamaly we işlemeli.
Methodological methods have minimal effects.	Methodshli usullaryň minimal täsirleri bar.
Justa started to light up.	Justaňy ýagtylyp başlady.
It just complicates it.	Diňe ony çylşyrymlaşdyrýardy.
This time it was completely different and welcome.	Bu gezek düýbünden başgaça boldy we hoş geldiňiz.
Having that army means building them first.	Şol goşuna eýe bolmak, ilki bilen olary gurmagy aňladýar.
The function of this database is known as location information source.	Bu maglumat bazasynyň funksiýasy ýerleşiş maglumat çeşmesi hökmünde bellidir.
I'm just trying to block.	Diňe blokirlemäge synanyşýaryn.
Life sometimes goes astray.	Durmuş käwagt diňe ýoldan çykýar.
However, there will be really big news.	Muňa garamazdan, hakykatdanam gaty uly habar bolar.
He did not speak for a moment.	Bir salym gürlemedi.
But we look forward to it.	Emma biz muňa sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
Thanksgiving is upon us, which means the holiday season is in full swing.	Çagalarym bilen, minnetdarlyk bellikleri hökmany.
I left it closed.	Men ony ýapyk goýupdym.
Oil and water.	Nebit we suw.
We caught up quickly.	Biz çalt tutduk.
I press again.	Men ýene basýaryn.
He loves this film.	Ol bu filmi gowy görýär.
He shook his feet and stood up.	Aýaklaryny ýaýkady-da, ýerinden turdy.
The past doesn't matter.	Geçmiş möhüm däl.
Find out what happened between this beginning and the present.	Bu başlangyç bilen şu wagtyň arasynda näme bolandygyny biliň.
Everyone will get angry when you lose.	Loseitireniňde her kim gaharlanar, hökman.
Good.	Gowy.
When you do this post, you are at war with the wrong person.	Bu ýazgyny edeniňizde nädogry adam bilen uruşdyňyz.
My fingers were cold and wet.	Barmaklarym sowuk we çyglydy.
Not attacking.	Hüjüm edenok.
You were unable to post	Siz wezipäni alyp bilmediňiz
Do not exclude from the process, this transaction should not cost you or your family anything.	Processadyňyzdan çykarmaň, bu amal size ýa-da maşgalaňyza hiç zat tölemeli däldir.
The quality of working without feeling like a guy.	Guyigidi ýaly duýman işlemek hil.
They actually helped me get my clothes out.	Aslynda eşiklerimi çykarmaga kömek etdiler.
Determine the type of things that interest you.	Özüňizi gyzyklandyrýan zatlaryň görnüşini kesgitläň.
However, I never took the test.	Şeýle-de bolsa, hiç wagt synaga girmedim.
He will use you to do this.	Ol muny etmek üçin sizi ulanar.
I could go on and on.	Biraz dowam edip bilerdim.
Friends and others grew up.	Dost we beýlekiler ulaldy.
It seems to be sad.	Gynanýan ýaly görünýär.
I have a large bathroom.	Uly hammam bar.
He died for the world as always.	Hemişe bolşy ýaly dünýä üçin öldi.
He liked his word.	Ol öz sözüne gowy geldi.
No casualties were reported.	Zeper ýetendigi barada habar ýok.
I'll give it a try today.	Şu gün synap görerin.
You can find a lot of solutions to this problem right now.	Häzirki wagtda meseläniň köp çözgüdini tapyp bilersiňiz.
I couldn't even guess.	Men hatda çaklap bilmedim.
Bright lights on my face.	Faceüzümde ýagty çyralar.
Before leaving and retreating.	Aýrylyp, yza çekilmänkä.
Of course, that is what happened.	Elbetde, bolup geçen zat.
We can leave in a few hours.	Birnäçe sagatdan gidip bileris.
It really helped.	Bu hakykatdanam kömek etdi.
There has been no such demonstration before or since.	Ondan öň ýa-da şondan bäri beýle görkeziş ýokdy.
You can find out which church one is going to.	Biriniň haýsy ybadathana barýandygyny anyklap bilersiňiz.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for acne treatment.	Islendik erbet adamyň bilmegi üçin peýdaly zatlar.
They have to get out of here.	Olar bu ýerden çykmaly bolýarlar.
I saw the parking lot empty.	Awtoulag duralgasynyň boşdugyny gördüm.
Overall a good effect for the game.	Tutuşlygyna oýun üçin gowy täsir.
Look at the door, my young friend.	Gapyny synla, ýaş dostum.
I did it over and over again.	Men gaýta-gaýta etdim.
The answer is none of them.	Jogap olaryň hiç biri däl.
I offered him a better death.	Men oňa has gowy ölüm teklip etdim.
He could count on her too.	Oňa-da bil baglap bilýärdi.
Come to me	Meniň ýanyma gel.
This is by far my favorite.	Bu, şu wagta çenli iň halanýan zadymdyr.
Just go inside.	Diňe içeri gir.
Both of them ignored me.	Ikisi-de meni äsgermezlik etdiler.
Need more examples.	Has köp mysal getirmeli.
The video content is practical and completely safe.	Wideo mazmuny amaly we düýbünden howpsuz.
He said this every week.	Ol muny her hepde aýtdy.
It's too cold for a dress like this.	Munuň ýaly köýnek üçin gaty sowuk.
The first one looks great in the vicinity.	Birinjisi ýakyn ýerde ajaýyp görünýär.
Unfortunately, this means police forces.	Gynansagam, bu polisiýa güýçlerini aňladýar.
If anyone had information that could be used, it would be.	Kimde-kim ulanyp biljek maglumatlary bar bolsa, ol özi bolardy.
I began to study the mortality rate.	Ölüm derejesini öwrenip başladym.
Two new books in two years.	Iki ýylda iki sany täze kitap.
New music?	Täze sazmy?
I was just trying to be good.	Men diňe gowy bolmaga çalyşýardym.
There will be no home team record.	Öý toparynyň ýazgysy bolmaz.
It's time to dump her and move on.	Üýtgemegiň wagty geldi.
Send us your status.	Statusyňyzy bize iberiň.
They want to hear about the book.	Kitap hakda eşitmek isleýärler.
He didn't even know.	Ol hatda bilmeýärdi.
This has been going on for years.	Bu ençeme ýyl bäri dowam edip gelýärdi.
In any of them.	Olaryň haýsydyr birinde.
I came back like them.	Olar ýaly gaýdyp geldim.
After getting used to the action, he really enjoyed it.	Herekete öwrenişeninden soň, hakykatdanam lezzet aldy.
He was just wondering how he could be saved.	Diňe ony nädip halas edip boljakdygyny pikirlenýärdi.
This does not seem to be the case.	Bu beýle däl ýaly.
It was part of human society.	Bu adamzat jemgyýetiniň bir bölegidi.
Same thing, good things, cheap things.	Birmeňzeş ýagdaý, gowy zatlar, arzan zatlar.
Look at the doors.	Gapylara serediň.
Pain.	Agyry.
Both had the same number of members in the room.	Ikisinde-de otagda deň mukdarda agza bardy.
They want to create more.	Has köp zat döretmek isleýärler.
He did not hear.	Ol eşitmedi.
Image of something.	Bir zadyň şekili.
Sometimes you will forget.	Käte ýatdan çykararsyň.
Of course, the man wanted to talk.	Elbetde, ol adam gürleşmek isledi.
It's getting dark outside.	Daşarda garaňky düşdi.
It’s slow and even.	Bu haýal we hatda.
Help him get it.	Almagyna kömek ediň.
For my time in space.	Kosmosdaky wagtym üçin.
I don't know what's going on there.	Ol ýerde näme bolýanyny bilemok.
At first no one says anything.	Ilki bilen hiç kim hiç zat diýmeýär.
Let's take a look at yours.	Geliň, siziňkä seredeliň.
It will actually do a lot of damage.	Aslynda köp zyýan berer.
The initial response is good so far.	Başlangyç seslenme şu wagta çenli gowy.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thisöne bu dowam etmeli gepleşik.
Still, you feel it.	Şeýle-de bolsa, siz muny duýýarsyňyz.
Good game !.	Gowy oýun!.
Maybe it's another place to hide.	Belki, gizlenmek üçin başga bir ýerdir.
Your support will not be lost.	Goldawyňyz elden gitmez.
Contact us today to discuss your requirements.	Islegleriňizi ara alyp maslahatlaşmak üçin şu gün biziň bilen habarlaşyň.
The faceless ones really looked like their mother and father.	Facesüzleri hakykatdanam ejesine we kakasyna meňzeýärdi.
It was one thing or another.	Bu bir ýa-da başga bir zatdy.
Add a lot of pepper.	Köp burç goşuň.
We don't want anything to happen to you.	Biz siziň bilen bir zadyň bolmagyny islemeýäris.
God must be great to be so strong.	Hudaý şeýle güýçli bolmak beýik bolmaly.
So we are just waiting.	Şonuň üçin biz diňe garaşýarys.
The price was high.	Bahasy ýokarydy.
My feelings for this game are very strange.	Bu oýna bolan duýgularym gaty geň.
I still have to ask questions.	Men henizem sorag bermeli bolýaryn.
Slowly turn them to their side.	Olary ýuwaşlyk bilen öz tarapyna öwüriň.
Put it in a light box.	Lightagtylyk gutusyna dakyň.
Do either of these.	Bularyň ikisindenem birini et.
But that was just what he was waiting for.	Onlyöne bu diňe garaşýan zadydy.
We are getting closer.	Closeakynlaşýarys.
He did it in college.	Ol muny kollejde etdi.
Preparation	Taýýarlamak.
The problem is here.	Mesele şu ýerde.
I'm not afraid.	Men gorkamok.
But he was young, and young people were often not dangerous.	Heöne ol ýaşdy, ýaşlar köplenç howply däldi.
Okay, that's personal.	Bolýar, bu şahsy.
Come and join me.	Geliň, maňa goşulyň.
But he stopped.	Emma ol saklandy.
In fact, I am not.	Aslynda menem däl.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe oňa näme üçin rugsat berýändigiňize düşünmeli.
You need to know this.	Muny bilmeli.
In some states, almost half of adults do not work.	Käbir ştatlarda ulularyň ýarysy diýen ýaly işlemeýär.
You are amazed.	Siz haýran.
Nothing.	Hiç zat däl.
I took them and changed them in the bathroom.	Olary alyp, hammamda üýtgedim.
Knowing how to submit your application is important.	Arzaňyzy nädip ibermelidigini bilmek möhüm tarapdyr.
I know there are days when you don't like yourself.	Özüňizi halamaýan günleriňiziň bardygyny bilýärin.
He was and still is.	Ol şol wagtlar bardy we häzirem bardy.
It was a good topic.	Gowy tema bolupdy.
Believe me	Maňa ynan.
It's time to dump her and move on.	Öýüne gaýdyp gelmegiň wagty geldi, oňa aýdardy.
Very strong.	Örän güýçli.
For some, this is not an option.	Käbirleri üçin bu hökman saýlaw däl.
He refused.	Ol ondan ýüz öwürdi.
I only get half of the food.	Iýmitiň diňe ýarysyny alýaryn.
But sadly, that's the way it is today.	Emma, ​​gynansak-da, şu gün şeýle bolýar.
The council should be independent and free from political influence.	Geňeş garaşsyz we syýasy täsirden azat bolmalydy.
Suddenly he starts to get excited.	Birdenem tolgunyp başlaýar.
He was not locked.	Ol gulplanmady.
You were expecting so much.	Siz gaty köp zada garaşdyňyz.
Anything can happen to you.	Size islendik zat bolup biler.
No answer.	Jogap ýok.
.Ok, he had to do things of his own free will.	.Ok, zatlary öz islegi bilen etmeli bolardy.
She is a very strong, very serious young woman.	Ol gaty güýçli, örän çynlakaý ýaş aýal.
Our service does not end when we submit your project.	Taslamaňyzy iberenimizde hyzmatymyz gutarmaýar.
But it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Heöne onuň şeýle bolandygy düşnükli däl.
This role was taken over by the internet.	Bu roly internet eýeledi.
Too bad, such a beautiful little village, so many crimes.	Örän erbet, şunuň ýaly owadan kiçijik oba, birden köp jenaýat.
It would be too late then.	Şol wagt gaty giç bolardy.
I had to show.	Görkezmeli boldum.
I think this is a big mistake.	Bu uly ýalňyşlyk diýip pikir edýärin.
The man's hands are too big.	Adamyň elleri gaty uly.
You can't imagine how poor he was.	Nähili garypdygyny göz öňüne getirip bilmersiňiz.
The decision is final.	Karar gutarnykly.
Nor should this result be surprising.	Şeýle hem bu netijä geň görünmeli däl.
There is nothing on the left.	Çep tarapda hiç zat ýok.
The experiment was repeated three times with similar results.	Synag şuňa meňzeş netijeler bilen üç gezek gaýtalandy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Onuň üçin bu işiň diňe bir bölegi.
He had it.	Onda bardy.
Then another sound.	Soň başga bir ses.
I think that's sad.	Bu gynandyryjy diýip pikir edýärin.
Open to all.	Hemmeler üçin açyk.
Book your driving career for a good start now !.	Sürüji karýeraňyzy oňat başlangyç üçin häzir bron ediň !.
Of course, it was covered in blood.	Elbetde, gan bilen örtüldi.
I was like light.	Men ýagtylyga meňzeýärdim.
The best thing to do is fight.	Söweşmek üçin iň gowy zat.
Then he raised his head.	Soň bolsa başyny galdyrdy.
It's time to dump her and move on.	Salgyt meseläňizi çözmegiň wagty geldi.
So he knew my wife.	Şeýdip, ol meniň aýalymy tanaýardy.
In other words, they know their job.	Plyönekeý söz bilen aýdylanda, öz işini bilýärler.
And you love them.	Sen bolsa olary gowy görýärsiň.
He knew we were apart.	Aýralygymyzy bilýärdi.
It was not intended to be.	Munuň ýaly bolmagy maksat edinilmedi.
These are not easily accounted for.	Bular aňsatlyk bilen hasaba alynmaýar.
You know how it works.	Munuň nähili işleýändigini bilýärsiňiz.
I'm trying to be fair.	Justatjak bolýaryn.
Wear as much as possible.	Mümkin boldugyça geýiň.
So we break it.	Şonuň üçin biz ony döwýäris.
When it comes to services, online is getting better.	Hyzmatlar barada aýdylanda, onlaýn has gowulaşýar.
I had a reason.	Mende bir sebäp bardy.
He must have heard of his fall.	Onuň ýykylanyny eşiden bolmaly.
There is no way out of this situation.	Theagdaýdan gutulmak üçin hiç hili ýol ýok.
Anyone can vote based on your opinion.	Pikiriňize eýerip, her kim ses berip biler.
These are test times.	Bu synag wagtlary.
This should not be too difficult.	Bu gaty kyn bolmaly däl.
We are tired of you.	Biz sizden bizar.
Who knows what will happen.	Haýsy ýagdaýda boljakdygyny kim bilýär.
Unfortunately, this does not work.	Gynansagam bu netije bermeýär.
We can do this in a number of ways.	Muny birnäçe ýol bilen edip bileris.
He knows how to make your dreams come true.	Arzuwlaryňyzy nädip amala aşyrmalydygyny bilýär.
But the resources needed to reach it have been around for a long time.	Emma oňa ýetmek üçin zerur çeşmeler uzak wagtlap gelýärdi.
Not just a small number.	Diňe kiçijik bir san däl.
The process was simple.	Bu proses ýönekeýdi.
The second time I listened, I didn't feel that way.	Ikinji gezek diňlänimde beýle duýmadym.
So we learn a few things.	Şonuň üçin biz birnäçe zady öwrenýäris.
He put his hand on hers and looked down and smiled.	Elini onuň üstüne goýup, aşak seredip ýylgyrdy.
She was kind.	Ol mylaýymdy.
You can accept it later.	Soň kabul edip bilersiňiz.
I won't take it.	Men ony alyp gitmerin.
No conclusions can be drawn about current education.	Häzirki bilim barada hiç hili netije çykaryp bolmaýar.
He came back again.	Ol ýene-de gaýdyp geldi.
It is the center of daily existence for many.	Köp adam üçin gündelik barlygyň merkezidir.
Two hours pass and you feel really good.	Iki sagat geçýär we özüňizi hakykatdanam gowy duýýarsyňyz.
Then he said you found the right person.	Onda, dogry adamy tapdyň diýdi.
I asked for more information and they said no.	Başga maglumatlaryň gerekdigini soradym, ýok diýdiler.
The music was great and even better.	Saz ajaýypdy we hasam gowulaşdy.
It was a relief.	Bu ýeňillik boldy.
Her blue eyes were locked at the junction of their bodies.	Onuň mawy gözleri bedenleriniň birleşen ýerine gulplandy.
No additional information.	Goşmaça maglumat ýok.
It will be.	Bu bolar.
However, we were only concerned about food.	Muňa garamazdan, biz diňe iýmit hakda alada edýärdik.
I could not go back to my bed.	Men öz düşegime gaýdyp bilmedim.
He needed to hear it again.	Oňa ýene eşitmek gerekdi.
Just keep that in mind.	Muny diňe ýadyňyzda saklaň.
I can't get enough of him either.	Menem onuň üçin duýgy alyp bilemok.
Now everything works.	Indi hemme zat işleýär.
He will take it all.	Hemmäni alar.
Treatment was continued in both cases.	Bejergi iki ýagdaýda-da dowam etdirildi.
That's why we come.	Şonuň üçin gelýäris.
Everything you need to know.	Siziň bilmeli zatlaryňyzyň hemmesi.
Take a look at our comments policy.	Teswirler syýasatymyza göz aýlaň.
I could feel my nervous system starting to jump.	Nerw ulgamymyň böküp başlandygyny duýýardym.
He died after a short marriage.	Gysga wagtlyk durmuş gurandan soň aradan çykdy.
Military and security interests.	Harby we howpsuzlyk bähbitleri.
In general, everything looks up and then down again.	Umuman hemme zat ýokaryk seredýär, soň bolsa ýene aşak düşýär.
His love for old cars is well known.	Köne awtoulaglara bolan söýgüsi hemmelere mälim.
My version	Meniň wersiýam
Slow down first.	Ilki bilen haýal.
We can kill our animals if we really need to.	Eger hakykatdanam zerur bolsa haýwanlarymyzy öldürip bileris.
This was not an easy task.	Bu aňsat iş däldi.
We didn't have much.	Bizde kän däldi.
But think about it for a second.	Thisöne bu barada bir sekunt pikirleniň.
See the contract page for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şertnama sahypasyna serediň.
I thought it was a well written and very well written post.	Gowy ýazylan we gaty gowy ýazylan ýazgydyr öýdüpdim.
It is best to see the full screen.	Doly ekrany görmek iň gowusydyr.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe munuň üçin düzediş ýok.
The rooms were very clean and the bathroom was large.	Otaglar gaty arassa we hammam ulydy.
They will live with you and die for you.	Olar seniň bilen ýaşarlar we seniň üçin ölerler.
Life is not perfect.	Durmuş kämil däl.
Our success is very close, we must continue.	Üstünligimiz gaty ýakyn, dowam etmeli.
Such a thing is not real at all.	Munuň ýaly zat asla hakyky däl.
She was an honest woman.	Ol dogruçyl aýaldy.
My husband.	Adamymam.
He would never see it.	Ol muny asla görmezdi.
They would not have had such an opportunity.	Olarda beýle mümkinçilik bolmazdy.
As they say, some things cannot be measured by money.	Aýdyşlary ýaly, käbir zatlary pul bilen ölçäp bolmaýar.
He pushed with his third hand.	Üçünji eli bilen itekledi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, alnan nokat.
I think it will pay off in the long run.	Uzak möhletde öwezini dolar diýip pikir edýärin.
But these are my brothers.	Emma bular meniň doganlarym.
This is the first part of the good news.	Bu gowy habarlaryň ilkinji bölegi.
Each of them is slightly different from the others.	Olaryň her biri beýlekilerden birneme tapawutlanýar.
I love both.	Men ikisini-de gowy görýärin.
I am not.	Men däl.
We need action and we need to stop it.	Bize hereket gerek we muny duruzmaly.
I have to get into their cells.	Men olaryň öýjüklerine girmeli.
He nodded to her.	Ol oňa baş atdy.
Or run back to the blue joy.	Ora-da gök şatlyga gaýdyp ylga.
Someone did.	Kimdir biri etdi.
There are solutions to this.	Munuň çözgütleri bar.
You have to go ahead.	Öňe gitmeli.
Operation, treatment of choice.	Operasiýa, saýlamagyň bejergisi.
You can see the passion in their work.	Olaryň işinde hyjuwy görüp bilersiňiz.
We make shirts.	Köýnek ýasaýarys.
This can be dangerous.	Bu howply bolup biler.
That's what you call it.	Sen oňa şeýle diýýärsiň.
However, if there is anything, it will be a small fine.	Şeýle-de bolsa, bir zat bar bolsa azajyk jerime bolar.
Here your planning skills will be implemented.	Bu ýerde meýilleşdiriş endikleriňiz ýerine ýetiriler.
There are two possible explanations.	Iki düşündiriş bermek mümkin.
I opened the door to our bedroom and went inside.	Bedatylýan otagymyzyň gapysyny açyp, içeri girdim.
He had not been away from home for so long.	Şunça wagt bäri öýden uzakda däldi.
Going forward and moving forward for a better day.	Öňe gitmek we has gowy güne tarap öňe gitmek.
But this is also a matter of degree.	Thisöne bu-da dereje meselesi.
Future studies should include these parameters.	Geljekki okuwlar bu parametrleri öz içine almalydyr.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Emma bu düzgün.
However, he looked sharp.	Şeýle-de bolsa, ol ýiti görünýärdi.
Copy the text from the second cell to the first.	Teksti ikinji öýjükden birinjisine göçüriň.
The music business was good for us.	Aýdym-saz işi bize gowy boldy.
Thus, the results cannot be directly compared.	Şeýlelik bilen, netijeleri gönüden-göni deňeşdirip bolmaz.
I was not afraid to see anyone.	Hiç kimiň görmeginden gorkmadym.
He could do so much more now.	Ol indi başga-da köp zat edip bilerdi.
You can log in after that.	Ondan soň girip bilersiňiz.
I've said it before, and you're the right person for it.	Öňem bir gezek aýtdym, bu iş üçin dogry adamsyň.
This is my dream.	Bu meniň arzuwym.
We are very old.	Biz gaty garrydyk.
Some are recent months, some are past weeks.	Käbirleri soňky aýlar, käbirleri geçen hepdeler.
I keep in touch with them.	Men olar bilen aragatnaşyk saklaýaryn.
He was afraid of you, of what he knew was coming.	Ol senden, geljekdigini bilýän zatlaryndan gorkýardy.
It is a way of being.	Bolmagyň bir usulydyr.
There is no such thing as enlightenment.	Enougheterlik söz ýok.
We create an idea of ​​who they are.	Olaryň kimdigi barada düşünje döredýäris.
The user will press a button and the sound will be played.	Ulanyjy düwmä basar we ses çalynar.
He loves his job.	Ol öz işini gowy görýär.
I can't be strong right now.	Men şu wagt güýçli bolup bilemok.
A friendly picture of the open result is repeated.	Açyk netijäniň dostlukly suraty gaýtalanýar.
It was easy to tell the difference.	Tapawudyny aýtmak aňsatdy.
The bed was very comfortable.	Krowat gaty amatlydy.
Because freedom.	Sebäbi erkinlik.
They did not come from the same school.	Olar bir mekdepden gelmediler.
We learned his name.	Biz onuň adyny öwrendik.
Of course, I was very worried about them.	Elbetde, olar hakda gaty alada edýärdim.
All of these materials are unique.	Bu materiallaryň hemmesi aýratynlyklary bilen tapawutlanýar.
They would take me.	Olar meni alardylar.
Houses in the dark and cold.	Garaňkyda we sowukda jaýlar.
They live in the present moment.	Olar häzirki pursatda ýaşaýarlar.
This is a deeply personal affair.	Bu çuňňur şahsy iş.
Check back later.	Bu wagtdan soň barlaň.
Some people believe that.	Käbir adamlar muňa ynanýarlar.
The theory of recovery is not clear.	Dikeldiş teoriýasy aýdyň däl.
As it is, there is one city in every major city in the world.	Bolşy ýaly, dünýäniň her uly şäherinde bir şäher bar.
I said.	Men aýtdy.
It's time to dump her and move on.	Taşlamagyň wagty geldi.
Then it burned.	Soň bolsa ýakyldy.
Most parents know this.	Ene-atalaryň köpüsi muny bilýär.
Or turn it into a question.	Ora-da muny soraga öwüriň.
Of course, in the end.	Elbetde, ahyrynda.
They died where they stood.	Duran ýerlerinde öldiler.
Just go for it.	Diňe munuň üçin git.
Better a poor horse than no horse at all.	Onuň bilen gitmek isleýän hemme zatdan beter.
He composed the work.	Eseri düzdi.
So we don’t have to be careful.	Şonuň üçin ägä bolmaly däldiris.
The attack ship would do what it intended.	Hüjüm gämisi göz öňünde tutýan zady üçin ederdi.
Not so.	Beýle däl.
Participants gave informed consent each time they signed.	Gatnaşanlar her sapar gol çekilen habarly razyçylygy berdiler.
This is where the great criminal potential unfolds.	Ine, şu ýerde uly jenaýat mümkinçiligi açyldy.
This works for me.	Bu meniň üçin işleýär.
He may have loved her.	Ony söýen bolmagy mümkin.
He could not speak.	Ol gürläp bilmedi.
This is my feeling.	Meniň duýgym şu.
It's awful.	Ora-da aýylganç.
He thought he wasn't really moving forward.	Ol hakykatdanam öňe baramok diýip pikir etdi.
The future is the past.	Geljek geçmişdir.
Correct any mistakes in your credit report.	Karz hasabatyňyzdaky ýalňyşlyklary düzediň.
The former president once looked at his age and age.	Öňki prezident bir gezek ýaşyna we ýaşyna seredýärdi.
I'm just watching.	Men diňe seredýärin.
But they were together.	Emma olar bile boldular.
Another party and no one shows up.	Başga bir oturylyşyk we hiç kim görkezmeýär.
This is a great picture.	Bu gaty gowy surat.
Buy today.	Şu gün satyn al.
Sometimes music takes second place in the environment.	Käwagt saz daşky gurşawda ikinji orunda durýar.
Place the chicken in a pan and cool slightly.	Towugy tabaga geçiriň we azajyk sowadyň.
Around the world, women live longer than men.	Bütin dünýäde aýallar erkeklerden has uzak ýaşaýarlar.
Sometimes you don't get what you want.	Käwagt islän zadyňyzy almarsyňyz.
And then they saw.	Soň bolsa gördüler.
I entered	Men girdim
I had a hard night.	Gijäni kyn gördüm.
Very good book.	Gaty gowy kitap.
He was born with her.	Ol onuň bilen dünýä indi.
I turn off the heat under the hood.	Theagyň aşagyndaky ýylylygy öçürýärin.
Issues that represent half the map.	Kartanyň ýarysyny aňladýan meseleler.
Then he stopped and walked towards the water.	Soň bolsa durup, suwa tarap ýöräp gitdi.
Read on for them.	Olar üçin okaň.
I did not make such a mistake.	Men beýle ýalňyşlyk goýbermedim.
Total shirt is shown as volume loss.	Jemi köýnek, göwrümiň ýitmegi hökmünde görkezilýär.
This is my first time coming to something like this.	Munuň ýaly zatlara ilkinji gezek gelmegim.
An average of at least three independent test takers are represented.	Ortaça azyndan üç sany garaşsyz synagyň wekili görkezilýär.
And he is on the road.	Ol bolsa ýolda.
You can't sleep on your own, that's just the way it is.	Yourselföne özüňizi uklap bilmeýärsiňiz, diňe şeýle bolýar.
However, the underlying mechanism of action remains unclear.	Şeýle-de bolsa, täsiriň esasy mehanizmi näbelliligine galýar.
In fact, birth and death rates are declining.	Aslynda, dogluş we ölüm derejesi peselýär.
But the situation here is completely different.	Hereöne bu ýerdäki ýagdaý düýbünden başga.
I couldn't sleep.	Men uklap bilmedim.
He would miss it.	Ol yzyny sypdyrardy.
If he had, they would have made the rules and had fun.	Eger ol bolan bolsa, ýer düzgünlerini düzüp, hezil etdiler.
Some cannot be older than six.	Käbirleri altydan uly bolup bilmez.
I did not live in peace at that time.	Men ol wagt asuda ýaşamok.
Glad to see you two again.	Ikiňizi ýene-de görenime şat.
Let their example be our call to action.	Goý, olaryň göreldesi herekete çagyryşymyz bolsun.
There was an accident and he did not survive.	Awariýa bolup, ol diri galmady.
I had to see.	Men görmeli boldum.
He thought he was the best student.	Özüni iň gowy okuwçy diýip pikir edipdi.
These can cause some anxiety.	Bular içinden birneme alada döredip biler.
We see ourselves individually, not as a whole.	Özümizi aýry-aýry görýäris, tutuşlygyna däl.
My hands started to feel heavier.	Ellerim agyrrak duýup başlady.
Those two are bigger than the other.	Şol ikisi birinden has uly.
I got married.	Durmuşa çykdym.
I am that box.	Men şol guty.
Of course, outside the box of thought.	Elbetde, pikirlenýän gutynyň daşynda.
He finally opened the door.	Ahyrynda gapyny açdy.
I felt there was more to be done.	Has köp zadyň edilmelidigini duýdum.
Only one survived.	Diňe biri diri galdy.
This is certainly true.	Bu, elbetde, dogry.
The level and quality of the service has never been a problem.	Hyzmatyň derejesi we hili hiç wagt mesele bolmandy.
Be an example to them and follow their example.	Olara görelde boluň we görelde alyň.
He may need it.	Oňa mätäç bolup biler.
This will be explained below.	Bu aşakda düşündiriler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bu meýilnama.
Tell me how much you value someone.	Birine näçe baha berýändigiňizi aýdyň.
Any day, anyone can beat anyone.	Islendik gün, islendik adam islendik adamy ýeňip biler.
It's time to dump her and move on.	Işe girmegiň wagty geldi.
Thanks guys.	Sag boluň, oglanlar.
Price in statement.	Beýanatda baha.
The first phase of physical therapy may begin at this stage.	Bu etapda fiziki bejerginiň birinji tapgyry başlap biler.
He didn't know how long it was until he saw her there.	Ol ýerde ony görýänçä näçeräkdigini bilmeýärdi.
At this level the building is a tool.	Bu derejede bina guraldyr.
There are two options for those who are not selected.	Saýlanmadyklaryňyz üçin iki wariant bar.
I'm glad I came here.	Bu ýere gelendigime begendim.
About other things he didn't know.	Bilmedik beýleki zatlary hakda.
I need to update my stuff.	Men zatlarymy täzelemeli.
Other people come in and take over other music.	Beýleki adamlar girýär we beýleki sazlar öz üstüne alýar.
That person is bad.	Ol adam erbetdir.
From day one, I enjoyed working with them.	Birinji günden başlap, olar bilen iş salyşmak hoşaldy.
They will oppose me.	Maňa garşy tutular.
In those cases, traditional culture will be used.	Şol ýagdaýlarda adaty medeniýet ulanylar.
You will do it before and after bed.	Bedatmazdan ozal we soň edersiňiz.
He is with me.	Ol meniň ýanymda.
You will find the balance of the balance.	Balanceene deňagramlylygy taparsyňyz.
He would never face the facts.	Ol hiç haçan faktlar bilen ýüzbe-ýüz bolmazdy.
You are the best	Siz diňe iň gowusy
I like to get it because they get it.	Muny almagy gowy görýärin, sebäbi olar alýarlar.
From the original water.	Asyl suwdan.
You were busy, you didn't have time to eat.	Iş bilen meşgul bolduň, iýmäge wagtyň ýokdy.
So don't be afraid of death.	Şonuň üçin ölümden gorkma.
And so it was.	Şeýdip, häzirem bardy.
However, crime was not a major issue in its heyday.	Şeýle-de bolsa, bol döwürde jenaýat uly mesele däldi.
What steps do you take?	Haýsy ädimler gelýär.
While at home, his brother beat a man.	Öýde otyrka, dogany bir adamy ýenjipdir.
She was very quiet.	Ol gaty ümsümdi.
I'm not ready yet.	Men entek ýetişmedim.
It's time to dump her and move on.	Biziň gitmeli günümiz düşdi.
Without money, something else.	Pul bolmasa, başga zat.
In fact, there is no difference between the two.	Aslynda ikisiniň arasynda hiç hili tapawut ýok.
I know that	Men muny bilýärin
They will be here at any moment.	Islendik pursatda bärde bolarlar.
She may be young, but she is just a baby.	Ol ýaş bolup biler, ýöne ol diňe bäbek.
We have proved this.	Muny subut etdik.
Don't force your answers to be in one form or another.	Jogaplaryňyzy bir ýa-da beýleki görnüşde bolmaga mejbur etmäň.
It can be difficult for him with school conditions.	Mekdep şertleri bilen oňa kyn bolup biler.
As soon as we come to our knowledge, we correct them.	Bilimimize gelen badyna olary düzedýäris.
You were just a kid.	Sen diňe kiçijikdiň.
For love.	Söýgi üçin.
Companies cannot control this type of customer demand.	Müşderileriň isleginiň bu görnüşine kompaniýalar gözegçilik edip bilmeýärler.
.Sometimes something like this was happening.	.Ygy-ýygydan şular ýaly zat bolup geçýärdi.
Eventually a passing police officer said it was a heart attack.	Ahyrynda geçip barýan bir polisiýa işgäri munuň ýürek keselidigini aýtdy.
He said he was trying not to cry.	Ol aglamazlyga synanyşýandygyny aýtdy.
Take for example.	Mysal alalyň.
He has the right to remain silent, whether he likes it or not.	Halaýan ýa-da islemeýän, dymmaga hukugy bar.
They are different from you and me.	Olar sizden we menden tapawutlanýar.
But the reason for being good is far from being good.	Goodöne gowy bolmagyň sebäbi gowy bolmakdan uzakdyr.
Unfortunately, this has not been the case in clinical practice to date.	Gynansagam, şu güne çenli kliniki tejribede bu hakykata öwrülmedi.
He was thinking of you. "	Ol sen hakda pikir edýärdim "-diýdi.
I work for someone who uses those words.	Şol sözleri ulanýan biri üçin işleýärin.
You can turn away from those who do it.	Size muny edenlerden ýüz öwrüp bilersiňiz.
It should be.	Bolmaly.
You start by watching a show.	Bir tomaşa tomaşa edip başlaýarsyňyz.
I don’t really know how to put this down.	Muny hakykatdanam nädip goýmalydygyny bilemok.
Meet Half on the road, make it easy for them.	Halfarym ýolda duşuşyň, olara aňsatlaşdyryň.
Bright stars in the sky.	Asmanda ýagty ýyldyzlar.
He may not know it, but he is my friend.	Ol muny bilmän biler, ýöne ol meniň dostum.
It's very difficult for me to do that.	Mümkinçiligimiň gelendigi gaty kyn.
Okay, put it next to me.	Bolýar, ýanymda goýuň.
I haven't played a full game yet.	Men entek doly oýun oýnamadym.
I took more pictures than I needed.	Zerur bolandan has köp surata düşdüm.
So if you don't live according to the truth, you don't live.	Şonuň üçin hakykata görä ýaşamaýan bolsaň, ýaşamaýarsyň.
You see me.	Sen meni görýärsiň.
Neither of us has a firm decision.	Ikimiziňem berk kararymyz ýok.
This fact has the following physical explanation.	Bu hakykatyň aşakdaky fiziki düşündirişi bar.
Each sent customer helped spread the email.	Iberilen her bir müşderi e-poçta habary ýaýratmaga kömek etdi.
They will return to you tomorrow in response.	Ertir, jogap bilen size gaýdyp gelerler.
They become good friends.	Gowy dost bolýarlar.
I hope you enjoy this article and the game.	Bu makalany we oýny halaýarsyňyz diýip umyt edýärin.
There are no missing parts of the word.	Sözüň ýitiren bölekleri ýok.
We will see what evidence he has against you.	Onuň size garşy nähili subutnamany göreris.
It was bad.	Bu erbetdi.
From body weight per minute until the desired effect is obtained.	Islenýän effekt alynýança minutda beden agramyndan.
But you made a mistake.	Youöne ýalňyşlyk goýberdiň.
Model created.	Model döredildi.
People do what they have to do and go home.	Adamlar etmeli zatlaryny edýärler we öýlerine gaýdýarlar.
No one comes there by chance.	Hiç kim ol ýere tötänleýin gelmeýär.
Easy to use and understand.	Ulanmak we düşünmek ýönekeý.
You have learned to write basic and fast.	Esasy we çalt ýazmagy öwrendiňiz.
Whatever happens, it will be in your own interest.	Näme bolaýsa, öz bähbidiň bolar.
On the one hand, yes.	Bir tarapdan, hawa.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, şeýle boldy.
Again, this is not complicated.	Againene-de bu çylşyrymly däl.
Entire market model.	Tutuş bazar nusga.
I really don't understand	Men hakykatdanam düşünemok
It must be fun to watch.	Tomaşa etmek gyzykly bolmaly.
Issues question them.	Meseleler olary sorag edýär.
By others in general.	Umuman beýlekiler tarapyndan.
But my feet were not good.	Emma aýagym gowy däldi.
I must have thought.	Men pikirlenen bolmaly.
It really hits your head.	Bu hakykatdanam kelläňiz bilen degýär.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şonda-da jaň etseňiz, size ýaramaz täsir eder.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
Otherwise, you could say that the cat placed it there.	Otherwiseogsam, pişigiň ony şol ýere ýerleşdirendigini aýdyp bilersiňiz.
This is true for some people.	Käbir adamlar üçin bu hakykat.
Left phone message	Çep telefon habary
This has happened to some of us, so to me.	Bu, käbirlerimizde bolup geçdi, şonuň üçin maňa-da boldy.
I wonder if no one will find it.	Hiç kim tapmazmy diýip pikir edýärin.
It was the same.	Edil şonuň ýalydy.
A journey that will change your life.	Durmuşyňyzy üýtgetjek syýahat.
I think it was great.	Meniň pikirimçe, bu uly boldy.
You will do it before dinner, not after dinner.	Nahardan soň däl-de, agşamlyk naharyndan öňürti edersiňiz.
The picture is given below.	Surat aşakda berilýär.
He seemed to be waiting for us to leave, and then he ran away.	Ol biziň gitmegimize garaşan ýaly, soň bolsa gaçdy.
Even in public.	Hatda köpçüligiň içinde.
You will find someone.	Kimdir birini taparsyň.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
It must have improved a bit from Theokar.	Theokardan birneme gowulaşan bolsa gerek.
There are a lot of variables out there.	Ol ýerde köp üýtgeýjiler bar.
I couldn't get it anywhere.	Men ony hiç ýere alyp bilmedim.
His task should not be so difficult.	Onuň wezipesi beýle kyn bolmaly däl.
And next year will not be better.	Indiki ýyl bolsa has gowy bolmaz.
I can't imagine.	Men göz öňüme getirip bilemok.
Be like yourself.	Özüňiz ýaly boluň.
Harry smiled at her.	Garry oňa ýylgyrdy.
You didn't have to choose exactly when or how.	Haçan ýa-da nädip takyk saýlamaly däldiň.
Because he felt it too.	Sebäbi ol hem muny duýupdy.
A lot of people think they have a very good idea.	Köp adamlar özlerini gaty gowy pikir ýaly hasaplaýarlar.
Maybe kids can find out by now.	Belki, çagalar şu wagta çenli bilip bilerler.
Sometimes you have to give something.	Käwagt bir zat bermeli bolýar.
Guide us, please.	Bize ýolbaşçylyk ediň, haýyş.
That is, he did not do anything.	.Agny, ol hiç zat etmedi.
Then he realized that something was covered.	Soň bolsa bir zadyň örtülendigine düşündi.
This is not a specific period.	Bu belli bir döwür däl.
He does this to see what you will do.	Ol näme etjekdigiňizi görmek üçin edýär.
It rained a lot.	Biz köp ýagyş ýagdyk.
It's time to dump her and move on.	Halkyň sesini eşitdirmek üçin wagt.
I work for you.	Men siziň üçin işleýärin.
This is an approach.	Bu çemeleşme.
I wore them in college, and my friend bought them a pair.	Olary kollejde geýýärdim, dostum bolsa özüne jübüt satyn aldy.
There was a war.	Uruşdy.
But sometimes your feet need a break.	Sometimesöne käwagt aýaklaryňyza arakesme gerek.
Driving across the border is easier with it.	Çäkden sürmek onuň bilen has aňsat.
This was the beginning of a career that was defined by superstitions.	Bu, aşa garaýyşlar bilen kesgitlenen karýeranyň başlangyjydy.
She is so beautiful, so friendly, so open.	Ol gaty owadan, dostlukly, açyk.
They need you.	Olar saňa mätäç.
Everything works as expected.	Hemme zat garaşylýan görnüşde işleýär.
The doors of the building were empty.	Binanyň gapylary boş durdy.
This is a struggle.	Bu göreş.
This is what drives me.	Bu meni herekete getirýär.
He was big.	Ol ullakan bolupdyr.
It had to do with my stomach.	Bu meniň garnym bilen baglanyşyklydy.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa, ol hiç wagt ýokdy.
We can choose today.	Bu gün saýlap bileris.
Evidence for it.	Oňa degişli subutnamalar.
In fact, life has changed for the better.	Aslynda durmuşyň üýtgemegi iň gowy zatdy.
You can't help it from a production point of view.	Önümçilik nukdaýnazaryndan kömek edip bilmersiňiz.
But this is another place, another time.	Emma bu başga ýer, başga wagt.
We were lucky enough to get our three thousand dollars back.	Üç müň dollarymyzy yzyna almak bagtymyz boldy.
Just terrible.	Diňe elhenç.
The study had a slightly different group of patients.	Gözleglerde birneme üýtgeşik hassalar topary bardy.
If you can, play first.	Başarsaňyz, başda oýnaň.
He did so for his family.	Ol maşgalasyny şeýle etdi.
They misunderstood tonight.	Bu gije ýalňyş düşündiler.
Still a great story.	Şonda-da ajaýyp hekaýa.
The meeting here was not like that.	Bu ýerdäki duşuşyk beýle däldi.
It already existed.	Bu öňem bardy.
The evening before he was killed.	Öldürilmezinden öň agşam.
But they are also no exception.	Theyöne olar hem ondan aýry däl.
I prefer it.	Men muny has gowy görýärin.
The hot sun made its way to the hot night.	Yssy gün yssy gijä ýol açdy.
Put this in my account.	Muny meniň hasabymda goý.
Something to see.	Muny görmek üçin bir zat.
On average, going to school is still a very good thing.	Ortaça, mekdebe gitmek henizem gaty gowy zat.
Not much has been done.	Kän iş edilmedi.
Is it enough to make any changes?	Islendik üýtgeşiklik etmek ýeterlikmi?
Very convenient for the customer.	Müşderi üçin örän amatly.
But you can't go wrong.	Moreöne has ýalňyşyp bilmersiňiz.
I was happy to give it a try.	Synag bermäge begendim.
But he was able to get through his work.	Heöne ol öz işinden geçmegi başardy.
A better quality way.	Has gowy hilli ýol.
He was only ten days old at the time.	Ol şol wagt bary-ýogy on gün ýaşyndady.
But he did not come out much.	Emma ol kän bir çykmady.
In the end, it's not funny anymore.	Ahyrynda indi gülkünç däl.
But most of the boys were helpful.	Emma oglanlaryň köpüsi peýdalydy.
I don't go to the hospital for three days.	Üç günläp hassahana giremok.
Must have gotten it.	Muny alan bolmaly.
Although it depends on the specifics.	Bu belli bir elemente bagly bolsa-da.
Be kind instead.	Muňa derek mähirli boluň.
I'm afraid of being poor.	Garyp bolmakdan gorkýaryn.
.Ok, not only beautiful, but more than that.	.Ok, diňe bir owadan däl, ondanam köp.
They didn't know about it.	Olar ol hakda bilmeýärdiler.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, bilýän birini tana.
The theory is not just there.	Nazaryýet diňe şol ýerde durmaýar.
He was angry, sad, and angry.	Ol gaharlandy, gynandy we gaharlandy.
Marketing to the wrong crowd.	Nädogry märekä marketing edýär.
Of course, we can go now.	Elbetde, häzir gidip bileris.
Help them understand.	Olara düşünmäge kömek ediň.
At least when he was young.	Iň bärkisi ýaş wagty.
He also spoke to them on the last day after the argument.	Jedelden soň iň soňky günem olar bilen gürleşdi.
However, this will be difficult.	Şeýle-de bolsa, bu kyn bolar.
This is also normal.	Bu hem adaty zat.
You can see the benefits of productivity, you can see worse performance.	Öndürijilik peýdalaryny görüp bilersiňiz, has erbet öndürijilik görüp bilersiňiz.
At least everyone.	Iň bolmanda, esasan hemmeler.
No one yet knows who will return.	Kimiň gaýdyp geljekdigini entek hiç kim bilenok.
I was looking forward to seeing him at last.	Ahyrsoňy ony görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýardym.
They took care of me and my family.	Olar meniň we maşgalamyň aladasyny etdiler.
Works for some sets, but not for others.	Käbir toplumlar üçin işleýär, ýöne beýlekiler üçin däl.
It will be very interesting.	Gaty gyzykly bolar.
He's gone.	Ol ýitdi.
Seeing nothing, he returned.	Hiç zady görmän, yzyna gaýdyp geldi.
This has never happened.	Bu hiç haçan bolmady.
It's good to cry.	Aglamak gowy.
Others, however, are not as good as I need them to be.	Othersöne beýlekiler meniň zerurlygyma-da gowy däl.
His mother was the same.	Ejesi-de edil şonuň ýalydy.
But the general side was calm after the storm.	Theöne umumy tarap tupandan soň asudalykdy.
I hope you all know that.	Köpüňiz muny bilýärsiňiz diýip umyt edýärin.
He just makes me smile.	Ol meni diňe ýylgyrýar.
Are you still there 	Sen henizem barmy?
The woman asked.	Aýal sorady.
Fans feel a little smarter.	Janköýerler özlerini birneme akylly duýýarlar.
Not for us, but for yourself.	Biz üçin däl, özüňiz üçinem.
Thanks for that great tip.	Şol ajaýyp maslahat üçin sag boluň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa edýärin.
You will feel the love for the characters.	Nyşanlara bolan söýgini duýarsyňyz.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Aladaly, ýöne taýýar.
He did not believe it.	Ol muňa ynanmady.
They were so blue.	Olar gaty gökdi.
He leaned forward and pulled her back with one hand.	Ol hasam egildi we bir eli ony yza çekdi.
Even a small thing.	Hatda kiçijik bir zat.
This increases the amount of traffic on the network.	Bu tordaky traffigiň mukdaryny artdyrýar.
Because saving should never fail.	Sebäbi tygşytlamak hiç haçan şowsuz bolmaly däldir.
The other was interesting.	Beýlekisi gyzyklydy.
Most of these papers are good.	Şeýle kagyzlaryň köpüsi gowy.
No more here.	Bu ýerde indi ýok.
And then there was the silence.	Soň bolsa ümsümlik boldy.
Neither is he now.	Häzir ol hem däl.
More information is available on the page.	Has giňişleýin maglumat sahypada elýeterlidir.
I still don't understand.	Men henizem düşünemok.
I couldn’t understand one more than the other.	Birine beýlekisinden has köp düşünip bilmedim.
Strange, do you think?	Geň, pikir edýäňizmi?
They had nowhere else to go.	Olaryň başga gitjek ýeri ýokdy.
They know.	Bilýärler.
I don't like children.	Men çagalary halamok.
Everything is planned.	Hemme zat meýilleşdirildi.
Talk to your doctor if you have trouble sleeping.	Sleepingatmakda kynçylyk çekseňiz, lukmanyňyz bilen gürleşiň.
Sometimes it makes me happy too.	Käte meni hem begendirýär.
Give me your information and ideas.	Maglumatyňyzy we pikirleriňizi meniň adama beriň.
Trying to be non-existent.	Ora-da bolmaga synanyşmak.
But by contrast, it was not possible for her mother and daughter.	Emma gapma-garşylyk bilen ejesi we gyzy üçin mümkin däldi.
We are there.	Biz şol ýerde.
We are doing this for the security of our country.	Muny ýurdumyzyň howpsuzlygy üçin edýäris.
It made our day special for that.	Munuň üçin günümizi aýratyn aýratynlaşdyrdy.
Of course, he was great.	Elbetde, ol uludy.
The biggest thing is that our lives are very long.	Iň uly zat, ömrümiz gaty uzyn.
I came across this idea on a build website.	Bu pikiri bar gurmak web sahypasynda gördüm.
You're lucky you didn't lose your head.	Kelläňizi ýitirmedigiňiz üçin bagtlysyňyz.
I would not allow his behavior to change my mind.	Onuň özüni alyp barşyna meniň pikirimi üýtgetmegine ýol berjek däldim.
Only he could not reconcile with it.	Diňe munuň bilen ýaraşyk baglaşyp bilmedi.
OK! 	Bolýar!
he says in a loud voice.	gaty ses bilen aýdýar.
Then the smell hit him.	Soňra ys oňa degdi.
I refused to die.	Men ölmekden ýüz öwürdim.
The actual results may vary among users.	Hakyky netijeler ulanyjylaryň arasynda dürli bolup biler.
Failure and failure.	Fallykylmak we şowsuz bolmak.
It grows very fast.	Örän çalt ösýär.
Everything is back to normal.	Hemme zat kadaly ýagdaýa geldi.
I stopped.	Men durdum.
That should be an option.	Bu bir wariant bolmaly.
These are the people who want to understand.	Kimdir biri düşünjek bolsa, bu adamlar.
I want to spend quality time with people.	Adamlar bilen ýokary hilli wagt geçirmek isleýärin.
Here is the list of players in the region.	Ine, sebitdäki oýunçylaryň sanawy.
But things did not work out that way.	Emma zatlar beýle netije bermedi.
Information can be changed.	Maglumat üýtgedilip bilner.
You have to use it to work.	Ony işlemek üçin ulanmaly.
All of the main effects were important.	Esasy täsirleriň hemmesi möhümdi.
The next best thing is to try treatment.	Indiki iň gowy zat, bejergini synap görmekdir.
Nothing else was needed.	Başga hiç zat gerek däldi.
It was very tight.	Bu gaty berkdi.
We came here to see what was going on.	Nämäniň bolup geçýändigini görmek üçin bu ýere geldik.
No one told me I had to look at many things.	Hiç kim maňa köp zada seretmelidigini aýtdy.
He paused and started talking.	Ol saklandy we söhbetdeşlige başlady.
He stood in the middle of the road with his feet apart.	Ol ýoluň ortasynda, aýaklaryny aýry durdy.
However, most of the characters were new.	Şeýle-de bolsa, gahrymanlaryň köpüsi täze boldy.
Add the grounding angle.	Grounder burçuny goşuň.
Minor head injuries make up most of these injuries.	Kellede ownuk şikesler bu şikesleriň köpüsini düzýär.
He finally came to me.	Ahyrsoňy meniň ýanyma geldi.
These are all clear signs for you.	Bularyň hemmesi siziň üçin aýdyň alamatlar.
Using training models.	Okuw modellerini ulanmak.
Stay where you are, but don't talk.	Nirede bolanyňyzda galyň, ýöne gürleşmäň.
This is a very dangerous storm.	Bu örän howply tupan.
It was a test day.	Bu synag bilen bir gün boldy.
We talked to a few players who were just trying to live with the experience.	Diňe tejribe bilen ýaşamaga synanyşýan birnäçe oýunçy bilen gürleşdik.
He didn't create anything, but he bought it cheap and sold it cheaply.	Özüni hiç zat döretmedi, ýöne arzan satyn aldy we arzan satdy.
Don't worry about them.	Olar hakda alada etme.
It was just a matter of finding the right place.	Diňe özüne laýyk ýer tapmak meselesi bardy.
But that was the problem.	Emma bu mesele boldy.
There are several ways to do this.	Muny etmegiň birnäçe usuly bar.
I love it so much.	Men ony gaty gowy görýärin.
We hoped things would get better, but they got worse.	Thingsagdaýlar gowulaşar diýip umyt etdik, ýöne olar hasam erbetleşdi.
So please help make this idea a good one.	Şonuň üçin bu pikiriň gowy bolmagyna kömek etmegiňizi haýyş edýärin.
Oh, and don't forget to take pictures and post them online.	Aý, surata düşürmegi we onlaýn ýagdaýda goýmagy ýatdan çykarmaň.
I think it's close to everyone.	Meniň pikirimçe, bu hemmelere ýakyn.
He did not do so.	Ondan beýle etmedi.
I came here to work hard.	Men bu ýerde agyr iş etmek üçin geldim.
Our findings have two main consequences.	Tapyndylarymyzyň iki esasy netijesi bar.
But the personality was not equal.	Emma şahsyýet özüne deň däldi.
We talked and gathered for coffee.	Gepleşdik we kofe içmek üçin ýygnanyşdyk.
He accepted, and that's what happened.	Ol kabul etdi we bu şeýle boldy.
Please help improve this article or section by expanding it.	Size has aňsat bolup biljekdigimizi haýyş edýäris.
I was worried.	Men alada etdim.
I have to say something really good.	Hakykatdanam gowy zat diýmeli.
About the most important thing in life.	Durmuşda möhüm zat hakda.
Something has changed in the last two years.	Soňky iki ýylda bir zat üýtgedi.
To the new.	Täzesine.
Without thinking about it, he felt he would be stronger together.	Bu hakda oýlanman, bilelikde has güýçli boljakdygyny duýdy.
The house was clean.	Jaý arassa boldy.
It turned out great.	Ajaýyp çykyşdy.
I think everything you need to find it.	Meniň pikirimçe, tapmak üçin zerur bolan her bir zat.
The same thing happened in education.	Bilimde-de edil şonuň ýaly zat bolup geçýärdi.
I don't even want to know.	Men hatda bilesimem gelenok.
I don't see it that way.	Men muny beýle göremok.
It just comes in.	Diňe içeri girýär.
He was shot in the head.	Ol ýolda atyldy.
Repeat again.	Başga bir gezek gaýtala.
It is used a lot more for women than for men.	Aýallar üçin erkeklere garanyňda birneme köp ulanylýar.
Add a retaining wall.	Saklaýyş diwaryny goşuň.
This is what happened.	Bu şeýle boldy.
In other words, we need more information.	Başgaça aýdylanda, bize has köp maglumat gerek.
They can be many or 'just a few'.	Olar köp ýa-da 'diňe birnäçe' bolup biler.
It was great, even though there were only a few lines.	Diňe birnäçe setiri bar bolsa-da, gaty gowydy.
Of course, he doesn't use it.	Elbetde, ony ulanmaýar.
He gave her eyes.	Gözleri oňa berdi.
Of course they have an impact.	Elbetde olaryň täsiri bar.
The city has a population of about 2,000.	Şäherde iki müňe golaý ilaty bar.
For a while I was trying to hide my tears.	Biraz wagtlap gözýaşlarymy gizlemäge synanyşýardym.
You don't kill them, they kill you.	Olary öldürmeýärsiň, öldürýärler.
He ignored it and went back.	Ol muňa ähmiýet bermän, yza gaýtdy.
The storm did not approach the land.	Tupan gury ýere ýakynlaşmady.
God sometimes wanted to kill him.	Hudaý, käwagt ony öldürmek isleýärdi.
I accepted death.	Men ölümi kabul etdim.
Not in the education system for sex education.	Jynsy terbiýe üçin bilim ulgamynda däl.
It takes time for each defense.	Her goranmak üçin wagt gerek.
The book is on the way.	Kitap ýolda.
I come to pick you up.	Men seni almaga gelýärin.
Of course, he can be really busy.	Elbetde, ol hakykatdanam meşgul bolup biler.
They will take over the management.	Dolandyrmagy öz üstlerine alarlar.
I don't know what to do.	Näme etjegimi bilemok.
He never won.	Ol hiç haçan ýeňiş gazanyp bilmedi.
Fear is the truth.	Gorky hakykat.
They can be linked to a previous decision.	Olary öňki ýagdaýda kabul edilen karar bilen baglanyşdyryp bilerler.
He went through the window.	Ol penjire geçdi.
Know that you have done what you can.	Başarýan zadyňyzy edendigiňizi biliň.
If he can find it.	Eger ony tapyp bilse.
He knew me and my work.	Ol meni we işimi tanaýardy.
However, the interest was out of the question.	Muňa garamazdan, gyzyklanma munuň çäginden çykdy.
He doesn't want you to be afraid.	Ol siziň gorkmagyňyzy islemeýär.
When will they allow it?	Haçan rugsat bererler.
There is no error	Erroralňyşlyk ýok
This can be done to their advantage.	Bu olaryň peýdasyna gönükdirilip bilner.
Only you and me.	Diňe sen we men.
I don’t know if this is true or not.	Munuň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Many more schools were closed.	Moreene-de köp mekdep ýapyldy.
It is then usually operated on.	Soňra adatça operasiýa edilýär.
I could not light a fire without a meeting.	Duşuşyksyz ot ýakyp bilmedim.
He would not comment.	Bellik berjek däldi.
It's me.	Bu men.
This is what we are doing in space to this day.	Bu, şu güne çenli kosmosda edýän zadymyz.
I agree with everything he said.	Men onuň aýdan zatlarynyň hemmesine razy boldum.
However, it still requires that we work.	Stillöne henizem işlemegimizi talap edýär.
We are leaving now	Häzir gidýäris
Take this	Şuny al.
Here my father taught me to play.	Ine, kakam maňa oýnamagy öwretdi.
They lost, and so did you.	Lostitdiler, senem şeýlediň.
Your eyes open.	Gözleriň açylýar.
It can be any piece of code.	Islendik kod bölegi bolup biler.
I promise you will love me !!.	Söýjekdigiňize söz berýärin !!.
If anything, it changes everything.	Eger bar bolsa, hemme zady üýtgedýär.
As you know, rotating things rotate.	Bilşiňiz ýaly, aýlanýan zatlar aýlanýar.
This is the law.	Bu kanun.
There, my mother had an e-mail address.	Ol ýerde, ejemiň e-poçta salgysy bardy.
Or rather, fish are becoming more expensive.	Has dogrusy, balyklar has gymmatlaýar.
Now never mind that he will run away from me twice.	Indi onuň menden iki gezek gaçjakdygyny hiç wagt ýadyňa salma.
Look at him.	Oňa seret.
Strange things happen and often cannot be explained.	Geň zatlar bolup geçýär we köplenç düşündirip bolmaýar.
For a new test.	Täze synag üçin.
I hope that makes sense.	Munuň manysy bar diýip umyt edýärin.
His ideas were not clear or sharp.	Pikirleri düşnükli ýa-da ýiti däldi.
Some of them had heard about us and our money.	Olaryň käbiri biz we pulumyz hakda eşidipdi.
They are all the same.	Hemmesi birmeňzeş.
But the child survived.	Emma çaga diri galdy.
It's hard to draw.	Surat çekmek kyn.
We have to stay on this plane.	Bu uçarda galmalydyrys.
Anyone can.	Islendik adam edip biler.
He could have waited.	Garaşyp bilerdi.
Each side can show history to support their demands.	Her tarap öz talaplaryny goldamak üçin taryhy görkezip biler.
We found.	Biz tapdyk.
Of course, it's too late there.	Elbetde, ol ýerde gaty giç.
I felt no power.	Hiç hili güýç duýmadym.
Your father took my life that night.	Kakaň şol gije meniň janymy aldy.
Recommended by our daughter.	Gyzymyz tarapyndan maslahat berilýär.
A new phase begins.	Täze etap başlaýar.
It will only take a few hours.	Bary-ýogy birnäçe sagat geçer.
Prove yourself now.	Özüňizi indi subut ediň.
Life hasn’t really been like that since.	Şondan soň durmuş aslynda beýle bolmandy.
The more the program is used, the better it will continue to be.	Programma näçe köp ulanylsa, şonça-da gowulaşmagy dowam etdirer.
This is the truth.	Bu hakykat.
He was his friend until he remembered.	Rememberadyna düşýänçä, onuň dostydy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, hekaýa dolan.
This is a very interesting page.	Bu gaty gyzykly sahypa.
They, in turn, were looking for the best place to serve.	Olar hem öz gezeginde hyzmat etmek üçin iň amatly ýer gözleýärdiler.
But he did not lose his driver or will.	Emma sürüjisini ýa-da erkini ýitirmedi.
This has long been considered a mistake.	Bu köpden bäri ýalňyşlyk hasaplanýar.
It was not a big house.	Bu uly jaý däldi.
His political career is over.	Syýasy karýerasy gutardy.
It was something very close.	Bu gaty ýakyn bir zatdy.
Tall image.	Uzyn boýly şekil.
It has been a very strange week.	Bu gaty geň bir hepde boldy.
He asked me to do my best for you.	Ol menden seniň üçin mümkin bolan zatlary etmegi haýyş etdi.
He did not answer.	Ol jogap bermedi.
I will make the right phone calls to install it.	Ony gurmak üçin dogry telefon jaňlary ederin.
The statistical features of this method are described.	Bu usulyň statistik aýratynlyklary beýan edilýär.
That year, the legal age of legal drinking grew.	Şol ýyl kanuny içginiň ýaşy ulaldy.
They know exactly what they are doing.	Näme edýändiklerini anyk bilýärler.
Every day, planning everything is not an easy task.	Her gün, hemme zady meýilleşdirmek aňsat iş däl.
He did not see it and heard it.	Ol muny görmän, eşitdi.
The other day I went in the opposite direction.	Başga bir gün ters tarapa gitdim.
But I don't know how much truth they have.	Oneöne olarda näçeräk hakykatyň bardygyny bilenok.
Half of them died.	Olaryň ýarysy öldi.
I'll be in in a minute.	Özümem bir minutdan girýärin.
For those who know me, find out what happened next.	Meni tanaýanlar üçin soňundan näme bolandygyny biliň.
Then apply those dots to each line of the file.	Soňra şol nokatlary faýlyň her setirine ulanyň.
But the situation is still dangerous.	Emma ýagdaý henizem howply.
No one seems to be around.	Hiç kim töwereginde däl ýaly.
I kicked my son out of the church for being late.	Öz oglumy gijä galanym üçin ýygnakdan çykardym.
Inside you.	Içiňizde.
Not necessarily after that.	Şol wagtdan soň hökman däl.
He is like an army general.	Ol goşun generaly ýaly.
If you are having trouble, please contact us!	Kynçylyk çekýän bolsaňyz, biziň bilen habarlaşmagyňyzy haýyş edýäris!
Everyone here needs to feel free to comment.	Bu ýerdäki her bir adam öz pikirini aýdyp biljekdigini duýmalydyr.
I walk differently.	Men başga ýöreýärin.
That means a lot to everyone.	Bu hemmeler üçin köp zady aňladýar.
He changed his mind by the end of last week.	Geçen hepdäniň ahyryna çenli sesini üýtgetdi.
The best team won.	Iň gowy topar ýeňiş gazandy.
These guys are amazing.	Bu ýigitler haýran galdyryjy.
On the face	Faceüzünde.
Not for a moment.	Bir salym däl.
You knew it too.	Muny senem bilýärdiň.
Both are equal before the law.	Ikisi-de kanunyň öňünde deňdir.
But the other man did not move.	Emma beýleki adam gymyldamady.
But baby is not enough because of your feet.	Babyöne çaga aýaklaryňyz sebäpli ýeterlik däl.
It also has a history.	Munuň hem taryhy bar.
The truth is different.	Hakykat başgaçarak.
Events did not wait.	Wakalar garaşmady.
Of course, there should have been more.	Elbetde, ondanam köp zat bolmalydy.
In any case, this is our most profitable ship.	Islendik ýagdaýda bu iň peýdaly gämimizdir.
I'm not even going to explain that.	Muny hatda düşündirjek hem däl.
I shop.	Men söwda edýärin.
Also talk to us.	Şeýle hem, biziň bilen gürleşiň.
The police would go and point them in the right direction.	Polisiýa baryp, olary dogry tarapa görkezerdi.
I hope you enjoy it here.	Bu ýerde göwnüňizden turar diýip umyt edýärin.
A person like me will not change.	Meniň ýaly adam üýtgemez.
A few minutes away from the city center.	Şäher merkezinden birnäçe minut uzaklykda.
Then I went inside and forced him to heat up.	Soň bolsa içeri girip, gyzdyrmaga mejbur etdim.
The old man saw the man's sleep and really looked at him.	Garry adamyň ukusyny görüp, oňa hakykatdanam seretdi.
The main reason for this is unknown at this time.	Munuň düýp sebäbi häzirlikçe belli däl.
He was convinced he was dead.	Ol ölendigine doly ynanýardy.
I have been trying to figure this out for years.	Birnäçe ýyl bäri muny anyklamaga synanyşýaryn.
He decided to live his life.	Öz durmuşyny ýaşamagy ýüregine düwdi.
But why do we limit it to the education sector alone?	Whyöne näme üçin muny diňe bilim pudagy bilen çäklendirýäris.
He can find someone else.	Başga birini tapyp biler.
But other than that, that’s not my concern.	Moreöne mundan başga, bu meniň aladam däl.
Subject-oriented classes heard the news in the same way.	Subjectshli dersler täzelikleri birmeňzeş tertipde eşitdiler.
Ask how!	Nädip soraň!
This is a very good theory.	Bu gaty gowy teoriýa.
You have turned down the camp many times.	Lagerde köp gezek ýüz öwürdiňiz.
I can know things and it makes no difference.	Men zatlary bilip bilerin we hiç hili tapawudy ýok.
There is no feeling of falling.	Fallingykylmak duýgusy ýok.
Everything has changed.	Hemme zat üýtgedi.
Decide how to approach the issues.	Meselelere nähili çemeleşmelidigini çözüň.
Our night will begin again.	Gijämiz ýene başlar.
People gathered at the door.	Adamlar gapydan ýygnandylar.
We cannot lose ourselves if we want to.	Islesek özümizi ýitirip bilmeris.
He died.	Ol öldi.
In fact, it is confusing.	Aslynda bulaşyklygy döredýär.
Strong local economy.	Güýçli ýerli ykdysadyýet.
They were strong.	Olar berkdi.
No one can help him.	Hiç kim oňa kömek edip bilmez.
I didn't have to shoot anyone.	Men hiç kimi atmaly däldim.
The most experienced.	Iň tejribeli.
I hate it.	Men ony ýigrenýän.
We went back to his room.	Biz onuň otagyna gaýdyp bardyk.
Used	Ulanyldy
This house seemed more real to him.	Bu jaý onuň üçin has hakyky görünýärdi.
That's how I put it.	Men muny şeýle goýdum.
There is a very long list of shows that show this.	Muny görkezýän görkezişleriň gaty uzyn sanawy bar.
I was one of the few people chosen to do that.	Muny etmek üçin saýlanan adamlardan biri boldum.
They don't tell me anything.	Maňa hiç zat diýmeýärler.
You don't know	Sen bilmeýärsiň
He had done this before.	Muny öňem edipdi.
Rainbow has a similar effect.	Rainagyş şuňa meňzeş täsir döredýär.
Guys you do such a great job.	Guysigitler şeýle ajaýyp iş edýärsiňiz.
This will also be done on request.	Bu, bar bolan isleg boýunça hem ediler.
We need the structure and the relevant legal process here.	Bize bu ýerde gurluş we degişli hukuk prosesi gerek.
Thus surgical teams and surgical approaches are selected.	Şeýlelik bilen hirurgiki toparlar we hirurgiki çemeleşmeler saýlanýar.
Both men drew attention.	Iki adamam ünsüni çekdiler.
Then he looked up, his words fixed.	Soň bolsa ýokaryk seretdi, sözleri kesgitlendi.
I may not know today.	Bu gün bilmän bilerin.
He said six numbers.	Alty nomer diýdi.
This is really happening.	Bu hakykatdanam bolup geçýär.
He was silent.	Ol dymdy.
But it is getting harder and harder.	Emma gün-günden kynlaşýar.
The story was changing.	Hekaýa üýtgeýärdi.
He dropped his hands, his eyes fell, and he stopped breathing.	Ellerini taşlady, gözleri ýykyldy we demi saklandy.
Most of my models.	Modellerimiň köpüsi.
Someone will think so.	Soa-da biri pikir eder.
The car was against me.	Ulag maňa garşydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň üçin onuň saýlanmagynyň sebäpleri hem şu.
Tell me what you said. "	Maňa aýdan zatlaryňy aýt "-diýdi.
I wanted to be a part of that.	Munuň bir bölegi bolmak isledim.
But it continues.	Emma ol dowam edýär.
I will be the first to say this about myself.	Men muny özüm hakda ilkinji bolup aýdaryn.
Did he forget to tell anyone?	Hiç kime bir zat aýtmagy ýatdan çykardymy?
I think you would be wrong with a gift set like this.	Munuň ýaly sowgat toplumy bilen ýalňyşarsyňyz öýdýärin.
He had a compelling quality.	Oňa mejbury hil bardy.
We will not do that.	Muny etmeris.
He will only understand that he loves you.	Diňe seni söýýändigine düşüner.
The mechanism was tested in a variety of ways.	Mehanizm dürli usullar bilen barlandy.
All I had to do was know.	Men diňe bilmeli boldum.
They are therefore defined twice.	Şonuň üçin olar iki gezek kesgitlenilýär.
But he just had to say it.	Sheöne ol muny diňe aýtmalydy.
That can't be.	Bolup bilmejekdigi.
Officers ignored it.	Ofiserler muňa üns bermediler.
Except for the eyes.	Gözlerden başga.
He will be someone who knows him.	Ony tanaýan biri bolar.
But that's not good.	It'söne bu gowy däl.
He had other ideas.	Başga pikirleri bardy.
He thought it was something to do with light.	Lightagtylyk bilen baglanyşykly bir zat diýip pikir etdi.
This is just the way things are.	Bu diňe zatlaryň ýoly.
However, in this case he is absolutely right.	Şeýle-de bolsa, bu meselede ol düýbünden dogry.
Glad you joined our little family.	Kiçijik maşgalamyza goşulanyňyza begenýärin.
I would never kill myself.	Men hiç haçan özümi öldürmezdim.
We have a deep need for security and comfort.	Howpsuzlyga we rahatlyga çuňňur mätäçligimiz bar.
Friends were waiting.	Dostlary garaşdylar.
If not, take it.	Notok bolsa, ony hem al.
I admire the quality.	Hiline haýran galýaryn.
This shit must be crazy.	Bu bok däli bolmaly.
I have never felt that way in my life.	Ömrümde beýle galanlygy duýmadym.
I just felt sorry for the person.	Men diňe adama gynandym.
I never expected the wonderful things of the past.	Geçmişdäki ajaýyp zatlara asla garaşamokdym.
But you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Justöne diňe sahna üçin goýbermeli.
The quality of the call is not so good.	Çagyryşyň hili beýle gowy däl.
It's okay because good things can't happen.	Bolýar, sebäbi gowy zatlar bolup bilmeýär.
Each region is different.	Her sebit başga.
I want to be with you for the rest of my life.	Ömrümiň ahyryna çenli seniň bilen bolmak isleýärin.
Don't do anything.	Hiç zat etme.
They just go through it and move on.	Diňe munuň üstünden geçýärler we dowam etdirýärler.
The unit has four memory cells.	Unitat bölüminde dört ýat öýjügi bar.
And so it was.	Şeýdip, şeýle boldy.
I say it differently.	Men muny başgaça aýdýaryn.
The image of the image, not the image of the world.	Dünýäniň keşbi däl-de, şekiliň şekili.
This was not a big deal.	Bu kän bir mesele däldi.
But he was worried about it.	Emma ol bu işden biynjalyk boldy.
He could have imagined it.	Ol muny göz öňüne getirip bilýärdi.
You will remain the same and the other things will change.	Öňküsi ýaly galarsyňyz we beýleki zatlar üýtgeýär.
The game is full of things like that.	Oýun şuňa meňzeş zatlardan doldy.
The user must be informed of their choice.	Ulanyja saýlan zatlaryny habar bermeli.
I didn’t even study his plan.	Men onuň meýilnamasyny-da öwrenmedim.
Go wherever you want.	Islän ýeriňize gidiň.
Mix with black pepper.	Gara burç bilen garmaly.
There are a lot of dogs to try.	Synag üçin itler köp.
My mother had passed them a thousand times.	Ejem olary müň gezek geçiripdi.
I am ready to use it too.	Menem ulanmaga taýyn boldum.
Contact us if you would like to remove your stories.	Hekaýalaryňyzy aýyrmak isleseňiz biziň bilen habarlaşyň.
It can't be over here.	Bu ýerde gutaryp bolmaz.
Her parents were killed because of her.	Ene-atasy onuň sebäpli öldürildi.
They demand another death.	Başga bir ölüm talap edýärler.
Worth a try.	Synanyşmaga mynasypdyr.
But he eventually gave up.	Emma ahyrsoňy ýüz öwürdi.
He fixed it again.	Ol ýene düzedi.
They will not wait until the right time.	Dogry wagta çenli garaşmazlar.
At first he didn't care much.	Ilki bilen oňa kän bir ähmiýet bermedi.
Nude woman.	Womanaş aýal.
The group crosses a line.	Topara bir çyzykdan geçýär.
This line can pull a lot of files.	Bu setir faýla köp çekip biler.
No sign.	Alamat ýok.
Then it started again.	Soň ýene başlady.
Patients were divided into three groups.	Näsaglar üç topara bölündi.
He arrived there in the afternoon.	Günüň ikinji ýarymynda ol ýere geldi.
Now you are with me.	Indi sen meniň ýanymda.
These were the people in my department.	Bu zatlar meniň bölümimdäki adamlardy.
He died two days later.	Iki günden soň aradan çykdy.
We are no different.	Biz üýtgeşik däl.
The feet will then be locked in place.	Soňra aýaklar ýerinde gulplanar.
Shared in seconds.	Bölünip sekuntlap ​​paýlaşdy.
We are coming home.	Öýe gelýäris.
This book comes to you as a gift.	Bu kitap size sowgat hökmünde gelýär.
When we asked if he had seen it, we found the truth.	Ony gördüňmi diýip soranymyzda, hakykaty tapdyk.
I started making one.	Birini ýasamaga başladym.
We would never know his name.	Biz onuň adyny hiç haçanam bilmezdik.
You have to listen to them and help them.	Olary diňlemeli we olara kömek etmeli.
I know he wants that to happen.	Men munuň şeýle bolmagyny isleýändigini bilýärin.
This is a big issue.	Bu ullakan mesele.
This is it.	Bu şu.
It was built.	Ol guruldy.
I shouldn’t have seen him here.	Men ony bu ýerde görmeli däldim.
That doesn't matter now.	Häzirki wagtda munuň ähmiýeti ýok.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa, indi diňe ikimizdi.
Something strange happened in her mother's dress.	Ejesiniň köýneginde geň bir zat peýda boldy.
These symptoms have improved in most patients after treatment.	Bejergiden soň hassalaryň köpüsinde bu alamatlar gowulaşdy.
Not the most tired.	Iň ýadaw däl.
You get together, you drink coffee, maybe you go out for dinner.	Bir ýere jemlenýärsiňiz, kofe içýärsiňiz, belki nahara çykarsyňyz.
There is only one person left, and we are trying to save our money.	Diňe ýekeje adam galdy, pulumyzy goýjak bolýarys.
Something that is not really needed.	Aslynda zerur däl bir zat.
He knew in that look that he had succeeded.	Ol ozal biriniň bardygyny bilýärdi.
The woman and children were taken to hospital.	Aýal we çagalar keselhana äkidildi.
I agree that I should start thinking differently.	Başgaça pikirlenip başlamalydygym bilen ylalaşýaryn.
This did not surprise me.	Bu meni geň galdyrmady.
Not easy, never easy.	Ansat däl, hiç haçan aňsat däl.
I think there are many ways to serve your country.	Yoururduňyza hyzmat etmegiň köp usuly bar diýip pikir edýärin.
They are expensive.	Olaryň bahasy gymmat.
This is not cheap.	Bu arzan däl.
There is nothing else you can do.	Başga edip biljek zady ýok.
Man, these things are good.	Adam, bu zatlar gowy.
Shoot a guy.	Bir ýigit atyň.
He didn’t understand at the time, but they took the risk.	Ol şol wagt düşünmedi, ýöne töwekgelçilik etdiler.
I know, it's funny.	Bilýän, gülkünç zat.
This is truly your last appearance on the political scene.	Bu, hakykatdanam, syýasy sahnada soňky çykyşyňyzdyr.
Thanks again.	Againene-de sag boluň.
He just wanted to sleep.	Ol diňe uklamak isleýärdi.
He just couldn't get the words out.	Ol diňe sözleri çykaryp bilmedi.
Their whole way of thinking is just about themselves.	Olaryň tutuş pikirleniş usuly diňe özleri hakda.
That life is gone.	Şol durmuş ýitdi.
It will not be for the same reasons.	Şol bir sebäplere görä bolmaz.
Waiting for them was not a good idea.	Olara garaşmak gowy pikir ýaly däldi.
There was no special reason for allowing him to live.	Oňa ýaşamaga rugsat bermek üçin aýratyn sebäp ýokdy.
There is no right answer to the best way to reduce costs.	Çykdajylary azaltmagyň iň gowy usulyna dogry jogap ýok.
But your time is limited.	Emma wagtyňyz çäkli.
Each river bore the name of a passing city.	Her derýa geçen şäheriň adyny göterýärdi.
I wanted to be there myself.	Men özüm şol ýerde bolmak isleýärdim.
Of course not.	Elbetde muny etmezlik üçin sebäp däl.
Of course, there is danger.	Elbetde, howp bar.
They did it right.	Dogry etdiler.
It doesn't matter.	Hiç hili ähmiýeti ýok.
After all, this is not your real issue.	Her niçigem bolsa, bu siziň hakyky meseläňiz däl.
Lander will not be more than the first season.	Lander ilkinji möwsümden has köpelmez.
Then a new window opens.	Ondan soň täze penjire açylýar.
As a result, he was released on bail.	Netijede, kazyýet işine çenli boşadylýar.
No shape.	Hiç hili şekilsiz.
I want it to be a pattern.	Bir nagyş bolmagyny isleýärin.
This was undoubtedly an event.	Bu, şübhesiz bir waka boldy.
None of them are about my age.	Olaryň hiç biri-de meniň ýaşym hakda däl.
He did the same.	Ol hem şeýledi.
In the corner, there was a knife block.	Burçda, pyçak bloky bardy.
Employees write sexual stories about them.	Işgärleri olar hakda jynsy hekaýalar ýazýarlar.
Free parking in front of the property	Emlägiň öňünde mugt awtoulag duralgasy.
The database is not used in this analysis.	Maglumatlar bazasy, bu derňewde ulanylmaýar.
Don't ask me which one.	Menden haýsydygyny sorama.
I'm not happy about it.	Evilamanlyk etmekden şatlyk duýamok.
He hated his body.	Bedenini ýigrenýärdi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ora-da bolsa, her niçigem bolsa durmuşa çykmak kararyna gelen bolsa gerek.
You don’t give up on either side of the argument.	Jedeliň iki tarapyny-da bermeýärsiň.
I lost it that day when you walked in my door.	Şol gün meniň gapymdan ýöräniňde ýitirdim.
Please also provide the name of the file you are trying to open.	Şeýle hem, açjak bolýan faýlyňyzyň adyny bermegiňizi haýyş edýäris.
You are a really strong brother.	Siz hakykatdanam güýçli dogan.
It took me a while to figure out exactly what was going on.	Bolýan zatlary takyk yzarlamak üçin birneme wagt gerek boldy.
They never stop.	Olar hiç wagt durmaýarlar.
He is, of course, afraid of the uncertainties that confront him.	Elbetde, özüne ýüzbe-ýüz bolýan nämälimlikden gorkýar.
This was the leader of their team.	Bu olaryň toparynyň ýolbaşçysydy.
Sometimes he answers, and sometimes he doesn't.	Käte oňa jogap berýär, käwagt bolsa jogap bermeýär.
It's not like I'm single.	Singleeke däl ýaly.
I saw his breath coming faster than usual.	Deminiň adatdakysyndan has çalt gelýändigini gördüm.
He wants to check me out again.	Meni ýene bir gezek barlamak isleýär.
He will live forever.	Ol baky ýaşar.
There is now.	Häzir bar.
It seemed to work.	Işleýän ýalydy.
I never did that, so it was good.	Men muny hiç haçan etmedim, şonuň üçinem gowy boldy.
The ice temperature on the ice is controlled by the air temperature.	Iceer üstündäki buz temperaturasy howanyň temperaturasy bilen dolandyrylýar.
It was good that I was alone.	Diňe meniň ýanymda bolanym gowy boldy.
But you made a mistake.	Oneöne bir ýalňyşlyk goýberdiň.
In addition, you need it.	Mundan başga-da, size zerur.
If this continues, we will have to fetch water.	Bu dowam etse, birimiz suw almaly bolýarys.
I know they are not me.	Olaryň meniň däldigimi bilýärin.
To take something away.	Bir zady alyp gitmek.
He has no experience with this.	Munuň bilen hiç hili tejribesi ýok.
But today we were working to walk with him.	Todayöne bu gün biz onuň bilen gezmek üçin işleýärdik.
He got up to see where his cat was.	Pişiginiň nirededigini görmek üçin ýerinden turdy.
We were not interested in the average.	Biz ortaça derejeden ýokary gyzyklanmaýardyk.
Age is more important than getting the right amount of teeth.	Dogry mukdarda diş almakdan ýaş has möhümdir.
It's just dinner.	Bu diňe agşamlyk nahary.
When these things were made, the book was very few.	Bu zatlar ýasalanda, kitap gaty azdy.
Thank you very much for your help.	Siziň beren kömegiňize diýseň minnetdar.
Her mother could not understand what she had just said.	Ejesi ýaňy aýdanlaryny aňladyp bilmedi.
Young and not so young.	Youngaş we beýle ýaş däl.
But they wanted someone else.	Emma başga birini islediler.
We will send you a physical and digital copy.	Size fiziki we sanly nusgasyny ibereris.
However, think about what you will do next week without patterns.	Şeýle-de bolsa, indiki hepde nagyşlary bolmazdan nähili etjekdigi hakda pikir ediň.
I started to feel bad.	Özümi erbet duýup başladym.
Two weeks ago.	Iki hepde öñ.
You chose to hurt me just because you could.	Diňe başarýandygyňyz üçin maňa zyýan bermegi saýladyňyz.
Data were analyzed for normal distribution.	Adaty paýlamak üçin maglumatlar derňeldi.
Men make decisions.	Erkekler karar berýärler.
Each experiment was recorded with a video camera.	Her synag wideo kamera bilen ýazga alyndy.
Enter the list of articles	Makalanyň sanawyna gir.
I think so.	Woneňer öýdýärin.
It was not intended for them.	Bu olar üçin niýetlenmedi.
Just then and there.	Edil şol wagt we şol ýerde.
As far as we know, this is not the case with software.	Bilşimiz ýaly, programma üpjünçiliginde beýle däl.
I mean, that's their job.	Diýjek bolýanym, bu olaryň işidir.
I was told this was not a problem.	Maňa munuň problema däldigini aýtdylar.
You can touch the iron weapon as a gesture.	Hereket hökmünde demir ýaragyna degip bilersiňiz.
We opened our eyes and nodded.	Göz açyp, baş atdyk.
He must be very careful.	Ol gaty seresap bolmaly.
Put the section back.	Bölümi yzyna goýuň.
The males of the species are completely black.	Görnüşleriň erkekleri düýbünden gara.
Very impressive, very good.	Gaty täsirli, gaty gowy.
I wish you didn't.	Gerek däldigiňizi arzuw edýärin.
The car was in pain.	Ulag agyrdy.
I went to this other room and it was really good.	Bu beýleki otaga bardym, hakykatdanam gowy boldy.
No time to spin and shoot.	Aýlanmaga we atmaga wagt ýok.
Each time was different.	Her gezek üýtgeşikdi.
I have never seen anyone learn so quickly.	Hiç kimiň beýle çalt öwrenýändigini görmedim.
This law must be passed.	Bu kanuny kabul etmeli.
Two people will stay on this side.	Iki adam bu tarapda galar.
This is a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Motoryňyz ýokary güýç bolsa, bu hökmany zat.
There is a function that does not return.	Yzyna gaýdyp gelmezden bir funksiýa bar.
There was no way to hear what he was hearing.	Eşiden zadyny eşitmek üçin hiç hili ýol ýokdy.
I have to go back to the comfort of my hotel.	Myhmanhanamyň rahatlygyna gaýdyp barmaly.
When we had to answer, we answered.	Jogap bermeli bolanymyzda, jogap berdik.
I looked at his hands, afraid to move.	Men onuň ellerine seretdim, gymyldamakdan gorkdum.
I took your guide that day.	Şol gün ýolbeletiňiziň ýerini aldym.
It is very simple to ask why no one has done this before.	Bu gaty ýönekeý, näme üçin muny öň hiç kim etmedi diýip gyzyklandyrýar.
Nothing lasts longer than two weeks.	Hiç zat iki hepdeden köp wagt almaýar.
One of them had just passed.	Olardan biri ýaňy geçipdi.
I have no extra money.	Goşmaça pulum ýok.
I can't tell what's going on.	Näme bolýanyny aýdyp bilemok.
Another music blog.	Başga bir aýdym-saz blogy.
Of course, he needed money.	Elbetde, oňa pul gerekdi.
The dollar is moving forward.	Dollar öňe barýar.
I sat down next to him and put my hand on his shoulder.	Men onuň gapdalynda oturdym-da, elimi onuň egnine goýdum.
I finally knocked on the door twice.	Ahyry iki gezek gapyny urdum.
People were killed.	Adamlar öldürildi.
This time the luck may turn against him.	Bu gezek şowlulyk oňa garşy öwrülip biler.
By definition	Kesgitleme boýunça
He took her and handed her over.	Ol ony alyp, eline berdi.
This place was bigger than he thought.	Bu ýer onuň pikir edişinden has uludy.
I threw a box.	Men gutyny atdym.
I prefer it.	Has gowy görýän.
See my code below.	Aşakdaky koduma serediň.
Feel good about yourself.	Ora-da özüňi gowy duý.
In fact, there are very few things that work that way.	Iş ýüzünde, şeýle işleýän zatlar gaty az.
I have the ability to make any impact.	Her hili täsir etmek mümkinçiligim bar.
He had thought about it many times.	Bu hakda köp gezek pikir edipdi.
I didn't hear anything.	Men hiç zat eşitmedim.
Three years worth.	Üç ýyllyk gymmaty.
This function works.	Bu funksiýa işleýär.
I knew what was going to happen.	Näme boljagyny bilýärdim.
He helps me, he helps them.	Ol maňa kömek edýär, olara kömek edýär.
The street was silent.	Köçe ümsümdi.
Now I knew they were playing with me.	Indi meniň bilen oýnaýandyklaryny bilýärdim.
I came here to work.	Men bu ýere işlemek üçin geldim.
It takes something else.	Bu başga bir zady alýar.
I fell for it more.	Men muňa has köp düşdüm.
Experiments were repeated five times with similar results.	Synaglar şuňa meňzeş netijeler bilen bäş gezek gaýtalandy.
I'm afraid something terrible will happen.	Elhenç bir zadyň bolmagyndan gorkýaryn.
You sent another child back.	Başga bir çagany yzyna iberdiň.
I do not work with this company.	Bu kompaniýa bilen işleşemok.
But what you do not share is the source.	Youöne paýlaşmaýan zadyňyz çeşmelerdir.
Only in small quantities.	Onlyöne diňe kiçi göwrümde.
I missed going to classes.	Sapaklara gitmegi küýsedim.
See how great the knowledge is.	Bilimiň nähili uludygyna göz aýlaň.
They tried to break free, but they clung to it.	Erkinlige çykjak boldy, ýöne berk ýapyşdylar.
However, the exact details of these mechanisms remain unclear.	Şeýle-de bolsa, bu mehanizmleriň anyk jikme-jiklikleri näbelliligine galýar.
His eyes were dark and cold.	Gözleri garaňky we sowukdy.
Never pay attention to what you want.	Islän zadyna hiç wagt üns bermäň.
Her eyes were locked on her face, her shirt untouched.	Gözleri onuň ýüzüne gulplandy, köýnek äsgerilmedi.
At night he began to fill it with darkness.	Gije ony garaňkylyk bilen dolduryp başlady.
They treated me like they were.	Maňa hakykatdanam özleriniňki ýaly garadylar.
The body does not respond quickly.	Beden çalt jogap bermeýär.
I'll take the remaining ten by trade.	Söwda bilen galan on sanysyny alaryn.
Other people vote because people vote.	Adamlar ses berýändigi sebäpli beýleki adamlar ses berýärler.
The used version has been retained.	Ulanylan görnüşi saklandy.
I have seen many of them.	Men olaryň köpüsini gördüm.
Don't touch people.	Adamlara degmäň.
Come on, baby.	Aceüzüňe düş, balam.
He was like a player, too.	Ol hem oýunçy ýalydy.
We don't have to waste time talking about other things.	Beýleki zatlar hakda gürleşmek üçin wagt ýitirmeli däldiris.
There is no doubt in our laws.	Kanunlarymyzda hiç hili şübhe ýok.
He could not fix it at all.	Ol muny düýbünden düzedip bilmedi.
They should not be given gifts or anything else.	Olara sowgat ýa-da başga zat bermeli däl.
They were well received there.	Ol ýerde gowy garşy aldylar.
So that's great.	Şonuň üçin bu uly.
Very different from the ‘Fuck it’ moment.	'Fuck it' pursatyndan gaty tapawutly.
Finally a political solution must be found.	Ahyrynda syýasy çözgüt tapylmaly.
Of course, this is not a very difficult rule.	Elbetde, bu gaty kyn düzgün däl.
I did not want to leave that city.	Men ol şäherden gitmek islemedim.
At least he would laugh that way.	Iň bolmanda, şol tarapa gülerdi.
Just dark, meaningless.	Diňe garaňky, manysy ýok.
Then came the turn.	Soň bolsa nobaty geldi.
It's a big deal, but it looks small.	Örän uly zat, ýöne kiçijik görünýär.
But this is a very difficult issue.	Emma bu gaty kyn mesele.
If you want free, you can sleep on them.	Mugt isleseňiz, olaryň üstünde uklap bilersiňiz.
This is a crazy story.	Bu däli hekaýa.
But the words escape me.	Emma sözler menden gaçýar.
There are no numbers for the distance.	Onuň aralygy üçin sanlar ýok.
They are watching us.	Bizi synlaýarlar.
On the left on economic issues.	Ykdysady meseleler boýunça çep tarapda.
If you are creating a project, leave a comment.	Taslama döredýän bolsaňyz, teswirde goýuň.
I want the changes to be deep and real.	Üýtgeşmeleriň çuň we hakyky bolmagyny isleýärin.
The sun was cold.	Gün salkyn boldy.
His wife died of cancer six months before his daughter was killed.	Aýaly gyzy öldürilmezinden alty aý öň rak keselinden aradan çykdy.
However, we are still very comfortable as a culture.	Şeýle-de bolsa, biz henizem medeniýet hökmünde gaty rahat.
On the other hand, everyone had a lot to think about.	Başga bir tarapdan, her kimiň etmeli köp pikiri bardy.
I don't want to do anything to bring the police.	Polisiýa getirjek bir zat etmek islämok.
A hand that is no longer attached to the body.	Indi bedene dakylmadyk eli.
I really liked the role	Men roly gaty haladym
Be that as it may, if you have to act to attract attention.	Ünsüni özüne çekmek üçin hereket etmeli bolsa, şeýle bol.
The results and ideas play a major role in the development of the following.	Netijeleri we pikirleri aşakdaky ösüşde uly rol oýnaýar.
Of course.	Elbetde.
This was not normal.	Bu adaty däldi.
So the body has not been taken yet.	Şonuň üçin jeset entek alynmady.
You have to mix everything together.	Hemme zady bilelikde garmaly.
Apparently, it was just the right distance.	Görnüşinden, ol edil dogry aralykda ýerleşýärdi.
There are also some strange things.	Şeýle hem käbir geň zatlar.
I want us to be friends.	Biziň dost bolmagymyzy isleýärin.
There would be a little community.	Biraz jemagat bolardy.
Once again, thank you very much for coming to the exhibition.	Againene bir gezek, sergä geleniňiz üçin köp sag boluň.
It may take a week or more.	Bir hepde ýa-da ondanam köp wagt gerek bolsa gerek.
I went back and changed that.	Men yza gaýdyp, bulary üýtgetdim.
Heard some people calling.	Käbir adamlaryň jaň edýändigini eşitdi.
I never understood that.	Men muňa hiç düşünip bilmedim.
At the same time, I am excited and excited.	Şol bir wagtyň özünde tolgunýaryn we tolgunýaryn.
I think it just wanted us to understand.	Meniň pikirimçe, bu diňe düşünmegimizi isledi.
Then love would not deny it.	Şonda söýgi ony inkär etmezdi.
But that may change soon.	Emma basym üýtgäp biler.
It seems strange to me.	Maňa geň görünýär.
I have no use.	Meniň peýdam ýok.
Now we read with understanding.	Indi düşünişmek bilen okaýarys.
You have to test whether this works.	Munuň işleýändigini ýa-da ýokdugyny synap görmeli.
They would have been better prepared if they had children.	Çagalary bolanda has gowy taýýarlanardy.
All the teams were the same except for the wall sitting.	Diwaryň oturmagyndan başga ähli toparlar birmeňzeşdi.
You can't go wrong with that anymore.	Mundan beýläk ýalňyşyp bolmaz.
This short article needs work.	Bu gysga makala işe mätäç.
They are light green and blue.	Olar açyk ýaşyl-gök reňkde bolýar.
So you have to let me go.	Şonuň üçin meni goýbermeli.
I'm sure it's a note.	Notokdygyna ynanýaryn.
Even badly cold.	Hatda erbet sowuk.
At the temple parking lot.	Ybadathana duralgasynda.
They lived in a small apartment with two other adults.	Beýleki iki uly adam bilen kiçijik kwartirada ýaşaýardylar.
I don't know that person.	Men ol adamy tanamok.
The legs should also be really strong.	Aýaklary hem hakyky güýçli bolmaly.
My parents have been making my life difficult for five years.	Ene-atasy bäş ýyl bäri durmuşymy kynlaşdyrýarlar.
He should have known, but he didn't.	Ol muny bilmelidi, ýöne bilmedi.
Then he turned to the man.	Soň bolsa ol adama tarap öwrüldi.
The order of the decisions was always maintained throughout the course of the study.	Çözgütleriň tertibi okuwyň dowamynda hemişe saklandy.
I can show you how to find your way.	Wayoluňyzy nädip tapmalydygyny size görkezip bilerin.
He doesn't seem to be giving up.	Ol ýüz öwürmeýän ýaly.
Ask family members what they want to eat unique and healthy.	Maşgala agzalaryndan üýtgeşik we sagdyn iýmek isleýän zatlaryny soraň.
Some of my thoughts were wild enough.	Käbir pikirlerim ýeterlik derejede wagşydy.
Please add a sound card if possible.	Mümkin bolsa ses kartasyny goşmagyňyzy haýyş edýäris.
Not a single soul.	Singleekeje jana däl.
Everyone lives close together.	Her kim bilelikde ýakyn ýaşaýar.
The latest version is described here.	Soňky wersiýasy şu ýerde beýan edilýär.
You can't control yourself.	Özüňizi dolandyryp bilmersiňiz.
The region must be prepared for a bad storm.	Sebit erbet tupana taýyn bolmaly.
Whatever happens, I will stick to this policy.	Näme bolup bilse, şu syýasatda duraryn.
And then they can call me, so they can call you.	Soň bolsa maňa jaň edip bilerler, şonuň üçin size jaň edip bilerler.
No one knows for sure.	Hiç kim anyk bilmeýär.
Cook until the milk is thick, stirring constantly.	Süýt galyň bolýança bişirmeli, yzygiderli garmaly.
It's just a matter of trying.	Kynçylyk üçin synanyşmakdan başga zat.
But now the situation is better.	Emma indi ýagdaý has gowudyr.
I will force him to tell me where the money is.	Men oňa puluň nirededigini aýtmaga mejbur ederin.
It is better to do this in person.	Muny şahsyda etmek has gowudyr.
See you tomorrow	Ertirlik üçin görüşeris
This can happen in many ways.	Bu köp görnüşde bolup biler.
But he does.	Emma muny edýär.
Someone had to be arrested everywhere.	Kimdir biri hemme ýerde tussag edilmeli boldy.
The problem will pass.	Mesele geçer.
This is a big part of what has changed.	Bu üýtgän zadyň uly bölegi.
Their function is unknown.	Olaryň wezipesi belli däl.
I'm not interested in what this is all about.	Munuň nämä gerekdigi bilen gyzyklanamok.
It's all in vain.	Hemmesi biderek.
I would like to see this information.	Bu maglumatlary göresim gelýär.
This approach helps to move forward.	Bu çemeleşme öňe seretmäge kömek edýär.
The connection between the mind and the body is very strong.	Akyl bilen bedeniň arasyndaky baglanyşyk gaty güýçlidir.
Nor can he ever know us from his own lips.	Ora-da bize hiç wagt öz dodaklaryndan biler.
begins in the second order.	ikinji tertipde başlaýar.
Successful people are not the ones who never fail.	Üstünlik gazanan adamlar hiç haçan şowsuz bolmadyk adamlar däl.
So lying around the world.	Şonuň üçin ýalan sözlemek bu dünýäni aýlanýar.
Some of his friends must have been worried.	Käbir dostlary aladalanan bolmaly.
It continued to fall throughout the day.	Günüň dowamynda ýykylmagyny dowam etdirdi.
I could tell when it would appear.	Haçan peýda boljakdygyny aýdyp bilýärdim.
He was just crazy.	Ol diňe däli boldy.
He could stop at any time.	Islän wagty durup bilýärdi.
He just got the first one.	Ol diňe birinji zady aldy.
I hit him a second time.	Men ony ikinji gezek urdum.
My mom comes in and my dad kicks me out.	Ejem içeri girýär, kakam meni daşaryk çykarýar.
However, these methods show many limitations.	Şeýle-de bolsa, bu usullar köp çäklendirmeleri görkezýär.
I knew you were going to hear about it.	Bu hakda eşitmek isleýändigiňizi bilýärdim.
Is it doing the right round?	Dogry tegelek edýärmi?
They caught me.	Meni tutdular.
Now he was in danger.	Indi özi howp astyndady.
Now I would never have the opportunity to create one.	Indi birini döretmäge hiç wagt mümkinçiligim bolmazdy.
We were afraid of death.	Biz ölümden gorkduk.
Natural and normal.	Tebigy we adaty ýagdaýy.
Or rather, it already existed.	Has dogrusy, öňem bardy.
But the challenge was to find ways to avoid it.	Emma kynçylyk guramazlygyň ýollaryny tapmakdy.
He pulled.	Ol çekdi.
I started to worry.	Men aladalanmaga başladym.
But they do not like the way things are now.	Thingsöne häzirki wagtda ýagdaýyň nähili bolýandygyny halamaýarlar.
You will make a profit based on what color you choose.	Haýsy reňk saýlanyňyza esaslanyp girdeji gazanarsyňyz.
I had to save my daughter.	Gyzymy halas etmeli boldum.
He likes to contribute.	Guysigitleriniň goşant goşmagyny halaýar.
He could not.	Ol edip bilmedi.
Maybe.	Belki-de bolup biler.
So let me give you some advice.	Şonuň üçin size birneme maslahat bermäge rugsat ediň.
He was only half-listening.	Ol diňe ýarym diňleýärdi.
I do it well.	Men muny gowy edýärin.
So you have trees.	Diýmek, agaçlaryňyz bar.
They were funny on stage.	Sahnada gülkünç boldular.
Take money, for example.	Mysal üçin pul alyň.
Back to the question.	Soraga gaýdyp geliň.
The next day I forced my father to look after me.	Ertesi gün kakamy seretmäge mejbur etdim.
These guys work for us.	Bu ýigitler biziň üçin işleýär.
I'll talk.	Men gürleşerin.
I didn't know where to take it.	Ony nirä alyp gitjegimi bilmedim.
Stress and drugs change everything.	Stress we neşe serişdeleri hemme zady üýtgedýär.
The appearance will not change.	Görnüş üýtgemez.
It's just you and the scale in this small room.	Bu kiçijik otagdaky diňe sen we masştab.
His wife had mistakenly sent me a message.	Aýaly maňa ýalňyşlyk bilen habar iberipdi.
This was before the days of the parents who attended so much.	Bu, gaty köp gatnaşýan ene-atalaryň günlerinden öň bolupdy.
I'm used to the pain.	Men agyrylara öwrenişdim.
We just can't stand what's going on with our loved ones.	Diňe söýýänlerimiz bilen bolup geçýän zatlara çydap bilmeris.
I push harder.	Men has itekleýärin.
Some are more than others.	Käbirleri beýlekilerden has köp.
Many of these methods are not used here for two reasons.	Bu usullaryň köpüsi bu ýerde iki sebäbe görä ulanylmaýar.
Anyway, thank you for that.	Her niçigem bolsa, munuň üçin sag bol.
It's time to dump her and move on.	Teklibini synagdan geçirmegiň wagty geldi.
a lie	ýalan.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
He could not get anything in his stomach for three days.	Üç günläp garnyna hiç zat alyp bilmedi.
The face does not change.	Faceüz üýtgemeýär.
Her father had told her about it.	Oňa kakasy bu ýagdaýy aýdypdy.
This is my passion.	Bu meniň höwesim.
So you have to do it right.	Şonuň üçin muny dogry etmeli.
We have not yet studied the timing of treatment effects.	Bejergi täsiriniň wagtyny mundan beýläk öwrenmedik.
You will get a very quick answer.	Siz gaty çalt jogap alarsyňyz.
However, it still does not reveal the details of the error.	Şeýle-de bolsa, ol henizem ýalňyşlyk jikme-jikliklerini görkezmez.
There is no need to do it again.	Againene bir gezek etmegiň zerurlygy ýok.
Throwing is just an idea.	Zyňmak diňe bir pikir.
This is a theory.	Bu bir teoriýa.
It is still not enough to oppose it.	Ol henizem garşy çykmaga ýeterlik däl.
Helps get things done.	Işleriň ýerine ýetirilmegine kömek edýär.
But for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Someoneöne kimdir biri hökman bir zada bagly.
You have to give it back.	Yzyňa bermeli.
He sees the past.	Geçmişi görýär.
The result is coming.	Netije gelýär.
However, in some cases it is still very useful.	Şeýle-de bolsa, käbir ýagdaýlarda henizem gaty peýdaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu biz hakda bir zat, hezil edýäris.
Can be used at this time.	Şu wagt ulanylmagy mümkin.
Now it's time to help them.	Indi olara kömek etmegiň wagty geldi.
His face was firm.	Faceüzi tutanýerli boldy.
No one wants to be human.	Hiç kim adam bolmak islemez.
I am not a member of any group.	Men haýsydyr bir toparyň agzasy däl.
He likes dogs.	Itleri halaýar.
Let's learn how it works first.	Ilki bilen onuň nähili işleýändigini öwreneliň.
Most had left after work.	Köpüsi işi gutarandan soň gidipdi.
Not really.	Aslynda beýle däl.
Second, good design tools.	Ikinjiden, gowy dizaýn gurallary.
Some experiences just stay with you and follow you.	Käbir tejribeler diňe ýanyňyzda galyp, sizi yzarlaýar.
He is not my man.	Ol meniň adamym däl.
But explain why.	Whyöne munuň sebäbini düşündiriň.
Therefore, clinical trials should be carried out in large batches.	Şonuň üçin kliniki gözlegleri uly tapgyrda geçirmeli.
We had to move fast.	Çalt hereket etmeli bolduk.
A little bit of that, a little bit.	Bulardan azajyk, birazajyk.
I gave it to a lot of people.	Köp adama berdim.
I liked the many efforts they made.	Olaryň edýän köp tagallalaryny haladym.
If we go somewhere and dislike it, we will go somewhere new.	Bir ýere gidip, halamasak, täze bir ýere bararys.
Tell him half an hour.	Oňa ýarym sagat aýdyň.
They will use the messages, but it will be completely different.	Habarlary ulanarlar, ýöne düýbünden başgaça bolar.
So go and have a good day.	Şonuň üçin gidip, günüňizi gowy geçiriň.
Members of the team are available depending on the patient's needs and special circumstances.	Toparyň agzalary hassanyň zerurlyklaryna we aýratyn ýagdaýlara baglylykda elýeterlidir.
And then there was the look.	Soň bolsa görnüşi boldy.
He is old and he needs to rest.	Ol garry, oňa dynç almaga zerurlyk bar.
Whatever you do, be consistent.	Näme etseňizem yzygiderli boluň.
We look the same, but different.	Biz birmeňzeş, ýöne başgaça görünýäris.
My parents still live there.	Ejem-kakam henizem şol ýerde ýaşaýarlar.
They will meet happily that day.	Bagt bilen şol gün duşuşarlar.
This and the horse.	Bu we at.
One day I was able to spend it with a happy feeling.	Bir gün bagtly duýgy bilen geçirmegi başardym.
Surely, it will definitely help.	Surelyöne hökman kömek eder.
I think this is the problem with most teachers.	Mugallymlaryň köpüsinde bu mesele diýip pikir edýärin.
Notok.	Notok.
Maybe we just forget.	Mümkin, diňe ýatdan çykarýarys öýdýäris.
Where are we	Biz niredediris.
But it really does make sense.	Emma hakykatdanam manysy bar.
I can talk about politics, but this is not a political page.	Syýasat hakda gürleşip bilerin, ýöne bu syýasy sahypa däl.
The facts are the same here.	Bu ýerde faktlar meňzeýär.
I continued these steps.	Men bu ädimleri dowam etdirdim.
The styles are still soft.	Stiller henizem ýumşak.
He just loved me and allowed me to love him.	Ol meni diňe söýýärdi we maňa ony söýmäge rugsat berdi.
This is just the beginning.	Bu ýaňy başlandy.
There was more to it.	Bu ýerde has köp zat bardy.
Those black eyes never left him.	Şol gara gözler ony hiç wagt terk etmedi.
I'd like to go again	Againene gitmek isleýärin
So they did the second.	Şeýdip, ikinjisini etdiler.
In a word,	Bir söz bilen aýdylanda.
He won again.	Ol ýene ýeňiş gazandy.
You have to keep both.	Ikisini-de saklamaly.
None of them paid attention to his departure.	Olaryň hiç biri-de onuň gidenine üns bermedi.
These words.	Bu sözler.
I didn't work on it, it doesn't work anymore.	Onda işlemedim, indi işlemeýär.
He missed this section.	Ol bu bölümi küýseýärdi.
I want to avoid this.	Bu işden gaça durmak isleýärin.
Every word	Her söz.
I am not his friend or foe.	Men onuň dosty ýa-da duşmany däl.
Of course I will buy it again from this website.	Elbetde, bu web sahypasyndan ýene satyn alaryn.
I posted a picture	Suraty goýdum
Trying to remember.	Rememberatlamaga synanyşmak.
We came to save their lives, not to kill them.	Olaryň janyna kast etmek üçin däl-de, jany halas etmek üçin geldik.
Set the date you want.	Islän senäňizi belläň.
Come this way.	Şu ýoldan geliň.
King can write.	King ýazyp biler.
Of course, you won't know this until you try.	Elbetde, synanyşýançaňyz muny bilmersiňiz.
People write letters to each other.	Adamlar biri-birine hat ýazýarlar.
But this is unlikely.	Emma munuň ähtimallygy az.
The third element comes directly from it.	Üçünji element gönüden-göni ondan gelýär.
I don’t write short stories.	Gysga hekaýalar ýazamok.
None of them had a great time at the time.	Olaryň hiç biri-de edil şol wagt gaty gowy tomaşa etmedi.
So he had to look after her.	Şeýdip, oňa seretmeli boldy.
The first was not the problem, the second.	Birinjisi mesele däldi, ikinjisi.
Our concern is not only for your teeth but also for your overall health.	Biziň aladamyz diňe dişleriňize däl, umumy saglygyňyza seredýär.
So it is very difficult.	Şonuň üçin bu gaty kyn.
The current study included two conflicting feelings of happiness and anger.	Häzirki gözleg, bagtly we gaharly iki gapma-garşylyk duýgusyny öz içine aldy.
He could not find a way out.	Ondan çykalga tapyp bilmedi.
There is no need to do anything else.	Başga bir zat etmegiň zerurlygy ýok.
At first he saw nothing.	Ilki bilen hiç zat görmedi.
I don't remember what we said to each other.	Biri-birimize näme diýendigimiz ýadyma düşenok.
They do not portray you as an individual.	Olar sizi şahsyýet hökmünde görkezmeýärler.
Now my situation below.	Indi aşakda meniň ýagdaýym.
We have to agree.	Biz hem razy bolmaly.
Sound is my secret weapon.	Ses meniň gizlin ýaragym.
He now had strength and knowledge.	Onda indi güýç we bilim bardy.
That will not be the case with you.	Araňyzda beýle bolmaz.
People have private ownership.	Adamlaryň hususy eýeçilik hukugy bar.
So don’t be surprised if you can feel the love tonight.	Şonuň üçin şu gije söýgini duýup bilseňiz geň galmaň.
He was killed when his truck overturned.	Truckük awtoulagynyň üstünden agdarylanda öldürildi.
They pour, but not much.	Dökýärler, ýöne kän däl.
We don’t believe this is the best move.	Munuň iň gowy ädimidigine ynanamzok.
But now he has decided to leave.	Nowöne indi ol hökman gitmeli diýen karara geldi.
He died depending on how you looked.	Ora-da nädip seredýändigiňize baglylykda ölen.
Ask about the specifics of the product.	Önümiň aýratyn ýagdaýy barada soraň.
My son liked it very much.	Oglum muny gaty halady.
He didn't want to.	Ol muny islemedi.
I think you will be very happy.	Meniň pikirimçe, siz gaty begenersiňiz.
He missed his father.	Kakasyny küýseýärdi.
Not tonight either.	Bu gije hem däl.
Images on the Internet are often based on current events.	Internetdäki suratlar köp gezek häzirki wakalara esaslanýar.
There is nothing wrong with that.	Tankytly zat ýok.
Here he did not question it.	Bu ýerde ol muny sorag etmedi.
At this stage, too, these are powerful things.	Bu etapda-da bu güýçli zatlar.
Every night is different.	Everyöne her gije başgaça başdan geçirilýär.
So some care is needed when this limit is taken.	Şonuň üçin bu çäk alnanda käbir ideg zerur.
They really believed that the family was the most important thing.	Maşgalanyň iň möhüm zatdygyna hakykatdanam ynanýardylar.
I grew up knowing my mother’s family, especially.	Esasanam ejemiň maşgalasyny bilip ulaldym.
I will still write.	Stillogsa-da ýazjak.
Everything has changed.	Hemme zat üýtgedi.
I did not see	Men görmedim
But then users have no choice.	Emma şol wagt ulanyjylaryň başga mümkinçiligi ýok.
Mon.	Sen.
We want to have such a conversation, even if it is nothing else.	Başga zat bolmasa-da, şunuň ýaly söhbetdeşligi isleýäris.
Select a name and select a customer type.	Adyny saýlaň we müşderiniň görnüşini saýlaň.
Some of us are dead, some are not.	Käbirimiz öldi, käbiri ölmedi.
I don't want that	Men muny islämok
But it was very difficult.	Tooöne bu gaty kyn boldy.
To improve their products and services.	Önümlerini we hyzmatlaryny gowulandyrmak üçin.
It was better before.	Öň has gowydy.
I'm not with him.	Men onuň bilen däl.
Lost.	Lostitiriler.
We think no one will understand.	Hiç kim düşünmez diýip pikir edýäris.
When the time came, no one gave.	Wagty gelende bolsa hiç kim bermedi.
He never thought to ask.	Ol hiç haçan soramagy pikir etmedi.
His eyes were as sharp as ever, but how old he looked.	Gözleri öňküsi ýaly ýiti bolsa-da, näçe ýaşynda görünýärdi.
You have to keep repeating them.	Olary gaýtalap durmaly.
They asked me to go inside and look at some pictures.	Içime girip, käbir suratlara seretmegimi islediler.
Do you know	Bilýärsiňmi?
They know their situation better than we do.	Olar öz ýagdaýlaryny bizden has gowy bilýärler.
He hugged her and just grabbed her.	Ony gujagyna çekdi-de, diňe tutdy.
He had the potential.	Onuň mümkinçilikleri bardy.
It was also new.	Bu hem täze boldy.
But you look at it differently. "	Sheöne sen oňa başgaça seredýärdiň "-diýdi.
You just got back to work.	Justaňy işe gaýdyp geldiň.
You broke his rule.	Siz onuň düzgünini bozduňyz.
Nor will he be happy.	Ora-da bagtly bolmaz.
We saw the car go.	Maşynyň gidenini gördük.
Here we present the data after three days of treatment.	Bu ýerde üç gün dowam eden bejergiden soň maglumatlary hödürleýäris.
Write it down and put it in a visible place.	Ony ýazyň we görünýän ýere goýuň.
But they are not us.	Emma olar biz däl.
This is not the vehicle you are using.	Bu siziň ulanýan ulagyňyz däl.
He didn't even notice me.	Ol hatda meniň bilen göze ilmeýärdi.
However, he was only able to drop the damage.	Şeýle-de bolsa, ol ýaragyň zyýanyny diňe oklap bilýärdi.
Others also followed.	Beýlekiler hem yzarladylar.
I was just going to church now because everyone was there.	Men indi diňe ýygnaga barýardym, sebäbi hemme kişi bardy.
Stay with us this afternoon.	Şu gün öýlän biziň bilen boluň.
You will do the same in death.	Ölümde senem şony edersiň.
It was like a fish out of water.	Ol suwdan çykan balyk ýalydy.
Let there be another person.	Goý, başga bir adam bolsun.
There is a lot of food to think about.	Pikir etmek üçin gaty köp iýmit bar.
As a function of sample size.	Nusga ululygynyň funksiýasy hökmünde.
No one knew what to say.	Hiç kim näme diýjegini bilenokdy.
He never understood what they were saying.	Ol olaryň sözlerine hiç wagt düşünip bilmedi.
It was a special staff list for a special occasion.	Bu aýratyn pursat üçin ýörite işgärler sanawydy.
I'm so glad I can tell you that.	Muny size aýdyp bilendigime gaty begenýärin.
We didn't play well, but we did well.	Gowy oýnamadyk, ýöne gowy häsiýet görkezdik.
Let's see if something changes.	Bir zadyň üýtgändigini göreliň.
But I can't.	Emma edip bilemok.
Since we were girls, we often got new clothes.	Gyz bolanymyz üçin köplenç täze eşik alýardyk.
For some reason he didn’t want part of it.	Näme üçindir munuň bir bölegini islemedi.
This is not the way humans are created in the real world.	Adamlaryň hakyky dünýäde ýaradylyşy beýle däl.
He would not return.	Yzyna gaýdyp gelmezdi.
The legal problem persists.	Kanuny taýdan kynçylyk dowam edýär.
He could not have done it without you.	Ol muny sizsiz edip bilmezdi.
These four species were selected to show the full range.	Bu dört görnüşi doly aralyga görkezmek üçin saýlandy.
This girl.	Bu gyz.
The other was not.	Beýlekisi beýle däldi.
Only the first night seemed to be the best.	Diňe birinji gije iň oňat ýalydy.
Economic leader.	Ykdysady öňdebaryjy.
I don't have to match.	Maňa gabat gelmek hökman däl.
Raise it as much as possible.	Ony mümkin boldugyça ulaldyň.
Ask a tax professional.	Salgyt hünärmeninden soraň.
Not very white.	Gaty ak däl.
It was really hard to be there with the patient.	Ol ýerde hassanyň ýanynda bolmak hakykatdanam kyndy.
But that was a mistake.	Emma bu hökümde ýalňyşlykdy.
I saw his work.	Men onuň işini gördüm.
It worked for me.	Bu meniň üçin işledi.
He can live again.	Ol ýene ýaşap biler.
You have to look at me.	Maňa seretmeli.
Increase the overall level of attention needed.	Zerur ünsüň umumy derejesini birneme ýokarlandyryň.
I have to go home.	Men öýe gitmeli.
I'm sure they will.	Sleepatjakdyklaryna ynanýaryn.
But today there was nothing.	Emma bu gün hiç zat ýokdy.
They tried to catch him, but he had a lot to catch.	Ony tutjak boldular, ýöne tutjak köp zat bardy.
He looks down.	Ol aşak seredýär.
They would not be afraid of you.	Olar senden gorkmazdylar.
It’s the worst thing about it, but you never know.	Bu onuň hakda iň erbet zat, ýöne sen hiç wagt bilmeýärsiň.
But we can never go back to seeing a bigger picture.	Emma has uly suraty görmek üçin hiç wagt yza gaýdyp bilmeris.
It means something.	Ol bir zady aňladýar.
Get out of there	Ol ýerden çyk.
Maybe very close.	Belki gaty ýakyn.
Each party must consider the evidence that can be used.	Her bir tarap ulanyp boljak subutnamalary göz öňünde tutmalydyr.
The easiest way out.	Iň aňsat çykalga.
You are very poor.	Siz düýbünden garyp.
Please help me someone.	Kimdir biri maňa kömek etmegiňizi haýyş edýärin.
There was fire behind them.	Olaryň aňyrsynda ot bardy.
.Ok, now it's gone.	.Ok, indi ýitdi.
He wrote a report.	Hasabat ýazdy.
This is a sign of red fever.	Bu gyzyl gyzgyn howpuň alamaty.
It looks good.	Gowy görünýär.
Then he moved away from the computer.	Soň bolsa kompýuterden daşlaşdy.
Living here has done something for your mind.	Bu ýerde ýaşamak aňyňyza bir zatlar etdi.
I saw you fighting.	Söweşýändigiňizi gördüm.
He wrote this book as the work of the human mind.	Ol bu kitaby adam aňynyň işleýşi ýaly ýazypdyr.
I want it to be different.	Başgaça bolmagyny isleýärin.
He advised her to do it again.	Ol ýene-de etmegi maslahat berdi.
It was not easy to treat them.	Olary bejermek aňsat däldi.
The young man knew nothing of what was going on here.	Bu ýerde näme bolup geçýän bolsa, ýigit bu barada hiç zat bilmeýärdi.
It was really interesting.	Bu hakykatdanam gyzyklydy.
Of course, you have to report for the tax on your offer.	Elbetde, teklibiňizdäki salgyt üçin hasabat bermeli.
There were also women in it.	Onda aýallar hem bardy.
Oh, she was beautiful.	Aý, owadandy.
Where we used to be.	Öň bolan ýerimiz.
Even if he does what he wants, they will kill him.	Islän zadyny etse-de, ony öldürerler.
I've never tried this before.	Men muny öňem däli bilen synap görmedim.
He was getting better at it.	Ol bu meselede gowulaşýardy.
People try and exchange ideas.	Adamlar düzedişi synap görýärler we pikir alyşýarlar.
Maybe until the end of his life.	Belki, ömrüniň ahyryna çenli.
Click here to share now !.	Indi paýlaşmak üçin şu ýere basyň!.
In fact, I didn't like them.	Aslynda men olary halamokdym.
It was impossible to be confident in anything.	Hiç zada ynamly bolmak mümkin däldi.
I never liked to look too far off the road.	Hiç haçan ýoldan gaty uzak görünmegi halamokdym.
You're wrong, it's up to me.	Wrongalňyşýarsyň, bu meniň üstümde.
It will be like the old days.	Köne döwürler ýaly bolar.
You know him too.	Siz hem ony tanaýarsyňyz.
What does that give you?	Munuň bilen näme berýär?
I don't understand how many things happened.	Köp zadyň nähili bolandygyna düşünemok.
Thank you for coming to my blog.	Blogyma geleniňiz üçin sag boluň.
Now you have the opportunity to do that.	Indi muny etmäge mümkinçilik bar.
Something very serious.	Örän çynlakaý bir zat.
We are better for you.	Biz seniň üçin has gowy.
They could see their breath.	Demlerini görüp bilýärdiler.
The flowers were plentiful and beautiful.	Güller köp we owadandy.
This is very strange.	Bu gaty geňdi.
We like to choose.	Biz saýlamagy halaýarys.
But let's get there.	Let'söne geliň ol ýere geçeliň.
They say they came from the stars.	Theyldyzlardan gelendiklerini aýdýarlar.
Fill the bottle with water.	Çüýşäni suw bilen dolduryň.
Another good thing about this.	Bu hakda başga bir gowy zat.
Be silent when he is silent.	Ol ümsüm bolanda ümsüm boluň.
There was no doubt about it.	Ondan hiç hili şübhe ýokdy.
I left and took a moment to breathe.	Men gitdim-de, demimi almak üçin biraz wagt aldym.
He is still his wife.	Ol henizem aýaly.
It forces you to lower your voice.	Sesini peseltmäge mejbur edýär.
However, this summer has been a difficult one for them.	Şeýle-de bolsa, bu tomus olar üçinem kyn tomus boldy.
The team should be given credit for their attention to detail.	Jikme-jikliklere ünsi üçin topara kredit bermeli.
We can't do it without it.	Biz onsuz edip bilmeris.
We did.	Biz etdik.
All your guys are fighting.	Guysigitleriňiziň hemmesi söweşýär.
It was the best feeling.	Iň gowy duýgydy.
This is what goes through my head.	Ine, kellämden geçýän zat şu.
I looked at it with interest.	Men gyzyklanma bilen seretdim.
God knows the reason, but you know.	Munuň sebäbini Hudaý bilýär, ýöne sen bilýärsiň.
I want to know such love, but for others.	Şeýle söýgini bilesim gelýär, ýöne beýlekiler üçin.
I knew one of them very well, and the other a little.	Olaryň birini gaty gowy bilýärdim, beýlekileri bolsa azajyk.
No one said that to anyone.	Hiç kimiň ýüzüne muny aýdany däl.
I love my new home.	Täze öýümi gowy görýärin.
This course is a very difficult course.	Bu okuw gaty kyn kurs.
There is some evidence for this.	Munuň üçin käbir subutnamalar bar.
I will drive you	Men seni sürerin
I had to get it out of my chest because there is.	Muny döşümden çykarmaly boldum, sebäbi bar.
He smiled a little.	Biraz ýylgyrdy.
I am very sad today.	Bu gün gaty gynandym.
I can't even see that changing.	Munuň üýtgemegini hem görüp bilemok.
Really good quality cheap coffee.	Hakykatdanam arzan bahadan gowy kofe.
As if seeing the past.	Geçmişi gören ýaly.
Third party.	Üçünji tarapa.
I look forward.	Men öňe seredýärin.
We can share.	Paýlaşyp bileris.
The horse fell on him.	At onuň üstüne ýykyldy.
But that did not eliminate the possibility.	Heöne bu mümkinçiligi aradan aýyrmady.
Here it is.	Ine, şu.
It was not one of them.	Bu olardan däldi.
Then they became standard.	Şondan soň standart boldular.
Then come the state schools.	Ondan soň döwlet mekdepleri gelýär.
I know you have to have some theory.	Seni bilýärin, islendik adamda haýsydyr bir teoriýa bolmaly.
The sun was warm on my face.	Gün meniň ýüzümde ýylydy.
An hour outside, an hour back.	Bir sagat daşarda, bir sagat yza.
Data collection, data analysis and writing.	Maglumat ýygnamak, maglumatlary derňemek we ýazmak.
In fact, they are the same.	Aslynda olar bir we birmeňzeş.
Thus, a random effects model was used.	Şeýlelikde, tötänleýin täsir effekti modeli ulanyldy.
He is a man.	Ol erkek.
So here’s a step-by-step guide.	Şonuň üçin bu ýerde ädimme-ädim däl.
I don't want to do that for two reasons.	Iki sebäbe görä muny etmek islämok.
For some, the fear was always there.	Käbirleri üçin gorky hemişe bardy.
In this study, we focused on adult patients.	Bu gözlegde uly ýaşly hassalara ünsi jemledik.
However, he decided.	Muňa garamazdan, ol karar berdi.
Which ones.	Olar haýsy.
Explain even if it’s a funny story.	Gülkünç hekaýa bolsa-da düşündiriň.
Such an unexpected situation.	Şeýle garaşylmadyk ýagdaý.
You just enjoy it.	Siz diňe lezzet alýarsyňyz.
There is no other way for them.	Olar üçin başga ýol ýok.
She couldn't hear him, but she could read her lips.	Ol ony eşidip bilmedi, ýöne dodaklaryny okap bilýärdi.
He decided he was younger than one year old.	Ol bir ýaşa çenli ondan kiçi bolandygyny karar berdi.
But work, yes, that's the decent thing to do, and it should end there.	Emma işle, hawa, bu bir mesele.
It was as if he had mastered it.	Ony özleşdiren ýalydy.
Can someone help me?	Biri maňa kömek edip bilermi?
He pulled me over and called me.	Ol meni çekdi, maňa jaň etdi.
That trip.	Şol gezelenç.
Developed learning methods.	Okuw usullaryny ösdürdi.
He went through the back door and went to his bedroom.	Yzky gapydan girip, ýatylýan otagyna gitdi.
I didn’t hear what they were saying, I didn’t give a shit.	Olaryň näme diýýänini eşitmedim, jyns bermedim.
Of course, he was not happy with his response.	Elbetde, ol onuň beren jogabyndan hoşal däldi.
Again there is a notice here with the details of the page.	Againene-de bu ýerde sahypanyň jikme-jiklikleri bilen bildiriş bar.
Bring to a boil and remove from the heat.	Bir gaýna getirmeli we tabany otdan çykaryň.
There is a lot you have in common between your friends and mine.	Dostlaryňyz bilen meniňkileriň arasynda bilýän köp umumylyk bar.
I hate this process.	Men bu prosesi ýigrenýärin.
Someone does that.	Kimdir biri muny edýär.
Even the worst of those who failed to reach their goal.	Maksadyna ýetip bilmedik hatda iň erbetleri.
And then a little way down that little road.	Soň bolsa şol kiçijik ýoldan kiçijik bir ýol.
He used the experience, the lack of experience, as a benefit.	Tejribäni, tejribäniň ýoklugyny peýda hökmünde ulandy.
I watched him.	Men oňa syn etdim.
They ended up addressing each other.	Biri-birine ýüzlenmek bilen gutardylar.
It had changed very little.	Ol gaty az üýtgäpdi.
He later spoke to the accused that day.	Soňra şol gün günäkärlenýän bilen gürleşdi.
They continued to laugh.	Olar gülmäge dowam etdiler.
Without Elsea, he has mastered the art of self-control.	Elsea bolmasa özüni gözegçilikde saklamaga ussatdy.
I believe it exists.	Bardygyna ynanýaryn.
He is the fourth protagonist of the show.	Ol görkezilişiň dördünji baş gahrymany.
Think of it as a way to enjoy yourself.	Muny lezzet almagyň usuly hökmünde göz öňünde tutuň.
Only he was angry.	Diňe onuň gahary geldi.
I don't know what to do with him or you.	Ondan ýa-da senden näme etjegimi bilemok.
I was not the leader.	Men munuň lideri däldim.
He showed too much.	Gaty köp görkezdi.
The old woman nodded.	Garry aýal baş atdy.
Don't worry	Alada etme.
An example of such an example is as follows.	Şeýle mysalyň mysaly aşakdaky ýaly.
Test the driver slowly and regularly.	Sürüjini haýal we yzygiderli synap görüň.
The internet worked well in our room.	Otagymyzda internet gowy işledi.
Must see.	Görmeli.
You are very right.	Siz gaty dogry aýdýarsyňyz.
Don't even try.	Hatda synap görmäň.
He did not know how to answer.	Nädip jogap bermelidigini bilenokdy.
The same is true in our lives.	Bu biziň durmuşymyzda-da edil şonuň ýaly.
The problem did not end there.	Mesele ol ýerde gutaryp bilmedi.
Keep in mind the following when using.	Ulanylanda aşakdakylary ýatda saklaň.
Both were taken to hospital.	Ikisem keselhana äkidildi.
Of course, there was a story behind it.	Elbetde, onuň arkasynda bir hekaýa bardy.
Lose my job.	Meni işimi ýitir.
He did not try to speak.	Ol gürlemäge synanyşmady.
Then he realized that he could not borrow.	Şonda karz alyp bilmejekdigine göz ýetirdi.
Winter is about to begin.	Soonakyn wagtda gyş başlar.
This road was very dangerous to travel.	Bu ýol, syýahat etmek üçin gaty howplydy.
That was his tone.	Bu onuň äheňidi.
No external energy required.	Daşardan energiýa gerek däl.
They said he was fired.	Işinden kowulandygyny aýtdylar.
I can turn that around.	Men muny öwrüp bilerin.
Stay here yourself.	Özüňiz şu ýerde galyň.
A house without proper function is not successful.	Dogry funksiýasy bolmadyk jaý üstünlikli däl.
The logic of this situation.	Bu ýagdaýyň logikasy.
Is this what you are doing?	Bu seniň edýän zadyňmy?
They went together.	Olar bilelikde gitdiler.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Her niçigem bolsa iň aňsatlaryny soňky gezek alardyk.
If you don't really want to try it, of course.	Aslynda synap görmek islemeseňiz, elbetde.
I hate being soft.	Men ýumşak bolmagy ýigrenýärin.
Stay tuned and you'll see.	Bu ýerde uzak saklaň we görersiňiz.
Give comfort to those who have marital problems and relationship issues.	Nika meselesi we gatnaşyk meselesi bolanlara teselli beriň.
This means that it can cause cancer.	Diýmek, bu düwnük keseline sebäp bolup biler.
I was released here.	Meni şu ýere goýberdiler.
I have no security.	Howpsuzlygym ýok.
It’s hard to complain right now.	Şu wagt nägilelik bildirmek kyn.
I work with a lot of companies that do this.	Muny edýän köp sanly kompaniýa bilen işleýärin.
Not everyone works at the same speed.	Hemmeler birmeňzeş tizlikde işlemeýärler.
Let the global space and space be.	Globalhliumumy meýdan we ýer bolsun.
This last sentence is a completely different matter.	Bu soňky sözlem düýbünden başga mesele.
I don't know what the problem is.	Meseläniň nämedigini bilemok.
It was like an impossible task.	Bu mümkin däl iş ýalydy.
Something was seriously wrong here.	Bu ýerde bir zat çynlakaý ýalňyşdy.
She has a brain tumor.	Beýninde çiş bar.
He found it a little ridiculous.	Muny birneme gülkünç hasaplady.
It's too heavy.	Bu gaty agyr.
How to write for TV literally.	Göni manyda telewizor üçin nädip ýazmalydygy.
I got your text	Men seniň tekstiňi aldym
We are not.	Biz beýle däl.
But we were not here.	Emma biz bu ýerde däldik.
But we can fix this with the magic of boundaries.	Emma muny çäkleriň jadysy bilen düzedip bileris.
No contact was reported.	Hiç hili habarlaşylmady.
Students think they are customers.	Talyplar müşderi diýip pikir edýärler.
At the bottom.	Düýpde.
So we knew what they wanted.	Şonuň üçin olaryň näme isleýändigini bilýärdik.
But many people.	Emma köp adam.
The example code is weak.	Mysal kody gowşak.
It's even harder to be a woman of color.	Reňkli aýal bolmak hasam kyn.
He came in for help.	Kömek üçin girdi.
How times have changed.	Döwür nähili üýtgedi.
There are police officers everywhere because of the high crime rate.	Jenaýatyň ýokarylygy sebäpli hemme ýerde polisiýa işgärleri bar.
You are a wonderful mother, a good woman.	Sen ajaýyp ene, gowy aýal.
We went in front of the post.	Biz postyň öňünde bardyk.
Both need treatment.	Ikisine-de bejergi gerek.
I came to sign a contract.	Men şertnama baglaşmak üçin geldim.
I'm on fire.	Men ot açýaryn.
You can only go upstairs and lose control.	Diňe ýokary çykyp biler we dolandyryşy ýitirip bilersiňiz.
Let's go there.	Geliň, ol ýere gideliň.
He never goes out.	Ol hiç wagt daşary çykmaýar.
He did not stop talking about how his wife had been detained.	Aýaly nädip saklandyklary hakda gürleşmegi bes etmedi.
I was around.	Men töweregimde boldum.
I was afraid he would find someone and make money.	Kimdir birini tapyp, pul tapyp biler öýdüp gorkdum.
Now go back and find your parents.	Indi bolsa gaýdyp, ene-atalaryňyzy tapalyň.
Thanks again for the great gift!	Ajaýyp sowgat üçin ýene-de bir gezek sag boluň!
It would be nice.	Gözel bolardy.
We didn’t have much money as a family.	Maşgala bolup kän pulumyz ýokdy.
But then big fat tears came out of his eyes.	Thenöne soň ullakan semiz gözýaşlar gözüniň daşyna çykdy.
I got up and looked at him.	Men ýerimden turdum-da, oňa seretdim.
It was a wonderful moment in his life.	Bu onuň durmuşynda ajaýyp pursatdy.
We go around.	Biz aýlanýarys.
He has lost his future.	Geljegini ýitirdi.
We are still on the signal.	Biz henizem signalda.
This did not apply to him.	Bu oňa degişli däldi.
He meant it.	Ol ony göz öňünde tutýardy.
They want you to act like you used to.	Olar ozal bolşy ýaly hereket etmegiňizi isleýärler.
He left the area after the incident.	Bu wakadan soň ol ​​sebiti terk etdi.
Equivalent to the other.	Beýlekisi bilen deň.
Production program.	Önümçilik programmasy.
We don't know what they think.	Olaryň näme hakda pikir edýändiklerini bilemzok.
Many will never see the light of day.	Köpler günüň ýagtylygyny hiç haçan görmezler.
In some cases this may not be possible.	Käbir ýagdaýlarda bu mümkin däl bolup biler.
Many people agree that what you are doing is wrong.	Edýän işleriňiziň nädogrydygyny köpler kabul edýärler.
The film received mixed reviews.	Film garyşyk synlary aldy.
Find the original content.	Asyl mazmuny tapyp görüň.
He went to the door.	Ol gapynyň agzyna gitdi.
Her voice trembled a little.	Onuň sesi birneme titredi.
It had to be added to support the demands of the government.	Hökümetiň talaplaryny goldamak üçin goşmalydy.
But take this, it's best.	Thisöne muny al, bu iň gowusy.
It’s hard to stay away from your life.	Durmuşyňyzdan uzakda bolmak kyn.
Especially the issue of survival.	Esasanam diri galmak meselesi.
Reduce your hours, you are responsible.	Sagadyňyzy azaldyň, siz jogapkär.
As a woman, it is very difficult to avoid the game of comparison.	Zenan hökmünde deňeşdirme oýnundan gaçmak gaty kyn.
.As a man.	.Er ýaly.
I hope you like it.	Muny islärsiňiz diýip umyt edýärin.
He couldn't look away.	Ol daşa seredip bilmedi.
My father stopped me.	Kakam meni saklady.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Send them to you without worry.	Olary alada etmän özüňize iberiň.
I really need the advice of anyone who can help me.	Maňa kömek edip biljek islendik adamyň maslahaty hakykatdanam gerek.
The stars did the same.	Starsyldyzlaram şeýle etdiler.
In their opinion, this is the last act.	Olaryň pikiriçe, bu soňky hereket.
I know it will be a pleasure to see you.	Seni görmekden has hoşal boljakdygyny bilýärin.
Back home	Öýüne dolan.
Her father did not want her to move, and her mother had to leave.	Kakasy onuň göçmegini islemedi, ejesi gitmeli boldy.
The last bright day.	Soňky ýagty gün.
I don't want to get involved.	Usula goşulmak islämok.
Just something.	Diňe nämedir.
Now let’s make more history.	Indi bolsa has köp taryh edeliň.
I look forward to creating better art.	Has gowy sungat döretmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
Our car was never broken.	Maşynymyz hiç haçan döwülmedi.
Simple and meaningful.	Simönekeý we manyly.
You can't really be wrong here.	Bu ýerde hakykatdanam ýalňyşyp bolmaz.
From what we have done.	Eden zatlarymyzdan.
I wouldn't go anywhere else.	Başga ýere gitmezdim.
I think we were both a little excited about that.	Meniň pikirimçe, ikimizem bu barada birneme tolgunýardyk.
He says he will not be welcomed.	Ol garşy alynmaz diýýär.
We have nothing to do but enjoy ten days.	On gün hezil etmekden başga işimiz ýok.
Listening to music.	Aýdym diňlemek.
He watches.	Ol synlaýar.
The new record meant new songs.	Täze ýazgy täze aýdymlary aňladýardy.
Women have a lot of similar issues.	Aýallarda şuňa meňzeş meseleler has köp.
Take the issue of interest here.	Gyzyklanma meselesini şu ýere alyň.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ony gowy görýärdi.
He also did not want anyone else to be with him.	Şeýle hem, başga biriniň ýanynda bolmagyny islemedi.
It's time to dump her and move on.	Başga bir sahypada başlamagy üçin indi ýeterlik wagt geçdi.
You can get ahead of your time.	Wagtyňyzdan öňe geçip bilersiňiz.
It was more important that you didn't do it.	Kimdigiňi etmeýän zadyň has möhümdi.
I get a very weak signal inside my house.	Öýümiň içinde gaty gowşak signal alýaryn.
There is no time to release it.	Ony çykarmaga wagt ýok.
A few years.	Birnäçe ýyl.
We were actually so relaxed that he shared something with me.	Aslynda şeýle bir rahatdyk welin, ol meniň bilen bir zatlar paýlaşdy.
These are relevant questions.	Bu ýerlikli soraglar.
They just make it very difficult.	Diňe muny gaty kynlaşdyrýarlar.
Because planning can never be true.	Sebäbi meýilnamalaşdyrmak hiç wagt hakykat bolup bilmez.
Think of an oil change in the car.	Maşynda ýag çalşygyny pikir ediň.
Design, like a blog.	Dizaýn, blog ýaly.
For services to politics, business and society.	Syýasata, işewürlige we jemgyýete hyzmatlar üçin.
First, the study has a smaller sample size of patients.	Ilki bilen, gözlegde hassalaryň has kiçi nusga ölçegi bar.
Don't come after me.	Menden soň gelme.
She felt the pain.	Ol agyryny duýdy.
It was thought that this would lead to the end of the war.	Munuň urşuň gutarmagyna sebäp boljakdygy pikir edilýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, meniň üçin hakykatdanam diýjek bolýan zadyň.
I'm really looking forward to it.	Men hakykatdanam oňa garaşýaryn.
At least for someone like me.	Iň bärkisi, meniň ýaly biri üçin.
Their high cost saves money in the long run.	Olaryň ýokary bahasy uzak möhletde pul tygşytlady.
The woman said she should get up, but she didn't answer.	Aýal turmalydygyny aýtdy, ýöne jogap bermedi.
It can be ordered for the whole or part of the court.	Kazyýetiň tutuşlygyna ýa-da bir bölegi üçin sargyt edilip bilner.
But his hands are amazing.	Heröne onuň elleri haýran galdyryjy.
The main thing was the mission.	Iň esasy zat missiýa boldy.
I never believed you loved him.	Men ony söýýändigiňize asla ynanamokdym.
This tool is required.	Bu gural zerurdyr.
I couldn't believe how strong he was.	Onuň nähili güýçli bolandygyna ynanamokdym.
These were our rules.	Bu biziň düzgünlerimizdi.
Most people will never.	Adamlaryň köpüsi asla bolmaz.
On average, the tests were repeated three times.	Orta hasap bilen synaglar üç gezek gaýtalandy.
He died there five years later.	Bäş ýyldan soň ol ​​ýerde aradan çykdy.
It slowly but surely opened.	Ol ýuwaş-ýuwaşdan, ýöne hökman açdy.
He kept it to himself.	Muny özi üçin saklady.
We are everything to each other.	Biz birek-birege hemme zat.
From the outside, these financial choices seemed simple.	Daşyndan bu maliýe saýlawlary ýönekeý görünýärdi.
I can't stand being away.	Uzak ýerde bolmaga çydap bilemok.
I think it was the best for everyone.	Meniň pikirimçe, bu hemmeler üçin iň gowusy boldy.
It gets a little clearer every day.	Her gün birneme aýdyňlaşýar.
These people are not, if not able to help, no one.	Bu adamlar däl, eger kömek edip bilýän bolsa, hiç kimem däl.
You are adjusting the parameters of the model.	Modeliň parametrlerini düzedýärsiňiz.
She was a woman.	Ol aýaldy.
There is a lot to be said for that.	Munuň özi üçin aýdyljak köp zat bar.
But that did not last long.	Emma bu uzaga çekmedi.
We could have made another circle.	Başga bir tegelek ýasap bilerdik.
He closed his eyes and tried not to cry.	Gözüni ýumdy-da, aglamazlyga synanyşdy.
The economy is doing better when the rest of the world is doing well.	Ykdysadyýet, dünýäniň galan bölekleri gowy bolanda has gowy edýär.
However, the country needs a new approach, a new approach.	Şeýle-de bolsa, ýurda täze salgylanma, täze çemeleşme gerek.
The death toll in recent battles has risen sharply.	Soňky söweşlerde ölenleriň sany gaty köpdi.
Thick straight line eye guide.	Galyň göni çyzyk göz üçin gollanma.
Cook for another two minutes.	Anotherene iki minut bişirmeli.
They are evidence of our former existence.	Olar biziň öňki bolşumyzyň subutnamasydyr.
Each key player was shown at different times.	Her esasy oýunçy dürli wagtlarda görkezilýärdi.
In the morning, check to see if it is.	Irden, ýoklugyny ýa-da ýokdugyny barlaň.
Maybe it's because we're looking for story differences.	Belki, hekaýalaryň tapawudyny gözleýändigimiz üçindir.
This is one of the reasons why.	Bu meniň sebäplerimiň biri.
But the debate was great.	Emma çekiş gaty gowy boldy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Görnüşi we nähili ulanylandygy belli däl.
I will deal with the press.	Metbugat bilen iş salyşaryn.
There was nothing else for him.	Onuň üçin başga hiç zat ýokdy.
The sick person should have his own bathroom as much as possible.	Näsag adamyň mümkin boldugyça öz hammamy bolmaly.
It was cold outside.	Daşarda sowukdy.
An older friend had a back.	Uly dostunyň arkasy bardy.
It was as if life had taken hold of him.	Durmuşyň özüni tutan ýaly, ony-da tutýardy.
OK, I can't help it.	Bolýar, kömek edip bolmaz.
The series you sent may or may not use the model.	Iberen seriýaňyz modeli ulanyp biler ýa-da indi ulanmaz.
My father and the church taught me well.	Kakam we ýygnak maňa gowy öwretdiler.
They travel half a year.	Halfarym ýyl syýahat edýärler.
I'll send you my address.	Men size adresimi ibererin.
The original manuscript was not a single volume.	Asyl golýazma ýekeje jilt däldi.
Monitoring the flow of cars.	Maşynlaryň geçip barşyna syn etmek.
Help solve this problem.	Bu meseläni çözmäge kömek ediň.
Most.	Iň köp.
He usually did that.	Adatça şeýle edýärdi.
It's really dead.	Bu hakykatdanam öldi.
Her mother had to be good.	Ejesi gowy bolmalydy.
However, the learning outcomes are good.	Şeýle-de bolsa, okuwyň netijeleri gowy.
Life outside the relationship will change.	Gatnaşygyň daşyndaky durmuş çäreleri üýtgär.
Let's go	Geliň
His eyes did not move.	Gözleri gymyldamady.
I think my dad is here.	Meniň pikirimçe, kakam şu ýerde.
No one could accept that answer.	Bu jogaby hiç kim kabul edip bilmedi.
You have done so much for us.	Sen biziň üçin köp zat etdiň.
He called me for two hours.	Ol maňa iki sagatdan jaň edýärdi.
Life and life together.	Durmuşy we durmuşy bilelikde.
I used this method last time to get an answer.	Geçen gezek jogap almak üçin bu usuly ulandym.
I wish I knew.	Käşgä bilýän bolsa.
But that is not the case.	Sheöne beýle bolmaz.
Now this new name is changing.	Indi munuň üstünde bu täze at üýtgeýär.
That's why it's written.	Edil şonuň üçinem ýazylypdyr.
She had to understand.	Oňa düşünmeli boldy.
I am not coming to save you.	Men seni halas etmek üçin gelenok.
He did not want to know how dirty his feet were.	Aýaklarynyň näderejede hapalanýandygyny bilmek islemeýärdi.
We may see each other a little.	Biri-birimizi birneme görýän bolmagymyz mümkin.
Not to mention, he cleared half.	Naramaz, ol ýarysyny arassalady.
True, he knew it.	Dogry, bilýärdi.
Everything except one.	Birinden başga hemme zat.
You have the answer	Jogabyňyz bar
The sun and that.	Gün we şol.
I didn’t think he would forget me.	Meni ýatdan çykarar öýdemokdym.
No one knows what that means.	Munuň manysyny hiç kim bilenok.
This made his last words important.	Bu onuň soňky sözlerini möhüm etdi.
He went out there.	Ol ýere çykdy.
Once upon a time, but angry.	Bir gezek geldi, ýöne gaharly.
They oppose it.	Olar muňa garşy çykýarlar.
He would never try something like this again.	Mundan beýläk şuňa meňzeş zady synap görmezdi.
It was my responsibility not to take it.	Ony almazlyk meniň jogapkärçiligimdi.
Then he went inside.	Soň içeri girdi.
He was then shot in the air and disappeared in front of his eyes.	Soňra howada atyldy we gözüniň alnynda ýitdi.
The two companies are about a common passion.	Iki kompaniýa umumy hyjuw hakda.
This is the second time this has happened.	Ine, indi ikinji gezek şeýle boldy.
His immortality was really bad.	Onuň ölmezligi hakykatdanam erbetdi.
No one was with him.	Hiç kim onuň ýanynda däldi.
Now we see better results.	Indi has gowy netijeleri görýäris.
One of us.	Birimiz.
Her heart stopped and it was like mine.	Herüregi saklandy we meniňki ýaly boldy.
You are a wounded man who came to my door and was healed.	Sen meniň gapymyma gelip, bejergi alan ýaraly adamsyň.
Invisible and invisible.	Görüp bolmaýar we beýgeldip bolmaýar.
Plays his cards correctly.	Kartalaryny dogry oýnaýar.
The three women then left the room.	Soň üç aýal otagdan çykdylar.
Build a bridge and cross it.	Köprü guruň we üstünden geçiň.
I watched him, knowing full well that he could not read.	Okamagy bilmeýänini gowy bilip, oňa syn etdim.
Just get the job done.	Diňe işi bitir.
We had to talk a lot just because we met each other.	Diňe biri-birimiz bilen duşuşanymyz üçin köp gürleşmeli bolduk.
That's a lot.	Bu gaty köp.
It seemed like more.	Bu has köp ýalydy.
I don't think it's fair.	Adalatly däl öýdemok.
It is rich in possibilities.	Bu mümkinçiliklere baý.
Honestly, we will be glad to have it.	Dogrusy, biz ony alanymyzdan hoşal bolarys.
Wildabany hair.	Wildabany saç.
I was very happy with that.	Men muňa gaty begendim.
You will have a choice, you will have no choice.	Saýlawyňyz bolar, başga ýoluňyz bolmaz.
This is a church.	Bu ýygnakdyr.
Of course not.	Elbetde, beýle däl.
Somehow the dog got out of the car and set off.	Näme-de bolsa it ulagdan düşüp, ýola düşdi.
Hard work.	Has agyr iş.
We buy a higher point for those who want a higher end.	Higherokarky ujuny isleýänler üçin has ýokary nokady satyn alýarys.
You never go to the store or leave the station.	Hiç haçan dükana girmeýärsiňiz ýa-da wokzaldan çykmaýarsyňyz.
It has gotten worse in recent weeks.	Soňky hepdelerde ol hasam erbetleşdi.
There is a lot of evidence.	Enougheterlik subutnama bar.
Gül explained the situation to me openly.	Gül maňa ýagdaýy aç-açan düşündirdi.
Your brother is a successful person.	Doganyňyz üstünlik gazanan adam.
You have to be ready to die for a good reason.	Gowy sebäp bilen ölmäge taýyn bolmaly.
But to move forward with this story.	Thisöne bu hekaýadan öňe geçmek üçin.
Get your friend's back.	Dostuňyzyň arkasyny alyň.
Most people like to talk about themselves.	Adamlaryň köpüsi özleri hakda gürleşmegi halaýarlar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe polisiýany gyzyklandyrjak zat ýokdy.
It shows the surface of the place in white.	Bu ýeriň ýüzüni ak reňkde görkezýär.
Teachers were asking.	Mugallymlar soraýardylar.
Very ideal in an economic era.	Ykdysady döwürde gaty ideal.
You can't just create an object, and then you can't call any public method.	Diňe obýekti döredip bilmersiňiz, soňra bolsa islendik köpçülikleýin usula jaň edip bilmersiňiz.
He was happy to give his word.	Sözüne eser bermäge begendi.
, Or hell, your hands.	, A-da dowzah, elleriňiz.
No one has ever been to a place like this before.	Munuň ýaly wakadan soň hiç haçan bir adam däl.
One or two years ago there was one.	Bir-iki ýyl ozal şulardan biri bardy.
Great for a couple or two kids.	Bir jübüt ýa-da iki çagaly maşgala üçin ajaýyp zat.
You can see.	Görmek bolýar.
So they were able to talk.	Şeýdip, gürleşip bildiler.
So take every step at your own risk.	Şonuň üçin her ädimiňizi öz töwekgelçiligiňiz bilen ýerine ýetiriň.
There is no definition of consent.	Razylygyň kesgitlemesi ýok.
Six years of failure.	Alty ýyl şowsuzlyk.
The doctor is too late.	Lukman gaty giçdi.
Just to see what happened.	Diňe näme bolandygyny görmek üçin.
Work with me here.	Bu ýerde meniň bilen işle.
In addition, it has become my way of life.	Mundan başga-da, bu meniň durmuş ýoluma öwrüldi.
I couldn’t speak enough from the staff.	Işgärlerden ýeterlik derejede gürläp bilmedim.
I had to.	Men etmeli boldum.
I just want to show on the field.	Diňe meýdançada görkezmek isleýärin.
An error occurred.	Aalňyşlyk goýberildi.
He was touched.	Ol degdi.
Tomorrow people would come and bring him food.	Ertir adamlar gelip, oňa nahar getirerdiler.
Some people think this is the best.	Käbir adamlar muny iň gowusy diýip hasaplaýarlar.
Sometimes we hurt people.	Käwagt adamlara azar berýäris.
I started to get excited.	Men tolgunmaga başladym.
We tested this by looking at different mortality rates.	Muny dürli ölüm derejelerine seredip synagdan geçirdik.
I'll have some tea in my apartment.	Men öz kwartiramda çaý içjek.
These necessary conditions were met in an emergency.	Bular zerur şertler bolsa gyssagly ýagdaýda ýerine ýetirildi.
The two then waited.	Soň ikisi garaşyp oturdylar.
Most of our staff had children in that school system.	Işgärlerimiziň köpüsiniň şol mekdep ulgamynda çagalary bardy.
I hoped he would understand.	Düşüner diýip umyt etdim.
Her husband has no religion.	Adamsynyň dini ýok.
More on this!	Bu barada has giňişleýin maglumat!
If you want to fight your enemy, you have to know that.	Duşmanyňyza garşy göreşmek isleseňiz, muny bilmeli.
For published sources.	Çap edilen çeşmeler üçin.
More than his share.	Onuň paýyndan has köp.
After all, this should not surprise us.	Onsoňam, bu bizi geň galdyrmaly däldir.
At school	Mekdepde.
I would never share so much with myself.	Hiç haçan özüm bilen beýle köp zady paýlaşmazdym.
We need your work.	Biziň işiňiz gerek.
It has a questionnaire.	Onda anketa bar.
These days.	Şu günler.
You're scared, that's another thing.	Gorkýarsyňyz, bu ýene bir zat.
I'll put it on a well-kept secret.	Gowy saklanylýan bir syryň üstünde goýaýyn.
I didn’t try, please, no.	Men synanyşjak bolmadym, haýyş, ýok.
It came later.	Has soňrak geldi.
He hated that something was wrong.	Ol haýsydyr bir zadyň ýalňyşdygyny ýigrenýärdi.
We take a different approach here.	Bu ýerde başgaça çemeleşýäris.
The word kill is there to make sense.	Öldürmek sözi bir many bermek üçin bar.
I travel regularly.	Men yzygiderli syýahat edýärin.
The mistake that can easily get your claim denied is to fail.	Thealňyşlygy indi hemmeler gördi.
Pleasure cannot be without pain.	Lezzet agyrysyz bolup bilmez.
Thus, the decision was rejected.	Şeýlelikde, bu karar ret edildi.
This is not a job for you.	Bu siziň üçin iş däl.
This was not in my career.	Bu meniň karýeramda däldi.
It's dry and comfortable, but this is the only way out.	Gurak we amatly, ýöne bu gapynyň çykalga ýeke-täk ýoly.
Like the people below.	Aşakdaky adamlar ýaly.
He did not make a sound.	Ol ses çykarmady.
You couldn't hear it right.	Ony dogry eşidip bilmediň.
It was very nice of him to take me there.	Meni ol ýere äkitmek onuň üçin gaty ýakymlydy.
In fact, you did the opposite.	Aslynda munuň tersini etdiň.
Slow down on someone.	Birine haýal.
At least in my opinion.	Ora-da bolmasa, meniň pikirimçe.
He did not come.	Ol gelmedi.
Probably.	Mümkin.
The right way to go about it is to decide.	Bu barada dogry usul çözmeli.
I'm not really good.	Men hakykatdanam gowy däl.
There is also no other record support for such a finding here.	Şeýle hem bu ýerde şeýle tapyndy üçin başga ýazgy goldawy ýok.
The accused did not find an answer.	Günäkärlenýän jogap tapmady.
Name what you want, it doesn't matter.	Islän zadyňyzyň adyny tutuň, tapawudy ýok.
He would not be at home.	Öýde bolmazdy.
It is clear that something is wrong.	Bir zadyň nädogrydygy aýdyňdyr.
Send it to the first person, the head of the board.	Birinji adama, tagtanyň başlygyna iberiň.
You can see it on his face.	Onuň ýüzünde görüp bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu aýdymy şeýle etmeli.
I even went to work.	Men hatda işe gitdim.
However, much remains to be done.	Şeýle-de bolsa, köp ýer galdy.
He took you and turned back.	Ol seni alyp, yzyna öwrüldi.
At the same time, the reading itself ends.	Edil şol wagt okamagyň özi gutarýar.
Then he turned back.	Soň bolsa yzyna öwrüldi.
I'd like to hear about it.	Bu hakda eşitmek isleýärin.
We took a lot of time.	Biz gaty köp wagt aldyk.
He spoke after a long time.	Uzak wagtdan soň gürledi.
He watched her sleep.	Onuň ukusyna syn etdi.
This will not happen with internet access.	Bu, internete girmek bilen bolmaz.
I have to trust you.	Men saňa ynanmaly.
He made a mistake when he called me.	Ol maňa jaň edeninde ýalňyşlyk goýberdi.
My story is my story.	Hekaýam meniň hekaýam.
Something less than perfect.	Kämillikden pes zat.
Things didn't work out that way.	Işler beýle netije bermedi.
Stars.	Starsyldyzlar.
Two patients were married.	Iki hassa öýlendi.
We will hear from both sides on this issue.	Bu meselede iki tarapdan hem eşideris.
Two people got out of the car.	Iki adam ulagdan düşdüler.
You want to make sure they match.	Olaryň gabat gelýändigine göz ýetirmek isleýärsiňiz.
One is lower than the other.	Biri beýlekisinden pes derejedir.
You need to know your model well.	Modeliňizi gowy bilmeli.
We stopped.	Bizem durduk.
"Children are being taught by their mothers."	Çagalar ene tarapyndan öwrenilýär "-diýdi.
However, you need to plan.	Şeýle-de bolsa, meýilleşdirmeli.
I did not check the others.	Beýlekileri barlamadym.
I was afraid to ask him to take me anyway.	Her niçigem bolsa meni alyp gitmegini haýyş etmekden gorkdum.
Before reaching the table, the man behind him stood.	Stola ýetmänkä, arkasyndaky adam durdy.
I have this on my blog.	Muny blogymda bar.
She is not used to living in the house.	Öýde başga biriniň ýaşamagyna endik edenok.
There was really a lot of death.	Hakykatdanam köp ölüm boldy.
Sit down.	Oturyň.
As he slept, the silence of the house began to surround him.	Ol ýatandan soň, jaýyň ümsümligi onuň töweregine ornaşdy.
If you push them too hard, they will eventually pull back.	Olary gaty itekleseňiz, ahyrsoňy yza çekiler.
I grew up watching my parents play.	Men ene-atamyň oýunlaryny görüp ulaldym.
He will forget that.	Muny ýatdan çykar.
I did not see the war as imminent and personal.	Urşy ýakyn we şahsy görmedim.
Character structure, perhaps.	Nyşanlaryň gurluşy, belki.
Not too fast, don't worry.	Gaty çalt däl, alada etme.
The face attracts attention.	Faceüzi ünsi özüne çekýär.
Here he was in college.	Ine, ol kollejde okaýardy.
This is normal.	Bu adaty bir zat.
This is very sad.	Bu gaty gynandyryjy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu olaryň tölenýän zady.
He was my housekeeper and brother.	Öýde işleýän adamym we doganydy.
The lost information was considered missing.	Ingitirilen maglumatlar ýiten hasaplandy.
It’s the same crowd that wasn’t interested in such things before.	Öň beýle zatlara gyzyklanmaýan şol bir märekä.
As for the future, nothing came of it.	Geljek barada aýdylanda bolsa, hiç zat oýlanmady.
This is the law.	Bu kanun.
It will make your life easier.	Durmuşyňyzy has aňsatlaşdyrar.
Just like writing one of them.	Diňe şolardan birini ýazýan ýaly.
I’m going to work on a lot of that stuff today.	Şu gün şol zatlaryň köpüsiniň üstünde işlemekçi.
The results represent six independent trials.	Görkezilen netijeler alty sany garaşsyz synag üçin wekilçilik edýär.
He believed he could find it.	Ony tapyp biljekdigine ynanýardy.
He does nothing.	Hiç zat edenok.
This is very expensive.	Bu gaty gymmat bolýar.
I don't think so.	Meniň pikirimçe beýle bolmaz.
I gave it soon.	Soonakynda berdim.
It was the beginning of the end.	Bu ahyrzamanyň başlangyjydy.
Let them wait.	Goý, garaşsynlar.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli täsirli bejergi ýokdy.
These are my reviews.	Bular meniň synlarym.
The actors and crew are so kind and pleasant.	Aktýorlar we ekipa .lar şeýle bir mylaýym we ýakymly.
Passed the law.	Kanun kabul etdi.
I never had so much to choose from.	Mende hiç wagt nahar saýlamak beýle köp däldi.
I had trouble sleeping for a few days before the big night.	Uly gijeden öň birnäçe günläp uklamakda kynçylyk çekdim.
But the person who really played didn’t cry.	Emma hakykatdanam oýnan adam aglamady.
I remember this.	Thisadyma düşýär.
Positive, we can do something.	Pozitiw, bir zatlar işläp bileris.
This morning, he wanted to draw his attention.	Şu gün irden, ünsi özüne jemlemek isledi.
It's all fixed!	Hemmesi düzedildi!
He could not imagine how long he could live.	Onuň näçe wagt ýaşap biljekdigini göz öňüne getirip bilmedi.
But first he wanted to meet me.	Emma ilki bilen meniň bilen duşuşmak isledi.
I'm tired of them.	Men olardan bizar.
In this wet weather your horses have cooled.	Bu çyg howada atlaryňyz sowuklady.
It made two dollars easier.	Bu iki dollar aňsatdy.
But those are the parents who want it.	Thoseöne şol isleýän ene-atalar.
They may hate you.	Olar sizi ýigrenip bilerler.
It seemed good to laugh.	Bu gülmek üçin gowy ýalydy.
If you hear me talking to someone, go outside.	Kimdir biri bilen gürleşýänimi eşitseň, daşary çyk.
There was an argument.	Jedel boldy.
He didn't want me to leave.	Ol meniň gitmegimi islemedi.
I miss him sometimes.	Men ony käwagt küýseýärin.
However, low-fat meat may be more expensive.	Şeýle-de bolsa, az ýagly et has gymmat bolup biler.
These things happen, they work every day.	Bu zatlar bolup geçýär, olar her gün işleýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bir gowy sebäp bilen göçürilmeli.
Science vs Religion Research.	Ylym vs din gözleg işi.
You will also have a better understanding of your specific topic.	Mundan başga-da, aýratyn mowzugyňyza has gowy düşünersiňiz.
We never paid attention.	Hiç haçan üns bermedik.
I slowly approached him.	Men ýuwaş-ýuwaşdan oňa tarap bardym.
In addition, active control measures may be indicated.	Mundan başga-da, işjeň dolandyryş dolandyryş çäreleri görkezilip bilner.
Then he turned his head and laughed.	Soň bolsa kellesini yza öwrüp güldi.
He has no voice.	Onuň sesi ýok.
Take a look at the history of medical expenses.	Lukmançylyk çykdajylarynyň taryhyna göz aýlaň.
But on the other hand.	Emma beýleki tarapdan.
A rare issue.	Seýrek mesele.
Describe the equilibrium with the analysis.	Derňew bilen deňagramlylygy beýan etmek.
But take that in your ear.	Emma muny gulagyňyzyň arasynda alyň.
Then he came back to stand in front of me.	Soň bolsa meniň öňümde durmak üçin gaýdyp geldi.
A company with a company comes in and does it for us.	Companyerli bir kompaniýa girip, muny biziň üçin edýär.
You know what will happen.	Näme boljagyny bilýärsiň.
Harry led her slowly.	Garry ony ýuwaşlyk bilen alyp bardy.
Since then, things have changed a lot for me.	Şondan bäri meniň üçin hemme zat gaty gowy üýtgedi.
The trial court has a primary responsibility to answer these questions.	Kazyýet kazyýetiniň bu soraglary bermek üçin ilkinji jogapkärçiligi bar.
And not necessarily.	We hökman däl.
There was no control.	Dolandyryş ýokdy.
In the past	Geçmişde.
He knew in that look.	Ol bu görnüşi bilýärdi.
She was a beautiful girl.	Ol owadan gyzdy.
I had to give it a chance.	Muňa şans bermeli boldum.
I didn’t actually do that, but it didn’t make sense.	Aslynda beýle etmedim, ýöne manysy beýle däldi.
But keep it healthy and active.	Himöne ony sagdyn we işjeň saklaň.
It actually works great.	Aslynda gaty gowy işleýär.
Also, fill in the blanks before you start.	Şeýle hem, başlamazdan ozal dolduryň.
The writing process is usually the same.	Writingazuw prosesi adatça birmeňzeşdir.
The possibility was clear.	Mümkinçilik aýdyňdy.
It takes a few lines.	Munuň üçin birnäçe setir gerek.
At least not yet.	Iň bolmanda, entek däl.
One minute, good.	Bir minut, gowy.
We are losing a lot here, it will be a long season.	Bu ýerde uly utulýarys, bu uzak möwsüm bolar.
Where does he go from here?	Ol bu ýerden nirä barýar?
We will not need it in the future.	Indiki zatlarda bize gerek bolmaz.
You can enjoy this book.	Bu kitapdan lezzet alyp bilersiňiz.
They come home tired.	Olar ýadaw öýe gelýärler.
The patient can sit if necessary.	Zerur bolsa näsag oturyp biler.
If we turn to him, we can win for a while.	Eger-de biz oňa ýüzlensek, biraz wagt ýeňip bileris.
We agreed.	Biz muňa razy bolduk.
The other group went into another room to listen.	Beýleki topar diňlemek üçin başga bir otaga girdi.
His condition has changed.	Onuň ýagdaýy üýtgedi.
You tell me	Sen maňa aýt
In the past, you were my sister.	Öňki durmuşda sen meniň uýam bolduň.
In court, the accused is required to serve properly.	Kazyýetde günäkärlenýän adama dogry hyzmat etmek talap edilýär.
But maybe that's the way it is.	Thenöne, belki, şeýledir.
Don't hide in a corner somewhere.	Bir ýerde burçda gizlenmäň.
However, there are some things to keep in mind.	Şeýle-de bolsa, käbir zatlary göz öňünde tutmaly.
This is the first.	Bu birinji.
It was never built.	Hiç haçan gurulmady.
We no longer live there.	Biz ol ýerde indi ýaşamaýarys.
You didn't hit the ball.	Topa degmediň.
The guy came out of his head.	Bu ýigit kellesinden çykdy.
You are the same, but not the same.	Siz birmeňzeş, ýöne şol bir zat däl.
I want to run to my car.	Men maşynymyň ýanyna ylgamak isleýärin.
The leaves of the trees should be removed in the fall.	Agaçlaryň ýapraklaryny güýzde aýyrmaly.
Her children are afraid of her.	Çagalary ondan gorkýarlar.
He finished and finished his shoes.	Aýakgaplary gutardy we gutardy.
There a girl hit the train and killed it.	Ol ýerde bir gyz otlyny urup öldürdi.
To show some kind of reaction.	Bir hili reaksiýa görkezmek üçin.
Check it out.	Barlap görüň.
Five people are in critical condition.	Bäş adamyň ýagdaýy agyr.
Put the pros and cons on the table.	Gowy we erbet taraplary hemme zady stoluň üstünde goýuň.
No signal.	Signal ýok.
Okay, just don’t sleep there, boy.	Bolýar, diňe şol ýerde ýatma, oglan.
I just want to focus on playing well.	Diňe gowy oýnamaga ünsi jemlemek isleýärin.
I don't know why.	Munuň sebäbini bilenok.
The comparison applies to my eyes and the pieces of wood.	Deňeşdirme meniň gözlerime we agaç böleklerine degişlidir.
However, the material is of high quality.	Şeýle-de bolsa, material ýokary hilli.
Yellow and red.	Sary we gyzyl.
I tried to get out.	Men çykmaga synanyşdym.
He couldn't figure out what to say.	Ol näme diýjegini pikir edip bilmedi.
Elimi al.	Elimi al.
Values ​​are given in seconds.	Gymmatlyklar sekuntda berilýär.
He felt hot.	Özüni gyzgyn duýdy.
I am their only daughter.	Men olaryň ýekeje gyzy.
It can be in both places depending on when it was built.	Haçan gurlandygyna baglylykda ol iki ýerde-de bolup biler.
It should have been in the area.	Sebitde bolmalydy.
He also had poor people.	Onuň garyp adamlary-da bardy.
But don't give up.	Emma yzyna berme.
The latest set of data increases the gap.	Iň soňky maglumatlar toplumy tapawudy artdyrýar.
Your current position is good.	Häzir duran ýeriňiz gowy.
I can’t imagine what women went through.	Aýallaryň başyndan geçirenlerini göz öňüne getirip bilemok.
Empty.	Boş.
Seems to take me forever to know the design.	Dizaýny bilmek üçin meni hemişelik aljak ýaly.
Of course, we knew his name and everything.	Elbetde, biz onuň adyny we hemme zady bilýärdik.
More is coming every week.	Her hepde has köp zat gelýär.
Days have turned into weeks.	Günler hepdelere öwrüldi.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
He didn’t write about my meal.	Ol meniň naharym hakda ýazmady.
He was released on bail.	Hiç hili subutnama berilmänsoň boşadyldy.
It worked well.	Gowy işleýärdi.
I'm not sure any of you would do that.	Siziň haýsydyr biriňiziň muny etjekdigiňize gyzyklanmaýaryn.
Eventually one face, one whole.	Ahyrynda bir ýüz, tutuş bir adam.
Take a safe trip.	Ygtybarly syýahat ediň.
I'll talk to my doctor about it myself.	Men bu hakda lukman bilen özüm gürleşjek.
They saw social workers throughout the day.	Günüň dowamynda sosial işgärleri gördüler.
Today will be a busy day.	Bu gün işli gün bolar.
He did not know how to do it.	Nädip biljekdigini bilmeýärdi.
He looks at his watch.	Sagadyna seredýär.
You look at life for thirty years.	Durmuşa otuz ýyl seredýärsiň.
Neither of them was separated.	Bularyň ikisi-de aýrylmady.
He is afraid of trouble, so be careful.	Ol kynçylyk çekmekden gorkýar, şonuň üçin seresap boluň.
He will find his family.	Maşgalasyny tapar.
You wouldn't pay for it.	Munuň üçin tölemezdiňiz.
.Ok, maybe not.	.Ok, belki bolmaz.
I really liked this job.	Men bu işden gaty haladym.
Doesn't match	Gabat gelmez.
Everyone has control over their own minds and bodies.	Her bir adamyň öz aňyna we bedenine gözegçilik etmegi bar.
More research is needed to explain these effects.	Bu täsirleri düşündirmek üçin has köp gözleg gerek.
He has green eyes.	Greenaşyl gözleri bar.
There is no hope as it stands.	Durşy ýaly umyt ýok.
I think I can rest from there.	Şol ýerden dynç alyp bilerin öýdýärin.
You stare at him.	Gözüňi oňa dikýärsiň.
In short, he asked everything.	Gysgaça, hemme zady sorady.
I did, but not too much pain and trouble.	Etdim, ýöne gaty köp agyry we kynçylyksyz däl.
It can also go with a lot of things.	Şeýle hem köp zatlar bilen gidip biler.
You can trust us.	Bize ynanyp bilersiňiz.
I can't read his post here.	Men onuň ýazgyny şu ýerde okap bilemok.
His body was covered with sweat.	Bedeni der bilen örtüldi.
We would do it if we wanted to.	Islesek ederdik.
Call whatever you want.	Islän zadyňa jaň et.
Her white hair was thin.	Ak saç inçejikdi.
This battle is black and white for him.	Bu söweş onuň üçin ak-gara.
Great place, this.	Ajaýyp ýer, bu.
This is a huge pain.	Bu ullakan agyry.
Tell him to stop.	Durmagyny aýdyň.
I was his hope.	Men onuň umydydym.
Someone opened the door and called him.	Biri gapyny açdy-da, ony çagyrdy.
Then he took it out and continued.	Soň bolsa ony çykardy-da, dowam etdi.
He did not let go.	Ol goýbermedi.
Remember your experience.	Öz tejribäňizi ýada salyň.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, bu onuň tebigatynda.
It depends on something.	Bir zada bagly.
I'm tired of killing.	Men öldürmekden bizar boldum.
I want them to stop playing this game.	Olara bu oýny oýnamagy bes etmegini isleýärin.
This is not the same.	Bu birmeňzeş däl.
She loved that her son was never far from his mind.	Ol oglunyň hiç wagt aňyndan uzak däldigini gowy görýärdi.
Last season was great.	Geçen möwsüm gaty gowy boldy.
It's easy to tell you.	Size aýtmak aňsat.
The snow came faster.	Gar has çalt geldi.
It was strange that none of his friends mentioned it.	Dostlarynyň hiç biriniň muny agzamaýandygy geň zatdy.
I'm watching it.	Men oňa syn edýärin.
So they want to create.	Şonuň üçin döretmek isleýärler.
As far as we know, this combination of injuries has not been reported before.	Biziň bilşimize görä, şikesleriň bu kombinasiýasy öň habar berilmedi.
But if you ever need something, call me.	Everöne size bir zat gerek bolsa, maňa jaň ediň.
He had been gone for four years.	Dört ýyl bäri gidipdi.
It depends on where you live.	Onuň ýaşaýan ýerine baglydyr.
I wanted to know why that person had to die.	Şol adamyň näme üçin ölmelidigini bilmek isledim.
Six weeks have passed.	Alty hepde geçdi.
Suggestions can be changed.	Teklipler üýtgedilip bilner.
The level of honest communication is very high.	Dogruçyl aragatnaşyk derejesi gaty ýokary.
The first picture shows your past.	Birinji surat geçmişiňizi görkezýär.
I know this is true.	Men munuň özümdigini bilýärin.
I saw him in the garden.	Men ony bagda görüpdim.
A boy and a girl continue.	Bir oglan we gyz dowam edýär.
He believed you were the first to burn.	Ol seniň ilkinji bolup ýanandygyňa ynanýardy.
Rather, it should be seen as the purpose of life.	Has dogrusy, durmuşyň maksady hökmünde garalmalydyr.
In fact, it was easy to say everything before speaking.	Aslynda dilden öň hemme zady aýtmak aňsatdy.
His mind is not first class.	Onuň aňy birinji synp däl.
You have to come back before dark.	Garaňkydan öň gaýdyp gelmeli.
He doesn't want to be fired.	Ony işden kowmak islemeýär.
It has gone down in history.	Taryha geçdi.
Here is the scene from that film.	Ine, şol filmdäki sahna.
I know you are not.	Seniň däldigiňi bilýärin.
I struggle to answer.	Men jogap bermek üçin göreşýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Olar käwagt şeýle bolýarlar.
The previous one was bad a week ago.	Öňküsi, bir hepde öň erbetdi.
I felt it myself.	Men ony özüm ýaly duýdum.
I loved your mother very much.	Men ejeňi gaty gowy görýärdim.
He will be a customer for life.	Durmuş üçin müşderi bolar.
The room was beautiful with a nice bed.	Otag ajaýyp krowat bilen ajaýypdy.
He wrote for the stage and the film.	Sahna we film üçin ýazdy.
It was the kids who thought about it.	Bu pikiri oýlan çagalardy.
My hand is on his shoulder.	Elim onuň egninde.
He was doing very well.	Ol gaty gowy işleýärdi.
Fear is a powerful force in politics.	Gorky syýasatda ajaýyp güýçli faktor.
It's about a beautiful girl who wants to be with them.	Olar bilen bile bolmak isleýän owadan gyz hakda.
He wondered how they did it.	Munuň muny nädip edendikleri bilen gyzyklandy.
How different they are from mine.	Olar meniňkiden nähili tapawutlanýar.
Of course, he can't sleep again.	Elbetde, onuň ýene uklap bilmejekdigi aýdyňdyr.
The room itself was very beautiful.	Otagyň özi gaty owadandy.
She was the first woman to land.	Ol ýere gonan ilkinji aýaldy.
Eventually he started having trouble sleeping.	Ahyrynda-da uklamakda kynçylyk çekip başlady.
But the world did later.	Emma dünýä soňrak etdi.
I watched them through the second story window.	Olary ikinji hekaýa penjiresinden synladym.
They just don’t believe these people should have health insurance.	Diňe bu adamlaryň saglyk ätiýaçlandyryşynyň bolmalydygyna ynanmaýarlar.
Also, what is a good age to have a baby?	Mundan başga-da, çaga edinmek üçin gowy ýaş näme.
He moved in the day after he said he was leaving.	Ol gitjekdigini aýdanyndan bir gün soň göçdi.
This can be done in the next few days.	Geljek birnäçe gün bolsa, bu edilip bilner.
Well, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Wayogsa-da, gowy görünýärsiň.
I win the second set.	Ikinji seti ýeňýärin.
I'll go and get some water.	Men gidip, suw alaryn.
If you remember, you dropped out of college after tea.	.Adyňyzda bolsa, çaýdan soň kollejden çykdyňyz.
His friends were there and they saw it.	Dostlary ol ýerde bardy we muny gördüler.
But the information age makes these things difficult.	Emma maglumat asyry bu zatlary kynlaşdyrýar.
Measurement is fundamental.	Ölçeg esasydyr.
I was healthy.	Men sagdyn boldum.
There are other people in the car.	Ulagda başga adamlar bar.
These tests were performed at the same time.	Bu synaglar şol bir wagtda geçirildi.
They felt something.	Bir zady duýdular.
Men don't like mental games.	Erkekler akyl oýunlaryny halamaýarlar.
We got a new one.	Enougheterlik täze aldyk.
The company was doing well.	Kompaniýa gowy işleýärdi.
We are personal and personal efforts.	Biz şahsy we şahsy tagallalarymyz.
I had to report first.	Ilki bilen hasabat bermeli boldy.
Everything has its time and place.	Hemme zadyň wagty we ýeri bar.
He didn't know what to do.	Ol näme edýändigini bilenokdy.
The same place that brought me here in the first place.	Ilki bilen meni bu ýere getiren şol bir ýer.
These sessions happen when you clean up your high school.	Bu oturylyşyklar, orta mekdebiňizi arassalanyňyzda bolýar.
Finish, then share with others.	Tamamlaň, soň beýlekiler bilen paýlaşyň.
Each weapon required a crew of twenty.	Her bir ýarag ýigrimi adamdan ybarat ekipa required talap edýärdi.
He had hands, feet, eyes and nose.	Elleri, aýaklary, gözleri we burny bardy.
Of course, he disappeared, thinking he couldn't.	Elbetde, başaryp bilmejekdigini pikir edip, ýitdi.
You can search here.	Bu ýerden gözläp bilersiňiz.
She couldn't help but notice that she was so happy to see someone else.	Başga bir adamy görüp şeýle bir begenenini ýadyna salyp bilmedi.
I understand your point	Men seniň pikiriňe düşündim
People who read.	Okaýan adamlar.
This week vs.	Iki hepde vs.
We must miss him.	Biz ony küýseýän bolmaly.
For me, every game is long because my service is average.	Meniň üçin her oýun uzyn, sebäbi meniň hyzmatym ortaça.
The three of us went there.	Üçümiz ol ýere gitdik.
Thus, these results are not the same as evidence of the effect.	Şeýlelik bilen, bu netijeler täsiriň subutnamasy ýaly däl.
The value of both sentences should not be taken into account.	Iki jümläniň hem bahasy gymmada alynmaly däldir.
Beautiful, for many reasons.	Owadan, köp sebäplere görä.
I took into account the weight of this.	Munuň agramyny göz öňünde tutdum.
This means fewer elections than before.	Bu, öňküsinden has az saýlawy aňladýar.
They also drink together again.	Againene-de bilelikde içýärler.
The sound was closer than before.	Ses öňküsinden has ýakyndy.
I knew it was cold.	Men onuň sowukdygyny bilýärdim.
We don’t hear much about them because of their size.	Ululyklary sebäpli olar hakda kän eşitmeýäris.
It confuses me.	Meni bulaşdyrýar.
This would not be the only concern.	Bu ýeke-täk alada bolmazdy.
I found a bigger goal.	Men has uly maksat tapdym.
Patients may first notice a change in smell or taste.	Näsaglar ilki bilen ysyň ýa-da tagamyň üýtgemegini duýup bilerler.
There are serious differences on the software side.	Programma üpjünçiliginiň tarapynda çynlakaý tapawutlar bar.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
See if he wants to talk.	Onuň gürleşmek isleýändigini ýa-da ýokdugyny görüň.
We have fun every time we gather.	Her gezek ýygnananymyzda hezil edýäris.
File inside.	Içindäki faýl.
Send me something	Maňa bir zat iber
Bad days	Erbet günler.
The material world does not interest me.	Maddy dünýä meni gyzyklandyranok.
My friend, our needs have never been met.	Dostum, zerurlyklarymyz hiç haçan aýrylmady.
I no longer had to worry about myself.	Indi özüm hakda alada etmedim.
No one smiled.	Hiç kim ýylgyrmady.
But it is also important to note that.	Noteöne bellemeli gyzykly bir zat.
They pull us aside.	Bizi bir gyra çekýärler.
He caught his attention.	Ol ünsüni özüne çekdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmaly.
It took about an hour.	Bu bir sagada golaý wagt aldy.
I would check on you.	Men seni barlardym.
You have to take a risk.	Bir adama töwekgelçilik etmeli.
A round disappeared.	Bir tegelek ýitirim boldy.
He knew in that look that he had succeeded.	Gorkmaly däldigini bilýärdi.
Each time he was offered, he refused to see a home doctor.	Her gezek teklip edilende öý lukmanyny görmekden ýüz öwürdi.
People said it was part of the final solution.	Adamlar gutarnykly çözgüdiň bir bölegidigini aýtdylar.
No one was worried.	Hiç kim alada galmady.
He gave me a few numbers.	Ol maňa birnäçe san berdi.
So our minds are in danger.	Şeýlelik bilen aňymyz howp abanýar.
You chose	Sen saýladyň
But they are not allowed.	Emma olara mümkinçilik berilmeýär.
Sorry, you have such problems.	Bagyşlaň, sizde şeýle kynçylyklar bar.
He still didn't know what to write to her.	Oňa henizem näme ýazjagyny bilenokdy.
However, there is no happiness with that.	Emma, ​​munuň bilen bagt ýok.
Ougheterlik.	Ougheterlik.
Unfortunately it didn’t go so well.	Gynansagam beýle gowy gitmedi.
Take better care of your dog.	Itiňize has gowy ideg ediň.
My eyes opened.	Gözlerim açyldy.
It was a great find.	Bu ajaýyp tapyndy.
This was not what he intended.	Bu onuň göz öňünde tutýan zady däldi.
He drank a little milk, but not much.	Biraz süýt içdi, ýöne kän däl.
Make some sense.	Biraz manyly boluň.
At the very least you have appeared in public affairs.	Iň bärkisi jemgyýetçilik işinde peýda bolduňyz.
There were only a few people and they were full of drinks.	Diňe birnäçe adam bardy we olar içgiden dolydy.
These things are not what they should be.	Bu zatlaryň bolmalysy ýaly däl.
Once our services are defined, it is time to launch them.	Hyzmatlarymyz kesgitlenenden soň, olary başlamagyň wagty.
Have a picture first.	Ilki bilen surata eýe boluň.
He was proud.	Ol buýsanýardy.
Again, anger caused him.	Againene-de gahar oňa sebäp boldy.
However, there are some important changes this time around.	Şeýle-de bolsa, bu gezek käbir möhüm üýtgeşmeler bar.
But it was too late to get there.	Emma ol ýere baran wagty gaty giçdi.
There just seems to be no problem with that.	Diňe munuň bilen baglanyşykly problema ýok ýaly.
Beer was known there.	Piwo ol ýerde tanalýardy.
Now the wait is over.	Indi garaşmak başlaýar.
He was very stupid, very stupid.	Ol gaty samsykdy, gaty samsykdy.
However, the program was still running.	Şeýle-de bolsa, programma henizem işleýärdi.
This name,.	Bu at ,.
This is not the case because you are not using drugs.	Neşe serişdesini ulanmaýandygyňyz üçin bu hem däl.
He said it made him feel young.	Munuň özüni ýaş duýýandygyny aýtdy.
Thank you and keep up the good work.	Sag boluň we dowam etdiriň.
No matter how much it rains, it won't be wet.	Nädip ýagyş ýagsa-da, çygly bolmaz.
By the way, you're not a spring chicken.	Toeri gelende aýtsak, sen bahar towugy däl.
You don't look old, you're still the same.	Garry görünmeýärsiňiz, henizem öňki özüňiz.
So now we want to call this function.	Şonuň üçin indi bu funksiýa çagyrmak isleýäris.
My child is in a new school situation.	Çagam täze mekdep ýagdaýyna düşdi.
You will not seriously believe the reaction.	Reaksiýa çynlakaý ynanmarsyňyz.
It was necessary.	Zerur boldy.
Then he could make up his own rules.	Soň bolsa öz düzgünlerini düzüp bilerdi.
Of course the two are high.	Elbetde iki ýokary.
It was never set.	Hiç haçan goýulmady.
I have to do better.	Men has gowy etmeli.
I had it in the kitchen, it was so bad.	Mende aşhanada bardy, gaty erbetdi.
He could not.	Ol edip bilmedi.
It is made of metal.	Ol metaldan ýasalan.
I would not dream of that.	Men muny arzuw etmerin.
Ears, maybe.	Gulaklary, belki.
It exists and it does not.	Ol bar we ýok.
He died.	Ol öldi.
He will need water soon.	Tizara oňa suw gerek bolar.
You think it will make you happy.	Bu sizi begendirer diýip pikir edýärsiňiz.
I was very comfortable in bed and very happy.	Men düşekde gaty rahat, gaty begenip oturdym.
No plan.	Meýilnama ýok.
At first there was a word.	Ilki başda söz bardy.
There is something very wrong with it, something completely different.	Onda gaty ýalňyş bir zat bar, düýbünden başga zat.
I never worried about time limits.	Wagt çäkleri barada hiç wagt alada etmedim.
But they didn't seem to care.	Emma hakykatdanam olaryň aladasy ýok ýalydy.
I will come for you again.	Men ýene seniň üçin gelerin.
It is often brought to our mouths.	Oftenygy-ýygydan agzymyza getirilýär.
Usually during the week.	Adatça hepdäniň dowamynda.
The appearance was made under white light.	Daş görnüşi ak ýagtylygyň aşagynda edildi.
It will end.	Bu gutarar.
Unfortunately, none of them talk to me anymore.	Gynansagam, olaryň hiç biri indi meniň bilen gürleşmeýär.
Then put my hands up.	Soň ellerimi goý.
But there were other issues.	Otheröne başga meseleler hem bardy.
However, it is important to think well in any exercise program.	Şeýle-de bolsa, islendik maşk programmasynda oňat pikirlenmek möhümdir.
Before that, there was only the drinking culture from below.	Ondan öň aşakydan diňe içmek medeniýeti bardy.
He was too much for me.	Ol menden gaty köpdi.
There is a problem, you have to solve it.	Mesele bar, ony çözmeli.
But it was too late.	Emma şol wagt gaty giçdi.
The last page had one of the four of us.	Iň soňky sahypada dörtümiziň biri bardy.
Location, location, location!	Locationerleşýän ýeri, ýeri, ýeri!
This may not even be possible.	Bu hatda mümkin däl hem bolup biler.
It falls into the water.	Bu suwa gaçýar.
There is no pressure to do one every day.	Her gün birini etmek üçin basyş ýok.
You set the rules.	Düzgünleri goýduňyz.
The call box is in the corner.	Çagyryş gutusy burçda.
This is a beautiful woman with a clear mind.	Aň-düşünjeli bu owadan aýal.
He was ready.	Ol taýýardy.
He immediately knew what he wanted.	Derrew näme isleýändigini bildi.
He went inside to see himself.	Özüni görmek üçin içeri girdi.
You don't like it about yourself.	Özüň hakda muny halamaýarsyň.
I don't trust anyone.	Hiç kime ynanamok.
The intended color conditions are shown directly.	Göz öňünde tutulan reňk ýagdaýlary gönüden-göni görkezilýär.
So you have to keep that information to yourself.	Şeýlelik bilen, şol maglumatlary özüňiz saklamalysyňyz.
I couldn't escape quickly.	Enougheterlik çalt gaçyp bilmedim.
I'll come to you at six.	Men siziň üçin altyda gelerin.
It's too late.	Munuň üçin gaty giç.
I would let him.	Men oňa rugsat bererdim.
But it is not yet complete.	Emma entek doly däl.
If you change it, stick to it for a while.	Üýtgedýän bolsaňyz, biraz wagtlap şoňa ýapyşyň.
Windows has an important role to play.	Windows-yň möhüm roly bar.
There was so much to do.	Carryüklemeli köp zat bardy.
He believed this would be beneficial for him.	Munuň özi üçin peýdaly boljakdygyna ynanýardy.
The button on the inner wall caused it to close again.	Içki diwardaky düwme onuň ýene ýapylmagyna sebäp boldy.
Wish you the best of luck with the latter.	Soňkusy bilen üstünlik arzuw ediň.
Don't take more than a few minutes at first.	Ilki bilen birnäçe minutdan köp wagt almazlyk.
Your voice may be the only sound you hear.	Sesiňiz hem diňleýän ýeke-täk ses bolup biler.
All your thoughts and opinions are mine.	Pikirleriň we pikirleriň hemmesi meniňki.
This is the only way he can learn.	Bu onuň öwrenjek ýeke-täk usulydyr.
The marriage did not last long.	Nika gaty uzaga çekmedi.
This is not true.	Bu hakykat däl.
His face moves in the sky like death itself.	Faceüzi ölümiň özi ýaly asmanda hereket edýär.
I hoped to find something wrong.	Birneme ýalňyşlygyň bardygyny tapmagy umyt etdim.
He left the game.	Ol oýundan çykdy.
But they were not at peace.	Emma olar asuda däldi.
There can be no fear when it comes to heavy weight.	Agyr agram düşende gorky bolup bilmez.
There was nothing you could do to save him.	Adamy halas etmek üçin edip biljek zadyňyz ýokdy.
I have a lot to show you.	Size görkezmeli zatlarym köp.
It doesn't matter to me.	Bu maňa bagly däl.
There was nothing to do but explain.	Düşündirmekden başga iş ýokdy.
Signed under the photo field.	Surat meýdanynyň aşagynda gol çekildi.
If you know the time has come.	Wagtyň gelendigini bilseň.
Its physical aspects are not like the mind.	Onuň fiziki taraplary akyl ýaly däl.
This computer has two main functions.	Bu kompýuter iki esasy funksiýany ýerine ýetirdi.
Nothing seemed to work.	Hiç zat işlemeýän ýalydy.
He was arrested at the time.	Şol wagt tutuldy.
I tried the main house.	Esasy jaýy synap gördüm.
A minute later he looked up.	Bir minutdan soň ýokaryk seretdi.
I had one or two.	Bir-iki sanysym bardy.
It was even worse for him.	Bu onuň üçin has erbetdi.
I don’t know how else to explain it.	Başga nädip düşündirjegini bilemok.
He doesn't even give you a second thought.	Ol hatda size ikinji gezek pikirem bermeýär.
This is my job.	Bu meniň işim.
This is a chair he can beat.	Bu onuň ýeňip biljek oturgyjy.
There is no such thing as other social forms.	Beýleki sosial görnüşlerde şuňa meňzeş zat ýok.
We sat for five days.	Bäş gün oturdyk.
A similar scene was repeated in every store.	Şuňa meňzeş sahna her dükanda gaýtalanýardy.
In most cases, this means starting at a higher price.	Köp ýagdaýlarda bu has ýokary nyrhdan başlamagy aňladýar.
Man's best friend.	Adamyň iň gowy dosty.
I had friends, but I never had any relatives.	Meniň dostlarym bardy, ýöne hiç haçan ýakynlarym ýokdy.
Failure to do so could result in serious legal consequences.	Munuň ýerine ýetirilmezligi agyr kanuny netijelere sebäp bolup biler.
Now go and look for a worse place.	Indi gidip, has erbet ýer gözläň.
But often this was not the case.	Emma köplenç bu mesele däldi.
This is often not the case, but it should be.	Bu köplenç talap edilmeýär, ýöne aýtman gitmeli.
But nothing went wrong.	Emma hiç zat ýalňyşmady.
There was no work.	Iş ýokdy.
He analyzed the tests and wrote the manuscript.	Synaglary seljerip, golýazmany ýazdy.
He's a little crazy.	Ol birneme däli.
But it was true.	Emma hakykatdy.
Water charge.	Suw tölegi.
He was not ready to say that.	Ol muny aýtmaga taýyn däldi.
But to die by mistake.	Emma ýalňyşlyk bilen ölmek.
But as they say, he's a big boy.	Theyöne olaryň aýdyşy ýaly, ol uly oglan.
An app to put more pressure on players.	Oýunçylara has köp basyş etmek üçin bir goşundy.
I do the same.	Menem edil şonuň ýaly.
He could say one or two things.	Ol bir ýa-da iki zat aýdyp bilerdi.
His sister.	Onuň aýal dogany.
At least it was already there.	Iň bärkisi öňem bardy.
He is now accustomed to not taking details from me.	Ol indi menden jikme-jiklik almazlyga öwrenişdi.
I just want you to slow down.	Diňe haýal etmegiňizi isleýärin.
This is interesting.	Bu gyzykly.
Three turns were performed.	Üç öwrüm ýerine ýetirildi.
She didn't even know her mother was there.	Ejeleriniň hatda bardygyny-da bilmeýärdi.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
For example, fear that someone else is better than you.	Mysal üçin, başga biriniň sizden gowudygyny gorkuň.
It's too early to do much of this.	Bularyň köpüsini etmek entek ir.
From the top left came the answer from my father.	Highokardan çepe kakamdan jogap geldi.
If you have what it takes, make a decision now and turn it around.	Eger isleýän zadyňyz bolsa, indi karar beriň we öwrüň.
You can see the lives and identities of those people.	Şol adamlaryň ýaşaýandygyny we şahsyýetini görüp bilersiňiz.
He wouldn't shoot her in the heart.	Himüregine oklamazdy.
We need open communication and attention to detail.	Açyk aragatnaşyk we jikme-jikliklere üns gerek.
Just like us.	Edil biziň ýaly.
He never liked them.	Ol hiç wagt olary halamandyr.
It developed me as a player.	Bu meni oýunçy hökmünde ösdürdi.
However, it does not seem to work here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde işlemeýän ýaly.
It just doesn't look right.	Diňe dogry görünmez.
Probably both.	Ikisem bolsa gerek.
We were told this video was caused.	Bize bu wideonyň sebäp bolandygyny aýtdylar.
What did he mean?	Ol näme diýjek boldy.
Eventually there was room for me.	Ahyrynda meniň üçin ýer bardy.
Read the instructions carefully.	Görkezmeleri üns bilen okaň.
Suddenly he realized what was going on.	Birden nämäniň nämedigine düşündi.
He wants to know.	Ol bilmek isleýär.
It would be short and sweet.	Bu gysga we süýji boljakdy.
His actions cast no doubt.	Onuň hereketleri hiç hili şübhe döretmedi.
There were kids who could pull better.	Has gowy çekip bilýän çagalar bardy.
There were no people there to be there for you.	Siziň üçin şol ýerde bolmaly adamlar ýokdy.
We were raised together.	Bizi bilelikde terbiýelediler.
This is a completely different matter for you.	Siziň üçin bu düýbünden başga mesele.
I was so tired of fear.	Ora-da gorkudan gaty ýadadym.
I made a mistake	Men nädogry öwrüm etdim
It's time to dump her and move on.	Munuň üstünde hereket etmegiň wagty geldi.
Maybe their power was wasted.	Belki-de, olaryň güýji sarp edilendir.
He later learned that the cancer had returned.	Soň bolsa düwnük keseliniň gaýdyp gelendigini bildi.
Your room is ready	Otagyňyz taýýar
He wanted us to buy a house together and start a family.	Bilelikde jaý satyn alyp, maşgala gurmagymyzy isledi.
They build what works.	Işleýän zatlary gurýarlar.
All told, he had been in school for less than two years.	Allhli aýdylanlar, mekdepde iki ýyldanam az wagt bäri okaýardy.
If you got it wrong, move on to the next one.	Wrongalňyş düşünen bolsaňyz, indiki ada geçdi.
That’s what we’re going to do, because that’s the story.	Bu biziň etjek zadymyz, sebäbi bu hekaýa.
I ask her to come home with me.	Ondan meniň bilen öýe gelmegini soraýaryn.
I may have to run for office.	Men wezipä dalaş etmeli bolmagym ahmal.
He wouldn't take my money.	Ol meniň pulumy almazdy.
Now it's our turn.	Indi nobatymyz.
Maybe he would have killed her and hid her body.	Belki, ony öldürip, jesedi gizlärdi.
I was not so sure.	Men beýle bir ynamly däldim.
The closer you get, the more interested you will be.	Näçe ýakynlaşsaňyz, şonça-da gyzyklanarsyňyz.
He was not a man.	Bu adam däldi.
Topic, time, infection and treatment.	Mowzuk, wagt, ýokaşma we bejergi.
I should have been.	Men bolmalydym.
They can go and do whatever they want.	Olar gidip, islän zadyny edip bilerler.
He shrugged and stopped.	Ol egnine çekdi-de, saklandy.
I love my job, my family and my friends.	Men işimi, maşgalamy we dostlarymy gowy görýärin.
This is the recommended approach.	Bu maslahat berilýän çemeleşme.
Social services may be available to those in need in your area.	Sosial hyzmatlar sebitiňizde mätäçlere elýeterli bolup biler.
Better than me	Menden has gowy.
There is no way to do that.	Muny etmäge hiç hili ýol ýok.
It is all part of this old thing called life.	Bularyň hemmesi durmuş diýilýän bu köne zadyň bir bölegi.
They gave him a very good vote with his impressions.	Täsirleri bilen oňa gaty gowy ses berdiler.
I hope you guys enjoy these things.	Guysigitler bu zatlardan lezzet alarsyňyz diýip umyt edýärin.
The two subjects did not show evidence of interaction.	Iki mowzuk özara täsiriň subutnamasyny görkezmedi.
I thought I was fine.	Gowy ýagdaýdadyryn öýdüpdim.
Half of the audience did the same.	Tomaşaçylaryň ýarysy-da şeýle etdi.
It makes it bigger, but a more complex project.	Ony has uly edýär, ýöne çylşyrymly taslama.
My mother never said.	Ejem hiç haçan aýtmady.
Look at this incident here.	Bu waka şu ýerde serediň.
What can you tell me?	Maňa näme aýdyp bilersiňiz?
Now you will give us a certain year.	Indi bize belli bir ýyl berersiňiz.
Nothing to read was written.	Okajak hiç zat ýazylmady.
All they got was time.	Alýan zatlarynyň hemmesi wagt boldy.
There are some limitations to our search.	Biziň gözlegimizde käbir çäklendirmeler bar.
Two of them were brown.	Olaryň ikisi goňurdy.
Your mother	Ejeň
Take a break for now.	Häzirlikçe dynç alyň.
The land of freedom, the land of rights.	Erkinlik ülkesi, hukuklaryň ýurdy.
Tea items on the table.	Stoluň üstünde çaý zatlary.
Call me if you have any news.	Habarlaryňyz bar bolsa maňa jaň ediň.
But it was so.	Emma ol şeýle boldy.
Maybe he still believes in the world.	Belki-de, ol henizem dünýä ynanandyr.
It's over.	Tamamlandy.
And then say a little more.	Soň bolsa, ýene birneme aýdyň.
It would not have been possible if he had been with her.	Eger onuň ýanynda bolsa, bu mümkin däldi.
Because we hate our white skin.	Sebäbi ak derimizi ýigrenýäris.
Suddenly I have more than one thing in my head.	Birden kellämde birden köp zat bar.
Her hair had to be long.	Saçlary uzyn bolmalydy.
I'm in front of you.	Men öňümde.
Or just keep it to yourself.	Ora-da diňe özüňiz üçin saklaň.
I can't let that happen.	Men munuň bolmagyna ýol berip bilemok.
Ten people were men.	On adam erkekdi.
Questions remain.	Soraglar galýar.
It was as if they had just reached the ground.	Justaňy ýere ýeten ýaly boldular.
But we.	Emma biz.
You don't have to worry about ordering.	Sargyt hakda alada etmeli däl.
I'm not there	Men ol ýerde däl
It was as if he was listening.	Ol diňlän ýalydy.
They do not offer such an opportunity.	Bular beýle mümkinçiligi teklip etmeýärler.
Please copy and paste.	Göçürip paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
It doesn’t matter how well the research is conducted.	Gözlegleriň näderejede gowy geçirilýändigi mesele däl.
Because you are my sister and you love me.	Sebäbi sen meniň uýam we meni söýýärsiň.
The only difference for me is the first step. "	Meniň üçin ýeke-täk tapawut ilkinji ädim "diýdi.
Did you think you could save it?	Ony halas edip bilersiňiz öýdüpdiňizmi?
Others are developed around the world.	Beýlekiler bolsa bütin dünýäde ösdürilýär.
That is, your body and your health are your responsibility.	.Agny, bedeniňiz we saglygyňyz özüňiziň jogapkärçiligiňizdir.
These are listed in turn below.	Bular aşakda öz gezeginde görkezilýär.
I immediately agreed.	Men derrew razy boldum.
It’s about getting up, getting better and finishing.	Bu ýerinden turmak, gowulaşmak we gutarmak hakda.
I believe the examples are mostly true.	Mysallaryň esasan dogrydygyna ynanýaryn.
I would like to discuss.	Ara alyp maslahatlaşmak isleýärin.
Fear is an idea.	Gorky pikirdir.
He kept his eyes on the plate.	Gözüni tabakda saklady.
In men, it was higher than in women.	Erkeklerde aýallardan has ýokarydy.
I loved that house.	Men ol jaýy gowy görýärdim.
I would kill you later.	Men seni has haýal öldürerdim.
You will be far away.	Siz uzakda bolarsyňyz.
I think the TV will be more stable.	Telewizor has durnukly bolar öýdýärin.
I need a parking lot to see.	Görmek üçin duralga gerek.
People just don’t fit in.	Adamlar diňe biri-birine laýyk gelmeýär.
I respect his decisions.	Men onuň kararlaryna hormat goýýaryn.
Increasing confidence and confidence reduces the temperature and pressure of the feeling.	Barha artýan ynam we ynam duýgynyň temperaturasyny we basyşyny peseldýär.
On the contrary.	Munuň tersine.
First of all, this is old news.	Birinjiden, bu köne habar.
The second step is actually easier than the other two.	Ikinji ädim aslynda ikisinden has aňsat.
It means he loves me.	Bu onuň meni söýýändigini aňladýar.
It may be a little soft for some.	Käbirleri üçin birneme ýumşak bolup biler.
She turned back and smiled.	Ol yzyna öwrüldi we ýylgyrdy.
Some will like it, some will not.	Käbirleri halar, käbirleri halamaz.
He often advises his brother about love.	Köplenç doganyna söýgi hakda maslahat berýär.
Okay, let’s break it down into two parts.	Bolýar, geliň muny iki bölege böleliň.
Ask when you call.	Jaň edeniňizde soraň.
This place is perfect for nine holes.	Dokuz deşik üçin bu ýer ajaýyp.
It even made me cry a few times.	Hatda meni birnäçe gezek aglamaga mejbur etdi.
If you are afraid of noise, take your time.	Eger sesden gorkýan bolsa, wagtyňyzy alyň.
The old woman stood in front of him again.	Garry aýal ýene onuň öňünde durdy.
He changed the subject.	Ol temany üýtgetdi.
No one was allowed to live.	Hiç kimiň ýaşamaga mümkinçiligi ýokdy.
This feeling can be described as fear.	Bu duýgyny gorky diýip häsiýetlendirip bolar.
He resigned.	Ol işden çykdy.
Here's my favorite.	Ine halanýan.
The problem is as follows.	Mesele aşakdaky ýaly.
I tried.	Synap gördüm.
Yes, it is connected to the gas station.	Hawa, bu ýangyç bekedine birikdirilen.
I take a big risk here.	Bu ýerde uly töwekgelçilik edýärin.
Such a demonstration is not mandatory.	Munuň ýaly görkeziş hökmany däl.
If not, add one.	Notok bolsa, birini goşuň.
But there is a more positive side to the wine trade in this story.	Emma bu hekaýada çakyr söwdasynyň has oňyn tarapy bar.
This is bad for the planet.	Bu planeta üçin erbet.
Every boat is beautiful and completely unique.	Her bir gaýyk owadan we düýbünden üýtgeşikdir.
He held out his hands.	Ol ellerini uzatdy.
Your eyes show what you are thinking.	Gözüňiz näme hakda pikir edýändigiňizi görkezýär.
I ask him what saved him.	Ondan näme halas edendigini soraýaryn.
He studied me with his eyes.	Ol meni gözleri bilen öwrendi.
You can read this story later in the book.	Bu hekaýany soň kitapda okap bilersiňiz.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	, Öne bilýärsiňiz, beýlekiler ýaly däl.
That fact must be taken into account. "	Bu sebäp biziň aramyzda bar bolar.
I will hate it.	Men muny ýigrenerin.
If you put yourself out there, things will eventually go awry.	Özüňizi şol ýerde goýsaňyz, ahyrsoňy zatlar ýerbe-ýer bolar.
Five and a half years was enough.	Bäş ýarym ýyl ýeterlikdi.
As he watched her, he saw in her eyes.	Ony synlaýarka, gözlerinde gördi.
He turned his chair to look at her.	Oňa seretmek üçin oturgyjyna öwrüldi.
Representative of two independent trials.	Iki sany garaşsyz synagyň wekili.
Dry and hot, this is the beginning.	Gurak we yssy, bu başlangyç.
Those two chose only one.	Şol ikisi diňe birini saýlap aldylar.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, birneme şok.
I just wanted to put it there.	Diňe şol ýerde goýmak isledim.
I just can't help myself.	Men diňe özüme kömek edip bilemok.
He gave it to his mind.	Ol muny aňyna berdi.
The language has at least one opening.	Diliň iň bolmanda bir açylyşy bar.
Must be used.	Ulanylmaly.
Others began to take the body.	Beýlekiler hem jeset alyp başladylar.
We live together	Biz bile ýaşaýarys.
Then he turns to her again.	Soň bolsa ýene oňa tarap öwrülýär.
I tried something.	Men bir zady synap gördüm.
There is a way to go.	Geçmegiň ýoly bar.
I hated sleep.	Men ukyny ýigrenýärdim.
When he gets home, he has a lot of trouble with me.	Öýüne gaýdyp gelende, meniň bilen uly kynçylyk çekýär.
Not enough gas.	Gaz ýeterlik däl.
Then our time will begin.	Şonda wagtymyz başlar.
This is no longer true.	Bu indi dogry däl.
People are starting to walk now.	Adamlar indi ýöräp başladylar.
He is approaching me again.	Ol ýene maňa ýakynlaşýar.
He missed the shot.	Atyş yzyny sypdyrdy.
I really enjoyed reading this book.	Bu kitaby okamagy gaty haladym.
He was very upset.	Ol gaty galdy.
My eyes are full of water.	Gözlerim suwdan doldy.
If the program is not perfect, so be it.	Programma kämil däl bolsa, şeýle bol.
Average images for each dataset.	Her bir maglumat toplumy üçin ortaça şekiller.
It's hard to describe.	Muny suratlandyrmak kyn.
I grabbed my seat and refused to cut my eyes.	Men ýerimi tutdum we gözümi kesmekden ýüz öwürdim.
He was very happy with his development.	Ösüşinden diýseň hoşaldy.
You do not have to have a blog to access it.	Girmek üçin blog bolmaly däl.
This time we can go this route.	Bu gezek bu ýoldan gidip bileris.
It was as if he had thought about it.	Ol bu hakda pikir eden ýalydy.
But they did not want it to be public.	Emma munuň umumy bilinmegini islemediler.
A complete list of results is given in the second table.	Netijeleriň doly sanawy ikinji tablisada getirilýär.
We have to go to war.	Biz söweşe girmeli.
We wanted to get ahead a bit.	Biraz öňe saýlanmak isledik.
You will see me in the picture.	Suratda meni görersiňiz.
Of course, he has the ability.	Elbetde, onuň başarnygy bar.
This is the way of life.	Bu durmuş ýoly.
Get everything done on time.	Zerur zatlaryň hemmesini wagtynda ýerine ýetiriň.
I hate this guy.	Men bu ýigidi ýigrenýärin.
He needed food.	Oňa iýmit gerekdi.
I know exactly what that is.	Munuň nämedigini anyk bilýärin.
It took a long time for them to perform properly.	Olaryň dogry ýerine ýetirilmegi üçin köp wagt gerekdi.
We will not store personal information.	Şahsy maglumatlary ýatda saklamarys.
I didn't know what it was.	Munuň näme bolandygyny bilmedim.
It will be easier now.	Indi aňsat bolar.
The mother was devastated to learn that her son was finally married.	Ejesi oglunyň ahyrsoňy durmuşa çykandygyny bilip, mazmunly öldi.
I called her to learn more.	Has köp zat öwrenmek üçin oňa jaň etdim.
He held out his hand.	Ol elini uzatdy.
He did not want to see anything on the other side.	Ol beýleki tarapdaky zatlary görmek islemedi.
It was up to me to open the conversation.	Söhbetdeşligi açmak meselesi maňa galdy.
We are our own culture.	Biz öz medeniýetimiz.
It's been four years since the last call.	Fouröne jaňlaryň arasynda dört ýyl uzak wagt boldy.
Short terms.	Gysga möhletler.
Everything was against him, and finally it came.	Hemme zat oňa garşydy we ahyrsoňy ahyry geldi.
About killing him while holding him for a year.	Ony bir ýyllap saklan wagty öldürmek hakda.
It's time to dump her and move on.	Kartadan daşarda nämeleriň bolup biljekdigini gözden geçirmegiň wagty geldi.
Am I not playing?!?!.	Men oýnamokmy?!?!.
This is good for me!	Bu meniň üçin gowy!
There is no error.	Erroralňyşlyk ýok.
Your writing is great.	Writingazanlaryňyz gaty gowy.
He watched the two men talk.	Ol iki adamyň gürleşişine syn etdi.
Critical analysis is more common, especially for new ideas.	Tankytly derňew esasanam täze pikirler üçin has ýygydyr.
It can be any color.	Islendik reňk bolup biler.
The truth was more complicated and more interesting.	Hakykat has çylşyrymly we has gyzyklydy.
We need to talk about something else.	Başga bir zat hakda gürleşmeli.
Plus, this little guy can be made in a number of different ways.	Üstesine-de, bu kiçijik ýigit birnäçe dürli görnüşde ýasalyp bilner.
Yes, you can have a day soon.	Hawa, ýakyn wagtda bir güne eýe bolup bilersiňiz.
Think about it a little bit.	Bu barada azajyk pikirleniň.
You can't help but be yourself.	Özüň bolmaga kömek edip bilmersiň.
It could also be himself or herself.	Şeýle hem, onuň özi ýa-da bolmagy mümkin.
This smell doesn’t stay in your breath for me.	Bu ys, meniň üçin demiňizde galmaýar.
He knows what to fish with and where to stay.	Näme bilen balyk tutmalydygyny we nirede bolmalydygyny bilýär.
Their eyes twinkled.	Olaryň gözleri ýalpyldy.
But prices are not high or low.	Emma bahalar ýokary ýa-da pes däl.
Forms of society are everywhere.	Jemgyýetiň görnüşleri hemme ýerde.
However, the latter has a lot to offer.	Şeýle-de bolsa, ikinjisinde hödürlenmeli köp zat bar.
Season with more salt if desired.	Isleseňiz has köp duz bilen möwsüm ediň.
It was as if he couldn't stand it.	Durup bilmedik ýalydy.
The same is true for the individual and the brain.	Şahsy şahsyýet we beýni üçin hem edil şonuň ýaly.
Of course not.	Elbetde ýok.
Become a member.	Agza bolmak.
That would prove my point.	Bu meniň işimiň möhümdigini subut ederdi.
So he saved himself because he knew what to do.	Şeýdip, näme etmelidigini bilýändigi üçin özüni halas etdi.
I grabbed her by the neck and hit her.	Men onuň boýnundan tutdum-da, urdum.
Hear both sides.	Iki tarapy hem eşidiň.
They passed him directly from the parking lot.	Awtoulag duralgasyndan göni oňa tarap geçdiler.
In addition, we have approved a proposed mechanism to effect the effect.	Mundan başga-da, effekti herekete getirýän teklip edilýän mehanizmi tassykladyk.
The phone is dead	Telefon öldi
I tried to find words that would not come.	Gelmejek sözleri tapjak boldum.
I used to love it so much.	Men ozal gaty gowy görýärdim.
She seems ready for summer.	Ol tomusa taýyn ýaly.
This has serious consequences.	Munuň çynlakaý netijeleri bar.
There are six patients in the study.	Gözlegde alty näsag bar.
Then you will come back.	Soň bolsa gaýdyp gelersiňiz.
She is a teacher and a leader.	Ol mugallym we ýolbaşçy.
The same thing is still going on.	Şol bir zat henizem dowam edýär.
We will be happy if he makes things for us.	Bize zatlar ýasasa, begeneris.
I try to avoid them.	Olardan gaça durmaga synanyşýaryn.
But the same problem arises.	Emma şol bir mesele ýüze çykýar.
Those guys took the opportunity to put on their names.	Şol ýigitler atlaryny dakmak üçin pursatdan peýdalandylar.
The most interesting conversation and the best time.	Iň gyzykly gepleşik we wagtyňyza laýyk.
We just used the first code to learn.	Diňe öwrenmek üçin ilkinji kody ulandyk.
This is clear from the second.	Bu ikinjisi üçin düşnüklidir.
But this girl was not with them, she was very confident.	Thisöne bu gyz olar bilen bile däldi, gaty ynamlydy.
The public meeting is probably at the hotel.	Köpçülikleýin ýygnak, belki, myhmanhanada.
Everything will be explained to you within a certain time.	Everythinghli zat belli bir wagtyň içinde size düşündiriler.
This is their request and their danger.	Bu olaryň haýyşy we howpy.
The message is there.	Habar şol ýerde.
But it's not for me.	It'söne bu meniň üçin däl.
I practice as much as possible.	Mümkin boldugyça maşk edýärin.
I know in a nutshell.	Lyingalan sözlände bilýärin.
It was not easy.	Bu aňsat däldi.
This is the main result.	Bu esasy netije.
I never used it and planned it.	Men muny hiç haçan ulanmadym we muny meýilleşdirýärdim.
A piece of broken board pushed towards him.	Döwülen tagtanyň bir bölegi, oňa tarap sürdi.
Wait an hour.	Bir sagat garaşyň.
We can't really stop you.	Biz sizi hakykatdanam saklap bilmeris.
We have come to take your side.	Biz siziň tarapyňyzy almak üçin geldik.
He didn't pay attention to them either.	Olara-da üns bermedi.
I think he has known her for months.	Meniň pikirimçe, ol birnäçe aý bäri tanaýar.
There are no management fees.	Dolandyryş bahalary ýok.
I don't know how to solve this problem.	Bu meseläni nädip çözmelidigini bilemok.
Otherwise, we don't even know where to start.	Otherwiseogsam, nireden başlajagymyzy hem bilemzok.
Get ready for a surprise.	Geň galmaga taýynlaň.
I can be very happy with my eyes.	Gözlerim bilen gaty begenip bilerin.
They know my name.	Olar meniň adymy bilýärler.
Don’t start at one end and release everything from there.	Bir ujundan başlamaň we hemme zady şol ýerden boşadyň.
After the movie is over.	Film tamamlanandan soň.
These are two things.	Bu iki zat.
This has happened for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä bolupdy.
Click here for the full text of this work.	Bu işiň doly teksti üçin şu ýere basyň.
Do it quickly and keep your balance.	Çalt ýerine ýetiriň we deňagramlylygy saklaň.
It's not difficult.	Muny etmek kyn däl.
This finding is interesting and important for this area.	Bu tapyndy bu ugur üçin gyzykly we möhümdir.
We can't wait to serve you!	Biz size hyzmat etmek üçin garaşyp bilmeris!
All four legs are bad.	Dört aýagy erbet.
Maybe that’s part of the knowledge.	Belki, bu bilimiň bir bölegi.
We made it clear.	Biz anyk aýtdyk.
I heard everything they heard.	Olaryň eşidýän zatlarynyň hemmesini eşitdim.
The results show two different mechanisms.	Netijeler iki dürli mehanizmi görkezýär.
They could have done that.	Muny edip bilerdiler.
They live there.	Olar şol ýerde ýaşaýarlar.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
The rest of you are not.	Galanlaryňyz beýle däl.
It still didn't make sense.	Entegem manysy ýokdy.
This is your responsibility.	Bu siziň jogapkärçiligiňizdir.
They had to eat a few.	Birnäçe iýmeli boldular.
That's a lot of money.	Bu gaty az pul.
I'm not just saying that.	Men muny diňe aýdamok.
They feel like members of a great family.	Özlerini bir beýik maşgalanyň agzalary ýaly duýýarlar.
But they have no bones.	Emma süňkleri ýok.
Take it	Muny al.
I do not stand.	Men duramok.
Which one is closer?	Haýsy ýakyn.
We pay for these bodies to collect the waste.	Galyndylary ýygnamak üçin bu jesetlere töleýäris.
This was not common knowledge in their day.	Bu olaryň döwründe umumy bilim däldi.
Just take it and let me sleep.	Diňe al-da, meni uklamaga rugsat ber.
Everyone knows this is true.	Munuň hakykatdygyny hemmeler bilýär.
It even takes a long time for you.	Hatda siziň üçin gaty uzaga çekýär.
The final team performed much better than the other teams.	Jemleýji topar beýleki toparlara garanyňda ep-esli gowy çykyş etdi.
It was information that was intended to increase his confidence in me.	Maňa bolan ynamyny artdyrmak üçin niýetlenen maglumatlardy.
I have people.	Mende adamlar bar.
I lie on the floor next to the bed.	Men düşegiň gapdalynda polda ýatýaryn.
Most likely correct.	Iň ähtimal dogry.
I know the risk.	Töwekgelçiligini bilýärin.
Soon he was left behind.	Tizara yzda galdy.
The men who love me and the people around me are dead.	Meni söýýän, töweregimde galan erkekler öldi.
Because he doesn't want to talk about the issues at hand.	Sebäbi elindäki meseleler hakda gürleşmek islemeýär.
Nothing interests me deeply and completely.	Hiç zat meni çuňňur we doly gyzyklandyrmaýar.
I wish you success in this.	Munuň bilen üstünlik arzuw edýärin.
Determining when a call to heath is needed.	Heatylylyga çagyryşyň haçan gerekdigini kesgitlemek.
It was easy to say, you have to help that girl.	Muny aýtmak aňsatdy, sen şol gyza kömek etmeli.
The men and women walked and ran, and then walked again.	Erkekler we aýallar ýöräp, ylgaýardylar, soň bolsa ýene ýöräp barýardylar.
Now they can join the battle.	Indi söweşe goşulyp bilerler.
Did he last hear what he was saying?	Iň soňky gören zady, onuň aýdanyny eşitdimi?
He should have known that someone was coming.	Biriniň boljakdygyny bilmelidi.
Paper books are not like that.	Kagyz kitaplary beýle däl.
Helping people get out of their way.	Adamlara öz ýolundan gitmäge kömek etmek.
It does not share financial decisions.	Maliýe kararlaryny paýlaşmaýar.
You know when you hit it well.	Gowy urlanda bilýärsiň.
It was a wonderful history.	Bu ajaýyp taryhdy.
Hurry up, then slow down.	Tizleşdir, soň haýal et.
What you see is what you pay for.	Görýän zadyňyz, töleýän zadyňyzdyr.
Maybe three or four minutes a day.	Günde üç-dört minut belki ederin.
Their confidence in their walls has increased.	Olaryň diwarlaryna bolan ynamy ýokary galdy.
Installed here.	Bu ýerde gurnady.
But that was not the case.	Emma munuň sebäbi däldi.
I wish everyone happiness.	Hemmeleriň bagtly bolmagyny halaýaryn.
There is no direct evidence as to why these decisions were made.	Bu kararlaryň näme üçin kabul edilendigi barada göni subutnama ýok.
I can wait more than a year if necessary.	Gerek bolsa bir ýyldan gowrak garaşyp bilerin.
It looks better in some places and worse in others.	Käbir ýerlerde has gowy we käbir ýerlerde has erbet görünýär.
He changed that for you.	Ol muny saňa üýtgetdi.
One in ten, but only three lived to grow up.	On adamyň biri, ýöne ulalmak üçin diňe üçüsi ýaşady.
He went to his car.	Ol maşynyna bardy.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
I will definitely buy one.	Men hökman birini satyn alaryn.
The rules laid down by the state were often not good.	Döwletiň kesgitlän düzgünleri köplenç gowy däldi.
It's really good.	Aslynda gaty gowy.
It consists of four sections.	Dört bölümden ybarat.
Some people are sad.	Käbir adamlar gynanýarlar.
That has really changed.	Bu hakykatdanam üýtgedi.
The love story behind it.	Munuň yzyndaky söýgi hekaýasy.
His mind was also empty.	Onuň pikiri hem boşdy.
It was like both.	Ikisem ýalydy.
More information about the company then.	Soňra kompaniýa hakda has giňişleýin maglumat.
Even then.	Evenöne hatda.
First look at the personal joke.	Ilki bilen şahsy degişmä serediň.
This is very true.	Bu gaty dogry.
This work has several limitations.	Bu eseriň birnäçe çäklendirmeleri bar.
This is a general rule of thumb.	Bu umumy manyda kadadan çykma.
So it is difficult.	Şonuň üçin bu kyn.
But no more.	Emma indi ýok.
I lose my word to describe what happened.	Bolan wakany suratlandyrmak üçin sözümi ýitirýärin.
He had to hide.	Ol gizlenmeli boldy.
It's just to make sure everything works.	Bu diňe hemme zadyň işleýändigine göz ýetirmek üçin.
If they are not mistaken.	Wrongalňyşmaýan bolsalar.
It has a history of more than two hundred years.	Iki ýüz ýyldan gowrak taryhy bar.
Symbols change.	Nyşanlar üýtgeýär.
There is nothing for the benefit of the people.	Halkyň peýdasyna hiç zat ýok.
He spent a lot of hours training with him.	Onuň ýanynda gaty köp sagat türgenleşik geçirdi.
I'm not here anymore.	Indi bärik gelenok.
He did not know what to do about it.	Ol bu barada näme etjegini bilenokdy.
This is an easy way.	Bu aňsat ýol.
Wait and try again.	Garaşyň we gaýtadan synanyşyň.
I'm thinking of calling.	Jaň etmek hakda pikir edýärin.
He died in three short years.	Gysga üç ýylda özi öldi.
You hit him on the head.	Sen ony kelläňe urduň.
And probably the most favorite part of the weekend.	We dynç günleriniň iň halanýan bölümi bolsa gerek.
And love is another name that never gets old.	Söýgi bolsa hiç haçan köne bolmaýan başga bir at.
Of course you will.	Elbetde islärsiňiz.
Good for most people.	Köp adam üçin gowy.
It is very difficult to learn something with this limited information.	Bu çäklendirilen maglumatlar bilen bir zady öwrenmek gaty kyn.
It should be stopped immediately.	Ony derrew saklamaly.
Sometimes he does.	Kämahal şeýle edýär.
I'm late for work.	Men işe gijä galdym.
I want you to believe me without question.	Soragsyz maňa ynanmagyňyzy isleýärin.
It was then divided into four groups.	Soň bolsa dört topara bölündi.
My daughter loves it, but not for me.	Gyzym muny gowy görýär, ýöne meniň üçin beýle däl.
He doesn't seem to be helping himself.	Özüne kömek etjek ýaly däl.
Private parties.	Hususy oturylyşyklar.
.It's an interesting development.	.Eri gelende aýtsak, gyzykly ösüş.
This really brings the decision to the local level.	Bu hakykatdanam karary ýerli derejä çykarýar.
Others may see this.	Beýlekiler muny görüp bilerler.
Note once again that these solutions are the same for both states.	Bu çözgütleriň iki ştat üçinem deňdigini ýene bir gezek belläň.
I was really happy whenever you wanted me.	Meni islän wagtyňyz men hakykatdanam begendim.
His entire career was based on not listening to anyone.	Onuň tutuş karýerasy hiç kimi diňlemezlige esaslandy.
It looks healthy and has a beautiful complexion.	Sagdyn görünýär we derisiniň owadan reňki bar.
Eight.	Sekiz.
He had never had such a role before.	Ozal beýle roly ýokdy.
God creates man.	Hudaý adamy ýaradýar.
She is small.	Ol kiçijik.
They want to kill you if possible.	Mümkin bolsa seni öldürmek isleýärler.
The court did not rule on the allegations.	Kazyýetde bu görkezmelere garşy çykmady.
I can't think of a reason for that.	Munuň sebäbini pikir edip bilemok.
All of this is important and most of it has to do with work.	Bularyň hemmesi möhüm we köpüsi iş bilen baglanyşykly.
The size of the film is zero.	Filmiň göwrümi nola deňdir.
They can't sleep.	Olar uklap bilmeýärler.
The brother could not believe the brother.	Dogan dogana ynanyp bilmedi.
I think this was his favorite season.	Meniň pikirimçe, bu onuň iň halaýan möwsümi boldy.
These are the first songs I wrote.	Bular meniň ýazan ilkinji aýdymlarym.
I took another step through the door.	Men gapydan ýene bir ädim ätdim.
I felt like a baby again today.	Bu gün ýene çaga ýaly boldum.
At present, his condition is serious.	Häzirki wagtda onuň ýagdaýy agyr.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, indi şahsydy.
He was so silent, but so strange.	Ol şeýle bir ümsümdi, ýöne gaty geňdi.
Of course you will.	Elbetde galarsyňyz.
I like one	Men birini halaýaryn
I dropped out of school because of my poor financial situation.	Maliýe ýagdaýymyň pesligi sebäpli mekdebi taşladym.
It is called a tree flower.	Oňa agaç gül diýilýär.
It was very difficult to move.	Hereket etmek gaty kyn boldy.
You were born with these features.	Bu aýratynlyklar bilen doguldyňyz.
At the very least, when it comes to headlines, it’s different.	Iň bärkisi, sözbaşy barada aýdylanda, bu başga.
You have to be careful, my friend.	Seresap bolmaly, dostum.
The whole set was like that.	Tutuş toplum şeýle boldy.
He really likes you.	Ol sizi hakykatdanam halaýar.
A modern kitchen with an open plan family room.	Açyk meýilnamaly maşgala otagy bolan häzirki zaman aşhana.
Members know this.	Agzalar muny bilýärler.
Maybe he knows where we can talk.	Belki, gürleşip boljak ýerimizi biler.
That's what happened.	Ol şeýle boldy.
I came over to him and looked outside.	Men onuň gapdalyndan gelip, daşaryk seretdim.
I think this is the secret to success.	Bu üstünlikiň syry diýip pikir edýärin.
I put everything on it.	Men hemme zady onuň üstüne çykardym.
I think a lot about what it does.	Bu işi edýän zat hakda köp pikir edýärin.
One eye is completely gone.	Bir göz düýbünden ýitdi.
I didn't want it.	Men ony islemeýärdim.
He is probably trying to seduce me.	Ol, belki, meni synap görýän bolsa gerek.
Maybe he didn't see me either.	Belki, ol hem meni görmedi.
But there must be a guard here.	Youöne bu ýerde garawul bolmaly.
We need to grow our economy.	Ykdysadyýetimizi ösdürmeli.
Apparently not.	Görnüşi ýaly, beýle däl.
He said the wrong thing.	Ol nädogry zady aýtdy.
The monitoring team did not take any additional steps to relieve the pain.	Gözegçilik topary agyryny aýyrmak üçin goşmaça çäre görmedi.
They have every right to put those things down.	Şol zatlary goýmaga olaryň ähli hukugy bar.
I forgot it happened.	Munuň bolandygyny ýatdan çykardym.
After all, most of them.	Her niçigem bolsa, olaryň köpüsi.
He raised his eyes and considered the rest.	Gözüni ýokary galdyrdy we galanlaryny göz öňünde tutdy.
I believed in them too.	Menem olara ynanýardym.
We are like fish that do not feel water.	Biz suwy duýmaýan balyklara meňzeýäris.
As a child, I was never very good at this.	Çagalygymda bu meselede hiç wagt gaty gowy däldim.
This is what life is all about.	Durmuşyň manysy we maksady berýän zat şu.
He will turn you back.	Ol seni yzyna öwürer.
Because we fell.	Sebäbi ýykyldyk.
She believed her daughter would comfort her.	Ol, gyzynyň özüne teselli berjekdigine ynanýardy.
I would do whatever he wanted.	Men onuň islän zadyny ederdim.
That was a stupid question.	Bu samsyk soragdy.
I have to go to the hotel.	Myhmanhana barmaly.
It was tender, but not now or ever.	Onda näzikdi, ýöne indi ýa-da hiç wagt däldi.
And then what else is it.	Onsoňam, ol ýene näme.
Students there must study history by the end of the school year.	Ol ýerdäki okuwçylar mekdebiň soňky ýylyna çenli taryhy öwrenmeli.
You have won every game today.	Şu gün her oýunda ýeňiş gazandyňyz.
We hope for the best friends and a meaningful life.	Ynanjak dostlarymyza we manysy bolan durmuş üçin umyt edýäris.
I was very happy with everything.	Men hemme zatdan gaty hoşal boldum.
Take the cross for me	Haç meniň üçin al.
This happens on other weekends as well.	Bu beýleki dynç günleri hem bolýar.
He knew this very well.	Ol muny gaty gowy bilýärdi.
This has been fixed.	Bu düzedildi.
Then my turn will end.	Şonda nobatym gutarar.
We love this mixture.	Biz bu garyndyny gowy görýäris.
Do not use products made for human hair.	Adam saçlary üçin öndürilen önümi ulanmaň.
I think there are two reasons for this.	Meniň pikirimçe, munuň iki sebäbi bar.
But now do something for me.	Meöne indi meniň üçin bir zat et.
He must have had a car accident.	Maşynda kynçylyk çeken bolmaly.
It's good to have something new to watch the change.	Üýtgeşmä tomaşa etmek üçin täze bir zadyň bolmagy gowy zat.
The story is the most important aspect.	Hekaýa iň möhüm tarap.
That's why.	Şol sebäpli.
Many are successful, but some may be unsuccessful.	Köpüsi üstünlikli, ýöne käbirleri şowsuz bolup biler.
Sometimes it helps at home.	Käte öýde kömek edýär.
I want him fired.	Men onuň işden kowulmagyny isleýärin.
They can quickly change any government or business.	Islendik hökümeti ýa-da işi çalt üýtgedip bilerler.
Theurd's image has changed.	Theurduň keşbi üýtgedi.
Yes, that's right.	Hawa, gowy.
So another layer of this relationship.	Şeýlelik bilen bu gatnaşyklaryň başga bir gatlagy.
Makes conversation easier.	Gepleşigi aňsatlaşdyrýar.
The woman told him he had to do the right thing.	Aýal oňa dogry zady etmelidigini aýtdy.
So add the last one and it should be good to go.	Şonuň üçin soňkusyny goşuň we gitmek gowy bolmaly.
And then the time came.	Soň bolsa wagt durdy.
I just can't work	Diňe işläp bilemok
This has been the case for some time.	Biraz wagtlap bu mesele boldy.
I will die inside.	Içimde ölerin.
The idea was to turn a material into something new.	Bir materialy täze bir zada öwürmek pikiri bardy.
We do a little bit different things in my projects, look.	Taslamalarymda azajyk üýtgeşik zatlar edýäris, serediň.
There is nothing you can do about it.	Bu hakda edip boljak hiç zat ýok.
First, the step is bigger.	Birinjiden, ädim has uludyr.
You will not be able to enter	Girip bilmersiňiz
However, people have no problem getting things.	Şeýle-de bolsa, adamlaryň zatlaryny almakda hiç hili problemasy ýok.
That is why we will be pressured.	Şonuň üçin bize basyş ediler.
Real space, real time.	Hakyky giňişlik, hakyky wagt.
She is also beautiful and moist.	Ol hem owadan we çygly.
These questions require vision and language comprehension.	Bu soraglar görüş we dile düşünmegi talap edýär.
Failure in Failurea.	Failurea-da şowsuzlyk.
In addition, significant differences were observed in different families.	Mundan başga-da, dürli maşgalalarda uly aýratyn tapawutlar hasaba alyndy.
Usually sad.	Adatça gynandyryjy.
I look back.	Men yzymyza seredýärin.
So did his mother.	Ejesi-de şeýledi.
I tried to change the page.	Sahypany yzyna üýtgetjek boldum.
He forced the question from his lips.	Soragy dodaklaryndan mejbur etdi.
He could not go to work.	Ol işe gidip bilmedi.
I was very sad and angry.	Men gaty gynandym we gaharym geldi.
Now that's the reason.	Indi munuň sebäbi.
He knows his father drank.	Kakasy içendigini biler.
There were good times, but there were very few in between.	Gowy pursatlar bardy, ýöne arasynda gaty azdy.
He went to bed and said.	Ol ýatdy-da, aýtdy.
When things got worse between them, it got worse for me.	Aralarynda zatlar erbetleşende, meniň üçin erbetleşdi.
All blood samples were collected before treatment.	Bejergiden öň ähli gan nusgalary ýygnaldy.
He felt old in his presence.	Onuň huzurynda özüni garry duýdy.
It didn't have to be that way.	Beýle bolmaly däldi.
There are really two options.	Hakykatdanam iki wariantyň biri bar.
The door is open.	Gapy açyk.
Wrong tool for work.	Iş üçin nädogry gural.
I think these were really interesting characters to write about.	Meniň pikirimçe, bular ýazmak üçin hakykatdanam gyzykly keşplerdi.
The design is a little different.	Dizaýn biraz üýtgeşik.
Gur, then they will come.	Gur, şonda gelerler.
It should look the same.	Menem edil şonuň ýaly görünmeli.
This year you.	Bu ýyl sen.
He was just like everyone else.	Ol edil beýleki adamlara meňzeýärdi.
I was important there.	Men ol ýerde möhümdim.
He was, of course, looking for someone.	Elbetde, kimdir birini gözleýärdi.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
There was no way to stop this.	Bu zady saklamaga hiç hili ýol ýokdy.
Normal results were reported in the clinical trial.	Kliniki barlagda adaty netijeler habar berildi.
Not even my best friends.	Iň gowy dostlaram däl.
Today was really fast.	Bu gün hakykatdanam çalt geçdi.
Details may come later.	Jikme-jiklikler soňrak gelip biler.
The next day he would test his thoughts in the air.	Ertesi gün pikirlerini howada synap görerdi.
But this is not the end.	Emma bu ahyrzaman däl.
And, frankly, they need it.	We, dogrusyny aýtsaň, olara mätäç.
I said he could forget to do something else.	Başga bir zady etmegi ýatdan çykaryp biljekdigini aýtdym.
That's a lot.	Bu köp zat.
You know his voice is heard.	Onuň sesiniň eşidilendigini bilýärsiň.
Slowly it spread to his mind.	Sluwaş-ýuwaşdan onuň aňyna ýaýrady.
Just like last month.	Geçen aýdaky ýaly.
For the first time, you don't even think about it.	Ilkinji gezek bu hakda pikirem etmeýärsiňiz.
People are paying attention to this.	Adamlar muňa üns berýärler.
Someone can help and it is worth a try.	Biri kömek edip biler we synap görmäge mynasyp.
He would try there.	Ol şol ýerde synanyşardy.
Not just that.	Diňe, bu däl.
Take a look at the great cover designs below.	Aşakdaky ajaýyp gapak dizaýnyna serediň.
However, these goals can be anything.	Goalsene-de bu maksatlar islendik zat bolup biler.
Programs through college and various schools.	Kollejiniň we dürli mekdepleriň üsti bilen programmalar.
I haven't read a post like this.	Munuň ýaly ýazgyny okamadym.
Even better advice was not given.	Hatda has gowy maslahat hem berilmedi.
The animals told us differently.	Haýwanlar bize başgaça aýtdylar.
Yes, yes.	Hawa, hawa.
Just follow me.	Diňe meniň yzyma düş.
As if to be caught somewhere.	Bir ýerde tutulmaly bolşy ýaly.
Not just other women to worry about.	Diňe alada etmeli beýleki aýallar däl.
To be honest, my late brother thought he knew what was going on.	Dogrusy, merhum doganym nämä girýändigini bilýär öýdüpdi.
These things are important.	Bu zatlar möhümdir.
Only if they realized it was easy.	Diňe munuň aňsatdygyna düşünen bolsalar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, men siziň üçin gaty garry.
Her husband.	Adamsy-da.
It makes him laugh and his presence is pleasant to him.	Ony güldürýär we barlygy onuň üçin ýakymly.
Your guess is correct.	Siziň çaklamanyňyz dogry ýaly.
World, Nature vs.	Dünýä, tebigat vs.
I love losing my job now.	Häzir işimi ýitireninden has gowy görýärin.
It is very important to have that opportunity alone.	Diňe şol mümkinçilige eýe bolmak gaty uly.
I'm in control.	Men gözegçilikde.
It would be very difficult.	Bu gaty kyn bolardy.
I stood up and raised my hand.	Men durup, elimi ýokaryk galdyrdym.
It is best to consider this structure to be of two parts.	Bu gurluşygy iki bölekden ybarat diýip hasaplamak iň peýdalydyr.
This is the truth.	Bu hakykat.
He did not allow me to be with you at that time.	Ol maňa şol wagt seniň bilen bolmaga rugsat bermedi.
Think of a writing style.	Writingazuw stili barada pikir ediň.
He said this.	Ol muny aýtdy.
The rest fell to the ground.	Galanlary ýere gaçdylar.
There is reason to believe that both of these can be significant.	Bularyň ikisiniňem ähmiýetli bolup biljekdigine ynanmaga esas bar.
This is a very big decision.	Bu gaty uly karar.
He knew what he was planning.	Ol näme meýilleşdirýändigini bilýärdi.
I admire that.	Men muňa haýran.
I never said such things.	Men beýle zatlary hiç haçan aýtmadym.
And then they will regret it.	Soň bolsa gynanarlar.
I had action.	Hereketim bardy.
He must carry out the orders.	Ol buýruklary ýerine ýetirmeli.
There was nothing left to bring back.	Yzyna getirjek zat galmady.
Then his life changes.	Şondan soň onuň durmuşy üýtgeýär.
No one was going to hurt him.	Hiç kim oňa zyýan berjek däldi.
However, this should be done in very limited circumstances.	Thisöne bu gaty çäkli ýagdaýlarda bolmaly.
Nothing here.	Bu ýerde hiç zat ýok.
They throw away our equipment.	Enjamlarymyzy taşlaýarlar.
They would be in the finals in the best world.	Iň oňat dünýäde finalda olar bolardy.
But not much.	Emma kän däl.
In this case, the power supply unit does not have a load.	Bu ýagdaýda elektrik üpjünçiligi bölüminiň ýüki ýok.
Nook says he wants to eat.	Nook, iýmek isleýär diýýär.
No one can stop us.	Hiç kim bizi saklap bilmez.
Perhaps he knew in that look that he had succeeded in doing so.	Belki, geljekdäki çekişmede munuň öwezini doljakdygyny bilýärdi.
In addition, she has a baby now.	Mundan başga-da, häzir çaga bar.
He held me in the air with one hand.	Bir eli bilen meni howada saklady.
I am very happy to see this.	Muny görüp gaty begenýärin.
However, there are many issues with this approach.	Şeýle-de bolsa, bu çemeleşmede köp meseleler bar.
I was wrong	Men ýalňyşdym
The body was never returned to his family.	Jesedi hiç wagt maşgalasyna gaýtarylmady.
I love it.	Men ony söýýärin.
This picture says a lot.	Bu surat köp zady aýdýar.
For us, it starts this weekend.	Biziň üçin bu hepdäniň ahyrynda başlaýar.
The field first.	Ilki bilen meýdan.
This was our first day.	Bu biziň ilkinji günümizdi.
Her hair is short and very dark.	Saçlary gysga we gaty gara.
We will do well for him, and he will win.	Biz onuň üçin gowy ederis, olam ýeňer.
Added value.	Gymmatlyk goşdy.
Looks a little too light for everything.	Everythinghli zat üçin birneme gaty ýagty görünýär.
I hate to think about how expensive it is.	Munuň näçeräk gymmatdygyny pikir etmegi ýigrenýärin.
As a player, last season was another.	Oýunçy ýaly bolup, geçen möwsüm ýene-de boldy.
I didn't tell anyone what happened.	Bolan zady hiç kime aýtmadym.
Clean inside and outside.	Içinde we daşynda arassa.
Yes, this is bad for the country.	Hawa, bu ýurt üçin erbet.
They only write pure quality code.	Diňe arassa hil koduny ýazýarlar.
Most are very safe to eat.	Köpüsi iýmek üçin gaty howpsuz.
I photographed their wounds.	Olaryň ýaralaryny surata aldym.
Only positive values ​​make sense for a wet environment.	Suw çygly gurşaw üçin diňe oňyn gymmatlyklar many berýär.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Bäş ýyl peýdaly ömri göz öňünde tutuň.
I remember it as an unusual event.	Adaty bolmadyk waka hökmünde ýadymda galdy.
As he sat in the hall, he took the children home.	Çagalary zalda otyrka, olary öýlerine äkitdi.
It's still a long way off.	Bu entek gaty uzak.
There are two general ways to do this.	Muny etmegiň iki umumy usuly bar.
That’s why he never told her much.	Şonuň üçinem ol hiç haçan oňa kän zat aýtmady.
You get married and just want to stay there.	Öýlenýärsiňiz we diňe şol ýerde galmak isleýärsiňiz.
Your father never opened a book in his life.	Kakaň ömründe hiç haçan kitap açmady.
Of course this is true.	Elbetde bu hakykat.
He knows nothing about his role.	Onuň roly barada hiç zat bilmeýär.
The men went from one to another and then to their homes.	Erkekler birinden beýlekisine, soň bolsa öýlerine gitdiler.
Running multiple programs at the same time was not so easy.	Bir wagtyň özünde birnäçe programmany işletmek beýle aňsat däldi.
He had seen his people die.	Halkynyň ölendigini görüpdi.
This site would not be possible without your help and support.	Bu sahypa siziň kömegiňiz we goldawyňyz bolmasa mümkin bolmazdy.
Must be able to import from outside or inside.	Daşardan ýa-da içinden getirip bilmeli.
One of these parts of the body is the eyes.	Bedeniň bu böleklerinden biri gözlerdir.
Nothing comes out of it.	Diňe hiç zat çykmaýar.
He touches his shoulder and falls.	Egnine degip, ýykylýar.
He tried to remember where he was.	Nirededigini ýada saljak boldy.
Even if a man is kept short, he cannot be very careful.	Erkek gysga tutulsa-da gaty seresap bolup bilmez.
The game is over.	Oýun gutardy.
She thought she was no longer a woman.	Indi aýal däl diýip pikir etdi.
But that's not the point.	Emma bu ýerde bu möhüm zat däl.
I heard him talking on the phone.	Men onuň telefonda gürleşýändigini eşitdim.
Response options include 'daily', 'less than daily' or 'no smoking at the moment'.	Jogap beriş opsiýalaryna 'gündelik', 'gündelikden az' ýa-da 'häzirki wagtda çilim çekmäň' degişlidir.
However, it looks exactly the same.	Emma, ​​edil şol bir görnüşe meňzeýär.
We were both so hot that it was hard to sleep.	Ikimizem şeýle bir yssydyk welin, uklamak kyndy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe edýän derejäňize ynanýarsyňyz.
Now he could only try to harass her.	Indi bolsa oňa diňe azar bermäge synanyşyp bilerdi.
Things are changing day by day.	Işler gün-günden üýtgeýär.
You knew him.	Siz ony tanaýardyňyz.
He must haven't seen her talk to him.	Ol munuň bilen gürleşýänini görmedik bolmaly.
And I didn't go.	Men bolsa gitmedim.
This can still be a very important finding.	Bu henizem gaty möhüm tapyndy bolup biler.
It was very important.	Bu gaty möhümdi.
Growth in the last three years has come so far.	Soňky üç ýylda ösüş şu wagta çenli geldi.
Since he is usually injured, he needs to recover.	Adatça ýaralanýandygy sebäpli, onuň ýagdaýyna gelmegi zerur.
I love reading and writing.	Okamagy we ýazmagy gowy görýärin.
Now it works fine.	Indi gowy işleýär.
Death to those who do not.	Etmeýänlere ölüm.
It took a little effort.	Biraz tagalla gerekdi.
She had beautiful red hair.	Ajaýyp gyzyl saçlydy.
Provides live information.	Janly maglumatlary berýär.
Not because we can't.	Edip bilmeýändigimiz üçin däl.
We will break up as best friends.	Iň gowy dostlar hökmünde aýrylyşarys.
I had a good race.	Gowy ýaryş geçirdim.
You are a team player.	Siz toparyň oýunçysy.
But my main focus is on changing what happened last year.	Myöne meniň esasy ünsüm geçen ýyl bolup geçenleri üýtgetmek.
The relevant officer determined the voice of the person speaking.	Degişli ofiser gürleýän adamyň sesini kesgitledi.
I have my own children, you know.	Meniň öz çagalarym bar, bilýärsiňiz.
People needed other people, just like air.	Adamlara howanyň zerurlygy ýaly beýleki adamlar gerekdi.
They asked us to bring something sweet before work.	Işden öň süýji zat getirmegimizi haýyş etdiler.
They were annoyed and annoyed as always.	Hemişe bolşy ýaly bizar bolup, bizar boldular.
I would pay a lot if someone did that to me.	Kimdir biri maňa muny etse, köp pul tölärdim.
The word comes out.	Söz çykýar.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň nädip tutulandygy entek belli däl.
Management is first taken to the hospital.	Dolandyryş ilki bilen hassahana eltilýär.
He pulled out and fired three times.	Ol çykardy we üç gezek oklady.
I think before the doctor takes you.	Lukman sizi alyp gitmezden ozal meniň pikirim.
Don't go for less that your full potential.	Ollok etmäň.
That is, you need to determine which exercise values ​​to use.	.Agny, haýsy maşk bahalaryny ulanmalydygyny kesgitlemeli.
But since the situation is different, they are forced to look different.	Theöne ýagdaý üýtgeşik bolansoň, başgaça görünmäge mejbur edilýär.
In fact, it was very dangerous.	Aslynda bu örän howplydy.
The boys agreed to take them home.	Oglanlar olary öýe alyp gitmäge razy boldular.
The whole incident took less than ten minutes.	Tutuş waka on minutdanam az wagt aldy.
He was at my house.	Ol meniň öýümde boldy.
Bring food.	Iýmit getireliň.
At best, even.	Iň gowusy, hatda.
They did not talk or look at each other.	Olar biri-birine gürleşmeýärdiler ýa-da seredmeýärdiler.
I will fight	Men söweşerin.
Normally I avoid the truth in conversation and in direct communication.	Adatça söhbetdeşlikde we göni aragatnaşykda hakykatdan gaça durýaryn.
I think this rule is more important than the others.	Meniň pikirimçe, bu düzgün beýlekilerden has möhümdir.
They put them in a difficult place.	Olary kyn ýere saldylar.
Rather, special experience plays a key role.	Has dogrusy, aýratyn tejribe esasy rol oýnaýar.
He went inside and lay down.	Ol içeri girdi we ýatdy.
My father wants me to get married.	Kakam meniň öýlenmegimi isleýär.
It takes him to a new position.	Ony täze wezipesine alyp barýar.
A simple start will increase your confidence.	Simpleönekeýje başlamak ynamyňyzy artdyrar.
Of course, it takes a while to understand these things.	Elbetde, bu zatlara düşünmek üçin birneme wagt gerek.
To understand	Düşünmek
Still, it won't be too difficult.	Şonda-da gaty kyn bolmaz.
I saw something very bad.	Men gaty erbet zat gördüm.
I didn’t try with anything, I tried.	Hiç zat bilen synap görmedim, synap gördüm.
Maybe they are aware of my family.	Belki, olar meniň maşgalamdan habarlydyrlar.
Little did they know that they could talk like that.	Olaryň beýle gürleşip biljekdigini bilmeýärdi.
Look at your watch.	Garaň, sagadyňyz.
It has problems.	Onda kynçylyklar bar.
Time will tell.	Wagt gutarar.
Apparently not.	Görnüşi, aslynda däl.
They were not given a cause of death.	Olara ölümiň sebäbi berilmedi.
About culture.	Medeniýet hakda.
This seems very strange.	Bu gaty geň görünýär.
The camera can go anywhere.	Kamera islendik ýere gidip biler.
However, the code does not display the report when it is run.	Şeýle-de bolsa, kod işledilende hasabaty görkezmeýär.
It's great to do what you love every day.	Her gün söýýän zadyňyzy etmek gaty ajaýyp.
Now he was the only one who could be trusted.	Indi oňa ynanyp boljak ýeke-täk azatlykdy.
They cling to it.	Olar oňa ýapyşýarlar.
These methods are known.	Bu usullar belli.
But all three were right.	Threeöne üçüsi dogry aýtdy.
It’s part of being great and keeping each other safe.	Bu ajaýyp bolmagyň we birek-biregi howpsuz saklamagyň bir bölegi.
What you learn may surprise you.	Öwrenýän zatlaryňyz sizi geň galdyryp biler.
But that is what happened.	Emma şeýle boldy.
It was like a sign or something.	Bu alamat ýa-da bir zat ýalydy.
Add water and bring to a boil.	Suw goşup, gaýnadyň.
Very different from before.	Öňküden gaty üýtgeşik.
Her smile was big and bright.	Onuň ýylgyryşy ullakan we ýagtydy.
She is very excited and tries not to show it.	Ol gaty tolgunýar we görkezmezlige çalyşýar.
I have another gift.	Mende ýene bir sowgat bar.
The day before he was killed.	Ol öldürilmezinden bir gün öň.
I'm glad he did that.	Onuň şeýle gowy edenine begenýärin.
He could not do that.	Ol muny mümkin däldi.
Can you fix my code if I'm not mistaken?	Wrongalňyşmaýan bolsam kodumy düzedip bilersiňizmi?
Thus, such states have the property provided for in this paper.	Şeýlelik bilen, şular ýaly ştatlaryň bu kagyzda göz öňünde tutulan emläkleri bar.
These things are not without reason in the record.	Bu zatlar ýazgyda galdyrylman sebäpsiz däl.
But there is no point in having them.	Himöne olara eýe bolmakdan hiç hili peýdasy bolmaz.
Some people may feel differently and at other times.	Käbir adamlar başgaça we başga bir wagtda duýup bilerler.
They have a lot in common.	Olar bilen gaty köp umumylyk bar.
Not useful.	Peýdaly däl.
I accepted that.	Men muny kabul etdim.
Although not necessarily in that order.	Hökman şol tertipde bolmasa-da.
This is one of my favorite bands.	Bu meniň iň halanýan toparlarymyň biri.
I would like a contract.	Men şertnama isleýärin.
Check out this post.	Bu ýazgyny barlaň.
People would love it.	Adamlar muny gowy görerdiler.
He and I share a job.	Ol we men bir iş paýlaşýarys.
Gather a team and create your own event.	Topar ýygnaň we öz wakaňyzy dörediň.
Just go.	Diňe git.
They will eat most of the greenery.	Greenaşyl ösümlikleriň köpüsini iýerler.
Another stupid thing that doesn't work in real life.	Hakyky durmuşda işlemeýän başga bir samsyk zat.
So he waited, but it wasn't too long.	Şonuň üçin garaşardy, ýöne gaty uzyn däldi.
He wanted to help others by becoming a teacher as a child.	Çagalygynda mugallym bolmak bilen başgalara kömek etmek isleýärdi.
Don't be surprised if this is their job.	Geň galmaň, sebäbi bu olaryň işi.
But something stopped him.	Emma oňa bir zat päsgel berdi.
It's time to dump her and move on.	Bu köp pikirlenmek wagty.
I want it fixed.	Düzedilmegini isleýärin.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, şeýle bolmaly.
Help	Kömek.
Food and water were available to the animals free of charge.	Haýwanlara iýmit we suw mugt girip bilýärdi.
He was a real helper.	Ol hakyky kömekçi ýigitdi.
The eldest of the two is above.	Ikisiniň ulusy ýokarda.
They stayed up late for breakfast and stayed away for dinner.	Ertirlik naharyna gijä galyp, agşamlyk naharynda uzak oturdylar.
I don’t drink and I don’t drive.	Içemok we süremok.
This is a big issue.	Bu ullakan mesele.
But in this particular case, what is it?	Thisöne bu aýratyn ýagdaýda ol nämedir.
It was really painful, so it was not easy for me.	Bu hakykatdanam gaty agyrdy, şonuň üçin bu meniň üçin aňsat däldi.
These are now over.	Bular indi gutardy.
About eight months.	Sekiz aý töweregi.
You just	Siz diňe.
It’s not long to put it behind me.	Ony yzymda goýmak üçin uzyn däl.
It was a test and they passed.	Bu synag boldy we geçdiler.
Ask anyone who played against him at the time.	Şol döwürde özüne garşy oýnan islendik adamdan soraň.
It had to take a lot.	Bu köp zat almalydy.
What we produce.	Öndürýän zatlarymyz.
Read the story.	Hekaýany oka.
Free parking is now available.	Mugt durmak gurallary indi elýeterli.
Then and.	Onda we.
It was aired on national television.	Milli telewideniýede goýuldy.
Life has no meaning.	Durmuşyň manysy ýok.
No father or mother was bound in the heart of the poor.	Garyp kalbynda hiç bir ata we ene baglanmady.
Studying your future is really important.	Boljak sebitiňizi öwrenmek hakykatdanam möhümdir.
The shooting itself took some time.	Atyşyň özi birneme wagt aldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu manyda oýnumyzy özboluşly edýän zat.
My mother gave up.	Ejem birdi.
If the action is rejected and after a moment to listen.	Hereket ret edilse we diňlemek üçin pursatdan soň.
But we don't have much choice.	Weöne biziň kän saýlawymyz ýok.
They have a home book with a great reference.	Olarda ajaýyp salgylanma bolan öý kitaby bar.
He has returned to his current state.	Ol häzirki ýagdaýa gaýdyp geldi.
He opened the door and pulled it out of the room.	Gapyny açdy-da, otagdan çykardy.
In either case, you kill them, or they kill you.	Thema-da olary öldürýärsiň, ýa-da öldürýärler.
He will give you money over and over again.	Ol size gaýta-gaýta pul berer.
Then there was the question.	Ondan soň sorajak bir zatdy.
The light is there.	Yşyk şol ýerde.
Often the information will suggest the best way.	Köplenç maglumatlar iň gowy ýoly teklip eder.
We can even say one on that account.	Biri hatda şol hasapda diýip bileris.
This is the first time.	Bu ilkinji gezek boldy.
But there is more confusion.	Yetöne has köp at bulaşyklygy.
My knowledge is not current.	Meniň bilimim häzirki däl.
It was kind of interesting.	Bu bir hili gyzyklydy.
People die from drinking too much water.	Adamlar aşa köp suw içmekden ölýärler.
They will have to wait outside.	Daşarda garaşmaly bolarlar.
He attracted me.	Meni özüne çekdi.
You have to read it again.	Ony ýene bir gezek okamaly.
It was as if a huge weight had been lifted from his shoulders.	Onuň egninden ullakan agram göterilen ýalydy.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa suratda azajyk bolardy.
He could not walk and always had to be carried everywhere.	Ol ýöräp bilmedi we hemişe hemme ýere äkidilmelidi.
I don't know if this is the case.	Munuň bardygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
One of them is being a mother.	Bularyň biri ene bolmak.
I don’t even know where it comes from.	Hatda nireden gelýändigini hem bilemok.
Sunny guy, great.	Guyaş ýigit, gaty gowy.
We mainly focused on the idea of ​​a space station.	Biz esasan ünsümizi kosmos stansiýasy ideýasyna gönükdirdik.
Take this, for example.	Mysal üçin, muny alyň.
Everyone knows about them.	Hemmeler olar hakda bilýär.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Näme bolsa-da, sen howpsuz.
Really small amounts.	Hakykatdanam az mukdarda.
Do it three more times now.	Indi ýene üç gezek et.
Their program cannot be defeated.	Olaryň programmasyny ýeňip bolmaz.
Hot water.	Gyzgyn suw.
We could tell by looking at his face that something was wrong.	Faceüzüne seredip, bir zadyň nädogrydygyny aýdyp bilerdik.
Thousands rescued.	Müňlerçe adam halas edildi.
Great performance tonight.	Şu gije uly çykyş.
He was silent for a moment.	Ol bir salym dymdy.
Men can be dangerous.	Erkekler howply bolup biler.
We were finally free.	Ahyrynda azat bolduk.
Now he had a place.	Häzir oňa ýer bardy.
We will return to this issue later on.	Bu meselä soňrak kagyz ýüzüne dolanarys.
He tried again.	Againene synanyşdy.
I don’t know how he got it from morning to evening.	Irden agşama çenli nädip alandygyny bilenok.
However, I did not intend to do so.	Şeýle-de bolsa, men beýle etjek däldim.
Hope.	Umyt.
The doors will be open and music will be played.	Gapylar açyk bolar we saz çalynar.
You will not be able to experience any of these.	Bularyň hiç birini başdan geçirip bilmersiňiz.
Death was imminent or near.	Ölüm dessine ýa-da takmynan diýen ýalydy.
First, the system is a bit expensive.	Birinjiden, ulgam birneme gymmat.
This remains the same.	Bu öňküligine galýar.
He made sure the boys were informed and checked.	Şol oglanlaryň habar berilendigine göz ýetirdi we barlandy.
The current management team is taking this.	Häzirki dolandyryş topary muny alýar.
He told me "no."	Ol maňa "ýok" diýdi.
I think these are two separate issues.	Meniň pikirimçe, bu iki aýry mesele.
It worked in our new white space and in our old space.	Täze ak ýerimizde we köne ýerimizde işledi.
When he got up to leave, you did the same.	Ol gitmek üçin ýerinden turanda, senem şony etdiň.
He didn't look back.	Yzyna seredenokdy.
He gets it and it's good.	Ol alýar we gowy.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle edenem bolsak, hemmeler diňe üstümizden gülerdiler.
He lost his only daughter.	Ol ýekeje gyzyny ýitirdi.
The human head.	Adam kellesidir.
It was great for me.	Maňa gaty gowy boldy.
I had to take it, and it was loaded.	Men ony alyp gitmeli boldum, olam ýükdi.
She will stop crying for a moment.	Bir salymdan aglamagyny bes eder.
They can only run for so long.	Olar diňe şunça wagtlap ylgap bilýärler.
I don't like that	Men muny halamok
Someone said they wanted a piece of me.	Kimdir biri menden bir bölek isleýändigini aýtdy.
This is the theme of language dreams.	Dil arzuwlarynyň bu mowzugy.
Old and out of place.	Köne we ýerinde däl.
I did not believe them.	Men olara ynanmadym.
They make the most of what they have.	Bar bolan zatlaryndan has köp peýdalanýarlar.
I just can't get out	Men diňe daşary çykyp bilemok
It's hard to work here.	Bu ýerde işlemek kyn.
The name was repeated.	Ady gaýtalanyp gelýärdi.
He let her go.	Ol ony goýberdi.
They are closing schools.	Mekdepleri ýapýarlar.
Two parts of the song were recorded.	Aýdymyň iki bölegi ýazga alyndy.
You can stay in my place whenever you want.	Islän wagtyňyz meniň ýerimde galyp bilersiňiz.
I'm sure it's good.	Gowydygyna ynanýaryn.
I felt it meant something.	Munuň bir zady aňladýandygyny duýdum.
You don't want this to happen.	Munuň çykmagyny islemersiňiz.
So, as the name implies.	Şeýlelik bilen, adyň aýdyşy ýaly.
We were happy until we left.	Syýahat gidýänçä bagtly bolduk.
But that is not the case.	Itöne beýle zat beýle ýetmedi.
The kids grew up there.	Çagalar ol ýerde ulaldylar.
Tell me about your life and your children together.	Bile durmuşyňyz we çagalaryňyz hakda maňa aýdyň.
Many people come to shows and other events.	Köp adam tomaşalara we beýleki çärelere gelýär.
The issue of security was clear.	Howpsuzlyk meselesi aç-açan ýüze çykýardy.
The experiment used itself as an animal.	Synag haýwan hökmünde özüni ulandy.
I'll think about cutting my head off soon.	Basym kellämi kesmek hakda pikir ederin.
Clear your mind	Aňyňy boşat.
Make sure the camera is open in front of you.	Kameranyň öňünden açykdygyna göz ýetirmeli.
It's bad that all three have a boyfriend.	Üçüsiniň bir ýigidiň bolmagy gaty erbet.
Or a cat.	Ora-da pişik.
I want you to stay with me.	Meniň ýanymda galmagyňyzy isleýärin.
You have a gun	Gunaragyňyz bar
It was a picture.	Bu suratdy.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Görkeziş gaty gyzykly boldy.
It could be.	Bolup biler.
Everything you do is wrong.	Edýän ähli işleriňiz ýalňyş.
Our models are more general than those available in the literature today.	Biziň modellerimiz häzirki wagtda edebiýatda bar bolanlardan has umumydyr.
I knew he would never find her.	Men ony hiç haçan tapmajakdygyny bilýärdim.
I remember that stupid place.	Ol samsyk ýeri ýadymda.
Instead, he closed his eyes and remained silent.	Muňa derek gözüni ýumdy-da, dymdy.
On the one hand, he loved to perform.	Bir tarapdan, çykyş etmegi gowy görýärdi.
Recently, however, little has been known about his life.	Recentlyöne soňky döwürde onuň durmuşy hakda känbir bilinmeýärdi.
This is very different.	Bu gaty üýtgeşik.
So we don't do that.	Şonuň üçin biz beýle etmeýäris.
The whole place collapsed.	Tutuş ýer ýykyldy.
I want to be calm to discuss them.	Olary ara alyp maslahatlaşmak üçin arkaýyn bolmak isleýärin.
People will not even talk to him.	Adamlar hatda onuň bilen gürleşmezler.
You drink water.	Sen suw içýärsiň.
I ran my hand over my head.	Men elimi kelläme ylgadym.
And then let’s get to what’s next.	Soň bolsa geliň, indiki näme bolsa şony alalyň.
A few features are obvious.	Birnäçe aýratynlyk äşgärdir.
I couldn't understand how small he was.	Onuň kiçidigine düşünip bilmedim.
So there are two.	Şeýlelik bilen, iki sanysy bar.
Get an idea, but keep an eye on it.	Pikir alyň, ýöne gözegçilik ediň.
There was a reason for it.	Bolmagyna sebäp bardy.
He said he would protect us and keep us from drinking.	Ol bizi gorajakdygyny we içmekden saklajakdygyny aýtdy.
The view was completely different.	Görüş düýbünden başgaça görünýärdi.
He knew my father briefly, but he knew him.	Ol kakamy gysgaça tanaýardy, ýöne ony tanaýardy.
The result is rare.	Netije seýrek bolýar.
He can keep.	Ol saklap biler.
Fill out the form below.	Aşakdaky blankany dolduryň.
Please note that parking is very limited here.	Bu ýerde awtoulag duralgasynyň gaty çäklidigine üns beriň.
Let go, let go	Goýberiň, goýberiň
Listen to real teachers.	Hakyky mugallymlary diňläň.
You know your music when you listen to it one day.	Bir gün diňläniňizde öz sazyňyzy bilýärsiňiz.
The obvious truth.	Açyk hakykat.
They are just waiting for their time.	Olar diňe wagtlaryna garaşýarlar.
Prove that this is wrong.	Munuň ýalňyşdygyny subut etdi.
I decided to run it.	Ony işletmek kararyna geldim.
They are hard and small.	Olar gaty we kiçi.
Then we move to an apartment near the office.	Soň bolsa, ofisiň golaýyndaky kwartira göçýäris.
He would be comfortable with it.	Onuň bilen arkaýyn bolardy.
Likely, other children do the same.	Otherhtimal, beýleki çagalar hem şeýledir.
Age is not provided for the elderly.	Olderaşuly adamlar üçin aýlarda ýaş üpjün edilmeýär.
We don't live there.	Biz ol ýerde ýaşamaýarys.
Read the entire series here.	Tutuş seriýany şu ýerde okaň.
We are shocked.	Biz şok.
I wanted respect and it gives you that strength.	Hormat isledim we size bu güýç berýär.
I want it to be as simple and short as possible.	Mümkin boldugyça ýönekeý we gysga bolmagyny isleýärin.
It started well.	Gowy başlandy.
Black bars indicate resources.	Gara barlar serişdeleri görkezýär.
If you ask him a question, he will answer.	Oňa bir sorag berseňiz, ol jogap berýär.
He realized that he could move more easily in a matter of seconds.	Birnäçe salymyň içinde has aňsat hereket edip biljekdigine göz ýetirdi.
Be good	Gowy bol.
I have to have everything you have.	Mende seniň bar zadyň bolmaly.
Those who did not meet the standards were sent home.	Standartlara ýetmedikleri öýlerine iberdiler.
Men make decisions and can thus be held accountable for their actions.	Erkekler karar berýärler we şeýlelik bilen hereketleri üçin jogapkär hasap edilip bilner.
I leaned down and touched one.	Men aşak egilip, birine degdim.
He did not die.	Ol ölmedi.
I think someone mentioned you.	Meniň pikirimçe, kimdir biri seni agzady.
So few women.	Şonuň üçin aýal-gyzlar az.
But it’s hard for me to see at night.	Emma gijelerine görmek maňa kyn.
I did it.	Men muny etdim.
Moreover, the place is on dry water away from the land.	Üstesine, bu ýer gury ýerden uzak suwuň üstünde.
His face began to fall.	Faceüzi ýykylyp başlady.
It was not available.	Ol elýeterli däldi.
Or I'll ask you something.	Ora-da senden bir zat sorajak.
This means not talking to other people.	Bu bolsa beýleki adamlar bilen kän gürleşmezligi aňladýar.
I need a basic meaning.	Esasy many gerek.
This is a wonderful weight.	Bu ajaýyp agram.
The same red color.	Edil şol bir gyzyl reňk.
I don't know if it's different.	Onuň başgaçadygyny bilenok.
My gift, I can’t do much less with my strength.	Sowgadym, güýjüm bilen az zat edip bilemok.
You know what that is.	Munuň nämedigini bilýärsiň.
The economy is strong.	Ykdysadyýet güýçli.
And then don’t bring it back.	Soň bolsa ony yzyna getirme.
They didn’t do what they had to do to support their nights.	Gijelerine goldaw bermek üçin etmeli zatlaryny etmeýärdiler.
The way it works is simple.	Işleýiş usuly ýönekeý.
Of course, I know better now.	Elbetde, indi has gowy bilýärin.
More fun than making art.	Sungaty ýasamakdan has gyzykly.
The rest is history.	Galanlary taryh.
I can trust you.	Men saňa ynanyp bilerin.
All you have to do is go with your doctor.	Bar etmeli zadyňyz, lukmanyňyz bilen gitmek.
It can be any city in Anyur.	Anyurduň islendik şäheri bolup biler.
I am proud.	Men buýsanýaryn.
This is a guy's book.	Bu ýigidiň kitaby.
You know very well.	Gowy bilýänsiňiz.
However, there are limited exceptions.	Şeýle-de bolsa, çäklendirilen kadadan çykma bar.
It was better not to know.	Bilmezlik has gowudy.
Instead they refuse or just sit back.	Muňa derek ýüz öwürýärler ýa-da diňe oturýarlar.
He may even have passed them on one of the streets.	Hatda olary köçeleriň birinde-de geçiren bolmagy mümkin.
Not in third grade, though.	Ora-da bolmasa, üçünji synpda däl.
You have done many things in your life.	Durmuşyňyzda köp zatlar etdiň.
I just decided to stick with it.	Diňe munuň üstünde durmagy makul bildim.
Something that surprised me.	Somethingöne bir zat meni geň galdyrdy.
I wish everyone on Earther's face would share this experience.	Earther ýüzündäki her kimiň bu tejribäni paýlaşmagyny arzuw edýärin.
I care about the students.	Talyplar hakda alada edýärin.
He did not back down.	Ol yza çekilmedi.
But consider it correct.	Emma ony dogry hasaplaň.
Respect.	Hormat görkezmek.
Just a part of this very long video, enjoy it.	Bu gaty uzyn wideonyň diňe bir bölegi, lezzet alyň.
Anxiety in her eyes and anxieties in her smile.	Gözlerindäki aladalar we ýylgyryşdaky aladalar.
He would never forget it.	Ol muny hiç haçan ýatdan çykarmazdy.
But this was not the house.	Emma bu öý däldi.
I never wanted her son.	Men hiç haçan onuň oglunda isleýän zady däldim.
This is the cost.	Bu çykdajy.
These tests were unsuccessful and failed.	Bu synaglar üstünlikli bolmady we gaýtalanmady.
Just pay attention to your direction and pay attention to the weather.	Diňe ugruňyza üns beriň we howa şertlerine üns beriň.
That's not the case.	Edil beýle däl.
They are one thing.	Olar bir zat.
At least in his eyes.	Iň bolmanda onuň gözünde.
That meant a lot to me.	Bu bolsa meniň üçin köp zady aňladýardy.
I will trust you in this matter.	Bu meselede size ynanaryn.
We knew that.	Muny bilýärdik.
She is very healthy.	Ol örän sagdyn.
They note over time.	Wagtyň geçmegi bilen bellik edýärler.
Wide enough for the car.	Ulag üçin ýeterlik giňdi.
A minute later he looked up.	Bir minutdan soň ýokaryk seretdi.
Business expenses.	Işewürlik üçin çykdajy.
If he is there.	Eger ol ýerde bolsa.
There was no door.	Gapy ýokdy.
If they take my picture.	Suratymy alsalar.
The law is likely to continue in the near future.	Kanun ýakyn wagtda hasam dowam edip biler.
I'm going to kill this guy.	Men bu ýigidi öldürjek.
But that is not enough.	Emma bu entek ýeterlik däl.
Thinking about it was enough to push him to work.	Ony pikir etmek ony işe iteklemek üçin ýeterlikdi.
Bodies, corpses.	Bedenler, jesetler.
Who are you	Sen kim
There are guys who talk a lot.	Köp gürleýän ýigitler bar.
I thought a lot.	Men köp pikir etdim.
Then I found out he was seeing another woman.	Şondan soň onuň başga bir aýal görýändigini bildim.
At the very least, you can do as much as you can.	Iň bärkisi, mümkin boldugyça has köp görnüşde edip bilersiňiz.
Of course, there should be only a small number.	Elbetde, diňe az sanly bolmaly.
However, the details of this group seem to be very secretive.	Şeýle-de bolsa, bu topar hakda jikme-jiklikler gaty gizlin ýaly görünýär.
At the same time, it has been a challenge for us.	Şol bir wagtyň özünde-de bu biziň üçin kyn mesele boldy.
Some people dream of success.	Käbir adamlar üstünlik gazanmagy arzuw edýärler.
Ill with lossitis.	Lossitgi bilen kesel.
There was no sign on his face either.	Faceüzünde-de alamat ýokdy.
He was looking for his father.	Kakasyny gözleýärdi.
He didn't want to lose me.	Ol meni ýitirmek islemedi.
In the middle of winter, there are no open windows and no fans.	Gyşyň ortasy, açyk penjire ýok, janköýerlerem ýok.
This is what happens.	Bu şeýle bolýar.
What do you think of the concept?	Düşünje barada näme pikir edýärsiňiz?
I opened the room.	Men otagy açdym.
They did not return.	Yzyna gaýdyp gelmediler.
But we can have another place.	Weöne ýene birine ýerimiz bolup biler.
It is even higher for a few hours.	Ora-da birnäçe sagatlap has ýokary.
I just didn’t do it this year.	Diňe şu ýyl etmedim.
Mix the other side and brown.	Beýleki tarapyny garmaly we goňur.
Helped as much as possible.	Mümkin boldugyça kömek etdi.
A guy who shows good position.	Positionagdaýyny gowy görkezýän ýigit.
The opening seemed to be closed.	Açylyş ýapyk ýalydy.
They are happy.	Olar bagtly.
For a moment he said nothing and just stared.	Bir salymdan ol hiç zat diýmedi we diňe seredip durdy.
I don't know how else to put it.	Başga nädip goýmalydygyny bilemok.
We prove this as follows.	Muny aşakdaky ýaly subut edýäris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu uly zat.
O weak in spirit.	Eý, ruhdan ejiz.
There was no right choice.	Dogry saýlaw ýokdy.
You need to keep your food cool.	Iýmitiňizi sowuk saklamak üçin size zerur.
I'm not a bad person.	Men erbet adam däl.
I went through hell with that.	Men munuň bilen dowzahyň üstünden bardym.
Outside, we laughed hard and fell to the ground.	Daşarda, gaty ýere gülüp, ýere düşdük.
Not everything is possible.	Hemmesi mümkin däl.
Do it.	Munuň bilen meşgullan.
I needed your mother.	Ejeň maňa gerekdi.
You will come with us now.	Indi biziň bilen gelersiň.
Happy shooting, good running.	Bagtly atyş, gowy ylgamak.
What to do, what to do.	Näme etmeli, näme etmeli.
I sleep with men.	Erkekler bilen ýataryn.
Now it is difficult to work on the said work.	Indi aýdylan eseriň üstünde işlemek kyn.
I saw a bone.	Süňk gördüm.
He knew what the boys were going to say.	Ol oglanlaryň näme diýjegini bilýärdi.
.Ok, you won't understand	.Ok, düşünmersiň
Simple and easy to make.	Simönekeý we ýasamak aňsat.
Take time now to be inclined to your personal business.	Şahsy işiňize meýilli bolmak üçin şu wagt wagt alyň.
It doesn't matter who you take it from.	Başga kimi alsaňam tapawudy ýok.
There was no security.	Howpsuzlyk ýokdy.
The call ended in five minutes.	Bäş minutdan jaň etmek gutardy.
But there was no reaction.	Emma reaksiýa bolmady.
He reached out to her.	Ol oňa elini uzatdy.
The dead ends could talk about the exit.	Ölü uçlary, çykalga hakda gürleşip bilýärdi.
You will love these things.	Bu zatlary gowy görersiňiz.
He knew he was looking good.	Gowy görünýändigini bilýärdi.
People have the right to be angry.	Adamlaryň gaharlanmaga hukugy bar.
This is a work in progress.	Bu bir salymyň işi.
I tried to see how we looked.	Başga nädip meňzeýändigimizi görmäge synanyşdym.
It's great, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Örän gowy "-diýdi.
I can't control my thoughts all of a sudden.	Birden pikirlerimi dolandyryp bilemok.
This is not just what you are saying.	Bu diňe siziň aýdýanlaryňyz däl.
Everyone got up or turned their seats to look better.	Her kim has gowy görünmek üçin ýerinden turdy ýa-da oturgyjyny öwürdi.
He had no way out.	Onuň çykjak ýoly ýokdy.
Under his terms.	Onuň şertleri boýunça.
It will never end.	Bu hiç haçan gutarmaz.
He is just a little boy.	Ol diňe kiçijik oglan.
According to him, there are two bigger issues.	Onuň pikiriçe, has uly iki mesele bar.
No more.	Againene-de ýok.
To help me.	Maňa kömek etmek üçin.
You may want it soon.	Soonakynda ony isläp bilersiňiz.
He gives me everything.	Ol maňa hemme zady berýär.
In general, time seemed short.	Umuman wagt gysga ýaly duýuldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu siziň sorajak zadyňyz.
He brought Sharpiti tools.	Sharpiti gurallary getirdi.
Parking is limited on site.	Awtoulag duralgasy saýtda çäklidir.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, bu karar meniň üçin edildi.
Of course, it was too late.	Elbetde, gaty giçdi.
Some are happy and take it.	Käbirleri bagtly bolup, ony alýarlar.
I was almost sick.	Men kesel diýen ýaly boldum.
No one else brought breakfast.	Ertirlik naharyny başga hiç kim getirmedi.
Several reviews have been published.	Birnäçe syn çap edildi.
Everyone except me.	Menden başga hemmeler.
This seems to be the cheapest option.	Bu siziň iň arzan wariantyňyz ýaly.
Without firing.	Ok atylmazdan.
May God help us.	Hudaý bize kömek etsin.
Though, I do remember one thing.	Thoughogsa-da, bir zady ýadymda.
He died less than a year later.	Bir ýyl geçmänkä aradan çykdy.
At the end of the day, everyone is on their own.	Günüň ahyrynda her bir adamyň özi.
Make a plan for how to move forward.	Öňe nädip hereket edip boljakdygy barada meýilnama düzmek.
No report.	Hasabat ýok.
He loved being around his family.	Maşgalasynyň töwereginde bolmagyny gowy görýärdi.
How to write a personal statement.	Şahsy beýannama nädip ýazmaly.
Whatever you need.	Näme gerek bolsa.
I learned his face.	Faceüzüni öwrendim.
His reaction makes me laugh.	Onuň beren reaksiýasy meni güldürýär.
He played in the same show and time.	Şol bir tomaşada we wagtda oýnady.
About the people who attended the party and those who were not.	Oturylyşyga gatnaşan adamlar we bolmadyklar hakda.
I went myself.	Men özümem gitdim.
Open air panel.	Açyk howa paneli.
Injuries were reported in some cases.	Käbir hadysalarda şikes ýetdi.
It would be very kind to him.	Bu oňa gaty mähirli bolardy.
He has a lot of emotions.	Duýgulary köp.
Like most people in power, he has to defend himself.	Häkimiýetdäki adamlaryň köpüsi ýaly, özüni goramaly.
There is no cure or need for it, it just started working for her.	Bejergi ýa-da zerur zat ýok, diňe onuň üçin işläp başlady.
Between the first and second communication devices.	Birinji we ikinji aragatnaşyk enjamlarynyň arasynda.
The money will be kept by the business.	Pul biznes tarapyndan saklanar.
Check out these and more for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu we şu zatlary gözden geçiriň.
I worked most of my life outside the house.	Ömrümiň köp bölegini öýüň daşynda işledim.
Three were beaten in three days.	Üç günüň içinde üçüsi uruldy.
Dog walk.	Iti gezdirmek.
I actually went to work.	Aslynda işe gitdim.
He raised his left hand and studied it.	Çep elini galdyryp, ony öwrendi.
We can talk about it again.	Bu hakda ýene gürleşip bileris.
I received an email	E-poçta aldym
It's really hard.	Aslynda gaty kyn.
He couldn't love his features.	Aýratynlyklaryny gowy görüp bilmedi.
It was comfortable to go home.	Öýe gaýdyp barmak rahat boldy.
Silence for a moment at the other end of the line.	Setiriň beýleki ujunda bir salym dymmak.
In hell there is even a new name.	Jähennemde hatda täze at hem bar.
They passed us by.	Olar biziň üstümizden geçdiler.
As far as we know, this is the first attempt in this direction.	Biziň bilşimize görä, bu ugurdaky ilkinji synanyşyk.
It was a practical decision.	Bu amaly karardy.
One of the best I've seen in years.	Mekdepde ençeme ýyl bäri gören iň gowularynyň biri.
Then we got the ball slowly or we lost the ball.	Şondan haýal top aldyk ýa-da topy ýitirdik.
Must be experienced with tongue, teeth and mouth.	Dil, diş we agz bilen başdan geçirmeli.
We are dying on foot.	Biz pyýada ölýäris.
People who like to write notes.	Bellik ýazmagy halaýan adamlar.
She lived when her sister couldn't.	Ol aýal doganynyň edip bilmeýän wagty ýaşapdy.
Many people do.	Köp adam şeýle edýär.
Add sugar and water and mix.	Şeker we suw goşup, garmaly.
His son was angry.	Ogly gaharlandy.
That seems to be the case.	Bu ösüş ýaly bolup görünýär.
Don't talk too fast.	Gaty çalt gürleme.
This approach has been repeated for the other two basic health needs.	Bu çemeleşme, beýleki iki esasy saglyk zerurlygy üçin gaýtalandy.
It should be the same.	Edil şonuň ýaly bolmaly.
I am not perfect, there is no one, no one should be.	Men kämil däl, hiç kim ýok, hiç kim bolmaly däl.
He came back in a moment.	Bir salymdan yzyna gaýdyp geldi.
I don't understand why you changed your mind.	Näme üçin pikiriňi üýtgedeniňe düşünemok.
Check every day.	Her gün barlaň.
I absolutely love that game.	Şol oýny düýbünden gowy görýän.
This idea was not new to him at all.	Bu pikir onuň üçin asla täze däldi.
I had nothing to write to finish.	Tamamlamak üçin ýazan işim ýokdy.
We don't leave it at that.	Biz muny goýmaýarys.
The river came out and went in.	Derýa çykyp, içeri girdi.
There was no one to talk to.	Onuň bilen gürleşjek adam ýokdy.
They started attending the same general high school.	Şol bir umumy orta mekdebe gatnap başladylar.
Something about this message reaches me.	Bu habar hakda bir zat maňa ýetýär.
It was a wonderful event.	Bu täsin waka boldy.
It will take many years for him to leave.	Onuň gideninden has köp ýyl gerek bolar.
Each issue of the target subject was divided into two sections.	Maksatly mowzugyň her bir mesele maglumatlary ikä bölündi.
He looked at her.	Oňa seretdi.
Usually you can't do that.	Adatça muny edip bilmersiňiz.
So they did not want him to be ruled over.	Şeýlelik bilen, onuň üstünden höküm sürmegini islemediler.
I remained on the list three times in the long run.	Netijeli möhletde sanawda üç ýerde galdym.
But the idea is there.	Emma pikir şol ýerde.
She wanted to laugh.	Ol gülmek isledi.
And a small kitchen.	We kiçijik aşhana.
I was silent when he got out of the way.	Ol ýoldan çykanda dymdym.
Maybe no one in this world has done it.	Belki, bu dünýäde hiç kim etmedi.
He let go and fell to the ground.	Ol goýberdi-de, ýere ýykyldy.
In addition, it is easier to use sharp tools.	Mundan başga-da, ýiti gurallary ulanmak has aňsat.
You can't go wrong with a lot of things like that.	Munuň ýaly köp zat bilen ýalňyşyp bolmaz.
These are falling apart.	Bular ýykylýar.
He knew he was not registered.	Ol bellige alynmandygyny bilýärdi.
Offer more than expected.	Garaşylyşyndan has köp teklip ediň.
The views are amazing.	Görnüşler ajaýyp.
You are a woman	Sen aýalyň
In fact, they are worse off.	Aslynda olar has erbet.
There is little time to go to market here.	Bu ýerde bazara çykmak üçin wagtyň gymmaty az.
We got a lot of pieces to put together.	Bir ýere jemlemeli köp bölek aldyk.
The work is very short and can be read in a day.	Eser gaty gysga we bir günde okap bolýar.
You lost your time.	Wagtyňyzy ýitirdiňiz.
Yes, we do good things.	Hawa, gowy zatlary edýäris.
Land bar.	Lander bar.
Most of you do.	Köpüňiz şeýle edýärsiňiz.
Under no circumstances would he do such things on his own.	Hiç hili ýagdaýda beýle zatlary özbaşdak etmezdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Betteröne nädip has gowy etmelidigi belli däl.
Be for each other.	Biri-biriňiz üçin boluň.
Maybe they were something.	Belki, olar gaty bir zatdy.
You felt like you would never miss it.	Ony hiç wagt sypdyrmajak ýaly duýduň.
Really interesting.	Hakykatdanam gyzykly.
He told me he was going to lose his phone.	Ol maňa telefonyny ýitirjekdigini aýtdy.
Ten healthy control dogs.	On sany sagdyn gözegçilik iti.
Someone touched me.	Biri maňa degdi.
I will put these in the back room and open the space.	Bulary yzky otaga ýerleşdirerin we boş ýer açarys.
What a special memory.	Nähili aýratyn ýat.
This story really made me angry.	Bu hekaýa hakykatdanam gaharymy getirdi.
God knows what they are doing.	Näme bilen meşgullanýandyklaryny Hudaý bilýär.
The staff seemed to be used to it.	Işgärleri muňa öwrenişen ýalydy.
Each entry number has a different ringing speed.	Her giriş belgisiniň dürli jaň tizligi bar.
There was no word on his face.	Faceüzünde hiç hili söz ýokdy.
In this sense, the change in party system is a mechanism.	Bu nukdaýnazardan partiýa ulgamynyň üýtgemegi mehanizmdir.
Both are bad.	Ikisem erbet.
For now.	Häzirlikçe.
The drink tasted good.	Içgi gowy duýuldy.
We did not live together.	Biz bile ýaşamadyk.
You can see the horrible effects of direct light.	Göni ýagtylygyň aýylganç täsirini görüp bilersiňiz.
This is probably my biggest mistake.	Bu meniň iň uly ýalňyşlygym bolsa gerek.
There seems to be one family in each family.	Her maşgalada bir maşgala bar ýaly.
His wife seemed to be overjoyed to see him.	Aýaly ony görüp gaty begenýän ýalydy.
Salt to taste your food.	Iýmitiňizi dadyp görmek üçin duzlaň.
And then they take over.	Soň bolsa öz üstlerine alýarlar.
Not for a moment, but now you remember.	Birazajyk däl-de, indi ýatlaýarsyňyz.
I was ten years old.	Men on ýaşymdadym.
They were surprised.	Olar geň galdylar.
The dark side.	Garaňky tarapy.
The blow did not cause much damage.	Bu zarba ep-esli zyýan bermedi.
It lasted about an hour.	Bir sagada golaý dowam etdi.
Men.	Erkekler.
He and his wife have arrived and we are working together.	Ol we aýaly geldi, biz bilelikde işleýäris.
He didn't have to do that.	Ol beýle etmeli däldi.
One in eight.	Sekizden biri.
We can let them go.	Olary goýberip bileris.
He could watch every scene play.	Her sahnany oýnaýşyna tomaşa edip bilýärdi.
Except he knows that.	Muny bilýäninden başga.
However, we do not find such evidence in this case.	Şeýle-de bolsa, bu ýagdaýda beýle subutnama tapmaýarys.
It doesn't seem to be here.	Bu ýerde zerur däl ýaly.
He was smart enough to know it was something.	Ol bir zada baglydygyny bilmek üçin akyllydy.
My mother sold me.	Ejem meni satdy.
She loves her social media friends.	Sosial media dostlaryny gowy görýär.
The person I learned from.	Men öwrenen adam.
It didn't matter to him.	Bu onuň üçin möhüm däldi.
The situation before us is different.	Biziň öňümizdäki ýagdaý başga.
You have to do it yourself.	Muny özüň etmeli.
He agreed.	Ol razy boldy.
You can tell a lot about people from their shoes.	Aýakgaplaryndan adamlar hakda köp zat aýdyp bilersiňiz.
She is so young.	Ol şeýle ýaş.
Ive asserted that his confession had been obtained through torture.	Ive, ýygnanan adamyň sözlerine görä, jogapkärçiligi öz üstüne aldy.
They did not do so, but they did not expel him.	Edil beýle etmediler, ýöne ony kowmadylar.
We knew nothing about it.	Biz hiç zat hakda hiç zat bilmeýärdik.
Where we are now is a different place.	Häzirki wagtda bolýan ýerimiz başga ýer.
He breathed his last.	Demini kadaly ýagdaýa getirdi.
You have to help him.	Oňa kömek etmeli.
I have no key.	Mende açar ýok.
People are people.	Adamlar adamlar.
This is your home, you will choose the ones that come in !.	Bu siziň öýüňiz, içeri girýänleri saýlap alarsyňyz!.
This is the worst thing that has happened.	Bu waka bolup geçen iň erbet zat.
He died of injuries that day.	Ol şol gün şikeslerden öldi.
Maybe what's going on right now is a factor then.	Belki, häzir bolup geçýän wakalar, soňam faktor bolup biler.
Details of his case have never been made public.	Işleriniň jikme-jiklikleri hiç wagt köpçülige aýan edilmedi.
But not here.	Hereöne bu ýerde däl.
My wife is a former	Aýalym öňki
You will be happy if you smile.	Smileylgyrsaň, bagtly bolarsyň.
Drink from it.	Ondan içiň.
Get on the plane.	Uçara münüň.
Tell the person.	Adama aýdyň.
He analyzed most of the tests.	Synaglaryň köpüsini analiz etdi.
Click here for more information about the book.	Kitap hakda has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
But killing children was not part of it.	Emma çagalary öldürmek munuň bir bölegi däldi.
Sometimes we get short when we reach the stars.	Käwagt ýyldyzlara ýetenimizde gysga bolýarys.
It has been a big part of our success this year.	Bu ýyl gazanan üstünliklerimiziň uly bölegi boldy.
This is a new field.	Bu täze meýdan.
He had done his best to save her.	Ony halas etmek üçin elinden gelenini edipdi.
He was, of course, accustomed to getting what he wanted.	Elbetde, islän zadyny almaga öwrenişen adamdy.
I am now	Men şu wagt
The colors work well.	Reňkler gowy işleýär.
For a moment.	Bir salym üçin.
In this case, they are called final conditions.	Bu ýagdaýda olara ahyrky şertler diýilýär.
But it could be.	Heöne bolup biler.
He looked at them and smiled.	Olara seretdi we ýylgyrdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu meniň üçin düzedilen zat.
The relationship between a person and plants can be different.	Bejerilen ösümlikler bilen adamyň gatnaşygy dürli bolup biler.
We used to be best friends.	Öňler iň gowy dostlardyk.
I know you've been wanting me since I was a kid.	Çagalygymdan meni isleýändigiňizi bilýärin.
We'll be back to you soon.	Soonakynda size gaýdyp geleris.
He wanted to talk to you very badly.	Ol seniň bilen gaty erbet gürleşmek isledi.
Maybe there is a solution here.	Belki, bu ýerde çözgüt bar.
This bedroom suite can go anywhere.	Bu ýatylýan otag toplumy islendik ýere gidip biler.
They were in such conditions for four days after the end of the test.	Synag gutarandan soň, şeýle şertlerde dört gün boldular.
Only the slow motion seemed worse.	Diňe haýal hereketde has erbet görünýärdi.
You can't say that.	Bu barada aýdyp bilmersiňiz.
He looked out the window.	Ol penjireden gary synlady.
No update available.	Täzelemäge mümkinçilik ýok.
I see that you have found the answer.	Jogabyňyzy tapandygyňyzy görýärin.
It won't work again.	Againene işlemez.
He gave me his finger and left.	Ol maňa barmagy berdi-de, gitdi.
Now it seems to me more interesting.	Indi bu maňa has gyzykly görünýär.
He got the reaction he wanted.	Adalatly, islän reaksiýasyny aldy.
You have never seen this before.	Muny öň görmediň.
Thus, a small number of them occur frequently, and many others are rare.	Şeýlelik bilen, az sanlysy ýygy-ýygydan ýüze çykýar, beýlekileriň köpüsi seýrek bolýar.
Call me when you get a call.	Jaň alanyňyzda maňa jaň ediň.
Empty market.	Boş bazar.
After the first walk.	Birinjiden ýöränsoň.
We will keep them on the watch list.	Olary gözegçilik sanawynda saklarys.
Join us.	Bize goşulyň.
He said something to the driver in a low voice.	Sürüjä pes ses bilen bir zat diýdi.
Thank you my friend.	Dostum saňa minnetdar.
Like a mother.	Eje ýaly.
Some said the end was near.	Käbirleri ahyrzamanyň golaýdygyny aýtdy.
Little did he know that his body could hold so much blood.	Bedeniň beýle köp gany saklap biljekdigini bilmeýärdi.
High-temperature areas provide energy to low-temperature areas.	Highokary temperaturaly ýerler pes temperaturaly ýerlere energiýa berýär.
However, it cannot be otherwise.	Şeýle-de bolsa, başgaça bolup bilmez.
But over the years, that has changed.	Emma ýyllaryň geçmegi bilen ýagdaý üýtgedi.
Every day the river goes a short way.	Her gün derýa gysga ýol geçýär.
Joy to build, but pain to test.	Gurmak üçin şatlyk, ýöne synag üçin agyry bolup biler.
I haven't seen a part of it myself.	Özümiň munuň bir bölegini görmedim.
Unfortunately, this did not work out.	Gynansagam, netije bermedi.
You have to open them to get their attention.	Olaryň ünsüni çekmek üçin olary açmaly.
That was a nice surprise.	Bu ýakymly garaşylma boldy.
The decision was up to the dog himself.	Bu karary itiň özüne baglydy.
Of course, the charges have been dropped.	Elbetde, aýyplamalar ýatyryldy.
You will have to see this.	Muny görmeli bolarsyňyz.
But no one spoke.	Emma hiç kim gürlemedi.
Many people are on the road regularly.	Köp adam yzygiderli ýolda.
An issue, an idea.	Bir mesele, pikir.
There will be no one else.	Başga hiç kim bolmaz.
Open to the public at will.	Isleg boýunça halk köpçüligi üçin açyk.
He looked at the things on the table.	Stoldaky zatlara seretdi.
This is the voice of the 'life and soul of the party'.	Bu 'partiýanyň ömri we jany' sesidir.
The data are representative of one of the two independent tests performed.	Maglumatlar ýerine ýetirilen iki sany garaşsyz synagdan biriniň wekili.
You can choose to play easy, normal or hard mode.	Aňsat, adaty ýa-da gaty re modeimi oýnamagy saýlap bilersiňiz.
Then he turned left and began to look for a way.	Soň bolsa çepe öwrülip, ​​ýol gözläp başlady.
So it would be nice if you could follow me.	Şonuň üçin sen meni yzarlasaň has gowy bolar.
Leaster lasts at least for a while.	Leaster, iň bolmanda, belli bir wagta çenli dowam edýär.
This option is there.	Bu wariant şol ýerde.
There may be a change in the normal shape of the ear.	Gulagyň adaty görnüşinde üýtgeşiklik bolup biler.
The most important thing is man.	Iň esasy zat adam.
It was a gift.	Bu sowgatdy.
I don’t do that in front of my family.	Muny maşgalamyň öňünde etmeýärin.
Your medicine is heavy.	Dermanyňyz agyr iberdi.
They can get as much money as they want.	Islänleri ýaly pul alyp bilerler.
The search is currently underway.	Gözleg häzirki wagtda maglumatlary ýygnamak tapgyrynda.
It looks great in the work as well.	Eserde-de gaty gowy görünýär.
It will pass.	Geçer.
My advice is the same as before.	Maslahatym öňküsi ýaly.
It can have its own conditions.	Ol öz şertlerine eýe bolup biler.
The world.	Dünýä.
She shed tears and her voice was a little thick.	Ol gözýaş döküp, sesi birneme galyňdy.
Next.	Indiki.
The second half started smart again.	Ikinji ýarym ýene akylly başlady.
I worked to get it back.	Ony yzyna gaýtaryp bermek üçin işledim.
This is not the end of the world.	Bu dünýäniň soňy däl.
Data were collected in three independent experiments.	Üç sany garaşsyz synagda maglumatlar ýygnaldy.
Very good, get what you need for this task.	Gaty gowy, bu tabşyryk üçin zerur zatlary alyň.
I mean a lot.	Köp diýjek bolýanym.
Now I do it for my son.	Indi muny oglum üçin edýärin.
We take this responsibility seriously.	Bu jogapkärçilige çynlakaý çemeleşýäris.
More than any other factor, the age issue.	Beýleki faktorlardan has köp, ýaş meselesi.
Let's look at the table.	Tablisa gözegçilik edeliň.
Save your money.	Puluňyzy tygşytlaň.
They heard that request day by day.	Şol haýyşy gün-günden eşidýärdiler.
Unfortunately, he has no choice.	Gynansagam, onuň başga çäresi ýok.
We hope you enjoy the extension of service.	Mazmunymyzy biz ýaly ajaýyp taparsyňyz diýip umyt edýäris!
I will tell you your opinion.	Pikiriňizi aýdaryn.
Of course it happens.	Elbetde bolup geçýär.
Others may ask if this is true.	Beýlekiler munuň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny sorap bilerler.
It gives me an error code every time.	Maňa her gezek säwlik kody berýär.
He lived with her for two years.	Iki ýyllap onuň bilen ýaşady.
People don’t expect that.	Adamlar muňa garaşmaýarlar.
Yes, that's right.	Hawa, bu hakykat.
They were suffering from heart disease on average.	Ortaça derejede ýürek keselinden ejir çekýärdiler.
Tax issue.	Salgyt meselesi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Wideo oýunlarynyň edil şonuň ýaly synanyşygy.
That fact must be taken into account. "	Bu zat oňa bardy.
I'm not fighting that.	Munuň bilen söweşenok.
He told me how sad he was.	Ol maňa nädip gynanýandygyny aýtdy.
Sit down now.	Indi otur.
I thought about things.	Men zatlar hakda pikir etdim.
Coming soon.	Soonakyn wagtda geler.
You can see it if you know the energy.	Enougheterlik bilýän bolsaňyz, görüp bilersiňiz.
He said yes anyway.	Her niçigem bolsa hawa diýdi.
There was a long silence.	Uzyn dymyşlyk boldy.
The group had a great spirit.	Toparda uly ruh bardy.
She needs someone to do that for her.	Onuň üçin muny etmek üçin birine mätäç.
Things were done in my house.	Meniň öýümde zatlar edildi.
However, this approach is more interesting.	Şeýle-de bolsa, bu çemeleşme has gyzyklydyr.
Like a war.	Uruş ýaly.
Not what you learn in school.	Mekdepde öwrenýän zadyňyz däl.
I asked him if he had an impact on the economy.	Ondan ykdysadyýetiň işine täsir edendigini ýa-da ýokdugyny soradym.
It is impossible to believe this.	Muňa ynanmak mümkin däl.
They can hurt you.	Olar size zyýan berip bilerler.
Completely.	Tutuşlygyna.
Look at their faces.	Olaryň ýüzlerine serediň.
Trust must be based on other information.	Ynam, beýleki maglumatlara esaslanmalydyr.
It does well under pressure.	Basyş astynda gowy edýär.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe özüňizi oturyp rahatlanarsyňyz.
You don't know if this is anywhere else.	Munuň başga ýerdedigini bilmeýärsiň.
The user feels pressure while working.	Ulanyjy işleýän wagty basyş duýýar.
Of course, the whole area was a crime scene.	Elbetde, tutuş sebit jenaýat mekanydy.
Find a comfortable chair and relax without falling asleep.	Amatly oturgyç tapyň we uklamazdan dynç alyň.
I really want to see you	Men seni gaty göresim gelýär
This is an offer.	Bu teklip.
Give us a name.	Bize at beriň.
I want to be a police officer	Polisiýa işgäri bolmak isleýärin
But now we can't think of it.	Emma indi bu barada pikir edip bilmeris.
It may have been short, but they knew his name.	Gysga bolmagy mümkin, ýöne olar onuň adyny bilýärdiler.
He stopped and waited.	Durdy we garaşdy.
Not a type.	Bir görnüşi däl.
Definitely a guy.	Elbetde bir ýigit.
That was real.	Bu hakyky zatdy.
Welcome, enjoy and make our parents proud!	Hoş geldiňiz, lezzet alyň we ene-atalarymyzy buýsandyryň!.
Distance from the critical point.	Kritiki nokatdan uzaklyk.
This is something else.	Bu başga bir zat.
Maybe another classroom would be better.	Belki başga synp otagy has gowy bolardy.
He has also improved over the years.	Ol hem ýyllar bilen gowulaşdy.
It will take some time and work to build your website.	Web sahypaňyzyň gurluşy üçin birnäçe wagt we iş gerek bolar.
We will have to take another step for this.	Munuň üçin ýene bir ädim etmeli bolarys.
Therefore, such an investigation was not conducted.	Şonuň üçin beýle derňew geçirilmedi.
The customer has to do this.	Muny etmeli müşderi.
The operation should be looked at with new eyes.	Operasiýa täze gözler bilen seretmeli.
The letter was signed by ten other officers.	Bu hata beýleki on ofiser gol çekdi.
You have fun and try life on a smaller scale.	Siz hezil edýärsiňiz we durmuşy has kiçi göwrümde synap görýärsiňiz.
I choose my customers.	Müşderilerimi saýlaýaryn.
A few more weapons were found in the search.	Çalt gözlegde ýene birnäçe ýarag tapyldy.
Dogs are not human.	Itler adam däl.
Then I used a quick dry product.	Şondan soň çalt gury önüm ulandym.
Anything beyond that was difficult.	Munuň daşyndaky islendik zat kyn boldy.
He grabbed her hand and pulled it.	Ol tutawajyny tutdy-da, çekdi.
Everyone who comes to watch the game.	Oýun görmäge gelýänleriň hemmesi.
You have to look at it.	Oňa göz aýlamaly.
I decided you could handle the pain a little.	Birazajyk agyryny başaryp biljekdigiňize karar berdim.
If he doesn't enjoy it, it's worse for him.	Eger ol lezzet almasa, onuň üçin has erbet.
They enjoy comfort or do not like to change.	Rahatlykdan lezzet alýarlar ýa-da üýtgemegi halamaýarlar.
Everyone except me.	Menden başga hemme kişi.
Check out the online comments about the company.	Kompaniýa barada internetdäki teswirleri barlaň.
Trying to figure out where to start.	Nireden başlamalydygyny anyklamaga synanyşýar.
Don't tell her anything about me.	Oňa men hakda hiç zat aýtma.
This room is not good.	Bu otag gowy däl.
If an idea is truly great, it will win at least in the end.	Bir ideýa hakykatdanam ajaýyp bolsa, iň bolmanda ahyrynda ýeňer.
I had to see him at the nearest office.	Men ony has ýakyn ofisde görmeli boldum.
And now it seemed too late.	Indi bolsa gaty giç ýalydy.
They said they would take care of the issue.	Meseläniň aladasyny etjekdiklerini aýtdylar.
All you can do is believe it or not.	Siziň edip biljek ähli zadyňyz, olara ynanmak ýa-da ynanmazlyk.
He said it was a good idea.	Ol munuň gowy pikirdigini aýtdy.
He was one for me.	Ol meniň üçin birdi.
Keep growing.	Ösmegi dowam etdiriň.
OK, maybe not.	Bolýar, belki ýok.
I wanted this to be great.	Bu işiň ajaýyp bolmagyny isledim.
This, of course, is important.	Bu, elbetde, möhümdir.
Meet some of the members.	Käbir agzalar bilen tanyşyň.
He died knowing the cause.	Munuň sebäbini bilip öldi.
The law does not apply to these people, but we do pay them.	Kanun bu adamlara degip bilmeýär, ýöne biz olary töleýäris.
Calculated charging results further support this point.	Hasaplanan zarýad beriş netijeleri bu nokady hasam goldaýar.
Maybe not.	Belki-de bolmaz.
If you have any questions, please let me know.	Muňa garşy çykýan bolsaňyz, aýdyň.
The college is divided into different areas of study.	Kollej okuwyň dürli ugurlaryna bölünýär.
I want your company.	Siziň kompaniýaňyzy isleýärin.
He was too tired to say anything.	Ol hiç zat diýmäge gaty ýadady.
It takes action.	Munuň üçin hereket gerek.
I don't need anything else.	Başga bir zat gerek däl.
It makes sense to buy property instead of keeping money in the bank.	Bankda pul saklamagyň ýerine emläk satyn almagyň manysy bar.
Authored authors analyzed and discussed the results.	Authorshli ýazyjylar netijeleri analiz etdiler we ara alyp maslahatlaşdylar.
He’s so far away tonight, not even funny.	Ol şu gije gaty daş, hatda gülkünç hem däl.
But there is a solution.	Emma çözgüt bar.
He was looking for a job online.	Onlaýn iş gözleýärdi.
A few days later, the charges were dropped.	Birnäçe gün soň aýyplama ýatyryldy.
But he didn't have time.	Emma onuň beýle wagty ýokdy.
There was no sound from the house.	Öýden ses çykmady.
They know everything when they are little.	Everythinghli zady kiçijikkä bilýärler.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Başga biri üçin bolsa köşeşdi.
But he would have published it before he did.	Sheöne muny etmezden ozal çap ederdi.
I believe this is the same for everyone.	Munuň hemmeler üçin deňdigine ynanýaryn.
Look at the women.	Aýallara serediň.
He doesn't want to go out.	Ol çykmak islemeýär.
The only thing that can be seen from the outside is the shell.	Daşardan görüp boljak zat diňe gabyk.
The girl died as a result of someone cutting her throat.	Kimdir biri bokurdagyny kesendigi sebäpli gyz öldi.
It's just a bag of money.	Bu diňe bir halta pul.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Aýlanmagyňyz we şol ýere gaýdyp barmagyňyz gerek.
You have no way to feed yourself.	Özüňizi eklemek üçin ýoluňyz ýok.
Feelings of pages.	Sahypalaryň duýgusy.
When he sat down, at first there was silence.	Ol oturanda, ilki bilen ümsümlik boldy.
Keep my life away from my murder investigation.	Janymy öldürmek derňewimden uzakda saklaň.
They hide it under the cover.	Ony gapagyň aşagynda gizleýärler.
It was show time.	Görkeziş wagtydy.
Others lose big.	Beýlekiler bolsa uly ýitirýärler.
And he began to fight hard.	We kyn söweşe başlady.
This is still under discussion.	Bu entegem ara alnyp maslahatlaşylýar.
It took a long time.	Bu gaty uzaga çekerdi.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmaýar.
No one called me after that.	Ondan soň hiç kim maňa jaň etmedi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa soradym.
Requires a framework for each page that can be downloaded.	Loadükläp bilýän her sahypa üçin çarçuwany talap edýär.
In test field conditions.	Synag meýdan şertlerinde.
Unfortunately, many people do.	Gynansagam, köp adam muny edýär.
His eyes are open and sharp.	Gözleri açyk we ýiti.
He said it meant more than a shirt.	Bu köýnekden has köp zady aňladýandygyny aýtdy.
I'll just go for a year.	Men diňe bir ýyl giderin.
They understood very well.	Olar gaty gowy düşündiler.
I used one for fun and it was a little helpful.	Birini hezil etmek üçin ulandym we birneme peýdaly boldy.
My dad smiled.	Kakama ýylgyrdy.
They can even find a way to burn it.	Hatda ony otlamak üçin bir ýol tapyp bilerler.
Guys guys whatever you need.	Guysigitler size näme gerek bolsa.
Before that, yes.	Mundan öň, hawa.
They are formed from each other.	Biri-birinden emele gelýär.
Get over it and keep going.	Munuň üstünden geç we dowam et.
Everyone was afraid of them.	Hemmeler olardan gorkýardylar.
How to get it.	Muny nädip almaly.
I have to follow that.	Men muny yzarlamaly.
We contact each customer individually.	Her bir müşderä şahsy üns bilen ýüz tutýarys.
I can't hold back	Men saklap bilemok
I was playing to win.	Wineňmek üçin oýnaýardym.
Date of creation of the goods.	Harydyň döredilen senesi.
Subject classes are male.	Subjectshli dersler erkek.
But this is another tool.	It'söne bu ýene bir gural.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol munuň ünsüni özüne çekendigini aýtdy.
I'm so glad he did.	Men onuň edenine gaty begendim.
The test can be read with the naked eye in a matter of minutes.	Synagy birnäçe minutyň içinde göz bilen okap bolýar.
The results are visible on the skin.	Netijeler deride görünýär.
Running woman.	Ylgaýan aýal.
Other than that, there’s really nothing else to comment on.	Mundan başga, hakykatdanam teswir ýazjak başga zat ýok.
She is in shock.	Ol şokda.
Their processing speed is increasing.	Olaryň gaýtadan işleýiş tizligi ösýär.
Not intended for medical advice.	Lukmançylyk maslahaty üçin niýetlenen däldir.
Examples are given below.	Aşakda mysallar getirilýär.
Suddenly a decision is made.	Birdenem bir karara gelýär.
He lost his sight for a moment.	Bir salymdan gözüni ýitirdi.
I had no money for the book.	Kitap üçin pulum ýokdy.
He could be treated like an animal.	Oňa haýwan ýaly seredilip bilnerdi.
There was not enough food or medical care.	Iýmit ýa-da lukmançylyk kömegi ýeterlik däldi.
Take a break from the storm.	Tüweleýde arakesme.
I can't understand why this is so.	Munuň näme üçin beýle bolýandygyna düşünip bilemok.
One day his eyes turned to three with no end.	Bir gün gözüniň soňy ýok üçe öwrüldi.
But the problem will be there.	Theöne mesele şol ýerde durarys.
People have a better hand than they think.	Adamlaryň pikir edişinden has gowy goly bar.
It has even been rumored that he is being selected for the top five.	Hatda onuň iň gowy bäşlige saýlanýandygy hakda-da gürleşildi.
You cannot add one to another.	Birini beýlekisine goşup bilmersiňiz.
It requires nothing and can be contacted by any party.	Hiç zat talap etmeýär we islendik partiýa bilen habarlaşyp bilýär.
I'm early now.	Men indi ir.
The horses are almost ready, and we will be leaving soon.	Atlar taýyn diýen ýaly, ýakyn wagtda ýola çykýarys.
It is better for both parties.	Iki tarap üçinem has gowudyr.
Her eyes widened.	Gözleri ulaldy.
He would not lose and would not let them go.	Ol ýitirmezdi we olary goýbermezdi.
It just cooled everything down.	Diňe hemme zady salkynlaşdyrdy.
The second reason is the following.	Ikinji sebäp aşakdakylar.
Four people were shot dead by government forces.	Dört adam hökümetiň ýörite güýçlerinden atyldy.
I just want to finish the job.	Men diňe işi bitirmek isleýärin.
Such studies have not been performed in humans before.	Ozal adamlarda beýle barlaglar geçirilmedi.
So there is no address for them anymore.	Şonuň üçin indi olara ýüzlenme ýok.
Each red line shows the details of a topic.	Her gyzyl çyzyk bir temanyň maglumatlaryny görkezýär.
They had no plans.	Olaryň meýilnamalary ýokdy.
This is part of our history.	Bu biziň taryhymyzyň bir bölegi.
As such, it’s just sad.	Munuň ýaly, bu diňe gynandyryjy.
Leaving without using your hands and feet.	Ellerini we aýaklaryny ulanman terk etmek.
I got the answer a few hours later.	Birnäçe sagatdan soň jogap aldym.
Still, it won't be very interesting.	Stillöne henizem gaty gyzykly bolmaz.
.I remember	.Adyma düşýär
He said the place should be vacant.	Ol ýeriň boş bolmalydygyny aýtdy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu ýagdaýda näme bolany belli däl.
Others will have books.	Beýlekiler bolsa kitaplary barlarlar.
Repeat the other direction.	Başga tarapa gaýtala.
This can be important for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä möhüm bolup biler.
So it is important to be prepared.	Şonuň üçin taýyn bolmak möhümdir.
I hope my question is clear.	Soragym düşnükli diýip umyt edýärin.
A thousand little people.	Müň kiçi adam.
Others agreed.	Beýlekiler bolsa muňa razy boldular.
But for the most part, it wasn't.	Emma köplenç çynlakaý däldi.
I love having a clean house.	Arassa jaýyň bolmagyny gowy görýärin.
I realized he was lying.	Men onuň ýalan sözländigine düşündim.
Don't promise me	Maňa söz berme.
He hated that part.	Ol bu bölegini ýigrenýärdi.
Now there was nothing but dry land.	Indi gury ýerden başga zat ýokdy.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
They are in every language.	Her dilde olar bar.
So at the end of the second season, someone died.	Şeýlelik bilen 2-nji möwsümiň ahyrynda kimdir biri öldi.
Memories of the whole winter.	Tutuş gyşyň ýatlamalary.
Both failed.	Ikisem şowsuz boldy.
Did you think there would be a reason given?	Berlen sebäpler bolar öýdüp pikir etdiňizmi?
I didn’t give him money because he didn’t want money.	Men oňa pul bermedim, sebäbi ol pul islemeýärdi.
She couldn't be bothered.	Ol rahat bolup bilmedi.
Then I knew what was going on.	Şonda näme bolýandygyny bilýärdim.
They did not find drugs.	Neşe tapmadylar.
I don't know how many copies there are.	Arasynda näçe nusganyň bardygyny bilemok.
The function of this department.	Bu bölümiň wezipesi.
He is asleep.	Ol uklaýar.
Is this possible because I tried so hard to do that?	Muny etmek üçin gaty köp synanyşanym üçin bu mümkinmi?
But nothing like that has ever happened.	Itöne munuň ýaly uly bir zat bolmady.
We want you to be part of our adult community.	Uly ýaşlylar jemgyýetimiziň bir bölegi bolmagyňyzy isleýäris.
You have to do better than last season.	Geçen möwsümden has gowy etmeli.
It is evening.	Düýn agşam gidýär.
Sit on a school board just like them.	Edil olar ýaly mekdep tagtasynda oturyň.
Look at us, look at us, look at us.	Ine, bizi gör, gör, gör.
You received nothing from the contract.	Şertnamadan hiç zat almadyňyz.
For some, it is enough to keep their heads on the water.	Käbirleri üçin kellelerini suwuň üstünde saklasalar ýeterlikdir.
That is, you give less space to each plant.	.Agny, ösümliklere her ösümlige az ýer berýärsiňiz.
But I want to move forward.	Emma öňe gitmek isleýärin.
I could never be	Men hiç wagt bolup bilmedim
It comes in two different colors to choose from.	Saýlamak üçin iki dürli reňkde bolýar.
Her small lower teeth came out against me.	Onuň kiçijik aşaky dişleri meniň tersine çykdy.
We list some of them below.	Olaryň käbirini aşakda görkezýäris.
.The husband was silent again.	.Er ýene ümsüm boldy.
Data are given as mean and average error.	Maglumatlar ortaça we ortaça ýalňyşlyk hökmünde berilýär.
More shooting house.	Has köp ok atylýan jaý.
Their problems start well in the past.	Olaryň problemalary mundan ozal gowy başlaýar.
They had to deny it.	Olar muny ret etmeli boldular.
They are full or empty.	Olar doly ýa-da boş.
Just think.	Diňe pikirlenip görüň.
You can choose to be good.	Gowy bolmagy saýlap bilersiňiz.
You have not yet answered my question.	Sen henizem meniň soragyma jogap bermediň.
Someone in particular caught my eye and asked to be taken home.	Aýratynam biri meniň gözümi aldy we öýe äkidilmegini haýyş etdi.
Driving around.	Daş-töwerege sürmek.
So there is still plenty of room for improvement.	Şonuň üçin gowulaşmak üçin henizem köp ýer bar.
I don't think it's the same with you in other ways.	Başga ýollar bilen seniň ýaly däl öýdemok.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
More to fall than jump, but went inside.	Bökmekden has köp ýykylmak, ýöne içeri girdi.
Maybe he won't be able to talk to you.	Belki, ol siziň bilen gürleşip bilmez.
But he did not feel it.	Emma ol muny duýmady.
See how to deal with crime and violence.	Jenaýat we zorluk bilen nähili göreşmelidigini görüň.
Yes, he needed a wife.	Hawa, oňa aýal gerekdi.
This is not an attack.	Bu hüjüm däl.
However, they are wrong.	Muňa garamazdan, olar ýalňyşýarlar.
It was strange that he was not with us at the moment.	Häzirki wagtda onuň ýanymyzda däldigi geň görünýärdi.
They win as a team in just one week.	Diňe bir hepde-de toparlaýyn topar hökmünde ýeňiş gazanýarlar.
Our exchange.	Biziň alşymyz.
Big, right there.	Uly, edil şol ýerde.
These are the numbers.	Bu sanlar.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol siziň talaplaryňyza derňewiň ýokdugyny aýtdy.
No more work.	Indi iş däl.
It was so stupid.	Bu gaty samsyklykdy.
You want to buy the best for your money.	Puluňyz üçin iň gowusyny satyn almak isleýärsiňiz.
He had just abandoned her.	Diňe ony taşlapdy.
And you want to pay.	Sen bolsa tölejek bolýarsyň.
He did not lie.	Ol ýalan sözlemedi.
However, this was not without its challenges.	Şeýle-de bolsa, bu kynçylyksyz däldi.
They did not return until sunset.	Gün ýaşýança gaýdyp gelmediler.
Most have only one bed and a bathroom.	Köpüsinde diňe bir düşek we hammam bar.
It never occurred to me that the war was over.	Söweşiň gutarandygyny hatda kelläme gelmedi.
And so the battle was over.	Şeýdip, söweş gutardy.
It will be a very good film.	Bu gaty gowy film bolar.
Go, do whatever you want.	Bar, näme etseň şony et.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli aýdanlaryny etmediler.
Most of his friends are gone.	Dostlarynyň köpüsi gitdi.
And for the first time that season, he watched.	Şol möwsüm bolsa ilkinji gezek tomaşa etdi.
Physical conflict between two or more countries.	Iki ýa-da has köp ýurduň arasyndaky fiziki gapma-garşylyk.
Hit me as hard as you want.	Maňa isleýşiň ýaly gaty ur.
Focus on the solution, not the problem.	Meselä däl-de, çözgüde ünsi jemlemek.
Especially what the tone was for this blog today.	Esasan şu gün bu blog üçin äheň nähili boldy.
We used enough force to stop it.	Ony saklamak üçin ýeterlik güýç ulanýardyk.
It was his new life.	Bu onuň täze durmuşydy.
Rich people, powerful people.	Baý adamlar, güýçli adamlar.
I never access that site.	Men hiç haçan şol sahypa girmeýärin.
Most girls like us don’t get that far.	Biz ýaly gyzlaryň köpüsi beýle uzaklaşmaýar.
Sometimes you think you can find another job.	Kä günler başga bir iş gözläp gidip bilersiňiz öýdýärsiňiz.
I thought we were dead.	Biz öldik öýdüpdim.
But that was not possible.	Emma bu mümkin däldi.
His condition was bad.	Onuň ýagdaýy erbetdi.
It can burn.	Ody ýakyp biler.
I will be your friend from now on.	Mundan beýläk seniň dostuň bolaryn.
Once he fell asleep in my room.	Bir gezek ol meniň otagymda uklap galdy.
Very friendly staff.	Örän dostlukly işgärler.
There is not much to say about it.	Bu hakda aýdara zat kän däl.
He feels he should not accept this.	Muny kabul etmeli däldigini duýýar.
This is true for everyone.	Bu hemmeler üçin dogry.
In fact, it didn't matter.	Aslynda bu möhüm däldi.
He wrote some really funny things.	Çynlakaý gülkünç zatlar ýazdy.
I pulled my beer long and waited.	Men piwoymy uzyn çekip, garaşdym.
Professional guy.	Professional ýigit.
They are still together and happy.	Olar henizem bile we bagtly.
This is for you.	Bu seniň üçin.
In these circumstances, it is important to wait and learn.	Bu şertlerde garaşmak we öwrenmek möhümdir.
They only eat fruit.	Olar diňe miwe iýýärler.
Maybe it's better to move.	Belki, göçüp baranymyz has gowudyr.
The incident took place while a group of crew members were changing.	Bu waka ekipa members agzalary bir topar çalşyp ýörkä bolup geçdi.
Right for everyone.	Hemmeler üçin dogry.
After thinking for a while, he realized why.	Az salym pikirlenenden soň, munuň sebäbine düşündi.
It was a total loss.	Bu umumy ýitgi boldy.
It was cold to touch.	Ol elini degirmek üçin sowukdy.
But give us that right.	Emma bize bu hukugy ber.
It has to be very difficult to show.	Ony gaty kyn görkezmeli.
This is a huge opportunity, we see many examples.	Bu ägirt uly mümkinçiligi, köp mysallary görýäris.
I couldn't even find my car.	Maşynymy hem tapyp bilmedim.
That's how you grow.	Ine, şeýdip ösýärsiň.
In fact, that's half right, half wrong.	Aslynda bu ýarysy dogry, ýarysy dogry däl.
I was allowed to play with him.	Maňa onuň bilen oýnamaga rugsat berdiler.
It looked great.	Ajaýyp görünýärdi.
That person is really there.	Ol adam hakykatdanam şol ýerde.
You and your father had a bad relationship.	Siz we kakaňyz erbet gatnaşykda bolduňyz.
It's back.	Gowy gaýdyp geldi.
I still have proof.	Mende henizem subutnama bar.
It will be interesting to see how the old ball does.	Köne topuň näçeräk edýändigini görmek gyzykly bolar.
The best example of the need for rest.	Dynç almagyň zerurlygynyň iň gowy mysaly.
He showed it to me.	Ol maňa görkezdi.
It’s about driving with absolute freedom.	Bu, mutlak erkinlik bilen sürmek hakda.
He thought I would wait longer than I needed to.	Ol meni zerur wagtyndan has köp garaşmaga dowam eder diýip pikir etdi.
I'm just looking for some information on this.	Men diňe bu hakda käbir maglumatlary gözleýärin.
A letter was recently found	Recentlyakynda bir hat tapyldy
The methods of my teachers turned out to be completely new.	Mugallymlarymyň usullary düýbünden täze bolup çykdy.
It also had good stories.	Onda-da gowy hekaýalary bardy.
I hope you have a great day.	Super günüňizi başdan geçirersiňiz diýip umyt edýärin.
He had to get it again.	Ony ýene almalydy.
Our ideas are strong.	Pikirlerimiz güýçli.
It was a shot once.	Bu bir gezek atyşdy.
Still, she loves it.	Şeýle-de bolsa, ol söýýär.
Speed, speed, speed.	Tizlik, tizlik, tizlik.
He looked into her eyes.	Ol onuň gözlerine seretdi.
It doesn't matter if it's good or bad.	Gowy ýa-da erbet bolsun tapawudy ýok.
He wants to get paid.	Aýlyk almak isleýär.
I have never seen anyone so retarded.	Hiç kimiň beýle yza çekilenini görmedim.
I told him he had run away or been taken away.	Özüme gaçandygyny ýa-da äkidilendigini aýtdym.
There is only one thing that exists.	Barlygynda ýekeje zat bar.
See, my garden is not near my house.	Gör, meniň bagym öýümiň golaýynda däl.
Even worse with his left hand.	Çep eli bilen hasam erbet.
There was silence, then he pressed.	Ümsümlik boldy, soň basdy.
I didn’t have enough trouble.	Men ýeterlik kynçylyk görkezmedim.
They are not drugs, they should not be.	Olar neşe däl, şeýle hem bolmaly däldir.
He did not provide any evidence.	Hiç hili subutnama bermedi.
Wish you success in building yourself.	Özüňizi gurmak üçin üstünlik arzuw ediň.
You have to get out of here.	Bu ýerden çykmaly.
In natural history books.	Tebigy taryh kitaplarynda.
The next night we stayed in bed and breakfast.	Ertesi gije düşekde we ertirlik naharynda galdyk.
You come home at the last minute.	Iň soňky minutda öýe gelýärsiňiz.
That's why there is.	Ine, şonuň üçinem bar.
We have been doing this for several years.	Birnäçe ýyl bäri şeýle edýäris.
But it takes a lot of hands.	Itöne köp el gerek.
I will not let you rule like that.	Men saňa beýle dolandyrmagyna ýol bermerin.
So it’s a good idea to make a copy first.	Şonuň üçin ilki bilen nusga ýasamak gowy pikir.
We didn’t want that to happen or just be around it.	Bu boldumy ýa-da diňe onuň töwereginde bolmagyny islemedik.
In large size.	Uly ululykda.
You did not match, so go ahead.	Gabat gelmediň, şonuň üçin öňe git.
You did everything	Sen hemme zady etdiň
Police officer	Polisiýa işgäri.
Not much, of course, a little.	Kän zat däl, elbetde azajyk.
You work together to sell the house.	Jaýy satmak üçin bilelikde işleýärsiňiz.
They will only have to wait a little longer.	Diňe biraz uzaga çekmeli bolarlar.
He pushes her to the ground.	Ony ýere itekleýär.
Look at the first meeting.	Ilkinji ýygnaga serediň.
However, he was allowed to leave with a strong showing.	Şeýle-de bolsa, oňa güýçli görkeziş bilen gitmäge rugsat berdiler.
I think it was a success.	Bu üstünlik boldy diýip pikir edýärin.
This is my list to begin with.	Başlamak üçin bu meniň sanawym.
This can affect statistical analysis.	Bu statistiki derňewe täsir edip biler.
It is now used by the local tax office.	Indi ýerli salgyt gullugy tarapyndan ulanylýar.
until he dies.	ölýänçä.
Your heart is your source and your first brain.	Yourüregiňiz çeşme we ilkinji beýniňizdir.
This place is not for me.	Bu ýer meniň üçin däl.
Life.	Durmuş.
And then you can’t get good quality fruit.	Soň bolsa, gowy hilli miwe alyp bilmersiňiz.
As expected, hearing ability improved with age.	Garaşylyşy ýaly, eşidiş ukyby ýaş bilen ýokarlandy.
I know you because of my studies.	Okuwlarym sebäpli seni tanaýaryn.
I saw him attract you.	Men onuň seni özüne çekýändigini gördüm.
He was created as its president.	Onuň prezidenti hökmünde döredildi.
Best of all, baby and take care of yourself.	Iň gowusy, balam we özüňe seret.
It's hard to remember.	Rememberatda saklamak kyn.
I'll be right back.	Men bir salym bolaryn.
I know you better than I do.	Men seni özüňden has gowy bilýärin.
It has no value at all.	Umuman bahasy ýok.
You can join me if you want.	Isleseňiz maňa goşulyp bilersiňiz.
I was glad they finally got home.	Ahyrynda öýlerine gelendiklerine begendim.
I want to find a church family.	Men ýygnak maşgalasyny tapmak isleýärin.
He turned around and walked towards her.	Ol yzyna öwrülip, ​​oňa tarap ýöräp gitdi.
You did it to me.	Sen muny maňa etdiň.
It was really a last minute decision.	Bu hakykatdanam iň soňky minutlyk karardy.
However, the sense of importance is usually not satisfied.	Emma, ​​ähmiýet duýgusy adatça kanagatlandyrylmaýar.
These were three.	Bular üçdi.
National defense is the responsibility of the government.	Milli goranmak, hökümetiň jogapkärçiligidir.
Some good players came too.	Käbir gowy oýunçylaram geldi.
Take your gun off.	Gunaragyňy çek.
I thought it was time to dump her and move on.	Hemme zady doly saklamalydyr öýdüpdim.
I knew in that look that he would rise again.	Soonakynda gymmaty ýokarlanjakdygyny bilýärdim.
Two months ago.	Iki aý mundan ozal.
What other skills do you want to give your children?	Çagalaryňyza başga haýsy endikleri bermek isleýärsiňiz?
No wonder.	Hakykatdanam geň zat ýok.
They knew it was going to happen.	Munuň şeýledigini bilýärdiler.
Stay away from this page for a while.	Bu sahypadan biraz wagt duruň.
Looks sharp in the suit.	Kostýumda ýiti görünýär.
So he stayed, and the weeks turned into months.	Şeýdip, ol galdy, hepdeler aýlara öwrüldi.
They paid for it and placed it there.	Ony şol ýerde tölediler we ýerleşdirdiler.
Must have a party.	Bir oturylyşyk görkezmeli.
They will not come.	Olar gelmezler.
However, there may be side effects.	Şeýle-de bolsa, ters täsirleri bolup biler.
But there are those who do.	Emma başarýanlaram bar.
This was not possible with me.	Meniň bilen bu mümkin däldi.
His mother did not like people.	Ejesi adamlary halamaýardy.
There was no sound, no movement.	Ses ýokdy, hereket ýokdy.
Its total planned area.	Onuň umumy meýilleşdirilen meýdany.
All you have to do is search.	Diňe gözlemeli.
Drop work history together.	Iş taryhyny bilelikde taşlaň.
He was very weak and hard to walk.	Ol gaty ejizdi we ýöremek kyn.
If they hit you, run away.	Seni ursalar, gaç.
Literature Review.	Edebiýatyň derňewi.
Refer to the following on your paper.	Kagyzyňyzdaky aşakdaky zatlara ýüz tutuň.
They had a couple of guys who were just leaving.	Olarda ýaňy-ýakynda gidýän bir-iki ýigit bardy.
But that is not the case.	Weöne muny etmezden ozal şeýle boldy.
I knew it.	Men muny bilýärdim.
Control cells were not given any treatment.	Dolandyryş öýjüklerine hiç hili bejergi berilmedi.
You can only give it as an expression and as an art.	Ony diňe aňlatma we sungat hökmünde berip bilersiňiz.
He only cares about you.	Ol diňe sen hakda alada edýär.
If so.	Eger şeýle eden bolsa.
The window was open.	Penjire açyk durdy.
The move was intended to deter me.	Bu hereket, meni saklamagy maksat edinýärdi.
Nook you didn't.	Nook sen etmediň.
Thank you for your feedback!	Pikirleriňize minnetdar!
Not for the faint of heart.	Beýleki zatlara-da ýok.
I felt it by chance.	Men muny tötänleýin duýdum.
No one has seen him since he returned.	Yzyna gaýdyp geleninden bäri hiç kim ony görmedi.
That means nothing to him anymore.	Bu indi onuň üçin hiç zady aňlatmaýar.
There are many reasons to try, at least.	Iň bolmanda synap görmegiň köp sebäbi bar.
We can't get more from the people there.	Biz ol ýerdäki adamlardan has köp zat alyp bilmeris.
This is the judge.	Bu kazy.
We like energy in the long run.	Energiýany has uzak möhletde halaýarys.
I didn't talk about it.	Men bu hakda gürleşmedim.
He had to open the letter.	Ol haty açmalydy.
We will bring them.	Olary getireris.
He puts them on a wooden coffee table.	Olary agaç kofe stolunyň üstünde goýýar.
This is hatred of man.	Bu adama bolan ýigrenji.
I am very safe.	Men gaty howpsuz.
I no longer cling to myself.	Indi özümi ýapyşanok.
Lost in fire, in water.	Otda, suwda ýitdi.
This cannot be prevented.	Munuň öňüni alyp bolmaz.
These women were also free.	Bu aýallar hem erkindi.
No magic would resurrect him.	Hiç bir jady ony täzeden direltmezdi.
He did not act during the war.	Uruş wagtynda hereket görmedi.
You have a blog in your photo.	Suratyňyzda blogyňyz bar.
Good water power.	Gowy suw güýji.
We shouldn't have anything to do with it.	Munuň bilen baglanyşykly hiç zadymyz bolmaly däldir.
We do not believe that this language belongs to this structure.	Bu diliň bu gurluşa degişlidigine ynanmaýarys.
He could never fill it in the dark.	Ony hiç wagt garaňkylykda dolduryp bilmezdi.
All eyes were on him.	Hemme gözleri herekete eýerdi.
He wants answers and he goes for them.	Jogaplary isleýär we olar üçin gidýär.
They will always have a home.	Olaryň hemişe jaýy bolar.
We have a good team of men here.	Bu ýerde gowy erkekler toparymyz bar.
None of this is true.	Bularyň hiç biri-de dogry däl.
Some things are simple, but many are not.	Käbir zatlar ýönekeý, ýöne köpüsi beýle däl.
It contained a single white bone.	Içinde ýekeje ak süňk bardy.
Only the highest were listed in the analysis.	Derňewde diňe iň ýokary sanaldy.
Don't forget who your father is.	Kakasynyň kimdigini ýatdan çykarma.
He wanted to be effective.	Netijeli bolmak isledi.
We respond in a similar way today.	Biz hem şu gün şuňa meňzeş jogap berýäris.
Now you	Indi sen.
Ten times.	On gezek.
The means of culture were changing every day.	Medeniýet serişdesi her gün üýtgedilýärdi.
There is nothing wrong with that.	Kellämden başga hiç hili ýalňyşlyk ýok.
He is a very controlling person.	Ol gaty gözegçilikli adam.
We believe that this is not possible at present.	Häzirki wagtda munuň umuman mümkin däldigine ynanýarys.
But you have to make your own life, son.	Youöne öz durmuşyňy düzmeli, oglum.
One night after a customer accessed the internet.	Müşderiniň internete girmeginden bir gije.
It's really easy.	Bu hakykatdanam aňsat.
Then you will return.	Soň bolsa yzyna öwrülersiň.
But there are still many ways to go.	Stillöne entek gaty köp ýol bar.
He got it.	Ol muny aldy.
They came out.	Olar çykdylar.
Write a review first.	Ilki bilen syn ýazyň.
I just work.	Men diňe işleýärin.
They said yes.	Bar diýdiler.
It is better to spend three days off.	Dynç günleriniň üç gününi geçirmek has gowudyr.
Talking about my worries doesn't seem to be going away.	Aladalarym hakda gürleşmek, ony ýok etjek ýaly däl.
It shows that you are the best in a given year.	Belli bir ýylda iň gowusydygyňyzy görkezýär.
That's how language and theory begin.	Dil we teoriýa şeýle başlaýar.
Did he leave something or not?	Bir zatlar galdyranmy ýa dälmi?
I loved watching his game.	Men onuň oýnuna tomaşa etmegi gowy görýärdim.
He had been keeping an eye on her to share with her friend.	Dosty bilen paýlaşmak üçin ony üns bilen saklapdy.
He was ready to die in battle.	Ol söweşde ölmäge taýyn bolupdy.
There should be no sign.	Alamat bolmaly däl.
He lost both his parents as a child.	Çagalygynda ene-atasynyň ikisini-de ýitirdi.
There is an optional order.	Saýlamak boýunça sargyt bar.
Although the weather is good.	Howa gowy bolsa-da.
Also, people want to see pictures on their website.	Mundan başga-da, adamlar web sahypasynda suratlary görmek isleýärler.
It doesn’t have to be a real song.	Bu hakyky aýdym bolmaly däl.
The survival of this planet depends on it.	Bu planetanyň ýaşamagy oňa baglydyr.
Really bad idea.	Hakykatdanam erbet pikir.
I liked the feeling you get a few hours after the snake.	Ylgandan birnäçe sagat soň alýan duýgyňyzy haladym.
I spend a lot of time in the water.	Suwda köp wagt geçirýärin.
We hoped that more would come later.	Soňundan has köp zat geler diýip umyt etdik.
I was afraid to touch her.	Men oňa degmekden gorkdum.
The sooner we catch cancer, the better we can cure it.	Rak keselini has ir tutanymyzda, ony has gowy bejerip bilýäris.
A lot has to be said.	Köp zat aýdylmaly.
The whole lot.	Bütin bije.
These factors need to be taken into account for further research.	Has giňişleýin gözlegler üçin bu faktorlary göz öňünde tutmaly.
Of course, this was a dream.	Elbetde, bu düýşdedi.
There was no one else on the road now.	Indi ýolda başga hiç kim ýokdy.
You have to kill him.	Ony öldürmeli.
Watch and listen.	Serediň we diňläň.
If anyone knew, they would know.	Kimdir biri bilip bilse, bilip bilerdi.
Participates in manuscript writing.	Golýazma ýazuwyna gatnaşýar.
It was dirty and dangerous.	Bu hapa we howplydy.
They beat me.	Meni ýençdiler.
I sit down and describe it there.	Men oturyp, ony şol ýerde suratlandyrýaryn.
I want to talk to him.	Men onuň bilen söhbetdeşlik geçirmekçi.
Enough charge.	Zarýad ýeterlikdir.
There are different ways to participate.	Gatnaşmagyň dürli ýollary bar.
I will set a date for this soon.	Thisakynda munuň üçin senäni bellärin.
When will they learn?	Haçan öwrenerler?
That's right- this is not about me.	Dogry, ýalňyşdy.
This is the third result.	Bu kagyzda alnan üçünji netije.
Of course, I can't do anything about it.	Elbetde, munuň bilen hiç zat edip bilemok.
The days are long and often humid.	Günler uzyn, köplenç çyglydy.
Leaders must act.	Liderler hereket etmeli.
Maybe not tomorrow.	Belki ertir däl.
It's so interesting that you decided to do it.	Şeýle bir gyzykly welin, muny etmek kararyna geldiňiz.
At least it works.	Iň bärkisi işleýär.
People like to talk.	Adamlar gürleşmegi halaýarlar.
The police would come tomorrow.	Ertir polisiýa gelerdi.
Expected.	Garaşylýan zat.
Where do we go?	Haýsy ýere girýäris.
Just add.	Diňe goşuň.
He closed a heavy book of daily reports.	Gündelik hasabatlaryň agyr kitabyny ýapdy.
These can be divided into any size you want.	Bular islän ululygyňyza bölünip bilner.
But it will continue.	Emma şonda-da dowam eder.
We offer tea, coffee and fresh milk.	Çaý, kofe we ​​täze süýt berýäris.
Not used for anything other than shooting.	Atylmakdan başga zat üçin ulanylmaýar.
They took the information and said they would look for it.	Maglumatlary aldylar we gözlejekdiklerini aýtdylar.
I don't know what their names are.	Olaryň atlarynyň nämedigini bilemok.
I mean, nothing will be normal for me now.	Diýjek bolýanym, indi meniň üçin hiç zat kadaly bolmaz.
I want things to be as good as they can be.	Zatlaryň bolup biläýjek iň gowy bolmagyny isleýärin.
Often this greater understanding can be beneficial to oneself.	Köplenç bu has uly düşünişmek özi üçin peýdaly bolup biler.
I'll look for you tomorrow.	Ertir seni gözlärin.
Each time he was a few years ahead of my taste.	Her gezek ol meniň tagamymdan birnäçe ýyl öňde durýardy.
If your blood pressure is not high, exercise will keep you in check.	Gan basyşyňyz ýokary bolmasa, maşk ony gözegçilikde saklar.
Show a twist at the end.	Soňunda öwrüm görkez.
The focus is a little missed.	Üns merkezi azajyk sypdyrýar.
Most of them are weekly, soon.	Olaryň köpüsi her hepde, ýakynda.
Most of the research only provided minimal statistical data.	Gözlegleriň köpüsi diňe minimal statistiki maglumatlary berdi.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
Hope never disappointed me.	Umyt meni hiç wagt ruhdan düşürmedi.
And now both of them must have felt it.	Indi bolsa, ikisi-de muny hökman duýdular.
If they can't, let them go somewhere else.	Eger edip bilmeseler, başga ýere gitmäge rugsat beriň.
Many on the left believed it.	Çep tarapdakylaryň köpüsi muňa ynanýardylar.
I haven't bought anything from them for years.	Birnäçe ýyldan bäri olardan hiç zat satyn almadym.
The library path is right.	Kitaphana ýoly dogry.
We will let you know when we get more information.	Has giňişleýin maglumat alanymyzda size habar bereris.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, öň bu ýerde çekişen jedelimiz.
Usually he would be happy with himself.	Adatça, özünden hoşal bolardy.
Circle them.	Olary tegelege ýazyň.
The bottom line is that he lost his life.	Aşagy onuň durmuşyndan aýryldy.
Then there is the problem.	Soň bolsa bir mesele bar.
I have to see it.	Men ony görmeli.
No matter what you say.	Ora-da näme diýilse-de.
This is your life.	Bu siziň durmuşyňyz.
This is your problem.	Bu siziň kynçylygyňyz.
Model design and production.	Modeliň dizaýny we önümçiligi.
Men should have the same opportunities as women.	Erkekleriň aýallara meňzeş mümkinçilikleri bolmaly.
He is paid to like you.	Ol seni halamak üçin tölegli.
He had been suffering from heart disease for some time.	Birnäçe wagt bäri ýürek agyrylaryndan ejir çekýärdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Iň bärkisi, işe başlanymyzda şeýle boldy.
If you are afraid of yourself, you are afraid of others.	Özüňden gorkýan bolsaň, beýlekilerden gorkýarsyň.
A table was set up for four people.	Dört adam üçin stol goýuldy.
He would take what seemed appropriate and leave the rest.	Degişli görünýän zady alyp, galanlaryny galdyrardy.
The component that depends on the bit pattern.	Bit nagşyna bagly komponent.
How wrong they are.	Nähili ýalňyşýarlar.
What.	Näme.
You give it to someone and you don't hear it anymore.	Birine berersiň we indi eşitmersiň.
This is a real surprise.	Bu hakyky garaşylmadyk zat.
One day we were eating under a tree.	Bir gün agajyň aşagynda nahar iýip otyrdyk.
They have to get up early in the morning.	Irden günüň öňünde turmaly bolýarlar.
Okay, maybe most of today.	Bolýar, belki şu günüň köpüsi.
When they found out, they changed their name immediately.	Muny tapansoňlar, derrew atlaryna üýtgetdiler.
And we're getting closer to being a bigger, better thing.	We has ulurak, has gowy zat bolmaga gaty ýakynlaşdyk.
You can't be serious.	Çynlakaý bolup bilmersiňiz.
You have to save them to the database.	Olary maglumat bazasyna saklamaly.
He had never seen or heard of such a thing before.	Ozal beýle zady görmedi, eşitmedi.
Other common types of metal framed windows are hurricane windows.	Metal çarçuwaly penjireleriň beýleki giň ýaýran görnüşi tupan penjireleridir.
They then returned to the scene of the crash.	Şondan soň ýene bir gezek heläkçiligiň bolan ýerine gaýdyp geldiler.
We did nothing to achieve this.	Muny gazanmak üçin hiç zat etmedik.
They slept for a year.	Bir ýyllap ýatyrdylar.
It's not even a contract, it's just a contract.	Bu hatda şertnama däl, diňe şertnama.
They gave us a lot of tips and ideas and were really friendly.	Bize köp maslahatlar we pikirler berdiler we hakykatdanam dostluklydy.
I'm used to it.	Men muňa öwrenişdim.
I want the teams to run until they land, and then work again.	Toparlaryň düşýänçä ylgaýandyklaryny, soň bolsa täzeden işlemegini isleýärin.
My father died.	Kakam aradan çykdy.
Everything is dark.	Hemme zat garaňky.
She had to see him.	Ony görmeli boldy.
This is in line with the results of this study.	Bu, bu gözlegiň netijelerine laýyk gelýär.
It's closer than you think.	Bu siziň pikir edişiňizden has ýakyn.
He goes without saying his bad policy.	Erbet syýasatyny aýtman gidýär.
However, this is only the beginning.	Şeýle-de bolsa, bu diňe başlangyç.
However, it was good.	Thoughöne, gowy boldy.
Get a lower price than the others.	Beýlekilerden has pes nyrh almak.
The time you need it is never around.	Oňa mätäç wagtyňyz hiç wagt töweregiňizde däl.
It is a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Täze işgärleriňize möhüm kursy maslahat berseňiz, hökmanydyr.
Leave this area safe.	Ygtybarly bolansoň, bu ýeri terk ediň.
That fact must be taken into account. "	Bu düýp hakykatdy.
I tried to make people think.	Adamlary pikirlenmäge synanyşdym.
Most of them.	Olaryň köpüsi.
This is completely new and unique to me.	Bu meniň üçin düýbünden täze we üýtgeşik.
He died at the hospital.	Ol keselhanada aradan çykdy.
Shea is completely different or different.	Shea düýbünden başga görnüşden ýa-da başga bir görnüşden.
Something different.	Üýtgeşik bir zat.
You have time	Wagtyňyz bar.
They have no rules.	Olarda hiç hili düzgün ýok.
I don’t even know for sure.	Men hatda anyk bilip bilemok.
It would force him to win.	Ony ýeňmäge mejbur ederdi.
I think there is a lot for us.	Meniň pikirimçe, biziň üçin köp zat bar.
At the beginning of his career.	Karýerasynyň başynda.
He was not even ready to follow them.	Olary yzarlamaga-da taýyn däldi.
Get and use your unique gift.	Üýtgeşik sowgadyňyzy alyň we ulanyň.
We can contact you for more information if necessary.	Zerur bolsa, goşmaça maglumat üçin siziň bilen habarlaşyp bileris.
As he passed the box, he saw a sound coming out.	Gutudan geçip barýarka, sesiň çykandygyny gördi.
The learning process also seems to be more stable.	Okuw prosesi hem has durnukly bolup görünýär.
There is a crime in the criminal world.	Jenaýat dünýäsinde bir jenaýat bar.
The idea that nature is at the center of life.	Tebigat durmuşyň merkezinde durýar diýen pikir.
In this case, the correct mix must also be selected.	Bu ýagdaýda dogry garyşyk hem saýlanmalydyr.
You think in terms of cause and effect.	Sebäp we täsir nukdaýnazaryndan pikir edýärsiňiz.
It was like a community, but the people there were surprised.	Jemgyýet ýalydy, ýöne ol ýerdäki adamlar geňdi.
It happens on every floor.	Her gatda bolup geçýär.
He was an average student.	Ortaça okuwçydy.
My life is in your hands.	Durmuşym seniň eliňde.
In a few places today.	Bu gün birnäçe ýerde.
That's how old he was.	Ine, ol näçe ýaşyndady.
Our new life.	Täze durmuşymyz.
He really loved her.	Ony hakykatdanam söýýärdi.
I stay here and fight them.	Men bu ýerde galyp, olara garşy göreşýärin.
Such components are known.	Şeýle komponentler belli.
He knew better than that.	Ondan has gowy bilýärdi.
He didn't know it, and he had never heard of it before.	Ol muny bilmeýärdi we öňem eşitmändi.
It included a new low-cost printing engine.	Oňa täze arzan bahaly çap motory girdi.
Honestly, it’s not inside the house.	Dogrusy, jaýyň içinde ýok.
But not a woman's body or a man.	Aöne aýalyň jesedi ýa-da erkek adam däl.
This will show that you are doing your best to improve.	Bu gowulaşmak üçin elinden gelenini edýändigiňizi görkezer.
The men he loved were calling him from heaven.	Söýüşýän erkekleri ony gökden çagyrýardylar.
It should never have been offered.	Hiç haçan teklip edilmeli däldi.
Most of the students completed at least part of the program.	Okuwçylaryň köpüsi programmanyň azyndan bir bölegini tamamlady.
You can use the questions and answers in our product.	Soragy we jogaplary önümimiziň özünde ulanyp bilersiňiz.
Or literally, ‘good on the skin’.	Ora-da göni manyda, 'derisinde gowy'.
This was an important visit for him.	Bu, onuň üçin möhüm sapar boldy.
The father and son were probably linked to some form of hell.	Kakasy bilen ogly, belki, dowzahyň bir görnüşinde baglanyşdylar.
She looked so beautiful.	Ol gaty owadan ýalydy.
Not even himself.	Hatda özi-de däl.
Good time, I had a full life.	Gowy wagt, doly durmuş geçirdim.
Then he comes back to her.	Soň bolsa onuň ýanyna gaýdyp gelýär.
He went there for a week, the next week.	Ol ýerde bir hepde, indiki hepde gitdi.
Get to know each other better.	Birek-biregi has gowy tanamak.
They run in the winter.	Gyş aýlarynda ylgaýarlar.
I talk about coming back every day.	Günde gaýdyp gelmek hakda gürleşýärin.
Students often take one of two paths when it comes to their time.	Talyplar köplenç özüne gezek gelende iki ýoldan birini alýarlar.
He was never going to do that.	Ol muny hiç haçan etjek däldi.
Hell is a good guy.	Gowy ýigidiň dowzahy.
However, King wanted something to be done.	Muňa garamazdan, King bir zadyň edilmegini isleýärdi.
Don't forget why you stopped.	Näme üçin saklandygyňyzy ýadyňyzdan çykarmaň.
Ask quickly.	Çalt sora.
We spoke on the phone a few months ago.	Birnäçe aý mundan ozal telefonda gürleşdik.
He will have no words.	Onuň sözleri bolmaz.
It makes him think about his father.	Ony kakasy hakda pikirlenmäge mejbur edýär.
Bigger than a book.	Kitapdan uly.
Don't break every rule.	Her düzgünden kadadan çykma.
Man, they even show blood.	Adam, hatda gan görkezýärler.
Start low and slow down.	Pes başlaň we haýal gidiň.
Everything changed just like that.	Hemme zat edil şonuň ýaly üýtgedi.
It has a door cut at the bottom.	Onuň düýbüne kesilen bir gapy bar.
In most cases, this did not seem to be the case.	Köplenç halatda beýle däl ýalydy.
There was no need to be cautious.	Seresap bolmagyň zerurlygy ýokdy.
You will learn by trial and error, how many exercises.	Synag we ýalňyşlyk bilen öwrenersiňiz, maşklaryň näçeräkdigini.
It is our duty to return to the camp.	Biziň borjumyz lagere gaýdyp barmak.
Do it remotely.	Uzakdan ýerine ýetiriň.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Munuň jogapkärdigini aýtdy.
I heard someone who could help.	Kömek edip biljek birini eşitdim.
It has something to your liking.	Onda siziň göwnüňizden turjak bir zat bar.
I'm sure kids never see that.	Çagalaryň hiç wagt beýle zady görmeýändigine ynanýaryn.
I just can't do that	Men diňe beýle işläp bilemok
But you know they really choose us, so we'll see.	Theyöne olaryň hakykatdanam bizi saýlaýandyklaryny bilýärsiň, şonuň üçin göreris.
They all need immediate help.	Olaryň hemmesine çalt kömek gerek.
I can do a lot with that.	Munuň bilen köp zat edip bilerin.
Remove from heat and serve immediately.	Otdan çykaryň we derrew hyzmat ediň.
I don’t know if this is necessarily bad or good.	Munuň hökman erbet ýa-da gowydygyny bilemok.
They tried to play both sides of the issue.	Meseläniň iki tarapyny oýnamaga synanyşdylar.
Thank you.	Sag boluň.
But he can.	Emma edip biler.
I had never seen him before.	Ony öň görmedim.
Think about what you are doing.	Näme edýändigiň hakda pikirlen.
I would keep it at this stage.	Men ony şu etapda saklardym.
Put them down.	Olary goýuň.
But they are gone now, in peace.	Theyöne olar indi gitdiler, asuda.
They did well.	Gowy etdiler.
He liked it.	Bu onuň göwnünden turdy.
However, the issue is not raised here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde mesele gozgalmaýar.
This is their hot button.	Bu olaryň gyzgyn düwmesi.
I didn't see any of it.	Men onuň hiç tarapyny görmedim.
My friend, on the other hand, didn’t care.	Beýleki tarapdan, dostum seretmedi.
Some are given below, but often change.	Käbirleri aşakda berilýär, ýöne köplenç üýtgeýär.
There are three issues to consider in this regard.	Bu nukdaýnazardan seredilmeli üç mesele bar.
After I said that.	Muny aýdanymdan soň.
That doesn't mean it's not good.	Munuň gowy däldigini aňlatmaýar.
Others may not have.	Beýlekiler hem etmedik bolmagy mümkin.
In fact, there are many good reasons for this.	Aslynda munuň üçin köp gowy sebäpler bar.
Don't be surprised.	Muňa geň galmaň.
Over the course of the first year, the overall reaction improved.	Birinji ýyl dowam edende umumy reaksiýa gowulaşdy.
These results depend on a number of factors.	Bu netijeler birnäçe faktorlara bagly.
I thought what happened.	Näme boldy diýip pikir etdim.
He hoped it would get bigger.	Munuň hasam ulaljakdygyna umyt etdi.
The press was everywhere.	Metbugat hemme ýerde bardy.
I didn't change my clothes.	Eşiklerimi çalyşmadym.
He is here.	Ol şu ýerde.
The real test is how much difference you actually see.	Aslynda näçe tapawudy görýärsiňiz, hakyky synag.
It is written from the point of view of the dead.	Ölüleriň nukdaýnazaryndan ýazylýar.
His death was a great loss.	Onuň ölümi ullakan ýitgi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Näsagyň öz serişdesinde ýaşajakdygy belli däl.
I took a small route.	Men kiçijik bir ýol aldym.
This money is not based on.	Bu pula esaslanmaýar.
I did not hear myself speak.	Özümiň gürleýänimi eşitmedim.
We didn't do that.	Biz beýle etmedik.
But he did not let go.	Emma ol elini goýbermedi.
Instead, we need to show our strength.	Muňa derek olara öz güýjümizi görkezmeli.
But they can't be sharp edges.	Theyöne olaryň ýiti gyrasy bolup bilmez.
He did not say anything wrong.	Ol ýalňyş zat aýtmady.
There was no real support for the development of surface-level low pressure.	Surfaceerüsti derejedäki pes basyşyň ösüşi üçin hakyky goldaw ýokdy.
He was a man.	Erkekdi.
He knows the region, he knows the river.	Sebiti bilýär, derýany bilýär.
Here are three things to consider.	Ine, üç zady pikirlenmeli.
Some did not.	Käbirleri muny etmediler.
What you can see is the next few feet ahead.	Görüp biljek zatlaryňyz, indiki birnäçe aýak öňde.
Again, no one else feels that way.	Againene-de muny başga hiç kim duýmaýar.
I don't know what he's doing.	Men onuň näme edýändigini bilemok.
The man said he should avoid it if possible.	Şol adam mümkin bolsa ondan gaça durmalydygyny aýtdy.
I checked this out a few years before my list.	Muny sanawymdan birnäçe ýyl ozal barladym.
Show him that you are real.	Hakykydygyňyzy oňa görkeziň.
Thus, the results were located at a safe distance.	Şeýdip, netijeler ygtybarly aralykda ýerleşdi.
Open for breakfast and lunch.	Ertirlik we günortanlyk naharyny açyň.
Food is shared.	Iýmit paýlaşylýar.
The symbol is round, not square.	Nyşan kwadrat däl-de, tegelek.
In fact, this is the most important result of the current research.	Aslynda bu häzirki gözlegiň iň möhüm netijesi.
I hope it worked.	Işledi diýip umyt edýärin.
Her mother makes them every day by hand.	Ejesi olary her gün el bilen ýasaýar.
Taste the result.	Netijäni dadyp görüň.
Number of copies.	Nusgalaryň sany.
He saw it and walked away.	Görüp, ýöräp gitdi.
I took advantage of every opportunity.	Gelen ähli mümkinçiliklerden peýdalandym.
Part of the fun, of course.	Elbetde heziliň bir bölegi.
Everything as income.	Hemme zat girdeji hökmünde.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Meniň üçin bu amaly.
These two things should help.	Bu iki zada kömek etmeli.
And the power is to push or pull.	Güýç bolsa iteklemek ýa-da çekmekdir.
Just send us a message with your questions.	Diňe soraglaryňyz bilen bize habar iberiň.
Tears in his eyes.	Gözündäki ýaşlar.
So he called me.	Şeýdip, ol meni çagyrdy.
Someone spoke behind him, and he didn't hear what he was saying.	Yzynda kimdir biri gürledi, onuň aýdanlaryny eşitmedi.
His voice just came to his ears.	Onuň sesi edil gulagyna geldi.
It was a really good employee and the job seemed very professional.	Bu hakykatdanam gaty gowy işgär we iş gaty ussat ýalydy.
This is a bad thing.	Bu erbet zat.
This is my duty.	Bu meniň borjum.
It's hard to look new.	Täze görünmek kyn.
Go, have fun.	Bar, hezil et.
We love the ideas and comments.	Pikirleri we teswirleri gowy görýäris.
Everything was built by remembering the models.	Hemme zat modelleri ýatda saklamak bilen guruldy.
There are many ways to get involved.	Şeýle işe gatnaşmagyň köp usuly bar.
Everyone befriended him.	Hemmeler onuň bilen dostlaşdylar.
If you know, you know.	Bilýän bolsaň, bilýärsiň.
There is room for growth.	Ösüş üçin ýer bar.
It's down to me.	Sickadyma düşýär.
He really does something.	Ol hakykatdanam bir iş edýär.
I liked them.	Men olary haladym.
Then you will learn what you need to know.	Soň bilmeli zatlaryňyzy öwrenersiňiz.
It was attended by many, many living people.	Oňa köp, diri adamlar gatnaşdy.
She felt the pain again.	Ol agyryny ýene bir gezek duýdy.
Oh, hell, no.	Aý, dowzah, ýok.
He had never seen anything like it.	Munuň ýaly zady hiç wagt görmändi.
I can say too much.	Gaty köp aýdyp bilerin.
We decided to go.	Biz gitmegi makul bildik.
Ready to talk.	Gepleşmäge taýyn.
Limits of responsibility and patient selection.	Jogapkärçilik we hassany saýlamagyň çäkleri.
It's a sore throat.	Bokurdakly bir zat.
And her daughter.	We gyzy.
I will be.	Men bolaryn.
To its right appeared another circle, then a third circle.	Onuň sag tarapynda başga bir tegelek, soňam üçünji tegelek peýda boldy.
Understand it completely.	Oňa doly düşüniň.
But the game was not over.	Emma oýun gutarmady.
Call the appropriate sources.	Gerekli çeşmelere jaň ediň.
You can learn anywhere.	Islendik ýerde öwrenip bilersiňiz.
There is nothing wrong with your code.	Koduňyzda hiç hili ýalňyşlyk ýok.
He lost his blood.	Ol gan ýitirdi.
But such evidence is not possible.	Emma beýle subutnama mümkin däl.
I didn't know where it came from.	Nireden gelendigini bilmedim.
Another article, from another website.	Başga bir makala, başga bir web sahypasyndan.
The answer will be.	Jogap bolar.
They left.	Olar gitdiler.
It seemed easy.	Bu aňsat ýalydy.
This is my daughter.	Bu meniň gyzym.
After college, my focus was on family and career.	Kollejden soň ünsüm maşgala we karýera gönükdirildi.
He wore clothes.	Egin-eşik geýdi.
And then you hear a voice behind you.	Soň bolsa yzyňyzda bir ses eşidýärsiňiz.
Write a report.	Hasabat ýazyň.
It doesn't cost anything and it makes such a difference.	Hiç zat çykdajy etmeýär we beýle üýtgeşiklik döredýär.
He loved it and loved it on his own.	Ol muny gowy görýärdi we özbaşdak söýýärdi.
I would help you.	Men size kömek ederdim.
Good line for this song.	Bu aýdym üçin gowy setir.
We will have to work hard.	Biz köp işlemeli bolarys.
She seemed a little nervous.	Ol birneme tolgunýan ýalydy.
Keep it as natural and minimal as possible.	Mümkin boldugyça tebigy we minimal derejede saklaň.
Other things work when they fail.	Beýleki işler şowsuz bolanda işleýär.
I believe it is peace for our time.	Biziň döwrümiz üçin parahatçylykdygyna ynanýaryn.
Give us your name and we will contact you.	Adyňyzy beriň, habarlaşarys.
Then we will think about finding a place to sleep.	Soň bolsa ýatjak ýer tapmak hakda oýlanarys.
He has not met them more than ten times.	Olar bilen on gezekden köp duşuşmady.
If not here's a new product just for you!	Notok bolsa, möhüm bolar öýdýän ähli zadyňyzy bize habar beriň.
I thought it was the best thing.	Iň gowy zat diýip pikir etdim.
The results of the operation were recorded and compared with the results previously published for comparison.	Operasiýa netijeleri hasaba alyndy we deňeşdirmek üçin öň neşir edilen netijeler bilen deňeşdirildi.
We did not allow them.	Olara rugsat bermedik.
She was married to her first husband while in college.	Ol kollejde okaýarka birinji adamsy bilen durmuş gurupdy.
There is no need to look good.	Gowy görünmegiň zerurlygy ýok.
He takes it with him everywhere.	Her ýerde özi bilen alyp gidýär.
My father and brothers set up camp in the chosen place.	Kakam we doganlarym saýlanan ýerde düşelge gurardylar.
This is consistent throughout the game.	Bu, oýnuň dowamynda yzygiderli.
The system kills children.	Ulgam çagalary öldürýär.
Really bad things have decreased.	Hakykatdanam erbet zatlar azaldy.
He pointed to the front and to the right.	Öňe we saga görkezdi.
But that is not the case at all.	Emma bu asla beýle däl.
The walls must fall.	Diwarlar ýykylmaly.
Not for production.	Önümçilik üçin däl.
Now the bank has a house.	Indi bankda jaý bar.
I just think so. "	Men diňe pikir edýärin "-diýdi.
You have a long life customer.	Ömrüňiziň uzak müşderisi bar.
It was like a perfect family.	Kämil maşgala ýalydy.
Maybe so.	Belki, şeýledir.
If nothing else, maybe food for thought or conversation.	Başga zat bolmasa, belki pikir ýa-da söhbetdeşlik üçin iýmit.
He thought he was dead three minutes ago.	Üç minut öň öldi öýdüpdi.
The public reaction was strong and the reviews were excellent.	Köpçüligiň reaksiýasy güýçli we synlar gaty gowy boldy.
I continued in school.	Mekdepde dowam etdim.
It was not an election.	Bu saýlaw däldi.
It's not like we came here.	Bu ýere gelenimiz ýaly däl.
Send an email to a friend	Dostuňyza e-poçta iberiň.
Her hair is short and close to her head.	Saçlary gysga we kellesine ýakyn.
Until it flows.	Ol akýança.
All my feelings for her were dead.	Oňa bolan ähli duýgularym öldi.
Thus, we cannot trust the data.	Şeýlelik bilen, maglumatlara ynanyp bilmeris.
The goal is to wait for the storm and then descend.	Maksat tupana garaşyp, soň aşak düşmekdir.
Leave it.	Ony goý.
I wanted to fight you every step of the way.	Her ädimde saňa garşy göreşmek isledim.
He bought me a lot.	Ol maňa köp zat satyn aldy.
This can be reported.	Bu barada habar berilip bilner.
He thought it was wrong.	Ol dogry däl diýip pikir etdi.
But he did not miss much.	Emma ol köp zady sypdyrmady.
Then the truth comes out.	Soňra hakykat ýüze çykýar.
You lost your family there.	Ol ýerde maşgalaňy ýitirdiň.
He was there again.	Ol ýerde ýene bardy.
This is a very fun and wonderful exercise.	Bu gaty gyzykly we ajaýyp maşk.
I couldn't get into it.	Men oňa girip bilmedim.
Dark, cold.	Garaňky, sowuk.
The first is performed, the second.	Ilki ýerine ýetirilýär, ikinjisi.
I put a black one in its place.	Men onuň ýerine bir gara goýdum.
It was never about money.	Bu hiç wagt pul hakda däldi.
Of course, you have to play good defense.	Elbetde, gowy gorag oýnamaly.
I am healthy.	Men sagdyn.
The worst are the ones who let it happen.	Iň erbetleri, muny amala aşyrmaga ýol berenlerdir.
Errors like other functions, p.	Funksiýalar, beýleki bahalar ýaly ýalňyşlyk s.
We see no reason to doubt this.	Bu meselede şübhelenmäge hiç hili sebäp göremzok.
I never understood that he had to do something wrong.	Men onuň nädogry iş etmelidigine hiç düşünmedim.
It seemed like the right thing to do.	Aragatnaşyk gurmagyň dogry sebäbi ýalydy.
This article explores this topic.	Bu makalada şu mowzuk öwrenilýär.
The people in my area are huge.	Meniň sebitimdäki adamlar ullakan.
That's not necessarily the case.	That'söne beýle hökman däl.
These people need to rest.	Bu adamlar dynç almaly.
These are.	Bular.
The character really worked.	Häsiýet hakykatdanam işledi.
It has size and speed.	Onuň ululygy we tizligi bar.
They run to the core of the character's personality.	Olar gahrymanyň şahsyýetiniň özenine ylgaýarlar.
I hit the ground and covered my head.	Men ýere urup, kellämi ýapdym.
Now it's easier to be offended.	Häzir göwnüme degmek has aňsat.
He seemed to know about things.	Ol zatlar hakda bilýän ýalydy.
All he had to do was hold his hands up.	Bar etmeli zady, ellerini ýokary tutmakdy.
Especially in traffic lights, lock the car doors and keep the windows closed.	Esasanam svetoforda awtoulag gapylaryny gulplap, penjireleri ýapyk saklaň.
We are amazed at what happened.	Bolan zatlara haýran galýarys.
She was wonderful and helped me a lot.	Ol ajaýyp we maňa köp kömek etdi.
I thought you agreed that this was a good idea.	Munuň gowy pikirdigi bilen ylalaşýarsyňyz öýdüpdim.
Here it is.	Ine, şu.
I was fired	Men işden aýryldym
He burned the last of his real cash.	Hakyky nagt pulunyň iň soňkusyny ýakdy.
However, he had nothing to do with it.	Näme bolsa-da, onuň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
From there, move on.	Şol ýerden hereket özbaşdak össin.
I wish the best for the people around me.	Daş-töweregimdäki adamlar üçin iň gowusyny isleýärin.
They suffer.	Olar ejir çekýärler.
Maybe you need another child to love.	Belki, söýmek üçin başga bir çaga gerek bolsa gerek.
Then we will find your friends and bring them home.	Soň bolsa dostlaryňyzy taparys we öýüňize getireris.
There are many others in their ears.	Olaryň gulagynda beýlekiler köp.
Close your eyes and mouth.	Gözüňi we agzyňy ýap.
I want to be the last.	Iň soňky bolmak isleýärin.
If it becomes an image, we will use it.	Eger-de ol keşbe öwrülse, biz ony ulanarys.
They turned and looked in the direction.	Olar öwrüldiler, tarapa seretdiler.
You've come to the right place, and you're good to go.	Näme üçin barýandygyňyza ýetdiňiz, belki has gowusy.
I sat them down next to them and went into story mode.	Olary ýene ýanymda oturdym we hekaýa re modeimine girdim.
He ran.	Ol ylgady.
Unfortunately, some of them are not on the list.	Gynansagam, olaryň käbiri sanlaryň sanawynda ýok.
In fact, the mistake that can easily get your claim denied is to fail.	Dogrusy, ýalňyşlyk bolsa, ajaýyp ýalňyşlykdy.
He told his story in a video.	Hekaýasyny wideoýazgyda gürrüň berdi.
The operation of the walls is true.	Diwarlaryň işlemegi hakykat.
I mean, best friends.	Diýjek bolýanym, iň gowy dostlar.
He has been doing this for more than a year.	Ol muny bir ýyldan gowrak wagt bäri edýär.
The truth written to people.	Adamlara ýazylan hakykat.
You can't go back after you've gone this route.	Bu ýoldan gideniňizden soň yza gaýdyp bolmaz.
Process your line art.	Çyzyk çeper suratlaryňyzy gaýtadan işläň.
My mother did not speak again.	Ejem başga gürlemedi.
Some of these findings have been confirmed in human subjects.	Bu tapyndylaryň käbiri adam temalarynda tassyklandy.
It requires more background.	Munuň üçin has köp fon gerek.
He wants to reach her.	Oňa ýetmek isleýär.
There is so much to do in the kitchen.	Aşhanada edilmeli köp zat bar.
I'm sorry to hear that today.	Şu gün öýlänime gynanýaryn.
Ask and you will receive.	Soraň we alarsyňyz.
The results are fast and easy.	Netijeler çalt we aňsat.
He took a piece because he knew how to ride a horse.	Ol aty nädip sürmelidigini bilýändigi üçin bölek aldy.
For five or more years.	Bäş ýa-da has köp ýyllap.
This statement is incorrect.	Bu söz dogry däl.
This book is not written.	Bu kitap ýazylmandyr.
He broke the record with seven.	Sevenedi bilen rekordy täzeledi.
In some places we did not rest for months.	Käbir ýerlerde birnäçe aýlap dynç almaýardyk.
You have decided to pay for it.	Munuň üçin tölemek kararyna geldiňiz.
We have to do something.	Edip biljek bir zadymyz bolmaly.
I give her a present.	Men oňa sowgat berýärin.
This is the original idea.	Bu asyl ideýa.
Try again.	Gaýtadan synanyşyň.
You saved my life.	Sen meniň janymy halas etdiň.
And then he could tell her everything.	Soň bolsa oňa hemme zady aýdyp bilýärdi.
Don't hold back.	Saklamaň.
I couldn't stand it.	Çydap bilmedim.
There can be many factors.	Köp faktorlar bolup biler.
Only individuals can do this.	Muny diňe aýry-aýry adamlar edip biler.
A car can do that.	Bir maşyn muny edip biler.
This is a welcome change.	Bu ýakymly üýtgeşiklik.
Make room for books.	Kitaplara ýer beriň.
This is likely to change.	Munuň üýtgemegi ähtimal.
You have a lot to give to others.	Başgalaryna bermeli zatlaryňyz köp.
Many strange numbers and letters for me.	Meniň üçin köp geň sanlar we harplar.
I have full faith in him and in my treatment.	Men oňa we bejergime doly ynanýaryn.
My dog ​​took me here.	Itim meni şu ýere alyp gitdi.
Its exact structure is unknown.	Onuň takyk gurluşy belli däl.
I have to tell you the truth.	Men saňa hakykaty aýtmaly.
He needed gas.	Oňa gaz gerekdi.
Next place.	Indiki ýer.
You both laugh when we have a hard time with it.	Ikimizem ondan kynlaşanymyzda gülýärsiňiz.
He would take things.	Ol zatlar alardy.
Usually it fails before the process starts.	Adatça, proses başlamazdan ozal şowsuz bolýar.
The screen is very beautiful.	Ekrany gaty owadan.
The main concern is the cost of such systems.	Aladanyň esasy ugry şeýle ulgamlaryň bahasy.
Take my wedding, for example.	Mysal üçin, toýumy alyň.
As you know, this incident is approaching.	Bilşiňiz ýaly, bu waka ýakynlaşdy.
No technical glitches or problems.	Tehniki näsazlyklar ýa-da kynçylyklar ýüze çykmady.
She seems to be proud of herself.	Ol özüne buýsanýan ýaly.
They measure long.	Uzak ölçenýärler.
Mine is out of your hands.	Seniň eliňden meniňki.
They never met.	Olar hiç haçan duşuşmadylar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny edeniňden soň özüňi gowy duýmaly.
There will be no payment.	Bu töleg bolmaz.
This has provided an important study that helps the whole system work.	Bu, tutuş ulgamyň işlemegine kömek edýän möhüm bir barlag berdi.
Then he came to her.	Soň bolsa onuň ýanyna geldi.
It looks very comfortable there and the sound is different.	Ol ýerde gaty rahat görünýär we başgaça sesi gaty gowy görünýär.
We wanted to be with you.	Biz siziň bilen bolmak isledik.
Because the nucleus is bigger than ours.	Sebäbi ýadro biziňkiden has uly.
This is really important.	Bu hakykatdanam möhümdir.
This can happen when you are old.	Garranyňyzda bu bolup biler.
Enjoy your weekend	Dynç günleriňizden lezzet alyň.
Not a single person.	Hiç bir adam däl.
He then committed suicide.	Soň bolsa özüni öldürdi.
Something happened to you.	Sizde bir zat boldy.
There was no one.	Hiç kim ýokdy.
The more you help, the more successful you will be.	Näçe köp kömek etseňiz, şonça-da üstünlikli bolarsyňyz.
This is the code name chosen for the operation.	Bu amal üçin saýlan kod ady.
We were a better football team.	Biz has gowy futbol topary bolduk.
His touch was a disaster, nothing more.	Onuň degmegi betbagtçylykdy, başga zat däldi.
Here is my code here after a few days of struggle and research.	Birnäçe gün dowam eden göreşden we gözleglerden soň bu ýerde meniň kodum bar.
Or early in the morning.	Ora-da ir säher bilen.
That way you can feel the change in your technique.	Şeýlelik bilen tehnikanyňyzyň üýtgemegini duýup bilersiňiz.
Make a reservation.	Öňünden bron ediň.
We were leaving and we couldn’t take it with us.	Biz gidýärdik we özümiz bilen alyp bilmeýärdik.
His mind is orderly.	Onuň pikiri tertipli.
But we have to find them before we even try.	Evenöne synap görmezden ozal olary tapmaly bolýarys.
An example code for both is shown below.	Ikisine-de mysal kody aşakda görkezilýär.
I found a place for everyone but you.	Sizden başga hemmeler üçin ýer tapdym.
From now on we will put our feet on the ground.	Mundan beýläk aýagymyzy ýere goýýarys.
It's about halfway there.	Ol ýerde ýarym töweregi.
What a wonderful idea.	Nähili ajaýyp pikir.
Information is still available.	Maglumatlar henizem elýeterli.
He often rode the train.	Ol köplenç otla münýärdi.
I should never have seen this video.	Bu wideony hiç wagt görmeli däldim.
Please consider this before buying.	Satyn almazdan ozal bu meselä üns bermegiňizi haýyş edýäris.
The woman walked away from me, with a smile on her face.	Aýal meniň ugrumdan gitdi, ýüzünde ýylgyryş.
It may take time.	Wagt gerek bolup biler.
She would never have a baby and no longer look for it.	Hiç haçan çagasy bolmazdy we indi gözlemeýärdi.
It is very important for this to work.	Munuň işlemegi üçin gaty möhümdir.
Instead, we are here.	Munuň ýerine, biz şu ýerde.
Just do it this way.	Diňe şu görnüşde et.
The symptoms have improved.	Alamatlary gowulaşdy.
This is a difficult issue.	Bu kyn mesele.
It's getting late.	Giç bolýar.
I missed him this week.	Men ony şu hepde küýseýärdim.
We can live our whole lives on our own.	Bütin ömrümizi öz islegimiz bilen ýaşap bileris.
I watched you as we built that bridge.	Şol köprini guranymyzda sizi synladym.
I need a picture.	Surat gerek.
It forces him to harm himself.	Ony özüne zyýan bermäge mejbur edýär.
They were silent and silent.	Olar dymdylar we ümsüm boldular.
Before it's too late.	Giç bolmanka.
He was actually a man who didn’t want to start a company.	Aslynda kompaniýa açmak islemeýän adamdy.
This is the nervous system.	Ine, munuň nerw ulgamy.
The other was like a young man.	Ikinjisi bir ýaş ýalydy.
Positive tests happen every day.	Oňyn synaglar her gün bolýar.
No one had a clue.	Hiç kimde alamat ýokdy.
That person is very good at home.	Ol adam öýde gaty gowy.
Now it was up to him.	Indi oňa baglydy.
They did nothing but defend themselves.	Olar özlerini goramakdan başga hiç zat etmediler.
I hated my nose.	Men burnumy ýigrenýärdim.
We don't have it all.	Hammamyz ýok.
The date of the king's death is unknown.	Patyşanyň ölen senesi belli däl.
He grew up.	Ulaldy.
Never before in the history of the world.	Dünýäniň bütin taryhynda hiç wagt bolmandy.
Why, we always talked about you.	Näme üçin, biz sen hakda hemişe gürleşdik.
He sold it.	Satypdy.
They surround the planet.	Olar planetany gurşap alýarlar.
Now I have traffic for you.	Indi siziň üçin traffigim bar.
I didn’t think there would be any negative feelings to work.	Işlemek üçin negatiw duýgulary başdan geçirer öýdemokdym.
I mean, it's a little confusing.	Diýjek bolýanym, bu biraz garyşyk.
I didn’t even know what to expect from him.	Ondan nämä garaşjagymy hem bilmeýärdim.
It is very difficult to travel now.	Häzir syýahat etmek gaty kyn.
He would no longer have the strength.	Indi oňa güýç ýetmezdi.
It was a small flower the size of my middle finger.	Orta barmagymyň ululygyndaky kiçijik gül boldy.
Worse, it happened here and disappeared.	Has erbet zat şu ýerde boldy we ýitdi.
Make the rules now.	Düzgünleri indi düzüň.
They have to read.	Olar okamaly.
You can tell for sure.	Muny anyk bilip bilersiňiz.
I want to feel the Sun for a while.	Biraz wagtlap Güni duýasym gelýär.
I didn't like it	Men muny halamadym
You think there is nothing to worry about.	Alada etmegiň hiç zady ýok diýip hasaplaýarsyň.
It didn’t matter what they did or what they could do.	Olaryň näme edenligi ýa-da näme edip biljekdigi möhüm däldi.
.Ok, in my memory, he responded immediately.	.Ok, meniň ýadymda, ol derrew jogap berdi.
There have been six more since then.	Şondan bäri ýene alty adam bar.
The securities market has declined.	Gymmatly kagyzlar bazary pese gaçdy.
Let's meet him.	Oňa gabat geliň.
However, this is not my call.	Şeýle-de bolsa, meniň çagyryşym däl.
That’s why we come here because it feels like home.	Şonuň üçin bu ýere gelýäris, sebäbi öý ýaly duýulýar.
Eventually he went to court.	Ahyrynda kazyýete gitdi.
That was the only thing he could do.	Bu onuň edip biljek ýeke-täk zadydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Adamlaryň ilki bilen üns berýän zady.
The relationship revolved around a public garden project.	Bu gatnaşyk jemgyýetçilik bagy taslamasynyň töwereginde emele geldi.
Make yourself a child and forget about other things.	Özüňizi çaga edin we beýleki zatlary ýatdan çykaryň.
Because of the operation of the network.	Toruň işleýşi sebäpli.
But this time around, I'm really happy.	Thisöne bu gezek hakykatdanam begenýärin.
I have seen this for myself.	Munuň şeýledigini özüm gördüm.
It looks great and looks great.	Ajaýyp görünýär we gaty gowy görünýär.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, dogry, ol olar üçin diňe bir san boldy.
I wouldn’t like it if people looked at me like that.	Adamlar meni şeýle synlasa halamazdym.
Let me tell you - it was a scary place.	Geň zady aýdyp bereýin.
No notes, nothing.	Bellik ýok, hiç zat ýok.
I have never felt such pain.	Men hiç wagt beýle agyry duýmadym.
For some reason he is no longer interested in you.	Näme üçindir ol indi sizi gyzyklandyranok.
I don't believe in telling people what to do.	Adamlara näme etmelidigini aýtmaga ynanamok.
As much as possible	Mümkin boldugyça.
It is important to keep your eyes on the road for safe driving.	Howpsuz sürmek üçin gözüňizi ýolda saklamak möhümdir.
The flow is moving.	Akym hereket edýär.
They caught us.	Bizi tutdular.
I knew one.	Men birini bilýärdim.
I know the reason for that.	Munuň sebäbini bilýärin.
With a boy in the family home.	Maşgala öýünde bir oglan bilen.
At least not directly.	Iň bolmanda göni däl.
This is an active choice for the individual.	Bu şahsyýetiň işjeň saýlawy.
Danger in the rain.	Rainagyşda howp.
There are a lot of people who have helped make this happen.	Muny amala aşyrmaga kömek eden adamlar kän.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Megerem, nahar bişirmezden ozal çykar.
Caught on target.	Maksat setirinde tutuldy.
Love does not want what it does not have.	Söýgi ýok zady islänok.
It was something he had never seen before.	Bu onuň öň görmedik zadydy.
The film is currently being released.	Film indi saklanýar.
Probably bigger than it looks.	Görnüşinden has uly bolsa gerek.
There was a criminal case.	Jenaýat işi bardy.
He did not want to be released.	Ol goýbermek islemedi.
It is impossible to hear the smile on his voice.	Sesindäki ýylgyryşy eşitmek mümkin däl.
I took one of their hands and ran together.	Men olaryň elinden birini alyp, bilelikde ylgaýardym.
Her husband did not make a will.	Adamsy wesýet etmedi.
He has now returned to that school.	Ol indi şol mekdebe gaýdyp geldi.
Just so weird.	Diňe gaty geň.
I thought there was more to it than that.	Ondan has köp zat diýip pikir etdim.
Listen first.	Ilki bilen diňläň.
Things are moving and evolving and changing all around us.	Daş-töweregimiziň hemme ýerinde zatlar hereket edýär we ösýär we üýtgeýär.
It's really like a dream.	Bu hakykatdanam düýş ýalydyr.
I miss something here.	Bu ýerde bir zady küýseýärin.
We don’t know how to fix it.	Nädip bejermelidigimizi bilemzok.
Fear will be in the game today.	Gorky şu gün oýunda bolar.
Everything was showing that fact now.	Hemme zat häzirki wagtda şol hakykaty görkezýärdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe onuň meselelerini kabul etmeli.
The walls moved.	Diwarlar gymyldy.
Someone says it's important.	Kimdir biri möhüm zat diýýär.
Anyone can click.	Islendik adam basyp biler.
It is not safe to roam here after dark.	Garaňkydan soň bu ýerde aýlanmak ygtybarly däl.
We only met a few times.	Biz diňe birnäçe gezek duşuşdyk.
I think there are about ten.	Meniň pikirimçe, on töweregi bar.
It has to stand in one place.	Bu bir ýerde durmaly.
This book is a sad rest in this book.	Bu kitap bu kitapda gynandyryjy dynç alýar.
I am just a man.	Men diňe bir adam.
It was the best summer ever.	Şu wagta çenli iň gowy tomusdy.
These are the details that this person needs to know.	Bular bu adamyň bilmeli jikme-jiklikleri.
At the very least, this version came out of my head.	Iň bärkisi, bu wersiýa kellämden çykdy.
We wanted to get a point.	Bir nokat almak isledik.
How good it would be.	Bu nähili gowy bolardy.
But there is no test for love.	Emma söýgi üçin synag ýok.
Like me, for example.	Mysal üçin, meniň ýaly.
I liked my last word	Iň soňky sözümi haladym
He said he would try it and call back.	Muny synap görjekdigini we yzyna jaň etjekdigini aýtdy.
There would be no limit.	Hiç hili çägi bolmazdy.
This is the window.	Bu penjire.
Take a quick look if you want.	Isleseňiz, çalt göz aýlaň.
When men are against it, there is conflict.	Erkekler muňa garşy çyksa, gapma-garşylyk ýüze çykýar.
The world has ruled.	Dünýä höküm çykardy.
Of course, that makes sense.	Elbetde, munuň manysy bar.
He said he wanted to implement the proposal.	Ol bu maslahaty ýerine ýetirmek isleýändigini aýtdy.
There was no food or water.	Iýmit ýa-da suw ýokdy.
I started getting hot early.	Men yssy urmaga ir başladym.
Now tell me.	Indi aýdyň.
He is preparing for it.	Ol muňa taýynlanýar.
There was nothing wrong with that.	Yza çekilmeli zat ýokdy.
He said he knew her.	Ol ony haçan tanaýandygyny aýtdy.
It was like ten minutes.	Bu edil on minut ýaly bolup geçdi.
He can speak from that point of view.	Şol nukdaýnazardan gürläp bilýär.
Please visit fair countries.	Justaş ýurtlarda bolmagyňyzy haýyş edýäris.
This is a good decision.	Bu gowy karar.
What really happened was that we were amazed.	Aslynda bolup geçen zatlar bizi geň galdyrdy.
He did not die quickly.	Ol çalt ölmedi.
Good baby	Gowy çaga.
I have the time and money now.	Häzir wagtym we pulum bar.
They could go on the road.	Roadolda gidip bilerdiler.
We divorced, but we looked at each other and knew.	Aýrylyşdyk, ýöne biri-birimize seretdik we bilýärdik.
Let it end.	Goý, ony gutarsyn.
The noise was more effective than the sound.	Şowhun sesden has täsirli boldy.
You have to play better.	Has gowy oýnamaly.
If he still wants it in his life.	Durmuşynda henizem isleýän bolsa.
It was neither time nor place.	Bu wagt ýa-da ýer däldi.
He saw, of course, that he did not share the passion of many others.	Elbetde, başgalaryň köpüsiniň höwesini paýlaşmaýandygyny gördi.
However, he did not want to do that.	Şeýle-de bolsa, ol muny etmek islemedi.
I do not know you	Men seni tanamok
They drink too much and have trouble.	Gaty köp içýärler we kynçylyk çekýärler.
Ask him out well.	Ondan sora "diýdi.
They never fight.	Olar hiç wagt söweşmeýärler.
Many cars do not go there.	Köp awtoulag ol ýere baranok.
One corpse had no legs.	Bir jesetde bir aýak ýokdy.
Because something was wrong.	Sebäbi bir zat nädogrydy.
Once complete, they continue.	Doly bolansoň, dowam edýärler.
We parked our cars to see.	Görmek üçin awtoulaglarymyzy sakladyk.
I read it every day at the same time.	Her gün şol bir wagtyň özünde okadym.
We will not play simple football like this.	Munuň ýaly ýönekeý futbol oýnamarys.
He didn't look at me.	Ol maňa seretmedi.
He had a sore throat because he couldn't speak.	Gepläp bilmeýänligi üçin bokurdagyny ýakypdy.
It could have taken twenty-twenty years.	Twentyigrimi ýyl alyp bilerdi.
One thing is for sure.	Iki ýagdaýda-da bir zat.
I don't want to help her.	Men oňa kömek etmek islämok.
There is no difference in running.	Ylgamak tapawudy ýok.
Encourage the energetic person and those dreams come true.	Enougheterlik adamy gyzyklandyryň we şol arzuwlar hasyl bolýar.
He did not know where to go for the additional test.	Goşmaça synag üçin nirä gitmelidigini bilenokdy.
It looks great.	Ajaýyp ýaly görünýär.
You have to go out and talk to these people.	Çykyp, bu adamlar bilen gürleşmeli.
Drink like a professional.	Hünärmen ýaly içiň.
He will not turn back.	Ol yzyna öwrülmez.
I decided on that.	Men muňa karar berdim.
Any wrongdoing.	Islendik ýalňyş hereket.
It's great to tell a story like this.	Hekaýany şunuň ýaly gürrüň bermegiň gaty gowy.
Not much to go on with this.	Munuň bilen dowam etmek üçin kän zat däl.
Finally, head over heels.	Ahyrynda baş bolmak.
We start by talking about that game.	Şol oýun hakda gürleşmekden başlaýarys.
You told people you were set up to kill.	Adamlara adam öldürmek üçin gurnalandygyňyzy aýtdyňyz.
Recovery plan to hire people.	Adamlary işe girizmek üçin dikeldiş meýilnamasy.
In some ways, that number is low.	Käbir nukdaýnazardan bu san az.
Research and development costs are low nowadays.	Gözleg we gözleg üçin çykdajylar häzirki döwürde az.
None were released due to a lack of information.	Maglumatlaryň ýoklugy sebäpli hiç biri-de aýrylmady.
I will do everything just to not sit still.	Diňe oturmazlyk üçin her zat ederin.
But they took his money.	Emma olar onuň puluny aldylar.
It doesn’t seem like much of a solution.	Çözüwiň köpüsi däl ýaly.
Well, I can't wait.	Garaz, garaşyp bilemok.
Fast at that moment.	Şol pursatda çalt.
She finally went to her husband.	Ahyrsoňy adamsynyň ýanyna bardy.
All you have to do is watch.	Diňe tomaşa etmeli zadyňyz aragatnaşyk bolar.
I grew up there.	Men ol ýerde ulaldym.
There is no need for any kind of discussion.	Her hili pikir alyşmagyň zerurlygy ýok.
Life went on.	Durmuş dowam edýärdi.
Important parts.	Möhüm bölekler.
The visit will last for four hours.	Sapar dört sagadyň içinde dowam eder.
I could sell it.	Men ony satyp bilerdim.
This answers a question behind his mind.	Bu, aňynyň arkasyndaky bir soraga jogap berýär.
It's too fast.	Bu gaty çalt.
If necessary, bring the women together.	Zerur bolsa, aýallary bu ýere bir ýere jemläň.
And for cheap manufacturing, nothing can touch it.	Arzan öndürijilik üçin bolsa hiç zat degip bilmez.
It scared me to death.	Bu meni ölüme gorkuzdy.
Not today either.	Bu günem däl.
The results are representative of several trials.	Netijeler birnäçe synaglaryň wekili.
You must.	Siz hökman.
Then you are not afraid of death.	Soň ölümden gorkmaýarsyňyz.
It was a mistake to come here, he thought of himself.	Bu ýere gelmek ýalňyşlykdy, özi hakda pikir etdi.
This was his work phone.	Bu onuň işden gelýän telefonydy.
Authoritative authors were responsible for interpreting the information for the work.	Authorshli ýazyjylar eser üçin maglumatlary düşündirmek üçin jogapkärdi.
This will allow the board to exert more force.	Bu tagta has köp güýç çekmek mümkinçiligini berer.
You know, we put out three groups.	Bilýärsiňizmi, üç topar çykardyk.
These were memories.	Bu ýatlamalardy.
It is the existence of a private community.	Şahsy jemgyýetçilik barlygydyr.
But this is not the new way.	Emma bu täze ýol däl.
Even better, find a way to mix the two.	Evena-da has gowusy, ikisini garyşdyrmagyň usulyny tapyň.
Keep making things.	Zat ýasamagy dowam etdiriň.
That smile on his face, that energy.	Faceüzündäki şol ýylgyryş, şol energiýa.
There was no order to support the children at this time.	Häzirki wagtda çagalara goldaw bermek buýrugy ýokdy.
Harry jumped for you.	Garry bökmekden seniň üçin boldy.
He wanted to play, he had to go out anyway.	Oýun etmek isleýärdi, her niçigem bolsa daşary çykmalydy.
Study them carefully so you can recognize them in any way you can.	Olary üns bilen öwreniň, şonuň üçin olary islendik görnüşde tanarsyňyz.
I have a problem with the part.	Bölek bilen baglanyşykly problemam bar.
Eventually the animal stopped and raised its head.	Ahyrynda haýwan saklandy we kellesini galdyrdy.
Women hate men who hate women who hate men.	Aýallar erkekleri ýigrenýän aýallary ýigrenýän erkekleri ýigrenýärler.
The earlier the stage, the more complicated it was.	Sahna näçe ir bolsa, şonça-da çylşyrymly däldi.
But that makes little difference to them.	Emma bu olar üçin az üýtgeşiklik döredýär.
I like traveling by train.	Men otly bilen syýahat etmegi gowy görýärin.
Numbers were the necessary start.	Sanlar zerur başlangyçdy.
I can put it forward.	Men ony öňe çykaryp bilerin.
However, they do seem appropriate.	Muňa garamazdan, olar ýerlikli görünýär.
I didn't want to hear about it.	Bu hakda eşitmek islemedim.
Especially in this city.	Esasanam bu şäherde.
Probably not.	Mümkin, beýle däl bolsa gerek.
Don't try big things for fear of failure.	Şowsuzlyk gorkusy bilen uly zatlary synap görmäň.
I feel like I'm being pushed back.	Özümi has yza çeken ýaly duýýaryn.
Better than dogs.	Itlerden has gowy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu söz ýadyma düşýär.
God loves you.	Hudaý seni söýýär.
All they want is sex.	Isleýän zatlarynyň hemmesi jyns.
This is the point of this point.	Iki nokat iki nokat.
I'll be home one day, but not until the show is over.	Bir gün öýde bolaryn, ýöne tomaşa gutarýança däl.
Understand the consequences.	Netijelerine düşüniň.
He hated rich foods.	Baý iýmitleri ýigrenýärdi.
I have full respect for this.	Men muňa doly hormat goýýaryn.
There was a book in the box.	Gutynyň içinde kitap bardy.
He loves her as a person, as a player.	Ony şahsyýet, oýunçy hökmünde gowy görýär.
They watched the whole show and stayed for the next show.	Tutuş tomaşany gördüler we indiki tomaşa üçin galdylar.
You know, but those things happen.	Bilýärsiň, ýöne şol zatlar bolýar.
Of course, you don't have to choose anything.	Elbetde, hiç zady saýlamaly däl.
There, perhaps, we will agree.	Şol ýerde, belki, razy bolarys.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu, biziň bilen biziň arasyndaky tapawut.
Everyone still lives together.	Her kim henizem bile ýaşaýar.
I don't even like boys.	Men hatda oglanlary-da halamok.
But it is still your responsibility to create the content of your knowledge.	Emma bilimiň mazmunyny düzmek henizem siziň jogapkärçiligiňizdir.
I pulled it off, but nothing happened.	Men ony alyp çekdim, ýöne hiç zat ýokdy.
I lost his address and can't rewrite it.	Men onuň salgysyny ýitirdim we ony täzeden ýazyp bilemok.
Individual components must work together.	Aýry-aýry komponentler bilelikde işlemeli.
I'm sure they understand.	Düşünýändiklerine ynanýaryn.
I know this must be difficult.	Munuň kyn bolmalydygyny bilýärin.
We support our values ​​and our way of life.	Biz öz gymmatlyklarymyzy we durmuş ýolumyzy goldaýarys.
But most of us never accepted this team, did we?	Usöne köpümiz bu komandany asla kabul etmeýärdik, şeýlemi?
However, this is often not the case.	Şeýle-de bolsa, bu köplenç beýle däl.
There was nowhere else to go.	Başga gitjek ýerleri ýokdy.
We can do better than that.	Ondan has gowy edip bileris.
Check which key is needed for your purpose.	Maksadyňyz üçin haýsy açaryň gerekdigini barlaň.
Here is the proof:	Ynha, subutnama aşakdaky ýaly gidýär.
I protested.	Men muňa garşy çykyş etdim.
Look at the other person first.	Ilki bilen beýleki adama serediň.
I expected worse.	Men has erbet garaşýardym.
Who knows after that.	Ondan soň kim bilýär.
Try to make it a bit of a road trip.	Birneme ýol sapary ýaly etmäge synanyşyň.
I don't know about you, but it makes me want to talk.	Men sen hakda bilemok, ýöne bu meni gürleşmek isleýär.
I want you to believe me and believe me.	Maňa ynanmagyňyzy we maňa ynanmagyňyzy isleýärin.
Hole to pull your finger.	Barmagyňyzy çekmek üçin deşik.
You did the same with your father.	Kakaň bilenem şony etdiň.
Nothing comes to our house from the store.	Dükandan öýümizde hiç zat gelenok.
At least they didn't go down without explaining themselves first.	Ora-da bolmasa, degişli wagtda baş atdylar.
You gave the boys lunch.	Oglanlara günortanlyk naharyny berdiňiz.
You can read the blog here.	Blogy şu ýerden okap bilersiňiz.
Or maybe always.	Ora-da belki hemişe.
The risk is less if you are not under it.	Munuň aşagynda bolmasaňyz, howp azdy.
I repeat this request here and now.	Men bu haýyşy şu ýerde we häzirem gaýtalaýaryn.
I don’t believe we have been followed.	Biziň yzymyza düşendigimize ynanamok.
They have no beginning or no end.	Olaryň başlangyjy ýa-da soňy ýok.
School to offer numbers.	Sanlary teklip etmek üçin mekdep.
That would be it.	Ol şeýle bolardy.
This is not the case with the police.	Bu, polisiýanyň işiniň edilişi ýaly däl.
And there are many more.	We başga-da köp zat bar.
If you can name it.	Eger muny atlandyryp bilýän bolsaňyz.
Look at him.	Oňa seret.
No one followed him.	Hiç kim onuň yzyna düşmedi.
However, other important issues were not well addressed.	Şeýle-de bolsa, beýleki möhüm kynçylyklar gowy ara alnyp maslahatlaşylmady.
I will learn something useful.	Peýdaly bir zady öwrenerin.
Say you like to cut meat.	Etiň kesilmegini halaýşyňyzy aýdyň.
Most of the doors to the house were open to the air.	Jaýlaryň gapylarynyň köpüsi howa üçin açykdy.
It's been a long time.	Köp wagt boldy.
I am full of your command.	Men seniň buýrugyň bilen doly.
Most are never the same.	Köpüsi hiç wagt birmeňzeş däl.
We will not use it regularly.	Biz ony yzygiderli ulanmarys.
She met her son less than half an hour each time.	Her gezek ogly bilen ýarym sagatdan az duşuşdy.
He did living things.	Janly zatlar etdi.
Significant signs point to a good film.	Signshli alamatlar gowy filme yşarat etdi.
There were three main types of burns.	Burninganmagyň üç esasy görnüşi bardy.
But then he was there again.	Thenöne ol ýerde ýene bardy.
However, not everyone does.	Wayogsa-da, hemmeler beýle edenok.
He showed his nose for some speed and the ball.	Birneme tizlik we top üçin burun görkezdi.
I have spoken to him many times.	Men onuň bilen ençeme gezek çykyş etdim.
If he doesn't like you, kill him.	Seni halamaýan bolsa, ony öldür.
My voice was low and serious.	Sesim pes we çynlakaýdy.
Let it grow.	Goý, össün.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa şol gije öýden çykdy.
It helps you laugh when your emotions allow you to.	Duýgularyňyz size ýol bereninde gülmäge kömek edýär.
Half of his work was done.	Işiniň ýarysy ýerine ýetirildi.
Some animals could feel when a person was sick.	Käbir haýwanlar adam syrkawlanda duýup bilýärdi.
I was afraid to touch her.	Men oňa degmekden gorkdum.
I put a lot of effort into the big picture of Theazgy.	Theazgynyň uly suratyna goşmaça güýç sarp etdim.
But you can't tell.	Emma aýdyp bilmersiň.
This has several implications.	Munuň birnäçe täsiri bar.
However, this was not a good team.	Şeýle-de bolsa, bu gowy topar däldi.
It was the second most watched TV show that night.	Şol gije telewideniýede iň köp tomaşa edilýän ikinji tomaşa boldy.
Future elements should be carefully considered and planned in future clinical trials.	Geljekdäki kliniki synaglarda birnäçe elementleri üns bilen gözden geçirmeli we meýilleşdirmeli.
We beat them, but they came again and again.	Olary ýençdik, ýöne gaýta-gaýta geldiler.
It is difficult to experience such feelings "on demand."	Şeýle duýgulary “islege görä” başdan geçirmek kyn.
Wish you happiness and success!	Şatlyk we üstünlik arzuw ediň!.
We then evaluated the timing of social relationships.	Soňra sosial gatnaşyklaryň wagtyna baha berdik.
I would write about it.	Men bu hakda ýazardym.
It was not difficult to put the two and the two together.	Iki we ikisini bir ýere jemlemek kyn däldi.
He had to be an officer.	Ofiser bolmalydy.
I miss my hair	Saçymy küýsedim.
Of course, it didn't work out.	Elbetde, peýdasy degmedi.
But that was a wonderful thing.	Itöne bu ajaýyp zatdy.
You understand the process of making tools or weapons.	Gural ýa-da ýarag ýasamak prosesine düşünýärsiňiz.
If you are not mistaken.	Wrongalňyşmaýan bolsaňyz.
The movie was never shot.	Kino hiç haçan düşürilmedi.
You will have to walk.	Pyýada ýöremeli bolarsyňyz.
He needs to be more careful.	Oňa has seresap bolmaly.
It was a great experience.	Bu ajaýyp tejribe boldy.
We slept with the dead.	Biz ölüleriň ukusyny uklaýardyk.
You can contact Hime once in a while.	Himene bir gezek aşakdaky usul bilen habarlaşyp bilersiňiz.
They built the buildings.	Binalary gurdular.
It should be carried around.	Daş-töwereginde göterilmeli.
These things were only shown in one of my pictures.	Bu zatlar diňe suratlarymyň birinde görkezildi.
I understood him, and I was determined to get a little explanation.	Men onuň bilen düşündim, biraz düşündiriş almagy ýüregime düwdüm.
We probably look like them.	Biz, belki, olara meňzeýäris.
Not for a good start.	Gowy başlangyç üçin däl.
We tried really hard to work on this.	Bu meselede hakykatdanam köp işlemäge synanyşdyk.
The audience then has to guess their name.	Soňra diňleýjiler öz adyny çaklamalydyrlar.
His family became the first teachers of politics.	Maşgalasy syýasatyň ilkinji mugallymlary boldy.
It had to do with the kind of secret your family kept.	Bu maşgalaňyzyň gizlin saklaýan bir görnüşi bilen baglanyşyklydy.
The next question.	Indiki sorag.
You don’t know how it makes me happy.	Meni nähili begendirýändigini bilmeýärsiň.
I will not go	Men gitmerin
I know what a bad marriage is.	Erbet nikada bolmagyň nämedigini bilýärin.
His tongue was so large that he could barely speak.	Dili şeýle bir uludy welin, zordan gürläp bilýärdi.
It would be very rare to carry out such a procedure now.	Häzir beýle prosedurany ýerine ýetirmek gaty seýrek bolardy.
That made him laugh.	Bu bolsa ony güldürdi.
You saw what this did to us.	Munuň bize näme edenini gördüň.
This is my favorite photo taken.	Bu surata düşürilen iň halanýan suratym.
It’s never easy to find a balance, but you have to decide as women.	Deňagramlylygy tapmak hiç haçan aňsat däl, ýöne aýallar hökmünde karar bermeli.
We are trying to reach you.	Biz size ýetmäge synanyşýarys.
Clear the copy.	Göçürmäni arassala.
He had to think.	Ol pikirlenmeli boldy.
Tell me who asked you to say this.	Muny aýtmagyňyzy kimden haýyş edenini aýdyň.
Then his whole heart.	Bütin ýüregi şonda.
Data should be limited.	Maglumatlary çäklendirmeli.
Before that, in fact.	Ondan öň, aslynda.
Fear of future challenges.	Geljekdäki kynçylyklardan gorkmak.
He went inside and talked to the police.	Içeri girip, polisiýa bilen gürleşdi.
There was more material at the time.	Şol döwürde has köp material bardy.
He still did not know who he was.	Ol henizem kimdigini bilmedi.
The questionnaire should be prepared.	Anketany taýýarlamaly.
He was there again in fear.	Gorky bilen ýene-de bardy.
If your wish is successful, do nothing.	Islegiňiz üstünlikli bolsa, hiç zat etmäň.
Of course, we don't have to say that he did.	Elbetde, muny etdi diýmäge ýagdaýymyz ýok.
But the next morning he was there.	Emma ertesi irden ol ýerde boldy.
This is a political solution.	Bu syýasy çözgüt.
Some research agrees with these findings, while others disagree.	Käbir gözlegler bu tapyndylar bilen ylalaşýar, beýlekileri bolsa ylalaşmaýar.
A land of peace.	Parahatçylyk ülkesi.
He looked at me up and down and then started laughing.	Ol maňa ýokary-aşak seretdi, soň bolsa gülüp başlady.
However, there are some restrictions on our service.	Şeýle-de bolsa, hyzmatymyzda käbir çäklendirmeler bar.
It was not difficult to follow his path.	Onuň ýolundan gitmek kyn däldi.
But that is not the case.	Emma beýle däl we bolmandy.
Successfully calls home.	Öýüňize üstünlikli jaň edýär.
You can solve this problem in several ways.	Bu meseläni birnäçe usul bilen çözüp bilersiňiz.
Come on in, take a look.	Geliň, ol ýere geliň.
What we originally did still look good.	Asyl eden işimiz henizem gowy görünýär.
The first is the number of notes played at one time.	Birinjisi, bir gezekde oýnalan bellikleriň sany.
Because it definitely works.	Sebäbi hökman işleýär.
As it turned out, it was just what his father didn’t want.	Halaýan ýaly, bu diňe kakasynyň islemeýän zadydy.
This is natural.	Bu tebigy zat.
Private schooling for white girls is not widespread.	Ak gyzlar üçin hususy mekdepde giň gerim däl.
This is not surprising.	Bu geň däl.
It was great for the government to do that.	Hökümet üçin muny etmek gaty gowydy.
Then he will forget for a few minutes.	Soň birnäçe minut ýatdan çykar.
This is their story.	Bu olaryň hekaýasy.
I don't know what to do.	Näme etmelidigiňizi bilemok.
The lawsuit was probably funded by a lawyer.	Kazyýet faýly hakykatdanam kazyýet işgäriniň başynda.
And they will win.	We ýeňerler.
They also had resources.	Olarda-da çeşmeler bardy.
Now that you've started reading this, don't stop.	Indi muny okap başladyňyz, durmaň.
They needed to collect large quantities of gold.	Olara köp mukdarda altyn ýygnamak gerekdi.
He took it out of his mouth.	Agzyndan çykardy.
Without any harm.	Hiç hili zyýan ýetirmezden.
The president said this was not enough.	Prezident muny ýeterlik däl diýip hasaplady.
We only mention two works.	Diňe iki eseri agzap geçýäris.
We have the following controls.	Aşakdaky gözegçiliklerimiz bar.
However, he was as open and friendly as ever.	Şeýle-de bolsa, ol hemişeki ýaly açyk we dostluklydy.
About your mother.	Ejeň hakda.
This is really something.	Bu hakykatdanam bir zat.
There was an opportunity to act with music.	Aýdym-saz bilen hereket etmäge mümkinçilik bardy.
Using your phone.	Telefonyny ulanmak.
However.	Şeýle-de bolsa.
This is the main result of the work.	Bu eseriň esasy netijesi.
I don't know what to do now.	Indi näme etjegimi bilemok.
The mother of a son.	Bir ogluň ejesi.
They put one that was used.	Ulanylan birini goýdular.
I didn't want to see my dad.	Kakam bilen görmek islemedim.
That was a lot for the kids.	Bu, çagalar üçin köp boldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şol ýerdäki çykdajy tapawudy.
I can think of a few questions that will lead to this answer.	Bu jogaba sebäp boljak birnäçe sorag hakda pikir edip bilerin.
For the iron door placed on the stone surface.	Daş ýüzüne goýlan demir gapy üçin.
And now my parents.	Indi bolsa meniň ene-atam.
Please let me know if you would like more information.	Has giňişleýin maglumat isleseňiz maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Just stay there.	Diňe şol ýerde galyň.
It was the only sound.	Bu ýeke-täk sesdi.
Then they called me.	Soň bolsa maňa jaň etdiler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa aýtjak zat galmady.
There was a good reason for this in the world of logic.	Logika dünýäsinde munuň gowy sebäbi bardy.
It was raining.	Rainagyş ýagýan ýalydy.
In a strange country.	Nätanyş ýurtda.
That everyone does what they have to do in their own way.	Her kimiň öz nukdaýnazaryndan etmeli zadyny edýändigi.
Or maybe you are not interested.	Ora-da belki gyzyklanmaýarsyňyz.
This is the beginning.	Bu başlangyç.
There was nothing else he could tell her.	Oňa aýdyp biljek başga zat ýokdy.
In fact, there is nothing different in our current education.	Aslynda häzirki bilimimizde başgaça görkezjek zat ýok.
If someone knows how a great performance looks and feels, they do.	Kimdir biri ajaýyp çykyşyň nähili görünýändigini we duýulýandygyny bilýän bolsa, şony edýär.
You can operate a hotel.	Myhmanhana işledip bilersiňiz.
I was the only one inside.	Içimdäki ýekeje adamdym.
We both work hard and work hard as parents.	Ikimizem gaty köp işleýäris we ene-atalar ýaly köp işleýäris.
I want to see the expression in his eyes.	Men onuň gözündäki aňlatmany göresim gelýär.
Usually it goes up, and then it goes sideways.	Adatça ýokaryk, soň bolsa gapdallara çykýar.
He was getting something new every week.	Her hepde täze bir zat alýardy.
I hope it gets better tomorrow.	Ertir birneme gowulaşar diýip umyt edýärin.
Hot and then cold.	Yssy, soň sowuk.
Some remind them.	Käbirleri olary ýada salýar.
The rest will be good for both teams.	Galanlary iki topar üçinem gowy bolar.
Something must have happened.	Bir zat bolan bolmaly.
He could kill you, but he didn't count.	Seni öldürip biler, ýöne hasap etmedi.
Everyone must have heard that.	Muny hemmeler eşiden bolmaly.
This is especially true in the winter.	Bu esasanam gyş wagtynda bolýar.
Fifteen feet away.	On bäş fut uzaklykda.
I want to see you about being my son.	Seni oglum bolmak hakda göresim gelýär.
I was just happy.	Men diňe bagtlydym.
There are other restrictions as well.	Mundan başga-da, beýleki çäklendirmeler hem bar.
Until then, that didn't matter.	Şol wagta çenli bu möhüm däldi.
I hope you can come and talk to Justa one day.	Justaňy bir gün gelip gürleşip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
I really want to work with them now.	Men hakykatdanam indi olar bilen işlemek isleýärin.
You have to go now.	Indi gitmeli.
Something went wrong.	Bir ýerde bir zat nädogry bolany üçin ýüze çykdy.
Study this material carefully and develop yourself.	Bu materialy üns bilen öwreniň we özüňizi ösdüriň.
You can go ahead, even if you can't go back.	Yza gaýdyp bolmajak bolsa-da, öňe gidip bilersiňiz.
The dog eats the dog.	It it iýýär.
Not this time, you don't want to lose.	Bu gezek däl, ýitirmek islemeýärsiňiz.
.Ok, not necessarily.	.Ok, hökman däl.
Call and answer.	Jaň ediň we jogap beriň.
This is a working machine.	Bu işleýän maşyn.
It wasn’t just the ability to play for a week.	Diňe hepdäniň dowamynda oýnamak ukyby däldi.
They got up to talk to each other.	Birin-birin gürlemek üçin ýerlerinden turdular.
You really have to do that.	Hakykatdanam muny etmeli.
He just set aside his usual break teeth.	Diňe adaty arakesme dişlerini gyra goýdy.
That's the way it is with us.	Bize şeýle gürleşýär.
We have to keep it together.	Bilelikde saklamaly.
He could go either way at any time.	Her gezek iki tarapa gidip bilerdi.
We didn't see the light	Lightagtylyk görmedik
I know what.	Men näme bilýärin.
So they will tell you that it is achievable.	Şeýdip, ýetip boljakdygyny size aýdarlar.
I remember those things because they were so special.	Şol zatlary ýadymda, sebäbi olar aýratyn üýtgeşikdi.
We had to go.	Biz gitmeli bolduk.
You killed a man.	Bir adamy öldüren sen.
I want to die.	Men ölmek isleýärin.
Fans, if you will.	Janköýerler, isleseňiz.
These features are exactly what you need to see.	Bu aýratynlyklar, umuman görmeli zatlaryňyzdyr.
I think this is very important.	Meniň pikirimçe, bu gaty möhüm zat.
This is rare.	Bu seýrek bolýar.
However, he does not fall asleep early in the morning.	Şeýle-de bolsa, ol ir säher bilen uklamaýar.
I was looking for a post that would tell me what happened.	Näme bolanyny aýdyp berjek ýazgy gözledim.
I immediately realized that this was a bad mistake.	Munuň erbet ýalňyşlykdygyny derrew bildim.
It will never happen.	Hiç haçan bolmaz.
People are very excited.	Adamlar gaty tolgunýarlar.
It must have been his last act in this particular operation.	Bu aýratyn amalda onuň soňky hereketi bolmalydy.
What remained there was history.	Şol ýerden galan zatlar taryhdy.
I checked and changed most of the normal values.	Adaty bahalaryň köpüsini barladym we üýtgetdim.
Link a photo or article to this page.	Weaparagyň suratyny ýa-da makalasyny baglanyşdyryň.
Everything looks the same.	Hemme zat birmeňzeş görünýär.
These methods are described below.	Bu usullar aşakda beýan edilýär.
This is to be expected.	Bu garaşylmalydyr.
This is not a wide river.	Bu düýbünden giň derýa däl.
I will meet at nine in the morning.	Irden dokuzda duşuşaryn.
He wondered what he was waiting for.	Ol nämä garaşýandygyna gyzyklandy.
It was too cold to start a conversation.	Söhbetdeşlige başlamak gaty sowukdy.
The subject raised their hands as they recognized the sound.	Mowzuk sesi tananlarynda ellerini ýokary galdyrdy.
Now look at it.	Indi oňa serediň.
Your magic number can be two or six or ten.	Jadyly belgiňiz iki ýa-da alty ýa-da on bolup biler.
It’s like when he lived with us.	Ol biziň bilen ýaşan wagtyna meňzeýär.
Of course, you can imagine the situation that left me.	Elbetde, meni goýan ýagdaýy göz öňüne getirip bilersiňiz.
It just shows the way forward.	Diňe öňe barýan ýoly görkezýär.
There was nothing that kept him here and it hurt.	Ony bu ýere saklaýan hiç zat ýokdy we agyry.
If there is no way, maybe we should find one.	Eger ýol ýok bolsa, belki, birini tapmalydyrys.
I still feel it.	Men henizem duýýaryn.
I beg your pardon.	Maňa rugsat bermegiňizi haýyş edýärin.
He could have thought of escaping first.	Ilki bilen gaçmalydygyny pikir edip bilerdi.
If that were the case, it would be different.	Eger şeýle bolan bolsa, başgaça bolardy.
Of course, for our event.	Elbetde, biziň çärämiz üçin.
That was good.	Ine, gowy boldy.
Honestly, my upper body was not ready for that.	Dogrusy, ýokarky bedenim munuň üçin taýyn däldi.
Coming home soon.	Tizara öýüne geler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu soňky degishme.
They have a tendency to talk together.	Olaryň bilelikde gürleşmek häsiýeti bar.
Best interests at heart.	Iň gowy gyzyklanmalary ýüreginde.
It consists of two parts.	Iki bölekden ybarat.
Police run for cover.	Polisiýa gapak üçin ylgaýar.
This was not what he wanted.	Bu onuň isleýän zady däldi.
, bottom right.	, aşaky sagda.
You're gone	Sen gitdiň
Talk about your business.	Işiňiz barada aýdyň.
I reviewed my election.	Saýlawlarymy gözden geçirdim.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de, ol gyz hakda ýalňyş pikir eden bolsa gerek.
However, there is a way out.	Şeýle-de bolsa, çykalga bar.
The main thing surprised his friends.	Esasy zatlar dostlaryny geň galdyrdy.
Don't get me wrong, this movie is really short.	Movieadyňyzdan çykarmaň, bu film hakykatdanam gysga boldy.
He read two topics.	Iki mowzuk okady.
Leading the way in writing the manuscript.	Golýazmany ýazmakda öňdäki orunlary eýeledi.
Yes and no.	Hawa we ýok.
It was a divided society.	Ol bölünen jemgyýetdi.
Understanding opens.	Düşünişmek açylýar.
So will your work.	Siziň işiňiz hem şeýle bolar.
The stronger and stronger the tree, the more expensive it is.	Agaç näçe berk we güýçli bolsa, bahasy şonça gymmat.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol beýle çalt bolany üçin dogry däl diýdi.
I have to shoot you.	Men seni atmaly.
I think this applies to a number of things.	Meniň pikirimçe, bu birnäçe zada degişlidir.
I'm glad you can go here.	Bu ýere baryp biljekdigiňize begenýärin.
I have to be in this situation.	Men bu ýagdaýda bolmaly.
Of course, it belongs to him.	Elbetde, özüne degişli.
I know a lot of people don’t get things at all.	Köp adamyň zatlary asla almaýandygyny bilýärin.
The goal is good.	Maksat gowy.
He declined to comment.	Ol maňa maglumat bermekden ýüz öwürdi.
Life would go on as usual when it suddenly appeared.	Birden peýda bolanda durmuş hemişeki ýaly dowam ederdi.
In other words, they disappear.	Başga sözler bolan bolsa, ýitýärler.
I can't explain myself.	Özümi düşündirip bilemok.
I want him to talk.	Men onuň gürlemegini isleýärin.
He was sympathetic.	Ol duýgudaşdy.
He died for what we were talking about here.	Bu ýerde gürleşýän zatlarymyz üçin öldi.
The game was originally a single production.	Oýun başda ýekeje önümçilik bilen meşgullandy.
He needed another election.	Oňa başga bir saýlaw gerekdi.
My clothes were wet with sweat.	Eşiklerim der bilen çyglydy.
Nothing else can happen.	Başga zat bolup bilmez.
I get it sometimes.	Menem käwagt alýaryn.
He gathered himself.	Ol özüni ýygnady.
You want to ask for money.	Pul sorajak bolýarsyňyz.
They go to it for an hour.	Olar bir sagatlap oňa barýarlar.
Of course this is not true.	Elbetde bu hakyky däl.
However, they did give me some other useful information.	Muňa garamazdan, olar maňa başga-da birnäçe peýdaly maglumatlary berdiler.
There was no one in the room.	Otagda hiç kim ýokdy.
In fact, the speed of light does not vary by definition.	Aslynda ýagtylygyň tizligi kesgitleme boýunça üýtgäp bilmeýär.
But you never see my face or my name.	Yetöne sen meniň ýüzümi ýa-da adymy hiç wagt görmeýärsiň.
There are times when we invite you to a meeting.	Geňeş mejlisine çagyrýan wagtlarymyz bolýar.
So the notion is that without a greater truth.	Şonuň üçin düşünje has uly hakykat bolmasa bolmaz.
The car went missing today.	Şu gün ulag ýitirim boldy.
We did the following research to verify this.	Muny barlamak üçin aşakdaky gözleg geçirdik.
In this example.	Bu mysalda.
I'll start there.	Men ol ýerden başlaryn.
And then you have your mother.	Soň bolsa ejeň bar.
He gets it.	Ol alýar.
I don't know if that makes sense.	Munuň manylydygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Must work together.	Bilelikde işlemeli.
I can climb.	Men beýgelip bilerin.
The bathroom light is on.	Vanna çyrasy ýakyldy.
That's not the way it is.	Dessine, edil şonuň ýaly däl.
Eventually it ends.	Ahyrynda gutarýar.
It was good.	Gowy boldy.
Then he turned back and turned towards us.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​bize tarap öwrüldi.
One day after class, he asked me to try something.	Bir gün sapakdan soň ol ​​menden bir zady synap görmegimi haýyş etdi.
Model from the Internet.	Internetden model.
Maybe so.	Belki şeýledir.
I'm going with you	Men seniň bilen gidýärin
I remember seeing my mother die.	Ejemiň ölenini görenim ýadymda.
I think there are two types of this.	Meniň pikirimçe, bularyň iki görnüşi bar.
I'll give it to you.	Men saňa bererin.
This is something new for them.	Bu olar üçin täze zat.
You control yourself.	Özüňe gözegçilik edýärsiň.
Several studies have now confirmed this.	Birnäçe gözleg muny indi tassyklady.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thisöne taýýarlanjakdygymy anyklamak üçin bu men.
A lot has changed since that day.	Şol günden bäri köp zat üýtgedi.
Its appearance.	Onuň görnüşi.
Look, throw it away.	Serediň, ony taşlaň.
That was my dream for you.	Bu siziň üçin meniň arzuwymdy.
You hate it.	Siz muny ýigrenýärsiňiz.
The gas is coming.	Gaz gelýär.
It’s hard to see in front of the public.	Köpçüligiň öňünden görmek kyn.
We know how to love what is born.	Dogulan zady nädip söýmelidigini bilýäris.
Spring is coming.	Bahar gelýär.
And then the time is up.	Soň bolsa wagt gutardy.
He would have thought of something else since he left her a week ago.	Bir hepde öň ony terk edeninden bäri başga zat hakda pikir ederdi.
My father is gone.	Kakam gitdi.
I have orders and they do not include giving you that information.	Meniň sargytlarym bar we olar size şol maglumatlary bermegi öz içine almaýar.
So are the players.	Oýunçylary-da şeýledir.
We know this is not true, it is not natural.	Dogry däldigini bilýäris, bu tebigy däl.
He had a good understanding.	Düşünjesi gowydy.
Everyone was going somewhere.	Hemmeler bir ýere gidýärdiler.
This term has been changed in the latest version.	Bu termin soňky wersiýasynda üýtgedildi.
You can watch and listen.	Siz tomaşa edip we diňläp bilersiňiz.
It should be.	Bu bolmaly.
I didn't want him to see me leave.	Men onuň düýbünden aýrylmagymy görmegini islemeýärdim.
Don't worry if you haven't already.	Entek gurnamadyk bolsaňyz, alada etme.
Each of them is still close.	Olaryň hersi henizem ýakyn.
This week's event is over again.	Bu hepde bolup geçen waka ýene-de tamamlandy.
What is this	Bu näme bolýar.
I am a mother of six.	Men alty çaga ejem.
I could not walk with my son.	Men oglum bilen ýöräp bilmedim.
Someone must have called him to tell him what had happened.	Näme bolandygyny aýtmak üçin kimdir biri oňa jaň eden bolmaly.
Basic introduction	Esasy giriş
Don’t even think about approaching to choose one.	Haýsydyr birini saýlamak üçin ýakynlaşmak hakda pikirem etmäň.
This country is different.	Bu ýurt başga.
Too many memories of that game.	Şol oýun hakda gaty köp ýatlamalar.
This time he waited with her.	Bu gezek onuň bilen garaşdy.
Each of you.	Siziň her biriňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Öne munuň özi möhüm däl.
I pay, they produce.	Töleýärin, öndürýärler.
This was a discussion.	Bu pikir alyşýardy.
Many of them served in the military.	Olaryň köpüsi harby gulluk etdi.
You can find more if you look.	Seredseňiz has köp zat tapyp bilersiňiz.
Only after two dimensions must a final decision be made.	Diňe iki ölçegden soň gutarnykly karara gelmeli.
The days of quality and knowledge have long passed.	Köp wagt geçdi hil we bilim günleri.
It is never enough to cling.	Hiç haçan ýapyşmak ýeterlik däl.
You read very well.	Siz gaty gowy okaýarsyňyz.
There is no financial interest in the search.	Gözlegde hiç hili maliýe gyzyklanmasy ýok.
I remember crying and crying from my house.	Öýümden aglap, aglap ýörenim ýadymda.
But some of you do.	Youöne käbiriňiz şeýle edýärsiňiz.
Press the middle button after the device is restarted.	Enjam gaýtadan işledilenden soň orta düwmä basyň.
Only once.	Onlyöne diňe bir gezek.
He is love.	Söýgi ol.
He went through it.	Ol muny geçdi.
There is so much to see everywhere, not just in politics.	Diňe syýasatda däl, hemme ýerde gaty köp zat görünýär.
Learn how to draw your hands so that they will look solid.	Elleri nädip çekmelidigini öwreniň, şonuň üçin berk görüner.
Her chest did not move.	Gursagy gymyldamady.
Honestly, we don’t know for sure yet.	Dogrusy, entek anyk bilemzok.
This is another day for you.	Siziň üçin bu başga bir gün.
Mark was not here either.	Mark bu ýerde-de ýokdy.
He was still holding a gun in one hand.	Ol henizem bir elinde ýaragyny tutýardy.
I take it seriously.	Men çynlakaý çemeleşýärin.
The ride was quiet and relaxing.	Gezelenç asuda we rahat boldy.
We build ourselves.	Biz özümizi gurýarys.
I am the opposite.	Meniň tersim.
He hadn't been able to reach her yet.	Ol entek oňa ýetip bilmedi.
This has shrunk our company.	Bu biziň kompaniýamyzy gysgalaşdyrdy.
How deep it is to love her.	Ony nähili çuňňur söýmeli.
It’s not about freedom of speech.	Söz azatlygy hakda däl.
Individual points indicate prices for each topic.	Aýry-aýry nokatlar her mowzuk üçin bahalary görkezýär.
What you are asking for does not make sense.	Soraýan zadyňyzyň manysy ýok.
I brought my hand to our mouths to close it.	Ony ýapmak üçin elimi agzymyza getirdim.
I just read it.	Men ony ýaňy okapdym.
I think we need to move on.	Meniň pikirimçe, bu meselede ösmeli.
My father was good at quiet moments.	Kakam asuda pursatlarynda gowydy.
But you kill for money.	Emma siz pul üçin öldürýärsiňiz.
I caught a glimpse of the book.	Men kitaba gözüm düşdi.
Pay once.	Bir gezek töläň.
However, we started looking for some help.	Şeýle-de bolsa, biraz kömek gözläp başladyk.
No problem.	Mesele ýok.
I think the heart may be good.	Aüregiň gowy bolmagy mümkin diýip pikir edýärin.
He did not know who or what he was trying to harm.	Kime ýa-da näme zyýan berjek bolýanyny bilenokdy.
However, you will now have to be very careful.	Şeýle-de bolsa, indi gaty seresap bolmaly bolarsyňyz.
At the very least, their feelings were the same.	Iň bärkisi, olaryň duýgusy öňküsi ýalydy.
You can tell them they don't have the right to do so, but they did.	Olara muňa hukugynyň ýokdugyny aýdyp bilersiňiz, ýöne olar şeýle etdiler.
Of course, there are some limitations.	Elbetde, käbir çäklendirmeler bar.
The complaint was dismissed.	Şikaýat ret edildi.
The problem becomes.	Mesele öwrülýär.
Everyone is so kind.	Her kim şeýle bir mylaýym.
We have something else to do, we are busy.	Başga etmeli zatlarymyz bar, biz meşgul.
This is human nature.	Bu adam tebigaty.
What an agreement.	Nähili ylalaşyk.
I don't think so.	Başga zat pikir etmeýärin.
It's out of control.	Bu gözegçilikden çykdy.
Video and portable hands-on.	Wideo we ykjam el-ele geçýär.
It's about you.	Bu sen hakda.
Taste and add salt when needed.	Zerur bolanda dadyp görüň we duz goşuň.
We have to use them.	Olary ulanmalydyrys.
My efforts have been confirmed.	Meniň edýän tagallalarym tassyklandy.
She would have a good husband for her daughter.	Ol gyzyna gowy adamsy bolardy.
There is some work to be done.	Ol ýerde bir hili işi bar.
The police would pay less attention to it.	Polisiýa muňa az ähmiýet bererdi.
Probably because of his beautiful wife.	Belki, owadan aýaly sebäpli.
However, he had fear.	Şeýle-de bolsa, onda gorky bardy.
Trying to stay as far away from the attack as possible.	Hüjümden mümkin boldugyça uzaklaşmaga synanyşmak.
Through his speech.	Çykyşynyň üsti bilen.
You will learn more.	Has giňişleýin öwrenersiňiz.
It's just crazy.	Bu diňe däli.
You know what we do, we spend a lot of time.	Näme ýasaýandygymyzdan bilýärsiňiz, biz gaty köp wagt geçirdik.
You do a lot of other things.	Siz başga-da köp zatlar edýärsiňiz.
Questionnaires are given equal weight.	Questionshli soraglara deň agram berilýär.
The upper limit is taken.	Upperokarky çäk alynýar.
I would suggest that a practical course is more useful for you.	Siziň üçin amaly kursyň has peýdalydygyny göz öňüne getirerdim.
From big dogs.	Uly itlerden.
Death takes us one by one.	Ölüm bizi ýeke-ýekeden alýar.
These are two big factors.	Iki uly faktor.
I actually got the money.	Puly iş ýüzünde aldym.
Continue straight to the second set of traffic lights and turn right	Svetoforlaryň ikinji toplumyna göni dowam ediň we saga öwrüliň.
Several approaches were considered using one symbol.	Bir nyşany ulanmak bilen birnäçe çemeleşmä seredildi.
They feel cut off from the living world.	Diri dünýäden özlerini kesilen ýaly duýýarlar.
The handheld device forms the core of the medical device.	Gollanma enjamy lukmançylyk enjamynyň özenini emele getirýär.
The internet is my friend.	Internet meniň dostum.
She has a great start with her little girl.	Kiçijik gyz bilen gaty gowy başlangyç bar.
This section.	Bu bölüm.
This is your married man.	Bu siziň durmuşa çykan adamyňyz.
We still have to play next year.	Geljek ýyl henizem bizi oýnamaly bolýarlar.
If you have doubts, leave things at home.	Şübheli bolsaňyz, zatlary öýde goýuň.
He opened his mouth.	Agzyny açdy.
We love it so much.	Biz ony gaty gowy görýäris.
Please let me know if you have any additional questions.	Goşmaça soraglaryňyz bar bolsa maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
They wanted to talk to someone.	Kimdir biri bilen gürleşmek islediler.
There was no one else who could do it.	Muny edip biljek başga hiç kim galmady.
We turn to the standard of our next review.	Indiki synymyzyň standartyna ýüzlenýäris.
Our thoughts determine a lot about us.	Pikirlerimiz biz hakda köp zady kesgitleýär.
I needed to get my life back on track.	Maňa durmuşymy yzyna gaýtarmak gerekdi.
He did nothing special.	Ol üýtgeşik bir zat etmedi.
You can't imagine why he was afraid of her at one time.	Näme üçin bir wagtlar ondan gorkýandygyny göz öňüne getirip bilmeýärsiňiz.
I wanted to participate.	Gatnaşmak isledim.
There was a lot of light left.	Enougheterlik ýagtylyk galdy.
I just like to write	Men diňe ýazmagy halaýaryn
We want to reduce things.	Biz zatlary kiçeltmek isleýäris.
Everythingagny, if everything is fine.	Everythingagny, hemme zat gowy bolsa.
In addition to this information, management information is required for each block.	Bu maglumatlardan başga-da, her blok üçin dolandyryş maglumatlary talap edilýär.
Today it can have an immediate impact on the city.	Bu gün bu şähere derrew täsir edip biler.
This election will never lead to a healthy financial situation.	Bu saýlaw hiç wagt sagdyn maliýe ýagdaýyna getirmez.
We hated them just because they were in the race.	Diňe ýaryşda bolandyklary üçin olary ýigrenýärdik.
I think we've prepared a little bit of cover for you here.	Meniň pikirimçe, bu ýerde size azajyk örtük akymyny taýýarladyk.
I miss you and your parents so much.	Men seni we ene-ataňy gaty küýseýärin.
Left and right do the same thing to the left or right.	Çep we sag şol bir zady çepe ýa-da saga edýär.
I will never go anywhere else.	Men hiç haçan başga ýere gitjek däl.
People who didn't get it came back to get it first.	Almadyk adamlar ilki almak üçin gaýdyp geldiler.
Read the whole paper.	Kagyzy tutuşlygyna oka.
You bought and paid, no doubt.	Satyn aldyňyz we tölenýärsiňiz, şübhesiz.
We need to know better.	Biz has gowy bilmelidiris.
I wonder if this will work.	Munuň işlejekdigi ýa-da däldigi hakda pikir edýärin.
Maybe the names have changed, but the symbols have not changed.	Belki atlar üýtgedi, ýöne simwollar üýtgemedi.
He did not know what his condition was, but survived.	Ol haýsy ýagdaýdadygyny bilenokdy, ýöne aman galypdy.
His eyes are talking to the camera.	Gözleri kamera bilen gürleşýär.
Honest and open.	Dogruçyl we açyk.
They are real.	Olar hakyky zat.
The little boy is now interested and ready.	Kidöne çaga indi gyzyklanýar we taýýar.
I remember the first two lines.	Ilkinji iki setiri ýadymda.
He needed them.	Olara mätäçdi.
They do this more than they need to do.	Bu işi etmeli zatlaryndan has köp edýärler.
He gave her the book.	Ol kitaby oňa berdi.
What he really wanted was to stay and talk.	Aslynda onuň isleýän zady galmak we gürleşmekdi.
There is some truth to this.	Munuň üçin käbir hakykat bar.
I reach for it.	Men oňa ýetýärin.
Then, in the last frame, he was once again a central figure.	Soň bolsa, soňky çarçuwada ol ýene bir gezek merkezi şahsyýet boldy.
People who feel they are on a real show.	Hakyky sergide bolýandyklaryny duýýan adamlar.
Now go ahead and roll.	Indi dowam et we togalan.
Some specific examples of the method are provided and various programs are provided.	Usulyň käbir anyk mysallary hödürlenýär we dürli programmalar göz öňünde tutulýar.
All my boys are dead.	Oglanlarymyň hemmesi öldi.
Let's look at a more general issue.	Geliň, has umumy meselä seredeliň.
So there was no one to order.	Şonuň üçinem indi sargyt etjek adam ýokdy.
My favorite meal.	Iň gowy görýän nahary.
I think they wanted to be funny.	Meniň pikirimçe, gülkünç bolmak islediler.
In fact, he used me as an example for other children.	Aslynda ol meni beýleki çagalar üçin görelde hökmünde ulandy.
I wish he had it on his neck.	Käşgä onuň boýnundan bolan bolsady.
We just had to get the mental part and understand the system.	Diňe akyl bölegini almaly we ulgama düşünmeli bolduk.
I thought you would understand me a little better.	Iň bärkisi maňa azajyk gowy düşünersiň öýdüpdim.
I'm so tired of thinking about it.	Bu hakda pikir etmekden gaty ýadadym.
Be slow and do not wait for the results overnight.	Haýal alyň we gijäniň dowamynda netijelere garaşmaň.
Nothing here could stop him.	Bu ýerde hiç zat ony saklap bilmedi.
Separate bones of the foot were removed.	Aýagyň aýry süňkleri aýryldy.
Time has turned into a river.	Wagt derýa öwrüldi.
There was someone in the apartment.	Kwartirada kimdir biri bardy.
In fact, the war could never have been won without the help of the secret.	Aslynda, gizlin kömek bolmasa uruş hiç wagt ýeňilip bilinmezdi.
Information on surgical complications was collected from patient records.	Hirurgiki kynçylyklar barada maglumatlar hassalaryň ýazgylaryndan ýygnaldy.
Smile, on camera.	Ileylgyryň, kamerada.
He took a deep breath and then took another deep breath.	Ol uludan demini aldy, soň ýene bir dem aldy.
I trusted you.	Men saňa ynanýardym.
Sound can come from a variety of sources.	Ses dürli çeşmelerden gelip biler.
As with any other model, it's a challenge.	Başga bir modelde bolşy ýaly, oňa kynçylyk çekmek.
So it was just him and his sister.	Şeýlelik bilen, diňe özi we aýal doganydy.
I'll bring something	Men bir zat getirerin
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu hakda.
They are from our spirit.	Olar biziň ruhumyzdan.
The students had to wear a part.	Talyplar bölegi geýmeli boldular.
Prices may vary in your price range.	Priceurduňyzda bahalar üýtgäp biler.
Sit in a circle.	Tegelekde oturyň.
They are very detailed.	Olar gaty jikme-jik.
But there is no need to do that.	Emma muny etmegiň zerurlygy ýok.
I’m not going to put a weight on your back.	Özüňizi arkaňyza agram saljak däl.
Many of them fix this to some extent.	Olaryň köpüsi muny belli bir derejede düzedýärler.
The remaining information was used to verify the selected method.	Galan maglumatlar saýlanan usuly barlamak üçin ulanyldy.
Most do not go to college.	Köpüsi kolleje girenok.
You have to cross the bridge at any moment.	Islendik minutda köpriniň üstünden gelmeli.
Existing symptoms are related to size and location.	Bar bolan alamatlar ululygy we ýerleşişi bilen baglanyşyklydyr.
But that was not enough.	Emma bu ýeterlik däldi.
For a very short time.	Örän gysga möhlet üçin.
Seems to be choosing parties.	Oturylyşyklary saýlaýan ýaly.
There was no place to raise a girl in an army camp.	Goşun düşelgesinde gyz terbiýelejek ýer ýokdy.
However, be prepared.	Muňa garamazdan, taýyn boluň.
Then try again a few times.	Soň bolsa birnäçe gezek synap görüň.
Of course that made sense.	Elbetde munuň manysy bardy.
They come out.	Olar çykýarlar.
Great kitchen with all the necessities.	Needhli zerur zatlar bilen ajaýyp aşhana.
But it has nothing to do with visual design.	Aöne görüş dizaýn bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
There was silence in the room.	Otag otagda ümsümlik boldy.
But now I like it.	Nowöne indi haladym.
It's usually fun to add features.	Aýratynlyklary goşmak üçin adatça gyzykly.
They just used you.	Olar diňe seni ulandylar.
You want to talk to your doctor before completing this test.	Bu synagy tamamlamazdan ozal lukmanyňyz bilen gürleşmek isleýärsiňiz.
It's about children.	Bu çagalar hakda.
So it is open to the world.	Şeýdip, dünýä üçin açykdyr.
When he returned, they were still with him.	Yzyna gaýdyp gelende, olar henizem onuň gapdalynda boldular.
Making it harder to drive.	Maşyn sürmegi has kynlaşdyrmak.
I do not understand you	Men saňa düşünemok
No structure.	Gurluş ýok.
Several studies have been conducted to address this issue.	Bu meseläni çözmek üçin birnäçe gözleg geçirildi.
But that was it.	Yetöne şeýle boldy.
I'll be right back.	Men bir salym yza gaýdýaryn.
If you like it, send it home.	Eger ony halasaňyz, öýüne iberiň.
The time they spent together was very short.	Olaryň bile bolan wagtlary gaty gysga boldy.
Now we are back home.	Häzir öýe gaýdyp geldik.
I don't want you to get the wrong idea.	Nädogry pikir almagyňyzy islämok.
Every word was hard.	Her söz kyn boldy.
In fact, many users never clean the interior.	Aslynda, köp ulanyjy içerki bölekleri hiç wagt arassalamaýar.
The person is first tested to determine hearing characteristics.	Adam ilki bilen eşidiş aýratynlyklaryny kesgitlemek üçin synagdan geçirilýär.
This is a real gift.	Bu hakyky sowgat.
Of course, this is not true.	Elbetde, bu takyk däl.
Then I will rest.	Şonda dynç alaryn.
The baby was cut in half.	Çaga özüniň ýarysyndan kesildi.
An invitation to go and work there.	Şol ýere gitmek we işlemek üçin çagyryş.
There is very little that can be done.	Ajaýyp geçip bilýän gaty az.
There is a simple explanation for this.	Munuň üçin ýönekeý düşündiriş bar.
I wish for myself all night.	Bütin agşam özüme isleýärin.
Most of the points are great.	Ballaryň köpüsi ajaýyp.
I took two pictures.	Iki sany surata düşdüm.
He is shown twice to his wife.	Aýalyna iki gezek görkezilýär.
There is a button to press to play music.	Saz çalmak üçin basmak üçin düwme bar.
Authored authors analyzed the data.	Authorshli ýazyjylar maglumatlary analiz etdiler.
They are very attached to their species.	Olar öz görnüşlerine gaty ýapyşýarlar.
Mouth.	Agzy.
They also talked.	Olar hem gürleşdiler.
I could help him keep things straight.	Men oňa zatlary göni saklamaga kömek edip bilerdim.
I know where you are going.	Nirä barýandygyňy bilýärin.
I think he may have had internal injuries.	Içerki şikesleri bolan bolmagy mümkin diýip pikir edýärin.
This is what my father, my real father, felt.	Bu, kakamyň, hakyky kakamyň duýýan zady.
I could beat her heart.	Men onuň ýüregine urup bilýärdim.
Could someone do something, can they?	Kimdir biri bir zat edip bilerdi, edip bilermi?
I like to bring people together.	Adamlary bir ýere jemlemegi halaýaryn.
In my eyes, it is as beautiful as you can get.	Meniň gözümde, ol siziň alyp bilşiňiz ýaly ajaýyp.
Draw more lines than you need.	Gerek boljakdan has köp çyzyk çyzyň.
The suggested additional text is as follows.	Teklip edilýän goşmaça tekst aşakdaky ýaly.
We want to hear from you !.	Sizden eşitmek isleýäris!.
Here is the mix.	Ine, şu ýerde garyşyk.
Special ideas can be mentioned for improvement.	Gowulaşdyrmak üçin ýörite pikirleri agzap bolar.
He was not crazy.	Ol däli däldi.
They want different things to be eaten.	Dürli zatlaryň iýilmegini isleýärler.
However, there are some common traits.	Şeýle-de bolsa, käbir umumy häsiýetler bar.
I had to slow down.	Men haýallamaly boldum.
Doing so will cause you problems.	Şeýle etseňiz, size kynçylyk döreder.
Find something dry to wear.	Geýmek üçin gury bir zat tap.
I just saw people’s walls.	Men diňe adamlaryň diwaryny gördüm.
There is no doubt that this is true.	Munuň hakykatdygyna şek ýok.
Last year was very different.	Geçen ýyl gaty üýtgeşik boldy.
People get into science so they can do science.	Adamlar ylym edip biler ýaly ylma girýärler.
I have no other business.	Başga işim ýok.
I have a lot to do.	Meniň etmeli köp zadym bar.
Many people choose this path.	Köp adamlar bu ýoly saýlaýarlar.
He would not allow anyone else to influence him.	Başga bir adama hiç hili täsir etmegine ýol bermezdi.
He led the study and wrote the manuscript.	Okuwa ýolbaşçylyk etdi we golýazmany ýazdy.
His collection of expressions may have done this.	Onuň aňlatma toplumy, belki, muny eden bolsa gerek.
That's right- this is not about me.	Ol gaty dogry.
He was silent for a while.	Birnäçe salym dymdy.
They can be our family members.	Olar biziň maşgala agzalarymyz bolup biler.
I liked that.	Muny haladym.
It takes a lot.	Köp zady alýar.
They can do science.	Ylym edip bilerler.
Tomorrow, you will begin to feel it.	Ertir, muny duýup başlarsyňyz.
Born to lust.	Lostitirmek üçin doguldy.
Approaches seem to grow higher as they get closer.	Approachesakynlaşanda has ýokary ösýän ýaly.
You will see that one is no more.	Biriniň mundan beýläk ýokdugyny görersiňiz.
Go the next way.	Indiki ýoldan geçiň.
A page where you can post pictures that others can see.	Başgalaryň görüp biljek suratlaryny ýerleşdirip boljak sahypa.
Nothing has happened since then.	Şondan bäri hiç zat beýle däldi.
It was a good show.	Gowy tomaşa boldy.
My mom would hate it.	Ejem muny ýigrenerdi.
I could not see the way.	Men ýoly görüp bilmedim.
Even animals are silent.	Hatda haýwanlaram dymýarlar.
They took steps to protect it accordingly.	Şoňa laýyklykda goranmak üçin çäreleri gördüler.
He would have died that night.	Şol gije ölerdi.
You are very interested in this.	Bu işe aşa gyzyklanmagyňyz.
I haven't touched a single drop in a year.	Bir ýylda bir damja-da degmedim.
This is what makes life worth living.	Durmuşy ýaşamaga mejbur eden zat şu.
Those two horses came running.	Şol iki at ylgap geldi.
As in our childhood.	Çagalygymyzdaky ýaly.
We need to study the real history of this country.	Bu ýurduň hakyky taryhyny öwrenmeli.
Now.	Indi.
It does not allow them to talk.	Olara gürleşmäge mümkinçilik bermeýär.
The city never knew that.	Şäher hiç wagt beýle zady bilmeýärdi.
The light and colors were very different today.	Bu gün ýagtylyk we reňkler gaty üýtgeşikdi.
He wants to see you.	Ol seni görmek isleýär.
I think he gets it.	Meniň pikirimçe, ol muny alýar.
She had beautiful long dark brown hair.	Onuň owadan uzyn goýy goňur saçlary bardy.
Our conversation is over.	Söhbetdeşligimiz gutardy.
They follow the instructions and run the old car.	Görkezmelere eýerýärler we köne maşyn işleýärler.
This is completely strange.	Bu düýbünden geň.
No one stands in your way.	Seniň ýoluňda hiç kim durmaýar.
It turns out to be a simple mistake.	Simpleönekeý ýalňyşlyk bolup çykýar.
Nook thought it couldn't happen.	Nook, bolup bilmedi diýip pikir etdi.
He closed quickly, but his eyes were wide.	Ol çalt ýapdy, ýöne gözleri ullakan.
So depending on your level of technical comfort, they may work for you.	Şonuň üçin tehniki rahatlyk derejäňize baglylykda olar siziň üçin işlemegi mümkin.
If you go somewhere again and again, you will meet people.	Bir ýere gaýta-gaýta barsaň, adamlar bilen tanyşarsyň.
Thinghli thing amazed me.	Thinghli zat meni haýran galdyrdy.
I ran across the water between the two houses.	Iki jaýyň arasynda suwuň öňünden ylgadym.
This is a voting test.	Bu ses berişlik synag.
The child knew this.	Çaga muny bilýärdi.
They have.	Olarda bar.
Light is coming	Lightagtylyk gelýär
Some of them even tell the truth.	Olaryň käbiri hatda hakykaty aýdýar.
Another hour passed.	Anotherene bir sagat geçdi.
Even a house of this size needed something.	Hatda bu ululykdaky jaýda-da käbir zatlar gerekdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu seniň ahyrynda.
There was a quick fix.	Çalt düzediş boldy.
With anger	Gahar bilen.
He ran to support the party's will.	Partiýanyň islegini goldamak üçin ylgady.
I turned down the job offer.	Men iş teklibini ret etdim.
I think he will find the right way to do it.	Meniň pikirimçe, bu işi ýerine ýetirmek üçin dogry ýol tapar.
This is not for you either.	Bu siziň üçinem däl.
Behavioral organization.	Özüňi alyp barşyň guralyşy.
In fact, I want to tell the world about it.	Aslynda bu hakda dünýä aýtmak isleýärin.
This is where we miss the ship.	Gämini küýseýän ýerimiz şu.
Very likely to be interesting.	Gyzykly bolmagy gaty ähtimal.
I don't want to be anywhere near this man.	Bu adamyň ýanynda hiç ýerde bolasym gelenok.
Near the hospital.	Keselhananyň golaýynda.
Some specific values ​​can eventually be explained.	Käbir aýratyn gymmatlyklary ahyrsoňy düşündirip bolar.
That's not what people say.	Adamlaryň aýdýanlaryny eşitmek beýle däl.
That's what they did.	Bu olaryň eden zady.
But Hell just hurts like hell.	Hellöne edil tagalla etmek dowzah ýaly agyrýar.
That was until the opening of the eyes.	Göz açylýança şeýle boldy.
He was sitting there.	Ol şol ýerde otyrdy.
This is not possible.	Bu mümkin däl.
He says you asked him.	Ondan soradyňmy diýýär.
She was a woman.	Ol aýaldy.
We don't have time for that.	Munuň üçin wagtymyz ýok.
Keep them separate depending on where they are to be used.	Ulanyljak ýerlerine baglylykda olary aýratyn saklaň.
Great service personalities.	Ajaýyp hyzmatlar şahsyýetleri.
Now fulfill your orders.	Indi sargytlaryňyzy ýerine ýetiriň.
Everything is there.	Hemme zat şol ýerde.
However, drawing this line is not easy.	Şeýle-de bolsa, bu setiri çekmek aňsat däl.
A bullet was fired.	Bir ok atyldy.
Neither he nor the horse is visible.	Ne özi, ne-de aty görünjek ýerde.
I really felt love.	Men hakykatdanam söýgini duýdum.
See what he can do.	Onuň näme edip biljekdigine serediň.
Our mission is clear.	Biziň wezipämiz düşnüklidir.
This is my opinion.	Bu meniň pikirim.
Use a little straight and cut a nice circle.	Göni birneme ulanyň we ajaýyp tegelegi kesiň.
The name of the argument program.	Argument programmanyň ady.
I saw it from the beginning, but I didn't understand it.	Men muny ilkibaşdan görüpdim, ýöne düşünmedim.
Not much.	Köp zat däl.
Here's how it works.	Ine, bu nähili işleýär.
I have to stop doing that.	Men muny etmegi bes etmeli.
He just starts a lot of games.	Ol diňe köp oýunlara başlaýar.
This is important.	Bu möhüm zat.
Now everything is clear.	Indi hemme zat aýdyň boldy.
I care more about making men part of the discussion.	Erkekleri ara alyp maslahatlaşmagyň bir bölegi etmek hakda has köp alada edýärin.
They only go out to smoke.	Diňe çilim çekmek üçin daşary çykýarlar.
Theoretically this could work well.	Teoriýa boýunça bu gowy işläp biler.
Neither of them looked at the stone.	Olaryň ikisi-de daşa seretmediler.
Good spring.	Gowy bahar geldi.
This is something you have to live with.	Bu siziň bilen ýaşamaly bir zat.
I'm sorry your wife is sick.	Aýalyňyzyň syrkawlandygyna gynanýaryn.
But completely different.	Emma düýbünden başga.
He would have had a good evening tonight.	Ol şu gije gowy agşam geçirerdi.
Go for the rest of the day.	Günüň galan böleginde git.
A good person, but a weak leader.	Gowy adam, ýöne ejiz lider.
Word.	Söz.
But the decision was not easy at first.	Emma karar ilki bilen aňsat däldi.
The horse would not stop.	At durmazdy.
The second answer has just been explained.	Ikinji jogap ýaňy düşündirildi.
Go drink.	Içmäge gidiň.
Great knowledge, very good food and very good rooms.	Ajaýyp bilim, gaty gowy iýmit we gaty gowy otaglar.
Two patients survived.	Iki näsag diri galdy.
He said from his neck.	Boýnundan aýtdy.
I had to fix things.	Men zatlary düzmeli boldum.
He was more real to me.	Ol meniň üçin özümden has hakykydy.
I could have saved him.	Men ony halas edip bilerdim.
He heard it was easier there.	Ol ýerde has aňsatdygyny eşidýärdi.
I understand	Men düşünerin
We stayed there for several hours.	Biz ol ýerde birnäçe sagatlap galdyk.
At least try to escape.	Iň bolmanda gaçmak synanyşygy.
Family members also suffered.	Maşgala agzalary-da ejir çekdiler.
Only here we give results.	Diňe şu ýerde netijeleri berýäris.
We can achieve this together.	Muny bilelikde gazanyp bileris.
I have a lot of confidence.	Maňa köp ynam bar.
It says make you beautiful just for the first call.	Diňe ilkinji jaň üçin sizi owadan etmek diýýär.
I didn't hear what they were saying.	Olaryň näme diýýänini eşitmedim.
This is complicated.	Bu çylşyrymly.
Very sad.	Gaty gynandyryjy.
I want to see now.	Indi göresim gelýär.
Not surprisingly there.	Ol ýerde kän bir geň däl.
Good, clean and quiet.	Gowy, arassa we asuda.
He would fall asleep soon.	Tizara uklardy.
If so, please share.	Şeýle bolsa paýlaşmagyňyzy haýyş edýäris.
So I sat down.	Şeýdip, men oturdym.
We list the first seven of these.	Bularyň ilkinji ýedisini sanap geçýäris.
I spent a few years in such an environment.	Birnäçe ýyl ozal şunuň ýaly gurşawda geçiripdim.
But you have to understand that this is not easy.	Emma munuň aňsat däldigine düşünmeli.
Now he was trying to kill her.	Indi ol ony öldürjek boldy.
But really, it was better.	Emma, ​​hakykatdanam, bu has gowudy.
Society does not care.	Jemgyýetiň aladasy ýok.
Take a break	Dynç alyň.
Others were there before him.	Beýlekiler ondan has öň bardy.
He was running and wanted to play one last time.	Ol ylgaýardy we soňky gezek oýnamak isledi.
Information science shows that your worldview is changing.	Maglumat ylmy, dünýä garaýşyňyzyň üýtgemegini görkezýär.
It may or may not be.	Ora-da bolmazlygy mümkin.
I just finished my hair.	Men ýaňy saçymy bitirdim.
So be prepared as you go about your daily routine.	Şonuň üçin gündelik durmuşyňyzy dowam etdireniňizde, taýyn boluň.
Then he laughed out loud.	Soň bolsa gaty ses bilen güldi.
Therefore, we will present the results for only seven members.	Şonuň üçin diňe ýedi agza üçin netijeleri hödürläris.
I will not go	Men gitmerin
He brought me to the land.	Meni gury ýere getirdi.
The better they are, the better for the game.	Olar näçe gowy bolsa, oýun üçin şonça gowy.
Then, use the exact search term to name your video.	Ondan soň, wideoňyzy atlandyrmak üçin takyk gözleg sözüni ulanyň.
Low and slow.	Pes we haýal.
The problem was that the issue was not resolved.	Mesele meseläniň aradan aýrylmazlygydy.
There is a great parking lot for each section.	Her bölüm üçin ajaýyp awtoulag duralgasy bar.
Not for the faint of heart.	Gowy ýagdaý üçin däl.
Remember to breathe.	Dem almagy ýada salyň.
There is no key moment.	Esasy pursat ýok.
Playing games in memories and dreams.	Memoriesatlamalarda we düýşlerde oýun oýnamak.
So that's enough for now.	Şeýlelik bilen häzirki üçin ýeterlik.
Second, they are not the same.	Ikinjiden, olar birmeňzeş däl.
But there was no need for that.	Emma muňa zerurlyk ýokdy.
I found out by chance.	Men tötänleýin bildim.
I also have a theory.	Mende-de bir teoriýa bar.
Everyone would hear that.	Muny hemmeler eşiderdi.
It wouldn't work, so he had to stay home.	Bu netije bermezdi, şonuň üçinem öýünde galmalydy.
Her parents agreed to train her as a teacher.	Ene-atasy oňa mugallym hökmünde tälim bermäge razy boldular.
Where it is clear.	Nirede düşnükli.
Appearance.	Görnüşi.
She was tired, wet and scared.	Ol ýadady, çyglydy we gorkýardy.
No one did because no one was there.	Hiç kim etmedi, sebäbi ol ýerde hiç kim ýokdy.
Some people thought those days were over.	Käbir adamlar şol günler gutardy diýip pikir etdiler.
My first winter here was very impressive.	Bu ýerde ilkinji gyşym gaty täsir galdyrdy.
Come to think of it, you can count them.	Oýlanmaga geliň, olary sanap bilersiňiz.
They will be a group.	Olar bir topar bolar.
I even love art classes.	Hatda sungat sapagyny hem gowy görýärin.
Anything near me will be destroyed.	Nearanymdaky islendik zat ýok ediler.
Overall, though, there are a lot of things you don't like.	Overallöne, umuman aýdylanda, halamajak köp zat bar.
There is a good doctor out there who wants to see you.	Ol ýerde siziň bilen duşuşmak isleýän gowy lukman bar.
This is your problem if your spouse is using it.	Husbandanýoldaşyňyz ulanýan bolsa, bu siziň meseläňiz.
Indicate the place where it was first discovered by science.	Ylym tarapyndan ilkinji gezek açylan ýerini görkeziň.
Just don't fall in love with me	Diňe maňa aşyk bolma.
All at once	Hemmesini birbada.
You can rate each post only once.	Her ýazgyny diňe bir gezek bahalandyryp bilersiňiz.
The lights are on.	Çyralar içerde.
Look at the text for discussion.	Ara alyp maslahatlaşmak üçin tekste serediň.
No wonder he killed them all.	Hemmesini öldürendigi geň däldir.
There was a need for that.	Munuň üçin zerurlyk bardy.
Your theory in a moment.	Bir salymdan siziň nazaryýetiňiz.
Everything was green.	Hemme zat ýaşyl boldy.
She seemed ready to cry.	Ol özüni aglamaga taýyn görünýärdi.
He lied to me.	Ol maňa ýalan satdy.
Appear more than once.	Bir gezekden köp peýda boluň.
A few weeks passed.	Birnäçe hepde geçdi.
Someone knows that very well.	Biri gaty gowy bilýär.
Money, money, money	Pul, pul, pul
Just amazing faith !.	Diňe haýran galdyryjy iman!.
Her mother was gone.	Ejesi gidipdi.
It was like that.	Bu onuň ýalydy.
That is not to say that anyone has time for such a thing.	Hiç kimiň beýle zat üçin wagty bar diýmek däl.
Think about it, there.	Ony pikir ediň, ol ýerde.
This is absolutely beautiful.	Bu düýbünden owadan.
But he has a lot of weapons.	Heöne onuň ýaraglary köp.
You look at him.	Oňa seredýärsiň.
I was missing something.	Men bir zady ýitirýärdim.
Be bright in the dark.	Garaňkylykda ýagty boluň.
Good team.	Gowy topar.
I just learned.	Men ýaňy öwrendim.
Thin and square.	Inçe we inedördül.
They smell our fear.	Olar biziň gorkymyzy yslaýarlar.
It was so crazy.	Bu gaty däli boldy.
The main thing was to take as many people as possible.	Esasy zat, mümkin boldugyça köp adamy alyp gitmekdi.
He was waiting for the fire to be put out.	Ol ýangynyň howp bilen göreşmegine garaşýardy.
Add cold milk.	Sowuk süýt goşuň.
Read the text.	Teksti okaň.
He would never do it.	Ol hiç haçanam etmezdi.
The search lasted a year.	Gözleg bir ýyllap geçirildi.
But I couldn't fix it.	Emma düzedip bilmedim.
I just can't get out of fucking.	Diňe fucking çykyp bilemok.
There was a parking lot, but sometimes it took a little walking.	Awtoulag duralgasy bardy, ýöne käwagt azajyk ýöremegi talap edýär.
The problem lies with the procedure for matching it.	Mesele özüne laýyk gelmegiň prosedurasyna gelýär.
It may or may not happen.	Bu bolup biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
Then he turned around and walked a few steps.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​birnäçe ädim ýöräp gitdi.
Complete a level, take a cut scene.	Bir derejäni tamamlaň, kesilen sahnany alyň.
We can win together.	Bilelikde bilelikde ýeňip bileris.
I'm not going to take them.	Men olary aljak däl.
Nowadays I have something to cook everything.	Häzirki wagtda hemme zady bişirmek hakda bir zadym bar.
And then the enemy seemed clear.	Soň bolsa duşman düşnükli ýalydy.
Speaking less, it was an interesting read.	Az sözlemek gyzykly okaldy.
More dependent on you in the dark.	Garaňkylykda özüňe has bagly.
It was really interesting.	Bu hakykatdanam gyzyklydy.
We didn't control it that easily.	Biz beýle aňsat gözegçilik etmeýärdik.
My reins arrived on time and were well presented.	Jylawym wagtynda geldi we gowy hödürlendi.
I'm going to tell you something that no one else knows.	Size başga hiç kimiň bilmeýän zadyny aýtjak.
.Ok, not your shoulder.	.Ok, seniň egniň däl.
He didn't even ask.	Ol hatda soramady.
Learn and play them.	Olary öwreniň we oýnaň.
We started with people waiting to enter.	Girmäge garaşýan adamlaryň hataryndan başladyk.
We will match colors and color words.	Reňklere we reňk sözlerine gabat geleris.
You knew they were under pressure now.	Olaryň häzir basyş astyndadygyny bilýärdiň.
Sit down and read very well.	Oturyň we gaty gowy okaň.
He could see in the darkness.	Garaňkylykda görýärdi.
Go out to show off.	Özüňizi görkezmek üçin çykyň.
I could do nothing to stop him.	Ony duruzmak üçin hiç zat edip bilmedim.
Maybe sometimes they do more than that.	Mümkin, käwagt, ondanam köp zat edýärler.
You know his situation.	Onuň ýagdaýyny bilýärsiň.
These devices seemed to work well for their intended purpose.	Bu enjamlar niýetlenen zatlary üçin oňat işleýän ýalydy.
I do not believe so.	Men beýle ynanamok.
The look on his father's face changed.	Kakasynyň ýüzündäki görnüş üýtgedi.
It doesn't give you easy points, no free points.	Ol size aňsat ballary, mugt ballary bermeýär.
Instead, he took the stage.	Muňa derek sahna çykdy.
This means that freedom of the press is not restricted.	Diýmek, metbugat azatlygy belli bir çäklendirmesiz däldir.
It creates an interesting, well-written story.	Gyzykly, üstesine-de gowy hekaýa döredýär.
Let's continue.	Geliň, dowam etdireliň.
No one can just make a list like that.	Hiç kim diňe şuňa meňzeş sanaw düzüp bilmez.
The choice is more complicated than the first.	Saýlamak, ilki bilen deňeşdirilende has çylşyrymly.
The war is over, the problem is still difficult.	Söweş söweşdi, kynçylyk henizem kyn.
You have to think of yourself as a professional or something.	Youngaş hünärmen ýa-da bir zat diýip pikir etmeli.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa barýardy.
They were human.	Olar adamdy.
Don't miss them.	Olary küýseme.
This is what I want.	Bu meniň isleýän zadym.
I couldn't write anything last night.	Düýn agşam hiç zat ýazyp bilmedim.
To the market so far.	Bazara şu wagta çenli.
He could not have done otherwise.	Başgaça edip bilmezdi.
Take a look at us!	Bize göz aýlaň!
He knew what he needed.	Ol özüne nämäniň gerekdigini bilýärdi.
You taught me how to lie.	Maňa nädip ýalan sözlemelidigini öwretdiň.
This is something you have to experience for the first two days.	Bu sizi ilkinji iki günüň dowamynda başdan geçirmeli.
As a result, only one study was considered relevant to the decision.	Netijede, karar meselesine diňe bir gözleg degişli hasaplandy.
It was over in a matter of seconds.	Birnäçe sekundyň içinde gutardy.
Also create a kind of handle.	Şeýle hem bir hili tutawaç dörediň.
He has written four short story books.	Dört gysga hekaýa kitabyny ýazdy.
Nothing has changed, it is still the same.	Hiç zat üýtgemedi, henizem şol bir zat.
He raised her up.	Ony ýokaryk galdyrdy.
I did not study my lines.	Men setirlerimi öwrenmedim.
You see, he's on the winning side.	Görýäňmi, ol ýeňiş gazanan tarapda.
At least you know where to look.	Iň bolmanda nirä seretmelidigini bilip bilersiňiz.
There are several limitations to this search.	Bu gözlegiň birnäçe çäklendirmeleri bar.
But that is not the case.	Emma aslynda beýle däl.
I couldn't hurt him.	Men oňa zyýan berip bilmedim.
We don't want you to pay for them.	Olar üçin pul tölemegiňizi islemeýäris.
Here is what he did with this confidence.	Ine, şu ynam bilen eden zady.
We have to consider it all together.	Hemmesini bilelikde göz öňünde tutmaly.
Over time	Wagtyň geçmegi bilen.
Only research findings are described.	Diňe gözleg soraglaryna degişli tapyndylar beýan edilýär.
He needs your help.	Ol siziň kömegiňize mätäç.
Treatment was not required in all three cases.	Üç hadysada bejergi talap edilmedi.
But better than nothing.	Emma hiç zatdan gowy zat.
This is what the show does.	Bu görkezişiň edýän zady.
Film reviews were negative.	Filme synlar negatiw boldy.
He is a team player.	Ol bir topar oýunçy.
It seems to be getting worse.	Has erbetleşýän ýaly.
It was impossible to say.	Muny aýtmak mümkin däldi.
Guys like this can’t go around every day.	Munuň ýaly ýigitler her gün aýlanyp bilmeýärler.
In our material we have focused on one such phenomenon.	Biziň materiallarymyzda şeýle hadysalaryň birine üns berdik.
Our numbers have dwindled.	Sanlarymyz azaldy.
I like it, it's really late.	Halaýan, hakykatdanam giç.
So ask him how he knows.	Şeýlelik bilen, ondan nädip bilýändigini soraň.
They said they needed it.	Muňa mätäçdigini aýtdylar.
Sometimes he does.	Käte şeýle edýär.
But it was found.	Emma tapyldy.
But my job is to say one thing, one thing.	Myöne meniň işim bir zat, bir zat aýtmak.
They do nothing for free.	Tölegsiz hiç zat etmeýärler.
That's all right.	Hemmesi dogry.
I need my skills.	Meniň başarnygym gerek.
Hours of the day.	Şol günüň sagatlary.
These were removed this year.	Bular şu ýyl aýryldy.
I am his mother.	Men onuň ejesi.
They move to different parts of the world.	Dünýäniň dürli künjeklerine göçýärler.
You killed my sister.	Sen meniň uýamy öldürdiň.
I think that's a good thing.	Meniň pikirimçe, bu gowy zat.
That was important to him.	Bu onuň üçin möhümdi.
For example, it only starts there.	Meseläm diňe şol ýerden başlaýar.
Not happy with what they found.	Tapan zatlaryndan hoşal däl.
He didn't seem to be afraid.	Ol gorkmaýan ýalydy.
He came to us from the hospital.	Bize hassahanadan geldi.
You know how important it is for your sister tonight.	Bu agşam aýal doganyňyz üçin nähili möhümdigini bilýärsiňiz.
Of course it has a sexual meaning.	Elbetde munuň jynsy manysy bar.
On the page.	Sahypada.
He died of a head injury.	Kellesinde şikes ýetip ölýärler.
All other changes are described in detail below.	Beýleki üýtgeşmeleriň hemmesi aşakda jikme-jik görkezilýär.
Then forget everything.	Soň hemme zady ýatdan çykarmak.
Now you tell me the bad news.	Indi sen maňa çynlakaý erbet habar diýýärsiň.
This is not a plan.	Bu meýilnama däl.
Don't discourage us.	Bizi ruhdan düşürme.
Still in use.	Entegem ulanylýar.
Keep that money in the bank.	Şol pullary bankda saklaň.
Theory of social comparison processes.	Sosial deňeşdirme prosesleriniň nazaryýeti.
She is a wonderful child.	Ol ajaýyp çaga.
Bring the article to your phone.	Makalany telefonyňyzda getiriň.
He encouraged ordinary people as well to take part in solving this great task: "One of the things you and other people can do is keep up the pressure ... there are going to be some difficult decisions for government".	Evilamanlygy saklamalydygyny aýtdy.
No reason was given.	Sebäp berilmedi.
It is difficult to choose one of them.	Olardan birini saýlamak kyn.
Just stay home.	Diňe öýde galyň.
Our value is in our design work.	Gymmatlygymyz dizaýn işimizde.
We start.	Biz başlaýarys.
He and four others took the items.	Ol we beýleki dört adam zatlary alyp gitdiler.
He is not part of it.	Ol munuň bir bölegi däl.
However, there are problems with this idea.	Muňa garamazdan, bu pikirde kynçylyklar bar.
I'm not that girl.	Men ol gyz däl.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, indi oňa gaýdyp geldi.
He immediately looked over his shoulder.	Ol derrew egnine seretdi.
She managed to hold her breath.	Ol ýarym demini saklamagy başardy.
That’s why our attention was drawn.	Şol sebäpli biziň ünsümiz çekildi.
Long-changing names that miss something.	Missingekeje zat ýitirilýän uzyn üýtgeýän atlar.
Aging has nothing to do with this.	Ageaşlygyň munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
It was very precious to be in such a state.	Şeýle ýagdaýda bolmak gaty gymmatlydy.
It doesn't matter if you really believe them.	Olara hakykatdanam ynanýan bolsaňyz, tapawudy ýok.
Maybe she would never talk to a black woman.	Belki, garaýagyz aýal bilen hiç wagt gürleşmezdi.
They asked what it meant.	Olar munuň manysyny soradylar.
You deserve everything.	Sen hemme zada mynasyp.
There are some changes every day.	Her gün käbir üýtgeşiklikler bolýar.
You need to come and get me.	Seniň gelip meni almagyň gerek.
The room and kitchen were empty.	Otag we aşhana boşdy.
Compensates for lost time since then.	Şondan bäri ýitirilen wagtyň öwezini dolýar.
He didn't do that, so we got in the car and left.	Ol beýle etmedi, şonuň üçin maşyna mündük we gitdik.
They say it started in front of the gas station.	Benzin stansiýasynyň öňünde başlandygyny aýdýarlar.
Instead, our children are taught that personality is more important than industry.	Munuň ýerine çagalarymyza şahsyýetiň senagatdan has möhümdigi öwredilýär.
I think the thought of leaving makes him very sad.	Meniň pikirimçe, gitmek pikirim ony gaty gynandyrýar.
He knows the answer to every question.	Her soragyň jogabyny bilýär.
When they got there, they found a construction site.	Ol ýere baranlarynda gurluşyk meýdançasyny tapdylar.
He asked if they were expecting an escape attempt.	Gaçmak synanyşygyna garaşýandyklaryny ýa-da däldigini sorady.
Then they have to memorize the information.	Soň bolsa aýdylan maglumatlary ýatda saklamaly bolýarlar.
It's getting dark tonight and no one has heard of me in this rain.	Bu gije garaňky, bu ýagyşda meni hiç kim eşitmedi.
But now most of the first will be the last.	Nowöne indi birinji bolanlaryň köpüsi soňkusy bolar.
This is the main task.	Bu esasy wezipe.
Many free items are provided.	Köp mugt zatlar berilýär.
He sat down again.	Ol ýene oturdy.
Previous no.	Öňki no.
I answered a few questions in class.	Synpda birnäçe soraga jogap berdim.
Good combination.	Gowy kombinasiýa.
Court report.	Kazyýet hasabaty.
I played around the house.	Öýüň töwereginde oýnadym.
In addition, others can use it.	Mundan başga-da, beýlekiler hem ulanyp bilerler.
This is nature.	Bu tebigat.
She smiled and laughed.	Ol ýylgyryp, gülerdi.
I saw you talking to my father.	Kakam bilen gürleşýändigiňi gördüm.
States produce for a variety of reasons.	Döwletler köp sebäplere görä öndürýärler.
Increased in education.	Bilimde köpeldi.
Complaints are considered probable.	Şikaýat ähtimal hasaplanýar.
Much of the problem is with the parents at home.	Meseläniň uly bölegi öýdäki ene-atalar.
This was his most interesting moment.	Bu onuň biraz wagtyň içinde iň gyzyklysydy.
Sit with me.	Meniň bilen otur.
I did not understand this question.	Men bu soraga düşünmedim.
But you don't have to take my word for it.	Itöne munuň üçin meniň sözümi kabul etmeli däl.
You wonder what to do.	Näme etmelidigiňizi pikir edýärsiňiz.
I threw him in bed.	Men ony düşege okladym.
Of course, I did not respect them.	Elbetde, olara hormat goýmaýardym.
I want this journey to end.	Bu syýahatyň gutarmagyny isleýärin.
He thought it was really cold.	Onuň pikiriçe, hakykatdanam sowukdy.
Cleaner clean.	Cleaner arassa.
He knew full well.	Ol muny doly bilýärdi.
Let's just keep it that way.	Geliň, ony diňe şeýle saklalyň.
Only if he knows what is going on.	Diňe nämäniň bolup geçýändigini bilýän bolsa.
Another man ordered.	Başga bir adam buýruk berdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu çözgüdiň diňe ýarysy.
Not physically.	Fiziki manyda däl.
Internal information is not confidential.	Içerki maglumat gizlin däl.
I didn’t like the way my relationship with my son went.	Oglum bilen gatnaşygymyň gidişini halamadym.
He wants to leave the city.	Şäherden gitmegini isleýär.
He slowly pulled her to him.	Ony ýuwaşlyk bilen özüne çekdi.
They would be close for a long time.	Uzak wagtlap ýakyn bolardylar.
I liked that	Munuň üçin haladym
He joined me on camera.	Ol kamerada maňa goşuldy.
How long have you known a person is important.	Adamy näçe wagtdan bäri tanaýarsyňyz diýseň möhümdir.
They are too old and too deep for that.	Olar gaty köne we munuň üçin gaty çuň.
Remove the leaves and set aside.	Leavesapraklary aýyryň we bir gyra goýuň.
You will need the rest.	Galan zatlary size gerek bolar.
Is it delicious there?	Ol ýerde tagamlymy?
You have to pay for expensive things.	Gymmat zatlar üçin tölenmeli.
Whatever happens, grab the wall.	Näme bolaýsa, diwary tutuň.
See, we had a choice.	Gör, biziň saýlamagymyz bardy.
I was so happy to see him.	Men ony görüp gaty begendim.
Not enough.	Yetok.
But now he is with me, looking for my brother.	Heöne ol häzir meniň ýanymda, agamy gözleýär.
Holding both hands, he placed himself in front of him.	Iki elini tutup, özüni öňünde goýdy.
He was later expelled from the team.	Soň bolsa topardan kowuldy.
You have to get paid.	Aýlyk almaly.
He sat down and let it flow.	Ol oturdy-da, akmagyna ýol berdi.
He drank tea and read history books.	Çaý içerdi we taryh kitaplaryny okardy.
But for two reasons.	Emma iki sebäp.
Conducted statistical analyzes.	Statistik derňewleri geçirdi.
He just put his head on his shoulder.	Diňe kellesini egnine goýdy.
He will think a lot.	Ol köp pikir eder.
God put me here.	Hudaý meni şu ýere goýdy.
Suddenly, however, he realized that this could not be the case.	Suddenlyöne birden munuň beýle bolup bilmejekdigini bildi.
I wanted my soul to come back.	Janymyň yzyna gelmegini isledim.
A lot has happened.	Köp zat boldy.
In fact, he had no business here.	Hakykatdanam, bu ýerde onuň işi ýokdy.
He touched her ring.	Ol ýüzügine degdi.
Now for the second.	Indi ikinjisi üçin.
Everyone, stay away from the elements.	Hemmeler, elementlerden daşda duruň.
Think about your first time having sex.	Jynsy gatnaşyga ilkinji gezek gatnaşanyňyz hakda pikir ediň.
Look, there is nothing there.	Looköne seret, ol ýerde hiç zat ýok.
And then there's the money issue.	Soň bolsa pul meselesi bar.
Most will be just like you.	Köpüsi edil seniň ýaly bolar.
I want to show them to you.	Olary size görkezmek isleýärin.
There was more to it than the outside of his body.	Bedeniniň daşyndakydan has köp zat bardy.
Five minutes of silence in the hospital without thinking about his mother.	Keselhanada ejesi hakda pikir etmän bäş minut dymmak.
He worked for us day and night.	Ol bize gije-gündiz işledi.
They were right.	Dogry aýtdylar.
This is an open debate.	Bu açyk jedel.
He is gone.	Ol gitdi.
A mother knows.	Bir ene bilýär.
It's about war, and that's about it.	Bu uruş hakda we edil şu hakda.
Every day should be a good day.	Everyylyň her güni gowy iş bolmaly.
However, warehouse equipment is getting stronger and cheaper.	Şeýle-de bolsa, ammar enjamlary barha güýçlenýär we arzanlaýar.
I felt a bad presence in our room.	Otagymyza erbet bir barlygyň bardygyny duýdum.
This is the third party in the battle.	Bu söweşde üçünji tarap.
Someone who can accommodate you.	Özüňizi ýerleşdirip biljek biri.
We will have to get an identity first.	Ilki bilen şahsyýet almaly bolarys.
You think he will be proud.	Buýsanar diýip pikir edýärsiňiz.
They get married.	Öýlenýärler.
This film has a lot of history.	Bu filmde köp taryh bar.
Participated in student politics.	Talyplar syýasatyna gatnaşdy.
She grew up right.	Ol dogry ulaldy.
The service is very fast.	Hyzmat örän çalt.
You can feel them even if you can't see them.	Olary görüp bilmeseňizem, duýup bilersiňiz.
But for now, he wanted to see her.	Nowöne häzirlikçe ony görmek isleýärdi.
They fell.	Olar ýykyldy.
Three patients were excluded from the study due to lack of information.	Üç näsag maglumatlaryň ýoklugy sebäpli derňewden aýryldy.
What we are asking for is understanding.	Biziň soraýan zadymyz, düşünmek.
We try to find the right balance between them.	Olaryň arasynda dogry deňagramlylygy tapmaga synanyşýarys.
He did not win a single state.	Ol ýekeje ştatda-da ýeňiş gazanyp bilmedi.
He chose not to move.	Ol gymyldamazlygy saýlady.
There will be more coming the next day.	Ertesi günler has köp çykar.
I can't help you	Men size kömek edip bilemok
You kicked him out of your confused mind.	Sen ony aljyraňňy pikirinden kowduň.
They were more, but in a difficult situation.	Olar has köpdi, ýöne kyn ýagdaýda.
You are not connected to the truth.	Hakykat bilen baglanyşykda dälsiňiz.
There are several types of such.	Şeýle görnüşleriň birnäçesi bar.
Before the site is fully ready.	Sahypa doly taýýar bolmanka.
It was a wonderful feeling to have the support of that room.	Şol otagyň goldawyna eýe bolmak haýran galdyryjy duýgydy.
I feel like something is starting to get mixed up.	Bir zadyň garyşyp başlandygyny duýýaryn.
We see that the whole world is the heart.	Tutuş dünýäniň ýüregidigini görýäris.
It was a scary day, and it was a strange day.	Tiredadawdy, bu gün geň gün boldy.
However, he is very angry.	Muňa garamazdan, ol gaty gaharlanýar.
I didn't even see it.	Men ony hatda görmändim.
They begin to choose the organization.	Guramany saýlamaga başlaýarlar.
I decided.	Men karar berdim.
I support your application	Arzaňyzy goldaýaryn
My mom forced me to start that day.	Ejem meni şol gün başlamaga mejbur etdi.
This marriage did not produce a child.	Bu nika çaga döretmedi.
This time he didn't want them.	Bu gezek ol olary islemedi.
I got it from there easily.	Men ol ýerden aňsatlyk bilen aldym.
More complicated than that.	Ondan has çylşyrymly.
For help	Kömek üçin
I hope to see you at our next event!	Indiki çärämizde görüşeris diýip umyt edýärin!
He saw himself.	Ol özüni gördi.
He can no longer see these men and women.	Ol bu erkekleri we aýallary indi görüp bilmez.
There is no simple answer to this.	Munuň üçin ýönekeý jogap ýok.
These are really good things.	Bular hakykatdanam gowy zatlar.
He locked them.	Olary gulplady.
We like the sound of your silence.	Siziň dymmagyňyzyň sesini halaýarys.
But the ball doesn’t respect me.	Emma top maňa hormat goýmaýar.
The price mentioned on the website is the last price.	Web sahypasynda agzalan baha iň soňky bahadyr.
The car really started to bother me a bit.	Maşyn hakykatdanam meni birneme biynjalyk edip başlady.
We learn the problem from low-level situations.	Meseläni pes derejeli ýagdaýlardan öwrenýäris.
Don't wait for help.	Kömege garaşmaň.
It has power.	Onda güýç bar.
Very flat and full.	Örän tekiz we doly.
I thought it was a good personal joke.	Gowy şahsy degişme diýip pikir etdim.
Later.	Has soňrak.
Honestly, we were very scared of each other.	Dogrusy, biri-birimizden gaty gorkýardyk.
They face each other.	Olar biri-biri bilen ýüzbe-ýüz bolýarlar.
You don't have to risk your life.	Janyňy howp astyna salmak hökman däl.
You see, many women act like men.	Görýäňizmi, köp aýal erkek ýaly hereket edýär.
I still don't believe anyone will do it.	Men henizem kimdir biriniň muny etjekdigine ynanamok.
I could go either way.	Iki tarapa-da gidip bilerdim.
Now they have gone through that stage.	Indi şol etapdan geçdiler.
He is said to have shot his wife in the head.	Aýalynyň kellesini atandygyny aýdýarlar.
I couldn't turn the pages fast enough.	Sahypalary ýeterlik çalt öwrüp bilmedim.
They want to sell beautiful pictures.	Owadan suratlar satmak isleýärler.
Nothing seems to be true or complete.	Hakykatdanam hiç zat dogry ýa-da doly däl ýaly.
Some of them say it is valuable for this or that reason.	Olaryň käbiri şu sebäpden ýa-da şonuň üçin gymmatlydygyny aýdýarlar.
But as it turns out, this is not according to the evidence.	Entlyöne görnüşi ýaly, bu subutnama görä däl.
You will fully understand my point.	Meniň pikirime doly düşünersiň.
Recently added.	Recentlyakynda goşuldy.
They can only look at the examples around them.	Diňe töweregindäki mysallara seredip bilerler.
You have some interesting ideas and research.	Käbir gyzykly pikirleriňiz we gözlegleriňiz bar.
He was surprised.	Ol geň galdy.
Interesting travel and great pictures.	Gyzykly syýahat we ajaýyp suratlar.
One of the other three was beaten.	Beýleki üçüsiniň biri uruldy.
There was a bad problem that night around the streets.	Şol gije ýeriň töweregindäki köçelerde erbet kynçylyk boldy.
Names will make us important in their eyes.	Atlar bizi olaryň gözünde möhüm eder.
The site removed the map.	Saýt kartany aýyrdy.
However, the school is not the last stop.	Şeýle-de bolsa, mekdep soňky duralga däl.
This is not the biggest point.	Bu iň uly nokat däl.
He is now living.	Ol häzirki wagtda ýaşap başlaýar.
In that case, the few people think they need help.	Şeýle ýagdaýda az adam kömege mätäç diýip pikir edýär.
A lot of money was spent.	Köp pul harçlandy.
They made a difference for me.	Olar meniň üçin üýtgeşiklik döretdiler.
Any test operation takes place in such a physical space.	Islendik synag amallary şeýle fiziki giňişlikde bolup geçýär.
After the game was released, the average response was mixed.	Oýun goýberilenden soň garyşyk synlar üçin ortaça garşylandy.
His first reaction was personal fear.	Ilkinji reaksiýasy şahsy gorkydy.
Maybe it's luck.	Belki şowlulykdyr.
He doesn't understand.	Ol muňa düşünmeýär.
That may be enough for me.	Bu meniň üçin ýeterlik bolup biler.
Good boy	Gowy ogul.
I see.	Görýän.
This is often more art than science.	Bu köplenç ylymdan has köp sungatdyr.
He was denied.	Ol ret edildi.
We believe in results.	Netijelere ynanýarys.
For our future.	Geljegimiz üçin.
The first two people managed very well.	Ilkinji iki adam gaty gowy dolandyrdylar.
He knew it, but he still didn't know why.	Ol muny bilýärdi, ýöne sebäbini henizem bilip bilmedi.
But he did it anyway.	Wayöne her niçigem bolsa etdi.
It is not who the new family is or where they live.	Täze maşgalasynyň kimdigi ýa-da ýaşaýan ýeri däl.
It helped.	Bu kömek etdi.
I will choose your men for you.	Erkekleriňizi siziň üçin saýlaryn.
They wanted to correct a mistake.	Bir ýalňyşlygy düzetmek islediler.
Two children were born to her from her marriage.	Nikasyndan iki çaga dünýä indi.
He is not one of them.	Ol olardan däl.
It was smart.	Bu akyllydy.
Your character knows where the target is.	Nyşanyň nirededigini siziň häsiýetiňiz bilýär.
Here is the link to the file.	Ine, faýlyň baglanyşygy.
You sat in three production lines.	Üç önümçilik liniýasynda oturdyň.
If.	Eger.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
In fact, there are more simple working groups than there are groups.	Aslynda ýönekeý iş toparlary toparlara garanyňda has köp.
There were others with family members.	Maşgala agzalary bolan beýlekiler hem bardy.
Just come with us.	Diňe biziň bilen geliň.
Great music and great people.	Ajaýyp sazyň we ajaýyp adamlaryň ajaýyp gijesi.
It may be familiar.	Bu tanyş bolmagy mümkin.
What a change in the year.	Yearylda nähili üýtgeşiklik bar.
It was no longer a game.	Bu indi oýun däldi.
That's great.	Bu uly.
It's over.	Ol gutardy.
This additional file shows different steps to search.	Bu goşmaça faýl gözlegiň dürli ädimlerini görkezýär.
But there is not much to expect from him.	Himöne onuň oýnamagyna garaşýan köp zat ýok.
I'll have to do some research.	Biraz gözleg geçirmeli bolaryn.
It is a mistake to think that this is wrong.	Muny ýalňyş hasaplamak ýalňyşlyk.
To date, such systems are very limited.	Häzirki wagta çenli beýle ulgamlar gaty çäklidir.
A few months after my mother died, she moved in with us.	Ejem ölenden birnäçe aý soň, ol biziň bilen göçdi.
I was busy.	Men meşgul boldum.
We thought he was really bigger than that.	Biz hakykatdanam ondan ulalandyr öýdüpdik.
It was my pleasure and passion.	Bu meniň lezzetim we hyjuwymdy.
Unfortunately, my current approach does not work much.	Gynansagam, häzirki çemeleşmäm kän bir işlemeýär.
In this case, the contact information and communication time increase.	Şeýle ýagdaýda aragatnaşyk maglumatlary we aragatnaşyk wagty köpelýär.
You're just targeting me.	Diňe maňa maksat berýärsiň.
I will go to the police station to get clean.	Arassa gelmek üçin polisiýa merkezine aýlanaryn.
My father rarely told us details.	Kakam bize jikme-jiklikleri seýrek aýdýardy.
It was really the same with their characters.	Hakykatdanam, gahrymanlary bilen bir ýalydy.
I don't remember doing that.	Muny edenim ýadyma düşenok.
Some patients had several symptoms.	Käbir hassalarda birnäçe alamatlar bardy.
We must be born again.	Biz täzeden dogulmalydyrys.
They are right there.	Olar edil şol ýerde.
I find this interesting.	Men muny gyzykly görýärin.
A degree.	Bir dereje.
If not now, when?	Indi ýok bolsa, onda haçan?
He was silent for a moment.	Ol bir salym dymdy.
She was dressed.	Ol geýinipdi.
He must be just playing with me.	Ol diňe meniň bilen oýnaýan bolmaly.
Gunarag had to come from somewhere.	Gunarag bir ýerden gelmeli boldy.
So relax in your bed and get ready to sleep.	Şeýlelik bilen, düşegiňizde rahat boluň we uklamaga taýyn boluň.
It was really close.	Bu hakykatdanam ýakyndy.
So you have to be very careful.	Şonuň üçin gaty seresap bolmaly.
He did not take me to the doctor for two years.	Iki ýyllap meni lukmana äkitmedi.
You can also choose the watch you want.	Islän sagatlaryňyzy hem saýlap bilersiňiz.
Others can correct me in this regard.	Beýlekiler bu meselede meni düzedip bilerler.
Forget the cause and effect.	Sebäbini we netijesini ýatdan çykar.
Each page queue increased my desire to read next.	Her sahypanyň nobaty indiki okamak islegimi artdyrdy.
I have no facts to support this.	Muny goldamak üçin faktlarym ýok.
Fact table records are cheap.	Fakt tablisasynyň ýazgylary arzan.
He came out of the legal world.	Ol kanun dünýäsinden çykdy.
During the second day, the weather became very bad.	Ikinji günüň dowamynda howa gaty erbetleşýär.
That's what they like.	Ine, olar halaýarlar.
I have something.	Mende bir zat bar.
It was an interesting question.	Gyzykly soragdy.
It was one of those rare times.	Bu seýrek döwürleriň biri boldy.
The phone no longer uses email or social media.	Indi telefonda e-poçta ýa-da sosial media ulanmaýar.
Still, there were people who knew where he was.	Şonda-da onuň nirededigini bilýän adamlar bardy.
It only takes a moment.	Diňe bir salym gerek.
Open mouth.	Açyk agz.
In your opinion, time would tell.	Siziň pikiriňizçe wagtyň üýtgemegine göz ýetirerdi.
He gave me good news.	Ol maňa gowy habar berdi.
In fact, the public has been on the run.	Aslynda halk köpçüligi yzygiderli alyp bardy.
I didn't find anything	Men hiç zat tapmadym
That's how much energy he got.	Ine, oňa näçe güýç girdi.
The best pictures yet.	Iň gowy suratlar entek.
His family runs a fish shop.	Maşgalasy balyk dükany bilen meşgullanýar.
Tell him you're going to look at him.	Oňa göz aýlajakdygyňyzy aýdyň.
Not smart for the person in the position.	Positionagdaýyndaky adam üçin akylly däl.
He looked at my shoulder.	Ol meniň egnime seretdi.
His appearance was very small.	Onuň görnüşi gaty azdy.
Confidence comes back at once.	Ynam bir gezekde gaýdyp gelýär.
Immersed in silence.	Ümsümlige çümdi.
I won't give him a minute.	Men oňa bir minut hem beremok.
But we still love each other.	Emma henizem biri-birimizi söýýäris.
It was always the case.	Hemişe bolşy ýaly bu işdi.
He, too, had that in mind.	Ol hem muny göz öňünde tutýardy.
Just a matter of time.	Diňe bir mesele.
We don't want that to happen.	Munuň beýle bolmagyny islemeýäris.
Her mother had used magic to control her.	Ejesi özüne erk etmek üçin jady ulanypdy.
Maybe this is also the case.	Belki bu hem bolup biler.
Seems like a lot of damage.	Köp zyýan ýetiren ýaly.
Whether it's work or personal issues.	Iş bolsun ýa-da şahsy meseleler bolsun.
I didn't hear what kind of oil it was.	Onuň haýsy ýagynyň bardygyny eşitmedim.
It had to be stopped, kept at any cost.	Ony duruzmalydy, islendik bahadan saklamalydy.
Anything can happen.	Hemme zat bolup biler.
I am more clear today.	Men bu gün has düşnükli.
Putting something in the spotlight.	Bir zady üns merkezinde goýmak.
To be remarkably stable by definition.	Kesgitleme boýunça ajaýyp durnukly bolmak.
We're going to tell you tonight.	Şu gije agşamlyk naharynda size aýtjak bolýarys.
She seemed to be crying, but she was not crying.	Ol aglaýan ýalydy, ýöne aglamady.
So we prove.	Şeýlelik bilen subut edýäris.
This is a good question for you.	Bu size berlen gowy sorag.
It was kind of nice.	Bu bir hili ýakymlydy.
There are not many political classes in the world.	Dünýädäki syýasy synplaryň köpüsi-de ýok.
If there is a note, there will only be a white screen.	Notok bolsa, diňe ak ekran bolar.
Not his style.	Onuň stili däl.
Roadol is not working because it is so close.	Roadol gaty ýakyn bolany üçin işlemeýär.
The symptoms may be somewhat vague.	Alamatlar birneme düşnüksiz bolup biler.
Of course, they hate it.	Elbetde, ony ýigrenýärler.
They spend.	Olar harçlanýar.
I liked those words	Bu sözleri haladym
There will be a need to address this.	Munuň bu tarapyny çözmek zerurlygy ýüze çykar.
Then he got in the car and drove away.	Soň bolsa maşyna baryp, alyp gitdi.
I really believe that.	Men muňa hakykatdanam ynanýaryn.
People can be stars, and then they can't be stars.	Adamlar ýyldyz bolup bilerler, soň bolsa ýyldyz bolup bilmezler.
They have not tried the device.	Enjamy synap görmediler.
The situation is different now.	Häzir ýagdaý başga.
Place the chicken on a plate.	Towugy bir tabaga goýuň.
I and I thought he was a friend.	Men we ony dost diýip pikir etdim.
It forces you to respond in some way.	Seni haýsydyr bir görnüşde jogap bermäge mejbur edýär.
We had hope.	Bize umyt bardy.
But I knew I had to look.	Looköne seretmelidigimi bilýärdim.
Tell me how you found it.	Ony nädip tapandygyňyzy aýdyň.
Probably so.	Megerem şeýle.
In fact, I agree with every word.	Aslynda men her söz bilen ylalaşýaryn.
Also, the world has never been this way.	Şeýle hem, dünýä hiç wagt beýle görkezilmedi.
I have more trouble hearing my husband and daughter.	Husbandanýoldaşymy we gyzymy eşitmekde has köp kynçylyk çekýärin.
Information on the site may be changed without notice.	Saýtdaky maglumatlar öňünden duýdurmazdan üýtgedilip bilner.
We get it.	Muny alýarys.
I think so anyway.	Her niçigem bolsa şeýledir öýdýärin.
Especially the bar scene.	Esasanam bar sahnasy.
That made his day.	Bu onuň gününi düzdi.
The truth is, we don’t know.	Hakykat, biz bilemzok.
Others changed their names many years ago.	Beýlekiler bolsa atlaryny köp ýyl ozal üýtgedipdiler.
At present, they do not achieve the same goal.	Häzirki wagtda bir maksady doldurmaýarlar.
If the item is selected, the fill color changes.	Element saýlanan bolsa, doldurmagyň reňki üýtgeýär.
I heard you shouldn't have anything.	Sizde hiç zat bolmaly däl diýip eşitdim.
This lasted more than a week.	Bu bir hepdeden gowrak dowam etdi.
The same cannot be said of a real country.	Hakyky ýurt hakda-da beýle zat aýdyp bolmaz.
Cheaper, cheaper in the heart.	Heartürekde arzan, gymmat tagamly.
But that was not the case for him.	Emma onuň üçin beýle däldi.
Good people.	Gowy adamlar.
Ordered? 	Sargyt edildi?
he repeated.	diýip gaýtalady.
That's all they did, and that's what happened.	Diňe olaryň edenleri we bu şeýle boldy.
It's too hard, or I don't know how to cook.	Bu gaty kyn, ýa-da nahar bişirmegi bilenok.
We'll see you later	Soň ikiňizem görüşeris
Of course you are.	Elbetde, sen ýigit.
I don't think so.	Meniň pikirimçe, ol ýok.
I love being a mom.	Eje bolmagy gowy görýärin.
It would not have been easy, but it was not.	Bu aňsat bolmazdy, ýöne mümkin däldi.
In fact, they are still calling.	Hakykatdanam, olar henizem şol ýerde jaň edýärler.
Poor things made life difficult.	Garyp zatlar durmuşy kynlaşdyrýardy.
How to have an accident	Awariýa nädip bolmaly.
Long to eat.	Iýmek üçin uzak.
Like the once-separated ‘officer down’.	Bir gezek aýrylan 'ofiser aşak' ýaly.
In the game, often the game alone is enough to win.	Oýunda, köplenç oýunda ýeke özi ýeňiş gazanmak üçin ýeterlik bolýar.
They recorded additional details as open text comments.	Açyk tekst düşündirişleri hökmünde goşmaça jikme-jiklikleri ýazga geçirdiler.
The best students took the lead with the other students.	Iň gowy talyplar beýleki talyplar bilen öňde oturdylar.
You don’t just go into a bank, you’re done.	Diňe bir banka girmeýärsiň, gutardyň.
So you have to deal with situations at home.	Şonuň üçin öýde ýagdaýlary işlemeli.
They shared this experience together.	Bu tejribäni bilelikde paýlaşdylar.
When he was older, he looked really good.	Uly bolsa, hakykatdanam gowy görünýärdi.
I loved the symbols and felt for them.	Nyşanlary gowy görýärdim we olar üçin duýýardym.
Injury kept him out of the ring for a month.	Injuryaralanma ony bir aýlap halkadan daşlaşdyrdy.
People are like us.	Adamlar biziň ýaly.
Such an action would have no meaning.	Şeýle hereketde many bolmazdy.
He couldn't believe he was waiting for an answer.	Ol hatda jogaba garaşýandygyna-da ynanmady.
Additional investigations supported this interpretation.	Goşmaça derňewler bu düşündirişi goldady.
You have to prepare dinner for tonight.	Şu gije agşamlyk naharyna nahar taýýarlamaly.
This helps keep the water fresh.	Bu suwuň süýji bolmagyna kömek edýär.
We do this for a number of reasons.	Muny birnäçe sebäplere görä edýäris.
The woman will do everything she can to control him.	Aýal oňa gözegçilik etmek üçin mümkin bolan ähli zady eder.
In addition, most of the results are consistent between the two methods.	Mundan başga-da, netijeleriň köpüsi iki usulyň arasynda gabat gelýär.
More details, please.	Has giňişleýin, haýyş.
And for that, it would always be great.	Munuň üçin bolsa hemişe beýik bolardy.
He is the only person to date.	Ol şu wagta çenli ýeke-täk adam.
So it was easier than fighting him.	Şonuň üçin oňa garşy göreşmekden has aňsatdy.
Happy days	Bagtly günler.
We both looked at our map with the same concern.	Ikimizem şol bir alada bilen kartamyza seretdik.
No one answered the phone.	Hiç kim telefona jogap bermedi.
I had never heard of it before.	Men muny öň eşitmändim.
He keeps writing until he remembers it.	Rememberadyna düşýänçä ýazyp gelýär.
Now everything is going well.	Indi hemme zat gaty gowy geçdi.
The number of classes is shown for each point.	Her nokat üçin dersleriň sany görkezilýär.
He could not walk	Ol ýöräp bilmedi
Black-and-white picture of a man.	Adamyň ak-gara suraty.
This, of course, comes from the base.	Bu, elbetde, bazadan çykýar.
With long brown hair.	Uzyn goňur saçly.
He takes it very well.	Ol muny gaty gowy kabul edýär.
People understood.	Adamlar düşündiler.
But the thinking was great.	Emma pikirlenmek gaty gowy boldy.
The two approaches are discussed here.	Bu ýerde iki çemeleşme ara alnyp maslahatlaşylýar.
You know everything.	Hemme zady bilersiň.
This is not against the law.	Bu kanuna garşy däl.
I had to talk to him.	Men onuň bilen gürleşmeli boldum.
It was not breakfast.	Bu ertirlik däldi.
Middle class values.	Orta synp gymmatlyklary.
The girls laughed at him.	Gyzlar oňa güldi.
He would ask ten questions before answering one of you.	Siziň birine jogap bermezden ozal on sany sorag bererdi.
But that was not all.	Emma bu hemme zat däldi.
I can't think of a good reason not to help.	Kömek etmezlik üçin ýeterlik sebäp hakda pikir edip bilemok.
This did not surprise him.	Bu ony geň galdyrmady.
The last person to stand.	Iň soňky duran adam.
He knew it, because it was his.	Ol muny bilýärdi, sebäbi onuňky ýalydy.
Of course, no one has seen it.	Elbetde, kim görmedik.
Lots of love for you and the boys.	Size we oglanlara köp söýgi.
He knew the language he needed.	Zerur dil bilýärdi.
It is not equal.	Ol deň däl.
It hurts when everyone else is good.	Başgalaryň hemmesi gowy bolanda ejir çekýär.
I can go inside	Men içeri girip bilerin
He shook his left hand with his fingers.	Çep elini barmaklary bilen ýaýkady.
He was high, high, with the sea below.	Ol beýik, beýikdi, aşagyndaky deňiz bilen.
Love is emotion, not action.	Söýgi hereket däl-de, duýgydyr.
Both solutions are complex.	Iki çözgüt hem çylşyrymly.
Isn't that the right way to go?	Bu, dogry ýol dälmi?
Their families have been close for a long time.	Maşgalalary köpden bäri ýakyn bolupdy.
The operation worked as follows.	Amal aşakdaky ýaly işledi.
Help me understand what it is.	Nämäniň nämedigine düşünmäge kömek ediň.
However, this needs to change.	Şeýle-de bolsa, bu üýtgemeli.
Demand has risen sharply.	Isleg ýeterlik derejede galdy.
Does he even know that it belongs to him?	Ol hatda munuň özüne degişlidigini bilýärmi?
The same is true of the record of the past.	Geçmişdäki zatlaryň ýazgysy hem şeýle.
She laughed and introduced her children to other parents.	Ol güldi we çagalaryny beýleki ene-atalar bilen tanyşdyrdy.
But some of them fall in love.	Emma olaryň käbiri aşyk bolýar.
Hold your dogs and think well.	Itleriňizi tutuň we gowy pikir ediň.
That's right.	Bu dogry.
There may or may not be an act of mistrust.	Ynamsyzlyk hereketi bolup biler, ýa-da ýok.
Just an idea.	Justöne diňe bir pikir.
No one else knows about such things.	Beýle zatlar hakda başga hiç kim bilenok.
The youngsters were not worried.	Youngaşlaryň aladasy ýokdy.
However, he has time on his side.	Şeýle-de bolsa, onuň tarapynda wagt bar.
Others lived on earth because they lived above.	Beýlekiler ýokarda ýaşandygy üçin ýerde ýaşadylar.
The image was created as a management solution.	Şekil dolandyryş çözgüdi hökmünde döredildi.
They want a connection.	Aragatnaşyk isleýärler.
I could have done it myself, but it was not a very good job.	Bu işi özüm ýerine ýetirerdim, ýöne bu gaty gowy iş däldi.
He has done this several times.	Ol muny birnäçe gezek etdi.
We only start with the source.	Biz diňe çeşmeden başlaýarys.
There is no need for us to participate.	Gatnaşmagymyzyň zerurlygy ýok.
But we didn’t want that.	Emma biz muny islemedik.
Accordingly, the whole issue is appealed.	Şoňa laýyklykda ähli mesele şikaýat edilýär.
I got dinner and a chair.	Nahar we oturgyç aldym.
No pain should be felt in either sex.	Jynslaryň ikisinde-de agyry duýulmaly däldir.
We changed.	Biz üýtgetdik.
I know this is not an easy task.	Munuň aňsat iş däldigini bilýärin.
It was out of character for him.	Bu onuň üçin häsiýetden daşdady.
Hardcover makes it easy to keep in the home library.	Gaty örtükde öý kitaphanasynda saklamagy aňsatlaşdyrýar.
The question is.	Sorag şeýle.
The second floor.	Ikinji gat.
I know a lot of guys who will stand up.	Durjak ýigitleriň köpüsini tanaýaryn.
He has to go to that college again.	Ol ýene şol kolleje gitmeli.
What happened to you, he seems to be saying.	Saňa näme boldy, ol aýdýan ýaly.
Most did not return.	Köpüsi gaýdyp gelmedi.
You can go ahead and prepare for your next trip.	Indiki syýahatyňyza taýýarlyk görüp öňe gidip bilersiňiz.
The other children came closer to watch.	Beýleki çagalar tomaşa etmek üçin has ýakynlaşdylar.
I do this a lot.	Men muny köp edýärin.
But they do not feel empty.	Emma özlerini boş duýmaýarlar.
That makes me think.	Bu bolsa meni pikirlenmäge mejbur edýär.
‘Here it is’ was bad.	'Öne' bu 'erbet boldy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Haçan edilendigi entek belli däl.
Very loud on the page.	Sahypada gaty ses.
Couplers-women are very secretive, so it's rare.	Coupler-aýal gaty gizlin, şonuň üçin bu seýrek.
Then they move on to areas that need improvement.	Soň bolsa gowulaşmaga mätäç ýerlere geçýärler.
Some, not many.	Käbirleri, kän däl.
He'll get us out of here.	Bizi bu ýerden çykarjak.
You may feel like you have lost control.	Dolandyryşy ýitiren ýaly duýup bilersiňiz.
If this tour goes well, we will do more.	Bu gezelenç gowy geçse, has köp zat ederis.
Gently raise your hands to your head.	Elleriňizi kelläňize ýuwaşlyk bilen galdyryň.
He stood in front of them.	Ol olaryň öňünde durdy.
Some books, some clothes.	Käbir kitaplar, käbir eşikler.
With passion.	Höwes bilen.
All you have to do is take action.	Etjek bolýan zadyňyz, iş netijelerini berýän çäreleri görmekdir.
You can continue with this.	Munuň bilen dowam edip bilersiňiz.
You have to do this often.	Muny köplenç etmeli.
He put his fingers between his lips.	Barmaklaryny dodaklarynyň arasynda goýdy.
He pulled out a chair.	Oturgyç çykardy.
He said he had something in his head.	Kellesinde bir zadyň bardygyny aýtdy.
I will, and you must go.	Men ederin, senem gitmeli.
There is little in the material world.	Maddy dünýäde az.
He wanted to finish it to find out.	Geçendigini bilmek üçin ony gutarmak isledi.
When something started to happen, it lasted about five minutes.	Haçan-da bir zat bolup başlanda, ol bäş minut töweregi wagt içinde boldy.
It was very difficult.	Bu gaty kyn boldy.
He sat next to her at the table.	Stoluň garşysynda onuň gapdalynda oturdy.
You can only transfer one ball to any empty cell.	Islendik boş öýjüge diňe bir topy geçirip bilersiňiz.
Then you may have realized that I have nothing.	Onda menden hiç zadyň ýokdugyna göz ýetiren bolmagyňyz mümkin.
These are called process improvement teams.	Olara prosesi gowulandyrmak toparlary diýilýär.
Now I want to explain something to you.	Indi saňa başga bir zat düşündirmekçi.
Please talk to the person.	Adam bilen gürleşmegi haýyş ediň.
Buy what you can't afford with cash with a smile.	Nagt bilen satyn alyp bilmeýän zadyňyzy ýylgyryş bilen satyn alyň.
Especially on the other side.	Esasan, beýleki tarapynda.
But you have to go.	Youöne sen gitmeli.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Maňa nädip girdiler, başaryp biljekdigini aýdaýynlar.
It doesn’t provide total protection, but it certainly helps.	Jemi goragy üpjün etmeýär, ýöne elbetde kömek edýär.
The store is not even expensive.	Dükan hatda gymmat däl.
Even religion is not enough to make her happy.	Ony bagtly etmek üçin hatda din hem ýeterlik däl.
I have to turn it around.	Men ony öwürmeli.
Oh, be careful.	Aý, has gowy seresap boluň.
You can feel the sound.	Sesi duýup bilersiňiz.
Do not allow children to cry.	Çagalaryň aglamagyna ýol bermäň.
Gave useful discussions.	Peýdaly çekişmeler berdi.
Plan at least a year in advance.	Iň azyndan bir ýyl öňünden meýilleşdiriň.
I'll take care of you.	Men saňa alada ederin.
In fact, we do not have time to stay.	Aslynda mundan beýläk galmaga wagtymyz ýok.
When you come to be a part of it.	Bir bölegi bolmak üçin gelen wagtyňyz.
The media should not ask such a question.	Metbugat beýle sorag bermeli däl.
Her sense of style is her sense of style.	Onuň stil duýgusy, stil duýgusydyr.
It was very bad.	Bu gaty erbetdi.
It wouldn't work otherwise.	Başgaça işlemezdi.
He didn't need it.	Oňa mätäç däldi.
You have a lot of energy, so to speak.	Sizde gaty köp energiýa bar, şeýle.
Requirements must be read.	Talaplary okamaly.
The biggest thing is that education is in many forms.	Iň uly zat, bilimiň köp görnüşde bolmagydyr.
But other animals do not make up the game they play.	Emma beýleki haýwanlar oýnaýan oýunlaryny düzmeýärler.
We had to catch up with him and his wife.	Biz onuň we aýalynyň yzyndan ýetmeli bolduk.
It makes it easy to find what you are looking for.	Gözleýän zadyňyzy tapmagy aňsatlaşdyrýar.
These three questions were again randomly asked.	Bu üç sorag ýene-de tötänleýin tertipde berildi.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
Ablyhtimal.	Ablyhtimal.
You know, things like that happen.	Bilýärsiňiz, bu zatlar bolup geçýär.
Stay tuned.	Howa galyň.
He took a glass of water and walked through the house.	Ol bir stakan suw alyp, öýüň içinden geçdi.
They said the car was on the road.	Maşynyň ýolda durandygyny aýtdylar.
I have to fight this every day.	Munuň garşysyna her gün göreşmeli bolýaryn.
He wanted to kill her at least.	Iň bolmanda, ony öldürmek isledi.
It will last for four weeks.	Dört hepde dowam eder.
He didn't say anything to me.	Ol maňa hiç zat aýtmady.
Highokary vs.	Highokary vs.
However, the name does not make sense.	Muňa garamazdan, adyň manysy ýok.
Five patients were removed from the study.	Derňewden bäş näsag aýryldy.
He did not allow it.	Ol muňa ýol bermedi.
I'm reading right now, but I haven't gone too far.	Men şu wagt okaýaryn, ýöne gaty uzaga gitmedim.
Those who can count on the clock.	Sagat bilen hasaplap bilýänleri.
Get out of college.	Kollejden çykyň.
You should not forget that the service account is not yours.	Hyzmat hasabynyň siz däldigini ýadyňyzdan çykarmaly dälsiňiz.
It doesn't have to happen once, it doesn't have to happen twice.	Bir gezek bolup geçmeli däl, hökman iki gezek däl.
This is a signal.	Bu signal.
I said goodbye.	Gowy diýdim.
It was a deep night, but he didn't know what night it was.	Çuň gije boldy, ýöne haýsy gijedigini bilmedi.
Materials and methods.	Materiallar we usullar.
Their presence filled the room.	Olaryň barlygy otagy doldurdy.
Just sit there.	Diňe şol ýerde otur.
Nor does he just want to talk about it.	Ora-da ol diňe bu hakda gürleşmek islemeýär.
Let's go after drugs.	Neşe serişdeleriniň yzyndan gideliň.
He was arrested.	Ol tutuldy.
We want to change the world.	Biz dünýäni üýtgetmek isleýäris.
More in the future.	Geljekde has köp zat.
All of this was wrong.	Bularyň hemmesi ýalňyşdy.
The cause of these findings is unknown.	Bu tapyndylaryň sebäbi belli däl.
What are you talking about	Näme hakda gürleşýärsiň?
You can meet later if you want.	Isleseňiz, soňrak duşuşyp bilersiňiz.
If anyone has a problem, they will have to go through it.	Kimde-kimde problema bar bolsa, özlerinden geçmeli bolar.
My research begins here.	Gözleglerim şu ýerden başlaýar.
But it took him a while.	Sheöne oňa biraz wagt gerekdi.
This will be a mistake and dangerous.	Bu ýalňyşlyk we howply bolar.
His answer was not what he expected.	Onuň beren jogaby garaşyşy ýaly däldi.
I can't let go	Men muny goýberip bilemok
I know how stupid this is.	Munuň nähili samsykdygyny bilýärin.
He didn't either.	Ol hem etmedi.
Of course he has to be killed. "	Elbetde öldürilmeli ".
The next two years may be longer.	Mundan beýläk iki ýyl, belki has uzyn bolup biler.
Because everyone was doing it.	Sebäbi muny hemmeler edýärdi.
The real facts must be clear and concise.	Hakyky hakykatlar anyk we anyk bolmaly.
This is his first time in such a situation.	Munuň ýaly şertlerde onuň ilkinji gezek bolmagy.
Good with birds, but nothing like that.	Guşlar bilen gowy, ýöne onuň ýaly zat ýok.
I will go around and visit you.	Töwerekde aýlanaryn we sizi barlaryn.
They could only think of one thing.	Diňe bir zat hakda pikir edip bilýärdiler.
This is not because they are not great people.	Munuň sebäbi olaryň beýik adamlar däldigi üçin däl.
Anyway, you can email me with any questions.	Her niçigem bolsa, islendik sorag bilen maňa e-poçta iberip bilersiňiz.
But he did not move.	Itöne gymyldamady.
I say no.	Nook diýýärin.
The window will open with options.	Saýlawlar bilen penjire açylar.
He welcomed me with the full support of my brother.	Meni agamyň doly goldawy bilen garşy aldy.
There are many reasons for this.	Şeýle ýagdaý üçin köp sebäpler teklip edildi.
I had to work.	Meniň işim bolmalydy.
He spent several hours with her.	Onuň bilen zatlarynyň üstünden birnäçe sagat sarp etdi.
He did not say anything about it.	Ol bu barada hiç zat aýtmady.
Develop action plans to achieve those goals.	Şol maksatlara ýetmek üçin hereket edip boljak meýilnamalary düzüň.
He has a daughter.	Onuň bir gyzy bar.
I wanted to show it.	Men muny görkezmek isledim.
This is the famous mind and.	Bu meşhur akyl we.
You can add and print various image effects with this software.	Bu programma üpjünçiliginiň üsti bilen dürli şekil effektlerini goşup we çap edip bilersiňiz.
So far, this information has never been confirmed.	Şu wagta çenli bu maglumatlar hiç haçan tassyklanmady.
I didn't ask the right question.	Dogry sorag bermedim.
To get the meaning of this name and other information.	Bu atyň manysyny we beýleki maglumatlary almak üçin.
I don’t even know where to start.	Hatda nireden başlajagymy hem bilemok.
We wanted to do the opposite.	Munuň tersini etmek isledik.
My only job was to make sure that every mistake was made.	Onlyeke-täk işim, her ýalňyşlygyň görkezilendigine göz ýetirmekdi.
The member is very dry.	Agzasy gaty gurak.
It came easily.	Bu aňsatlyk bilen geldi.
Not so sure anymore.	Indi beýle bir ynamly däl.
The attack is considered a major incident.	Hüjüm uly waka hasaplanýar.
The two main issues stood in the way of an effective system.	Iki esasy mesele täsirli ulgamyň ýolunda durdy.
The book was published two months after his death.	Kitap ölenden iki aý soň neşir edildi.
This is the truth.	Bu hakykat.
It's called reading a message.	Habary okamak diýilýär.
It was an interesting time.	Bu gyzykly döwürdi.
This condition provided the vehicle.	Bu şert ulag serişdesini üpjün etdi.
Her eyes filled with tears again.	Gözleri ýene ýaşdan doldy.
It will be more appropriate.	Has laýyk boljak.
They gave him a bed.	Oňa düşek berdiler.
This is a test.	Bu synag.
He has never been to this house himself.	Şondan bäri hiç wagt özi bu öýde bolmady.
Our aggregated data agrees with these results.	Togetherygnalan maglumatlarymyz, bu netijeler bilen ylalaşýar.
We are there.	Biz şol ýerde.
I'm so glad he did.	Men onuň edenine gaty begenýärin.
Share your thoughts.	Pikiriňizi paýlaşyň.
There was a problem with that.	Bu barada birneme kynçylyk bardy.
This was his chosen name.	Bu onuň saýlan adydy.
That number is three thousand, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Bu san üç müňdi "-diýdi.
His anger was great.	Onuň gahary gaty uludy.
Maybe he can't tell me his situation.	Belki, onuň ýagdaýyny maňa aýdyp bilmez.
Useful booth ends.	Peýdaly stend gutarýar.
But looking back, it lasted for years.	Backöne yzyna seretseň, birnäçe ýyllap dowam etdi.
He would call after them.	Olaryň yzyndan jaň ederdi.
We don't want that.	Biz muny islemeýäris.
This is often the case.	Bu köplenç beýle däldi.
He could smell it.	Ol ys alyp bilýärdi.
I thought you were fired.	Seni işden kowdular öýdüpdim.
Let's describe it.	Muny suratlandyralyň.
If necessary, make it difficult to finger.	Gerek bolsa, barmagy kynlaşdyryň.
He offered his ideas.	Pikirleri teklip etdi.
Time is not on our side here.	Wagt bu ýerde biziň tarapymyzda däl.
He is about to throw me off the street.	Ol meni köçä zyňjak bolýar.
I held it for about an hour.	Men ony bir sagada golaý sakladym.
We also have the means to do that.	Mundan başga-da, muny etmäge serişdelerimiz bar.
This was our strategy for many things around the house.	Öýüň töweregindäki köp zatlar üçin bu biziň strategiýamyzdy.
But here's the catch.	Hereöne şu ýerde tutmak.
On time	Wagtynda.
I took it out of my head.	Men muny öz kellämden çykardym.
It is very difficult to keep people quality.	Hil taýdan adamlary saklamak gaty kyn mesele.
However, you are trying to understand me.	Şeýle-de bolsa, siz maňa düşünmäge synanyşýarsyňyz.
You were born with him.	Sen onuň bilen doguldyň.
Anger is not only natural, it is a good thing.	Gaharlanmagyň diňe tebigy däldigi, gowy zatdygy.
I just want to be free.	Men diňe azat bolmak isleýärin.
The wedding was wonderful.	Toýy ajaýyp boldy.
Nook.	Nook.
He analyzed the most tests and data.	Iň köp synaglary we maglumatlary analiz etdi.
I think that could be the problem.	Bu mesele bolup biler diýip pikir edýärin.
Otherwise, it was.	Ora-da bolmasa, şeýle ýalydy.
Only a few people seemed to disbelieve him.	Diňe birnäçe adam oňa ynanmaýan ýalydy.
He was such a gentle man.	Ol şeýle bir mylaýym adamdy.
Biological tests were performed.	Biologiki synaglar geçirildi.
They die without it.	Olar bolmasa ölýärler.
I think he was right, he never had a chance.	Meniň pikirimçe, onuň pikiri dogry, hiç wagt mümkinçiligi bolmandy.
I have no problem.	Mende hiç hili problema ýok.
The main thing.	Esasy zat.
A new lawsuit was filed, but it was rejected.	Täze kazyýet işi üçin haýyş edildi, ýöne ret edildi.
Eventually they go down.	Ahyrynda aşak düşýärler.
In the worst case scenario.	Iň erbet ýagdaýda.
Please don't cry.	Haýyş edýärin, aglamaň.
This is the beginning, everything else is secondary.	Bu başlangyç, beýleki hemme zat ikinji derejeli.
There's a lot of life in it, in the depths, but I can't get it out.	Içinde, çuňlugynda köp durmuş, ýöne çykaryp bilemok.
He is very good at maintaining order.	Ol tertip-düzgüni saklamaga gaty ökde.
They heat and cool the food, not the buildings.	Binalary däl-de, iýmitleri gyzdyrýarlar we sowadýarlar.
But my studies were cut short by the local government.	Emma okuwlarym ýerli hökümet tarapyndan gysgaldyldy.
And then there is the point of not turning back.	Soň bolsa yzyna öwrülmezligiň manysy ýok.
It doesn't seem to matter.	Munuň ähmiýeti ýok ýaly.
Everyone just has bad days here.	Her kimiň diňe şu ýerde erbet günleri bolýar.
No one had anything to say.	Hiç kimiň aýdara zady ýokdy.
Only then can I think of myself.	Men diňe şol ýagdaýda men hakda pikir edýärin.
Land attack.	Gury ýer hüjümi.
He went out and came home.	Ol daşaryk çykdy-da, öýe geldi.
Additional heat source.	Goşmaça ýylylyk çeşmesi.
This is not what we want to hear.	Bu eşitmek isleýän zadymyz däl.
This is a very well written article.	Bu gaty gowy ýazylan makala.
He will be afraid of you.	Ol senden gorkar.
I restrained myself and made up my mind to do so at the time.	Men özümi sakladym we şol wagt etmegi ýüregime düwdüm.
Only other people.	Diňe başga adamlar.
I'm going to a party.	Men bir oturylyşyga barýaryn.
I can't read stories to him often.	Men oňa köplenç hekaýalary okap bilemok.
Features will be lost.	Aýratynlyklar ýitirim bolar.
It is better not to talk too much.	Kän gürlemezlik has gowudyr.
I don’t remember putting it there.	Ony şol ýere goýanym ýadyma düşenok.
That was it.	Bu boldy.
We look forward to seeing you there.	Biz sizi şol ýerde görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýarys.
I would have kept it before.	Men ony öňem saklardym.
He drove in the dark.	Garaňkylykda sürdi.
I really liked it.	Men muny gaty haladym.
It was a small visit.	Bu kiçijik sapar boldy.
The price you see is the price you pay.	Görýän bahaňyz, töleýän bahaňyzdyr.
The two girls looked down.       	Iki gyz aşak seretdiler.       
from the beginning.	başyndan bäri.
Talk to people.	Adamlar bilen gürleşiň.
It shouldn't be.	Bolmaly däl.
I followed their car.	Men olaryň maşynyny yzarladym.
But that is not the case.	Emma bu mesele däl.
He could no longer speak and was told that death was imminent.	Ol indi gürläp bilmedi we ölümiň ýakyndygy aýdyňdy.
There is no word on his face.	Faceüzünde hiç hili söz ýok.
He said he hated me.	Ol meni ýigrenýändigini aýtdy.
I think he can only make an average attempt.	Meniň pikirimçe, ol diňe ortaça synanyşyk edip biler.
She is not the same woman.	Ol edil şol bir aýal däl.
There are several reasons for this.	Şonuň üçin birnäçe sebäpler bar.
There are staff.	Işgärler bar.
It would only cut negative thoughts.	Diňe negatiw pikirleri keserdi.
The animals could not do that.	Haýwanlar muny edip bilmediler.
Boy can that be more valuable than someone else evaluates me.	Oglan kimdir biri maňa baha bereninden has gymmatly bolup biler.
His hands filled mine.	Elleri meniňkini doldurdy.
He knows when to stop and when to wait.	Haçan durmalydygyny we garaşmalydygyny bilýär.
Some of the worst.	Iň erbetleriň käbiri.
The owner of the house	Jaýymyň eýesi
I think you are right.	Dogry aýdýarsyňyz öýdýän.
More information begins to leap.	Has giňişleýin maglumat böküp başlaýar.
He will come.	Geler.
It was passion.	Bu hyjuwdy.
You are really unique.	Siz hakykatdanam üýtgeşik.
That may change the date, but we wanted to give you something.	Bu sene üýtgäp biler, ýöne size bir zat bermek isledik.
After repeating the question, he raised his three fingers.	Soragy gaýtalandan soň, üç barmagyny ýokaryk galdyrdy.
But life is like that.	Emma durmuş şeýle.
Add many pictures of your previous work.	Öňki işiňiziň köp suratlaryny goşuň.
Many would have died before the rest did.	Galanlary muny etmezden ozal köp adam ölerdi.
However, there were significant benefits.	Şeýle-de bolsa, möhüm peýdalary bardy.
My head is still mine.	Kelläm henizem meniňki.
I'm still watching.	Entegem seredýärin.
This is not a super jam.	Bu super jam däl.
But tomorrow you will be back tomorrow and we will start a new day.	Tomorrowöne ertir gaýdyp gelersiňiz we täze gün başlarys.
He took a different approach.	Başgaça çemeleşdi.
They don’t even know you have a wife.	Aýalyňyzyň bardygyny hatda özleri bilenoklar.
Photo authors should get credit.	Surat awtorlary kredit almaly.
My son was very excited to see this.	Oglum muny görüp gaty tolgundy.
The purpose of my tomorrow's work has changed.	Ertirki işlerimiň maksady üýtgedi.
In the following, we only consider the real version.	Indiki zatlarda diňe hakyky wersiýany göz öňünde tutýarys.
So you can use plain paper.	Şeýlelik bilen, ýönekeý kagyzy ulanyp bilersiňiz.
That makes sense.	Munuň manysy bar.
Get your insurance coverage from there.	Insurancetiýaçlandyryşyňyzy şol ýerden alyň.
I knew they would do anything to get information.	Maglumat almak üçin her zat etjekdiklerini bilýärdim.
After a moment he opened his eyes and looked around.	Bir salymdan soň gözüni açdy-da, töweregine göz aýlady.
However, it was a horrible thought.	Şeýle-de bolsa, bu aýylganç pikirdi.
I'm afraid of cars.	Men awtoulaglardan gorkýaryn.
In his favor, not mine.	Onuň peýdasyna, meniňki däl.
He would offer everything.	Ol hemme zady hödürlärdi.
Create a careful environment.	Ünsli gurşaw dörediň.
If there is a problem, kill one.	Mesele bar bolsa, birini öldür.
Some examples will be good.	Käbir mysallar gowy bolar.
You have a lot of great things to do in the future.	Geljekde etjek köp ajaýyp işiňiz bar.
He will not survive.	Ol diri galmaz.
They didn’t want to lose another big job.	Başga bir uly işi ýitirmek islemediler.
However, current treatments are not ideal.	Şeýle-de bolsa, häzirki bejeriş usullary ideal däl.
They gave me a list of people.	Maňa adamlaryň sanawyny berdiler.
But it gives me this error.	Meöne maňa bu ýalňyşlygy berýär.
He said he would give her an extra twenty.	Oňa goşmaça ýigrimi berjekdigini aýtdy.
This text has not yet been written.	Bu tekst entek ýazylmady.
He was in the same house before he was burned.	Ol ony ýakmazdan ozal şol jaýdady.
And then they finished.	Soň bolsa gutardylar.
Shaping the future is something completely different.	Geljege şekil almak düýbünden başga zat.
You have to do that.	Muny etmeli.
This man confused him.	Bu adam ony bulaşdyrdy.
I stopped.	Men sakladym.
This was going on for a good reason.	Bu oňa ýeterlik sebäp bilen barýardy.
But life is about balance.	Emma durmuş deňagramlylyk hakda.
This is not interesting to me.	Bu meniň üçin gyzykly däl.
The form knows nothing more than what is being said about it.	Form bu hakda aýdylyşyndan başga zat bilmeýär.
He must have seen them together.	Olary bilelikde gören bolsa gerek.
See this post for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin bu ýazga serediň.
I liked it because we could put it together last night.	Men muny haladym, sebäbi öten agşam bir ýere jemläp bileris.
So maybe we can change things.	Şonuň üçin belki zatlary üýtgedip bileris.
You will understand when you experience it.	Başdan geçireniňde düşünersiň.
He does his job really well.	Işini hakykatdanam gowy görnüşde dowam etdirýär.
Exercise should be fun.	Maşk gyzykly bolmaly.
Start slowly before you speed up.	Tizligiňizi ýokarlandyrmazdan ozal haýal başlaň.
He must.	Ol hökman.
He said it would be a place to just sit and think.	Munuň diňe oturmak we pikirlenmek üçin ýer boljakdygyny aýtdy.
I know he can.	Biljekdigini bilýärin.
But something will happen.	Emma bir zat bolar.
Outside.	Daşarda.
A lot of shit.	Köp zat bok.
Such damage.	Şeýle zyýan.
We discussed the main issue of the above mentioned letters.	Öň agzalan hatlaryň esasy meselesini ara alyp maslahatlaşdyk.
But as you can see, the brain is actually silent.	Youöne düşündirşiňiz ýaly beýni aslynda dymýar.
Granted, it was weird, but it didn't work out.	Dogrusy, bu geňdi, ýöne onuň işi ýokdy.
It was caught.	Bu tutuldy.
Because there is no better word.	Has gowy sözüň ýoklugy üçin.
The bear was running in front of the cars.	Aýy maşynlaryň öňünde ylgaýardy.
Look at the problems we have created for us as an asshole.	Asurt hökmünde biziň üçin döreden meselelere serediň.
It exists for us and is available to it.	Ol biziň üçin bar we oňa elýeterli.
I hope you don't mind eating in the kitchen.	Aşhanada nahar iýmäge garşy dälsiňiz diýip umyt edýärin.
I have seen the device several times.	Men enjamy birnäçe gezek görüpdim.
It was already a huge blow.	Onsuz uly zarba urýardy.
But who knows.	Emma kim bilýär.
Whatever happens, stay.	Näme bolaýsa, gal.
Maybe a year later it will disappear.	Belki, bir ýyldan soň ol ​​ýok bolar.
I believe that numbers mean what people really are.	Adamlaryň hakykatdanam nämedigini sanlaryň aňladýandygyna ynanýaryn.
I was out of my mind, too.	Menem öz islegim bilen zatlaryň daşyndadym.
And you are not your master.	Sen bolsa öz ussadyň däl.
We live in good times.	Gowy döwürde ýaşaýarys.
Mostly.	Köplenç.
But the world did not know.	Emma dünýä bilmedi.
The data itself.	Maglumatlaryň özi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa muňa baha bermezdi.
We use open source software as much as possible.	Mümkin boldugyça açyk çeşme programma üpjünçiligini ulanýarys.
I lower my voice.	Men sesimi peseldýärin.
Under his rule, he says, a free state.	Dolandyryşy astynda bolsa, erkin döwlet diýýär.
Let me finish my question, please.	Soragymy tamamlamaga rugsat ediň, haýyş.
Then my breath.	Onda meniň demim.
Just a shirt.	Diňe köýnek.
Do your best to get straight down.	Göni aşak düşmegi üçin elinden gelenini ediň.
It was dangerous, but it paid off in the end.	Bu howplydy, ýöne ahyrynda töledi.
The breakfast they offer is too much.	Olaryň hödürlän ertirlik nahary gaty köpdür.
This gave a new twist to his thoughts, perhaps dangerous.	Bu onuň pikirlerine täze öwrüm berdi, ähtimal howply.
Sleep deprivation is another thing.	Ukynyň gaty az bolmagy başga zat.
It gave him strength.	Oňa güýç berdi.
We will have a lot of fun together.	Bilelikde köp hezil ederis.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu biziň üçin hem edil şonuň ýaly.
Otherwise it is small.	Otherwiseogsam kiçi.
The age of consent was not why he asked.	Razylyk ýaşy onuň näme üçin soranlygy däldi.
It would be better if you take us.	Bizi alyp barsaň has gowy bolar.
Seeing with your own eyes.	Öz gözüň bilen görmek.
My real job.	Hakyky işim.
You have been making such demands for years.	Ençeme ýyl bäri şular ýaly talaplary edýärsiňiz.
There were two people in the truck.	Truckük maşyny bilen iki adam bardy.
I will give him money.	Men oňa pul berjek.
Every year is beautiful.	Her ýyl owadan.
Security is also an issue.	Howpsuzlyk hem bir mesele.
You learn from such situations.	Şeýle ýagdaýlardan öwrenýärsiňiz.
It took him two and a half months.	Oňa iki ýarym aý gerek boldy.
Best friends, get it and get it.	Iň gowy dostlar, ony alýar we alýar.
I knew he was telling the story over and over again.	Men bu hekaýany özüne gaýtalap aýdandygyny bilýärdim.
More cellular research is needed.	Has köp öýjükli gözleg gerek.
Another issue is whether or not it is legal.	Kanunydygy ýa-da däldigi başga mesele.
It's cold.	Sowuk.
They can't, so they'll have to let me go.	Edip bilmeýärler, şonuň üçin meni goýbermeli bolarlar.
I know you read this and pay attention to what your customers want.	Bulary okaýandygyňyzy we müşderileriňiziň isleýän zatlaryna üns berýändigiňizi bilýärin.
They are not just there.	Olar diňe ol ýerde däl.
The early reaction seems to be mixed.	Irki reaksiýa garyşyk ýaly görünýär.
After written informed consent, the patients were given blood samples.	Writtenazmaça habarly razylyk alnandan soň hassalar gan nusgalaryny berdiler.
With that, he hit gold more than once.	Munuň bilen ol altyna birden köp urdy.
He wanted cash.	Nagt isleýärdi.
Growth is a bit cheaper.	Ösüş birneme arzan.
The authors do not describe what information they use.	Authorsazyjylar haýsy maglumatlary ulanýandyklaryny suratlandyrmaýarlar.
He looked her up and down again.	Ony ýene bir gezek ýokaryk we aşak seretdi.
This was something he liked.	Bu onuň göwnünden turýan zatdy.
Fish on the right.	Sag tarapdaky balyklar.
It’s not about permission or staying.	Bu rugsat ýa-da galmak hakda däl.
He was really special to me.	Ol hakykatdanam meniň üçin aýratyn adamdy.
I want to help those around me.	Töweregimdäkilere kömek etmek isleýärin.
I used another circle.	Başga bir tegelek ulandym.
He hit her in the head.	Ony kellesine urdy.
So they wait.	Şeýdip, garaşýarlar.
We talk about the future until late at night.	Geljek hakda gijä çenli gürleşýäris.
I didn't like it, but understand.	Halamadym, ýöne düşün.
But that's the decent thing to do, and it should end there.	Thisöne bu biziň bilýän bölümimiz.
So this is a political move.	Şonuň üçin bu syýasy hereket.
The deal was canceled this week.	Bu şertnama şu hepde ýatyryldy.
It's easy to clean.	Hemmesini arassalamak aňsat.
He was very strong.	Ol gaty güýçli bolupdyr.
I don't remember when.	Haçan ýadyma düşenok.
This is a building.	Bu bina.
I understand now	Men indi düşündim
This is a very difficult issue.	Hakykatdanam gaty kyn mesele.
There should never have been a question.	Hiç haçan sorag bolmaly däldi.
Tears welled up in his eyes from this new blow.	Bu täze zarbadan gözlerinden täze ýaşlar çykdy.
This should not surprise anyone.	Bu hiç kimi geň galdyrmaly däldir.
He thought that my life was very different, but normal.	Ora-da bolmasa, meniň durmuşym gaty üýtgeşik, ýöne adaty diýip pikir etdi.
It doesn't work if you hate every minute.	Her minudyny ýigrenseňiz peýdasy degmez.
There were places to go.	Boljak ýerleri bardy.
This is not true.	Bu dogry däl.
We don't even know which one of these is.	Bularyň haýsysynyň nämedigini hem bilemzok.
I decided to take part in the discussion.	Ara alyp maslahatlaşmaga gatnaşmagy makul bildim.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Beýlekiler bilen näme bolany belli däl.
He could pull it off, which is not surprising.	Ol çekip bilýärdi, bu geň galdyryjy zat däl.
Someone who turned out to be the wrong person.	Nädogry adam bolup çykan biri.
On the way home from work, I called and could not find an answer.	Işden öýe gaýdyp barýarkam jaň edip, jogap tapmadym.
If you pay attention to your money, you will lose out on being a player.	Puluňyza üns berseňiz, oýunçy bolmakdan mahrum bolarsyňyz.
Share a book or post on your social media.	Sosial mediýaňyzda kitap ýa-da ýazgy paýlaşyň.
Not weak.	Güýçsiz däl.
He was there, and they did it.	Ol bardy we olar şeýle etdiler.
But the proof of that will be in the building.	Theöne munuň subutnamasy binada bolar.
It felt like a walk.	Gezelenç ýaly duýuldy.
Here we find it.	Ine, şu ýerden tapýarys.
Especially in their eyes.	Esasanam olaryň gözlerinde.
White and white.	Ak we ak.
It was family time.	Bu maşgala wagtydy.
I threw it in the kitchen.	Men aşhana okladym.
But they are not for everyone.	Emma olar hemmeler üçin däl.
This respect and love will grow even more in the future.	Bu hormat we söýgi geljekde hasam öser.
I hope to see you again in the near future.	Soonakyn günlerde ýene bir gezek görüşeris diýip umyt edýärin.
And when he went to look for others, or.	We beýlekileri gözlemek üçin gideninde ýa-da.
He did not want to know.	Ol bilmek islemedi.
What’s more, these findings are common to our age.	Häzir näme, bu tapyndylar ýaşymyz bilen umumydyr.
He can sue.	Kazyýet edip biler.
The authors have no experience with this method.	Awtorlaryň bu usul bilen tejribesi ýok.
I'm having a hard time finding this particular feature.	Bu aýratyn funksiýany tapmakda kynçylyk çekýärin.
It is necessary to study carefully to answer these questions.	Bu soraglara jogap bermek üçin seresaplylyk bilen öwrenmek zerurdyr.
Brown black.	Goňur gara reňkli.
All measurements are recorded in one book.	Allhli ölçegler bir kitapda ýazga alyndy.
It doesn't seem to be here.	Ol bu ýerden bolup bilmeýän ýaly.
Related to the second term.	Ikinji möhlet bilen baglanyşykly.
I'm talking about work.	Men iş hakda gürleşýärin.
He actually thought it was better than that.	Aslynda munuňkydan has gowudyr öýdüpdir.
It is more difficult to understand here.	Bu ýerde düşünmek has kyn.
And then it worked.	Soň bolsa işledi.
I have money.	Ine pul.
He doesn't know about me.	Ol meniň hakda bilmeýär.
Several approaches have been studied in the literature for the source.	Çeşme üçin edebiýatda birnäçe çemeleşme öwrenildi.
I passed	Geçipdim.
She liked the clear, gentle look.	Açyk, mylaýym görnüşini halady.
We filled this fun place.	Bu gyzykly ýeri doldurdyk.
In fact, there is no way around it.	Aslynda onuň töwereginde hiç hili ýol ýok.
Why did he stop first?	Näme üçin ilki bilen saklandy?
I was confused and tried to get rid of everything.	Men bulaşdym we hemme zady daşlaşdyrjak boldum.
People now see how others dress right away.	Adamlar indi beýlekileriň derrew nähili geýinýändigini görýärler.
Your little friend may start to love you.	Kiçijik dostuňyz seni söýüp başlap biler.
You have to fight to get rid of the name.	Adyny aýyrmak üçin göreşmeli.
They finished what they were trying to do.	Etjek bolýan zatlaryny tamamladylar.
Of course, he was regaining his strength.	Elbetde, güýjüni yzyna alýardy.
Maybe he has something else he doesn’t like.	Megerem, onuň halamaýan başga bir zady bar.
That would be nice.	Bu gowy bolardy.
Personal message is good.	Şahsy habar gowy.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her tarapdan biz ondan çykdyk.
In fact, we had little hope of finding it.	Hakykatda, ony tapmaga umydymyz azdy.
Don't write a test.	Synag ýazmaň.
Anyway, here I am.	Her niçigem bolsa, men şu ýerde.
House.	Jaý.
Even if you fail, you have to give it a try.	Şowsuzlyga uçran hem bolsak, synap görmeli.
Some of them died in the ring.	Olaryň käbiri halkada öldi.
It is impossible to change what happened, because what happened is what happened.	Bolan zady hiç wagt üýtgetmek mümkin däl, sebäbi näme boldy, boldy.
The image is good.	Şekil gowy.
Two patients died of head injuries.	Iki näsag kelläniň şikeslenmegi sebäpli öldi.
He took a deep breath.	Ol bir dem aldy.
That, too, did not work.	Bu hem netije bermedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ol şeýle ýerdi.
If you have too many patients, it may take more than two hours.	Näsaglaryňyz gaty köp bolsa, iki sagatdan gowrak wagt geçip biler.
Get the most out of it!	Iň köp peýdalanyň!
All participants reported in writing to the study and study procedure.	Gatnaşanlaryň hemmesi okuw we okuw prosedurasyna ýazmaça habar berdiler.
See release notes for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin goýberiş belliklerine serediň.
I would imagine that.	Men muny göz öňüne getirerdim.
Most patients are children.	Näsaglaryň köpüsi çagalar.
That was a mystery.	Bu bir syr ýeterlikdi.
Pour over the oil, then season with salt and pepper.	Oilagyň üstüne döküň, soňra duz we burç bilen möwsüm ediň.
You took it out of heaven.	Muny gökden çykardyň.
When he returned, he said his hand was hot.	Yzyna gaýdyp gelende eliniň gyzandygyny aýtdy.
The model was completed as follows.	Model aşakdaky ýaly tamamlandy.
.Ok, this was not a wall.	.Ok, bu diwar däldi.
These games are very rare.	Bu oýunlar gaty seýrek.
No mother.	Sen eje.
She was holding her head and crying.	Kellesini elinde tutup aglaýardy.
We love being in love.	Aşyk bolmagy gowy görýäris.
I don't want you to have to spend on my job.	Meniň wezipäme çykdajy eden bolmagyňyzy islemeýärin.
If your system does not meet its requirements, it will not work.	Ulgamyňyz onuň talaplaryna laýyk gelmeýän bolsa, işlemeýär.
This young mother has no hands.	Bu ýaş ene eli ýok.
Must be back soon.	Soonakyn wagtda dolanyp gelmeli.
None of this makes sense.	Bularyň hiç biriniň manysy ýok.
He had to be careful what he said.	Aýdan zatlaryna seresap bolmalydy.
It was not really a bed.	Bu hakykatdanam düşek däldi.
Management and Vs.	Dolandyryş we vs.
We cannot allow such a situation to continue.	Şeýle ýagdaýyň dowam etmegine ýol berip bilmeris.
But, as others have seen, its a beautiful wooden table.	Emma, ​​beýlekileriň görşi ýaly, onuň ajaýyp agaç stoly.
All he could do was wait, so he waited.	Onuň edip biljek zady garaşmakdy, şonuň üçinem garaşdy.
First of all, people who achieve their goals.	Birinjiden, maksadyna ýetýän adamlar.
The house was never quiet.	Jaý hiç wagt asuda däldi.
In fact, it is the opposite.	Hakykatdanam, munuň tersini edýär.
You will never know how you will affect some children.	Käbir çaga nähili täsir etjekdigiňizi hiç wagt bilmersiňiz.
Shit was too high.	Bok gaty ýokarydy.
Therefore, the majority party must support the bill.	Şonuň üçin köplük partiýasy kanun taslamasyny goldamaly.
We made each other proud.	Biri-birimize buýsançly edipdik.
We will find a way.	Wayol taparys.
The results of the study showed mixed results.	Geçirilen gözlegler peýdalary barada garyşyk netijeleri görkezdi.
It had to be something completely different.	Bu düýbünden başga zat bolmalydy.
He could not overcome this argument.	Ol bu argumenti ýeňip bilmedi.
There is no such thing in the whole world.	Bütin dünýäde şuňa meňzeş zat ýok.
It depends on where the problems are.	Kynçylyklaryň nirededigine baglydyr.
However, make sure you add enough salt.	Şeýle-de bolsa, ýeterlik duz goşýandygyňyza göz ýetiriň.
The black box is still in his hand.	Gara guty henizem elinde.
In fact, less than that.	Aslynda, ondan az.
They know it won't work.	Munuň işlemejekdigini bilýärler.
He felt it too.	Ol hem muny duýdy.
There was no other way but the planet Earth.	Planeter togalagyndan başga ýol ýokdy.
I couldn't look at him.	Men oňa seredip bilmedim.
He's there, so they can't touch him.	Ol şol ýerde, şonuň üçinem oňa degip bilmeýärler.
Forgiveness, but you must respect them and their needs.	Bagyşlaň, ýöne olara we zerurlyklaryna hormat goýmalysyňyz.
Race was not an issue.	Racearyş meselesi däldi.
Subscribe to receive it by email.	E-poçta bilen almak üçin ýazylyň.
I spent five minutes in most places.	Iň köp ýerde bäş minut boldum.
Most women, but only one or two seconds.	Aýal-gyzlaryň köpüsi, ýöne diňe bir ýa-da iki sekunt.
I don’t think his parents would agree with that.	Ene-atasy muňa razy bolar öýdemok.
Yes, but mostly not.	Hawa, ýöne esasan ýok.
A great gift to pass.	Geçmek üçin ajaýyp sowgat.
I'm having trouble breathing.	Dem almakda kynçylyk çekýärin.
It's hard to remember that year.	Şol ýyly ýatda saklamak kyn.
Then they found out that he was your father.	Soň bolsa onuň kakaňdygyna göz ýetirdiler.
Both parties had to agree before the agreement could be reached.	Ylalaşyk baglaşylmazdan ozal iki tarap hem ylalaşmalydy.
Just act naturally.	Diňe tebigy hereket ediň.
It's not yours.	Ol seniňki däl.
Living in higher animals, no.	Higherokarky haýwanlarda ýaşamak, ýok.
Let him find a new wife.	Goý, täze aýal tapsyn.
Do not enter their homes.	Öýlerine girmäň.
If you are right, something strange happens.	Dogry aýdýan bolsaňyz, geň bir zat bolup geçýär.
Pressure is largely based on employee experience.	Basyş esasan işçiniň tejribesine esaslanýar.
This heat is gone.	Bu ýylylyk ýitdi.
Are you leaving this year?	Şu ýyl gidýärsiňmi?
Good things.	Gowy zatlar.
The class had older girls and then older women.	Synpda uly ýaşly gyzlar, soň bolsa garry aýallar bardy.
This is a really cool car.	Bu hakykatdanam ajaýyp awtoulag.
I can use them on a boat.	Olary gaýykda ulanyp bilerin.
The other two were returning.	Galan ikisi gaýdyp gelýärdi.
I used to play games on my phone.	Telefonymda oýun oýnaýardym.
It works, so we want to get it back.	Işleýär, şonuň üçinem ony yzyna almak isleýäris.
I saw him face to face.	Men onuň ýüzbe-ýüz bolandygyny gördüm.
We provide a safe, high-quality environment for you and your entire family.	Size we tutuş maşgalaňyza howpsuz, ýokary hilli gurşaw berýäris.
Think a little bit about your organization.	Öz guramaňyz hakda biraz pikirleniň.
He didn't feel it.	Ol muny duýmady.
It should be done twice.	Iki gezek edilmeli.
I don’t know how they do it.	Men muny nädip edýändiklerini bilemok.
We have to get there faster.	Biz ol ýere has çalt barmalydyrys.
She is OK now because she is in pain.	Ol häzir özüne ýaraýar, sebäbi ol agyrýar.
It is not surprising, of course, that people can do this.	Adamlaryň muny edip biljekdigi, elbetde, geň däldir.
When we talk	Gepleýänimizde.
Thank you for looking at me at least.	Iň bolmanda maňa seredeniň üçin sag bol.
Not much to pay in a minute.	Bir minutda tölemeli kän däl.
You can get him to kill me.	Onuň meni öldürmek üçin bardygyny alyp bilersiňiz.
With a gift.	Sowgat bilen.
Make sure the picture is with the country code.	Suratyň ýurt kody bilen bardygyna göz ýetiriň.
Tool	Tool
I don't think we should be afraid of him.	Ondan gorkmaly däldiris öýdemok.
I read to you.	Men size okaýaryn.
He had a brown and white dog with him.	Onuň ýanynda goňur we ak it bardy.
However, this was not the case with them.	Theyöne bu olaryň belli bolşy ýaly däldi.
But sometimes, that's not enough.	Sometimesöne käwagt, meniň üçin ýeterlik däl.
Then he was taken to his room and soon came to an end.	Soň bolsa otagyna eltildi we tiz wagtdan ahyrzamana geldi.
And so he said.	Şeýdip, ol aýtdy.
Before we caught it, we saw you catch it.	Bizi tutmazdan ozal, ony tutanyňy gördük.
It's getting old	Garry bolýar
Getting the right answer can be detrimental.	Dogry jogap alsaňyz, zyýany bolup biler.
But he was enjoying both.	Heöne ikisindenem lezzet alýardy.
Unknown names.	Bilmedik atlary.
This is really good.	Bu hakykatdanam gaty gowy.
The name of the people.	Halkanyň ady.
Come on, let's go.	Gel, gitmeli.
They are educated.	Bilim alýarlar.
Sorry, but he is.	Bagyşlaň, ýöne ol.
It could be here.	Bu ýerde bolup biler.
So it seems to be silent.	Şeýdip, dymmak ýalydyr.
Yes, bathroom.	Hawa, hammam.
Writing a function is a struggle for me.	Funksiýany ýazmak meniň üçin göreşdir.
Among the dead were two children.	Ölenleriň arasynda iki çaga bar.
Hope you understand our attitude?	Biziň garaýşymyza düşünersiňiz diýip umyt edýäris?
These are greater values.	Bular has uly gymmatlyklar.
But if your parents do, you'll call social workers.	Heröne ene-atasy muny etse, sosial işgärlere jaň edersiň.
He knows it will get worse.	Munuň hasam erbetleşjekdigini bilýär.
We have seen that there is really a lot of evidence for the theory.	Teoriýa üçin hakykatdanam köp subutnamanyň bardygyny gördük.
How was that? 	Bu nähili boldy?
The doctor asked him.	Lukman ondan sorady.
Still missing parts.	Entegem köp ýiten bölekler.
I want my daughters to listen to the streets.	Gyzlarymy köçelere gulak asmagyny islärin.
They drink instead.	Munuň ýerine içýärler.
She glanced around in the kitchen.	Aşhanada töweregine göz aýlady.
The choice of words amazed me.	Sözleriň saýlanmagy meni haýran galdyrdy.
I added it to my code as shown in both answers below.	Aşakdaky jogaplaryň ikisiniňem görkezişi ýaly ony koduma goşdum.
They are not telling the truth.	Olar hakykaty aýtmaýarlar.
In the security camera.	Howpsuzlyk kamerasynda.
They already have it, and then they have it.	Olarda öňem bar, soňam bar.
There is no such evidence here.	Bu ýerde beýle subutnama ýok.
Just do what we feel we did then.	Diňe şol wagt eden ýaly duýýan zatlarymyzy etmek.
The main thing is to make the table clear.	Esasy zat, stoluň düşnükli bolmagydyr.
They are watching me.	Olar meni synlaýarlar.
A representative image is shown for each condition.	Her şert üçin wekilçilikli şekil görkezilýär.
Just come with it a little stronger.	Diňe onuň bilen birneme güýçli gel.
The hall looked out the door to the bedroom.	Zal ýapyk ýatylýan otagyň gapysyny synlady.
They may point out the author's mistakes.	Awtoryň ýalňyşlyklaryny görkezip bilerler.
Most of the words last for months.	Sözleriň köpüsi birnäçe aý dowam edýär.
That name meant nothing to me either.	Bu at meniň üçinem hiç zady aňlatmaýardy.
Believe me the picture is great.	Suratyň ajaýypdygyna ynanyň.
The tree makes a lot of sense to him.	Agaçda onuň üçin köp many berýär.
His body and soul.	Onuň, bedeni we jany.
He left, never placed an order, and never appeared.	Ol gitdi, hiç wagt sargyt goýmady we hiç haçan görünmedi.
Finally or otherwise.	Ahyrynda ýa-da başgaça.
Wonder where your friends are going.	Dostlaryňyzyň nirä gidenine haýran.
This is probably due to trade.	Bu, belki, söwda bilen baglanyşyklydyr.
This time we had a hotel.	Bu gezek myhmanhanamyz bardy.
It gave me a lot of ideas.	Bu maňa köp pikirler berdi.
Programs created for mobile devices form a growing industry.	Jübi enjamlary üçin döredilen programmalar ösýän pudagy emele getirýär.
This is not just a list.	Bu diňe sanaw däl.
He finally decided.	Ahyrynda karar berdi.
It's hard to read them.	Olary okamak kyn.
I am thin.	Men inçe.
No more than three lines.	Üç setirden köp däldi.
You don't have to fill out the paperwork on the plane.	Uçardaky kagyzlary doldurmak hökman däl.
On the go.	Syýahatda.
Seeing me as food.	Meni iýmit hökmünde görmek.
We humans cannot live without each other.	Biz adamlar, birek-bireksiz ýaşap bilmeris.
As you say, there is no other way to do it.	Aýdyşyňyz ýaly, edip biljek başga çäresi ýok.
God has now given eight laws, not seven.	Hudaý indi ýedi däl-de, sekiz kanun berdi.
He proposed and designed the tests.	Synaglary teklip etdi we taslady.
Do you want to continue?	Dowam etmek isleýärsiňizmi?
Our protection is to protect the truth.	Biziň goragymyz, hakykaty goramakdyr.
I wondered how old he was.	Men onuň näçe ýaşyndadygy hakda pikir etdim.
You will work longer and longer.	Uzak wagtlap we köp işlärsiňiz.
Things have their own way.	Işleriň öz usuly bar.
Calm down.	Köşeş.
It is difficult to use a computer.	Kompýuter ulanmak kyn düşýär.
He had to figure out what to expect tomorrow.	Ertiriň özüne näme garaşýandygyny anyklamalydy.
Their parents loved them.	Ene-atalary olary gowy görýärdi.
It could be a worse example.	Has erbet görelde bolup biler.
He allowed them to be kept if they had names.	Atlary bar bolsa, saklamaga rugsat berdi.
To play your music out loud.	Aýdym-sazyňyzy gaty ses bilen ýerine ýetirmek üçin.
I can give you many forms to fill out.	Doldurmak üçin size köp sanly forma berip bilerin.
I don't want to go overboard.	Köpçüligiň üstünden geçmek islämok.
Technology has made this easier over time.	Tehnologiýa wagtyň geçmegi bilen muny has aňsatlaşdyrdy.
But the next day it happened again.	Emma ertesi gün ýene şeýle boldy.
See above for prices.	Bahalar üçin ýokarda serediň.
He was not yet strong.	Ol henizem güýçli däldi.
I let out a small, meaningless laugh.	Manysy bolmadyk kiçijik gülki çykardym.
In general, the impact of the environment can be significant.	Umuman daşky gurşawyň täsiri möhüm bolup biler.
The user must click on the button below.	Ulanyjy aşakdaky düwmä basmaly.
They never go out.	Olar hiç haçan çykmaýarlar.
I shook his hand.	Men onuň elini silkdim.
You have to play well.	Gowy oýnamaly.
The plan has changed.	Meýilnama üýtgedi.
Go through this fabric.	Bu dokumany geçiň.
You love her	Sen ony söýýärsiň.
If not, please let me know.	Notok bolsa, maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
He didn't have to do much to change that dream.	Bu düýşi üýtgetmek üçin kän bir zat etmeli däldi.
Unfortunately, he had little time left to think.	Gynansagam, oňa pikir edişinden az wagt galdy.
If she could be a former woman.	Eger ol öňki aýal bolup bilýän bolsa.
Do what you need to feel better.	Özüňizi has gowy duýmak üçin zerur zatlary ediň.
I'll take my gun.	Gunaragymy alaýyn.
Distance.	Aralyk.
We have heard that your breathing is accelerating.	Dem alşyňyzyň çaltlaşýandygyny eşitdik.
My class is not excited.	Synpym tolgunmaýar.
Details will be given to the ideal one.	Jikme-jiklikler ideal birine berler.
Find joy in the little things.	Kiçijik zatlardan şatlyk tapyň.
This is not a truck	Bu ýük maşyny däl
He could not say that he knew the man well.	Ol adamy gowy tanaýandygyny aýdyp bilmedi.
Sometimes people may surprise you.	Käte adamlar sizi geň galdyryp bilerler.
It made it very bad.	Muny gaty erbet etdi.
Please try again later.	Wrongalňyşdygyny synap görüň.
Not too late, but very close.	Giç däl, ýöne gaty ýakynlaşýar.
We should never let anyone down.	Biri asla goýbermeli däldiris.
I'll be there to guide you.	Men size ýol görkezmek üçin şol ýerde bolaryn.
People love this story.	Adamlar bu hekaýany gowy görýärler.
Touching the right hand.	Sag eliň degmegi.
We were not very active in the church there.	Biz ol ýerdäki ýygnakda gaty işjeň däldik.
He put it down.	Ol muny goýdy.
Some guys do that.	Käbir ýigitler muny edýärler.
The result of this method by opening.	Açmak arkaly bu usulyň netijesi.
I guess that should be true.	Munuň dogry bolmalydygyny çaklaýaryn.
I continue to work and look forward to my opportunity.	Işlemegi dowam etdirýärin we mümkinçiligime garaşýaryn.
Then there are the fans.	Ondan soň janköýerler.
I've been thinking for a long time that your magic just sleeps.	Jadygöýligiňiziň diňe uklaýandygy hakda köpden bäri pikir edýärin.
We had a great time, yes.	Ajaýyp döwürlerimiz boldy, hawa.
The ability to put large numbers makes them great.	Uly sanlary goýmak ukyby olary beýik edýär.
I have reviewed the situation several times.	Theagdaýy birnäçe gezek gözden geçirdim.
There are online services that will provide you with a completely free credit score.	Karz balyňyzy doly mugt üpjün etjek onlaýn hyzmatlar bar.
Once upon a time, maybe it would be.	Bir wagtlar, belki-de bolardy.
I worked on my own words until none of my fears showed up.	Öz gorkymyň hiç biri-de görkezmeýänçä, öz sözlerimiň üstünde işledim.
The plaintiff passed on the tax costs.	Şikaýatçy salgyt çykdajylaryna geçdi.
We can't hold back.	Biz saklap bilmeris.
added.	goşuldy.
So we use them to evaluate the truth from a human point of view.	Şonuň üçin olary adamzat nukdaýnazaryndan hakykata baha bermek üçin ulanýarys.
Now you can find his field.	Indi onuň meýdanyny tapyp bilersiňiz.
According to police, they have no interest.	Polisiýanyň pikiriçe, olaryň gyzyklanmalary ýok.
I'm tired of being told not to worry.	Alada etme diýleninden bizar boldum.
This is the moment.	Bu pursat.
All three of these species are described as new.	Bu görnüşleriň üçüsi täze diýip häsiýetlendirilýär.
Maybe there is only one real way forward.	Belki, öňe gitmegiň ýekeje hakyky ýoly bar.
But nothing worked.	Emma hiç zat başa barmady.
Everyone on our screen seemed to be interested in the film.	Ekranymyzdakylaryň hemmesi film bilen gyzyklanýan ýalydy.
I just killed one.	Men diňe birini öldürdim.
The report we see on TV belongs to us.	Telewizorda görýän hasabatymyz bize degişlidir.
By this time my son was about two years old.	Bu wagt oglum iki ýaşa golaýdy.
We are very similar in this regard.	Biz bu ugurda gaty meňzeýäris.
They didn't say what.	Näme hakda diýmediler.
It's very difficult to move.	Hereket etmek gaty kyn zat.
It was quiet and dark there.	Ol ýerde asuda we garaňkydy.
It didn't have to end that way.	Beýle gutarmaly däldi.
Breakfast.	Ertirlik.
We have determined that you are using a sensitive device.	Duýgur enjam ulanýandygyňyzy anykladyk.
I went in.	Içeri girdim.
This is not to say that these are good questions.	Bu, bu gowy soraglar diýmek däl.
But thank you anyway.	Wayöne her niçigem bolsa sag boluň.
Not to mention, they were very painful.	Muňa garşy däl, olar gaty agyrdy.
But you can try.	Emma synap görüp bilersiňiz.
I looked at the guy on the street.	Men köçedäki ýigide seretdim.
I recommend that you read Thinghli.	Thinghli zady okamagyňyzy maslahat berýärin.
Now all the guys on the ice can hurt you.	Indi buzdaky ýigitleriň hemmesi size zyýan berip biler.
He had a new family, a new language and a new name.	Täze maşgalasy, täze dili we täze ady bardy.
From above, above and beyond.	Upokardan, ýokardan we daşardan.
The quality seems to be on a larger scale.	Hil has uly ölçegde görünýär.
At best.	Iň gowusyndan.
It can really happen anywhere.	Hakykatdanam islendik ýerde bolup biler.
Talk to your doctor about testing.	Synag edilmelidigi barada lukmanyňyz bilen gürleşiň.
There is enough on the plate to worry about.	Aladalanmak üçin tabakda ýeterlik zat bar.
Think about water.	Suw hakda pikirleniň.
This is just logic.	Bu diňe logika.
The most important thing is often the sole action of the will.	Iň möhüm zat köplenç wesýetiň ýekeje hereketine öwrülýär.
But you should try again.	Youöne gaýtadan synap görmeli.
But not a picture.	Emma surat däl.
One hand came down to rest on one shoulder.	Bir egninde dynç almak üçin bir eli aşak geldi.
She had a child.	Bir çaga bardy.
So he couldn't get his daughter.	Şeýdip, ol gyzy alyp bilmedi.
The supervised test is the test.	Gözegçilik edilýän synag synag.
Put your money away	Puluňyzy goýuň
Honestly, we really can't.	Dogrusy, hakykatdanam edip bilmeris.
I mean, well.	Diýjek bolýanym, gowy.
You're crazy right now.	Sen şu wagt däli.
Data was collected over the phone.	Datahli maglumatlar telefon arkaly ýygnaldy.
He asked what language he was in.	Ol haýsy dildigini sorady.
They can be explained by the "last reasons."	Olary “soňky sebäpleri” bilen düşündirip bolar.
Technology can help solve this problem today.	Häzirki wagtda tehnologiýa bu meseläni çözmäge kömek edip biler.
You can't read, you can't listen to the radio.	Okap bilmeýärsiň, radio diňläp bilmeýärsiň.
Some people see that we are not doing enough for this.	Käbir adamlar munuň üçin ýeterlik iş etmeýändigimizi gördüler.
I didn’t think about the results.	Netijeleri hakda pikir etmedim.
It is impossible to appeal to a rule or authority.	Bir düzgüne ýa-da häkimiýete ýüz tutup bolmaz.
Drink some water.	Biraz suw içiň.
It's simple.	Bu ýönekeý.
It's very quiet here.	Bu ýerde gaty ümsüm.
But only temporarily.	Justöne wagtlaýynça.
You will have to wait until it gets dark.	Darköne garaňky düşýänçä garaşmaly bolarsyňyz.
Use your mind.	Akylyňy ulanyň.
He just had a bad dream and I need to comfort him.	Ol diňe erbet düýş gördi we maňa teselli bermegime mätäç.
It's as if he's lying there.	Ol şol ýerde ýatan ýaly.
I described the truck	Truckük awtoulagyny suratlandyrdym
There are answers.	Jogaplar bar.
Figuratively, one day I have to sort things out.	Göçme manyda Bir gün zatlary tertiplemeli bolýaryn.
I knew it was never going to happen.	Munuň indi ýa-da hiç wagt däldigini bilýärdim.
He was so careful.	Ol şeýle seresapdy.
People come in here and they come out mentally.	Adamlar bu ýere adaty girýärler we akyl taýdan çykýarlar.
In fact, look around you after reading this.	Aslynda muny okanyňyzdan soň töweregiňize göz aýlaň.
Before writing his stories, he loved to tell himself.	Hekaýalaryny ýazmazdan ozal, özüne aýtmagy gowy görýärdi.
No one could.	Hiç kim edip bilmedi.
Just move a little.	Diňe azajyk hereket et.
If he doesn't do it now, the moment may not come again.	Indi etmedik bolsa, pursat ýene gelmezligi mümkin.
The color was good, it breathed deeply and even.	Reňki gowydy, çuňňur dem alýardy we hatda.
They agree on this.	Bu meselede olar razy.
He is still sharp and involved in politics.	Ol henizem ýiti we syýasata girýär.
That was too much for many.	Bu köpler üçin gaty köpdi.
Boy are you late	Oglan sen gijä galdyň
In fact, we didn't even sit down and talk to each other.	Aslynda oturyp, biri-birimiz bilen gürleşmedik.
Things were not like that.	Işler beýle däldi.
Apparently, some of the authors did not see the initial information.	Görnüşinden, awtorlaryň käbiri başlangyç maglumatlary görmedik bolsa gerek.
You never lost me.	Sen meni hiç haçan ýitirmediň.
I drink it every morning.	Men ony her gün irden içýärin.
There were beautiful trees and a garden.	Gözel agaçlar we bag bardy.
The crisis has not raised much hope in this regard.	Kynçylyk bu ugurda kän bir umyt döretmedi.
I'm not there, so this is your call.	Men ol ýerde däl, şonuň üçin bu siziň jaňyňyz.
Comes with an easy and simple application.	Ulanmak aňsat we ýönekeý programma bilen gelýär.
It wasn’t a big fight.	Bu gaty bir göreş däldi.
We could easily see how they affected the group.	Olaryň topara nähili täsir edendigini aňsatlyk bilen görýärdik.
It was a good day.	Bu gowy gün boldy.
No other adult tool was found.	Başga uly ýaşly gural tapylmady.
Review these notes from the conversation.	Gepleşikden bu bellikleri gözden geçiriň.
I had no control over my anger.	Gaharymy dolandyrmak ukybym ýokdy.
It gets excited and sometimes goes away for days without warning.	Ol tolgunýar we käwagt duýdurman birnäçe gün gidýär.
You have to remember the story line and where you went.	Hekaýa setirini we nirä gideniňi ýada salmaly.
If the operation is successful, it will be a great thing.	Operasiýa üstünlikli bolsa, ajaýyp zat bolar.
The treatment lasted several weeks.	Bejergi birnäçe hepde dowam etdi.
At the same time, something else is happening.	Şol bir wagtyň özünde başga bir zat bolup geçýär.
For example, just like now.	Mysal üçin edil şu wagt ýaly.
There are still people.	Entegem adamlar bar.
Thank you.	Sag boluň.
But very few of them.	Emma olardan gaty az.
I will discuss that book in my next blog post.	Geljekki blog ýazgymda şol kitaby ara alyp maslahatlaşaryn.
Of course, this is a very good thing.	Elbetde, bu gaty gowy zat.
There is no future for us.	Biziň üçin gelejek ýok.
However, there is a way to be healthy, beautiful and happy.	Şeýle-de bolsa, sagdyn, owadan we bagtly bolmagyň ýoly bar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Saýlawy bar öýdüp pikirini bes etmeli.
As always, you ignored it.	Hemişe bolşy ýaly äsgermezlik etdiň.
There was not much technology.	Tehnologiýa kän däldi.
This was our day.	Bu biziň günümizdi.
This is his struggle.	Bu onuň göreşi.
People in general do not care about things.	Adamlar, umuman alanyňda, zatlara ähmiýet bermeýärler.
They love it.	Olar muny gowy görýärler.
I love dogs so much.	Itleri gaty gowy görýärin.
I've known you for six years.	Men seni alty ýyl bäri tanaýaryn.
I plan to stay for the first time. "	Ilkinji gezek galmagyny göz öňünde tutýaryn "-diýdi.
Nook, this is not the right day to take a picture.	Nook, bu surata düşmek üçin dogry gün däl.
We can't do that	Muny edip bilmeris
He was tied up here once.	Ol bu ýerde bir gezek daňyldy.
Then he looked at his watch.	Soň bolsa sagadyna seretdi.
Use that event for your audience.	Şol çäräni diňleýjiler üçin ulanyň.
Lying about it, he escaped murder.	Bu hakda ýalan sözläp, adam öldürmek bilen gutuldy.
Today will be the day we try.	Bu gün synap görjek günümiz bolar.
But no one has ever had such an impact on him before.	Emma öň hiç kim oňa beýle täsir etmedi.
This is not the case with people who are full of themselves.	Özünden doly adamlarda beýle däl.
Our users hated it.	Ulanyjylarymyz muny ýigrenýärdiler.
I use it every day.	Men ony her gün ulanýaryn.
It doesn't have to be crazy.	Bu akyldan bolmaly däldir.
With my wife.	Aýalym bilen.
A lot of things became clear to him.	Oňa köp zat düşnükli boldy.
The quality of the search is more important than the results.	Gözlegiň hili, netijelerden has möhümdir.
We had a great time there.	Ol ýerde geçiren wagtymyz gaty hezil boldy.
It's really simple.	Bu hakykatdanam ýönekeý.
As you can see, people are moving away.	Görşüňiz ýaly adamlar daşlaşýarlar.
They looked at him, but said nothing.	Oňa seretdiler, ýöne hiç zat diýmediler.
In other words, you will find more than one great source of information.	Başgaça aýdylanda, birden köp ajaýyp maglumat çeşmesini taparsyňyz.
We were never married.	Hiç haçan öýlenmedik.
He played well with my guys.	Guysigitlerim bilen gowy oýnady.
I missed him so much and lost my balance.	Men ony düýbünden küýsedim we deňagramlylygy taşladym.
So something else can happen.	Şonuň üçin başga bir zat bolup biler.
This is your survival insurance policy.	Bu siziň diri galmak ätiýaçlandyryş polisi.
There was not much space.	Kän ýer ýokdy.
The whole family sends love.	Thehli maşgala söýgüsini iberýär.
But there is more to it than that.	Itöne haýran galdyrýan başga-da köp zat bar.
Mine was simple.	Mina ýönekeýdi.
However, it is important to look into the requirements of our requirements.	Şeýle-de bolsa, talaplarymyzyň synag synaglaryny gözlemek möhümdir.
Let's see.	Geliň, bu barada göreliň.
But that is not the case.	Thatöne bu hakyky mesele däl.
So you and I have to go and go.	Diýmek, size we maňa gitmek we gitmek.
He finally turned back.	Ahyrsoňy yzyna öwrüldi.
Only if he can open his eyes.	Diňe gözüni açyp bilýän bolsa.
I was a little surprised by what he said.	Men onuň gürrüňine azajyk geň galdym.
You wouldn’t feel it if you didn’t know how to see.	Görmegi bilmeseňiz, duýmazdyňyz.
They want medical help.	Lukmançylyk kömegini isleýärler.
You have a week off.	Bir hepde dynç alýarsyňyz.
Your head is injured.	Kelläňiz ýaralanýar.
It was a rare occasion for staff to enjoy the view.	Işgärler bu görnüşden lezzet almak üçin seýrek bir pursatdy.
I can't get them out.	Men olary çykaryp bilemok.
You got it without much thought.	Kän pikirlenmän aldyň.
I also taught her to write her own name.	Menem oňa öz adyny ýazmagy öwretdim.
Change the procedure.	Amaly üýtgediň.
But it was bad.	Emma bu erbet boldy.
This is a new design and a new pattern.	Bu täze dizaýn we täze nagyş.
Maybe we'll get to it in the afternoon.	Belki, şu günüň ikinji ýarymynda oňa ýeteris.
Emma ol.	Emma ol.
This is not the case anyway.	Her niçigem bolsa beýle däl.
It is rare.	Ol seýrek bolýar.
Problems were not his problem tonight.	Meseleler şu gije onuň problemasy däldi.
I got a copy	Bir nusgasyny aldym
The two fell again.	Ikisi ýene ýykyldy.
She laughed at herself.	Ol özüne güldi.
Thanks for everything.	Hemme zat uçin sagbol.
They did not succeed.	Olar üstünlik gazanyp bilmediler.
I was just	Men ýaňy boldum.
It started.	Ol başlady.
But it will take some time to work on it.	Thatöne munuň üstünde işlemek üçin birneme wagt gerek.
You need to focus on that.	Ondan ünsi jemlemeli.
The possible reason for this is explained in the article.	Munuň mümkin sebäbi makalada düşündirilýär.
We have to have surgery.	Bizde hirurgiki ýagdaýlar bolmaly.
Healthy and never done.	Sagdyn we hiç wagt ýerine ýetirilmeýär.
This will take a really long time.	Bu hakykatdanam gaty köp wagt alar.
He sent half of his forces into the river.	Ol güýçleriniň ýarysyny derýa iberdi.
It comes from what the sun brings.	Gün näme getirse, şondan çykýar.
The area of ​​the circle.	Tegeligiň meýdany.
It doesn't matter what I say.	Näme diýsemem tapawudy ýok.
He informed his mother.	Ejesine habar berdi.
Changed the weather.	Howany üýtgetdi.
Nook, you can't try.	Nook, synap görüp bilmersiňiz.
Extremes are not good either.	Ekstremal hem gowy däl.
She was excited about it.	Ol muňa tolgundy.
Someone will drive a better car.	Kimdir biri has gowy maşyn sürer.
In great order.	Ajaýyp tertipde.
You can change it.	Ony üýtgedip bilersiňiz.
I don't care if they don't make me worry.	Maňa aladalanmaga sebäp bermeseler alada etmeýärin.
It's hard to keep up.	Dowam etmek kyn.
He would show what he wanted.	Islän seslerini görkezerdi.
This means that one cannot exist without the other.	Diýmek, biri beýlekisiz bolup bilmez.
This is an easy thing to do.	Bu etmek aňsat zat.
I will not let him take care of you.	Men onuň size ideg etmegine ýol bermerin.
I will definitely buy most of my products !.	Önümlerimiň köpüsini hökman satyn alaryn!.
The other part was personal.	Beýleki bölegi şahsydy.
The film was critically acclaimed.	Filme tankydy jogap garyndy.
If not today, tomorrow.	Bu gün däl bolsa, ertir.
Play for an hour and it will be at least twice.	Bir sagat oýnaň we iň bolmanda iki gezek bolar.
He worked hard and was a good friend.	Ol köp işledi we gowy dostdy.
This left us open to attack.	Bu bize hüjüm etmäge açyk goýdy.
This is not a game.	Bu oýun däl.
Nothing more.	Ondan başga hiç zat ýok.
Otherwise, it works very well.	Otherwiseogsam, gaty gowy işleýär.
Each event usually has a number of characteristics associated with it.	Her çäräniň, adatça, onuň bilen baglanyşykly birnäçe häsiýeti bar.
One, maybe two, if you're silent.	Biri, belki iki bolsa, ümsüm bolsaň.
This is me too.	Bu-da men.
Stupid, straight brain, woman.	Samsyk, boş beýniňi düz, aýal.
But don't listen to them.	Emma olary diňleme.
There are also various activities.	Şeýle hem dürli çäreler bar.
There are two things to consider.	Iki zady göz öňünde tutmaly.
General physical examination was normal.	Umumy fiziki barlag kadalydy.
Not everyone needs it, but there is no doubt that someone will demand it.	Her kimiň zerurlygy ýok, ýöne kimdir biriniň muny talap etjekdigi şübhesiz.
He gave us the world to live and grow.	Ol bize ýaşamak we ösmek üçin dünýä berdi.
No one touched.	Hiç kim degmedi.
Additional research was performed on specific samples of the brain.	Goşmaça derňew beýniniň kesgitlenen nusgalarynda geçirildi.
Any feedback please.	Islendik pikiriňizi haýyş edýärin.
Like zero game.	Nol oýun ýaly.
Remember that we are a big family together.	Uly maşgala bolup bilelikde bolandygymyzy ýadyňyzdan çykarmaň.
But he said no, he wouldn't come with me.	Emma ol, ýok, meniň bilen gelmejekdigini aýtdy.
Any other method requires us to kill him.	Islendik başga usul, ony öldürmegimizi talap edýär.
These results will then be used on this paper.	Bu netijeler soňra bu kagyzda ulanylar.
They will have to search for the ship from end to end.	Gämini soňundan ahyryna çenli gözlemeli bolarlar.
Easy question.	Ansat sorag.
This is a journey.	Bu syýahat.
To present their case in court.	Kazyýetde öz garaýyşlaryny görkezmek üçin.
Don’t waste it and don’t waste it.	Ony ýitirmäň we harçlamaň.
This is seconds.	Iki sekuntlap.
There is something wrong with that.	Ora-da ýalňyşlyk bar.
We can't find help anywhere.	Biz hiç ýerde kömek tapyp bilmeris.
That means something.	Bu bir zady aňladýar.
Being able to understand what you are asking.	Näme soraýandygyňyza düşünip bilmek.
I mean, this is the best way.	Diýjek bolýanym, bu iň oňat usuldyr.
Of course, there is room for improvement in this regard.	Elbetde, bu meselede gowulaşmak üçin ýer bar.
It's just a matter of logic.	Diňe mantyk meselesi.
No one wanted to be a talkative person.	Hiç kim gürlän adam bolmak islemedi.
You see everything.	Hemme zady görýärsiň.
In fact, it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Aslynda bu siziň bermeli soragyňyzy bilemok.
However, this requires additional processing.	Şeýle-de bolsa, bu goşmaça gaýtadan işlemegi talap edýär.
We didn’t press that.	Biz muny basmadyk.
I could touch her and touch her.	Elimi degirip, oňa degip bilerdim.
I was not alone.	Men ýeke däldim.
You know he created himself.	Özüni ýaratandygyny bilýärsiň.
That would make everything right.	Bu hemme zady dogry ederdi.
If necessary, a second treatment may be given in a few weeks.	Zerur bolsa, birnäçe hepdäniň içinde ikinji bejergi berilip bilner.
This was an important moment for me.	Bu meniň üçin möhüm pursatdy.
He still didn't think about what to do.	Ol henizem näme etmelidigi barada pikir etmedi.
On the day of the blood collection, the patients did not exercise.	Gan ýygnan güni hassalar maşk etmediler.
Upap, think.	Upap, pikirlen.
He did not search.	Ol gözlemedi.
The most beautiful picture to date.	Şu wagta çenli iň ajaýyp surat.
Otherwise, he did not answer.	Ora-da bolmasa, jogap bermedi.
You never have to do that.	Muny hiç wagt etmegiň zerurlygy ýok.
You've done that before.	Sen muny öňem edipdiň.
Sometimes using a merger is the best approach.	Käwagt birleşmek amalyny ulanmak iň oňat çemeleşme.
I can't even move.	Men hatda gymyldap bilemok.
He never wrote a book.	Hiç haçan kitap ýazmandyr.
Critical Thinking Media.	Tankytly pikirleniş metbugaty.
She couldn't smile.	Ol ýylgyryp bilmedi.
He is never thought of as anything other than what he did.	Eden işinden başga hiç wagt pikir edilmeýär.
Good book.	Gowy kitap.
I saw it, but nothing special here.	Men ony gördüm, ýöne bu ýerde üýtgeşik zat ýok.
See how it turned out.	Gör, munuň nähili bolandygyny.
But with great style comes great responsibility.	Emma ajaýyp stil bilen uly jogapkärçilik gelýär.
He did well.	Gowy etdi.
We don’t have to talk about which way is better.	Haýsy ýoluň has gowudygy hakda gürleşmeli däldiris.
I am worried about the last details.	Soňky jikme-jiklikler barada alada edýärin.
There were two main reasons.	Esasan iki sebäp bardy.
Must be joined by two or three dogs.	Iki ýa-da üç it bilen birleşmeli.
Manage your life and family while you are young.	Youngaş wagtyňyz durmuşyňyzy we maşgalaňyzy dolandyryň.
But I think so.	Iöne meniň pikirimçe şeýle.
Don't smile at me	Maňa ýylgyrma.
Every week a new one appeared on the site.	Her hepde saýtda täzesi çykýardy.
According to him, this was a waste of time.	Onuň pikiriçe, bu wagt ýitirmekdi.
Not if they are looking.	Seredýän bolsalar däl.
Don't be angry.	Gaharlanmaň.
You have time to put on some weight.	Biraz agram salmaga wagtyňyz bar.
Peace of mind to tell you the truth.	Size hakykaty aýtmak üçin rahatlyk.
Agree that you have nothing to learn for this test.	Bu synag üçin öwrenip boljak zadyňyzyň ýokdugyna razy.
She took off her clothes, but got dressed.	Ol eşiklerini çykardy, ýöne geýnip galdy.
Grow your list every day.	Her gün sanawyňyzy ösdüriň.
I really didn't want to go.	Men hakykatdanam gitmek islemeýärdim.
If you can, have lunch.	Başarsaňyz, günortanlyk naharynda gezelenç ediň.
It's not too fast.	Tooöne gaty çalt däl.
As a result, costs will decrease.	Netijede çykdajylar azalar.
Bed body.	Beden beden.
Leave it at that.	Muny goý.
It worked.	Netije berdi.
Thank you for your continued support.	Üznüksiz goldawyňyz üçin sag boluň.
Everything is covered in ice.	Everythinghli zat buz bilen örtülendir.
Maybe someone like him.	Belki, oňa meňzeýän biri bolsa gerek.
It seems to be there.	Ol ýerde bar ýaly.
But it is very strong inside.	Sheöne içerde gaty güýçli.
The real test will be in the future.	Hakyky synag indiki geljekde bolar.
Feel free to ask questions or browse our site.	Sorag bermäge ýa-da sahypamyzy gözlemäge arkaýyn boluň.
If you do that, nothing will happen.	Şeýle etseňiz hiç hili gowy zat bolmaz.
These are the sounds that get me.	Bu meni alýan sesler.
It created a problem.	Mesele döretdi.
He helped raise money to build the first city library.	Ilkinji şäher kitaphanasyny gurmak üçin pul ýygnamaga kömek etdi.
You are right.	Dogry aýtdyňyz.
Two of them were shot dead during the attack.	Hüjüm wagtynda olaryň ikisi atylyp öldürildi.
I don't want your money and I don't need it.	Men siziň puluňyzy islämok we gerek däl.
He declined to comment.	Düşündirmekden ýüz öwürdi.
Let's actually try to do that.	Aslynda muny etmäge synanyşalyň.
Don't start with me.	Meni şolardan başlama.
It was a good day, it was a good day.	Gowy tutardy, gowy gün boldy.
He did the body.	Beden etdi.
I remember everything about that day.	Şol gün hakda hemme zat ýadymda.
The child.	Çagasy.
They would look at the Unithli section.	Unithli bölüme serederdiler.
God is a judge.	Hudaý kazydyr.
We found out that nine months was too long.	Dokuz aýyň gaty uzyndygyny bildik.
It was set up.	Ol düzüldi.
The larger it is, the longer it will take to cook.	Näçe uly bolsa, bişirmek üçin şonça köp wagt gerek bolar.
I could lie on my left, but not my right.	Çep tarapymda ýatyp bilýärdim, ýöne sagym däl.
You are listening	Siz diňleýärsiňiz.
I had things to buy and other places to go.	Satyn aljak zatlarym we başga gitmeli ýerlerim bardy.
But no one said that.	Emma muny hiç kim aýtmady.
In fact, people don't do anything.	Aslynda adamlar hiç zat ýasamaýarlar.
What a wonderful experience.	Nähili ajaýyp tejribe.
You need a lot of things.	Size köp zat gerek.
He is the patient who came to see me.	Ol meni görmäge gelýän hassadyr.
You can try it for free.	Mugt synap bilersiňiz.
By now, everyone knew the reason.	Şu wagta çenli hemmeler munuň sebäbini bilýärdiler.
This, in turn, keeps them away.	Bu hem olardan daşlaşýar.
I heard him say my name.	Men onuň meniň adymy tutýandygyny eşitdim.
He has been feeling better since that day.	Şol günden başlap özüni has gowy duýdy.
They also leave you feeling very surprised or surprised.	Mundan başga-da, sizi gaty geň galdyrmak ýa-da geň galdyrmak duýgusy bilen galdyrýarlar.
This is permanent.	Bu hemişelik.
You look at him.	Sen oňa seredýärsiň.
However, he is a small child and you are his teacher.	Emma, ​​ol kiçijik çaga we siz onuň mugallymy.
The days of dangerous, beautiful dreams are over.	Howply, owadan düýşleriň günleri gutardy.
But these two single parents don’t want to find someone to love.	Emma bu iki ýeke ene-atanyň söýjek birini tapmak islemeýär.
Go to the store.	Dükana gir.
He struggled in the third season.	Üçünji möwsümde kynçylyk çekdi.
It doesn't matter what your level is.	Derejäňizde näme diýse-de tapawudy ýok.
You don’t want to miss it.	Muny sypdyrmak islemeýärsiňiz.
But they all seem to be together.	Theyöne hemme ýerde bilelikde görünýär.
My legs won't work.	Aýaklarym işlemez.
I believe in my own religion.	Men öz dinime ynanýaryn.
I told myself this.	Men muny özüme aýtdym.
But he was ready to kill.	Emma ol öldürmäge taýýardy.
The two were never particularly close friends.	Ikisi hiç haçan aýratyn ýakyn dost däldi.
Keep it up, Judge.	Dowam et, kazy.
A few years have passed and I am happy about that.	Mundan birnäçe ýyl geçdim we muňa begenýärin.
It is better not to wear it often.	Ony köplenç geýmezlik has gowudyr.
He didn't look at me anymore.	Ol indi maňa seretmedi.
Her best friend has just died of cancer.	Iň gowy dosty ýaňy rak keselinden öldi.
You are a rich man	Sen baý adam
They go early.	Olar ir.
It was a little different.	Biraz üýtgeşikdi.
Yes, there are really good elements.	Hawa, hakykatdanam gowy elementler bar.
At the time, his back was in the car.	Şol wagt onuň arkasy maşyna bardy.
Besides, he is not here.	Mundan başga-da, ol bu ýerde däl.
She had lost a daughter a few years ago.	Birnäçe ýyl ozal bir gyzyny ýitiripdi.
If I have a gun.	Gunaragym bar bolsa.
Let's call this house zero.	Geliň, bu jaýy nola çagyralyň.
I don't like what happened here.	Bu ýerde bolup geçen zatlary halamok.
We did, and now you'll see.	Etdik, indi sizem görersiňiz.
I found it funny.	Munuň bir gülkünçdigini gördüm.
I'm afraid of him.	Men ondan gorkýaryn.
You know that better.	Muny has gowy bilýärsiňiz.
Let me give you an example.	Men size mysal bereýin.
Season with salt and pepper to taste and mix well.	Duz we burç bilen dadyp görmek we gowy garmak üçin möwsüm.
Stick to it.	Oňa ýapyşyň.
The two large rooms are full of people.	Iki sany uly otag adamlardan doly.
They change their oil regularly.	Nebitini yzygiderli çalyşýarlar.
He will never die at night.	Gije hiç haçan ölmez.
It is easy to do and does not require special training or equipment.	Ansatlyk bilen ýerine ýetirilýär we ýörite okuw ýa-da enjam talap etmeýär.
Help us with this.	Bu meselede bize kömek ediň.
They are young, interesting and full of conversation.	Olar ýaş, gyzykly we söhbetdeşlikden doly.
It is usually understood immediately.	Adatça derrew düşünilýär.
Important to perform your duty.	Borjuny ýerine ýetirmek üçin möhümdir.
They did not catch him until he reached the other side.	Beýleki tarapa ýetýänçä, ony tutmadylar.
But he never did.	Heöne hiç wagt beýle etmäge başlamady.
Had a great time.	Örän gowy wagt geçirdi.
I wanted to get married.	Durmuş almak isledim.
Time was not what we thought it was.	Wagt hem biziň pikir edişimiz ýaly däldi.
Maybe that helped.	Belki bu kömek etdi.
It happened.	Bu waka boldy.
It keeps me fit and very interesting.	Bu meni özüne laýyk saklaýar we gaty gyzykly.
There has to be music.	Aýdym-saz bolmaly.
No one was looking for him.	Hiç kim ony gözlemedi.
I think that’s complete.	Meniň pikirimçe, bu doly.
I don't think so.	Beýle bolar öýdemok.
Great attention should be paid to his condition.	Onuň ýagdaýyna uly üns bermeli.
No matter what he killed, he died happy and in love.	Näme öldürse-de, bagtly we aşyk bolup öldi.
Now it's mine.	Indi bu meniňki.
People didn’t get into it.	Adamlar munuň içine girmediler.
This is no small matter.	Bu ownuk mesele däl.
Which means it's about to be the most delusional time of the year, as well.	Munuň gerimde bolmalydygyny aňladýar.
He took notes and drank coffee for everyone.	Bellik alyp, hemmelere kofe içýärdi.
I'm sure they weren't happy about that.	Olaryň muňa begenmändigine ynanýaryn.
It matters.	Munuň ähmiýeti bar.
They wanted a clean sound, but we wanted it to be real.	Arassa ses islediler, ýöne hakyky bolmagyny isledik.
I love it so much.	Men ony gaty gowy görýärin.
But there is one thing.	Oneöne bir zat bar.
I can't discuss some aspects.	Käbir taraplaryny ara alyp maslahatlaşyp bilemok.
It may take months, even years, to reach your goals.	Maksatlaryňyza ýetmek üçin birnäçe aý, hatda birnäçe ýyl gerek bolup biler.
He knew in that look that he had succeeded.	Aýratyn meseleler hakda näme etmek isleýändigini bilýärdi.
I tried to kill myself.	Men özümi öldürjek boldum.
We started with smaller traits.	Has kiçi häsiýetlerden başladyk.
Then another one.	Ondan soň başga biri.
The songs bring back something similar.	Aýdymlar şuňa meňzeş zatlary yzyna getirýär.
Again I have to do something on my list.	Againene-de sanawymda bir zat etmeli.
Consider what you need to do and two ways to achieve it.	Etmeli işiňizi we oňa ýetmegiň iki ýoluny göz öňünde tutuň.
They have to agree.	Olar razy bolmaly.
This is for a number of reasons.	Bu birnäçe sebäplere görä.
I don't remember what it was like in the cold.	Sowukda bolany ýadyma düşenok.
This may not be as easy as you might imagine.	Bu siziň göz öňüne getirişiňiz ýaly aňsat bolman biler.
However, this also applies to government forces.	Thisöne bu hökümet güýçlerine-de degişlidir.
That's when he was born.	Doglan wagty şeýledir.
Thanks for the update.	Täzeleneniňiz üçin sag boluň.
It was as if he was not as interested as he was late.	Giçki ýaly gyzyklanmaýan ýalydy.
I can't feel what he knows.	Özüniň nämedigini bilýändigini duýup bilemok.
I'm not a teacher.	Men okaýan mugallym däl.
But most of all, he knows you are in danger.	Emma hemme zatdan beter, ol öz ýagdaýyna howp salýandygyňyzy bilýär.
He tested what he saw and studied.	Gören zatlary öz okuwyny synagdan geçirdi.
Remembering the names of the characters is easy.	Nyşanlaryň atlaryny ýatda saklamak aňsat saýlanýar.
He is going to act in the national interest.	Milli bähbitleri üçin hereket etmekçi.
Oryat and touch and taste.	Oryat we degmek we tagam.
These are called email aspects.	E-poçta taraplary diýilýär.
I changed the exact name you used to prevent confusion.	Bulaşyklygyň öňüni almak üçin ulanan takyk adyňyza üýtgetdim.
He was waiting for an answer.	Ol jogaba garaşýardy.
Be fair and build trust.	Adalatly boluň we ynam dörediň.
This is important to me.	Bu meniň üçin möhümdir.
The world has provided what it needs.	Dünýä zerur zatlary berdi.
You need to be with this person.	Bu adam bilen bile bolmak gerek.
Details are provided on this page.	Jikme-jiklikler şu sahypada hödürlenýär.
It turns this way.	Ol şu tarapa öwrülýär.
We are done now.	Häzirki wagtda gutardyk.
Maybe he couldn't find an account with them.	Megerem, olar bilen hasabyny tapyp bilmedi.
But no one online said what it was.	Emma munuň nämedigini onlaýn hiç kim aýtmady.
When I drink his blood, there is no image in his mind.	Onuň ganyny içenimde onuň aňynda hiç hili şekil ýok.
The government eventually bought his freedom.	Hökümet ahyrsoňy erkinligini satyn aldy.
Definitely useful for us, but very sad.	Elbetde, biziň üçin peýdaly, ýöne gaty gynandyryjy.
That's what everyone does.	Her kimiň edýän zady şudy.
The relationship in the film is strong.	Filmdäki gatnaşygy güýçli.
The battle lines passed straight through his house.	Söweş çyzyklary onuň öýünden göni geçdi.
This expression has more to do with emotions and the heart.	Bu aňlatmanyň duýgular we ýürek bilen has köp baglanyşygy bar.
You have to do this for me.	Muny meniň üçin etmeli.
This girl can't be.	Bu gyz bolup bilmez.
This is natural.	Bu tebigy zat.
I work hard.	Men gaty köp işleýärin.
The color of the chicken should not be.	Towugyň reňki bolmaly däldir.
They will always do that.	Olar muny hemişe ederler.
His father opened the door.	Kakasy gapyny açdy.
He loves you.	Ol seni söýýär.
Let's stop this.	Geliň, bulary durup geçeliň.
There seems to be no control.	Dolandyryş ýok ýaly.
They made a difficult decision.	Kyn karar berdiler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Häzirlikçe şeýle bolmaly.
That would be great.	Bu ullakan bolar.
The boy's hot blood was hard.	Oglanyň gyzgyn gany kyn ýagdaýa geldi.
For us, this is just the beginning.	Biziň üçin bu ýaňy başlaýar.
The first is the lack of class.	Birinjisi, synpyň ýoklugy.
This is interesting because a number of writers have emphasized its importance.	Bu gyzykly, sebäbi birnäçe ýazyjy onuň ähmiýetini belläp geçdi.
He needed a sign.	Oňa bir nyşan gerekdi.
He really loves me.	Ol hakykatdanam meni söýýär.
These will not be small.	Bular kiçi bolmaz.
You just don’t want to do that.	Diňe muny ýerine ýetirmek islemeýärsiňiz.
He has made great strides in improving.	Gowulaşmakda uly üstünlik gazandy.
He shook it.	Ol muny silkdi.
We are not at the same frequency.	Biz şol bir ýygylykda däl.
Put the dead tree anywhere.	Öli agajy nirede bolsa goýuň.
But it was not in anyone's eyes.	Aöne hiç kimiň gözüniň alnynda däldi.
Some of them even tried to set the car on fire.	Olaryň käbiri hatda ulagy oda ýakjak boldy.
He believed that part of it was a dream, part of it.	Ora-da bir bölegi düýş, munuň bir böleginiň bolandygyna ynanýardy.
He is getting old.	Ol garrap barýar.
Everything inside the house seemed green.	Jaýyň içindäki hemme zat ýaşyl ýalydy.
The eyes were the same.	Gözler birmeňzeşdi.
Few people bring it to the table.	Stoluň başyna az adam getirýär.
It took a long time to find that car.	Şol ulagy tapmak üçin köp wagt gerek boldy.
We stick together.	Biz bilelikde ýapyşýarys.
Give him time.	Oňa wagt beriň.
It was great.	Bu ajaýypdy.
Sometimes they do.	Käwagt ýasaýarlar.
Speech life.	Sözleýiş durmuşy.
The tax code is law.	Salgyt kodeksi kanun.
Never an interesting moment.	Hiç haçan gyzykly pursat däl.
Their reaction was the same as his.	Olaryň reaksiýasy onuňky ýalydy.
Let’s go to a movie that kids will enjoy.	Geliň, çagalaryň lezzet aljak filmine gideliň.
My father came home.	Kakam öýe geldi.
I turn to him.	Men oňa öwrülýärin.
I immediately fell in love with this one.	Men derrew bu birine aşyk boldum.
You hit	Sen urduň
Give yourself an hour a day to watch.	Özüňize tomaşa etmek üçin günde bir sagat beriň.
This is how most guys feel.	Guysigitleriň köpüsi muny şeýle duýýarlar.
I feel comfortable with what you are calling.	Çagyrýan zadyňyz bilen özümi rahat duýaryn.
This work involves a specific work step.	Bu iş belli bir iş ädimini öz içine alýar.
I can’t even move, the blow is so strong.	Hatda gymyldap bilemok, zarba gaty güýçli.
Part of him didn't want to.	Onuň bir bölegi islemedi.
In particular, we focus on the first case.	Hususan-da, ilkinji ýagdaýa ünsi jemleýäris.
Radiona Dolan.	Radiona dolan.
No other dates have been set.	Başga wagt bellenmedi.
He spent a lot of time in his room.	Ol öz otagynda köp wagt geçirdi.
Numbers can talk to you.	Sanlary size gürleşip bilersiňiz.
It was not a gentle smile.	Bu mylaýym ýylgyryş däldi.
However, you were not created for this purpose.	Şeýle-de bolsa, bu maksat bilen ýasalmadyňyz.
There are also older, older records.	Has köne, has köne ýazgylaram bar.
When we got back from school, he was at home, which is strange.	Mekdepden gaýdyp baranymyzda, ol öýde bardy, bu geň zat.
It was as if he had nothing to do with it.	Bu onuň hiç bir işi däl ýalydy.
I don't think he liked me.	Meniň pikirimçe, ol meni halamady.
It's not a secret to flatten your intended purpose.	Bu niýetlenen zady tekizlemek üçin gizlin zat däl.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň üçin gaty möhüm bir zat.
Is that true?	Bu dogrumy?.
They may want to share places they have visited or seen.	Baran ýa-da gören ýerlerini paýlaşmak isläp bilerler.
I have back pain.	Arka ýagym bar.
This is a great day for me.	Bu meniň üçin ajaýyp gün.
There should be no other models.	Başga modelleri ýok bolmaly.
I'd like a little something	Birazajyk bir zat isleýärin
With less pain, but with a desire to push.	Az agyry bilen, ýöne iteklemek islegi bilen.
No one knows how you got there.	Ol ýere nädip gelendigiňizi hiç kim bilenok.
If not here's a new product just for you!	Ora-da bolmasa, köp gün ýeterlik.
Your content remains your content.	Mazmunyňyz mazmunyňyz bolup galýar.
It seems like a lot.	Bu gaty köp ýaly.
Go wild and have fun!	Wildabany gidiň we hezil ediň!.
The value of trade can never be higher today.	Söwda gymmaty häzirki wagtda hiç wagt ýokary bolup bilmez.
He needs you.	Ol saňa mätäç.
I do this every night.	Men muny her gije edýärin.
It’s not a strange idea just here and there.	Diňe bärde we ol ýerde geň pikir däl.
He had something to say to me in person.	Onuň maňa şahsyda aýtmak isleýän bir zady bardy.
It is small and thin.	Ol kiçijik we inçe.
I really want to be his friend.	Men hakykatdanam onuň dosty bolmak isleýärin.
Large or small building, no safe house.	Uly ýa-da kiçi guruň, howpsuz jaý ýok.
Set up camp every night.	Her gije düşelge gurmak.
So you have to buy the game to join.	Şonuň üçin goşulmak üçin oýny satyn almaly bolarsyňyz.
I believe there has been an update before this incident.	Bu waka bolmanka täzelenmäniň bardygyna ynanýaryn.
The effect was immediate.	Munuň täsiri derrew boldy.
I am an honest person.	Men dogruçyl adam.
He didn't know what to do.	Ol näme etjegini bilenokdy.
Where the fragment of your file is stored.	Faýlyňyzyň bölünen bölegi saklanýan ýerinde.
It was good in the summer.	Tomusda gowy boldy.
You get what you want, they kill you.	Islän zadyny aldyň, seni öldürýärler.
He called the security chief and left.	Howpsuzlyk başlygyny çagyrdy-da, daşary çykdylar.
I have a new idea after seeing these birds here.	Bu guşlary bärde görenimden soň täze pikirim bar.
My ultimate goal is to help my mom around the house.	Iň soňky maksadym, öýüň töweregindäki ejeme kömek etmek.
There were a lot of new faces, but one was introduced.	Täze ýüzler köpdi, ýöne biri tanyşdy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Olaryň boşadyljakdygy entek belli däl.
In these parts, such metal materials would be connected to each other.	Bu böleklerde şeýle metal materiallar biri-birine birikdirilerdi.
This is better.	Bu has gowy.
She couldn't breathe.	Ol demini alyp bilmedi.
Do not close the window until it is completely dry.	Penjiräni doly guraýança ýapmaň.
Sometimes there is a difference.	Käwagt tapawut bar.
Great job.	Uly iş.
It's on the block.	Bu blokda.
The main objectives of this study are as follows.	Bu gözlegleriň esasy maksady aşakdakylar.
I have to get it back.	Men ony yzyna almaly.
Please contact me if you would like to take over the project.	Taslamany öz üstüňize almak isleseňiz, maňa ýüz tutmagyňyzy haýyş edýäris.
He decided to change his mind.	Netijesini üýtgetmegi ýüregine düwdi.
I controlled everything and left nothing.	Hemme zady dolandyrýardym we hiç zat goýmadym.
Searching for the world will darken your face.	Dünýäni gözlemek ýüzüňizi garaňkylaşdyrar.
Take my luggage, but don't pull it.	Weaparagymy eliňe al, ýöne çekme.
Searching, really offering search experience.	Gözlemek, hakykatdanam gözlemek tejribesini hödürlemek.
In more natural systems, further research can help determine appropriate management methods.	Has tebigy ulgamlarda mundan beýläkki gözlegler degişli dolandyryş usullaryny kesgitlemäge kömek edip biler.
I was the one who found it.	Men ony tapan adamdym.
I don’t see a way to avoid that connection.	Şol baglanyşykdan gaça durmagyň ýoluny göremok.
He was proud of me.	Ol meniň bilen buýsanýardy.
Because the situation itself is normal.	Sebäbi ýagdaýyň özi adaty.
He actually thought he knew himself.	Aslynda özüni tanaýandyr öýdüpdir.
It was time.      	Bu wagt boldy.      
vs.	vs.
It's too early.	Bu entek ir.
I need that opportunity.	Maňa munuň mümkinçiligi gerek.
Some research has had a strong impact.	Käbir gözlegler güýçli täsir etdi.
This happens when errors occur.	Bu ýalňyşlyklar ýüze çykanda bolýar.
The dogs were waiting.	Itler garaşýardylar.
I can't say anything else right now.	Şu wagt başga zat aýdyp biljek däl.
Strange feeling.	Geň duýgy.
He was no longer human.	Ol indi adam däldi.
It was a very small tear.	Bu gaty kiçijik gözýaşdy.
You have to see their faces to measure.	Ölçemek üçin olaryň ýüzlerini görmeli.
Be safe and healthy at home, so make a change.	Öýünde howpsuz we sagdyn, şonuň üçin üýtgediň.
It would be better to make other plans.	Başga meýilnamalary düzmek has gowy bolardy.
At least that's what honey looks like.	Iň bärkisi, bal şeýle görünýär.
I could split it into two parts.	Men ony iki bölege bölüp bilýärdim.
This does not mean that beauty will come from within.	Bu gözelligiň içinden geljekdigini aňlatmaýar.
There is a possibility.	Mümkinçiligi bar.
Let us know what you want to see in these.	Bulardan görmek isleýän zadyňyzy bize habar beriň.
Put you to sleep	Seni agyr ukyda goý.
Get the beauty strip first.	Ilki bilen gözellik zolagyny alyň.
Twenty-Twenty-Week Quality Improvement Project.	Twentyigrimi hepdäniň dowamynda hilini ýokarlandyrmak taslamasy.
That means.	Munuň manysy.
They felt it was time to stop the piece.	Parçany duruzmagyň wagtynyň gelendigini duýdular.
This is a fair concern.	Bu adalatly alada.
He was tired of wearing the same clothes for a week.	Bir hepde şol bir eşik geýmekden bizar boldy.
It goes in these ways.	Bu ýollara girýär.
Nothing is taken away from trust.	Hiç zat ynamdan alynmaýar.
Everyone has a will.	Her kimiň erk-islegi bar.
If the energy is kept for long.	Enougheterlik uzak saklan bolsa.
He conducted experiments, analyzed data, and wrote the main manuscript.	Synaglar geçirdi, maglumatlary analiz etdi we esasy golýazmany ýazdy.
They lived here.	Olar bu ýerde ýaşadylar.
I haven't read about it anywhere.	Bu hakda hiç ýerde okamadym.
The sample was measured by the following procedure.	Nusga aşakdaky prosedura bilen ölçeldi.
This section works very well.	Bu bölüm gaty gowy işleýär.
Well, there is a middle body.	Gowy, orta beden bar.
Please do not agree.	Razy bolmagyňyzy haýyş etmeýärin.
And you can be just like us.	Siz bolsa edil biziň ýaly bolup bilersiňiz.
He told me that.	Ol maňa muny aýtdy.
It would be nice if you could come with me.	Meniň bilen gelseň has gowy bolardy.
It was a church wedding.	Bu ýygnak toýydy.
I picked up the gun with one hand and it stopped.	Gunaragy bir eli bilen göterdim, ol saklandy.
We came in second out of two.	Ikisinden ikinji orunda geldik.
He saw that we were arguing.	Jedel edýändigimizi görýärdi.
Hit the right path.	Dogry ýolda urduň.
I don't know which one.	Haýsydygyny bilemok.
My friends did the same.	Meniň dostlarym hem şeýle etdiler.
The number of entries may vary.	Jemi ýazgylaryň sany dürli bolup biler.
So find ways to show your love every day.	Şonuň üçin her gün söýgiňizi görkezmek üçin çemeleşmeleri tapyň.
I have only one place in the back garden.	Yzky bagda diňe bir ýerim bar.
For me, he just hates it.	Meniň üçin ol diňe ýigrenýär.
Especially healthy people.	Esasanam sagdyn adamlar.
I removed my site name.	Sahypamyň adyny aýyrdym.
First and second.	Birinji we ikinji.
Everything is there.	Hemme zat şol ýerde.
A hearing was held with his mother.	Ejesi bilen diňlenişik geçirildi.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Gyzyl reňkde diýmek isleýärsiňiz.
He wants to keep it to himself.	Ony özüne saklamak isleýär.
Things are very expensive.	Işler gaty gymmat.
I have a better idea.	Mende has gowy pikir bar.
But he did not get sick.	Emma ol kesellemedi.
Usually at the end of the day.	Adatça günüň ahyrynda.
That was the end of it.	Ine, munuň soňydy.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Garaz, isleg bardy, ýöne ýer ýokdy.
But they were smart enough not to affect the game.	Theyöne oýnuna täsir etmez ýaly derejede akyllydylar.
Crowds waited for him.	Märekeler oňa garaşdylar.
He wanted to see her.	Ony görmek isledi.
Only game after game.	Onlyöne diňe oýundan soň oýun.
I didn't know if he was smiling or not.	Men onuň ýylgyrandygyny ýa-da ýokdugyny bilmedim.
In fact, it was a bit early for me.	Aslynda bu meniň üçin birneme ilki.
There are people who will go through this process.	Bu prosesi başdan geçirjek adamlar bar.
Well, most of the other fans are just like you.	Garaz, beýleki janköýerleriň köpüsi siz ýaly.
Something new.	Täze zat.
Everyone else felt at ease.	Galanlaryň hemmesi özlerini arkaýyn duýýardylar.
There may be good reasons for other parts and other issues.	Beýleki bölekler we beýleki meseleler üçin gowy sebäpler bolup biler.
Every step forward had to be felt for a solid place.	Öňe her ädimde berk bir ýer üçin duýulmalydy.
In his opinion, this did not really improve.	Onuň pikiriçe, bu hakykatdanam ondan gowulaşmady.
Execute the timeline.	Wagt setirini ýerine ýetiriň.
I know him very well.	Men ony gaty gowy tanaýaryn.
However, fans loved her from the beginning.	Şeýle-de bolsa, janköýerler ony ilkibaşdan gowy görýärdiler.
He is not dead yet.	Ol entek ölmedi.
Life is short, we only get one shot.	Ömri gysga, biz diňe bir ok alýarys.
The only person who represents.	Wekil berýän ýeke-täk adam.
We think every question needs an answer.	Her soraga jogap gerek diýip pikir edýäris.
I am a mother.	Men eje.
It's time to dump her and move on.	Ony meýilnamamda doldurmagyň wagty geldi.
In this case,.	Şu ýagdaýda,.
I thought you would understand.	Muňa düşünersiň öýdüpdim.
.Ok, he's gone.	.Ok, ol gitdi.
No offense.	Aýyp bolmaýar.
Ask your doctor if you do.	Etmeýändigiňizi ýa-da ýokdugyňyzy lukmandan soraň.
You won't do that.	Muny etmersiň.
He was my father.	Ol meniň kakamdy.
They are not in the city yet.	Olar entek şäherde däl.
One woman asked the other about her three children.	Bir aýal beýlekisinden üç çagasy hakda sorady.
Customers have no money.	Müşderileriň puly ýok.
I was coming home from work.	Men işden öýe gelýärdim.
It took time.	Bu wagt aldy.
They can be born with this.	Munuň bilen dünýä inip bilerler.
He had to focus on finding his father.	Kakasyny tapmaga ünsi jemlemelidi.
He threw another rock.	Başga bir gaýa zyňdy.
Someone could tell him something.	Biri oňa bir zat aýdyp bilerdi.
We did it as an individual.	Muny şahsyýet hökmünde etdik.
I don’t know where he is or what he is doing.	Men onuň nirededigini ýa-da näme edýändigini bilemok.
Injuries are few, but in a state of confusion.	Injuriesaralary az, ýöne aljyraňňy ýagdaýda.
She seemed very angry.	Ol gaty gaharly ýalydy.
But the building was made of stone.	Emma bu bina daşdan ýasaldy.
Not really, that was not the case.	Notok, hakykatdanam beýle däldi.
Soldiers have not been released for several days.	Birnäçe gün bäri esgerler derňew üçin çykarylmaýar.
He was a non-partisan president.	Ol partiýasyz prezidentdi.
In front of them the ground rose again towards the trees.	Olaryň öňünde ýer ýene agaçlara tarap ýokary galdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Ora-da hemme kişini geýýän bolsa gerek.
Was it cold?	Sowukmydy?
It went faster and faster.	Has çalt we çalt gitdi.
This is a new phase.	Bu täze tapgyr.
This software is really useful.	Bu programma üpjünçiligi hakykatdanam peýdalydyr.
I had never seen such beauty in a car an hour ago.	Öň bir sagatlyk ulagda beýle owadanlygy görmedim.
They did a really good job.	Hakyky gowy iş etdiler.
This may be true.	Bu dogry bolup biler.
It makes it easier.	Muny has aňsatlaşdyrýar.
From the side, of course, it is not the same.	Gapdaldan, elbetde birmeňzeş däl.
We don’t know who he is or why he is coming back.	Onuň kimdigini ýa-da näme üçin gaýdyp gelýändigini bilemzok.
Thanks!	Sag bol!
It can't be taken anywhere.	Muny hiç ýere alyp bolmaýar.
There are many reasons for this, most of them school.	Munuň köp sebäbi bar, köpüsi mekdep.
There was something special about the house.	Jaýda üýtgeşik bir zat bardy.
I will write to him with my questions.	Oňa soraglarym bilen ýazaryn.
This is in front of you.	Bu siziň öňüňizde.
There are four people.	Dört adam bar.
But to be honest, it seemed very appropriate.	Heöne, dogrusyny aýtsaň, gaty ýerlikli ýalydy.
It was just a means of release.	Diňe boşatmagyň serişdesi boldy.
It would be better for us to accept the truth that way.	Hakykaty şeýle kabul etsek, biziň üçin has gowy bolar.
But he may have a share.	Heöne onuň bir paýy bolup biler.
It was their favorite game.	Bu olaryň halaýan oýnydy.
He told himself the situation could get worse.	Özüne ýagdaýlaryň has erbet bolup biljekdigini aýtdy.
Please come here.	Haýyş edýärin, bärik geliň.
The story was about to be released.	Bu hekaýa indi goýuljakdy.
It may take four minutes to write.	Writeazmak üçin dört minut gerek bolsa gerek.
The walls and floor are white.	Diwarlar we pol ak.
However, they do not really explain why.	Şeýle-de bolsa, munuň sebäbini hakykatdanam düşündirmeýärler.
Say every word.	Her sözi aýdyň.
So you can use your cat's name.	Şeýlelik bilen, pişigiňiziň adyny ulanyp bilersiňiz.
I don't believe this is your goal.	Bu siziň maksadyňyzdygyna ynanamok.
The situation is very different now.	Häzirki wagtda ýagdaý gaty üýtgeşik.
This is an old building.	Bu köne bina.
I will definitely recommend them to our family and friends.	Olary hökman maşgalamyza we dostlarymy maslahat bererin.
It was here.	Bu ýerde bardy.
Important effects for product and site found.	Önüm we sahypa üçin möhüm täsirler tapyldy.
Very passionate.	Gaty höwes.
A boy who will cause him much trouble.	Oňa köp kynçylyk getirjek oglan.
I would say there are at least a thousand people there.	Ol ýerde azyndan müň adam bar diýerdim.
There was some confusion on both sides.	Iki tarapdanam käbir bulaşyklyklar bardy.
We didn't believe that either.	Biz hem muňa ynanmadyk.
We bring them.	Olary getirýäris.
So you will come next.	Diýmek, indiki gelersiňiz.
.Ok, that's not good.	.Ok, bu gowy däl.
They did not focus on this issue.	Olar bu meselä ünsi jemlemediler.
He was not in his heart.	Heartüreginde ýokdy.
This is a great opportunity for us.	Bu biziň üçin uly pursat.
You are mine	Sen meniňki
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle meşhur.
It has its own style.	Onuň öz stili bar.
But there are not many options.	Emma köp wariant ýok.
I'm going somewhere else.	Men başga ýere gidýärin.
I had no power.	Mende güýç ýokdy.
It's great to see those girls.	Şol gyzlary görmek gaty gowy.
Wait ten seconds.	On sekunt garaşyň.
Students are asked a number of questions.	Okuwçylara birnäçe sorag berilýär.
It's too early to empty half a bottle of wine.	Bir çüýşe şerabyň ýarysy boş bolmagy üçin ir.
We have only one thing for that.	Bizde munuň üçin diňe bir zat bar.
Thank you for coming forward.	Öňe geleniňiz üçin sag boluň.
One of the little girls looked up and saw the sign.	Kiçijik gyzlaryň biri seredip, alamaty gördi.
I just want to take the sample files home.	Diňe nusga faýllaryny öýe alyp gitmegimi isleýärin.
Definitions will be smaller by definition.	Definitionalňyşlyklar kesgitleme boýunça has kiçi bolar.
We throw a lot of food.	Biz gaty köp iýmit zyňýarys.
He didn't know where to go.	Ol nirä gitmelidigini bilenokdy.
It seemed easier to get up from bed.	Bedatan ýerinden turmak has aňsat ýalydy.
He did not know if he would be able to shoot at the time.	Ol atyşy wagtynda almajakdygyny bilip bilmedi.
I am not responsible for my own name.	Men öz adym üçin jogapkär däl.
They give us opportunities.	Bize mümkinçilikler berýärler.
I knew it was over.	Men munuň geçendigini bilýärdim.
But he killed.	Emma ol öldürdi.
Contact us now !.	Indi biziň bilen habarlaşyň!.
The people were silent.	Halk dymdy.
It’s not fun to be around.	Daş-töwereginde bolmak gyzykly däl.
Most pass quickly and are difficult to capture.	Köpüsi çalt geçýär we olary ele almak kyn.
It's too long.	Bu gaty uzyn.
In fact, it is.	Aslynda şeýle.
It must have been an office a few moments ago.	Birnäçe pursat mundan ozal ofis bolan bolsa gerek.
My argument was not with them.	Meniň argumentim olar bilen däldi.
Interview analysis was used.	Söhbetdeşlik derňew usuly ulanyldy.
He falls in love.	Aşyk bolýar.
Let's wait two minutes.	Geliň, iki minut saklaň.
Do not do this as before.	Muny hiç kimiň öňküsi ýaly etmäň.
That was his life.	Bu onuň durmuşydy.
I was at ease with him.	Men onuň huzurynda arkaýyn boldum.
But it does make sense.	Itöne manysy bar.
First we check whether the data corresponds to a component.	Ilki bilen maglumatlaryň bir komponente laýyk gelýändigini ýa-da ýokdugyny gözden geçirýäris.
From the sources.	Çeşmelerinden.
He just stood there.	Ol ýaňy şol ýerde durdy.
They had small, private security forces.	Olaryň kiçi, hususy howpsuzlyk güýçleri bardy.
There may be more to come before this is over.	Bu gutarmanka has köp zat düşüp biler.
No steps for a while.	Belli bir wagt ädimi ýok.
He would add some names in red.	Gyzyl reňkde käbir atlary goşardy.
I wait for the tongue to close.	Diliniň ýapylmagyna garaşýaryn.
I take your hand.	Men seniň eliňi alýaryn.
There are two important areas to keep in mind during a short visit.	Gysga saparda ünsi jemlemeli iki möhüm ugur bar.
Nothing can be expected.	Hiç zada garaşyp bolmaz.
Honestly, I think I can, because that happens to the skin babies as well.	Dogrusy, başararyn öýdýärin, sebäbi bu deriniň çagalary bilenem bolýar.
I care about myself.	Men özüm hakda alada edýärin.
I had no reason to talk to you like that.	Saňa beýle gürleşmäge hiç hili sebäbim ýokdy.
Because they don't know you exist.	Sebäbi olar seniň barlygyňy bilmezler.
He stared.	Ol seredip durdy.
I can't say I missed it.	Muny sypdyraryn diýip biljek däl.
All you have to do is know.	Diňe bilmeli bolduň.
I try not to think about that night.	Şol gije hakda pikir etmezlige çalyşýaryn.
They can watch it at home.	Muny öýde tomaşa edip bilerler.
You are young and you do not know what you are doing.	Sen ýaş we näme edýändigiňi bilmeýärsiň.
And so it is in our book.	Şeýdip, ol biziň kitabymyzda ýer alýar.
He says he moved if he got a job.	Eger işe girse, göçýär diýýär.
These are really dreams.	Bular hakykatdanam bir arzuw.
You can't find it	Siz ony tapyp bilmersiňiz
Wow, what a good fight!	Wah, nähili gowy söweş!
You know, just to keep it sharp.	Bilýärsiň, diňe ýiti saklamak üçin.
Does everyone have a solution?	Her kimiň çözgüdi barmy?
That was not the case ten years ago.	On ýyl mundan ozal beýle däldi.
It seems to work for just about any situation.	Diňe islendik ýagdaý üçin işleýän ýaly.
I saw them in the pictures.	Men olary suratlarda gördüm.
Quickly just a room.	Tizara diňe otag.
We started seeing each other.	Bir-birimizi görüp başladyk.
They will go down.	Olar aşak düşerler.
We are not enough for you.	Biz siziň üçin ýeterlik däl.
I am very sorry for this situation.	Bu ýagdaýa gaty gynandym.
His legs were strong and his hands were not.	Aýaklary güýçli, elleri-de beýle däldi.
But that time is no more.	Emma ol wagt indi ýok.
I was never happy to see them.	Olary görüp hiç haçan begenmedim.
You will need to hear about this in the near future.	Bular hakda has ýakyn wagtda eşitmeli bolarsyňyz.
You were there for that.	Munuň üçin şol ýerde bolduň.
But you have to talk to someone else in the real world.	Emma hakyky dünýäde başga biri bilen gürleşmeli.
From any video on this page.	Bu sahypadaky islendik wideodan.
No search results found.	Gözlegde hiç hili tapawut tapylmady.
Camp.	Lager.
In some cases, we received information directly from the authors.	Käbir ýagdaýlarda gönüden-göni awtorlardan maglumat alýardyk.
Enter the code provided	Berlen kody giriziň
If they lose money, they will be fired.	Pul ýitirseler, işden çykarlar.
He wanted to go to work.	Ol işe gitmek isledi.
She will not be allowed to see her son.	Oňa öz ogluny görmäge ýol bermezler.
Stand in front of him a few meters away.	Birnäçe metr uzaklykda, onuň öňünde dur.
There had to be a way out of this.	Bulardan çykalga bolmalydy.
It's too fast.	Ol gaty çalt.
Otherwise you will fail.	Otherwiseogsam şowsuzlyga uçrarsyňyz.
Then one day they stopped.	Soň bolsa bir gün saklandylar.
Remember that it starts at seven in the village hall.	Oba zalynda ýedi-den başlaýandygyny ýatdan çykarma.
The man and woman were talking, probably a couple.	Erkek bilen aýal, ähtimal är-aýal gürleşýärdi.
It was clear he was not moving forward.	Öňe gitmeýändigi aýdyňdy.
I got out of the truck and followed him.	Truckük awtoulagyndan düşüp, onuň yzyna düşdüm.
The whole world has become just the two of us.	Bütin dünýä diňe ikimize öwrüldi.
A month later his body was tracked down.	Bir aýdan soň onuň jesedi yzarlandy.
We thought the world would end.	Dünýä gutarar diýip pikir etdik.
But he chose them.	Heöne bulary saýlap aldy.
He is my best friend.	Ol meniň iň gowy dostum.
Good price, good quality.	Gowy baha, gowy hil.
We have a long way to go.	Biziň geçmeli ýolumyz gaty uzyn.
But that doesn't work.	Emma bu işlemeýär.
He never graduated from medical school.	Lukmançylyk mekdebini hiç haçan gutarmady.
This requires some explanation.	Munuň üçin käbir düşündiriş gerek.
Especially for women your age.	Esasanam siziň ýaşyňyzdaky aýallara.
Get basic knowledge of them.	Olar hakda esasy bilime eýe boluň.
But he left everything to think about later.	Sheöne soňrak pikirlenmek üçin ähli zady goýdy.
Nothing but these old things.	Bu köne zatlardan başga zat ýok.
That changes a lot for the players.	Bu oýunçylar üçin köp zady üýtgedýär.
But you get more money.	Youöne has köp pul alýarsyň.
He finally found it.	Ahyrsoňy ony tapdy.
You don't have to do that.	Muny etmek hökman däl.
I was a little lucky.	Biraz şowlulyk gazandym.
There are professional advice in many areas.	Köp ugurlarda hünär maslahaty bar.
Thirty patients had no heart disease.	Otuz hassanyň ýürek keseli ýokdy.
You do it yourself.	Muny özüňiz edýärsiňiz.
I accepted it.	Men ony kabul etdim.
But some of us fail.	Emma käbirlerimiz şowsuz.
Everything would be fine if they stuck together.	Bir ýere ýapyşsalar hemme zat gowy bolardy.
This is the simple sister of the city.	Bu şäheriň sada aýal dogany.
Everything happened for a reason.	Hemme zat bir sebäbe görä bolup geçdi.
It made us laugh.	Bu bizi güldürdi.
Whether they want to believe it or not.	Muňa ynanmak isleýärlermi ýa-da ýokmy.
We have to go back to the street.	Biz köçä gaýdyp barmaly.
My question is still standing.	Soragym henizem dur.
He died of his injuries shortly afterwards.	Az salymdan şikeslerden öldi.
I think that's what it is.	Meniň pikirimçe, bu näme.
Finding common ground.	Umumy pikir tapmak.
There is no room for such things.	Şeýle zatlara ýer ýok.
We are at the end of the 'terrible' things.	Biz zatlaryň 'elhenç zatlarynyň' ahyrynda bolduk.
They waited for something and went to the side.	Bir zada garaşyp, gapdala gitdiler.
We have a society that respects education.	Bilime sarpa goýýan jemgyýetimiz bar.
We went to bed last week.	Geçen hepde ýatdyk.
He looked over his shoulder for the first time.	Ilkinji gezek egnine seretdi.
He started going, but his wife refused to go with him.	Ol gidip başlady, ýöne aýaly onuň bilen gitmekden ýüz öwürdi.
I met men who understood.	Düşünen erkekler bilen tanyşdym.
The views from every window are beautiful.	Her penjireden görnüşler owadan.
Take another example.	Başga bir mysal alyň.
He is better off now, calm and calm.	Ol häzir has gowudyr, asuda we asuda.
It was just one of two important security measures.	Bu iki möhüm howpsuzlyk çäresiniň diňe biri boldy.
Spring is the favorite time of the year.	Bahar ýylyň iň halaýan wagtydyr.
No problems.	Hiç hili kynçylyk ýüze çykmady.
They work with me.	Olar meniň bilen işleýärler.
Now his dream has come true.	Indi onuň arzuwy hasyl boldy.
I will do research if necessary.	Gerek bolsa gözleg geçirerin.
Poor country.	Garyp ýurt.
You gave us a house.	Sen bize öý berdiň.
So do you.	Şeýdip, senem meniň ýaly.
I really lost interest in the class.	Men klasa bolan gyzyklanmany hakykatdanam ýitirdim.
Set aside to dry.	Guramak üçin bir gapdalda goýuň.
I could not imagine these two women together.	Bu iki aýaly bilelikde göz öňüne getirip bilmedim.
We have a small population here.	Bu ýerde ilatymyz az.
It was so obvious at the time.	Şol pursatda şeýle äşgär boldy.
Finish the work.	Işleri bitir.
Only high-level things.	Diňe ýokary derejeli zatlar.
You are equal to him.	Senem onuň bilen deň.
However, it seems that only limited success has been achieved.	Şeýle-de bolsa, diňe çäkli üstünlik gazanan ýaly.
I knew you were coming.	Seniň geljekdigiňi bilýärdim.
He has no time to save his father.	Kakasyny halas etmäge wagt ýok.
We started the group together.	Topary bilelikde başladyk.
All of them.	Hemmesi.
They want to feel like they're trying.	Synanyşýan ýaly duýmak isleýärler.
This is a good thing if you have high blood pressure.	Gan basyşyňyz bar bolsa, bu gowy zat.
You are serious.	Siz çynlakaý.
You sat here.	Sen şu ýerde oturdyň.
I will never look back.	Men hiç wagt yza gaýdyp seretmerin.
He reached out and touched someone, but there was no life.	Ol elini uzatdy-da, birine degdi, ýöne durmuş ýokdy.
He was good.	Ol gowydy.
Honestly, he watched as much as he could while cooking.	Dogrusy, nahar bişirip otyrka, mümkin boldugyça synlady.
Thus, the review standard is wrong.	Şeýlelik bilen, gözden geçiriş standarty ýalňyş.
But this is impressive.	Itöne bu täsirli.
A strong, independent country must abide by its laws.	Güýçli, garaşsyz ýurt öz kanunlaryna gözegçilik etmeli.
I find this very interesting.	Muny gaty gyzykly görýärin.
You don't have to pay extra.	Size goşmaça çykdajy ýok.
They can express your opinion without talking to you.	Seni gürlemezden pikiriňi aýdyp bilerler.
I never said anything super.	Hiç haçan super zat diýmedim.
Most of them were free.	Olaryň köpüsi mugtdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, özüni tanandan has gowudyr.
Now he is permanently lost.	Indi ol hemişelik ýitdi.
Requires mass or class activity.	Köpçülikleýin ýa-da synp işjeňligini talap edýär.
See the website for details.	Jikme-jiklikler üçin web sahypasyna serediň.
My son loved books.	Oglum kitaplary gowy görerdi.
This is important.	Bu möhümdir.
He then pointed to the back of the police station.	Soň bolsa polisiýa merkeziniň arkasyna yşarat etdi.
You can only protect it and guide it.	Diňe ony gorap we ýol görkezip bilersiň.
Prices are available on the app.	Bahalar programmada elýeterlidir.
Others shed tears.	Beýlekiler bolsa gözümize ýaş dökdi.
I needed him to pull everything.	Maňa hemme zady çekmegi üçin oňa mätäçdim.
If you read the proof without that requirement, it is still complete.	Subutnamany şol talapsyz okasaň, entek doly.
There was a table against the long wall.	Uzak diwara garşy stol bardy.
But the user input value is correct.	Emma ulanyjynyň girizen bahasy dogry.
He didn’t think things could get worse, but they did.	Thingsagdaýyň erbetleşip biljekdigini pikir etmedi, ýöne olarda-da bardy.
So easy and fast.	Şeýle aňsat we çalt.
This alone may bring out the best in you as an expert.	Bu diňe hünärmen hökmünde senden iň gowusyny çykaryp biler.
They never talked about their families.	Maşgalalary hakda hiç wagt gürleşmediler.
It would have been played in the past.	Geçmişde oýnalan bolardy.
But there is another idea.	Anotheröne başga bir pikir bar.
And then there's the issue of secularism, the image of religion.	Soň bolsa, dinden aýry, şekil meselesi bar.
But then he will.	Thenöne, şonda eder.
No one is what he looks like.	Hiç kim onuň görünýän zady däl.
Simply put, it is not.	Simplyöne beýle däl.
Thus, there is no need to make additional judgments about this city.	Şeýlelik bilen, bu şäher barada goşmaça höküm çykarmagyň zerurlygy ýok.
Be careful what you want?	Näme isleýän bolsaňyz seresap boluň?
They had large families.	Olaryň uly maşgalalary bardy.
He did a really good job.	Ol hakykatdanam gowy iş etdi.
Maybe just understanding the other is not enough.	Belki, diňe beýlekisine düşünmek ýeterlik bolman biler.
The direct result will be to raise their level.	Göni netije olaryň derejesini ýokarlandyrmak bolar.
Not many people know that.	Köp adam muny bilenok.
King v.	Patyşa v.
I have often done something similar in construction.	Gurluşykda köplenç şuňa meňzeş zady etdim.
I pushed for another ten minutes.	Anotherene on minut itekledim.
You will have to lie better than that.	Ondan has gowy ýalan sözlemeli bolarsyň.
I decided to find out.	Muny bilmek kararyna geldim.
Written and informed consent was obtained from our patient.	Näsagymyzdan ýazmaça we habarly razylyk alyndy.
Tell your acquaintances and spread the word.	Tanaýanlaryňyza aýdyň we habary ýaýratyň.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
Your army has seen this.	Goşunyňyz muny gördi.
He will never know that this is gone.	Ol munuň gidendigini hiç wagt bilmez.
Libra is the middle way.	Terez orta ýol.
It tells the story of everything you want this show to be.	Bu görkezilişiň bolmagyny isleýän ähli zadyňyzyň hekaýasyny aýdýar.
Black, brown, red or yellow.	Gara, goňur, gyzyl ýa-da sary.
No contract is possible.	Hiç hili şertnama mümkin däl.
I got out of my body and stood next to her.	Bedenimden çykdym-da, onuň gapdalynda durdum.
You did, boy.	Sen etdiň, oglan.
The mind returned to the night he had spent it.	Akyly onuň bilen geçiren gijesine gaýdyp geldi.
He was so focused, it was great to see him.	Ol şeýle bir ünsi jemledi, görmek gaty gowy boldy.
I thought he had found a way to survive.	Diri galmak üçin bir ýol tapandyr öýdüpdim.
When you are ready, take the next step.	Taýýar bolanyňyzda indiki ädime geçiň.
You scared me.	Sen meni gorkuzdyň.
I have been working on this issue for the last two hours.	Soňky iki sagadyň dowamynda bu meseläniň üstünde işleýärin.
Dinner	Agşam nahary.
All they need is a game plan, a system, a map.	Olara zerur zat oýun meýilnamasy, ulgam, karta.
How can this be shown?	Muny nädip görkezip bolar?
He was playing an older rock song.	Has köne rok aýdymy çalýardy.
Sometimes we return things.	Käwagt zatlary gaýtaryp berýäris.
This works for me.	Bu meniň üçin işleýär.
Oh, he said.	Aý, ol aýtdy.
Sorry, this is a fact of life.	Bagyşlaň, bu durmuş hakykaty.
It's the same thing.	Edil şol bir mesele.
When they got back to the car, they were out of breath.	Maşyna gaýdyp gelenlerinde demlerinden çykdylar.
Of course, I could use another bedroom.	Elbetde, ýene bir ýatylýan otagy ulanyp bilerdim.
No details yet, including location.	Locationerleşýän ýerini goşmak bilen entek jikme-jiklikler ýok.
He had to prepare the world for them.	Olara dünýäni taýýarlamalydy.
We were very good at leaving.	Biz gitmäge gaty ökdedik.
He could not do that.	Ol muny edip bilmedi.
No one was free from the blue enemy.	Hiç kim gök duşmandan azat bolup bilmedi.
Then he turned around and returned to his desk.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​stoluna gaýdyp geldi.
Some people say that this is not possible.	Käbir adamlar muny edip bolmaýandygyny aýdýarlar.
I will write this for you.	Men muny siziň üçin ýazaryn.
I once was on a local paper.	Bir gezek ýerli kagyzda boldum.
She gave him a baby every year.	Oňa her ýyl bir çaga berýärdi.
Those who follow you will do so in lessons.	Seni yzarlaýanlar bolsa sapaklarda ederler.
This is a burden on my mind.	Bu meniň aňymda agyrlyk.
So we understand each other.	Şonuň üçin birek-birege düşünýäris.
They love to burn the whole city.	Tutuş şäheri ýakmagy gowy görýärler.
The theme of this exhibition is space science.	Bu serginiň mowzugy kosmos ylmy.
It will change over time.	Wagtyň geçmegi bilen üýtgär.
We were no longer a team.	Biz indi topar däldik.
There are seven important games.	Sevenedi möhüm oýun bar.
They would eventually split at the end of the year.	Ahyrynda ýylyň ahyrynda bölünerdiler.
The world can change very fast if it wants to.	Dünýä islese gaty çalt üýtgäp biler.
However, there are some things that work for him.	Emma, ​​onuň üçin işleýän käbir zatlary bar.
The night is very hot.	Gije gaty yssy.
We learn things.	Biz zatlary öwrenýäris.
The first step is to do this.	Muny etmek üçin ilkinji ädim.
He took us there.	Ol bizi şol ýere alyp gitdi.
I thought there were only a few.	Diňe az sanlysy bar öýdüpdim.
I rejoice at the end of the season.	Möwsüm gutaranda begenýärin.
I have bigger dreams.	Has uly arzuwlarym bar.
They can be very interesting.	Olar gaty gyzykly bolup biler.
The three phenomena are discussed in detail.	Üç hadysa jikme-jik seredilýär.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Olaryň "tarapynyň ýokdugyny" aýtdy.
If the accused is unaware.	Günäkärlenýän habarsyz bolsa.
That's what they did.	Bu olaryň eden zady.
Once you saw it there and you knew it.	Bir gezek ony şol ýerde görüp, bilýärdiňiz.
For their shared phones.	Aralarynda paýlaşan telefonlary üçin.
No one wanted to.	Hiç kim islemedi.
However, knowledge is power.	Şeýle-de bolsa, bilim güýçdir.
There were meaningless looks in their eyes.	Olaryň gözlerinde manysyz görnüşler bardy.
It is difficult to know for sure.	Muny anyk bilmek kyndy.
And others.	We başgalar.
At this point in his career he would not have had such an opportunity.	Karýerasyndaky bu pursatda beýle mümkinçilik bolmazdy.
They are as good as in school.	Olar mekdepdäki ýaly gowy.
We shook hands and said we would not fight anymore.	Elleşip, mundan beýläk söweşmeris diýdik.
He died for me.	Ol meniň üçin öldi.
, Ok, that's not his voice, it's my ear.	, Ok, bu onuň sesi däl, meniň gulagym.
I would go instead.	Men onuň ýerine barardym.
I am energized.	Men energiýa edýärin.
It can’t happen because no one has a future yet.	Ol bolup bilmez, sebäbi hiç kimiň geljegi entek ýok.
He hoped to keep his thoughts to himself and get better.	Pikirlerini özünde saklap, gowulaşýardy diýip umyt edýärdi.
But it never passes.	Emma ol hiç wagt geçmeýär.
Another woman seemed to fail.	Başga bir aýal başarmaýan ýalydy.
Or the number of decisions made in different ways.	Ora-da dürli keşpler bilen kabul edilen kararlaryň sany.
Thanks for the comments.	Teswirlere minnetdar.
Additional animals did not die during the restoration.	Dikeldiş döwründe goşmaça haýwanlar ölmedi.
It was an interesting experience.	Gyzykly tejribe boldy.
Must be committed to the plan.	Meýilnamasyna ygrarly bolmaly.
But there was no need to go back.	Emma bu ýere yza gaýtmak hökman däldi.
Some days it is the same.	Käbir günler edil şonuň ýaly.
I will be your only contact.	Men siziň ýeke-täk aragatnaşygyňyz bolar.
You can't run away from them.	Siz olardan gaçyp bilmersiňiz.
The room was warm when the fire was lit.	Ot ýakylanda otag ýylydy.
Now listen to it again and listen.	Indi ony täzeden diňläň we diňläň.
He falls in love.	Aşyk bolýar.
Many of these men have never been heard of before.	Şeýle erkekleriň köpüsi mundan beýläk eşidilmedi.
But the comment is better.	Aöne teswir has gowudyr.
It was not right in itself.	Özünde dogry däldi.
So we really took all the steps.	Şonuň üçin biz hakykatdanam ähli çäreleri gördük.
Price and discounted.	Bahasy we düşürildi.
I did it myself first.	Ilki muny özüm etdim.
It’s not just sexually appealing.	Bu diňe bir jynsy taýdan özüne çekiji däl.
I could never go to her.	Men hiç haçan onuň ýanyna baryp bilmedim.
None of this seems like a good option.	Bularyň hiç biri-de gowy wariant ýaly däl.
How impossible it is to describe the taste of food.	Iýmitiň tagamyny suratlandyrmak nähili mümkin däl.
Tour.	Tur.
All eyes turned to him.	Hemme gözler oňa tarap öwrüldi.
We are just scared.	Biz diňe gorkýarys.
I couldn't do anything wrong.	Erbet bir zat edip bilmedim.
I was very happy to face this challenge.	Bu kynçylygy başdan geçirmäge gaty begendim.
As it was then.	Şol wagt bar bolşy ýaly.
Unfortunately, the battle is not over yet.	Gynansagam, söweş entek gutaranok.
Anything that will take it out of our eternal life.	Ony hemişelik durmuşymyzdan çykarjak islendik zat.
She likes to be in the middle.	Ortada bolmagy halaýar.
You will not like it, unfortunately you will have to use it.	Siz muny halamarsyňyz, gynansak-da ony ulanmaly bolarsyňyz.
You have to make a certain request.	Belli bir islegi üpjün etmeli.
Season to taste and season with salt and pepper to taste.	Duz we burç bilen dadyp görmek üçin möwsümi gowy we möwsümi garmaly.
You can see their claims.	Olaryň öňe süren talaplaryny görüp bilersiňiz.
Looks like he can do something about it.	Bu hakda bir zat edip biljege meňzeýär.
Here he was more comfortable.	Bu ýerde ol has amatlydy.
But if not, then so be it.	Emma beýle däl bolsa.
Act within the scope of the conversation.	Gepleşigiň çäginde hereket ediň.
For the first time, they caught my attention.	Ilkinji gezek maňa ünsi jemlediler.
Managed by a guy.	Bir ýigit tarapyndan dolandyrylýar.
They also asked and confirmed if there was a training room.	Şeýle hem, maşk otagynyň bardygyny ýa-da ýokdugyny soradylar we tassykladylar.
That's a lot of information.	Bu gaty köp maglumat.
So someone is trying to get another great deal.	Şonuň üçin kimdir biri başga bir ajaýyp şertnama aljak bolýar.
And then they went with their people.	Soň bolsa adamlary bilen gitdiler.
I couldn't look at him.	Men oňa seredip bilmedim.
I went for it.	Men munuň üçin gitdim.
The camera is not a character on stage.	Kamera sahnadaky keşpler däl.
This should be understood in the context of the research.	Bu gözleglere degişli kontekstde düşünmeli.
I believe this really depends on the horse.	Munuň hakykatdanam atyň özüne baglydygyna ynanýaryn.
We change, we grow, we become.	Biz üýtgeýäris, ösýäris, bolýarys.
I just couldn’t do it myself.	Diňe özümi edip bilmedim.
It took two days to complete the interview.	Söhbetdeşligi tamamlamak üçin iki gün gerek boldy.
Not just for the beat.	Diňe urmak üçin däl.
Salvation was no longer the name of the game.	Halas bolmak indi oýnuň ady däldi.
Not so with short stories.	Gysga hekaýalar bilen beýle däl.
Use pictures of what you and your family have seen and done.	Özüňiziň, maşgalaňyzyň gören we eden zatlarynyň suratlaryny ulanyň.
Check the day.	Güni barlaň.
I talked to my sister about it.	Men bu hakda uýam bilen gürleşipdim.
It will not lose the advantage.	Mundan artykmaçlygy ýitirmez.
All you have to do is spend your time well.	Bar etmeli zadyňyz, wagtyňyzy gowy geçirmekdir.
The level of demand was not significantly different across age groups.	Talap derejesi ýaş toparlary boýunça düýpgöter tapawutly däldi.
One thing meant the other.	Bir zat beýlekisini aňladýardy.
Any kind of exercise is good.	Her hili maşk etmek peýdalydyr.
None of them come here to bother us.	Olaryň hiç biri-de bizi biynjalyk etmek üçin bu ýere gelenok.
Don't force me to kill you.	Meni öldürmäge mejbur etme.
They continue to be clearer.	Has anyklaşdygyça dowam edýärler.
You opened your eyes and entered it.	Gözüňi açyp, oňa girdiň.
I have a lot of respect for him.	Men oňa köp hormat goýdum.
Something went wrong with them.	Olarda bir zat ýalňyşdy.
But deeper than that.	Emma ondan has çuň.
He came and offered to take me.	Gelip, meni almagy teklip etdi.
I rarely need to increase or decrease.	Maňa seýrek ulalmak ýa-da peseltmek zerur.
He died at the very least.	Iň bärkisi gysga wagtyň içinde öldi.
Then another one appeared, a little old, and the same on the right.	Soňra başga biri peýda boldy, birneme garry, sagynda-da edil şonuň ýaly.
The king was like his second father.	Patyşa özüne ikinji kakasy ýalydy.
We can't say that.	Muny aýdyp bilmeris.
They are finished.	Olar gutardy.
Around the corner was a small hotel.	Burçuň töwereginde kiçijik myhmanhana ýerleşýärdi.
We incur total losses for the rest.	Galan zatlar üçin umumy ýitgi çekýäris.
At least that's what my mom told me.	Iň bolmanda, ejemiň maňa aýdan zady.
He just knows it.	Ol muny diňe bilýär.
This is easily done.	Bu aňsat ýerine ýetirilýär.
He lives in an apartment away from work.	Amaldan uzakda ýerleşýän kwartirada ýaşaýar.
She was wonderful.	Ol ajaýypdy.
This man could not read.	Bu adam okap bilmedi.
I did nothing to make him think that way.	Ony beýle pikir etmek üçin hiç zat etmedim.
Don't answer if you don't know exactly how you feel.	Özüňizi nähili duýýandygyňyzy anyk bilmeseňiz jogap bermäň.
However, it would be too long.	Şeýle-de bolsa, gaty uzak wagt bolardy.
He did a good job.	Ol gowy iş edipdi.
Below we list the most common ones.	Aşakda iň köp ulanylýanlary sanap geçýäris.
I think this is my favorite post yet.	Meniň pikirimçe, bu entek iň halanýan ýazgym.
It was good wine.	Gowy şerapdy.
.I don't remember	.Adyma düşenok
You can die of heat.	Yssydan ölüp bilersiňiz.
I have known these guys for more than two years.	Bu ýigitleri iki ýyldan gowrak wagt bäri tanaýardym.
It was as if he had never left.	Ol hiç wagt gitmedik ýalydy.
The streetlights were not on.	Köçe çyralary ýakylmady.
We will not allow them to go any further.	Olara has uzaga gitmegine ýol bermeris.
He has put on five exhibitions for the season.	Möwsüm üçin bäş sany sergi goýdy.
Her lips.	Dodaklary.
I had to ask the file to find this.	Muny tapmak üçin faýlyndan haýyş etmeli boldum.
He did not want to leave.	Ol gitmek islemedi.
This is one of the reasons why we move so fast.	Çalt hereket etmegimiziň bir sebäbi.
He didn't have the guts to tell her to be quiet.	Oňa ümsüm bol diýmäge ýüregi ýokdy.
It was like oil and water at the time.	Edil şol wagt nebit we suw ýalydy.
The topic is important.	Mowzuk möhümdir.
So you help people.	Şonuň üçin adamlara kömek edýärsiňiz.
If he had made it home.	Eger ony öýe öwüren bolsa.
This information is not a complete description of the benefits.	Bu maglumatlar peýdalaryň doly beýany däl.
It wasn’t a big deal, it was just a part of life.	Bu kän bir mesele däldi, durmuşyň diňe bir bölegi.
So this is not really a fair comparison.	Şonuň üçin bu hakykatdanam adalatly deňeşdirme däl.
No one has a reason to take his side.	Hiç kimiň onuň tarapyny tutmaga sebäbi ýok.
I was not very interested in credit hours at the time.	Şol wagt karz sagatlary bilen kän gyzyklanamokdym.
You are with me	Sen meniň ýanymda
This is really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp.
So they caught him talking.	Şeýdip, gürleşmek üçin ony tutdular.
Signed in the lower right corner.	Aşakdaky sag burçda gol çekildi.
God has determined the time of my death.	Hudaý meniň ölümimiň wagtyny kesgitledi.
Plenty of food and games.	Iýmit we oýunlar köp.
I felt good to be among them.	Olaryň arasynda bolmak özümi gowy duýýardy.
He asked her what she had read.	Ondan näme okandygyny sorady.
You don't have to worry about anything.	Bir zat hakda alada etmeýärsiň.
He never gets angry.	Ol hiç wagt gaharlanmaýar.
As you know, this is a very old house.	Bilşiňiz ýaly, bu gaty köne jaý.
I saw it as a way to meet other women.	Beýleki aýallar bilen duşuşmagyň usuly hökmünde gördüm.
He heard a deeper sound in his ear.	Gulagynda has çuňňur ses eşitdi.
The skin looked black.	Derisi garady.
I grew up around my father’s soldiers.	Men kakamyň esgerleriniň töwereginde ulaldym.
This is for a fair reason.	Bu adalatly sebäp üçin.
I was a little depressed, maybe that helped.	Biraz horlandym, belki-de bu kömek eden bolsa gerek.
You can try it yourself.	Muny özüňiz synap bilersiňiz.
In fact, he was no different from his friends and family.	Aslynda dostlary we maşgalasy bilen tapawudy ýokdy.
This makes communication more powerful.	Bu aragatnaşygy has güýçli ýarag edýär.
Understands the following truths.	Aşakdaky hakykatlara düşünýär.
There was nothing wrong with that.	Hateigrençden başga zat galmady.
Exit Leaveurt.	Leaveurtdan çyk.
I'm not interested in anything.	Men hiç zada gyzyklanmaýaryn.
This was done only for a group of patients.	Bu diňe hassalar topary üçin geçirildi.
Nothing to see, no open water, nothing.	Görmäge zat ýok, açyk suw ýok, hiç zat ýok.
Answer with truth.	Hakykat bilen jogap beriň.
Helps to pay attention.	Üns bermäge kömek edýär.
The complaint will be considered closed.	Bu şikaýat ýapyk iş hökmünde garalar.
Nowadays, one video is no longer enough.	Häzirki döwürde we döwürde bir wideo indi ýeterlik däl.
Adjust the course and solve the problem.	Kursy düzediň we meseläni çözüň.
They were just practical.	Olar diňe amalydy.
Then you repeat the word unknown to them as a question.	Soňra näbelli sözi olara sorag hökmünde gaýtalaýarsyňyz.
No support is the best option.	Hiç hili goldaw iň oňat warianty däl.
If we do not, we will never win their trust.	Şeýle etmesek, hiç haçan olaryň ynamyny gazanyp bilmeris.
Of course, it was normal.	Elbetde, adaty ýalydy.
The bag is well built and expensive for money.	Torba gowy gurlup, pul üçin gymmat.
He said it was too late.	Gijä galandygyny aýtdy.
The bodies of a young boy and his younger sister were found.	Bir ýaş oglanyň we kiçi uýasynyň jesedini tapdylar.
But that would be foolish.	Emma bu samsyklyk bolar.
He still did so, and he never accepted it.	Ol henizem şeýledi welin, ol muny asla kabul etmedi.
There is a church now.	Häzir bir ýygnak bar.
It's been about nine or ten months.	Dokuz ýa-da on aý töweregi wagt boldy.
All teeth.	Allhli dişleri.
No one is going to show up and eat lunch.	Hiç kim günortanlyk naharyny görkezip, iýjek däl.
I didn’t have such a naturally capable name.	Mende beýle tebigy ukyply at ýokdy.
He did not answer in court.	Kazyýetde jogap bermedi.
With a lot of difficulty in tracking it down.	Ony yzarlamakda köp kynçylyk bilen.
I want to know what happened.	Näme bolandygyny bilesim gelýär.
Use your time with you.	Wagtyňyzy ýanyňyzda bolanda ulanyň.
He could no longer meet his old friends.	Indi köne dostlary bilen duşuşyp bilmedi.
But he wants to know what will happen.	Heröne näme boljagyny bilmegini isleýär.
He was sitting in the snow just as he was doing.	Garda edil edil edilişi ýaly otyrdy.
One type is related to the price, not the expression.	Bir görnüş aňlatma däl-de, baha bilen baglanyşyklydyr.
We can never be apart.	Biz hiç haçan aýry bolup bilmeris.
You have to live a good life.	Gowy durmuşda ýaşamaly.
These things are easy for them.	Bu zatlar olar üçin aňsat.
He knew it was going to be a test.	Munuň synag boljakdygyny bilýärdi.
This is not his wish.	Bu onuň islegi däl.
The ride is beautiful.	Gezelenç owadan.
But this is the last part of the story.	Thisöne bu hekaýanyň soňky bölümi.
If he can prove it, it's too big.	Eger subut edip bilýän bolsa, bu gaty uly.
Real research is never done.	Hakyky gözleg hiç haçan edilmeýär.
They had to spend ten days together.	Olar on gün bile geçirmeli boldular.
He is not me.	Ol men däl.
However, you need to keep in mind your digital security.	Şeýle-de bolsa, sanly howpsuzlygyňyzy ýatda saklamaly.
So it was sweet.	Şonuň üçin süýji boldy.
There will be many more who do not think.	Pikirlenmeýän başga-da köp bolar.
They talk about me.	Olar meniň hakda gürleşýärler.
I read it right.	Men muny dogry okapdym.
Most importantly, he did not say anything about my release.	Iň esasy, meniň boşadylmagym hakda hiç zat aýtmady.
History is different.	Taryh başga.
Photo, i.e.	Surat, ýagny.
You wouldn't sleep.	Sen ýatmazdyň.
He did not return immediately.	Tizara gaýdyp gelmedi.
It can make a big difference.	Uly üýtgeşiklik döredip biler.
I want it soon.	Soonakynda isleýärin.
So they are silent.	Şeýdip, dymýarlar.
It's all his.	Bularyň hemmesi onuňky.
Of course ahead of time.	Elbetde wagtyňyzdan öň.
I'm not talking about cash.	Men hökman nagt gürleşemok.
I could barely run next to their house.	Öýleriniň gapdalynda zordan ylgap bilýärdim.
It's time to dump her and move on.	Sesimiziň wagty geldi.
The only way to win is to win.	Wineňmegiň ýeke-täk ýoly.
He did not stop.	Ol durmady.
He had to lock up his feelings and be professional.	Duýgularyny gulplamaly we hünärli bolmalydy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Edil şu wagt onuň üçin etmeli zadymyz.
We learn every day and every relationship.	Her gün we her bir gatnaşyk arkaly öwrenýäris.
.Ok, I didn't even ask.	.Ok, hatda soramadym.
I wonder how they do it.	Muny nädip edýändikleri meni geň galdyrýar.
Methods of analysis.	Derňew usullary.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Againöne ýene-de munuň samsyklygy sebäpli däl.
Keep improving.	Özüňizi yzygiderli gowulaşdyryň.
We were ready for them.	Biz olar üçin taýýardyk.
What does this do?	Bu näme edýär.
Not just good use of their time.	Diňe wagtlaryny gowy ulanmak däl.
Then we had to continue the fight.	Soň bolsa söweşi dowam etdirmeli bolduk.
It could be.	Bolup bilerdi.
Some will be angry, some will not feel anything, some will laugh.	Käbirleri gaharlanar, käbirleri hiç zat duýmaz, käbirleri güler.
He was not created that way.	Ol beýle ýaradylmady.
Try as much as you can, he couldn't get up.	Mümkin boldugyça synap görüň, ýerden turup bilmedi.
But two things are clear.	Emma iki zat düşnüklidir.
He was not particularly quiet.	Aýratynam ümsüm däldi.
The minutes of the last meeting were read and agreed.	Soňky ýygnagyň teswirnamasy okaldy we ylalaşyldy.
There was a very good crowd.	Örän gowy mähelle bardy.
This is exactly what happened last year.	Bu hakykatdanam soňky ýylda bolupdy.
Exercise will fix it.	Maşk muny düzeder.
It was easier to go two or three.	Iki-üçden gitmek has aňsatdy.
The following instructions will help.	Aşakdaky görkezmeler kömek eder.
We worked together in silence.	Biz ümsümlikde bilelikde işledik.
People seemed to ignore them.	Adamlar olara üns bermeýän ýalydy.
He can no longer protect us.	Ol indi bizi gorap bilmez.
He got married.	Ol öýlendi.
Here is my answer, my friends.	Ine, dostlarym, jogap.
She was scared.	Ol gorkdy.
There was not enough food on the table for several days.	Birnäçe gün stolda ýeterlik iýmit ýokdy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu bir hili dogry.
The default is to use the current version.	Dymmaklyk häzirki wersiýany ulanmak.
Data were analyzed by content analysis.	Mazmun derňewi arkaly maglumatlar derňeldi.
You are his type.	Siz onuň görnüşi.
The only way to turn a person around is to kill him.	Adamy yzyna öwürmegiň ýeke-täk ýoly öldürmekdir.
Understanding this will save me a lot of time.	Muňa düşünmek maňa köp wagt tygşytlar.
It really brings home.	Bu hakykatdanam öýüne getirýär.
Maybe he was annoyed with her.	Belki, ol ondan bizar bolupdyr.
No one wanted to see me today.	Hiç kim menden şu gün görmegimi islemedi.
I hope no one bothers to comment.	Hiç kim teswir ýazmakda kynçylyk çekmez diýip umyt edýärin.
You have to let it go.	Muny goýbermeli.
So he turned his back on the girl.	Şonuň üçinem ol gyzdan ýüz öwürdi.
My answer came a few days later.	Jogabym birnäçe günden soň geldi.
He called the police.	Ol polisiýa jaň etdi.
It wasn't really that bad.	Bu hakykatdanam erbet däldi.
I don’t know where they get it from.	Nireden alýandyklaryny bilemok.
As in the whole window.	Tutuş penjirede bolşy ýaly.
Of course, that didn't matter.	Elbetde, munuň ähmiýeti ýokdy.
The overall structure is great.	Umumy gurluş gaty gowy.
This can also be the result.	Munuň netijesi hem bolup biler.
No one asked him.	Hiç kim ondan soramady.
I have never seen this before.	Men muny öň görmedim.
It was the only branch in the city.	Şäherdäki ýeke-täk pudakdy.
Play your game and have fun.	Oýunyňyzy oýnaň, hezil ediň.
The others are the original children of the earth.	Beýlekiler bolsa, ýeriň asyl çagalary.
I'm not going to sell	Men satjak däl
You should do the same.	Sizem şeýle etmeli.
Al.	Al.
He must be running late.	Ol giç ylgaýan bolmaly.
So it would be again.	Şeýdip, ol ýene-de bolardy.
Which elements to use.	Haýsy elementleri ulanmaly.
Those options will no longer be many.	Şol wariantlar indi kän bolmaz.
Books are well kept.	Kitaplar gowy saklanýar.
There are several hundred thousand views on each of them.	Olaryň hersinde birnäçe ýüz müň syn bar.
Read more and get to know us !.	Has giňişleýin okaň we biz bilen tanyşyň!.
I wanted to manage street life.	Köçe durmuşyny dolandyrmak isledim.
It is only natural to want a husband and a family.	Husbandr we maşgala islemek tebigy zat.
It had to be worth it.	Oňa laýyk bolmalydy.
The court will decide.	Kazyýet karar berer.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersi bolar.
But he never found a job.	Emma ol hiç wagt iş tapyp bilmedi.
I want a baby	Men çagany isleýärin
The garden is empty.	Bag boşdy.
Other terms sometimes used for the same concept are text and structure.	Käte şol bir düşünje üçin ulanylýan beýleki adalgalar ýazgy we gurluşdyr.
We are more than happy to help them.	Olara kömek etmekden has hoşal bolduk.
So happy so far.	Şu wagta çenli gaty bagtly.
Today was his.	Bu gün onuňkydy.
This is very strong information.	Bu gaty güýçli maglumatlar.
I didn't want to die.	Men ölmek islemedim.
It didn't last long.	Uzak gitmedi.
Minutes at a time.	Bir gezekde minut.
He had a lot of money.	Onda gaty köp pul bardy.
However, there is.	Şeýle-de bolsa, bar.
You couldn't see them.	Olary görüp bilmediň.
My whole life changed in a matter of minutes.	Bütin durmuşym birnäçe minutda üýtgedi.
She felt new.	Ol özüni täze duýdy.
Call as soon as you enter.	Giren badyňyza jaň ediň.
He hated what he did.	Eden zatlaryny ýigrenýärdi.
The equipment is special.	Enjamlar aýratyn.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Gatnaşan adamlar hakda alada edýär.
I hate that he does everything we can.	Biziň bolup biläýjek ähli zadymyzy edýänini ýigrenýärin.
Someone has to be outside.	Kimdir biri daşarda bolmaly.
I add below.	Aşakda goşýaryn.
Also understand the need for tax increases so far.	Şeýle hem häzirki wagta çenli salgyt köpeltmegiň zerurdygyna düşüniň.
You can get another one, so your position at the intersection of them.	Başga birini alyp bilersiňiz, şonuň üçin olaryň kesişýän ýerindäki pozisiýaňyzy.
What else can he do?	Başga näme edip biler?
View from it.	Ondan görnüşi.
Now it looks like a second.	Indi sekunt ýaly bolup görünýär.
He looked at me and read my mind.	Ol maňa seretdi-de, meniň pikirimi okady.
Did he get it or not?	Ony alandyrmy ýa dälmi?
He was hospitalized for the first time in three months.	Ilkinji gezek üç aý keselhanada boldy.
He was not going to start now.	Indi başlamakçy däldi.
I knew someone like that.	Men şuňa meňzeş bir adamy tanaýardym.
It is possible.	Bu elinden gelýär.
That was the beginning.	Bu başlangyçdy.
Theok.	Theok.
There was so much to learn.	Öwrenmeli köp zat bardy.
Give your opinion.	Pikiriňizi beriň.
He stopped asking why.	Munuň sebäbini soramagy bes etdi.
Sometimes they care about what they bring today.	Käwagt häzirki günüň getiren zatlary hakda alada edýärler.
We give below.	Aşakda berýäris.
I just know that.	Men muny diňe bilýärin.
You will stand and look at them through the glass of the lid.	Durup, gapagyň äýneginden olara seredersiňiz.
The heat of my own body.	Öz bedenimiň gyzgynlygy.
And then it got worse.	Soň bolsa erbetleşdi.
I'm trying to find the best approach.	Iň oňat çemeleşmäni tapmaga synanyşýaryn.
There were two people.	Iki adam bardy.
Great size to eat from your hand.	Eliňden iýmek üçin ajaýyp ululyk.
She looks happy in the end.	Ahyry bagtly görünýär.
You are the only one we know.	Biz bilýän ýeke-täk sen.
All three enjoy the meal.	Üçüsi hem nahardan lezzet alýarlar.
People come to the games to watch children's games.	Adamlar oýunlara çagalaryň oýunlaryny görmek üçin gelýärler.
It is clear that this is the case.	Munuň şeýledigi aýdyň görünýär.
He will not be spared this.	Ol munuň bilen gutulmaz.
Sex has become a habit for me.	Jynsy gatnaşyk meniň üçin endik boldy.
You were the first to disobey them.	Olara ilkinji bolup boýun egmediň.
It will be the third.	Üçünji bolar.
Love is a decision.	Söýgi karar.
I can't tell you what.	Men saňa näme aýdyp biljek däl.
So he couldn't see it quickly.	Şeýdip, ony çalt görüp bilmedi.
In other words, look the other way.	Başgaça aýdanyňda, başga tarapa serediň.
Talk to each other about your plans.	Meýilnamalaryňyz barada biri-biriňiz bilen gürleşiň.
Not far away.	Uzakda däldigini.
It was great in that sense.	Bu nukdaýnazardan gaty gowy boldy.
Imagine if we didn't have one.	Bizde ýok bolsa göz öňüne getiriň.
He looked back quickly, but there was no one behind him.	Ol çalt yza seretdi, ýöne yzynda hiç kim ýokdy.
It costs more money and takes more time.	Has köp pul sarp edýär we has köp wagt alýar.
Place in a warm place.	Warmyly ýerde goýuň.
Even life itself.	Hatda durmuşyň özi.
He does nothing.	Ol hiç zat etmeýär.
It’s not hard to guess who he is.	Kimdigini çaklamak kyn däl.
These terms are easily understood.	Bu adalgalara aňsatlyk bilen düşünilýär.
You have needs.	Size zerurlyklar bar.
We may be like that at first, but you know us.	Ilki bilen şeýle ýaly bolup bileris, ýöne bizi tanadyň.
At another time.	Ora-da başga bir wagtda.
But today they have stopped doing that.	Todayöne bu gün bu ýagşylygy bes etdiler.
Then write a review.	Soň bolsa syn ýazyň.
I don't know where the other days went.	Beýleki günleriň nirä gidenini bilemok.
He played another big game in the middle.	Ortadan ýene bir uly oýun oýnady.
You also need a private key.	Size şahsy açar hem gerek.
I have a lot of symptoms.	Alamatlarymyň köpüsi bar.
He would have to stop once and go to the bathroom.	Bir gezek durup, hajathana gitmeli bolardy.
But he defined me.	Sheöne ol meni kesgitledi.
What you want to talk about.	Gürrüň etmek isleýän zatlaryňyz.
I glanced at my neighbor, but there seemed to be no movement.	Goňşyma göz aýladym, ýöne hereket ýok ýalydy.
So there is no hope of sleeping at that time.	Şonuň üçin şol wagt uklamaga umyt ýok.
It keeps me young.	Meni ýaş saklaýar.
People who like other people to play games.	Beýleki adamlaryň oýun oýnamagyny halaýan adamlar.
I looked around, but it still had no sign.	Daş töweregime göz aýladym, ýöne henizem onuň alamaty ýokdy.
I just don't want to	Men diňe islämok
Now that we're back, things have changed.	Indi gaýdyp gelsek, zatlar üýtgedi.
His choice was great.	Onuň saýlan görnüşi ulydy.
Our explanation is as follows.	Düşündirişimiz aşakdaky ýaly.
I believe that.	Men muňa ynanýaryn.
He felt familiar, even right.	Özüni tanyş duýýardy, hatda dogry.
This is one thing.	Bu bir zat.
There are more like it.	Oňa meňzeşler has köp.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe bir ýere jemlemeli.
I want to hide	Gizlemek isleýärin
Be prepared to accept your feelings for a moment.	Içiňizdäki duýgulary bir salym kabul etmäge taýyn boluň.
It's on the sidelines.	Bu bir gyrada.
Of course, not by chance in your own home.	Elbetde, öz öýüňizde tötänleýin däl.
No one says that.	Hiç kim muny aýtmaýar.
Just as he was about to die, the ground began to appear.	Edil öljek bolşy ýaly, ýer görnüp başlady.
It was a picture.	Bu suratdy.
It's all on foot.	Hemmesi pyýada aralykda.
All of these factors make it difficult to get into them.	Bu faktorlaryň hemmesi olara girmegi kynlaşdyrýar.
There is an improvement in his clinical condition, but it is still limited.	Kliniki ýagdaýynyň gowulaşmagy bar, emma henizem çäklidir.
His mistake is my fault.	Onuň ýalňyşlygy meniň ýalňyşlygym.
I ask for your honest answer.	Siziň dogruçyl jogabyňyzy soraýaryn.
He did not allow anything like this to remain in the city.	Şuňa meňzeş bir zadyň şäherde galmagyna ýol bermedi.
But for some programs, this is still the best option.	Emma käbir programmalar üçin bu henizem iň gowy saýlaw.
It takes a lot of money to get them.	Olary almak üçin köp pul gerek.
She is very funny.	Ol gaty gülkünç.
A decision based on survival.	Diri galmaga esaslanýan karardy.
There was a good reason for that.	Munuň gowy sebäbi bardy.
Here are some ideas.	Ine käbir pikirler.
I could not understand how they found this strange thing.	Bu üýtgeşik zady nädip tapandyklaryna düşünip bilmedim.
Politics in a particular country.	Belli bir ýurda syýasat.
This is not enough.	Bu ýeterlik däl.
He agreed, so he didn't pay attention.	Ol ondan razydy, şonuň üçinem oňa üns bermedi.
Your country will want something that is impossible for you in your work.	Işiňizde ýurduňyz mümkin däl zady sizden islär.
I don't see them anywhere else.	Olary başga bir ýerde göremok.
Great for wet places.	Çygly ýerler üçin ajaýyp.
The set that went with these.	Bular bilen giden toplum.
One way is to ask the people for advice.	Bir ýol, halkdan maslahat sorasaňyz.
I told him to slow down.	Men oňa haýal et diýdim.
He asked what had happened.	Näme bolandygyny sorady.
Just like you	Menem seniň ýaly.
He saw that they were not good.	Olaryň gowy däldigini görýärdi.
Just let him do it.	Diňe oňa muny etmäge rugsat bermek.
Thank you very much, but thank you for your comments.	Köp sag bolsun aýdýarys, ýöne pikirlerine minnetdarlyk ýok.
We show that two programs require different cost functions.	Iki programmanyň dürli çykdajy funksiýalaryny talap edýändigini görkezýäris.
Until next time.	Indiki gezege çenli.
It's really something for everyone.	Hakykatdanam hemmeler üçin bir zat.
I love writing and people love to read it.	Writingazmagy gowy görýärin we adamlar ony okamagy gowy görýärler.
But it was not approved by others.	Emma beýlekiler tarapyndan tassyklanmady.
He could not bear the thought that he would perish at any moment.	Islendik pursatda ýok bolar diýen pikire çydap bilmedi.
It's too tight.	Gaty berkdi.
They need our information and their help to produce it.	Olara maglumatlarymyz gerek we ony öndürmek üçin olaryň kömegi gerek.
I do it to make a point.	Nokat bermek üçin edýärin.
After a hard fight vs.	Gaty söweşden soň vs.
We are ready for that.	Biz muňa taýyn bolduk.
You can't help the snow.	Garlara kömek edip bilmersiňiz.
But this life is gone for me.	Thatöne bu durmuş meniň üçin ýitdi.
There is no law that is older or stronger than that.	Ondan köne ýa-da has güýçli kanun ýok.
They are now dead.	Olar indi öldi.
Follow this link to listen.	Diňlemek üçin şu baglanyşyga eýeriň.
We often slow down that material.	Biz köplenç şol materialy haýalladýarys.
Of course, there was no love between the two.	Elbetde, ikisiniň arasynda söýgi ýokdy.
Eventually the society must be dismantled for murder.	Iň soňunda adam öldürmek üçin jemgyýeti aýyrmaly.
But it was worth it.	Itöne muňa mynasyp boldy.
I liked the relationship between brother and sister.	Dogan bilen uýanyň arasyndaky gatnaşygy haladym.
As they stood, he put a finger on his lips.	Duranlarynda, dodaklaryna bir barmak goýdy.
The subject safety agreement has been signed.	Subýekt howpsuzlygy şertnamasy ýazga girizildi.
Of course, you have to play big minutes there.	Elbetde, ol ýerde uly minutlar oýnamaly.
Not even a hot girl.	Hotekeje gyz hem däl.
It was the first time he had ever seen such a smile.	Ilkinji gezek munuň ýaly ýylgyryşyny gördi.
Okay.	Bolýar.
Another pattern is found instead.	Munuň ýerine başga bir nagyş tapylýar.
That sounds ridiculous.	Bu gülkünç ýaly.
Don't worry about it yet.	Bu barada entek alada etme.
They are honest.	Olar dogruçyl.
In his opinion, this is not so clear.	Onuň pikiriçe, bu beýle bir düşnükli däl.
So you can go in or out.	Şeýlelik bilen içeri girip bilersiňiz ýa-da çykyp bilersiňiz.
I didn’t love him, but he loved me.	Men ony söýmedim, ýöne ol meni söýýärdi.
It just takes them out of contact.	Olary diňe aragatnaşykdan çykarýar.
So he tried again, this time a little harder.	Şeýdip, ýene synanyşdy, bu gezek birneme kynrak.
He created us to rest.	Ol bizi dynç almagy ýaratdy.
The equipment to be used had to be different.	Ulanyljak enjamlar başgaça bolmalydy.
One morning I was late for class.	Bir gün irden sapaga gijä galýardym.
He had to move quickly to pull it off.	Ony çekmek üçin çalt hereket etmeli boldy.
He lived as a part of the human family during the Jungle.	Youngaş wagty adam maşgalasynyň bir bölegi bolup ýaşady.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
Do not object.	Garşy çykma.
I know some things and some things well.	Käbir zatlary we käbir zatlary gowy bilýärin.
Although men.	Erkekler bolsa-da.
Parents like Wayol are also for their child.	Wayol ýaly ene-atalar hem çagasy üçin.
Loss of time.	Wagtlaryny ýitirmek.
This is security.	Bu howpsuzlyk.
Kill him.	Ony öldüriň.
There will be trial and error.	Synag we ýalňyşlyk bolar.
The Changing Streets were getting better, getting better.	Changingagdaýlar gowulaşýardy, gowulaşýardy.
The study continues.	Okuw dowam edýär.
She seemed to be crying.	Ol aglaýan ýalydy.
None of this was good.	Bularyň hiç biri-de gowy däldi.
But it would not be good if it continued.	Itöne dowam etse gowy bolmazdy.
He looked at her face.	Onuň ýüzüne seretdi.
It doesn't have to be the way it is.	Ol siziň isleýşiňiz ýaly etmeli däl.
Otherwise, the new normal.	Ora-da bolmasa, täze kadaly.
Most importantly, I had two small children.	Iň esasy zat iki kiçijik çagamdy.
Not on their faces.	Olaryň ýüzünde däl.
Injured on the right side.	Sag tarapynda şikes alýar.
The project was completed later that year.	Bu taslama şol ýylyň ahyrynda tamamlandy.
That's right- this is not about me.	Dogry, oturylyşyk.
This shows you.	Bu size görkezýär.
I don't know what it is.	Men onuň nämedigini bilemok.
They looked at his appearance.	Görnüşine seretdiler.
The applicant ran to the kitchen.	Arzaçy aşhana ylgady.
These are great.	Bular gaty gowy.
Failure did not create fear for him.	Şowsuzlyk onuň üçin gorky döretmedi.
I went back to study for a while.	Birnäçe salym okamaga gaýdyp bardym.
You could say it was made of high quality material.	Onuň ýokary hilli materiallardan ýasalandygyny aýdyp bilersiňiz.
Maybe you will be crazy.	Belki sen däli bolarsyň.
He could not escape it.	Ol ondan gaçyp bilmedi.
There was no house at the time.	Şol wagt jaý ýokdy.
He was proud of me.	Ol meniň bilen buýsanýardy.
This is a powerful medicine.	Bu güýçli derman.
Beer is nothing special.	Piwo aýratyn bir zat däl.
The story is complicated.	Hekaýa çylşyrymly.
Figuratively	Göçme manyda
Maybe he wouldn't have a son.	Belki, onuň ogly bolmazdy.
Many	Köp.
He said he liked it.	Ol muny halaýandygyny aýtdy.
It feels a bit like video games.	Wideo oýunlary ýaly birneme duýulýar.
But tools to achieve this have not yet been used.	Emma muňa ýetmek üçin gurallar entek ulanylmady.
They took him out to attract these feelings.	Bu duýgulary özüne çekmek üçin ony daşaryk çykardylar.
I just stayed	Men diňe galypdym
I'll take them.	Olary alaryn.
Know your skills.	Başarnyklaryňyzy biliň.
Rorsals are few.	Rorsalňyşlyklar az.
Arrange it like a dream.	Düýş ýaly tertipläň.
I liked the questions	Soraglary haladym
That it is dangerous work.	Howply işdedigini.
That happy spirit that comes out of people.	Adamlardan çykýan şol bagtly ruh.
They cannot send or send as they wish.	Isleýşi ýaly iberip ýa-da iberip bilmeýärler.
It's not like he changed his mind.	Pikirini üýtgeden ýaly däl.
I knew him by eye, but we didn't know him.	Men ony göz bilen tanaýardym, ýöne tanyş däldik.
There is nothing wrong with that.	Bizar boljak zat ýok.
There was no other way to put it.	Ony goýmagyň başga ýoly ýokdy.
But it's too late.	Emma gaty giç.
I think that's why change is coming.	Meniň pikirimçe, şonuň üçin üýtgeşmeler gelýär.
Thanks for turning it off.	Öçüreniňiz üçin sag boluň.
Maybe they will contact us tomorrow.	Belki, ertir bize ýüz tutarlar.
This is a good thing.	Bu gowy zat.
His voice is soft.	Onuň sesi ýumşak.
Like a patient in love with a doctor.	Lukmanyna aşyk bolan hassa ýaly.
Not too old or too young.	Gaty garry ýa-da gaty ýaş däl.
And then they go out to dinner.	Soň bolsa nahara çykýarlar.
The military says little about this new secret mission.	Harbylar bu täze gizlin missiýa barada kän zat aýtmaýarlar.
You see how your parents love you.	Ene-atanyň seni nähili gowy görýändigini görýärsiň.
In fact, it's harder and harder to do that.	Aslynda muny etmek has kyn we has kyn.
Four hundred and three participants attended.	Dört ýüz üç gatnaşyjy gatnaşdy.
Without each other.	Biri-birisiz.
He followed the instructions of the letter and everything worked as expected.	Hatyň görkezmelerine eýerdi we hemme zat garaşylşy ýaly işledi.
Release and repeat.	Boşadyň we gaýtalaň.
He sat down and looked at breakfast.	Oturyp, ertirlik naharyna göz aýlady.
He had killed the man.	Ol adamy öldüripdi.
Three thousand families were helped.	Üç müň maşgala şeýle kömek edildi.
As found in the record.	Recordazgyda tapylyşy ýaly.
The boy was not my main focus.	Oglan meniň esasy ünsüm däldi.
It can't be seen because everything happened.	Ony hemme zat bolany üçin görüp bolmaz.
His eyes said everything.	Gözleri hemme zady aýtdy.
Must have touched the window.	Penjirä degen bolmaly.
The players are used to it now.	Oýunçylar indi öwrenişdiler.
I don't see it that way.	Men ony beýle ýagdaýda göremok.
If so, you can't help it.	Şeýle bolsa, oňa kömek edip bolmaz.
You have a personality	Siziň şahsyýetiňiz bar
A story of progress and development.	Öňe hereketiň we ösüşiň kyssasy.
There is an old saying that people first hear with their eyes.	Adamlar ilki bilen gözleri bilen eşidýärler diýen köne söz bar.
They were at the same stage of our project.	Olar bizdäki taslamasynyň şol bir basgançagynda boldular.
I'm not interested in what.	Men näme bilen gyzyklanamok.
This process has been extremely difficult.	Bu proses diýseň kyn boldy.
He had to keep that in mind.	Ol muny ýatda saklamalydy.
Grow up or we will grow you up right away.	Ulalyň ýa-da sizi bada-bat ulaldarys.
It’s important to know how words work in the field.	Sözleriň meýdanda nähili işleýändigini bilmek möhüm zatlar.
The two parts clearly included.	Iki bölegi aç-açan öz içine alýardy.
If they wanted information, they would click on it.	Maglumat isleseler, internete basardylar.
This is very important to me.	Bu meniň üçin gaty möhüm zat.
The family would have a great time.	Maşgala oňat dynç alardy.
They have a.	Olarda a.
People had nothing, no food, no paper.	Adamlarda hiç zat, iýmit, kagyz ýokdy.
The analysis involves three stages.	Derňew üç basgançagy öz içine alýar.
For the most part, he was a really tough kid at school.	Köp tarapdan, ol mekdepde hakykatdanam kyn çagady.
But this world would not end.	Emma bu dünýäniň soňy bolmazdy.
We lost everything.	Biz hemme zady ýitirdik.
We have to go.	Biz gitmeli.
The other was only four years old, but he knew his life had changed.	Beýlekisi bary-ýogy dört ýaşyndady, ýöne durmuşynyň üýtgändigini bilýärdi.
He had heard the term, but did not understand the meaning.	Bu termini eşidipdi, ýöne manysyna düşünmedi.
This application has no results.	Bu ýüz tutmanyň netijesi ýok.
The sound of his laughter passed through my head like a broken glass.	Onuň gülküsiniň sesi döwülen aýna ýaly kellämden geçdi.
But this is not in the waste management agreement.	Emma bu galyndylary dolandyrmak şertnamasynda däl.
This is how our system works.	Ulgamymyz şeýle.
They are very happy, so they are in love.	Olar gaty begenýärler, şonuň üçinem gaty aşyk.
Back issues often arise.	Yzky meseleler köplenç ýüze çykýar.
None of us go anywhere.	Hiç birimiz hiç ýere gidenok.
He didn't want to go down there.	Ol ýere düşmek islemedi.
We never know the reason.	Munuň sebäbini hiç wagt bilemzok.
One of the little ones.	Kiçijik adamlardan biri.
We have to move forward.	Biz öňe gitmeli.
This was not true.	Bu hakykat däldi.
Parents should be people who understand.	Ene-atalar düşünmeli adamlar bolmaly.
However, it will not be fixed quickly.	Şeýle bolsa-da, çalt düzedilmez.
He left for me.	Ol meniň üçin gitdi.
If only people were like you.	Diňe adamlar seniň ýaly bolsady.
Whatever he did, he did.	Näme etse-de, oňa laýyk etdi.
He moved towards the sound hidden in the knife.	Ol pyçaga gizlenen sese tarap hereket etdi.
Strange how bad you are.	Siziň nähili erbetdigiňiz geň.
I will not look at him again.	Men oňa ýene seretmerin.
Growth is enough for him.	Ösmegi oňa ýeterlikdir.
Three people were killed.	Üç adam öldi.
We didn’t know where we were going until we got there.	Ol ýere barýançak nirä barýandygymyzy bilmeýärdik.
If you do, you will not be mistaken.	Şeýle etseňiz, has ýalňyşyp bilmersiňiz.
It's been a few days.	Ol birnäçe gün boldy.
My father lost most of his hearing.	Kakam eşidişiniň köpüsini ýitirdi.
There are many such processes.	Şeýle prosesleriň köpüsi bar.
Just thinking loudly.	Diňe gaty ses bilen pikirlenmek.
It doesn't make much difference at first.	Ilkibaşda kän bir tapawudy ýok.
I could feel my feet and my face.	Aýaklarymy, ýüzümi duýýardym.
He went out to the plate that night.	Şol gije tabaga çykdy.
But while doing so, make some sense with it.	Itöne muny ýerine ýetirip durkaňyz, munuň bilen birneme many beriň.
You can do this every day.	Muny her gün gaýtalap bilersiňiz.
They were many young men and women.	Olar köp ýigit we aýaldy.
Not the main road, but the straight road.	Esasy ýol däl-de, göni ýol.
Even if it is not empty, you will see that your line will not work.	Boş bolmasa-da, setiriňiziň işlemejekdigini görersiňiz.
I'm just not happy.	Men diňe bagtly däl.
Please respect us for telling the truth as you see it.	Hakykaty görşüňiz ýaly aýtmak üçin bize hormat goýmagyňyzy haýyş edýäris.
It's very difficult to get hold of something and get something useful.	Elinden tutmak we peýdaly bir zat almak gaty kyn.
Only the political process was available to us.	Diňe syýasy proses bize elýeterli boldy.
I thought it would help solve my problems.	Meselelerimi çözmäge kömek edip biler öýdüpdim.
These people.	Bu adamlar.
It's very dangerous together.	Bilelikde gaty howply.
The image of the second element is not very clear.	Ikinji elementiň suraty gaty düşnükli däl.
He looked at me and then at me.	Ol maňa, soň maňa seretdi.
Your dreams will be more beautiful.	Arzuwlaryňyz has owadan bolar.
At first they continued to change how they got the story.	Ilki bilen hekaýany nädip alandyklaryny üýtgetmegi dowam etdirdiler.
This can be very surprising.	Bu gaty geň galdyryjy bolup biler.
Now I am looking for a job for the summer.	Indi tomus üçin iş gözleýärin.
Just a matter of use.	Diňe ulanylyşy meselesi.
You can contact us with additional questions.	Goşmaça soraglar bilen bize ýüz tutup bilersiňiz.
A personal injury.	Bir şahsy şikes.
I mean, anything can happen and you won't be satisfied.	Diýjek bolýanym, hemme zat bolup biler we kanagatlanmaz.
This was the first sign.	Bu ilkinji alamatdy.
So this is a simple, relevant decision.	Şonuň üçin bu ýönekeý, degişli karar.
Numbers and numbers.	Sanlar we sanlar.
If you need help other than me, you will be in control.	Menden başga kömek isleseňiz, özüňizi dolandyrarsyňyz.
He will not eat or drink anything.	Ol hiç zat iýmez ýa-da içmez.
It will be tomorrow.	Bu ertir bolar.
Thanks for the comment.	Teswir ýazanyňyz üçin sag boluň.
But, of course, we demanded that they be used.	Emma, ​​elbetde, olaryň ulanylmagyny talap etdik.
You are heartbroken by these people who have lost everything.	Everythinghli zady ýitiren bu adamlara ýüregiňiz gysýar.
This is not good.	Bu gowy däl.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, başdan ahyryna çenli gülkünç bolmakdan saklanmaýar.
Designed to run and execute systems seamlessly.	Ulgamlary sazlaşykly ýerine ýetirmek we ýerine ýetirmek üçin niýetlenendir.
This makes our total number three.	Bu bolsa umumy sanymyzy üçe ýetirýär.
We are very excited about this.	Biz muňa gaty tolgundyk.
Too young to be surprised.	Geň galmak üçin gaty ýaş.
He doesn't think that's right.	Munuň nädogrydygyny pikir etmeýär.
I did not attend.	Men gatnaşmadym.
You are too scared to carry a weapon to kill.	Öldürmek üçin ýarag götermekden gaty gorkýarsyňyz.
From another city.	Başga bir şäherden.
That is, he knows his stuff.	.Agny, ol öz zatlaryny bilýär.
He finally looked.	Ahyrsoňy seretdi.
He has one son left.	Bir ogly galdy.
But at the last moment, something strange happened.	Emma iň soňky pursatda geň bir zat bolup geçdi.
Both of these conversations are mine.	Bu söhbetdeşligiň ikisi-de, meniňki.
Then he knew what to do.	Soň bolsa näme etmelidigini bildi.
The children immediately lined up.	Çagalar derrew nobata durdular.
There is no debate about the past.	Geçmişi hakda hiç hili çekişme ýok.
This is their problem.	Bu olaryň problemasy.
I have to say thank you to our friends.	Dostlarymyza sag bolsun aýtmaly bolýaryn.
Go to you and show that you like it.	Sana gidip, ony halaýandygyňyzy görkeziň.
I will never disgrace you.	Men seni hiç haçan masgara etmerin.
Such an impact should be considered carefully for future large-scale observations.	Geljekdäki uly synlamalar üçin şeýle täsire ünsli garamaly.
In fact, he enjoyed it.	Aslynda ol bu zatlardan lezzet alýardy.
Some are powerful enough to kill an adult.	Käbirleri uly adamy öldürmek üçin ýeterlik derejede güýçlidir.
It was very strange that the eldest son was so close.	Uly oglanyň şeýle ýakyn bolmagy gaty geňdi.
It didn't hurt.	Hiç hili erbet täsir etmedi.
Sleep well at night.	Gijelerine gowy uklaň.
At least three representative tests are performed.	Iň azyndan üç ýerine ýetirilen bir wekilçilikli synag görkezilýär.
Success means acceptance.	Üstünlik gazanmak bolsa kabul edilmegi aňladýar.
But they have to talk.	Emma olar gürlemeli.
We did it our own way.	Biz muny öz ýolumyz bilen etdik.
Maybe he'll like it better.	Belki, ony has gowy görer.
One was in love or the other was not in love.	Biri aşyk boldy ýa-da biri söýmedi.
He even did something he should know better than himself.	Ol hatda özünden has gowy bilmeli bir zady edipdi.
Silence.	Dymmak.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, hut özi bolandyr.
This is a waste of too much time.	Bu gaty köp wagt ýitirmekdir.
Thanks again to the management and staff.	Managementolbaşçylara we işgärlere ýene-de bir gezek sag bolsun aýdýaryn.
The law is law.	Kanun kanun.
Even when that fear came back to me, a voice came from inside me.	Şol gorky maňa gaýdyp gelende-de içimden bir ses geldi.
Thank you for your email.	E-poçtaňyz üçin sag boluň.
Her daughter was also present.	Oňa gyzy hem gatnaşýardy.
The stone is like a mirror.	Daş aýna ýalydyr.
Everyone will pay attention to it today.	Bu gün hemmeler muňa üns bererler.
So you will not lie.	Şonuň üçin ýalan sözlemersiň.
The strategy worked.	Strategiýa netije berdi.
The military is investigating.	Harby gulluklar derňew geçirdi.
It did more harm than good.	Bu zyýandan has köp zyýan berdi.
Twenty minutes away from home.	Öýden ýigrimi minut uzaklykda.
She is probably in love with him.	Ol, belki, oňa aşykdyr.
So he agreed to everything.	Şeýdip, ol hemme zada razy boldy.
As a result of the interview, no patient required additional testing.	Söhbetdeşlik netijesinde hiç bir hassa goşmaça synag talap etmedi.
She is really thin.	Ol hakykatdanam gaty ýuka.
If someone has a theoretical right, you will do the same.	Kimdir biriniň teoriýa hukugy bar bolsa, sizem şony edersiňiz.
Of course, insurance companies have a vested interest in protecting and offering.	Elbetde ätiýaçlandyryş kompaniýalarynyň goramak we hödürlemek gyzyklanmalary bar.
Yes, they had to do something.	Hawa, bir zatlar etmeli boldular.
He did not even know where the family lived.	Ol hatda maşgalanyň nirede ýaşaýandygyny hem bilmeýärdi.
Everyone withdrew quickly.	Hemmeler çalt çekildi.
However, we read every post.	Şeýle-de bolsa, her habary okaýarys.
We know you do.	Etýändigiňizi bilýäris.
I can't live in the past or in the past.	Geçmişde ýa-da aýdylanlarda ýaşap bilemok.
It even hurt him.	Bu hatda oňa-da zyýan ýetirdi.
None of us are going home tomorrow.	Ertir hiç birimiz öýe baramzok.
I knew what he was looking for, what he was looking for.	Men onuň nämä seredýändigini, näme gözleýändigini bilýärdim.
Relationship.	Gatnaşyk.
The sun is cold.	Gün sowuk.
In recent years, that number has dropped sharply.	Soňky ýyllarda bu san çalt azaldy.
The data shown are representative of the repeated trials.	Görkezilen maglumatlar, iki gezek gaýtalanan synaglaryň wekili.
But not everyone can do that.	Emma muny hemmeler edip bilmez.
I loved my parents.	Men ene-atamy gowy görýärdim.
However, you have to do it.	Şeýle-de bolsa, etmeli.
Now move on to some other issues.	Indi käbir beýleki meselelere geçiň.
Walking for a while	Biraz wagt ýöremek
It would be easier if he believed in it.	Eger oňa ynanýan bolsa has aňsat bolardy.
You will never see them again.	Olary öňküsi ýaly görmersiňiz.
I wanted her and the people around me to feel it.	Meni we töweregimdäki adamlary duýmagyny isledim.
You go out on a beautiful day outside.	Daşardan owadan güne çykýarsyňyz.
It is necessary to do this.	Muny etmek zerurdyr.
He drove the house and let it go to his mother.	Öýüni sürüp, ejesine goýberdi.
It was normal.	Adaty bir zatdy.
Things did not return.	Işler bolsa gaýdyp gelmedi.
Mine is growing very fast.	Mina gaty çalt ösýär.
Results are expected this summer.	Netijelere şu tomus garaşylýar.
I will try to remove some confusion.	Käbir bulaşyklyklary aýyrjak bolaryn.
He finally does.	Ahyrsoňy edýär.
Write a few points for each task.	Her iş üçin birnäçe bal ýazyň.
I ask for their protection and help.	Olardan goralmagyny we kömek soraýaryn.
By using lynched games.	Lyingalan oýunlary ulanmak bilen.
They would care about them.	Olar hakda alada ederdiler.
I even bought it for him.	Men hatda oňa-da satyn aldym.
However, the arms race.	Şeýle-de bolsa, ýarag ýaryşy.
Last season was different.	Geçen möwsüm başgaça boldy.
Rewards, years, years.	Syllar, ýyllar, ýyllar.
Hold your fire for a few more minutes.	Otuňyzy ýene birnäçe minut saklaň.
The amount of work was great.	Işiň mukdary ajaýypdy.
They need to protect the information and information they have.	Olarda bar bolan maglumatlary we maglumatlary goramaly.
But they do it together.	Emma olar bilelikde edýärler.
Others were arrested.	Beýlekiler tussag edildi.
He left without knowing the outcome of the process.	Bu prosesiň netijesini bilmezden ozal gitdi.
These are other things.	Bular başga zatlar.
You will not get out of it.	Ondan çykmarsyňyz.
Get up and be proud.	Tur-da, buýsan.
The natural question is the next important one.	Tebigy sorag indiki möhüm ähmiýete eýe.
They don’t feel like people.	Olarda adamlar ýaly duýgy ýok.
I do some things.	Käbir zatlary durmuşa geçirýärin.
It was a house divided over a sister.	Bir aýal doganyň üstünden bölünen jaýdy.
Of course, we don't have to do that.	Elbetde, bu zatlary etmeli däldiris.
On the right foot.	Sag aýaklarynda.
And then you say the girl is doing something or something.	Soň bolsa gyz bir zady ýa-da başga bir zady edýär diýýärsiň.
We at least know.	Iň bolmanda bilýäris.
You had to go, that's what happened.	Sen gitmeli bolduň, ine şeýle boldy.
He wouldn't have heard anything before he heard the bad news.	Erbet habar eşitmezden ozal hiç zat eşitmezdi.
He just shot.	Diňe atdy.
But we have not been able to be true friends for a while.	Emma wagtlaýynça hakyky dost bolup bilmedik.
He is still stabbed in the neck.	Boýnuna henizem pyçak dakylýar.
Of course you wouldn’t appreciate it, but it would be good for you.	Elbetde, siz oňa baha bermezdiňiz, ýöne ol siziň üçin gowy bolardy.
I don't know what will happen.	Näme boljagyny bilemok.
He never said what it was.	Ol munuň nämedigini hiç wagt aýtmady.
We describe the model below.	Aşakdaky modeli suratlandyrýarys.
The parties agreed.	Taraplar ylalaşdylar.
It wasn’t really that bad.	Aslynda beýle erbet däldi.
The first was the rule of law.	Birinjisi kanunyň hökmürowanlygydy.
He had been living in a small community for two years.	Iki ýyl bäri kiçijik bir jemgyýetde ýaşaýardy.
Then you can play everything.	Onda hemme zady oýnap bilersiňiz.
So you love it and your sex is good.	Şeýlelik bilen, siz ony söýýärsiňiz we jynsy durmuşyňyz gowy.
It didn't take long.	Kän wagt geçmedi.
We are his children.	Biz onuň çagalary.
Making more money.	Has köp pul gazanmak.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki-de bolsa, muňa garamazdan gymmatlydyr.
There is a problem.	Bir mesele bar.
If he can get to the phone.	Eger telefona baryp bilýän bolsa.
Of course, she was beautiful.	Elbetde, ol owadandy.
They were a big deal.	Olar uly bir zatdy.
His head was wrong.	Kellesi ýalňyşdy.
I mean, there are, but not as much as they think.	Diýjek bolýanym, bar, ýöne pikir edişleri ýaly däl.
I don't want them to see this.	Men bulary görmegini islämok.
The family court first upheld the support.	Maşgala kazyýeti ilki bilen goldaw berýär.
You still get angry about it.	Siz henizem muňa gaharyňyz gelýär.
Mix and repeat.	Garyşdyryň we gaýtalaň.
It paved the way for many.	Köplere-de ýol açdy.
I was there.	Men ol ýerde boldum.
Season with salt and pepper.	Duz we azajyk burç bilen möwsüm.
They call it black and white.	Gara ak diýýärler.
We like what we like.	Halaýan zadymyzy halaýarys.
Players can pass.	Playersaş oýunçylar geçip bilerler.
However, there is a small catch.	Şeýle-de bolsa, kiçijik tutmak bar.
Your strength is my strength.	Seniň güýjüň meniň güýjüm.
Experienced experience is breathtaking.	Experiencehli tejribe düýbünden dem alýar.
Killing is the end of the world.	Öldürmek ahyrzamanyň özi.
In fact, I was working two jobs at the time.	Aslynda şol wagt iki işleýärdim.
Adults every year.	Ulular her ýyl.
Just the way it is.	Işleriň edil görnüşi.
These people.	Bu adamlar.
Different projects require different things.	Dürli taslamalar dürli zatlary talap edýär.
That gives a lot of hope.	Bu köp umyt döredýär.
Thanks for the great service and product.	Ajaýyp hyzmat we önüm üçin sag boluň.
Playing with him.	Onuň bilen oýnamak.
The third question.	Üçünji sorag.
Simone and so on.	Simönekeý we şonuň ýaly esasy.
He didn't want to know yet.	Ol entek bilmegini islemedi.
In between.	Arasynda.
Review my status.	Myagdaýymy gözden geçiriň.
It may take a lot of money.	Munuň üçin köp pul gerek bolup biler.
We will be back.	Biz gaýdyp geleris.
This is important.	Bu möhümdir.
You love your idea.	Öz pikiriňi gowy görýärsiň.
There are so many types it's hard to say.	Postazgyňyzda razy boljak köp zat bar.
I feel very strange right now.	Häzirki wagtda özümi gaty geň duýýaryn.
Accessibility of information.	Maglumatyň elýeterliligi.
I snowed.	Men garda çekdim.
Worse.	Has erbet.
We are still safe.	Biz şu wagta çenli howpsuz.
Sometimes we fight big.	Käwagt uly söweş edýäris.
I don't know for sure.	Men anyk bilemok.
This is not the case with us.	Bu, biziň üçin bolşy ýaly däl.
We have done this many times.	Biz muny köp gezek etdik.
He did it faster and better.	Ol muny has çalt, ajaýyp etdi.
This treatment is not for everyone.	Bu bejergi hemmeler üçin däl.
He misses his little girl	Kiçijik gyzyny küýseýär
I wanted to kill him.	Men ony öldürmek isleýärdim.
Maybe the dog has a little hair.	Mümkin, itiň azajyk saçy.
We have to wait.	Garaşmaly.
He did both.	Ikisini-de etdi.
It's time to dump her and move on.	Countryurtda jaý edinmek üçin wagt geldi.
Nine feet away.	Dokuz aýak uzaklykda.
I leaned against the wall and watched my feet.	Men diwara egilip, aýagymy synladym.
But something else was driving them.	Emma başga bir zat olary sürýärdi.
May the war prosper.	Söweş össin.
Three people were killed.	Üç adam öldi.
Each exercise has five questions.	Her maşkda bäş sorag bar.
This time it seemed unavoidable.	Bu gezek gaçyp gutulmajak ýalydy.
He looked at the woman.	Ol aýala seretdi.
I could have done something really different with that.	Munuň bilen hakykatdanam üýtgeşik bir zat edip bilerdim.
No one was comfortable asking about it.	Hiç kim bu hakda soramaga rahat däldi.
I will read the story at the end.	Hekaýany soňunda okaryn.
He has to understand that.	Ol muňa düşünmeli.
The unit of variables is in second place.	Üýtgeýjileriň birligi ikinji ýerde durýar.
I think we know the reason for that now.	Häzir munuň sebäbini bilýäris öýdýän.
While he was there watching and waiting.	Ol şol ýerde synlap, garaşyp ýatyrka.
.Ok, it's been two.	.Ok, iki boldy.
I think that makes it even worse.	Muny hasam erbetleşdirýän zat diýip pikir edýärin.
I agree with all that has been said.	Aýdylanlaryň hemmesi bilen ylalaşýaryn.
They didn't say anything about what was happening.	Bolýan zatlarda hiç zat aýtmadylar.
Okay, it's a little cold, but yeah.	Garaz, birneme sowuklady, ýöne hawa.
I moved there.	Men ol ýere göçdüm.
They touch it.	Olar oňa degýärler.
You want your kids to grow up in a clean city.	Çagalaryňyzyň arassa şäherde ulalmagyny isleýärsiňiz.
His film career is short but significant.	Kino karýerasy gysga, ýöne ähmiýetli.
Even if it’s just the community that happened there.	Diňe şol ýerde bolup geçen jemagat bolsa-da.
The future was like a wall.	Geljek diwar ýalydy.
The two were close friends.	Ikisi ýakyn dostdy.
They are a first-class organization.	Olar birinji synp guramasy.
This is our way of preparing for the new world.	Bu, täze dünýä üçin taýýarlyk usulymyz.
There were four words reminiscent of states.	Döwletleri ýatladýan dört söz bardy.
But he taught me.	Itöne maňa öwretdi.
If he had fought, we would have lost.	Eger söweşe giren bolsa, ýitirerdik.
It didn't work out.	Tizara bolmady.
He would wear one he liked.	Halaýan birini geýerdi.
For a few minutes on each side.	Her tarapdan birnäçe minutlap.
So pay attention to this.	Şonuň üçin muňa üns beriň.
They stared straight ahead.	Olar göni öňe seredip durdular.
We reported it to the police.	Polisiýa habar berdik.
Checked.	Barlady.
I never paid attention.	Men asla üns bermedim.
I was able to ask the names of several students.	Birnäçe okuwçynyň adyny sorap bildim.
I was also amazed at how painful my feelings were.	Duýgularymyň näderejede agyrdygyna-da geň galdym.
This offer was rejected.	Bu teklip ret edildi.
Only one version came out really fast in ready-made form.	Diňe bir görnüşi taýýar görnüşde hakykatdanam çalt çykdy.
You may have a solution.	Siziň çözgüdiňiz bolup biler.
That is the nature of nature.	Tebigat şeýle bolup biler.
The whole purpose is gone.	Allhli maksat ýitdi.
We have.	We bar.
He would actually find them.	Aslynda olary tapardy.
They choose a great race, but one of the more difficult.	Ajaýyp ýaryşy saýlaýarlar, ýöne has kyn ýaryşlardan birini.
Something was missing.	Somethingöne bir zat duýulmady.
Very anxious dreams.	Gaty aladaly düýşler.
The meat has a burning smell.	Etiň ýakylýan ysy bar.
Some are clear, others are not.	Käbirleri düşnükli, beýlekileri beýle däl.
First, many users will be confused.	Birinjisi, köp ulanyjy bulaşar.
He seems to know what he doesn't know.	Ol bilmeýän zadyny bilýän ýaly.
I never touched.	Hiç haçan degmedim.
Representative-only representative tests are shown.	Representativeeke-täk wekilçilikli synaglar görkezilýär.
A truck is coming	Bir ýük maşyny gelýär
So it's been a long time coming, not just a few years ago.	Şonuň üçinem indi birnäçe ýyl ozal däl-de, indi öňe çykdy.
You see through things.	Zatlaryň üsti bilen görýärsiň.
But he had to interview to get in.	Emma girmek üçin söhbetdeşlik geçirmeli boldy.
So you got such a big bag.	Şonuň üçin şeýle uly sumka aldyň.
I didn't know what to expect.	Nämä garaşjagymy bilmedim.
He came.	Ol geldi.
It was very dark.	Gaty garaňkydy.
But ideas are changing.	Emma pikirler üýtgeýär.
It seemed easy to him.	Bu oňa aňsat ýalydy.
I thought very quickly.	Men gaty çalt pikir etdim.
I have no sexual interest in men.	Erkeklere jynsy gyzyklanmam ýok.
Find a place to dig and relax.	Çukur we dynç almak üçin ýer tapalyň.
You can go to school.	Mekdebe gidip bilersiňiz.
We went to see them vote.	Olara ses bermegini görmäge gitdik.
But this is not the best.	Emma munuň iň gowusy däl.
His style.	Onuň stili.
He would not let go.	Ol özüni goýbermezdi.
That made a lot of sense to me.	Bu meniň üçin hakykatdanam gowy many berdi.
I don't like to say what to do.	Näme etmelidigimi aýtmagy halamok.
For our parents who support us and give us so much.	Bizi goldaýan we bize köp zat berýän ene-atalarymyz üçin.
Log in and out once.	Bir gezek girip-çykmak.
A beautiful woman was killed.	Bir owadan aýal öldürildi.
Then two, then three.	Soň iki, soň üç.
I'm a little scared of him, yes.	Ondan birneme gorkýaryn, hawa.
Thanks.	Sagbol.
I sat down and looked around the office with new eyes.	Men oturyp, täze gözler bilen ofisiň töweregine göz aýladym.
He was eating his mother.	Ejesini iýýärdi.
I'll start	Men başlaryn
I have to say two things right now.	Şu wagt iki zat aýtmaly.
Everyone was there except him.	Ondan başga hemme kişi bardy.
In this case.	Bu ýagdaýda.
It will be an interesting test case.	Gyzykly synag mysaly bolar.
Come back if you need more to save the lost.	Lostitirilenleri has köp halas etmek üçin zerur bolsa gaýdyp geliň.
High enough to kill me.	Meni öldürmek üçin ýeterlik derejede beýik.
Or is it the sound of a dream.	Ora-da düýşdäki sesdir.
Haircut	Saç kesiň.
Then there is the single payment line.	Soň bolsa, ýekeje töleg setiri bar.
I was there for that.	Men munuň üçin boldum.
We love our place of residence.	Weaşaýan ýerimizi gowy görýäris.
Start with a minute and work from there.	Bir minutdan başlaň we şol ýerden işläň.
I tried to talk to him.	Men onuň bilen gürleşmäge synanyşdym.
It made me love my city.	Bu meni şäherimi söýmäge mejbur etdi.
There was little point in such a journey.	Şeýle syýahatda kän bir ähmiýet ýokdy.
Flat and square alignment first.	Ilki bilen tekiz we inedördül tekizlemek.
The skin is really smooth.	Derisi hakykatdanam tekiz.
The sources of the cells are combined.	Öýjükleriň çeşmeleri birleşdirilen.
.Okay, really.	.Ok, hakykatdanam şeýle.
They read.	Olar okaýarlar.
But it depends on where you go.	Thereöne ol ýerden nirä barsaňam saňa bagly.
He addressed the issue for four hours.	Dört sagatlap bu meselede çykyş etdi.
I didn't know you were still there.	Ikiňiziň henizem bardygyňyzy bilmedim.
Some of them were smaller than a.	Olaryň käbiri a-dan kiçi bolupdyr.
I would do nothing else in my days.	Günlerimi başga hiç zat etmezdim.
All you have to do is get it.	Bar etmeli zadyňyz, ony almak.
Some took it literally.	Muny käbirleri göni manyda aldylar.
It would be better if you could go less.	Az gidip bilseň, has gowy bolardy.
As it turned out, it was not.	Bolşy ýaly, beýle däldi.
I really believe that.	Men muňa hakykatdanam ynanýaryn.
It may surprise you at times.	Kämahal sizi geň galdyryp biler.
Let me know more about what your student found.	Talybyňyzyň nämäni tapandygy hakda maňa has giňişleýin maglumat beriň.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Ol munuň özüne degişlidigini aýtdy.
It really does exist.	Hakykatdanam bar.
But he was immediately angry.	Emma muňa derrew gahar geldi.
He is not an honest man.	Ol dogruçyl adam däl.
So we have to see if we have time to use it.	Şonuň üçin ulanmaga wagtymyzyň bardygyny ýa-da ýokdugyny görmeli.
One night in the city.	Şäherde bir gije.
Here is the most beautiful thing.	Ine, iň owadan zat.
Youngigit, what constitutes marriage.	Youngigit, nikanyň nämedigini düzýär.
It would fit very well.	Ol gaty gowy gabat gelerdi.
He was right, it was a very stupid question.	Ol mamlady, gaty samsyk soragdy.
We enter	Biz girýäris
I still hope someone does, but someone won't.	Men henizem kimdir biri eder diýip umyt edýärin, ýöne kimdir biri meniň bolmaz.
Doing this is a big deal.	Muny hünär derejesinde uly bir zat etmek.
I couldn't see your face	Faceüz görüp bilmedim
This is the only way to get rid of clutter you don't need.	Bu, hakykatda maglumatlary ýitirjek ýeke-täk mümkinçilikdir.
And then the time began.	Soň bolsa wagt başlandy.
I think he has a soft spot.	Meniň pikirimçe, onuň ýumşak ýeri bar.
Of course, such freedom is not absolute.	Elbetde, beýle erkinlik mutlak däl.
This is very sad for me.	Bu meniň üçin gaty gynandyryjy.
His father was watching everything he did.	Kakasy ähli edýän zatlaryna syn edýärdi.
They didn’t know what to do with this information.	Bu maglumatlar bilen näme etjegini bilenokdylar.
There are people who want to do something about it.	Bu hakda bir zat etmek isleýän adamlar bar.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	Has köp ýadyna düşmese.
So we continue.	Şonuň üçin biz dowam edýäris.
There was so much to see and not enough time.	Görmeli köp zat bardy we wagt ýeterlik däldi.
We go between those lots.	Şol bijeleriň arasynda barýarys.
Not difficult or nothing.	Kyn ýa-da hiç zat däl.
The main floor had a kitchen and bathroom.	Esasy gatda aşhana we hammam bardy.
It is difficult to know how to solve this problem.	Bu meseläni nädip çözmelidigini bilmek kyn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu diňe hakykat.
It's good wherever it is.	Ol nirede bolsa gowy.
I didn't look back.	Yzyna seretmedim.
Bad decisions are made when you look at bad data.	Pooraramaz maglumatlara seredeniňde erbet kararlar kabul edilýär.
It made me happy to see him that way.	Ony şeýle görmek meni begendirdi.
Not here.	Bu ýerde däl.
How is the world	Dünýä nähili.
However, not much is said about its availability.	Şeýle-de bolsa, onuň haýsy elýeterlidigi barada kän zat aýdylmaýar.
I caught a glimpse of police names, many of them.	Polisiýa atlaryna, olaryň köpüsine gözüm düşdi.
I see your heart for your family.	Maşgalaňyz üçin ýüregiňizi görýärin.
Probably not.	Megerem ýok.
Not on the road to somewhere else.	Başga bir ýere barýan ýolda däl.
He asked why he was up.	Näme üçin tur, diýip sorady.
You wondered how the big thing ended up here.	Uly bir zadyň bu ýerde nädip gutarandygy hakda pikir etdiň.
But then he married this man and didn't even mention you.	Thenöne soň ol ​​bu adama durmuşa çykdy we hatda seni agzamady.
She laughed so hard.	Ol gaty güldi.
You are back	Sen gaýdyp geldiň
Officers opened fire and killed him.	Ofiserler ot açyp öldürdiler.
The stars in the sky at night, that's exactly what happened.	Gije asmanda ýyldyzlar, hut şeýle boldy.
However, this can be a very difficult task.	Şeýle-de bolsa, bu gaty kyn mesele bolup biler.
So far everything in the world has been cool.	Şu wagta çenli dünýäsinde hemme zat salkyndy.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Dördünji bahany nädip almalydygyny aýdyň.
That was not the only thing to change.	Bu üýtgemeli ýekeje zat däldi.
I mean yes.	Hawa diýjek bolýaryn.
Opinions are the opinion of the authors.	Pikirler awtorlaryň pikiridir.
The fields were burned.	Ekin meýdanlary ýandy.
It was as warm as a dream.	Ol düýşdäki ýaly ýylydy.
In fact, it gave me hope.	Hakykatdanam, bu maňa umyt berdi.
Define your personal goals.	Şahsy maksatlaryňyzy kesgitläň.
This is a very fast course, very comfortable.	Bu gaty çalt kurs, gaty rahat.
I love how comfortable it is.	Men onuň nähili rahatdygyny gowy görýärin.
Speed ​​will save you.	Tizlik sizi halas eder.
Churchygnaga.	Churchygnaga.
Each of the main rooms in the house had a list.	Jaýyň her esasy otagynyň sanawy bardy.
I used to	Men öňler
In everyone, in everything.	Her kimde, hemme zatda.
But they are wrong.	Emma olar ýalňyşýarlar.
He looked down at the cross in his hand.	Ol elindäki haça aşak seretdi.
I followed the guide.	Men gollanmany yzarladym.
It works well with a single team.	Bu ýekeje topar bilen gowy işleýär.
Join us and see for yourself !.	Bize goşulyň we özüňiz görüň!.
I had to start a new career.	Täze karýera başlamaly boldum.
You will die and all those you love will die.	Sen ölersiň we söýýänleriň hemmesi öler.
It has to be actionable.	Muny herekete getirmeli.
This year is no different.	Bu ýyl üýtgeşik däl.
Full speed ahead.	Öňde doly tizlik.
He was only nine years old.	Ol bary-ýogy dokuz ýaşyndady.
The time has come.	Wagt geldi.
I missed him.	Men ony küýsedim.
.Enjoy the rest of the year.	.Ylyň galan böleginde hezil ediň.
I love this section.	Men bu bölümi gowy görýärin.
We will do this in the next section.	Muny indiki bölümde ederis.
He would come back in the morning first.	Ilki bilen ertirlik bilen gaýdyp gelerdi.
I want to know if she will be happy.	Onuň bagtly boljakdygyny ýa-da ýokdugyny bilesim gelýär.
I don't think you'll do it for the part.	Bölek üçin edersiňiz öýdemok.
Not necessarily.	Hökman däl.
They bought as much as possible.	Mümkin boldugyça satyn aldylar.
Very strong and beautiful.	Gaty güýçli we ajaýyp.
Comes with many years of experience.	Köp ýyllyk tejribe bilen gelýär.
Expensive but wonderful.	Gymmat, ýöne ajaýyp.
Let's take a closer look.	Geliň, birneme has jikme-jik seredeliň.
But it was not so low.	Soöne beýle pes däldi.
Unfortunately, this is not just a story line for the show.	Gynansagam, bu diňe görkeziş üçin hekaýa setiri däl.
Just copy and paste.	Justa-da diňe göçürip alyň.
You are not enough	Siz ýeterlik däl
In their favor under the contract.	Şertnamasy boýunça olaryň peýdasyna.
You will get a picture.	Suraty alarsyňyz.
They just can't do it.	Diňe edip bilmeýärler.
Use them accordingly and at the right time of year.	Olary şoňa görä we ýylyň öz wagtynda ulanyň.
She was very sad.	Ol gaty gynandy.
This lasted for several days.	Bu birnäçe gün dowam etdi.
I tried someone else who helped but was sick.	Kömek eden, ýöne kesel eden başga birini synap gördüm.
Out of my sight	Meniň gözümden.
However, it was a long time to wait.	Şeýle-de bolsa, bu agşam garaşmak üçin gaty uzyn wagt boldy.
At the very least, the voting method.	Iň bärkisi, ses beriş usuly.
My advice is, don’t try it in your professional life either.	Maslahatym, professional durmuşyňyzda-da synap görmäň.
But the girl had no answer.	Emma gyzyň jogaby ýokdy.
No one stopped.	Hiç kim durmady.
It should never work.	Hiç haçan işlemeli däl.
Now you can fight him.	Indi onuň bilen söweşip bilersiňiz.
Welcome	Hoş geldiňiz.
They had nothing.	Olaryň ýanynda hiç zat ýokdy.
If it is too thick, rinse it off with water.	Gaty galyň bolsa, suw bilen ýuka.
It did.	Bu etdi.
Working for a salary.	Aýlyk üçin işlemek.
But he didn't understand why.	Heöne düşünmedik bir sebäbine düşünmedi.
I was not so sure.	Men beýle bir ynamly däldim.
Even at the mouth of the river everyone knew it.	Derýanyň agzynda-da muny hemmeler bilýärdi.
This does not mean that it does not exist anymore.	Munuň mundan beýläk ýokdugyny aňlatmaýar.
Buy my art to make yourself happy.	Özüňizi bagtly etmek üçin sungatymy satyn alyň.
Name s is used as a shell variable and function names.	Name s gabyk üýtgeýjisi we funksiýa atlary hökmünde ulanylýar.
They vote for the wrong reasons.	Nädogry sebäplere ses berýärler.
This was my father.	Bu meniň kakamdy.
It was written about.	Bu hakda ýazyldy.
Girl, I came for you.	Gyz, men seniň üçin geldim.
Let's put it this way.	Geliň, şu görnüşde goýalyň.
I survived the ordeal and stuck to my game plan.	Töwerekden aman galdym we oýun meýilnamamda durdum.
The phone call ended there.	Telefon jaňy şol ýerde tamamlandy.
From bottom to top	Aşakdan ýokara.
I had no problem.	Mende problema ýokdy.
Life does not speak, it lives.	Durmuş gürlänok, ýaşaýar.
Breakfast is a long way from our room.	Ertirlik nahary otagymyzdan gaty uzak.
Helped development.	Ösüşe kömek etdi.
Leave your name there.	Adyny sen goý, şol ýerde.
Some things take time.	Käbir zatlar wagt alýar.
He came back the next day.	Ertesi we ertesi gaýdyp geldi.
So you run away or they get you.	Şonuň üçin gaçarsyňyz ýa-da sizi alarlar.
The same thing happened.	Edil şol bir zat boldy.
His father had seen it.	Kakasy muny görüpdi.
I just wanted to make sure you did.	Diňe edýändigiňizi anyklamak isledim.
My mother came in and made herself at home.	Ejem içeri girip, özüni öýde düzerdi.
You will be my wife.	Sen meniň aýalym bolarsyň.
He received a negative response.	Oňa negatiw jogap berildi.
They are not my words, but my father's.	Olar meniň sözlerim däl, kakamyň sözleri.
All participants are notified in writing.	Gatnaşanlaryň hemmesine ýazmaça habar berilýär.
You'll be fine.	Sickarawsyz bolarsyňyz.
Some families do not talk to each other.	Käbir maşgalalar biri-biri bilen gürleşmeýärler.
There was more.	Has köp zat bardy.
I will never be before you or anyone else.	Hiç haçan menden öň ýa-da beýlekisiz bolmaýaryn.
Now you can.	Indi edip bilersiňiz.
I forgot his name.	Men onuň adyny ýatdan çykardym.
I went through the same process.	Menem şol bir prosesi başdan geçirdim.
The complaint is silent on the matter.	Şikaýat ýazgysy bu meselede dymýar.
Long is long, but worth taking.	Longol uzyn, ýöne almaga mynasyp.
The next two words will come, one must mean the king.	Indiki iki söz geler, biri patyşa manysyny bermeli.
I don't like the country	Men ýurdy halamok
Don't feel it.	Duýma.
You are as strong as he is.	Senem onuň ýaly güýçli.
However, there are some limitations to the current study.	Şeýle-de bolsa, häzirki okuwda käbir çäklendirmeler bardy.
At that moment, we left.	Şol wagt biz gitdik.
It was a real turning point for me.	Bu meniň üçin hakyky öwrülişik boldy.
However, we could not.	Emma, ​​edip bilmedik.
He pushed himself hard this morning.	Ol şu gün irden özüni gaty itekledi.
I don't throw it away.	Men ony zyňmaýaryn.
None of us wanted that.	Muny hiç birimizem islemedik.
This, too, has found its way.	Bu hem öz yzyny tapdy.
She has been in love lately and looks very happy and ten years younger.	Recentlyakynda aşyk bolup, gaty bagtly we on ýaş kiçi görünýär.
Only those cells that had a significant effect on drug use were counted.	Diňe neşe serişdeleriniň ulanylmagy bilen ep-esli täsir eden öýjük hasaba alyndy.
I told her calm down and we would take care of her.	Men muny etmejekdigimizi aýtdym.
I lost my sister, and she is my wife.	Men aýal doganymy ýitirdim, ol bolsa aýaly.
Prove that he is still fit for office.	Onuň henizem wezipä laýykdygyny subut etmek.
He was the only good thing at that show.	Ol şol sergide ýekeje gowy zatdy.
He designed, performed, and analyzed the experiments and wrote the manuscript.	Synaglary dizaýn etdi, ýerine ýetirdi we analiz etdi we golýazmany ýazdy.
I must have accepted my trust in you earlier.	Men seni has öňürti öz ynamymy kabul eden bolmaly.
He walked over the sea and filled his shoes.	Deňiz aýaklarynyň üstünden aýlandy we köwşüni doldurdy.
The nose is very heavy with that black fruit character.	Şol gara miwe häsiýeti bilen burun gaty agyr.
Look, we had to get this movie last year.	Seret, geçen ýyl bu filmi almaly bolduk.
Like my mother.	Ejem ýaly.
I don't want to see it in the end.	Ahyrynda görmek islämok.
I didn't think much of it then.	Şonda kän pikir etmedim.
He was not happy about that.	Ol muňa begenmedi.
But their presence will make my investigation more difficult.	Emma olaryň bolmagy meniň derňewimi has kynlaşdyrar.
A tall tall horse.	Uzyn boýly uzyn at.
Select the first priority.	Ilkinji esas ugry hökmünde saýlaň.
But peace does not ask.	Emma rahatlyk soramaýar.
I would like you to say my name.	Adymy aýtsaň haladym.
You didn't do that	Sen beýle etmediň
Familiar with social, research.	Sosial, gözleg bilen tanyş.
I missed my first meeting.	Ilkinji duşuşygymdan gaçdym.
We will say meaningful things.	Manyly zatlar diýeris.
He lies in an open window and is interested in everything.	Açyk penjirede ýatyr we hemme zada gyzyklanýar.
We will learn soon.	Soonakynda öwreneris.
I don’t expect my library to publish things.	Kitaphanamyň zatlary çap etmegine garaşmaýaryn.
Although there are rules, they are rules.	Düzgünler bolsa-da, düzgünlerdir.
Of course, they expect you to sleep with them or their friends.	Elbetde, olar ýa-da dostlary bilen ýatmagyňyza garaşýarlar.
But once the issue has been resolved, it has been adequately addressed.	Thatöne bu mesele çözülenden soň, ony ýeterlik derejede kabul etdiler.
You can choose not to answer a question.	Bir soraga jogap bermezligi saýlap bilersiňiz.
In addition, we can have a hard time telling.	Mundan başga-da, aýtmasak kynçylyk çekip bileris.
A mobile test was performed for this.	Munuň üçin ykjam synag geçirildi.
It is written as if looking at someone.	Birine seredýän ýaly ýazylýar.
And that day will be better than today.	Şol gün bolsa şu günden has gowy bolar.
He was a wild man.	Ol ýabany adamdy.
Finally there is the third way.	Ahyrynda üçünji ýol bar.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ony sypdyryp bilmersiňiz.
I agree with you.	Siziň pikirleriňiz bilen ylalaşýaryn.
I didn’t plan any of this.	Men munuň hiç birini meýilleşdirmedim.
I don’t have much to do with the store these days.	Bu günler dükan bilen kän işim ýok.
It didn't come from anywhere else.	Başga bir ýerden gelmedi.
So everything he wrote about the baby must have been true.	Şonuň üçin çaga hakda ýazan zatlarynyň hemmesi dogry bolsa gerek.
This can be very interesting.	Bu gaty gyzykly bolup biler.
But they are not important for the problems at hand.	Emma olar bar bolan meseleler üçin möhüm däl.
The front legs are short, straight and thick.	Öň aýaklary gysga, göni we galyň.
I think a lot of people need leadership.	Leadolbaşçylyk etmek üçin köp adam gerek diýip pikir edýärin.
Wife, son or daughter.	Aýaly, ogly ýa-da gyzy.
It was first held in the same center.	Ilki bilen bir merkezde geçirildi.
Religion but religion is still important.	Religionöne din henizem möhümdir.
We had a meeting and had a good time.	Duşuşyk geçirdik we gowy geçdik.
Whatever the case, we can find the opportunity to learn.	Näme bolaýsa-da öwrenmäge pursat tapyp bileris.
Yes, the news is bad.	Hawa, habar erbet.
You have been very helpful.	Siz gaty kömek etdiňiz.
You might say the last battle.	Iň soňky söweş diýip bilersiňiz.
At least for the time being.	Iň bolmanda wagtlary üçin.
Of course, they survived.	Elbetde, diri galdylar.
You can tell what a movie is.	Filmiň nämedigini bir hili aýdyp bilersiňiz.
The conversation about another woman came to his attention.	Başga bir aýal hakda söhbet onuň peýdasyna boldy.
He had a weekend off.	Dynç güni dynç alandygyny.
Adult men and women lived in fear.	Ulalan erkekler we aýallar gorky içinde ýaşadylar.
I look forward to going to my office.	Men ofisime gitmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
But authors must know their rights before they can do so.	Authoröne awtorlar muny etmezden ozal öz hukuklaryny bilmelidirler.
I thought it was a little weird, but take it.	Biraz geňdir öýdüpdim, ýöne ony al.
I have a question about programs.	Programmalar hakda soragym bar.
He had such a quality.	Oňa şeýle hil bardy.
I do not know the exact reason for this, but it is.	Munuň sebäbini anyk bilemok, ýöne şeýle.
No one knows which way to go.	Haýsy ýoldan gitmelidigini hiç kim bilenok.
For some reason, rich people have risen above the poor.	Baý maşgalalar bir sebäbe görä garyplaryň üstünden ýokary galdylar.
Around, around.	Daş-töwereginde, töwereginde.
We follow him where the meeting is not over yet.	Duşuşyk entek gutarmadyk ýerinde onuň yzyna düşýäris.
This thing works on both sides.	Bu zat iki tarapdanam işleýär.
There are so many.	Ol ýerde gaty köp.
At that moment, the rain stopped.	Şol wagt ýagyş togtady.
Still in service.	Entegem hyzmatda.
The state will not have the right to say no.	Döwletiň “ýok” diýmäge hukugy bolmaz.
So we try to be that way for them.	Şonuň üçin olar üçin şeýle bolmaga synanyşýarys.
He was different at the time.	Ol şol wagt başgaçarakdy.
Medium deep.	Ortaça çuň.
This is not safe either.	Bu hem howpsuz däl.
Rest in peace	Arkaýyn dynç alyň.
If you have any questions about our government, ask me.	Hökümetimiz hakda soraglaryňyz bar bolsa, menden soraň.
Add the room temperature eggs once.	Otagyň temperaturasynyň ýumurtgalaryny bir gezek goşuň.
This information is known as a secure window.	Bu maglumatlaryň ygtybarly penjiresi hökmünde bellidir.
There.	Ol ýerde.
For a better life.	Gowy durmuş üçin.
Every day	Her gün.
Find the video here.	Wideony şu ýerden gözläň.
This feature has been very popular ever since.	Bu aýratynlyk şondan bäri gaty meşhur boldy.
We saw with our own eyes that you were killing him.	Ony öldürýändigiňizi öz gözlerimiz bilen gördük.
Getting a female character.	Aýal keşbini almak.
God knows, we were both.	Hudaý bilýär, ikimizem bolduk.
You watched it in good times and bad.	Ony gowy we erbet döwürlerde synladyňyz.
Thea we stand or run in our place against the enemy.	Thea duşmana garşy durup, ýerimizde durarys ýa-da ylgaýarys.
Animals have little information.	Haýwanlarda az maglumat bar.
Maybe your watch would be better somewhere.	Belki, sagatlaryňyz bir ýerde has gowy bolardy.
When we are apart, we check with each other regularly.	Aýralykda bolanymyzda, biri-birimiz bilen yzygiderli barlaýarys.
I said no, a little.	Nook diýdim, azajyk.
If any of this is written, people will find it.	Bularyň haýsydyr biri ýazylsa, adamlar taparlar.
That may be true, but I can't tell the whole story.	Bu dogry bolup biler, ýöne bu wakany doly aýdyp bilenok.
True beauty.	Hakyky gözellik.
This will give you the perfect time you want in life.	Bu size durmuşda isleýän ajaýyp wagtyňyzy berer.
Then come in here.	Soň bolsa bärik giriň.
This is not an idea, it is a fact.	Bu pikir däl, hakykat.
Just one or two steps.	Diňe bir ýa-da iki ädim.
Freedom from it.	Ondan azatlyk.
I am a woman like you.	Men seniň ýaly aýal.
He tried to catch me, but he couldn't.	Ol meni tutjak boldy, ýöne edip bilmedi.
But after doing so, the audience fell silent.	Emma muny edensoň, tomaşaçylar dymdylar.
Use the image below as a guide.	Aşakdaky suraty gollanma hökmünde ulanyň.
Normal fire was needed to save them.	Olary halas etmek üçin adaty ot gerekdi.
Nothing is as fast as our curriculum.	Okuw meýilnamamyz ýaly çalt zat ýok.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
Instead, most secondary materials are offered.	Munuň ýerine ikinji derejeli materiallaryň köpüsi hödürlenýär.
Your presence has bought us time.	Siziň barlygyňyz bize wagt satyn aldy.
It was caused by a man falling.	Adamyň ýykylmagy sebäpli ýüze çykdy.
I hope it will be as good as it gets.	Gabat gelşi ýaly gowy bolar diýip umyt edýärin.
That is why he came to our city.	Şol sebäpden ol biziň şäherimize geldi.
He is no longer silent.	Indi dymmaýar.
They can also talk about mobile projects.	Jübi taslamalary barada-da gürleşip bilerler.
No easy answer was found.	Ansat jogap tapylmady.
I don't even believe he can see me.	Meni görüp biljekdigine-de ynanamok.
We use a clear example in our organization.	Guramamyzda aç-açan mysal ulanýarys.
This varies with the level and size of the network.	Bu dereje we toruň ululygy bilen üýtgeýär.
What kind of oil is used for this?	Munuň üçin haýsy ýag ulanylýar?
But nothing about search marketing.	Emma gözleg marketingi barada hiç zat ýok.
I let myself go.	Men özümi öz ýerime goýberdim.
You can improve your living environment by taking the right steps.	Dogry ädimler ätmek bilen ýaşaýyş gurşawyňyzy gowulaşdyryp bilersiňiz.
He knew those names.	Ol şol atlary bilýärdi.
You are better	Sen has gowy.
He looked like a friend.	Dostuna meňzeýärdi.
But there was no sound.	Emma ses ýokdy.
However, the success of this approach depends on many parameters.	Şeýle-de bolsa, bu çemeleşmäniň üstünligi köp parametrlere baglydyr.
I will find a computer	Men kompýuter taparyn
He needed a lot of blood, maybe he would need more.	Oňa köp gan gerekdi, belki-de oňa has köp zat gerek bolar.
There seems to be no such thing.	Hatda munuň ýaly zat ýok ýaly.
I gave peace to every friend.	Her dostuma rahatlyk berdim.
The evening air was cool and clean.	Agşam howasy salkyn we arassa boldy.
The struggle for survival.	Diri galmak üçin göreş.
Not now, not now.	Ol däl, häzir däl.
Get ready, talk and be happy.	Taýýar boluň, gürleşiň we bagtly boluň.
I was more open to this idea.	Men bu pikire has açykdym.
I felt very strange.	Özümi gaty geň duýýardym.
It was decided to study the design of the garden.	Bagyň dizaýnyny öwrenmek kararyna geldi.
I worked hard to stop my tears and pulled myself together.	Gözýaşlarymy duruzmak üçin köp zähmet çekip, özümi çekdim.
My heart aches for them.	Olara ýüregim gysýar.
What kind of food is there and how much.	Haýsy ýerde haýsy iýmit bar we näçeräk.
This will not be stopped.	Bu saklanmaz.
They come to help.	Kömek etmek üçin gelýärler.
Those basic methods are not a problem.	Şol esasy usullar mesele däl.
He was survived by his wife and children.	Ol ölenden soň aýaly we çagalary galdy.
These conditions are described in more detail below.	Bu şertler aşakda has jikme-jik kesgitlenendir.
I can't say anything about it.	Ondan hiç zat aýdyp bilemok.
, Ok let's finish.	, Ok, gutaralyň.
He took a step towards Hisoluna's journey.	Hisoluna syýahatyna tarap ädim ätdi.
Tax law.	Salgyt kanuny.
He is asked to do a few things.	Ondan birnäçe zatlar etmegi haýyş edilýär.
He knew what you were doing.	Ol siziň näme edýändigiňizi bilýärdi.
Another story is whether or not this is true.	Munuň dogrudygyny ýa-da ýokdugyny başga bir hekaýa.
Thanks to him, he is still here and still a friend.	Oňa sag bolsun aýdýarys, henizem şu ýerde we henizem dost.
Really high proof.	Hakyky ýokary subutnama.
But it never came.	Emma hiç haçan gelmedi.
In his chest.	Gursagynda.
The source was identical for patients and controls.	Çeşme hassalar we gözegçilikler üçin birmeňzeşdi.
The community is great too.	Jemgyýet hem ajaýyp.
The numbers have dropped significantly since charging.	Zarýad berlensoň sanlar ep-esli azaldy.
At this hour the air is clean, cool, clean.	Bu sagatda howa arassa, salkyn, arassa.
You can do more with these devices.	Bu enjamlardan has köp zat edip bilersiňiz.
His older brother stayed there.	Uly dogany şol ýerde galdy.
He left, but he did his best for her.	Ol gitdi, ýöne onuň üçin elinden gelenini etdi.
I shot.	Men atdym.
This is not worth the risk.	Bu töwekgelçilige laýyk däl.
I recently moved home.	Recentlyakynda öýe göçdüm.
I know that feeling.	Men bu duýgyny bilýärin.
I'm never interested in people's opinions.	Adamlaryň pikirlerine hiç wagt gyzyklanmaýaryn.
The war left a mark on man.	Uruş adama yz galdyrdy.
That fact must be taken into account. "	Muny anyklamaly.
This does not mean that nothing will happen or that nothing will happen.	Bu hiç zadyň bolmajakdygyny ýa-da hiç zadyň bolmajakdygyny aňlatmaýar.
An experienced person will see less.	Tejribeli biri has az görer.
Go ahead and do what you want to do.	Dowam et we etjek zadyňy et.
Just print, great books.	Diňe çap ediň, ajaýyp kitaplar.
They do not believe except what they see.	Görýänlerinden başga ynananoklar.
This is about us.	Bu biz hakda.
Scared like hell.	Jähennem ýaly gorkýar.
After all, it was never too late to start.	Onsoňam, başlamaga hiç wagt giç däldi.
.Everything is in motion.	.Hli zat hereketde.
It costs thousands of dollars.	Munuň bahasy müňlerçe dollar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu olaryň pikiri ýaly.
This desire is far from being his.	Bu isleg onuňky bolmakdan uzakdyr.
However, we laughed.	Emma, ​​biz güldük.
They never ask.	Olar hiç haçan soramaýarlar.
Both of these will be consistently positive.	Bularyň ikisi hem yzygiderli oňyn bolar.
Big bag.	Uly sumka.
, both of whom led the class once.	, ikisi-de bir gezek synpy alyp bardy.
This makes me very sad.	Bu meni gaty gynandyrýar.
It was as if these things were moving away from him.	Bu zatlar ondan daşlaşýan ýalydy.
Let it cool in the pot.	Gazanda salkyn bolsun.
I could smell the sickness in his breath.	Men onuň deminde syrkawlaryň ysyny alýardym.
Don't let anyone else do that to you.	Hiç kimiň sizi başgaça etmegine sebäp bolmaň.
The mechanisms of difference can be explained by the following.	Tapawut mehanizmlerini aşakdakylar bilen düşündirip bolar.
Looks like someone else.	Başga birine meňzeýän ýaly.
Understand who you are.	Kimdigiňi düşündir.
Not what your brother will choose.	Doganyňyzyň saýlajaklary däl.
No one can question any of those who choose to leave this class early.	Hiç kim bu synpdan ir gitmegi saýlanlaryň hiç birini sorag edip bilmez.
This is also very simple.	Bu hem gaty ýönekeý.
His eyes lost sight of everything, but the vision in front of him.	Gözleri hemme zada ünsüni ýitirdi, ýöne öňündäki görüş.
I don't understand what exactly is going on.	Takyk näme bolýandygyna düşünemok.
Then you saw.	Şonda gördüň.
There are, of course, some limitations to our study.	Okuwymyzda elbetde käbir çäklendirmeler bar.
I am not from their share.	Men olaryň paýyndan däl.
At this point, the evidence is almost complete.	Bu etapda subutnama esasan gutardy.
I will not allow myself to be alienated from it.	Ondan özümi daşlaşdyrmaga ýol bermerin.
Take the burden of this.	Munuň ýüküni al.
Living like this is your last day.	Munuň ýaly ýaşamak soňky günüňizdir.
Cancer screening has come to the forefront.	Düwnük barlagy bu gynançly ýagdaýa geldi.
In fact, to anyone who only knows two people.	Aslynda diňe iki adamy tanaýan adama.
He did nothing but watch for two hours.	Iki sagatlap tomaşa etmekden başga zat etmedi.
It just didn't work.	Diňe işlemedi.
Let people understand.	Adamlara düşünmäge mümkinçilik beriň.
He loved the city.	Ol şäheri gowy görýärdi.
However, we stop talking about it.	Şeýle-de bolsa, bu hakda gürleşmegi bes edýäris.
You can't help it if you have to.	Gerek bolsa, kömek edip bolmaz.
When the time comes	Wagty gelende.
Otherwise one step forward, two steps back.	Otherwiseogsam bir ädim öňe, iki ädim yza.
Many places are full even in the low season.	Köp ýerler pes möwsümde-de doly.
Any day	Islendik gün.
It took time, but people forgot.	Wagt gerekdi, ýöne adamlar ýatdan çykardylar.
They tried to disarm him.	Ony ýaragy taşlamaga synanyşdylar.
That's what he does.	Bu onuň edýän zady.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
Each of them has an order of existence.	Olaryň hersiniň barlyk tertibi bar.
Clicking on the next page is a long way from the end.	Indiki sahypa basmak ahyrzamanyň uzyn başlangyjydyr.
He did not want to give it up.	Ol muny bermek islemedi.
Writing is on the wall.	Writingazgy diwarda.
Any help will be accepted.	Islendik kömek kabul ediler.
They can't understand.	Düşünip bilmezler.
Talking about his family was really long.	Maşgalasy hakda zatlar aýtmak hakykatdanam gaty uzakdy.
The chair does a great job.	Oturgyç gaty gowy iş edýär.
It was not friendly.	Bu dostlukly däldi.
You can learn from them and they can learn from you.	Olardan öwrenip bilersiňiz we olar sizden öwrenip bilerler.
Like good wine !.	Gowy şerap ýaly !.
What parts do you mean?	Haýsy bölekleri göz öňünde tutýar.
The government used to know that.	Hökümet ozal bilýärdi.
You have to go	Sen gitmeli
I knew the police wouldn't come, but they didn't come.	Polisiýanyň gelmejekdigini bilýärdim, ýöne gelmeýärdiler.
They took him away too.	Ony hem alyp gitdiler.
The room was located on a separate floor.	Otag aýratyn gatda ýerleşýärdi.
We still said a lot with every word.	Her söz bilen henizem gaty köp aýdýardyk.
A second approach was taken in this case.	Bu işde ikinji çemeleşme edildi.
They were very helpful in need.	Mätäçlikde gaty kömek etdiler.
It can be installed.	Gurnap bolýar.
A very difficult group to defend.	Goramak üçin gaty kyn topar.
For now, remember them.	Häzirlikçe olary ýada salyň.
This is not the purpose of the product.	Bu önümiň maksady däl.
Then came the appearance.	Soň bolsa görnüş peýda boldy.
I think so.	Bolar diýip pikir edýärin.
By asking questions.	Sorag bermek bilen.
I hope things are going well.	Thingsagdaýlar gowy bolar diýip umyt edýärin.
He didn't really know why.	Ol munuň sebäbini hakykatdanam bilmeýärdi.
This is not a sentence.	Bu jümle däl.
Read the post on the wall.	Diwardaky ýazgyny okaň.
He did not respond immediately.	Şondan soň derrew jogap bermedi.
The doctor was real.	Lukman hakykydy.
Written informed consent was obtained from each subject.	Her mowzukdan ýazmaça habarly razylyk alyndy.
Yes, many.	Hawa, köp.
These people promise us a parking lot.	Bu adamlar bize awtoulag duralgasyny wada berýärler.
The rest of the article is as follows.	Makalanyň galan bölegi aşakdaky ýaly.
This event will not be unique.	Bu waka üýtgeşik bolmaz.
Files that are of such importance are, as you can see, here.	Şeýle ähmiýet berýän faýllar, görşüňiz ýaly şu ýerde.
Love is the law, love is the will.	Söýgi kanun, isleg boýunça söýgi.
Come to think of it, maybe a little.	Oýlanmaga geliň, belki azdyr.
Available here.	Bu ýerde elýeterlidir.
In the normal mind.	Adaty aňynda.
There is no time today.	Bu gün wagt ýok.
None of the items were broken.	Döwülen zatlarynyň hiç biri-de ýokdy.
I looked.	Men seretdim.
Yes.	Howa.
Imagine trying it out today.	Şu gün synap görmegiňizi göz öňüne getiriň.
I was busy, years passed.	Men meşgul boldum, ýyllar geçdi.
It can prove some things about function.	Funksiýa barada käbir zatlary subut edip biler.
He knows he is doing it for control and power.	Dolandyryş we güýç üçin edýändigini bilýär.
They want to be here.	Olar şu ýerde bolmak isleýärler.
The event is open to the public free of charge.	Bu çäre köpçülige tölegsiz açyk.
He continued to talk.	Ol gürleşmegini dowam etdirdi.
There is a special connection between the two.	Ikisiniň arasynda aýratyn baglanyşyk bar.
Age will be calculated based on the date of the interview.	Ageaş söhbetdeşlik gününe görä hasaplanar.
That he does not want them.	Olary islemeýändigini.
He is your best friend.	Ol siziň iň gowy dostuňyz.
A small card game.	Kiçijik kart oýny.
Mina often says the same thing over and over again.	Mina köplenç şol bir zady gaýtalap aýdýar.
He was such a good father.	Ol şeýle gowy kakady.
But that was not the case.	Emma bu beýle däldi.
We look forward to more.	Biz has köp zada garaşýarys.
Freeer is great with lots of free parking.	Freeer köp mugt awtoulag duralgasy bilen ajaýyp.
You did well	Gowy etdiň
We want to believe.	Biz ynanmak isleýäris.
He put his head down and covered it with his hands.	Başyny aşak goýdy-da, elleri bilen ýapdy.
I felt it coming from behind my eyes.	Gözümiň aňyrsynda gelýändigini duýdum.
I will never forget that.	Men muny ýatdan çykarmaryn.
It all became clear to me.	Hemmesi maňa düşnükli boldy.
Instead, he took a step toward me.	Muňa derek, ol meniň ýanymda ädim ätdi.
I can do that.	Muny edip bilerin.
I have never felt so bad or so scared.	Munuň ýaly erbetligi ýa-da beýle gorkyny hiç wagt duýmadym.
These applications were rejected.	Bu arzalar ret edildi.
There are no other possible situations.	Başga mümkin bolan ýagdaýlar ýok.
There are no other comments at this time.	Häzirki wagtda başga teswir ýok.
But new members are welcome throughout the year !.	Newöne täze agzalar ýylyň dowamynda hoş geldiňiz!.
He was well looked after and left after the war.	Oňa gowy seredildi we uruşdan soň galdy.
There was no better time for him to play well.	Onuň gowy oýnamagy üçin has gowy wagt bolmandy.
Be very interesting to see what happens.	Näme bolýandygyny görmek üçin gaty gyzykly boluň.
We live in a strange world.	Biz geň dünýäde ýaşaýarys.
Don't touch anyone.	Adama degmäň.
This will be their main weapon.	Bu olaryň esasy ýaragy bolar.
You have to fight at the end of the floor.	Poluň ujunda söweşmeli.
In any case, the investigation is ongoing.	Her niçigem bolsa, derňew öňe barýar.
They also failed to get an education.	Olar hem bilim alyp bilmediler.
In place of service.	Hyzmat ýerinde.
In fact, ask him to report on everything he did.	Aslynda, ähli eden işleri barada hasabat bermegini haýyş ediň.
Not bad, man.	Erbet däl, adam.
The others did not immediately respond.	Beýlekiler derrew tutmadylar.
If it's too soft, things won't work out.	Gaty ýumşak bolsa, işler bitmez.
You really helped me.	Siz hakykatdanam maňa kömek etdiňiz.
But this did not agree with you.	Emma bu siziň bilen ylalaşmady.
Let this extra rest and wait.	Goý, bu goşmaça dynç alsyn we garaşyň.
One year.	Bir ýyl.
Anyone can rate this.	Her kim muňa baha berip biler.
Today is your only day to fulfill your dreams.	Bu gün arzuwlaryňyzy amala aşyryp biljek ýeke-täk günüňizdir.
Still, I don't think you can completely shut this guy down.	Şeýle-de bolsa, bu ýigidi doly ýapyp bilersiňiz öýdemok.
They did a lot of writing.	Köp ýazgy etdiler.
They were just doing their job.	Olar diňe öz işlerini edýärdiler.
I have enough	Mende ýeterlik
I don't have a car	Maşynym ýok
He was also right about his appearance.	Görnüşi barada-da dogry aýtdy.
I did not say whether this work was a lie or not.	Bu eseriň ýalandygyny ýa-da erbetdigini aýtmadym.
Don't worry, old friend.	Alada etme, köne dost.
Activities should be grouped throughout the week.	Çäreleri hepdäniň dowamynda toparlamaly.
It was this feeling that brought you to me.	Hut şu duýgy sizi maňa getirdi.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Näme-de bolsa, islän zadyňyzy aýdyp bilersiňiz.
He would have been in trouble if he had been caught.	Eger onuň bilen tutulsa, kynçylyk çekerdi.
It was not fun.	Bu gyzykly däldi.
This will provide the entire system.	Bu tutuş ulgamy üpjün eder.
He didn't see anyone.	Ol hiç kimi görmedi.
I will change the world.	Men dünýäni üýtgederin.
Besides, we knew what you meant by that.	Mundan başga-da, munuň näme diýjek bolýandygyňyzy bilýärdik.
It didn't help that it was black.	Gara bolandygyna kömek etmedi.
There is so much to buy.	Satyn almaly köp zat bar.
And then you do nothing with that list.	Soň bolsa şol sanaw bilen hiç zat etmeýärsiň.
You have no right to tell us what to do.	Bize näme etmelidigimizi aýtmaga hakyňyz ýok.
Thank you for taking the time.	Wagtyňyzy alanyňyz üçin sag boluň.
Let's rest more.	Has köp dynç alalyň.
It's yours	Bu seniňki
They entered through the door.	Olar gapydan girdiler.
I saw improvement after the first treatment.	Ilkinji bejergiden soň gowulaşma gördüm.
Big big.	Uly uly.
Repeat with the remaining eggs.	Galan ýumurtga bilen gaýtalaň.
This is to be expected.	Bu garaşylmalydyr.
It would be very dangerous.	Bu gaty howply bolardy.
Every week a page of the book becomes	Her hepde kitabyň bir sahypasy öwrülýär.
I continued to work with him.	Men onuň bilen işlemegi dowam etdirdim.
Be careful.	Seresap boluň.
There was no image to bear it.	Ony götermäge hiç hili şekili ýokdy.
I have to do that.	Men muny etmeli.
I never wanted to do my job.	Hiç haçan öz işimi alyp barmak islemedim.
He and his wife.	Ol we aýaly.
It will be there soon.	Soonakynda ol ýerde bolar.
I hated the feeling in my hand.	Elimdäki duýgyny düýbünden ýigrenýärdim.
Cashless use only asks.	Kassasyz ulanmak diňe soraýar.
No need to talk.	Gepleşik gerek bolmaz.
None of the participants were expelled.	Gatnaşanlaryň hiç biri-de okuwdan çykarylmady.
This passion continued to rule him for thirty years.	Bu höwes ony otuz ýyllap dolandyrmagy dowam etdirdi.
But first, I have to answer a question.	Emma, ​​ilki bilen, meniň üçin bir soraga jogap bermeli.
Maybe he was tired.	Belki, ol ýadady.
Reliefea relief.	Reliefea-da ýeňillik.
It was too early to show, but he was saying.	Görkezmäge gaty ir, ýöne aýdýardy.
The missing data were not deleted in any of the other variables.	Beýleki üýtgeýänleriň haýsydyr birinde ýitirim bolan maglumatlar hem aýrylmady.
Data is missing from the screen.	Maglumatlar ekrandan ýitdi.
But be quick.	Emma çalt bol.
But this is not the case.	Emma bu düýbünden başgaça bolup geçýär.
Sometimes it can be political.	Kämahal syýasy bolup biler.
So it was at the beginning.	Soa-da başda şeýle ýalydy.
Now you barely talk to him.	Indi sen onuň bilen zordan gürleşýärsiň.
You can repeat this procedure two or three times on each side.	Bu prosedurany her tarapdan iki ýa-da üç gezek gaýtalap bilersiňiz.
He could feel it in his bones.	Süňklerinde duýýardy.
They will leave for a while at night.	Gijede biraz wagt giderler.
But here it is.	Hereöne bu ýerde bir täsir galdyryjy.
Nothing to remember.	Rememberatlamaly zat ýok.
Welcome to the real world.	Hakyky dünýä hoş geldiňiz.
The baby was sleeping next to them, in bed.	Çaga olaryň gapdalynda, düşekde uklap ýatyrdy.
Everyone seemed so weak that he couldn't do anything.	Her kim oňa haýsydyr bir zat edip bilmejek derejede ejiz ýalydy.
Most people who come here want a part of it.	Bu ýere gelýänleriň köpüsi hereketiň bir bölegini isleýärler.
Honestly, you really showed that person.	Dogrusy, şol adama hakykatdanam görkezdiň.
He learned nothing.	Ol hiç zat öwrenmedi.
I'll take you and show you around.	Men seni alyp, töweregiňe görkezerin.
Believe me, that's not the case.	Maňa ynan, beýle däl.
Everyone stopped talking.	Hemmeler gürleşmegi bes etdiler.
The answer is in your hands.	Jogap siziň eliňizde.
The model is discussed in detail in the main text.	Model esasy tekstde jikme-jik ara alnyp maslahatlaşylýar.
He knew when he would come home.	Öýüne haçan geljekdigini bilýärdi.
I am now the mother of five children.	Men häzir bäş çaganyň ejesi.
It's too dark to see right now.	Şu wagt görmek gaty garaňky.
It looked great.	Bu gaty gowy görnüşdi.
I drive a train.	Men otly sürýärin.
I found it to be as described.	Ony beýan edişi ýaly tapdym.
You can't go back once you've started.	Başlanyňyzdan soň yza gaýdyp bolmaz.
Which doesn't matter.	Haýsynyň ähmiýeti ýok.
Then the secret thoughts of many will be revealed.	Şonda köpleriň gizlin pikirleri aýan bolar.
Opportunity to make quick, easy money.	Çalt, aňsat pul gazanmak mümkinçiligi.
I'm sure we can explain.	Düşündirip biljekdigimize ynanýaryn.
There are four parts to a battle.	Söweşiň dört bölegi bar.
.The rest of the year needs to change.	.Ylyň galan bölegi üýtgemeli.
That's how it is.	Ine, şeýdip.
You will not want to be near this house.	Bu jaýyň ýanynda bolmak islemersiňiz.
She never wore black.	Ol hiç haçan gara geýmedi.
Look again.	Againene bir gezek serediň.
Of course, different things in different countries.	Elbetde, dürli ýurtlarda başga zat.
They were very easy to use.	Olary ulanmak gaty aňsatdy.
The reason is very simple.	Munuň sebäbi gaty ýönekeý.
Everyone has an influence.	Her kimiň täsiri bar.
Honestly, it's not like evening, it's evening.	Dogrusy, günortan ýaly, agşam däl.
Of course we did.	Elbetde etdik.
This is a tall and low building.	Bu uzyn we pes bina.
He must have known what was going on.	Näme bolýanyny bilýän bolmaly.
He did not look forward to it.	Ol muňa sabyrsyzlyk bilen garaşmady.
I started thinking about trying to get over it.	Munuň üstünde durmaga synanyşmak hakda pikirlenip başladym.
They wanted to learn.	Öwrenmek islediler.
Both of these are true.	Bularyň ikisi hem dogry.
Still, we made a sound.	Stillöne henizem ses çykardyk.
But that was not the case with the scene itself.	Emma bu sahnanyň özi bilen baglanyşykly däldi.
I don't know how to do anything else.	Başga bir zady nädip etjegimi bilemok.
I realized this was a real disaster.	Munuň hakyky betbagtçylykdygyna düşündim.
He keeps his women at home.	Aýallary öýde saklaýar.
We lived a simple, balanced, and natural life.	Plyönekeý çagalar, deňagramlylyk we tebigat durmuşyny ýaşadyk.
She is a smart woman.	Ol akylly aýal.
It was never well received.	Hiç haçan gowy garşy alynmady.
This is the truth.	Bu hakykat.
Make sure you get as much detail as possible.	Mümkin boldugyça jikme-jiklik alyp biljekdigiňize göz aýlaň.
The two of you.	Ikiňiz.
No one knows what that is.	Munuň nämedigini hiç kim bilenok.
It may take about an hour to complete the process.	Bu prosesi tamamlamak üçin bir sagada golaý wagt gerek bolup biler.
My husband leads the animals.	Adamym haýwanlara ýolbaşçylyk edýär.
He was quick.	Ol çaltdy.
He did not like the idea.	Ol bu pikiri halamady.
Concerns about relationships are different.	Gatnaşyklarda aladalar beýlekisine degişlidir.
I can't imagine a better wedding.	Toýumyň has gowudygyny göz öňüne getirip bilemok.
It will be clear that this is a false positive.	Munuň ýalan pozitiwdigi aýdyň bolar.
But that was not the case.	Emma bu hiç zat däldi.
In sight.	Görüşinde.
Incredibly expensive.	Ajaýyp gymmat.
The rules seemed to change during the event.	Çäräniň dowamynda düzgünler üýtgän ýalydy.
I found it very interesting to work with the program.	Programma bilen işlemegiň gaty gyzyklydygyny gördüm.
They got it from your friend today.	Olary şu gün dostuňyzdan aldylar.
Book online for the best price.	Iň oňat baha üçin onlaýn bron ediň.
Don't think that this is the end of the story.	Bularyň gutarnyklydygyny pikir etmäň.
But that is not the proof.	Emma munuň subutnamasy däl.
But the pieces fell into place.	Emma bölek-bölek bölekler ýerine düşdi.
It's really good.	Aslynda gaty gowy.
Then comes the job of picking them up.	Soňra bolsa olary saýlamak üçin iş gaýdyp gelýär.
The body formed a cross.	Bedeni haç emele getirdi.
Except for your children.	Çagalaryňyzdan başga.
They must be respected.	Olara hormat goýulmalydyr.
You just don't have the control right now.	Diňe şu wagt dolandyryşyňyz ýok.
I checked to find out.	Muny anyklamak üçin barladym.
He was angry, of course, but his eyes were wide and wide.	Elbetde, onuň gahary geldi, ýöne gözleri giň we dikdi.
I do not have.	Mende ýok.
Everyone started going back.	Hemmeler yza gaýdyp başladylar.
But the same thing.	Yetöne şol bir zat.
But you have to stay away.	Youöne uzakda durmaly.
Shortly after the operation, early action began.	Operasiýadan gysga wagtyň içinde irki hereket başlandy.
The next day he followed another angle.	Ertesi gün beýleki burç hem yzarlady.
He has only one signature.	Onuň diňe bir goly bar.
They are still sleeping in the floodplains.	Fellykylan ýerlerinde henizem ýatýarlar.
You could hear them breathe again and again at the end.	Olaryň soňunda dem alýandyklaryny gaýta-gaýta eşidýärdiňiz.
The next day it got worse.	Ertesi gün has erbet boldy.
The car was running and the key was still there.	Maşyn işleýärdi we açary henizem bardy.
I didn't know what he was planning to do to you.	Men onuň saňa näme meýilleşdirendigini bilmedim.
But enjoy this happy day until sunset.	Emma gün batýança bu bagtly günden lezzet alyň.
I took advantage of the doubt.	Şübheden peýdalandym.
I didn’t know how to be in that system.	Şol ulgamda nädip bolmalydygyny bilmedim.
I am interested in the need for that management structure.	Şol dolandyryş gurluşynyň zerurlygy bilen gyzyklanýaryn.
But you are not a man.	Emma sen erkek däl.
He said nothing was too complicated.	Hiç zat gaty çylşyrymly däl diýdi.
Join us regardless of your level of interest.	Gyzyklanma derejäňize garamazdan bize goşulyň.
Together	Bilelikde.
The crowd stopped, their eyes angry.	Köpçülik saklandy, gözleri gaharlandy.
Return the chicken to the pan.	Towugy tabaga gaýtaryň.
We have a number of issues to address this year.	Bu ýyl çözmeli birnäçe ýagdaýymyz bar.
After all, they miss most of what happens.	Her niçigem bolsa, bolup geçýän zatlaryň köpüsini küýseýärler.
I'll give you a hand.	Men saňa el bererin.
Things have their own way.	Işleriň öz usuly bar.
As for the boy, the market price varied.	Oglan bolsa, bazar bahasy dürli-dürli boldy.
That may be true, but it doesn't make sense.	Bu dogry bolup biler, ýöne munuň manysy ýok.
Ask what you can do for your country, and so on.	Yoururduňyz üçin näme edip biljekdigiňizi soraň we ş.m.
This is good.	Bu gowy.
You have to own them.	Olara eýeçilik etmeli.
It was dark.	Garaňkydy.
Some of the effects are global.	Käbir täsirler globaldyr.
You were his best friend.	Sen onuň iň gowy dostydyň.
However, he hated the girl next to him.	Muňa garamazdan, gapdalyndaky gyzy ýigrenýärdi.
He saw nothing.	Ol hiç zat görmedi.
And this was a game.	Bu oýun bolsa, oýun boldy.
My question was simple.	Soragym ýönekeýdi.
Let me give you a real life example.	Size hakyky durmuş mysalyny bermäge rugsat ediň.
We talk about everything.	Biz hemme zat hakda gürleşýäris.
Building their own churches.	Öz ybadathanalaryny gurmak.
Of course, they get rid of the damage.	Elbetde, zyýandan halas bolýarlar.
And then there's the real thing.	Soň bolsa hakykatdanam edýän zadymyz bar.
This is the first clinical trial showing significant results.	Bu möhüm netijeleri görkezýän ilkinji kliniki synag.
It was fun at first.	Ilki bilen hezil boldy.
At first he asked the accused if he could talk to him.	Ilki bilen aýyplanýandan özi bilen gürleşip biljekdigini sorady.
Songs create long memories of life.	Aýdymlar ömrüň uzak ýatlamalaryny döredýär.
His fingers felt cold.	Barmaklary sowuk ýalydy.
He closed his eyes and took a deep breath.	Gözüni ýumdy-da, uludan demini aldy.
It's very secretive.	Bu gaty gizlin.
Apparently, they had something very sweet and real.	Görnüşi ýaly, olarda gaty süýji we hakyky bir zat bardy.
He would not have asked for it before.	Ondan öňem soramazdy.
He immediately started making money.	Ol derrew pul gazanyp başlady.
Great experience.	Gaty gowy tejribe.
He was doing the right thing.	Ol dogry zady edýärdi.
They would stop and make breakfast and fish.	Olar durup, ertirlik nahary we balyk ýasaýardylar.
It was difficult.	Kyn boldy.
Still, it’s an interesting story.	Şeýle-de bolsa, gyzykly bir hekaýa.
Not on time and on time.	Gününde we wagtynda däl.
He did not say anything on his way home.	Öýüne uzak ýolda hiç zat diýmedi.
He went inside.	Ol içeri girdi.
Here they are feeding people.	Ine, adamlar bilen iýmitlenýärler.
This could be his right or left side.	Bu onuň sag ýa-da çep tarapy bolup biler.
There was even white hair there.	Ol ýerde hatda ak saçlaram bardy.
Money will make itself.	Pul özüni düzer.
After he died.	Ol ölenden soň.
This is what very few people do.	Bu gaty az adamyň edýän zady.
Only a few people do.	Diňe birnäçe adam edýär.
You have to be a customer first.	Ilki bilen müşderi bolmaly.
There was a mirror between them.	Olaryň arasynda aýna bardy.
Far away	Uzakda.
It's all fast.	Bularyň hemmesi çalt bolýar.
There was no reference point.	Salgylanma nokady ýokdy.
Don't even talk to me.	Hatda meniň bilen gürleşme.
Let me give you my experience first.	Ilki bilen öz tejribämi bermäge rugsat ediň.
I did not order	Men sargyt bermedim
This is a lie.	Bu ýalan.
Of course you will.	Elbetde halarsyňyz.
In fact, we get the opposite.	Aslynda munuň tersini alýarys.
Great way to get everyone talking.	Hemmeleriň gürleşmegini gazanmak üçin ajaýyp usul.
It is not a decrease in the number of terrible thoughts over time.	Wagtyň geçmegi bilen elhenç pikirleriň azalmagy däl.
He loves it.	Ol muny gowy görýär.
It all seemed to be moving slowly.	Hemmesi haýal hereket edýän ýalydy.
It should be helpful to explain these points in the manuscript.	Bu nokatlary golýazmada düşündirmek peýdaly bolmaly.
At that moment, the gun went off.	Şol pursatda ýarag öçdi.
I have a completely new perspective.	Mende düýbünden täzeçe garaýyş bar.
It often occurs late and occurs in many forms.	Köplenç giç ýüze çykýar we köp görnüşde bolýar.
Although the world is watching, there is more here and there.	Dünýä synlaýan hem bolsa, bu ýerde we başga-da köp zat bar.
Not many people write about it.	Ol hakda ýazýanlaryň köpüsi beýle däl.
Don't worry about it, you will answer me.	Ony biynjalyk ediň, maňa jogap berersiňiz.
Such a simple thing, for most of us.	Munuň ýaly ýönekeý zat, köpümiz üçin.
I don't know what to do with them.	Olaryň näme etjegini bilenok.
Far and near.	Erakyn we has ýakyn.
He knew when.	Haçan bilýärdi.
He knew that what he was saying was true.	Ol aýdýanlarynyň hakykatdygyny bilýärdi.
Even if they could.	Başarsalar-da bolmazdy.
There is another list.	Başga sanawy bar.
People, cars, all kinds of sounds.	Adamlar, awtoulaglar, her hili ses.
Part of the data.	Maglumatlaryň bölegi.
Follow the on-screen instructions.	Ekrandaky görkezmelere eýeriň.
See the text for details.	Jikme-jiklikler üçin tekste serediň.
I grabbed her by the arm.	Men onuň ellerinden tutdum.
You two should have a baby together, and you love each other so much.	Ikiňiziň bilelikde çagaňyz bolmaly, bilelikde gaty gowy görýärsiňiz.
Of course, his passion was impossible.	Elbetde, onuň höwesi mümkin däldi.
So there is an error in my code.	Şonuň üçin kodumda ýalňyşlyk bar.
Don't believe it.	Oňa ynanma.
This is ahead of my time.	Bu meniň wagtymdan ozaldy.
That's right.	Edil şeýle.
Not enough attention is paid to jobs.	Iş ýerlerine ýeterlik üns berilmeýär.
Not surprisingly, this is not the case.	Geň galdyrýan ýaly, beýle däl.
We hugged and became brothers.	Biz gujaklaşyp dogan bolup bile bolduk.
I'm not one of those people who cares.	Men alada edýän adamlardan däl.
Then a door opened.	Soň bir gapy açyldy.
When they tried to drive him, he refused.	Ony sürmäge synanyşanlarynda, ol boýun towlady.
Add more salt if needed.	Gerek bolsa has köp duz goşuň.
Have a few thoughts on a different issue than making a decision.	Bir karara gelmekden başga bir meselede birnäçe pikirde boluň.
I didn't get his magic.	Men onuň jadysyny almaýardym.
She looked him in the eye again.	Ol ýene bir gezek gözlerine seretdi.
That can't be.	Bu bolup bilmez.
He had more friends and more interests.	Onuň has köp dosty we has köp gyzyklanmasy bardy.
No kids, but I want them to be.	Çagalar ýok, ýöne olaryň bolmagyny isleýärin.
Not only from the outside but also from the inside.	Diňe daşardan däl, içerdenem.
I wouldn't read it much.	Oňa kän okamazdym.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, zatlar bölek-bölek bolýar.
There was a table next to the bed.	Krowatyň ýanynda bir stol durdy.
He takes his fingers away.	Barmaklaryny alyp gidýär.
He placed it and ran to another.	Ony ýerleşdirdi-de, başga birine ylgady.
We value it more than you know.	Biz muny siziň bilşiňizden has ýokary baha berýäris.
We succeeded.	Biz başardyk.
At least in this theory.	Ora-da bolmasa, bu teoriýada.
They can't field.	Olar meýdan edip bilmeýärler.
I don’t even know what you’re doing with these guys.	Bu ýigitler bilen näme edýändigiňizi hem bilemok.
If you have help with the proposal, do so.	Teklip etmek üçin kömegiňiz bar bolsa, şony ediň.
He invented a way to understand the meaning of images.	Şekilleriň manysyna düşünmegiň usulyny oýlap tapdy.
I really like that color.	Men hakykatdanam şol reňki halaýaryn.
We have to make the easy part our responsibility.	Ansat bölegini öz jogapkärçiligimizi etmeli.
The lessons at the school continued as if nothing had happened.	Mekdepdäki sapaklar hiç zat bolmadyk ýaly dowam etdi.
These instructions show that.	Bu görkezmeler muny görkezýär.
Of course, he is a master of these issues.	Elbetde, bu meseleleriň ussady.
He forced himself to think.	Ol özüni pikirlenmäge mejbur etdi.
Take a look at real estate records.	Gozgalmaýan emläk ýazgylaryna serediň.
That was the truth.	Bu hakykatdy.
It had to be done.	Bu edilmelidi.
Dimples are as follows.	Dimler aşakdaky ýaly.
Play ball	Top oýna.
There are several options.	Birnäçe wariant bar.
I was so happy that my son was with me.	Oglumyň ýanymda bolanyna gaty begendim.
It's simple.	Bu ýönekeý.
I can create a roadmap with this software.	Bu programma üpjünçiligi bilen ýol meýilnamasyny düzüp bilýärin.
This is especially true of data structure design.	Bu esasanam maglumat gurluşynyň dizaýnyna degişlidir.
But in history, as in history, something has survived.	Historyöne, taryhda köplenç bolşy ýaly, bir zat diri galdy.
It wasn’t particularly quiet.	Aýratynam ümsüm ýaly däldi.
The phone fell to the ground.	Telefon ýere gaçdy.
He looked at the others, but none of them looked at him.	Ol beýlekilere seretdi, ýöne olaryň hiç biri-de onuň nazaryny görmedi.
Its distance is good for this.	Onuň aralygy munuň üçin gowy.
This boy is my son.	Bu oglan meniň oglum.
Some basic rules for the group.	Topar üçin käbir esasy düzgünler.
It collapsed for a moment.	Bir salym ýykyldy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle etaby şol tarapa başlarsyňyz.
Nothing will hurt you.	Hiç zat size zyýan bermez.
One thing for everyone.	Hemmeler üçin bir zat.
Slowly he turned to her.	Sluwaş-ýuwaşdan oňa tarap öwrüldi.
He barely arrived on time.	Wagtynda zordan geldi.
This faith has value.	Bu imanyň gymmaty bar.
I was ready to hate it.	Men muny ýigrenmäge taýyn boldum.
Most are old-fashioned or low-tech solutions.	Köpüsi köne tehnologiýa ýa-da pes tehnologiýa çözgütleri.
I care about him.	Men onuň üçin alada edýärin.
He is still standing.	Ol häzirem dur.
I think he died.	Meniň pikirimçe, ol öldi.
I want to get a third, a fourth.	Üçünji, dördünji almak isleýärin.
Those things suddenly improved a hundred times.	Şol zatlar birden ýüz esse gowulaşdy.
I thought it was my job to talk.	Gepleşmek meniň işimdir öýdüpdim.
He did not die.	Ol ölmedi.
Each of these songs is special to me.	Bu aýdymlaryň her biri meniň üçin aýratyn.
It is now available through our online store.	Indi onlaýn dükanymyz arkaly elýeterli.
He says he sometimes needs a boat to cross.	Käte geçmek üçin gaýyk gerek diýýär.
I'm doing well.	Men gowy işleýärin.
See those eyes.	Şol gözleri gör.
You only know if you have an arrow.	Diňe bir okuňyzyň bardygyny bilerdiňiz.
There was no money to pay government officials.	Hökümet işgärlerine tölemek üçin pul ýokdy.
This was the most interesting part of my work.	Bu meniň işimiň iň gyzykly tarapydy.
But he couldn't see the kitchen area from where he was standing.	Emma duran ýerinden aşhana meýdanyna göz aýlap bilmedi.
But he was sad.	Emma ol gynandy.
You don't have to talk to them to say they love you.	Seni söýýändigini aýtmak üçin gürlemek hökman däl.
Eyes down for the main moment.	Esasy pursat üçin gözler aşak.
Both followed his gaze.	Ikisi-de onuň nazaryny yzarladylar.
It has become the core of feeling who you are.	Kimdigini duýmagyň özenine öwrüldi.
I love the structure of that song.	Men şol aýdymyň gurluşyny gowy görýärin.
I thought these people liked me.	Bu adamlar meni halaýar diýip pikir etdim.
None of them were afraid to go to the wrong house.	Bularyň hiç biri-de nädogry jaýlara gitmekden gorkmady.
Content changes at every point, but concerns remain the same.	Her nokatda mazmun üýtgeýär, ýöne aladalar öňküligine galýar.
You have to be able to manage the main communication in your own direction.	Esasy aragatnaşygy öz ugruňyzda dolandyrmagy başarmaly.
Or practical ideas.	Ora-da amaly pikirler.
After all, it takes time for some of the characters to work.	Her niçigem bolsa, käbir gahrymanlaryň işlemegine wagt gerek.
You started to think about how to cover this up.	Bu zady nädip ýere ýapmalydygy hakda pikirlenip başladyňyz.
Good.	Gowy.
I really can't copy things like that.	Hakykatdanam beýle zatlary göçürip alamok.
Of course you agreed immediately.	Elbetde derrew razy bolduň.
I sang with this mission.	Bu missiýa bilen aýdym.
We are not a perfect people.	Biz kämil halk däl.
It would not even come to any conclusion.	Hatda hiç hili netijä gelmezdi.
No one knew where he came from.	Hiç kim onuň nireden gelendigini bilenokdy.
And then, if not, they would turn you back.	Soň bolsa, ýok bolsa, seni yzyna öwrerdiler.
However, most other people want something else.	Muňa garamazdan, beýleki adamlaryň köpüsi başga bir zat isleýär.
The worries go even further.	Aladalar muňa garamazdan has köp gidýär.
It is not surprising that his wife abandoned him.	Aýalynyň ony terk edýändigi geň däldir.
He did research.	Gözleg geçirdi.
After that, my mother would go crazy.	Ondan soňam ejem däli bolup başlardy.
All those people have a choice.	Şol adamlaryň hemmesiniň saýlawy bar.
Easy for the child and easy for the parents.	Çaga üçin aňsat we ene-atalar üçin ýeňillik.
It may not be for money.	Pul üçin bolman biler.
The only season is winter.	Onlyekeje möwsüm gyş.
, Ok, that was not the normal look of his mother's house.	, Ok, ejesiniň öýüniň adaty görnüşi beýle däldi.
Sometimes it is easier than others.	Kä günler beýlekilerden has aňsat.
No one wanted to guess.	Hiç kim çaklamak islemedi.
This requirement must be rejected.	Bu talap ret edilmeli.
Once you are comfortable, think quickly about what to do.	Arkaýyn bolanyňyzdan soň, näme etmelidigiňizi tiz pikirleniň.
It will disappear, but the next case is being investigated.	Ol ýok bolar, ýöne indiki iş ýagdaýy barlanýar.
, but other sources say he died a few hours later.	, ýöne beýleki çeşmelerde onuň birnäçe sagatdan soň ölendigi aýdylýar.
They participated in the study design.	Okuw dizaýnyna gatnaşdylar.
In the ensuing moments, fear was unknown.	Ondan soňky pursatlarda gorky belli däldi.
Like change, for example.	Mysal üçin, üýtgeşiklik ýaly.
But in reality it failed.	Emma hakykatda şowsuz boldy.
In response, the accused shot him in the heart.	Muňa jogap hökmünde günäkärlenýän ony ýüregine oklady.
He wanted to go.	Ol gitmek isledi.
Different people come to our content for a variety of reasons.	Dürli sebäplere görä dürli adamlar mazmunymyza gelýär.
I left the group and leaned against the tree.	Topardan aýryldym we agaja egildim.
He will find out later.	Muny soňrak tapar.
They restart your just for the third time.	Justaňy üçünji gezek täzeden başlaýarlar.
I can't find this oil anymore	Indi bu ýagy tapyp bilemok
I would never dream of doing something like that.	Munuň ýaly zady etmegi hiç haçan arzuw etmerin, asla.
This is mainly because he refused.	Bu, esasan, ondan ýüz öwürdi.
You will learn them soon.	Soonakynda olary öwrenersiňiz.
Leaping is the worst thing.	Leepatmak iň erbet zat.
Since the day he was born.	Ol dünýä inen gününden bäri.
What will it look like to me?	Maňa nähili görüner?
Maybe it was something completely different.	Belki, düýbünden başga zatdy.
This will be important later.	Bu soňra möhüm bolar.
I had no choice but to continue the movement.	Hereketi dowam etdirmekden başga alajym ýokdy.
However, this is the most beautiful sound in the world.	Şeýle-de bolsa, bu dünýädäki iň ajaýyp ses.
He closed the window and sat down on the bed.	Penjiräni ýapdy-da, düşegiň üstünde oturdy.
He treated us badly.	Ol bize ýowuz daraýardy.
The plan worked.	Meýilnama anyk işledi.
I knew it was the last time.	Munuň soňky gezekdigini bilýärdim.
I want to go back.	Yzyna dolanmak isleýärin.
You are there	Sen şol ýerde
The purpose of learning coding is to learn well.	Kodlamagy öwrenmegiň maksady, gowy öwrenmekdir.
Help keep more families together.	Has köp maşgalany bilelikde saklamaga kömek ediň.
It is not possible to reduce any of these.	Bularyň haýsydyr birini azaltmak mümkin däl.
He did a great job in pass defense.	Pass goragynda uly iş etdi.
I'm starting now.	Men häzir başlaýaryn.
My future is now.	Meniň geljegim häzir.
In fact for a year.	Aslynda bir ýyllap.
Measurements were performed over six days.	Ölçegler alty günüň dowamynda geçirildi.
He found food.	Iýmit tapdy.
Use the method you actually want to do.	Aslynda etjek usulyňyzy ulanyň.
We work directly with you to plan your business from scratch.	Işi başdan meýilleşdirmek üçin gönüden-göni siziň bilen işleýäris.
But he doesn't believe it.	Emma muňa ynanmaýar.
Based on the collected health data.	Collectedygnalan saglyk maglumatlaryna esaslanýar.
I'm with you now.	Häzir meniň ýanymda.
You can use any name here.	Bu ýerde islendik ady ulanyp bilersiňiz.
He was not afraid or worried.	Ol gorkmady we aladalanmady.
See below for how to get it.	Nädip alyp boljakdygyny aşakda görüň.
Many guys think they are better than they are.	Guysigitleriň köpüsi, özlerinden has gowudyr öýdýärler.
So we left.	Şeýdip, gitdik.
It doesn't have to be a big deal.	Uly zat bolmaly däl.
Now please continue my questions.	Indi soraglarymy dowam etdirmegiňizi haýyş edýärin.
In other words, desire and desire.	Başgaça aýdylanda, isleg we isleg.
It was not a normal thought in his normal body.	Onuň adaty bedeninde adaty bir pikir däldi.
If you don't attack it.	Oňa hüjüm etmeseňiz.
Not a line.	Bir setir däl.
There is a door stop, but there is no right source.	Gapy duralgasy bar, ýöne dogry çeşme ýok.
Of course, no one survived.	Elbetde, hiç kim diri galmady.
I hope you find the right balance.	Dogry deňagramlylygy tapyp bilersiňiz diýip umyt edýärin.
His colorful gaze was just as cool.	Onuň reňkli nazary edil salkyndy.
He did not say much or face any difficulties.	Ol kän bir zat aýtmady ýa-da haýsydyr bir kynçylyklara baş goşmady.
Not enough to drive.	Maşyn sürmäge ýeterlik däl.
It's time to dump her and move on.	Käbir jogapkärçiligi öz üstüňe almaga wagt geldi.
A tall man was approaching.	Uzyn boýly reňkli adam ýakynlaşýardy.
I read a book.	Men kitap okapdym.
They could not escape the next attack.	Indiki hüjüminden halas bolup bilmediler.
This is very sad.	Bu diýseň gynandyryjy.
I just smiled and went on my way.	Men ýaňy ýylgyryp, ýoluma gitdim.
It was located directly across the street from where the killings took place.	Bu ýer öldürilen ýerden göni köçäniň aňyrsynda ýerleşýärdi.
Standing on your right.	Rightanyňyzda durmak.
Digital Economy.	Sanly ykdysadyýet.
But that is not the case.	Emma hakykatdanam beýle däl.
They will live, dream, work and be happy there.	Şol ýerde ýaşarlar, arzuw ederler, işlärler we bagtly bolarlar.
This is a house.	Bu öý.
I tried to do this and failed.	Muny etmäge synanyşdym we şowsuz boldum.
This is an explanation.	Bu düşündirişdi.
Traditional care team.	Adaty ideg topary.
The sky had nothing to do with it.	Asmanyň munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
They love their lives.	Durmuşyny halaýarlar.
This is normal for a shot.	Bu atylan ses üçin adaty bir ýagdaý.
It will be easy.	Bu aňsat bolar.
For someone else, this is an impossible challenge.	Başga biri üçin bu mümkin däl kynçylyk.
I could not continue otherwise.	Başgaça dowam edip bilmedim.
It’s hard to get started and develop a business.	Bir işe başlamak we ösdürmek gaty kyn.
Being a driver and around the record.	Sürüji bolmak we ýazgylaryň töwereginde.
He is not really your father.	Ol hakykatdanam seniň kakaň däl.
I am currently working on something similar.	Şu wagt şuňa meňzeş bir zadyň üstünde işleýärin.
Contributed to the analysis of the results.	Netijeleriň derňewine goşant goşdy.
That doesn't make sense.	Munuň manysy ýok.
But they do have to follow the rules and that can set you free.	Emma olar düzgünleri berjaý etmeli we bu sizi azat edip biler.
Someone was saying that you can't get into wine and lose.	Kimdir biri şeraba girip, ýitirip bilmejekdigiňizi aýdýardy.
Really green and safe place.	Hakykatdanam ýaşyl we howpsuz ýer.
The effect depends on the structure of the materials used.	Täsir, ulanylýan materiallaryň gurluşyna baglydyr.
I can't really judge.	Men hakykatdanam kazylyk edip biljek däl.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her ýagdaýda erkinlik bar.
The strong are not afraid of the weak.	Güýçliler ejizlerden gorkmaýarlar.
They refused Theurt.	Theurtdan ýüz öwürdiler.
Enter your mobile phone number to get the free app.	Mugt programmany almak üçin jübi telefon belgiňizi giriziň.
In this regard, do you believe in the possibilities or not.	Bu hakda, mümkinçiliklere ynanýarsyňyzmy ýa-da ynanmaýarsyňyz.
The song is not natural.	Aýdym tebigy däl.
Take it back and start over.	Ony yzyna alyp, täzeden başlaň.
It is important that a third party vote.	Üçünji tarapyň ses bermegi möhüm.
My wife was looking after us.	Aýalym bize seredýärdi.
How should he rest?	Oňa nädip dynç almalydy.
It's raining cats and dogs.	Theagyş ýagsyn.
However, there is no call for arms.	Emma, ​​bu ýerde ýarag çagyryşy ýok.
It is not real.	Ol hakyky däl.
I was doing what I was taught not to do.	Etmezlik öwredilen zadymy edýärdim.
There is no need to fill in most of the text screen.	Tekst ekranyň köp bölegini doldurmagyň zerurlygy ýok.
You have something to say.	Aýtjak zadyňyz bar.
With your friends, half of that.	Dostlaryňyz bilen, munuň ýarysy töweregi.
Its source passed over me.	Onuň çeşmesi meniň üstüme geçdi.
I remember my mother talking to me about it.	Ejemiň bu hakda meniň bilen gürleşendigi ýadymda.
This is very rare.	Bu gaty seýrek.
This means that we have a very long history behind us.	Bu, yzymyzda gaty uzyn taryhymyzyň bardygyny aýdýar.
I joined the project late and started today.	Taslama giç goşuldym we şu gün başladym.
My father was a bad man.	Kakam erbet adamdy.
First on the list.	Sanawda birinji.
It also goes a little faster than other product options.	Şeýle hem, beýleki önüm opsiýalaryna garanyňda birneme çalt geçýär.
Must be required.	Talap edilmelidir.
We have not had hot water for nine months.	Dokuz aý bäri gyzgyn suwumyz ýok.
Try both.	Ikisini synap görmek.
Depends on why it went missing.	Näme üçin ýitirim bolandygyna bagly.
This will lead to incorrect test results.	Bu nädogry synag netijesine sebäp bolar.
He once went to the plate.	Ol bir gezek tabaga çykdy.
Stay away from this building and even see the village.	Bu binadan daşlaşyň, hatda obany hem görüň.
They flowed like salt.	Olar duz ýaly akdy.
These are the first ones.	Birinjimiz şular.
Of course they said.	Elbetde aýtdylar.
I am still	Men häzirem.
Do you understand me?	Sen maňa düşünýäňmi.
You never go out.	Sen hiç wagt çykmaýarsyň.
There is no crying in football.	Futbolda aglamak ýok.
But that must have been the case.	Emma bu hem hakyky zat bolmalydy.
It's not just a lie.	Diňe ýalanyň wezipesi däl.
You know, they're circling us.	Bilýärsiňiz, olar bizi aýlaýarlar.
The words filled her head.	Sözler onuň kellesini doldurdy.
Thank you for your time and confidence.	Wagtyňyz we ynamyňyz üçin sag bolsun aýdýarys.
But they have a soul.	Theyöne olarda ruh bar.
Your book helped me a lot in my last reading.	Kitabyňyz soňky okuwymda maňa gaty kömek etdi.
I don't want to put pressure on you or anything else.	Size ýa-da başga zada basyş etmek islämok.
It was a lot of fun.	Gaty hezil boldy.
They would walk on a winter's night.	Gyş gijesinde gezerdiler.
Physical examination was normal.	Fiziki barlag adaty zatdy.
Now come and sit next to me.	Indi gel, meniň ýanymda otur.
We ask that it be.	Bolmagyny soraýarys.
Yes, the sample is available for order quality testing and market testing.	Hawa, nusga sargyt hilini barlamak we bazar synagy üçin elýeterlidir.
All of this, of course, was a mistake.	Bularyň hemmesi, elbetde, ýalňyşlykdy.
Make sure you can hear what is in the air.	Howadaky zatlary eşidip biljekdigiňize göz aýlaň.
If you have a job.	Eger işiňiz bar bolsa.
You understand that.	Siz muňa düşünýärsiňiz.
I have a son like you.	Meniň seniňki ýaly bir oglum bar.
Form on ice.	Buzda emele getiriň.
They were pushed through a door and then down a few steps.	Olary bir gapydan iteklediler, soň birnäçe basgançakdan aşakladylar.
And then do it, do it, do it.	Soň bolsa amal ediň, amal ediň, amal ediň.
If there is one thing, on the contrary.	Bir zat bar bolsa, tersine.
He was very good.	Ol gaty gowydy.
He opened the door.	Gapyny açdy.
At the end of the night, we were talking in his car.	Gijäniň ahyrynda onuň awtoulagynda gürleşýärdik.
An existence that I cannot yet imagine, but which I want to achieve.	Entek göz öňüne getirip bilmeýän, ýöne ýetmek isleýän barlygy.
I emailed some of you last night.	Düýn agşam käbirleriňize e-poçta iberdim.
I really enjoyed reading your post.	Yourazgyňyzy okamakdan gaty haladym.
You have to take care of your little sister.	Kiçijik uýaňyza ideg etmeli.
This is a compelling perspective.	Bu mejbury perspektiwadyr.
I have to work.	Men işlemeli.
The kitchen was a community.	Aşhana jemgyýetdi.
It gave me time to learn.	Maňa öwrenmäge wagt berdi.
More information here.	Has giňişleýin maglumat şu ýerde.
It is the only part of the body that can move.	Bedeniniň hereket edip bilýän ýeke-täk bölegi.
Good things.	Gowy zatlar.
In fact, you can do more than that.	Aslynda, mundan has köp zat edip bilersiňiz.
Better a poor horse than no horse at all.	Men muny öçürenimden has gowy.
The game is about reaching the ideal stage.	Oýun ideal sahna ýetmekdir.
The second thing he saw was that they were dead.	Ikinji gören zady, olaryň ölendigi.
The smell of food made him mad.	Iýmitiň ysy ony däli edýärdi.
We will be available to serve you.	Size hyzmat etmek üçin elýeterli bolarys.
He was not going to call anyone else.	Ol başga birine jaň etjek däldi.
This gives you a serious focus on the work at hand.	Bu sizi eliňizdäki işe çynlakaý üns berýär.
Glad to have them back.	Olary yzyna alanyna begenýär.
Both positions are good.	Iki pozisiýa hem gowy.
In the dark.	Garaňkylykda.
Salt is present in man.	Duz adamyň özünde bolýar.
He made her happy.	Ol ony bagtly etdi.
They will die.	Olar ölerler.
He didn't come. '	Ol gelmedi '.
I'm not cold anymore.	Men indi sowuk däldim.
I hope to see you next year.	Geljek ýyl görüşeris diýip umyt edýärin.
Then it's time to dump her and move on.	Soň bolsa gitmeli wagty geler.
So the next best thing was.	Şeýlelik bilen, indiki iň gowy zat bardy.
Maybe so.	Belki şeýledir.
I would give it a try and see how it works.	Muny synap görerin we nähili işleýändigini görerdim.
Just the attention behind them.	Diňe olaryň yzyndaky üns.
Things that will never work start badly and will remain the same.	Hiç haçan işlemejek zatlar erbet başlaýar we şol ýagdaýda galar.
They stayed for the rest of the day.	Günüň galan böleginde galdylar.
Now people are starting to see it.	Indi adamlar muny görüp başlaýarlar.
He got up again.	Ol ýene ýerinden turdy.
He must have seen the world.	Ol dünýäni gören bolmaly.
However, it is deeper.	Emma, ​​ondan has çuň.
He did not show your reason and your moral strength.	Sebäbiňizi we ahlak güýjüňizi görkezmedi.
Whichever way you use it, the end result is the same.	Haýsy ýoly ulansaňyzam, ahyrky netije şol bir zat.
He wondered who killed him and how.	Ony kimiň öldürendigi we munuň nähili edilendigi bilen gyzyklandy.
You ask us again.	Againene-de bizden soraýarsyň.
They would have said that before.	Öňem aýdardylar.
I was a few moments away from death.	Men ölümden birnäçe pursat uzakda boldum.
Moreover, he had no power.	Mundan başga-da, onuň güýji ýokdy.
The walls are paper thin.	Diwarlar kagyz inçe.
Sometimes it seems a little crazy.	Käte azajyk däli ýaly bolup görünýär.
He was working that night.	Ol şol gije işleýärdi.
You allow them to be dangerous.	Olara howp abandyrmaga mümkinçilik berýärsiňiz.
Our guys are comfortable with the concept.	Guysigitlerimiz düşünje bilen rahat.
Health and financial reasons led to the decision.	Saglyk we maliýe sebäpleri bu karara sebäp boldy.
There is no mention of real injuries.	Hakyky şikes barada söz ýok.
On that basis	Şol esasda.
It depends on their nature.	Bu olaryň tebigatyna baglydyr.
I asked my mother where she was.	Ejemden nirededigini soradym.
We'll find out later.	Synanşýançak, taparys.
You were there at the time.	Sen şol wagt bardyň.
The other guy didn't want to.	Beýleki ýigit islemedi.
Nothing has changed so much.	Hiç zat beýle üýtgemedi.
Not only bad.	Diňe erbet däl.
I think the car did its job.	Maşyn öz işini etdi diýip pikir edýärin.
Cheap to own.	Eýeçilik etmek arzan.
Although a professional.	Hünär ussatlygy bolsa-da.
Now think about it.	Indi bu barada pikirleniň.
But nothing is about it.	Emma hiç zat diňe bir zat hakda däl.
But then it had to be the same.	Thenöne soňam edil şonuň ýaly bolmalydy.
You can't take my son's baby from me.	Oglumyň çagasyny menden alyp bilmersiň.
It has to be pressed, but not too hard or too long.	Basmaly, ýöne gaty kyn ýa-da gaty uzak däl.
I asked the first question.	Birinji soragy berdim.
Click here to sign in !.	Hasaba girmek üçin şu ýere basyň!.
I see that this will happen sooner or later in the next few years.	Öňümizdäki birnäçe ýylyň içinde munuň çalt boljakdygyny görýärin.
The other is not.	Beýlekisi beýle däl.
Our children are one year old and separate at home.	Çagalarymyz bir ýaşda we jaýlarda aýry.
I mean, you've been on TV.	Diýjek bolýanym, telewizorda bolduň.
We can put our code there.	Şol ýerde kodumyzy goýup bileris.
You have to get their base out.	Olaryň bazasyny çykarmaly.
He took his field from his chest and stood up.	Meýdanyny döşünden tutup, ýerinden turdy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny bir funksiýa goýmaly.
The lower you get, the better the balance.	Näçe pes alsaň, deňagramlylyk şonça gowy.
For many years.	Örän köp ýyl.
We will take the risk of seeing you here.	Seni bu ýerde görmek töwekgelçiligini alarys.
I never try to track my time during a race.	Hiç haçan ýaryş wagtynda wagtymy yzarlamaga synanyşamok.
And you have to pay for it.	Munuň üçin bolsa çykdajy etmeli.
Nothing was said, not a word was said.	Hiç zat diýilmedi, ýekeje sözem aýdylmady.
No time.	Wagt ýok.
It has no sense of identity.	Onda şahsyýet duýgusy ýok.
But he said something else.	Emma ol mundan başga zat diýdi.
Modern technology has made a lot of changes, but our central idea remains the same.	Häzirki zaman tehnologiýasy köp üýtgeşmeler getirdi, ýöne merkezi ideýamyz hemişelik bolmagynda galýar.
His father may have moved or died.	Kakasy göçüp giden ýa-da ölen bolmagy mümkin.
I can't say anything about it.	Men bu hakda hiç zat aýdyp biljek däl.
This is his project.	Bu onuň taslamasy.
In fact, everyone should reach out to and reach out to him.	Hakykatdanam, her kim oňa ýetmeli we ýeter.
I don’t know how to approach this issue right now.	Şu wagt bu meselä nähili çemeleşmelidigini bilemok.
That's right.	Dogry ýaly.
Same thing.	Edil şol bir zat.
Thank you, we were so excited.	Sag bol, biz gaty tolgundyk.
I wanted to say a few things about this.	Bu barada birnäçe zat aýtmak isledim.
Sometimes loud and loud.	Käwagt gaty ses we gürleşilýär.
This is not uncommon for work.	Bu iş üçin bu adaty däl.
Now we are talking about this on our blog.	Indi bu hakda blogymyzda gürleşýäris.
I look after my son.	Men ogluma seredýärin.
This is his modern version.	Bu onuň häzirki zaman wersiýasy.
I would take time for money any day.	Islendik gün pul üçin wagt alardym.
Tell the story.	Hekaýa düz.
A year or two later, his wife found out.	Bir-iki ýyldan soň aýaly muny bildi.
Some were good.	Käbirleri gowy boldy.
They never saw the scene because it was far away.	Uzakdadygy üçin sahnany hiç wagt görmediler.
There is no really good solution because you are forced to serve.	Hyzmat etmäge mejbur edilendigi üçin hakykatdanam gowy çözgüt ýok.
The water is flowing.	Suw geçýär.
Eight members of the group have been arrested.	Toparyň sekiz agzasy tussag edildi.
It turns out to be a dream.	Bu düýş bolup çykýar.
This is the best plan.	Bu iň gowy meýilnama.
We don't know what to find.	Näme tapjagymyzy bilemzok.
But the major was a bigger man.	Emma maýor has uly adamdy.
However, do not buy the full price.	Şeýle-de bolsa, doly bahany satyn almaň.
At the very least, you will better understand what you are up against.	Iň bärkisi, garşy çykýan zadyňyza has gowy düşünersiňiz.
The length is too short.	Uzynlygy gaty gysga.
Someone else may say this is not true.	Başga biri munuň dogry däldigini aýdyp biler.
The service is great in existing companies.	Bolýan kompaniýalarda hyzmat gaty gowy.
We served for reasons other than ourselves.	Özümizden başga sebäplere görä hyzmat etdik.
This family will have to work.	Bu maşgala işlemeli bolar.
We can talk about that later.	Bu barada soňrak hem gürleşip bileris.
Think about it for a minute.	Bu barada bir minut pikirleniň.
There is no other way.	Başga ýol ýok.
Of course there is something strange in the air.	Elbetde howada geň bir zat bar.
It should not be more than five years.	Bäş ýyldan köp bolmaly däl.
Personally, I had personal reasons.	Personalöne şahsy sebäplerem bardy.
I don't know the way out.	Çykyş ýoluny bilenok.
You have to go to the plate this month.	Bu aýda tabaga çykmaly.
Sweet baby	Süýji çaga.
I'm sure you know that.	Muny bilýändigiňize ynanýaryn.
The opposite is true.	Munuň ters görnüşi üçin.
Because he has to do it.	Sebäbi ol etmeli.
We wanted answers.	Jogaplar isledik.
We consider the first term.	Birinji termini göz öňünde tutýarys.
It was such a difficult time.	Bu şeýle agyr döwürdi.
There were no serious problems with the operation.	Bu operasiýa bilen baglanyşykly çynlakaý kynçylyklar ýokdy.
Just a room.	Diňe otag.
Loseitr was very beautiful.	Loseitirmek gaty owadandy.
They multiply.	Olar köpelýär.
You are right about this place.	Bu ýeri dogry aýdýarsyňyz.
His sleep is now normal.	Onuň ukusy indi adaty.
There may be a problem.	Mesele bolup biler.
I can get it	Men alyp bilerin
The government will have to decide what everyone does.	Hökümet her kimiň edýän zadyny çözmeli bolar.
That's right, son.	Dogry, oglum.
This is wrong, very wrong.	Bu nädogry, gaty ýalňyş.
She shook her sister, but to no avail.	Ol aýal doganyny silkdi, ýöne jogap bolmady.
You have to dress.	Geýinmeli.
Even the local government does not know that we are here.	Hatda ýerli hökümet biziň şu ýerdedigimizi bilenok.
Eventually they reached a high level.	Ahyrynda ýokary derejä ýetdiler.
Of course I drank.	Elbetde içýärdim.
You are right.	Senem dogry aýtdyň.
Same thing.	Edil şol bir zat.
It can be completely safe.	Doly howpsuz bolup biler.
And you say you haven't seen it.	We görmediň diýýärsiň.
I feel at home.	Özümi öýde duýýaryn.
I had to choose.	Men saýlamaly boldum.
It is no longer possible for a person to forget.	Adam indi ýatdan çykarmak mümkin däl.
We want to know how to avoid them.	Olardan nädip gaça durmalydygyny bilmek isleýäris.
They were shot.	Olary atdylar.
But never pay attention to the details.	Emma jikme-jikliklere hiç wagt üns bermäň.
Highest price	Iň ýokary baha
When my father died, I did not enter their world.	Kakam ölende, men olaryň dünýäsine girmedim.
Once, and then many times.	Bir gezek, soň bolsa köp gezek.
The man was taken to hospital.	Ol adam keselhana äkidildi.
I'm actually trying to talk about other people in the world.	Aslynda dünýädäki beýleki adamlar hakda gürleşmäge synanyşýan.
He said he did not understand.	Düşünmändigini aýtdy.
Medical image analysis.	Lukmançylyk şekiliniň derňewi.
Right here.	Edil şu ýerde.
He oversees you and your chosen ones.	Ol size we saýlananlaryna gözegçilik edýär.
Maybe there are other reasons.	Belki başga sebäpler hem bar.
Tears welled up in my face.	Burninganýan gözýaşlar meniň ýüzüme döküldi.
Keep trying.	Synanyşmagy dowam ediň.
She felt nothing.	Ol hiç zady duýmady.
To hear from your wonderful friends.	Ajaýyp dostlaryňyzy eşitmek üçin.
You can't talk about success.	Özüňizi üstünlik hakda gürläp bilmersiňiz.
To keep them.	Olary saklamak üçin.
But they don't seem to work for me.	Theyöne olar meniň üçin işlemeýän ýaly.
That means you have to look at the pages.	Sahypalara göz aýlamaly diýmekdir.
This is called.	Bu diýilýär.
Her lungs began to rupture.	Hisüregi ýarylyp başlady.
I write during the recording.	Recordazgy wagtynda ýazýaryn.
I can barely breathe.	Men zordan dem alyp bilýärin.
Work on it step by step.	Onuň üstünde ädimme-ädim işläň.
Listen to yourself.	Özüňizi diňläň.
I liked your blog	Blogyňyzy haladym
So they don’t take long.	Şonuň üçin olar köp wagt almaýarlar.
It used to be regular, regular, year after year.	Öňler yzygiderli, yzygiderli, ýyl-ýyldan aýlanýardy.
They play differently.	Olar başgaça oýnaýarlar.
Only after this operation will the connection work properly.	Diňe bu amaldan soň baglanyşyk dogry işlär.
You can achieve complex actions in seconds.	Çylşyrymly hereketleri sekuntlarda gazanyp bilersiňiz.
I am full of so many questions right now.	Men şu wagt gaty köp soragdan doly.
He could not see her at the entrance.	Giriş ýolunda ony görüp bilmedi.
First, only a small portion of these studies were of higher quality.	Birinjiden, bu gözlegleriň diňe bir bölegi has ýokary hilli boldy.
A few reviews come to this conclusion.	Birnäçe syn, bu netijä gelýär.
It is still used by the military.	Ol häzirem harbylar tarapyndan ulanylýar.
We have to act like industrial leaders.	Senagat lideri hökmünde biz ýaly hereket etmeli.
Maybe it was the death that made him reconcile.	Belki, bu onuň bilen ýaraşyk döreden ölümdir.
We are not friends to find out what we are doing to each other.	Biri-birimiziň näme edýändigimizi bilmek üçin dost däl.
That's what the show did.	Bu görkeziş şeýle etdi.
He is stupid.	Ondan samsyk.
The games received a lot of positive reviews.	Oýunlar diýseň oňyn synlara sezewar edildi.
Develop a marketing concept.	Marketing düşünjesini işlemek.
Have you seen it again?	Ony ýene gördüňmi?
Customers can choose to get cash or borrow.	Müşderiler nagt almak ýa-da karz almak üçin saýlap bilerler.
Sometimes there are children.	Käwagt çagalar bar.
Try to keep your feet straight.	Aýaklaryňyzy göni saklamaga synanyşyň.
Eventually, they decided to do it.	Ahyrsoňy, muňa karar berdiler.
Why is this so low.	Näme üçin bu az baha.
He is coming.	Ol gelýär.
Don't think about it anymore.	Mundan başga pikir etme.
To test my music theory.	Aýdym-saz teoriýamy barlamak üçin.
Spend some time evaluating them.	Olara baha bermek üçin biraz wagt sarp ediň.
We need function and design.	Bize funksiýa we dizaýn gerek.
In the long run, this has made things easier for me.	Uzak möhletde bu zatlary maňa has aňsatlaşdyrdy.
I would never touch them.	Olara hiç wagt degmezdim.
However, if you experience joy, you will have to control it.	Şeýle-de bolsa, şatlygy başdan geçirseňiz, gözegçilik etmeli bolarsyňyz.
But imagine that you can get out of the block.	Theöne blokdan çykyp biljekdigiňizi göz öňüne getiriň.
Man finally couldn't do that.	Adam ahyrsoňy muny edip bilmedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu olar üçin iş.
It's very difficult to explain.	Düşündirmek gaty kyn.
It will be a more detailed version.	Bu has jikme-jik wersiýam bolar.
I'm looking for a family.	Maşgalamy gözleýärin.
He took it.	Ol ony aldy.
This can often lead to a hurricane with two names for a horse.	Bu köplenç bir atyň iki ady bolan bir tupana sebäp bolup biler.
He was still running normally, as if nothing was wrong.	Hiç zat ýalňyşmaýan ýaly, henizem kadaly ylgaýardy.
Discussion groups have been set up.	Ara alyp maslahatlaşmak toparlary döredildi.
We had an interesting conversation.	Gyzykly söhbetdeş bolduk.
He also had to call everyone.	Mundan başga-da, hemmelere jaň etmeli boldy.
He knew how sad it was.	Ol munuň nähili gynanýandygyny bilýärdi.
The first incident was included in the investigation.	Ilkinji waka derňewiň içine goşuldy.
He says he had trouble sleeping.	Sleepingatmakda kynçylyk çekendigini aýdýar.
My chosen weapon.	Meniň saýlan ýaragym.
I thought you were looking for a ride from here.	Bu ýerden gezelenç gözleýärsiňiz öýdüpdim.
You have to think about others.	Başgalar hakda pikirlenmeli.
Start small and continue on your way.	Kiçijek başlaň we ýoluňyzy dowam etdiriň.
You took it and shook it.	Ony alyp, silkitdiň.
This was unexpected.	Bu garaşylmady.
No one knows what to do about it.	Hiç kim munuň näme etmelidigini bilenok.
And the camp is gone.	Lager bolsa ýitdi.
It was great when he heard me.	Meni eşidensoň, gaty gowy boldy.
Take two hundred out of eight and give it to him.	Sekiz ýüzden iki ýüzüni alyp, oňa ber.
But he never let me down.	Itöne meni hiç haçan düşürmedi.
Bad, these things were great.	Erbet, bu zatlar gaty gowydy.
Check out the video of how these effects look on our lamps.	Bu effektleriň çyralarymyza nähili görünýändigini wideo bilen gözden geçiriň.
Your entire home will know when to use it.	Haçan ulanýandygyňyzy tutuş jaýyňyz biler.
They do not consider those who do not respond.	Jogap bermeýänleri hasaplamaýarlar.
However, none of this matters.	Şeýle-de bolsa, bularyň hiç biri-de möhüm däl.
I'm not sorry.	Özüme gynanamok.
Okay, sometimes the music threw me a little.	Razy, käwagt saz meni azajyk zyňýardy.
She is part of me.	Ol meniň bir bölegim.
This is not freedom of health.	Bu saglyk azatlygy däl.
Besides, he knew his point, perhaps better than he knew himself.	Mundan başga-da, ol öz pikirini bilýärdi, belki, özüni bilýäninden has gowydyr.
We answer this question below.	Bu soraga aşakda jogap berýäris.
I went out again.	Men ýene çykdym.
The best way is to have a really great product.	Iň oňat ýol, hakykatdanam ajaýyp önüme eýe bolmakdyr.
Suddenly he saw that it had begun.	Birdenem onuň başlandygyny gördi.
Success in treatment.	Bejergi işinde üstünlik.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da aşakda.
You have a family.	Maşgalaňyz bar.
I knew what it was.	Nämäniň nämedigini bilýärdim.
What else could he do.	Başga näme edip bilerdi.
We forget the rest.	Galan zatlary ýatdan çykarýarys.
Nothing is a secret to this law.	Hiç zat bu kanunyň gizlin açary däl.
It is still difficult to believe that he was married.	Onuň öýlenendigine ynanmak henizem kyn.
Maybe we think so because we are meaningless.	Belki, diňe manysyz bolanymyz üçin şeýle pikir edýäris.
The only way to be happy is to win.	Şatlanmagyň ýeke-täk usuly ýeňmekdir.
This is not a happy story and does not end well.	Bu bagtly hekaýa däl we gowy gutarmaýar.
I never did.	Men hiç haçan etmedim.
They did not ask for it.	Olar muny soramadylar.
Way of life.	Durmuş ýoly.
We can't be both.	Iki tarapdanam bolup bilmeris.
It was a colorless place.	Bu reňksiz bir ýerdi.
Others smile.	Beýlekiler ýylgyrýarlar.
They come in, they call, they give their money.	Içeri girýärler, jaň edýärler, pullaryny berýärler.
Come now	Indi gel.
This concludes the proof.	Bu subutnamany soňlaýar.
So did his mother.	Ejesi-de şeýledi.
Respect people and value their work.	Adamlara hormat goýuň we zähmetine ýokary baha beriň.
Before entering.	Girmezden ozal.
You were just doing what you thought was best.	Diňe iň gowy pikir edýän zadyňyzy edýärdiňiz.
At the very least, it seems to me.	Iň bärkisi, maňa-da şeýle görünýär.
Must be personal.	Şahsy bolmaly.
If they did, they would probably send it back.	Eger şeýle eden bolsalar, belki ony yzyna ibererdiler.
Months have changed over the years.	Aýlar ýyllara üýtgedi.
Values ​​are only in the human mind.	Gymmatlyklar diňe adamyň aňynda bar.
Wonder had brought a glass of wine.	Wonder şerap stakany getiripdi.
I had to stop for that.	Munuň üçin duruzmaly boldum.
With an idea	Bir pikir bilen.
The group continued to write new material.	Topar täze materiallar ýazmaga dowam etdi.
I could use a new TV.	Täze telewizor ulanyp bilerdim.
So you will meet them.	Şonuň üçin olar bilen duşuşarsyňyz.
He treats the public differently.	Halk köpçüligine başgaça garaýar.
But he couldn't think of one.	Emma ol bu barada pikir edip bilmedi.
Both of these are present.	Bularyň ikisinde-de bar.
Still good ideas.	Entegem gowy pikirler.
It takes money to work.	Işlemegi üçin pul gerek.
Men spin cars.	Erkekler maşynlary aýlaýarlar.
The others died.	Beýlekiler öldi.
Especially this week.	Esasanam şu hepde.
We had to survive in it.	Munuň içinde diri galmaly bolduk.
I'm amazed at how much he likes her.	Onuň edil özi ýaly halaýandygyna haýran galýaryn.
He must have run away from home.	Ol öýden gaçyp giden bolmaly.
You have a lifetime to live.	Youaşamak üçin bütin ömrüň bar.
I wanted to say thank you again.	Againene bir gezek sag bolsun aýdasym geldi.
Dinner is good.	Agşamlyk nahary gowy edýär.
Of course, these new people are great.	Elbetde, bu täze adamlar gaty gowy.
It was not what he called a happy life.	Onuň bagtly durmuş diýýän zadymyz däldi.
Basically, they are the same.	Esasy derejede, olar birmeňzeş.
There is a reason for this.	Munuň sebäbi bar.
Something hit him.	Oňa bir zat degdi.
What are we waiting for?	Biz nämä garaşýarys?
This is really difficult.	Bu hakykatdanam kyn.
We want the world to be a better place.	Dünýäniň has gowy ýer bolmagyny isleýäris.
Breath comes in and out, comes in and out.	Dem girýär we çykýar, girýär we çykýar.
Except for me.	Diňe menden başga.
I'm not interested in who gets me.	Meni kimiň alýandygyna gyzyklanmaýaryn.
I don't know how to play cards.	Kart oýnamagy bilemok.
I loved the city and the people.	Men şäheri we adamlary gowy görýärdim.
The patients here are so well cared for.	Bu ýerdäki näsaglara şeýle gowy ideg edilýär.
Eventually they stop coming to us.	Ahyrynda olar bize gelmegi bes edýärler.
They will eventually fall.	Ahyrynda ýykylar.
This idea is not new, but it does not completely solve the problem.	Bu pikir täze däl, ýöne meseläni doly çözüp bilenok.
Your anger will last forever.	Gaharyňyz sizi baky dowam etdirer.
The bodies were then removed from the rooms and burned.	Soňra jesetler otaglardan çykaryldy we ýakyldy.
Sometimes it helps.	Käwagt bu kömek edýär.
It's back to the perfect place to move.	Göçmek üçin ajaýyp ýagdaýa gaýdyp geldi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ony anyk bilmeli.
The difference between the two conditions varied accordingly between trials.	Bu iki şertiň arasyndaky tapawut, synaglaryň arasynda degişlilikde üýtgedi.
Just the other day, in the office.	Edil başga bir gün, ofisde.
That's what he did for a year.	Ine, bir ýyllap eden zady.
Life is like a garden and beautiful, creative.	Durmuş bag we owadan, döredijilik ýalydyr.
He kept his doors open.	Gapylaryny açyk saklady.
Few people are in sight.	Az adam gözüniň alnynda.
The second.	Ikinjisi.
It's been a while.	Ol birnäçe wagt boldy.
Have a great day	Ajaýyp günüňiz bolsun.
You can sit there.	Şol ýerde oturyp bilersiňiz.
Look when it is third and short.	Üçünji we gysga bolanda serediň.
The address was not helpful.	Salgy gaty peýdaly däldi.
You can't go yet	Siz entek gidip bilmersiňiz
I noticed the color of the fish.	Balygyň reňkine üns berdim.
I can't just be a member.	Men diňe agza bolup bilemok.
For a great evening.	Ajaýyp agşam üçin.
The emotional pain in my heart was physical.	Heartüregimdäki duýgy agyrylary fiziki boldy.
Sometimes it's better to be happy.	Käwagt bagtly bolmak has gowudy.
According to your logic, there is a worse group.	Siziň logikaňyza görä has erbet topar bar.
I hope it will be enough and fast to sell.	Satmak üçin ýeterlik we çalt bolar diýip umyt edýärin.
That is, for several months.	.Agny, birnäçe aýlap.
Only very strong.	Diňe gaty güýçli.
It hurts to say it out loud.	Gaty ses bilen aýtmak agyrýar.
Take the time to learn how to use them.	Olaryň ulanylyşyny öwrenmek üçin wagt sarp ediň.
He says yes.	Ol "Hawa" diýýär.
It has nothing to do with sex.	Jyns bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
We don't know what happened.	Näme bolandygyny bilemzok.
However, adults avoid this and children do not play there.	Şeýle-de bolsa, ulular bu ýerden gaça durýarlar we çagalar ol ýerde oýnamaýarlar.
But no one was happy about it.	Emma muňa hiç kim begenmedi.
There is no time difference.	Wagt tapawudy ýok.
Father's first thought is given.	Atanyň ilkinji pikiri berilýär.
It was just a feeling.	Bu diňe bir duýgydy.
It can't last for days.	Birnäçe günläp bilmez.
He would save and save.	Ol halas ederdi we halas ederdi.
I'm going straight now.	Men häzir göni barýaryn.
I'll be working late tomorrow.	Ertir giç işlärin.
The reason for this is not yet known.	Häzirki wagtda munuň sebäbi entek belli däl.
They show the same financial interests.	Şol bir maliýe gyzyklanmalaryny görkezýärler.
His tone was unreliable.	Onuň äheňi ynamly däldi.
I took a step one evening.	Bir agşam ädim ätdim.
Gunarag is right where he left off.	Gunarag ony galdyran ýerinde dogry.
But they will not be correct in my question.	Theyöne olar meniň soragymda dogry görkezilmez.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, has gowy nukdaýnazardan has erbet görünýärdi.
They were seriously dead.	Olar çynlakaý öldi.
You turn my nose away from my work.	Burnumy meniň işimden daşlaşdyrýarsyň.
This is a very difficult question.	Bu gaty kyn sorag.
Consider your chances of fulfilling your personal desires.	Şahsy islegiňizi amala aşyrmak üçin şansyňyzy göz öňünde tutuň.
So the idea of ​​the test is very simple.	Şonuň üçin synagyň pikiri gaty ýönekeý.
The rest of us can use it as a car cover.	Galanlarymyz ony awtoulag örtügi hökmünde ulanyp bileris.
He did not know what love was.	Söýginiň nämedigini bilmeýärdi.
Find a job.	Iş gözläň.
I want to study and work.	Okamak we işlemek isleýärin.
He was open.	Ol açykdy.
I made a picture of him.	Men onuň suratyny ýasadym.
This time we don't have a picture.	Bu gezek suratymyz ýok.
This did not yield much results.	Bu kän bir netije bermedi.
Only by name.	Onlyöne diňe ady bilen.
Pour down the middle.	Ortadan aşak guýuň.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
The object itself does not know how to report.	Obýektiň özi nädip hasabat bermelidigini bilmez.
Sleep for a day or two.	Bir-iki günläp ýatyň.
He could have worked a little more during the day.	Günüň dowamynda ýene birneme işläp bilerdi.
Stay with me for a second.	Meniň bilen bir sekunt galyň.
You don't know what it is.	Sen onuň nämedigini bilmeýärsiň.
There is so much to do.	Bu ýerde gaty köp zat bar.
It might be strange to have another guy.	Başga bir ýigit bilen geň bolup biler.
And you are thinking.	Siz bolsa pikirlenýärsiňiz.
I can say that now because it doesn't matter anymore.	Muny indi aýdyp bilerin, sebäbi indi möhüm däl.
I called them.	Men olary çagyrdym.
Seven people were working for him.	Onuň üçin ýedi adam işleýärdi.
If you think before you speak or act.	Gepleşmezden ýa-da hereket etmezden öň pikir edýän bolsaň.
It was impossible to take him away.	Ony alyp gitmek mümkin däldi.
There is no question.	Ol ýerde sorag ýok.
However, people can influence information, world events, and ultimately the media.	Şeýle-de bolsa, adamlar maglumatlara, dünýä wakalaryna we ahyrky netijede metbugata täsir edip bilerler.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Bu maksatnama arkaly alnan ilkinji dogluşy bu ýerde habar berýäris.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Hiç kimiň ölendigi belli däl.
Nothing but a dream.	Düýşden başga zat ýok.
I caught fire very quickly.	Ody gaty çalt aldym.
Wait until you are a mother.	Eje bolýança garaşyň.
He said it would take months.	Birnäçe aýdan gitjekdigini aýtdy.
I took a deep breath and he did.	Men uludan dem aldym, olam etdi.
Sometimes he would come to our house to eat.	Käte iýmek üçin öýümize gelýärdi.
Below that, prices fall on average.	Munuň aşagynda bahalar ortaça peselýär.
I don't feel pain from the fire.	Otdan agyry duýamok.
I don’t know how to describe my feelings in words.	Duýgularymy söz bilen nädip suratlandyrjagymy bilemok.
Protect our door.	Gapymyzy gora.
.Ok, he was by no means a strong man.	.Ok, ol haýsydyr bir manyda güýçli adam däldi.
There is so much for you.	Siziň üçin gaty köp zat bar.
It is probably three feet high and about six feet long.	Onuň beýikligi üç fut we uzynlygy alty fut töweregi bolsa gerek.
That's it.	Ol şol.
I wish I had.	Käşgä bolan bolsa.
You can follow the comments and vote on this vote.	Teswirleri yzarlap, bu sese ses berip bilersiňiz.
They were just crazy.	Olar diňe däli boldular.
Of course, my parents, my teachers, and so on.	Elbetde, meniň ene-atam, mugallymlarym we beýlekiler.
But it was the other way around.	Emma tersine boldy.
He knows you don't like it and has decided.	Siziň halamaýandygyňyzy bilýär we karar berdi.
The tree could see which stone it could not.	Agaç haýsy daşyň edip bilmeýändigini görüp bilýärdi.
The world and his wife are there.	Dünýä we aýaly şol ýerde.
It will not be more than a few hours.	Birnäçe sagatdan köp bolmaz.
But we are used to it.	Emma biz öwrenişdik.
An example of online live broadcasting.	Onlaýn göni ýaýlymda mysal.
When you do it, you feel like water.	Ony ýerine ýetireniňde suwda ýaly duýýarsyň.
We will only go with greater pain and loss.	Diňe has uly agyry we ýitgi bilen bararys.
He was very excited to see this village.	Ol bu obany görüp gaty tolgunardy.
These were applied to each database.	Bular her bir maglumat bazasyna ulanyldy.
But he worked hard on it and continued to improve.	Emma ol munuň üstünde köp işledi we gowulaşmagyny dowam etdirdi.
He should not send you away immediately.	Ol sizi basym ugratmaly däldir.
I really wanted him to call.	Men hakykatdanam oňa jaň etmegini isledim.
I want to be like that.	Men şeýle bolmak isleýärin.
It will take some time to look good.	Gowy görünmek üçin birneme wagt gerek bolar.
It's my job, not my job.	Işim däl-de, meniň ýanymdaky iş.
I pressed the button and waited.	Men düwmä basdym we garaşdym.
There was more blood inside and around the car.	Maşynyň içinde we töwereginde has köp gan bardy.
Here is your brother lying.	Ine, doganyňyz ýatyr.
Otherwise there would be nothing that could be taxed.	Otherwiseogsam salgyt tölenip bilinjek zat bolmazdy.
I am an old man	Men garry adam
You will need to check.	Barlap görmeli bolarsyňyz.
Here are some of the ones I found to be interesting:	Ynha, bu ýerde maňa aýratyn gyzykly görünýänler bar.
It was very difficult to solve many cases.	Köp ýagdaýlary çözmek gaty kyn düşdi.
I didn't know which one.	Haýsynyň nämedigini bilmedim.
But he said he could see it.	Emma muny görüp biljekdigini aýtdy.
But on the other hand, he did nothing about it.	Emma beýleki tarapdan, bu barada hiç zat etmedi.
Wealthy people want to keep this supply limited and in control.	Baý adamlar bu üpjünçiligi çäkli we gözegçilikde saklamak isleýärler.
He pulled some papers aside and sat at the table.	Käbir kagyzlary bir gyra çekip, stoluň başynda oturdy.
They will let me know.	Olar maňa habar bererler.
I'm still asking for help.	Men henizem kömek soraýaryn.
The price is very good	Bahasy gaty gowy
Horrible, absolutely horrible.	Elhenç, düýbünden elhenç.
The answer is important.	Jogap möhümdir.
It will be difficult.	Bu kyn bolar.
It's time to dump her and move on.	Bir dostum bilen duşuşygyma gitmegiň wagty geldi.
He could predict what would come.	Nämäniň geljekdigini çaklap bilýärdi.
We still have it, but now it's different.	Bizde henizem bar, ýöne indi başga.
However, it is interesting.	Şeýle-de bolsa, gyzykly.
It had no radio.	Onda radio ýokdy.
The tree began to lose its heart.	Agaç ýüregini ýitirip başlady.
He goes somewhere else.	Başga bir ýere gidýär.
Now I see that it is wrong for me to run away.	Indi gaçmagymyň nädogrydygyny görýärin.
There was nothing left to buy.	Aljak zat galmady.
Some of this confusion stems from differences in experimental design.	Bu bulaşyklygyň käbiri, eksperimental dizaýndaky tapawutlardan gelip çykýar.
Healthcare that can be improved.	Withaşap bilýän saglygy goraýyş.
However, these are just extreme situations.	Şeýle-de bolsa, bu diňe aşa adatdan daşary ýagdaýlar.
You can do what you like.	Halaýan zadyňyzy edip bilersiňiz.
Nearly a hundred years in the near future.	Soonakyn wagtda ýüz ýyl töweregi.
Be very clear about what you want.	Isleýän zadyňyz barada gaty düşnükli we anyk boluň.
I was trying to light a fire when it happened.	Bu waka bolanda ot ýakjak bolýardym.
It looked good back then and is good now.	Şol wagtlar gowy görünýärdi we häzir gowy.
Anything for the passage of time.	Wagtyň geçmegi üçin islendik zat.
If you can, try to catch fire.	Başarsaňyz, ot aljak boluň.
This is an important point for mental education.	Bu akyl terbiýesi üçin möhüm nokat.
A lot of money changes hands.	Köp pul elini üýtgedýär.
Only ready for change.	Diňe üýtgeşmä taýýarlan.
It's just hard.	Bu diňe kyn.
Also don’t do anything.	Şeýle hem hiç hili zat etme.
Fight other players.	Beýleki oýunçylara garşy göreşiň.
The cars are full and in good condition.	Maşynlar doly we gowy ýagdaýda.
Much of that money goes to the players anyway.	Şol puluň köpüsi her niçigem bolsa oýunçylara gidýär.
Thousands of people have been here for years.	Müňlerçe adam bu ýerde ençeme ýyl bäri bardy.
Don't deny anything.	Hiç zady ret etme.
I'm afraid he might get angry.	Men onuň gaharyny getirip biler öýdüp gorkýaryn.
Compared to other countries.	Beýleki ýurtlara garanyňda.
The same was true for those around us.	Daş-töweregimizdäkiler üçin hem edil şonuň ýalydy.
Hearing the differences.	Tapawutlary eşitmek.
They are one thing.	Olar bir zat.
Why not go ahead and browse my website?	Näme üçin öňe gidip, web sahypamy gözden geçirmeýärsiň?
For at least a few seconds.	Iň bolmanda birnäçe sekuntlap.
Rich, he laughed out loud.	Baý, doly güldi.
They just kept coming.	Olar diňe gelmäge dowam etdiler.
The form comes from outside.	Form daşardan gelýär.
There were stories of objects moving on their own.	Obýektleriň özbaşdak hereket edýändigi hakda hekaýalar bardy.
This is very important.	Bu gaty möhüm zat.
This is evident in many aspects of our lives.	Durmuşymyzyň köp tarapynda bu aýdyň bolýar.
I wonder what he did.	Men onuň näme edenine haýran.
It should be comfortable.	Oňaýly bolmaly.
This is a career.	Bu karýeradyr.
If no one knows, the playing field is the same.	Hiç kim hiç zat bilmeýän bolsa, oýun meýdançasy deňdir.
I will work on it.	Men onuň üstünde işlärin.
You were there	Sen şol ýerde bolduň
As the weight of an object increases, so does the resistance.	Bir obýektiň agramy artdygyça garşylyk hem ýokarlanýar.
Hotel.	Myhmanhana.
If that makes sense.	Munuň manysy bar bolsa.
Each card was small and simple, but unique and interesting.	Her kartoçka kiçijik we ýönekeýdi, ýöne üýtgeşik we gyzyklydy.
Every house lamp is drawn to it.	Jaýyň her çyrasy oňa çekilýär.
It was neither our choice nor our pleasure.	Bu ne biziň saýlamagymyz, ne-de lezzetimizdi.
That was not a lie.	Bu ýalan däldi.
He knew he had to run one day.	Bir gün ylgamalydygyny bilýärdi.
I got bad news from my dad.	Kakamdan erbet habar aldym.
He sat at the table.	Ol stoluň başynda oturdy.
Those who are still with me are ready to die for me.	Entegem ýanymda bolanlar meniň üçin ölmäge taýyn.
Our eyes met for a minute before he turned away.	Ol ýüz öwürmänkä bir minutlap gözlerimiz duşuşdy.
Take the other two people and search.	Başga iki adamy alyp, gözläň.
His life was full of such things.	Durmuşy şeýle zatlardan dolydy.
I held it close to my eyes and looked inside.	Men ony gözüme ýakyn tutup, içime seretdim.
The management team was somewhat stable.	Dolandyryş topary birneme durnuklydy.
Thirty meters away he would be directly in front of him.	Otuz metr uzaklykda göni onuň öňünde bolardy.
You see, we don't keep everything in the bank.	Görýäňizmi, hemme zady bankda saklamarys.
Everything is in order.	Hemme zat tertipli.
He needs this reference very badly to take a risk.	Oňa töwekgelçilik etmek üçin bu salgylanma gaty erbet gerek.
Immediately succeeded.	Derrew üstünlik gazandy.
You felt better to go home.	Öýe barmagyňy has gowy duýduň.
He went to school.	Mekdebe gitdi.
You feel empowered when you are in pain.	Agyry başdan geçireniňizde güýjüňizi duýýarsyňyz.
I turned to the sound.	Men sese tarap öwrüldim.
Thus, this court is not the only one.	Şeýlelik bilen, bu kazyýet diňe bir däl.
Maybe tonight will be early.	Belki, şu gije ir gije bolar.
He will take better care of her.	Oňa has gowy ideg eder.
Moreene plays a factor.	Moreene bir faktor oýnaýar.
Concerned neo-hippies and their global warming, i'll tell ya.	Concernedhli gyzyklanýanlar uklaýan itleriň ýalan sözlemegini isleýärler.
I longed to keep it to myself.	Ony özümde saklamagy küýseýärdim.
The second person appeared on the opposite side.	Ters tarapdan ikinji adam peýda boldy.
He did nothing to hide his computers online.	Kompýuterlerini torda gizlemek üçin hiç zat etmedi.
Depending on how good it is.	Bilen baglylykda, gowy.
But when they returned, he spoke.	Emma, ​​yza gaýdyp gelenlerinde, ol gürledi.
I don’t know why they are.	Olaryň näme üçindigini bilemok.
The report must contain any changes recommended.	Hasabatda maslahat berilýän islendik üýtgetmeler bolmaly.
They didn’t ask much about what was going on in my life.	Durmuşymda bolup geçýän zatlar hakda kän soramadylar.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
They take the ball out quickly.	Topy çalt çykarýarlar.
We have shown the picture to your security details.	Suraty howpsuzlyk jikme-jiklikleriňize görkezdik.
It's not about money, it's about power.	Bu pul hakda däl-de, güýç hakda däl.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, seniň etmeli zadyň şu.
You didn’t accept that, that’s a good thing.	Sen muny kabul etmediň, bu gowy zat.
She loved every minute.	Her minutda gowy görýärdi.
If he did, he could face the loss.	Eger şeýle eden bolsa, ýitgini garşylap biler.
The biggest obvious things.	Iň uly aç-açan zatlar.
Describe according to each.	Her birine görä suratlandyryň.
They need attention.	Olara üns gerek.
He did not know that it was bad.	Ol munuň erbetdigini bilip bilmedi.
I was looking for you.	Men seni gözlejek bolýardym.
I started talking, but he cut me off.	Men gürläp başladym, ýöne ol meni kesdi.
They have their own process.	Olaryň öz prosesi bar.
But the thing was they didn't have it.	Emma zadyň özi olarda ýokdy.
It's as if you're stuck.	Siz haýal ýapyşan ýaly.
Nothing seems to be a good idea.	Bu hakda hiç zat gowy pikir ýaly däl.
Overcame cancer, the like.	Rak keselini, şuňa meňzeş zatlary ýeňdi.
Of course, he was trying to come up with something out of the ordinary.	Elbetde, ol haýsydyr bir pikiri öňe sürmäge synanyşýardy.
The book is very well written and interesting, sometimes funny and sometimes sad.	Kitap gaty gowy ýazylan we gyzykly, käwagt gülkünç, käwagt gynandyryjy.
I did not threaten.	Men haýbat atmadym.
The best dreams come true where you don't plan to go.	Iň gowy düýşler, gitmegi meýilleşdirmedik ýeriňize alyp barýar.
He was crazy.	Ol däli boldy.
For example, you may want to consider why an event occurs.	Mysal üçin, wakanyň näme üçin bolup geçýändigini göz öňünde tutmak islärsiňiz.
We invite only our members to see your situation.	Justagdaýlaryňyzy görmek üçin diňe agzalarymyzy çagyrýarys.
All the experience with you has been better.	Siziň bilen bolan ähli tejribe has gowy boldy.
Designed for larger situations.	Has uly ýagdaýlar üçin niýetlenendir.
Once you enter, you will enter a difficult market.	Içeri gireniňizden soň, kyn bazara girersiňiz.
This is a very good film.	Bu gaty gowy film.
He is expected to leave in his car.	Giren awtoulagynda goýmagyna garaşylýar.
This sample program works as expected.	Bu nusga programmasy garaşylşy ýaly işleýär.
He had little to say.	Onuň aýtjak zady azdy.
But they let go.	Emma goýberdiler.
Being children in need of services.	Hyzmatlara mätäç çagalar bolmak.
Women love it.	Aýallar muny gowy görýärler.
Some of the ‘born to rule’ considered themselves superior to such things.	'Dolandyrmak üçin doglanlaryň' käbiri özlerini beýle zatlardan ýokary tutýardy.
However, there will be no snowfall.	Şeýle-de bolsa, garyň her görnüşi bolmaz.
We know this for sure.	Muny anyk bilýäris.
.The trees are gone	.Igitler gitdi
No one has a lock on anyone.	Hiç kimde birine gulp ýok.
I wanted to see if you were ready to go back to work.	Gulluga dolanmaga taýýardygyňyzy görmek isledim.
You can't share my life.	Sen meniň durmuşymy paýlaşyp bilmersiň.
It depends on you.	Saňa bagly.
They looked again two weeks later.	Iki hepde soň ýene seretdiler.
I know no one has bought it yet.	Entek hiç kimiň satyn almandygyny bildim.
But men have changed.	Menöne erkekler üýtgedi.
It may take some time.	Bize biraz wagt gerek bolup biler.
No one has set limits like them.	Hiç kim özleri ýaly çäkleri öňe sürmedi.
The only problem was holding the letter.	Onlyeke-täk kynçylyk haty tutmakdy.
I remember the first long, long, long evening.	Ilkinji uzyn, uzyn, uzyn agşam ýadymda.
Let me tell you - it was a scary place.	Saňa aýdaýyn, içindäki ähli zat bar.
Now we face two challenges.	Indi iki kynçylyk bilen ýüzbe-ýüz bolýarys.
Many people said he had.	Köp adamlar onuň bardygyny aýtdylar.
We are coming down.	Biz aşak düşýäris.
Dollar to dollar.	Dollarüz dollara.
Good in some ways.	Käbir nukdaýnazardan gowy.
You missed a lot.	Siz köp zady küýsediňiz.
He looked down and saw his eyes.	Ol aşak seredip, özüne seredýän gözleri gördi.
I'm sure we can do that.	Muny edip biljekdigimize ynanýaryn.
I accepted his offer.	Men onuň teklibini kabul etdim.
This does not apply only to biological species.	Bu diňe bir biologiki görnüşlere degişli däl.
Anything can be deleted.	Islendik zat öçürilip bilner.
I read your personal story for the first time today.	Şahsy hekaýaňyzy şu gün ilkinji gezek okadym.
Tonight was not about our evil.	Bu gije biziň erbetligimiz hakda däldi.
In every culture on Earther's face, a smile means the same thing.	Earther ýüzündäki her bir medeniýetde ýylgyryş şol bir zady aňladýar.
We don't care.	Biziň aladamyz däl.
The reasons for this are unknown.	Munuň sebäpleri belli däl.
He bought it and left.	Ol muny satyn alyp, gitdi.
Great to see.	Görmek gaty gowy.
I wanted to ask a question.	Men bir sorag bermek isledim.
So the idea of ​​doing something long has come true.	Şonuň üçin uzyn bir zat etmek pikiri hakykata öwrüldi.
Both are on the left and younger.	Ikisem çep tarapdan we has ýaş.
They had to think about themselves.	Olar özleri hakda pikirlenmeli boldular.
The answer to that question is, of course, yes.	Bu soraga jogap, elbetde, hawa.
It's very rich.	Bu gaty baý.
Yes, that's right.	Hawa, ine şeýle.
This will happen in a few minutes.	Bu birnäçe minutda bolup geçer.
Sit down and say the rest on the kitchen table.	Oturyň we galanlaryny aşhana stolunyň üstünde aýdyň.
I don't think this will cause material change.	Munuň maddy taýdan üýtgemegine sebäp bolmaz öýdemzok.
The boy looks at her.	Oglan oňa seredýär.
We studied trees in nature.	Tebigatda agaçlary öwrendik.
This is not new.	Bu täze däl.
But he often worked in court.	Heöne ol köplenç kazyýetde işleýärdi.
My father shook his head.	Kakam başyny ýaýkady.
He didn't even talk to me about it.	Ol bu zatlar hakda hatda meniň bilenem gürleşmedi.
I can feel it getting harder inside me.	Içimde has kynlaşýandygyňy duýup bilerin.
Of course, that was not the case.	Elbetde, ol soňky däldi.
He could not continue his work.	Işini dowam etdirip bilmedi.
You need to learn as soon as possible.	Mümkin boldugyça çalt öwrenmeli.
But there is nothing we can do about it.	Emma bu barada edip biljek zadymyz ýok.
Others will be late once.	Beýlekiler bolsa bir gezek gijä galarlar.
I don't want anyone to do that.	Muny hiç kime islämok.
The third attempt was even worse.	Üçünji synanyşyk has erbet boldy.
You tell yourself, it will be worth it in a few years.	Özüňize aýdýarsyňyz, birnäçe ýyldan munuň gymmaty bolar.
If you do, it will be another six weeks of winter.	Şeýle etse, gyşyň ýene alty hepdesi bolar.
The data are given in one test.	Maglumatlar bir synagdan berilýär.
No one said anything to him.	Hiç kim oňa hiç zat aýtmady.
We are not.	Biz beýle däl.
The payoff for us is to keep it going.	Biziň üçin töleg muny dowam etdirmekdir.
I'd say it's not as bad as you think.	Pikir edişiňiz ýaly erbet däl diýerdim.
That was about four years ago.	Bu takmynan dört ýyl ozal bolupdy.
They are taken from various sources.	Olar dürli çeşmelerden alnan.
I think the war was good.	Uruş gowy boldy öýdýän.
Everyone saw what had happened.	Näme bolandygyny hemmeler gördi.
I can't really recommend the hotel and its staff.	Myhmanhana we onuň işgärlerine hakykatdanam maslahat berip bilemok.
Our results are in line with these findings.	Netijelerimiz, bu gözleglere laýyk gelýär.
We love so many people and so many wrong people.	Biz gaty köp adamy we ýalňyş adamlary gaty köp söýýäris.
Weight depends on a person's reputation.	Agramy adamyň abraýyna baglydyr.
Account names are reviewed before processing.	Accounthli hasap atlary gaýtadan işlemezden ozal gözden geçirilýär.
Sold as you know it.	Mälim bolşy ýaly satyldy.
He quickly falls from his face.	Faceüzünden çalt ýykylýar.
There is everything to play for both sides.	Iki tarap üçinem oýnamak üçin hemme zat bar.
You can show this by talking about components.	Komponentler hakda gürleşip, muny görkezip bilersiňiz.
They were very nice to me, no.	Olar maňa gaty ýakymly boldular, ýok.
It was a stupid mistake on my part.	Bu meniň elimdäki samsyk ýalňyşlykdy.
I often don't.	Men köplenç beýle däl.
I closed my eyes.	Men gözümi ýumdum.
Our council, in a sense, does just that.	Geňeşimiz, munuň manysy bolsa, esasan şony görkezýär.
So the second e-mail article was born.	Şeýlelik bilen ikinji e-poçta makalam dünýä indi.
This item has just been sold and sold.	Bu zat ýaňy satyldy we satyldy.
But as kids, we thought it was great.	Kidsöne çagalar ýaly, gaty gowy diýip pikir edýärdik.
The results have been fantastic.	Netijeler ajaýyp boldy.
I couldn't be there for a while.	Men ol ýerde azajyk wagtlap bilmedim.
I have seen this happen many times.	Munuň köp gezek bolandygyny gördüm.
You could tell right away the crowd was sitting and paying attention.	Derrew märekäniň oturyp, üns berendigini aýdyp bilersiňiz.
Know that there is hope in your situation.	Youragdaýyňyza umyt bardygyny biliň.
You may not be able to agree or agree to the plan as you wish.	Şol meýilnama bilen isleýşiňiz ýaly razy bolup ýa-da razy bolup bilmersiňiz.
But then there is the market outside the family.	Emma soň maşgalanyň daşynda bazar bar.
It can be emotional, mental or physical.	Bu duýgy, akyl ýa-da fiziki häsiýet bolup biler.
We didn't have to pick up the phone.	Telefon jaňlary almaly däldik.
Entry samples are shown below.	Giriş nusgalary aşakda görkezilýär.
It would pass.	Geçerdi.
Nor is his father's father.	Ora-da kakasynyň kakasy.
There are strange things that happen after dark.	Bu ýerde garaňkydan soň geň zatlar bolýar.
So he gave us a city.	Şeýdip, bize şäher berdi.
Living in one place for a week and living in another for the next day.	Bir hepde bir ýerde ýaşap, indiki gün başga bir ýerde ýaşamak.
There is no middle ground.	Orta pikir ýok.
But we want to avoid the current situation.	Emma häzirki ýagdaýdan gaça durmak isleýäris.
Still, it sounds great.	Muňa garamazdan, gaty gowy diňlenýär.
Where we love the family and everyone is happy.	Maşgalany halaýan we hemme kişi bagtly bolan ýerimizde.
A certain status.	Belli bir status.
It looks great.	Ajaýyp görünýär.
The problem was getting there.	Mesele ol ýere barýardy.
You can do something that is not good, or you can make it great.	Gowy däl bir zat edip bilersiňiz ýa-da beýik edip bilersiňiz.
Straight lines indicate the average value of each positive price.	Göni çyzyklar her pozitiw nyrhyň ortaça manysyny görkezýär.
Fill the well, not the river water.	Derýa suwy bilen däl-de, guýudan dolduryň.
He must have missed his face when he learned it.	Faceüzüni öwrende sypdyran bolmaly.
But it took a long time to get there.	Thereöne ol ýere barmak üçin köp wagt gerek boldy.
Sometimes the tone of the argument was not ideal either.	Käwagt jedeliň äheňi-de ideal däldi.
At home.	Öýünde.
"Low blood sugar," he said.	"Ganyň şekeriniň pesligi" -diýdi.
There was no need to write one.	Hiç haçan birini ýazmagyň zerurlygy ýokdy.
This time around, he believes that.	Bu gezek bolsa muňa ynanýar.
My name is there.	Meniň adymam şol ýerde.
The power of the mind is the second floor.	Akyl güýji ikinji gat.
They are not by chance.	Olar tötänleýin ýok.
Yes, he did.	Hawa, pikir etdi.
He was the first there.	Ol ol ýerde ilkinji bolupdy.
However, this will please you.	Şeýle-de bolsa, bu siziň göwnüňizden turar.
There are five or seven games in each volume.	Her jiltde bäş-ýedi oýun bar.
However, he knew the girl was not there.	Şeýle-de bolsa, ol gyzyň ýokdugyny bilýärdi.
It is truly the power of nature.	Ol hakykatdanam tebigatyň güýji.
All the other lines are about drinking.	Beýleki setirleriň hemmesi içýän hakda.
Maybe not forever, for months.	Belki baky däl, birnäçe aýlap.
He pulled back from the door.	Gapydan yza çekildi.
Works well.	Gowy işleýär.
Sluvash stood up slowly.	Sluwaş-ýuwaşdan durdy.
In fact, seven.	Aslynda ýedi.
This information has now been collected and analyzed.	Bu maglumatlar indi ýygnaldy we derňeldi.
We will find a way to make it work.	Ony işlemegiň usulyny taparys.
Also, make sure the version and build numbers are correct.	Şeýle hem, wersiýanyň we gurluş sanlarynyň dogrudygyna göz ýetiriň.
He says it happens sometimes unexpectedly.	Kämahal garaşylmadyk ýagdaýda bolup geçýär diýýär.
He was proud to be there.	Ol ýerde bolanyna buýsanýardy.
The truth has been recognized.	Hakykat ykrar edildi.
You haven't tried or will try this yet.	Entek synap görmediňiz ýa-da muny görersiňiz.
Calculated the best size of a stock price.	Bir stockanyň bahasynyň iň gowy ölçegi hasaplady.
It will cost us money.	Bu bize pul sarp eder.
It was a good workout.	Gowy türgenleşik boldy.
The man who didn't sneeze.	Sleepatmadyk adam.
Once you get used to it, the cross is not too heavy.	Haçanda öwrenişensoň, haç gaty agyr däl.
The company keeps in touch.	Kompaniýa aragatnaşyk saklaýar.
It would be fun tonight.	Şu gün agşam hezil ederdi.
For whatever reason, this year the situation is not the same as before.	Haýsy sebäplere görä, bu ýyl ýagdaýlar öňküsi ýaly bolmady.
This is part of my existence.	Bu meniň barlygymyň bir bölegi.
It was decided that there was no real surprise there.	Ol ýerde hakyky garaşylmadyk zat ýok diýen karara geldi.
So you lost half of your face.	Şeýdip, ýüzüňiziň ýarysyny ýitirdiňiz.
A year later, a new one was built.	Bir ýyldan soň täzesi guruldy.
You have to think that everyone here wants to save the books.	Bu ýerdäki adamlaryň hemmesi kitaplary halas etmek isleýär diýip pikir etmeli.
It's not about you, it's about me.	Bu sen hakda däl, men hakda.
My mother was crying and they didn't want me to leave.	Ejem aglaýardy, meniň gitmegimi islemediler.
Variables can store different types of data.	Üýtgeýjiler dürli görnüşdäki maglumatlary saklap bilýärler.
It just depends on how people work.	Diňe adamlaryň nähili işleýändigine baglydyr.
This is my opinion, no one has really tried.	Bu meniň pikirim, hiç kim hakykatdanam synap görmedi.
The main group can charge positively or negatively.	Baş topar oňyn ýa-da otrisatel zarýad alyp biler.
There is only one answer for one thing.	Bir zat üçin diňe bir jogap ýok.
I was not perfect.	Men kämil däldim.
He got married less than half.	Halfarysyndan azy durmuşa çykdy.
All day, three days.	Bütin gün, üç gün.
People are very excited and very worried.	Adamlar gaty tolgunýarlar, gaty alada edýärler.
It may even have been in contact.	Hatda aragatnaşykda bolan bolmagy mümkin.
However, this is not the case.	Şeýle-de bolsa, bu çözülen mesele däl.
He was injured.	Oňa şikes ýetdi.
I'll just go out there and see what happens.	Men diňe şol ýere çykaryn we nämeleriň bolýandygyny görerin.
You look at the whole world.	Bütin dünýä seredýärsiňiz.
Eight trials were performed for each treatment.	Her bejergi üçin sekiz synag geçirildi.
However, he does not forget about his experiences with drugs.	Şeýle-de bolsa, neşe bilen başdan geçirenlerini ýatdan çykarmaýar.
, Ok, not drugs.	, Ok, neşe däl.
Let it work for you.	Goý, bu siziň üçin işlesin.
There was no sign of anyone.	Hiç kimiň alamaty ýokdy.
These are the details.	Bular jikme-jiklikler.
He wanted to follow her.	Ony yzarlamak isledi.
He saw us talking.	Ol biziň gürleşýändigimizi gördi.
Questions about the technical issues of the test are still ongoing.	Synagyň tehniki meseleleri barada soraglar henizem dowam edýär.
Everyone should be excited and happy.	Hemmeler tolgunmaly we bagtly bolmaly.
My family is my whole world.	Maşgalam meniň bütin dünýäm.
Whatever we find there, we will need support.	Şol ýerde näme tapsak, goldaw gerek bolar.
Tonight is your choice.	Bu gije siziň saýlamagyňyz.
The difference is in the final stages.	Tapawut soňky tapgyrda ýüze çykýar.
Our team can handle any volume of production.	Toparymyz önümçiligiň islendik göwrümini dolandyryp biler.
He was our chef.	Ol aşpezimizdi.
We need another light in this room.	Bu otagda bize başga bir yşyk gerek.
I think it will be a big step forward.	Uly öňe gidiji bolar diýip pikir edýärin.
However, there was something else.	Muňa garamazdan başga bir zat bardy.
Go through the game.	Oýundan geçiň.
Everyone will help.	Her kim kömek eder.
It's hard to get there for the first time.	Ol ýere ilkinji gezek barmak kyn.
Take it from your head	Kelläňden al.
At least not immediately.	Iň bärkisi derrew däl.
He would die if he didn't see her again.	Ony ýene görmese ölerdi.
Essential oil was rated for the first time.	Efir ýagyna ilkinji gezek baha berildi.
It works well in bright things, but not in dark things.	Bu ýagty zatlarda gowy işleýär, ýöne garaňky zatlarda däl.
But you removed it.	Emma sen ony aýyrdyň.
I think they get out of line.	Meniň pikirimçe, olar çyzykdan çykýarlar.
He even suggested we start running.	Ol hatda ylgap başlamagymyzy hem teklip etdi.
They don’t want anyone else to go that route.	Başga biriniň bu ýoldan gitmegini islemeýärler.
It helps me laugh.	Bu maňa gülmäge kömek edýär.
If you are light now, then you are light.	Häzirki wagtda ýeňil bolsaňyz, onda siz ýeňil.
You can show something bigger when you are stable.	Durnukly bolanyňyzda has uly bir zady görkezip bilersiňiz.
Of course, this is very interesting if you repeat the facts.	Elbetde, faktlary gaýtalasaň, bu gaty gyzykly.
There are many reasons to believe that he is terrible.	Onuň elhençdigini görkezmek üçin köp sebäpler bar.
But try not to do that.	Emma muny etmezlige çalşyň.
I knew we were going to do it.	Etjekdigimizi bilýärdim.
Two young girls try to buy a pair of models.	Iki sany ýaş gyz jübüt model satyn almaga synanyşýarlar.
He had to let us know.	Ol bize habar bermeli boldy.
Maybe you don’t care if you have kids.	Belki, çagalaryňyz bar bolsa, alada etmersiňiz.
The first part was more difficult.	Birinji bölüm has kyn boldy.
Clean and suitable for payments.	Arassa we tölegleri üçin ýerlikli.
If so, then so be it.	Eger bu bolsa, onda.
Just trying to survive.	Diňe diri galmaga synanyşmak.
It was fun today.	Bu gün hezil boldy.
They have bones.	Süňkleri bar.
No one would know their experience.	Hiç kim öz tejribesini bilmezdi.
I just wanted you to know.	Diňe siziň bilmegiňizi isledim.
Not just in appearance, but in content.	Diňe daş görnüşde däl, mazmunda.
That's how we learn.	Ine, şeýdip öwreneris.
However, he died.	Wayogsa-da, ol öldi.
He came with me, very angry and scared.	Ol meniň bilen geldi, gaty gaharlandy we gorkdy.
I would come back the next day.	Ertesi gün dolanyp gelerdim.
He knew his name.	Ol adyny bilýärdi.
The whole world has collapsed.	Bütin dünýä ýykyldy.
He wanted attention.	Üns berilmegini isledi.
I found a few in the garden below.	Aşakdaky bagda birnäçe tapdym.
It enters into what is inside us.	Ol biziň içimizdäki zatlara girýär.
Of course it is and this should only be played on people.	Elbetde şeýle we bu diňe adamlara oýnalmalydyr.
Not free.	Mugt däl.
I never had to read anything like that.	Hiç haçan şuňa meňzeş zady okamaly bolmadym.
In other words, the environment has been involved in the physical process accordingly.	Başgaça aýdylanda, daşky gurşaw şoňa görä fiziki prosese goşuldy.
I hope this helps.	Bu belki kömek eder diýip umyt edýärin.
The bag has an open top and a closed bottom.	Torbanyň açyk ýokarsy we ýapyk düýbi bar.
I went to his house.	Men onuň öýüne bardym.
Really	Hakykatdanam.
People are changing too.	Adamlar hem üýtgeýärler.
That fact must be taken into account. "	Bu hakykat düşündirilmeli däldir.
Each process must define a value.	Her proses bir bahany kesgitlemeli.
Now our bedroom looks strange.	Indi ýatylýan otagymyz geň görünýär.
They have been here for a thousand years.	Olar bu ýerde müň ýyl boldular.
Doing so has made me ten times better.	Muny etmek meni on esse gowulaşdyrdy.
He will be glad to see you.	Ol sizi görenine begener.
You will see someone soon.	Soonakynda kimdir birini görersiňiz.
The mechanism responsible for this is unknown.	Munuň üçin jogapkär mehanizm belli däl.
Some of the highest impacts say.	Iň ýokary derejedäki täsirleşmäniň käbiri aýdýar.
I was in the back row.	Men yzky hatarda boldum.
He is there.	Ol şol ýerde.
Thus, there is no obvious or erroneous mistake.	Şeýlelik bilen, aç-açan ýa-da başga bir ýalňyşlyk ýok.
Make sure it is clean before continuing.	Dowam etmezden ozal arassalygyna göz ýetiriň.
You only have one career.	Sizde diňe bir karýera bar.
They were both silent for a few minutes.	Ikisi-de birnäçe minutlap dymdylar.
It was only introduced a few years ago.	Diňe birnäçe ýyl ozal girizilipdi.
There is history.	Taryh bar.
Lots of love for you	Size köp söýgi
The free service is great, but the paid service is even better.	Mugt hyzmaty gaty gowy, ýöne tölegli hyzmaty hasam gowy.
It was a key part of the team's success.	Toparyň üstünlikleriniň esasy bölegi boldy.
They took the streetlights.	Köçe çyralaryny aldylar.
At any moment, I did not know where he was.	Islendik pursatda onuň nirededigini bilmeýärdim.
Just what for him.	Diňe onuň üçin näme.
I want things to be different.	Işleriň başgaça bolmagyny isleýärin.
Nothing is strong or still strong.	Hiç zat berk ýa-da henizem berk däl.
No big news yet.	Häzirlikçe uly habar ýok.
In the end, he is the real enemy.	Ahyrynda ol hakyky duşman bolup biler.
He conducted animal studies.	Haýwanlary öwrenmek işini geçirdi.
This is the end result of those who face similar challenges.	Ine, şuňa meňzeş kynçylyklar bilen ýüzbe-ýüz bolýanlaryň ahyrky netijesi.
He thought it was good.	Gowy diýip pikir etdi.
And then they would be happy to go to work.	Soň bolsa işe girmekden hoşal bolardylar.
We are no longer young.	Biz indi ýaş däl.
See this page, for example.	Mysal üçin, bu sahypa serediň.
If you don't believe me now, you have to believe me now.	Maňa indi ynanmasaň, indi maňa ynanmaly.
People didn’t understand that.	Adamlar muňa düşünmediler.
Then the book closed for him.	Soňra kitap onuň üçin ýapyldy.
He did not look at them.	Olara seretmedi.
When they joined him, others did the same.	Oňa goşulanlarynda beýlekiler hem şeýle etdiler.
Instead, we tried to stay as far away as possible.	Munuň ýerine, mümkin boldugyça daşarda durmaga synanyşdyk.
I'm going to fight for someone else.	Ora-da kimdir biri üçin söweşjek.
Under normal or low pressure.	Adaty ýa-da pes basyş astynda.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Mümkin, özünden başga.
They learn nothing.	Olar hiç zat öwrenmeýärler.
That was stupid.	Bu samsyklykdy.
It was still there.	Entegem bardy.
We did not.	Ora-da etdik.
He made the sign of the cross on his breast.	Ol haçyň nyşanyny döşüniň üstünde ýasady.
He closed his eyes and opened them again.	Gözüni ýumdy-da, ýene açdy.
There are many ways to get traffic.	Trafik almagyň köp usuly bar.
It will be clear later in this debate.	Bu çekişmede soň aýdyň bolar.
Nook, we don't have enough money for that.	Nook, munuň üçin ýeterlik pulumyz ýok.
The arrival of cars soon made a big difference.	Awtoulaglaryň gelmegi basym uly üýtgeşiklik döretdi.
Individuals died to be a part of it.	Aýry-aýry adamlar onuň bir bölegi bolmak üçin öldi.
I went too far.	Men gaty öte gitdim.
Keep your word.	Sözüňi çykar.
That's the way it is.	Biz şeýle bolýarys.
I have to believe he can hold on tight to the end.	Ahyryna çenli berk tutup biljekdigine ynanmalydyryn.
We are completing the proof.	Subutnamany tamamlaýarys.
He had just entered through the door.	Ol ýaňy giren gapysyndan giripdi.
Good as a human being.	Adam ýaly gowy.
My work there is over.	Ol ýerdäki işlerimem gutardy.
Two of them are male, one male and one female.	Olaryň ikisi adam, biri erkek we biri aýal.
The problem is deep.	Mesele çuňňur.
You will not be able to vote or comment.	Ses berip ýa-da teswir ýazyp bilmersiňiz.
This is a rare quality.	Bu seýrek bir hil.
Just wait, he wanted to tell her.	Diňe garaşyň, oňa aýtmak isledi.
In the end, all men are equal.	Ahyrynda erkekleriň hemmesi deňdir.
The task seems to have come to us.	Wezipe bize gelen ýaly.
Not well thought out.	Oňat pikirlenmedi.
Guys, this was not a plan.	Çagalar, bu meýilnama däldi.
Not too sweet.	Gaty süýji däl.
They didn't need to either.	Olara-da zerur däldi.
But don't be afraid.	Emma gorkma.
Seeing them made my heart pound.	Olary görmek ýüregimi bulaşdyrdy.
I refused easily.	Men aňsatlyk bilen ýüz öwürýärdim.
No one saw it.	Hiç kim ony görmedi.
Immediately after thinking.	Oýlansoň derrew.
Not a bit objectionable.	Biraz garşy däl.
I learned this very hard.	Muny gaty kyn öwrendim.
We fix it as soon as we see it.	Herüzüni gören badyna ony düzedýäris.
This cannot be true.	Bu dogry bolup bilmez.
They want to make money and they want to keep their power.	Pul gazanmak isleýärler we güýjüni saklamak isleýärler.
It will be known after you meet him.	Onuň bilen duşuşanyňyzdan soň belli bolar.
It is not over.	Ol gutarmady.
When he returned.	Yzyna gaýdyp gelende.
This is us or them.	Bu biz ýa-da olar.
Basically there is an options table as a definite element.	Esasan, kesgitli element hökmünde opsiýalar tablisasy bar.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisiniňem etmeli ýagdaýy bardy.
This happens every week.	Bu her hepde bolýar.
Eat them hot.	Olary gyzgyn iýiň.
But it was beautiful.	Itöne bu owadandy.
Maybe a tall man doesn't excel.	Maybeöne belki uzyn boýly adam artykmaçlyk edenok.
It plans to go upstairs.	Munuň ýokarsyna çykmagy meýilleşdirýär.
I survived.	Men aman boldum.
This is as real as it gets.	Bu bolşy ýaly hakyky.
I am responsible for that.	Munuň üçin men oňa jogapkär.
It can't even be done on weekends.	Bu dynç günleri hatda edilip bilinmez.
Or it could be a paper card.	Ora-da kagyz kartoçkasy bolup biler.
Many really good teachers are leaving the field.	Hakykatdanam gowy mugallymlaryň köpüsi meýdançany terk edýär.
Feels good about your neck.	Boýnuňy gowy duýýar.
But it could be better.	Itöne ondanam gowy bolup biler.
He wanted the other children to pay attention to them.	Beýleki çagalaryň olara üns bermegini isledi.
Please contact this company for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin bu kärhana ýüz tutmagyňyzy haýyş edýäris.
Eight days after the data flow, maybe.	Maglumat akymyndan sekiz gün, belki.
As there was a lot of snow, more work was needed to move the snow to one side.	Gar köp bolansoň, gary bir gyra süýşürmek üçin has köp iş gerekdi.
Not at all.	Ora-da ýok.
There are only two.	Diňe ikisi bar.
If you think this may be useful for you, try it out.	Bu siziň üçin peýdaly bolup biler öýdýän bolsaňyz, synap görüň.
It’s amazing what a little love can do for a car.	Biraz söýginiň maşyn üçin näme edip biljekdigi geň galdyryjy.
I know this will not affect the outcome.	Munuň netijesine täsir etmejekdigini bilýärin.
In this way.	Şeýle görnüşde.
I don’t have a plan and it feels good.	Meň meýilnamam ýok we özüni gowy duýýar.
One in eight patients went missing for follow-up.	Sekiz hassanyň biri yzarlamak üçin ýitdi.
But it hurts on the positive side.	Itöne gowy tarapdan agyrdy.
The same is true for database design.	Maglumatlar bazasynyň dizaýny üçin hem edil şonuň ýaly.
I know more than most.	Men köp zatdan köp zady bilýärin.
We know we need to get better.	Has gowy ýagdaýa düşmelidigimizi bilýäris.
This led to his surgery.	Bu onuň operasiýa edilmegine sebäp boldy.
This is your second post.	Bu siziň ikinji ýazmagyňyzdyr.
I care more about you.	Men sen hakda has köp alada edýärin.
Only the appearance is sufficient.	Diňe görnüşi ýeterlikdir.
Don't be the worst.	Diňe iň erbet bolma.
It all didn't work out.	Hemmesi işlemedi.
When you first taste it, try to pay full attention to it.	Ilki dadyp göreniňizde, oňa doly üns bermäge synanyşyň.
We are now out of town.	Biz häzir şäheriň daşynda.
If you fail, you will show what true fear is.	Başarmaýan bolsaňyz, hakyky gorkynyň nämedigini görkezersiňiz.
Add them to the pan.	Olary tabaga goşuň.
Power should be taken and stored or lost.	Kuwwat alynmaly we saklanmaly ýa-da ýitýär.
In the current study, animals suffered from various ailments.	Häzirki gözlegde haýwanlar dürli agyrylardan ejir çekdiler.
Enter your information as needed.	Zerur bolanda maglumatyňyzy giriziň.
The old component is a little metal poor in age.	Köne komponent, ýaşdan birneme metal garyp.
It was as if something had been deleted.	Bir zat öçürilen ýalydy.
In his opinion, this nose is good, but it is better.	Onuň pikiriçe, bu burun gowy, ýöne bu has gowudyr.
What happens in life is associated with a certain degree of risk.	Durmuşda bolup geçýän zatlar belli bir derejede töwekgelçilik bilen baglanyşyklydyr.
Everyone was busy.	Hemmeler meşguldy.
In this case, put some of his food on a plate.	Bu ýagdaýda onuň iýmitleriniň bir bölegini tabakda goýuň.
He also looks familiar.	Ol hem tanyş ýaly görünýär.
Put your face down.	Faceüzüňizi aşak salyň.
Knowing where we come from and what we are.	Nireden gelýändigimizi, nämedigimizi bilmek.
I took my time	Döwrümi aldym
To see again	Againene görmek üçin
You can buy it today.	Şu gün satyn alyp bilersiňiz.
This was a really horrible situation.	Bu hakykatdanam elhenç ýagdaýdy.
It should be soon.	Soonakynda bolmaly.
All dogs have human names.	Itleriň hemmesinde adam atlary bar.
It was not bad for me at all.	Ol meniň üçin asla erbet däldi.
Maybe at work or in sleep or somewhere else.	Mümkin, işde ýa-da ukuda ýa-da başga bir ýerde.
Because he didn't give much and couldn't do it.	Sebäbi ol kän bir rugsat bermeýärdi we takykam edip bilmeýärdi.
They will find it.	Ony taparlar.
Don't throw it away.	Indi zyňma.
Moreene would not have lost his breath to explain once.	Moreene bir gezek düşündirmek üçin demini ýitirmezdi.
Now you have to remember that you don't have to do anything.	Indi size hiç zat etmeli däldigiňizi ýadyňyzdan çykarmaly dälsiňiz.
He planned and designed the research.	Gözlegleri meýilleşdirdi we taslady.
The patient's breath was short.	Näsagyň demi gysga boldy.
There he found hatred and fear.	Ol ýerde ýigrenji we gorkyny tapdy.
I hope it helps people who have the same problem.	Şol bir kynçylyk çekýän adamlara kömek eder diýip umyt edýärin.
A whole new world.	Tutuş täze dünýä.
So are the people you are talking about.	Siziň aýdýan adamlaryňyz hem şeýledir.
Whoever we run this year, they would lose.	Bu ýyl kime ylgasak-da, ýitirerdiler.
However, he did not raise his voice.	Muňa garamazdan, ol ses çykarmady.
He will never know it.	Ol muny hiç wagt bilmez.
His father was fired at that stage.	Kakasy şol basgançakda işden aýryldy.
Seek out good in every situation.	Her ýagdaýa gowulyk gözläň.
Most of the trees are gone.	Agaçlaryň köpüsi ýitdi.
After the interview, they were taken to another location.	Söhbetdeşlikden soň olary başga ýere alyp gitdiler.
I am shocked, clean and simple.	Men şok, arassa we sada.
I'll give it a try.	Men size synag bererin.
In other words, it makes the search engine friendly.	Başgaça aýdylanda, gözleg motoryny dostlukly edýär.
However, it is time to move on.	Şeýle-de bolsa, dowam etmegiň wagty geldi.
It looked like at least two people, maybe even more.	Iň azyndan iki adama meňzeýärdi, belki hasam köp.
He was looking for you.	Ol seni gözleýärdi.
This is a special place.	Bu aýratyn ýer.
Instead, he laughed at them.	Munuň öwezine bolsa olaryň üstünden güldi.
He is a terrible teacher.	Ol elhenç mugallym.
He doesn't seem to be asking me much.	Ol menden köp zat soraýan ýaly däl.
It was easy to catch and responded quickly.	Ony tutmak aňsatdy we çalt jogap berdi.
Justa bought the house.	Justaňy jaý satyn alypdylar.
And he started wanting new things.	We täze zatlar isläp başlady.
I will never be like that.	Men hiç wagt beýle bolmaz.
Kids are stupid.	Çagalar samsyk.
There are limits to this.	Munuň çäkleri bar.
My parents are in survival mode.	Ene-atam diri galmak tertibinde.
Sometimes a few times a day.	Käte günde birnäçe.
See the details below.	Jikme-jikliklere aşakda serediň.
You wouldn't want to think that way.	Beýle pikir etmek islemersiňiz.
I keep myself together.	Men özümi bilelikde saklaýaryn.
Equivalent to physical exercise.	Fiziki maşk bilen deňdir.
Suddenly he didn't get tired.	Birdenem ol özüni ýadamady.
Ora just kept driving.	Ora-da diňe sürmegi dowam etdirdi.
I mean, great.	Diýjek bolýanym, gaty ajaýyp.
Grow and learn.	Ösmek we öwrenmek.
He drank long in the bathroom.	Vanna otagynda uzak içdi.
But for a few days, the experience was repeated.	Aöne birnäçe gün, tejribe gaýtalandy.
I wanted it to be widespread.	Men munuň giň ýaýramagyny isledim.
This has already happened.	Bu öňem bolupdy.
The essence of this man was the center of his existence.	Bu adamyň özeni, barlygynyň merkezi bolupdyr.
No other decision is needed.	Başga karar gerek däl.
As the old saying goes, there is no demand for the unknown.	Köne aýdylyşy ýaly, näbellilere isleg ýok.
Share your thoughts with us.	Pikirleriňizi biziň bilen paýlaşyň.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
He decided.	Ol karar berdi.
You came home	Öýe geldiň
He grabbed his broken hand.	Döwülen elini tutdy.
The data sources of the research conducted in these countries were similar.	Bu ýurtlar boýunça geçirilen gözlegleriň maglumat çeşmeleri meňzeşdi.
That's right- this is not about me.	Dogry, bu düýbünden dogry däl.
It's complicated, but the reasons don't matter now.	Çylşyrymly, ýöne sebäpleri häzir möhüm däl.
Students on a variety of devices.	Dürli enjamlarda okuwçylar.
You don't have to ask that.	Muny soramak hökman däl.
Further research is needed to address this issue.	Bu meseläni çözmek üçin goşmaça barlaglar zerurdyr.
So they let go.	Şeýdip, goýberdiler.
But his eyes were different.	Emma onuň gözleri başgaçady.
I was doing the work of a man.	Men bir adamyň işini edýärdim.
The smell and appearance are great.	Ys we daşky görnüş ajaýyp.
If he could hit both of them, he would definitely.	Eger bu ikisini urup bilse, hökman bolardy.
It was also a great team.	Bu hem uly topardy.
Woman or old vs.	Aýal ýa-da garry vs.
You can use it in the morning or in the evening.	Irden ýa-da agşam ulanyp bilersiňiz.
They were his theme.	Olar onuň temasydy.
I wish you the best of luck as you do.	Edişiňiz ýaly size üstünlik arzuw edýärin.
I used to say.	Men aýdýardym.
I think so too.	Menem şuňa meňzeş pikir edýärin.
It's easy to kill to protect your family.	Maşgalaňyzy goramak üçin öldürmek aňsat.
Years have left a mark here.	Yearsyllar bu ýerde yz galdyrdy.
They were still talking about fire.	Ot hakda henizem gürleşýärdiler.
It doesn’t really matter, you’re just looking for signs.	Aslynda ähmiýeti ýok, diňe alamatlary gözleýärsiň.
There may be medical conditions associated with drug use.	Neşe serişdelerini ulanmak bilen baglanyşykly lukmançylyk şertleri bolup biler.
I was just surprised.	Men diňe geň galdym.
We respect that.	Biz muňa hormat goýýarys.
The boy and his father understand his power.	Oglan we kakasy onuň güýjüne düşünýärler.
This is when the relationship becomes a physical one.	Bu wagt gatnaşyklar fiziki öwrülende bolýar.
Her passion for writing began when she was eight years old.	Writingazmaga bolan höwesi sekiz ýaşynda başlandy.
There is something strange.	Geň bir zat bar.
There is, therefore, a more general need.	Şonuň üçin has umumy zerurlyk bar.
I will go back to the parking lot and get my car.	Awtoulag duralgasyna gaýdyp, maşynymy alaryn.
The total energy seems to be constant.	Jemi energiýa hemişelik bolar ýaly.
He was younger than most, but not afraid.	Köpüsinden kiçidi, ýöne gorkmady.
His voice.	Onuň sesi.
Because that's not true.	Sebäbi bu dogry däl.
It was not good.	Bu gowy däldi.
Plays well.	Gowy oýnaýar.
It was a cold day.	Bu salkyn gündi.
Equivalent to your career.	Karýeraňyz bilen deň.
They went out at noon.	Günortan daşary çykdylar.
.The husband was locked and released.	.Er gulplandy we boşdy.
Probably a difference in temperature.	Belki, temperaturanyň tapawudydyr.
Soon, you will only want me, he repeated to her.	Tizara, meni diňe islärsiň, ol oňa gaýtalady.
I live very well	Men gaty gowy ýaşaýaryn
It doesn’t ask for much.	Bu kän bir zat soramaýar.
The accused and his friends left the scene.	Günäkärlenýän we onuň dostlary wakany terk etdiler.
Unhealthy as a heart.	Healthürek ýaly saglyga nädogry.
I think we did that.	Meniň pikirimçe, muny etdik.
The trees could not answer.	Agaçlar jogap berip bilmediler.
From time to time the problem is repeated.	Wagtal-wagtal mesele gaýtalanýar.
He would not break the rules.	Düzgünleri beýle bozmazdy.
Mark was right, of course he was beautiful.	Mark dogry aýtdy, elbetde owadandy.
This, by definition, becomes the leading group.	Bu, kesgitleme boýunça öňdäki topara öwrülýär.
I waited long enough.	Men ýeterlik garaşdym.
The problem was he wanted to see me.	Mesele meni görmek isleýärdi.
He formed the words and then spoke.	Ol sözleri emele getirdi, soň bolsa gürledi.
Make sure it is correct.	Dogrydygyna göz aýlaň.
The result is important at the end of the day.	Günüň ahyrynda netije möhümdir.
Tests, data analysis and interpretation.	Geçirilen synaglar, maglumatlary derňemek we düşündirmek.
Some people can definitely stay in my house.	Käbir adamlar hökman meniň öýümde galyp bilerler.
Great cars, great company.	Ajaýyp awtoulaglar, uly kompaniýa.
Not knowing where to find him, he even refused to write a letter.	Ony nireden tapjagyny bilmän hatda hat ýazmakdanam ýüz öwürdi.
As he stood on his feet, he began to spin again.	Aýagynyň üstünde duranda, ýene bir gezek aýlanyp başlady.
No one can pass without loss.	Hiç kim ýitgisiz geçip bilmeýär.
You got your big hand.	Uly eliňi aldyň.
Tall guy	Uzyn boýly ýigit.
Bad things happen, but you can still live.	Erbet zatlar bolup geçýär, ýöne şonda-da ýaşap bilersiňiz.
They just wanted the student to do the right thing.	Diňe okuwçynyň dogry zady etmegini islediler.
They could not explain what he was saying.	Olar onuň aýdanlaryny düşündirip bilmediler.
Maybe better.	Belki has gowudyr.
In writing something.	Bir zatlar ýazmakda.
They told you to stand up and do it without question.	Size durmalydygyňyzy we soragsyz etjekdigiňizi aýtdylar.
One is not right and one is not wrong.	Biri dogry däl, biri ýalňyş däl.
For each of these programs, the equipment offers a variety of technologies and material challenges.	Bu programmalaryň her biri üçin enjamlar dürli tehnologiýalary we maddy kynçylyklary hödürleýär.
Some want to smile at him, but he can't.	Bir bölegi oňa ýylgyrmak isleýär, ýöne edip bilmeýär.
Both of these fish need a lot of space.	Bu balyklaryň ikisine-de köp ýer gerek.
Not a white voice.	Ak ses däl.
A real paper book.	Hakyky kagyz kitaby.
After the war.	Uruşdan soň.
I'm always getting better.	Hemişe bolşy ýaly gowulaşýaryn.
We care about your successful love to help you.	Size kömek etmek üçin üstünlikli söýgiňiz hakda alada edýäris.
They are wrong!	Wrongalňyşýarlar!
Then he opened fire.	Soň bolsa ot açdy.
Two people were seriously injured.	Iki adam agyr ýaralandy.
I'm not suffering.	Men ejir çekenok.
This is a slow build.	Bu haýal gurmak.
He is between us.	Ol ikimiziň aramyzda.
Only then will we be able to come to a good conclusion many times.	Diňe şondan soň köp gezek gowy netijä geleris.
I don't care what people think of me.	Adamlaryň men hakda näme pikir edýändigi meni gyzyklandyranok.
This is nothing.	Bu hiç zat däl.
Everything else is the same.	Galan hemme zat birmeňzeş.
Stand in a circle and beat them.	Tegelekde duruň we olary ýenjiň.
Display of fire.	Otuň görkezilmegi.
This can be helpful.	Bu peýdaly bolup biler.
This will make the pictures better.	Bu suratlary has gowy görkezer.
All he ever wanted to do was protect me.	Onuň hiç haçan etjek bolýan zady meni goramakdy.
Don't get me wrong, they will have children.	Onlyadyňyzdan çykarmaň, diňe çagalary bolar.
Nowhere else will there be half a man.	Başga bir ýerde ýarym adam bolmaz.
Some things you will never forget.	Hiç wagt ýatdan çykaryp bilmeýän käbir zatlaryňyz.
But our lives are always the same.	Emma durmuşymyz hemişe bolşy ýaly.
He died before being hit by the water.	Ol suwa urulmanka öldi.
I liked this post	Bu ýazgyny haladym
Sometimes we have good days and dark times.	Käwagtlar gowy günleri we garaňky döwürleri başdan geçirýäris.
You will be defeated in this battle.	Bu söweşde ýeňilerdiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle gürlemek adaty ýagdaýda bolýar.
Wow! 	Wah!
I know where he is.	Men onuň nirededigini bilýärin.
Or left.	Ora-da çep.
A great country with a great history.	Uly taryhy bolan beýik ýurt.
We do not buy players.	Oýunçy satyn almaýarys.
But that too will pass.	Emma bu hem geçer.
Throw it on the ground.	Ony ýere zyňyň.
Beauty.	Gözelligi.
He handed over the car to the accused.	Günäkärlenýän maşyny gyzyna berdi.
He gave it to me.	Ol maňa berdi.
So six minutes less.	Şonuň üçin alty minut az.
However, his response left them wanting.	Şeýle-de bolsa, olara beren jogaby islenýän zady galdyrdy.
Our problem is that we can't see the process.	Meselämiz, bu prosesi görüp bilmezligimizdir.
Contact her.	Oňa ýüz tutuň.
He is not.	Ol ýok.
Three people will die.	Üç adam öler.
The guard asked him what he wanted.	Garawul ondan näme isleýändigini sorady.
I was his friend.	Men onuň dostydym.
I don’t even use it as a main source.	Esasy çeşme hökmünde hem ulanamok.
Not crying.	Aglamak däl.
This is basically an element test.	Bu, esasan, element synagdyr.
They hope this will continue.	Munuň dowam etjekdigine umyt edýärler.
Money, just ask for ideas from my head.	Pul, diňe kellämden pikirleri talap et.
Then came a long break.	Soň uzak arakesme geldi.
The condition of the house was good.	Jaýyň ýagdaýy gowydy.
Like a few other points.	Beýleki birnäçe nokatlar ýaly.
I listened to the song for a while.	Bir salym içimden aýdym diňledim.
Then tell him about the beer bottle.	Soňra oňa piwo gaby hakda gürrüň beriň.
I finally got what was wrong.	Ahyrynda ýalňyşlyk berýän zady aldym.
It's interesting what he does.	Näme etjekdigi gyzykly.
I'll try again tonight.	Şu gije ýene synanyşaryn.
I came here to have a good time.	Men bu ýerde gowy wagt geçirmek üçin geldim.
It was working.	Ol işleýärdi.
Get it, you'll get everything.	Ony al, hemme zady alarsyň.
Very smart kid.	Örän akylly çaga.
This makes them feel safe.	Bu bolsa özlerini howpsuz duýýar.
If it hadn't come down, it wouldn't have come down.	Eger aşak düşmedik bolsa, aşak düşmedi.
Soon the streets of this city will be filled with blood.	Tizara bu şäheriň köçeleri gan bilen hereket eder.
If necessary, they will try.	Gerek bolsa, synap görerler.
Ask if you have anything you want and need.	Isleýän we zerur bir zadyňyz bar bolsa soraň.
At least in my opinion.	Iň bolmanda, meniň pikirim.
Whatever it feels like, it can be dangerous.	Näme duýsa-da, onuň üçin howply bolup biler.
It was hard to read and he was able to fight me.	Ony okamak kyn boldy we maňa garşy göreşmegi başardy.
Third, his description was very detailed.	Üçünjiden, onuň beýany gaty jikme-jikdi.
Let us know what you think right now.	Şu wagt pikirleriň nämedigini bize habar beriň.
The time has come.	Wagt geldi.
As a first degree.	Birinji dereje hökmünde.
To be built	Guruljak.
They work.	Olar işleýärler.
She still couldn't believe it.	Ol henizem muňa ynanyp bilmedi.
He lived for work and his family.	Işi we maşgalasy üçin ýaşady.
He told the driver he had a headache.	Ol sürüjä kellesiniň agyrýandygyny aýtdy.
From home	Öýünden.
They keep in touch even after the tour.	Gezelençden soň hem olar bilen habarlaşýarlar.
At least in the city.	Iň bolmanda şäherde.
There are several issues with this requirement.	Bu talap bilen birnäçe mesele bar.
It was a feeling.	Bu duýgydy.
It was just like a pleasant opening of a song.	Diňe aýdymyň ýakymly açylyşy ýalydy.
We can't say for sure.	Muny takyk aýdyp bilmeris.
We will continue the conversation briefly.	Gepleşigi gysga dowam etdireris.
I was very poor in college.	Kollejde gaty garypdym.
They are actually trying to sell it.	Aslynda muny satjak bolýarlar.
It's been weeks, and it's been a while.	Şunça hepde boldy, mundan aňryk geçdi.
It will not happen again.	Indi beýle bolmaz.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Hakyky hakyky tejribeler boýunça bular meniň pikirim.
I make it myself.	Men özüm düzýärin.
This, too, was carefully planned.	Bu hem seresaplylyk bilen meýilleşdiripdi.
At least he was angry and refused to back down.	Iň bärkisi gaharlandy, yza çekilmekden ýüz öwürdi.
You know the region.	Sebiti bilýärsiňiz.
Everything came to his mind.	Hemme zat onuň kellesine geldi.
Defendant denied this.	Günäkärlenýän muny ret etdi.
Their best physical evidence does not support this.	Olaryň iň gowy fiziki subutnamalary muny goldamaýar.
But this is an example of a place where there is no such thing.	Thisöne munuň ýok ýerinde bir mysal.
This is a popular theory and may be true.	Bu meşhur teoriýa we dogry bolup biler.
He said he loved you.	Ol seni söýýändigini aýtdy.
This is a topic for future work.	Bu geljekdäki işler üçin mowzuk.
Oh yes, send money if you can.	Aý hawa, başarsaňyz pul iberiň.
But in reality they are involved in a major struggle.	Emma hakykatda olar uly göreşe gatnaşýarlar.
The securities market is a place of opportunity.	Gymmatly kagyzlar bazary mümkinçilikleriň ýeri.
He stood there, then some.	Ol ýerini, soňam käbirlerini durdy.
It is very well kept inside and out.	Içinde we daşynda gaty gowy saklanýar.
I had to bow my head.	Men kellämi aşak egmeli boldum.
Take a look at the site, it's amazing.	Sahypasyna göz aýlaň, gaty täsin.
He pressed the ring into his hand.	Ol ýüzügi eline basdy.
Programs, pricing, conditions can be changed without notice.	Programmalar, nyrh, şertler duýduryşsyz üýtgedilip bilner.
We started running again.	Againene ylgap başladyk.
He has lived there ever since.	Şondan bäri ol şol ýerde ýaşaýar.
I do not believe that more people have signed up.	Has köp adamyň gol çekmändigine ynanamok.
She was so touched that she could not hold back her tears.	Oňa gaty degdi, gözýaşlaryny saklap bilmedi.
It could be better.	Bu has gowy bolup biler.
This is the amazing thing that I have planned for my age.	Ine, meniň ýaşymyň gelmegi üçin meýilleşdiren ajaýyp täsinligi.
Because he didn't stop for anything.	Sebäbi ol hiç zat üçin durmady.
It was easy to forget them.	Olary ýatdan çykarmak aňsatdy.
I don't want to see that.	Men muny göresim gelenok.
It's all gone, just one hour a day.	Hemmesi gitdi, bir günüň diňe bir sagadynda.
That was what you did as a father.	Kaka hökmünde eden zadyňyzdy.
We need to help them.	Olara kömek etmelidiris.
His father is behind him again.	Kakasy ýene onuň yzynda.
You two are great.	Ikiňiz ajaýyp.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe eliňizden gelenini edersiňiz diýip umyt edýärsiňiz.
But the bathroom was too open.	Emma hammam gaty köp açdy.
Let's split it for us.	Geliň, ony biziň üçin bölüň.
Although overall sales were flat, it was better than expected.	Umumy satuw tekiz bolsa-da, garaşylýandan has gowy boldy.
It was very hard to see someone else do it.	Başga biriniň muny edenini görmek gaty kyn boldy.
Led to the service center.	Hyzmat merkezine eltdi.
There must be some book about it.	Bu hakda käbir kitap bolmaly.
The game will end, the game will never end.	Oýun gutarar, oýun hiç wagt gutarmaz.
Very few states can match our records.	Recordazgylarymyza gaty az ştat gabat gelip biler.
The first one laughed and finally stopped.	Birinjisi gülüp, iň soňunda saklandy.
They define it, but offer little in return.	Kesgitleýärler, ýöne öwezine az zat hödürleýärler.
One cannot be without the other.	Biri beýlekisiz bolup bilmez.
It's not over yet.	Entek gutaranok.
I knew what he was going to do.	Men onuň näme etjek bolýandygyny bilýärdim.
I try so hard to get to the bottom of myself.	Özümiň düýbüme ýetmek üçin gaty köp synanyşýaryn.
Your hand is up.	Eliň ýokarsy.
People here often do not rush.	Adamlar bu ýerde köplenç tizlenmeýärdiler.
And so it came to an end.	Ine, şeýdip, onuň soňuna-da duşdy.
I just started last spring.	Geçen ýazda ýaňy başladym.
But he was not alone.	Heöne ol ýeke däldi.
But they will do it anyway.	Emma muňa garamazdan ederler.
This is not a place where anyone can come and say something.	Bu hiç kimiň gelip, bir zat aýdyp biljek ýeri däl.
By population size	Ilatynyň ululygy bilen
I hope you enjoy it!	Göwnüňizden turar diýip umyt edýärin!
Service is provided daily from morning to evening.	Hyzmat her gün irden agşama çenli berilýär.
He will take care of us.	Ol biziň aladamyzy eder.
But nothing has changed.	Emma hiç zat üýtgemedi.
The game would be even.	Oýun deňme-deň bolardy.
Yes, they are angry with each other and do not talk.	Hawa, biri-birine gahar edýärler we gürleşmeýärler.
You have to know before you say that.	Muny aýtmazdan ozal hökman bilmeli.
Again, this car was very important to him.	Againene-de bu awtoulag onuň üçin diýseň möhümdi.
I don’t understand myself or anyone else.	Özüme ýa-da başga adamlara düşünemok.
It was a test.	Bu synag boldy.
Life goes on as it should.	Durmuş nähili bolmalydygyna görä dowam edýär.
Yours has long gone to the heights.	Siziňki uzak wagtdan bäri beýiklere gitdi.
I didn't know what to do anymore.	Indi näme etjegimiem bilmeýärdim.
Three or four weeks.	Üç ýa-da dört hepde.
Guys, they know me too.	Guysigitler, meni hem tanaýarlar.
Now we understand.	Indi düşündik.
We have more perspective than that. 	Ondan has köp perspektiwamyz bar. 
and tonight I would fight.	şu gije bolsa, göreşerdim.
You may not understand, but listen.	Düşünip bilmersiňiz, ýöne diňläň.
The last time they fell in love, it was one night before he died.	Iň soňky gezek söýüşenlerinde, ol ölmezinden bir gije boldy.
They sat and waited for the third month.	Üçünji aýlap oturyp garaşdylar.
I'm so glad you did.	Işiňizden hoşaldygyňyza gaty begenýärin.
He knew he was sick.	Ol özüniň syrkawlandygyny bilýärdi.
I finally did.	Ahyrynda etdim.
Yes, that means you.	Hawa, bu sizi aňladýar.
I didn't say anything to him.	Men oňa hiç zat diýmedim.
Of course, he was wrong.	Elbetde, ol ýalňyşýardy.
He introduced me.	Ol meni tanyşdyrdy.
As in the book.	Kitapdaky ýaly.
To do something.	Bir zat etmek üçin.
But he could hear her soft, even breathing.	Heröne onuň ýumşakdygyny, hatda dem alýandygyny-da eşidýärdi.
In such cases, consult a physician.	Şeýle şertlerde lukman hünärmenine serediň.
You have to report it and work on it.	Oňa hasabat bermeli we işlemeli.
Only one man and then one woman.	Diňe bir adam we şonda bir aýal.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, gelmedik iň gowusydyr.
Two things were happening.	Iki zat bolup geçýärdi.
I have nothing to buy.	Aljak zat ýok.
He knew it.	Ol muny bildi.
We have a professional degree.	Biziň hünär derejämiz bar.
What is it.	Ol näme.
I tried to reason with him, but he wouldn't.	Men onuň bilen pikir alyşjak boldum, ýöne ol beýle bolmazdy.
Each girl tried to get the other out.	Her bir gyz beýlekisini çykarjak boldy.
Nothing comes out of nowhere.	Hiç zat hiç hili netije bermezden ýokaryk çykýar.
We don't have much luck there.	Ol ýerde kän bir şowlulygymyz ýok.
My job is to help explain that.	Meniň işim, muny düşündirmäge kömek etmek.
We sat and talked and ate and drank.	Oturdyk we gürleşdik, iýip-içmedik.
Someone did it in that room.	Şol otagda kimdir biri etdi.
But there is an easier way.	Emma has aňsat ýol bar.
The agreement was reached.	Ylalaşyk ýerine ýetirildi.
I saw him on the river with my dog.	Men ony itim bilen derýada gördüm.
Very strong character and very experienced.	Örän güýçli häsiýetli we örän tejribeli.
They are scared and do not want to work in this situation.	Gorkýarlar we beýle ýagdaýda işlemek islemeýärler.
I cook with her too.	Menem onuň bilen nahar bişirýärin.
I appreciate your hard work.	Zähmetiň gadyryny bilýärin.
He did not change anything.	Ol hiç zady üýtgetmedi.
They would not understand him.	Oňa düşünmezdiler.
The plan began when the boys were boys.	Meýilnama ýigitler oglan bolansoň başlandy.
We start to see beauty everywhere.	Gözelligi hemme ýerde görüp başlaýarys.
Everyone had a place here.	Bu ýerde hemmeleriň ýeri bardy.
He was working in a factory here.	Ol bu ýerde zawodda işleýärdi.
I needed something else.	Maňa başga bir zat gerekdi.
Time ran out.	Wagty çalt gutardy.
Shoot.	Ok atyň.
There are separate men and women, and there are families.	Aýry-aýry erkekler we aýallar bar, maşgalalaram bar.
He was away from her again.	Ol ýene-de özünden daşdady.
These are just matching families.	Bular diňe gabat gelýän maşgalalar.
Don't contact them.	Olar bilen habarlaşmaň.
The information you provide is better than other blogs.	Siziň beren maglumatlaryňyz, beýleki bloglardan has gowudyr.
You had a close relationship.	Siziň ýakyn gatnaşyklaryňyz bardy.
Now everything is on the table.	Indi hemme zat stoluň üstünde.
Look at the guy behind this thing.	Bu zadyň arkasyndaky ýigide serediň.
I am weak.	Men ejizdim.
There was no question.	Weaponsarag ýokdy.
An extra bed is added to the room for two people.	Iki adam üçin otaga goşmaça düşek goşulýar.
It's a powerful thing.	Güýçli zat.
Run well under the hood.	Boşuň aşagynda gowy ylgamak.
Talk to you soon.	Gepleşme.
He was really a master of such writing.	Ol hakykatdanam şeýle ýazuw görnüşleriniň ussadydy.
As a correct use of language.	Diliň dogry ulanylyşy hökmünde.
There is no internet or telephone line in the room.	Otagda internet ýa-da telefon liniýasy ýok.
But it failed.	Emma şowsuz boldy.
They say this is a regular meeting of the local group.	Olar munuň ýerli toparyň yzygiderli ýygnagydygyny aýdýarlar.
So it permeated my brain.	Şeýdip, beýnime siňip gitdi.
It's not like that will happen anyway.	Her niçigem bolsa şeýle boljakdygy däl.
They would eventually return in the season.	Ahyrynda möwsümde gaýdyp gelerdiler.
Maybe that's why he did so well.	Belki, şonuň üçinem şeýle gowy edipdir.
Primary process, secondary process and language.	Başlangyç proses, ikinji derejeli proses we dil.
It could be a company or an individual.	Bu bir kompaniýa ýa-da şahsy şahs bolup biler.
Presented in peace.	Parahatçylykda hödürlenýär.
Learn to be calm and enjoy the journey.	Arkaýyn bolmagy we syýahatdan lezzet almagy öwreniň.
I say that is not possible there.	Ol ýerde munuň mümkin däldigini aýdýaryn.
My first day of work seems to be over.	Ilkinji iş günüm gutaran ýaly.
Such a mechanism is not provided for in our model.	Şeýle mehanizm biziň modelimizde göz öňünde tutulmaýar.
Together, the group looks into the big and small issues.	Bu topar bilelikde uly we kiçi meselelere seredýär.
No one wants to own it.	Hiç kim oňa eýe bolmak islemeýär.
The sky was dark.	Asman garaňkydy.
It's just that.	Bu diňe.
The excellent performance of the model depends on the corresponding loss function.	Modeliň ajaýyp öndürijiligi degişli ýitgi funksiýasyna baglydyr.
When he felt so close, he seemed so far away.	Ol özüni gaty ýakyn duýanda, ondan gaty daş ýalydy.
My mom knew how hard it was to push.	Ejem iteklemegiň nähili kyndygyny bilýärdi.
There was no need to dream anymore.	Mundan beýläk düýş görmegiň zerurlygy ýokdy.
Drink and you can see the results very quickly.	Içiň we derrew netijeleri gaty çalt görüp bilersiňiz.
Nonetheless, she loved her children and they loved her too.	Muňa garamazdan, ol çagalaryny gowy görýärdi we olar hem ony söýýärdiler.
This will not be easy.	Bu aňsat iş bolmaz.
The type of link provided only depends on how you put things.	Berlen salgylanma görnüşi diňe zatlary nädip goýýandygyňyza degişlidir.
Honestly, someone very close to me experienced it.	Dogrusy, maňa gaty ýakyn biri muny başdan geçirdi.
This was his moment.	Ine, şu pursat onuň pursatydy.
He must have appeared a few weeks before the first murder.	Ilkinji ganhorlukdan birnäçe hepde öň özüni görkezen bolsa gerek.
Someone knew that the solution could be found in this way and only in this way.	Biri şeýlelik bilen we diňe şeýlelik bilen çözgüt tapyp boljakdygyny bilýärdi.
By type.	Görnüşi bilen.
We are talking about the right experience for your business.	Siziň işiňiz üçin dogry tejribe hakda aýdýarys.
He did not know where he was or where he was.	Ol nirededigini ýa-da nirededigini bilenokdy.
I thought he was dead and gone.	Men öldi we gitdi öýdüpdim.
If not, maybe he won't write.	Gerek däl bolsa, belki ýazmaz.
Responsibility comes with rights.	Hukuklar bilen jogapkärçilik gelýär.
Parking is free	Awtoulag duralgasy mugt
Soon it was the end of the year.	Tizara ýylyň ahyry boldy.
Of course, this has not happened in real life yet.	Elbetde, bu entek hakyky durmuşda bolup geçmedi.
The next season will not be different.	Indiki möwsüm üýtgeşik bolmaz.
In Armsene, those weapons are the biggest problem.	Armsene-de şol ýaraglar iň uly mesele.
This is especially important in the context of war.	Uruş kontekstinde bu aýratyn möhümdir.
It’s as if we can’t see and hear ourselves.	Özümiziň görüp we eşidip bilmeýänimiz ýaly.
This key is great.	Bu açar gaty gowy.
We could not go back.	Biz yza gaýdyp bilmedik.
He accepted people just because they were.	Adamlary diňe özleri bolany üçin kabul etdi.
Everything was fine in the beginning.	Hemmesi başda gowy boldy.
They know they have to pay and they have to pay.	Tölemelidigini we tölemelidigini bilýärler.
I'm not going to tell you that.	Saňa beýle zat aýtjak däl.
We are seven.	Sevenedimiz.
We enjoyed our room.	Otagymyzdan lezzet alýardyk.
What was in it.	Onda näme bardy.
Some mothers did not return their children or refuse treatment.	Käbir eneler çagalaryny yzyna getirmediler ýa-da bejergiden ýüz öwürdiler.
Wait a minute.	Bir minut garaşyň.
Images are displayed at specified times.	Görkezilen wagtlardaky şekiller görkezilýär.
I just bought a house.	Men ýaňy jaý satyn alypdym.
He had to say something.	Ol bir zat diýmeli boldy.
The cost of losing a lot of money and hoping for more success.	Gaty zeper ýetmek, üstünlik gazanmak üçin has köp umyt etmek üçin çykdajylar.
Come on, don't be sad.	Gel, gynanma.
Sometimes it takes a long time.	Käte bolsa köp wagt alýar.
For now, we use it better for technology.	Häzirlikçe tehnologiýa üçin has gowy ulanýarys.
It's not like you're going to take your mom home.	Öýüňize eje alyp gitjek görnüşiňiz däl.
We both have a rest tomorrow night.	Ertir gije ikimizem dynç alýarys.
It will end in fire.	Ol otda gutarar.
But we can't give them honey.	Emma olar üçin bal berip bilmeris.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Onsoňam, munuň üstüni açan ýaly.
The changes and challenges that every woman experiences with her hair are different.	Her bir aýalyň saçlary bilen başdan geçirýän üýtgeşmeleri we kynçylyklary üýtgeşikdir.
However, the available information is limited.	Şeýle-de bolsa, elýeterli maglumatlar çäklidir.
We checked that call.	Şol jaňy barladyk.
Don't say anything else.	Bu hakda başga zat aýtma.
The reason for the difference is obvious.	Tapawudyň sebäbi aýdyňdyr.
He fell to the ground.	Ol özüni ýere gaçdy.
I didn't have to say how much he loved me.	Ol meni nädip söýýändigini aýtmak hökman däldi.
If you create one, you have to create another.	Birini döredýän bolsaň, beýlekisini döretmeli.
Mix well with your hands.	Eller bilen gowy garmaly.
I was waiting for someone.	Men birine garaşýardym.
Bad night there.	Ol ýerde erbet gije.
No wonder we are having such a hard time.	Munuň ýaly kynçylyk çekýändigimize geň däl.
He was never shot in the face.	Hiç haçan gahar bilen atylmady.
I kept it close.	Men ony ýakyn tutdum.
There are two.	Iki gabat gelýär.
We have no common understanding.	Biziň umumy düşünjämiz ýok.
You talk to your users.	Ulanyjylaryňyz bilen gürleşýärsiňiz.
He said he had no money when it came time to pay.	Tölemegiň wagty gelende, pulunyň ýokdugyny aýtdy.
However, the mechanism of action may be different in both drugs.	Şeýle-de bolsa, neşe serişdeleriniň ikisinde-de hereket mehanizmi başgaça bolup biler.
This is the only way.	Bu ýeke-täk ýol.
It has life.	Onda durmuş bar.
However, he said conditions should not be limited.	Şeýle-de bolsa, şertleriň çäklendirilmeli däldigini aýtdy.
We consider this more personal.	Muny has şahsy hasaplaýarys.
Honestly, we think we know what.	Dogrusy, nämäni bilýäris öýdýäris.
I also put the opened bottle on the table.	Açylan çüýşäni hem stoluň üstünde goýdum.
We were incomplete, but not empty. 	Biz doly däl, ýöne boş däldik. 
I haven't done that before.	Men ozal etmedim.
The army was no exception.	Goşun beýle bir üýtgeşik däldi.
The main functions were selected based on different options.	Esasy funksiýalar dürli wariantlara esaslanyp saýlandy.
Everything was simple and straightforward.	Hemme zat ýönekeý we dogry boldy.
Especially when we drink a lot of wine.	Esasanam köp şerap içenimizde.
Time with me and my boys.	Meniň we oglanlarym bilen wagt.
I repeated this.	Men muny gaýtaladym.
He will not stop here.	Ol bu ýerde durmaz.
I think it's the best thing you've ever done to me since then.	Şondan soň meniň bilen edeniň iň gowusydyr öýdýän.
I had the opportunity to talk to several groups.	Birnäçe topar bilen gürleşmäge mümkinçilik tapdym.
I used to do that a lot in those days.	Şol günler men muny köp edýärdim.
I had wonderful stage costumes.	Mende ajaýyp sahna eşikleri bardy.
He didn't say anything.	Ol oňa hiç zat diýmedi.
The day comes at night.	Gündiz gije gelýär.
However, this is not an easy task.	Şeýle-de bolsa, bu aňsat iş däl.
At the very least, it was beautiful to look at.	Iň bärkisi, oňa seretmek gaty owadandy.
He grabbed it well and lifted it off the ground.	Ol gowy tutdy-da, ony ýerden ýokary galdyrdy.
It's as if he's trying to win right now.	Edil şu wagt ýeňiş gazanjak bolýan ýaly.
Now this last episode scared me.	Indi bu soňky bölüm meni gorkuzdy.
Your e-mail will be secure.	E-poçtaňyz howpsuz bolar.
My wife can't be more.	Aýalym mundan artyk bolup bilmez.
Exercise is very important as you age.	Ageaşyňyzyň geçmegi bilen maşk etmek gaty möhümdir.
They have nothing to lose.	Olarda ýitirjek zady ýok.
Honestly, this doesn’t stop for nothing.	Dogrusy, bu hiç zat üçin durmaýar.
You look like a king.	Siz patyşa meňzeýärsiňiz.
He did not hear the shots fired in anger.	Ol gahar bilen atylan oky eşitmedi.
The controversy lasted for the next three years.	Jedel indiki üç ýyl dowam etdi.
We are nearing the end.	Biz ahyrzamana ýakynlaşdyk.
He will see this.	Ol muny görer.
Here we are this week.	Ine, şu hepde ýaşaýarys.
Take a look at your products.	Önümleriňize göz aýlaň.
He didn't even have time to turn his head.	Başyny öwürmäge-de wagty ýokdy.
No problem with guys.	Guysigitler bilen problema ýok.
Both of these approaches will work in the same way as described.	Bu iki çemeleşmäniň ikisi-de beýan edilişi ýaly ýagdaýda işlär.
So think of that person and put their pain above yourself.	Şonuň üçin şol adam hakda pikir ediň we agyrylaryny özüňizden ýokary goýuň.
He recognized the song as soon as it began.	Ol aýdymy başlan badyna tanady.
The goal is to really make things happen.	Maksat hakykatdanam zatlary amala aşyrmak.
Until then you won’t sit there and talk.	Şoňa çenli ol ýerde oturyp gürleşmersiňiz.
Hard drugs were not yet part of our scene.	Gaty neşe serişdeleri henizem sahnamyzyň bir bölegi däldi.
We will never forget what you did for us.	Biziň üçin eden zatlaryňyzy hiç haçan ýatdan çykarmarys.
We have to find a way out of here.	Bu ýerden çykmagyň ýoluny tapmalydyrys.
It takes a while to create each block.	Her topbagy döretmek üçin belli bir wagt gerek.
Sometimes there is another boy.	Käwagt başga oglan bolýar.
Tea once or twice.	Çaý ýene bir ýa-da iki gezek.
At home, now.	Öýde, indi.
We'll talk tomorrow.	Ertir gürleşeris.
If some can get lost here.	Käbirleri bu ýerde ýitip bilýän bolsa.
The person who plans in advance.	Öňünden meýilleşdirýän adam.
He would leave.	Ol aýrylardy.
I shed tears that day.	Şol gün gözýaş dökdüm.
Seems a little strong.	Biraz güýçli ýaly görünýär.
However, you should only keep their messages in your books.	Şeýle-de bolsa, siz olaryň habarlaryny diňe kitaplaryňyzda saklamalysyňyz.
I want more tips here.	Bu ýerde başga maslahatlaram isleýärin.
This solution is very expensive.	Bu çözgüt gaty gymmat.
They looked worried.	Aladaly görünýärdiler.
He wanted to live by his conditions.	Onuň şertleri boýunça ýaşamak isledi.
Not surprisingly, though.	Muňa garamazdan geň galmaly däl.
I think you wanted him to die.	Geliň, onuň ölmegini islediňiz öýdýän.
If you want one.	Birini isleseňiz.
Around two thirty.	Iki otuz töweregi.
To be a couple.	Jübüt bolmak.
He looked old.	Ol garry görünýärdi.
No answer.	Jogap ýok.
Some of them will ask questions.	Olaryň käbiri sorag berer.
This is my father.	Bu meniň kakam.
Children want to be involved.	Çagalar gatnaşmak isleýärler.
Service is fast and reasonably priced.	Hyzmat çalt we ýerlikli bahalar.
I could not lose it.	Men ony ýitirip bilmedim.
We have the same phone number.	Bizde şol bir telefon belgisi bar.
I mean, there are limits to what can be done in politics.	Diýjek bolýanym, syýasatda edilip bilinjek zatlaryň çägi bar.
However, he puts forward some interesting ideas.	Şeýle-de bolsa, käbir gyzykly pikirleri öňe sürýär.
The aspects of action that have caught the attention of the study are shown.	Okuwyň ünsüni alan hereket taraplary görkezilýär.
His body was wet with sweat.	Bedeni der bilen çyglydy.
He could have been here, but he stopped me.	Ol şu ýerde bolanda bolardy, ýöne ol meni saklady.
Not safe.	Howpsuz däl.
But they do happen a little bit, which is good.	Theyöne olar az-kem bolup geçýär, bu gowy.
He thought deeply.	Çuňňur pikir etdi.
She smiled calmly.	Ol rahatlyk bilen ýylgyrdy.
Eventually I felt right.	Ahyrsoňy özümi dogry duýdum.
He got up and turned to man again.	Ol ýerinden turdy-da, ýene adama öwrüldi.
I use this for my small side projects.	Muny kiçijik taraplaýyn taslamalarym üçin ulanýaryn.
If only he could see me now.	Ol meni diňe şu wagt görüp bilýän bolsa.
He is our guy.	Ol biziň ýigidimiz.
I can't breathe with you.	Men seniň bilen dem alyp bilemok.
For people with a specific dream or passion.	Belli bir düýş ýa-da hyjuwly adamlar üçin.
They meant it all.	Hemme zady aýdanda, göz öňünde tutýardylar.
Go to him.	Onuň ýanyna bar.
If he wants to.	Islese.
The plane was ready.	Uçar taýýardy.
We wanted them to think.	Olaryň pikirlenmegini isledik.
In front of them lay a river.	Olaryň öňünde bir derýa ýatyrdy.
He does the same thing for free at school.	Mekdepde edil şonuň ýaly zady mugt edýär.
In the dark	Garaňkyda.
But the problem is bigger than that.	Emma mesele ondan uly.
Of course, find a few flowers to throw in the water.	Elbetde, suwa zyňmak üçin birnäçe gül tapyň.
You want to take her home or go back to her place.	Ony öýüne alyp gitmek ýa-da öz ýerine gaýdyp barmak isleýärsiňiz.
More than that.	Has köp zat.
If so, I need that code.	Şeýle bolsa, maňa şol kod gerek.
Be careful and say it.	Seresap boluň we muny aýdyň.
In our opinion, there was no one.	Biziň pikirimizçe hiç kim ýokdy.
Here he goes to school.	Ine, ol mekdebe gidýär.
Wait for the storm.	Tupana garaşyň.
I will try to solve this problem.	Men bu meseläni çözmäge synanyşaryn.
But that's the way it is.	Thatöne şeýle.
They found the car, but not the missing students.	Ulagy tapdylar, ýöne ýitirim bolan okuwçylary däl.
After all, that was not the case.	Her niçigem bolsa beýle däldi.
We will not go live to check.	Barlamak üçin göni ýaýlymda barmarys.
So why not make it so practical and practical?	Onda näme üçin beýle amaly we amaly etmeli däl?
Or rather, we will lose everything.	Has dogrusy, hemme zady ýitireris.
What would be the decisions?	Kararlar näme bolardy.
You can't do that.	Muny edip bilmersiňiz.
I guess the two things are interrelated.	Iki zadyň biri-birine baglydygyny çaklaýaryn.
They point you to solutions, things you can control.	Olar sizi çözgütlere, gözegçilik edip boljak zatlaryňyza gönükdirýärler.
Elsewhere, you are number one.	Beýleki ýerlerde siz bir sanly adamdyňyz.
As long as you do this, you will remain a model of color.	Muny ýerine ýetirýänçäňiz, reňkli bir nusga bolup galarsyňyz.
You made the best choice.	Iň oňat saýladyňyz.
This is very low.	Bu gaty pesdi.
Brother and sister.	Dogan we aýal dogan.
You just have to	Siz diňe bar
Go to the library.	Kitaphana düşüň.
I declined the request.	Men bu haýyşy ret etdim.
It's really easy.	Bu hakykatdanam aňsat.
Everyone managed to escape the burning building.	Hemmeler ýanýan binadan gaçmagy başardylar.
I never came back.	Men hiç wagt yza gaýdyp gelmedim.
As hell must be.	Jähennemiň bolmalysy ýaly.
He had a lower, lower perspective.	Ol has pes, pes perspektiwalydy.
But there was no place to run.	Emma ylgajak ýer ýokdy.
Better yet, shit.	Has gowusy, bok.
In other words, the level of improvement is not as good as expected.	Başgaça aýdylanda, gowulaşan dereje garaşylşy ýaly gowy däl.
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I read the explanation, but I could not understand.	Düşündirişini okadym, ýöne düşünip bilmedim.
But he could have gone the other way.	Itöne başga tarapa gidip bilerdi.
We live.	Biz ýaşaýarys.
Those pictures gave the desired effect.	Şol suratlar islenýän effekti berdi.
It strengthens us.	Bizi güýçlendirýär.
Bigger than expected, not surprisingly so far.	Garaşylyşyndan has uly, häzire çenli geň däl.
He was the best student in the class.	Ol synpyň iň gowy okuwçysydy.
The groups are as follows.	Toparlar aşakdaky ýaly.
Make sure that what you use often is easy.	Köplenç ulanýan zatlaryňyzyň aňsatdygyna göz ýetiriň.
What is this product?	Bu önüm haýsy.
The day we start our next world tour.	Indiki dünýä syýahatymyza başlan günümiz.
He said yes, but could not sleep.	Ol hawa diýdi, ýöne uklap bilmedi.
Give an example of this below.	Aşakda muňa mysal getiriň.
This is the order of things.	Bu zatlaryň tertibi.
I knew that feeling.	Men bu duýgyny bilýärdim.
This result is both.	Bu netije ikisem.
Makes good money.	Gowy gazanç edýär.
In fact, several times a day.	Aslynda günde birnäçe gezek.
He thought he was asleep, but he wasn't.	Ol uklapdyr öýdüpdi, ýöne beýle däldi.
The main topic is a.	Esasy mowzuk a.
We realize that this is not the case.	Munuň ýokdugyna göz ýetirýäris.
He grew up here.	Ol şu ýerde ulaldy.
Click to the right of the pictures.	Suratlaryň sag tarapyna basyň.
Close the book.	Kitaby ýap.
Get out of here.	Fatagyndan çykyň.
Another move.	Başga bir hereket.
I see someone saying it first.	Biriniň ilki diýendigini görýärin.
But the left doesn't care.	Emma çepleriň aladasy ýok.
This path is really simple.	Bu ýol hakykatdanam ýönekeý.
More than ten years.	On ýyldan gowrak.
Keep in mind that this is not a race.	Munuň ýaryş däldigini ýadyňyzdan çykarmaň.
Many women have experienced the same thing.	Köp aýallar şol bir zady başdan geçirdiler.
Birds learn.	Guşlary öwrenýär.
Repeat the rest.	Galan zatlary gaýtala.
He wanted to understand and he couldn't understand.	Düşünmek isledi we düşünip bilmedi.
Most of us just refused to talk to them.	Köpümiz diňe olar bilen gürleşmekden ýüz öwürdik.
It was an accident.	Bu awariýa boldy.
Oh, they make him do it.	Aý, ony muny etmäge mejbur edýärler.
As expected, the truth did not match the ideals.	Garaşylyşy ýaly, hakykat ideallara laýyk gelmedi.
Not his call.	Onuň jaňy däl.
So the user can decide.	Şeýlelik bilen ulanyjy karar berip biler.
He went out into the hall and answered.	Zala çykyp, jogap berdi.
It's six o'clock in the morning.	Gije ondan irden altydan.
We did just that.	Edil şonuň ýaly etdik.
He was asleep.	Ol uklap ýatyrdy.
I don't want to lose it.	Men ony ýitirmek islämok.
I don’t know why some people don’t like it.	Käbir adamlaryň näme üçin halamaýandygyny bilemok.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ondan adyny we işini soraň we kartoçkamy beriň.
Most of the things we need can wait.	Bize zerur zatlaryň köpüsi garaşyp biler.
They do it because they can.	Edip bilýändikleri üçin muny edýärler.
This is a difficult feeling.	Bu kyn duýgy.
People just went to work and everyone laughed a lot.	Adamlar ýaňy işe gitdiler we hemmeler köp güldi.
Let it be resolved.	Goý, ol çözülsin.
He put the two of us together before he knew it.	Muny bilmezden ozal ikimizi goýdy.
The more you read the books, the more you will benefit.	Kitaplary birnäçe gezek okasaň has köp peýdalanarsyň.
It can't be just because of the look.	Diňe daş keşbi sebäpli bolup bilmez.
So make sure you like the terms of the offer.	Şonuň üçin teklibiň şertlerini halaýandygyňyza göz ýetiriň.
I did not fully believe in that person.	Men ol adamyň şahsyýetine doly ynanamokdym.
Do you speak law at the School of Business?	Biznes mekdebiniň hukuk fakultetinde gürleşýärsiňizmi.
You will have to see it.	Sen ony görmeli bolarsyň.
He made his way.	Ol ýoluny aldy.
The survival of our friends is in danger.	Dostlarymyzyň diri galmagy howp astyndadyr.
Outside their cells, their love is being tested.	Öýjükleriniň daşynda olaryň söýgüsi synagdan geçirilýär.
You don't have to confuse them.	Olary bulaşdyrmaly däl.
He planned to make a note.	Ol belligi görkezmegi meýilleşdirýärdi.
You don't even have to stop them.	Olary hem duruzmak hökman däl.
It was done a few minutes later.	Birnäçe minutdan soň edildi.
Or rather, the places where they forget each other.	Has dogrusy, biri-birini ýatdan çykarýan ýerleri.
But he stopped five more times.	Moreöne ýene bäş gezek saklandy.
Except for school and back.	Mekdepden we yzdan başga.
I fail at everything.	Men hemme zatdan şowsuz.
The world doesn't work that way.	Dünýä beýle işlemeýär.
Of course you have to say more.	Elbetde, has köp zat aýtmaly.
He said he felt organized.	Özüni gurnalan ýaly duýýandygyny aýtdy.
Everyone looked at each other, not knowing what to say or what to do.	Her kim näme diýjegini ýa-da näme etjegini bilmän hersine seredýärdi.
But we often talked about painting.	Emma surat hakda köplenç gürleşýärdik.
Sheok said it was never accurate.	Sheok, hiç haçan takyk däl diýdi.
Earther Center.	Eartheriň merkezi.
They put a gun on the table.	Stoluň üstünde ýarag goýdular.
It could happen and it could happen in the near future.	Bolup biler we ýakyn wagtda bolup biler.
With a clear mind, you can see them.	Arassa akyl bilen, olary görüp bilersiňiz.
I do not oppose your right to lead.	Leadolbaşçylyk etmek hukugyňyza garşy çykamok.
I want you to stay in control.	Dolandyryşyňyzda galmagyňyzy isleýärin.
But the child did not come.	Emma çaga gelmeýärdi.
But he did not know it.	Emma ol muny bilmeýärdi.
It was a half mile trip.	Bir ýarym syýahat boldy.
There is no response for seven days.	Sevenedi gün seslenme ýok.
I have to believe in his studies.	Men onuň okuwyna ynanmaly.
Unfortunately, this was a mistake.	Gynansagam, bu ýalňyşlykdy.
Everything causes the same mistake.	Hemme zat şol bir ýalňyşlyga sebäp bolýar.
Do this for five years.	Bäş ýyllap muny et.
On the second floor	Ikinji gatda
You will receive an address and you will download the program.	Salgy alarsyňyz we programmany göçürip alarsyňyz.
We only have five minutes.	Bizde bary-ýogy bäş minut bar.
No pressure is applied.	Hiç hili basyş ulanylmaýar.
Usually they come on weekends.	Adatça, dynç günleri gelýärler.
The apartment has not changed for three years.	Kwartira üç ýylyň dowamynda düýpgöter üýtgemedi.
They would be ready this time.	Olar bu gezek taýyn bolardylar.
You can find these central ideas in every firm.	Bu merkezi pikirleri her firmada tapyp bilersiňiz.
You are not sure if this is related to the current problem.	Munuň häzirki problema bilen baglanyşyklydygyny ýa-da ýokdugyny anyk bilmeýärsiňiz.
I'll be back in a day or two.	Bir-iki günden bir zat bilen gaýdyp gelerin.
The ones that still make me look like a very good person.	Maňa henizem gaty gowy adam ýaly görünmäge mümkinçilik berýänler.
In fact, he had a few people.	Aslynda, onuň birnäçe adamy bardy.
Someone came in through the door.	Kimdir biri gapydan giripdi.
Just fall.	Diňe ýykylsyn.
You love your kids.	Çagalaryňyzy gowy görýärsiňiz.
He has problems with his head.	Onuň kellesinde kynçylyklar bar.
She would take every style in every color.	Her stili her reňkde alardy.
It involves a lot of hands.	Oňa köp el girýär.
The next section here is covered by this section.	Bu ýerdäki indiki bölüm şu bölüme gabat gelýär.
I don't have much to say about myself.	Özüm hakda aýdara zat kän däl.
This is a wonderful sight.	Bu täsin görnüş.
She was a very kind and beautiful girl.	Ol örän mylaýym we owadan gyzdy.
I didn't mean to offend you.	Men muny etjek bolmadym.
It had to be done.	Munuň ýerine ýetirilişi bardy.
I will come now.	Men häzir gelerin.
Someone didn't like to ask.	Biri soramagy halamady.
They have a lot too.	Olarda-da köp.
The first week was tough.	Birinji hepde kyn boldy.
Maybe he would have gone if he had stopped.	Belki, eger-de ol saklansa, giderdi.
If someone is out of control, find out why.	Kimdir biri gözegçilikden çyksa, munuň sebäbini biliň.
In general.	Giňişleýin ýagdaýda.
There are only three rules here.	Bu ýerde diňe üç düzgün bar.
However, children move on screen.	Şeýle-de bolsa, çagalar ekranda hereket edýärler.
We found the body.	Jeset tapdyk.
There is no other way to say that.	Muny aýtmagyň başga ýoly ýok.
So let them talk first and get their point across.	Şeýlelik bilen, ilki bilen gürleşsinler we pikirlerini şol ýere çykarsynlar.
But you still care about him.	Emma muňa garamazdan, siz onuň aladasyny edýärsiňiz.
They signed my mom's list and went out.	Ejemiň sanawyna gol çekip, daşary çykdylar.
It's half the season.	Bu möwsümiň ýarysy.
We will continue to update.	Täzelenmegi dowam etdireris.
I said this because it started with the mind.	Munuň sebäbini akyl bilen başlandygy üçin aýtdym.
I didn't hear her laugh.	Men onuň gülküsini eşitmedim.
I'm running out of gas	Gazym gutarýar
It was so bad to touch something familiar to him.	Oňa tanyş bir zada degmek gaty erbetdi.
Everyone was fair.	Hemmeler adalatlydy.
He didn't look at us.	Ol bize seretmedi.
Then I look forward to seeing you.	Şonda seni görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
He received specialty tools.	Specialörite gurallary aldy.
One of them was wearing a suit.	Olaryň biri kostýum geýipdi.
I did not fully agree with this.	Men bu pikire doly girmedim.
I'm getting too old for things like that.	Munuň ýaly zatlar üçin gaty garrap barýaryn.
This step is repeated several times.	Bu ädim birnäçe gezek gaýtalanýar.
As far as we know, no such research has been done.	Biziň bilşimize görä, beýle barlaglar geçirilmedi.
But some things don’t change.	Emma käbir zatlar üýtgemeýär.
I have learned to live under a rock and feel pain.	Daşyň aşagynda ýaşamagy we agyry duýmagy öwrendim.
Call or visit.	Jaň ediň ýa-da baryp görüň.
He was immediately arrested.	Derrew tussag edildi.
A man on the phone in response to a TV call.	Telewizoryň ýüzlenmesine jogap hökmünde telefonda bir adam.
I tried another pan.	Başga bir pan synap gördüm.
In general, the two methods of analysis produced very similar numbers.	Umuman aýdanyňda, iki derňew usuly gaty meňzeş sanlary öndürdi.
The house itself was literally open.	Jaýyň özi göni manyda açykdy.
This is a really good production.	Bu hakykatdanam gowy önümçilik.
My husband is sleeping now.	Adamym häzir uklaýar.
I hope you are proud of yourself.	Özüňiz bilen buýsanarsyňyz diýip umyt edýärin.
It was as if a dream were coming true.	Bu düýş hasyl bolýan ýalydy.
He was working to make money.	Ol pul gazanmak üçin iş alyp barýardy.
They never looked back.	Bir gezek yza seredenokdylar.
Prove that this is so.	Munuň şeýledigini subut etdi.
The patient continued to recover.	Näsag gowulaşmagyny dowam etdirdi.
You went very carefully with me.	Sen meniň bilen gaty ünsli gitdiň.
Anyone in the right person would have destroyed it.	Dogry adamdaky islendik adam muny ýok ederdi.
Your brain can understand faster than you read.	Beýniňiz okanyňyzdan has çalt düşünip biler.
It has to be a dog, that's exactly what it is.	It bolmaly, hakykatdanam şol zat.
The game begins with a single ball over the empty board.	Oýun boş tagtanyň üstünden ýekeje top bilen başlaýar.
Or else, in the hospital room.	Ora-da bolmasa, hassahananyň otagynda.
I have never seen such a useful post.	Munuň ýaly peýdaly ýazgyny hiç wagt görmedim.
I knew you would find me.	Meni tapjagyňy bilýärdim.
Everyone is covered.	Hemmeler örtülendir.
These are adults.	Bular ulular.
That's what the government really wants.	Hökümet hakykatdanam isleýän zady.
This is a war cry.	Bu söweş gygyryşy.
Of course, none of this affected me.	Elbetde, bularyň hiç biri-de täsir etmedi.
It made him a good person in my life.	Bu ony durmuşymda gowy zat etdi.
Well thought out.	Gowy pikirlenen.
Quick, love.	Tizara, söýgi.
It's different in recent days.	Soňky günlerde üýtgeşik.
Several hundred pages are viewed each month.	Her aý birnäçe ýüz sahypalyk tomaşa edilýär.
It has to be here, it has to be there.	Bu şu ýerde bolmaly, şol ýerde bolmaly.
Content of the content.	Mazmunyň mazmuny.
So don't force me to talk about it anymore.	Şonuň üçin meni indi bu hakda gürleşmäge mejbur etme.
Information technology has just increased the speed of data access.	Maglumat tehnologiýasy ýaňy maglumata giriş tizligini ýokarlandyrdy.
You can bookmark this.	Munuň bilen bellik alyp bilersiňiz.
He lives his whole truth.	Tutuşlygyna öz hakykaty bilen ýaşaýar.
Our stories are important.	Hekaýalarymyz möhümdir.
I didn't say a word to him.	Men oňa bir sözem aýtmadym.
Sourcekeeping is a bad practice.	Sourceeke-täk çeşmä alyp barmak erbet tejribe.
There are no broken bones.	Döwülen süňkler ýok.
There are two errors in this paper.	Bu kagyzda iki ýalňyşlyk bar.
The card is faster in other cases.	Karta beýleki ýagdaýlarda has çalt.
He dreams of waking up.	Bedatmak üçin düýş görýär.
He was a really good guy.	Ol hakykatdanam gaty gowy ýigitdi.
He wants to die.	Ol ölmek isleýär.
The other immediately went to court.	Beýlekisi derrew kazyýete gitdi.
Get dressed and come with me.	Geýim al-da, meniň bilen gel.
Seriously, take the time to think about it.	Çynlakaý, bu barada pikirlenmek üçin wagt sarp ediň.
The team often posts about our projects on their pages.	Topar taslamalarymyz hakda köplenç öz sahypalarynda ýerleşdirýärler.
I'll be back below.	Aşakda şu ýere gaýdyp gelýärin.
He did what he had to do to win.	Wineňmek üçin etmeli zatlaryny etdi.
You are not sweating.	Derlemeýärsiň.
No one should experience anything like this.	Hiç kim şuňa meňzeş bir zady başdan geçirmeli däldir.
The desire of the whites who rule the land.	Landeri dolandyrýan akýagyzlaryň islegi.
Make sure your chest and shoulders are not raised.	Gursagyňyzyň we egniňiziň ýokary galmaýandygyna göz ýetiriň.
Again, there is no evidence.	Againene-de subutnama ýok.
We discussed the situation between the parties.	Taraplaryň arasyndaky ýagdaý barada pikir alyşdyk.
It was a test to deal with me.	Bu meniň bilen iş salyşmak üçin synag boldy.
He glanced around the office.	Ol ofisiň töweregine göz aýlady.
It gets stronger and stronger every day.	Her gün güýçlenýär we güýçlenýär.
Use the form below to send us your comments.	Teswirleriňizi bize ibermek üçin aşakdaky formany ulanyň.
He just didn't understand.	Ol diňe düşünmedi.
He came here to work on ideas and the like.	Pikirleriň we şuňa meňzeşleriň üstünde işlemek üçin şu ýere geldi.
It is one of the most widely used technical results on paper.	Kagyzda iň köp ulanylýan tehniki netijeleriň biridir.
Or maybe he knows exactly where he is.	Ora-da onuň nirededigini anyk bilýän bolsa gerek.
They share responsibility for their existence.	Barlygy bilen jogapkärçiligi paýlaşýarlar.
But the solution seems to be unwanted.	Emma çözgüt islenmeýän ýaly.
But they had money.	Emma olaryň pullary bardy.
He was with her for a second.	Bir sekundyň içinde onuň ýanynda boldy.
Hard and hard.	Gaty we gaty.
I finally saw the police station and the police.	Ahyrynda polisiýa bölümini we polisiýany gördüm.
This is very important.	Bu gaty möhümdir.
Many thanks to those who helped.	Kömek edenlere köp sag bolsun aýdýaryn.
I want to see how people view the world.	Adamlaryň dünýä nähili garaýandyklaryny görmek isleýärin.
See in their eyes and faces.	Olaryň gözlerinde we ýüzlerinde görüň.
Here is all my code.	Ine, meniň ähli kodum.
Because he is not.	Sebäbi ol ýok.
But the danger can be real.	Theöne howp hakyky bolup biler.
The weight you add to your bag.	Torbanyňyza goşýan agramy.
Somehow we worked it out.	Someöne nämüçindir ony işledik.
They will finish what they started.	Başlan zadyny tamamlar.
Only two human species.	Diňe iki adam görnüşi.
The other is a question about what we can know.	Beýlekisi, bilip boljak zatlarymyz hakda sorag.
Please try again.	Hereket etmegiňizi haýyş edýäris.
He is in charge of our mission.	Ol biziň wezipämiziň ýolbaşçysy.
The same is true in planning.	Meýilnamalaşdyrmakda-da edil şonuň ýaly.
My mother had built a wooden house when she was little.	Ejem kiçi wagty agaç jaýy gurupdy.
You can convince anyone you want.	Islän zadyňyzy ynandyryp bilersiňiz.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu dogruçyl hakykat.
Others have the right to listen to them.	Beýlekileriň olary diňlemäge hukugy bar.
Your random facts were very interesting.	Tötänleýin faktlaryňyz gaty gyzyklydy.
Now read without it.	Indi onsuz okaň.
The reason for this can also be seen.	Munuň sebäbini hem görüp bolýar.
The farther away he was, the more worried he was.	Ol näçe uzak bolsa, şonça-da aladalanýardy.
No personal injuries.	Şahsy şikes ýok.
But now it means more.	Itöne indi has köp zady aňladýar.
Our job is to work.	Biziň işimiz işlemek.
He lit a lamp he was wearing.	Geýen bir çyrany ýakdy.
Where to start.	Nireden başlamaly.
I'll go downstairs.	Men aşakda bararyn.
But this was not the only way.	Thisöne munuň ýeke-täk usuly däldi.
You can guess this yourself.	Muny özüňiz çaklap bilersiňiz.
Adam.	Adam.
He said he even went to bed yesterday.	Ol hatda düýn düşeginde-de ýatandygyny aýtdy.
He will never forget this place.	Ol bu ýeri hiç wagt ýatdan çykarmazdy.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
I don't know what to say to her.	Oňa näme diýjegiňi bilemok.
He was ordered to close the window.	Oňa penjiräni ýapmagy buýurdy.
Our day could not have been better.	Biziň günümiz has gowulaşyp bilmezdi.
I'm not saying that was the case.	Munuň şeýle bolandygyny aýdamok.
Get out tonight.	Şu gije çykmak.
Someone did it for me.	Biri meniň üçin etdi.
However, the film itself does not change at all.	Şeýle-de bolsa, filmiň özi asla üýtgemeýär.
Let's take a walk	Biraz gezelenç edýäris
Enough was enough.	Enoughöne ýeterlikdi.
We'll talk about that in more detail next week.	Geljek hepde bu barada has giňişleýin gürleşeris.
The city has the best service.	Şäherde iň gowy hyzmat bar.
This is an important thing.	Bu möhüm bir zat.
It is expected to behave and is correct.	Bu özüni alyp barşyna garaşylýar we dogry.
It's a long way to go for such a big rock.	Şeýle uly gaýanyň gitmegi üçin gaty uzyn ýol.
There are other options.	Beýleki saýlawlar bar.
Once activated.	Bir gezek herekete girizildi.
It took a while to figure it out.	Düşünmek üçin biraz wagt gerek boldy.
Turn off the world.	Dünýäni öçür.
It has been around for years.	Birnäçe ýyl bäri bar.
Now you know the reason.	Indi munuň sebäbini bilýärsiň.
Three hours later he died.	Üç sagatdan soň ol ​​öldi.
In fact they are very good and very interesting.	Aslynda olar gaty gowy we gaty gyzykly.
This, of course, proved to be the driver's fault.	Bu, heläkçiligiň gynansakda sürüjiniň ýalňyşlygydygyny subut etdi.
So he let go.	Şeýdip, goýberdi.
And then it was a happy event.	Soň bolsa bu bagtly waka boldy.
They broke my heart.	Olar meniň ýüregimi döwdi.
No more hurting you.	Ora-da size zyýan bermek.
It gives life to my people.	Bu meniň halkymyza durmuş berýär.
Now comes the hard part.	Indi gaty kyn bölegi gelýär.
No wonder he restrained himself.	Özüni saklandygyna geň däl.
It's been a week.	Bir hepde boldy.
I'm closer than you think.	Men siziň pikir edişiňizden has ýakyn.
I also had a little experience with this.	Mende-de bu barada azajyk tejribe boldy.
I am very happy.	Men gaty şat.
There will be no success without failure.	Şowsuzlyk bolmasa üstünlik bolmaz.
Everything about him was difficult.	Ol hakda hemme zat kyndy.
They forget that you can make a mistake.	Aalňyşlyk edip biljekdigiňizi ýatdan çykarýarlar.
The effect is therefore important.	Şonuň üçin täsiri möhümdir.
Today it will solve this problem.	Bu gün bu meseläni çözer.
The experiments were performed at room temperature.	Synaglar otag temperaturasynda geçirildi.
We couldn't touch it.	Biz oňa degip bilmedik.
It depends on how you compare to your professional level.	Hünär derejäňizde nädip deňeşdirip boljakdygyňyz size bagly.
Enough of that and others will try in the near future.	Muny ýeterlik ediň we beýlekiler ýakyn wagtda synap görerler.
All are equal.	Hemmeler deňdir.
There was no place to stop.	Durmaly ýer ýokdy.
But she knew in that look that he was doing it.	Sheöne ol gyzyň aladasyny edýändigini we näçeräkdigini bilýärdi.
That could be the case.	Bu şeýle bolup biler.
First of all, read on.	Firstöne ilki oka.
And the night was not empty.	Gije bolsa boş däldi.
All three children sat on the bed next to their mother and cried.	Üç çaganyň hemmesi ejesiniň ýanyndaky düşekde oturyp agladylar.
This is a great service.	Bu ajaýyp hyzmat.
Lights in front.	Öňündäki yşyklar.
I have worked in two different jobs in recent years.	Soňky ýyllarda iki dürli işde işledim.
Strong high quality items as well.	Güýçli ýokary hilli zatlar hem.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, bu zatlar oňa girmedi.
Consider an example.	Bir mysal hakda pikir edeliň.
This was his business phone.	Bu onuň iş telefonydy.
There are reasons to be concerned about this.	Bu barada alada etmegiň sebäpleri bar.
I did that last week.	Men muny geçen hepde etdim.
From there	Şol ýerden.
Different types of trees require different methods.	Agaçlaryň dürli görnüşleri dürli usullary talap edýär.
They made it.	Muny ýasapdyrlar.
You can kill him.	Ony öldürip bilersiňiz.
I'll leave the stage.	Sahnany goýaýyn.
A car coming from the left hit him.	Çep tarapdan gelýän maşyn oňa degdi.
There were four people.	Dört adam bardy.
This is a difficult task to solve.	Bu meseläni çözmek kyn mesele.
The man began to sound like a doctor again.	Ol adam ýene lukman ýaly ses edip başlady.
But the woman was the driver.	Emma aýal sürüjidi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu biziň üstünde işleýän mesele.
It looks good.	Gowy görünýär.
The poor thing is tired.	Garyp zat ýadady.
Things that no one else does.	Başga hiç kimiň etmeýän zatlary.
There were no eyes outside.	Indi daşarda göz ýokdy.
So they kept us there for the night.	Şeýlelik bilen, gijäni geçirmek üçin bizi şol ýerde saklaýardylar.
But despite the terrible economy, he easily won.	Emma aýylganç ykdysadyýete garamazdan aňsatlyk bilen ýeňiş gazandy.
I'll give you a pair in my direction.	Men öz ugrumda bir jübüt bererin.
He loves games and really loves them.	Oýunlary gowy görýär, hakykatdanam söýýär.
Here is the proposed plan.	Ine teklip edilýän meýilnama.
In fact, he could not be in love with a woman.	Aslynda ol bir aýala aşyk bolup bilmezdi.
Both parents feed and protect their children.	Ene-atalaryň ikisi-de çagalary iýmitlendirýärler we goraýarlar.
The best way to do this is to personalize it.	Muny etmegiň iň gowy usuly ony şahsylaşdyrmakdyr.
It's very difficult to start a business now.	Indi telekeçilik açmak gaty kyn.
It seemed very familiar.	Gaty tanyş ýalydy.
You could be in an accident and hurt someone or yourself.	Awariýa düşüp, birine ýa-da özüňize zyýan berip bilersiňiz.
It was as if he was standing on top of things.	Ol zatlaryň üstünde duran ýalydy.
You can talk to them.	Olar bilen gürleşip bilersiňiz.
Everyone knows that.	Muny hemmeler bilýär.
I'll get them, please.	Olary alaryn, haýyş.
Redraw the lines of the field.	Meýdanyň çyzyklaryny täzeden çyzyň.
Never use a variable and at the same time.	Hiç haçan bir üýtgeýjide we şol bir wagtyň özünde ulanmaň.
Every party needs a straight man.	Her partiýa göni adama mätäç.
They brought it in like the others.	Ony beýlekiler ýaly getirdiler.
Yes, he will.	Hawa, şeýle eder.
Not much has changed since.	Şondan bäri kän bir üýtgemedi.
Behind the line is a secret safe.	Çyzygyň aňyrsynda gizlin seýf bar.
Find them, learn what they do and learn a lot.	Olary tapyň, edenlerini öwreniň we köp zat öwreniň.
Maybe two things.	Belki iki zat.
In their silence, others see power.	Ümsümliginde beýlekiler güýç görýärler.
But the results were mixed.	Emma netijeler garyndy.
It's flat.	Bu bir tekiz.
Please listen to me.	Haýyş edýärin, meni diňläň.
Only one tree stood.	Diňe bir agaç durdy.
But there were too many people in the room.	Emma otagda gaty köp adam bardy.
You wanted to do a little better.	Birazajyk gowy etmek islediň.
Now they are gone.	Indi olar gitdiler.
Late spring and summer.	Baharyň we tomsuň giçligi.
But it hasn't worked before.	Itöne öň işlemedi.
You can read his views on the issue here.	Onuň bu meselä garaýşyny şu ýerden okap bilersiňiz.
We'll meet at five, if nothing else, we'll go back and.	Bäşde duşuşarys, hiç zat bolmasa, yza gaýdarys we.
At the right time	Dogry wagtda.
This was to be our next stop.	Bu bolsa indiki duran ýerimiz bolmalydy.
It was life for him.	Bu onuň üçin durmuşdy.
I'm not afraid.	Men gorkamok.
I could tell.	Men aýdyp bilerdim.
There must be answers to what happened here.	Bu ýerde bolup geçen zatlara jogaplar bar bolsa gerek.
You will like this	Muny halarsyňyz
Where are you going? "	Nirä barýaň "-diýdi.
I also want to keep track of those buildings.	Şol binalar hakda-da maglumat saklamak isleýärin.
This is a huge issue in terms of national health.	Milli saglyk nukdaýnazaryndan bu gaty uly mesele.
Give your evidence.	Subutnamalaryňyzy beriň.
He said it was built inside the property.	Bu emlägiň içinde gurlandygyny aýtdy.
Add more.	Başga zatlary goşuň.
Stop beating twice.	Iki gezek urmakdan köp dur.
Also, we just met.	Mundan başga-da, ýaňy tanyşdyk.
He waited outside with our two cars as we entered.	Içimize girenimizde iki maşynymyz bilen daşarda garaşdy.
Water point.	Suw nokady.
As a result, choosing a model is a business decision.	Netijede, model saýlamak iş kararydyr.
They've been together a lot in the past.	Geçen günler olar köp bile boldular.
No one knew how big the body was.	Bedeniň näçeräkdigini hiç kim bilenokdy.
We cannot prove that they are right either.	Olaryň hem dogrydygyny subut edip bilmeris.
So we use it now.	Şonuň üçin häzir ulanýarys.
He calls her over and over again.	Ony gaýta-gaýta çagyrýar.
However, the underlying mechanism of these effects remains unclear.	Şeýle-de bolsa, bu täsirleriň esasy mehanizmi näbelliligine galýar.
There is no need to accept them.	Olary kabul etmegiň zerurlygy ýok.
The rest depends on the individual.	Galan zatlary şahsyýetiň özüne bagly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, kömeksiz däl.
This goes a long way.	Bu gaty uzaga gidýär.
He did just that.	Diňe şeýle etdi.
Extra air increased boat pressure.	Goşmaça howa gaýykdaky basyşy ýokarlandyrdy.
I think he likes it.	Meniň pikirimçe, ol ony halaýar.
He seems to be thinking the same thing.	Edil şol bir zady pikir edýän ýaly.
I have nowhere else to go.	Başga gitjek ýerim ýok.
The ship is loud.	Gämi sesli.
But in the end, it didn't matter.	Emma ahyrynda munuň ähmiýeti ýokdy.
We will be there to help you with your concerns.	Aladalaryňyza kömek etmek üçin şol ýerde bolarys.
Especially in one of them.	Esasanam olaryň birinde.
Of course, it made them think twice.	Elbetde, olary iki gezek pikirlenmäge mejbur etdi.
It didn't matter to me right now.	Şu wagt meniň üçin möhüm däldi.
Suddenly there was a terrible silence.	Birdenem elhenç sessizlikde ses çykdy.
Symptoms, including pain, should be treated.	Alamatlary, şol sanda agyryny ýeňilleşdirmek üçin bejerilmeli.
Details of the features of the manuscript were not provided.	Golýazmanyň aýratynlyklary barada jikme-jik maglumat berilmedi.
He lost his eyesight as a child.	Çagalygynda gözüni ýitirdi.
The price is for two adults.	Bahasy iki ulular üçin.
So he had no choice but to do so.	Şonuň üçinem muny etmekden başga alajy ýokdy.
Those experiences show.	Şol başdan geçirmeler görkezýär.
He had a point.	Onuň bir nokady bardy.
Think of the police drug dogs.	Polisiýanyň neşe itleri hakda pikir ediň.
I have a smile on my face.	Faceüzümde ýylgyryş peýda bolýar.
To me, equal opportunity means everything, great knowledge.	Maňa hemme zatdan deň mümkinçilik, uly bilim diýmekdir.
I looked out the window over his shoulder.	Men onuň egninden penjire seretdim.
All I care about is my return.	Diňe gaýdyp gelmegim hakda alada edýärin.
I want to win.	Wineňmegimizi isleýärin.
Works great.	Örän gowy işleýär.
I was today.	Bu gün men boldum.
The bill even happened.	Hasap hatda boldy.
I haven't seen him or his family yet.	Men ony ýa-da maşgalany entek görmedim.
It seems to work very well.	Gaty gowy işleýän ýaly.
They will be notified.	Olara habar beriler.
That was not the case either.	Bu-da dogry däldi.
That they can't make sense of anything.	Olaryň hiç zady aňladyp bilmejekdikleri.
To be president.	Prezident bolmak.
Please explain life.	Durmuş düşündirmegiňizi haýyş edýäris.
He killed and tortured many people.	Köp adamy öldürdi we gynady.
The king in his head.	Kellesinde şa.
Tell me where he went.	Nirä gidenini aýdyň.
Just focus on eating right.	Diňe dogry iýmäge üns beriň.
No matter how much you have or how much you try.	Näçe bar bolsaňyz ýa-da näçe synanyşsaňyzam.
In other words, a lot of information is lost.	Başgaça aýdylanda, köp maglumat ýitýär.
Okay, you gotta get out of here.	Bolýar, sizi bu ýerden çykarmaly.
There is such a joy, such a good feeling.	Bu ýerde şeýle şatlyk, şeýle gowy duýgy bar.
We have to tell the truth.	Hakykaty aýtmalydyrys.
As for the room, a little is best.	Otag barada aýdylanda bolsa, az zat iň gowusydyr.
They usually take their children out.	Adatça çagalary daşaryk çykarýarlar.
Research has yielded similar general results.	Gözlegler şuňa meňzeş umumy netijeleri berýär.
I agree with Above.	Aboveokardakylar bilen ylalaşýaryn.
He was about to leave the house to see if the door was locked.	Gapynyň gulplanandygyny görmek üçin öýden çykjak boldy.
He would have disappeared before he felt that someone was missing.	Kimdir biriniň ýitirim bolandygyny duýmazdan ozal, ol ýitirim bolardy.
Everyone pulls aside.	Her kim bir gyra çekilýär.
It was not as it is now.	Häzir bolşy ýaly däldi.
But the heart of the book is the story.	Theöne kitabyň ýüregi hekaýa.
Not to find me anymore.	Meni indi tapmazlyk üçin.
This is the fourth time this has happened.	Bu iş biziň öňümizde dördünji gezek.
It gives results according to your actual situation.	Hakyky ýagdaýyňyza görä netijeleri berýär.
It helped a lot.	Bu gaty köp kömek etdi.
Click here for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin şu ýere basyň.
Feels like a family.	Maşgala ýaly duýýar.
Nook, my plan was a little different.	Nook, meýilnamam birneme üýtgeşikdi.
This test yielded mixed results.	Bu synag garyşyk netijelere eýe boldy.
There was a man like that.	Olar ýaly adam bardy.
He tried to talk to me the rest of the night.	Gijäniň galan bölegini meniň bilen gürleşmäge synanyşdy.
In some places it was six feet high.	Käbir ýerlerde beýikligi alty fut bolupdyr.
We could not speak here.	Biz bu ýerde gürläp bilmedik.
I opened this blog to put my cards here.	Kartalarymy şu ýere goýmak üçin bu blogy açdym.
They felt great.	Özlerini gaty gowy duýardylar.
I can't find it now	Häzir tapyp bilemok
Of course, there was only one person to work with.	Elbetde, onuň bilen işlemek üçin ýekeje adam bardy.
He could see it.	Ol ony görüp bilýärdi.
A few tears were shed.	Birnäçe gözýaş döküldi.
It was for his father.	Bu kakasy üçin boldy.
Unbelievable.	Ynanmak mümkin däl.
They were crying.	Olar aglaýardylar.
Things are changing.	Thingsagdaýlar üýtgeýär.
I hope you can help.	Kömek edip bilersiňiz diýip umyt edýärin.
How did they do that?	Muny nädip ýasadylar.
I looked at the open street.	Men açyk köçä seretdim.
It was getting late.	Gije düşýärdi.
I know this is my first hand.	Men bu ilkinji elimi bilýärin.
If he hadn't laughed, they would still be lying there.	Eger ol gülmedik bolsa, häzirem şol ýerde ýatardylar.
No trees, no buildings.	Agaç ýok, bina ýok.
He could not say it.	Ol muny aýdyp bilmedi.
But he could not read his daughter as before.	Emma ol gyzy öňküsi ýaly okap bilmedi.
He took it out, dropped it and continued.	Ol çykardy, taşlady we dowam etdi.
I like it for some things.	Men ony käbir zatlar üçin halaýaryn.
'and the name held there.	'we şol ýerde tutulan at.
Contributed information or samples.	Goşant goşan maglumatlar ýa-da nusgalar.
It’s not like he spent a lot of time on sale.	Satuwda köp wagt sarp eden ýaly däl.
I remember you well.	Seni gowy ýadymda.
Each piece changes.	Her bölek üýtgeýär.
I have added a few commands to better understand.	Has gowy düşünmek üçin birnäçe buýruk goşdum.
So we will be fine.	Şonuň üçin biz gowy bolarys.
I know you work.	Işleýändigiňizi bilýärin.
These are the seven steps.	Bu ýedi basgançak.
I will speak and they will listen.	Men gürlärin we diňlärler.
Check the facts.	Faktlary barlaň.
Again, there was nothing in that nature.	Againöne ýene-de şol tebigatda hiç zat ýokdy.
But the other three horses will not move with them.	Emma galan üç at olar bilen gymyldamaz.
Enjoy your time here.	Bu ýerde wagtyňyzdan lezzet alyň.
It values ​​more as you move forward.	Öňe gideniňizde has köp baha berýär.
Because they don’t feel it.	Sebäbi olar duýmaýarlar.
The other four performances are between the two.	Galan dört çykyş ikisiniň arasynda.
King in my life.	Durmuşymda şa.
There was no sign of the car.	Maşynyň alamaty ýokdy.
The next thing he knew, he saw the stars and flattened his back.	Indiki bilýän zady, ýyldyzlary görüp, arkasyna tekizdi.
So the list is about internal power.	Şonuň üçin sanaw içerki güýç bilen baglanyşykly.
The same is true in health care.	Saglygy goraýyşda-da edil şonuň ýaly.
I'll see you tomorrow.	Ertir seni görerin.
Because we know him.	Sebäbi biz ony tanaýarys.
He did not return.	Yzyna gaýdyp gelmedi.
We have nothing to work with.	Bizde işlemek üçin hiç zat ýok.
However, their numbers were slightly lower.	Muňa garamazdan, olaryň sany birneme azdy.
It's hard to get music online.	Sazy onlaýn ýagdaýda almak kyn.
Don't make a difference.	Tapawut bermäň.
This is the main reason why he loves fast food.	Bu çalt nahary gowy görmeginiň esasy sebäbi.
It will be cheaper and easier for you.	Munuň üçin arzan we aňsat bolar.
The police are losing everything.	Polisiýa bolup geçýän zatlary ýitirýär.
We are not at the end of the law.	Biz kanunyň ahyrynda däl.
Developed models and methods.	Model we usullary ösdürdi.
He did not participate in any of these.	Ol bularyň hiç birine gatnaşmady.
The results were really bad.	Netijeleri hakykatdanam erbet boldy.
You will not be able to test your health.	Saglygyňyzy synap bilmersiňiz.
It is bigger than life itself.	Özi-de durmuşdan uludyr.
There was trouble in his eyes.	Onuň gözlerinde kynçylyk görýärdi.
The same cannot be said of the other.	Ikinjisi hakda-da bir zat aýdyp bolmaz.
I don’t know how that person passed us by.	Şol adamyň bizden nädip geçendigini bilemok.
Then we will decide what to do.	Soň bolsa näme etmelidigimizi çözeris.
Fuck, he thought so.	Fuck, muny pikir etdi.
He was able to walk where we were going.	Barjak ýerimizde ýöremegi başardy.
This makes our friends teachers.	Bu bolsa dostlarymyzy mugallym edýär.
I had to know.	Men bilmeli boldum.
But there was nothing else to do.	Yetöne edilmeli başga zat ýokdy.
We give them a great place to hide.	Olara gizlenmek üçin ajaýyp ýer berýäris.
Then water.	Soňra suw beriň.
The boys will control you.	Oglanlar size gözegçilik ederler.
Still, it may not be clear what the right strategy is.	Şonda-da dogry strategiýanyň nämedigi düşnüksiz bolup biler.
I have eyes to see and ears to hear.	Görjek gözlerim, eşitmek üçin gulaklarym bar.
It is not right to say "yes" to them.	Olara "hawa" diýmek dogry däl.
However, there are other methods.	Şeýle-de bolsa, başga usullar hem bar.
There is no charge for this operation, which lasts for about four weeks.	Dört hepde töweregi dowam edýän bu amal üçin töleg ýok.
I even thought it would do that.	Munuň hatda muny etjekdigi hakda-da pikir etdim.
It burned.	Ol ýakyldy.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Gel, azajyk synap gör.
Silence was the first.	Ümsüm bolmak ilkinji boldy.
Special attention should be paid to use.	Ulanmak üçin aýratyn üns berilmelidir.
Some are good.	Käbirleri gowy.
Finally my feet are warm.	Ahyry aýagym ýyly.
He could not feel the lands he had passed through.	Geçip giden topraklaryny duýup bilmedi.
There were also pieces.	Bölekler hem bardy.
Still, he feels good.	Şeýle-de bolsa, özüni gowy duýýar.
But we didn't know what to do.	Whatöne näme etjegimizi bilmedik.
I was just getting it.	Men ony diňe alýardym.
They live, love, and die.	Liveaşaýarlar, söýýärler we ölýärler.
No scale.	Masştab ýok.
You can find samples of the program by following the link.	Programmanyň nusgalaryny baglanyşyga eýerip tapyp bilersiňiz.
Maybe it was the end of the world.	Belki, bu dünýäniň soňydy.
He wants to go around and go straight home.	Aýlanmaga we göni öýe gitmek isleýär.
They were moving people.	Hereket edýän adamlardy.
Everything that happened in the last ten minutes.	Soňky on minutda bolup geçen zatlaryň hemmesi.
If you know a better way, go for it.	Has gowy ýoly bilýän bolsaňyz, oňa gidiň.
I'm not asking why he did that.	Näme üçin beýle edendigini soramok.
This is not the case today.	Häzirki wagtda beýle däl.
Patients said students would be concerned if they did not have clinical experience.	Näsaglar, okuwçylaryň kliniki tejribesi bolmasa, aladalanjakdyklaryny aýtdylar.
Look at them carefully.	Olara üns bilen serediň.
Two weeks later no one did.	Iki hepde soň hiç kim etmedi.
He is still standing.	Ol henizem dur.
So, as always, we need it.	Diýmek, adatdakysy ýaly, bize-de mätäç.
I mean, just one.	Diýjek bolýanym, diňe biri.
Eight hours left.	Sekiz sagat galdy.
He had to do it without it.	Ol bu hereketi onsuz etmeli boldy.
I love having fun when I do.	Etýän wagtym hezil etmegi gowy görýärin.
Not mentioned anymore.	Indi aýdylmady.
He accepted the offer and signed a contract.	Ol teklibi kabul etdi we şertnama baglaşdy.
Windel exploded in the morning.	Windel irden ýaryldy.
If you did, you could talk.	Beýle eden bolsaň, gürläp bilerdiň.
Also check to see if the offer is valid everywhere.	Şeýle hem teklibiň hemme ýerde dogrudygyny ýa-da ýokdugyny barlaň.
I think we have a team.	Meniň pikirimçe, toparymyz bar.
He just doesn’t give up.	Ol diňe ýüz öwürmeýär.
Review the following.	Aşakdakylary gözden geçiriň.
See below.	Aşakdakylara serediň.
The skin is woody.	Derisi agaç derisidir.
You don't have to give it to him.	Oňa bermeli däl.
I couldn't believe he was going to do something like that.	Men onuň şuňa meňzeş bir zat etjekdigine ynanamokdym.
What we can and should do today.	Bu gün biziň edip biljek we etmeli zadymyz.
Video reviews were positive.	Wideonyň synlary oňyn boldy.
They will follow the rest.	Galanlary yzarlar.
I always remember the time.	Wagt hemişe ýadymda.
Text file.	Tekst faýly.
He tried to keep in touch with these notes.	Ol bu bellikler bilen aragatnaşyk saklamaga synanyşdy.
It was only natural that they would be comfortable with each other.	Olaryň biri-birine rahat bolmagy tebigy zatdy.
And then it was technically even better.	Soň bolsa tehniki derejede hasam gowydy.
The results may be different in a larger population.	Netijeler has köp ilatda başgaça bolup biler.
Which one do you know	Haýsyny bilýärsiň.
Spring forces us to do many things.	Bahar köp zatlary etmäge mejbur edýär.
It was a very interesting process.	Bu gaty gyzykly proses boldy.
It is the main management tool for the organization.	Gurama üçin esasy dolandyryş guralydyr.
No woman speaks in this film.	Bu filmde hiç bir aýal gürlänok.
I am stronger than you.	Men senden güýçli.
My argument is that we are building this bridge now.	Meniň argumentim, bu köprini häzir gurýarys.
It seems to be used for negative purposes.	Negativearamaz maksatlar üçin ulanylýan ýaly.
It was difficult to understand what was happening.	Bolan zatlara düşünmek kyn boldy.
But when he saw it, he could not believe it.	Himöne ony görüp, erbet zada ynanyp bilmedi.
We really need technology.	Bize tehnologiýa düýbünden gerek.
Data collected from the collected data were limited.	Collectedygnalan maglumatlardan tor ölçegleri çäkli bolup galdy.
He did not say that.	Ol muny aýtmady.
Of course, you never want to lose it.	Elbetde, ony hiç wagt ýitirmek islemeýärsiňiz.
He was walking.	Ol ýöräp barýardy.
We can only hope that they will change their mind.	Diňe pikirlerini üýtgederler diýip umyt edip bileris.
However, he agrees.	Muňa garamazdan razy.
It's over now.	Indi boldy.
Nothing went wrong.	Hiç zat ýalňyşmady.
However, it may be harder to play than you think.	Şeýle-de bolsa, pikir edişiňizden oýnamak has kyn bolsa gerek.
The problem is to find what setting.	Mesele haýsy sazlamany tapmak.
This is felt.	Bu duýulýar.
The love between the two of us is not lost.	Ikimiziň arasynda söýgi ýitmedi.
You don't have to look for it.	Ony gözlemeli däl.
Maybe tomorrow or more.	Belki ertir ýa-da has köp.
That's what you do.	Ine, şeýdýärsiň.
Three years have passed and no one knows.	Üç ýyl geçdi, ondan habar ýok.
For example, it has a line re mode.	Mysal üçin, onuň bir setir re modeimi bar.
I trust you	Men saňa ynanýaryn.
This time he was lying to me.	Ol bu gezek maňa ýalan sözleýärdi.
Now the situation is different.	Indi ýagdaý başga.
I solve problems.	Meseleleri çözýärin.
This is not love.	Bu söýgi däl.
Be able to cover this with your hand.	Muny eliňiz bilen ýapyp biliň.
Not really on it.	Aslynda onuň üstünde däl.
In this study, factor analyzes identified three factors.	Bu gözlegde faktor derňewleri üç faktory kesgitledi.
Three months later, the training was repeated.	Üç aýdan soň okuwlar gaýtalandy.
Women, family values ​​vs.	Aýallar, maşgala gymmatlyklary vs.
The group steps in.	Topar ädim ätýär.
According to him, this was to be expected.	Onuň pikiriçe, bu garaşylmalydy.
They think he is healthy.	Sagdyn diýip pikir edýärler.
We took out the whole kitchen.	Bütin aşhanany çykardyk.
So there is no debate.	Şonuň üçin çekişme ýok.
Her mother was not human.	Ejesi adam däldi.
Depends on the model you purchased.	Satyn alan modeliňize bagly.
A piece at a time.	Bir gezekde bir bölek.
But that will not work, and the interest will not be so strong.	Emma bu işlemez, gyzyklanma beýle güýçli bolmaz.
Here are a few notes.	Bu ýerde bir-iki sany bellik.
The main thing is that we have to stand firm on this issue.	Esasy zat, bu meselede berk durmaly bolduk.
This is just one step in a very long process.	Bu gaty uzyn prosesde diňe bir ädim.
A lot of things don’t fit very well.	Köp zat gaty bir laýyk däl.
Those who have more money have more soldiers.	Has köp puly bolanlaryň esgerleri köp.
Stop making the mirror look half empty.	Aýna ýarym boş ýaly görünmegi bes ediň.
Determine how you will get there.	Ol ýere nädip barjakdygyňyzy kesgitläň.
There is something wrong with that truck.	Şol ýük awtoulagynda erbet bir zat bar.
Welcome to the car.	Maşyna hoş geldiňiz.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Dogrusy, ol beýlekilerden erbet däl.
Plants and flowers were placed everywhere.	Her ýerde ösümlikler we güller ýerleşdirilipdi.
He smiled when he saw me.	Ol meni göreninde ýylgyrdy.
He could have imagined it.	Ol muny göz öňüne getirip bilýärdi.
It was as if he was moving.	Göçýän ýalydy.
He wondered what would happen next.	Soňundan näme boljagy hakda oýlandy.
I just ask what most of us think.	Diňe köpümiziň näme pikir edýändigimizi soraýaryn.
But that is not the case.	Emma aslynda beýle däl.
I love these guys.	Men bu ýigitleri gowy görýärin.
The door is closed.	Gapy ýapyldy.
The work was also complicated.	Şeýle hem, iş çylşyrymlydy.
There is no shortcut to security.	Howpsuzlyga çalt baryp boljak ýol ýok.
He seemed to know nothing about the girl's ride.	Ol gyzyň münmegi hakda hiç zat bilmeýän ýalydy.
The same is true of thought.	Pikirde-de edil şonuň ýaly.
I wanted to change the world for the better.	Men dünýäni oňyn görnüşde üýtgetmek isledim.
He was determined to return to the Great River.	Uly derýa gaýdyp barmagy ýüregine düwdi.
He got a box between the two of them.	Olaryň ikisi arasyndan bir guty aldy.
Simple video network.	Videoönekeý wideo tory.
Thousands of people in one day.	Bir günde müňlerçe adam.
This effect is minimal.	Bu täsir az.
I didn't know they would move in together.	Bilelikde göçjekdiklerini bilmedim.
He is right there.	Ol edil şol ýerde.
Right here.	Edil şu ýerde.
This is also a test for us.	Bu hem biziň üçin synag.
Man, people are so smart.	Adam, adamlar gaty akylly.
They only care about the boat.	Olar diňe gaýyk hakda alada edýärler.
He looked like.	Ol meňzeýärdi.
We lose to him every year.	Biz oňa her ýyl utulýarys.
I really don't think people will ever look like her.	Hakykatdanam, adamlar hiç haçan onuň ýaşyna meňzeýär öýdemok.
No windows or doors were broken.	Penjireler ýa-da gapylar döwülmedi.
We need his direction.	Bize onuň ugry gerek.
Close up.	Closeakyn.
It can only appear in your dreams.	Diňe düýşleriňizde peýda bolup biler.
We are stuck here, but help is on the way.	Biz bu ýere ýapyşdyk, ýöne kömek ýolda.
It would be nice if you didn't know him.	Ony tanamaýan bolsaňyz gowy bolar.
The scene is still impressive.	Sahnada häzirem täsir galdyrýar.
It's as if you're meeting my main character here.	Bu ýerde meniň esasy adamym bilen tanyşmagyňyz ýaly.
I can't do anything myself	Özüm hiç zat edip bilemok
I have to finish the letter	Men haty gutarmaly
Everything that comes out of it will not be the new press.	Ondan çykýan zatlaryň hemmesi täze metbugat bolmaz.
Connected people create things with the world in mind.	Baglananlar dünýäni göz öňünde tutup zatlar döredýärler.
It has a practice signed by its members.	Agzalarynyň gol çekýän praktikasy bar.
Can't be a local person.	Localerli adam bolup bilmez.
Even though I made the decision, I found it very difficult.	Kararym bolsa-da, diýseň kyn gördüm.
Nothing else.	Başga zat ýok.
By date.	Sene boýunça.
Any strange part of the hotel.	Myhmanhananyň haýsydyr bir geň bölegi.
He wanted more than life.	Durmuşdan has köp zat isleýärdi.
We immediately pressed it.	Biz derrew ony basdyk.
I wanted to hear a version of their stuff.	Olaryň zatlaryň wersiýasyny eşitmek isledim.
In addition, we rule two thousand.	Mundan başga-da, iki müň höküm sürýäris.
As soon as he touched her, he realized that she was really him.	Oňa degen badyna, hakykatdanam onuň özi bolandygyny bildi.
Everything seemed to be at once.	Hemme zat birdenkä ýalydy.
He closed the door for a moment.	Gapyny birnäçe salym ýapdy.
We could have seen something similar this season.	Bu möwsümde şuňa meňzeş bir zady görüp bilerdik.
I could smell the cold soil.	Sowuk topragyň ysyny alýardym.
There is no such understanding.	Bu derejede düşünişmek ýok.
One last point about this.	Bu barada soňky bir nokat.
He was a man on a mission.	Ol missiýadaky adamdy.
Even now, it will be very impressive.	Häzirem bu gaty täsir galdyrar.
I hope to see you in a game.	Seni bir oýunda göreris diýip umyt edýärin.
But it went that way.	Itöne bu ýoldan geçdi.
It will be good.	Gowy bolar.
He would bring her here.	Ony şu ýere getirerdi.
It's not about science.	Bu ylym däl ýaly ýasalmaýar.
I didn’t know how we could process it.	Ony nädip gaýtadan işläp biljekdigimizi bilmedim.
I would not miss an important thing.	Möhüm zady sypdyrmazdym.
This remains a strategy for success.	Bu üstünlik üçin strategiýa bolup galýar.
We have to be very careful in making these demands.	Bu talaplary öňe sürmekde gaty seresap bolmalydyrys.
I don't hate you for that.	Munuň üçin seni ýigrenemok.
I did not agree with that.	Men munuň bilen ylalaşmadym.
I could not see anyone	Men hiç kimi görüp bilmedim
Share your file once and keep working on it.	Faýlyňyzy bir gezek paýlaşyň we üstünde işlemegi dowam etdiriň.
Our heart is to sell you a high quality product at a low price.	Heartüregimiz size arzan bahadan ýokary hilli önüm satmakdyr.
Some of these may not be.	Bularyň käbiri bolmazlygy mümkin.
People don’t expect it to happen, but it does.	Adamlar onuň bolmagyna garaşmaýarlar, ýöne ol şeýle.
With very little success.	Örän az üstünlik bilen.
They have to be as good as they are now.	Olar edil häzirki ýaly gowy bolmaly.
My mother would fight, but she lost something.	Ejem söweşerdi, ýöne bir zatlar ýitirdi.
The team did a great job.	Topar ajaýyp iş etdi.
It does not report the facts as it is, it only reports the relevant facts.	Faktlary bolşy ýaly habar bermeýär, diňe degişli faktlary habar berýär.
Remove from heat and cool slightly.	Heatylylykdan aýyryň we azajyk sowadyň.
If not here's a new product just for you!	Youöne ýok bolsa.
They wanted him back.	Yzyna gaýdyp gelmegini islediler.
Because it can only happen.	Sebäbi diňe bolup biler.
I don't see a problem with that.	Munuň bilen baglanyşykly problema göremok.
If so, it's good for him.	Gitse, onuň üçin gowy.
I can only say good things about this weapon.	Men diňe şu ýarag hakda gowy zatlar aýdyp bilerin.
We want to ask what the purpose of such a judgment is.	Şeýle hökümiň ​​maksadynyň nämedigini soramak isleýäris.
On the way, people treated us well.	Bu ýere barýan ýolumyzda adamlar bize gowy seredýärdiler.
People are individuals.	Adamlar aýry-aýry adamlar.
The video will be shown.	Wideo görkeziler.
I have to look better.	Men has gowy görnüşde bolmaly.
Not to mention.	Diýjek bolma.
The effects are another story.	Effektler başga bir hekaýa.
You will have enough.	Siz ýeterlik bolarsyňyz.
He looked at them with his eyes.	Olara göz bilen seredýärdi.
Exit.	Çyk.
I could stay home.	Men öýde galyp bilerdim.
I'll wait for them.	Men olara garaşaryn.
He can look for you.	Ol seni gözläp biler.
He has to be able to say that.	Muny aýdyp bilmegi başarmaly.
He had a beautiful woman in his hand.	Elinde bir owadan aýal bardy.
On average, it's really small.	Orta hasap bilen, hakykatdanam azajyk.
Answering is a semi-dimensional thing.	Jogap bermek ýarym ölçegli bir zat.
Then he locked her.	Soň bolsa ony gulplady.
It dropped to five or three.	Ol bäş üç bäşlige çenli aşaklady.
Each of them tells their own story.	Olaryň her biri öz hekaýasyny aýdýar.
He was responsible for the proof of the manuscript.	Golýazmanyň subutnamasy üçin jogapkärdi.
This is the first step you need to take.	Bu öňe gitmek üçin zerur ilkinji ädimdir.
In short, he no longer sees the purpose of choosing his career.	Plyönekeý söz bilen aýdylanda, ol karýerasyny saýlamagyň maksadyny indi görmedi.
.In the heart.	.Ürekde.
He likes to stay away from talking.	Ol gürleşmekden daşlaşmagy halaýar.
They will not give you anything valuable.	Olar size gymmatly zat bermezler.
You can make the sound very good.	Sesi gaty gowy edip bilersiňiz.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, şu gyzyklanma olary bir ýere jemlän bolsa gerek.
But now it's time to move on, and we're slow to do so.	Nowöne indi öňe gitmegiň wagty geldi we biz muny haýal edýäris.
There is no reason to be here anymore.	Indi bärde bolmaga sebäp ýok.
There is a negative level.	Negativearamaz derejesi bar.
But this is research.	Emma bu gözleg.
I have a method below.	Aşakda meniň usulym bar.
He was so strong.	Ol şeýle bir güýçli bolupdyr.
The source of this problem is the variety of equipment.	Bu meseläniň çeşmesi enjamlaryň dürlüliginde.
There was a line in one corner.	Bir burçda çyzyk bardy.
No one.	Hiç kim.
I bought three	Üçüsini satyn aldym
Don't waste it.	Isrip etme, isleme.
Die with me	Meniň bilen öl.
Six years ago the world was different.	Alty ýyl ozal dünýä başga ýerdi.
It was never checked.	Ol hiç wagt barlanmady.
It has been a wonderful year for him.	Bu onuň üçin ajaýyp ýyl boldy.
Maybe they didn’t have hands.	Belki, elleri olarda ýokdy.
These are the challenges.	Bu kynçylyklar.
Then add the milk and water and mix.	Soňra süýt we suw goşup, garmaly.
He watched his chest rise and fall.	Döşüniň hatda ýokary galmagyna we ýykylmagyna syn etdi.
We are just human.	Biz diňe adam.
The other two join him in support.	Galan ikisi oňa goldaw üçin goşulýar.
At least not medicine.	Iň bärkisi lukmançylyk däl.
I'm just talking about defense.	Men diňe goranmak hakda aýdýaryn.
There are some important issues with that theory.	Şol teoriýa bilen baglanyşykly käbir möhüm meseleler bar.
His needs are endless.	Onuň zerurlyklarynyň soňy ýok.
One person went missing.	Bir adam ýitirim boldy.
Really, that's not my role.	Reallyöne bu meniň rolum däl.
I don’t deserve any of them.	Olardan birine-de mynasyp däl.
The story is there.	Hekaýa şol ýerde.
You have to hear about them.	Olar hakda eşitmeli.
This is the link between mental and emotional health.	Bu akyl we emosional saglygyň arasyndaky baglanyşyk.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu hakykat, sebäbi ondan bir gün öňem pesdi.
No one said the results were wrong.	Hiç kim netijeleriň nädogrydygyny aýtmady.
If you wait a while, you can try.	Biraz garaşsaňyz, synap görüp bilersiňiz.
I don’t think they give enough credit to their customers.	Müşderilerine ýeterlik karz berýärler öýdemok.
They work and look the same.	Işleýärler we öňküsi ýaly görünýärler.
I had no idea what he was doing there.	Men ol ýerde näme edýändigini bilmeýärdim.
Some people are fine with that.	Käbir adamlar munuň bilen gowy.
I want to know how to make them.	Olary nädip ýasamalydygyny bilmek isleýärin.
This will return to the user.	Bu ulanyja gaýdyp geler.
He will not enter.	Ol girmez.
Then he stopped her to take good care of her.	Soň bolsa oňa gowy seretmek üçin ony saklady.
It was like walking on ice.	Buzda ýörän ýalydy.
I had money to send to my family.	Maşgalama ibermek üçin pulum bardy.
It's not just difficult, it's impossible to overcome something like this.	Diňe kyn däl, şuňa meňzeş bir zady ýeňip geçmek mümkin däl.
Sometimes he wants to do that.	Käwagt muny etmek isleýär.
Meaning, it's over.	Manysy, gutardy.
I worked hard for that personal evil.	Şol şahsy erbetlik üçin köp işledim.
He was the only human friend who could help him.	Oňa kömek edip biljek ýeke-täk adam dostydy.
Thank you for doing this.	Muny edeniňiz üçin sag boluň.
This has happened to us several times.	Bu bize birnäçe gezek bolup geçdi.
I can't take much time.	Kän wagt alyp bilemok.
Thank you and I look forward to hearing from you.	Sag boluň we sizden eşitmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
The man was still there when he entered the store.	Bu adam henizem şol ýerde, günäkärlenýän dükana girdi.
I saw it immediately.	Men derrew gördüm.
There was a deep connection.	Çuňňur baglanyşyk bardy.
There is a message.	Habary bar.
None of this makes sense.	Bularyň hiç biriniň manysy ýok.
I get what you mean	Näme diýjek bolýanyňy alýaryn
However, this evidence does not yield consistent results.	Şeýle-de bolsa, bu subutnama yzygiderli netije bermeýär.
But that is not the case.	Emma bu hiç zat däl.
A small business that provides for the community.	Jemgyýeti üpjün edýän kiçi bir iş.
This is special.	Bu aýratyn.
But that will not be the case.	Emma beýle bolmaz.
They did not fight and would not end.	Uruş etmediler we soňuna çykmazdylar.
So the development of a player is not just about his quality.	Şonuň üçin oýunçynyň ösüşi diňe bir onuň hili bilen baglanyşykly däl.
But that is not the only problem.	Thatöne bu ýeke-täk mesele däl.
I can get it on one page.	Men ony bir sahypada gazanyp bilerin.
From the usual normal distribution.	Adaty adaty paýlanyşdan.
To look	Seretmek.
The real season is just beginning.	Hakyky möwsüm indi başlaýar.
All we can do is build on that.	Biziň edip biljek zadymyz, mundan beýläk gurmak.
It is very difficult for some people to trade.	Käbir adamlar üçin söwda etmek gaty kyn.
He had good ideas, too.	Onda-da gowy pikirler bardy.
This is also the case.	Bu görnüş hem.
So this year we have at least an average performance.	Şeýlelik bilen bu ýyl iň bolmanda ortaça görkezişimiz bar.
I chose chicken.	Towuk saýladym.
I have a lot to say about this picture.	Bu surat hakda köp zat aýtmaly.
He came to his feet.	Ol aýagyna geldi.
I had a lot to do.	Meniň etmeli köp zadym bardy.
This can be a general message of support for the tree.	Bu agaja goldawyň umumy habary bolup biler.
You see us more clearly than we see ourselves.	Bizi özümizi görşümizden has aýdyň görýärsiňiz.
It would be a good place to think.	Oýlanmak üçin gowy ýer bolardy.
They don’t want dogs.	Itleri islemeýärler.
It didn't work out for you.	Bu senden çykmady.
The dots indicate the meaning of the three independent tests.	Nokatlar üç sany garaşsyz synagyň manysyny görkezýär.
He closed the door.	Ol öýüň gapysyny ýapdy.
Be faithful to yourself today.	Bu gün özüňe wepaly bol.
Because he made me laugh out loud.	Sebäbi ol meni gaty ses bilen güldi.
I'm keeping you in check, not you.	Men seni däl-de, gözegçilikde saklaýaryn.
This is for you.	Bu siziň üçin.
It has to be an opportunity to play as something unique.	Bu üýtgeşik bir zat hökmünde oýnamak üçin mümkinçilik bolmaly.
On the positive side, things can change dramatically.	Ajaýyp oňyn taraplarda zatlar ajaýyp çalt üýtgäp biler.
I, you can tell.	Men, aýdyp bilersiňiz.
I have to remember what to do.	Näme etmelidigimi ýadymdan çykarmaly däl.
I could have continued, but to no avail.	Men dowam edip bilerdim, ýöne hiç hili peýdasyzdy.
We talked the next day.	Beýleki gün gürleşdik.
He didn't know what to expect next.	Soňundan nämä garaşjagyny bilenokdy.
He seemed very small in his hand.	Elinde gaty kiçijik ýalydy.
I put it there.	Men ony şol ýerde goýdum.
You will guide me.	Maňa ýol görkezersiň.
Accept and continue.	Kabul et we dowam et.
These were very expensive.	Bular gaty gymmatdy.
The edges of my mouth are now my hand.	Agzymyň gyralary indi meniň elim.
It's cold.	Ol sowuk.
Then one day something amazing happened.	Soň bir gün haýran galdyryjy bir zat bolup geçdi.
If we have a name, we will give it back to your child.	Adymyz bar bolsa, ony çaganyňyza gaýtaryp bereris.
We could not see some books.	Käbir kitaplary görüp bilmedik.
They were not surprised.	Muňa geň galmadylar.
People often develop tumors in middle age.	Adamlar köplenç orta ýaşda çiş döredýärler.
Is it related to the government or not?	Häkimiýet bilen baglanyşyklymy ýa dälmi?
Get over it	Özüňden geç.
He reached out and touched her leg.	Ol elini uzadyp, aýagyna degdi.
Call and answer.	Jaň ediň we jogap beriň.
If it's close to home, it's not very visible.	Öýe ýakyn bolsa, bu gaty bir görnükli zat däl.
Definitely clean.	Kesgitli we arassa.
She died the next year after losing her baby.	Ertesi ýyl çagasyny ýitirenden soň aradan çykdy.
Came back	Yzyna gaýdyp geldi.
If anyone can help develop a line of thought.	Kimdir biri pikir setirini ösdürmäge kömek edip bilýän bolsa.
Put the phone on like this.	Telefony şeýle goýuň.
Especially recently.	Esasanam ýakynda üýtgedi.
I began to review my choices.	Saýlawlarymy gözden geçirip başladym.
The Board is responsible for the members.	Geňeş agzalar üçin jogapkärçilik çekýär.
That's not the way it works.	Munuň işlemegi däl.
He did this last year.	Ol muny geçen ýyl edipdi.
He turned to the rest of the room.	Ol otagyň galan bölegine tarap öwrüldi.
This is a real moment.	Bu hakyky pursat.
Of course we can win the war.	Elbetde urşy ýeňip bileris.
They are not necessarily the same, so it was difficult.	Olar hökman birmeňzeş däl, şonuň üçin bu kyn boldy.
It has no other source of power and authority.	Onuň güýjüniň we ygtyýarynyň başga çeşmesi ýok.
That's not enough.	Ol ýeterlik däl.
Within minutes he sent me four songs that I had just finished.	Birnäçe minutyň içinde maňa ýaňy-ýakynda gutaran dört aýdymy iberdi.
Love had nothing to do with it.	Söýginiň munuň bilen kän bir baglanyşygy ýokdy.
Then he stood on the chair.	Soň bolsa oturgyjyň üstünde durdy.
More would come.	Has köp zat gelerdi.
What is this	Bu näme.
This character does not know where any child is.	Bu häsiýet islendik çaganyň nirededigini bilenok.
The engine is running.	Motor hereket edýär.
You will have to use more force than expected.	Garaşylyşyndan has köp güýç ulanmaly bolarsyňyz.
We will explain this approach in more detail in the next section.	Bu çemeleşmäni indiki bölümde has giňişleýin düşündireris.
There is a lot to be excited about right now.	Häzirki wagtda tolgunmaly köp zat bar.
It had another purpose, of equal importance.	Onuň başga bir maksady bardy, deň ähmiýete eýe.
The face of the Himalayas turned from him.	Himüz ýüzi ondan öwrüldi.
If this seems to be the case, then so be it.	Bu ýokary ýaly görünýän bolsa, şeýle.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme bolsa-da, taýyn bolmaz.
I kept them inside for a long time.	Men olary uzak wagtlap içerde sakladym.
At least put this place around the set.	Iň bolmanda bu ýeri toplumyň töwereginde goýuň.
We are playing a game now.	Häzir bir oýun oýnaýarys.
Yes, it does.	Hawa, şeýle bolýar.
He actually meant things to her.	Aslynda onuň üçin zatlary göz öňünde tutýardy.
No one will find out who did it.	Kimiň muny edenini hiç kim tapmaz.
Let me give it to you.	Muny size bermäge rugsat ediň.
Click here to send an email.	E-poçta ibermek üçin şu ýere basyň.
He saw his father in the car.	Kakasyny awtoulagda gördi.
He did a lot of things, talked to a lot of people.	Köp zatlar etdi, köp adam bilen gürleşdi.
Extra time.	Goşmaça wagt.
It was very dark in the audience.	Tomaşaçylaryň arasynda gaty garaňkydy.
In fact, there is no plan.	Aslynda meýilnama ýok.
Each of them was broken and repaired.	Olaryň her biri döwüldi we düzediler.
If we did that, we wouldn't be getting out of here.	Şeýle eden bolsak, ýekeje gezek hem çykarmazdyk.
He disappeared with his dogs in the dark.	Garaňkyda itleri bilen ýitdi.
These two work.	Bu ikisi işleýär.
Maybe they'll finally let me help with the sound.	Belki, ahyrsoňy ses bilen kömek etmegime rugsat bererler.
Call your contact and tell them what is written on that paper.	Kontaktyňyza jaň ediň we şol kagyzda näme ýazylandygyny aýdyň.
That could be the case.	Şeýle bolup biler.
The latter was beautiful.	Soňkusy owadandy.
You have to have dinner.	Agşamlyk edinmeli.
This method is currently used in clinical practice.	Bu usul häzirki wagtda kliniki tejribede ulanylýar.
Therefore, the following panel was suggested.	Şol sebäpli aşakdaky panel teklip edildi.
I will kill both of them.	Men olaryň ikisini-de öldürerin.
It has been working straight for the last six days.	Soňky alty günüň dowamynda göni işleýärdi.
By hand, writing in the last few years.	Soňky birnäçe ýylda ýazmak bilen el bilen.
Only here, after all.	Diňe şu ýerde, ahyryna.
He pointed his finger at her.	Hisüzüne barmagy görkezdi.
And kids love it.	Çagalaram muny halaýarlar.
We only do what our master says.	Diňe hojaýynymyzyň aýdanlaryny edýäris.
I have a lot of shit.	Mende gaty köp bok bar.
It's very flat.	Bu gaty tekiz.
They will be leaving soon.	Soonakyn wagtda ýola düşerler.
I think they're just going to the bathroom.	Diňe hajathana barýarlar öýdýän.
They need to be at your party when you get a degree.	Bir dereje alanyňyzda olar partiýaňyzda bolmaly.
Be kind to your knees.	Dyzlaryňyza mähirli boluň.
The quality is amazing.	Hil haýran galdyryjy.
Now it's my turn to ask questions.	Indi sorag bermek meniň nobatym.
We work together in the courts.	Kazyýetlerde bilelikde işleýäris.
He did not look to the right or to the left.	Ol ne sag, ne çepe seretdi.
We found six people.	Alty adam tapdyk.
It took two hours instead of two minutes.	Iki minutyň ýerine iki sagat gerek boldy.
We have it there.	Ol ýerde bizde bar.
Everything begins to happen.	Hemme zat bolup başlaýar.
I was watching him.	Men oňa syn edýärdim.
I don't hide things unless it's personal.	Şahsy zat bolmasa, zatlary gizlämok.
Your sister needs a doctor.	Uýaňyza lukman gerek.
After all, video games cost a lot of money.	Her niçigem bolsa, wideo oýunlary köp pul sarp edýär.
Wait, that's not fair.	Garaşma, bu adalatly däl.
Open to all.	Hemmeler üçin açykdyr.
Sad, but true.	Gynandyryjy, ýöne hakykat.
He has friends.	Onuň dostlary bar.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Yetene-de bolsa, munuň nämedigini bilemzok.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Her operasiýada hassahanada lukman tarapyndan operasiýa edildi.
We know exactly what to do.	Näme etmelidigimizi anyk bilýäris.
However.	Şeýle-de bolsa.
This may be due to one or more different problems.	Bu bir ýa-da birnäçe dürli problema sebäpli bolup biler.
We live one day.	Biz bir gün ýaşaýarys.
But the goal has not yet been released.	Emma gol henizem goýbermedi.
There is peace here.	Bu ýerde parahatçylyk bar.
The only thing that keeps them going.	Olary saklaýan ýekeje zat.
The students paid for the items.	Talyplar zatlar üçin pul berdiler.
You can be free in the end.	Ahyrynda erkin bolup bilersiňiz.
This is something completely different.	Bu düýbünden başga zat.
This is a pain in the ass.	Bu duýgy agyry.
They didn’t pay attention to him, and he didn’t pay attention.	Oňa üns bermediler, olam üns bermedi.
The original purpose is also in the distance.	Asyl maksady hem aralykda.
But she knew it was time to dump her and move on.	Sheöne wagtyň gelendigini bilýärdi.
Participants were asked to determine whether the two were related.	Gatnaşanlardan ikisiniň baglanyşyklydygyny ýa-da ýokdugyny kesgitlemek soraldy.
So it is not useful here.	Şonuň üçin bu ýerde peýdaly däl.
I mean, it was about zero in high school.	Diýjek bolýanym, orta mekdepde takmynan noldy.
Thanks again for the post.	Postazgy üçin ýene-de bir gezek sag boluň.
They said no.	Nook diýdiler.
It was a great development.	Bu diýseň oňat ösüş boldy.
We were so excited to be together.	Bile bolanymyz üçin gaty tolgunýardyk.
He did not leave the room.	Ol otagdan çykmady.
They needed it.	Oňa mätäçdiler.
Suffering is not necessary.	Görgüler hökman däl.
Eyes opened.	Gözler açyldy.
He turned me off.	Ol meni öçürdi.
At least not me.	Iň bolmanda men däl.
We have to turn away customers.	Müşderileri ýüz öwürmeli bolýarys.
The evidence against him seems strong.	Oňa garşy subutnamalar güýçli bolup görünýär.
It was rare in his presence.	Onuň huzurynda seýrek bolýardy.
This is not true.	Bu hakykatdanam dogry däl.
At one point, things could go awry, and at the end, they would all be gone.	Bir pursat zatlar birkemsiz gidip biler, soňkusy gutarar.
Construction projects compared the two approaches.	Gurluşyk taslamalary iki çemeleşmäni deňeşdirdi.
He showed that we can move the ball to the field.	Topy meýdança süýşürip biljekdigimizi görkezdi.
My favorite tip.	Iň halanýan maslahatym.
Such experimentation with colors was not required.	Reňkler bilen beýle tejribe talap edilmedi.
Memory is not enough.	Memoryöne ýat ýeterlik däl.
This is not part of the description of our work.	Işimiziň beýanynyň bir bölegi beýle däl.
He continued to exist.	Barlygyny dowam etdirdi.
Maybe it will be interesting.	Belki gyzykly bolar.
Don’t waste your time in the book.	Kitapda wagtyňyzy ýitirmäň.
I think this is a great phone for a very expensive price.	Bu gaty gymmat bahadan ajaýyp telefon diýip pikir edýärin.
But only if it works.	Onlyöne diňe işleýän bolsa.
It has nothing to do with it.	Munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
I didn't think about it.	Men bu hakda pikir etmedim.
He was well aware of this, and has been to this day.	Ol muny gowy bilýärdi, hatda şu wagta çenli-de bardy.
The children are gone.	Çagalar ýitdiler.
He had asked the same question several times, looking for different answers.	Dürli jogap gözläp, şol bir soraglary birnäçe gezek beripdi.
I am far from the solution now.	Men häzir çözgütden has uzakda.
One is not included in the structure.	Biri gurluşa goşulmaýar.
Where the action is, where everyone wants it to be.	Hereketiň nirede, her kimiň bolmagyny isleýän ýeri.
I really liked this job	Bu işi gaty haladym
No one uses them as food.	Hiç kim olary iýmit hökmünde ulanmaýar.
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities.	Ikisi-de özbaşdak bir zat etmek kararyna geldi.
At first, he was learning to do.	Ilki başda, etmek bilen öwrenýärdi.
Unfortunately, this type of behavior only worsens the situation.	Gynansagam, özüňi alyp barşyň bu görnüşi diňe ýagdaýy erbetleşdirýär.
But his mind worked that way.	Hisöne onuň aňy şeýle işledi.
So, they would only resort to this as a last resort.	Şeýdip, ahyrsoňy meniň nebit çalşygymy tamamlaýarlar.
They are waiting to be told.	Olara aýdylmagyna garaşýarlar.
This meeting will be brief, but important.	Bu ýygnak gysga bolar, ýöne möhüm bolar.
Then he went to see his father.	Soň bolsa kakasyny görmek üçin sapar etdi.
This seems to be the best.	Bu iň gowusy ýaly.
Of course, there were special reasons for this.	Elbetde, munuň üçin aýratyn aýratyn sebäpler bardy.
Any action must be up to them.	Islendik hereket olara bagly bolmaly.
The cause of his death is unknown at this time.	Onuň ölüminiň sebäbi taryhda ýazylmandyr.
He chose to grow old naturally.	Ol tebigy ýagdaýda garramagy saýlady.
Not only was it safe.	Diňe howpsuz däldi.
Strict action will be taken.	Gaty çäre görüler.
Maybe no one will pay attention.	Belki hiç kim üns bermez.
Such equipment is very expensive.	Şeýle enjamlar gaty gymmat.
The basic mechanism is not fully understood.	Esasy mehanizm doly düşünilmeýär.
I did it just for fun.	Men muny diňe hezil etmek üçin etdim.
I find my solution.	Men öz çözgütimi tapýaryn.
I feel like another girl.	Özümi ýene bir gyz ýaly duýýaryn.
He makes things up as he goes.	Gidip barýarka zatlary düzýär.
At night, as it were.	Ora-da bolşy ýaly gije.
It could have contributed to the small differences between the two groups.	Bu iki toparyň arasyndaky ownuk tapawutlara goşant goşup bilerdi.
We went everywhere together.	Biz bilelikde hemme ýerde aýlandyk.
In fact, it will only hurt you.	Aslynda bu diňe size zyýan berer.
So it is very expensive.	Şeýlelik bilen, ol gaty gymmat.
Do you see	Görýärsiňmi
The rates are very reasonable.	Nyrhlar gaty ýerliklidir.
You can do as you wish.	Isleýşiň ýaly edip bilersiň.
It's six in the morning.	Irden altyda.
Not for a moment.	Bir salym üçinem däl.
People knew about it, but they didn't say anything.	Adamlar bu barada bilýärdiler, ýöne hiç zat diýmediler.
They did not die long.	Uzak ölmediler.
In fact, the perpetual state of affairs can change over time.	Hakykatdanam, hemişelik ýagdaý wagtyň geçmegi bilen üýtgäp biler.
This was their second meeting.	Bu olaryň ikinji gezek duşuşmagydy.
Sometimes it is not possible to print or even send an e-mail.	Käwagt çap etmek, hatda e-poçta ibermek hem mümkin däl.
The box model is used differently for these two types.	Guty modeli bu iki görnüşe başgaça ulanylýar.
Not art.	Ora-da sungat.
The accused looked at them.	Günäkärlenýän olara seretdi.
I don’t know why this happened.	Munuň näme üçin bolandygyny bilemok.
So close.	Şonuň üçin ýap.
None of those little things matter anymore.	Şol ownuk zatlaryň hiç biri indi möhüm däl.
Someone who knows he's gone and doesn't go.	Gidendigini bilýän we gitmeýän adam.
The other night I was there.	Beýleki agşam men şol ýerde boldum.
I don’t know why he came here or what he will do.	Näme üçin bu ýere gelendigini ýa-da näme etjegini bilenok.
Now for comments.	Indi teswirler üçin.
He will not live to try it with anyone else.	Muny başga biri bilen synap görmek üçin ýaşamaz.
Just keep away from light and air.	Diňe ýagtylykdan we howadan uzakda saklaň.
Everyone has their own idea of ​​what the characters will look like.	Nyşanlaryň nähili boljakdygy barada her kimiň öz pikiri bar.
However, his name remained the same.	Muňa garamazdan, onuň ady şeýle boldy.
We know it's hard to be without a phone.	Telefonsyz galmagyň kyndygyny bilýäris.
He was fired.	Ol işden çykýardy.
I found it quickly.	Çalt tapdym.
No hands to hold.	Saklamak üçin el ýok.
They now have some grown-up children.	Olaryň indi ulalan käbir çagalary bar.
I save money	Men pulumy tygşytlaýaryn
You will have to take my word for it.	Munuň üçin meniň sözümi almaly bolarsyň.
Such a path can be effective for your children.	Şeýle ýol çagalaryňyz üçin täsirli bolup biler.
Table and fire ring.	Stol we ot halkasy.
It is your duty to care for her.	Oňa ideg etmek seniň borjuň.
Others play with the ear.	Beýlekiler bolsa gulak bilen oýnaýarlar.
But now we have a lot of problems, as we mentioned.	Emma indi belläp geçişimiz ýaly köp kynçylyklar bar.
We tried hard.	Enougheterlik synanyşdyk.
If you want love, give it to me.	Söýgi isleýän bolsaň, ber.
I use it moist and dry.	Men ony çygly we gurak ulanýaryn.
But he still felt that something was missing.	Emma şonda-da bir zadyň ýoklugyny duýdy.
Otherwise, his condition is good.	Otherwiseogsam, onuň ýagdaýy gowy.
He told me and told others.	Ol maňa aýtdy we başgalaryna aýtdy.
The group has been a great asset to the community.	Topar jemgyýet üçin gaty gowy zat boldy.
I will pay for it	Munuň üçin tölejek
This is a normal process.	Bu adaty proses.
He looked up and smiled.	Ol seredip, ýylgyrdy.
He seemed to like dead guys.	Ölen ýigitleri halaýan ýalydy.
Lots, maybe.	Köp, mümkin.
He is waiting for us.	Bize garaşýar.
You have to choose.	Saýlamak zerur.
Closed books, no light.	Closedapyk kitaplar, yşyk ýok.
How changes in scale affect the fields.	Masştabdaky üýtgeşmeler meýdanlara nähili täsir edýär.
He was excited and excited.	Ol tolgunýardy we tolgunýardy.
He said he had five families.	Onuň bäş maşgalasy bar diýdi.
For your own body.	Öz bedeniňiz üçin.
Name.	Ady.
So you have to relax and get better.	Şonuň üçinem oňa dynç almaly we gowulaşmaly.
This is not an easy task.	Bu aňsat iş däl.
However, in the end, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Imatelyöne ahyrky netijede has köp güýje eýe.
He could not resist the logic of this.	Ol munuň logikasyna garşy göreşip bilmedi.
It was so beautiful.	Bu gaty owadandy.
I think I can get out today.	Bu gün çykyp biläýjek ýaly.
That was it.	Ine, şol ýerdedi.
A representative of at least ten independent trials is indicated.	Iň azyndan on sany garaşsyz synagyň bir wekili görkezilýär.
She was a great cook.	Ol ajaýyp aşpezdi.
He spread his fingers.	Barmaklary ýaýrady.
He cut me off.	Ol meni kesdi.
Explanation, something like that.	Düşündiriş, şuňa meňzeş zat.
He is not ready for the trip at the moment.	Häzirki wagtda ol syýahat üçin taýyn däl.
If someone is thinking of you, you shouldn't be.	Kimdir biri sen hakda pikir edýän bolsa, kim bolmaly däl.
You have to love yourself.	Özüňi söýmeli.
After all, your performance in this film.	Her niçigem bolsa bu filmdäki çykyşyňyz.
Some of them change the function of the cell.	Olaryň käbiri öýjügiň işini üýtgedýär.
You've seen too much.	Gaty köp gördüň.
Spacious space and natural light.	Spacehli giňişlik we tebigy yşyk.
He did not find.	Ol tapmady.
Anything else would be fine.	Ondan başga zat gowy bolardy.
Such a strange word.	Şeýle geň söz.
This has been proven below.	Bu aşakda subut edildi.
It was the end of the whole conversation.	Bu söhbetdeşligiň hemmesini soňlamalydy.
You can be too long or too short for your desk.	Stoluňyz üçin gaty uzyn ýa-da gaty gysga bolup bilersiňiz.
People walk a bit.	Adamlar birneme köp ýörärler.
And then he drew on the past.	Soň bolsa geçmişi özüne çekdi.
It doesn't take long for us to leave.	Bu bize gitmek üçin kän wagt bermeýär.
The weather was warm and dry.	Howa ýyly we gurakdy.
She learned that her real sister was not me.	Ol hakyky uýasynyň meniň däldigimi öwrendi.
Then he stood there and waited for me.	Soň bolsa ol ýerde durup, maňa garaşyp durdy.
Then came the turn.	Soň bolsa nobaty geldi.
None of them have changed since college.	Kollejden bäri olaryň hiç biri-de üýtgemedi.
No experience required.	Hiç hili tejribe gerek däl.
I know, I'm just human.	Bilýän, men diňe adam.
As far as we know this system is new.	Biziň bilşimize görä bu ulgam täze.
He pushed the kill line to the red.	Öldüriş liniýasyny gyzyl tarapa itekledi.
He just wants to sleep.	Diňe uklamak isleýär.
Let's use this as an example.	Geliň, muny mysal hökmünde ulanalyň.
And last but not least, the headline made you read this article.	Iň soňunda bolsa, meniň pikirimçe dogry zady etdiler.
She had grown up too.	Ol hem ulalypdy.
I put my hand on my face.	Men elimi ýüzüme ýakynladym.
There is no such thing as wearing a new dress.	Täze köýnek geýmek ýaly zat ýok.
Glad you could share.	Paýlaşyp biljekdigiňize begenýärin.
However, he did not touch it.	Muňa garamazdan, oňa degmedi.
I see that this really helps in overall productivity.	Munuň umumy öndürijilige hakykatdanam kömek edýändigini görýärin.
He planned to bring the family home when peace returned.	Parahatçylyk gaýdyp gelende maşgalany öýüne getirmegi meýilleşdirýärdi.
He just comes to be a good person.	Hakykatdanam, diňe gowy adam bolmak üçin gelýär.
This is a huge advantage.	Bu ägirt uly artykmaçlyk.
Just like he said.	Edil aýdyşy ýaly.
This is a good team.	Bu gowy topar.
Well, it's time to dump her and move on.	Garaz, onuň işine gitmegiň wagty geldi.
None of the other girls escaped to help her.	Beýleki gyzlaryň hiç biri-de oňa kömek etmek üçin gaçyp bilmedi.
We will find you at the scene of the accident.	Awariýanyň bolan ýerinde taparys.
I need proof.	Maňa subutnama gerek.
If you listen	Diňleseňiz.
I think there are great things that can be done.	Edip boljak ajaýyp zatlar bar diýip pikir edýärin.
I hope we can turn it around.	Ony öwrüp bileris diýip umyt edýärin.
I will try to describe my experiences.	Başdan geçirenlerimi suratlandyrmaga synanyşaryn.
The business had three friends.	Işiň üç dosty bardy.
Character set.	Nyşan toplumy.
There is no place to run.	Ylgajak ýer ýok.
He closed his eyes and looked at the comfort.	Gözleri ýumuldy we rahatlyga seretdi.
Everyone agrees that social factors are very important.	Jemgyýetçilik faktorlarynyň örän möhümdigi bilen hemmeler ylalaşýarlar.
The little ones can hold more and go longer.	Kiçijikler has köp saklap we has uzaga gidip bilerler.
Unfortunately, this was not enough.	Gynansagam, bu ýeterlik däldi.
I was in the field at the time.	Men şol wagt meýdanda bolýardym.
The word lived.	Söz ýaşady.
I didn't know how to start.	Nädip başlajagymy bilmedim.
This is still the best.	Bu entek iň gowusy.
Sometimes yes, sometimes not.	Käwagt hawa, käwagt ýok.
Many people could not accept it so quickly.	Köp adam muny beýle çalt kabul edip bilmedi.
His fears seemed to have passed.	Gorkusy geçen ýalydy.
The surface looks like a dead piece of wood.	Surfaceer ýüzünde diňe ölen agaç bölejigine meňzeýär.
Or maybe he'll tell them what to do.	Ora-da belki-de, ol olara näme diýer.
The main thing is to start small and build from there.	Esasy zat ownukdan başlamak we ol ýerden gurmak.
Approach him from now on.	Oňa şu wagtdan çemeleşiň.
He returned to the issue at hand.	Ol elindäki meselä gaýdyp geldi.
I look at them.	Men olara seredýärin.
The conditions are not clear yet.	Şertler entek açyk däl.
He knows you're watching.	Siziň synlaýandygyňyzy bilýär.
Each time you hit a level, the difficulty increases.	Her gezek derejäni uranyňyzda kynçylygy artdyrýar.
Now we know.	Indi bilýäris.
This natural process is death.	Bu tebigy proses ölümdir.
I didn’t even read the book.	Men hatda kitaby hem okamadym.
I accept authority.	Men ygtyýarlygy kabul edýärin.
Must pay for death.	Ölüm üçin tölenmeli.
Tell the world your story with a new blog.	Täze blog bilen hekaýaňyzy dünýä aýdyň.
He did not know the answer.	Ol munuň jogabyny bilmeýärdi.
You have a lot to do, such as improving your education and career.	Okuwyňyzy we karýeraňyzy ösdürmek ýaly köp zat etmeli.
As a result, he decided to self-evaluate.	Netijede, özüni bahalandyrmagy ýüregine düwdi.
He pulled his hand towards her so he could take the gun.	Gunaragy alyp biler ýaly, elini özüne tarap çekdi.
Such a good guy	Şeýle gowy ýigit.
Teacher, I was looking for someone, but the hall was empty.	Mugallym, kimdir birini gözledim, ýöne zal boşdy.
I wanted to make sure you didn't stop them.	Olary duruzmajakdygyňyza göz ýetirmek isledim.
It gave us a lot of confidence.	Bu bize gaty uly ynam döretdi.
Maybe it's scary.	Belki gorkandyr.
Now this.	Indi bu.
I couldn't stand it anymore.	Indi çydap bilmedim.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Diňe şeýledir öýdülýärdi.
He will be there, but he will not be seen.	Ol şol ýerde bolar, ýöne görünmez.
I've talked to a lot of people about this.	Bu hakda köp adam bilen gürleşdim.
More calls than the national rate.	Milli nyrhdan has köp jaň.
It’s not like they understand the boundaries.	Çäklere düşünişleri ýaly däl.
Never be afraid, fight with the fans.	Hiç wagt gorkmaň, janköýerler bilen söweşiň.
It is very sad when it comes to this issue.	Bu meselä gelende gaty gynandyryjy.
He bowed to the people.	Ol adamlara baş atdy.
Today and tomorrow people will live a digital life.	Bu gün we ertir adamlar sanly durmuşda ýaşarlar.
However, this was not really possible.	Şeýle-de bolsa, bu hakykatdanam mümkin däldi.
So, it simply came to our notice then.	Diýmek, hiç zat gaýtaryp bermeýär.
You don't have to do anything to connect.	Baglanmak üçin hiç zat etmeli däl.
If it was too hot, they took it out of their hands.	Gaty yssy bolsa, ellerinden çykardylar.
There were two images standing near the fire.	Oda ýakyn ýerde duran iki sany şekil bardy.
Surprise.	Geň galdyryň.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Olary saklamak üçin näme etmelidigiňizi haýyş edýäris.
At first he didn't know where he was.	Ilki nirededigini bilenokdy.
No one paid attention.	Hiç kimem üns bermedi.
I opened my eyes.	Men gözümi açdym.
For you, your spouse, and your children.	Siz, ýanýoldaşyňyz we çagalaryňyz üçin.
I ask him for advice.	Men ondan maslahat soraýaryn.
God works in me.	Hudaý mende işleýär.
There is no health insurance in a crowded home.	Adamlaryň köpelýän öýünde saglyk ätiýaçlandyryşy ýok.
That would be strange.	Bu geň bolar.
He stopped using his name.	Ol öz adyny ulanmagy bes etdi.
He did not understand his appearance.	Görnüşine düşünmedi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Şeýle ofisiň näme üçin döredilendigi entek belli däl.
He was smart and took his money to the bank.	Akyllydy we puluny banka alyp gitdi.
This theory is widely used.	Bu teoriýanyň ulanylyşy köp.
Your father should not have to worry about this.	Kakaň bu meselede kynçylyk çekmeli däldir.
This secondary education should have been better last year.	Bu orta bilim geçen ýyl has gowy bolmaly.
We just let things go the way they are.	Biz diňe zatlaryň bolşy ýaly bolmagyna ýol berýäris.
The money from it helped me start my own company.	Ondan gelen pullar kompaniýamy döretmäge kömek etdi.
Yes, it can be cold.	Hawa, sowuk bolup biler.
I just want to get things done with them.	Diňe olar bilen zatlar gazanmak isleýärin.
It worked for a short time.	Gysga wagtlap işledi.
He threw his engine down the street.	Motory köçä zyňdy.
I will never end with literature.	Men hiç haçan edebiýat bilen bitmerin.
They told you when and how to choose.	Haçan we nädip saýlajakdygyňy aýtdylar.
The man in the shirt on the right.	Sag tarapdaky köýnekli adam.
Hundreds of those thousands of people will actually make a film.	Şol müňlerçe adamyň ýüzlerçesi hakykatdanam film döreder.
But this kind of freedom is expensive.	Emma bu hili erkinlik gymmat düşýär.
There will be work for everyone but everyone, just a little work.	Everyoneöne her kim üçin iş bolar, diňe az iş.
This is a professional set.	Bu hünär toplumy.
We will describe this process in detail in the next section.	Bu prosesi indiki bölümde jikme-jik beýan edýäris.
This is a physical law.	Bu fiziki kanun.
I'll call for help.	Kömek üçin jaň ederin.
However, it had to be done.	Muňa garamazdan, edilmelidi.
This was a copy that he had been making for years.	Bu onuň ençeme ýyllap dowam eden nusgasydy.
Three weeks later, it was his turn.	Mundan üç hepde soň, nobat gelerdi.
Just like you don't.	Aly etmeýänligiň ýaly.
The bear is beaten.	Aýy urulýar.
It is as if three people are watching over them.	Üç adam olara gözegçilik edýän ýaly.
This is interesting.	Bu gyzykly.
You can tell my body is full of these feelings.	Bedenimiň bu duýgulardan doludygyny aýdyp bilersiňiz.
In addition, quality of life is a major area of ​​interest today.	Mundan başga-da, durmuşyň hili häzirki gyzyklanmanyň esasy ugrudyr.
You can tell it's true.	Wereakyndygyny aýdyp bilersiňiz.
Of course, he didn't care.	Elbetde, onuň aladasy ýokdy.
Interesting conversation with adults who understand for children.	Çagalar üçin düşünýän ulular bilen gyzykly söhbetdeşlik.
A man must be a leader.	Erkek lider bolmaly.
He asked me to wait until he arrived.	Ol gelýänçä saklamagymy haýyş etdi.
Everyone should help.	Her kim kömek etmeli.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Bu täsiriň nädip ýüze çykandygy entek belli däl.
I am proud of this stage.	Bu tapgyra buýsanýaryn.
He would have lost his power.	Ol güýjüni ýitirerdi.
My job, my friends, is the sea.	Meniň işim, dostlarym, deňiz.
You have to trust the audience.	Tomaşaçylara ynanmaly.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa, diwardaky ýazgyny gördi.
Now you just have to prove it.	Indi diňe subut etmeli.
But we will not come here for the wedding.	Emma toý üçin bu ýere gelmeris.
Significant effects were not noted.	Möhüm täsirleri bellenmedi.
The important thing here is the order of the changes.	Bu ýerde möhüm zat, üýtgeşmeleriň tertibi.
Probably the best.	Belki iň gowusydyr.
I think we won both games because of our defense.	Iki oýunda-da goragymyz sebäpli ýeňiş gazandyk öýdýärin.
If you feel more comfortable, you can increase the distance.	Özüňizi has rahat duýsaňyz, aralygy artdyryp bilersiňiz.
They were just made of paper.	Olar diňe kagyzdan ýasaldy.
If you don't have anything useful to add, don't comment.	Goşmak üçin peýdaly zadyňyz ýok bolsa, teswir ýazmaň.
Her mother may be angry because of the difference in faith.	Ejesi imanyň tapawudy sebäpli gaharlanyp biler.
I would study it and cook from it.	Men ony öwrenerdim we ondan bişirerdim.
Do whatever you want	Islän zadyňy et.
Negative controls were introduced in each trial.	Her synagda negatiw gözegçilik girizildi.
It can't be real.	Bu hakyky bolup bilmez.
Nothing like that happened here.	Bu ýerde beýle zat bolmady.
God will not give you more than you can handle.	Hudaý size başarnygyňyzdan köp zat bermez.
I think he did a lot of damage.	Meniň pikirimçe, ol köp zyýan çekdi.
He did not want to be injured.	Ol mundan beýläk ýaralanmagyny islemedi.
The car turned.	Maşyn öwrüldi.
I need to know if it's true or not.	Men onuň dogrydygyny ýa-da ýokdugyny bilmeli.
We need it.	Biz oňa mätäç.
It would be a beautiful place.	Gözel ýer bolardy.
Concerns have been raised and police have been called in.	Aladalar alada öwrüldi we polisiýa çagyryldy.
You will only get one movie.	Diňe bir film alarsyňyz.
He had two children, one son and one daughter.	Iki çagasy bardy, bir ogly we gyzy.
He is now out of the war.	Ol häzir uruşdan çykdy.
This is not to say that you will be interested in it very much, it is very technical.	Bu sizi köp gyzyklandyrar diýmek däl, gaty tehniki.
Experiences surprised him.	Başdan geçirmeler ony geň galdyrdy.
Knowing this, we know what to do.	Muny bilemizde näme etmelidigimizi bileris.
However, the former may be a condition for the latter.	Şeýle-de bolsa, birinjisi ikinjisi üçin şert bolup biler.
He said he met your family and enjoyed them.	Maşgalaňyz bilen duşuşandygyny we olardan lezzet alýandygyny aýtdy.
In the video, of course.	Wideoda elbetde.
The trip was a test.	Syýahat synag boldy.
However, I will list them here.	Şeýle-de bolsa, men olary şu ýerde sanap geçerin.
This voice will not be mine alone.	Bu ses diňe meniňki bolmaz.
Something here was real, something powerful.	Bu ýerde bir zat hakyky, güýçli bir zatdy.
I am a customer for life.	Men durmuş üçin müşderi.
The energy balance is discussed.	Energiýa balansy ara alnyp maslahatlaşylýar.
There was peace.	Parahatçylyk bardy.
You only see the good in nature.	Diňe tebigatyň gowy taraplaryny görýärsiňiz.
Don't worry, mom.	Kynçylyk etme, eje.
He knew it was early, but he couldn't wait.	Ol munuň irdigini bilýärdi, ýöne indi garaşyp bilmedi.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Häzirlikçe hiç hili peýdasy ýok.
What happens when you do this is that they make rules.	Muny edeniňizde näme bolýar, düzgünleri düzýärler.
You have to be ready for the next one.	Indiki birine taýyn bolmaly.
That would have worked for them.	Bu olara iş getirerdi.
Instead, each team may have a mixed strategy for each game.	Muňa derek, her toparyň her oýun üçin garyşyk strategiýasy bolup biler.
This is very sad.	Bu gaty gynandyryjy.
There is a debate.	Jedel bar.
I know this because you are afraid.	Gorkýandygyňyz üçin muny bilýärin.
Windel picked up and it started to snow.	Windel ýygnap, gar ýagyp başlady.
There are others.	Beýlekiler hem bar.
The tree itself was very serious.	Agajyň özi gaty çynlakaýdy.
It happened to me.	Bu meniň bilen boldy.
Words can give life.	Sözler ýaşaýyş berip biler.
Maybe you feel something this season.	Belki, bu möwsümde size bir zat duýulýar.
I didn't listen to him.	Men ony diňlemedim.
Most of them do that.	Olaryň köpüsi muny edýär.
Sometimes sad.	Käte gynandyryjy.
She regrets it.	Ol muňa gynanýar.
However, this window of opportunity is almost too closed.	Şeýle-de bolsa, bu mümkinçilik penjiresi gaty ýapyk diýen ýaly.
The military has the opposite effect.	Harbylar ters täsir edýär.
You paid a lot of money for that.	Munuň üçin köp pul tölediň.
He was not there.	Ol ýerde ýokdy.
I can't let you go home again.	Men seni ýene öýe goýberip bilemok.
Of course, that made sense.	Elbetde, munuň manysy bardy.
Thank you for your report.	Hasabatyňyz üçin sag boluň.
As expected, female patients are more likely than male patients.	Garaşylyşy ýaly aýal hassalar erkeklerden has köp.
It wasn't strong, but it was there.	Güýçli däldi, ýöne şol ýerde bardy.
Read the press release.	Metbugat habarnamasyny okaň.
Parts of your memory are being closed.	Memoryadyňyzyň bölekleri ýapylýar.
He will run away, but for more than a year.	Gaçar, ýöne bir ýyldan gowrak wagtlap.
It’s not a head movement, it’s still flat.	Bu kelläniň hereketi däl, henizem tekiz.
It worked well.	Gowy işledi.
It will be.	Bu bolar.
Give me your hand.	Maňa eliňi ber.
Pets are not suitable for pets.	Jaýym haýwanlar üçin amatly däl.
The woman began to turn towards him, but he kept her in place.	Aýal oňa tarap öwrülip başlady, ýöne ol ony ýerinde saklady.
I thought we could keep the boy.	Oglany saklap bileris öýdüpdim.
The sky is clear.	Asman arassa.
Her thin face was simple but gentle.	Onuň inçe ýüzi sada, ýöne mylaýymdy.
He was great enough to sign my book.	Ol meniň kitabymy gol çeker ýaly derejede ajaýypdy.
They believe you can type, and they believe you can run programs.	Typeazyp biljekdigiňize ynanýarlar we programmalary işledip biljekdigiňize ynanýarlar.
He never gives you up.	Ol sizi hiç wagt bermeýär.
What is this	Bu näme bolýar?
Of course, he was not young.	Elbetde, ol ýaş däldi.
But it was good.	Itöne gowy boldy.
There is no reason to change it.	Ony üýtgetmäge hiç hili sebäp ýok.
No it requires immediate treatment and can be very quick.	Şok derrew bejergini talap edýär we gaty çaltlaşyp biler.
The rest is planned to be spent.	Galanlary pul sarp etmek meýilleşdirilýär.
He shot between the price and the eyes.	Bahasy we gözleriň arasynda atdy.
It does well.	Gowy edýär.
It took a while to figure it out.	Muny bilmek üçin birneme wagt gerek boldy.
Both were successful.	Ikisem üstünlik gazandy.
In fact, it's bigger than us.	Aslynda bizden has uly.
The teacher saw and provided for her needs.	Mugallymy özüne zerur zatlary gördi we üpjün etdi.
There was no problem getting the key.	Açary almakda hiç hili mesele ýokdy.
It contained something strange and square.	Içinde geň we kwadrat bir zat bardy.
We do not accept this.	Biz muny kabul etmeýäris.
Our people.	Biziň halkymyz.
It will be like a child trying to meet an old woman.	Garry aýal bilen tanyşmaga synanyşýan çaga ýaly bolar.
You were very busy with the company here.	Bu ýerde kompaniýa bilen gaty meşgul bolduň.
The best there is.	Şol ýerdäki iň gowusy.
Not with their hands, not with the rock.	Elleri bilen däl, gaýa bilenem däl.
We need to do something about our lives.	Durmuşymyzdan bir zatlar etmeli.
He did not know what to say to her.	Oňa näme diýjegini bilenokdy.
But that would be the case anyway.	Thisöne her niçigem bolsa şeýle bolardy.
I just can't tell when.	Diňe haçan aýdyp biljek däl.
They had a very small dog yard.	Olaryň gaty kiçijik it meýdany bardy.
He worked for a year without pay.	Bir ýyllap tölegsiz işleýärdi.
Her eyes filled with anxiety.	Gözleri alada bilen doldy.
Again, overall, it's great.	Againene-de, umuman aýdylanda, gaty gowy.
Here the high-risk area remains a high-risk area.	Bu ýerde ýokary töwekgelçilikli sebit ýokary töwekgelçilik meýdany bolup galýar.
But we choose not to use our power.	Emma güýjümizi ulanmazlygy saýlaýarys.
Go inside and stay for a while.	Içeri giriň we biraz wagt galyň.
The other men helped me on my feet.	Beýleki erkekler maňa aýagymda kömek etdiler.
We are not going down this rock.	Biz bu gaýadan düşemzok.
He died of injuries.	Ol şikeslerden öldi.
Of course, this is not the case.	Elbetde, bu barda ýagdaý däl.
The images are representative of two independent experiments.	Suratlar iki sany garaşsyz synagyň wekili.
I don't know what's going on.	Aslynda näme bolýanyny bilemok.
That's a lot of work.	Bu gaty köp iş.
I tried it for a week and went zero forward.	Bir hepdäniň dowamynda synap gördüm we nol öňe gitdim.
We will write about this in the next section.	Muny indiki bölümde ýazarys.
He had to stay home.	Ol öýde galmalydy.
Coming soon.	Soonakyn wagtda.
The fish must have really tried, very good.	Balygy hakykatdanam synap gören bolmaly, gaty gowy.
I was not disturbed.	Men bozulmadym.
If you have a health problem.	Saglyk keseliňiz bar bolsa.
He felt that others had turned to him.	Beýlekileriň özüne tarap öwrülendigini duýýardy.
Another experience for each game.	Her oýun üçin başga bir tejribe.
It's true that everything happens for a reason.	Hemme zadyň bir sebäbe görä bolup geçýändigi hakykat.
You have the back of your party.	Partiýaňyzyň arkasy bar.
It has benefits.	Munuň peýdasy bar.
This combination has not existed in the literature before.	Bu utgaşyk ozal edebiýatda ýokdy.
You like when people touch you.	Adamlar size degenlerinde halaýarsyňyz.
We used black.	Gara ulanýardyk.
The weekend was well opened.	Dynç güni gowy açyldy.
It would be nice if you agreed to this and knew you were doing it.	Muňa razy bolsaňyz we muny edýändigiňizi bilseňiz gowy bolar.
I know it doesn't matter, but still.	Munuň hiç zat däldigini bilýärin, ýöne şonda-da.
People just started to understand the power of television.	Adamlar diňe telewizoryň güýjüne düşünip başladylar.
The chest is strong and deep.	Gursagy güýçli we çuň.
Anyway.	Näme bolsa-da.
He also knew.	Mundan başga-da, ol bilýärdi.
I can be anything.	Men islendik zat bolup bilerin.
Sometimes I help.	Kämahal kömek edýärin.
Come closer and smell my clothes.	Closeakynlaşyň we eşiklerimiň ysyny alyň.
Different letters on the lines of a component show significant differences.	Bir komponentiň çyzyklarynyň üstündäki dürli harplar düýpli tapawutlary görkezýär.
He got up a few minutes later.	Birnäçe minutdan soň ýerinden turdy.
He was ill, but he did not show up.	Özüni syrkawlady, ýöne görkezmedi.
I wish it were.	Men muny arzuw edýärin.
You need a great story.	Size uly hekaýa gerek.
At least not tonight.	Iň bärkisi, bu gije däl.
Until noon.	Şu günortana çenli.
Good husband	Gowy är.
It’s hard to feel it when it’s working properly.	Dogry işleýän mahaly, muny duýmak kyn.
White and operation.	Ak we operasiýasy.
I couldn't sell your clothes.	Eşikleriňizi satyp bilmedim.
If you are on social media, you are doing marketing.	Sosial mediýada bolsaňyz, marketing bilen meşgullanýarsyňyz.
It was great for that.	Munuň üçin gaty gowy boldy.
As the game goes on.	Oýun dowam edýärkä.
As the risk level rises, so does the cost.	Töwekgelçilik derejesiniň ýokarlanmagy bilen çykdajylar ýokarlandy.
I see myself in the church.	Men özümi ýygnakda görýärin.
These people are like us.	Bu adamlar bize meňzeýär.
I really don't have time to check them out.	Olary barlamak üçin hakykatdanam wagtym ýok.
And you stopped.	Sen bolsa durduň.
Because he who is not against us is for us.	Çünki bize garşy bolmadyk adam biziň üçin.
This is not my job.	Bu meniň işim däl.
There is no problem at the moment.	Häzirki wagtda mesele ýok.
It would be different today.	Bu gün başgaça bolardy.
This is his team.	Bu onuň topary.
None of the men spoke.	Erkekleriň hiç biri-de gürlemedi.
The opposite happened.	Munuň tersine bolup geçdi.
Be open, be friendly.	Açyk boluň, dost boluň.
My good friend has this problem.	Meniň gowy dostumda bu mesele bar.
It will take a lot.	Oňa köp zat gerek bolar.
The last one is gone.	Soňkusy ýitdi.
Your plants will be strong and tall.	Ösümlikleriňiz güýçli we beýik bolar.
There are no other times.	Başga wagtlar ýok.
I want to know how to handle them.	Olary nädip işlemelidigini bilmek isleýärin.
That's when he started to remember.	Ine, şu wagt ýadyna düşüp başlady.
That shouldn't be the case.	Bu beýle bolmaly däl.
To return an item, send an e-mail stating the reason.	Bir elementi yzyna gaýtarmak üçin, sebäbini aýtmak üçin e-poçta iberiň.
Return to their homeland.	Öz ýurtlaryna dolan.
If they have not eaten enough food.	Enougheterlik iýmit iýmedik bolsalar.
I can't understand a thing for my life.	Ömrüm üçin bir zat düşünip bilemok.
I'm getting closer	Closerakynlaşýaryn
I have used the following method so far.	Aşakdaky usuly şu wagta çenli ulandym.
How much did they need?	Olara näçeräk mätäçdi.
I can talk to him about my problems.	Men onuň bilen kynçylyklarym hakda gürleşip bilerin.
Workplace, good to be lost.	Işli ýer, ýitirim bolmak gowy.
He had no desire.	Onuň islegi ýokdy.
He had to let me in.	Ol meni içeri girmeli boldy.
I'm calling again today.	Şu gün ýene jaň edýärin.
We don’t know how long we have to live.	Näçe wagt ýaşamalydygymyzy bilemzok.
He took a deep breath and went inside.	Ol uludan demini aldy-da, içeri girdi.
Let's take a closer look at this issue.	Geliň, bu meselä has jikme-jik seredeliň.
The last part of it took less than thirty seconds.	Onuň soňky bölegi otuz sekuntdanam az wagt aldy.
King said it was true.	King munuň dogrydygyny aýtdy.
There must be a safe place for them.	Ol ýerde olar üçin howpsuz bir ýer bolmaly.
He looked at the other woman.	Ol beýleki aýala seretdi.
Extra speed is needed to keep me on the water.	Goşmaça tizlik meni suwuň üstünde saklamak üçin zerurdyr.
Evidence of this is in the numbers.	Munuň subutnamasy sanlarda.
Line	Çyzyk
He would not believe it.	Ol muňa ynanmazdy.
I couldn't be ten.	Men on bolup bilmedim.
Come on, you're right.	Geljek, dogry aýdýarsyňyz.
I want you to do this for me.	Muny meniň üçin etmegiňizi isleýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu meniň pikirim.
This comes to my mind.	Bu meniň kelläme gelýär.
We may have watched five minutes or more.	Bäş minut ýa-da ondanam köp tomaşa eden bolmagymyz mümkin.
God knew that.	Hudaý muny bilýärdi.
I broke my tooth.	Men dişimi döwdüm.
However, there is no need to stop if the path is clear.	Şeýle-de bolsa, ýoly düşnükli bolsa, durmagyň zerurlygy ýok.
The general stared for a moment.	General birnäçe salym seredip durdy.
I wanted to go to him very badly.	Men oňa gaty erbet gitmek isledim.
I can take my time and work.	Men wagtymy we işimi alyp bilerin.
I will do everything	Men her zat ederin
It was a way to get around without getting up.	Bu ýerinden turman aýlanmagyň bir usulydy.
It's more of a feeling.	Bu has köp duýgy.
The changing brain.	Özüni üýtgedýän beýni.
The police are coming.	Polisiýa gelýär.
You can see that.	Muny görüp bilersiňiz.
Ever since both parents died.	Ene-atanyň ikisi-de öleninden bäri.
We returned home in less than two hours.	Iki sagatdan gowrak wagtyň içinde öýe gaýdyp geldik.
That is what they did.	Bu olaryň eden zadydy.
Just let go.	Diňe goýberiň.
However, they know they are in a game.	Şeýle-de bolsa, bir oýunda bolandyklaryny bilerler.
The best information.	Iň gowy maglumat.
When we do something, it can be a game or a play.	Bir zat edenimizde, oýun ýa-da spektakl bolup biler.
It scared me.	Bu meni gorkuzdy.
There are no tasks or projects.	Hiç hili wezipe ýa-da taslama ýok.
Come to me and let us forget the world.	Meniň ýanyma geliň we dünýäni ýatdan çykaralyň.
You did.	Etdiň.
He forced me to say it several times.	Ol meni birnäçe gezek aýtmaga mejbur etdi.
After dinner he searched for sugar for his coffee.	Agşamlyk naharyndan soň kofesi üçin şeker gözledi.
He is just a young boy.	Ol ýaňy ýaş oglan.
I accept that you have every right to believe this.	Muňa ynanmaga ähli hukugyňyzyň bardygyny kabul edýärin.
I just went here.	Men ýaňy şu ýere bardym.
The staff is very friendly.	Işgärler gaty dostlukly.
It gives customers a variety of benefits.	Müşderilere dürli ýeňillikleri berýär.
This was not fair.	Bu adalatly däldi.
We are more than that.	Biz ondan artyk.
They knew where he was.	Nirededigini bilýärdiler.
Because the story inside me is not over yet.	Sebäbi içimde hekaýa entek gutaranok.
In the near future, everything will be fine.	Tizara dünýäde hemme zat dogry bolar.
It was also used for motion pictures.	Mundan başga-da, hereketli suratlara ulanyldy.
The former will work for you.	Öňküsi siziň üçin işlär.
All the reviews were sad and other things.	Synlaryň hemmesi gynandyryjy we başga zatlardy.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Käbir ownuk gözlegler bolsa has uly netijeleri tapmak üçin bolýar.
I opened his mind.	Men onuň pikirini açdym.
He smiled as he looked at his body with his feet.	Bedenine aýaklary bilen seredip, ýylgyrdy.
It really happened.	Bu hakykatdanam boldy.
No trade.	Söwda ýok.
We found out that they had food to eat.	Iýip-içmek üçin iýmitleriniň bardygyna göz ýetirdik.
She says that for girls.	Gyzlar üçin şeýle diýýär.
Maybe they were right, maybe not.	Belki dogry aýdandyrlar, belki-de ýokdyr.
Ten years and more	On ýyl we ondanam köp
Depending on the timeline.	Timeylyň wagtyna baglylykda.
Have everyone have a great meal and a good night's sleep.	Her kimiň uly nahar iýmegini we gowy uklamagyny isläň.
However, the solution often shares several common features.	Şeýle-de bolsa, köplenç çözgüt birnäçe umumy häsiýetleri paýlaşýar.
Extract data immediately.	Maglumatlary derrew çykaryň.
List the main activities.	Esasy çäreleri sanaň.
Make a card in your head.	Kelläňizde karta ediň.
It's over in time.	Wagtynda gutardy.
Remember who your true friends are.	Hakyky dostlaryňyzyň kimdigini ýadyňyzdan çykarmaň.
But the worst part is his eyes.	Faröne iň erbet zat onuň gözleri.
Many people.	Köp adam.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Esasanam şol.
Her mother told her to wait.	Ejesi oňa garaşmagy buýurdy.
I could make them very fast now.	Olary häzir gaty çalt edip bilerdim.
However, we can control some of them.	Şeýle-de bolsa, olaryň käbirine gözegçilik edip bileris.
Today it is cold but very windy and clear.	Bu gün sowuk, ýöne gaty az ýel we arassa asman.
I don’t understand what the problem is here.	Bu ýerde meseläniň nämedigine düşünemok.
Weapons of war.	Uruş gurallary.
There was a promise, a promise was broken.	Wada bardy, wada bozuldy.
The same is true of personal care.	Şahsy zatlara ideg etmek hem şeýle.
I love writing about anything and it’s a great thing for everyone.	Men islendik zat hakda ýazmagy gowy görýärin we her kime gaty gowy zat.
After a while he realized that this was funny.	Bir salymdan soň munuň gülkünçdigine düşündi.
So management made it normal.	Şonuň üçin dolandyryş adaty etdi.
They can get over it.	Munuň üstünden geçip bilerler.
Normal human skin.	Adamyň adaty deri.
This is not the ideal result.	Bu ideal netije däl.
We suggest that you want to reduce this a bit.	Biz muny birneme peseltmek isländigini teklip etdik.
To suggest that he go somewhere more secretive for her.	Onuň üçin has gizlin bir ýere gitmegini teklip etmegi üçin.
There are a couple of problems with them.	Olar bilen bir-iki sany kynçylyk bar.
We can't agree with that.	Munuň bilen ylalaşyp bilmeris.
I can help the poor in other ways.	Garyplara başga ýollar bilen kömek edip bilerin.
Many other people.	Başga-da köp adamlar.
I was defeated in this battle.	Men bu söweşde ýeňildim.
Can't say enough good things about teachers.	Mugallymlar hakda ýeterlik ajaýyp zatlar aýdyp bilmez.
I said no.	Men beýle däl diýdim.
She has grown up in two weeks since she saw him.	Ol ony göreninden bäri iki hepde içinde ulaldy.
He continued as if he had never seen himself.	Ol özüni görmedik ýaly dowam etdi.
He is in the hospital for a week.	Ol bir hepde keselhanada.
You can be right, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Dogry aýdyp bilersiňiz "-diýdi.
The message he sent them was very important.	Onuň olar üçin iberen habary gaty möhümdi.
He looked at her again.	Againene seretdi.
I have a bad effect.	Men erbet täsir edýärin.
However, the government has a different role to play.	Emma, ​​muňa derek, hökümetiň başga roly bar.
Unfortunately, this did not help me.	Gynansagam, bu maňa kömek etmedi.
It could be yours too.	Bu hem siziňki bolup biler.
We divide our forces.	Biz güýçlerimizi bölýäris.
It was an interesting part.	Bu gyzykly bölümdi.
Bring your camera.	Kameraňyzy getiriň.
But we must not forget.	Emma ýatdan çykarmaly däl.
We rely on these people.	Bu adamlara bil baglaýarys.
To the depths of the court.	Kazyýetiň jümmüşine.
No one is like me to you.	Hiç kim meniň üçin seniň ýaly däl.
All I said to him was advice.	Oňa aýdan sözlerim diňe maslahatdy.
I’m just drawing on some things.	Diňe käbir zatlara çyzyk çekýärin.
It doesn't even have to be something.	Hatda bir zat bolmak hökman däl.
This is a military operation.	Bu harby operasiýa.
This will kill the project.	Bu taslamany öldürer.
Because of	Sebapli.
You can't choose what you see first.	Ilki göreniňizi saýlap bilmersiňiz.
He said it meant a lot to him.	Munuň özi üçin köp zady aňladýandygyny aýtdy.
Things are kept with me.	Meniň bilen zatlar saklanýar.
But they only worked in flat areas.	Emma olar diňe tekiz ýerlerde işleýärdiler.
Information trading for information.	Maglumat üçin maglumat söwdasy.
If he had taken to the streets, he would have been killed again.	Eger köçelere çykan bolsa, ýene öldürerdi.
Try these positive, playful ways.	Bu oňyn, oýnamak usullaryny synap görüň.
I use it with a large client right now.	Men şu wagt uly müşderi bilen ulanýaryn.
You signed it.	Siz oňa gol çekdiňiz.
There had to be drugs.	Neşe serişdeleri bolmalydy.
I couldn't see what he was doing until he slowly picked up.	Slowlyuwaş-ýuwaşdan göterýänçä, onuň näme edýändigini görüp bilmedim.
You had a bit of an accident.	Siz birneme awariýa başdan geçirdiňiz.
I talked to his mother.	Men onuň ejesi bilen gürleşdim.
He has filled you.	Ol seni doldurdy.
On board.	Gämide.
But that was history.	Thatöne bu taryhdy.
We never saw women again.	Aýallary ýene görmedik.
It is very difficult to get back what was taken.	Alnan zady bolsa yzyna almak gaty kyn.
However, this is not the case here.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde beýle däl.
It looks very clean.	Örän arassa görünýär.
I could call him.	Men oňa jaň edip bilerdim.
In good shape.	Gowy görnüşde.
I knew it was not what he wanted.	Men onuň isleýän zadynyň däldigini bilýärdim.
Nothing has been fixed.	Hiç zat düzedilmedi.
He moved forward cautiously.	Seresaplylyk bilen öňe gitdi.
The sun.	Gün.
So you have to use it only once to get a unique id.	Şonuň üçin özboluşly id almak üçin ony diňe bir gezek ulanmaly.
Just say nothing.	Diňe hiç zat diýme.
Conducted tests and analyzed data.	Synaglary geçirdi we maglumatlary analiz etdi.
In this case, move from the left side of the body.	Bu ýagdaýda bedeniň çep tarapyndan hereket ediň.
It was so wild and weird, so sweet.	Şeýle ýabany we geň, şeýle hem süýji boldy.
He wanted nothing more than to spend his days there.	Ol günlerini şol ýerde gutarmakdan başga zat islemedi.
We will call and talk to them.	Jaň ederis, olar bilen gürleşeris.
They tried again and again and again and again and again.	Ora-da synap gördüler we şowsuzdygyna göz ýetirdiler.
Part of it was mostly physical fitness.	Ondaky bölegi esasan fiziki taýdandy.
They want you to make money.	Seni pul gazanmak üçin zatlar isleýärler.
We wait and see.	Biz garaşýarys we görýäris.
This is good.	Bu gowy.
Here are some pictures from the time we spent.	Ine, geçiren wagtymyzdan käbir suratlar.
Please contact the camp office for more information.	Has giňişleýin maglumat üçin lager ofisine ýüz tutmagyňyzy haýyş edýäris.
He raised both his hands.	Iki elini ýokary galdyrdy.
Someone who can trust that he will come back later.	Soňrak gaýdyp geljekdigine ynanyp biljek adam.
Of course you don't think so!	Elbetde, pikir etmeýärsiňiz!.
Some people say this is the best time of their lives.	Käbir adamlar munuň durmuşynyň iň gowy wagtydygyny aýdýarlar.
The answers have a specific order.	Jogaplaryň belli bir tertibi bar.
But that doesn't work.	Emma bu düzgüne täsir etmeýär.
All is well.	Hemmesi gowy.
All of this was to be expected.	Bularyň hemmesine garaşylmalydy.
This was not real.	Bu hakyky däldi.
It could be anything or anyone, and it could be after me.	Islendik zat ýa-da kimdir biri bolup biler we menden soňam bolup biler.
Most people don’t have time.	Köp adamda wagt ýok.
You really did have it.	Sizde hakykatdanam bardy.
I had big plans for me at the time.	Şol döwürde maňa uly meýilnamalarym bardy.
It passed very quickly.	Bu gaty çalt geçdi.
Not empty.	Boş däl.
Unfortunately, this is not really the case.	Gynansagam, bu hakykatdanam beýle däl.
Be proud of who you are	Kimdigiňe buýsan.
I asked what happened.	Näme boldy diýip soradym.
I wouldn't tell anyone that.	Muny hiç kime aýtmazdym.
He had a wife.	Onuň bir aýaly bardy.
He will too.	Ol hem eder.
You have to go back to your apartment and change.	Kwartirasyna gaýdyp gelmeli we üýtgemeli.
We were very surprised.	Biz gaty geň galdyk.
Everyone, every room in your house, every corner of your garden.	Her bir adam, jaýyňyzdaky her bir otag, bagyňyzyň her burçunda.
I talked to people.	Adamlar bilen gürleşdim.
People are afraid of themselves.	Adamlar özlerinden gorkýarlar.
A culture of fear.	Gorky medeniýeti.
Enjoy the good weather.	Gowy howadan lezzet alyň.
He had done that before.	Ol muny öňem edipdi.
Homicide investigation.	Adam öldürmek boýunça derňew.
It's not good to be that guy.	Şol ýigit bolmak gowy däl.
There is no real power there.	Ol ýerde hakyky güýç ýok.
You have to think that he can do more in the open market.	Açyk bazarda has köp zat edip biler diýip pikir etmeli.
We just want to spread the word.	Biz diňe habary ýaýratmak isleýäris.
At that moment, I took his side.	Şol pursatda men onuň tarapyny tutýaryn.
But better than nothing.	Emma hiç zatdan gowudyr.
The ability to add was the last addition.	Goşmak ukyby iň soňky goşulan zatdy.
By using this site, you agree to this use.	Bu sahypany ulanmak bilen, bu ulanyşa razy bolýarsyňyz.
It was too late then.	Şonda gaty giçdi.
Sometimes it works well, others don't.	Käwagt gowy işleýär, beýlekiler beýle däl.
I didn’t see that passion there.	Men ol ýerde beýle hyjuwy görmedim.
If you don't understand what he is doing, that's your problem.	Onuň näme edýändigine düşünmeseň, bu seniň meseläň.
The system is built on trust.	Ulgam ynam esasynda gurulýar.
Look the other way.	Başga tarapa serediň.
I hope you get it.	Ony alarsyňyz diýip umyt edýärin.
The story brought tears to my eyes.	Hekaýa meniň gözüme ýaş getirdi.
I didn't hear either of them.	Men olaryň ikisini-de eşitmedim.
All that was waiting for him was the lamp of your attention.	Oňa garaşýan zatlaryň hemmesi ünsüňiziň çyrasydy.
They both slept in silence.	Ikisi-de ýumşak ümsümlikde ýatdylar.
Losing them.	Olary ýitirmek.
I can't wait to use it.	Ony ulanmaga garaşyp bilemok.
He wouldn't even look at her.	Ol hatda oňa-da seretmezdi.
I drink coffee.	Men kofe içýärin.
I'm not smart enough.	Men ýeterlik akylly däl.
I don't believe it has happened in the last few days.	Soňky birnäçe günüň içinde bolup geçendigine ynanamok.
A woman passed by and rolled her eyes at us.	Bir aýal geçip, bize gözlerini aýlady.
I knew where everything was, crazy.	Hemme zadyň nirededigini bilýärdim, däli.
It was a great vacation.	Bu ajaýyp dynç alyşdy.
Critical Theory vs.	Kritiki teoriýa vs.
However, logically the other way around.	Muňa garamazdan, logika bilen edil başga ýol.
As a result, the church becomes ill.	Netijede, ýygnak kesel bolýar.
So right away.	Şeýlelik bilen derrew.
But I'm not sure how to do it.	Itöne muny nädip etmelidigini doly bilemok.
Often this is true.	Köplenç bu dogry.
There are limits to freedom of speech.	Söz azatlygynyň çäkleri bar.
Please contact the hotel for details.	Jikme-jiklikler üçin myhmanhana ýüz tutmagyňyzy haýyş edýäris.
The staff were friendly and helpful.	Işgärler dostlukly we kömekçi boldular.
It seemed to be going on and on.	Dowam edýän we dowam edýän ýalydy.
In fact, there is the issue of recycling.	Aslynda gaýtadan işlemek meselesi bar.
These people were shot or killed in other ways.	Bu adamlar başga ýollar bilen atyldy ýa-da öldürildi.
You have to cut down those trees.	Şol agaçlary kesmeli.
I can't wait to run tonight.	Şu gije ylgamak üçin garaşyp bilemok.
We finally got together and had a good night.	Ahyry bir ýere jemlenip, şu gije hezil etdik.
Not that you can’t be found in history.	Taryhda tapyp bolmajakdygyňyz däl.
He just can’t take your house.	Ol diňe öýüňizi alyp bilmeýär.
Use other things yourself.	Başga zatlary özüňiz ulanyň.
Including home living space.	Şol sanda öýdäki ýaşaýyş meýdany.
Don't do that.	Ora-da etme.
It would only last a season.	Ol diňe bir möwsüm dowam ederdi.
We have to meet.	Duşuşmaly.
This is especially true for young women.	Bu esasanam ýaş aýallara degişlidir.
Let's see what you get.	Näme alanyňy göreliň.
But we can still grow.	Emma biz henizem ulalyp bileris.
Because we tried it.	Sebäbi biz muny synap gördük.
There is good agreement with the results of the literature.	Edebiýatyň netijeleri bilen gowy ylalaşyk tapylýar.
This mixture will be thick.	Bu garyndy galyň bolar.
Then he went into the bathroom and closed the door.	Soň bolsa hammamyň içine girdi we gapyny ýapdy.
There is blood everywhere.	Hemme ýerde gan bar.
You know the future.	Geljek ýaly bilýärsiň.
You live in a dream world.	Düýş dünýäsinde ýaşaýarsyňyz.
Six meters from the window, maybe.	Penjireden alty metr, belki.
A great battle broke out.	Uly söweş başlady.
Found the problem.	Meseläni tapdy.
Let's check it out.	Geliň, barlap göreliň.
She was born before her four children were married.	Dört çagasy durmuşa çykmanka dünýä indi.
Of course not.	Elbetde, beýle etmedi.
He did not succeed.	Ol hiç hili netije bermedi.
The first task is to find the class somewhere.	Birinji mesele, synpy bir ýerden tapmak.
This will save you time and money.	Bu size wagt we pul sarp eder.
They don't like you.	Olar seni halamaýarlar.
In war.	Uruşda.
I could answer.	Men jogap berip bilerdim.
These symbols could form one word or several words.	Bu simwollar bir söz ýa-da birnäçe söz emele getirip bilerdi.
Strange as it may seem.	Görnüşi ýaly geň.
The reason for this.	Munuň sebäbi.
But it never worked.	Emma hiç haçan netije bermedi.
Then they both take a step back.	Soň ikisi-de bir ädim yza çekilýär.
Avoid global data.	Global maglumatlardan gaça duruň.
It was the most beautiful for us.	Biziň üçin bu iň owadandy.
There is something very strange here.	Bu ýerde gaty geň bir zat bar.
It was very safe for them to do that.	Muny etmek olar üçin gaty ygtybarlydy.
Names are easy to compose.	Atlary düzmek aňsat.
He touched her gently.	Ol oňa ýuwaşlyk bilen degdi.
You would think so, would you?	Beýle pikir ederdiňiz, şeýlemi?
This really makes more sense to me than you think.	Bu hakykatdanam meniň üçin siziň pikir edişiňizden has manyly.
So is the Internet.	Internet hem şeýle.
You do not know this world.	Sen bu dünýäni bilmeýärsiň.
He considers himself a failure.	Özüni şowsuzlyk diýip hasaplaýar.
I felt lost.	Özümi ýitirenimi duýdum.
I said come on.	Gel, diýdim.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, oňa köp pul tölenýän bolsa gerek.
Oh, we had so much fun.	Aý, gaty hezil etdik.
The second picture is from my phone.	Ikinji surat meniň telefonymdan.
People around us say shut it down.	Töweregimizdäki adamlar oňa ýapyň diýýärler.
They have a lot too.	Olarda-da köp.
No one knew what could happen.	Näme bolup biljekdigini hiç kim bilmeýärdi.
The girls liked it.	Gyzlar ony halaýardylar.
I never met your mother.	Ejeň bilen hiç haçan duşuşmadym.
Very good sounds on paper.	Kagyz ýüzünde gaty gowy sesler.
Because good work, you do good work.	Sebäbi gowy iş, gowy iş edýärsiň.
This is a huge step.	Bu ägirt ädim.
We had to get out of here and start moving.	Bu ýerden çykyp, herekete başlamaly bolduk.
We have been together for two years.	Iki ýyl bile bolduk.
I said better before.	Ozal has gowy diýdim.
We will not share with third parties for any purpose.	Islendik maksat bilen üçünji tarap bilen paýlaşmarys.
This new study may reveal the reason.	Bu täze gözleg, munuň sebäbini açyp biler.
Without that money given to us, the poor would be lost.	Bize berlen şol pul bolmasa garyplar ýitirim bolardy.
I just liked it and wanted to share the love.	Diňe haladym we söýgini paýlaşmak isledim.
Let's go.	Geliň.
Review the list.	Sanawy gözden geçiriň.
During this time he continued to tour the country.	Bu döwürde ol ýurda aýlanmagyny dowam etdirdi.
This is really cool.	Bu hakykatdanam ajaýyp.
During the war he was everywhere.	Söweş wagtynda ol hemme ýerde ýalydy.
If you learn something useful at any time, you will succeed.	Islendik wagt peýdaly bir zat öwrenseňiz, öňe çykarsyňyz.
See the end of this post for more information on their work.	Işleri barada has giňişleýin maglumat üçin bu ýazgynyň soňuna serediň.
Light meant nothing to him.	Lightagtylyk onuň üçin hiç zady aňlatmaýardy.
These materials are available for free.	Bu materiallary mugt alyp bolýar.
But to be honest, he had no authority, no command.	Emma hakykaty aýtsam, onuň ygtyýary, buýruk güýji ýokdy.
I knew him.	Men ony tanaýardym.
There was blood on the walls, blood on the floor.	Diwarlarda gan, polda gan bardy.
And who knows.	Onsoňam, kim bilýär.
Often the benefits will govern the decision.	Köplenç peýdalar karary dolandyrar.
Whatever the world.	Dünýä nähili bolsa.
Much of their thinking has changed.	Olaryň pikirleriniň köpüsi üýtgedi.
There are several hours of the night.	Gijäniň birnäçe sagady bar.
We used to have block parties.	Öňler blok partiýalary geçirýärdik.
He just wanted to sleep very well in a quiet place.	Ol diňe ümsüm ýerde gaty gowy ýatmak isleýärdi.
We also did not believe that it would be appropriate.	Şeýle hem, munuň laýyk boljakdygyna ynanmaýardyk.
Only one could not show.	Diňe biri görkezip bilmedi.
I was testing my camera on my new phone.	Kameramy täze telefonymda synap görýärdim.
However, he is a very good character.	Şeýle-de bolsa, ol gaty gowy häsiýet.
The rest seems to require a new trial.	Galan ýer, täze synag talap ediljek ýaly.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe işlemegi we birek-biregi iteklemeli.
It's too late to say anything about them.	Olar hakda bu barada bir zat etmek gaty giçdi.
As a result, he was glad they had stopped trying.	Netijede, synanyşyklaryny bes edendiklerine begendi.
I won the fourth set and the game.	Dördünji setde we oýunda ýeňiş gazandym.
He did not yet know the answers.	Ol entek jogaplaryny bilip bilmedi.
Determined will be determined.	Determinedaly kesgitlener.
I still can’t do anything with experience.	Tejribe bilen entek hiç zat edip bilemok.
We go from Theol and stay away from things.	Theoldan barýarys we zatlardan daşda durýarys.
This is a normal wedding.	Bu adaty bir toý.
This includes programs for students and teachers.	Bu okuwçylar we mugallymlar üçin programmalary öz içine alýar.
The next day he seemed to be following everywhere.	Ertesi gün hemme ýerde yzarlaýan ýalydy.
Blood test.	Gan barlagy.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ondan näme isleýändigini sora.
If possible.	Bu mümkin bolsa.
I'm glad I left.	Men gidenime begendim.
Nothing else was wrong.	Başga hiç zat ýalňyşmady.
Because we are poor, this is expensive for us.	Garyp bolanymyz üçin bu biziň üçin gymmat.
So you won't get anything at the end of fifteen seconds.	Şonuň üçin on bäş sekundyň ahyrynda hiç zat almarsyňyz.
But the man was right.	Emma adam dogry aýtdy.
Kids get you as a teacher.	Çagalar sizi mugallym hökmünde alýarlar.
This is just part of the deal.	Bu şertnamanyň diňe bir bölegi.
They know exactly what they are doing.	Näme edýändiklerini anyk bilýärler.
Not the next day.	Ertesi gün däl.
I see the ship waiting.	Gäminiň garaşýandygyny görýärin.
With only one woman to support him.	Ony goldamak üçin diňe bir aýal bilen.
Things could not get better.	Işler gowulaşyp bilmezdi.
The defendant's free movement was not free.	Günäkärlenýäniň erkin gitmegi erkin däldi.
I can't explain, but that's it.	Düşündirip bilemok, ýöne şeýle.
A lot of money when you want to travel cheaply.	Arzan syýahat etjek bolanyňyzda köp pul.
The two talked as if they knew each other forever.	Ikisi birek-biregi hemişelik tanaýan ýaly gürleşdiler.
This is a lost art.	Bu ýitirilen sungat.
This is exactly what he did.	Bu onuň eden zadydy.
They do not need to enter anything else.	Olara başga bir zada girmek zerurlygy ýok.
There was no energy.	Energiýa ýokdy.
He waited for the master to return that night.	Şol gije ussanyň gaýdyp gelmegine garaşdy.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa ol nirede.
It seemed strange to me because they didn't have a degree either.	Bu meniň üçin geň görünýärdi, sebäbi olarda-da dereje ýokdy.
Better a poor horse than no horse at all.	Köne stil agaç çüýşesinden has gowulaşmak.
They love it.	Ony gowy görýärler.
This was in line with his other discoveries.	Bu onuň beýleki açyşlaryna laýyk gelýärdi.
I told him I had to hit him for thirty minutes.	Men oňa otuz minut uran bolmaly diýdim.
He could not say these words.	Ol bu sözleri aýdyp bilmedi.
There is a difference between work and others. '	Zähmetinde we beýlekilerde tapawut bar '.
He agreed and said that no one who loves you could do it.	Ol razy boldy we seni söýýän hiç kimiň edip bilmejekdigini aýtdy.
There is no need to even think about it.	Bu hakda hatda pikir etmegiň hem zerurlygy ýok.
Otherwise it looked great.	Otherwiseogsam gaty gowy görünýärdi.
Really show.	Hakykatdanam görkez.
It was not an easy decision.	Bu aňsat karar däldi.
I'm glad you're fine.	Gowydygyňyza begenýärin.
And so he felt.	Şeýdip, ol özüni duýýardy.
I was very proud of that.	Men muňa örän buýsanýardym.
You know me	Sen meni tanaýarsyň.
Travel time is less than a week.	Syýahat wagty bir hepdeden az.
I told her calm down and we would take care of her.	Justaňy ullakan jedele girdik diýdim.
They may be different from the one shown in the picture above.	Aboveokardaky suratda görkezilişinden tapawutly bolup bilerler.
Instead, he allowed her to come for him.	Muňa derek, özi üçin gelmegine rugsat berdi.
It was mostly the three of us and it was weird.	Köplenç üçümizdi we bu gaty geň.
I do not judge.	Men höküm çykaramok.
The wife left the family home with her two children.	Aýaly iki çagasy bilen maşgala öýünden çykdy.
I can be healthy.	Sagdyn bolup bilerin.
This is what makes our team better.	Toparymyzy has gowulaşdyrýan zat şu.
You can easily buy products.	Önümleri aňsatlyk bilen satyn alyp bilersiňiz.
He had seven children.	Onuň ýedi çagasy bardy.
The search for peace of mind can now be stopped.	Kalbyň rahatlygyny gözlemek indi bes edilip bilner.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şonda-da ol hiç wagt beýle bagtly däl.
I attended it.	Men oňa gatnaşdym.
One is meaningful.	Biri mazmunly.
They have to be learned from the human side.	Olardan adam tarapynda öwrenmeli.
The start of another week at school.	Mekdepde ýene bir hepdäniň başlamagy.
Think about what you are going to do with them.	Olar bilen näme etjek bolanyňyz barada biraz pikirleniň.
We beat him.	Biz ony urupdyk.
I knew it, but I didn't feel it.	Muny bilýärdim, ýöne duýmadym.
This was a very difficult time for us.	Bu biziň üçin gaty kyn döwürdi.
He lost a lot, but he refused to do so.	Ol köp zady ýitirdi, ýöne muny ýitirmekden ýüz öwürdi.
Conditions for gaining experience for effective and in-depth study.	Netijeli we çuňňur öwrenmek üçin tejribe toplamaly şertler.
You have to think less and prove more.	Az pikirlenmeli we has köp zady subut etmeli.
Depends on the context.	Kontekste baglydyr.
No patients were separated for any reason.	Hiç bir näsag haýsydyr bir sebäbe görä aýrylmady.
I am not an exception.	Kadadan çykma men.
I see that she will be a great mother.	Men onuň uly ene boljakdygyny görýärin.
This is to get into your house right away.	Bu jaýyňyza derrew girmekdir.
What happens then.	Onda näme bolýar.
It’s about the players, about the team.	Bu oýunçylar hakda, topar hakda.
Players have to go again when they find a game.	Oýunçylar oýun tapanda ýene gitmeli bolýarlar.
Because of such a personality.	Şeýle şahsyýet sebäpli.
There are benefits to being honest about something.	Bir zat üçin dogruçyl bolmagyň peýdasy bar.
So it is very difficult to use.	Şeýlelikde, ulanmak gaty kyn.
There are also ideas.	Pikirler hem bar.
The reason is me.	Munuň sebäbi men.
But it was even more exciting.	Moreöne hasam tolgunyşyk döretdi.
I hope the place doesn't change.	Placeer üýtgemez diýip umyt edýärin.
Someone is upset somewhere, so everyone has to worry.	Bir ýerde kimdir biri gynanýar, şonuň üçin hemmeler alada etmeli.
I can understand why he loves you.	Näme üçin seni söýýändigine düşünip bilerin.
Spirit, acquaintance with spirit.	Ruh, ruh bilen tanyşmak.
That he wants to build a party.	Oturylyşyk gurmak isleýändigini.
Let's start slowly.	Haýal başlalyň.
Yours is at risk of divorce.	Siziňki bolsa aýrylmak howpy astyndadyr.
Sometimes we have to step back and see a big picture.	Käwagt yza çekilmeli we uly suraty görmeli bolýarys.
He has to tell me what to do.	Ol maňa näme etmelidigimi aýtmaly.
Learn how to fill in the blanks before filling in the blanks.	Üýtgeýjileri beýleki tarapdan doldurmazdan ozal nädip doldurmalydygyny biliň.
When you start your hair, it becomes a natural color.	Saçyňyz başlasa tebigy reňk bolýar.
Big changes are coming.	Uly üýtgeşmeler gelýär.
I saw that it was done.	Munuň edilendigini gördüm.
Things like that.	Şular ýaly zatlar.
The program starts, but only the black screen.	Programma başlaýar, ýöne diňe gara ekrany.
So there is nothing to do.	Şonuň üçin edilmeli zat ýok.
Suddenly a serious look appeared on his face.	Birden onuň ýüzüne çynlakaý görnüş peýda boldy.
People brought their friends.	Adamlar öz dostlaryny getirdiler.
The impact is even greater among female students.	Munuň täsiri aýal talyplaryň arasynda has ulydyr.
She is so young and beautiful and.	Ol şeýle ýaş we owadan we.
He finally opened the door.	Ahyrynda gapyny açdy.
Let it stand.	Goý, ol dursun.
He considered himself the most special person.	Özüni iň aýratyn adam hasaplaýardy.
They took him away.	Ony alyp gitdiler.
I think he saw exactly what he saw.	Meniň pikirimçe, ol gören zatlaryny takyk gördi.
Everyone in the family knew it was coming.	Maşgaladaky hemmämiz munuň geljekdigini bilýärdik.
God has done something more powerful than any other act of love.	Hudaý, beýleki söýgi amallaryndan has güýçli bir zat etdi.
This time it was locked.	Bu gezek gulplandy.
Refrigerate for a while or serve at room temperature.	Warmyly hyzmat etmek ýa-da otag temperaturasynda hyzmat etmek üçin birneme sowadyň.
You can pay for this form here.	Bu formany şu ýerden töläp bilersiňiz.
We know that there is a lot of stress involved with any job.	Islendik iş bilen köp stresiň gelýändigini bilýäris.
It was not even original.	Bu hatda asyl däldi.
I'm glad I did my job.	Işimi ýerine ýetirendigime begenýärin.
Plants also have feelings !.	Ösümlikleriň hem duýgulary bar !.
I don't understand this post	Bu ýazga düşünemok
.Ok, he didn't either.	.Ok, ol hem etmedi.
Must share.	Paýlaşmaly.
He may be injured.	Oňa şikes ýetip biler.
He did small things to help a team win.	Bir toparyň ýeňmegine kömek etmek üçin ownuk zatlary etdi.
They are very small.	Olar gaty kiçi.
Both are there and both are real.	Ikisi-de şol ýerde, ikisi-de hakyky.
They are completely different things.	Olar düýbünden başga zatlar.
He could not understand.	Ol düşünip bilmedi.
Let me tell you what really happened.	Hakykatdanam näme bolandygyny size aýdyp bereýin.
I started today, only tears well up in my eyes.	Şu gün başladym, diňe gözüme ýaş dökýär.
A second ago.	Bir sekunt öň.
My son told me he would.	Oglum maňa aýtjakdygyny aýtdy.
It was more than he had ever been before.	Bu onuň öňküsindenem köp boldy.
She felt better.	Ol özüni has gowy duýýardy.
The future is yet to come.	Geljek - entek gelmeli wagt.
It's really hard to say.	Muny hakykatdanam aýtmak kyn.
Try what you want to try.	Synag etjek zadyňyzy synap görüň.
As a matter of fact.	Esasy ýaly.
If you have time, you can cook dinner.	Wagtyňyz bar bolsa agşam nahar bişirip bilersiňiz.
In fact, the opposite is true.	Aslynda munuň tersine.
Because he didn't do that.	Sebäbi ol beýle etmedi.
They will.	Şeýdip ederler.
Stay tuned, we can do it!	Bilelikde duruň, biz bu işi edip bileris!
It's free for everyone.	Hemmeler üçin mugt.
If this war had ended differently, I probably wouldn't have said it.	Bu söweş başgaça gutaran bolsa, belki-de aýtmazdym.
His eyes were like rain.	Gözleri ýagyş ýalydy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki, olary gaty daşlaşdyran bolsa gerek.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, zat şu.
Your company wants you to live a good life that you enjoy.	Şereketiňiz, göwnüňizden turýan gowy durmuşda ýaşamagyňyzy isleýär.
He will see us coming with the papers.	Kagyzlar bilen biziň gelýändigimizi görer.
Let's discuss the consequences of having little information about you.	Geliň, siz hakda az maglumatyň bolmagynyň netijelerini ara alyp maslahatlaşalyň.
He could not get close to her.	Ol oňa ýakynlaşyp bilmedi.
This is more important than anything else.	Bu hemme zatdan has möhümdir.
It will not be so.	Beýle bolmaz.
The bathroom is too small.	Vanna otagy gaty kiçi.
You want people to understand how this happens.	Adamlaryň munuň nähili bolýandygyna düşünmegini isleýärsiňiz.
Reading this article is the first step to getting the job done.	Bu makalany okamak, işleri bitirmek üçin ilkinji ädimdir.
Not safe.	Howpsuz däl.
We wanted him to be normal, so we didn't say anything.	Biz onuň kadaly bolmagyny isledik, şonuň üçin hiç zat diýmedik.
Let us know in more detail.	Jikme-jiklikler üçin bize habar beriň.
But so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Soöne şu wagta çenli beýle zat ýokdy.
I don't take your back	Men seniň arkanyňy almaýaryn
Two different things.	Iki dürli zat.
I'm not getting any closer.	Men has ýakynlaşmaýaryn.
This sounds like a normal approach.	Bu adaty çemeleşmä meňzeýär.
You know, we do a lot of good things.	Bilýärsiň, biz köp zady gowy edýäris.
My first thought is that this is crazy.	Ilkinji pikirim, bu däli.
They told you what you were ready to hear.	Olar size eşitmäge taýyn zatlaryňyzy aýtdylar.
I think you want to see.	Görmek isleýärsiňiz öýdýän.
Then they saw him leaving school together.	Soň bolsa bilelikde mekdebi terk edýändiklerini gördüler.
This, in turn, will affect our analysis.	Bu bolsa öz gezegimizde derňewimize täsir eder.
In fact, he had real ideas.	Aslynda onuň hakyky pikirleri bardy.
These kids think they can change the world.	Bu çagalar, dünýäni üýtgedip bilerler öýdýärler.
There is no such thing.	Munuň ýaly zat ýok.
Every step has many meanings at once.	Her ädimiň birbada köp derejelerde bar manysy bar.
Costs are hospital-based costs at the site of surgery.	Costshli çykdajylar, operasiýa edilen ýerinde hassahana esasly çykdajylardyr.
I have no answer.	Mende jogap ýok.
This version will be released as the latest version soon.	Bu wersiýa ýakyn wagtda iň soňky wersiýa hökmünde çykar.
You just don't hear it, you feel it.	Diňe eşitmeýärsiň, duýýarsyň.
But you are right.	Youöne dogry aýdýarsyňyz.
Still, I have to be close.	Şeýle-de bolsa, men ýakyn bolmaly.
I was not interested in the fact that he had killed me.	Meni öldürendigi meni gyzyklandyranokdy.
Now that may be wrong.	Indi bu nädogry bolup biler.
Others stood or watched from above.	Beýlekiler durup ýa-da üstündäki belentlikde oturyp synlaýardylar.
Both of my parents were important members of the community.	Ene-atamyň ikisi-de jemgyýetiň möhüm agzalarydy.
He would never run for office.	Ol hiç haçan hökümet wezipesini eýelemezdi.
He was not going to go very far.	Ol gaty uzaga gitjek däldi.
Just a minute is good.	Justene bir minut gowy.
Someone will do it, but not as we do.	Kimdir biri muny eder, ýöne biziň bolşumyz ýaly däl.
It will still take several hours.	Entek birnäçe sagatlap dowam eder.
In addition, phase vs.	Mundan başga-da, faza vs.
You have to stop for that.	Munuň üçin durmaly.
The same is true with my sister.	Jigim bilenem edil şonuň ýaly.
We did not have suitable teachers.	Biziň ýerlikli mugallymlarymyz ýokdy.
Some file systems are designed to be used for specific applications.	Käbir faýl ulgamlary belli bir programmalar üçin ulanmak üçin döredildi.
Continue until you feel comfortable.	Özüňizi rahat duýýançaňyz dowam ediň.
I could not send him a message until tomorrow.	Men oňa ertire çenli habar iberip bilmedim.
By doing so, the amount of data can be reduced.	Şeýle etmek bilen maglumatlaryň mukdary azaldylyp bilner.
The red cross shows.	Gyzyl haç görkezýär.
Seriously for that.	Munuň üçin çynlakaý çemeleşilýär.
Being a woman in this country is very expensive.	Bu ýurtda aýal bolmak gaty gymmat.
Room and board.	Otag we tagta.
Religion is natural.	Din tebigydyr.
My eyes were red.	Gözlerim gyzardy.
The boys he brought out were small.	Onuň çykaran oglanlary kiçijikdi.
It's not just about you.	Bu diňe sen hakda däl.
Moreover, he had nothing to do with it.	Mundan başga-da, onuň bilen hiç hili baglanyşygy ýokdy.
It was as if none of them had eyes.	Hakykatdanam olaryň hiç biriniň gözi ýok ýalydy.
It is not surprising that no one was present in the film.	Filmde hiç kim onuň bardygyna geň görnenok.
In another, there was no action.	Başga birinde, çäre bolmady.
All the energy came from the head to the heart.	Energyhli energiýa kelleden ýürege düşdi.
But my father and mother said.	Sheöne kakam we ejem diýdi.
There were good things too.	Gowy zatlar hem boldy.
I will find a place for you.	Men size ýer taparyn.
It is believed that other groups are now using it.	Beýleki toparlaryň indi ulanýandyklaryna ynanylýar.
They liked you and wanted to be with you.	Olar seni halaýardylar we ýanyňda bolmak isleýärdiler.
stuck.	ýapyşdy.
It costs less and means more.	Bu az çykdajy edýär we köp zady aňladýar.
We try to evaluate.	Baha bermäge synanyşýarys.
The room looked great during the day and the food was great.	Otag günüň dowamynda ajaýyp görünýärdi we nahar ajaýypdy.
If he can do it for you.	Eger-de ol muny size edip bilýän bolsa.
My knees turned into water.	Dyzlarym suwa öwrüldi.
I can hate you sometimes.	Men seni käwagt ýigrenip bilerin.
This is a difficult issue.	Bu kyn mesele.
It's cold and keeps us outside.	Sowuk we bizi daşarda saklaýar.
Now you are back to work.	Indi işe gaýdyp geldiňiz.
You can choose	Saýlap bilersiňiz.
That makes a big difference.	Bu bolsa uly üýtgeşiklik döredýär.
Don’t say the safe is open.	Seýfiň açykdygyny aýtmaň.
This model can significantly increase the speed of operation.	Bu model, işiň tizligini ep-esli ýokarlandyryp biler.
They could not survive.	Olar diri galyp bilmediler.
Now it's a bit.	Häzir ol birneme.
This seems to be really effective.	Bu hakykatdanam netije berýän ýaly.
Until then, your life is over.	Oňa çenli durmuşyňyz gutardy.
There may be anger.	Gahar bolup biler.
Menash boys and girls could mingle more easily in public.	Menaş ýigitler we gyzlar köpçülikde has aňsat garyşyp bilýärdiler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, ot alyp başladyk.
It’s been two weeks in the beginning.	Başlangyçda iki hepde boldy.
The case is being re-assigned to another judge.	Bu kazyýet ahyrsoňy bu kazyýete geldi.
No one could survive.	Hiç kim diri galyp bilmezdi.
Now we give similar examples.	Indi şuňa meňzeş mysallar berýäris.
Our section was short of everything, including men.	Bölümimiz erkekler bilen birlikde hemme zatdan gysga boldy.
It would be them.	Bu olardy.
I want that horse to work.	Şol atyň işlemegini isleýärin.
Run the program.	Programmany işlediň.
Hold it down, talk to it, and let it go.	Doneönekeýje tutanyňyzdan soň saklaň, gürleşiň we boşadyň.
She dressed quickly and came up to me.	Ol çalt geýnip, meniň ýanyma geldi.
So the experience they want to share with their friends.	Şeýlelik bilen, dostlary bilen paýlaşmak isleýän tejribesi.
Ma'am.	Bu.
He was still waiting for me.	Ol henizem maňa garaşýardy.
We know your name and understand your needs.	Adyňyzy bilýäris we zerurlyklaryňyza düşünýäris.
She is not happy.	Ol bagtly däl.
Both of these are important.	Bularyň ikisi hem möhümdir.
I mean, it's weird.	Diýjek bolýanym, bu geň.
It would be time to consider that.	Muny göz öňünde tutmaga wagt bolardy.
They returned this week on the night the police were killed.	Polisiýa öldürilen gijede olar şu hepde gaýdyp geldiler.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Aslynda özümi iýmäge mejbur etmeli.
Prove et.	Subut et.
He didn't mean to offend.	Ol näme diýjek däldi.
Ask him out well.	Ondan ýene sora.
But there is no need to be patient with it.	Emma munuň bilen hemişelik sabyr etmegiň zerurlygy ýok.
He took a step forward.	Ol öňe ädim ätdi.
Parents need to support that.	Ene-atalar muny goldamaly.
So we just had to wait.	Şonuň üçin diňe garaşmaly bolduk.
Only if they think they are using you.	Diňe seni ulanýandyr öýdýän bolsalar.
I was glad to be there.	Men ol ýerde bolanyma begendim.
I haven't seen it in a while	Biraz wagtdan bäri görmedim
If you want something done, you have to do it.	Bir zadyň edilmegini isleseňiz, muny ýerine ýetirmeli.
I tend to follow.	Men yzarlamaga ýykgyn edýärin.
Just for you, sister.	Diňe seniň üçin, uýam.
He looked for a moment.	Bir salym seretdi.
He said it was good to have them back.	Olary yzyna almagyň nähili gowydygyny aýtdy.
The problem is in your comments.	Mesele teswirleriňizde.
I love it when guys are successful.	Guysigitler üstünlik gazansa gowy görýärin.
In just a few seconds.	Diňe birnäçe sekundyň dowamynda.
He added this form as a child type.	Çagalaryň görnüşi hökmünde bu görnüşi goşdy.
He asserted that his confession had been obtained through torture, and that his confession had been obtained through torture.	Üýtgeşmeleriň gelýändigini, haýal etmän bolup geçmeýändigini aýtdy.
Maybe we shouldn’t move here.	Belki, bu ýere göçmeli däldiris.
But he was scared.	Emma ol gorkdy.
Just try your best.	Diňe eliňizden gelenini synap görüň.
There is less meat and more skin, more fat and bones.	Et az we deri, ýag we süňk köp.
Of course there is no charge.	Elbetde töleg ýok.
My experiences.	Başdan geçirenlerim.
Living costs are low.	Livingaşaýyş bahasy pes.
Probably not.	Ora-da mümkin.
I smile at them.	Men olara ýylgyrýaryn.
Let's do it now!	Geliň indi edeliň!.
Then he turned around and checked the other side.	Soň bolsa öwrülip, ​​beýleki tarapyny barlady.
The magic is there.	Jady şol ýerde bolýar.
That would be nice.	Bu gowy bolar.
It was great, but we didn't start with anything.	Bu ajaýyp ýerdi, ýöne hiç zat bilen başlamadyk.
And this creates a new and new look for the creative family.	We bu döredijilik maşgalasyna täze we täze görnüş döredýär.
There is so much power there.	Şol ýerde gaty güýç bar.
Once they came out the other way, he came out.	Bir gezek beýleki tarapa çykanlarynda, ol çykdy.
It gives you something to look forward to.	Size sabyrsyzlyk bilen garaşýan bir zat berýär.
If you don't have a bank.	Bank bolmasaňyz.
This is not just for me.	Bu diňe meniň üçin däl.
Full of home plants.	Öý ösümliklerine dolan.
Fromerden.	Fromerden.
It was not reminiscent of the past.	Bu geçmişi ýada salmaýardy.
If I don't like it, I remember.	Göwnüme bolmasa, ýadymda.
After the election, we presented the next face.	Saýlaw döwründen soň indiki ýüz keşbini hödürledik.
So a lot of things could have gone wrong.	Şonuň üçin köp zat ýalňyşyp bilerdi.
I was in a difficult situation.	Menem kyn ýagdaýa düşdüm.
Much more needs to be done in this regard.	Bu ugurda has köp zat edilmeli.
To talk	Gepleşmek.
But there were no tears of joy.	Emma şatlyk gözýaşlary däldi.
I did.	Men etdim.
They want to win.	Wineňmek isleýärler.
There seems to be no protection from them.	Olardan gorag ýok ýaly.
You have to look for it.	Nirededigini gözlemeli.
I found nothing wrong with that.	Munda hiç hili ýalňyşlyk tapmadym.
I saw that it was.	Munuň şeýledigini gördüm.
I can't get them.	Olary alyp bilemok.
You don't even think it's good.	Hatda onuň gowydygyny pikir etmeýärsiňiz.
All those years working in that field have yielded results.	Şol ugurda işleýän şol ýyllaryň hemmesi netije berdi.
Honestly, this is not surprising.	Dogrusy, bu geň däl.
Earther and the sky.	Earther we asman.
Boys and girls fall in love.	Oglanlar we gyzlar aşyk bolýar.
There is work to be done in both areas.	Iki ugurda-da öň iş bar.
We have been doing this for many years.	Bu işi ençeme ýyl bäri edýäris.
He slowly retreated.	Ol haýal yza çekildi.
Bloodstone.	Gan daşy.
I rate according to the results.	Netijelere görä baha berýärin.
It can be considered a security risk.	Howpsuzlyk töwekgelçiligi hasap edilip bilner.
The band detailed each song with a minute's attention to detail.	Topar her aýdymy jikme-jiklige bir minutlyk üns bilen gurdy.
This is especially true in this case.	Bu ýagdaýda esasanam şeýle.
Time can run out of people.	Wagt adamdan gaçyp biler.
I decided.	Men karar berdim.
He doesn't ask.	Ol soramaýar.
Others.	Beýlekiler.
The view type specifies which table to include.	Görnüş görnüşi, haýsy tablisa goşulmalydygyny görkezýär.
It takes a lot of faith and trust.	Köp iman we ynam gerek.
Travel includes travel.	Travelhli syýahat öz içine alýar.
What else can I want?	Başga näme isläp bilerin?
This is good.	Bu gowy.
The view from my room was amazing.	Otagymdan görnüş gaty ajaýypdy.
Don't try to touch me.	Maňa degmäge synanyşma.
Within minutes, the water level began to rise.	Birnäçe minutyň içinde suwuň derejesi ýokarlanyp başlady.
The company has been in the same family for a hundred years.	Bu kompaniýa ýüz ýyl bäri bir maşgalada.
I hope to see you soon.	Soonakynda görüşeris diýip umyt edýärin.
I wanted to see your face.	Faceüzüňizi görmek isledim.
However, take your own path.	Şeýle-de bolsa, öz ýoluňy al.
It's just that they have a bigger risk than normal.	Diňe olaryň adaty adama garanyňda has uly töwekgelçilikdigi.
He sat on the rock across the street and watched me.	Ol köçäniň aňyrsyndaky gaýanyň üstünde oturyp, meni synlady.
I knew he was in trouble.	Onuň kynçylyk çekýändigini bilýärdim.
This was determined as follows.	Bu aşakdaky ýaly kesgitlenildi.
This group.	Bu topar.
It works as much as medical insurance.	Lukmançylyk ätiýaçlandyryşy ýaly köp işleýär.
There is only one catch.	Diňe bir tutmak bar.
It's time to dump her and move on.	Adamy ýetişdirmegiň wagty geldi.
Both are on the market.	Ikisi hem bazarda.
I don't understand what you mean.	Näme diýjek bolýanyňyza düşünmedim.
This was my college trip.	Bu meniň kollejdäki syýahatymdy.
Until the president.	Prezidente çenli.
All to stop you.	Hemmesi sizi duruzmak üçin.
Even my mother.	Hatda ejem.
This is in line with our findings.	Bu, biziň tapyşlarymyza laýyk gelýär.
There is no room for them in this economy anymore.	Bu ykdysadyýetde indi olar üçin ýer ýok.
Everything seems to be fine until the third series.	Üçünji seriýa çenli hemme zat gowy ýaly.
We voted differently.	Başga ses berdik.
Thanks for the review.	Syn üçin sag boluň.
A longer program may be more useful.	Has uzyn programma has peýdaly bolup biler.
That's enough talk.	Bu gepleşik ýeterlik.
I don't know what that means.	Munuň manysyny bilemok.
The colors of the combination will look very beautiful.	Kombinasiýa reňkleri gaty owadan görüner.
So far, so good.	Häzirlikçe, bu gowy arakesme.
A lot of things will be based on that.	Köp zat şoňa esaslanar.
I don’t know why he was there or if someone else killed him. 	Onuň näme üçin bardygyny ýa-da başga biriniň öldürendigini bilemok. 
I'm sorry	Bagyşlaň
One hand in a box.	Bir eli gutyda.
You have to go home.	Öýe gitmeli.
The box is not checked in advance.	Guty deslapky görnüşde barlanmaýar.
The one who went home was a set of colors.	Öýüne giden biri reňk toplumydy.
Please try this product.	Bu önümi synap görmegime haýyş edýärin.
But you didn't pay attention to the last three.	Theöne soňky üçüsine-de üns bermediň.
He had a beautiful body.	Onuň ajaýyp bedeni bardy.
It was no secret to anyone.	Bu hiç kim üçin syr däldi.
I don't think this is the case.	Meniň pikirimçe, bu meseläni çözmeli däl.
So please let me know if you are interested.	Şonuň üçin gyzyklanýan bolsaňyz maňa habar bermegiňizi haýyş edýärin.
Or with us.	Ora-da biziň bilen.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, goşmaça pul bilenem ýeterlik däl.
I have three children.	Üç çagam bar.
There is so much else to do.	Ony işlemek üçin başga-da köp zat bar.
It will make the days faster.	Günleri has çaltlaşdyrar.
, Ok, back.	, Ok, yzyna dolan.
Draw the number of driver's names from the driver's cup.	Sürüji jamyndan sürüjiniň atlarynyň sanyny çyzyň.
But then he thought, really, really.	Thenöne soň hakykatdanam şeýlemi diýip pikir etdi.
And then you can wait.	Soň bolsa garaşyp bilersiňiz.
This is where it would stand.	Ine, şu ýerde durardy.
They control the situation.	Theagdaýa gözegçilik edýärler.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Onuň nädip ýaralanandygy entek belli däl.
I will return to this issue later.	Bu meselä soňrak dolanaryn.
The operations came later.	Amallar soňrak geldi.
Family gave me life.	Maşgala durmuşymy berdi.
He could not see where he was going.	Nirä barýanyny synlap bilmedi.
This struggle will not go away.	Bu göreşiň özi gitmez.
At least a second.	Ora-da iň bolmanda sekunt.
Take the language, for example.	Mysal üçin, dili alyň.
Cut into stone.	Daşyň içine kes.
When you add water, it becomes very thick.	Suw goşsaňyz, indi gaty galyň bolýar.
He was about to run.	Ol ylgajak boldy.
Of course, he lived longer.	Elbetde, ol has uzak ýaşady.
Long enough for something else to happen.	Başga bir zadyň bolmagy üçin ýeterlik uzak.
They did not offer weapons or tools.	Olar ýarag, gural hödürlemediler.
And he wants to be like them.	We olar ýaly bolmak isleýär.
Whenever we need something, we all fight for it.	Haçan-da bir zat gerek bolsa, herimiz onuň üçin göreşýäris.
I would recommend this company.	Bu kompaniýany maslahat bererin.
She knew in that look that he had succeeded.	Oglunyň yzyna düşmelidigini bilýärdi.
She made my wedding the best.	Ol meniň toýumy iň gowy etdi.
You don't talk to your best friend.	Iň gowy dostuňyz bilen gürleşmeýärsiňiz.
It shows the difference between their grown-up home and mine.	Olaryň ulalan jaýlary bilen meniňki arasyndaky tapawudy görkezýär.
They continued their work through the night.	Olar gijäniň dowamynda işlerini dowam etdirdiler.
Unfortunately, this condition can be very dangerous for a child.	Gynansak-da, bu ýagdaý çaga üçin gaty howply bolup biler.
So do it.	Şonuň üçin ony ýerine ýetiriň.
Everything is going well.	Hemme zat gowy gidýär.
The following is of no use.	Aşakdakylara hiç hili peýdasy ýok.
If it bothers you, kill it.	Size kynçylyk berse, ony öldüriň.
I didn’t make any plans on the street.	Men köçede hiç hili meýilnama düzmedim.
They must be numbers that mean something to you.	Olar size bir zady aňladýan sanlar bolmaly.
Dinner was left on the table.	Nahar stoluň üstünde galdy.
We chose a certain result as the correct result.	Belli bir netijäni dogry netije hökmünde saýladyk.
Seek advice from an old man.	Bir garry adamdan maslahat alyň.
I was crying.	Men aglaýardym.
He said.	Ol şeýle diýdi.
Turn off the heat and keep warm.	Otdan çykaryň we ýyly saklaň.
Necessary evil.	Zerur ýamanlyk.
Take a quick look at gold and oil.	Altyna we ýaga çalt serediň.
Real suffering among many.	Köpleriň arasynda hakyky görgi.
Just something to think about.	Diňe pikirlenmeli bir zat.
Nothing has changed for me.	Meniň üçin hiç zat üýtgemedi.
Here for life.	Durmuş üçin şu ýerde.
He has an open mind.	Açyk pikiri bar.
This happens in only a few areas.	Bu diňe birnäçe ugurda bolup geçýär.
I watched the man in the suit walk towards the car.	Kostýumly adamyň maşyna tarap ýöräp barşyna syn etdim.
I'm not surprised you're confused.	Bulaşykdygyňyza geň göremok.
Or maybe it's because we're so loud.	Ora-da belki gaty sesli bolanymyz üçindir.
I can't say why right now.	Näme üçin edil şu wagt aýdyp biljek däl.
My brothers will not appreciate you.	Doganlarym size baha bermezler.
Avoid direct sunlight.	Göni göni güneşden gaça duruň.
Be a leader.	Leaderolbaşçy boluň.
If there is, let him show the truth.	Eger bar bolsa, hakykaty görkezsin.
Shake the system.	Ulgamy sarsdyryň.
Or point me in the right direction.	Ora-da meni dogry tarapa görkez.
Don't get me wrong.	Ünsüňizi çekmäň.
Most can be explained.	Köpüsini düşündirip bolar.
I didn’t know how to take care of my skin.	Derime nädip ideg etjegimi bilmedim.
Of course.	Elbetde.
He did not want to hear worse news.	Has erbet habar eşitmek islemedi.
Maybe he should have looked at her.	Belki, oňa sereden bolmaly.
A few days, weeks.	Birnäçe gün, hepdeler.
And the woman did not see what she wanted.	Aýal bolsa islän zadyny görmedi.
This is not a beautiful story.	Bu owadan hekaýa däl.
This position is now the main cause of concern.	Bu pozisiýa indi alada döredýän esasy sebäp.
It was just a stone's throw away.	Bu diňe daşdy.
He was thinking about getting into the car business.	Awtoulag biznesine girmek hakda pikir edipdi.
He believed in love.	Söýgä ynanýardy.
If you look at them, they will look at you.	Olara seretseňiz, olar size serederler.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Synag eden bolmagy mümkin.
I'm going to hit you hard.	Men seni gaty sokjak.
I knew he was right.	Men onuň mamladygyny bilýärdim.
This is the last thing we did.	Bu iň soňky edenimiz.
These materials are very expensive.	Bu materiallar gaty gymmat.
There is a credit check.	Karz syny bar.
He spent the rest of his life there.	Galan ýyllaryny şol ýerde geçirdi.
As a result, he lost his mind.	Netijede, munuň netijesinde aklyny ýitirdi.
, Ok, for a few people.	, Ok, birnäçe adam üçin.
The direction of the relationship is not considered.	Gatnaşygyň ugry göz öňünde tutulmaýar.
The decision was final.	Bu karar gutarnykly boldy.
They didn’t have to come for him.	Olar onuň üçin gelmeli däldi.
This is a matter of choice.	Bu saýlamak meselesi.
His father still lived there.	Kakasy henizem şol ýerde ýaşaýardy.
This is my complete opinion.	Bu meniň doly pikirim.
I wanted to make a difference, they chose something they would never send.	Bedatmak isledim, hiç haçan ibermeýän zadyny saýladylar.
They would see each other several times.	Birek-biregi birnäçe gezek görerdiler.
Run faster to read better.	Has gowy okamak üçin has çalt ylgaň.
He has also not had a regular job since his release.	Şeýle hem, boşadylandan bäri yzygiderli işi ýokdy.
Somewhere	Bir ýerde.
He never asked to see my weapon.	Ol hiç wagt ýaragymy görmegi haýyş etmedi.
I raised my hand and smiled.	Men ellerimi galdyryp ýylgyrdym.
A child could take that.	Bir çaga muny alyp bilerdi.
Man, thank you for being so cool about it.	Ynsan, bu hakda gaty salkyn bolanyň üçin sag bol.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Marketeke bazardan çykjak ýaly.
Now it's hot.	Indi gyzmak.
Code needed.	Kod gerekdi.
I needed to.	Maňa gerekdi.
Of course, we appreciate that.	Elbetde, muňa ýokary baha berýäris.
Suddenly he was not on the field.	Birdenem meýdançada däldi.
Far from it.	Ondan uzak.
But it is very difficult.	Yetöne gaty kyn.
To business.	Işewürlige.
Click here to see it.	Ony görmek üçin şu ýere basyň.
No statistical differences were found in a number of clinical results.	Kliniki netijeleriň birnäçesinde statistik tapawutlar tapylmady.
Of course, he doesn't want to see us.	Elbetde, ol bizi görmek islemeýär.
If you want to be very expensive.	Gaty gymmat boljak bolsaň.
He could not speak.	Ol gürläp bilmedi.
I feel good.	Özümi gowy duýýaryn.
Your old ones will dream.	Garrylaryňyz düýş görerler.
She has four children.	Dört çagasy bar.
It's more than we thought it would be.	Bu, ýeňer diýip pikir edişimizden has kän.
This is a social game that checks your language skills.	Bu, dil endikleriňizi barlaýan sosial oýun.
I agree with both of them.	Men olaryň ikisi bilenem ylalaşýaryn.
I didn't think much.	Men kän pikir etmedim.
However, the sun was clearly breaking them.	Şeýle-de bolsa, gün olary aç-açan bozdy.
Things will come and go as they come.	Işler gelşi ýaly geler we giden ýaly gider.
I own part of it.	Men munuň bir bölegine eýelik edýärin.
The woman took her hands and allowed him to go to bed.	Aýal ellerini alyp, düşegine girmegine rugsat berdi.
Maybe you can spend two weeks here next summer.	Belki, indiki tomus bu ýerde iki hepde geçirip bilersiňiz.
But he was lying.	Emma ol ýalan sözleýärdi.
Only space fragments are retained within this range.	Bu çäkde diňe kosmos bölekleri saklanýar.
He could no longer run, and his life must have been better.	Indi ol ylgap bilenokdy, durmuşy has gowy bolmaly.
Develop a solution.	Çözüw işläp düzmek.
Most of them are in our age group and.	Olaryň köpüsi biziň ýaş toparymyzda we.
He looks out the window.	Ol penjireden seredýär.
I was wearing a black dress.	Men gara eşik geýipdim.
And then the next day you feel bad.	Soň bolsa ertesi gün özüni erbet duýarsyň.
We have a name	Biziň adymyz bar
The national distance was unique.	Milli aralyk özüne mahsusdy.
.The young man died, but he did not yet know.	.Igit öldi, ýöne entek bilmedi.
Let me take you to dinner.	Seni nahara alyp gitmäge rugsat ediň.
Try this at a meeting.	Duşuşykda muny synap görüň.
Of course, these were fun games.	Elbetde, bu gyzykly oýunlardy.
I rejected your first book.	Ilkinji kitabyňy ret etdim.
There were also at least half of the country.	Şeýle hem ýurduň azyndan ýarysy bolmady.
It was not as easy as anything.	Hiç zat ýaly ýeňil däldi.
This is especially true for us.	Bu bize, esasanam şu berilýär.
This was the time you needed.	Bu siziň zerur wagtyňyzdy.
Check it out below.	Aşakda barlaň.
There was a strange smell about it.	Ol hakda geň bir ys geldi.
Because otherwise we would not have found them.	Sebäbi başgaça bolmasa, olary tapmazdyk.
Not much.	Kän däl.
The road was open for the rest to enter.	Galanlarynyň girmegi üçin ýol açykdy.
But this is not a big deal.	Emma bu uly mesele däl.
He brought it to me.	Ol maňa getirdi.
I looked into his wide eyes and waited.	Men onuň giň gözlerine seredip, garaşdym.
It's coming, but it's slow.	Gelýär, ýöne haýal.
Or it may be gone.	Ora-da ýok bolmagy mümkin.
I don't know where to go.	Nirä gitjegimi bilemok.
But he didn't go.	Emma ol gitmedi.
So we have to push for growth as much as possible.	Şonuň üçin ösüşe mümkin boldugyça güýçli itergi bermelidiris.
He could never have been anywhere else.	Ol hiç wagt başga ýerde bolup bilmezdi.
I'm not hiding	Men gizlämok
This year you are greeted with a real big smile.	Bu ýyl hakyky uly ýylgyryş bilen hoş geldiňiz.
The death of my soul.	Janymyň ölümi.
There is nothing wrong with that.	Bu nukdaýnazardan hiç hili ýalňyşlyk ýok.
Contributed to the discussion and interpretation of the information.	Ara alyp maslahatlaşmaga we maglumatlary düşündirmäge goşant goşdy.
He was there for two reasons.	Iki sebäbe görä ol ýerde bardy.
They thought for a long time.	Uzak wagtlap pikir etdiler.
It was funny because he helped me move.	Gülkünçdi, sebäbi ol maňa göçmäge kömek etdi.
He took the risk.	Ol töwekgelçiligi öz üstüne aldy.
If this house is yours, you can take me.	Bu jaý siziňki bolsa, meni alyp bilersiňiz.
Advice on things.	Zatlar hakda maslahat bermek.
Everything will be taken care of.	Hemme zat alada ediler.
This should open the command window with a black background.	Bu, gara fon bilen buýruk penjiresini açmalydyr.
The price of blood is paid to us.	Ganyň bahasy bize tölenýär.
The dogs did very well.	Itler gaty gowy etdi.
Then, tell me about it.	Onda, maňa bu hakda gürrüň ber.
This question should not be solved today.	Bu soragy şu gün çözmeli däl.
It must be an object file only.	Diňe obýekt faýly bolmaly.
It's very easy and fast.	Bu gaty aňsat we çalt.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Her niçigem bolsa, onuň bilen bäş ýyl daşaryk çykardy.
She has been a girl in my heart for a long time.	Uzak wagt bäri ol meniň ýüregimde gyzym boldy.
I felt very good shooting that night.	Şol gije atyşym gaty gowy duýuldy.
He had to choose between physics, earth or life sciences.	Fizika, ýer ýa-da durmuş ylymlarynyň arasynda birini saýlamaly boldy.
This was about four hundred years ago.	Bu takmynan dört ýüz ýyl mundan ozal bolupdy.
The results are representative of three independent trials.	Görkezilen netijeler üç sany garaşsyz synagyň wekili.
Your posts are good.	Siziň ýazgylaryňyz gowy.
He was not beaten.	Urulmady.
Worse.	Worsearamazlaşdy.
I explored the world of design.	Dizaýn dünýäsini öwrendim.
The other guy gets a present.	Beýleki ýigit sowgat alýar.
I hope this is not your reaction.	Bu siziň reaksiýaňyz däl diýip umyt edýärin.
In a few minutes I lowered his temperature.	Birnäçe minutdan onuň temperaturasyny peseltdim.
In fact, I couldn't wait to get there.	Aslynda ol ýere barmak üçin garaşyp bilmedim.
Put down the phone	Telefony goýuň
Their guys continue to have our guys all the time.	Olaryň ýigitleri ýigitlerimiziň bar wagtyny dowam etdirýärler.
I wanted to save our marriage.	Nikamyzy halas etmek isledim.
Okay, maybe really right now.	Bolýar, belki hakykatdanam şu wagt.
You can tell them by fruit.	Olara miweleri bilen aýdyp bilersiňiz.
People were excited.	Adamlar tolgunýardylar.
It still doesn't work.	Entegem işlemedi.
I guess you should be there, but it was really great.	Şol ýerde bolmalydygyňyzy çaklaýaryn, ýöne hakykatdanam ajaýypdy.
I couldn't help it.	Men oňa kömek edip bilmedim.
There was a big smile on his face.	Faceüzüne uly ýylgyryş ýaýrady.
He never tried to leave her, he never told her to stay away.	Hiç haçan ony terk etjek bolmady, hiç haçan daşda durmagy aýtmady.
The test will be completed.	Synag tamamlanar.
It was great, but it wasn't right.	Ol ajaýypdy, ýöne dogry däldi.
I know how a lot of things work.	Köp zadyň nähili işleýändigini bilýärin.
This is very crazy.	Bu gaty däli.
If you send money, you send it.	Pul iberýän bolsaň, iberýärsiň.
We are afraid of the future.	Geljekden gorkýarys.
This, in turn, leads to sustainable solutions.	Bu bar bolsa, durnukly çözgütlere alyp barýar.
Gunarag's son really took me.	Gunaragyň ogly, meni hakykatdanam aldy.
At a certain time	Belli bir wagtda.
Some of us can create the life we ​​really want.	Käbirimiz hakykatdanam isleýän durmuşymyzy döredip bileris.
Keeping records is a necessary part of this process.	Recordazgylary ýöretmek bu amalyň zerur bölegi.
He left.	Ol ol ýerden gitdi.
I'm sure you have some use for this.	Munuň üçin birneme peýdalanýandygyňyza ynanýaryn.
They did it in front of me.	Olar muny meniň öňümde etdiler.
It could have happened before the end.	Ahyrzamandan öňem bolup bilerdi.
Most did not.	Köpüsi beýle etmedi.
That's the way it is now.	Häzir şeýle.
Maybe I would cry.	Belki aglardym.
Because I can call it buying.	Sebäbi satyn almak diýip atlandyryp bilerin.
Her parents did not understand that she needed land.	Ene-atasy oňa ýer gerekdigine düşünmediler.
I say let's change the subject to food.	Geliň, mowzugy iýmit meselesine üýtgedeliň diýýärin.
There is no free market, so costs are rising.	Erkin bazar ýok, şonuň üçin çykdajylar ýokarlanýar.
Go with it.	Munuň bilen git.
There are mixed bars, bars for boys and bars for girls.	Garyşyk barlar, oglanlar üçin barlar we gyzlar üçin barlar bar.
So get ready to ride.	Diýmek, at münmäge taýyn boluň.
This is a community that will help.	Bu kömek etjek jemgyýet.
See the example code below.	Aşakdaky mysal kody görüň.
They cannot be independent.	Olar garaşsyz bolup bilmezler.
Different things were going wrong.	Dürli zatlar ýalňyş gidýärdi.
I looked at things with my production team.	Önümçilik toparym bilen zatlara göz aýladym.
He stood there.	Ol ýerde durdy.
Fix it and turn it into a hospital.	Ony düzediň we hassahana öwüriň.
Difficult for some life.	Käbir durmuş üçin kyn.
Usually they stand in front of your chest.	Adatça, olar döşüňiziň öňünde durýarlar.
They read the cards slowly.	Kartalary ýuwaş-ýuwaşdan okaýarlar.
They really are.	Olar hakykatdanam.
Come on!	Gel!
These things are happening.	Bu zatlar başdan geçirilýär.
I touched his leg again and left.	Men onuň aýagyna ýene degdim-de, gitdim.
The search did not matter.	Gözlemegiň ähmiýeti ýokdy.
I have two main uses for the device.	Enjam üçin iki sany esasy ulanyşym bar.
I think you and I are used to it.	Meniň pikirimçe, sen we men öwrenişdik.
It was something that was left behind.	Yzynda galan bir zatdy.
But you have to do it for your own good.	Youöne öz bähbidiň üçin etmeli.
However, the service was slow.	Şeýle-de bolsa, hyzmat haýaldy.
At least for a while.	Iň bolmanda biraz uzak wagtlap.
I am looking for my own equality.	Öz deňligimi gözleýärin.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hakykatdanam meniň üçin ony öýe sürdi.
But the look you want every weekend is not that interesting.	Everyöne her dynç güni isleýän görnüşiňiz beýle gyzykly däl.
He destroyed it.	Ol ony ýok etdi.
The content is king.	Mazmuny şa.
Closer was approaching.	Closerakynlaşýardy.
The response will be more effective if given after the action.	Hereketden soň berilse seslenme has täsirli bolar.
Long cat	Uzyn pişik.
Its price is high, but.	Onuň bahasy ýokary, ýöne.
We both want something.	Ikimizem bir zady isleýäris.
It is eye-opening to hear you describe your decision.	Kararyňyzy beýan edişiňizi eşitmek gözüňizi açdy.
And then you got better.	Soň bolsa has gowulaşdyrdyň.
Many people see only unchanged buildings.	Köp adam diňe üýtgemedik binalary görýär.
I can't recommend this place enough.	Bu ýeri ýeterlik derejede maslahat berip bilemok.
In the middle of the page	Sahypanyň ortasynda.
This particular version is a joy.	Bu aýratyn wersiýa şatlykly zat.
Soft and warm and large, growing every second.	Softumşak we ýyly we uly, her sekuntda ulalýar.
We want to hear from you!	Biz sizden eşitmek isleýäris!
You have to come to see this.	Muny görmäge gelmeli.
We had a president who had to do that, and he didn't have to do that.	Muny etmeli bir prezidentimiz bardy, etmeli däldi.
I want to get married.	Men öýlenmek isleýärin.
There are three types of points a player can reach.	Oýunçynyň baryp biljek nokatlarynyň üç görnüşi bar.
The government has raised the issue.	Hökümet bu meseläni döretdi.
Then double.	Soň bolsa iki esse köpelt.
He was sure he would.	Etjekdigine ynanýardy.
There is no way to describe it.	Ony suratlandyrmagyň hiç hili usuly ýok.
Nothing can be done for him.	Onuň üçin hiç zat edip bolmaz.
Nothing is different.	Hiç zat tapawutlanmaýar.
The site took him there.	Sahypa ony şol ýere alyp gitdi.
I went in to get something.	Men bir zat almak üçin girdim.
He confirmed the incident.	Bolan wakany tassyklady.
But there is no possibility of a permanent catastrophe.	Badöne betbagtlygyň hemişelik yzygiderlilik mümkinçiligi ýok.
Maybe you should relax.	Belki, dynç almaly.
I'll leave it there.	Men ony şol ýerde goýjak.
One or both can be really sick.	Bir ýa-da ikisi hakykatdanam kesel bolup biler.
You will see this clearly here.	Muny şu ýerden anyk görersiňiz.
Very masculine.	Gaty erkek.
Get out there.	Ol ýere çykyň.
Eight, nine years ago.	Sekiz, dokuz ýyl ozal.
I admire what they can sleep.	Olaryň uklap bilýän zatlaryna haýran.
I still think they'll listen to me.	Häzirem meni diňlär öýdýärin.
The questions can be based on the answer to the previous question.	Soraglar öňki soragyň jogabyna esaslanyp biler.
I missed my place.	Öz ýerimi küýsedim.
His eyes closed again.	Gözleri ýene ýumuldy.
I beg your pardon.	Menden jogap alýandygyňyzy haýyş edýärin.
This is not happiness.	Bu bagt däl.
Life happens at the level of events, not words.	Durmuş söz däl-de, hadysalar derejesinde bolýar.
I'm not here for you.	Men size ýeňil düşmek üçin bärde däl.
I didn't mean to offend him.	Men ony hemme zadyň üstünde öldürmekçi däldim.
He is still two years old.	Ol henizem iki ýaşynda.
Others can keep jobs.	Beýlekiler bolsa iş ýerlerini saklap bilýärler.
The dirty secret was finally revealed.	Hapa syr ahyrsoňy aç-açan boldy.
This is the only one.	Bu ýeke-täk.
It has been the center of controversy for many years.	Ençeme ýyl bäri jedelleriň merkezine öwrüldi.
That's how you found it.	Ine, şeýdip tapdyň.
Take the right side of your face to the right.	Faceüzüňiziň sag tarapyny sag tarapa alyň.
Makes it better for copying.	Has gowy göçürmek üçin edýär.
No wonder this girl couldn't stand it.	Bu gyzyň çydap bilmedigi geň däldir.
Great school system and staff.	Ajaýyp mekdep ulgamy we işgärler.
It was still dark outside the sky, but the rain had stopped.	Asmanyň daşynda henizem garaňkydy, ýöne ýagyş saklandy.
Nor is it painless.	Şeýle hem agyrysyz däl.
Individual students are not tracked over time.	Aýry-aýry okuwçylar wagtyň geçmegi bilen yzarlanmaýarlar.
But he keeps it here.	Heöne ol muny şu ýerde saklaýar.
He doesn't even know you're visiting.	Ol siziň baryp görýändigiňizi hem bilenok.
But that has nothing to do with it.	Emma munuň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Let's go.	Geliň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Munuň ýadawlygynyň bir sebäbi bolsa gerek.
We haven’t done anything but start yet.	Biz entek başlangyç etmekden başga zat etmedik.
I did the same.	Menem edil şonuň ýaly etdim.
Oh, there were two or three hundred of these people.	Aý, bu adamlardan iki-üç ýüz adam bardy.
They really only come from bad ideas, from cheap ideas.	Olar hakykatdanam diňe erbet pikirlerden, arzan pikirlerden gelýär.
No one says he immediately moved the body.	Hiç kim jesedi derrew göçürendigini aýtmaýar.
He could not speak.	Ol gürläp bilmedi.
The word will go around.	Söz aýlanar.
They were shot.	Olara ok atyldy.
Because they have some strange religion.	Sebäbi olaryň haýsydyr bir geň dini bar.
Restrict page three.	Sahypa üçüsini çäklendiriň.
The parents had a young son.	Ene-atasynyň kiçi bir ogly bardy.
He wrote for an hour.	Bir sagatlap ýazdy.
I don't open my players.	Men oýunçylarymy açamok.
Something inside me was very angry at that.	Içimdäki bir zat muňa gaty gaharlandy.
Her mother died the following year.	Ejesi indiki ýyl aradan çykdy.
Because he doesn’t really answer a question completely.	Sebäbi ol bir soraga hakykatdanam doly jogap bermeýär.
He will never forget that night.	Ol bu gije hiç wagt ýatdan çykarmaz.
Start doing what you can.	Näme edip bilseňiz başlaň.
This mechanism has not been implemented before.	Bu mehanizm ozal berjaý edilmedi.
You need to check your mind.	Pikiriňizi barlamaly.
It grew quickly on me.	Bu meniň üstümde çalt ulaldy.
Each attempt consists of five points.	Her synanyşyk bäş baldan ybaratdyr.
If not, something is wrong.	Eger ýok bolsa, bir zat ýalňyşýar.
Young people and the elderly worked in small ways every day for common work.	Youngaşlar we garrylar umumy iş üçin her gün ownuk ýollar bilen işlediler.
It's great to watch the whole movie.	Bütin filme tomaşa etsek, gaty gowy.
Not only that, society can make him crazy at any moment.	Diňe bu däl, jemgyýet ony islendik pursatda däli edip biler.
You just can't get rid of your emotions.	Diňe duýgularyňyzy aýryp bilmersiňiz.
And they demand.	We talap edýärler.
This paper shows what the authority is and where to use it.	Bu kagyz, ygtyýarlygyň nämedigini we nirede ulanmalydygyny görkezýär.
We should never have done that.	Olary asla etmeli däldik.
But he wanted to go home.	Emma öýüne gitmek isledi.
Not one or two, not even one.	Bir ýa-da iki däl, hatda hiç biri-de ýok.
Fifteen minutes.	On bäş minutlap.
They took these secret feelings inside.	Bu gizlin duýgulary içerde aldylar.
Each of these was slightly smaller than the following.	Bularyň her biri aşakdakydan birneme kiçidi.
He has no political experience.	Syýasy tejribesi ýok.
I remember now.	Häzir ýadymda.
Thank you for your time.	Wagtyňyz üçin sag boluň.
Football never entered the conversation.	Futbol söhbetdeşlige hiç haçan girmedi.
I never limit myself.	Men hiç wagt özümi çäklendirmeýärin.
He did not say a word.	Ol bir sözem aýtmady.
She took nothing from her husband.	Ol adamsyndan hiç zat almady.
It's too late.	Munuň üçin gaty giç.
Politics depends on them.	Syýasat olara bagly.
He had authority.	Ol ygtyýarlyk edipdir.
Please add your name, city and state.	Adyňyzy, şäheriňizi we ştatyňyzy goşmagyňyzy haýyş edýäris.
The measurements for each drug were taken on different days.	Her bir derman üçin ölçeg dürli günlerde alyndy.
There is no vacancy.	Boş ýer ýok.
As good as new.	Täze ýaly gowy.
I didn't even have to ask for time.	Halfarym wagt soramaga-da mätäç däldi.
Strong computer skills.	Güýçli kompýuter endikleri.
Here he went on to say.	Ynha, sözüň sözüni dowam etdirdi.
I'll take it out for a while	Biraz wagt çykaryn
Getting here has been a great experience.	Bu ýere gelmek gaty gowy tejribe boldy.
They rolled lightly and easily.	Olar ýeňil we aňsat togalanýardylar.
The language is like that.	Dil şuňa meňzeýär.
Thinghli thing must be complete.	Thinghli zat doly bolmaly.
This is strange.	Bu geň zat.
Everyone experiences from time to time.	Her kim wagtal-wagtal başdan geçirýär.
Think deeply.	Çuňňur pikirleniň.
We'll be back soon.	Soonakynda gaýdyp bararys.
It was fun to play, it was fun to watch.	Oýun etmek gyzyklydy, tomaşa etmek gyzyklydy.
So it is clear.	Şeýdip, düşnükli.
It was not sweet.	Bu süýji däldi.
I think you can see my working class with these comments.	Bu teswirler bilen işçi synpymy görüp bilersiňiz öýdýän.
Some were not.	Käbirleri beýle däldi.
A few weeks later, the car caught fire.	Birnäçe hepde geçensoň, awtoulag ot aldy.
She felt lonely.	Ony özüni ýalňyz duýýardy.
I can only sit for a few minutes.	Men diňe birnäçe minut oturyp bilerin.
Then her mother gave birth to another boy and a girl.	Soň ejesiniň başga bir oglan we gyz dogurdy.
Service, as the saying goes, must serve one.	Hyzmat, sözüň aýdyşy ýaly, birine hyzmat etmeli.
You don't have to do anything else.	Başga bir zat etmeli däl.
They were as familiar to him as he was to them.	Olar oňa edil özi ýaly tanyş bolýardylar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Himagdaýlar onuň üçin şeýle boldy.
This is something in my family.	Bu meniň maşgalamda bir zat.
A smart player on and off the field.	Meýdanda we daşynda akylly oýunçy.
You had a meeting	Duşuşyk geçirdiň
We started with six.	Alty bilen başladyk.
At that time the Sun was young.	Şol wagt Gün ýaşdy.
All that time.	Şol wagtyň hemmesi.
You know that.	Munuň üçin bilýärsiňiz.
Water stored behind that wall can cause problems.	Şol diwaryň aňyrsynda saklanýan suw kynçylyklara sebäp bolup biler.
Heavy steps never look down.	Agyr ädimler, hiç haçan aşak seretmeýär.
At least in my head.	Iň bolmanda kellämde.
You have the right wife at home.	Öýde dogry aýalyňyz bar.
Someone knows we got it.	Kimdir biri muny alandygymyzy bilýär.
It includes both students, he said.	Iki okuwçyny hem öz içine alýar diýdi.
He had to play well with others.	Başgalar bilen gowy oýnamalydy.
Without success.	Üstünliksiz.
The moving rock river is very slow.	Hereket edýän gaýa derýasy gaty haýal.
I saw it now.	Men indi gördüm.
He nodded at the door.	Gapyda baş atdy.
This is not the case.	Bu iş däl.
There is a lot of concern about what the future holds.	Geljegiň näme getirjekdigi barada köp aladalar bar.
Police arrived at the hotel last night.	Düýn agşam myhmanhana polisiýa geldi.
This is the problem.	Mesele şu.
He took most of his big weight from his small frame.	Uly agramynyň köpüsini kiçijik ramkasyndan aldy.
Act in faith every day.	Her gün imanda hereket ediň.
What they build.	Gurýan zatlary.
But he didn't go.	Emma gitmedi.
They were creating the most comfortable conditions.	Iň amatly şert gurýardylar.
Other groups did not change significantly.	Beýleki toparlarda düýpli üýtgeşmeler bolmady.
Still making its way.	Entegem öz ýoluny alýar.
I don't know why he does that.	Näme üçin beýle edýändigini bilemok.
Then he went his own way.	Şondan soň ol ​​öz ýoluna gitdi.
He needs to understand why.	Munuň sebäbine düşünmegine mätäç.
So it shows whether you want to or not.	Diýmek, islemeýändigiňizi ýa-da ýokdugyňyzy görkezýär.
We had to talk a lot.	Köp gürleşmeli bolduk.
You start reading back and forget that you continued.	Yzyna okap başlaýarsyňyz we dowam edendigiňizi ýatdan çykararsyňyz.
In fact, the idea did not say anything about them.	Aslynda, pikir olar hakda hiç zat aýtmady.
A poor student is here this morning.	Şu gün irden bir garyp okuwçy şu ýerde.
He didn't even look back at his apartment.	Ol, hatda ýaşaýyş jaýynda-da yzlaryna seretmedi.
It doesn’t tell me what my skin needs.	Derimiň nämä mätäçdigini maňa aýtmaýar.
Older children live at home with their children.	Uly çagalary çagalary bilen öýünde ýaşaýarlar.
I want to	Men isleýärin
I gave birth that evening.	Şol gün agşam dogurdym.
This is a difficult issue.	Bu kyn mesele.
Everything goes just that way.	Hemme zat diňe şeýle görnüşde dowam edýär.
Between you and me	Seniň bilen meniň aramyzda.
But that will change any day.	Emma bu islendik gün üýtgär.
Someone is talking to me.	Kimdir biri meniň bilen gürleşýär.
You could say something else.	Siz entek başga bir zat diýip bilersiňiz.
However, today was not the day.	Şeýle-de bolsa, bu gün beýle gün däldi.
She was a strong woman who got what she wanted.	Bu islän zadyny alan güýçli aýaldy.
Better luck next year.	Geljek ýyl has gowy üstünlik.
There was no significant effect between these variables and treatment.	Bu üýtgeýjiler bilen bejerginiň arasynda düýpli täsir ýokdy.
There was no one watching him.	Ony synlaýan hiç kim ýokdy.
This is a long wait.	Bu uzak garaşmak.
We were the most expensive.	Biz iň gymmat bolduk.
Voting should be on a separate and group basis.	Seslenme aýratyn we toparlaýyn esasda berilmelidir.
Top to bottom.	Topokarky aşak.
The three are clear.	Üçüsi düşnüklidir.
This will strengthen the confidence.	Bu ynamy güýçlendirer.
Love and meditation are one thing.	Söýgi we pikirlenmek bir zat.
Without it you are nothing.	Onsuz siz hiç zat dälsiňiz.
The word is there, but not enough.	Söz şol ýerde, ýöne ýeterlik däl.
He also could not see her.	Şeýle hem, ony görüp bilmedi.
This is a really new approach.	Bu hakykatdanam täzeçe çemeleşme.
Since we had no other choice, we rolled around with him.	Başga ýolumyz bolmansoň, onuň bilen togalanýardyk.
He was known for his good products.	Gowy önümleri bilen tanalýardy.
Due to the design, there are some important limitations.	Dizaýn sebäpli, käbir möhüm çäklendirmeler bar.
It was nothing.	Bu hiç zat däldi.
There is hard work.	Kyn işi bar.
The results were clear.	Netijeler aýdyň boldy.
Remove the mixture from the fire.	Garyndyny otdan çykaryň.
Patients should not be touched during school.	Okuw wagtynda näsaglara degilmeli däldir.
I haven't seen you in about a week.	Bir hepde töweregi wagt bäri seni görmedim.
This, in turn, has led to an increase in sales.	Bu bolsa öz gezeginde satuwlaryň köpelmegine sebäp boldy.
I will strengthen you and help you.	Men sizi güýçlendirerin we size kömek ederin.
There is an art in this science.	Bu ylymda bir sungat bar.
In good condition.	Gowy ýagdaýda.
I think we're going to the next round.	Indiki tapgyra çykýarys diýip pikir edýärin.
The man was not yet ready for the test.	Adam synagyna entek taýyn däldi.
Where the waste goes.	Galyndylar nirä gidýär.
However, there are two issues.	Şeýle-de bolsa, iki mesele bar.
Pay attention to how you talk to me.	Meniň bilen nähili gürleşýändigiňize üns beriň.
He missed me for about a second.	Ol meni bir sekunt töweregi küýseýärdi.
This was indeed true.	Bu hakykatdanam dogrydy.
The proposed order and sentence are part of the action.	Teklip edilýän buýruk we höküm hereketiň bir bölegi edilýär.
In return, they would save some of the money.	Munuň öwezine bolsa puluň bir bölegini saklardy.
It is difficult to describe it now.	Häzirki wagtda ony suratlandyrmak kyn.
He was not happy about that.	Ol muňa begenmedi.
It is also true for the growth of your hair.	Saçyňyzyň ösmegi üçin hem dogry.
There is only one real way.	Diňe bir hakyky ýol bar.
So keep in mind, the standard is not high quality.	Şonuň üçin ýadyňyzdan çykarmaň, standart ýokary hilli däl.
So they restrained themselves.	Şeýdip, özlerini sakladylar.
It took me to the library in three minutes.	Üç minutda meni kitaphana eltýärdi.
This is our procedure.	Bu biziň proseduramyz.
However, this is not our original opinion.	Emma, ​​bu biziň asyl pikirimiz däl.
It would change the whole political structure of Theurd.	Theurduň ähli syýasy gurluşyny üýtgederdi.
He did not see such a thing.	Ol beýle zady görmedi.
This is true for most of us.	Bu köpümiz üçin dogry.
I saw an officer there.	Men ol ýerde bir ofiseri gördüm.
I played with things and put them back.	Zatlar bilen oýnadym we yzyna goýdum.
People were surprised.	Adamlar geňdi.
There must be others.	Beýlekiler bar bolsa gerek.
I will go myself.	Men özüm bararyn.
Her heart ached as before.	Herüregi öňküsi ýaly agyrdy.
He could not force the scene to change.	Ol sahnany üýtgetmäge mejbur edip bilmedi.
Data show a quarterly representative analysis.	Maglumatlar dörtden bir wekilçilikli derňewi görkezýär.
We have a future.	Biziň geljegimiz bar.
But the press and the press scared me.	Emma metbugat we metbugat meni gorkuzdy.
, Ok, shut up.	, Ok, ýap.
The overall economic situation was average.	Umuman ykdysady ýagdaý ortaça boldy.
One is fair-haired, one is brown, and the third is black.	Biri adalatly saçly, biri goňur, üçünjisi gara.
We are looking for you.	Biz seni gözleýäris.
They realized he was strong.	Güýçlidigine göz ýetirdiler.
She was such a baby.	Ol şeýle çagady.
So the child will recognize everyone in the family.	Şeýdip, çaga maşgalasyndakylaryň hemmesini tanar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Weaparagyňyzy çalt çekmek üçin türgenleşmeli.
Of course, you only read what you want.	Elbetde, diňe isleýän zadyňyzy okaýarsyňyz.
I think most of us like that.	Meniň pikirimçe, köpümiz muny halaýarys.
It was as if he was really looking at her for the first time.	Ilkinji gezek hakykatdanam oňa seredýän ýalydy.
You may have to wait.	Garaşmaly bolmagy mümkin.
All three are positive in culture.	Olaryň üçüsi medeniýetde oňyn.
I could not be at peace with him.	Men onuň bilen arkaýyn bolup bilmedim.
It seems to work.	Bu işleýän ýaly.
More for the next person.	Indiki adam üçin has köp zat.
That is, they want to trade.	Bu bolsa, olar bilen söwda etmek isleýär.
He nodded, but refused to play with me.	Baş atdy, ýöne meniň bilen oýun etmekden ýüz öwürdi.
Our results supported the central account.	Netijelerimiz merkezi hasaby goldady.
She felt happy.	Ol özüni bagtly duýdy.
Is this money? 	Bu pulmy?
you think of a piece of paper.	bir kagyz hakda pikir edýärsiň.
Maybe so.	Belki-de şeýledir.
Three independent tests were performed.	Üç sany garaşsyz synagdan alyndy.
You can expect more from this game.	Bu oýundan has köp zada garaşmak bolar.
They will appreciate the wonderful food of the fish, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Balyklaryň ajaýyp naharyna ýokary baha bererler "-diýdi.
I liked beer.	Men piwo halaýardym.
That's why they didn't let me go.	Şol sebäpli meni goýbermediler.
This is the real way to go.	Bu häkimiýetiň hakyky ýoly.
He has no experience in this world.	Bu dünýäde hiç hili tejribesi ýok.
I don’t know where this idea came from.	Bu pikiriň nireden gelendigini bilemok.
About it.	Bu hakda.
, A man with long teeth.	, A-da uzyn dişli adam.
You know that.	Muny bilýärsiňiz.
It was all bad.	Hemmesi erbetdi.
Add a personal story from the client if possible.	Mümkin bolsa müşderiden şahsy hekaýa goşuň.
God cannot build a square circle.	Hudaý kwadrat tegelek gurup bilmez.
Running once a week does not make you too fast or conditioned.	Hepdede bir gezek ylgamak sizi gaty çalt ýa-da ýagdaýly etmeýär.
Read on if you want.	Isleseňiz okaň.
High class, of course.	Elbetde ýokary synp.
Please try again in a few minutes.	Birnäçe minutdan gaýtadan synanyşmagyňyzy haýyş edýäris.
The government must take new measures and pour out its old ones.	Hökümet täze çäreleri görmeli we köne işlerini dökmeli.
It wasn't that bad.	Bu beýle erbet däldi.
However, you can also do your part.	Emma, ​​öz roluňyzy hem edip bilersiňiz.
I don't believe it.	Men oňa ynanamok.
I love living here.	Men bu ýerde ýaşamagy gowy görýärin.
The effect of this was very important.	Munuň täsiri diýseň möhümdi.
I usually enjoy it.	Men adatça lezzet alýaryn.
That's all.	Bu ähli zat.
That's a lot.	Bu köp.
I hope you enjoy it.	Ondan has gowy peýdalanarsyňyz diýip umyt edýärin.
You know they've learned that we have a team.	Biziň toparymyzyň bardygyny öwrenendiklerini bilýärsiňiz.
I can do some more.	Moreene birneme edip bilerin.
When she finished her hair, she straightened it.	Saçlary gutaransoň, ony düzerdi.
There is no comparison.	Deňeşdirme ýok.
It can open other programs first.	Ilki bilen beýleki programmalary açyp biler.
I, myself, would enjoy your company.	Men, özüm, siziň kompaniýaňyzdan lezzet alardym.
He closed the door and locked it.	Gapyny ýapyp, gulplady.
We understand it!	Biz oňa düşünýäris!
I don't know where to turn.	Nirä ýüz tutjagyňy bilemok.
I said we would check and report and see if we could help.	Barlap, hasabat bereris, kömek edip biljekdigimizi göreris diýdim.
I hoped he was my brother.	Men onuň doganymdygyna umyt etdim.
Therefore, new statistical tools may be needed.	Şonuň üçin täze statistiki gurallar zerur bolup biler.
The previous room was full.	Öňki otag dolydy.
We take this opportunity.	Pursatdan peýdalanýarys.
But we can still fight back.	Emma şonda-da yza gaýdyp söweşip bileris.
He didn't want to think about it.	Ol bu hakda pikir etmekçi däldi.
No one else came close.	Başga hiç kim ýakynlaşmady.
It goes on and on.	Adaty dowam edýär.
I am checking the card	Kartany barlaýaryn
Instead of just writing a date, you would create a date object.	Diňe bir senäni ýazmagyň ýerine senäniň obýektini dörederdiň.
It didn't really matter to you.	Bu hakykatdanam size degişli däldi.
We both did our duty.	Ikimizem borjumyzy ýerine ýetirdik.
He made the stage.	Ol sahna ýasapdy.
Not just an hour, but a few months.	Diňe bir sagat däl, birnäçe aýlap.
It's not a process when we learn about your strengths.	Sizi güýç häsiýetiňize öwrenenimizde bir proses däl.
So every time it grows in size.	Şonuň üçin her gezek ululykda ulalýar.
Long story short.	Uzyn hekaýa.
I forced myself to give up.	Men özümi ýüz öwürmäge mejbur etdim.
Sometimes it goes around here.	Käte bu ýere aýlanýar.
He did it.	Ol muny etdi.
This is just a data check.	Bu diňe maglumatlaryň barlagy.
Well, man.	Gowy, adam.
We want a different city.	Bir şähere başgaça duýgy isleýäris.
His task was to bring back the answers to these questions.	Onuň wezipesi bu soraglara jogaplary yzyna getirmeli boldy.
God knows he helped her.	Oňa kömek edenini Hudaý bilýär.
He did not know why he was so afraid.	Näme üçin beýle gorkýandygyny bilmedi.
I mean, that's true.	Diýjek bolýanym, bu hakykat.
Surprisingly.	Geň galýar.
But it was good.	Itöne gowy boldy.
You know	Bilýärsiň.
This, at the same time, is a continuation of the course.	Bu, şol bir wagtyň özünde, kursy dowam etdirmekdir.
He has a completely different opinion in the world.	Dünýäde onuň düýbünden başgaça pikiri bar.
I liked the management	Dolandyryşy haladym
This is very easy for many people.	Köp adam üçin bu gaty aňsat.
He could have told his mother, but it took him many years.	Ejesine aýdyp bilerdi, ýöne ençeme ýyllap gitdi.
It was clear when something came out.	Haçan-da zat çykanda aýdyň boldy.
It made him sick.	Ony keselledi.
I know the sky is blue.	Asmanyň gökdigini bilýärin.
Three people were shot.	Üç adam atylypdy.
So we could see what they saw.	Şeýlelik bilen, olaryň gören zatlarynyň nämedigini bilerdik.
This is not a big deal.	Bu uly mesele däl.
I have a wife with him.	Onuň ýanynda bolsa aýalym bar.
However, no such differences were found between the members of the group and the mothers.	Şeýle-de bolsa, toparyň agzalary bilen eneleriň arasynda beýle tapawut tapylmady.
Her eyes fell.	Gözleri ýykyldy.
This is how it was done.	Bu şeýle edildi.
It was the other way around.	Munuň ýerine tersine boldy.
They learned this in our schools.	Muny mekdeplerimizde öwrendiler.
Much attention has been paid to development.	Ösüşde uly üns berildi.
You want to ask a woman a question.	Bir aýala sorag bermek isleýärsiňiz.
The third is strange.	Üçünjisi geň.
As soft as tea.	Çaý ýaly gaty ýumşak.
May love grow here.	Goý, bu ýerde söýgi össin.
I don’t really know what else to say.	Aslynda mundan başga näme diýjegimi bilemok.
And he refused to stop until the story was told.	We hekaýa doly aýdylýança durmakdan ýüz öwürdi.
He could not control it.	Oňa gözegçilik edip bilmedi.
However, more research is needed in a number of ways.	Muňa garamazdan, birnäçe jähetden has köp gözleg gerek.
I'm going to bed.	Men ýatjak.
Guys who can measure against him.	Özüne garşy ölçäp bilýän ýigitler.
In the bathroom.	Banyoda.
But keep going.	Emma dowam et.
I land on my walk, and then I run, but he never gets close.	Walkingadyma düşýär, soň ylgaýaryn, ýöne ol hiç haçan ýakynlaşmady.
I know the look.	Görnüşini bilýärin.
My code below	Aşakdaky kodum
But he opened his eyes to the plants.	Emma ösümliklere gözüni açdy.
A very minimal component is actually human skin.	Örän minimal komponent aslynda adamyň derisidir.
This is a school for me.	Bu meniň üçin mekdep.
At.	At.
If you speed up, pay attention and slow down.	Çaltlaşdyrsaňyz, üns beriň we tizligiňizi peseldiň.
Contributed to the writing of the manuscript.	Golýazmanyň ýazylmagyna goşant goşdy.
Everything is changing.	Hemme zat üýtgeýär.
I don't understand what happened.	Näme bolanyna düşünemok.
Everything stopped for about a minute.	Hemme zat bir minut töweregi saklandy.
She looks old enough to be one of her mother's senior students.	Ejesiniň uly okuwçylaryndan biri bolmak üçin ýeterlik ýaş görünýär.
There is only one option left.	Diňe ýekeje wariant galdy.
I have a shoulder injury.	Meniň egnim tutuldy.
We don't seem to have any.	Bizde ýok ýaly däl.
He knew he was sick and very sick.	Ol özüniň syrkawdygyny, gaty syrkawdygyny bilýärdi.
It's hard to start a car.	Maşyn başlamak kyn.
He was more sympathetic.	Ol has duýgudaşdy.
I see the same beauty in you with this change.	Bu üýtgeşiklik bilen sizde şol bir gözelligi görýärin.
They don't need it.	Olara zerurlyk ýok.
Now imagine waiting so long for the first step.	Indi ilkinji ädim üçin şunça garaşmagy göz öňüne getiriň.
He lived his life.	Ol durmuşda ýaşady.
But that is not the case.	Emma hakykatdanam beýle däl.
The situation on the ground is deteriorating.	Grounderdäki ýagdaýlar erbetleşýär.
I couldn't comfort them, they couldn't comfort me.	Olara teselli berip bilmedim, maňa teselli berip bilmediler.
Thinghli takes things seriously.	Thinghli zada çynlakaý çemeleşýär.
In addition.	Mundan başga-da.
That's right- this is not about you.	Dogry bolsa, siziň üçin gaty gowy.
They are born and cannot be taught.	Olarda dünýä inýär we öwredip bolmaýar.
I can open the answer in another window, fine.	Jogaby başga bir penjirede açyp bilerin, gowy.
He entered the road.	Wayolda girdi.
Participation.	Gatnaşma.
Think of it as marriage.	Nika ýaly pikir ediň.
The family was coming.	Maşgala gelýärdi.
It doesn't matter.	Munuň aladasy ýok.
He also understood the plight of the children.	Çagalaryň görgülerine-de gaty gowy düşünýärdi.
He wanted to be closer now.	Ol indi ýakyn bolmak isledi.
They were silent.	Olar dymdylar.
Her hands went into her hair.	Elleri saçyna girdi.
My previous thought.	Öňki pikirim.
We will continue tonight.	Şu gün agşam dowam ederis.
The last few years.	Soňky birnäçe ýyl.
The woman is unknown.	Aýal belli däl.
I know the way out.	Men çykalga bilýärin.
These men do not pay attention to black women or their children.	Bu erkekler gara aýallara ýa-da çagalaryna üns bermeýärler.
As needed.	Zerur bolşy ýaly.
I know it's time for a change.	Üýtgeşmäniň wagtynyň gelendigini bilýärin.
But there were new words.	Emma täze sözler bardy.
We lived here.	Bu ýerde ýaşardyk.
He could not go.	Ol gidip bilmedi.
He said he would bring me more, and we'll talk later.	Maňa has köp zat getirjekdigini aýtdy, soň gürleşeris.
I just stay home and make music.	Men diňe öýde galyp, saz ýasaýaryn.
There is so much we have to do.	Etmeli zatlarymyz gaty köp.
However, he would give something.	Şeýle-de bolsa, ol bir zat bererdi.
Numerous general garden trials have been conducted in these areas.	Bu ýerlerde köp sanly umumy bag synaglary geçirildi.
I'm not talking about the store anymore.	Indi dükan hakda gürleşemok.
But that was not the case.	Emma bu zatlar beýle däldi.
Ask people about their situation.	Adamlardan ýagdaýlaryny soraň.
I recommend those who want to open.	Açmak isleýänlere maslahat berýärin.
Five minutes long.	Uzyn bäş minut.
It caught my eye.	Gözümi tutdy.
But they are growing fast.	Emma olar çalt artýarlar.
I don't want to change it.	Men ony üýtgetmek islämok.
Allowing things to be natural.	Işleriň tebigy bolmagyna ýol bermek.
I think understanding removes a lot of fear.	Düşünmek gorkynyň köpüsini ýok edýär diýip pikir edýärin.
No loss, no income.	Lossitgi ýok, girdeji ýok.
He turns to leave.	Ol gitmäge öwrülýär.
But now we have a full picture.	Nowöne indi doly suratymyz bar.
We understood.	Biz düşündik.
I feel bad for them.	Men olar üçin erbet duýýaryn.
Of course, this is a learning experience.	Elbetde, bu öwreniş tejribesi.
Of course it takes time, but it helps.	Elbetde wagt gerek, ýöne kömek edýär.
Since then, he has continued to build more schools.	Şondan soň has köp mekdep gurmagy dowam etdirdi.
In fact, the opposite is true.	Aslynda, netijäniň tersi.
That's not what he meant.	Onuň beýle diýmegi däl.
That made me think.	Bu bolsa meni pikirlenmäge mejbur etdi.
There was a debate about that.	Bu barada çekişme boldy.
And then to let him do those things last night.	Soň bolsa oňa öten agşam şol zatlary etmegine rugsat bermek.
There are younger people than ever before.	Öňkülerden has ýaş ýaşlar bar.
Someone needed treatment and stopped going to school.	Biri bejergä mätäçdi we mekdebe gitmegi bes etdi.
She said she had someone waiting for her at the hotel.	Sheöne myhmanhanasynda özüne garaşýan biriniň bardygyny aýtdy.
It was too late to order such measures.	Şeýle çäreleri buýurýança, gaty giçdi.
However, this interpretation is not supported by strong evidence.	Şeýle-de bolsa, bu düşündiriş berk subutnamalar bilen goldanylmaýar.
He then closed the door.	Soňra bolsa gapyny ýapdy.
Most of the reviews were positive.	Synlaryň köpüsi oňyn boldy.
However, we arrived too late.	Şeýle-de bolsa, biz gaty giç geldik.
You don't know my requirements.	Sen meniň talaplarymy bilmeýärsiň.
This is a real old sign.	Bu hakyky köne alamat.
It could be written by plants, not men.	Muny erkekler däl-de, ösümlikler ýazyp bilerdi.
There are several of them.	Olardan birnäçesi bar.
He did not know how long this would last.	Munuň näçe wagt dowam etjekdigini bilmeýärdi.
I want to focus on this issue.	Bu meseläniň üstünde durmak isleýärin.
This issue needs to be addressed.	Bu meselä üns bermeli.
He turned them in this direction and smiled.	Olary şu tarapa öwürdi we ýylgyrdy.
It is clear that the discussion will not be easy and quick.	Ara alyp maslahatlaşmagyň aňsat we çalt bolmajakdygy düşnüklidir.
It would not be easy.	Bu aňsat bolmazdy.
You know to protect the church.	Ybadathanany goramak üçin bilýärsiňiz.
We note that the tests are of two different types.	Synaglaryň iki dürli görnüşdigini belläp geçýäris.
Everything was silent.	Hemme zat ümsümdi.
He was waiting for me.	Maňa garaşdy.
There was no reason for this to happen.	Munuň beýle bolmagynyň sebäbi ýokdy.
However, it is important to know their limitations.	Şeýle-de bolsa, çäklendirmelerini bilmek möhümdir.
But they didn’t even try.	Emma hatda synanyşmadylar.
There is no one around.	Daş-töwereginde hiç kim ýok.
This is not the case.	Bu iş däl.
I just want to sleep in my bed and read.	Diňe düşegimde ýatyp, okamak isleýärin.
I know most of the people who come home.	Öýlerine gaýdyp gelýänleriň köpüsini bilýärin.
Short courses will be provided.	Gysga okuw berler.
Nothing happened.	Hiç zat bolmady.
He was not a very good student.	Ol gaty gowy okuwçy däldi.
We see now.	Häzir görýäris.
The next day.	Ertesi gün.
I love the series so much.	Men seriýany gaty gowy görýärin.
I'm sure he wants you to be happy.	Siziň bagtly bolmagyňyzy isleýändigine ynanýaryn.
However, you may lose some of the details.	Şeýle-de bolsa, käbir ownuk jikme-jiklikleri ýitirip bilersiňiz.
But give me a letter.	Meöne maňa hat ber.
This is wrong.	Bu ýalňyş.
Very cold and very long, meaning different things for different people.	Örän sowuk we gaty uzyn, dürli adamlar üçin dürli zatlary aňladýar.
We talked a lot about personal things.	Şahsy zatlar hakda biri-birimiz bilen köp gürleşdik.
It depends on who you ask.	Kimden soraýandygyňyza bagly.
I found no reason to break this rule.	Bu kadadan çykma üçin hiç hili sebäp tapmadym.
It doesn't get worse than that.	Ondan has erbetleşmeýär.
I offered to help her, but she refused.	Men oňa kömek etmegi teklip etdim, ýöne ol maňa rugsat bermedi.
He won't even tell me.	Ol, hatda maňa aýtmaz.
Not so.	Beýle däl.
My 'bad' code is shown below.	Meniň 'erbet' kodum aşakda görkezilýär.
It just seemed so heavy.	Diňe gaty agyr görünýärdi.
I looked at the kitchen.	Men aşhana syn etdim.
It hurt.	Bu azar berdi.
In fact, it was rare.	Aslynda seýrek göründi.
Then something strange happened.	Şonda geň bir zat bolup geçdi.
But the world is far away.	Aöne uzakdaky dünýä.
Hold on tight.	Berk tutuň.
If a certain food is not added, ask why.	Belli bir iýmit goşulmasa, munuň sebäbini soraň.
But we do not lose sight of the fact that we are giving the young man a chance.	Guyöne ýigide pursat bermek bilen hiç zady ýitirmeýäris.
He had a wife and a son.	Ol ýerde aýaly we ogly bardy.
Sometimes they want to get their money back.	Käwagt pullaryny yzyna almak isleýärler.
There is heavy weather ahead.	Öňünde agyr howa bar.
Maybe so.	Belki şeýledir.
Someone gave it to me.	Kimdir biri maňa berdi.
I don't know if this is important or not.	Munuň möhümdigini ýa-da ýokdugyny bilemok.
So join me.	Şonuň üçin maňa goşulyň.
We see each other.	Biri-birimizi görýäris.
They did nothing for us.	Olar biziň üçin hiç zat etmediler.
No wonder you're scared too.	Siziňem gorkýandygyňyz geň däldir.
I was even glad I was missing.	Men hatda ýitirim bolanyma-da begendim.
I remember talking to a lot of people.	Köp adam bilen gürleşenim ýadymda.
I mean, they grow fast.	Diýjek bolýanym, olar çalt ösýärler.
So we ran into another car and finally got into another car.	Şeýdip, başga bir ulaga ylgadyk, ahyrsoňy bir ulaga mündik.
You really shouldn't report it here.	Hakykatdanam bu ýerde habar bermeli däl.
This feature is especially designed for web use.	Bu aýratynlyk, esasanam web ulanylyşy üçin döredildi.
It's no secret.	Bu hiç kim üçin syr däl.
Do it as a group or something.	Topar ýaly ýa-da başga bir zat ediň.
It's dangerous.	Ol howply.
Then there is the public opinion.	Soňra köpçüligiň pikiri bar.
Continue with the numbers.	Sanlar bilen dowam ediň.
I'll die anyway.	Her niçigem bolsa ölerin.
The shoulders were really felt today.	Egnler hakykatdanam şu gün duýuldy.
He made it.	Ony düzdi.
And he probably won't see his house again.	We öýüni gaýdyp görmezligi ähtimal.
He was not alone.	Ol ýeke-täk däldi.
This is the perfect place to start.	Bu başlamaga kömek etmek üçin iň amatly ýer.
And then they go.	Soň bolsa gidýärler.
After the war, the moment of joy passed.	Uruşdan soň şatlyk pursaty geçdi.
The difference is huge.	Tapawut ullakan.
Notice the difference in the third part of the address.	Salgynyň üçünji bölümindäki tapawuda üns beriň.
They don't say that.	Muňa beýle diýmeýärler.
If only it had been sold here.	Diňe şu ýerde satylan bolsady.
He gave me a few lines.	Ol maňa birnäçe setir berdi.
He would try.	Synanyşardy.
Change my password.	Belgimi üýtgediň.
Your relationship should not be a copy of the past.	Gatnaşyklaryňyz geçmişiň nusgasy bolmaly däldir.
He believed in people.	Adamlara ynanýardy.
This is a new challenge, so we'll see.	Bu täze kynçylyk, şonuň üçin göreris.
I loved you too.	Menem seni söýýärdim.
It's time to dump her and move on.	Synagy bellemegiň wagty.
He loved to do it.	Ol muny etmegi gowy görýärdi.
Don't zoom in.	Terezini ulaltmaň.
This can be done with or without a computer as a guide.	Bu gollanma hökmünde kompýuter bilen ýa-da bolmazdan edilip bilner.
I'm not chasing them.	Men olary kowamok.
What you can sell.	Satyp boljak zatlaryňyz.
It was as if he had a short time to shave.	Sheaşamak üçin gysga wagty bar ýalydy.
Coming soon.	Soonakyn wagtda geler.
It works to achieve a common goal.	Bu umumy bir maksada ýetmek üçin işleýär.
Get out now	Indi çyk.
She was glad to see him.	Ol ony görüp begendi.
They would hurt you.	Saňa zyýan bererdiler.
Four months.	Dört aýlap.
This is really amazing.	Bu hakykatdanam haýran galdyryjy.
Breathing was just one of his problems.	Dem almak onuň meseleleriniň diňe biridi.
Any store room.	Haýsydyr bir dükan otagy.
It could be that.	Munuň ýaly bolmagy mümkin.
Objects to own.	Eýe bolmak üçin obýektler.
Now cars are better.	Indi awtoulaglar has gowy.
I started very low.	Men gaty pes başladym.
He could really get used to it.	Ol, hakykatdanam, öwrenişip bilerdi.
As it is, they understand and love.	Bolşy ýaly, düşünýärler we halaýarlar.
Amazing race.	Geň galdyryjy ýaryş.
Don't worry if it doesn't make sense yet.	Entek manysy ýok bolsa alada etme.
He had to come back.	Yzyna gaýdyp gelmeli boldy.
We look there first.	Ilki bilen şol ýere seredýäris.
He told me to take off my clothes.	Ol maňa eşikleri çykarmagymy aýtdy.
A few years ago.	Birnäçe ýyl mundan ozal.
But the truth is greater.	Emma hakykat has uludyr.
This is now possible.	Bu indi mümkin.
So death itself is not known by anyone.	Şeýlelik bilen ölümiň özi hiç kim tarapyndan bilinmez.
I will solve the topic of the article.	Makalanyň mowzugyny çözerin.
It will.	Bu eder.
This is a very difficult exercise and very few people are good at it.	Bu gaty kyn maşk we oňa gaty az adam ökde.
Sit here.	Bu ýerde otur.
If the child's safety is not taken seriously.	Çagalaryň howpsuzlygyna çynlakaý çemeleşmedik bolsa.
I really want to see her happy.	Men hakykatdanam onuň bagtlydygyny göresim gelýär.
He knew we were right in front of him.	Özümiziň öňümizde dogrydygyny bilýärdi.
We have been together for two years.	Iki ýyl bile bolduk.
But you never knew.	Emma sen hiç wagt bilmeýärdiň.
I didn't pay attention to them.	Olara üns bermedim.
He didn't even move.	Ol hatda gymyldamady.
He finished the work in thirty days.	Ol bu işi otuz günüň içinde tamamlady.
It often doesn't work.	Köplenç işlemeýär.
However, it will not last long.	Şeýle-de bolsa, ol has uzaga çekmez.
Most of the components are similar in properties.	Komponentleriň köpüsi häsiýetlere meňzeýär.
He had descended from the heights.	Ol beýikden inipdi.
Keep up the good work	Gowy dowam et.
.Okay, this is not very true.	.Ok, bu gaty dogry däl.
To be honest	Dogrymy aýtsam.
You know what those people are.	Şol adamlaryň nämedigini bilýärsiňiz.
However, we did not have the worst.	Şeýle-de bolsa, bizde iň erbet zat ýokdy.
I don’t really know the answer to these things.	Aslynda bu zatlaryň jogabyny bilemok.
But that was the only way.	Itöne bu ýeke-täk ýoldy.
However, this comparison is not entirely correct.	Şeýle-de bolsa, bu deňeşdirme düýbünden dogry däl.
Many of the laws were related to one topic.	Köp kanunlar bir mowzuk bilen baglanyşyklydy.
Their condition was not good.	Olaryň ýagdaýy gowy däldi.
There is still much to plan and consider.	Entegem meýilleşdirmek we göz öňünde tutmak üçin köp zat.
Action is not supported	Amal goldanok
There must be someone to guide me.	Maňa ýol görkezjek biri bolmaly.
There is no one to help her.	Oňa kömek etjek hiç kim ýok.
Of course.	Elbetde.
There is a difference, you know.	Tapawut bar, bilýärsiňiz.
I did it.	Men muny etdim.
The sound of a passing car.	Geçip barýan maşynyň sesi.
Give the beginning, middle, and end of the speech.	Çykyşyň başlangyjy, ortasy we soňy beriň.
There should be plenty of games to watch until spring.	Springaz paslyna çenli görmek üçin köp oýun bolmaly.
It is completely independent of this form of culture.	Medeniýetiň bu görnüşinden düýbünden garaşsyz.
People realized that.	Adamlar muňa göz ýetirdiler.
It was not dark.	Garaňky däldi.
He is not going to leave just because we are gone.	Diňe gidenimiz üçin ol gitjek däl.
We are not human.	Biz adam däl.
Do it every day.	Her gün ediň.
I think the best football is ahead.	Iň gowy futboly öňde diýip pikir edýärin.
Then he went inside and told me the whole story.	Soň içeri girdi-de, maňa ähli wakany gürrüň berdi.
Mark brought it to his mind.	Mark muny aňyna geçirdi.
We just want to talk to that person.	Biz diňe şol adam bilen gürleşmekçi.
They knew each other very well.	Biri-birini gaty gowy tanaýardylar.
The bottom line is that understanding is the key to success.	Dawa-jenjeliň aşagy, islege düşünmekdir.
You can pre-order questions or broadcast them live.	Soraglary öňünden iberip ýa-da göni efirde berip bilersiňiz.
So believe it or not.	Şonuň üçin munuň peýdasyna boljakdygyna ynanyň.
Easy to fix.	Düzediş aňsat.
But that was the point.	Emma bu pursat boldy.
If you have changed your mind, please let us know.	Pikiriňizi üýtgeden bolsaňyz, bize habar beriň.
Then there were the serious problems in the design of the tests.	Soňra synaglaryň dizaýnynda çynlakaý meseleler ýüze çykdy.
I think he wanted to avoid you.	Meniň pikirimçe, ol senden gaça durmak isledi.
He did not know where anyone was.	Biriniň nirededigini bilmeýärdi.
It rained last night and today.	Düýn gije we şu gün ýagyş.
We need a motor.	Bize motor gerek.
They lay in bed and put the boy among them.	Olar düşekde ýatyp, oglany öz aralarynda goýdular.
Different types of information are collected in different models.	Dürli maglumat görnüşleri dürli modellerde ýygnalýar.
This may mean that it is no longer a picture.	Munuň diňe indi surat däldigini aňladyp biler.
In general, the world knew nothing about them.	Umuman dünýä olar hakda hiç zat bilmeýärdi.
He came out, he could just pass me by.	Ol çykdy, ýaňy meni geçip bilerdi.
Nothing big.	Uly zat ýok.
The boy was not interested in such ideas.	Oglan beýle pikirler bilen gyzyklanmaýardy.
The same is true in any industry.	Islendik pudakda-da edil şonuň ýaly.
I don’t know if it’s going to be the best or the best.	Iň gowusynyň ýa-da nähili boljakdygyny bilemok.
Long time no see	Uzak wagt
I ask where the marriage took place.	Nikanyň nirede bolandygyny soraýaryn.
Life is simple again for me.	Meniň üçin durmuş ýene-de ýönekeý.
On.	On.
They said they had another message in hand.	Ellerinde başga bir habar bolmaly diýdiler.
I was expecting it to be painful.	Munuň agyry boljakdygyna garaşýardym.
He must have done this a few years ago.	Ol muny birnäçe ýyl ozal eden bolmaly.
Other than that it works well.	Bulardan başga-da bu gowy işleýär.
The corpses filled the streets.	Jesetler köçeleri doldurdy.
He heard a voice from behind.	Yzyndan bir ses eşitdi.
It can work or cause problems.	Işläp biler ýa-da kynçylyk döredip biler.
You have to prove that you did not signal.	Signal bermändigiňizi subut etmeli.
But so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Emma şu wagta çenli hiç zat netije bermedi.
I waited to hear where he was, where he was being held.	Men onuň nirededigini, nirede saklanýandygyny eşitmäge garaşdym.
I looked at him from my shoulder.	Men oňa egnimden seretdim.
Yes, but ideal for ideal.	Hawa, ýöne ideal üçin ideal.
Heone was returning to lead the team.	Heöne toparyna ýolbaşçylyk etmek üçin yza gaýdyp gelýärdi.
He had seen this type of thing a thousand times before in his people.	Bu görnüşi öň adamlarynda müň gezek görüpdi.
If you have the opportunity, there are girls.	Mümkinçilik isleseňiz, gyzlaram bar.
I can still see it.	Men henizem ony görüp bilýärin.
This is not the best approach.	Ora-da bu iň oňat çemeleşme.
It could be that he is trying to talk.	Gepleşmäge synanyşýan ýaly bolup biler.
It can't be, but it really is.	Bu bolup bilmez, ýöne hakykatdanam şeýle.
It was a bit difficult to answer that question.	Bu soraga jogap bermek birneme kynrakdy.
He can do that.	Ol muny edip biler.
We list where we find them.	Olary nireden tapýandygymyzy sanap geçýäris.
But that was the last thing I could do for him.	Thatöne bu onuň üçin edip biljek iň soňky zadymdy.
We have collected more than half of what we need.	Zerur zatlaryň ýarysyndan gowragyny ýygnadyk.
He comes to kill me.	Meni öldürmek üçin gelýär.
We will do this in our own way.	Bu işi öz ýolum bilen ederis.
It all looks like it.	Hemmesi oňa meňzeýär.
But for some reason it doesn't respond to the change.	Someöne käbir sebäplere görä üýtgeşmä jogap bermeýär.
However, some limitations should be noted, such as the small sample size.	Şeýle-de bolsa, kiçijik nusga ölçegi ýaly käbir çäklendirmeleri bellemeli.
Seven years and nothing was agreed.	Sevenedi ýyl we hiç zat ylalaşylmady.
He started with this disease.	Ol bu keselden başlady.
They never stop, they just keep coming.	Olar hiç wagt durmaýarlar, diňe gelmegi dowam etdirýärler.
This is not necessarily a bad sign.	Bu hökman erbet alamat däl.
Because you are a woman.	Sebäbi sen aýal.
Don't worry baby.	Alada etme, balam.
Who knows what could have happened so far.	Kim bilýär şu wagta çenli näme bolup biljekdigini.
Each of the six rooms has its own character.	Alty otagyň hersiniň özüne mahsus häsiýeti bar.
His mind is on other things.	Onuň pikiri başga zatlarda.
You will never know who you can find !.	Kimi tapyp biljekdigiňizi hiç wagt bilmersiňiz!.
He didn't really like this man.	Ol bu adamy hakykatdanam halamaýardy.
It doesn't matter what he writes.	Onuň näme ýazýandygy möhüm däl.
They came to my room and we talked.	Olar meniň otagymyza geldiler we gürleşdik.
Or as a rule.	Ora-da düzgün boýunça.
We now have only three options.	Indi diňe üç saýlawymyz bar.
We call this group 'active control'.	Bu topara 'işjeň gözegçilik' diýýäris.
I want to find the same reason.	Şol bir sebäbini gözlemek isleýärin.
Probably for the best.	Belki, iň gowusy üçin.
Or rather, it boils my blood.	Has dogrusy, ganymy gaýnadýar.
In previous years, he loved to travel with his friends.	Öňki ýyllarynda dostlary bilen syýahat etmegi gowy görýärdi.
There is no class other than one class.	Bir synpdan başga synp ýok.
We need to get the digital environment out of our world.	Sanly gurşawy dünýä derejämizden almaly.
It takes time and effort.	Wagt we zähmet gerek.
This is not the case at this time.	Häzirlikçe beýle däl.
Thoughogsa will put my stuff together.	Thoughogsa-da zatlarymy bir ýere jemlär.
They can do what they want to do.	Etjek zatlaryny edip bilerler.
Brown.	Goňur.
There are no signs of violence.	Zorlugyň alamatlary ýok.
They appear.	Olar görünýär.
Experience comes first.	Tejribe birinji ýerde durýar.
I have no doubt he will run for it.	Onuň munuň üçin ylgajakdygyna şübhelenemok.
That's the way it is.	Ine, şeýle bolar.
You are there too.	Senem şol ýerde.
Yes, there is freedom, but there is responsibility.	Hawa, erkinlik bar, ýöne munuň bilen jogapkärçilik bar.
They talk to each other.	Olar biri-biri bilen gürleşýärler.
, Ok, we don't use it anymore.	, Ok, indi ulanamzok.
This may work.	Bu işlemegi mümkin.
That fact must be taken into account. "	Munuň özi doly jogapkär maýora baglydy.
Now there is.	Indi bar.
So you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Şeýlelik bilen, diňe global meseleler barada alada etmeli.
They felt short-sighted.	Gysga gelen ýaly duýdular.
The statement in this regard is clear.	Şonuň üçin bu ýagdaýda beýannama aýdyňdyr.
He is the best.	Ol iň gowusy.
The polls are generally on this page.	Umuman anketalar şu sahypada.
This is information that many have not heard of!	Bu, köpleriň eşitmedik maglumatlary!
He said I had to do what I needed to do.	Gerekli zatlary etmelidigimi aýtdy.
It was more difficult for your mother not to have a father.	Kakaň bolmazlygy ejeňe has kyndy.
The rest of the logic is the same.	Logikanyň galan bölegi birmeňzeş.
It looks so beautiful and so crazy.	Örän owadan we düýbünden däli ýaly görünýär.
Work as usual.	Hemişe bolşy ýaly iş.
We were just kids.	Biz diňe çagalardyk.
I think that's a good thing.	Meniň pikirimçe, bu gaty gowy zat.
It's great if you have a lot of problems.	Ora-da gaty köp kynçylyk çekýän bolsa, gaty gowy.
But that is a big mistake.	Emma bu uly ýalňyşlyk.
I have now changed.	Men indi üýtgeşmä geldim.
He raised his hand.	Ol elini ýokary galdyrdy.
I am here every night.	Men her gije şu ýerde.
I don’t know, maybe he was right, maybe he knew something.	Bilmedim, belki dogry aýdandyr, belki bir zady bilendir.
There is no way out.	Hakykatyň ýoly ýok.
You put the team in order to improve.	Topary gowulaşdyrmak üçin goýduň.
Seven years ago there was a sea change.	Sevenedi ýyl mundan ozal deňiz üýtgemegi boldy.
This number is small at present.	Häzirki wagtda bu san az.
Once a member, a person is considered a lifelong member.	Bir gezek agza bolansoň, adam ömürboýy agza hasaplanýar.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Şeýle zatlar üçin hiç zat duýmazlyk.
None of his efforts would have been effective.	Onuň eden hiç bir tagallasy täsirli bolmazdy.
A few hours and a few hours away.	Birnäçe sagat we birnäçe sagat uzaklykda.
A good pattern gives you a good fit.	Gowy nagyş size oňat laýyklyk berýär.
I write a lot about emotions and mental issues.	Duýgular we akyl meseleleri hakda köp ýazýaryn.
The option, if used, should be followed immediately after the command name.	Opsiýa, ulanylsa, buýruk adyndan soň derrew yzarlamaly.
Everything changed that day.	Şol gün hemme zat üýtgedi.
Your equipment must be of high quality and must be suitable for operation.	Enjamlaryňyz ýokary hilli bolmaly we iş üçin dogry bolmaly.
Maybe he will travel a little.	Belki, biraz syýahat eder.
He actually has four hands and two legs.	Aslynda dört eli we iki aýagy bar.
For some people, slowing down the heart is no problem.	Käbir adamlar üçin ýüregiň haýal bolmagy hiç hili kynçylyk döretmeýär.
No one helped us with this.	Bu meselede hiç kim bize kömek etmedi.
Only two are independent variables.	Onlyagny, diňe ikisi garaşsyz üýtgeýjilerdir.
It was my parents' job to figure out how to get them.	Olary nädip almalydygyny anyklamak ene-atamyň borjydy.
Small, round, soft.	Ownuk, tegelek, ýumşak.
I tried and it didn't work.	Synap gördüm, netije bermedi.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Bu hakda gürleşip, birek-birege ynanmak üçin.
He said it was easy to write them down.	Olary ýazmagy aňsat görendigini aýtdy.
But this is the first time.	Thatöne bu ilkinji gezek boldy.
We have to do our best to overcome them.	Olary ýeňmek üçin elimizden gelenini etmeli.
That was to be expected.	Bu garaşylmalydy.
And then they come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Soň bolsa bu pikirleri durmuşa geçirýärler.
Even our own body.	Hatda öz bedenimiz.
The only difference is that you can't take your time.	Onlyeke-täk tapawut, wagtyňyzy yzyna alyp bilmersiňiz.
It was similar when the two groups returned to work.	Iki topar iş derejesine gaýdyp gelende meňzeşdi.
There should have been thirty people.	Ol ýerde otuz adam bolmalydy.
I have to tell you now.	Indi maňa aýtmaly.
Some people smile and some people do not.	Käbir adamlar ýylgyrýarlar, käbir adamlar bolsa ýylgyrmaýarlar.
There are two sides to this.	Munuň iki tarapy bar.
To this day, it has not been very comfortable.	Şu güne çenli bu gaty rahat däldi.
The first is size.	Birinjisi ululygydyr.
Then our family is here.	Şeýle bolanda maşgalamyz şu ýerde.
He laughed and turned around.	Ol güldi-de, yzyna öwrüldi.
The government did not deny this.	Hökümet muny ret etmedi.
No liability can be accepted for the error of fact or opinion.	Faktyň ýa-da pikiriň ýalňyşlygy üçin hiç hili jogapkärçilik kabul edilip bilinmez.
It was still very hot, but it was cool enough.	Entegem gaty yssydy, ýöne ýeterlik derejede salkyndy.
Only you and me.	Diňe sen we men.
Everyone has their own project to work on.	Her kimiň üstünde işlemek üçin öz taslamasy bar.
He will look at me.	Ol maňa sereder.
They look absolutely gorgeous in my room.	Olar meniň otagymda düýbünden ajaýyp görünýär.
These new concept songs were recorded in two days.	Bu täze düşünje aýdymlary iki günde ýazga alyndy.
First of all, as in the name of the material to be prepared.	Ilki bilen, taýýarlanmaly materialyň adyndaky ýaly.
I worry about the future.	Geljek hakda alada edýärin.
History is meeting today.	Taryh häzirki wagtda duşuşýar.
May be the main player for injury.	Zeper ýetmek üçin esasy oýunçy bolup biler.
The women did not ask for anything in return.	Aýallar munuň öwezine hiç zat soramadylar.
When they are dressed anywhere.	Islendik ýerde geýenlerinde.
If you tell the truth, you make the truth possible in the world.	Hakykaty aýtsaň, dünýäde hakykaty mümkin edýärsiň.
The mechanism of this is unclear.	Munuň mehanizmi düşnüksiz.
We touched them a little.	Olara azajyk degdik.
He knew in that look that he had come.	Näme-de bolsa olaryň gelýändigini bilýärdi.
And so they surprise you.	Ine, şeýdip, sizi geň galdyrýarlar.
We received help there and we will be safe.	Ol ýerde kömek aldyk we aman bolarys.
I'm completely at a loss here.	Men bu ýerde doly ýitgi çekýärin.
But there were three of them, one.	Themöne olaryň üçüsi, biri-de bardy.
You are in the right place.	Siz dogry ýerde.
They were doing good and doing good.	Gowy edip, gowy işler edýärdiler.
However, this may be true.	Şeýle-de bolsa, bu dogry bolup biler.
So they have to work outside.	Şonuň üçin daşarda işlemeli bolýarlar.
I wanted to build my cars, and they were good.	Maşynlarymy gurmak isledim, olaram gowy boldy.
You feel nothing.	Hiç zat duýmaýarsyňyz.
But this time it didn't work out.	Emma bu gezek hiç hili netije bermedi.
Please but trust me.	Pleaseöne haýyş edýärin, maňa ynanyň.
I could take advantage of you.	Men senden peýdalanyp bilerdim.
Ma'am.	Bu.
Fifteen measurements were performed for each of the two individuals.	Iki adamyň her biri üçin on bäş ölçeg geçirildi.
I have to act differently.	Men başgaça hereket etmeli.
We are responsible for the specifics of the biological area.	Biologiki sebite degişli aýratynlyklar üçin jogapkärdiris.
He has done this all his life to this day.	Ol muny şu güne çenli bütin ömründe edipdi.
I didn't want to do that.	Muny etmek islemedim.
And its part.	We onuň bölümi.
Nothing was comfortable.	Hiç zat rahat däldi.
You have nothing to lose and nothing to gain.	Loseitirjek zadyňyz we gazanjak zadyňyz ýok.
Connected and created society.	Baglanyşyk we jemgyýet döretdi.
So, it simply came to our notice then.	Diýmek, bu hiç zady aňlatmaýan başga bir zatdy.
He is good at everything he does.	Her eden işine ökde.
It works better now than ever before.	Öňki bilen deňeşdirilende indi has gowy işleýär.
It is a very simple plan to follow.	Oňa eýermek gaty ýönekeý meýilnama.
I didn't see you and.	Men seni görmedim we.
Everything he said was related to the church.	Onuň aýdan zatlarynyň hemmesi ýygnak bilen baglanyşyklydy.
What's mine	Meniňki näme?
They add value.	Baha goşýarlar.
It was quiet, the city seemed far away.	Quietuwaşdy, şäher uzakda ýalydy.
Honestly, this is for me.	Dogrusy, bu meniň üçin.
Then he was silent for ten or fifteen seconds.	Soň bolsa on-on bäş sekuntlap ​​dymdy.
You can't live long without eating.	Iýmeseň uzak ýaşap bilmersiň.
I loved it, "said David Cook, chief of The Christian Science Monitor's Washington bureau.	Men muny gaty gowy görýärdim "-diýdi.
It seems like everyone has a camera these days.	Şu günler hemmeleriň kamerasy bar ýaly.
Some stayed home and some stayed.	Käbirleri öýlerine, käbirleri bolsa galdylar.
There was no other place to run.	Ylgamak üçin başga ýer galmady.
There will be a negative number when you enter the game.	Oýna gireniňizde, negatiw san bolar.
You have to be careful.	Seresap bolmaly.
Some did not move because they had lost the power to do so.	Käbirleri muny etmäge güýjüni ýitirendikleri üçin gymyldamadylar.
Overall observations showed good agreement with published values.	Umumy gözegçilikler neşir edilen gymmatlyklar bilen oňat ylalaşygy görkezdi.
This is far from the truth.	Bu hakykatdan uzak.
The world against them.	Olara garşy dünýä.
It's a good idea to make it once.	Ony bir gezek ýasamak gowy zat.
It wasn't enough.	Oňa ýeterlik däldi.
Knowing when the past or the next is impossible.	Öňki ýa-da indiki haçan mümkin däldigini bilmek.
This is what he did for this man now.	Bu indi bu adam üçin eden zatlarydy.
He didn't understand.	Nädip düşünmedi.
He changed everything.	Ol hemme zady üýtgedi.
Of course not.	Elbetde, nädogry.
It was not enough to replace the leaders.	Diňe ýolbaşçylary çalyşmak ýeterlik däldi.
Tell us more about your life.	Durmuşyňyz hakda has giňişleýin maglumat beriň.
The quality of sleep is low.	Ukynyň hili pes.
The old man stared straight into his son.	Goja ogluny göni gözüne dikdi.
You watched and waited for a moment.	Bir pursata syn edýärdiňiz we garaşýardyňyz.
When he returned, he seemed to be in love.	Yzyna gaýdyp gelende, özüni has gowy görýän ýalydy.
There is a new power note in his voice.	Sesiniň içinde täze güýç belligi bar.
Both are this year.	Ikisi-de şu ýyl.
I don’t know why I should be sad.	Näme üçin gynanmalydygyny bilemok.
Nothing was left of him.	Ondan hiç zat galmady.
We could not contain ourselves.	Biz özümizi saklap bilmedik.
Harm.	Zyýan ber.
She knew in that look that he had succeeded.	Ol munuň ajaýyp bir zatdygyny bilýärdi.
Don't stand for nothing.	Hiç zat üçin durmaň.
Probably my favorite song.	Iň halanýan aýdymym bolsa gerek.
The program does not report this change when it occurs.	Programma bu üýtgeşikligi ýüze çykanda habar bermeýär.
I didn't know you were in town.	Şäherdedigiňizi bilmeýärdim.
The game was never released.	Oýun hiç wagt goýberilmedi.
He knows he has to score points.	Bal salmalydygyny bilýär.
Now I don’t know what level it is.	Häzir onuň haýsy derejededigini bilemok.
There are two main reasons for this.	Munuň iki esasy sebäbi bar.
She smiled at him.	Ol oňa ýylgyrdy.
A guy who can't work with her.	Ol bilen işlemek mümkin däl ýigit.
At first there was very little controversy.	Ilki bilen gaty az çekeleşik boldy.
This section spoke in images and emotions, not words.	Bu bölüm söz däl-de, şekillerde we duýgularda gürledi.
There is no secret catch.	Gizlin tutma ýok.
I feel it will be important for her.	Onuň üçin möhüm boljakdygyny duýýaryn.
As a rule, this is a lie.	Düzgüne görä, bu ýalan.
Let's embark on a new journey.	Geliň, täze syýahata goşulalyň.
Therefore, no aspect of digital security is left to chance.	Şonuň üçin sanly howpsuzlygyň hiç bir tarapy tötänleýin galdyrylmaýar.
I just have to get something inside me.	Diňe içimde bir zat almaly.
It can make important changes.	Möhüm üýtgeşmeler girizip biler.
He knew the story.	Ol bu wakany bilýärdi.
He was about to undergo a minor operation.	Kiçijik operasiýa etmekçi boldy.
The second section is a special example.	Ikinji bölüm aýratyn mysal.
I had to save him.	Men ony halas etmeli boldum.
An investigation was launched.	Derňew geçirildi.
The second one was memorable.	Ikinjisi ýat boldy.
There are several ways to see them.	Olary görmegiň birnäçe ýoly bar.
I told her what had happened.	Men oňa näme bolandygyny aýtdym.
But when we got back, it was twice as much.	Backöne gaýdyp gelenimizde iki esse köpdi.
A door opened.	Bir gapy açyldy.
But this is not a game.	Emma bu oýun däl.
I added the first one.	Birinjisini goşdum.
However, the approach is very complicated.	Şeýle-de bolsa, çemeleşmek gaty çylşyrymly.
I was in the contract for another year.	Şertnamada ýene bir ýyl boldum.
They were photographed.	Surata düşdüler.
His head turned to the left.	Kellesi çepe saga öwrüldi.
He wrote songs all his life.	Bütin ömründe aýdym ýazýardy.
On his knees	Dyzynda.
If you have the opportunity to trade locally, please.	Localerli söwda etmäge mümkinçiligiňiz bar bolsa, haýyş edýärin.
We had breakfast.	Ertirlik edinýärdik.
I have very little money.	Pulum gaty azdy.
It was as if he had died before he could be killed.	Ony öldürmezden ozal ölen ýalydy.
Unreadable.	Bir ýaly okalmaýar.
Enough is close.	Enougheterlik derejede ýakyn.
As you can see, you are only updating the response field.	Edişiňiz ýaly, diňe seslenme meýdanyny täzeleýärsiňiz.
Where he stands.	Onuň duran ýeri.
Who knows.	Kim bilýär.
Everyone sat in silence.	Hemmeler ümsümlikde oturdylar.
How good it was one day, he died the next.	Bir gün nähili gowydy, ertesi öldi.
We had two friends who died of cancer that year.	Şol ýyl rak keselinden ölen iki dostumyz bardy.
I changed it.	Men ony üýtgetdim.
I don't think there is a question about that.	Bu hakda sorag ýok öýdemok.
Some also like us.	Käbirleri hem bizi halaýarlar.
The last few days have improved a bit.	Soňky birnäçe gün birneme gowulaşdy.
It was as if he was talking from afar.	Uzakdan gürleýän ýalydy.
He thought he was tired.	Ol ýadadym, diýip pikir etdi.
He didn't want to eat.	Ol iýmek islemedi.
I could no longer hide the facts.	Indi faktlardan gizlenip bilmedim.
We can find out.	Muny anyklap bileris.
There must be a certain amount.	Belli bir mukdar bolmaly.
It wasn't really that bad.	Görnüşi ýaly hakykatdanam erbet däldi.
It took thought and effort at every step of the plan.	Meýilnamanyň her ädiminde pikir we zähmet gerekdi.
Even small changes can make a big difference.	Hatda ownuk üýtgeşmeler hem uly üýtgeşiklik döredip biler.
Then he went to work.	Soň bolsa işe gitdi.
Still no help.	Entegem kömek ýok.
He was wanted.	Ol gözlenýärdi.
Oil never goes out of storage.	Nebit hiç wagt ammardan çykmaýar.
But the main thing is the secret.	Theöne esasy zat munuň syry.
Every day from two to five o'clock in the afternoon.	Her gün öýlän sagat iki-den bäşe çenli.
Here he is.	Ine, ol kim.
We will not do what they want.	Olaryň isleýän zadyny etmeris.
These tests can be done at no cost.	Bu synaglar hiç hili çykdajysyz edilip bilner.
Not annoyed with life, angry.	Durmuşdan bizar däl, gaharly.
Details can be found here.	Jikme-jiklikleri şu ýerden gözläp bilersiňiz.
Pay close attention to how you feel.	Demiň nähili duýulýandygyna hakykatdanam üns beriň.
Not an improvement.	Gowulaşma däl.
In fact, for many reasons.	Aslynda köp sebäplere görä.
His voice was calm, calm.	Onuň sesi asuda, asuda boldy.
Who knows if I didn’t get to work that night.	Şol gije işe girmedik bolsam, kim bilýär.
You waited a long time.	Siz köp garaşdyňyz.
However, there was no time to rest.	Şeýle-de bolsa, dynç almaga wagt ýokdy.
But if you come from another school of thought, forget it.	Emma başga bir pikir mekdebinden gelen bolsaňyz, ýatdan çykaryň.
No one was visible.	Hiç kim görünmeýärdi.
He said he did not see the reason for the ongoing war.	Bu urşuň dowam etmeginiň sebäbini görmändigini aýtdy.
None of the participants participated in either study.	Iki okuwda-da gatnaşyjylaryň hiç biri-de gatnaşmady.
It follows my career.	Bu meniň karýeramy yzarlaýar.
The sound is set.	Ses düzüldi.
We will do this.	Muny ederis.
There are issues with that.	Munuň bilen baglanyşykly meseleler bar.
I killed the two myself when I escaped.	Gaçanda ikisini özüm öldürdim.
Now it's time to dump her and move on.	Indi köp ünsi çekmek.
These things are amazing.	Bu zatlar haýran galdyryjy.
However, if these participants did not leave, the results were similar.	Şeýle-de bolsa, bu gatnaşyjylar aýrylmasa, netijeler meňzeşdi.
Next to the door.	Gapynyň gapdalynda.
Twenty-three years later, we're talking about freedom again.	Entyigrimi ýyldan soň ýene erkinlik hakda gürleşýäris.
Way of life.	Durmuş ýoly.
They are the children of the information age.	Olar maglumat döwrüniň çagalary.
He was asleep.	Ol özüni uklap ýatyrdy.
He is as good as anyone.	Ol hemmeler ýaly gowy.
I couldn't laugh.	Men gülüp bilmedim.
We fight people in war, we fight situations in life.	Uruşda adamlar bilen söweşýäris, durmuşda ýagdaýlar bilen söweşýäris.
The main numbers are wild.	Esasy sanlar ýabany.
I don't know about him.	Men ol hakda bilemok.
Don't go too far.	Uzak girmäň.
You are beautiful too.	Senem owadan.
Feels great.	Ajaýyp duýulýar.
It was a day to remember.	Rememberatlamaly günümdi.
I have to die.	Men ölmeli.
But he did not back down.	Emma ol yza çekilmedi.
I really don't know what to do.	Men hakykatdanam näme etjegimi bilemok.
He raised his hand.	Elini galdyrdy.
I believe you have lived a very good life so far.	Şu wagta çenli gaty gowy durmuşda ýaşandygyňyza ynanýaryn.
I was born into human parents.	Men ynsan ene-atasynda doguldym.
Who knows, maybe.	Kim bilýär, bolup biler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Şeýle gürleşip biljekdigiňizi pikirlenmäge mejbur edýän zat.
, Ok, not next time.	, Ok, indiki gezek däl.
This is not the case.	Bu beýle däl.
Nothing like that happened.	Munuň ýaly zat bolmandy.
There is no need to talk about it now.	Häzir bu hakda gürleşmegiň zerurlygy ýok.
Down for anything.	Islendik zat üçin aşak.
Natural selection will ensure the success of this feature.	Tebigy saýlama bu aýratynlygyň üstünligini üpjün eder.
If he is dead, he must know.	Eger ol ölen bolsa, muny bilmeli.
I did and I did.	Men etdim we etdim.
However, there is a lot to consider besides price, style and material selection.	Şeýle-de bolsa, bahadan, stilden we material saýlamakdan başga-da köp zady göz öňünde tutmaly.
Don't attack.	Hüjüm etme.
That's a good thing.	Aslynda gowy zat.
He must have seen her face.	Onuň ýüzüni gören bolmaly.
In fact, most of your life may be gone.	Aslynda ömrüňiziň köp bölegi galan bolmagy mümkin.
The design is good.	Dizaýn dizaýny gowy.
Because I think so.	Sebäbi meniň pikir edişim ýaly.
It's cold.	Sowuk.
It was another cold day.	Anotherene bir sowuk gün boldy.
Apparently, it's happening now.	Görnüşinden, häzir bolup geçýär.
I'll be back in four or five weeks.	Dört-bäş hepdeden gaýdyp bararyn.
They told a lot of stories, they had problems.	Köp hekaýalar aýtdylar, kynçylyk çekdiler.
I am definitely happy with where this will go in the future.	Geljekde munuň nirä gitjekdigine hökman begenýärin.
Live your dream	Arzuwyňy ýaşa.
Global power and influence.	Global güýç we täsir.
Three weeks later the war broke out.	Üç hepde soň söweş başlandy.
I thought it might be a little dry with the details, but it wasn’t.	Jikme-jiklikler bilen birneme gury bolup biler öýdüpdim, ýöne beýle däldi.
It has no core values.	Onuň esasy gymmatlyklary ýok.
It worked fine a while ago.	Birneme öň gowy işleýärdi.
But there are still those things in the warehouse.	Sheöne henizem ammarda şol zatlar bar.
I don't think so.	Meniň pikirim paýhasly däl.
Most of the patients were women and often lived with their families.	Näsaglaryň köpüsi aýal bolup, köplenç maşgalasy bilen ýaşaýardy.
I wouldn't do that.	Men muny beýle etmezdim.
There must be a meaning in the meaning of my life.	Durmuşymyň manysynda bir many bolmaly.
Just a few minutes.	Diňe birnäçe minutlap.
I think that's the truth.	Meniň pikirimçe, bu hakykat.
So you have to remove it.	Şonuň üçin ony aýyrmaly.
Her eyes twinkle.	Gözleri ýalpyldaýar.
He is a man who cannot lie.	Ol ýalan sözläp bilmeýän adam.
Good with me.	Gowy meniň bilen.
There was nothing around.	Daş-töwereginde hiç zat ýokdy.
I still have to water the garden.	Men henizem bagy suwarmaly bolýaryn.
The mother knew how to make her child feel loved.	Ene çagasyna özlerini gowy görmegini nädip duýmalydygyny bilerdi.
This may be because they are afraid to say the wrong thing.	Munuň sebäbi nädogry zady aýtmakdan gorkýandyklary üçin bolup biler.
Secure network access.	Ygtybarly tora giriş.
Again, he found himself in a job search.	Againene-de iş gözleginde özüni tapdy.
Recently found.	Recentlyakynda tapyldy.
Think about it.	Oýlanyp görüň.
For example, he described the importance of telling a personal story.	Mysal üçin, şahsy hekaýa aýtmagyň ähmiýetini suratlandyrdy.
He did not once say whether it was a test or a test.	Bir gezek munuň synag ýa-da synagdygyny aýtmady.
If anyone protests.	Islendik adam garşy çyksa.
The idea is very simple.	Bu pikir gaty ýönekeý.
That's how we liked it.	Ine, şeýdip haladyk.
Over time, one person disappeared.	Wagtyň geçmegi bilen bir adam ýitdi.
Before he hits you.	Ol seni urmazdan ozal.
.The trees were as tired as possible.	.Igitler mümkin boldugyça ýadadylar.
Locked devices vs.	Gulplanan enjamlar vs.
They wouldn't look at him.	Oňa seretmezdiler.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa bolmaz.
I stared at the wall in front of the door.	Özümi gapynyň garşysyndaky diwara dikdim.
Both of these entitle to personal action.	Bularyň ikisi-de şahsy hereket hukugyny berýär.
He couldn't believe they knew now.	Indi bilýändiklerine ynanmady.
But that will last longer.	Emma bu has uzak dowam eder.
He tried to remember exactly how he had hidden those tools.	Şol gurallary nädip gizländigini anyk ýada saljak boldy.
Repeat with your other foot.	Beýleki aýagyňyz bilen gaýtalaň.
It was not like that.	Bu pikir ýaly däldi.
You didn’t want others.	Başgalary islemeýärdiň.
But they do put in a piece that will be complete.	Theyöne olar doly boljak bir bölegi goýýarlar.
This is stupidity.	Bu samsyklyk.
I just smiled.	Men diňe ýylgyrdym.
The good news is, there is nothing to be afraid of.	Iň gowy habar, gorkmaly zat ýok.
A father of three sons.	Üç ogluň kakasy.
It is not a system that goes to school to learn.	Öwrenmek üçin mekdebe gidýän ulgam däl.
It was not that he loved her.	Ony söýýänligi däldi.
He is a good father.	Ol gowy kaka.
Experience usually shows where the truth is.	Tejribe, adatça hakykatyň nirededigini görkezýär.
The only company that will get your contact information.	Aragatnaşyk maglumatlaryňyzy aljak ýeke-täk kompaniýa.
Now believe me as you say.	Indi aýdyşyňyz ýaly maňa ynanyň.
He said you know about it.	Ol bu barada bilýändigiňizi aýtdy.
He said that wine and food cannot be fully enjoyed without food.	Şerap, iýmit bolmasa doly lezzet alyp bolmaýandygyny aýtdy.
When he saw someone, he knew the enemy.	Birini görende duşmany tanaýardy.
The change in results is compared with the time between the three groups.	Netijeleriň üýtgemegi üç toparyň arasynda wagtyň geçmegi bilen deňeşdirilýär.
Not much.	Kän däl.
He turned out to be more humane.	Ol has adamkärçilikli bolup çykdy.
He opened the box.	Gutyny açdy.
Everyone knows him, everyone loves him.	Her kim ony tanaýar, hemmeler ony söýýär.
I would do something.	Men bir zat ederdim.
The door opened and the three of us entered.	Gapy açyldy we üçümiz girdik.
What is happening is not right.	Bolýan zatlar dogry däl.
The Trackol team used it a week before the state road meeting.	Trackol topary ony döwlet ýol ýygnagyndan bir hepde öň ulandy.
I took it and read everything.	Men ony alyp, hemme zady okadym.
The world felt so new, so pure and so new.	Dünýä şeýle bir täze, şeýle arassa we täze duýuldy.
But she knew in that look that he had succeeded.	Sheöne munuň nähili howplydygyny bilýärdi.
Please be kind to your spouse.	Husbandanýoldaşyňyza mähirli bolmagyňyzy haýyş edýäris.
Okay, let's take care of myself quickly.	Bolýar, maňa çalt ätiýaçlyk edeliň.
I remember that day.	Şol gün ýadymda.
We were angry.	Biz gaharlandyk.
I turned away from him and pulled his head to my chest.	Men ondan aýlandym-da, kellesini döşüme çekdim.
Four hours a day last month.	Geçen aýda günde dört sagat.
We never try to change anything.	Hiç haçan hiç zady üýtgetjek bolmaýarys.
Show it to your friends and discuss it.	Dostlaryňyza görkeziň we pikir alyşyň.
Things are moving faster than ever.	Işler öňküsinden has çalt hereket edýär.
They planned what to say and what to wear.	Näme diýmelidigini, näme geýmelidigini meýilleşdirdiler.
He refused to sit on it.	Ol munuň üstünde oturmakdan ýüz öwürdi.
So it works here as well.	Şeýlelik bilen, bu ýerde-de işleýär.
One of his first words is car.	Ilkinji sözleriniň biri maşyn.
He was very good.	Ol gaty gowydy.
Nothing can be so easy.	Hiç zat beýle aňsat bolup bilmez.
Many of these are negative.	Bularyň köpüsi negatiw.
You will go around yourself.	Özüňem aýlanarsyň.
So we'll see what happens.	Şonuň üçin näme bolýandygyny göreris.
When he saw it, he paused.	Ol görüp, gysga saklandy.
This is not my language.	Bu meniň dilim däl.
Of course, he followed suit.	Elbetde, onuň yzyna düşendir.
He looked at his bottle.	Çüýşesine seretdi.
Don't take it from your friends, save your children's book names for your friends.	Friendsadyňyzdan çykarmaň, çagalaryňyzyň atlary kitabynyň bahasyny dostlaryňyza tygşytlaň.
He shook his head in astonishment.	Ol haýran galyp başyny ýaýkady.
Put them on every time the sun goes down.	Her gezek gün ýaşanda olary goýuň.
I would not have made that film.	Men ol filmi döretmezdim.
You want to hear about work, find a chair.	Iş hakda eşitmek, oturgyç tapmak isleýärsiňiz.
This person needs to find out the truth!	Bu adama hakykat barlagy gerek!.
I was with him every day.	Men her gün onuň ýanyndadym.
I will answer you.	Men saňa jogap bererin.
He looked over his shoulder.	Ol egnine seretdi.
Games are art.	Oýunlar sungatdyr.
I had no question that this was so good.	Mende munuň gaty gowydygyna hiç hili sorag ýokdy.
Participants need to be supported by community living skills.	Gatnaşanlara jemgyýetde ýaşamak endikleri bilen goldaw berilmeli.
Again you miss the point.	Againene-de nokady sypdyrýarsyňyz.
I learned about other things.	Başga zatlar hakda öwrendim.
Never pay attention to this loss.	Bu ýitgä hiç wagt üns bermäň.
He had to kill his hands again.	Elleri ýene öldürmeli boldy.
It was a great experience and it saved us a lot of money.	Bu ajaýyp tejribe boldy we bize köp pul tygşytlady.
I can't see what you're going to look at me.	Özüme seretjek zadyňy görüp bilemok.
Public opinion.	Köpçülik pikiri.
They were able to buy time.	Wagt satyn alyp bildiler.
Video games and the pleasure of control.	Wideo oýunlary we dolandyryşyň lezzeti.
However, none of this depends on you.	Şeýle-de bolsa, bularyň hiç biri-de size bagly däl.
That, too, has not changed for him.	Bu-da onuň üçin öwrülmedi.
Women love you.	Aýallar sen hakda gowy görýärler.
The room was quiet as we entered.	Içeri girenimizde otag ümsüm boldy.
There was a lot of damage here.	Bu ýerde köp zyýan çekildi.
I think there are some problems with using only harmful effects.	Diňe zyýan effektlerini ulanmakda käbir kynçylyklar bar diýip pikir edýärin.
Several more were built.	Moreene birnäçesi guruldy.
He was then dropped for the next two games.	Soňra indiki iki oýun üçin taşlandy.
It was a poor society, but friendly and very clean.	Bu garyp jemgyýetdi, ýöne dostlukly we gaty arassa.
I went straight to my room.	Men göni otagyma bardym.
Of course, we have to get it.	Elbetde, ony almaly bolýarys.
I didn’t get any advice from them, from work or anything else.	Olardan, işden ýa-da başga zatlardan hiç hili maslahat almadym.
Try to imagine.	Göz öňüne getirmäge synanyşyň.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Belki biraz wagt dowam eden bolsa gerek.
I was very excited about what we were doing.	Edýän işlerimize gaty tolgundym.
In fact, I was left with nothing.	Aslynda maňa hiç zat galmady.
So this is the solution for now.	Şonuň üçin bu häzirlikçe çözgüt.
You are responsible for determining how we are injured.	Biziň nähili ýaralanandygymyzy anyklamak üçin jogapkärçilik çekýärsiňiz.
Save some money.	Biraz pul tygşytlaň.
Before that we had to have a rest together.	Ondan öň dynç almagy bilelikde etmeli bolduk.
With a selected pattern.	Saýlanan nagyş bilen.
You can't see it, you can't imagine it.	Ony görüp bilmeýärsiň, göz öňüne getirip bilmeýärsiň.
Make it your home.	Öýüňizde öz maşgalaňyzdaky ýaly ediň.
Your web application may be one of them.	Web programmaňyz şolaryň biri bolup biler.
How?	Nädip?
I can't make a real record	Hakyky ýazgyny edip bilemok
We felt it was fair.	Munuň adalatlydygyny duýduk.
Higher scores indicate more stress management.	Has ýokary bal, has köp stres dolandyryşyny görkezýär.
In practice.	Amalda.
Maybe the silence makes you feel that their relationship is in doubt.	Belki, dymmak, gatnaşyklarynyň şübhelenýändigini duýandyr.
I just want to look normal.	Diňe adaty ýaly garasym gelýär.
I don't know what to do now.	Indi näme etjegimi bilemok.
Too much to sleep outside and not enough to sleep inside.	Daşarda ýatmak üçin gaty köp we içerde ýatmak üçin ýeterlik däl.
It is my light in the world.	Ol meniň dünýädäki ýagtylygym.
It is important that the temperature does not drop below.	Temperaturanyň aşakda peselmezligi möhümdir.
You have to look inside, not at the truth.	Hakykata göz aýlamaly däl-de, içerde gözlemeli.
I still think they serve a purpose.	Entegem bir maksat bilen hyzmat edýärler öýdýärin.
This new development had a clear logic.	Bu täze ösüşiň aýdyň logikasy bardy.
They worked without rest.	Dynç alman işlediler.
My dream would come true.	Arzuwym hasyl boljakdy.
I felt it personally.	Muny şahsy duýýardym.
Now we knew in that look that he had succeeded.	Indi öz ýerimize göz ýetirip biljekdigimizi bilýärdik.
I don't know him well enough.	Men ony ýeterlik tanamok.
His career is over.	Karýerasy gutardy.
One network card for the internal system, the other for the Internet.	Içerki ulgam üçin bir tor kartasy, beýlekisi internete.
I opened the door and walked through it with my gun.	Gapyny açdym-da, ýaragym bilen onuň içinden geçdim.
I can't handle it	Men muny dolandyryp bilemok
But God spoke.	Emma hudaý gürledi.
We can put this together.	Bu ýeri bilelikde goýup bileris.
Don’t start turning yourself in my arms.	Özüňi goluma öwrüp başlama.
Good.	Gowy.
I believe this is of no use.	Munuň hiç hili peýdasynyň ýokdugyna ynanýaryn.
The president could not make the change.	Prezident üýtgetme girizip bilmedi.
The source of the information and people can stop using it.	Maglumatyň çeşmesi we adamlar ony ulanmagy bes edip bilerler.
Look at a practical issue.	Amaly bir meselä serediň.
Open your heart and focus on your goals.	Heartüregiňizi açyň we maksatlaryňyza üns beriň.
Of course, the near future will be broken.	Elbetde, ýakyn günler bozular.
You also shared that idea.	Şol pikiri hem siz paýlaşdyňyz.
The problem is that they are growing and spreading rapidly.	Mesele olaryň ulalmagy we çalt ýaýramagydyr.
Show your support.	Bizi goldaýandygyňyzy görkeziň.
He was writing a personal letter.	Şahsy haty ýazýardy.
They see numbers where they need to see beauty.	Gözelligi görmeli ýerlerinde sanlary görýärler.
I really felt something there.	Men hakykatdanam ol ýerde bir zady duýdum.
His eyes are dark brown.	Gözleri goýy goňur.
Everyone is extremely friendly and professional.	Her kim aşa dostlukly we hünärmen.
It’s like moving me that you can get a new idea.	Bu täze pikiri alyp biljekdigiňizi meni herekete getirişi ýaly.
First of all there is a new and improved website.	Ilki bilen täze we kämilleşdirilen web sahypasy bar.
His strength left him.	Güýji ony terk etdi.
Cleaning is not possible.	Arassalamak mümkin däl.
Basically the design is the biggest difference between the two devices.	Esasan, dizaýn iki enjamyň arasyndaky iň uly tapawut.
We thought we would start with them.	Olar bilen başlarys diýip pikir etdik.
When they heard this, they were about to turn around.	Muny eşidenlerinde yzyna öwrüljek bolýardylar.
You will need to focus on your game to learn more.	Has giňişleýin öwrenmek üçin oýnuňyzyň üstünde durmaly bolarsyňyz.
Unfortunately, something went wrong with the parents.	Gynansagam, ene-atalar bolanda nädogry bir zat bolup geçdi.
Come to think of it, we've lost a lot.	Oýlanmaga geliň, köp zady ýitirdik.
Report on a new event	Täze waka barada hasabat.
The opposite is true.	Munuň ters gymmatlyklary.
I wrote to them and they received better than expected.	Olara hat ýazdym, garaşylýandan has gowy aldylar.
Don't let this big idea kill you.	Bu uly pikiriň sizi öldürmegine ýol bermäň.
He has to go.	Ol gitmeli.
But believe me.	Meöne maňa ynan.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, çagalary iberip bilmedi.
She sleeps every day.	Ol her gün ýatýar.
This may be due to the size of the sample.	Munuň nusganyň ululygy sebäpli bolup biler.
I know you very well	Men seni gaty gowy tanaýaryn
I was helpful.	Peýdaly boldum.
A very comfortable child who cries if the only thing wrong.	Diňe bir zat nädogry bolsa aglaýan gaty rahat çaga.
So in some shoes this may be appropriate.	Şeýlelik bilen, käbir köwüşlerde bu ýerlikli bolup biler.
I take what you say.	Seniň aýdýanlaryňy alýaryn.
It was a small test.	Bu azajyk synag boldy.
Home is also the place to start.	Öý hem başlamaly ýeriňizdir.
You have to find the right fit for your needs.	Islegleriňize laýyk gelýän ýük tapmaly.
I hope it comes in.	Girer diýip umyt edýärin.
There would be a ball with that.	Munuň bilen bir topy bolardy.
He was given a lot of money.	Oňa köp pul berildi.
I don’t go in to treat my skin.	Derini bejermek üçin giremok.
Blue eyes, strong nose, strong mouth.	Gök gözler, güýçli burun, berk agz.
However, the teeth are very different from the bones.	Şeýle-de bolsa, dişler süňklerden gaty tapawutlanýar.
He loved technology.	Tehnologiýany gowy görýärdi.
For music, arts and education services.	Aýdym-saz, sungat we bilim hyzmatlary üçin.
This is better.	Bu has gowy.
He thought he would never get an answer.	Ol hiç haçan jogap alyp bilmerin diýip pikir etdi.
He looked again through the closed door.	Ol ýapyk gapydan ýene seretdi.
Seriously.	Çynlakaý iş.
It should have a story.	Onda bir hekaýa bolmaly.
Give me pure examples.	Maňa arassa mysallar beriň.
Thanks for the good comments in my kitchen.	Aşhanamdaky gowy teswirler üçin sag boluň.
We divorced then.	Şol wagt aýrylyşdyk.
Let the judge of the eye.	Gözüň kazy bolsun.
He doesn't need information, because there is still someone inside.	Oňa maglumat gerek däl, sebäbi entegem içerde kimdir biri bar.
Quite, however, did not work much.	Quiteöne kän bir işlemedi.
Two key issues lie ahead.	Iki esasy mesele öňde dur.
This application is not a video game itself.	Bu ulanyş wideo oýnunyň özi däl.
He was not.	Özi ýokdy.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Goodhtimal, gowy sebäplere görä.
Too much indeed.	Hakykatdanam gaty köp.
The most different thing for me.	Meniň üçin iň köp tapawutlanýan zat.
She was away from tears.	Ol gözýaşdanam uzakdy.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Işleýändigi ýa-da ýokdugy entek belli däl, ýöne çemeleşme.
I am not ready for them to be independent adults.	Men olaryň garaşsyz uly adamlar bolmagyna taýyn däl.
Come on, sit down.	Gel, otur.
And then there's that mother.	Soň bolsa şol ene adam bar.
I just describe.	Diňe suratlandyrýaryn.
He smiled as he spoke.	Ol gürläninde ýylgyrdy.
I eat at the age of seven.	Men ýedi ýaşynda iýýärin.
Long time no see	Köp wagt.
This is absolutely necessary.	Bu düýbünden zerur.
I don't mean the right person.	Dogry adam diýmek däl.
Something went wrong all the time.	Bütin wagt bir zat nädogry duýuldy.
Its location is twenty minutes away, only fifteen tonight.	Onuň ýeri ýigrimi minut uzaklykda, şu gije bary-ýogy on bäş.
It's not the only explanation.	Onlyeke-täk düşündiriş däl.
You can never be one of them.	Hiç wagt olardan biri bolup bilmersiň.
He didn't even think about it.	Pikirlerini-de saklamady.
This slows him down.	Bu ony haýallaşdyrýar.
Everything clings to him.	Hemme zat oňa ýapyşýar.
They just don’t want it if there is just a problem or something.	Diňe bir mesele ýa-da bir zat bar bolsa islemeýärler.
Usually, however, there are usually two.	Usuallyöne köplenç iki.
She went to her mother and told her the good news.	Ejesiniň ýanyna baryp, hoş habary habar berdi.
He didn't say anything.	Ol hiç zat diýmeýärdi.
There were too many people.	Adam gaty köpdi.
I tried to explain this.	Muny düşündirjek boldum.
It was very easy to do that.	Muny etmek gaty aňsatdy.
She turned to look at him.	Ol oňa seretmäge öwrüldi.
Not when you walk.	Pyýada ýöräniňizde däl.
If they can insure you, don't spend it on me.	Seni ätiýaçlandyryp bilseler, olary maňa sarp etme.
I had nowhere to hide.	Gizlenjek ýerim ýokdy.
His father told him to come and not be a chicken.	Kakasy gel, towuk bolma diýdi.
The age has come.	Ageaş geldi.
He went to the kitchen door and looked outside.	Aşhananyň gapysyna baryp, daşyna seretdi.
So he eats it.	Şonuň üçinem ony iýýär.
There is no one to call her.	Oňa jaň etjek adam ýok.
Lack of credit is not a problem.	Karzyň ýetmezçiligi mesele däl.
Whatever the concerns, a new government will be formed soon.	Aladalar nähili bolsa-da, ýakyn wagtda täze hökümet gurlar.
He stayed in the chair.	Ol oturgyçda galdy.
Nothing lasts more than three minutes.	Bu ýerde hiç zat üç minutdan geçmeýär.
You have to check them.	Olary barlamaly.
That's exactly what happened.	Bu edil şeýle boldy.
Another incident behind closed doors.	Closedapyk gapylaryň aňyrsynda başga bir waka.
To protect me, to save my life.	Meni goramak, janymy halas etmek üçin.
It was a waste of time.	Bu wagt ýitirmekdi.
I want to know the reason for this.	Munuň sebäbini bilesim gelýär.
You can change or stay the same.	Üýtgedip ýa-da şol bir derejede galyp bilersiňiz.
He didn't feel good about the day before.	Öňdäki gün hakda gowy duýmady.
I knew he was a little confused about his baby.	Çagasy hakda azajyk bulaşandygyny bilýärdim.
Most of his other songs were really great.	Beýleki aýdymlarynyň köpüsi hakykatdanam ajaýypdy.
That's what people want.	Adamlaryň isleýän zady.
There is no dog food at home.	Öýde it iýmiti ýok.
Players are equal.	Playershli oýunçylar deňdir.
He did nothing these days.	Şu günler hiç zat etmedi.
This seems to be the best solution for me.	Bu meniň üçin iň oňat çözgüt ýaly.
In a beautiful small town.	Owadan kiçi şäherçede.
It looks sweet.	Süýji görünýär.
Bad, he's strong.	Erbet, ol güýçli.
Raise your hands, please.	Elleriňizi ýokary galdyryň, haýyş.
I am currently working on music.	Häzirki wagtda aýdym-sazyň üstünde işleýärin.
I finished my degrees and found everything.	Derejeleri tamamladym we hemme zady tapdym.
Various functions were offered for these.	Bular üçin dürli funksiýalar teklip edildi.
So we barely got in.	Şeýlelik bilen, biz zordan girdik.
Something changed to something else is the same.	Başga bir zada üýtgedilen zat onuň bilen bir bolýar.
This is not the case with me.	Bu meniň bilen beýle däl.
It makes me think he doesn't read.	Bu meni okamaýar diýip çaklamaga mejbur edýär.
We had to hope he would come back well.	Onuň gowy gaýdyp geljekdigine umyt etmeli bolduk.
Maybe we're both right.	Belki ikimizem dogry aýdýarys.
This has changed the whole way.	Bu bolsa ähli görnüşi üýtgetdi.
To pass these.	Bulary geçirmek üçin.
This answers the second question.	Bu ikinji meselä jogap berýär.
This information is in accordance with the literature.	Bu maglumatlar edebiýata laýyklykda.
Things you shouldn't see in the sun.	Günüň ýagtylygyny görmeli däl zatlar.
Next year is healthy and ready to go.	Geljek ýyl sagdyn we gitmäge taýyn.
Yes, they are expensive.	Hawa, olar gymmat.
I think it’s a great way to finish a meal.	Meniň pikirimçe, nahary gutarmagyň ajaýyp usuly.
He worked with his knife in the window frame.	Pyçagy bilen penjiräniň çarçuwasynda işledi.
They would have been there before.	Olar öňem şol ýerde bolardylar.
To come to a different conclusion.	Başga bir pikire gelmek.
They are not methods, but methods are part of the object.	Olar usul däl, usul obýektiň bir bölegidir.
Mix in milk slowly.	Süýtde haýallyk bilen garmaly.
I would do that.	Men muny ederdim.
This other thing made me think.	Bu başga bir iş muny aňymdan çykardy.
Even on a small scale.	Hatda kiçi derejede.
I have added a few of my own pictures for the test.	Synag üçin öz suratlarymdan birnäçesini goşdum.
It was cold and we waited a long time.	Sowukdy, öňümizde köp garaşdyk.
With my hand	Meniň elim bilen.
I could shoot it now.	Men ony häzir düşürip bilýärdim.
The bones here are clear, less clear, and not very clear.	Bu ýerdäki süňkler düşnükli, az düşnükli we gaty düşnükli däl.
So they are serious people.	Diýmek, olar çynlakaý adamlar.
Now it's getting cold.	Indi sowuklap başlady.
Really high.	Hakykatdanam gaty ýokary.
You are the last	Sen iň soňky
Put your health first.	Saglygyňy birinji ýerde goý.
He called me.	Ol maňa jaň etdi.
Each item was displayed only once.	Her element diňe bir gezek görkezildi.
At the very least, in my experience there is no such thing.	Iň bärkisi, meniň tejribämde beýle zat ýok.
We need to make plans.	Meýilnamalarymyzy düzmeli.
They have to know themselves.	Özlerini tanamaly.
Yes, it is possible.	Hawa, mümkin.
Some were there to work hard.	Käbirleri köp işlemek üçin bardy.
No agreement.	Ylalaşyk ýok.
This is generally the case with most people.	Bu, umuman alanyňda, köp adamda.
I don't eat much anymore.	Men indi köp iýemok.
Now they have decided not to love each other.	Indi birek-biregi söýmeýändiklerine karar berdiler.
They have known each other since high school.	Orta mekdepden bäri biri-birini tanaýardylar.
It had many elements.	Onda köp element bardy.
His wife feels cheap.	Aýaly arzan duýýar.
So the look of the film was like that.	Şeýlelik bilen, filmiň görnüşi şuňa meňzeýärdi.
The third driver is in the normal driving position.	Üçünji sürüji ulagyň adaty sürüjilik ýagdaýynda.
The other side of the opening.	Açylyşyň beýleki tarapy.
He used this to silence me.	Ol bu işi meni dymdyrmak üçin ulandy.
To be honest, I didn’t like most of them.	Dogrymy aýtsam, olaryň köpüsini halamokdym.
Defendant did not object.	Günäkärlenýän garşy çykmady.
At first it surprised him.	Ilki bilen bu ony geň galdyrdy.
All they do is talk about it.	Edýän zatlarynyň hemmesi bu hakda gürleşmek.
However, he sustained injuries to his left shoulder.	Şeýle-de bolsa, çep egninden şikes aldy.
This question must be answered as a whole.	Bu soraga tutuş bir jemagat hökmünde jogap bermeli.
I will live here with you forever.	Men bu ýerde seniň bilen baky ýaşaryn.
Season the chicken skin side with salt.	Towuk derisiniň tarapyny duz bilen möwsümläň.
Maybe it was the wrong way.	Belki, bu nädogry ýoldy.
The boys chose one of the members and the girls chose one.	Oglanlar agzalardan birini saýladylar, gyzlar-da saýladylar.
That, in my opinion, is the key.	Bu meniň pikirimçe esasy nokady ýitirýär.
They thought it was really coming.	Hakykatdanam gelendir öýdüpdirler.
There is music there.	Şol ýerde aýdym-saz bar.
Change for a while.	Biraz wagtlap üýtgediň.
During business hours, each of them was opened.	Iş wagty, olaryň her biri açyldy.
It’s just a class to see if people like it or not.	Adamlaryň halamaýandygyny ýa-da ýokdugyny görmek diňe bir synp.
The animals were divided into four groups.	Haýwanlar dört topara bölündi.
The risk is huge.	Töwekgelçilik gaty uly.
But nothing bad has happened yet.	Emma henizem erbet zat bolmady.
This is supported by the large number of decisions.	Bu kararlaryň köp bolmagy bilen goldanýar.
Now, let's start with the obvious.	Indi, ylalaşyp boljak aç-açan bölekden başlalyň.
He immediately asked for help.	Derrew kömek sorady.
However, there was a cost.	Şeýle-de bolsa, çykdajy bardy.
A stock market is rising according to market sentiment.	Bir Stocka bazar duýgularyna görä ýokarlanýar.
Believe me, read.	Maňa ynan, oka.
This is really sad.	Bu hakykatdanam gynandyryjy.
We'll go as far as we know what Theagday is.	Theagdaýyň nämedigini bilşimiz ýaly bararys.
It would be better on its own.	Öz-özünden gowy bolardy.
Upstairs, it doesn't work.	Upokarda, işlemeýär.
He bowed his head and closed his eyes.	Başyny yza egip, gözüni ýumdy.
It's over tomorrow.	Ertir gutardy.
Easy word is very important here.	Bu ýerde aňsat söz gaty möhümdir.
But that doesn't make sense.	Emma munuň manysy ýok.
It was something he never knew.	Bu onuň hiç wagt bilmeýän zadydy.
They wanted to fight.	Uruşmak islediler.
Check things out.	Zatlary barlaň.
But he left.	Emma ol gitdi.
So you have two issues.	Şonuň üçin siziň iki meseläňiz bar.
Let go.	Goýber.
He did not decide which one was better.	Haýsynyň has gowudygyny karar bermedi.
He was no longer against it.	Ol indi muňa garşy däldi.
The same thing happened in the future.	Geljekde-de şeýle boldy.
Be careful at night.	Gije seresap boluň.
He had gone through it.	Ol içinden geçipdi.
I didn't know you were sitting here.	Seniň şu ýerde oturanyňy bilmedim.
Clean features are a good thing.	Arassa funksiýalar gowy zat.
If he doesn't find it, he'll come home.	Eger tapmasa, öýüme gaýdyp geler.
Otherwise, you would never find your way home.	Şeýle bolmasa, öýüňize hiç wagt ýol tapmazdyňyz.
I have mixed feelings about this.	Bu hakda garyşyk duýgularym bar.
It was to make it faster.	Muny has çaltlaşdyrmakdy.
Her mother is just like everyone else.	Ejesi, edil beýlekiler ýaly adam.
He found men, he found most of them.	Erkekleri tapdy, köpüsini tapdy.
They are completely different.	Olar düýbünden başga.
You keep it there and you do nothing.	Sen şol ýerde saklaýarsyň we hiç zat etmeýärsiň.
There would be a lot of pain.	Ora-da agyry gaty köp bolardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu dogruçyl zat.
You call back	Yzyna jaň edýärsiňiz
Figuratively, I understood briefly to say a few words.	Göçme manyda Birnäçe söz aýtmak üçin gysgaça düşündim.
We want to go out and do our job.	Biz daşary çykyp, öz işimizi etmek isleýäris.
The milk came out.	Süýt çykdy.
You say a word.	Bir söz diýersiň.
This will not be the first time.	Bu ilkinji gezek bolmaz.
The way he looks back shows that he feels the same way.	Yzyna gaýdyp gelen görnüşi, özüni hem duýýandygyny görkezýär.
But there are really other times.	Emma hakykatdanam başga döwürler.
Unfortunately, there was a mistake in losing weight.	Gynansagam, agramymy azaltmakda ýalňyşlyk boldy.
You have to listen to me.	Meni diňlemeli.
However, our prices vary.	Şeýle-de bolsa, bahalarymyz üýtgeýär.
I don't have to hold my tongue.	Dilimi tutmaly däl.
It was a game.	Bu oýun boldy.
Good, very good.	Gowy, gaty gowy.
Downat, i.e.	Downat, ýagny.
Life is so weird.	Durmuş şeýle geň.
I was in so much pain.	Men gaty agyrýardym.
I just pass them by.	Men diňe olaryň öňünden geçýärin.
The data show a one-third representative analysis.	Maglumatlar üçden bir wekilçilikli derňewi görkezýär.
Four of the trucks slowly circled and stopped.	Truckük awtoulagynyň dördüsine haýallyk bilen aýlandy we saklandy.
You will enjoy the great view from the large picture window.	Uly surat penjiresinden ajaýyp görnüşden lezzet alarsyňyz.
But this is very rare.	Emma bu gaty seýrek.
At that time, my internet access was limited.	Şol döwürde internete girişim çäklidi.
The other two grabbed my hand.	Galan ikisi meniň elimden tutdy.
It has a beautiful name.	Onuň owadan ady bar.
Guess this is a lie.	Munuň ýalandygyny çaklaň.
Everyone goes on.	Her kim dowam edýär.
You are authorized.	Siz ygtyýarlysyňyz.
So we have those debates.	Şeýlelik bilen bizde şol çekişmeler bar.
Finally, write work logic for your work.	Ahyrynda, işiňiz üçin iş logikasyny ýazyň.
We are very happy with the work done.	Edilen işden biz örän şat.
He was later released on fire.	Soň bolsa ot bilen boşadyldy.
She laughed and started laughing.	Ol gülüp, gülüp başlady.
We are very happy with what we have done.	Edenimize gaty begenýäris.
Nowadays most of the address changes are written by trial and error.	Häzirki wagtda adres üýtgeşmeleriniň köpüsi synag we ýalňyşlyk bilen ýazylýar.
Then he would look to the past.	Soň bolsa geçmişe serederdi.
Last year was an interesting year.	Geçen ýyl gyzykly ýyl.
I believe he played a role in these horrific events.	Bu elhenç wakalarda onuň belli bir rol oýnandygyna ynanýaryn.
The world has changed, the business has changed.	Dünýä üýtgedi, işewürlik ugry üýtgedi.
His efforts have yielded mixed results.	Onuň edýän tagallalary garyşyk netijeleri berdi.
Of course, this was not the case at the time.	Elbetde, bu wagt ýa-da häzir niýetlenmedi.
Going outside, I look forward to a good season.	Daşary çykyp, möwsümiň gowy bolmagyna garaşýaryn.
I didn't like to talk about things like that.	Munuň ýaly zatlar hakda gürleşmegi halamokdym.
You don't know me, love.	Sen meni tanamaýarsyň, söýgi.
You can right-click to see some options for this.	Munuň üçin käbir wariantlary görmek üçin sag düwmä basyp bilersiňiz.
As someone pointed out.	Kimdir biriniň belleýşi ýaly.
An example of such a construction is shown in the figure above.	Şeýle gurluşygyň mysaly ýokardaky suratda görkezilýär.
Slow and fast turns and very long straight.	Haýal we çalt öwrümler we gaty uzyn göni.
She looks at her people.	Adamlaryna seredýär.
Old rules and patterns are no longer in use.	Köne düzgünler we nagyşlar indi ulanylmaýar.
The stone did not understand.	Daş düşünmedi.
I like to feel that my body is working hard.	Bedenimiň köp işleýändigini duýmagy gowy görýärin.
You want him to be like you.	Onuň seniň ýaly bolmagyny isleýärsiň.
In such ways there are the following issues.	Şeýle usullarda aşakdaky meseleler bar.
It was going well.	Gowy gidýärdi.
He looks at the stone.	Ol daşa seredýär.
So he turned back and continued to fight to the death.	Şeýdip, yza gaýdyp, ölüme çenli söweşmegi dowam etdirdi.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli alada etjek zat ýok.
I know what a radio is.	Radionyň nämedigini bilýärin.
Go inside and look around.	Içeri girip, töweregiňize göz aýlaň.
I'm worried right now.	Men şu wagt alada edýärin.
Figuratively, I can see it in my middle son.	Göçme manyda Men ony orta oglumda görüp bilýärin.
It's an empty shell, and even the shell looks different.	Ol boş gabyk, hatda gabykam başgaça görünýär.
But the truth is.	Emma hakykatdanam hakykat.
I burn the world.	Men dünýäni ýakýaryn.
He couldn't even be interested.	Ol hatda gyzyklanyp hem bilmedi.
I haven’t thought much about it so far.	Şu wagta çenli kän pikir etmedim.
Nothing seems to come out of them.	Olardan hiç zat çykmajak ýaly.
It would have been easier for him.	Bu onuň üçin has aňsat bolardy.
I get everything once a day.	Günde hemme zady bir gezekde alýaryn.
It's not just a tool, it's a whole tool.	Ol diňe bir gural däl, eýsem tutuş gural.
He felt the difference in his body.	Bedenindäki tapawudy duýdy.
My mother passed away this year.	Ejem şu ýyl aradan çykdy.
Then the crew. 	Soňra ekipa.
It would help us shoot.	Bize düşürmäge kömek ederdi.
Now he has to have a few more of these.	Indi oňa bularyň ýene birnäçesi bolmaly.
He wants the agreement to pass.	Ylalaşygyň geçmegini isleýär.
He went to the last person he should be.	Ol bolmaly iň soňky adama gitdi.
Everything would be fine.	Hemme zat gowy bolardy.
It can be retained by the thick bones of the upper leg.	Upperokarky aýagyň galyň süňkleri bilen saklanyp bilner.
You will try this issue completely differently.	Bu meseläni düýbünden başgaça synap görersiňiz.
This is where some people happen.	Käbir adamlaryň bolýan ýeri.
It can also be a lot of cash.	Bu hem köp nagt pul bolup biler.
Because you started so early, I feel like you shot.	Sebäbi gaty ir başladyň, özüňi atan ýaly duýýaryn.
So they fell.	Şeýdip, ýykyldylar.
Bad design reduces program performance.	Badaramaz dizaýn, programmanyň öndürijiligini peseldýär.
Why, it should be over thirty.	Näme üçin, otuzdan ýokary bolmaly.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Diýjek bolýan zadyňyz, ony halamaýarsyňyz.
It continues.	Ol dowam edýär.
Of course, this is a big group of people.	Elbetde, bu ullakan adamlar topary.
He wants to try again, despite his experience.	Tejribesine garamazdan, gaýtadan synanyşmak isleýär.
For the first time anywhere in the world.	Dünýäniň islendik ýerinde ilkinji gezek.
But they did not know until it was too late.	Theyöne gaty giç bolýança bilmediler.
So, if you read my first attempt, don't give a shit.	Şeýlelik bilen, ilkinji synanyşygymy okan bolsaňyz, hiç zat bermäň.
He looked out the main window.	Esasy penjireden seretdi.
Her appearance was second in the series.	Daş keşbi seriýadaky ikinji boldy.
The data are from three independent experiments.	Görkezilen maglumatlar üç sany garaşsyz synagdan.
I think both are part of something.	Meniň pikirimçe, ikisi-de bir zadyň bir bölegi.
If he stayed home.	Eger ol öýde galan bolsa.
It made me think about two things.	Bu meni iki zat hakda oýlanmaga mejbur etdi.
Youngash hit nine and walked two.	Youngaş dokuzy urup, ikisini gezdi.
There is no comfort in that either.	Oňa-da rahatlyk ýok.
He pointed at the sea.	Ol deňziň üstünde görkezdi.
The team that was moving forward was running.	Öňe giden topar, ylgaýardy.
Money is important for material things.	Pul maddy zatlar üçin möhümdir.
The past is the past.	Geçmiş geçmişdir.
This model was something bigger.	Bu model has ulurak bir zatdy.
It was never done with ease.	Hiç haçan rahatlyk bilen edilmedi.
You never know when you might need it.	Haçan gerek bolup biljekdigini hiç wagt bilmeýärsiňiz.
Because families are not easy.	Sebäbi maşgalalar aňsat däl.
An example of a problem.	Kynçylyk çekýän bir mysal.
Using this example, explain that there are similar issues with sexual activity.	Bu mysaly ulanyp, jynsy işjeňlik bilen şuňa meňzeş meseleleriň bardygyny düşündiriň.
This will be my answer to that question.	Bu soraga meniň jogabym bolar.
I see that you have a plan in mind.	Siziň haýsydyr bir meýilnama göz öňünde tutandygyňyzy görýärin.
Season to taste and add salt and pepper.	Duz we burç bilen dadyp görmek we şeker goşmak üçin möwsüm.
Even the animal would not pay attention to his movements.	Hatda haýwan hem onuň hereketine üns bermezdi.
I was very slow.	Men gaty haýal boldum.
He picked up the election and drove deep.	Saýlawy göterdi, çuňluga sürdi.
I'll see you later	Soňrak görerin
Take her in your arms.	Onuň gujagyny al.
I like the risk, so I have to keep it.	Töwekgelçiligi halaýaryn, şonuň üçinem saklamaly.
It won't be that bad.	Onda beýle erbet bolmaz.
Doing so would not yield the desired result.	Şeýle etmek, islenýän netijäni bermezdi.
I lived every moment of those years twice.	Şol ýyllaryň her pursatyny iki gezek ýaşadym.
Full of light.	Lightagtylykdan doly.
Maybe one day.	Belki bir gün.
I was glad to hear that you were going to take me home.	Meni öýe alyp barjakdygyňyzy eşidip begendim.
Good job for him.	Oňa gowy iş.
The children lived apart from their fathers.	Çagalar kakalaryndan aýry ýaşaýardylar.
Consent is required for the purchase of real estate.	Gozgalmaýan emläk satyn almak üçin razylyk talap edilmeýär.
Kind words do not last long.	Hoşniýetli sözler dünýäni dowam etdirmeýär.
So I get that error.	Şonuň üçinem şol ýalňyşlygy alýaryn.
What they see is my eyes.	Olaryň görýän zatlary meniň gözlerim.
Let us show you how effective this can be.	Munuň näderejede täsirli bolup biljekdigini size görkezeliň.
I will continue my work.	Men işimi dowam etdirerin.
These are not just projects like this, but a representative of them all.	Bular diňe bir beýle taslamalar däl, ýöne olaryň hemmesiniň wekili.
Know what you want from the call.	Çagyryşdan näme isleýändigiňizi biliň.
But the man said nothing.	Emma adam hiç zat diýmedi.
The protagonist and best friend are both white.	Şeýle hem, baş gahryman we iň gowy dosty ikisi hem ak.
I feel better now.	Häzir özümi has gowy duýýaryn.
Individuals are created through social interaction.	Şahsy adamlar sosial gatnaşyklar arkaly döredilýär.
He did not know where he was going.	Nirä barýanyny bilenokdy.
So there will be no time.	Şeýlelik bilen wagt bolmaz.
When the group turns against him, he comes out.	Topar oňa garşy öwrülende, çykýar.
It literally has a great article content.	Göni manyda ajaýyp makala mazmuny bar.
I didn’t even get into rock and stuff like that.	Men hatda gaty gaýa we şuňa meňzeş zatlara-da girmedim.
He could sign from anywhere.	Islendik ýerden gol geçirip bilýärdi.
We help keep Theer going.	Theeriň dowam etmegine kömek edýäris.
It makes everyone in our team better.	Toparymyzdakylaryň hemmesini has gowy edýär.
This is not uncommon in world history.	Dünýä taryhynda bu adaty bir zat däl.
We can't take those debates before you.	Şol çekişmeleri siziň huzuryňyzda alyp bilmeris.
But then we both heard voices from outside.	Emma soň ikimizem daşardan ses eşitdik.
I really care a lot.	Men hakykatdanam köp alada edýärin.
This is a wonderful community.	Bu ajaýyp jemgyýet.
That's right- this is not about you.	Dogry, muny ilki şu ýerde eşitdiň.
You need to provide your own database.	Öz maglumatlar binýadyňyzy üpjün etmeli.
You have to be careful with them.	Olar bilen seresap bolmalydyňyz.
The clothes come in and out quickly.	Egin-eşikler çalt girýär we çykýar.
Other research has found significant differences.	Beýleki gözlegler düýpli tapawutlary tapdy.
Be proud to be your friend	Dostuňyzdygyna buýsanň.
And you are not the kind of person who is.	We beýle bolan adamlar dälsiňiz.
It was a horrible event.	Bu elhenç hadysa boldy.
I know he will love her.	Men ony söýjekdigini bilýärin.
Stop talking and just let it happen.	Geplemegi bes ediň we diňe şeýle bolmagyna ýol beriň.
He knew they had it.	Olarda bardygyny bilýärdi.
This is how all the participants were trained.	Gatnaşanlaryň hemmesi şeýle tälim aldylar.
Your ship should be in the water.	Gämiňiz suwda bolmaly.
He wants to sell more books.	Has köp kitap satmak isleýär.
Above all, he did not want to take it back.	Hemme zatdan beter ol muny yzyna almak islemedi.
It just might not make sense for you or me.	Diňe siziň ýa-da meniň üçin manysy ýok bolmagy mümkin.
Oh right.	Aý, dogry.
His tone, man.	Onuň äheňi, adam.
We found them in the waiting room.	Olary garaşylýan otagda tapdyk.
He said he did not think so.	Dogry pikir etmeýändigini aýtdy.
Heart attack is not bad enough.	Heartürek agyry hadysasy ýeterlik derejede erbet däl.
At least saved.	Iň bolmanda halas edildi.
He got back in the car and set off.	Maşyna gaýdyp, ýola düşdi.
This is very different for us.	Bu biziň üçin gaty üýtgeşik.
In fact, he saved my life at least twice.	Aslynda ol meniň janymy azyndan iki gezek halas etdi.
We got up and followed him.	Biz ýerimizden turup, onuň yzyna düşdük.
You can contact him in various ways.	Onuň bilen dürli ýollar arkaly habarlaşyp bilersiňiz.
What a game.	Nähili oýun.
People need to look at this and take a closer look at this issue.	Adamlar muňa syn etmeli we bu meselä has giňişleýin göz aýlamaly.
She said she was worried and missed me.	Ol meni alada goýýandygyny we meni gaty küýseýändigini aýtdy.
Then he looked around.	Soň bolsa daşyna seretdi.
In fact, such evidence does not yet exist.	Aslynda beýle subutnamalar entek ýok.
I don't know how to act.	Nädip hereket etjegimi bilemok.
The pathol came out of the trees.	Pathol agaçlardan çykdy.
It's a little small.	Bu azajyk kiçi.
But he would do it anyway.	Sheöne her niçigem bolsa ederdi.
This is not the way to your room.	Bu, otagyňyza barýan ýol däl.
He filled the street.	Ol köçäni doldurdy.
There is nothing left but to stay.	Şol bir ýerde galmakdan başga zat ýok.
Military base.	Harby bazasy.
I didn’t say we did that show together or did something.	Şol görkezişi bilelikde ýa-da bir zat etdik diýmedim.
He did not recall that there was anything dangerous in his behavior.	Ol özüni alyp barşynda howply bir zadyň bardygyny ýadyna salmady.
Of course, he wanted money.	Elbetde, pul isleýärdi.
It was good at first.	Ilki gowy boldy.
The men did not sit at home.	Erkekler öýde oturmadylar.
Time at home.	Öýünde wagty gutardy.
A waste of time.	Wagtyň biderek sarp edilmegi.
He wondered what the next one would look like.	Indiki biriniň nähili boljakdygy hakda oýlandy.
He had a passion for cars before he could remember.	Maşynlara ýadyna düşmänkä höwesi bardy.
But not in vain.	Emma boş ýere däl.
It can be a lot of winter.	Gyşyň köp bolmagy, bu bolup biler.
There was another attack before he could be named.	Adyny aýtmazdan ozal başga bir hüjüm boldy.
He never saw it.	Ol hiç wagt görmedi.
No one wanted to make money.	Hiç kim pul gazanmak islemedi.
We need to learn after practice as we do film.	Filmi edişimiz ýaly praktikadan soň öwrenmeli.
We both got it.	Ikimizem aldyk.
These are the seven words.	Bu ýedi sözdi.
If we close our eyes, we will not see.	Gözümizi ýumsak, görmeris.
It wouldn't have happened the way you wanted it to.	Haçan isleseňiz beýle bolmazdy.
Here it is.	Ine, aşak düşdi.
She is sick, my daughter.	Ol syrkaw, gyzym.
It's not too late.	Giç däl.
They must wait for the conflict as a way to peace.	Parahatçylyga barmagyň ýoly hökmünde gapma-garşylyklara garaşmalydyrlar.
And a lot of information, yes, just like you or bigger.	We köp mukdarda maglumatlar, hawa, edil siziňki ýaly ýa-da has uly.
But they have.	Theyöne olar bar.
I know for a fact that you are active in church.	Churchygnakdaky işjeňligiň size nä derejede many berýändigini bilýärin.
This camera works in the visible light range.	Bu kamera görünýän ýagtylyk aralygynda işleýär.
He even offered them a tour of the police station.	Hatda olara polisiýa merkezine gezelenç etmegi teklip etdi.
We received thirty new patients yesterday.	Düýn otuz sany täze hassa aldyk.
It's harder to come to the truth.	Hakykata gelmek has kyn.
I didn't find anything to pay attention to.	Üns berjek zat tapmadym.
There is no evidence of other physical or emotional issues.	Başga fiziki ýa-da emosional meseleleriň subutnamasy ýok.
Good way	Gowy ýol.
You can find them here.	Olary şu ýerden gözläp bilersiňiz.
What? 	Näme?
he says.	ol aýdýar.
It depends on your taste.	Bu siziň tagamyňyza bagly.
Most died a month or two later.	Köpüsi bir-iki aýdan soň öldi.
They have no place.	Olara ýer ýok.
Again, this is not true.	Againene-de dogry däl.
We will support you.	Siziň tarapyňyzda goldaw bereris.
This is the truth.	Bu hakykat.
Problems in these systems are well known.	Bu ulgamlardaky meseleler belli.
Anyway, it's too late for him.	Her niçigem bolsa, onuň üçin gaty giçdi.
You got it right	Dogry düşündiň
You are great for my goals.	Sen meniň maksatlarym üçin ajaýyp.
On the way to Theokarki.	Theokarky ýolda.
My first book was collected very quickly.	Ilkinji kitabym gaty çalt ýygnandy.
They were asked to leave the hospital, and they did.	Olardan hassahanadan çykmagy haýyş etdiler we şeýle etdiler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bolýar soňky sorag.
They don’t see the difference.	Tapawudyny görenoklar.
But we had a lot of fun.	Weöne gaty hezil etdik.
Field analysis of clinical phenomena.	Kliniki hadysalaryň meýdan derňewi.
All three of you	Üçüňizem
We talk, laugh, learn and have healthy relationships.	Gepleşýäris, gülýäris, öwrenýäris we sagdyn gatnaşyklar gurýarys.
The end of the world.	Dünýäniň soňy.
Just get up and do it.	Diňe tur-da, et.
People died because of me.	Adamlar meniň sebäpli öldi.
Another option is to use six fingers.	Başga bir wariant, alty barmagy ulanmak.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Meniň ýaly köne duz üçin bu duýgyny göz öňüne getiriň.
There is no coffee in the rooms.	Otaglarda kofe ýok.
Again, next to him.	Againöne ýene bir gezek aýdanda, onuň gapdalynda.
Fear.	Gorky.
Thus, it is not clear that one component is more important than the other.	Şeýlelik bilen, bir komponentiň beýlekilerden has möhümdigi belli däl.
It was more important than anything else.	Bu onuň pikirleriniň hemmesinden has möhümdi.
They know how to do the system and the work.	Ulgamy we işleri nädip etmelidigini bilýärler.
Sometimes the moments we choose change for the better.	Käwagt saýlaýan pursatlarymyz gowy tarapa üýtgeýär.
The operation must be closed.	Operasiýa ýapylmalydyr.
I began to understand how important education is.	Bilimiň nähili möhümdigine düşünip başladym.
I had fair hair, long fair hair, which was long at the time.	Adalatly saçlarym, uzyn adalatly saçlarym bardy, şol wagtlar uzyn zatdy.
He lost his seat completely.	Ol ýerini düýbünden ýitirdi.
What does this file actually do?	Bu faýl aslynda näme edýär.
He saw them fighting several times, but that was not the case.	Olaryň ençeme gezek söweşýändigini gördi, ýöne asla beýle däldi.
I have a wife now.	Häzir meniň aýalym bar.
Both have different uses.	Ikisiniňem dürli ulanylyşy bar.
I went to kill him.	Men ony öldürmek üçin bardym.
I don’t agree with the simple middle class men in our society.	Jemgyýetimizdäki ýönekeý orta gatlakly erkeklerden razy däl.
Good food and prices.	Gowy iýmit we bahalar.
It is written on the right side.	Munuň sag tarapynda ýazylýar.
However, there are those who hate the world.	Şeýle-de bolsa, dünýäni ýigrenýänlerem bar.
The group was prepared for a long night.	Topar uzak gije taýynlandy.
I can turn off the lights and read.	Çyralary öçürip okap bilerin.
I don't have a specific address right now, I don't want one, I don't need one.	Häzir kesgitli salgym ýok, birini islemeýärin, birine mätäç däl.
There can be no variables.	Ol ýerde üýtgeýji bolup bilmez.
I think that is the purpose of life.	Meniň pikirimçe, bu durmuşyň maksady.
Something better for us.	Biziň üçin has gowy zat.
But he did a lot of things like that.	Itöne şoňa meňzeş köp zat etdi.
I liked it	Men muny haladym
Stop and talk.	Dur-da, gürle.
This is more difficult for you than others.	Bu siziň üçin beýlekilerden has kyn.
For example, send an email.	Mysal üçin e-poçta iberiň.
I say this because writing is not just about words.	Muny diňe ýazmagyň diňe sözler bilen baglanyşykly däldigi üçin aýdýaryn.
Man provides.	Adam üpjün edýär.
I didn’t even think about my son at the time.	Şol wagt oglum hakda pikirem etmedim.
The rest of the materials were mixed.	Galan materiallar garyndy.
It seems to work well without it.	Onsuz gowy işleýän ýaly.
Maybe that's the problem.	Belki, bu mesele.
These systems are generally very expensive.	Bu ulgamlar, umuman, gaty gymmat.
He knows the solution to every problem.	Her meseläniň çözgüdini bilýär.
Plays at full speed.	Doly tizlik bilen oýnaýar.
No, we could only say that without you.	Notok, muny diňe sizsiz aýdyp bilerdik.
You will get more from it.	Siz ondan has köp zat alarsyňyz.
Population growth rate.	Ilatyň ösüş depgini.
Now her younger sister is tired of waiting.	Indi kiçi uýasy garaşmakdan ýadady.
The next day, the doctor said, "Let's go."	Ertesi gün geliň diýip, lukman aýtdy.
The idea, in turn, was to play music.	Bu pikir öz gezeginde bir saz çalmakdy.
This is sickness and death.	Bu kesel we ölüm.
I do not fully understand how to read this information.	Bu maglumatlary nädip okamalydygyna doly düşünemok.
Like a little coffee in a glass.	Bir stakanda azajyk kofe nahary ýaly.
It's like a guy.	Bu ýigit ýaly.
But nothing else happened.	Againöne ýene hiç zat bolmady.
The sample was covered with glass cover.	Nusga aýna örtük bilen örtüldi.
But he did not hate his daughter.	Emma ol gyzy ýigrenmedi.
His head did not come to earth.	Kellesi ýeriň ýüzüne gelmedi.
However, none of them stopped him.	Muňa garamazdan, olaryň hiç biri-de ony saklamady.
A lot of girls get jobs there.	Ol ýerde köp gyz işe girýär.
If so, you are a very strong person.	Şeýle bolsa, siz gaty güýçli adam bolduňyz.
Depending on the type of action you are using, it depends on the situation.	Haýsy hereketi ulanýandygyňyz, ýagdaýa baglydyr.
Feels durable, soft and soft.	Dowamly, ýumşak we ýumşak duýulýar.
Ask your doctor to measure your blood pressure.	Lukmanyňyzdan ganyňyzda ölçemegini soraň.
Time to quit.	Taşlamagyň wagty.
As a leader, you have to be a guide for them.	Leaderolbaşçy hökmünde siz olar üçin ýol görkeziji bolmaly.
If they do today, we will have to act fast.	Eger şu gün edýän bolsalar, çalt hereket etmeli bolarys.
I went with him, but for my work.	Men onuň bilen gitdim, ýöne işim üçin.
I will kill you when I look at you.	Saňa seredeniňde seni öldürerin.
My mom was great for that.	Ejem munuň üçin ajaýypdy.
Details of the latest surveillance will be reported later.	Soňky gözegçilik barlagynyň jikme-jiklikleri soňrak habar berler.
And then he stopped.	Soň bolsa saklandy.
I didn't think he would answer.	Ol jogap berer öýdemokdym.
It's hard to make money.	Pul gazanmak kyn.
He could have gone now if he had wanted to.	Islese indi gidip bilerdi.
It was as if the world was coming to an end.	Dünýäniň soňuna çykýan ýalydy.
Not a smell.	Ys däl.
Of course not.	Elbetde ýok.
Other than that.	Bulardan başga.
I just saw this post.	Bu ýazgyny ýaňy gördüm.
I want to help.	Kömek etmek isleýärin.
Everything has changed.	Hemme zat üýtgedi.
Therefore.	Şonuň üçin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýdip zatlary edýäris.
They started talking about the same topic.	Şol bir temada gürleşip başladylar.
But getting there can be life-threatening.	Emma ol ýere barmak onuň janyny ýitirip biler.
He actually knows how to do a party.	Aslynda oturylyşyk nädip etmelidigini bilýär.
Our choice depends on the listener and the nature of the information model.	Biziň saýlamagymyz, diňleýjä we maglumat modeliniň tebigatyna baglydyr.
They were just getting started.	Olar ýaňy başlaýardylar.
I didn't say anything about it.	Men bu barada hiç zat aýtmadym.
The post office stood like a school.	Poçta bölümi mekdepdäki ýaly durdy.
I am very good.	Men gaty gowy.
I mean really sick.	Men hakykatdanam kesel diýjek bolýaryn.
Now he could not do that.	Indi ol muny edip bilmedi.
We would like to share some of them with you today.	Bu gün olaryň käbirini siziň bilen paýlaşmak isleýäris.
It will be long.	Bu uzyn bolar.
He was very scared now.	Ol indi gaty gorkýardy.
As a rule, this is wrong.	Düzgüne görä, bu ýalňyş.
You are not done with the topic.	Mowzuga girmek bilen gutarmadyňyz.
Third, only the results of the study were reviewed in this study.	Üçünjiden, bu okuwda diňe okuwyň netijesi gözden geçirildi.
Never be afraid to be yourself or listen to your heart.	Hiç wagt özüň bolmakdan ýa-da ýüregiňi diňlemekden gorkma.
Put it on the fire.	Oda salyň.
How about that?	Bu hakda nähili?
But not now.	Justöne häzir däl.
I want to do better.	Men has gowy etmek isleýärin.
You feel a little bit about this contradiction about yourself.	Özüňiz hakda bu gapma-garşylykdan azajyk duýýarsyňyz.
If you have an idea, keep it up.	Özüňizde saklaýan pikiriňiz bar bolsa, guruň.
But they are limited to how far they can go.	Theyöne näderejede baryp biljekdigi bilen çäklidir.
They don’t know what they want.	Näme isleýändiklerini bilenoklar.
In the review article, we identified an additional relevant study.	Syn makalasynda goşmaça degişli bir okuwy kesgitledik.
He would love his mouth.	Agzyny gowy görerdi.
It was the same with my friends.	Dostlarymda-da şeýle boldy.
Nothing was limited.	Hiç zat çäklendirilmedi.
He told me to move forward.	Ol maňa öňe gitmelidigini aýtdy.
Men need to be involved in this new education system.	Erkekler bu täze okuw ulgamyna gatnaşmalydyrlar.
In fact, he is not.	Aslynda ol ýok.
Left, right.	Çepe, saga seretdi.
If you don't mind, you can get it.	Garşy çykmasaňyz, ony alyp bilersiňiz.
It was difficult for him.	Bu oňa kyn boldy.
Fourth.	Dördünji.
One side, one side is mine.	Bir tarapy, bir tarapy meniňki.
More numbers are bad.	Has köp san erbet.
Otherwise, the lever can be turned on or off.	Otherwiseogsam, tutawaç açyk ýa-da goýberiş ýagdaýyna geçirilip bilner.
At least not now.	Iň bolmanda, häzir däl.
His hand was always on my shoulder.	Bütin wagt onuň eli meniň egnimde boldy.
It is impossible to describe what it was like in those days.	Şol döwürlerde nähili bolandygyny hatda suratlandyryp bolmaz.
Tune in with thousands of people, manage your heart.	Müňlerçe adam bilen sazlaň, ýüregi dolandyryň.
He got it.	Ol aldy.
On its own, this is not very interesting.	Özbaşdak, bu gaty gyzykly däl.
You and your mother have been in my thoughts every day.	Sen we ejeň her gün meniň pikirlerimde bolduň.
They were very fans.	Olar gaty janköýerlerdi.
He was a dog and he was with me on this issue.	Ol itdi we bu meselede meniň bilen bile boldy.
Last week didn't seem to be enough.	Geçen hepde ýeterlik däl ýaly.
Of course, they do not agree with the policy.	Elbetde, olar we syýasat bilen ylalaşmaýarlar.
He practices a lot.	Ol köp maşk edýär.
Know this as a fact.	Muny düýbünden hakykat hökmünde biliň.
He was close enough.	Ol ýeterlik derejede ýakyndy.
Respect education.	Bilime hormat goýuň.
I wanted to do what they did.	Olaryň edenlerini etmek isledim.
We are no longer special.	Biz indi aýratyn däl.
Our family is just as weird.	Maşgalamyz edil şonuň ýaly geň.
So you don't need a daily record for every product.	Şeýlelik bilen, her önüm üçin her gün ýazgy gerek däl.
I only see the white screen.	Men diňe ak ekrany görýärin.
That’s why he lives in school.	Şonuň üçinem ol mekdepde ýaşaýar.
However, the new development has been disrupted anyway.	Şeýle-de bolsa, täze ösüş her niçigem bolsa bozuldy.
He could recognize some of what he had heard before.	Öň eşidenleriniň birnäçesini tanap bilýärdi.
He can start something, and then we can work together.	Ol bir zada başlap biler, soň bilelikde işläris.
I didn't want to fight him.	Men onuň bilen söweşmek islemedim.
This place comes to mind.	Bu ýer kellämizden gelýär.
I want to be both.	Ikisem bolasym gelýär.
I raised my voice.	Men sesimi çykardym.
Yes, at the fair, too.	Hawa, ýarmarka-da öz islegi boýunça.
I want to work again.	Againene işlemek isleýärin.
On the right side of the screen, describe who is left.	Ekranyň sag tarapynda bolsa, kimiň galandygyny suratlandyryň.
An endless work continues.	Tükeniksiz bir iş dowam edýär.
I had to make a plan.	Meýilnama düzmeli boldy.
I was still staring out the window.	Men henizem penjireden seredip durdum.
But there was a woman in the picture.	Theöne suratda bir aýal bardy.
However, there is still work to be done.	Şeýle-de bolsa, edilmeli işler bar.
For some reason my wife told me to buy it.	Näme üçindir aýalym maňa satyn almaly diýdi.
If the player no longer has a card, he or she will not withdraw.	Oýunçynyň indi kartoçkasy ýok bolsa, çekenok.
I wanted him to calm down and focus on driving.	Men onuň köşeşmegini we ulag sürmegine ünsi jemlemegini isledim.
I understand why you are angry.	Näme üçin gaharlanýandygyňa düşünýärin.
There is no one to back down.	Yza çekiljek adam ýok.
He couldn't believe he was learning.	Öwrenýändigine ynanmady.
Don't be late.	Gijä galmaň.
Come on, let me go.	Gel, meni boşat.
My finger is in the upper right corner.	Barmagym sagyň ýokarky burçunda ýerleşdi.
However, no one was able to reach him.	Şeýle-de bolsa, hiç kim ýetip bilmedi.
One of them was my mother.	Olaryň biri meniň ejemdi.
Don't forget the passion.	Höwesi ýatdan çykarma.
Put something after dinner.	Nahardan soň bir zatlar goýuň.
There were two or three people.	Iki ýa-da üç adam bardy.
I throw those words in the wind.	Men bu sözleri ýele zyňýaryn.
Little things.	Kiçijik zatlar.
However, we feel that there are other factors at work.	Şeýle-de bolsa, işde başga faktorlaryň hem bardygyny duýýarys.
Now that more and more events are coming, others are definitely following.	Indi has köp wakanyň gelmegi bilen, beýlekiler hökman yzarlaýarlar.
He didn't want anything but first grade.	Birinji synpdan başga zat islemedi.
And then again he said what I wanted.	Soň bolsa ýene meniň isleýän zadymy aýtdy.
The search is on and off.	Gözleg şol ýerde we daşarda amala aşyrylýar.
This is very useful.	Bu gaty peýdaly.
We are not the only ones!	Biz diňe bir işimiz däl!
Of course from below.	Elbetde aşakdan.
People never change.	Adamlar hiç wagt üýtgemeýärler.
That way you can relax.	Şeýdip dynç alyp bilersiňiz.
I thought it was normal.	Munuň kadalydygyny pikir etdim.
I care about your experiences.	Seniň başdan geçirýänleriň hakda alada edýärin.
You never know what you might need.	Size nämäniň gerek bolup biljekdigini hiç wagt bilmeýärsiňiz.
I can look at the map and see where it is.	Kartada seredip, nirededigini görüp bilerin.
We cannot go back day by day.	Biz gün-günden yza gaýdyp bilmeris.
He thinks very well on weekends.	Dynç günleri gaty gowy oýlanýar.
Concerns about the outcome are growing.	Netije baradaky aladalarymyz artýar.
This is my biggest battle.	Bu meniň iň uly söweşim.
But he seems to be able to read my mind.	Sheöne ol meniň pikirimi okap bilýän ýaly.
The money raised did not last long.	Raisedygnalan pul uzak dowam etmedi.
We will be here to answer your questions when you return.	Yza gaýdyp baranyňyzda soraglaryňyza jogap bermek üçin şu ýere geleris.
I can't explain it to myself.	Muny özüme düşündirip bilemok.
It's hard to breathe.	Dem almak kyn.
You really need a lot of time and effort to do that.	Munuň üçin hakykatdanam köp wagt we güýç sarp edýärsiňiz.
There are many reasons for this.	Munuň bolup biljekdiginiň köp sebäbi bar.
There is such a thing as self-government.	Öz-özüňi dolandyrmak diýilýän zat bar.
I laid down my weapon.	Men ýaragymy goýdum.
He was doing what he wanted to do.	Etjek bolýan zadyny edýärdi.
This is nothing special.	Bu üýtgeşik zat däl.
The first version of this is coming out this week.	Munuň birinji wersiýasy şu hepde çykýar.
He declined to comment on the matter.	Ol bu wakany maşgalasynyň daşynda aýtmakdan ýüz öwürdi.
Read great works.	Ajaýyp eserleri okaň.
The best in the second act.	Ikinji hereketinde iň gowusy.
I really thought everyone would take turns in this.	Hakykatdanam her kim bu meselede nobat alar diýip pikir etdim.
I knew he still loved me.	Men onuň henizem meni gowy görýändigini bilýärdim.
So people feel that way.	Şonuň üçin adamlar muny duýýarlar.
You love, they love.	Sen söýýärsiň, söýýärler.
So a more complete theory is needed.	Şeýlelik bilen has doly teoriýa zerur.
He hoped it would not take long.	Ol gaty uzaga çekmez diýip umyt etdi.
But it was better than that.	Thatöne ondan has gowy boldy.
It's not up to you to change.	Üýtgetmek sen däl.
I still work.	Men henizem işleýärin.
When I first saw them, their eyes were on me.	Ilkinji gezek görenlerinde olaryň gözleri meniň üstümden geçdi.
Along with getting a false identity.	Falsealan şahsyýet almak bilen birlikde.
Takes and takes and takes.	Alýar we alýar we alýar.
We watched them for a while.	Olary biraz synladyk.
Don’t go by his side, don’t let him go.	Onuň gapdalyndan gitmäň, gitmegine ýol bermäň.
This is what happens in your thoughts.	Pikir bölekleriňizde şeýle bolýar.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, edil şonuň ýaly.
Many did their best to avoid us.	Köpüsi bizden gaça durmak üçin ellerinden geldi.
Not after seeing Justa.	Justaňy görenlerinden soň däl.
The strategy map helps.	Strategiýanyň kartasy kömek edýär.
The foot should slide down.	Aýak aşak ýere süýşmeli.
We met some great people and had some great experiences.	Käbir ajaýyp adamlar bilen duşuşdyk we ýakymly tejribeleri başdan geçirdik.
Significant risk to the rest of the team.	Toparyň galanlary üçin möhüm howp.
Every time it seemed like a worse idea.	Her gezek has erbet pikir ýalydy.
Reach where you want.	Islän ýeriňize ýeter.
I need a secret code	Gizlin kod gerek
He designed the research, conducted the tests, and wrote the manuscript.	Gözlegleri taslady, synag synaglaryny geçirdi we golýazmany ýazdy.
That it will not happen.	Munuň bolmajakdygyny.
This includes your car, home and property.	Bu awtoulagyňyzy, jaýyňyzy we emlägiňizi öz içine alýar.
"The human brain is the only good part of us," he said.	Adam beýnisi biziň ýeke-täk gowy bölegimizdir diýdi.
What type of infection did it occur early on?	Infectionokançlygyň haýsy görnüşi ir ýüze çykypdyr.
And he would create wonderful characters from his characters.	We gahrymanlaryndan ajaýyp keşpler dörederdi.
Games and events are created and tracked after the war.	Oýunlar we wakalar döredilýär we söweşden soň yzarlanýar.
To say the least.	Againene-de aýtmak.
He raised his hand.	Ol elini galdyrdy.
Some come out fast.	Birnäçesi çalt çykýar.
However, for others, the length of spring training provides little benefit.	Şeýle-de bolsa, başgalar üçin bahar okuwynyň uzynlygy az peýdany üpjün edýär.
They are very open and honest.	Olar örän açyk we dogruçyl.
Each command word is given only once.	Her buýruk sözi diňe bir gezek berilýär.
He got his books back.	Kitaplaryny ýene aldy.
I don't know how to explain it.	Muny nädip düşündirjegimi bilemok.
No one really knows everything.	Hiç kim hakykatdanam hemme zady bilmeýär.
I checked the answer.	Jogaby barladym.
There is just no water.	Diňe suw ýok.
The materials of the product must be of high quality.	Önümiň materiallary ýokary hilli bolmaly.
This solution is called the mobile phase.	Bu çözgüde ykjam faza diýilýär.
They pay more attention to content and activities.	Mazmuna we çärelere has köp üns berýärler.
They told me when and how to do everything.	Hemme zady haçan we nädip etmelidigini maňa aýtdylar.
However, it may be more general.	Şeýle-de bolsa, has umumy bolup biler.
At its core.	Onuň özenine.
It was never like the girl needed.	Hiç haçan gyzyň zerur zady ýaly däldi.
Add milk and butter.	Süýt we ýag goşuň.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Şu wagta çenli näme etmelidigimiz barada takyk pikirem ýokdy.
We don't think so.	Biz beýle pikir etmeýäris.
My father worked there.	Kakam ol ýerde işleýärdi.
But give him time to prove himself.	Heröne özüni subut etmek üçin oňa wagt ber.
Go, search.	Bar, gözle.
What we have to do with them is really complicated.	Olar bilen etmeli zadymyz hakykatdanam çylşyrymly.
You put something down	Sen bir zatlar goýduň
They could be run in any order.	Olary islän tertipde işledip bilerdiler.
At the very least, no active operation was involved.	Iň bärkisi, işjeň operasiýa gatnaşmady.
I think this is a personal matter.	Meniň pikirimçe, bu şahsy mesele.
We have learned how different people help us.	Dürli adamlaryň bize nähili kömek edýändigini öwrendik.
We couldn't wait.	Ikimizem garaşyp bilmedik.
Your price does not change.	Siziň bahaňyz üýtgemeýär.
This is their home.	Bu olaryň öýi.
He loves how weird we are.	Ol biziň nähili geňdigimizi gowy görýär.
The same is true for stress.	Stres üçinem edil şonuň ýaly.
The two things are not really the same.	Iki zat hakykatdanam birmeňzeş däl.
You will come to the office and you will see our actions.	Ofise gelersiňiz, hereketimizi görersiňiz.
But it was college.	Emma bu kollejdi.
I can't believe he really believed me.	Onuň hakykatdanam maňa ynanandygyna ynanamok.
He began to smile.	Smileylgyryş bilip başlady.
I'm going to stop you	Men seni duruzmakçy
This has happened consistently throughout natural history.	Bu tebigy taryhyň dowamynda yzygiderli bolup geçdi.
It's all me.	Hemmesi men.
Now there is doubt that this is the case.	Indi munuň hem bardygyna şübhe bar.
Of course, there is nothing wrong with that.	Elbetde, munuň bilen baglanyşykly ýalňyşlyk ýok.
You have an account	Hasabyňyz bar
Let's go for seven years.	Sevenedi ýyl geliň.
You think as the customer wants.	Müşderiniň isleýşi ýaly pikir edýärsiňiz.
If you are friends with them, you may be in danger.	Olar bilen dost bolsaňyz, howp astynda bolup bilersiňiz.
We had two years and seven months ago.	Iki ýyl ýedi aý mundan ozal başdan geçiripdik.
So we can repeat the above argument.	Şonuň üçin ýokardaky argumenti gaýtalap bileris.
Both are in good condition.	Bularyň ikisiniňem ýagdaýy gowy.
Make sure they read it and give feedback.	Ony okaýandyklaryna we seslenme berýändigine göz ýetiriň.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu gaty gyzykly oýun.
Wait for me outside.	Daşarda maňa garaşyň.
Ora is as close as a curse.	Ora-da näletlenen ýaly ýakyn.
You say you do not represent your government.	Hökümetiňize wekilçilik etmeýärsiňiz diýýärsiňiz.
Or a.	Ora-da a.
You can only decide if you want it or not.	Diňe özüňiz isleýändigiňizi ýa-da ýokdugyňyzy çözüp bilersiňiz.
He couldn't help but say a lot.	Özüni köp zat aýtmakdan saklap bilmedi.
Don't worry	Alada etme.
Especially his own.	Esasanam özüne degişli.
Maybe he got his name wrong.	Belki, adyny ýalňyş alan bolsa gerek.
No head pieces.	Kelle bölekleri ýok.
But ultimately, such ideal situations are rare and very few in between.	Emma ahyrsoňy, şeýle ideal ýagdaýlar seýrek we arasynda gaty az.
This is done to understand each other.	Bu birek-birege düşünmek üçin edilýär.
He must have come home.	Öý bilen gelen bolsa gerek.
If the soldiers need water, share a little.	Esgerlere suw gerek bolsa, biraz paýlaşyň.
Let's look at the second topic.	Ikinji mowzuga seredeliň.
Then there are the parents.	Soň bolsa ene-atasy bar.
It means you can change the world.	Bu dünýäni üýtgedip biljekdigiňizi aňladýar.
Others thought it was just an angry, full stop.	Beýlekiler bolsa, diňe gaharly, doly duralga diýip pikir etdiler.
I made it clear that there was little room for improvement.	Gowulaşdyrmak üçin ýeriň azdygyny açyk aýtdym.
And then he thought it was impossible.	Soň bolsa mümkin däl diýip pikir etdi.
It didn't look very good.	Bu gaty gowy görünmedi.
There is not much communication between them.	Olaryň arasynda kän bir aragatnaşyk ýok.
To do this, you must enter the old version.	Munuň üçin köne wersiýa girmeli.
Sometimes it's hard work.	Kämahal gaty kyn iş.
He opened his mouth and closed his mouth to say something.	Bir zat aýtmak üçin agzyny açdy-da, ýapdy.
This is not the reason for his disappearance.	Bu onuň ýitmeginiň sebäbi däl.
I didn't read what they were saying.	Olaryň aýdýanlaryny çuňňur okamadym.
The results of two independent tests are shown.	Iki sany garaşsyz synagyň netijesi görkezilýär.
Most of us have done that.	Köpümiz muny etdik.
He did not say why he came here.	Ol bu ýere gelmeginiň sebäbini hiç zat aýtmady.
This is not a bad thing.	Bu gaty erbet däl.
We'll check it out after breakfast.	Ertirlik naharyndan soň barlap göreris.
They thought they could do it.	Muny işledip bilerler öýdüpdirler.
Mina did the opposite.	Mina munuň tersine boldy.
I always expected to feel that way.	Men özümi hemişe şeýle duýmaga garaşýardym.
I worked for them for about a year.	Men olar üçin bir ýyl töweregi işleýärdim.
Every day	Her gün.
Creative people are different.	Creativeöne döredijilikli adamlar başga.
We do not experience this.	Biz muny başdan geçirmeýäris.
Now he was calm and gentle and ran out of water.	Häzir ümsüm we mylaýym duýup, suwuny gutardy.
It may or may not start today.	Bu gün başlap biler ýa-da bolmazlygy mümkin.
It is sometimes difficult to do these things on a small scale.	Bu zatlary kiçi göwrümde etmek käwagt kyn.
You can ask questions, there are people who answer.	Sorag berip bilersiňiz, jogap berýän adamlar bar.
I am very happy for you.	Men siziň üçin örän şat.
It shows that he is very excited.	Gaty tolgunýandygyny görkezýär.
Believe it.	Oňa ynanyň.
It's like a war.	Bu söweş ýaly.
But that doesn't seem to be the case.	Emma bu işlemeýän ýaly.
He touched her hand.	Ol elini degirdi.
This is not a bad thing.	Bu gaty erbet däl.
In our bed.	Bedatanymyzda.
The undergraduate students gave written informed consent.	Studentshli talyplar ýazmaça habarly razylyk berdiler.
Worse on the one hand.	Bir tarapdan has erbet.
The only person still in pain.	Henizem agyrýan ýekeje adam.
He held his hands down.	Elleri aşak görkezdi.
This is really good.	Bu hakykatdanam gowy.
It's been five hours.	Theazgy bäş sagat boldy.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Muňa garamazdan, hiç kim ony aýal üçin ýalňyşmaz.
Spend time with your children.	Çagalaryňyz bilen wagt geçiriň.
First, there was no simple activity around the library.	Birinjisi, kitaphananyň töwereginde ýönekeý işjeňlik ýokdy.
It's been a few days.	Birnäçe gün boldy.
Join in the timeline as much as possible.	Wagt penjiresinde mümkin boldugyça goşulyň.
This cannot be determined before treatment.	Muny bejergiňizden öň kesgitläp bolmaz.
She is very old and wants to go home.	Ol gaty garry we öýüne dolanmak isleýär.
But now it is different.	Emma indi başgaça.
It was easy to get home from there.	Ol ýerden öýe gitmek aňsatdy.
Don't look back.	Yzyňa seretme.
The hotel room is clean and has a great view.	Myhmanhananyň otagy arassa we ajaýyp görnüş.
I think this is a problem for me.	Bu maňa kynçylyk çekýär öýdýär.
They were often recorded and played.	Olary ýygy-ýygydan ýazga geçirýärdiler we oýnaýardylar.
It actually looks the same as before.	Aslynda edil öňküsi ýaly görünýär.
In fact, it can be very clever.	Aslynda bu gaty akylly bolup biler.
Maybe silence will be helpful.	Belki dymmak peýdaly bolar.
If you do not plan.	Meýilleşdirmedik bolsaňyz.
More space for your friends.	Dostlaryňyz üçin has köp ýer.
You have to distance yourself from it.	Ondan özüňizi daşlaşdyrmalysyňyz.
I think they still exist.	Meniň pikirimçe, olar henizem bar.
You can't leave anything out about sex.	Jyns hakda hiç zat goýup bilmersiňiz.
It is not surprising that the couple got married secretly.	Jübütiň gizlin nikalaşandygy geň däldir.
That was their story.	Bu olaryň kyssasydy.
It fixed everything.	Bu hemme zady düzedýärdi.
Nothing separates you from feeling.	Özüňizi duýmakdan hiç zat aýrylmaýar.
Must come on time.	Wagt bilen gelmeli.
Just waiting for her to show interest.	Diňe oňa bolan gyzyklanmanyň görkezilmegine garaşyp oturmak.
So it was very interesting.	Şonuň üçin bu gaty gyzykly boldy.
He must have been allowed to sleep in the end.	Ahyrynda uklamaga rugsat beren bolmaly.
My family.	Maşgalam.
Maybe my health has improved.	Belki saglygym gowulaşdy.
But sometimes not.	Sometimesöne käwagt ýok.
But often the opposite is true.	Yetöne köplenç tersine bolýar.
Finally I see that health should not be.	Iň soňunda saglygyň bolmaly däldigini görýärin.
Build a program.	Programma düzüň.
It is also possible to play with others.	Mundan başga-da, beýlekiler bilen oýnamak mümkin.
This often worked.	Bu köplenç işleýärdi.
I can't imagine what it was like for you.	Siziň üçin nähili bolandygyny göz öňüne getirip bilemok.
I closed the door.	Men gapyny ýapdym.
We can use a similar argument.	Şuňa meňzeş argumenti ulanyp bileris.
Well, they're happy, think about it.	Garaz, olar bagtly, bu barada pikirleniň.
Animals have never been treated that way.	Hiç haçan haýwanlara beýle çemeleşilmedi.
I'm glad he didn't kill anyone in this case.	Bu işde hiç kimi öldürmändigine gaty begenýärin.
Say it works.	Işleýär diýiň.
I don't see a problem.	Mesele göremok.
However, on the contrary.	Muňa garamazdan, tersine.
He couldn't get his phone out of it.	Ol telefony ondan alyp bilmedi.
Nook, sorry, don't think about it.	Nook, bagyşlaň, hiç pikir etme.
It was also empty.	Bu hem boşdy.
I sit down and turn on the lights.	Oturyp, çyralary ýakýaryn.
The start was easy.	Başlangyç aňsatdy.
There was a long silence.	Uzak salym dymyşlyk boldy.
Your memory is good	Memoryadyňyz gowy
We don't know how to do that.	Muny nädip edýändigini bilemzok.
The meaning of new and material evidence.	Täze we maddy subutnamalaryň manysy.
There is no one here.	Bu ýerde hiç kim ýok.
I don’t know where he lived or how he lived.	Onuň nirede ýaşandygyny ýa-da nädip bolandygyny özüm bilemok.
It must have been hard to see.	Görmek kyn bolan bolmaly.
Another three months later.	Üç aýdan soň bolsa başga.
Or maybe some kids might catch it.	Ora-da belki, käbir çagalar ony tutup bilerler.
I am selling sex.	Jynsy gatnaşyk satýaryn.
Let's go.	Geliň.
Unfortunately, we do not yet have time to try this feature.	Gynansagam, bu tarapy mundan beýläk synap görmek üçin entek wagtymyz ýok.
He may not have liked the look, but he liked the taste.	Daş keşbini halamazlygy mümkin, ýöne tagamyny halaýardy.
Sometimes you can find answers to other questions.	Käwagt beýleki soraglaryň içinde soraglara jogap tapyp bilersiňiz.
Feed them until they are gone.	Olary ýitirýänçä iýmitlendiriň.
I was listening to everything.	Men hemme zady diňleýärdim.
Here is our opinion.	Bu ýerde biziň pikirimiz şu.
I say we need the information we need.	Islän maglumatlarymyzyň gerekdigini aýdýaryn.
I can't wait to read more from you.	Sizden has köp okamaga garaşyp bilemok.
But we got another woman.	Emma başga bir aýal aldyk.
However, this early recollection was not directly related to its current use.	Şeýle-de bolsa, bu irki ýatlanyş häzirki ulanylyşy bilen gönüden-göni baglanyşykly däldi.
Let the guys enjoy the press.	Guysigitler metbugatyndan lezzet alsynlar.
And then we can get better results.	Soň bolsa has gowy netijeleri gazanyp bileris.
I can't call that woman my mother.	Men ol aýaly ejem diýip bilmerin.
They just wanted him to be happy and successful.	Diňe onuň bagtly we üstünlikli bolmagyny islediler.
They often do not respond immediately, but eventually do.	Olar köplenç derrew jogap bermeýärler, ýöne ahyrsoňy jogap berýärler.
Maybe we should move on to our post about it after dinner.	Belki, nahardan soň ol ​​hakda ýazgylarymyza geçmelidiris.
This is a very good thing.	Bu gaty gowy zat.
The two countries seem to be influencing each other.	Iki ýurt biri-birine täsir edýän ýaly.
He was afraid of them.	Ol olardan gorkýardy.
Ma'am.	Bu.
It was really interesting.	Bu hakykatdanam iň gyzyklydy.
Does he do his best with what he is given?	Berlen zady bilen elinden gelenini edýärmi?
Anything can help.	Islendik zat kömek edip biler.
It is simple and very effective.	Bu ýönekeý we örän täsirli.
But then he spoke.	Emma soň gürledi.
Maybe there is a truth to this.	Belki-de, muňa hakykat bar.
There are not many details yet.	Entek jikme-jiklikler kän däl.
But this is a very dangerous drug.	Emma bu örän howply neşe.
He did as he was told.	Ol onuň aýdanlaryny etdi.
The problem was the role of natural selection and continues to do so.	Mesele tebigy seçimiň rolydy we häzirem dowam edýär.
Sometimes he would look at her a second time.	Kämahal oňa ikinji gezek seredýärdi.
It worked harder, it did some.	Has köp işledi, käbirini etdi.
This year looks better than last year.	Bu ýyl geçen ýylkydan has gowy görünýär.
Don't be offended.	Göwnüňe degme.
No school issues.	Mekdep meselesi ýok.
She looked like a little girl wearing her mother's clothes.	Ejesiniň eşigini geýen kiçijik gyza meňzeýärdi.
I'll post a picture	Surat goýaryn
I can't believe it	Men muňa ynanyp bilemok
I can't bring myself to hand this paper over to the doctor.	Bu kagyzy lukmana tabşyrmak üçin özümi getirip bilemok.
The issue's end has the recaptured Doomsday in the control of the KGB.	Mesele öňündäki seredip durdy.
And then another, another.	Soň bolsa başga, beýlekisi.
They are large and complex in design.	Dizaýnda uly we çylşyrymly bolýarlar.
And we don't think so.	We erbet iş etmedik ýaly.
Neither side wanted to go to court.	Taraplaryň ikisi-de kazyýete gitmek islemedi.
All my looks.	Meniň ähli görnüşim.
Ask about the dates, plans, and family.	Günleri, meýilnamalary, maşgalasy barada soraň.
We can't leave our lives behind.	Durmuşymyzy yzda galdyryp bilmeris.
I don't want to read it.	Men ony okamak islämok.
I have been training for this moment for the past few months.	Soňky birnäçe aýyň dowamynda şu pursat üçin türgenleşik geçirdim.
There is no good guy, no bad guy.	Gowy ýigit ýok, hemmeler erbet adam.
Great structure because it works from bottom to top.	Ajaýyp gurluş, sebäbi aşakdan ýokaryk işleýär.
It was like watching every dream he had.	Bu, düýşünde gören her bir düýşüne tomaşa etmek ýalydy.
I'm trying to clear my head.	Men kellämi arassalamaga synanyşýaryn.
It is not my intention for a car to travel over time.	Bir maşynyň wagtyň geçmegi bilen syýahat etmegi meniň meýilnamam.
He continued this work for a year.	Ol bu işinde bir ýyl dowam etdi.
But you have to choose.	Emma saýlamaly.
If that makes sense.	Munuň manysy bolsa.
I wonder if you were happy, if you are happy now.	Bagtly bolduňmy, häzir bagtly bolsaň, haýran.
I have seen this become a major source of information.	Munuň uly maglumat çeşmesine öwrülendigini gördüm.
Call after call.	Çagyryşdan soň jaňda.
I started before the web, so it was fun.	Webden öň başladym, şonuň üçin gyzykly boldy.
With that, we both got a green card.	Munuň üsti bilen ikimizem ýaşyl kartoçka aldyk.
I hope this helps.	Bu peýdaly bolar diýip umyt edýärin.
I'm not talking to him.	Men onuň bilen gürleşemok.
Works in a circle.	Tegelekde işleýär.
Broadcast radio and the internet were more important.	Gepleşik radiosy we internet has möhümdi.
See how much you can save.	Näçe tygşytlap boljakdygyny görüň.
Let there be light.	Lightagtylyk bolsun.
If he is very interested, let him find it himself.	Gaty gyzyklanýan bolsa, özi tapsyn.
Samples should be tested.	Nusgalary synagdan geçirmeli.
"Yes," he said.	Hawa "-diýdi.
Anyway, thanks.	Her niçigem bolsa, sag bol.
He paid fairly.	Adalatly töledi.
There was no set time.	Bellenen wagt ýokdy.
The first ring was answered.	Ilkinji ýüzükde jogap berildi.
However, he felt that this would be wrong.	Şeýle-de bolsa, munuň ýalňyş boljakdygyny duýdy.
Boys and girls.	Oglanlar we gyzlar.
In any case, it will affect your behavior and work.	Her niçigem bolsa, özüňi alyp barşyňa we işiňe täsir eder.
But that was not all.	Thatöne bu wakanyň hemmesi däldi.
This was our first choice.	Bu, ilki bilen saýlan bir häsiýetimizdi.
I believe there is more to it.	Ol ýerde has köp zadyň bardygyna ynanýaryn.
If something happened to me, they would disappear.	Maňa bir zat bolan bolsa ýitirim bolardylar.
I try to stay away from that side of myself.	Özümiň şol tarapymdan daşlaşjak bolýaryn.
This should not be the case.	Bu mesele bolmaly däl.
I couldn't tell them what my name was.	Olara adymyň nämedigini aýdyp bilmedim.
I think he has a real bright future.	Onuň hakyky ýagty geljegi bar diýip pikir edýärin.
I heard that.	Muny eşitdim.
He knows what is required of him.	Ondan näme talap edilýändigini bilýär.
He would never see his family again.	Ol maşgalasyny gaýdyp görmezdi.
It's been three years.	Üç ýyl boldy.
Now it's easier to go.	Indi gitmek has aňsat.
We are gone by now.	Biz şu wagta çenli gitdik.
But the picture you posted looks good.	Emma goýan suratyňyz gowy görünýär.
But the fundamental logic remains forever.	Theöne düýp logika hemişelik galdy.
He described it as a challenge.	Ol muny kynçylyk ýaly aýtdy.
This is our state and your site.	Bu biziň döwletimiz we sahypaňyz.
You can't imagine.	Göz öňüne getirip bilmersiňiz.
I had a few things in my head before I sat down.	Oturmazdan ozal kellämde birnäçe zat bardy.
We feel that way.	Munuň şeýledigini duýýarys.
He would never do such a thing.	Ol hiç haçan beýle zady etmezdi.
It's just me.	Bu diňe meniň bilen bir zat.
How it broke.	Nädip döwüldi.
More like that.	Has meňzeýär.
You have to put it all together.	Hemmäni bir ýere jemlemeli.
If you have a customer, collect it here.	Müşderi bolsa, ony şu ýere ýygnaň.
I wondered if he was worth looking for.	Justaňy gözlemäge mynasypmy diýip pikir etdim.
He studied the list in advance.	Sanawy öňünden öwrendi.
But that did not happen.	Emma bu-da bolmady.
He did nothing to leave.	Ol gitmek üçin hiç zat etmedi.
I'll get you right away.	Men seni derrew alýaryn.
I'm tired of reading about it.	Men bu hakda okamakdan bizar boldum.
Comes and goes.	Gelýär we gidýär.
It is divided into several components.	Birnäçe komponentlere bölünýär.
The world was changing.	Dünýä üýtgeýärdi.
Getting their shit done.	Olaryň boklaryny almak.
There was no time to waste.	Biderek wagt ýitirmäge wagt ýokdy.
The initial speed is very slow.	Başdaky tizlik gaty haýal.
There is no heat to keep the room warm.	Otag gaty gyzmaz ýaly ýylylyk ýok.
As far as we know, this is the first report of such a test.	Biziň bilşimize görä, bu şeýle synagyň ilkinji hasabaty.
He just came out.	Ol ýaňy çykýar.
He had lost a lot of blood and was confused.	Ol köp gan ýitiripdi we aljyrady.
Not religion, but faith.	Din däl, iman.
Expect more from them this year.	Bu ýyl olardan has köp zada garaşyň.
Good.	Gowy.
Do not show your fear to anyone.	Gorkuňyzy hiç kime görkezmäň.
He knew them both.	Ikisini-de tanaýardy.
But if he is busy, he is not.	Heöne meşgul bolsa, däl.
This also works well.	Bu hem gowy işleýär.
Then we got the second ball and the third ball.	Soň bolsa ikinji pökgini we üçünji pökgini aldyk.
Open new rooms and move to them.	Täze otaglary açyň we olara göçüň.
There are two main reasons for this.	Bu iki esasy sebäpden ybarat.
Live and learn from it.	Liveaşa we ondan öwren.
Stick around for a while to sort things out.	Bir zady tertiplemek üçin biraz wagt ýapyşyň.
The idea is that the idea has been around for a long time.	Şekil, ideýa uzak wagt bäri hakyky bolup gelýär.
You saw	Sen gördüň
Children to their fathers.	Çagalar kakalaryna.
He is currently working on it and is slowly seeing progress.	Häzirki wagtda munuň üstünde işleýär we ösüşi ýuwaş-ýuwaşdan görýär.
Personally	Şahsy tarapdan.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, muny beýle däl-de, owadan edip bilersiňiz.
We have no evidence.	Biziň subutnamamyz ýok.
Then he understood the problem.	Soň bolsa meselä düşündi.
He said.	Ol şeýle diýdi.
In a figurative sense, everything can be precious to us.	Göçme manyda Biziň üçin hemme zat gymmat bolup biler.
He didn't turn, he didn't try to look at her, or he made a sound.	Ol öwrülmedi, oňa seretmäge synanyşmady ýa-da sesini çykardy.
We took it out of the details of the song.	Aýdymyň jikme-jikliklerinden çykardyk.
It doesn’t depend on other people.	Beýleki adamlara bagly däl.
We can talk to each other.	Biz biri-birimiz bilen gürleşip bileris.
You can go to any other station.	Islendik stansiýadan başga birine baryp bilersiňiz.
But now it's the second day.	Nowöne indi ikinji gününe ýetdi.
This can be done in any case or on your local device.	Muny islendik ýagdaýda ýa-da ýerli enjamyňyzda edip bolýar.
Now you have the same code as the master.	Indi sizde ussanyňky ýaly kod bar.
He calls me in an hour.	Bir sagadyň içinde maňa jaň edýär.
Her lips barely opened.	Dodaklary zordan açyldy.
The rest is gold metal.	Galan zatlar altyn reňkli metaldyr.
I had a very good character at the time.	Şol wagt gaty gowy häsiýetim bardy.
He tested my love.	Ol meniň söýgimi synady.
The table is very important to me.	Durmuş stoly meniň üçin gaty möhümdir.
I assured them that they were as good as they could see.	Olary özleriniň görşi ýaly iň gowudygyna ynandyrdym.
In a story.	Bir hekaýada.
There it is.	Şol ýerde-de bar.
They play to keep, we have to play.	Saklamak üçin oýnaýarlar, bizem hökman oýnamaly.
However, it has the worst performance.	Şeýle-de bolsa, iň erbet görkezijisi bar.
It was moved to the left.	Ol gaty çepe geçirildi.
We can support our customers on both sides of your network.	Toruňyzyň iki tarapynda müşderilerimize goldaw berip bileris.
We are angry.	Gaharymyz gelýär.
There are many shops.	Dükan köp.
Money gave him strength.	Pul oňa güýç berdi.
The product you want to order is in stock.	Sargyt etmek isleýän önümiňiz ätiýaçda.
They met at the church.	Olar ýygnakda duşuşdylar.
Those who can't get to it try to call me.	Oňa baryp bilmeýänler maňa jaň etjek bolýarlar.
You will save your life and work.	Ömrüňizi we işiňizi halas edersiňiz.
I thought it was funny.	Gülkünç diýip pikir etdim.
They liked me.	Meni haladylar.
One side is usually aimed at the final price.	Bir tarap adatça ahyrky baha gönükdirilýär.
It has a lot of ideas.	Onda köp pikirler bar.
I wanted to see more.	Has köp göresim geldi.
You will also need a camera for this.	Munuň üçin kamera hem gerek bolar.
I quickly found out what something was.	Bir zadyň nämedigini tiz wagtdan bildim.
So you have to remember to make an effort to do that.	Şeýlelik bilen, muny amala aşyrmak üçin tagalla etmegi ýatdan çykarmaly dälsiňiz.
Thank you so much for that.	Munuň üçin köp sag boluň.
I trust you	Men saňa ynanýaryn.
They are expensive.	Olar gymmat.
I made the first attempt for her, and she loves it!	Men onuň üçin ilkinji synanyşyk etdim, olam halaýar!
I mean, really.	Hakykatdanam diýjek bolýanym.
That's when the fun began.	Ine, şonda hezil başlandy.
They send quickly.	Çalt iberýärler.
I really don't want to	Men hakykatdanam islämok
Now we prove it.	Indi subut edýäris.
If he hadn't, he would have bought it back.	Eger ol bolmasa, ony yzyna satyn alardy.
Returned to the group.	Topara gaýdyp geldi.
He has not been home for a year and a half.	Bir ýarym ýyldan bäri öýünde ýok.
A lot of people don’t do that and just click on ‘recycle’.	Köp adam muny etmeýär we diňe 'gaýtadan işlemek' bilen basyň.
She now seemed weak.	Ol indi ejiz görünýärdi.
Such an animal does not stop.	Munuň ýaly haýwan durmaýar.
We had to do it before we got sick.	Kesel etmezden ozal şol ýerde etmeli bolduk.
Measurements were taken each time.	Her sapar ölçegler alyndy.
All of these things.	Bu zatlaryň hemmesi.
You have to be careful here.	Bu ýerde seresap bolmaly.
You will ultimately be responsible for everything that happens as a leader.	Lider hökmünde bolup geçýän zatlaryň hemmesine ahyrsoňy jogap berersiňiz.
While sitting outside, his son is there.	Daşarda otyrka, ogly şol ýerde.
What can we do in this case of our child.	Çagamyzyň bu ýagdaýynda näme edip bileris.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe has agyr çäräni saýlamaly.
Bad results for financial services.	Maliýe hyzmatlary üçin erbet netije.
I don't know if it's true.	Dogrydygyny bilemok.
I immediately fell.	Men derrew ýykyldym.
I hope to see you again.	Sizi ýene bir gezek göreris diýip umyt edýärin.
However, it is useful for understanding the behavior of the system.	Şeýle-de bolsa, ulgamyň özüni alyp barşyna düşünmek üçin peýdalydyr.
No one left before the photo was taken.	Hiç kim surata düşmezden ozal gitdi.
Repeat for the second plate.	Ikinji tabak üçin gaýtalaň.
About crime and economics.	Jenaýat we ykdysadyýet barada.
However, there is no reason not to do so.	Şeýle-de bolsa, muny etmezlik üçin hiç hili sebäp ýok.
They were everywhere to defend themselves.	Olar goranmak üçin hemme ýerde boldular.
But we work.	Emma biz işleýäris.
The results are representative of two independent experiments.	Netijeler iki sany garaşsyz synagyň wekili.
No values	Gymmatlyklar ýok
Try and enjoy.	Synag we lezzet alyň.
Both methods lead to very similar results.	Iki usul hem gaty meňzeş netijelere getirýär.
I love experimenting and creating.	Synag etmegi we döretmegi gowy görýärin.
War was a word.	Uruş bir sözdi.
I think faster than you.	Men senden has çalt pikir edýärin.
Tasting was another matter.	Dadyp görmek başga mesele boldy.
I just want to say that you have a great blog and you can get it.	Diňe ajaýyp blogyňyz bar we alyp bilersiňiz diýip bilerin.
The highest questions come up.	Iň ýokary soraglar ýokarsyna çykýar.
As a result, the patient returns to his feet.	Netijede, hassanyň aýagyna gaýdyp gelmegi.
We spent a little money on gas and flowers.	Gaz we gül üçin azajyk pul harçladyk.
Throw.	Zyňyň.
Here are some of the features of my component.	Ine, komponentimiň käbir funksiýalary.
Fill in as much as possible.	Mümkin boldugyça dolduryň.
He joins their studies.	Okuwlaryna goşulýar.
Some are very simple, but bear with me.	Käbirleri gaty ýönekeý, ýöne meniň bilen çyda.
It is important to consider the background factors first.	Ilki bilen fon faktorlaryny gözden geçirmek zerurdyr.
First of all, let's talk about action.	Ilki bilen, esasanam bir hereket hakda gürleşeliň.
Pay attention to time limits.	Wagt çäklerine üns beriň.
And last but not least, the headline made you read this article.	Iň soňunda bolsa, meniň sözümi alma.
I was four years old.	Men dört ýaşymdadym.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
There will be no management team.	Dolandyryş topary bolmaz.
There it is.	Onda-da bar.
He no longer needed it and was out of the way.	Indi oňa zerurlyk ýokdy we ýoldan çykýardy.
But you have to do it when you make a decision.	Anyöne haýsydyr bir karar bereniňizde etmeli.
He claims to have read it.	Kim okandygyny öňe sürýär.
Something went wrong.	Bir zat nädogry boldy.
Very happy with where we are.	Biziň nirededigimizden diýseň hoşal.
The power of this and.	Munuň güýji we.
Our house is for sale today.	Bu gün jaýymyz satylýar.
It was still falling and it will be.	Bu entegem ýykylýardy we bolar.
He was very angry for a lot.	Köp zat üçin gaty gaharlandy.
Give it a try and keep it in mind.	Şeýdip synap görüň we ýadyňyza salyň.
They grabbed their hands and left.	Ellerini tutup gitdiler.
Two days later the rest died.	Iki günden soň galanlary öldi.
The word order is random and free.	Sargyt sözi tötänleýin we erkin.
You can enjoy your music world anytime.	Islän wagtyňyz aýdym-saz dünýäňizden lezzet alarsyňyz.
Let's go home.	Öýe geliň.
Four were built.	Dört sany guruldy.
It could be better.	Has gowusy bolup biler.
Therefore, we considered it appropriate to participate in the exhibition.	Şonuň üçinem ony sergä gatnaşmagy ýerlikli hasapladyk.
I wish we had time to sit down.	Biraz oturmaga wagtymyz bolmagyny isleýärin.
Women may be shorter, but this is not possible for men.	Aýallar gysga bolup biler, ýöne erkekler üçin bu mümkin däl.
Please help.	Haýyş edýärin, kömek ediň.
On the other hand, it is easy to check the conditions.	Beýleki tarapdan, şertleri barlamak aňsat.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň üçin dogry synag tejribesini bilmeli.
You know, like, you have to keep up the good content.	Bilýärsiňizmi, syýahat üçin güýjüňizi saklamaly.
At least he was there.	Iň bärkisi şol ýerde bardy.
Something from the decline of his mind.	Pikiriniň peselmeginden bir zat.
They will continue to have the best of everything.	Everythinghli zadyň iň gowusyna eýe bolmagyny dowam etdirerler.
I didn't think so.	Men beýle pikir etmedim.
He does this for a reason.	Muny bir sebäbe görä edýär.
He did it.	Heöne etdi.
For this class.	Bu synp üçin.
No answer.	Jogap gelmedi.
The court failed to do so.	Kazyýet muny edip bilmedi.
But of course I'm waiting, and I've been going for a week now.	Oföne elbetde garaşýaryn, şu wagta çenli bir hepde dowam edýärin.
If this was the case, as it is called.	Bu, atlandyrylyşy ýaly, "waka" bolan bolsa.
Be that guy.	Şol ýigit bol.
However, there are some limitations to this research.	Şeýle-de bolsa, bu gözlegde käbir çäklendirmeler bar.
For example, look at the public record here.	Mysal üçin, şu ýerde jemgyýetçilik ýazgysyna serediň.
I want to do that	Men muny etmek isleýärin
Crazy for the depth of it.	Munuň çuňlugyna däli.
The findings are largely the same.	Tapyndylar esasan meňzeýär.
Five animals were tested for each group.	Her topara bäş haýwan synag edildi.
Maybe nothing will happen.	Belki hiç zat bolmaz.
We set up shop and started production.	Bularyň içinde dükan gurup, önümçilige başladyk.
It was important.	Möhüm daşdy.
The girls were very different from the men.	Gyzlar erkeklerden gaty üýtgeşikdi.
Definitely a great time and will definitely do it again.	Elbetde ajaýyp wagt we hökman ýene bir gezek eder.
One hundred dollars for white and white art.	Ak we ak sungat üçin ýüz dollar.
Instead, the box shows the distance between open and close prices.	Munuň ýerine guty açyk we ýakyn bahalaryň arasyndaky aralygy görkezýär.
The call came in a few minutes.	Birnäçe minutdan jaň geldi.
Give it back safe and sound.	Ony sag-aman yzyna ber.
I sat on the floor and smiled at him again.	Floorerde oturdym-da, oňa ýene ýylgyrdym.
There should have been a better solution.	Has gowy çözgüt bolmalydy.
We are very busy	Biz örän işli
I'm not looking forward.	Men öňe seredemok.
The mirror should feel like a mirror.	Aýna aýna ýaly duýulmalydyr.
His gaze seemed to reach his brain.	Onuň nazary göni beýnisine ýetýän ýalydy.
However, the following should be noted.	Şeýle-de bolsa, aşakdakylara üns bermeli.
This game is about communication.	Bu oýun aragatnaşyk hakda.
What a difference six months have.	Alty aýyň nähili tapawudy bar.
Neither will you.	Sizem bolmaz.
He will be an example and an example in his work.	Ol görelde we işleýşi bilen görelde alar.
Few of them were able to return.	Bulardan az sanlysy yzyna gaýdyp bildi.
He wanted to save himself.	Ol özüni halas etmek isledi.
In girls, these findings were similar to boys.	Gyzlarda bu tapyndylar oglanlara meňzeýärdi.
The driver holds his hand over his nose while driving.	Sürüji wagtynda burnunyň üstünde elini saklaýar.
He took off his shirt.	Ol köýnegini çykardy.
Remove some elements and view the image changes.	Käbir elementleri aýyryň we suratyň üýtgemegine serediň.
People were not listening.	Adamlar diňlemeýärdiler.
If you can't, do as much as you can.	Başarmaýan bolsaň, näme etseňem köp işle.
He divorced me and wanted nothing more than me.	Ol meniň bilen aýrylyşdy, menden başga zat islemedi.
Improving data quality is evident.	Maglumatlaryň hiliniň gowulaşmagy aýdyň görünýär.
There was little talk.	Gepleşik az boldy.
This is very well said.	Bu gaty gowy aýdylýar.
She asked him about it at school.	Mekdepde ol hakda sorady.
He thought no one could believe it.	Hiç kim muňa ynanyp bilmez diýip pikir etdi.
I'll be right back.	Men çalt bolaryn.
He had to be careful what he did.	Eden zatlaryna seresap bolmalydy.
We did it right.	Dogry etdik.
The sound of running towards someone was heard.	Biriniň ýanyna ylgaýan sesi eşidildi.
Or else it was a normal thought.	Ora-da bu adaty bir pikirdi.
There are two consequences to this.	Munuň iki netijesi bar.
We didn't plan that much.	Biz beýle meýilleşdirmändik.
There seemed to be no help for that.	Munuň üçin hiç hili kömek ýok ýalydy.
He talks about his life.	Öz durmuşy hakda gürleýär.
Your stuff no longer matches	Siziň zatlaryňyz indi gabat gelenok
You don't need help.	Size kömek gerek däl.
Our results agree with some other studies.	Netijelerimiz, käbir beýleki gözlegler bilen ylalaşýar.
We found.	Biz tapdyk.
Usually, the main station sells a number of accommodation equipment.	Adatça, esasy stansiýa bilen birnäçe ýerleşiş enjamlary satylýar.
I'll give you an example with a window.	Men size penjire bilen mysal ýazýaryn.
Remember that your phone has a shutdown key.	Telefonyňyzda öçürmek düwmesiniň bardygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
I tried to get it out of my throat.	Men ony bokurdakdan aljak boldum.
In fact, it can even be blue.	Aslynda hatda gök bolup biler.
I believe it is more expensive.	Has gymmatdygyna ynanýaryn.
So we went around the system.	Şeýdip, ulgamy aýlandyk.
We should be proud.	Buýsanmaly.
This is not good.	Bu gowy däl.
But it was not easy.	Emma beýle aňsat däldi.
It’s amazing to see how much he has changed.	Onuň näçeräk üýtgändigini görmek ajaýyp.
They reported that your wife or papers had no symptoms.	Aýalyňyzyň ýa-da kagyzlaryňyzyň alamatlarynyň ýokdugyny habar berdiler.
I did not touch them.	Men olara degmedim.
This site may contain adult nature content.	Bu web sahypasynda ulular tebigatynyň mazmuny bolup biler.
Somehow we didn't find a link to it.	Someöne nämüçindir munuň üçin salgylanma tapmadyk.
This is not from our religion.	Bu biziň dinimizden däl.
Yes, he did have one, but it's not clear yet.	Hawa, onuň birinde bardy, ýöne henizem barmy entek belli däl.
In many ways, winter and spring can be better.	Köp tarapdan gyş we ýaz has gowy bolup biler.
He came back.	Yzyna gaýdyp geldi.
Get out of my room.	Otagymdan çyk.
I'm not interested in how fat she is.	Men onuň nähili semizdigine gyzyklanmaýaryn.
Now, let's look at you.	Indi, size seredeliň.
No more questions.	Indi sorag ýok.
Still here, yes, I went to the toilet.	Entegem bärde, hawa, hajathana gitdim.
Be aware of this.	Mundan habardar boluň.
This is literally.	Bu sözme-söz.
Of course, he looked at the part.	Elbetde, ol bölege seretdi.
They were a great team.	Olar gaty gowy topardy.
I extend his hand.	Men onuň elini uzadýaryn.
He went to hell to show that he could do it for others.	Başgalaryna edip biljekdigini görkezmek üçin dowzahdan geçdi.
Your support is really important.	Siziň goldawyňyz hakykatdanam möhümdir.
Many people support it.	Köp adam muny goldaýar.
Walking where he led it.	Ony alyp baran ýerinde ýöremek.
Let me ask you a question.	Size bir sorag bermäge rugsat ediň.
Type in this field to search for items in the category.	Derejedäki zatlary gözlemek üçin bu meýdana ýazyň.
I hate that feeling.	Men bu duýgyny ýigrenýärin.
I said this morning, this is it.	Şu ýyl irden aýdypdym, şu.
Besides, there can never be enough trees.	Mundan başga-da, hiç haçan ýeterlik agaç bolup bilmez.
King was making money.	King pul öndürýärdi.
Such a wonderful story.	Şeýle ajaýyp hekaýa.
He called for the vehicle to be returned.	Ulagyň yzyna gaýtarylandygyny aýdyp jaň etdi.
It is not easy to say which version is actually available.	Aslynda haýsy wersiýanyň bardygyny aýtmak aňsat däl.
Some go to the trees.	Käbirleri agaçlara gidýärler.
As it happens.	Bolýan ýaly.
The second thing he taught her was to stop.	Oňa öwreden ikinji zady, durmakdy.
He made money.	Pul gazandy.
This shit was great.	Bu bok ulydy.
We did some things we had never done before.	Öň etmedik käbir zatlarymyzy etdik.
The first rule of childbearing.	Çaga bolmagyň ilkinji düzgüni.
You must be convinced that you are not participating.	Gatnaşmaýandygyňyza hökman ynanmaly.
He is not going anywhere.	Ol hiç ýere gidenok.
Just give it a try.	Diňe synap görüň.
Fifteen years ago, there were no big guns.	On bäş ýyl ozal ol ýerde uly ýarag ýokdy.
That was the right question to ask.	Bu onuň beren dogry soragydy.
Manage it as much as possible.	Ony mümkin boldugyça dolandyryň.
People were talking everywhere.	Adamlar hemme ýerde gürleşýärdiler.
It was easy to find an answer to this question.	Bu soraga jogap tapmak aňsat boldy.
But these will not be repeated.	Emma bular gaýtalanmaz.
Sometimes you get it right, but you still get it.	Käwagt dogry düşünýärsiň, ýöne şonda-da göwnüňe degýärsiň.
No new research is available to prepare the report.	Hasabaty taýýarlamak üçin täze gözleg geçirilmeýär.
This is really your choice.	Bu hakykatdanam siziň saýlamagyňyzdyr.
They will do useful things with it.	Munuň bilen peýdaly zatlar ederler.
He met.	Tanyşdy.
He went behind her for a long time.	Ol ep-esli wagtlap arkasyna girdi.
From deep to deep	Çuňlukdan çuň
Buildings are being abandoned.	Binalar galdyrylýar.
They are not just reporting.	Olar diňe hasabat bermek bilen çäklenmeýärler.
Another night would pass quickly.	Başga bir gije çalt geçerdi.
At least a little.	Iň bolmanda, azajyk.
.Ok, in the end they went for it.	.Ok, ahyrynda olar onuň üçin gitdiler.
I tried to work with you.	Men siziň bilen işlemäge synanyşdym.
Then there is the issue of strategy to be effective.	Soňra täsirli bolmak üçin strategiýa meselesi bar.
Glad you caught the name reference.	Adyň salgylanmasyny tutanyňyza begenýärin.
Get out of here as soon as possible.	Bu ýerden mümkin boldugyça çalt çykmaly.
He had a day like today.	Onuň edil şu günki ýaly güni bardy.
He is my friend	Ol meniň dostum
They are for storage.	Olar saklamak üçin.
It could be worse.	Has erbet bolup biler.
Nothing anymore.	Indi ýok zat.
A smart guy who works with smart people.	Akylly adamlar bilen işleýän akylly ýigit.
Every time we have the opportunity, I take him to war.	Her gezek mümkinçiligimiz bolanda ony söweşe alyp barýaryn.
He did not know the reason and did not need to know.	Sebäbini bilmeýärdi we bilmek zerurlygy ýokdy.
Never stop learning.	Hiç wagt öwrenmegi bes etme.
He knew, however, that there was no other way.	Muňa garamazdan, muňa garamazdan, başga ýoluň ýokdugyny bilýärdi.
The first teams to come out will have the best chance of survival.	Çykan ilkinji toparlaryň diri galmak üçin iň gowy mümkinçiligi bolar.
Put your need for safety and comfort.	Howpsuzlyk we rahatlyk zerurlygyňyzy goýuň.
I am so glad I found your blog.	Blogyňyzy tapanyma gaty begenýärin.
I'm thinking of coming home soon.	Soonakynda öýe gelmek hakda pikir edýärin.
Anyway great article.	Her niçigem bolsa ajaýyp makala.
They predict what the solution will do.	Çözüwiň näme edip biljekdigini çaklaýarlar.
I never knew the reason.	Munuň sebäbini hiç wagt bilmedim.
I hope it feels better.	Has gowy duýulýar diýip umyt edýärin.
He had no other friends.	Başga dostlary ýokdy.
This concept has no legal application in this case.	Bu düşünjäniň bu ýagdaýda kanuny ulanylyşy ýok.
He did not understand his actions.	Ol öz hereketlerine düşünmedi.
What happened on the show really made them even stronger.	Görkezişde bolup geçen zatlar hakykatdanam olary hasam güýçlendirdi.
What is this guy based on?	Bu ýigit nämä esaslanýar.
He raised his hand.	Ol elini hödürledi.
People recently came and asked what they wanted.	Adamlar ýaňy-ýakynda gelip, näme isleýändiklerini soradylar.
They did nothing to him.	Oňa hiç zat etmediler.
Still a problem.	Stillöne henizem mesele.
At best, it's not tonight.	Iň gowusy, bu gije özi däl.
I'm glad she was released that day.	Sheadyma düşýär, şol gün azat edilenleriň biri.
Getting to know each other a little bit.	Birek-biregi azajyk tanamak.
It is obvious that there are some difficulties in reading.	Okamakda birneme kynçylyk çekýändigi äşgärdir.
This may surprise you, as you may have thought a few years ago.	Bu sizi geň galdyryp biler, belki munuň birnäçe ýyl ozal bolandygyny pikir edip bilersiňiz.
Spreading light and light.	Lightagtylyk we ýagtylygy ýaýratmak.
It uses the same process.	Şol bir prosesi ulanýar.
I don’t consider it funny anymore.	Indi ony gülkünç hasaplamok.
I hope this guy reads your blog.	Bu ýigit siziň blogyňyzy okar diýip umyt edýärin.
But you can change it to what you need.	Youöne zerur zatlara üýtgedilip bilner.
I just wanted to vote.	Diňe derrew ses bermek isledim.
We'll get more soon.	Soonakynda has köp zat alarys.
I am sure you will too.	Siziň hem boljakdygyňyza doly ynanýaryn.
And then we waited.	Soň bolsa garaşdyk.
He had to take responsibility for himself.	Ol özi üçin jogapkärçiligi öz üstüne almalydy.
Guys, you can't get anything from them.	Guysigitler, olardan hiç zat alyp bilmersiňiz.
She has a son.	Bir ogly bolýar.
Stop and.	Dur we.
It doesn't look good.	Gowy görünmeýär.
My best advice to you is just be patient.	Size iň gowy maslahatym diňe sabyr etmekdir.
Two and a half years ago he started working in this field.	Iki ýarym ýyl mundan ozal bu ugurda işläp başlady.
I didn't come to get you to bed.	Men seni düşege getirmäge gelmedim.
Nothing can stand in front of him.	Hiç zat onuň öňünde durup bilmez.
The day has passed.	Gün geçdi.
I can't stand the feeling of snoring.	Upapylmak duýgusyna çydap bilemok.
We drove for hours before finding a doctor.	Lukman tapmazdan birnäçe sagat öň sürdük.
Because he loves her.	Sebäbi ol ony söýýär.
At best, we are a team like last year.	Iň gowusy, biz geçen ýylky ýaly bir topar.
In the future.	Geljekde.
Just one point.	Diňe bir nokat.
There can be no reason.	Sebäbi bolup bilmez.
Return the items as shown by their names.	Atlary bilen görkezilişi ýaly elementleri yzyna gaýtaryň.
Of these, ten were found to be false negative.	Bulardan onusynyň ýalan negatiwdigi anyklandy.
Mix and cool.	Garyşdyryň we sowadyň.
Some of the remains with the left hand open.	Açylan çep eli bilen galyndylaryň käbiri.
He has a name.	Onuň ady bar.
No moon, no car.	Aý ýok, awtoulag ýok.
You will not be able to connect with it easily.	Oňa aňsatlyk bilen baglanyşyp bilmersiňiz.
In addition, a brief reference is made to the methods of water purification.	Mundan başga-da, suwy arassalamak usullaryna gysgaça salgylanma berilýär.
You may not know exactly what you need.	Size nämäniň gerekdigini anyk bilmezligiňiz mümkin.
Especially contact your people.	Esasanam öz halkyňyz bilen habarlaşyň.
If you leave now, you will not be in danger of doing so.	Indi terk etseňiz, beýle etmek howpy abanmaz.
This fact has led to a number of new ideas.	Bu hakykat birnäçe täze pikire sebäp boldy.
The address is given below.	Salgy aşakda berilýär.
If you don't do good, you will be fired.	Goodagşylyk etmeseň, işden kowularsyň.
But by then it was too late.	Emma şol wagta çenli gaty giç.
Commodity Tree Analysis.	Haryt agajynyň derňewi.
Often more.	Köplenç has köp.
He only plays for money.	Ol diňe pul üçin oýnaýar.
Conducted an animal test.	Haýwan synagyny geçirdi.
Thus, it is important to find the best treatment.	Şeýlelik bilen, iň amatly bejergini tapmak möhümdir.
I had to make the call real.	Çagyryşy hakyky görkezmeli boldum.
He made a weapon with his finger and shot it.	Barmagy bilen ýarag ýasap, ony atdy.
The data show two independent experiments.	Maglumatlar iki sany garaşsyz synagy görkezýär.
Our job at home is to really promote the account.	Jaýdaky işimiz, hakykatda hasaby öňe sürmek.
It was done for five counts.	Bäş sanamak üçin ýerine ýetirildi.
Look at your house.	Öýüňize serediň.
It is divided into two parts.	Iki bölege bölünýär.
Our lives will not change.	Durmuşymyz üýtgemez.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu gaty bir zat.
As you can see, even for a city.	Görşüňiz ýaly, hatda bir şäher üçinem.
You can see most of his work on his blog.	Işleriniň köpüsini blogynda görüp bilersiňiz.
It won't go online in a week.	Bir hepdeden soň internete girmez.
We learned that.	Muny öwrendik.
He will look at the light to know what to do.	Näme etmelidigiňizi bilmek üçin ýagtylyga sereder.
He could not do it at all.	Ol düýbünden edip bilmedi.
In fact, it comes down to happiness.	Aslynda, bu bagt üçin gelýär.
There is something good about it.	Onda gowy zat bar.
Of course, the part was dressed.	Elbetde, bölegi geýnipdi.
Those elected people were pushed by others.	Şol saýlanan adamlary beýlekiler iteklediler.
He had given up on women.	Aýallardan ýüz öwrüpdi.
Of course, there is no indication that the original answer has not been received.	Elbetde, asyl jogabyň alynmandygyny görkezýän zat ýok.
Show me how to work.	Nädip işlemelidigini görkeziň.
I did it for years.	Ençeme ýyllap etdim.
Thirty unique searches were performed.	Otuz sany täsin gözleg geçirildi.
But most people in the future will do the same.	Futureöne geljekki adamlaryň köpüsi şeýle eder.
Man, some things are permanent.	Adam, käbir zatlar hemişelikdir.
Show failed projects.	Şowsuz taslamalary görkeziň.
They helped determine who her biological mother was.	Biologiki ejesiniň kimdigini anyklamaga kömek etdiler.
This time it was.	Bu wagt şeýle boldy.
Guys make a lot of money getting ready to play.	Ysigitler oýnamaga taýyn bolmak üçin köp pul alýarlar.
There are a lot of sites that use both features without any problems.	Iki aýratynlygy-da hiç hili kynçylyksyz ulanýan saýtlar gaty köp.
I said yes.	Hawa diýdim.
The time spent in court was spent with patients.	Kazyýetde geçirilen wagt hassalar bilen geçiren wagtyny alýardy.
There was no immediate comment on the outcome after each election.	Her saýlawdan soň netije barada hiç hili seslenme berilmedi.
And how long will it take.	We näçe wagt gerek bolar.
I still heard it sounded great.	Henizem eşidipdim, gaty gowy ýalydy.
It didn't take long to get home.	Öýe gelmek üçin köp wagt gerek däldi.
So he comforted me.	Şeýlelik bilen, ol meni köşeşdirýärdi.
First with my right foot and then with my left.	Ilki sag aýagym bilen, soňam çep bilen.
I felt very confused.	Özümi gaty aljyraňňy duýdum.
He had no love experience.	Söýgi tejribesi ýokdy.
It's too cold to go outside.	Daşarda gezelenç etmek üçin gaty sowuk.
I think they are useless.	Meniň pikirimçe, olar biderek zat.
He never let go of one of his men.	Ol hiç haçan adamlaryndan birini goýbermedi.
How can he allow someone else?	Nädip başga birine rugsat berip biler?
Black box as on the plane.	Uçardaky ýaly gara guty.
We could not support ourselves.	Biz özümizi goldap bilmedik.
I can go on and on, but the pictures speak for themselves.	Dowam edip bilerin, ýöne suratlar özleri üçin gürleýär.
I hope they live a happy life.	Olaryň bagtly durmuşda ýaşandyklaryna umyt etdim.
This is my current opinion.	Bu meniň häzirki pikirim.
It helped to visualize these things.	Bu zatlary göz öňüne getirmäge kömek etdi.
There are six levels of difficulty.	Alty derejeli kynçylyk bar.
No one should feel that way.	Hiç kim çagany beýle duýmaly däldir.
Numerical patterns should not be useful.	San nagyşlary peýdaly bolmaly däl.
Sleep variables were measured at daytime.	Uky üýtgeýjileri gündiz derejesinde ölçeldi.
People have to use whatever name they want.	Adamlar islän atlaryny erkin ulanmalydyrlar.
They have more people and more resources to solve problems.	Olarda has köp adam we problemalary çözmek üçin has köp çeşme bar.
Remember this and think about me.	Muny ýatda saklaň we men hakda pikir ediň.
His friend met the crowd.	Dosty märekä tanyşdy.
My parents gave me his name.	Ejem-kakam maňa onuň adyny dakdy.
Looking for an answer.	Jogap gözleýär.
I made myself to keep my camera,.	Kameramy saklamak üçin özümi ýasadym ,.
They could not be divided.	Bölünip bilmeýärdiler.
You will not need a new training or a new level.	Size düýbünden täze okuw ýa-da täze dereje gerek bolmaz.
But he suddenly found out.	Heöne ol birden bildi.
Some are good and others are great.	Käbirleri gowy, beýlekileri ajaýyp.
The forces were killed.	Güýçler öldürildi.
I think it's right to be offended.	Göwnüňize degmek dogry diýip pikir edýärin.
He helped me.	Ol maňa kömek etdi.
Usually people create email and use it for many things.	Adatça adamlar e-poçta döredýärler we ony köp zatlar üçin ulanýarlar.
This accident should never have happened.	Bu heläkçilik, hiç wagt bolmaly däldi.
He may have a point.	Onuň bir nokady bar bolmagy mümkin.
He agrees to stay with us.	Ol biziň bilen galmaga razy.
People are leaving.	Peopleaşlar gidýärler.
.As soon as he was gone, he came out of it.	.Aralansoň, ondan çykýardy.
The woman's horse.	Aýalyň aty.
Science tells us that it is real and true.	Ylym bize hakyky we hakykatdygyny aýdýar.
I will come with you	Men seniň bilen gelerin
Simple and fun to use.	Simpleönekeý we ulanmak üçin şatlyk öldi.
They relocated for up to nine years.	Dokuz ýyla çenli göçürdiler.
People who should not be part of any government.	Haýsydyr bir hökümetiň düzümine girmeli däl adamlar.
But he would not be happy.	Heöne ol muňa begenmezdi.
The doctor said yes with a special test.	Lukman ýörite synag bilen hawa diýdi.
I saw them on my way here.	Olary şu ýere barýarkam gördüm.
The picture is a bit clear.	Surat birneme düşnükli.
We get that by definition and the above property.	Kesgitleme we ýokardaky emläk boýunça şony alýarys.
This can take several minutes.	Bu birnäçe minut dowam edip biler.
Sometimes things don't work out.	Käwagt zatlar netije bermeýär.
About four weeks instead of six weeks.	Alty hepdäniň ýerine dört hepde töweregi.
This is not true.	Bu dogry däl.
This time the action took place.	Bu gezek hereket geçdi.
This is a very bad thing.	Bu gaty erbet zat.
It really keeps us from growing and learning.	Bizi hakykatdanam ösmekden we öwrenmekden saklaýar.
This is my life.	Ine, meniň durmuşym.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Indi gel, ýogsam oňa zyýan bereris.
Drink or keep.	Içiň ýa-da saklaň.
And the present.	We häzirki.
I got up and went out the door.	Men ýerimden turdum-da, gapynyň agzyna çykdym.
This is good, even if the code doesn't make sense.	Koduň manysy ýok bolsa-da, bu gowy.
He was taking my measure.	Ol meniň ölçegimi alýardy.
I can see most of my body.	Bedenimiň köpüsini görüp bilýärin.
Such cases are common without response.	Şeýle ýagdaýlar seslenmesiz köp bolýar.
It was a box.	Bu gutydy.
I would like to have a massage.	Enougheterlik görerdim.
They may be confused and even angry.	Bulaşyp, hatda gaharlanyp bilerler.
I didn't see the snow, but I heard it was very interesting.	Gar görmedim, ýöne gaty gyzykly eşitdim.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Gowy habar bolsun diýip haýyş edýärin.
Necessity.	Zerurlyk.
This is the government.	Bu hökümet.
I went back through the door and opened it.	Gapydan yza gaýdyp, ony açdym.
Quality product.	Hil önümi.
I fell in love with you	Men saňa aşyk boldum.
The natural answer is no end.	Tebigy jogap gutarmaýar.
This safe is a very difficult task.	Bu seýf gaty agyr iş.
I planned to go home for that.	Munuň üçin öýe gitmegi meýilleşdirdim.
As good as they say.	Olaryň aýdyşy ýaly gowy.
It's just about the earth.	Diňe ýeriň aladasy barada.
I was looking for a crash report to check the date.	Sene barlamak üçin heläkçiligi barada hasabat gözledim.
You can't hold it.	Ony saklap bilmersiň.
The truth is, we have helped many other things.	Hakykat, başga-da köp zatlara kömek etdik.
Take, for example, national security.	Mysal üçin, milli howpsuzlygy göz öňünde tutuň.
I have no problem with white women.	Ak aýallar bilen problemam ýok.
I have the power.	Mende güýç bar.
People are for you.	Adamlar siziň üçin.
Analyzed the solution to the mass distribution.	Köpçülikleýin paýnamanyň çözgüdini analiz etdi.
Nothing happened.	Hiç hili zat bolmady.
They went outside and refused to work until conditions improved.	Daşary çykdylar we şertler gowulaşýança işlemekden ýüz öwürdiler.
Well, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Bolýar, diňe öň kynçylyk çekýärsiňiz öýdüpdiňiz.
It was very easy.	Bu gaty aňsatdy.
I just chose.	Men diňe saýladym.
Love the game.	Oýuny gowy görüň.
This is a criminal act, of course.	Bu jenaýatçylykly hereket, şübhesiz.
We believe that they both contributed to the situation.	Ikisiniňem ýagdaýyna goşant goşandygyna ynanýarys.
The room was comfortable.	Otag rahatdy.
I don't know why, but it doesn't work.	Whyöne munuň sebäbini bilemok, ýöne işlemeýär.
It's great to find something that works best for you!	Özüňiz üçin has gowy işleýän bir zat tapsaňyzam gaty gowy!
The more those things, the better.	Şol zatlar näçe köp bolsa, şonça gowy.
He loved everything.	Ol hemme zady gowy görýärdi.
Of course it's free.	Elbetde mugt.
I'm not interested in anything anymore.	Indi hiç zat gyzyklanamok.
He looked at her then.	Ol şol wagt seretdi.
Crying baby	Aglaýan çaga.
Very nice.	Örän ajaýyp.
But the series is behind the times.	Theöne seriýa döwrüň aňyrsynda.
I know his family.	Men onuň maşgalasyny tanaýaryn.
You can claim the second line each year during tax time.	Salgyt wagtynda her ýyl ikinji setiri talap edip bilersiňiz.
Of course, this is for you.	Elbetde, bu siziň üçin ýasaldy.
Minutes, young officers.	Menigitler, ýaş ofiserler.
A thin shell theory is used for the structure.	Gurluş üçin inçe gabyk teoriýasy ulanylýar.
You have to jump on it.	Munuň üstüne bökmeli.
I try to see and see the best of everything.	Her zadyň iň gowusyny görmäge we görmäge synanyşýaryn.
I would recommend it to those who like the action.	Hereketi halaýanlara maslahat bererin.
She was married.	Aýaldy.
Increasing positive outcomes.	Oňyn netijeleri ýokarlandyrmak.
Now they want it to end again.	Indi olar ýene-de tamamlanmagyny isleýärler.
Of course there is progress.	Elbetde öňegidişlik bar.
They had little.	Olarda az zat bardy.
Legal effects are based on trust.	Kanuny täsirler ynam şertlerine esaslanýar.
Dinner time.	Nahar wagty.
I am still very excited about my work.	Men henizem işime gaty tolgunýaryn.
I was not very interested.	Men kän bir gyzyklanamokdym.
I come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Mümkin bolan netijeler bilen her pikire duş gelýärin.
Their goal is achieved.	Olaryň maksady üpjün edilýär.
You don't know anything better.	Sen mundan gowy zat bilmeýärsiň.
We had such information.	Bizde şular ýaly maglumatlar bardy.
I loved his ideas.	Men onuň pikirlerini gowy görýärdim.
He never did and never will.	Hiç haçan etmedi we bolmaz.
A name like this.	Munuň ýaly at.
Money for clothes, paper and food.	Egin-eşik, kagyz we iýmit üçin pul.
He is working on it.	Ol üstünde işleýär.
You will need other clothes.	Size başga eşikler gerek bolar.
That's how we decided to record it.	Ine, şeýdip, ýazga geçirmegi makul bildik.
All our work is over.	Allhli işlerimiz gutardy.
But there was no way around it.	Emma onuň töwereginde hiç hili ýol ýokdy.
I really do exist and see how they like it.	Men hakykatdanam bar we olaryň nähili halaýandyklaryny görýärin.
Surprising, etc.	Geň galdyryjy we ş.m.
The strongest thing about the experiment was that everything was under control.	Tejribäniň iň güýçli zady, hemme zadyň gözegçilik astynda bolmagydy.
In fact, it is the future.	Aslynda bu gelejekdir.
He turned on the radio.	Ol radionyň sesini açdy.
Nothing can get in the way of escape.	Hiç zat gaçmagyň ýoluna girip bilmez.
I will try this a lot.	Men muny köp synap görerin.
They don’t really know anything.	Aslynda hiç zady bilmeýärler.
The animal underwent three to five trials of the problem.	Haýwan bu meseläniň üç-bäş synagyny geçirdi.
This is also empty.	Bu hem boş.
Honestly, he would never have tried anything with her.	Dogrusy, ol hiç wagt onuň bilen hiç zady synap görmezdi.
Of course, the sun was not high.	Elbetde, güneş kän däldi.
I'm not going to step on it anymore.	Men mundan beýläk basjak däl.
We did very well.	Biz gaty gowy etdik.
I have a basic question about better code management.	Kodlary has gowy dolandyrmak barada esasy soragym bar.
Life was wonderful.	Durmuş ajaýypdy.
We cannot tell the truth now.	Häzir hakykaty aýdyp bilmeris.
People see the “light” they have.	Adamlar özlerinde bar bolan “ýagtylygy” görýärler.
It was a long journey, but it was very interesting.	Uzak syýahatdy, ýöne gaty gyzyklydy.
Get a new phone if you want a new system.	Täze ulgam isleseňiz, täze telefon alyň.
Enough was good and he liked to play with his friends.	Enougheterlik derejede gowydy we dostlary bilen oýnamagy halaýardy.
Not necessarily in this order.	Bu tertipde hökman däl.
I hated going out.	Men daşary çykmagy ýigrenýärdim.
The world is over.	Dünýä tupany gutardy.
Lyingalan spoke, but could not.	Lyingalan sözledi, ýöne edip bilmedi.
That day	Şol gün.
It works completely.	Bu düýbünden işleýär.
My skin is very white.	Derim gaty ak.
Too little, too late.	Gaty az, gaty giç.
However, several reports have played a different role in these cells.	Şeýle-de bolsa, birnäçe hasabat bu öýjükler üçin başga bir rol oýnady.
There is nothing new here.	Bu ýerde täze zat ýok.
A source of popular political support.	Meşhur syýasy goldawyň çeşmesi.
There is very good meat there.	Ol ýerde gaty gowy et bar.
I went inside and found the wall as you see it.	Içeri girip, diwary görşüňiz ýaly tapdym.
They were strong, proud, and healthy people.	Güýçli, buýsançly we sagdyn adamlardy.
That's how it started.	Ine, şeýle başlandy.
Nothing to worry about.	Alada etmeli zat ýok.
I knew the risks.	Töwekgelçiligi bilýärdim.
Why didn't he go to the apartment to help?	Näme üçin kömek etmek üçin kwartira gitmedi?
As a result, the plan failed.	Netijede, meýilnama başa barmady.
Things will be like this.	Işler şeýle bolar.
The next day he won the start.	Ertesi gün başlangyçda ýeňiş gazandy.
You make me very sad.	Sen maňa gaty gynanýarsyň.
An unknown head teacher would lead them.	Näbelli baş mugallym olara ýolbaşçylyk ederdi.
It's time to dump her and move on.	Yzyňa gaýdyp gelmegiň wagty geldi.
Happy new year	Täze ýylyňyz gutly bolsun!
Girls, you have to make it like lunch.	Gyzlar, ony günortanlyk nahary ýaly etmeli.
We just didn’t have anything to think about to enjoy.	Diňe lezzet almak üçin pikir etjek zadymyz ýokdy.
The world is divided into white and white words.	Dünýä ak we ak sözlere bölünýär.
We could see all that.	Şol zatlaryň hemmesini görüp bilýärdik.
They don’t want war.	Uruş islemeýärler.
The search focused on him.	Gözleg oňa ünsi jemledi.
Creates a desire to grow and improve.	Ösmek we gowulaşmak islegini döredýär.
Or maybe he was just as tired as he was.	Ora-da belki, edil özi ýaly ýadady.
Isn't that right for me at least?	Iň bärkisi meniň üçin bu dogry dälmi?
I can put you straight in a second.	Men sizi bir sekuntda göni goýup bilerin.
I open my side.	Men öz tarapymy açýaryn.
The other one is green.	Başga biri ýaşyl.
But there was never a point.	Neveröne hiç wagt nokat bolmady.
Turn each piece into a ball shape with your hand.	Her bölegi eliňiz bilen top görnüşine öwüriň.
I missed my cat	Men pişigimi küýsedim
So you can concentrate on these feelings naturally.	Şonuň üçin bu duýgulary tebigy ýagdaýda ünsüňizi jemläp bilersiňiz.
He moved really fast to see the details.	Jikme-jiklikleri görmek üçin hakykatdanam gaty çalt hereket etdi.
The engine stopped.	Motor saklandy.
And then you can read.	Soň bolsa okap bilersiňiz.
But both of these options are really expensive.	Emma bu wariantlaryň ikisi-de hakykatdanam gymmat.
You have to trust us to make this happen.	Munuň amala aşmagy üçin bize ynamyňyz bolmaly.
Of course, this is not a doctor's prescription.	Elbetde, lukmanyň buýrugy däl.
We'll deal with it tomorrow or the next day.	Ertir ýa-da ertesi gün onuň bilen iş salyşarys.
Take a deep breath and calm yourself down.	Uly dem alyň we özüňizi köşeşdiriň.
I think the weather has prevented some people from coming out.	Howa käbir adamlaryň çykmagyna päsgel berdi öýdýän.
That company, which has only one share, is directly interested.	Diňe bir paýy bolan şol kompaniýa gönüden-göni gyzyklanýar.
We are your friends	Biz siziň dostlaryňyz
Welcome home or have a good trip.	Öýüňize hoş geldiňiz ýa-da gowy gezelenç ediň.
The more orders you make, the better off you will be.	Näçe köp sargyt etseňiz, şonça-da gowy baha alarsyňyz.
This storage was incorrect.	Bu saklamak ýalňyşdy.
He saw it and laughed.	Ol muny gördi we güldi.
It's harder to do that now.	Indi muny etmek has kyn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Işiň bolýan ýeri.
The research uses previously collected data as part of student learning.	Gözleg, okuwçylaryň biliminiň bir bölegi hökmünde ozal toplanan maglumatlary ulanýar.
This is a shock to many.	Bu köp adam üçin şok.
However, referral prices vary by country.	Şeýle-de bolsa, salgylanma bahalary ýurtlaryň arasynda tapawutlanýar.
The truth is, they behave badly.	Hakykat, olar edil erbet hereket edýärler.
So you have to know.	Şonuň üçinem bilmeli.
Enough medicine for an accident.	Bir hadysa üçin ýeterlik lukmançylyk.
What was he doing there in bed with her.	Ol ýerde onuň bilen düşekde näme edýärdi.
Good girl before that.	Ondan öň gowy gyz.
I realized he wouldn't stop.	Men onuň durmajakdygyna düşündim.
For some, that doesn't seem to be the case.	Käbirleri üçin bu mümkin däl ýaly.
Of course, it is not necessary at this point, but it is more reliable than sadness.	Elbetde, bu pursatda zerur däl, ýöne gynanmakdan has ygtybarly.
He barely accepted it.	Ol muny zordan ses bilen kabul etdi.
We know who the dead are.	Ölenleriň kimdigini bilýäris.
Solid lines are eye-guiding lines.	Gaty çyzyklar gözlere ugrukdyryjy çyzyklardyr.
These private affairs did not save anyone.	Bu şahsy işler hiç kimi halas etmedi.
This is the basic truth of life.	Bu durmuşyň esasy hakykaty.
He even wrote to them.	Hatda olara hat ýazypdyr.
Do not open your mouth, eyes or ears.	Agzyňy, gözüňi ýa gulagyňy açma.
I didn't want to be beaten again.	Men ýene urulmak islemedim.
All girls.	Allhli gyzlar.
Two consecutive patterns were identified.	Iki sany yzygiderli nagyş kesgitlenildi.
It's kind of dirty.	Bu bir hili hapa.
He is negative.	Ol negatiw.
I knew that man.	Men ol adamy tanaýardym.
Play with him.	Onuň bilen oýna.
The rest is not so.	Galanlary beýle däl.
I think he will attack me.	Meniň pikirimçe, ol maňa hüjüm eder.
I trust him a lot.	Men oňa köp ynanýaryn.
In fact, it is better to talk to them.	Aslynda olar bilen gürleşseň has peýdalydyr.
I have seen this true in small local matters.	Kiçijik ýerli meselelerde munuň dogrydygyny gördüm.
Try this logic and action game.	Bu logika we hereket oýnuny synap görüň.
He is not only at home.	Ol diňe öýünde däl.
What else did they know.	Başga näme bilýärdiler.
We gave each other a room.	Biri-birimize otag berdik.
Undoubtedly, consult a doctor.	Şübhesiz, lukmana ýüz tutuň.
He was four years old.	Dört ýaşyndady.
I'll take these three.	Bu üçüsini alaryn.
They do what they want to do.	Etjek zatlaryny edýärler.
I want this to continue.	Bu zadyň dowam etmegini isleýärin.
He had sex.	Jynsy gatnaşyklary başdan geçiripdi.
I think it's time to tell you now.	Meniň pikirimçe, indi size aýtmagyň wagty geldi.
I will never forget my first dream.	Ilkinji arzuwymy ýatdan çykarmaryn.
Nothing like that happened, wrong.	Munuň ýaly zat bolmady, ýalňyş.
Send real product.	Hakyky önüm iberiň.
Effective for this purpose or not important here.	Bu maksat üçin täsirli ýa-da bu ýerde möhüm däl.
People are being killed, people are being injured, and so on.	Adamlar öldürilýär, adamlar ýaralanýar we ş.m.
I have argued that the past is the past.	Geçmişiň geçmişdigini öňe sürdüm.
Of course, in between and anywhere.	Elbetde, arasynda we islendik ýerde.
Something to consider.	Seredilmeli bir zat.
The boy loved her.	Oglan, ony gowy görýärdi.
Warm summer light was coming from the windows.	Penjirelerden ýyly tomus yşygy gelýärdi.
I totally agree with that.	Men muňa doly goşulýaryn.
The two got married next year.	Ikisi indiki ýyl durmuş gurupdylar.
What we did was for the good of the country.	Biziň eden işimiz diňe ýurduň peýdasyna boldy.
You are with me	Sen meniň bilen
They did this with very little trouble.	Muny muny gaty az problema bilen etdiler.
It's best to go back to work.	Iň gowusy işe gaýdyp geliň.
Of course, its location is important.	Elbetde, onuň ýerleşýän ýeri möhümdir.
Any quick action will give them.	Islendik çalt hereket olary berer.
Former professional footballer.	Öňki professional futbolçy.
They wanted to stay together.	Bile galmak islediler.
Most of the ears stand on their own without any help.	Gulaklaryň köpüsi hiç hili kömek etmezden özbaşdak durýarlar.
Yes, the answer.	Hawa, jogap.
No results.	Netije ýok.
I really have nothing to do.	Hakykatdanam başga işim ýok.
My fork is full of joy for you.	Forüregim seniň üçin şatlykdan doly.
So you have to consider it first.	Şonuň üçin ony birinji hasaplamaly.
He brought them here.	Olary şu ýere getirdi.
Both tests are negative.	Synaglaryň ikisi-de negatiw.
Something will happen.	Bir zat boljak.
A month or two ago.	Bir-iki aý ozal.
The world.	Dünýä.
But we are better than ever.	Weöne biz häzirkiden has gowy.
Usually the fruit body is up to the thickness.	Adatça, miwe bedeni galyňlyga çenli bolýar.
For two reasons.	Iki sebäbe görä.
Who knows how many goals can be achieved this year.	Bu ýyl näçe maksat gazanyp boljakdygyny kim bilýär.
In three seconds.	Üç sekundyň dowamynda.
That's why you did.	Şonuň üçinem etdiň.
I am a real person with a body, a need and a family.	Men bedeni, zerurlygy we maşgalasy bolan hakyky adam.
We have a plan.	Biziň meýilnamamyz bar.
There was nothing new about him.	Ol ýerde oňa täze zat ýokdy.
My responsibility is not external.	Meniň jogapkärçiligim daşarky gurama däl.
Only one side was pulled.	Diňe bir gyra çekildi.
I showed him that he was nothing more than a talker.	Onuň gürleşmekden başga zat däldigini görkezdim.
The doors closed and the silence returned.	Gapylar ýapyldy we ümsümlik gaýdyp geldi.
He stopped again.	Againene saklandy.
He often walked.	Köplenç ýöräp barýardy.
I never wanted to play it.	Men ony hiç haçan oýnamak islemedim.
There are more than one such book.	Şeýle kitaplaryň birden köpüsi bar.
Now she is crying.	Indi ony aglady.
The flat is quiet.	Kwartira asuda.
When he finally disappeared, he returned home.	Ahyrsoňy ýitirim bolanda, öýüne gaýdyp geldi.
The main thing is how you feel about it.	Esasy zat, muňa nähili garaýarsyňyz.
That would be great.	Bu gaty gowy bolardy.
We got married.	Biz öýlendik.
The words almost closed his throat.	Sözlere bokurdagy ýapyldy diýen ýaly.
Very interesting with my friends.	Dostlarym bilen gaty gyzykly.
I never thought he would leave.	Men onuň gitjekdigini hiç haçanam pikir etmedim.
They were new in his mind.	Olar onuň pikirinde täze boldular.
Understood songs.	Düşünen aýdymlary.
None of the water worked.	Suwuň hiç biri-de işlemedi.
I see you're ready from here.	Bu ýerden taýýardygyňyzy görýärin.
It was a hot scene.	Yssy sahna boldy.
In fact, you think he's lying.	Aslynda, ol ýalan sözleýär öýdýärsiňiz.
Moreene has three weeks.	Moreene üç hepde bar.
There is a lot plan.	Lot meýilnamasy bar.
Oh, but wait.	Aý, ýöne garaşyň.
He knows what the law is.	Kanunyň nämedigini bilýär.
The only peace we can get from this is the concern of the people.	Mundan gazanyp biljek ýeke-täk rahatlygymyz, adamlaryň aladasydyr.
But there is something else.	Anotheröne başga bir zat bar.
Not much.	Köp däl.
He and I are friends.	Ol we men, biz dost.
Roll using only different exercise values.	Diňe dürli maşk bahalaryny ulanyp, rulon.
I didn't want to kill him.	Men ony öldürmek islemedim.
I'm not one of them.	Men bu zatlaryň hiçisi däl.
We don’t do it here for a number of reasons.	Bu ýerde birnäçe sebäplere görä etmeýäris.
No one understood what was going on.	Näme bolýandygyna hiç kim düşünmedi.
The numbers are small, but they seem to be increasing.	Sanlar az, ýöne köpelýän ýaly.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Her niçigem bolsa, kimdir biri etdi.
Nook, he thought to himself.	Nook, ol öz-özüne pikir etdi.
The best way to give birth.	Çaga dogurmagyň iň amatly usuly.
No one is coming for you.	Hiç kim seniň üçin gelenok.
I will go to his house and ask.	Men onuň öýüne baryp soraryn.
We have choices we can make every minute.	Her minutda edip biljek saýlawlarymyz bar.
He did not like to be caught.	Ol tutulmagyny halamaýardy.
Ladies and gentlemen, pay attention to both of you.	Aýallar we erkekler, ikiňizem size üns beriň.
In a state of confusion.	Aljyraňňy ýagdaýda.
He couldn't even write his name.	Hatda adyny ýazyp bilmedi.
Here each command is written to a file.	Bu ýerde her buýruk bir faýla ýazylýar.
I spent some time there.	Men ol ýerde azajyk wagt berdim.
And then it is done for good.	Soň bolsa ýagşylyk üçin edilýär.
However, there are limitations to each approach.	Şeýle-de bolsa, her çemeleşme bilen baglanyşykly çäklendirmeler bar.
Two potential mechanisms have been proposed.	Iki sany potensial mehanizm teklip edildi.
I went to see my son.	Men oglumy görmäge gitdim.
He was silent for a moment.	Bir salym dymdy.
I agree with any idea.	Islendik pikiri makul bilýärin.
He used to hear a lot in this life to count his actions.	Hereketi sanamak üçin bu durmuşda gaty köp eşidýärdi.
We are happy.	Biz bagtly.
I woke up and introduced myself.	Upöräp, özümi tanatdym.
But they still can't see that there is a deeper bottom line.	Emma entek has çuňňur aşaky çyzygyň bardygyny görüp bilmeýärler.
I know more about you than I do.	Men sen hakda özüňden has köp bilýärin.
At least in my book.	Iň bolmanda meniň kitabymda.
Direct question.	Göni sorag.
After all, there could not have been more than two at that time.	Her niçigem bolsa, şol wagt ikiden köp bolup bilmezdi.
We fired a long shot and missed the mark.	Uzyn oky atdyk we nyşany sypdyrdyk.
And those groups of people spread across the country.	Şol adamlar toparlary bolsa tutuş ýurda ýaýrady.
He is told to circle again.	Oňa ýene bir gezek tegelek etmelidigi aýdylýar.
He would understand.	Düşünerdi.
It will be easy to try both cases.	Iki hadysany hem synap görmek aňsat bolar.
Plus he has a good shot.	Üstesine-de, onuň gowy oky bar.
I fell for a girl with a long story.	Uzyn hekaýasy bolan bir gyz üçin ýykyldym.
I know where you are, even if no one answers the phone.	Hiç kim telefona jogap bermese-de, nirededigiňizi bilýärin.
I have no experience.	Meniň tejribäm ýok.
This is strange.	Bu geň zat.
Except for the ones in the front of the book.	Sazlaýyş kitabynyň öňündäki zatlardan başga.
Pour over the white mixture.	Ak garyndynyň üstüne döküň.
If it continues, I may be trying to buy it back.	Dowam etse, yzyna satyn almaga synanyşýan bolmagym mümkin.
Food knows.	Iýmit bilýär.
This is one thing.	Bu bir zat.
It is very important for everything we do.	Edýän her bir işimiz üçin gaty möhümdir.
There is no information in this particular class, but there is a way.	Bu aýratyn synpda maglumat ýok, ýöne onuň bir usuly bar.
Thanks for the helpful post.	Peýdaly ýazgy üçin sag boluň.
This can save you a lot of money.	Bu size ep-esli pul tygşytlap biler.
Only here and here and now.	Diňe şu we şu ýerde we häzir.
We are starting to grow.	Ösüşe başlaýarys.
We both refused.	Ikimizem ýüz öwürdik.
He remembered the feelings of the time.	Ol şol wagtky duýgularyny ýadyna salýardy.
I was eight years old when he was six.	Men sekiz ýaşymdadym, ol alty ýaşyndady.
Some, some not.	Käbirleri, käbiri ýok.
The wall of light.	Lightagtylyk diwary.
I'll give you a quick definition.	Men esasan çalt kesgitleme bererin.
They seem to be everywhere now.	Olary häzir hemme ýerde görýän ýaly.
The beer came out.	Piwo çykdy.
He had no pain in his chest.	Döşünde agyry ýokdy.
It was strange to feel so close to home.	Muny öýe şeýle ýakyn duýmak geňdi.
As we sit here, so will the others.	Bu ýerde oturanymyz ýaly, beýlekiler hem bolar.
Thank you for saying that.	Muny aýdanyň üçin sag bol.
Maybe I could walk there.	Belki, ol ýere ýöräp bilerdim.
He waited impatiently, as he did next.	Yzynda bolşy ýaly, sabyrsyzlyk bilen garaşýardy.
We wanted to measure.	Ölçemek isledik.
She is actually a woman.	Aslynda aýal.
Show us something here.	Bize şu ýerde bir zat görkez.
They found a place to spend the night.	Gije bile boljak ýer tapdylar.
The story could be found in his voice.	Hekaýany onuň sesinden tapyp bolýardy.
You can hate it for that.	Munuň üçin ony ýigrenip bilersiňiz.
What they are talking about now is different.	Häzirki wagtda bu mesele barada aýdýanlary başga.
Don't worry about what happens once it's done.	Bir gezek ýasalandan soň näme boljagyna üns bermäň.
He was reported to be tall.	Uzyn boýlydygy habar berildi.
It only happened once.	Ol diňe bir gezek bolup geçdi.
It gives you a standard for structure and adhesion.	Size gurluş we ýapyşmak üçin standart berýär.
However, there must be some limit to such a debt.	Şeýle-de bolsa, şunuň ýaly borjuň käbir çäkleri bolmaly.
In his duty to his sister, they agree to change the lands.	Uýasynyň öňündäki borjunda ýerleri üýtgetmäge razy bolýarlar.
He immediately realized that he was in great pain.	Derrew onuň gaty agyrylydygyna düşündi.
We enumerate those objects in the form.	Şol obýektleri şekilde sanap geçýäris.
I went back through the door.	Men gapydan yza gaýtdym.
He looked at himself completely and smiled back.	Özüne doly seredip, yzyna ýylgyrdy.
Instead, they look to the future and to the future.	Munuň ýerine geljege we geljege umyt baglaýar.
Keep your war away from us.	Uruşyňyzy bizden uzaklaşdyryň.
He is no longer able to continue his training due to lack of pay.	Aýlyk almaýandygy sebäpli, indi türgenleşigini dowam etdirip bilmez.
Tiredadaw from my mind.	Tiredadaw aňymdan.
Gone a few hours ago.	Birnäçe sagat ozal gitdi.
Below is a look at the restart of the music.	Aşakda aýdym-sazyň täzeden başlamagy bilen seretdi.
We expected his leave to last for several days.	Biz onuň rugsadynyň birnäçe gün dowam etmegini göz öňünde tutduk.
He worked here.	Ol bu ýerde işledi.
He wouldn't go and hear about someone else.	Ol gidip, başga birini görmek hakda eşitmezdi.
Cars	Awtoulaglar
You can see that this is a big deal.	Munuň gaty uly zatdygyny görüp bilersiňiz.
Get the hell out of here.	Jähennemi bu ýerden çykaryň.
And you will keep the one you love.	We söýýän adamyňy saklarsyň.
So calm down.	Şonuň üçin köşeşiň.
Never found	Hiç haçan tapylmady
He really wanted to burn things.	Hakykatdanam zatlary ýakmak pikirinden çykýardy.
I saw this happen.	Munuň bolup geçýändigini gördüm.
We want full control.	Doly gözegçilik etmek isleýäris.
He felt as good as he had in weeks.	Özüni hepdelerdäki ýaly gowy duýdy.
Let's see what he does.	Onuň näme edýändigini göreliň.
I had enough.	Mende ýeterlik zat bardy.
The rest goes to the salaries of civil servants.	Galanlary döwlet işgärleriniň aýlygyna gidýär.
They stood outside for a very long time.	Olar daşarda gaty uzak wagtlap durdular.
It is an easy way to determine what is important.	Nämäniň möhümdigini kesgitlemegiň aňsat usulydyr.
In any case, the two countries would advance to the opening round.	Näme bolaýsa-da, iki ýurt açylyş toparyndan öňe giderdi.
She needed her mother now.	Oňa häzir ejesi gerekdi.
The latter opened it, read something, and nodded.	Soňkusy ony açdy, bir zatlar okady we baş atdy.
In this case, we have a conclusion.	Bu ýagdaýda biziň bir netijämiz bar.
It does not require global knowledge.	Munuň üçin global bilim gerek däl.
It made me feel good.	Bu meni gowy duýdy.
He is also a student of his student.	Şeýle hem, okuwçysynyň talyby.
How they got closer.	Nädip ýakynlaşdylar.
Reduce your anger.	Gaharyňy peseltmek.
Make sure your users are a combination of different user groups.	Ulanyjylaryňyzyň dürli ulanyjy toparlarynyň utgaşmasydygyna göz ýetiriň.
They had no children.	Olaryň çagalary ýokdy.
It's been in that range for some time.	Birnäçe wagt bäri şol aralykda.
It was as if he was right.	Dogry aýdýan ýaly boldy.
The problem with these systems is that they are mainly cost-effective.	Bu ulgamlardaky mesele, esasan, çykdajylaryň biridir.
It's not just me.	Bu diňe men däl.
You've had a lot of trouble.	Enougheterlik kynçylyk döretdiň.
Those who did and those who did not.	Muny edenler we etmedikler.
I waited for the best moment, and finally he showed himself.	Iň gowy pursata garaşdym, ahyrsoňy özüni görkezdi.
They both agreed on where to rest.	Ikisi-de nirede dynç almalydygy barada ylalaşdylar.
You have to see it to believe it.	Oňa ynanmak üçin görmeli.
My days are approaching an hour.	Günlerim bir sagada golaýlaşdy.
He wanted to make me cry.	Meni aglamak isledi.
I doubt that is possible.	Munuň ähtimaldygyna şübhelenýärin.
I thought he had a good marriage.	Gowy nikasy bar öýdüpdim.
We do not know what this is or where it came from.	Munuň nämedigini ýa-da nireden alandygyny bilemzok.
You can let me go	Meni goýberip bilersiňiz
Just an accident on the way down.	Diňe aşakdaky ýolda awariýa.
There was a connection everywhere.	Hemme ýerde baglanyşyk bardy.
The case is being re-assigned to another judge.	Kazyýet işi on otuzda boldy.
We have regular work.	Biziň yzygiderli işimiz bar.
We are both one.	Ikimizem bir.
It was not easy to shed old skin.	Köne derini dökmek aňsat däldi.
There seemed to be blood everywhere.	Hemme ýerde gan bar ýalydy.
No one saw him come.	Hiç kim onuň gelendigini görmedi.
There is no reaction from him.	Ondan hiç hili reaksiýa ýok.
We know this because they used the same weapon.	Muny bilýäris, sebäbi şol bir ýarag ulandylar.
They have to be unique and written.	Olar özboluşly bolmaly we ýazylmaly.
We will take care of each other.	Biri-birimiz hakda alada ederis.
The judiciary is there and in more cases.	Kazyýet kanuny şol ýerde we has köp ýagdaýda.
I didn’t know what to do about it either.	Menem onuň hakda näme etjegimi bilmedim.
There is nothing you can do about it.	Ony islän zadyny alyp biljek zat ýok.
I like tea.	Men çaýy halaýaryn.
This issue has been resolved.	Bu mesele çözüldi.
This is a broken game.	Bu döwülen oýun.
I'm slowing you down.	Men sizi haýalladýaryn.
If only for a short time.	Diňe az wagtlyk bolsa.
.Vodka social media.	.Arag sosial mediýa.
Do your job and then forget.	Işiňi et, soň bolsa ýatdan çykar.
Too small, too big.	Gaty kiçi, gaty uly.
Things that disappear over time.	Wagtyň geçmegi bilen ýitýän zatlar.
People are not really interested.	Adamlar hakykatdanam gyzyklanmaýar.
I jump on the back of a box.	Bir gutynyň arkasyna bökýärin.
All my wishes go away.	Allhli islegim gidýär.
The line is formed on the right.	Çyzyk sag tarapda emele gelýär.
So you can't pass.	Şonuň üçin geçip bilmersiňiz.
Women.	Aýallar.
We could learn a few things.	Birnäçe zady öwrenip bilerdik.
In the early days, members of the group received help from their parents.	Toparyň agzalary irki döwürlerinde ene-atalaryndan kömek alýardylar.
They haven't talked about it yet.	Olar entek bu hakda gürleşmediler.
I spend a lot of time reading.	Köp wagtymy okamaga sarp edýärin.
He could not even speak the language.	Ol hatda dilde gürläp bilmeýärdi.
I'm the one who can make her happy.	Men ony bagtly edip biljek adam.
Therefore, personal reasons.	Şol sebäpli şahsy sebäp.
I loved it completely.	Men ony doly söýýärdim.
They talked online and wanted to meet face to face.	Internetde gürleşerdiler we ýüzbe-ýüz duşuşmak islediler.
You can get it there, but it doesn't.	Ony şol ýerde alyp bilersiňiz, ýöne ýok.
He decided he wanted the feeling again.	Ol bu duýgyny ýene isleýändigini karar berdi.
Welcome to come if you want.	Isleseňiz gelmäge hoş geldiňiz.
Ready to resist anything.	Islendik zada garşy durmaga taýyn.
It meant bad news.	Munuň erbet habardygyny aňladýardy.
He was silent for a moment and looked at her.	Ol bir salym dymyp oňa seretdi.
For good reason, you will see for yourself when we get there.	Gowy sebäp bilen, ol ýere baranymyzda özüňiz görersiňiz.
They are not looking for information and they are not looking for a source.	Maglumat gözlemeýärler we çeşme gözlemeýärler.
And so it goes down in history.	Ine, şeýdip, ol taryha girdi.
You will feel better after meeting them.	Olar bilen duşuşanyňyzdan soň özüňizi has gowy duýarsyňyz.
We want to make it as easy as possible for us to find.	Bizi tapmagy mümkin boldugyça aňsatlaşdyrmak isleýäris.
I came to work.	Men işlemek üçin geldim.
If it fits the situation of a ‘single person’.	'Singleeke-täk şahsyýetiň' ýagdaýyna laýyk gelýän bolsa.
I am proud that this is still the case.	Munuň henizem gabat gelýändigine buýsanýaryn.
I have money in my family, but this is serious.	Maşgalamda pul bar, ýöne bu çynlakaý.
No services are found normally.	Adaty tertipde hiç hili hyzmat tapylmaýar.
In this case, the argument is not.	Bu ýagdaýda bu argument ýok.
He was just doing something.	Diňe bir zat edýärdi.
But ability is not just a product of birth.	Emma ukyp diňe dogluşyň önümi däl.
I am too far from the edge to see him fall.	Men onuň ýykylmagyny görmek üçin gyradan gaty uzakda.
I haven't seen the word used before this comment section.	Bu teswir bölüminden öň ulanylan sözi görmedim.
Even though it was last winter, we had a bit of an experience.	Geçen gyş bolsa-da, birneme başdan geçirdik.
I will ask questions, you will answer them and we will continue on our way.	Sorag bererin, olara jogap berersiňiz we ýolumyzy dowam etdireris.
He never sold his interests in the company.	Kompaniýadaky gyzyklanmalaryny hiç wagt satmady.
This is not a blog.	Bu blog däl.
I mean, of course you want to do better than the last one.	Diýjek bolýanym, elbetde iň soňkusyndan has gowy etmek isleýärsiň.
But they were his favorite things.	Emma olar onuň gowy görýän zatlarydy.
Waiting, not for us.	Biz üçin däl, garaşmak.
The hospital has a parking lot and three parking lots.	Keselhanada awtoulag duralgasy we üç sany duralga bar.
You have to be kind to everyone.	Hemmelere mähirli bolmaly.
It would be ridiculous, even if it was serious.	Çynlakaýdygyna garamazdan gülkünç bolardy.
My friend had a problem with me.	Dostum maňa kynçylyk döretdi.
I don't like or disagree with your review.	Siziň synyňyzy halamok ýa-da razy däl.
It was successful in all four cases.	Bu dört ýagdaýda üstünlikli boldy.
But this is not the case.	Thisöne bu däl.
Bad things happen.	Erbet zatlar bolýar.
Go somewhere else.	Başga git.
Why not the first?	Näme üçin birinji bolmaz?
You look very angry.	Siz gaty gaharly ýaly görünýärsiňiz.
You can leave the box thick.	Gutyny galyň goýup bilersiňiz.
He was immediately silent.	Ol derrew dymdy.
I would like to have this meal.	Bu nahary iýesim gelýär.
You don't want to	Sen islemeýärsiň
Peace be upon those who choose the right path!	Dogry ýoly saýlanlara parahatçylyk bolsun!
We couldn't work	Biz işläp bilmedik
The president focused on positive things.	Prezident oňyn zatlara ünsi çekdi.
They wanted to fight.	Uruşmak islediler.
Now we want it done.	Indi ýerine ýetirilmegini isleýäris.
He decided to leave it behind.	Muny muny yzynda goýmagy ýüregine düwdi.
The second promise was not fulfilled.	Ikinji wada takyk bozulmady.
High quality and good price for your choice.	Öz islegiňiz üçin ýokary hilli we gowy baha.
He loves to watch the fans go by.	Janköýerleriň geçip barşyny synlamagy gowy görýär.
Change your experiences to change them.	Olary üýtgetmek üçin tejribeleriňizi üýtgediň.
Your next e-mail will contain more information.	Indiki e-poçtaňyzda bu hakda has giňişleýin maglumat bolar.
I'm just trying to help guys.	Diňe ýigitlere kömek etjek bolýaryn.
His gaze was fixed on him.	Garaňky nazary oňa ýakyldy.
It was not for him.	Bu onuň üçin däldi.
He caught me.	Ol meni tutdy.
I meet a lot of people in this business.	Bu işde köp adam bilen duşuşýaryn.
I had a good laugh for fifteen minutes.	On bäş minutlap gowy gülüpdim.
At the very least, it caught his attention.	Iň bärkisi, onuň ünsüni özüne çekdi.
How he hated his job.	Işini nädip ýigrenýärdi.
Divide it into pieces of the desired size.	Islenýän ululykdaky böleklere bölüň.
In fact, it is very difficult to prevent it.	Aslynda munuň öňüni almak gaty kyn.
So be quiet.	Şonuň üçin ümsüm boluň.
You can write about it or create a dashboard.	Bu hakda ýazyp bilersiňiz ýa-da görüş tagtasyny döredip bilersiňiz.
His spirit is still enough.	Onuň ruhy henizem ýeterlikdir.
Now they are back together.	Indi bilelikde gaýdyp geldiler.
The task was very important.	Wezipe gaty möhümdi.
Even if you are safe, he has no crime.	Arkaýyn bolsaňyzam, onuň jenaýaty ýok.
I am very comfortable.	Men gaty rahat.
Note that this direction is random.	Bu ugruň tötänleýin bolandygyna üns beriň.
Let's do that.	Geliň muny ediň.
They had to face things.	Olar zatlar bilen ýüzbe-ýüz bolmalydy.
I could see it from the beginning.	Men muny başdan görüp bilýärdim.
The location cannot be determined from the record.	Locationerleşýän ýerini ýazgydan kesgitläp bolmaz.
I thought it was the right point.	Dogry bir nokat diýip pikir etdim.
It would be nice even in bed.	Ol hatda düşekde-de gowy bolardy.
Yes, this is just a movie.	Hawa, bu diňe film.
Player of another team.	Başga bir toparyň oýunçysy.
I can't find any information about this error anywhere.	Bu ýalňyşlyk hakda hiç ýerde maglumat tapyp bilemok.
I didn't say anything to anyone.	Hiç kime hiç zat diýmedim.
I tried my tree.	Men agajymy synap gördüm.
He did his best.	Ol elinden gelenini etdi.
He tells me his past.	Ol maňa geçmişini gürrüň berýär.
This is a broken promise.	Bu bozulan wada.
However, several of them became seriously ill.	Şeýle-de bolsa, olaryň birnäçesi agyr keselledi.
Pour the remaining water into a bowl.	Galan suwy tabaga guýuň.
He still holds the phone over his head.	Telefony henizem kellesiniň üstünde tutýar.
I had to find help.	Kömek tapmaly boldum.
But now you will face a new challenge.	Emma indi täze bir mesele bilen ýüzbe-ýüz bolarsyňyz.
They were silent.	Olar dymdylar.
Each player can hold a letter next to them.	Her bir oýunçy gapdalynda bir harpy saklap biler.
Don't hire me.	Meni işe alma.
I grew up a lot.	Men gaty ulaldym.
His father worked at a city water plant.	Kakasy şäher suw zawodynda işleýärdi.
A green and brown past.	Greenaşyl we goňur reňkli geçmiş.
This model also has the effect of dark matter.	Bu modelde garaňky materiýanyň täsiri hem bar.
I told you.	Men saňa aýtdym.
Here you go.	Ine, sagda.
The trial is set to end.	Kazyýet gutarnykly boldy.
He knew where the body was going.	Bedeniň nirä barýandygyny bilýärdi.
Everyone knows what to do.	Her kim näme etmelidigini bilýär.
It works independently.	Özbaşdak işleýär.
However, none of these approaches are perfect.	Muňa garamazdan, bu çemeleşmeleriň hiç biri-de kämil däl.
Gradually.	Az-kemden.
Dogs come in for bones.	Itler süňkler üçin girýärler.
He can love her.	Ol ony söýüp biler.
There are many books that provide detailed and excellent information.	Jikme-jik we ajaýyp maglumatlary berýän köp sanly kitap bar.
Quick to lose point.	Nokady ýitirmek üçin çalt.
A gift to be reckoned with in good manners.	Gowy gylyk-häsiýetiň garşysyna goýuljak sowgat.
But the money was green enough.	Emma pul ýeterlik ýaşyl boldy.
Then he went and built some.	Soň bolsa baryp, birneme gurdy.
He did not want to die.	Ol ölmek islemedi.
The best decisions of my life were made there.	Durmuşymyň iň gowy kararlary şol ýerde kabul edildi.
The upper part of the shoulders and legs are black.	Egnleri we aýaklarynyň ýokarky bölegi gara.
Who can pull it off.	Ony kim çekip biler.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
For her, marriage was the most important thing.	Onuň üçin olaryň durmuş gurmagy iň köp isleýän zadydy.
It was an arms shop.	Bu ýarag dükanydy.
Similar results were obtained in two independent experiments.	Iki sany garaşsyz synagda şuňa meňzeş netijeler gazanyldy.
They make me sick.	Olar meni kesel edýärler.
I expect someone else to do the same.	Başga biriniň hem edil şonuň ýaly etmegine garaşýaryn.
The stories are still very powerful.	Hekaýalar häzirem gaty güýçli.
Still, we get good points.	Stillöne henizem gowy bal alýarys.
It has to end one way or another.	Bu ýa-da beýleki ýol bilen gutarmaly.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Munuň ýüzünde bu uly mesele.
My parents tried different times.	Ene-atam dürli döwürleri synap gördüler.
However, you use the term female playing.	Şeýle-de bolsa, oýnaýan aýallar adalgasyny ulanýarsyňyz.
Individuals do what they want to do.	Aýry-aýry adamlar etjek zatlaryny edýärler.
These lips are not moving, not yours.	Bu dodaklar gymyldamaýar, seniňki hem däl.
I ask what he likes to do in his spare time.	Boş wagtlarynda näme etmegi halaýandygyny soraýaryn.
They don't heat me up.	Olar meni gyzdyrmaýarlar.
Eventually your order becomes obsolete.	Iň soňunda bolsa buýrugyňyz könelýär.
The property of the project has its own name and type.	Taslamanyň emläginiň öz ady we görnüşi bar.
He was leaning on his cane.	Ol hasasyna daýanýardy.
He kept that in mind.	Ol muny göz öňünde tutdy.
He says stop and points to the ring.	Dur diýýär we ýüzügini görkezýär.
Both hands were outside him.	Iki eli-de onuň daşyndady.
Thanks for sharing.	Paýlaşanyňyz üçin sag boluň.
I was ordered to take my lunch today.	Maňa şu gün öýlänimi alyp gitmegi buýurdy.
Tell me your opinion.	Pikiriňi aýt.
I learned everything there.	Ol ýerde hemme zady öwrendim.
I sat down and put my face in my hand.	Oturdym-da, ýüzümi elime berdim.
But then we saw that he was serious.	Emma soňundan onuň çynlakaýdygyny gördük.
He stood to one side to pass and opened it for them.	Geçmegi üçin bir gapdalda durup, olar üçin açdy.
Remember not only potential but also potential differences.	Diňe potensial däl-de, ähtimal tapawut meselelerini ýadyňyzda saklaň.
The group stuck together.	Topar bilelikde ýapyşdy.
Get out now.	Indi çykyň.
Free to watch her sister happy.	Uýasynyň bagtly bolmagyny synlamak üçin mugt.
They could not believe what he was saying.	Olar onuň aýdýanlaryna ynanyp bilmediler.
He put one hand in his mouth.	Bir elini agzyna getirdi.
Put everything in a bag.	Hemme zady sumkanyň içine salyň.
There is a lot to know here.	Bu ýerde bilmek üçin köp zat bar.
Never do that.	Muny hiç wagt etme.
Instead of improving it, it made it worse.	Ony gowulaşdyrmagyň ýerine hasam erbetleşdirdi.
But anyway they say.	Wayöne her niçigem bolsa aýdýarlar.
Most of them are lies.	Olaryň köpüsi ýalan.
It responds well and works really well.	Gowy jogap berýär we hakykatdanam köp işleýär.
You know he wants to spend time with us.	Onuň biziň bilen wagt geçirmek isleýändigini bilýärsiň.
He wrote most of the manuscript.	Golýazmanyň köp bölegini ýazypdyr.
Second-hand weapons also play a larger role in style.	Şeýle hem ikinji derejeli ýarag stil bilen has uly rol oýnaýar.
I was locked up	Men gulplandym
More info!	Has giňişleýin maglumat!
This was my second marriage.	Bu meniň ikinji nikamdy.
He does not move away.	Ol daşlaşmaýar.
Make more words.	Has köp söz çykarmak.
But he never showed up.	Emma ol hiç wagt görkezmedi.
One eye from each subject was used for the analysis.	Derňew üçin her mowzukdan bir göz ulanyldy.
He did not want to move.	Göçmek islemedi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ondan ýüz öwürmek şony aldy.
He is in a good relationship here.	Ol bu ýerde gowy baglanyşykda.
He recognized his appearance.	Görnüşini tanady.
Until then, they would have found a way out.	Şol wagta çenli çykalga tapardylar.
So there is a long way to go.	Şonuň üçin gaty uzak ýol bar.
The beauty of their stories is often expressed in this small way.	Hekaýalarynda gözellik köplenç bu kiçijik görnüşde ýüze çykýar.
The paper is divided into three parts.	Kagyz üç bölege bölünýär.
, Ok, come on, come on.	, Ok, gel, gel.
The end is more meaningful than what I mean.	Ahyrýet diýjek bolýan zadymdan has manyly.
I threw it at a height of fifteen hundred meters.	Men ony on bäş ýüz metr beýiklikde zyňdym.
Because of that, I write confidence.	Onuň sebäpli ynam ýazýaryn.
He became a close friend.	Ol ýakyn dost boldy.
Name by name	Ady boýunça at
At the very least, most.	Iň bärkisi, köpüsi.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Hatda şeýle ýagdaýda-da şol ýigitler adalatly ornaşdy.
Her mother refused to change or copy anything.	Ejesi bir zady üýtgetmekden ýa-da göçürmekden ýüz öwürdi.
They will soon be parents.	Tizara ene-atalar bolarlar.
That's all there is to it.	Munuň özi bar.
We realized how far we had come.	Biziň näderejede yzda durandygymyza düşündik.
That doesn't make sense to me.	Bu meniň üçin manyly däl.
You can hurt someone who cares.	Alada edýän adama zyýan berip bilersiňiz.
I just can't seem to get enough of it.	Diňe aýdylýan zatlar bilen özümi tanap bilemok.
A square would work better.	Bir kwadrat has gowy işlärdi.
This was not his plan.	Bu onuň meýilnamasy däldi.
Everything was decided for them.	Hemme zat olar üçin karar berildi.
Didn't play well with others.	Başgalar bilen gowy oýnamady.
Make my life a more practical and beautiful environment.	Durmuşymy has amaly we has owadan gurşaw bolsun.
It will stay there for a while.	Ol ýerde biraz uzak saklanar.
I do not respect this president.	Men bu prezidente hormat goýamok.
However, the city has gathered memories for her.	Şeýle-de bolsa, şäher onuň üçin ýatlamalary jemledi.
I feel the same.	Menem duýýaryn.
I follow the rules of society.	Jemgyýetiň düzgünlerine eýerýärin.
Hold one hand next to your ear.	Bir eliňizi gulagyňyzyň gapdalynda tutuň.
It may work like this.	Munuň ýaly işlemegi mümkin.
We can even see things that don't exist.	Hatda ýok zatlary hem görüp bileris.
This is often a form of debt.	Bu köplenç karzyň bir görnüşidir.
The best is yet to come.	Iň gowusy entek geler.
And then he comes back.	Soň bolsa gaýdyp gelýär.
This is what happened to him.	Bu onuň üçin şeýle boldy.
The word is spreading.	Söz ýaýraýar.
A little songwriting on this blog won’t hurt.	Bu blogda biraz aýdym ýazgysy zyýany bolmaz.
There is currently no accepted standard for this industry.	Häzirki wagtda bu pudak üçin kabul edilen standart ýok.
That's the way it is.	Edil şonuň ýaly.
Of course, he seemed to think so.	Elbetde, şeýle pikir edýän ýalydy.
He then committed suicide.	Soň özüni öldürdi.
It takes less than five minutes.	Munuň üçin bäş minutdanam az wagt gerek.
I don't love anything better than you.	Men senden gowy hiç zady söýemok.
Unless otherwise noted, from at least three independent tests.	Başga görkezilmedik bolsa, azyndan üç sany garaşsyz synagdan.
? 	?
will coincide with a character.	bir nyşan bilen gabat geler.
He says the animal is not supported.	Haýwan goldanok diýýär.
We didn't have much time.	Kän wagtymyz ýokdy.
I’m not going to say anything very interesting about that.	Bu hakda gaty gyzykly zat aýtjak däl.
So does the president.	Şeýlelik bilen prezidentiň hem edenini öňe sürýär.
The simple connection of man.	Adamyň ýönekeý baglanyşygy.
No wonder there.	Ol ýerde geň zat ýok.
And the military.	We harby güýçleri.
I know exactly where you are going with this.	Munuň bilen nirä barýandygyňyzy anyk bilýärin.
I think what we have together has promised.	Bilelikde bar bolan zatlarymyz wada görkezdi diýip pikir edýärin.
No further injuries.	Mundan beýläk şikes ýok.
Accordingly, we consider them correct for review purposes.	Şoňa laýyklykda gözden geçirmek maksady bilen olary dogry hasaplaýarys.
His thoughts are his own.	Pikirleri onuň öz pikiridir.
Talk about taking advantage of your work time.	Iş wagtyňyzdan peýdalanmak barada gürleşiň.
In the end, however, his desire was dashed.	Ahyrynda-da bolsa, onuň islegi puja çykdy.
I needed money to help.	Kömek üçin pul gerekdi.
He couldn't read his eyes, no, he couldn't understand.	Gözüni okap bilmedi, ýok, düşünip bilmedi.
Modern technology, but in the old style.	Döwrebap tehnologiýa, ýöne köne stilde.
No list.	Sanaw ýok.
Of course not.	Elbetde beýle däldi.
This surprised me.	Bu meni geň galdyrdy.
What do people think?	Adamlar näme hasaplaýarlar.
You never know who you will meet.	Kim bilen duşuşjakdygyňy bilmeýärsiň.
However, there is no fire, no sign of the camp.	Şeýle-de bolsa, ot ýok, lageriň alamaty ýok.
But only.	Onlyöne diňe.
There was a lot of work.	Iş köp boldy.
This is really just a small part of the story.	Bu hakykatdanam hekaýanyň diňe kiçijik bir bölegi.
But does he give the same sex as he does?	Heöne edil edil edil özi ýaly jyns berýärmi?
Make a feature.	Bir aýratynlyk ediň.
However, the judiciary is weak.	Muňa garamazdan, kazyýet işi gowşak.
However, the rising price is very low.	Şeýle-de bolsa, ýokarlanan baha gaty az.
He took her home.	Öýüne alyp gitdi.
You don't know what to see until you see it.	Görýänçäň näme görjegiňi bilmeýärsiň.
Each point consists of an average of three independent tests.	Her gezek nokat ortaça üç sany garaşsyz synagdan ybaratdyr.
If they can get rid of travel.	Syýahatdan halas bolup bilseler.
At that stage, children are more likely to be affected.	Şol etapda çagalar özlerine has köp täsir edýärler.
You stay here.	Sen şu ýerde gal.
It was a good game.	Gowy oýun boldy.
Sick words from a thoughtless mind.	Sickarawsyz pikirden kesel sözleri.
Of course, this is easier said than done.	Elbetde, muny ýerine ýetirmekden has aňsat.
I asked him to explain how this was done.	Munuň nähili edilýändigini düşündirmegini haýyş etdim.
They have never seen me in my life.	Olar meni ömrümde görmediler.
It has become a mass market.	Bu köpçülikleýin bazara öwrüldi.
Wonder what happened.	Näme bolany geň.
Open to all.	Hemmeler üçin açyk.
Of course you need a break.	Elbetde arakesme gerek.
He didn't know you well.	Ol seni gowy tanamaýardy.
But this was to be the worst game ever watched.	Thisöne bu tomaşa edilen iň erbet oýun bolmalydy.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe şäheri üýtgetmek zerur.
I did not know the language.	Men dil bilmedim.
They were great when they heard my story.	Hekaýamy eşidenlerinde gaty gowy boldular.
It will be his way.	Onuň ýoly bolar.
It was not clean.	Ol arassa däldi.
I get it too.	Menem alýaryn.
Let me tell you about it.	Men bu hakda size aýdyp bereýin.
He has a plan for each of us.	Onuň biziň her birimiz üçin meýilnamasy bar.
We waited so long.	Şeýle köp garaşdyk.
A third meeting was then held.	Soňra üçünji ýygnak geçirildi.
I'm dressed for you.	Men saňa geýindim.
He knows you're not related.	Siziň munuň bilen baglanyşykly däldigiňizi bilýär.
It will be behind.	Yzynda bolar.
It's just unacceptable.	Diňe kabul edip bolmaz.
Oh, great, these feelings.	Aý, ullakan, bu duýgular.
However, he was caught.	Şeýle-de bolsa, tutuldy.
It was a gift, it laughed.	Bu sowgat boldy, güldi.
Plus, it was funny.	Munuň üstesine, gülkünçdi.
Older than an old woman.	Garry we garry aýaldan ýaş.
You decide.	Siz muny çözýärsiňiz.
It has been around for a long time.	Köp wagt bäri bardy.
You want to think that you have real fans as players.	Oýunçy hökmünde hakyky janköýerleriňiz bar diýip pikir etmek isleýärsiňiz.
You have to keep it to yourself.	Muny özüňiz tutmalysyňyz.
Here is the story.	Ine, hekaýa.
He looked down at the table.	Ol stoluň başyna aşak seretdi.
Most people still walk and take pictures.	Adamlaryň köpüsi şu wagta çenli ýöräp, surata düşýärler.
Good and thin, but hard.	Gowy we inçe, ýöne gaty.
This is very powerful.	Bu gaty güýçli.
They knew what it could do.	Munuň näme edip biljekdigini bilýärdiler.
This is a matter of national security.	Bu milli howpsuzlyk meselesidir.
He could not be put at risk.	Ony howp astynda goýup bilmedi.
Be at Shea.	Shea-da ol.
We can talk about it another day.	Bu hakda başga bir gün gürleşip bileris.
My mom and dad believed in coping with fear.	Ejem bilen kakam gorky bilen göreşmäge ynanýardylar.
He did not hear his voice.	Ol öz sesini eşitmedi.
He looked over his shoulder.	Ol egnine seretdi.
They worked for many years for this moment.	Bu pursat üçin ençeme ýyllap işlediler.
It was so much fun with my mom and me.	Ejem bilen meniň bilen gaty gyzykly boldy.
He had a lot of good communication.	Köp gowy aragatnaşyk etdi.
The weather also has an effect on it.	Howanyň hem oňa täsiri bar.
You never see his face.	Sen onuň ýüzüni hiç haçan görmeýärsiň.
I came to give advice.	Maslahat bermek üçin geldim.
What do you mean by that?	Meniň üçin nämäni aňladýarsyň?
He gave one-fourth the score.	Dörtden biriniň balyny berdi.
I tried to ask if I should send her home.	Ony öýe ibermelimi diýip sorajak boldum.
Have fun with them.	Olary gyzyklandyrmak üçin gyzykly boluň.
But there they are.	Emma olar bar.
The other hand joined him.	Beýleki eli hem oňa goşuldy.
Great weather and wonderful being.	Uly howa we ajaýyp barlyk.
They had no money.	Olarda pul ýokdy.
He looked over his shoulder, but there was no one there.	Ol egnine seretdi, ýöne ol ýerde hiç kim ýokdy.
I think they are both.	Meniň pikirimçe, ol ikisem.
We are near a road.	Biz bir ýoluň golaýynda.
They look at the wrong things.	Nädogry zatlara syn edýärler.
But what happened?	Itöne bu näme boldy.
It looks like it will never go away in a few moments.	Birnäçe salymdan hiç haçan gitmejek ýaly.
I decided on the next best thing.	Indiki iň gowy hereket barada karar berdim.
It was as if he was playing in every game.	Her oýunda oýnaýan ýalydy.
Tooone was too fast and his body was crazy.	Tooöne gaty çaltdy we bedeni däli boldy.
Second, you are interested in me.	Ikinjiden, sen meni gyzyklandyrýarsyň.
He will continue to use our power.	Ol güýjümizi sarp etmegimizi dowam etdirer.
I will play with the rules of the house.	Öý düzgünleri bilen oýnaryn.
This is what is called common law.	Bu umumy kanun diýilýän zat.
We knew we were a good team.	Gowy topardygymyzy bilýärdik.
The home office was located directly above the kitchen.	Öý ofisi gönüden-göni aşhanasynyň üstünde ýerleşýärdi.
Let go	Goýberiň
I think the change in his heart is like that.	Meniň pikirimçe, ýüreginiň üýtgemegi oňa meňzeýär.
I never understood how he could do that.	Men muny nädip edip biljekdigine hiç düşünmedim.
There is joy.	Şatlyk bar.
There are four types of groups.	Toparlaryň dört görnüşi bar.
I will not regret it.	Men oňa gynanjak däl.
My bedtime is approaching.	Bedatýan wagtym ýakynlaşýar.
I know both will die.	Ikisiniňem öljekdigini bilýärin.
It was a good idea.	Gowy pikirdi.
I liked it too.	Menem haladym.
The little things you pay attention to at times like these.	Munuň ýaly wagtlarda üns berýän kiçijik zatlaryňyz.
His eyes were half closed.	Gözleri ýarym ýumuldy.
No one knew who designed it.	Kimiň dizaýn edendigini hiç kim bilenokdy.
But in fact, many people are not with you, but with me.	Emma aslynda köp adam seniň bilen däl, meniň bilen.
He is also experiencing character development.	Ol hem häsiýetiň ösüşini başdan geçirýär.
It feels good after you look at it.	Seredeniňizden soň sizi gowy duýýar.
Once you enter it, you have no choice.	Oňa gireniňizden soň, size hiç hili karar ýok.
I don't think you're good.	Meniň pikirimçe, sen gowy däl.
For him, the college scene made a big cultural impact.	Onuň üçin kollej sahnasy uly medeni täsir galdyrdy.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hawa, hakykatdanam gaty haçdy.
I looked at you.	Men saňa seretdim.
Second, it is the point of reference for your entire paper.	Ikinjiden, ol tutuş kagyzyňyza salgylanma nokady bolup durýar.
Leave the relationship as soon as possible.	Gatnaşyklary mümkin boldugyça gysga wagtda terk ediň.
That's what happened.	Ol şeýle boldy.
Every time he went to her, he wanted more.	Her gezek onuň ýanyna baranda, has köp zat isleýärdi.
I draw and roll the card.	Men kartoçkany çyzýaryn we togalaýaryn.
The man was not allowed to go to the hospital.	Ol adam hassahana gitmäge rugsat bermedi.
It was like something was going to be done.	Edil ediljek bir zat ýalydy.
He loves you very much.	Ol seni gaty gowy görýär.
In extreme cases, he was able to think on his feet and quickly.	Gaty ýagdaýlarda aýak üstünde we çalt pikirlenip bilýärdi.
You look so wild.	Siz gaty ýabany görünýärsiňiz.
Keep in mind that both concepts are not related to your liking.	Iki düşünjäniň hem sizi halaýandyklary bilen baglanyşykly däldigini unutmaň.
I'll do anything.	Näme-de bolsa ederin.
Same page, same code.	Birmeňzeş sahypa, şol bir kod.
How is that	Bu nähili?
Now or never thought.	Indi ýa-da hiç haçan pikir etmedi.
Learn from the wise.	Akylly adamlardan öwren.
However, the first year was very beautiful.	Şeýle-de bolsa, birinji ýyl gaty owadan boldy.
There is a cross on it.	Onuň üstünde haç bar.
The study was conducted with the help of statistical software from the social sciences.	Derňew jemgyýetçilik ylymlarynyň statistik programma üpjünçiliginiň kömegi bilen geçirildi.
Bank.	Bank.
If you have any questions, talk to a specialist about their use.	Soraglaryňyz bar bolsa, ulanylyşy barada hünärmen bilen gürleşiň.
I don't know anything	Men hiç zat bilemok
There is something else.	Başga bir zat bar.
This happens with great frequency.	Bu gaty uly ýygylyk bilen bolýar.
But you are the guy who sets the price.	Priceöne bahany kesgitleýän ýigitdiň.
.Ok, he couldn't face her.	.Ok, ol onuň bilen ýüzbe-ýüz bolup bilmedi.
There are others.	Beýlekiler hem bar.
Now it is often recognized as a separate species.	Indi köplenç aýratyn görnüşler hökmünde ykrar edilýär.
It's up to me.	Bu meniň üstümde.
It was a real learning experience.	Bu hakyky öwrenişdi.
The parties did not elaborate on these claims.	Taraplar bu talaplary gysgaça beýan etmediler.
This is bad.	Bu erbet.
I will stay until it is resolved.	Ol çözülýänçä galaryn.
Older children and middle children can access the larger screen.	Uly çagalar we orta çagalar has uly ekrana çykyp bilerler.
But first the necessary money was not in his hands.	Emma ilki bilen zerur pul elinde däldi.
Of course, it did.	Elbetde, ünsi çekerdi.
It was as if he didn't know.	Bilmeýän ýalydy.
All easy people.	Hemme aňsat adamlar.
One of the best things about being human.	Adam bolmak üçin iň gowy zatlaryň biri.
I don’t know many people who will give up everything for that.	Munuň üçin hemme zady taşlajak köp adamy bilemok.
Can anyone help me?	Maňa kömek edip biljek barmy?
He touched on the idea of ​​critical mass through trial and error.	Synag we ýalňyşlyk arkaly kritiki köpçülik ideýasyna degdi.
Of course, it can later lead to the disappearance of the common truth.	Elbetde, soň umumy hakykatyň ýitmegine sebäp bolup biler.
You must continue to write during this hour.	Bu sagadyň dowamynda ýazmagy dowam etdirmeli.
If not, why not?	Nook bolsa, näme üçin zerur däl.
She looked so beautiful and fresh.	Ol özüni şeýle owadan we täze görünýärdi.
These forces are like wild horses.	Bu güýçler ýabany atlara meňzeýär.
You would be very proud.	Siz gaty buýsanardyňyz.
It was just cool.	Ol diňe salkyndy.
He thought they could eat a little and get better.	Birazajyk iýip, gowulaşyp bilerler diýip pikir etdi.
She is a little older than me and has never been married.	Ol menden birneme uly we hiç haçan öýlenmedi.
This oil feels good.	Bu ýag özüni gowy duýýar.
There is a good agreement between theory and experiment.	Teoriýa bilen synagyň arasynda gowy ylalaşyk gazanylýar.
Of course not.	Elbetde, beýle bolmaz.
Everything is as good as it gets.	Hemme zat bolşy ýaly gowy.
However, be careful.	Şeýle-de bolsa, seresap bolmaly.
Both writers reviewed the manuscript.	Iki ýazyjy hem golýazmany gözden geçirdiler.
That vision is the beginning of hope and opportunity.	Şol görmek umyt we mümkinçiligiň başlanýan ýeridir.
One-third reported decreased sexual arousal.	Üçden bir bölegi jynsy duýgularyň azalandygyny habar berdi.
What you really need to do is better.	Hakykatdanam etmeli zatlary has gowy.
Maybe not so good.	Belki beýle gowy däl.
He also knew that it belonged to him.	Ol hem munuň özüne degişlidigini bilýärdi.
Power-related.	Güýç bilen baglanyşykly.
Timely and very easy to solve.	Wagtynda we çözmek gaty aňsat.
Not just hot weather.	Diňe yssy howa däl.
We feel it in our bones.	Muny süňklerimizde duýýarys.
This money was never important to us.	Bu pul biziň üçin hiç wagt möhüm däldi.
The world is safe.	Dünýä howpsuz.
I saw their faces.	Men olaryň ýüzlerini gördüm.
Try to do this once.	Muny bir gezek etmäge synanyşyň.
I mean, people are looking for something else.	Diýjek bolýanym, adamlar başga zat gözleýärler.
Then he returned to the systems in his hands.	Soň bolsa elindäki ulgamlara gaýdyp geldi.
On the other hand, this is a step forward.	Beýleki tarapdan, bu öňe tarap bir ädim.
Up to six people were reported killed.	Habarlara görä alty adama çenli adam öldürilen bolmagy mümkin.
Her parents died in her childhood.	Ene-atasy çagalygynda aradan çykypdyr.
This is not true at all.	Bu düýbünden dogry däl.
If something goes wrong, I can see it quickly.	Bir zat nädogry bolsa, çalt görüp bilerin.
Seeing that he was not coming in, he went outside.	Girmeýändigini görüp, daşaryk çykdy.
Don't let that happen to you!	Munuň size geçmegine ýol bermäň!.
I heard about it in the market.	Bu hakda bazarda eşitdim.
It didn't take long.	Uzaga çekmedi.
So give him a break.	Şonuň üçin oňa dynç beriň.
Except for pleasure and pain.	Lezzetden we agyrydan başga.
Only good people die young.	Diňe gowy adamlar ýaş ölýärler.
You have to hear that he has taken every step.	Her ädimiňi alandygyny eşitmeli.
I can see now.	Men indi görüp bilýärin.
More people will die.	Has köp adam öler.
One of my friends did this as a project for me.	Dostlarymyň biri muny meniň üçin taslama hökmünde etdi.
This is a post.	Bu ýazgy.
You can read in their eyes.	Olaryň gözlerinde okap bilersiňiz.
More backgrounds are needed to make it more valuable.	Has gymmatly bolmagy üçin has köp fon gerek.
They are specially trained for this purpose.	Bu maksat bilen olara ýörite tälim berilýär.
You can ask someone a yes or no question, and they will answer.	Birine hawa ýa-da ýok sorag berip bilersiňiz, olar jogap bererler.
A person who does not know cancer can benefit.	Rak keselini bilmeýän adam peýdalanyp biler.
They come in.	Olar girýärler.
I believe he is right.	Men onuň mamladygyna ynanýaryn.
The program is active.	Programma işjeň bolýar.
After searching for insurance.	Insurancetiýaçlandyryş gözlänsoň.
This place and the people here have helped me a lot.	Bu ýer we bu ýerdäki adamlar maňa köp kömek etdiler.
He never wanted me.	Ol meni asla islemedi.
You have to wait a little longer.	Moreene biraz garaşmaly.
These include communication failure, lack of consent.	Bulara aragatnaşygyň näsazlygy, razyçylygyň bolmazlygy degişlidir.
Still following this man and that.	Henizem bu adama we şoňa eýermek.
These are the main parts of the equipment.	Bular enjamlaryň esasy bölekleriniň köpüsi.
I actually think no one can come.	Aslynda hiç kim gelip bilmez diýip pikir edýärin.
It's hard, boy.	It'söne gaty kyn, oglan.
I didn’t even want to ask my brother.	Men hatda agamdan soramak islemeýärdim.
We checked the body weight.	Bedeniň agramyny barladyk.
It's better for me than for him to last long.	Ony nädip uzaga çekdirjekdigi menden artykmaç.
He had a plan.	Onuň meýilnamasy bardy.
I will be even more visible.	Ondanam beter görnüp duraryn.
I know some will call my head on a stick.	Käbirleriniň taýagyma kellämi çagyrjakdygyny bilýärin.
This is the word you use	Bu siziň ulanan sözüňiz
They did not know the meaning of any of the masses.	Köpçüligiň haýsydyr biriniň manysyny bilmeýärdiler.
He wants to turn it off.	Ony öçürmek isleýär.
So are my children.	Çagalarymam şeýledir.
Although these are different models, their results are not completely independent.	Bular dürli modeller bolsa-da, olaryň netijeleri düýbünden garaşsyz däl.
This is a great feature.	Bu ajaýyp aýratynlyk görnüşini görkezýär.
It was as if a stream was slowly pouring out of me.	Içimden ýuwaş-ýuwaşdan akýan ýalydy.
He opened his mouth and closed his eyes to hold his breath.	Demini dymdyrmak üçin agzyny açdy we gözüni ýumdy.
It made me think about a lot of things.	Bu meni köp zatlar hakda oýlanmaga mejbur etdi.
Still there.	Şonda-da bardy.
They disappear without you.	Olar sensiz ýitýärler.
Don't!	Etme!
I think it's really affordable.	Meniň pikirimçe, bu hakykatdanam elýeterli.
Check in the background.	Fonda barlaň.
Everyone in my family was crying.	Maşgalamdakylaryň hemmesi aglaýardy.
Some stories or both.	Käbir hekaýalar ýa-da ikisem.
I'm really sorry about this beautiful little town.	Aslynda bu owadan kiçijik şähere gynanýaryn.
However, the results of previous studies are contradictory.	Şeýle-de bolsa, öňki gözlegleriň netijesi gapma-garşy.
Help improve.	Has gowulaşdyrmaga kömek ediň.
Really nice and clean room.	Hakykatdanam owadan we arassa otag.
Most of your day is about building your next meal.	Günüňiziň köpüsi indiki nahary gurmak hakda.
These findings need to be confirmed in future clinical trials.	Bu tapyndylar geljekki kliniki gözleglerde tassyklanmalydyr.
I have learned a lot of information from the book so far.	Kitapdan şu wagta çenli köp maglumatlary öwrendim.
We would be different if we didn't get out of it.	Ondan çykmadyk bolsak başga zat bolardyk.
I like this speed	Men bu tizligi halaýaryn
Because nothing is the same as talking to him, not talking louder.	Sebäbi hiç zat onuň bilen bir derejede däl, has ýokary gürlemek däl.
Many of them are of no use to anyone.	Olaryň köpüsi hiç kime peýdasyz.
There are several ways now.	Indi birnäçe usul bar.
My daughter had no such thing.	Gyzymda beýle zat ýokdy.
It’s about the quality of the time they spend together.	Bu olaryň bilelikde geçirýän wagtynyň hili hakda.
Who was he?	Ol kimdi.
This is the way of the world.	Bu dünýäniň ýoly.
He doesn't want to go with me.	Ol meniň bilen gitmek islemeýär.
These are mine.	Bular meniňki.
You will see how to discard it.	Ony nädip taşlamalydygyny görersiňiz.
Anything is possible if you can do that.	Muny edip bilseň, islendik zat mümkin.
I raised my hair with one hand.	Saçymy bir el galdyrdym.
He often had only a few hours left.	Köplenç oňa birnäçe sagat galdy.
He had something to go home.	Öýüne gitmeli bir zady bardy.
They only had sticks.	Olarda diňe taýak bardy.
That's why he didn't sleep well.	Şol sebäpli gowy uklamady.
Neither the man nor the dog could follow us in that air.	Şol howada adam ýa-da it bizi yzarlap bilmedi.
There are those around.	Daş-töweregindäkiler bar.
The breath came faster.	Demi has çalt geldi.
None of the eight eyes had problems.	Sekiz gözüň hiç birinde-de kynçylyklar ýüze çykmady.
I didn't know where to go.	Nirä gitjegimi bilmedim.
And then they started working sadly.	Soň bolsa gynançly işine başladylar.
Then the working families will get their share.	Şonda işleýän maşgalalar öz paýyny alarlar.
The milk you make is actually life-giving.	Etýän süýdüňiz aslynda ýaşa mahsusdyr.
I take my health more seriously.	Saglygymy has çynlakaý kabul edýärin.
We say first.	Biz birinji diýýäris.
This was not his plan.	Bu onuň meýilleşdiren zady däldi.
I can't understand what could be the source of the error.	Erroralňyşlygyň çeşmesi bolup biläýjek zadymyza düşünip bilemok.
They may want to touch you, but they will not.	Saňa degmek isläp bilerler, ýöne degilmezler.
Ten hours.	On sagatlap.
Until the end.	Ahyryna çenli.
The agreement is generally good.	Ylalaşyk umuman gowy.
Your suggestion was correct in the note.	Maslahatyňyz bellikde dogrydy.
If the numbers should be the same and if not, find out why.	Sanlar birmeňzeş bolmaly bolsa we ýok bolsa, munuň sebäbini anyklaň.
I would recommend it to anyone who tries it.	Muny synap görýänlere maslahat bererin.
But that is not all.	Thatöne bu çykdajysyz däl.
The same mechanism can be applied to our present results.	Şol mehanizm häzirki netijelerimize hem ulanylyp bilner.
All you have to do is download a program.	Bar etmeli zadyňyz, bir programma göçürip almak.
But they never leave the apartment.	Emma olar hiç wagt kwartiradan çykmaýarlar.
You make it worse.	Muny hasam erbetleşdirýärsiň.
I did not hear what you said.	Seniň aýdan sözüňi eşitmedim.
I open my mouth and close it again.	Agzymy açyp, ýene ýapýaryn.
He is not going anywhere.	Ol hiç ýere gidenok.
When he opened his eyes again, it was ten o'clock.	Againene gözüni açanda, on geçdi.
You make me feel that way.	Meni şeýle duýýan sen.
I wanted to write more songs like this.	Şuňa meňzeş aýdymlary has köp ýazmak isledim.
Do not allow it.	Oňa ýol bermäň.
I hope the guys are careful there.	Guysigitler ol ýerde seresap bolarlar diýip umyt edýärin.
The faster the work is done, the stronger it is.	Iş näçe çalt ýerine ýetirilse, şonça-da güýçlidir.
You do a lot of things yourself.	Özüňiz köp zat edýärsiňiz.
To be done, to be done.	Edilmeli, edilmeli.
Appropriate negative and positive controls were introduced.	Degişli negatiw we oňyn gözegçilikler girizildi.
Color is my first decision.	Reňk meniň ilkinji kararym.
Today will be the last status report.	Bu günüň iň soňky status hasabaty bolar.
I just want to smile and live life.	Diňe ýylgyrmak we durmuşda ýaşamak isleýärin.
There must be several reports.	Birnäçe hasabat bolsa gerek.
You never have to cut your head off.	Hiç haçan ýolbaşçyny kesmeli däl.
Therefore, they should be given the appropriate training environment.	Şol sebäpli olara degişli okuw gurşawyny bermeli.
You are still in love	Sen henizem aşyk.
Only patients' right eyes and controls were included.	Diňe näsaglaryň sag gözleri we gözegçilikleri girizildi.
Position where you want.	Islän ýeriňizi ýerleşdiriň.
You, we pulled aside.	Sen, biz bir gyra çekdik.
They come because they can.	Edip bilýändikleri üçin gelýärler.
The door opened and a guard came out.	Gapy açyldy, bir goragçy çykdy.
Issues not addressed below will not be considered on appeal.	Aşakda görkezilmedik meseleler şikaýat boýunça gözden geçirilmez.
Do not store in the bathroom.	Banyoda saklamaň.
They said I would be there for at least another hour or two.	Iň bolmanda ýene bir-iki sagat şol ýerde boljakdygymy aýtdylar.
You don't have to send a letter to get one.	Birini almak üçin hat ibermeli däl.
The law requires more than that.	Kanun mundan has köp zady talap edýär.
This surprised him at first.	Bu oňa ilki bilen geň galdyrdy.
I never asked you to leave.	Hiç haçan gitmegiňizi haýyş etmedim.
They divorced a year later.	Bir ýyldan soň aýrylyşdylar.
In other words, they do the same thing.	Başgaça aýdylanda, şol bir güýji edýärler.
No one liked it.	Hiç kim muny halamady.
Anyway part of it.	Her niçigem bolsa onuň bir bölegi.
It did not move quickly or for any purpose.	Çalt ýa-da haýsydyr bir maksat bilen hereket etmedi.
They know exactly what is going on.	Nämäniň bolup geçýändigini anyk bilýärler.
I will test their spirit.	Men olaryň ruhuny synap görerin.
She wanted me to take care of myself.	Ol meniň özüm hakda alada etmegimi isleýärdi.
The clothes were good.	Eşikleri gowydy.
Gives true love.	Hakyky söýgi berýär.
Of course, if anyone knew, he knew the truth.	Elbetde, kimdir biri bilse hakykaty bilýärdi.
These moments prove why fans are not enough.	Bu pursatlar janköýerleriň näme üçin ýeterlik däldigini subut edýär.
He did not know if the battle had reached home or not.	Söweşiň öýe ýetendigini ýa-da ýokdugyny bilmedi.
You feel like eating lunch.	Günortanlyk naharyny iýýän ýaly duýýarsyňyz.
However, it is very easy to stay there.	Şeýle-de bolsa, ol ýerde durmak gaty aňsat.
To this end, we conducted three trials.	Bu maksat bilen üç sany synag synagyny geçirdik.
If not here's a new product just for you!	Elsea bolmasa öý salgysy bilen ýüz tutma haty.
However, there are some limitations to this method of study.	Muňa garamazdan, bu okuw usulynyň käbir çäklendirmeleri bar.
I received the letter	Men haty aldym
They come to you.	Olar saňa gelýärler.
But the images speak for themselves.	Emma şekiller özleri üçin gürleýär.
Nothing can be more real.	Hakykatdan başga zat bolup bilmez.
Authorities control schools.	Authorityerli häkimýet mekdepleri dolandyrýar.
You have to repeat the game.	Oýuny gaýtalamaly.
They saved each other many times.	Birek-biregi köp gezek halas edipdiler.
But when he spoke, he calmed down.	Yetöne gürläninde özüni köşeşdirdi.
Shares are rising.	Paý paýlary ýokarlanýar.
This mental state is dangerous.	Bu akyl ýagdaýy howply.
Must have a plan.	Meýilnama bolmaly.
If we love, we will be loved.	Söýsek, söýüleris.
You may not really have to worry about that.	Reallyöne hakykatdanam alada etmeli däl bolmagy mümkin.
He saw her running for a minute.	Bir minutdan ylgaýandygyny gördi.
The problem is the goal.	Mesele maksat.
I look forward to seeing you two one day.	Bir gün ikiňizi görmäge sabyrsyzlyk bilen garaşýaryn.
There was no one to talk to about these things.	Bu zatlar hakda gürleşip biljek adam ýokdy.
These experiences are normal and can take many forms.	Bu tejribeler adaty bir zat we köp görnüşleri alyp biler.
But what are other values?	Thatöne bulardan başga-da gymmatlyklar nämedir.
There is still no reaction.	Entegem reaksiýa ýok.
Neither side chose the issue of law.	Hiç bir tarap kanun meselesini saýlamady.
A new open source effort.	Täze açyk çeşme tagallasy.
They still put it around these places.	Ony henizem bu ýerleriň töwereginde goýdular.
He calls it behavioral design.	Ol özüni alyp barşyň dizaýny diýip atlandyrýar.
We have to fight for change now.	Häzir üýtgeşiklik üçin göreşmeli.
It is a matter of consistency.	Yzygiderli hereket etmek bu mesele.
He will keep.	Ol saklar.
They wouldn't have to run anytime soon.	Tizara indi ylgap gitmeli bolmazdylar.
Please call for a list.	Sanaw üçin jaň etmegiňizi haýyş edýäris.
I bought one	Birini satyn aldym
They caught my attention.	Olar meniň ünsümi çekdi.
I have to go in	Men girmeli
Wow, how fast things are changing.	Wah, zatlar nähili çalt üýtgeýär.
It's hard to be inside.	Içinde bolmak kyn ýagdaý.
He is in the city.	Ol şäherde.
Still, it works.	Şeýle-de bolsa, işleýär.
Many people choose not to manage the risk.	Köp adamlar töwekgelçiligi dolandyrmazlygy saýladylar.
It should be good not to worry too much.	Kän alada etmezlik gowy bolmaly.
This time it was true and it is still true.	Bu wagt hakykatdy we häzirem dogry.
This is the first issue.	Bu ilkinji mesele.
There were no significant differences between the groups.	Toparlaryň arasynda düýpli tapawutlar bolmady.
If this were the case, the outcome here would be different.	Eger şeýle edilen bolsa, bu ýerdäki netije başgaça bolup bilerdi.
Concentrate on your work.	Zähmetiňizi işiňize gönükdiriň.
A way to manage your life if you are not careful.	Seresap bolmasaňyz, durmuşyňyzy dolandyrmagyň usuly.
However, this never stopped them.	Şeýle-de bolsa, bu olary hiç wagt saklamady.
He was worried.	Ol alada galýardy.
He is married to two young children, not his own.	Öz çagasy däl-de, iki kiçi çagasy bilen durmuş gurýar.
I don't know why, but it was fast.	Sebäbini bilemok, ýöne çalt boldy.
They stick together for company and security.	Kompaniýa we howpsuzlyk üçin bilelikde ýapyşýarlar.
The price situation has improved.	Bahanyň ýagdaýy gowulaşdy.
I am not married	Men öýlenmedim
Some tools, of course.	Elbetde käbir gurallar.
He turned it several times in his small hands.	Ony kiçijik ellerinde birnäçe gezek öwürdi.
Playing there is another experience.	Ol ýerde oýnamak başga bir tejribe.
I now understand what this means.	Men munuň näme diýjek bolýandygyna indi düşündim.
However, this is not ideal.	Şeýle-de bolsa, bu ideal däl.
The boy came in and stood at the door.	Oglan içeri girdi-de, gapynyň agzynda durdy.
A few days later he repeated these words.	Birnäçe günden soň bu sözleri gaýtalady.
I expected his face to show anger, fear, or pain.	Faceüzüniň gahar, gorky ýa-da agyry görkezmegine garaşýardym.
I didn't go anywhere	Men hiç ýere gitmedim
He was a broken man.	Ol döwülen adamdy.
Some of my favorite moments were those early days.	Iň gowy görýän pursatlarymyň käbiri şol irki döwürlerdi.
Thank you for your hope in the years to come.	Geljekki ýyllarda umyt bereniňiz üçin sag boluň.
However, it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Muňa garamazdan, belli däl.
I think it was a good addition.	Gowy goşundy diýip pikir edýärin.
Just interesting.	Diňe gyzykly.
But you never know what life will do.	Lifeöne durmuşyň näme etjekdigini hiç wagt bilmeýärsiň.
The spirit of the journey was different.	Syýahatyň ruhy başgaça boldy.
He is there.	Ol şol ýerde.
We just put our heads down and allow us to rule.	Diňe kellämizi aşak goýýarys we bize höküm sürmegine rugsat berýäris.
Thank you very much	Köp sag boluň
He got up and went to look at them.	Ol ýerinden turdy-da, olara seretmäge gitdi.
The officer was unable to apprehend the accused.	Ofiser günäkärlenýäni tutup bilmedi.
I was sure he would agree.	Onuň razy boljakdygyna ynanýardym.
I especially believe in education.	Esasanam bilime ynanýaryn.
Now continue your day and enjoy life.	Indi günüňizi dowam etdiriň we durmuşdan lezzet alyň.
They needed a new place to meet.	Olara duşuşmak üçin täze ýer gerekdi.
Beautiful inside and out.	Içinde we daşynda owadan.
But smile.	Emma ýylgyr.
I don’t know if our heroes will be involved.	Biziň gahrymanlarymyzyň gatnaşjakdygyny ýa-da ýokdugyny bilemok.
Those who were sent would be well provided.	Iberilenlere gowy üpjün edilerdi.
By following the pattern in the code below.	Aşakdaky koddaky nagyşa eýermek bilen.
He knows how to build a house, at least.	Iň bärkisi, jaý gurmagy bilýär.
However, this can be a good pain.	Şeýle-de bolsa, bu gowy agyry bolup biler.
There are a number of limitations to our study.	Okuwymyzda birnäçe çäklendirmeler bar.
I don’t think you’ll find anything better in the region.	Meniň pikirimçe, sebitde has gowy zat tapmarsyňyz.
Turning to past experience will not happen.	Geçmişdäki tejribä ýüzlenmek, başdan geçirmez.
His name seemed strange to him.	Onuň ady oňa geň görünýärdi.
However, it becomes more difficult if two different states are involved.	Şeýle-de bolsa, iki dürli ştat gatnaşsa, bu has kyn bolýar.
Probably everyone wanted to attend the event.	Her kim bu çärä gatnaşmak islän bolsa gerek.
I feel comfortable here.	Bu ýerde özümi rahat duýýaryn.
Teachers often predict that students will develop these skills naturally.	Mugallymlar köplenç okuwçylaryň bu endikleri tebigy taýdan ösdürjekdigini çaklaýarlar.
His heart sank.	Hisüregi ýykyldy.
And then it's not hard to find it.	Soň bolsa ony tapmak kyn däl.
He closed it, locked it, and then leaned over it.	Içini ýapdy-da, gulplady, soň bolsa oňa egildi.
I don't know either.	Menem bilemok.
I have books too.	Kitaplaram bar.
It didn't take a minute, even though it felt like ten.	On ýaly duýulsa-da, bir minut hem geçmedi.
It sounds great.	Ajaýyp ses eşidilýär.
Don't play games, you and your brother go home.	Oýun oýnamaň, siz we doganyňyz öýe gaýdyň.
Just another guy, no different than thousands of people.	Diňe başga bir ýigit, müňlerçe adamdan tapawudy ýok.
I didn't want him to call anyone else.	Men onuň başga birine jaň etmegini islemeýärdim.
Read more, listen and listen.	Has köp okaň, diňläň we diňläň.
Nothing stopped him.	Hiç zat ony saklamady.
If you share, make sure your blog is open to the public.	Paýlaşsaňyz, blogyňyzyň köpçülige açykdygyna göz ýetiriň.
I could not ask.	Men sorag berip bilmedim.
Figuratively speaking, it happens when we talk.	Göçme manyda Gepleşýän wagtymyz bolup geçýär.
It was, of course, a body bag.	Elbetde, beden sumkasydy.
I will post another update soon.	Soonakynda başga bir täzelenme ibererin.
We watched them for a while.	Olary belli bir wagtlap synlap oturdyk.
However, sometimes they break the habit.	Şeýle-de bolsa, käwagt häsiýeti bozýarlar.
This is not about the site.	Bu sahypa barada däl.
It is very easy to play with the neck.	Göni boýny bilen oýnamak gaty aňsat.
There is no help for that.	Munuň üçin kömek ýok.
He knew what was behind that door.	Şol gapynyň aňyrsynda näme bardygyny bilýärdi.
I am a very happy person.	Men gaty bagtly adam.
It seemed clear to me.	Bu maňa düşnükli ýalydy.
I love the movie, but the others weren’t so gentle.	Filmi gowy görýärin, ýöne beýlekiler beýle mylaýym däldi.
He tried to find others like him.	Onuň ýaly başgalary tapjak boldy.
The payment was good, but it didn't matter.	Töleg gowydy, ýöne möhüm däldi.
The main thing is that you do.	Iň esasy zat seniň etmegiňdir.
You are the love of my life.	Sen meniň durmuşymyň söýgüsi.
He didn’t even know he had the next step.	Hatda indiki ädiminiň bardygyny-da bilmedi.
I can totally understand that.	Men muňa doly düşünip bilerin.
They didn't like each other much when the film was shot.	Film düşürilende biri-birini kän bir halamaýardylar.
Such rights are not absolute.	Şeýle hukuklar mutlak däl.
He is here too.	Ol hem şu ýerde.
The results are unknown.	Netijeleri belli däl.
But this is definitely one of the best things I can do.	Thisöne bu, elbetde, meniň iň gowularymyň biri.
It also has a high level of false positive polo.	Munuň hem ýokary ýalan polo positiveitel derejesi bar.
But these can be bigger than one.	Emma bular birinden uly bolup biler.
We asked what happened.	Näme bolandygyny soradyk.
He asked people to take off their clothes.	Adamlardan eşiklerini çykarmagyny isledi.
Not practical.	Amaly däl.
Not everyone is ready to buy a house.	Her kim jaý edinmäge taýyn däl.
No idea.	Hiç hili pikir ýok.
Very important issues to be discussed.	Ara alnyp maslahatlaşylýan gaty möhüm meseleler.
She looked a little strange.	Ol birneme geň göründi.
It often happens when the war ends with death.	Köplenç söweş ölüm bilen gutaranda bolýar.
Part of the air.	Howanyň bir bölegi.
This is more than you think.	Bu siziň pikir edişiňizden has köp bolýar.
But you are right.	Emma, ​​dogry aýdýarsyňyz.
It kept him strong.	Ony güýçli saklaýardy.
He was writing for her and had a great career.	Onuň üçin ýazýardy we uly karýera alyp bardy.
I give you water on faith.	Men saňa imanyň üstünde suw berýärin.
Let the reviews speak for themselves.	Synlaryň özleri üçin gürlemegine ýol beriň.
Pay attention to each other.	Biri-biriňize üns beriň.
Speech at the end of the day is important.	Günüň ahyrynda çykyş möhüm zat.
I'll be back in a year or two.	Bir-iki ýyldan geçerin.
But let me tell you - it was a scary place.	Youöne muny size soraýyn.
As it is.	Edilişi ýaly.
This means regular communication.	Bu yzygiderli aragatnaşyk diýmekdir.
You are my only decision.	Sen meniň ýekeje kararym.
A year has passed.	Bir ýyl geçdi.
You want it to be for you.	Munuň siziň üçin bolmagyny isleýärsiňiz.
This visit should not have been on time.	Bu sapar wagtynda bolmaly däldi.
I tried to get out of Theol, but it was not possible.	Theoldan çykmaga synanyşdym, ýöne bu mümkin däldi.
It continues.	Ol dowam edýär.
Help me	Maňa kömek et
People will look at him.	Adamlary oňa serederler.
Of course, it makes it even more ridiculous.	Elbetde, ony hasam gülkünç edýär.
He only knew what to do if he could get to her.	Diňe oňa baryp bilse näme etmelidigini bilýärdi.
In one case, more than two flow cells were used.	Bir şertde iki-den gowrak akym öýjügi ulanyldy.
However, it may work.	Şeýle-de bolsa, işlemegi mümkin.
I take care of them, they take care of me.	Men olaryň aladasyny edýärin, olar meniň aladamy edýärler.
Moreene will open once.	Moreene bir gezek açylar.
The peace of mind is good and the focus is simple.	Gözüň rahatlygy gowy we ünsi ýönekeý.
So help and thank you.	Şonuň üçin kömek ediň we sag boluň.
The red circle in the image, for example.	Mysal üçin şekildäki gyzyl tegelek.
They want to try, but it's too late.	Synap görjek bolýarlar, ýöne gaty giç.
He fell to his knees.	Ol dyza çökdi.
So in every direction.	Şeýlelik bilen her bir ugurda.
It's been a while.	Bu biraz wagt.
I can't watch his calling game.	Men onuň jaň edýän oýnuna tomaşa edip bilemok.
He was right.	Ol mamlady.
No hard feelings.	Kyn duýgular ýok.
In fact, there is a minimum period of health.	Aslynda iň azyndan saglyk möhleti bar.
You are changing technology.	Tehnologiýany üýtgedýärsiňiz.
This is different.	Bu ýagdaý başgaça.
Individuals can choose a good strategy.	Şahsy adamlar gowy strategiýany saýlap bilerler.
His suit was never considered, and no decision was made.	Kostýumyna hiç haçan seredilmedi, kän bir karar berilmedi.
Sometimes it would be once every second day.	Käwagt her ikinji gün bir gezek bolardy.
I didn’t know that getting something was part of the game.	Bir zat almagyň oýnuň bir bölegidigini bilmeýärdim.
One of the two representative tests is shown.	Iki wekilçilikli synaglaryň biri görkezilýär.
No one can really choose anything.	Hiç kimde hakykatdanam hiç zat saýlap bolmaz.
We know that its people are men, women and children.	Halkynyň erkekler, aýallar we çagalardygyny bilýäris.
Anyone can play the role.	Her kim rol oýnap biler.
Without saying a word, he returned to work.	Başga bir söz aýtman, işine gaýdyp geldi.
They opened their eyes briefly and glanced quickly.	Gysga göz açdylar we çalt göz aýladylar.
I learned from him.	Men ondan öwrendim.
Yes, that's right you can now become known as a Lord, Lord of lords.	Hawa, doly boldy.
However, it was not very effective at the time.	Şeýle-de bolsa, şol döwürde has täsirli däldi.
Although she doesn't look as beautiful as I do.	Ol meniňki ýaly owadan görünmese-de.
The best can be done after that.	Iň gowusy şondan soň edilip bilner.
If it does not land properly.	Dogry gonmasa.
I just can't get out of the house, someone knows.	Men diňe öýden çykyp bilemok, kimdir biri biler.
You will receive your first welcome message soon.	Welcomeakynda ilkinji hoş geldiňiz habaryny alarsyňyz.
Eventually I was allowed to compete.	Ahyrynda maňa ýaryşmaga rugsat berdiler.
We made friends, but nothing special.	Biz dostlaşdyk, ýöne üýtgeşik zat ýok.
, Or could be spent anywhere else the state government wants.	, A-da ştatlaryň hökümetiniň isleýän başga bir ýerinde sarp edip bolardy.
All my programs.	Allhli programmalarym.
He saved my life.	Ol meniň janymy halas etdi.
Life is political.	Durmuş syýasy.
We don’t know what they will be like yet.	Olaryň entek näme boljakdygyny bilemzok.
A print statement is never displayed.	Çap ediş beýany hiç haçan görkezilmeýär.
Sit down and watch.	Oturyň we tomaşa ediň.
They learn to keep themselves and their food cool.	Özlerini we iýmitlerini sowuk saklamagy öwrenýärler.
I went to bed and stood on it.	Men düşege bardym-da, onuň üstünde durdum.
So thank you.	Şonuň üçin sag boluň.
I hope it works out after that.	Şondan soň netije berer diýip umyt edýärin.
That door is coming down.	Şol gapy aşak inýär.
But that right and duty is not the result of contract law.	Emma bu hukuk we borç şertnama kanunynyň netijesi däl.
It should be reported to the public.	Halk köpçüligine habar bermeli.
We know that.	Biz muny bilýäris.
There was no spirit in the eye.	Gözde ruh ýokdy.
In fact, it is worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	Dogrusy, munuň sebäbi şeýledir.
Put your hands in them and remove them.	Elleriňizi olaryň içine goýuň we aýryň.
I had another train of thought.	Başga bir pikir otlusy üstüme geldi.
All of this was observed and learned by our children.	Bularyň hemmesini çagalarymyz synladylar we öwrendiler.
Liesalan had been living day by day.	Liesalanlary gün-günden ýaşapdy.
I think this is a great idea.	Bu ajaýyp pikir diýip pikir edýärin.
In fact, the issues are basically the same.	Aslynda, meseleler esasan birmeňzeş.
Talk to him.	Onuň bilen gürleşip görüň.
All issues reported here have been fixed.	Bu ýerde habar berlen ähli meseleler düzedildi.
She loved her husband.	Ol adamsyny gowy görýärdi.
It must rain in every life.	Her durmuşda ýagyş ýagmaly.
Most individuals start an insurance business.	Şahslaryň köpüsi ätiýaçlandyryş işine başlaýar.
People need something to explain the big bad world there.	Adamlara ol ýerdäki uly erbet dünýäni düşündirmek üçin bir zat gerek.
I'll tell you when I can.	Demim gelende aýdaryn.
Nothing else, nothing inferior.	Başga hiç zat, pes zat ýok.
The rules here are very clear.	Bu ýerdäki düzgünler gaty düşnüklidir.
It works well now.	Häzir gowy işleýär.
If the answer is correct, the group has a point.	Jogap dogry bolsa, toparyň bir nokady bar.
I never got those pieces.	Men ol bölekleri hiç haçan almadym.
The other group felt they were failing.	Beýleki topar başarmaýandygyny duýdy.
I hate that it's midnight now.	Häzir gijäniň ýaryndadygyny ýigrenýärin.
He raised his hands to continue the conversation.	Gepleşigi dowam etdirmek üçin ellerini ýokary galdyrdy.
If not, cook for another two minutes.	Notok bolsa, ýene iki minut bişiriň.
Yes, no, that's not true.	Hawa, ýok, bu düýbünden dogry däl.
There were important things to continue.	Dowam etmek üçin möhüm zatlar bardy.
I don’t believe anyone would change that.	Biriniň beýle üýtgemegine ynanamok.
We tried, we haven’t broken yet.	Synanyşdyk, entek döwmedik.
Once they are together.	Biri-birlerinde bolansoňlar.
What an effort they are.	Olaryň nähili tagallasy.
It really does, because it makes good sense.	Gowy many berýändigi üçin hakykatdanam şeýle edýär.
But that is in the past.	Thatöne bu geçmişde.
Driving with your friends didn't help.	Dostlaryňyz bilen sürmek kömek etmedi.
It doesn't surprise me at all.	Näme-de bolsa meni geň galdyrmaýar.
Hearing this will not be a good thing for him.	Muny eşitmek oňa gowy zat bolmaz.
He did not sleep around.	Ol töwereginde ýatmady.
Treatment was repeated two weeks later.	Bejergi iki hepdeden soň gaýtalandy.
It is unique in this regard.	Bu ugurda özboluşlydyr.
I could really make sense of it here.	Munuň manysyny hakykatdanam bu ýerde ulanyp bilerdim.
No one was special to him then.	Onda hiç kim onuň üçin aýratyn däldi.
These things don’t work on long hair.	Bu zatlar uzyn saçlarda işlemeýär.
He entered the hotel first.	Ilki bilen myhmanhana girdi.
I say stupid things.	Men samsyk zatlary aýdýaryn.
Especially silent.	Esasanam dymdy.
Here it is.	Ine, şu ýerde.
The house is no more.	Öý indi düýbünden däl.
In the ground floor	Pol meýdanynda
They were fair.	Olar adalatlydy.
What we cannot escape.	Gaçyp bilmeýän zadymyz.
Although effective at times, it is not for everyone.	Käwagt täsirli bolsa-da, bu hemmeler üçin peýdaly däl.
Of course, I knew his name.	Elbetde, adyny bilýärdim.
He believed he was dead.	Ol ölendigine ynanýardy.
This is not an easy task.	Bu aňsat iş däl.
What you said	Seniň aýdanlaryň
However, the functions of many of them are not well understood.	Şeýle-de bolsa, olaryň köpüsiniň wezipelerine gowy düşünilmeýär.
They don’t know what to do.	Näme etmelidigini bilenoklar.
They left.	Gitdiler.
So we don’t make a clear mistake here.	Şonuň üçin bu ýerde aç-açan ýalňyşlyk tapmaýarys.
Heaven is the limit for everyone who starts in this direction.	Asman bu ugurda başlaýan her bir adam üçin çägi.
To answer.	Jogap bermek.
Had to hide.	Gizlenmeli bolardy.
You need to read a little bit about it.	Bu hakda azajyk köp okamaly.
Twenty-eight.	Twentyigrimi sekizdi.
I know he loves me and will be right for me.	Onuň meni söýýändigini we maňa dogry boljakdygyny bilýärin.
The speed of light can vary from one month to another.	Lightagtylygyň tizligi bir aýdan beýlekisine üýtgäp biler.
I just had to get it out of my chest.	Men muny diňe döşümden çykarmaly boldum.
But that didn't work out.	Justöne bu çykmady.
Technology is not art.	Tehnika sungat däl.
We trust our guys.	Biz ýigitlerimize ynanýarys.
I know you have things.	Zatlaryň bardygyny bilýärin.
However, my conclusion was dismissed by a certain factor.	Şeýle-de bolsa, meniň netijäm belli bir göwrümli faktor bilen öçürildi.
My mother didn't have that much money.	Ejemiň elinde beýle köp pul ýokdy.
We do not know exactly when it will happen.	Onuň haçan boljakdygyny takyk bilemzok.
New life in a new place.	Täze ýerde täze durmuş.
I didn't use anyone.	Hiç kimi ulanmadym.
Then another good day, another good day.	Soň ýene bir gowy gün, ýene bir gowy gün.
It didn’t work out well, but now both have grown up.	Bu gowy işlemedi, ýöne indi ikisem ulaldy.
The back of my neck.	Boýnumyň arkasy.
He begins to ask her about her studies.	Ondan okuwy barada soramaga başlaýar.
Eventually he went to a corner and lay down.	Ahyrynda bir burça baryp, ýatdy.
You took the life of my trees.	Sen meniň agaçlarymyň janyny aldyň.
He lived here for twenty years.	Bu ýerde ýigrimi ýyl ýaşady.
The code is not shown here.	Kod bu ýerde görkezilmeýär.
On weekends it works a lot easier with something a little longer.	Dynç günleri birneme uzyn bir zat bilen köp aňsat işleýär.
He was not asked.	Ondan soralmady.
She was actually crying in the end.	Aslynda ahyrynda aglaýardy.
This is a terrible idea.	Bu aýylganç pikir.
Look at the systems built by the blacks.	Garaýagyzlaryň guran ulgamlaryna serediň.
I know your history	Men seniň taryhyňy bilýärin
We first tried to test its statistical significance.	Ilki bilen onuň statistik ähmiýetini barlamaga synanyşdyk.
But look at how many people are on the streets right now.	Emma häzirki wagtda köçelerde näçe adamyň bardygyna serediň.
It is a good idea to use digital communication tools.	Sanly aragatnaşyk gurallaryny ulanmak gowy pikir.
But there are many things that are hard to believe.	Emma ynanmak kyn bolan köp zat bar.
Honestly, I'll get something now.	Dogrymy aýtsam, indi bir zat alaryn.
People still have feelings.	Adamlarda henizem duýgular bar.
He used to ask questions where he was not.	Bir wagtlar ýok ýerlerde soraglar döredýärdi.
For a while	Belli bir wagt.
Those days are over.	Şol günler gutardy.
Everyone was waiting to hear more.	Hemmeler has köp eşitmek üçin garaşyp, demini tutdular.
Each player would play at least two games.	Her oýunçy azyndan iki oýun oýnardy.
We have an experienced team.	Tejribeli toparymyz bar.
Such a limit to our freedom seems right to me.	Erkinligimiziň şunuň ýaly çägi maňa dogry ýaly görünýär.
Risk increases with risk.	Riskaş bilen töwekgelçilik ýokarlanýar.
At the same time, healthy young men could turn to tears.	Şol bir wagtyň özünde sagdyn ýaş erkekleri gözýaşlaryna öwrüp bilýärdi.
As he was leaving, a voice came from across the street.	Ol çykyp barýarka, köçäniň aňyrsyndan bir ses çykdy.
Poor girls! 	Garyp gyzlar!
they still don't know where it is.	nirededigini entek bilenoklar.
My wishes have not changed.	Isleglerim üýtgemedi.
These guys don't like each other.	Bu ýigitler biri-birini halamaýarlar.
He just pushed me.	Ol meni diňe itekledi.
You don’t have to sell yourself literally.	Göni manyda özüni satmak hökman däl.
I want you to come too.	Siziň hem gelmegiňizi isleýärin.
He talked a little, but not me.	Birazajyk gürledi, ýöne maňa däl.
I grabbed her by the armpit.	Men ony goltugyndan tutdum.
There was someone behind them.	Olaryň aňyrsynda kimdir biri bardy.
It is unfortunate that we still need similar parts.	Bize henizem şuňa meňzeş bölekleriň gerekdigi gynandyrýar.
It was as if he had come out of a dream.	Oňa düýşden çykan ýaly geldi.
He turned his attention to men.	Ol ünsüni erkeklere gönükdirdi.
Try different activities and lessons.	Dürli çäreleri we sapaklary synap görüň.
I was growing up with that job at the time.	Men şol döwürde şol iş bilen ösýärdim.
Make a reservation three months in advance.	Web sahypasynda üç aý öňünden bron ediň.
Of course, this should be part of the debate.	Elbetde, bu çekişmäniň bir bölegi bolmaly.
"Some people love this place."	Käbir adamlar bu ýeri gowy görýärdi "-diýdi.
He looked around but did not see me.	Daş-töweregine göz aýlady, ýöne meni görmedi.
He says empty, empty.	Boş, boş diýýär.
I answered the questions.	Soraglara jogap berdim.
We never read a book.	Biz hiç haçan kitap okamaýarys.
But there was no attack.	Emma hüjüm bolmady.
But anything would be fair game.	Emma islendik zat adalatly oýun bolardy.
Cover everything with cold water.	Hemme zady sowuk suw bilen örtüň.
I miss the pain.	Men agyryny küýseýärin.
The proposal is based on the following procedure.	Teklip aşakdaky prosedura esaslanýar.
Maybe the results can save someone from pain.	Belki netijeler kimdir birini agyrydan halas edip biler.
I heard the thoughts of my new and old friends.	Täze we köne dostlarymyň pikirlerini eşitdim.
Medium battle.	Orta söweş.
But these people don’t know the art.	Emma bu adamlar sungaty bilenoklar.
Frequently I enjoyed training, and my skills and confidence increased and improved.	Frequygy-ýygydan türgenleşmekden lezzet alýardym, başarnyklarym we ynamym artdy we ösdi.
I didn't see anything	Men hiç zat görmedim
He was determined to save every animal that came to us.	Ol bize gelen her haýwany halas etmegi ýüregine düwdi.
We do not kill them.	Biz olary öldürmeýäris.
They took him away.	Ony alyp gitdiler.
Of course, they had children to go to school tomorrow.	Elbetde, ertir mekdebe gitmeli çagalary bardy.
This is a completely different game with leather.	Bu düýbünden başga deri bilen birmeňzeş oýun.
Animals die if they eat.	Haýwanlar iýse ölýärler.
There are several parameters to be determined.	Kesgitlenmeli birnäçe parametr bar.
Have a nice day	Günüňiz haýyrly bolsun.
Thanks again for this post, really great.	Bu ýazgy üçin ýene-de bir gezek sag boluň, hakykatdanam ajaýyp.
It was a dangerous place.	Bu howply bir ýerdi.
That night.	Ol gije.
And then the baby started coming.	Soň bolsa çaga gelip başlady.
It will be built in a public library.	Bu umumy kitaphanada gurlar.
I was about to leave.	Men gitmäge ýakynlaşdym.
Now we have done nothing.	Indi biz hiç zat etmedik.
To be bigger than one and to be smaller than the other.	Birinden uly bolmak we birinden kiçi bolmak.
You want to be ready.	Taýýar bolmak isleýärsiňiz.
There is no need to take such feelings.	Munuň ýaly duýgulary almagyň zerurlygy ýok.
You will want to get closer to them right away.	Derrew olar bilen has ýakynlaşmak islärsiňiz.
I believe these guys are killing each other.	Bu ýigitleriň biri-birini öldürýändiklerine ynanýaryn.
Then they went to someone else.	Soň bolsa başga birine gitdiler.
This is the law.	Bu kanun.
In fact, there is no basis.	Hakykatda hiç hili esas ýok.
I can come back to it and be surprised again.	Men oňa gaýdyp gelip, ýene geň galyp bilerin.
He checked himself, not finding anything.	Hiç zat tapyp bilmän özüni barlady.
It had its own box and a private panel.	Ol ýerde öz gutusy we şahsy paneli bardy.
In the beginning	Ilkibaşda.
We'll talk again tonight, and we'll try if you feel the same way.	Şu gije ýene gürleşeris, eger-de özüňizi şol bir duýsaňyz, synanyşarys.
I love her and miss her.	Men ony söýýärin we küýseýärin.
So do we.	Bizem şeýlediris.
I know the fear.	Men gorkyny bilýärin.
The next thing you want to do, the next one is the next one.	Indiki etjek zadyňyz, indiki indiki indiki.
Breathe deeply.	Uly dem almak.
He was eventually tried.	Ahyrynda sud edildi.
In some cases, the damage is even more serious.	Käbir ýagdaýlarda zyýan has çynlakaý bolýar.
He could do it for no reason.	Ol hiç bir sebäpsiz edip bilýärdi.
Take a look at his health records.	Saglygy goraýyş baradaky ýazgylaryna göz aýlaň.
It brings us to the last four days.	Bizi soňky dört güne getirýär.
So there is no hope that this will work.	Şonuň üçin munuň işlemäge umydy ýok.
I had a purpose in life.	Barlygymyň maksady bardy.
Conditions are not included.	Olara şertler goşulmaýar.
Gay is best.	Iň gowusyny geý.
I think it must be.	Meniň pikirimçe, ol hökman bolmaly.
If you ask me, the pressure is back on them.	Menden sorasaň, basyş olara gaýdyp gelýär.
Help me get a good gift.	Gowy sowgat almaga kömek ediň.
Either a small town or something similar.	Ora-da kiçi şäher ýa-da şuňa meňzeş başga bir zat.
The house could not have been different.	Jaýyň, başgaça bolup bilmezdi.
The sound of a man falling.	Bir adamyň ýykylan sesi.
Now.	Indi.
He would be at the party.	Ol oturylyşykda bolardy.
This is a sad day for many.	Bu köp adam üçin gynandyryjy gündi.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Her ýer başga, hiç kimiň zerurlygy ýok.
Nothing to show.	Görkezjek zat ýok.
He fell hard, fell on his back.	Ol gaty, arkasyna ýykyldy.
Sleeping may be under the window of the person.	Sleepingatýan adamyň penjiresiniň aşagynda bolup biler.
Fifteen.	On bäş.
You will be wonderful for that.	Munuň üçin ajaýyp bolarsyňyz.
The heart is in love.	Heartürek aşyk bolýar.
Served right.	Saga hyzmat etdi.
He could not do that.	Ol muny başaryp bilmedi.
He didn't eat anything, drank little, and kept it.	Ol hiç zat iýmeýärdi, az içýärdi we şonda-da saklaýardy.
I took my time on this.	Men bu barada wagtymy aldym.
Come on in, take a look.	Geliň, ýakynlaşyň.
Services should not be lost.	Hyzmatlary ýitirilmeli däldir.
He hated those feelings.	Ol bu duýgulary ýigrenýärdi.
That was his right.	Bu onuň hukugydy.
Because it was put forward for the storm.	Sebäbi tupan üçin öňe sürüldi.
This is good.	Bu gowy.
But that doesn't work.	It'söne beýle netije bermeýär.
They wanted to serve.	Hyzmat etmek islediler.
It started and turned towards me.	Başlady we maňa tarap öwrüldi.
This can be illustrated as follows.	Muny aşakdaky ýaly görkezip bolar.
It has saved the situation so far.	Bu ýagdaýy häzirki wagta çenli halas etdi.
She is going back to school.	Ol mekdebe gaýdyp barýar.
The pain was at least real.	Agyry iň bolmanda hakykydy.
The lives of the people around you have changed.	Daş-töweregiňizdäki adamlaryň durmuşy üýtgedi.
I took it a step further.	Men muny bir ädim öňe aldym.
This is a victory for everyone.	Bu hemmeler üçin ýeňiş.
It will be a very long walk.	Bu gaty uzyn pyýada bolar.
That's why they were looking.	Ine, şonuň üçinem gözleýärdiler.
Well, they stuck.	Gowy, olar ýapyşdylar.
If he had a problem here, he wouldn't have escaped.	Eger bu ýerde kynçylyk çekýän bolsa, gaçyp gutulmazdy.
Everyone had a place.	Her kimde ýer bardy.
Be calm, be professional, answer and keep going.	Arkaýyn boluň, hünärmen boluň, jogap beriň we dowam ediň.
In general, life with him was very difficult.	Umuman, onuň bilen durmuş gaty kyn boldy.
Then he gently laid her on the ground.	Soň bolsa ony ýuwaşlyk bilen ýere goýdy.
Organizational Behavior Project Management.	Gurama özüni alyp barşyň taslamasyny dolandyrmak.
He makes me smile.	Meni ýylgyrýar.
Of course, there was no stability.	Elbetde, durnuk ýokdy.
The same car I built for thirty years.	Otuz ýyllap guran şol bir awtoulag.
Except for the head, i.e.	Kelleden başga, ýagny.
We put our customers first and work hard to build customer relationships.	Müşderilerimizi birinji ýerde goýýarys we müşderi gatnaşyklaryny gurmak üçin köp işleýäris.
Not in a dangerous time.	Howply döwürde däl.
The feeling of the first day on the track is very different.	Trackolda ilkinji gün duýgusy gaty üýtgeşik.
There is no sex for them.	Olar üçin jynsy gatnaşyk ýok.
No one said.	Hiç kim ýok diýdi.
The music industry has changed.	Aýdym-saz pudagy üýtgedi.
The volume of the solution was equal.	Çözüwiň göwrümi deň boldy.
There is evidence that the latter is true.	Soňkusynyň dogrudygyny subut edýän subutnamalar bar.
I got five dollars	Bäş dollara aldym
Everyone took it seriously.	Hemmeler muňa çynlakaý çemeleşdiler.
Now these people are starting to avoid it.	Indi bu adamlar ondan gaça durup başladylar.
Suddenly a gunshot was heard.	Birden atyş eşidildi.
It was a lot of money, but not expensive.	Bu gaty köp puldy, ýöne gymmady.
The player does not have to figure out how to play the game.	Oýunçy nädip oýun oýnamalydygyna düşünmeli däl.
By a friend	Bir dostum tarapyndan
I can't waste time now.	Indi wagt ýitirip bilemok.
On the other hand, doing so could lead to a stronger story.	Başga bir tarapdan, muny etmek has güýçli hekaýa getirip biler.
He described how successful it was.	Munuň nähili üstünlikli bolandygyny gürrüň berdi.
My son needs a job.	Ogluma iş gerek.
He had a lot to remember.	Onuň ýadyna düşmeli köp zat bardy.
There is a reason for change.	Üýtgemegiň sebäbi bar.
He begins to experience.	Başdan geçirip başlaýar.
You can move on to another question.	Başga bir soraga geçip bilersiňiz.
I didn't want many clothes.	Köp eşik islemedim.
These are some of the key factors that led to this research.	Bular bu gözlegiň amala aşyrylmagyna sebäp bolan käbir möhüm faktorlardy.
It makes sense not to.	Etmedigiň manysy bar.
It gives you an idea of ​​what it is like.	Onuň nähili häsiýetdigi barada size düşünje berýär.
It was the safest thing.	Iň ygtybarly zatdy.
I will not kill you.	Men seni öldürmerin.
No one on the floor could see us.	Polda bizi hiç kim görüp bilmedi.
I didn't know much about music.	Aýdym-saz işi hakda kän zat bilmeýärdim.
It strengthens you.	Seni güýçlendirýär.
This is unfortunate.	Bu gynandyryjy.
However, I have yet to laugh at myself.	Şeýle-de bolsa, entek üstümden gülmek ýok.
Your values ​​should be important to you and important.	Gymmatlyklaryňyz siziň üçin möhüm bolmaly we möhüm zat.
It deserves a short driver, not within walking distance.	Pyýada aralygynda däl, gysga sürüjä mynasyp.
It is best not to be interested in books.	Iň gowusy, kitaplar bilen gyzyklanmazlyk.
Be very careful about who you tell.	Kime aýdýandygyňyza gaty seresap boluň.
His mouth was straight.	Agzy tekiz çyzykdy.
He was not close to her.	Ol oňa ýakyn däldi.
In fact, it doesn't matter.	Aslynda hiç hili tapawudy ýok.
It was a really creative time.	Bu hakykatdanam döredijilik wagtydy.
They ran with the first sign of danger.	Howpyň ilkinji alamaty bilen ylgadylar.
It was too big for him.	Bu onuň üçin gaty uludy.
But he continued.	Heöne ol dowam etdi.
We want you to exercise this right.	Bu hukugy siziň amala aşyrmagyňyzy isleýäris.
To run away from home.	Öýünden gaçmak üçin.
Her eyes went to my body.	Gözleri jisime gitdi.
Then I understood.	Şonda düşündim.
However, it is the best that everyone has come up with so far.	Şeýle-de bolsa, şu wagta çenli her kimiň oýlap tapan iň gowusy.
This was not well received.	Bu gowy kabul edilmedi.
I only wish you strength, hope and support.	Diňe size güýç, umyt we goldaw arzuw edýärin.
It doesn't matter if you do or not.	Edendigi ýa-da etmedigi bilen tapawudy ýok.
There is just no time.	Diňe wagt ýok.
Think of yourself as you start working on your goal.	Maksadyňyzyň üstünde işläp başlanyňyzda özüňizi pikirlenip görüň.
They are not.	Olar beýle däl.
He seemed to be grieving and it was easy to understand why.	Ol gynanýan ýalydy we munuň sebäbine düşünmek aňsatdy.
I still have to be careful.	Men henizem seresap bolmaly.
He continued.	Ol muny dowam etdirdi.
You're not going to sleep for a few hours yet.	Entek birnäçe sagatlap ýatjak dälsiňiz.
We repeat the procedure with the other end of that edge.	Amaly şol gyranyň beýleki ujy bilen gaýtalaýarys.
I would pay to watch a full movie.	Doly film görmek üçin pul tölärdim.
It is harder to see ourselves than before.	Özümizi görmek öňküsinden has kyn.
No one else is involved.	Başga hiç kim gatnaşanok.
I hated being seen in public.	Köpçüligiň öňünde görünmegi ýigrenýärdim.
Where you stand	Seniň duran ýeriňde.
Most of the players are really excited or excited.	Oýunçylaryň köpüsi hakykatdanam tolgunýarlar ýa-da tolgunýarlar.
They die together.	Olar bilelikde ölýärler.
I will go to work and he will stay here.	Men işe gitjek, ol bolsa şu ýerde galar.
Keep it to yourself.	Muny özüňizde saklaň.
It is explained in simple language.	Sada ýönekeý dilde düşündirilýär.
He and they never stopped working.	Ol we olar hiç wagt işini bes etmediler.
In addition, there is no risk in planning things.	Mundan başga-da, zatlary meýilleşdirmek bilen töwekgelçilik ýok.
He doesn't even know how to smoke.	Çilim çekmegi hem bilenok.
He did not leave his daughter.	Ol gyzy terk etmeýärdi.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Şeýle hereketden näme gazanyp boljakdygy entek belli däl.
To whom did he sell it?	Ony kime satdylar.
I used one from here.	Birini şu ýerden ulandym.
I don't even know his name.	Men onuň adyny hem bilemok.
Everything that has gone before must be put.	Öň giden zatlaryň hemmesi hökman goýulmalydyr.
The player calls the name of the card.	Oýunçy kartyň adyny çagyrýar.
Lets you create your fighting heroes.	Söweşjeň gahrymanlaryňyzy döretmäge mümkinçilik berýär.
I have some ideas including pictures.	Suratlary öz içine alýan käbir pikirlerim bar.
He was sitting at the table.	Ol saçak başynda otyrdy.
People forget about it, but you know what.	Adamlar muny ýatdan çykarýarlar, ýöne bilýärsiňiz.
But everything has a positive side.	Everythingöne hemme zadyň oňyn tarapy bar.
There was only one idea to stop the pain when the fire was burning.	Ot ýakylanda agyryny bes etmek üçin ýekeje pikir bardy.
They may be members of your local church, school, or business.	Localerli ýygnagyňyzyň, mekdebiňiziň ýa-da iş ýagdaýyňyzyň agzalary bolup bilerler.
I am free.	Men azatlygym.
The publication was greeted with positive reviews.	Neşir oňyn synlar bilen garşylandy.
The phone rang	Telefon düşdi
The ice was cold.	Buz sowukdy.
Your opinion does not matter.	Siziň pikiriňiz möhüm däl.
What hurts is the pain that makes us feel bad.	Agyry agyry berýän zat, bizi erbet duýýar.
Mix and match as you wish.	Isleýşiňiz ýaly garyşdyryň we gabatlaň.
Don't make a sound.	Sesiňi çykarma.
I had never heard of it before.	Men muny öň eşitmändim.
Take a look at the link below.	Aşakdaky baglanyşyga göz aýlaň.
But some of them do.	Emma olaryň käbiri şeýle edýär.
You can get a record or not.	Recordazgy alyp bilersiňiz ýa-da ýok.
Man, it's funny how life sometimes works.	Ynsan, durmuşyň käwagt nähili işleýändigi gülkünç.
Don't worry about the structure.	Gurluşy barada alada etme.
You can see them walking around the square every morning.	Olary her gün irden meýdanda gezip ýörenleri görüp bilersiňiz.
Relief is simple.	Reliefeňillik ýönekeý.
Let's take a look at this.	Muňa bir göz aýlarys.
If so, it failed.	Eger şeýle bolsa, şowsuz boldy.
He won't talk to me, but he will listen to you.	Ol meniň bilen gürleşmez, ýöne seni diňlär.
Don't try it.	Ony synap görmäň.
The group will meet in the afternoon.	Bu topar şu günüň ikinji ýarymynda ýygnalýar.
These things could only be taken so far.	Bu zatlary diňe şu wagta çenli alyp bolýardy.
Of course, he didn't push himself last night.	Elbetde, öten agşam özüni iteklemedi.
You can't help but wonder.	Munuň täsinligine baha berip bilmersiňiz.
Now it's my turn, Dad.	Indi meniň nobatym, kaka.
They have to find food every day.	Her gün iýmit tapmaly bolýarlar.
I'm trying something like the following.	Aşakdaky ýaly bir zady synap görýärin.
It was a dark night and the stars were bright.	Garaňky gije we ýyldyzlar ýagtydy.
We say we know them.	Olary bilýäris diýýäris.
But that did not happen.	Emma beýle bolmady.
She managed to smile.	Ol ýylgyrmagy başardy.
I don't like the sound of a family on the train.	Otlyda bir maşgalanyň sesini halamok.
I have an unexpected meeting.	Garaşmajak ýygnagym bar.
Only then can the garden be beautiful.	Diňe şondan soň bag owadan bolup biler.
It is more effective than pain.	Bu agyrydan has täsirli.
When he sees pain on his right side, leg and back.	Sag tarapynda, aýagynda we arkasynda agyry görende.
Restrictions can help you.	Çäklendirmeler size kömek edip biler.
Quite but it can be very interesting.	Quiteöne gaty gyzykly bolup biler.
The company will not comment further.	Kompaniýa mundan beýläk teswir bermez.
I told her to stop.	Men oňa durmagy diýdim.
This is a big local hit.	Bu ullakan ýerli hit.
He has been missing three times so far.	Ol şu wagta çenli üç gezek ýitdi.
Let's see how this works.	Munuň nähili işleýändigini göreliň.
Failure is not interesting to me.	Şowsuzlyk meniň üçin gyzykly däl.
This is especially true in the development of a conventional model.	Bu, esasanam adaty modeliň ösüşinde gowy.
This is the first mass political movement to demand less, not more.	Bu, köp däl-de, az talap edýän ilkinji köpçülikleýin syýasy hereket.
The truth was more complicated than usual.	Hakykat, adatdakysy ýaly has çylşyrymlydy.
He can see the door open from the shoulder of the camera.	Kameranyň egninden gapyny aç-açan görüp bilýär.
Then there is the wait.	Soň garaşmak ýok.
He shook his head.	Kellesi özi bilen gaçýardy.
We talked about personal things.	Şahsy zatlar hakda gürleşdik.
She is downstairs.	Ol aşakda.
We are not rich.	Biz baý däl.
Most of them.	Köpüsi.
So it gives me more time to go.	Şonuň üçin bu maňa gitmäge has köp wagt berýär.
You keep your thoughts here.	Pikirleriňizi şu ýerde saklaýarsyňyz.
I loved her, loved her, worked with her.	Men onuň bilen söýýärdim, söýýärdim, işleýärdim.
He did a great job.	Ajaýyp bir iş etdi.
This will never happen.	Bu hiç haçan bolmaz.
However, there is a difference in details.	Şeýle-de bolsa, jikme-jiklikleriň tapawudy bar.
There was no one in the hall.	Zalda hiç kim ýokdy.
The other members here had help.	Bu ýerdäki beýleki agzalaryň kömegi bardy.
Many dogs seem to like to relax on the road.	Köp itler ýolda dynç almagy halaýan ýaly.
When something is two, it usually gets worse.	Bir zat iki bolanda adatça erbet bolýar.
Now go to his house.	Indi onuň öýüne git.
But he will do it.	Sheöne ol muny başarar.
Sign up now and get full access!	Indi ýazylyň we doly ygtyýar alyň!
They had not seen each other for more than eight months.	Sekiz aýdan gowrak wagt bäri biri-birini görmediler.
We left the fear behind.	Gorkyny yzda galdyrdyk.
People in this age group develop and build their own food choices.	Bu ýaş toparyndaky adamlar öz iýmit saýlamalaryny ösdürýärler we gurýarlar.
She was looking after her beautiful body and good training.	Ajaýyp bedenine we gowy türgenleşigine seredýärdi.
He knew this and was confused.	Ol muny bilýärdi we meseläni bulaşdyrdy.
But that seemed to be the case.	Emma az üýtgän ýalydy.
Outside of vision, a new concept.	Görüşden daşda, täze düşünje.
Enough next week.	Geljek hepde ýeterlik.
This relationship needs to be explored in more detail.	Bu gatnaşyklary has giňişleýin öwrenmek zerurdyr.
I was driving, we just got up and did.	Men sürüp barýardym, ýaňy ýerimizden turduk we etdik.
The same is true of other cases.	Beýleki ýagdaý hem şuňa meňzeýär.
A tip.	Bir maslahat.
Of course it's not just you.	Elbetde bu diňe sen däl.
We hope you enjoy the extension of service.	Şatlanarsyňyz we howpsuz bolarsyňyz diýip umyt edýäris.
I can't think of one right now.	Häzirki wagtda birini pikir edip bilemok.
Causes cancer.	Düwnük keselini döredýär.
I think it's time to stop.	Meniň pikirimçe, durmagyň wagty geldi.
Then it's best to learn how to cook.	Onda bişirmegi öwreneniňizden soň, iň gowusy.
This has been true since the beginning of time.	Bu wagtyň başyndan bäri dogry bolup gelýär.
The other day I got a life insurance policy.	Men başga bir gün ömri ätiýaçlandyryş polisini aldym.
Like your mother.	Ejeň ýaly.
Of course there is no red meat.	Elbetde gyzyl et ýok.
I just watched.	Men diňe seretdim.
It takes a while.	Bir salym wagt gerek.
Follow it here.	Şu ýerden yzarlaň.
Very clean.	Örän arassa.
Then sweet.	Soňra süýji.
Can this be useful to you? 	Bu size peýdaly bolup bilermi?
he asked.	diýip sorady.
This is a lie.	Bu ýalan.
It was a wonderful wedding and we are very happy for them.	Bu ajaýyp toý boldy we biz olar üçin örän şat.
Everything was destroyed.	Hemme zat ýok edildi.
As a result, the player has to control.	Netijede oýunçy gözegçilik etmeli.
He said the boy was my age.	Ol oglanjygyň meniň ýaşymdadygyny aýtdy.
Enough was bad, but he could understand them.	Enougheterlik derejede erbetdi, ýöne olara düşünip bilýärdi.
He was arrested.	Ol tussag edildi.
What was coming now? 	Indi näme gelýärdi?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
But you have to say it.	Itöne muny hökman diýmeli.
I hear what you want.	Seniň isleýän zadyňy eşidýärin.
You can link this blog to other sites.	Bu blogy beýleki saýtlar bilen baglanyşdyryp bilersiňiz.
We were together for eight years before we got married.	Öýlenmänkäm sekiz ýyl bile bolduk.
They are your eyes and ears.	Olar siziň gözleriňiz we gulaklaryňyzdyr.
There to close the hole in the wall.	Diwaryň deşigini ýapmak üçin şol ýerde.
It was also the best hit for my new location.	Mundan başga-da, täze ýerleşýän ýerim üçin iň gowy urgy boldy.
Actually, until it really does.	Actuallyagny, hakykatdanam bolýança.
My whole life was full of challenges.	Bütin ömrüm kynçylyklardan dolydy.
You have to get it under your fingers.	Muny barmaklaryňyzyň aşagyna almaly.
Play with the dogs again.	Itler bilen ýene oýnaň.
I agree with both of you.	Men siziň ikiňiz bilenem ylalaşýaryn.
But that is not my question.	Emma bu meniň soragym däl.
It won't be long.	Uzak bolmaz.
I will look after you.	Men saňa serederin.
Raise your hands.	Elleriňizi ýokaryk galdyryň.
To do this.	Muny ýerine ýetirmek.
We take a lot of pictures, play and eat.	Köp surata düşýäris, oýnaýarys we iýýäris.
The real power is the knowledge that you will be able to do it.	Hakyky güýç, 'muny başararsyň' diýen bilimdir.
It was great for me.	Bu meniň üçin gaty gowy boldy.
She was very excited.	Ol gaty tolgundy.
But his body was short.	Emma bedeni gysga boldy.
I grew up with horses, but I stopped a few years ago.	Men atlar bilen ulaldym, ýöne birnäçe ýyl öň durupdym.
We have come a long way since the first day of school.	Okuwyň ilkinji gününden uzak ýol geçdik.
Still, it works.	Şeýle-de bolsa, işleýär.
Press enough to split the skin.	Derini bölmek üçin ýeterlik derejede basyň.
He must be a big boy now.	Indi uly oglan bolmaly.
Here is my code	Ine, meniň kodum
This will be a good experience for you.	Bu siziň üçin gowy tejribe bolar.
He threw his shirt on the ground.	Köýnegi ýere oklady.
Okay.	Bolýar.
I need a sister.	Özüme uýam gerek.
He bowed his head as if shot.	Ol edil atylan ýaly kellesini aşak egdi.
Welcome to an experienced level of experience.	Experiencehli derejeli tejribe hoş geldiňiz.
In the air he did a clean job.	Howada ol arassa işdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe mysal üçin her soraga jogap bermeli.
But you have to understand its history to understand why.	Whyöne munuň sebäbine düşünmek üçin onuň taryhyna düşünmeli.
He had been to his house the day before.	Bir gün öň onuň öýünde bolupdy.
If you have enough.	Youeterlik bolsa.
I decided to take my own life.	Durmuşymy öz elime almagy makul bildim.
One of them left the room.	Olaryň biri otagdan çykdy.
The door can be opened to one side or completely removed.	Gapyny bir tarapa açyp ýa-da düýbünden aýryp bolýar.
Not worth the trouble.	Kynçylyga mynasyp däl.
You see those numbers, you know where the person was born.	Şol sanlary görýärsiň, adamyň nirede doglandygyny bilýärsiň.
The world wants to be peaceful.	Dünýä asuda bolmak isleýär.
Sorry guys, I have to show you a few hours in advance.	Bagyşlaň ýigitler, size birnäçe sagat öň görkezmeli.
He leaves.	Ol aýrylýar.
This is not enough and it is not right and it is not fair.	Bu ýeterlik däl we dogry däl we adalatly däl.
It works in the most dangerous part.	Iň howply böleginde işleýär.
He was a special person.	Ol aýratyn adamdy.
I want action.	Hereket isleýärin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Bu oturgyçda şu zat.
He would have taken them home with me.	Olary meniň bilen öýe alyp giden bolardy.
Many people do.	Köp adam edýär.
I didn't have time to look for a parking lot.	Awtoulag duralgasyny gözlemäge wagtym ýokdy.
Thus, not everyone can be just for you.	Şeýlelik bilen, her kimiň diňe siziň üçin bolmagy mümkin däl.
I didn't even know his name.	Men onuň adyny-da bilmeýärdim.
From that point of view, none of us can compare to him.	Bu nukdaýnazardan hiç birimizem onuň bilen deňeşdirip bilmeris.
The reference numbers of the message are not affected.	Habaryň salgylanma sanlaryna degilmeýär.
My thoughts are with the local community.	Pikirlerim ýerli jemgyýet bilen.
It was dark.	Garaňky işdi.
They had to play.	Olary oýnamalydy.
Then he went and died on it.	Soň bolsa gidip, onuň üstünde öldi.
Both are confused and painful but expected to survive.	Ikisi-de aljyraňňy we agyryly, ýöne diri galmagyna garaşylýar.
But it goes far beyond many.	Itöne köplerden has öňe geçýär.
Thus, no details are given here.	Şeýlelik bilen, bu ýerde jikme-jik maglumat berilmeýär.
You must be logged in to view the results.	Netijeleri görmek üçin yzygiderli girmeli.
Code test lessons.	Synag sapaklary kod.
We see this as another place.	Biz muny başga bir ýer hökmünde görýäris.
No one should think that way.	Hiç kim beýle pikir etmeli däldir.
I was very surprised.	Men gaty geň galdym.
Yes, it is.	Hawa, şeýle.
In your opinion, this is nothing.	Siziň pikiriňizçe, bu hiç zat däl.
At the very least, he knew his secret.	Iň bolmanda, onuň syryny bilýärdi.
You see, it wasn't necessary.	Görýäňmi, bu zerur däldi.
It will be difficult.	Kyn bolar.
Like every block.	Her blok ýaly.
But he continued to talk.	Emma ol gürleşmegini dowam etdirdi.
Anotherene passed in a few minutes.	Anotherene-de birnäçe minutdan geçerdi.
He would have met her before.	Ol öňem onuň bilen duşuşardy.
He was the first.	Ol birinji boldy.
Here are some of their ideas.	Ine, olaryň käbir pikirleri.
But no decision has been made yet.	Emma entek bu barada hiç hili karar ýok.
Remember the moment you opened your eyes tomorrow morning.	Ertir irden gözüňizi açan pursatyňyzy ýada salyň.
It was caused by an accident.	Awariýa sebäpli ýüze çykdy.
You can get a piece like the environment.	Daşky gurşaw ýaly bir bölegi alyp bolýar.
I pressed the top button and waited, but nothing happened.	Upokarky düwmä basdym we garaşdym, hiç zat bolmady.
Significant weight loss is a bad sign.	Möhüm horlanmak erbet alamatdyr.
Very meaningful.	Gaty manyly.
So it really was a moment for us.	Şeýlelik bilen bu hakykatdanam biziň üçin bir pursat boldy.
But not because of the lack of trying.	Emma synanyşmagyň ýoklugy üçin däl.
He is crazy.	Ol däli.
The panel then made changes to the comments received.	Soňra panel alnan teswirlere jogap hökmünde üýtgeşmeler girizdi.
Not a bad thing.	Erbet zat däl.
Large glass windows.	Uly aýna penjireler.
I think so.	Meniň pikirimçe, şeýle boldy.
I played fewer games than the others.	Beýlekilerden has az oýun oýnadym.
I hope we do this next year.	Geljek ýyl muny durmuşa geçireris diýip umyt edýärin.
It's been two weeks or more since the new help arrived.	Täze kömek gelmezinden iki hepde ýa-da ondanam köp wagt geçdi.
However, this condition cannot be achieved through a specific experiment.	Thisöne bu şerti belli bir tejribe arkaly gazanyp bolmaz.
I never heard from him.	Men ondan hiç haçan eşitmedim.
I think the problem is the car.	Mesele maşyn diýip pikir edýärin.
Of course, we haven't heard the last of these.	Elbetde, munuň iň soňkusyny eşitmedik.
Unfortunately, our trade was not open.	Gynansagam söwdamyz açyk däldi.
In less than two months, my daughter will be here.	Iki aýdanam az wagtyň içinde gyzym şu ýerde bolar.
You can't go wrong with either.	Bularyň ikisinde-de ýalňyşyp bolmaz.
I'll get it in an hour.	Men ony bir sagatdan alaryn.
I think more than that.	Mundan has köp zat diýip pikir edýärin.
Stir until smooth.	Smoothumşak bolýança garmaly.
Here	Şu ýerde.
Sharpiti's blue eyes were fixed on the driver.	Sharpiti gök gözleri sürüjä dikildi.
It was just an idea.	Bu diňe bir pikirdi.
It was still dark, but it wouldn't be long.	Entegem garaňkydy, ýöne uzak bolmazdy.
We sat in the back, having done nothing before.	Öň hiç zat etmedik arka tarapda oturdyk.
My company is your client, not me.	Meniň kompaniýam men däl-de, siziň müşderiňiz.
Kids have to work.	Çagalar işlemeli.
Black and black.	Gara we gara.
They stared at him in silence.	Olar ümsümlikde oňa seretdiler.
We finish the work in an hour.	Işleri bir sagadyň içinde tamamlaýarys.
It was difficult for them not to enter the market.	Olary bazara gaçmazlygy kynlaşdyrýardy.
I do the same for him.	Menem oňa edil şonuň ýaly edýärin.
The bandwidth is not removed.	Geçiriş zolagy aýrylmaýar.
Thousands of dollars in one phone literally.	Göni manyda bir telefon üçin müňlerçe dollar.
There is only one of them.	Olardan diňe biri bar.
We cannot escape the responsibility of life.	Durmuş jogapkärçiliginden gaçyp bilmeris.
I need more than you.	Maňa senden has köp zat gerek.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	Adam bolsa, ony görkezmegiň gülkünç usuly bar.
Probably not.	Probablyöne beýle däl bolsa gerek.
Sometimes the mother knows best.	Käwagt ene iň gowy bilýär.
Even the price of land is possible.	Hatda ýeriň bahasy hem mümkin.
You must see this.	Muny hökman görmeli.
Good nutrition is learned.	Gowy iýmitlenmek öwrenilýär.
Those who work for me learn from someone else.	Meniň üçin işleýänler başga birinden öwrenýärler.
No one knows the answer.	Munuň jogabyny hiç kim bilenok.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Pikiriňizi üýtgetseňiz, diňe dolanmaly bolarsyňyz.
For those of a certain age.	Belli bir ýaşdakylar üçin.
If it is too thick, add more milk.	Gaty galyň bolsa has köp süýt goşuň.
This is just an example.	Bu diňe bir mysal.
He laughed at her.	Ol ony güldi.
Some make.	Käbirleri ýasaýar.
Monitored.	Gözegçilik geçirildi.
No need.	Gerek däl.
My new book.	Täze kitabym.
You go to work.	Sen işe gidýärsiň.
I gave him a short look.	Men oňa gysga görnüşini berdim.
Related to the main station.	Esasy stansiýa bilen baglanyşykly.
He chose to fight her.	Ol onuň bilen söweşmegi saýlady.
Too many people died.	Örän köp adam öldi.
Make sure you don't have any other plans.	Başga meýilnamalaryňyzyň ýokdugyna göz ýetiriň.
Now that he thought about it, he was there.	Indi özi hakda oýlanandan soň, özi bardy.
I will never forget you.	Men seni hiç haçan ýatdan çykarmaryn.
There are two separate components here.	Bu ýerde iki aýry komponent bar.
He saw a lot and at the same time it was not enough.	Ol gaty köp zady gördi we şol bir wagtyň özünde-de ýeterlik däldi.
The opposite is true.	Munuň tersi.
Let me tell you - it was a scary place.	Olaryň näme edýändiklerini anyk aýdyp bereýin.
In fact, I don't want to talk about it.	Aslynda bu hakda gürleşmek islämok.
We have seen this in other countries as well.	Muny beýleki ýurtlarda-da gördük.
A vehicle source in a few days.	Birnäçe günden bir ulag çeşmesi.
Few changes have been reported.	Doly üýtgeşmeler barada az habar berildi.
However, this is not the case in video games.	Şeýle-de bolsa, wideo oýunlarynda beýle däl.
The man is loyal to your heart.	Adam ýüregiňize wepaly.
I have to see that.	Men muny görmeli.
Before the camera opens.	Kamera açylmazdan ozal.
He failed, he failed, he failed.	Ol şowsuz, şowsuz, şowsuz boldy.
I opened the window, from the sky.	Penjiräni açdym, gökden.
He can prove that he has a very good relationship.	Özüniň gaty gowy aragatnaşykdygyny subut edip biler.
He will try again.	Ol ýene synanyşar.
It allowed him to save his face.	Faceüzüni halas etmegine mümkinçilik döretdi.
You will die when you grow old.	Garrasaň ölersiň.
If you assume that one is equal to three.	Oneagny, biriniň üçe deňdigini çaklasaň.
Wait a few seconds and release it.	Birnäçe sekunt garaşyň we ony boşadyň.
This meant that it would be useful at low energy points.	Bu pes energiýa nokadynda peýdaly boljakdygyny aňladýardy.
Explain them.	Olary düşündiriň.
Please send it to everyone you know.	Tanaýanlaryňyzyň hemmesine ibermegiňizi haýyş edýäris.
You laugh at first, but then you cry.	Ilki gülýärsiň, ýöne soň aglaýarsyň.
Not anymore.	Indi beýle däl.
They leave the bathroom.	Vanna otagyndan çykýarlar.
I was running against the empty seat policy.	Boş oturgyç syýasatyna garşy ylgaýardym.
Even help yourself, no matter what.	Hatda özüňize garamazdan size kömek ediň.
Okay, my place is here.	Bolýar, meniň ýerim şu ýerde.
If you win, you will win both.	Wineňseňiz, ikisinem alarsyňyz.
The blood began to flow.	Gan akyp başlady.
Don't go for less that your full potential.	Dowam etme, işleme, pul ýitir.
The trace is bad.	Yzym erbet.
I have seen him grow, change, and be loved openly.	Men onuň ulalýandygyny, üýtgeýändigini we aç-açan söýülendigini gördüm.
You had everything.	Sizde hemme zat bardy.
I hope the game between them will be great.	Aralaryndaky oýun gaty gowy bolar diýip umyt edýärin.
It had to be energy efficient.	Enougheterlik bolmalydy.
They have other circumstances.	Olarda başga ýagdaýlar bar.
I think the whole state knew that.	Meniň pikirimçe, ähli döwlet muny bilýärdi.
I hope it will be useful or at least interesting.	Peýdaly ýa-da iň bolmanda gyzykly bolar diýip umyt edýärin.
This price can be in many forms.	Bu baha köp görnüşde bolup biler.
Of course, everyone likes to make money, but it often causes problems.	Elbetde, her kim pul gazanmagy halaýar, ýöne köplenç meselelere sebäp bolýar.
I want to understand your point.	Siziň pikiriňize düşünmek isleýärin.
In the winter, the hours may be reduced, see the website for details.	Gyşda sagat azalmagy mümkin, jikme-jiklikler üçin web sahypasyna serediň.
None of us would want to.	Hiç birimiz islemezdik.
Some boys beat him.	Käbir oglanlar ony ýençdiler.
If so, listen to it and get it out right away.	Eger şeýle bolsa, ony diňläň we derrew çykaryň.
But you think you're right.	Youöne dogry aýdýarsyňyz öýdýän.
They could sleep and eat.	Olar uklap we iýip bilýärdiler.
I wanted my mother to be free.	Men ejemiň erkin bolmagyny isleýärdim.
Because he is wonderful.	Sebäbi ol ajaýyp.
Here you can see how it works.	Bu ýerde onuň nähili işleýändigini görüp bilersiňiz.
I saw him when I saw him in his apartment.	Men ony kwartirasynda görenimde gördüm.
You feel anger and loss again.	Gahary we ýitgini ýene duýýarsyňyz.
For my people	Meniň halkym üçin
You did what you did for me.	Seniň üçin edeniňi etdiň.
Maybe try again.	Belki ýene synanyşar.
But this is the third time.	Emma bu ýerde üçünji gezek.
There is a year to go.	Munuň üçin bir ýyl bar.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Haýsyny aljagyny entek çözmeli däl.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Olary edip biljekdigi ýa-da etmejekdigi entek belli däl.
Someone has to make a wish.	Kimdir biri islegi üpjün etmeli.
At the time, I felt like I had no part of it.	Şol wagt onuň bir bölegi ýok ýaly duýýaryn.
He is someone.	Ol kimdir biri.
It was hard not to tell you.	Saňa aýtmazlyk kyn boldy.
No one listens.	Hiç kim diňlänok.
He came.	Ol geldi.
I started taking pictures.	Surata düşüp başladym.
It may be cleaned.	Arassalanmagy mümkin.
Don't let them write more about me.	Olara meniň hakda has köp zat ýazmagyna ýol bermäň.
You can expect something from me right now.	Şu wagt menden bir zada garaşyp bilersiňiz.
This is an important part of our economy.	Bu ykdysadyýetimiziň möhüm bölegi.
You say his name twice.	Siz onuň adyny iki gezek aýdýarsyňyz.
Received information	Maglumat aldy
Usually, email will not be a problem.	Adatça, e-poçta problema bolmaz.
He loved you, he wanted you.	Ol seni söýýärdi, seni isleýärdi.
He was not old.	Ol garry däldi.
We had to eat.	Iýmeli bolduk.
It may take less than a day for larger events.	Has uly wakalar üçin bir günden az bolup biler.
Ir bar.	Ir bar.
Everyone in my family has blue eyes.	Maşgalamdakylaryň hemmesiniň gök gözleri bar.
Yes, they do.	Hawa, olaryň tapawudy bar.
They saw him do it.	Muny edenini gördüler.
I didn't know what to say to anyone.	Hiç kime näme diýjegimi bilmedim.
Everything he had was everywhere in the apartment.	Onuň ähli zatlary kwartiranyň hemme ýerinde bardy.
To be honest, he answered.	Dogrusy, ol jogap berdi.
Order one today!	Bu gün birine sargyt ediň!
The idea spread.	Bu pikir ýaýrady.
Body weight was measured once a week.	Bedeniň agramy hepdede bir gezek ölçelýärdi.
Please.	Haýyş edildi.
That's it.	Boldy.
It would be really nice to see him.	Ony görmek hakykatdanam gowy bolardy.
I recognized a nose, the green of his eyes.	Bir burny, gözleriniň ýaşyllygyny tanadym.
Economy and security.	Ykdysadyýet we howpsuzlyk.
I'm not angry	Men gaharym gelenok
The house must have been purchased.	Jaý satyn alan bolmaly.
After a while, I returned to my hometown.	Biraz wagt geçensoň, men öz ýerimize gaýdyp geldik.
Harry brought you down.	Garry seni aşak getirdi.
Last but not least	Iň soňky
Not long after my recovery.	Sagaldyşymdan kän wagt geçmänkä.
There is no other reason.	Başga sebäp ýok.
Part of your loved one is in pain.	Söýülmeýän bir bölegiňiz agyryda.
Charge me once for the content.	Mazmuny üçin maňa bir gezek zarýad beriň.
We are completely lost.	Biz bütinleý ýitdik.
I didn’t know he was spinning.	Aýlanyp ýörşüni bilmeýärdim.
I don't use any other company.	Başga bir kompaniýa ulanamok.
According to him.	Onuň pikiriçe.
He heard it.	Ol ony eşitdi.
She was in college with the help of her parents.	Ene-atasynyň kömegi bilen kollejde okaýardy.
That's what my science teacher said.	Ylym mugallymymyň özi şeýle diýdi.
The exhibition will then be open for a week.	Soňra sergi bir hepde açyk bolar.
But he knew in that look that he had failed.	Sheöne munuň peýdasynyň ýokdugyny bilýärdi.
For now, they are not mandatory.	Häzirlikçe olar hökmany däl.
The service is great and the people are great.	Hyzmat gaty gowy, adamlar ajaýyp.
He did not side with her.	Onuň tarapyna düşmedi.
The line shows the most suitable for silent stars.	Setirde ümsüm ýyldyzlar üçin iň amatlysy görkezilýär.
I would recommend this hotel.	Bu myhmanhanany maslahat bererin.
We were too far away to go fast.	Çalt barmak üçin gaty uzakdadyk.
I think they get something like five hundred dollars an hour.	Meniň pikirimçe, sagatda bäş ýüz dollar ýaly bir zat alýarlar.
You have to do what other people do.	Beýleki adamlaryň edişi ýaly etmeli.
It can be a waste of time.	Munuň üçin wagt ýitirmek bolar.
There is no social system for you, no social system for them.	Siziň üçin sosial ulgam ýok, olar üçin sosial ulgam ýok.
If you want to do it, do it for a better reason.	Etjek bolsaň, has gowy sebäp bilen et.
In the middle of writing a book.	Kitap ýazmagyň ortasynda.
You can do that.	Muny edip bilersiňiz.
He has two professional players in his family.	Maşgalasynda iki sany professional oýunçy bar.
Both of those things reach him.	Şol zatlaryň ikisi-de oňa ýetýär.
Their dress is simple.	Olaryň köýnegi ýönekeý.
But what she would see would not be beautiful.	Sheöne onuň görjek zady owadan bolmazdy.
It will be a government with power.	Bu güýç bilen hökümet bolar.
No one else does.	Başga hiç kim edenok.
We must try to make better use of it.	Ondan has gowy peýdalanmaga synanyşmalydyrys.
Those kids helped me.	Şol çagalar maňa kömek etdiler.
He comes to bring us joy.	Ol bize şatlyk getirmek üçin gelýär.
He radically changed my mind about it.	Ol bu hakda meniň pikirimi düýpgöter üýtgetdi.
He was calling us.	Ol bize jaň edýärdi.
The judge is a man.	Kazy erkek.
Be your best friend	Özüňiziň iň gowy dostuňyz boluň.
An important part of this.	Munuň möhüm bölegi.
This field is young.	Bu meýdan ýaş.
Today is a very sad day.	Bu gün gaty gynandyryjy gün.
His only hope was to put some distance between them.	Onlyeke-täk umydy olaryň arasynda biraz aralyk goýmakdy.
They believed that water was the only real element.	Suwuň ýeke-täk hakyky elementdigine ynanýardylar.
There was a program.	Programma boldy.
Everything is so bright, the colors so sharp.	Hemme zat şeýle bir ýagty, reňkleri şeýle ýiti.
It was very painful.	Bu gaty agyrdy.
I have nothing to offer you.	Size hödürlän zat ýok.
But it lasted for hours, not days.	Emma bu birnäçe gün däl-de, birnäçe sagat dowam etdi.
Everyone would listen to me in my message.	Her kim meniň habarymyň içinde meniň habarymy diňlärdi.
I will give you this advice.	Men size bu maslahaty bererin.
Now you need a short code to apply.	Indi ýüz tutmak üçin size gysga kod gerek bolmaly.
I made the right choice.	Dogry saýladym.
Of course he couldn't read it, but he knew what it was.	Elbetde, ony okap bilmedi, ýöne nämedigini bilýärdi.
He was not going to do it.	Ol muny etjek däldi.
For me, this is the first stop on the journey.	Meniň üçin bu wagtyň geçmegi bilen syýahatdaky ilkinji duralga.
But we will be back.	Emma gaýdyp geleris.
You look like a guy.	Siz edil şonuň ýaly ýigide meňzeýärsiňiz.
But he did.	Emma başardy.
Will the government do that?	Hökümet muny edermi?
We left before they could breathe.	Olaryň demini almanka gitdik.
There are a lot of problems here.	Bu ýerde köp problema bar.
It was new to me.	Bu meniň üçin täze boldy.
Not much has changed during the holiday season.	Dynç alyş möwsüminde kän bir üýtgemedi.
I didn't even try.	Hatda synap görmedim.
It was very simple and straightforward in quality.	Ol gaty ýönekeý we hilinde dogruçyldy.
In my career	Karýeramda.
He is under surveillance.	Ol gözegçilik astynda.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Näme-de bolsa, saklap bilmedi.
These models have been proven useful or effective for specific purposes.	Bu modeller belli bir maksatlar üçin peýdaly ýa-da täsirli subut edildi.
Play video games.	Wideo oýunlaryny oýnaň.
A real madman does not see himself as a madman.	Hakyky däli adam özüni däli ýaly görenok.
Just one thing.	Diňe bir zat.
The company would own the property.	Kompaniýa emläge eýeçilik ederdi.
Not good.	Gowy däl.
The situation does not change with divided governance.	Bölünen dolandyryş bilen ýagdaý üýtgäp bilmez.
Know these things and you can build it infinitely.	Bu zatlary biliň we ony çäksiz gurup bilersiňiz.
Email is one of the most important tools for communication today.	Häzirki wagtda e-poçta aragatnaşyk üçin möhüm gurallaryň biridir.
You are a lost man as you are tonight.	Şu gije bolşy ýaly ýitirim bolan adamsyňyz.
The teacher does not decide on the education system.	Mugallym bilim ulgamy barada karar bermeýär.
I doubt that is the case.	Munuň şeýledigine şübhelenýärin.
He had an illegitimate son.	Dogry däl bir ogly bardy.
I'm ready for anything.	Men islendik zada taýyn.
I was never raised.	Hiç haçan terbiýelemedim.
I could have done better and better.	Men has gowy edip, has gowy edip bilerdim.
He knew he would never fall asleep.	Ol hiç wagt uklap bilmejekdigini bilýärdi.
No government and you can be as rich as you want.	Hiç bir hökümet we isleýşiňiz ýaly baý bolup bilersiňiz.
This article is new.	Bu makala täze.
We did our job for a while and sat in silence.	Biraz wagtlap öz işimizi edip, ümsümlikde oturdyk.
He pushed slowly.	Ol ýuwaş itdi.
, Ok, we have to keep moving.	, Ok, hereket etmegimizi dowam etmeli.
My head was full of personal issues.	Kelläm şahsy meselelerimden dolydy.
In this world some are strong and others are weak.	Bu dünýäde käbiri güýçli, beýlekiler ejiz.
We haven't seen any of that.	Şol zatlaryň hiç birini-de görmedik.
There is no time to think about it now.	Häzirki wagtda bu hakda pikirlenmäge wagt ýok.
Many of those people live elsewhere.	Şol adamlaryň köpüsi başga ýerlerde ýaşaýar.
There is no doubt that this is an important issue for the government.	Munuň hökümetiň möhüm gyzyklanmasydygyna şek-şübhe ýok.
These are really small market groups.	Bu hakykatdanam kiçi bazar toparlary.
Her hair is high and beautiful.	Saçlary ýokaryk we owadan.
God knows us better than we know ourselves.	Hudaý bizi özümizi bilşimizden has gowy bilýär.
They can't fix something without a detailed answer.	Jikme-jik jogap bermezden bir zady gowulaşdyryp bilmezler.
It took a while.	Biraz wagt gerek boldy.
The hotel shows age, but is clean and comfortable.	Myhmanhana ýaşyny görkezýär, ýöne arassa we amatly.
It's time to dump her and move on.	Hakyky maşgalanyň jogapkär boljak wagty geldi.
I need help.	Kömek soramaly.
I don't know what to do next.	Indiki näme etjegimi bilemok.
His condition was serious.	Onuň ýagdaýy agyrdy.
But he had to say it.	Heöne muny aýtmalydy.
Love yourself and others.	Özüňizi we başgalary söýüň.
The same is true for adults.	Uly adamlar üçin hem edil şonuň ýaly.
New items will be added to this collection.	Bu ýygyndyda täze zatlar goşular.
Some big things.	Käbir uly zat.
But above all.	Itöne hemme zatdan.
It’s interesting to see what people think.	Adamlaryň näme pikir edýändiklerini görmek gyzykly.
This does not mean that the application web is not created.	Bu, programma webiniň döredilmeýändigini aňlatmaýar.
It will not end with anyone.	Ol hiç kim bilen gutarmaz.
In the water.	Suwda.
He spoke their language.	Ol olaryň dilinde gürleýärdi.
The rest is logical.	Galanlary logiki utgaşyk.
They could not be.	Olar beýle bolup bilmezdi.
Look at us first and see if this is clear.	Ilki bilen bize serediň we munuň anykdygyny görüň.
He did not want to be named.	Ol munuň sebäbini aýtmak islemedi.
Remove from the heat and let the mixture rest for another hour.	Otdan çykaryň we garyndyny ýene bir sagat dynç alyň.
I would only have a good breakfast on the train.	Otlyda diňe gowy ertirlik edinerdim.
I would never expect a third number.	Üçünji nomerden asla garaşmazdym.
He loved this new place.	Ol bu täze ýeri gowy görýärdi.
Until you learn the meaning of trust.	Ynamyň manysyny öwrenýänçäň.
They needed time to reap the benefits of their freedom.	Olara öz erkinliginiň mümkinçiligini gaýtadan işlemek üçin wagt gerekdi.
There is only one problem.	Onlyekeje mesele bar.
He could only see how to do the landing pages.	Ol diňe açylýan sahypalary nädip etmelidigini görüp bilýärdi.
Some studies have examined the interaction of these conditions.	Käbir gözlegler bu şertleriň özara täsirini gözden geçirdi.
You had a company.	Siziň kompaniýaňyz bardy.
However, we are far from perfect.	Şeýle-de bolsa, biz kämillikden uzakdadyrys.
All three are called risk factors.	Bularyň üçüsine-de töwekgelçilik faktorlary diýilýär.
Contributed to the test equipment.	Synag enjamyna goşant goşdy.
It will not end until I die.	Ol meniň ölýänçäm gutarmaz.
Honestly, they seem to be familiar.	Dogrusy, olar tanyş ýaly.
Weapons are made of wood.	Weaponsaraglary agaçdan ýasaldy.
There may be several factors here.	Bu ýerde birnäçe faktor bolup biler.
Four minutes left.	Dört minut galdy.
He brought her home.	Ony öýüne getirdi.
There was no real conversation about it, we just kept going.	Bu hakda hakyky söhbetdeşlik bolmady, diňe dowam etdik.
The choice of materials is very important.	Materiallary saýlamak gaty möhümdir.
People are proud of their products.	Adamlar önümlerine buýsanýarlar.
See through me.	Meniň üsti bilen gör.
Ask these questions to five or fifteen people who know you.	Bu soraglary sizi tanaýan bäş-on bäş adama beriň.
I know this makes a lot of sense to the family right now.	Munuň şu wagt maşgala üçin gaty manylydygyny bilýärin.
I can imagine how much fun the kids had.	Çagalaryň näçeräk hezil edendigini göz öňüne getirip bilerin.
We assume that their position has been prepared in advance.	Olaryň pozisiýasy öňünden taýýarlandy diýip çaklaýarys.
Let's wait and see.	Geliň, garaşalyň we synlalyň.
My own life has not been very good in these matters.	Bu meselelerde öz durmuşym gaty gowy geçmedi.
Silence is the only member review.	Dymmaklyk ýeke agza syn.
Therefore, they cannot be formed at their current location.	Şonuň üçin olar häzirki ýerleşýän ýerinde emele gelip bilmeýärler.
But that is not the case with us.	Emma bu biziň öňümizde beýle däl.
Adult.	Uly adam.
He didn't want anyone to talk to him.	Hiç kimiň gürleşmegini islemeýärdi.
Not a good situation.	Gowy ýagdaý däl.
I will love you forever	Men seni baky söýerin.
Is there a way to find your evidence?	Subutnamalaryňyzy tapmagyň ýollary barmy?
Now it doesn’t matter.	Indi munuň ähmiýeti ýok.
It could be your parents.	Eneň-ataň bolup bilerdi.
There are teachers everywhere.	Sapaklaryň bar ýerinde mugallymlar bar.
There was no weight, no second thought.	Agyrlyk ýokdy, ikinji pikirem ýokdy.
We, we, we.	Biz, biz, biz.
We may have to retreat.	Yza çekilmeli bolmagymyz mümkin.
, Ok please.	, Ok, haýyş.
We will hold fast, we will.	Biz berk saklarys, ederis.
Probably dead.	Belki ölen bolsa gerek.
The same is true of cooking.	Nahar bişirmekde-de edil şonuň ýaly.
The effect is often very different from viewing pictures online.	Täsir, köplenç suratlary onlaýn görmekden düýpgöter tapawutlanýar.
No one wants that.	Hiç kim muny islemeýär.
Some of us have tried to change.	Käbirimiz üýtgetmäge synanyşdyk.
Buy only new and high quality products.	Diňe täze we ýokary hilli önüm satyn alyň.
We have many eyes.	Gözlerimiz köp.
That was the only thing they could do.	Bu olar üçin ýeke-täk zatdy.
Just show and name.	Diňe görkez we at.
He was just lying to her.	Ol ýaňy oňa ýalan sözleýärdi.
We are less than men.	Biz erkeklerden azajyk.
The film gave three out of four stars.	Filme dört ýyldyzdan üçüsini berdi.
We will wait and see.	Biz garaşarys we göreris.
Maybe you should go over it.	Belki, üstünden geçmeli.
Apparently, this is done.	Görnüşinden, bu edilendir.
The political point here is sharp.	Bu ýerdäki syýasy nokat ýiti.
It was a big deal to be born again before being born again.	Täzeden dogulmazdan ozal täzeden dogulmak uly işdi.
The party threatened to help.	Partiýa kömek etmek üçin özüni howp astyna saldy.
But the song is not really bad.	Emma aýdym hakykatdanam erbet däl.
Enter	Giriň
We also need this water.	Bize bu suw hem gerek.
I'm sorry.	Bagyşlaň.
How strange it is that he came here.	Onuň bu ýere gelmegi nähili geň.
Evenings can cause problems.	Agşamlyk kynçylyklara sebäp bolup biler.
He took her and went to bed.	Ol ony alyp, düşege geçdi.
OK and.	Bolýar we.
I enjoyed working with him.	Men onuň bilen işlemekden lezzet aldym.
He was not worried.	Ol aladalanmady.
You have to do that	Muny etmeli
Of course it is very easy, there is no need to go into detail here.	Elbetde gaty aňsat, bu ýerde jikme-jiklik etmegiň zerurlygy ýok.
I didn’t have to think about the notes.	Bellikler hakda pikirlenmeli bolmadym.
But you can't risk it.	Emma sen onuň üçin töwekgelçilik edip bilmersiň.
Don't leave me now	Indi meni terk etme.
When he returned, he closed his mouth.	Yzyna gaýdyp gelende, agzy berkdi.
Only cash is accepted.	Diňe nagt pul kabul edilýär.
I don't know what happened now.	Indi näme bolandygyny bilemok.
Thousands of feet below.	Aşakda müňlerçe aýak.
We kept saying that.	Muny aýtmagy dowam etdirdik.
I needed someone who was more directly involved.	Maňa has gönüden-göni gatnaşýan biri gerekdi.
Unaware of this fact, we did not live by the law.	Bu hakykaty bilmän, kanuna görä ýaşamadyk.
He has the right to be angry.	Onuň gaharlanmaga hukugy bar.
It is very easy to judge someone without knowing the full facts.	Doly faktlary bilmän birine baha bermek gaty aňsat.
No one talked about him or how he died.	Hiç kim onuň hakda ýa-da nädip ölendigi hakda gürleşmedi.
They will follow you everywhere and ride you.	Hemme ýerde seni yzarlap, ýanyňa münerler.
But this never seems to be fast enough.	Emma bu hiç haçan ýeterlik çalt bolup görünmeýär.
The child would do something.	Çaga bir zat ederdi.
But there is nothing there.	Emma ol ýerde hiç zat ýok.
It will take several hours to reach it.	Oňa ýetmek üçin birnäçe sagat gerek bolar.
You need software that will do a few things.	Size birnäçe zat etjek programma üpjünçiligi gerek.
You have to do that.	Muny etmeli.
If it doesn't work, they'll find another job or say it.	Eger başarmasa, başga iş tapýarlar ýa-da aýdýarlar.
It was not gold.	Bu altyn däldi.
I did not understand	Düşünmedim.
It was because of the lack of summer.	Tomus ýetmezçiligi üçin boldy.
Maybe no one heard us.	Belki, bizi hiç kim eşitmedi.
I have never had a baby before.	Men ozal çaga tutmadym.
This is our time.	Bu biziň döwrümiz.
Just don’t write.	Diňe ýazmaň.
New to us.	Biziň üçin täze.
That fact must be taken into account. "	Munuň özi äşgärdi.
That's beautiful everywhere.	Ine, hemme ýerde owadan.
I'm not interested	Meni gyzyklandyranok
They had to use it naturally with this amount of wonderful things.	Bu mukdarda ajaýyp zatlar bilen tebigy ýagdaýda ulanmaly boldular.
But that week his career changed.	Emma şol hepde karýerany üýtgedi.
It was amazing.	Bu täsin boldy.
Basic, but very dangerous.	Esasy, ýöne gaty howply.
The specified value is in the thousands.	Görkezilen baha müňlerçe.
He is like me.	Ol meniň ýaly.
This is the following line.	Bu aşakdaky setir.
Not talking is talking.	Geplemezlik gürlemekdir.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Longöne uzak möhletli öz ýaşyňy tapmaly.
Of course, not with his father, but with the stupid guy.	Elbetde, kakasynda däl-de, samsyk ýigidiň ýanynda.
The sky is not the limit.	Asman ortaça ykjam oýnuňyz ýaly oýnanok.
I'll wait for you at the corner of the bridge.	Köpriniň burçunda saňa garaşaryn.
No light restoration was performed after treatment.	Bejergiden soň ýagty ýeriň dikeldilmegi ýüze çykmady.
I was asked by my friends to do wonderful things.	Menden dostlarymdan ajaýyp zatlar etmegi haýyş etdiler.
Just a few seconds with a crowd like this.	Munuň ýaly mähelle bilen bary-ýogy birnäçe sekunt.
He looked old.	Ol garry görünýärdi.
The weather is heavy.	Howa agyr.
You remember how worried we were at the time.	Şol wagt nähili aladalanýandygymyzy ýadyňyzda saklaýarsyňyz.
Service is about other people.	Hyzmat beýleki adamlar hakda.
I wish it was.	Munuň bolmagyny arzuw edýärin.
They are just the names you have heard.	Olar diňe eşiden atlaryňyz.
You work, but you don't feel like working.	Işleýärsiňiz, ýöne işleýändigiňizi duýmaýarsyňyz.
My people can't stand it.	Adamlarym oňa çydap bilmeýärler.
I knew this trip would not be easy.	Bu syýahatyň aňsat bolmajakdygyny bilýärdim.
I can feel it easily.	Men muny aňsatlyk bilen duýup bilerin.
Or kill me there if you want.	Ora-da isleseňiz meni şol ýerde öldüriň.
So, no luck.	Şeýlelik bilen, şowlulyk ýok.
I've been in that situation for some time.	Men birnäçe wagt bäri şol ýagdaýda boldum.
We start.	Biz başlaýarys.
Easier to sell.	Satmak has aňsat.
Take the opportunity to learn and practice effective communication.	Netijeli aragatnaşygy öwrenmäge we amal etmäge pursatdan peýdalanyň.
To get everyone's attention.	Hemmeler ünsi çekmek üçin.
But three things happened to me.	Threeöne maňa üç zat boldy.
Very light yellow.	Açyk sary gaty.
He would move from one weapon to another.	Ol göni bir ýaragdan beýlekisine geçerdi.
It varies according to the rules of the game.	Oýun düzgünlerine görä üýtgeýär.
If we are happy.	Bagtly bolsak.
No answer.	Jogap ýok.
In fact, death is the subject of much of his talk.	Aslynda ölüm, onuň iň köp gürleşmek isleýän mowzugy.
That's what you want so well.	Gaty gowy isleýän zadyňyz.
In many cases, coffee may no longer be useful.	Köp halatlarda kofe mundan beýläk peýdaly bolup bilmez.
But this is a matter of time.	Emma bu bir salym mesele.
It may seem complicated, and it is.	Bu çylşyrymly ýaly bolup görünmegi mümkin we şeýle.
It has nothing to do with me.	Munuň meniň bilen hiç hili baglanyşygy ýok.
Wear comfortable clothes and shoes.	Amatly eşik we aýakgap geýiň.
It all seemed clear.	Hemmesi düşnükli ýalydy.
I don't understand you a bit	Men saňa biraz düşünemok
I just wanted to do the best we could.	Diňe edip biljek iň gowy tomaşamyzy etmek isledim.
The whole battle was watching him.	Tutuş söweş ony synlaýardy.
Yes, he is dead.	Hawa, ol öldi.
It also served to mark Spaceeri in new ways.	Spaceeri täze usullar bilen bellemek üçinem hyzmat etdi.
In fact, there are two ways to answer it.	Aslynda, oňa jogap bermegiň iki ýoly bar.
I stand for the heart.	Men ýürek üçin durýaryn.
This is part of the problem.	Bu meseläniň bir bölegi.
This is well known.	Bu hemmä mälim.
It will soon be gone.	Az salymdan ol hem ýok bolar.
Economic and security interests are long-term.	Ykdysady we howpsuzlyk bähbitleri uzak möhletleýin.
This is not true at all.	Bu düýbünden dogry däl.
Maybe a little too much.	Belki birneme gaty köp bolsa gerek.
Then he fell asleep again.	Soň bolsa ýene bir gezek uklady.
It was given to him.	Oňa berildi.
This is great.	Bu gaty gowy.
This is where the fun begins.	Ine, hezil başlaýar.
They do well anyway.	Näme-de bolsa gowy edýärler.
This has happened a lot in the last post.	Bu soňky ýazgyda gaty köp bolup geçdi.
See what's coming and report back as soon as possible.	Nämäniň gelýändigini görüň we mümkin boldugyça çalt habar beriň.
If you are a good girl, you will get your house safe tonight.	Gowy gyz bolsaň, şu gije öýüni howpsuz alarsyň.
I know what happened.	Näme bolandygyny bilýärin.
One killed the other.	Biri beýlekisini öldürdi.
Then he turned and looked at his father.	Soň bolsa yzyna öwrülip, ​​kakasyna seretdi.
We don't just consider the stars given the above limits.	Diňe ýokarky çäkler berlen ýyldyzlary göz öňünde tutmaýarys.
You have to come first.	Ilki bilen gelmeli.
I felt so bad.	Men özümi gaty erbet duýýardym.
He would see enough to know that he did not want part of it.	Munuň bir bölegini islemeýändigini bilmek üçin ýeterlik görerdi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Muny diňe bir gezek etmeli.
They went together.	Olar bilelikde gitdiler.
His definition remained with me.	Onuň kesgitlemesi meniň bilen galdy.
This is the bank that calls my father.	Bu kakamy çagyrýan bank.
They must flee or die.	Olar gaçmaly ýa-da ölmeli.
I don’t know what to do to solve this so far.	Muny şu wagta çenli çözmek üçin näme etjegimi bilemok.
It's not easy at first, but you'll win soon.	Ilki bilen aňsat däl, ýöne basym ýeňip geçersiň.
He was not allowed to rest.	Oňa dynç berilmedi.
He would be kind to her.	Ol oňa mähirli bolardy.
However, very few of them have become real games.	Şeýle-de bolsa, olaryň gaty az sanlysy hakyky oýunlara öwrüldi.
First, it was wrong.	Birinjiden, bu nädogrydy.
I'm not going to tell you anything.	Men saňa hiç zat aýtjak däl.
All I want to understand is.	Diňe düşünjek bolýan zadym.
Wouldn’t that really be the best?!.	Bu hakykatdanam iň gowusy bolmazmy?!.
He didn't want men to look good either.	Erkekleriň hem erkin görünmegini islemedi.
I want to know if his smile is real.	Onuň gülküsi hakyky bolsa, erbet bilesim gelýär.
They can’t play big games when they need to.	Iň zerur wagty uly oýun oýnap bilmeýärler.
He will think he will win.	Ol ýeňer diýip pikir eder.
Maybe he is finally ready to accept her help.	Belki-de, ahyrsoňy onuň kömegini kabul etmäge taýýardyr.
Someone who is interested in culture.	Medeniýet bilen gyzyklanýan biri.
Make them stronger than they are.	Olary özlerinden has güýçli ediň.
I believe that the most important thing is the safe outcome of birth.	Iň esasy zat, dogluşyň ygtybarly netijesidigine ynanýaryn.
Because thinking and doing less can make it harder for you.	Sebäbi bir pikirlenmek we az zat etmek size kynçylyk döredip biler.
Mix well and smooth.	Gowy garyşdyryň we tekizläň.
Years and years.	Yearsyllar we ýyllar.
They are signs of a larger process problem.	Olar has uly proses meselesiniň alamatlarydyr.
Try building a scene from work, from the phone.	Sahnany işden, telefondan gurup görüň.
I was invited to the lives and stories of others.	Men başgalaryň durmuşyna we hekaýalaryna çagyryldym.
Oh, you feel that way.	Aý, şeýle duýýarsyň.
Now tell me what happened.	Indi näme bolandygyny aýdyň.
To fall down is to be silent and to fall asleep.	Downatmak, ümsüm bolmak we uklamak diýmekdir.
He must have changed his plans and returned directly.	Meýilnamalaryny üýtgedip, göni gaýdyp gelen bolmaly.
Everyone thought that song had its name.	Her adam şol aýdymda öz adynyň bardygyny pikir etdi.
Your planet is one of the places.	Planetaňyz ýerleriň biridir.
Quality also means high costs.	Hil hem ýokary çykdajylary aňladýar.
Surveys and statistical analyzes were conducted.	Gözleg we statistiki derňewler geçirildi.
I believe this difference is very simple.	Bu tapawudyň gaty ýönekeýdigine ynanýaryn.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Birine diňe bir gezek aýtmaly.
They work just as well as the right two.	Dogry iki sanysy ýaly has gowy işleýärler.
I can't feel it anywhere.	Men ony hiç ýerde duýup bilemok.
This was probably a bad move for him.	Bu, belki-de, onuň üçin erbet ädim boldy.
He had only been here for a few hours.	Ol bu ýerde bary-ýogy birnäçe sagatlapdy.
Focus on the field.	Meýdanda ünsi jemläň.
Most of the officers seemed completely confused.	Ofiserleriň köpüsi düýbünden bulaşyk ýalydy.
You have to run people.	Adamlary işletmeli.
They like that they have nothing to do with it.	Etjek zatlarynyň ýokdugyny halaýarlar.
I'm not that guy.	Men ol ýigit däl.
That person is not in the center.	Ol adam merkezde däl.
They go back many years.	Köp ýyllap yza gaýdýarlar.
We were shocked.	Biz şok bolduk.
Everyone said they would ask you.	Hemmeler senden sorajakdygyny aýtdylar.
His mind was as big as life.	Onuň aňy durmuş ýaly uludy.
The reviews were good.	Synlar gowy boldy.
If others gossip about you, don't pay attention to them.	Başgalar sen hakda erbet gürleseler, olara üns berme.
Any new medicine.	Islendik täze derman.
Just be a part of a normal family.	Diňe adaty maşgalanyň bir bölegi boluň.
Because no one else can.	Sebäbi başga hiç kim edip bilmez.
In fact, this is true and has been known for more than two years.	Hakykatdanam, bu hakyky we iki ýyldan gowrak wagt bäri belli.
He was just about to give up.	Ol ýaňy ondan ýüz öwürjek boldy.
A growing species in recent years.	Soňky ýyllarda ösýän görnüş.
He called five times.	Bäş gezek jaň etdi.
But we can help ourselves and help each other.	Emma özümize kömek edip bileris we birek-birege kömek edip bileris.
I'll see you both in the morning, at breakfast.	Ikiňizem irden, ertirlik naharynda görerin.
Keeping it open to friends.	Dostlary üçin açyk saklamak.
Let's see.	Meöne göreliň.
Come on, don't be afraid.	Gel, gorkma.
People will even say he helped.	Adamlar hatda 'kömek etdi' diýerler.
I thought it was stupid.	Men muny samsyk hasapladym.
That didn't make sense.	Munuň manysy ýokdy.
Of course he would see something worse.	Elbetde, has erbet zady görerdi.
However, significant differences were identified.	Şeýle-de bolsa, düýpli tapawutlar ýüze çykaryldy.
A year or two.	Bir-iki ýyl.
The auxiliary party had no choice but to leave without them.	Kömekçi partiýanyň olarsyz gitmekden başga çäresi ýokdy.
What is needed to make money is luck.	Pul gazanmak üçin zerur zat şowlulykdyr.
It is actually deeper.	Aslynda has çuňňur.
The code for the secret field is as follows.	Gizlin meýdanyň kody aşakdaky ýaly.
We can make money in this business.	Bu işde pul gazanyp bileris.
They will not raise prices.	Nyrhlary ýokarlandyrmazlar.
It's over.	Bu gutardy.
You can increase the data or reduce the mass to add value.	Gymmatlyk goşmak üçin maglumatlary köpeldip ýa-da massany azaldyp bilersiňiz.
But keep things in mind.	Thingsöne zatlary göz öňünde tutuň.
Wind in the trees.	Agaçlarda şemal.
We will carry out our plan.	Biz meýilnamamyzy ýerine ýetireris.
However, this is not a common word.	Şeýle-de bolsa, bu umumy söz däl.
It's somewhere.	Ol bir ýerde.
I am not a special person.	Men aýratyn adam däl.
It was good.	Gowydy.
Our technology is working fast.	Tehnologiýamyz çalt işleýär.
That made it easier for me.	Bu meniň üçin aňsatlaşdyrdy.
The world will be the same as before.	Dünýä ilkibaşdaky ýaly bolar.
Under the gun.	Gunaragyň aşagynda.
I enjoyed reading it.	Ony okamakdan lezzet aldym.
But he will lose the issue.	Thatöne bu meseläni ýitirer.
But he was wrong.	Emma ol ýalňyşdy.
I took his hand.	Men onuň elini aldym.
Talk about negative energy.	Negativearamaz energiýa hakda gürleşiň.
Just keep talking.	Diňe söhbetdeşligi dowam etdiriň.
Learn more about it in a few weeks.	Birnäçe hepdäniň içinde bu barada has giňişleýin maglumat.
It doesn't look like something has been removed or simplified.	Bir zat aýrylan ýa-da aňsatlaşdyrylan ýaly däl.
They are all black.	Olaryň hemmesi gara.
I don't want you to die.	Seniň ölmegiňi islämok.
Right here.	Edil şu ýerde.
When Wayol shows up, there is nothing safe.	Wayol görkezenlerinde, howpsuz başga hiç zat ýok.
Think of my situation.	Meniň ýagdaýymy pikir ediň.
I'm used to it.	Men oňa öwrenişdim.
Didn't have to wait long.	Uzak garaşmaly däldi.
You just came here.	Siz diňe şu ýere geldiňiz.
I would like to know if they are staying in the same apartment.	Bir kwartirada galandyklaryny ýa-da ýokdugyny bilesim gelýär.
It was very low last night.	Düýn agşam gaty pes boldy.
However, this will lead to negative results.	Şeýle-de bolsa, bu negatiw netijelere getirer.
He never asked for it.	Ol muny hiç haçan soramady.
View by day, week or month.	Gün, hepde ýa-da aý boýunça görmek.
Before we all meet.	Hemmämiz duşuşmazdan ozal.
.Ok, he actually made things.	.Ok, aslynda zatlar ýasady.
To regain it.	Ony täzeden gazanmak üçin.
This finding should be investigated in more patients.	Bu tapyndy has köp hassalykda barlanmalydyr.
There is bad news.	Erbet habar bar.
The second big price.	Ikinji uly baha.
How to store wind and water.	Windelini we suwuny nädip saklamaly.
I'm trying to challenge myself a little.	Özüme birneme garşy çykjak bolýaryn.
When darkness came, he would approach her.	Garaňkylyk gelende, onuň ýanyna barardy.
This is not good.	Bu gowy däl.
We have provided a copy of the letter, which can be signed or copied.	Gol çekip ýa-da göçürip alyp boljak nusga hatyny hödürledik.
He wondered why they called this tea.	Näme üçin bu çaýy atlandyrýandyklary bilen gyzyklandy.
It should be that way.	Şeýle bolmaly.
Less is more.	Az zat köp.
We were both very close to sleep.	Ikimizem uklamaga gaty ýakyn bolduk.
We list some of them with a brief description below.	Aşakda gysga düşündiriş bilen olaryň käbirini sanap geçýäris.
You don't have to read a song to join.	Goşulmak üçin aýdym okamak hökman däl.
I don't read it	Men ony okamok
He would sit first.	Ilki bilen oturardy.
All with hard, cold eyes.	Hemmesi gaty, sowuk gözler bilen.
The women wanted the right to vote and won.	Aýallar ses bermek hukugyny islediler we ýeňiş gazandylar.
That's why he wanted to go last time.	Geçen gezek gitmek islänliginiň sebäbi şoldy.
Our trade must grow as before.	Söwdamyz öňküsi ýaly ösmeli.
He had no motive, no case.	Onuň hiç hili sebäbi ýokdy, kazyýet işi ýokdy.
This has been true for some time.	Bu birnäçe wagt bäri dogry bolup gelýär.
All your acquaintances.	Tanyşanlaryňyzyň hemmesi.
I can't really get better than that.	Aslynda ondan has gowulaşyp bilemok.
If not here's a new product just for you!	Ora-da ýok bolsa.
But none of these steps have been taken.	Emma bu ädimleriň hiç biri-de görülmedi.
Learning-related issues.	Okuw tizligi bilen baglanyşykly meseleler.
His preparation, perhaps.	Onuň taýýarlygy, belki.
This is the first copy of the given code.	Bu birinjisi, berlen iň soňky kod nusgasydyr.
But they can write things that are loved and shown to each other.	Lovedöne biri-birine söýülen we görkezilen zatlary ýazyp bilerler.
There were two of us in the world.	Dünýäde ikimiz bardy.
We can decide and they change.	Biz karar berip bileris we olar üýtgeýär.
I know my children the most.	Çagalarymy iň köp tanaýaryn.
For a while he influenced his work.	Biraz wagtlap onuň işine täsir etdi.
Just a child, son.	Diňe bir çaga, ogul.
I lost	Men ýitirdim.
We looked around, at the life we ​​were living.	Daş-töweregimize, ýaşaýan durmuşymyza göz aýladyk.
You have to create value first.	Ilki bilen bahany döretmeli.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Şeýle-de bolsa, oňa has köp zat bolup biler.
You know, there's a car.	Bilýärsiňizmi, maşyn bar.
He was very open about it.	Ol bu barada gaty açykdy.
I do not believe that there is enough food.	Enougheterlik iýmitiň bardygyna ynananok.
Anyway.	Näme bolsa-da.
Nothing is produced from them.	Olardan hiç zat öndürilmeýär.
Your life is in danger here.	Bu ýerde siziň janyňyz howp astyndadyr.
My dad caught me on the way home from work.	Kakam işden girip barýarka meni tutdy.
I don't care.	Men muňa ähmiýet bermeýärin.
I wanted it.	Men ony isledim.
They don't care.	Olaryň aladasy ýok.
The first is, of course, my family.	Birinjisi, elbetde, meniň maşgalam.
From the target temperature.	Maksatly temperaturadan.
It's hard to get here.	Bu ýere barmak kyn.
All of this is important.	Bularyň hemmesi möhümdir.
None of what he said helped.	Onuň aýdan zatlarynyň hiç biri kömek edenokdy.
I don’t know how they get on fire.	Olaryň nädip ot alýandyklaryny bilenok.
Start planning your next race.	Indiki ýaryşyňyzy meýilleşdirip başlaň.
It was impossible, but it was true.	Bu mümkin däldi, ýöne hakykatdy.
Once started, he couldn't stop.	Bir gezek işe başlansoň, saklanyp bilmedi.
I will visit them for a start.	Bir başlangyç üçin olara baryp görerin.
You can only travel the world.	Diňe dünýäni aýlap bilersiňiz.
.Okay, not so.	.Ok, beýle däl.
There are so many types it's hard to say.	Youaşamak üçin köp zat bar.
If there was a problem, they had to call immediately.	Mesele bar bolsa, derrew jaň etmeli boldy.
Managing the school with you.	Mekdebi siziň bilen dolandyrmak.
These are all wonderful stories.	Bularyň hemmesi täsin hekaýalar.
This research has become the basis of the real life table.	Bu gözleg, asyl durmuş tablisasynyň esasyna öwrüldi.
One judge agreed.	Bir kazy razy boldy.
I want this shit when we get out of here.	Bu ýerden çykanymyzda bu bokuň bolmagyny isleýärin.
And that's it.	We şol.
Their soldiers are coming to the battle.	Söweşe olaryň esgerleri gelýär.
Maybe a bathroom break.	Belki, hammam arakesmesi.
And then it went on.	Soň bolsa dowam etdi.
For a moment.	Bir salym üçin.
It takes effort to talk and ask for help.	Geplemek we kömek soramak üçin güýç gerek.
I like the language	Men dili halaýaryn
He was not afraid.	Ol gaty gorkmady.
I'll give it back to you.	Men saňa gaýtaryp bererin.
I stop feeling my feet or my feet.	Aýaklarymy ýa-da aýaklarymy duýmagy bes edýärin.
One day you will know that.	Bir gün muny hem bilersiň.
Good to hear.	Eşitmek gowy zat.
Apparently, most people never moved.	Görnüşi ýaly, adamlaryň köpüsi hiç wagt göçmediler.
Choose the one that works for you.	Özüňiz üçin işleýän birini saýlaň.
She was dressed as if she had been broken.	Ol döwülen ýaly geýindi.
I sleep most of the day.	Günüň köpüsinde ýatýaryn.
I love that person very much.	Men ol adamy gaty gowy görýärin.
I will go tonight.	Men şu gije bararyn.
His son died.	Ogly öldi.
I had no idea about that.	Bu barada pikirem ýokdy.
I felt good.	Özümi gowy duýýardym.
Often for expired cases.	Köplenç möhleti gutarýan ýagdaýlar üçin.
Did he do something?	Ol bir zatlar etdi?
He kept my secret.	Ol meniň syrymy saklady.
Of course not.	Elbetde, beýle däldi.
I grew up poor.	Men garyp ulaldym.
It was an SMS.	Bu SMS boldy.
Like tomorrow, for example.	Mysal üçin ertir ýaly.
I lost a lot.	Men köp zady ýitirdim.
Someone names me.	Biri maňa at dakýar.
I have to get it.	Men almaly.
I could see him coming.	Gelýändigini görýärdim.
I think he was looking at a bigger picture.	Meniň pikirimçe, ol has ulurak surata seredýärdi.
I have to find it.	Men ony tapmaly.
The sounds are great.	Sesler ajaýyp.
Steps down the hall.	Zaldan aşak ädimler.
All of this waste has to go somewhere.	Bu galyndylaryň hemmesi bir ýere gitmeli.
Many of these laws are dangerous to the health and safety of patients.	Bu kanunlaryň köpüsi hassalaryň saglygy we howpsuzlygy üçin howply.
Everything was just as described and we felt very comfortable.	Hemme zat edil suratlandyrylyşy ýaly we özümizi gaty rahat duýýardyk.
Not in ourselves, but in anyone else.	Özümizde däl, başga hiç kimde-de däl.
Everything he told me over the years.	Ençeme ýyllap maňa aýdan zatlarynyň hemmesi.
It's not just about being.	Diňe bolmak ýok.
He will be very surprised.	Ol gaty geň galar.
Everything works fine.	Hemme zat gowy işleýär.
Killed and placed the device.	Enjamy öldürdi we ýerleşdirdi.
It also looks very beautiful.	Bu hem gaty owadan görünýär.
He was having a lot of fun.	Ol gaty hezil edýärdi.
He is a great leader.	Ol beýik lider.
I found	Men tapdym
They can change four times a day.	Günde dört gezek üýtgäp bilerler.
I would take it.	Men ony alyp barardym.
I thought someone was sick.	Kimdir biri syrkawdyr öýdüpdim.
This was often the case in battle.	Bu ýygy-ýygydan söweşde bolup geçýärdi.
Click on the cover above to learn more !.	Has giňişleýin öwrenmek üçin ýokardaky gapagy basyň!.
Of course, if you want to check it out, see for yourself.	Elbetde, ony barlamak isleýärsiňiz, özüňiz görüň.
He would have been here before.	Ol öňem şu ýerde bolardy.
The trees were dark and the leaves were damp.	Agaçlar garaňkydy, ýapraklary çyglydy.
This is more for me.	Bu meniň üçin has köp zat.
It's been a few months since this happened.	Munuň bolup geçenine birnäçe aý boldy.
There is no definite answer to this question to date.	Bu soraga şu güne çenli anyk jogap ýok.
It was dark inside the first room.	Birinji otagyň içinde garaňkydy.
To his father.	Kakasyna.
At first the gift failed.	Ilki bilen sowgady başa barmady.
Now he loves attention.	Indi ol ünsi gowy görýär.
I am a thinker.	Men pikirli adam.
It could be money.	Bu pul bolup biler.
We always get a few old issues.	Her wagt birnäçe köne meseläni alýarys.
He would start his own family.	Maşgalasyny özi bilen başlardy.
Those comments are still in use.	Şol teswirler henizem ulanylýar.
There is no one to explain how this can happen.	Munuň nädip bolup biljekdigini düşündirjek hiç kim ýok.
I was the only one involved.	Men gatnaşan ýekeje adamdym.
It takes a little bit of both of them.	Beýlekilerden ikisindenem birneme zerur.
Everyone fell for it.	Hemmeler munuň üçin ýykyldy.
I know you will love it.	Siziň muny gowy görjekdigiňizi bilýärin.
We said we would not chase you.	Biz sizi kowmarys diýdik.
But we do not want to take advantage of this opportunity.	Emma biz bu pursatdan peýdalanmak islemeýäris.
I'm fine with that.	Men bular bilen gowy.
In a sense, he was telling the truth.	Bir nukdaýnazardan seredeniňde, ol hakykaty aýdýardy.
This frightened him.	Bu ony gorkuzdy.
Do your job	Işiňi et.
Labor immediately paid off.	Zähmet derrew netije berdi.
Fucking is growing.	Fucking ulalýar.
Detailed information is available in the article article.	Doly maglumat elementiň makalasynda elýeterlidir.
He was then shot.	Soňra ok atyldy.
Some people have a theory they like, but some people don't.	Käbir adamlaryň halaýan teoriýasy bar, ýöne käbirleri halamaýar.
His team is growing.	Onuň topary köpelýär.
A year later he moved in with them.	Bir ýyldan soň olar bilen göçdi.
You know, the ones we grew up with.	Bilýärsiňizmi, biziň ulalan görnüşimiz.
He hit me.	Ol meni urdy.
Time and more.	Wagt we başgalar.
Both parents had a responsibility to care for their children.	Ene-atanyň ikisiniňem çagalary bilen ideg etmek borjy bardy.
I heard right away when you went to live there.	Ol ýerde ýaşamaga baranyňyzda birbada eşitdim.
Belief in practice.	Amalda iman etmek.
You know it's good to be young then.	Şol wagt ýaş bolmagyň gowydygyny bilýärsiň.
They were far away, but filled the whole form.	Uzakda ýerleşdiler, ýöne tutuş görnüşi doldurdylar.
We realized that very well.	Biz muňa gaty gowy göz ýetirdik.
I stood up and turned my head.	Men durup, kellämi öwürdim.
It keeps your head young.	Kelläňizi ýaş saklaýar.
I see this in your file.	Men muny siziň faýlyňyzda görýärin.
In fact, let's help you.	Aslynda size kömek edeliň.
Various new treatments are being developed.	Dürli täze bejeriş usullary işlenip düzülýär.
The third key is knowing when to move.	Üçünji açar, haçan hereket etmelidigini bilmekdir.
The review of the systems was negative.	Ulgamlara degişli syn negatiw boldy.
The son becomes the father, the father becomes the son.	Ogul kakasy, kakasy ogul bolýar.
Before this hearing.	Bu diňlenişikden öň.
It didn't last long.	Uzak dowam etmedi.
It also had water.	Onda-da suw bardy.
Dry mouth.	Agzy gury.
Of course, this did not end well.	Elbetde, bu gowy gutarmady.
We will not go into that anymore.	Indi munuň içine girmeris.
There was no sound of movement, no sound.	Hereket sesi ýokdy, sesem ýokdy.
You tried it.	Synap gördüňiz.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Näme-de bolsa, ony tapan pursatynda ýitirerdi.
I can't really tell you.	Men saňa hakykatdanam aýdyp biljek däl.
We will let them know where they are.	Olara nirededigini bize habar bereris.
It's easy to play right out of the box.	Göni gutudan oýnamak aňsat.
Two comparison groups were used.	Iki sany deňeşdirme topary ulanyldy.
You have to make a lot of noise to get it.	Muny almak üçin gaty ses çykarmaly.
Can't explain.	Düşündirip bilmeýär.
I want my life to return.	Durmuşymyň dolanmagyny isleýärin.
Discussion is divided into several sections.	Ara alyp maslahatlaşmak birnäçe bölege bölünýär.
I turned to my seat and looked out the rear window.	Oturan ýerime öwrülip, ​​yzky penjireden seretdim.
Some people said it would be bigger.	Käbir adamlar munuň has uly boljakdygyny aýtdylar.
But for a short time, it could take several hundred years.	Itöne gysga wagt, birnäçe ýüz ýyl gerek bolup biler.
Before you start doing anything.	Hiç zat edip başlamazdan ozal.
You couldn't do it now	Indi edip bilmediň
But there was only one.	Onlyöne diňe biri bardy.
It is made of metal.	Ol metaldan ýasaldy.
I didn’t put it there.	Men ol ýere goýmadym.
Oh boy, here comes the weather.	Aý, oglan, ine, howa maglumaty gelýär.
He could not do that.	Ol muny edip bilmedi.
The function has no where to be found.	Funksiýa nirede tapyljakdygy ýok.
If you can't, you won't.	Başarmaýan bolsaň, etmersiň.
In short, the character has lost its way.	Gysgaça aýdylanda, häsiýet ýoluny ýitirdi.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
I bought a phone and got myself a new phone number.	Telefon satyn alyp, özüme täze telefon belgisini aldym.
Look for more as the fall season approaches.	Güýz möwsüminiň golaýlamagy bilen has köp zady gözläň.
He was free, but not free.	Ol azatdy, ýöne azat däldi.
Be my right hand.	Sag elim bol.
In your opinion, it is bigger than life.	Siziň pikiriňizçe ol durmuşdan uludy.
I do not mind.	Men garşy däl.
The cost of living for adults is declining.	Uly ýaşlylaryň durmuşy üçin çykdajylar azalýar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Munuň üçin yzygiderli aňlatmagy bilmeli.
I'm not going to ask for anything.	Hiç zat sorajak däl.
We read a story, and then we determine the morality of that story.	Bir hekaýa okaýarys, soň bolsa şol hekaýanyň ahlagyny kesgitleýäris.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ekranyň onuň bilen näme edendigini görmek zerur.
Now the crowd wanted blood.	Indi märeke gan isledi.
We are confident that we can win now.	Indi ýeňip biljekdigimize ynamymyz bar.
In fact, he may be very interested.	Hakykatdanam, ol gaty gyzyklanyp biler.
Then suddenly something funny happened.	Soň birden gülkünç bir zat bolup geçdi.
This is not true and it is not.	Bu dogry däl we dogry däl.
Tall, slender.	Uzyn boýly, inçe.
I will ask you an important question.	Men size möhüm soragy berjek.
Then push forward.	Soň bolsa öňe itekläň.
So we decided.	Şeýlelik bilen karar berdik.
I hated it so much.	Men muny gaty ýigrenýärdim.
The first game is used.	Ilkinji oýun ulanylýar.
He got into every situation and did what he needed to do.	Her ýagdaýa düşdi we zerur zatlary etdi.
These issues can take a lot of time and money for business.	Bu meseleler telekeçilige çynlakaý wagt we pul sarp edip biler.
You would never pay attention to that person.	Ol adama hiç wagt üns bermezdiň.
Now it must be true.	Indi bu hakykat bolmaly.
I was so excited today.	Bu gün gaty tolgundym.
And he stayed where he was.	Ol bolsa bolýan ýerinde galdy.
My reaction was kind of shocking.	Meniň reaksiýam bir hili şok boldy.
It often seems to feed on each other.	Köplenç biri-birini iýmitlendirýän ýaly.
It makes them sick.	Olary kesel edýär.
Now he can do whatever he wants, he can do whatever he wants.	Indi islän zadyny edip biler, islän zadyny edip biler.
He went somewhere else and got the same car.	Başga bir ýere gidip, şol bir maşyn aldy.
I was able to send the bridge back.	Köprini yzyna iberip bildim.
Then I looked at what could happen.	Soňundan näme bolup biljekdigine göz aýladym.
It takes time and a lot of experience.	Wagt we köp tejribe gerek.
That doesn’t mean it’s a good thing.	Munuň gowy zatdygyny aňlatmaýar.
They win games.	Oýunlarda ýeňiş gazanýarlar.
He could only explain human characteristics.	Ol diňe adamyň aýratynlyklaryny düşündirip bilýärdi.
It does not provide additional information.	Goşmaça maglumat bermeýär.
On our first day, she was beautiful.	Ilkinji günümizde ol owadandy.
He smiled often.	Oftenygy-ýygydan ýylgyrýardy.
They will also change their codes in the future.	Geljekde kodlaryny hem üýtgederler.
We heard your request.	Siziň islegiňizi eşitdik.
It really was tonight.	Ol hakykatdanam şu gije boldy.
This is a great job.	Bu ajaýyp iş.
You will tell him that he did the right thing.	Oňa dogry zady edendigini aýdarsyň.
He knew exactly what we were talking about.	Ol biziň hakda gürleşýändigimizi düýbünden bilýärdi.
Our goals came from that area as well.	Maksatlarymyz şol sebitdenem geldi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şeýle bolmaly.
Now he is gone.	Indi ol ýitdi.
He spoke to me at every step of the procedure.	Ol proseduranyň her ädiminde meniň bilen gürleşdi.
I knew it wasn't there.	Munuň ýokdugyny bilýärdim.
The girl was right.	Gyz dogry aýtdy.
His methods were not violent.	Onuň usullary zorluk däldi.
Not just many of them because of the small projects.	Diňe olaryň köpüsi däl, sebäbi kiçi taslamalar.
Strange in their election.	Saýlawlarynda geň.
But these were just plain things.	Emma bular diňe düşnükli zatlardy.
The last time you left, you took this picture with you.	Iň soňky gezek gideniňizde, bu suraty ýanyňyz bilen aldyňyz.
But the situation has changed.	Emma ýagdaý üýtgedi.
Unique player.	Özboluşly oýunçy.
I'm going to play with the rules.	Düzgünler bilen oýnamakçy.
All the doors began to open.	Thehli gapylar açylyp başlandy.
I don't want you to come back.	Siziň gaýdyp gelmegiňizi islämok.
This is the exact time of his departure.	Bu onuň gitmeginiň takyk wagty.
To find a man.	Adam tapmak üçin.
Then try to create a linear frame.	Onda çyzykly çarçuwany döretmäge synanyşmak.
This was my mother.	Bu meniň ejemdi.
It will take a lot of space to explain.	Düşündirmek üçin köp ýer gerek bolar.
At the very least, it creates a lot of problems.	Iň bärkisi çözen ýaly köp problema döredýär.
You can help us continue our mission.	Wezipeimizi dowam etdirmäge kömek edip bilersiňiz.
The usual seven courses served as supervisors.	Adaty ýedi ders gözegçilik hökmünde hyzmat etdi.
The family was less active this week.	Maşgala şu hepde has işjeň däldi.
For those things, you want to keep it unexpected.	Şol zatlar üçin garaşylmadyk ýagdaýda saklamak isleýärsiňiz.
He wouldn't let her go again.	Oňa ýene gitmäge rugsat berjek däldi.
There is something to be gained from sex.	Jynsdan alyp boljak bir zat bar.
What they needed was magic.	Olara gerek zat jadydy.
It's hard to say.	Muny aýtmak kyn.
We now prove that this is not the case.	Munuň beýle däldigini indi subut edýäris.
Today we are taking appropriate steps to address some of the concerns.	Bu gün käbir aladalary kanagatlandyrmak üçin degişli çäreleri görýäris.
Change fake messages.	Galp habarlary üýtgediň.
But the conditions of this policy.	Emma bu syýasatyň şertleri.
There is work to be done.	Edilmeli iş bar.
Any problem, use it.	Islendik kynçylyk, ulanyň.
I want to kill you.	Men seni öldürmek isleýärin.
This is a long story.	Bu uzyn hekaýa.
My mind is set.	Meniň pikirim düzüldi.
He is a criminal.	Ol jenaýatçy.
They came there.	Olar şol ýere geldiler.
It's too far down.	Aşakda gaty uzakda.
The advice is to pour your emotions into the depths of your skin.	Maslahat, duýgularyny deriniň çuňlugyna akdyrmakdyr.
The system was very impressive.	Bu sistema gaty täsir galdyrdy.
This can lead to important security situations.	Bu möhüm howpsuzlyk ýagdaýlaryna sebäp bolup biler.
A few minutes later the boy left the house.	Birnäçe minutdan oglan öýden çykdy.
The next day, police found him.	Ertesi gün polisiýa ony tapdy.
He does a lot of things.	Köp zatlar edýär.
This is my cell.	Bu meniň öýjügim.
Just look around.	Diňe töweregiňize serediň.
This is also true for the hot and extra soft component.	Bu yssy we goşmaça ýumşak komponent üçin hem dogry.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Indi gel, bu gaty berk, iki.
The trial court rejected the offer.	Kazyýet kazyýeti bu teklibi ret etdi.
About using words to understand oneself.	Özüne düşünmek üçin söz ulanmak hakda.
They are sick.	Olar syrkaw.
You can do this in a number of ways.	Muny birnäçe ýol bilen edip bilersiňiz.
The church is not just a building.	Buthana diňe bir bina däl.
Help us understand these games better.	Bu oýunlara has gowy düşünmäge kömek ediň.
I thought it was right to bring the gun to you.	Gunaragy size getirmegi dogry hasapladym.
So they didn't go far.	Şeýdip, olar uzak gitmediler.
He looked back at her.	Oňa yza seretdi.
That's what he wants to do with his life.	Durmuşy bilen çynlakaý etmek isleýän zady.
I had it too.	Mende-de bardy.
That's the decent thing to do, and it should end there.	That'söne bu meýilnamanyň şatlygy.
Such information would be available.	Şeýle maglumatlara elýeterli bolardy.
The answer is zero.	Jogap nol.
As a result, better quality of rest and sleep.	Netijede, dynç almagyň we uklamagyň has gowy hili.
My siblings don’t let me home.	Doganlarym meni öýde goýbermeýärler.
This is done through two independent controls.	Iki sany garaşsyz gözegçilik arkaly amala aşyrylýar.
My head feels split.	Kelläm ikä bölünjek ýaly duýulýar.
Whatever the name.	Ady näme bolsa-da.
This is very different.	Bu gaty üýtgeşik.
I called the office and they said they didn't hear anything.	Ofise jaň etdim, hiç zat eşitmeýändiklerini aýtdylar.
I think people are kind of asleep.	Adamlar meniň pikirimçe bir hili uklaýarlar.
His mother allowed him to have breakfast.	Ejesi oňa ertirlik edinmäge rugsat berdi.
Then he asked her what was coming.	Soň bolsa ondan gelýän zadyny sorady.
Myself and my wife.	Özüm we aýalym.
I don't know what your feelings are about him.	Ol hakda duýgularyňyzyň nämedigini bilemok.
It was as if he was listening.	Ol diňleýän ýalydy.
But he did more than that.	Thatöne ondan has köp zat etdi.
The incident took place seven days ago.	Bu wakalar ýedi gün ozal bolupdy.
I want to help her.	Men oňa kömek etmek isleýärin.
This struggle is not over.	Bu göreş gutarnykly däl.
The meal was carefully prepared.	Nahar seresaplylyk bilen taýýarlandy.
There is no picture on the cover.	Gapakda surat ýok.
The style of construction has never changed.	Gurluşyk stili hiç wagt üýtgemedi.
I have a similar system.	Mende şuňa meňzeş ulgam bar.
Now it's time for your test.	Indi synagyňyzyň wagty geldi.
Find your favorite work.	Halaýan işiňizi tapyň.
This method is very useful for finding the right solutions.	Bu usul takyk çözgütleri tapmak üçin örän peýdalydyr.
Nothing can happen.	Hiç zat bolup bilmez.
I took his shoulder in my hand and turned it into my face.	Men onuň egnini elime alyp, ony ýüzüme öwürdim.
Causes a team to lose their winning games.	Bir toparyň ýeňmeli oýunlaryny ýitirmegine sebäp bolýar.
The other three children were in good health.	Beýleki üç çaganyň saglyk ýagdaýy gowydy.
However, the record is mixed.	Şeýle-de bolsa, ýazgy garyşyk.
You're done.	Sen işi bitirýärsiň.
Not prematurely.	Wagtyndan öň däl.
The obvious question before us was not related to this issue.	Biziň öňümizdäki anyk sorag bu meselä dahylly däldi.
So he has a lot to prove.	Şonuň üçin onuň subut etjek köp zady bar.
But new challenges do not eliminate old ones.	Newöne täze kynçylyklar köne zatlary ýitirmeýär.
Control animals only got vehicles.	Dolandyryş haýwanlary diňe ulag aldylar.
This lie is successful.	Bu ýalan sözlemek üstünlikli.
He went and looked at them.	Ol baryp, olara seretdi.
This is happening, but the scale is very small.	Bu bolup geçýär, ýöne masştab gaty az.
He felt his hand on his shoulder.	Ol egninde elini duýdy.
I do not have.	Mende däl.
That should not be the case.	Bu beýle bolmaly däldi.
Let's get out now.	Indi çykalyň.
Still, they showed up.	Şonda-da görkezdiler.
But that's it.	Yetöne ol şol.
I dream of sound.	Men sesi arzuw edýärin.
With a mind.	Akyly bilen.
Make sure your message is received and understood.	Habaryňyzyň kabul edilendigine we düşünilendigine göz ýetiriň.
Just for himself.	Diňe özi üçin.
He did not land on the players.	Oýunçylara gonmady.
They only do one thing.	Olar diňe bir iş edýärler.
So he showed only one thing there.	Şonuň üçin ol ýerde diňe bir zady görkezdi.
All five of the crew were killed.	Ekipa .yň bäşisiniň hemmesi öldürildi.
OK, thanks again.	Bolýar, ýene-de sag boluň.
However, in general, the answer is wrong.	Emma, ​​umuman aýdylanda, jogap ýalňyş.
But this blog is not about my personal experience.	Emma bu blog meniň şahsy tejribäm hakda däl.
Figuratively, Bije is the last car.	Göçme manyda Bije iň soňky awtoulag.
He wanted to push from the corner.	Burçdan iteklemek isleýärdi.
Now he has decided to go home.	Indi bolsa, öýüne gitmelidigine karar berdi.
The reasons were many, but very few.	Sebäpler gaty köpdi, ýöne gaty azdy.
This procedure can be repeated at any time.	Bu amal islän wagtyňyz gaýtalanyp biler.
As you soon know, we are very limited in education.	Soonakynda bilşiňiz ýaly, bilim taýdan gaty çäklidiris.
We are real.	Biz hakyky.
So thin.	Şeýle bir inçe.
It starts with blood.	Gan bilen başlaýar.
It was not in front of the children, but they could not help it.	Bu çagalaryň öňünde däl, ýöne oňa kömek edip bilmedi.
I want you to enjoy going deeper and deeper.	Çuňňur we çuňňur gitmekden lezzet almagyňyzy isleýärin.
He used to go like this every day.	Ol her gün şeýle gidýärdi.
It was not the right time to come back.	Yza gaýdyp gelmek üçin dogry wagt däldi.
When we were there for two days, we met a couple of girls.	Iki gün ol ýerde bolanymyzda bir-iki gyz bilen tanyşdyk.
A group of us played to death to beat him.	Bir toparymyz ony urjak bolup ölüme çenli oýnadyk.
You know, like, saltines and their ilk, eh?	Bilýärsiň, bu meniň pikirim.
They just don’t exist.	Olar diňe ýok.
Oh, don't talk.	Aý, gürleşme.
I take your word for it.	Men seniň sözüňi alýaryn.
Death will not rest on them.	Ölüm olara dynç bermez.
We are entering now.	Şu wagt girýäris.
I have to give it to him.	Men oňa bermeli.
Assume he likes it.	Halaýandygyny çaklaň.
To protect people.	Adamlary goramak üçin.
To some extent, yes.	Bir dereje, hawa.
Of those three, people are the most important.	Şol üçlügiň arasynda adamlar iň möhümdir.
It was evening, but there was enough light to see.	Agşamdy, ýöne görmäge ýeterlik ýagtylyk bardy.
If it was easy, everyone would do it.	Aňsat bolsa, her kim muny ederdi.
Lots of red and even green.	Köp gyzyl we hatda ýaşyl.
I'll try to look him in the eye.	Oňa göz aýlamaga synanyşaryn.
Our relationship suffered and we experienced.	Gatnaşyklarymyz ejir çekdi we başdan geçirdik.
I don’t feel like this working group should exist.	Bar bolmaly bu iş topary bar ýaly duýamok.
Makes it real.	Hakyky edýär.
You can see their opinion.	Olaryň pikirini görüp bilersiňiz.
So we have.	Şonuň üçin biz bar.
They often say the same thing.	Köplenç şol bir zady aýdýarlar.
Defendant denied this.	Günäkärlenýän muny ret etdi.
The game is now accepted.	Oýun indi kabul edildi.
So you have to get the job done.	Şonuň üçin bu işi almaly.
There will be no other option like this anymore.	Mundan beýläk munuň ýaly başga bir mümkinçiligi bolmaz.
Leaving this place meant going through it.	Bu ýerden gitmek onuň içinden geçmegi aňladýardy.
This is for the future.	Bu geljek üçin.
He could only feel the depth of his bones.	Diňe süňkleriniň çuňlugyny duýýardy.
Both sides understand the risk of blood.	Iki tarapyňam gan töwekgelçiligine düşünýändigi.
It can never be fair.	Hiç haçan adalatly bolup bilmez.
Her lips were soft and warm.	Dodaklary ýumşak we ýylydy.
You have to boil it.	Ony gaýnatmaly.
We try to clean it up.	Muny arassalamaga synanyşýarys.
Well used.	Gowy ulanyldy.
It may not be so.	Beýle bolmazlygy mümkin.
Seven died when the patient was in the hospital.	Sevenedi näsag hassahanada bolanda öldi.
It's empty.	Boş gelýär.
He took me.	Ol meni aldy.
Honestly, that was nothing.	Dogrusy, bu hiç zat däldi.
I had to keep my son with me longer.	Oglumy ýanymda has uzak saklamaly boldum.
I can't send it to the public.	Men ony köpçülige iberip bilemok.
We will be a group.	Biz bir topar bolarys.
He wouldn't have gone without it.	Ol onsuz gitmezdi.
This is not an old love story.	Bu köne söýgi hekaýasy däl.
Just look at the comments in this post.	Diňe şu ýazgydaky teswirlere serediň.
This can never happen.	Bu hiç zat bolup bilmez.
You can get it with or without food.	Nahar bilen ýa-da naharsyz alyp bilersiňiz.
I'll be back tomorrow.	Ertir bir gün dolanyp gelerin.
The dog waited next to him, but watched him, not the field.	It onuň gapdalynda garaşdy, ýöne meýdança däl-de, oňa syn etdi.
The adult's hand was telling the real story.	Uly adamyň eli hakyky wakany gürrüň berýärdi.
Everything works fine except for one problem.	Bir problemadan başga hemme zat gowy işleýär.
He was unaware of the situation until he informed her.	Ol özüne habar berýänçä, ýagdaýdan habary ýokdy.
But the consequences are yet to be seen.	Emma munuň netijeleri entek görünmeli däl.
His father had moved.	Kakasy göçüpdi.
It is our responsibility to make decisions, not to behave.	Özümizi alyp barşymyz, şertlerimiz däl-de, kararlarymyzyň wezipesi.
Then I knew he wouldn't give it to me.	Şonda onuň maňa bermejekdigini bilýärdim.
Not so.	Şeýle hem däl.
He was given two hours to lose weight.	Goşmaça horlanmak üçin oňa iki sagat wagt berildi.
Its easy breakfast is the best healthy start for your day.	Onuň aňsat ertirlik nahary, günüňiz üçin iň oňat sagdyn başlangyçdyr.
Users get something out of your attention.	Ulanyjylar siziň ünsüňizden bir zat gazanýarlar.
He thought for hours.	Birnäçe sagatlap pikir etdi.
At the door of his apartment.	Kwartirasynyň gapysynda.
They have large, long arms.	Elleri ullakan, uzyn gollary bar.
Now hide.	Indi gizläň.
However, you can really shoot it.	Şeýle-de bolsa, siz muny hakykatdanam atyp bilersiňiz.
Maybe something went wrong.	Megerem, bir zat ýalňyşdy.
Don't try to rape me.	Meni zorlamaga synanyşma.
You saw it on TV.	Telewizorda gördüň.
But there are many around us.	Weöne biri-birimiziň töweregimizde köp.
But there.	Emma ol ýerde.
I just had to save things there.	Diňe şol ýerdäki zatlary tygşytlamaly boldum.
But maybe that was a good thing.	Maybeöne, belki, bu gowy zatdy.
Very few people know his heart.	Hisüregini bilýänler gaty az.
It should work.	Bu işlemeli.
He is not responsible for his own way.	Özüniň ýoly üçin jogapkärçilik çekmeýär.
No one else in the group knew the code was working.	Toparda başga hiç kim koduň işleýşini bilmeýärdi.
This is definitely true.	Bu hökman dogry.
You have a great article content.	Sizde ajaýyp makala mazmuny bar.
It can easily last a week if it does not open regularly.	Yzygiderli açylmasa, bir hepde aňsat dowam edip biler.
I don't think it will be a factor.	Faktor bolar öýdemok.
Yes, that's right.	Hawa, bu hakykat.
He expressed hope that this would not be the case.	Ol munuň aýdyň däldigine umyt bildirdi.
One or two hours a day.	Günde bir ýa-da iki sagat.
I feel the same way before.	Öňküsi ýaly duýýaryn.
The lost boy was found.	Lostitirilen oglan tapyldy.
.Okay, not everyone is like that.	.Ok, hemmeler beýle däl.
He fell asleep quickly after that.	Şondan gysga wagtyň içinde çalt uklap galdy.
Her throat was closed and her tongue failed.	Bokurdak ýapyldy, dil oňa başartmady.
Thank you so much for this wonderful business relationship.	Bu ajaýyp iş gatnaşyklary üçin köp sag boluň.
The results have been announced.	Netijeleri belli boldy.
I had to be ready.	Men taýýar bolmalydym.
I would love it.	Men muny gowy görerdim.
I hate that word.	Men bu sözi höwes bilen ýigrenýärin.
Sometimes we forget that they are young.	Käwagt olaryň ýaşdygyny ýatdan çykarýarys.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
You are obeying my commands.	Sen meniň buýruklarymy ýerine ýetirýärsiň.
He is the captain of the ship.	Ol gäminiň ýolbaşçysy.
If so, take it with you!	Eger bolsaňyz, ýanyňyz bilen alyň!
It was a big challenge in that sense.	Bu nukdaýnazardan uly kynçylykdy.
As always, he was ahead of schedule.	Hemişe bolşy ýaly, wagtyndan öňe geçýärdi.
It was a good change, but not a big change.	Gowy üýtgeşme boldy, ýöne düýpli üýtgeşiklik däldi.
He plays in the garden.	Bagda oýnaýar.
Tonight we saw a lot of people who knew they were going to have a lot of trouble.	Bu gün agşam köp kynçylyk çekjekdigini bilýän köp adamy gördük.
I like your style	Men siziň stiliňizi halaýaryn
I enjoyed reading it again.	Ony täzeden okamak hezil etdi.
But we go there.	Emma biz ol ýere barýarys.
Keep in mind that the backlash is not recorded here.	Bu ýerde yzky reaksiýanyň hasaba alynmaýandygyny ýadyňyzdan çykarmaň.
A lot of people run away from things.	Köp adam zatlardan gaçýar.
I would say free food.	Mugt iýmit diýerdim.
It doesn't matter now.	Indi tapawudy ýok.
They don’t eat what we eat.	Iýýän zatlarymyzy iýmeýärler.
Yes, that's right.	Hawa, bu dogry.
I would suggest this again.	Muny ýene bir gezek teklip ederin.
It was a strange, wild desire.	Bu geň, ýabany islegdi.
Yes he can.	Hawa edip biler.
I was just trying to change my mind.	Diňe ünsi üýtgetjek bolýardym.
This was against my better idea.	Bu meniň has gowy pikirime garşydy.
Because this is love.	Sebäbi söýgi şu.
However, there are a number of important issues that need to be addressed.	Şeýle-de bolsa, bu ýerde birnäçe möhüm tarapy çynlakaý gözden geçirmeli.
I hit all three.	Üçüsini urdum.
The car was light.	Ulag ýeňil boldy.
We set ourselves up when we left.	Biz gidenimizde özümizi düzýäris.
That was his copy.	Bu onuň nusgasydy.
The products are there.	Önümler şol ýerde.
But that is not the case.	Emma beýle däl.
This seems to be the general meaning.	Bu umumy many ýaly bolup görünýär.
If you see one, you have to remove it.	Birini görseňiz, olary aýyrmaly.
I think this could be the basis of something very wonderful.	Bu gaty ajaýyp bir zadyň esasy bolup biler diýip pikir edýärin.
We like it too.	Bizem muny halaýarys.
Your brain is a book and your mind is a story.	Beýniňiz kitap, aňyňyz bolsa hekaýa.
On the other hand, I feel very good.	Beýleki tarapdan özümi gaty gowy duýýaryn.
He had a way of letting me go early.	Maňa ir goýbermäge onuň bir görnüşi bardy.
Tell us what happened, so we both know.	Näme bolandygyny aýdyň, şonuň üçin ikimizem bilýäris.
However, they are exacerbating the problem.	Şeýle-de bolsa, meseläni hasam artdyrýarlar.
At least the words related to it.	Iň bolmanda şoňa degişli sözler.
Everything related to his appearance was true this evening.	Şu gün agşam daşky görnüşi bilen baglanyşykly hemme zat dogry boldy.
Now the process takes about an hour.	Indi bu proses bir sagada golaý dowam edýär.
But if you really want to, I can update it for you.	Reallyöne hakykatdanam isleseňiz, men ony siziň üçin täzeläp bilerin.
But that moment is no longer the case.	Emma şol pursat indi hiç zat ýaly däl.
Let the living and the dead read.	Goý, diriler we ölüler okasyn.
You made a mistake.	Bir hili ýalňyşlyk goýberdiň.
You look just like him.	Siz edil oňa meňzeýärsiňiz.
They are not heavy or light, only rock.	Olar agyr ýa-da ýeňil däl, diňe gaýa.
He grabbed her father's hand.	Kakasynyň elinden tutdy.
The police will have to make a statement to them.	Polisiýa olara beýanat bermeli bolar.
I wanted to see and keep my kids.	Çagalarymy görmek we saklamak isledim.
No place will have great power.	Hiç bir ýeriň ajaýyp güýji bolmaz.
Source code is available if anyone wants it.	Çeşme kody kimdir biri islese elýeterli.
He was five years old.	Ol bäş ýaşyndady.
It won't be long.	Kän bolmaz.
Save blood talk after breakfast.	Ertirlik naharyndan soň gan gepleşigini tygşytlaň.
But there were no words, no words.	Emma sözler, sözler ýokdy.
Now he has begun to understand.	Indi ol düşünip başlady.
Have a look.	Bir tomaşa ediň.
And then there was the stage play.	Soň bolsa sahna oýny hakda boldy.
He knows how to use the dog's door.	Itiň gapysyny nädip ulanmalydygyny bilýär.
I thought we would solve this better.	Muny has gowy çözeris öýdüpdim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Diňe şoňa seredip, nämä girýändigiňizi bilmelisiňiz.
Maybe a little deeper for some, but still true.	Belki, käbirleri üçin birneme çuňňur, ýöne şonda-da dogry.
So thank you to everyone who helped.	Şonuň üçin kömek edenleriň hemmesine sag bolsun aýdýaryn.
Helped prepare the data.	Maglumatlary taýýarlamaga kömek etdi.
It was their dinner.	Bu olaryň agşamlyk naharydy.
One is female and the other is male.	Biri aýal, beýlekisi erkek.
There is no doubt that this is education for the old man.	Munuň goja üçin bilimdigine şek ýok.
There is nothing wrong with that.	Olarda ýalňyşlyk ýok.
I'm sure we can solve it.	Ony çözüp biljekdigimize ynanýaryn.
You can't ask for a better product.	Ondan has gowy önüm sorap bilmersiňiz.
I had nothing.	Mende hiç zat ýokdy.
There is a lot.	Köp zat bar.
I made a little mistake here.	Bu ýerde azajyk ýalňyşlyk goýberdim.
This is because the number of drivers is very low.	Munuň sebäbi, ulag sürýänleriň sany gaty az.
You had to stand up for me.	Sen meniň üçin durmalydyň.
There are only four days.	Diňe dört gün bar.
It was a wonderful night.	Bu ajaýyp gije boldy.
I will post some pictures soon.	Soonakynda käbir suratlary goýaryn.
I was very busy looking at the trees.	Agaçlara seretmek bilen gaty meşgul boldum.
This attempt failed.	Bu synanyşyk şowsuz boldy.
In addition, his condition was good.	Mundan başga-da, onuň ýagdaýy gowydy.
Serious injury.	Çynlakaý şikes.
Not necessarily.	Hökman däl.
At the very least, it was an election.	Iň bärkisi, bu saýlawdy.
Yes, including women.	Hawa, şol sanda aýallar.
The stories are not like that.	Hekaýalar beýle däl.
It was getting worse.	Worsearamazlaşýardy.
This will be the topic of my blog on this website.	Bu web sahypasyndaky blogymyň mowzugy bolar.
I could die.	Men ölüp bilerdim.
They like it.	Olar muny halaýarlar.
We can't hold back.	Biz muny saklap bilmeris.
But this is not my mother tongue.	It'söne bu meniň ene dilim däl.
They can even learn something on their own.	Hatda özleri bir zatlar öwrenip bilerler.
My friend's request was not accepted	Dostumyň haýyşy kabul edilmedi
Business.	Işewürlik.
It didn't take long to find it.	Ony tapmak üçin gaty uzak seretmeli däldi.
This is where it was last seen.	Ine, iň soňky gezek görlen ýeri.
He didn't cry either.	Şeýle hem aglamady.
I felt good direction.	Men gowy ugry duýdum.
It came out before the end of the day.	Gün gutarmanka çykdy.
He spoke as he did.	Ol özi ýaly gürledi.
Of course, as you know, this has been around for a long time.	Elbetde, bilşiňiz ýaly, bu uzak wagtlap geldi.
But it makes me feel great.	Meöne meni gaty gowy duýýar.
Everyone liked it.	Hemmeler ony halady.
He doesn't need more power.	Oňa has köp güýç gerek däl.
We were safe there.	Biz ol ýerde howpsuzdyk.
The doctor called.	Lukman jaň etdi.
At the very least, the moment is over.	Iň bärkisi, pursat gutardy.
I must have written this.	Men muny ýazan bolmaly.
The words seemed to come from afar.	Sözler uzakdan gelen ýaly boldy.
They talked for a long time.	Olar uzak wagtlap gürleşdiler.
I sat next to him on the edge of the bed.	Men onuň ýanynda düşegiň gyrasynda oturdym.
We'll just do it together and everything will be fine.	Diňe bilelikde ederis we hemme zat gowy bolar.
He knew it.	Ol muny bilýärdi.
They work on TV and then on film next door.	Telewizorda işleýärler, soň bolsa gapdalda filmde işleýärler.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, bu zat başlandy.
The simple information framework is as follows.	Simpleönekeý maglumat çarçuwam aşakdaky ýaly.
Indi al.	Indi al.
He felt they were waiting.	Olaryň garaşýandyklaryny duýdy.
He wouldn't go any further.	Ondan artyk gitmezdi.
The light is dead.	Lightagtylyk öldi.
I remember how tall he was.	Onuň näderejede beýikdigini ýadymda.
That fact must be taken into account. "	Bu mümkinçilige öňden taýyn bolmalydy.
Therefore.	Şonuň üçin.
It works great, really great.	Ol gaty gowy işleýär, hakykatdanam ajaýyp.
And ten years later, nothing.	On ýyldan soň bolsa hiç zat ýok.
But this is only the first transition.	Thatöne bu diňe birinji geçiş.
I just had to stand and watch and be amazed.	Diňe durup, seredip, geň galmaly boldum.
It didn't work for a long time.	Uzak wagtlap işlemedi.
They only looked after their children.	Olar diňe çagalaryna seredýärdiler.
You have not shown any effort to work on yourself.	Özüňiz üstünde işlemek üçin hiç hili güýç görkezmediňiz.
With a key, you can access prices directly.	Bir açar bilen bahalara gönüden-göni girip bilersiňiz.
Definitely a good thing.	Elbetde gowy zat.
They are in the camp and we have to take them out.	Olar lagerdedir we biz olary çykarmaly bolýarys.
I can hear it in your voice.	Men muny seniň sesiňde eşidip bilerin.
This may not work.	Bu işlemän biler.
The truth was more complicated.	Hakykat has çylşyrymlydy.
How he looked at me.	Ol maňa nädip seredýärdi.
I have contact information, but it is a cold fish.	Aragatnaşyk maglumatlarym bar, ýöne ol bir sowuk balyk.
He was fortunate enough to survive.	Diri galmak bagtyna eýe boldy.
Please rest.	Haýyş edýärin, dynç alyň.
In fact, I had the opportunity to do that a few years ago.	Aslynda muny birnäçe ýyl ozal etmäge mümkinçiligim bardy.
Present or future.	Häzirki ýa-da geljek.
Too many lies.	Gaty köp ýalan.
The rain stopped.	Rainagyş togtady.
Because we had dinner with him.	Sebäbi biz onuň bilen nahar iýdik.
God wanted us to enjoy ourselves.	Hudaý biziň özümizden lezzet almagymyzy isledi.
He seems to never want to.	Ol hiç haçan islemeýän ýaly.
This is probably easy.	Bu, belki, aňsatdyr.
He came forward and pulled me out of my arms.	Ol öňe geldi-de, meni golumdan çekdi.
However, he was not home from work yet.	Emma, ​​ol entek işden öýünde däldi.
I don't know why.	Munuň sebäbini bilemok.
It completely disappears from the look you are looking for.	Gözleýän görnüşiňizden düýbünden aýrylýar.
There are others, better ones.	Başgalary, has gowylary bar.
He was not kind to them either.	Olara-da mähirli däldi.
He was not afraid of the dark.	Garaňkylykdan gorkmady.
There is little interaction between the two species.	Iki görnüşiň arasynda az täsirleşýär.
You are right.	Dogry paýladyňyz.
It can only be a matter of degree.	Diňe dereje meselesi bolup biler.
However, I can't add more time.	Şeýle-de bolsa, goşmaça wagt goşup bilemok.
That's how we designed it.	Ine, şeýdip dizaýn etdik.
There are several ways to enforce this restriction.	Bu çäklendirmäniň ýerine ýetirilmeginiň birnäçe usuly göz öňünde tutulýar.
Just get out of the way and get to work.	Diňe ýoldan çykaryň we işe geçiň.
Public schools are where these children end up.	Döwlet mekdepleri bu çagalaryň gutarýan ýeri.
The game is played as follows.	Oýun aşakdaky ýaly oýnalýar.
This wonderful tool is your best friend in the near future.	Bu ajaýyp gural, ýakyn günlerde iň gowy dostuňyzdyr.
They said they took your life.	Seniň janyňy aldylar diýdiler.
They must have done it themselves.	Muny özleri eden bolmaly.
But there were practical reasons as well.	Emma amaly sebäplerem bardy.
It can be personal or something you make.	Şahsy ýa-da ýasaýan zadyňyz bolup biler.
I had nothing to help my little boy.	Kiçijik ogluma kömek edip biljek zady ýokdy.
This is an opportunity to do so much good.	Bu gaty köp ýagşylyk etmek üçin bir pursat.
Whatever next.	Indiki näme bolsa.
It is not difficult to find it.	Ony tapmak kyn däl.
So the fish got sick.	Şeýdip, balyk keselledi.
We will not find an answer once we use this address.	Bu adresi ulananymyzdan soň jogap tapmarys.
You can be yourself.	Özüňiz bolup bilersiňiz.
By itself	Özünden.
I saw that I was thinking about the law.	Kanun hakda pikir edýändigimi gördüm.
There were two issues.	Iki mesele bardy.
There was no rest between the two.	Ikisiniň arasynda dynç ýokdy.
The third concern is about the parameters.	Üçünji aladam parametrler hakda.
Get one.	Birini al.
This is a great idea.	Bu uly pikir.
In comparison, bone growth and strong teeth.	Deňeşdirilende, süňkleriň ösmegi we güýçli dişler.
Women often lead, then pursue their children, and eventually.	Aýallar köplenç ýolbaşçylyk edýärler, soň çagalary yzarlaýarlar we ahyrynda.
It's still clean.	Ol henizem arassa wagty.
He painted his face.	Faceüzü suratdy.
He didn't know what to say to anyone.	Hiç kime näme diýjek bolýanyny bilmeýärdi.
Although all of this is dead.	Bularyň hemmesi ölen hem bolsa.
Your ears will hear it, but not your mind and heart.	Gulaklaryňyz muny eşider, ýöne aňyňyz we ýüregiňiz däl.
The fish were running on paper every day.	Balyk her gün kagyzda ylgaýardy.
What we want to get married.	Öýlenmek isleýän zadymyz.
They never seemed to care.	Olar hiç wagt alada etmeýän ýalydy.
After a while, things got better after the race.	Birnäçe wagtdan soň ýaryşdan soň ýagdaýlar gowy boldy.
Not a bad thing.	Erbet zat däl.
It's very healthy.	Bu gaty sagdyn.
Also, the music is terrible and the food is worse.	Mundan başga-da, saz elhenç we iýmit has erbet.
By building a wall.	Diwar gurmak bilen.
Which is what we want to prove.	Haýsy subut etmek isleýän zadymyz.
We have information to insure it.	Ony ätiýaçlandyrmak üçin maglumatlarymyz bar.
Many goals.	Köp maksat.
If they continued, they would tear our men apart.	Dowam etseler, erkeklerimizi bölek-bölek ederdiler.
Glad you brought it round.	Ony tegelek getireniňe begenýärin.
Hair color.	Saçynyň reňki.
I reached for my face.	Men ýüzüme ýetdim.
Go through there.	Şol ýerden geçiň.
In his opinion, this is really interesting.	Onuň pikiriçe, bu hakykatdanam gyzykly.
He wanted to cry even before he was humiliated.	Hurtaralanmanka-da aglamak isleýärdi.
I remembered him.	Men ony ýatladym.
When something breaks, fix it.	Bir zat döwülende, ony düzediň.
Learn how to respond to people.	Adamlara nähili jogap bermelidigini öwreniň.
This is a very complex model.	Bu gaty çylşyrymly model.
Especially in his case.	Especiallyöne esasanam onuň ýagdaýynda.
This is a piece of old wood.	Bu köne agaç bölegi.
A broken heart, maybe.	Brokenürege düşen ýürek, belki.
No one argued.	Hiç kim jedel etmedi.
Tell us how we can help you.	Size nädip kömek edip biljekdigimizi aýdyň.
They have good ideas.	Gowy pikirleri bar.
They don’t want to do anything but talk to someone.	Kimdir biri bilen gürleşmekden başga zat etmek islemeýärler.
This is not normal.	Bu adaty zat däl.
A man of brown color.	Goňur reňkli adam.
But not exactly.	Emma takyk däl.
He then dragged the saw into a thick tree.	Soňra arrany galyň agaja sürdi.
Printing is different from video.	Çap etmek wideo bilen tapawutlanýar.
Check what you are doing.	Munuň näme edýändigiňizi barlaň.
The smile was so strong.	Smileylgyryş gaty güýçli boldy.
You can say thank you for looking at it.	Oňa seredip, görkezeniňiz üçin sag bolsun aýdyp bilersiňiz.
It is not possible to go out in public.	Simönekeý köpçülige çykyp bolmaýar.
But we will need more.	Emma bize has köp zat gerek bolar.
We used those participants to calculate the mean values ​​calculated from recurring measures.	Şol gatnaşyjylara gaýtalanýan çärelerden hasaplanan ortaça bahalary ulandyk.
Never give up.	Hiç haçan boýun egme.
A few stars.	Birnäçe ýyldyz.
He liked it.	Ol muny halady.
List of five.	Bäşleriň sanawy.
Blood test and error.	Gan bilen synag we ýalňyşlyk.
This method is not appropriate.	Bu usul ýerlikli däl.
You have to listen to the discussion.	Ara alyp maslahatlaşmagy diňlemeli.
I know your thoughts.	Siziň pikirleriňizi bilýärin.
He does not speak.	Ol gürlänok.
If your team is five years old, throw it in the first step.	Toparyňyz bäş ylga ýetýän bolsa, birinji basgançaga zyňyň.
They took my car and drove around.	Maşynymy alyp, aýlandylar.
You need to be able to update it.	Ony täzeläp bilmeli.
From two independent tests.	Iki sany garaşsyz synagdan.
You know you have to sit in one of them.	Olaryň birinde oturmalydygyňy bilýärsiň.
He immediately understood.	Ol derrew düşündi.
Here is an example.	Mysal getirmek üçin bu mysal.
We know a lot.	Biz köp zady bilýäris.
So they like the good ones.	Şonuň üçin gowulary halaýarlar.
We had to do this over and over again.	Muny gaýta-gaýta etmeli bolduk.
It took a lot of effort to learn to speak better.	Has gowy gürlemegi öwrenmek üçin köp güýç sarp etdi.
More than four years have passed.	Dört ýyldan gowrak wagt geçdi.
It sounds weird, but you know what we're talking about.	Bu geň görünýär, ýöne näme diýjek bolýanymyzy bilersiňiz.
Families are fighting families.	Maşgalalar maşgalalar bilen söweşýärler.
He would walk very carefully when he entered.	Içeri girende gaty ünsli gezerdi.
This work has been circulating for several years.	Bu eser birnäçe ýyl bäri ýaýradylýar.
Subject classes were conducted in both conditions.	Subjectshli dersler iki şertde-de geçirildi.
I doubt you will find the words.	Sözleri tapjakdygyňyza şübhelenýärin.
We see a few of these numbers.	Bu sanlardan birnäçe zady görýäris.
He was right about me.	Ol meniň hakda dogry aýtdy.
I hope you stay with us.	Biziň bilen galarsyňyz diýip umyt edýärin.
Repeat with more ice water if needed.	Zerur bolanda has köp buz suwy bilen gaýtalaň.
The decision was made.	Karar mümkin boldy.
Speed ​​conditions will be important for speed.	Speedagdaýlar tizlik üçin möhüm bolar.
We have it easy.	Bizde aňsat.
He has a brother and a sister.	Onuň dogany we aýal dogany bar.
Apparently, he would have solved the problem himself later.	Görnüşi ýaly, bu meseläni soň özi çözerdi.
He feels great, so there is nothing between us.	Özüni ajaýyp duýýar, şonuň üçin aramyzda hiç zat ýok.
Now the good news.	Indi gowy habar.
I have never heard of companies that will work.	Işlejek kompaniýalaryny hiç haçan eşitmedim.
It was really beautiful.	Bu hakykatdanam owadandy.
He has to come.	Ol gelmeli.
You don’t know what people have to do to survive.	Adamlaryň ýaşamak üçin etmeli zatlaryny bilmeýärsiňiz.
I started crying when no one was around.	Hiç kim ýok wagty aglap başladym.
This is your first and only job.	Bu siziň ilkinji we ýekeje işiňiz.
He thought we wouldn't do it.	Biz muny etmeris diýip pikir etdi.
A little trial and error should bring you closer.	Biraz synag we ýalňyşlyk sizi ýakynlaşdyrmaly.
Reported two incidents.	Iki hadysany habar berdi.
He closed his eyes.	Gözüni ýumdy.
There may be an open source project that works just for you.	Diňe siziň üçin işleýän açyk çeşme taslamasy bolup biler.
I do not know the date.	Men senäni bilemok.
He represents you.	Ol size wekilçilik edýär.
You have to be.	Sen bolmaly.
I would think.	Men pikir ederdim.
Take action when you place it.	Ony ýerleşdireniňizde bir hereket ediň.
I'm sure he knows what he's talking about.	Onuň näme hakda gürleşýändigini bilýändigine ynanýaryn.
I want your comments on this.	Bu barada teswirleriňizi isleýärin.
He wanted to go back.	Yzyna dolanmak isledi.
How is the truth	Hakykat nähili.
Come on, man.	Gel, adam.
As before, again.	Öňküsi ýaly, ýene.
I created a release device for this app.	Bu programma üçin goýberiş gurluşyny döretdim.
Give it a try and see if it works.	Synap görüň we işleýändigini görüň.
As they approached the house, he stopped talking.	Jaýa ýakynlaşanlarynda, ol gürlemegi bes etdi.
Good movie to watch.	Görmek üçin gowy film.
Then the three of them stopped and turned back.	Soň bolsa üçüsi saklandylar, yzyna öwrüldiler.
This is the case.	Thisagdaý şu.
He was not crazy.	Ol däli däldi.
It's very popular with fans from afar. '	Uzakdaky janköýerler bilen gaty meşhurdyr '.
She still sees the man she loves.	Häzirem söýýän adamyny gördi.
To give him a brief account of the night of the attack.	Hüjüm gijesinde oňa bu barada gysgaça maglumat bermek üçin.
Is there anything new?	Täze bir zat barmy?
Statistical error lines are represented by data points.	Statistik ýalňyşlyk setirleri maglumat nokatlary bilen görkezilýär.
Too many people.	Adam gaty köp.
He is leaving.	Ol gidýär.
It's fun to play.	Oýun etmek gyzykly.
He knows nothing.	Ol hiç zady bilmeýär.
He is not older than you.	Ol senden uly däl.
, Ok, no, he's gone forever.	, Ok, ýok, ol hemişelik ýitdi.
His father died before he was born.	Kakasy dünýä inmänkä aradan çykdy.
It takes a while.	Biraz wagt alýar.
He did it for me.	Ol muny meniň üçin etdi.
It is determined by the reference signal.	Salgylanma signalyndan kesgitlenýär.
Still, I want to be more beautiful.	Şeýle-de bolsa, has ajaýyp bolmak isleýärin.
So are men.	Erkeklerem şeýle.
Cells were treated as described above.	Öýjüklere ýokarda görkezilişi ýaly seredildi.
Now please.	Indi haýyş edýärin.
They want to believe me, but they don't.	Maňa ynanmak isleýärler, ýöne ynanmaýarlar.
I never quit when the store is open.	Dükan açyk bolanda hiç wagt işden çykmaýaryn.
The same can be said for the ship itself.	Gäminiň özi üçin hem edil şonuň ýaly aýdyp bolar.
You are more useful to my mother.	Sen ejem üçin has peýdaly.
Love and hate are exactly the same.	Söýgi we ýigrenç aslynda şol bir zat.
I know a good boy like you.	Seniň ýaly gowy oglany tanaýaryn.
You can continue.	Dowam edip bilersiňiz.
I was so happy.	Men gaty begendim.
I lost the contract.	Men şertnamany ýitirdim.
I mean, that's not a lie.	Diýjek bolýanym, bu ýalan däl.
I wanted to make it interesting.	Men muny gyzykly etjek boldum.
Then he says there is not much to say.	Soň bolsa aýdara zat kän däl diýýär.
There is no god but God.	Taňrydan başga hudaý ýok.
I don't read your books myself.	Kitaplaryňyzy özüm okamok.
I take what is in it for you.	Ondaky zatlary seniň üçin alýaryn.
Only one of the hundred soldiers who had advanced would return.	Öňe giden ýüz esgerden diňe biri gaýdyp gelerdi.
I think differently.	Men başgaça pikirlenýärin.
I don't rule out the possibility that this year will happen.	Şu ýyl boljakdygyny hem aradan aýyrmaýaryn.
We had a strange crew limit.	Bizde geň ekipa had bardy.
So it would be nice if everyone came in.	Şonuň üçin hemmeler içeri giren bolsalar gowy bolarlar.
But he did not.	Emma beýle etmedi.
You don't know them.	Olary bilmeýärsiň.
Now we can discuss the prices.	Indi nyrhlary ara alyp maslahatlaşyp bileris.
He lived a block from my house.	Ol meniň öýümden bir blokda ýaşaýardy.
I am terrified of a family that has lost a child.	Çagasyny ýitiren maşgala üçin özümi gaty gorkuzýaryn.
Looks like you found the wrong thing.	Nädogry zat tapana meňzänok.
This seems to be very important information for me.	Bu meniň üçin gaty möhüm maglumatlar ýaly bolup görünýär.
The sun is too hot.	Gün gaty yssy.
It's harder to live like a good person.	Gowy adam ýaly ýaşamak has kyn.
I will not see them again.	Olary indi görmerin.
That's right.	Bu dogry.
Creates key aspects of the world around you.	Daş-töweregindäki dünýäniň esasy taraplaryny döredýär.
Place on a small plate.	Kiçijik tabakda goýuň.
Not long.	Uzak däl.
Undoubtedly.	Şübhesiz.
I was waiting.	Men garaşardym.
Where you came from to slow down.	Haýallamak üçin gelen ýeriňiz.
They are no longer used in clinical practice.	Indi kliniki tejribede ulanylmaýarlar.
You don't have to do anything.	Hiç zat etmeli däl.
But on the other hand, you are in this country.	Emma beýleki tarapdan, siz bu ýurtda.
This speed has fallen deep.	Bu tizlik çuň ýüke düşdi.
I liked it too	Menem haladym
They will tell you how to enter to win.	Wineňmek üçin nädip girmelidigini size aýdarlar.
I can't go either way.	Iki tarapa-da gidip bilemok.
Sounds like a good plan until the letters are sent.	Hatlary iberilýänçä gowy meýilnama ýaly.
Closer closer.	Closerakynlaşdy.
I was ready to end this meeting.	Bu duşuşygy tamamlamaga taýyn boldum.
I am stupid	Men samsyk bolýaryn
This time we count.	Bu gezek hasaplaýarys.
Find someone locally online.	Localerli birini onlaýn gözläň.
I have to do this twice.	Men muny iki gezek etmeli.
This is not the body you are showing, it is your art.	Bu siziň görkezýän bedeniňiz däl, bu siziň sungatyňyz.
I didn’t really know what to expect.	Hakykatdanam nämä garaşjagymy bilmedim.
Within half an hour behind the post office.	Poçta bölüminiň aňyrsynda ýarym sagadyň içinde.
It all came and went.	Bularyň hemmesi geldi we gitdi.
He does not make man for himself.	Adamy öz-özi üçin ýasamaýar.
Hands in the air.	Eller howada.
He is at home with his father.	Ol kakasy bilen öýde.
Each of them has a story.	Olaryň hersinde bir hekaýa bar.
It usually worked that way.	Adatça şeýle işleýärdi.
He made a deep impression on me.	Ol maňa çuňňur täsir etdi.
These four children are transmitted to family members.	Bu dört çaga ýokançlygy maşgala agzalaryna geçirýär.
I did what you wanted.	Seniň isleýän zadyňy etdim.
The system works fine, but not enough.	Ulgam gowy işleýär, ýöne ýeterlik däl.
He was leaving for the day.	Ol gün üçin gidýärdi.
The lights went out and there was no sound.	Çyralary öçdi we içinden ses çykmady.
He had saved her.	Ol ony halas edipdi.
How they will die.	Nädip ölerler.
They do everything they need to get acquainted.	Tanyşmak üçin zerur zatlaryň hemmesini edýärler.
I give it to you	Men saňa berýärin
We won't meet again.	Againene duşuşmarys.
Come back safe and sound.	Sag-aman gaýdyp geliň.
Maybe I’ll never find a comparison.	Belki, hiç haçan deňeşdirme tapmaryn.
Great food, good live music.	Ajaýyp iýmit, gowy janly saz.
You have a lot, then we have.	Siziň köpüňiz bar, şonda bizem bar.
This is a poor state.	Bu garyp döwlet.
This is very difficult.	Bu gaty kyn.
I returned to the confusion and confusion.	Men aljyraňňylyga we aljyraňňylyga dolandym.
However, if you can, continue.	Şeýle-de bolsa, başarsaňyz dowam ediň.
He never showed up.	Hiç haçan görkezmedi.
Many people’s lives are very active, but they don’t consider themselves busy.	Köp adamyň durmuşy gaty işjeň, ýöne özlerini işli hasaplamaýarlar.
We can feel it in the air.	Muny howada duýup bileris.
That’s why he recently made himself a lifelong leader.	Şonuň üçinem ýakynda özüni ömürboýy lider etdi.
So it’s great when you think about it.	Şonuň üçin bu hakda pikirleneniňde ajaýyp zat.
There is no time for that.	Munuň üçin wagt ýok.
Take a look at the word fun for a moment.	Bir salym hezil sözüne göz aýlaň.
Rather, it is a matter of serious national security.	Has dogrusy, çynlakaý milli howpsuzlyk keşbi meselesi.
These are the men we need.	Bular bize gerek erkekler.
This is just part of the general evidence.	Bu umumy subutnamalaryň diňe bir bölegi.
He was a younger brother, but not a younger brother.	Ol kiçi dogan, ýöne kiçi dogan däldi.
He showed what could be done.	Näme edip boljakdygyny görkezdi.
But my head is not in a good place right now.	Myöne kelläm häzir gowy ýerde däl.
Sometimes left at home.	Käte öýde taşlanýar.
Play a certain role.	Belli bir rol oýnaň.
It takes more than twenty years to get home.	Öýüne gaýdyp barmak üçin ýigrimi ýyldan gowrak wagt gerek.
This price can, of course, be easily adjusted after the event.	Bu baha, elbetde, wakadan soň aňsatlyk bilen üýtgedilip bilner.
Bring your father.	Kakaňy getir.
He did not try to see her again.	Ol ony ýene görmäge synanyşmady.
With only one judge.	Onlyeke-täk kazy bilen.
Hopefully we will go in the right direction.	Dogry ugra bararys diýip umyt edýäris.
They treat me like you do.	Olar meni edil seniň edişiň ýaly edýärler.
She had known her husband for many years.	Öýlenen adamyny köp ýyl bäri tanaýardy.
Then he came back and watched.	Soň bolsa gaýdyp geldi we tomaşa etdi.
He trusted you.	Ol saňa ynanýardy.
This is the first step towards life.	Bu durmuşa tarap ilkinji ädimdir.
Now to vote.	Indi ses bermek üçin.
Thank you in advance for reading and for the help provided.	Okanyňyz we berlen kömek üçin öňünden sag boluň.
Without saying a word, he sat down in the chair.	Ol bir sözem aýtman, başlyk oturgyjyna ornaşdy.
It was no longer my father.	Bu indi kakam däldi.
I was happy to find him.	Men ony tapanym üçin bagtlydym.
This was not the case.	Bu beýle däldi.
Everyone seemed normal.	Hemmeler adaty ýalydy.
So it was fun.	Şonuň üçin gyzykly boldy.
He needed to be close.	Oňa ýakyn gerekdi.
Then the class really started.	Soňra synp hakykatdanam başlandy.
We wanted to go home.	Öýe gitmek isledik.
So the process was not very interesting for me.	Şonuň üçin bu proses meniň üçin gaty gyzykly däldi.
The simple mass was cut.	Simpleönekeý massa kesildi.
And then the physical things to do.	Soň bolsa etmeli fiziki zatlar.
I am the other.	Men beýlekisi.
You just have to find them.	Olary diňe tapmaly.
I keep in touch with my friends and family.	Dostlarym we maşgalam bilen aragatnaşyk saklaýaryn.
I really liked getting shit from him.	Ondan boky almagy gaty haladym.
Anyway	Her niçigem bolsa
It was a little past ten in the morning.	Ir sagat on-dan azajyk geçdi.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Ine, şu ýere gidýär.
We hope you find what you're looking for!	Gözleýän zadyňyzy taparsyňyz diýip umyt edýäris!
He didn't even see it.	Ol hatda görmedi.
I roll my hands and knees over the bed.	Men düşegiň üstünden ellerime we dyzlarymy aýlaýaryn.
It was a difficult, difficult time.	Bu agyr, agyr döwürdi.
I think the same is true for most of our players.	Meniň pikirimçe, oýunçylarymyzyň köpüsi üçin hem edil şonuň ýaly.
I get everything good or bad from everything.	Everythinghli zatdan gowy ýa-da erbet zat alýaryn.
This time there was no doubt.	Bu gezek şübhe ýokdy.
There was more music.	Has köp saz bardy.
I want to hear from you, make a note to me !!!.	Sizden eşitmek isleýärin, maňa bellik goýuň !!!.
It was at the disposal of the court.	Kazyýetiň ygtyýaryndady.
There is no rise in sea level.	Deňiz derejesiniň ýokarlanmagy ýok.
It was impossible to get anywhere near those things.	Şol zatlaryň ýanyna hiç ýere gelmegi mümkin däldi.
He knows nothing.	Ol hiç zady bilmeýär.
I would never have felt that way before.	Men ozal beýle zady duýmazdym.
This is an open public company.	Bu açyk jemgyýetçilik kompaniýasy.
But his message was the same for everyone.	Hisöne onuň habary hemmeler üçin birmeňzeşdi.
Enough to protect me.	Meni goramak üçin ýeterlik.
His answer was silent.	Onuň beren jogaby dymdy.
He put it on the table.	Ony stoluň üstünde goýdy.
So you do your daily work.	Şeýlelik bilen gündelik işiňiz bilen meşgullanýarsyňyz.
It is based on the value of power.	Kuwwatyň bahasynyň nämedigine esaslanýar.
Is it possible to know something?	Bir zat bilip bolarmy?
We have lessons.	Bizde sapaklar bar.
A detailed analysis of the test errors was performed.	Synag ýalňyşlyklarynyň jikme-jik derňewi geçirildi.
It often works.	Köplenç işleýär.
It also has weapons.	Onda-da ýarag bar.
Provides modern material design to your website.	Web sahypaňyza häzirki zaman material dizaýny berýär.
Another way.	Başga bir ýol.
How do you feel about other people?	Beýleki adamlara nähili garaýarsyňyz.
Get your hands here, your mouth is there.	Bärde eliňi al, agzyňy şol ýerde.
You make us look bad.	Bizi erbet görkezýärsiň.
Again, there seems to be no monitoring team.	Againene-de gözegçilik toparynyň ýokdugy görünýär.
The object of the screen must provide such information.	Ekranyň obýekti şular ýaly maglumatlary bermeli.
So it's been a long time coming.	Şonuň üçinem pul gazanyp, köp wagt geçdi.
This can happen over time.	Wagtyň geçmegi bilen bu ýygy-ýygydan bolup biler.
The second table describes the secondary results.	Ikinji tablisada ikinji derejeli netijeler beýan ediler.
It is important to work for the next game.	Indiki oýun üçin işlemek möhümdir.
Don’t feel bad if you haven’t heard of it.	Ol hakda eşitmedik bolsaňyz, erbet duýmaň.
He hadn't read a word, and now he had it on the table.	Ol bir sözem okamady we indi ony stoluň üstünde goýdy.
I could measure their pace.	Men olaryň ädimlerini ölçäp bilýärdim.
He had to go to her.	Onuň ýanyna barmalydy.
I can't see anything related to that.	Munuň bilen baglanyşykly hiç zady görüp bilemok.
I really can't wait!	Men hakykatdanam garaşyp bilemok!.
Men live on stage.	Erkekler sahnada ýaşaýarlar.
I show you the key to truth.	Hakykat açaryny görkezýärin.
He can wear whatever he wants.	Islänini geýip biler.
Focus on the name.	Adyna ünsi jemläň.
I will serve.	Men hyzmat ederin.
He called it brain food.	Oňa beýniniň iýmiti diýip at berdi.
The pictures were not great.	Suratlar ajaýyp suratlar däldi.
But what's the name?	Emma ady näme.
He was very weak.	Ol gaty ejizdi.
He was with his biological father.	Biologiki kakasy bilen bile boldy.
So it was really good for us.	Şonuň üçin bu hakykatdanam biziň üçin gowy boldy.
We did not hide anything from anyone.	Hiç kimden hiç zat gizlemedik.
Only one of the two is required.	Ikisinden diňe biri talap edilýär.
You can often use one.	Köplenç birini ulanyp bilersiňiz.
This is very different.	Bu gaty üýtgeşik.
However, it was not so bad.	Emma, ​​beýle erbet däldi.
Yes, that was my answer.	Hawa, meniň jogabymdy.
It must have been a dream.	Bu düýş bolmalydy.
The blood made me smile.	Gan meni ýylgyrdy.
Information at the bottom of the picture.	Suratyň aşagyndaky maglumatlar.
However, there were several people present.	Şeýle-de bolsa, bar bolan birnäçe adam bardy.
Clinical research allows you to determine the level of responsibility.	Kliniki barlag jogapkärçiligiň derejesini kesgitlemäge mümkinçilik berýär.
But he did not stay with his friend.	Emma ol dosty bilen galmady.
But he was not the only newcomer.	Heöne ol ýeke-täk täze goşundy däldi.
This is their right and duty.	Bu olaryň hukugy we borjy.
He can search this world and not find anyone else like me.	Ol bu dünýäni gözläp biler, meniň ýaly başga adamy tapyp bilmez.
It doesn't matter.	Bu möhüm däl.
He did not want to hear that.	Ol bu bölümi eşitmek islemedi.
We put it on stage and the audience liked to see it.	Biz ony sahna çykardyk we tomaşaçylar ony görmegi halaýardylar.
I know his heart will go out after tonight.	Bu gijeden soň ýüreginiň çykjakdygyny bilýärin.
That's enough for me.	That'söne bu meniň üçin ýeterlik.
Understand why tax money is used.	Salgyt pulunyň näme üçin ulanylýandygyna düşüniň.
Again, completely.	Againene-de tutuşlygyna.
You will not think it is important, but fill it in anyway.	Möhüm diýip pikir etmersiňiz, ýöne her niçigem bolsa dolduryň.
We also see that this is the case.	Munuň şeýledigini hem görýäris.
Small group classes are the best.	Kiçi topar synplary iň gowusydyr.
People loved being around him.	Adamlar onuň töwereginde bolmagy gowy görýärdiler.
I saw the result on TV.	Netijäni telewizorda gördüm.
Shows.	Görkezýär.
See you tomorrow!	Ertir görüşeris!
What is this 	Bu näme?
he wondered.	diýip gyzyklandy.
I was never seriously injured.	Hiç haçan uly şikes almadym.
Working with him definitely helped.	Onuň bilen işlemek hökman kömek etdi.
It can't be.	Bolup bilmez.
We used measured values ​​as much as possible.	Mümkin boldugyça ölçenen bahalary ulanýardyk.
They come sometimes.	Käwagt gelýärler.
Especially in the field of design and art.	Esasanam dizaýn we sungat pudagynda.
Honestly, he didn’t know what the place was.	Dogrusy, ol bu ýeriň nämedigini bilmeýärdi.
After he talked to you.	Ol siziň bilen gürleşenden soň.
Leave with them when you leave the house.	Öýden çykanyňyzda olar bilen goýuň.
Let's start with something easy.	Aňsat bir zat bilen başlalyň.
Just listen.	Diňe diňläň.
The same is true of the problem.	Mesele-de şeýledir.
I just wanted to check everyone out.	Diňe hemme kişini barlamak isledim.
Twenty of those years are still missing.	Şol ýyllaryň ýigrimi sanysy henizem dereksiz ýitdi.
In fact, you can't understand it.	Aslynda muňa düşünip bilmersiňiz.
Life doesn't have to be this way.	Durmuş munuň ýaly zatlary etmeli däl.
Strengthen yourself.	Özüňizi güýçlendiriň.
Finish what you started.	Başlaýan zadyňyzy tamamlaň.
Or maybe it's not me, they are.	Ora-da belki bu men däl, olar.
I have a positive attitude towards digital communication tools.	Sanly aragatnaşyk gurallaryna oňyn garaýaryn.
This is a rare case.	Bu seýrek ýagdaý.
He wrote as he felt.	Özüni duýşy ýaly ýazdy.
The main part of the house was followed later.	Jaýyň esasy bölegi soňrak yzarlandy.
Everyone says so.	Her kim şeýle diýýär.
It's about the church.	Bu ýygnak hakda.
The downside is.	Erbet tarapy.
He broke his neck.	Boýnuny döwdi.
You know who people are.	Adamlaryň kimdigini bilýärsiňiz.
Be prepared for violence.	Zorluk hereketlerine taýýarlyk görüň.
Maybe one day there will be real knowledge.	Belki bir gün hakyky bilim bolar.
I don't know where they are.	Men olaryň nirededigini bilemok.
I would do the same.	Menem edil şonuň ýaly zady ederdim.
They were asked to leave immediately.	Olardan derrew gitmegi haýyş edildi.
.Ok, that's not right.	.Ok, bu dogry däl.
His main ideas were still personal freedom.	Esasy ideýalary henizem şahsy erkinlikdi.
Of course, it was stopped when the diagnosis was made.	Elbetde, diagnoz goýlanda saklandy.
Maybe that's why.	Belki şonuň üçinem şeýledir.
We must.	Biz hökman etmeli.
They both have to be there.	Ikisi-de şol ýerde bolmaly.
You do this every month.	Muny her aý edýärsiňiz.
You know my decision.	Sen meniň kararymy bilýärsiň.
, himself.	, özi.
I can't let this girl die.	Men bu gyzyň ölmegine ýol berip bilemok.
I never take it out for nothing.	Men ony hiç haçan hiç zat üçin çykarmaýaryn.
It was not enough yet.	Ol häzirlikçe ýeterlik däldi.
Maybe we heard it through a friend or did an online search.	Belki, bir dostumyzyň üsti bilen eşitdik ýa-da onlaýn gözleg geçirdik.
There was nothing left.	Onda hiç zat galmady.
Don't repeat.	Againöne gaýtalama.
